
        
            
                
            
        

    Annotation
Давным давно существовали люди с высоко поднятой головой. Они никогда и никому не кланялись, их дух был не укротим. Они могли контролировать ветра и молнии и, даже драконы подчинялись им. Они были настолько сильны, что могли бы расколоть землю и разбить звезды кулаками. Они путешествовали по всей земле и называли себя Магами.Цин Лун был сильнейшим человеком в мире. Путешествуя сквозь пространство и время, он переродился в клане Огненного Ворона и имя ему Цзи Хао. Некие силы внутри и вне клана желают его смерти. Находясь под смертельным давлением, Цзи Хао заключает сделку с таинственным человеком находящиеся в его духовном пространстве. Он получает две капли крови - дракона и феникса. Теперь Цзи Хао не остановить!
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Пролог 


Растрёпанные облака медленно пересекали серое небо.
Гремел гром, молнии, яркими вспышками, озаряли небеса на мгновение.
Цян Лян, полубог [1], медленно провёл в воздухе заксом [2],после чего встал на только что отсечённую голову гигантского змея. Посмотрев на небо, он был поражён. Там он увидел простирающийся до самого горизонта фиолетовый хвост змея, что охватил почти весь небосвод.
Скрывая небеса и покрывая собою землю, тело змея купалось в тёмно-серых облаках. Молнии ударяя в тело змея, заставляли того извиваться, будто бы он был ещё жив. Мэн Лин дрожал, то ли от страха, то ли от омерзения.
— Эта бешеная сука снова сошла с ума? Кто же её разгневал в этот раз?
Пока Мен Лин рассыпался в проклятиях, с небес медленно спустился древний, немного ржавый котёл [3]. Он плыл в воздухе, пока из него, в небеса, струился бесконечный поток молний. Спустя какое-то время, небо вернулось к нормальному состоянию, а тело змея, растворяясь в воздухе, исчезало.
.................
Небо заволокло тучами, потоки дождя хлестали по земле, а воздух был наполнен прохладным туманом.
Ярко светящаяся пирамида из стекла освещала небо этой тёмной ночью. Десятки вооружённых людей в плащах окружали пирамиду, замерев на своих постах.
Внезапно капли дождя стали стучать по земле ритмично, будто биение сердца. Капли дождя вытягиваясь, переплетались в воздухе в десятки нитей, что беззвучно и молниеносно обернулись вокруг шей вооружённых мужчин.
Водяные нити яростно дёрнувшись, ломали позвоночники, мгновенно отнимая жизни. Неясный силуэт вышел из тумана и направился к пирамиде. С каждым шагом силуэт становился всё яснее, и к воротам уже подходил призрачный человеческий силуэт, сотканный из воды.
Во вспышке молнии, водяной силуэт тела слегка подёрнулось рябью, превратился в человека. Высоким, стройным, атлетично сложенным, одетым в чёрные доспехи человеком, был Цин Лун.
Многочисленные капли воды сплетаясь в тонкие водные нити, были похожи на змей. Они проникали в пирамиду, параллельно обезвреживая систему безопасности. Распахнув огромные хрустальные ворота, Цин Лун медленно вошёл в выставочный зал.
Более ста хрустальных выставочных площадок образовывали собою круг, в ярко освещенном зале. На каждой площадке сидел скрестивший ноги скелет, в ногах у которого стояла табличка. А в центре, под выставочным колпаком из пуленепробиваемого стекла, находился круглый полупрозрачный котёл размером с голову человека. На его поверхности были выгравированы Извивающиеся Дракон и Феникс.
Цин Лун подойдя осмотрел ноги скелетов. Скелеты были похожими на человеческие, но кости имели тёмно-золотистый цвет и были полупрозрачными. Если поставить их на ноги, то их высота будет больше двух метров. А что самое удивительное — в дополнение к обычным глазницам, у них имелась третья, между бровей, и была немного больше, чем обычные.
— Трёхглазые люди? — Цин Лун вытащил кинжал и попробовал прорезать кости. Клинок, что по крепости сравним с алмазом, высек лишь искры. На костях он не оставил даже малейшего следа. Выражение лица Цин Луна стало серьёзным. Гуманоидные скелеты, крепче, чем алмаз — чрезвычайно ценная добыча, подумал он.
— На этот раз я пришёл лично.
Это вполне заслуживает внимания.
— Если вы не покажетесь, то я просто все заберу и исчезну! — усмехаясь и подходя к центральной витрине, говорил Цин Лун.
Боковые двери зала распахнулись, и команда воинов вышла из них. Они были одеты в чёрное, а их тела окружали сполохи огня, молний, завихрения воздуха и другие сверхъестественные явления. Впереди всех шла молодая зеленоглазая девушка со светлыми волосами, стройная и красивая. В руках она держала странной формы меч из нефрита.
— Господин Цин Лун, мы много слышали о вас! — девушка слегка поклонилась ему и продолжила:
— За последние несколько лет от вашей руки погибли сотни людей, в том числе и трое директоров нашей секретной службы. Однако, что немыслимо, мы первый раз встретились с вами лично!
— Да ладно вам, не такой уж я и сильный! — произнёс Цин Лун, дразня девушку. Одну руку он положил на пуленепробиваемое стекло и разбил его.
— О, боже! — некоторые из воинов вскрикнули и отступили на пару шагов назад. Они слышали о Цин Луне, который пришёл из восточной страны Хуа Ся, и был известен, как самый сильный человек в мире. Но они не думали, что он будет настолько сильным!
Всего пару дней назад они закончили тесты и подтвердили, что это стекло не пробьёт даже выстрел из танка. Как Цин Лун мог сломать стекло голой рукой? Это было за пределами их воображения.
Цин Лун взяв этот котёл и почувствовал эйфорию. Держа его в руках, он чувствовал, будто держит в руках всю вселенную. Осторожно положив его в сумку, которая была повязана вокруг его пояса, сказал:
— Это сокровище было взято из Лян Чжу [4], древнего города моей страны. Я должен вернуть его. Согласно нашим правилам — решает сильнейший. Кто-нибудь хочет оспорить моё решение?
Девушка, улыбаясь и смотря на Цин Луна, произнесла:
— Господин Цин Лун, возможно вас заинтересуют результаты наших исследований об этом… эмм… артефакте. Вы могли не знать, но мы обнаружили, что слой почвы, в котором была найдена эта находка, насчитывает, по меньшей мере, сотню тысяч лет.
Цин Лун рефлекторно коснулся сумки. Сто тысяч лет? Человеческая история ещё только начиналась. Кто мог создать такую красивую и изящную вещь, наделенную такой невероятной силой?
Девушка молча показала ему меч, который держала в руках. Меч был метр длиной и с ладонь шириной, вырезанный из цельного куска нефрита. Рядом с рукоятью был вырезан странный рисунок — высокая башня, над которой парили злые, холодные глаза.
— Мы проверили — этот меч был сделан из белого нефрита. Как все мы знаем, белый нефрит, это тот же нефрит, только необычайно хрупкий. — девушка улыбнулась:
— Тем не менее, этот меч режет и природные алмазы, и высокоуглеродистую сталь, как масло.
Взмахнув мечом, она продолжила:
 — С помощью этого меча и своей силы, я разрубила пополам стратегический бомбардировщик. Стратегический бомбардировщик, с расстояния в два километра, господин Цин Лун! Я действительно не могу представить, что будет, если этот меч окажется в ваших руках.
Цвет лица Цин Луна слегка изменился. Он не брал девочку и кучку воинов в расчёт, они были лишь пушечным мясом. Но если этот меч настолько мощный, это может оказаться проблемой.
— А, так значит, это ловушка? — спросил Цин Лун похрустев шеей.
— Мы всегда хотели встретиться с вами лично — сказала девушка, с очаровательной улыбкой на лице: «-
— За последние пару лет вы изрядно нам насолили. Мы бы хотели, что-бы вы к нам присоединились. Если захотите, то можете получить моё место. Или даже место моего начальника, вам нужно лишь попросить. Конечно, в обмен мы надеемся на вашу преданность и одно из ваших творений, [Мантру Девяти Секретных Слов] [5] — дыхание девушки сбилось, когда она говорила последние пару слов.
[Девять Секретных Слов] было мощным магическим заклинанием. Оно могло полностью развить потенциал человеческого организма и связывать его с таинственной силой вселенной.
[Мантра Девяти Секретных Слов] была магией Цин Луна, усовершенствованные [Девять Секретных Слов]. Это заклинание позволило Цин Луну контролировать все стихии, общаться с преисподней, путешествовать в любую точку мира, именно оно сделало его настолько сильным.
— Разумеется, это невозможно! — Цин Лун похлопал по сумке со странным смехом:
— Если уж вы слышали обо мне, то должны знать, что я никогда не предам своих предков!
Тело Цин Луна неожиданно испустило бесчисленные воздушные режущие потоки, которые понеслось к девушке. Эти режущие потоки бешено вращаясь, заполняли собою весь зал.
Девушка покачала головой и вздохнула:
— Я говорила, что так и будет. Но нет, этим идиотам-руководителям надо было заставить нас потратить столько усилий! — Холодно смеясь, она бросила вверх золотой бамбуковый лист [6]. С дрожью земли, из глазниц скелетов полился кроваво-красный свет. Эти лучи света быстро заключили Цин Луна в клетку. Клетка даже не шелохнулась, когда об нее разбились все ветряные лезвия.
Снаружи, тёмные тучи вздымались над восточной частью горизонта. Беспрерывно рокотал гром, молнии били без остановки. На улице слышались крики, а люди в страхе смотрели в небо. Они видели странные облака, плывущие в разные стороны и меняющие форму. А за облаками виднелась туша огромного фиолетового змея.
Внутри пирамиды, Цин Лун упав на колени, размазывал по полу кровь. А в клетку уже летели девяносто девять лёгких копий; в следующую секунду все эти копья пронзили его тело.
— Чёрт! Неужели эта штука реально настолько сильная? — девушка поймала бамбуковый листок и хрипло прокричала:
— Цин Лун, вы видите это? Вы самый сильный человек на земле… но, даже вы уязвимы перед нами!
— Эти скелеты, этот бамбуковый лист, этот котёл — всем им более ста тысяч лет! Боже, это удивительно! В соответствии с записями на листке, мы расположили эти скелеты. Сколько же силы они дают! — кричала в истерике девушка.
— Что за чёрт? — прохрипел Цин Лун и посмотрел вверх.
— На этом листке есть записи о древней стратегии [7], которая называлась… — девушка запнувшись проговорила: — Простите, наши лингвисты не расшифровали это. Но вот эти скелеты, они называются…
Внезапно фиолетовая молния ударила прямо в пирамиду. Все платформы были уничтожены молнией, девушка и её солдаты были сожжены в пепел, а котёл стал испускать странный свет, который оборачивался вокруг тела Цин Луна. Он кричал от боли, чувствуя, будто котёл высасывает из него всю жизненную силу, вместе с душой.
Трехглазые скелеты одновременно подняли руки, указывая на небо. Кроваво-красный свет сформировался в огромного красного дракона и бросился к молнии. После столкновения с молнией, он исчез, вместе с ним и все девяносто девять скелетов взорвались золотой пылью.
Цин Лун был охвачен фиолетовым светом. Он почувствовал, как сверху спускается невообразимая сила, чтобы уничтожить всё на своём пути. Фиолетовая молния сжалась в сферу размером с человека, после чего, исчезла с яркой вспышкой. Через несколько секунд всё стихло.
Городская площадь, пирамида — всё исчезло без следа.
_________________
Цин Лун
Обладает непревзойдённой мудростью и чрезвычайно высокой духовной силой. Он создал [Мантру Девяти Секретных Слов], основываясь на [Девяти Секретных Словах]. Был известен как самый сильный человек в мире. Чтобы вернуть украденные сокровища, принадлежащее его древнему городу Лян Чжу[4], он отправился в путешествие. Попав в ловушку подстроенную его врагами был тяжело ранен. После чего, находясь под влиянием неизвестной силы, путешествовал через время и пространство. В конце концов, попал в тело Цзи Хао, в клане Огненного Ворона.
_________________
[1] Полубог: наполовину бог, наполовину человек (примечание переводчика, далее — п. п.)
[2] Закс: инструмент, похожий на топорик.
[3] Котёл: во многих культурах, в том числе и Китайской, котлы украшали орнаментами, изображениями животных.
[4] Лян Чжу: древний загадочный город, расположенный в восточной части страны Хуа Ся.
[5] [Мантра Девяти Секретных Слов]: заклинание, высвобождающее самый глубокий потенциал человеческого тела.
[6] Бамбуковый лист: первое средство письменности в раннем Китае.
[7] Древняя стратегия: относится к тактическому развёртыванию войск в координации с волшебством Магов.



Глава 1. Охотник 



Южная пустошь, бескрайние примитивные джунгли. 
Макушки исполинских вековых деревьев, увитые ядовитыми парами миазм, отражая солнечные лучи, преломляя их, образуют разноцветные потоки, сливающиеся воедино в великолепное радужное сияние. 
Дрейфуя над лесом, в небе парит остров, протяженностью в несколько сотен миль. Десятки, похожих на белых драконов, 
водопадов переливаясь через края острова низвергались вниз. Внезапно налетевший ураган, развеял стремящиеся вниз потоки воды, превращая в облака водной пыли. И в тот самый миг, десятки маленьких радуг затанцевали вокруг водяного тумана, дополняя игру цвета, паров миазмы, клубящейся вокруг макушек деревьев. 
Цзи Хао стоял на краю острова, глядя на джунгли Южных пустошей. 
Ветер трепал волосы Цзи Хао. У него было решительное лицо, и глаза испускающие таинственный свет. Каждый раз, когда Цзи Хао фокусировал взгляд на определенной точке, вокруг его зрачков появлялись девять темно-фиолетовых с золотом знаков. Это было нечто таинственное, что заставляло других людей чувствовать себя не комфортно, глядя на эти глаза. 
Вокруг талии была обернута простая кожаная юбка. Брови были резкими, нос прямой, а губы угловатыми. Время от времени, уголки его рта изгибались в слабой, насмешливой улыбке. Казалось, что этот красивый и молодой человек, Цзи Хао, ничего не принимает близко к сердцу. 
Цзи Хао был стройный, как сосна, укоренившаяся в горной породе, неважно, дождь или сильный ветер, он будет оставаться столь же неподвижным и нерушимым как гора. 
Гигантская ворона с размахом крыльев в 30 футов, стояла рядом с Цзи Хао. У вороны были красные, пылающие зрачки. Осмотревшись вокруг, птица вернулась в исходное положение. 
— Мистер Ворон, мы просто прогуливаемся. Расслабься — похлопал ворона Цзи Хао. 
— Чуть позже я поймаю тебе змею. Давай двинемся к Долине Черного Ветра. Посмотрим, может найдем что ни будь. 
Ворон прокаркал несколько раз и потерся о Цзи Хао своим острым клювом. 
Подняв голову, Цзи Хао зевнул, после чего сказал: 
— Эх, это ведь так удобно. Не нужно таскаться с этими старыми дедами и изучать травы, кору деревьев, змеиные зубы.... 
— Эй! Да я гляжу, там есть люди, которые не боятся смерти. Неужели они не знают, что эти джунгли принадлежат нам, клану Огненного Ворона! — сказал Цзи Хао, указывая на джунгли. 
Группа полуобнаженных, крепких, высоких мужчин с рубцами по всему телу, бродили по джунглям. Они несли различную добычу на своих плечах. Там были тела тигров, леопардов, медведей... 
— Сволочи! Это охотничьи угодья клана Огненного Ворона, это наши животные! Даже маленькие животные могут прокормить ребенка в течении года. А за кожу и меха можно получить трех женщин! — в ярости закричал Цзи Хао. 
Он развел руки, оставив пальцы сцепленными и начал творить заклинание. Внезапно, водопад который спокойно лился возле него начал буйствовать, таинственная сила направляла воду прямо на людей в джунглях. 
Эти воины клана Змеи Черной Воды были довольны своей охотой, как внезапно с неба пошел дождь. Обрадовавшись этому они начали смеяться и пить дождевую воду. 
Человек, который шел впереди, был высок, а вокруг его талии обвивалась Однорогая змея. Только элитные воины имели контрактное животное которое помогало в битве. 
Внезапно, капли проливного дождя начали сливаться в нити, а из них — в жгуты, которые медленно обвивались вокруг шеи охотников. 
— Враги!!! Нас атакуют! — закричал лидер группы, в его голосе чувствовался страх. 
Их атаковали магией воды? 
Но атака магией воды была специализацией клана Змеи Черной Воды. В Южных пустошах их главным врагом был клан Огненного ворона, который специализировался на огненной магии. Он никогда не слышал о магах клана Огненного ворона, которые были способны использовать магию воды. 
Цзи Хао изменив положение рук, сделал новый жест. Водяные жгуты задергались, разбрасывая людей в разные стороны. Один за другим они врезались в деревья, из-за чего теряли сознание. 
Только лидер группы смог подняться после удара и разорвать водный жгут. В дереве за ним осталась большая вмятина, свидетельствующая об огромной силе удара и невероятной прочности его тела. 
— Трус! Только трусы пользуются такими подлыми атаками! — проворчал он и вытащил длинное копье. 
Однорогая змея спустившись с талии человека, заскользила по земле, время от времени выпуская из пасти черный дым. 
— Мистер Ворон! Вперед! — Цзи Хао прыгнул на спину ворону. Гигантский ворон, раскрыв свои крылья, бросился вниз с громким криком. 
Они находились на высоте нескольких миль над джунглями. Ворон летел со скоростью молнии, всего за несколько вздохов достигнув джунглей. 
После того, как воин клана Змеи черной воды увидел ворона, его лицо исказилось в страхе. Он закричал: 
— Огненный ворон! Защитник святой земли! 
Огненный ворон вытянув свою черную, когтистую лапу, воткнул ее в тело человека. Лидер группы был крупным человеком, но такой атаки он выдержать не смог, его тело превратилось в кровавый фарш. Однорогая змея в страхе пыталась убежать, но Ворон открыл свой клюв и выдохнул красное пламя. 
Однорогая змея громко зашипев, превратилась в пепел. Несколько деревьев были подожжены этим огнем, из-за чего превратились в огромные факелы. 
После своей победы, Огненный Ворон сел на ветку дерева и издал победное карканье. 
Цзи Хао погладил ворона по голове и спрыгнул вниз. Недалеко от него росло огромное дерево покрытое лианами. Цзи Хао собрав "Драконьи лианы" с возрастом более ста лет, связал из них веревку. Ей он связал мужчин без сознания, как и их добычу. 
— Давай-ка вернем их назад, Мистер Ворон! 
Цзи Хао запрыгнул на спину к ворону и громко свистнул. Огненный Ворон взяв пленников, полетел на юг. Спустя некоторое время, его черные как смоль перья покрылись огненным светом, и он, превратившись в полосу огня, исчез за горизонтом. 
Примерно через час они увидели огромную гору, на вершине которой росли тысячи огромных деревьев. 
Десятки огромных птичьих гнезд разместились на вершине этих деревьев. Сотни огромных ворон, даже больше чем ворон Цзи Хао, летали вокруг этих гнезд. 
Они еще были в нескольких сотнях миль от горы, как в их сторону уже двинулся поток огня. Это был высокий, мускулистый мужчина, который прорычал: 
— Цзи Хао! Ты снова сбежал! Думаешь, уже взрослый? Ты лишь маленький ребенок! Не боишься, что тебя сожрет кто то побольше? 
Остановившись на секунду, он увидел пленников и их добычу, рассмеявшись и замахав кулаками он сказал: 
— Ха! А ты в самом деле сын нашего старшего брата Цзи Ся! Где ты словил этих вонючих змей? Теперь у нас будет достаточно рабов для шахт! 
Он на секунду замолчал, а затем продолжил: 
— Ты должен вернуться домой. Прибыл дальний родственник твоего отца... этот парень не очень любезен, боюсь, он пришел с недобрыми намерениями... 
Выражение лица Цзи Хао изменилось. Он похлопал ворона и они ускорились, двигаясь в направлении долины, которая располагалась в глубине гор.



Глава 2. Злодейство 



Огненный Ворон вскрикнув, окутался пламенем. Цзи Хао смотрел на долину внизу, стоя на голове Огненного Ворона. Каркнув, ворон распахнул крылья и спикировал вниз, ловко скользя между скалами и вершинами гор. Вскоре ему открылся удивительный вид на долину. Она была огромной: сотни квадратных километров, в самой широкой части достигая тридцати миль. 
Горная цепь, высившаяся рядом, носила название — Гора Чёрного Золота, святая земля клана Огненного Ворона. 
Тутовая роща была высажена в конце долины, на площади в несколько десятков миль. На вершинах деревьев которой, виднелись бесчисленные гнёзда. Множество Огненных Воронов молча кружили над лесом. 
Когда Цзи Хао и Мистер Ворон спустились на землю, рядом с лесом, вороны опустившись на ветки, молча глядели на них. Через некоторое время, они начали осторожно спускаться вниз, чтобы поприветствовать Мистера Ворона. 
Цзи Хао спрыгнув на землю свистнул. Ворон захлопав крыльями взлетел, снова превращаясь в полосу пламени, по дуге в несколько сотен метров пролетая вокруг Цзи Хао. После чего, полетел в сторону горы Чёрного Золота. 
Многочисленные молодые Огненные Вороны молча смотрели на Цзи Хао красными глазами. Молчание их было наполнено непонятным человеку торжеством. Цзи Хао махнув рукой Воронам, пошёл по узкой и извилистой тропе не более трёх футов (1 метр — п.п.) в ширину. 
По шуршанию листьев было слышно, как сильно дует ветер. Издали тутовый лес был не более десяти миль (15 км — п.п.), но снизу он казался просто бесконечным. 
Пробежав вдоль едва заметной тропинки несколько минут, Цзи Хао увидел два огромных дерева. Они казались настолько могучими, что только полторы сотни людей, взявшись за руки, смогли бы обхватить их. Однако, снаружи они были совершенно не заметны. Стояли эти деревья в двадцати метрах друг от друга, и их кроны сплелись вместе, образовав арку, которая испускала слабое огненное зарево. Цзи Хао пройдя сквозь арку, почувствовал раскалённый воздух. Стала видна поляна. 
На окраине леса, виднелось огромное сооружение из дерева. В верхней его части был укреплён тридцатифутовый (девятиметровый) деревянный фундамент, на котором была закреплена платформа. На платформе возвышался гигантский скелет Огненного Ворона, с размахом крыльев более сотни футов (30 метров). Пусть от этого Ворона остался только скелет, Цзи Хао чувствовал сильную, таинственную и неисчерпаемую энергию, которая окутывала весь лес. На первый взгляд скелет казался палящим солнцем, что парит в воздухе. Самым удивительным было то, что у скелета было три ноги. 
Цзи Хао три раза поклонился скелету и, скрестив пальцы, прошептал молитву. Помолившись, он подошёл к двери и заглянул в щель между дверью и рамой. Комнаты были просторными, казалось, что они могут вместить тысячи людей. Это была комната Совета клана Огненного Ворона, доступная только для лидеров и старейшин, предназначенная для обсуждения наиболее важных вопросов клана. 
Пол был вымощен камнями, в середине комнаты горел костёр. Огромная туша зверя, вися над костром, прожаривалась. Крупные капли жира стекали в костёр, из-за чего он на мгновение вспыхивал чуть ярче. Цзи Хао даже чувствовал густой запах жареного мяса. 
Десятки глиняных кружек стояли рядом с камином. Несколько тощих пожилых мужчин и пара мускулистых мужчин средних лет, периодически наливали в них ликёр. Десятки крепких мужчин и такое же количество пожилых мужчин сидели у костра, выпивая с серьёзными лицами. Никто не говорил ни слова, был слышен только звук шипящего жира, стекающего в огонь. 
К моменту, когда Цзи Хао подошёл, половина туши уже была съедена, а пока он несколько минут осматривался вокруг, остальная туша уже была нарезана на куски. После чего, люди начали осторожно вскрывать череп, чтобы достать мозг. Мужчины тем временем прикончили ликёр, не оставив даже капли. 
Внезапно, лицо крепкого мужчины, который был выше трёх метров ростом, с длинными волосами и глазами, как у змеи, исказилось в угрожающей гримасе. Внезапно он схватил кувшин и бросил его о землю, привлекая внимание. Тишина была нарушена громким треском. 
— Мы вдоволь наелись и напились! Давайте теперь поговорим! — он медленно встал, его кожа блестела от пота. В одно мгновение комната наполнилась горячим воздухом и словно стала гораздо меньше, чем раньше. 
Мужчина продолжал: 
— Цзи Ся, ты уже не тот великий воин, каким был десять лет назад! Посмотри, какой ты тощий! После того, как тебе пронзили Точку Мага, ты больше не Старший Маг! Теперь ты просто обычный человек. 
Мужчина, сказавший это, указал на другого, сидевшего лицом к двери. 
После этого он договорил: 
— Какое право ты имеешь занимать место нашего лидера? Что даёт тебе право вести нас, воинов-хранителей Святой Земли? И почему ты до сих пор держишь власть в нашем клане? 
Пока он говорил это, мужчина, на которого он показал, медленно встал. Его плечи были очень широкими, а рост ещё больше, чем у начавшего спор. Однако, в его теле не было видно мускулов. Казалось, что его кожа намертво приросла прямо к костям, делая его похожим на трёхметровый скелет, который может свалить случайный порыв ветра. 
Это был Цзи Ся, отец Цзи Хао и бывший экс-сильнейший воин клана Огненного Ворона. 
Однако, после рождения сына, он попал в засаду заклятых врагов клана Огненного Ворона — клана Змеи Чёрной Воды. Его серьёзно изранили, пока он закрывал сына своим телом. Его тело стало усыхать год за годом. Некоторые из его коллег считали, что он потерял всю свою мощь и силу. 
Цзи Хао сжал кулаки и посмотрел на Цзи Ся. В сознании Цзи Хао вспыхнули воспоминания о том сражении, когда его отец, забыв о себе, закрывал его своим телом, сделав из себя живой щит. Он вспомнил кровь отца на своём лице, почти обжигающую. Сбросив наваждение, он посмотрел на провокатора. 
— Итак, Цзи Му, брат мой, что у тебя на уме? — со спокойной улыбкой сказал Цзи Ся. 
Цзи Му не ответил. Мальчик подпрыгнул, тыча пальцем в лицо Цзи Ся и крича ему в лицо: 
— Старый мусор! Что тут ещё говорить! Просто возьми свою бабу из клана Цинь И, своего мелкого ублюдка, и убирайся отсюда! Пусть мой отец будет лидером! Мой отец сможет лучше позаботиться о нашем народе и Святой Земле! 
Церемония поклонения скоро начнётся: все лидеры приедут на Святую Землю, чтобы поклониться предкам! До этого времени ты должен собрать свои вещи и свалить отсюда!" 
— Старый мусор?! Баба из клана Цинь И?! 
Цзи Хао криво ухмыльнулся и пнул дверь, врываясь в помещение. 
— Мелкий ублюдок, ты помнишь с кем разговариваешь? — закричал он. Быстро скрепив пальцы, он плюнул в костёр. Всполохи пламени потянулись к крикуну. 
В мгновение ока, огонь сжёг мальчику все волосы.



Глава 3. Вызов 



Пацан, не ожидавший атаки, был застигнут врасплох. 
Однако, все воины клана Огненного Ворона, рождаются с талантом управления огнём. Пацан, изрыгая проклятия, стряхивал искры с тлеющей одежды, пытаясь ее затушить. 
Цзи Хао гордо смотря на творение рук своих, громко сказал: 
— Ха, бесполезный кусок мяса! Ты не можешь устоять даже перед небольшой вспышкой огня, так почему ты надрываешь свою глотку здесь? 
Цзи Ся, скрестив руки на груди, с удовольствием наблюдал за сыном. 
Несколько стариков, сидя у костра, кивая друг другу головами, странно смеялись над проделкой Цзи Хао. Они казались самыми старшими, среди всех кто там был. 
Среди накаченных мужчин, сидевших перед Цзи Ся, один мужчина поднялся. Он был сопоставим с Цзи Ся ростом, но при этом гораздо худее. В отличие от других воинов, у него не было видно мускулов. Его кожа была бледной и нежной. Он больше был похож на людей из племён южного первобытного леса. Длинные волосы были завязаны в косу, с в плетеными в них тремя нефритовыми кольцами; в его глазах мелькали хитрые огоньки. 
— Ву, не урони честь нашей семьи — даже его голос был мягкий и нежный, больше подходящий женщине, нежели воину. 
Молодой парень, чьи волосы и брови сгорели, громко крича, развернулся в сторону Цзи Хао. Одним шагом преодолевая сотню футов (три метра — п.п.), ударил Цзи Хао в лицо. Одновременно он прорычал: 
— Мелкий ублюдок! Ты смеешь нападать только сзади! Я — Цзи Ву, сын могущественного Цзи Шу! 
Ветер, поднятый кулаком Цзи Ву, растрепал волосы на голове Цзи Хао. 
Настолько силён! 
Цзи Хао сразу понял, что Цзи Ву минимум в три раза сильнее него. Чисто физически, он бы не сумел выдержать этот удар. 
Пальцы его сплелись в странную фигуру, после чего, его тело со вспышкой света разлетелось на восемь размытых теней. Кулак Цзи Ву прогремев в воздухе, даже не коснулся и тени Цзи Хао. 
После этого он сразу же пробормотал следующее заклинание, и десятки огненных змей толщиной в руку потянулись из костра к Цзи Ву. 
Цзи Ся мягко улыбнулся, глядя на летающих огненных змей: 
— Как видите, достопочтенные старейшины, я немного обучил Цзи Хао магии за эти годы. И, кажется, он немного преуспел... 
Несколько старцев засмеялись; остальные сдержанно покивали головами. Старик, чьи глаза блестели зелёным светом, сказал: 
— У Хао отличный талант к заклинаниям Жрецов. Скорее всего, он станет первым Верховным Магом в нашем клане за последние десять тысяч лет! 
Цзи Ся и несколько воинов рядом с ним улыбались, а Цзи Шу и сидящие рядом с ним, хмурились. 
Цзи Шу, нежный и красивый человек, проворчал: 
— Ву! Цзи Хао довольно силён, будь осторожен! 
Цзи Шу тем временем бросил недовольный взгляд на старейшин. Они были самыми уважаемыми Жрецами в клане Огненного Ворона, их очевидная симпатия к Цзи Хао, сильно его раздражала. 
Цзи Ву зарычал, тем временем, татуировка в виде щита на левой руке засветилась и с вырвавшемся из нее огненным потоком превратилась в щит[1], защищая спину. На бронзе щита была искусно выгравирована картина — башня с кровавым глазом, парящим над ней. 
— Как же знакомо выглядит этот рисунок! — Цзи Хао в шоке смотрел на нее. 
Его руки сомкнулись. До этого он использовал лишь треть своей силы, но сейчас он понял, что время играть закончилось. 
Десятки змей увеличивались, пожирая друг друга. Через мгновение, на их месте появились трёхсотфутовые (девяностометровые) драконы и, с шумом набросились на щит. 
С громким жужжанием, двенадцать странных переплетённых символов размером с кулак [2] вырвались с поверхности щита; Метровый луч голубого света выстрелил на десяток метров из щита. Свет с шипением врезался в драконов, вызывая взрыв. Цзи Ву едва сдерживал щит, сопротивляясь огромному натиску драконов. Его тело дрожало, но он не позволял себе сделать ни шага назад. 
— Ха-ха-ха, так ты — Цзи Хао? Легендарный ребёнок, что умел говорить с рождения, научился бегать к вечеру того же дня, и мог контролировать огонь через месяц? — кричал Цзи Ву, прикрываясь щитом от пламенных драконов. — 
— Но почему же ты так слаб? Ты слишком слаб! Ты даже волоска моего не можешь коснуться! 
Цзи Хао рассмеявшись, отозвал трёх драконов и посмотрел на него: 
— Волоска не могу коснуться? А они у тебя ещё остались? Лучше скажи, тебе лысину сквозняком не продует? 
Цзи Ву просто взбесился после слов Цзи Хао. С покрасневшими глазами, его тело вдруг засветилось; слабый огненный свет завертелся вокруг его головы. 
Всё ещё смеясь, Цзи Хао схватил копьё, что лежало на полке рядом с ним. Произнеся заклинание, он завертел им. Копье было в два раза больше самого Цзи Хао! Сила побежала в копьё. Красные символы засветились на древке копья, и из кремниевого наконечника вырвалась струя пламени. 
Копьё Цзи Хао столкнулось с щитом Цзи Ву. Огромный огненный вихрь завертелся вокруг них: из копья вырвался огненный дракон. Копьё мелькало в руках Цзи Хао с поразительной скоростью: за секунду он ударял почти сотню раз. Копьё с силой ударив в щит, породило пламя. Которое столкнувшись с голубым светом порождаемым щитом, вызвало взрыв. 
После сотни ударов Цзи Хао на мгновение остановился, что-бы перевести дыхание. Цзи Ву в это же мгновение толкнул щит вперёд. Три огненных дракона не выдержав такого натиска, взорвались. Сила, слишком большая для Цзи Хао, врезалась ему в руки. 
Копьё Цзи Хао взлетело в воздух. 
Цзи Ву молча взмахнул правой рукой, татуировка топора засветилась и металлический топор оказался в его руке. Топор нацелился прямо в голову Цзи Хао. 
Цзи Хао взглянув в глаза Цзи Ву, почувствовал непреодолимую жажду убийства. Этот парень действительно хочет убить меня здесь? 
Сплетя пальцы, Цзи Хао активировал несколько заклинаний. Его тело, подернувшись рябью, исчезло. Небольшой вихрь появился за спиной Цзи Ву в трёх метрах над полом. Цзи Хао, вырываясь из вихря, подхватил копьё, что как раз падало вниз, и со всей силы ударил им по спине Цзи Ву, плашмя. 
Копьё разлетелось на куски; Цзи Ву отлетев от удара, врезался головой в стену. Различное оружие, со стены, посыпалось на него. 
Цзи Хао использовал всю свою силу для этой атаки. Его внутренняя сила [3] пульсирующая светлым пятном между его бровями, вдруг засветилась ярче. 
Мягкая, но нестерпимо обжигающая сила, охватила тело Цзи Ву. Он почувствовал, будто бомба разорвалась в его груди. После чего кровь побежала из его рта, превращаясь в пламя, даже не коснувшись земли. 
Цзи Ву был похож на медведя, которого кто-то пнул под зад. Он с возгласом понял топор, дабы продолжить борьбу. 
— Достаточно! — крикнул Цзи Ся. — Хватит! Это место для Совета клана, а не полянка для войнушки сопляков! 
Цзи Шу высморкнувшись, холодно сказал своим женским голосом: 
— Большой брат Цзи Ся, почему ты не позволяешь им закончить драку? Давайте посмотрим, кто победит? Мы с тобой претендуем на должность вождя — так пусть наши дети конкурируют так-же. Пусть все смогут насладится этим шоу! 
Цзи Ся тяжко вздохнув, медленно произнёс: 
— Всё будет решаться по правилам наших предков. Церемония поклонения предкам через две недели. Там мы и решим все наши проблемы. 
Цзи Ву покраснев от стыда, бросил щит и топор на пол, после чего, указывая пальцем на Цзи Хао закричал: 
— Цзи Хао, ты будешь сражаться со мной на церемонии Поклонения как настоящий мужчина? Если откажешься — то можешь спрятать свои яйца на полку: ты прослывёшь трусом на всю жизнь! 
Цзи Хао холодно взглянув на него, медленно поднял правую руку и провёл открытой ладонью вдоль шеи, принимая вызов. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Тату-оружие: специальная магия, которая позволяет поместить оружие в своё тело; оно появится в виде татуировки на коже и появится, повинуясь воле Мага. 
[2] Символы Заклинания: эти символы содержат таинственную силу, обычно связанной с определённой стихией и работает по воле Мага. 
[3] Внутренняя Сила: отличная от духовной силы, она растёт и с физической, и с духовной силой Мага. Может быть улучшена и медитациями, и тренировками, и способна трансформироваться в физическую силу.



Глава 4. Сделка 



Солнце ушло за горизонт, день превратился в ночь, и тьма окутала Южные Пустоши. 
Это была звёздная ночь, звёзды размером с кулак мерцали в ночном небе. Туман медленно стекал из звёзд на землю, питая всех живых существ. 
На вершине Горы Черного Золота сотни Огненных Воронов стояли в ряд на краю обрыва с открытыми клювами и поглощали энергию от звёзд. 
Красный звёздный свет окутал Гору Чёрного Золота. Огромный водоворот образовался над деревьями. Поток энергии вливался в эти деревья. 
Цзи Хао сидел на крыше, спокойно глядя на эту волшебную ночь. Руки на животе, пальцы сцеплены [1] и постоянно меняли фигуры, чтобы поглощать энергию. Его тонкое тело излучало слабое свечение, и, казалось, сливается со звёздами. 
[Мантра Девяти Секретных Слов] — заклинание, способное раскрыть глубокий потенциал человеческого организма, приводя к единству неба и человека [2]. 
С самого рождения Цзи Хао сосредоточился на изучении [Мантры Девяти Секретных Слов]. За десять лет практики он сделал несколько достижений. 
Его внутренняя сила [3] сформировалась между бровями как пятно туманного света. 
"Хао, ложись спать! Даже если ты будешь глядеть на небо всю ночь, всё равно летать ты не научишься!" 
Добродушный голос Цзи Ся ответил на это, смеясь: "Но летать не так уж и сложно, если ты стал Верховным Магом!" 
Было известно, что ни один Верховный Маг не появлялся в клане Огненного Ворона за последние тысячи лет. Клан Огненного Ворона появился после объединения клана Би Фэн и клана Чечевицы, но, без руководства Верховного Мага они пришли под руководство клана Би Фэн. 
Хоть Цзи Ся и был убеждён, что его сын, Цзи Хао, был беспрецедентным гением, у него были сомнения, сможет ли Цзи Хао стать Верховным Магом. Даже сейчас он был на третьем уровне, он ещё мог стать младшим Магом. Но младшего Мага и Верховного Мага разделяет целая пропасть... 
"Ладно", Цзи Хао перестал переплетать пальцы и спрыгнул с крыши. 
Пятнадцатиметровый медведь с красной, словно бронзовой, шерстью, лежал перед деревянными воротами. Цзи Хао упал прямо ему на живот. Храпящий медведь открыл один глаз и осторожно накрыл Цзи Хао своими огромными лапами. 
Цзи Хао сунул ему в пасть какой-то фрукт, который тот проглотил, даже не разжёвывая и не просыпаясь. 
"Жирдяй, рано или поздно ты станешь настолько толстым, что не сможешь ходить и потеряешь право быть спутником моего отца [5]!" 
Цзи Хао пнул его в макушку, но он всего лишь накрыл голову лапой. Как Цзи Хао ни пинал его, медведь отказался просыпаться. Цзи Хао покачал головой и ушёл в комнату. 
Цинь Фу была одета в синее льняное платье и сидела в углу. В руках она держала нефритовый пестик и тщательно толкла траву в каменной чаше. От пальцев Цинь Фу спиралью спускался дым, который смешивался с травяной пастой. 
Постепенно трава превращалась в мазь тёмно-зелёного цвета. 
"Мама!" — Цзи Хао сел перед женщиной, глядя на неё. 
Цинь Фу была родом из клана Цинь И, небольшого клана с востока, который находился под защитой клана Огненного Ворона. Женщины этого клана рождались Жрицами [6], со склонностью к приготовлению и выявлению любых видов лекарств, ядов и наркотиков. 
Женщины клана Огненного Ворона были столь же сильны, как и мужчины. Они были способны носить тяжёлое вооружение и охотиться на диких зверей в джунглях. Женщины из клана Цинь И были совершенно другими: они были хрупкими, кожа их была белой и нежной, а черты лиц — тонкими и мягкими. 
Цинь Фу, мать Цзи Хао, была самой талантливой Жрицей в клане Цинь И за последнюю сотню лет, а также самой красивой женщиной за сотню лет. 
Однако красивое лицо Цинь Фу сегодня было несколько бледным. Ей было меньше тридцати лет, но волосы уже поседели, а губы были бледны. 
Совсем как похожий на скелет, обтянутый кожей Цзи Ся, так же и Цинь Фу тоже была неестественно худой. 
Тщательно пестуя мазь, Цинь Фу с улыбкой спросила: "Хао, я слышала, что ты сегодня избил сына Цзи Шу?" 
Цзи Хао почесал затылок, снова взглянул на мать и рассмеялся: "Я использовал атаку змей, но не успел сделать ему по-настоящему больно. Если бы это был реальный бой — у меня не было ни шанса на победу. Но если бы это случилось в джунглях — он бы уже тысячу раз сдох". 
На секунду на лице смеющегося Цзи Хао проскользнуло холодное и жестокое выражение. 
Цинь Фу ласково посмотрела на сына. Потрепала его по плечу и сказала: "Если это так — я не буду беспокоиться. Не будь, как твой отец, который пытается все конфликты уладить миром... Разве можно выжить в Южной Пустоши, не будучи жестоким и бессердечным?" 
Цинь Фу закончила пасту, которая пахла теперь довольно специфически. Она слепила из неё двенадцать голубых довольно больших таблеток и аккуратно сложила их в нефритовый флакон. 
"Хао, запомни, что я скажу. Мой клан был одним из самых больших и сильнейших на востоке. Однако один из наших лидеров, добродушная старушка, была обманута врагом и наш клан почти полностью уничтожили. Чтобы спастись, нам пришлось бежать и просить помощи у клана Огненного Ворона". 
Помолчав секунду, она продолжила: "Через полтора месяца, на церемонии поклонения, если твой отец сумеет удержать пост — всё будет хорошо. Но если он не сможет..." 
Цзи Хао спокойной слушал мать. 
"Если Цзи Шу убъёт твоего отца — я буду сопровождать его в смерти. В этом случае, тебе придётся покинуть клан и сосредоточиться на том, чтобы стать сильнее. Тогда ты сможешь вернуться и отомстить за нас, убив Цзи Шу и его семью". 
Цзи Ся зашёл в комнату, держа в руках большой кусок мяса. Посмотрев на Цинь Фу, он улыбнулся и сказал: "Зачем ты говоришь такие вещи? Я не собираюсь проиграть Цзи Шу на Церемонии!" 
Цзи Хао молча обнял мать и пошёл наверх, в свою спальню. 
На Церемонии Поклонения Предкам все лидеры клана Огненного Ворона прибудут на Святую Землю, в Гору Чёрного Золота, чтобы поклониться предкам. Это единственная возможность внести изменения в правящую верхушку. 
Десять лет назад у Цзи Шу не было абсолютно никаких шансов на победу над Цзи Ся. 
Однако сейчас, Цзи Ся потерял активную точку Мага, что привело к снижению его сил. Так что, возможно, Цзи Шу говорил правду о том, что Цзи Ся равен лишь младшему Магу. 
"Против Цзи Шу и его людей... справится ли мой отец? Что насчёт мамы? И что будет со мной без их защиты? Это не спокойное место... На этой земле люди убивают" — сказал себе Цзи Хао. За последние годы он насмотрелся на сирот, чьи кланы были уничтожены врагами. Сейчас Цзи Хао не смог бы выжить в окружающем мире сам. 
Сила. Он должен получить столько силы, сколько возможно. 
Даже если он не мог помочь отцу, он должен получить много силы, чтобы подготовиться к тому, что будет ждать его в будущем. 
Он закрыл дверь и открыл окно, позволяя звёздам осветить его комнату. Он лёг на шкуру льва, закрыл глаза. Его внутренняя сила была намного больше, чем у сверстников, позволяя ему легко входить в его духовное пространство с помощью короткой медитации. 
"Эй, старик! Я иду! Я принимаю твою сделку, твоё [Заклинание Бу Тян Бу Лу] на мою [Мантру Девяти Секретных Слов], и не забывай, что ты мне обещал!" — сказал Цзи Хао в воздух, после того, как попал в своё духовное пространство. 
После того, как его голос стих, белый туман стал формироваться в белые круглые платформы, которые проплывали перед Цзи Хао. 
Высокая фигура сидела на платформе в позе лотоса, посмотрела на Цзи Хао. 
"Мальчик, ты не пожалеешь и ничего не потеряешь от этой сделки со мной!" 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Запертые заклинания — Маг может "подвешивать" заклинания на определённые фигуры пальцами, и в бою, сплетя пальцы в такую фигуру, высвободить заклинание. 
[2] Единство неба и человека... — высшее достижение и конечная цель Мага. Прорвать ограничения человеческого тела и получить огромнейшую силу от природы и самого неба. 
[3] Внутренняя сила: отличается от духовной, растёт за счёт и физических тренировок, и медитаций и влияет на физическое тело и на духовный мир Мага. Может быть трансформирована в грубую физическую силу. 
[4] Би Фан и Чечевичка — легендарные птицы в Древней Восточной культуре. 
[5] Спутник: животные, которые сопровождают воина во время битв и путешествий 
[6] Жрецы: особая группа людей среди Магов. Жрецы хороши во всех видах волшебства и магических заклинаний. Имеют таланты к изготовлению лекарств. Может, они и не столь сильны физически, как Маги-воины, но очень сильно обгоняют тех в духовной силе. 
[7] Духовное пространство: определённое пространство, как форма духа, доступная каждому Магу в его разуме. Маги способны переносить себя туда своими внутренними силами. Когда Маг находится в своём внутреннем пространстве, его тело принимает форму духа. Могущественные Маги могут переносить в своё внутреннее пространство других людей.



Глава 5. Получение 



«Как в природе и небесах есть изъяны, так и человеческое тело имеет недостатки. Это магическое заклинание позволит тебе поглощать энергию от неба и природы, пополняя свои силы» — прочёл вслух человек, сидящий на платформе. 
Цзи Хао посмотрел на размытую фигуру, которая сейчас казалась даже больше Горы Чёрного Золота в сотни раз. Он знал о присутствии этой фигуры в своём внутреннем пространстве ещё с момента рождения. Однако, несмотря на то, что он лез из шкуры вон, он за десять лет так и не смог ни разу чётко увидеть этого человека. 
Тёмные, блестящие волосы мужчины и его длинна развевающаяся борода, казалось, добавляли ему таинственности. 
Торс его был оголён; простая набедренная повязка из неровно оторванного куска полотна — единственное, что можно было назвать «одеждой». 
Все десять лет этот человек хотел заключить сделку с Цзи Хао, но он всегда отказывался. 
Однако сейчас, когда он сам и его семья были в опасности, он решился пойти на риск. 
Человек начал нараспев читать какое-то заклинание; раскаты грома вторили его голосу, вокруг Цзи Хао появилось множество светящихся символов. По форме своей они хоть и напоминали различных животных, насекомых, рыб и цветов, но казались одновременно знакомыми и таинственными. 
Как только человек перестал читать, все символы устремились к Цзи Хао и безболезненно вошли в его тело прямо сквозь кожу. 
Между тем Цзи Хао почувствовал, как все знания о [Мантре Девяти Секретных Слов] словно прочитаны человеком. Вокруг его тела появились девять шаров света, по интенсивности сравнимых с солнцем. 
Через пару мгновений эти светящиеся шары слились с телом человека. Сияние заставило тело мужчины слегка подёрнуться рябью, а в духовном пространстве пошёл дождь. От грома, молний и ледяного дождя Цзи Хао поёжился. 
«Удивительно!» — воскликнул человек. — «Малыш, твоя [Мантра Девяти Секретных Слов] способна усилить саму душу, используя энергию вселенной. Это поистине загадочно и удивительно. Я никогда не думал, что в мире существует заклинание настолько мощное, как это!» 
Секунду поколебавшись, он произнёс вполголоса: «Если бы я знал это заклинание раньше, я бы смог более эффективно использовать свои силы. Я бы не оказался таким неудачником, который не имеет мужества взглянуть на мир открытыми глазами…» 
Цзи Хао всё ещё мутило после символов. Его душа и разум заполнились таким количеством информации, какое он, как Маг третьей ступени, не мог осмыслить за такой короткий срок. 
Он невольно активировал [Заклинание Бу Тян Бу Лу] (оно правда так — Bu Tian Bu Lou Magic Spell, это не я придумал — п.п.) даже прежде, чем смог нормально контролировать свои внутренние силы. Кровь и сила его ринулись вниз, к нижнему Центру Ци [1]. Там они начали вращаться, образуя словно бы водоворот. Цзи Хао почувствовал маленькую, но сильную энергетику, исходящую от этого потока. 
Неожиданно много разноцветных сполохов пламени вырвалось из водоворота, а через мгновение уже исчезли. 
Согласно информации, которую он получил вместе с этим заклинанием, это означало первый этап [Заклинания Бу Тян Бу Лу]. Первый этап даёт следующие эффекты: 
1. Девяносто девять процентов внутренней энергии будет поглощаться из еды, чтобы питать огонь внутри его тела. 
2. Оставшийся процент будет питать его внутреннюю силу, чтобы делать его сильнее. 
Пусть это был только первый этап, но Цзи Хао уже осознал, какую пользу несёт это заклинание. Уже сейчас оно позволяло увеличивать свою внутреннюю энергию через пищу. Например, он может съесть сто драконов, чтобы получить силу дракона. 
«Эй, это значит, что я обжора?» — Цзи Хао был удивлён таким эффектом и заскулил: — «Старик, ты что, хочешь, чтобы я сожрал целую гору? Как это работает? Что, я должен жрать, пока не устану» 
«Чем больше ешь — тем сильнее становишься!» — засмеялся человек (ага, а главное, приговаривай — «Всё, что съем — в мышцы уйдёт». 
Он махнул рукой, и в воздухе появились две капли крови. Хотя, назвать это каплями было довольно сложно — размерами они были с голову человека. Медленно они плыли к Цзи Хао. 
Одна капля светилась золотистым светом, другая — фиолетовым. Золотая излучала гордость и силу, фиолетовая — таинственность и благородство. Как только они появились, Цзи Хао почувствовал неизъяснимое желание выпить их. 
«Это ещё один небольшой подарок для тебя, малыш. Капли крови дракона и феникса. Они будут полезны не только в настоящем но и в будущем они дадут тебе огромное преимущество. Но будет больно. Очень. Я не буду смотреть». 
Две капли крови взорвались, превращаясь в золотистый и фиолетовый туман, и мгновенно впитались в тело Цзи Хао. 
Цзи Хао почувствовал, будто его тело горит в огне, а кровь закипела в жилах. Боль была настолько сильной, что он не смог держать под контролем своё пребывание во внутреннем пространстве, и вернулся обратно в физическое тело. Он потратил немало усилий, чтобы не плакать от боли и держать своё тело под контролем. 
Его тощее тело преобразовывалось, мышцы извивались, будто змеи. Кости преобразовывались становясь сильнее. 
Драконы [2] были рождены самыми могущественными существами в мире. Даже новорожденный дракон мог на равных биться с Верховным Магом. 
Драконья кровь золотого цвета полностью изменила тело Цзи Хао, очищая его и делая идеальным человеческим телом. 
Фениксы [3] родились с чистейшими душами на земле, что делало любого феникса мастером контроля магии. 
Фиолетовая кровь феникса очистила душу Цзи Хао, закладывая идеальную основу для будущей магической практики. 
Красочное пламя устремилось к Центру Ци Цзи Хао. Улучшение его тела удивляло его, но… 
Голод. 
Цзи Хао почувствовал такой голод, что ему захотелось рычать. Вместо живота у него словно была чёрная дыра, которую невозможно наполнить. Казалось, тело бездумно пожирает свою же плоть. 
Цзи Хао выпрыгнул из окна, схватился руками за каркас крыши и легко спрыгнул вниз. 
В нижнем зале у камина висели и жарились двадцать кусков мяса. Жир шипел на углях, скатываясь с мяса. 
Цзи Хао схватил ногу саблезубого тигра и вонзил в неё зубы. 
С одного несильного укуса, он перекусил ногу толщиной с талию взрослого человека пополам. Кость, которая оказалась внутри, была сломана его зубами. За пару укусов Цзи Хао расправился со всей ногой. 
Съев мясо, он почувствовал мощный поток тепла в нижнем Центре Ци. Оно распространялось по всему телу, принося удовольствие. 
Цзи Хао сожрал все двадцать кусков мяса. Вдруг он почувствовал странное ощущение в своём теле, и с резким хлопком он вырос на полдюйма, а мышцы его ещё распухли. 
Он почувствовал огромную силу в своём теле. 
«Маг-новичок… Четвёртого уровня!» 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Даньтянь (Центр Ци): традиционно считается центром жизненной энергии человеческого организма. Нижний даньтянь считается наиболее важным, как энергетический центр, находящийся в нижней части живота. 
[2] Дракон: легендарное существо в Китайской мифологии и фольклоре. Имеют много звероподобных форм, таких как черепахи, змеи, рыбы и другие фантастические существа, но чаще всего изображается змеёй с четырьмя лапами. По энергетике Инь и Янь дракон символизирует Янь. В Китае Дракон символизирует власть, силу. 
[3] Феникс: мифологические птицы из Восточной Азии, что господствуют над другими птицами. Ранее самцы звались Фэн, а самки — Хуан, но сейчас различий не делают, и они слились в одно женское лицо, чтобы работать в паре с драконами, что символизируют мужское начало.



Глава 6. Родители 



В то время, как Цзи Хао был занят проталкиванием мяса в глотку, Цзи Ся и Цинь Фу смотрели на это сквозь щели в дверях спальни. 
Цинь Фу улыбнулась, когда увидела, что и тело, и внутренняя энергия мальчика увеличились. 
Цзи Ся улыбнулся, прыгнул в окно и побежал в сторону леса. Он понял, что с таким аппетитом сына ему нужно охотиться больше. 
Цзи Ся был не только сильным, но и ловким. Он стремглав промчался сквозь деревню, но никто его не заметил. Заходя глубже в джунгли, он бормотал «Хорошо, очень хорошо… Чем больше он ест, тем сильнее он будет. Наконец он становится настоящим человеком!» 
Мужчина вздохнул и рассмеялся: «Он достоин быть моим сыном! Хао был скрытным, когда был маленьким… Что он узнал от этих стариков-Жрецов [1]? Хотя, какое это имеет значение? Он ведь действительно мой сын!» 
Был рассвет, джунгли окутались утренним туманом. Люди в деревне клана Огненного Ворона уже проснулись и занимались своими делами. 
На вершине Горы Чёрного Золота тысячи величественных Огненных Воронов захлопали крыльями и полетели в сторону золотистого облака в небе. Внизу, в долине, в глубине тутового леса, чирикали воробьи, которым не суждено было подняться над горами. 
Группа охотников клана Огненного Ворона восседала на своих ездовых спутниках, сжимали в руках оружие, направляясь в сторону джунглей. 
Женщины деревни тоже были заняты. Они должны были освежевать и помыть вчерашнюю добычу. Металлическая руда, добытая рабами, должна быть разобрана и классифицирована, а растения — освобождены от урожая. 
Небо светлело. 
Цзи Хао сидел на крыше, лицом на Восток, дыша медленно и глубоко. Нити цвета лаванды вместе с паром медленно входили в его тело. Эти нити были чистейшей жизненной энергией природы, что доступна лишь на рассвете. 
Цзи Хао скрепил пальцы в необычный символ и пробормотал [Мантру Девяти Секретных Слов]. Вся энергия, что он поглотил, начала перерабатываться в его внутреннюю энергию [2]. 
До предыдущей ночи он мог перерабатывать в своём тебе только одну нить, что уже приносило значительные нагрузки. Сейчас же он мог обрабатывать 36 нитей только за это утро. И даже при этом, он чувствовал, что это ещё не предел. 
«Удивительно!» 
Цзи Хао был очень рад. От его головы исходил медленно затухающий золотой свет. Сделка, которую он заключил с таинственным мужчиной, казалась правильным выбором. 
«Хао!» 
«Брат!» 
Сотни малышей прошли мимо того места, где сидел Цзи Хао. Они кричали и бегали. Каждый нёс в руках камень в несколько раз больше их самих. На верхушке каждого камня был виден символ, светящийся золотым светом. Это знаки были нарисованы старшим Жрецом. Метка увеличивала вес камня почти в десять раз против обычного. 
«Ай-яй-яй… эти дети на грани становления начинающими Магами; уже совсем скоро они станут достойными воинами!» — подумал Цзи Хао. 
Увеличение физической силы было необходимо для Мага-новичка. Только сильное тело способно служить крепкой опорой для будущего становления Магом. 
Камни, что несли эти дети, были самыми тяжелыми на всей Южной Пустоши. Каждый из них был объёмом в один кубический метр. 
Такие же камни использовались для измерения силы. Вес одного камня был единицей силы, называемой «камень». Маг первого уровня обладал силой в десять тысяч «камней», на втором уровне — двадцать тысяч… 
Цзи Хао был начинающим Магом четвёртого уровня, и его сила составляла сорок тысяч камней. 
«Но, этот парень, Цзи Ву…» 
После драки в зале заседаний, Цзи Хао понял, что Цзи Ву был намного сильнее, чем он. Сильный и яркий свет из его тела показал, что он достиг десятого уровня и его внутренняя сила, возможно, срабатывала [3]. 
От Жрецов-старейшин он узнал, что он мог трансформировать своё тело, хоть это и сопряжено с трудностями. Если бы ему пришлось биться с Цзи Ву лицом к лицу сейчас, то его шансы на победу уменьшились бы почти до нуля. Не говоря о том, что даже в случае победы он останется рядом с Цзи Шу и его людьми. 
«Мне нужно съесть больше сильных зверей…» 
«А что, если попросить мистера Ворона помочь? Он на уровне Высшего Мага… Если я попрошу его поймать для меня сотню магически слабых зверей послабее… [4]» 
Вдруг его ноздрей коснулся запах жареного мяса. 
Цинь Фу зашла во двор, помахала ему со словами: «Хао, спускайся! Твой папа с утра пораньше притащил огромную змею!» 
Медведь с бронзовой шерстью, спутник Цзи Ся, лежал на животе перед дверью, глядел на жарящуюся змею и пускал слюни. 
Цзи Ся посмотрел на зверя, после чего швырнул в него бревном толщиной с ногу человека прямо из костра. Бревно попало в медведя, тот взвыл от боли и покатился, как клубок шерсти. 
«Отвали, жирдяй! — сказал Цзи Ся. — Единственное, что ты делаешь — это жрёшь! Рано или поздно ты станешь слишком толстым, чтобы работать. Тогда мы сможем съесть тебя, а я найду себе другого спутника и подпишу контракт с ним…» 
Пока Цзи Ся орал на медведя, Цзи Хао вошёл на кухню. 
Это действительно была змея. Её мышцы были полупрозрачными, а кости отливали металлом. Значит, что этот зверь был на пике способностей Мага-новичка. 
В джунглях было бесчисленное количество зверей, но достигшего такого уровня было очень сложно поймать, они были редкостью. 
«Хао, — Цзи Ся посмотрел на сына и улыбнулся. — Ты вчера съел всё мясо. Я боялся, что ты ещё не насытил свой голод. Поэтому я принёс эту Белую Змею Куай» 
Белая Змея Куай была очень ядовитой и умела очень хорошо прятаться. Её костный мозг содержал огромное количество энергии. 
Цинь Фу вошла внутрь, потрепала волосы Цзи Хао и сказала: «Я видела, как твоя энергия увеличилась, когда ты съел всё то мясо. Это очень хорошо. Сейчас, ты должен съесть больше». 
Цзи Ся и Цинь Фу смотрели на него с широкими улыбками. Казалось, они не собирались спрашивать, что с ним случилось этой ночью. 
Цзи Хао смотрел на них и чувствовал себя глубоко тронутым. Они не допрашивали его. Они всегда защищали и поддерживали его как могли. 
«Хорошо, я просто… немного голоден… Папа, мама, спасибо!» 
Он схватил нож, отрезал хвост размером с небольшое ведёрко и проглотил его, не разжёвывая. 
Он сразу же почувствовал, как кости и мышцы змеи превратились в чистую энергию, и, словно поток пламени, полились в нижний Центр Ци. 
Цзи Ся И Цинь Фу заметили, что мышцы их сына стали отекать. В то же время, со щелчком, его рост, казалось, слегка увеличился. 
Они радостно рассмеялись. 
«Хорошо, очень хорошо! Хао, можешь есть всё, что захочешь — твой Папа поймает для тебя что угодно!» — сказал довольный Цзи Ся. 
Кто-то резко постучал в дверь. 
Насмешливый голос произнёс: «Цинь Фу, Жрица, дома? У меня есть несколько вопросов по лекарствам, я хочу с ней поговорить» 
[1] Жрецы: особая группа людей среди Магов. Жрецы хороши во всех видах волшебства и магии, а так же в приготовлении лекарств. Они не так сильны, как некоторые Маги, но их духовная сила просто огромна. 
[2] Духовные силы: немного отличается от внутренней. Духовные силы Мага — это силы его души. Духовная сила, в отличие от внутренней, не может усилить физическую атаку, но она играет важнейшую роль для Мага. Она необходима для всех видов волшебства. 
[3] Воины рождаются с внутренней и духовной силой. Но, без достаточной физической тренировки нельзя использовать ни внутреннюю, ни духовную силы. 
[4] Все живые существа имеют внутренние силы и жизненную энергию. Разумеется, они научились поглощать её из природы, увеличивая свои внутренние силы. Магические силы зверей примерно могут соответствовать уровням у людей.



Глава 7. Пренебрежение 



Цзи Хао отпер дверь и увидел Цзи Ву, скрестившего руки на груди и дрожащего от нетерпения. 
«Ха!» 
Цзи Ву высокопарно посмотрел на Цзи Хао, который был ниже и тоньше, чем он. После он надменно сказал: «Цзи Хао, на Церемонии Поклонения я просто убью тебя!» 
Цзи Хао посмотрел на него, улыбнулся уголками рта и ответил: «Убить меня? Да я вчера избил тебя так, что ты чуть не плакал! Хочешь убить меня? Ха-ха, я так не думаю!» 
Цзи Ву стиснул зубы. Его глаза от злости чуть не выскочили из глазниц. Вчера, на глазах старейшин и его собственного отца, Цзи Хао, который был меньше и тоньше его, избил его до того, что он начал кашлять кровью. Для него это было величайшее унижение: он даже не мог смотреть отцу в глаза после этого! 
«Ублюдок!» — Цзи Ву взмахнул кулаком, пытаясь ударить Цзи Хао. 
В этот момент, из-за его спины вышла красивая женщина, схватила его за руку и дёрнула назад. Она была стройной и полной сил. 
В результате её нежного потягивания, Цзи Ву попятился на несколько десятков шагов и упал на землю, смущённый донельзя. 
«Мама! Я собираюсь надрать этому засранцу его тощую задницу!» 
«Слышишь ты, маленький ублюдок, кому ты это говоришь?» — Цзи Хао скрестил руки на груди и смеялся. 
Цзи Ву собирался сказать что-то ещё, но женщина рявкнула на него, заставив его испуганно заткнуться. 
Женщина прищурила глаза, осмотрела Цзи Хао с ног до головы и сказала вкрадчивым, змеиным голосом: «Такой красивый мальчик… Прямо как твоя мама. Но такой тощий и слабый… Будь осторожен, как бы эти страшные звери в джунглях не сломали тебе ноги». 
Цзи Хао оглядел женщину. Она была чуть выше Цинь Фу. Но зато характером обладала на редкость ужасным. Это была красивая, сексуальная женщина с красивой грудью и бёдрами, ярко-красными губами и тёмно-карими глазами, вызывая очарование и чувство опасности. 
«В этом мире не существует зверя, который мог бы сломать мою ногу» — Цзи Хао посмотрел на грудь женщины и продолжил: «Но Аппа [бабушка. В Китае, дети иногда называют своих бабушек Аппа], вам следует быть осторожной. Эти вонючие змеи из клана Змеи Чёрной Воды часто донимают нас последнее время. Представьте, если бы вас похитили! Каждую ночь к вам в кровать заползали бы по меньшей мере сотня отвратительных, вонючих змей». 
Лицо женщины потемнело. Аппа? Она что, похожа на этих уродливых деревенских старух? 
Цзи Ву прорычал: «Сукин сын! Как ты смеешь говорить так с мамой?» 
Татуировки на руках загорелись, щит и топор появились в его руках. 
Как только Цзи Ву собрался нападать, прямо перед ним из ниоткуда появился огромный медведь с бронзовой шерстью. Он просто стоял перед ним, возвышаясь, будто гора шерсти и пускал слюни, будто видел перед собой кусок жареного мяса. 
«Ч… Чёрт!» — выдавил Цзи Ву и упал на задницу. Он чувствовал себя лягушкой, на которую смотрит змея, парализованным и жалким. 
Несмотря на то, что медведь был толстый и ленивый, это был призванный спутник Цзи Ся. Его сила достигла уже уровня Старшего Мага. Как начинающий Маг, Цзи Ву не мог не бояться этого зверя. 
Женщина взмахнула пальцем, и ужасающая аура медведя рассеялась. Она посмотрела на Цзи Хао и прошипела: «Ты, сопливый ублюдок, сколько тебе лет? Знаешь ли ты, что мужчины и женщины могут делать друг с другом? Цинь Фу!» — она повысила голос: «Я пришла к тебе! Ты позволяешь этому засранцу стоять здесь и говорить всякую хрень?» 
Она криво усмехнулась и взмахнула рукой. Серый туман из её рукава устремился к лицу Цзи Хао. Тот учуял ужасный запах, распознав семь разных высокотоксичных трав, в том числе «Костную Траву» и «Траву Дуань Чань». 
Цзи Хао быстро отпрыгнул, создавая порыв ветра. Медведь зарычал, и из его пасти быстро вылетела волна газа, остановив на секунду ядовитый туман. Женщина повела пальцем и туман двумя нитями полетел в ноздри медведя. 
«Цзян Яо, ты должна знать, что я делаю только лекарства… я ничего не знаю о ядах» — вздохнула Цинь Фу. Зелёный туман вышел из окон дома Цзи Хао, быстро обернувшись вокруг серой мглы яда. Серый и зелёный туман секунду висели, пожирая друг друга, а потом исчезли, превратившись в воздух. 
Лицо Цзян Яо стало ещё кислее и она сказала: «Я удивлена, что тебе, Цинь Фу, после того, как они сломали твою Точку Мага и низвергли до уровня Младшего Мага, удалось усовершенствовать своё изготовление лекарств…» 
Цинь Фу не отвечала. Цзи Хао наступил на хвост жирного медведя, не давая ему броситься на Цзянь Яо, и сказал: «И правда, моя мама была лишена своего Высшего уровня, но она всё-таки гений в приготовлений зелий. Она всегда была сосредоточена на излечении всего племени. Для неё вполне естественно сделать некие прорывы. Но вам не понять» 
Цзян Яо снова закричала: «Цзи Ся, большой брат! Я прошла весь этот путь, чтобы увидеть тебя, а ты позволишь этому молокососу глумиться надо мной?» 
Цзи Ся тоже не отвечал. Вместо него ответила Цинь Фу: «Цзян Яо, ты пришла к нам в гости или вызываешь нас на поединок? Если ты хочешь посостязаться со мной в изготовлении зелий — мы можем посоревноваться на Церемонии Поклонения, как и наши мужья. Что скажешь?» 
Цзян Яо рассмеялась: «Да будет так. Мы, как и наши мужья, решим проблемы на Церемонии Поклонения. Ты и я. Нам есть что наверстать. Ведь мой муж собирается стать вождём клана!» 
Цзи Хао кашлянул у ней за спиной: «Вот только сейчас вождь клана Огненного Ворона — мой отец!» 
Цзян Яо ехидно улыбнулась и вдруг неожиданно очень быстро скользнула к нему, обхватила одной рукой за талию, а другой растопырила свои тёмно-зелёные ногти и нацелилась ими в глаза Цзи Хао. 
Ногти Цзян Яо создавали режущие потоки ветра; Цзи Хао не мог открыть глаза. От ветра несло чем-то тошнотворным: очевидно, на них был нанесён яд. Женщина завопила: «Маленький крысёныш! Так ты разговариваешь со старшими?» 
Цзян Яо была старшим Жрецом, очень хорошей в ядах. Цзи Хао не мог сделать ни шага и даже просто открыть глаза. 
Цинь Фу неожиданно появилась перед Цзян Яо. Она открыла рот и выплюнула белую жемчужину размером с большой палец, светящуюся белым светом. Она сильно ударила Цзян Яо по ладони. 
Та вскрикнула и отдёрнула руку так быстро, словно жемчужина обожгла её. Она жадно взглянула на жемчужину и сказала: «Жемчуг Му Шена, такое сокровище… Обидно, что твоя Точка Мага была уничтожена. Теперь ты просто куча отходов. Ты не заслуживаешь такой красоты! Я буду ждать тебя на Церемонии Поклонения!» 
Сказав это, она положила руку на плечо Цзи Ву и они оба исчезли в взрыве огня. 
Цинь Фу положила жемчужину обратно в рот. Она пошатнулась, едва не упав. Изо рта её скатилась капля крови. 
Глаза Цзи Хао на секунду стали кроваво-красными, но быстро вернулись к нормальному цвету. 
Голос Цзи Ся послышался из кухни: «Хао, заходи обратно, ты ещё не закончил обед!» 
Потом он вздохнул и сказал, понизив голос: «Как они посмели появиться здесь и поступить так с нами? Неужели они думают, что я быдло?» 
Цзи Хао молча пошёл обратно, сел, схватил кусок мяса и начал пожирать его.



Глава 8. Разные расы 



Змеи вообще довольно сильны, а Белая Змея Куай обладает просто колоссальной мощью. Физическая сила молодой Белой Змеи Куай была в десять раз сильнее, чем Маг-новичок десятого уровня. 
Цзи Хао съел всю змею, и она увеличила его физическую силу на целый уровень. Выбежав на улицу, он закричал в небо. Он чувствовал, как сила наполняет все его мышцы до предела. 
Вчера он был Магом-новичком четвёртого уровня. Сегодня он получил силу ещё примерно сорока тысяч камней. Если бы он мог съесть ещё десять таких зверей — то никакой Цзи Ву больше не был бы ни малейшей угрозой для него. 
«Одна Куай — сорок тысяч камней силы разом» — сказал себе Цзи Хао. После секундного раздумия, он свистнул. Благодаря его внутренней силе, тренированной с помощью [Мантры Девяти Секретных Слов], свист разнёсся по всем джунглям, не утихая. 
На Горе Чёрного Золота встрепенулся огромный Огненный Ворон. Он слегка наклонил голову, будто вслушиваясь в свист, и полетел в сторону источника звука. Для него весь путь занял пару секунд. 
Цзи Ся, стоявший в дверях, кивнул и сказал: «Мистер.Ворон, спасибо. Приглядывай за Цзи Хао». 
Сузив глаза, ворон каркнул на него. 
Цзи Хао запрыгнул на ворона и крикнул: «Мистер Ворон! Полетели сегодня куда-нибудь далеко? Помнишь гнездо Златокрылых Пчёл? Летим туда!» 
С протяжным пронзительным звуком, Ворон взлетел вверх, окутавшись пламенем. 
Цинь Фу медленно подошла к двери, посмотрела на Цзи Хао, улетающего на Вороне, нахмурилась и сказала: «Цзян Яо пришла к нас домой и пыталась атаковать Хао… Ся, эти люди действительно хотят нас убить!» 
Цзи Ся кивнул, забрался медведю на загривок. Он не сказал ни слова, но вокруг его головы появилось слабое свечение. Медведь взревел и бросился в сторону джунглей. Цзи Ся, услышав ещё нескольких охотников, свистнул. Охотники, спешащие на охоту на своих спутниках, присоединились к нему. 
Цинь Фу облокотилась о косяк двери — всё ещё хмурясь, и глядела в небо. Между её бровями на секунду появилась струйка тёмно-зелёного дыма. 
«Цзян Яо» — прошептала она. 
Поднявшись в воздух, Ворон полетел на юго-запад. Цзи Хао погладил ворона по голове. Тот сразу остановился, завис в воздухе, вопросительно глядя на мальчика. Выглядел он озадаченным. 
«Мистер Ворон, я знаю, что ты связан правилами предков, которые ты обязан соблюдать, поэтому я не могу просить тебя разобраться с Цзи Шу и его людьми. Но если я всё сделаю сам, то ты никому не скажешь, что бы ты ни увидел, правда?» — ухмыльнувшись, Цзи Хао посмотрел птице в глаза. 
Ворон моргнул и громко каркнул, хитро глядя на Цзи Хао. 
«Хорошо, хорошо! Мы же братья! Ты знаешь меня с детства. А сейчас несколько человек хотят убить маму, папу и меня. Ты ведь не можешь этого допустить?» 
Цзи Хао встал, оглянулся на Гору Чёрного Золота и вполголоса сказал: «Я известен тем, что всегда мстил даже за мельчайшие обиды. Око за око! Я не хочу ждать до завтра!» 
Рукой он указал направление. Ворон полетел, медленно, спокойно и тихо, а Цзи Хао указывал ему дорогу. Перья, объятые огнём, пришли в норму. 
Через четверть часа ворон приземлился на горе, что находилась в сотнях километров от Горы Чёрного Золота. Цзи Хао спрыгнул с головы Ворона и отодвинул ворох лиан, которыми напрочь заросла скала. За ними оказался вход в пещеру. 
Вход в пещеру скрывал грот почти ста метров в радиусе. Десяток крупных глиняных бочек был размещён вдоль стен пещеры. Каждая бочка была запечатана глиняной крышкой. Цзи Хао проверил их все, затем взвалил одну из них на плечо. 
После того, как он вытащил один из них из пещеры, он закрыл вход лианами. Со своей ношей он снова уселся на спине Огненного Ворона. Тот бесшумно взлетел и через несколько минут приземлился в нескольких километрах от пещеры. 
В долине было тихо и спокойно; белые булыжники были разбросаны везде. 
Цзи Хао, казалось, очень хорошо знал эту местность. Он подошёл к гигантскому камню в центре долины и пнул его. 
Вся долина слегка задрожала. С ужасным шумом, гигантский камень поднялся и поплыл в воздухе. Всего пару вдохов сделал Цзи Хао, а перед ним уже стоял каменный гигант. 
Послышался скрип, и каменное тело гиганта начало сжиматься. Скоро он стал ростом с Цзи Хао и его лицо стало выглядеть по-человечески. 
«Хао… Ты непослушен… Ты искал меня?» — Каменный человек сказал грубо, но его лицо посветлело. Он хлопнул глазами и посмотрел на Цзи Хао. Вдруг его глаза увидели бочку, которую Цзи Хао держал в руках. 
«Пь… пь… пьянка? Хо… хорошо! Что… Что ты хоч… чешь от меня в эт… тот раз? Снова защ… щищать тебя?» — каменный гигант причмокнул губами и напряжённо покачал головой. 
«Последний… раз я чуть было не погиб… от старого дерева! Я хочу… два чана, иначе я… не согласен». 
«Камень? Ты где научился так торговаться?» — Цзи Хао удивлённо посмотрел на каменного человека, протянул ему чан и сказал: «Хорошо, это твоё. А завтра я принесу ещё один. Вот, это тебе, а в ответ ты должен оказать мне совсем небольшую услугу» 
Чан содержал плодовое вино насыщенно-оранжевого цвета и изумительно пахнущее. Каменный человек открыл рот и одним глотком осушил всю бочку. Потом он грохнул её о землю и довольно рыгнул. 
«Всё… хорошо… Что делать?» — каменный мужчина стукнул себя в грудь. — «Мы… будем рубить… ветви старого… дерева? Или… Или украдём яйца из кур… рятника той ста… старухи?» 
Цзи Хао прищурил глаза и улыбнулся: «Нет, сегодня мы не будем играть в эти игры. Некоторые люди хотят моей, маминой и папиной смерти. Я убью их, а ты защитишь меня. Вот и всё» 
Мальчик секунду помолчал, а потом воскликнул, ткнув каменного человека в плечо: «Камень! Нужны ещё два помощника. Где злая девочка? Она дома?» 
«Кар!» 
Огненный Ворон спокойно чистил перья в стороне. Но когда он услышал «злая девочка», он встрепенулся и громко каркнул.



Глава 9. Расчёт 



На поляне в густых джунглях бурлил горячий природный источник. 
Вода была настолько прозрачной, что было видно дно, выложенное белым песком. Близ устья весны [1] был заложен чёрный гранит. Весной вода постоянно вытекала из бассейна и быстро впитывалась в землю. 
Цзи Ву удобно расположился в бассейне и закрыл глаза, расплывшись в довольной улыбке. Его кожа временами испускала слабый огненный свет. 
Цзян Яо обернула вокруг бассейна трёхметровую красную змею, нашёптывая древние заклинания. Её голос становился всё громче. Вдруг она одним взмахом отсекла змее голову. Кровь полилась на камень, и на нём тотчас вспыхнули символы заклинания [2]. 
Семь больших, мускулистых женщин стояли вокруг бассейна, бросая в воду различные лекарственные травы. Помимо трав, они бросали в воду и довольно странные вещи: клыки зверей длиной с кисть человека, яды разных существ, насекомых, панцири. 
Под голос Цзян Яо, прозрачная родниковая вода изменилась, превратившись в густую, красную кровь. Струйки красного дыма стали буравить кожу Цзи Ву. Его лицо выражало боль. 
В нескольких милях оттуда Цзи Хао стоял на верхушке дерева и улыбался, глядя на Цзян Яо и Цзи Ву. 
Каменный человек стоял под деревом, всем своим видом выражая недовольство и раздражение. Его тело было слишком тяжёлым для того, чтобы лазать по деревьям. Он был очень любопытен и хотел бы взглянуть, что там видно, но оставалось только смотреть на Цзи Хао и надеяться, что скажет хотя бы пару слов. 
Рядом с Камнем стояло старое дерево. Его ветви были похожи на руки человека, а дыра в стволе потрясающе напоминала рот. Сходство усугублялось тем, что дерево заливало в это дупло фруктовое вино. 
Когда Камень проходил мимо дерева, оно хлестало его ветвями по заднице. Однако, Камень ничего не чувствовал. 
Цзи Хао сидел рядом с потрясающей красоты девушкой. Её тело было увито листьями и лианами, что делало её похожей на лесную фею. В руках она держала лук, а её лицо меняло выражение каждую минуту. То она хмурилась, то задумывалась, а вдруг начинала хихикать. 
Сидела она верхом на леопарде, чья шкура была огненно-красной с серебряными пятнами. Девяти метров длиной, он сидел на ветке толщиной с детскую руку, но она даже не качалась. Зверь был грациозен, как принц и, казалось, был бесплотен, как призрак. 
Каменного человека звали «Стоун». Когда-то он был лишь камнем в центре долины. Но каким-то образом камень научился поглощать жизненную энергию природы. Год за годом в нём рос человеческий дух и, в конце концов, он узнал, как превратить себя в человеческую форму. 
Старое дерево звали Тримэн. Это дерево родилось из семени и выросло как обычное дерево. Впрочем, это обычное дерево, но с врождённой высокой духовной силой. После пары лет практики в поглощении духовной энергии, Тримэн без проблем сумел придать себе человекообразную форму. 
Девушку, что сидела рядом, звали Хэн Ло. Она была нимфой, волшебным существом. Она могла общаться со всеми живыми существами, знала все виды растений и могла контролировать зверей. Она была стражем джунглей, её жизнь и жизнь джунглей были плотно связаны. 
Цзи Хао не любил играть с другими детьми. С тех пор, как он научился ходить, он убегал довольно далеко от дома. Хэн Ло, Стоун и Тримэн были его настоящими друзьями. 
Мистер Ворон тоже сидел на дереве рядом с Цзи Хао. Он повернул голову вбок и глухо каркнул. 
Хэн Ло кивнула; её тонкие пальцы прикоснулись к ветке рядом с ней. Сразу же на ветке стал расти побег, превратившийся в огромный цветок. Он открылся, а из него вместо аромата полились голоса Цзи Ву и Цзян Яо. 
Цзян Яо ходила вокруг бассейна, бросая что-то в воду. Так же она довольно жёстко говорила с Цзи Ву: 
«Ву, ты мой сын. Твой дедушка — Мастер-Жрец, сильнейший лидер клана Би Фэн [3]. В твоих жилах течёт благородная кровь, гораздо более лучшая, чем у многих в этом клане. Как ты мог проиграть этому молокососу на четыре года младше тебя?» 
Цзи Ву поморщился от боли, потом сказал: «Мама! Этот ублюдок напал на меня со спины! Я прикончу его на Церемонии!» — он взволнованно замахал руками, расплёскивая жидкость. 
«Это верно! Сынок, ты принадлежишь к клану Би Фэн, ты должен быть намного лучше, чем эти пернатые. Ты должен убить этого малолетнего уродца! Ты просто не можешь проиграть сыну бабы из клана Цинь И!» — холодным голосом ответила Цзян Яо. 
«Цинь И? — Хэн Ло с любопытством посмотрела на Цзи Хао: — Это твоя мама? Мне нравится твоя мама, она приятно пахнет». 
Цзи Хао прислушивался к голосам и медленно ответил: «Мне тоже нравится мама, но, похоже, некоторым нет…» 
Цзян Яо продолжала: «Хотя нет, постой. Не убивай его. Поклянитесь кровью [4] с Цзи Хао. Если один из вас проиграет, он станет рабом другого! Понимаешь? Ты поработишь этого маленького ублюдка!» 
«У меня достаточно рабов! Папа за эти годы уничтожил десятки кланов, у меня сотни рабов! Я не хочу, чтобы он был моим рабом. Я хочу убить его!» — заорал Цзи Ву, услышав слова матери. 
«Дурак, ты должен это сделать! — Цзян Яо прищурилась, её глаза стали жестокими. — Сделай его рабом… Если я не смогу убить Цинь Фу, мы выкупим два её сокровища за жизнь Цзи Хао!» 
Цзи Хао поднял глаза и поаплодировал цветку. 
«Замечательно… Её муж хочет сместить моего отца и стать лидером клана; она хочет вырвать у мамы её сокровище; их сынок хочет прикончить меня! Какая классная семейка!» 
Смеясь, он указал рукой на бассейн. 
Тримэн открыл свой широкий рот, закинул туда всю бочку и медленно пошёл в сторону бассейна. 
[1] Устье весны: дыра, из которой весной поднимается вода. 
[2] Символы заклинания: символы, появляющиеся при вливании в них силы или магии. Как правило 
[3] Клан Би Фэн: другой процветающий и древний клан. 
[4] Клятва крови: обычно проливают свою кровь на алтарь, обязуясь исполнить какую-либо задачу, несмотря ни на что. Также, человек может просто порезать руку и поднять её вверх, поклявшись в чём-то.



Глава 10. Убийство 



Кроваво-красная вода в бассейне вдруг стала более плотной. На воде появился десяток символов заклинания. 
Заклинание было очень эффективным, что, в сочетании с наркотическими травами вызвали в Цзи Ву дикую боль. Ему казалось, будто каждая клетка его тела была пронзена кинжалами. От невыносимой боли он пытался выпрыгнуть из бассейна, но Цзян Яо крепко держала его. 
Руки Цзян Яо, хоть и тонкие, но были неожиданно сильными. Положив одну руку на плечо Цзи Ву, она не позволяла его телу сдвинуться даже на дюйм. 
«Мама! Мама! Больно! Это ужасно больно! Горит! Мама!» — плакал Цзи Ву. У него бежало из носа на верхнюю губу, в слёзы текли по шее. 
«Держись, Ву! Держись!» — говорила Цзян Яо ледяным голосом. Скрежеща зубами, она продолжала: «Все должны знать, что мой сын лучше, чем сын Цинь Фу! Ты должен победить его на Церемонии! 
Я помогаю пробудить твою внутреннюю энергию, чтобы она выросла до одиннадцатого уровня Мага-новичка. Это единственный способ убедиться, что ты выиграешь! Я слышала, что этот маленький ублюдок учится волшебству Жрецов. Но мы не дадим ему победить! Тебя нужно улучшить!» 
Маленький огонёк появился у Цзи Ву между глаз. Свечение становилось всё ярче и скоро свет хлынул на всё его тело. 
Цзян Яо гордо вскинула брови и в восторге рассмеялась. Женщины, что толпились поодаль, стали смеяться и перешёптываться о том, насколько талантлив и силён Цзи Ву. Говорили, что Цзи Ву настоящий гений, ведь стать Магом одиннадцатого уровня в столь юном возрасте — чудо даже для клана Би Фэн. 
Цзян Яо, услышав это, подняла голову ещё выше. 
Цзи Ву всё ещё дёргался от невыносимой боли. Его мышцы вздулись, а кости стали скрипеть — его тело медленно росло. Через пару секунд Цзи Ву потерял сознание от боли. 
Принудительно увеличивать жизненную силу с помощью лекарств, наркотиков и заклинаний — всегда болезненно, так как нетренированный организм не может справиться с такой силой. 
«Ву, ты должен победить! Дело не только в твоём отце, идёт речь о моей репутации!» — кричала Цзян Яо ему в лицо. 
Пока она кричала, из леса послышались тяжёлые звуки шагов. Семеро женщин схватили мечи и топоры и выстроились перед Цзян Яо, чтобы защитить её. 
Из-за деревьев появился Тримэн. Он открыл рот, из которого полился холодный туман к Цзян Яо и её людям. Рёв дерева вызвал сильный поток ветра, взметнувший вверх листья. На его стволе появился десяток символов заклинания, и ветер подул с утроенной силой. 
Цзян Яо сделала в сторону энта странный жест. Казалось, будто она использовала какое-то заклинание. 
«Тримэн, страж джунглей, я — Цзян Яо, дочь Жреца-мастера клана Би Фэн. Давай соблюдать соглашение между моими предками и Богом Природы. Просто уйди. Не огорчай меня!» — сказала Цзян Яо. Её чары, казалось, не сработали. 
Тримэн сделал ещё один шаг и сказал неожиданно звонким голосом: «Клан Би Фэн? Эти… джунгли принадле… надлежат клану… Огненного… Ворона! Это… мои джунгли!» 
«Мои джунгли!» — подчеркнул он, указав на бурлящий бассейн. 
Цзян Яо посмотрела туда же и нахмурилась. В бурлящей красной воде колыхалось бессознательное тело Цзи Ву, обёрнутое магическим светом. Через несколько часов его тело впитает достаточно энергии из воды, чтобы прорваться на одиннадцатый уровень. Тогда он наверняка победит Цзи Хао. 
Но если его вытащить из бассейна сейчас, то он не сможет получить следующий уровень. Кроме того, магия и препараты были очень редкими. Повторить этот ритуал получится не менее, чем через год. 
«Это твои джунгли? Я — Цзян Яо. Мне нужно это место. Назови свою цену!» — холодно сказала она, указав на бассейн. 
Некоторое время Тримэн молчал. Потом медленно подошёл к женщинам-воинам. На его стволе загорелись дополнительные зелёные символы, два символа загорелись ярким светом на том месте, где должны были быть глаза. 
Он заревел. Из его рта снова вылился туман, но теперь, коснувшись его, все семеро женщин были заморожены. После этого Тримэн взмахнул ветвями и ударил по ним. 
Этому дереву было более тысячи лет. Его тело было твёрдым и мощным, как сталь. Тела женщин были рассечены ветвями на части. Поляна мгновенно окрасилась кровью. 
«Ублюдок! Я порублю тебя на дрова и сожгу!» — прокричала Цзян Яо и, дрожа, отступила назад. 
Цзян Яо была очень мощным Старшим Жрецом. Она была хороша во всех видах волшебства, но что касается ближнего боя — она была не лучше, чем её сын. 
Тримэн заревел и широкими шагами пошёл на Цзян Яо. 
Цзян Яо попятилась назад. От страха она забыла даже магию Жрецов, только безумно размахивала руками. Из них выходил разноцветный дым, быстро обвиваясь вокруг ствола Тримэна. 
Разноцветный дым — это было ядом из множества различных ядовитых трав. Один вдох этого яда убил бы сотни человек. Но против создания джунглей, Тримэна, они были неэффективны. 
Тримэн прошёл сквозь туман и вонзил ветку в грудь женщины. 
Цзян Яо вскрикнула и странно повернула своё тело. Тело вдруг изменилось и превратилось в деревянную куклу, выглядящую точь-в-точь как Цзян Яо. 
Тримэн уставила на куклу, а она вдруг начала гореть. 
Грянул взрыв. Пламя полностью объяло Тримэна. Он зарычал, его ствол был покорёжен, кора обожжена, а древесина показалась наружу. Древесный сок медленно стекал вниз, будто кровь. 
Тримэн взвыл от боли, раскинул свои «руки» в стороны и прокричал: «Ой, больно! Больно!» 
Цзя Яо встала из-за дерева у бассейна. Она кашляла кровью. Схватив Цзи Ву, она попыталась сбежать. 
Со стороны джунглей к ней метнулся Цзи Хао. Он бежал так быстро, что его силуэт двоился в воздухе.



Глава 11. Обман 



Цзи Хао был одет в кожаные доспехи, которые, как и его лицо, были окрашены в чёрный цвет. Доспех был сделан из кожи змеи — такими пользовались только воины клана Змеи Чёрной Воды. 
Цзи Хао, словно ветер, бросился сквозь джунгли, используя метод нападения воинов клана Змеи Чёрной Воды. 
Оставляя за собой ряд остаточных образов, он появился за спиной Цзян Яо. Сложив руки в знак, он активировал силу [Девяти Секретных Слов]. Пар над кровавой водой в бассейне вдруг замёрз и превратился в десятки ножей из чёрного льда, что нацелились Цзян Яо в спину. 
«Женщина Огненных Воронов… Умри!» — голос Цзи Хао был хриплым и старым, словно у девяностолетнего мужчины. 
[Девять Секретных Слов] позволяли Цзи Хао идеально контролировать любую часть своего тела. Он лишь слегка искривил голосовые связки и его голос изменился. 
Цзи Ву только начал приходить в себя. Когда он открыл глаза, он увидел, как Цзи Хао бросается на него, как чёрная змея. 
Он был настолько потрясён, что не мог выдавить ни слова. Лишь когда чёрные ледяные ножи почти проткнули тело Цзян Яо, он громко крикнул: 
«Мама!» 
Цзян Яо быстро повернулась и вздрогнула; десяток чёрных ножей блестел в свете. Ближайший нож был в паре дюймов от её сердца. 
Она схватила Цзи Ву и выставила его перед собой. Все ледяные ножи вонзились в его тело. 
Войдя в тело, они сразу же растаяли, вызвав обильное кровотечение. Цзи Ву даже не взглянул на нападавшего. Он только повернул голову, мучительно и недоумённо взглянул на мать, и снова закричал «Мама!» 
Даже Цзи Хао был поражён. Эта женщина только что прикрылась собственным сыном! 
Цзи Хао вспомнил битву на горе Чёрного Золота десятилетней давности, когда воины из клана Змеи Чёрной Воды пытались убить его. Цинь Фу и Цзи Ся закрывали его своими телами и спасли ему жизнь. 
Цзян Яо была просто не человечески эгоистична. 
«Женщина… Ты удивила меня» — Цзи Хао как-то странно рассмеялся. Чёрная змея сорвалась с его талии и полетела к горлу Цзи Ву, открыв пасть. 
Цзи Ву был Магом-новичком десятого уровня и его было не так просто убить, нежели обычного человека. Пусть он и был ранен десятком ножей, ни один из них не попал в сердце. 
А вот змея, Гадюка Трёх Шагов, которую использовал Цзи Хао, была чрезвычайно ядовита. Маг-новичок обычно мог сделать не более трёх шагов после её укуса, после чего падал замертво. 
«Мама! Мама! Спаси меня!» — когда он увидел змею, он безнадёжно заплакал, истекая кровью. 
Цзян Яо схватила его за шиворот и побежала, как чёрт. Взмахнув рукой, она оставила за собой чёрный туман. Гадюка попала в него и за долю секунды была изъедена кислотой до состояния лужицы крови. 
Цзи Хао испугался, увидев, что змея погибла менее чем за секунду. Он испустил вопль, который почти сорвал всю его маскировку. Он быстро прыгнул, чтобы избежать тумана. 
«Какая жестокая женщина… Но ты мне нравишься! О, прекрасная Жрица… Сегодня тебе не повезло!» — странно рассмеялся Цзи Хао, достал меч странной формы и бросился вперёд, целясь прямо в сердце Цзи Ву. 
Этот меч был довольно странным. Цзи Хао получил его, когда охотился на воинов клана Змеи Чёрной Воды вместе с мистером Вороном. Воины клана Огненного Ворона предпочитают огромные мечи. А такой лёгкий и быстрый клинок мог принадлежать только подлым убийцам из клана Змеи Чёрной Воды. 
«Мама!» — снова завопил Цзи Ву, распространяя вокруг ужасный запах. Видя клинок, быстро приближающийся к его груди, он со страху обмочился. 
Цзян Яо вздрогнула и удвоила свою скорость. Из её рукавов вылетели чёрные крылатые скорпионы и полетели к Цзи Хао. 
«Чёрные Духи-Скорпионы?» — холодно сказал Цзи Хао. — «Очень хорошо, женщина… Но это не сработает!» 
Он намеренно говорил так холодно, но на самом деле он здорово струхнул. Духи-Скорпионы были очень ядовиты. В отличие от Гадюки Трёх Шагов, Духи-Скорпионы убивают не сразу. Их яд причиняет человеку ужасающую боль. Но в конце, разумеется, умирают. Даже Высшие Маги не могут выдержать и одного укуса этих Духов. 
Цзи Хао взмахнул мечом и разрубил их на куски. 
Цзян Яо не остановила бег. Повернувшись назад, она прокричала «Клан Змеи Чёрной Воды? Я, Цзян Яо, буду помнить тебя! Я запомнила твой голос, старый хрыч!» 
В джунглях скрывался Стоун. Он схватил «Тёмную Бронзовую Лозу», которая растёт минимум пятьсот лет и твёрже стали. На его теле сияли не меньше десятка символов заклинания. 
Цзян Яо бежала прямо в джунгли, держа Цзи Ву за руку. 
«Буу-зи!» — прокричал Стоун и швырнул Лозу. 
Лоза ударила Цзян Яо в грудь справа. Она вместе с сыном полетела назад к бассейну, сопровождаемая звуком ломающихся костей. 
Почти в миле оттуда, сидя на вершине дерева, Хэн Ло достала лук. Прицелилась прямо в горло Цзян Яо и сделала глубокий вдох. «Человеколикий Дух-Паук» полетел прямо ей в Цзян Яо. 
Она быстро заметила паука. Взмахнула рукавами, оттуда высыпалась красная пыль, о которую паук просто сломался. Пыль объяла их и превратилась в гудящее пламя. Пламя превратилось в одноногую птицу Би Фэн. Она, словно луч света, устремилась вверх и через секунду исчезла. 
«Проклятье!» — вслед ей крикнул Цзи Хао, отбиваясь от последнего Духа-Скорпиона. — «Цзян Яо! Это ещё не конец!» 
Потом он сорвал с себя доспех и бросил его на землю, разрубив мечом. После этого, меч тоже упал на землю рядом с остатками доспехов. Сделав это, он свистнул и быстро убежал в джунгли. 
Поскольку Цзи Хао и его друзья не смогли убить Цзян Яо и сына, он должен был оставить какие-то следы, чтобы подозрения пали на клан Змеи Чёрной Воды. Казалось бы, что Цзи Хао не имеет никакого отношения к этому нападению.



Глава 12. Шпионаж 



В эту звёздную ночь плавучие острова медленно дрейфовали по небу над горой Чёрного Золота. 
Три гигантских Огненных Ворона, лениво зевая, сидели на ветках почти у вершины. Их перья издавали слабый свет. Он, хоть и был слабым, освещал всю гору и не давал врагам скрытно подобраться и атаковать ночью. 
Цинь Фу и Цзи Хао сидели дома, у камина. Туша огромного четырёхрукого огромного зверя, похожего на смесь гориллы и медведя, жарилась над костром. Жир с мяса капал в огонь, заставляя огонь шипеть. Аромат мяса заставлял облизываться медведя, лежащего на животе у порога, даже в глубоком сне. 
Днём Цзи Хао принёс много мёда Златокрылых Пчёл. Сейчас этим мёдом было щедро смазано мясо. Богатый аромат мёда был очень приятен. Цзи Хао откусил кусок и счастливо закрыл глаза. 
«Как вкусно!» — Цзи Хао протянул кусок мяса Цинь Фу. — «Мама, мёд Златокрылых Пчёл будет очень полезен для тебя!» 
Златокрылые пчёлы были отнюдь не самыми слабыми созданиями в джунглях. Они нападали на огромных зверей и делали мёд из эссенции их костей. Поэтому мёд Златокрылых пчёл содержал в себе огромное количество силы самых разных зверей. Для Жрецов, как Цинь Фу, мёд Златокрылых Пчёл мог увеличить их духовную силу. 
Цинь Фу откусила немного мяса. Потом она вопросительно посмотрела на Цзи Хао: 
«Ты действительно ходил за мёдом? Я думала…» 
«Что?» — Цзи Хао отрезал себе ещё один кусок и продолжал спокойно жевать. Мясо быстро сгорало в его Центре Ци и превращалось в его силы. 
Он рассмеялся, сделал глоток самодельного вина из маниоку и продолжил: 
«Да, я слышал, что на Цзян Яо и Цзи Ву кто-то напал. Мама, ты же не думаешь, что это я? Я не способен на это… Цзи Ву — возможно… Но Цзян Яо слишком сильна, я бы не хотел бросать ей вызов». 
Цинь Фу посмотрела на его лукавую улыбку и взяла маленький кувшинчик из камня, который был наполнен вином. Отпив, она сказала: «Да, Хао, ты действительно не можешь убить Цзян Яо. Но кто знает… Ты никогда не общался с детьми в деревне, у тебя, наверное, есть друзья там, в джунглях…» 
Цзи Хао на секунду оторопел, а затем нарочито громко рассмеялся. Потом он сделал вид, что увлечён едой. Половина туши зверя была съедена в течение часа. 
Цзи Хао погладил живот, вытер губы тыльной стороной ладони и направился в свою комнату наверху: 
«Мама! Я посплю немного. Папа не говорил, когда вернётся, так что можно его сегодня не ждать». 
Цинь Фу улыбнулась, медленно встала и руками растёрла поясницу. Потом она собрала все кости, оставшиеся от пиршества и сложила их в угол. Четырёхрукий Горилломедведь был на уровне Младшего Мага. Его кости были идеальными для изготовления инструментов Жреца. 
Пока она убирала, она бормотала про себя: «Это не может быть Цзи Хао… Хм, хотя может быть… Да, было бы намного лучше, если бы это был он». 
На чердаке, Цзи Хао лежал на полу и смотрел на слабый огненный свет, который окутывал всю гору Чёрного Золота через окно. Через четверть часа он услышал, как Цинь Фу погасила свет и ушла в свою спальню. 
Цзи Ся сегодня не придёт домой. Он, вместе с группой воинов отправился к нескольким Мастерам-Жрецам и Старейшинам Магов, которые раньше не вмешивались в дела клана. 
Цзи Хао спокойно ждал, пока Цинь Фу уснёт. Когда он убедился в этом, он тихо и осторожно вынул красное перо ворона из дальнего угла комнаты. 
Прикусив палец, он кровью нарисовал три символа на нём и начал бормотать заклинание. Перо засветилось и превратилось в небольшого чёрного ворона. Он взмахнул крыльями и вылетел в окно. 
Цзи Хао сел на пол, скрестив ноги. Его глаза горели красным светом. Перо из крыла мистера Ворона и заклинание помогали ему видеть глазами этого чёрного ворона. Цзи Хао контролировал птицу своей духовной энергией и направил её в сторону лагеря Цзи Шу. 
На той стороне долины обосновался Цзи Шу и его люди. Они выстроили там лагерь — почти сотню палаток из брёвен и шкур. Маленький чёрный ворон был почти невидим на фоне тёмного неба. Он бесшумно уселся на самый большой шатёр. 
Этот лагерь явно строился как временный — палатки были построены абы как. Ворон заглянул в щель между двумя шкурами. 
На земле стояли два огромных глиняных чана. В одном из них пузырилась ярко-красная жидкость, под ним горел огонь. В чане сидел Цзи Ву. 
Его лицо корчилось от боли. Его рот был широко открыт, но он не издавал ни звука. 
Второй чан содержал зелёную жидкость. В ней варились бесчисленное множество ядовитых насекомых. В этом чане сидела Цзян Яо и скрежетала зубами. Струйки чёрного дыма выходили из её ушей и носа. 
Цзи Хао ухмыльнулся. Эта зелёная жидкость была, видимо, очень эффективным лекарством: оно всасывалось в кровь и превращалось в теле Цзян Яо в чёрный дым, после чего выходило наружу. 
В отличие от Цзи Ву, который был в предобморочном состоянии, Цзян Яо была в себе и исторгала проклятия: «Это были люди Цзи Ся! Цзи Ся и клан Змеи Чёрной Воды работают вместе! Это гора Чёрного Золота, откуда здесь эти вонючие змеи? 
Цзи Шу! Если ты мужчина — ты обязан убить Цзи Ся на Церемонии Поклонения! А я, я убью Цзи Хао и Цинь Фу сама!» — она зарычала ещё яростнее. — «Цзи Ся натравил на нас врагов, прокрался в нашу Святую Землю и пытался убить меня!» 
Цзи Шу стоял в стороне, не говоря ни слова. Руки он скрестил на груди, лицо его оставалось невыразительным. 
Также там были ещё двое мужчин. Один из них, высокий и сильный, лицом был похож на Цзи Шу. Другой тоже был высок, у него было тонкое лицо и борода, метущая пол. У него были такие же глаза, как у Цзян Яо. 
Бородач услышал проклятие, после чего повернулся и сильно ударил Цзян Яо по лицу. Та сплюнула кровь, которая попала в зелёную жижу. 
«Тупица!» — ледяным голосом ответил человек. — «Как у меня может быть настолько тупая дочь?» 
«Цзи Шу. Кажется, что среди Мастеров-Жрецов и Старейших Магов многие не захотят видеть тебя на месте Цзи Ся. На Церемонии ты должен забрать скипетр, но не убивай его». 
Он немного помялся и сказал: «После Церемонии мы найдём способ прикончить их всех».



Глава 13. Устрашение 



«Папа!» — Цзян Яо робко посмотрела на бородатого мужчину. 
Отец Цзян Яо? Мастер-Жрец клана Би Фэн Цзян Бо? 
Цзи Хао забыл, как дышать. 
«Ты настолько тупа! Зачем ты вышла замуж за Цзи Шу? Твоя сестра намного умнее — она вышла замуж на лорда!» — кричал на свою дочь Цзян Бо в присутствии Цзи Шу и ещё одного человека. 
Уголки рта Цзи Шу дёрнулись вниз. Со слов Цзян Бо становилось понятно, что Цзи Шу не является кем-то важным для Цзян Бо. Его дочь вышла за него, но её сестра, которая была «намного умнее», помолвлена с человеком намного более важным, чем Цзи Шу. 
Конечно, Цзи Шу было больно от слов Цзян Бо, но он молчал. Ведь клан Би Фэн был невероятно мощным, он доминировал на юге Пустоши. Цзян Бо был Жрецом и их предводителем. Цзи Шу не смел обижать его. 
Другой мужчина посмотрел на Цзян Яо с недовольством на лице. Он слегка потянулся всем телом и послышался громкий скрежет. Его кости были твёрже железа, поэтому когда он хрустел суставами, звук был, словно молотком стучат по утюгу. 
«Мои люди проверили место, где они были атакованы. Мы использовали семь разных видов спутников с тончайшим нюхом, но не нашли ни следа нападавших. На горе Чёрного Золота есть лишь пара старых ублюдков, которые могли сделать это» — сказал мужчина низким голосом. 
Цзян Бо холодно сказал: «Так значит, что эти старики хотят, чтобы лидером клана оставался Цзи Ся. Так что, даже если вам и удастся победить его на Церемонии, вы не должны убивать его. Иначе завоевать доверие народа будет невозможно». 
Сильный человек покачал головой: «Мало того, мы не можем даже рассказать, что Цзян Яо и Цзи Ву подверглись нападению. Хоть мы и знаем, что это был не клан Змеи Чёрной Воды, мы ничего не можем сделать». 
«Что?» — крикнула Цзян Яо. Она была так ошарашена, что забыла о ударе, которым наградил её отец. Вскочив в бадье, она закричала: «Что? Это не был клан Змеи Чёрной Воды? Люди из клана Огненного Ворона нападают на меня? Я думала…» 
Цзян Бо, не дав ей закончить, снова ударил её, в этот раз сильнее прежнего. Цзян Яо почувствовала, что лицо её разбито полностью. Она снова сплюнула кровь и упала без сознания. 
«Как у меня могла родиться такая тупая дочь?» — покачал головой Цзян Яо. — «На предстоящей Церемонии Поклонения Цзи Шу собирается стать лидером клана. Если люди узнают, что его жена и сын, которые находятся под его защитой, подверглись нападению — кто пойдёт за таким вождём?» 
«Я вытащу этих тварей из-под земли сразу после Церемонии!» — топнул ногой Цзи Шу. 
Цзян Бо, немного сузив глаза, холодно взглянул на него: «Сейчас главное — стань вождём клана Огненного Ворона!» 
У себя на чердаке, Цзи Хао ухмыльнулся, не выхода из транса. 
Он сцепил пальцы, в его глазах промелькнула молния. В это же время на крыше шатра, где проходил столь травмоопасный разговор, у ворона по перьям пробежала такая же молния. Его тело превратилось в шар пламени с ладонь размером, который сливался со светом костра. 
Цзи Хао собрал все свои внутренние силы в этот шар огня. Шар поглотил силы Цзи Хао, вырос до размеров головы человека, а затем неслышно упал в шатёр. Попал он прямо в бадью, где лежала Цзян Яо, расплескав много жидкости и опустился на дно. 
Люди в шатре были шокированы. Цзян Бо превратился в луч света и прокричал громоподобным голосом «Кто это?» 
Цзи Шу на секунду оторопел, затем бросился к чану, чтобы достать этот шар. Человек со стальным скелетом успел схватить шар раньше него. 
«У гуань ли пи…» — начал нараспев читать магическое заклинание мужчина. 
Цзи Хао снова усмехнулся. Он щёлкнул пальцами, и Световой Огненный Шар с громким шумом взорвался в руке Мага. 
Человек вскрикнул и попятился назад. Всё его тело окутал огонь. За секунду до взрыва он успел закрыть собой шар, чтобы взрыв не повредил остальным. 
Он был очень сильным. Цзи Хао не мог даже сказать, насколько точно. Он использовал все свои силы, чтобы создать взрыв и всё равно сумел лишь немного обжечь его. 
Чаны Цзян Яо и Цзи Ву взорвались одновременно. Жидкость, шипя и пенясь, разлилась повсюду. Цзян Яо и Цзи Ву пострадали ещё и от осколков этих бадей. Цзи Ву, с его открывшимися ранами от ледяных ножей по всей груди и животу, а теперь и ранами от осколков, напоминал недорезаную свинью. 
«Ву!» — крикнул Цзи Шу и бросился к нему, пытаясь руками зажать наиболее кровоточащие раны. На Цзян Яо, которая лежала на земле и кашляла кровью, он даже не обратил внимания. 
Цзян Бо вновь материализовался в шатре и заревел: «Кто это сделал? Кто напал на нас из темноты?» Даже на его тонком лице угадывалась гримаса страха. Как Мастер-Жрец клана Би Фэн, он боялся, что не может увидеть ни следа нападавшего, и это сводило его с ума. 
Люди Цзи Шу, услышавшие взрыв, выскочили из палаток и приготовились к нападению. 
Атака Цзи Хао не побеспокоился людей в остальной части клана Огненного Ворона, и они продолжали спокойно спать. А вот людям Цзи Шу и ему самому предстоит сегодня весёлая ночь. 
Цзи Хао гордо рассмеялся. 
Эти Маги действительно имели ужасающую физическую силу. Но, без достойной практики своей духовной энергии они не могли даже понять заклинаний, которые Цзи Хао просто бросил. Даже этого Старшего Мага было не трудно обмануть. Так размышлял Цзи Хао. 
Он лёг на кровать, улыбнулся и молча впитывал энергию звёзд, чтобы восстановить свою внутреннюю энергию.



Глава 14. День 



Следующие несколько дней до Церемонии Поклонения Предкам пролетели без единого инцидента. Цзи Шу, Цзян Бо и их люди держали язык за зубами и не нарывались лишний раз. Насчёт нападений они тоже благоразумно молчали. 
У людей горы Чёрного Золота началось самое занятое время за последние десять лет — все готовились к Церемонии. Лидеры всех побочных ветвей клана прибыли на Святую Землю вместе со своими людьми. Запах жареного мяса и крепкой выпивки наполняли долину все дни и ночи напролёт. 
Клан Огненного Ворона был процветающим и могущественным, именно здесь в своё время появились легендарные Королевский Маг и Божественный Маг [1]. Даже несмотря на то, что за последние тысячу лет никто не поднялся выше Высокого уровня, клан до сих пор оставался влиятельным. Святая Земля была центром территории клана Огненного Ворона, вокруг которой жили почти тысяча побочных ветвей. 
Крупнейшие побочные ветви были даже в миллион человек, а самые маленькие — меньше десяти тысяч. У каждого из кланов посильнее под защитой находились кланы послабее, у них — свои и так далее. Поэтому сейчас на горе Чёрного Золота собралась почти тысяча лидеров со своими свитами, из-за чего Цзи Ся был очень занят. 
Однако, хоть он и был занят, о семье он не забывал. Он регулярно охотился, чтобы насытить всё растущий аппетит Цзи Хао. 
«Четырёхлапый Горилломедведь», «Однорогая Фея», «Златоглавый Бабуин», «Крылатый Чёрный Тигр», «Леопард-Душеед»… Меню Цзи Хао благодаря отцу всё время менялось. Цинь Фу готовила специальное лекарство, увеличивающее внутреннюю и духовную силу, и добавляла его в мясо. 
Всего за полтора месяца, в течение которых Цзи Хао пожирал огромное количество различных зверей, позволило его Центру Ци из маленького разноцветного пламени превратиться в огромный пылающий костёр. Его тело стало выше на целый фут (30 см), и он стал намного сильнее. 
Наконец, этот день наступил. 
Прежде, чем солнце успело взойти, тысячи Огненных Воронов взлетели над тутовым лесом на вершине горы Чёрного Золота. 
Яркий свет изливался из их оперения, делая их похожими на тысячи маленьких солнц, из-за которых даже тучи на небе рассеялись. Потом Вороны начали каркать. Громовые раскаты их галдежа потрясли всю гору до основания. Из леса в долине поднялись бесчисленные чёрные вороны, стая которых напоминала чёрную реку, текущую по воздуху. 
Чёрные и красные перья, кружась в воздухе, падали вниз. 
Цзи Хао стоял во дворе и шептал [Девять Секретных Слов], переплетая пальцы в разных фигурах. Он только что съел Двуглавую Змею, которая была на уровне Младшего Мага и собиралась превратиться в Дракона Потопа [2]. Змея очень быстро переработалась в его Центре Ци, а Цзи Хао впитывал энергию из этого костра. 
Его внутренняя сила сформировалась в шар фиолетового цвета и проявилась между бровей. После того, как он впитал столько энергии, шар начал пульсировать. Также, он стал твёрже и золотого цвета. 
Цзи Хао был в восторге, когда заметил эти изменения. 
После того, как он переродился в этом мире, он практиковал [Мантру Девяти Запретных Слов], которую создал в своей предыдущей жизни. А с [Заклинанием Бу Тян Бу Лу] он достиг тех сил, что сумел достичь за целых тридцать лет той жизни. 
Ещё удивительнее, хоть он и чувствовал, что его "третий глаз" такой твёрдый, как ранее, но его внутренняя сила выше минимум в сто раз, чем в прошлой жизни. И не только больше, но и… чище? Да, именно так. Ведь его внутренняя сила возрастала за счёт силы зверей, живущих в джунглях. 
Когда силы змеи усвоились его организмом полностью, Цзи Хао медленно выдохнул. Его дыхание было обжигающим. Пар наполнил двор. Жирный медведь, что храпел в стороне, вскочил и заревел в его сторону. 
Цзи Хао рассмеялся. Он никогда не чувствовал себя лучше. Прошло всего полтора месяца с тех пор, как он получил [Заклинание Бу Тян Бу Лу], а сил он получил гораздо больше, чем за десять лет практики. 
«Эй, старик, спасибо!» — он крикнул в своё внутреннее пространство. 
Дон! Дон! Дон! 
Цзи Хао услышал дробь барабанов и чирикание воробьёв. Тысячи барабанов войны гремели, заставляя дрожать землю. 
Вууууууу! Вууууууу! 
Рога Драконьей Кости разорвались воем. Один из предков клана убил дракона, после чего из костей из его глотки сделал инструменты, которые и поныне считаются самым важным сокровищем клана. 
Сегодня был день Церемонии Поклонения Предкам. Десять самых сильных Жрецов дули в Рога. 
«Хао, идём в храм предков» — Цинь Фу вышла из комнаты. Она была одета в красивое длинное платье, а её волосы собраны в пучок и надёжно держались девятью деревянными заколками. 
Цзи Хао внимательно смотрел на эти заколки. Они были трёх цветов: белого, чёрного и голубого. Если присмотреться, то можно было увидеть крошечные символы заклинаний, что плавали внутри заколок. 
Эти заколки были привезены Цинь Фу из своего клана, когда она выходила замуж за Цзи Ся. Это были мощные инструменты Жреца и носили название «Шипы Жизни и Смерти». Как ясно из названия, они могли убивать и спасать людей. Цзи Хао видел однажды, как Цинь Фу с помощью белых и голубых Шипов спасала тяжело раненых охотников, но это был первый раз, когда она взяла три чёрных Шипа Смерти с собой. 
«Мама, я слышал, что Цзян Яо очень сильно пострадала. Вряд ли она сегодня придёт» 
Цинь Фу улыбнулась: «Хао, ты слишком молод, чтобы понимать женщин. Сегодня день Поклонения Предкам. Пока Цзян Яо жива, она покажет себя и попробует одолеть меня». 
Цзи Хао промолчал. Он взял кожаную броню из рук Цинь Фу. 
Люди, бесчисленное множество людей из клана Огненного Ворона, собрались в долине. Сотни Жрецов и Старших Магов шли впереди и дули в Рога, провожая своих людей к горе Чёрного Золота. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -[1] Королевский Маг и Божественный Маг: уровни Мага. Выше, чем Старший Маг, но слабее, чем Верховный Маг. 
[2] Дракон Потопа: загадочное существо, способное принимать различные формы. Чаще всего в форме дракона. В старой Китайской легенде некоторые виды змей и рыб могли превращаться в Дракона Потопа. После того, как они трансформируются, они приобретают сверхъестественные силы и становятся бессмертными.



Глава 15. Церемония поклонения предкам 



Когда солнечный свет осветил гору Чёрного золота, все люди клана Огненного Ворона стояли перед входом в храм. 
Гигантские воробьи летали над головами и чирикали, греясь в лучах солнца. Вороны смотрели на них и неодобрительно покаркивали. 
Цзи Хао с группой детей стоял вне храма предков. 
Храм предков клана Огненного Ворона не выглядят как храм. Он был построен на склоне горы, ниже отвесной скалы. Больше это было похоже на пещеру. Цзи Хао и друге люди клана огненного Ворона стояли перед квадратным входом. От входа нужно было пройти через трёхсотметровый коридор, где находилась святая святых — место, где были захоронены предки клана Огненного Ворона. 
Люди стояли упорядоченно и спокойно, с серьезным выражением на лицах. 
Десяток Старших Магов и Жрецов стояли впереди толпы с подносами, которые были вырезаны из нефрита, на которых лежали золото, драгоценные камни и другие сокровища. 
Цзи Хао даже не слышал о некоторых из этих сокровищ. Он почувствовал, что в этих сверкающих драгоценных камнях находится очень много духовной энергии. Таинственная энергия даже вызывала великолепные, разноцветные сияния в небе. 
После того, как солнце достигло зенита Мастер-Жрец клана Огненного Ворона, Цзи Куи вышел из толпы. Он был одет в плащ из драконьей кожи, шлем из черепа дракона, на его шее висело ожерелье из острых зубов. В руках он держал кроваво-нефритовый кинжал и направлялся ко входу в храм. У входа он повернулся и помахал толпе. 
После этого все Жрецы, приехавшие из тысячи ветвей клана, вышли, построились и стали на колени позади Цзи Куи. После этого они начали читать древнее и непонятное магическое заклинание. 
Цзи Хао вздрогнул и огляделся. Он ощутил странный холод, наполняющий воздух вокруг него вместе с голосами Жрецов, как будто он был окружен призраками. 
В этот момент Цзи Хао услышал звуки крика и плача. Цзи Ся и тысяча крепких воинов вели тысячи рабов из задней части горы. Они были тощими, у них были раны по всему телу и их глаза были полны страха и безнадежности. 
“Ублюдок Огненного Ворона! Мы, клан Змеи Чёрной Воды, будем охотиться на вас, пока последний из нас не умрет!” 
“Нет.. ты не можешь убить меня... мой отец... мой отец Старший Маг из клана Змеи Чёрной Воды!” 
“Мой великий предок, пожалуйста, возьми мою душу, пожалуйста, не дай злу взять мою душу!” 
Однако, как бы ни старались и не кричали изо всех сил, они не могли убежать от Цзи Ся и его людей. 
Вскоре, человек, который утверждал, что его отец был Старшим Магом из клана Змеи Чёрной Воды, была прижат к земле Цзи Куи. 
“Сын Старшего Мага клана Змеи Чёной Воды. Наши предки хотели бы ваши души!” — Цзи Куи холодно сказал и положил руку на грудь раба. Раб был на фут выше Цзи Куи, но он болезненно вскрикнул, когда рука Жреца прикоснулась к нему, после чего его тело быстро обмякло. Цзи Куи вогнал кинжал глубоко ему в грудь и пронзил ему сердце. В то же время, Цзи Хао заметил, что несколько символов заклинаний на поверхности кинжала начали светиться, и от него в стороны подул горячий ветер. 
Раб начал неудержимо дергаться. Его мускулистое тело быстро съежилось и превратилось в пучок черного дыма, который через секунду развеял ветер. Все его кости, мышцы, кровь и жизненная сила была высосана кинжалом. 
Другие рабы, которые были свидетелем смерти этого человека, стали бороться еще усерднее, чем прежде. Некоторые закричали от страха. 
Цзи Куи оставался холодным. Он продолжал убивать рабов одного за другим. Кинжал стал кроваво-красным, таинственные символы заклинания сияли ярким светом. Воздух становился жарче и жарче. Люди начали потеть. 
Вдруг от входа в храм Предков подул порыв ветра. 
Цзи Хао был очень нервным. Он сжал кулаки и смотрел на Цзи Куи. 
Это была лишь Церемония Поклонения Десятилетия. Цзи Хао слышал, что на Церемонии Поклонения Века, Мастер Жрец убил по меньшей мере десять тысяч рабов. 
Однако кинжал уже стал поистине ужасающим после того, как Цзи Куи убил тысячу людей им. В руке Цзи Куи сиял яркий огненный свет, который, был похож на кроваво-красное солнце. Свет постоянно пульсировал, как биение сердца. Цзи Хао почувствовал мощную жизненную силу, исходящую от огненного света. 
Жрецы, стоявшие на коленях позади Цзи Куи, продолжали читать заклинание всё громче и громче, с волнением на лицах. 
Хотя это была первая Церемония Поклонения Предкам, Цзи Хао много слышал о стандартной процедуре. Первый Мастер Жрец убивал рабов перед входом, позволяя кинжалу поглощать жизненную силу и души. Потом он пошлет эти души и жизненные силы в храм Предков. 
Таинственное существо внутри храма, может быть, души предков людей Огненного Ворона, или какие-то другие существа. Они будут пожирать приношения и дарует подарки людям Огненного Ворона. 
Люди, которые получат "подарки", будут случайно выбраны из толпы. 
Однажды на Церемонии Поклонения Предкам был новорожденный ребенок, который и получил все "подарки" от неизвестных существ.Они позволили ему открыть около ста Точек Мага, что сделало его таким же мощным, как Старший Маг. Этот ребёнок был последним Божественным Магом клана Огненного Ворона. 
Цзи Куи собирался идти в храм, когда Цзи Шу вышел и сказал: 
“Уважаемый Мастер Жрец, мне есть что сказать, и я хочу сказать это перед нашими предками”. 
Уголки рта Цзи Куи дёрнулись. Он посмотрел на Цзи Шу и сказал ледяным тоном: “По правилам наших предков, никому не запрещается говорить на Церемонии. Но, Цзи Шу, если ты хочешь сказать что-то не столь важное, ты должен быть готов принять наказание от наших предков. Знаешь ли ты это?” 
Цзи Шу поклонился Цзи Куи, улыбнулся и ответил: “Конечно, важно. Я говорю от имени всего клана. Кое-кто должен освободить место, которое он уже не в силах занимать”. 
Он поднял руки и завопил: “Цзи Ся, брат мой! Ты лидер воинов Святой Земли, а, значит, ты являешься лидером всех воинов и боковых ветвей клана! Но, как ты думаешь, ты всё ещё заслуживаешь эту должность? 
Давай же соблюдать правила наших предков! Цзи Ся, брат мой, я вызываю тебя! Прости, но так будет лучше для всех нас!” 
Цзи Ся фыркнул. Он спокойно подошел к Цзи Шу с копьем. 
“Папа! Держись! А вы, Цзи Шу, дорогой мой дядечка, вы не забыли, что ваш сын должен сразиться со мной?” — Голос Цзи Хао нарушил тишину. — “Перед нашими предками и нашим народом, у нас бой!”



Глава 16. Родословная 



Цзи Хао показал Цзи Шу средний палец. 
“Хаха! Это мой сын! Эй, это мой мальчик!” — Цзи Ся гордо рассмеялся. 
Лицо Цзи Шу дернулось. Он покачал головой с усмешкой на лице. 
“Ся, мой брат. Ты понимаешь, почему я вызвал тебя перед глазами наших предков? Это потому, что я сильнее тебя, во всех аспектах. Даже мой сын сильнее тебя. Я должен стать лидером клана”. 
Затем он повернулся и посмотрел на толпу. Он снова поднял руки и громко сказал: “Это правило Южных Пустошей! Самый сильный будет вождём!” 
Тысячи людей клана Огненного Ворона, которые там стояли, продолжали молчать. Люди клана были честными и простыми. Можно было увидеть, что происходит в их сознании, просто взглянув на их лица. 
Лица некоторых людей были наполнены гневом. Это были люди Цзи Ся и те, кто был очень близки к нему. 
Некоторые люди кивали и шептали друг другу. Эти люди не так хорошо знают Цзи Ся, и имеют не плохие отношения с Цзи Шу и его веткой власти. Судя по естественному правилу Южных Пустошей, слова Цзи Шу были верны. 
Некоторые люди, казалось, были равнодушны. Они были нейтральны, не связанные с Цзи Шу или Цзи Ся. Эта борьба за власть не имела ничего общего с ними. 
И была группа людей, которые, казалось, слишком нервничали, чтобы даже перевести дыхание. Очевидно, это были люди Цзи Шу. 
Цзи Хао посмотрел на всех этих людей, громко рассмеялся, и прервала Цзи Шу: “Цзи Шу, мой дорогой дядя. Если бы Точки Мага моего отца не были пробиты — ты бы сидел на заднице, зажав хвост между потных ног. Завязывай! Цзи Ву! Выходи!” 
Выражение лица Цзи Шу изменилось, он закрыл рот. 
Цзи Ву вывел свои щит и топор и вышел. 
Казалось, он хорошо подготовился к этому бою. Щит и топор в руках, одет в стальные доспехи. Та же башня с кровавым глазом была вырезана и на броне. 
Кроме того, он был одет в длинные стальные сапоги, которые прикрывали даже колени. Эта пара сапог была причудливой формы. Два наконечника копий были укреплены на коленях этих сапог. 
“Ха-ха! Цзи Хао, сегодня мой день! Готовься к смерти!” — Цзи Ву заорал во всю глотку. “Ты видел мои доспехи и сапоги? Как ты планируете бороться против меня с той хренью, которую ты носишь?” 
Между тем, броня и сапоги Цзи Ву начали излучать слабый свет. Цзи Хао ощущал силу, исходящую от его тела. 
Толпа загудела. Некоторые люди засвистели. 
По сравнению с Цзи Ву, который был вооружен до зубов, Цзи Хао, который был одет только в простые кожаные доспехи, казался голым. Но эти кожаные доспехи были сделаны из кожи льва, на которого Цзи Хао охотился один. Цинь Фу придумала и сшила эту броню и также начертила несколько символов заклинания на ней. 
Этот вид доспеха был стандартным оборудованием воинов клана Огненного Ворона. А стальная броня, которую носил Цзи Ву, была сделана слишком хорошо для мастера клана Огненного Ворона. Сражаться в этом против легковооружённого Цзи Хао — это было нечестным в глазах многих честных воинов клана Ворона. 
“Эй, сын Цзи Шу! Не унижай своего старика! Сними железный панцирь!” 
“Сын Цзи Шу! Покажите нам, что вы действительно умеешь, железо не в счёт!” 
“Цзи Ву… так его зовут, да? Такое хорошее имя, но такой трус! Хао моложе его на несколько лет... почему же он должен сражаться против Хао... как трус?” 
Цзи Ву одновременно было стыдно и его разъедал гнев. Лицо его покраснело, и он не мог выдавить ни слова. 
Цзи Шу был смущён донельзя, он повернул голову и гневно посмотрел на своих людей. Цзян Яо стояла среди этих людей и уставилась на Цзи Хао. Это Цзян Яо отдала доспех и сапоги сыну, чтобы обеспечить ему победу. 
Однако она не подумала, что хорошее снаряжение станет причиной, по которой Цзи Ву станут презирать. Она помнила, что Цзи Ву — потомок клана Би Фэн. И её муж, Цзи Шу собирается стать лидером Святой Земли. Поэтому Цзи Ву заслуживал лучшего снаряжения. Такие вещи были вполне нормальными в клане Би Фэн. 
Цзян Яо собиралась что-то сказать Цзи Ву. Но он издал рычание и взмахнул топором, а потом бросился на Цзи Хао. 
Цзи Ву был тяжело ранен только две недели назад, но он не показывал даже тени ранения в настоящее время. Казалось, что он совершенно оправился. Только Цзян Бо мог вылечить Цзи Ву за такое короткое время. 
А ещё Цзи Хао воспринимал великую силу, исходящую из тела Цзи Ву. Яркий огненный свет, излучаемый телом Цзи Ву наглядно показал, что Цзи Ву стал Магом-Новичком 11 уровня и увеличил свою внутреннюю силу. Сила десятого уровня Мага-Новичка была сто тысяч камней, а при активации внутренней силы, это повышалось до ста пятидесяти тысяч. 
Первый раз, когда Цзян Яо пыталась увеличить силу Цзи Ву, они были прерваны и даже ранены Цзи Хао и его друзьями. Но сейчас Цзи Ву был успешно обновлен. Это был Цзян Бо. 
“Цзи Ву, мой брат. Ты меня удивляешь! Я вижу, у тебя сработала внутренняя сила, которая содержится в вашем роду[1]”. 
Цзи Хао смотрел на огненный свет, обернувшийся вокруг тела Цзи Ву. Это был чистый кроваво-красный огненный свет. Но как это могло случиться? Цзи Шу, что случилось с тобой и твоей семьёй? 
“Малыш, уходи, или ты будешь убит!” — раздался голос из духовного пространства Цзи Хао. Это был таинственный человек, который заключил с ним сделку. 
Цзи Хао обернулся, Посмотрел на толпу и сказал вслух: “Это Церемония Поклонения Предкам клана Огненного Ворона. Как может посторонний, из клана Би Фэн, да ещё и активируя внутреннюю силу, сражаться со мной здесь, на Церемонии?” 
Слова Цзи Хао вызвали волны гневных возгласов из толпы. Тысячи Жрецов выпучили глаза на Цзи Ву. 
Цзи Ву замер, когда его топор уже почти коснулся головы Цзи Хао. 
А Цзи Хао расхохотался и вдруг, шагнув вперёд, ударил Цзи Ву в лицо со всей силы. Он почувствовал, как его череп был разбит. Несколько зубов вылетели изо рта. Цзи Ву упал на землю и уже не мог подняться; струйка крови стекла из уголка рта.. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -[1] Внутренняя сила мага передаётся вместе с его/ее родословной. Маг должен практиковаться и совершенствоваться до определённого уровня, чтобы вызвать свою внутреннюю силу. У разных кланов внутренняя сила действует по-своему.



Глава 17. Старший Маг 



Цзи Хао громко рассмеялся. Он бросился к Цзи Ву, который лежал на земле и стонал от боли. 
Кроваво-красный свет, был довольно мощным, ещё излучало тело Цзи Ву. Цзи Хао изучал всевозможные таинственные чар от нескольких Старейшин Жрецов ещё когда был ребёнком. Он был очень хорошо знаком с внутренней силой некоторых разных кланов. 
То, что он видел исходящим от тела Цзи Ву — чистый и яркий кроваво-красный свет — определенно исходит от родословной Клана Би Фэн. Цзи Ву был потомком клана Огненного Ворона, как он мог вызвать внутренние силы клана Би Фэн? Без сомнения, он предал своих предков и свой род. Особенно гнусно, что это произошло во время Церемонии Поклонения. 
Цзи Хао заржал, когда попытался представить себе, что Старейшины Жрецов думали в тот момент. 
“Стоп!” — закричал Цзи Шу, когда Цзи Хао собирался снова ударить Цзи Ву. Он поднял руку и вытянул её в сторону Цзи Хао. 
Цзи Хао мгновенно почувствовал огромную силу, что приближалась к нему. Температура воздуха резко поднималась из-за этой силы. Цзи Хао застонал от боли и почувствовал запах паленых волос. 
Большой костер запылал в воздухе, быстро оборачиваясь вокруг тела Цзи Хао. В этот момент символы заклинания на кожаны доспехах Цзи Хао загорелись и бесчисленные зелёные лозы винограда в палец толщиной выросли из земли, и быстро превратились в зелёный кокон, и укрыли Цзи Хао от огня. 
Кокон из лоз свёл на нет весь огонь, что пролился из руки Цзи Шу и погасил тлеющие волосы. Это был [Зелёный Щит] — магическое заклинание тайной магии, которое использовали только Жрецы из клана Цинь И. Заклинание автоматически срабатывало, если хозяин был в опасной для жизни ситуации. Как только оно срабатывало, заклинание быстро поглощало жизненную энергию леса, чтобы вырастить виноградник, который защищал хозяина. 
[Зелёный щит] Цинь Фу только что спас жизнь Цзи Хао. Он тяжело вздохнул и сделал несколько шагов назад, волоча кокон обратно вместе с ним. 
Тело Цзи Шу светилось огненным светом. На его коже, три красных шара размером с кулак сияли у сердца, груди и нижней части живота. Вокруг этих световых шаров, также вращалось более двадцати световых пятен. Это были Точки Мага Цзи Шу. Точки Мага присутствовали в теле Мага с момента его рождения. Однако требовалось колоссальное количество практики и внутренней силы, чтобы пробудить эти точки. Каждая из Точек Мага может хранить огромное количество энергии. Когда Старший Маг начинал использовать свою силу, Точки Мага появлялись на его теле в виде световых точек. 
Цзи Шу сконфуженно смотрел на Цзи Хао, не сказав ни слова. 
Цзи Ся сделал шаг вперед, взмахнул большим топором и огонь, который до сих пор горел вокруг кокона из лозы, задул ветер. 
“Цзи Шу, мой брат! Тебе не стыдно?”, — спросил он. 
Цзи Хао вздохнул с облегчением. Он постучал по Лозе рукой, и кокон быстро съёжился и превратился в бесчисленные зеленые световые пятна, после чего исчез. 
Сгорела половина волос Цзи Хао, струйки черного дыма поднимались от его волос и кожи. Его руки и ноги, которые не были закрыты бронёй, обгорели до волдырей. 
Цзи Шу только слегка использовал свою силу, чтобы атаковать, но Цзи Хао едва не сгорел в пепел. Если бы он не был защищен [Зелёным щитом], которой наложила Цинь Фу со всеми ее силами, Цзи Хао, несомненно, был бы убит. 
Люди в толпе видели атаку на Цзи Хао и раскричались: 
“Ты бесстыдник! Как мог Старший Маг атаковать ребёнка?” 
“Цзи Шу, ты оскорбил наших предков!” 
“Какой неудачник... Цзи Шу... ты — лох, а твой сын... он предатель! Он вызвал родословную клана Би Фэн!” 
“Наш род не так хорош, как клан Би Фэн, да? Ты женился на одной из их женщин, это нормально. Но твой сын... твой сын оставил наш род! Ублюдок! Ты всё еще один из нас?” 
Сотни людей клана Огненного Ворона кричали на Цзи Шу. Несмотря на закон джунглей — сильнейший всегда побеждает — в Южной Пустоши, среди людей одного клана, никто не мог мириться с такими вещами, как атака Старшего Мага на ребёнка. 
Цзи Шу был очень сильным Старшим Магом, а Цзи Хао — только Магом-Новичком, да ещё и ребёнком. Цзи Шу использовал свою силу, чтобы атаковать Цзи Хао, и этим он опозорился на весь клан Огненного Ворона. 
И, что ещё хуже — его сын вызвал родословную Клана Би Фэн! 
В Южной Пустоши кланы придают большое значение наследованию своей родословной. Ребёнок, который вызвал родословную другого клана, ещё и на Церемонии Поклонения Предкам! Отсюда недалеко и до предательства, как считали люди клана Огненного Ворона. 
Тысячи воинов вытащили своё оружие и уставились на Цзи Шу и его людей. 
Цзян Бо были в толпе людей Цзи Шу, и одет как воин. Он был вне себя от гнева, когда понял, что только что произошло. Полным ярости взглядом он посмотрел на Цзян Яо, желая, чтобы он мог избить ее до смерти прямо сейчас. Цзи Ву вызвал родословную Клана Би Фэн! Неужели есть кто-то более тупой, чем его идиотка-мать? 
Как был связан Цзян Бо с этим? Если говорить серьезно, то выходка Цзи Ву может быть истолкована как вызов клана Би Фэн клану Огненного Ворона. За такое оскорбление на Церемонии Поклонения Предкам, клан вполне мог объявить войну. 
Среди всех кланов, клан Огненного Ворона был наиболее мощным. Если Цзи Ву случайно развяжет войну между кланом Би Фэн и кланом Огненного Ворона, то, как Мастеру Жрецу клана Би Фэн и дедушке Цзи Ву, ему придется взять всю вину на себя. Тогда он легко может лишиться своего положения и всей своей силы. 
Цзян Бо нахмурился и слегка пошевелил губами. В то же время Цзи Шу услышал как кто-то шепчет что-то шепчет ему на ухо. 
Он немного помолчал, потом вдруг поднял ногу над головой Цзи Ву. 
“Ву!” Цзян Яо, увидев это, закричала и упала без сознания. 
Цзи Шу ударил один раз, изо всех сил. Наступила полнейшая тишина, в которой удар прогремел громом. Нога Цзи Шу с противных хрустом размозжила голову Цзи Ву, как переспелый арбуз. Верхняя часть головы с удивлённо открытыми глазами откатилась, обнажив серый мозг, а из шеи толчками брызнула густая, тёмная кровь. 
“Уважаемый Мастер Жрец и Старейшины Магов, это моя вина. Я никогда не учил этому моего сына” — Цзи Шу скрежетал зубами, и повторял шёпот слово в слово: “Он предал род наших предков, он проклят. Теперь он умер”. 
Он глубоко вздохнул и разорвал запястье своим ногтем. Тёплая кровь полилась из его раны на землю. 
“Клянусь моей кровью и моей душой — я не предавал наш клан. Предатель мёртв. А я должен продолжить бой с Цзи Ся.” 
Цзи Куи и другие Жрецы взглянули на тело Цзи Ву, и одновременно кивнули. 
Цзи Куи коснулся кинжала, который парил перед ним и медленно сказал: “Перед нашими предками говорю — любой из клана Огненного Ворона может бросить вызов другому. Место вождя клана, или моё место — мы готовы бороться за него, но только если ты один из нас. Цзи Ся, примешь вызов?.Покажи нам, что у тебя ещё есть силы, чтобы вести наших воинов!” 
“Принимаю!” — громко ответил Цзи Ся. Затем он встряхнулся, и золотисто-красный огонь брызнул из его кожи, превратив его в пылающего огненного человека. 
Небольшой шар размером с голову ярко сиял в его нижней части живота, вместе с сорока двумя ярко-красными светлыми пятнами, которые были симметрично распределены на руках и ногах. 
Цзи Хао от удивления открыл рот и отступил назад. 
“Папа, я думал, тебя лишили уровня... сейчас... ты все ещё Старший Маг?” 
Цзи Ся посмотрел на Цзи Хао и улыбнулся. Затем он повернулся к Цзи Шу, чьё лицо исказило ужасом. 
“Цзи Шу, мой брат. Давай сделаем это! Ты прав, мне пробили мои Точки Мага враги. Но я отказался от этих сломанных "пещер". За эти десять лет я пробудил сорок девять других Точек Мага!”. 
После секундной тишины, воины подняли своё оружие в воздух и закричали, поддерживая Цзи Ся.



Глава 18. Жестокость 



«Ха-ха-ха-ха-ха!» — рассмеялся Цзи Хао. Он поднял руки, его глаза резко покраснели. 
Цзи Хао был глубоко поражён силой и талантливостью отца. 
Он помнил, что десять лет назад Точки Мага отца были пробиты ядовитым оружием врагов из клана Змеи Чёрной Воды. На момент подлого нападения ассасинов у Цзи Ся было открыто около двадцати Точек Мага. 
Если бы такое произошло с любым другим Старшим Магом клана Огненного Ворона — он бы никогда не смог оправиться от такого урона. Вообще, повреждение даже побочной точки Мага могло полностью уничтожить всю силу. 
Однако за эти десять лет Цзи Ся открыл ещё сорок восемь Точек Мага! Он не надеялся оживить уничтоженные Точки, а открыл новые, на руках и ногах. Он не только не упал со своего уровня, а стал даже ещё сильнее! 
Неудивительно, что Жрецы и Маги клана Змеи Чёрной Воды называли его самым страшным врагом за последние тысячу лет. 
«Ся! Брат! Ты самый сильный воин в нашем клане!» 
«Эй, Ся! Ты наш лидер! Только у тебя хватил сил вести нас!» 
«Бей его, Ся! Избей его до смерти! Сломай ему шею!» 
Так же, как и Цзи Хао, бесчисленное множество воинов кричали, махали оружием, рычали и ревели. Некоторые из них даже активировали внутреннюю силу, окутались ярким светом и каркали, как их тотемное животное. 
«Ублюдок!» — голос Цзи Шу дрожал. Он только что убил собственного сына, а теперь Цзи Ся показал силу, которая наверняка сокрушит его. Он чувствовал волны жара в груди. 
«Цзи Ся! Твои Точки Мага были уничтожены… Как ты сумел?» — спросил Цзи Шу, едва стоя на ногах. У него было только тридцать две Точки Мага, что наглядно показывало разницу в их силе. 
Ещё совсем недавно ему казалось, что занять место вождя клана будет легко. А сейчас ему казалось, что всё это — просто чья-то глупая шутка. 
«Наш род даровал мне силу!» — Цзи Ся спокойно дышал, его кожа светилась спокойным ровным светом. — «Почувствуй силу нашей линии крови внутри себя!» 
«Отлично, Ся!» — сказал Цзи Куи. — «Сила нашего рода — это самый ценный дар наших предков. Пока наш род продолжается — всё возможно!» 
Цзи Хао выпучил глаза. Это сила их рода? 
По информации из прошлой жизни, он помнил, что даже повреждение мышцы или сухожилия может уничтожить Старшего Мага, не говоря уже об уничтожении Точек Мага. Однако, в этом мире, Цзи Ся полностью восстановился всего за десятилетие? 
«Сила рода…» — пробормотал Цзи Хао. Затем он почувствовал, как его внутренняя сила, вслед за физической, начала расти; он чувствовал, будто его тело стало чёрной дырой, которая высасывает жизненную силу и энергию из всего, что есть вокруг. 
Он почувствовал, что пламя его Центра Ци выросло вдвое. Пламя получило свою полную силу и превратилось в столб света, который впитывался в его кости, мышцы и кровь. Цзи Хао услышал невнятный вой внутри своего тела и заметил, как его мышцы стали набухать. 
«Закрой пасть! Давай сражаться!» — бешено прокричал Цзи Шу. Его тело окуталось ослепительным огненным светом, и он прыгнул вверх. Через несколько секунд он приземлился в лесу в десятке миль от храма. 
«Бой!» — рассмеялся Цзи Ся и тоже прыгнул в сторону леса. Как только Цзи Ся встал на ноги, Цзи Шу закричал и бросился на него. 
Мужчины секунду боролись руками, а потом стали наносить друг по другу сотни ударов. 
Сильно тряслась земля; джунгли в нескольких сотнях метров были обращены в пепел, камни стали плавиться от такого жара. 
Цзи Ся и Цзи Шу просто избивали друг друга кулаками без всяких хитростей. 
Так сражаются воины Пустошей: они не уклоняются, не бегут от драки. Они встречают врагов лицом к лицу и рвут их голыми руками! 
С лица Цзи Ся была сорвана кожа, кровь струилась из ран, зубы летели изо рта, как шелуха семечек. Но его раны исцелялись ежесекундно и даже новые зубы отрастали. 
Челюсть Цзи Шу была сломана, его лицо было также обезображено. Удары Цзи Ся были гораздо сильнее, чем его. Однако Старшие Маги имели множество энергии, которое позволяло и самовосстановление. 
Оба воина одновременно активировали свою внутреннюю силу клана Огненного Ворона. Их тела окутались золотисто-красным огнём, настолько ярким, что смазывал в глазах тех, кто был слабее. Многие в толпе могли видеть только ярчайший свет. 
Цзи Ся глубоко вздохнул, а затем его кулаки стали двигаться так быстро, что сотня ударов слились в секунду. 
Грудь Цзи Шу словно взорвалась, его рёбра были даже не сломаны — разбиты на куски. Он полетел назад, как гротескное пушечное ядро. 
Гора вздрогнула, когда Цзи Шу врезался в холм, пролетев по воздуху почти милю. Холм запылал от ауры, окружавшей Цзи Шу. Он лежал в лаве и не мог сдвинуться с места. Его рвало кровью. 
Лес выгорел дотла за несколько секунд. Цзи Ся, используя силу, полетел над землёй, холодно глядя на Цзи Шу. 
«Цзи Шу, брат мой, ты мне не соперник. Позиция лидера клана, видимо, всё ещё принадлежит мне». 
Пожар полыхал под Цзи Ся, его лицо заживало на глазах. 
«Цзи Ся, брат мой, я должен попробовать, не так ли?» — рассмеялся Цзи Шу. В его левой руке появилась палка, охваченная пламенем. — «Мне довелось получить этот артефакт… Попробуй поймай!» 
Цзи Шу выбрался из озера магмы, его раны заживали так же быстро, как и у Цзи Ся.



Глава 19. Наследуемое Волшебное Сокровище 



Не далеко от горы Чёрного Золота, на другом склоне, тощий пожилой мужчина и ухоженный мужчина средних лет стояли, глядя на борьбу Цзи Ся и Цзи Шу. 
Пожилой мужчина был голым до пояса. Его тело было покрыто десятком татуировок змей с открытыми пастями. Когда он двигался, татуировки, казалось, извивались вдоль его тела. Выглядело это отвратительно и мерзко. 
Двух футов (60 см) в длину, чёрная тонкая змея обвивалась вокруг шеи пожилого человека, и смотрела на гору Чёрного Золота зелёными глазами; её раздвоенный язык постоянно мелькал в воздухе, и зашипела; черный рог на её лбу блестел под солнечными лучами. 
Ухоженный мужчина средних лет был намного выше, чем пожилой. Он был одет в узкие кожаные доспехи из змеиной кожи и носил с восемь мечей длиной в ногу. Его угловатое лицо иногда дергалось. 
Еще одна десятифутовая рогатая змея, свесилась с ветки, хвостом обвилась вокруг талии человека среднего возраста. Эта чёрная змея смотрела на гору Чёрного Золота точно так же, как первая. 
Лицо пожилого человека, похожее на череп, обтянутый кожей, дёрнулось, когда он увидел, что Цзи Шу был отправлен в воздух ударами Цзи Ся и врезался в гору. Он пробормотал: “Этот Цзи Ся... Мы не смогли убить его десять лет назад... Теперь он, безусловно, причинит нам больше неприятностей...” 
Среднего возраста мужчина нахмурился. Он сжал кулаки и хрустнул костяшками пальцев. 
Пожилой мужчина издал тяжелый вздох и пробормотал: “Десять лет назад... когда мы уничтожили его Точки Мага, мы думали, что избавились от него... но... мы никогда не думали... что он пробудил столько Точек после этого... Он... Потомок Божественного Мага клана Огненного Ворона... Эти силы... этот потенциал... он представляет собой серьёзную угрозу для нас...” 
Мужчина средних лет заскрежетал зубами и сказал: “Насчёт сына Божественного мага клана огненного Ворона? Мы убили его отца и семь братьев двадцать пять лет назад; мы нашли и убили его деда и все дядей пятьдесят лет назад!” 
Старик поднял голову и продолжил: “Теперь, среди всего клана Огненного Ворона, только Цзи Ся с самой чистой родословной от Божественного мага! Я, Цзяо Черноводья, не позволю ему прожить еще десять лет!” 
“Цзяо, вы правы. Мы не можем позволить ему жить. За последнее десятилетие Цзи Ся и его люди принесли много вреда нашему клану. Мы уже потеряли несколько благодатных охотничьих угодий. Вот почему я искренне желаю, чтобы Цзи Шу стал лидером… Дедушка, хоть я не люблю Цзи Шу, этого хитрого ублюдка... но, Цзи Ся я ненавижу еще больше!” 
Цзяо Черноводья погладил змею по хвосту и сказал замогильным голосом: “Мой старший брат был убит Цзи Ся. Я вырву его сердце из груди собственными руками. А потом преподнесу его в дар нашему высшему Чёрному Водному Змею!” 
Рогатый змей зашипел и положил свою голову на плечо Цзяо, после чего мягко прикоснулся к его лицу раздвоенным языком. 
В это время Цзи Шу воспарил в воздухе, как и Цзи Ся. В руках он держал деревянную палку и безумно смеялся. Палка была более чем двухметровой деревянной тростью, похожей на ветку, только что отрубленную от дерева. Трость была свежей, с десятком мелких веточек со свежими листьями, растущими на них. 
Эта палка казалась полной силы. Он действительно не похожа была на трость, больше — на дерево, которое уходит корнями в землю и содержит большую жизненную силу. 
Цзи Шу крепко схватил трость и махнул ею; огромный поток трехцветного пламени с рёвом полился из неё. 
Трехцветное пламя выглядело как кусок цветной глазури; белый огонь вокруг, голубой огонь посередине и красный в центре. Оно превратилось в три разноцветных шара пламени, которые полетели вниз. Камни, куски земли — всё, чего они касались, превращалось в струйки чёрного дыма. 
Тело Цзи Шу обволокло горячим воздухом, он выглядел как тень, что дрожала на поверхности воды. Люди даже не могли ясно видеть его лицо. 
Люди, которые стояли у входа в храм Предков и наблюдали этот бой, испугались этой деревянной трости. Трёхцветное пламя было настолько мощным, оно нагревало воздух и заставляло людей потеть, у некоторых даже стали тлеть волосы и брови; деревья в радиусе сотни миль были сожжены. 
Цзи Хао удивленно смотрел на трость. «Такая удивительная сила», подумал он. Цзи Шу просто держал её руками, но сила этой деревяшки уже затронула всех, и всё на несколько сотен миль вокруг, и даже ещё не активирована! 
Если Цзи Шу вложит всю свою силу, это тростника сможет убить всех, кого ему понадобится, в радиусе сотни миль. 
“Что это?” Сердце Цзи Хао затрепетало. Он начал беспокоиться о Цзи Ся. 
“Это Наследное Волшебное Сокровище”, — сказала Цинь Фу. Цзи Хао даже не заметил, что она пришла и стояла позади него. Она схватила Цзи Хао за плечо и, казалось, очень нервничала. 
“Унаследованный волшебный клад... даже самые слабые из таких сокровищ были сделаны мощными Старший Магами, которые пробудили больше сотни Точек Мага. Каждый из таких предметов передаётся из поколения в поколение, по крайней мере, тысячу лет. Они орошаются кровью и духовной силой Высших Магов из поколения в поколение, то в конце концов они и получаются” — Цинь Фу пробормотала. “Любой из тех, кому достались волшебные сокровища, способен увеличить свою силу вдесятеро против Старшего Мага...” 
“В десять раз? Тогда... Папа... если сила Цзи Шу повысится в десять раз... папа... то...” хрипло сказал Цзи Хао, повернувшись к Цинь Фу. Он подсознательно подтянулся, когда услышал, что Цинь Фу сказала. 
Цинь Фу побледнела. Она скрипнула зубами: “Хао, твой папа и ты. Ваша родословная происходит от Божественного Мага клана Огненного Ворона. Наверняка твой отец имеет свои унаследованные магические сокровища. Но... но, то, что держит в руках Цзи Шу, это слишком сильно... этого не должно у него быть...” 
Цзи Ся, стоя на лаве, зарычал и взмахнул левой рукой, на его руке появился щит из девяти огромных чешуй дракона. Его правая рука выхватила из воздуха, копьё с остриём из рога красного дракона и древком из золотого тутового дерева. 
Он крепко схватил копьё и постучал им в щит, а потом крикнул Цзи Шу: “Шу! Давай посмотрим, на что ты способен!” 
Цзи Шу усмехнулся. Он откусил кончик языка и плюнул кровью на деревянную трость. Десятки гигантских фениксов с размахом крыльев в тысячу футов (300 метров) вылетели из трости с протяжным воем. Из их клювов вылетал огонь. 
Тело Цзи Шу превратилось в огненный шар света, и, скрывшись в пламени фениксов, он полетел в сторону Цзи Ся. Подобравшись вплотную, он поднял эту трость, размахнулся и изо всех сил ударил Цзи Ся по голове.



Глава 20. Издевательство 



Волшебное сокровище… Магическое наследуемое сокровище… 
Цзи Хао смотрел на отца, но его голова была занята другими мыслями. 
Цзи Шу появился сзади Цзи Ся и изо всех сил обрушил трость, светящуюся трёхцветным пламенем ему на голову. Он в последнюю секунду успел поставить под удар щит. 
Цзи Хао услышал громкий хлопок и земля ощутимо задрожала. Ударная волна пронеслась по остановившемуся на миг озеру лавы, после чего ярко-красные брызги взлетели на километр. 
Цзи Ся прошептал заклинание. Чешуйки дракона, из которых был сделан щит, задымились, после чего спустили ярчайший свет. Лучи света стали окутывать Цзи Ся, образуя кокон. 
С резкой трелью [1] десятки фениксов стали рвать свет на части. Поднялся ужасным шум, режущий уши. Многие упали на колени, закрывая уши руками. 
«Убить!» — прокричал Цзи Ся, когда Джя Шу вновь напал на него. Копьё превратилось в ослепительный луч света и полетело прямо в центр груди Цзи Ся. 
Тело Цзи Шу внезапно взорвалось бесчисленными, в волос толщиной, пучками света. Весь этот свет полетел вверх, на добрую сотню метров, после чего вновь сплёлся в тело Цзи Шу. 
Он гордо засмеялся: «Брат! Это Трость Суйрена, принадлежащая самому Суйренши [2], древнему полубогу! Ты видел это магическое пламя? Это огонь Сямисэн, он может сжечь всё! Это сила неисчерпаема! Ты сам видел. Пока я держу эту трость — никто не в силах повредить мне. Брат, ты не сможешь меня даже ударить!» 
Его тело вновь окуталось трёхцветным пламенем и он кинулся на Цзи Ся вместе с огненными фениксами. 
Цзи Ся чуть прикусил язык и плюнул кровью на свой щит. От щита раздался рёв настоящего дракона. Чешуйки отделились от щита, стали быстро вращаться вокруг Цзи Ся защищая от ударов. 
Сам щит стал светиться ярким огнём, а в небе над Цзи Ся появился огромный огненный дракон. 
Цзи Ся поднёс копьё к груди и прошептал заклинание. Его тело вновь окутало светом. 
«Бесполезно, брат мой! Что ты, Старший Маг, можешь противопоставить силе древнего полубога?» — рассмеялся Цзи Шу и вновь поднял трость. 
Люди ещё не рассмотрели тень от трости, а Цзи Ся уже успел получить сотню полновесных ударов. 
Пламя от щита Цзи Ся стало полыхать ещё ярче и распространилось вокруг. 
Цзи Хао почувствовал резкую боль в глазах. Держать глаза открытыми было больше невозможно. 
Вдруг раздался взрыв. Цзи Хао заставил себя разорвать веки и взглянул. Он увидел, что щит из чешуй был разбит на куски, дракон в небе исчез. А Цзи Ся… у него не было времени вызвать внутреннюю силу: всё его тело было объято трёхцветным пламенем, а в груди зияла огромная дыра. В обугленной дыре торчали белые концы рёбер, а кровь, хлеставшая из раны, даже не падала на землю, испаряясь по пути. 
Цзи Ся отлетел назад. Его глаза потеряли фокус. После продолжительного полёта он врезался в скалу. Скала была разрушена, но каждый камень, что падал на Цзи Ся, мгновенно сгорал, едва коснувшись магического огня. 
«Брат! Вставай и дерись! Ты ведь не позволишь мне так легко выиграть?» — Цзи Шу намеревался ударить Цзи Ся просто кулаками, всё ещё крича: «Давай! Ты ведь сильный мужчина! Ты ведь не сдашься так просто, ну?» 
Всё это произошло очень быстро. Никто, даже Цзи Куи и другие Жрецы-Старейшины не могли этого предвидеть. С этой ужасной силой Трости Суйренши Цзи Шу победил Цзи Ся за секунду, хоть Цзи Ся и находился под защитой своего Магического Сокровища. 
Цзи Хао огляделся. Все были в шоке и каком-то ступоре. Даже если Цзи Шу и не убъёт Цзи Ся сейчас, то, после следующего удара, Цзи Ся останется инвалидом и уже никогда не сможет оправиться. 
Только Цзи Хао смирился с поражением своего отца давно. Цзи Шу ещё не закончил свою издевательскую речь, а Цзи Хао закричал из всех сил: «Мы проиграли! Мой отец проиграл! Цзи Шу, дядя, теперь ты лидер клана! Все воины клана Огненного Ворона пойдут за тобой!» 
Он закричал так громко, что несколько человек, стоявшие рядом с ним, потеряли слух. 
Цзи Куи, казалось, был разбужен голосом Цзи Хао: «Цзи Шу! Стой! Ты выиграл!» 
Цзи Шу секунду раздумывал. Его фениксы уже почти достигли цели, их огненное дыхание обугливало кожу на лице Цзи Ся. Если бы он отозвал свою силу в эту секунду, то Цзи Ся был бы спасён. 
«О нет! Чёрт! Это слишком много сил! Я не могу это контролировать!» — закричал он, махая тростью в воздухе. 
Фениксы продолжили лететь. 
Перед Цзи Ся внезапно появилась фигура. Она стояла на огромном листе и бешено махала руками. Лианы и цветы выросли из земли и закрыли их с Цзи Ся от удара. Разумеется, это была Цинь Фу. 
Пламя врезалось в стену и словно пыталось прогрызть её. Цзи Хао увидел Цинь Фу. Она была бледна, изо рта, носа и ушей сочилась кровь. 
«Цзи Шу! Чёрт тебя дери!» — Цзи Хао сжал кулаки и зарычал в гневе. Его родителей пожирало пламя, а он не мог ничего сделать, чтобы это предотвратить! 
В это время Цзи Куи и другие восемь Жрецов Старейшин появились перед Цзи Ся и Цинь Фу. Они вместе за секунду создали непроницаемую стену, которая блокировала пламя. 
Цзи Куи посмотрел в глаза Цзи Шу и сказал: «В соответствии с правилами наших предков, ты — новый лидер воинов Святой Земли». 
Лицо Цзи Шу перекосила, когда его пламя всё-таки блокировали, но он быстро взял себя в руки. Он поднял трость над головой и дико рассмеялся. 
«Да, я победил Цзи Ся! Отныне я принимаю ответственность за защиту Святой Земли! А что касается этого немощного мусора… Он недостаточно силён, чтобы защищать нас!» 
После он повернулся и надменно произнёс Цзи Куи: «Мастер-Жрец, доверь мне все военные тайны. Я не хочу, чтобы ты возился с такими вещами. Всё, что тебе нужно сейчас, это… эмм… ну, попробуй изготавливать наркотики, чтобы поддерживать свою связь с душами предков… Это главное… Остальное хорошо». 
Цзи Куи и Жрецы-Старейшины удивлённо уставились на Цзи Шу, не позволяя себе ни слова. 
Большая часть людей на площади молчала. Только люди Цзи Шу веселились и кричали. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -[1] Трель: пение птиц с резко изменяющейся тональностью. 
[2] Суйренши: «Изобретатель огня». Жил около 10 000 лет назад. Полубог. Как гласит предание, в западном Китае был огромный лес, в центре которого стояло дерево, которое светилось по ночам. Суйренши пошёл искать это дерево. Когда он нашёл его, то увидел, что сотни дятлов стучат в дерево своими клювами, из-за чего появляются искры, Которые и заставляют дерево светиться. Он сорвал две ветки и стал быстро стучать ими друг об друга. Так он получил палочки для зажигания. После того, как он добавил хворост, он получил костёр. Когда он вернулся в провинцию Хэнань, он научил людей, как разводить огонь, чтобы греться по ночам. Тогда люди если много сырого мяса, из-за чего болели. Но с огнём они научились готовить его, что делало его вкуснее и люди стали меньше болеть. Все были очень благодарны Суйренши за открытие.



Глава 21. Враг 



Огромный пожар на горе Чёрного Золота раскалял и без того горячий воздух. Тысячи гигантских огненных Воронов кружились тут, каркая. 
Барабаны из кожи дракона гулко стучали. Барабанный бой можно было услышать за сотню миль. 
Церемония Поклонения Предкам клана Огненного Ворона продолжалась. Цзи Куи направлял людей в храм предков, чтобы принести дары. Если души предков будут довольны, они могут подарить что-нибудь взамен. 
Пепел быстро смешивался с водой и превращался в грязь. Десятки Тримэнов медленно шатались по пепелищам, посыпая семенами. Семена упадут в пепел и грязь и скоро прорастут. Джунгли вновь станут зелёными. Такого было соглашение между Тримэнами и кланом Огненного Ворона. 
Однако, это не имело никакого значения для Цзи Хао. 
Цзи Хао сидел в особняке и глядел на родителей, что неподвижно лежали. Они были в глубокой коме, их лихорадило. От такой высокой температуры их тел и дыхания даже земля во дворе высохла и потрескалась. 
Цзи Ту, один из величайших Жрецов в клане Огненного Ворона, сидел около них, закинув ногу на ногу. Он постоянно засосывал им в рот какие-то травы, водил руками и шептал магические. Травы быстро превращались в жидкость и Цзи Ся и Цинь Фу глотали их. Постепенно их дыхание стало нормальным. 
«Трость Суйрена» — пробормотал Цзи Ту. — «Суйренши был полубогом… он жил слишком давно, чтобы… Мы, Жрецы, и то только урывками слышали его имя… Насколько нам известно, Суйренши жил в Центральной Пустоши. Как его трость попала к нам в Южную Пустошь — неизвестно…» 
«Мои мама и папа… их травмы… Они будут в порядке?» — Цзи Хао перебил Цзи Ту. 
«Сложно… очень сложно… Мы не знаем, насколько силён был Суйренши. Даже с толикой силы Цзи Шу, сила этого артефакта слишком высока, чтобы мы могли выдержать… Огонь Сямисэн всё ещё горит у них внутри. Нам нужен Божественный Маг, специализирующийся на огне, чтобы извлечь Сямисэн. А я… я могу только пичкать их наркотиками и лекарствами, чтобы они оставались живы. Едва… 
Но ты и сам понимаешь, что, несмотря на наркотики, огонь продолжает гореть внутри. Даже сейчас огонь пожирает их силы каждую секунду». 
«Так в итоге они сгорят до смерти?» — спросил Цзи Хао. 
Цзи Ту вздохнул: «Мы можем только пожелать твоим родителям протянуть подольше… Я… и Другие Жрецы… Мы все будем искать способ… Может быть, после церемонии мы убедим Цзи Шу использовать эту Трость Суйрена, чтобы вытащить огонь». 
Он поднялся и, оставив пучок трав, ушёл. 
Цзи Хао сел рядом с родителями и смотрел им в лица. Цзи Ся мог сопротивляться огню очень долго, Цзи Хао был уверен. А вот Цинь Фу… она и так была больна, а сейчас она ещё приняла почти весь удар огня на себя… Ей не выжить. Цзи Хао внезапно испытал Ужасный страх. 
Цзи Шу всё равно откажется спасать его родителей, или найдёт предлог, чтобы не делать этого. Цзи Ся ещё имеет шанс проснуться самому, поборов в себе это пламя, но Цинь Фу… 
«Старик! Эй, старик, твою мать!» — орал в своё духовное пространство Цзи Хао. Поскольку нет никакой надежды на Жрецов, нужно обратиться к нему. 
Размытая фигура появилась в воздухе, посмотрела на Цзи Хао и спросила: «Да, малыш? Что произошло сегодня? Ты выглядишь не очень…» 
Цзи Хао быстро рассказал, что случилось. 
«… Понимаешь старик? Мама заслонила отца, а сейчас даже Жрец Врачевания [1] не может помочь… Старик, ты знаешь, как можно их спасти?» — добавил он. 
«Суйренши… Хммм… Я, может, и слышал о нём… Но не интересовался. Не имею даже понятия… Огонь Сямисэн… О каком виде огня ты говоришь? « 
Цзи Хао провёл рукой по ладони Цзи Ся, вырвал кусок пламени и отправил во внутреннее пространство. 
«А-а-а! Этот огонь! Да, я знаю о нём. Видишь, в нём смешаны три идеально чистых огня — огонь загробного мира, огонь земли и огонь человеческого тела. Их спрессовали вместе, и получился такой вот огонь — Сямисэн». 
«Его можно вытащить из тел родителей?» — спросил Цзи Хао. Этот мужчина распознал Огонь Сямисэн с первого взгляда, тогда как Жрец до сих пор не понял, что это, хоть и видел его в действии. Он сейчас был последней надеждой 
«Естественно!» — мужчина странно посмотрел на Цзи Хао. — «Вытащи огонь в своё тело и переработай с помощью заклинания [Бу Тян Бу Лу]. Это моё личное заклинание, оно может превратить в твою силу всё, что угодно. Парнишка, как ты можешь быть ещё более сумбурным, чем я?» 
Цзи Хао понял, что мужчина хотел сказать ему. Он мог и сам вылечить родителей! Если [Бу Тян Бу Лу] может превратить в силу ВСЁ, что угодно — почему бы оно не могло поглотить и Сямисэн? 
Цзи Хао ощутил всплеск радости. Человек вдруг принюхался. 
Цзи Хао неожиданно вытащили из его духовного пространства. Он открыл глаза и увидел молодую красивую девушку в качественных кожаных доспехах. Без лишних слов она ударила ногой ему в грудь. 
Девушка была очень сильна. Цзи Хао отлетел прочь, пробил стену и вывалился во двор. 
Медведя, спавшего во дворе, уже держали несколько мускулистых мужчин. Медведь ревел и рвался, но не мог избавиться от этих людей. 
Прежде, чем Цзи Хао успел встать, девушка вылетела вслед за ним во двор, вытащила кинжал и направила прямо ему в сердце. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Жрец Врачевания: Жрец, который преуспел в навыках лечения и отвечает за излечение людей.



Глава 22. Цзян Сюэ 



«Эй, сумасшедшая сучка!» 
Застигнутый врасплох, Цзи Хао лежал на земле. Он бросил взгляд на кинжал — его поверхность была синей и блестела: очевидно, это был яд. Он схватил девушку за запястье и с глухим хрустом выкрутил его. Правой рукой Цзи Хао ударил девушку в грудь ладонью. Он развёл пальцы и направил пучок внутренней силы в сердце девушки. 
С громким хлопком пламя полилось из ладони Цзи Хао и прожгло грудь нападавшей. Она закричала от боли. 
Одновременно на поверхности её брони появились жёлтые символы заклинания. Цзи Хао почувствовал большую силу земли [1], которая высвободилась из брони и обвилась вокруг тела девушки. 
Все следующие удары Цзи Хао были заблокированы невидимым щитом, от которого только отлетали искры. 
Испугавшись, девушка отступила назад. 
Цзи Хао вскочил на ноги и пошёл прямо на неё, печатая шаг. Каждый его шаг заставлял землю вокруг дрожать, заставив девушку потерять равновесие и упасть. 
Девушка посмотрела вниз, на свою горящую броню, а потом нагло закричала: 
«Я Цзян Сюэ! Мой отец — Цзян Шу, Старший Маг клана Би Фэн! Как ты посмел ранить меня, сосунок?» 
Цзи Хао не замедлил темп, когда она стала голосить. Он даже начал шептать магическое заклинание, которое услышал у Жрецов. 
В Южной Пустоши почти нет различий между Старшими Магами кланов и Жрецами. Некоторые из сильных магов даже начинали свои собственные кланы. Вообще, Жрецы — это, в основном, те, кто хорош во всех видах таинственного и могущественного колдовства. Также они помогают общаться с душами предков и обеспечивают наследие родословной. Жрецы — это самое мощное оружие клана, если можно так выразиться, тогда как Старшие Маги ответственны за решение административных дел. Пусть жрецы имеют более высокий статус, чем Старшие Маги, но они остаются влиятельными среди своих соплеменников. 
Отец Цзян Сюэ — Старший Маг клана Би Фэн? 
Цзи Хао прервал заклинание, подошёл к ней и бросил в лицо: «Таак, твой отец — Старший Маг клана, и что? По правилам Пустошей — ты вломилась в мой дом, и я буду прав, даже если прикончу тебя здесь и сейчас!» 
«Даже не думай!» — рявкнула девчонка. Потом встала и продолжила орать: «Мой отец Цзян Шу! Один из десяти старейшин клана Би Фэн! Ты не осмелишься причинить мне боль! 
Ты убил Цзи Ву! Я занималась с ним в прошлом году! Так что вполне резонно, если я убью тебя, чтобы отомстить за него!» 
Цзи Хао поднял брови и расхохотался. Эта маленькая девочка пытается убить его, чтобы отомстить за Цзи Ву. 
«Я не убивал Цзи Ву. Это был его собственный отец, Цзи Шу. Да, Цзи Шу убил своего собственного сына! Какое отношение это имеет ко мне?!» — Цзи Хао упёр палец ей в нос и заорал ещё громче: «А теперь ты вламываешься в мой дом, пытаешься убить меня за то, чего я вообще не делал и ещё тычешь мне своим собственным отцом? Если я прямо сейчас размажу тебя ровным слоем вот по этой стенке — никто из Старших Магов даже не подумает, что я был неправ!» 
Выражение лица Цзян Сюэ на секунду изменилось. Но потом она торжествующе улыбнулась. 
Цзи Хао резко почувствовал, что кто-то стоит у него за спиной. Его тело вдруг взорвалось на множество шаров света, которые собрались вместе в десятке метров в стороне. Тело Цзи Хао вновь появилось из этого света. 
Мускулистый мужчина, который держал медведя, сейчас стоял там и изумлённо смотрел на то место, где Цзи Хао был секунду назад. В руках он держал копьё. Если бы Цзи Хао не увернулся, его сердце сейчас было бы пронзено копьём. Однако он успел и достаточно ловко — ни девушка, ни мужчина даже не поняли, что случилось. 
«Ты же только Маг-Новичок! Я… Я Младший Воин-Маг! Как я мог… как ТЫ мог? Сволочь! Верно говорят, что такие талантливые дети рождаются раз в тысячу лет! » — ругался мужчина. 
Цзян Сюэ с завистью посмотрела на Цзи Хао. 
Магия, которую он использовал, разобрав своё тело на свет и собрав воедино — очень сложное заклинание Жрецов. Только те, кто сильнее, чем Младшие Жрецы, могут использовать эту магию. А для Воинов-Магов… Как бы ни были сильны их тела, магию использовать они могут с трудом. 
Но Цзи Хао был Магом-Новичком, который ещё даже не открыл силу своей родословной [2]. Как он мог выполнить такое сложное заклинание? 
Красивое лицо Цзян Сюэ исказилось от гнева: «Ты? Самый талантливый ребёнок? Это невозможно! Я, Цзян Сюэ, я гений клана Би Фэн! Я на верхнем уровне Мага-Новичка, но… я не смогла…» 
Цзи Хао удивлённо взглянул на неё. Эта сумасшедшая на двенадцатом уровне? 
Она, казалось, была на год или два моложе Цзи Хао. Как она быть такой сильной? Хотя, это же клан Би Фэн. Этот клан был одним из сильнейших, а она — дочь Старшего Мага, у неё были отличные учителя, думал Цзи Хао. 
«Да… Все говорят, что я могу стать первым Верховным Магом за последние тысячу лет» — Цзи Хао бросил взгляд на девочку, её лицо дёрнулось. — «Я стал изучать магию Жрецов в три месяца. В три года я совершил своё первое заклинание». 
Он расхохотался и продолжил: «Ты вломилась в мой дом со своими людьми. Что тебе нужно? Клан Би Фэн хочет войны с кланом Огненного Ворона? Или ваши Старейшины решили подло вогнать мне нож в спину, пока я не стал Верховным? Хотя… плевать. Как бы то ни было — я с тобой не закончил. А наши Жрецы всё равно не дадут вам просто уйти». 
Девчонка запаниковала. 
Слова Цзи Хао были разумными. Что может быть хуже, чем развязать войну между кланами? 
А во дворе, медведь продолжал бороться со своими пленителями. Один из них легкомысленно ушёл помогать Цзян Сюэ. Медведь воспользовался этим шансом: с грохотом он бросил этих воинов подальше. Пока остальные двое пытались понять, что произошло, медведь уже разорвал им грудь. 
Медведь опустился на передние лапы, подошёл к девчонке и заревел на неё, его слюни летели прямо на её изумлённое лицо. 
«Цзи Хао! Я с тобой ещё не закончила!» — Цзян Сюэ уставилась на Цзи Хао. — «Я здесь не для того, чтобы мстить тебе. Я навещаю твоих маму и папу от лица моей тёти, Цзян Яо!» 
Она усмехнулась и продолжила: «Я лишь хотела передать мои наилучшие пожелания твоим родителям. А ты? Твой зверь напал на мою охрану! Я скажу моему папе и тёте об этом!» 
Она скрежетнула зубами и быстро ушла с его двора вместе с воинами. 
Цзи Хао наблюдал за её уходом. Его сердце сжалось. 
Церемония Поклонения Предкам ещё даже не закончилась. Цзи Шу ещё не стал официально лидером клана. А месть уже началась… 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -[1] Сила земли: Сила земли, почвы 
[2] Сила родословной: как я писал в предыдущих главах, сила родословной — это сила, передающаяся в семье. Она может быть активирована, только когда Маг достигнет финальных уровней (11 и 12) ранга Новичка. Однако, мы знаем, что сила Цзи Хао идёт только от его внутренней силы, неплохо прокачанной заклинанием [Бу Тян Бу Лу]. Эта сила более ограничена, чем сила родословной.



Глава 23. Заговор 



Церемония Поклонения Предкам клана Огненного Ворона подходила к концу. 
Только одна вещь беспокоила Жреца — ни один человек не получил дара от предков. Обычно, если клан потерял благословение предков, с ним начинали происходить ужасные вещи. 
Зато в лагере Цзи Шу стоял пир горой. Люди если мясо, пили спиртное и ни о чём не волновались. 
Цзян Бо сидел в центре и держал чашу с торжествующей улыбкой на лице. С ним рядом сидел тот самый мужчина средних лет, которого Цзи Хао видел глазами Ворона-шпиона. Цзян Бо с этим мужчиной чокнулись чашами и выпили ликёр. 
После этого он вздохнул. Вытер губы тыльной стороной ладони и сказал: «Я проиграл бой против Цзи Сюн, отца Цзи Ся, десять лет назад. Он сломал мне десять рёбер… Я так и не смог… позицию лидера… Но теперь!» — он расправил плечи. — «Цзи Сюн давно нет на этом свете. А я, Цзи Хуан, я и так отлично живу! Мой сын избил его сына и сейчас собирается стать лидером! Наконец-то!» 
Сексуальная молодая женщина, одетая только в кожаную юбку, подошла к ним и наполнила их чаши. Цзи Хуан прищурился и засунул руку между её бёдер. 
Цзян Бо медленно сказал: «Сейчас Цзи Шу стал лидером клана Огненного Ворона. Есть… эмм… пара вещей, которые мы не могли сделать раньше. Но теперь это будет более удобным. Я чувствую, нас ждёт большое будущее. Цзи Шу… и нас». 
Цзи Шу сидел рядом со своим отцом, держал в руках топор из красного нефрита и молчал. 
Метровый топор был украшен тиснением и узорами, изображениями трёхногих воронов вокруг солнца и, казалось, в нём нет ничего особенного. На нём не было символов заклинаний, он даже не был Магическим инструментом. 
Этот топор был символом власти в клане Огненного Ворона. 
Боевая сила клана была огромной. Не говоря уже о великих воинах, только тысяча гигантских Воронов Старшего уровня могли уничтожить любой маленький клан. 
Цзи Шу смотрел на Топор Огненного Ворона и медленно произнёс: «Я пожертвовал своим сыном ради этого». 
Он видел Цзи Ву перед глазами. Он видел, как его голова развалилась, а кровь и мозг пачкают его сапоги. Это терзало его. Это был его сын, его плоть и кровь. А он убил его за этот топор. За власть. 
Цзи Хуан высморкался и выхватил топор из его рук. Он осторожно погладил топор с жадностью на лице: «Это просто сын, Цзи Шу. У меня самого семь сыновей. Тебе просто нужно сделать ещё пару». 
«Это верно, Шу» — произнёс Цзян Бо. — «Я пришлю тебе несколько красавиц из клана Би Фэнг, когда вернусь. Шу, ты молод и силён. У тебя будет столько сыновей, сколько захочешь». 
Цзи Шу молчал и пялился в костёр с угрюмым выражением лица. 
Цзян Бо прищурился и продолжил: «А что касается Цзян Яо… Я знаю, что она очень ревнива…Но я поговорю с ней, она поймёт». 
Цзян Яо лежала в палатке, её лицо было ужасно бледным. Она посмотрела Цзян Бо в глаза и произнесла одними губами: «Я согласна с этим. Но Цзи Ся, Цинь Фу и их проклятый сопляк, Цзи Хао — они должны сдохнуть! За моего сына!» 
Цзян Бо нахмурился и ответил: «Я уже говорил — прямо сейчас мы не можем убить их. Как вы все видели, старейшины пока ещё негативно относятся к Шу. Сейчас мы…» 
«Если ты не позволишь мне отомстить, я расскажу всем, что ты собираешься сделать!» — в голос закричала Цзян Яо. 
«Ты не посмеешь!» 
«Попробуй остановить меня!» 
«Если бы ты, идиотка, не активировала в нём родословную клана Би Фэн…» 
«Родословная Би Фэн намного сильнее, чем Огненного Ворона! Я хотела, чтобы он был сильнее, я не права? Я хотела, чтобы мой мальчик убил этого сына суки Цинь Фу!» — перебив отца, заорала Цзян Яо. 
«Ты не должна была делать этого до Церемонии! Нельзя было допустить, чтобы старейшины узнали! Любой клан поступил бы также! Ты… ты чуть не разрушила весь наш план!» 
Цзян Яо, скрежетнув зубами, выдавила: «Сейчас… Цзи Шу стал лидером… Даже Цзи Куи и старейшины не в силах это изменить… Я хочу, чтобы они сдохли! Все трое! Особенно этот проклятый Цзи Хао!» 
Цзи Шу залпом выпил чашу, посмотрел на неё и тихим голосом сказал: «Скоро я с этим разберусь. А ты пока прибереги свои слабенькие трюки». 
«Слабенькие трюки? Не смей смотреть на меня свысока!» — лицо Цзян Яо почти посинело. 
Цзян Бо метнулся к ней и ударил кулаком. Она упала на землю, сплюнула кровь и заскулила. 
«Кем ты себя возомнила? Посылаешь эту маленькую сучку к Цинь Фу… Ты хоть представляешь, что бы было, если бы она убила Цзи Хао? В тот же день, когда его отца сместили с места?» 
Цзян Яо подняла голову: «И что? Огненные Вороны ополчатся на Би Фэн? Да тогда мы просто сотрём клан Огненного Ворона с лица земли!» 
Цзи Шу закрыл лицо ладонью. Цзи Хуан от удивления открыл рот. Они даже не знали, что она может быть настолько тупой. 
У остальных из клана Огненного Ворона задёргались лица. Если бы Цзян Бо не был там, некоторые уже зарубили бы тупую бабу. 
Цзи Шу посмотрел на Цзян Яо и испустил тяжёлый вздох. 
«Дай мне пару дней. Я пошлю Цзи Ся на гору Чёрного Золота охранять отдалённое место. А когда он будет там — мы найдём способ уничтожить его».



Глава 24. Контракт 



Группа людей, шедших из дома Цзи Хао, громко разговаривали: 
«Он использовал такую Наследственную Магическую Вещь, чтобы попытаться убить своего брата, Ся… Не могу поверить, что теперь он наш вождь». 
«Наследственное Магическое Сокровище… Хммм… Если многие из наших стариков жертвовали собой, чтобы защитить нашу страну и использовали все знаменитый Наследственные Магические Сокровища… Но как этот ублюдок мог победить?» 
«Да вы посмотрите на его бабскую рожу… Он даже не похож на мужчину! Сраный трус!» 
«Этот человек явный м.дак. Нам нужно послушать, что другие кланы думают о том, что он сделал…» 
Все они были воинами Святой Земли. И все они были близкими друзьями Цзи Ся, они всегда относились друг к другу, как браться. Они скорее умрут, чем будут следовать за Цзи Шу. Но они не могли ничего сделать, так как Цзи Шу захватил власть и чуть не убил Цзи Ся. 
Много людей сегодня пришли проведать Цзи Ся и Цинь Фу. Все были в ярости, когда видели, что Цзи Шу сделал с ними. На протяжении десятилетий Цзи Ся сражался с врагами, завоевал много новых земель и заслужил всеобщее уважение. А Цинь Фу со своими уникальными медицинскими навыками лечила множество болезней и ранений. В клане Огненного Ворона она была известна не менее, чем Цзи Ся. А в некоторых кругах обладала даже бо‘льшим влиянием, чем муж. 
После того, как ушёл последний гость Цзи Хао приступил к лечение. Он положил руки на виски Цинь Фу и активировал своё заклинание [Бу Тян Бу Лу]. 
Пучки Сэмисян проходили сквозь ладони Цзи Хао и поглощались его Центром Ци. Он чувствовал жжение и вскоре начал обильно потеть. К счастью, Сэмисян поглощался Центром Ци быстрее, чем причинял хоть какой-то вред Цзи Хао. 
Цзи Хао почувствовал, что его силы очень быстро восстанавливаются. 
«Это кровь дракона» — услышал он из своего внутреннего пространства. — «Она дала тебе идеальный организм. Твоя физическая силы теперь не ограничена телом. И, кстати — ты не забываешь, например… жрать? Чем больше съел — тем сильнее стал, забыл? Ты бы уже мог быть таким же сильным, как Старший Маг». 
Цзи Хао проигнорировал совет. Сколько же, интересно, ему нужно съесть, чтобы стать таким же сильным, как Старший Маг? 
После того, как он запер весь огонь из отца и матери в себе, он сконцентрировался на одном из секретных слов, [Чжэ]. 
Как только он запустил силу этого слова, тела Цинь Фу и Цзи Ся стали дрожать. Цзи Хао махнул рукой, и их тела окутал свет, постепенно проникающий внутрь тел. 
[Чжэ] было самым загадочным словом среди [Девяти Секретных Слов], в нём содержалась сильнейшая жизненная энергия в мире. 
Вдруг Цзи Хао заметил, что, под действием этого слова исцеляются даже пробитые Точки Мага. Если воздействовать достаточно долго, он может полностью исцелить даже их. 
Выражение лиц Цинь Фу и Цзи Ся стало меняться от страдания к спокойствию. Видя то, что им стало лучше, Цзи Хао вздохнул с облегчением. 
Затем он услышал стук в окно. Повернув голову, он увидел Полуметрового ворона, который клювом стучал в раму. 
Цзи Хао подошёл, открыл окно, погладил ворона и спросил: «Дедушки хотят меня видеть?» 
Ворон кивнул, глухо каркнул и улетел. 
Цзи Хао ещё раз взглянул на родителей, которые теперь дышали глубоко и спокойно, и вышел. 
В том самом деревянном доме, где Цзи Хао впервые сражался с Цзи Ву, сидели Цзи Куи, Цзи Ту и другие Жрецы-Старейшины. Увидев, что Цзи Хао пришёл, Цзи Куи похлопал по земле рядом с собой: «Садись, Хао». 
Цзи Хао присел рядом, осмотрел лица присутствующих. У всех были очень серьёзные лица. Немного встревожившись, он спросил: «Дорогие дедушки… Вы хотите что-то сказать?» 
Цзи Куи опустил веки и начал: «Ты знаешь… Цзи Шу — один из двоюродных братьев твоего отца. В частности, у нас есть сто двадцать семь побочных родословных в нашем клане Огненного Ворона. Цзи Шу и его люди имеют самую чистую родословную среди всех. 
Однако, они слишком сблизились с кланом Би Фэн… Некоторые…. эммм… вещи, которые они делали… Мы не можем закрывать на это глаза. Мы считаем, что они не принесут ничего хорошего клану. Вот почему мы никогда не давали им шанса получить высокие места в клане». 
«Дедушка, но на этот раз… Папа…» — Цзи Хао горестно усмехнулся. 
Цзи Куи положил твою руку на плечо Цзи Хао: «К сожалению, это уже случилось. Мы не думали, что он решится на такое… Это наша вина. Но ты… Цзи Хао, в тебе скрыт глубокий талант. Мы не позволим ничему случиться с тобой! Мы должны обеспечить твою безопасность!» 
«Но смерть Цзи Ву отчасти — моя вина. Цзи Шу, Цзян Яо и их люди… Они не позволят мне уйти» 
Цзи Куи загадочно улыбнулся: «Мы… получили разрешение предков… На Церемонии. Хао, ты не Старший Маг, но ты получаешь разрешение заключить договор с Огненным Вороном. Он станет твоим спутником и вы будете сражаться вместе, поддерживая друг друга». 
Цзи Хао вытаращился на Цзи Куи. Даже его отец, Цзи Ся, не был достаточно силён, чтобы заключить контракт с Огненным Вороном! 
«Де… Дедушка… Как… как это?» 
«Ну, мы всё-таки — Жрецы, мы можем говорить с предками», — улыбнулся один из Жрецов. — «Воля наших предков проходит сквозь нас. Если мы говорим, что ты можешь заключить договор — это воля предков». 
Цзи Хао кивнул и замолчал. 
Тяжёлая деревянная дверь открылась. Гигантский Огненный Ворон, с которым Цзи Хао всегда летал в джунгли, вошёл внутрь. 
Он увидел Цзи Хао и негромко каркнул, приветствуя. После чего он словно выплюнул пару каплей крови. Они зависли в воздухе и образовали странный символ, который полетел к Цзи Хао. 
Когда этот символ коснулся кожи Цзи Хао, аккуратно между бровями, он почувствовал силу мистера Ворона, которая заставила его кровь кипеть. Из его спины вышло золотое сияние, похожее на сполохи огня.



Глава 25. Информация 



Когда солнце всходило, Цзи Хао наблюдал за рассветом со двора. 
Он заключил контракт с мистером Вороном. Ему была почти тысяча лет, что делало его намного сильнее, чем некоторые Старшие Маги. 
Сила Ворона вызвала резонанс в теле Цзи Хао и буквально выбросила его на одиннадцатый уровень, активировав силу его родословной. 
Цзи Хао медленно осматривал своё тело. 
По всему его телу появились линии, похожие на вены, но красного цвета; эти линии переплетались и образовывали магическую сеть. Кровь Цзи Хао постоянно текла через эту сеть. Даже без перехода во внутреннее пространство, он видел, что на месте переплетения некоторых линии образуются слабые светлые пятно, что едва заметно сверкали. Это были те самые Точки Мага. Ни одна из них пока ещё не была активна. 
Цзи Хао попытался вызвать свою внутреннюю силу. Он почувствовал, что в его тебе скрывается очень много силы, таинственной и великой. Ещё он почувствовал, что активировать эту силу пока ещё не пришло время. Эту силу он получил от своей родословной силы Золотого Огненного Ворона. 
Цинь Фу и Цзи Ся ещё спали. 
Хоть Цзи Хао и обезвредил огонь, сжирающий их изнутри, они всё равно достаточно пострадали. 
Цзи Хао пытался вылечить их тело и душу с помощью [Девяти Секретных Слов], но это займёт несколько дней. Они нуждались в отдыхе, поэтому Цзи Хао не стал будить их. 
Жирный медведь лежал у дверей на животе. Мистер Ворон, после заключения контракта получивший способность увеличивать и уменьшать свой размер, сейчас стоял у него на голове, как самый обычный ворон. 
Ворота открылись, и во двор вошёл молодой человек, одетый в простые кожаные доспехи, с копьём и простым грубым щитом. Он прошёл по двору, бросил взгляд в окно и кивнул в сторону Цзи Хао. 
«Хао, как мои дядя и тётя?» — спросил он. 
Цзи Хао обернулся, посмотрел на него и ответил: «Мама и папа… их лечил Цзи Ту. Сейчас им намного лучше, им просто нужен отдых. Они будут в порядке». 
Молодой человек приходился Цзи Хао каким-то дальним родственником. Его звали Цзи Ху, и он был старше Хао на три года. 
Для своих лет Цзи Ху был довольно силён и талантлив. Он уже достиг седьмого уровня Новичка-Мага. За последние несколько раз, когда он участвовал в охоте, о нём отзывались очень хорошо. 
Обычно Цзи Хао не тратил своё время с другими детьми в деревне. Он или изучал колдовство Жрецов, либо слонялся по джунглям с Хэн Ло и другими не человеческими друзьями. То, что Цзи Ху так неожиданно появился, смутил Цзи Хао. 
«Хао, мы были вне себя, когда увидели, что Цзи Шу ранил дядю Ся!» — сказал Цзи Ху, с отвращением сморщившись. — «Наши воины клана Огненного Ворона не должны обижать свой же народ! Мы не хотим следовать его примеру… мы…» 
Цзи Ху говорил громко и сердито, а у Цзи Хао в это время сотни мыслей клубились в голове. 
Цзи Ху подошёл вплотную к нему и прошептал: «Несколько дней назад я ходил в горы — искать орлят. Знаешь, что я нашёл? Я нашёл две «Лозы Убийства», то сотне лет минимум! Ты же знаешь, что она способна вернуть к жизни даже недавно умершего? Правда, рядом затаилась огромная сороконожка с человеческим лицом. Я хотел взять их для дяди и тёти, но ты ведь знаешь, что для меня одного слишком опасно нападать на такую тварь. Почему бы нам не пойти вместе? Заберём их и вылечим моих дядю и тётю!» 
«Лоза убийства?» — Цзи Хао притворился удивлённым. Он схватил Цзи Ху за плечо и восторженно сказал: «Правда? Идём! Но… многоножка с человеческим лицом… Я боюсь, даже мы вдвоём не сможем справиться…» 
Цзи Ху погладил себя по груди и сказал: «Конечно нет. Поэтому я привёл ещё братьев Фэн и Шуй. Нас будет четверо! Сороконожке конец!» 
Он добавил манящим тоном: «Хао, мы должны вылечить дядю Ся. Пока он жив… Он поведёт нас в бой против Шу! Тогда Шу не сможет сделать здесь ничего из своих козней! Только не здесь, на горе Чёрного Золота!» 
Цзи Хао искоса посмотрел На Цзи Ху. Такой идеальный и наивный план. На такой могут купиться только дети. 
Цзи Шу держал в руках Топор Огненных Воронов, что означало высшую власть в клане. Даже Цзи Куи и другие Старейшины не могли ничего с этим поделать. А Цзи Ху приходит и запросто предлагает решить все проблемы? 
Он пару секунд помолчал, потом схватил руки Цзи Ху в свои и прокричал: «Брат мой, Цзи ХУ! Идём прямо сейчас! Я хочу спасти родителей!» 
Помолчав, он тихо добавил: «Только давай уйдём тихо, я не хочу, чтобы люди знали, куда мы идём. Тут полно людей Цзи Шу…» 
«А ты очень умён! Если кто-то донесёт Шу — он пошлёт своих воинов. Ты знаешь, мы же только дети, мы не сможем сражаться с великими воинами…» 
Цзи Хао свистнул и мистер Ворон опустился ему на плечо. Цзи Ху с опаской посмотрел на птицу, но быстро успокоился. Там было ещё с десяток мелких птиц и он не придал этому значения. 
«Идём. Надеюсь, мы сможем сделать всё быстро и скоро вернёмся. Идём, Хао, я знаю одну тропинку в лесу…» 
Спустя полчаса они встретились с ещё двумя парнями, Фэн и Шуй, и вчетвером отправились в сторону гор.



Глава 26. Засада 



Воздух был чистым и свежим. 
Цзи Хао шёл за Цзи Ху и смотрел по сторонам. 
Там были высокие деревья, обмотанные толстыми лозами. Мох рос на камнях, по нему ползали огромное количество насекомых, и ещё росли грибы, огромные и яркие. Гора Чёрного Золота всегда была полна жизненных сил. 
Это был первый раз, когда Цзи Хао наблюдал эту гору с такого близкого расстояния, не считая того времени, когда он двух лет от роду прокрался на гору с Мр.Вороном. 
Они вброд перешли два ручья, прошли сквозь несколько зарослей деревьев и кустов, а затем, наконец, прибыли на цветущий луг. 
Луг имел в окружности сотню футов. Полевые цветы цвели в высокой траве. Под солнцем, луг блестел, как изумрудная жила. 
Как только они пришли сюда, Цзи Ху и двое других молодых людей подсознательно ужесточили свои тела, и убийственный блеск появился в их глазах. 
“Такое красивое место” — Цзи Хао остановился и пробормотал. — “Фэн-Шуй[1] здесь очень хорош... если человек будет похоронен здесь... он будет счастлив в следующей жизни”. 
“Фэн-Шуй?” — Цзи Ху спросил с любопытством. Его лоб начал потеть. — “Какой Фэн-Шуй? Здесь даже нет ручья!” 
“Ха-ха” — Цзи Хао рассмеялся и посмотрел на Цзи Ху. — “Разве ты не знаешь о Фэн-Шуй? Ну... тогда забудь об этом. Слишком сложно объяснить это тебе, даже сложнее, чем пытаться понять, почему ты хочешь убить меня!” 
Цзи Ху смотрел на Цзи Хао с улыбкой. Выражение его лица внезапно изменилось, когда он услышал, что Цзи Хао сказал. Цзи Фэн и Цзи Шуй, которые пристально следили за Цзи Ху, одновременно вытащили своё оружие и зашли за спину Цзи Хао. 
Нож и топор их были огромными и тяжелыми, выкованными из черного железо, и кроме того, Цзи Фэн и Цзи Шуй были Маги-Новички шестого уровня. Они размахивали оружием, наполнив силой, и два резких порыва ветра срезали цветы и травы на десять футов (три метра) вокруг. 
В то же время, Цзи Ху издал рык и рванул своё копье, которое было направлено в сердце Цзи Хао. 
Все трое напали на Цзи Хао почти одновременно. У Цзи Ху уже появилась победоносная улыбка на лице. В его глазах Цзи Хао уже был покойником. Полтора месяца назад, Цзи Хао был лишь Магом-Новичком третьего уровня. И хотя он разучил несколько магических заклинаний тех старейшин, он никогда не смог бы выжить. 
Однако он никогда не смог бы себе представить, как всё изменилось за последние полтора месяца. Во время нападения на Цзи Хао, он вдруг поднялся высоко в воздух, завис и сильно пнул назад обеими ногами. 
Цзи Фэн и Цзи Шуй не ожидали этого; ноги Цзи Хао попали обоим прямо в центр груди и отправили их в полет в обратном направлении. Они упали на землю и не могли подняться. 
Цзи Хао висел в воздухе, лицом вперёд, и уставился на Цзи Ху. Он схватил копье Цзи Ху, которое остановилось прямо перед его лицом, наполненное силой Цзи Ху. Хао схватил копьё руками и слегка повернул ладони в разные стороны. Копьё с треском переломилось на три части, прямо перед лицом Цзи Ху. 
“Хао! Послушай меня!” — завопил Цзи Ху, дрожа, и попятился назад. 
“С чего бы это?” — Цзи Хао подлетел к Цзи Ху со скоростью молнии и ударил его в лицо. 
“Мама говорила мне: если кто-то пытается тебя убить — убей его сам! Это правило Южных Пустошей, разве нет?” Удар Хао по голове Цзи Ху сопровождался пламенем. Тело Чжи Ху остановилось, после чего брызги пламени брызнули из пор его кожи. В мгновение ока тело Цзи Ху увяло, и упало на землю. 
“Убейте его! Вы оба!” — голос Цзян Сюэ послышался из леса. Потом она и сама выскочила на поляну. Она была одета в те самые кожаные доспехи, которые она носила в тот раз, в руках её был меч. 
“Вы придурки! Даже втроём вы не можете убить ребёнка! Прикончите его!” 
Цзи Шуй и Цзи Фэн видели, что Цзи Ху был убит одним ударом; они с трудом поднялись, и закричали: “Цзи Хао! Ты убил нашего брата Ху! Боже! Ты убил Ху! Ты убил нашего брата! Ты... Ты убил одного из наших людей! Ты совершил тяжкое преступление!” 
Цзи Хао бросил ленивый взгляд на Цзян Сюэ, которая вернула ему взгляд полный ярости. Затем он повернулся и в сторону Цзи Фэна и Цзи Шуй. 
“Что пообещала вам Цзян Сюэ чтобы убить меня? Вы смеете помогать чужаку и обижать своего брата? Вы правы, это тяжкое преступление. Но я только защищался. Цзян Сюэ — чужак, да ещё и дура — что с неё взять? Так что единственные, кто совершил здесь преступление — это вы!” 
Он позволил пылающей силе, что разрывала его изнутри, вырваться наружу; она золотым пламенем брызнула из его спины. Все растения рядом с ним стали стремительно вянуть. 
Цзи Фэн и Цзи Шуй шокировано смотрели на пылающий огонь. Пламя означало, что Цзи Хао уже прорвался на одиннадцатый уровень и получил силу его родословной; они не могли поверить собственным глазам. Ведь полтора месяца назад этот сопляк был так слаб… 
Они ещё пару секунд постояли, а затем бросили оружие и с криками бросились назад. 
“Цзи Фэн! Цзи Шуй! Вернитесь и сражайтесь со мной как настоящие мужчины! Что вы делаете? Вы хотите унизить наших предков?” — зарычал Цзи Хао. Он поднял руки вверх, пробормотал заклинание и резко выбросил их вперёд. Копья пламени выскочила из его ладоней и ударили Цзи Фэна и Цзи Шуй в спину 
Они завизжали и упали на землю; половина их тел были сожжены. 
После этого Цзи Хао почувствовал резкий ветер. Он обернулся и увидел, как Цзян Сюэ с четырьмя воинами клана Би Фэн машут оружием и бегут к нему. Их оружие светились огненным светом, делая его похожим на четыре огненных драконов. 
С резким порывом ветра, воздух вокруг этих воинов словно взорвался пламенем. Цзи Хао увидел четыре фигуры птиц Би Фэн в пламени. Очевидно, эти воины принадлежали к группе элитных Старших Магов клана Би Фэн. 
Цзи Хао быстро отступил. 
Перед четырьмя этими элитными воинами он почувствовал, что даже воздух тяжелеет и становится труднее дышать. 
Однако они были намного слабее, чем тот же Цзи Шу на Церемонии Поклонения Предкам. 
Тем не менее, Цзи Хао не собирался рисковать, попав под их атаку. В конце концов, он был всего лишь начинающим Магом. Он посмотрел на этих воинов, и побежал так быстро, как мог, пытаясь собрать как можно больше силы родословной за это время. 
Цзян Сюэ злобно кричала воинам: “Убейте его! Убить его! Этот чёртов ублюдок! Ты убил Цзи Ху... я... я даже не вышла за него... ты убил моего жениха! Ты испортил мою репутацию!” 
“Ха-ха-ха!” — рассмеялся Цзи Хао. Люди в Южной Пустоши были традиционными и суеверными, действительно, такое событие, как смерть жениха накануне свадебной церемонии портило репутацию девушки. 
Пока он смеялся, он услышал пронзительный крик Цзян Сюэ. 
Чёрная тень мелькнула в воздухе. Оружие в руках Цзян Сюэ вдруг разлетелось на куски. Несколько слабых желтых символов заклинание начали появляться на поверхности её кожаных доспехов, но до до того, как они сформировались, броня была разорвана на куски. 
Цзян Сюэ полетела в сторону, кашляя кровью. 
 — — — — — — — — — — — -[1]Фэн-Шуй: Фэн-шуй — это Китайская философская система гармонизации всех с окружающей средой. Он тесно связан с даосизмом. Термин “Фэн-Шуй” переводится как "Ветер-Вода". Фэн-шуй — это одно из пяти искусств китайской метафизики, классифицирующееся как физиогномика (наблюдение явлений с помощью формул и вычислений). Практика Фэн-Шуй рассматривает "невидимую силу", которая связывает Вселенную, землю и человечество вместе, известная как Ци. Исторически, Фэн-Шуй широко используется для ориентации зданий, часто духовно значимых структур, таких как гробницы, а также жилые дома и другие сооружения благоприятным образом.



Глава 27. Чёрная Вода 



Воины из клана Би Фэн, насмехаясь, нападали на Цзи Хао. Однако, когда они услышали крик Цзян Сюэ, они тут же забыли про Цзи Хао. 
Их улыбки сразу исчезли и даже лица их посидели, когда они поняли, что на Цзян Сюэ напали. Они закричали и толпой ломанулись к ней. Её отец был Старшим Магом клана; если что-то случится с ней, пока она под их защитой — он запросто может убить их и всю их родню. 
Фигура появилась внезапно. Пожилой мужчина стоял между Цзян Сюэ и воинами. Старик был тощий, с обнажённым торсом, а на шее его обвилась полуметровая чёрная рогатая змея. Его бледная кожа была покрыта десятками татуировок змей. 
«Исчезни!» — крикнул воин на него. Полыхающее сзади него пламя превратилось в пару крыльев. Воин с удвоенной скоростью рванул к старику и направил его меч прямо ему в шею. 
Старик ухмыльнулся. Он даже не шевельнулся. А змея, извернувшись, плюнула в сторону воинов струйкой чёрного дыма из пасти. 
Все четверо воинов моментально превратились в скульптуры из чёрного льда, едва этот дым коснулся их тел. Пламя, полыхающее за их спиной сразу же погасло. 
Мистер Ворон спокойно продолжал сидеть на плече Цзи Хао. Но, увидев этого старика, он распушил перья, расправил крылья и беспрерывно каркал на него. 
Змея, сидевшая на шее, ответила ему шипением. 
Температура воздуха резко упала, растения вокруг стали замерзать. 
«Эй, подруга, что с тобой? Это лишь ребёнок» — обратился старик к змее. 
Раздвоенный язык метнулся к уху пожилого человека и змея что-то прошипела ему в ухо. 
Выражение лица старика сразу поскучнело. Он изобразил уважение на лице и обратился к Цзи Хао: «Малыш, я не знал, что этот Огненный Ворон твой. Эти старики в твоём клане… они придурки или притворяются? С чего они взяли, что ты можешь заключить договор с Огненным Вороном?» 
Цзи Хао оглянулся. Он увидел, что гора Чёрного Золота была всего в нескольких километрах от него, а это означало, что он был ещё на территории Огненных Воронов. Если он громко закричит, Жрецы, старейшины и Огненные Вороны услышат и порвут старика на части. 
С презрением в голосе он ответил: «Какое отношение это имеет к тебе? Вонючий змей… как ты посмел проникнуть на нашу Святую Землю». 
Старик усмехнулся и сказал: «То, что я здесь нахожусь — такое большое дело? Я уже здесь… И это значит, что я не боюсь тебя… вообще. Но я никогда не думал, что здесь может происходить что-то настолько интересное!» 
Как только он закончил, из леса вышел ещё один человек и побежал к Цзи Хао. 
Это был Цзяо Черноводья с его змеёй, обернувшейся вокруг пояса. Он схватил Цзян Сюэ за шею и поднял её с земли. Она было закричала, но Цзяо сильно ударил её. Она подавилась криком и благоразумно заткнулась, облизывая разбитые губы. 
Цзяо посмотрел на Цзян Сюэ так, как погонщик смотрел на дряхлую клячу. Он сорвал с неё одежду, сжал её груди, ущипнул за задницу, потом повернул голову в одну сторону, в другую, внимательно всмотрелся в лицо. 
Потом он провёл руками по всему её телу и сказал: «Хм, эта девчонка вполне симпатичная. Я слышал, что её семья очень важная в клане Би Фэн… Она ещё и девственница! За неё можно выручить целое состояние у работорговцев! Наконец-то я нашёл себе лакомый кусочек пирога! Ха-ха-ха!» 
«Работорговцы?» — Цзи Хао посмотрел на восторгающегося Цзяо, потом посмотрел на Цзян Сюэ, что едва сдерживалась, чтобы не зарыдать, после чего махнул рукой старику и Цзяо: «Рад, что вы нашли то, что вам нравится. А мне пора возвращаться домой. Счастливо!» 
Цзяо на секунду замолчал, а старик обратился к Цзи Хао: «Пацан, а ты не хочешь помочь этой девке, рискнув своей жизнью? Ведь так поступают настоящие воины Огненных Воронов, да? Ты действительно просто уйдёшь?» 
«Ты что, думаешь, что я совсем дебил?» — Цзи Хао пожал плечами. — «Вы двое, я думаю, Старшие Маги. Ваши боевые звери, скорее всего, на этом же уровне. А я — Маг-Новичок. Вот мой спутник, Мистер Ворон. Я могу сбежать от вас… если постараюсь изо всех сил. А если я начну сражаться с вами — вы меня убьёте. 
Я не дурак. Да и пару минут назад она пыталась убить меня. Почему же я должен сейчас рисковать своей жизнью, чтобы спасти её?» 
Цзи Хао стал медленно отступать назад, шаг за шагом, указал на Цзян Сюэ и произнёс: «Её отец — Цзян Шу, Старший Маг клана Би Фэн. Также она невестка Цзи Шу, лидера клана Огненного Ворона. Хотя, Цзи Шу уже прикончил своего сына... во всяком случае — за эту девушку дадут много денег. Не лоханитесь с ценой». 
К этому моменту Цзи Хао уже подошёл к лесу. Цзяо и старик сделали шаг к нему. Мистер Ворон вдруг каркнул, его крылья стали излучать огненный свет. Оба остановились. 
«Хорошо, малыш!» — сказал старик. — «Никогда не думал, что у Огненных Воронов есть такие умные дети… Тебе нужно стать очень сильным… Сильнее, чем твой отец. Клану Огненного Ворона очень повезло». 
Цзи Хао не ответил. Он молча отступил в лес. 
Мистер Ворон увеличился, подхватил Цзи Хао под плечи и полетел в сторону горы Чёрного Золота, превратившись в луч света. 
Цзяо и пожилой мужчина взяли Цзян Сюэ и быстро покинули поляну. Они нашли ручей и прыгнули в воду, исчезнув в ней. 
Позади, на лугу, четыре ледяных скульптуры разлетелись на куски. Холодный воздух заморозил весь луг, включая тела Цзи Ху, Цзи Фэн и Цзи Шуй. 
Голос старика разнёсся по воздуху: «Какой умный мальчик… С ним будет довольно сложно… Но сейчас, когда Огненные Вороны сцепятся с Би Фэн… мы, клан Чёрной Водной Змеи, получим шанс!» 
Через пару часов на замороженный луг вышли несколько воинов клана Огненных Воронов. Они стояли на спинах Огненных Воронов. 
Немногим позже, звуки рога разлетелись по всей горе Чёрного Золота. Однако, старик и Цзяо уже давно исчезли и воины клана Огненного Ворона никак не могли их найти.



Глава 28. Отбытие 



Спустя три дня Цзи Ся и Цинь Фу очнулись. Они полностью выздоровели, хотя и чувствовали слабость. 
Цзи Ся говорил всем, что мощь «Шипов жизни и смерти» так велика, что смогла победить даже огонь Сямисэн. 
Под куполом конференц-зала вожди и старейшины клана Огненного Ворона сидели вокруг костра. Цзи держал в руках Топор Огненных Воронов. Цзи Хао смотрел на него мрачно. Он сидел рядом с отцом и иногда посматривал на Цзян Яо, которая сидела рядом с Цзи Шу с лицом ещё мрачнее, чем у Цзи Хао. 
«Мы, клан Огненного Ворона, лучшие воины в Южной Пустоши. Однако у нас нет хорошего снаряжение, которые были бы достойны нашей силы!» — сказал Цзи Шу, глядя в костёр. — «Но это снаряжение не бесплатно. Нам нужно больше золота, нефрита и драгоценностей для торговли. Перед Церемонией Поклонения Предкам я охотился в Долине Холодного Ручья. Там были богатые залежи нефрита и золота». 
«Долина Холодного Ручья? Я знаю это место. Оно минимум в двух сотнях миль от горных родников. Там шахта, которая принесла нам за прошлый год восемь тысяч золотых» — сказал Цзи Сяо. Он был отцом Цзи Ху и очень влиятельным человеком в клане. 
Цзи Шу кивнул и сказал: «Да, это дальше. Но, по данным разведки, наши жилы в шахте — это лишь побочные жилы основных, находящихся в Долине Холодного Ручья. Пока у нас достаточно рабов, чтобы там работать, мы сможем получить не менее двухсот тысяч золотых и тридцати тысяч кусков нефрита оттуда». 
Цзи Куи спросил: «Что ты имеешь в виду?» 
Цзи Шу поднял Топор Огненного Ворона и произнёс, глядя на Цзи Ся: «Брат мой, ты — самый сильный и могущественный среди этих людей, а ещё ты чрезвычайно ответственный. Это важное дело должно быть под твоей охраной. Итак, ты отправляешься для охраны в Долину Холодного Ручья. Это очень большая жила и она значит очень много для будущего нашего клана. Ты — единственный, кому я могу доверить столь ответственное задание. Я знаю, что Долина Холодного Ручья намного дальше от Горы Чёрного Золота. Ты можешь взять с собой свою семью». 
Цзи Ся посмотрел на Топор Огненных Воронов и произнёс, поклонившись: «Конечно. Отправь в шахты рабов как можно скорее». 
«Разумеется. Мы незамедлительно начнём разрабатывать это месторождение. Ведь дело сулит большую прибыль нашему клану». 
Цзи Ся помолчал, потом произнёс: «Три дня назад Старшие Маги нашли следы пребывания Магов Змеи Чёрной Воды. Цзи Ху, Цзи Фэн и Цзи Шуй до сих пор не наидены. Это…» 
«Я прослежу за этим. Брат мой, ты больше не вождь. Ты не должен беспокоиться о подобного рода вещах. Сосредоточься на охране Долины Холодного Ручья» — холодно сказал Цзи Шу. 
Цзи Хао встал и потащил Цзи Ся за руку. 
Цзи Шу, Цзи Ся, Цзя Яо, отец Цзи Фэн и Цзи Шуй одновременно посмотрели на Цзи Хао. Если бы Цзян Яо не пыталась контролировать свой гнев — она бы уже, наверное, лопнула. 
Цзи Хао посмотрел на неё и с мерзкой ухмылкой произнёс: «Цзи Шу, по правилам Южных Пустошей, если человек умирает — всё его имущество наследуют братья. Я пару дней назад видел Цзян Сюэ и нашёл её довольно… красивой. Дядя Цзи Шу, может, просто отдадите её мне?» — он вытер нос и, сделав честные глаза, продолжил: «Цзи Ву умер прежде, чем женился на ней. Ему немного… эээ… не повезло. Но она очень красивая, поэтому я не возражаю». 
Лицо Цзян Яо потемнело от гнева. Она так сильно сжала кулаки, что даже сломала один из пальцев. 
Цзи Шу выдавил улыбку и произнёс: «Да, такое правило есть. Но ты, к сожалению, приходился Цзи Ву двоюродным братом, а у него есть ещё пара родных. Так что твоя очередь на Цзяо Сюэ не подошла». 
Цзи Хао развёл руками и произнёс: «Да, я и забыл о других детях. Я понимаю, понимаю. Но… Она правда очень красива, так что отдайте её мне, если случайно убьёте и остальных детей». 
Цзи Му, который сидел за Цзи Шу, дёрнулся, как от удара. Цзи Му был кровным братом Цзи Ву и сейчас Цзи Хао буквально проклял его и его братьев на смерть. 
Цзи Шу жёстко сказал Цзи Ся: «Хорошо, всё улажено. Цзи Ся, брат мой, ты должен ехать в долину. У нас есть два месяца, чтобы наладить добычу. Не допусти, чтобы эта жила попала в руки Змей Чёрной Воды!» 
Цзи Ся хлопнул себя по груди и произнёс: «Пока я жив, Долина Холодного Ручья будет нашей!» 
Когда Цзи Хао с отцом шёл по лесу в сторону дома, он рассмеялся и спросил: «Папа, ты видел лица Цзи Шу и его семьи? Ха-ха-ха!» 
Цзи Ся вздохнул, похлопал его по голове и сказал: «Цзи Сяо и я… мы были близки, когда были молоды. Но сейчас… У него что-то на уме… Он никогда не заботился о прибыли клана». 
Он немного помолчал и продолжил: «Ху, Фэн и Шуй… Все трое были довольно сильны. Но они снюхались с чужаками и попытались напасть на своих же…. За такое они, конечно, заслужили смерти». 
Цзи Хао больше ничего не сказал, хоть и подозревал, что Цзи Шу и его люди что-то задумали. 
Два часа спустя отряд Цзи Ся ушёл с горы Чёрного Золота и направился на север. 
Долина Холодного Ручья была в десяти тысячах миль от горы Чёрного Золота. Добраться до неё в лучшем случае можно было только за два месяца.



Глава 29. Цинь И 



Цзи Хао сидел на голове мамонта и с любопытством оглядывался по сторонам. 
Мамонты с четырьмя бивнями были обыкновенными грузовыми животными. Взрослый мамонт может вырасти до 18 метров в высоту и 30 метров в длину. Сила его находится на уровне Младшего Мага. 
Мамонт Цзи Хао стоял во главе их каравана. Его рост был даже больше ста футов (30 метров). Он тряс головой и иногда просто ломал деревья на пути своими бивнями. 
«Отлично, великан!» — Цзи Хао слегка похлопал мамонта по голове, а потом почесал кожу за ушами. Мамонт вроде остался доволен. По крайней мере, он поднял голову и чихнул, сорвав своим чихом пару крупных деревьев. 
Следом за ним шла самка мамонта, его семья. Она тоже была огромной. У неё на спине была укреплена платформа, на которой была построена хижина. Там сидела Цинь Фу. 
Цзи Ся стоял на голове самки мамонта, постоянно перекрикиваясь с другими воинами: 
«Осторожнее! В этой части джунглей очень много ядовитых газов, жуков и другой прелести! Смотрите по сторонам! Не позволяйте лозам-людоедам откусить от вас кусок, даже если считаете, что он ненужный!» 
Джунгли Южных Пустошей могут быть очень опасными. Даже опытный Старший Маг в одиночку мог получить здесь серьёзную травму или даже лишиться жизни. 
Цзи Ся вёл с собой мощный отряд, но он всё равно постоянно напоминал людям об опасности. Кроме него, в отряде были три воина, которые достигли высокого уровня — Цзи Ин, Цзи Лан и Цзи Бао; все они были близкими друзьями Цзи Ся. Кроме них, ещё были 50 Старших Воинов-Магов и 600 Магов-Новичков в отряде. 
Цзян Яо стояла на вершине горы и с ненавистью смотрела вслед каравану. «Цзи Ся! Цинь Фу! И ты, чёртов ублюдок Хао! Мой Шип Жизни и Смерти! Цинь Фу, тупая ты сука — потратить такое сокровище, чтобы спасти свою никчёмную жизнь! Ты сдохнешь! Вы все сдохнете! Мой сын… Мой драгоценный сын!» 
Цзян Бо появился позади дочери, как всегда, неожиданно: «Что ты ревёшь? Во всём ты виновата сама, идиотка! Если бы не ты — он был бы жив. И, если бы не ты — Цзи Ху, Цзи Фэн и Цзи Шуй тоже были бы живы. Их отцы совсем скоро спросят с нас за их смерть! А самое страшное… Девушка, Цзян Сюэ! Я сказал тебе присматривать за ней! Глаз не спускать! А ты… идиотка, дура, деградант… Ты послала её убить Цзи Хао! А что в итоге? Цзи Хао жив, а Цзян Сюэ чёрт знает где, если ещё жива! Как я должен сказать этому старому уроду Цзян Шу об этом?» 
Цзян Яо усмехнулась. Её лицо стало столь отвратительно, что даже Цзян Бо передёрнуло. Женщина посмотрела на отца и сказала сквозь зубы: «Это не имеет значения. Вы ведь уже получили от клана Огненного Ворона всё, что хотели? Что Лорд хотел… Теперь мы можем…» 
Восторг появился на лице Цзян Бо. Он кивнул и сказал: «Да, это правда. Мы служим ему уже давно, и его благодарность… Он даст нам столько, сколько другие не могут даже представить! Эти маленькие беды и страдания готовят нас к вечной славе, которая разом искупит все наши проблемы и страдания!» 
Цзян Яо посмотрела на отца с болью в глазах: «Я хочу, чтобы Цзи Ся и вся его семья сдохли! Тебе меня не удержать!» 
Цзян Бо помолчал, потом махнул рукой: «Хрен с тобой, делай, что хочешь. Только не позволь старейшинам Огненных Воронов раскрыть тебя». 
Полтора месяца в пути была группа Цзи Ся. Они прошли бесчисленное количество рек и озёр, сражались с крокодилами, змеями и такими странными животными, которых раньше никто не видел. 
Но также отряд встречал и боковые ветви клана Огненного Ворона. Везде встречались хорошие воины, которые хотели присоединиться. На данный момент, размер отряда был в несколько раз больше, чем вначале. 
Цзи Хао сонно сидел на голове мамонта, когда увидел огромное озеро. 
Озеро было поистине огромным. На берегу была удобная для отдыха песчаная отмель. Несколько белых черепах отдыхали на песке. Птицы носились над водой, время от времени ныряя за неосторожной рыбой. 
На чёрном камне в полукилометре от берега тридцатиметровый Дракон Потопа свернулся кольцом и храпел. Услышав мамонта, он открыл глаз, лениво взглянул на Цзи Хао, затем нырнул в воду и исчез. 
Цзи Хао ошеломлённо смотрел на место, куда он нырнул. Это был самый настоящий Дракон Потопа! Рог на лбу, три лапы на брюхе, белая чешуя и борода. Цзи Хао был очарован идеально формой его тела. 
«Маленький Дракон Потопа! Сбежал от греха подальше! Если бы не ушёл — сейчас бы пустили его на мясо… Вкус… О боже, Хао, если у тебя будет хоть какой-то шанс… Ты должен попробовать мясо Дракона Потопа!» 
Вдруг зелёная тень мелькнула в кустах; зелёная стрела появилась почти перед самым лицом Цзи Ся. 
Он лишь рассмеялся и щёлкнул пальцами. Стрела разлетелась на части. Цзи Ся, всё ещё улыбаясь, закричал: «Инь! Ты что, мало каши ел? Я не почувствовал хоть какой-то силы в этой стреле! Или твоя жена ночью тебя так измотала?» 
«Большой брат! Пошёл ты, старый ты лис! А это Хао? Я видел его только новорожденным!» 
Вместе с голосом из леса выскочил высокий и тонкий человек. Он бежал очень, очень быстро. После него выбежали ещё двести воинов, похожих по строению на него. 
У всех воинов в руках были луки, а за спинами висели тяжёлые колчаны стрел. 
Цзи Хао смотрел на человека, как он разговаривает с Цзи Ся и скоро понял, кто это: «Дядя! Вы устали от перехода?» — спросил он. 
Этот молодой человек был Цинь Инь. 
Воины, что стояли за спиной Цзи Ся один за другим подходили и тепло приветствовали воинов клана Цинь И.



Глава 30. Обморок 



После того, как в воинам Цзи Ся присоединились люди клана Цинь И, они стали двигаться ещё быстрее, чем раньше. 
Люди клана Цинь И рождались в джунглях, поэтому знали их как свои пять пальцев. Жрецы клана Цинь И всегда жили в согласии с джунглями, знали, как нужно общаться со всеми магическими существами, и умели бороться с ядовитыми парами. 
Две сотни воинов хватало, чтобы продвижение увеличило скорость почти вдвое. 
«Ю-ху!» — Цинь Инь разбежался и пригнул, в воздухе схватился за длинную лозу и быстро полез вверх. Там он нашёл гнездо маленькой пташки, схватил пару яиц и съел вместе со скорлупой. 
Постояв секунду, он просто прыгнул назад и, провернувшись два раза в воздухе, встал на ноги рядом с Цзи Хао. Он протянул мальчику два птичьих яйца и похлопал по плечу: 
«Эй, Хао! Ты что такой тихий? Сидишь весь день, как старый пенёк… Ты даже на мальчика не похож. Больше походишь на старейшин клана! Вставай, пошли! Потусуемся! Вон там, видишь? Это гнездо Железноклювов!» 
Он указал рукой на дерево в миле на юг. 
Цзи Хао ещё только поворачивал голову, чтобы посмотреть в сторону дерева, а Цинь Инь уже успел запрыгнуть на ветку дерева выше и выпустить стрелу. Вокруг стрелы появилось синяя дымка; такого же цвета энергия заклубилась за спиной Цинь Иня. 
Стрела полетела вдаль с невероятной скоростью. Попугаи-Железноклювы, что летали вокруг дерева, одновременно закричали и упали вниз. 
«Удивительно!» — громко взвыл Цзи Хао и выпучил глаза. Его отличное зрение позволило ему увидеть, что стрела пробила всех попугаев насквозь прямо через глаза, что нисколько не повредило перья. 
«Ещё бы!» — гордо воскликнул Цинь Инь. — «Я твой дядя! Самый красивый мужчина, самый меткий стрелок, самый сильный воин и самый молодой Старший Маг в клане!» 
Цинь Инь, не переставая хвалиться, собрал все туши попугаев, но вдруг в ужасе побежал назад, к колонне так, что пятки засверкали. При этом он ещё и орал: 
«Помогите! Брат! Ся! Помоги! Чёрт! Твою мать! Почему эти долбаные Призрачные пчёлы делают свои гнёзда в траве?" Цинь Инь сломя голову бежал к отряду Цзи Ся. Призрачные пчёлы жалили не смертельно, но их укусы зудели просто адски. 
Цзи Ся, смеясь, спрыгнул с мамонта. Когда Цинь Инь пробежал мимо, он открыл рот и выдохнул пламя, которое сожгло всех пчёл. 
«Проклятие! Эти пчёлы… просто обезумели…» — жаловался Цинь Инь, ещё не отойдя от испуга. 
Цзи Хао посмотрел на него и уточнил: «Дядя Инь! Ты же самый молодой Старший Маг в клане… Что ж ты испугался роя пчёл?» 
Цинь Инь поднял голову, посмотрел на небо и произнёс: «Да, я самый молодой Старший Маг… Просто… я не пробудил Точки Мага… пока...» 
Цинь Инь внёс разнообразие в скучные дни. Он кривлялся, как обезьяна, бегал, прыгал, чем только больше усиливал это впечатление. И он умудрялся постоянно попадать в неприятности, вынуждая людей смеяться над ним. 
Ещё Цинь Инь был отличным охотником. Он отстреливал дичь, а Цзи Хао со своей техникой [Бу Тян Бу Лу] пожирал столько, сколько хотел. Они двое стали идеальной командой. С силой, данной этой техникой, Цзи Хао стал ещё сильнее и добился полной власти над силой родословной. С кровью Дракона, он стал намного сильнее, чем был прежде, но сознательно контролировал силу и мощь, чтобы казалось, что он всё ещё на 11 уровне Мага-новичка. 
После 50 дней путешествия разведчики вернулись возбуждёнными, радостно крича: «Брат Цзи Ся! Брат Инь! Мы всего в 50 километрах от Долины Холодного Ручья!» 
Цинь Инь даже захлопал в ладоши от радости. Потом он бросился за воинами с такой скоростью, что разглядеть можно было только синеватое остаточное изображение. 
Сидя на мамонтах, Цзи Ся и Цинь Фу добрались на место спустя всего два часа. 
Цзи Хао посмотрел в джунгли. Долина Холодного ручья, куда так хотел отправить их Цзи Шу. Цзи Хао пообещал себе, что, как бы трудно это не оказалось, он заставит Цзи Шу и его людей сожалеть об этом. 
Цзи Хао сделал глубокий вдох, повернулся и улыбнулся Цинь Фу, собираясь что-то сказать ей. Вдруг из его груди вырвался наружу огненный шар. Он лишь кашлянул, выплюнув горячую кровь, и упал на землю. 
Кожаная броня Цзи Хао была сожжена от высокой температуры, Десятки символов заклинаний появились на его теле. 
«Волшебная печать Цзи Куи? Это значит… что Цзи Хао уже вышел за пределы уровня Новичка?» — одновременно воскликнули Цинь Фу и Цзи Ся. 
«Гы, кровь Старших Магов? Хм, малыш… эти двое, кого ты зовёшь “Папа” и ”Мама”… они тебя и правда любят… зов крови… Я даже завидую тебе!» — услышал Цзи Хао голос во внутреннем пространстве.



Глава 31. Пробуждение 



Цзи Хао чувствовал себя совершенно разбитым. 
Открыв глаза, он увидел, что находится в просто и грубо отделанной пещере, с десятками факелов, укреплённых на стенах. У дальней стены стоял алтарь, выточенный из цельного куска камня. 
Огромный трёхногий Золотой Огненный Ворон был нарисован на стене кровью неизвестного зверя. В свете огня глаза Ворона блестели золотым светом и, казалось, что он смотрит прямо в глаза Цзи Хао. 
Цзи Хао чувствовал, что эта пещера полна диких и древних вибраций. Ему слышались бесчисленные голоса, которые шептали ему в уши. 
«Дорогие предки! Я, Цзи Ся, даю свою кровь, чтобы мой сын пользовался этой силой, и желаю ему лучшего будущего. Прошу вас, благословите моего ребёнка. Пожалуйста, сделайте его сильнее, чем я; сделайте его сильнее всех в Южной Пустоши! Пусть он сумеет вернуть славу клана Огненного Ворона и восстановит нашу былую мощь!» 
Громко прочитав молитвы, он вытащил костяной нож и перерезал себе запястье. 
Цинь Фу стояла рядом. В этот же момент она стала читать древнее заклинание, хоть и выглядела слабой и бледной. 
Кровь, капающая с руки Цзи Ся, не падала на алтарь, а, подчиняясь Цинь Фу, останавливались в воздухе над Цзи Хао и извивались, меняя форму. В конце концов, капли собрались в форму полуметрового Золотого Огненного Ворона. Фигура излучала свет и тепло. 
Цинь Фу тоже перерезала запястье и её кровь полилась на силуэт Огненного Ворона. 
«Дорогие мои предки, боги и призраки! Я, Цинь Фу, прошу вас быть снисходительными к нам. Прошу вас, благословите моего сына и даруйте ему здоровье, безопасность и счастье!» 
После того, как её кровь смешалась с кровью Цзи Ся, у Золотого Огненного Ворона по всему телу появились знаки заклинаний. Лицо Цинь Фу стало ещё бледнее. 
Новорожденный Цзи Хао лежал на алтаре и пристально смотрел на родителей. 
Образованный из крови Золотой Огненный Ворон медленно опустился вниз и слился с телом Цзи Хао. 
… 
Послышался громоподобный взрыв, холодный ветер ворвался в пещеру вместе с бесчисленным количеством чёрных ледяных ножей. 
Ветров в пещеру занесло несколько сильно изуродованных человеческих тел. Это были охранники. Их тела были изрезаны ледяными ножами, их простые и честные лица были вморожены в куски льда. 
Цзи Ся и Цинь Фу обернулись и увидели тридцатиметровую чёрную однорогую змею толщиной с ведро. Именно из её пасти и бил этот самый ветер. 
Цзи Ся отдал почти половину своей крови сыну, что сделало его намного слабее. Увидев змею, он издал звериный рык: в его руках тут же появились щит из чешуи дракона и копьё. Щит отбил хвост змеи, что был в дюйме от крошечного тела Цзи Хао, а копьё пронзило голову змеи с молниеносной скоростью. 
«Кто ты и как ты посмел вторгнуться в нашу Святую Землю? Это храм Предков клана Огненного Ворона!» — грозно крикнул Цзи Ся. 
Тело змея взорвалось облаком чёрного дыма. Из дыма возникла фигура, махнувшая в сторону Цзи Ся рукой. Двадцать чёрных ледяных ножей вырвались из дыма и вонзились в тело Цзи Ся. Кровь брызнула на землю. 
Цинь Фу закричала и швырнула три чёрные длинные иглы, которые достала из своей причёски. 
Эти иглы пронзили тело неизвестного человека. Он завыл, а из его рта вышел пар, который сформировался в ледяные ножи, пронзившие грудь Цинь Фу. 
Ножи пронзили все Точки Мага на телах Цзи Ся и Цинь Фу… 
… 
Цзи Куи сидел у костра, накинув кожаный плащ на плечи. Маленький Цзи Хао с любопытством смотрел на него. 
«Проклятые, вонючие змеи! Пусть их души вечно горят в огне Великого Ворона! Смотри, наш малыш, наш талантливый Жрец… А они чуть не убили тебя!» 
Он откусил кожу на пальце и кровью нарисовал на теле Цзи Хао комплекс символов. 
«Ся, ты не закончил Церемонию Благословения. Вы упустили идеальный момент. Я могу запечатать вашу кровь внутри магическим заклинанием. Эта печать будет защищать его, пока он не станет выше Мага-Новичка, тогда его тело сможет поглотить вашу кровь и силу. Не бойтесь, ничто не сможет разрушить эту печать» 
… 
Цзи Хао застонал и открыл глаза. Чёрная крыша пещеры и шерсть под телом. Во рту оставался горький привкус лекарства, сделанного Цинь Фу. 
Медведь повернул к нему голову и изобразил подобие улыбки, когда понял что мальчик проснулся. 
«Эй, жирдяй, где мама?» — Цзи Хао посмотрел на слюну, висящую из уголка пасти медведя. 
Он почувствовал, как кровь его родителей парит над его Центром Ци; пламя упорно пытается переработать кровь Старших Магов. 
Цзи Хао чувствовал в себе непреодолимую силу. Посмотрев на стену пещеры, он рубанул по ней. Рука оставила в скале глубокий разрез, будто ножом. 
Его рука ничуть не изменилась внешне, но стала много прочнее. Была поглощена лишь десятая часть крови родителей. 
«Кровь Старших Магов… вот это сила!» 
Он вскочил, осмотрелся и вышел из пещеры. Он увидел реку, стремительно текущую на восток. Под звёздным небом тихо лежала красивая, широкая долина. 
Тысячи рабов пели песни, валя лес. 
Вдруг недалеко раздался надменный голос: «Цзи Ся, ты уже не вождь! Теперь ты такой же, как и мы! С чего ты решил, что можешь так говорить с нами?»



Глава 32. Долина Холодного Ручья 



«Что значит “не говори со мной так”? Ты посмотри, что ты сделал! Прошло два месяца с тех пор, как ты получил эту работу! Горы Рудников всего в ста километрах отсюда, а эти рабы ещё даже не построили себе дома? 
У тебя было до хрена времени и все эти люди! Вы ещё даже не начали строить шахту! Чем вы занимались здесь? 
И даже это ещё не всё. Скажи-ка мне, где еда для животных-компаньонов? Где еда для грузовых мамонтов? Где всё оборудование, которое нужно для геологических работ, мать твою?» — Цзи Ся, сопровождая свою пламенную речь выразительными жестами, орал на двух мужчин, что с ленивым и надменным видом стояли рядом. 
Они были одеты в металлические доспехи, которые были очень редки в южных землях. Цзи Хао остановился в тени пещеры, чтобы его не было видно, а сам внимательно наблюдал. От мечей исходила очень большая сила. На упрёки Цзи Ся они лишь корчили лица, видимо, не воспринимая его всерьёз. 
«Цзи Ся, можешь говорить, что хочешь. Мы направили пять тысяч рабов сюда. А, начиная с этого момента, ты отвечаешь за добычу в Долине Холодного Ручья… да и за всё остальное. А с нами отныне это не имеет ничего общего!» 
Они рассмеялись и громко свистнули. Два Белоголовых Орлана с железными когтями и размахом крыльев в десять метров опустились рядом с ними. Мужчина запрыгнули им на спины, орланы оттолкнулись от земли и быстро полетели в сторону Горы Чёрного Золота. 
Цзи Ся со злостью вскинул правую руку, но остановился. Его рука замерла в воздухе. Если бы всё было как раньше, то Цзи Ся, вместо того, чтобы разбирать, что они натворили, просто надавал бы по шее обоим. Однако, как они и сказали, он больше не лидер клана, так что он не имел права делать так отныне. 
Мистер Ворон неожиданно сел Цзи Хао на плечо. 
Цзи Хао подошёл к Цзи Ся и спросил: «Папа, эти люди — это люди Цзи Шу? Хочешь, я собью их?» 
Мистер Ворон громко каркнул, из его клюва брызнули струйки пламени. 
Цинь Инь появился прямо перед Цзи Хао. Он вытащил стрелу и завопил громче обычного: 
«Да! Цзи Хао прав! Давай снимем этих мерзавцев! Мне нужен только один выстрел отсюда!» 
Цзи Ся положил руку на голову Хао и сказал: «Нет. Это их вина, что они не сделали хорошо свою работу. А мы — люди клана Огненного Ворона и никогда не будем вредить своим». 
Цзи Хао посмотрел на бледное лицо отца. Он всегда помнил, как отец заслонил его своим телом, помнил ощущение крови на своём лице. 
«Конечно, я ничего не сделаю с ними. Если они не попробуют сделать что-то со мной» — улыбнулся Цзи Хао. 
Сейчас Цзи Хао был в самом центре долины. Она простиралась на десятки миль в длину и милю в ширину, трёхсотметровый ручей делил равнину на две почти равные части. По бокам её ограничивали скалы, где порой виднелись залежи нефрита и золота. 
Вода в ручье была ледяной. Хотя Цзи Хао был в миле от ручья, он чувствовал холод, идущий от него. Цзи Хао мог слышать свистящий и булькающий звук воды, которая омывала эти золотые и нефритовые залежи даже по бокам ручья; эти куски блестели очень заманчиво. 
«Какие удивительные залежи!» воскликнул мальчик. 
«Действительно, это удивительно большие и богатые залежи. После того, как мы попали сюда, твоя амма провела некоторые исследования, и она обнаружила, что здесь минеральные ресурсы покоятся относительно неглубоко, так что будет легко копать. Мы можем легко получить сто тысяч золотых монет и десятков тысяч кусков нефрита из этой долины». Тут Цзи Ся нахмурился и продолжил: «Но эти ублюдки из горных родников только и сделали, что согнали сюда пять тысяч рабов». 
Ужасный шум накрыл всю долину. Тысячи рабов перестали петь. На другой стороне долины десятки хижин на сваях уже были построены. 
На скале, десятки воинов из клана Огненных Воронов упорно трудились над созданием сторожевого поста. Несколько длинных лоз были сброшены со скалы вниз, и тянули толстые бревна вверх по скале время от времени. 
По обеим сторонам входа в долину группа воинов и сотня рабов строили забор. Рабы заложили фундамент стены из толстых бревен, затем возвели двойную стену из брёвен, укреплённых камнями и глиной. Такого ограждения будет достаточно, чтобы отразить нападение зверей. 
Долины холодный поток был на краю северных территорий клана Огненных Воронов. Долину окружали первобытные джунгли. Много ужасных зверей жили там. Что касается других непредсказуемых опасностей, то этот забор не был, конечно, надёжной защитой. Но на первую пору сойдёт и так. 
Цинь Фу вернулась с несколькими воинами. 
Она улыбнулась, когда увидела Цзи Хао и погладила его по голове. После она вручила кусок красного нефрита размером с кулак Цзи Ся и сказала: «Ся, эта долина производит не только золото и нефрит. Я попросил этих воинов расчистить грязь и на глубине фута (30 см) мы нашли это». 
Цзи Хао с любопытством смотрел на кусок красного нефрита. Красный нефрит был полупрозрачным и обладал высокой температурой; по-видимому, какая-то жидкость текла внутри него. Под звёздным небом, этот кусок сиял ярким огненным светом. 
«Хммм, Сердцевина Огненного Нефрита? Это сокровище, которое может в значительной степени и быстро улучшить энергию Старшего Мага с природной способностью контролировать огонь, а также прекрасный материал для изготовления инструментов Мага» — Цзи Ся выпучил глаза и восхищенно сказал: «Если это отправить в клан, как и следует, то один кусок может стоить больше, чем тысячи кусков золота и нефрита!” 
«Мы должны передать Старейшинам Жрецов как можно быстрее, что мы нашли здесь Сердцевину Огненного Нефрита. Скажи им, что они должны послать больше воинов, чтобы охранять эту долину. И Ся, нужно для начала поохотиться с Инь после того, как солнце поднимется. Те люди из горных рудников не принесли еды для рабов», — сказала Цзи Фу, понизив голос. 
Цзи Хао взял Сердцевину Огненного Нефрита из рук Цзи Ся, после чего послал немного духовной силы в него. Он вдруг почувствовал, как великая сила хлынула в его тело через его ладони. Он чувствовал, как будто в нём разливается озеро лавы и почти закричал. 
Он был наполовину в шоке и наполовину удивлён. Этот кусок красного нефрита не был Сердцевиной Огненного Нефрита, но был куском Кристалла Сущности Огня. В прошлой жизни Цзи Хао видел сотни мощных воинов, сражающихся за маленький кусочек Кристалла Сущности Огня, которое был меньше одной сотой части того, который он держал в руках сейчас. 
Это было поистине драгоценным. Долина Холодного Ручья — действительно большой клад. 
Кто бы это ни был, тот, кто охранял долину и отправлял золото и нефрит, как того требуется от него, он будет вознаграждён и заработает репутацию и уважение клана, помимо золота. Неужели Цзи Шу был столь любезен, и дал Цзи Ся шанс заработать?



Глава 33. Дикари 



Жирный медведь стоял в ручье без движения. Потом вдруг резко ударил по воде лапой. Вода плеснула и из неё выпрыгнула полутораметровая рыбина, чисто белая и без чешуи. Жирный медведь, широко раскрыв рот, поймал рыбу и мгновенно проглотил её. 
В долине, одна группа рабов по-прежнему упорно трудилась, чтобы построить хижины и стену; остальные уже начали делать простые каменные орудия для горных работ под наблюдением несколько воинов из клана Огненного Ворона. 
Цзи Хао стоял на стене, которая была почти построена, и хмурился, глядя на рабов, которые, казались безжизненными. 
В Южных Пустошах, шахтёрский труд всегда был чрезвычайно опасен и тяжёл. Даже сильный мужчина со здоровым телом, вероятно, заболеет после работы в глубокой и тёмной шахте за два или три года. Однако среди рабов, на которых смотрел Цзи Хао, было очень мало здоровых людей. Почти у половины из них не хватало руки или ноги. Остальные были либо дети, либо старики. Несколько больных уже даже не могли идти прямо. 
«Половина из них не протянет даже минуты в шахте. Откуда у Цзи Шу весь этот мусор?» — думал Цзи Хао. 
Он вздохнул, а потом крикнул Цзи Инь, который следил за рабами, «Дядя Цзи Инь, пожалей этих бедных детей! Отправь их в джунгли, пусть собирают фрукты. Они всё равно не могут ничего сделать тут». 
Цзи Инь держал хлыст, которым он хлестал землю, потом посмотрел на бедных тощих детей, которые не могли даже носить кусок дерева, и проворчал: «Чёрт тебя дери во все… Цзи Шу! Когда я стану сильнее, мне придется надрать ему задницу и научить его правилам! Возьми этих никому не нужных детей! Вы двое! В долине есть деревья с дикими фруктами. Пусть набивают свои желудки, после чего они должны принести все плоды что не смогут съесть!» — крикнул Цзи Инь паре воинов, которые стояли позади него. 
Цзи Хао покачал головой, потом повернулся и посмотрел в густые джунгли. Утром, сразу после того, как солнце вышло, Цзи Ся ушёл в джунгли и начал охоту с группой воинов. Кормление тысяч людей было совсем нелёгким делом, и требовалось не менее сотни крупных животных. 
Несколько рабов несли огромные камни, даже выше себя, на спине, тяжело дыша. Они шагали к Цзи Хао, а затем положили эти камни у стены. Они были совершенно голые, и даже не сделали себе набедренных повязок из листьев, чтобы прикрыть свои срамные места. Татуировки крокодилов на их коже показали, что они из клана Кровавого Крокодила, дочернего клана Чёрного Водного Змея. 
Клан Огненного Ворона и клан Чёрного Водного Змея боролись друг против друга в течение десятилетий; это не редкость для них — захватить и поработить людей друг у друга или их дочерних кланов. Цзи Хао проверил несколько рабов, которые трудились рядом с ним его духовной силой, и обнаружил, что они все Маги-Новички второго уровня. 
«Йоооохооооооо!» 
Раздался странный крик из джунглей. Несколько фигур мелькнуло в джунглях, и бесчисленные деревья затрясло. Пара копий рванулось из джунглей вместе с пронзительно звучащими потоками ветра, созданных ими. 
В следующую секунду, несколько рабов этими копьями пригвоздило к стене. 
«Враги…» — в то время, как Цзи Хао кричал, высокий и сильный мужчина выбежал из леса и подбежал к нему. Этот человек был почти голый; вокруг его талии был обёрнут небольшой кусок меха, а всё его тело было покрыто густыми чёрными волосами. В руках он держал деревянную палку. 
Палка, которую он держал в руке, имела толщину самого Цзи Хао и такой же высоты, и вся была покрыта запёкшейся кровью. Мужчина был всего на дюйм ниже, чем Цзи Хао, но его плечи были шире плеч Цзи Хао на целый шаг, из-за чего он был похож на шимпанзе, а не на человека. Он поднял палку высоко в воздух, потом издал рычание и обрушил её вниз в направлении головы Цзи Хао. 
Цзи Хао схватил копьё, вонзившееся в стену рядом с ним, и тоже издал рык. 
Появление врагов было слишком неожиданным, и у Цзи Хао не было времени, чтобы бросить любое заклинание; он мог лишь бороться со своей физической силой. 
Шерсть мужчины встала дыбом и облако чёрного дыма появилось чуть-чуть позади его тела. Внутри дыма появилась голова красного тигра. Пучок чёрного дыма также вышел из дубины и, превратившись в когти тигра, ударил в лицо Цзи Хао с большой скоростью. 
Очевидно, этот сильный человек был Младший Маг-воин. Только Младшие Маги и выше могли изменить свою силу в определенную форму. Как правило, сила Мага выходила за двадцать тысяч «камней», когда он или она достигали высшего уровня, как Мага-Новичка; если он или она становились Младшим Магом, их сила будет расти до тридцати пяти тысяч камней, как минимум; а с его или её родословной силой, удар Младшего Мага мог быть в два раза сильнее, чем удар высшего уровня Новичка-Мага. 
Прежде чем Цзи Хао успел пробудить его внутреннюю силу, копьё стукнуло дубину. 
Сильный человек радостно смотрел на Цзи Хао. Он видел только клубок слабого света, сияющий позади Цзи Хао, что означало, что он уже начал пробуждать силу его родословной, но не смог, и ещё Цзи Хао был только Магом-Новичком двенадцатого уровня! 
«Умереть... мясо... вкусный ребёнок...» — пробормотал сильный человек, его руки начали опухать, что показало, что он использовал все свои силы. 
«Дикарь! Чёртов людоед! Бой! Бой! Убить их всех! Твою Мать! Цзи Хао! Отступай! Быстро!” 
Банг! 
Копьё и дубину одновременно разорвало на куски. Цзи Хао от взрыва не пострадал вообще. Он лишь слегка встряхнул руки и посмотрел на сильного человека. Он понял, что этот получеловек не был так силён, как он думал. 
Вопреки Цзи Хао, руки дикаря были сломаны в нескольких местах, кровь брызнула из его ран. Он смотрел на Цзи Хао в шоке, когда полетел назад. 
«Убью!» — Цзи Хао зарычал. Он был наполовину в шоке, и наполовину удивлен. Снова. 
Он контролировал свою силу намеренно и держал себя на одиннадцатом уровне начинающего Мага. Однако он использовал только шесть процентов его физической силы сейчас и вовсе почти убил Младшего Мага. 
В голове Цзи Хао пронеслось: «С кровью моих родителей, заклинания [Бу Тян Бу Лу], дающего такую мощь и кровью дракона, дающей идеальное тело… Я могу стать непобедимым!» Затем он испустил рык, схватил пару топоров из рук двух воинов и бросился к дикарю. 
Десятки дикарей выскочили из леса, крича. Цзи Хао взмахнул топорами и вломился в толпу, как вихрь. Около десятка Магов-Новичков пятого-шестого уровней были за секунду изрублены в фарш. Кровь обагрила землю. 
«Убью!» — хрипло рычал Цзи Хао. Его зрачки стали красными. Ещё больше дикарей появлялись из леса постоянно. Цзи Хао безумно метнулся к ним. 
Сотни дикарей были убиты Цзи Хао в мгновение ока. Земля была усеяна кусками тел. 
Внезапно раздался сердитый рык из джунглей. Трёхметровый верзила выскочил из леса. На его груди ярко сияли красные точки, что означало, что это был Старший маг с тремя активными Точками Мага! 
Старший Маг-дикарь схватил своего же воина, который бегал рядом с ним и бросил его вперед. 
Бедный воин-дикарь испустил глубокий вой, когда летел к Цзи Хао как человеческое пушечное ядро. Цзи Хао почувствовал поток сильного ветра вместе с человеком-пушечное ядро, когда он был ещё в десятке метров от него. Внезапно он ощутил сильную боль в груди, из-за которой не мог даже вдохнуть.



Глава 34. Четыре глаза 



Дикарь летел прямо в него, как живое пушечное ядро. Цзи Хао бросил топоры, выставил руки ладонями вперёд и бросил заклинание. 
Заклинание и жест, которые исполнил Цзи Хао, использовали силу природы, которая собралась в невидимую стену, защищающую Мага. Бедный дикарь, попав в эту стену, просто взорвался в красное облако тумана. 
Ударной волной Цзи Хао отбросило назад. 
Мистер Ворон ничего не предпринимал. Он сжал плечо Цзи Хао и смотрел на джунгли позади Старшего Мага своими красными глазами. 
«Сочный маленький ребёнок… ты так вкусно пахнешь… Ты вкусный!» — Дикарь-Маг зарычал и сделал огромный шаг к Цзи Хао. От Цзи Хао его отделяло тридцать метров, однако одним большим шагом он преодолел всё расстояние. 
«Отвали! Ты ужасно жирный!» — ужасный запах волной накрыл Цзи Хао. От такой вони его едва не стошнило. Он скрестил руки и активировал свою внутреннюю силу. Все силы он сконцентрировал в маленькую, в палец толщиной, молнию в его ладони. 
Почти сразу маленькая молния превратилась в полуметровую шаровую. Землю сотряс гром, а трёхметровые разряды молний вылетели из шара, ударяя дикаря прямо в живот. 
Разряды мгновенно сожгли все волосы, оголив ужасно грязную и жирную кожу. Молнии окутали его, треща, будто тысячи птиц. Некоторые разряды ударили в землю и оставили дыры толщиной в кулак. 
Дикарь обхватил свой живот руками и попятился. Хотя Цзи Хао понимал, что не сможет навредить Старшему Магу, пусть и дикарю, он применил [Девять Секретных Слов], что мгновенно увеличило его силу и мощь за счёт энергии природы. Даже с этим он не мог ранить дикаря, но хотя бы заставил его отступить. 
«Маленький ублюдок! Я сожру твой мозг!» — Дикарь заорал, топая ногами, из-за чего Цзи Хао едва сохранял равновесие. 
Цзи Хао отпрыгнул назад. 
«Дикарь! Это территория клана Огненного Ворона! Или вы отряд каких-нибудь самоубийц?» — Цзи Инь появился словно из ниоткуда с копьём в руке. Его тело окутывал огонь, что делало его похожим на метеор. Он закрыл Цзи Хао спиной. 
Копьё с древком из тутового дерева и наконечником из обсидиана испускало пламя. Цзи Инь менее чем за секунду нанёс сотню ударов в грудь дикаря-Мага. 
Однако, эта атака, казалось, вообще не коснулась дикаря. Он всё так же твёрдо стоял на земле. Татуировка булавы [1] на его руке загорелась, и булава моментально появилась в его руке. 
Цзи Инь пробудил только две Точки Мага, в то время как у дикаря были активны уже три. Так что чисто физически Цзи Инь вообще не был ему соперником. Булава и копьё ударили друг в друга и Цзи Инь, упав на землю, прокатился пару метров. 
С резким порывом ветра на место Цзи Инь прибежал Цзи Лан, один из охранников дальней части долины. Он, не замедляя скорости, ударил дикарю коленом прямо в челюсть. 
Лицо Старшего Мага мгновенно было разбито. Кровь брызнула из его глаз и ушей. Он отчаянно взвыл, уронил свою палицу и побежал назад, закрывая лицо руками. 
Цзи Инь уже снова был на ногах. Крепче перехватив копьё, он метнулся к дикарю со скоростью молнии. В следующую секунду копьё с треском пробило грудь Старшего Мага и пронзило его сердце. Дикарь дёрнулся пару раз и упал на землю. 
Тысячи дикарей выскочили из леса. Но, увидев смерть своего вождя, они замерли на месте. Их лучший воин был убит и они не знали, что делать дальше. 
Они были грабителями, живущими в джунглях Южной Пустоши. У них не было родины, они не умели ухаживать за животными или выращивать растения. У них не было никакого представления о Жрецах и Магах. Они пожирали самых слабых членов своего же племени. Они просто кочевали с места на место, грабя и пожирая всё, что видели. 
Теперь, когда они увидели, что их сильнейший воин убит, они просто бессмысленно орали. 
Скрытая джунглями, тёмная фигура недовольно проговорила: «Я же говорил. Этот мусор бесполезен. Они ещё более тупые, чем животные. Мы должны сделать это сами, если хотим получить награду». 
Высокий мужчина вышел из тени и сказал: «Давай сделаем это быстро. Те двое уже пробудили Точки Мага, они не плохи. Кроме того, они высокие и красивые, они должны понравиться тем старухам. Они будут стоить целое состояние!» 
Другой высокий мужчина ответил: «Не только быстро. Они нужны нам живыми. И приглядывай за этим сопляком. Такое заклинание… Приглядывай за ним, а то кто-то поплатится…» 
Цзи Хао, схватив с земли топор, принялся рубить шею огромного дикаря. Используя всю свою силу, он ударил чуть меньше ста раз, чтобы отсечь голову. 
Тело дикаря всё ещё дёргалось, руки скребли землю. Через минуту огромный поток крови хлынул из разрубленной шеи, а тело перестало дёргаться. 
«Какая огромная жизненная сила! И это Маг с только тремя Точками Мага!» — восхитился Цзи Хао. 
Тут он услышал шаги из леса. Они сопровождались убийственной аурой. 
Он поднял голову и увидел двух мужчин. Рост их превышал три метра, тело закрывала металлическая броня. Кроме лица, всё остальное было закрыто бронёй, даже пальцы рук. 
Лица были красивого бронзового оттенка. Один из них держал боло [2], другой — тяжёлый меч. 
Цзи Хао в шоке смотрел на них. На их лицах, чуть выше бровей, располагалась ещё одна пара глаз! 
«Сражаться в полную силу! Это воины клана Цзя!» — закричали Цзи Инь и Цзи Ланг. 
 — -[1] Булава (палица): дробящее оружие. Чаще всего деревянное утолщение на одном конце, рукоять на другом. Как правило, состоит из крепкого, тяжёлого, деревянного или металлического стержня, часто армированного металлом, и наконечника (шара) из камня, меди, бронзы, железа или стали. 
[2] Боло: оружие Войны Клонов и Галактической Гражданской Войны, состоящее из металлических шаров, связанных цепью. Чаще всего оно оборачивалось вокруг шеи противника и ломало её.



Глава 35. Неуязвимые 



Цзи Хао чувствовал, как будто электрический ток прошел через его тело, мурашки пробежали по всему телу и волоски на его теле встали. Он узнал многие эмоции в крике Цзи Инь и Цзи Лан; напряжение, шок и даже незначительный след ужаса. 
Цзи Лан и Цзи Янь высоко подняли головы, схватили оружие крепче, и бросились на двоих из клана Цзя смело. Они не знали страха в глубине собственного сердца, но Цзи Хао, несомненно, знал. 
«Дядя Цзи Инь, что за хрень этот клан Цзя?» — Цзи Хао смотрел на двух четырёхглазых мужчин, быстро идущих в его сторону, и крикнул дяде. 
«Хао! Назад!» — Цзи Инь схватил копьё и зарычал. Потоки огня брызнули из его тела, оно почти превратилось в прозрачный огонь. — «Они монстры из рода Цзя! Держись подальше от них!» 
«Хе-хе... хе-хе...» — воины клана Цзя изогнули губы в презрительной усмешке. 
Глядя на бесчеловечных врагов, Цзи Хао сделал глубокий вдох. Появилось фиолетовое пятно света, которая конденсировалось его внутренней силой между бровями и стало стремительно вращаться, непрерывно привлекая окружающие силы природы в тело Цзи Хао. 
Тело Цзи Хао немного дрожало, после чего он прочёл [Девять Секретных Слов]. В этот момент силуэт Цзи Хао стал туманным и расплывчатым. Потом раздался приглушённый гром в воздухе, Цзи Хао указал левой рукой на небо, а правой — на землю. Его зрачки светились пугающим холодным светом. В то же время леденящий ветер пронял всех вокруг. 
Почва под ногами воинов Цзя начала двигаться, как вода. Десятки толстых шипастых рук из грязи выросли из земли. Кончики этих шипов блестели тем же ледяным холодом, как и свет в глазах Цзи Хао. Под контролем силы Цзи Хао, шипы были твёрже, чем сталь. 
Тем не менее, эти острые и жёсткие шипы разбились в пыль о доспехи воинов клана Цзя. Воины стояли на месте, а на их доспехах не было даже следа от этих шипов. Их издевательский смех стал громче, а глаза — холоднее. 
«Цзи!» — Цзи Хао щёлкнул. Все растения в окрестностях вдруг затряслись. Сотни высоких деревьев засохло и рухнуло, большие участки травы быстро сгорели. Несколько растений около воинов из клана Цзя не только остались зелёными, но и стали очень быстро и бурно разрастаться; их листья и лозы увеличились в сотни раз в мгновение ока. Под действием магической силы Цзи Хао, эти листья и лианы стали твёрдыми, как арматура и обвили тела воинов, словно змеи. 
Они продолжали обматываться вокруг, и завернули их в большие зелёные коконы, после чего они начали извиваться и скручиваться, производя скрипучий хриплый шум. 
«Какой скучный фокус!» — холодные голоса послышались изнутри. Коконы разорвало изнутри; бесчисленные куски листьев и лоз были обращены в пыль такой силой. Два воина Цзя спокойно вырвались из плена и продолжали идти большими шагами. 
«Хао! Назад!» — зарычал Цзи Лан. — «Это люди-монстры клана Цзя! Только Старший Маг может справиться с ними!» 
Цзи Хао не слушал. Он запер пальцы и вызвал [Девять Секретных Слов]. Силы природы стали вращаться вокруг него, как невидимый водоворот. Маленькая искорка возникла из воздуха, из которой вспыхнул большой пожар вокруг Цзи Хао. Девять огненных змей в руку толщиной и длиной более десяти метров, вырвались из пламени и бросились к воинам. 
Огненный змей ударил прямо в грудь воина клана, но он даже не моргнул, когда это случилось. Они лишь бросил насмешливый взгляд на Цзи Хао и продолжал идти. Девять огненных змей взорвались с громким треском в следующую секунду, роняя искры и дым на доспехи, но не оставляя и следа. 
Цзи Хао применил три своих самых мощных заклинания на этих воинов. Летальность атак была даже выше, чем атаки элитного Младшего Воина-Мага. Однако эти воины не пострадали даже немного. Цзи Хао не ощущал магии от них. Это означало, что они приняли все атаки только их удивительной силой. 
«Стреляй!» 
Все воины клана Цинь И вышли из-за спины Цзи Хао. Десятки длинных стрел полетели в цели. 
Воины клана Цзя презрительно засмеялись и закрыли глаза. Воины клана Цинь И были лучшими лучниками в Южных Пустошах. Десятки стрел попала в закрытые глаза воинов почти одновременно. Сердце Цзи Хао радостно дёрнулось. Однако, менее чем через секунду, его сердце сильно сжалось, он почувствовал холод и безнадёжность, как будто тонул в холодной реке в центре долины. 
Стрелы воинов клана Цинь И могли пробить любые деревья на протяжении более километра. Но сейчас все они отразились от век воинов! 
Они лишь поморгали, сделали ещё несколько больших шагов и подошли к Цзи Инь и Цзи Лану. 
Цзи Хао нервно смотрел на двух воинов. Что это за уроды? Даже веки были несокрушимы, как железо… Цзи Хао думал. 
Цзи Инь подскочил к Цзи Лану. Он прыгнул вверх, крепче схватил копьё и пронзил сердце воина. В то же время, из острия брызнуло бушующее пламя. 
Цзи Инь вложил всю свою силу в копьё. Земля затряслась сильнее. Жар поднялся настолько, что земля обратилась в лаву на небольшом участке вокруг Цзи Инь. 
Воин клана, который столкнулся с Цзи Инь, держал боло в левой руке, сделал шаг вбок, потом скрутил тело под странным углом, и увернулся от атаки Цзи Инь. Острие прорезало воздух в дюйме от его лица, но не тронуло даже волосок. 
Цзи Инь упустил свою цель. Прежде чем он приземлился обратно на землю, воин клана Цзя ударил его в горло. Цзи Инь сдавленно вскрикнул и упал на колени. 
После этого мужчина поднял боло и сильно ударил металлическим шаром в затылок Цзи Инь. Он закричал от боли и упал на землю, конвульсивно дёргаясь. 
«Цзи Инь!» — Цзи Лан зарычал и бросился к монстру, который только что расправился с его другом. Другой воин клана, казалось, уже запланировал это; как только Цзи Лан передвинул ногу, он бросил тяжёлый щит. Цзи Лан не видел этого, щит попал ему в голову. Брызнула кровь. 
Зрачки Цзи Хао сузились, когда он понял, что произошло. 
Атаки этих воинов были очень чистыми и прямыми. Казалось, что они репетировали это тысячу раз. 
Цзи Инь и Цзи Лан, два мощных молодых Старших Мага были вырублены одним ударом. Цзи Хао подумал, что эти монстры — не люди, они больше походили на две боевые машины!



Глава 36. Кризис 



«Ха! Хе-хе...» 
«Йо-хо-хо-хо!» 
«Хо-хо! Хо!» 
Увидев, что Цзи Инь и Цзи Лэнг лежат на земле и пытаются подняться назад с лицами, покрытыми кровью, все дикари, которые испугались Цзи Хао и смерти своего лидера, начали кричать и скакать от радости. 
В силу низкого интеллекта этих дикарей, их поведение больше походило на поведение животного. После того, как их лидер был повержен, они бы развернулись и удрали сразу, но если уж их лидер одержал верх в битве, то они становятся самыми свирепыми воинами и готовы рвать всех до единого врагов на куски! 
Так что сейчас они подобрали свое оружие, повернулись, глядя на Цзи Хао и стали кричать и возмущаться. Страшные враги, которые так просто убили их лидера, были избиты их почётными гостями, которые в значительной степени поощряют этих дикарей. 
«Человека! Много людей! Мясо! Вкусное мясо!» 
«Дети, нямка! Вкусняшка!” 
«И женщин! Эй! Женщины! Хе-хе...женщин, моя!» 
Дикари пускали слюни и кричали, но подходили к Цзи Хао осторожно. Чем больше шагов они делали, тем меньше смелости у них появлялось. Внезапно, один из них зарычал, потом второй, и тысячи дикарей понеслись к Цзи Хао, высоко поднимая своё оружие. 
«Хао! Отступай! Быстро!» — воины клана Цинь И закричали Цзи Хао, стоя на вершине недостроенного забора. 
Десятки воинов клана Цинь И вытащили свои луки и стреляли сотнями стрел в течение двух вдохов. 
Пучки стрел просвистели в воздухе и влетели в дикую толпу, как ливень. Замечательный навык стрельбы клана Цинь И позволял каждому стрелку контролировать свои стрелы даже после того, как тетива была спущена. 
Каждый из стрел пронзила, как минимум, трёх дикарей; одна из стрел даже пробила целых пятнадцать дикарей, до того, как воткнуться в землю. 
Кровь брызгала везде, покрывая землю и небо. 
Множество дикарей, которые бежали впереди толпы, упали на землю, завыли и мучительно бились, пытаясь руками зажать пробитые глотки, но вскоре затихали. 
Сиюминутная храбрость дикарей сейчас же исчезла без следа. Те дикари, которые пережили атаку стрелков, начал ужасно кричать; они снова побросали оружие и побежали в противоположную сторону долины изо всех оставшихся сил. 
Два бронированных воина клана Цзя нахмурились и покачали головами. 
«Бесполезный мусор! Эти дикари ничем не лучше животных! Из них даже рабы не получатся! Мы должны сделать это сами!» — сказал воин с боло. Воин с мечом ответил ему: «Нас двоих вполне достаточно, чтобы захватить всю долину!» 
Воин с тяжёлым щитом и мечом с насмешкой заявил: «Нам по-прежнему нужны эти дикари, чтобы отправить всех этих пленных из долины к нам. Мы не можем позволить этим лучникам убить их всех!» 
Он повесил свой щит на пояс, затем взял меч левой рукой, а правой указал на Цзи Хао: «Эй, пацан, для такого молодого Жреца ты действительно хорош! Покажи, что ещё у тебя есть!» 
Цзи Хао сделал глубокий вдох. Его черные зрачки вдруг превратились в золото-красные; девять символов заклинания [Девять Тайных Слов] вокруг них. Сила заклинания накачивала Цзи Хао силой природы настолько, что даже трава на десяток футов вокруг пожухла. 
Воины с любопытством смотрели на Цзи Хао и не показывали никаких признаков нападения. Очевидно, они не принимали Цзи Хао серьёзно, им было просто любопытно, что Цзи Хао собирается «исполнять» для них. 
«Хао! Назад! Ты не можешь справиться с ними!» — кричал Цзи Инь. Его сильно ударил по спине и голове воин с боло, отчего он почти потерял сознание; сейчас же он вскочил с земли, поднял своё копьё, вновь окутавшееся огнём, и ударил в сторону шеи воина. От копья остался огненный след в воздухе. 
Жизненная сила Старших Магов была необычайно сильна. Тяжёлые удары боло, возможно, размозжили бы голову обычного человека; однако у Цзи Инь только закружилась голова, и вскоре он смог подняться и снова сражаться с полной силой. 
В то же время, Цзи Лан, чей лоб был разбит, а лицо залито кровью, подпрыгнул высоко в воздух, вытащил чёрный кинжал и ткнул в сторону лица воина клана Цзя, и закричал Цзи Хао: «Хао, назад! Быстро! Все назад!» 
Цзи Хао спокойно смотрел на Цзи Инь и Цзи Лана, не двигаясь. 
Мистер Ворон спокойно сидел на плече Цзи Хао и чистил перья. Он смотрел в густые джунгли, полностью игнорируя двоих из клана Цзя. 
Цзи Инь и Цзи Лан атаковали стремительно и неожиданно, тем не менее, воины, даже не посмотрев в их сторону, вдруг протянули руки, вцепились в шеи Цзи Инь и Цзи Лана и впечатали их в землю. 
Земля затряслась, Цзи Инь и Цзи Лан глубоко врезались в землю. 
«Убью!» — заревел Цзи Инь, затем выскочил из дыры, его тело окутал огонь и он снова бросился к Цзя воинам. 
«Мы Старшие Маги из клана Огненного Ворона!» — Цзи Лан сплюнул кровь и тоже выскочил из земли. Кинжал пропал, когда он попал в землю; он сжал кулаки и принялся просто лупить противника. 
«Они намного сильнее вас! Сильнее!» — Цзи Хао скрежетал зубами и рычал вполголоса: «Почему вы так упрямы? Почему вы должны рисковать своими жизнями в борьбе с этими ребятами?!» 
Оба воина клана Цзя сделали шаг в сторону, и легко увернулись от атак Цзи Инь и Цзи Лана. Их действия были настолько синхронными, что появлялось странное ощущение. Они избежали атак только одним простым шагом, затем локтями сильно ударили по животам Цзи Инь и Цзи Лана. 
Цзи Инь и Цзи Лан мгновенно полетели спиной вперёд, как пушечные ядра; их тела вырыли в земле ямы несколько десятков футов в длину и пять футов в ширину. 
В этот раз они были серьёзно ранены; они не могли вскочить даже с жизненной силой Старших Магов. 
Воин с мечом, согнул палец и снова усмехнулся Цзи Хао: «Давай, малыш, позволь мне увидеть!» 
«Ты думаешь, я тупой?!» — Цзи Хао показал средний палец воинам клана, и, пока они пытались понять смысл жеста, он схватил Цзи Инь и Цзи Лана, силой запер их внутри своего тела, и, превратившись в огненный смерч, исчез. 
Цзи Хао появился у входа в долину с Цзи Инем и Цзи Ланом в руках. 
«Отступаем!» — крик Цзи Хао был слышен во всей долине. «Отступаем! Враги слишком сильны! Мы должны ждать возвращения абы и других воинов! Отступать! Просто оставьте здесь этих рабов!” 
Десятки воинов Цинь И быстро приближались к Цзи Хао, с другой стороны бежали воины Огненного Ворона. 
А две фигуры ворвались в долину, как торнадо. Сотни тел воинов Огненных Воронов и Цинь И были разбросаны в разные стороны. 
Цзи Хао остановился, потому что увидел издевательские насмешки на лицах воинов Цзя. 
Они двигались слишком быстро. Цзи Хао даже не заметил, как они ворвались в долину.



Глава 37. Марионетка 



Цзи Хао остановился перед двумя воинами клана Цзя. Рабы рядом с Цзи Хао скорчились на земле и дрожали от страха. 
Из холодного ручья неожиданно выскочил толстый медведь. Он подпрыгнул высоко в воздух и своей огромной лапой ударил одного из воинов. 
«Толстяк! Беги!» — уголки глаз Цзи Хао дёрнулись, он издал тревожный рык. 
Глаза-бусинки медведя превратились в кроваво-красные. Толстые нити вязкой слюны свисали с углов рта; каждая его шерстинка поднялись дыбом, как стальные иглы. Он явно не собирался останавливаться. 
Воин посмотрел на медведя, но насмешка оставалась на его лице. Он быстро сделал большой шаг в сторону, скользнул под тело медведя и ударил его в живот правой рукой. 
Этот удар отправил гигантского медведя в другую сторону. Он пролетел добрую половину километра, как маленькая летающая гора и рухнул в холодный ручей. Вода быстро покраснела, а туша медведя медленно всплыла вверх, и, проплыв по течению, застрял на нескольких гигантских камнях в середине ручья. 
В конце долины, вихри пыли поднялись на сотни метров в воздух. Десятки воинов Огненного Ворона, охранявших конец долины, устремились в сторону Цзи Хао и остальных. 
Они кричали, когда увидели два воина клана Цзя; заих спинами появился огненный свет. Они подняли руки и бросили свои копья во врагов с расстояние в полтора километра. 
Десятки копий из тутового дерева, обёрнутые огнём, метнулись в сторону воинов клана Цзя, перекрыв все возможные пути отступления. 
Мечник повернул голову и жутко улыбнулся Цзи Хао, который стоял с очень серьёзным выражением лица. Потом он поднял щит, который висел на его поясе, и бросил его в воздух, пробормотав странное заклинание. Щит вдруг испустил пронзительный свет, который сформировался в огромный щит света. 
В следующую секунду, все копья ударились в щит света с грохотом, в то время как щит даже не дрогнул. 
Цзи Хао заметил, что на щит быле знакомый тотем — башня с кроваво-красным глазом, плавающим на вершине. Глаз казался живым. Цзи Хао поёжился, увидев его. 
Другой воин клана Цзя выронил боло и прощёлкал суставами пальцев. Он протянул руки в сторону десятков воинов Огненного Ворона, которые бросились к нему и его партнёру. Затем его пальцы начали щёлкать, словно он играл на пипе[1]. 
В воздухе возле его пальцев начали появляться бесчисленные кинжалы, сотканные из ветра. 
Одним движением пальцев воин отправил сотни кинжалов ветра в воинов Огненного Ворона; эти кинжалы, влетев в толпу, ломали кости, пробивали руки и ноги, насквозь пробивали сердца. Воины клана Огненного Ворона не были готовы к этому. 
«Так уязвимы! Я разочарован. Ещё не видел здесь ни одного реального соперника» — сказал один из клана Цзя. 
Другой наклонился, щёлкая пальцами. Струйки дыма поднимались от его кончиков пальцев. 
Щит был ничем иным, как инструментом мага с необыкновенной оборонной мощью. Однако, Цзи Хао не ощущал даже следа магической силы от парня, который просто убил десятки воинов клана Огненного Ворона, щёлкнул пальцами, что означает, что он управлял воздухом только твоей физической силой. 
Мистер Ворон расправил крылья и слегка зашевелил когтями, которые плотно сжали плечо Цзи Хао; след жестокости промелькнул в его кроваво-красных глазах. 
Цзи Хао похлопал Мистера Ворона и слегка покачал головой. Он знал этого ворона, потому что вырос вместе с ним; он ясно понимал смысл действий Мистера Ворона. 
Были ещё более могущественные враги, что прятались в густых джунглях всё это время. 
«Вы очень сильны. Однако, это территория нашего клана» — Цзи Хао посмотрел на вояк клана Цзя, которые даже не запыхались после всего этого, и серьёзно сказал: «Откуда бы вы ни взялись, вы вторглись на нашу территорию, и...» 
«Это место находится далеко от центра клана Огненного Ворона. Так что мы не боимся мести твоего клана вообще. Ты пытаешься отвлечь нас? Малец, я должен признать, что ты меня удивил. Твой ум делает тебя ещё дороже!» — воин с мечом перебил говорящего Цзи Хао. Он посмотрел на него четырьмя холодными глазами. 
Другой поднял своё боло и сказал Цзи Хао: «Ты будешь стоить целое состояние. Я чувствую, что я смотрю на груды золота и нефрита. Мы можем жить счастливой и комфортной жизнью в течение долгого времени». 
Все воины, охраняющие долину, к этому времени были убиты; группы дикарей бросились в долину. 
Дикари не имели никакого здравого смысла вообще, они начали рвать и крушить всё, до чего только могли дотянуться. 
Благодаря Цзи Шу и его людям, в лагере не было ничего: ни продуктов питания, ни оборудования. Дикари, ничего не найдя, обратили свой взор на рабов, скорчившихся на земле. 
«Мясо! Так хорошо пахнет!» — дикари, потирая руки, медленно приближались к людям. Они боролись довольно долго и уже давно голодали. Дикари могли есть всё живое, и теперь эти рабы, которые были бессильны оказать сопротивление, были лучшей едой для них. 
Из джунглей послышался странный звук. Три огромных металлических существа быстро вышли из джунглей вместе с лязгом и грохотом. 
Цзи Хао потрясённо смотрел на троих гигантских металлических пауков; их тела были более шести метров в высоту и паучьими ногами почти 30 метров в длину, что позволяло им двигаться на удивление быстро. 
Вскоре три металлических паука спустились в долину Холодного Ручья. Они открыли пасти и послышался пронзительный звук. Дикари, которые приближались к рабам, сразу закричали и убежали, пытаясь закрыть уши руками. 
Металлические пауки быстро подползли к Цзи Хао и опустились на землю. 
Тело паука середине приоткрылось, и оттуда раздался холодный голос. 
«Связать всех пленных. Теперь ждём, пока остальные не вернутся, и мы сможем закончить эту прекрасную охоту». 
Голос замолчал на секунду, затем усмехнулся: «Лучше подождать. Мы ждали в этих чёртовых джунглях целый месяц. Я очень рад нашему улову в этот раз». 
 — — — — — — — — [1]Пипа: щипковый струнный инструмент с резным грифом



Глава 38. Контратака 



Цзи Хао был в замешательстве. 
Он мог объяснить целые металлические доспехи, которые были одеты на воинах клана Цзя из своей предыдущей жизни, но эти три несравненно изысканно и ловко передвигающихся металлических паука были полностью за пределами его воображения. 
«Ха-ха, вы, южане, действительно ни хрена не умеете! Спорим, ты никогда не видел ничего похожего? Тю, когда мы продадим вас по хорошей цене, мы, «Кровавый клык», сможем приобрести еще двух «Пауков Кромки Клинка» самого высокого качества. Это поможет нам путешествовать по джунглям Южной Пустоши ещё комфортнее!» 
Воин с щитом и мечом, видя удивление Цзи Хао, продолжал хвастаться «Эй, щенок, это “Пауки Кромки Клинка”, дерущиеся куклы, созданные мастерами клана Сю. Они очень быстро бегают, очень хорошо защищены, и... мы очень довольны их масштабами… эээ… летальности. Они больше всего подходят для путешествия в суровой горной местности». 
«Тоба, захлопни пасть» — из тела металлического паука вышел молодой человек. Он был высоким и худым, одетым в длинный плащ. 
Цзи Хао смотрел на него, выпучив глаза. 
Молодой человек был только на кулак ниже воинов клана Цзя, и был чрезвычайно тощим; на первый взгляд, его талия была не толще, чем рука воина Цзя. 
Его кожа была белой, как лучший нефрит бараньего жира [1], его лицо было похоже на изысканно вырезанную скульптуру, потрясающе красиво, но с видимой печатью зла. Цзи Хао даже чувствовал, что этот молодой человек был настолько «слишком красив», что даже не был похож на человека. Фиолетовый плащ, который он носил, выглядел необычайно богато. Цзи Хао узнал текстуру плаща; это был шёлк лучшего качества; на его поверхности был сложный узор, вышитый разноцветными шёлковыми нитками. 
В Южных Пустошах люди используют, в основном, одежду из шкур. Очень редкими были даже вещи, хоть как-то украшенные. Внезапно увидев такой роскошный плащ , Цзи Хао ощутил странное чувство времени и космических путешествий. 
А самое удивительное — на лбу у молодого человека был глаз, расположенный между бровями; он казался больше остальных, и вращался независимо от двух других глаз. В его глубине было видно слабое синее свечение. 
«Три... три глаза?» — Цзи Хао был ошарашен. 
«Да. А что не так?» — все три глаза молодого человека прищурились одновременно и холодно посмотрели на Цзи Хао: «Как мой пленник, щенок, твоё отношение должно быть более уважительным. Например, если ты станешь на колени прямо сейчас, я могу избавить тебя он большинства страданий». 
Через секунду он нахмурился и продолжил: «Что ты так смотришь? Думаешь, что я урод? Для меня, вы, люди, уроды, чудовища, варвары, тупые и грязные дикари! Вонючие обезьяны джунглей! Тоба, Тоао, чего вы ждёте? Свяжите этого парня. Мы можем использовать его для того, чтобы выманить его отца чуть позже... его отец отличается от тех двух Старших Магов. Вы ведь не хотите иметь дело с мощным Старшим Магом, которые активировал более сорока Точек Мага, не так ли?» — молодой человек опустил уголки рта вниз и показал брезгливость на своём лице. 
Пауки Кромки Клинка были очень высокоскоростным оборудованием: они были в Долине Холодного Ручья через пару вдохов и выдохов после того, как стартовали из джунглей. 
В долине уже собралось более двух сотен крепких мужчин. Все эти люди были более двух метров ростом и носили металлические доспехи: их кожа была темной, будто обожжённой. 
Шли они быстро и организованно. Разделившись на группы по три, они перемещались поочерёдно и прикрывали друг друга. Каждое движение, этих людей оставляло впечатление элитных воинов. Они следовали за металлическими пауками в Долину Холодного Ручья и стали связывать тех, кто выжил из клана Огненного Ворона и отдавать команды на диким воинам. 
Трёхглазый молодой человек послушал войска, невольно посмотрел назад и громко отдал приказ: «Убить всех старых, больных и инвалидов! Обидно тратить продукты на этот мусор. Свяжите всех сильных воинов и рабов. На этот раз мы получим много денег». 
Тоба и Toao также отвлеклись на отряд. 
Цзи Инь и Цзи Лан были тяжело ранены, а Цзи Хао был только Магом-Новичком. Хотя Тоба и Toao всегда были очень осторожны, сейчас они утратили бдительность. 
Цзи Хао воспользовался этим шансом. Он бросил Цзи Инь и Цзи Лана, который всё ещё кашляли кровью время от времени, и прошептал [Девять Секретных Слов]. Как только голос Цзи Хао стих, земля под ногами Тоба и Toao вдруг стала вязкой грязью. Тоба и Toao закричали, упали в грязевой бассейн и вскоре погрузились с головой. 
Трёхглазый молодой человек мотнул головой, когда он услышал крик, и уставился на Цзи Хао, как будто он был призраком. 
Глаза трёх Пауков Кромки Клинка стали излучать пронзительный красный свет; их металлические лапы взметнулись высоко в воздух и устремились к груди Цзи Хао. Их движения были столь молниеносны, что Цзи Хао даже не видел их чётко. 
К счастью, Цзи Хао не нужно было защищаться. Мистер Ворон увеличился до своего реального размера в мгновение ока; потоки огня излучались каждым пёрышком его крыльев. Он взмахнул огромными крыльями к металлическим паукам три раза. Вся конструкция затрещала; Все они были отправлены в полёт с помощью сильных потоков воздуха. 
Металлические пауки пролетели полтора километра и обрушились на землю; их корпусы были всё ещё обёрнуты огнём, и вскоре стали светиться красным, окончательно превратившись в лужу раскалённого металла. 
Мистер Ворон затем поднялся высоко в воздух и схватил трёхглазого человека своими огромными и острыми когтями. 
Он в панике поднял голову, голубой свет вспыхнул из его центрального глаза; потом резкий порыв голубого ветра выскочил из его глаза. Голубой ветер быстро расширился до трёхсот метров в ширину и начал быстро вращаться. 
Голубой ураган окутал тело Мистера Ворона и закружил его в воздухе. Многочисленными острыми ножами ветер хлестал его перья, жёсткие, как сталь. 
Струйки горячей крови упали с воздуха. Мистер Ворон был ранен ветром от трёхглазого молодого человека. 
Тем временем бассейн грязи глухо зарычал. Тоба и Toao попробовали все, чтобы избавиться от взвеси; однако, не было ничего, за что можно было бы держаться или упереться ногами. Казалось, что они не могли выбраться из этой жижи. 
Цзи Хао узнал слабость воинов клана Цзя — они имели огромную физическую силу, но ничего не знали о магической силе заклинаний и волшебства. 
Они ушли в крайность. Если клан Цзя имел только физические силы, то что с трёхглазым? 
«Убью!» — зарычал Цзи Хао. Его тело превратилось в тысячи искр и, появилось за спиной трёхглазого молодого человека в следующий момент. Он сцепил руки и изо всех сил ударил в спину молодого человека. 
Все его глаза чуть не вылетели из глазниц. Струя крови брызнула из его рта; он чувствовал, что даже его внутренние органы были готовы вылететь из его живота через рот. 
«Сволочь!» 
Тоба и Toao, наконец, опустились на дно бассейна. Встав на прочную землю, прыгнули высоко в воздух и тяжело приземлились на землю возле грязевого бассейна. 
 — — — — — — — — — [1] Нефрит бараньего жира: кремово-белый китайский нефрит называют так. Большая его часть находится недалеко от города Хотан в Китае.



Глава 39. Тупик 



«Сволочь!» 
Трёхглазый молодой человек выругался дрожащим голосом; его вырвало кровью, и вскоре его нос и уши тоже начали кровоточить. 
Даньтянь [1] Цзи Хао за годы практики [Мантры Девяти Секретных Слов] стал изменчив, что означало, что Цзи Хао мог выбирать, какую мощность использовать, когда он совершает атаку. Внезапный взрыв силы нанёс большой урон трёхглазому. 
Тоба и Toao, наконец, выбрались из этого бассейна грязи. Они стирали грязь с их лиц и выглядели смущенно, когда увидели, что их лидер был отправлен в полёт ударом Цзи Хао и, казался серьёзно пострадавшим. 
«Умри!» — Тоба поднял свой меч. Яростный голубой ветер появился вокруг меча; синий фантом меча появился в нескольких футах от лезвия и полетел в сторону Цзи Хао. 
Toao подобрал его боло и метнулся в сторону трёхглазого молодого человека. Он вытянул руки и выпятил грудь, казалось, собираясь загородить молодого человека своим собственным телом. 
Резкое карканье послышалось с неба. Мистер Ворон, который был послан далеко ветром из глаза молодого человека, сейчас нырял вниз в воздухе. В его крыльях дрожали и вылетали бесчисленные чёрными перья к Тоба и Toao. Эти перья падали с неба как капли дождя; каждое перо оставляло за собой трёхметровый хвост чёрного дыма. 
Тоба и Toao заревели наполовину печально, наполовину сердито. Они крепко стали на ноги, подвергаясь атаке Мистера Ворона. 
Несколько плавных линий засветились на поверхности их брони; затем появились десятки символов заклинаний на поверхности доспехов и начали мигать пронзительным светом. Воины подняли головы и встретили перья своими телами. 
Последовал громоподобный шум, перья завалили их. Мистер Ворон резко закаркал; огненный поток брызнула из его кроваво-красных глаз на десяток метров. Тоба и Toao дрожали напряженно; символы заклинаний на поверхности их доспехи очень быстро мигали. Время от времени перья прорывали свет заклинания символов и били по броне, оставляя на ней глубокие порезы. 
Каждую секунду, Мистер Ворон бросал более десяти тысяч перьев в Тоба и Toao. Эти перья были, казалось, бесконечны; они сорвали броню Тоба и Toao. 
Вдруг Тоба испустил вой. Его плечо было полностью пробито; три двухметровых пера пронзили его плечи и торчали из лопаток. 
Они были обёрнуты золото-красным пламенем, который жёг плечо Тоба. Вонючий запах горелого мяса распространился вокруг. Лицо Тоба перекосило от боли. 
Toao уже забыл о прикрытии трёхглазого человека, вместо этого он раскрыл руки и пытался поймать перья, которые летели в сторону Тоба. 
Цзи Хао уже бежал за трёхглазым, который пытался убежать; кулаки Цзи Хао били его так часто, что невозможно было уследить глазами. Тело юноши сильно дрожало, кровь непрерывно струилась из его рта. 
«Умри!» — трёхглазый, который был почти убит ударами Цзи Хао, резко повернул голову; центральный глаз загорелся; десяти футовый (трёхметровый) нож ветра метнулся из его глаза с пронзительным звуком. 
Однако, как только юноша повернул голову, Цзи Хао быстро ударил его прямо в лицо, прежде чем нож ветра появился. Он разрезал воздух в дюйме от лица Цзи Хао и пролетел десять километров в мгновение ока. 
Это заклинание было чрезвычайно острым: оно разрезало все камни и растения на своём пути. Десятки незадачливых дикарей, которые стояли его пути не издали ни звука, прежде чем их разрубило на две части. 
Цзи Хао был немного шокирован силой этого заклинания. 
Он не стал дожидаться, пока трёхглазый юноша поймёт, что происходит. Схватив длинные голубые волосы парня, он ударил в жизненно важную часть прямо между его виртуозных ног. До этого молодой человек тряс головой, пытаясь сопротивляться: через долю секунды он резко заинтересовался целостностью органов, по которым пришёлся пинок Цзи Хао. Он согнулся и схватился за промежность, не в силах вздохнуть. 
«На колени! Все, на колени!» — зарычал Цзи Хао и пнул юношу правой ногой. 
Всего за секунду Цзи Хао обрушил на юношу такой град ударов, что кости его ног не выдержали и просто разлетелись на куски. 
«Чёртов ублюдок!» — трёхглазый закричал, слёзы и сопли хлынули одновременно. 
Цзи Хао вытащил кинжал и ткнул его в рот, пока тот кричал, потом начал резать внутри его рта. Он потратил много сил, вырезая язык этим тупым ножом. Тело молодого человека дёргалось от сильной боли, но потом стало мягким и перестало сопротивляться. 
Мистер Ворон каркнула и опустился на землю, открыл клюв и изрыгнул поток красно-золотого пламени на Тоба и Toao. 
Воины Цзя взвыли одновременно, когда увидели, что трёхглазый молодой человек был захвачен Цзи Хао. Они проигнорировали пламя Ворона и метнулись, к Цзи Иню и Цзи Лану, которые всё ещё лежали на земле, подняли их и заслонились ими. 
Ворон увидел, что Цзи Инь и Цзи Лан сейчас будут сожжены его огнём. Он открыл свой клюв и вдохнул огонь обратно. 
БАХ! Огонь взорвался внутри его тела. Две струйки дыма вышли из носа. Слёзы хлынули из его кроваво-красных глаз. 
Цзи Хао держал кинжал около головы молодого человека, и резко вывернул запястье; кончик кинжала отрезал нежную кожу. Если Цзи Хао нажмёт чуть сильнее, кинжал проткнёт голову молодого человека. 
Цзи Хао посмотрел на Цзи Иня и Цзи Лана, которых держали Тоба и Toao и зарычал: «Если вы не хотите собирать этого трёхглазого мутанта по частям — отпустите их немедленно!» 
«Сначала ты отпусти нашего капитана! Сейчас же!» — крикнули воины. Их глаза окрасились в красным и их бронзовая кожа слегка почернела. “Кроме этих двух, у нас есть ещё много твоих людей!» 
Слуги трехглазого молодого человека, которые вышли из джунглей, сейчас объявились; каждый из них держал в руках воина клана Огненного Ворона или Клана или Цинь И. Все эти воины были сильно ранены и не имели сил сопротивляться. 
Цзи Хао собрался что-то сказать, но Тоба закричал: «Убить троих!» 
Три тёмных мускулистых мужчины без лишних слов отрубили головы воинов и подняли их вверх. 
«Убью!» — зарычал в ярости Цзи Хао, бросил кинжал и без всяких колебаний вырвал глаз юноши, бросил его на землю и прорычал: «У него осталось ещё два! Думаете, я не осмелюсь убить человека? Давайте убьём их одновременно!» — и наступил на глаз, давя его. 
Тоба и Toao потрясённо смотрел на Цзи Хао, будто увидели привидение. Долина Холодного Ручья стала тихой, будто мертвой. 
 — — — — — — — — — — — — [1] Даньтянь: концентрированная форма энергии. Пока Маг практикует определённый вид магических заклинаний, сила, которую он получает, собирается и образует Даньтянь внутри его тела. Во время боя Маг может вызывать Даньтянь и высвобождать его силу.



Глава 40. Освобождение 



Каааррр! 
Мистер Ворон опустился вниз, его перья были в крови. Он, раскинув крылья, парил над Цзи Хао, непрерывно каркая, и осматривая всё ещё дёргающиеся тела трёх воинов клана Огненного Ворона. Его глаза из красных превратились в гранатовые, как будто даже его зрачки залило кровью. 
Цзи Хао левой рукой схватил юношу за горло, а правой резко рубанул ему по груди и рукам. 
Кровь быстро пропитала его нарядную одежду и полилась на землю. Страдая от боли, он шипел что-то и пытался освободиться. Глаз между бровями конвульсивно открывался и закрывался. Но сколько он ни бился, он не мог освободиться из-под контроля Цзи Хао. 
«Трёглазый мудак! Дёрнись ещё хотя бы раз — и я вырву тебе и этот глаз!» — прорычал Цзи Хао и ударил средний глаз рукоятью кинжала. Парень закричал от боли, слёзы хлынули из всех его трех глазниц. После этого он спокойно висел в воздухе, не решаясь сделать даже одного движения. 
«Щенок, ты понимаешь, что обрекаешь весь свой клан?» — взревел Тоба и поднял Цзи Иня в воздух, держа его за шею. — «Ди Ло — наш капитан и кровный брат вождя “Кровавого Клыка”. А Кровавый Клык......» 
Тоба ещё не успел окончить речь, как Цзи Хао молниеносно махнул кинжалом и отсёк юноше три пальца на руке. Тот яростно взвыл. 
«Ди Ло, да? Неплохое имя! Звучит престижно!» 
Символы заклинания [Девяти Секретных Слов] быстро мелькнули в глазах Цзи Хао. Невидимая сила хлынула вокруг его тела, его длинные волосы бешено танцевали в воздухе, как если бы они были змеями. Вокруг Цзи Хао появилась чужая, холодная и ужасная аура, из-за которой все вокруг поёжились. 
«Мне плевать на этот ваш Кровавый Клык. Кем бы ни был этот парень, чей бы брат, сват или сын он ни был — какое это имеет отношение ко мне?» — Цзи Хао взмахнул рукой и оставил глубокий косой порез на красивом, как скульптура, лице Ди Ло. После этого он сказал холодным голосом: «Отпустите моих людей, или, я клянусь, я его кастрирую!» 
«Ублюдок!» — Ди Ло услышал, что он сказал и снова начал бороться. 
Мистер Ворон безжалостно взмахнул правым крылом и горящие перья появились перед телом Ди Ло, прожигая его великолепный плащ в пепел. Вскоре вся его одежда сгорела в клубах дыма, обнажив его белое, нежное, больше подходящее юной девушке тело. 
Кааааарр! 
Цзи Хао знал Ворона в течение многих лет и потому прекрасно понимал его язык. Он рассмеялся, сохраняя холодное выражение лица. 
«Мистер Ворон, вы говорите, что я должен разрубить его пополам для начала? Отличная идея! Как вы думаете, я должен разрубить эту тушку вдоль? Или поперёк?» 
Цзи Хао сделал злое лицо, приблизив кинжал к самой его промежности и сказал: 
«Тоба! Toao!» 
Вертикальный глаз между бровей Ди Ло внезапно закрылся. Остался только один глаз на его лице и он с тревогой вращался в глазнице. Юноша сильно дрожал и пот полился с его тела, будто в горах началась оттепель. 
«Освободите их!» 
«Ди Ло! Послушайте! Он и мы, мы вместе должны отпустить заложников в один момент! Или мы можем убить ещё его людей!» 
«Убить десятерых! Либо ты отпустишь Ди Ло сейчас, либо мы убьем ещё десять твоих людей! Даже если ты его кастрируешь — всегда можно найти лекарство, которое отрастит эту часть тела! Убить ещё десять! Ещё десятерых! Освободи Ди Ло или ты хочешь увидеть, как мы прикончив всех, одного за другим?» — завопил Тоба. 
Воины Кровавого Клыка, которые стояли позади Цзи Хао, зарычали. Они одновременно подняли свое оружие и были готовы обезглавить пленных. 
«Рык!» 
Раздался громкий рёв издалека, как рёв тигра, который потряс все джунгли, и потряс всех животных, живущих в них. На вершине горы в километрах отсюда, тысячи высоких деревьев внезапно разорвались на куски. После этого половина горы обрушилась. Другая гора, стоявшая на обочине, взлетела в воздух и разорвалась на куски. 
Тоба и Toao были в шоке, все восемь их глаз сузились до размеров крошечной точки. Серебряные символы заклинаний, которые быстро мигали на бронзовой коже, стали жёлтого цвета. 
Обвал горы вызвал облако пыли, которое стремительно распространялось вокруг. Звук достиг долины и перелетел через неё, как торнадо. Рабы, которые не твёрдо держались на ногах, были подняты высоко в воздух сильным ветром. 
А вот звука стрел, пронзающих человеческие тела, не было слышно. В воздухе появилось бесчисленное количество стрел, они летели так быстро, что их даже не было видно. Воины Кровавого Клыка падали на землю один за другим. Тяжёлые стрелы пробивали горло, переносицу или глаз и застряли в земле; кровь брызгала повсюду. 
Послышался низкий гудящий звук. С вершины горы поднялся высоко в воздух силуэт человека, который через секунду приземлился на ноги в Долине Холодного Ручья. За ним осталась огромная арка огненного света. Земля затряслась. Это был Цзи Ся, он приземлился перед Цзи Хао. С оглушительным шумом, земля возле ног Цзи Ся взорвалась от такого количества энергии; десятки кусков золота и нефрита размером с кулак выскочили из трещины. 
Зрачки Тоба и Toao снова сжались, они бросили жадные взгляды, на нефрит и золото, а потом нервно посмотрели на Цзи Ся. 
«Давайте обменяемся заложниками» — мягко сказал Цзи Ся. — «Пусть Цзи Инь и Цзи Лан идут, а мы можем позволить этому… эээ… трёхглазому парню вернуться к вам». 
Сквозь заложенные от шума уши не было слышно ни слова. Цзи Бао вместе со своими воинами, собрав достаточно энергии, повторили трюк Цзи Ся с прыжком на десяток километров. На склоне гор, чуть в стороне Цинь Инь привёл отряд воинов Цинь И и прятался среди ветвей. Сотни длинных стрел были направлены в жизненно важные части тел Тоба и Toao. 
«Вы позволите нам спокойно уйти?» — Тоба цепко держал горло Цзи Инь. 
Цзи Ся погладил себя по груди и сказал нежным голосом: «Клянусь душами моих предков, только если вы не тронете Цзи Иня и Цзи Лана, я позволю вам взять этого трёхглазого инвалида и спокойно уйти. Но, если я когда-нибудь увижу вас снова, я отрублю ваши головы, как того требуют души моих предков!» 
«Я верю твоему слову… варвар!» — Тоба и Toao одновременно ослабили хватку и толкнули Цзи Иня и Цзи Лана к Цзи Ся. После этого, уставившись на Цзи Ся, они сказали: «Мы вернёмся. Этот парень вырвал один из глаз Ди Ло. Мы, Кровавый Клык, будет мстить за это!» 
Цзи Хао ослабил руку и отправил Ди Ло ударом в полет в сторону Тоба и Toao. С чавкающим звуком, Ди Ло упал на Тоба. 
«Мы будем ожидать вашей мести... Хм, этот Ди Ло сказал, что вы ждали за пределами Долины Холодного Ручья месяц? Вы ждали нас?» — спросил Цзи Хао. 
Тоба взял Ди Ло на руки и сказал горьким голосом: «Да, месяц назад мы пришли сюда, чтобы напасть на вас. Нам не удалось, потому что мы недооценили ваши силы и переоценили свои. В следующий раз мы привезём больше воинов». 
Ди Ло был в обмороке, его лицо отливало синим. Тоба и Toao глубоко вдохнули и укрыли Ди Ло. Окружённые оставшимися в живых воинами Кровавого Клыка, они быстро углубились в джунгли. 
Только после того, как последний воин Кровавого Клыка скрылся в джунглях, Цзи Хао быстро выдернул перо из хвоста Мистера Ворона сжал его в кулаке и щёлкнул пальцами. Перо превратилось в небольших черных воронов-разведчиков под контролем Цзи Хао. Они взлетели в небо и полетели за Тоба и Toao в густых джунглях. 
«Вау! Этот фокус совсем недурен!» — похвалил Цзи Ся. «Кажется, даже дедушка Цзи Куи не знает, как это делать!» 
Цзи Хао сосредоточился на воронах-разведчиках, улыбнулся и не сказал ни слова.
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«Ха-ха-ха-ха! Ха-ха-ха!» 
В джунглях, Ди Ло, которого нёс Toao, смеялся до одурения, пока кровь текла из его рта. 
«Тоба! Toao! Я не могу поверить, что кучка варваров сделала мне так плохо! Мы, ‘Кровавый Клык’, переловили и продали более миллиона рабов в джунглях Южной Пустоши. Никто никогда не мог меня обидеть, даже немного! А в этот раз я был тяжело ранен!» 
«Капитан, мы определённо вернемся и привезём команду капитана Ди Ша с нами!» 
Тоба обрубал толстые лианы на пути. 
Ди Ло продолжал безумно смеялся некоторое время, после чего он вдруг начинал скрежетать зубами и злобно ругать Цзи Хао. 
«Стоп!» — неожиданно скомандовал Ди Ло. 
Тоба, Toao и десятки воинов, которые шли за ними, немедленно остановились. Toao осторожно поставить Ди Ло на землю. 
Ди Ло нахмурился и сфокусировал свой взгляд на изысканный, бирюзовый браслет на левом запястье, пяти пальцев в ширину. Слабый, голубой свет вспыхнул в браслете и красивый шёлковый плащ внезапно появился в руках Ди Ло. 
В десяти километрах, ворон-шпион Цзи Хао прятался за ветками и наблюдал за ними. Когда ворон-шпион увидел браслет, его зрачки мгновенно уменьшились. 
В Долине Холодного Ручья, Цзи Хао контролировал ворона-шпиона своей магической силой. Когда он увидел то же, что и шпион, он стиснул зубы, и его сердце начало биться быстрее. 
«Пространственный Браслет? Легендарный пространственный Браслет? В моей предыдущей жизни, пространственный браслет — драгоценное сокровище, существующее только в легендах. Даже в этой жизни, который наполненной магией, это кажется редким, потому что никто, даже самые осведомленные Жрецы Старейшины в клане Огненного Ворона ни разу не упоминали это! Ди Ло действительно обладает пространственным браслетом из легенд?» — воскликнул Цзи Хао в своей голове. 
Его сердце колотилось в груди, вены на лбу вздулись, а его кровь вскипела от возбуждения. У него было сильное желание сесть на Мистера Ворона и оказаться рядом с Ди Ло. Он хотел убить его и вырвать пространственный браслет! 
Но он тут же отбросил эту мысль. 
Долина Холодного Потока была в большом беспорядке на данный момент. Цинь Фу была занята исцелением раненых воинов, пот стекал с её лица. 
Цзи Ся, Цзи Бао, Цинь Инь и другие воины преследовали последних оставшихся в живых дикарей. 
Цзи Ся поклялся душами своих предков, что он позволит Ди Ло и его подчиненным уйти невредимыми, поэтому он никак не мог нарушить своё обещание. 
Но, даже если Цзи Хао бы погнался за Ди Ло, не было никакого способа, чтобы вырвать пространственный браслет. Как бы ни был привлекателен браслет, он знал, что у него не хватит сил бороться с Ди Ло и его подчиненными одному. Даже если бы Мистер Ворон помог ему, всё равно не будет достаточно. 
Ворон-шпион слегка покачал головой; его зрачки немного светились. 
Ди Ло непрестанно ругался вполголоса. Он вытащил полуметровую черную, металлическую многоножку из его браслета, бросил на землю и пробормотал заклинание. Один за другим, ряд символов заклинания начали светиться на теле сороконожки. Под воздействием заклинания, тело сороконожки начало стремительно расширяться. 
Через пару секунд девяносто метровая металлическая сороконожка стояла перед Ди Ло и его людьми. Юноша взмахнул руками и сел на спину сороконожки, затем Тоба, Toao и десяток других воинов. Под контролем Ди Ло, сороконожка быстро шагала через джунгли, неся Ди Ло и его подчиненных, быстро покидая Долину Холодного Потока. 
Примерно семь минут спустя, металлическая многоножка уже прошла двадцать миль (30 км). Она ползла через скалы, будто это был утоптанная дорога. 
Ворон-шпион летел через долину реки и грациозно приземлился на ветке небольшого дерева. Его кроваво-красные глаза были устремлены на сороконожку. 
*Вздох* 
Вернувшись в Долину Холодного Потока, Цзи Хао сидел у входа в пещеру, вытер пот на лбу и вздохнул, чувствуя облегчение. К счастью, Ди Ло и его люди не ушли слишком далеко. 
Со своей нынешней Силой, максимальная дальность, на которой он мог контролировать шпионаж-ворона, было двадцать миль. Если бы Ди Ло проехал ещё немного дальше — Цзи Хао не имел бы возможности шпионить за ними. 
«Чёртовы ублюдки! Цзи Му! Цзи Сяо! Вы сговорились с аутсайдерами и пытались убить часть своего же клана!» 
В долине реки, десятки крепких воинов клана Огненного Ворона спокойно стояли на пляже, холодно глядя на Ди Ло и его людей, которые были ранены и растрепаны. 
Перед ними стоял Цзи Сяо, отец Цзи Ху, сыноубийцы. Он был очень влиятельным Старшим Магом. 
Рядом с ним стоял брат Цзи Ху, Цзи Му. Именно он первым усомнился в компетентности Цзи Ся. Он тоже был довольно сильным Старшим Магом. 
Цзи Сяо посмотрел на Ди Ло, его людей и, скрежеща зубами, сказал: «Цзи Му, это и есть старые друзья, о которых ты говорил? Разве ты не говорил, что они отомстят за нашего сына? Это шутка? Посмотри на них! Они как группа утонувших крыс!» 
Цзи Сяо топнул ногой и кричал: «Я дал им огромное количество золота и нефрита, а они вернулись ни с чем? Что за херня?» 
Зрачки Цзи Му сияли ненормальным светом, он похлопал Цзи Сяо по плечу и протянул руки, приближаясь к Ди Ло. 
«Ди Ло, брат мой, мой старый друг, похоже ты не пошёл в атаку, да? Я думал, ты дал слово, что собираешься вторгнуться в Долину Холодного Потока!» 
Ди Ло не ответил на объятия Цзи Му. Вместо этого он отступил с лицом, наполненным отвращением, и резко прокричал: «Это ты во всём виноват! Ты дал нам неправильную информацию! Тоба и Toao более чем способны, они чуть не убили трёх человек, которые недавно стали Старшими Магами! Единственным препятствием стали Цзи Ся и Цинь Фу, которые, по твоим словам, были сильно ранены, потеряли свои силы и были чуть ли не при смерти!» 
Ди Ло засопел и продолжил: «А ещё ты ни словом не обмолвился, что этот маленький ублюдок заключил контракт с Огненным Вороном!» 
Ди Ло уставился на Цзи Му своими двумя оставшимися глазами и сказал с зубовным скрежетом : «Я бы захватил Долину Холодного Потока, убил своих врагов, и сделал состояние для себя одновременно! Но из-за таоей неправильной информации, мы недооценили их силу и... и я потерял три пальца и глаз! Ты... Ты должен компенсировать мне это! Слышишь, Цзи Му? Я хочу, чтобы ты выплатил нам вдесятеро больше, чем был аванс, иначе я дам вам знать, как ужасен наш “Кровавый Клык” может быть!» — Ди Ло ткнул пальцем в Цзи му и орал. 
Глаза Цзи Му, казалось, застыли. 
«Ты... Ты, конечно, ошибся, не так ли? Только Маги, которые внесли большой вклад в клан, имеют право заключить договор с Огненным Вороном. Даже Цзи Ся не приобрёл необходимую квалификацию, как его сын мог...?» — пробормотал Цзи Му с угрюмым лицом. 
После этого он повернулся, указал пальцем на Цзи Сяо, и сказал: «Сяо, мой брат, если ты хочешь мести за твоего бедного сына, Ху, я боюсь, что ты должен сделать то, что ты не готов был сделать. Однако на этот раз нам придётся!» 
«Му, я... Я никогда не буду нападать на нашего брата Цзи Ся, я...» сказал Цзи Сяо дрожащим голосом. Его лицо интенсивно подёргивалось, а его тело бесконтрольно дрожало, пот льёт со лба. 
«Я просто хочу отомстить за Ху, но я... Я никогда не сделаю ничего брату Ся!» 
«Но ты уже сделал» — Цзи Му посмотрел Цзи Сяо в глаза и медленно сказал: «Сяо, ты стоишь прямо здесь, а это значит, что ты уже сделали кое-что Цзи Ся...» 
Цзи Му уставился на искажённое лицо Цзи Сяо и продолжал успокаивающим тоном: «Ну, тебе не надо драться с Цзи Ся самому, пусть руки марают другие. Что касается Цзи Ся... есть ещё кое-кто, кто желает покончить с ним». 
«Кто?» ляпнул Цзи Сяо. 
«Я, конечно» — раздался хриплый голос из быстро текущей реки. Толстый рогатый чёрный змей медленно поднимался из воды.
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Ворон-шпион тихо рассеялся чёрным дымом. 
В Долине Холодного Ручья, Цзи Хао вскочил с места, подбежал к Цинь Фу и прошептал ей на ухо обо всём, что видел через птицу-шпиона. 
Цинь Фу лечила воинов клана Огненного Ворона. Когда она услышала о том, что произошло, она медленно встала, растирая поясницу. Её глаза мерцали холодным голубым светом. 
«Хао, иди к папе; у нас появилось одно дельце…» 
Солнце медленно закатилось за холмы на западе. Небо украшало бесчисленное количество далёких звёзд. 
Звёздный свет смешивался в воздухе, оседал, превращался в дым, видимый даже человеческим глазом. Бесчисленное множество существ, живущих в джунглях, подняли головы, впитывая в себя звёздный свет. 
Цзи Хао сидел на вершине огромного дерева. Рядом с ним была девушка, сидящая на спине красного леопарда. Это был не кто иной, как нимфа Хэн Ло, «богиня леса». Она аккуратно смазывала ядом огромное количество длинных тонких стрел. 
Нефритовый сосуд, размером с человеческую голову лежал на её коленях. В сосуде была светло-голубая, почти прозрачная жидкость, от которой исходил слабый травяной запах. 
«Хао, я думала, что твоя мама умеет только лечить людей! Я не знала, что она умеет готовить такой мощный яд!» — Хэн Ло случайно уронила каплю яда вниз. 
Капля упала на плечо Стоуна, который стоял под деревом. Яд мгновенно прожёг дырку в его плече. 
«Вашу мать…» — беззлобно проворчал камень. 
Каменной рукой он схватил огромный булыжник, растёр его в пыль и приложил к плечу. Дыра в плече мгновенно затянулась. 
Тримэн поднял голову, из его ствола послышался шорох. Казалось, что он хочет что-то сказать. Наконец, он просто согнул одну из своих ветвей и погрузил её в сосуд. Вытащил каплю яда, поднёс её ко рту и проглотил. 
Зашипело, из его рта вышло немного чёрного дыма. Он задрожал от боли, а несколько листьев на нём съёжились и упали вниз. Он кинул почти благоговейный взгляд на банку с ядом и прошептал: «Цинь Фу… Жрица… женщина… страшно…» 
Вдруг ветви под Хао заходили ходуном. Почти девять метров ростом обезьяна спрыгнула вниз. Она указала на Цзи Хао пальцем и пробормотала: «Хао… ребёнок… пьянка… я… сильнее… хочу как у камня… два… сейчас я не буду напиваться… ты должен дать мне больше!» 
Мр.Ворон спокойно приземлился на плечо Цзи Хао и каркнул. Цзи Хао махнул рукой и, смеясь, сказал: «Ребята, вы помогаете мне избавить от врагов, а я проставляюсь: выпивка, мясо — всё, сколько хотите!» 
«Спасибо, Мр.Ворон!» — затем сказал он ворону и погладил его по голове. 
Ворон весь день летал по лесам, собирая нечеловеческих друзей Цзи Хао. Всё они были очень сильными существами, сильнее, чем даже Цзи Инь и Цзи Лан. 
А чёрная горилла была самым сильным среди друзей Цзи Хао. Даже если Хэн Ло, Тримэн и Камень объединятся вместе— горилла всё равно будет сильнее их. 
Наступила кромешная ночь. 
Возле входа в долину три окровавленные головы зверей были расположены на алтаре. В каждой голове был воткнут синий нож. 
Цинь Фу с окровавленными руками стояла перед алтарём. Используя свою кровь, она рисовала магические символы и шептала заклинания. Её лицо было покрыто слабым белым туманом. Туман опускался вокруг всего её тела, делая её фигуру немного размытой. Из-за этого она была похожа на призрака. 
Маленькие, серые вихри, кружась, приблизились к долине со всех сторон. 
Подчиняясь шёпоту Цинь Фу, за семь минут в долине собралось около тысячи серых вихрей разных размеров. Они кружили вокруг алтаря, заставляя воздух вокруг замёрзнуть. Земля уже покрылась тонким слоем льда. 
Цзи Хао смотрел на маму, потирая хвост красного леопарда и сказал: «Слушай, злая девочка, ты ведь сказала, что не подозревала, что мама может приготовить яд? Даже я не подозревал, что мама так хороша в мистических заклинаниях…» 
Бах! 
Из глаз, ноздрей и пастей всех трёх звериных голов на алтаре вырвался зелёный огонь. Пламя становилось всё больше и больше, постепенно формируясь в огромное свирепое лицо. Мягкие, но жуткие звуки послышались из джунглей. 
Из тумана появились странные фигуры, они широко открывали рты, чтобы поглотить побольше звёздной силы. 
Каждый волосок на теле Цзи Хао встал дыбом. Он ошарашенно сморел на этих существ, не в силах сказать ни слова. 
Жрецы клана огненного Ворона обычно не много знают о том, как общаться с загадочными сущностями джунглей. Вместо этого они осваивают заклинания, которые могут принести вред врагам. 
Хотя Цзи Хао учился у Жрецов, он был только ребёнком, поэтому никогда не видел ничего подобного. 
«Фантомы джунглей, боги, духи озёр, рек, пещер и болот! Примите мой дар, ответьте на мою просьбу!» 
Цинь Фу прошептала заклинание и стала танцевать вокруг алтаря. 
Цзи Хао ощущал, что тысячи невидимых, неосязаемых фигур танцуют. Едва ощутимые порывы ветра заставляли кружиться листочки и травинки. 
Цзи Ся пришёл к алтарю с кислой миной. Позади него шли тысячи дикарей, которых взяли в плен воины клана Огненного Ворона. Каждый из пленных в течение дня принимал препарат Цинь Фу, и сейчас, потеряв сознание, они всё равно шли за Цзи Ся, как ходячие мертвецы. 
«Мы предлагаем вам эти жизни!» — крикнула Цинь Фу. Она вытащила нож и несколько раз сильно махнула в воздухе. 
Цзи Ся вытащил топор и всего раз ударил воздух. В следующее мгновение, десятки человеческих голов взлетели в воздух, кровь брызнула вверх. 
Серые вихри, что кружились вокруг алтаря, взлетели вверх и жадно всасывали в себя кровь. Тела дикарей начали усыхать сжиматься, и мгновенно превратились в пепел, который развеяло ветром. 
За несколько секунд тысячи дикарей были стёрты буквально в порошок, не оставив на земле даже капли крови. 
Вдруг Цзи Хао резко и громко засвистел, крича: 
«Мама, папа! Я их вижу!» 
Красный свет пылал в зрачках Цзи Хао. В десятках километров оттуда, у семи воронов в зрачках пылал такой же красный свет.



Глава 43. Засада 



Стоун что-то бормоча себе под нос, видимо, всё ещё сокрушаясь о прожжённом плече, лёг на землю. Свернувшись калачиком, он закрыл глаза и стал неотличим от груды камней, наваленных повсюду. 
Тримэн стоял недалеко, десятки завившихся корней вцепились в землю. Закрыв глаза, он стал неотличим от старого дерева, росшего неподалёку. 
Хэн Ло погладила леопарда, и тот вместе с наездницей рванулся сквозь джунгли. Быстро и плавно леопард ступал на самые кончики ветвей, прыгал на сотни метров вперёд, приземлялся на ветви — и они почти не колыхались, будто леопард был призраком, не имеющим веса. В мгновение ока, Хэн Ло и ее леопард скрылись в джунглях, как капля сливается с морем, не оставив ни одного следа. 
Чёрная обезьяна, почесав себя по груди, залезла в дупло дерева неподалёку. Как и другие, она была очень мощным существом. Он сделал глубокий вдох и слился своей внутренней энергией с энергией джунглей. Даже мощный Жрец не смог бы сейчас его обнаружить. 
Цзи Хао молнией сиганул сквозь листья. Через пару секунд он стоял рядом с Цзи Ся и пялился в лес. 
Цинь Фу и алтарь покрылись туманом, стали полупрозрачными и довольно скоро исчезли полностью. Серые вихри слились с тусклой ночью. Джунгли стали тише, но обрели какую-то странную ауру. 
Почти ста метровая металлическая многоножка тихо выползла из густых джунглей. 
Ди Ло стоял на голове сороконожки, скрежеща зубами и шепча проклятия. Подняв голову, он ошалело уставился на Цзи Хао и Цзи Ся. Тоба и Toao, которые стояли позади него, также молча впали в ступор. 
«Вашу м… вы… какого хрена вы не спите? Ночь на дворе» — раздражённо пробубнил под нос Ди Ло. 
За его спиной десятки воинов Кровавого Клыка появились из джунглей. Очевидно, они хотели устроить засаду Цзи Ся. Без сомнения, они все были ошарашены, когда увидели Цзи Ся и Цзи Хао. 
Всё явно пошло не так, как планировалось! 
По плану Ди Ло, эти хорошо обученные воины Кровавого Клыка быстро пробились бы сквозь немногочисленную охрану клана. Потом они устроили бы в лагере хаос, выманили Цзи Ся из долины в джунгли, где они могли окружить его и внезапно атаковать. 
Но какого хрена Цзи Ся и Цзи Хао, вместо того, чтобы спать, стоят тут посреди ночи?! 
«Папа и я... мы давно вас ждём!» — усмехнулся Цзи Хао, потом крикнул в сторону джунглей: «Эй, хватит прятаться, выходите!» 
В джунглях воцарилась мертвая тишина. Цзи Му и Цзи Сяо прятались за деревьями. Они посмотрели друг на друга; они не были уверены, действительно ли Цзи Хао обнаружил их присутствие, или он просто блефует. 
На дереве рядом с ними, толстая змея медленно опустила голову и посмотрела Цзи Шу и Цзи Му в глаза. Цзяо Черноводья стоял на голове рогатого змея, его левая рука крепко держала нежную шею Цзян Сюэ. 
Цзян Сюэ опустилась на голову огромного змея, её глаза наполнились слезами, жалобно глядя на Цзи Му и Цзи Сяо. 
«Что случилось с вами двумя? Просто сделайте это! Мы все хотим, чтобы Цзи Ся умер, не так ли?» Цзяо посмотрел на Цзи Сяо, рассмеялся и продолжил: «После того, как Цзи Ся умрёт, никто в клане не будет представлять опасности для вас.. и убив Цзи Ся, мы можем также уничтожить страшного врага нашего клана Чёрного Водного Змея; разве это не хорошо?» 
Сотни воинов клана Черного Водного Змея молча вышли. Все они были одеты в доспехи из змеиной кожи, держали кинжалы, которые, несомненно, были смазаны ядом, и носили длинные мечи, которые были отравлены тоже. 
Цзяо Черноводья поднял палец, погладил нежное лицо Цзян Сюэ, и сказал: «Кто-то дал мне местонахождение Цзи Ся в обмен на эту маленькую девочку. Я привёл своих лучших воинов... убить Цзи Ся! Убейте его, и я отдам эту девку вам!» 
Цзи Му, прищурив глаза, осмотрел Цзян Сюэ. Потом крикнул: «Конечно, мы отвезём её обратно, она дочь Цзян Шу, одного из Старших Жрецов клана Би Фэн!» 
Затем он обратился к Цзи Сяо: «Сяо, брат, так как нам не удалось заманить Цзи Ся в джунгли, чтобы Цзяо напал на него из засады, идём в атаку!» 
Толстый рогатый змей выполз из джунглей, быстро, будто чёрная молния. 
Цзяо Чёрной Воды рассмеялся, указал пальцем на Цзи Ся и холодно сказал: «Цзи Ся, пришло твоё время. Ты помнишь Мэна Чёрной Воды? Его убил ты! Это был мой старший брат! Я пришёл сюда, чтобы отомстить за него!» 
«Мэн Чёрной Воды?» — Цзи Ся фыркнул, покачал головой, и сказал: «Я убил слишком многих из вас, мерзких змей, невозможно запомнить каждого из них!» 
«Интересно, с каких пор клан Змеи Чёрной Воды опустился до того, чтобы сотрудничать с такими уродами? Ты хоть представляешь, сколько наших соплеменников они захватили и продали? Не только от нашего клана, но и из твоего клана и вспомогательных кланов! Они забрали наших братьев, сестёр и друзей!» — крикнул Цзи Ся, указывая на Ди Ло. 
Цзяо яростно засмеялся: «Конечно, я знаю! Действительно, они враги всей Южной Пустоши. Но, для того, чтобы убить тебя, можно потерпеть и монстров. Я помню своего брата! Кстати, Цзи Ся, твоего отца убили наши люди!» 
Змея открыла свою пасть и изрыгнула чёрный туман. Все на пути этого туман мгновенно замерли. Толстый слой льда покрыл землю; огромные скалы разрушались на куски из-за переохлаждения. 
Цзи Хао почувствовал пронзительный холод. Хоть он и был довольно далеко от тумана, тонкий слой льда быстро появился на его коже. 
В то же время Цзяо вытащил длинный меч и указал острием меча на Цзи Ся. «Чего ты ждёшь? Нападём все вместе... прикончим Цзи Ся!» — прорычал он. — «Я оторву ему голову и буду использовать в качестве кружки; мои предки с удовольствием примут этот дар!» 
В джунглях три Старших Мага из клана Черного Водного Змея страшно оскалились. Они попрыгали на головы змей и планировал неожиданно атаковать из джунглей. 
Однако, в этот момент Тримэн который стоял в трёхстах футах (90 метров) и притворялся обычным деревом, вдруг открыл глаза и издал приглушённый рёв. Бесчисленные густые лианы метнулись в сторону Старших Магов и змей. 
Все три Мага были отправлены в полёт, крича от боли. Тримэн не дал им улететь далеко; бесчисленные лианы пронзили тела в воздухе и разорвали их на части. 
Цзи Му отреагировал очень быстро; он подлетел к Тримэну, как только он двинулся, вытащил тяжёлый топор и принялся рубить. 
Грязь под ногами тримэна внезапно разверзлась; огромная белая рука вылетела из земли и тяжело ударила в грудь Цзи Му; он отлетел назад, крутясь, спиной сломал два дерева и только потом упал где-то далеко в джунглях. 
Цзи Сяо зарычал, наполовину от шока, наполовину от страха; он был в смятении и не знал, что делать. 
Прежде чем Цзи Сяо смог составить план, сотни светлых точек появились в ночном небе; это были сотни отравленных стрел, которые летели в сторону джунглей. Слабый запах трав, исходящий от стрел.



Глава 44. Боль 



Эти стрелы выпустила Хэн Ло примерно в сотне миль оттуда. 
Вместе со стрелами, сами джунгли начали двигаться. В растениях, казалось, пробудилась совесть. Они дрожали, их ветви опутывали воинов, прятавшихся в джунглях. Тени ветвей полностью слились с тенями стрел, и даже могущественные Старшие Маги не смогли бы определить направление, откуда стрелы были выпущены. 
Лёгкий свист — и воин Чёрной Воды прорычал: «Проклятие!» 
Стрела мелькнула у самого его лица, оставив небольшой порез на нем. Однако, в следующую секунду, этот порез в волос шириной вдруг раскрылся до ширины ладони. 
Чёрный гной с кровью полились из раны; кожа и плоть на лице воина стремительно гнили. Воин уже завыл от боли. Он пытался почесать лицо, но как только он коснулся лица — гниль перекинулась и на руки. Он с ужасом смотрел, как его собственные пальцы превратились в капли черного гноя и капали вниз на землю; даже его кости были полностью разъедены. 
Вой и крики волной прокатились по джунглям, там, где воины Чёрной Воды сидели в засаде. Эти воины падали на землю один за другим, и их тела слились в лужи черной крови. Три огромных, рогатых змея ползали вокруг, возбуждённо шипя. 
Некоторые из воинов были поражены стрелами в жизненно важные части, в то время как большинство получили только царапины на их лицах или пальцах. Однако, яд, сделанный Цинь Фу, был очень мощным. В течение нескольких секунд яд попадал в кровь человека даже через небольшую царапину. 
Более ста змеиных доспехов остались лежать на земле, пропитанные черной кровью, похожей на гной, изъеденных ядом, издающих шипящие звуки. 
«Вы охренели! Твари! Как вы посмели ударить нас в спи...!» — заорал очередной Старший Маг, которого Тримэн отправил в полёт одним ударом. Однако, когда бедняга открыл рот, толстая лоза ворвалась ему в рот, сломала все зубы, и за секунду почти дошла до его желудка через горло. 
Закричал ещё один Старший Маг, получивший свою порцию от разбушевавшегося Тримэна. Рогатый змей обернулся и накинулся на него, широко открыв пасть. 
Три рогатых змея с расстояния примерно в десять метров выплюнули большое количество яда в сторону Тримэна. 
Два его зелёных глаза блеснули пламенем. Он открыл рот и дунул густым, холодным туманом по направлению змей. В то же время, растения вокруг него начали безумно извиваться; листья и мелкие ветви полетели в сторону змей. 
Тримэн проигнорировал яд этих змей. Он был древним деревом, так что яды змей или ядовитые миазмы джунглей не могли ему навредить. 
Два рогатых змея были пробиты листьями и ветками, будто пулями. Третиему, однако, удалось приблизиться и укусить один из его корней. Кусочек коры дерева разлетелся на куски со скрежетом. Змей шевельнул челюстями смущённо выплёвывая щепки. Ни крови, ни плоти внутри тела Тримэна не было. Змея попыталась ввести яд непосредственно в тело энта, но не удалось. 
После этого тридцати метровый силуэт вырос из-под корней живого дерева. Это был никто иной, как Стоун, который только что ударил в грудь Цзи Му. Теперь он поднял высокие ноги и расплющил тела трёх змей. 
Бабах! 
Три змеи были похоронены глубоко в земле. 
Земля на милю вокруг затряслась от силы удара. Деревья не могли выдержать тких колебания: их корни выворачивало из земли, а стволы разлетались на щепки. 
Когда Стоун вытащил свою ногу, глубокая воронка осталась на земле. Три змеи подняли головы и плюнули ядом и холодным ядовитым газом в сторону камня. Но ни одна из их атак не сработала. Стоун снова поднял свою огромную ногу и втоптал рогатых змей ещё глубже. 
Он поднял ногу и недовольно заревел. Огромное количество силы земли хлынуло из его рта. 
Эти рогатые змеи были столь же сильны, как обычные Старшие Маги, с сильной жизненной силой, из-за которой они почти не поддаются разрушению тела. Хотя они были припечатаны големом уже дважды, они по-прежнему высоко поднимали головы и бросались на Стоуна непрестанно из глубины кратера. 
Стоун в ярости выбрал самый простой, прямой и жестокий способ нападения. Он наклонился, исступлённо колотя по земле, увеличил кратер до размеров своего тела, затем прыгнул туда, рыча и безумно размахивая своими трёхметровыми кулаками. 
Бедные змеи отчаянно плевали ядом и газом в сторону Стоуна. Как правило, небольшой вдох их ядовитого газа легко может убить сильного человека, но камню это было совершенно безразлично. Тяжелые кулаки из камня крушили их тела, ломая рога и зубы, раздробив их кости, и размазывая их внутренние органы. 
Гром ударов не прекращался. Три рогатых змей потеряли способность сопротивляться, и, под ударами Стоуна, стали напоминать кучу грубого фарша. 
«Что там за чудище?!» — закричали те трое Старших Магов. Они по-прежнему были нанизаны на лозы Тримэна, выдерживая это только за счёт крепости тела Старших Магов. 
Прежде, чем их голоса затихли, ужасный рёв оглушил их. Огромное дерево вдруг разлетелось на куски. Огромная, мускулистая горилла прыгнула высоко в воздух и подняла свою огромную деревянную палку, отбрасывая в сторону трех Старших Магов. 
Огромная деревянная палка, казалось — ничего особенного, но вдруг резко засветились несколько природных символов заклинания на ней. Все близлежащие растения начинали светиться ярким голубым светом; тысячи световых потоков быстро сходились к деревянной палке. 
Через некоторое время, изначально серая деревянная палка превратилась в отрезок синеватой молнии дракона. 
Кривляясь, обезьяна ударила светящимся шестом по Старшим Магам. 
Старший Маг, который бежал впереди, сдавленно вскрикнула; одна из его рук исказилась, раздули, и, наконец, взорвалась облаком крови и плоти. Удар палкой был так силён, что даже тело Старшего Мага был уничтожено одним ударом. 
Пока раненый кричал от боли и шока, деревянный шест вновь ударил его в грудь, раздробив его доспехи, после чего зубодробительный звук послышался из его тела. Он полетел назад и сбил второго и третьего Магов, бегущих друг за другом. Все трое отправились в воздух, устремившись прямо к небу, все выше и выше, как падающие звезды. 
Сила удара обезьяны была невероятно огромной; тела трёх Магов схлестнулись в воздухе, разорвались на куски, которые упали в джунгли в десятках километров. 
Цзи Сяо был очень напуган этим неожиданным нападением, он в ужасе закричал и убежал обратно в джунгли. Но вскоре после того, как он попал в джунгли, узкая рука появилась из воздуха, схватила шею Цзи Сяо и крепко прижала его к земле.



Глава 45. Натиск 



Джунгли Южных Пустоши были огромными и безгранично изобиловали жизненной силой, из-за чего тут появлялись такие мощные существа, как Хэн Ло, Стоун и Тримэн; неизбежно, там должны были быть и другие, более могущественные и таинственные существа. 
Цзи Сяо сильно надавил на тощую руку, едва не сломав себе шею. Он боролся изо всех сил, даже земля слегка завибрировала. Однако тонкая рука держала его за шею и не двигалась даже немного. 
Струйка черного дыма поднялся из земли в воздух, из него медленно возникла страшная фигура. Чёрная и тощая, похожая на человека на первый взгляд, но шесть кривых рогов на голове чётко показали, что это было не что иное, как чудовище. 
Все тело этого жуткого монстра светилось металлическим блеском; его черная шкура была намертво прикреплена к его костям. Светящийся зелёным шар огня с голову размером был в его животе. В надвигающемся свете лицо было едва видно. 
Цзяо Черноводья стоял в стороне, ошеломлённо глядя на этого монстра. Хотя Цзи Сяо был немного слабее, чем Цзяо, он по-прежнему был мощным Старшим Магом. Тот факт, что тощий монстр поймал Цзи Сяо так легко, показал, что этот монстр был намного сильнее его. 
«Существо из джунглей, почему ты сражаешься против меня? Разве ты не знаешь, о мощном клане Змея Чёрной Воды?» — громко сказал Цзяо Чёрной Воды. Он надкусил язык, выплюнул кровь в сторону тощего монстра, и пробормотал заклинание. 
«Предложения!» — раздался хриплый голос из воздуха. Два зелёных пламени полыхали в глазницах этого тощего монстра, он смотрел Цзяо в глаза, но не издавал никаких звуков. 
Пока Цзяо Черноводья недоумевал, ещё один монстр появился из дыма; это был огромный белый скелет, и гораздо больше, чем тощий монстр. 
Этот скелет был около тридцати метров в высоту; кроме белых костей, ничего не было видно на его теле. Каждый раз, когда он двигался, слышался металлический звук из своего тела. Форма тела этого монстра был похож на тигра или льва, но человеческий череп, только намного больше размером, был на его плечах. 
«Человек... Мы ждём твоего предложения... Кто предложит нам кровь и жизни, за того мы и будем бороться!» — сказал скелет, в то время как две струйки дыма вращались в его глазницах. 
Когда он говорил, красочный туман, как призрак ящерицы, быстро выползла из тела скелета и встала на его голову, шипя, как Рогатый Змей, который свернулся рядом с ногами Цзяо Чёрной Воды. 
Рогатый змей поднял голову и зашипел на призрак ящерицы. 
«Воины клана Черного Водяного Змея! Убить Цзи Ся! Убить нашего врага!» — крикнул Цзяо Черноводья. Он был сосредоточен на Цзи Ся всё время, так что понятия не имел о том, что произошло в джунглях. Он вдруг как будто понял что-то, когда увидел двух монстров и дух ящерицы, мгновенно закричал и дал приказ атаковать. 
Ди Ло, Тоба и Toao, которые были потрясены и всё ешё стояли на голове металлической сороконожки, были поражены голосом Цзяо Чёрной Воды и поняли, что они всё еще на миссии. Ди Ло издал пронзительный крик, указывая пальцем на Цзи Ся. 
Тоба и Toao подняли своё оружие в воздух, и бросились в направлении Цзи Ся. Они двигались так быстро, что их тела резали воздух, и оставляли несколько остаточных изображений в глазах. За ними бежали десятки оставшихся в живых воинов Кровавого Клыка. Однако, когда они столкнулись, Цзи Хао почувствовал, как большой отряд приближался к ним. 
Он стиснул копьё и нервно взглянул на Тоба и Toao. Цзи Ся положил руку ему на плечо и с улыбкой сказал: «Держись! Я доверяю твоей маме. Хао, твоя мама — довольно милая дама, но, когда она становится злой, даже я боюсь ее!» 
Облако серого тумана хлынуло из джунглей, как будто доказывая то, что Цзи Ся только что сказал, и окутало джунгли в радиусе десяти миль. Тоба и Toao стали двигаться странно, как будто они были пьяны. 
Они были лишь в нескольких сотнях метров от Цзи Ся и Цзи Хао. Но, после того как серый туман появился, они почувствовали, будто бегут по бесконечной дороге. Тоба и Toao бежали на максимальной скорости довольно долго, но все так же оставались в сотне метров от Цзи Ся и Цзи Хао, которые, казалось, не двигались вообще. 
И тут бесчисленное множество туманных и переплетенных фигур стало появляться из тумана. Каждая из них истончала несравненно злобную ауру. Их лица были размыты, нельзя было ясно увидеть, на что они похожи; но все эти приносили странное чувство. Эти страшные существа с огромными округлившимися глазами, смотрели на воинов, как волки уставились на добычу. 
Образовалось несколько смерчей в тумане, затягивая в себя всех воинов Кровавого Клыка. Некоторое время спустя, вихри стихли, и десятки доспехов и оружия остались лежать на земле. Эти воины полностью исчезли, не оставляя ни одного волоска. 
Ди Ло был ошарашен тем, что случилось с его воинами. Он бросил несколько ножей ветра из его центрального глаза; ножи ветра кружили вокруг его тела и плотно скрыли его в центре. Однако, он был в недоумении и не знал, что делать перед серым туманом и этими невероятно загадочными, пугающими существами. 
«Магия Жрецов? Это то, что эти Жрецы могут делать?» — бормотал Ди Ло, привычно скрежеща зубами, его глаза были полны ярости и замешательства. 
«Дедуля, где ты? Эти монстры и призраки джунглей... я не могу справиться с ними... Где ты? Только ты можешь их разогнать, чтобы можно было убить Цзи Ся!» — Цзяо Чёрной Воды прошептал, тревожно смотря в небо. 
В другой долине, которая была в трёхстах километрах от Долины Холодного Потока, Огненный Ворон с размахом крыльев более пятисот футов (150 метров) тихо плыл в воздухе. 
Его окутал слабый огненный свет; под его животом ярко сверкали три острых когтя. Пожилой мужчина надел кожаный плащ и костяной шлем и молча стоял на голове Огненного Ворона, холодно глядя вниз. 
В отличие от других Жрецов в клане Огненного Ворона, этот пожилой человек был силён и крепок, даже немного выше, чем Цзи Ся; его высота достигала четырёх метров, и он казался гигантом. Он держал в руке тростниковый шест длиной двадцать футов (6 метров), самая тонкая часть этого шеста была толщиной с ногу человека; он не очень похож на тростник, больше он был похож на палицу, достаточно мощную, чтобы разрушить городскую стену. 
Рогатая змея в тысячу футов длиной (300 метров) парила в воздухе. Еще один пожилой мужчина, который напал на Цзян Сюэ вместе с Цзяо Черноводья пару месяцев назад, стоял на голове рогатого змея. Он смотрел на другого пожилого мужчину, и его глаза показали незначительный след страха. 
«Цзи Джо, никогда не думал, что ты придёшь сюда. Что делает твой клан Огненного Ворона? Даже ты появился здесь, защищая Цзи Ся. Почему тогда ты дал Цзи Шу занять позицию лидера воинов Святой Земли?» 
«Это дело нашего клана; а клан не имеет ничего общего с тобой, мерзкий навозник!» — прорычал Цзи Джо. — «Вали отсюда, иначе сдохнешь. Пусть тебя трудно убить, я всегда готов попробовать!» 
Сказав это, Цзи Джо топнул ногой по голове Огненного Ворона. Тот открыл клюв и извергнул огромный поток золотого пламени из клюва, из-за чего даже небо запылало.



Глава 46. Разочарование 



В джунглях, трое Старших Магов вместе с их спутниками-змеями были Повержены Стоуном, Тримэном и обезьяной, которые, хоть и были в меньшинстве, легко одержали верх. 
Цзи Сяо уже плохо соображал от страха, а когда на него напал этот тощий монстр, вообще, казалось, помутился рассудком. Он безумно махал руками и ногами, пытаясь освободиться. От его постоянных попыток под ним уже образовалась солидных размеров яма. Как бы он не старался, он всё равно не мог освободиться. Тощий монстр стоял неподвижно, крепко схватив его за шею. 
Ди Ло, Тоба и Тоао, наученные горьким опытом, не лезли в атаку, очертя голову. Это был первый раз, когда они столкнулись со столь ужасающей магией Жрецов, которая управлялась настоящим, очень сильным Жрецом Южных Пустошей. 
Сотни воинов Чёрного Водного Змея выскочили из джунглей. Они размахивали мечами и шипели, общаясь друг с другом. 
Джунгли уже были наполнены странным туманом, в котором все чувствовали себя несколько нервно. Воины Чёрного Водного Змея вступили в туман неподготовленными к неожиданностям. Их ноги моментально стали тяжёлыми, как свинец, голова помутнела, а каждый шаг давался с ужасными усилиями. 
Смех Цинь Инь послышался из всех уголков джунглей одновременно. Вместе со звуками его голоса, стрелы полетели во врагов со всех сторон. Каждая стрела попала в лицо воина Чёрного Водного Змея, ни одна не прошла мимо цели. Все стрелы были смазаны ядом: в течение пары вдохов в тумане остались только едва слышно шипящие доспехи и оружие. 
Если дело пойдёт так и дальше, скоро воины Чёрного Водного Змея будут уничтожены все до единого. 
«Цзи Ся!» — раздался безумный крик из джунглей. Цзи Му, отправленный в полёт Стоуном ранее, вышел из леса, размахивая топором. Его тело было окружено красно-золотыми сполохами пламени, будто бы он горел. 
Серый туман отползал от тела Цзи Му. Таинственные силы, казалось, сами испугались Цзи Му. Родословная Огненного Ворона брала свои корни у древних Воронов Золотого Огня, чей огонь был крайне вреден для таких существ. 
«Му! К чему всё это? Ты снюхался с нашими заклятыми врагами лишь затем, чтобы убить меня?» — Цзи Ся сжал копьё так крепко, что оно протестующе заскрипело, а голос его стал растерянным и печальным. — «Неужели ты забыл, сколько кланов ухнули в вечность только потому, что потратили все свои силы на внутреннюю борьбу? Хотя бы тот же клан Ян Цзяо, они были нечеловечески сильны, но…» 
Цзи Му рассёк воздух своим топором, от которого полетела мощная волна огня, и ударил в землю. В земле появилась трещина тысячу футов в длину (300 метров), в которую сразу полился огонь. 
«Оставь свою болтовню!» — зарычал Цзи Му. — «Под руководством брата Шу клан станет только сильнее! Клан Ян Цзяо? Знаю. Они были слабаками, потому и сдохли!» 
«А сильные — это клан Би Фэн, да?» — сурово закричал в ответ Цзи Ся. — «Мы — потомки Воронов Золотого Огня! Почему мы должны отдать власть в руки чужаков?» 
Цзи Му молча приближался к Цзи Ся. С каждым шагом его кожа становилась прозрачнее, под ней будто бы текла лава. Там, где он наступал на землю — она загоралась. 
Подойдя ближе, он закричал: «Ди Ло, мой старый друг! Давай прикончим его вместе! Брат Шу ранил его месяц назад, он ещё не успел восстановиться!» 
Потом он повернул голову к Цзи Ся и, ухмыляясь, продолжил: «Ты, видимо, ещё не встречался с женой Цзи Ся! Поверь, она великолепна; она будет стоить целое состояние!» 
Цзи Ся взревел от ярости, огонь поток вылился из его тела, а Точки Мага стали издавать ярчайший свет. «Мне больше нечего сказать тебе, Му! Я убью тебя! Здесь и сейчас!» — прорычал Цзи Ся. 
«Убью!» — эхом отозвался Цзи Хао. Небольшой огненный шар слетел с наконечника его копья и пробил горло около десятка Новичков Магов одного за другим. Кровь брызнула на землю. 
«Папа! Это бессердечные сволочи, незачем с ними говорить! Если уж они пришли — они должны остаться здесь навечно!» — прокричал Цзи Хао. 
Цзи Хао побежал на врагов, будто нечаянно пробегая мимо Цзи Му. 
Зрачки Цзи Му сузились, он поднял топор и ударил по Цзи Хао с криком: «Сопляк! Тебя довольно трудно убить, знаешь ли!» 
Пламя, бьющее из топора, почти поглотило тело Цзи Хао. Однако, в следующий миг резкое карканье послышалось с плеча Цзи Хао. Мистер Ворон, который сидел там, резко увеличил своё тело и ударил клювом в топор. 
Ба-бах! 
Последовал ужасной силы взрыв. Цзи Му с криком отбросило назад. Даже он не мог выдержать огромной силы Огненного Ворона. 
В этот самый момент огромный скелет, про которого он благополучно забыл, бросился к нему. Он прижал своей огромной костяной ладонью его тело к земле. Цзи Му закричал, отвратительное месиво из крови и внутренних органов хлынуло из его рта. Хотя это выглядело, будто скелет лишь положил на него свою лапу, Цзи Му чувствовал, будто на его тело рухнула огромная гора. 
«Твою… мать!» Цзи Му выхватил из сумки кусок красного нефрита и раскрошил его в руке. С резким клёкотом, из камня появилась птица Би Фэн. Тело Цзи Му превратилось в поток огненного света и, вместе с птицей устремился ввысь. 
«Какой позор… Человек клана Огненного Ворона использует артефакты клана Би Фэн, чтобы спасти свою шкуру. Что может быть более нечестивым?» — сказал Цзи Хао проводив взглядом своего дядюшку. 
Мистер Ворон с такой обидой и злостью уставился на поток света, что стало ясно — Цзи Хао попал прямо в точку. Даже ему, как Огненному Ворону, было обидно и стыдно за человека, который гордо называется воином клана Огненного Ворона, а прикрывает свою задницу артефактами из чужого клана. 
Цзяо Чёрной Воды стоял на голове змеи, оглядел небо и пробормотал: «Почему дедушка ещё не появился? Неужели с ним что-то случилось?» 
Ди Ло, стоявший рядом с ним, тоже огляделся. Потом он закричал, выбросил нож ветра из его магического глаза и бросился к Цзи Ся, вместе с Тоба и Тоао. 
«Ты, варвар-наездник змей! Давай убьём этого придурка! Я хочу увидеть, какова его баба в деле!» 
Цзи Хао вскинул копьё, прикончил ещё десяток воинов Чёрного Водного Змея и ударил Ди Ло прямо в сердце через его спину.



Глава 47. Поражение 



В другой долине, трехногий Огненный Ворон парил в воздухе, изрыгая огонь, похожий на цветную глазурь, на гигантского рогатого змея. Огонь был так горяч, что плавил горы и сжигал участки джунглей в пепел. 
Сейчас рогатый змей сворачивался на земле，излучая голубой свет из его рога и уворачиваясь от пламени Огненного Ворона. В то же время, порывы темно-синего, холодного ветра дули из пасти змеи, атакуя Огненного Ворона. 
Огненный Ворон спокойно плыл в воздухе, и красный свет исходил от его чёрных перьев. По краям каждого пера, несколько символов заклинания полыхнуло и плеснуло искрами, после чего быстро исчезли. Только теплом, излучаемым из перьев, Огненный Ворон способен был разогнать все эти потоки холодного ветра. 
«Ха-ха!» 
Цзи Джо громко рассмеялся. Он держал странной формы щит, изготовлен из черепа животного в левой руке и огромную костяную трость в правой. Его тело было обвито пылающим огнём, что делало его похожим на огненного Бога; каждое движение его производило чудовищное пламя. 
«Гуй Чёрной Воды, ха-ха, ты один из моих старых друзей. Помнишь твоего папу и дядю? Так вот это я убил их!» — Цзи Джо взмахнул тростью, и во врага полетели шары пламени. 
Мертвенно-бледное лицо Гуй почти посинело. В его руках была черная, короткая костяная трость, на его коже были многочисленные татуировки змеи, которые извивались, как если бы они были живыми. Огромный порыв ветра подул из его тела, вскоре, большая туча темно-синих кристаллов льда быстро появились в воздухе и тут же конденсировались в несколько ледяных стен перед ним. 
Как правило, ледяные стены Гуй Чёрной Воды были несравнимо прочны; даже десятки рядовых Старших Магов, объединив силы, не могли причинить даже немного вреда его ледяным стенам. 
Однако Цзи Джо был слишком силён. Лишь слегка нажав, Цзи Джо разрушил ледяные стены толщиной в несколько десятков метров. За секунду Гуй Чёрной Воды выпустил сотни ледяных стен и ограждал себя во всех направлениях, но Цзи Джо ударял костяной тростью тысячу раз за ту же секунду. 
Ледяные стены постоянно рушились. Языки пламени стали циркулировать по телу Дджи Джо, выдавая его волнение. Он стимулировал своё тело к борьбе и выпустил всю свою силу, даже его крепкое тело раздулось ещё больше. 
Потом раздался приглушенный взрыв, огромная трость пробила десятки ледяных стен и попала прямо в грудь Гуй Чёрной Воды. 
Гуй испустил вой. Его костлявое тело было отправлено в полёт. Его бледная кожа быстро покраснела, и всполохи лавы хлынули из всех его пор. 
«Хах, Чёрная Вода, ты...» — гордо засмеялся и поднял костяную трость Цзи Джо. Но в следующее мгновение его смех внезапно прекратился, и выражение лица изменилось; тело его сильно задрожало, и он отшатнулся на несколько шагов назад. 
Со свистящим звуком чёрный нефритовый нож, который был толщиной в фасолину и длиной в один палец, поднялся высоко в воздух, превратился в луч чёрного света и улетел обратно в руку Гуй Чёрной Воды. По пути нефритовый нож пронзил лодыжки Цзи Джо. Чёрная полоса поднялась от его левой лодыжки к бедру; там, где проходила эта полоса, пламя Цзи Джо быстро угасало, и лёд толстым слоем появлялся на его ноге. 
«Опять это!» — раздражённо промямлил Цзи Джо. — «Ты никогда не сражаешься лицом к лицу, ублюдок! Я ненавижу тебя, мерзкий клоп! Когда-нибудь я уничтожу вас всех!» 
Гуй Чёрной Воды устало ухмыльнулся, схватил нефритовый нож, и издал резкий рык. Его рогатый змей, который боролся с Огненным Вороном, развернулся к Гуй, подъватил его и быстро уполз в глубокие джунгли на максимальной скорости. 
Трехногий Огненный Ворон резко каркнул, пытаясь преследовать их. Цзи Джо сел на землю, задыхаясь, и слабо сказал: «Не беспокойся... старый хрыч ранен довольно серьёзно. Он не сможет выйти и скандалить ещё довольно долго... мой старый друг, ты не понял, что я тоже сильно ранен?» 
Цзи Джо похлопал замерзшее бедро и сказал со странной улыбкой на лице: «Я тяжело ранен и не могу вернуться к Горе Чёрного Золота. Ближайшая территория клана Огненного Ворона — это Долина Холодного Ручья; придётся отдохнуть там!» 
Цзи Джо издал карканье и прыгнул на голову Огненного Ворона. Ворон взмахнул огромными крыльями и устремился ввысь, оставляя за собой огненный луч света. 
В Долине Холодного Ручья, Toao ударил в сторону копья Цзи Хао, которое собиралось проткнуть спину Ди Ло. Копьё чуть не сломалось от силы, скрытой в ударе Toao. Руки Цзи Хао дёрнулись, и он быстро отпрыгнул назад. 
Со своей нынешней силой, Цзи Хао ещё не мог сдержать силы Старших Магов. Небольшой удар Toao повредил его довольно сильно. Он почувствовал, как рот наполнился солёной кровью, и он не мог не выплюнуть струйку крови. 
В его нижней части живота, разноцветный огонь тихо полыхал. Кровь Старших Магов, освобождённая от закрывающей магии Цзи Куи в то время как Цзи Хао был в коме, сейчас быстро превращалась в лучи разноцветного света и поглощалась телом Цзи Хао. 
Вскоре его внутренние раны были исцелены этим светом. Он сделал глубокий вдох, выпрямил спину и похрустел костяшками пальцев. Его сила только что улучшилась на десять тысяч камней. 
«Перерыв!» — Цзи Хао не рискнул выйти против Тоба и Toaо. Он спрятался в густом тумане и, сцепив руки, он собрал природную силу и послал её к ним. 
В этот момент, Цзи Ся окружили Ди Ло, Тоба и Toao, Цзяо и его змеи. Все они атаковали Цзи Ся одновременно. Удары, кинжалы, ножи ветра, газ, ледяной ветер; все атаки были брошены на Цзи Ся, врезаясь в его тело, как капли в ливень. За пару вдохов, Цзи Ся избили до черноты. 
Однако сфера бело-голубого света медленно поднялась с головы Цзи Ся. В свете Жемчуга Му Шен, магического сокровища Цинь Фу, появилось и быстро выделилось большое количество энергии жизненной силы, которая затем была поглощена телом Цзи Ся и сразу же начала исцелять его. С этой энергией и силой тела Старшего Мага, раны Цзи Ся быстро зажили. Атаки четырёх человек и рогатого змея, казалось, не наносят никакого вреда Цзи Ся теперь. 
Когда отец исцелился, Цзи Хао прошептал заклинание, усиливаясь «Мантрой Девяти Секретных Слов». Последовал грохот грома, десятки молний толщиной в кулак резко обрушились на головы четырёх людей. 
Ди Ло, испугавшись побежал было назад, но как только он обернулся, он увидел, что скелет стоит прямо перед ним. Монстр ужасно оскалился и прижал Ди Ло к земле своей огромной ладонью. 
Под его лапой, все кости Ди Ло начали скрипеть. Затем скелет отбросил его в сторону; он пролетел почти милю, врезался в большое дерево и упал без сознания. 
Тоба и Toao мгновенно забыли о Цзи Ся, повернулись и бросились к Ди Ло. 
Цзяо Чёрной Воды, испугался и сделал несколько шагов назад. Он остался с Цзи Ся один на один. 
Резкое карканье послышалось из джунглей. Лицо Цзяо внезапно стало мертвенно-бледным. «Дедуля проиграл? Кому? Как? Отступать! Отступать! Это ловушка! Блин, Цзи Му! Как ты посмел лгать мне!» заорала он в панике. 
Цзяо прыгнул на голову змея и попытался скрыться, однако три чёрных «Шипа Жизни и Смерти» мелькнули в густом тумане, и пронзили насквозь тело Цзяо Черноводья и его рогатого змея. Цзяо издал громкий вой, его лицо моментально потемнело. 
«От…От… Отступаем!» — в панике закричал он, и сбежал в джунгли оставшимися воинами Чёрного Водного Змея. 
Хорошо спланированная засада полностью провалилась. Цзи Хао закричал и погнался в джунгли под прикрытием Мистера Ворона.



Глава 48. Наказание 



Хоть и была поздняя ночь, в Долине Холодного Ручья пылали костры. 
Цинь Фу, держа в руках флагшток из белой кости и привязанными к ним белыми лентами, обходила вокруг долины, шепча заклинания, отсылая этих страшных существ туда, откуда они пришли. 
Тощий чёрный монстр и скелет, получив свою порцию звериной крови, довольные, удалились в туман и исчезли. 
Порывы ветра дули во всех направлениях сразу. В воздухе что-то шумело. Безумная бойня, произошедшая сегодня, пробудила множество таинственных существ. 
Над огромным пылающим костром висели три освежёванные змеи. Чистое белое мясо шипело, крупные капли жира падали в огонь, истончая очень привлекательный аромат. 
Цзи Хао сидел у костра с куском мяса в руках и счастливо уплетал его. 
Стоун сидел рядом. Каждый раз, когда Цзи Хао доедал кусок мяса, он своей каменной рукой ломал оставшуюся змеиную кость, чтобы Цзи Хао мог добраться до костного мозга, в котором содержались сила, энергия и внутренняя сила. 
Все три змеи по силам были равны Старшему Магу. Поэтому для Цзи Хао они были невероятно полезны. 
После того, как он прикончил очередной кусок мяса, он потянулся и сел в позу медитации. 
Разноцветные лучи проникали по его телу, вместе с чувством жара. Цзи Хао чувствовал, как крупные капли пота стекают по его телу. После поглощения силы змей, его физическая сила снова увеличилась. Суставы затрещали и увеличились с металлическим звоном. 
«Стоун, пригляди за этим мясом. Это награда от дедушки, я не хочу потерять даже маленький кусочек» — сказал Цзи Хао, с восторгом глядя на мясо. Ему нужно было два дня, чтобы съесть всё мясо и поглотить энергию. К тому времени, его сила возрастёт так, что он перейдёт на другой ранг. 
Стоун приглушённо пробормотал что-то и с таким видом уставился на мясо, что сразу было понятно — первый, кто протянет руку к этому мясу, будет коптиться над этим же костром. 
Около другого костра сидел Цзи Джо и растирал оледеневшую ногу. Прищурившись, он смотрел на Цзи Сяо, который стоял перед ним на коленях и боялся шевельнуться. Цзи Джо поигрывал куском золота. В его огромных руках, кусок золота менял форму, будто пластилин. 
«Сяо… что касается родословной, то отец твоего кузена был моим пятым братом… Учитывая это — мы близкие родственники» — нахмурившись, произнёс Цзи Джо низким голосом. 
Цзи Сяо прижался лбом к земле, дрожа и обливаясь потом. 
Цзи Джо посмотрел в небо и продолжил: «А мой маленький брат, Сяо Ву. Ты знаешь, как он умер? Это было шестьсот лет назад. Чтобы спасти меня, пока я добывал огненную медь, он вместе с тремя сотнями соплеменников сражался против пяти тысяч воинов клана Чёрного Водного Змея. Он убил восемьсот пятьдесят человек, после чего без сил упал на землю и его добили». 
Сказав это, Цзи Джо вдруг изо всех сил бросил кусок золота в голову Цзи Сяо. Голова Старшего Мага очень прочна, как и всё тело. Золото расплющилось от удара по голове. 
«Эти мудаки отрубили ему голову, сделали из неё кубок и он до сих пор красуется на их алтаре! Сяо Ву — твой предок, а ты вступил в сговор с теми, кто до сих пор унижает твоих предков!» — рявкнул Цзи Джо. 
Цзи Хао, уже набив живот мясом, медленно подошёл, скрестив руки на груди. 
Цзи Сяо сорвал плоский кусок золота с головы и закричал: «Но Цзи Хао убил Ху! Моего единственного сына! Ху!» 
«Ху хотел убить меня! Клянусь душами предков; Ху, Фэн и Шуй — они втроём сговорились с Цзян Сюэ и пытались убить меня. Дядя Сяо, я похож на идиота, который будет стоять и улыбаться, ожидая, пока ему снесут голову?» 
Цзи Сяо открыл рот, но ничего не сказал. 
«Так… Так ты знал, что Ху собирается убить меня, не так ли?» 
Цзи Сяо молчал, однако по тому, как дёрнулось его лицо, стало понятно, что Цзи Хао попал в точку. 
«Дедушка… Дядя Сяо знал, что его сын вступил в сговор с чужаками и хотел убить меня, но не остановил своего сына. Я убил Ху в порядке самообороны. Затем он вступил в сговор с нашими заклятыми врагами и пытался убить меня, маму и папу. Интересно, что клан Би Фэн мог предложить ему за это?» — продолжал Цзи Хао, глядя в глаза Цзи Сяо. 
Цзи Джо сделал глубокий вдох, схватил с земли камень и ударил Цзи Сяо по голове, крича: «Что они пообещали тебе, ублюдок?» 
Камень разлетелся в пыль от удара. Цзи Сяо прошептал: «Как только мы убьём Цзи Ся, клан Чёрного Водного Змея отпустит Цзян Сюэ. Сын Цзи Му возьмёт её в жёны вместо погибшего Ву. Одна из сестёр Цзян Яо станет моей женой и родит мне детей». 
«Цзи Шу сам уже стал собачкой клана Би Фэн! А ты хочешь взять в жёны женщину клана Би Фэн! Ты хочешь, чтобы баба Би Фэн правила Священной Землёй?» — смеясь, спросил Цзи Хао. 
Цзи Джо и Цзи Сяо молчали. Цзи Хао продолжил: «Ты вступил в сговор с нашими врагами и предал своё племя. Дядя Сяо, сегодня ты умрёшь». 
Цзи Сяо задрожал, вскочил с земли, указал пальцем на Цзи Хао и закричал: «Ах ты, маленькая куча дерьма! Кто дал тебе право решать, жить мне или умереть? Ты один из Старших Магов? Жрецов? Как Цзи Ся вообще тебя учил?» 
Все Точки Мага Цзи Сяо были заблокированы «Шипами Жизни и Смерти». Также Цинь Фу специальным препаратом снизила его физическую силу, так что он сейчас не отличатся от обычного человека. 
Цзи Хао ударил его, свалил на землю, после чего схватил за шею и поволок к краю, за которым лежала долина. 
«Дедушка я прав? Неважно, почему он это сделал — он должен умереть. В конце концов, мы должны следовать законам наших предков!» — холодно спросил Цзи Хао. 
Цзи Ся дёрнулся, чтобы остановить сына — Цзи Сяо был его старым другом и не мог просто так убить своего друга. Да и Цзи Сяо был Старшим Магом, а Старший Маг — слишком ценная сила здесь, в Южных Пустошах. 
Цинь Фу появилась перед ним словно из ниоткуда, раскинув руки, и остановила его. 
Цзи Ся собирался что-то сказать, но Цзи Джо заставил его сесть на место, опустив руку ему на плечо со словами: 
«Он совершил ужасный поступок, и он должен понести заслуженное наказание. Ся, ты хороший брат, отличный командир, но тебе никогда не быть хорошим лидером клана! Этот парень, Хао… Он будет смотреться лидером клана лучше тебя!»



Глава 49. Допрос 



Примечание: Монарх Магов был заменён на Король Магов, и названия заклинаний теперь будут писаться без квадратных скобок. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -В конце долины Цзи Хао поставил Цзи Сяо на колени. 
Цзи Сяо пытался бороться, но силы ещё не вернулись к нему и он не мог вырваться из рук Цзи Хао. Он встал на колени лицом к Горе Чёрного Золота. Чувства ожили с прежней силой, и он завыл в небо от стыда и гнева. 
«Дядя Сяо, не вопи. Это не поможет» — сказал Цзи Хао, вытаскивая кинжал из красного нефрита. Его пальцы зашевелились, и кинжал стал быстро вращаться в его руке, превратившись в красную размытую тень, блестящую под звёздным светом. 
«Дедушка Цзи Джо здесь, так что никто не сможет спасти тебя. И ты, и я знаем о его вспыльчивости. Он сам отрубил голову дяде Дже, когда тот пытался бежать с поля боя. А твоя вина гораздо серьёзнее, чем попытка дезертирства» — Цзи Хао погладил плечо Цзи Сяо. 
Цзи Сяо ахнул и спросил дрожащим голосом: «Хао, всё это было из-за Ху. Зачем ты убил его? Да, он пытался убить тебя, но неужели ты не мог не убивать его? Сломать ему ноги, руки… предупредить… Почему ты просто прикончил его?» 
«Потому что он не проявил и капли милосердия, когда пытался убить меня. Боже, дядя Сяо, неужели ты ещё не понял? Вопрос между нами не из-за Ху. Смерть Ху была лишь предлогом, чтобы ты начал действовать. Ты молод и силён, ты мог бы сделать себе ещё сотню сыновей. Проблема между нами — это Цзи Шу и Цзян Яо, и всеми, кто поддерживает Цзи Шу, и всем кланом Би Фэн, который поддерживает Цзи Шу!» — Цзи Хао взглянул дяде в глаза и сказал: «Во имя душ наших предков, ты должен послушать свою совесть и убедиться, что я говорю правду». 
Цзи Сяо стоял на четвереньках, он тяжело дышал, с него ручьями лился пот. 
«Я… Цзи Шу…» — глаза Цзи Сяо поворачивались в глазницах, потеряв фокус. Его здоровое лицо мертвенно побледнело и осунулось. 
«Дже!» 
Цзи Хао прошептал Девять Секретных Слов, и, сцепив пальцы, нажал одним на область между бровями Цзи Сяо. Зрачки Цзи Хао сменили цвет на золотисто-красный, символы заклинания вращались вокруг них. 
Большинство Старших Магов в Южной Пустоши забывали про усовершенствование своей души. Наоборот, Жрецы были сосредоточены на практике всех видов магии и колдовства, всегда упорно трудились, чтобы питать души посредством специальных мистических приёмов; поступая таким образом, они могли постепенно увеличивать свою духовную силу и использовать ее для разыгрывания всевозможных магических чар. Жрецы способны общаться с богами, призраками и другими таинственными существами; не говоря уже о Старших Магах, как Цзи Сяо, которые никогда даже не пытались улучшить свои души. Хотя Цзи Сяо также имел относительно мощную душу, силы его души питались только его собственной кровью Старшего Мага, так что он мог полагаться только на своё собственное усиленное тело. Уровень его души и духовной силы были не выше, чем таковые у трёхлетнего Цзи Хао. 
«Дядя, ты непростительно ошибся. Ты должен умереть. Почему бы тебе не рассказать мне, что ты знаешь? Почему Цзи Шу послал сюда моего отца? Что он задумал? Просто расскажи всё, что знаешь!» 
Цзи Сяо слегка затрепетал, глаза его оставались пустыми. Следуя мягкому голосу Цзи Хао, он медленно открыл рот. 
Цзи Хао тщательно контролировал душу Цзи Сяо, выкапывая все секреты, похороненные там. Постепенно выражение лица Цзи Хао приняло странное выражение. Цзи Шу испробовал всё, чтобы получить должность командира. 
«Неудивительно, что Цзи Му знал этих работорговцев. Они очень старые друзья. Цзи Шу, старый ты мудак, ты нашёл шикарный способ заработать денег!» 
Хотя клан Огненного Ворона уже стал вспомогательным кланом клана Би Фэн из-за отсутствия мощных Магов высоких уровней, таких, как Король Магов вот уже тысячи лет, родословная клана Золотых Воронов ещё теплилась здесь. С большим количеством побочных кланов и огромной территорией на сотни тысяч миль, клан Огненного Ворона всё ещё был очень сильным и процветающим. 
Население самой маленькой побочной ветви клана составило более ста тысяч, при этом среди них было по меньшей мере восемь-десять Старших Магов и сто тысяч воинов. 
В ветвях с большой численностью населения, например, в клане Цзи Шу, было более миллиона человек и сотни Старших Магов. 
После того, как Цзи Шу стал лидером воинов Святой Земли, все воины, в том числе Старшие Маги, Младшие Маги и Маги-Новички — словом, все, за исключением Старейших Магов и Жрецов, должны были последовать примеру Цзи Шу и делать всё, что он говорит. 
Цзи Шу уже давно начал тайно работать с работорговцами, продавая многих людей из небольших кланов. Теперь, под руководством Цзи Шу и поддержке нескольких Старейших Магов и Жрецов, работорговля быстро расширялась. 
Раньше, когда Цзи Ся и другие бывшие лидеры обладали наивысшей властью в клане, клан Огненного Ворона всегда был снисходителен к небольшим кланам Южных Пустошей. Пока эти кланы были готовы платить определенную сумму налогов, они были под защитой клана Огненного Ворона. 
Однако, когда Цзи Шу получил власть, эти налоги забылись. Все вспомогательные кланы клана Огненного Ворона стали рабами. 
По данным Цзи Сяо, Цзи Шу хотел даже начинать войны, если он не мог нужное число рабов, которое он хотел. Он не только не боролся с вечным врагом — кланом Черного Водного Змея, но и нападал на небольшие кланы, которые граничили с кланом Огненного Ворона и не враждовали с ним. Эти мелкие кланы стали добычей Цзи Шу. 
«Он собирается поднять ввергнуть всю Южную Пустошь в хаос». Цзи Хао закончил свой допрос и спросил: «Как он придумал этот план? При поддержке Цзян Бо? Это Цзян Бо тоже достаточно силён, чтобы выдержать последствия?» 
Цзи Сяо горько улыбнулся, покачал головой и промолчал. 
Хотя Цзи Сяо вступил в сговор с Цзи Шу давно, он не был ни в клане Цзи Шу, ни его близким родственником; стал бы Цзи Шу доверять ему самые важные секреты? 
«Прощай, дядя!» — Цзи Хао поднял кинжал и сказал: «Кстати, твоя кровь Старшего Мага не прольётся зря, ни капли. Моим маме и папе нужно восстановиться». 
После мяса рогатых змей, физическая сила Цзи Хао значительно возросла. 
Он ввел все свои внутренние силы в нефритовый кинжал. 
Слабый свет тихо пронесся по воздуху. Когда он померк, Цзи Хао уже нанёс около тысячи ударов по груди Цзи Сяо и, наконец, вспоров грудь, пронзил его сердце. 
Цзи Сяо, чья душа была по-прежнему под контролем Цзи Хао, всё так же улыбался, только слегка побледнел. Золотисто-красное пламя полыхало в его сердце, все его силы, кровь, внутренности превратились в золотисто-рыжую сферу, содержащую всю энергию и жизненные силы Цзи Сяо, которая медленно просачивалась из его сердца через разрез. 
«Старик! Теперь у меня есть кровь Старшего Мага Цзи Сяо! Я могу дать заклинание Бу Тян Бу Лу моим папе и маме?» — Цзи Хао закричал в воздух в своём внутреннем пространстве. 
Густой туман начал циркулировать, медленно уплотняясь в неясную фигуру, которая смотрела на Цзи Хао.



Глава 50. После боя 



«Ха!» 
Сильный грохот сопровождал крик: двухметровый меч, оставшийся от одного и Старших Магов клана Змеи Чёрной Воды, мелькнул в луче холодного света, одним махом отделяя ствол дерева от его корней. 
Цзи Хао приземлился на ноги, довольный ударом, а десятки рабов устремились к дереву, обрубая ветви и снимая кору. Мамонты с четырьмя бивнями, до этого ждавшие на обочине, покатили это готовое бревно ко входу в шахту. 
«Тебе нужно ещё два разноцветных огня, чтобы можно было передать заклинание Бу Тян Бу Лу твоим родителям» 
Цзи Хао выдохнул, отёр пот со лба тыльной стороной ладони, и направился к другому дереву. 
Он хотел передать заклинание родителям за полтора месяца. С тех пор, как он захватил кровь и силу Цзи Сяо пару дней назад, он хотел передать это заклинание ещё больше. 
Однако его план с треском провалился: чтобы культивировать заклинание Бу Тян Бу Лу, было нужно многоцветное пламя, как то, что находилось в его Центре Ци. Тот самый таинственный человек уже передал одно пламя самому Цзи Хао. А Цзи Хао не мог передать никому это пламя, пока не разовьёт технику Бу Тян Бу Лу до максимума. 
А что касается Мантры Девяти Секретных Слов, которую Цзи Хао создал ещё в предыдущей жизни — она полностью отличалась от любой магии, которую использовали в Южных Пустошах. 
Цзи Хао понятия не имел, как объяснить эту технику своим родителям. Когда он был ещё маленьким, он пытался объяснить суть техники Цинь Фу. Но она не смогла понять даже Единство Неба и Человека, базовую технику Мантры Девяти Секретных Слов. 
«Так что на практике всё сложнее… Чтобы жить здесь хорошо, я должен стать ещё сильнее!» — пронеслось у него в голове. 
Он пока не мог увеличить силу Цзи Ся и Цинь Фу, единственное, что он мог сделать — это работать над собой, чтобы стать сильнее. 
Кровь и энергия Цзи Сяо уже были полностью переработаны и готовы к поглощению. Цзи Хао подавлял стремление к прогрессу силой воли, и сосредоточился на своей физической силе. 
Он сделал глубокий вдох и медленно активировал внутреннюю силу. Небольшая прядь чистейшей силы прошла сквозь его руку в меч. Ослепительный блеск вспыхнул на режущей кромке меча. Цзи Хао взмахнул мечом, и дерево, которое могли бы охватить по меньшей мере пять человек, с треском рухнуло. 
Птичьи крики послышались с неба: десятки птиц Рух, хлопая крыльями, падали с неба. На их спинах стояли воины клана Огненного Ворона, в их когтях были клетки, сплетённые из лоз, которые были наполнены рабами. 
Цзи Инь, Цзи Лан и Цзи Бао стояли внизу и махали руками, указывая, куда приземлиться. Гигантские птицы осторожно поставили клетки, после чего сели на землю сами. 
Воины клана, которые сидели рядом, разорвали клетки и погнали рабов на работы. Некоторые особо свободолюбивые начинали возмущаться и даже пытаться драться, но копья и крепкие палки быстро убеждали их в правильности ролей. 
Мимо входа в долину пронеслась сотня воинов клана Огненного Ворона на разных видах зверей, обитающих здесь в джунглях. Лидер воинов держал знамя: Огненный Ворон с тремя когтистыми лапами. 
В отличие от старых стен, сейчас лагерь был окружён стеной в двести футов (60 метров) высотой, сложенная из огромных камней и залитая лавой между ними. На стене то тут, то там виднелись солдаты, патрулирующие окрестности. Общее число патрулирующих превышало три тысячи воинов. 
Из пещеры неподалёку слышался звук металлических ударов. Время от времени оттуда вылетало пламя, выжигающее землю на сотню миль вокруг (у автора проблемы с гигантоманией. Вся долина была пару сотен квадратных миль. А эта кузница половину долины выжигает??? — п.п.). 
Мастерская была построена в одной из пещер. Большое количество металлических материалов было привезено сюда из соседних кланов. Здесь из металлолома ковали все виды инструментов. 
Раньше, в Долине Холодного Ручья было лишь несколько тысяч старых и слабых рабов, а за последние пару дней сюда были отправлены уже тридцать тысяч рабов со всех побочных ветвей. 
Под обрывом на северном склоне долины двадцать шахт были открыты в линию. Рабы, работая в шахтах, громко распевали песни. 
Каждое из брёвен использовалось для поддержания свода шахты. Из недр постоянно появлялись корзины, полные грунта, самородков золота и нефрита. 
Старые и слабые рабы стояли в ручье, аккуратно собирая самородки из воды. 
Эти залежи были действительно неисчерпаемые. В каждой корзине лишь сорок процентов составляли камни и земля, всё остальное — золото и нефрит. Самый маленький самородок был размером с человеческий кулак. 
За последние пару дней в долине появились две новые горы. Одна состояла из золотых слитков — она была шесть метров в высоту и около 60 метров диаметром. Другая была из нефрита — больше 20 метров в высоту и больше 30 метров диаметром. 
Под солнечными лучами, куски золота и нефрита блестели. Цзи Джо, который сидел на большом камне и контролировал работы, широко улыбался белыми зубами. Время от времени он нарочито демонстрировал остальным соклановцам свою оледеневшую ногу. 
Благодаря прибытию Цзи Джо, все силы Чёрного Водного Змея и клана Би Фэн были уничтожены. Сейчас все Старшие Маги и Жрецы были информированы о необычайных темпах добычи и в особенности — о Кристалле Сущности Огня. 
Важность такого месторождения была очевидна. 
Цзи Шу был странно щедр в последние дни. Он не только выслал элитных воинов, чтобы они присоединились к войскам Цзи Ся, но и отправлял рабов, ремесленников и мастеровых. 
Цзи Ся спокойно принимал знаки доброй воли Цзи Шу, и не говорил Старейшинам о том, что Цзи Му вместе с кланом Чёрного Водного Змея пытался его убить. 
Для Цзи Ся клан и его целостность всегда оставались на первом месте. 
«Аппа был прав… Цзи Му вроде как и не имеет никакого отношения к Цзи Шу. Мы не сможем одержать победу, если никто не узнает, что сделал Цзи Му. А этот ублюдок может сейчас просто прикончить Цзи Му и свалить на него всё. Так что нам лучше помолчать и получить немного выгоды», — думал Цзи Хао. 
Он выдохнул, оглянулся на Долину Холодного Потока. 
Сейчас долину охраняли двадцать тысяч элитных воинов, десять тысяч рабов трудились в шахтах. Долина сейчас уже стала самым мощным оплотом клана Огненного Ворона. 
Улыбаясь, Цзи Хао взмахнул мечом, валя ещё одно дерево. 
В тысяче миль оттуда, глубоко в джунглях, Цзян Яо, стоя на голове птицы Би Фэн, медленно опустилась на землю. Её лицо выглядело сумасшедшим.



Глава 51. Сговор 



В глубокой долине, на территории около десяти футов (3 метров) в радиусе, горел огромный костёр. 
С металлическим звоном, трёхметрового крепкого мужчину, скованного цепями, тащили в сторону того костра. Тащили его двое воинов клана Цзя. 
Каждый раз, когда человек пытался бороться, слепящие молнии выскакивали из цепи и били его. 
Мощная молния ударила в тело крепкого мужчины, заставляя его волосы встать дыбом, а тело — сильно дёрнуться. «Монстры! Вы монстры! Сражайтесь против меня, как настоящие мужчины! Как вы смеете! » — человек взревел от ярости. Он был так зол, что даже начинал истерить. 
«Мне нравится этот парень!» — подошёл к нему воин клана Цзя почти четырёх метров ростом. Он был одет в тяжёлые доспехи, однако он не делал хоть сколько-нибудь заметного звука при ходьбе. Он поднял тяжёлый топор и метко ударил по затылку человека, отчего тот потерял сознание. 
«Посмотрите, как он силен! Смотрите, какой высокий и крепкий! Хаха! Он такой же сильный, как бешеный бык! Он должен стоить целое состояние!» — воин взмахнул топором и с гордостью хвастался другим, стоящим вокруг. 
Около тысячи воинов клана Цзя собрались в огромной долине. Каждый из них имел четыре глаза, в которых сияли холодные огни. Все эти воины громко смеялись. 
Двое других воинов выволокли бессознательного человека к плавильне. Невысокий человек пяти футов (полтора метра) ростом, чей выпученный рот напоминал большую обезьяну, стоял возле печи и жутко усмехался. Он вытащил железный прут из печи и припечатал область между бровями скованного человека. 
Символы заклинаний горели на поверхности железного прута. Человек от боли очнулся и завыл. Хоть он боролся со всей своей силой, железный прут будто приклеился к его черепу. Спустя пару секунд, прут, наконец, прожёг кожу. 
Кроваво-красное тавро размером с ладонь было выжжено на лбу — башня, которая устремляется в небо, над ней в воздухе плавает огромный открытый глаз. 
С шипящим звуком, бесчисленные крошечные кроваво-красные линии быстро вышли из вертикального глаза и пронзили кости прикованного человека, его мышцы и внутренние органы. Мужчина задрожал, струйки холодного пота потекли вниз. 
Кроваво-красные линии, которые излучали мерзкую и злую ауру, постепенно исчезли, принимая полный контроль над телом и разумом мужчины. Сейчас он потерял всякую способность к сопротивлению; он был схвачен двумя воинами и отброшен в сторону, будто мешок с мусором. 
А четырёхглазые воины уже тащили следующего скованного мужчину к усмехающемуся карлику. 
Шипение не прекращалось. Сотни воинов Южных Пустошей были заклеймены печатью позора и превратились в рабов против их воли. 
Птица Би Фэн с размахом крыльев более двух сотен футов (60 метров) изящно спустилась с неба. Птица медленно сложила крылья, элегантно опуская своё тело вниз. 
Цзян Яо медленно спустилась с головы птицы. Две высокие и мускулистые женщины клана Цзя подошли к ней, бросив на неё презрительный взгляд, гораздо менее высокую, чем они сами, и пробормотали низкими голосами: «Следуйте за нами. Лидер ждет вас». 
Цзян Яо последовала за ними, направляясь к центру долины. После небольшой прогулки появилась великолепная палатка, построенная под скалой. 
Десятки хорошо одетых мужчин лениво стояли у палатки, раскованно смеясь и негромко переговаривались. Каждый из этих мужчин имел вертикальный глаз, расположенный между бровями; ветра, мороз, молнии, и другие сверхъестественные видения мелькали в их зрачках. 
Эти люди, заметив приближение Цзян Яо, мгновенно выпрямлялись и принимали серьезный вид, будто они хотели, но не могли помочь, но не забывали оглядывать её тело сверху донизу. Некоторые даже сглатывали слюну; жажда и жадность читалась в их глазах совершенно очевидно. 
Цзян Яо кинула презрительный взгляд в сторону этих людей, и медленно вошла в палатку. 
Палатки казались только тридцать футов (9 метров) в диаметре снаружи, однако внутри этой палатки могли бы разместиться более тысячи людей одновременно. Пол был покрыт густым и мягким белым ковром; изысканно созданные ножи, мечи и щиты были повешены в качестве украшения на стены; десятки необычайно изысканных инкрустированных золотом и нефритом наборов доспехов были размещены в углах. 
Ди Ло, который ранее лишился глаза, и одну руку ему разорвал Цзи Хао во время погони несколько дней назад, стеснительно стоял в палатке. Рядом с ним, на огромном кресле, сидел мужчина средних лет, который выглядел очень похоже на Ди Ло, но с огромным шрамом на лице. 
«Ди Ша, ты не выполнил своего обещания!» — Цзян Яо вошла в палатку, глядя на мужчину средних лет, с насмешкой на лице и сказала: «Если бы я знала, что твои люди настолько бесполезны, я бы сотрудничала с твоими конкурентами». 
Ди Ша, мужчина средних лет, слегка махнул рукой и медленно сказал: «Дорогой наш, респектабельный Жрец, давай начистоту. В Южной Пустоши, мы, Кровавый Клык, не только самая сильная группа, но у нас также есть лучшие Маги с сильнейшей энергетикой. У вас нет выбора. Чтобы получить то, что вы хотите — ты, и тот, кто стоит за тобой — можете сотрудничать только с нами” — Ди Ша пожал плечами и спокойно сказал. 
Вертикальный глаз на лбу Ди Ша внезапно открылся, излучая вихрь тьмы. Свет, излучаемый сотней сальных свечи мгновенно потух, и палатка наполнилась темнотой. Сила зла охватила всё внутреннее пространство, испуская огромное давление, все чувствовали себя, будто быстро опускаясь с огромной горы вниз. 
«Вы не можете обвинять нас в провале. Информация, которую вы дали нам, была неверной. Эти люди гораздо более сильные, чем вы описали. Мальчишка с огромным Огненным Вороном, женщина по имени Цинь Фу, которая знает страшнейшие заклинания Жрецов, и этот сильнейший старикашка... слишком много совпадений и неожиданностей. Посмотри на моего бедного брата, посмотри, что вы сделали с ним». 
Ди Ша со смутным выражением лица, закрыл ладонью половину лица, и, с трудом выдавливая из себя намек на грусть, вздохнул: «Посмотри на моего милого братика, Ди Ло. Он ещё даже не женат! Но он потерял свой красивый глаз! Боже мой, ты хоть представляешь, что это значит для нас, благородных людей клана Ю? Он потерял глаз, он никогда не сможет найти женщину в этой жизни!» 
Цзян Яо глубоко вздохнула и вынул бутылку из рукава. Бутылка была сделана из чёрного нефрита и содержала унцию чистой целебной жидкости, которая издавала очень странный аромат—аромат, в которым, казалось, сочетались густой запах крови, приятный травяной аромат и зловоние многочисленных видов ядовитых насекомых. Этот странный запах медленно заполнил всю палатку. 
«Это лекарство Ву Сиань, настоящее, легендарное магическое Лекарство. Эта бутылка была сделана самым сильным Жрецом-Алхимиком в Южной Пустоши» — Цзян Яо кинула бутыль Ди Ша и вежливо сказала: «Возьми это лекарство, оно исцелит любые раны. Неважно, какие серьезные. А теперь серьёзно, Ди Ша. Когда ты отдашь мне кровь Цзи Ся и его сына, как и обещал?»
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«Ха!» 
Горячий пар поднимался от головы Цзи Хао, кровеносные сосуды вздулись под кожей. Он прыгнул вниз с огромного дерева и ударил в направлении огромного медведя с кроваво-красными глазами, который приблизился к пику развития Младшего Мага. 
Медведь безумно заревел в небо и из его пасти вылетели два холодных порыва воздуха. 
В джунглях Южных Пустошах существовало бесчисленное множество диких зверей. Такой Кровоглазый Медведь был таким же сильным, как пик развития Младшего Мага; чтобы достичь этого уровня, он, должно быть, прошёл бесчисленные драки, так что никто не мог сказать, сколько раз он избежал смерти. Медведь почуял силу Цзи Хао; он чувствовал, что этот маленький человек был так же слаб, как добыча, которую он убивал и ел тысячи раз. 
Цзи Хао глубоко вдохнул и издал громкий рык и в то же время, он пропустил силу в свои руки. Последовал громкий хлопок, и лапы Кровоглазого Медведя были оторваны ударом Цзи Хао. 
Медведь в панике взвыл; в следующий момент Цзи Хао пробил медведю голову; мозг забрызгал всё вокруг. Острый запах крови медленно поплыл через джунгли. 
«Хо!» 
Цзи Хао закричал в небо. Разноцветные огни непрерывно проносились в его мышцах, крови, костях и внутренних органах, как река света, которая текла внутри его тела. Тепло из Центра Ци растекалось по всему телу, придавая удивительное чувство лёгкости. Физическая сила Цзи Хао быстро увеличивалась. 
Как правило, физическая сила диких зверей гораздо больше, чем сила магов того же уровня. Кровавоглазый Медведь был очень могущественным обитателем джунглей, он был во много раз сильнее, чем Пик развития Младшего Мага клана Огненного Ворона. А Цзи Хао сейчас убил его только физической силой. 
Цзи Хао открыл рот и выдохнул пучок белого пара на несколько сотен метров, схватил медведя, тело которого была около восьмидесяти футов (24 метра) в длину, и бросил в Цинь Иня, который стоял в сотне футов (30 метров), натягивая тетиву твоего длинного лука. Со свистом, тяжёлое тело медведя полетело в сторону Цинь Иня, как мохнатый булыжник. 
Между грудью и животом Цинь Инь, маячила огоньком сфера, что означало, что он собирался пробудить его первую биологически активную Точку Мага; Цинь Инь испустил крик, когда увидел тушу медведя, которая летела в его сторону, выронил лук и стрелы и поднял руки, чтобы поймать. 
«Боже мой! Сестра! Твой сын — урод! Он просто не может перестать меня позорить!» — громко пожаловался Цинь Инь. Его тело сильно дрожало, он едва поймал тушу медведя, засеменил назад, гася инерцию. 
«Хао! Я, твой дядя, не один из ваших сумасшедших рубак Огненного Ворона, или как вас там! Я лучник, лучник! Ты понимаешь?» — закричал Цинь Инь, выпуская из рук тушу медведя. Его лицо слегка порозовело. 
Старшие Маги из разных кланов очень разными. 
Воины клана Огненного Ворона были чрезвычайно сильны, их взрывная сила была очень мощной. Потенциал физической силы воинов Огненного Ворона вошел в десятку сильнейших кланов Южных Пустошей. 
Наоборот, Старшие Маги из клана Цинь И были экспертами во всех навыках стрельбы из лука; как правило, их физическая сила была не выше трети физической силы своих собратьев из Огненного Ворона, зато у них самая высокая скорость среди всех воинов Южных Пустошей. 
Цзи Хао вытер пот со лба, чувствуя, как многоцветное пламя в нижней части живота становится всё ярче и больше, радостно рассмеялся и сказал: «Дядя! Не вини меня! Ты должен больше качаться! Мама говорит, что ты слишком тонкий и нежный. Поэтому женщины, видя тебя, будут думать, будто ты — ненадёжный. Тогда найти хорошую жену тебе будет очень трудно!» 
Лицо Цинь Инь потемнело, он вскочил и начал орать на Цзи Хао. 
Чем злее становился Цинь Инь, тем счастливее был Цзи Хао. Он рассмеялся еще громче. 
Прошло уже более полутора месяцев после инцидента с Чёрным Водным Змеем и Кровавым Клыком. После этого клан Огненного Ворона оперативно ввёл войска и с присутствием здесь ещё и Цзи Джо, Долина Холодного Потока стала тихим и спокойным местом. За последние полтора месяца, не случилось вообще ничего подозрительного. 
Поэтому Цзи Хао каждое утро отправлялся на охоту в джунгли с Цинь Инь и группой воинов клана. 
Кровь Цзи Ся и Цинь Фу, которая открылась, когда магическая печать Цзи Куи случайно разбилась, полностью усвоилась организмом Цзи Хао только вчера. В настоящее время, физическая сила Цзи Хао превысило уровень обычного Младшего Мага. 
На данный момент, в разноцветного пламени парила сфера размером с человеческую голову, золотисто-рыжая кровь Старшего Мага. Кровь Цзи Сяо. 
Цзи Хао подсчитал: когда его тело полностью поглотит кровь Цзи Сяо (и если он съест определённое количество зверей за это время), он сможет улучшить свою родословную Золотого Ворона. Он должен запустить силу крови сейчас и начать обучение как Пик Мага-Новичка. 
Цзи Хао предчувствовал, что его кровь дарует ему особую силу. 
Трехногий Ворон Золотого Огня был одним из легендарных могущественных существ, живущих в древности. Из множества особых талантов родословной Золотого Ворона можно унаследовать один, но достаточно мощный, чтобы смотреть свысока на весь мир. Если бы можно было наследовать больше одного таланта — он стал бы непобедимым. 
Цзи Хао смотрел на джунгли и думал о всех тех особых талантах, когда нежный голос со стороны джунглей произнёс: «Вон там, мой друг, пожалуйста, будь осторожен. Злое существо идёт к тебе». 
Прежде, чем голос исчез, порыв сильного ветра вдруг принёс резкий запах. Чёрный ветер поднял несчётное количество мелких камней, которые полетели в сторону Цзи Хао; струйки странного, зелёного пламени летели рядом с камнями. Холодный чёрный ветер пронзил кости Цзи Хао; тело замерзало даже чуть тронутое этим ветром. Так что вскоре он потерял контроль над половиной своего тела. 
Цзи Хао произнёс Девять Секретных Слов, девять символов заклинания одновременно появились вокруг его зрачков; его Юань Дан[1] начал быстро вращать его внутреннюю силу, разгоняя её по всему телу; Цзи Хао почувствовал, как его кровь закипает. Его тело мгновенно нагрелось, появился огненный свет и окутал его тело. 
Чёрный ветер врезался в огненный свет с громким хлопком. Камни взрывались, взрывная сила каждого камня была такой же сильной, как тяжёлый удар дикого зверя, достигший уровня Младшего Мага. Цзи Хао мог бы выдержать удар одного или двух камней легко, а вот взрывная сила сотни или даже тысячи камней сейчас была бы для него губительна. 
Однако сейчас десятки сотни тысяч камней летели к нему вместе с яростным ветром. Под таким большим давлением Цзи Хао отшатнулся; свет, что окутал его тело, дрожал. 
Со свистом, почти сто футов (30 метров) длиной, гигантской скорпион с парой прозрачных крыльев на спине и черным телом, украшенным тёмно-зелёными узорами, выскочил из джунглей. Ядовитый Скорпион увидел Цзи Хао на довольно большом расстоянии, открыл пасть и дунул очередным порывом свирепого чёрного ветра на Цзи Хао. 
Цинь Инь издал рычание, затем крики воинов клана Цинь И и Огненного Ворона послышались отовсюду; десятки стрел метнулись в сторону Скорпиона со всех сторон, перекрывая все возможные пути. Однако Скорпион двигался очень быстро, даже стрелки клана Цинь И не могли попасть с него, прежде чем он напал на Цзи Хао. 
«Злобная тварь! Как ты смеешь снова причинять людям боль!» — нежный и изящный голос послышался вновь. Вместе с голосом, десяти футов (три метра) ростом молодой человек, одетый в белый длинный халат из льна, вылетел из джунглей с порывом холодного ветра под его ногами. Он поднял руку, направив луч голубого света в направлении Цзи Хао. Голубой свет превратился в круглый, небольшой щит, заблокировав чёрный ветер, зелёный огонь и камни от атаки Скорпиона. 
После этого он снова махнул рукой; огромный золотисто-розовый куб появился в небе, повернулся и сильно ударил по голове Скорпиона. 
Последовал громоподобный треск, золотой куб разбил голову Скорпиона, и даже оставил огромную яму десятков метров радиусом в земле. 
Цзи Хао смотрел на молодого человека с шоком и удивлением. Он был так возбуждён, что его руки мелко дрожали. Молодой человек контролировал силы природы его собственной силой, манипулируя великой природной силой, которая была в сотни раз больше, чем его собственные силы. Магия, которую использовал этот парень была сродни магии Дан! 
Как и Цзи Хао, этот молодой человек практиковался в магии, которая сильно отличалась от колдовства Южных Пустошей. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Юань Дан: существующий в духовном пространстве Цзи Хао в форме шара, но не имеет истинной формы. Он был уплотнён с помощью его внутренней силы, может быть вызван, и активирован усилием воли..



Глава 53. По 



Голова Скорпиона была мгновенно раздавлена золотом кубом. 
Жизненная сила этого мощного, ядовитого насекомого была особенно высока. Тело Скорпиона все ещё дёргалось, его длинные ноги врезались в землю, оставляя за собой глубокие канавы. 
«Это Скорпион Дьявольского Ветра. Как правило, этот вид примерно трёх метров в длину, дикий и трудноубиваемый», — сказал Цзи Хао. Он сел на корточки рядом с трупом, смотрел, как крепкий молодой человек аккуратно разрезает панцирь[1] на спине, и продолжил: «Я в первый раз увидел такого огромного...» 
«Он стал духом зверя», — сказал молодой человек. Он раскрыл панцирь на спине Скорпиона, показывая прозрачное, светло-серебристое мясо. 
«Не дай ему пропасть зря!» 
Когда Цзи Хао увидел мясо, у него полилась слюна. Он помнил, как сильно был избит этим Скорпионом с его взрывными камнями, которым он едва мог сопротивляться, а это означало, что этот Скорпион Дьявольского Ветра должен быть сильным, как Старший Маг и его мясо могло бы существенно повысить силу Цзи Хао. Это мясо было очень ценно для Цзи Хао. 
Видя, что молодой человек собирался выбросить мясо подальше, Цзи Хао вскочил на дерево и выбрал сотню тридцатисантиметровых листьев и положил их на землю. Молодой человек улыбнулся, нарезал мясо и аккуратно положил на листья. 
Цинь Инь с несколькими воинами подошёл ближе. Воины, стоявшие вокруг были настороже. Только Цинь Инь подошел поближе к огромному Скорпиону из любопытства. Он вытащил кинжал и сильно ударил по панцирю Скорпиона. 
Кинжал высек искры из панциря. Она не мог оставить даже след пореза. 
«Какой жёсткий панцирь! Это может быть идеальным материалом для доспехов! Должно быть нерушимо!» — вдруг заорал Цзи Хао. 
Крепкий молодой человек рассмеялся, кивнул Цзи Хао, а затем мягко сказал: «Мой юный друг, я был невнимателен и почти позволил этому злобному существу причинить тебе боль. Поскольку тебе понравился панцирь этого насекомого, то позволь мне сделать эту броню для тебя в качестве подарка, который будет защищать тебя в будущем». 
Разговаривая и смеясь, молодой человек вскрыл длинные ноги Скорпиона. Тридцать шесть зелёных, размером с кулак шариков выкатилось под его ноги. Обдуваемые утренним ветерком, эти шарики взмыли в воздух и начали вращаться. 
«Вау!» воскликнул Цинь Инь: — «Скорпионы Дьявольского Ветра выращивают такие шарики внутри тела? Я никогда не видел ничего подобного раньше! Даже самые знающие Старейшины клана никогда не говорили о таком!» 
«Это Бусины Скорпиона-Дракона. Обычные Скорпионы Дьявольского Ветра, неважно, насколько они велики, есть ничто иное как ядовитые насекомые; они не могут иметь таких бусин в организме» — молодой человек собрал эти шарики и спрятал их в рукав, потом улыбнулся и продолжил: — «Однако, этот Скорпион был другим. Он стал духовным зверем, поглощающая энергию природы, научился использовать собственную силу, и попытался подняться ещё выше; поступая таким образом, он может производить эти тридцать шесть шариков». 
«Что ты будешь делать с этими шариками?» — спросил Цзи Хао с любопытством. 
Юноша поднял последний шарик, положил его в рукав, потом улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Меня зовут По. Я аскет, путник, путешествую по всему миру. Южные Пустоши — моя последняя остановка. Я прошёл через всю Землю: восточные, северные и западные Пустоши. Иногда, когда я смотрел в небо, я понимал, что есть какой-то таинственный принцип орбит планет и звёзд. Потом я задумал мощную, древнюю, небесную боевую стратегию, которая называется «Искусство Изначального Небесного Преобразования Жизни», поэтому я подумал, что я мог бы имитировать принципы орбит планет и создать сокровище, которое требует тридцать шесть тысяч бусин из Скорпиона-Дракона. Это последние тридцать шесть из них. Я, наконец, собрал их». 
Цзи Хао открыл рот, но ничего не сказал. Он уставился на По ошеломленно. 
«Для того, чтобы исполнить своё вдохновение, он решил создать сокровище, собрав в общей сложности тридцать шесть тысяч бусин Скорпиона-Дракона! Да ему же пришлось убить тысячу Скорпионов Дьявольского Ветра, которые были столь же сильны, как этот! Как много мест ему пришлось обойти, чтобы собрать все эти бусинки? Насколько плодородной может быть эта земля, чтобы многие Скорпионы Дьявольского Ветра могли спокойной прятаться?», — подумал Цзи Хао. 
«Тысяча Скорпионов Дьявольского Ветра! Ты так терпелив!», — воскликнул Цзи Хао. 
«Потратил столько времени», — По почесал голову и искренне улыбнулся, — «Мой учитель тоже сказал, что я потрачу слишком много времени, делая сокровище. Если бы я тренировался всё это время — моих сил было бы гораздо больше, чем сейчас. Но если бы я отказался от сокровища и только ежедневно тренировался — как скучно бы это было!» 
Цзи Хао поднял большой палец в сторону По, признавая, что его слова были очень разумными. 
Основные теории в повседневной практике — это воспитывать в себе сердце и разум, и координировать человеческие силы с силой природы. По сделал то, что он хотел; кто может сказать, что же он зря потратил свое время? Что, если создание сокровища было просто другим методом обучения? 
Отряд возвращался в Долину Холодного Потока. Воины шли впереди и несли мясо Скорпиона на плечах. Цзи Хао тащил пустой панцирь, что-то горячо обсуждая с По. 
По прошел через бесчисленное множество мест, его опыт был невероятно богат. Он говорил о странных достопримечательностях, которые даже трудно было себе представить: о бескрайнем море на Востоке, о лесе на Севере, о бесплодных землях Запада, а также неистовость Центра. 
«Хао, мой юный друг, мир огромен. Тебе нужно пойти и посмотреть его. Не трать свои силы попусту», — По был откровенный и прямой человек с очень яркой улыбкой на лице; через некоторое время общения, он был для Цзи Хао словно близким другом. 
«Когда я получу шанс, я, конечно, уйду из Южных Пустошей!», — серьёзно ответил Цзи Хао. — «Я хочу знать, как этот мир на самом деле выглядит... хммм... По, ты говорил, что Центральный Континент процветал? А каков он сейчас?» 
По нахмурился, покачал головой и сказал: «В последний раз, когда я был там, Центральный Континент страдал от войны. Каждый день, тысячи людей грабят, бесчисленное множество женщин насилуют, и бесчисленные дети станут рабами или погибнут. Мои силы ограничены. Я старался изо всех сил, чтобы спасти людей, но я не мог спасти их всех. Среди этого огромного мира, только я, По, веду такой аскетический образ жизни. Я слишком слаб, чтобы спасти весь мир и прекратить все страдания людей», — По уныло скривил губы. 
«Центральный Континент! Я слышал об этом, он занимает огромнейшую площадь в мире!», — сказал Цинь Инь. — «По, по-вашему, Центральный Континент в беспорядке, как и наши Южные Пустоши?» 
«Центральный Континент находится в гораздо большем беспорядке, чем Южные Пустоши», — ответил По серьезно, глядя на Цинь Инь, — «Южные Пустоши по сравнению с ними — это спокойный, тихий рай». 
«Мы пережили ужасный бой против Кровавого Клыка и клана Чёрного Водного Змея; сотни людей погибли в этой борьбе. Как может этот хаос быть тихим, спокойным раем?» — подумал Цзи Хао. 
Цзи Хао после слов По, прямо не мог дождаться, чтобы пойти в Центральный Континент и посмотреть, как легендарная земля выглядела своими глазами. 
Вскоре отряд прибыл в Долину Холодного Потока. Цзи Хао сразу заорал: «Папа! Мама! У нас гости! Несите выпивку и готовьте мясо! Покажем нашему почетному гостю, какие мы хозяева!» 
Помедлив секунду, Цзи Хао продолжил: «Наш гость приехал из-за пределов Южной Пустоши!» 
С громким хлопком ворота в стенах распахнулись, и перед ними открылась Долина Холодного Ручья. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Панцирь: жёсткая верхняя оболочка черепах, ракообразных и паукообразных.



Глава 54. Лекарство 



Примечание: Выражение «Пещеры Мага» заменено на «Акупунктурные Точки Мага» 
Примечание переводчика: 
Пояснение: «Пещерами Мага» автор называл пробитые Точки Мага у Цзи Ся. Я подумал (как выяснилось — правильно), что выражение Точки Мага благозвучнее, чем «Пробитые Пещеры Мага»… 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -В Долине Холодного Ручья вновь пылали костры. На кострах, разумеется, пеклись огромные туши различных зверей. Большинство кланов Южных Пустошей были дружелюбны и гостеприимны, а к гостям, что пришли издалека, относились с особой сердечностью. 
В огромных чанах женщины варили вино из маниока ( Маниок, или кассава — пищевой корнеплод, похож на картошку. Кстати, содержит кучу цианида. Но даже дикие племена Африки умели его готовить). Воины клана Огненного Ворона поднимали глиняные чаши, смеялись, произносили тосты, призывая По выпить с ними. 
По был сильным молодым человек, а, кроме этого — открытым и откровенным. Он без колебаний опрокидывал очередную чашу, когда кто-то произносил тост в его речь или просто просил выпить с ним. 
Такой открытый парень быстро завоевал благосклонность племени Огненного Ворона. Особенно интересовались Цинь Инь, Цзи Инь, Цзи Бао и Цзи Лан. Они с По были примерно одного возраста, постоянно были рядом с ним и интересовались жизнью за пределами Южных Пустошей. 
Цзи Хао сидел рядом с Цзи Бао, с улыбкой глядя на По, чья одежда уже полностью пропиталась вином. Он время от времени поднимал чашу с вином и чокался с Тримэном и Стоуном, которые сидели за его спиной, как две небольшие горы. 
«Говоря о Центральном Континенте… Почти две сотни лет назад я бился над проблемой: как бы мне добиться больших успехов как Старшему Магу. Тогда я не мог найти способа увеличить свою силу и я решил пойти к Центральному Континенту, чтобы взглянуть на это легендарное место», — громко сказал Цзи Джо. Его лицо казалось покрасневшим от пламени костра. Время от времени попивая вино, он начал свой рассказ. 
«Я путешествовал с караваном почти два года, и, наконец, прибыл к Центральному Континенту. Среди нас было очень много Старших Магов и даже Жрецов, но мы всё равно потеряли очень много бойцов. Хао, если наш гость прошёл сквозь Центральный Континент один — то он просто невероятно силён». 
Цзи Хао округлил глаза и посмотрел на По. Когда он впервые увидел его, он и сам ощутил, какая большая разница в силе между ними. 
Цзи Хао практиковал Мантру Дан с Девятью Секретными Словами ещё с тех пор, как был совсем маленьким, поэтому сейчас у него сформировался Юань Дан (Напоминаю: Юань Дан и Центр Ци — то же самое — п.п.). Путём конденсации внутренней энергии он мог превратить свой Юань Дан в Золотой Дан в любой момент. В этот момент он хотел превзойти достижения всей своей предыдущей жизни и выйти на новый уровень. Если нынешнюю силу Цзи Хао сравнить с полноводной рекой, то сила По будет огромным морем, широким, глубоким и непостижимым. 
«Такой сильный… Понятно, как он смог путешествовать в одиночку!» — подумал Цзи Хао. 
«Хао, я хочу дать тебе поручение!», — Цзи Джо подошёл к нему, положил руку на плечо и зашептал ему в ухо: «Наш гость очень силён и талантлив. Поэтому у меня появилась отличная идея. Чуть позже я попрошу прислать нам с Горы Чёрного Золота тщательно отобранных девушек. Твоя задача — проследи, чтобы он оставил нам пару потомков!» 
Цзи Хао, услышав это, поперхнулся вином. 
По сейчас состязался в армрестлинге с Цинь Инем. Кто проигрывал — выпивал чашу вина, поэтому битва затянулась. Когда Цзи Джо договорил, выражение лица По изменилось, и он удивлённо взглянул на Цзи Хао, резко покраснев. Очевидно, все его чувства были чрезвычайно остры, что позволило ему слышать каждое слово, которое произнёс Цзи Джо. 
Но праздник в Долине Холодного Потока продолжался дальше: все искренне наслаждались выпивкой и вкуснейшим мясом. 
Как-то незаметно на вечеринке появилась группа молодых девушек из клана Огненного Ворона. Они были одеты в добротные доспехи, но их красивые стройные ноги были обнажены. Танцуя вокруг костра, они словно бы случайно собирались вокруг По, наперебой демонстрируя перед ним свои молодые, красивые тела. 
Спустя ещё пару минут девушки просто окружили По, страстно танцуя рядом с ним и прикасаясь к нему. 
Выражение лица По стало странным; он стал ёрзать на месте, будто ему в задницу попало шило, и он старался усесться на нём поудобнее. Спустя пару минут, он вдруг застонал, выронил глиняную чашу, упал на землю и захрапел. 
Хао рассмеялся и заорал: «По пьян! Он же вдребезги пьян ! Почему вы его не остановили?» 
Всё ещё смеясь, он поднял По на руки и понёс в сторону хижины. 
«Эй, малыш!», — неожиданно заорал Цзи Джо, глядя в спину Цзи Хао: «Если тебе не нравятся наши накачанные девушки — ты мог просто сказать мне! У нас есть нежные и женственные девушки! . Я могу доставить сюда любых!» 
Цзи Хао усмехнулся, когда ему прямо в ухо По прошептал: «Он пугает меня. Надоело — одно и то же и здесь, и на Севере, и на Западе, и на Востоке… Я уже набрал некоторый опыт». 
Слушая, как По разговаривает сам с собой, Хао рассмеялся ещё громче. 
Наступала ночь. Вино было выпито, мясо съедено. Долина стихла, только эхом раздавались звуки металлических ударов из шахт. 
Цзи Хао сидел бок о бок с По на высокой скале, наслаждаясь закатом. 
От тела По исходила странное, но красивое свечение. Безграничная сила По выходила из его тела в виде света. Свечение окутало огромную площадь, освещая множество существ. 
Цзи Хао объединился духовной силой с По. Как правило, он мог присоединиться к любой духовной силе в десятке километров от него. Но чем дальше от него, тем менее информации Цзи Хао мог получить. 
Однако при поддержке духовной силы По, его духовная сила могла путешествовать на тысячу миль вокруг, свободно, будто плавающая рыба в море. С помощью духовной силы он чувствовал всё: он чувствовал гром и молнии, бушующие на юге; он чувствовал, как ветер легонько качает цветы на востоке; чувствовал капли воды, собирающиеся пролиться дождём только послезавтра… 
Цзи Хао словно открыл огромную книгу, которую невозможно прочесть даже за тысячу лет. Цзи Хао обрёл более глубокие знания о силах природы. 
«Такие огромные различия между нами…» 
Духовная сила, или сила духа или психическая сила Цзи Хао могла распространиться только на десяток миль. Однако По без всяких усилий мог распространить её на тысячу миль вокруг. Его духовная сила была почти в десять тысяч раз больше, чем нынешняя духовная сила Цзи Хао. Кроме того, По даже не использовал всей своей силы: скорее всего это было около десятой её части. Или даже сотой… 
По вдруг сосредоточил свой ум и сказал: «Хао, мой юный друг. Я никогда не думал, что встречу кого-то столь интересного во время своего путешествия. Поскольку ты почувствовал всю силу природы — ты не ограничишься Южными Пустошами. Большой мир ждёт тебя! После того, как я закончу дела здесь, ты не хотел бы поехать вместе со мной? Мой учитель Ю Ю — даосский священник. Если тебе интересно — я могу порекомендовать тебя, и он возьмёт тебя в ученики. С его помощью ты научишься использовать безграничные силы Вселенной!» 
Прежде, чем Хао ответил, По вытащил из рукава нефритовый флакон и вложил ему в руку. 
«Я заметил, что у твоих мамы и папы очень сильные внутренние повреждения. Их Точки Мага были уничтожены злой магией. Так как мы с тобой стали такими близкими друзьями, я бы хотел помочь тебе. Эти шесть таблеток сделал брат моего учителя, который мог даже обратить смерть вспять с помощью сил природы. Это лекарство поможет твоим папе и маме полностью вылечиться». 
Сердце Цзи Хао застучало сильнее, он подсознательно схватил флакон. 
«По, брат мой! Спасибо, спасибо!»



Глава 55. Лечение 



«Мой ум течёт, как река, моё тело летит, как облако; я приходил и уходил, следуя за своим сердцем, не знающим грязи…» 
По пел простую, безыскусную песню, покидая Долину Холодного Ручья. 
Территории клана Огненного Ворона были в северной части Южной Пустоши. Цзи Хао не мог даже вообразить, что существует множество загадочных и могущественных существ, а также неограниченное число процветающих и могущественных кланов, живущих южнее них. Кроме того, существует еще и мистическая страна, которая была построена правителем всей Южной Пустоши. 
«Мой юный друг, если все пойдёт хорошо, я вернусь сюда через три года. Мы нашли друг друга по духу, когда мы впервые встретились. Я предполагаю, что мой учитель тоже будет рад принять вас в качестве своего ученика — тогда ты будешь моим младшим учеником!» 
Целых три года! 
Через три года, если он успешно окончит свой путь, он вернётся сюда, возьмёт Цзи Хао с собой и познакомит его с Ю Ю, даосским священником. 
Цзи Хао стоял на вершине горы, глядя в спину По. Тот нёс огромную тыкву с вином[1] в его левой руке, а в правой нёс большую, свежую, зажаренную на гриле ногу какого-то зверя. Каждое движение его было беззаботным и легкомысленным. 
Черные доспехи, тонкие, как крыло цикады, плотно сидели на теле Цзи Хао. По оставался в Долине Холодного Потока в течение двух дней и всё это время он делал доспехи из панциря Скорпиона Дьявольского Ветра. 
Панцирь был очень жёсткий, однако По, с его магией, временно сделал его мягким и гибким; с другой стороны, он ввёл многочисленные символы заклинаний в броню, изменив её вес, превращая его в доспехи, которые весили считанные граммы. Цзи Хао не чувствовал себя даже немного неудобно в этих доспехах. 
Цзи Хао был ошарашен невероятными способностями По в изготовлении волшебных сокровищ. «По сравнению с По, инструментальным мастерам в клане Огненного Ворона должно быть стыдно жить. То, чего они заслуживают — это мармеладки обрабатывать», — думал Цзи Хао. К счастью, неподалёку не было никаких следов мармеладок, иначе, Цзи Хао, конечно, послал бы по одной для каждого из тех пожилых Жрецов. 
Дождавшись, пока По отправился в джунгли и исчез, Цзи Хао глубоко вздохнул, прыгнул почти на сто футов (30 метров) в воздух, перескочил через скалы, и ловко приземлился в Долине Холодного Ручья. 
Некоторые люди или вещи могут быть настолько особенными, что нужен короткий промежуток времени, чтобы они навсегда остались в сердце. По был таким, особенным, человеком. Его снисходительность, честность, мудрость, необычный и богатый опыт заставляли Цзи Хао смотреть на него не как на друга, а как на старшего брата. 
«Папа! Папа! Где Мама!» — крикнул Цзи Хао. 
Долина теперь была оживленной, наполненной занятыми рабами. Цзи Хао нашёл Цзи Ся возле шахты, он руководил её строительством. Цзи Хао прервал работу Цзи Ся и потащил его к хижине, где они жили. 
Цзи Ся бросил несколько слов Цзи Инь и ещё паре воинов, с улыбкой нагнал Цзи Хао и сказал: «Хао, этот твой друг, он уехал? Этот По — это такой большой ребёнок. Почему ему так не понравились девочки нашего клана? Такой позор, такой позор...» 
Цзи Хао лишь рассмеялся в ответ. 
Вскоре Цзи Хао и Цзи Ся подошли к хижине, в которой жили. Цинь Фу сидела перед дверью, тщательно измельчая травы в ступке. Она — первая, кто почувствовал влияние прогресса на клан Огненного Ворона; каждый день всё больше рабов получали травмы во время работы. Цинь Фу была единственный Жрецом-Лекарем, поэтому у неё было очень много работы в последнее время. Ей пришлось делать огромное количество спасительных лекарств ежедневно. 
Видя, что Цзи Хао тащит Цзи Ся, Цинь Фу улыбнулась ему, вытерла пот со лба и сказала: «Хао, не мешай папе. Горнодобывающая работа очень важна сейчас. Если тебе нечего делать, почему бы тебе не пойти найти своего дядю и не помочь ему наловить птиц?» 
Цзи Хао молча подхватил Цинь Фу, затащил их вместе с Цзи Ся в дом, затем аккуратно закрыл за собой дверь. 
Выражение лиц Цзи Ся и Цинь Фу посерьёзнели: «Хао, что случилось? С тобой что-то случилось?», — спросил Цзи Ся низким голосом. 
Цзи Хао вытащил нефритовую бутылку из рукава и сказал: «Мама, взгляни на это. По дал мне это перед отъездом. Он сказал, что это спасительное Лекарство, его дал ему его Учитель, и это поможет вам обоим исцелить ваши травмы». 
Цинь Фу посмотрела на Цзи Хао, с улыбкой покачала головой и сказала: «Хао... я и твой Папа... наши Точки Маг были пробиты. Я сомневаюсь, что обычное лекарство может исцелить...» 
Цзи Хао вытащил пробку из бутылки, после чего лучи золотого света выскочили из горлышка. Цинь Фу замолчала на полуслове, ошеломлённо глядя на бутылку. Она выкатила две круглые таблетки из бутылки, и рассматривала их. 
Две золотых таблетки размером с птичье яйцо, катились по ладони Цинь Фу; пучки мягкого золотого света безостановочно вырывались, оборачиваясь вокруг таблеток. Девять фиолетовых символов заклинаний искрились на поверхности таблеток, из-за чего они выглядели, как маленькие живые существа. 
«Эти таблетки... живые?», — Цинь Фу спросила, смотря на таблетки. Это лекарство полностью подрывало её знания о медицинских таблетках[2]. В Южной Пустоши не один тип медицинских таблеток не выглядел так. Эти две таблетки были какими-то магическими существами; они полностью отличались от всех лекарств, что Цинь Фу знала. 
«Мама! Мётвый или живой — просто съешь это!», — воскликнул Цзи Хао. Он схватил таблетку и сунул ее в рот Цинь Фу. 
«Ха-ха-ха!», — рассмеялся Цзи Ся, схватил вторую пилюлю с ладони Цинь Фу и положил её в свой рот безо всяких проблем. 
Цзи Хао понятия не имел о том, как действуют эти таблетки, и он не знал, какие они на вкус. Единственное, что он заметил — это слой слабого, золотисто-фиолетового тумана внезапно хлынула из лиц Цинь Фу и Цзи Ся. 
Туман вскоре исчез, потом быстро появился, и так девять раз. Затем последовало шипение, струйки фиолетового дыма выходили из голов Цзи Ся и Цинь Фу, и сконденсировались в фиолетовое облако над ними, которое было около десяти футов (3 метров) в радиусе. 
Странный румянец заиграл на лицах Цзи Ся и Цинь Фу; большое количество черной крови начало просачиваться из пор. 
Мускулистое тело Цзи Ся начало меняться; все его мышцы вздувались, как если бы их надували насосом; в то же время, лицо Цинь Фу, которое было бледным и землистым, как у сорока летних женщин, быстро превращался в румяное и нежное, как лицо шестнадцатилетней девушки; поседевшие волосы её вдруг стали чёрными и блестящими. 
«Эт... это, кажется, работает... работает!», — пробормотал Цзи Ся: — «Хао, Акупунтурные Точки Мага... хо... эти уничтоженные точки... я начинаю чувствовать их!» 
«Есть ещё четыре! Ешьте их! Быстро!», — Цзи Хао выкатил четыре оставшиеся таблетки, и аккуратно раздал их родителям. 
Цинь Фу топнула ногой и сказала: «Хао, оставь! Оставь одну! Я хочу их внимательно исследовать!» 
Однако Цзи Хао проигнорировал академический дух Цинь Фу, засунув две круглых таблетки в её рот как можно быстрее. 
Цинь Фу издала приглушенный стон и упала на землю; как и Ся, её тело начало интенсивно дрожать. 
Красный и голубой свет осветил всю комнату. Тело Цзи Ся обернулось золотым пламенем, а тело Цинь Фу обернул большой зелёный кокон из бесчисленных лиан, которые внезапно появились из ниоткуда. 
Некоторое время спустя, кусочек пламени над головой Цзи Ся превратился в трёхлапого Ворона Золотого Пламени. Вместе с тихо каркающим Вороном, шар зеленого тумана появился над головой Цинь Фу. Они стали вращаться всё быстрее, и скоро превратились в потрясающе красивую, голубую птицу Луан[3]. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Поскольку он был маленьким, он часто чувствовал себя в депрессии из-за травм своих родителей. Теперь он чувствовал небывалую радость; вся муть в душе ушла, не оставив ни следа. 
Всё ещё улыбаясь, Цзи Хао сел на землю, скрестив ноги, и сосредоточился на практике Бу Тян Бу Лу. Разноцветное пламя в нижней части живота было гораздо более активно, чем обычно, и он начал преобразование крови Цзи Сяо со скоростью в десятки раз большей, чем вчера. 
Беспокойство, скрытое глубоко в его сердце, ушло, и в то же время он чувствовал, что он больше не может подавлять свою физическую силу. Наконец Цзи Хао полностью активировал силу родословной. Из его тела полился ярчайший свет, внутри которого медленно проявились два прищуренных горящих глаза. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Тыква для вина (винная тыква): древние китайцы обычно использовали тыкву в качестве упаковки для вина. 
[2] Медицинские таблетки: в Древнем Китае, таблетки, как правило, были круглыми и тёмного цвета, похожие на бусы. 
[3] Птица Луан: Птица, похожая на Феникса, только меньше.



Глава 56. Пробуждение 



Обернутый бушующим огнём, Цзи Хао чувствовал, как его разум покинул тело, и он провалился в мир грёз. 
... 
В голубом, ясном и бездонном небе медленно плыли десятки гигантских, трёхногих Воронов Золотого Огня с размахом крыльев более мили (1,6 км). Каждый Ворон Золотого Огня был окружён золотым, огненным светом. Десятки золотых нимбов сверкали, как бесценные бусинки, украшая небо. 
Под синим небом лежали высокие горы, хребты и подавляющее большинство первобытных джунглей, было покрыто туманом. 
Десять тысяч обнажённых людей, с лохматыми волосами и грязными лицами стояли на вершине горы. В их поднятых руках они держали несколько кровоточащих мелких зверей, отчаянно глядя на этих Воронов, которые парили в воздухе. 
Черноволосый и бородатый пожилой мужчина, со струйкой крови в углу рта, поднял дрожащие руки и хрипло закричал, чтобы крупнейший Ворон Золотого Огня услышал: «Эй, могущественное существо, созданное и вскормленное природой, пожалуйста, пожалей нас! У нас нет острых когтей и зубов, нет большой силы, чтобы бороться против хищников. У нас нет зорких глаз, чтобы увидеть опасность! У нас нет мощных крыльев, чтобы улететь в безопасное место! Мы не можем найти достаточно пищи, мы умираем от голода один за другим; мы не можем построить крепкое жильё, грозы и молнии постоянно убивают наших людей. Слишком многие из нас умерли ни за что!» 
Крупнейший Ворон Золотого Огня медленно опустился вниз, спокойно посмотрел и мирно приземлился около пожилого мужчины. Потом он открыл клюв и сказал: «Люди, вообще-то, тоже были обласканы природой; у вас самая сильная родословная, которая конкурирует с драконами и фениксами... Человек, что мы можем дать вам?» 
«Силу! И надежду!», — крикнул седовласый мужчина: «Нам нужна сила, чтобы выжить!» 
Ворон молчал, спокойно глядя на людей на вершине горы. 
С громким рёвом, саблезубый тигр [1] выскочил из джунглей, одним взмахом огромной лапы убив десяток ослабевших мужчин, и начал пожирать трупы, чавкая от удовольствия. Наконец, он повернулся и медленно побрёл обратно в джунгли. 
Змея толщиной со ствол столетнего дерева стремительно бросилась из джунглей, открыл свою пасть навстречу толпе и всасывая воздух. Десятки людей были заброшены в зубастую пасть воздушным потоком; змея проглотила их целиком. 
Большая группа стервятников, игнорируя Воронов Золотого Огня, заклекотав, нырнули в сторону группы людей. Каждый из хищников схватил по два человека, и взлетел с огромной скоростью в сторону другой горы. 
«Сила и надежда», — произнёс Ворон: «Мы можем разделить наши силы с вами, если вы поделитесь с нами вашей надеждой. Небо и земля пусть будут свидетелями этого нерушимого договора! Мы, Вороны Золотого Огня, отныне и впредь даём вам силу. Мы будем охранять вас в этих джунглях, помогать вам, чтобы вы выжили и размножились. Отныне и впредь, вы станете щитом нашей души, и сохраните нас от... от этой страшной и вечной тьмы!» 
... 
Десятки Воронов Золотого Огня каркнули одновременно. Их тела начали излучать яркий свет; бесчисленные капли золотой крови стали падать из их тел. 
Люди, которые остались на вершине горы, подняли руки, приветствуя тех, кому на грудь попала кровь Ворона Золотого Огня. 
Маленькие Вороны, в которых потом превращались капли крови, быстро просачивались в грудь этих людей, превращались в горячие потоки золотого света и быстро растекались по их телам. Среди тысяч меридиан человеческого тела, десятки тёмных каналов постепенно разгорались. 
Струйки и потоки золотого света беспрерывно просачивалась в загоревшиеся меридианы и эти каналы раскалились. Проявившись под кожей, десятки Акупунктурных Точек Мага размером с фасолину, загорелись мягким, золотым светом. 
На первый взгляд, внутри тела каждого человека, десятки пылающих меридиан образовали тотем, похожий на трёхногого Ворона Золотого Огня. 
Вскоре люди на вершине горы, казалось, загорелись. Их тела сверкали золотым пламенем, которое становились всё более и более ослепительно; на их коже пятна света появлялись одно за другим. Первая Кровь Воронов Золотого Огня пробуждала их Точки Мага с бешеной скоростью. 
Каждый из десятков каналов меридиан содержал десятки и сотни Точек Мага разных размеров. 
Из всех этих точек вырвался бешеный столб пламени, превращая людей в огненные факелы. 
Крылатый чёрный тигр, бросился из джунглей на этих, “хилых“ людишек. Привычно, даже не смотря на них. 
Однако, эти люди, которые обычно не произносили даже малейшего звука, когда их убивали и ели, сейчас одновременно заревели. Мужчина, чьё тело достигало роста в пять метров, ринулся на чёрного тигра большими шагами и тяжело ударил тигра в голову. 
В следующий момент, тигр взорвался, превратившись в облако тумана, крови и огня искры. 
Поток бушующего пламени вырвался из кулака и разлился в воздухе на десяток километров, как река лавы, уничтожив одну из гор неподалёку. Десятки тысяч футов гор вдруг взорвались и растаяли в потоке пламени, оставляя за собой огромное озеро лавы на земле. 
«Сила!», — каждый на вершине горы, поднял своё оружие и разразился бурными криками, салютуя Воронам Золотого Огня. 
Крупнейший Ворон Золотого Огня спокойно посмотрел на людей, которые были погружены в экстаз, и сказал: «Люди, слушайте! Вы отказались от безграничных возможностей собственного тела, и решили унаследовать нашу силу, поэтому отныне вы будете называть себя нашим потомством, Воронами Золотого Огня. Вы будете строить алтари, чтобы славить нас, присылать нам дары время от времени; вы будете славить имя Ворона Золотого Огня каждый день и каждую ночь!», — голос Ворона разнёсся по всему небу. 
Вороны Золотого Огня открыли свои клювы и выдохнули золотой и фиолетовый туман. Их тела начали расти, и свет их стал ярче; в этом свечении они становились всё более и более похожими на богов. 
... 
«Люди клана Огненного Ворона — не потомки Ворона Золотого Огня. Наши предки унаследовали лишь мельчайшие капли крови Воронов Золотого Огня. Всё, что мы получили от Воронов Золотого Огня — это лишь имитация их истинной силы», — пробормотал Цзи Хао: «Каналы меридиан в организме человека неисчислимы, в то время как тело Ворона Золотого Огня содержит лишь десятки. Потенциал человечества должен быть в сотни, тысячи, даже в десятки тысяч раз больше, чем у Воронов Золотого Огня. Нам не нужно рассчитывать на внешние силы, мы можем рассчитывать только на наши собственные тела для достижения наибольшей силы...» 
Он улыбнулся; он вдруг понял, сила добрых Воронов Золотого Огня не сделает его сильным. Единственный путь наверх был во всё более и более сложных и трудных практиках, высвобождение безграничного потенциала, скрытого в человеческом теле. 
Цзи Хао открыл глаза. Огненный свет лился из его зрачков, он чувствовал, что его кровь кипит в его теле. Десятки каналов меридиан пылали внутри его тела. Он чувствовал сильную боль в глазах и жжение в ногах; кроме того, он чувствовал, что в его груди бушует пламя, которое он не в силах сдержать. 
Вместе с громким треском, пламя, которое полыхало в теле Цзи Хао вдруг вырвалось наружу. Трехногий Ворон медленно раскрыл крылья в этом пламени. 
С помощью крови Старшего Мага, Цзи Хао пропустил одиннадцатый и двенадцатый уровни Мага-Новичка, полностью активировал силу своей родословной, приобрел три специальных таланта рода Ворона Золотого Огня, и стал Младшим Магом. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Смилодон (саблезубые тигры): большие саблезубые кошки из Плейстоценовой эпохи
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«Йохо» 
Тускло горело тихо мерцающее пламя; пара крыльев из пламени несколько десятков метров в длину, слегка покачивались на спине Цзи Хао. Он рванулся через густые ветки к Цинь Инь, который стоял довольно далеко. Цзи Хао двигался, как яростный порыв ветра, оставляя остаточные изображения за собой. 
Цин Инь держал свой длинный лук и натянул тетиву с серьёзным выражением лица. Верёвки внезапно дрогнули, создавая непрерывный жужжащий шум; дождь из стрел полетели в сторону Цзи Хао со всех сторон. 
Цзи Хао лишь громко рассмеялся. Стрелы просто исчезли после того, как соприкоснулись с пламенем, обёрнутым вокруг тела Цзи Хао. Он чувствовал себя, как рыба в воде; как быстро он ни двигался, он не чувствовал никакого сопротивления воздуха. 
Стрелы исчезли одна за другой в дюйме от тела Цзи Хао. Он увернулся от более двухсот стрел, и в несколько прыжков приблизился к Цинь Инь на милю. 
Скорость! 
Цзи Хао полностью активировал силу его родословной; десятки меридиан Ворона Золотого Огня теперь запылали в его теле; в то же время, он получил три специальных способности. 
Первой были Крылья Бушующего Пламени, которые он использовал сейчас. Скорость его и так была очень высокой, но после активации Крыльев Бушующего Пламени, его скорость возросла в десятки раз. Стрелы, которые выпустил Цинь Инь, используя всю его мощь, были лишь слегка быстрее, чем Цзи Хао. 
Вторая специальная способность, которую он обрёл — Взор Золотого Ворона. Древний Ворон Золотого Огня — магическое существо, созданное и питаемое жизненной силой и энергией солнца. Парящие над облаками, глядящие на землю, они похожи на солнце. Каждое место, где сияли солнечные лучи, мог увидеть и Ворон Золотого Огня, по своему желанию. 
Взором Золотого Ворона можно увидеть всё, от небес до преисподней; кроме того, было неизмеримое количество самых непредсказуемых вариаций этой мощной способности. За последние тысячу лет, пару гениальных воинов клана Огненного Ворона унаследовали Крылья Бушующего Пламени, однако никто не унаследовал Взор Золотого Ворона за десятки веков. 
Пламя вспыхнуло в его золотых зрачках; Цзи Хао отчетливо увидел путь каждого лёгкого порыва ветра в зоне с радиусом в двадцать миль. Он также отметил путь и скорость каждой стрелы, которые были пущены Цинь Инь и его людьми. 
Крылья Бушующего Пламени дрогнули. Цзи Хао запомнил маршрут каждой стрелы и легко отразил их все, двигаясь ещё на милю ближе к Цинь Инь. 
Цинь Ин выкрикнул раздраженно: «Хао! Не плачь потом, что я ударил тебя слишком сильно! Я самый красивый лучник клана Цинь И и самый молодой Старший Маг! Я просто не могу потерять тебя из вида, малыш!» 
Резкий порыв ветра обернул тело Цинь Инь. Он вытащил три стрелы и посмотрел на Цзи Хао; в следующее мгновение три стрелы исчезли одновременно со свистящим звуком. 
Цин Инь использовал его особый навык стрельбы, который он унаследовал от своих предков. Три стрелы полностью исчезли в воздухе, не оставив даже следа, и только пронзительный, свистящий звук эхом летел через джунгли, как если бы был Дракон Ветра парил и ревел высоко в небе. 
Никто из простых воинов не могли бы увидеть траектории стрел, выпущенных Цинь Инем с его особым навыком, однако, золотисто-огненный свет в зрачках Цзи Хао позволял ему отчетливо видеть все три стрелы, которые были обёрнуты в порывы голубоватого ветра в три кулака толщиной. 
Цзи Хао взмахнул огненными крыльями изо всех сил, и мгновенно исчез, оставив на кончике ветки только след тени. В следующий момент, Цзи Хао появился в двух милях оттуда, уклонившись при этом от трёх стрел. Сейчас он стоял только в нескольких сотнях футов от Цинь Иня. 
«Дорогой дядя, примите это!», — Цзи Хао открыл рот в сторону Цинь Инь. Сфера золотого огня, которая была скрыта в его груди, превратилась в огненного дракона и брызнула из его рта. Как только Цзи Хао изрыгнул огненного дракона толщиной в кулак, тот взорвался пламенем на тысячу футов в радиусе, ревущем навстречу Цинь Иню. 
Тот закричал, схватил свой лук и прыгнул высоко в воздух, как обезьяна, приземлившись в семи километрах. 
Пламя, которое изрыгнул Цзи Хао, разбилось о гору в тысячу футов (300 метров) высотой. Она внезапно превратилась в большой клуб голубого дыма и рассеялась в воздухе. Мощь огня расплавила камни и металлы, содержащиеся в почве, в лаву, которая теперь текла повсюду. 
Это была третья особая способность Цзи Хао, Шар Изначального Огня, сжатый силой и энергией его тела, которая могла превращаться в огненного дракона в течение очень короткого периода времени. Летальность этого огня была такой же сильном, как пламя Старшего Мага с силой его родословной, полностью активированной мощью родословной. 
С нынешней силой Цзи Хао, он мог бросить Изначальный Огонь только раз. Название этого особого таланта было Дыхание Золотого Ворона. Хотя это не могло часто использоваться для повседневных боёв, это могло быть его самой сильной спрятанной картой, для спасения его жизни или в случае внезапного нападения противника. Кто мог подумать, что ребёнок, который только что стал Младшим Магом, может управлять такой мощной и внезапной атакой? 
Цинь Инь стоял на дереве подальше, ошеломленно глядя на гору, которая была сожжена в пепел. 
«Мон... Монстр! Цзи Ся — ужасный монстр, а ты, Хао… ты ещё больший монстр, чем твой папа!» 
После этого Цинь Инь в отчаянии закричал в небо: «Я, Цинь Инь, самый красивый лучник клана Цинь И и самый красивый Старший Маг в истории! Нет! Хао, я не смогу охотиться с тобой с завтрашнего дня. Если я не активирую свою первую Точку Мага и не стану настоящим Старшим Магом в течение полутора месяцев, я оторву себе голову и проглочу её!» 
Прыгая и матерясь некоторое время, Цинь Инь понёс свой лук и убитое самолюбие в сторону Долины Холодного Потока. 
Очевидно, Цин Инь был сильно разочарован огромным шаг вперёд Цзи Хао. Вероятно, он и правда не будет выходить, пока не станет настоящим Старшим Магом. Во всяком случае, ему был нужен небольшой толчок, чтобы пробудить его первую Точку Мага; если он сосредоточится на тренировке, то за несколько дней, он может, конечно, обновиться до подлинно высокого уровня. 
Цзи Хао громко рассмеялся, скрестив руки на груди. Он чувствовал себя достаточно хорошо, надрав зад гордости своего дяди. 
Его звенящий смех разнёсся по всем джунглям. Тогда Цзи Хао махнул в сторону Мистера Ворона, который носился вокруг в небе и притушил свои Крылья Бушующего Пламени, после чего бросился в сторону северных джунглей. 
Самое важное в занятиях Бу Тян Бу Лу, было съесть большое количество пищи. Цзи Хао только что совершил прорыв и стал Младшим Магом. Сейчас ему нужно съесть как можно больше, чтобы пополнить силы и энергию своего тела. 
Для Цзи Ся было очень много работы в Долине. Каждый день Цзи Ся суетился в долине, поэтому Цзи Хао не мог попросить отца поохотиться с ним, и он не хотел беспокоить других членов клана. Он мог только сам охотиться на еду, которая ему нужна. 
В мгновение ока, Цзи Хао проделал путь почти в сто миль (160 километров) от Долины Холодного Ручья. Он летал по веткам, похожий на порыв ветра. 
Нос Цзи Хао дёрнулся, пальцы сомкнулись. Он очень тщательно воспринимал запахи, оставленные этим мощным животным. Он уже потерял интерес в зверях начинающего уровня; теперь ему нужны животные, которые были минимум на уровне Младшего Мага, чтобы быстро улучшить свою Силу. 
В сопровождении металлического звона, Паука Кромки Клинка вылезли из дремучих джунглей. 
Десятки коротких, отвратительных и уродливых людей, которые были меньше пяти футов (полтора метра) высотой и со странными крапинками на своей коже, сидели на спинах пауков. Как только они увидели Цзи Хао, они подняли оружие, похожее на луки и направили это на Цзи Хао. 
Последовало несколько щелчков и десятки круглых металлических пуль размером с кулак, покрытых шипами, полетели в жизненно важные части тела Цзи Хао. 
Цзи Хао взглянул на этих странных людей в изумлении, потом спрыгнул с ветки и приземлился на землю. Он вытащил длинный меч и ринулся на этих людей на полной скорости. 
Длинный меч шести футов (180 сантиметров) длиной, который он забрал у Старшего Мага из клана Чёрного Водного Змея, создал луч холодного света, который полыхнул в воздухе. В следующий момент, длинные ноги пауков были отрезаны. 
Пять чудаков закашлялись кровью уже в полёте. 
«Бежим! Бежим! Быстро бежим!», — закричали остальные уродцы и побежали в джунгли. 
Позади Цзи Хао, десятки круглых металлических пуль пробили толстые стволы деревьев которые могли охватить только полтора десятка людей. 
Бах! 
Пули взрывались, бесчисленные металлические шипы, разорвав дерево в клочья, разлетелись во все стороны.
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Десятки уродливых мужчин безумно разбегались в джунглях, проклиная всё и вся своими высокими голосами. Время от времени они оглядывались оглядывались назад и стреляли из арбалетов в Цзи Хао. 
Металлические шипастые пули размером с кулак неслись к Цзи Хао. Пули взрывались, выпуская отравленные шипы, молнии, ледяной воздух или ураганные порывы ветра. Каждый из взрывов уничтожал вековые деревья. 
Однако все эти пули не могли повредить даже волос на голове Цзи Хао. Пара красных, огненных крыльев слегка дрожали позади Цзи Хао. Он ступал по воздуху и легко уворачивался от пуль. Джунгли позади него стала сильно пострадали из-за взрывов. 
«Бежим! Бежим!», — вопили уродливые мужчины. Время от времени они опускались, и бежали на четвереньках, как гиены, в результате чего их скорость становилась выше. 
Тем не менее, Цзи Хао пристально следил за ними. Казалось, что куда бы они не убежали, они не могли скрыться от него. 
Примерно через час им в глаза ударил свет. Джунгли внезапно закончились, и яркий дневной свет хлынул без каких-либо помех. 
Сильный грохот водопада, такой, что даже уши закладывало. Плотный водянистый туман поднимался высоко в солнечном свете. Солнечный свет проходил сквозь капельки воды и каждую секунду появлялись десятки маленьких радуг. 
Шириной в двадцать миль (32 км), бурная река словно рассекала джунгли на две половинки. Перед Цзи Хао русло резко обрывалось на скале в тысячи футов. Река падала вниз с обрыва, образуя живописный водопад. 
Прямо над этим великолепным водопадом, сухой, древний баньян (это такое дерево— п.п.), возраст которого невозможно определить, корнями цеплялся на одном берегу реки, а его воздушные корни перекинулись через реку и прочно вросли в землю на другой её стороне. 
Этот древний баньян стал будто бы живым мостом над Великой Рекой. 
Кроме того, десятки плавающих холмов плотно прилегали к воздушным корням. Они были столь гигантских размеров, что сотни людей, взявшись за руки, не смогли бы охватить их. Среди этих холмов, самый маленький был только несколько сотен футов (30-60 метров) в радиусе, а самый большой был около семи миль (11 километров) в радиусе. 
Обдуваемые воющим ветром, эти холмы слегка раскачивались в воздухе. Бесчисленные воздушные корни древнего баньяна вросли и в эти холмы; всякий раз, когда ветер дул сквозь эти воздушные корни, слышался красивый, серебристый звук арфы. 
Десятки уродов бежали на мост, образованный корнями дерева, и, матерясь, перебегали на другую сторону реки. Последний уродец повернулся и выстрелил шесть красных пуль в ряд в направлении Цзи Хао. 
Металлические пули мгновенно взорвались и превратили джунгли в море пламени на километры вокруг, поглотив бесчисленные высокие деревья, и ударили очень мощной взрывной волной. 
Цзи Хао безбоязненно бежал прямо в пламя, его тело было обёрнуто невидимой силой. Слабый, огненный свет кружил вокруг тела Цзи Хао. Он легко прошёл через пламя, встал на краю джунглей и с улыбкой помахал уродам. 
«Увидимся позже! Идите и скажите тем, кто послал вас: если они хотят меня выманить, лучше пусть найдут пару-тройку молодых и красивых девушек. Посылая уродливых даунов, они только расстраивают меня...» 
“Дауны” пробежали ещё почти километр, когда до них, наконец, дошло, что сказал Цзи Хао. Они обернулись, глядя на Цзи Хао в замешательстве, и, казалось, не знали, что делать. 
Это было не по плану. Почему Цзи Хао перестал гнаться за ними и вернулся к краю джунглей? 
На другой стороне реки десятки воинов клана Цзя в тяжёлых доспехах, устремились вдруг из джунглей. Все они держали в руках верёвки, сети и огромные мечи. Внезапно, сотни деревьев были просто вырваны с корнем и уничтожены потоком воинов. 
Над водопадом, на огромном круглом плавающем холме, хорошо одетый трёхглазый человек, Ди Ша, усмехнулся, развернулся, и, казалось, собирался уйти. 
«Уважаемая Жрица, вы не упоминали, что этот малыш такой умный! Он даже не похож на ваших мальчиков Южной Пустоши; он, может быть, проницательный и хитрый, как некоторые его сверстники в нашем клане Ю!», — заявил Ди Ша: «Вы должны поднять оплату, или вам придётся стирать этого чёртового ребёнка с лица этой долины самой». 
Цзян Яо стояла рядом с Ди Ша, заскрипела зубами и зарычала: «Ди Ша! У тебя столько людей! Я дала и так слишком много! Вы...» 
«Дорогая моя, уважаемая Жрица! Поскольку мы старые друзья, вы должны понять мои принципы. Воины Кровавого Клыка не принадлежат мне, они принадлежат великому владыке, который меня поддерживает, поэтому я не стал бы рисковать своей жизнью ни за что!», — Ди Ша прервал выступление Цзян Яо: «Ди Ло был обманут вашими добрыми словами, поэтому он рискнул ещё раз. Мы все видели, что он получил: потерял глаз и руку; я, его старший брат, на пятьсот лет старше его, и я никогда бы не сделал такую глупость», — продолжил Ди Ша: «Ты хочешь, чтобы я силой напал на крепость, на территории клана Огненного Ворона, которую, кстати, охраняют десять тысяч элитных воинов и старик с трёхногим Огненным Вороном? Я настолько туп? Я никогда не позволю своим воинам умирать из-за вашей личной неприязни!» 
Ди Ша улыбнулся, затем продолжил, понизив голос: «Или, почему бы вам не сделать это самостоятельно? Если вы можете убить Огненного Ворона, что летает рядом с этим молокососом, я могу захватить его живым». 
Цзян Яо нахмурилась, подумала немного, потом покачала головой. Убить Мистера Ворона? Это было слишком сложно. Огненные Вороны имели самую высокую скорость среди всех видов зверей; даже птицы Би Фэн не могли конкурировать с ними. 
Ди Ло, выскочивший из леса, указывал пальцем на Цзи Хао, прыгая и крича в ярости. Глаз и рука, которые он потерял, снова были на местах. 
Ещё больше воинов клана Цзя выскочили из джунглей вместе с тысячами темнокожих воинов. Они вскочили на древний баньян, быстро приближаясь к Цзи Хао. 
Однако они быстро остановились, потому что Мистер Ворон спустился с неба, схватил плечо Цзи Хао и поднял его в воздух. Никто из воинов клана Цзя не умел летать вверх, так что они могли только смотреть на Цзи Хао, своего врага, который парил в воздухе. 
Цзи Хао рассмеялся над Ди Ло, который ругался и кричал во всю глотку, потом плюнул в него и сказал: «Ди Ло, да? Ты пытаешься победить меня с помощью такого тупого трюка? Разве ты не чувствуешь, что ты… эээ… как бы помягче сказать… совсем тупой?» 
Пока Цзи Хао смеялся, Мистер Ворон, отнёс его дальше, превратился в луч огненного света и полетел в сторону Долины Холодного Потока. 
Цзи Хао вскочил на спину Мистера Ворона, и его лицо внезапно помрачнело. 
Ди Ло и его подчинённые всё ещё патрулировали вокруг Долины Холодного Потока. «Они, и люди, поддерживающие их, не бросили идеи атаковать нас», — подумал Цзи Хао. 
В этот раз Цзи Хао легко раскусил их приманку, однако другие члены клана Огненного Ворона и клана Цинь И не были столь же бдительны, как Цзи Хао; они могут быть обмануты и пойманы живыми, что стало бы огромной проблемой.



Глава 59. Просьба о помощи 



Люди клана Кровавого Клыка снова появились рядом с Долиной Холодного Потока! 
Не только Цзи Ся, но и Цзи Джо были в ярости. Он вместе со своим спутником-вороном обыскали все окрестности, но не нашёл ни следа. Как он с гордостью заявил Цзи Хао: «Эти твари так напуганы моим присутствием, что предпочли забиться очень глубоко и надолго!» 
Цзи Хао не думал, что всё так просто, но не мог этого доказать. 
Следующие полмесяца прошли спокойно. Цзи Хао регулярно, по расписанию, тренировался, совсем как в старые времена на Горе Чёрного Золота. 
Ещё до рассвета, Цзи Хао уже был на ногах и сидел на вершине горы, очищая свой Юань Дан чистейшей энергией жизненной силы, которая выходила из леса на рассвете. 
Потом, он охотился вместе с Цинь Инем и другими охотниками, чтобы добыть мясо для всего лагеря. 
На обед он съедал большое количество мяса, а после обеда практиковал свою физическую силу. Всего за полмесяца он сумел стабилизировать силу своей родословной. Его внутреннее пламя трудилось без перерывов, теперь ничего не давило на душу и сознание Цзи Хао, поэтому его сила родословной Ворона Золотого Огня улучшалась ежедневно. 
Ночью Цзи Хао узнавал больше о изготовлении лекарств, боевых наркотиков и стимуляторов от Цинь Фу, или практиковался в боевых искусствах с Цзи Джо и Цзи Ся. 
И Цзи Ся, и Цзи Джо не практиковали какой-то один боевой стиль. Они сражались инстинктивно, имитируя движения диких зверей, которые жили в джунглях. Это был самый короткий путь к убийству противника. 
Тренируясь с ними, Цзи Хао блестяще отточил свои навыки, унаследованные из прошлой жизни, и стал ещё более опасным, бесстрашным и решительным. 
Боевые навыки и инстинкты убийцы передались ему ещё из прошлой жизни. Занимаясь в течение полумесяцев, хоть уровень Цзи Хао и не поднялся, его разрушительная сила выросла в десятки раз. 
-Настоящее время, сумерки-Цзи Хао стоял на высокой стене Долины Холодного Ручья, провоцируя на нападение серебряную двуглавую змею с полосками по всему телу. 
Змея десяти футов (три метра) покачивалась, извиваясь: её тело было готово к броску. Цзи Хао держал в руках четырёхметровую палку в палец толщиной, которой он легонько подталкивал и постукивал по телу змеи. Как та ни извивалась и не пыталась броситься — Цзи Хао всегда успевал палкой остановить её. 
Толпа воинов окружили Цзи Хао и громко обсуждали увиденное: 
«Хао действительно достойный сын своего отца! Такой молодой, а уже Младший Маг. Даже сомневаюсь, что в клане Би Фэн найдётся хоть один ребёнок, так же талантлив, как он!» 
«Да не говори! Мне даже стыдно: я на десять лет старше Цзи Хао, а всё равно только на двенадцатом уровне Мага-Новичка..» 
Вдруг их голоса перекрыл крик часового из клана Цинь И, стоявшего на башне. Он кричал, указывая в джунгли. 
«Эй! Вон там! Я видел блеск крови под солнечным лучом! Свежая, человеческая кровь! Кто-то пострадал!» 
С шорохом листвы, множество воробьёв взлетели вверх. Воины на стене вскрикнули: там точно кто-то был. 
Цзи Хао глубоко вздохнул и нанёс молниеносный удар. Обе головы гадюки были размозжены. Он подхватил тело гадюки этой же палкой и столкнул вниз. Сам же прыгнул вверх, схватился за балку, раскачался и запрыгнул в башню. 
«У-у-у-у-у-у-у-у-у!» — раздался низкий, резонирующий звук. 
В Южной Пустоши это было сигналом, что данная территория находится в собственности другого клана. 
Звук ломающихся веток всё нарастал. Наконец, из джунглей появился, шатаясь, окровавленный мужчина. 
Этот человек пробежал всего сто футов (30 метров) от джунглей. До входа в Долину Холодного Ручья ему оставалось более двух миль (3.2 км). Цзи Хао активировал Взор Золотого Ворона и легко рассмотрел его лицо. Верхняя часть тела человека была оголена, и Цзи Хао видел тотем леопарда, вытатуированный на его груди. 
Этот мужчина принадлежал к клану Огненного Леопарда. Этот клан находился под защитой клана Огненного Ворона. Воины клана Огненного Леопарда были умелыми и храбрыми воинами. В течение многих лет их воины выступали в авангарде войск клана Огненного Ворона в битвах с кланом Чёрного Водного Змея. 
«Это наш брат из Огненных Леопардов!», — крикнул Цзи Хао: «Помогите ему!» 
Несколько воинов, издав короткие крики, поехали на своих ездовых спутниках в сторону раненого воина на максимальной скорости. 
Из джунглей раздался злобный смех. Со свистящим звуком, из джунглей вылетели две стрелы, целясь точно в середину спины воина клана Огненного Леопарда. 
«Да вы охренели! Используете лук и стрелы у меня на глазах? У меня, Цинь Иня, самого красивого лучника из клана Цинь И и самого молодого Старшего Мага в истории?», — послышался крик Цинь Иня. Призрачная стрела промчалась в воздухе прямо за спиной воина Огненного Леопарда. 
Эта призрачная стрела изменила траекторию и прошила обе вражеские стрелы насквозь, отчего те упали на землю. 
Человек из клана огненного Леопарда упал на землю, тяжело поднял голову и закричал хриплым голосом: «Помогите нам! Помогите нашему клану! Отморозки из кланов Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки напали на нас вместе! Гора Чёрного Золота передала, что все сильные и молодые воины ушли!» 
Услышав его слова, воины клана Огненного Ворона взревели от ярости.



Глава 60. Подкрепление 



«Все наши взрослые воины ушли на Гору Чёрного Золота», — хрипло проговорил воин клана Огненного Леопарда. У мужчины были серьезные раны, несколько костей явно были сломаны. Он добрался до Долины Холодного Потока только на надежде: «В клане остались только триста слабых воинов! Врагов из Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки много! Слишком много!» 
Он схватил за клинок Цзи Ся кровоточащими руками и закричал: «Цзи Ся, великий вождь! Помоги моему клану! Спаси мой клан! Наша ветвь — крупнейшая: половина всех стариков, детей, женщин всех кланов Огненного Леопарда живут у нас!» 
Цзи Ся нахмурился и сказал твёрдо и решительно: «Клан Огненного Леопарда — наши братья и сёстры! Если что-нибудь с ними происходит — мы должны помочь! Кланы Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки — просто сборище ручных псов клана Чёрного Водного Змея! Мы легко сможем размазать их головы!» 
«Папа, шахты Долины Холодного Потока очень важны. Вам было приказано охранять это место. Ты не можешь просто покинуть Долину и вести войска в бой. Папа, я уже вырос, я могу бороться за наш клан Огненного Ворона тоже. Папа, на этот раз, позволь пойти мне». 
Цзи Ся обалдело оглядел Цзи Хао с ног до головы. 
Цзи Хао поднял голову, выпятил грудь, посмотрел Цзи Ся в глаза, и сказал: «Папа, хотя я молод, я гораздо умнее, чем многие воины в клане. Кроме того, я уже Младший Маг! Я даже более сильный, чем многие воины в клане!» 
Стоявшие неподалёку воины клана Огненного Ворона не могли понять, с каким выражением им нужно смотреть на Цзи Хао — с гордостью или ненавистью... 
Прошло всего полмесяца, но сила Цзи Хао росла быстро, будто огненная стрела. Пока дети его возраста еще тренировались на самом базовом уровне Магов-Новичков, Цзи Хао уже успел стать Младшим Магом, гораздо более сильным, чем большинство простых членов клана. 
В Южной Пустоши, став Магом-Новичком пятого уровня, уже можно вызвать человека на бой, как настоящего Мага; если же он на Младшем, то он или она станет основным воином, на которого клан будет рассчитывать в дальнейшем. 
«Мой мальчик, Хао, ты так думаешь? Но... ты только не поранься, папа доверяет тебе», — Цзи Ся дал ему подзатыльник и рассмеялся: «Хао, мой хороший мальчик, ты ещё ребёнок, но ведёшь себя, как взрослый человек! Цзи Инь, Цзи Лан, Цинь Инь! Вы должны взять две тысячи воинов Огненного Ворона и сто воинов Цинь И и помочь нашим братьям из клана Огненного Леопарда! Кланы Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки... как смеет этот мусор посягать на наши территории! Долине Холодного Потока нужно больше рабов для добычи золота! Захватите сильных людей живыми», — крикнул Цзи Ся. 
В Южной Пустоши, как только вождь давал команду, все воины сразу же начинали готовиться, чтобы как можно быстрее пойти в бой, без каких-либо запинок или задержек. Уже через четверть часа, две тысячи элитных воинов оседлали их спутников-зверей и бросились в джунгли, с резким свистящим шумом. 
Ситуация была срочная. По совету Цзи Хао, три Мамонта с четырьмя бивнями бежали впереди войск, сокрушая все высокие деревья в сторону, открывая широкий и удобный путь для войск. 
«Два часа, дядя. Нам нужно два часа, чтобы попасть в ваш клан!», — Цзи Хао сел на толстого Мишку и говорил с раненым воином, сидящим позади него: «Есть ли у вас идеи о том, почему Гора Чёрного Золота перевела своих воинов подальше?» 
Воин покачал головой, не имея никакого представления. Такие вещи никогда не случались раньше. Джунгли Южной Пустоши были очень опасными; все кланы должны были сохранять бдительность не только в отношении внезапных атак от врагов, но и для угроз, исходящих от всех видов диких зверей, живущих в джунглях. 
Обычно, когда Гора Чёрного Золота передавала воинов другим кланам для помощи, они всегда оставляли достаточно воинов, чтобы клан мог защитить себя. Но в этот раз, почти все из тысяч элитных воинов клана Огненного Леопарда были затребованы на Гору Чёрного Золота, оставив только три сотни самых слабых воинов, чтобы охранять клан. В Южной Пустоши это было равносильно убийству. Однако клан Огненного Леопарда, как верный союзник клана Огненного Ворона за тысячи лет, послал всех своих воинов без каких-либо колебаний. 
«Хэн Ло, вы можете привести нам больше спутников?», — Цзи Хао крепко схватился за шерсть жирного медведя и крикнул Хэн Ло, которая ехала на красном леопарде бок о бок с ним: «Только посильнее! Те слабые и маленькие будут бесполезны!» 
Хэн Ло подняла лук вверх, тёмно-зелёные волосы развевались позади. Она открыла рот, и издала тихий зов к небу. 
По воздуху расходились волны, видимые даже невооружённым глазом, похожие на круги на воде. Быстро звук распространился во все стороны. Ветви и листья трепетали от порывов странного ветра, который подул из джунглей. Через несколько минут, какие-то странные и загадочные силуэты появились по обе стороны войска, и побежали в джуглях на той же скорости. 
Эти силуэты были похожи на зверей, однако тела их были обёрнуты в странный, густой туман, и не могли быть отчётливо видны. Они не были похожи ни на обычных живых существ, ни на призраков; это были какие-то загадочные и могущественные существа, произведённые природной магической силой, и питающиеся жизненной энергией джунглей. 
Только Хэн Ло, охранник и душа джунглей, была способна вызвать этих загадочных и волшебных существ. На самом деле, много богов, которым поклонялись маленькие кланы Южной Пустоши, на самом деле были подобными существами. 
Стоун сидел на четыре-бивень мамонта обернулся, поднял свой гигантский кулак, и медленно, в странном ритме, постучал им по собственной груди. Громкий и ясный стук разнёсся по джунглям на сотни миль. Вскоре такие же странный, громкий стук донёсся с горы в десятке километров. 
«Братья... я слышу, мои братья!», — пробормотал Стоун: «Хао, я нашёл... мои... братья... трое… сильнее, чем я! Э-э-э... они спросили меня... как выпивка... и... и как на гриле... мясо на вкус!» 
«Хахаха! Ответь им! Скажи, что у них будет столько бухла и мяса на гриле, сколько они хотят! Скажи им, что мясо — это очень вкусно! Они даже могут жить с нами, кланом Огненного Ворона! Мои папа и мама — самые гостеприимные люди в мире!», — Цзи Хао ухмыльнулся от уха до уха. Волшебные существа, такие как Стоун, были крайне редки в этих джунглях, но трое сразу… какой сюрприз! 
Мысли Стоуна были просты, как лист бумаги; если у вас есть выпивка и вкусное мясо, призвать их к сотрудничеству будет проще всего. 
Много лет назад, после того, как Цзи Хао подарил Стоуну чашу вина и кусочек медовых сот, и добродушный здоровяк объявил его своим другом, не раз помогая ему в бою. 
Тримэн также сидел на мамонте, ведь если он будет двигаться сам по себе, он очень медлителен. Он взглянул на Стоуна, который был очень горд в тот момент; чтобы не быть превзойденным, Тримэн также поднял его ветку-руку, и выпустил бесчисленные зеленые световые пятна. Эти пятна, беспорядочно перемешиваясь, как стайка бабочек, полетели в сторону окружающего леса. 
Мамонта с четырьмя бивнями, казалось, невозможно остановить. Они бежали вперёд, как ураганы. Примерно через полчаса, лес перед ними вдруг содрогнулся, земля задрожала, а горы, казалось, закачались. Два гигантских древних дерева, которые ничем не отличались от других близлежащих деревьев, вдруг открыли свои глаза, горевшие зелёным огнём, и медленно вытащили свои корни из земли; их длинные корни, быстро сплетались вместе в четыре "ножки". 
Цзи Хао был совершенно ошеломлен. «Старые деревья планировали уничтожить все джунгли?», — подумал Цзи Хао. 
Он вспомнил, что тело самого Тримэна было не более тысячи футов (300 метров), но эти два древних, гигантских дерева были почти в два раза больше его, а это значит, что их сила должна минимум вдвое превышать его силу! 
«Ээээй, все сюда!», — Цзи Хао издал рёв, и взволнованно помахал кулаком в воздухе. 
Чёрная, огромная обезьяна, была следующей, кто примкнул к войскам, воя во всю глотку. 
Меньше чем через минуту, такое же резкий вой пришёл издалека.



Глава 61. Дикий Огонь 



С большого расстояния было видно зарево от огромного пожара, и запах крови угнетающе висел в воздухе. 
Цзи Хао стоял на большом дереве, прячась за ветвями и листьями, глядя на долину в миле от него. 
Эта долина была территорией клана Огненного Леопарда, и это было идеальное место для жизни. Перед деревней была извилистая река, проходящая мимо, поставляя много воды в деревню; за деревней находился крутой обрыв, который был густо усеян шипами, кольями и ядовитыми растениями, окружающий долину с трёх сторон. 
На данный момент, деревня клана Огненного Леопарда уже была разрушена. Дома и хижины пылали; черный дым поднялся высоко и дотянулся до небес. 
Внутри долины более десяти тысяч трупов были разбросаны в полном беспорядке и, судя по внешности, все они были членами клана Огненного Леопарда. Сотни алых Кровавых Крокодилов, лежали на земле и пировали. 
В задней части долины была зона, которая была наполнена толстыми шипами, создавая естественный барьер, который на первый взгляд был непроходим; извилистая тропа пряталась среди густых колючек, тайно ведущая к вершине скалы за деревней. 
На вершине скалы было много людей клана Огненного Леопарда, скорчившиеся на землюе некоторые дети плакали и причитали. 
Высокий флагшток, сделанный из кости зверя, стоял в глубине деревни; десятки хвостов леопарда виднелись, привязанные к нему, развевающиеся по ветру. Десятки красных фантомов леопардов, каждый около ста футов (30 метров) в длину, бродили по стенам из ядовитых шипов, каждый извергал большие пылающие искры и чёрный дым время от времени. 
«Знамя, что несли души предков из клана Огненного Леопарда!», — пробормотал Цинь Инь, стоявший рядом с Цзи Хао, глядя на огромный флагшток: «Похоже, что Жрецы клана Огненного Леопарда отчаялись. Даже перед лицом смертельной опасности, не каждый посмеет нарушить покой их предков и вызвать их на бой». 
«Ууууууу…» 
Сотни воинов клана Кровавого Крокодила всячески бросали факелы в колючки, пытаясь сжечь эти раздражающие шипы и открыть дорогу, ведущую к вершине скалы. 
Однако десятки фантомов огненных леопардов мелькали среди колючек. Всякий раз, когда ветви загорались, эти огненные барсы мгновенно вдыхали каждую огненную искру в их открытые пасти. Воины клана Кровавого Крокодила бросили уже тысячи факелов, но ни один не смог вызвать хоть сколько-нибудь сильного огня. 
Большие группы низкорослых, зеленокожих и пучеглазых мужчин из клана Призрачной Лягушки махали изысканными духовыми ружьями, громко матерясь на людей Огненного Леопарда на вершине скалы. 
Около ста захваченных женщин клана Огненного Леопарда лежали на земле рядом с этими воинами; к тому же у каждой из этих женщин с ноги на ногу переминалась толпа мужчин Призрачной Лягушки. Эти женщины изо всех сил кричали и отчаянно плакали на земле, их голоса заставляли всех детей на скале поднимать рёв в ответ. 
«Трусы из клана Огненного Леопарда! Мы убили ваших соплеменников, мы сожжём вашу деревню, мы играем со своими женщинами!», — крикнул воин клана Призрачной Лягушки, чья кожа была густо усеяна пустулами (пустулы — это пузырьки с гноем — п.п.) размером с кулак, сидящий верхом на ядовитом Призраке Лягушки десятки футов длиной: «Смотрите! Кожа ваших женщин такая белая и нежная, ха-ха! Намного белее, чем у женщин нашего клана! Вы будете смотреть, как они будут замучены нами до смерти?» 
«Нет!» 
Издав бешеный рык, крепкий мужчина из числа воинов Огненного Леопарда, держащих знамя древка своих предков. Он яростно устремился вниз по тропе, наполненный гневом и ненавистью. 
Воин клана Огненного Ворона, тяжело дыша и размахивая железным топором, яростно рубанул в сторону ближайшего врага. 
Десятки воинов клана Призрачной Лягушки подняли их духовые ружья. Вместе со свистящим звуком, десятки чёрных ядовитых шипов вонзились в тело воина клана Огненного Леопарда. Яд с чёрных шипов быстро распространился, тело воина сразу стало набухать, бессчётные пустулы появились из пор на его коже за секунду. Мужчина, шатаясь, сделал ещё пару шагов, после чего тяжело рухнул на землю. 
Ещё через пару секунд некогда мощное и крепкое тело воина разлилось лужей чёрного гноя. 
«Вы, вонючие лягушатники! Берегите тела! Мои дети еще недостаточно поели! Такой хороший кусок мяса, а вы его упустили!», — гневно крикнул воин клана Кровавого Крокодила, который был одет в кроваво-красные кожаные доспехи и держал в руках пару тяжёлых мечей. 
В долине, воины Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки подняли головы, и рассмеялись безумно и бурно. 
Цзи Хао прищурил глаза, и легко окутал всю долину, которая была около десяти миль в радиусе, его духовной силой. 
Он заметил, в долине находятся около тысячи воинов клана Кровавого Крокодила, а воинов Призрачной Лягушки вдвое больше — около двух тысяч. Ни один из этих воинов не был Старшим Магом или Жрецом; самые мощные воины были около десятка Младших Магов клана Кровавого Крокодила, и такое же количество воинов клана Призрачной Лягушки. 
Их кланы поклонялись древним существам — Кровавому Крокодилу и Призрачной Лягушке — гораздо менее сильным, чем трехногий Ворон Золотого Огня; следовательно, и сила, которую они получили от этих древних существ была намного меньше, чем у людей клана Огненного Ворона, проценты Старших и Младших Магов среди их воинов были также значительно ниже! 
«Так мало людей? Когда же этот мусор из крокодилов и лягушек стал таким бесстрашным?», — Цзи Хао усмехнулся, он быстро связал это событие с тем, что было пару дней назад, когда Ди Ло и его подчиненных пытались заманить его в ловушку. Эти инциденты вызывали сильное чувство общности. 
«Дядя, скажи нашим людям подготовиться!», — Цзи Хао поднял правую руку, махнул вперёд и крикнул: «Давайте убьём всех этих чёртовых собак!» 
Тримэн вышел из джунглей и встал на берегу реки. Он вонзил свои ноги глубоко в землю и укоренился, его тело быстро расширилось и вскоре распухло до его первоначального размера. 
Почти две тысячи футов в высоту, три гигантских дерева стояли на берегу реки, опираясь на богатые питательные вещества из воды в реке; между тем, их корни быстро протягивались под землёй. В течение всего лишь нескольких вдохов, их корни под землёй обогнули реку, которая была сотню футов (30 метров) в ширину, быстро приблизились под деревню клана Огненного Леопарда. 
«Убить!», — тихо прорычал Цзи Хао. 
«Убить», — согласился Тримэн, издавая рёв вместе с Цзи Хао; темный, огромный рот его открылся, извергая огромное количество холодного воздуха. 
Тысячи чёрных корней в руку толщиной метнулись из-под земли, протыкая воинов Кровавого Крокодила и Призрачной лягушки, словно змеи. Корней было так много, что даже небо над деревней потемнело. 
«Враги!» — закричал воин Кровавого Крокодила с двумя мечами. 
Звук, который был слышен, когда корни пронзали живую плоть, затих. Тела сотен наиболее слабых воинов Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки были пробиты корнями насквозь; эти длинные корни подняли тела высоко в воздух. Кровь падала вниз, и оставшимся на земле казалось, будто идёт кровавый дождь. 
«У-у-у-у-у!» 
С громким рёвом и криками, две тысячи воинов клана Огненного Ворона верхом на своих зверях-спутниках, появились из джунглей; приблизившись к реке, их звери громко зарычали и перепрыгнули через реку. 
Воины противника яростно трясли своим оружием, рубя корни дерева один за другим. 
Они кричали в панике и ужасе глядя на воинов Огненного Ворона, перелетевшим через реку и бросившихся к ним. 
В следующий миг сотни стрел блеснули в воздухе, пронзая горло и отбрасывая тело назад; кровь лилась из уст алым потоком. 
Воины Огненного Ворона бросились в толпу из Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки, внеся неразбериху в войска врага; половина воинов Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки как будто бы просто забыли, как сопротивляться. 
«О боже! Почему они здесь?», — закричал воин клана Кровавого Крокодила, который держал в руках пару мечей.



Глава 62. Осада 



“Кар!” 
Крикнул в небо Цзи Хао. Сфера огненного света вышла из его спины и быстро превратилась в пару огненных крыльев, хлопающих за спиной; его тело, обёрнутое в слабый свет, Цзи Хао превратился в луч пламени, метнулся из джунглей, перелетел через реку, приземлился на площадь перед деревней, и сразу ворвался внутрь, оставляя волны горячего воздуха за спиной. 
Воин Кровавого Крокодила с двумя мечами был Младшим Магом верхнего уровня; он размахивал мечами и проревел в небо. Сразу после этого облако кровавого тумана появилось позади его тела, в котором были едва видны сто футов в длину кровавые крокодилы. 
Кожа этого воина стала прозрачной, через пару секунд его стало едва видно в тумане; с помощью Взора Ворона Золотого Огня, Цзи Хао отчетливо видел восемь меридианов внутри его тела, которые светились кроваво-красным светом; на тех меридианах ярко сияли несколько точек размером с большой палец. 
«Этот парень так близок к пробуждению его Точек Мага!», — подумал Цзи Хао. 
«Но не в этой жизни!», — громко засмеялся Цзи Хао, оказался перед воином клана Кровавого Крокодила, и ударил в сторону его лица. 
Дело в том, что огненные крылья принесли Цзи Хао с поразительной быстротой. Он был так быстр, что обыкновенный человек не мог даже увидеть Цзи Хао. Древние Вороны Золотого Огня были в состоянии путешествовать с небес вниз, в преисподнюю; самый мощный Ворон Золотого Огня может лететь через сотни и даже тысячи километров в один момент. 
Хотя Цзи Хао не мог быть упомянут в одном ряду с легендарными существами, среди рядовых Младших Магов, он был достаточно быстр, чтобы сделать его врагов беспомощными. Например, воин Кровавого Крокодила перед ним, тупо смотрел на воздух, даже не видя тени Цзи Хао. Он безумно взмахнул тяжёлыми мечами и двинулся вперёд, полагаясь исключительно на его хорошие боевые инстинкты. 
«Сдохни!», — крикнул Цзи Хао. Он запер пальцы, произнося «Лин», «Бин», «Доу», «Же» — четыре из девяти тайных слов, и одновременно собрал все свои внутренние силы вместе, словно мощный золотой шарик; после чего он высвободил всю силу, ударяя вперёд и усиливая удар природной энергией. 
Все мышцы Цзи Хао заныли, все его кости закрипели, издавая странные звуки, будто тяжёлый, металлический колокольчик. Раздался рёв дракона из тела Цзи Хао; на разноцветном пламени в нижней части живота, последняя порция крови Цзи Сяо быстро сгорела. 
Воин клана Кровавого Крокодила с двумя мечами безнадёжно закричал. 
Он все ещё не мог видеть Цзи Хао, однако, как ни странно, он увидел кулак. 
Это был гигантский кулак, который, казалось, закрыл всё небо, и вобрал в себя всю силу небес и земли, излучающий неиссякаемый свет и тепло, приближался к нему, как падающая звезда. У него не было достаточно времени для того, чтобы поднять свои мечи и ударить кулак, он мог только удерживать их горизонтально, пытаясь блокировать удар. 
Пара тяжёлых мечей были восемь футов (2.4 метра) длиной и один фут (30 см) шириной, выкованы из изысканного железа; три мигающие символа заклинания были на их поверхности. Они были парой инструментов Мага. В Южной Пустоши, каждый инструмент Мага был несопоставимо дорогим, только самые талантливые воины клана, могли иметь свои собственные инструменты. После того как эти символы заклинания будут выгравированы на поверхности инструментов Мага, они стали бы в десятки или даже в сотни раз сильнее и мощнее, чем они были первоначально. 
Кулак Цзи Хао попал прямо на пересечение двух мечей. 
Воин клан Кровавого Крокодила испустил вой; он, наконец, увидел лицо Цзи Хао! 
«Даже мой сын сильнее чем ты!», — крикнул он за мгновение до того, как кулак Цзи Хао ударил в его мечи. 
Кулак Цзи Хао, тяжёлый, как гора, рухнул на мечника; оружие воина не могло вынести ужасной мощи, кости рук ломались сантиметр за сантиметром, а мышцы пока ещё удерживали их в одной позиции. Мечи вырвало из его рук, и они улетели со свистящим звуком вдаль. 
Кулак Цзи Хао согнул мечи и ударил в грудь воина. Пара тяжёлых меч были согнуты силой Цзи Хао, символы заклинаний на их поверхности ярко сверкнули в последний раз и погасли. Затем последовал треск, бесчисленные трещины появились на мечах, и металлические осколки начали со звоном падать вниз. 
Грудь воина клана Кровавого Крокодила была пробита, кровь непрерывно хлестала из его рта вместе с кусками его внутренних органов. 
На спине его кожаных доспехов появилось кулакообразное отверстие. Удар Цзи Хао пробил его тело и сделал широкую канаву в земле на километр вдаль. Восемь воинов клана Кровавого Крокодила стояли возле канавы, уставившись на Цзи Хао странными взглядами. 
Это были Младшие Маги клана, все они были шокированы ужасной силой удара Цзи Хао. 
Бам! 
Тело воина с двумя мечами внезапно разорвалось на куски, вместе с доспехами из крокодиловой кожи; эти восемь воинов, стоявших позади него, тоже взрывались один за другим; кровь брызгала везде в окружности десятков миль. 
Цзи Хао сделал это только одним ударом! 
Воины клана Огненного Ворона, которые бились вокруг, тоже были ошарашены; несколько секунд тишины, и они вдруг подняли оружие и стали кричать: 
«Хао! Хао! Хао!» 
От этих криков, казалось, дрогнула земля. Исключительная производительность Цзи Хао вдохновила этих воинов. 
И наоборот, все воины из кланов Кровавого Крокодила и Призрачной Лягушки кричали и бежали, как будто увидели самого Дьявола. 
Цзи Хао казался на удивление молодым и малосильным, он был даже намного ниже, чем другие воины клана Огненного Ворона, и, судя по внешности, он должен быть ребёнком. 
Тем не менее, этот молодой воин убил вождя клана Кровавого Крокодила с одного удара и этот же удар убил восемь элитных воинов того же клана. Этот удар Цзи Хао полностью сокрушил остатки мужества противника; все они побросали оружие и безумно побежали прочь. 
Деревня клана Огненного Леопарда была в идеальном месте; перед деревней была река. Слева, справа и позади деревни стояли скалы, покрыты ужасными колючими растениями. 
Оставшиеся в живых агрессоры бегали во все стороны, как безголовые цыплята, а потом стали на колени и сдались воинам клана Огненного Ворона. 
Тримэн подошёл с другой стороны реки тяжелыми шагами и протянул несколько густых и крепких лоз; воины клана Огненного Ворона связали пленных. 
«Вот вам и отличные рабы! Ха-ха!», — смеялся Цзи Хао. Он стоял на спине жирного медведя и смотрел на пленного, потом покачал головой и сказал: «Клан Огненного Леопарда потерял многих солдат, мы должны разделить часть этих рабов с ними». 
Знамя предков на вершине скалы за деревней вдруг затрясло, десятки призраков Огненных Леопардов исчезали в куске ткани один за другим. 
Десятки Старейшин Магов и Жрецов клана Огненного Леопарда спустились с тропы с лицами, наполненными грустью. 
Лицо Цзи Хао стало серьёзным, он соскочил со спины толстого медведя и пошёл в сторону старейшин. 
Они приветствовали друг друга, но, прежде чем они успели сказать друг другу хоть слово, громкий и звонкий звук рогов вышел из джунглей издалека. Около четверти часа спустя, большие группы воинов появились из джунглей на другом берегу реки. 
Крепкие и мускулистые воины сидели на спинах огромных птиц и лошадей, они поднимали свои знамёна, которые символизировали их кланы. 
Десятки знамён различных размеров развевались на ветру, воины на другом берегу реки, вовсю ржали; появление этих флагов означало, что там были как минимум пара десятков кланов, собравших, по крайней мере полтысячи воинов от каждого клана. 
Цзи Хао молчал некоторое время, потом повернулся к старейшинам с крайне смущенным лицом, горько усмехнулся им и сказал: «Я думаю, мы... ненадолго останемся здесь».



Глава 63. Подкрепление 



Ровный ритм барабанов, рогов и криков — всё это было настолько громким, что даже небо задрожало; рёв зверей и птиц начинали яростные порывы ветра. 
Воины кланов Огненного Ворона и Огненного Леопарда быстро отступили на вершину скалы по извилистой тропе, скрытой в лесу шипов, охраняющих единственную тропу, которая вела к вершине утеса. 
Жрецы Огненного Леопарда безжалостно обезглавили всех пленных одного за другим, с горьким и печальным выражением на лицах. Кинжалы, сделанные из обсидиана, разорвали глотки этих пленников; как только свежая кровь начала падать на землю, горячий порыв ветра пришёл с рёвом; каждая капля свежей крови была поглощена Знаменем предков клана Огненного Леопарда, которое снова подняли. 
Напитавшись кровью более двух тысяч пленных, двести призраков Огненных Леопардов бесшумно покинули знамя, и поползи в эти ядовитые колючки, без какого-либо звука. 
«Такая куча бесшабашных придурков! Вы не боитесь мести клана Огненного Ворона?», — Цинь Инь кричал, стоя на краю обрыва и размахивая длинным луком. 
Цзи Хао скрестил руки на груди, молча глядя на воинов, которые мчались к ним. 
В Южной Пустоши, цена за такое количество элитных сил из многих кланов была очень высокой. Путь в джунглях Южной Пустоши опасен и сложен; если кто-то пытался собрать воинов из хотя бы десятка кланов одновременно и расположить их для того, чтобы устроить засаду в определённом месте, мобилизация войск, переговоры и контроль времени будут стоить огромных денег. 
Не говоря уже о том, что почти все воины Южной Пустоши был великими Пожирателями, и даже обычный Маг-Новичок требует не менее пяти килограммов мяса в день, в то время как желудки Старших и Младших Магов были похожи на бездонные пропасти; элитные воины из десятков кланов вместе могли сожрать две-три огромные горы мяса за короткий промежуток времени. 
Независимо от того, кто спланировал всё это, на это ушло немыслимое количество денег, сил и материальных ресурсов. 
Огненный свет блеснул через зрачки Цзи Хао, он тщательно определял тотемы, нарисованные на этих флагах. 
«Клан Синего Быка, клан Буйвола, Клан Яростного Быка… Это же знаменитая “Троица Скота”? Они же, кажется, нейтральны?», — пробормотал Цзи Хао: «Клан Клык Тигра, клан Бешеного Льва, клан Орла Ветра… эти мелкие кланы всегда были особенно осторожны и внимательны, что с ними не так? Перестали бояться смерти?» 
Однако, вскоре Цзи Хао нашёл несколько тотемов, которые заставили его нервничать, глядя на эти знамёна. 
«Клана Призраков, клан Демонов, клан Гу[1]... Блин! Эти странные люди ведь никогда не забирались в Южную Пустошь?! Они пытаются бросить вызов клану Огненного Ворона? Или они жаждут этих джунглей Южной Пустоши?» 
Ни один из этих кланов никогда не нападал на большие кланы, такие, как клан Огненного Ворона или клан Черного Водного Змея, которые управляли их собственными участками земли; все эти мелкие и средние кланы всегда была занимались собственными делами; они никогда не сражались с кланом Огненного Ворона или Чёрной Водной Змеи; эти кланы никогда не проявляли каких-либо признаков внезапного роста, и они не были обеспокоены таким положением дел. 
Если кто-то обещал им достаточно прибыли, было бы разумно для этих кланов собраться вместе и попытаться оторвать жирный кусок мяса из Огненного Ворона… 
Тем не менее, кланы, как клан Призрака, клан Демона, и клан Гу никогда не ладили с другими кланами Южной Пустоши, наоборот, они сформировали свои собственные системы; даже крупные кланы, как клан Огненного Ворона не провоцировал их. 
Взять клан Призрака, как пример: они не имеют силы родословной; то, что было у них взамен — это система наследования, называемая “призрачное наследство”; из поколения в поколение, они поклонялись злым духам и призракам, существующим в джунглях; каждый новый родившийся ребенок сливался со злым духом, после того как он или она пришли в этот мир, и становились наполовину человеком, наполовину призраком. Путем слияния своего тела с призраком, они приобретали разную, невообразимо странную силу. 
Всего несколько человек было из клана Призрака, однако, злые духи, которых они унаследовали от своих предков, были очень сильны; когда их новорожденные сливались со злыми духами, они становятся сильнее, чем обычные Младшие Маги; позже, когда дух воина клана рос и наследовал всю силу злого духа, их силы было достаточно, чтобы конкурировать со Старшими Магами. И это безо всяких тренировок! 
Клан Демонов, клан Гу, и несколько других мелких кланов были похожи на клан Призрака, и имели свои собственные системы. Люди из этих кланов были почти людьми; в определённом смысле, они уже стали какими-то другими гуманоидными существами. 
Как правило, эти кланы редко вступали в связь с внешним миром; ни один из кланов Южной Пустоши и сам не искал контакта с ними. Но сегодня, Цзи Хао увидел от восьми до девяти тотемов таких не-человеческого рода кланов. 
«Как щедро! Кто ты, зачем потратил столько усилий на это? Ради папы? Мамы? Или меня?» 
Цзи Хао смотрел на эти развевающиеся знамёна в воздухе, и тяжело вздохнул. Повернувшись, посмотрел на Цинь Инь и сказал, понизив голос: «Дядя, отпусти Воробья Ветра». 
Цинь Инь кивнул с перекошенным лицом, потом осторожно вытащил из кармана маленькую синюю птичку, размером с ладошку ребёнка. Это был особый вид Воробья Ветра, такие были только у клана Цинь И. Размер такой птицы был очень мал, в то время как скорость его была чрезвычайно высока; они умели скрывать себя в тени ветвей и листьев во время полёта; даже Остроглазый Орёл, который имел лучшее зрение, с трудом мог найти их следы. 
«Лети в Долину Холодного Потока! Птичка моя, скажи брату, Цзи Ся, что здесь происходит!», — Цинь Инь дал птице несколько круглых таблеток, в которых были смешаны смесь из его собственной крови и пяти видов злаков, и прошептал несколько слов птице. 
Птица подняла голову, повторила каждое слово, что сказал Цинь Инь, серебристым голоском; голос птицы было ясен и свободен, ни одного слова не было упущено. 
«Хорошо, скажи брату Цзи Ся, что это ловушка, которая была приготовлена заранее!», — Цинь Инь прищурил глаза и поднял руку. Птица издала мягкий звон, и превратилась в слабый отсвет голубой тени, поднялась высоко в воздух и скрылась с глаз в мгновение ока. 
Чёрный порыв ветра пришел с боку птицы, десятки размером с ладонь стервятников с железными когтями окружили Воробья Ветра. Птичка сумела уклониться от всех ударов птиц, что били в неё почти одновременно. 
Воробей Ветра как раз собирался вылететь из круга со своими крошечными размерами и молниеносными движениями, когда в воздухе раздался резкий крик младенца. 
На кончике ветки в миле внизу, под знаменем клана Демонов, смертельно бледный ребёнок стоял, прислонившись к стволу дерева и кричал на птицу очень странным тоном. От него веяло аурой смерти и зла, он не был похож на человеческого ребёнка. 
Воробей, который пролетел уже больше мили, вдруг остановился, как будто по нему ударили молнией; его тело словно сломало в воздухе и он упала вниз. 
Зеленая змеиная голова тихо поднялась из джунглей внизу, открыла свою пасть и проглотила Воробья. 
Сердце Цзи Хао замерло. Лицо Цинь Инь потемнело, он закричал: «Хао! Этот Воробей... я нашёл его... когда я был маленьким ребёнком. Это сборище ублюдков! Я убью их всех!» 
На другой стороне реки, два гигантских дерева вдруг были раздвинуты; трёхметровая, крепкая фигура медленно вышла из джунглей, неся деревянный крест на плече. 
Он был наполовину голым, его светло-зелёная кожа была покрыта странными тотемами, похожими на призраков. Он посмотрел на Цзи Хао и Цинь Инь и сказал глухим голосом: «Встаньте на колени, молите о пощаде, и тогда мы убьём только половину из вас!» 
Густые джунгли начало трясти, и волна странного и жуткого смеха пронеслась повсюду. 
 — — — — — — — — — -[1]ГУ: жидкость на основе сильнейшего яда, связанных с культурами Южном Китае, особенно в Гуанчжоу. Традиционно, в готовке Гу участвуют несколько ядовитых существ (например, сороконожка, змея, скорпион) в закрытой ёмкости, где они пожирали друг друга и якобы сливали свой яды в один сильнейший. Гу использовался в чёрной магии: манипулирование сексуальным партнёром, создания злокачественных заболеваний и смерть. Согласно китайскому фольклору, дух Гу мог превращаться в различных животных, как правило, червяк, гусеница, змея, лягушка, даже собака или свинья.



Глава 64. Зов души 



— Моя птичка! — воскликнул Цинь Инь, дрожа. Он печально посмотрел на Цзи Хао и сказал: — Теперь мы не можем сообщить твоему отцу. Хао, что мы должны делать? 
— Сидеть и ждать, — непринуждённо сказал Цзи Хао. Он схватил ветку с шипами и уселся на землю: — Я приманка, а добыча — мой папа. Давай просто посидим и подождём: посмотрим, что эти люди получат. 
— Моя бедная маленькая птичка! — крикнул Цинь Инь. Позади его тела появился резкий, голубой, вращающийся шар ветра. Он заскрежетал зубами и прорычал: — Когда я был маленьким и только научился разговаривать, мама нашла этого маленького Воробья, я... Я всегда считал его своим братом! 
Голубые потоки света хлынули в длинный лук, который он держал в руках, и символы заклинания засветились на поверхности лука один за другим; в мгновение ока, более ста символов заклинаний засветились на оружии. 
Цзи Хао изумлении смотрел на лук Цинь Инь. Более ста символов заклинаний! Этот лук был самым мощным Магическим предметом, Цзи Хао никогда не видел такого, за исключением трости Сюй Жэнь. По сравнению с этим длинным луком, “Шипы Жизни и Смерти” и ”Жемчужина Му Шэн” Цинь Фу казались детскими игрушками. 
— Так нечестно, — пробормотал Цзи Хао. 
— Моя сестра вышла замуж за мужчину из клана Огненного Ворона; как могли Старейшины позволить ей взять самые мощные наследуемые Магические сокровища далеко от клана? — сказал Цинь Инь. — Мой лук — самое мощное Магическое сокровище клана Цинь И... хм... самый мощный на сейчас. 
Цинь Инь наложил три длинных стрелы на тетиву и направил лук на высокого и крепкого мужчину, который громко кричал из-за реки. 
Мужчина был более двадцати футов (6 метров) в высоту; голова его была густо усеяна мелкими и острыми рогами, лицо его было ужасно, а его обнаженное тело было покрыто татуировками тотемов. Сейчас он размахивал огромным, чёрным осиновым колом, ругаясь и пытаясь спровоцировать воинов: 
— Эй! Трусы из Огненного Ворона! Выходите и сражайтесь! Я Красный Рог из клана Призрака! Давайте! Кто сразится со мной, трусливые твари? 
Бряк! 
Сопровождаемые лёгким шорохом ветра, который был нежен, как вздох молодой девушки, три длинных стрелы внезапно исчезли. 
В следующий момент, три стрелы появились прямо перед лицом Красного Рога. Он был высоким и мускулистым, но его большое тело перемещалось относительно медленно; он в шоке крикнул, его глаза размером с половники для супа пронзили две стрелы, а третья стрела вошла в рот. Стрелы быстро вращались и через секунду вышли из задней части его шеи. 
Большое количество чёрной крови хлынуло из его раны. Он закричал от боли, схватил стрелы руками и вырвал их. 
С порывом чёрного ветра из его тела, Красный Рог медленно стал полупрозрачным. Через пару секунд его тело вернулось к нормальному состоянию. Все раны полностью исчезли; даже пробитые глазные яблоки были исцелены, как будто никогда не пострадали от этих стрел. 
— Хаха! Такие атаки бесполезны против воинов нашего клана! — крикнул Красный Рог. Он поднял осиновый кол высоко и заорал ещё громче: — Вы в клане Огненного Ворона все такие трусы? Ну? Давайте, дайте мне одного противника, позвольте мне размозжить ему голову! Хаха! 
Аплодисменты и крики из джунглей были все громче и громче. Большие группы воинов стали выбираться из джунглей, переходить через реку и пытались осторожно приблизиться к скале. 
Тысячи воинов переходили реку; среди этих вояк были десятки воинов клана Призрака более двадцати футов высотой, все были страшные, с ужасными лицами; от каждого их шага земля слегка дрожала. 
— Хао! — Цин Ин повернулся и посмотрел на Цзи Хао. 
— Сидеть и ждать! — сказал Цзи Хао спокойно. — Подождём, посмотрим, чего они действительно хотят. 
Он погладил маленькое ухо жирного медведя, а потом сел на землю; казалось, что он не брал этих приближающихся врагов во внимание вообще. 
В густых джунглях, примерно в двадцати милях (32 километра) от деревни клана Огненного Леопарда была площадь, искусственно сделанная. Цзян Яо, одетая в чрезвычайно великолепный шёлковый плащ, стояла на краю этой площади с гордо поднятой головой. 
Цзян Сюэ, которую когда-то захватил Цзяо Чёрной Воды и Гуй Чёрной Воды, тоже одетая в роскошный плащ, стояла рядом с Цзян Яо; ненависть уже прочно поселилась на её лице. «Моя добрая тётя, я хочу, чтобы Цзи Хао сдох. Я буду резать его, нарезать его на куски, я скормлю его плоть самым грязным и плешивым собакам!», — шипела она. 
Цзян Яо улыбнулась, и, медленно и нежно поглаживая тонкое нежное лицо Цзян Сюэ, сказала: «Конечно, он сдохнет... хм... а что ты думаешь о сыне Цзи Му? Я знаю, что он не так хорош, как Ву, но если ты выйдешь за него, я, твоя тётя, буду относиться к тебе, как к родной дочери!» 
«Только если Цзи Хао сдохнет!», — сказала Цзян Сюэ, понизив голос и заскрежетав зубами; порочность мелькнула в её глазах. 
— Тогда мы поможем ему умереть! Если бы не он, мой сын Ву не умер бы... если бы не он, ты бы не попалась старикану и мне не пришлось столько платить, чтобы вытащить тебя оттуда! — красивое лицо Цзян Яо слегка перекосило 
Из джунглей медленно появилась гигантская рогатая змея; Цзяо Чёрной Воды стоял на голове рогатого змея, жадно глядя на сексуальное тело Цзян Яо, и сказал: «Цзян Яо, нет никакой необходимости говорить так. По крайней мере, теперь у нас общая цель, не так ли? У нас был уговор, голова Цзи Ся и его сын мои!» 
Сделав глубокий вдох, он гордо продолжил: «Святая Земля моего клана предложила награду. Если я смогу принести голову Цзи Ся и предложить её нашим предкам, мне дадут Наследуемый Магический инструмент. Если... добавится ещё голова Цзи Хао — родословная Короля Магов Огненного Ворона будет полностью ликвидирована. Представьте, сколько дополнительных бонусов я могу получить за это?» 
— Шшшшшш! 
На середине площади, короткий и тощий чернокожий старичок Жрец стоял перед чёрным алтарем, который был построен из чёрных человеческих костей; он издал лёгкое шипение, затем повернулся к Цзян Яо и Цзяо и пробормотал очень тихим голосом: «Вы, люди, лучше помолчите, вызываемый дух клана Демона невообразимо силён... но должно быть мертвенно тихо! Если вы случайно потревожите наших предков — не вините меня!» 
Цзян Яо и Цзян Сюэ мгновенно закрыли рты. 
Цзяо Чёрной Воды посмотрел на старого жреца; след ярости мелькнул в его глазах. 
Чернокожий Жрец взял чёрный кости в руки, и начал очень странный танец вокруг алтаря; в то же время, он шептал странные заклинания. Имя Цзи Хао было слышно время от времени. 
Маленькая кукла, сделанная из человеческой кожи, была помещена на алтарь; прядь волос слегка развевались вокруг талии куклы. 
Цзян Яо посмотрела на прядь волос и гордой улыбнулась уголками рта. Она потратила немало усилий, чтобы найти эти несколько волосков Цзи Хао в дома Цзи Ся на Горе Чёрного Золота, но все эти усилия, казалось, сейчас окупятся. 
Если бы она могла добыть кровь Цзи Ся и Цзи Хао... 
Маленький человечек-кукла вдруг вскочил с алтаря и начал танцевать, как настоящий человек. 
Струйка чёрного дыма появилась из алтаря, и постепенно конденсировалась в перекошенное лицо, без глаз, рта, носа и ушей. 
«Цзи… Хао…» 
Страшное лицо, вдруг испустило пронзительный крик. Тела всех насекомых и птиц в близлежащих джунглей одновременно взорвались. 
За деревней клана Огненного Леопарда, на скале, тело Цзи Хао вдруг задрожало, кроваво-красный туман застлал его глаза, и он вскочил с земли, как будто его ударили электричеством. 
Цин Инь открыл рот и обалдело уставился на Цзи Хао. Он, казалось, не способен контролировать собственное тело. Он широкими шагами бросился вдоль тропы, скрытой в шипах. За несколько секунд он выбежал на площадь, покрытую шипами.



Глава 65. Контрплан 



— Хао! 
Цинь Инь испугался резких движений Цзи Хао и его странным поведением. 
Тысячи врагов ждали под обрывом, глядя на них через километр ядовитых шипов. На другой стороне реки, были ещё более сильные враги. 
Цзи Хао внезапно ворвался в толпу врагов, что само по себе было равно самоубийству! 
Цинь Инь прошиб холодный пот. Резкий голубой шар ветра за его спиной превратился в пару больших крыльев. Лучник встряхнулся и от его тела по воздуху пробежала лёгкая рябь. 
Когда Цинь Инь двинул ногой, чтобы принести Цзи Хао назад, жирный медведь, который лежал на земле и не шевелился все это время, вдруг поднял одну из своих лап. 
Бедный Цинь Инь, он никогда не обращал никакого внимания на землю, поэтому он споткнулся о лапу и обрушился на землю. Цинь Инь вызвал силу его родословной и был готов бежать со всей своей силы, поэтому количество высвобожденной силы была огромно, но сейчас он просто упал на землю вместе со всей великой силой. 
В отличие от воинов клана Огненного Ворона, воины клана Цинь И никогда не имели чрезвычайно сильного тела и большой физической силы. Цинь Инь упал лицом в землю, и чувствовал, будто его тело раскололось на куски. В земле появилась яма, повторяющая контуры его тела, где он и лежал в луже своей крови из разбитого носа. 
— Чёрт! Жирный медведь! Я отрежу твои жирные лапы зажарю их на гриле! — Цинь Инь прокричал из ямы; он поднял голову, скрежеща зубами и орал медведю: — Хао... в опасности! 
Жирный медведь поморгал своими маленькими глазками, глядя на Цинь Инь, как на идиота. 
Цинь Инь посмотрел на медведя, поёжился и спросил: — Я что, похож на идиота? 
Жирный медведь открыл пасть, зевнул, затем положил свою голову рядом с Цинь Инь, и лизнул его лицо своим длинным, толстым языком. Лицо Цинь Инь потемнело, он прищурил глаза, глядя на Тримэна, который стоял в лесу шипов, совершенно неподвижно. 
— Хм, я почти забыл, откуда взялись все те странные существа, которых Цзи Хао набрал в пути… Где они? — пробормотал Цинь Инь. 
Кроваво-красные тени рассекали глаза Цзи Хао, резкий голос раздавался в его голове, и этот голос постоянно окликал его по имени; каждый раз, когда он говорил, Цзи Хао чувствовал какую-то странную и неведомую силу, буквально рвущую его душу, будто бесчисленными кинжалами. 
В духовном пространстве Цзи Хао, облако белого тумана перевернулось, и медленно сконденсировалась в круглую плоскую платформу. 
Загадочный человек сидел на ней, глядя на Юань Дан Цзи Хао, который сиял фиолетовым светом, и тихо пробормотал: — Малыш, что ты делаешь сейчас? Кто-то зовёт твою душу тёмной магией? Твои силы души собрались в Юань Дан. Я не думаю, чтобы ты мог так легко поддаться контролю... 
Цзи Хао разделил огонь духовной силы, прыгнул в свое духовное пространство и ухмыльнулся таинственному человеку. 
Тот скрестил руки на груди, покачал головой и сказал: — Ты очень смелый парень... О, новые доспехи? 
Огромный кусок пламени вырвался из спины Цзи Хао и быстро трансформировался в пару огненных крыльев. Цзи Хао захлопал крыльями и на молниеносной скорости пролетел через группы врагов, которые спешили к нему и пытались его поймать. Бесчисленные враги что=то кричали, тянули руки и пытались преградить ему путь. Цзи Хао был слишком быстр: он спокойно обходил врагов одного за другим, а они не могли даже коснуться его волос. 
— Друг по имени По сделал это для меня! — Цзи Хао превратился в луч огненного света, метнулся через деревню и реку, избежал всех воинов клана Призрака, похожих Красный Рог, и резко влетел в густые джунгли. 
— Я просил папу проверить. Эта броня очень прочная! — сказал Цзи Хао. 
— Прочная… — с презрением пробормотал таинственный человек, — Прочная броня не так важна, как прочное тело. Посмотри на меня, я никогда не пользовался доспехами вообще. 
Красный Рог размахивал тяжелым колом и внимательно следил за Цзи Хао. Он кричал позади него и даже попытался ударить оружием: из него появился яростный порыв ветра, мощный, как торнадо; бесчисленные растения были разорваны ветром, куски дерева осыпали Цзи Хao, как дождь. 
Цзи Хао полностью проигнорировал Красный Рог, он расслабил лицо, а его глаза потеряли фокус, делая вид, что его душа и разум контролируется кем-то, и быстро двинулся в сторону глубоких джунглей. 
— Никогда не использовали доспехи? Это удивительно... но… вы знаете, как сделать броню, или другие магические инструменты или сокровища? По имеет очень высокие навыки в зачаровании, я завидую ему. 
— Я обменял Бу Тянь Бу Лу на мою Мантру Дан с Девятью Тайными Словами. Я не собираюсь пользоваться тобой, у меня есть несколько других магических заклинаний и приемов. Если у вас есть хорошие навыки создания каких-либо инструментов Мага, мы можем совершить ещё одну сделку... ну, если вы чувствуете, что мои способности слишком слабы для вас, вы можете дать мне низкоуровневый инструмент, меня не волнует. Я все равно ничего об этом не знаю. Что вы думаете? — Цзи Хао продолжил, прежде чем таинственный человек ответил. 
Таинственный человек молчал некоторое время, пока Цзи Хао приближался к площади в джунглях, где стоял алтарь и исходила магия призыва. Он медленно проговорил: — Создание Инструментов — это лишь трюк, не стоящий упоминания… Я могу пробить любую броню с одного удара, зачем мне навыки создания инструментов? 
Цзи Хао сделал паузу, остановился возле края площади, затем сказал с оттенком удивления: -Вы… вы ничего не знаете про создание инструментов? 
Таинственный человек не реагировал. Его руки оставались скрещенными на груди. Круглая плоская платформа под его телом быстро распадалась, превращаясь в струйки белого тумана и слился с духовным пространством; потом, таинственный мужчина молча исчез; как обычно, Цзи Хао не мог выяснить, где он пропадал, как бы ни старался. 
— Цзи… Хао! 
На алтаре, кривляясь, кричало страшное лицо. 
Тело Цзи Хао затряслось, он медленно пошёл к алтарю. Излучая огненный свет, он был похож на ходячий труп. 
Костлявый старик, что стоял перед алтарём, испустил жуткий смех и обратился к Цзян Яо: -Уважаемая Жрица, я полностью контролирую эту детскую душонку, она стала моей марионеткой... так что... о том, что ты обещала мне... 
Бах! 
Огромное древнее дерево вдруг разлетелось в щепки от удара деревянного кола Красного Рога, вызывая сильный порыв ветра. Красный Рог ворвался, тяжело дыша, указал пальцем на Цзи Хао и закричал: — Хей Ку! Даже не думай заграбастать всю награду себе, козёл! Мы не упустим того, что великая Жрица обещала нам! 
Красный Рог топнул ногой по земле, посмотрел на Цзян Яо и сурово крикнул: — Женщина! Не забывайте, даже если вы поймали этого парня, вам всё равно будем нужны мы, когда его батя явится на вечеринку, особенно, если он нужен вам живым! 
Цзян Яо бросила полный неприязни взгляд на Красного Рога, высоко подняла голову, медленно подошла к Цзи Хао, подняла его подбородок рукой и сказал нетерпеливо: — Хорошо, хорошо, всё, что я тебе обещала, я дам тебе! 
Цзян Яо охватила лицо Цзи Хао, заскрежетала зубами и выдавила: — Цзи Хао, ты маленький ублюдок! 
Остекленевшие глаза Цзи Хао вдруг стали нормальными, а из зрачков вдруг ударил золотисто-огненный свет. 
Лязг! 
Цзи Хао вытащил острый меч, который он захватил у Старшего Мага из клана Чёрной Водной Змеи, и пронзил грудь Цзян Яо. 
Он провернул запястье и прорычал с отвращением: — Цзян Яо, чёртова сука, ты когда-нибудь отвалишь? Если я не убью тебя, ты продолжишь беспокоить мою семью! 
Цзян Яо с удивлением смотрела Цзи Хао, как будто не чувствуя ничего. 
Старый Жрец, стоявший перед алтарём в страхе закричал.



Глава 66. Удар 



Примечание переводчика: Отныне «Клан Чёрного(ой) Водного(ой) Змея(и)» будет именоваться «Клан Змеи Чёрной Воды» или «Клан Змеи Черноводья». Прошу отнестись с пониманием) 
Цзяо Чёрной Воды улыбался, стоя на голове рогатого змея. Он уже подобрался, будто старый кот, готовящийся к прыжку. Он с удивлением посмотрел на меч в руках Цзи Хао. 
Форма этого меча была очень ему знакома. 
После того, как воин клана Змеи Чёрной Воды становится Старшим Магом, в качестве награды лучшие оружейники клана куют меч, используя воду из Святого Источника Чёрной Воды и десятки различных металлов; самые сильные Жрецы наносят символы заклинаний. Будучи сделанным подобным образом, меч становится очень мощным оружием, способным резать железо и золото как масло, а, разрубив человека, не оставить на лезвии ни единой капли крови. 
Именно такой меч Цзи Хао получил меньше месяца назад, когда воины клана Змеи Чёрной Воды предприняли неожиданную атаку на Долину Холодного Потока. Цзи Ся был тяжело ранен в бою с братом Цзяо Чёрной Воды, но сумел одолеть его и взял себе этот меч. 
В руках Цзи Хао этот меч казался живым существом, очень быстрым и вёртким. Меч лишь блеснул в воздухе, даже Цзяо Чёрной Воды видел только луч света, а острый меч уже пронзил Цзян Яо. 
— Если он ударит меня с такой скоростью — я тоже не смогу уклониться! — покрылся холодным потом Цзяо Чёрной Воды. 
Цзи Хао только недавно стал Младшим Магом, однако его навыки обращения с мечом были достойны взрослого воина. 
Если ему позволить развиваться и дальше, то он, скорее всего, скоро заменит Цзи Ся и станет ещё более ужасным кошмаром клана Змеи Чёрной Воды. В течение тысяч лет Цзи Ся и его предки наводили ужас на клан Змеи Чёрной Воды, от которого они никак не могли избавиться. 
Клан Змеи Чёрной Воды понёс огромные, просто немыслимые потери и жертвы, чтобы избавиться от братьев и родителей Цзи Ся; сейчас в живых оставались только он сам и его сын. Однако Цзи Хао нёс в себе такой потенциал, что Цзяо Чёрной Воды просто зарычал от ярости. 
«Почему в клане Змеи Чёрной Воды не рождаются такие талантливые дети?» — думал он. 
Он сильно топнул ногой, а змея зашипела. Почти ста футов (30 метров) в длину змея поднялась, открыла пасть и изрыгнула из пасти сине-чёрный холодный воздух в Цзи Хао. 
Цзяо Чёрной Воды спрыгнул на землю и вытащил из ножен свой меч. Чёрный туман стал исходить из его тела. В нём появлялись чёрные льдинки, которые со звоном попадали на землю. 
Джунгли на несколько миль вокруг быстро замёрзли. Цзяо поднял меч и ударил им в сторону левого плеча Цзи Хао. Из кончика его меча брызнул чёрный свет шириной в ладонь. 
Если эта атака удастся, то меч пробьёт плечо Цзи Хао, попадёт ему в сердце и прикончит его. 
— Ха! Сдохни! — радостно завопил Красный Рог и нацелился осиновым шестом прямо в лицо Цзи Хао. Воина клана Призрака рождались, чтобы быть жесточайшими воинами. Он думал только о том, чтобы убить Цзи Хао. То, что на линии атаки оказывалась ещё и Цзян Яо, его совершенно не волновало. 
Меч в руках Цзи Хао задрожал, издавая чёткий и ясный звон. 
Мантра Дан с Девятью Тайными Словами могла заимствовать силы откуда угодно в этой Вселенной. Цзи Хао активировал магию клана Змеи Чёрной Воды, спящую в мече, и влил свою силу в этот меч одновременно. 
Ледяная сила в мече и огненная сила Цзи Хао не уничтожили одна другую, не уравновесили друг друга — они каким-то образом поддерживали друг друга. Края меча быстро пульсировали красным и чёрным светом, которые стали вращаться вокруг меча, как безумная мельница. После того, как два луча света стали вращаться вокруг меча, кровь брызнула из тела Цзян Яо. Половина крови разлетелась вокруг чёрными кристаллами льда, другая — закипела и обратилась в пар. 
Цзян Яо закашлялась кровью, посмотрела на Цзи Хао и прошептала: — Как ты… смог противостоять магии Зова Души клана Демонов? Это самый сильный Жрец их клана… даже Цзи Ся не сумел бы защититься… 
— Так я не мой отец, — изрёк абсолютно точный и абсолютно бессмысленный ответ Цзи Хао. Он вырвал меч из её раны и размахнулся, чтобы отсечь голову: — Ты должна была умереть уже очень давно, Цзян Яо! Разве ты сама не устала преследовать нас? 
— Цзи Хао, я запомню тебя! Ты чуть не убил меня, я запомню это! — губы Цзян Яо странно изогнулись, а кусок красного нефрита на её поясе вдруг лопнул, превратившись в шар пламени, окутавший всё её тело. Через секунду из пламени вылетела птица Би Фэн, внутри которой было видно тело Цзян Яо. 
— Шипы Жизни и Смерти, смерть! — крикнул Цзи Хао, указал пальцем на Цзян Яо и странно булькнул горлом. 
Через мгновение, он выплюнул изо рта кровь и три чёрных иглы. Они устремились к Цзян Яо, как три чёрных молнии и пронзили пламя, защищающее её. Три Точки Мага, мигающие в её груди и желудок взорвались; чёрная, свежая кровь била тремя фонтанами. 
— Шипы Жизни и Смерти! Наследуемое Магическое Сокровище Цинь Фу! Почему они у тебя? — безумно вскричала Цзян Яо. Одноногая птица Би Фэн резко крикнула, превратилась в луч огненного света и исчезла, не оставив никаких следов. 
Всё это произошло очень быстро: остриё меча Цзяо Черноводья было только в восьми футах (2,4 метрах» от тела Цзи Хао, а кол Красного Рога — в сотне метров. Цзи Хао уже тяжело ранил Цзян Яо, но магическое сокровище, которое Цзян Бо дал ей, спасло ей жизнь. 
— Маленький ублюдок! — гневно выругался Цзяо, меч в его руках задрожал сильнее. Ужасающий порыв ледяного воздуха заморозил всё вокруг на десятки километров. Цзяо Чёрной Воды сжал кулак, и весь лёд одновременно лопнул. 
Все близлежащие деревья разорвало в щепки, кроме двух особенно высоких и огромных. На них, казалось, не подействовала его магия. 
В тот же момент они открыли свои рты, похожие на дупла, издали низкий рёв, полный гнева. На их стволах появились знаки заклинаний, а две пары глаз, горящих зелёным огнём, уставились за Цзяо Чёрной Воды. 
— Десятитысячелетние энты? — Цзяо вновь покрылся холодным потом; он понял, что этим деревьям минимум десять тысяч лет. Если кто-то вредил растениям — им это не нравилось. А то, что только что сделал Цзяо Чёрной Воды, расстроило из до глубины их древесины. Теперь эти двое будут преследовать его до окончания мира. 
Цзи Хао прыгнул прямо на свет, который излучал меч Цзяо, прицелился и ударил его прямо в сердце. 
Последовал ужасный грохот. Цзи Хао едва удержал меч, но его тряхнуло так, что он на секунду едва не потерял сознание. Он чувствовал, как через его горло хлынул горячий поток. Повернувшись в сторону, он выплюнул немного крови. 
Цзяо Чёрной Воды был элитным Старшим Магом, в то время, как Цзи Хао лишь недавно стал Младшим Магом, так что между ними была огромная разница в силе. Цзяяо Черноводья мог сокрушить сотни Младших Магов одним ударом. 
Однако, доспехи, сделанные По, имели потрясающие защитные возможности. Удар Цзяо Чёрной Воды изо всех его сил заставил Цзи Хао лишь сплюнуть немного крови. 
Остриё меча Цзи Хао было очень холодным. Он использовал всю свою силу, чтобы удержать в руках меч, и чтобы тот продолжал путь к цели. Под взглядом Цзяо Чёрной Воды, полным ужаса, меч пронзил его кожаные доспехи. Цзи Хао усилил нажим, и остриё меча вошло в тело Цзяо на три дюйма.



Глава 67. Ловушка 



Тело Старшего Мага закаляется на практике, тысячи раз оттачивая мастерство; это также тяжело, как гора, как земляная ферма, и в сотни, и даже в тысячи раз тяжелее, чем железо; кроме других Старших Магов никто даже не посмеет коснуться волоса на голове Старшего Мага, если он обладал легендарным оружием в руках. 
Острый меч в руках Цзи Хао был наградой, которую вручали каждому Старшему Магу клана Змеи Черной Воды, он мог разрезать золото и нефрит как кусок масла, но даже близко не являлся легендарным оружием. 
Если им воспользуется Старший Маг, этот меч, конечно, сможет повредить тело другого Старшего Мага, однако в руках Цзи Хао он никак не должен был навредить Цзяо Черной Воды. 
Цзяо Черной Воды уставился на меч, вошедший в его собственное тело на 3 дюйма. Он не мог в это поверить. Потоки холодного и горячего воздуха, вращаясь вокруг друг друга, бурлили внутри тела Цзяо Черной Воды; Цзяо даже слышал приглушенные шумы, производимые силой холодных и горячих газообразований неожиданно выступивших против его собственных мышц. 
«Черт! Ты, маленький ублюдок! Ты...как ты посмел меня ударить?!» Цзяо посмотрел на Цзи Хао перекошенным лицом и завопил: «ты, маленькая сука! Ты прям как мелкий кролик, у которого еще не все зубы выросли, но при этом укусил Великого Крылатого Тигра; Юрского зверя[1], которого еще даже не отняли от груди, пробил чешую водяного дракона...это...невозможно!» 
«Ву Гуань Пи Ли. Те Цзя Фэй Сюн. Цзи Цзи Жу Люй Лин» 
Цзи Хао ухмыльнулся, глядя на Цзяо, сжал пальцы на рукояти меча и громко произнес заклинание. Холодные и горячие потоки, обернутые вокруг меча начали крутиться и тереться друг о друга; появились многочисленные удары молний. В воздухе зависло маленькое темное облако. Юань Дан Цзи Хао — огромная сфера, которая сияла фиолетовым светом внутри своего духовного пространства — внезапно исчезла. В районе десятков миль начался шторм, и большое количество природных сил постоянно собиралось в ладонях Цзи Хао. 
Преследуемые грозовым ударом, восемнадцать молний размером с человеческую голову бешено били в ряд из темного облака, ударяя по рукоятке меча, которую держал Цзи Хао. 
По сравнению с месяцами ранее, когда Цзи Хао шпионил за Цзи Шу и Цзи Ву через ворона и атаковал их молниями, сила Цзи Хао увеличилась в сто раз, и теперь он направил свои внутренние силы и бросил заклинание (девятимолниевое магическое облако); настоящая природная сила молний, которую притягивал Цзи Хао сегодня была в сотни раз лучше и сильнее, чем месяцы назад. 
Молния, собранная на лезвии меча, влилась в тело Цзяо через меч под контролем Цзи Хао. Парень сплюнул кровь на лезвие, уставился на Цзяо, чье лицо было сильно скрюченно и тело было покрыто молниями, потом бросил магию Жрецов, которой его научил Цзи Куи! 
«Бэнг!» 
Одинокий, монотонный слог, вырвался изо рта Цзи Хао. Густо усеянный символами заклинаний меч в его руках затрясся, символы все разом загорелись, хлынул поток огромной разрушительной силы. 
— Нет! — закричал Цзяо Черноводья; его лицо скривилось еще больше, он поднял голову, уставившись на Хао полными дикого ужаса глазами. 
Магия, брошенная Цзи Хао только в тот момент, могла распалить Магический инструмент, и высвободить всю огромную силу, содержащуюся в нем, чтобы нанести смертельный удар. Это было чрезвычайно мощная и сложная магия; в Клане Черной Водной Змеи, ни один из этих новых Жрецов не может изучить такую сложную магию. Только те Жрецы, которые практиковались на протяжении более, чем двадцати лет, могли освоить этот вид мощных магических заклинаний. 
Хотя Цзяо Черной Воды был сильным Старшим Магом, он не особо был талантлив в магии Жрецов. Другими словами, он больше был воином, опираясь на физическую силу, как и Цзи Ся, у которого был довольно простой мозг и кто тоже зависел от физической силы. Для Цзяо невозможно было выучить Заклинания Жрецов, как распад инструмента Мага. 
Цзяо мог уничтожить этот меч только своей физической силой, однако, он не мог активировать символы заклинаний на мече, заставив эти символы распасться, чтобы высвободить всю заключенную в мече силу, чтобы напасть на своего врага. 
Пара огненных крыльев простиралась за спиной Цзи Хао: затем они превратились в луч света и полетели в сторону, оставляя за собой остатки красного миража. 
Красный Рог из клана Призраков испустил рык и кинулся на Цзи Хао. 
Все воины клана слились с их злыми духами, которым они поклонялись, когда еще были новорожденными. Призраки были довольно сильными и злыми существами и выглядели соответствующе; еще они боялись естественной силы и всего светлого, положительного, чем Цзи Хао и воспользовался, направив на них свет и напав на Цзяо Черной Воды. Это заставило Красного Рога увидеть в нем заклятого врага. Зрачки Красного Рога мгновенно окрасились в кроваво-красный цвет. Он поднял деревянную палку и замахнулся ею в сторону Цзи Хао со всей своей силы. 
Но Цзи Хао двигался очень быстро и успел увернуться от деревянного кола, который чуть не задел его по лицу. 
Огромный, осиновый кол сработал против тела Цзяо, который был завернут в кокон из молний и дергался. После его беснующихся проклятий и благих матов, фирменные кожаные доспехи, которые он носил, вдребезги разбил осиновый кол Красного Рога; и гигантская рогатая змея под ногой Цзяо ноги была отправлена в полет от остаточной силы удара Красного Рога. 
В следующий момент произошел громовой взрыв, холодный и горячий воздух неожиданно вырвались наружу. Меч с резким ослепительным светом, вонзенным в грудь Цзяо, вдруг взорвался на мелкие, размером с рисинку металлические осколки. Каждый осколок был таким же сильным, как хороший удар Старшего Мага в полную силу. 
Сотни металлических рисинок ударились в тело Красного Рога, поднялось большое облако кровавого тумана, его крепкое тело продырявило осколками насквозь, заставляя его только гадать, что же сейчас произошло. Красный Рог, шатаясь, и сделав несколько десятков шагов, с оглушительным грохотом упал на землю, не имея возможности пошевелиться. 
Цзяо Черноводья и его рогатый змей пострадали еще хуже. Меч взорвался прямо перед ними, Цзяо рухнул, лишившись половины грудной клетки. Извивающиеся внутренние органы на открытом воздухе, пульсирующая толчками кровь из раны. 
Бесчисленные металлические осколки, которые сияли электрическим светом, были инкрустированы в его груди и животе; сильные электрические потоки прошли по всему его телу. Хотя Цзи Хао не был достаточно силен, чтобы действительно покалечить его молниями, которую взял с неба, все же тело Цзяо было парализовано на некоторое время. 
От семи до восьми миль, две тысячи футов в высоту гигантские деревья выпустили оглушительный рык и раскачивали десятками гигантских веток по направлению к земле. 
Цзяо Черной Воды в ужасе заорал; холодная сфера черного тумана окутала все его тело, неожиданно подхватив его и поднимая вверх в воздух. 
Его рогатый змей не реагировал так быстро как он. Змеиное тело было огромным, поэтому он двигался относительно медленно, учитывая тот факт, что его только что ошеломили деревянным Колом Красного Рога. Змей даже не шевелился, пока гигантские ветки нагибались к нему. 
Со звуком хруста костей, десятки темно-зеленых корней высунулись из-под земли, прокалывая тело змея. Рогатый Змей уровня Старшего Мага дико больно боролся, и прямо после того, как испустил несколько рыков, десятки корней сильно затрясли его и разорвали на десятки кусков, сопровождая большим воплем. 
«Не трать зря его кровь! Кровь Старшего Мага! Собери ее для меня! Десять чанов бухла с меня для каждого, друг» — Цзи Хао взлетел высоко в воздух, три черных Шипа Жизни и Смерти метнулись вниз, следуя жестам руки Цзи Хао, и рванулись к Цзяо Черной Воды, который был закутан в облако темного тумана. 
Цзяо начал истекать кровью. Три черных Шипа Жизни и Смерти только что проникли в его три Точки Мага; он чувствовал, как силы стремительно покидают его. 
«Кто-нибудь! Приходите и убейте этого маленького ублюдка!» Цзяо Черной Воды уже почти сошел с ума от странного поведения Цзи Хао. «Эта маленькая дрянь знает Тримэна, которому две тысячи лет? Это что, вашу мать, ловушка?» — орал Цзяо. 
Большие группы воинов клана Черной Водяной Змеи выскочили из густых джунглей под руководством четырех старших Магов, и метнулись в сторону Цзи Хао, при этом рыча и негромко переговариваясь. 
Красный Рог клана Призраков громко зарычал, воины ускорили шаг. Среди клана воинов Призраков, самый высокий достигал около пятидесяти футов в высоту. Жрец их клана, который стоял напротив чернокожего человека возле костяного алтаря, остановился ненадолго, затем вдруг начались крики и прыжки, следуемые за его голосом, серые, холодные вихри, которые могли бы проникнуть в кости, начали течь по окрестностям; десятки совершенно бледных младенцев медленно вспорхнули вверх. 
Земля сильно затряслась, десяти футовая толщиной нефритовая рука мимолетно вытянулась из-под земли, размазывая и ломая кости всех Жрецов клана Призраков. 
 — — — — — — — — — — — — [1] зверь Юрского Периода: наверное, динозавр-зверь.



Глава 68. Растаял Снег 



Уууу-уу-уу 
Десятки голых, смертельно бледных младенцев, плавающих в воздухе, чьи глаза светились черным светом, равнодушно смотрели на Мастера Жреца клана демонов, которого размазала по земле гигантская каменная рука. 
Эти младенцы были истинным злом, которые восстали благодаря специальной темной магии Клана Демонов, ни живые, ни мертвые, ни призраки, безликие; они были сильны и мистичны, не боялись никакого оружия, их главной особенностью являлся контроль над душами людей, с чем было крайне трудно бороться. 
Но у всего есть лазейка: их единственным слабым местом был Жрец, который контролировал их. Эти злобные отродья были настолько дикими и мощными, что даже Жрец не рискнул бы позволить им выйти из-под контроля и всегда держал их под заклинаниями, и теперь, когда каменная рука раздробила Жреца, Злые младенцы потеряли связь с внешним миром и тупо остановились, паря в воздухе. 
«Убить его! Убейте его!» — раздался сбоку пронзительный крик, режущий слух. 
Цзи Хао обернулся и увидел Цзян Cюэ, стоявшую на скале, которая орала, указывая на него пальцем: «Тот, кто убьем его, тот кто принесет мне его голову, будет под вечной защитой клана Би Фэн». 
Из толпы донеслись фыркающие звуки. Бесчисленные воины сбежались с кланов, но Старшие Маги и Жрецы фыркнули, услышав Цзян Сюэ. 
Все кланы собравшиеся здесь были свободными и занимались только своими делами, не находясь под защитой других кланов. Вечное покровительство клана Би Фэн это конечно круто, но на самом деле, им пришлось бы каждый год приносить тонну пожертвований, кроме того, будучи свободными, им пришлось бы тогда передать командование собой в любой момент. Поэтому то, что пообещала Цзян Сюэ не привлекало их. 
Она быстро поняла свою ошибку и мгновенно изменила свои слова: «Тот, кто убьет Цзи Хао, получит в награду самое мощное оружие и доспехи из самой лучшей и качественной стали, чтобы вооружить триста воинов!» 
Согласно правилам Южной Пустоши, Цзян Cюэ била себя в грудь и громко кричала: «Во имя клана Би Фэн, клянусь душами предков, мой отец — старейшина клана — Цзян Шу. Кто убьет Цзи Хао, его или ее клан получит триста комплектов снаряжения высочайшего качества» 
Красный Рог, с трудом поднявшись земли, взмахнул огромным деревянным колом и проворчал: «пятьсот» 
Цзян Cюэ поскрежетав зубами, кивнула и ответила: «Пятьсот, пять сотен!» 
Прежде чем она успела сказать это, Красный Рог ринулся с места вместе с сотнями воинов Клана Призрачных Воинов, размахивая своим деревянным колом. 
Вдруг земля перед ними расступилась, и оттуда выскочил со скоростью молнии двухсотфутовый белый как снег каменный человек, его тело отливало нефритовым блеском и было покрыто сотнями желтых символов заклинаний. 
Этот каменный гигант был настолько высоким, что Красный Рог не смог бы дотянуться даже до его колена. Судя по его габаритам, двигаться он должен был медленно, но его фигура была стройной и высокой, кроме того, он двигался еще быстрее и проворнее, чем обезьяна в джунглях. 
Он провел рукой по воздуху и каменный столб поднялся с земли. 
«Мясцо на гриле!» 
Толстый как танк каменный столб тянул на тридцать футов длиной, Стоунмэн, издавая страшный рёв, отбросил столб в сторону Красного Рога. С серебряным свечением и громким свистом ветра каменный столб тяжело свалился на Красного Рога. 
Красный Рог успел только поднять свой деревянный кол и выставить его перед грудью. 
Сила каменной глыбы оказалось воистину колоссальной, с невероятной мощью столб врезался в осиновый кол, разрезая воздух голубым светом и свирепым штормом. 
Красный Рог взвыл от боли, его тело внезапно превратилось в облако тумана, а затем начало преобразовываться обратно в человеческий облик; его тело трансформировалось по очереди то в туман, то обратно в человеческий организм, он пытался атаковать и увернуться от каменного исполина. 
Каменный гигант был мощным существом, вскормленным на огромных природных силах. В его нападении чувствовались следы таинственной и особой природной энергии, которой было достаточно, чтобы хорошо так приложить Красного Рога, даже когда тот преобразовывался в облако тумана. Больше половины черной тучи было разрушено, из тумана разбрызгивалось много крови. 
Туман начал свертываться внутрь, последовал громкий крик, Красный Рог выпал из тумана. Половина его тела была разбита, он упал и прокатился по земле, изображая труп. 
Вслед за Красным Рогом, десятки самых мощных призраков отправились в полет от волны удара каменного гиганта, они согнулись пополам, отхаркивая кровь, но все же, смогли вновь выпрямиться. Они смотрели на каменного гиганта и не могли скрыть страх в своих дьявольских глазах. 
«О дух земли, мы никогда не обидим тебя!» Старший Маг клана Призраков, похожий на Красного Рога, заорал каменному великану. 
«Мясо на гриле! Жрать!» — глухо прорычал каменный гигант громовым голосом, затем вновь замахнулся каменным столбом. 
Воины Клана Призраков даже не посмели бы устоять против его атаки. Факт в том, что Клан Призраков чтобы выжить и процветать, должен иметь свой собственный способ выживания. Они были четко проинформированы, что Камень сформировался, питаясь силой. И эта сила была так велика, что могла уступить разве что силе драконов. В Южной Пустоши было всего пять человек, которые могли противостоять ему, и то все вместе. 
Бороться с долбанутым на всю голову каменным гигантом, который то и дело повторял про себя «жареное мясо»? Какие придурки могли пойти на это? 
Этот, более двухсот футов в высоту каменный гигант, сильно испугавший всех этих воинов из союзных кланов. Все они остановились, посмотрели вокруг, надеясь, что какой-то смельчак будет бежать вперед, обратили внимание на каменного исполина, чтобы дать им шанс убить Цзи Хао. 
Сотни, тысячи воинов, четыре Старших Мага из Клана Змеи Черной Воды ошеломленно стояли и пялились друг на друга, в трех милях от Цзи Хао, и никто не посмел приблизиться на йоту ближе. 
Цзян Cюэ с позеленевшим лицом от злости стояла в миле от них и орала: «Никчемные трусы, ублюдки, вы что, не мужчины? Не храбрецы своих кланов? Это всего лишь камень, так почему вы так боитесь его убить?!» 
Пока она поливала их нелицеприятными словами, земля снова разверзлась. Черная и желтая руки выросли из земли. Два каменных гиганта шестнадцати сотен футов и тринадцати сотен футов вылезли на поверхность. 
По сравнению с белоснежным каменным гигантом, который появился раньше, все тело черного гиганта испускал холодный воздух, который заставлял людей дрожать, а тело желтого было крайне тяжелым. Пока желтый гигант стоял на земле, в радиусе вокруг него на сотни метров, гравитация стала в двадцать раз больше. Цзи Хао стоял ближе к желтому, и чувствовал, что возле него крайне трудно двигаться. 
Цзян Сюэ была оглушена на короткое время, потом закричала снова: «тысяча комплектов доспехов и оружия! Убить Цзи Хао! Тогда вы получите тысячу комплектов доспехов и оружия, которые были выкованы из самой высококачественной стали в Южной Пустоши!» 
Все воины глубоко выдохнули. 
Тысячи комплектов доспехов и оружия, выкованные из стали, были слишком привлекательны для кланов Южной Пустоши с низкой производительностью. 
Цзян Сюэ взмахнула руками; словно она собиралась сказать что-то еще, однако, шум стрелы просвистел в воздухе и пронзил человеческое тело так, что это можно было услышать; стрела, сделанная из «призрачного лица паучьих лап» пронзила со спины белую нежную шейку Цзян Сюэ. 
Кровь выплеснулась. Яд, быстро стекал со стрелы внутрь ее тела. Красивое лицо Цзян Сюэ внезапно стало темно-зеленым, после чего ее тело бесшумно упало на землю. 
 — — — — — — — — ***Примечания переводчика: китайское слово ‘Сюэ, фамилия Цзян Сюэ, означает "снег", поэтому название этой главы был снег растаял.”



Глава 69. Резня 



Бух! 
Тяжелораненый Цзяо Черноводья, наконец, упал на землю. Несколько воинов клана Змеи Черной Воды бросились за ним и подхватили его. Старый Жрец вынул флягу из черного камня, выдавил мазь, излучающую свет и приятный запах трав, и намазал толстым слоем раны Цзяо. 
Черноводный Цзяо не обращал внимания на свои тяжелые раны, и вместо этого, указал пальцем на Цзи Хао и дико расхохотался, продолжая орать. 
«Цзи Хао, ты, маленький ублюдок, мать твою! Ты покойник! Хахаха! Эта маленькая бабенка, — и те, кто убил её — твой народ! Ее отец Цзян Шу, Старший Маг из клана Би Фэн! Ты не больше, чем обычный хрен из клана Би Фэн, зависимого клана, и еще ты убил эту бабу, ты в большой заднице!» 
Тяжело и глубоко дыша, Цзяо Черноводья продолжал тираду со свирепой рожей, «не только ты, твои мамка с папкой, и все, кто имеет какую-то гребаную связь с вами, вам всем придется сдохнуть! Хе-хе, я слышал, что твоя мать долго была самой красивой женщиной клана Цинь И, прикончить ее будет такой потерей для всех...вот думаю, сколько в действительности она будет стоить? Сколько я должен потратить, чтобы купить твою мамку в качестве рабыни?» 
Цзи Хао поднял левую руку, затем положил свою правую руку на левую, глядя на перекошенную морду Цзяо Черноводья. Правая ладонь Цзи Хао вдруг брызнула большим сгустком пламени. 
«Цзяо Черноводья, Цзян Сюэ убил ты, каким хером я виноват в этом?» — сказал бесстрастно и холодно Цзи Хао. В голове он уже прокручивал варианты о том, как он собирался убить Цзяо Черноводья . «Я — представитель клана Огненного Ворона, у меня нет никаких причин убивать дочь старика Би Фэн клана. Должно быть, ты тот, кто убил Цзян Сюэ». 
«Маленький ублюдок! Здесь так много людей! Мы можем доказать, что это был ты!» — услышав Цзи Хао, заорал Красный Рог, который лежал на земле, с размозженной половиной тела и постоянно дергался. 
«Ты? Дашь показания?» — сказал Цзи Хао громко, «но вы все подохли, кто еще может засвидетельствовать?» 
Смеясь пронзительными глазами, золотисто-красный огненный свет выскочил из правой ладони Цзи Хао; свет был настолько ярким, напоминая сварку, что люди рядом не могли смотреть на него прямо; огромный жар мгновенно окутал джунгли на много миль вокруг. Камни раскалились в сотнях футов позади Цзи Хао, и десятки горных пород быстро расплавились в текучую лаву. 
«Что...это...такое» — Цзяо Черноводья и другие воины, громко воскликнули. 
«Это...взять!» 
Пронзительный глас с неба, сопровождающийся голосами, гигантский черный Орел, с размахом крыльев в сотни футов в длину бесшумно скользил по воздуху над толпой. Со спины орла спрыгнула огромная черная Обезьяна, держа тяжелый, большой деревянной дрын в руках. Тело обезьяны было окутано яростным порывом черного ветра, будто это кружил великий дракон. Еще в воздухе, Обезьяна подняла деревянную палку и замахнулась ею в сторону высокого Цзяо Черноводья, вместе с громким ревом и свистом ветра, который оказался достаточно мощным, чтобы земля треснула, а небо раскололось. 
Каждая черная волосатая обезьяна из рода гигантских черных обезьян остановилась; зрачки Обезьяны светились кроваво-красным светом. Огромная деревянная палка падала с неба, словно молния. Как только Цзяо Черноводья поднял голову и взглянул в небо, пытаясь выяснить, какого хрена там происходит, толстый деревянный дрын уже влетел ему по лбу. 
Последовал Громовой взрыв, Старый Жрец, стоявший рядом с Цзяо, в суматохе поднял змеиный череп. Пучки черного дыма размером с ладонь хлынули из черепа, которые сдержали массивную палку Обезьяны. 
Тела Цзяо Черноводья и Старого Жреца с сильным грохотом резко затрясло, кровь брызнула из их глаз, ушей, ртов и носов одновременно. 
Свирепый черный ветер дул в сторону окружающих, и отправил четырех Старших Магов клана Змеи Черной Воды и тысячи элитных воинов по всем направлениям, как кучу опавших листьев. 
Четыре Старших Мага едва выстояли под сильным ветром, они даже несколько раз замахивались мечами в сторону обезьяны; но тысячи других воинов клана Змеи Черной Воды выли в воздухе. Сначала начинающие воины, маги были разорваны на куски ужасным ветром; впоследствии, младшие воины-маги были, крича, один за другим рвались на части. Кровь и куски тел разлетались повсюду, закрывая собой даже небо. 
Одного полномасштабного нападения обезьяны хватило, чтобы разорвать в клочья тысячи элитных воинов клана Змеи Черной Воды, которые были там, в частности, за исключением Цзяо Черноводья, остальных четверых Старших Магов и Старого Жреца. 
Все воины Южных Пустошей были обязаны помнить один спасительный принцип — когда Старшие Маги дрались, остальные Воины Маги должны бежать подальше; если бы они остались на расстоянии по крайней мере в двадцать миль от места борьбы, тогда можно было бы сохранить себе жизнь. 
Однако, эти воины клана Змеи Черной Воды, очевидно, не последовали на этот раз принципу, и тысячи из них погибли от одного нападения Обезьяны. 
Черный Орел вновь спускался по небу, семь-восемь крепких зверей, похожих на людей, которые ходили на двух ногах, спрыгнули вниз с орлиной спины, взвыли и бросились в ближайшие группы союзных войск. Среди этих зверей, были двое высоченных как горы Кинг-Конга, один мужчина и одна женщина, трое кроваво-ликих бабуина, которые были близкими родственниками обезьян; четверо макак, холодных и легких как ветер, со сравнительно небольшими телами, но двигающимися так быстро, словно пронзительно воющие призраки. 
Две гориллы Кинг-Конга были без оружия; они были размером с десятки футов, и махали кулаками, размером с танк. Землю от каждого удара в радиусе десятков футов начинало трясти, сотни воинов союзных кланов кричали и рыдали, их разрывало в облаках, заслоняя небо кровавым туманом. 
Три бабуина с кровавыми мордами стояли на земле в виде треугольника. Их алые как кровь, призрачные лица искривились в ухмылках. Они широко раскрывали рты, непрерывно сглатывая и плюясь в воздух; каждый раз, когда они так делали, тысячи воинов, теряли контроль над своими телами, хлеща кровью изо всех щелей своих тел; и всю эту кровь всасывали, смачно поглощая, эти кровавые бабуины в свои ненасытные желудки. 
Четверо легких и холодных как ветер макак оказались еще извращеннее и кровожаднее. Они бегали настолько быстро, оставляя за собой тропинку в тысячу футов длинной, и так молниеносно мелькая в глазах воинов, что те не могли четко увидеть даже их тени. Пока они вот так окружали воинов, они засовывали свои острые когти внутрь «круга», и вырывали еще живые, кровоточащие сердца воинов, выбрасывая их затем на землю. Горячие, еще бьющиеся сердца были разбросаны повсюду. 
Кровь хлестала отовсюду, кости и плоть кровавыми ошметками летали в воздухе. Эти девять чудовищ, названные Обезьянами были несравненно яростными и жестокими, каждый из них был могущественным существом уровня Старшего Мага. В мгновение ока, ими были убиты свыше десяти тысяч воинов. Союзные войска явно не были готовы к этому, страшно перепугавшись. 
«Убирайся с дороги! Ты мусор!» 
Особенно сильный и крепкий мужчина зарычал, вышел, поднял тяжелый топор, разрубая воздух, надвигаясь на Кинг-Конг гориллу. 
Только Старший Маг может иметь дело с другим Старшим Магом. Когда Старшие Маги дрались, остальным воинам лучше бы оставаться так далеко, как они смогли бы. Среди союзных войск было более ста Старших Магов, и после того, как они начали драться во всю силу, остальные воины стояли в десяти милях от них и могли попасть под их мощные удары и умереть. 
Поэтому все Старшие Маги из разных кланов начали орать на своих соплеменников, чтобы те оставили их как можно быстрее. 
Однако, уйти было не так просто, как они подумали. Девять обезьян бросились в толпу и начали кромсать и расчленять всех подряд. Потоками текли огромные алые реки крови. Старшие Маги едва могли сдержать нападения этих зверей, однако, они не могли так рисковать, чтобы запустить свои смертельные атаки во всю свою силу и случайно убить своих соплеменников. 
Союзные войска охватил хаос. Они даже не знали, как за такое короткое время быстро отступить, и в каком направлении двигаться? 
Смотря за воинами из разных кланов, которых буквально вырезали эти несколько зверей, Цзяо Черноводья, старался изо всех сил противостоять мощному дрыну обезьяны, пронзительно крича. 
«Цзи Хао! Как ты смеешь, сукин сын! Даже Цзи Ся не посмел бы убивать столько воинов из разных кланов разом! Хочешь, чтобы Клан Огненного Ворона стал всеобщей вражеской мишенью для бесчисленных кланов Южных Пустошей?!» 
Цзи Хао посмотрел на Цзяо, как если бы он смотрел на дебила, и сказал: «Вы первые бросили нам вызов, и попытались убить нас. Общий враг? Все эти кланы уже наши враги. И сколько бы не шли на нас эти враги, мы сможем просто вырезать их всех!» 
Цзи Хао довольно долго готовился, и наконец, взмахнул правой рукой в воздухе. Большой сгусток золотистого огненного света вырвался из правой ладони Цзи Хао; в следующий момент из языков пламени появилось двадцатифутовое копье в длину, хлеща бушующим огнем в руке Цзи Хао. 
В пламени копья, трехногий Золотой Ворон размером с ладонь, ожил, встрепенулся и закаркал серебристым, нежным голосом.



Глава 70. Стремясь Отомстить За Малейшие Обиды 



Цзи Хао взмахнул парой огненных крыльев, превращаясь в тонкий луч огненного света и вспорхнув в воздух, оказался прямо напротив Цзяо Черноводья. 
Цзи Хао высоко поднял длинное копье и вонзил его в грудь старого Жреца, пока тот пытался отбиваться от атаки Обезьяны, длинное копье легко прорвалось сквозь пучки черного дыма, который обволакивал его тело и пронзил его сердце. Из раны вспыхнул огненный сноп искр, неистовое пламя хлынуло из тела старого Жреца. Жрец выл от боли и отчаяния. Огромные языки пламени струились из каждой его поры, он превратился в пепел в мгновение ока. 
«Гребаный ублюдок!» Цзяо Черноводья выпучил глаза и яростно рявкнул. 
«Ну, мой батя простодушный и щедрый, всегда ставит благополучие клана на первое место, поэтому люди могут подумать, что он тряпка!» Цзи Хао начал раскачивать длинное копье, оставляя за собой бесчисленные остаточные образы, которые, быстро завращались вокруг тела Цзяо Черноводья, а потом внезапно он проткнул Цзяо копьем. 
Другой Старший Маг клана Черной Водяной Змеи держащий его полуторный меч, брошенный позади согнутой талии Цзяо, попытался напасть на обезьяну, которая держала свою огромную деревянную палку и безумно поражала Цзяо Черноводья. Однако, Цзи Хао двигался еще быстрее, чем Старший Маг, он поднял свое длинное копье и проткнул его тело. 
Копье вошло в тело Старшего Мага легко, просто как нож в кусок тофу; он вскрикнул и попятился назад; золотистое пламя вырывалось из его тела, бушующий огонь разукрасил небо. 
Цзи Хао замахнулся копьем еще раз, рассек воздух и отрубил голову Старшему Магу. Тело Мага быстро сгорело в пепел, после чего в воздухе осталась плавающая — размером с голову человека сфера крови Мага. Цзи Хао протянул руку и схватил кровавую сферу в ладони. Кровь быстро просочилась в его ладони и исчезла. 
«Например, когда Цзи Шу бросил вызов моему бате за позицию лидера клана, то будь я им, я бы прикончил Цзи Шу вместе с его семейкой; да так, чтобы психанутая баба больше не смогла нам снова навредить» — фыркнул Цзи Хао вполголоса, размахивая длинным копьем, вызывая большие языки пламени и искры, чтобы вылететь навстречу Цзяо Черноводья. 
Пока Цзи Хао говорил, его тело снова исчезло, оставив после себя несколько слегка зависших в воздухе следов, а потом он внезапно возник за спиной другого Старшего Мага клана Черной Водяной Змеи, после чего он перерезал тому глотку. 
Цзяо Черноводья хрипло выкрикнул в гневе. Он вытащил странной формы нож из ниоткуда, едва сдерживая атаку сразу вместе и на Цзи Хао и обезьяну; в то же время, он наорал на двоих оставшихся Старших Магов клана Черной Водяной Змеи, «Вы! Все вместе! Убейте этого маленького ублюдка!» 
Два Старших Мага клана Черной Водяной Змеи быстро собрались, и слегка похлопали вокруг своих талий. Две рогатые змеи, обвившиеся вокруг их талий, выскочили и быстро стали расти на сотни футов в длину, широко раскрывая пасти, и полетели в сторону Цзи Хао, чтобы проглотить его целиком. 
Цзи Хао даже не бросил взгляд на двух змей, продолжая стоять и позволяя им прокусить его тело их очень ядовитыми, острыми зубами. 
Луч чистого и яркого света осветил тело Цзи Хао. Атаки рогатых змей столкнулись с прочными доспехами, сделанными По. Тогда Цзи Хао высоко поднял копье и пронзил две гигантские головы двух змей. Змеи, борясь, взвыли от боли; огоньки пламени начали распространяться по их темными чешуйками, быстро раскаляя докрасна. 
«Другой пример, сегодня вы собрали десятки кланов воинов и устроили засаду здесь, чтобы меня захватить. Если бы мой батя получил это сообщение и пришел, он бы сделал это не это ради клана. Помимо пользы для нашего клана, он, должно быть, беспокоится и о репутации клана Огненного Ворона, и как другие кланы в Южной Пустоши посмотрят на нас, поэтому он никогда бы не уничтожил всех этих людей». 
Цзи Хао посмотрел на Цзяо Черноводья с глумливой ухмылкой на лице, потом спокойно сказал: «это то, о чем вы подумали? Держать меня здесь и выманить моего отца. С воинами, что собрались здесь, мой батя наверняка не будет бороться против этих многочисленных кланов Южной Пустоши. Тогда вы бы получили шанс, чтобы загнать его в угол и заставить Старших Магов наброситься и поймать его живым». 
Цзяо Черноводья не отреагировал, он пытался сдержать в себе рвущиеся наружу атаки Цзи Хао и Обезьяны. 
Их план был именно таков, как Цзи Хао только что его озвучил, собрать воинов десятков кланов здесь, и отпугнуть Цзи Ся жизнями этих людей. 
Цзи Ся был очень хорошим и щедрым человеком, который всегда будет ставить благо клана на первое место, испытывая при этом какие-то проблемы. Цзи Ся никогда бы не начал убивать воинов этих кланов, или клан Огненного Ворона немедленно обзавелся большим количеством врагов. Кроме того, репутация клана станет больше чем плохой. 
Цзи Ся, старший Маг, которого ограничивала репутацию своего клана и безопасность Цзи Хао; если бы он пришел, он бы не смог когда-нибудь снова выйти. Старшие Маги из десятков кланов были здесь и ждали; все они хорошо владели темной магией, такие как призыв духов, даже десять таких Цзи Ся несомненно, были бы захвачены в плен. 
«Но я мать вашу, не мой отец!» — презрительно засмеялся Цзи Хао и сказал: «для меня вы все враги, и все вы должны сдохнуть! Я убью всех этих тупых тварей; а что касается их кланов, то какая разница, если все они станут врагами клана Огненного Ворона? Это ничего не даст, так зачем тратить время, я устрою вам кровавую баню и уничтожу всех! 
«Говоря об интересах клана...Могла бы смерть этих людей навредить нашему клану? Ну...так они собрались здесь и устроили на меня засаду, значит они уже все становятся нашими врагами, не так ли?» Цзи Сяо улыбнулся и размахнувшись копьем проткнул тело Старшего Мага клана Черной Водяной Змеи. 
Этот Старший Маг мог бы увернулся от атаки Цзи Хао. Ведь у них были огромные различия в уровне силе. 
Во-первых, потому, что Цзи Хао и его друзья внезапно начали наступление, у этих Старших Магов не было столько времени, чтобы среагировать; после того, как они четко поняли, что произошло, и успокоились, было бы уже не так легко убить их. 
Тем не менее, перед Старшим Магом пытавшимся увернуться от копья Цзи Хао, толстые ветви, внезапно возникшие из-под земли плотно связали его так, что он не мог шевельнуть даже пальцем. Затем Старший Маг наблюдал, как копье Цзи Хао приблизилось к его лицу; как бы он ни боролся, как громко он ни орал, он мог только смотреть, как копье с огромным пламенем вонзилось в его грудь. 
Он почувствовал, как великий жар хлынул в его тело, после чего потерял сознание и умер. 
Цзи Хао схватил сферу крови Старшего Мага, которая оставалась парить в воздухе, вобрал ее в свое тело в течение нескольких вдохов, затем спокойно сказал: «все враги должны умереть. Не только присутствующие, но и их соплеменники, женщины и дети, либо они должны умереть, либо стать нашими рабами!» 
Десятки темно-зеленых корней дерева вырвались из земли, привязав Цзяо Черноводья и других Старших Магов. 
Цзяо Черноводья был очень мощным магом, который ухватился за корни и развернулся, потом откатился в сторону и увернулся от смертельной атаки Цзи Хао. Но сердце другого Старшего Мага пронзило копье вместе с его пронзительным криком. 
«Я, Цзи Хао, отомщу даже за самую маленькую обиду. Я никогда не буду заставлять долго ждать свою месть». Цзи Хао прищурился, усмехнулся и сказал: «Вы люди, предсказали мое поведение, основываясь на том, как ведет себя мой отец, какие же вы тупые с такой миленькой идеей?» 
Цзяо Черноводья испустил рык, и с трудом поднимался с земли, однако, как только он встал, стрелы призрачного ного-ликого паука бесшумно пронеслись за его спиной, потом пролетели сковзь его плечо. 
Стрелы погружали в сильно ядовитую жидкость, яд быстро распространялся внутри его тела; лицо Цзяо Черноводья мгновенно потемнело. 
«Вы...не можете убить столько людей!» — рыкнул хрипло Цзяо Черноводья, «ряд высокопоставленных магов на нашей стороне в десять раз больше, чем у тебя!» 
К этому времени союзные войска уже начали бежать по всем направлениям, самые быстрые войска уже продвинулись на двадцать миль вперед. 
Цзи Хао фыркнул, потом издал резкий свист. 
Вокруг быстрых войск, тихо появился густой, серый туман. 
В тумане возникли бесчисленные надвигающиеся звериные силуэты, которые сияли странными и таинственными огнями. Свыше десяти тысяч воинов внезапно взорвались, превратившись в огромное облако тумана крови и поглотил густой туман их в мгновение ока, не оставляя ни одного волоска. 
«Разве ты еще не понял? Я тебе сказал, что я не мой отец, особенно как когда дело касается таких вещей...например, я уважаю законы наших предков, и тем не менее, когда моей жизни угрожают, я могу, иногда, нарушать эти самые законы»! 
Цзи Хао холодно усмехнулся. Громкое карканье донеслось из воздуха над Цзи Хао. Тысячи гигантских Огненных Воронов, завернутых в бушующее пламя, внезапно появились над джунглями, спускаясь вниз с неба.



Глава 71. Подавление 



«Ты сумасшедший! Ты такой бесчеловечный, бессердечный, сухой человек!» Цзяо Черноводья смотрел на сотни гигантских Огненных Воронов, которые ныряли с неба и орал. Все его тело было почти заморожено, и вряд ли он мог передвигаться; после мгновенного шока ему пришлось потратить немало усилий, чтобы выдавить эти застрявшие в замороженном горле как твердые куски камня слова. 
Тысячи Огненных Воронов, которые гнездились на этих высоких, древних деревьях на Горе Черного Золота, были самыми властными и сильными, на которых полагался клан Огненного Ворона, без них у клана никогда не будет возможности править этим куском земли самостоятельно. 
Эти огненные вороны были прямыми потомками древних Золотых Огненных Воронов. Хотя через тысячи лет, их родословные истощали, и чистота крови была уже не такой чистой, как у древних Золотых Огненных Воронов, они все-таки унаследовали линию их магической силы. 
Однако каждый зрелый Огненный Ворон был таким же сильным, как Старший Маг, опираясь на кусочек древней магической силы предков, которая содержалась в их крови, они могли бы легко бороться с пятью — восемью Старшими Магами одновременно. Кроме того, большинство Старших Магов не могли летать своими собственными силами, но эти Огненные Вороны летают с молниеносной скоростью. В битве они невероятно сильны; когда они захотели бы уйти, они могли бы подняться высоко в воздух и исчезнуть в один момент, не оставив ни единого следа. Обычно, даже если десятки простых Старших Магов объединят свои силы, по-прежнему не будет никакой гарантии, что они смогут убить одного Огненного Ворона. 
Клан Водяного Черного Змея, заклятый враг клана Огненного Ворона, всегда был подавлен силой этого клана, и никогда не мог победить, из-за существования этих Огненных Воронов. 
Рогатые змеи — специальные боевые звери из клана Водяного Черного Змея, были огромными и могущественными, а также, взрослые особи были такими же сильными, как Старшие Маги, и имели свои преимущества в борьбе против Магов. Тем не менее, Змеи Высокого Уровня не могут летать, поэтому, сталкиваясь с Огненными Воронами, рогатые змеи теряют свои преимущества. 
С такой Великой силой, эти Огненные Вороны охраняли Святую Землю Горы Черного Золота в течение тысячелетий, никогда не выбираясь за ее пределы дальше, чем на тысячи миль от нее. 
Однако деревня клана Огненного Леопарда была почти на двадцать тысяч миль вдали от Горы Черного Золота; даже Цзяо Черноводья и Цзян Яо не думали, что эти ужасные гигантские вороны появятся здесь, когда они планировали все это. В большинстве, они планировали, что старик, Цзи Джо, вероятно, покажет себя и сразится против союзных войск. Они даже не представляли себе, что сотни исполинских Огненных Воронов появятся в этой битве. 
«Псих? Возможно!» Цзи Хао издал свист. Мистер Ворон пронесся со свистом и перенес его на спине, после чего поднялся обратно в воздух. 
«Тогда почему бы мне не стать еще безумнее? Никто из вас не сможет уйти сегодня!» — крикнул Цзи Хао. Копье длиной в двадцать футов в его руках выплеснуло лучи со слепящим глаза, пронзительно-огненным светом в сторону союзных войск, которые продолжали безумно бегать по земле. 
Маленький трехногий Золотой Ворон летал вокруг копья и радостно каркал. После того, как каждый луч огненного света размером с ладонь упал на землю, он быстро распространился на окружающих, формируя высокую и ревущую огненную стену. Огромные огненные стены охватили местность на сотни километров в радиусе, в мгновение ока, издав большой жар. Большие группы воинов союзных кланов были поглощены пламенем. Они вопили и кричали; маги-новички были сожжены в пепел в считанные секунды; Младшие Маги боролись всеми силами на фоне пламени, однако все они были сожжены в черный уголь за каких-то трех — пяти вдохов. 
Лишь Старшие Маги могли выносить бушующее пламя от длинного копья своими крепкими телами, они подпрыгнули в воздух, нападая на парящих Огненных Воронов. 
Огненные Вороны испустили громовое карканье. Собравшись с другими Огненными Воронами, звук их карканья был таким же мощным, как цунами, даже земля слегка сотряслась. Они, быстро хлопая крыльями, разбрасывали бесчисленное количество пылающих перьев вместе с большими кусками пламени на землю. Каждое перо аккуратно протыкало тело воинов союзных кланов. Все те воины, чьи тела были пробиты перьями, взвыли от боли, и все их тела были сожжены. 
Старшие Маги среди воинов союзнических войск, старались изо всех сил подпрыгнуть в воздух и атаковать тех Огненных Воронов. Они могли прыгать на семьсот-восемьсот футов в воздух, однако они были гораздо менее гибкими и подвижными в воздухе, чем Вороны. Они взметнулись вверх, махали оружием и метнулись к Воронам, но те плавно кружились в воздухе, гордо каркая, легко уворачиваясь от рискованных нападений Старших Магов. 
«Убить их всех!» — прорычал Цзи Хао, «заберите их головы и души к нашим предкам!» 
Огненные Вороны каркали наперебой, ныряли в воздухе, меньше, чем на тысячу футов над землей и открывали свои клювы, изрыгая бушующий золотистый пожар. 
Пламя, извергнутое каждым ударом копья в руке Цзи Хао, могло накрыть площадь окружностью в милю. Однако, когда Огненные Вороны изрыгали пламя, оно могло вырасти до небес после удара о землю. Каждый из пламенных ударов Огненных Воронов покрывал землю на несколько миль вокруг. 
Большие группы воинов из союзных кланов были сожжены в пепле адского пламени, особенно воины Призрачного клана и клана Демонов. Пламя Золотого Огненного Ворона, содержащееся в специальной, чистой позитивной силе может сломать все виды нечистой силы и естественно, подавить темные силы воинов из клана Призраков и Демонов. 
После первого полета Ворона по небу погибли почти все воины из этих кланов, которые были на земле. Выжили только десятки Старших Магов, с воплями и криками от боли, завернутые в пламя. Они сталкивались с морем огня и пытались сбежать. 
Однако, бушующее пламя окутало всю местность. Независимо от того, где они бежали, огонь возникал перед ними. Черный дым оборачивался вокруг тел, и лава расплавляла горные породы и почвы текла повсюду по земле. 
Гигантские Огненные Вороны бешено хлопали крыльями и вызвали горячий порыв шторма. Буря свернула лаву в тысячифутовые высокие волны. Волны лавы влились сквозь землю, и все, что было затронуто лавой, стало частью этого страшного пожара. 
Даже двое старых тримэнов, которым было по десять тысяч лет, вызванные другом Цзи Хао, другим Тримэном, отошли так быстро, как они могли, в страхе оставив огненную землю, которая уничтожает все на большой скорости. Когда сотни Огненных Воронов все вместе разбушевались, любое существо в джунглях, способное думать, не осмелился бы оспорить ярость этих могущественных птиц. 
Лидеры кланов, сидя в воздухе на всех видах крупных птиц, плакали и кричали в страхе и агонии. Тощий пожилой мужчина держал знамя предка и хрипло закричал Цзи Хао: «повелитель клана Огненного Ворона! Сжальтесь над нашими воинами! Пожалуйста, проявите милосердие! У них нет сил сопротивляться, они не могут больше яростно бороться, пожалуйста, простите их...» 
Мистер Ворон издал резкое карканье и подлетел к старику; Цзи Хао поднял длинное копье и вонзил его в грудь старика. 
После Цзи Хао схватил кровь Старшего Мага от старика, поднял копье высоко в воздух, и зарычал, как свирепый призрак: Вы осадили наш клан, наших воинов, пытались меня прикончить, почему вы еще тогда не подумали о моем прощении?!» 
«Вы совершили ошибку, господа, вы должны нести ответственность за последствия!» Цзи Хао усмехнулся с зубовным скрежетом, «Кто хочет моего прощения, должны бросить оружие и встать на колени!» 
Десятки Старших Магов, которые скакали в воздухе и пытались нападать на Огненных Воронов, попали под их неумолимое пламя. Их завернутые тела, упали и покатились по земле, издавая крики боли. 
В союзных войсках царил хаос. Те воины, что в отчаянии смотрели на Огненных Воронов, которые парили в небесах; было неизвестно, кто упадет на колени первым, но вскоре воины большими группами побросали оружие и встали на колени тяжело повалилившись на землю. 
«На колени! На колени!» Обезьяна, стоявшая на плече одного из каменных гигантов, гордо орала на окружающих воинов, «На колени! Даже не думайте о побеге! Все вы! На колени!» 
Обезьяна считала пальцами и бормотала, «захватить одного Старшего Мага, я могу получить десять бочек отменной выпивки...у меня пока есть одна, а если два...хм? Один на десять, два-двадцать, три...? Сколько на троих?» 
Десятки Огненных Воронов парили над Цзяо Черноводья. 
Цзяо Черноводья взревел в небо в немыслимом отчаянии, выронил кинжал и его колени согнулись к земле.



Глава 72. Соломенный Пёс 



«Ой, ой! Ты маленький ублюдок, я все еще твой дядя?» Цинь Инь подскочил к Цзи Хао и дал ему подзатыльник. 
«Аяя, действительно, ты мой дорогой дядя! Но все равно ты не мог бы помочь мне в этом случае, так что я не сказал тебе о своем плане», — сказал Цзи Хао с улыбкой, потом вынул изо рта три черных шипа жизни и смерти, заплел волосы на голове и воткнул в них три шипа. 
Цинь Инь ошеломленно открыл рот, словно рыба, которую выловили из воды, казалось, он был в шоке от слов Цзи Хао и довольно долгое время продолжал молчать. 
Длинное копье, которым пользовался Цзи Хао, был воткнут в землю, а маленький, трехногий Золотой Ворон кружил вокруг копья, время от времени испуская тихие карканья. Хотя никто не активировал силу, заключенную в копье на тот момент, оно по-прежнему продолжало излучать огромное количество тепла, которое делало его невыносимым для начинающих магов, стоявших на расстоянии менее чем на сто метров от копья. 
«Разве это не духовное волшебное сокровище старика Цзи Джо ?!» Цинь Инь, внезапно вскочил, когда он узнал это копье. 
Это было Духовное Волшебное Сокровище Цзи Джо, в то же время Магическое Сокровище, переданное по наследству в его клане. По преданию, это копье было выковано одним из предков Цзи Джо, Высшим Королем Магов. История копья длилась более десяти тысяч лет, и передавалась из поколения в поколение. 
В течение этих десяти тысяч лет, Король Магов, и другие могущественные Старшие Маги питали это копье собственной кровью; теперь, копье, было способно слышать мысли хозяина и обладало огромной силой. Даже Цзи Хао, который использовал его с силой Младшего Мага, был способен им легко пробить тело Старшего Мага с его помощью. 
А что касалось трех шипов ‘жизни и смерти’, Цинь Инь смог бы их распознать, даже будучи слепым. 
Это было Магическое Сокровище Цинь Фу, его родной сестры, одно из унаследованных волшебных сокровищ клана Цинь И. Их было девять в общей сложности — три голубых шипа и три белых могли спасать жизни, а три черных шипа были мощным оружием, которое могло убить человека в мгновение ока. 
Цзи Хао тяжело ранил Цзян Яо и Цзяо Черноводья этими тремя черными шипами, было очевидно, что Цинь Фу дала Цзи Хао возможность контролировать их силу. 
Это означало, что Цзи Джо и Цинь Фу знали о плане Цзи Хао, и только Цинь Инь все это время был в неведении. 
Цинь Инь повесил длинный лук на плечо и развел руками, озадаченно и беспомощно кружа вокруг Цзи Хао, жалуясь при этом, «ой, ой, почему ты так поступил со мной? Как ты думаешь, кто я? Хао, я же твой дядя! Как ты посмел скрыть это от меня?» — заорал недовольно Цинь Инь — где же наша привязанность к семье? Хао, мне так обидно! 
Цзи Хао обернулся назад, прищурился, усмехнулся Цинь Инь, и сказал: «Ах, привязанность к семье...ну, у нас так много заключенных здесь, дядя, вы можете просто выбрать тех молодых, сильных, и выбрать среди них тридцать тысяч для своего клана. Я не думаю, что клану Цинь И хватает рабов, поэтому я дам тебе тридцать тысяч рабов, как тебе такая любовь к семье?» 
«Эй!» 
Цинь Инь испустил вопль и резко подпрыгнул в воздух, перекувыркнувшись пару раз. Он так сильно ржал, что даже его ресницы упали вниз. «Да! Это хорошо, Хао, что я знаю! Ого, тридцать тысяч рабов? На этот раз, наш клан Цинь И хочет заработать денег!» 
Цинь Инь бодро пошел прочь, взял членов своего клана и сразу начал отбирать рабов. Союзные войска, которые осадили деревню клана Огненного Леопарда в этот раз собрали элитных воинов из десятков кланов. Все эти воины были рослыми и сильными; после принятия их в свой клан и взяв под контроль их жизни секретной магией, все они стали бы лучшими рабами на свете! 
С тридцатью тысячами рабов, клан Цинь И мог бы открыть по крайней мере еще три дополнительных охотничьих угодья, и семь-восемь шахт, они могут даже приносить в десятки раз больше животных. Ресурсы клана начнут расти вдвойне, или даже втрое быстрее; запасы еды клана будут в изобилии, новорожденные дети будут расти более здоровыми и сильными. 
Это был замкнутый круг, с такой возможностью, клан Цинь И мог бы, наверное, даже заложить базу становления из маленького клана в больший, расшириться. 
Раньше, когда клан Цинь И сражался вместе с кланом Огненного Ворона, даже если там были враги, пойманные во время борьбы, Клан Огненного Ворона и другие кланы взяли бы большинство из них; Клан Цинь И иногда получал по несколько сотен рабов, что можно было уже считать чрезвычайной удачей. 
Но на этот раз Цзи Хао дал Цинь И тридцати тысяч сильных рабов с одного только слова. Цинь Инь была так взволнован, что даже ноги начали дрожать при ходьбе, как будто он был пьян в стельку. 
В джунглях, которое было покрыто волнами горячего воздуха, воины большими группами побросали оружие и стояли на коленях на земле. Все их лица были смертельно бледными, они уже не были похожи на людей. Сотни Огненных Воронов парили в небесах, время от времени кружили по воздуху у самой земли, и возрождающиеся потоки воздуха с большим жаром, полностью уничтожали до последнего кусочка мужество в сердцах этих воинов. 
Сотни Высших Магов из десятков кланов, вместе с десятками старейшин и Жрецами которые должны были возглавить войска, сидели на корточках в и нервно курили сторонке; все они были такими же смертельно бледными, с нечеловечески лицами. 
Они были введены в заблуждение Цзян Яо, привлечены наградами и золотыми горами, что Цзян Яо наобещала им, использовав все элитные силы их кланов, и устроив здесь ловушки, которые были предназначены для Цзи Ся и его сына. Однако, они даже представить себе не могли, что Цзи Хао мог устроить такой великолепный ответный заговор, и показал это феерическое кровавое шоу. 
Десятки больших, средних и мелких кланов в тысячах милях вокруг были элитными воинами, которые собрались здесь. На данный момент, только старики и слабые люди, женщины и дети остались в своих деревнях. В джунглях Южной Пустоши, клан, который потерял всех своих элитных воинов, вряд ли мог выжить даже за полмесяца». 
Все были встревожены и измучены, проклиная Цзян Яо. 
В то же время некоторые из них начали время от времени бросать взгляды на Цзи Хао, думая о том, что были ли какие-то средства спасти себя и их кланы от этой опасной ситуации. 
Не так далеко от этих Старших Магов и Жрецов, были десятки Жрецов и старейшин клана Огненного Леопарда, занятых чем-то. 
Десятки пастей недавно захваченных зверей были варварски разрезаны, их кровь смешивалась с земляным порошком с золотом, нефритом и другими минеральными камнями в липкую, кроваво-красную жидкость, которая источала сильное чувство магической силы. 
Жрецы клана Огненного Леопарда и старейшины стали наперебой рисовать на земле этой кроваво-красной жидкостью. Кроваво-красные символы заклинаний были нарисованы на плоской поверхности один за другим, все эти символы заклинания постоянно вибрировали властной силой, которая заставляла людей чувствовать себя даже трудно дышать. 
В середине этих символов заклинания, был построен алтарь из десятков гигантских костей зверей. Вокруг алтаря стоял тотем Золотого Огненного Ворона в сотни футов в длину, который был окроплен кровью. 
Цзяо Черноводья, который был тяжело ранен и лежал на земле, уставился на этих стариков и Жрецов, которые были заняты вокруг алтаря. 
Клан Черной Водяной Змеи и клан Огненного Ворона испокон веков были заклятыми врагами, они воевали друг против друга в течение сотен лет, и поэтому все они были очень хорошо знакомы со способностями и колдовством друг друга. Когда Цзяо Черноводья увидел, что те старейшины и Жрец собирались закончить с тотемом и алтарем, его лицо внезапно стало бледным, как лист бумаги. 
Внезапно, Цзяо Черноводья закричал охрипшим голосом, «церемония подношения духам предков! Вы собираетесь принести нас в жертву и предложить нас своим предкам клана Огненного Ворона!» 
Вместе с голосом Цзяо Черноводья, все захваченные в плен Старшие Маги и Жрецы неистово и одновременно закричали вслух. Они резко повставали в страхе и панике, отчаянно вопя и чертыхаясь в сторону Цзи Хао. Однако, после того, как они успели произнести только несколько слов, слабый голубой свет вспыхнул из трех черных шипов жизни и смерти, что застряли в волосах Цзи Хао. После этого, все те Старшие Маги и Жрецы упали обратно на землю. 
«Ты прав. Все вы жертвы!» 
Цзи Хао посмотрел на Цзяо Черноводья, развел руками и растерянно сказал: «или, как вы думаете, я заставил Господина Ворона убедить в том, чтобы многие из его друзей приехали и помогли мне?» 
Все Огненные Вороны парили в воздухе, все вместе каркали в небе, и тотем трехногого Золотого Огненного Ворона, нарисованного на земле, вдруг запылал, распаляя бушующий огонь. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — Примечания переводчика: соломенные псы часто использовались в церемониальных объектах в Древнем Китае, поэтому название главы имеет в виду тех несчастных воинов, которых приносили в жертву Золотому Огненному Ворону во время церемонии.



Глава 73. Жертвоприношение 



Девять самых гигантских Огненных Воронов стояли вокруг алтаря. Все девять из них взмахнули своими крыльями и высоко подняли головы, глядя на палящее солнце в небе. 
Это был полдень, подобно лаве палящее жаркое солнце топило воздух, его лучи простирались вниз, делая вид, будто крылья Огненных Воронов были покрыты золотом; золотой слой, будто вода, струился по их телам. 
Если тщательно присмотреться, у каждого Огненного Ворона, который стоял около алтаря, в глубине зрачков сверкали маленькие круглые символы заклинания. Этот символ заклинания был золотым и круглым, окруженный слоем огненного света, подобно солнцу в небе, излучая чувство чего-то древнего и светлого, что не поддавалось описанию. 
Другие гигантские Огненные Вороны тихо парили в воздухе. Все они смотрели на алтарь, который выглядел невыразимо таинственным и торжественным. Эти гигантские Огненные Вороны даже затаили дыхание, их тела слегка вздрагивали; их перья были такими же твердыми, как железо, когда они слегка сталкивались друг о друга, то создавали звуки, похожие на легкие серебряные шумы. 
«Хаха! Хаха! Хахахаха!» — безумно рассмеялся Цзяо Черноводья, и сказал: «я никогда не думал, что стану свидетелем этой древней тайной церемонии подношения крови предкам клана Огненного Ворона собственными глазами! Цзи Хао, у тебя есть яйца, ты, маленький ублюдок, ты действительно возмужал! 
Твой клан Огненного Ворона даже не использовал церемонию кровавого жертвоприношения ’девяти солнц над небом’ во время церемонии почитания предков столетней давности, как ты посмел использовать его сейчас?! Ты, маленький ублюдок!» 
Цзи Хао возился с тремя черными шипами жизни и смерти, которые были столь же черными, как чернила, глядя на Цзяо Черноводья, который уже почти сошел с ума. Цзи Хао с бледной ухмылкой на губах сказал: «тайна кровавого жертвоприношения, ’девять солнц над небом’, не проводилась моими дедулями на протяжении многовековой родовой церемонии поклонения, потому что у них не было столько жертв на тот момент». 
«В конце концов, в храме предков Святой Земли мы поклоняемся всем душам наших предков, большинство из которых были духами реальных трехногих Золотых Огненных Воронов, которые существовали с начала времен, ...они повидали и пережили так много, поэтому даже не бросят взгляда на обычные жертвоприношения». Цзи Хао воткнул три черных шипа обратно в его волосы, потер руки и продолжил. 
Он пожал плечами, и сказал с улыбкой: «если бы мы сгоряча использовали тайное кровавое жертвоприношение ’девять солнц над небом’ во время церемонии, и пробудили бы души древних Золотых Огненных Воронов, и при этом у нас не было бы подходящих жертв, чтобы предложить им, то надо было бы извиниться перед ними, предлагая нашу кровь и души. Мои дедушки все сильные и полны энергии, но они пока не готовы умирать». 
Цинь Инь подошел с несколькими высокими и сильными воинами клана Огненного Ворона, схватил за руки и ноги Цзяо Черноводья и положил его в центр алтаря. 
Цзяо Черноводья хрипло кричал, борясь изо всех оставшихся сил. Однако, все его точки мага проткнул Цзи Хао тремя черными шипами жизни и смерти, в которых содержался смертельный яд, собранный Жрецами клана Цинь И на протяжении долгих лет; яд взял под контроль тело Цзяо и лишил его сил сопротивляться. 
«Цзи Хао, ты, мелкий выродок!» Цзяо Черноводья закричал: «Да как ты смеешь?! Здесь сто пятьдесят восемь Старших Магов, семьдесят девять Жрецов и старейшин из тридцати двух кланов, ты не посмеешь принести их в жертву вашим предкам!» 
«Почему бы и нет?» — засмеялся Цзи Хао расслабленно, и сказал: «сто пятьдесят восемь Старших Магов, семьдесят девять Жрецов и старейшин, и даже души древних Златоогненных Воронов не будут к этому слишком придирчивыми. Хммм, на этот раз, наши предки должны благословить меня подарками!» 
Не только Цзяо Черноводья, но и все те Старшие Маги, их Жрецы и старейшины начали безумно кричать. Они были также под контролем черного яда, и были не в состоянии пошевелить даже пальцем, осязая нормально только свои языки. 
«Цзи Хао, пожалуйста, мы знаем, что мы совершили ошибку, мы все готовы принять наказание, и мы готовы следовать за кланом Огненного Ворона!» 
«Черт, Господи! Цзи Хао, мы ошибались! Мой клан готов следовать за вами и быть зависимым от вас!» 
«Лорд Цзи Хао! Я не хочу умирать, , я не хочу умирать! Цзи Хао, Господин Цзи Хао, пожалуйста! Позволь мне жить, я хочу жить! Это все потому, что Цзян Яо — сука конченная! Это все ее вина, курва старая! Мы никогда не хотели обидеть клан Огненного Ворона!» 
Все эти люди, которые имели высокий статус в своих собственных кланах, все теперь сердечно рыдали как младенцы и клянчили Цзи Хао, чтобы он не забрал их души. 
Если бы Цзи Хао хотел только убить их, они бы так не тряслись, некоторые из них даже были готовы умереть — в Южной Пустоши, умереть в бою для воинов клана было величайшей честью, и их души будут возвращаться в родовые храмы своих кланов, присоединятся к душам своих предков, и будут принимать подношения своих соплеменников. 
Однако, Цзи Хао не собирался их всего лишь убивать, это было бы слишком просто и неинтересно. Он же мог принести все эти души в жертву предкам своего клана! 
После этого их души никогда не смогут вернуться в Святые Земли их кланов, вместо этого, их бы проглотили и поглотили души Златоогненных Воронов, и те стали бы их частью. Духи Златоогненных Воронов, поклоняющиеся клану Огненного Ворона, могут вырасти мощными из-за жертв, но взамен они исчезнут навсегда из этого мира. 
Поэтому они были до смерти запуганы; они рыдали от страха, лица были мокрыми от слез; некоторые из них даже помочились в штаны, наплевав на их достоинство, и непрерывно умоляя Цзи Хао этого не делать. 
«Спешите, палящее солнце уже высоко в небе, это идеальный момент для церемонии подношения», — сказал Цзи Хао холодным голосом: «дядя, быстро, убейте лидеров этих кланов, и можете взять те тридцать тысяч воинов, без каких-либо проблем». 
Цинь Инь перемещался очень быстро, почти молниеносно; он бросил на алтарь этих Старших Магов, Жрецов и старейшин, чьи лица были покрыты слезами и соплями, свалив, как дрова. 
Девять гигантских Огненных Воронов, которые стояли вокруг алтаря, удовлетворенно каркали. Даже они никогда не видели ’девять солнц над небом’ своими глазами, хотя об этом из уст в уста передавалось через свои собственные родословные. Тем не менее, самым старым среди этих девяти огненных Воронов был Ворон, возрастом почти в тысячу лет, и в течение тысяч лет, клан Огненного Ворона никогда не исполнял эту тайную церемонию кровавого жертвоприношения ’девять солнц над небом’. 
Очень давно, когда не было еще Короля Магов, были Божественные Маги в клане Огненного Ворона, этот клан мог достаточно подготовиться, чтобы провести такую церемонию и принести достаточно жертв каждый век. 
Это был расцвет клана Огненного Ворона, сила клана была даже больше, чем у других сильных кланов, как клан Би Фэн и клан Роузфинч. Даже эти Огненные Вороны тогда были очарованы славой. 
В этот раз, Цзи Хао подготовил более двухсот мощных Магов и Жрецов как подношение, добавил к ним более младших магов и начинающих магов-воинов, в качестве запаса, если возникнет необходимость, они будут брошены на алтарь в качестве подношения в любое время. 
Эта кровавая церемония подношения должна быть проведена успешно! 
Девять гигантских Огненных Воронов были очень взволнованы. Эти Огненные Вороны устремили свои взгляды на Цзи Хао с похвалой. Они прибыли так быстро, чтобы помочь Цзи Хао бороться, путешествие стоило того, чтобы только увидеть ’девять солнц над небом’. 
Вскоре, все Старшие маги, Жрецы и старейшины из разных кланов были брошены на алтарь, и тысячи элитных младших магов приволокли и поставили рядом с алтарем, на большом тотеме, нарисованном на земле. Великое, бушующее пламя вдруг вырвалось из тела девяти Воронов, и чрезвычайно острое, резонирующее карканье стало доноситься от алтаря, который достиг неба. 
«Цзи Хао! Разве ты не хочешь узнать правду о нападении на твоих родителей, которое случилось десять лет назад в храме предков Горы Черного Золота?!» Цзяо Черноводья резко и хрипло закричал, «на вашей Святой Земле Горы Черного Золота, они старейшины и наши...» 
Цзи Хао высоко поднял длинное копье и вонзил его в Цзяо Черноводья. 
Цзяо Черноводья шокированно уставился на Цзи Хао, его зрачки постепенно мутнели и были наполнены шоком. 
«Не тебе об этом говорить. Папа и Мама уже знали, что кто-то на Святой Земле были в сговоре с командой твоего убийцы. Но батя не хотел копать...и я уже знаю, кто это был. Зачем мне нужно, чтобы ты рассказывал мне об этом?» Цзи Хао пронзительно холодно смотрел на Цзяо, выворачивая запястье. Внезапно, кровь полилась из раны Цзяо Черноводья, как пружины. 
Где-то далеко в небе, заметался луч огненного света. 
«Хао!» — донеслось рычание Цзи Ся издалека. 
Цзи Хао поднял правую руку и махнул кулаком в воздухе — «Начать жертвоприношение!». 
Девять гигантских Огненных Воронов одновременно каркнули; в то же время полупрозрачный, трехногой Златоогненный Ворон медленно вспорхнул над алтарем, и все жертвы на алтаре окутал золотой, полупрозрачный огонь. 
Золотой огонь поднялся высоко в воздух, окрашивая джунгли в окрестностях на сотни миль в великолепный золотистый цвет.



Глава 75. Братья 



Пока Цзи Хао проводил кровавую церемонию подношения, Цзи Ся, который прибыл из Долины Холодного Ручья был не единственным зрителем, который издалека наблюдал за этой великой церемонией. 
«Брат, а мы не сильно обнаглели?» На склоне горы, очень далеко от алтаря и толпы, в тени густых переплетений ветвей и листьев, Ди Ло стоял, прислонившись к ветви камфорного дерева, лениво сорвал горсть листиков с ветки, закинул их в рот и начал жевать. «Бедная милая леди, Цзян Яо, Жрица, ее сердце должно быть разбито...она не видела как нас атакуют...оу, оу, она, должно быть, рыдает теперь от горя с разбитым сердцем!» 
Ди Ша стоял внутри кустарникового дерева с серьезным лицом. Вертикальный глаз, расположенный посреди лба, превратился в чисто черный, так, что не было видно зрачка, внутри глаза медленно вращался тусклый свет, как глубокий омут. С этого глаза, он отчетливо видел в подробностях всю церемонию подношения, которую проводил Цзи Хао на тот момент. 
Его левая рука была скрыта под широким рукавом своего плаща, в то время как его пальцы возились с нефритовой кроваво-красной пластиной размером с человеческую ладонь. 
«Милая Жрица? Мой дорогой братец, пожалуйста, не думай об этой женщине ничего лишнего, думай о нашем бизнесе». В правой руке Ди Ша нес небольшой хлыст с рукояткой, которая была сделана из чистого золота. Он замахнулся правой рукой назад, и слегка хлестанул Ди Ло во время разговора. «Я предполагаю, что ты все еще можешь испытывать боль на месте твоего заново выращенного глазного яблока. Надеюсь, это сделает тебя умнее». 
«Помни, Ди Ло, отношения между нами и этой женщиной, Цзян Яо могут носить только деловой характер, это бизнес. Ты не можешь позволить чему-то повлиять на принятие твоих решений, ни при каких обстоятельствах» — Ди Ша повернулся к Ди Ло и сказал; тусклый свет вращался внутри его глаза и внезапно вырвался наружу. 
«Я отвечаю за Кровавый Клык, захватывая и продавая рабов в Южных Пустошах уже пятьсот лет, Ди Ло», — сказал Ди Ша серьезно, «всего пятьсот лет! Я ясно помню — за этот не особо короткий период времени, рабов, захваченных с этой примитивной земли и проданных мне — два миллиона семьдесят восемь тысяч и девять тысяч пятьсот тридцать семь». 
«Однако в течение этих пятисот лет, воины Кровавого Клыка, я имею в виду, наши собственные члены клана, кто был благородного происхождения и те отличные воины клана Цзя, не потеряли ни одного», — сказал Ди Ша, с гордо и высоко поднятой головой», хотя, десятки тысяч тех, гнусных военных рабов сдохли, пока я за них отвечал, ни один из наших собственных соплеменников и воинов клана Цзя не пал в течение всего этого периода времени. Ни один!» 
«Ах, это удивительно. Мой дорогой брат, это действительно удивительно...», — заявил Ди Ло, выдавив ухмылку: «я просто говорю, что, Цзянь Яо была очень красивой женщиной, очень, очень красивой. Она исключительно пахнет в отличие от девушек, которых я знаю!» 
«Да ты чертовски тупишь!» Ди Ша в гневе ударил тяжелой рукоятью хлыста по голове Ди Ло, и прорычал низким голосом: «не трогай эту женщину, даже не думай об этом! И, не ведись на ее красоту. Ди Ло, тот факт, что я не потерял ни одного благородного воина — так все потому, что я осторожен и спокоен как удав, что еще более важно, я беспорядочная сволочь!» 
«Беспорядочный?», — переспросил Ди Ло, смотря на Ди Ша с небольшим следом от удара на лице, «Говоришь, ты очень беспорядочный?» 
«Точно, как ты только что сказал!» Ди Ша обернулся и посмотрел в сторону алтаря, который был окутан великим огненным светом, и бушующим огнем, что даже стучался до небес, и сказал: «я обещал Цзян Яо помочь ей, и этих тупых варваров она собрала здесь для того, чтобы атаковать своего врага. Но, мы стоим здесь и тратим все это время. Мы сохранили наши силы и не сделали то, что мы пообещали ей. Это определенно очень бессовестно». 
Ди Ша пожал плечами, затем продолжил: «но, что такого в том, чтобы быть бессовестным? Мы не положили сгоряча начало этой атаки, чтобы эти огромные птицы не могли навредить нашим людям. Ни один из наших благородных аристократов, и те, верные, надежные воины клана Цзя не был ранен во время этого боя» 
Ди Ша насмехался, указывая пальцем в сторону алтаря и сказал: «мой брат, можешь сказать, пожалуйста, если бы мы сделали именно так, как мы и обещали этой женщине, и помогли этим варварам втупую начать атаку, то сколько наших людей погибло бы, когда появились бы эти сумасшедшие большие птицы?» 
Ди Ло помолчал, а потом кивнул и сказал: «ладно, будь осторожен, спокоен и беспринципен, я запомнил это». 
Ди Ша бросил глубокий взгляд на Ди Ло, вздохнул и сказал: «надеюсь, ты действительно запомнил, Ди Ло». 
Ди Ша взмахнул кнутом в сторону куста, ударил и сломал большие куски веток, разрубил нежные сочные листья. Тускло-зеленое кустарниковое дерево испустило легкий травяной запах, который начал быстро распространяться в воздухе. 
Новый глаз Ди Ша медленно закрылся, и он спокойно сказал: «прошлой ночью я получил команду на перемещение. Он сказал, что из-за особого вклада, что я сделал за эти пятьсот лет, я стану новым лидером Кровавой Луны. Через три дня я заберу всех рабов, которых мы заполучили за это время и уедем отсюда. С этого момента Ди Ло, ты будешь отвечать за Кровавый Клык». 
Ди Ло шокировано посмотрел на Ди Ша, удивление заполнило его глаза, потом он с улыбкой опустился и отдал честь своему старшему брату и сказал: «дорогой Ди Ша, мой дорогой, драгоценный брат, не стоит беспокоиться. Под моим руководством, Кровавый Клык будет становиться только все сильнее и сильнее!» 
Ди Ша сделал глубокий вдох, схватил Ди Ло за плечо и сказал: «я надеюсь на это... — Ди Ло, ты должен держать в голове, Кровавый Клык тесно связан с фундаментальными интересами нашей семьи, у тебя нет ни малейшего права на ошибку, несмотря ни на что!» 
Затем он высунул левую руку из рукава, погладил глазницу Ди Ло, из которой Цзи Хао не так давно вырезал глаз, и сказал, понизив голос: «вспомни, из-за твоей дерзости и смелости ты чуть не погиб в этих проклятых джунглях. Это первый урок, который ты извлек из джунглей Южной Пустоши, ты всегда должен иметь это в виду». 
Громкие и звучные карканья донеслись от далекого алтаря. Золотисто-красные, горячие волны воздуха, которые можно было увидеть, непрерывно распространялись на окружающие районы. Гора, на которой Ди Ша и Ди Ло стояли, охватил горячий порыв ветра. Большие куски джунглей быстро обезвоживались и увядали, некоторые опавшие листья начали гореть. 
«Пойдем. Мы слишком бросаемся в глаза для тех, кто здесь стоит». Ди Ша взял за руку Ди Ло и быстро ушел. Во время прогулки, он не останавливался, подчеркивая, насколько хорош клан Огненного Ворона. «Ди Ло, ты должен помнить, что если ты хочешь хорошо зарабатывать на этой примитивной земле, разворовывая богатства и славу этой земли, ты должен быть внимательным и осторожным, в то же время, не забудь собирать как можно больше информации» 
«Например, среди тех варварских существ Клана Огненного Ворона, некоторые люди обладают до странности отличным зрением; даже иногда на расстоянии сотен миль, могут обнаружить детали, которые обычные люди не увидят», — заявил Ди Ша серьезно, поэтому, в подобных ситуациях, когда эти растения не могут скрыть наши тела, мы должны уйти как можно скорее». 
«Помни, Ди Ло, мы пришли в джунгли этой Южной Пустоши только ради богатства и славы, а не для чего-нибудь еще! Чтобы оставаться в живых, держать воинов Кровавого Клыка живыми, следуй первому принципу, который ты всегда должен иметь в виду, после того, как станешь лидером Кровавого Клыка. 
«Да, да...» 
Ди Ло продолжал отвечать. Время от времени, он поворачивал голову назад и смотрел в сторону алтаря, его глаза сияли странным светом. 
Потом Ди Ша медленно сказал, «я действительно желаю пообучать тебя еще пару лет, тогда я точно мог бы оставить все на тебя без каких-либо забот. Но у меня нет этого времени, потому что я не могу нарушать передачу командования, поступающую из Кровавой Луны. Поскольку семья выбрала тебя, то я могу только поверить тебе на слово». 
Братья быстро покинули гору, спустились с другой стороны горы и встретились с сотнями воинов клана Цзя, которые ждали их все это время в глубокой долине. Затем войска спокойно покинули долину, никому не мешая. 
Ди Ша не заметил, что Ди Ло поворачивал голову назад и, смотрел на огненный свет издалека, с остервенением, с гордостью и проникающей глубоко до костей ненавистью, которая заполняла все три его глаза.



Глава 76. Истина 



Большие клубы белого пепла плыли в воздухе. Большая часть деревни из клана Огненного Леопарда была окутана этим пеплом. 
Это белое пепелище содержало в себе прах костей тех жертв, которые были сожжены пламенем Златоогненного Ворона, а также золу и пепел скальных пород. Каждая из этих частиц, содержала в себе пучок оставшиеся горячей энергии, которая исходила от Златоогненного Ворона. Когда люди шли через этот пепел, эти частицы со звуком щелчков сталкивались друг о друга и трещали крупными кусками огненных искр. 
Люди клана Огненного Леопарда убирались в своей деревне, общаясь с мертвыми телами врагов и своих погибших соплеменников. Большая группа членов клана шла через этот белый пепел, который окутал всю деревню, казалось, как будто она была окутана огнем; светящийся красный огненный свет озарил бескрайние джунгли. 
«Гав~гав~йо~» 
Бормочущий звук из джунглей. Это были Тримэн и двое его друзей. Все трое медленно направились в джунгли, которые были сожжены; вслед за ними шли большой группой мелкие духи деревьев и цветов, которые нарисовались неподалеку. 
Тримэн и его друзья очень старались сжать их тела в самые мизерные размеры, на которые они были способны. Каждый из них нес огромную бочку с бухлом в своих руках-ветвях; с одной стороны, они счастливо поглощали выпивку, содержащуюся в бочках, с другой стороны, они были заняты распространением семян всех видов растений в сторону сгоревшей почвы, которая еще не остыла. Все эти три старых дерева были слегка пьяны, даже их ноги пошатывались при ходьбе, они шагали повсюду своими гигантскими телами, что заставляло этих маленьких духов деревьев и цветов возле их ног кричать от страха. 
Под обрывом, внутри полуразрушенного зала заседаний клана Огненного Леопарда, Цзи Ся сидел возле костра, скрестив ноги, и откусывал большой кусок мяса зверя с гриля, который источал густой аромат. 
Жарясь и шипя на костре, рогатый зверь — помесь гориллы и медведя, принадлежащий к Старшим Магам Призрачного Клана. Этот рогатый был зверем старшего уровня, бедняжка был найден тяжело раненным после боя, но Жрецы клана Огненного Леопарда не захотели тратить своего драгоценного лекарства на этого зверя. Вот почему они решили снять его кожу, потом пожарить и угостить своих почетных гостей. 
«Хао, так как ты получил одобрение душ наших предков, показывает, что ты просто не был не прав». Цзи Ся уже прикончил больше половины зверя на гриле, с удовлетворением погладил себя по животу и сказал. «Хотя твой батя никогда не обижает те бедные маленькие кланы бешеной силой нашего клана Огненного Ворона, но поскольку они осадили нас еще на первом месте, то тут больше нечего сказать. Они все заслужили смерти», — продолжил Цзи Ся поблескивая слабым лучиком холодного света вокруг его зрачков. 
Цзи Хао держал чан с выпивкой, сделал несколько глотков ликера, который издавал сильный запах, содержащийся в чане, потом вытер капающую жидкость с уголка рта. 
«Ха-ха, батя, когда я увидел, как ты пролетел как ракета, я подумал, ты собираешься остановить меня от совершения церемонии жертвоприношения», — сказал Цзи Хао, заглядывая на Цзи Ся. После этого он жестко ударил чан оземь, и сказал глухим голосом: «батя, мама говорит, что иногда ты слишком мягкосердечен!» 
Цзи Ся хотел сохранить отцовскую величавость, поэтому он сделал серьезное лицо и фыркнув, сказал: «Мягкосердечный? Я был обеспокоен общей ситуацией и благом нашего клана. Знаешь ли, я твой отец...» 
«Ах, папа, ты такой мудрый и смелый, настоящий мужчина, который никогда не размякнет, всегда стремясь отомстить за всевозможные нашествия...» Цзи Хао прервал длинную речь, которую собирался еще высказать Цзи Ся, и добавил: «Цзян Яо согнала все эти кланы и напала на клан Огненных Леопардов, и Цзян Сюэ была ее помощницей; бать, что ты думаешь об этом?» 
Цзи Ся замолчал на секунду, медленно поставил свой кубок, казалось бы, потерялся в раздумьях. 
Цзян Яо дочь Цзян Бо, Мастера Жреца клана Би Фэн, и Цзян Сюэ, дочь Цзян Шу, старшего из Би Фэн. Цзян Яо была сильно ранена Цзи Хао и сбежала прочь; если она хотела спровоцировать настоящую войну между кланом Огненного Ворона и кланом Би Фэн, то она бы никогда не сказала никому о том, что она объездила все эти кланы и атаковала клан Огненного Леопарда. 
Однако, Цзи Хао жестоко убил Цзян Сюэ в бою, что может быть немного хлопотным. 
В то время как Цзи Ся думал, с воздуха спустилась корова, вместе с которой, начал дуть порыв штормового ветра по направлению к земле, и холодный хриплый голос пронзил уши Цзи Хао, словно стальные иголки. 
Этот голос был несравнимо хриплым и ледяным, наполненным странной и злой силой, чтобы заставить людей трепетать. Цзи Ся и Цзи Хао нахмурились и одновременно резко встали с земли. Чаны и кубки с ликером упади под ноги и захрустели, ликер просочился к ручьям. 
Пожилой мужчина, который был так же высок, как Цзи Ся, но очень тощий, даже выглядел как палка, вошел внутрь жесткими шагами, и зарычал с металлически холодным голосом: «Цзи Ся! Ты должен дать нам, старейшинам нашего клана разумное объяснение! Ты все еще помнишь о твоей ответственности? Ты ответственен только за охрану Долины Холодного Ручья и защищаешь шахту там...Кто дал тебе право, чтобы сделать это...» 
Прежде чем пожилой мужчина закончил свою речь, Цзи Хао сделал глубокий вдох и грубо прервал его. 
«Ах, старейшина Цзи Фэн, есть ли проблема, что мой отец пришел сюда? Мой батя только что провел девять солнц над небом’, церемонию подношения, так что наши предки были очень довольны. Ты хочешь сказать, что мой батя был неправ? Если это так, значит Вы сказали, что наши предки ошибались?» 
Пожилой мужчина перестал говорить и был ошеломлен. Он был задушен словами Цзи Хао и не знал, как реагировать на это довольно долгое время. 
В этот момент еще один резонансный кар донесся с небес. Затем последовал свистящий звук, земля слегка задрожала. Кто-то спрыгнул с воздуха и почти привел полусломанный конференц-зал Клана Огненного Леопарда в полное разрушение. 
Цзи Джо влетел большими шагами, громко рассмеялся и положил руку на плечо Цзи Фэн, потом громко сказал: «Цзи Фэн, ты всегда был таким нетерпеливым с тех пор, даже когда был маленьким ребенком. Ты просто не можешь успокоиться, слушай, как тебе снова не стыдно смущать этих детей!» 
Цзи Хао ясно видел, что все пять пальцев Цзи Джо сильно впились в плечо Цзи Фэна; он даже услышал скрипящие звуки, издаваемые плечевой костью Цзи Фэна, под давлением Цзи Джо с его огромной силищей. 
Лицо старейшины сильно искривилось, его изначально бледное лицо теперь даже посинело. 
«Ты слишком нетерпелив, Цзи Фэн...ты наверное еще не слышал новость из родового храма Святой Земли; наши предки передали свою волю всем Жрецам, и сказали, что они были очень довольны сегодняшним подношением. Наши предки также сказали, что Цзи Хао — отличный мальчик!» 
«Что ты сказал?!» заорал Цзи Фэн с перекошенным лицом. 
«Наш предок сказал, что мы ничего плохого не сделали» — Цзи Хао оказался ртом рядом с лицом Цзи Фэн и холодно сказал: «батя взял наших членов клана из Долины Холодного Ручья, чтобы избить кучку тупорылых придурков, которые пришли с кучей тупых кланов, преувеличили мнение о своих собственных способностях, за что потом пригодились для церемонии. Наши предки очень довольны, что сделал батя — все было здорово!». Цзи Фэн закрыл рот и не проронил ни слова. 
В кланах Южной Пустоши, правда может оказаться такой простой и грубой — до тех пор, пока один не получит одобрение своих предков, значит все, что он или она сделали бы — было правильно. Однако, как правило, рядовые члены клана не могут даже приблизиться к родовому храму Святого Клана, за исключением времени десятилетнего и многовекового поклонения. Только если кто-то использовал тайные, древние церемонии, как сделал Цзи Хао, он или она, вероятно, разбудят души предков, и получат их помощь. 
Цзи Фэн теперь неистово проклинал тех людей, которым пришло в голову сказать ему прийти. Когда эти люди призывали его прибыть сюда, они не упомянули, что Хао Цзи и Цзи Ся даже подкупили предков! 
Цзи Джо бросил проникновенный взгляд на Цзи Хао, затем рассмеялся и восхищенно сказал: «хотя наши предки передали свою волю нашим Жрецам, вы все равно должны вернуться на Гору Черного Золота и описывать все подробности этой борьбы для старейшин и Жрецов на Святой Земле». 
«Ох, и Мастер Жрец, Цзи Куи уже объявил от имени наших предков, что все те кланы, которые напали на клан Огненного Леопарда — наши враги» 
«Хао, Ты будешь нести ответственность за стирание их всех!» — продолжил Цзи Джо.



Глава 77. Частная Собственность 



Черное знамя реяло перед входом в небольшую деревню. 
На поверхности замени, которое было сделано из человеческой кожи и сухожилий зверя, десятки отвратительных жуков раскрашивали знамя звериной кровью. Десятки струек черного дыма хлынули из знамени, каждая струйка черного дыма была больше, чем десятки тысяч ядовитых и разноцветных жучков скрытых внутри него; эти жуки летели в направлении Цзи Хао, резко жужжа, словно морские волны. 
Цзи Хао еще стоял прямо перед входом в небольшую деревню, в то время как струйки черного дыма бурлили к нему навстречу. 
Доспехи сделанные По источали слабый, голубой свет, который полностью перекрывал черный дым с жучками, скрытыми в них. Эти жучки явно безумно намеревались откусить от тела Цзи Хао кусочек, но они не смогли даже прикоснуться к его волосам. К нему летело еще больше жуков, извергая яды, однако эти всевозможные яды были пресечены голубым светом. Они попадали на землю, и не смогли даже прикоснуться к телу Цзи Хао. 
На коже Цзи Хао, тусклым светом люминесцентно мигали красные, подобные перьям символы заклинания. Иногда, из тела Цзи Хао вырывался всполох огня и сжигал большое количество летающих ядовитых тварей, которые погибали, издавая резкий звук; жуки непрерывно, один за другим падали на землю. 
Всего за семь-восемь минут, вокруг тела Цзи Хао образовался слой из панцирей жуков в два фута толщиной. 
Внутри деревни кричало несколько костлявых Жрецов с темно-зеленой кожей; они резко пронзали свои собственные грудные клетки черными кинжалами. Знамя у входа в деревню начало яростно трясти, свежая горячая кровь из тел тех старых Жрецов, обрисовывала и поглощала знамя. 
Режущий слух зов, исходящий от знамени, вместе с которым распространился черный туман; из тумана появились три гигантских, разноцветных, ядовитых скорпиона. Эти скорпионы вылетели из знамени, раскачивая своими хвостами в сотни футов длиной с огромными ядовитыми крючками, и направились к Цзи Хао. 
Цзи Хао продолжал оставаться на месте. Голубой свет, излучаемый доспехами, который он носил, были легкими, как перышко, и казалось, стали светиться немного ярче. Сопровождаемые громовым ударом, все три ядовитых крючка жестко ударили по доспехам на теле Цзи Хао. И все три крючка были разбиты в мясную кашу от доспехов Цзи Хао; везде было забрызгано кровью и ядом. 
Эти старые Жрецы долины в отчаянии упали на землю; они испустили длинные вопли и крики, которые были наполнены безысходностью. Знамя перед деревней рассыпалось на облако черного дыма невидимой силы, который быстро рассеялся в воздухе вместе с ветром. 
Четверть часа спустя, все оставшиеся люди клана Гу, вышли из деревни один за другим. К середине линии шло несколько старых Жрецов. Они держали в руках статуэтки пяти ядовитых существ, которые были вырезаны из нефрита, затем осторожно положили эти тотемы своих кланов возле ног Цзи Хао, при этом дрожа. Их глаза были наполнены страхом. 
Один из клана союзников, который напал на отряд Цзи Хао из клана Гу, рухнул в тот момент. 
... 
Два дня назад, перед входом в деревню Клана Призраков. 
Две сотни элитных воинов, которые остались охранять деревню, кричали и вопили. Самый низкий среди этих воинов был ростом в десятки футов. Все они безумно скрестили в руках тяжелые топоры и мечи в руках, направляя их на Цзи Хао. 
Голубой свет доспехов, которые носил Цзи Хао снова появился и завращался вокруг его тела. Цзи Хао все еще продолжал стоять на своем месте, и как бы ни старались те воины клана Призраков, они даже слегка не смогли бы навредить Цзи Хао. Наоборот, Цзи Хао достал кинжал, который он прихватил из рук Цзяо Черноводья, и слегка поразмахивал им в воздухе, разрубив и измельчив головы десятков воинов, которые стояли рядом с ним. 
Послышалось тихое низкое рычание. Вдруг раздался громкий вой из толпы воинов. Крепкий воин в тридцать футов высотой, кашляя кровью, яростно сгреб Стоуна за шею и швырнул его в воздух. 
Это был единственный Старший Маг, оставшийся в клане Призраков, с остатками мужества, которые были оставлены в сердцах призрачных воителей клана. 
Каменный гигант и трое его друзей попали в деревню из-под земли, и сильно повредили в прошлом Старшего Мага клана Призраков. На этот раз этот клан был тщательно разбит. 
Большие группы людей клана Призраков ушли из деревни, и в страхе стали на колени перед Цзи Хао, и потом воины клана Огненного Ворона связали их прочными веревками из сухожилий зверей, в которые были впрыснуты магические заклинания. 
... 
Клан Демонов, Клан Голубого Скота, Клан Буффало... Клан Клык Тигра, Клан Бушующего Льва... 
Все те кланы, которые участвовали в союзных войсках, были взяты беспощадностью Цзи Хао. Почти все Старшие Маги и Жрецы были возложены на алтарь на церемонии жертвоприношения, а оставшейся части этих людей не хватило сил, чтобы устоять против Цзи Хао и большими войсками идущими за ним, не говоря о том, что камень, Хэн Ло, Тримэн и их друзья ехали бок о бок с войсками. Среди этих нечеловеческих друзей Цзи Хао, было больше, чем десятки созданий Старшего Уровня. 
Цзи Хао прокатился по всем этим кланам и вряд ли столкнулся с какими-то трудностями. Миллионы людей из десятков кланов были захвачены живьем, они стали рабами клана Огненного Ворона, и были перемешаны все вместе. Их в случайном порядке отправили на работу в охотничьи угодья, рудники, поля и пастбища клана Огненного Ворона. 
Цзи Хао был занят этим около трех месяцев, прежде чем окончательно стер десятки кланов и захватил всех их членов. 
Когда в джунгли Южной Пустоши пришел долгий и досадный сезон дождей, Цзи Хао вернулся в Долину Холодного Ручья со своими войсками. После трех месяцев боев и путешествий Цзи Хао вырос, возмужал и стал более мускулистым. Когда он подъезжал к своей горе, он на первый взгляд ничем не отличался от других взрослых воинов клана Огненного Ворона. 
Наверное, единственная разница была из-за того, что благодаря [Мантре Дан с девятью тайными словами], глаза Цзи Хао были особенно яркими; изредка, когда он фокусировал взгляд на определенном месте, два подобных ударам молнии света из глаз могли просто напасть прямо на месте; даже воины Огненного Ворона, которые были более-менее близко к нему не посмели бы посмотреть ему в глаза. 
Другое дело было в том, что наряду с улучшением его питания, кожа Цзи Хао становилась все более и более белой и нежной, как из чистейшего нефрита. Блеск, словно жемчужный, сиял на его почти серебряной коже, казалось, что под ней течет слой жидкого серебра. Даже если он будет стоять среди сотен и тысяч воинов, люди все равно бросят первый взгляд на Цзи Хао; ни один из воинов не мог отвлечь внимание на себя из-за него. 
Далеко на стене забора Долины Холодного Ручья стояла Цинь Фу и увидела Цзи Хао. 
Это был первый раз, когда Цзи Хао был замечен ею после такого долгого времени. Цинь Фу подняла ее правую руку и громко закричала в сторону Цзи Хао от счастья. 
«Хао! Ты наконец вернулся! Мама приготовит тебе самое вкусное мясо на гриле!» 
Цзи Хао громко засмеялся, потом спрыгнул в воздух. За его телом вспыхнул луч огненного света. Затем он скрылся и оставил длинный след от огненного света и большого количества остаточных образов. В течение нескольких вдохов, он перелетел через мили и спрыгнул на забор стены, поднял Цинь Фу и закружил. 
«Мама! Я и дядя вернулись! Ах, мы собрали так много редких трав в путешествиях для тебя, в том числе...глоток крови, о котором ты много лет говорила. Дядю чуть не изуродовала дикая кошка, пока мы доставали его для тебя, ха-ха!» 
Цинь Фу воскликнула и испуганно обернулась, глядя на Цинь Иня. 
Увидев, что его лицо было прекрасно и без каких-то шрамов, она рассмеялась, легонько шлепнула Цзи Хао и сказала, «хорошо, хорошо, если лицо Цинь Иня действительно бы было поцарапано кошкой, то как бы мы нашли ему жену?» 
Цинь Инь пыхтел выпятив грудь и гордо сказал: «сестра, я не хочу больше привлекать девушек только своим лицом, теперь я самый молодой Старший Маг клана Цинь И за все это время! Группы девушек выстраиваются в очередь за мной!» 
В то время как Цинь Фу, Цинь Инь и Цзи Хао разговаривали и смеялись, Цзи Ся большими шагами подошел вместе с группой людей, идущих за ним. С большого расстояния, Цзи Ся громко рассмеялся и крикнул Цзи Хао, «Хао, ты наконец вернулся! Подходи! Отныне, эти воины твои рабы! Они все свои способные, ты понимаешь это? Они полагаются на тебя за свою жизнь!» 
Рот Цзи Хао обалдело упал до пола. 
Личные рабы? 
Цзи Хао остановил свой взгляд на этой группе воинов, это не помогло, и он глубоко вздохнул. 
Были ли эти люди его собственными, личными рабами? Оба этих показателя и сила воинов чрезвычайно поразили Цзи Хао.



Глава 78. Семейное Имущество 



И вот наступил раздражающий сезон дождей. Теплый, сильный дождь шел непрерывно, падая тяжелыми каплями с небес, чувствуя под собой какого-то потного и грязного человека. Казалось, что дождь, смешанный с разраставшимся и липким туманом, окутал всю Южную Пустошь внутри. 
Холодный Ручей в Долине удвоился в ширину всего лишь в течение получаса. Изначально совершенно прозрачная и холодная вода теперь превратилась в ручей цвета хаки, извиваясь и шипя как змея, ударяясь о камни берегов с громким смывающим шумом и всплеском. 
Глубоко в долине, возле скалы был трехэтажный дом, снаружи которого под дождем стояло больше ста высоких и крепких воинов. Тяжелые капли дождя капали на их тела и разбивались вдребезги об их мышцы, но ни один из этих воинов даже не моргнул и глазом. 
Независимо от того, как они выглядели изначально, все их лица были покрыты большими кроваво-красными татуировками, из-за которых никто не смог бы сказать, как они выглядели раньше. Татуировки трехногого легендарного Огненного Ворона излучали собой огромное количество тепла. Даже когда они стояли под дождем, ни одной капли не оставалось на их телах. Вся дождевая вода на плечах и головах этих воинов испарялась в пар и поднималась в воздух. 
Татуировки такого вида были знаком рабов клана Огненного Ворона. Все они были татуированы особой магической краской, которая была сделана из крови девяноста девяти гигантских Воронов, смешанной с кровью, содержащейся в сердцах сотен разных видов зверей в джунглях. Туда еще были добавлены сотни видов яда, что, наконец, делало это все стойким красителем с помощью специального заклинания клана Огненного Ворона. Такие татуировки с этим красителем, содержали в себе чрезвычайно большую силу. 
Если эти воины были и так физически сильны, то чтобы быть еще сильнее, в сочетании с мощью девяноста девяти Огненных Воронов их души и тела будут оставаться заклейменными, эти татуировки будут держать их под контролем всегда, без возможности когда-либо снова обрести свободу, даже после того, когда они умрут. 
Цзи Хао сидел внутри деревянного дома, уплетая жареное мясо и рисовый пирог, который подала на стол Цинь Фу, и устремил свой взор на этих воинов, стоявших под дождем. 
Среди этих воинов, пятеро были на грани превращения в Старших Магов. Им нужно только три месяца, чтобы пробиться на высокий уровень и стать настоящими Старшими Магами. Помимо пяти из них было больше ста Младших Магов воинов высокого уровня; среди них десять уже достигли пика-Младшего уровня, и имели свои особые точки родословной, унаследовав от своих предков, активировав, и начав тренироваться на пробуждение своих точек мага. 
Цзи Ся сидел рядом с Цзи Хао, восторгаясь разговором про все, что случилось во время его путешествия обратно в Гору Черного Золота два месяца назад. 
Возглавляемые Цзи Фэном, несколько старейшин кисло раскритиковали агрессивное поведение Цзи Ся и его сына, поскупившись на слова. 
Однако, поскольку души предков Храма Святой Земли имели собственное мнение обо всех Жрецах клана Огненного Ворона, они заявили, что все были удовлетворены кровавой церемонией жертвоприношения в исполнении Цзи Хао, а также будут и впредь поощрять и поддерживать такие вещи, поэтому все Жрецы клана Огненного Ворона решили встать на сторону Цзи Хао, и даже те Жрецы, которые были в частном порядке на службе у Цзи Шу. У них не было другого выбора, кроме как на этот раз поддержать Цзи Хао. 
Даже сам Цзи Шу с горечью выразил свое восхищение по отношению к Цзи Ся, и похвалы и ожидания в отношении Цзи Хао. 
Что касается смерти Цзян Сюэ и серьезных травм Цзян Яо, Цзи Ся не слышал даже слова о них, пока был на Горе Черного Золота; как будто бы Цзян Яо не была той, кто собрала десятки кланов в союзные силы и напала на клан Огненного Леопарда, будто Цзи Хао не тот, кто был тяжело ранен Цзян Яо и Цзян Сюэ не была застрелена другом Цзи Хао — Хэн Ло стрелой «призрака лица паука». 
На заседании, проведенном Мастером Жрецом, Жрецом клана Огненного Ворона, сам Цзи Куи дал окончательное заключение о том, что союзные войска были теми, кто напали на клан Огненного Леопард и осадили войска Цзи Хао. 
Окончательный вывод был в том, что все те кланы, которые присоединились к союзным войскам и были использованы кланом Черной Водяной Змеи, без зазрения совести запустили змеиные атаки на самые лояльные зависимые кланы Огненного Ворона и клана Огненного Леопарда. Они спровоцировали клан Огненного Ворона на это, а также спровоцировали все души предков клана Огненного Ворона Храма Святой Земли; поэтому, все эти кланы должны быть ликвидированы, и все их члены должны стать рабами клана Огненного Ворона, работая и борясь за клан из поколения в поколение, чтобы искупить свои преступления. 
Старейшины клана Огненного Ворона, которые занимались всеми видами дел клана, должны были точно рассчитать общую сумму расходов на общее количество людей в этих кланах. 
Те несчастные воины, которые были предложены предкам в качестве жертвоприношения Цзи Хао, и тридцать тысяч молодых рабов, что Цзи Хао обещал Цинь Иню, рабов, женщин и детей, которые были переданы в клан Огненного Леопарда, чтобы компенсировать свои потери за этот бой — на этот раз клан Огненного Ворона получил более пяти миллионов высококачественных рабов из десятков кланов. 
В течение всех этих лет, конфликт между кланом Огненного Ворона и Черной Водяной Змеи вспыхивали по несколько раз в год, однако силы этих двух кланов были практически равны, поэтому их воины могли умереть в бою, но такой бой редко приносил собой большое количество пленных. 
В этот раз клан Огненного Ворона уничтожил почти все элитные силы десятков кланов, которые обладали великой мощью и раньше, таким образом, остальная часть их соплеменников, неспособных противостоять, все стали рабами клана Огненного Ворона. Это был лучший урожай клана Огненного Ворона за последние сотни лет. 
В то время как старейшины и Жрецы клана Огненного Ворона обсуждали все это, Цзи Хао и его войска, которые были сильны и быстры как лесной пожар, были отправлены в ближайшие пять кланов, куда начали посылать рабов, они охраняли группы воинов клана Огненного Ворона, на Горе Черного Золота. 
В конце концов, Цзи Куи говорил от имени предков, давая окончательный вердикт о Цзи Хао и его поведении. Он сказал, что Цзи Хао сделал большой вклад в клан Огненного Ворона, хотя он был совсем молод, но этот вклад можно сравнить с пользой самых элитных воинов клана. 
Кроме того, могущественные воины заслуживают лучшего обращения, и воины, которые внесли свой вклад в клан, должны получать надлежащее вознаграждение; таким образом, пять сильных воинов, которые уже почти достигли Старшего уровня, и сто элитных Младших Магов высокого уровня были в награду Цзи Хао, в качестве его личных рабов. 
Во время разговора, Цзи Ся резко ударил по своему колену, затем слегка хлопнул Цзи Хао по плечу, громко рассмеялся и сказал: «Хао, малыш, я, твой батя, когда я первый раз привел наш клан и воевал против тех вонючих змей в течение трех месяцев, ликвидировал пять ветвей их кланов, наш клан дал мне только двадцать личных рабов юношеского разряда» 
Цзи Ся гордо держал голову и высоко хвалился, «Цинь Фу, смотри! Это мой сынок, сын Цзи Ся! Хаха, и сильнее меня! В первый раз, когда он получил награду от клана, он приобрел больше, чем его батя, который получил их после боев за клан за целых двадцать лет, и это если еще все награды сложить!» 
Цинь Фу с улыбкой принесла тарелку только что сорванных плодов, втирала их в голову Цзи Хао и сказала: «Хао, не каждый член клана Огненного Ворона имеет своих личных рабов, особенно в таком количестве и таких мощных; в клане, ты сейчас находишься в равном положении с великими воинами, как твой отец!» 
Мягко улыбнувшись, Цинь Фу посмотрела на Цзи Ся и серьезно сказала: «Хао вырос и имеет свою собственность, мы должны найти ему хорошую девушку. Ся, что ты думаешь об этом? Она должна быть из нашего клана Цинь И или из других кланов?» 
Цзи Ся потер свою голову и нахмурился, пожевал губами, потом сказал: «ну, что про девочек, девушек клана Цинь И, то безусловно, они самые красивые. Но, тогда, для того, чтобы жениться на тебе, мне пришлось бы отдать всех своих рабов, и более половины моих полномочий твоему отцу. Девушки клана Цинь И...хм...цены на них просто душу рвут на части!» 
Цинь Фу слегка надулась и кинула обвиняющий взгляд на Цзи Ся, молча схватила его за мочку уха и слегка повернула его к себе. 
Цзи Хао подавился рисовым пирогом во рту, когда услышал это все от своих родителей, он почти не мог дышать. Сколько мать вашу, они думали, ему лет? Почему они начали говорить о его браке уже сейчас? — заорал голос Цзи Хао в голове. 
«Бать, мам, не торопитесь, правда, не спешите. Я только что получил свыше сотни рабов; я даже не еще придумал, как их кормить. Еще несколько лет, просто надо подождать еще несколько лет!» 
Тогда Цзи Хао быстрым шагом вышел из комнаты, продолжая орать 
«Я должен построить несколько домов для этих рабов, чтобы заставить их остепениться...» 
«И не скажешь, что они все мои личные рабы, а их отпрыски тоже все мои рабы, а? Тогда мне придется найти для них жен!» 
Цзи Хао скрылся под дождем, в то время как Цзи Ся и Цинь Фу засмеялись одновременно вслух. 
Вскоре после этого, лицо Цзи Ся потемнело, и его выражение лицо стало очень холодным. 
«Хммм, Цинь Фу, мы должны придумать план относительно Цзи Шу и Цзян Яо. Даже если не для себя, мы должны думать о Хао!» 
Примечание: оплатить бракосочетание-это традиция в старом Китае. Как правило, муж должен дать определенную сумму денег, а иногда и другое имущество для семьи жены, во время или до свадебной церемонии, чтобы показать, что он будет ценить эту женщину и что он поблагодарит ее семью, за то, что они ее вырастили. Если жених не мог позволить себе определенную сумму денег, которую требовала семья невесты, то в их бракосочетании, вероятно, будет отказано. Эта традиция сохраняется в некоторых китайских семьях и по сей день (не так строго, как в старые времена), лично я не могу признать этого.



Глава 79. Сезон Дождей 



Сезон дождей был неприятным временем в Южной Пустоши — это заставляло хищников всех видов скучать без дела. 
Бесчисленные капли дождя непрерывно падали с неба и приправляли реки, безумно затопляя все вокруг джунглей; большие куски лесов были пропитаны теплой водой, и толстые стволы деревьев были густо усеяны яркими грибами — единственной интересной вещью в сезон дождей. 
Цзи Хао присел перед домом своей семьи, держа в руках огромную, деревянную кружку; в ней был зеленый, домашний чай, источающий очень освежающий травяной аромат. Время от времени, Цзи Хао хотел опустить голову и сделать глоток из кружки; но чай выветрил всю влагу, что застряла в нем. 
“Проклятая погода!” Пожаловался Цинь Инь, пришедший издалека. Он нес на голове гигантские листья, лениво прогуливаясь под дождем, прошел мимо Цзи Хао, словно ходячий труп, затем снова медленно скрылся в дожде. 
Как правило, Цинь Инь всегда уделял особое внимание своей внешности, но теперь он, казалось, не мылся несколько дней. Прямо на паре его сапог из звериной кожи зацвели два ядовитых гриба, один красный, второй синий, размером с большой палец. Цинь Инь, похоже, вообще не заметил этих двух маленьких непрошенных гостей. 
Сырой воздух заставил все ряды воинов клана Цинь И раскиснуть и обессилеть. Возрастающий туман перекрыл им зрение, и полностью лишил их самого веселого — охоты, поэтому все воины клана Цинь И стали ленивыми и скучающими, растеряли всю свою энергию, как медведи в спячке. 
Сильный дождь не прекращался. Внутри Долины Холодного Ручья продолжалась работа по добыче руды. 
Позвякивания продолжали спускаться глубоко под землю, вместе с тяжелым дыханием рабов. Те рабы несли корзины руд на землю, один за другим. Большие золотые и нефритовые части тщательно выбирались и в надлежащем порядке складывались в стороне. 
Иногда, когда обнаруживались Кристаллы Огненной Эссенции, то один из воинов Огненного Ворона бежал и собирал их, отправляя их потом Цзи Джо так быстро, как мог. Цзи Джо остался в Долине Холодного Ручья, помогая охранять шахты и наблюдая за добычей горных работ. 
На плоской равнине около дома семьи Цзи Хао, пять мускулистых воинов сражались друг против друга голыми руками. За их телами вспыхивали разноцветные дымы в воздухе, в которых мигали силуэты диких зверей. 
Эти пятеро воинов были сильнейшими воинами среди личных рабов Цзи Хао, которые могли пробиться на Старший уровень в любое время. Двое из них приехали из Клана Голубого Скота, еще двое пришли из клана Когтя Тигра, и последний из них приехал из Клана Орлиной Бури. Их собственные имена были отвергнуты Цзи Хао, и для удобства он называл их прямо так: Крупный Скот, Мелкий Скот, Большой Тигр, Маленький Тигр, и Громовой Орел. 
Под проливным дождем пятеро воинов, обернутые только в куски звериного меха вокруг их талий, дрались друг против друга со всей своей силы. Приглушенные удары кулаков доносились эхом как гром среди неба; мягкие капли дождя, которые падали поблизости от них, сбивались волнами их пробивающих ударов, словно пули, словно вездесущие стрелы, вылетающие из мощного лука. 
Их кровеносные сосуды расширились под кожей и выглядели как ядовитые змеи. Все пятеро были выше трех метров в высоту; каждый раз, когда они топали ногами о землю или размахивали кулаками в воздухе, резкий порыв воздушного потока поднимал и вращал воду толщиной в один фут, выплескивал ее на землю на десятифутовые высокие волны, заполняя пространство повсюду. 
На месте сердец Крупного и Мелкого Скотов, в середине грудных клеток Большого и Мелкого Тигров и на животе Громового Орла можно было увидеть пронзающие глаз, сияющие точки Мага. В результате боевых действий со всей их силой, они активизировали их способности родословной и стимулировали акупунктурные точки Мага как только могли, чтобы стать мощными Старшими Магами. 
Цзи Хао обещал им, что тот, кто первым станет подлинным Старшим Магом, сможет выбрать себе трех самых красивых женщин из рабынь клана Огненного Ворона в качестве своих будущих жен; а что касается того бедняги, который достигнет уровня Старшего Мага последним, то для него Цзи Хао отберет самых сильных страхолюдин из рабынь. 
Цзи Хао также пообещал, что первый, кто сможет прорваться на высокий уровень и станет настоящим Старшим Магом, станет лидером его личных рабов, и члены его семьи будут получать лучшее отношение. 
“Так тяжко!” Цзи Хао поставил деревянную кружку и сгреб несколько трав из корзины, стоявшей в стороне, осторожно взяв небольшой листик, положил его себе в рот и начал медленно его жевать. Сезон дождей только начался, но даже Старшие Маги самого высокого уровня не рискнули бы выходить в джунгли в такую ужасную погоду, Цзи Хао может только успокоить свой разум и остаться в доме, обучаясь у нескольких особенных, тайных Жрецов клана Цинь И, присланными ему Цинь Фу. 
Только чуть больше, чем за половину месяца Цзи Хао изучил и запомнил наизусть почти все знаки и особенности специальных растительных лекарственных средств Клана Цинь И; для каждого вида трав Цзи Хао сам испытал себя, заставив получить более глубокое понимание об их функциях. 
В течение этого периода времени, Цзи Хао травился теми травами много раз, сотни раз; если бы Цинь Фу не была рядом и не давала ему противоядие вовремя, он, возможно, уже был бы убит теми ядовитыми травами. Это напоминало ему об ужасной памяти тех дней, когда он был маленьким ребенком, и изучил все виды магии Жрецов и секретного колдовства под наблюдением Цзи Куи и других пожилых Жрецов. 
“Слишком хлопотно!” Цзи Хао старался игнорировать неописуемый и чрезвычайно горький привкус во рту, глядя на пятерых рабов воинов и раздраженно покачал головой. 
Цзи Хао не думал, что однажды возьмет сто пять личных рабов, и все члены их семей также будут принадлежать ему и станут его рабами. Он должен принять ответственность за питание и повседневную жизнь этих сотен людей, и все сам. Это заставило Цзи Хао, который не имел абсолютно никакого другого имущества, кроме собственного имени, очень переживать за такие моменты. 
“Эти старые придурки, должно быть, подстроили это нарочно. По крайней мере, они должны были назначить мне несколько ферм или пастбищ”, — жаловался Цзи Хао, так много людей, как я могу их всех прокормить; независимо от этого, я должен отправить их на работу, чтобы разводить животных, скот, заняться сбором дикорастущих плодов. Но у меня нет ничего на данный момент, кроме того, что сейчас идет этот сезон дождей, и мы даже не можем выйти на охоту. Эти старики должно быть, пристали ко мне с этой целью нарочно”. 
В то время пока он жаловался, несколько лучей огненного света пронеслось с юга. Сопровождаемая тремя Огненными Воронами, пылающая сфера из горящих облаков разорвала дождь и воспарила над Долиной Холодного Ручья. 
Наряду с резонирующим звуком рыка дракона, пламенный дракон наводнения усилил плотный огненный свет, и медленно спускался с горящего облака. На спине семидесяти — восьмидесятифутового дракона наводнения сидел человек средних лет, который носил роскошный плащ, сделанный из золотого шелка, обернутого вокруг тела, раскатывая пламенные облака, сидел на шее с высоко поднятой головой, и глазами, заполненными презрением. Человек посмотрел вниз на Холодную Долину Ручья, которая упала в беспорядке из-за сезона дождей. 
Старейшина клана Огненного Ворона, Цзи Фэн стоял на спине ведущего Огненного Ворона и закричал: “а ну, зови старшего Цзи Джо и Цзи Ся, Цзи Ся! Где Цзи Ся, вашу мать? Блин, зайди и поздоровайся с нашим Гостем! Разве люди не заметили, что этот Господин здесь?” 
Дракон огненного потопа парил в воздухе, без посадки на землю. 
Мужчина средних лет, сидел на его спине, медленно махнул рукой и сказал: “Не надо встречать, не тратьте мое время. Это бедствующее место не будет иметь ничего хорошего, нечего служить мне и унижать себя. Поторопитесь, десять тысяч кусков Кристаллов Огненной Эссенции, только побыстрее”. 
Цзи Фэн спрыгнул со спины Ворона, как будто его задница горела огнем, и побежал, выкрикивая имена Цзи Джо и Цзи Ся. 
Вскоре Цзи Хао узнал о цели прибытия этого человека. Сезон дождей были слишком влажным, какие-то благородные послали своего гонца, чтобы забрать десять тысяч единиц Кристаллов Огненной Эссенции, чтобы инкрустировать эти кристаллы в стены, дабы разогнать влагу во временном поместье[1]. 
Другая цель заключалась в том, что во временном поместье было недостаточно рабочих рабов, поэтому клан Огненного Ворона получил команду тщательно отобрать три тысячи юношей и девушек и отправить их на работу во временную усадьбу. 
Ответственность сопровождать, контролировать тех молодых рабов и отправить их в ту усадьбу, свалилась на голову Цзи Хао. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Временное Поместье: Как поместье отпуска, для краткосрочного пребывания и расслабления.



Глава 80. Временная Усадьба 



Дракон огненного потока быстро летел впереди Цзи Хао, стоявшего ногами на огненном облаке. 
Позади дракона огненного потока стоял Цзи Хао на гигантской птице, и, управляя огромной звериной, следовал за драконом на расстоянии примерно в тысячу футов. 
За Цзи Хао летели сотни крупных птиц по строгой линейке; каждая из этих гигантских птиц несла на себе по несколько молодых парней и девушек, которые были примерно такого же возраста, как и Цзи Хао. Эти парни и девушки были тремя тысячами молодых рабов, которые были тщательно отобраны из членов клана Огненного Ворона. 
Красное облако низко парило в небе, свирепый ураган тяжело хлестал сильным проливным дождем по этим парням и девушкам. Подростки, которые едва ли чем-то владели, даже не могли открыть свои глаза навстречу ветру, некоторые хрупкие девушки в страхе плакали, однако ураган укатился после того, как они в голос прокричали все их накопившиеся стенания, без возможности теперь оставлять в воздухе отголоски эха. 
Не все могут быть такими же сильными, как Цзи Хао, который мог спокойно кататься на спине Мистера Ворона, зависнув в воздухе над джунглями. Среди этих трех тысяч молодых рабов, не больше, чем несколько десятков из них имели какой-то опыт езды на летающих зверях. Остальные даже не пытались идти в одиночку на охоту в джунгли. Они были просто группой детей, которые только выросли и покинули дом своих родителей. 
Их посадили на спины этих гигантских птиц без всякой подготовки, они мимолетно пролетали в воздухе на расстоянии десятков тысяч футов от земли. Добавляя ко всему безжалостно дующий свирепый ураган и обрушившиеся проливные дожди, они уже с трудом держались на спинах гигантских птиц, чтобы не сдуться с них. 
Дракон огненного потока уже довольно долгое время летел, прежде чем, наконец, замедлился под приказом человека среднего возраста. 
Мужчина средних лет повернул голову обратно с недовольным лицом и грубо крикнул Цзи Хао, «такое сборище мусора, грязные, вонючие, бесполезные маленькие варвары. Эй, мелкие, хватит рыдать! Есть какая то причина? Если вы сейчас же не прекратите орать, то вас просто изобьют до полусмерти!» 
Затем мужчина указал пальцем на Цзи Хао, и резко крикнул: «пацан, тебе лучше держать жизни такой мелочи пузатой под контролем, если они допустят хоть малейшую ошибку, никто не спасет тебя от ужасного избиения. Если тебе повезет, то все твои кости будут просто сломаны, а если нет, то ты сдохнешь. Сколько будет стоить жизнь одного варвара?» 
Цзи Хао был совершенно взбешен словами этого подонка, струйки огненного света хлестали даже из его зрачков. Однако, неоднократные предупреждения, данные Цзи Джо, Цзи Ся, Цинь Фу, и даже Цзи Фэном, прежде чем он покинул Долину Холодного Ручья, начали всплывать слова в голове; следовательно, Цзи Хао мог только держать свой нрав в узде, он молча склонился в талии, вежливо кивнул в сторону мужчины и сказал: «Уважаемый господин, вы совершенно правы, я глаз с них не спущу». 
В тот момент, птица, на которой летал Цзи Хао, наконец, поравнялась с драконом огненного потока. Цзи Хао взял кожаный мешок, завязанный на его талии размером с человеческую голову, и бросил его мужчине. 
Мужчина бросил удивленный взгляд на Цзи Хао, распорол кожаный мешок, открыл и заглянул внутрь, и вдруг его холодное и жестокое лицо расплылось в светлой улыбке, даже его тон стал намного мягче, чем раньше. И тогда мужчина мягко сказал Цзи Хао, «не думал, что...такой маленький пацан, как ты, окажется самым разумным человеком из твоего клана. Ты гораздо лучше тех типов из твоего клана. Хаха, меня зовут Инь Янь, ты можешь звать меня просто дядя Янь. Не волнуйся, я позабочусь о тебе». 
Инь Янь с гордостью взвесил кожаную сумку в руке, затем, довольный, обмотал ее вокруг своей талии. 
В остальной части путешествия скорость полета дракона огненного потока сократилась; эти мальчики и девочки на спинах гигантских птиц уже особо не страдали. Хотя они по-прежнему не могли открыть глаза навстречу сильному дождю, но, по крайней мере, они уже не беспокоились о том, что их сдует сильный ураган. 
Цзи Хао выдавил горькую улыбку. Внутри кожаного мешка было пятьдесят штук Кристаллов Огненной Эссенции высокого качества, которые были тщательно отобраны из Долины Холодного Ручья в течение всех этих дней. Эти огненные кристаллы были небольшого размера — каждый был размером с большой взрослый палец, однако, огненная сила, заключенная в каждом из этих кристаллов могла сравниться с кристаллом, обладающим силой размером с танк. 
Инь Янь, казалось, был откровенно недоволен всем и всеми с тех пор, как прибыл в Долину Холодного Ручья. Он был довольно придирчив, особенно он докапывался в разговорах с людьми клана Огненного Ворона. 
Цзи Хао все еще летел за ним, и у него не было шанса поговорить с ним. Тот, наконец, когда замедлил дракона огненного потока и повернулся к Цзи Хао, то Цзи Хао воспользовался этой возможностью, и передал ему пятьдесят Кристаллов Огненной Эссенции. Как и ожидалось, Инь Янь в один миг превратился из статного надменного ублюдка в мягкого и вежливого "старейшину". 
«Взяточничество, среди всего клана Огненного Ворона, как это понимать, вашу ж мать? Даже Цзи Куи, Мастер Жрец, не думает о чем-то подобном», — пробормотал Цзи Хао в голове. После того, как Инь Янь повернул голову назад, Цзи Хао кривя ртом, молча жаловался на Цзи Ся и Цзи Джо. 
Они летели на северо-запад весь день и всю ночь, ни минуты не передохнув. Они уже пролетели двадцать тысяч миль от Долины Холодного Ручья. Сейчас те подростки, которые летели на спинах огромных птиц, теперь лежали с пеной у рта; более того, тела их вообще не слушались. После того, как они пролетели мимо трех высоких гор, которые лежали, образуя собой большой треугольник, внезапно перед их взглядами возникло озеро небесно-голубого цвета. 
Цзи Хао сидел на спине птицы и активировал |Зрачки Золотого Ворона|, он четко увидел, что на поверхности воды на тысячи километров вокруг озера, под проливным дождем молча разрослись бесчисленные, почти прозрачные красивые цветы, каждый размером с человеческую голову. 
Эти цветы имели такую же форму, как у Лотоса, только в этих цветах было намного больше лепестков, чем в лотосе, что заставляло их постоянно сталкиваться друг с другом. У каждого цветка было, по крайней мере, больше ста лепестков. 
Под проливным дождем, лепестки таких цветов казались особенно упругими. Бесчисленные капли дождя капали на лепестки и отскакивали, попадая на все вокруг, словно бусинки и прозрачный бисер. Над озером, бесчисленные кристальные капли воды шелестели в воздухе так, что их можно было четко увидеть. Эта завораживающая сцена была чрезвычайно редкой и прекрасной. 
Рядом с озером стоял утес, который был настолько высоким, что доставал до неба. Кто-то открыл этот плоский участок земли неимоверной силой, и построил на той плоскости огромный, великолепный дворец. 
Цзи Хао заметил, что крутые лестницы были построены на лугах на берегу озера, и прямо вели к широкой площади перед дворцовыми воротами. Лестницы в ширину на десятки футов тянулись вверх, твердо стоя под сильным ливнем; В общей сложности между площадью перед дворцом и лугом на берегу озера было девятьсот-девяносто-девять ступенек. 
Расположенная на краю площади и в конце лестницы арка была массивной, прочной и в древнем стиле, украшенная рядом скульптур всевозможных свирепых зверей. Арка внушала собой очень сильное чувство первозданной и ядреной силы. Под аркой высотой в тысячу футов, стояло почти сто высоких и мускулистых воинов в бронзовых доспехах и с длинными бронзовыми копьями, охранявшими линию; у ног каждого из этих воинов, на земле лежал мощный боевой зверь. 
Яркий свет сверкал в глазах этих воинов, все они издавали холодный и мощный поток силы. Вместо земли под их ногами пылали огненные облака, на которых они твердо стояли. 
Цзи Хао внимательно просмотрел этих воинов с помощью своей духовной силы. То, что он увидел, заставило его широко открыв рот, схватиться за голову. Эти воины, которые охраняли арку, были элитными воинами, похожими на пятерых самых сильных воинов среди его личных рабов; они уже прорвались наполовину до Старшего Уровня. 
Летя через арку и широкую площадь, Цзи Хао увидел, что за пределами парадных ворот дворца, который открылся в утесе, стояли на страже восемь крепких воинов, которые носили бронзовую броню. Все они были Старшими Магами высокого уровня; исходящая от их тел сила, которую можно было почувствовать, была еще плотнее и свирепее, чем у Цзи Ся. 
У ног этих восьми воинов лежало восемь драконов огненного потока. Цзи Хао почувствовал такую же силу, исходящую из тел этих огненных драконов, как от Старших Магов. Чувство такой силы заставило его подсознательно втянуть живот; даже дыхание под давлением такой силы затруднилось. 
«Бегом, бегом! Не там стоишь! Спускайся вниз!» Огненный дракон под Инь Янем медленно спускался в воздухе. Инь Янь спрыгнул вниз с пламенной спины дракона, хлопнул в ладоши и начал давить на Цзи Хао и тех молодых рабов : " Кучка голожопых детей, бегом, мать вашу! Бегом!» 
Тогда Инь Янь сказал с тревогой Цзи Хао, «Давай, нам нужны рабочие! Это временное поместье не использовалось на протяжении сотен лет. Наш молодой мастер протирал штаны дома, и думал об этом цветочном поместье. Ты должен отдраить это место как можно скорее, наши молодые мастера будут приезжать, чтобы остаться тут на какое-то время». 
Цзи Хао безнадежно покачал головой, и стал командовать молодыми рабами, которые были тщательно отобраны из рабов клана Огненного Ворона, чтобы сделать то, что сказал Инь Янь.



Глава 81. Мэн Мэн 



Прошло два дня. 
Великолепная и просторная временная усадьба была вылизана до блеска и отремонтирована; вся грязь, которая собралась за десятки лет, пока эта временная усадьба не использовалась, была вычищена. 
Десять тысяч Кристаллов Огненной Эссенции были инкрустированы в стены этих разных по размеру комнат и вестибюлей; тепло, которое излучалось от этих Кристаллов, рассеяло влагу и холод во дворце. Юные рабы быстро шуршали по комнатам, и, будучи занятыми своей работой, немного оживили эту древнюю и таинственную временную усадьбу. 
Озеро, которое плескалось под дворцом, называлось Лазурный Нефрит, а красивые цветы, которые цвели на озере, были названы ‘нефритовые струны’; в соответствии с названием озера, временную усадьбу назвали Дворцом Лазурного Нефрита. Дворец был построен для людей, которых Инь Янь называл «мастерами» или «хозяевами», с целью экскурсии по местам с видом этих прекрасных нефритовых цветов. 
Внутри дворца, прямо над озером была построена чрезвычайно огромная терраса. Вылитая из бронзы почти в тысячу футов шириной. Ее украшало бесчисленное множество тотемов магических и легендарных животных, таких как: огненные драконы, фениксы, огненные лошади и огненные черепахи, которые были отчеканены с очень кропотливым и изящным мастерством на полу террасы. 
Стоя около края террасы, можно было почувствовать бриз ветра, дующего в лицо, и видеть капли, падающие с неба: здесь можно было хорошо рассмотреть, как проливной дождь лил на эти полупрозрачные лепестки цветущих «нефритовых струн». Хрустальные капли отскакивали от мягких, но упругих лепестков и разбрызгивались обратно в воздух, летя по всем направлениям; каждый раз, когда капли рикошетили от нефритовых лепестков, в воздухе раздавался серебристый звон. Бесчисленные, короткие позвякивающие звуки слились воедино, и стало слышно поразительную, привлекательную, стихийную мелодию, как будто она исходила с небес и очаровывала всех тех, кто ее слышал. 
Название «нефритовые струны» отлично подошли таким волшебным цветам. Цветы были будто струнами музыкального инструмента, на котором играет сама природа. Цзи Хао начал думать, что это казалось вполне разумным — построить такую временную усадьбу, только с целью просмотра этих волшебных цветов в озере. 
Инь Янь орал на молодых рабов, пришедших из клана Огненного Ворона, чтобы они осторожно подняли круглую, большую треногу, которая была обвита вокруг скульптур девяти драконов, на середину террасы. Инь Янь проверял расположение каждой драконьей головы снова и снова, затем тщательно вытер своим рукавом небольшое пятнышко пыли на зубе одного из драконов, наконец, вздохнул с облегчением. 
Затем он открыл крышку треноги и помахал руками в сторону нескольких девушек. 
Видя, что Инь Янь машет им, девушки, которые переоделись в длинные красные платья, шли с распущенными волосами, и несли золотой поднос в три фута шириной. Инь Янь осторожно взял кроваво-красные деревянные палочки, которые были по три дюйма шириной, и в один фут длиной и разложил их по порядку на золотом подносе, затем поставил их в большую треногу, одну за другой. 
Целые тысячи деревянных палочек были организованно уложены внутри треноги, после чего Инь Янь щелкнул пальцами по направлению в их сторону. Небольшая сфера сине-белого пламени медленно вылетела между пальцами, слегка попадая на эти деревянные палочки. Последовал звук вспышки, сфера тонкого, как шелк, черно-белого огня окутала всю треногу; потом, густой аромат начал исходить из треноги, медленно распространяясь на окружающие участки. 
Бесцветный дым, выходящий из треноги, содержал в себе чрезвычайно густой и насыщенный теплый источник энергии. Цзи Хао стоял возле края террасы и смотрел на море цветов; он осторожно перевел дыхание, и вдруг почувствовал поток согревающей энергии, который хлынул в его нижнюю часть живота; ощущение силы своей родословной внезапно стало сильнее, даже его физическая сила немного улучшилась. 
«Дядя Янь, что это за сокровище?» Цзи Хао был ошеломлен силой дыма, и спросил Инь Яня. 
Инь Янь удивленно поднял брови, — гордо улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Ну, это не сокровище, просто...такие люди, как ты едва могли его увидеть. Это настоящее сандаловое дерево Крови Огненного Дракона. Нужно поливать его кровью огненного дракона, которому десять тысяч лет, чтобы появился росток, потом он может созревать только возле зрелых вулканических кратеров, которым миллионы лет; после этого, спустя десять тысяч лет можно было бы можно срубить благовония. Этот вид благовоний способен питать жизненную энергию и кровь человеческого тела, что сделает его сильнее. Обычно, наша молодая мисс использует только этот вид благовоний». 
Рот Цзи Хао широко открылся от удивления после того, что сказал Инь Янь. Миллионы лет вулканической пыли? Конечно, он знал, что те имели в виду. 
На территории клана Огненного Ворона, было одно опасное место. Вулканический кратер, которому было около миллиона лет, простирался более чем на тысячу миль в ширину; температура внутри кратера была невероятно высокой, даже если обычные Старшие Маги клана прошли бы хоть чуть-чуть рядом с ним, то они могли бы быть сожженными в пепел из-за такого огромного количества жара. 
Давным-давно, когда клан Огненного Ворона был еще в золотом веке, мощные маги, как Король Магов и Божественный Маг часто бывали в вулканических жерлах и искали всевозможные редкие сокровища, сокрытые в нем; однако, в настоящее время, в клане Огненного Ворона не появился ни один Король Магов за последние тысячи лет, потому что клан мог только смотреть на вулканические жерла фанатичными глазами. 
Такое сандаловое дерево Крови Огненного Дракона может расти только рядом с вулканической пылью миллионы лет; очевидно, оно должно быть чрезвычайно дорогим сокровищем. 
Инь Янь осторожно положил крышку треноги обратно, затем повернулся, глядя серьезно в глаза Цзи Хао, и сказал: «Цзи Хао, за эти пару дней, я увидел, что ты неплохой пацан. Поэтому я должен предупредить тебя со всей своей всеобъемлющей добротой, что бы ты ни делал, не обижай нашу юную мисс; в противном случае, не только ты попадешь в передрягу, но и если наш старый мастер захочет разобраться во всем этом дерьме, то весь твой клан окажется в огромной жопе» 
«Ты должен помнить, что наша молодая мисс примерно того же возраста, как и ты; если ты будешь действовать осмотрительно и осторожно, то не возникнет никаких проблем...» 
Прежде чем Инь Янь умолк, земля внезапно затряслась. Из конца коридора, ведущего на террасу, выпали вместе с громовым ударом толстые трехфутовые бронзовые ворота со всеми видами статуй голов животных выбитых на них. 
Два крепких воина, которые охраняли коридор и наполовину пробились на высокий уровень, теперь сидели на корточках на земле и держались за головы, даже не смея издать ни малейшего звука, их тела напряженно тряслись, как слабые птицы во время бури. 
Цзи Хао выпучил глаза, Инь Янь прокричал вслух: «Айя, моя молодая госпожа, почему вы приехали сегодня? Ай-яй, Вы не говорили, что приедете на день раньше?» 
Затем раздался сильный резкий звук, и примчалась не очень высокая девочка с огромной булавой на плече. Девушка была одета в красный, плотный доспех. У нее была белоснежная кожа, светлые глаза и сверкающие зубы; ее длинные волосы были небрежно соединены в конский хвост тремя золотыми кольцами. Когда она улыбнулась, на ее лице появились две маленькие ямочки. 
Уголки розового веселого рта девочки изогнулись в стороны, затем она подняла ногу и пнула одного из воинов, который сидел на земле на корточках, бедный воин далеко откатился, как мячик, в то же время, девушка закричала: «Ах! Старый Янь! Ты здесь! Какие затраты вы тут сделали? Посмотри на этих двоих придурков, двери не хотели открываться вовремя, поэтому я это сделала сама». 
Девушка покачала головой и нахмурилась, крикнула Инь Яню «Янь, старый ты пень, почему в нашем собственном временном поместье так много дверей? Я должна почему-то открывать и закрывать эти двери по одной при ходьбе, а затем открывать и закрывать снова, я чувствую себя угнетенной от этого. За исключением передних ворот...неважно, в том числе и парадные ворота, теперь вы просто обязаны убрать их всех! Я хочу, чтобы это место было ясным и просторным, тогда я почувствую себя намного лучше, когда я буду здесь гулять» 
Уголки рта Инь Яня искривились, он с трепетом сказал: «молодая хозяйка, это временная усадьба...» 
Девушка показала белки глаз Инь Яню, а затем прервала нетерпеливо его речь: «это поместье принадлежит моему старшему брату, не значит ли это, что оно и мое тоже? Так что, теперь этот дворец — мой. Старый Янь, просто скажи своим людям, чтобы они немедленно начали работу, и сняли все двери!» 
Булава, восемьдесят футов длиной, в три раза выше девушки и толщиной с колено взрослого мужчины, которую она несла на плече, выглядела довольно внушительно, она с размаху перебросила ее в свои руки и, посмотрев на Цзи Хао, сказала: «эй, игрушечный малыш, поноси-ка с собой палку Мэн Мэн». 
Булава пролетела к Цзи Хао вместе с яростным порывом ветра. 
«Юная госпожа! Пожалуйста, будьте осторожны! Не пришибите еще одного!» закричал Инь Янь вслух, а его лицо яростно дернулось. 
Цзи Хао вздрогнул, когда услышал, что сказал Инь Янь. Что он имел в виду, говоря: «еще одного»? 
Когда булава полетела к нему, и чуть не ударила его по голове, Цзи Хао интуитивно выставил вперед руки и поймал булаву. Внезапная, ужасная сила врезалась в его руку. Цзи Хао почувствовал сильную боль каждой косточкой его тела, и услышал, металлический звук, похожий на треск его собственных костей. Он использовал всю свою силу, чтобы крепко удержать булаву, его ноги пошатнулись, и он быстро отшагнул назад. 
Бонг! Бонг! Бонг! 
Каждый тяжелый шаг Цзи Хао отдавался от бронзового литого пола резонирующим гулким звуком, будто колокол. 
После сделанных назад трех шагов, сапоги, которые носил Цзи Хао, сделанные из самых прочных частей кожи кровавого крокодила, были истоптаны в куски.



Глава 82. Телохранитель 



Страшно тяжелая бандура. 
Цзи Хао отшатнулся где-то на двадцать больших шагов, прежде чем, наконец, смог контролировать собственное тело. На бронзовом полу четко виднелись двадцать семь следов глубиной в три дюйма от его ног, из которых медленно выпускался дым. 
Цзи Хао крепко держал длинную рукоять булавы. Кровеносные сосуды по всему телу разбухли и проявились под кожей. Он чувствовал, что все его внутренние органы спалил огромный жар, будто на сковороде. Поток крови застрял в горле, она едва не брызнула. Можно было заметить белый дым, поднимающийся из его головы — каждая струйка пота, которая хлынула из его тела, испарялась в воздухе под воздействием такого большого жара. 
Вместе со звуком вспыхнувшей искры, вокруг тела Цзи Хао возник огромный кусок огненной стихии. В пламени, его тело стало почти прозрачным, в нем было видно более двух сотен чередовавшихся меридианов, которые светились пламенным светом; эти сияющие меридианы сформировались в тотем трехногого Золотого Ворона. 
Инь Янь посмотрел на Цзи Хао с легкой тенью удивления, потом кинул взгляд на сияющую чистую точку внутри тела Цзи Хао глубоким осмысленным взглядом в его глазах, которого раньше он не показывал. 
Мэн Мэн, девушка, которая только что небрежно бросила палицу в Цзи Хао, немного запаниковав, выпучила глаза и уставилась на Цзи Хао, прокричала: «он там не сдох часом? Эй, Янь, старый ты хрыч! Я не думаю, что он приготовился червей кормить, проверь! Он все еще стоит там, не рвет кровью, не превратился в груду мяса, я полагаю, что он еще жив, не так ли?» 
Бум! 
Цзи Хао удержал рукоять булавы и тяжело упал на землю; даже половина усадьбы затряслась от такого удара. 
Хрипло засмеявшись, Цзи Хао харкнул густым сгустком крови, выбросившимся из горла. Он посмотрел на Мэн Мэн, горько улыбнувшись, и сказал: «все в порядке, у меня есть силы, которые не позволили бы мне просто так разбиться насмерть. Эта булава довольно тяжелая!» 
Мэн Мэн тяжело вздохнула от облегчения, мощно стукнула себя в грудь, громко засмеялась и повернулась к Инь Яню, заорав: «Старый Янь! Вы люди, всегда говорите, что я слишком неосторожна, случайно обижаю или убиваю множество своих рабов! Смотри, смотри, на этот раз, я никого не убила! Это все потому, что всех те рабы, которых вы выбрали, были бесполезными тряпками, и это вашу мать, не моя вина!» 
Инь Янь только горько улыбнулся и ничего не сказал. 
Мэн Мэн сложила руки за своим телом, подскочила к Цзи Хао, подняла голову и осмотрела его с ног до головы. Она исподлобья измерила перепад высоты между Цзи Хао и ее рукой, затем встала на цыпочки, и тяжело шлепнула Цзи Хао по плечу. 
«Кхм, кхм, как тебя зовут? Ты выглядишь немногим старше меня. Ты сумел поймать мою палку, а это означает, что у тебя все-таки есть какая-никакая сила. Отныне ты следуешь за мной, и несешь ответственность за ношение моей булавы» 
Лицо Цзи Хао дернулось. Что? Таскаться вокруг этой мелкой дуры и носить на себе эту огромную-тяжеленную булаву? проорал Цзи Хао в голове от негодования. 
«Цзи Хао, что ты об этом думаешь? Просто вырази свою благодарность молодой госпоже! Служить нашей молодой госпоже — это замечательно, большинство ваших людей из Южных Пустошей не смели об этом даже мечтать!» сказал Инь Янь Цзи Хао и выдавил смешок, как только девушка закончила говорить. 
Цзи Хао стоял в оцепенении, оставаясь в полной тишине еще в течение какого-то времени. Инь Янь прищурил глаза и сказал мягким, но холодным тоном: «Цзи Хао, подчинение нашей молодой госпоже принесет вам не только бесконечные плюсы, но также будет иметь преимущества для ваших дорогих родителей, и даже для всего твоего клана!» 
Цзи Хао думал о предостережениях Цзи Ся, Цзи Джо и Цзи Фэна, прежде чем он покинул Долину Холодного Ручья. Он четко знал, что тот, кто стоит за этой маленькой девочкой, должно быть, обладает какой-то невероятно могущественной огромной силой, которая была еще мощнее и больше, чем у клана Би Фэн. Кто-то, кого клан Огненного Ворона не посмел бы ни в коем случае провоцировать. Инь Янь только что ясно сказал, что служение Мэн Мэн, как он выразился, положительно отразится на его родителях, и даже на его клане, он получит огромную выгоду и большие преимущества; скрытый смысл его слов был еще более очевиден — если Цзи Хао откажется это сделать, тогда Цзи Ся, Цинь Фу и весь его клан окажется в заднице. 
Цзи Хао, спокойно улыбнувшись, оперся на палицу, стоящую напротив его собственной груди, поднял и сложил обе руки вместе, поклонился Мэн Мэн и сказал: «так как моя милая госпожа, думает, что я, Цзи Хао, достаточно подхожу ей, чтобы быть одним из ее телохранителей, и если не пренебрегает моим скромным образованием и моей глупостью, тогда Цзи Хао выполнит Ваш приказ» 
Мэн Мэн поморгала глазами и звонко засмеялась, подарив Цзи Хао тяжелый шлепок по груди. 
Шлепок, который, не показался бы обычным шлепком, а не ударом, тяжелым, как гора. Цзи Хао был отправлен в полет в обратном направлении вместе с булавой, его кожаные доспехи вдруг разорвались на куски; к счастью, жесткие доспехи, сделанные По, излучали яркий свет и блокировали силу шлепка это страшной девушки. 
Цзи Хао впечатался в стену вместе с булавой. Задел огромный, бронзовый подсвечник и тот глубоко отлетел и погрузился в стену. От тяжелого сотрясения у Цзи Хао закружилась голова, звезды замелькали перед глазами, и он чуть не упал в обморок. 
Инь Янь поперхнулся и, казалось, собирался снова что-то прокричать, Мэн Мэн тоже открыла рот и бросила нервный взгляд на Цзи Хао. 
Увидев, что Цзи Хао начал кашлять, и неловко поднимается с земли, Мэн Мэн, глубоко выдохнула, расхохоталась и крикнула: «Ах, так твое имя Цзи Хао? Выглядишь настолько худым, и даже не кажется, что есть какие-либо мышцы, но я никогда бы не подумала, что ты так хорошо умеешь держать удар! Чудесно, чудесно, больше не придется беспокоиться о том, что тебя случайно убьют, ты намного полезнее, чем те, громилы!» 
Инь Янь поднял руку и вытер холодный пот со лба рукавом, глухо засмеялся и сказал: «молодая госпожа, старый мастер сказал, что...» 
Мэн Мэн повернулась, сердито зыркнула на Инь Яня и сказала: «слишком много слов! Нельзя то, нельзя это, отец сказал, отец итак говорит это мне весь день! Мои уши уже все в мозолях! Ах! Это тот самый цветок «нефритовая струна», о котором говорил мой старший брат? Ха-ха, так интересно!» 
Она вспорхнула к озеру, как блоха. Девушка приземлилась на краю террасы, которая была построена прямо на берегу озера. Она слишком высоко подскочила и, потеряла управление над своим телом, из-за которого она врезалась в бронзовый поручень, который был украшен нефритом. Вместе с громовым ударом, поручень в длину свыше ста футов был разбит на куски, а бесчисленные бронзовые фрагменты заметались в воздухе, как пули, летящие в сторону озера вместе с пронзительно свистящим звуком. 
Эти бронзовые фрагменты метнулись в озеро, вызывая собой огромные волны, и разбили мягкие лепестки нефритовых цветов. 
После того как круги на поверхности озера успокоились, посреди первоначально великолепного, моря цветов, как звездного неба, теперь можно было заметить чрезвычайно ужасное отверстие, и большое количество сломанных листьев и веток, плавающих на поверхности воды. 
Вскоре после этого на поверхность воды завращался большой бассейн крови. В воде, смешанной с кровью всплывали трупы сотен бедных разбитых рыб с их белыми животами, повернутыми к небу. 
Видеть, что многие мертвые рыбы тихо плавают между цветов в красивом море, казалось очень странным, неважно, с какого угла Вы бы смотрели на это. 
Инь Янь не мог даже раскрыть лицо, чтобы взглянуть на это. Он зарыл его в собственных ладонях, издав тихий стон из его горла, и заскулив как обиженный щенок. 
Мэн Мэн, которая только что ударилась об поручень, чуть не упала в озеро. Она приземлилась и вдавила жесткую землю, оставляя глубокие ямы на бронзовом полу террасы, после чего, наконец, остановилась. Она высунула голову из террасы, ошеломленно взглянула на сломанные цветочные кучки и облако кровавой воды, которое по-прежнему плавало под поверхностью озера, резко гаркнула и сказала: «Инь Янь, ты должнен со всем этим разобраться, давай, убери это, или я буду избивать вас всех вплоть до последнего внука, когда я вернусь!» 
«Да, да, да, молодая хозяйка, да...» 
Инь Янь посмотрел на Мэн Мэн перекошенным лицом, на котором не было слез, постоянно говоря «Да». 
Девушка сделала серьезное лицо, и со сложенными за спиной руками вышла на террасу. Время от времени, она поворачивала голову назад и смотрела на поверхность озера, в котором плавала мертвая рыба, и смущенно хихикнула. 
Сделав несколько шагов, девушка, казалось, задумалась о Цзи Хао. Она повернулась к нему, махнула рукой, и сказала: «Цзи Хао, верно? Бери мою трость и следуй за мной!» 
Цзи Хао беспомощно вздохнул, потратив немало усилий, чтобы поднять эту тяжеленную палицу, и догнал Мэн Мэн, ковыляя тяжелой походкой. 
«Ой, Цзи Хао, тебя взял Инь Янь и послал сюда, чтобы вылизывать эту усадьбу до дыр? Я знаю это! Старый Янь и некоторые другие, им всегда нравится отдавать приказы и использовать для этого других людей, они творят что хотят!» 
«Итак, твой дом должно быть, соседний, не так ли? Тут есть интересные места? Почему бы тебе не отвести меня туда? Давай же!» 
«Ха-ха-ха, на этот раз, я, наконец, добралась сюда, чтобы выйти погулять с моими охранниками и веселиться, пока моего папы нет дома. Я должна хорошо оторваться, прежде чем вернусь». 
Идя по темному коридору, Мэн Мэн бормотала себе под нос, пока Цзи Хао нес булаву с перекошенным лицом, безостановочно качая головой.



Глава 83. Сила 



Цзи Хао уже стал телохранителем Мэн Мэн, и отвечал за ношение ее булавы в течение трех дней. За три дня, Цзи Хао узнал об истинном облике девушки. 
«Она действительно особенная...девочка!» Цзи Хао нес тяжеленную булаву, взглянул на нее и был ошеломлен; в тот момент, Мэн Мэн стала прыгать вокруг всего подряд в джунглях, как обезьяна. Ее изначально белоснежное лицо теперь было покрыто толстым слоем мха, и никто не знал его происхождения; черные, блестящие и аккуратно завязанные в конский хвост волосы теперь стали похожими на взрыв на макаронной фабрике вместе с ветками, запутавшимися в густых волосах и свисающими с головы; изысканные и роскошные доспехи бесформенно болтались, перекрутились и были все в пятнах от грязи. 
Через некоторое время она, тяжело дыша, уже сидела на ветке. Девушка широко раскрыла рот, и взяла несколько птичьих яиц размером с кулак из большого гнезда. После этого она громко рассмеялась и, помахала Цзи Хао, который стоял на земле. 
«Цзи Хао! Смотри! Яйца! Еще теплые! Хочешь одно?» 
После того, как Цзи Хао потряс головой, счастливая обладательница чужих яиц треснула одно птичье яйцо, тяжело подняла его напротив своего лба, раскрыла яичную скорлупу, и вылила прозрачную жидкость, содержащуюся в яйце себе в рот, мгновенно проглотив ее. 
«Так вкусно! Уверен, что не хочешь?» Девушка захлопала ресницами, и невинно спросила, уставившись на Цзи Хао; ее чистые черные зрачки были прозрачными, как горная вода. 
«Я предпочитаю есть...вареные яйца» Цзи Хао развел руками и горько улыбнулся. 
«Хорошо» крикнула она разочарованно, потом вдруг хихикнула и крикнула Инь Яню, который стоял позади Цзи Хао, «Старый Янь, давай! Снимай свой плащ! Бегом! Снимай свой плащ! И держи яйца! Да не свои, а птичьи! Они такие вкусные!» 
Инь Янь улыбнулся с кислой рожей, снял золотой шелковый плащ, который всегда носил, и явил миру обтягивающее, короткое нижнее белье. Мэн Мэн начала радостно взбираться по деревьям на сотни футов в высоту, и бросала птичьи яйца одно за другим. 
Инь Янь бросился под дерево в яичный шквал, и ловко ловил каждое яйцо, которое летело вниз с неба, после чего он раскладывал их на плаще, который расстелил плоско на земле; в то же время, он кричал ей: «молодая госпожа! Молодая госпожа! Будьте осторожны! Медленнее! Господи! Ёпт! Вы чуть не упали! 
Хотя Инь Янь орал как черт в аду, жарящий младенцев, его движения были ловкими и быстрыми. Он уверенно ловил все птичьи яйца и складывал их на плаще, не пропуская ни одного, хотя они и падали как капли дождя. Он проворно работал руками, оставляя за собой в воздухе прозрачные силуэты. Цзи Хао применил |Зрачки Золотого Ворона |, но все равно не смог ясно разглядеть все его движения. 
Цзи Хао ничего не сказал, но он был сильно потрясен скоростью Инь Яня. Он предположил, что силы Инь Яня далеко опережают его самого. Это было вполне вероятно, что уровень его силы был весьма близок к легендарным Королям Магов. Однако, такой крепкий человек, как он, был всего лишь старым слугой Мэн Мэн; он мог даже целовать перед ней землю, и при этом нахально ухмыляться и сопровождать ее целыми днями, не смотря на то, что она хотела сделать; это заставило его задуматься, что за человек тогда ее отец? 
«Ой ой моя госпожа! Поберегитесь! Мы привлекли бугая!» Громкий крик послышался за десятки миль, поднялась буря, которая разнеслась по джунглям, ломая огромное количество веток и листьев. Даже дождь, который падал с неба, был потрясен невидимой звуковой волной, превращаясь в большое облако белого тумана, который спустился с неба и окутал всю площадь. 
В горах, десятки охранников, которые должны были прийти вместе с Мэн Мэн, бросились вниз по крутому склону. Охранник бежал сломя голову впереди всей команды, неся пушистого зверька в три фута длиной в его руках. Эта пушистая пузатая мелочь безумно билась в его руках, выпуская пронзительные и короткие звуки. 
За ними невероятной силой были выкорчеваны десятки гигантских деревьев и летели с громовым пронзительным свистом в сторону воинов. Цзи Хао отчетливо увидел, что впереди этих гигантских деревьев воздух превратился в густую белую взрывную волну с ужасающей силой воздействия; было видно, как огромна эта мощь, с которой деревья были вырваны с корнями. 
Десятки охранников ловко бегали и прыгали по джунглям, словно обезьяны. Гигантские деревья, которые пролетали в воздухе в сантиметрах от них, оставляя на их телах царапины, разбивались вдребезги об землю. Огромные стволы деревьев были сломаны; камни обрушивались на землю и лопались, смешиваясь с грунтом. И звук этой сцены потрясал и наводил ужас. 
Издалека раздался злой рык и рев. С большого расстояния, Цзи Хао увидел гиганта в высоту более ста футов, который подпрыгнул высоко в воздух, и размахнулся гигантским трехметровым камнем в сторону удирающих стражников. 
Последовал громкий взрыв, земля под ногами Цзи Хао слегка вздрогнула. На горе вдалеке, огромная площадь леса в радиусе десятков миль, была разбита в щепки. Земля раскололась и впала на десятки миль вокруг, образуя огромную воронку; невероятно колоссальной силой всего лишь одного удара мускулистого, зверообразного гиганта. 
Инь Янь закричал еще раз. «Молодая...молодая госпожа...Вы...вы, вы послали их на..., они что там, спровоцировали Горного Бога?» 
В Южной Пустоши, среди друзей Цзи Хао, таких как: Стоун, Тримэн и Хэн Ло, был еще один интересный тип, который сформировался от энергии и силы земли и горы. Это существо питалось природной жизненной силой, после чего у него появились органы, после чего они смогли развить его мощь, которая была похожа на природную силу гор; таким образом, в каждом из них содержится великая сила, которая может вызывать землетрясение. Это волшебное существо жило в джунглях Южной Пустоши, и называлось Горным Богом, как его прозвали люди первобытных кланов. 
Некоторые из этих кланов даже поклонялись этим Горным Богам, как они чтили души своих предков. Эти Горные Боги будут защищать свои кланы пока эти люди будут приносить продукты питания и другие пожертвования для Горных Богов». 
«Это всего лишь очередной тупица, без всяких преувеличений!» Мэн Мэн высоко подняла голову, пригладила трещину и подпрыгнула вверх в небо, оторвавшись на сотни футов от земли; в от момент подул сильный порыв ветра. Она полетел вместе с потоком воздуха, к Горному Богу; поднявшись за несколько вдохов на семь-восемь миль вверх. 
«Старый Янь! Не вмешивайся, не твое это старческое дело! Я так давно не разминалась! Я чувствую зуд в мышцах!» кричала она мужчине: «если ты осмелишься вмешиваться в это, тогда я вернусь назад и буду практиковать свои удары руками и ногами на твоих сыновьях и внуках!» 
Морщинистое лицо Инь Яня, казалось, стало таким позеленевшим, что он почти был готов закричать; затем он затопал ногами по земле, и крикнул Цзи Хао сквозь стиснутые зубы, «Давай! Живо за ней! Если она пострадает, мы все сдохнем! Бегом мать твою за ногу! Догони ее! Не вмешивайся, но будь неподалеку на всякий пожарный, она еще глупая, хоть и сильна как дьявол!» 
Десятки стражников Мэн Мэн старались изо всех сил увернуться от нападения Горного Бога. Они, тяжело дыша, еле уворачивались, от летящих каменных осколков и удирали от Горного Бога так, что пятки сверкали». 
Бог заревел в ярости, отбросил наполовину расколотую скалу, затем выдернул тысячифутовое дерево из земли, с его поражающе огромной силой. 
«Хо!» Горный Бог снова издал громкий рев, размахивая огромным стволом дерева. 
Небольшой силуэт мелькнул в воздухе. Мэн Мэн подбежала к нему, словно порыв пронизывающего ветра, воскликнула и подняла руки, стабильно удерживая ствол дерева за спиной. 
Последовал Громовой взрыв, земля под ногами сильно заколебалась, затем разверзлась, образуя кратер, который внезапно образовался в земле. 
Под ней появилась сфера огненного облака; она стояла на нем, подлетев в воздух с огромным стволом дерева, приподнявшись на руках, снова закричала, понизив голос. Девушка повернулась назад и схватилась за ствол дерева, с противоположной стороны, с которой ее держал Горный Бог, и разнесла одним ударом и дерево и гиганта, впечатав их в землю. 
Земля затряслась, довольно долгое время колеблясь, в которую врезалась половина тела гигантского Горного Бога; он долго боролся, но так и не смог выбраться. 
Цзи Хао уронил челюсть, пока он смотрел на Мэн Мэн. Такая сила... 
Эта девчушка даже не использовала магию, и просто вдавила этого невообразимо гигантского и мощного Горного Бога, исключительно физической силой! 
Что это за силища была?! Эта малявка была даже на несколько месяцев моложе Цзи Хао!



Глава 84. Бесчеловечная 



Джунгли яростно содрогались и разрывались на части в радиусе десятков миль, несколько холмов раскрошились прямо в воздухе. 
Земля ходила ходуном, бури поднимались с земли высоко в небо, полностью разрывая кучево-дождевое облако радиусом около сотни миль на огромные куски, и показывая чистое голубое небо. Яркий солнечный свет, который не появлялся ни разу за половину месяца, теперь лился с неба, освещая собой эту часть джунглей. 
«Ха-ха! Вау!» 
Мэн Мэн смеялась и вопила, как бешеная смешная макака. Длинные волосы свободно растрепались и колыхались на ветру, и несколько золотых колец, которые соединяли ее волосы, куда-то делись. Ее маленькое тело резко мелькало в воздухе, наряду с проносящимися со свистом звуками, оставляя клочки полупрозрачных силуэтов; она схватила огромную руку Горного Бога и начала безумно метать все его тело из стороны в сторону, опрокидывая на землю, и повторяя это снова и снова. 
Горный Бог, больше чем в сто футов высотой, орал в гневе и бесновался, однако, неважно, как бы он ни старался, он не мог вырваться на свободу из белоснежных и нежных рук этой маленькой девочки, которая была меньше пяти футов в высоту. 
Девушка внезапно появилась в определенной точке как фантом таща за руки гигантское тело Горного Бога; сначала она несла Горного Бога, затем с трудом стянула с себя и уронила его на землю; в следующую секунду она внезапно исчезла и вдруг снова появилась за десятки миль вдали и бросилась на Горного Бога сотнями тяжелых ударов и впечатала его глубоко в землю, затем подняла голыми руками холм, которой рос в стороне и сбросила его на лицо Горного Бога. 
Мэн Мэн проносилась в воздухе со свистом как метеор; каждое ее движение вызывало встряску неба, и становилось причиной грозового бума точно так же, как при оглушающем громе. Волны белых, яростных воздушных взрывов, вызванных ее огромной силой, жестко ударяли во все стороны; большие куски деревьев под воздушными ударами разлетались в щепки и штормом поднимались высоко в небо, а потом медленно паря в воздухе, опускались на землю на десятки миль вокруг. 
Цзи Хао зевал, пока стоял и держал булаву Мэн Мэн. Он пристально смотрел на маленькую девочку, которая необузданно нападала на бедного Горного Бога. 
Мэн Мэн вообще не использовала магию. От ее тела не исходило ни следа магической ауры, которую можно было использовать. Она просто делала все голыми руками, грубой физической силой, избивая этого гигантского, могущественного Горного Бога до такой степени, что он кричал и кричал, теряя силу сопротивляться. 
Еще хуже, что этот Горный Бог был так же всесильный как Старший Маг и должен был быть чрезвычайно крепким существом, если бы он стоял среди группы Старших Магов; а это означало, что Мэн Мэн возможно полностью подавила пиковый уровень силы Старшего Мага всего лишь своей силой кулаков. Такая огромная силища! 
«Я услышал, что у новорожденных драконов есть сила, подобная обычным Старшим Магам. Сила Мэн Мэн, вероятно, могла конкурировать с потомками драконов». Цзи Хао был ошеломлен; он вытер стекающую с уголка его рта нитку слюны, затем повернулся к Инь Яню, и спросил его. 
Инь Янь гордо расправил свои усы и сказал низким голосом, «Наш старый мастер измерил ее силу, когда она была еще новорожденной; тогда, сила нашей молодой госпожи была равна десяти маленьким драконам вместе взятым! И она с каждым днем становится сильнее. К настоящему времени, только полагаясь на свои руки, она в состоянии конкурировать с высоким уровнем Старшего Мага , или даже с более высшим». 
Цзи Хао всегда был спокойным человеком, но сейчас был ужасно потрясен словами Инь Яня. Насколько он знал, драконы были самыми могущественными и самыми сильными среди прочих других существ во всем мире; следовательно молодые драконы были самым сильным видом среди всех молодых существ; однако, у нее была физическая сила, которая была столь же большой как сразу у десяти молодых драконов вместе! 
«Это... это...» Даже зрачки Цзи Хао расширились пару раз; он чувствовал, что его голова была заполнена громом и мерцанием молний; он был слишком потрясен чтобы быть в состоянии говорить. 
Инь Янь возгордился еще больше, когда он увидел обалдевшее лицо Цзи Хао; он подсознательно выпятил грудь и сказал, «Если я скажу тебе цену всего этого, то ты будешь ошеломлен. Мать молодой хозяйки родом из благороднейшей семьи. Когда наша молодая госпожа была еще зародышем, она начала питаться всеми видами драгоценных сокровищ, каждый день и каждую ночь. Так она и заполучила эту удивительную силу». 
«Ха-ха!» 
Мэн Мэн громко засмеялась, от чего барабанные перепонки Цзи Хао чуть не лопнули, причинив ему острую боль. Она подпрыгнула высоко в воздух и закричала как дикий зверь, держа Горного Бога руками за шею, держа его сначала на весу, а затем шарахнув о землю еще раз. Гигантская гора покрылась мгновенными трещинами, огромная рифтовая долина, которая была слишком глубока, чтобы увидеть ее дно, появилась над землей. 
Горный Бог открыл рот и изверг полный рот желтого кровавого тумана — неистовый Горный Бог наконец высвободил всю свою силу. Под его кожей быстро засветились бесконечные желтые символы. 
Десятки гигантских гор вокруг горного бога начали сильно дрожать и выпускать огромные клубы дыма цвета хаки; дым воплощался в форму дракона, после чего был поглощен телом Горного Бога. Десятки первозданных Горных Богов заревели низким голосом; его тело начало быстро расширяться, наполняясь дымом цвета хаки; в мгновение ока высота Горного Бога достигла приблизительно трех тысяч футов. 
Мэн Мэн, увидев это, волнующе закричала еще громче; она снова взмыла в воздух и смачно ударила Горного Бога по его лбу. 
«Большой парень! Борись нормально! Не будь таким мягким!» 
Наряду с сумасшедшим смехом девушки, Горный Бог высвободил глубокий, но все же приглушенный рев, вырывающийся из горла, затем взмахнул обеими руками вперед; перед его телом медленно появлялся фантом величественной горы. Нога Мэн Мэн с трудом пнула по иллюзии, которая составляла по крайней мере тысячу футов в обхвате. После ее удара из под земли донесся грозовой бум. 
В тот момент Горный Бог соединил себя с землей и горами, которые его родили и вскормили; поэтому, земля и горы в тысячах миль вокруг стали источниками его силы, и атака, с которой на него пошла эта мощная малявка, также отдалась в землю. 
Если бы Мэн Мэн не была способна ломать и крошить горы в радиусе тысяч миль одним единственным ударом, она никогда бы не смогла причинить Горному Богу хотя бы маленькую боль. 
«Удар! Удар! Удар!» 
Мэн Мэн рычала, оставляя за собой тысячи силуэтов в воздухе за одну секунду; казалось, что тысячи изображений напали на Бога одновременно. Приглушенный бум один за другим доносился из земляной глубины; земля дрожала волнами, непрерывно появлялись маленькие трещины, быстро скрываясь под поддержкой дыма цвета хаки. 
Парочка холмов, которые случайно разлетелись под тяжестью силы Мэн Мэн, вдруг поднялись с земли, быстро превращаясь обратно в свою первоначальную форму. Горный Бог не прекращал рычать; его тело очищалось фантомом другой горы, стоящей перед ним; его зрачки были переполнены жестокостью и гневом и начали светиться желтым светом. Внезапно, он поднял голову и высвободил мощь большого рыка на Мэн Мэн. 
Изо рта Горного Бога с громким хлопком вылетела круглая скала в десять футов длиной, и больно попала в Мэн Мэн. 
Это была не обычная скала, она называлась ‘скалой бога’, выращенная силой земли и гор. Эта часть скалы выглядела не больше, чем в десять футов в диаметре, однако, ее вес превосходил тяжесть тысячи 'камней'; вдобавок, у скалы была волшебная и огромная сила тяжести, она очень быстро летала через воздух, даже немного искажая свет на своем пути. 
Мэн Мэн не заметила и была сбита с ног такой вот сконцентрированной в себе ‘скалой бога’. Броня, которую она носила внезапно загорелась, и ее маленькое тело было послано в полет, оставляя позади себя четкий след. 
Горный Бог зарычал снова и указал пальцем в направлении девушки; скала, наряду с пронзающим уши свистом полетела к впечатанной в гору девушке еще быстрее. Эта атака была невероятно сильной. Горный Бог собрал всю мощь земли и гор в тысячах миль вокруг; такой силищей можно было бы хорошо приложить Старшего Мага высшего уровня. 
Инь Янь закричал. Пожилой человек, который всегда был покорным и чопорным, прыгнул и полетел навстречу к девушке, оставляя за спиной длинный след пламенного света. 
Из глубокой и огромной ямы на склоне горы, в которую врезалась Мэн Мэн, вспыхнул яркий пламенный свет; на свободу вырвалась огромная, необъятная сила и быстро распространилась по всей территории; эта энергия была так великолепна, что, казалось, будто она спустилась с небес. После того, как пламенный свет вспыхнул и осветил собой джунгли, Цзи Хао почувствовал, что температура воздуха внезапно быстро поднялась, а потом также резко упала. 
‘Скала бога’, которая собрала мощь земли и гор, тихо испарилась в пучок дыма. Луч пламенного света, выброшенного из ямы, ударил Горного Бога прямо в грудь, пробив ее насквозь и оставив там зияющую дыру. 
Бесчисленные пылающие красные символы быстро распространились около его раны, и покрыли все его тело. 
Горный Бог взвыл и начал рвать кровью цвета хаки, падая на колени на землю. Знак раба, который был сжат сферой пламени, тихо проявился между его бровями; очевидно, теперь этот Горный Бог был заключен в тюрьму с применением небольшой магической силы Мэн Мэн. 
В пламенном свете, Мэн Мэн медленно взлетела со скрижалью ]1[ в три фута длиной, держа ее в своей руке. Ее белоснежное лицо было бледным как смерть. 
－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－ 
［1］Скрижаль (令牌): Означает деревянные/металлические/нефритовые маленькие дощечки, на которых можно было вырезать символы/отметки и носить их с собой, обычно такие дощечки были показателем могущественных и влиятельных людей, и их особенных прав/уровня сил; в подобных фэнтезийных романах такие скрижали обычно обладают магической силой и играют роль спасительного сокровища.



Глава 85. Сущность Молока Земли 



Горный Бог, у которого в груди зияла огромная дыра, опустился на колени, прямо на землю и тяжело дышал. 
Теперь, скрижаль, которую держала в руке Мэн Мэн, высвободила из себя луч пламенного света, прорвавшись сквозь фантом великолепной горы, который был создан силами земли и гор, и пробила его грудь, нанеся ему серьезные повреждения; скрижаль заключила магической силой Горного Бога в плен и превратила его в раба. 
Ощущение огромной силы, исходящей от тела Горного Бога стало очень слабым, даже не больше, чем от обычного Младшего Мага. Он не смог бы быстро восстановиться без продолжительного отдыха и огромного восполнения сил, которыми его питали земля и горы. 
Цзи Хао пристально уставился на эту скрижаль, которую Мэн Мэн несла в руке. 
Определить из чего была сделана кроваво-красная скрижаль, было трудно: она была сделана не из золота или нефрита, однако, у нее были свойства, которыми наделяли предметы только золото и нефрит. Скрижаль была шириной в шесть дюймов, один дюйм толщиной и три фута длиной, изящно и искусно обработанная с нанесенными рельефными огненными образами пламенных драконов, фениксов и других волшебных, легендарных животных, которые были связаны с силой огня. Эти чеканки животных выглядели очень живыми, как будто в ней действительно жили существа. На первый взгляд эти животные, казалось, летали и ходили вдоль языков пламени, подобных водовороту. 
Цзи Хао четко помнил, что, когда эта скрижаль выпустила пламенный свет, сила, которая вместе с ней высвободилась, заставила его тело онеметь, он почувствовал себя крошечным муравьем, увидев Бога, который спустился с неба вниз взирал на целый мир сверху вниз. Его разум затуманился, и он полностью потерял контроль над своим телом. 
Эта сила оказалась настолько ужасающей, что Цзи Хао будет помнить ее до конца своей жизни; хоть это и были остатки той великолепной силы, выпущенной скрижалью. 
«Эй! Ты! Не могу поверить, что ты только что подтолкнул меня использовать свое спасительное сокровище, дарованное мне моим отцом! Ты просто душка!!» Мэн Мэн, стояла и размахивала скрижалью перед Горным Богом, вертя скрижаль в руках и с силой пиная руку Горного Бога, которая удерживала ее собственное тело над землей. 
«Ты имеешь представление о том, сколько времени потребуется, чтобы зарядить снова скрижаль моего папочки? Она должна целыми днями лежать под солнцем, впитывая его лучи. И это в сезон дождей-то? В этот сезон непрекращающихся слёз богов с неба? Как спрашивается, я должна это сделать?» Мэн Мэн держала скрижаль, сильно посыпая голову Горного Бога ударами, заставляя отлетать от него огромные искры огня. Даже Инь Янь, который стоял около нее, раскрыл рот, когда это увидел. 
«Возьмите меня в свое гнездышко! У таких крутых парней как вы, всегда есть хорошенькие вещицы!» Мэн Мэн сузила глаза и взволнованно вопила как истеричка: «Если у Вас не будет достаточного количества сокровищ, то ты будешь мертв! Я говорю вам, мой старший брат построил новый дворец для моего отца, они теперь вполне могут задействовать кое-какую рабочую силу». 
Горный Бог уменьшился в теле и стал приблизительно высотой в пятьдесят футов, слабо издал приглушенный звук, коснулся огромного отверстия в груди и затем пошел большими шагами к месту, из которого он произошел. 
Идя, этот здоровяк часто поворачивал голову и смотрел на небольшой комочек шерсти в руке одного из стражников. 
Цзи Хао только сейчас заметил, что маленький пушистый зверек в его руках, был похож на леопарда в миниатюре. Небольшой зверь выдирался и выл; Цзи Хао также понял, что чувство силы, которая исходила от тела зверька, ничем не отличалась от ощущения сил Горного Бога. 
Цзи Хао думал о том, что сказал ему Старший Жрец клана Огненного Ворона, Цзи Куи. Такие магические существа как Горные Боги, иногда сопровождались животными с таким же магическим происхождением. Предпосылкой было то, что сила таких зверей, которые выросли благодаря магической мощи, ничем не уступали и были достаточно сильными. 
Эти животные доводились Горным Богам так же, как людям приходились близкие родственники; поэтому, Мэн Мэн послала стражников прокрасться в гнездо Горного Бога и схватить это маленькое животное; вот почему Горный Бог настолько разозлился и погнался за ними, а потом был ужасающе избит и захвачен в плен той мелкой соплячкой. 
«Хорошо, ладно, я отдам его тебе, можешь забирать!» счастливо сказала Мэн Мэн своими суженными глазами Горному Богу, «поскольку он все равно уже стал моим, значит и принадлежать он будет также и мне. Хаха, скорей, вперед, давай посмотрим на твое гнездо!» 
Стражник, который удерживал пушистое животное в руке, ослабил хватку. Маленькая шерстяная тварь, внезапно преобразовалась в луч черного света и, выскочила, быстро поднялась на плечо Горного Бога, и удобно уселась на корточках. После этого, на простом и жестком лице Горного Бога появился легкий след улыбки. Он слегка погладил животное, которое было размером с его большой палец и восхищенно взревел к небу. 
Цзи Хао посмотрел на простую, честную и открытую улыбку на лице Горного Бога и тоже улыбнулся. 
Горные Боги всегда отличались чрезвычайно огромной силой от других магических существ, однако, их вскормила и вырастила естественная сила и природная энергия и поэтому они имели самые простые и честные выражения лиц. Все их улыбки были действительно искренними, из самого чистого восхищения в глубине души и исходили из чистого сердца и потому они так правдиво и эмоционально обращались. 
Мэн Мэн вообще не затронула простодушная улыбка Бога как Цзи Хао, она сильно ударила Горного Бога по заднице, завопив, «Скорее! Просто показывай дорогу! Чего ты смеешься? Какой глупый ... Вы все глупые существа, выращенные из камней, у меня никогда не состоится нормальный разговор с такими, как вы. У моего отца есть десятки тысяч таких немых каменных парней точно таких же, как ты, и они работают на него, они — все столь же скучные и унылые, как ты!» 
Цзи Хао вздрогнул, подсознательно поглядев во время удара на Мэн Мэн. 
Она сказала, что у ее отца есть десятки тысяч таких, как этот горных богов, которые при том еще и пашут на него? 
Даже самый слабый Горный Бог был рожден и выращен жизненной энергией и силами земли и гор на тысячи миль вокруг. Мало того, что для Горного Бога требовалось огромное помещение и специальные условия окружающей среды, таких как подземная пещера; такие зрелые и соответствующие условиям окружающей среды месторождения можно было обнаружить только в определенные особые моменты. Если у ее отца были десятки тысяч Горных Богов, работающих на него, то, насколько широкими станут его владения, благодаря тому, что он отыщет все эти горы Горных Богов? 
По крайней мере, насколько Цзи Хао знал, постоянные и окольные территории Клана Огненного Ворона были приблизительно сотнями тысяч миль в квадрате; на этой обширной территории было довольно много каменных гигантов типа его друга алкоголика Стоуна, однако, число Горных Богов, которые могли взять под свой контроль силы земли и гор в рамках территории клана, вероятно, было не больше, чем пятеро в общей сложности. 
Горный Бог теперь в большой степени задыхался и бежал большими шагами вперед. Остальная часть людей также ускорилась и тесно следовала за ним. Они помчались сотни миль и увидели высоченную гору, стоящую перед ними. Горный Бог прошел мимо подножья горы и привел остальную часть людей к утесу. 
«Вухуу ~» 
Наряду с оглушающим ревом, изданным Горным Богом, вспыхнул луч желтого света и прошел сквозь его тело. Впоследствии, утес тихо переместился. На нем появилась трещина. Горный Бог повернул голову и что-то забормотал, затем зашел в темную трещину. 
Следуя за Мэн Мэн, остальная часть людей также зашла в скалу. Когда они вошли, пространство в той расщелине было еще слишком темным, хоть глаз выколи; но скоро перед ними стало заметно тусклый свет. Они продолжали двигаться, и свет постепенно становился ярче. Под светом, скальные стены утеса с каждой стороны начали поблескивать прозрачным как вода хрустальным отливом и гладким блеском, как нефрит высшего качества; некоторые скалы были прозрачными как настоящий кристалл. 
Этот волшебный свет исходил от тех кристаллических скал. Время от времени естественно сформированные желтые символы заклинания вспыхивали сквозь стены скалы и быстро исчезали. Эти символы были древней и простой формы, собранные из первоисточника энергии земли. Цзи Хао инстинктивно вызвал всю свою духовную силу запечатлел все эти периодически появляющиеся символы заклинания в глубине его души. 
Простым людям и за всю жизнь не предоставлялся шанс лицезреть их собственными глазами эти естественно сформированные, оригинальные символы заклинания. 
Они шли вдоль по широкой тропе, ведущей вглубь трещины еще десятки миль. Затем окружающее пространство внезапно стало широким и ярким, и перед их глазами предстала огромная пещера, которая располагалась в горе. 
Земля пещеры была выстлана прекрасной и гладкой почвой, которая выглядела очень чистой и плодородной, где вручную выжимали эфирные масла... Бесчисленное количество странных растений и цветов росли в этой почве. Цзи Хао кинул на них только один взгляд, и сразу вспомнил сотни редкой и сильной травы, про которую упоминала Цинь Фу. 
Большинство этих трав, которые чрезвычайно редко встречались в джунглях, росло по всей этой пещере, некоторым из них было по тысяче лет. 
Между разного размера корнями этих трав в земле прятались драгоценные камни, будто они были обычными камнями; рубин, сапфир, изумруд, кристалл, все виды драгоценных камней проникновенно сияли и переливались разноцветными, яркими цветами, и каждый из них содержал в себе огромную силу земли. 
Однако то, что больше всего привлекало, было ни одним из тех драгоценных камней, ни теми редкими травами; вместо этого, прямо в середине пещеры находился бассейн, размером больше, чем сто футов. 
В том бассейне плавала своего рода густая и липкая жидкость цвета хаки. От этой субстанции исходил плотный, земляной аромат, который заставлял Цзи Хао чувствовать зуд в горле. 
Инь Янь воскликнул, «Так много сущности молока земли? Сколько лет уйдет на то, чтобы наполнить целый бассейн?!»



Глава 86. Укрепляя тело 



Мэн Мэн засунула свой мизинец в бассейн и погрузила его немного глубже в сущность молока земли, затем взяла кончик пальца в свой рот и слизнула жидкость языком. Она резко отпрянув, поморщилась и начала сплевывать слюну изо рта. 
«Это не так уж и полезно, как ты уверял! Старый Янь!» Мэн Мэн быстро потеряла интерес к молоку с ароматом земли, подпрыгнула и побежала к холму из драгоценных камней, расположенному довольно далеко от бассейна. Тот небольшой холм громоздил в себе бесчисленные, разных цветов и размеров драгоценные камни которые настолько ярко сияли и переливались, что могли бы ослепить обычного человека. 
«Вам, нашей молодой госпоже, это, может и будет бесполезно; зато для других простых людей, это — настоящее сокровище!» сказал Инь Янь и одновременно с этим вынул из своего рукава нефритовый флакон размером с кулак и бросил его в бассейн с молочной эссенцией земли. 
Нефритовый флакон внезапно расширился до размера человеческой головы и выдул из горлышка сильный порыв воздушного потока. Густое земляное молоко медленно поднялось со дна бассейна и полилось в горлышко флакона. Инь Яню казалось, было сложно управлять бутылкой, так как его выражение лица внезапно изменилось и белая кожа стала кроваво-красной из-за перенапряжения. 
Из флакона доносился гудящий звук; молоко земли влетало в нефритовое отверстие, и флакон начало сильно потряхивать. 
Уровень поверхности жидкой субстанции в бассейне начал снижаться. Дюйм, три дюйма, семь дюймов... фут, три фута, семь футов... 
Когда уровень жидкости снизился на шестнадцать футов, в ней обнаружились сотни желтых кристаллов размером с голову человека. Эти кристаллы блестели и были прозрачными как стекло, пучки густого дыма толщиной с большой палец выходили из них, и кружились вокруг них; время от времени сквозь эти кристаллы вспыхивал яркий свет, и освещал большие куски древних, простых символов заклинаний на кристаллах. 
Увидев кристаллы, Инь Янь с исполненным волнения лицом, взмахнул рукой и затем нефритовый флакон прекратил извлекать молоко земли из ее недр, и вместо этого, оттуда вырвались десятки потоков воздуха и начали впитывать те кристаллы. 
Те кристаллы размером с человеческие головы оказались странно тяжелыми. Инь Янь направил указательным и средним пальцами на нефритовый флакон, выстреливая из них искрами. Он по-видимому использовал всю свою силу чтобы управлять флаконом, и наконец, те кристаллы медленно поднялись и полетели к узкому горлышку, издавая низкий жужжащий звук. 
«Цзи Хао, ты и стражники проделали хорошую работу, заботясь о нашей молодой хозяйке, вы должны взять остатки этого молока земли себе. Сущность молока земли сжалась и сконцентрировалась под властью и энергией жизненной силы земли, и в значительной степени улучшит состояние вашего тела, и ваши оборонительные силы; что еще более важно, оно может очистить Ваши меридианы и точки Мага, и принесет большую пользу для практики в будущем». 
В то время как Инь Янь старался изо всех сил управлять нефритовой бутылкой и поглощать эти кристаллы, он указал пальцами на оставшееся молоко земли в бассейне, который составлял приблизительно пятьдесят шесть футов в радиусе и в один фут глубиной, и сказал спокойным голосом, «Но, вы все должны быть предельно осторожны и внимательны, когда будете поглощать его, не поглощайте количество большее, чем может вместить ваше тело, иначе, ваши тела превратятся в камни, и это станет огромной проблемой. 
Цзи Хао и десятки стражников поглядели друг на друга, и все попрыгали в бассейн. 
Те стражники были излишне предусмотрительны, они не осмелились бы потерять свою учтивость перед Инь Янем и Мэн Мэн. Им бы только сидеть в бассейне молочной эссенции земли и тщательно впитывать жидкость своими специальными способами. Но, Цзи Хао об этом так не заботился, он даже снял свою одежду, оставив только короткое нижнее белье, которое было сделано из кожи, лег прямо на землю и начал впитывать всем телом насущное молоко земли. 
В это время он активировал [Магическое заклинание Бу Тянь Бу Лу]; каждая пора его тела открылась, сформировала бесчисленные крошечные водовороты и начала поглощать молоко. 
Молоко земли было сформировано из недр почвы, которая собрала в себя жизненную энергию и силу земли. Сущность земли очищалась таинственной вселенской энергией в течение очень долгого промежутка времени; суть земли постепенно конденсируется в жидкость и собиралась в пещерах, которые имели идеальные экологические условия; прекрасная окружающая среда позволяла таким видам пещер собрать естественную силу и энергию, и земля превращалась постепенно в подземную жидкость как вино, которое годами зрело в бочках, все это формировалось по крайней мере в течение десяти тысяч лет, после чего это наконец стало сущностью молока. 
Земная сила была очень щедрой и насыщенной и всегда считалась матерью всех видов существ. Экстракт молока земли был сформирован первозданной земной силой и таким образом имел магический эффект, который мог в основном улучшить состояние человеческого тела. Если бы у воина Южной Пустоши появился шанс улучшить его тело таким молоком, то обычно, после того, как воин впитал бы это молоко, его или ее сила стала бы в разу выше, чем у других его Магов сверстников и, вероятно, можно было бы сразиться сразу с тремя — пятью воинами, которые были на том же самом уровне силы в то же время. 
Капли молочной эссенции вдыхались телом Цзи Хао, затем быстро превращались в струйки желтого дыма и глотались разноцветным пламенем в его нижней части живота. Вскоре, потоки разноцветных огней, которые были намного ярче, чем обычно, вылетели из пламени и быстро начали поглощаться и усваиваться организмом Цзи Хао. 
У него было странное чувство, что его тело раньше имело много промежутков между клетками тела, но теперь, те промежутки начали заполняться неизвестным содержимым, у которого была высокая концентрация; однако, его тело от этого вообще не потяжелело, вместо этого, оно стало укрпеляться. 
Цзи Хао сохранял дыхание в надлежащем порядке. Каждый раз, когда он дышал, большие сгустки молочной эссенции земли сливались с его телом. 
Сущность молока земли была сформирована концентрированной силой земли, поэтому, каждая капля была невероятно тяжелой. Даже Инь Янь, казалось, приложил много усилий, чтобы переместить эту субстанцию себе в нефритовый флакон. 
После поглощения даже одной единственной капли такого молока, обычный воин должен был потратить много сил и энергии, чтобы переварить его. Он должен был бы извлечь полезные свойства и наделить ею каждую часть тела. После этого ему придется улучшить состояние своего организма и заложить лучшую основу для будущей практики. 
Однако у Цзи Хао было [Магическое заклинание Бу Тянь Бу Лу], которое имело невообразимую, сильную и особенную способность. Волшебному разноцветному пламени в нижней части живота Цзи Хао требовалось совсем немного времени, чтобы поглотить молоко эссенции земли. Во-первых, это нейтрализовало бы всю отрицательную силу, которая заставила бы окаменеть человеческое тело. Затем пламя преобразовало бы молоко в чистую концентрированную энергию, которая будет самой полезной для человеческого организма. 
Мышцы Цзи Хао перекатывались под кожей, как тихий, мирный океан. Его дыхание постепенно становилось тяжелым и сильным. От кожи до плоти, от точек до внутренних органов, и от костей до костного мозга, головного мозга и нервов, которых было чрезвычайно трудно очистить, все его тело под потоками разноцветной энергии, которые становились все ярче, укреплялось и становилось крепче. 
Небольшая группа стражников Мэн Мэн, даже несколько Старших Магов среди них, могли только тщательно впитывать по несколько капель, каждый раз с трудом переваривая и очищая их собственной кровью и энергией, извлекали из них всю положительную силу и посылали ее в свои тела. 
Те стражники Младшего уровня должны были провести целых двенадцать часов, а прошло полдня, они едва переваривали по одной единственной капле насущного молока земли; что касается стражников Высшего уровня, хотя их кровь была чистой и мощной, их сила и энергия были подобны драконам или целому океану, они по-прежнему нуждались в передышках между каплями. 
Но с [Магическое заклинание Бу Тянь Бу Лу], Цзи Хао мог переварить по крайней мере более чем сто капель молока земли за один вдох. Скорость его переваривания была в сто раз быстрее, чем у тех же Старших Магов! 
Большая часть силы, которая была извлечена из молока, стала питательными веществами для разноцветного пламени. Первоначально тусклое пламя теперь стало ослепительным и даже удвоилось в размере. Из-за его непрерывного поглощения также улучшалась способность переваривать разноцветное пламя. 
Сущность молока земли не могла бы существенно повысить физические силы в течение короткого промежутка времени, вместо того, как оно обновляло состояние тела Цзи Хао. 
Он наблюдал за своим телом своей духовной силой, и ясно чувствовал, что после того, как каждый раз переварил одну каплю, его физическая сила только улучшалась десятками 'камней', однако, твердость и защитная сила его тела намного усовершенствовались. 
Для Цзи Хао, который был все еще на Младшем Уровне, эффект использования такого сокровища оказался несказанно великим. 
Особенно состояние меридианов и точек Мага в его теле заметно повысилось во много раз и все еще непрерывно продолжало улучшаться. Он ощутил, что его меридианы стали более широкими и устойчивыми, и точки Мага стали более ясными; сила, содержавшаяся в них также, как и емкость его меридианов увеличивалась во много раз. 
Каждая капля молока земли, которая была переварена Цзи Хао, давала ему преимущества, которые он получал, съедая зверя Младшего уровня. 
Хотя Инь Янь набрал во флакон большую часть сущности молока земли, которая там была, в бассейне осталось больше, чем миллион капель, этого будет достаточно для десятков, сотен раз, чтобы Цзи Хао мог их использовать. 
Цзи Хао положил голову на кусок желтого кристалла, концентрируясь на выполнении [Магическое заклинание Бу Тянь Бу Лу]. Этот кристалл, который содержал в себе большую земную мощь, начал медленно поглощаться и усваиваться телом Цзи Хао. 
Его тело становилось все сильнее, он даже подрос на два дюйма; в то же время его плечи стали шире, а мышцы сильно раздувались.



Глава 87. Безумие 



Около озера Лазурного Нефрита стояли огромные первобытные джунгли. 
Капли дождя никогда не прекращали со свистом падать с неба, и джунгли дрожали во время шторма, плотный туман безумно распространялся по джунглям. За исключением рева ветра и стука дождя, очищающего звука ветвей и листьев, больше ни одного звука нельзя было расслышать в этих джунглях. 
Даже самый свирепый зверь не оставит свое гнездо в течение сезона дождей, пока не вынуждал голод. Почти все звери и птицы спокойно оставались в их гнездах, терпя бесконечный дождь, день за днем. 
Внезапно, туман рассеялся невиданной силой. Десятки полностью вооруженных до зубов воинов клана Цзя бесшумно помчались через джунгли. На лице каждого из них сияло по две пары глаз. 
Они походили на эмиссаров, которые пришли из загробного мира и были посланы самой смертью, ответственные за сбор урожая жизней. Везде, где они пробегали, все животные, неважно, если это были звери, прятались в дуплах деревьев, или птицы тихо гнездились в их гнездах, но все они были тихо и мягко убиты легким прикосновением воинов этого Цзя Клана. 
Нельзя было уловить никаких звуков живых существ. Джунгли, через которые они шли, постепенно становились смертельно тихими. Слышно было только рев шторма, который, по-видимому, управлял целым миром. 
Позади воинов этого Цзя Клана спокойно и быстро продвигались сотни гигантских пауков острия меча. Каждый из этих пауков нес на себе многочисленные группы темнокожих воинов, которые носили кожаную броню. Эти огромные, темные войска спрятались под пляжами и листьями, бесшумно двигаясь к усадьбе Мэн Мэн. 
Сотни пауков края меча несли, по крайней мере, десять тысяч воинов на спинах. У каждого из этих воинов было холодное и жестокое выражение лица. Очевидно, они были могущественными, элитными воинами. Время от времени тусклый свет вспыхивал сквозь броню и оружие, которые они носили в руках. Судя по стандартам Южной Пустоши, все их доспехи и оружие были лучшего качества. 
Позади этих пауков края меча металлические через джунгли ломились многоножки по двадцать тысяч футов длиной как яростный порыв ветра. 
На спинах тех металлических многоножек с холодными и жадными улыбками на лицах сидели либо стояли около тысячи воинов Клана Цзя. Они просматривали густые джунгли в великолепном дворце, расположенном вдалеке на утесе, по-видимому, плавая выше облаков. 
На голове металлической многоножки, которая устремилась вперед всех, стояла Цзян Яо. Ее лицо было жестоко искривленным как у призрака, ее тело немного дрожало; ее глаза были заполнены огнем, который таил глубокую ненависть. Она материлась и проклинала все низким голосом со скрежетом зубов. На горле можно было заметить черный шрам толщиной с большой палец. 
Недавно, Цзян Яо собрала десятки кланов и устроила засаду на Цзи Хао, но тот создал контр-заговор, притворившись, что его душой управлял Главный Жрец Клана Демона с его магией, вызывающей душу, и непосредственно приблизился к Цзян Яо и начал смертельную атаку на нее. 
К счастью, у Цзян Яо было ее спасительное сокровище, данное ей Цзян Бо; поэтому, хотя она была тяжело ранена Цзи Хао, она успела улизнуть. 
Однако Цзи Хао вынул свои шипы жизни и смерти — наследственное магическое сокровище Цинь Фу, и использовал три шипа из них, которые использовали и питали сотни Жрецов Клана Цинь И, больше десяти тысяч лет, и Цзи Хао напал на нее еще раз. 
Если бы она не была дочерью Цзян Бо, Главного Жреца Клана Би Фэн Клана, который мог использовать все виды редкой и дорогой медицины, секреты которой хранили в клане Би Фэн, чтобы спасти Цзян Яо к настоящему времени, то она бы уже умерла. Даже при том, что Цзян Бо старался изо всех сил вылечить ее, три очень ядовитых черных шипа оставили глубокие, ужасные шрамы на теле Цзян Яо. 
Ее горло, грудь и нижняя часть живота, где были расположены наиболее важные точки Мага, были проколоты тремя шипами жизни и смерти. Яд распространился по ее телу, который опустил ее силы до уровня Младшего со Старшего, на который она пробилась 2 года назад; кроме того, ее тело было повреждено ядом шипов, поэтому, даже среди Младших Магов и Жрецов, Цзян Яо была теперь на нижнем уровне. 
Ее план потерпел крах, и ее тело было повреждено, если все эти факты можно было еще принять, то смерть Цзян Сюэ действительно вела ее в отчаянное положение. 
Отцом Цзян Сюэ был Цзян Шу, старший из Клана Би Фэн, и также одним из важных последователей Цзян Бо. Его можно было даже рассмотреть как правую или левую руку Цзян Бо. 
Цзян Сюэ был единственным ребенком Цзян Шу. Что еще более важно, она была очень важным инструментом для Цзян Бо и Цзян Шу, чтобы привлечь Цзи Шу поближе и управлять им и управлять Кланом Огненного Ворона. 
Но, Цзян Сюэ был убита Цзи Хао. Цзян Яо даже не знала, как объяснить это Цзян Бо и Цзян Шу. 
«Я хочу, чтобы они сдохли! Я хочу их смерти! Они должны сдохнуть!» Цзян Яо ворчала безумно и хрипло. От зрачков до белков ее глаз все ее глазные яблоки стали страшного кроваво-красного цвета и теперь сияли алым светом. «Цзи Хао, Цзи Ся, Цинь Фу и все, кто хоть как-то связан с ними, все они должны умереть! 
Раздался шипящий звук из ее шеи, наряду с которым, поднималась струйка черного дыма. Яд, который не был полностью рассеян из ее тела, снова начал разъедать нежную кожу. Цзян Яо сморщилась от боли, и чуть не упала на спину металлической многоножки. 
Ди Ло, который стоял около Цзян Яо, вытянул руки вперед и подхватил Цзян Яо; после этого он обнял ее за талию, и не отпускал. 
«Моя почтительная Жрица, Ваши раны так серьезны... Как насчет того лекарства 'Ву Сиань'? «У Вас оно еще есть?» завопил Ди Ло, уткнувшись носом около шеи Цзян Яо, дыша глубоко и завороженно. Легкий аромат, источаемый телом Цзян Яо, заставлял Ди Ло чувствовать, что его разум затуманивался и куда-то улетал. 
Первобытная земля, волшебные, обширные джунгли и благородная, красивая Жрица сильного первобытного клана, все это было слишком привлекательным для Ди Ло. Он поклялся, что стал полностью одержимым захватывающей дух, очаровательной Цзян Яо. 
Так как Ди Ша покинул Южную Пустошь, теперь он, лорд Ди Ло, стал самым влиятельным человеком в Кровавом Клыке. Он конечно был способен что-то сделать для красивой Жрицы. Но то, что он собирался сделать для нее, было целым состоянием, мог ли он сделать что-нибудь бесплатно или как-то иначе? 
Почетные люди как он, из Клана Ю, были невообразимо благородными и располагающими к себе. Работать бесплатно? Нет, Ди Ло не собирался сделать такую глупость. 
«Лорд Ди Ло!» усмехнулась Цзян Яо, уставившись на Ди Ло парой своих кроваво-красных глаз, и сказала, «Убейте Цзи Хао, Цзи Ся и членов их семьи для меня, уничтожьте всех моих врагов; тогда, я приму любое из Ваших... разумных требований». 
«Любое требование?» сказал Ди Ло, он не мог скрыть счастливой румбы в глубине своей души. 
«Что-угодно! Да!» Голос Цзян Яо стал особенно холодным и безжалостным, «На данный момент, Вы мне нужны, чтобы убить каждого человека в этом поместье и прямо сейчас! Я знаю, что Ваши люди знают сильные, масштабные магические техники; я хочу, чтобы Вы устроили тут самое феерическое и кровавое шоу, и вокруг всего, что тут будет твориться, найдете и схватите Цзи Хао живым и убейте всех остальных!» 
Цзян Яо родилась чрезвычайно красивой и привлекательной. В данный момент она была покрыта невидимой коркой холодной и свирепой энергетики, которую излучали ее кроваво-красные глаза и эта аура кружилась вокруг ее тела. В глазах Ди Ло эта женщина теперь была похожа на очень ядовитый, красивый цветок и обладала непреодолимым очарованием, которое могло заставить любого мужчину утонуть в нем. 
«Даже самые красивые, благородные леди в нашей столице не имеют и миллионной доли вашей красоты!» Ди Ло пожал плечами и подчеркнул низким голосом: «О, я действительно сильно ревную к тому человеку... Хорошо, я готов сделать для Вас что угодно... Я должен серьезно рассмотреть идею с вызовом вашего мужа на дуэль, чтобы сразить его перед Вашим прекрасным лицом». 
«Убьете Цзи Шу? Ха-ха!» Цзян Яо захихикала полным безумия и злобы тоном в голосе, «Если Вы, лорд Ди Ло, сможете удовлетворить мою просьбу на этот раз, я не возражаю предоставить Вам такой шанс. Честно говоря, я уже начинаю терять терпение к этому бесполезному человеку». 
Ди Ло поперхнулся криком, затем махнул рукой в воздухе. 
Большая часть светло-серого дыма, смешанного с водянистым туманом, летела во дворец, гонимая жестким ветром. 
Стражники, которые стояли за пределами парадных ворот усадьбы, задрожали и внезапно упали на землю, кровь полилась из их глаз, ушей, носов и ртов. Многочисленные группы воинов Кровавого Клыка помчались через лестницу, подняли свое тяжелое оружие и безжалостно вырубили бедных охранников, которые лежали на земле, парализованными и неспособными двигать своими телами. 
Зубодробительный звук начал доноситься из поместья и густой запах крови начал медленно распространяться; однако, как только аромат крови вышел из поместья, он был рассеян штормом в воздухе.



Глава 88. Пора сваливать 



Инь Янь с удовлетворенно переместил все земные кристаллы из бассейна с насущным молоком земли в нефритовую бутылку. 
Эти крайне твердые и тяжелые кристаллы были самой чистой сконцентрированной земной энергией, и только кусочки от кристаллов размером с кунжут весили почти миллион 'камней', не говоря уже о том, что у этих кристаллов были бесчисленные магические ресурсы и эффекты. 
Если бы волшебные сокровища были сделаны эссенцией земных кристаллов, то готовые волшебные сокровища заметно бы потяжелели и стали гораздо сильнее; только Маги пикового уровня и уровня выше Старших Магов могут использовать такое магическое сокровище без проблем. Оружие и доспехи, которые были выкованы из обычных металлов, разрушатся в пепел после прикосновения такого волшебного сокровища, сделанного из эссенции земных кристаллов. 
Если Вы растолчете эти кристаллы эссенции земли размером с человеческие головы в порошок и смешаете его с волшебной водой из источника Небес и Земли, а затем распределите его в почве, то она сможет превратиться в чрезвычайно благодатную, плодородную землю в радиусе тысячи миль вокруг, чтобы стать идеальным полем для выращивания всех видов редких и магических растений, и в том числе, лекарственных трав и цветов. 
Тем не менее, наиболее важным преимуществом использования эссенции земных кристаллов было ядро специального мощного и магического крупномасштабного боевого формирования. 
Например, старому мастеру Инь Яню понравилось устанавливать своего рода сильное, ужасающее магическое изобретение земными кристаллами вокруг его собственного дворца, названное ‘Полетом, Предотвращающим Магическое Формирование’. Кристаллы земной эссенции содержат в себе чрезвычайно сильную, земную мощь «как магнитная сила», и после того, как это волшебное формирование было настроено в определенной области, даже Короли Магов не смогли бы летать вокруг этой области, вместо этого они могли бы ходить по земле, шаг за шагом. 
Разнообразное применение магических преимуществ дало кристаллам земной эссенции невообразимо высокую ценность, о которой Цзи Хао еще не знал. 
На этот раз Инь Янь взял из того бассейна девяносто девять процентов эссенции молока земли, добавил туда столько же кристаллов земли; это можно было сравнить со всем его имуществом, которое он накопил в своей жизни. Поэтому, Инь Янь не смог удержаться от улыбки до ушей, даже поры на его лице по-видимому зацвели как цветы. 
Цзи Хао очнулся, лежа на земле и медленно пошевелил телом. 
Инь Янь не заметил, что один кусок земного кристалла под телом Цзи Хао был полностью поглощен. После того, как Цзи Хао переварил тот кусок кристалла земной эссенции, его физическая сила увеличилась лишь примерно на сто тысяч "камней", однако прочность его тела улучшилось в сотни раз. 
Цзи Хао наблюдал за внутренней частью своего тела своей духовной силой. Он был весьма доволен, когда увидел, что каждая точка, меридиан, кость и даже внутренний орган, сияли особенным светом эссенции земного кристалла. Особенно чередующиеся меридианы стали шире в десять раз, чем были раньше; теперь те меридианы ощущались подобно быстрым бурлящим ручьям. Внутренняя часть тех меридианов теперь была полностью раскрыта и выглядела столь же безупречной и чистой как поверхность зеркала, и все границы и блоки были сметены несравнимо мощной земной энергией. 
Десятки стражников Мэн Мэн также встали, удовлетворенно похрустев суставами и убедившись, что им теперь стало гораздо лучше. 
Остатки молочной эссенции из бассейна поглотили Цзи Хао и стражники, ни капли не оставив. 
Несколько стражников Старшего уровня получили отличную выгоду от эссенции молока земли, их лица даже покраснели от восхищения. Некоторые Старшие Маги пнули и ударили друг друга кулаками и узнали, что те же самые атаки, которые раньше ломали им кости, теперь только заставили их тела немного встряхнуться. Состояния их тел были во много раз улучшены и теперь они могли легко драться так, как не могли раньше. 
«Не надо тут стоять и ржать как дебилы! Так как вы все извлекли для себя выгоду из этого бассейна, так теперь тащите эти драгоценные камни мне!» вопила Мэн Мэн с другой стороны пещеры, захватывая горстку драгоценных камней и бросаясь ими в стражников. Настигнутые камнями, стражники завыли от боли. 
Пока Цзи Хао и стражники были в бассейне и поглощали молоко земли, Мэн Мэн командовала Горным Богом, чтобы он выбрал самые большие и самые яркие драгоценные камни в пещере и сложил их в холм почти пятьдесят футов высотой в пещере. 
Рубин, изумруд, сапфир, алмаз, нефрит, и много других цветных драгоценных камней, названия которых Цзи Хао даже знать не мог, были скоплены в этой пещере. Эти восемь огней, испускаемых от холма драгоценных камней, были сделаны так, что люди не могли смотреть на них прямо. Мэн Мэн с гордой улыбкой сидела наверху холма драгоценных камней, болтая ногами. 
«Шевелитесь, тащите все, это все мое! Вся шахта! Это все Мэн Мэн!» вопила Мэн Мэн, лучезарно смеясь, «Эти камни такие красивые! Они мне так нравятся! Они такие милые! Заберите их и инкрустируйте в стены моего дворца, да так, чтобы у другие девушки мне завидовали!» 
Бросив испепеляющий взгляд на Инь Яня, Мэн Мэн 
тогда продолжила: «Старый Ян! Некоторые твои внучки такие тупые! Я должна заставить их ревновать и завидовать мне по-черному, настолько, чтобы они захотели умереть!» 
Инь Янь открыл было рот, смотря на Мэн Мэн жалким лицом; огромная улыбка на его лице мигом без следа исчезла, вместо этого он теперь выглядел так, словно плакал, но не смог пролить слезу. 
Те стражники, которые охотились на гигантских зверей в джунглях, освежевали их и использовали их кожу, чтобы завернуть драгоценные камни в десятки огромных кожаных мешков, которые были тщательно отобраны Мэн Мэн; Цзи Хао и каждый из десятков стражников взвалили по одному мешку на плечи и покинули гнездо Горного Бога. 
Мэн Мэн, казалось, была в очень хорошем настроении. Она счастливо шагала впереди, держа огромный банановый лист как зонтик, и напевала неизвестную мелодию. 
Горный Бог тяжелыми шагами следовал за ней. 
Мэн Мэн не переставала отдавать ему приказы, заставляя его залезать на деревья и красть яйца птиц, или, чтобы он вытаскивал соты ядовитых пчел из дупел деревьев, и прежде чем он закончил с этим, она приказала ему поднять большой кусок земли и найти много съедобного, свежие корни растений. 
У Горного Бога был очень простой ум и неисчерпаемая сила, поэтому, он просто выполнял все приказы мелкой сильной истерички. В джунглях они шли мимо обитателей джунглей, и все они были взволнованы Мэн Мэн и Горным Богом, выпуская жалобные звуки. 
Цзи Хао посмотрел на Мэн Мэн, которая прыгала вокруг джунглей как заведенная, задыхаясь от восхищения и сказал: «Мэн Мэн — такая счастливая девочка!» 
Инь Янь шел бок о бок с Цзи Хао, горько улыбнулся, когда услышал слова Цзи Хао, и затем сказал: «Да, она просто... кхем.. слишком счастлива, так счастлива вызвать у других такие мигрени... вот почему, они сказали ей приехать в эту усадьбу...» 
Цзи Хао шокированно поднял взгляд на Инь Яня. 
Инь Янь мгновенно закрыл рот рукой, выпучив глаза, слегка хлопнул себя по лицу, понизил голос, издал несколько глухих смешков и сказал, «Ха-ха, ха-ха, это... Ах... погода сегодня действительно хорошая!» 
Цзи Хао посмотрел на серое небо затянутое массой толстых, сворачивающихся дождливых облаков; ливень со свистом пронесся с неба, свирепый ураган над их головами, быстро дрейфуя к другой стороне джунглей, сдул несколько холмов, как кучку падающих листьев. 
«Да, да, такая хорошая погода!» Цзи Хао серьезно ответил Инь Яню и добавил, «Через два месяца, когда закончится дождь и выглянет солнце, мы будем есть свежие, вкусные грибы». 
Инь Янь благодарно кивнул Цзи Хао. Этот ребенок действительно знал, как общаться, у него должно быть отличное будущее! — мыслил Инь Янь. Он тогда сказал: «Да, да! Не говоря уже о наших джунглях Южных Пустошей, которые можно рассматривать как самые плодородные земли во всем мире. Хм, вскипятите самые свежие грибы с красными шляпками, вместе со свежими крылатыми новорожденными воробьями, и все смешать в густой суп. Вот это аромат! Не могу даже описать его!» сказал Инь Янь, облизывая губы. 
Цзи Хао и Инь Янь быстро стали парой больших поклонников восхитительной еды, начали наперебой обсуждать рецепты и все виды продуктов питания, произрастающих в джунглях Южной Пустоши. 
Мэн Мэн носилась и скакала, обгоняя Цзи Хао, Инь Яня, Горного Бога и десятки стражников по пути назад в поместье. Она подскочила на плечо Горного Бога, позволив ему нести ее, и медленно идти к лестнице. 
Цзи Хао нес огромный мешок тех драгоценных камней, и также шел вверх по лестнице, беззаботно болтая с Инь Янем. 
Скоро, они добрались до площади перед поместьем. 
Под аркой Мэн Мэн посмотрела на окружающих в растерянности и сказала: «Это сборище ленивых скотов, старый Янь! Схвати их и хорошенько накажи! Что? Разве они не должны охранять поместье в дождливые дни?! Отхлещи их и преподай им урок, как надо правильно делать свою работу! При мне это еще нормально, а если бы мой папа их поймал за тем, что они прохлаждаются? Что бы было тогда? Он бы им головы поотрубал!» 
Лицо Инь Яня тоже потемнело. Он гневно закатал рукава и подошел к ней. 
Как она и сказала, под аркой не было ни одного охранника. Десятки стражников, которые должны были быть здесь, но ни один из них не делал свою работу. Инь Янь был явно в курсе, насколько строгими были правила его хозяина для стражников, которые отсутствовали на своих рабочих местах, даже обезглавливание было бы неплохим методом воспитания, но это могло бы серьезно втянуть весь их клан в беду. 
Инь Янь нахмурился, смотря по сторонам. Он не верил, что стражники ушли сами по себе. 
Внезапно, в духовном пространстве Цзи Хао начал собираться белый туман; гигантская фигура таинственного человека выплыла из сферы тумана, таинственный мужик закричал пронзительным голосом. 
«Беги!» 
Следуя голосу таинственного человека, Цзи Хао издал громкий рык. Каждый волосок на его теле встал на дыбы, и внезапно он ощутил невидимую, чрезвычайно свирепую ауру, которая окружала их все это время. 
«Бежим! Здесь засада! Бегом!» Цзи Хао заорал. В то же время он подскочил в воздух, схватил Мэн Мэн с плеча Горного Бога, потащил ее за собой и обернувшись, побежал вниз по лестнице.



Глава 89. Кровавая Луна 



Цзи Хао чувствовал себя, будто он нежился в удобной и теплой постели, на которую падали теплые светлые лучи и источался приятный аромат, словно эссенция солнечного света, но внезапно кто-то бросил сотни ядовитых змей на его кровать. 
Непередаваемая холодная и липкая атмосфера пробежала по позвоночнику Цзи Хао и врезалась в его мозг. Цзи Хао раскрыл все свои поры одновременно, втягивая огромные природные силы, окружающие его тело. За спиной внезапно раскрылась пара огненных крыльев вместе с ужасающим грохотом. Цзи Хао помчался вниз по лестнице на самой высокой скорости. 
Те стражники не оставили свои посты. То, что действительно произошло, так это то, что они уже все были убиты. 
Проливной дождь смыл водой все следы, не оставив даже пятна или малейшего запаха крови, но до этого, в последний момент перед смертью тех стражников, их души яростно боролись из последних сил и оставили чрезвычайно мелкий, незаметный след около арки. 
Предупрежденный таинственным человеком внутри, вдобавок обладая большой и чувствительной духовной силой, которая была еще больше, чем у Старших Магов Южной Пустоши Высшего уровня, Цзи Хао в конечном итоге ощутил небольшой след холодной, тонкой энергетики, которая задержалась возле арки и была оставлена душами тех стражников как послание, прежде чем они исчезли. 
[Мантра Дан с Девятью Секретными Словами], которая была способна очистить душу и соединить ее со вселенной, была невообразимо непостижимой. Цзи Хао воззвал ее своей силой. Его Юань Дан начал быстро вращаться в его духовном пространстве, выпуская волны души; вскоре сила души Цзи Хао быстро распространилась по окружающему пространству, как огромная сеть. Он мгновенно почувствовал убийственную атмосферу в воздухе, которая была настолько густой, что даже почти конденсировалась в хорошо различимые образы. 
Цзи Хао влил всю свою силу в огненные крылья, несясь с такой скоростью, как только мог. Он держал маленькое тело Мэн Мэн, оставляя за собой силуэты. Последовал громкий бум, Цзи Хао внезапно вылетел как пушечное ядро. Он двигался настолько быстро, что разрезал воздух и вызвал воздушный взрыв; девять воздушных взрывов подряд. Его тело мелькнуло в воздухе и появилось в средней части лестницы. Казалось, что в следующий момент Цзи Хао мог помчаться вниз по лестнице и сбежать в джунгли вокруг озера. 
Инь Янь и десятки стражников до сих пор не поняли, что тут происходило. 
Они были действительно сильны, и имели благородные звания. Они были группой людей, которые представляли высший класс Южной Пустоши. Обычно, никто не посмел бы их обидеть. Те стражники большую часть времени были похожи на рабочих рабов; что касается Инь Яня, он был родом из хорошей семьи и делал особенно важную работу, оставаясь на стороне Мэн Мэн. Статус Инь Яня был равен Великому канцлеру; он никогда не боролся с людьми и даже не видел за всю свою жизнь собственной крови. 
Судя на основе боевого опыта, даже если бы Инь Янь и десятки стражников объединили накопленный опыт вместе, они не смогли бы конкурировать даже с десятью процентами опыта Цзи Хао. 
Цзи Хао уже пробежал почти на тысячу футов вдаль, когда Инь Янь повернул голову в панике и в замешательстве, открыл рот и завопил, «Цзи Хао, ты глупый или сумасшедший? Куда ты так побежал?» 
Внезапно Инь Янь вдруг почувствовал легкий запах крови. Старая, бронзовая скрижаль, обвязанная вокруг его талии, которая была с рельефом тотема трехголового фазана и содержала в себе особую магию, внезапно загорелась. Шесть зрачков трехголового фазана извергнули потоки ярко-голубого света, который быстро обмотались вокруг тела Инь Яня и окутали его. 
«Это... волшебный яд?» Инь Янь потер свой нос и пробормотал. Зеленая кровь начала капать из его ноздрей. Сначала, кровь была только светло-зеленая, но в скором времени она превратилась в темно-зеленый цвет, а затем начала испускать запах крови. 
Это был волшебный яд, а не какой-то там обычный; это был самый эффективный и смертельный яд, который был сделан из самых ядовитых существ в джунглях; этот вид яда действовал быстрее остальных. Инь Янь не был экспертом волшебных ядов, но в конце концов, он жил почти больше тысячи лет; богатый опыт позволил ему мгновенно распознать запахи ядов по крайней мере из ста различных видов ядовитых существ; это означало, что этот яд был сделан по крайней мере из ста различных видов очень высокотоксичных ядов. 
Смешивать яды более чем ста различных видов очень ядовитых существ и превращая их в один волшебный яд — в Южной Пустоши, такими тайно унаследованными навыками обладали некоторые Жрецы главных кланов Би Фэн и Роузфлинч. У любых других маленьких или средних кланов никогда не ни таких тайных и сильных умений, ни достаточного количества денег, ни уровня власти, чтобы сделать такой сильный магический яд. 
Стоя перед волшебным ядом, который внезапно напал, бронзовая скрижаль, повязанная вокруг талии Инь Яня, автоматически активировалась и пыталась защитить своего владельца. Сила скрижали заблокировала яд от дальнейшего распространения в теле Инь Яня, однако, небольшое количество волшебного яда уже проникло в его тело, и заставило его чувствовать себя очень слабым. Яд ослабил его силу приблизительно на тридцать процентов. 
«Из какого вы клана? Пытаетесь бросить нам вызов? » После того, яд этих ублюдков начал действовать, Инь Яню ничего не оставалось, как рычать на них хриплым голосом, «Вы вообще соображаете, на кого вы напали? У Вас есть предположения, что будет, если вы оскорбите нашего хозяина, о чем это я, у вас мозги-то вообще есть? Что случится с вашим кланом? Хотите умереть? 
Цзи Хао крепко держал Мэн Мэн, бежав с такой скоростью, как только мог. Он ясно понимал, что она не может умереть — По крайней мере, в то время пока его считают ее телохранителем, Мэн Мэн не может умереть. За эти пару дней Цзи Хао узнал, что если она умрет под его охраной, то весь клан Золотого Ворона будет уничтожен её отцом. 
Цзи Хао использовал всю свою силу, пытаясь бежать быстрее. Пока он бежал, он слышал, что Инь Янь все еще орал на врагов, которые только что крались с целяю напасть на него. Цзи Хао вздохнул с сожалением, но не мог ему помочь. Кто бы это ни был, они уже убили всех стражников, это означало, что они пришли сюда с конкретной целью; если это действительно так, кто бы испугался ваших угроз? — думал Цзи Хао. 
Цзи Хао сделал другой шаг вперед и метнулся снова. Форма его тела стала туманной, оставляя за собой большое количество силуэтов, появившихся позади него. Он уже бежал на последнюю ступеньку лестницы. 
Внезапно небо потемнело, в небе появился огромный, кроваво-красный силуэт луны. Тысячи струек дыма устремились вниз с кроваво-красной луны, и образуясь в гигантскую сеть, покрыли область на десятки миль вокруг. 
Цзи Хао поразил пучок кроваво-красного дыма, ощутил поток чрезвычайно мягкой и липкой силы, обматывающейся вокруг его тела, которая слегка толкнула его назад. Эта мощь сильно потрясла Цзи Хао, даже заставив его почувствовать головокружение и слепоту. Он, тяжело дыша, попятился назад на сотню шагов. Сила только что повернула его обратно к лестнице перед поместьем. 
«Луна... Кровавая Луна?» Цзи Хао поднял голову, пристально посмотрел на огромную, кроваво-красную луну, приходя в шок. 
«Луна?» Мэн Мэн посмотрела на Цзи Хао и осторожно спросил, «что такое луна?» 
Цзи Хао стоял, не шевелясь. 
Ночное небо Южной Пустоши всегда было густо усеяно бесчисленным количеством ярких звезд. Цзи Хао как-то увидел Луну из обломков своей памяти его собственной, таинственной прошлой жизни, но здесь в Южной Пустоши, он никогда не видел луну, которая господствовала над ночным небом. Поэтому как детям, так и Мэн Мэн, не было известно, что такое 'луна', которая существовала в этом мире. Это было первым разом, когда она услышала про 'луну', странно прозвучавшую и произнесенную из уст Цзи Хао. 
Цзи Хао уставился на кроваво-красную луну в небе. Хотя это был первый раз, когда он увидел такое в жизни, он инстинктивно чувствовал, что эту вещь назвали 'луной'. В то же время он ощущал, что эта кроваво-красная луна, плавающая над поместьем, была не реальной луной, которая действительно существовала, а являлась только фантомом. 
Туманный кроваво-алый дым занял место водянистого тумана, который был вызван проливным дождем, поднимаясь с земли. Из багряного дыма медленно возникли один за другим высокие, крепкие, и свирепые, подобные призракам силуэты. 
Воины Клана Цзя стояли в кроваво-красном дыме, злобно посмеиваясь хриплыми голосами. Они носили тяжелые, прочные доспехи; за исключением их лиц, каждый дюйм их кожи был покрыт крепкой, цельнометаллической броней. На каждом из глаз этих воинов Клана Цзя блистали по две пары зрачков, как будто они были самыми свирепыми призраками, которые вышли в мир живущих прямо из ада. 
Цзи Хао взял метнул быстрый взгляд и понял, что тут по крайней мере больше тысячи воинов Клана Цзя. 
«Четырехглазый? А где очки на таких берут?» Инь Янь резко завопил: «Так значит, вы и есть монстры Клана Цзя? Как вы посмели, ублюдки! Вы вторглись в нашу Южную Пустошь и захватили наших людей, Вы уже совершили смертельное преступление! Теперь, как смеете вы приезжать и беспокоить нашу молодую хозяйку! Вы! Разве Вы не боитесь позорной смерти?!» 
«Посмотрите на то, что мы уже сделали, теперь, вы можете сказать нам, действительно ли мы боимся смерти или нет?» Ди Ло презрительно рассмеялся, медленно выходя из дыма с красной розой в его руке. Он бросил на Цзи Хао злобную ухмылку, затем сказал неторопливо, драматическим тоном, «Та маленькая девочка очень красивая, она должна стоить целое состояние, ха-ха, разве вы так не думаете?» 
Инь Янь закричал в ярости. 
Ди Ло внезапно указал пальцем в небо. Когда он это сделал, в небе высветилась кровавая луна, а затем из нее хлынул луч алого света, осветившего Инь Яня. Он неожиданно взвыл от боли. В следующее мгновение, большое облако кровавого тумана вырвалось из его левой руки — пунцово-красная световая струя отсекла ему левую руку. 
Кровавая луна слегка качнулась в небе, в воздухе мелькнул карминово-красный поток света. Инь Янь только что выхватил красную нефритовую скрижаль из своего плаща, и прежде чем он раздавил ее, кроваво-красный световой поток разорвал его тело от середины на две части. 
Кровь хлестала ручьями везде. Внутренние органы Инь Яня выпали на землю; даже его душа была сокрушена силой кроваво-красного светового потока.



Глава 90. Открытие Неба 



Инь Янь был так легко убит? 
Инь Янь был убит просто так!! 
Цзи Хао чувствовал, что его все тело оцепенело и напоминало чем-то глыбу льда. Он пристально смотрел на кроваво-красную луну в небе и долго не мог вымолвить и слова. 
Он медленно положил Мэн Мэн на землю. Ее лицо было залито слезами; она хлопала ресницами, уставившись на мертвое тело Инь Яня, и вопила навзрыд срывающимся голосом, «Старый Янь! Нет... Старый Янь! Пожалуйста, не умирай... Я... Я больше никогда не буду запугивать твоих внучек..., только пожалуйста, не умирай... нет!» 
Она крепко вцепилась в руку Цзи Хао своими двумя и кричала. От ее огромной силы его кости прохрустели. Если бы Цзи Хао не впитал в себя большое количество молока земли и кусок земляного кристалла, то его рука давно бы уже сломалась. 
Резкая боль в руке заставила его очнуться от глубокого шока и сосредоточиться на происходящем. 
«Что бы это ни было, хватит!» Цзи Хао выкрикнул, а затем прошептал заклинание [Мантра Дан с девятью секретными словами]. Прежде чем его голос умолк, из его правой руки полыхнула сфера света и начала преобразовываться под контролем заклинания. После поглощения достаточного количества природной силы из окружающих джунглей, пламенный свет уплотнился в сферу пылающих, красных ударов молний. Цзи Хао со всей силы швырнул сферу ударов молнии к пучку кроваво-красного дыма, который был приблизительно в тысяче футов позади него. 
С громким гулом пронеслась сфера пламенных ударов молнии против пучка кроваво-красного дыма. 
Однако кроваво-красный дым, который казался туманным и слабым, не сдвинулся даже на дюйм. Огромное пламя и свет были вызваны взрывом горящей сферы, вместе с волнами палящего воздуха, летящего в сторону Цзи Хао. Его обдуло горячим воздушным потоком, отчего его длинные волосы взмыли вверх. 
«Это бесполезно! Глупый маленький ублюдок!» завопил Ди Ло, раздавив розу в его руке и превратив ее в пепел. Он указал пальцем на Цзи Хао и неистово заорал, «Это все бесполезно! Неважно, что ты перепробуешь! Это — Туманный Призрак Кровавой Луны, смертоносное создание! Он сделан влиятельным мастером с родословной кровавой луны Клана Сю! Он сделал это специально для нашего Кровавого Клыка! Нет способа вырваться из этого формирования, все, что вы можете сделать, так это поднять руки и сдаться нам!» 
Ди Ло вытащил длинный меч, указав верхушкой на Цзи Хао и затем продолжил, «Я помню, как ты, отрубил мою руку и выковырял мое глазное яблоко. Ты, вонючий варвар, и я сделаю с тобой то же, что и ты со мной! Но теперь в сотни раз хуже!» 
Стражники Мэн Мэн бежали вниз по лестнице и встали перед ней, формируя полукруг, встав перед ней и заслонив ее и Цзи Хао. 
«Молодая хозяйка! Вы должны выбраться отсюда, мы задержим этих парней!» заявил стражник низким голосом. 
Симпатичное лицо Мэн Мэн внезапно покраснело от смущения; она не высовываясь, медленно вытащила свою красную скрижаль, которой она недавно причинила боль Горному Богу и сказала низким голосом, «Без солнечных лучей, эта скрижаль, данная мне мои отцом, не может зарядиться, это... бесполезно теперь... Те другие сокровища, которые родители дали мне, я их не взяла с собой, потому что думала, что они мне тут не пригодятся». 
Лица десятков стражников внезапно стали бледными как смерть, их глаза заполнились бесконечным отчаянием. 
«Хехе...» 
Из кроваво-красного дыма раздался резкий, наигранный смех. Сопровождаемая голосом, из тумана медленно и театрально вышла Цзян Яо. Она носила была одета в чрезвычайно роскошный плащ, одной рукой держа кровавую человеческую голову. После того, как она вышла из дыма, она швырнула человеческую голову в сторону Цзи Хао. Голова покатилась вниз по лестнице наряду со звуками барабанного боя, оставляя большое количество наполовину свернувшейся крови. 
Сотни темнокожих рабов-воинов Кровавого Клыка вышли из дыма, злобно смеясь. Каждый из них держал в руках по несколько человеческих голов. Они начали бросать отрезанные головы, которые одна за другой со стуками скатывались вниз по лестнице. Тысячи человеческих голов сваливались по лестнице и катились, сцена была похожа на самый ужасный кошмар. Ярость немедленно ударила Цзи Хао прямо в голову. 
Эти отрезанные кровавые обрубки были головами трех тысяч маленьких мальчиков и девочек из Клана Огненного Ворона, которых привел сюда Цзи Хао сам. Они все были мертвы! 
Их зверски зарезали как свиней. 
Смотря на ужасно искалеченные лица подростков, Цзи Хао не мог даже вообразить, насколько страшно и безнадежно они себя чувствовали, как один за другим умирали. 
«Цзян Яо!» Цзи Хао взревел, сухожилия, напряглись и вздулись под кожей Цзи Хао по всему телу. Он указал пальцем на Цзян Яо и прохрипел, «Я разорву тебя на части! Грязная сука! Тебя и Цзи Шу, Цзян Бо, любого кто имеет к тебе отношение! Ни один из них не выживет!» 
Цзян Яо презрительно посмотрела на него, повертела стройной талией, выдавив улыбку. Она стояла около Ди Ло, и хихикая, поманила пальцем Цзи Хао и сказала, «Хочешь убить меня? Милости просим, это же так просто! Ты только посмотри, столько детей вашего Клана было убито нами, какую боль ты при этом испытываешь?» 
Цзи Хао не ответил, только впился взглядом в Цзян Яо. 
«Давай же, заори, как мать у тела мертвого ребенка. Я знаю, как это причиняет ужасную боль, и ты должно быть, так рассержен! Это — то, как я чувствовала себя, когда ты убил Ву. Вот насколько сердитой я была!» Лицо Цзян Яо постепенно становилось искривленным, когда она начала кричать пронизывающим голосом, и ее красивые глаза теперь были залиты кровью, превратившись в страшный кроваво-алый цвет. 
«Ты знаешь, какую боль мне причинила смерть сына? Мой сын! Ву! Мой единственный, самый дорогой сын!» кричала Цзян Яо, «Если его и мог бы кто-то убить, то только я, я его породила, я его и убила бы! Только я могла сделать это! А не ты, из сборища тупых ублюдков!» 
«Я, Цзян Яо, являюсь дочерью Главного Жреца Клана Би Фэн! У меня благородная родословная и благородные семейные традиции! Я — самая благородная женщина! Мой сын, был также одним из самых благородных людей в мире! И он! Был убит тобой! Ты! Мелкий ублюдок!» Цзян Яо заходилась в истерике, даже неспособная составить целое предложение, ее пальцы искривились как куриные лапы, безумно махающие в воздухе. 
«Беги, борись, спеши, делай все, что можешь и пытайся найти выход из этого!» Цзян Яо задыхалась, махая руками в воздухе, и рычала, «Отчаяние! Плач! Крик! Поскольку у вас в запасе только четверть часа! Я даю вам четверть часа, таким образом, вы сможете выяснить, как выйти из этой ситуации! Вы должны постараться изо всех сил кричать пока не раздерете себе глотки и встать на колени на землю! И просить пощады! Если не сможешь убраться, я убью тебя! Всех вас!» 
«Ха-ха, вы слышали леди». 
Ди Ло рассмеялся, затем указал пальцем на кровавую луну в небе. Луч острого, подобного фантому кроваво-красного света, разрезающего воздух. В следующую секунду, Горный Бог, который стоял перед Мэн Мэн, издал приглушенный стон, и его гигантское тело рухнуло на землю. На его лбу была пробитая дыра. 
Сопровождающее животное Горного Бога пронзительно завопило, бегая вокруг тела Бога, и непрерывно скуля, как раненый щенок. 
Кроваво-красный свет, вспыхивал и рассекал воздух снова и снова. Десятки стражников, стоящих перед Мэн Мэн, упали на землю один за другим. Все они были заколоты в грудь, их желудки были разорваны, обнажились кровоточащие внутренние органы, или обрублены руки и ноги. Каждый из них был серьезно ранен в течение секунды и падал на землю, не в силах даже закричать от боли. 
«Поспешите! Цзи Хао! Я дала вам четверть часа, чтобы вырваться из формирования!» Лицо Цзян Яо покраснело от волнения, она безумно смеялась и вопила, «Не говори, что я, твоя дорогая тетушка, запугиваю тебя. Как только ты раскрошишь это формирование, я дам тебе другую четверть часа, чтобы сбежать от нас!» 
Цзи Хао гневно зарычал, обернулся и бросил десятки пламенных ударов молний на кроваво-красный пучок дыма. 
Мистер Ворон, который сидел все это время на плече Цзи Хао, испустил звучный призыв, захлопал крыльями и выпустил огромный луч пламени в сторону кроваво-красного дыма; однако, дым оставался абсолютно непоколебимым. 
Ди Ло вдохнул, указал пальцем снова на кровавую луну, и другой луч кроваво-красного света рассек тело Мистера Ворона от груди до хвоста. Ворон упал на плечо Цзи Хао, не прекрщая дергаться, пока горячая кровь хлестала из его маленького тела. 
«Пацан, попытайся раскрошить это формирование своей собственной силой, а не с поомщью этой общипанной птицы!» Ди Ло посмотрел гордо вниз на Цзи Хао и рассмеялся вслух, как будто он был богом, который властвовал надо всем миром. 
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек раскрыл рот и подал звучный голос. 
«Малыш, в течение всех этих дней, я изучал Вашу [Мантру Дан с Девятью Секретными Словами]. Я узнал много интересного, объединил ее с моей собственной силой и создал кое-что новенькое». 
«Освободи разум и позволь мне взять под свой контроль временно твое тело. Я буду использовать [Открытие Неба], которое должно сломать это формирование». 
Без колебаний, Цзи Хао заскрипел зубами и немедленно отодвинул всю свою духовную силу обратно в Юань Дан. 
Таинственный человек глубоко вздохнул, и медленно встал с белого, туманного пола. Кажется, это был первый раз, когда Цзи Хао увидел, что он встал за все эти годы. 
Таинственный человек принял странное положение. Тело Цзи Хао приняло то же самое положение; и тогда, во главе с таинственным человеком, Цзи Хао протянул указательный палец правой руки и потянул за простую, но все же, таинственную дугу, которую было очень трудно распознать в воздухе. 
Кожа и плоть на пальце Цзи Хао внезапно взорвались, обнажив костяшки пальца, из которого сиял тусклый свет. Ужасно поврежденный палец Цзи Хао немного коснулся кроваво-красного дыма, который блокировал их выход, брызгая большим количеством крови.



Глава 91. Беглецы 



Словно цветочный бутон, который только что приоткрылся и явил солнцу маленький мягкий и нежный лепесток... 
Как внезапно расколовшийся кокон, из которого медленно высунулись тонкие, недавно выросшие крылья... 
Будто раковина золотой цикады, которая только что вытекла, и из нее с певучим звуков вынырнула мембрана крыла... 
Точно так же, как падающие звезды, которые летали по небу, и освещение, которое разрывало тучи; как солнце, которое сверкало в небе без преград и реки, быстро текущие по земле. 
Бесконечные иллюзии появлялись перед глазами Цзи Хао; и в том числе раскалывающаяся на части земля и падающее небо; солнце поднимается и тонет снова и снова; шторм, поднявшийся к небу и облакам, которые катились как морские волны; когда-то благоухающие цветы засохли; дождь перестал лить, снег падал и таял. 
В тот момент, когда его палец немного потянулся через воздух, возникло такое чувство, что перед его глазами открылись все тайны этого мира. Цзи Хао ясно видел, что в кроваво-красном свете было сокрыто много символов заклинания и как оно сформировало гигантскую, сложную систему, которая походила на волшебную печать. 
Его палец нарисовал в воздухе, как острый меч вгрызается в самую хрупкую трещину огромной сети, которая была сформирована теми символами заклинания. 
Точно так же, как, как цветущий цветок, сломанный кокон; точно так же, как раковина золотой цикады, которая больше не могла сдерживать тонкую, прозрачную мембрану крыла; точно так же, как звезды и солнце, которое непрерывно начало вращаться с момента сотворения мира и нарисовало свои особые, естественные лучи. Непреодолимая сила разорвала кроваво-красный свет, разрушила устойчивую волшебную печать, которая была сформирована системой символов заклинания и оставила огромную трещину на кровавом свету. 
“Если существует число, которое могло бы представлять собой целый мир, и это было бы пятьдесят, тогда сорок девять из всего этого мы можем заметить и использовать, пока для других оно будет сокрыто. В этом огромном мире всегда будет шанс сломать любое сильное сокровище и формирование. Другими словами, у всего в этом мире, если это не выходит за пределы небес и глубже, чем преисподняя, есть лазейка. Техника[Открытие неба] указывает непосредственно на 'ту' лазейку, которая спрятана внутри этого огромного мира. Как только мы распознаем разрыв и поразим его прямо в цель, то сможем взломать любое создание этого мира”, сказал таинственный человек, таща дугу в воздухе резонирующим в ушах голосом, “Стыд и позор, какая жалость, какая печаль, но пусть будет так. 
Если бы я смог понять это в свое время, как понимаю теперь, то для меня бы еще ничего не кончилось. Эй, пацан, о чем ты там раздумываешь? Просто беги”. 
Цзи Хао чувствовал в глубине души несравнимую боль. Юань Дан в его духовном пространстве кажется собирался взорваться. 
Когда он потянул дугу вместе с движением таинственного человека, все виды иллюзий начали вспыхивать перед его глазами, и все глубокие картины этого мира ясно вспыхнули перед ним. Эти глубочайшие тайны мироздания были не тем, что он сейчас был в состоянии постичь и осознать. 
Он был похож на крошечную букашку, которая барахталась в грязи, и никогда не смогла бы понять, как те боги, которые стояли высоко над небом, контролировали и управляли этим миром. 
Крошечная и слабая душа Цзи Хао была похожа на зеркало, которое отражало и впитывало в себя все мирские секреты. То, что содержалось в этой копии, было триллионом реальных мировых тайн; однако, его хрупкий дух уже почти был разорван, его душа была готова исчезнуть. 
Таинственный человек просто протянул руку и разбил формирование ‘Туманный Призрак Кровавой Луны’ . Не то чтобы Цзи Хао не хотел сбежать в тот момент, вместо этого, его душа собиралась взорваться и больше не могла поддерживать его тело. 
Цзи Хао вырвало кровью; на его душе начали проявляться трещины ; кроме того, из его тела раздавалась серия скрипящих звуков треска. 
После того, как он потянул ту дугу в воздухе, почти все мышцы его правого предплечья вздулись и полопались от перенапряжения, обнажив больше половины костей его руки, заставив ее засиять тусклым и кристаллическим светом. 
Противоборствующая сила перешла в остальную часть его тела по костям руки; бесчисленные маленькие трещины появились на его костях и начали как трещина в глыбе льда распространяться внутрь его тела, обнажая оставшуюся кость, затем лопатку, ребра, позвоночник, кости ноги... 
Вместе со звуком треснувших костей, по крайней мере, больше чем половина костей Цзи Хао была сломана силой противодействия. 
Даже если бы его душа не была так сильно ранена, и все еще была бы способна управлять его телом, то это тело было уже не в состоянии особо двигаться. 
Однако в глазах Мэн Мэн вспыхнули лучи света. Она бросила мистера Ворона в руки Цзи Хао, схватила тяжело раненного, взвалив на плечи, словно соломенную куклу и побежала со всей дури. 
Мэн Мэн была чрезвычайно сильной и выносливой, она бежала как самый сильный и самый дикий зверь, даже слишком разбушевавшийся, чтобы это можно было описать. 
Она крепко втаптывала с ужасающим грохотом следы своих ног в землю, роя яму в сотни футов шириной и тысячу футов в глубину. Ее тело увеличилось в размерах, она взмыла в воздух и бросилась прямо в густые джунгли, оставляя за собой черные силуэты позади. 
Джунгли были полны гигантских, высоких деревьев. Мэн Мэн бежала семимильными шагами; она скользила по воздуху близко к земле, разнося лбом сотни высоких деревьев, попадавшихся ей на пути. Бесчисленное количество деревьев кучками падали позади нее, одно за другим. Ею была открыта новая, прямая и широкая дорога в джунглях. 
“Черт!” Ди Ло задрожал в испуге, и похлопал себя по лицу. Он поднял голову и посмотрел на кровавую луну в небе. На туманном фантоме луны появилась заметная трещина . Он не мог в это поверить и пронзительно заорал, “Это — самое сильное формирование, сделанное мастером Клана Сю, а этот ребенок ..., как он сделал это..., как он мог так взять и сломать это формирование?! Это же была военная разработка!” 
Зловещий и жадный свет сиял в зрачках Цзян Яо. Она тоже кричала, “У этого ублюдка должно быть было с собой какое-то мощное сокровище! Схватите этого мелкого ублюдка и девчонку тоже! Если они уйдут, то ваши люди не смогут покинуть Южную Пустошь живыми!” 
Ди Ло усмехнулся, поднял руку и указал на луну, луч кроваво-красного света метнулся в направлении Цзи Хао и Мэн Мэн. Впоследствии, кровавая луна внезапно треснула, рассыпалась на бесчисленные осколки, превращаясь в кроваво-красные легкие пятна и растаяв в воздухе, полностью исчезла. Превосходное формирование, которое покрыло всю область на десятки миль вокруг, внезапно разрушилось. 
Бросив довольный взгляд на Цзян Яо, Ди Ло уверенно сказал , “Моя уважаемая Жрица, наш Клан Кровавого Клыка очень влиятелен, Вы даже понятия не имеете, насколько мы в действительности сильны. Эта Южная Пустошь — только варварская, вонючая земля, мы можем в любое время приехать и уехать, как только этого сами мы хотим, никто не сможет сдержать нас, никто”. 
Цзян Яо выдавила жуткий оскал для Ди Ло, прошептала имя и сказала, “Та маленькая девочка — его дочь. Его самая маленькая, самая любимая дочь! И что мать маленькой девочки из еще более благородной семьи, ее мама...” 
Лицо Ди Ло внезапно потемнело и перекосилось. Он пристально посмотрел на Цзян Яо, его лицо заполнилось отчаянием, он резко подскочил и заорал: “Бегом! За ними! Мы должны схватить маленькую девочку, и убить мальчишку! Заметайте каждый след, который мы здесь оставили! Все следы! Каждый, малейший след! Мы не можем оставить даже запаха или крошечного волоска! Уничтожьте все улики! Разрушьте это место! Разрушьте!” 
Ди Ло почти сошел с ума. Он тыкал пальцем в лицо Цзян Яо и вопил, “Вы сумасшедшая женщина! Вы хотите убить нас? Вы добьете нас! Кровавый Клык ... Клан не может иметь дел с теми ужасными парнями, Я, я, я, должен сделать все правильно... Я совершил огромную ошибку...” 
Цзян Яо свысока посмотрела на Ди Ло, который впадал в панику и не знал, что делать. Она засмеялась ледяным голосом и сказала, “Это не совсем так, как я сказала, если бы Вы убили всех в этом поместье, Цзи Хао был бы обречен. Если бы та маленькая девочка умерла, то не только Цзи Хао, но и все связанные с ним должны были бы умереть!” 
Все воины Клана Цзя, которые следовали за Ди Ло, закричали вслух и помчались в джунгли по широкой дороге, которую вытоптала Мэн Мэн , пока она несла на себе Цзи Хао и убегала. 
Десятки охранников Мэн Мэн высвободили последний рев, вскочили с земли и ринулись на воинов Клана Цзя, стараясь изо всех сил остановить этих монстров. 
Тяжелые мечи и топоры были подняты высоко в воздух. Они срубили головы десяткам стражников. Вскоре, все они стали грудами частей тела. Более тысячи воинов Клана Цзя и десяти тысяч рабских воинов Кровавого Клыка, которые походили на самых кровожадных монстров, теперь бежали, вопя и крича, в джунгли.



Глава 92. Раны 



Казалось, что бесконечный дождь овладел всем миром и властвовал над ним. 
Мэн Мэн несла Цзи Хао на плече и безумно, без оглядки бежала к Северу, как петух без головы. Время от времени, пока она бежала — несколько раз всхлипывала. Слезы смешались с дождевой водой, и в сером, непроглядном ливне можно было разглядеть только ее красные глазницы. 
Мэн Мэн полагалась только на свой инстинкт, бежав с такой скоростью, с какой только могла; она не могла даже подумать о том, чтобы замести свои следы. Она пробегала две — три мили одним единственным шагом, и ее ужасающая сила оставляла глубокие и огромные ямы на земле через каждые несколько миль. Ее сильное тело крушило бесчисленные деревья. По таким огромным следам размером с яму ее смог бы и слепой найти. 
Цзи Хао дышал с трудом. Из Юань Дан в его духовном пространстве иногда доносились серебристые голоса феникса. 
Капля крови феникса, которую дал таинственный человек, раньше только слегка соприкасалась с телом Цзи Хао. На этот раз душа Цзи Хао чуть не разорвалась на куски; этот удар как-то спровоцировала капля крови феникса, которая все это время была сокрыта в нем. Капля крови феникса теперь превратилась в большие клубы фиолетового тумана и объединилась с душой Цзи Хао. 
Душа Цзи Хао была похожа на китайскую фарфоровую вазу, которая чуть не разлетелась вдребезги от силы кроваво-красного дыма. С силой крови феникса все трещины в его душе начинали заживать; медленный, таинственный, завораживающий фиолетовый свет начинал высвечиваться из глубины его души. Юань Дан, который собирался распасться, теперь быстро восстанавливался под мощью фиолетового тумана, и начал быстро вращаться. Вращающийся Юань Дан начал извлекать естественную природную силу из окружающих джунглей и поглощать в себя любую возможность, чтобы пополнить свой истощенный запас, и таким образом быстро себя излечивал. 
Вместе с самовосстановлением Юань Дан и души, Цзи Хао наконец вернул себе небольшую толику сознания. 
Он поднял голову с плеча Мэн Мэн. Внезапно, небольшой пучок фиолетового тумана блеснул глубоко внутри его зрачков. Мир в его глазах вдруг странно преобразился. В данный момент, в области приблизительно двадцати миль в радиусе, на которую могла распространиться его духовная сила, его глазами можно было заметить каждую каплю дождя, и также любое направление дуновения ветра. 
В течение этого момента Цзи Хао точно предсказывал падение каждой капли, вычислял эффект каждого порыва, дующего на серый ливень. Он мог также четко измерить размер, вес, форму каждой капли, а также изменения столкновения с воздухом. 
Это была почти всемогущая и верховная способность. 
Цзи Хао погружался в это магическое состояние, которое не поддавалось простому описанию, приблизительно за миллионную долю секунды, полностью исчерпав небольшое количество душевной силы, которую он только успел восстанавливать. У Цзи Хао был полный рот крови, он сплюнул, сколько мог за раз, встревоженно потряс головой и вынудил себя выйти из этого состояния. 
С его нынешней силой, он не мог долго находиться в этом состоянии. Не говоря уже о том, что он был только Младшим Магом, Цзи Хао даже самому стало интересно, могли ли Старшие Маги или Короли Магов вот так вот почувствовать такой магический мир, как этот. 
«Старик, ты чуть меня не убил!» Цзи Хао пожаловался в голове, тихо проклиная таинственного человека еще некоторое время. 
[Открытие неба] — заклинание, которым таинственный человек сломал формирование, просто разорвало толстый, тяжелый слой перед Цзи Хао, показав волшебный мир, который было даже трудно вообразить; однако, даже одна единственная пылинка этого мира выходила за рамки души и духовной силы. Хотя он получил выгоду, которую он не знал, как объяснить, но она его чуть не убила. 
Глубоко дыша, Цзи Хао старался изо всех сил дышать специальным способом [Мантра Дан с Девятью Секретными Словами]. Природная сила и жизненная энергия стали разноцветным туманом и непрерывно поглощались телом Цзи Хао. В нижней части живота Цзи Хао полыхнуло разноцветное пламя; кровь десятков Старших Магов, которую он недавно получил, борясь против союзных войск и убив их, теперь плавала в разноцветном пламени. Приблизительно семьдесят процентов крови Старших Магов, которую еще не переварило пламя, теперь сияла ярким светом, преобразовываясь в потоки разноцветного света, и питая все тело Цзи Хао. 
И душа и тело Цзи Хао впитывали свет и трещины на костях Цзи Хао начали заживать быстрее. 
Цзи Хао вернул часть своей силы. Он поднял голову, посмотрел на небо, затем поглядел на окружающие джунгли, поскрипел зубами от боли и сказал, «Мэн Мэн, куда Вы так несетесь? На север что ли? Нет, нет, нет, только не на Север. Клан Огненного Ворона — самый северный клан Южной Пустоши. Если мы и дальше пойдем на север, то ничего и никого там не найдем, кроме голых необжитых земель». 
Мэн Мэн была бестолковой и бежала все это время вообще ни о чем не думая; услышав слова Цзи Хао, она задрожала, прекратила бежать, в недоумении уставилась на Цзи Хао, внезапно зарыдав, и показывая полную беспомощность на ее лице, спросила: «Тогда, куда мы должны пойти? Старый Янь... Старый Янь умер, Старый Янь был убит ими... не... мои друзья Син, Хуа, они... они очень расстроятся...» 
Мэн Мэн закричала как беспомощный бедный маленький ребенок. 
Она была несколькими месяцами моложе, чем Цзи Хао, даже в Южной Пустоши она считалась только маленьким ребенком. Не говоря уже о том, что она была таким испорченным ребенком с тех пор, как родилась, Инь Янь всегда заботился обо всем для нее и всячески баловал, поэтому она никогда ни о чем не страдала и не переживала. 
То, как долго она тащила на себе Цзи Хао и как выдохнувшись из сил совершенно, продолжала бежать, доказывало, что эта маленькая девочка очень верный и преданный друг. 
После того, как Мэн Мэн немного поревела, она резко согнулась и ее вырвало сгустком крови, попав на лицо и тело Цзи Хао. Ее кровь была очень горячей, будто кипящая лава, которая даже немного сожгла с шипящим звуком кожу Цзи Хао, почти заставив его закричать от боли. 
Это было способностью большой силы родословной, которой обладала кровь Мэн Мэн; однако, эта маленькая девочка не привела в действие эту невообразимую сильную родословную за все это время и теперь зависела только от физической силы и бежала настолько далеко, как ей позволяли силы. 
«Мэн Мэн, Вы ранены!» Цзи Хао спрыгнул вниз с ее плеча и посмотрел на ее спину. 
Спина Мэн Мэн была ужасно искалечена, даже Цзи Хао не мог помочь, он начал беспокоиться за Мэн Мэн и пристально наблюдал за ней. 
Когда Мэн Мэн сгребла в охапку Цзи Хао и помчалась в джунгли, Ди Ло высвободил всю силу Кровавой Луны, прежде чем она разрушилась и бросил смертоносную атаку в Мэн Мэн. Поскольку формирование полностью раскрошилось после этого, атака прошла сквозь жизненно важные органы на правой стороне ее спины. 
После того, как Мэн Мэн избила Горного Бога и превратила его в ее раба, она пошла в горное гнездо бога и собрала все виды драгоценных камней в той пещере; тогда, она почувствовала, что броня, которую она носила, только мешала и она сняла ее; теперь она носила только длинное платье, сделанное из золотисто— красного шелка. 
Очевидно, это длинное платье было также каким-то сильным волшебным сокровищем, почти блокирующим нападение, в которое перешла Кровавая Луна со всей оставшейся силы. На спине длинное платье сияло ярким светом, и на его поверхности светилось много символов заклинания. 
Однако Кровавая Луна оказалась слишком сильной. Она приоткрыла отверстие размером с кулачок ребенка на длинном платье, поэтому, правая сторона спины Мэн Мэн была почти проколота насквозь. Сквозь кровавую рану Цзи Хао увидел ее кость, которая пылала красным, сверкая как потрескивающий древесный уголь и ее легкое, которое сжималось и хлестало огромными кусками пламени. 
Ее легкое было тяжело ранено, и каждый раз, когда она пыталась говорить, из ее полного рта извергалась струйка густой крови. 
С такой серьезной раной, эта маленькая девочка, которая ни разу в жизни не была в опасности, несла Цзи Хао на плече и бежала так далеко и так долго. 
«Мэн Мэн, как она и есть, если бы Вас не было, то мы все бы умерли». Цзи Хао был напуган ее раной. Подобные раны уносили жизни простых людей мгновенно; к счастью, у Мэн Мэн было чрезвычайно сильное тело, таким образом, эта рана вызывала только некоторые дефекты в разговоре и в способности быстро двигаться, но ее жизни пока ничего не угрожало. 
Мэн Мэн схватила Цзи Хао за рукав, и посмотрела на него зареванными глазами. 
Цзи Хао был разбужен Мэн Мэн, маленькой девочкой, которая внезапно потеряла свою храбрость и даже не знала, куда бежать. 
От них доносились пронзительно свистящие звуки. Они только остановились и быстро переговаривались в течение короткого времени, как Кровавый Клык их уже догнал. 
Цзи Хао мягко потрепал Мистера Ворона, который вцепился в его плечо и дрожал, взвалил на плечи Мэн Мэн, и подпрыгнул высоко в воздух, войдя в туманные, густые джунгли. 
В отличие от Мэн Мэн, которая могла бегая, сотрясать землю, Цзи Хао не оставлял за собой ни малейшего следа. Он нес на себе Мэн Мэн и скрылся в густых джунглях, словно фантом.



Глава 93. Побег от убийц 



«Лекарство, лекарство, спасительное лекарство!» 
Во время проливного дождя, Цзи Хао нес Мэн Мэн, тело которой было горячим, как кипяток, он осторожно взобрался на дерево, ища лекарство среди густых веток и листьев. 
Одна ‘Трава Проводник Жизни, одна ‘Золотистая Виноградная лоза Сотни узлов’, три 'Тигровых Вихревых Клыка Голубого Расцвета'... Сезон дождей был огромной проблемой, не только для животных, но также и для растительных лекарственных средств, которые раньше можно было без труда отыскать, но не сейчас, они будто испарились. 
Только под деревьями, где сворачивались чрезвычайно густые ветви и листья, и где они еще не были пропитаны дождевой водой, можно было найти немного полезных и достаточно сильных растительных лекарственных средств. 
Спустя четверть часа, Цзи Хао взял в ладонь несколько трав, которые он нашел, растер их в жидкость, и медленно закапал их в рот Мэн Мэн. Она подсознательно глотала травяную жидкость. Ее изнывающее от жара тело, немного охладилось, и раны на ее спине перестали кровоточить. Очень быстро появилась прозрачная, тонкая пленка, которая едва запечатала рану. 
«Эй, Мэн Мэн, с этого времени, Вы должны приобрести кое-какие жизненно необходимые навыки» — сказал Цзи Хао низким голосом, привязав ее плотно к себе длинной виноградной лозой и неся на спине и, «Это — Южная Пустошь, неважно насколько сильны Ваши предки, сколько братьев и сестер Вы имеете, и сколько людей выполняет Ваши приказы и работает на Вас в Южной Пустоши, Вы сможете выжить, только если Вы будете для этого достаточно сильны!» 
Осторожно поднимаясь по ветке, Цзи Хао, к своему удивлению, нашел ‘Звездный Гриб’, который сиял слабым, серебристым светом, расположенным около большого гнезда птицы. Этот гриб впитывал силу и свечение звезд в течение многих лет и содержал в себе несравнимо большую энергию, которая могла использоваться в качестве эффективной медицины. 
Это был очень качественный продукт, чтобы приготовить волшебные лекарства, конечно, его можно было также просто так съедать, после чего его сила перейдет в человеческое тело. 
В большом гнезде сидели два гигантских ‘Диких Златоглавых Голубя’, и иногда, когда на них падали капли дождя, они немного вздрагивали, но глаз не открывали. 
Цзи Хао медленно тянул руки к грибу, шепча Мэн Мэн, «Все спасительные сокровища, данные Вам Вашими предками, неважно — волшебные сокровища или просто лекарства, Вы должны всегда носить их с собой. Вы уже убедились в этом, когда, дядя Инь Янь не смог защитить Вас». 
Мэн Мэн кивнула, плотно обхватив плечо Цзи Хао обеими руками, нервно наблюдая за его движениями. 
Она не знала, что такое ‘Звездный Гриб’ согласно ее семейным традициям, она вообще не должна была изучать такие вещи. С тех пор, как она родилась, все виды волшебных лекарств, в которых она нуждалась, даже те легендарные, скрыто унаследованные медикаменты и лекарственные травы ей всегда могли предоставить большими партиями самые лучшие Жрецы. 
Она знала только то, что Цзи Хао теперь пытался выбрать, что сможет ее вылечить; по крайней мере, травяная жидкость, которой Цзи Хао накормил ее во время поездки, заставила ее раны начать заживать, и ее тело чувствовало себя теперь намного лучше. 
Она взяла на вооружение его совет и больше никогда не будет так безрассудно оставлять магические сокровища и лекарства дома. 
На этот раз она была сильно ранена, и не могла найти даже одну единственную спасительную таблетку; среди лекарств, которые ей давал отец, было бесчисленное множество таких, которые могли легко поднять мертвого из могилы. Что касается тех волшебных сокровищ, которые ей неудобно было таскать с собой, она оставила только те, которые кое-как смогли спасти ее, а так — был бы стопроцентный шанс выбраться из этой нелегкой ситуации без последствий и смертей многих. 
«Мэн Мэн была неправа, Мэн Мэн бесполезна!» бормотала она хриплым голосом, стиснув зубы. 
«Вы не неправы, это Ваш отец оказался неправ». Цзи Хао мягко погладил ее по голове и сказал, беря в руки в это время ‘Звездный Гриб’. 
Мэн Мэн внезапно выпучила глаза и шокированно уставилась на Цзи Хао, будто услышала какую-то невероятную вещь — Цзи Хао говорил, что ее отец был неправ? Во всей Южной Пустоши никто никогда не посмел бы сказать подобную вещь о ее отце; Цзи Хао сказал это так легко и непринужденно, и еще, что было более безумным — она не чувствовала неуместности в словах Цзи Хао. 
Ее отец действительно оказался неправ. 
Если бы у нее было больше опыта сражений и выживания в джунглях, если бы она могла бы побыть в опасной ситуации... и если бы она не была так испорчена, как была с самого рождения, вместо этого, практикуясь усердно как Цзи Хао, с ее благородной родословной, она, возможно, активировала бы давно свою силу; и если так, почему она так боялась Кровавого Клыка, который охотился за ними в этих проклятых джунглях? 
«Папа был неправ, также как и Мэн Мэн!» — она стиснула плотно зубы от злости. Рана на ее спине внезапно задергалась, и на нее обрушился поток ужасной, злой силы, покрывая все тело так, что из под кожи стали видны кровеносные сосуды. Мэн Мэн боялась, что Цзи Хао будет волноваться о ней и отвлекаться, таким образом, она скрипя зубами, потратила все свои силы, чтобы сдержать боль, которая заставила ее почувствовать, как все ее внутренние органы будто резались острыми лезвиями. 
Цзи Хао аккуратно обхватил ‘Звездный Гриб’, таща его на себя очень медленно, бдительно уставившись на двух гигантских птиц в гнезде. 
‘Златоглавые Дикие голуби’ не были одними из тех жестоких птиц, которые могли расцарапать твои глаза мгновенно в кашу, однако, у них были пронзительные, громкие а иногда почти ультразвуковые голоса, которые были в состоянии передать сигнал по всем джунглям на очень длинное расстояние. Если бы он когда-нибудь потревожил эти двух птиц и заставил их взвыть как сирены, то они с Мэн Мэн уже не смогли бы скрыться от тех воинов Кровавого Клыка, которые безумно рыскали в поисках Мэн Мэн и Цзи Хао в джунглях. 
Тем не менее, сейчас Цзи Хао больше всего волновало происходящее в данный момент. Один из двух ‘Златоглавых Диких Голубей’ внезапно открыл свои глаза. Цзи Хао среагировал мгновенно; он со скоростью молнии протянул правую руку, которая была все еще покрыта кровью, схватил за шею эту огромную птицу и начал душить и сворачивать ей голову, пока не послышался звук хруста. 
Однако другой ‘Златоглавый Дикий голубь’ пронзительно взвыл от испуга, выпучив глаза, и безумно захлопав своими крыльями. 
Пронзительные писки птицы раздались почти на тысячу футов вдаль буквально за секунду. Как только птица запищала, послышались звуки людей, быстро бегущих по воде, одновременно прибывающих с двух сторон; с левой стороны на расстоянии в две тысячи пятьсот футов от дерева, на которое Цзи Хао залез, и на расстоянии в одну тысячу семьдесят футов с правой стороны дерева. После пролета на одном дыхании, две группы темнокожих рабов-воинов Кровавого Клыка помчались с обеих сторон джунглей; у одной группы было восемь воинов, в то время как у другой группы было двенадцать воинов. 
«Они здесь!» Четырнадцать воинов Кровавого Клыка высоко подняли свои тяжелые мечи и помчались к дереву; среди остальных шести воинов пятеро из них достали большие луки с металлическими стрелами и пустили их одну за другой в Цзи Хао; последние воины встряхнули руками и бросили круглый шар размером с кончик пальца в воздух. 
Круглый шар разломал много веток и листьев, которые полетели в воздух, взрываясь с грозовым бумом. 
В воздухе появился призрак Кровавого Клыка. В то же время, раздался резкий свист из окрестных джунглей от которого кто-то упал, кто-то поднялся. Многочисленные группы воинов Кровавого Клыка мчались вперед. 
Цзи Хао издал громкий рев, вытащив длинный меч, соскочив с ветки, лицом к земле и ногами к небу. Тридцать стрел со свистом проносились через воздух и вонзились в ствол дерева. 
Эти стрелы были выпущены с мощной силой. Все трехфутовые короткие стрелы легко пронзили три гигантских ствола, будто шампур мясо. 
Цзи Хао упал вниз головой на землю. Его тело стало странно вращаться в воздухе, пока он мимолетно размахивал правой рукой; он разбил четырнадцать воинов острым, длинным мечом, который он заполучил из рук Старшего Мага клана Черной Водяной Змеи. Меч рассылал бесчисленные пятна холодного света в сторону воинов Кровавого Клыка, вместе со странной, волшебной дугой. 
Махая рукой, Цзи Хао добавил тонкий и небольшой остаток силы, которую он почерпнул из [открытия неба], подаренного таинственным человеком. 
Свет, отброшенный мечом, казался загадочным и таинственным, он прямо отразил атаки четырнадцати воинов Кровавого Клыка, разрезав им самые слабые места — их глотки. Сила, исходящая из меча, охватила всю область и запустила четырнадцатью кровавыми человеческими головами в воздух. Сфера золотого, пламенного света появилась позади тела Цзи Хао, в котором пара пламенных крыльев рассекли воздух, и, понесли Цзи Хао и Мэн Мэн в густые джунгли. 
Сотни воинов Кровавого Клыка полились из окружающих джунглей, однако, никто не мог найти и следа Цзи Хао.



Глава 94. Борись и убей 



Двадцать рабов воинов Кровавого Клыка осторожно шли в линию по густым джунглям, как самые свирепые и хитрые гиены; они обшаривали окрестности вплоть до малейшего пятнышка, пытаясь найти след Цзи Хао. 
Бесконечный ливень принес их охоте огромные проблемы, но они все полагали, что смогут найти Цзи Хао. Ди Ло пообещал им, что команда, которая сможет поймать Цзи Хао живым, в качестве вознаграждения, будет освобождена от рабства, и они станут достойными воинами Кровавого Клыка. 
Чтобы избавиться от статуса рабов и заслужить для себя блестящее будущее, все рабы-воины Кровавого Клыка закалили свои нервы и поклялись, что схватят живого Цзи Хао. Последнее, чему они позволили здесь произойти, это то, что они позволили этому маленькому ублюдку Цзи Хао сбежать самому, так еще и прихватить с собой раненную девочку и удачно скрыться. 
Прямо над этой группой преследователей темнокожих рабов-воинов, на ветке стоял Цзи Хао и спокойно смотрел на них сверху вниз. Все его тело было в ветках и листьях, он замаскировался и полностью слился с тенью дерева. Он запустил [Мантру Дан с Девятью Секретными Словами], и полностью ограничил чувство силы, которое исходило от его тела; он даже смог временно остановить свое сердце. 
Сделав глубокий вдох, Цзи Хао, сосредоточился на концентрировании своей силы. Когда двенадцать воинов медленно проходили мимо дерева, на котором стоял Цзи Хао, он быстро сложил пальцы вместе и произнес тихим голосом заклинание. Его Юань Дан, который полностью впитал в себя каплю крови феникса и стал во много раз мощнее и прочнее, чем раньше, начал быстро вращаться; вся сила в Юань Дане в течение момента была быстро перенаправлена. 
В радиусе тысячи футов, каждая капля дождя мгновенно застыла, превратившись в серебристо-белые ледяные кристаллы. 
Бесчисленные белые, длинные веревки, сжатые ледяными кристаллами, закрутились в воздухе и бросились к тем воинам, покрывая все небо, словно силуэты змей, которые пришли из самых потаенных и страшных кошмаров. 
Эти темнокожие рабские воины закричали в гневе и в страхе, безумно размахивая оружием в руках и пытаясь раскрошить те ледяные веревки, которые летели к ним со всех сторон. Однако некоторые из тех веревок были слишком толстыми. После того, как они обрубали одну веревку, остальные обматывались вокруг их тел. 
Шеи, запястья, лодыжки и талии... Тела этих воинов вскоре были плотно связаны ледяными веревками, которые пронзали ледяной силой до костей. Даже при том, что они пытались вырваться всеми силами, они не могли вырваться на свободу в течение такого короткого срока. Леденящая сила непрерывно сверлила их тела, медленно парализуя их и заставляя коченеть от холода. 
Они безумно кричали, молясь, чтобы их товарищи смогли услышать их голоса и поспешить спасти их. 
Однако Цзи Хао взял под свой контроль всю область в тысяче миль вокруг него; любые колебания воздуха находились сейчас под его контролем, а это означает, что голоса воинов никогда не долетят до остальных. 
Цзи Хао держа длинный меч в руках, спрыгнул вниз с дерева. Он сузил глаза и увидел, что перед его глазами появляется таинственная, волшебная дуга, которую он нарисовал вместе с движениями таинственного человека, в то время, когда таинственный человек управлял его телом и вызвал[Открытие Неба]. Он следовал за той самой дугой, махнул руками и выбросил десятки лучей из меча; яркий и резкий свет меча ловко пропустил эти лучи между ледяными веревками и аккуратно разорвал глотки рабов на куски. 
Каждая капля горячей крови внутри тел рабов была заморожена. 
Цзи Хао быстро обыскал их тела, нашел маленький кожаный пакет у лидера этой команды и высыпал горстку круглых таблеток из нее в ладонь. Цзи Хао медленно поместил эти таблетки к носу и шумно втянул воздух. Он поморщился и выбросил все таблетки на землю и впечатал их глубоко в грязь. 
Те таблетки быстро таяли в грязи, превращаясь в темно-зеленую, густую жидкость, и начали разъедать окружающую почву; в земле появилось отверстие размером с человеческую голову. 
«Цзян Яо, а Вы умны! Кажется, что все лекарства, которые есть у этих рабов, это яд». Цзи Хао сжал пальцы в замок и взмахнул руками. Замороженная дождевая вода внезапно растаяла, превратившись обратно в прозрачные капли дождя, и упала с гремящим звуком на землю. 
Стоя под штормом, большое количество природной силы и энергии со свистом пронеслись в рот Цзи Хао и поглотились его телом. После поглощения этого потока меридианами, в его духовном пространстве медленно запылал пучок фиолетового дыма и впитался Юань Даном, который стал быстро вращаться. 
За несколько десятков вдохов, Юань Дан, у которого истощились силы, снова был полностью наполнен, и даже немного улучшился. 
После быстрого поглощения и вторичного наполнения за эти пару дней, изначально туманный Юань Дан теперь уплотнился в сферу твердого боба, который был таким прочным, будто был из фиолетового золота. Нужен был особый момент, когда Цзи Хао смог преобразовать своего Юань Дана в подлинное вещество, обновив его и выдвинув на новый уровень, которого он никогда не был в состоянии достигнуть, даже в своей предыдущей жизни. 
Как только Юань Дан, преобразовался в твердое вещество, мало того, что сила Цзи Хао увеличилась в сотни раз, так и все другие магические заклинания, которые он изучил прежде, теперь дадут непредсказуемый эффект. 
«Просто немного больше». Цзи Хао заскрипел зубами и пробормотал. Его уши слегка пошевелились вместе с ветром. Во время шторма его уха достиг тихий звук шагов в тысяче миль вдалеке, «Но к счастью, силы Юань Дана в данный момент достаточно, по крайней мере все мои пять чувств обострились в десятки раз». 
Немного помахав руками, Мэн Мэн спрыгнула с дерева с бледным лицом. Цзи Хао нес ее на спине, внимательно проверил ствол дерева, миновал направление, от которого издавались звуки шагов, и пошел большими шагами на север. 
У них была бы возможность двинуться на юг, однако, в области на сотни миль вокруг, пути, которые ведут на юг, были полностью заблокированы; если Цзи Хао не хотел встретиться с воинами Цзя Клана , с которыми он еще был не в состоянии сражаться, то ему оставалось только пойти на север. 
Обе территории отца Мэн Мэн и клана Огненного Ворона были на Юге. 
У Цзи Хао не было другого выбора и с каждым шагом он приближался к северу, где была более опасное дорога. Он мог сначала направиться на Север, и постараться изо всех сил выжить в охоте Кровавого Клыка, а затем пуститься назад, на Юг. Но ни Мэн Мэн , ни он сам не были достаточно сильны, чтобы бороться против Кровавого Клыка в данный момент. 
После того, как Цзи Хао убежал, все капли дождя, окружавшие трупы воинов, которых убил только что Цзи Хао, внезапно рассыпались в водянистый туман. Помимо двадцати трупов рабских воинов Кровавого Клыка, тихо появился гигантский силуэт более, чем в четыре метра высотой. Это был воин Цзя Клана с бронзовой кожей, двумя парами сверкающих глаз и двумя тяжелыми пилообразными кинжалами в руках. Воин Цзя Клана бросил взгляд на трупы, и гневно топнул ногой по земле. 
Опечатанная воином Цзя Клана часть земли в радиусе тысячи футов тихо задрожала, и десятки высоких деревьев внезапно падая на землю, превратились в деревянные обломки. Воин Цзя Клана немного пошмыгал носом, затем осклабился от уха до уха. 
«Маленькие ублюдки, я чувствую запах крови. Не от пацана, а от той мелкой девки!» 
На его лице нарисовался жуткий оскал, затем он погнался за Цзи Хао. Гигантское тело воина Цзя Клана казалось таким же легким, как у призрака; бегая в джунглях, он не издал даже малейшего звука. Он помчался к направлению, в котором скрылся Цзи Хао; бегая, его нос сильно дергался, пытаясь поймать следы запаха, который оставили Мэн Мэн и Цзи Хао во время шторма. 
У каждого воина Цзя Клана была определенная часть тела, которая сильно развивалась. Без сомнения, особенностью этого воина Цзя Клана являлся нос. Его нос был в сотни, даже в тысячи раз более чувствительным, чем у других членов клана, что делало его охотником высшего ранга среди всего Кровавого Клыка. 
«Награда. Хм, хм. Тот парень Ди Ло, хотя он немного сумасшедший, но он гораздо благороднее, чем лорд Ди Ша. То страшилище — Ди Ша, ушел с Ди Ло, из этого мы извлечем намного больше выгоды». Воин Цзя Клана засмеялся низким голосом, пока бежал, «Это неплохо, весьма неплохо». 
Цзи Хао не стал бы рисковать, используя какие-то особые способности или магию, и использовал только навык, который облегчил его собственное тело и побежал в джунгли с такой скоростью, с какой только мог. 
Он должен был тщательно выбрать место посадки; мягкая почва, густой мох, опущенная кора дерева..., слишком много вещей могли оставить следы и привести их врагов к ним. Чтобы спасти Мэн Мэн и самого себя, он должен быть чрезвычайно осторожным. 
Тысячефутовый утес блокировал им путь. Цзи Хао нахмурился и посмотрел на окрестные джунгли, думая о том, как взобраться наверх. 
В трех милях позади него, воин Цзя Клана дернул себя за нос и определил местонахождение Цзи Хао. 
Засмеявшись странным голосом, воин Цзя Клана резко подпрыгнул высоко в воздух, пролетел три мили за один миг, затем заорал вслух, и нанес тяжелый удар по Мэн Мэн, которую нес на спине Цзи Хао. 
«Эй, теперь ты мой!»



Глава 95. Убить монстра 



Огромный утес размером более, чем в тысячу футов высотой и длиной в милю, заблокировал путь Цзи Хао словно городская стена. 
Цзи Хао думал о том, как подняться до его верхушки, не оставив при этом следа; при этом он ни на секунду не ослаблял свою бдительность. 
Как только воин Клана Цзя подскочил в воздух, Цзи Хао определил его местонахождение и предсказал его движение. Когда воин рассек воздух и полетел к Цзи Хао как метеор, пытаясь нанести удар Мэн Мэн, которую Цзи Хао нес на спине, Цзи Хао повернул голову назад, издал громкий крик и его пальцы сомкнулись вместе. 
Его темные зрачки внезапно приобрели золотисто-красный оттенок и вокруг них начали вырисовываться девять символов заклинания, которые начали быстро вращаться вокруг обоих его зрачков. 
Чувствительная духовная сила Цзи Хао внезапно распространилась по округе, будто осьминог, который протянул все свои длинные щупальца. В этот момент, Цзи Хао чувствовал, что был богом этой небольшой площади; он ясно ощутил существование огромной и неизмеримой вселенской силы, которая окружала его. 
Хотя он все еще был слишком слаб, и мог позаимствовать только крошечную толику силу, питающую окружающие джунгли, этого было для него достаточно, чтобы спасти себя и Мэн Мэн от этой внезапной опасности. 
Цзи Хао громко произнес [Мантру Дан с Девятью Секретными Словами], и в то же время собрал всю свою духовную мощь в его Юань Дан; в следующий момент, сила Юань Дана полилась как внезапное цунами, поглощая вселенскую энергию, которая была в сотни раз больше, чем собственная внутренняя сила Цзи Хао. Земля начала слегка подрагивать; из-под земли выросла каменная стена, толщиной в десятки метров, и заблокировала путь перед воином Клана Цзя. 
Цзи Хао зарычал и распахнул пламенные крылья. Пылающие, огненные крылья захлопали и буквально за минуту перенесли Цзи Хао и Мэн Мэн на вершину утеса в тысячу футов высотой, и он исчез в безграничных густых джунглях наверху утеса; оставив позади только призрачные силуэты. 
Цзи Хао не использовал пламенные крылья, перед воином Клана Цзя, потому что боялся, что чувство силы, которая будет выпущена от пламенных крыльев, приведет сюда в полной готовности воинов Кровавого Клыка. 
Однако, так как некоторые из них уже нашли его, тогда единственный выбор, который у него был, это делать все, чтобы как можно скорее скрыться на вершине утеса. 
В тот момент, когда Цзи Хао призвал свою силу, он четко увидел жестокость и жадность, которая была столь же великой как ураган во всех четырех глазах того воина Клана Цзя, который пытался проникнуть и напасть на них сзади. Он мгновенно прочитал мысли воина Клана Цзя — этот парень пытался захапать всю славу себе! Ди Ло должен, обещал большое вознаграждение для воинов, которые смогут захватить живого Цзи Хао, и этот воин Клана Цзя хотел получить все те награды себе! 
Одним из предварительных условий монополизации всего этого было то, что кроме воинов Клана Цзя не должно было быть никаких воинов других кланов вокруг. Это означало, что воины никаких других кланов кроме Клана Цзя не присутствовали в области на десятки миль вокруг. Подумав об этом, Цзи Хао полностью высвободил силу пламенных крыльев и ринулся на вершину утеса. 
Потом раздался приглушенный гром, воин Клана Цзя тяжелым ударом разрушил каменную стену, которую вызвал Цзи Хао; впоследствии, его гигантское тело высветилось в воздухе как призрак, который тоже достигнул вершины утеса. Еще шаг вперед, и воин Клана Цзя уже скрылся в густых джунглях и оставил за собой силуэты тела. 
Воины Клана Цзя были высокими и крепкими, с их собственными специальными и секретными боевыми способностями, их движения были проворными и гибкими, даже немного быстрее, чем нынешние движения Цзи Хао. Гигант-воин Клана Цзя за несколько движений быстро догнал Цзи Хао и внимательно следил за ним в джунглях. 
«Пацан, я уже нашел тебя, тебе некуда бежать!» воин Клана Цзя задыхался в большой степени от волнения, злобно смеясь низким голосом, и сказал, «Если просто перестанете бежать, встанете на колени на землю и сдадитесь мне, то я обещаю, что всего лишь переломаю ваши ноги и руки, и больше не буду делать никаких резких движений». 
«Но, если вы будете убегать, тогда, не вините меня в том, что я сделаю тебе... и этой маленькой девочке; мне будет приятно услышать и увидеть все эти вещи, но это немного жестоко... особенно для этой малышки! Лорд Ди Ло сказал убить ее, но никогда не говорил, какой метод использовать!» 
Воин Клана Цзя безжалостно рассмеялся; от его смеха исходил след первобытной жестокости. 
Цзи Хао быстро развернул свое тело, поднимая циркулирующие ветры, чтобы снести несколько огромных деревьев, которые стояли на пути. 
Однако тот воин Клана Цзя бежал с такой скоростью, словно порыв ветра; его движения были более проворными и быстрыми, чем у Цзи Хао, его шаги были больше и быстрее, чем у Цзи Хао. Он ловко уклонился от нескольких деревьев, и резко появился перед Цзи Хао, заблокировав ему путь своим крепким телом, будто это была массивная стена. 
Воин Клана Цзя волновался, что может убить Цзи Хао одним смертельным ударом, и таким образом, поместил пару тяжелых и длинных пилообразных кинжалов назад в ножны, затем протянул руки и хлопнул в ладоши перед Цзи Хао. Раздался странный, проносящийся со свистом звук, сопровождаемый парой хлопков ладоней воина Клана Цзя, наряду с жестоким порывом ветра, внезапно его ладони расширились во много раз, став огромными, как два холма. 
Это вероятно было одной из особых способностей воинов Клана Цзя. Воин Клана Цзя полностью заблокировал все возможные пути отступления для Цзи Хао, только одной парой рук. 
Сильный ветер, который поднялся силой пары огромных рук, которые внезапно увеличились во много раз, заставили Цзи Хao почувствовать, как трудно дышать. Воздух в окрестности казался замороженным, дневной свет уменьшился, даже пространство, казалось, скрючилось от движения его гигантских лап. 
«Ты никогда не сможешь сбежать! Никогда!» завопил воин Клана Цзя ; он начинал бормотать про себя, «Все вознаграждения, которые обещал лорд Ди Ло, теперь мои! И... симпатичная Жрица ... хехе..., возможно, я мог бы обладать некоторыми дополнительными преимуществами». 
Цзи Хао ощутил ледяное отчаяние от своей собственной слабости. Его зрачки сузились в размер острых игл и с холодным выражением уставились на Воина Клана Цзя. 
Почти все воины Клана Цзя достигли Старшего уровня. Их перемещения были более быстрыми и проворными, их сила была намного больше, чем его; кроме того, их пять чувств были более чувствительными, чем у Цзи Хao. Они превосходили Цзи Хао по всем аспектам, поэтому, стоящий перед ними, если бы Цзи Хао показал малейший след колебаний или страха, то он и Мэн Мэн могли бы только умереть. 
«Когда люди вступают в неизбежный конфликт, победит бесстрашный!» сказал Цзи Хао прежде чем высвободить глубокий, звериный рык. Внезапно, все его меридианы увеличились по всему телу — он активировал [Падение Девяти Звезд], магию борьбы с риском для жизни, которая содержалась в [Мантре Дан Девяти Секретных Слов]. В его предыдущей жизни [Падение Девяти Звезд] было ужасающим волшебством борьбы, которое будет стоить жизни ее пользователю. После того, как Цзи Хао активировал эту магию, на его внутренних органах появились бесчисленные трещины. 
Сплюнув кровь, Цзи Хао холодно усмехнулся и выпятил грудь, смотря на ладони воина Клана Цзя , которые снижалась к нему. 
«Не рыпайся, все бесполезно!» презрительно смеялся воин Клана Цзя. Хотя он не был самым сильным воином Кровавого Клыка и был только воином со специальностью отслеживания способностей, он был по-прежнему на высоком уровне, как Цзи Хао мог конкурировать с ним? 
Отчаянная, маленькая дикая кошка никогда не сможет побить льва! 
Воин Клана Цзя безумно и тихо хихикал. Его жадные глаза уставились на небольшое лицо Мэн Мэн, которая казалась особенно милой и изящной в страхе и панике; в следующий момент его руки хлопнули по груди Цзи Хао, которая была выпячена и ожидала нападения. 
Когда его руки ударили по груди Цзи Хао, воин Клана Цзя даже подсознательно снизил силу на пятьдесят процентов, потому что он не хотел убивать Цзи Хао так сразу. 
Жесткие доспехи, сделанные По, которые носил Цзи Хао, немедленно высвободили слабый свет. Свет быстро уплотнился в тусклый силуэт лотоса, крепко блокируя невероятную силу, которая исходила из ладоней воина Клана Цзя . 
[Золотые доспехи Ворона], четвертая специальная способность Цзи Хао, была активирована. Бесчисленные подобные перьям символы заклинания появились на коже Цзи Хао, разделяя и смягчая ураган, который был преобразован из ужасной силы рук воина; ураган прошел мимо тела Цзи Хао. 
Идеальное [Открытие Неба], запущенное таинственным человеком, промелькнуло перед глазами Цзи Хао в уме. Он толкнул своей правой рукой с раскалывающимися звуками изо всех костей, мышц и сухожилий по всему телу, как будто его тело больше не могло вынести такую мощь — с силой [Падения Девяти Звезд], он принудительно запустил самое убийственное [Открытие Неба], которого он мог достигнуть с его нынешней силой. 
Тусклый свет вспыхнул на его кончике пальца. Палец Цзи Хао был похож на палец призрака, который проворно проскользнул между его двумя руками, и слегка указал на горло воина Клана Цзя. 
Только с одного удара, кадык воина Клана Цзя разорвался, его шейный позвонок был разбит на кусочки. Воин Клана Цзя смог издать очень слабый стон, затем он рухнул на землю, лицом к небу. 
Огромная голова воина Клана Цзя взорвалась. Цзи Хао отшатнулся, почти закатившись в джунгли и его вырвало большим сгустком крови.



Глава 96. Первое Убийство 



«Двое маленьких детей! Они совсем близко!» 
Трехглазый молодой человек сидел на корточках на земле, слегка наклонился и проткнул ее пальцем, где еще недавно была пролита кровь Цзи Хао. Человек усмехнулся и сказал низким голосом, «Он серьезно ранен, его кости и внутренние органы, это плохо. Он не мог далеко убежать». 
Мужчина высунул язык, осторожно слизнул кончиком языка немного крови, и затем подтвердил, «Он на расстоянии примерно в тридцати милях отсюда, самое большее. Лорд Ди Ло, он действительно серьезно ранен, и эта кровь совсем свежая, он, возможно, не убежал слишком далеко». 
Ди Ло стоял около этого молодого мужчины. Его красивое лицо побагровело от гнева; ветрообразные тени замерцали прямо над глазом между его бровями, ветровая мощь с ожесточенными густыми порывами закружила вокруг его тела, что даже его тело приподняло с земли и удерживало в воздухе. 
Ди Ша управлял Кровавым Клыком и боролся в Южной Пустоши целых пятьсот лет, и ни один из Воинов Клана Цзя не умер за тот период времени; Ди Ло вел Кровавый Клык только несколько дней, и уже стал свидетелем смерти одного воина из Клана Цзя; кроме того, это был элитный воин, у которого был особый нюх, и он получил особые способности по отслеживанию врагов. 
«Вы говорите, что они — не больше, чем в тридцати милях отсюда? Тогда сделайте это место центром и соберите всех наших людей! Я хочу, чтобы Вы обшарили джунгли вплоть до последнего сучка, до последней травинки!» хрипло заорал Ди Ло, заскрипев зубами «Тот мелкий ублюдок, и та маленькая сучка, схватить их живыми, живыми, вашу мать! Я хочу их заполучить живьем!» 
Из джунглей донесся пронзительный свист, один исчез, другой поднялся. Высокие и сильные воины Клана Цзя, которые молча мчались из водянистого тумана, как группа призраков и многочисленные группы рабов-воинов, которые мчались сквозь джунгли, имея в руках все виды оружия; Кроме того, вокруг джунглей ползали большие металлические «мечеобразные пауки» и огромные сороконожки. 
В воздухе висели куклы с металлическими колибри размером с большой палец, выпущенные из тел металлических сороконожек. Тысячи искусно обработанных кукол колибри распространялись в воздухе над областью в радиусе ста миль, образуя огромную сеть, наблюдая за всеми джунглями. 
Цзи Хао лежал под большим деревом и и тяжело дышал. Он разделил «звездный гриб», который он выбрал раньше, на две половинки; половина для Мэн Мэн, и половину для себя. «Звездный гриб» мгновенно растаял после того, как попал ему в рот, и, превратившись в нить прохладной силы, забурлил по всему телу, как холодный поток. Наконец, появляющиеся звуки, которые, постоянно исходили из тела Цзи Хао, будто звуки, издаваемые струнами смычков, когда они внезапно были сломаны, прекратились; его тело, которое было так близко к взрыву, прекратило свое ухудшение. 
[Падение Девяти Звезд] было мощной боевой магией, которая сжигает жизненную энергию и кровь пользователя до тех пор, пока, в конечном счете, его жизнь не оборвется. Вдобавок с несравнимой силой [Открытие Неба], текущее тело Цзи Хао было неспособно взять принять ужасную контрсилу, которая была вызвана объединенным применением [Открытия Неба] и [Падения Девяти Звезд]. 
При помощи [Падения Девяти Звезд] и [Открытия Неба] вместе, сухожилия Цзи Хао , кости, кожа, плоть и все внутренние органы были почти разрушены в хлам. К счастью, он поглотил немного молока сущности земли и один кусок кристалла земной сущности, что заметно улучшило качество его тела, нежели чем у обычных Младших Магов; кроме того, большое количество крови Старших Магов постоянно переваривалось разноцветным пламенем и наполняло его тело; наряду со всем этим вместе, ему едва удалось избежать взрыва. 
Ослабленный ранами Цзи Хао, питавшийся огромной энергией жизненной силы, содержащейся в «Звездном грибе», теперь пошел на поправку. Разноцветное пламя в его нижней части живота мгновенно превращало сферу крови Старших Магов в разноцветные световые потоки, которые затем быстро вливались во все его тело. Части тела, которые слились с разноцветными световыми потоками, быстро начали заживать; даже те кости, которые разбились вдребезги, образованные только тонким слоем надкостницы, начали извиваться и заживать, даже становясь сильнее и крепче, чем раньше. 
Цзи Хао лежал под этим огромным деревом, как лужа грязи, сильно дергаясь и исцеляя свое тело так быстро, как только мог. Однако восстановление его тела, которое почти разрушилось, вызвало у него невыносимую сильную боль и зуд, из-за чего Цзи Хао захотелось кричать, но он даже не смог выдавить слезу; несколько раз он был на грани падения в обморок из-за боли. 
К счастью, Юань Дан Цзи Хао почти сконденсировался в существенное, твердое существо, и сильный Юань Дан дал ему невероятно большую силу воли, которая позволила ему сдержать боль и попытаться изо всех сил сохранить легкий след сознания. 
Внезапно, Цзи Хао услышал едва заметный шум, прибывающий с расстояния приблизительно в сто футов. Заволновавшись, он погладил Мэн Мэн, лежавшую позади него, по голове, и указал на маленькое отверстие в дереве рядом с ним. Мэн Мэн взглянула на Цзи Хао и спряталась в эту дыру, не сказав ни слова. 
Вскоре водяной туман рассеялся. Воин Клана Цзя, кожа которого отливала бронзовым цветом и блестела подобно темно-серому чугуну, медленно вышел из-за гигантского дерева. Его четыре глаза черным холодным светом, внушая чрезвычайно острое чувство беспомощности. 
«Хм? Ты, один?» воин Клана Цзя озирался по сторонам. 
Водянистый туман, окружающий Цзи Хао, начал медленно вращаться, окутывая все его тело и дыру в стволе, в которой спряталась Мэн Мэн. Цзи Хао был в центре запаха крови, испускаемого его собственным телом; густой аромат крови распространялся повсюду, наряду с вращением водянистого тумана, это прекрасно скрывало дыхание Мэн Мэн и ее запах. 
«Да, я сам по себе, свой собственный» Цзи Хао с горечью улыбнулся и с трудом ответил. Его тело было настолько сильно повреждено, что едва было похоже на человеческое. Хотя его тело быстро заживало, у него все еще не было сил даже двигаться. После того, как он убил воина Клана Цзя , который следил за ними в одиночку, просто знал, что он безумно пробежал десятки миль, поглотив последний кусочек своей силы. 
«Я серьезно ранен, я могу умереть здесь, но не та маленькая девочка!» Цзи Хао посмотрел на воина Клана Цзя и сказал честно, «Если с нею что-нибудь произойдет, мои предки будут в беде. Поэтому я сказал ей, чтобы она убежала сама». 
Воин клана Цзя немного поколебался, затем внезапно двинулся с молниеносной скоростью и поднял десятки десятки остаточных образов, быстро обогнув область в радиусе ста футов; он даже поднялся на верхушке дерева, и тщательно обыскивал дерево какое-то время. 
Некоторое время спустя воин Клана Цзя с удовлетворением спрыгнул вниз с верхушки дерева, встал перед Цзи Хао, презрительно посмотрел на него, засмеялся и сказал: «Ты не лгал, пацан. Эта маленькая девочка побежала одна. Но, как далеко, по-твоему, она сможет убежать?» 
Воин Клана Цзя тогда согнулся в талии, схватил Цзи Хао за шею и поднял его с земли. Цзи Хао поднимался с нее, пока его лицо не коснулось бронзового лица воина клана Цзя. 
Воин тщательно наблюдал за лицом Цзи Хао некоторое время, затем покачал головой и презрительно сказал, «Ты только что убил Ди? Бедный парень, у него был хороший нюх, но странно, что ему не повезло. Как он мог умереть от рук какого-то мелкого варварского ребенка? Из-за него, славе всей его семьи придет конец». 
Прежде чем голос воина Клана Цзя стих, его лицо, внезапно искривилось; Его бронзовое лицо резко стало смертельно бледным. 
В его глазах промелькнул страх, он бросил Цзи Хао на землю, направляясь вниз и уставившись на крошечный кулак Мэн Мэн, которая вбила его металлическую броню глубоко в его тело, крепко прихватив его за позвоночник. 
«Я не позволю тебе ... убить Цзи Хао!» Лицо Мэн Мэн было покрыто слезами, которые смешивались с дождевой водой; она прорычала воину Клана Цзя несравнимым решительным тоном: «Вы ужасные монстры! Я позволю папе убить всех вас! Ни один из вас не сможет покинуть Южную Пустошь! 
Пучок красного света мелькнул на ладони Мэн Мэн — была активирована ее страшная сила. В следующий момент, позвоночник воина Клана Цзя , который был таким же толстым как колено обычного человека, и в тысячи раз тяжелее стали, был мгновенно разбит на кусочки маленькой ладошкой Мэн Мэн. Сильный жар вырвался из ее ладони, она внезапно подожгла тело воина Клана Цзя. В мгновение ока гигантского, сильного человека сожгли в груду пепла, и даже стальные доспехи, которые он носил, были сожжены в поток жидкости. 
Мэн Мэн стиснула зубы, осторожно взвалила Цзи Хао на спину, и быстро побежала в глубокие джунгли быстрыми шагами. 
«Мэн Мэн убила человека», бормотала она, «Не то, чтобы я прибила его случайно, я действительно хотела убить его, но на этот раз я убила человека по-настоящему». 
«Все в порядке, ты привыкнешь к этому, когда убьешь больше». Цзи Хао вздохнул, погладила ее по голове и успокоил. 
Даже Цзи Хао чувствовал, что то, что он только что сказал, было ужасно для успокоения маленькой девочки; как он и думал, Мэн Мэн начала реветь еще сильнее, когда она услышала, что он сказал это. 
Позади них появилось больше пронзительных свистов и бесчисленное множество свистящих звуков, которые приближались все ближе и ближе. По крайней мере, десятки воинов Клана Цзя обнаружили их.



Глава 97. Сложная Ситуация 



Пять дней спустя, рядом с быстро текущей рекой в джунглях. 
Три воина Клана Цзя, которые возглавляли более ста рабов-воинов, окружили Цзи Хао и Мэн Мэн. Воины держали в руках тяжелое оружие, двигаясь со скоростью ветра. Они бешено атаковали Цзи Хао; иногда их удары по телу Цзи Хао вызывали приглушенные громкие звуки, будто это был гром. 
Все эти сильные воины Клана Цзя были на уровне Старших Магов; Каждая атака была настолько мощной, что ее силой можно было разрушить гору. 
Однако броня, изготовленная По, была невероятно твердой. Неприметные тускло светлые потоки, которые исходили из нее, кружили вокруг Цзи Хао, уплотняясь в образ лотоса размером с ладонь и тесно прижимаясь к телу Цзи Хао. Независимо от того, насколько мощным было это тяжелое оружие, которое было направлено на Цзи Хао, этот лотос мог превратить большинство этих сил в ничто, всего лишь медленно вращаясь. 
Цзи Хао также активировал [Золотые доспехи Ворона], четвертую специальную способность, которой он обладал. На его коже возникали бесчисленные символы заклинаний, подобные перу, и соединялись друг с другом, двигаясь и вращаясь на коже Цзи Хао, подобно водным потокам. Хотя нападения этих трех воинов клана Цзя никогда не смогли бы навредить Цзи Хао, по крайней мере, это должно было подтолкнуть Цзи Хао бежать без оглядки; Однако, [Золотые доспехи Ворона] обладали магической силой, которая была способна уничтожить все атакующие силы; Поэтому вся мощь этих атак, начатая тремя воинами клана Цзя, была обезврежена этими пернатыми символами заклинаний. Под защитой этих символов заклинаний, тело Цзи Хао получило лишь небольшую часть воздействия, о которой даже не стоило упоминать. 
Поэтому, хотя воины клана Цзя одновременно атаковали Цзи Хао, тот все еще мог держать в руке длинный острый меч и долго с ними сражаться. 
С энергией жизненной силы Цзи Хао, которая была достаточно мощной, половина его травмированной руки исцелялась разноцветным светом в течение этих пяти дней; По крайней мере, он мог теперь без труда использовать меч. 
Также были активированы [Золотые зрачки Ворона]. Девять символов заклинаний медленно вращались вокруг зрачков Цзи Хао. Движения трех врагов были действительно быстрыми, как сильный порыв ветра, и их шаги были странными и непредсказуемыми, но с этими зрачками Цзи Хао смог отчетливо видеть приблизительно пятьдесят-шестьдесят процентов всех шагов тех трех воинов клана Цзя. 
Иногда длинный меч Цзи Хао качался в воздухе и отбрасывал таинственный свет дуги, который вспыхивал сквозь тяжелое оружие трех воинов Клана Цзя; Каждый раз этот резкий и яркий свет точно попадал в жизненно важные и мягкие части тел трех воинов, таких как глазные яблоки, рты и глотки. 
На сей раз Цзи Хао не рискнул своей жизнью и активировал [Падение Девяти Звезд]. Хотя он не мог оторваться от окружения трех воинов клана Цзя своей собственной силой, но через каждые три-пять вдохов, Цзи Хао мог поражать жизненно важные части тела одного из них. Таким образом, чем дольше этот бой продолжался, тем меньше воины были уверены в своем преимуществе и силе, и тем больше они были напуганы. 
Они работали на Кровавого Клыка, захватывая и продавая рабов в Южной Пустоши на протяжении двух-трех сотен лет; За все это время они разграбили бесчисленное количество людей с этой земли и прошли, по меньшей мере тысячи различных боев разного масштаба. 
В их сознании силы воинов Южных Пустошей были строго разделены, так же как и их личности. 
Все казалось предельно простым и понятным: Маг-новичок никогда не сможет победить Младшего Мага, и у Младшего Мага не было шансов победить Старшего Мага; Что касается Старших Магов, то их сила на разных уровнях также сильно различается. Из-за их разных родословных у них было и разное количество Точек Мага, которые они пробудили. 
В Южной Пустоши не было такого, чтобы маг, бросил вызов другим Магам более высокого уровня. 
Однако чувство силы, которое продолжало высвобождаться из тела Цзи Хао, ясно показало, что он был только Младшим Магом нижнего уровня. Как этот маленький ребенок, который только что активировал свою родовую силу, мог бороться с тремя могущественными воинами Старшего Уровня так долго и без признаков потерь? Судя по уровням мощи, Цзи Хао был определенно слабее, чем трое из них, но в случае нынешней ситуации трудно было сказать, какая из сторон победит. 
Даже если судить по эффективности атак, вы обнаружите, что длинный меч Цзи Хао точно попал в жизненно важные части трех воинов, что сделало атаки Цзи Хао более угрожающими. 
«Этот мелкий монстр, мы не можем позволить ему уйти!» Один воин клана Цзя крикнул: «Перепробуем все возможное и поймаем его живым! Не ждите, пока другие придут! Или нам придется делить большую часть своей награды с ними!» 
Трое воинов теперь были доведены до белого каления. Прошло пять дней! После того, как Цзи Хао убил второго воина клана Цзя, им каким-то образом удалось скрыться и прятаться в этих джунглях в течение целых пяти дней, и за это время еще двое воинов клана Цзя и сотни рабов-воинов были убиты Цзи Хао и Мэн Мэн. 
Эта большая потеря заставила Ди Ло полностью потерять рассудок; Он был взволнован и взбешен, и совершенно не знал, что делать дальше. 
Эти элитные воины, которые издевались над другими в Южной Пустоши на протяжении пятисот лет, не потеряв даже одного из своих, были почти сведены с ума Цзи Хао. 
Теперь они внутри себя четко и азартно осознавали свою цель — схватить Мэн Мэн и Цзи Хао живыми; Кроме награды, обещанной Ди Ло, которая, как оказалось, растет день ото дня, эти элитные воины также поставили колоссальные ценовые ставки друг другу. 
«Попробуем самый лучший вариант и схватим его!» 
Размышляя обо всех видах вознаграждений и льгот, которые они получили бы, как только они поймают Цзи Хао, три воина клана Цзя не могли не пустить слюни; Они начали атаковать изо всех сил. В этот момент они сосредоточились на Цзи Хао, и никто из них не обратил внимания на Мэн Мэн, которая сидела на земле и была похожа на маленькую милую панду. 
Все трое высвободили все свои силы. Зрачки двух из них вдруг пожелтели, их тела начали быстро раздуваться, как воздушные шары; На их телах мелькали ручьи желтого света. Их первоначально трехметровые тела вскоре разбухли, становясь около шести метров в высоту, и сила каждой атаки была улучшена в несколько раз. 
У другого воина четыре зрачка приобрели острый, холодный серебряный цвет. Его тело не изменилось так сильно, как это произошло с его двумя товарищами, однако каждое его движение начало выпускать ужасающий поток холодной силы после того, как его зрачки изменили цвет. 
Эта холодная сила была не такой мощной, как магические силы или особые способности Магов, которые могли атаковать врагов в десятках, а то и в сотнях километров; Эта сила опиралась только на тело воина клана Цзя, привязываясь к его телу и оружию и нападая на его врагов поблизости. 
Однако эта сила пробирала до костей; После того, как Цзи Хао был поражен длинным мечом в руке воина, на коже Цзи Хао появился тонкий слой льда, и скорость его атак и защиты внезапно замедлилась наполовину. 
После нескольких громких ударов два воина клана Цзя, чьи тела в несколько раз расширились, сильно ударили по телу Цзи Хао. Два тяжелых и огромных молотка безумно приближались к телу Цзи Хао снова и снова, словно они выковывали железный кусок на наковальне. 
Даже броня, изготовленная По и [Золотые доспехи Ворона], не могли полностью его защитить от этого. 
Удары наносились один за другим, и хотя броня По и [Золотые доспехи Ворона] забрали девяносто девять процентов ударных сил для Цзи Хао, последний кусочек силы атаки все же был заставил Цзи Хао сплюнуть кровь; его кости начали трещать. 
«Кости этого пацана такие крепкие! Неужели он всего лишь Младший Маг, у которого только что была активирована его родословная? »Три воина клана Цзя становились все более безумными. Они уже выложились на полную, но почему они все еще не смогли победить Цзи Хао? 
Кто учил этого урода драться? 
Только они отвлеклись на одно мгновение, Цзи Хао внезапно открыл рот и выпустил огромную сферу пламени вместе с громким пылающим звуком. Густые потоки лавы, как пламя Золотого Ворона мгновенно окутали площадь в радиусе 100 футов и окутали всех воинов клана Цзя и сотни рабов-воинов. 
Ужасающая жара сожгла сотню рабов-воинов в пепел всего за миг. Металлические доспехи, которые те носили, внезапно начали излучать яркий свет и сдерживали атаку пламени. Разноцветные языки пламени сталкивались друг с другом и громко трещали; Три воина клана Цзя закрыли свои лица руками, пытаясь сопротивляться сильному жару, который приближался к ним. 
Именно в этот момент Мэн Мэн, которая оставалась все это время в стороне, внезапно прыгнула высоко в воздух, зарычав от гнева и бросилась на плечо одного воина, как ловкая обезьяна; Затем она обхватила гигантскую голову воина обеими руками и резко повернула и отдернула ее. С оглушающим хрустом, голова воина была оторвана от его тела. 
Один два три; все трое воинов клана Цзя даже не заметили Мэн Мэн, прежде чем она резко и мерзко отрубила им головы. 
Три гигантских тела эффектно рухнули на землю, разбрызгивая кровь повсюду. 
Цзи Хао окаменел от изумления, и затем сплюнул еще один сгусток крови. 
Звуки поспешных шагов внезапно донеслись из окрестностей. Это был Ди Ло и сотни воинов клана Цзя, а также тысячи воинов-рабов, которых они возглавляли; Все враги шли со всех сторон. 
Не только они, даже из широкой реки позади них, выехали большие группы рабов-воинов на «мечеобразных пауках» и выпрыгнули.



Глава 98. Гробница Короля Магов 



«Хао!» Мэн Мэн, все тело которой было покрыто кровью, подбежала к Цзи Хао и осторожно схватил его за рукав. 
Цзи Хао слегка погладил ее макушку, с улыбкой покачал головой и сказал: «Все в порядке, не бойся». 
Ливень никак не прекращался, и бескрайнее небо было затянуто темными облаками, молнии безумно вспыхивали одна за другой, как злые драконы. На каждой горной вершине по несколько высоких деревьев были поражены молниями, они взрывались и поджигались громовыми вспышками, как огромные факелы, стоящие под небом. 
Бешеный рев зверей раздавался с неизвестных направлений. 
Длинный и гулкий рев добрался до неба и смешался с грохотом грома; Над верхушками гор пылали гигантские деревья, и буря охватила все джунгли. Южная Пустошь неистово показывала свою сумасшедшую, жестокую, дикую и первобытную сторону. 
Дзинь, Дзинь. 
Металлические ноги «мечеобразных пауков» столкнулись с камнями по бокам реки. Десятки пауков, окруженные тысячами рабов-воинов, выскочили с реки позади Цзи Хао, медленно приближаясь к нему и Мэн Мэн. 
Большие группы воинов Цзя Клана и рабов-воинов следовали за ними, плотно держась этой части берега реки. 
Появилась Цзян Яо. Она была великолепно одета, в роскошное шелковое длинное платье фиолетового цвета, которое отличалось от тех, что носили в Южной Пустоши. Женщина, похожая на красивый, ядовитый цветок мака, повернула тонкой талией, удерживая под руку Ди Ло, и резко направилась к Цзи Хао. 
Одну руку Ди Ло завел за спину, в то время как другой рукой удерживал Цзян Яо. Его белое и нежное лицо скривилось от пронзающей до костей ненависти. Ди Ло смотрел на Цзи Хао с нескрываемой лютой злобой и подошел к Цзян Яо ближе. 
На этот раз они были осторожны. Их окружили тридцать воинов Клана Цзя, которые были самыми могущественными, элитными воинами среди всего Кровавого Клыка. Все эти воины крепко держали в руках тяжелое оружие, и яростно смотрели на Цзи Хао и Мэн Мэн сияющими от гнева яркими огненными глазами. 
Ни один из этих воинов Кровавого Клыка не был трусом, просто они почти все были изумлены невероятными боевыми победами Цзи Хао и Мэн Мэн — прошло всего пять-шесть дней, но более десяти сильных воинов Клана Цзя были ими убиты! 
В боях разного масштаба, через которые они прошли, с Кровавым Клыком никогда не случались такие вещи за последние 500 лет. Они атаковали десятки тысяч кланов, убили более десятка тысяч Старших Магов; Даже те Старшие Маги не причинили много вреда элитным воинам Кровавого Клыка. 
Однако, как Цзи Хао, так и Мэн Мэн было около десяти лет, они были всего лишь маленькими детьми! Хоть Мэн Мэн еще не праздновала своего десятого дня рождения! 
«Цзи Хао, ты чертов маленький ублюдок!» Цзян Яо подошла к Цзи Хао на расстоянии менее ста футов и закричала. Ее первое предложение, которое она выкрикнула, звучало злостным проклятием. 
«Вы хотите сказать, что ваш сын был сволочью?» Даже во время устного спора Цзи Хао никогда не позволял другим одержать верх над собой; Он ответил злобной насмешкой: «Я почти полностью уверен, что я биологический сын моих родителей. Но, что касается Вашего драгоценного сыночка-ублюдка, Ву ... Цзян Яо, Вы уверены, что он Ваш и Цзи Шу? А не ... эм ...Ваш выродок, и этого трехглазого урода? 
Красивое лицо Цзян Яо мгновенно перекосило, когда она услышала Цзи Хао; Ее ноздри внезапно раздулись, как у быка, и она начала задыхаться и напыщенно сопеть от злости. 
Ди Ло схватил Цзян Яо за руки и свирепо, но гордо усмехнувшись, сказал: «Пацан, у тебя такой же острый язык, как и твои боевые стратегии. Но, я думаю, ты только что попал в точку. Возможно, у меня в будущем, будет сын с родословной Южной Пустоши. На самом деле, это будет весьма неплохо». 
Мэн Мэн сплюнула на землю и громко закричала: «Бесстыдная вонючая дрянь!» 
Остановившись на секунду, Мэн Мэн подумала, что этого недостаточно, поэтому добавила еще одно слово. 
«Шлюха!» 
Лицо Цзян Яо побагровело от ярости; Ее губы начали дрожать. Она посмотрела на Мэн Мэн и сказала очень злым голосом: «Маленькая девочка, у тебя есть яйца, ты , но, чем громче ты тут на меня кричишь, тем отвратительнее ты умрешь! Угадай, как я буду тебя пытать? 
Мэн Мэн ничего не ответила. Цзи Хао резко сказал Ди Ло: «Ди Ло, ты думаешь, это того стоит? Я имею в виду все, что вы сделали для этой женщины. Кровавый Клык уже потерял полно людей, и из-за вашей тупости вы наверняка потеряете еще больше. Как бы вы объяснили это все людям, которые поддержали вас и теперь ждут? Скажете им, что все это было только ради этой бабы? 
Ди Ло немного помялся, когда услышал Цзи Хао, затем взглянул на Мэн Мэн. 
Цзи Хао не дал ему слишком много времени, чтобы подумать, и мгновенно продолжил: «Ты прав! Мэн Мэн родом из очень благородной семьи! Вероятно, только из-за ваших тупорылых мыслей и действий второй головы, весь Кровавый Клык будет стерт с лица Южных Пустошей; и все случится из-за этой женщины.. Могу ли я сказать что может показаться сладким? Я чувствую, что с твоим семейным наследством тебе не даст ни одна баба. 
Ди Ло собирался что-то сказать, но Цзян Яо заскрипела зубами и крикнула: «Ди Ло! Не позволяйте этому маленькому ублюдку обмануть вас! Все, что потерял ваш клан, я все возмещу! Я могу дать вам больше, чем вы можете себе представить! Помимо того, что я обещала вам раньше, я могу дать вам еще больше наград!» 
Цзи Хао усмехнулся и сказал: «Ты говоришь о большем вознаграждении? Что это будет? Не планируешь ли ты дать своим оставшимся сестрам или племянницам этих уродцев с тремя глазками тоже? 
Ди Ло нахмурился, бросил взгляд на Цзян Яо, полный недовольства, и сказал: «У меня может быть столько женщин, сколько я захочу, целые гаремы страстных девушек! Моя дорогая Жрица, очевидно, что я для вас сделал намного больше, чем вы можете мне предложить. 
Цзян Яо тоже ухмыльнулась, зажмурилась и посмотрела на Цзи Хао: «Цзи Хао, ты знаешь, почему я так старалась убить тебя и твоего папашу?» 
Цзи Хао некоторое время помолчал, потом спросил с некоторым сомнением: «Яд вождя клана Огненного Ворона? Для бизнеса с работорговцами Кровавого Клыка? Чтобы позволить вашему отцу, Цзян Бо, управлять Кланом Огненного Ворона через Цзи Шу, и получить еще больше власти и полномочий от нашего клана? Что еще? Я не думаю, что это может принести Ди Ло много пользы». 
Цзян Яо бросила взгляд на Ди Ло, чье лицо потемнело, а затем вытащила из рукава квадратный золотисто-красный кусочек кожи. 
Сфера яркого огненного света вертелась вокруг кожаного куска. Как только Цзян Яо вытащила его, кожаная деталь показалась чем-то привлекательным и медленно полетела к Цзи Хао; Наконец, кожаный кусочек, плотно прикрепился к его груди. 
Цзи Хао почувствовал, что в его тело внезапно ворвался поток очень чистой и мощной, горячей энергии; Он также ощутил, что что-то спрятанное внутри его одежды начало биться быстрее. 
Цзи Хао удивленно поднял брови, улыбнулся, а затем спросил: «Что это?!» 
Цзян Яо глубоко взглянула на Цзи Хао и спокойно сказала: «Как я и думала, это унаследованный объект. Силу, которая содержится в ней, могут ощутить только некоторые члены клана Огненного Ворона, которые имеют такое же происхождение, что и ты. Это карта, ведущая к гробнице короля древнего Короля Магов. 
Гробница Древнего Короля Магов?! 
Цзи Хао будто молнией шарахнуло. Она сказала Гробница Древнего Короля Магов? Могла ли гробница и он сам ощущать друг друга? Как такое могло произойти? Было ли это из-за того, что их кровные силы привлекали друг друга? 
Хотя члены клана Огненного Ворона с фамилией «Цзи» унаследовали силу древнего Трехногого Золотого Ворона, в соответствии с различиями родословных, которые они также унаследовали, ведь клан была разделен на сотни ветвей родословных и сформировались сотни разветвленных кланов. 
Ветвь родословной, которой обладали Цзи Ся, Цзи Хао и их прямые родственники, стала очень редкой, потому что, кроме Цзи Хао и Цзи Ся, все их другие родственники погибли в бесчисленных боях против Клана Змеи Черной Воды. У ветвящегося клана, разделяющего одну и ту же родословную с Цзи Хао и Цзи Ся, было время расцвета в истории клана Огненного Ворона. Среди их предков было бесчисленное количество Королей Магов, и особенно могущественных Магов. Пик времени ветвей их клана был также самым процветающим периодом всего клана Огненного Ворона; В то время клан Огненного Ворона был одним из самых могущественных кланов в Южной Пустоши. 
«Открытие Гробницы Древнего Короля Магов требует крови его потомков, которые имели такую же родословную, что и владелец гробницы», — холодно сказала Цзян Яо, глядя на Цзи Хао. «Поэтому я должна убить тебя и Цзи Ся. Мало того, что мне нужна ваша духовная кровь, чтобы открыть гробницу, но и после того, как вы двое пойдете кормить червей, чувство вашей родовой силы сотрется из этого мира, и я смогу использовать унаследованные сокровища, которые скрыты в этой гробнице!» 
Цзян Яо посмотрела на Ди Ло, который был полностью ошеломлен, с улыбкой поправила воротник и сказала: «Лорд Ди Ло, что вы думаете, мы найдем в гробнице, которую оставил самый могущественный Король Магов, среди других трех королей из первых трех поколений клана Огненного Ворона? Можете ли вы себе представить, какие драгоценные сокровища спрятаны в нем? По сравнению с этим, сколько может стоить жизнь нескольких воинов?» 
Ди Ло глубоко задохнулся, высунул руки из карманов, указал на Цзи Хао и Мэн Мэн, и закричал: 
«Убейте девчонку! Разрубите ее в капусту! Сожгите ее в прах и бросьте его в реку! 
«Что касается этого маленького ублюдка, взять его живым!!» 
 — — — — — — — — — [1] Кровь Духа: Кровь, в которой находилась сила ее владельца, подобно Цзи Хао, кто переварил Кровь Старшего Мага.



Глава 99. Крушение Цзян Яо 



Все воины Кровавого Клыка одновременно сдвинулись с места. 
Так же, как и Цзи Хао. 
Он схватил Мэн Мэн и закинул ее на спину; В то же время пара огненных крыльев вырывалась из тусклого шара огненного света за его телом вместе с тихим карканьем. Раны Цзи Хао еще не полностью затянулись, поэтому его огненные крылья были теперь намного меньше и тусклее, чем обычно. 
Но все же, сопровождаемый яростным порывом ветра, с поднятыми огненными крыльями, Цзи Хао обернулся и бросился к быстро текущей реке позади него, оставив после себя десятки силуэтов. 
В сезон дождей каждая река в джунглях Южной Пустоши наводнялась. Быстрая река позади Цзи Хао шумела и текла, точно так же как бушующий желтый дракон, который боролся изо всех сил. Бесчисленные вихри бились и глотали друг друга на поверхности реки шириной в тысячи футов; Метровые волны время от времени поднимались. 
Река в половодье. 
Если Цзи Хао бросится в реку, Старшие Маги не смогут так легко его поймать. 
Большие группы «мечеобразных пауков» бросились из окрестностей. Темнокожие рабы, стоявшие на спинах этих гигантских металлических пауков, открыли свои толстые рты и зарычали на Цзи Хао. Они подняли тяжелые арбалеты и натянули тетивы, целясь в тело Цзи Хао; Однако, никто из них не решался стрелять сгоряча в данный момент. 
Ди Ло отдал приказ, в котором говорилось, что он хочет, чтобы Цзи Хао взяли живым. Этот приказ связал рабов-воинов по рукам и ногам — они так боялись, что их стрелы повредят жизненно важные органы Цзи Хао. Если бы не этот приказ, сотни арбалетов давно бы его расстреляли; Даже если бы Цзи Хао мог ускорить время, он вряд ли смог бы защитить Мэн Мэн и себя от сотен стрел. 
Цзи Хао, с силой размахивал острым длинным мечом и поднимал резкие струи воздуха на десятки футов в длину. Цзи Хао хрипло зарычал, будто загнанный в клетку отчаянный, раненный зверь. Яркий, пронзительный свет вспыхнул над мечом, из него вырвались дугообразные, быстрые и яростные потоки воздуха, которые отрубили все металлические ноги этих пауков вместе с телами этих рабов-воинов, ехавших на металлических пауках. 
Шаг в сто футов; Цзи Хао быстро сделал пять шагов вперед и за мгновение вырезал перед ним целую линию рабов. После этого, он прорвался через сквозь группы воинов, которые охраняли реку. Лучи холодного света, которые были посланы длинным мечом, мелькали в переплетении воздуха и посылали в воздух кровоточащие тела более двух сотен рабов-воинов. Их мускулистые тела развалились в воздухе и упали на землю кусочками кровавых частей тел. 
Гигантские металлические тела пауков рухнули, вздрагивая лапами; Искры выходили из их ног, от их тел постоянно вырывались звуки символов заклинаний. 
Ди Ло начал кричать от ярости. Он безумно проклинал «бесполезных» и «неспособных» воинов. И Цзи Хао, и Мэн Мэн были тяжело ранены, но все же так много элитных воинов Кровавого Клыка не смогли помешать им убежать. 
Особенно на этих рабов-воинов Ди Ло сердито орал и угрожал, что он, несомненно, уничтожит все их семьи вплоть до самых низких — Все эти рабы были на уровне Младших, многие из них были гораздо мощнее, чем Цзи Хао; Однако их осаду Цзи Хао легко прорвал. 
«Вы что, из времен динозавров только что повылезали?! Нет! Юрских зверей можно было хоты бы съесть! И что у вас есть?! »Ди Ло кричал, проклинал а потом и бросился к Цзи Хао большими шагами. По его телу кружили порывы сильных ветров; третий глаз, расположенный между бровями, внезапно открылся, после чего воздух в радиусе нескольких миль внезапно начал сильно вращаться. 
«Окружить его! Дайте мне его схватить! Бесполезные тупые твари! — уверенно заорал Ди Ло тем воинам Цзя Клана, которые чуть не поймали Цзи Хао. 
Почти сотня воинов клана Цзя уже бросились со всех сторон и кружили вокруг Цзи Хао. Эти элитные воины Цзя Клана были гораздо мощнее рабов-воинов, даже всего трое из них, которые были особенно могущественны, смогли бы схватить плечо Цзи Хао, если бы они выломали руки. 
Однако громкий крик Ди Ло и вращающийся воздух, окружавший его, ясно показали им, что Ди Ло уже применил свою особую способность. 
Трое воинов клана Цзя подсознательно замедлили свои движения, позволяя Цзи Хао продолжать бежать вперед. 
Кровавый Клык и мощная организация, к которой принадлежал Кровавый Клык, имели чрезвычайно строгие иерархические правила. Ди Ло был не только лидером Кровавого Клыка, но и человеком, рожденным в трехглазом Клане Ю, который также обладал благородной кровью; Поэтому, хотя все эти воины клана Цзя были гораздо мощнее Ди Ло, они происходили из клана Цзя. Четырехглазый воин клана Цзя был намного ниже, чем трехглазый член клана Ю в иерархии. 
Таким образом, эти воины клана Цзя почти инстинктивно следовали приказам Ди Ло, какими бы глупыми и нелогичными они ни были. Воздух в районе на многие мили сильно качался и трясся. Бесчисленные капли дождя сметались свирепыми воздушными потоками, вместе с бурей, которая внезапно усилилась. Последовали свистящие звуки, из воздуха начали появляться голубые, ветровые драконы размером с танк, один за другим; Хрустальные дождевые капли слились с телами ветровых драконов и взлетели в воздух на очень высокой скорости; Иногда, когда воздушный дракон несся по скалам, эти капли легко пробивали твердые камни, оставляя бесчисленное количество маленьких отверстий. 
Цзи Хао стремительно продвигался к реке, но после появления ветровых драконов его движения постепенно замедлились. Он почувствовал, что воздух стал гуще и вязче, и ветры будто связали его тело, что затрудняло ему сделать хоть один шаг вперед. Этот силуэт, вызванный его мимолетно быстрым движением, внезапно рассеялся в воздухе. Цзи Хао заскрипел зубами и постарался изо всех сил шагнуть вперед, однако сильный ветер обволакивал его тело; Цзи Хао собрал все свои оставшиеся силы, но не смог сделать и шага. 
«Эй, пацан, танцы кончились!» Ди Ло держал руку Цзян Яо и гордо сказал, приближаясь к Цзи Хао шаг за шагом; Крылатые фантомы быстро вращались в переднем глазу между бровями. «Ты это почувствовал? Помимо того, что ты не можешь двигаться, ветер, который контролируется мной, обладает особой силой кровавой луны. Чувствуешь, как твоя духовная сила родословной исчезает? Твоя сила иссякает? О, моя великая кровавая луна, самая таинственная и могущественная луна, среди самых высоких девяти лун, я воздаю вам свою похвалу!» 
Тело Цзи Хао слегка дрожало. Действительно, он чувствовал, что в ветре, который контролировал Ди Ло, была еще одна холодная и липкая сила, которая пыталась пробиться в его тело через поры, проглотить его кровь и лишить его силы. 
Он повернул голову назад, посмотрел на Ди Ло, который держал руку Цзян Яо и гордо направился к нему большими шагами. 
Сто чжан, девяносто чжан... десять чжан, пять чжан... 
Цзи Хао внезапно засмеялся и взял красную скрижаль, с которой Мэн Мэн напала на горного бога. 
Светящаяся красная скрижаль была обернута пылающим огнем! 
Хотя эти пару дней солнце не выглядывало, Цзи Хао положил скрижаль рядом с мистером Вороном, который был тяжело ранен раньше. Горячая энергия, которая освобождалась из тела мистера Ворона, содержала небольшую толику солнечного света; скрижаль поглотила солнечную силу, которая вышла из тела мистера Ворона, и заполнилась примерно на семьдесят — восемьдесят процентов. 
Кроме того, Цзян Яо просто бросила кожаную карту в Цзи Хао, и которая плотно прикрепилась к груди Цзи Хао, посылая огромную силу в его тело; С этой цепью, сила скрижали была полностью пополнена! 
Цзи Хао держал скрижаль в руке, и Мэн Мэн вытащила свою руку, тоже схватив скрижаль. Они оба одновременно громко рассмеялись. 
Лицо Ди Ло внезапно застыло. Он подсознательно схватил мягкую и нежную шею Цзян Яо и потянул ее к себе. Цзян Яо закричала пронзительным от страха голосом; Она поняла опасность, и вытащила из красный нефритовый кусок и раздавила его в руке. 
В следующий момент была выпущена огромная сила, которая была настолько велика, что казалось, будто она спустилась с небес. Сфера красного света исходила из красного нефритового куска, который только что был раздавлен Цзян Яо, и обернулся вокруг ее тела; Однако, как только сила скрижали вышла, сфера кроваво-красного света внезапно разрушилась и быстро исчезла. 
Пучок красного света выскочил из скрижали, пробил голову Цзян Яо и сильно ударился об тело Ди Ло. 
Из длинного роскошного плаща, который носил Ди Ло, вырвался пронизывающий глаза белый свет, после чего оттуда поднялись девять кроваво-красных драгоценных камней и объединились в витой, странный символ заклинания, прочно блокирующий красный свет скрижали. Вместе с громкими трещащими звуками, девять драгоценных камней друг за другом взорвались. Красный свет, который был частично нейтрализован драгоценными камнями, вонзился Ди Ло прямо в грудь. 
Труп Цзян Яо упал на землю — ее голова полностью испарилась под красным светом. 
На этот раз, спасающее жизнь сокровище, которое дал Цзян Бо, не спасло ей жизнь. 
Ди Ло блевал кровью и был отправлен в полет силой красного света; Все воины клана Цзя замерли, глядя на Ди Ло, почувствовав себя в недоумении и не зная, что делать дальше. 
Цзи Хао воспользовался этой возможностью, крепко схватил Мэн Мэн и прыгнул в бурлящую реку. 
 — — — — — — — — -[1] Чжан: единица длины (1 = 3/3 метра). 
Примечание TL: Она умерла! Подохла в страшных муках! Так легко, но она покинула этот бренный мир, о да!
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Глава 100 — Мужчина среднего возраста 
Мутные волны поднялись высоко над рекой и где-то даже доставали до неба. Река яростно бушевала и рычала, как драконы и тигры, встряхивая всю долину. 
Цзи Хао крепко держал Мэн Мэн перед собой обеими руками; Он боялся, что такой поток снесет ее. Он отталкивал все те гигантские стволы деревьев и камни, которые были сброшены в реку, собственной спиной. 
Гигантский ствол дерева в сотни футов длиной был настолько толстым, что потребовалось бы пара крепких мужчин, чтобы обнять его руками, сильно ударил Цзи Хао в спину; Потоки ярких огней, выпущенных их доспехов По, завращались вокруг тела Цзи Хао и образовывали тусклый светящийся лотос, легко отражающий силы ударов стволов. 
Огромные камни вращались в водоворотах реки и разбились о спину Цзи Хао; Прозрачный свет свернулся вокруг этих скал и превращал их в песок и пепел один за другим. 
Цзи Хао затаил дыхание; Его пальцы были скрещены вместе и непрерывно меняли движения. Вода, окружавшая их тела, начала быстро вращаться; Вскоре из воды появились тонкие струйки воздуха и образовали воздушный покров толщиной в полдюйма вокруг Цзи Хао и тела Мэн Мэн, чтобы она смогла хоть нормально дышать. 
Поток воды подтолкнул Цзи Хао сзади. Его тело было похожим на тушу рыбы, быстро плавающей и ускоряющейся в воде без каких-либо препятствий, оставляя слабый белый след сзади. Он мог плавать на тысячу футов вдаль в мгновение ока. Как призрак под водой, Цзи Хао держал Мэн Мэн и уплывал вместе с потоком воды. 
Это была [Спасительная водяная магия побега], мистическая магия побега, созданная Цзи Хао в его предыдущей жизни, после того, как он узнал о почти всех связанных с водой магических заклинаниях бегства от даосов, буддийских сутр и других в Классических писаниях. Он объединил все лучшие моменты этой волшебной маскировки и создал ее. Хотя природная сила в мире была скудной, у [Спасительной водяной магии побега] было неисчислимое магическое использование; В этом мире, который был наполнен естественной силой воды, эта магическая защита стала еще более мощной. 
С этой магией спасения, тела Цзи Хао и Мэн Мэн почти слились с потоком воды. Ни следа силы, оставленного от их тел, ни звука, однако, в течение всего двух вдохов после того, как Цзи Хао прыгнул в реку, он бросил Мэн Мэн в воду и кинулся за ней на глубину десяти миль. 
Внезапно отрезок реки за Цзи Хао взорвался, и несколько десятков километров испарились в момент. 
Наряду с шипящим звуком бесчисленные водные звери и гигантские рыбы тщательно проварились, затем быстро начали гореть, превращаясь в дымки и исчезли, не оставляя следов. 
Десятки трехглазых молодых людей плыли в воздухе позади Цзи Хао со смертельно бледными лицами; Пылающее пламя, молнии и другие сверхъестественные силуэты быстро вырывались из их глаз, похожих на тяжелые капли дождя. 
«Лорд Ди Ло был тяжело ранен, мы должны схватить этого мелкого урода» 
«Как он посмел ранить лорда Ди Ло! Мы должны поймать его! Или у нас будут огромные неприятности!» 
«Черт! И эта маленькая дрянь, она должна умереть! Подохнуть в адских муках! Мы должны убить ее!» 
Сухое русло реки трепетало, будто оно боролось и дергалось. Десятки километровых частей реки полностью высохли, после чего все камни на русле реки начали испаряться, излучая пронизывающий глаз свет. Вскоре эта часть русла рухнула и была глубоко выдолблена, превратившись в огромную и глубокую яму радиусом почти в двадцать миль. 
Цзи Хао крепко держал Мэн Мэн. Ужасная сила внезапно вырвалась из-за спины Цзи Хао вместе с потопом, сильно ударившись ему в спину. 
Доспехи По защищали тело Цзи Хао, но все же он чувствовал, как обжигающая сила вонзилась в его тело, словно потоп, который почти полностью растопил все его внутренние органы; Разрушительная сила ударила прямо по телу Мэн Мэн через Цзи Хао. 
Маленькое тело Мэн Мэн мгновенно задрожало. Рана в спине еще не зажила, но теперь она снова разрывалась от силы; Большое количество кипящей крови, которая хлынула из тела Мэн Мэн, быстро испарило речную воду, создавая на поверхности реки пузыри и белый пар. 
Сотни воинов Кровавого Клыка из клана Цзя быстро заметили пузыри и пар, и сразу последовали туда. 
Они, быстро мчась по берегу реки, смотрели на пузырьки и без остановки атаковали по ним. 
Участки рек разрывались одна за другой. Каждая из атак, запущенных воинами клана Цзя, могла полностью уничтожить один участок реки и оставить огромную километровую впадину. Река текла, как длинная нить, которая нанизывала эти бусинки — как огромные ямы, оставленные этими ударами, в ожерелье из бисера. 
Цзи Хао выпустил всю свою силу, пытаясь бежать быстрее с помощью магии. Юань Дан быстро вращался в своем духовном пространстве, подобно ветряной мельнице, и издавал свистящий звук; Энергия воды, заключенная в реке, беспрестанно врывалась в его тело, превращалась в чистую силу и поддерживала, позволяя Цзи Хао продолжать двигаться вперед. 
Безумные атаки клана Цзя приближались к Цзи Хао со всех сторон и были подобны грому и молниям среди черного неба. Цзи Хао изо всех сил старался уклониться от этих атак под водой. Волны взрывных сил врезались в его тело и заставили его выплюнуть сгустки крови. Было много раз, когда Цзи Хао едва мог дышать и почти терял все свои силы. 
Из его духовного пространства неожиданно появился таинственный человек и крикнул с резонансным голосом: «Эй, пацан,ты обычно мозгами блещешь, так что с тобой сегодня? Тупые атаки выбили тебе последние мозги? Думаешь, мое [Открытие Неба], используется только для убийства людей?» 
Тело Цзи Хао внезапно задрожало, когда он услышал таинственного человека; В то же время волшебный свет, который был настолько ярким и мощным, что казалось, что его можно даже коснуться рукой, вырвался из зрачков Цзи Хао. 
Внезапно в глазах Цзи Хао произошли некоторые изменения. Цзи Хао заставил себя остаться в магическом зрении, которое принесло [Открытие Неба]. Вскоре из-за стремительно текущей речной воды, появившейся перед ним, появилось бесчисленное количество пляшущих лучей. 
Тело Цзи Хао ловко прошло через самые уязвимые части этой светлой сети, которые были расположены в узлах этих огней. 
Он обнаружил, что напор воды внезапно исчез, и его скорость увеличилась в три раза; в миг он покинул участок реки, который был разрушен воинами клана Цзя, и оставил их далеко позади. 
Четверть часа, две четверти часа ... воины Цзя Клана и трехглазые воины не переставали преследовать их. 
Три четверти часа, один час ... Цзи Хао оторвался от них на три-пять миль, и раны Мэн Мэн, наконец, прекратили кровоточить, ни пузыри, ни пар не были заметны на поверхности реки. 
Через час и пятнадцать минут Цзи Хао вынул голову из реки и глубоко вздохнул. Он обнаружил небольшую долину, которая была скрыта в густых джунглях и имела сложный и разнообразный рельеф, затем возникла сложность подняться из реки, скрипя зубами и вытаскивая из реки Мэн Мэн, которая уже не могла двигаться, он побежал к густым джунглям. 
Люди Кровавого Клыка не знали, что Цзи Хао вернулся на землю, и в конечном итоге мчались вдоль реки. 
Когда они поняли, что не смогут поймать Цзи Хао в этой реке, он и Мэн Мэн давно уже удрали. 
Один шаг, два шага, три шага ... Цзи Хао резко поскользнулся и упал головой на землю, и долго не мог встать. Он так беспокоился, что уголки его глаз начали подергиваться — это было определенно не лучшее время для отдыха, им нужно было спрятаться в джунглях до того, как сюда придут люди Кровавого Клыка; в нынешней ситуации, учитывая их состояние, они не смогли бы сражаться с этими людьми; Единственное, что они могли сделать, это поднять руки и ждать, пока их поймают. 
Давай! Вставай! Поднимайся! 
Цзи Хао прикусил язык. Он почувствовал сильную боль от укуса и ощутил привкус крови во рту. 
У него наконец-то появился небольшой след силы; Он дрожал и боролся, пытаясь подняться с земли; В этот момент мощная рука молча обхватила его тело. 
Резко появившаяся рука дико испугала Цзи Хао и Мэн Мэн, они отдернули головы и посмотрели на человека, чья рука держала Цзи Хао. 
Это был мужчина средних лет, который выглядел очень благородным и надежным. Он держал Цзи Хао обеими руками, нахмурился и сказал с сочувствием: «Чьи вы дети? Вы так молоды, кто вас так избил? 
Цзи Хао издал усмехнулся, опустив глаза и горько сказал: «Добрый дядька, просто беги. Монстры преследуют нас повсюду». 
Мужчина средних лет почесал свой нос, рассмеялся и сказал: «Дядька? Хм? Монстры? Мы люди, почему мы должны бояться монстров?» 
Затем он с улыбкой помог Цзи Хао подняться с земли и неторопливо сказал: «Не спешите, не спешите, вы оба серьезно пострадали, самое главное на данный момент — исцелить вас». 
Мэн Мэн с тревогой скривила зубы, но Цзи Хао с удивлением обнаружил, что в такой дождливый сезон и в такой сильный дождь одежда этого человека в полном расцвете лет была сухой и чистой, без единой капли дождя.



Глава 101. Вэнь Мин 



Стиль одежды мужчины средних лет был таким же обычным, как и трава, которую можно было увидеть на каждом углу Южной Пустоши. 
На нем была рубашка из грубой джутовой ткани, шорты до колен, сделанные из того же материала, что и рубашка, и обувь, сплетенная из тонких лиан; Его длинные волосы были собраны и плотно завязаны мягкой, но упругой лозой. Простая и грубая одежда была до странного, чистой. 
У человека было прямое и квадратное лицо, с яркими и сосредоточенными глазами, что внушало чувство благородства и надежности. Когда Цзи Хао впервые увидел этого мужчину, он даже почувствовал от мужчины следы отцовского, нежного и доброго чувства, которые он питал только к Цзи Ся. 
Этот человек был намного меньше ростом, чем обычные воины Южной Пустоши по форме, но выше Цзи Хао на голову; Он никогда не смог бы сравниться с теми воинами Клана Огненного Ворона, которые достигали высоты до трех-четырех метров. Однако этот человек не казался тощим и слабым, напротив, когда он встал, каждое его движение сквозило силой и мужественностью, точно как у медведя, прогуливающегося по своей территории. 
Цзи Хао не ощущал никакой сверхъестественной силы или магии, исходящей от тела мужчины средних лет. Он был таким же простым и естественным, как все эти древние деревья и гигантские скалы по всем джунглям. Даже чувство силы, исходящей от Новичка-Мага клана Огненного Ворона первого уровня было бы гораздо сильнее и крепче, чем от этого человека. 
Тем не менее, когда Цзи Хао посмотрел на него, он почувствовал, что этот мужчина напоминал огромное море, о глубине и широте которого было совершенно неизвестно; Ощущение этого человека для Цзи Хао было еще глубже, оно было более загадочным и более непостижимым, чем чувство, которое он испытал, когда встретил По. 
Дождь раскатами превращался в ревущий шторм, шлепаясь о землю с громким, свистящим звуком. 
Но все же, тело мужчины оставалось чистым, без единого пятна воды или грязи. Что было еще более удивительно, после того, как он держал Цзи Хао и Мэн Мэн своими руками, ни одна капля дождя больше не попадала ни на Цзи Хао ни на тело Мэн Мэн. Шторм все еще бурлил и дождь хлестал, но, стоя рядом с этим мужчиной средних лет, Цзи Хао и Мэн Мэн чувствовали, что маленькое пространство, в котором они стояли, было солнечным и теплым, без ветра и дождя. 
Гуль, Гуль ... 
Голубь с черно-белыми перьями вылетел из рукава мужчины средних лет, держа траву в клюве, сел на плечо мужчины и начал осторожно клевать. 
«Хе-хе, мой маленький приятель проснулся». Мужчина средних лет держал Цзи Хао и Мэн Мэн, тщательно подвел их к возвышающемуся дереву рядом с рекой и заставил их сесть. Затем он достал из кожаного мешка, размером с кулак, который был обвязан вокруг его талии, черную нефритовую бутылку. 
Голубь с любопытством посмотрел на Цзи Хао, слегка поворковав. 
Мистер Ворон высунул голову из-под ткани Цзи Хао и слабо посмотрел на голубя. Эти две птицы смотрели друг другу в глаза, время от времени выпуская из себя карканья, недовольные воркования и когти. 
Мужчина высыпал две большие круглые таблетки из черной нефритовой бутылки, затем указал пальцем на них: они взорвались, превратились в две струйки зеленого дыма и затем просочились в тела Цзи Хао и Мэн Мэн. 
Цзи Хао почувствовал, как его внутренние органы, похожие до этого на горящие угли, внезапно остыли; Бесчисленные раны начали заживать. Черная кровь начала просачиваться из его тела через поры в очень тонких струйках; Вскоре на его коже появился толстый слой черной запекшейся кровавой корочки. 
Маленькое симпатичное личико Мэн Мэн перекосило от боли, ее плечи задрожали. Рана, которая достигла ее легкого, начала будто вибрировать. Внутри раны, потоки зеленого и кроваво-красного света бились и ударялись друг о друга; Кровь резко хлынула из раны. Вред и исцеление, две противоположные силы боролись внутри тела Мэн Мэн, принося ей несравнимую боль. 
«Это разъедающая сила кровавой луны». Мужчина средних лет испустил презрительное принюхался и нахмурился: «Вы не лгали, это действительно группа монстров, которые вас преследовали. Эти проклятые ублюдки. Неужели они уже так от рук отбились в Южной Пустоши? Девчушка, твой отец ... хм, он не в Южной Пустоши, не так ли?» 
Мэн Мэн в шоке уставилась на мужчину средних лет и спросила: «Дяденька, ты знаешь моего отца?» 
Мужчина с улыбкой кивнул, похлопал ее по голове и сказал: «Меня зовут Си Вэнь Мин, я знаю вашего отца. Когда ты родилась, твой папа украл у меня около ста таблеток «хуан чжун ли», чтобы укрепить твое тело. Ха-ха» 
Си Вэнь Мин во время разговора почесал свой нос, а затем прижал свою большую ладонь к ране на спине Мэн Мэн. Толстый желтый туман поднялся с его ладони и вырвал кроваво-красный дым, который пытался навредить телу Мэн Мэн. 
Сила кровавой луны исчезла. Раны Мэн Мэн быстро исцелялись с помощью зеленого дыма. Она открыла рот и выплюнула несколько сгустков вязкой крови. После этого она, казалось бы, вернула всю свою энергию и стала еще более энергичной, чем Цзи Хао. 
Си Вэнь Мин макнул мизинцем в кровь, которую Мэн Мэн выплюнула только что, затем поднес палец к носу, тщательно втянул ноздрями запах крови, рассмеялся и сказал: «Ха-ха, да, я был прав. Вы наверняка старшая дочь Чжу Жуна. Хм, если бы Ваш отец был в Южной Пустоши, то люди, которые избили вас, вероятно, бы же были бы выжжены и превращены в дрова. 
Мэн Мэн схватила за рукав Цзи Хао, который уже стал похожим на клочья тряпок; Из ее глаз ручьями текли слезы. «Папы не было дома, поэтому Мэн Мэн прокралась, чтобы играть ... Старый Ян умер, и все охранники, хм, злая женщина из Би Фэн клана ополчилась с этими монстрами и убила Старого Яна!» 
Цзи Хао смотрел на Си Вэнь Мина; Каким-то образом он почувствовал, что это имя было таким знакомым. 
Сердце Цзи Хао внезапно екнуло, когда он услышал слова Мэн Мэн и Си Вэнь Мина. Так отец Мэн Мэн Чжу Жун? Семья Чжу Жун? Цзи Хао потратил немало усилий, чтобы сдержать свои эмоции и не дать себе заорать в голос. Как он думал, Мэн Мэн была дочерью этого легендарного человека, которого прозвали повелителем всей Южной Пустоши. 
В легендах о том, что дети клана Огненного Ворона слышали от Жрецов, самым главным повелителем всей земли Южной Пустоши была семья Чжу Жун. Это были не люди, а боги, настоящие боги. В легендах, лидером семьи Чжу Жун был Бог Огня, который мог контролировать все виды пламени в этом мире, а также был самым высоким богом Юга. 
Что касается легенды о боге, Цзи Хао сохранял нейтральное отношение к ней. Семья Чжу Жун, вероятно, была самым могущественным кланом, и они добавили к себе название «Бог». Тем не менее, он всегда был очень любопытен в отношении семьи Чжу Жун; И теперь, Мэн Мэн, младшая дочь этого легендарного человека, старого Чжу Жуна, сидит рядом с ним на самом деле и громко ревет. 
Нежно поглаживая ее по голове, Цзи Хао спокойно сказал: «Хорошо, Мэн Мэн, злая женщина, Цзян Яо, уже убита мной». 
Прежде чем его голос смолк, из реки вырвался резкий, злобный крик: «Ты убил Цзян Яо! Ты маленький ублюдок! Я, я покромсаю тебя в капусту. Черт! У меня даже не было возможности вкусить эту восхитительную женщину, и ты ее взорвал! А я не некрофил, и меня не интересуют мертвые тела! 
На правой стороне груди Ди Ло зияла пробитая дыра; Его держали двое трехглазых юношей, стоя на мчащейся к Цзи Хао металлической многоножке, вдоль реки. За металлической сороконожкой, тысячи воинов клана Цзя, десять тысяч рабов-воинов кричали, тоже устремляясь вперед; У каждого из них было чрезвычайно свирепое лицо. 
«Как вы и сказали, монстры! Ну, я мог бы проигнорировать их, если бы они не появились, но, поскольку они уже бросились сюда, хе-хе ... » 
Си Вэнь Мин, смеясь, вытащил черный железный меч и просто указал наконечником вперед, к отряду во главе с Ди Ло. 
Земля в радиусе тысячи миль внезапно содрогнулась, и ощущение несравненной великой силы вспыхнуло в воздухе; Ди Ло и большие группы элитных воинов Кровавого Клыка, которые следовали за ним, внезапно замерли. Их выражения лиц стали совершенно оцепеневшими. Ди Ло и все эти воины Кровавого Клыка с ветерком превратились в клочья дыма и рассеялись в воздухе. 
Вся их броня, оружие, доспехи и прочие мелочи с лязгом попадали на землю. 
Цзи Хао и Мэн Мэн широко разинули рты и еще долго не могли ни слова вымолвить.



Глава 102. Возвращение 



«Кар!» 
Мистер Ворон снова высунул голову из-под одежды Цзи Хао, удивленно раскрыл клюв, и посмотрел на воинов Кровавого Клыка, которые превратились в пепел. 
Среди них были десятки тысяч элитных воинов и сотни воинов высшего ранга из Кровавого Клыка; Однако, все эти ублюдки были убиты всего лишь одним выстрелом Си Вэнь Мина. Что было еще страшнее, так это то, что этот выстрел, который сейчас убил десятки тысяч людей, не сломал ни единого куска брони; Этот выстрел не повредил ни одного листочка, ни одной травинки в джунглях. 
Цзи Хао был полностью ошеломлен, и, глядя на те перекатывающиеся от ветра доспехи и шлемы, упавшие на землю, он не мог сделать вдоха от полного шока. 
Цзи Хао даже представить себе не мог силу и мощь Си Вэнь Мина. Он мог превратить разрушительную силу, которая, казалось, могла уничтожить целый мир, в такой нежный и легкий выстрел, точно так же, как стрекозы быстро окунали свои хвосты в ажурную гладь воды; Цзи Хао стоял и задавался вопросом, каким должен быть человек, чтобы добиться такого. 
Си Вэнь Минь лениво взмахнул древним чисто-черным мечом, который был выкован из черного железа, без всякого пафосного блеска, на котором даже не загорелся ни один символ заклинания, пока он атаковал им. Си Вэнь Минь стащил с плеча длинную веревку из конопли, обмотал ей меч и повесил ее за спину. 
«Хм, давненько я кости не разминал, был немного не при делах и чуть не угробил сокровища, которые таскал с собой» — улыбнувшись, сказал Си Вэнь Минь. Он с улыбкой просунул руку в воздух, и сразу после этого блестящий, искусно выкованный меч с сотнями разноцветных драгоценных камней, плотно усеянных на рукоятке, сам влетел в его руку. 
«Этот меч довольно приличный, но уж слишком яркий, аж глаза слепит, он был изготовлен из действительно высококачественных материалов и у добротного мастерства, поэтому он хороший. Если я возьму его обратно в город Пу Бань, я, вероятно, смогу обменять его на тысячи вкусных зверушек и больше тысячи чашек выпивки», — засмеялся Си Вэнь Мин, медленно поглаживая острые края меча и слегка постучав по рукояти. Затем он с улыбкой кивнул в сторону Цзи Хао и сказал: «Согласно правилу Южной Пустоши, кто бы ни видел его, все должны быть в доле, ха-ха! Хм, я возьму этот меч, чтобы обменять его на выпивку в моем городе, а остальное, вы двое сможете поделить!» 
Мэн Мэн схватила за рукав Цзи Хао, медленно качая головой, и сказала: «Они мне не нужны. У Мэн Мэн и так полно доспехов и оружия. Цзи Хао может взять себе все, что пожелает, его клан сможет пользоваться всем этим». 
Цзи Хао усмехнулся, выхаркал последний сгусток вязкой, странной крови изо рта, затем глубоко вдохнул свежий воздух, чувствуя, что все его тело расслабилось и успокоилось. Затем он вежливо поблагодарил Си Вэнь Мина и сказал: «Поскольку, дорогой дядя, вы предоставили мне все эти вещи, у меня нет причин Вам отказывать и не принимать их. Все эти железки действительно круты, у нашего клана Огненного Ворона нет таких высококачественных доспехов и оружия». 
Си Вэнь Минь кивнул Цзи Хао и улыбнулся, похлопал голубя, который сидел у него на плече, оглядел мистера Ворона с головы до пят, и сказал очень вежливым тоном: «Хм, тогда замечательно. Цзи Хао, ты сказал, что ты парень из клана Огненного Ворона? Клан Огненного Ворона, хм, клан Огненного Ворона... так как здесь призошло подобное, я просто обязан съездить с тобой в клан Огненного Ворона». 
Пожав плечами, Си Вэнь Мин спокойно рассмеялся и сказал: «У меня сейчас нет никаких срочных дел, я сам не знаю, где завтра проснусь, так что могу оказаться где угодно». 
Цзи Хао и Мэн Мэн с любопытством наблюдали за следующим движением Си Вэнь Мина. Си Вэнь Мин нарисовал сложный символ заклинания на влажной и мягкой земле, после чего нажал правой рукой в середину символа заклинания и начал читать заклинание вполголоса. 
Цзи Хао сузил глаза и выпустил свою чувствительную духовную силу в окружающие джунгли. Он отчетливо ощущал волны магической духовной энергии, исходящие от тела Си Вэнь Мина, которые быстро распространялись по окружающему пространству, покрывая джунгли в пределах тысяч миль вокруг в течение всего лишь одного момента. 
Вскоре издалека раздался рев. Потом послышался треск веток, от двух до пятидесяти шестидесяти футов длиной, выскочили черные леопарды, их ноги ступали по облакам черного дыма. Два гигантских леопарда с довольно большого расстояния взглянули на Си Вэнь Мина, прищурив глаза и осторожно ощутили силу духа, выпущенного из его тела, после чего их изначально глубокий и угрожающий рык превратился в нежное урчание. Два леопарда завиляли своими хвостами, как маленькие пушистые котята и начали приближаться к Си Вэнь Мину. 
Через некоторое время из джунглей выскочила пара ярких гигантских тигров. 
Как и два леопарда, эти тигры были очень осторожными и внимательными в отношении Мэн Мэн и Цзи Хао, но, движимые духовной силой Си Вэнь Мина, эти тигры вскоре уняли свою настороженность и подошли к Цзи Хао и Мэн Мэн, начиная тереться об их тела головами; У Цзи Хао даже возникло ощущение, что эти тигры улыбаются. 
Леопарды, тигры, слоны и мамонты ... сотни гигантских диких зверей пришли только через четверть часа. Цзи Хао и Мэн Мэн были заняты сбором доспехов и оружия из-под земли, после чего они крепко связали их лозами и надели на спины этих животных. 
За два часа они наконец-таки управились. Си Вэнь Мин ехал впереди звериного войска на крепкой спине буйвола. Цзи Хао и Мэн Мэн взобрались на спину гигантского леопарда и внимательно следовали за Си Вэнь Мином. Эта большая группа диких животных начала быстро двигаться стройными рядами, переходя в густые джунгли и направляясь к клану Огненного Ворона. 
В сопровождении Си Вэнь Мина, который был дьявольски силен, Цзи Хао и Мэн Мэн наконец расслабили тела и мозги. 
Вот совсем недавно Кровавый Клык охотился за ними целыми днями. Мэн Мэн настолько выбилась из сил, что даже хотела умереть. После того, как они сели на спину леопарда, она положила голову на плечо Цзи Хао и погрузилась в глубокий сон. 
Цзи Хао сидел, скрестив ноги, поддерживая ее плечом, сощурил глаза, сосредоточившись на управлении магией «Мантра Дан с девятью тайными словами» и пополняя свою силу. Природная сила непрерывно тянулась к телу Цзи Хао из окружающего пространства, несколько раз циркулировав внутри его тела через эти перемежающиеся меридианы, превращаясь в конечном счете в чистую силу и переплавляясь в Юань Дан Цзи Хао. 
Си Вэнь Мин, который ехал на спине буйвола, внезапно почувствовал странное движение естественной силы в окрестностях; Он с любопытством повернул голову и внимательно посмотрел на Цзи Хао. 
Поток тусклого и загадочного света возник в зрачках Си Вэнь Мина и начал вращаться; Он внимательно оглядел Цзи Хао с ног до головы. В его глазах в данный момент тело Цзи Хао выглядело как спираль, неиссякаемая естественная сила собиралась возле него и полностью исчезала в центре черной дыры в теле Цзи Хао. 
«Этот мелкий парень довольно интересный». 
Упаковывая доспехи и оружие, Си Вэнь Мин узнал, что с ними случилось из уст Мэн Мэн. 
С силой младшего уровня и силой крови, которая была недавно активирована, Цзи Хао убил десятки воинов Цзя Клана Старшего уровня и пронес Мэн Мэн, сбежав почти на тысячи миль дальше, находясь под Безумной охотой Кровавого Клыка; Даже такой человек, как Си Вэнь Мин, был слегка шокирован этим. 
Что еще более важно, Цзи Хао был в таком молодом возрасте, и в отличие от Мэн Мэн, у которой был несравненно благородный семейный фон, Цзи Хао родился в исчезающем клане Южных Пустошей; Ресурсы, которые у него были, и унаследованная магия, которую он мог получить, были настолько малы, что даже не стоило упоминать об этом Си Вэнь Мину. 
Однако с таким небольшим набором ресурсов и унаследованной магией, Цзи Хао смог получить такой хороший боевой результат. Си Вэнь Мин чувствовал, что Цзи Хао интересовал его все больше. 
«Такой хороший мальчик, хм, я удивляюсь, достаточно ли он зрелый ... он похож на орла, у него хватит смелости улететь из его гнезда?» Пробормотал Си Вэнь Мин. 
У Цзи Хао не было лишней энергии, чтобы обратить внимание на Си Вэнь Мина. Когда он сосредоточился на пополнении своего тела и восстановлении своей силы, он также молча думал обо всех тех кровавых ужасах и огромном счастье, которые он получал на протяжении всей охоты; Эти смертельные опасности и выживание во время этого путешествия. 
Он чувствовал только, что в глубине души все было так ясно и чисто; В его предыдущей жизни он чувствовал, что всегда была тяжелая черная занавеска, которая плотно закрывала его душу, но теперь, она внезапно полностью рухнула и исчезла. 
Казалось, он увидел светлую дорогу, которая была ясно видна перед его душой. Вся его кровь начала кипеть, и вся его духовная сила активизировалась, и он зарычал. Все виды природной силы и энергии быстро собрались, подходя к его телу. Эта таинственно обширная и универсальная сила была подтолкнута силой Мантры Дан с девятью Тайными Словами и появилась в духовном пространстве Цзи Хао, прячась прямо в его Юань Дан, который уже сконденсировался в твердую сферу. 
Цзи Хао внезапно открыл глаза и из его зрачков вырвался пурпурно-фиолетовый туман. 
В духовном пространстве Цзи Хао над Юань Даном появилось девять ярких золотых символов заклинания [Мантра Дан из девяти секретных слов]. Какая-то магическая, потрясающая и необратимая перемена происходила сейчас внутри Юань Дана, изначально бестелесного существа — Юань-Дан превращался в материальный Золотой Дан. 
Си Вэнь Мин в шоке уставился на Цзи Хао. Он увидел, что природная мощь области, которая простирается на сотни миль в радиусе, была пробуждена какой-то волшебной силой, содержащейся в теле Цзи Хао, и сильно дрожала. 
Чтобы вызвать такую сильную вибрацию и эту громадную часть природной силы, не говоря уже о ком-то на этапе воина младшего уровня, даже Старший Маг не смог бы это сделать без десятков лет практики! 
«Этот ребенок должен быть у меня», Си Вэнь Мин хлопнул себя по лбу и громко рассмеялся.



Глава 103. Испытание Юань Дан 



Кошмарные ужасы, и огромное счастье! 
Охота, через которую они прошли за эти пару дней, начала вспыхивать в голове Цзи Хао. Он сильно пострадал, но с трудом избежал смертельной опасности, которая подкрадывалась к нему снова и снова. Страх, который овладевал им каждый раз, когда его избивали, до кровавого кашля и попадания в руки смерти, постоянно врезался в его душу, будто приступы в грудной клетке. 
И огромное, бесконечное счастье, которое он испытывал каждый раз, когда избегал этих смертоносных переделок, убивал могущественных врагов и нес Мэн Мэн, которая также была тяжело ранена, убегая от тех отчаянных ситуаций, в которых, казалось, не было шансов на выживание, было похоже на приливные воды, безумно ударявшиеся о его душу, словно волны ударялись о скалы. 
Страхи и счастье, объединились в единое целое, сильно врезаясь в душу Цзи Хао, и заставляя его тем самым с трудом успокаивать и стабилизировать ее, чтобы она скрылась в Юань Дане, который претерпел неплохие изменения. 
Бесчисленные сцены мимолетно мелькали перед его глазами. Его предыдущая жизнь, настоящая, и все, через что он прошел. 
Те сцены, те люди, и те моменты; С его рождения в предыдущей жизни, до возрождения в этом мире, как Цзи Хао; С самого первого момента, когда он следовал указаниям Цзи Куи и метнул свое первое заклинание [Призыв Ядовитого Жука], вплоть до того, когда таинственный человек управлял его движениями и запускал [Открытие Неба] со всей своей силы. 
Цзи Хао даже ясно помнил, что в обычный день своей предыдущей жизни, когда он проходил мимо перекрестка, комар пролетел перед его лицом и поднял собой несколько пылинок; Он ясно помнил, как выглядели эти маленькие песчинки, не пропуская ничего. 
Это были все его мысли и его переживания; Бесчисленные фрагменты памяти дремали в его сознании обильно и беспорядочно и тянулись к его душе со всех сторон; Каждый отдельный фрагмент содержал нить духовной силы. В соединении самых потаенных страхов и вселенского счастья эти фрагменты памяти ворвались в его Юань Дан, растворяясь в душе один за другим. Духовная сила Цзи Хао начала стремительно улучшаться. 
Цзи Хао неожиданно поднялся в воздух. Он ступал по свирепому ветру, вылетел из густых джунглей, вышел за самые высокие верхушки деревьев, поднялся прямо в небо и скрылся в густых тучах. 
«Хороший мальчик! Это потрясающе! Аяя, я должен забрать этого парня с собой! Хм, кто он? Является ли он потомком бога? Прирожденный гений? Или ... реинкарнация какого-то могущественного человека?» Си Вэнь Мин посмотрел на маленький силуэт Цзи Хао, который уже исчез в облаках, в то время как его десять пальцев быстро метнулись и пересчитали имена всех этих покойных влиятельных людей, которые были известны в этом мире, с тех пор, как появилась письменная регистрация. 
Когда умирал удивительно сильный человек или бог, его душа могла где-то перевоплотиться и начать новую жизнь. После долгой и трудной практики он мог восстановить силу и высокий статус, которые он имел в своей предыдущей жизни. Такие вещи были не так уж редки в этом первобытном мире. Насколько Си Вэнь Мин знал, даже несколько его близких друзей были реинкарнациями предыдущих богов. 
Однако чувство силы, которое исходило от тела Цзи Хао, было чрезвычайно особенным; Хотя Си Вэнь Мина можно было считать очень знающим и опытным человеком, он совершенно не знал, кто такой Цзи Хао на самом деле. 
«Айя, мне так любопытно! Мое сердце аж разрывается! Не могу больше терпеть!» Си Вэнь Мин внезапно схватил белоснежную черепаховую раковину, отливавшую нефритовым блеском, прикусил кончик языка и сплюнул кровь на черепаховый панцирь; После этого он быстро метнул в раковину десятки странных символов заклинания обеими руками и сказал: «Я только хочу знать, из какого ужасного человека ты перевоплотился. Мне просто любопытно, пожалуйста, не возражайте. 
Однако, из раковины раздался легкий звон, вместе с которым из всех десяти кончиков пальцев Си Вэнь Мина вырвались большими серыми кусками, туманные молнии; В то же самое время, нефритовая оболочка белой скорлупы внезапно раскололась на бесчисленное множество осколков. 
Си Вэнь Мин был ненадолго шокирован и с сожалением посмотрел на раковину. Затем он мягко улыбнулся, поднял голову, посмотрел на затянутые облака, которые уже начали быстро вращаться, и сказал: «Ах, кажется действительно он необычный человек. Хорошо, хорошо, в данный момент, у нас просто нет людей такого сорта. Надеюсь, у нас, нашего человеческого рода, будет еще один костяк ... Я слишком стар для этого.» 
Легкие следы горечи и изнеможения мелькнули на прямом и благородном лице Си Вэнь Мина, но через мгновение это неприятное выражение лица исчезло. Си Вэнь Мин выпрямил грудь и поднял обе руки, тяжело взмахивая руками в сторону плотных облаков, смеясь и крича: «Цзи Хао! Хочешь отправиться со мной в Центральный Континент? Пойти в город Пу Бань со мной! В столицу нашего человеческого мира, в город Пу Бань!» 
«Ха-ха!» Си Вэнь Мин громко рассмеялся, затем встал на спину буйвола и заорал: «Я могу познакомить тебя со многими хорошенькими девушками! Вах! Какие там аппетитные куколки! Самые красивые девушки из клана Дун И, это самый мощный клан Восточной Пустоши! 
На данный момент, у Цзи Хао не было никаких сил, чтобы рассмотреть приглашение Си Вэнь Мина. Он поднялся прямо в облака, а затем выскочил из них. Над темными и густыми облаками светило яркое солнце, и Цзи Хао почувствовал, что весь безграничный мир предстал перед его глазами без каких-либо препятствий. Он поплыл по темным облакам, беспечно обливаясь горячим солнечным светом. 
Из-за спины Цзи Хао сверкнула сфера золотисто-красного огненного света, внутри которого вырисовался силуэт трехногого Золотого Ворона. 
Со всех сторон, смутно различимые, золотистые солнечные лучи собирались в сторону Цзи Хао, превращаясь в слабый огненный свет и сливаясь с его телом. Оставшаяся кровь Старших Магов внутри тела Цзи Хао быстро переваривалась и поглощалась его телом; Все его мышцы подрагивали и слегка вздувались; Из костей раздался треск. Вскоре тело Цзи Хао выросло примерно на дюйм выше. 
Душа Цзи Хао была сокрыта внутри Юань Дана в его духовном пространстве. Под очищением фиолетовым пламенем Юань Дана большое количество отрицательной силы должно было трансформироваться в густой черный дым и постоянно выделяться из души Цзи Хао. Негативная сила вскоре рассеялась, душа Цзи Хао все более становилась похожей на кристалл, постепенно становясь гладкой и твердой, как драгоценный камень. 
Его духовная сила быстро росла. Цзи Хао развел руками, словно обнимая небо. Он почувствовал, что солнце, которое было на его краю, раздулось в несколько раз больше. Лучи солнечного света непрерывно поглощались телом Цзи Хао, сливаясь с сотнями меридианов, которые были освещены родословной мощью Огненного Ворона. 
Вслед за громким треском возникло легкое пятнышко золотого света из Юань Дана Цзи Хао. Внутри изначально туманного Юань Дана возникла маленькая материальная частица и была она золотой, тяжелой и несравненной, как если бы она была выкована из фиолетового золота. 
Цзи Хао сделал глубокий вдох, и одним единственным вдохом втянул в себя, длинные, тянущиеся на сотни миль, реки нитей силы, которые были сконденсированы из огромной универсальной энергии. После этого, огромная золотая часть Юань Дан внезапно начала расширяться с очень высокой скоростью. 
Началось окончательное превращение Юань Дана — Юань Дан начал трансформироваться в Золотой Дан. 
Знак достижения практики первого уровня [Мантры Дан с Девятью Секретными Словами] заключался в том, чтобы создать «Море Души Фиолетового Дворца» [1], в котором упоминается этот Золотой Дан Фиолетового Дворца, который только что трансформировался из Юань Дана в духовном пространстве Цзи Хао. Как только переход от Юань Дана к Золотому Дан был завершен, Цзи Хао мог немедленно достичь единства Вселенной и человеческого тела, а это означало, что он сможет легко манипулировать всеми видами природной силы и силой всех видов магии, которые он узнал, они будут сильнее в десятки, а то и больше раз. Кроме того, его чистая и огромная духовная сила, которая была улучшена в сотни раз, станет самой надежной основой и мотивацией для его дальнейшей практики в будущем. 
В этом первобытном мире и в этой жизни Цзи Хао стал первым Магом, который получил своей духовной силой Золотой Дан. 
[Мантра Дан с Девятью Секретными Словами] была одной из самых мощных магий, возникших в эпоху, когда магия собиралась исчезнуть, и собрала в себе силы магии, буддизма, даосизма и многих других мощных систем. В определенной степени Золотой Дан, который Цзи Хао закалил мощью [Мантры Дан с Девятью Тайными Словами], был создан на основе превосходства буддизма, даосизма и всех видов классических магических энергетических систем и сам по себе достиг нового уровня, который был даже выше, чем [Мантра Дан с девятью Секретными Словами]. 
Маленькая золотая частица быстро распространилась на всю область Юань Дана, словно разбушевавшийся лесной пожар, который поджег сухие пастбища. 
Небо на десятки тысяч миль вокруг тела Цзи Хао казалось застывшим на мгновение, как будто время остановилось — в тот момент появился Золотой Дан, которого никто в этом мире не видел прежде; Казалось, что даже весь мир был шокирован этим явлением. 
Казалось, голубоватое облако немного поколебалось, но все же пролетело по воздуху над Цзи Хао; За ним последовала серия громов, громоздкие молнии размером с девять больших пальцев метнулись вниз с облака и ударяли Цзи Хао по голове одна за другой. Черный дым вырвался из тела Цзи Хао, и он полетел камнем с неба на землю с высоты десятка тысяч футов с опущенной вниз головой. 
При падении все мышцы Цзи Хао свело судорогами, а кости захрустели; После этого из его тела неожиданно вырвались яркие молнии, а вместе с ним хлынули ручьями струи черного дыма, образовавшегося из всей грязи в его теле. 
Он прошел молниеносное испытание Золотого Дана всего за мгновение, а это означало, что переход от Юань Дана к Золотому Дану завершился! 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — -[1] Фиолетовый дворец: переводится со слова «Цзы Фу». «Цзы» означает фиолетовый, «Фу» означает пространство, дом, особняк, офис; Я полагаю, что Цзы Фу называют здесь духовное пространство.



Глава 104. Шокирующая информация 



«Ветер!» 
Когда Цзи Хао падал и уже почти столкнулся с землей, он издал истошный крик. После чего невидимый поток воздуха внезапно быстро окутал его тело, вырвавшись из-под ног. Тело Цзи Хао превратилось в порыв ветра, мягко дующего по воздуху, направляясь к земле. В ливне слегка задрожали несколько десятков капель. В течении вдоха, тело Цзи Хао появилось на верхушке дерева, в трех милях в высоту. 
«Дождь!» 
Как только он высунул голову из густых ветвей и листьев гигантского дерева, Цзи Хао взмахнул руками и закричал. Вместе с его голосом, все хрустальные дождевые капли в радиусе нескольких миль были полностью заморожены в ледяные глыбы. Большие ледяные куски резко падали на землю с большой высоты, с пронзительным звуком, похожим на обильный дождь из падающих звезд, который собирался омыть всю планету. 
Десятки огромных деревьев, стволы которых были настолько толстыми, что их пришлось бы обнимать руками двух воинов, были пробиты кусками льда с громким треском и звуками взрывов. Огромное количество разлетевшейся в воздухе на куски древесины и разбитой коры. Цзи Хао улыбнулся, сомкнул пальцы и слегка взмахнул ими от себя. 
«Гром!» — закричал Цзи Хао. 
Крича, Цзи Хао поднял обе руки к небу. Высоко в воздухе над его головой сгустилось большое количество черных облаков, которые начали быстро вращаться и образовывать облачный вихрь, вытягиваясь к земле на сотни футов. Внезапно вспыхнула сфера яркого света. Следом за ней сверкнула размером с человеческую голову, огненная красная молния, которая, ударившись о землю в двух милях оттуда по джунглям, прогремела с таким звучным громом, который, казалось, мог бы поднять всех мертвых из вековых могил. 
Вслед за очередным громовым ударом, вспыхнула огненная молния. Бесчисленные пылающие сферы размером с кулак стремительно устремились во все стороны, мгновенно разрушая десятки достающих до небес деревьев. Ветви и листья сотен деревьев, которые росли немного дальше в округе, были задеты раскатами. Листва и деревянные обломки пролетали над миром, сбитые сильными воздушными волнами. После всего этого, в земле образовалась огромная яма, радиусом в десятки футов. 
«Молния!» 
Цзи Хао испустил последний крик и ввел всю природную, огромную силу в символы заклинаний, появившихся на его ладонях, от Золотого Дана. 
Движения темных облаков в небе, казалось, стали еще стремительнее. Круги из пучков серебряно-голубых молний появились в облаках, непрерывно надвигаясь к облачным сферам, подобно ряби на поверхности воды. Эти кругообразные волны быстро конденсировались в десятки круглых сфер с молниями размером с танк. Цзи Хао ткнул пальцем в небо; За его движением вспыхнули десятки молний, которые пронзительно сверкали, будто стараясь ослепить того, кто бы на них смотрел. Они били прямо в землю с неба, будто десятки острых ножей, и сильно ударялись о скалистую гору высотой в сотни футов. 
Звуки электрического тока донеслись из-за небольшого холма. Скальный холм, который был тверже, чем сталь, был сильно поражен десятками молний. Большие облака грязи и пепла внезапно поднялись с холма вместе с огненными искрами — холм, который был образован чистой твердой горной породой, был разломан на куски электрической ударной силой, которая исходила от молнии. 
Глотнув немного мутного воздуха, Цзи Хао закинул голову и устремился вглубь неба. Его духовная сила, которая в сотни раз улучшилась, трансформировалась в огромную невидимую паутину и извлекала природную энергию джунглей и воздуха из окрестностей, после чего она быстро поглощалась его телом. Великая природная энергия быстро собралась к Цзи Хао; Каждая его пора открылась и начала набухать, каждый тонкий волос на его теле стоял колом. Из каждой поры исходили прозрачные, воздушные вихри, а также испепеляющий звук, издаваемый естественной силой, когда он быстро двигался и вливался в тело Цзи Хао. 
В течение десяти вдохов, сила Золотого Дана, которая только что истощилась, была снова быстро наполнена. По сравнению с первоначальной мощностью, которую только что выпустил Цзи Хао, вновь наполняемая сила была примерно в десять тысяч раз лучше по качеству. 
Цзи Хао изменил свое движение рукой — каждое из прекрасных секретных слов в [Мантры Дан с Девятью Тайными Словами] имело соответствующее движение. С различными комбинациями, девять движений руки могут генерировать бесчисленные, непредсказуемые различные эффекты. 
С помощью [Мантры Дан с Девятью Тайными Словами] Цзи Хао смог установить связь со Вселенной и развить потенциал человеческого тела, и в зависимости от силы Золотого Дана. Цзи Хао мог управлять природной энергией и универсальной силой. В то же время, сила [Мантры Дан с Девятью Тайными Словами] могла очистить тело и улучшить духовную силу! Цзи Хао почувствовал, что его душа засияла, стала круглой и гладкой, как нефрит наивысшего качества, и такой же крепкой, как золото; Он также чувствовал, что каждое его легкое движение теперь может произвести небывалый до того эффект и выпустить неимоверно огромную силу. 
«Ветер», «Дождь», «Гром», «Молния», которые проорал Цзи Хао сейчас, были всего лишь небольшим испытанием. В тот момент в его сознании внезапно возник бесчисленный арсенал таинственной магии и мощных заклинаний. Теперь он мог легко придумывать бесчисленное множество магических методов и тактик битвы, чтобы встретиться с врагами. 
В груди Цзи Хао вспыхнула сфера бушующего огня, и казалось, что она не могла дождаться, чтобы вырваться на свободу. Обернутые вокруг тела Цзи Хао Доспехи Золотого Ворона сияли и сверкали. За спиной встрепенулась пара огненных крыльев. В его зрачках вспыхнул золотисто-красный свет — «Зрачки Золотого Ворона» были такими же сверкающими, как звезды, и одним взглядом Цзи Хао ясно видел каждый листочек на расстоянии нескольких десятков миль. 
По сравнению со всеми видами магии, которые он узнал в своей предыдущей жизни, его четыре особые способности, которые он получил от силы родословной в этой жизни, могли теперь быстрее активироваться и потребляли меньше энергии. С таким же количеством энергии, эффекты, которые предоставлялись четырьмя специальными способностями, могли быть в полтора раза больше, чем вся его магия в предыдущей жизни. Некоторое время назад, Цзи Хао молча начал сравнивать четыре особые способности со всеми остальными магиями, которые он изучил, и объективно оценивал его текущую силу. 
В милях позади, Мэн Мэн пряталась под огромным листом сладкого картофеля, с любопытством глядя на Цзи Хао. 
«Дядя Вэнь Мин, Цзи Хао — ребенок Клана Огненного Ворона, и он унаследовал силу крови древнего Золотого Ворона, а это означает, что он должен быть в состоянии контролировать элемент огня. Но почему он может контролировать все элементы ветра, дождя, грома и молнии? — спросила Мэн Мэн, удивленно глядя на Цзи Хао. — Хотя в последние пару дней я видела, как Цзи Хао произвел какую-то странную магию, у Мэн Мэн еще не было времени подумать о таких вещах. 
Глаза Си Вэнь Мина сияли, когда он улыбался, глядя на Цзи Хао, который стоял на вершине холма, вдалеке от него и Мэн Мэн. 
Некоторое время помолчав, Вэнь Мин спокойно ответил: «Хм, Мэн Мэн, кто сказал, что член клана Огненного Ворона, унаследовал родословную Золотого Ворона, может контролировать только элемент огня? Не является ли Мать Цзи Хао родом из клана Цинь И? Родословная, которая наследуется кланом Цинь И, является родословной древнего подчинения ветра». 
«Даже если это так, это только сила ветра, которую он мог унаследовать в дополнение к огневой мощи. А как насчет других, таких как дождь, гром и молния? » Мэн Мэн посмотрела на Си Вэнь Мина своими большими бусинами и продолжила: «Папочка сказал, что Мэн Мэн немного недалекая и наивная, но добрый дядя, не пытайся одурачить меня!» 
«Ха-ха-ха!» 
Си Вэнь Мин громко рассмеялся, серьезно посмотрел на нее и сказал: «Не слушай его! Ваш отец сам был тупым, как ... ха-ха! Мэн Мэн на самом деле очень умная, дядя Вэнь Мин никогда не будет тебе лгать, я могу поклясться небом!» 
Сразу после того, как Си Вэнь Мин закончил свою речь, молния неожиданно ударила с неба в дерево десятками Чжан рядом с Си Вэнь Мином, словно небо услышало его слова. 
Си Вэнь Мин небрежно взглянул на это возвышающееся дерево, которое только что пылало от молний, как огромный факел, и спокойно произнесло: «Мать из племени Цинь И, а что касается матери отца Цзи Хао? Разве она не может быть родом из клана, обладающего родословной, связанной с водой? А как насчет бабушки со стороны матери Цзи Хао? Если мы будем считать поколение за поколением, мы обнаружим, что на самом деле крупные кланы Южных Пустошей смешались и истощились, многие из этих крупных кланов не так сильны, как в былые времена». 
Остановившись на секунду, Мэн Мэн нахмурилась, и казалось, затерялась в размышлениях. 
Через некоторое время Мэн Мэн серьезно кивнула Си Вэнь Мину и сказала: «Мэн Мэн, кажется, припоминает, что папа говорил подобные вещи тем министрам. Среди жителей кланов из десятка крупномасштабных кланов в Южных Пустошах стало гораздо меньше ново обновленных Королей Магов и Высших Магов, чем было десять тысяч лет назад. Из-за этого, он даже несколько дней не пил, а затем вообще ушел из дома. Я не знаю, куда он пошел. 
«Город Пу Бань!» С улыбкой сказал Си Вэнь Мин и посмотрел на Мэн Мэн: «Твой отец, теперь в Пу Бане, встречается с королем людей. Мэн Мэн, Пу Бань — очень интересное место, где можно хорошо повеселиться. Ты заинтересована приехать в Пу Бань со мной и осмотреться? Твой отец сейчас там. 
Остановившись на секунду, Си Вэнь Мин продолжил загадочным тоном: «В Пу Бане у нас много детей того же возраста, что и вы, все собираются вместе. Вам будет с ними весело! Хм, это правда, я никогда не буду лгать тебе, это действительно очень хорошее место!» 
В этот момент Цзи Хао попятился от яростного порыва ветра, летящего к Си Вэнь Мину и Мэн Мэн. 
Его Юань Дан только что превратился в Золотой Дан. Тело Цзи Хао в какой-то степени было полностью переработано, в значительной степени он теперь отличался от обычных людей и стал кем-то вроде полубога; Поэтому он мог полагаться на силу своего тела и управлять ветром, чтобы летать. 
Для кланов Южных Пустошей, полет был особой способностью, которую могли иметь только Короли Магов и Высшие Маги. Даже для самых могущественных Старших Магов, независимо от того, насколько высоко и насколько далеко они могли прыгнуть, они не могли летать в воздухе в течение долгого времени. 
Цзи Хао уловил последнее предложение, которое сказал Си Вэнь Мин, и с любопытством спросил: «Город Пу Бань ... Мне кажется, что я слышал об этом городе раньше. Король человеческих особей ... король всего человеческого рода? Как его зовут?» 
Си Вэнь Мин посмотрел на Цзи Хао с улыбкой и прошептал: «Первоначальным именем нынешнего короля людей является Яо Чон Хуа, но мы все называем его Императором Шунем [1]». 
Император Шун! 
Внезапно в небе сверкнула молния и сильно ударилась о землю, вспыхнув в джунглях. Цзи Хао поднял голову, и глядя в небо, улыбался. 
Яо Чон Хуа, Император Шун! 
Город Пу Бань! Интерес Цзи Хао к этому легендарному городу внезапно сильно вырос. 
 — — — — — — — [1] Император Шун: легендарный лидер древнего Китая, которого некоторые источники считают одним из Трех Повелителей и Пяти Императоров. Согласно устному фольклору, он жил где-то между 2294 и 2184 годами до нашей эры. Согласно народным источникам, Шун получил плащ лидерства от Императора Яо в возрасте 53 лет и умер в возрасте 100 лет. Столица Шуна находилась в Пубане (蒲阪), в настоящее время расположенном в Шаньси.



Глава 105. Осуждение 



«Пу Бань — потрясающее место». 
«В городе Пу Бань воздух особенно свеж, и почва несравненно плодородна; В том числе богатые природные ресурсы, люди там все изумительны, вы можете встретить там людей из всех кланов». 
«В городе Пу Бань, вы можете найти все виды сокровищ, которые существовали в мире; Вы можете увидеть там любой клан; Вы можете встретить храбрых воинов, которые настолько сильны, что могут вырвать гору из земли, а также в Пу Бане самые утонченные и красивые девушки. Самые храбрые воины найдут для себя лучшее в мире оружие, а самая красивая женщина получит самые яркие ювелирные украшения». 
«Пу Бань — прекрасное место, воздух наполнен ароматами цветов самых разных видов». 
«Пу Бань — отличное место, в этом городе, даже если вы случайно оброните на землю горстку семян, осенью у вас будет хороший урожай». 
«Пу Бань — удивительное место, умы молодых людей широки как небо. И если вы настоящий мужчина, вы должны пойти в город Пу Бань, вы встретите там много хороших друзей и собратьев». 
«Пу Бань — действительно хорошее место, девушки приезжают в этот город со всех концов мира; В этом городе вы можете найти самых страстных девушек из Южной Пустоши, дружелюбных и непосредственных девушек из Восточной Пустоши, очаровательных и милых девушек из Северной Пустоши и нежных, кротких девушек, наполненных теплотой Западной Пустоши». 
«В целом, Пу Бань — поразительное место, ни один город не может сравниться с городом Пу Бань. Будучи человеком, особенно мужчиной, если ты потратишь всю свою жизнь на маленький, бедный клан Южной Пустоши, а не отправишься в город Пу Бань и не взглянешь на реальный мир, это будет для тебя огромным позором. Стыд и срам, да». 
Все вышеупомянутое было сказано Си Вэнь Мином для Цзи Хао. 
С тех пор, как он стал свидетелем того, как Цзи Хао превратил Юань Дан в Золотой Дан, прошел через испытание молнией и все остальные ненормальные вещи, которые произошли с ним, Си Вэнь Мин начал изо всех сил пытаться как можно лучше, во всех красках расписать город Пу Бань, подбадривая Цзи Хао бесстрашно покинуть Южную Пустошь и отправиться с ним в Пу Бань, чтобы увидеть реальный мир. 
Кроме Мэн Мэн, которая немного была сбита с толку, Си Вэнь Мин и даже сам Цзи Хао имели четкое понимание, столь же ясное, как зеркальная гладь, того, что случилось с Цзи Хао. Они оба четко осознавали, что такие вещи, как повышение его силы до определенной точки, даже, включая затянутое молниями небо, было не таким уж редким явлением в Южной Пустоши и в других уголках мира. 
Однако, какие люди способны на проведение испытаний молнией? 
Духи, живущие в джунглях, которые практиковали свои силы более десяти тысяч лет; Когда они собирались полностью трансформироваться в человеческие фигуры, внезапная вспышка негативной, даже злой силы, которая накапливалась в течение десяти тысяч лет, внезапно вспыхивала, столкнувшись с положительной природной силой, вызвав молниеносный процесс. 
Или Маги Младшего уровня на пике своего развития. Когда они собирались открыть свои первые точки Мага, огромная природная мощь могла бы влиться в недавно пробужденную точку. Интенсивное движение и удары природной силы, вероятно, заставили бы весь окружающий мир пошатнуться, естественно, от того, что с неба полился бы град ударов молний, и это, несомненно, укрепило бы их тела и очистило силы. 
Только десятки тысячелетних духов и Старшие Маги обладали достаточными способностями для того, чтобы провести испытание молниями, но Цзи Хао был только новичком — Младшим Магом, который только что активировал силу своей крови. Цзи Хао провел испытание и каким-то образом стал обладать огромными силами, которые снимали все ограничения с его унаследованной родословной силы крови. 
Си Вэнь Мин считал, что Цзи Хао уготовано удивительное светлое будущее. Однако Цзи Хао не был готов просто «продать» себя этому человеку по такой «низкой цене». 
Поэтому, несмотря на то, что во время путешествия Си Вэнь Мин все время рассказывал о том, насколько велик и могуч город Пу Бань, и казалось, даже выплюнул по дороге несколько лотосов изо рта, Цзи Хао только кивал головой и отвечал: Да, да», выражая его безграничную тоску и стремление поехать в город Пу Бань, но он просто не сказал бы Си Вэнь Мину, собирался ли он действительно ехать в Пу Бань с Си Вэнь Мином или нет. 
Глядя на Си Вэнь Мина, чье лицо было наполнено депрессией, которую он даже не пытался скрыть, выражение лица Цзи Хао в то же время было таким же спокойным, как мирный океан, хотя внутри себя он смеялся до слез. 
«Император Шун, Император Шун ... Яо Чон Хуа, Император Шун ... хе-хе, Си Вэнь Мин!» 
Во время путешествия, Цзи Хао внимательно наблюдал за Си Вэнь Мином. Он почувствовал, что это имя было ему очень знакомо, но совершенно не понимал, почему. Однако после того, как Си Вэнь Мин внезапно упомянул имя Императора Шуна и настоящее имя — Яо Чон Хуа, Цзи Хао сделал для себя невероятное предположение о Си Вэнь Мине. 
Являлся ли Вэнь Мин на самом деле тем же самым человеком, как подумал Цзи Хао? 
«Дядя Вэнь Мин, мы путешествовали несколько дней, и вы так много говорили о Пу Бане, а сами что Вы делаете в этом городе? Мне так, просто любопытно, — сказал Цзи Хао. Издалека, он увидел область горных хребтов, в которой находилась Долина холодного Ручья. Цзи Хао больше не мог сдерживать свое любопытство, поэтому он озвучил свой вопрос Си Вэнь Мину. 
Если этот человек действительно был тем же самым, как он думал, то тогда он не должен был просто носить длинный меч и путешествовать по джунглям Южной Пустоши с круглолицым голубем. 
«Я?» Си Вэнь Мин лежал на спине буйвола, скрестив обе руки за головой, с длинной травинкой в зубах, глядя на сверкающие темные облака в небе, и время от времени вспыхивающие в воздухе молнии. 
«Я просто незанятой человек. Я хочу сделать что-то полезное, но я не знаю, с чего начать, — вздохнул Си Вэнь Мин и продолжил: «Думаю, я только могу стараться изо всех сил. Я объездил все от Севера до Юга. Я даже не знаю, важно это или нет, но есть некоторые вещи в мире, к которым я не могу больше оставаться равнодушным. 
Си Вэнь Мин сжал свои кулаки, затем серьезно и твердо сказал Цзи Хао: «Некоторые вещи в этом мире несправедливы, ненормальны. Их не замечают, они будто невидимки, на них плюют, но эти вещи не могут так просто оставаться, поэтому я хочу сделать что-то, чтобы помочь изменить мир, даже если то, что я делаю, совершенно бесполезно». 
После этого он вытащил горсть дикого проса из рукавов, протянул его голубю, который все это время сидел у него на плече, и сказал с улыбкой: «Что касается этого голубя ... ха, я узнал, что у голубей есть магические способности, они редко теряют направление и могут очень долго летать. Я подумал о том, что может сделать этот голубь. 
«Доставить сообщения!» сказал Цзи Хао, улыбнувшись. 
«Доставить сообщения?» — сказала Мэн Мэн. Затем она рассмеялась и продолжила: «Цзи Хао, есть много могучих и выносливых птиц, которые могут быть гораздо полезнее в качестве посланника, чем эта жирная курица. Не говоря уже о том, что посыльные, работающие на отца, — все Короли Магов, что могла бы сделать такая жирная птица? 
Цзи Хао открыл рот и в шоке посмотрел на Мэн Мэн, и не знал, что ответить. 
«Отправлять сообщения?!» В отличие от Мэн Мэн, глаза Си Вэнь Мина внезапно засияли, затем он медленно кивнул, похоже, что-то планируя в голове, затем улыбнулся и сказал: «Это хорошая идея. Хм, для некоторых слабых мелких кланов, а также некоторых определенных ситуаций и мест, Короли Магов могут быть менее надежными, чем птица. Отправить сообщения ...» 
Большие группы диких зверей, несущих Цзи Хао, Мэн Мэн и Си Вэнь Мина, медленно приближались к Долине Холодного Ручья. 
В обычные дни можно было встретить патруль Клана Огненного Ворона на расстоянии нескольких десятков миль от Долины Холодного Ручья. Однако, на пути они вообще никого не встретили. 
Сердце Цзи Хао упало в пятки. Он подсознательно погладил животного по макушке и помчался к Долине Холодного Ручья. Выражение лица Си Вэнь Мина слегка изменилось, он ускорился и метнулся вслед за Цзи Хао. 
В Долине Холодного Ручья, высокомерно подняв голову, на спине огненного цилиня [1] стоял красивый молодой человек, в длинном, роскошном красном плаще, сделанном из золотого шелка, плавая в воздухе над землей, и смотря вниз на жителей клана Огненного Ворона, которые стояли в Долине Холодного Ручья. 
Десятки тысяч воинов Клана Огненного Ворона собрались в долине вместе. Каждый из них смотрел на молодого человека с яростью и нескрываемой злобой. 
Долина Холодного Ручья была смертельно тихой, и хотя десятки тысяч воинов Клана Огненного Ворона явно были полны негодования, никто не осмеливался произнести ни малейшего звука. 
Десятки крепких воинов катались на огненных драконах, держали все виды оружия, их тела, обмотанные пылающими облаками пламени, были облачены в красные доспехи, они смотрели на воинов клана Огненного Ворона враждебными глазами. 
Цзи Джо и Цзи Ся стояли на коленях на земле, тесно связанные толстыми красными цепями, толщиной с большой палец. 
Цзи Ся был избит, из его носа капала кровь, лицо распухло от ударов. Из спины торчали несколько десятков полыхающих костей и зияли горящие раны. 
Молодой человек, который ехал на спине огненного цилиня, с насмешливой улыбкой посмотрел на Цзи Ся и медленно произнес: 
«Маленький ублюдок из вашего клана Огненного Ворона унес убитую Мэн Мэн — младшую дочь нашего хозяина. Теперь вы все должны умереть!» 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — [1] Цилинь — это мифическое химеровидное существо, известное в китайской и других восточноазиатских культурах, которое появляется с приближающимся приходом или прохождением мудреца или прославленного правителя. Это хорошее предзнаменование, которое приносит благополучие или спокойствие. Оно часто изображается с огнем по всему телу. Цилинь обычно имеет китайские драконоподобные черты. Тело полностью или частично чешуйчатое и часто принимает форму быка, оленя или лошади. Всегда показаны с раздвоенными копытами. В наше время изображения цилиней часто сливаются с западной концепцией единорогов.



Глава 106. Стражи Богов 



Тело Цзи Ся корчилось от боли. 
Пламя плотно обвилось вокруг его кожи, блуждая по глубоким ранам. Маленькие язычки пламени, издавая потрескивающие звуки, мелькали на костях Цзи Ся, которые уже стали бледно-золотисто-красными. Цзи Хао начал изучать много разных видов магии у Магических Жрецов с тех пор, как еще был маленьким ребенком, поэтому теперь он был довольно хорошо осведомленным и грамотным парнем. Его знания позволило ему четко понять, что этот звук доносился из костей, когда костный мозг был вычищен из них каким-то особым пламенем. 
Должно быть, это было несравненно болезненно, даже когда живьем сдирают шкуру или ломаются кости, эта боль не шла ни в какое сравнение. 
Высокое и мускулистое тело Цзи Ся вздрагивало от этой кошмарной боли; холодный пот ручьями струился по всему телу. Однако, он не проявлял никаких признаков слабости и не молил о пощаде, он только смотрел прямо в глаза того гордого молодого человека и говорил непреклонным тоном, слово за словом: «Хао мой сын, никогда не сделает того, что ты сказал!» 
Когда его тело сильно затрясло, Цзи Ся крикнул вслух: «Убивать других за сокровища и богатство, удирать с места преступления, Хао никогда бы не совершил таких вещей!» 
Молодой человек расплылся в холодной улыбке, а затем слегка взмахнул правой рукой. Вместе с его движением, длинный, толщиной с палец, красный огненный хлыст, длиной в двадцать чжан, с пронзительным, режущим ухо свистом, опустился и сильно ударил по спине Цзи Ся. 
Этот удар был неожиданно сильным. Хотя у Цзи Ся была сила Старшего Мага и чрезвычайно крепкое и выносливое тело, которое было тяжелее стали в сотни или даже тысячи раз, тонкий хлыст все же прорвал его кожу и разодрал мускулы на куски. 
Цзи Ся позволил себе прорычать от боли. На этот раз, молодой человек ударил еще сильнее, чем раньше. Причем, не только большой кусок мускула, который был разбит, отлетел от спины Цзи Ся, но и несколько костей тоже затрещали от удара кнута; Пламя медленно проникло в его кости по этим трещинам и прожгло его костный мозг. 
Цзи Хао стоял на стене ограды Долины Холодного Ручья, ясно видя все это издалека. 
Убивать других за сокровища и богатство, сбегая с места своих преступлений? Красивый молодой человек, который ехал на спине огненного цилиня и высоко парил в воздухе, это о нем так говорилось? 
Цзи Хао взглянул на долину и попытался разглядеть все увиденное детальнее. Внезапная ярость вонзилась ему в голову прямо из самого сердца. Его зрачки стали кроваво-красными. Яркий кроваво-красный свет, который был таким ярким, что казалось, будто его можно было даже коснуться рукой, светил из его зрачков на расстоянии трех футов. Природная сила, окружающая Долину Холодного Ручья, начала быстро двигаться. Все дождевые капли в радиусе десяти миль внезапно застыли в воздухе, после чего их сдул невидимый вихрь и начал быстро вращаться вокруг Цзи Хао. 
Замерзшие капли дождя разрывали воздух, вызывая громкий шипящий звук. Золотой Дан Цзи Хао начал быстро вертеться в духовном пространстве Цзи Хао и послал силу, содержащуюся в нем, будто огромный волны наводнения. За телом Цзи Хао, вдруг вспыхнула сфера золотисто-красного огненного света, внутри которого яростно вспыхнули два круглых зрачка Огненного Ворона. 
Все эти сверхъестественные изменения произошли за пределами Долины Холодного Ручья; Внутри долины дождь все еще был дождем, а ветер был все еще ветром, никто не заметил, что происходит за пределами долины. 
«Мэн Мэн, кто этот парень?» Цзи Хао указал пальцем на красивого молодого человека. 
«Страж седьмого брата Мэн Мэн, Пу Лян. Такой противный. Зачем он пришел сюда? Если они думали, что меня уже убили, разве мой старший брат не должен был тогда отправить людей, чтобы расследовать это дело?» — Ответила Мэн Мэн, вытаращив глаза. Затем она указала на Цзи Ся и спросила Цзи Хао: «Цзи Хао, кто он?» 
«Мой отец!» — прорычал Цзи Хао глубоким голосом, затем указал пальцем на прекрасную женщину, которая валялась в грязи позади Цзи Ся и постоянно рвала кровью, и, нахмурившись, заскрежетал зубами: «Это моя мама ... Мой отец — крепкий орешек, он может вынести такие побои, но моя мама ...» 
В настоящее время, Пу Лян презрительно смотрел на Цзи Ся и беспечным тоном сказал: «Я пришел сюда не для того, чтобы спорить с тобой. Я пришел только сказать вам, что Цзи Хао убил того, кого не стоило, поэтому он должен умереть. Но, только его смерти недостаточно, он должен заплатить гораздо больше за свое преступление!» 
Цзи Ся боролся с гневом, однако два воина в красных доспехах сильно прижимали его к земле, не давая возможности пошевелиться. 
«Цзи Хао никогда бы так не сделал!» — взревел Цзи Ся. 
Пу Лян издал смешок и сказал: «У нас есть достоверные доказательства этого. Сначала убейте эту женщину! Используйте на ней наказание «Разделение тела пятью зверьми»! Я хотел бы узнать, будет ли такая красивая женщина после того, как ее разорвут на несколько частей, все также прекрасна и привлекательна, как сейчас! 
Несколько воинов, которые восседали на спинах огненных драконов, спрыгнули со своих животных, держа красные цепочки, размером с большой палец, которые постоянно полыхали пламенем, и большими шагами направились к Цинь Фу. Несколько огненных драконов огненного потока высоко подняли свои головы и взволнованно взревели к небу, периодически извергая огненные снопы искр. 
«Наказание — Разделение тела пятью животными»?» — Пробормотал Си Вэнь Мин с неприязнью. «Эта пытка была изобретена еще в древние времена и использовался Императором Сюаньюанем, когда он убил великого дьявола Чи Ю. Император Сюань Юань давным-давно запретил эту пытку, потому что она была настолько жестокой, что противоречила самой природе и причиняло вред природной благосклонности этого мира». 
«Расщепление тела пятью зверьми». Даже кожа Цзи Хао превратилась в красный цвет. 
Какого черта! «Разделение тела пятью животными» простое наказание?! Это то, что люди называли «расчленением пятью лошадьми» в его предыдущей жизни, как можно применять такие жестокие пытки на Цинь Фу?! 
«Сдохни!» Цзи Хао издал сильный рев и тяжело топнул ногами по земле. Внезапно все темные облака в небе спустились с небес, словно небо рухнуло. Свирепый шторм завертел бесчисленные капли дождя, которые быстро вращались с лучами серебряного света, дующими в сторону Долины Холодного Ручья со всех сторон. 
Долина Холодного Ручья внезапно заполнилась сверкающим серебряным светом, вместе с которым с неба метнулись бесчисленные ледяные капли дождя. Выглядело это так, будто сотни тысяч саранчи пронеслись по всему небу, создавая ужасающие подозрения, словно это был конец света. 
Остановившись на секунду, Пу Лян громко рассмеялся с презрительным лицом. 
Он открыл рот и слегка вдохнул воздух. Из его рта медленно поднялся белый лотос, размером с кулак, испускавший слабый белый свет. В течение нескольких вдохов белый лотос расширился до размеров чаши, выпустил десятки чжан в радиусе сферы яркого белого света и окутал Пу Лян и всех воинов рядом с ним. 
Бесчисленные замороженные капли падали на белый свет, испускаемый белым лотосом, со свистящими звуками. Сфера света покрылась легкой рябью; капли дождя внезапно взорвались после столкновения с белым светом, вызывая глубокие звуки типа «бум». Белый свет начал сильно трястись; вскоре область, которая была окутана белым светом, которая первоначально составляла пятьдесят чжан в радиусе, сократилась до сорока пяти чжан. 
Пу Лян повернул голову и посмотрел на Цзи Хао с ошарашенным лицом. Он ясно видел юное и нежное лицо Цзи Хао, и не мог не воскликнуть вслух: «Малыш! Сколько тебе лет? Как ты можешь колебать дух моего белого лотоса?» 
Цзи Хао поднял голову и издал громкий рык к небу, внезапно выскочил и оставил позади длинный след огненного света, затем тяжело приземлился рядом с Цинь Фу, которая лежала на земле и не могла остановить рвоту кровью. Цзи Хао ладонью отправил ряд символов заклинаний с силой [Мантра Дан с девятью Тайными Словами] в тело Цинь Фу; вместе с его движением, естественная энергия жизненной силы из окружающего пространства начала собираться в сторону Цинь Фу и хлынула в ее тело. 
«Разве это большое дело — суметь немного встряхнуть дух белого лотоса?» Цзи Хао усмехнулся и сказал. В то же время, он достал ужасающе мощную красную скрижаль, которую он еще не отдал Мэн Мэн. 
Обычно, использовав ее один раз, скрижаль должна была греться под солнечным светом целый день, чтобы полностью пополниться, прежде чем ее можно будет использовать снова; Тем не менее, Цзи Хао поместил ее с Мистером Вороном и кожаной картой, и с силой этих двоих, скрижаль теперь могла наполняться каждые несколько часов. 
Пу Лян выкрикнул хрипло, как только увидел эту скрижаль: «Как ты посмел! Ты убил Мэн Мэн, и теперь ты используешь ее ... » 
Последовал громовой бум, белый лотос Пу Ляня внезапно разбился вдребезги от ужасной силы — Мэн Мэн бросилась к Пу Ляню, громко завопив, как безумная самка из доисторического племени; она резко подняла ногу перед Пу Лянем и нанесла со всей своей силы удар прямо по его груди. 
После удара, длинный красный плащ, обладавший довольно сильной оборонительной мощью, внезапно разлетелся на куски, а также плотный панцирь, который носил Пу Лян под своим плащом. Его грудная клетка была выпотрошена, и у него сразу же вырвалась кровь. Пу Лян был отправлен в полет ударом ноги Мэн Мэн на десятки миль вдаль, не имея возможности даже застонать от боли. 
В следующий момент, красный свет вспыхнул на скрижали, которая была в руке Цзи Хао. Пучок пронизывающего глаза красного света выскочил из нее и расплавил головы тех нескольких охранников, которые держали цепи и шли к Цинь Фу. Эти охранники умерли еще до того, как исчезли злобные ухмылки на их рожах. 
Другой охранник, который ехал на драконе огненного потока, внезапно закричал, когда увидел это: «Как ты смеешь, убивать, убивать стражей богов, стражей семьи Чжу, Чжу Жун?!» 
Мэн Мэн бросилась к этому воину и одним ударом швырнула его в воздух на высоту более трехсот чжан.



Глава 107. Избиение 



«Мама!» 
Цзи Хао помог Цинь Фу подняться с земли, отправил ее к нескольким женщинам из клана Огненного Ворона и велел отвести ее обратно в дом. Травмы Цинь Фу были серьезными, но она сама была Жрицей, которая владела навыками изготовления лекарств и исцеляющей магией; если она сможет хорошо отдохнуть какое-то время, эти травмы перестанут быть проблемой. 
Цзи Ся, дрожа, с трудом пытался подняться с земли, громко рассмеялся, а затем отвесил смачный тяжелый удар по стражнику, который прижимал его к земле и отправил его в полет, почти на милю вперед; Все зубы стражника раздробились на кусочки от силы удара Цзи Ся, он выплюнул много крови изо рта. 
Пу Лян прилетел обратно с потемневшим от злости лицом. Белый лотос кружил вокруг его груди, выпуская лучи белого света, которые постоянно сверлили его выдолбленную рану на груди. Вместе со звуком треснувших костей, пустая грудная клетка Пу Ляня медленно вздымалась, и его раны быстро заживали. 
Пу Лян бросил яростный взгляд на несколько трупов стражников с мрачным лицом, а затем резко выкрикнул в сторону Цзи Хао. 
«Как ты посмел!!» 
Сразу после того, как он проорал эти несколько слов, Мэн Мэн пулей бросилась к Пу Ляню, схватила его обеими руками за руки, подняла высоко вверх и тяжело швырнула на землю. Земля сильно задрожала, и оказалось, что тело Пу Ляня было полностью впечатано в нее; он снова сплюнул большим количеством крови. 
«А ты как посмел!» 
Мэн Мэн тяжело притопнула ногой красивое лицо Пу Ляня, грубо закричав: «Цзи Хао спас мне жизнь! Кто тебя послал в его клан, кто дал тебе право измываться над его родителями?!» 
Пу Лян ошеломленно открыл рот на довольно долгое время, затем закричал, глядя на Мэн Мэн: «Он спас тебя?! Как это произошло?! Я слышал, что Цзи Хао вступил в сговор с теми монстрами, которые прибыли из-за пределов Южной Пустоши, чтобы убить тебя ради богатств, поэтому я взял стражников и пришел сюда ...» 
Прежде чем он закончил свою речь, Мэн Мэн снова подняла ногу и опустила ее на его лицо, всей тяжестью втоптав в землю, словно букашку. 
Изначально красивое и утонченное лицо Пу Ляня теперь стало каким-то плоским и размозженным; его рот, глаза и нос были перекошенными, все лицо было залито кровью, он явно не смог бы теперь выразиться хотя бы одним предложением. Что он мог сделать в данный момент, это издать приглушенный стон. Его лицо сильно подергивалось, и его зрачки, налитые кровью, были полны страха и ненависти. 
Он уже слышал о репутации Мэн Мэн, и знал, что во многих ситуациях Мэн Мэн означает «адская беда». Однако, это было в первый раз, когда Пу Лян лично столкнулся с ней, и даже и не подозревал о том, что Мэн Мэн на самом деле была чем-то большим, чем просто неприятностью, она была абсолютным кошмаром! 
Как она могла так сильно избить других только из-за простого недоразумения?! Это было слишком неразумно! 
Цзи Хао проверил ранения Цзи Ся, особенно те глубокие колотые раны, которыми была покрыта его спина. Затем он подошел к Пу Ляню с кислым лицом, схватил его за шею, поднял с земли, и, не сказав ни слова, нанес тяжелый удар в низ живота. 
Пу Лян истошно завыл от боли. Он почувствовал, что кулак Цзи Хао был похож на сверкающее красным железное копье, которое проткнуло его живот и спалило все внутренние органы. Он потерял фокусировку зрения и провалился в темноту, затем все его тело начало сильно трясти; белый лотос, который парил вокруг его груди, начал дрожать, потому что он терял сознание, пока, наконец, лотос почти не разрушился. 
«Как ты посмел меня ударить?!» Пу Лян терял остатки мужества, чтобы посмотреть на лицо Мэн Мэн, но он все еще думал, что у него есть умственное преимущество перед Цзи Хао; он хрипло кричал, периодически надувая и лопая пузыри крови: «Как ты посмел меня ударить?! Ты мелкий варвар! Как ты смеешь бить гонца страны Чжу Жун, страны богов?! Ты...» 
Услышав ругань Пу Ляня, Цзи Хао проворно вытащил рогообразный нож из-за талии жителя клана Огненного Ворона, стоявшего рядом с ним. Трехфутовый длинный каменный нож был ослепительно острым и блестящим; Много лет обливаясь кровью, этот острый нож придавал голубоватому камню светлый кроваво-красный отлив, который сиял на его острие. 
Цзи Хао приложил немного силы, и в следующую секунду он глубоко пронзил рогообразным ножом нижнюю часть живота Пу Ляня. 
Цзи Хао хорошо понимал человеческое тело. Когда он воткнул нож в тело Пу Ляня, он тщательно избегал всех жизненно важных внутренних органов в этой области, пронизывая только два слоя мышц, что не нанесло бы серьезного вреда; кончик ножа высунулся из спины Пу Ляня. 
Тем не менее, Пу Лян, увидев, что Цзи Хао внезапно вонзил в него такой длинный нож, отчетливо ощутил на собственной шкуре, насколько тяжелым и холодным этот нож был. Он чувствовал, что его сердце было разбито в пух и прах, а затем начал безумно дергаться и извиваться, как рыба, выброшенная на берег, которая вот-вот умрет. 
Странный звук вышел из горла Пу Ляня. Глядя на Цзи Хао с испуганным лицом, он показал белки глаз. Внезапно в нос ударила вонь, которая исходила от ног стражника — этот парень обделался от страха. 
«Ой! Так омерзительно! Ты ублюдок! «— закричала Мэн Мэн, отшатнувшись от отвращения. Она нахмурилась и крикнула остальным стражникам с холодным лицом: «Вы! Куча глупцов! Идите сюда и говорите! Кто вас послал? И кто сказал вам избить родителей Цзи Хао?» 
Десятки стражников, которые парили в воздухе на спинах огненных драконов, спрыгнули со спин своих животных и дрожа упали на колени на землю. Все гордые и возбужденные драконы огненного потока теперь сгрудились на земле и тихо лежали за спинами своих всадников, даже не смея шевельнуться. 
После того, как эти стражники услышали Мэн Мэн, высокий и внушительный, лидер этих стражников, достигавший высоты пяти метров и имевший красный рог, расположенный у него на лбу, мгновенно поднялся с земли, сделал два шага вперед, затем грузно опустился на колени перед Мэн Мэн, склонив голову к земле. 
«Мэн Мэн, наша молодая госпожа, мы следовали только нашему приказу, который заключался в том, чтобы прийти сюда с Пу Лянем. Мы не личная стража седьмого принца, тех личных стражей убил этот юный друг». Рогатый, мускулистый стражник добавил приглушенным тоном: «Мы никогда не издевались над людьми Клана Огненного Ворона». 
Пу Лян крепко схватился за рукоять острого ножа, который застрял в его нижней части живота, безумно и хрипло крича. 
«Как ты смеешь убивать стражу седьмого принца?! Как ты смеешь пытаться убить меня?! Вы все умрете! Подохнете в муках! Ах! Мэн Мэн! Я, я с седьмым принцем! Как ты можешь быть с кем-то за пределами своей семьи, который пытается убить меня?!» 
Острый нож внутри его тела, казалось, будто полностью разрезал Пу Ляня. Затем он крикнул странным высоким голосом: «У меня есть официальный приказ от седьмого принца, он приказал мне приехать сюда и все решить! Если вы, вы убьете меня, вы будете сражаться против седьмого принца! Мэн Мэн, седьмой принц — ваш старший брат, как вы можете сговориться с посторонними и пытаться убить меня ?! Как ты можешь?!» 
Мэн Мэн без малейших колебаний ударила Пу Ляня прямо в лицо, а затем резко зашипела на него: «С чего бы мне бояться какого-то вонючего стражника моего седьмого брата? Если я захочу убить тебя, тогда я убью тебя! Ой! Я не особо много знаю о семейных делах, но это северо-восточная территория. Я не думаю, что этот район является собственностью моего седьмого брата, это должно принадлежать моему старшему брату! Он всегда руководил этой областью. Но, ты с седьмым братом, почему тебя послали сюда? 
Пу Лян открыл было рот, но ничего не сказал, только схватил нож за рукоятку, и его тело задергалось как полумертвая рыба на шипящей сковороде. 
Цзи Хао нахмурился, уставившись на Пу Ляня, и через мгновение в его мозгах промелькнуло множество мыслей. 
Си Вэнь Мин стоял в стороне и спокойно смотрел, что здесь происходит. Он не мог не вздохнуть и покачать головой, когда увидел такую странную реакцию Пу Ляня. Затем он сделал два шага вперед, положил одну руку на плечо Цзи Хао, а другую на голову Мэн Мэн. 
«Мэн Мэн, я просто планировал путешествие к горе Чжу Жун. На самом деле, в этот раз я пришел за чем-то другим, но никогда бы не думал, что что-то подобное произойдет во время моего путешествия. Хм, Цзи Хао, ты должен остаться со своими родителями. Но когда я вернусь, ты пойдешь со мной в Пу Бань? 
В течении короткого промежутка времени Цзи Хао медлил и пока не отвечал. 
Однако глаза Цзи Чжо, который стоял рядом с Цзи Хао, вдруг ярко сверкнули. Он повернул голову и с большим азартом посмотрел на Си Вэнь Мина. 
«Город Пу Бань!» Пробормотал Цзи Чжо низким голосом.



Глава 108. Поднять армию 



Огромные огненные облака поднялись высоко в воздух. Си Вэнь Мин держал в руке тяжело раненного Пу Ляня и летел на его огненном драконе. Он взял десятки стражников и отправился в сторону Юга. Вскоре пылающие облака исчезли в сверкающих темных тучах. Цзи Хао, который стоял на вершине горы и провожал их, не смог увидеть никаких следов. 
Цзи Джо и Цзи Ся стояли позади Цзи Хао. Они оба намеренно старались сохранять спокойные выражения лиц, однако им не удалось скрыть того животрепещущего волнения, которое царило в их глазах. 
«Хао, этот господин пригласил тебя в Пу Бань?» После долгого молчания, Цзи Джо наконец спросил слегка дрожащим голосом. 
«Да, дядя Вэнь Мин сказал, что Пу Бань — хорошее место. Когда он вернется в этот город, он хочет, чтобы я поехал с ним», — сказал Цзи Хао, нежно поглаживая Мистера Ворона, который съежился в его руках. Мистер Ворону взяли несколько исцеляющих таблеток, подаренных Си Вэнь Мином, и он несколько дней пребывал в глубоком сне. 
«Действительно, Пу Бань — очень хорошее место, — сказал Цзи Джо, поднимая голову, похоже, вспоминая свой собственный прошлый опыт: «Этот город является главной столицей нашего человеческого рода, центром мира, в котором собрались люди из каждого клана. По сравнению с Пу Банем, наш клан Огненного Ворона и даже такие крупные кланы, как Клан Би Фэн, Роузфлинч и клан Огненного Дракона, напоминают гнезда маленьких муравьев». 
«Пу Бань — удивительное место». Цзи Джо сильно хлопнул Цзи Хао по плечу и продолжил: «Когда вырастает детеныш, он должен покинуть гнездо и полететь в более высокое небо. До тех пор, пока сильный ветер не сломает его крылья, он должен постараться изо всех сил достичь большей высоты. Хао, ты всегда отличался от других детей в клане, у тебя невообразимое будущее». 
Цзи Хао посмотрел на Юг, где находилась легендарная страна Чжу Жун, страна богов. 
Он думал о По, о своем добродушном, щедром, неудержимом друге; он обещал По, что когда тот вернется на Юг, он поедет с ним и По станет одним из его учителей, будучи воспитанником даосского священника Ю Ю. 
Однако, Си Вэнь Мин и город Пу Бань, о котором он говорил, поставили перед Цзи Хао дилемму. 
Сезон дождей не подавал никаких признаков окончания. Бесконечный ливень заставил Цзи Хао почувствовать, как будто все его тело сковало мраком. Прошло полмесяца с тех пор, как Си Вэнь Мин покинул Долину Холодного Ручья. В течение этого времени единственной хорошей новостью было то, что раны Цзи Ся и Цинь Фу были полностью залечены. 
То, что исцелило их, было не только мощным лекарством Цинь Фу, но также и Вэнь Мин, прежде чем ушел, оставил несколько таблеток, и они стали по большей части причиной того, что Цзи Ся и Цинь Фу так быстро выздоравливали. 
Долина холодного Ручья была как всегда тихой и спокойной. Десятки тысяч рабов упорно трудились изо дня в день, выкапывая из-под земли высококачественное золото и нефрит. Другая вновь открытая пещера была заполнена золотом и нефритовыми кусками доверху. Каждый день, Цзи Джо и Цзи Ся должны были самолично пересчитывать приобретенные сокровища. 
Транспортная система джунглей Южной Пустоши никогда не была удобна и приспособлена для наводнений, вызванных бесконечными дождями, так Долина холодного Ручья превратилась практически в изолированное место. Даже связи между ближайшими несколькими ветвями клана Огненного Ворона и Долиной Холодного Ручья были нарушены. 
К счастью, Цзи Джо был старейшиной из клана Огненного Ворона, поэтому каждые три дня Огненный Ворон перелетал от Горы Черного Золота в Долину Холодного Ручья и приносил Цзи Джо звезду, на которой были вырезаны сообщения. Так Цзи Хао получал новости из внешнего мира. Из этих сообщений он также узнал, насколько стал опасен под мирной маской клан Огненного Ворона в данный момент. 
Смерть Цзян Яо казалось, не возымела никакого эффекта, и Цзян Бо и Цзи Шу по ходу совершенно забыли эту женщину. 
Через три дня после того, как Си Вэнь Мин покинул Долину Холодного Ручья и направился на Юг, Цзян Бо заявил, что он получил волю духов своих предков и заручился поддержкой части старейшин из клана Би Фэн и Магов-Жрецов, после чего они приняли решение начать войну против Клана Водяной Обезьяны. 
Клан Водяной Обезьяны также назывался кланом Красноглазых Водяных обезьян. Клан был мощным и древним, эти создания от природы с рождения могли контролировать воду и жить в ее недрах. Их тела были похожи на обезьян, но их кости по прочности напоминали железо. Также они обладали несравненной большой силой. Они родились с парой кроваво-красных глаз, в которых таилась магическая сила, способная контролировать чужие души, и мощные тела их обладателей, Красноглазые Обезьяны стали весьма страшными существами, с которыми было чрезвычайно трудно иметь дело. 
Подобно отношениям между Кланом Би Фэн и Кланом Огненного Ворона, клан Черного Водяного Змея был одним из зависимых (вассальных — п.п.) кланов Водяной Обезьяны. 
Южная Пустошь была исконной территорией семьи Чжу Жун. Территория клана Красноглазых Водяных Обезьян была не совсем в Южной Пустоши, вместо этого, их территория была расположена на северо-востоке от нее, на другой земле в десяти тысячах миль от земель Южной Пустоши. Территория Клана Черного Водяного Змея играла роль передовой для Кланов Водяной Обезьяны, чтобы вторгнуться в Южную Пустошь. 
Клан Би Фэн решил начать великую войну против Клана Водяной Обезьяны. Как один из самых могущественных вассальных кланов, Клан Би Фэн и клан, который должен был пересекать территории с Кланом Черного Водяного Змея, видя змеиный клан в качестве своего заклятого врага в течение нескольких поколений, клан Огненного Ворона сразу начал подготовку после того, как они получили сообщение от клана Би Фэн. С приказом Цзи Шу, все Старшие Маги, младшие Маги с седьмого уровня и выше, а также половина Магов-Новичков на пике уровня, из тысяч разветвленных кланов Огненного Ворона, начали собираться на Горе Черного Золота. 
Южные Пустоши мгновенно наполнились шумом. Птицы, которые использовались для отправки сообщений для клана Би Фэн, летали вокруг джунглей, передавая невыполнимые приказы десяткам разных кланов. Клан Пламенной лошади и Клан Огненного Тигра, которые также были вассальными кланами Би Фэн, и были расположены ближе всего к клану Огненного Ворона, уже собрали всех элитных воинов своих кланов и отправили большое количество в направлении Горы Черного Золота. 
Даже клан Роузфлинч, который был столь же могущественен, как и Клан Би Фэн, и имел свою границу в Южных Пустошах, ответил на просьбу клана Би Фэн, передав отряд элитных воинов, чтобы укрепить армию. 
Через несколько дней после того, как Цзи Ся и Цинь Фу полностью исцелились от травм, Цзи Ся получил заказ от Горы Черного Золота и отправил все золото и нефрит, которые были на хранении, а также все кристаллы огненной эссенции. 
Согласно новостям Цзи Джо, эти богатства были проданы за большое количество высококачественных доспехов и оружия и пошло на распределение воинам клана Огненного Ворона. 
Как только новое оружие и доспехи доставили к Горе Черного Золота, большие группы воинов Клана Огненного Ворона немедленно направились к территории Черного Водяного Змея и начали внезапное нападение со всех сторон. В первый день после начала войны, клан Огненного Ворона воспользовался неожиданными атаками, быстро уничтожив более ста различных кланов из территории Черного Водяного Змея, и захватил сотни богатых охотничьих угодий и сотни крупных шахт. 
Тем не менее, клан Черного Водяного Змея веками сражался против Клана Огненного Ворона, на этот раз они отреагировали очень быстро, быстро собрав большое количество воинов и начали сражаться против Клана Огненного Ворона всеми своими способностями и преимуществами; после этого, число жертв Клана Огненного Ворона стало быстро расти, даже десятки Старших Магов пали в битве в течение последних нескольких дней. 
«Идиоты!» В ярости закричал Цзи Джо, когда он получил последний отчет о поле боя, и не смог не топнуть возмущенно ногой по земле. 
Цзи Хао кивнул головой, соглашаясь. Начинать войну против клана Черного Водяного Змея в сезон дождей, да это же тупость?! 
Самой мощной боевой силой клана Огненного Ворона были гигантские Огненные Вороны; скорость их полета уменьшалась вдвое в течение сезона дождей, кроме того, ливень в значительной степени ослаблял огневые способности воинов клана. А воины Клана Черного Водяного Змея, и их боевые звери, обладающие управлением силы воды, напротив сражались в сезон дождей, словно рыбы в воде, их способности во много раз улучшались. 
В этой ситуации, клан Огненного Ворона, который вначале получил абсолютное преимущество, вскоре попал в сложную ситуацию. 
Хотя Клан Пламенной лошади и Клан Огненного Тигра постоянно посылали элитных воинов в качестве подкрепления, сталкиваясь с проточными реками и горными ручьями, которые периодически врывались им навстречу, все три клана, которые в основном обладали огневой мощью, были разбиты Кланом Черного Водяного Змея. 
Особенно, когда те рогатые змеи из Клана Черного Водяного Змея запустили скрытые атаки, Старшим Магам клана Огненного Ворона повезло, что им помогали сами Огненные Вороны, которые могли взлететь в воздух и скрыться в течение нескольких секунд. По сравнению с ними, Старшие Маги из Клана Пламенной Лошади и Клан Огненного Тигра не имели абсолютно никаких способностей к полетам, поэтому за последние семь-восемь дней почти сто Старших Магов из Клана Пламенной Лошади и Клана Огненного Тигра были убиты в сражении, в то время как клан Огненного Ворона потерял только нескольких Старших Магов. 
Через десять дней после начала войны, Цзи Хао проснулся от того, что раздался громкий звук из-за пределов Долины Холодного Ручья. 
Три знамени с тотемами, нарисованными на них, развевались за пределами долины, один рогатый змей, один зловещий водяной змей и одна бронированная черепаха. Эти три знамени одновременно поднялись в воздух из-за джунглей, окружающих долину Холодного Ручья. 
Долина Холодного Ручья была окружена большими группами элитных воинов, которые прибывали с неизвестных путей.



Глава 109. Передача сообщения 



Примерно в двадцати милях от Горы Чёрного Золота, на севере, там, где кончались земли Южной Пустоши, где стремительно текла бурная река шириной в несколько тысяч миль. 
Стоя на берегу реки, можно было увидеть огромное свободное пространство, которое была безгранично и неизмеримо. Глядя на это незаполненное пространство, можно было увидеть несколько разнесенных плавающих островов вдали, которые вращались в воздухе, как звезды. 
В воздухе, сотни гигантских птиц, у которых был размах крыльев длиной в несколько миль, парили вокруг пустующего пространства, в поисках еды. Эти птицы время от времени издавали резкие кличи в небо; каждый раз, когда они кричали, огромные и мощные звуковые волны превращались в белую воздушную рябь и проносились через пустое пространство, сотрясая все горы в радиусе тысяч миль и создавая сотни высоких волн до реки. 
С яростным порывом ветра из джунглей Южной Пустоши внезапно выскочил летающий корабль и полетел в пустое пространство. Весь корпус этого искусно сделанного корабля был выкован из металла; с обеих сторон корабельного отсека торчали десятки изящных крыльев, которые непрерывно махали в воздухе. 
Все парящие в небе гигантские птицы одновременно повернули головы и посмотрели на этот металлический корабль. 
Огромная птица взмахнула крыльями и намеренно пронеслась мимо металлического корабля. Массивные птичьи крылья тяжело взмахнули по направлению к кораблю, сделав крен в воздухе и заставили его качнуться, после чего все остальные птицы одновременно закричали, с наполненными восторженной злобой голосами. 
Внезапно на носу летучего корабля загорелся выбитый на нем тотем с вертикальным глазом, из которого, вырвался вместе с громовым звуком толстый, как танк, огненный свет, и пробил птичью голову. Голова гигантской птицы, которая спровоцировала корабль, мгновенно взорвалась; её огромное тело вращаясь, опускалось на невидимое дно огромного, безграничного пустого пространства.. 
Стая птиц перестала взывать; они знали, что с этим странным судном не так легко справиться; поэтому все они развернулись и улетели подальше отсюда, искать другое место для охоты. 
Металлический корабль метнулся с громким свистящим звуком. Время от времени, сверкающий глаз на носу корабля искрился, заставляя корабль лететь к определенному месту назначения с его максимальной скоростью. Корабль перемещался на десятки тысяч миль в час в свободном пространстве. Примерно через три дня, внезапно на горизонте возник плавучий остров, радиус которого составлял десятки тысяч миль. 
Гигантский плавучий остров был покрыт нетронутыми первобытными джунглями, в которых произрастали все виды растений, высоких деревьев и прозрачных, зеркальных озер. В пределах джунглей и озер, бесчисленные дикие животные следовали древним естественным правилам жизни, сражаясь друг с другом и пытаясь убить друг друга. Иногда ветер разносил раздающиеся на сотни миль громовые звуки, издаваемые битвами двух гигантских зверей. 
В центре плавучего острова на самом высоком месте нагорья был расположен шестиугольный форт, как будто он гордо смотрел сверху вниз на весь остров. 
На вершине шестиугольного форта была построена башня в сотню джан высотой, которая доставала прямо до неба. Вокруг верхушки башни плавало большое облако кроваво-красного тумана, и в тусклом кроваво-красном облаке медленно открывался и закрывался высокий вертикальный глаз. Алые зрачки этого глаза постоянно излучали кроваво-красный свет, который окутывал всю окрестность. 
На вершине башни, за оградой, достающей до талии, непреклонно стоял воин клана Цзя, который был одет в золотые доспехи и имел чистую золотистую кожу, заставляя его выглядеть так, будто все его тело было выковано из чистого золота. Его обе руки были скрещены перед его грудью, а его четыре сияющих глаза бдительно смотрели на окрестные владения. В тот момент, металлический корабль находился еще в нескольких тысячах миль от форта, но четыре золотых глаза воина Клана Цзя давно устремили свой взгляд на корабль. 
«Да ... этот тотем ... Это рабский корабль Кровавого Клыка», глухо пробормотал воин клана Цзя. «Собственность семьи Ди, дочерней семьи клана Ди Ши, которая владеет силой Кровавой Луны. Я получил известия от клана, где говорилось, что человека из семьи Ди Ши, скорее всего, повысят до следующего Управляющего Императора». 
Некоторое время пробормотав о семейном происхождении и силе Кровавого Клыка, воин клана Цзя высунул половину своего тела из стены ограды, крича группам воинов внизу башни: «Корабль Кровавого Клыка подходит, будьте добры к ним. Хотя они всего лишь кучка низких работорговцев, у них есть определенный опыт. Не обижайте их ... Я не хочу видеть ваши головы на столбах вместо поля боя в следующий раз! 
Несколько рогатых и крылатых львов быстро поднялись в воздух, неся воина клана Цзя, который ехал на спине одного из них, быстро подлетая к работорговцу Кровавого Клыка. 
Спустя некоторое время, воин клана Цзя со смертельно бледным лицом, казалось, сильно испуганный, внезапно бросился к башне, к золотому воину клана Цзя, затем вежливо преклонил колени и отдав честь золотому воину, начал говорить. 
«Мой уважаемый лорд, я То Мэн, я адъютант адмирала Кровавого Клыка, я умоляю вас о вашем одобрении, чтобы мы могли использовать аварийную транспортировку вашего боевого форта». 
«То Мэн ... тебя зовут То, а это значит, что ты — придаток семьи Ди, — сказал золотой воин клана Цзя, скрестив руки на груди и с гордостью глядя вниз на Мэна: «Какая квалификация у Вас есть, чтобы обращаться ко мне с такой просьбой? Вы должны знать, в чем разница между нами. Хотите обратиться ко мне с просьбой? Просто скажите это родственникам по прямой линии семьи Ди, чтобы те прибыли». 
То Мэн издал сдавленный смешок, затем достал кожаный мешок размером с кулак, который был украшен большим количеством сложных символов заклинаний, и сказал: «Это маленький подарок для вас, мой уважаемый Лорд. Наш Кровавый Клык был уничтожен, включая Лорда Ди Ло, все линии Семьи Ди в Клыковом Клыке были убиты». 
То Мэн поднял голову и посмотрел на золотого воина клана Цзя, у которого было шокированное лицо и продолжал: «Подобные нам, жители клана, которые стали дополнениями других кланов, конечно, не могут сравниться по статусу с таким благородным человеком, который родился в семье благородного клана Цзя. Однако, если вы одобрите мою просьбу, вы обязательно снискаете дружбу с генералом Ди Ша ». 
«Ди Ша ... новый генерал Кровавой Луны?» Медленно сказал золотой воин клана Цзя, бросая взгляд на То Мэна: «Твои слова убедили меня. Я Ган Янь, надеюсь, я смогу подружиться с Ди Ша. Вы должны сказать Ди Ша, что я пошлю ему счет за все расходы за использование аварийно-транспортной системы ». 
Путешествуя по бескрайнему пустому пространству, пролетая мимо десятков тысяч плавучих островов разных размеров, которые либо собирались вместе, либо разъединялись, появилась группа плавучих островов. Плавающая островная группа была очень широкой, ее трудно было измерить. В группе плавающих островов бесчисленное количество медленно вращалось вокруг широкой плавающей земли посередине, словно огромный вихрь. 
Плавучая земля посредине была невероятно огромна. Если сравнить джунгли Южной Пустоши, где находится дом семьи Цзи Хао, то это будет то же самое, что сравнить огромную гору с маленькой фасолью, — которая наглядно продемонстрировала, насколько изумительный был этот плавучий остров. 
Прямо на этой плавучей земле, на плодородном участке, который был расположен в устьях прекрасных великих рек, можно было увидеть спокойно стоящий несравненно великолепный город. 
Наступал рассвет. Водяной туман, поднявшийся из рек, окутал весь город. Металлические городские стены высотой более сотен чжан были точно такими же, как злые звери, которые отдыхали в тумане; Время от времени на поверхности городской стены мелькали многочисленные символы заклинаний, вырывались яркие огненные искры и издавались пронзительные звуки. 
Вслед за приглушенным, но громким шумом, на четырех городских стенах одновременно открылись ворота шириной в тридцать шесть миль. На городских стенах у этих ворот зажглись бесчисленные символы заклинаний — великая сила магического формирования подтолкнула толстые ворота, медленно скользнув наружу, в городские стены. 
В хорошо охраняемой крепости, расположенной за городом, на небольшой возвышенности, То Мэн шатаясь, выбрался из башни. Он не мог даже нормально стоять, и все его четыре глаза вращались быстро и беспорядочно в глазницах, как будто он был сильно пьян. То Мэн приметил у форта волкообразного зверя, уселся на его спину и поскакал, безумно подстегивая и мчась к городу. 
То Мэн все время кричал и беспрестанно хлестал зверя, заставляя 
его бежать с максимальной скоростью. Вскоре, То Мэн и зверь, на 
котором он ехал, ворвались в город.



Глава 110. Плохие новости 



Внутри города. 
Дорога шириной в сотни чжан была полностью отлита из металла с несметным количеством сложных символов заклинаний, выгравированных на поверхности дороги. Сама дорога на стыках этих символов заклинаний была густо усеяна различными цветными кристаллами размером с кулак. 
Толстые и высокие стены, которые были лишь немного ниже городских ограждений, стояли по обе стороны дороги. Великолепные особняки были окружены этими стенами. Глядя сквозь них, можно было увидеть по возвышающейся башне в центральных частях каждого особняка; вокруг верхушек каждой из башен кружили разноцветные туманы; и внутри каждой сферы тумана было по одному мигающему, алому и вертикальному глазу. 
В огромном городе, кроме десятков тысяч башен различного размера, в центральной части города по кругу стояло двенадцать впечатляющих, высотой в десять тысяч чжан, гигантских башен. 
Двенадцать исполинских башен были разных цветов, таких как: кроваво-красный, золотой и серебряный; Каждая из двенадцати башен была покрыта символами заклинаний. На каждой из двенадцати башен регулярно на видном месте крутилась огромная, разноцветная сила. Эти башни доставали прямо до небес. Из-за силы, которая витала вокруг них, не было ни единого облачка, которое можно было увидеть вокруг этих башен; даже мелькающие и огромные вертикальные глаза, плавающие на этих башнях, можно было увидеть с земли. 
То Мэн быстро мчался верхом на животном, похожим на волка к кроваво-красной гигантской башне, которая имела красную силу, которая расширялась и сжималась вокруг башни с определенной частотой, подобной биению сердца; красная сила дарила странное удручающее чувство. Линии вооруженных воинов клана Цзя время от времени мелькали мимо То Мэна. То Мэн держал кроваво-красную скрижаль в правой руке; все воины Клана Цзя быстро начали расступаться и уступали место Мэну, после того, как взглянули на скрижаль. 
Под кроваво-красной гигантской башней был шестиугольный форт. Толстый и прочный форт был также в кроваво-красном цвете и был покрыт слоем красного света толщиной в один фут; в кроваво-красном свете символы заклинаний размером с кулак мелькали как рыбы, даря ощущение таинственности и несокрушимости. 
Сотня вооруженных трехглазых воинов Клана Ю охраняли по обе стороны единственные ворота форта в две линии. Когда огни восходящего солнца засияли на их телах, их доспехи, такие же яркие, как зеркала, стали отражать сияние, режущее глаза. 
Все эти воины Клана Ю носили роскошную одежду; Их доспехи были отделаны разнообразными сложными узорами, включая редкие растения, птиц и животных. Все длинные и кроваво-красные плащи, которые они носили, были сделаны из высококачественного шелка и парчи, а затем выкрашены в кроваво-красный цвет кровью одной редкой птицы. Каждый из их аксессуаров, оружия и других предметов, которые они носили с собой, были потрясающе красивы и даже могли считаться произведениями искусства, созданными с изумительным мастерством, которое достигло вершины совершенства. 
То Мэн поскакал к воротам форта, затем спрыгнул со спины зверя и бросился к воротам широкими шагами. 
Воины Клана Ю, охранявшие ворота, не сдвинулись ни на дюйм, когда увидели, что То Мэн пришел, на их лицах даже не промелькнуло ни тени улыбки; Они тихо и непоколебимо стояли там, как две линии великолепно одетых цветочных ваз. 
В отличие от этих воинов, из крепостных ворот выскочили два крепких воина Клана Цзя и преградили путь То Мэну. Задав ему ряд вопросов, они отвели его в форт. 
Если смотреть со стороны, то каждая стена крепости была длиной не более десяти миль, что сделало площадь форта, казалось бы, весьма ограниченной; однако, можно было бы обнаружить, что пространство внутри форта было невероятно широким, как только они вошли внутрь ворот. Десятки военных лагерей располагались за воротами форта. Каждый из этих лагерей располагался в квадрате за сотни миль. От этих лагерей исходило сильное чувство власти; под солнцем, десятки тысяч воинов Клана Цзя с обнаженными телами всеми силами сражались друг с другом. 
В этих лагерях, казалось бы, между врагами и союзниками не было никакой разницы, или, другими словами, каждый из них был врагом другого. 
Воины клана Цзя безумно кричали и рычали, размахивая мощными кулаками и сражаясь против всех, кроме себя. Над каждой головой парила плавающая нефритовая скрижаль, и каждый раз, когда они сбивали воина, на поверхности нефритовых скрижалей над их головами появлялось небольшое красное пятно. 
Среди воинов клана Цзя над самыми могущественными из них плавали нефритовые таблички, которые уже были густо усеяны небольшими красными пятнами, что наглядно показывало, что каждый из них, по меньшей мере, избил более тысячи человек. 
Кровь, смешанная с потом, расплескивалась повсюду. Воины орали, жар от их тел превращался в видимые вихревые потоки, которые взмывали в небо вместе с резонансными раскатами, дули сквозь знамена, стоявшие вокруг этих лагерей, и заставляли их яростно колыхаться. 
В середине одного такого лагеря, Ди Ша стоял на краю широкой площадки и смотрел на сражающихся воинов Цзя тремя холодными и острыми глазами. Он был одет в цельную металлическую броню, обе руки скрестив на груди; время от времени он, по-видимому, делал несколько комментариев о воинах, и несколько членов Клана Ю быстро записывали его слова в толстые досье. 
Этот шестиугольный форт был резиденцией Кровавой Луны. 
Ди Ша теперь был лидером одной из главных сил, которые принадлежали Кровавому Клыку. Под его командованием находились тысячи благородных воинов Клана Ю, тридцать тысяч воинов могущественного Клана Цзя и более десяти тысяч элитных рабов-воинов, которые смогли помочь в бою. 
Это была довольно мощная сила. Ди Ша благодушно посмотрел на тридцать тысяч воинов клана Цзя, которые выполняли утреннюю тренировку перед ним, а потом удовлетворенно поднял голову, глядя на медленно поднимающееся в небе солнце. Вскоре он возглавит эту ужасающе мощную силу, которая сможет замахнуться почти на что угодно, совершать подвиги, накапливать заслуги, стараясь изо всех сил заработать более высокое положение. 
Ди Ша не считал себя честолюбивым человеком. Он никогда не мечтал о слишком высоких для него позициях, таких как Управляющий Император; такого рода высокие должности были не для дворян Клана Ю, которые даже не мечтали родиться в такой семье, как он сам. 
Однако, став архонтом в какой-то области и построив собственное маленькое королевство, медленно накапливая силу родословной, которая будет принадлежать только ему самому с помощью его брата Ди Ло, а затем, наконец, чтобы создать свою собственную семью; все это было еще возможно для Ди Ша. Вероятно, тысячи лет спустя он стал бы создателем одной из главных ветвей семей, как и те знаменитые предки семьи Ди. 
«Эти ублюдки, которые заставили меня прийти в этот первобытный мир», фыркнул Ди Ша и сказал: «Мы рискуем своей жизнью и тратим все наши усилия, чтобы захватить источники богатства для них, пока они высоко стоят и наслаждаются своей роскошной жизнью. Даже эти тупицы могут так жить, а почему я не могу ?!» Ди Ша сжал кулаки и пробормотал про себя: «Сила и власть. Огромная сила принесет мне долгую жизнь, я не надеюсь получить вечность, для меня достаточно и бессмертия». 
«Надеюсь, Ди Ло сможет хорошо потренироваться в Южной Пустоши, собрать как можно больше богатств для нашей семьи, для нас обоих», — сказал Ди Ша, покачав головой. «С достаточным богатством я смогу лучше и быстрее выполнить поставленную задачу. Ди Ло, Ди Ло, не подведи меня. Ты мой близкий брат по отцу, ты единственный, кому я могу доверять из всей семьи!» 
Пока Ди Ша думал обо всем этом, То Мэн бросился к нему и упал на землю перед его ногами. 
«Господин Ди Ша, лорд Ди Ло ... это ...» То Мэн дрожа кричал. 
«Говори! Что случилось с Ди Ло?! И, ты вернулся один?! Ты полагаешь, что смог вернуться из Южной Пустоши так быстро? Ты использовал экстренную транспортировку? Что именно случилось, что тебе пришлось это сделать? — резко сказал Ди Ша. — Ди Ло, или Кровавый Клык, что с ними случилось?!» 
То Мэн скорчился на земле, жалобно глядя на Ди Ша и сказал: «Лорд Ди Ло был ... убит! За исключением нескольких логистов рабов-воинов, все элитные силы Кровавого Клыка были уничтожены». 
Тело Ди Ша внезапно задрожало. Вертикальный глаз между его бровями 
внезапно раскрылся, и брызнул струйкой крови вдаль где-то на семь-восемь 
чжан.



Глава 111. Кредит 



Огромная пещера на глубине десятков тысяч футов под землей, лавовые реки, шириной в десятки миль которые стремительно протекали через пещеру. 
Над десятками тысяч высоких и сильных мужчин с обнаженными телами, у которых были метки рабов, заклейменные между их бровями, стояли возле лавовых рек и выкапывали горячую металлическую жидкость из рек с помощью специальных огромных ковшей. 
Металлическая жидкость, которая сияла с режущим глаза светом, беспрестанно текла в несколько гигантских плавильных печей, которые находились в нескольких десятках миль, вместе со специальными металлическими каналами. Печи странных форм плавали в воздухе. На земле под печью находились дыры радиусом в несколько футов, из которых валили голубые столбы пламени, которые были преобразованы из пламени земли, исходили из самой глубокой части земного ядра и били струями прямо из-под земли. Эти твердые как столбы клубы пламени неуклонно держали эти печи в воздухе. 
Время от времени сферы жидкого сплава, которые смешивались с несколькими различными типами металлических жидкостей в определенном процентном отношении, вылетали из печей, с силой ударяясь о кузнечные столы вдали от печей, поднимая большое количество огненных искр. Десятки тысяч кузнечных столов были расположены аккуратно в ряды, а рядом с каждым кузнечным столом стояло по несколько невысоких, но особенно сильных и мускулистых мужчин. 
Все эти крепкие, выносливые мужчины размахивали металлическими молотами разного размера и быстро ударяли эти сплавные жидкости на кузнечных столах с громкими звонами, медленно выковывая сплавную жидкость в грубые формы всех видов оружия. Кинжалы, мечи, стрелы, арбалеты, доспехи и щиты ... всевозможные крупногабаритные изделия и грубо обработанные орудия, следовательно, были перенесены в более глубокую область пещеры и упорядоченно складывались в ряды небольших, подобно медовым сотам груды группами существ, которые бегали по пещере, и у которых были короткие и маленькие фигуры. 
Эта подземная пещера была гигантским арсеналом. Очень высокая температура пламени и печей заправляла всем в этой пещере. 
Вокруг пещеры ходили большие группы вооруженных до зубов воинов клана Цзя; Как только эти трудолюбивые рабы показывали какой-либо брак или совершали какое-то запрещенное действие, их ужасно избивали, или, что еще хуже, выбрасывали прямо в реку лавы и сжигали заживо. 
Ди Ша переоделся в какую-то повседневную одежду, и шел, нахмурившись, ко входу в эту огромную пещеру за невысоким и маленьким существом. 
Пройдя по спиральному пути вдоль стены пещеры, под постоянно меняющимся, мерцающим, странным светом, довольно долгое время Ди Ша и ведущее его существо наконец подошли к квадратной двери перед маленькой пещеркой, которая была расположена на вершине пещеры. Две красивые и элегантные молодые девушки с улыбкой распахнули перед ним дверь, сразу после чего из двери вырвался поток холодного воздуха, из-за чего Ди Ша, который чувствовал себя очень горячим и высушенным, мгновенно задрожал от холода. 
Из маленькой пещеры послышался какой-то странный посмеивающийся звук, за которым маленький и резкий голос медленно произнес: «Мой почтенный гость, прошу вас, быстрее заходите, не позволяйте горячему воздуху проникнуть внутрь. Эти проклятые рабы, вонючий запах их тел убивают меня». 
Ди Ша быстро вошел в маленькую пещеру. После сотен длинных коридоров, перед глазами появилось широкое и светлое пространство. 
Это была хорошо спроектированная комната, радиус которой составлял сотни чжан; все декорации в комнате были чрезвычайно изысканными и роскошными. Пол комнаты был устлан толстыми мехами редких животных, красивые и роскошные гобелены были развешены на всех четырех стенах; В комнате не было огней, вместо этого, тысячи жемчужин различного размера были инкрустированы в потолок; белоснежный свет, испускаемый этими светящимися жемчужинами, ярко освещал комнату. 
Посреди комнаты за изысканным столом, сделанным из красного коралла, сидел толстый пожилой человек, скрестив ноги; старик, похоже, что-то быстро писал в толстой учетной книге. 
Увидев Ди Ша, пожилой человек отложил ручку и закрыл книгу, с улыбкой протянул руку Ди Ша, в то же время начав говорить. 
«Ди Ша, Ди Ша, ах, я помню последний раз, когда я видел тебя более пятисот тридцати лет назад, на церемонии в честь Дня рождения твоего дедушки. Хм, я слышал, что все эти годы ты хорошо справляешься, парень, ты заработал у меня много денег ... посмотри на тех рабов там, половина из них была куплена у твоего Кровавого Клыка, довольно приличное состояние!» 
Когда пожилой человек сказал несколько слов «довольно приличное состояние», жадный зеленый свет быстро промелькнул в его зрачках; На круглом и пухлом личике открылись пять диких глаз. 
У членов клана Ю было по три глаза, у клана Цзя по четыре глаза, а на лице этого пожилого человека было сразу пять глаз. 
Помимо пары глаз, которые были похожи на глаза обычных людей, а другая пара располагалась под бровями, на области ниже середины бровей и над его носом был вертикальный глаз, который на некоторое время засиял ярче, чем остальные четыре глаза. 
Внутри вертикального глаза пожилого человека быстро вспыхивали и вращались бесчисленные еле видимые символы заклинаний, формирующие различные образы символов заклинаний. Время от времени, в его глазу появлялись сложные линии, которые формировали все виды оружия или инструментов нечетной формы вместе с этими символами заклинаний. 
«Мастер, мне нужны деньги», — сказал Ди Ша, подойдя к пожилому человеку и прямо перейдя к делу: «Мне нужна большая сумма денег, которой мне хватит, чтобы восстановить и создать еще более сильный Кровавый Клык и нанять партию элитных убийц Теневого Дьявола. 
«Восстановить Кровавый Клык?» — Сказал пожилой человек, пока все его пять зрачков быстро вспыхивали, затем он громко рассмеялся и продолжил: «Недавно ваш брат был отправлен в Кровавый Клык, не так ли? Я должен сказать, что Ди Ло был очень талантлив по части женщин, но вот в других аспектах он был слишком молод». 
«Ты сказал, что хочешь восстановить Кровавый Клык, значит ли это, что Кровавый Клык был уничтожен? Ну, такого рода вещи не редкость в пустошах, случается каждый год в тех маленьких семьях, которые в основном занимаются работорговлей», — сказал пожилой мужчина, улыбаясь, глядя на Ди Ша, чье лицо сильно потемнело –«Но я никогда не думал, что это произойдет с Кровавым Клыком, который принадлежал семье Ди, самой сильной ветви семьи Ди Ши». 
Ди Ша внезапно раскрыл вертикальный глаз между бровей, в котором завращался порыв черного дыма вокруг его зрачков. 
Свет, испускаемый светящимися жемчужинами, быстро потускнел, словно весь свет был поглощен глазом Ди Ша, даже воздух внутри комнаты стал намного холоднее, чем раньше. 
Вместе с шипящими звуками, восемь прозрачных силуэтов внезапно появились рядом с пожилым человеком; После серии коротких звуков, которые были созданы сталкивающимися друг с другом силами, восемь вооруженных воинов клана Ю быстро вышли из воздуха и оградили пожилого человека. 
Сделав паузу на секунду, Ди Ша медленно закрыл вертикальный глаз между бровями. 
Тогда пожилой мужчина с улыбкой махнул рукой и спокойно сказал: «Не нервничай, я всегда так хорошо ладил с семьей Ди Ша, поэтому я считаю, что генерал Ди Ша не заставит меня, старика, смутиться. Ну, разве что теперь вся семья Ди Ша никогда не захочет получить от моего клана Сю ни одного куска высококачественного оружия, я думаю, что генерал Ди Ша определенно будет добр ко мне». 
Ди Ша слегка поклонился пожилому человеку, извинился за свою импульсивность по отношению к нему и спокойно сказал: «Я дам клятву всей силой, которая находится под моим командованием, и весь наш доход в течение следующих ста лет будет вашим, взамен мне нужны ваши деньги. 
Пожилой мужчина взволнованно поднялся. Его десять белых, нежных и чувственных пальцев, которые были еще тоньше и прекраснее пальцев шестнадцатилетней девочки, начали быстро мелькать; В то же время он сказал возбужденным тоном: «Все доходы главной силы Кровавой Луны в течении ста лет? Это огромные деньги, поэтому, сколько бы тебе ни понадобилось, я дам взаймы. 
Помедлив секунду, пожилой мужчина внимательно посмотрел на Ди Ша и продолжил: «Хотя у меня очень хорошие отношения с семьей Ди Ша, в конце концов, не стоит путать отношения и бизнес, они совершенно разные; Если вы возьмете у меня девять, вам придется отдать пятнадцать, плюс сложные проценты. Это правила, которые мы никогда не сможем изменить. О, и с этого момента все оружие и доспехи, которые нужны вашим войскам, вам придется покупать у меня, это тоже правило, я верю, что вы поймете». 
Оставшись в тишине на какое-то время, Ди Ша кивнул и сказал ледяным тоном: «По рукам! И мастер, я знаю, что вы очень близки с Теневым Дьяволом, пожалуйста, свяжитесь для меня с их лидером». 
Пожилой мужчина улыбнулся и слегка выпятил грудь. 
«Хм, лидер Теневого Дьявола, это я. Мой дорогой генерал Ди Ша, какая у вас будет миссия для нас? 
Ди Ша шокировано уставился на пожилого мужчину, и смотрел довольно долго, но потом произнес слова голосом, наполненным лютой ненавистью — «Убить для меня!» 
«Маленький ублюдок Южной Пустоши, я хочу, чтобы он умер самым ничтожным образом».



Глава 112. Силовая атака 



Глубокий, резонирующий рык, словно его издал дракон, раздался издалека, заставив глубины густых джунглей, которые окружали Долину Холодного Ручья, яростно затрястись. Ряды высоких деревьев падали один за другим; очевидно, что какие-то гигантские существа приближались к долине через джунгли. Земля слегка содрогнулась, вытолкнув небольшие булыжники, которые врезались в стену забора, создав громкий шум. 
Цзи Хао и остальные стояли на стене забора, в шоке глядя на три боевых знамени, на которых были изображены разные тотемы. 
«Почему здесь появились эти вонючие гады из клана Змеи Черной Воды?» — закричал Цзи Джо в гневе. «Согласно новостям Горы Чёрного Золота, наш клан продвинул боевой фронт на их территорию на тысячи миль, заставив их отступать снова и снова; Как они могли появиться здесь и напасть на Долину Холодного Ручья?!» 
«Дедушка, я уже порядком подустал от Цзи Шу и Цзян Бо», сказал Цзи Хао холодным голосом, возясь со скрижалью, которую Мэн Мэн всучила ему в руки, прежде чем ушла: «Я думаю, мы должны убить Цзи Шу и снова сделать отца лидером Клана Огненного Ворона, иначе ...» 
Прежде чем он успел закончить свою речь, Цзи Ся сильно ударил его по голове и сказал: «Ты, плохой мальчик, в противном случае что? Цзи Шу следовал законам наших предков и получил эту должность! О чем ты вообще говоришь? С какой стати эти враги имеют что-то общее с Цзи Шу?» 
«Папа, глубине души, ты действительно думаешь, что это не имеет никакого отношения к Цзи Шу?» Спокойно спросил Цзи Хао; он не прекращал возиться со скрижалью. 
На этот раз Цзи Ся не ответил, и Цзи Джо ничего не сказал. Глядя на три боевых знамени, которые развевались в воздухе, выражения лиц обоих стали очень мрачными. Мышцы лиц Цзи Джо и Цзи Ся сильно передергивало каждый раз, когда они видели красный свет, который время от времени вспыхивал из скрижали, которую держал в руках Цзи Хао, символизируя статус Мэн Мэн. 
Сила этой скрижали могла убить старшего мага одним лишь выстрелом. И человек, которому предоставлялась возможность подержать ее в руках, становился Большим Человеком, это было бы даже невозможно описать. Не говоря уже о клане Огненного Ворона, сотня, даже если тысяча членов клана Би Фэн объединила свои силы, они все равно не смогли бы выжить в простом порядке от этого человека. С характером Мэн Мэн и дружбой между ней и Цзи Хао, если бы только Цзи Хао попросил, Клан Би Фэн, несомненно, был бы стерт из Южной Пустоши. 
«Ублюдок!» Цзи Джо резко издал отчаянный рык, никто не знал, проклинает ли он Цзи Шу или врагов за пределами долины в густых джунглях. 
Звуки трескающихся ветвей не прекращались. Вскоре из джунглей выползла гигантская рогатая водяная черепаха с черным кожаным покровом в радиусе десятков чжан, покрытая толстыми острыми шипами, раздавила сразу несколько деревьев. 
Цзи Хао мгновенно ощутил огромную силу, исходящую от этой черепахи. Четыре копыта ступали по земле, каждый шаг этой черепахи заставлял землю трястись какое-то время. Большие облака водянистого тумана быстро собрались вокруг водяной черепахи и медленно конденсировались в толстую ледяную броню на ее теле. 
С пронизывающим порывом ветра, свистящим из плотных джунглей, выползли еще две похожие водяные черепахи, таких же размеров. Они подняли сильный порыв холодного ветра, превратив дождевую воду на земле в толстый и твердый лед, после чего светло-голубой слой льда начал распространяться к стене ограды Долины Холодного Ручья. 
Внезапно, из стены ограждения мелькнул ярко-красный свет — кристаллы огненной эссенции, которые были инкрустированы в нее, высвободили силу и с пронзительным сиянием вспыхнули большим сгустком алого света, вместе с которым засверкало большое количество символов заклинаний. Холодный ветер со льдом, поднятый тремя черепахами, сильно ударил о стену и мгновенно вызвал громовые удары. 
Сила огненных кристаллов и льда столкнулись друг с другом. Несомненно, лед получил естественное преимущество — капли дождя, которые постоянно падали с неба, быстро замерзали из-за холодного ветра, превращаясь в кусочки льда размером с большой палец и ударяясь о стену, отлетали большим количеством огненных искр во все стороны, непрерывно поглощая силу огня, содержащуюся в этих кристаллах огненной эссенции. 
«Пытаются узнать, как долго она сможет выдержать? Скажи этим рабам шевелиться! »— гордо крикнул Цзи Ся, скрестив руки на груди: «В Долине Холодного Ручья мало чего, но у нас никогда не закончатся огненные кристаллы. Я сомневаюсь, что они смогли привести с собой много водяных черепах и так далеко забрести. 
«Заметано!» 
Цзи Инь отреагировал. Из-за его спины вырвался луч огненного света, после чего он подпрыгнул высоко в воздух, бросаясь по горной местности глубже в долину, оставляя после себя ряд следов. 
Цзи Хао улыбнулся. Цзи Ся был прав, если бы речь шла просто о потребляемой мощности, при поддержке крупной шахты в Долине Холодного Ручья, обе стены определенно стали бы кошмаром для врагов всех видов. 
Три водяные черепахи били струей холодного воздуха около получаса, а затем медленно ушли, задыхаясь. 
Цинь Инь и еще несколько воинов Клана И, которые стояли рядом с Цзи Хао и молчали все это время, вытащили свои длинные луки и выпустили сотни стрел. Длинные стрелы, которые окунали в яд, раскололи капли дождя, свистя в направлении трех водяных черепах. 
Черепахи быстро втянули головы, хвосты и лапы в раковины, которые были покрыты толстыми ледяными доспехами. Эти длинные стрелы слегка поцарапали броню, но не смогли особо повредить даже небольшому количеству частей их тел. 
Вскоре после этого, из джунглей донеслись шипящие звуки, большое количество деревьев задрожало. С небольшим звуком трения, который звучал так, будто что-то терлось о землю, из густых джунглей медленно, извиваясь, выползли два гигантских полосатых водяных змея. 
Хотя Цзи Хао видел бесчисленное множество странных существ в Южных Пустошах, включая вот таких внушительных и могущественных зверей, он все еще не мог отойти от шока, когда увидел этих тварей. 
«Чем они их кормят? Сколько они могут сожрать за один присест?» — Цзи Хао получил порцию мурашек по коже, все волосы на теле встали дыбом. Он не боялся этих змей, это была его инстинктивная реакция на некоторых аномальных существ. 
Оба змея были покрыты зелеными и коричневыми полосами; Их головы были такими же большими, как те водяные черепахи, которые появились раньше, их тела были невероятно длинными и толстыми; Они продолжали выползать из джунглей, будто их телам не было конца, Цзи Хао точно не мог сказать, как долго они будут выползать их густых джунглей, пока их тела не появятся полностью. 
Два полосатых водяных змея медленно двигались к Долине Холодного Ручья, затем остановились перед стенами и медленно подняли и вытянули половину их тел прямо вверх, как два гигантских столба, которые смогли достать до неба. Тела пресмыкающихся высотой более двухсот чжан начали слегка покачиваться, а затем резко и безумно ринулись в сторону стены ограждения. 
«Клан Змея Черной Воды тоже ввязался в это!» Цзи Джо издал несколько глухих смешков и сказал: «Хао, ты прав. Эти водяные змеи клана Змея Черной Воды, неважно, куда они пойдут, землю будет трясти всю дорогу. Их территории расположены очень далеко от нашего клана Огненного Ворона, не верится, что никто не заметил их во время их путешествия сюда?!» 
Водяные змеи с грохотом обрушились, однако из-под земли внезапно вырвались многочисленные толстые корни деревьев, толщиной с танк, образовав гигантскую сеть радиусом в мили, быстро плетясь за двумя змеями. 
Тела змей сильно ударились о корневую сеть и треснули десятки корней, вызвав громкий хлопок; казалось, что корневая сеть не сможет долго удерживаться. Сила двух змеев была ужасающе велика: у них не было никакой магической силы и не было никаких особых способностей, но только с их гигантскими телами и невероятно большой силой они могли быть поразительно разрушительными. 
Внутри Долины Холодного Ручья, два десятитысячелетних тримена, которых когда-то позвал на помощь друг Цзи Хао Тримэн, а затем заманил их выпивкой и заключил соглашение с Цинь Фу с определенным видом специальной магии, начали реветь в гневе. Они широко раскрыли глаза, внутри которых запылали зеленые языки пламени. Корни деревьев, которые вытащились из земли, внезапно расширились. 
Гигантские корни пронзили тела водяных змеев и начали извиваться внутри их тел, безумно вытягивая их кровь. 
Два водяных змея взвыли от боли, их огромные тела тяжело рухнули на землю и покатились, однако, бесчисленные корни деревьев связали их плотно и туго, и чем больше змеи пытались сбежать, тем сильнее корни впивались в их тела. 
Из густых джунглей снова вырвался большой поток холодного воздуха. На этот раз из джунглей вырвались целых двадцать длинных гигантских рогатых змеев. 
На каждой из этих голов сидели Старшие Маги клана Змея Черной Воды, которые внушали собой чувство великой и таинственной силы, исходящей от их тел.



Глава 113. Оцепление долины 



«Цю Черноводья, ты, старый ублюдок, наконец-то высунул голову из своего гнезда и показал свое лицо!» фыркнул и крикнул Цзи Джо на крайне короткого и тощего, как палка пожилого человека, который стоял на голове рогатых змеев, которые ползли во главе двадцати рогатых змей. 
«Как мне не выйти? Наши дети были затравлены и убиты вашим кланом Огненного Ворона, — вздохнул Цю Черноводья, у которого, естественно было лицо, полное горечи — Цзяо Черноводья, все мы думали, что он был особенно одаренным ребенком, но вы убили его. В последнее время, ваш клан действительно был изрядно занят делами». 
Усмехнувшись, Цю Черноводья указал пальцем на Цзи Ся и Цзи Хао и добавил: «Ты убил талантливого парня нашего клана, мы заставим тебя вернуть должок в десять раз больше. Например, если я смогу уничтожить одну из родословных Короля Магов в вашем клане, то мы будем в расчете. 
Цзи Ся стоял на стене ограждения, скрестив руки на груди, громко рассмеялся и сказал: «Старый ублюдок, если вы хотите убить других, тогда должны сами для начала быть готовыми к смерти. Ты хочешь убить нас? С таким маленьким количеством людей? 
Из долины донеслись грозные громкие звуки. Это были Стоун и пятеро его каменных друзей, от пяти до тридцати чжан высотой, Хэн Ло и большие группы таинственных существ, живущих в джунглях, Обезьяна и тринадцать друзей Старшего Уровня, Тримэн и трое других деревянных гигантов. Все они медленно подошли к стене. 
Среди них, те существа, кто был поменьше, такие как Хэн Ло и Обезьяна, сразу взобрались на стену и презрительно посмотрели на Цю Черноводья и остальных врагов. В то время как Стоун и другие громадные существа, которые были даже намного выше, чем стены ограждения, стояли за его пределами, глубоко рыча на врагов. 
«Выпивка действительно отменная!» Искренне сказал Цзи Хао, кивая группе своих друзей. 
Хэн Ло, такая же красивая, как распускающийся бутон, прикрыла рот ладонью и хихикнула. Выпивка была действительно хорошей, не так ли? Все любили вкусную фруктовую настойку, которую Цзи Хао делал сам. В эти дни друзья Цзи Хао Хэн Ло, Стоун, Обезьяна и Тримэн позвали с собой побольше духовных существ из джунглей, убедили их остаться в Долине Холодного Ручья, а взамен долина обеспечит им столько выпивки, чтобы второй раз бежать не пришлось. 
В общей сложности, в Долине Холодного Ручья насчитывалось более тридцати существ Старшего Уровня. Каждый из них обладал различными видами силы и специальных способностей, в том числе древесными техниками, силой земли, управлением золотом и другими духовными навыками, к которым добавлялись их остальные всевозможные особые способности, которые они развивали исходя из своих прирожденных талантов, поэтому сила каждого из этих существ была намного выше, чем у тех же Старших Магов. 
С помощью всех этих существ, вместе с Цзи Чжу, Цзи Ся, другими воинами Клана Огненного Ворона и личными рабами Цзи Хао, Большим Стадом, Маленьким Стадом, Большим Тигром, Маленьким Тигром и Крылатым Орлом, который не так давно прорвался на Старший Уровень, в Долине Холодного Ручья собралось более пятидесяти элитных воинов Старшего Уровня. 
С таким количеством воинов и помощников, Цзи Ся и Цзи Джо не испытывали никакого стресса, столкнувшись с тремя кланами, возглавленными кланом Змеи Черной Воды, которые только что начали внезапное нападение на долину. 
С громким вопящим воплем, два гигантских полосатых водяных змея, которые безумно боролись, наконец, вырвались из бесчисленных корней деревьев, и, покачивая полосатыми телами, отступили назад в джунгли, пока на их телах истекали кровью глубокие раны до костей. 
Два десятитысячелетних тримэна продолжали глубоко и грозно рычать. Сидя на корточках в Долине Холодного Ручья, они начали быстро расширяться в размерах, достигая высоты в шестьсот чжан. Их растущие как на дрожжах тела безумно взмахивали бесчисленными ветвями и корнями размерами с военные танки, которые покрывали собой всю землю и небо, в результате чего даже дневной свет вокруг Долины Холодного Ручья стал намного тусклее. 
Они были очень недовольны тем, что две водяные змеи только что вырвали их с корнями. Они просто пожирали кровь водяных змей, чтобы впитать их силу, и за это короткое время они уже поглотили большую часть энергии и извлекли из этого много выгоды. Если бы эти рогатые змеи и Старшие Маги клана Змеи Черной воды так внезапно не появились, двое тримэнов не преследовали бы этих змей в джунглях и не отказали бы себе в возможности гоняться за ними, пока не убьют. 
«Проклятье! Кто сказал, что в Долине Холодного Ручья было десять Старших Магов?! »— крикнул Цю Черноводья. Затем он начал злобно проклинать тех мерзавцев, которые дали ему неверную информацию. 
Земля слегка затряслась, еще семь водяных черепах медленно выползли из джунглей. Двадцать элитных воинов и Жрец-Маг стояли на головах гигантских черепах. Вместе с тремя водяными черепахами, которые появились ранее и пытались пробить стену, этот клан в общей сложности отправил тридцать элитных бойцов Старшего уровня в Долину Холодного Ручья. 
Сразу после того, как из джунглей вышли семь водяных черепах, выскочили еще три гигантские водяные змеи, и на их головах стояло десять старших магов. 
«Всего пять водяных змей, — Цзи Джо тихо пояснил Цзи Хао, — это самое большое количество водяных змей, которых они могут отправить за один раз. Этих громадин чрезвычайно трудно поднять, Клан Водяной Змеи целиком поднял менее двадцати водяных змей всеми своими способностями и силами; на этот раз они отправили пятеро из них, это должно быть, вся имеющаяся у них боевая сила». 
Три знамени с тотемами, нарисованными на них, затрепыхались в воздухе. Со звуками трескающихся веток, трое особенно огромных, более ста пяти чжан, рогатых змеи медленно извиваясь, выползли из джунглей. На головах этих рогатых змей было целых двадцать, коротких и тощих, Жрецов Магов Старшего Уровня клана Змея Черной Воды, каждый из которых держал костяную трость разной формы и цвета. 
«А у вас есть яйца!» Резко выкрикнул Цзи Ся: «Сейчас члены вашего клана будут атакованы нашим кланом, и ваши воины подохнут в битве! Как вы смеете посылать сюда всех этих воинов и жрецов Магов, чтобы напасть на Долину Холодного Ручья ?!" 
Цю Черноводья выдавил странный смешок, медленно вытаскивая тонкий меч, который был почти такой же длины, как высота его собственного тела. Затем он указал кончиком меча на Цзи Ся и сказал: «И что? Когда мы атакуем эту долину, независимо от того, как будет развиваться ситуация, никто не придет, чтобы спасти вас. Мы не отступим, пока не прорвемся в эту долину! 
Вслед за громкими шипящими звуками, пять полосатых водяных змей распахнули челюсти и глубоко вдохнули землю. 
Пять водяных столбов мгновенно поднялись высоко в воздух, а затем вошли в желудки водяных змей через их рот. Водяные змеиные тела быстро раздувались, превращаясь в несравненно огромные сферы, в то время как густая жидкость постоянно стекала с уголков их челюстей. 
«Защищайтесь изо всех сил!» Прорычал Цзи Джо, тяжело топая ногой о землю. 
Цинь Фу и десятки других Магов-Жрецов стояли за стеной ограждения в линии и начали активировать символы заклинаний на стене. Большие группы рабов бегали между стеной ограждения и шахтерской площадкой, неся корзины из нефрита и кристаллов огненной эссенции в магическое формирование, которое устанавливала Цинь Фу за стеной, обеспечивая мощь всего ограждения. 
В течение нескольких вдохов, более десяти тысяч кусков кристаллов огненной эссенции и тридцать тысяч кусков нефрита исчезли в магическом формировании; в то же самое время стену внезапно пронзил резкий красный свет, три чжан длиной, который выскочил с поверхности стены. 
Лица Цю Черноводья и других быстро потемнели, они знали, что у Долины Холодного Ручья было изобильное месторождение, но они никогда не могли даже предположить, что эта шахта может быть такой богатой. Чтобы разрушить долину, в которой находились десятки боевиков Старшего Уровня, и мощное магическое формирование защиты, добавив тот факт, что огромную стену поддерживали непрерывно поступающие огненные кристаллы, сколько это все будет стоить? 
Огненные водяные змеи раскрыли свои челюсти, напрягая свои тела, и большое количество воды мгновенно выстрелило из их тел в форме пяти водяных драконов. 
С мощью и силой потока водяных змей, пятеро черных водяных драконов казались живыми. Они сильно ударились о стену забора и немедленно заставили землю трястись. Огненный свет, издаваемый стеной заграждения, содрогнулся, и Цзи Хао и другие, которые стояли на стене забора, также почувствовали дрожь в ногах, чуть не упав на землю. 
Одновременно десятки гигантских водных черепах подняли головы к небу, а затем выдохнули большие потоки холодного воздуха. 
Пятнадцать рогатых змей также дико раскрыли свои челюсти, и выпустили бесчисленные ледяные шипы и кристаллы. 
Тем временем, все Старшие Маги и Жрецы двинулись все вместе, бросая все виды магии и запуская всевозможные магические атаки. Их мощь превратилась в большое облако черного дыма и водянистого тумана, быстро приближающегося к Долине Холодного Ручья.



Глава 114. Резня 



— Стреляйте! Убейте его! — Крикнул Цинь Инь, указывая пальцем на воина уровня Младшего Мага, который был одет в толстый панцирь. 
Три воина клана Цинь И вытащили свои длинные стрелы, направляя в сторону воина, который был помечен Цинь Инем. Большое количество ядовитых стрел прорезая воздух, плотно застряли в теле воина. 
Младший Маг который был одет в панцирь черепахи, отразил и увернулся от девяносто девяти процентов стрел, которые летели в него. Однако последняя стрела бесшумно пролетела и пронзила его левую ладонь, которая еще не была спрятана в панцире. 
Младший Маг взвыл от боли, прижимая рану на левой руке, которая начала испускать черную кровь, он спрыгнул со стены и попытался сбежать. 
Однако, как только он пробежал пять чжан, Цзи Хао издал громкий рев и из него появились пара огненных крыльев, которая начала интенсивно трястись. Цзи Хао догнал Младшего Мага с яростным горячим ветром и сериям взрывов, как яростный дух. Вместе с пронзительным свистящим звуком, длинное копье, которое было обернуто в пылающее пламя, полетело в сторону младшего мага, пробивая толстый черепаший панцирь толщиной в полфута и проникая в грудь. 
Огонь! 
Из длинного копья брызнуло пламя, превращая Младшего Мага в факел человеческой формы. 
Десятки элитных воинов клана Черной водной змеи на пике уровня Младшего Мага, бросились вверх, махая странной формой длинных мечей, которые они держали в своих руках, выполняя какие-то странные движения, молча напали на каждую существенную часть тела Цзи Хао. 
Плотная броня Цзи Хао вдруг начала испускать слои ясного света и появились несколько лотосов, с размером кулак, вырисовываясь на поверхности брони. Все десятки мечей, которые летели к Цзи Хао, были отражены, как только они коснулись света. Из-за огромной силы десятки врагов упали на ноги, и все они были в шоке. 
— УМРИТЕ! 
Зарычал Цзи Хао, в то время, размахивая длинным копьем, державшиеся в своих руках, в сторону, которая оставляла дугообразный огненный след в воздухе. 
Подсознательно, Цзи Хао следовал таинственной дуге, которую он рисовал, когда таинственный человек контролировал его тело и активировал технику [Открытие Неба]. 
— Найди отверстие и атакуй это место, это позволит тебе уничтожить любую защиту и атаку в мире. 
[Открытие Неба] несказанно могущественно и таинственно. Цзи Хао легко сломал оборонительное сооружение, и наконечником копья пронесся по их шеям, отрезая все их головы от тел. 
Большое количество сверкающей крови хлынуло из их сломанных шей. Десятки элитных воинов клана Черной водной змеи на уровне Младшего Мага упали на землю, и их тела начали дергаться. Вскоре, их тела были поглощены пламенем, быстро сгорая и превращаясь в пепел. 
— Убейте этого ребенка! НЕТ! Захватить его живым! ЖИВЫМ! — Крича Цю Черноводья стоя на гигантской рогатой змеи далеко от стены, и был поражён Цзи Хао . Его глаза сияли, тщательно наблюдая всю ситуацию этой борьбы. Увидев, что Цзи Хао спрыгнул со стены, он закричал от удивления. 
Услышал его голос, двадцать воинов клана Водных Черепах, у которых были огромная сила и защита, бросились за ним. Во время бега они подняли тяжелые топоры странной формы, и ударяя в голову Цзи Хао. Все эти воины клана Водяных Черепах были элитными высокоуровневыми магами. Эти тяжелые топоры, удерживаемые в их руках, подняли большое количество водянистого тумана и холодного воздуха. Когда они были в десяти чжан, этот водянистый туман и холодный воздух быстро превратился в более чем двадцать маленьких гигантских волн в форме черепахи, полетевшие в сторону Цзи Хао. 
Мощь воинов клана водяных черепах возникла из крови древнего зверя «Куи водяная черепаха». У них удивительная оборона, и большая физическая сила, дополняя природные особые способности контроля воды. Хотя они не имели много гибкости, прямые атаки в большинстве случаев были смертельны. 
Сталкиваясь с мощными атаками двадцати воинов клана водяной черепахи, Цзи Хао рассмеялся вслух, остановился и выпятил грудь. 
Эти жесткие доспехи, поистине имели удивительную оборонную мощь, даже элитные воины клана Цзя не смогли сломать эту броню, даже не говоря об этих младших магах. Больше двадцати атак сильно ударили в грудь вместе с катящимися капельками дождя, брызгая большим капель воды в разные стороны. Однако, Цзи Хао не двинулся даже на дюйм. 
— УМРИТЕ! — Снова закричал Цзи Хао. Сфера огненного света вдруг осветила его грудь, в тот же миг из его губ вырвался шар липкого золотисто-красного пламени вместе с ужасающим грохотом. 
[Огненный шар Золотого Ворона], третья способность Цзи Хао, которую он приобрел благодаря родословной силе. Пламя, которое было собрано вокруг его груди, было истинным пламенем, исходящее от солнца. Хотя в наши дни родословная огненного ворона стала очень тонкой, родословная Цзи Хао улучшилась во многом благодаря ритуалу церемонии вручения крови [Девять солнц выше неба]. Поэтому пламя, который испускал шар, теперь немного походило на ужасающе мощное пламя, которое исходило из клюва древнего Золотого Ворона. 
В большой сфере огненный свет превратился в огненную стену высотой 10 чжан и вырвался вперед. За каждый дюйм земли, через который прошла огненная стена, почва мгновенно расплавлялась в стеклообразную жидкость; двадцать воинов клана Водяной черепахи были сожжены в пепел, не успев выпустить свою защиту. Кроме того, сотни простых начинающих магов были сожжены огненной стеной. 
— Кто еще? — Крикнул Цзи Хао, размахивая унаследованным длинным копьем из тутового дерева, которое он заимствовал у Цзи Джо. Одно движение копья вызвало десятки лучей огня, которые сожгли группы муравьев в радиусе сотен чжан, они мчались к Цзи Хао, превращаясь в пепел, пока они боролись с огнем. 
— Как вы смеете атаковать Долину Холодного Ручья? Вы все умрете! 
Опираясь на поразительную силу защиты легкой брони, созданной По, Цзи Хао бесстрашно метнулся в толпу десятков тысяч противников вниз по стене ограждения, в то время размахивая длинным копьем и выпуская лучи капель дождя, похожие на огненный свет. Каждый раз, когда он рассекал копьем, сотни врагов, стоявших на его пути, загорались и сгорали в пепле, а затем в конце концов рассеивались в воздухе. 
Это был третий день после того, как три клана начали внезапное нападение на Долину Холодного Ручья. Стена долины оставалась абсолютно неподвижной, однако под мощными контратаками, начатыми Цзи Хао и другими, погибло много врагов. Только число младших магов, которые погибли от руки Цзи Хао, составляло более трехсот, в то время как Цзи Хао сжигал бесчисленное количество простых начинающих волхвов. 
Триста младших магов! В любом клане Южной Пустоши это число будет достаточным, чтобы сломить этих Старших Магов и сердца священников. Но в Долине Холодного Ручья, Цзи Хао убил целых триста младших магов всего за три дня, сам по себе! 
Цю Черноводья и все старейшины других кланов смотрели на Цзи Хао, их глазные яблоки превратились в кроваво-красный цвет и были полны ненависти. 
Один Маг-Жрец из клана Черной водной змеи испуганно вскрикнул и бросил трость из черных змеиных костей в сторону Цзи Хао. Змеиная кость превратилась в луч черного света в воздухе и метнулась к Цзи Хао. Прежде чем Цзи Хао успел среагировать, каменный человек издал громкий рев и выбросил гигантский камень из Долины Холодного Ручья. 
Гигантский камень заблокировал луч черного света несколько сотен чжан вдали от Цзи Хао, после чего камень и черный свет рассеялись одновременно. 
За стеной, трое друзей, у которых были гигантские обезьяноподобные тела, пристально смотрели на Цзи Хао, сосредоточившись на том, чтобы защитить его от всех видов смертоносных опасностей. Хотя эти три клана воспользовались преимуществом числа Старших Магов, все же было нелегко захватить и убить Цзи Хао. 
Не говоря уже об удивительной оборонительной силе Цзи Хао, длинное копье тутового дерева Цзи Чжо, которое он держал в руках, позволило ему наступать с мощными атаками, которые были не слабее, чем у Старшего Мага. Цзи Хао можно было считать странным существом, превратившим все поле боя в беспорядок. 
— Убейте этого маленького ублюдка! — Закричал Цю Черноводья. В то же время, внезапно выскочивший в наружу рогатый змей, и острый меч, заключенный в его руке, внезапно превратился в десятки ожесточенных порывов черного, холодного ветра, дующих на Цзи Чжо. 
Как только Цю Черноводья переместился, все Старшие Маги из всех трех кланов, которые стояли за ним, двинулись вместе. Каждый из них начал атаку. Опираясь на преимущество, они старались изо всех сил удерживать всех высокопоставленных бойцов долины Холодного Ручья занятыми и создавать возможности для других своих Старших Магов убить Цзи Хао. 
Они пробовали это в течение последних трех дней несколько раз. На этот раз, Цю Черноводья и другие Старшие Маги также с успехом захватили бойцов верхнего уровня долины холодного ручья, и все остальные высокопоставленные воины с их стороны метнулись к Цзи Хао. 
Однако, Цзи Хао слегка развернул свое тело, позволив одному Старшему Магу длинным мечом пронзить его грудь, в тот же самый момент, он сунул длинное копье вперед и проколол грудь Старшего Мага. 
Слой яркого света, который вышел из брони, вращался вокруг тела Цзи Хао. Как и раньше, Цзи Хао не пострадал, как всегда. В отличие от Цзи Хао, Старший Маг, чья грудь была проколота длинным копьем Цзи Хао, был отправлен в обратном направлении, кашляя кровью. 
Он только сделал несколько шагов назад, когда Цинь Инь, молча стоявший на стене, выстрелил длинной ядовитой стрелой и проткнул правый глаз Старшего Мага. Он громко завыл от боли, но вскоре его голос замолк, — стрела Цинь Ина глубоко проникла в его мозг, мгновенно убив его. 
После трехдневного боя, первый Старший Маг умер.



Глава 115. Идя на Юг 



Семь дней спустя, военное положение в Долине Холодного Ручья начало влиять на жителей долины. 
Двенадцать каменных людей присоединились к врагам. Тела их сделаны из черного лунного камня, и у каждого было на лбу печать раба. Очевидно, все они были рабами под чьим-то контролем. 
— Хо! 
Сопровождая безумным ревом, один из каменных людей сильно ударил по земле обеими руками, мгновенно холм высотой сто чжан быстро уменьшился и превратился в круглый шар радиусом один чжан. Каменный человек взмахнул рукой и кинул каменный шар в стену ограждения. Его движения были на удивление быстры, руки даже оставили остаточные изображения в воздухе, и каменный шар метнулся к стене забора со скоростью, при которой даже Цзи Хао не мог ясно видеть, затем шар врезался в стену ограждения с громким звуком. 
Бум! 
Стена ограждения задрожала. 
Сила каменных людей невероятно велика, в сочетании странными символами, которые блистали на поверхности каменного шара, в основном этот символ влиял на формирование защиты на стене ограждения. Только с одного удара, защита на стене ограждения значительно упала. 
Горные рабы бежали быстро, неся огромное количество огненных кристаллов сущности и нефритовые куски в магическое образование заграждения. Бесчисленные символы заклинаний сияли вокруг этих кристаллов и нефритов, которые складывались в небольшой холм, непрерывно превращаясь в великую силу и пополняя силу формирование защиты. 
Тем не менее, все могли видеть отверстие с размером головы человека на стене ограждения, которое было оставлено от удара каменного шара, брошенного черным каменным человеком, хотя это было небольшое отверстие, оно доказывало, что у врагов уже была сила, необходимая для прорыва в Долину Холодного Ручья. 
— Клан Черной водной змеи не могли иметь достаточно сил для порабощение этих могущественных существ! — Сказал Цзи Джо, скрежеща зубами, глядя на двенадцать каменных людей стоящих за стеной ограждения, и несколько управляющих этими каменными людьми, которые стояли за этими ними. 
В черных плащах, все их тела были обернуты слабым черным туманом, и Цзи Джо продолжил 
— Мы, клан Огненного ворона и клан Черной водной змеи, слишком хорошо знаем друг друга….. они никогда не смогли бы поработить этих существ, они не смогли бы прокормить этих больших каменных людей!. 
Пока Цзи Джо говорил, все двенадцать каменных людей начали атаку одновременно. Они собрали большое количество песка и земли, превращая их в каменные шары, и кидая их в стену ограждения. 
Звуки приглушенного свиста не прекращались. Огненные искры летели во все стороны, когда каменные шары врезались в стену ограждение. Стена ограждение постоянно тряслась, и местами падали обломки всех размеров. 
Стоун и его друзья пришли в ярость за стеной ограждения. Они били себя по груди и вызывающе кричали тем черным каменщикам у стены ограждения. Громким ревом из стоуна и его друзей вышли простые и древние, образованные природными заклинаниями символы. Вскоре большое количество грязи хлынула из земли, до стены и покрывая всю стену ограждения. 
После того, как поверхность стены забора была покрыта грязью, она превратилась в слои твердой породы. Но эти слои скалы были не такими твердыми, как исходная защита стены ограждения. Десятки чжан длинных кусков скалы мгновенно рассыпались в пепел после того, как каменный шар ударил о стену. Стоун и его друзья беспрерывно собирали грязь, фонтанирующий из земли и укладывали новые слои на стену. В то время как с одной стороны черные каменные люди безумно бросали каменные шары в стену ограждения, слои скалы на стене забора также становились все более толстыми. Как таковой, скальный слой и атака черных каменных людей достигли некоторого грубого равновесия. 
Цзи Чжо и Цзи Ся одновременно улыбнулись. Хотя эти каменные люди по-прежнему представляли большую угрозу для долины холодного Ручья, с помощью Стоуна и его друзей они, по крайней мере, не были под неизбежной угрозой. При непрерывном добавлении слоев горных пород им понадобилось бы по крайней мере три месяца, чтобы проникнуть в Долину Холодного Ручья. 
— Хао, пошли со мной! — Сказал Цзи Джо, схватив за руку Цзи Хао и ведя его и Цзи Ся вглубь долины. 
Звук громкого крика, который, казалось бы, даже потряс небо, прибыл из-за пределов долины, в результате чего десятки тысяч врагов начали свои атаки на стену ограждения, крича. 
Яркий огненный свет выскочил из стены ограждения. Каждый враг, который осмеливался приблизиться к стене, был сожжен специальным магическим огнем клана огненного ворона. Воздух, окружающий ограду, стал очень густым, даже пик уровня младшего мага едва могли взобраться на стену. Однако, столкнувшись с воинами клана Огненного Ворона, охранявшими ограду, все они были избиты и упали еще до того, как они взобрались на вершину стены. 
Но на этот раз эти черные каменные люди присоединились к атаке. Воинам клана Огненного ворона пришлось обратить внимание на те гигантские каменные шары, которые летели один за другим. Иногда из-за этих каменных шаров были ранены некоторые воины, и противник мгновенно вскарабкался на те части ограды, охраняемой этими раненными воинами. 
Ситуация в битве стала чрезвычайно серьезной для Долины Холодного Ручья. 
— Прошло семь дней, у меня нет никаких новостей от горы черного золота! — глубоко внутри долины, Цзи Джо сказал холодным голосом, серьезно глядя на Цзи Хао в глазах, это означает, что я потерял контакт с горой черного золота. 
— Я послал нескольких воинов, сказав им, чтобы они выскользнули из долины, вернулись к горе Черного Золота и отослал сообщение. Дедушка оставил следящую магию на своих телах, магия показала, что они были убиты, когда они приблизились к горе черного золота — сказал Цзи Ся. 
— Кто-то хочет, чтобы мы умерли здесь, этот старый ублюдок, Цю Черноводья был прав — спокойно сказал Цзи Чжо. 
Покачав головой, Цзи Ся сказал глубоким голосом 
— Мы не можем доставить никаких сообщений на гору Черного золота, но у меня есть сообщение от Цзи Шу, отправленное Огненным вором — он требует, чтобы мы послали большое количество кристаллов нефрита и огненной эссенции на гору черного золота, заявив, что они нуждаются в этих ресурсах, это поможет им в великой борьбе с кланом Черной водной змеи. 
— Без этих кристаллов нефрита и огненной сущности, как мы должны защищать Долину Холодного Ручья?! — в ярости закричал Цзи Хао. Он был почти взбешен этим нелепым требованием. 
Они потеряли связь с горой черного золота, но Цзи Шу мог легко отправить заказ, чтобы попросить больше ресурсов. Даже идиот мог сказать, что здесь происходит. Хотя Цзи Шу был лидером воинов клана огненного ворона, он не мог сделать это сам. 
Очевидно, в этом участвовал клан Би Фэн 
. 
— А что, если мы вырвемся из долины и уйдем на гору черного золота? — Цзи Ся ударил себя по груди, после того как он сказал эту фразу. 
Прорваться и уйти? В этой ситуации, где у вражеской стороны было больше Старших магов, чем у их собственной стороны, независимо от того, каким методом они бы вырвались из долины, они бы просто умерли там. У Долины Холодного Ручья была полная система обороны, и если даже эта мощная система защиты не смогла бы защищать долину, то отказ от долины и бегство были бы равносильны самоубийству. 
— И, твой отец не может уйти! — Серьезно сказал Цзи Джо, глядя на Цзи Хао. 
— Твой отец никогда не проигрывал все эти годы. Если он покинет долину и убежит, получив приказ, требующий ресурсов от Цзи Шу, если клан Огненного ворона проиграет битву, наконец, ваш Абба будет тем, кто возьмет на себя всю вину. 
— Значит ли это, что нам приходится иметь дело с врагами там, которые становятся все сильнее и сильнее, только с тем, что мы имеем сейчас? — Цзи Хао нахмурился и сказал: — Сегодня на их стороне появилось двенадцать черных каменных людей, и кто знает, что будет через несколько дней? 
— Поэтому Хао, наша единственная надежда теперь только на тебя, — холодно сказал Цзи Джо, — ты очень близок с Мэн Мэн, попытайся одолжить у нее армию. Только тысячи воинов из страны Чжу Жун, страны бога, могут уничтожить весь клан Черной водной змеи. 
Глаза Цзи Хао внезапно засияли, и он молча кивнул. 
Цзи Джо взял кожаную карту, указал на определенное место на карте и сказал 
— Клан Огненного Ворона расположен на северо-востоке Южной Пустоши, очень далеко от Страны Чжу Жун. Если мы хотим через короткое время добраться до страны Чжу Жун, нам нужно пройти через транспортно-магические формирования. 
— Клан Би Фэн имеет транспортно-магическое формирование, которое напрямую ведет в страну Чжу Жун, но вы не можете пойти в Клан Би Фэн. 
— Другие кланы ненадежны на данный момент. К счастью, я знаю другую транспортно-магическую формацию. 
Через четверть часа Цзи Хао бежал через гору, расположенную за долиной, и выбрался из долины Холодного Ручья, стремительно двинувшись на юг.



Глава 116. Собрат 



С магической силой [Мантра Девять Тайных Слов] Цзи Хао спрятал ауру, которая освобождалась из его тела, и тело мистера Ворона, затем тихо выбрался из Долины Холодного Потока. 
Недавно мистер Ворон был серьезно ранен. Хотя его раны были частично восстановлены, мышцы его крыльев по-прежнему были сильно повреждены, что не позволило ему лететь. Стоя под сильным дождем, Цзи Хао осторожно положил мистера Ворона, который сжимал свое тело, в свою ткань, затем бросил [магию спасения], превращаясь в мутный, водянистый туман, похожий на силуэт, и начал бежать в густы джунгли на его самой высокой скорости. 
Из-за сильного дождя все джунгли были наполнены большой силой воды. Цзи Хао активировал [Магия управление водой] и почувствовал себя рыбой, которая, наконец, вернулась в бескрайнее море, свободно плавая. В течение дня и ночи Цзи Хао пробежал тысячи миль. 
Цзи Джо был одним из старейших старейшин клана Огненных Воронов. В Южной Пустоши пожилые люди, которые жили достаточно долго, были самым ценным богатством клана — все они были невероятно осведомлены, знали о всех видах таинственной магии и имели секретную информацию. 
Например, в тайной долине, которая находилась в пятидесяти тысячах миль от долины Холодного Потока, небольшая крепость была тайно построена страной Чжу Жун. Стражи Богов охраняли форт круглый год. И внутри этого форта было транспортно-магическое формирование, которое непосредственно вело к центральной части страны Чжу Жун. Как эту секретную информацию могли знать обычные кланы Южной Пустоши? 
— Мистер Ворон, если мы будем путешествовать день и ночь, мы сможем добраться до тайной долины примерно за семь дней, — тихо сказал Цзи Хао, втирая круглую таблетку, которую сделала Цинь Фу, и положил в клюв мистера Ворона. 
— Кар! 
Мистер Ворон взмахнул крыльями и глубоко вздохнул. Всего пятьдесят тысяч миль, если бы он мог летать на своей максимальной скорости, ему потребовалось бы всего один час, чтобы добраться до тайной долины, но в настоящее время Цзи Хао мог бежать только своими ногами. 
Цзи Хао мог взять взаймы огненную ворону Цзи Джо, однако пару недель назад Цзи Джо несколько раз боролся с врагами, его ворона была тяжело ранена во время боев, и теперь она изо всех сил пыталась поправиться, поэтому эта миссия по поиску подкрепления могла зависеть только от Цзи Хао. 
— Хорошо, мистер Ворон, вы должны успокоиться. Когда вы полностью выздоровеете, мы убьем всех этих вонючих змей вместе ... Хм, как вы думаете, мы должны пойти в город Пу Бань или подождать, пока брат По вернется? 
Мистер Ворон вытаращил глаза, казалось, погруженный в глубокую задумчивость. 
Солнце снова и снова поднималось и опускалось. Три дня прошли очень быстро. Цзи Хао бежал в джунглях в течение всех трех дней и даже не вздремнул, он уже преодолел расстояние в двадцать тысяч миль. Во время своего путешествия, с помощью [Мантра Девять Тайных Слов], и под бесконечным проливным дождем, Цзи Хао благополучно прошел мимо нескольких областей, которыми правили ужасающе опасные звери, и преодолел половину расстояния. 
Мистер Ворон принимал лекарство, данное Цинь Фу, и немного поправился от полученных травм. Он теперь стоял на плече Цзи Хао и каркал, время от времени хлопая крыльями, говоря Цзи Хао, что ему нужно отдохнуть только еще полдня, после чего он сможет снова летать. 
Хотя он не мог летать на максимальной скорости, по крайней мере, это было бы намного быстрее, чем в настоящее время. 
Цзи Хао бежал еще пол дня, а потом резко остановился. Он глубоко выдохнул и изверг мутную сферу отработанного воздуха на десятки чжан вместе с сильным жаром. Все капли дождя, которые были затронуты воздухом, мгновенно испарились, и в воздухе появилась толстая белая колонна тумана. 
Глубоко вздохнув воздух, Цзи Хао затем сомкнул руки, быстро привлекая природную силу в свое тело из окружающих областей. Естественная сила поглощалась Золотым Даном в его духовном пространстве, как только она вдыхалась в его тело. Цзи Хао бежал в джунглях полдня, что стоило девяносто процентов силы Золотого Дана, поэтому Цзи Хао сейчас остановился, исправляя дыхание и пополняя свою силу. 
В пределах области, радиус которой составлял сотни чжан, все капли дождя странно закручивались. Эти капли падали на землю, быстро вращаясь, а затем тихо просачивались в почву, не разбрызгивая ни малейшей воды. Даже громкие дождевые звуки вокруг Цзи Хао внезапно прекратились, и джунгли, окружающие Цзи Хао на многие мили вокруг, вдруг стали очень тихими. Ветер прекратился дуть, деревья и кусты перестали качаться, даже скорость, с которой падали капли, становилась все медленнее и медленнее, до такой степени, что эти капли даже казались замерзшими в воздухе. 
Цзи Хао соединился своей душой с силой вселенной . Каждое его движение теперь могло влиять на окружающую его среду. После того, как Цзи Хао превратил Юань Дан в Золотой Дан, каждое его движение и каждое дыхание способно вызвать сверхъестественные явления. Цзи Хао сосредоточился на пополнении своей силы и не прилагал никаких усилий, чтобы скрыть все эти странные явления. 
Несколько миль дождь был разделен невидимой, таинственной силой. Двое молодых людей, которые были в простой одежде из белого льна, были босые, и их волосы свободно свисали. Оба они держали бамбуковые палки и медленно вышли из джунглей. Все их тела были очень сухими и чистыми. 
Каждый шаг, казался, как если бы невидимые эфир удерживал их тела от земли. Никто не мог бы сказать, сколько времени они прогуливались в джунглях, потому что их босые ноги были сухими и чистыми, не будучи запятнанными ни единой каплей дождя или грязи. 
Оба они были высокими и крепкими, с глубоко впалыми глазами и прямой переносицей. Их лица были такими же нежными, как и скульптуры, и их зрачки сияли. Каждое их движение имело таинственный шарм, который было трудно описать. Эти два молодых человека, казалось бы, могли привлечь все внимание, если бы они стояли в толпе, как водовороты. 
Слабо улыбаясь, они оба внезапно поднялись в воздух, встали на верхушку возвышающегося дерева, глядя на те сверхъестественные явления, которые были вызваны Цзи Хао, в то время как Цзи Хао пополнял свою силу. Внезапно улыбки на лицах двух молодых мужчин исчезли, вместо этого их лица потемнели. 
— Единство небес и человека! Этот ребенок достиг удивительного уровня! 
— Ты хоть представляешь, чей он ученик? Никогда не думал, что мы встретим такого интересного маленького ребенка в этих джунглях Южной Пустоши. В таком молодом возрасте совсем нелегко достичь этого уровня. 
— Кто еще это может быть? Поглощая огромные таинственные силы пополняя свой собственный, кто мог обладать такой могущественной способностью, кроме немногих? Эти варвары из Южной Пустоши никогда не могли научиться такой способности. Кто бы он ни был, он не может быть одним из нас. 
— Ну, он не один из нас, тогда он должен умереть. 
Двое молодых людей недолго поговорили друг с другом, затем быстро взглянули друг на друга, кивнули и слегка топнули ногами о кончик ветви, вскочили в воздух, поскакали порывы ветром и полетели к Цзи Хао. 
Двое молодых людей быстро приближались к Цзи Хао, не произнеся ни малейшего звука. Пять миль, три мили, две мили ... 
Когда они были в одной миле от Цзи Хао, ветер, поднятый их телами, ударил капли дождя, которая плавала в воздухе и двигала его. Цзи Хао ощутил движения капли дождя и мгновенно задрожал, как старый паук, который был зажат в центре его сети, а кто-то другой неожиданно наткнулся на нить паука на краю сети, Цзи Хао внезапно открыл глаза, взглянул на направление, из которого он ощутил движения капли дождя. 
Он увидел двух молодых людей, которые были в белой и длинной одежде, со странными улыбками и трепещущими длинными волосами, стояли на ветру и летели к нему из плотных джунглей; Эта сцена заставила Цзи Хао подсознательно наложить заклинание. Огромное количество водянистого тумана начало собираться в ладонь Цзи Хао, превращаясь в молнию и молча ударив в сторону двух молодых людей. 
В тот момент, когда свет выскочил из его ладони, Цзи Хао инстинктивно подумал о многих знаменитых, странных легендах, которые он узнал в своей предыдущей жизни — эти два молодых человека были одеты так странно и молча двигались. Даже их кожа были такими же белой и гладкой, как он мог не думать об этих историях о призраках? 
Цзи Хао никогда не видел никого, кто был бы таким же белым и красивым, как эти два молодых человека, в этой Южной Пустоши. 
Молния выскочила тихо, но все же несравненно быстро. Молнии на кулаках вспыхнули в воздухе и появились перед двумя молодыми людьми, затем тихо взорвались. Волны мягких, но сильных воздушных потоков, которые были вызваны взрывом, расширялись во всех направлениях, таких как волны цунами, наряду с нежной, но чрезвычайно сильной мощностью, которой было достаточно даже для разрушения костей и разрыва внутренних органов человека. 
Двое молодых людей летели к Цзи Хао с улыбкой на лицах, когда внезапно молния взорвалась прямо перед их лицами и разбила их белую льняную одежду на куски, обнажив белые шелковистые роскошные рубашки, которые они носили под их одеждой, в то же время из белых шелковых рубашек выбегали лучи ярких белых огней, надежно заблокировав силу молнии. 
— Мой Собрат, подожди секунду! — Одновременно кричали двое молодых людей. 
— Собрат? — Цзи Хао поднял брови и сказал: -Что это? Могу я это съесть? 
Цзи Хао решил поиграть в дурачка.



Глава 117. Подожди секунду 



— Собрат, ты такой молодой и непослушный! 
Сказал один из двух молодых людей, смеясь над Цзи Хао поднимая свой палец. Вслед за его движением, белый луч света внезапно полетел в Цзи Хао. 
— Непослушный! Вы должны быть наказаны. Эта молния была пугающей, молодой человек, вы должны получить правильный урок! 
Пучок слабого белого света мгновенно слился с дождем, похожим на тонкий штрих светящегося света, который иногда появлялся на краях темных облаков в небе и был едва заметен. Однако, как только этот белый свет появился, весь мир, казалось, стал медленным и тихим. 
Рев ветра остановился, и дождь прекратился, даже растение в джунглях дрожавшие от ветра и дождя, замедлили движение. Громадные джунгли, которые казались немного туманными и серыми, с наполненными темными облаками, небо стало ярче и теплее после появления белого света. 
Слабый белый свет вспыхнул под дождем. Куда бы ни пролетел свет, все капли дождя в области десяти чжан вокруг света, превращались в хрустальные лотосы размером с кулак и расцветали одни за другим. Наряду с глубоким и торжественным звуком, который звучал так, словно кто-то произносил заклинание, белый свет оставил длинный дугообразный след в воздухе и метнулся к телу Цзи Хао. 
Цзи Хао вытаращил глаза и уставился на этот тонкий луч белого света, который не казался большой проблемой, не зная как реагировать на это. 
Большое количество водных лотосов, которые фактически были превращены каплями дождя, летели к Цзи Хао вместе с белым светом, куда бы он ни глядел, он мог видеть эти прозрачные, кристаллические водяные лотосы, вращающиеся в воздухе, казалось бы, танцующие в небе. Эти маленькие и нежные водные лотосы интенсивно летели в воздухе и поднимали сильные воздушные волны, За каждым лотосом последовал сильный вихрь, столь же свирепый, как крошечный яростный дракон. 
Эти водные лотосы, которые казались такими красивыми и деликатными, как будто они не могли навредить, оказали огромное давление на Цзи Хао, заставив его почувствовать, как будто небольшой холм вот вот упадет ему на голову. 
— Так интересно — сказал Цзи Хао. 
Затем он громко рассмеялся, в то время как из его спины вырвался большой золотой огненный свет, два круглых и блестящих зрачка Золотого Ворона вспыхнули на свету и вскоре исчезли, после этого слой слабого огненного света выглядящий как кулак летел вверх. Цзи Хао поднял обе руки и начал уничтожать те водные лотосы, которые летели к нему. 
— Так грубо и дико, он действительно варвар из Южной Пустоши, не может быть не так», — насмехались двое молодых людей. 
Один водяной лотос ударился об кулак Цзи Хао, Цзи Хао со всей силой бросил тяжелый удар по лотосу, однако, он ничего не чувствовал. Пространство перед ним было пустым. Водный лотос, который подплыл к нему и оказал на него огромное давление, было иллюзией. Удар Цзи Хао, который был запущен со всей его силой, поднялся воздух и мгновенно превратился в огромную сферу огненного света, радиус которой составлял по меньшей мере несколько чжан, наряду с громовым «Бум». 
— Не настоящий ?! — воскликнул Цзи Хао. 
В следующий момент сотни ударов сильно ударили по телу Цзи Хао со всех сторон, сила каждого удара была такой же большой, как небольшой холм, падающий с неба. Кожаные доспехи, которые носил Цзи Хао, рассыпались на куски всего за мгновение, обнажив плотную броню под ним. 
Плотная броня, изготовленная По, мгновенно выпустила слабый, ясный свет, который затем быстро трансформировался в легкий лотос размером с ладонь, который плотно прилепился к телу Цзи Хао и начал медленно вращаться вокруг него. 
Внезапно из воздуха вырвались бесчисленные водные лотосы, набегающие вниз, ударяясь о тело Цзи Хао один за другим. 
Однако, независимо от того, сколько лотосов воды упало с воздуха и независимо от того, насколько сильно они ударили по телу Цзи Хао, защитный лотос, который медленно вращался и циркулировал вокруг тела Цзи Хао, полностью разрушил их все. 
Луч белого света внезапно вспыхнул в воздухе и ударил о грудь Цзи Хао с громким взрывом. Почва вокруг тела Цзи Хао мгновенно поднялась в воздух, превратившись в сотни ярких волн и разлетевшись в разные направление. 
В милю шириной и на глубине сотни чжан, появилась яма прямо под ногами Цзи Хао. Цзи Хао был поражен необычайно большой силой, временно теряя равновесие и упал в яму. 
— Интересно, интересно, посмотрим, что мы здесь нашли! — Сказал молодой человек, который все это время наблюдал с улыбкой на лице, не делая никаких шагов: — Эта броня так хороша! 
Двое молодых людей даже не пытались скрыть жадность в их глазах, глядя на Цзи Хао, как два голодных волка. 
— Старший брат! — Закричал молодой человек, который только что выпустил белый луч света и напали на Цзи Хао 
— Я первым начал атаку , доспехи предназначены мне! 
Старший брат, который еще не начал никаких нападений на Цзи Хао, крикнул обратно другому юноше — Младший брат, вы еще недостаточно сильны, вам нужно успокоиться и сосредоточиться на практике. Действительно, вы только что начали атаку, но вы не смогли убить этого ребенка. Эта броня предназначена для меня! 
Оба подняли бамбуковые палочки, которые держали в руках, и сильно взмахнули в воздухе, внезапно из воздуха в радиусе несколько миль вырвалось большое количество лучей белого света, за которыми последовали бесчисленные капли дождя и превратились в водные лотосы, сбегающие к глубокой яме. 
Цзи Хао лежал в яме лицом к земле, а все его тело было покрыто грязью. 
Один из молодых людей только слегка поднял свой мизинец и выпустил белый луч света, который казался совершенно незначительным, но на самом деле содержал ужасающе великую силу, которая ничуть не слабее силы страшного зверя истребителя. Если бы не мощная плотная броня, которую носил Цзи Хао, он был бы убит этой атакой. 
Хотя броня блокировала девяносто девять процентов атакующей силы, оставшийся один процент силы все же попал в тело Цзи Хао сквозь броню, жестоко сотрясая все его внутренние органы. Именно так чувствовал Цзи Хао после того, как он прошел через всевозможные волшебные путешествия с Мэн Мэн, поглотил все эти питательные природные сокровища, включая молочной сущности земли, и в значительной степени улучшил свое состояние тела. 
Если бы состояние тела Цзи Хао не улучшилось с помощью всех видов методов в течение последних нескольких недель, каждый из его внутренних органов сильно пострадал бы от этого нападения. 
Цзи Хао нахмурился и подумал, лежа на яме и покрытой грязью. 
— Откуда появились эти два парня? Их методы нападения настолько странные, что я пристально смотрел на этот лотос, как я мог пропустить его? — Пробормотал про себя Цзи Хао. 
— И почему же, когда они начали атаку, у меня появилось странное чувство, которое сделало так, что я не мог сдержать себя, но расслабился и над своей душой и телом, чувствуя себя ленивым и сонным, но их атаки фактически содержали несравненно великую силу. Как это случилось? 
Думая, Цзи Хао почувствовал, что небо над его головой внезапно стало ярче. Водные лотосы падали в глубокую яму с неба, застилая обозрение Цзи Хао, мощь, которая содержалась в этих новообразованных водных лотосах, должна быть в сотни раз больше, чем сила предыдущего лотоса, которая была запущена раньше. Цзи Хао широко раскрыл глаза и в шоке поднял голову, оба его глаза внезапно приобрели чистый золотисто-красный цвет. 
Он только что активировал умение [Зрение золотого ворона] и вложил в эти глаза всю силу, пара зелёно-красных зрачков теперь казалась двумя маленькими солнцами, которые были достаточно яркими, чтобы излучать весь мир, и смогли разбить все виды иллюзий. 
Девять символов заклинаний [Мантра Девять Тайных Слов] появились и начали быстро вращаться вокруг золотисто-красных зрачков Цзи Хао. Мир перед глазами Цзи Хао внезапно изменил цвет. 
Сквозь слабый белый свет, Цзи Хао увидел, что небо по-прежнему темное, а джунгли по-прежнему лились под сильным дождем и окутаны серым туманом, лотосы воды, которые были преобразованы из дождевых капель, стремительно спускались с неба, как падающие звезды, к Цзи Хао. 
Все мягкие, прекрасные дугообразные тропы, оставленные в воздухе этими позднее сформированными лотосами, и те вихревые ветры, которые были созданы этими лотосами, были иллюзиями! 
Во всех этих иллюзиях, скрытых в бесчисленных водных лотосах, двое молодых людей уже подошли к Цзи Хао, высоко подняли свои бамбуковые палки высоко в воздух, ударившись головой в сторону Цзи Хао, используя, казалось бы, всю свою силу. 
Двое молодых людей казались такими свирепыми, как если бы Цзи Хао был их заклятым врагом, который убил их отца, и был абсолютно непримирим к ним. 
— Такой дурной нрав. Оба «собрата», мне нужно идти, не могу тратить на вас больше времени — сказал Цзи Хао, смеясь, после чего быстро превратил свое тело в сферу воды и взорвался. 
Две бамбуковые палочки сильно врезались в водную сферу, в которую превратилось тело Цзи Хао, в результате чего капли воды плескались повсюду, но Цзи Хао пропал без вести. Цзи Хао уже воспользовался сильным дождем и использовал [Магия управление водой] и мгновенно переместился на сотни чжан. 
Один белый лотос расцвел между бровями каждого из двух молодых людей, вместе с которым волны чистой духовной силы быстро распространились в окрестностях. 
Вскоре они успешно нашли Цзи Хао своими духовными силами. 
— Собрат, подожди секундочку! Драгоценное сокровище, которое вы носите, обречено быть нашим, пожалуйста, прими эту судьбу! — заорал старший брат, покачивая рукой и бросая белую жемчужину размером с кулак в сторону Цзи Хао. 
 — — — — — — -Примечание: В китайской культуре ученики боевых искусств, обучающиеся у одного и того же мастера (师父), являются «старшими / младшими учениками мужского / женского пола».



Глава 118. Предопределено 



— Мой дорогой друг, пожалуйста, подождите! 
Цзи Хао чувствовал себя очень мерзко. Он активировал свою силу так быстро, как только мог, сливаясь с собственным телом в сильный дождь и водянистый туман. Однако духовная сила двух молодых людей жестко следовала за Цзи Хао, подобно гангренам, которые прикреплялись к костям. 
Духовная сила была получена благодаря практике с прирожденными силами души и могла рассматриваться как форма силы души, когда она освобождалась. Настоящая духовная сила непроницаема для ветра, дождя, грома, молнии или любого другого природного явления. 
Двое юношей практиковали магию, точно так же, как Цзи Хао практиковал с [Мантра Девять Тайных Слов], и приобрел эту духовную силу, которую никогда не могли обрести эти старшие маги из Южной Пустоши. Их духовная сила была намного больше, чем у Цзи Хао, хотя у Цзи Хао была способность магии побега, которая позволяла ему бежать во времени, но из-за огромной разницы в уровнях силы между Цзи Хао и двумя молодыми людьми Цзи Хао вряд ли мог уйти от слежения. 
Густой и туманный силуэт Цзи Хао быстро вспыхнул в воздухе и мгновенно проскочил десять миль. 
Жемчужина размером с кулак, которая сияла слабым белым светом, упала с неба и сильно ударила в спину Цзи Хао. 
Ясный свет, излучаемый легкой броней, которую носил Цзи Хао, внезапно стал намного ярче. Тридцать шесть световых лотосов быстро вышли из прозрачного света, двигаясь к белой жемчужине один за другим, пытаясь удержать. Белая жемчужина тяжело столкнулась с первым световым лотосом, не издав ни звука, белый свет, испускаемый жемчужиной, начал трястись, в то время как эти светлые лотосы тускнели друг за другом, в конце концов, белая жемчужина сильно ударила по телу Цзи Хао. 
Легкая броня сильно дрожала из-за белой жемчужины, как и чистый свет, который был обернут вокруг Цзи Хао. 
На этот раз легкая броня не смогла заблокировать всю силу, содержавшуюся в белой жемчужине, небольшая часть силы все еще попала на тело Цзи Хао. Цзи Хао почувствовал, что его ударила невероятно великая сила, даже услышав потрескивающий звук, доносящийся из его позвоночника, который был действительно поражен великой силой и почти сломан, он ясно ощутил, что несколько частей его позвоночника были слегка раздроблены. 
Мощная сила интенсивно заставляла вибрировать все внутренние органы Цзи Хао, из-за чего он чувствовал, будто внутри него горит огонь. Из его рта вырвалась кровь вместе с клочьями золотисто-красного огня и распылялась на землю, сжигая огромную яму в земле, радиус которой составлял десятки чжан. 
Большое облако горячего воздуха поднялось высоко в воздух. Капли дождя падали в яму вместе с яростными порывами ветра, сталкиваясь с лавой, образованной скалами, которые были расплавлены кровью и пламенем, извергнутым из уст Цзи Хао, и превращались в большое количество пара. 
Цзи Хао издал глубокий рык и произнёс — Линь, Бин, Доу, Же, Цзи, Жень, Ли, Цянь, Син — которые были Девятью Секретными Словами из [Мантры Девяти тайных слов]. Вслед за его голосом, его тело начало светиться ярко изнутри, и естественная энергия и странная сила начала вливаться в его тело. Светящаяся кожа Цзи Хао стала полупрозрачной и кристально-подобной, выглядевшей как драгоценная жемчужина, и даже малейший кусочек энергии не ускользнул от его тела. 
Сила, которая ударила по телу Цзи Хао из белой жемчужины, была достаточно велика, чтобы причинить более серьезные повреждения Цзи Хао в десятки раз, начала метаться по телу Цзи, как наводнение. Затем она вырвалась из уст Цзи Хао, следуя по пути, который Цзи Хао открыл в своем теле с помощью силы [Мантры Девяти Тайных Слов]. 
Пучок белого света быстро мигал по воздуху на многие километры, разбивая все возвышающиеся деревья на своем пути, наконец, попав в небольшой холм, превратив его в пепел. 
Раны внутри тела Цзи Хао перестали становиться хуже. С огромным количеством естественной энергии и странной силы, которая беспрестанно ворвалась в тело Цзи Хао и его собственной энергией жизненной силы, внутренние раны Цзи Хао начали быстро заживать. Наряду с серией хрустящих звуков , которые исходили из позвоночника Цзи Хао, он почувствовал, как огромная боль от его позвоночника начинает исчезать, и его спинной хребет был быстро обернут холодной энергией. 
Цзи Хао снова издал громкий рык, затем повернул голову и взглянул на двух молодых людей, не выпуская их из поля зрения, после чего из спины Цзи Хао выскочила пара огненных крыльев, в то время как в то же время десятки меридианов, которые соответствовали огненным крыльям, начали пылать внутри тела Цзи Хао. Эти десятки меридианов начали быстро поглощать природную энергию , превращая их в движущую силу и впрыскивая энергию в огненные крылья Цзи Хао. 
Кар! 
Мистер Ворон взволнованно выдохнул, в то время как из его тела поднялись два черных перышка и слегка упал на ноги Цзи Хао, два черных перышка спокойно загорелись, а затем превратились в два маленьких и скрученных заклинания-символа, которые были прикреплены к ногам Цзи Хао. 
Это был тип магии поддержки, который был запущен мистером Вороном, и с силой этих двух маленьких символов заклинаний скорость Цзи Хао могла быть увеличена в два раза в течение следующих четверть часа. 
— Этот великий урок от вас, мои дорогие друзья, я обязательно отплачу вам за вашу услугу когда-нибудь! — закричал Цзи Хао 
Превращая свое тело в тонкий луч огненного света, и поднимаясь прямо высоко в небо, разрезая дождь и Темные облака, поскольку он оставил большое количество остаточных изображений сзади, в то же время стремясь к точке назначения. 
Скорость огненных крыльев Цзи Хао была удивительно быстрой, добавленная силой [Мантра Девять Тайных Слов], которая была выпущена Цзи Хао, чтобы помочь с огненными крыльями, скорость движения Цзи Хао теперь стала еще более тревожной. Хотя поддерживать эту скорость стоило бы много сил, поэтому Цзи Хао мог летать только на этой скорости максимум полчаса, но в глазах двух молодых людей скорость полета Цзи Хао была ужасающей. 
Они никогда не смогут так летать, даже если они активируют все свои силы! 
Бесчисленные капли дождя капали на тело Цзи Хао, а затем мгновенно превращались в пар от его обжигающе горячей кожи вместе с шипящим звуком. Затем двое молодых людей тоже поднялись высоко в воздух, а их ноги ступили на слабые облака, а затем помчались к Цзи Хао. Однако было легко сказать, что их скорость была примерно на тридцать процентов ниже, чем у Цзи Хао. 
Обычно их скорость должны была быть намного быстрее, чем у Цзи Хао, однако мистер Ворон только что отдал два черных пера Цзи Хао и бросил магию поддержки, что позволило Цзи Хао удвоить его скорость и пролететь быстрее, чем два молодых люди. Двое молодых людей не могли не начать громко ругаться, их глаза начали светиться, и жадность на их лицах становилась все более очевидной. 
Белая жемчужина была драгоценным сокровищем, принадлежащим старшему Брату, и была подарена его мастером как спасающее жизнь сокровище. Этот старший брат убил дракона, который был намного сильнее, чем он сам, когда практиковал использование этой жемчужины. Было очевидно, насколько мощной и разрушительной была эта белая жемчужина. 
Но такое мощное сокровище только заставило Цзи Хао выкашлять глоток крови, что ясно показал, что доспехи, которые носил Цзи Хао, были намного мощнее белой жемчужины; В конце концов, между Цзи Хао и двумя молодыми людьми была огромная разность уровней силы. 
— Дорогой мой друг, пожалуйста, останься! Твои доспехи обречены быть моими, ты никогда не сможешь уйти, не отдав его мне! — закричал один из двух молодых людей, и они оба громко рассмеялись. Старший товарищ закусил кончик языка, пока он не сломался, и выплюнул полный рот духовной крови на белую жемчужину. Вслед за этим движением, белая жемчужина высвободила луч яркого белого света и обернула его тело. С ярким белым светом, его скорость внезапно поднялась на пятьдесят процентов, что позволило ему быстро приблизиться к Цзи Хао. 
После того, как он выплюнул глоток крови, лицо старшего Брата мгновенно стало бледным. Видимо, он потратил много сил на это. 
Даже если это так, улыбка на его лице не исчезла, он успел с гордостью отвернуться и взглянуть на своего младшего Брата, который остался позади — как только он догнал Цзи Хао, младший брат полностью потерял шанс иметь броню, которую носил Цзи Хао. 
Цзи Хао нахмурился. Он ясно ощутил большую силу, которая приближалась к нему сзади. Брови старшего брата медленно поднялись, и попытка убить Цзи Хао и схватить броню была настолько очевидна на его лице. Более того, он потратил определенное количество духовной крови, и Цзи Хао никогда не мог убежать от этого! 
В этот момент Цзи Хао прошел мимо небольшого холма, который располагался напротив скалистого утеса, где еще один молодой человек, который был в той же белой льняной одежде, что и два других, и держал в руке короткую бамбуковую флейту, и наступая на темное облако догнал Цзи Хао сзади. 
— Мой дорогой друг! — Сказал молодой человек, увидев лицо Цзи Хао, затем рассмеялся и продолжил: — драгоценное сокровище, которое вы носите , обречено быть моим, поэтому, пожалуйста, оставайтесь. 
Говоря, молодой человек отказался от бамбуковой флейты в воздухе, с движением его руки вылетели три длинных, блестящих, серповидных кинжала, полетели в Цзи Хао и превратились в три длинных пучка холодного света в воздухе. 
— Летающий кинжал ?! — Цзи Хао был поражен этой внезапной атакой и бессознательно закричал.



Глава 119. Решительное наступление 



Цзи Хао смотрел на три летающих кинжала, которые превратились в три луча света, и летели к нему, а его глаза были полны возбуждения. 
Он был слишком взволнован, даже каждый тонкий волос на его теле начал дергаться. Хотя три кинжала летели к нему, очевидно, сила, которая контролировала их, исходила от [Магии управление мечом]. 
В мире, в котором жил Цзи Хао в его предыдущей жизни, [Магия управление мечом] была только легендой. Цзи Хао искал всевозможные книги, в которых вводились даосские, буддийские и другие классические магические системы питания, и редко находил какую-либо полезную информацию о [Магия управление мечом]. 
Управление мечами своей духовной силой. Меч мог перемещаться на десятки тысяч миль в течение одного момента и позволяя убивать врагов на расстояния в десятки тысяч миль. 
Долгое время, Цзи Хао был глубоко одержим легендой о Магии управление Мечами, и это было одной из главных причин, по которым он так старался изучать [Мантру Девять Тайных Слов]. К сожалению, в его предыдущей жизни он не смог даже найти хороший меч, который смог бы создать связь с его владельцем. 
Но теперь эти три, блестящие летящие кинжалы, которые выпускали сильную чувство давления, летели к нему. 
Цзи Хао был более чем взволнован. Он даже забыл, что на самом деле был в бою и мог быть легко убит. Он слегка повернул тело, оставил в воздухе дугообразный след и уклонился от трех летающих кинжалов. 
Три кинжала превратившиеся в свет, взлетели в воздух перед его лицом, он вытащил из пояса свой стальной кинжал и слегка постучал по этому свету. 
Его собственный высококачественный стальной кинжал был беззвучно разбит в прах кинжалом противника, и Цзи Хао даже не почувствовал ничего твердого, когда его кинжал коснулся света. 
Когда кинжал Цзи Хао коснулся света, порыв резких волн, которые были подняты огнями кинжала, пронесся по руке Цзи Хао, разрезал кожу и мышцы на тыльной стороне его руки и обнажил его пылающие, похожие на хрусталь кости. Слой яркого света мгновенно вышел из доспехов, сделанных По, пытаясь удержать силу света кинжала, однако, доспех только что был сильно поражен белой жемчужиной , и его сила еще не восстановилась, поэтому Цзи Хао был мгновенно ранен. 
Кровь хлынула из его руки, Цзи Хао даже временно потерял зрение из-за боли. Он активировал целительную магию в суматохе, насильно запечатав сосуды возле раны, и остановил кровотечение. 
Три луча огней кинжала витали в воздухе и снова летели к Цзи Хао. На сей раз, Цзи Хао не рискнул снова, вместо этого он взревел и вложил больше энергии в пару огненных крыльев, убегая к плотным джунглям сбоку. 
Два других молодых человека с белой льняной одеждой полетели к нему, одновременно рассмеялись третьему молодому человеку и сказали: «Старший, никогда не думал, что тебя заинтересует такая маленькая вещь». 
Третий юноша помахал короткой бамбуковой флейтой, поднес ее к губам, слегка приподнял, потом улыбнулся и сказал остальным двум юношам: — Дорогие младшие братья, броня, которую носит этот ребенок, — настоящее сокровище, Мне очень это интересно. Дорогие мои братья, вы не пойдёте против меня из-за того, что у меня есть это сокровище? 
Услышав слово старшего брата-ученика, белые и нежные лица двух других молодых людей мгновенно потемнели, как будто их только что заставили съесть груды коровьего навоза. 
Но так как их старший брат сказал это, они оба могли лишь неохотно кивать головами, издавали несколько глухих смешков и сказать: «Это сокровище, безусловно, суждено быть вашим! Наш дорогой старший брат. 
Все трое засмеялись, звук их смеха был наполнен теплым общением друг с другом, но никто не заметил презрения, которое мелькнуло в глазах старшего, и вскоре исчезло. То же самое можно было сказать о ненависти, которая скрывалась за улыбками младших. 
Старший указал пальцем на то направление, куда только что скрылся Цзи Хао, три луча света кинжала, затем повернулись и погнались за Цзи Хао, следуя его движениям. Затем он поднес короткую бамбуковую флейту к его губам, затем с улыбкой сказал: — Тогда, мои дорогие младшие братья, спасибо, что помогли мне поймать этого парня. В таком молодом возрасте этот парень довольно жесткий. 
Два младших брата смущенно улыбнулись, ускорились и погнались за Цзи Хао. 
Цзи Хао бежал на самой высокой скоростью и собирался уйти в густые джунгли. Двое молодых людей все еще были на расстоянии более полумили от него, но три луча кинжальных огней находились от него всего на расстоянии менее двадцати чжан. Но Цзи Хао верил, что он может попасть в джунгли и исчезнуть, прежде чем огни кинжала догонят его. 
Земля в Южной Пустоши была невероятно сурова, и в джунгли были переполнены всеми видами растений. Это было прекрасное место для Цзи Хао, чтобы спрятаться и уйти от смертельной опасности. 
Тем не менее, Старший молча улыбнулся, положил обе руки на короткую бамбуковую флейту и начал играть. В жестокий и сильный дождь медленно и красиво мелодия мгновенно передавалась на десятки километров, точно так же, как порыв теплого бриза. 
Все перед глазами Цзи Хао вдруг стало черным, и Золотой Дан в егодуховном пространстве начал быстро вращаться. Красивая мелодия из бамбуковой флейты превратилась в смертоносную убийственную мелодию в его голове, Цзи Хао почувствовал, как тысячи острых кинжалов безумно пронзили его душу. 
Гораздо ужаснее, бесчисленные страшные монстры вырвались из воздуха вокруг Цзи Хао, сунули свои окровавленные руки и попытались поймать Цзи Хао. Сильный, ледяной воздух прибыл из окрестных районов и обволок Цзи Хао. Тело Цзи Хао застыло, и он почувствовал, что все его внутренние органы вот-вот замерзнут. 
Иллюзии, иллюзии это должно быть иллюзиями! 
Цзи Хао издал громкий рык и произнес: -Да, Жень, Ли — три секретных слова из [Мантры девять тайных слов], после чего он собрал все свои духовные силы в Золотом Дане, и вскоре это выросло в его теле в неразрушимую, великую силу. 
Огромная сфера золотисто-красного пламени, которая содержала силу древнего Золотого Ворона, которая вот-вот сожжет все виды зла в мире, внезапно вырвалась из уст Цзи Хао и быстро распространилась на область десятки чжан вокруг Цзи Хао. Все монстры в темноте рассеивались во время крика и вопля, и Цзи Хао наконец вернул свое зрение. Он увидел перед глазами джунгли, в которых по-прежнему господствовал сильный ветер и сильный дождь. 
— Хм? — Старший не видел этого. Наряду с легким треском, он обнаружил, что небольшая трещина появилась на короткой бамбуковой флейте, которую он держал в своих руках. 
— Ты маленький ублюдок! Умри! — воскликнул Старший в гневе, снова указав пальцем на Цзи Хао. Три луча света ускорились на тридцать процентов, добавив, что Цзи Хао был просто сбит с толку мелодией флейты и остановился на секунду, три луча кинжального огня наконец догнали Цзи Хао и сильно ударились ему в спину. 
Цзи Хао закричал от боли. Легкая броня освободила яркий свет и помешала огню кинжала врезаться в тело Цзи Хао, но небольшая часть силы, которая была принесена огнями кинжала, все еще ударялась по телу Цзи Хао во внутренние органы, подобно бесчисленным небольшим, но острыми кинжалами. 
Цзи Хао почувствовал сильную боль в животе, открыл рот и извергнул горячую кровь. 
Три световых кинжала развернулись в воздухе, затем быстро поднялись высоко в воздух, на мгновение повернулись над головой Цзи Хао, как ветряная мельница, затем резко бросились к шеи Цзи Хао. 
В конце концов Цзи Хао решил. Он обернулся и обнаружил, что был на том же пути, что и все трое молодых людей. 
Цзи Хао впился взглядом в трех молодых людей, выпустил злую улыбку и достал красную дощечку, которую дала ему Мэн Мэн, и представляла ее статус, и обладала огромной, разрушительной силой. Хотя дощечка могла использоваться только один раз, мощность, содержавшаяся в ней, была определенно больше, чем у любого Старшего Мага. 
На дощечке вспыхнул красный свет, после чего вышел луч огненного света. Трое молодых людей гнались за Цзи Хао по одной дороге, и Цзи Хао неуклонно держал дощечку, твердо сжимая ее в руке. Красный свет точно пробил все три их головы, прямо испаряя их в пучки дыма. 
Три луча света кинжала собирались врезаться в шею Цзи Хао, но из-за внезапной смерти их манипуляторов, три луча кинжальных огней остановились в воздухе и быстро потускнели, показывая три сияющих кинжала. 
Цзи Хао рассмеялся, вытер кровь на уголках рта, затем вытянул руку и поймал три чрезвычайно изысканных кинжала в форме полумесяца, счастливо глядя на них. 
По прошествии некоторого времени, Цзи Хао несколько раз посылал пучок духовной силы и вращал вокруг трех кинжалов, тщательно оставляя след своей силы души на каждом из символов заклинания, которые были выбиты на поверхности этих трех кинжалов. После этого, он сразу почувствовал, что он создал определенную волшебную связь с тремя кинжалами. 
Гордо смеясь, некоторое время, Цзи Хао подошел к трем безголовым трупам и взял все, что они носили с собой. 
Самым удивительным открытием была сумка размером с ладонь, которую Цзи Хао нашел на талии Старшего Ученика. Внутреннее пространство крошечной сумки было фактически половиной площади чжан, достаточно большим, чтобы содержать большое количество инструментов и оружия. 
Спустя некоторое время, Цзи Хао превратил свое тело в луч огненного света и улетел с яркой улыбкой на лице, в то время как три тела превратились в пепел. 
Цзи Хао не заметил, что в джунглях пряталась черная обезьяна размером с кулак, и смотрела на исчезающий силуэт Цзи Хао с широко раскрытыми тремя зелеными глазами на лице.



Глава 120. Страна Бога 



Внутри тайной долины было похожее на вулканический поток, пламя земли, непрерывно гонявшееся голубыми дымками и фиолетовыми огнями круглый год, а также липкая лава, текущая время от времени. 
После того, как лава, которая хлынула из жерла, остывала, всегда были какие-то чрезвычайно ценные природные сокровища, которые существовали только в ядре земли. 
Кроме того, небольшие естественные и смешанные огни земли иногда выплевывались из жерла, любой из этих двух огней мог быть превращен в ценные сокровища, чрезвычайно могущественными Магами-Жрецами и ремесленниками-мастерами Южной Пустоши. 
Поэтому эта маленькая тайная долина была занята страной Чжу Жун, а также площадь радиусом в несколько тысяч миль вокруг нее. В настоящее время, тайная долина и вся окружающая территория находилась под юрисдикцией страны Чжу Жун. Страна Чжу Жун тайком построила форт внутри долины и послала сотни охранников, чтобы охранять это место круглый год. 
Цзи Хао летел к тайной долине с самой высокой скоростью. Во время полета он возился с теми сокровищами, которые он захватил у трех погибших молодых людей. 
Три летающих кинжала были отмечены духовной силой Цзи Хао, кроме того, каждый из них поглотил одну каплю духовной крови Цзи Хао. К настоящему времени, все три кинжала уже превратились в особо острый золотой кинжал, и слились с тремя пальцами Цзи Хао. 
Цзи Хао питал эти кинжалы энергией, которая содержалась в его крови, и текла через кровеносные сосуды в его пальцах, постепенно улучшая силу этих кинжалов, укрепляя связи между ним и этими кинжалами. Таким образом, Цзи Хао в конце концов сможет манипулировать этими кинжалами так же легко и гладко, как манипулировать своими руками. 
Белая жемчужина, которая ранее сильно ранила Цзи Хао, теперь превратилась в пучок белого тумана и слилась с правой рукой Цзи Хао. Как и три кинжала, эта белая жемчужина также ежедневно поглощала определенное количество энергии из крови Цзи Хао, чтобы улучшить свою силу, в то же время жемчужина постоянно выпускала свою собственную особую силу и соединяясь с силой Цзи Хао. 
Не говоря уже о других эффектах, после всего лишь одного дня слияния этих сокровищ с его руками, Цзи Хао обнаружил, что сила удара его правого кулака, стала намного больше по сравнению с ударом, выпущенным кулаком его левого кулака. Кости его правой руки, по-видимому, стали сильнее и крепче, чем кости в левой руке. Цзи Хао чувствовал, что теперь он может разбить головы врагов, используя правую руку, подобно тому, как тяжелые орудия работали в боях. 
У молодого человека, который появился в конце и был убит Цзи Хао, использовавшего дощечку Мэн Мэн, Цзи Хао нашел три коротких летящих меча длиной пять дюймов. После простого процесса маркировки, Цзи Хао объединил их с тремя пальцами левой руки. К настоящему моменту, Цзи Хао мог сделать громкий, страшный металлический звук, просто собирая пять пальцев левой руки друг против друга. 
Особая магия Цзи Хао использовалась для слияния этих сокровищ, это была одна из магий, связанной с сокровищами, которой его обучили старшие Маги-Жрецы клана Огненного Ворона. 
После того, как Старшине Маги Южной Пустоши приобретут мощные унаследованные магические сокровища, они всегда будут сливать эти сокровища со своими собственными телами. Объединившись с магическими сокровищами, человеческие тела могут обладать всеми видами особых способностей. Цзи Ся сделал это, а также Цзи Цзо, даже Цзи Ву, ребенок, спровоцировавший Цзи Хао, когда был начальным магом третьего уровня, стал сливать оружие в руки. 
Провозившись с этими сокровищами, к тому времени, когда Цзи Хао наконец увидел тайную долину, окутанную сильным чувством мощи, хотя он и не улучшил свою силу, его боеспособность поднялась в несколько раз. 
Тайная долина была маленькой. Из-за жерла вулкана, джунгли, окружающие долину, давно засохли. Вся территория теперь была покрыта красными скалами. Даже в этот сезон дождей, в районе несколько миль вокруг долины, ни одна капля дождя не могла упасть на землю — все капли дождя испарились из-за невероятно горячего воздуха, вырвавшегося из жерла вулкана, прежде чем они даже смогли приблизиться к долине. 
Вся тайная долина в настоящее время залита ярким солнцем. Цзи Хао долгое время страдал от бесконечного сильного дождя, но теперь внезапно бросился в район, где сияло солнце. Он не мог не остановиться, и поднял голову, прищурив глаза и открыв руки, чувствуя солнечный свет, которого так долго не хватало. 
Однако в самый следующий момент две рогатые огненные лошади бросились вперед с длинным и пронзительным ревом. Два Стража Богов ехали верхом на двух огненных лошадях. Эти охранники были в тяжелых металлических доспехах, которые даже покрывали все их лица, и держали в руках нечетные копья. Из длинного наконечника копья появилось пламя, указывая на грудь Цзи Хао на расстоянии. 
— Малыш, — закричал один из охранников глухим голосом, — это не твоя территория. Этот участок земли принадлежит стране бога, ни один из жителей Южной Пустоши не может прийти сюда без разрешения, или нам придется тебя казнить ». 
— Ты еще маленький мальчик — сказал другой охранник. 
Голос этого стражника звучал несколько приятнее, но Цзи Хао все еще мог легко услышать высокомерие в его голосе: 
— Мы не будем казнить тебя, но ты должен уйти как можно быстрее! Иди, найди своих родителей, позволь им бить тебя изо всех сил, чтобы ты помнил, что не сделаешь ничего, что может вызвать проблемы у твоего клана. 
Цзи Хао не ответил, просто молча достал дощечку Мэн Мэн. 
Двое охранников несколько секунд остановились, когда увидели дощечку, а затем мгновенно спрыгнули со спины огненных лошадей, бросили свои длинные копья и сняли шлемы, вежливо опустились на колени перед Цзи Хао, приветствовали его и сказал: 
— Наш почетный гость, пожалуйста, простите нас. Что мы можем сделать для вас? 
Цзи Хао с восхищением уставился на этих двух стражников. Он обнаружил, что их лица покрыты чешуйками дракона, с парой маленьких рогов, расположенных на их лбах, — очевидно, они не были людьми. Эти два охранника были особенно высокими и крепкими, они были даже немного выше, чем Цзи Хао, когда они стояли на коленях на земле. Они достигали высоту не менее шести метров, если бы они стояли прямо. 
— Мне нужно отправиться в страну Чжу Жун и найти Мэн Мэн, пожалуйста, позвольте мне использовать ваше магическое формирование, — сказал Цзи Хао. 
Охранники не задавали никаких вопросов и напрямую направили Цзи Хао в форт, активируя транспортно-магическое формирование, которое привело к центральной области страны Чжу Жун. Глаза всех охранников, видевших Цзи Хао, когда он вошел, были полны уважения. 
Цзи Хао отчетливо осознавал, что он не заслужил уважения от этих охранников сам. Все хорошее обращение было потому, что у него была дощечка Мэн Мэн. 
Очевидно, эти охранники рассматривали страну Чжу Жун как страну настоящего Бога, и поэтому никто не осмеливался бросить вызов почетному гостю страны Чжу Жун по статусу. 
Прокалывающий глаз красный свет внезапно вырвался из транспортно-магического формирования, которое было построено с великой силой земли. Тело Цзи Хао внезапно содрогнулось, он почувствовал, как к нему со всех сторон пришла ужасающая сила. Цзи Хао почувствовал, что его тело вот-вот сломается этой силой. 
К счастью, его плотная броня вовремя выпустила яркий свет и заблокировала девяносто девять процентов силы для Цзи Хао, помогая ему пережить это большое давление. 
Через некоторое время красный свет медленно потускнел, и, казалось, исчезло также большое давление. Цзи Хао открыл глаза и узнал, что он стоит на широкой площади. Горячий воздух шел со всех сторон. Цзи Хао в шоке посмотрел на гигантский квадрат, который был построен из красного нефрита. 
На площади находилась транспортно-магическая формация в тысячу миль , десятки тысяч транспортно-магических формирований сияли яркими или тусклыми огнями, время от времени, из этих формирований входили или выходили большие группы людей. 
В воздухе парили тысячи огненных драконов — настоящих живых драконов, которые были высотой в пять футов, и их тела были обернуты пылающим пламенем. Эти драконы все шагали по огненным облакам и парили на небе, каждый из них нес десятки полностью вооруженных Стражей Бога, которые держали длинные копья и несли длинные луки. 
Во всех углах площади разгуливали вооруженные охранники, их глубокие звучные звуки, казалось, утверждали, что они отвечают за это место. Без сомнения, если бы кто-нибудь осмелился делать какие-либо запретные вещи на площади, или любые враги, попытались вторгнуться в страну через эти транспортные формирования, немедленно уничтожались бы этими стражами. 
Как только Цзи Хао появился из транспортно-магического формирования, на него было нацелено по крайней мере десять длинных копий. Эти острые наконечники копий были крепко прижаты к его коже. Цзи Хао ощущал огромную огневую мощь от каждого из этих наконечников копий и не смел даже слегка пошевелиться. 
Пожилой человека с серьезным лицом, одетый в длинный плащ, сделанный из золотисто-красного шелка, медленно подошел к Цзи Хао, глядя на него с ног до головы. 
— Никогда не видел его, не узнаю его запаха. Он не из страны Бога. Варвар, как он сюда попал? 
— Захватите его! Бросьте его в шахту, заставьте его работать там до конца его жизни! 
— Идите, проверьте, какая группа охранников плохо справляется со своей работой, и как этот ребенок попал сюда через транспортно-магическое формирование. Сделайте всех этих охранников рабами и отправьте все их семьи на шахту, чтобы они работали сто лет!



Глава 121. Принц 



С громким шумом, большое количество войск медленно вышло из крупномасштабной транспортной магической формации, которая была расположена вблизи Цзи Хао. 
В гигантской четырехколесной карете было размещено большое количество нефритовых и золотых изделий и других сокровищ. Большие группы крепких, полностью вооруженных воинов стояли по обе стороны кареты с длинными копьями, удерживаемыми в руках. Все смотрели на Цзи Хао с любопытными лицами. 
По сравнению с теми охранниками, окружающими Цзи Хао, наиболее подходящее слово, описывающее форму тела Цзи Хао, было бы «крошечным». Самый маленький из этих охранников достиг более четырех метров длины, даже рукоятки их копий были толщиной в бедро Цзи Хао. 
Десятки высоких и сильных охранников кружили вокруг Цзи Хао, крошечного малыша, и держали свои копья по направлению к телу Цзи Хао. Эта сцена была похожа на группу злых драконов, издевавшихся над младенцем. 
Мало того, что воины охраняли экипаж, уставившись на него с злорадством, но все, кто заметил Цзи Хао, тоже смотрели. 
Связанный с тем, что только что сказал этот пожилой человек, Цзи Хао сразу понял, насколько строгими были правила этой страны Чжу Жун. 
Цзи Хао медленно поднял руку, показал дощечку Мэн Мэн и сказал глухим голосом: 
— Я не прокрался, я пришел к Мэн Мэн. 
Несколько секунд остановившись, Цзи Хао продолжил, глядя на пожилого человека, выражение лица которого внезапно стало чрезвычайно странным: 
— Если я не ошибаюсь, ее полное имя должно быть Чжу Жун Мэн Мэн. 
При звуке его голоса на дощечке вспыхнул красный свет, после чего из дощечки была выпущено большое давление. 
Серьезно выглядящий старик вдруг рассмеялся, глубоко поклонился Цзи Хао и сказал: 
— Ах, ах, ты молодой мастер, друг Мэн Мэн. Пожалуйста, простите меня, у нас было некоторое недоразумение. Могу ли я спросить, зачем вы, наш почетный гость, пришли сюда, и чем мы можем вам помочь? 
Десятки охранников быстро вытащили свои длинные копья, поприветствовали Цзи Хао одновременно и ушли в линию. Пока они это делали, никто из них не произнес ни слова, и их движения были аккуратными и точными, похожими на группу роботов. 
Еще несколько мужчин, которые были одеты в красные плащи, похожие на пожилого человека, перешли один за другим и с улыбкой поздоровались с Цзи Хао. Цзи Хао еще не совсем понял, что означала дощечка, которая находилась в его руке, но слуги этой страны Чжу Жун определенно хорошо ее знали. 
Только что показанная дощечка Цзи Хао была одной из жизненно важных дощечек, которую Бог Огня, Чжу Жун, отдал своим кровным детям. Каждый из этих дощечек содержал каплю духовой крови Чжу Жуна с соответствующими заклинаниями, и эта дощечка могли высвобождать всевозможные великие силы. 
В стране Чжу Жун эти дощечки были названы «Орденом Бога огня». То, что они представляли, было волей Бога Огня. Любой, кто осмеливался не подчиниться воле обладателя дощечки такого типа, был бы уничтожен. 
Конечно, кроме самого высокого статуса и могущества самого Бога Огня, Мэн Мэн заслужила уважение всех этих слуг. Кто не знал, что самым страшным ребенком из всей страны Чжу Жун была Мэн Мэн? 
— Я приехал к Мэн Мэн, отведите меня к ней, — сказал Цзи Хао, положив дощечку обратно в кожаную сумку, привязанную к его талии. 
— Ладно, ладно, как хочешь. — Несколько слуг снова поклонились Цзи Хао и заговорили. 
Затем пожилой человек поправил свое тело и помахал в воздух, и за этим жестом огненный дракон, длиной в сотни чжан, с телом, объятым пылающим пламенем, медленно спустился с воздуха. 
Огненный дракон слегка приземлился на землю, взглянул на Цзи Хао с красными зрачками размером с танк, а затем издал глубокий рев. 
Глаза Цзи Хао открылись, а взгляд на этого огненного дракона был как шоком, так и неожиданностью. 
Драконы всегда были легендарным и загадочным животным, имевшим особый статус в сердце Цзи Хао. Прямо перед ним стоял настоящий дракон с пятью когтями. Это была не легенда, не фотография, а настоящий дракон. У него были рога оленя, тело змеи, когти орла и усы цилиня. Время от времени по его толстым чешуйкам мелькали загадочные символы заклинаний. За его гигантской головой в воздухе развевалась область пламени. У него были настоящие волосы, которые давали сильное и ужасающее чувство великолепия, которое принадлежало только дракону. 
Цзи Хао поднял руку, немного поколебался, затем похлопал по лбу этого огненного дракона. 
С испепеляющими звуками из ладони Цзи Хао вспыхнул дым. Лоб дракона был очень горячим, даже более горячей, чем светящаяся красная дощечка, в сотни раз. Даже несмотря на то, что Цзи Хао активировал родовую силу Огненного Ворона, и у его руки были специальные оборонительные магии, кожа на его ладони все еще была сожжена. 
Цзи Хао смущенно улыбнулся. Увидев, что Цзи Хао был сожжен, лица пожилого человека и всех охранников, которые следовали за ним, снова стали серьезными. 
Спустя некоторое время Цзи Хао изо всех сил старался скрыть шок и спокойно сказал: 
— Я не думал, что будет так горячо ... Как, как вы катаетесь на этих драконах? 
Еще через некоторое время охранник, который только что спрыгнул со спины дракона, сказал: 
— Наш почетный гость, когда мы катаемся на спине, он намеренно охлаждает свое тело, но кроме тела, на котором мы едем, все остальные части его тела будут оставаться такими же горячими, как обычно. 
— Наш почетный гость, вам нужно положить немного мази на руку? У нас есть специальные мази для всех видов ожогов, никаких шрамов не останется на вашей коже. 
Примерно через десять минут Цзи Хао поехал на спине огненного дракона, со смущенным лицом, и его рука была покрыта толстым слоем мази, из которого исходил приятный травяной запах. Его сопровождал пожилой мужчина и группа охранников, быстро летящего к дворцу Мэн Мэн. 
Скорость полета огненного дракона была особенно быстрой, даже намного быстрее, чем взрослой огненной вороны, но даже в этом случае потребовалось больше половины дня, чтобы прилететь ко дворцу, из широкого квадрата. В течение этого полдня огненный дракон нес Цзи Хао и остальных, по крайней мере, на десятки тысяч миль. 
На территориях страны Чжу Жун, страны бога, извергающиеся вулканы были расположены повсюду, в то время как пузырьковые потоки лавы текли над землей. 
Тем не менее, бесчисленные растения, которые имели естественную близость к высокотемпературным средам, процветали в этих вулканах и лаве. Поэтому, кроме вулканов и лавы, земля также была покрыта густой листвой. Глядя с неба, пылающая красная лава и пламя, волны цветущих цветов тонко контрастировали друг с другом, создавая магическую и особенно красивую сцену. 
Мэн Мэн была самой младшей дочерью и любимым ребенком Чжу Жуна, Бога Огня. Вот почему она заняла личную территорию, которая имела радиус в десять тысяч миль в центре района Чжу Жун. Тысячи дворцов разных размеров и потрясающе красивых садов были распределены среди огромных горных хребтов и джунглей. Все эти дворцы и сады были личной собственностью Мэн Мэн. 
Помимо этих дворцов и садов, она также имела отряд элитных божественных охранников, которые охраняли ее личные территории каждый день и ночь. 
Пожилой мужчина, чье имя был Ин Чжу, с Цзи Хао говорил о территориях Мэн Мэн. Издалека Цзи Хао увидел, что над гигантским вулканом, из которого непрерывно вытекает лава, вытекает великолепный дворец, длина которого, по меньшей мере, в несколько километрах, находится над гигантским вулканом. 
Над передними воротами этого дворца висела огромная горизонтальная надпись, которая была обернута пылающими огнями. На этой доске были написаны три несравненно кривых символа — Дворец Мэн Мэн! 
Цзи Хао смотрел на доску и чувствовал себя безмолвным. Это было написано самой Мэн Мэн? Это было слишком уродливо и даже вышло за рамки описания. 
Пока Цзи Хао беззвучно издевался над навыками письма Мэн Мэн, поток огненного света метался по бокам и быстро настиг огненного дракона, на котором ехали Цзи Хао и другие, блокируя их путь. 
Перед Цзи Хао появился огромный огненный феникс, который нес красивого молодого человека с рыжими волосами и с бокалом ликера в руке. Молодой человек с улыбкой смотрит на Цзи Хао и начал говорить. 
— Хм? У Мэн Мэн есть гость? 
— Маленький ребенок, я седьмой брат Мэн Мэн, меня зовут Чжу Жун Тяньмин, 
Тогда молодой человек слегка поднял голову и продолжил с гордым и презрительным тоном: 
— Вы также можете называть меня принцем Тяньмин. 
 — — — — — — — — — — — — — — — -TL Примечание: Тяньмин был транслитерирован из китайских слов 天命, означает волю бога.



Глава 122. ТунГун 



Чжу Жун Тяньмин? 
Принц Тяньмин? 
Цзи Хао не мог не потерять дар речи и был слегка потрясен этим именем. Он даже знал, что означает Тьяньмин? Как он смел называть себя так?! 
Осторожно, Цзи Хао внимательно посмотрел на Чжу Жун Тяньмина. У него были рыжие волосы, красные брови, красные зрачки, даже его кожа выглядела как красноватый нефрит высшего качества, сверкающий и полупрозрачный, сияющий блестящим блеском. На лице Чжу Жун Тяньминь, как искры огня, мелькали несчетные простые древние, мистические красные символы заклинаний. Но в то же время он казался и перевернутым отражением, увиденным на поверхностях воды, прекрасно срывал его и заставлял его казаться еще более волшебным уникальным и необычным. 
Красный цвет кожи и волос Чжу Жун Тяньмина был результатом того, что его тело было полностью пропитано силой огня. Вы могли представить себе, что каждый тонкий волос или клетка Чжу Жун Тяньминга наполнен величайшей силой сущности огня самой чистой формы, и именно поэтому у него был такой вид. 
Кроме его тела, имеющего светящийся красный цвет, Чжу Жун Тяньмин также родился с высокой и крепкой осанкой и красивым лицом. От головы до ног, от носа до пальцев, от ушей до пальцев ног каждая деталь его тела была такой же совершенной, как у скульптуры, даже не было обнаружено ни одного небольшого недостатка. 
Огромное чувство силы исходило из тела Чжу Жун Тяньмина, что давало Цзи Хао ужасающее давление. Чжу Жун Тяньмин сидел на золотисто-красном, изысканном стуле, глядя на Цзи Хао с надвигающейся улыбкой на лице. Повернувшись к нему, Цзи Хао почувствовал, что со всех сторон надвигается сильное давление и сжимает его душу, подобно тому, как перед ним висела огромная плита, которая выпускала волны горячего воздуха, заставляя пот Цзи Хао опускаться в потоках, однако его пот испарился почти сразу же после его появления, и на его коже остались лишь слабые пятна соли. 
Цзи Хао не сказал ни слова, но продолжал смотреть на Чжу Жун Тяньмина. Цзи Хао делал совершенно глупое выражение лица, действуя как бедный деревенский мальчик, который был глубоко потрясен благородным принцем. 
Ин Чжу и другие слуги поспешно приветствовали Чжу Жун Тяньмина. Они опустились на колени на спину огненного дракона, прижав лоб к чешуйкам дракона. 
— Седьмой принц, это Цзи Хао, гость Мэн Мэн. 
Чжу Жун Тяньмин мягко улыбнулся, а он некоторое время смотрел на Цзи Хао сверху вниз, потом медленно сказал: 
— Когда Мэн Мэн подружилась с варварами этих кланов? Отец велел нам ухаживать за Мэн Мэн, прежде чем он ушел, сказав: не позволяйте другим обманывать ее, и вы не можете допустить, чтобы какое-нибудь плохое влияние приблизилось к ней. 
Остановившись ненадолго, Чжу Жун Тяньмин указал на Цзи Хао, улыбнулся и сказал: 
— Мы должны проверить, когда этот парень познакомился с Мэн Мэн и как он приехал в нашу страну. Это страна Бога! Ин Чжу, как ты можешь просто отправить его сюда, во дворец Мэн Мэн? 
Ин Чжу вежливо ответил: 
— У этого почетного гостя есть небольшая табличка «Орден Божьего Порядка»! 
Чжу Жун Тяньмин бросил стакан, преднамеренно сделал шокированное лицо и тяжело хлопнул ладонью по руке кресла и крикнул: 
— Это еще хуже! «Орден Божьего Порядка» — это спасающие жизнь сокровища, данные нашим отцом, Огненным Богом! Мэн Мэн просто балуется! Мы все еще можем терпеть всевозможные ее повседневные озорные поступки, но как она посмела отдать дощечку просто случайному варварскому ребенку ?! " 
Улыбка на лице Чжу Жун Тяньминь внезапно исчезла. Он указал пальцем на Цзи Хао и крикнул холодным голосом: «Охранники! Взять его! Мэн Мэн никогда не отдала бы ее табличку, так что этот парень, должно быть, её обманул . Держите его в тюрьме и пытайте! 
Звуки рева, похожие на приглушенный гром, исходили со всех сторон — Как велит принц! — все охранники Чжу Жун Тяньмина вырвались вперед, и их голоса превратились в громкие звуки, разнесшиеся вдаль. 
В воздухе поднялись десятки высоких полностью вооруженных, рогатых и свирепых людей, стоящих на огненных облаках. Они выбросили светящиеся красные цепи, которые они держали в руках все время, в то время как все еще находились в десятках миль от Цзи Хао. Яростно пылающие цепи крутились в воздухе, как яростные драконы, образованные в бесчисленные петли и полетели к Цзи Хао. 
Цзи Хао ухмыльнулся, достал нефритовую табличку, держа ее высоко в своих руках, и громко сказал: «Принц Тяньмин, я друг Мэн Мэн». 
Эти цепи, выброшенные несколькими рогатыми людьми, внезапно остановились в воздухе. Из глаз Чжу Жун Тяньмина вспыхнули две сферы пламени. Затем он сказал холодно: «Мэн Мэн родилась в несравненной благородной семье, как это возможно, чтобы у нее был такой скромный друг, как ты? Возьмите его и отправьте в тюрьму! Никаких ошибок не быть не может! 
Чжу Жун Тяньмин затем указал на табличку, которую держал Цзи Хао; наряду с его движением, скрижаль начала яростно вибрировать , непреодолимая великая сила вырвалась из неё. Все кости пальцев Цзи Хао одновременно разрушились , и он мгновенно почувствовал сильную боль, после чего пламя Ордена Огня Божьего быстро поднялось в воздух, превратившись в пучок огненного света, после чего она полетела в руку Чжу Жун Тяньминь. 
Без дощечки, эти рогатые люди ничего не стеснялись. Они громко рассмеялись и снова бросили цепи; пылающие петли, которые превратились из цепочки, быстро прилетели к Цзи Хао. Когда эти петли были еще в сотнях чжанов от Цзи Хао, невидимая подавляющая сила уже крепко обернулась вокруг Цзи Хао, как если бы это были бесчисленные змеи, отключив движения Цзи Хао. 
Он не мог двигать своим телом, даже немного. 
Цзи Хао все сильнее и сильнее подтягивал свое тело, однако, как бы он ни старался, невидимая подавляющая сила продолжала казаться подавляющей. 
Среди этих рогатых мужчин, которые начали нападения на Цзи Хао, самый слабый был на пике Старшего Мага, не говоря уже о том, что двое или трое из них выпускали ощущения силы, похожие на ад, Цзи Хао не осмеливался даже угадать их реальный уровень силы. На поверхности их цепей сияли бесчисленные символы заклинаний. На каждой цепи было выбито больше символов заклинаний, чем у наследственного магического сокровища Цзи Чжо, что ясно показало, насколько мощными были эти цепи. 
Десятки людей с ужасающими уровнями силы, держа в своих руках могущественные магических сокровищах, начали свои атаки вместе на Цзи Хао. Хотя у Цзи Хао был талант, ему не удавалось дать отпор в этой ситуации. 
Подобно новорожденному дракону, который только что вылез из своего яйца, даже если ему суждено было господствовать над всем миром и стать королем всех существ, когда он был заново рожден, группа могущественных взрослых драконов все еще могла легко запугивать его, 
Цзи Хао впился взглядом в Чжу Жун Тяньмина. Видимо, он уже знал, кто поддерживает Цзян Бо. 
Седьмой ребенок Бога Огня, Чжу Жуна, которого назвали Тяньмином. У Цзян Бо, и клана Би Фэн действительно оказался надежный, мощный покровитель! 
Чжу Жун Тяньмин рассеянно засмеялся, бросил взгляд на Ин Чжу и других слуг, которые стояли на коленях на земле, своими пылающими глазами, и сказал ласково: 
— Эти несколько бесполезных людей, позволившие варвару попасть в центр нашей страны Бога, так бесполезны. Поместите их всех в тюрьму, назначьте наказание «ожог тела бушующим огнем. 
Ин Чжу и другие слуги мгновенно задрожали, когда они услышали Чжу Жун Тяньмина. Холодный пот хлынул из их лба, маленькие потные капли вскоре повисли на волосах их висков. 
Десятки рогатых мужчин расхохотались, поплыли на огненных облаках и полетели к группе слуг, выталкивая их руки и пытаясь схватить Ин Чжу и других. 
Внезапно рядом с Цзи Хао вырвалось легкое огненное световое пятно. Легкое и слабое огненное световое пятно, которое казалось свечным светом, начинало расширяться и пылать в мгновение ока, превращаясь в огненную колонну, которая прямо доходила до неба. Затем огненная колонна медленно открылась наружу, образуя огненные врата. 
Высокий и мускулистый силуэт вышел из огненных ворот, посмотрел на этих рогатых мужчин и презрительно фыркнул. 
Чжу Жун Тяньмин, гордый и самоуверенный, контролировавший всю ситуацию, мгновенно вздрогнул и поспешно вскочил со стула, вежливо поклонился и склонился перед человеком, который вышел из огненных ворот, и сказал: 
— Старший брат, Не думал, что вы уже закончили свою практику. Вы заперли себя в комнате и сосредоточились на практике в течение всех трех лет, я полагаю, что вы, должно быть, значительно улучшились! 
Все эти рогатые люди опустились на колени на земле, как только появился этот человек, даже не осмеливаясь поднять голову и посмотреть на него. 
Огненные ворота рассеялись в воздухе, человек, который вышел из ворот и был назван «Большим братом» Чжу Жун Тяньмина, повернулся и громко рассмеялся. 
— Цзи Хао, да? Надеюсь, я произнес ваше имя правильно. 
— Я старший брат Мэн Мэн у нас та же мать. Меня зовут Чжу Жун Тунгун, вы можете просто называть меня Большим братом Тунгуном. 
Углы рта Чжу Жун Тяньмина начали сильно дергаться. 
С громким треском, все цепи, которые были обернуты вокруг тела Цзи Хао, были разбиты в пепел после того, как Чжу Жун Тунгун слегка щелкнул пальцами. Между тем, все десятки рогатых людей внезапно закашляли кровью и попадали на землю.



Глава 123. В Бой! 



Во дворце, Чжу Жун Тунгун, Чжу Жун Тяньмин и Цзи Хао сидели в главном зале треугольником. 
Чжу Жун Тунгун сидел прямо и правильно посередине, в то время как Цзи Хао и Чжу Жун Тяньмин сидели по обе стороны Чжу Жун Тунгуна и друг напротив друга, перед каждым из них находился стол. 
Цзи Хао сидел на огромном кресле, которое было изысканно украшено золотом и нефритом, с любопытством наблюдая этот чрезвычайно великолепный главный зал. Подобно секретному пространству клана Огненной Ворона, в котором находился купол собрания Клана, спрятанный в тутовых деревьях горы Черного Золота, этот главный зал, по-видимому, был очарован каким-то чудесно мощным заклинанием «Матрица пространственного сжатия», потому что глядя изнутри, этот главный зал был по меньшей мере десять миль в квадрате. 
В этом главном зале не было ни одной колонны, круглая арочная крыша, которая имела радиус в десять миль, и была высотой сотни чжан, окутывая весь зал, как будто это было небо. 
Прямо над серединой крыши, в воздухе висела статуя Бога Огня, которая была обернута пламенем. Она была окружена и статуями всех видов легендарных животных, включая фениксов, огненных драконов, огненных лошадей, цилиней, огненных тигров и огненных львов. В руках статуи Огненного бога была сфера пылающего пламени размером с резервуар. Волны видимого давления беспрестанно высвобождались из сферы пламени. Весь главный зал был почти заполнен пламенем и огнем, и трехэтажный слой огненных облаков плавал близко к полу. 
Каждая отдельная пора Цзи Хао, сидящего в главном зале, естественно, открылась, и внутри его тела более двух сотен меридианов, которые содержали родословную Золотого Ворона, быстро поглощали чистую мощь огня вокруг него, что было настолько несравненным, что он был даже близок к тому, чтобы быть твердым. Он чувствовал, что его сила родовой крови постоянно улучшается. 
Цзи Хао сделал грубый расчет и обнаружил, что если бы он мог практиковать в этом главном зале один день, результат был бы равен практике целых трем месяцам в тайном пространстве клана Огненного ворона на горе Черного Золота. 
Дворец Мэн Мэн можно считать величайшей площадкой для практики любого мага или бойца, который практиковал магию, связанную с огнем. Тем не менее, этот дворец был только для повседневной жизни Мэн Мэн, и у нее была специальная тренировочная площадка, которая была предназначена только для нее. Цзи Хао предположил, что условия окружающей среды для особых мест Мэн Мэн могут быть лучше, чем этот главный зал, в сотни или даже в тысяча раз. 
Большие группы сильных, мускулистых и полностью вооруженных женщин шли большими шагами, с огромными нефритовыми чашами и подносами в руках. В этих чашах и подносах были все виды редких фруктов, вкусное мясо на гриле, выпивка и другие продукты. 
Вскоре все три стола, поставленные перед Цзи Хао, Чжу Жун Тунгуном и Чжу Жун Тяньмином, были заполнены всякими вкусными блюдами. Удивительный запах жареного мяса, фруктов и выпивки мгновенно наполнил воздух. Как только Цзи Хао почувствовал запах мяса, он сразу почувствовал, что многоцветное пламя в его нижней части живота начало сильно покачиваться. 
Глядя на Чжу Жун Тунгуна, который все это время действовал естественным и изящным образом, а затем взглянул на Чжу Жун Тяньмина, на чьем лице была фальшивая улыбка, Цзи Хао некоторое время думал о том, о сём, потом он ухмыльнулся Чжу Жун Тунгуну и сказал: 
— Старший брат Тунгун, я путешествовал всю дорогу сюда, я действительно голоден. Итак, я просто начну есть! 
Сказав, Цзи Хао схватил ногу водного дракона, которая лежала перед самым большим подносом перед ним, квадрат восемь футов, и укусил огромный кусок. Нога этого дракона имела длину всего шесть футов, но она была невероятно тяжелой. Цзи Хао едва мог поднять половину туши. 
Даже высшие уровни диких зверей не могли быть такими тяжелыми. 
Цзи Хао ясно осознал, что это жареное мясо, которым Чжу Жун Тунгун его угощал, происходило от зверя уровня Короля Магов! 
В клане Огненного Ворона Цзи Хао не смог бы попробовать кусок такого жареного мяса даже в ближайшие сто лет, но в стране Чжу Жун, более известной как страна Бога, этот тип мяса был скорее всего, считается обычным в повседневной жизни Чжу Жун Тунгуна и его семьи, подобно тому, как блюдо, которое едят с вином. 
Без какой-либо застенчивости Цзи Хао широко открыл рот и потянулся вниз по носу водного дракона, пожирая жареную ногу, которая испускала плотный запах мяса, большими кусками. Эта нога зверя уровня Короля Магов была приготовлена поваром страны Чжу Жун по секретному кулинарному рецепту и стала мягкой и сочной, в противном случае Цзи Хао даже не смог бы укусить мясо этого дракона с его нынешним уровнем силы. 
После того, как он проглотил первый кусок мяса дракона, разноцветное пламя в низу его живота внезапно расширилось несколько раз и обернуло мясо областью огненного света. 
В мгновение ока мясо водяного дракона превратилось в бесчисленные потоки разноцветных огней и было поглощено телом Цзи Хао. От костного мозга до кожи Цзи Хао чувствовал, что его тело прошло тщательное усовершенствование, и он даже мог почувствовать каждую клеточку своего тела. Слабый драконий поющий звук пришел из глубины тела Цзи Хао, но вскоре был насильно им подавлен. 
Тело Цзи Хао прошло через волшебную трансформацию после того, как его накормили драконьей кровью, капля крови дракона, которая была дана ему таинственным человеком, позволила телу Цзи Хао иметь потенциал, равный дракону. Однако за все это время Цзи Хао не мог найти достаточно ресурсов, чтобы позволить себе пробудить силу, которая была столь же велика, как сила настоящего дракона. 
Однако эта нога этого водного дракона принадлежала к уровню Короля Магов, и сила, содержащаяся в ней, была намного больше, чем сила Старшего Мага. 
Цзи Хао проглотил ногу водного дракона так быстро, как только мог. Его манера еды выглядела такой же страшной, как у голодного волка. 
Чжу Жун Тяньмин до сих пор внимательно следил за Цзи Хао, но увидев, как Цзи Хао ест, он вернулся к своей гордой и презрительной манере, как когда он впервые появился. Теперь он высоко поднял голову и, мягко и элегантно, поднял бокал вина и начал пить очень медленно. 
Чжу Жун Тунгун, похоже, очень интересовался Цзи Хао. Он с улыбкой уставился на Цзи Хао, пока Цзи Хао не съел половину этой ноги, затем громко рассмеялся и сказал: 
— Цзи Хао, мой брат, у тебя такой хороший аппетит! Хорошо! Мы люди из Южной Пустоши, только поедая много еды мы можем быть достаточно могущественными, чтобы стать настоящими мужчинами! 
Затем он указал на ногу дракона и продолжил: 
— Это дракон Ярости, на которого охотились мои подчиненные в качестве подарка для празднования завершения моей трехлетней практики, несколько дней назад. Поскольку Цзи Хао, мой брат, тебе это нравится ... Придите! Принесите оставшиеся части этого дракона! Чжу Жун Тунгун крикнул официанту. 
Тело этого водного дракона было полностью приготовлено, и Цзи Хао спокойно и быстро проглотил каждый его кусочек. 
Тело этого дракона не было огромным, но оно имело высокий уровень силы. Это означало, что каждый дюйм его плоти и каждая капля его крови содержали большую силу и энергию. После того, как Цзи Хао съем всего дракона, его пот стекал в ручьях, и мощное чувство силы огня начало пыхтеть из каждой его поры. 
Насколько могущественным может быть Король Магов? Цзи Хао не мог точно оценить силу, которой владел этот дракон, но после того, как он съел его, он набрал один процент энергии, которые содержались в его плоти и крови, что заставило Цзи Хао почувствовать великую силу, вокруг, внутри его тела. Судя по физической силе, Цзи Хао теперь был равен новому Старшему Магу! 
Вытирая пот со лба, Цзи Хао слегка поклонился и поклонился Чжу Жун Тунгуну и сказал: 
— Спасибо, старший брат Тунгун, пожалуйста, простите мою нескромность. 
— Действительно ... — медленно пробормотал Чжу Жун Тяньмин, который так долго молчал. Затем он гордо улыбнулся и продолжил: 
— Это был всего лишь маленький дракон. Ну, обычно я ... 
Прежде чем Чжу Жун Тяньминь закончил свою скупую речь, в которой он пытался унизить Цзи Хао, он закрыл рот под суровым взглядом Чжу Жун Тунгуна. Смущенно усмехаясь, Чжу Жун Тяньминь посмотрел вниз, поднял стакан над головой и вылил себе в рот. 
Чжу Жун Тунгун, казалось, молча предупредил Чжу Жун Тяньмина, затем улыбнулся Цзи Хао и спросил: 
— Цзи Хао, вы спасли жизнь Мэн Мэн, а это значит, что вы спасли меня, Чжу Жун Тунгуна. Если что-нибудь случится с ней, наш отец по крайней мере бил бы до тех пор пока я бы не стал полумертвым, и послал бы меня в какую-нибудь смертельную пустошь, чтобы всю жизнь искать древних диких зверей. 
Остановившись на какое-то время, Чжу Жун Тунгун продолжал серьезно: 
— Мэн Мэн была занята в эти дни. Какая помощь вам нужна от нее? Просто скажи мне. В этой Южной Пустоши, что вам нужно, есть редкие вещи, которые мы, семья Чжу Жун, можем сделать. 
Услышав слова Чжу Жун Тунгуна, Цзи Хао не успел спросить, что делает Мэн Мэн, и поспешно сказал ему, что Долина Холодного Ручья окружена. 
— Вот что случилось, пожалуйста, старший брат Тунгун отправьте свою элитную армию и спасите Долину Холодного Ручья, спасите моего Папу, Маму и других членов моей семьи и друзей. 
— Хе-хе-хе, — ухмыльнулся Чжу Жун Тунгун и обернулся, глядя на Чжу Жун Тяньмина и сказал: 
— Седьмой, что случилось с Кланом Би Фэн? 
Чжу Жун Тяньминь, оставшись безмолвным в течение нескольких секунд, сказал спокойно: 
— Они, вероятно, хотят внести некоторые взносы. Забавно, но почему ты, мой дорогой старший брат, спрашиваешь меня об этом? Север всегда был твоей ответственностью, как я могу иметь какое-либо отношение к клану Би Фэн? 
Затем главный зал погрузился в смертельную тишину. Через некоторое время, Чжу Жун Тунгун внезапно разразился смехом, а затем сказал: 
— Выдвигайтесь! Соберите армию! Мы идем в бой!



Глава 124. Ликвидация соучастников 



Досадный сезон дождей близился к концу, дождь и ветер, который проносился по всем джунглям, теперь стали более мягкими, как будто кто-то сузил отверстие трубки, откуда шел дождь. 
Темные облака в небе, казалось, исчерпали энергию и слабо и медленно рассеивались. Если бы вы могли стоять в джунглях и смотреть в небо, вы могли бы видеть яркие звездные огни с краев этих плотных облаков. 
Даже в ночное время джунгли Южной Пустоши были очень оживленными. 
Звери, которые месяцами прятались в своих гнездах, выходили один за другим, растягивая свои тела, обостряя свои зубы и когти, и готовились к их охоте. Бесчисленные крылья-хлопающие звуки шли вместе с ночным бризом. Все птицы, которые в течение нескольких месяцев застряли в гнездах, взволнованно начали готовиться к предстоящей большой еде. 
В темную ночь бушующие огни, переплетенные черными дымами, взмывали в небо. 
Высокопоставленный клан пал в море пламени. Воины, погибшие в битве, были брошены в огонь и медленно сжигались в пепел. 
Большие группы пожилых варваров были привязаны веревками и перетащены к берегу великой реки, которая текла рядом с деревней воинами клана Огненного Ворона. Эти воины подняли свои мачете высоко в воздух и быстро отрубили головы этих пожилых людей. После этого их тела были прямо брошены в реку, из-за которой из-под воды выходили бесчисленные крокодилы и гигантские черепахи и заставляли их безумно сражаться за эти тела, в результате чего из реки выходили высокие волны. 
— Дедушка! 
Мальчик лет десяти, выскочив из пылающей соломенной хижины, кричал хриплым голосом, к пожилому человеку, которого просто бросили в реку. 
Тем не менее, воин клана Огненного ворона догнал этого мальца большими шагами и тяжело ударил по затылку длинным копьем, сбив его с ног на землю, а затем сильно ударил по голове ногой. Еще два других воина клана Огненного Ворона бросились вперед, крепко связали мальчика лозами и небрежно бросили его в клетку, которая висела на четырех клыках мамонта. 
Сотни мамонтов молча стояли вокруг деревни, которая горела от бушующего огня, с огромными клетками, висевшими на их телах. Почти каждая клетка была заполнена мужчинами, женщинами и детьми из клана Черных Водных Змей. 
Когда все клетки были полностью заполнены до такой степени, что даже ребенок не смог бы протиснуться, раздался громкий пронзительный свист, после которого все мамонты начали двигаться и одновременно большими шагами вошли в темные густые джунгли. 
Глубоко в густых джунглях, Цзи Шу спокойно стоял в кустах, с десятками братьев и сестер, которым он доверял. 
Около ста чжан, перед ними, там стояли молча два человека из клана Ю и почти сотня воинов клана Цзя. 
Четыре мамонта увезли всех пленников. Большие группы пауков-мечей и рабских воинов молча шли из джунглей и несли все клетки, которые были заполнены пленниками. Двое мужчин стояли по сторонам и тщательно подсчитывали количество пленников, которых они получили. 
Проработав полчаса, металлические пауки несли этих рабов-воинов и возвращались в джунгли, быстро исчезая, не оставляя даже ни единого следа. 
Два молодых юноши клана Ю, которые возглавляли группу воинов Цзя, продемонстрировали удовлетворительные улыбки на лицах, сделали два шага в сторону Цзи Шу, затем с гордо улыбающимися лицами сказали: 
— С удовольствием работать с тобой, лорд Цзи Шу .. . Фактически, мы, Кошмарный Дьявол, не слабее Кровавого Клыка. Мы очень рады, что на этот раз вы, дорогой лорд Цзи Шу, передумали и решили работать с нами, надеюсь, мы все получим то, что хотели. 
Говоря это, один из молодых людей достал из своих рукавов мешочек, украшенный золотыми шелковыми нитками, и с легким выражением жалости на лице бросил его в сторону Цзи Шу. 
Цзи Шу измерил вес маленького мешка рукой, вытащил белую веревку, которая ограничивала открытие сумки, взглянул внутрь, после чего он кивнул в удовлетворении. Этот маленький мешок был одноразовым инструментом для хранения, и внутри него находилось большое количество высококачественного оружия и доспехов, именно то, что должен был спросить Цзи Шу. 
Затем, Цзи Шу связал сумку вокруг его талии и пожаловался двум молодым людям: 
— Каждый раз, что вы мне даете, это одноразовый мусор. В следующий раз я хочу создать настоящий мощный волшебный инструмент, способный хранить большое количество оружия. 
Двое молодых людей одновременно презрительно улыбнулись, обернулись и вошли в джунгли, не сказав ни слова. 
Магические инструменты для хранения были ценными и стратегическими инструментами, особенно для этих кланов Южных Пустоши, которые жили в джунглях, которые имели неровные дороги. Одно волшебное хранилище можно рассматривать как движущийся склад, который может хранить все виды расходных материалов. Благодаря мощному инструменту для хранения, подобному этому, эффективность боя и шанс на выживание в значительной степени будут увеличены. 
Как могут эти торговцы рабами из клана Ю принести такое драгоценное волшебное сокровище Цзи Шу? 
— Черт бы вас побрал! — Цзи Шу скрежетал зубами и сказал: 
— Они получат как минимум десять раз больше прибыли после того, как они продадут этих рабов, может быть, даже больше! У женщин Черного Водного Змея были хорошо сформированные тела, их можно продавать по более высоким ценам! 
Цзи Му, стоявший за Цзи Шу, сделал шаг вперед и пошевелил рукой по своей шее. 
Цзи Шу некоторое время молчал, потом слегка покачал головой. Кровавый Клык был уничтожен, а это означало, что Цзи Шу потерял своего старого делового партнера. «Кошмарный Дьявол» был его новым партнером. В последнее время, клан Би Фэн начал великую войну против клана Водных обезьян, во время войны многие враги были захвачены и проданы каждый день, поэтому в этот момент Цзи Шу не мог обойтись без кошмара. 
— Подождите некоторое время, нам нужно подождать, пока мы не восстановим связь с Кровавым Клыком, нетерпеливо прорычал Цзи Шу с глубоким голосом: 
— Всевозможные запутанные ситуации пришли к нам одновременно ... Есть ли новости из Долины Холодного Ручья? Если кто-то раскроет то, что мы сделали для этого, я сомневаюсь, что кто-нибудь из них сможет извлечь из этого выгоду. 
Coo coo ... Coo coo ... 
Странный и жуткий звук ночного кота донесся из глубины джунглей. 
Глаза Цзи Шу внезапно засияли, и его лицо показалось удивленным, когда он торопливо бросил взгляд на Цзи Му, после чего эти двое приказали десяткам окружающих их воинов отступить первыми и быстро вошли в густые джунгли. 
Прорываясь в джунглях около четверти часа, они проехали по крайней мере на сотни миль вдаль, благодаря своим возможностям уровня Старшего Мага. Руководствуясь звуком ночной кошки, они вскоре оказались перед небольшой скалой. 
Цзян Бо молча стоял под скалой, безмолвно глядя на Цзи Шу и Цзи Му. 
— Папа, есть ли хорошие новости? Долина холодного Ручья ... — поспешно закричал Цзи Шу, прежде чем он смог ясно увидеть лицо Цзян Бо. 
Внезапно, тело Цзян Бо начало гореть. Сфера пламени, которая была такой же чистой, как цветная глазурь, начиналась у него под ногами и медленно распространялась к его голове, превращая его тело в несколько тонких белых бусинок. Наконец, тело Цзян Бо превратилось в целые восемнадцать белых бус, которые были последним доказательством его ухода из мира. 
Цзи Шу и Цзи Му смотрели на эту сцену как в шоке, так и в страхе. Они вернулись как можно быстрее и попытались бежать, однако в их ушах застыло легкое, таинственное пение, смягчившее все их тела и отнявшее все их сильные стороны. Они чувствовали, что у них болят ноги, и они хромают, делая их так, что они даже не могли немного двигаться. 
— Какой позор. Вы слишком ненадежны ... Все было прекрасно, но вы должны были превратить ситуацию в полный беспорядок. Вы могли бы с радостью стать лидером и зарабатывать деньги на работорговле, почему же вам захотелось убить этого маленького ребенка и его семью? 
— Ну, если бы вы могли просто убить их, как вы планировали, это было бы даже лучше, нам не о чем беспокоиться после этого. Но ты был таким глупым и бесполезным. Эта семья уже отошла от горы Черного Золота, но ты создал все эти беспорядки даже после этого. 
— Поскольку они все еще живы, все вы должны умереть. 
— Все это просто причина и следствие. Вы положили причину, и вы не могли принять последствия. Однако вы несете ответственность за это катастрофическое последствие, которое вы должны принять. 
— Причина и следствие, так страшны. 
Наряду с легким вздохом, тело Цзи Шу и Цзи Му начали гореть. Подобно тому, что случилось с Цзян Бо, чистое и красивое белое пламя вскоре превратило их тела в белые бусины. 
Разница заключалась в том, что оба Цзи Шу и Цзи Му были намного слабее, чем Цзян Бо, Цзи Шу превратился в три бусинки, в то время как Цзи Му преобразован только в одну.



Глава 125. Конфликт 



В стране Чжу Жун небо было заполнено огненными облаками, которые катились по небу. 
Чжу Жун Тунгун стоял на вершине горы, рядом с краем обрыва, глядя на могучую армию, которая летали мимо него, с легкой улыбкой на лице. 
Чжу Жун Тяньмин стоял за Чжу Жун Тунгун, презрительно глядя на воинов страны Чжу Жун, которые ехали на спинах огненных драконов или вели четырехколесные колесницы и летели по воздуху перед ним. Огненный Бог отправился в город Пу Бань, поэтому Чжу Жун Тунгун теперь отвечал за всевозможные дела внутри страны от имени своего отца, а это означало, что на данный момент только он был квалифицирован, чтобы направить и использовать самую сильную армию страны Чжу Жун. 
Следы жадности мелькнули в глазах Чжу Жун Тяньмина. Затем он сознательно сказал спокойным тоном: 
— Большой брат, Цзи Хао — всего лишь маленький ребенок, он, вероятно, еще не вырастил все свои зубы. Почему ты так хорошо относишься к нему? 
Выражение лица Чжу Жун Тунгун не изменилось после того, как он услышал Чжу Жун Тяньмин. Затем он ответил мягко: 
— Этот маленький ребенок спас Мэн Мэн из рук тысяч этих монстров клана Цзя. Седьмой, если бы вы столкнулись с такой ситуацией, когда вам было десять лет, я боюсь, что вас давно бы раскололи на куски. 
Лицо Чжу Жун Тяньмина внезапно смутилось и он возмущенно пробормотал: 
— У нас есть родословная рода богов, скорость, с которой наши силы улучшаются, естественно замедляется. Как нас можно сравнить с этими варварами Южной Пустоши? 
— Даже если так, ты по-прежнему не так хорош, как он. Талантливые люди заслуживают того, чтобы с ними обращались хорошо, вот что сказал мне наш отец, — сказал Чжу Жун Тунгун с нежным голосом: 
— Мир сейчас не мирный, страдает во всех видах войн. Главная причина, по которой наша южная Пустошь может оставаться такой же спокойной, потому что наш отец никогда не скупился на поддержку любого талантливого человека. 
— Но, конечно, даже если бы Цзи Хао не был талантлив, я все равно помог бы ему. Потому что он спас Мэн Мэн, младшую сестру, которая разделяет со мной одну и ту же мать. Я посылаю регулярную армию ради вещи, которая не может быть более разумной. — Чжу Жун Тунгун с улыбкой продолжил после паузы на секунду. 
Чжу Жун Тяньмин молчал. Он поднял голову, глядя на огненное облако, которое плыло по воздуху далеко от вершины горы, со злобной и странной улыбкой, висящей на уголке его рта. 
— Седьмой, — Чжу Жун Тунгун вскоре снова заговорил: 
— Север Южной Пустоши всегда был моим. Это решил наш отец, клан Би Фэн — один из моих феодов. Они предали меня, объединившись с тобой. Поэтому клан Би Фэн должен принять свое наказание и отдать половину своей территории клану Огненного Ворона. Это мое решение. 
Услышав слова Чжу Жун Тунгун, выражение лица Чжу Жун Тяньмина внезапно изменилось, но прежде чем он успел что-то сказать, Чжу Жун Тунгун прижал руку к плечу Чжу Жун Тяньмина. Чжу Жун Тяньмин почувствовал огромное давление, исходящее от ладони Чжу Жун Тунгун, даже все его кости начали скрипеть, и его розовое лицо внезапно стало смертельно бледным. 
— Седьмой, клан Би Фэн — мой. Тебе нравилось захватывать мои вещи с тех пор, как ты был маленьким ребенком, но разве ты не помнишь, как сильно я тебя бил каждый раз? Так как тебя так долго не били, ты, наверное, забыл это. 
Затем Чжу Жун Тунгун издал странный смех, внезапно схватил шею Чжу Жун Тяньмина и бросил его в скалу. 
Эта скала имела размер не менее десятки тысяч чжан. Чжу Жун Тяньмин закричал в воздухе, летя в скалу оставляя в воздухе длинный след красного света за своим телом, похожим на падающую звезду, которая вот-вот упадет на землю. С громким «бум» земля в пределах тысячи миль вокруг сильно дрожала. Брошенный в скалу Чжу Жун Тунгун, Чжу Жун Тяньмин уничтожил своим телом несколько миль скал и создал сотни глубоких ям. Все пески, камни и почва в яме мгновенно испарились, даже не оставив ни одного остатка. 
Чжу Жун Тяньмин вырвало кровью большими глотками и лежал на дне глубокой ямы лицом к земле, неспособный двигаться. 
Чжу Жун Тунгун посмотрел на Чжу Жун Тяньмина, его глаза сияли огненным светом, и спокойно сказал: 
— Седьмой, если честно, мне больше нравится ваше старое имя. Слова «Принц Тяньмин», так неприятно это слышать. Но, поскольку вам это нравится, я просто приму это. 
— Все слуги, служившие Седьмому принцу в его дворце, были бесполезны. Они даже не могли убедить своего хозяина следовать основным правилам, они все виноваты. Отправьте команду во дворец Седьмого принца, поймайте всех его слуг и поработите все их семьи. Идите! 
По приказам, десятки тысяч охранников, которые ехали на спине огненного дракона, высоко поднялись в воздух, пролетев далеко в огромной массой. 
Чжу Жун Тяньмин, лежавший на дне глубокой ямы, имел довольно много сломанных костей, выплюнул еще один глоток крови, закрыл глаза и перестал бороться. 
Чжу Жун Тунгун опустил голову, снова посмотрел на своего брата, улыбнулся и сказал: 
— Седьмой, я много раз говорил вам, не пытайтесь вырвать мои вещи. Я находился в закрытой практике всего три года, и эти глупые люди в клане Би Фэн стали прислуживать тебе. Что мне делать с ними, как я могу позволить им жить? 
Говоря, Чжу Жун Тунгун взмахнул рукавом в воздухе. Пучок огненного света поднялся в воздух перед ним и медленно расширился с открытием огненных ворот. Затем Чжу Жун Тунгун вошел в эти огненные ворота большими шагами, после чего его силуэт постепенно рассеялся в воротах. 
Затем огненные ворота исчезли. Чжу Жун Тяньмин внезапно открыл глаза в глубокой яме, а затем медленно поднялся с земли, растягивая его тело. Поток слабого света свернулся вокруг тела Чжу Жун Тяньмина, который быстро убрал кровь, покрывавшую все его тело. Через некоторое время все внутренние травмы Чжу Жун Тяньмина полностью восстановились. 
— Большой брат, ты тренировался в течение трех лет, и насколько сильно твоя сила улучшилась? 
— Мне интересно, действительно ли это все, что у тебя есть, или ты просто притворялся. На этот раз я ничего не почувствовал. Это было даже не так больно, как в то время, когда мы были младше, и я пытался сразиться с тобой за пару хороших женщин-рабов. 
— Хм, — усмехнулся Чжу Жун Тяньмин, прежде чем продолжать бормотать про себя: 
— У тебя есть проблемы с моим именем, принц Тяньмин? Но мне, Чжу Жун Тяньмину, суждено стать повелителем всего этого мира! У тебя, Чжу Жун Тунгун, нет ничего, кроме благородной матери и могущественного клана матери, которая заботилась о вас. Помимо всего этого, ты просто ничтожество! 
Закончив свою речь, Чжу Жун Тяньмин сильно плюнул на землю. Затем он прикусил язык до тех пор, пока он не повредился и выдавил глоток крови, растирая его по лице, потом с трепетом шагнул на огненную облаку, медленно поднимаясь в воздух и полетел к своему дворцу. 
Дворец Чжу Жун Тяньмина был таким же великолепным, как дворец Мэн Мэн, однако в этот момент весь дворец был покрыт потоками крови. Бесчисленные человеческие головы скользили по полу. 
Как взрослый принц, Чжу Жун Тяньминь имел свою армию и группу министров. В его дворце только десятки министров и администраторов, которые отвечали за управление своими обширными территориями и другими связанными с ним делами, достигая десятков тысяч. К этому присоединились сотни тысяч женщин и мужчин-рабов, а также бесчисленное количество охранников, которые по очереди поворачивались и охраняли свой дворец днем и ночью. 
Тем не менее, как только охранники, отправленные Чжу Жун Тунгун, прибыли во дворец Чжу Жун Тяньмина и вытащили табличку с приказами Бога огня, поднимаясь и плывя в воздухе, все министры, администраторы, слуги и рабы, которые служили в его дворце, внезапно опустились на колени, и не осмелился даже двигаться. Только дрожаще ждали, пока охранники Тунгун вытащили их из толпы и отрубили им головы. 
Горячая и свежая кровь сливалась в потоки на полу, быстро текла вниз вместе с лестницей перед дворцом Чжу Жун Тяньмина. 
Человеческие головы катились по всему дворцу. Маги армии Чжу Жун Тунгун держали в руках всевозможные волшебные знамена, собираяв них все души убитых людей. Когда все эти души преобразились с помощью определенной тайной магии, сила этих знамен была бы значительно улучшена. 
Чжу Жун Тяньмин прилетел к передним воротам своего дворца, приземлился на ноги шатаясь. Затем поднял руки и уткнулся лицом в рукава и начал рыдать и плакать. Он опустился на колени, его лицо было покрыто слезами, даже ударился головой о землю и выпустил приглушенные звуки. Казалось, что он страдает от большой боли. 
Никто не мог видеть, что красивое лицо, которое было спрятано за рукавом, теперь было наполнено радушной насмешкой. 
— Хорошо, хорошо, просто убей их всех, я хотел этого. Эти ублюдки были бесполезны, и по крайней мере половина из них были шпионами, которых послали сюда мои другие братья. Убить их всех — самая полезная вещь, которая могла бы произойти здесь. После того, как все эти ублюдки будут уничтожены, я найму новых подчиненных, которым я мог бы доверять. 
Потоки теплой крови стекали по лестнице перед Чжу Жун Тяньминем и текла вокруг его ног. Медленно, все тело Чжу Жун Тяньмина было пропитано свежей кровью.



Глава 126. Полное уничтожение 



Шторм и дождь прекратились. Цзи Хао сидел на спине огненного дракона, глядя на Долину холодного Ручья, которая находилась на расстоянии нескольких десятков миль. 
В течение этих двух дней военное положение в Долине холодного Ручья не сильно изменилось. Враги были мощными, но защита Долины холодного Ручья также не была слабой. Те таинственные существа и духи, которые были вызваны Цзи Хао и его друзьями на помощь, были мощными и жестокими и даже сверх того, что могли себе представить враги. 
Глядя издалека, десятки Старших Магов клана Черной водной змеи построили алтарь за пределами долины и убивали группу рабов, которые они захватили из неизвестных мест, и проводили церемонию сдачи крови. Они ввели всю обширную родовую силу, которая была получена посредством церемонии размещения в тело рогатого змея, а затем использовала этот змей в качестве основной атакующей силы, пытаясь сломать стену ограждения. 
С помощью дополнительной силы родословной этот рогатый змей временно превратился в водяного дракона. На лбу вырастала пара рогов, из-под живота появились четыре куска мяса, которые, казалось, переросли в ноги, и голова начала превращаться в голову дракона. Когда он двигался, облака и ветры двигались вдоль его движения; И как только он скрутил свое тело, из его тела вырвалось большое количество ледяных кристаллов льда. 
Цзи Джо стоял на заднем плане своей контрактной Огненной Вороны, держа в руке длинное копье и постоянно выпуская бушующие пламя, врезавшись в кристаллы льда, которые извергались из рога рогатого змея, в воздух. 
Лед и огонь яростно сталкивались друг с другом в воздухе и вызывали громовое «бум». Красный и синий свет мерцали по воздуху, и воздушные волны, которые были отправлены столкновением, были настолько сильными, что они даже встряхнули Цзи Джо и рогатого змея, заставив их потерять равновесие, что сделало их неустойчивыми, 
жрец маг клана Черных Водных Змей, который выполнял церемонию жертвоприношения крови, внезапно издал сильный рычание и отрезал свою левую руку. Вся его рука затем превратилась в пучок кроваво-красного света и слилась с телом рогатого змея. После этого, тело рогатого змея сжалось до двадцати чжан, и четыре куска мяса под животом мгновенно вспыхнули, из которых выскочили четыре острых когти дракона, каждый из которых имел три пальца. 
Из его рта раздался пронзительный призыв дракона. Рогатый змей тогда широко открыл рот и извергнул поток пронзительно холодной воды, стреляя в сторону Цзи Джо. 
Цзи Джо крикнул, поднял свое длинное копье и сильно пронзил поток воды. Тем не менее, поток воды, который, казалось, мог легко сломаться одним выстрелом, постоянно давя на Цзи Джо вместе с длинным копьем, который был сделан из тутового дерева. В течение всего лишь нескольких вдохов поток черной воды излился на тело Цзи Джо. 
Цзи Джо мгновенно начал дрожать , и его контрактная Огненная Ворона упала на землю с головой вверх ногами. Его тело было покрыто толстым слоем черного льда и сильно дрожало. Большая часть кожи была разрушена из-за мороза, образованного ужасающей ледяной силой, и упала, обнажая кровавые мышцы под кожей. 
Рогатый змей издал долгий вопль, а затем нырнул с воздуха, подняв один из своих когтей высоко и сделал захватывающее движение к Цзи Джо. 
Бум! Бум! 
Двое гигантских каменных людей выскочили из-под земли, помахали огромными кулаками в змею и попытались разбить его. Рогатый змей повернул свое тело и тяжело набросился на двух каменных людей своим длинным хвостом. Мгновенно двое каменных людей упали на землю с трещинами, плотно покрывающими их тела. 
Эти два каменных человека были друзьями Стоуна, которые пришли на помощь. По-видимому, они прошли через смертельные испытания в течение последних двух дней, как и другие воины из Долины Холодного Ручья. 
Цзи Хао холодно посмотрел на гордого и жестокого рогатого змея, медленно поднял правую руку, указывая на рогатого змея и сказал холодным тоном. 
— Атакуй! 
Таинственный гигант с ростом десятью чжан, который стоял за Цзи Хао, со всем своим телом, свернувшимся вокруг бушующего огня и лавы, вытащил длинный лук, который он держал в своих руках. Длинный лук в пять чжан издал громкий жужжащий звук, за которым последовала стрела, которая была такой же толстой, как талия обычного человека, выскочила вместе с тропой пронзительного огненного света. 
Этот лавовый гигант был мощным могущественным существом пика уровня короля магов и заместителем командующего первой армией, который находился под командованием Чжу Жун Тунгуна. 
Цзи Хао не имел четкого представления о том, что означало воин пика Короля Магов в Южной Пустоши. Все, что он знал, было то, что стрела, пущенная лавовым гигантом, вспыхнула в воздухе и добралась до тела рогатого змея, который только что избил Цзи Джо всего за один момент. В следующий момент рогатый змей исчез. 
Рогатый змей полностью исчез, не оставив ни единой крупицы своего тела. 
После того, как рогатый змей исчез, огромная стрела, похоже, не остановилась. Она тихо пролетела три тысячи миль. Вскоре, возвышающаяся гора, которая даже достигла неба, также была поражена стрелой и сразу же исчезла. После этого эта стрела, наконец, упала и пронеслась над землей, упав в сотнях милях и создав в несколько яму в несколько миль в густых джунглях. 
— Атака! 
Тогда лавовый гигант убрал длинный лук на спину, вытащил ужасающе гигантский лавовый топор, выпуская приглушенный рев. 
— Атака!! 
Пятьдесят тысяч воинов страны Чжу Жун выбежали из джунглей. Они либо ехали на огненных драконах, либо стояли на колеснице с четырьмя колесами, которую тянули рогатые огненные лошади. Эти огромные войска выглядели так же, как поток пылающего огня, мчащегося к врагам вместе с ярким огненным светом, который казался способным даже сжечь небо. 
Гигант лавы был первым, кто бросился в группу клана Черных Водных Змей с большими шагами. 
Он лишь слегка махнул топором, но вызвал большую группу магов клана Черной водной Змеи исчезнуть. От этих высокопоставленных рогатых змей до этих Старших Магов и Магов-Жрецов, затем к тем обычным воинам; все они полностью исчезли в огне. 
Несколько гигантских полосатых водяных змей глубоко вопили, извиваясь от их огромных тел и пытаясь бежать в более глубокие части джунглей в шквал, но сразу после того, как они подняли верхние тела, несколько гигантских голов дракона опустились с воздуха, Каждый извергающий легкий огонь по направлению к этим водным змеям. 
Плотный, бушующий огонь охватил всю территорию. Несколько десятков миль полосатых водяных змей были подожжены от голов до хвоста. Их толстая чешуя и шкуры мгновенно сжигались в пепле, и их огромные тела вскоре были зажарены в огромные мясные нити, которые испускали густой и приятный запах мяса. 
Остальные старшие маги из клана Черной Водной змеи и клана черепахи начали кричать от отчаяния. 
Каждый клан, который проживал в Южном Пустоши, слышал об ужасе, представляющем собой армию Чжу Жун. Страна Чжу Жун была правителем этой земли, которая стояла во всем мире и имела определенный контроль над Южными Пустошами. Однако, согласно древнему соглашению между Страной Чжу Жун и Южными Пустошами, армия Чжу Жун, это могущественное, легендарное существо, не вмешивается в конфликт между обычными кланами. 
— Будь ты проклят! Черноводья Цю! Это то, что вы имели в виду, когда говорили, что подкрепления никогда не прибудут?! — хрипло орали несколько старших магов в клане Водяных Черепах: 
— Это подкрепление, которое никогда не придет! — Армия Чжу Жун! Есть ли у вас какие-либо представления о том, какие ужасные существа они?! 
Перед тем, как его голос исчез, в воздухе набросились десятки колесниц. Воины армии Чжу Жун легко размахивали длинными копьями в шею нескольких старейшин и посылали несколько голов, у которых были длинные белые волосы в воздух. Вскоре после этого все головы и тела этих старцев были сожжены в кусках дыма и рассеялись в воздухе. 
И после этого ... ничего не осталось. 
Могущественная сила, которая объединила всех элитных воинов трех кланов, которая развязала пронзительную атаку на Долину холодного Ручья, полностью исчезла. 
Перед пятьюдесятью тысячами элитных воинов армии Чжу Жун, союзные силы были похожи на маленькие куски снега под пылающим солнцем и исчезли после короткого промежутка одного вдоха, не оставив ни одного мертвого тела. 
Каждая атака, начатая армией Чжу Жун, содержала ужасную огневую мощь. Их дикие атаки уничтожили врагов, но некоторые из растений и цветов в джунглях, окружавших Долину холодного Ручья, были затронуты. 
Вернувшись на спину огненного Цилиня, Цзи Хао быстро полетел к входу в долину и громко кричал. 
— Папа! Дедушка! Вы все еще можете двигаться? Мы собираемся уничтожить древние храмы клана Черных Водных змей! 
— Мы собираемся убить этого змея-предка клана Черных Водных Змей, вы идете? — продолжал кричать Цзи Хао.



Глава 127. Кипящий бассейн 



— Хао, хорошая работа! — Цзи Ся ехал на спине того же огненного дракона, что и Цзи Хао, и ударил в сторону Цзи Хао, пока он смеялся. 
Цзи Хао громко смеялся, поднял кулак и дважды ударил кулаком по кулаку Цзи Ся дважды. Он согласился, что проделал большую работу. Элитные союзные силы трех кланов исчезли, особенно были уничтожены старые монстры, такие как Черноводья Цю. Это определенно большая победа. 
Что еще более важно, войска страны Чжу Жун теперь двигались к гнезду клана Черных Водных Змей, то, что они собирались сделать дальше, было самым важным. 
Цзи Джо остался намного спокойнее по сравнению с Цзи Ся. Он проглотил пару лечебных таблеток, после чего он внимательно спросил Цзи Хао о том, что произошло во время его поездки. 
Цзи Хао рассказал ему все, что произошло во время его поездки, за исключением трех молодых людей в белых одеждах, которые внезапно появились и попытались убить его. Что касается трех молодых людей, они, похоже, не были одними из жителей Южной Пустоши, поэтому Цзи Хао не был уверен, что теперь он должен рассказать Цзи Джо и Цзи Ся, поэтому он решил не говорить им на время .. 
Войска Чжу Жун были очень быстрыми. С магической силой, которую освобождал лидер уровня Король Магов, скорость войск была в десять раз быстрее по сравнению с самой быстрой скоростью полёта мистера Ворона. Спустя всего лишь половину дня крупные войска прошли через территорию клана Огненного Ворона и углубились на территорию клана Черных Водных Змей. 
Глядя вниз с неба, земля, которая находилась под контролем Князя Черной Воды, была густо усеяна озерами и реками, а также бесчисленными водопадами и глубокими бассейнами. Процент площади, занимаемой водой, составлял более тридцати процентов от общей площади. Кроме того, на их территориях существование других видов дикого зверя было редкими, во всей этой области доминировали все виды змей и змей разных размеров. 
В густых джунглях змеи вибрировали, и змеи танцевали, в то время как бесчисленные ядовитые змеи различного цвета свисали вокруг ветвей, издавая шипящие звуки. 
Плотный туман, смешанный с миазмами, распространялся повсюду. По сравнению с территорией клана Огненного ворона, где были живописные пейзажи, территория клана Черной воды Змея казалась мутной, сравнимой с горшком с тонкой липкой кашей. Воздух был заполнен туманом и миазмами, что затрудняло бы людям дыхание. 
Издалека зазвучали звуки барабанной дроби. Крупномасштабная армия клана Черных Воинских Змей двигалась к границе двух кланов. 
Трехголовый огненный дракон на спине понес десятки воинов страны Чжу Жун и бросился к армии. Огненный дракон уровня Старшего Мага открыл свой рот и изверг колонну пламени, которая была достаточно мощной, чтобы уничтожить все. Светящееся красное пламя прокатилось и взревело, покрывая мили вокруг земли, и почти десять тысяч элитных воинов Клана Черной Водной Змеи одновременно были сожжены в пепел этим пламенем. 
Из огромной армии двое Старших Магов высоко поднялись в воздух против бушующего пламени, извергнутого огненным драконом. Они подняли свои длинные мечи и начали атаковать десятки воинов страны Чжу Жун. 
Однако, прежде чем они смогли освободить силу своих мечей, десятки воинов Страны Чжу Жун вытащили свои длинные луки и выпустили десятки стрел, которые были выкованы из металла лучшего качества и сделаны отличными кузнецами, на которых также были мощные символы заклинаний и способность проникать в любой тип металлической брони. Два Старших Мага мгновенно взорвались и были сожжены в кусках дымов, когда эти стрелы пронзили их тела. 
Войска Чжу Жун ворвались на территорию клана Черной Водной Змеи в грозном массиве. Сотни различных поселений кланов Черной воды Змеи, которые находились на их пути, были сожжены. 
Смотря в те деревни, которые были окутаны дымом и пламенем, Цзи Хао не мог не спросить: 
— Южная Пустошь — территория Бога Огня, почему эти водные кланы, такие как Клан Черной Водной Змеи, появляются здесь в Южной Пустоши? 
В течение прошлых бесчисленных лет клан Черных Водных Змей и клан Огненного Ворона сражались друг с другом без перерывов. Поколение за поколением, бесчисленные элитных воин погибло в битве, и многие из старших Цзи Хао умерли в боях против клана Черных Водных Змей. 
Однако Южная Пустошь была территорией страны Чжу Жун, страны бога, и принадлежала Огненному Богу. 
Только один отряд страны Чжу Жун был уже достаточно силен, чтобы уничтожить весь клан Черных Водных Змей, как мог этот клан, как этот, выживать в Южной Пустоши в течение многих лет? 
Пик уровня Короля Магов кашлянул и ответил глухим голосом: 
— У них есть причина остаться здесь. Это было древнее соглашение. Хотя они были всеми людьми Гун Гуна, Бога Воды, они имеют право жить и размножаться на этом участке земли. 
Древнее соглашение. 
Люди Гун Гуна, Бога Воды, жили на территории Чжу Жун, Бога Огня. Цзи Хао запомнил, что сказал гигант, а затем задал больше вопросов. 
— Итак, где территория Бога Воды, Гун Гуна? 
Гигант лавы повернул голову и посмотрел на Север, а он сказал резонирующим голосом: 
— В самой глубокой части Севера. Северное подводное море — это место, где скрывается Гун Гун. Силы Гун Гуна с водной силой, эти отвратительные вещи. Рано или поздно, я отрублю головы этих немногих ублюдков. 
Казалось, что вопросы Цзи Хао вызвали интерес лавового гиганта к разговору, он затем указал на восток и сказал: 
— Восточная Пустошь — это Бог Леса, территория Императора Цин. Но последнее поколение Бога Леса умерло в битве, а также большинство принцев. Теперь Восточная Пустошь находится в хаосе. Мать Мэн Мэн — одна из старших сестер последнего поколения Бога Леса. 
Вскоре после этого гигант лавы указал пальцем на Запад и продолжил громко: 
-Запад был бесплодным и бедным, я не слышал об императоре Бай, Золотом Боге или ком-либо из его родственников в течение многих лет, просто задаваясь вопросом, что Запад выглядит сейчас. Эта пара тяжелых топоров имеет силу богов и была выкопана королевским кузнецом, который разделяет свою родословную с императором Бай. 
Затем лавовый гигант покачал головой и закончил свою речь. 
— Император Цин и император Бай были хороши, но Гун Гун и его люди — кучка ублюдков. Цзи Хао, мой младший брат, если вы когда-нибудь встретите собак Гун Гуна в будущем, постарайтесь остаться в живых. 
Цзи Хао уставился на лавового гиганта и не знал, как ответить. Такое прямое предложение. 
Казалось, что существуют большие конфликты между страной Чжу Жун и страной Гун Гун, но как страна Чжу Жун могла терпеть клан Черных Водных Змей, чтобы жить в Южной Пустоши? Что же это за так называемое «древнее соглашение»? 
Войска продолжали двигаться вперед с быстрой скоростью в течение еще одного часа. Внезапно перед ними появился большой бассейн воды. 
Поверхность воды была белой и безграничной, и липкой, как рисовая каша. Цзи Хао стоял на спине огненного дракона, смотря вниз с высоты тысячи футов в воздухе, с глазами, которые в значительной степени улучшились его [Золотыми вороньими глазами]. Однако он все еще не видел всей поверхности воды. 
Это был бассейн Черного Дракона, основная область клана Черных Водных Змей. В течение последних сотен лет армия клана Огненного Ворона достигала края бассейна Черного Дракона десятки раз. Тем не менее, каждый раз, когда они в конечном итоге не могли прорваться через естественно сформированную защиту бассейна и могли только уныло уйти. 
Но сегодня Бассейн Черного Дракона столкнулся с разрушительной катастрофой. 
Чжу Жун Тунгун сидел на корточках у края бассейна Черного Дракона, и над его головой сиял красно яркий котел. В маленьком котле кипел горшок с белой водой. Вода всего бассейна Черного Дракона также кипела, отправляя волны горячих паров, точно так же, как вода в маленьком котле. 
Весь бассейн Черного Дракона кипел, и всплыли бесчисленные тела мертвых рыб. Можно было ощутить густой запах свежего рыбного супа, даже на расстоянии в сотни миль от бассейна Черного дракона. 
На сотнях маленьких островов в бассейне Черного дракона хрипло кричало бесчисленное количество людей Клана Черных Водных Змей. 
Высотой сотни чжан, гигантская водная обезьяна, чье тело было покрыто толстым и серебряным мехом, стояла на водной поверхности бассейна Черного дракона и рычала на Чжу Жун Тунгуна, 
— Принц Чжу Жун, вы собираетесь нарушить соглашение, которое ваши предки заключили с нами? 
Позади водной обезьяны, черный дракон длиной в тысячу чжан в ярости выбрасывал большое количество морозного воздуха, стараясь изо всех сил охладить бассейн Черного дракона. Однако, столкнувшись с таинственной магической силой Чжу Жун Тунгуна, все его усилия сводились на нет. 
После того, как Цзи Хао появился, Чжу Жун Тунгун, наконец, начал говорить. 
— Об этих соглашениях, тогда наши предки могли бы их заключить, и теперь мы можем их разорвать. Как вы думаете? Я прав?
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Водная обезьяна некоторое время молчала, затем повернула голову, взглянула на членов клана Черных Водных Змей, плакавших и боровшихся на сотнях маленьких островов, резко открыла рот и выплюнула большой черный флаг. 
Флаг сиял черным светом. На его поверхности были нарисованы девять больших светящихся звезд, и каждая из этих звезд была обернута толстым слоем водянистых облаков. Водяная Обезьяна издала большой крик, крепко схватив яркий флаг высотой сотни чжан и размахивая флагом в воздухе. Сразу же на небе собралось большое количество черных облаков, и с неба начали падать бесчисленные кристаллы черного льда в бассейн Черного Дракона, а также грохочущий звук, похожий на гигантский черный водопад. 
Температура воздуха внезапно упала, замерзающий ветер был взят этими кристаллами черного льда, и черный туман быстро окутал всю площадь. Везде, где ветер дул, сразу же запечатывался толстым слоем черного льда. 
Кипящий бассейн Черного Дракона мгновенно прекратил пузыриться. Плотный замерзающий воздух начал распространяться в бассейн, даже вызывая появление тонкого слоя льда на поверхности воды. Те воины из клана Черных Водных Змей, которые раньше собирались превратиться в горячий пар, быстро восстановили свою энергию, размахивая оружием, они начали кричать на пляжах этих маленьких островов. 
«Флаг манипулирования водой черного подземного мира?» — сказал Чжоу Жун Тунгун, вставая. Затем он прищурился, с улыбкой посмотрел на большой флаг, который Водяная Обезьяна держала в руке, и продолжил: «Кажется, он восстановился довольно хорошо».-Водная обезьяна с серьезным выражением оглянулась на Чжу Жун Тунгуна и сказала: 
— Да, Флаг Черного Мира, управляющий водой. 
В то время наш мастер заключил соглашение с последним поколением Бога Огня, Чжу Жуном, о том, чтобы вы предоставили Черную Подземную Стражу Южной Пустоши для нас, клана Водной Обезьяны, для резиденции, потому что нам нужно было заимствовать естественную черную сверхземную силу, которая было спрятана источником, чтобы исцелить Черные подводные миры. 
Приостановив паузу на секунду, Водяная обезьяна продолжила, указывая пальцем на большой флаг: 
— Это только одна из сорока девяти частей флагов, главный флаг еще не полностью исцелен и все еще пропитан в самой глубокой области источника. Однако этот единственный флаг все еще может управлять огромной мощью черного мира во всей вселенной и создавать непредсказуемые эффекты. 
Цзи Хао сидел на спине огненного дракона и очумело уставился на флаг манипулирования водой черного подземного мира, которое было окутано водянистым туманом и казалось чрезвычайно сильным, молча чувствуя невыразимую, таинственную силу, заложенную в флаге. Он снова и снова совершал [Небесное раскрытие], которое он узнал от таинственного человека. Делая это, он мог видеть слои почти бесконечных и безграничных, естественно сформированных, древних, таинственных линий и символов заклинаний внутри флага. 
Он принадлежал водному элементу. Эти линии и символы заклинаний были сформированы самой негативной и естественной черной подводной силой, которая принадлежала силе воды. 
Эти линии и символы заклинаний выглядели как лучи света и дымки дыма, наматывались и вращались вокруг друг друга в форме Тайцзи, поддерживая и пожирая друг друга. Негативная сила, содержащаяся в этих строках и символах, была похожа на силу великих рек и приливов, которые никогда не кончатся. Эта сила была чрезвычайно мягкой, но твердой, холодной и негативной, и могла нанести вред людям, не будучи замеченной, что было подобно страстным поцелуям между любовниками, которые невольно сжигали души людей и полностью разрушали новое сердце. 
Золотой Дан Цзи Хао начал быстро вращаться в его духовном пространстве. Золотой Дан постепенно становился все светлее, и Цзи Хао ясно осознавал, что степень интеграции между его собственной силой и водной стихией в значительной степени улучшилась. Если бы он теперь использовал только что приобретенную магию манипулирования водой, его скорость была бы быстрее, чем раньше, более чем в три раза. 
Посмотрев на Флаг какое-то время, Цзи Хао понял, что он никогда не смог бы полностью понять его таинственность, поэтому он повернулся к маленькому котлу, который плавал вокруг головы Чжу Жун Тунгуна. Этот маленький котел также был наполнен одной определенной силой, которая была самым чистым видом мощи огня. 
Посмотрев на маленький котел какое-то время, понимание Цзи Хао о мощи огне также улучшилось, некоторые из его меридианов, в которых была родословная Золотого Ворона, даже стали намного ярче. 
Волны естественной энергии начали проникать в тело Цзи Хао. Наряду со свистящим звуком, из тела Цзи Хао вспыхнул яркий огненный свет. Его собственная сила также улучшалась с невероятно быстрой скоростью. 
Чжу Жун Тунгун обернулся, посмотрел на Цзи Хао удивлено и шокировано, затем восхищенно кивнул. 
Затем он повернул назад, улыбнулся в сторону Водной обезьяны и сказал: 
— Поскольку вы можете держать этот флаг в ваших руках, вы должны быть кем-то важным в клане Водных обезьян. В то время, когда Гун Гун попросил нашу страну Чжу Жун предоставить источник вашему клану, пятьдесят древних водных обезьян держали флажки и пошли с ним. Я предполагаю, что ты был одним из них. 
Водяная обезьяна с гордостью подняла голову и сказала: 
— Принц Чжу Жун, я жил для ... 
— Как долго вы, возможно, жили, совершенно не относится ко мне. Мы несравнимы по статусу. Даже если вы жили так долго, как старая черепаха на дне легендарного Северного Моря Подземного Мира, вы все равно всего лишь собака клана Водяных Обезьян, а я — принц Чжу Жун Вы не смеете разговаривать со мной, — Чжу Жун Тунгун прервал речь обезьяны. 
Водяная обезьяна вскочила в гневе и резко крикнула на Чжу Жун Тунгун: 
— Принц Чжу Жун, я тебя уважаю ... 
— Если бы вы не уважали меня, я бы отдал приказ порубить вас на куски, давно. Просто прекратите сопротивление, мы все равно должны закончить это сражением. У вас есть черный водяной флаг Черного подземного мира, и что? Этот естественный мой южный духовный котел может быть только лучше, чем ваш черный флаг, управляющий водой в подземном мире, много раз! — Чжу Жун Тунгун снова прервал речь Водной Обезьяны. 
Во время выступления, Чжу Жун Тунгун указал пальцем на естественный котел Южного Духа. Вместе с его движением появился яркий огненный свет и быстро обернул котел, и белая вода, содержавшаяся в котле, который остыла раньше, снова закипела. Наряду с этим, вода в бассейне Черного дракона тоже начала кипеть. Горячие потоки поднимались в воздух, и огненный свет светился повсюду, и густой запах рыбного супа снова распространился на окружающие районы. Не намного позже, огромные количества мертвых гигантских черепах с мягким шелушением, угрей и других водных животных, которые жили тысячи лет, все плавали, их тела тушеные. Запах рыбного супа становился все плотнее и плотнее. 
Лавовый гигант, стоявший рядом с Цзи Хао, был очень задумчивым и начал рассказывать людям о естественном котле Южного Духа, 
— «Естественный Котел Южного Духа — это естественно сформированное духовное сокровище, и это волшебное духовное сокровище нашего старшего принца, ну, этот котел был заперт в кладовой одного из наших дворцов, но в день, когда родился наш старший принц, этот котел вырвался из печати и вылетел, преследуя нашего старшего принца в качестве его владельца. 
— Естественный Южный Духовный Котел был сжат самой чистой мощью огня всего Юга, он мощный и непревзойденный, имеет бесконечную силу и способен кипятить море и сжечь небо. Благодаря совершенствованию нашего старшего принца, если все эти старые обезьяны выйдут со всеми пятидесяти флагами, они едва ли смогут удержать силу естественного Котла Южного Духа, но эта старая обезьяна просто умоляет о боли, пытаясь сражаться с нашим старшим Принцем сам по себе, — продолжал лавовый гигант. 
Так же, как сказал лавовый гигант, когда Чжу Жун Тунгун активировал реальную силу природного Южного Духа, водная обезьяна была абсолютно неспособна противостоять его атаке. 
Бассейн Черного Дракона теперь кипел, как настоящий горшок с супом, и уровень воды постоянно снижался на дюйм, с видимой скоростью. Эти члены Клана Черных Водных Змей на этих маленьких островах все потеряли сознание из-за жары и упали на землю, один за другим. 
Бассейн Черного Дракона был их святой землей, похожей на то, что гора Черного Золота была в Клане Огненного Ворона. Члены клана Черных Водных Змей, которые имели право, чтобы жить в бассейне Черного Дракона, были элитой. Смерть каждого из них была потерей для клана Черных Водяных Змей. Теперь, видя, как эти элиты падают один за другим, как домино, Водная Обезьяна и Черный Дракон начали беспокоиться. 
— Принц Чжу Жун, мы договорились с вашими предками, в котором объявили, что Черная земля Подземного мира и земля в сотнях километров вокруг нее были предоставлены нам, Клану Водной Обезьяны, громко закричал Водяная Обезьяна. 
— После этого дети, которых возглавляли мы, открыли свои собственные территории, начали конфликты с вашими кланами из Южной Пустоши. 
Однако Царь Богов никогда не входил в такие конфликты. То, что вы сейчас делаете, нарушит правило и унизит вашу семью Чжу Жун, Короля Богов. 
Прежде чем Чжу Жун Тунгун мог ответить, глаза Водяной Обезьяны засияли странным мягким светом: 
— Я знаю, что некоторые наши глупые дети обидели вас, на этот раз, иначе, как благородный принц Чжу Жун, вы бы никогда не пришли лично. Но вам небезопасно сражаться против нас самих. Почему бы нам ... 
Чжу Жун Тунгун улыбнулся и спросил: 
— Чего ты хочешь? 
Водяная Обезьяна улыбнулась ему и сказала: 
— Почему бы нам не сделать ставку? Вы, и я, остаемся в стороне, и мы позволяем этим детям сражаться друг с другом, чтобы самостоятельно определить победителя.



Глава 129. Останки 



Водяная обезьяна отпустил флаг «Черный подводный мир». 
Чжу Жун Тунгун временно прекратил выпускать силу естественного Южного Духовного Котла, положил руки за его спину, с гордостью глядя на Водяную Обезьяну. Действительно, как сказал Водяная Обезьяна, он был принцем семьи Чжу Жун. Ему разрешалось делать определенные вещи, но он также должен был предоставить некоторое пространство для переговоров. 
В конце концов, причина, по которой клан Водяной Обезьяны прибыл в Южную Пустошь с партией зависимых кланов, была в том, что давно Бог Воды, Гун Гун, подписал соглашение с последним поколением Огненного Бога, Чжу Жуном и с нынешним статусом Чжу Жун Тунгун, нарушить это древнее соглашение, действительно было бы неуместно. 
— Старая обезьяна, как вы планируете это сделать? — Сказал Чжу Жун Тунгун, когда он с улыбкой посмотрел на Водяную Обезьяну: 
— Поскольку я уже здесь лично, вы должны дать мне разумное решение. Если меня не устроит решение, каким бы ни было соглашение, оно не сможет вас спасти. 
— По-настоящему легко удовлетворить тебя, мой дорогой принц. Не могли бы вы рассказать о причинах, почему вы пришли к самому клану Черной Водной Змеи? — сказала Водяная обезьяна, глядя на Чжу Жун Тунгуна с сияющими глазами: 
— С вашим статусом я сомневаюсь, что вы, благородный принц, даже заметили бы Клан Черной Водной Змеи. Кроме того, дорогой принц, у вас есть бесчисленные люди уровня Короля Магов, которые работают на вас, и каждый из них мог бы легко уничтожить весь клан «Черной водной змеи». Я не думаю, что вам нужно было бы приходить самим. 
Чжу Жун Тунгун оставался ненадолго молчаливым, затем посмотрел на Цзи Хао и, указывая пальцем на него, сказал: 
— Цзи Хао, он спас Чжу Жун Мэн Мэн, жизнь моей крошечной сестры. Раньше, он попросил о моей помощи. Держу пари, было бы очень разумно, если бы я уничтожил клан Черных Водных Змей, ради Мэн Мэн. 
Водяная обезьяна бросила странный взгляд на Цзи Хао, затем медленно кивнул и сказала: 
— Этот парень из клана Огненного Ворона? Поскольку мой дорогой принц, вы пришли сюда, чтобы помочь ему, тогда нам действительно легко удовлетворить вас. 
Водяная обезьяна повернулась и выпустила несколько рыков в сторону Черного водного Дракона, который плавал на воде, чрезвычайно хрипловатым голосом. 
Дракон ,несчастливо, поднял голову и зарычал на «Водную обезьяну» на своем собственном зверином языке. 
Лицо Водяной Обезьяны мгновенно потемнело, а затем сильно ударилось о голову Дракона, непосредственно разбивая один из его рогов и половину его зубов. Дракон немедленно прекратил рычание и тихо нырнул в бассейн Черного Дракона. 
Цзи Хао громко рассмеялся и сказал: 
— Это предки, которым поклонялись эти вонючие змеи? Ха-ха, это так же, как эти липкие змеи, пока вы их сильно избиваете, они будут просто хорошенькими и ведут себя! 
— Цзи Хао, не только Клан Черных Водных Змей, все собаки Гун Гуна такие же! — сказал Чжу Жун Тунгун, смеясь также. 
Лицо Водяной Обезьяны внезапно дернулось, однако, он притворился, что не слышал разговора между Цзи Хао и Чжу Жун Тунгуном. 
Немного позже, с рябью воды , Дракон черного потопа выскочил из глубины бассейна, и с ним вплотную подошла сфера воды, диаметр которой несколько миль. В области воды были яркие огни и горячие воздушные волны. Дракон громко вопил к небу, и, следуя его голосу, внезапно взорвалась сфера воды. Из сферы вылетели три трехногих скелета «Золотых Воронов». 
Эти три трехногих скелета «Золотых Воронов» имели крылья шириной более мили и были обернуты пронзительными золотыми огнями, которые беспрестанно светились и высвобождали мощь огня из их тел. 
После того, как они вылетели из сферы воды, эти три трехногих скелета «Золотых Воронов» почувствовали силы, которые освобождались от тел Цзи Хао, Цзи Ся и Цзи Джо. Три трехногих скелета «Золотых Воронов» быстро прилетели к ним и выпустили неизмеримо яркий огненный свет, который, казалось, позволял даже залить всю вселенную. 
Цзи Ся, Цзи Джо и другие воины клана Огненного Ворона опустились на землю одновременно, и поклонились этим трехногим скелетам, тотему клана Огненного Ворона. 
Цзи Хао уставился на трех трехногих скелета ошеломленно. Он слышал от Цзи Куи, мастера клана Огненного Ворона Мага-Жреца, что секретные тутовые леса под Золотой Черной Горой, где был расположен купол для встречи своего клана, поддерживались последним скелетом трехногим Золотым Воронов, который остался в клане Огненных Ворон. 
Сила, выпущенная из скелета трехногого Золотого Ворона, создала широкое секретное пространство под Золотой Черной Горой и была наполнена плотной, чистой мощью огня. Это пространство было святым местом для членов клана Огненного Ворона, чтобы углубиться в практику своих сил. 
Если скелеты этих трех трехногих Золотых Воронов будут отправлены в это секретное пространство, то во сколько раз потенциально улучшится сила клана Огненных Ворон? 
На поверхности бассейна Черного Дракона десятки старых магических приспешников Черной водной Змеи уже падали на поверхность воды, плача и крича. 
— Дорогой предок, пожалуйста, не делай этого! Сотни тысяч воинов из наших старших поколений умерли, чтобы захватить эти три скелета из святой земли уродливых птиц! 
— Дорогой предок, наш предок! Если у них появятся эти скелеты «Золотых Воронов, потенциал этих уродливых птиц значительно улучшится, и тогда вероятность появления Королей Магов, будет гораздо выше, и нашему клану «Черный водных змей» придется столкнуться с риском быть ликвидированным! 
— Дорогой предок, ты не можешь вернуть им эти скелеты! Мы ... мы можем рисковать жизнью и бороться с ними ... 
Чжу Жун Тунгун указал пальцем на этих Магов-Жрецов, и после его хода естественный Южный Духовный Котел мгновенно бросился к ним с длинным следом огненного света. 
Котел упал в толпу Жрецов-Магов вместе с громовым бумом. Из котла вырвалась сфера огненного света, после чего десятки магов и сотни элитных воинов вокруг них были разорваны на части и вскоре сожжены дотла. 
— Давайте бороться за свою жизнь? Вы даже можете рисковать своей жизнью и бороться со мной Чжу Жун Тунгуном? 
Выпустив холодную улыбку, Чжу Жун Тунгун взглянул на три скелета трехногих Золотых Воронов и сказал: 
— Скелеты Золотых Воронов? Ваш клан Огненного Ворона нуждается в них? Ну, сотни скелетов золотых ворон, останки тех древних Золотых Воронов, которые были добыты нами, семьей Чжу Жун, помещены в кладовку нашего дворца. После того, как мы закончим это, вы можете просто вернуть все эти останки в свой клан. 
Остановившись на секунду, Чжу Жун Тунгун ухмыльнулся и сказал Цзи Джо: 
— С этого момента, ваш Огненный ворон ... нет, вы должны изменить название своего клана на клан Золотых Воронов, и вы будете прямо под моим командованием. Если вы сможете создать Короля Магов, я позволю вам стать лидерами моих армий! 
Цзи Ся и Цзи Джо были наполнены большой радостью. Они и другие члены кланов Огненного Ворона просто не могли перестать кланяться перед Чжу Жун Тунгуном и благодарить его. 
Для кланов Южных Пустошей, таких как клан Огненных Ворон, становление кланом, который был непосредственно под командованием Старшего Чжу Жуна, было бы стремительным продвижением. 
Что еще более важно, клан Огненных ворон окончательно получил свое первоначальное название Клан Золотых Воронов, которое было таким прекрасным названием! С разрешения Чжу Жун Тунгуна, люди клана Огненного Ворона могли с гордостью крикнуть и громко представить свой собственный клан с оригинальным именем клана, которое использовалось их предками! 
— Хорошо, хорошо, я принимаю вашу благодарность, — мягко сказал Чжу Жун Тунгун. 
— Поскольку вы согласились вернуть эти три скелета « Золотых Воронов » обратно в клан Золотого Ворона, я сегодня не буду бороться против вас. Тем не менее, вы по-прежнему должны мне решить конфликт между кланом Золотых Воронов и кланом Черных Водных Змей. 
Водяная Обезьяна бледно улыбнулась, взглянула на Цзи Хао и спокойно сказала: 
— Поскольку вы, наш дорогой принц, так сказали, сегодня мы обязательно это разрешим. Если бы все это было начато из-за этого ребенка, то почему бы нам не позволить этому ребенку взять своих сверстников, чтобы выполнить нашу ставку? 
Говоря, Водяная обезьяна захлопала в ладоши. В то же время, Черный водный Дракон взвыл к небу. Большие группы молодых воинов, которые были одеты в узкие кожаные доспехи змеи и держали длинные мечи, быстро вышли из этих маленьких островов в бассейне Черного Дракона. Если бы их измерили, взглянув на них, появилось как минимум три тысячи молодых воинов. 
— Они самые элитные воины нашего клана Черных Водных Змей, и все они представляют будущее клана Черных Водных Змей. 
— Если ваши молодые воины клана Огненных воронов достаточно храбры, почему бы вам не выбрать три тысячи молодых воинов, которые находятся в той же возрастной группе, что и наша. Пусть наши молодые воины сражаются друг с другом. Ставка будет остановлена, и победитель будет определен, только когда последний оставшийся человек по сторонам умрет. 
— Если победит клан Черной Водной Змеи, отношения между двумя кланами должны оставаться такими же, как сейчас, но Принц Чжу Жун должен воздержаться от вмешательства в любые конфликты между этими двумя кланами. 
— И, конечно, с тех пор, как вы, наш принц Чжу Жун пришел лично, Клан Черной Водной змей покажет вам свою честность. 
— Если победит клан Огненных Воронов, клан Черной водной Змеи отдаст всем свои нынешние территории клану Огненных Ворон. Кроме того, все унаследованные сокровища, которые Клан Черной Водной Змеи приобрел от предков Огненного Ворона, которые погибли во время предыдущих битв, будут возвращены клану Огненных Ворон. 
Вслед за голосом Водной Обезьяны, Черной водный Дракон снова завыл и извергнул облако морозного воздуха. 
Изнутри морозного воздуха вылетели почти сотни унаследованных сокровищ, которые все излучали яркие огненные лучи.



Глава 130. Единство 



Колено Цзи Ся громко стукнулось о землю, и его квадратное, простое и честное лицо теперь было покрыто кровью. 
Показывая непрерывные звуки стука, Цзи Ся не мог перестать низко кланяться перед почти сотнями унаследованных магических сокровищ, которые были объяты яркими огненными огнями, но постоянно бормотал. 
— Папа, старший брат, младшие братья, дедушки, мои предки ... Цзи Ся бесполезен, Цзи Ся так бесполезен! 
Цзи Хао смотрел на эти унаследованные магические сокровища и чувствовал, что из этих сокровищ освобождается чрезвычайно знакомое и теплое чувство силы, которое действовало как стимул для силы Цзи Хао, заставляя его кровь кипеть. 
Он почувствовал, что в его теле начали течь волны силы, и он подсознательно открыл рот, издавая долгий и пронзительный крик. 
После того, как он много лет практиковал [Мантру Девять тайных слов], внутренняя сила Цзи Хао стала обильной и стабильной, сильно отличающейся от взрывоопасных сил Старшего Мага. Его крик звучал как гул дракона, который мог прямо передавать в небеса. Волны за волнами, каждый раз, когда люди чувствовали, что его крик заканчивается, его голос внезапно поднимался снова, появилась даже рябь на поверхности Черного дракона. 
Водяная обезьяна и Черный водный Дракон, а также бесчисленные кланы Черной Водной Змеи, стоявшие на этих маленьких островах, смотрели на Цзи Хао, как будто они смотрели на призрака. Как мог нормальный человек издавать такой крик?! Он кричал на небо на одном дыхании почти десять минут и не показывал никаких признаков остановки! 
Чжу Жун Тунгун посмотрел на Цзи Хао в восторге и постоянно кивал головой. Чем больше он узнавал о Цзи Хао, тем больше он ему нравился. Чжу Жун Тунгун теперь сообразил, что он собирается помочь Клану Золотого Ворона. Тысячи лет назад клан Золотого Ворона был знаменитым крупным кланом в Южной Пустоши, немного слабея в последние годы. 
Крик Цзи Хао резко прекратился. Он посмотрел на унаследованные сокровища, вытащил Цзи Ся из земли и сказал: 
— Папа, все эти магические сокровища принадлежали нашему клану? 
Цзи Ся быстро кивнул головой, делая глубокий вдох. Он поднял голову и издал громкий рев, в то же время он начал сильно бить себя в грудь, как сумасшедшая горилла. Звук избиения, похожий на боевые барабаны, мгновенно раздался по всем джунглям. 
Вместе с громовыми звуками избиения, пятна огненного света начали выходить из рук и ног Цзи Ся, после чего десятки его Точек Мага начали светиться. Вскоре после этого поврежденные некогда точки мага Цзи Ся, начали светиться одна за другой и появились пронзительно огненные лучи. 
Несколько высоких и тощих мужчин, стоявших на одном из этих маленьких островов, внезапно воскликнули. 
— Он исцелился! Как это могло случиться?! Мы полностью повредили его Точки Мага! Мы даже использовали яд нашего предка! Как он мог быть исцелен?! 
«Ха!» Крикнул Цзи Ся, поднимая руки высоко. Более ста точек мага ярко светились на его теле и высвобождали волны великой мощи огня, которые затем превращались в ураган, дующий во все стороны. Цзи Хао мог только опустить свое тело, пытаясь очень крепко поддержать свое тело ногами, чтобы удержаться от урагана, начатого Цзи Ся. 
— Старая обезьяна! Давайте сражаться! — резко прорычал Цзи Ся, — эти унаследованные сокровища принадлежат нашему клану. Бесчисленное количество наших кланов погибло в битвах, и вы захватили эти сокровища! Сегодня мы, Огненные вороны ... нет, клан Золотого Ворона возьмет все унаследованные сокровища наших предков! 
Цзи Хао медленно поправил свое тело и поднял руки. Как и его отец, из его тела вырвался яркий огненный свет. 
Хотя чувство силы огня, которое освобождалось от тела Цзи Хао, было не таким сильным или жестоким по сравнению с чувством силы Цзи Ся, чувство силы Цзи Хао было более диким и чистым, подобно тому, как восходящее солнце, которое имело неудержимую страсть и бесконечная энергия жизненной силы. 
Те волшебные сокровища, которые выпускали такое сильное чувство силы, стимулировало силу Цзи Хао, принадлежащую клану Золотого Ворона, с которыми Цзи Ся и Цзи Хао делили свою родословную. В течение многих лет эти волшебные сокровища питались духом крови поколений прямых предков и родственников Цзи Ся и Цзи Хао, которые были божественными Магами, Королями Магов и Старшими Магами. 
Эти унаследованные магические сокровища были связаны с Цзи Хао через их родословную, и пока он был тем, кто владел им, он мог бы высвободить еще большую силу, чем обычно. 
В Южной Пустоши каждый кусочек волшебного сокровища был драгоценным. Эти почти сотни штук унаследованных магических сокровищ были сделаны из редких материалов, которые использовались поколениями предков Золотого Ворона, выковывались сами по себе, и питались неизмеримым количеством их духовной крови, наконец, превращаясь в драгоценные магические сокровища, которые могли бы устанавливать родственные связи с членами его клана! 
Во время битв против клана Черных Водных Змей мощные воины клана Золотого Ворона погибли один за другим, а их унаследованные магические сокровища были захвачены Кланом Черных Водных Змей. Каждый раз, когда унаследованное магическое сокровище было потеряно, сила клана Золотого Ворона была немного ослаблена. К настоящему времени, все мужчины из клана, которые разделяли одну и ту же родословную с Цзи Хао и Цзи Ся, замерли, и у них не было унаследованных волшебных сокровищ, оставшихся в их руках! 
Видя, как действовали Цзи Ся и Цзи Хао, Водяная Обезьяна и Дракон злобно усмехнулись. 
Водная Обезьяна повернул голову и посмотрел на Чжу Жун Тунгуна и сказал, гордо улыбаясь: 
Чжу Жун Принц, что ты думаешь? Как мы и договорились, если победит Клан Черной Водной Змеи, мы не будем требовать слишком многого, просто дайте им сохранить свои нынешние территории, и вы уберете свою армию. 
Чжу Жун Тунгун слегка кивнул и мягко сказал: 
— Если победит клан Золотого Ворона, клан Черных Водных Змей должен отдать все свои территории победителю и вернуться на территорию клана Водной Обезьяны. Ни один из их кланов не сможет сделать один шаг из территории клана в течение следующих ста лет ... Кроме того, они также должны дать сто тысяч элитных воинов Клану Золотого Ворона в качестве жертвоприношения. 
Тело Водной Обезьяны внезапно задергалось, и он закричал от гнева: 
— Чжу Жун Принц, вы просто подняли ставки? Дать сотню тысяч элитных воинов в клан Золотого Ворона в качестве жертвоприношения? Разве ты не чувствуешь, что это может быть слишком много? 
Чжу Жун Тунгун махнул рукой и мягко ответил: 
— Глядя на все эти унаследованные волшебные сокровища, сколько людей из Клана Золотого Ворона вы убили? Если вы не согласитесь со мной, то мы, похоже, не сможем решить эту проблему только сотнями тысяч человек! 
Наряду со свистящим звуком, лавовый гигант, стоявший рядом с Цзи Хао, внезапно поднял пару гигантских топоров. 
«Хо! Ха!» 
Пятьдесят тысяч солдат в армии Чжу Жун одновременно вытащили свое оружие, и тысяча сильно вооруженных колесниц, которые приземлились на землю, брызнули огненными облаками, будучи быстро втянутыми в воздух рогатыми огненными лошадьми, создавая формирование в воздухе, который был наиболее подходящим для силовых нападений. 
— Хорошо! — Водяная Обезьяна поспешно кивнул и сказал: 
— Если воины клана Черной водной змеи проиграют, они возвратятся на территории клана Водяных Обезьян, ни один из членов клана не выйдет из территорий клана на следующие сто лет. И они оставят сто тысяч элитных воинов в клане Золотого Ворона в качестве приношения. Я клянусь именами поколений наших предков клана Водяных Обезьян, заключим сделку. 
Водяная обезьяна затем потерла свои руки, ухмыльнулась и сказала: 
— Итак, где воины клана Золотого Ворона, которые собираются присоединиться к предстоящей смертельной битве? Самому старому парню среди молодых воинов этого клана Черных Воинских Змей — всего пятнадцать, а всего три тысячи молодых воинов. Где три тысячи молодых воинов клана Золотых Ворон? 
Цзи Ся и Цзи Джо взглянули друг на друга. Затем, Цзи Джо сказал с приглушенным голосом: 
— Минутку, мы сразу свяжемся с Золотой Черной горой, предложив им отправить наших детей сюда! Три тысячи детей в смертельном бою! Когда наши люди из клана «Золотого Ворона» боялись вашей кучки злых змей?! 
Цзи Ся с гордостью засмеялась и тоже начала говорить. 
— Когда вы вонючие змеи когда-либо выигрывали в лобовых столкновениях на полях сражений?! 
Водяная Обезьяна молчала и усмехалась, а Дракон гордо поднял голову. 
Цзи Хао внезапно выбежал, громко рассмеявшись, затем сказал: 
— Это не что иное, как смертельная битва, зачем нам три тысячи человек? Старая обезьяна, старый Черный Змей, я, Цзи Хао, буду сражаться с вашими детьми, один! Вы даже, черт возьми, клан Черной водной Змеи? 
Голос Цзи Хао был как гром, и раздался над бассейном Черного Дракона. Цзи Ся и Цзи Джо были ошеломлены на мгновение, затем улыбнулись. 
Чжу Жун Тунгун внезапно хлопнул в ладоши и громко рассмеялся. 
— Хорошо! Цзи Хао! Если ты выиграешь, я дам тебе двух Огненных Змей в качестве твоих верховых животных! 
«Хо! Ха!» 
Пятьдесят тысяч солдат армии Чжу Жун начали подбадривать и кричать на Цзи Хао все вместе. Они били по своим собственным доспехам оружием, издавая громкие звуки, которые встряхивали даже небо.



Глава 131. Уничтожение 



В бассейне Черного Дракона был десяток миль вокруг острова, который был покрыт мягким мелким белым песком. 
Три тысячи молодых воинов, одетых в узкие кожаные доспехи змеи, медленно отправлялись на остров. Все их тела, включая их лица, были покрыты мягкими, но прочными доспехами, на лице каждого из них можно было увидеть только пару черных глаз. Каждый из них был высоким и стройным и оставался совершенно безмолвным, когда они двигались. Ни один из них не оставил следа на белом песке. 
Если бы можно было смотреть вниз с неба, боевое формирование, которое эти молодые воины из клана Черной Водной Змеи, было бы видно, что это выглядело так же, как многоглавый змей медленно растягивал свое тело, приближаясь к Цзи Хао, который стоял в нескольких километрах. 
Все Маги-Жрецы и старейшины начали указывать пальцами на Цзи Хао и насмехаться над ним с радостным взглядом. 
— Это армия змей Черного подземного царства! Мы потратили все наши усилия и использовали каждое отдельное редкое магическое лекарство, которые мы сохранили в течение прошлой тысячи лет, чтобы поднять и обучить эту армию! 
— Эти тысячи детей ... хотя они еще молоды, каждый из них — элитный Младший Маг! Это уникальная черная армия змеиного мира! 
— Их доспехи сделаны из кожи нашего предка, которая сбрасывается каждые десять лет. Несмотря на то, что сила, содержащаяся в этих клочьях, была найдена нашим предком, это были несравненно твердыми, что делало их настолько, что только Старшие Маги могли сломать их! Только Старшие Маги! 
— Этот гордый малыш, его зовут Цзи Хао, верно? Он уже мертв, и родословная Короля Магов, которая унаследована Цзи Ся и его сыном, тоже скоро закончится! 
— Какой позор. Я надеялся, что клан Огненных Ворон отправит трех тысяч элитных молодых воинов, чтобы присоединиться к бою, чтобы наши дети могли попробовать столько крови, сколько хотели. Позор, стыд, такой позор, сегодня они убьют только одного. 
Эти Маги-Жрецы и старейшины намеренно использовали свою силу, чтобы голоса их звучали громче. Бесчисленные воины клана Черной водной змеи начали кричать и подбадривать, и не могли перестать хвалить свою Черную армию Змеиного мира. Среди этих членов клана были некоторые из тех, кто был родителями детей в армии, и они тоже начали кричать, насколько хороши их дети. 
Водяная обезьяна и Черный дракон потопа с гордостью смотрели на Чжу Жун Тунгуна, их глаза были полны неповиновения. Водяная обезьяна фыркнула и сказала: 
— Черная армия змеиного подземного мира была создана по образцу одной из армий страны Гун Гун, которая была элитной армией их Бога. Чтобы сделать их достаточно сильными, все эти дети практиковали свои силы и улучшали свои тела возле источника, когда они были очень юны. Я полагаю, что наш благородный принц Чжу Жун должен был услышать о силе источника. 
Независимо от того, что говорили эти люди, Цзи Ся, Цзи Джо и Чжу Жун Тунгун продолжали улыбаться, не отвечая. У них была большая уверенность в Цзи Хао. 
Цзи Хао успешно пережил охоту Кровавого Клыка, убил много воинов уровня Старшего Мага в клане Цзя и мог вынести сотни тяжелых ударов воинов Клана Цзя. Хотя Цзи Хао был всего лишь Младшим Магом, его определенная сила была на том же уровне, что и Магов Старшего уровня. 
Какой вид вреда мог нанести этот отряд из трех тысяч незрелых молодых воинов, стоявший перед Цзи Хао, странным гением, который, вероятно, был единственным во всей Южной Пустоши за последние десять тысяч лет?Цзи Джо рассмеялся вслух и сказал: 
— Хао, малыш, не проявляй милосердия! Разбей этих маленьких ублюдков! Эти дети из черной водной змеи все одинаковы, выглядят такими холодными и жуткими, держу пари, что они будут выглядеть более восхитительно, только после того, как вы снесете их головы! 
Цзи Хао тоже рассмеялся. В то же время он сильно ударил ногами по земле, мгновенно подняв волны штормов и облаков. Из-под его ног поднялся свирепый вихрь ветра, свернувший большое количество белого песка и окутавший окрестности вокруг несколько миль. Тело Цзи Хао быстро слилось с облаками белого песка, казалось, исчезло, после чего никто не мог найти след его невооруженным глазом. 
Почти каждый воин Южной Пустоши, который никогда не практиковал свою душу и духовную силу, полностью зависел от своих пяти основных чувств во время боев. Цзи Хао поднял пески и мгновенно заблокировал зрение всех этих трех тысяч молодых воинов, таким образом, армия, которая двигалась вперед, внезапно впала в хаос. 
Особенно те молодые воины, которые двигались в передней части армии и держали яркие острые мечи, на которые явно были наложены мощные символы заклинаний, теперь остановились и не знали, что делать. Эта группа воинов была главой всей армии, после того как они остановились, вся армия остановилась, очень похожая на змею, которая потеряла голову. 
— Хорошая работа! — крикнул ЧжуЖун Тунгун, хлопая в ладоши. 
Водяная Обезьяна не могла не кричать от гнева: 
— Вы бесстыдные! Маги клана Огненного ворона, сражайтесь как настоящие воины! Не прячьтесь и не уклоняйтесь! Не унижайте своих предков! 
Голос Водной Обезьяны был резонирующим, как гром, после чего все из клана Черных Водных Змей начали кричать. 
— Бейся, как настоящий воин! Борись лицом к лицу! 
Пока эти люди кричали, Цзи Хао внезапно вырвался из облачного песка, как молния, и за его спиной вспыхнули пара огненных крыльев. Он взревел к небу, в то время как его глаза сияли пронзительным огненным сиянием. Из его правого кулака вырвался слабый белый свет, после чего он тяжело ударил ближайшего молодого воина. 
Цзи Хао использовал все свои силы, когда он запустил этот удар. После того, как он съел целого водного дракона на уровне Короля Магов во дворце Мэн Мэн, его физическая сила была такой же высокой, как у любого нового Старшего Мага. 
Помимо силы Старшего уровня, Цзи Хао вложил в этот удар свою собственную родовую силу, внутреннюю силу Золотого Дана и силу белой жемчужины, которая ранее слилась с правой рукой. 
Особенно эта белая жемчужина. Количество силы, которое содержалось в ней, определенно превосходило мощь любого Старшего Мага. Цзи Хао не был достаточно силен, чтобы высвободить все ее силы, однако, после того, как белая жемчужина слилась с правой рукой, его кулак стал таким же твердым, как сталь, и такой же тяжелый, как гора. 
Эти пары разных сил были смешаны в этом ударе, и Цзи Хао чувствовал, что может даже расколоть небо. 
Его удар потряс воздух и вызвал большое количество огненных искр. Молодой воин клана черной водной змеи, который нацелился на Цзи Хао, не успел отреагировать, и получил точный удар его в грудь. В следующие несколько секунд все услышали громовой бум, после чего этот молодой воин клана Черных Водных Змей исчез. 
Этот удар Цзи Хао был слишком сильным. Сила, которая содержалась в этом ударе, атаковала тело молодого воина, взорвав его в сферу тумана крови. Все волосы на его теле взорвались, после чего этот бедный молодой человек полностью исчез. 
Даже кожаный доспех, который тот носил, который должен был быть настолько прочным, что даже Старшие Маги не могли его уничтожить, был разбит этим кулаком. Острый меч, который держал в руках молодой воин, был отправлен в полет. После того, как он поднялся в воздух, Цзи Хао схватил меч и отбросил его назад, оставив ряд цветочных дорожек огней. 
Магические навыки южных мастеров-воинов были либо жестокими, либо мягкими и зловещими, но все простыми и понятными. Каждый стремился к сильнейшим навыкам убийства своих врагов, никто не тратил времени, чтобы улучшить свои движения. 
Тем не менее, те легкие пятна, которые Цзи Хао создавал в воздухе, размахивая мечом прямо сейчас, выглядели так же, как летающие груши, которые танцевали в воздухе вместе с ветром. Бесчисленные лепестки медленно падали на землю, закручиваясь и вращаясь, отражая солнечные лучи в сияющие и пронизывающие световые лучи. 
Все эти молодые воины чувствовали боль в своих глазах, и подсознательно закрывали их. 
Вскоре после этого более тридцати из них не смогли снова открыть глаза. 
Острый световой луч глубоко проник в их мозг через их глазницы и забрал их жизнь. 
Первый удар Цзи Хао был мощным и таинственным, прямым и быстрым уничтожением противника с чистой силой. 
И его вторая атака мечом была потрясающе красивой, жестоко забирала жизни его врагов, выполняя потрясающее визуальное шоу. 
Чжу Жун Тунгун наслаждался шоу настолько, что не мог даже прекратить восхвалять Цзи Хао. Те воины страны Чжу Жун тоже начали болеть за Цзи Хао. 
Водяная Обезьяна разозлилась, вскочила и закричала: 
— Что с вами случилось! Воины змеиного мира! Убить! Убить!



Глава 132. Разрушение формирования 



Армия двинулась. 
Все молодые воины клана Черной Водной Змеи одновременно извергнули глоток черного тумана. Этот плотный и липкий черный туман быстро слился в одно и обернулся вокруг тел этих молодых воинов. Вскоре черный дым окутал всю армию, сделав ее похожей на настоящего гигантского змея. 
Цзи Хао вдруг почувствовал, что окружающее давление воздуха увеличилось в десятки раз. Раньше он мог двигаться гибко, точно так же, как рыба, свободно плавающая в воде, однако, как только появился черный туман, он почувствовал, что даже воздух стал липким, и невидимая сила связала его тело, значительно уменьшив его скорость. 
Перед тем, как извергнуть черный туман, те молодые воины клана Черных Водных Змей были неспособны даже четко видеть движение Цзи Хао, все, что они могли видеть, — это тени и следы после вспышки на глазах, и время от времени десятки своих собратьев-воинов, которые стояли впереди, были бы убиты Цзи Хао. 
Но теперь Цзи Хао замедлил ход, и все устремились на него. 
— Убейте его! — Хрипло прокричал один из этих молодых воинов, поднимая свой длинный острый меч, создавая чрезвычайно пронзительный луч света в воздухе стремящийся к телу Цзи Хао. 
Гигантская змея подземного мира начало вращаться, как закрученный ветер. Эти молодые воины из Клана Черной Водной Змеи начали ходить странными шагами, вместе со странными и таинственными маршрутами и проносясь мимо Цзи Хао, как свирепый ветер. Каждый из них размахивал своим длинным мечом и бросал атаку на Цзи Хао всеми своими силами, когда они проходили мимо Цзи Хао. 
Цзи Хао презрительно фыркнул, после чего отпустил всю мощь брони. Потоки ясного света мгновенно обернули его тело и начали вращаться вокруг него. Тысячи лучей ожесточенных огней мечей, которые были выпущены этими молодыми воинами, вспыхнули в воздухе и ударили по ясному свету, создав бесчисленные ряби, но все не смогли даже коснуться тела Цзи Хао. 
С легким карканьем, яркий огненный свет вырвался из тела Цзи Хао и сгустился в форме символов в форме пера — «Золотая броня», была активирована. 
Эти символы заклинаний мгновенно отобрали все силы, которые содержались в этих огнях меча. Цзи Хао стоял совершенно неподвижно, и казалось, что эти огни мечей все смягчились и не могли причинить ему никакого вреда. 
Эти молодые воины из клана Черной Воды Змея старались изо всех сил и быстро прыгали, следя за изменениями формирования; их тела оставляли серию остаточных образов в воздухе. Постепенно они, казалось, потеряли контроль над своими собственными телами и над контролем формирования. Каждое небольшое движение этих молодых воинов контролировалось огромной и таинственной силой, которую производило формирование. 
Силуэт туманного черного змея появился в воздухе над пластом — чувство силы всех этих молодых воинов слилось в единое целое через странный черный туман и образовало видимый силуэт змея. 
Выражение лица Цзи Ся и Цзи Джо постепенно стало чрезвычайно серьезным. Это Черная змея подземного мира была загадочной и непредсказуемой. К счастью, Повелитель Черной водной змеи решил использовать это формирование для борьбы с Цзи Хао сегодня, в то время как все эти воины все еще были детьми. В противном случае, когда формирование было бы доведено до совершенства, и из этих молодых воинов возникло определенное количество Старших Магов, эта формация определенно стала бы катастрофой для клана Золотого Ворона. 
Цзи Ся и Цзи Джо даже чувствовали облегчение, потому что в настоящее время Цзи Хао был единственным, кто оказался в ловушке внутри формирования. Если бы они сделали именно то, чего требовала Водная Обезьяна, и отправили в это формирование трех тысяч элитных воинов Клана Золотого Ворона, все дети из их клана были бы уже убиты. 
Как могли те дети, которые никогда не узнавали ничего о формациях, бороться против такого зловещего метода?? 
— У этих вонючих змей есть хорошие трюки ... Как они изобрели такое странное формирование? Змеиное формирование? Дедушка Цзи Джо, нам, Клану Золотого Ворона, нужно изобретать несколько таких формаций, как это, или как мы можем сражаться против них через сто лет? — пробормотал Цзи Ся. 
Цзи Джо раздраженно почесал затылок и открыл рот, но не мог сказать ни слова. 
Воины клана Золотого Ворона были лучшими в битве и убийстве, никто из них не боялся смерти. Однако, говоря о формациях, даже Цзи Куи, мастер Маг-Жрец, мало знал об этих, не говоря уже о воинах, таких как Цзи Джо и Цзи Ся. 
— Это ... мы найдем выход, — пробормотал Цзи Джо, а холодный пот вырвался со лба. 
Внутри формирования Цзи Хао подвергался нападениям десятки тысяч раз, в течение всего лишь одного момента. Огромная мощь формирования не позволяла ему двигаться, и бесчисленные лучи огней мечей безумно бросались к нему. Чем интенсивнее были огни меча, тем мощнее они становились, тем быстрее вращалась формация, тем сильнее становилась сила этих молодых воинов, и тем быстрее становилось их движение. 
— Это формирование довольно интересно! — пробормотал Цзи Хао, с трудом усмехаясь. Он медленно поднял остроконечный меч, который он только что схватил из рук молодого воина, в то время как его глаза сияли золотисто-красным огненным светом, он слегка нарисовал дугу в воздухе. 
Вслед за звуком произошел треск костей, и длинный меч прорвался в черный туман, который его окружал. 
Используя [Открытия неба], которое он узнал от таинственного человека, Цзи Хао обнаружил десятки слабых мест в этом формировании и выбрал наиболее уязвимое, которое было также самым близким для него, затем пронзил длинный мечом в это место. 
Сразу после того, как он это сделал, из черного тумана вылилось большое количество крови, и в то же время сотни сломанных конечностей полетели высоко в небо вместе с волнами пронзительных криков и воплей, которые мгновенно раздались по всей площади.Формирование Змеи Черного Подземного мира внезапно было сломлено, в ходе чего сотни молодых воинов клана Черной Воды Змея завыли и покатились по земле, в то время как их тела были полностью покрыты кровью. У каждого из них были либо сломанные конечности, либо чрезвычайно ужасный и глубокий порез на груди, который почти расколол их тела на две части.То, что сделал Цзи Хао, было просто. Формирование было похоже на безумно бросающуюся лошадь, и Цзи Хао только что поставил перед собой острый меч. 
Лошадь все время мчалась и врезалась в меч, можно было легко понять, как сильно пострадала лошадь, даже с копытами. Что касается Цзи Хао, он даже не тратил на это слишком много усилий. 
Кровь брызнула повсюду, и формирование распалось. Более двух тысяч молодых воинов были в шоке от своих товарищей, которые лежали на земле, плакали и кричали. Пот лился со лба в ручьях, и никто из них не знал, как реагировать. 
Это был первый раз, когда они использовали это формирование в настоящей битве, и это была их первая битва на смерть. Они даже не думали в своих мечтах, что Цзи Хао разрушит их формирование с такой странной стратегией. Они очень много работали над тем, чтобы строить и практиковать это формирование, с тех пор, как они были маленькими детьми. 
Водяная Обезьяна была ошеломлена, как и Дракон, и те члены Клана Черной Водной Змеи, которые все это время восхищались и хвастались. 
Никто не мог сказать ни слова. Они тайно вырастили элитных молодых воинов и формирование, великую армию черной змеи подземного мира, которая должна была доминировать в Южной Пустоши от имени Клана Черных Водных Змей. 
Как они могли стать настолько уязвимыми перед Цзи Хао? Как на самом деле Цзи Хао нашел слабость формирования? Как он разрушил формирование с таким небрежным ходом — простым ударом мечом в черный туман?! 
— Вы уже проиграли, и теперь умрите, — холодно прокричал Цзи Хао, а он засиял яркими огненными лучами. 
В Южной Пустоши не было места для милосердия. Единственное, что ждало воинов враждебных кланов, была смерть. Любая милость привела бы только к бесконечной опасности для вашего клана ! 
Цзи Хао жил в этом мире уже более десяти лет, он ясно знал правила джунглей Южной пустоши! 
Он поднял свой длинный меч и бросился к тем молодым воинам, которые испугались, и даже не могли двигаться. 
Огненный меч спустился с неба, как сильный дождь, и из глазниц этих молодых воинов выпрыгивали капли крови. Один за другим все они быстро падали на белый и мягкий пляж. 
Водяная обезьяна пронзительно взмыла к небу. Однако она сделала только шаг вперед, Чжу Жун Тунгун отправил к нему естественный котел Южного Духа, который затем высвободил неиссякаемую мощь огня и заблокировал путь Водяной Обезьяне. 
Дракон тоже издал сильный вопль и пытался спасти этих молодых воинов на этом маленьком острове, но лавовый гигант двигался еще быстрее, чем он, бросил на него тяжелый удар и вырубил дракона. 
Через четверть часа маленький остров полностью успокоился. 
Цзи Хао поднял длинный меч, который был окрашен в алый цвет из-за крови, и громко закричал на этих членов клана Черных Водных Змей. 
— Убирайтесь с земли моих предков! Никто из вас не может сделать ни шагу в течение следующих ста лет! 
— Через сто лет, если вы осмелитесь прийти снова, я, Цзи Хао, клянусь именем моих предков, я убью каждого из вас! От стариков до младенцев, от подростков до женщин! Каждого из вас!



Глава 133. Возвращение домой 



Триста гигантских Огненных Ворона горящих ярким огненным светом аккуратно летели, испаряя даже облака в небе. Они возбуждались, и они летали к Горе Черного Золота, окружив скелеты трех трехногих Золотых Воронов. 
Огромные Огненные Вороны старались снизить скорость, с которой они летели. За этими пышными стаями Огненных Воронов были большие группы птиц, на спинах которых лежали члены клана Золотых Огненных Воронов. Орлы, птицы рок, стервятники и всевозможные громадные птицы растягивали свои крылья и строили квадратную летающую фалангу и внимательно следовали за этими Огненными Воронами. 
Скелеты Золотых Воронов выпускали неиссякаемые огни, похожие на три маленьких солнца, в то время как Огненные Вороны тянули их и парили в небе. 
Золотой свет распространился на тела воинов кланов Золотого Ворона. Каждый из них мог ощущать пряди чрезвычайно чистой и плотной силы, беспрестанно проникающей в их тела через их поры. Многие воины начали слегка дрожать, а черная и серая грязь сочилась из их кожи. 
Тела некоторых из этих воинов время от времени дрожали, в то время как кровь медленно вырывалась из углов рта. Время от времени, тусклые меридианы внутри тел каждого из них загорелись, после чего их силы стали бы немного больше. 
Из скелетов трехногих Золотых Воронов начали появляться бесчисленные символы заклинаний. Эти символы золотого заклинания представляли естественную силу солнца и содержали неизмеримую, таинственную мощь огня, которая была связана с силами крови, содержащимися в телах воинов клана Золотого Ворона. Стимулированные чувством силы солнца, которая была выпущена этими золотыми символами заклинания, все воины клана Золотого Ворона, которые были в квадратной фаланге, значительно улучшили свои способности. 
Особенно Цзи Хао, который сидел на спине Мистера Ворона и был ближе всего к трем скелетам трехногих Золотых Воронов; все его тело в настоящее время было покрыто потоотделением и окутано горячим паром. Бушующее пламя обернуло его тело и сделало его похожим на огненного человека. Внутри его тела меридианы зажигались один за другим. Хотя войска пролетели только на десятки тысяч миль, его внутренняя мощь уже несколько улучшилась и в настоящее время быстро приближалась к полусреднему уровню. 
Несколько татуировок были добавлены в тело Цзи Хао. 
Изящная татуировка «Золотая Ворона» в середине его груди была унаследованным магическим сокровищем «Золотая Ворона», которое оставил один из прямых предков Цзи Хао. 
Эта «Золотая Ворона» была очень особенной. 
Это было сделано одним из Королей Магов первого поколения, с которым Цзи Хао делил свою родословную и была сделана из самых драгоценных перьев его контрактного Золотого Ворона, смешанными с десятками видов редких металлов и изготовленных в чистом эфире огня, который содержал силу солнца. 
У этого сокровища была удивительно большая оборонительная сила. 
На каждой ноге Цзи Хао ярко сияло перо-образное тату. Это были пара вспомогательных унаследованных магических сокровищ — «Сапоги огненных перьев». 
«Сапоги с огненными перьями» также были сделаны одним из непосредственных предков Цзи Хао, могущественным Королем Магов. Эта пара ботинок позволила бы своему владельцу проскользнуть в воздух и пролететь с молниеносной скоростью. Кроме того, эта пара сапог могла сочетаться с особыми способностями Цзи Хао, огненными крыльями. С помощью этой пары сапог, Цзи Хао мог улучшить свою скорость с огненными крыльями в десятки раз. 
На правой руке Цзи Хао старинная длинная татуировка копья начинаясь с кончика его среднего пальца и заканчивалась на его плече. Хотя она уже слилась с телом Цзи Хао, из нее все еще испускались следы огненных лучей и большого тепла. 
Этот кусочек унаследованного магического сокровища назывался «Копье Янь», которое было еще более мощным, чем копье дерева шелковицы Цзи Джо! 
У этого копья не было слишком много возможностей. Самой ужасающей силой было ужасающее тепло, которое могло буквально сжечь что-либо в мире. Даже то волшебное и мощное оружие, которое было сделано из чешуи или когтей реальных драконов, было бы сожжено в пепел в пламени «Копья Янь». 
Эти три унаследованных волшебных сокровища, оставленные прямыми предками Цзи Хао, были отобраны у «Воинов черной змеи поземного мира» после выигрыша пари. 
К настоящему времени, Цзи Хао и его отец Цзи Ся были единственными, кто разделял одну и ту же родословную, переданную от одного из Королей Магов первого поколения. Однако среди тех унаследованных магических сокровищ, которые он выиграл у клана Черных Водных Змей, более двадцати из них оставили его прямые предки и родственниками. Цзи Хао выбрал из них три самых могущественных и объединил три волшебных сокровища со своим телом с помощью какого-то особого колдовства. 
Эти три волшебных сокровища были слишком мощными. Они были настолько сильны, что Цзи Хао не мог использовать ни одно из них на его нынешнем уровне силы. Согласно оценке Чжу Жун Тунгуна, Цзи Хао сможет свободно манипулировать этими тремя волшебными сокровищами, когда достигнет уровня Короля Магов. Если бы Цзи Хао использовал всю свою нынешнюю силу, ему могло бы повезти и случайно активировать одно из этих трех волшебных сокровищ на мгновение. 
Тем не менее, самое лучшее в унаследованных магических сокровищах было то, что, когда они были объединены с телами их владельцев, они принесли бы бесконечные выгоды их владельцам. Вот почему в этих крупномасштабных кланах Южных Пустошей многие дети имели мощные унаследованные магические сокровища, слитые с их телами, пока они были новорожденными. Эти унаследованные магические сокровища заложили бы прочную основу для их будущего обучения. 
Раньше у Цзи Хао не было ни одного унаследованного сокровища, но теперь, когда он выиграл все унаследованные магические сокровища, которые первоначально принадлежали его семье, у него не было причин не использовать их. 
Единственное, что раздражало Цзи Хао, было то, что эти три унаследованные магические сокровища были слишком властны. Три летающих ножа, пара летающих мечей и белая жемчужина, которые он объединил с руками раньше, были выбиты тремя унаследованными магическими сокровищами. Теперь он мог только хранить мечи, ножи и белый жемчуг в своей пространственной сумке. 
Сидя на спине Мистера Ворона, скрестив ноги, Цзи Хао пытался поглотить великую мощь огня, которую высвобождали скелеты трех трехногих Золотых Воронов, насколько он мог. 
Его три унаследованные магические сокровища постоянно отражали силу скелетов «Золотых Воронов», освобождая пряди палящей горячей энергии, чтобы очистить тело Цзи Хао. Подобно другим воинам, в его порах также выделялись серые пятна, но они быстро сжигались в дыму благодаря большому теплу, которое испускалось из скелетов Золотых Воронов. 
Огромное стадо пролетело через джунгли Южных Пустошь, и каждый раз, когда они пролетали мимо независимых кланов и кланов ветви Золотого Ворона, бесчисленные члены кланов испускали крики «УРА», одновременно приветствуя скелетов Золотых Воронов и, безусловно, отправляли воинов, катавшихся на всех видах птиц, присоединяясь к стае Огненных Воронов. 
Прошло слишком много лет. Клан Золотого Ворона и Клан Черной Воды Змея сражались друг против друга в течение многих лет. Из-за этого мощного врага, клан Золотого Ворона, который уже начал уменьшаться, становился все слабее и слабее. Прошло уже более тысячи лет с тех пор, как последний Король Магов появился в клане Золотого Ворона! 
Но теперь три скелета Золотых Воронов, которые были потеряны последние тысячи лет, вернулись. Эти скелеты были не только тотемами и верой клана, но и ценным источником силы. Если бы члены клана Золотой Ворона вырастили свои силы в свете, который освобождался от скелетов этих Золотых Воронов, средняя скорость, с которой они культивировали, улучшилась бы, по крайней мере, в десять раз! 
Один скелет Золотой Ворон мог улучшить скорость культивирования только сотен воинов клана одновременно. Однако с этими тремя скелетами Золотых Воронов, которые теперь возвращались в клан, это число будет увеличено до двух-трех тысяч! 
Среди этих двух-трех тысяч человек, несомненно, появятся Короли Магов! Клан Золотого Ворона должен был возродиться и снова подняться в Южной Пустоше! 
С грохотом барабанов и подбадривающими звуками, огромная стая Огненных Воронов и квадратная фаланга за ней, которая все больше увеличивалась, медленно приближались к Золотой Черной Горе. С большого расстояния, из горы выходили бесчисленные карканья. Карканье сотен ворон, объединенных вместе, могло свести с ума человека, но теперь более сотни тысяч ворон взволнованно каркали на Золотой Черной Горе! 
Каменные звуки даже трясли землю и отражали небо. Все вороны, живущие в шелковичных лесах горы, поднялись в воздух и начали парить вокруг Горы черного золота под руководством гигантских Огненных Воронов. Они взмахнули крыльями и отослали свои черные перья, из-за которых вся Золотая Черная гора выглядела так, как будто она была окутана черной метелью. 
Сотни пучков огненного света метнулись к остальным. Цзи Куи, Цзи Ту и другие Маги-Жрецы и старейшины летели на своих контрактных Огненных Воронах и приближались к Цзи Хао. 
Все смеялись от уха до уха, сузили глаза и рты, которые даже не могли закрыться. 
Скелеты Золотых Воронов и унаследованные магические сокровища, которые были потеряны за последние десятки тысяч лет, возвращались домой. 
Так Цзи Ся и Цзи Хао, наконец, вернулись на Гору черного золота достойным и внушительным образом.



Глава 134. Прорыв 



В родовом храме клана Золотого Ворона, на Горе черного золота, загорелся мистический огонь для церемонии жертвоприношения. 
На этот раз, Цзи Хао стоял прямо перед входом в родовой храм, с другими Магами-Жрецами и старейшинами, которые имели высокий статус в клане и смотрели вниз на тех жертв, которые молчали, спокойно ожидая, что их убьют. 
Сто тысяч элитных воинов из клана Черных Водных Змей были отправлены сюда в качестве жертвоприношения. Среди них триста были Старшими Магами, шесть тысяч были Младшими Магами, а остальные были начинающие Маги выше седьмого уровня. 
Они были помещены в центре родового храма без какого-либо сопротивления и обезглавлены воинами клана Золотого Ворона, один за другим. 
Цзи Куи усмехался и стоял перед храмом. Позади него, ясный силуэт Золотого Ворона был обернут бушующим золотым огнем. Вся духовная кровь, которая вырывалась из тел этих обезглавленных жертв, была проглочена этим силуэтом Золотого Ворона. 
Это была самая великолепная церемония пожертвования крови, которую клан Золотого Ворона когда-либо совершал в последние тысячи лет, и была даже больше, чем церемония, которую Цзи Хао совершил в клане Огненного Леопарда. 
Из входа в пещерный храм, который был открыт на скале, постоянно выходил горячий воздух. Из глубины храма предков можно было услышать бесчисленные пронзительные карканья душ предков. В храме мгновенно вспыхивал красный огненный свет — все души предков казались неспособными дождаться, чтобы получить богатые жертвоприношения врагов их клана. 
Из толпы жертв вытащили троих могущественных старых Магов-Жрецов из клана Черных Водных Змей. Цзи Ся взял кинжал у Цзи Куи, жестоко ударил их по коленям, ломая их и заставляя их опуститься лицом к родовому храму Клана Золотого Ворона. 
Три старых Мага-Жреца даже не пытались сопротивляться. Однако, когда Цзи Ся поднял каменный кинжал, который нужен для исполнения церемонии и собирался порезать им шеи, все трое начали кричать громкими голосами. 
— Однажды храбрые воины нашего клана Черных Водных Змей отомстят за это оскорбление, которое мы переживаем сегодня, вашей кровью и душами! 
В Южных Пустошах, как жертвы, которые были отправлены в клан врага после того, как они проиграли бой, эти три Мага-Жреца хорошо себя вели, не пытаясь сопротивляться, но они все равно не могли не оставить это зловещее проклятие, прежде чем они умрут. В глазах Цзи Хао это был скучный шаг, который делала кучка глупых стариков, которые, должно быть, думают, что «хотя мы не смогли победить вас, по крайней мере, мы можем сделать вам больно». 
Поэтому Цзи Хао скрестил руки на груди и лениво сделал два шага вперед, холодно улыбнулся к трем старым магам и сказал: 
— Храбрые воины из вашего клана Черных Водных Змей? Они такие же, как эти три тысячи бесполезных воинов, которые были легко убиты мной? 
После этого Цзи Хао поднял палец и указал на воинов из клана Золотого Ворона, которые стояли перед храмом предков, и быстро дышали, а лица краснели от волнения, ухмыльнулся и продолжил: 
— Я один, смог убить три тысячи ваших храбрых воинов, теперь у нас, клана Золотого Ворона, есть эти многие воины. Вы действительно верите, что для вас еще есть надежда? 
Три старых Мага-Жреца подняли головы высоко, молча глядя на небо. 
— Спустя сто лет, когда вы, люди клана Черных Водных змей, снова выйдете из территорий Клана Водяных Обезьян и попытайтесь вторгнуться в нашу землю Клана Золотого Ворона, это будет тот день, когда вы полностью исчезнете в этих джунглях! 
Резко крикнул Цзи Хао на троих старых Магов: 
— Теперь я обещаю душам наших предков, если вы осмелитесь снова появиться на нашей земле, я сделаю все возможное, чтобы стереть с лица земли весь ваш клан! 
В Южной Пустоши мораль и милосердие были совершенно бесполезны. Ключевым моментом выживания было уничтожение всех ваших врагов. У Цзи Хао было глубокое понимание этого. 
Силуэт Золотого Ворона, который шел за Цзи Куи, внезапно взлетел в небо. 
Потом последовал его голос, бесчисленные резонирующие звуки раздавались из храма предков, каждый из которых поднимался после того, как другой исчез. 
Волны огневой мощи, казалось, сотрясали весь мир. Сто тысяч высококачественных воинов сильно подпитывали предков клана Золотой Ворона, которые раньше были в глубокой дремоте. 
Силуэт Золотого Ворона направился вниз и открыл свой гигантский клюв, извергая пучок золотого огненного света в тело Цзи Хао. 
Цзи Куи громко рассмеялся, потом крикнул всем кланам: 
— Мои братья и сестры! Посмотри на Цзи Хао! Он победил три тысячи элитных воинов, которые были в том же возрасте, что и он, один сам! Он сделал неописуемый большой вклад в наш клан! Наши предки довольны, и Цзи Хао теперь принимает награду наших предков! 
Сотни тысяч воинов клана Золотого Ворона подняли свое оружие и начали кричать в небо. Из-за волнения все глаза стали красными. Стимулированные особым чувством силы, которое освобождалось от силуэта Золотого Ворона, многие воины Клана Золотого Ворона погрузились в волшебно волнующее состояние, и их тела даже начали быстро раздуваться. 
Этот луч золотисто-красного света обернул тело Цзи Хао. Цзи Хао медленно поднялся высоко в воздух. В его тело начали проникать нити великой мощи огня, и вместе с этим более двухсот меридианов, в которых находилась сила Золотого Ворона по кровной линии, загорались один за другим внутри его тела. Эти меридианы быстро становились все сильнее и тверже, каждый из них расширялся под воздействием прядей огненой мощи и сразу был наполнен кровной силой. Внутри этих меридианов, многочисленные Точки Мага нагревались и начали опухать. 
В течение короткого промежутка времени все эти меридианы были заполнены силой родословной, которая содержалась в палящем горячем луче золотисто-красного света, не оставляя места для единственного лучика энергии внутри тела Цзи Хао. 
Согласно стандарту Южной Пустоши, Цзи Хао уже достиг пика уровня Младшего Мага. Все, что ему нужно было сделать, это собрать всю свою силу и вложить их в одну Точку Мага, насильственно разбудить точку, после чего он сможет прорваться на старший уровень, став Старшим Магом. 
Тем не менее, силуэт Золотого Ворона продолжал посылать большое количество родовой силы в тело Цзи Хао и не показывал никаких признаков остановки. Очевидно, что души предков Клана Золотого Ворона были очень довольны огромным вкладом Цзи Хао, а также пользовались этими высококачественными воинами (принесёнными в жертву), поэтому они теперь готовы потратить немного сил и помочь Цзи Хао напрямую проникнуть на Старший уровень. 
Устойчивые потоки силы непрерывно конденсировались внутри меридианов Цзи Хао и сталкивались друг с другом. Цзи Хао почувствовал большую боль, исходящую от этих меридианов, и почувствовал, что все его меридианы вот-вот взорвутся. 
— Но ... это еще не идеальный момент ... — Цзи Хао скрежетал зубами и молча вздохнул. 
В его теле несравненно сложная сеть меридианов была сформирована бесчисленным количеством меридианов, в пределах которых только более двухсот меридианов бушевало, и эти двести меридианов были грубо сформированы в форме Золотого Ворона. 
Так члены клана Золотого Ворона наследовали силы древнего Золотого Ворона. 
В древнем мире, предки человечества были слабыми и уязвимыми и не могли выжить от всех видов естественных опасностей. Поэтому, они попросили этих могущественных существ поделиться с ними своими силами. Эти древние люди объединили свои тела с духовой кровью других могущественных существ, открыв меридианные сети, похожие на меридиональные сети, которые были в телах этих могущественных существ. Таким образом, они унаследовали силовую систему этих могущественных существ, а также силы, которыми обладают эти существа. 
Число меридианов, содержащихся в теле человечества, было огромным, идентичным маленькой вселенной, вселенной, которая могла содержать всевозможные силы внутри. Именно по этой причине эти древние люди смогли унаследовать бесчисленные виды энергетических систем древних могущественных существ с их слабыми и уязвимыми телами и развить все виды методов культивирования, которые первоначально принадлежали разным видам существ. 
Со временем, дух крови древних могущественных существ, которые содержались в человеческих телах, которые были переданы от древних людей, становился тоньше и тоньше. Это привело к сокращению числа активированных меридианов внутри человеческого тела. Это было основной причиной для многих крупномасштабных кланов, которые были сильными и процветающими, постепенно снижаться и ослабевать. 
В этот момент у Цзи Хао было более двухсот активированных меридианов, которые содержали в себе силу крови Золотого Ворона, и это число было уже в несколько раз больше, чем у любых других обычных членов клана. Однако, по сравнению с человеческими предками клана Золотого Ворона, которые слились с духовной кровью настоящих древних Золотых Воронов, это число было еще слишком маленьким. У каждого из этих человеческих предков было по крайней мере более тысячи активированных меридианов. 
Без сомнения, чем активнее меридианы, содержащие силу кровной линии Золотого Ворона, которой обладал Маг, тем больше было бы количество энергии, которое в конечном итоге было бы введено в одну Точку Мага, тем более прочным будет фундамент этого Мага, и чем мощнее это Маг был бы, когда он или она перешел на более высокий уровень. 
Цзи Хао сказал, что это еще не идеальный момент, потому что он не хотел вступать на старшие уровни с более чем двумя сотнями меридианов. 
Согласно этим простым и прямым методам культивирования кланов Южной Пустоши, если бы он ворвался на старший уровень, как это, единственное, чего он мог достичь в будущем, несомненно, был бы не так хорош, как те человеческие предки Клана Золотого Ворона. Как и Цин Лун в своей предыдущей жизни, и Цзи Хао в его нынешней жизни, который стремился достичь лучшего во всем, он никогда не позволил бы этому случиться с самим собой. 
В его беспредельном духовном пространстве молча начал катиться белый туман. Силуэт таинственного человека, который исчез на некоторое время, снова вышел из тумана. 
— Родословная золотого ворона ... Что это за ерунда? 
Таинственный человек презрительно принюхался, слегка вытянув дугу в воздухе правой рукой. 
Все тело Цзи Хао задрожало внезапно и яростно, в то же время все меридианы внутри его тела были освещены тусклым светом.



Глава 135. Новые Меридианы 



Когда таинственный человек нарисовал дугу в воздухе, Цзи Хао снова увидел видения в своей голове. На этот раз, эти видения были рассказами о древнем человечестве, которые были глубоко погребены в человеческих родословных. 
Глубоко в горном хребте была возвышающаяся вершина, которая была наполовину покрыта снегом и на вершине этого пика, сотни гигантских деревьев, которые доходили прямо до неба, естественно образовали великолепное кресло. На гигантском деревянном стуле сидел любезный пожилой гигантский человек, высотой в тысячу чжан, чье тело было обернуто катящимся зеленым туманом, и с жалостью смотрел на обычного пожилого человека с белыми волосами, который стоял на коленях на земле. 
— Человек, как ваше слабое и уязвимое тело может иметь любую силу? 
— Хотя я узнал секрет жизни и могу видеть жизнь и смерть всех видов растений, я не могу вам помочь. 
— Ваше тело слишком слабое. У вас есть меридианы внутри вашего тела, но что вы могли бы достичь с этими полностью заблокированными и хрупкими меридианами? Вы даже не можете нести в себе малейшую часть естественной силы в своем теле, так как я должен научить вас методу культивирования? 
Обычный пожилой человек с белыми волосами был тощим и изможденным, и на нем не было надетой одежды; вокруг его талии была только пара изогнутых листьев. Вокруг его талии было только пара измотанных листьев. Пара зрачков сияла ярким мудрым светом в его глубоко выдолбленных глазницах. 
Он посмотрел на пожилого великана, почтительно и осторожно умоляя: 
— Бог Востока, самый милосердный бог во всем мире, мы, люди, слишком слабы, но все остальные существа в джунглях все более и более мощнее. Если даже вы не можете нам помочь, я боюсь, что наше человечество действительно погибнет. 
Долгое молчание, пожилой гигант медленно встал, поднял тяжелую деревянную трость в руке и слегка помахал рукой. 
— Я — существо, которое создано из сил растений, и хотя я думал о идее помочь вам, но я не могу вам помочь. У меня только тело, похожее на ваше, но у меня нет плоти и крови во мне. 
— Человек, идите, просите тех могущественных существ, которые имеют кровь и плоть в своих телах, а также имеют небольшую милость, оставшуюся в их сердцах. Надежды на то, чтобы ваше человечество встало в этих джунглях, несут эти создания! Если они захотят поделиться с вами своими силами и защитить людей, у вас всегда будет надежда, чтобы ваше человечество выживет в этом мире. 
После того, как пожилой великан закончил свою речь, струйка зеленого тумана вырвалась из его деревянной трости, хлынула в лоб пожилого человека, оставив голубой след на лбу. 
— Это секретный метод обретения сил родословной, иди научи этому все человечество в этом мире. Что касается всего остального, это будет зависеть от вашей удачи , — продолжил пожилой великан. 
Цзи Хао внезапно очнулся от видения, его глаза сияли золотисто-красным светом. Он думал о видениях, которые он видел в своих собственных снах, когда он был без сознания. Человеческие предки клана Золотого Ворона попросили о помощи древнего Золотого Ворона, а затем объединили эти древние духи крови Золотого Ворона со своими собственными телами и основали уникальную систему наследования наследства Золотого Ворона. Это все из-за того, что пожилой гигант, чье тело было обернуто зеленым туманом, научил древних людей? 
Бог Востока? 
Восток, сила растений. Это был легендарный император Цин? 
Но вскоре сильный шок, который исходил из его тела, заставил Цзи Хао перестать думать. Количество основных меридианов внутри человеческого тела было всего лишь несколькими. Тем не менее, никто не имел четкого представления о количестве других средних, мелких и чрезвычайно мелких меридианов, которые имели человеческие тела. 
Тем не менее, сегодня Цзи Хао узнал, что если бы все меридианы, которые содержались в человеческом теле и которые могли распространять силы, были бы пересчитаны от головы до ног и от внутренних органов до внешней кожи, их было бы ровно 1,209,600! 
Что было ровно унитарным числом номер один! 
[Замечание : я понятия не имею, к чему относится этот унитарный, я предполагаю, что это от какой-то системы силы / магии.] 
Некоторые из этих меридианов были чрезвычайно крошечными, Цзи Хао не мог даже ощущать их своей духовной силой. 
Однако, как только таинственный человек нарисовал дугу внутри его духовного пространства, каждый из меридианов Цзи Хао внезапно начал внутренне дрожать. Между тем все меридианы разных размеров начали светиться тусклым холодным светом, а более того, даже самый мелкий меридиан, который был тоньше, чем волосы, в десять тысяч раз, имел два-три тонких сверкающих Точки Мага. 
Великая сила крови, которая была выпущена силуэтом Золотого Ворона, теперь неустанно вливалась в эти крошечные меридианы. Эти мелкие и тусклые меридианы постепенно освещались один за другим и начали расширяться. Это было похоже на открытие мира, а некоторые, первоначально заблокированные меридианы, стали мягкими, но, как будто они внезапно были наполнены энергией жизненных сил. 
Малые нити силы начали циркулировать внутри этих мелких меридианов, а вместе с ними и духовная кровь Цзи Хао тоже проникала в эти меридианы, питала и расширяла их, позволяя этим меридианам содержать все большую и большую силу. 
В течение всего лишь момента все меридианы Цзи Хао были активированы, и ему казалось, что его тело стало черной дырой, ожидая, что все больше и больше сил будут заполнены. 
По сравнению с ситуацией ранее, когда у него было более двухсот активированных меридианов, которые были наполнены родословной Золотого Ворона, Цзи Хао грубо выполнил математику и понял, что хотя все меридианы его тела имеют разные размеры и могут содержать разное количество силы, в общем, общая сумма мощности, которую могли бы содержать его меридианы, была по крайней мере в триста раз больше, чем раньше. 
Если бы он мог наполнить все свои меридианы силой и разбудить свои Магические Точки с такой великой силой, то объем силы, который могла бы сдержать каждая из Точек Мага Цзи Хао, был бы в триста раз больше по сравнению с предыдущей ситуацией это означало, что нынешнее состояние его тела позволило ему стать по крайней мере в триста раз сильнее нового Старшего Мага по сравнению с тем, кем бы он стал раньше, когда только две сотни его меридианов были активированы! 
Он был бы самым могущественным новым Старшим Магом! 
Он определенно был бы самым сильным! 
Каждый из тонких волос Цзи Хао стоял прямо вверх. Какая ужасно огромная разница! 
Основанный на том же уровне, с его нынешним состоянием тела, он мог быть более сильным, чем те человеческие предки Клана Золотого Ворона, которые, по крайней мере, десять раз принимали духовную кровь от древних Золотых Воронов. Другими словами, если бы Цзи Хао продолжал культивировать, то в будущем он бы полностью превзошел всех могущественных человеческих предков Клана Золотого Ворона! 
— Хорошее намерение, плохой результат, вздохнул загадочный человек с пронзительным голосом, «первое поколение императора Цин, было смущенным, добрым стариком. Он пытался помочь человечеству, но в конечном итоге привел их в неверном направлении. Однако тогда он спас человечество. Слишком сложно сказать, был ли он прав или неправ. 
— Кто сказал, что человеческие тела слабы и уязвимы, и не могут нести вклад естественной силы? Органы человечества могли наследовать силовую систему всех видов могущественных существ, разве это не доказательство, которое ясно доказывает, что человечество обладает наибольшим потенциалом в мире. Человеческие меридианы рождаются слабыми, но мы всегда можем улучшить их с помощью наших усилий, однако, как только мы выберем неправильный метод культивирования, было бы очень сложно исправить ошибку. 
— Этот Си Вэнь Мин ... он выбрал правильный путь. 
Покачиваясь, силуэт таинственного человека медленно рассеивался в тумане. Прежде чем он исчез, он оставил последнее слово Цзи Хао. 
— Вы должны найти способ скрыть тот факт, что вы активировали все ваши меридианы. Пока вы не станете столь же сильным, как Си Вэнь Мин, не позволяйте никому знать, что вы уже нарушили ограничение родословной Золотого Ворона! 
Цзи Хао молчал. Силуэт Золотого Ворона прекратил вливать силу в тело Цзи Хао. Цзи Хао слегка приземлился на землю, скрестил руки на груди, глубоко поклонился и с благодарностью поклонился храму предков и силуэту Золотого Ворона. 
Все меридианы внутри его тела сияли ярко-красным светом, и хотя большинство из них были еще намного тусклее, чем более двухсот меридианов, которые содержали силу линии Золотого Ворона, Цзи Хао уже видел сквозь них бесконечное будущее. 
Новые меридианы и правильный метод культивирования. Чувствуя свое «пустое» тело, Цзи Хао улыбнулся.



Глава 136. Игра сил 



В течение ближайших нескольких лет великолепная церемония жертвоприношения определенно станет самой большой темой во всем клане Золотого Ворона. 
Помимо Цзи Хао, который публично был награжден душами предков, еще сто детей приняли подарки от предков. Так же, как и Цзи Хао, у каждого из этих детей были активированы десятки дополнительных меридианов, которые были наполнены родословной Золотых Ворон. 
Чем больше активированных меридианов у них было, тем лучше были бы условия их тела, и тем выше вероятность того, что они станут Старшими Магами или даже Королями Магов. 
Сотни членов клана одновременно получили подарки от душ предков, такого рода вещи никогда не происходили за последние тысячи лет. Многие из пожилых членов клана Золотого Ворона не могли не взволноваться. После церемонии, проведенной на горе черного золота, святой земле Клана Золотого Ворона, началась огромная вечеринка, которая продолжалась всю ночь. В эту ночь все вино было опустошено. 
Тем не менее, пока люди клана наслаждались, находясь в комнате для собраний Клана Золотого Ворона, в секретном пространстве, которое было скрыто в тутовых деревьях, атмосфера была пугающей, и ситуация была только на пороге развязывания битвы. 
Все окна зала заседаний были открыты, все четыре скелета Золотых Воронов сияли пронзительным золотым светом, который даже осветил небо. Внутреннее пространство конференц-зала было настолько необычайно ярким, что люди могли даже четко видеть все мельчайшие частицы пыли в воздухе. Капли пота на лбах и кончиках носа этих старейшин и Магов-Жрецов, которые поддерживали Цзи Шу, также были хорошо видны. 
Цзи Хао молча сидел рядом с Цзи Куи, держа на левой руке чашу с вином и жареной звериной ногу в правой руке, постоянно ел и пил. Цзи Хао ел мясо зверя уровня Младшего Мага по частям, но он только слегка ощущал тепло, исходящее из его живота. 
Цзи Куи, Мастер Магов-Жрецов и Цзи Шу, стояли рядом с камином и кричали высокими голосами, размахивая руками в воздухе. 
— Если он жив, нам нужно его найти, и если он мертв, нам нужно найти его тело! Дорогой Мастер, лидер воинов нашего клана Золотого Ворона, и все его прямые родственники пропали без вести, разве вы не собираетесь поговорить об этом? 
Цзи Куи глубоко вздохнул, играя с изысканным нефритовым кинжалом, сияющим кроваво-красным светом. 
Этот кинжал был одним из тех, почти сотни, унаследованных магических сокровищ, которые Цзи Хао выиграл у клана Черных Водных Змей. Три тысячи лет назад был убит Магистр Магов-Жрецов из клана Золотого Ворона, и этот нефритовый кинжал, который был драгоценным унаследованным магическим сокровищем, принадлежавшим семье магистра, был захвачен врагом. Цзи Куи, достаточно разумно, унаследовал этот кинжал и уже через два дня уже выпустил небольшую часть его силы. 
В течение последних тысячелетий этот нефритовый кинжал наполнялся бесчисленными жертвоприношениями, а также увеличил неизмеримое количество свирепых сил. 
Крававо-красный свет все время мигал по поверхности кинжала. Этот кроваво-красный свет сиял на лице Цзи Куи, который считался добрым и любезным, заставляя его выглядеть жестоким и злым, в той мере, в какой он даже заставлял людей дрожать от страха. Хотя Цзи Ку громко кричал от гнева, он даже не осмелился взглянуть на Цзи Куи. 
— Я, конечно, собираюсь что-то сказать об этом, — закричал Цзи Куи замерзающим тоном: 
— Действительно ли пропали Цзи Шу и все его прямые родственники? Ну, мы должны выяснить, что с ними случилось. И о том, что Цзи Шу вступил в сговор с торговцами рабами, захватил и продал наших жителей Южной Пустоши, мы также рассмотрим это. 
Нефритовый кинжал внезапно выпустил луч кроваво-красного света, в то время как Цзи Куи продолжал жестко: 
— независимо от того, кто, даже старейшины и магистры нашего клана, пока они участвуют в бизнесе работорговли, все они должны умереть! 
Услышав слова Цзи Куи, Цзи Ку и другие старейшины и Маги-Жрецы, которые пришли из клановых ветвей и Цзи Шу, опустили головы одновременно. В их собственном клане все они были уважаемыми важными людьми, однако это была Гора черного золота, святая земля Клана Золотого Ворона, а Цзи Куи был Магистром Магов-Жрецов всего клана Золотого Ворона, который был благородным персонажем и имел высокий престиж, а также являлся несравненно мощным. Если бы Цзи Шу, и вся его семья не пропала без вести, эти люди даже не осмелились бы спросить Цзи Куи. 
— Цзи Шу, связавшийся с монстрами, которые пришли из-за пределов Южного Пустоши и продали наших людей Южной Пустоши в качестве рабов ... такая вещь ... невозможна, — сказал один из старейшин клана филиалов Цзи Шу, 
— Мы все очень хорошо знакомы с Цзи Шу с тех пор, как он был маленьким ребенком. Этот парень всегда был ... 
Цзи Хао сбросил миску на землю. Глиняная миска упала на землю и прервала речь этого старейшины. 
Все старейшины и Маги-Жрецы из ветви клана Цзи Шу внезапно подняли головы; Цзи Ку указал на Цзи Хао и резко крикнул: 
— Цзи Хао, ты хоть представляешь, что это за место ?! Кто ты, по-твоему, такой?! Как ты смеешь это делать?! 
Цзи Хао схватил Цзи Куи за рукав и вытер свои собственные масляные руки об одежду Цзи Куи, как и в прошлые десять лет. Затем Цзи Хао начал говорить мягко, глядя на свои чистые руки. 
— Люди, которых я ненавижу больше всего, это те идиоты, которые совершали ошибки, но отказываются признавать их, а главное, пытаются заработать больше пользы. 
Все тело Цзи Ку начал дрожать от гнева. 
— Ты маленький ублюдок, как ты смеешь унижать своих старейшин в этой комнате?! — крикнул Цзи Ку, указывая на Цзи Хао. 
Цзи Хао достал красную дощечку, которая была обернута бушующим огнем и ударил ее о землю. 
Мощное чувство силы было немедленно выпущено из дощечки. Цзи Ку и все остальные старейшины и Маги-Жрецы из ветви клана Цзи Шу закрыли рот, глядя на дощечку как ошеломленно, так и испуганно. Дощечка была изящно обработана, выбита статуей Огненного Бога, чье тело было свернуто огненными потоками. Любой Старший Маг или Маг-Жрец из какого-либо рода Южного Пустоши мог бы распознать эту статую. 
Цзи Ку мгновенно понизил голос и улыбнулся Цзи Хао, затем сказал: 
— Цзи Хао, где ты взял эту дощечку? Ха-ха, ах, ха-ха, это второй раз, когда я видел эту дощечку собственными глазами. Ты ... ты не получил бы поддельную дощечку, чтобы обмануть нас, не так ли? 
Цзи Хао был слишком ленив, чтобы объяснить Цзи Ку и другим старейшинам, поэтому он только ответил мягко: 
— Есть некоторые вещи, которые я должен был рассказать вам ранее, но мы все были заняты церемонией приношения в эти пару дней, поэтому у меня не было времени поговорить с вами об этом. 
Цзи Хао холодно взглянул на Цзи Ку и других и продолжил: 
— На этот раз наш Клан Золотого Ворона восстановил свое настоящее имя и заставил клан Черный Водных Змей отступить. 
И выиграть эту великую войну. Мы сделали все это не только с помощью наших собственных сил, но и с помощью армии страны Чжу Жун, которой руководил старший принц Чжу Жун Тунгун. 
— Вам, кучка стариков, не нужно знать все подробности об этом, все, что вам нужно знать, это то, что будет дальше. 
— С этого момента, наш Клан Золотого Ворона находится под непосредственным командованием старшего принца Чжу Жун Тунгуна. Мой отец, Цзи Ся, теперь является лидером воинов Клана Золотого Ворона, в то же время он также является генералом клана Золотого Ворона, который несет ответственность за охрану северной южной Пустоши от имени страны Чжу Жун, страны Бога. Если вы не собираетесь бросить вызов старшему принцу Чжу Жун, вы никогда не должны думать о том, чтобы сместить моего отца с позиции лидера. 
— Ну, конечно, у вас не хватало шансов на это, — сказал Цзи Хао, вяло глядя на Цзи Ку и других из ветви клана Цзи Шу, у которых все пот стекал со лба. Эти люди только что прибыли на Гору черного золота, поэтому они не имели абсолютно никакого представления о том, что произошло за последние пару дней, и они ничего не знали об участии страны Чжу Жун в этой битве. В настоящий момент все они были сильно потрясены. 
— Ваш клан больше не является независимым кланом. Все ваши кланы теперь находятся под управлением Горы черного золота. Вы, старейшины и Маги-Жрецы ... подразделение, вы были выбраны, чтобы отправиться в Страну Чжу Жун, страну Бога, как слуги, и служить старшему принцу Чжу Жун, что должно быть большим удовольствием! 
— Что касается ваших нынешних территорий, я уже решил дать их в качестве награды для клана Цинь И, который внес большой вклад в эту битву. Хм ... Мы все должны быть довольны тем, как здесь все устроено. 
Цзи Хао ухмыльнулся ухом, его белые зубы даже сияли под отражением огней скелетов Золотых Ворон. 
Цзи Ку и другие из ветви клана Цзи Шу были поражены словами Цзи Хао и даже временно потеряли зрение и упали на землю один за другим, извергая глотки крови.



Глава 137. Изменения 



Полуденное солнце висело в безоблачном небе. Мистер Ворон стоял на краю обрыва, наклонив голову и время от времени каркал. Джи Хао стоял под крылом мистера Ворона, молча глядя вниз на обширные и безграничные джунгли Южной Пустоши. 
Эта область принадлежала к клану Би Фэн, но теперь она стала новыми охотничьими угодьями клана Золотого Ворона. 
Большие группы людей из вновь сформированных филиалов клана Золотого Ворона счастливо работали в джунглях. Они вырубали деревья, чтобы строить дома, эксплуатировать гору, строить заборные стены, вырывать почвы и распространять семена, а также выращивать животных. Все были так заняты. 
У каждого вновь образованного отраслевого клана было только от одной до двух тысяч человек, и среди этих людей был зафиксирован процент пожилых мужчин, юношей и женщин. 
Новые охотничьи угодья и новые территории. Эти небольшие ветви клана были похожи на семена, которые должны были быть распределены кланом Золотого Ворона. Они начнут воспроизводство и построят свою жизнь под защитой клана Золотого Ворона. В Южной Пустоши многие мощные кланы начинали так. 
Клан Золотого Ворона распространил тысячи таких семян новой силы. Через десять лет, если бы только небольшая половина из них могла развиться, тогда клан Золотого Ворона стал бы сильнее, по крайней мере в два раза. Новые ветви клана и новая кровь. Все это вместе построит новый и более сильный клан Золотого Ворона! 
— Мистер Ворон, вот как выглядит надежда! — крикнул Джи Хао, протягивая руки и глядя на свирепый ветер: «Это надежда!» 
Мистер Ворон тоже вытянул крылья и, к счастью, двинулся к ветру. Каждое его движение было точно таким же, как у Джи Хао. 
По обеим сторонам плеч Джи Хао красные змеи, два дюйма в длину, слегка двигали своими телами, открывали свои крошечные челюсти и мягко кусали мочки уха Джи Хао, вися как серьги, а затем счастливо начали качаться. 
Как обещал Чжу Жун Тунгун, он отправил Джи Хао пару магических огненных змей в награду за то, что он победил трех тысяч могущественных врагов. 
Змеи по своей природе была магическим существом. Они были похожи на драконов. Они могли летать, трансформироваться и скрываться. Когда они летели, ветры и облака двигались вместе с ними. Когда они прятались, они могли поместиться в бобов. Змеи были таким волшебным существом, которое могло также заключить духовную связь с людьми. 
Вид змеи подразделялся на множество видов. У каждого вида естественной силы был один вид змеи, соответствующий ему. Даже у мощных и магических существ, таких как драконы и фениксы, этого не было много видов. Поэтому змея всегда поддерживала особое и святое место в сердцах древнего человечества. 
Многие кланы поклонялись змеевидному виду и рассматривали их как тотемы их кланов — таких как Клан Черной Водной Змеи. 
Многие легендарные могущественные боги выращивали змей как своих питомцев. У них либо были пары змей, которые висели у них на ушах, либо свернуты вокруг их талии, рук или лодыжек. Все змеи, которые были выбраны этими богами, были видами, которые были волшебными и могущественными, обладая всеми видами способностей и могли быть очень полезны для тех древних богов в боях. 
Эта пара магических огненных змей произошла из естественного вулкана страны Чжу Жун. Их яйца были выращены в течение трех тысяч лет в древнем волшебном пламени, которое называлось "красное магическое пламя земного ядра лотоса" , прежде чем они выросли. Эти змеи рождались с возможностью контролировать огонь. Пламя, извергнутое ими, могло расплавить все виды металлов и камней. Вообще говоря, эта пара змей стала бы несравнимо мощной, когда они выросли бы. 
Кроме того, магические огненные змеи были верны и преданны, и как только они приняли человека в качестве своего владельца, они абсолютно разделяли бы жизнь и смерть с их владельцем, не предавая их. 
Эта пара магических огненных змей вышла из своих яиц менее трех месяцев назад, и, судя по их тысячелетнему периоду созревания, в настоящий момент они были только младенцами. Оба они были чрезвычайно непослушными, бросаясь и сражаясь друг с другом на теле Джи Хао каждый день, не останавливаясь. 
Джи Хао осторожно погладил этих двух змей и вздохнул. 
— Кажется, у меня слишком много имущества. Теперь у меня есть еще два живота, которые нужно заполнить. Вы так малы, как детская морковь, но каждый из вас должен ежедневно есть целого дикого буйвола! К счастью, Южные Пустоши — это богатые охотничьи угодья, иначе, как я предполагаю вас вырастить? — жаловался Джи Хао. 
Пара змей, которые были названы Большим Огнем и Малым Огнем Джи Хао, теперь выдавали скрытые звуки, как будто они смеялись счастливо. Они тогда взволнованно начали преследовать друг друга вокруг шеи Джи Хао. Они хлестнули друг друга своими хвостами. Иногда их хвосты оставляли небольшую красную метку на шее Джи Хао. 
Текущее состояние тела Джи Хао было таким же сильным, как у недавно прорвавшихся старших магов, но неосторожный хлыст этих детских змей мог оставить след на его теле, что ясно показало, насколько высок потенциал этой пары новорожденных змей, и насколько они ужасно сильны станут в будущем. 
Даже Мистер Ворон подсознательно взглянул на них глазами, которые были полны как уважением, так и испугом. 
В настоящий момент сила Мистера Ворона была намного выше, чем эти пары змей, однако в будущем Мистер Ворон не имел возможности превзойти их. Эти две непослушные мелочи были прямыми потомками пары древних магических огненных змей, которые воспитывали семья Чжу Жун, что означало, что они разделили чистую родословную зверя. В будущем было очень возможно, чтобы эта пара новорожденных змей попала бы на уровень Короля магов! 
Эта пара маленьких змей станет волшебными и могущественными существами, которым можно поклоняться целым кланом в качестве тотемов. Поэтому даже Мистер Ворон проявил свое уважение к этой маленькой мелочи. 
«Ха! Хо! Ха!» 
Из джунглей раздалось отличное чувство силы. Была армия, в которой элитные солдаты носили красные доспехи, которые практиковали в бассейне в джунглях. 
Десятки тысяч рабов строили боевой форт под руководством воинов клана Золотого ворона. Измеряя масштабы фундамента, который они выкопали, этот форт мог содержать миллионы людей одновременно. Старый клан Огненных Ворон никогда не мог построить такой крупный боевой форт, даже со всеми своими ресурсами. Однако со всеми теми рабами и финансовой поддержкой, которые дал Чжу Жун Тунгун, клан Золотого Ворона смог наконец начать строительство такого форта, который станет основной областью города Золотого Ворона. И в будущем Город Золотого Ворона станет центром всего клана. 
Джи Хао смотрел на армию, в которой находилось около ста тысяч полностью вооруженных элитных воинов. Эта армия была сформирована после того, как Джи Ся был назначен генералом Золотых Ворон. С этими высококачественными доспехами и оружием, которые были отправлены Чжу Жун Тунгуном, эта армия была названа Армией Золотого Ворона. Он находился под непосредственным командованием и управлением Чжу Жун Тунгуна и официально принадлежала стране Чжу Жун. 
Армия Золотого Ворона не была временной клановой армией, которая была сформирована обычными кланами и собиралась только в армию во время войны. Вместо этого эта армия была профессиональной армией, которая тренировалась бы каждый день и готовилась к войне. Хотя эта новообразованная армия «Золотая ворона» была еще не столь мощной, как другие армии страны Чжу Жун, по крайней мере, только с ее официальным статусом, все десятки крупномасштабных кланов, которые окружали клан Золотого Ворона, включая клан Би Фэн, никогда не осмелятся бросить вызов Клану Золотого Ворона. 
Армия Золотого Ворона была армией, которая официально принадлежала стране Чжу Жун и «личной армией», которая была под командованием только Чжу Жун Тунгуна. Этот статус был достаточно высоким, чтобы потрясти все кланы Южной Пустоши. 
Все расходы этой армии, включая расходы на жизнь, доспехи и оружие, даже стоимость жизни семей этих воинов и всех других вспомогательных расходов, были покрыты самим Чжу Жун Тунгуном. Более того, все оружие и доспехи были лучшими в стране Чжу Жун. 
Личные армии, подобные этой, даже Чжу Жун Тунгун имел только пять из них и считал армию «Золотая ворона», число было всего шесть. 
— Наверное, я, наверное, знаю, почему Джи Шу должен был сражаться с Би Фэн и торговать рабами, — пробормотал Джи Хао, улыбаясь, глядя на армию. — В противном случае, где бы он достал деньги, которые тайно поддерживали Джи Шу и Цзя Бо. И были использованы для поддержки его личных армий, откуда? 
Но Джи Шу уже исчез. 
Теперь клан Золотого ворона стал все более мощным. 
С дальнего расстояния облако пламени бросилось к Джи Хао вместе с губительным звуком. Это облако пламени было гигантским Огненным Драконом и на спине дракона. Мэн Мэн размахивала великолепно гигантскими горными молотками, прыгала как обезьяна и кричала на Джи Хао. 
Вдали от Джи Хао Мэн Мэн взволнованно бросила молот в сторону Джи Хао, и в это время крикнула. 
— Джи Хао! Это новое оружие Мэн Мэн! Попробуй, посмотри, сможешь ли ты его поймать!



Глава 138. Приглашение 



Волны криков и звуков вышли из Горы черного золота, и почти все были в восторге. 
Мэн Мэн пришла вместе с Си Вэнь Мин. Что еще более важно, Мэн Мэн привезла всех скелетов Золотых Воронов, которые были сохранены в Хранилище страны Чжу Жун, как и было обещано Джи Хао Чжу Жун Тунгуном. 
Целых шестьсот скелетов «Золотых Ворона», и даже самый слабый среди них был на уровне Короля магов. Из-за возвращения этих скелетов, секретное пространство в тутовом лесу автоматически расширялось на тысячи миль вокруг и становилось маленьким миром. 
Все маги-жрецы и старейшины Горы черного золота и другие, услышавшие новости и пришедшие из всех ветвей, теперь кланялись глубоко перед этими скелетами. Рано или поздно они начали спорить о том, как они должны расставить эти скелеты, чтобы максимизировать выгоды для своих кланов. 
В то же время они также спорили о квалификации, которую должны иметь члены кланов, чтобы попасть в секретное пространство в тутовых деревьях для культивирование. Таких как процент людей из каждого клана, которым должно быть разрешено войти в секретное пространство, и как долго каждый человек может оставаться там за один раз. Было так много вещей, которые нужно было обсудить и решить. 
Джи Хао сидел в зале заседаний, слушая тех, кто спорил на улице, и не мог не пожаловаться на них. 
— Это были всего шесть сотен скелетов, которые были помещены в хранилище страны Чжу Жун, и, вероятно, были резервными материалами для изготовления оружия. Вы, люди, поклоняетесь им, как богам ... ну, неважно, если они приносят пользу клану, это прекрасно, даже если вы поклоняетесь им, как настоящим богам. 
Джи Хао не верил, что люди Чжу Жун держали это много скелетов «Золотых Ворон» на их складе, потому что они всегда уважали вид Золотых Ворон. Очевидно, эти скелеты были частью их резервных ресурсов, и Чжу Жун Тунгун отправил их сюда только потому, что он оценил потенциал Клана Золотых Ворон и Джи Хао и хотел приблизить их клан к себе. 
Как бы то ни было, пока те кланы были счастливы! Кроме того, золотые огни, выпущенные этими скелетами, действительно могли принести преимущества клана. Это было более чем достаточно для Джи Хао. 
Скрепя зубами, Джи Хао осторожно протер лицо, где был сильный синяк, и он смотрел на Мэн Мэн, но она смеялась. Она сидела на земле, но не могла успокоиться. Она качала свое тело, как будто у нее были шипы на заднице, любопытно оглядывая зал заседаний Клана Золотых Ворон. 
Как только она увидела Джи Хао, она бросила одно из своих новых орудий, Молот, в Джи Хао, потому что она так стремилась показать их Джи Хао. Джи Хао недооценил вес этого молота, который заставил его и Мистера Ворона быть разбитым и упавшим на землю с высоты тысячи футов, почти ломая ноги. 
Мэн Мэн была ужасающей! 
Молот, которую она имела раньше, была достаточно тяжелым, тогда Джи Хао едва мог нести его. Но теперь сила Мэн Мжн, казалось, улучшилась в пару раз, потому что Джи Хао не мог даже поймать один из ее двух молотов с его силой, которая была уже такой же, как у недавно прорвавшегося Старшего Мага. 
Глядя на Мэн Мэн, которая была наполнена энергией и не могла сидеть ни минуты, точно так же, как горилла, наполненная бананами. К счастью, у него были плотные доспехи, чтобы защитить его, а мистер Ворон был достаточно силен, иначе они двое были бы давно убиты молотом. 
— Ах, Зал настолько мал! Такая маленькая комната может поместиться только несколько людей! Мэн Мэн резко крикнула, она была очень невинна и совершенно не знала, как следить за языком. 
— Хм, Джи Хао, у Мэн Мэн есть много пустых дворцов, и никто их не использует. Почему бы тебе не прийти ко мне домой и не снести несколько дворцов, когда ты свободен. Я имею в виду, ваш зал дерьмо! 
Джи Куи, Джи Ту, Джи Чжо и другие старейшины перестали разговаривать, смущенно держали свои чаши с вином, с красными лицами. 
Она была принцессой страны Чжу Жун. 
Си Вэнь Мин сидел спокойно рядом с Мэн Мэн. Он с улыбкой похлопал по ее голову и сказал очень нежно: 
— Хао, сила Мэн Мэн несколько улучшилась, что было благодаря вашей помощи. Вы спасли ее жизнь от смертельных опасностей несколько раз, это стимулировало ее родословную Огненного Бога и активировало ее. Мало того, что ее сила была улучшена, сила огня, содержащаяся в ее теле, наконец-то пробудилась. 
Мэн Мэн поспешно кивнула и подняла пару маленьких кулаков, ухмыляясь Джи Хао и сказал: 
— Да! Хао! Я слышала, что мой седьмой брат причиняет вам неприятности, поэтому я пришла к нему и избила всех его любимых женщин! Хахаха! 
Мэн Мэн казалась несравненно гордой тем, что она сделала, и Джи Хао уставился на ее ошеломленный, огорченный за этих немногих несчастных женщин. 
Избитые ею и оставшиеся в живых, это должны быть несколько сильных женщин! 
Си Вэнь Мин с улыбкой посмотрел на Джи Хао, пока его глаза сияли ярким светом. Затем он сказал: 
— Мэн Мэн скучает по отцу, а город Пу Бань просто нуждается в таких молодых людях, как она. Хао, на этот раз, когда я приехал в Южную Пустошь, во-первых, я обнаружил человека, такого как ты. 
— Поезжай в город Пу Бань со мной. Ваш талант не должен ограничиваться этой Южной Пустошей! — Сказал Си Вэнь Мин прямо: 
— Если вы останетесь на этой Южной Пустоши, даже если вы станете самым могущественным Королем магов, вы не будете лучше обезьяны, которая была поймана в ловушку в горах, неспособных когда-либо видеть реальный мир. 
— Идите в город Пу Бань, вы узнаете, насколько велик этот мир, и сколько вещей в мире вы хотели бы преследовать и защищать, — продолжил Си Вэнь Мин серьезно: 
— Честно говоря, отправляясь в город Пу Бань, вы можете столкнуться с еще большими опасностями, чем когда-либо встречались здесь, но ваша жизнь станет намного интереснее! 
Джи Куи и Джи Джо молчали, почтительно глядя на Си Вэнь Мина. 
Он работал на императора человечества. Этот статус сильно ошеломил Джи Куи и других старейшин клана «Золотого ворона», из-за чего они не могли даже сказать ни слова. Хотя они жили в Южной Пустоши, которая была очень далека от Центрального континента, эти жители Южного Пустоши всегда помнили, что они были частью человечества, а король человечества находился в городе Пу Бань. 
Джи Ся потер руки, посмотрел на Джи Хао и сказал с улыбкой: 
— Малыш, если ты хочешь выйти и взглянуть, просто уходи! Я, твой папа, не могу оставить Гору черного золота. Ты единственный, кто остался в нашей семье, я должен сделать вам еще нескольких братьев и сестер с вашей мамой! Ха-ха! Я тоже хочу посмотреть внешний мир своими глазами, но тебе придется это сделать для меня! 
Сердце Джи Хао перевернулось и посмотрело на Цин Фу. 
Цин Фу нежно улыбнулась и сказала: 
— Хао, есть много хороших девушек за пределами Южной Пустоши, я надеюсь, что в следующий раз, когда ты вернешься, ты приведешь свою любимую подругу вместе с тобой или даже лучше с твоими детьми. Если это возможно, верните еще пару девушек, наш клан, безусловно, может позволить себе пару девушек. 
Си Вэнь Мин громко рассмеялся, затем громко сказал, глядя на Джи Хао: 
— С талантом и силой Джи Хао, если он поедет в город Пу Бань, должно быть кучка девушек, влюбляющихся в него! 
Джи Хао некоторое время молчал, бесчисленные мысли мелькали у него в голове. Спустя некоторое время он улыбнулся и слегка кивнул. 
— Тогда, давай отправимся в город Пу Бань, прямо сейчас! 
— Но, папа, я должен оставить письмо для По, если он вернется за мной, ты скажешь ему, что я сказал, чтобы он нашел меня в городе Пу Бань.



Глава 139. Торговый караван 



— Амма, я ухожу! Пожалуйста, позаботьтесь об Аббе для меня! — Сказал Джи Хао, когда он стоял на коленях на земле и низко кланялся перед Цин Фу. 
Цин Фу ничего не сказала, только мягко улыбнулась, снова и снова убирая длинные волосы Джи Хао. Ее красные губы теперь немного отбелены — очевидно, она была не такой расслабленной, как она притворилась. 
— Вы остаетесь с Аббой, и вы должны подчиняться каждому приказу Абба. — Джи Хао обернулся и резко сказал группе своих личных рабов: 
— Если вы хорошо служите Аббе, пока меня нет дома, я, возможно, сделаю вас частью клана Золотых Ворон, но если вы допустили ошибку ... 
— Если они когда-нибудь посмеют совершить какую-либо ошибку, я отрублю им голову! — Джи Ся рассмеялся и сказал, похлопывая плечо Джи Хао. 
Джи Ся затем встряхнул плечо Джи Хао и сказал ему: 
— Малыш, иди! Не беспокойся о нашем клане! Теперь все в клане прекрасно, все, что тебе нужно сделать, это пойти в город Пу Бань и открыть для себя настоящий мир! Надеюсь, что когда ты вернешься, ты станешь, по крайней мере, Старшим Магом! 
Си Вэнь Мин стоял рядом с Джи Хао, молчал и улыбался. 
Со всеми этими ресурсами в городе Пу Бань, если бы Джи Хао мог построить там сеть и найти достаточные ресурсы для культивирования, то во время его возвращения он был бы намного больше, чем старший маг, может быть, он даже стал бы мощным Королем магов. 
Пу Бань был столицей всего человеческого мира, где жил император человечества, и был святой землей в сердцах каждого человека! 
— Алала! Позже поговорим, давай просто поедем! — нетерпеливо закричала Мэн Мэн, прыгая вокруг. Пара горных молот, которые были выбиты бесчисленными пламенем, были перенесены на ее плечи. 
— Это не что иное, как долгий путь! Вы можете вернуться, когда захотите, в чем дело? Давай давай! Я активировала свою родословную силу, я собираюсь найти своего отца и попросить вознаграждение! 
Пара горных молот были необычно тяжелыми. Каждый раз, когда Мэн Мэн прыгала, на новом вымощенном полу, который был вымощен смесью жидкого металла и лавы, была запечатлена пара трех дюймов глубинных следов, и в то же время это может привести к тому. Все смотрели на Мэн Мэн со странным выражением лица: эта маленькая девочка была больше похожа на динозавра в форме человека! 
— Мэн Мэн права, мы должны повеселиться! 
Джи Хао стоял перед несколькими старейшинами и магами-жрецами Клана Золотого Ворона, затем прыгнул высоко в воздух. Мистер Ворон, стоявший на плече Джи Хао, внезапно выпустил пронзительный звук, затем кивнул в сторону Горы черного золота и потянул крылья и внезапно расширил свое тело до более чем ста чжан. Джи Хао, Мэн Мэн и Си Вэнь Мин прыгнули на спину мистера Ворона одновременно. 
Путь огненного света вспыхнул по воздуху, после чего мистер Ворон превратился в полосу пламени и мгновенно поднялся в воздух, бросившись к северо-западу. 
Джи Куи, Джи Ту, Джи Джо и другие старейшины клана молча смотрели на то, что мистер Ворон исчез довольно долго, а затем одновременно вздохнул от тоски. Кроме Джи Чжо, никто из них не был достаточно храбр, чтобы покинуть Южную Пустошь, когда они были молодыми. Теперь они состарились и занимали важные должности в клане, поэтому они не могли уйти. 
Джи Ся сжал свои кулаки. 
Он тоже хотел пойти в город Пу Бань! 
Фактически, он действительно хотел пойти в город, так как он был молод и даже не встречал Цин Фу. Однако у него никогда не было возможности покинуть клан. После того, как его отец, дяди и братья были убиты в сражениях против клана Черных Водных Змей, один за другим, ему было поручено быть лидером воинов и сделать все возможное, чтобы сражаться против врага, Джи Ся знал, что он, вероятно, никогда не сможет отправиться в город Пу Бань оставшуюся часть своей жизни. 
— Я не могу пойти в город Пу Бань... но у меня есть чудесный сын! — Джи Ся успокоил себя прямотой, которой обладали только люди Южного Пустоши, в то время как он обнял плечи Цин Фу. 
— В будущем у меня будет еще много чудесных сыновей! — Затем Джи Ся громко рассмеялся. 
Руководствуясь Си Вэнь Мином, мистер Ворон пролетел на двадцать миль к юго-западу, затем повернул на запад и летел целых три дня. С максимальной скоростью мистера Ворон они, по крайней мере, пролетели более ста миль к западу. Наконец, Си Вэнь Мин направил мистера Ворона на землю в джунглях. 
Область была окружена реками и примитивными горами, и в воздухе плыли плотные миазмы. Бесчисленные ядовитые змеи и жуки пожирали друг друга в джунглях. 
Южный Пустоши были примитивной землей, но, где Си Вэнь Минь руководил Джи Хао и Мэн Мэн, было смертельной областью в этой примитивной Южной Пустоши. Ни один из обычных южно-западных мужчин, в том числе старших магов, не болтался в таких местах, если это было необходимо. 
Джи Хао с любопытством огляделся и не нашел ничего, кроме скалистых и гигантских скал. У крутой скалы перед ними не было ни одной травинки. Окружающие горы были сформированы странно. Ядовитые змеи и жуки, которых было так много, что они даже прикрыли землю, запахло живыми людьми и жуки и змеи начали ползать к Джи Хао и двум другим. Мэн Мэн однако, издала громкий смех, после чего она выпустила поток пламени из-под ее ног и мгновенно сожгла большое количество ядовитых змей и жуков в дыму. 
— Дядя Вэнь Мин, что это за место? — Джи Хао спросил Си Вэнь Мина в замешательстве. 
Си Вэнь Мин почесал себе голову, вытащил толстого голубя из рукава и бросил пару рисинок в его клюв, затем сказал: 
— Хм, так как у меня вы двое со мной, я должен убедиться, что могу отправить тебя ребята в город Пу Бань с благополучием. Это путешествие будет наполнено всеми видами опасностей, поэтому нам нужно опасаться . 
Джи Хао не мог не шокироваться. Даже Си Вэнь Минь не был уверен в том, чтобы держать их в безопасности во время поездки из Южного Пустоши в город Пу Бань. Насколько опасно это путешествие? 
В отличие от Джи Хао, Мэн Мэн небрежно размахивала своими гигантскими молотами в сторону скалы. Наряду с громовым бумом, высокие скалы высотой сотни чжан, были разбит на куски. Она подняла голову и радостно засмеялась в сторону неба. 
— Хахаха! Расслабься дядя Вэнь Мин! Пока я, Мэн Мэн, здесь, никто никогда не может причинить тебе вреда! Я теперь лучшая! Я разгромлю всех, кто посмеет спровоцировать и побью их своими молотами! 
После того, как Мэн Мэн активировала свою силу Огненного Бога, она, казалось, стала еще более жестокой. Джи Хао и Си Вэнь Мин взглянули друг на друга и одновременно вздохнули. 
Они ждали семь дней в этой пустой зоне. 
В настоящее время Джи Хао сталкивается с восходящим солнцем и поглощает пурпурный дым, в котором содержится самая чистая энергия жизненной силы. Крупные группы птиц внезапно бросились в воздух, казалось, испугались. 
Приглушенные звуки растрескавшихся камней и падения деревьев происходили на большом расстоянии, и земля начала дрожать слегка и ритмично. Си Вэнь Мин кивнул, взял из рукава треугольную форму, сделанную из бронзы. Он затем слегка щелкнул его, а затем его шаг, из дощечки был выпущен круг зеленого света. 
Земля постоянно дрожала, и Джи Хао ясно ощущал, что то, что заставляло землю дрожать, двигалось к нему. Земля дрожала все сильнее и сильнее, и, наконец, горные вершины около Джи Хао даже начали трястись и издавали громовые грохочущие звуки; На этих горах появилось множество трещин, один за другим. 
После долгих полчаса Джи Хао, наконец, мог ясно видеть, что заставило землю трястись! 
Это была гигантская черепаха, у которой была раковина была такой же огромной, как и радиус от тридцати до пятидесяти миль! Его голова была поднята высоко, и даже собиралась прямо попасть в облака! 
Сияющая, черная, гигантская черепаха медленно шагнула вперед. С его хорошим зрением, Джи Хао был в состоянии видеть, что на задней части этой черепахи был город! Город был построен на гигантской черепаховой раковине, также был черным и имел холодный металлический блеск. 
На самой высокой башне мужчина средних лет, одетый в черную одежду, улыбался, размахивая к Джи Хао, Мэн Мэн и Си Вэнь Мин. 
— Мои почетные гости, вам нужна поездка обратно в Центральным континент? Хм, мы — караван духа черепахи, наша цена очень разумная, сто нефритовых монет для каждого человека, без торга! 
Даже Мэн Мэн, которая родилась в благородной семье и видела много странных вещей, была ошеломлена гигантской черепахой. 
— Такая большая черепаха ... Если бы мы приготовили ее и превратили в суп, как долго нам нужно чтоб ее съесть?



Глава 140. Непонимание…… 



— Сколько? сто нефритовых монет за каждого? — Пробормотал Си Вэнь Мин, нахмурившись, и пожаловался: 
— Когда вы подняли цену? 
Гигантская черепаха медленно шла до тех пор, пока она не была менее чем в ста чжан от Си Вэнь Мин и двух детей. Мужчина средних лет с черной одеждой гибко прыгнул с башни, затем прыгнул через несколько зданий и быстро приземлился перед Си Вэнь Мин, после чего он скрестил руки и приветствовал Си Вэнь Мин, улыбаясь. 
— Мои почетные гости, вы, похоже, много путешествовали между четырьмя пустынями. Мы действительно подняли цену, но она того стоит. Этот Звездный Небесный Дух Черепахи только что ворвался на уровень Пика Короля магов три года назад, поэтому путешествие будет намного более гладким и устойчивым, чем прежде, по меньшей мере десять раз. 
— Действительно? — Сказал Си Вэнь Мин, поднимая брови, затем с улыбкой приложил руки к этому человеку в черной одежде и сказал: 
— Очень сложно, чтобы этот Звездный Небесный Дух Черепахи ворвался на уровень Пика Короля магов, такое огромное тело. Ваш караван будет зарабатывать целое состояние! 
Смеясь, Си Вэнь Мин вытащил из рукава три квадратные нефритовых дощечек. 
Эти зеленые нефритовые дощечки были изысканно обработаны и украшены сложными и красивыми цветочными узорами. Несколько облаков были тиснены в середине этих нефритовых таблеток, и в этих облаках была парящая башня, в которой сияющий вертикальный глаз плавал над концом башни. 
— Нефритовая дощечка равна ста нефритовым монетам, но по последнему обменному курсу вам все равно придется дать мне пять нефритовых монет из-за изменений. Си Вэнь Мин вручил три нефритовые таблетки человеку в черной одежде, в то время как серьезно торг с этим человеком. 
Человек с черным одеянием взял три нефритовые дощечки, а затем мгновенно положил их в кожаный мешок, который был связан вокруг его талии. После этого он достал пятнадцать больших размеров круглых нефритовых монет, которые были обернуты прозрачным зеленым светом и передали их Си Вэнь Мин. 
Прежде чем Джи Хао имел возможность спросить, откуда взялись эти нефритовые монеты и нефритовые дощечки, они столкнулись с небольшой проблемой, когда они садились на спину черепахи звездного неба. 
Как только Мэн Мэн прыгнули на раковину черепахи с ее молотами, которые лежали на ее плечах, гигантская черепаха мгновенно повернула голову, взглянула на Мэн Мэн с удивлением, а затем начала говорить как человек с приглушенным голосом. 
— Маленькая девочка, ваши булавы слишком тяжелы ... Ой, Гуй третий, гости должны заплатить еще одну нефритовую монету за каждые дополнительные сотни тысяч камней, вы должны тщательно измерить, насколько тяжелы молоты этой маленькой девочки! 
[Замечание : В китайском языке «Гуй» в качестве фамилии имеет те же слова, что и слово «черепаха».] 
Человек с черным одеянием, которого гигантская черепаха называла Гуй третий, поспешил с несколькими другими мужчинами, которые также были одеты в черную одежду и попросили проверить вес молот Мэн Мэн. 
Мэн Мэн взмахнула булаву вверх и небрежно бросил их к Гуй Третьему ... 
Караван Духовной Черепахи мгновенно попал в хаос, и большие группы стражников бросились со всех сторон, затем все ошеломлены Гуй третий и других четверо охранников старшего уровня, которые были перегружены парой больших молотков, и не могли даже двигаться. Это потрясло не только их, но Черепаху, несущую город. 
Некоторое время спустя Звездный Небесный Дух Черепахи медленно произнес с очень приглушенным голосом: 
— Эта маленькая девочка ... такая мощная. Кто-нибудь умер? О, хорошо ... никто не мертв ... эта ... маленькая девочка, понимаете, они даже рвут кровь, согласны ли вы, что вы должны покрывать деньги за свои лекарства? 
— Мэн Мэн, в следующий раз, не бросай свои булавы повсюду! — Внутри города поверх оболочки черепахи Джи Хао стоял рядом с дверью комнаты, которая была назначена трое из них караванами, и серьезно предупредил ее: 
— Слушай, мы были почетными гостями каравана, но теперь мы чуть не стали их врагами, они, вероятно, охотятся за нами! 
Мэн Мэн абсолютно не обращала внимания на то, что только что сказал Джи Хао. Она отшвырнула дверь, затем недовольно пожала головой и пожаловалась: 
— Такая крошечная комната ... Это потому, что они слишком слабы, хорошо? Мы все еще в Южном Пустоши ... охотясь на Мэн Мэн? Джи Хао, ты уверен, что сейчас ты не шутишь? 
Джи Хао и Си Вэнь Мин смотрели друг на друга, и оба потеряли дар речи. Эта маленькая девочка казалась доверчивой, хотя любой, кто намеревается выследить ее на Южном Пустоши, должен также подготовиться к тому, что всю семью может быть уничтожена страной Чжу Жун. По крайней мере, этот караван духа-черепашки определенно не осмелится бросить вызов семье Бога. 
Мэн Мэн несчастливо бросила свои молоты на пол, сразу после этого, все это маленькое здание, которое было специально подготовлено для гостей, которые заплатили за поездку обратно на Центральный континент, слегка встряхнулось еще раз. Мэн Мэн села на стул с вытянутым лицом и достала небольшой мешок для хранения вещей, открыла рот и показала зубы, измеряя все эти нефриты, золото, драгоценные камни и другие ценные сокровища, которые звенели внутри маленькой сумки. 
Пять участников каравана были ранены булавами Мэн Мэн раньше, она должна была компенсировать их кучей нефрита и золотых частей. Теперь она печально пробормотала: 
— Неудивительно, что старший брат сказал, что деньги будут необходимы, когда я отправлюсь в поездку ... Я сделала немного больно нескольким людям, и я должна была отдать им столько. Если бы я случайно их убила, у меня не осталось бы денег. Хм, я была во всех видах путешествий, но никогда раньше я не думала, что нам нужны такие вещи, как деньги. 
Джи Хао обернулся. Он решил больше не говорить с Мэн Мэн об этом. 
Двое из них пришли из разных семейств, было много общих и разных знаний, которые они даже не хотели бы обсуждать друг с другом. 
В отличие от Джи Хао, Си Вэнь Мин серьезно начал объяснять Мэн Мэн о важности денег, когда ее не было дома. Центральный континент не был Южным Пустоши. В Южном Пустоши кланы могли вести примитивную торговую деятельность путем обмена товарами, но на Центральном континенте все виды торговых операций между кланами, силами и другими организациями требовали бы нефритовых табличек и монет, таких как те, которые использовал в прошлом Си Вэнь Мин, как валюту. 
Джи Хао стоял около окна комнаты и смотрел на этот город, у которого был радиус несколько миль и везли позади гигантской черепахи. Что касается Мэн, ей было скучно от речи Си Вэнь Мина, она схватила один из ее молотков и попытался втащить его в волшебную сумку для хранения.= 
— Ха, молот! Я такая умная! Если бы я только поместил свои булавы в эту маленькую сумку, я могу попросить вернуть свои деньги! — взволнованно воскликнула Мэн Мэн, затем мгновенно активировала ее ужасно большую силу и попыталась засунуть молоток в бедный мешочек. 
Си Вэнь Мин не хватило времени, чтобы остановить ее. Вслед за громким звуком десятки ярко сияющих символов заклинаний внезапно развалились. В то же время из небольшого мешка, как вода во время прилива, высыпалось большое количество изящно вырезанных кусочков нефрита и золота, а также другие драгоценные сокровища и наполнили всю комнату в мгновение ока. Более того, многие сокровища были затронуты космическим взрывом, который был вызван, когда волшебный мешок для хранения взорвался, слегка встряхнулись, а затем превратились в клочки дыма и быстро рассеялись в воздухе. 
— Что ... — Мэн Мэн смущенно моргнула, затем пробормотал: 
— Внутреннее пространство этой сумки такое же большое, как и дом, как этот молот не вписывался? 
Джи Хао с трудом встал из кучи сокровищ и посмотрел на Мэн Мэн с горькой улыбкой на лице. Си Вэнь Мин тоже была такая же горькая улыбка на его лице. Он беспомощно посмотрел на комнату, полную сияющих сокровищ, и посмеялся, потом сказал: 
— Мэн Мэн, эти твои сокровища, я временно оставлю их для тебя. Причина, по которой ваш молот не могло поместиться в вашей маленькой сумке, была простой, а это то, что ремесленники нашего человечества не способны создавать магические сокровища хранения, которые достаточно прочны, чтобы держать тяжелое оружие, как ваши молотки! 
На лице Си Вэнь Мина мелькнул след беспомощности и горечи. Затем он сказал мягко: 
— Когда вы доберетесь до город Пу Бань, вы узнаете так много всего. 
Затем он посмотрел на эти горы, которые постоянно падали в обратном направлении, и продолжил с глубоким голосом: 
— В том числе, почему мы должны платить караван за поездку, чтобы проехать через десятки миллиардов миль с ними и вернуться на Центральный континент, вместо того, чтобы возвращаться через транспортные магические образования. Состоит в том, что наше человечество еще не способно создавать транспортные магические образования, которые могут переноситься на такие большие расстояния. Наше человечество еще недостаточно сильное! 
Было ли бы еще один недостаток человечества? 
Джи Хао медленно кивнул головой и, казалось, понял слова Си Вэнь Мина. 
В этот момент гигантская черепаха внезапно остановилась. Гуй третий, который был просто поражен молотом Мэн Мэн и его даже вырвало кровью, теперь взволнованно кричал на башне, как раньше. 
— Ой, предок черепахи. Восточный фронт за восемьсот миль, есть еще несколько человек, которым нужна поездка! Ха, мы можем сделать сотни нефритовых монет больше, и по крайней мере мы сможем заработать за ваш совет в следующем месяце!



Глава 141. Странные попутчики 



Гигантская черепаха неуклонно продвигалась вперед. 
В маленьком здании Си Вэнь Мин учил Мэн Мэн некоторым правилам о том, чтобы уехать из дома, например, оставаться смиренным и осторожным. Он подтянул ухо Мэн Мэн к своему рту, пытаясь заставить ее послушать его речь. Что касается Мэн, она держала в руках разрушенный мешок для хранения и неустанно жаловалась на то, что ей подарил Чжу Жун Тяньгун. 
Джи Хао вышел из здания и неторопливо прогуливался в этом волшебном городе, который везли поверх оболочки черепахи. 
Этот город был в шести милях от площади, совсем не маленький. Кроме того, этот город не был плоским городом, он имел три этажа, верхний, средний и нижний. Там, где Джи Хао, Си Вэнь Минь и Мэн Мэн были на верхнем этаже, а также единственная область, открытая для гостей, которые платили за поездку. 
Дороги внутри города были залиты металлом. Самая широкая дорога была шириной только в один чжан. Небольшие здания были построены упорядоченным образом рядом с дорогами, высокие башни и сторожевые дома были разбросаны среди этих небольших зданий. Время от времени по дороге проходили вооруженные стражи. 
Хотя Джи Хао не мог спуститься на два других этажа, чтобы взглянуть, он отправил свою силу духа без каких-либо препятствий. 
Средний этаж был живым районом Духовного каракуля. По сравнению с этими небольшими зданиями на верхнем этаже жилая площадь на среднем этаже была похожа на ульи, образованные тесно связанными небольшими частями, которые были отделены толстыми металлическими стенами. Пути внутри области были спиральными и чередующимися. Без всякого сомнения, эта конструкция имела чрезвычайно мощную защитную функцию. 
Если враги вторглись бы в город извне, эта конструкция вызовет у них огромные проблемы. 
Нижний этаж был местом для хранения, который был построен из металла и прицеплен к черепахе. Нижний этаж был несколько раз шире, чем два других этажа. В этих просторных складских помещениях было упорядочено огромное количество грубо расплавленных металлических изделий. Все эти металлические части были полностью обработаны магической силой и имели удивительно высокую плотность. 
Помимо этих металлических деталей, которые были заполнены мощью огня и были специально изготовлены в Южной Пустоши, на полу хранилища были также кучи нефрита и золотых изделий и все другие редкие драгоценные камни. Джи Хао также обнаружил большое количество природных сокровищ, таких как тысячи чанов сухого эфирного молока, причем каждый чан, достаточно большой для Джи Хао, чтобы иметь приятную ванну внутри. 
Но то, что занимало самый большой процент доступного пространства среди всех товаров, было телами зверей, которые были запечатаны с помощью кристаллов льда. Судя по чувству сил, которые освобождались от их тел, более пятидесяти процентов этих зверей находились на уровне младшего мага, сорок процентов из них были такими же могущественными, 
как старшие маги, и небольшая часть зверей, которые были особенно герметизированы, высвобождали большое чувства силы и были так же велики, как у лавового гиганта, который был одним из лидеров армий страны Чжу Жун, и раньше встречался с Джи Хао. 
Джи Хао воспринимал все пространства хранения с его духовной силой и не мог не быть шокирован богатым запасом снова и снова. 
Если бы он мог поглотить все те тела зверей, то Джи Хао был уверен, что после этого его физическая сила может достичь уровня Короля магов, и он также может прорваться во второй уровень своего [Магического Заклинание Бу Тян Бу Лу]. 
Но все эти запасы принадлежали каравану, а Джи Хао никогда не будет делать такие вещи, как воровство. 
Оценивая содержимое волшебного мешка для хранения, который был захвачен у одного из трех неизвестных молодых людей, и теперь был привязан к его талии, Джи Хао беспомощно понял, что он не может позволить себе хотя бы одно животное Короля магов даже со всем, чем он обладал в настоящее время. Поэтому он вздохнул и убил мысль о покупке одной звериной туши из каравана. 
На верхнем этаже, кроме Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн, несколько других пассажиров также заплатили за поездку на Центральный континент. Джи Хао молча взглянул на них, оценивая их. Эти люди носили разную и странную одежду. Менее ста среди этих людей были похожи на элитных молодых воинов из Южной пустоши , которые, как и Джи Хао, также собирались исследовать внешний мир. Другие несколько сотен людей казались очень незнакомыми Джи Хао, и он понятия не имел, откуда они пришли или что они делали. 
Некоторое время спустя, Джи Хао приблизился к городской стене, которая располагалась рядом с головой гигантской черепахи. На данный момент Гуй третий только что спрыгнул с башни, его лицо было наполнено дружеской улыбкой и приземлилось прямо перед несколькими мужчинами, которые ожидали езды в джунглях. 
Гуй Третий скрестил руки и поклонился пяти мужчинам, а затем сказал с улыбкой: 
— Мои почетные гости, вам нужна поездка на Центральный континент? Мы — караван духа-черепахи и путешествуем по миру десятки тысяч лет. Наша цена разумная, сто нефритовых монет для каждого человека, абсолютно без торга. 
Джи Хао с любопытством посмотрел на пятерых мужчин. 
В отличие от Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн Мэн, или, как и другие пассажиры, которые, по-видимому, пришли из разных культур, эти пять мужчин были одеты в одинаковые черные плащи, все выбрили волосы и обнажили светлые голубые скальпы, которые были татуированы, скрученными символами заклинаний. Очевидно, они работали в какой-то крупной организации, которая, казалось, имела строгие правила. 
Особенно человек, стоявший спереди, который, казалось, был лидером команды из пяти человек, имел маленькую черную обезьяну, сидящую на его плече красивым манером, с длинным тонким хвостом. Хвост крошечной обезьяны был даже намного длиннее, чем его тело, что делало ее довольно восхитительной. 
Черная крошечная обезьяна была, по-видимому, каким-то особым видом, потому что на ее лице было три зеленых блестящих глаза. Понимая, что Джи Хао смотрел на него, крошечная обезьяна, казавшаяся довольно послушной и очаровательной, внезапно показала свирепый взгляд и начала кричать на Джи Хао. Кроме того, крошечная обезьяна тяжело взмахивала руками в воздухе и показывала острые когти на кончиках пальцев, которые даже нарезали воздух и издавали свистящие звуки. 
Гуй Третий нахмурился, обернулся и взглянул на Джи Хао, затем удовлетворительно закричал пятеро мужчин: 
— Мои пятеро почетных гостей, наш караван имеет строгое правило, в котором говорится, что любой боевой зверь, зараженный зверь или дух любимчик, пока он осмеливается причинить вред другим, немедленно приведет к тому, что вас вышвырнут из поездки. Если бы такая вещь действительно произошла, не обвиняйте нас. 
Затем он уставился на крошечную обезьяну и продолжил: 
— Все пассажиры должны следить за жестокими животными, которые у них есть. Когда мы путешествуем через пробелы, если кто-то из вас должен быть сброшен в никуда, потому что вы нарушили определенное правило, вы не можете обвинять нас, даже если вы должны там умереть. 
Человек, у которого была крошечная обезьяна на плече, холодно улыбнулся, затем достал пять нефритовых табличек и бросил их Гуй третьему, в то же время ответил очень мягким тоном: 
— Такая крошечная обезьяна, она просто пугает, потому что она боится незнакомцев. Как это могло навредить кому-то? Мы, конечно же, не будем нарушать какие-либо правила. 
Гуй Третий снова нахмурился. Имея богатый опыт путешествий по Южной Пустоши, он не чувствовал себя хорошо в отношении этих пяти мужчин. Тем не менее, он не нашел реальных проблем с этими пятью мужчинами при более близком наблюдении. Некоторое время молчание, он положил пять нефритовых табличек в рукав, затем поднял голову и сказал несколько слов гигантской черепахе. 
— Черепаший предок, пожалуйста, позаботьтесь о нас в пути! 
Гигантская черепаха медленно опустила голову и посмотрела на пятерых мужчин, затем ответил приглушенным голосом: 
— Расслабься, моя маленькая черепаха, все будет хорошо. Хм, тебе не понадобится на самом деле, есть ли что-то, что не могут сделать для вас десять полицейских-охранников на уровне Короля магов? 
Гуй Третий выпустил громкий смех, затем повернулся и прыгнул обратно на башню. 
Джи Хао посмотрел на пятерых мужчин с улыбкой, слегка покачав головой. Разговор между Гуй Третьим и старой черепахой был очень умным и казался непреднамеренно упомянуть о великой силе каравана, но на самом деле предупредил пятерых мужчин, чтобы не причинить никаких неприятностей. 
Кроме того, Гуй Третий даже случайно предупредил Джи Хао, что караван имел десять охранников на уровне Короля магов в качестве защиты. Если бы Джи Хао не хотел никаких неприятностей, он и его друзья лучше остановились, особенно эта жестокая девочка. 
Пять человек не двинулись, но их тела медленно поднялись в воздух над городской стеной. Они пролетели мимо Джи Хао, каждый смотрел на него своими ледяными глазами, которые не были похожими на глаза людей, а затем полетели в город, как настоящие призраки. 
Маленькая обезьяна осталась с яростным взглядом и посмотрела на Джи Хао, даже не моргнув глазами.



Глава 142. Провокация 



Караван установил на верхнем этаже ресторан, открытый специально для пассажиров. 
Ресторан был квадратным плоским зданием в центре верхнего этажа. Колизей был расположен посреди ресторана, и два отобранных зверя сражались друг с другом в Колизее, чтобы гости могли посмотреть. 
Сотни квадратных столов, которые были сделаны из бревен, были помещены в холл ресторана. Официанты шли по вестибюлю и обслуживали гостей. В ресторане подавались не только всевозможные вина и вкусная еда, вы даже могли найти девиц, которые могли бы сопровождать вас в постели. За длинным коридором, который окружал весь вестибюль, были десятки независимых частных столовых, для богатых гостей, которые предпочитали спокойную обстановку и были готовы заплатить дополнительно. 
Джи Хао и Си Вэнь Мин сидели за квадратным столом в углу вестибюля, каждый держал в руках небольшой чан, и наливал себе выпивку. Время от времени они собирали с подноса перед ними большой кусок жареного мяса с горшком. Оба они полностью проигнорировали две скудно одетые служанки, которые все время улыбались им. 
И выпивка, и мясо были довольно дорогими. Пятьсот миллилитров выпивки продавалось за одну нефритовую монету. Согласно Си Вэнь Мина, в городе Пу Бань, одна нефритовая монета была равна семейной стоимости обычной семьи в течение целых трех месяцев. Поднос с мясом был продан за пять нефритовых монет. Хотя лоток имел диаметр три фута, и большие куски встречи были собраны на нем, цена была действительно высокой. 
Несмотря на то, что выпивка и встреча были дорогими, они стоили цены. 
Выпивка была приготовлена из смешанного сухого эфирного масла из духовного источника, добавленного с фруктами духа, собранными из глубины джунглей. Такая выпивка способствовала улучшению состояния человеческого тела. Мясо было от зверя недавно продвинувшегося на старший уровень, и на самом деле было полезно для Джи Хао. 
В то время они двое ели и пили, Си Вэнь Мин не переставал рассказывать Джи Хао о вещах, на которые ему нужно обратить внимание. 
Мэн Мэн сидела на корточках рядом, с парой больших молот, опиравшихся на оба ее плеча. Ее голос звучал по всему вестибюлю. 
— Выкуси! Выкуси! Поцарапайте его! Изгоните свой яд! Тупая штука! Тупая штука! Как она может снова проиграть! Приходите, снимите его кожу и поджарьте, подавайте его дяде Вэнь Мину и Джи Хао! 
Несколько слуг из каравана, ухмыляясь от уха на уха, поспешно схватили железный крючок и зацепили гигантскую ящерицу с колючей железной кожей. Несколько слуг затем перенесли длинного зверя на плечах и вошли на кухню. 
Мэн Мэн достала несколько маленьких, чистых и блестящих кусочков нефрита, и бросил их к официантке рядом с ней, после чего она некоторое время подумала, нахмурившись, а затем указала на клыковую мандриллу, которая содержалась в большой клетка слева от нее, крича: 
— Это! Выпустите это! Я не верю, что ни один из моих избранных зверей не может победить это! 
Внутри Колизея медведь с огненными глазами, который стоял по-человечески, безумно избивал себе по груди и ревел в сторону Мэн Мэн Мэн, в то время как из его рта исходило большое количество огня. 
Мэн Мэн сузила глаза, тоже встала и начала бить себе по груди, как сумасшедшую горилла, после чего она открыла рот и выплюнула колонну драконьего пламени прямо на пол рядом с медведем. 
На полу разлился металл размером более десяти чжан, и на краю большой ямы мелькнуло множество символов заклинаний, разрывая огненные искры. 
Подгоревший медведь мгновенно дрожал от страха. Как зверь, обладавший мощью огня, он отчетливо ощущал ужасающую великую родовую силу Огненного Бога, исходящего от Мэн Мэн, и не решался снова реветь на ее. 
Мэн Мэн подняла голову и громко рассмеялась, затем с гордостью закричала: 
— Скорее! Позвольте этому мандриллу сразиться! На этот раз он обязательно победит! 
Гуй Третий, который, казалось, мог внезапно появиться в любом месте, снова оказался за Мэн Мэн с беспомощным выражением лица. Он слегка потянул рукав Мэн Мэн и сказал: 
— Эта ... маленькая девочка, колизей ... чтобы сделать его достаточно твердым, мы заплатили знаменитому архитектору, чтобы построить его ... 
Перед тем, как Гуй Третий закончил свое выступление, Мэн Мэн вытащила драгоценный огненный камень размером с кулак и бросил его в Гуй третьему. 
Гуй Третий мгновенно прекратил говорить, с радостью выпустил большую улыбку Мэн Мэн, схватил драгоценный камень, обернулся и ушел. Сделав два шага, он резко обернулся, серьезно поклонился перед Мэн Мэн, а затем сказал: 
— Мэн Мэн, моя леди, наш караван, планирует расширить этот город ... если вам здесь скучно, вы не стесняйтесь разрушить этот город ... 
Мэн Мэн остановилась на секунду, затем пренебрежительно фыркнула. 
Джи Хао и Си Вэнь Мин одновременно зарыли свои лица в руки, и каждый одновременно глотнул выпивку. 
— Так рад, что она не моя дочь, — сказал Си Вэнь Мин с горькой улыбкой на лице, 
— только такой богатый человек, как ее отец, может себе это позволить. 
— У вас даже есть дети? — Спросил Джи Хао с ухмылкой, 
— дядя Вэнь Мин, вы, кажется, всегда путешествовали по миру. Мне просто интересно, у тебя есть дети? 
Си Вэнь Мин немного остановился, затем улыбнулся головой. Вскоре после этого он с гордостью выдохнул грудь и громко сказал: 
— Ну, рано или поздно такие вещи, как дети. Хм, во-первых, я должен найти себе жену! Ха-ха, ха-ха-ха ... 
Джи Хао изогнул губы вниз и потерял свои интересы в этой теме. 
Во время беседы Джи Хао внезапно ощутил крайне зловещую силу, из-за которой он подсознательно задрожал. Он мгновенно повернул голову и попытался найти источник. 
Он увидел, что пятеро мужчин в черных плащах, которые раньше прыгали на караване и были отведены в комнату рядом с комнатой Джи Хао, теперь шли с одинаковым шагом. Они медленно вошли в ресторан. Крошечная черная обезьяна ярко впилась в Джи Хао. Увидев, что Джи Хао обернулся, эта крошечная обезьяна схватила крошечный плод и внезапно раздавила ее в руке. 
Крошечная обезьяна открыла рот и показала зубы, давая Джи Хао угрожающий вид. 
Мистер Ворон глотнул выпивку. Он внезапно поднял голову из большой чаши с выпивкой, в которой его голова была почти пропитана, и зафиксировала кроваво-красные глаза на крошечной обезьяне. 
Две маленькие волшебные огненные змеи, которые висели на монетах Джи Хао и играли друг с другом, ослабили их челюсти и упали на плечо Джи Хао, глядя на крошечную обезьяну своими маленькими глазками. 
Трехглазая крошечная обезьяна издала жадный смех, когда увидел мистера Ворон и двух огненных змей, в то же время поток слюны вырвался изо рта через угол рта. Видимо, эта обезьяна увидела в мистере Вороне и двух огненных змеях потенциальную пищу. 
Звери умели поглощать духовную кровь друг друга, чтобы значительно улучшить свои силы и тела, чтобы позже заложить основу для их совершенствования. Джи Хао нахмурился, он подумал, что эта крошечная агрессивная обезьяна жаждет духовной крови мистера Ворона и двух огненных змей. 
— Пожалуйста, следи за своим домашним животным, — Джи Хао положил чашку с выпивкой и сказал замораживающим тоном: 
— Не причиняй себе никаких неприятностей. 
В то же время «Золотая ворона», которая слилась с грудью Джи Хао, внезапно загудела, и пара «Сапог Огненного Пера» мгновенно затряслась. Длинное копье, которое было спрятано в его правой руке, интенсивно билось и выдавало большую силу огня, благодаря которой вся правая рука Джи Хао, казалось, сияла пронзительным красным светом. 
Лысый мужчина, у которого была крошечная обезьяна на плече, рассмеялся от странного голоса, затем холодно крикнул Джи-Хао: 
— Что? Зачем? Что случилось с тем, что мой питомец взглянул на вас? Кто ты, по-твоему, такой? 
Джи Хао отпрянул от своего места, но прежде чем он успел что-то сказать, Си Вэнь Мин уже прыгнул в воздух и бросился к лысому человеку и тяжело ударил его по лицу. 
Джи Хао не смог измерить, сколько силы использовал Си Вэнь Минь, но он мог ясно видеть, что больше половины лица этого человека было полностью разбито и опущено. Этот человек затем был отправлен вращаться назад, на расстоянии десятков десятин далеко, вырвав изо рта изо рта зубы. 
Си Вэнь Мин всегда был нежным и щедрым, похожим на устойчивую гору. Однако теперь он был как безумный дракон, в то время как его тело излучало невидимое чувство силы, столь же сильное, как пронзительный свет, на который никто не осмеливался смотреть прямо. 
Затем Си Вэнь Минь слегка поклонился талии, опустил тело, сделал жест, который, казалось, имел в виду, что он выскочит и снова начнет атаку в ближайшее время, а затем резко выкрикнул. 
— Кто ты, по-твоему, такой?! Путешествуя здесь, вдали от дома, вы должны серьезно подумать о своих родителях, которые являются старыми и нуждаются в вашей помощи, и ваших жен и детей, которые ожидали вашего безопасного возвращения. Не причиняйте себе никаких неприятностей, потому что ... вы умрете из-за этого! 
Джи Хао и Мэн Мэн были полностью потрясены Си Вэнь Мином сначала, но затем оба внезапно начали хлопать в ладоши и громко кричать. 
— Дядя! Так круто!



Глава 143. Атака зверей 



Гуй третий появился вовремя. 
Когда небольшая группа лысых людей собиралась броситься и начать атаки на Си Вэнь Мин, Гуй Третий появился с группой караванных охранников и окружили их. 
Многие другие пассажиры и слуги увидели, что произошло, вскоре после этого люди четко описали причину этого конфликта. Гуй Третий выглянул, хмурясь маленькой группой лысых мужчин, которые, очевидно, начали это, и беспомощно вздохнул в сторону Си Вэнь Мин. 
— Хотя они начали это, но, мои почетные гости, трое из вас кажутся богатыми и щедрыми; Так как вы причинили ему боль, гм ... медицинское обслуживание ... 
Джи Хао смущенно посмотрел на Си Вэнь Мин. Медицинские сборы снова? 
Си Вэнь Мин остановился и спокойно вынул из рукава золотую дощечку. Дощечка казалась очень тяжелой, имела нефритовую текстуру, была длинной ногой, толщиной в дюйм и шириной ладони, и была изготовлена в старинном стиле. На левой стороне дощечки была тиснена траекторная карта звезд, правая сторона была естественными сценами четырех сезонов, а на спине были тиснены сцены обычной жизни людей, такие как рыбалка, сельское хозяйство и выпас скота. На лицевой стороне были тиснены картины, на которых изображены десять тысяч кланов, собирающихся вместе и поклоняющихся королю человечества. 
По-видимому, эта дощечка была изготовлена высококвалифицированными мастерами, которые могли бы вырезать траекторию звезд, естественные сцены четырех сезонов, жизнь людей и церемонию поклонения, все это на этой маленькой табличке. Особенно фотографии, изображающие десять тысяч кланов, собрались вместе, чтобы поклоняться Императору человечества, на передней части дощечки. Силуэты десяти тысяч человек были выбиты на такой маленькой дощечки, которая показала, что мастерство, которое использовалось для изготовления этой дощечки, было чрезвычайно сложным и превосходным. 
Гуй Третий мгновенно поклонился, когда увидел эту дощечку. Он торжественно сложил руки к Си Вэнь Мин, поклонился и приветствовал его, затем почтительно сказал: 
— Пожалуйста, простите нашу нечестность, мы не знали, что вы служитель, работающий на императора человечества. Эти люди смело оскорбляют вас, пожалуйста, расскажите нам, как с ними нужно бороться. 
Наряду с целыми рядами, все окружающие караванные охранники одновременно вытаскивали оружие, сердито смотрели на маленькую группу лысых мужчин, которые были шокированы и казалось не знали, как реагировать. 
Джи Хао также уставился на дощечку в руке Си Вэнь Мина. 
Это личная дощечка Си Вэнь Мина? Почему такая маленькая дощечка могла заставить Гуй третьего мгновенно изменить свое отношение? Казалось, что Гуй третий и Караван духовной черепахи, в котором он работал, были разумными и имели свои собственные принципы, но как только Си Вэнь Мин вынул эту дощечку, Гуй третий и все охранники сразу же выбрали сторону Си Вэнь Мина. Джи Хао даже не представлял, что такое важный и влиятельный человек в лице Вэнь Мина. 
— Я никогда не задираю, — мягко сказал Си Вэнь Мин, — но никто не может запугать моих друзей. Этот удар, который вы получили раньше, возьмите его как урок. Если это ваше животное посмеет взглянуть на нас, хм, тогда ты увидишь. 
Группа лысых мужчин посмотрела вниз и, казалось, испугалась, даже не осмеливаясь ничего сказать. Человек, которого раньше ударил Си Вэнь Мин, и был отправлен в полет, с трудом поднялся с земли, схватил крошечную трехглазую черную обезьяну, дрожащее подошел к Си Вэнь Мин и извинился перед Си Вэнь Мином с притворной улыбкой на лице. 
— Мой дорогой господин, это все я виноват, я не очень хорошо учил это животное и позволял ему обижать вас, пожалуйста, простите нас, мы готовы принять любое наказание. Просто наш молодой мастер тяжело болен и ожидает своего рода духовной медицины, которую можно найти только в Южной Пустоши, чтобы спасти его жизнь. У нас уже есть лекарство с нами, поэтому мы должны как можно скорее вернуться в Центральный континент. Пожалуйста, мой дорогой господин, что бы вы ни делали, не позволяйте каравану бросать нас. 
Лицо лица Си Вэнь Мина слегка изменилось, он сузил глаза, глядя на нескольких мужчин с ног до головы. Затем он медленно покачал головой и сказал: 
— Хорошо, я не буду запугивать вас. Но вы должны действительно следить за своим духовным домашним животным и следить за своим языком. Тебе повезло, что я только обидел меня, если ты случайно разозлил кого-то другого ... Хм, неважно, почему я должен беспокоиться о тебе ... 
Затем Си Вэнь Мин снова покачал головой и небрежно обернулся и вернулся, садясь за стол, схватил свой бокал и выпил оставшуюся выпивку. 
Гуй Третий понизил голос и жестоко угрожал пяти лысым людям, быстро подняв руку и переместив ее через свою шею, казалось, сказал этим людям, что, если они когда-нибудь осмелится спровоцировать Си Вэнь Мина, они могут быть убиты. После того, как Гуй Третий выгнал пятерых мужчин, он поспешно подошел к Си Вэнь Мин, его лицо было наполнено улыбкой и слегка поклонилось Си Вэнь Мин, но мягко заговорил. 
— Если вы путешествуете с нами, это большая честь для нашего каравана. Во время путешествия, пожалуйста, сообщите нам, если вам что-то нужно. Пока у нас есть это в наших запасах, мы постараемся сделать все возможное, чтобы удовлетворить ваши потребности. 
Си Вэнь Мин взглянул на Гуй Третьего, затем слегка махнул рукой и сказал: 
— Хм, если нам что-нибудь понадобится, мы просто купим это у вас. 
Он улыбнулся от уха до уха, усмехнувшись Си Вэнь Мину, сделал несколько шагов назад, затем развернулся и быстро ушел с этими стражами. В этом коротком разговоре, который он только что провел с Си Вэнь Мином, между ними было достигнуто соглашение, в котором говорилось, что он теперь может использовать все эти богатые ресурсы в запасе каравана, пока ему нужно. 
Тем не менее, Си Вэнь Мин не будет использовать преимущество каравана, если ему нужны какие-либо ресурсы из запасов каравана, он будет платить по фактической цене. Со статусом Си Вэнь Мина он никогда не захочет получать мелкие преимущества от каравана. 
Джи Хао с любопытством уставился на Си Вэнь Мин и спросил: 
— Дядя Вэнь Мин, ты министр императора, это звучит так здорово. 
Си Вэнь Мин с улыбкой покачал головой, посмотрел серьезно на Джи Хао в глаза и сказал: 
— Министр императора ... такие же министры, как я, мы работаем для императора человечества, а не потому, что это звучит круто. Хао, что мы делаем для всего человечества, а не просто для того, чтобы выглядело круто. 
Джи Хао тоже серьезно посмотрел на Си Вэнь Мин, моргнул глазами и не ответил. Он все больше и больше интересовался городом Пу Бань, жадно желающим узнать, что на самом деле было. 
Следующие три дня были мирными, без каких-либо особых событий. Гигантская черепаха носила город и шагнула вперед. С его огромным телом он мог легко перемещать миллионы миль в день, что было даже быстрее, чем у тех крупных птиц. 
Поскольку черепаха была слишком гигантской, чтобы не случайно повредить кланы других кланов Южной Пустоши, черепаха специально выбрала самый пустынный и примитивный маршрут. Караван только ненадолго остановился, когда на ходу, во времена он проходил несколько крупномасштабных кланов до сих пор, торгуя всеми видами материалов с пищей, вином, доспехами и оружием. 
Джи Хао был свидетелем торговли один раз и не мог не быть шокирован. 
Простое высококачественное сплавное оружие, в котором было от трех до пяти символов небольшого заклинания, и даже не было волшебным оружием, можно было продавать за 100 туш зверей младшего уровня. Джи Хао пытался сделать расчеты, но в итоге не смог понять, какую прибыль получит караван. 
Хотя это казалось очень несправедливым, в конце концов, в настоящее время даже клан Золотого Ворона еще не смог бы изготовить такое высококачественное оружие самостоятельно. 
Еще один день почти прошел, солнце, казалось, прислонилось к одному из горных вершин на западе. Джи Хао стоял на городской стене, которая находилась возле головы гигантской черепахи и наслаждался пейзажем. Неожиданно большие облака дыма поднялись с фронта на севере, прямо перед гигантской черепахой, на которой громко ревут звуки, похожие на воду прилив. 
Окружающие джунгли в радиусе сотен миль начали сильно дрожать, вскоре после этого большие группы гепардов прыгнули на деревья, поехали по веткам и бросились к гигантской черепахе, как торнадо. За группой гепардов, которые были самыми быстрыми, были группы обезьян. Эти обезьяны мгновенно протягивали лапы, размахивая ими по направлению к гигантской черепахе. 
На земле бесчисленные звери выбежали из дыма, заревели и помчались к черепахе. Огромная группа зверей была похожа на черный поток и содержала по крайней мере десятки миллионов зверей, которые все безумно мчались к гигантской черепахе. 
Джи Хао не мог не раскрывать широко глаза и был ошеломлен. Как такое могло случиться? Даже самый глупый зверь должен инстинктивно избегать оскорбления гигантской черепахи, которая была несравненно сильнее их. 
На смотровой башне Гуй Третий подул с предупреждением в рог. 
— Атака! Все принимают меры предосторожности! Пассажиры, пожалуйста, оставайтесь в своих комнатах, не выходите! Но если вы захотите прийти к городской стене и помочь нам, наш караван непременно вознаградит вас!



Глава 144. Атака из тени 



С громкими ревущими звуками сотни сильных и энергичных гепардов проносились на больших ветвях, прыгали высоко поднятыми, засунули свои острые когти в раковину черепахи и легко прыгнули на городскую стену. 
Гуй Третий стоял на городской стене с кислым лицом и ничего не говорил, но постоянно потирал свои виски, как будто он страдал от головной боли. 
Оборонительная магическая формация не была активирована. На первый взгляд ужасающе великая и безграничная группа зверя была сформирована всеми обычными зверями, и в группе не было ни одного зверя младшего уровня. Столкнувшись с этой группой зверей, отправка даже этих старших охранников для борьбы с ними была бы пустой тратой, не говоря уже об активизации формирования оборонительной магии для них. В конце концов, активизация оборонительной магии будет стоить больших количеств дорогого нефрита, золота и драгоценных камней. 
«Все, схватите свое оружие и отрубите этих кровавых сумасшедших животных!» — крикнул Гуй Третий. Он затем понизил голос и поговорил с несколькими командующими охраной, которые были рядом с ним: «Что-то не так, будьте осторожны». 
Джи Хао стоял на городской стене и молча активировал свои особые способности: «Золотая броня». На коже Джи Хао сияло сотня тусклых перьевых символов заклинаний, и вскоре после этого все его тело было обернуто областью огненного света. 
Мех десятков гепардов, которые пытались атаковать Джи Хао, был освещен огненным светом, прежде чем они даже имели шанс приблизиться к Джи Хао. Каждый из этих десятков гепардов мгновенно превратился в пылающее пламя и это пламя вернулся в толпу зверей, безумно завывая и мчась, пытаясь разжечь своих спутников. 
Джи Хао услышал много шагов, идущих из-за него. Он обернулся и увидел большие группы слуг, официанток, даже поваров и разнорабочих, приносящих все виды странного оружия, с которыми они начали сражаться с теми зверями, которые уже взобрались на городскую стену. 
Кровь плескалась повсюду, бесчисленные сломанные конечности этих зверей катились по городской стене и складывались на раковине гигантской черепахи. 
Каждый раз, когда черепаха чувствовала, что на ее раковине было сбито слишком много мертвых тел зверей, это слегка пошатнуло бы его тело, и за ним последует движение, груды окровавленных частей тела были отправлены в каждом направлении, после чего на его оболочке не останется ни одного пятна крови. 
Огромная группа зверей окружила гигантскую черепаху со всех сторон. Даже со зрением Джи Хао он не мог видеть края группы зверей, а это означало, что эта ужасная толпа, образованная группами сумасшедших животных, имела по крайней мере радиус сотен миль. 
Но Джи Хао не мог понять, почему что-то подобное произойдет. Эти уязвимые обычные звери никогда не могли причинить никакого вреда каравану. Все эти звери были ниже младшего уровня, даже если бы все они были на старшем уровне, они не смогли бы даже оставить царапину на раковине гигантской черепахи! 
Элитные охранники каравана сражались в городе, охраняя там все важные места. Люди, которые были отправлены на городскую стену, чтобы сражаться с этими животными, были обычными слугами, официантками и разнорабочим. Хотя эти люди не были основной боевой силой каравана, чтобы безопасно путешествовать по Южному Пустоши с караваном, даже самая слабая официантка среди них была Новичком магом на седьмом уровне. Если они будут жить в клане Южной Пустоши, каждый из них будет считаться элитарным воином. 
Эти звери были обычными животными. 
В воздухе мелькали огни мечей, большое количество зверей падало на землю из-за городской стены, вопя, и свежая кровь сливалась по городской стене, в ручьи. Постепенно случайное встряхивание тела черепахи становилось неспособным очистить ее раковину дольше, и большое количество крови распространилось на раковину черепахи, казалось бы, затуманив всю черепаху кроваво-красным цветом. 
«Эти маленькие ребята пришли, чтобы покончить жизнь самоубийством?» Гигантская черепаха смущенно посмотрела вниз, глядя на этих сумасшедших зверей. Живописные звери окружили его четыре ноги и безумно царапали его кожу, пытаясь повредить гигантскую черепаху, даже создавая огненные искры против кожи черепахи. 
Однако гигантская черепаха была волшебным и мощным существом уровня Короля магов, состояние его тела уже вышло за рамки ограничений обычных существ. Поэтому, хотя эти звери пытались так сильно повредить черепаху, гигантская черепаха не могла даже почувствовать их атаки. Видимо, эти звери не смогли оставить даже одну отметку на твердой и толстой коже черепахи. 
«Гуй третий, я бы хотел сделать какое-то упражнение». Старая черепаха сузила глаза, повернула голову и всерьез дала свое предложение. 
Лицо лица Гуй Третий мгновенно изменилось, и он поспешно крикнул: «Нет, нет! Мой добрый предок черепаха, вы только что ворвались на уровень Короля магов и не способны в полной мере контролировать свою силу. Если вы случайно повредите джунгли Южной Пустоши, мы будем платить штраф, деньги! Или, что еще хуже, если вы уничтожите весь этот участок земли, около тысячи километров, вам нужно будет стать вегетарианцем в течение следующих десяти лет! » 
Гигантская черепаха задержалась на секунду, разочаровалась, но потом медленно начала ходить. 
Черепаха могла покрыть десятки миль одним шагом. Она бросилась на сотни миль всего за два или три шага, но не смогла избавиться от бесконечной группы зверей. Эти сумасшедшие звери пытались залезть в город через ноги черепахи или прыгнуть прямо через городскую стену, чтобы попасть в город. Бесчисленные сумасшедшие звери казались, будто они никогда не откажутся от нападения на эту гигантскую черепаху и город, который он носил на спине. 
Постепенно на небе появились большие группы птиц. Они пролетели в такой огромной стае, что даже все небо было закрыто. Звуки птиц проносились по всей площади со всех сторон, и небо мгновенно потемнело, и ни один луч света не мог больше сиять в городе. Эти птицы быстро взмыли крыльями, и с неба постоянно падали большие количества перьев и птичьего помета. 
Группа людей, которые сражались против этих животных на городской стене, мгновенно оказалась в хаосе. Некоторые бедные разнорабочие были укутаны тысячами крошечных птиц; Они упали на стену города, крича, потому что их глаза были полностью заблокированы, но как бы они ни старались изо всех сил и пытались отбить птиц, эти слабые и крошечные птицы просто оставались бы на их телах. 
Некоторых неудачливых людей атаковали эти птицы, у них пострадали глаза и лица, кричали, бросали оружие и возвращались в город. 
Более того, некоторые несчастные люди были внезапно разбиты гигантскими грудами птичьего помета, которые были сбиты миллионами птиц вместе ... Джи Хао даже начал дрожать, когда увидел, что случилось с этими бедными людьми, и поспешно послал больше энергии в перо -образные символы заклинаний. 
Городская стена теперь была в большом беспорядке, группа зверей наконец сломала оборонительную линию, которая была сформирована слугами и ворвалась в город, после чего они безумно бросились к каждому углу города через эти широкие дороги. 
Гуй третий, наконец, вздохнул и сказал: «Активируйте оборонительную магию, не позволяйте этим кровавым животным попасть в город!» 
Стены города с металлическими полосами слегка двигались, в то же время, символы заклинания, которые были выбиты на городской стене, освещались один за другим. Те птицы в небе, которые были безумно атакованы людьми, первыми остановились, но некоторые слабые и маленькие птицы не смогли удержаться на небе и упали, как камни. Что касается остальных, хотя они не упали, их скорости замедлились хотя бы один раз. 
То же самое произошло с этими стремительными зверями. Их скорость также мгновенно замедлилась. В отличие от предыдущих, многие из них не могли более быстро прыгнуть на городскую стену и соскользнули на землю вдоль черепаховой панциря. 
Бесчисленные сумасшедшие птицы и звери окружали каждого человека на городской стене, но Джи Хао был единственным, кто не был окружен этими животными. В районе десяти чжан вокруг Джи Хао ни одно перо не осталось на земле, все животные, которые пытались приблизиться к Джи Хао, были сожжены в пепле великой огневой мощью, которая была выпущена Джи Хао Золотая Броня Ворона. 
В то время как оборонительная магическая формация активировалась и постепенно повышала свой эффект, тигр внезапно и мимолетно бросился за Джи Хао. Из тени тигра вспыхнула еще одна зловещая тень. 
Тонкая тень быстро метнулась к Джи Хао по земле. Когда она приблизилась к Джи Хао, тень внезапно встала, как настоящий мужчина, превратившись в скрученный и странный символ заклинаний, который был туманным, с кроваво-красным блеском, а затем сделал попытку удара по спине Джи Хао 
«Уважаемый гость! Будьте осторожны! »Видя, что случилось, Гуй Третий мгновенно закричал. 
Джи Хао поспешно обернулся и наблюдал, как кроваво-красный символ заклинаний сильно ударился об его грудь.



Глава 145. Проклятие крови 



В другом небольшом здании, которое было похоже на то,в котором временно проживали Джи Хао, Мэн Мэн и Си Вэнь Мин, пять лысых мужчин сидели на полу, образуя круг. 
В середине круга крошечная трехглазая обезьяна плавала в воздухе, а огромные облака пылающего зеленого дыма непрерывно выливались из ее сияющих зеленых глаз. Зеленый дым конденсировался в бесчисленные подрагивающие символы заклинаний. Эти символы были в форме всех видов животных и парили в воздухе вокруг обезьяны. На первый взгляд эти символы заклинаний выглядели так же, как настоящие животные. 
Снаружи защитники каравана продолжали убивать этих атакующих зверей, не останавливаясь. Каждый раз, когда зверя убивали снаружи, в поток крови-красного цвета, вокруг обезьяны, добавляется определенный символ заклинания. 
Например, гепарды были первыми среди зверей, которые бросились к каравану, в результате чего они были самыми большими жертвами. Всего за четверть часа было убито не менее ста тысяч гепардов, что соответствовало тому, что символ заклинания, подобный гепарду, около обезьяны, в настоящее время был обернут густым кроваво-красным цветом, и даже кости и кровеносные сосуды появлялись в пределах символа заклинания. 
Человек, которого швырял Си Вэнь Мин и чье лицо было раньше наполовину разбито, казалось, теперь полностью выздоровел. 
Потирая лицо, мужчина начал говорить со зловещим видом и холодным голосом. 
«Раньше я видел, как Джи Хао убил трех старших врагов один, поэтому, прежде чем мы выполнили эту миссию, я уже переоценил его силу настолько, насколько мог. С мощью пятерых из нас нам было бы более чем достаточно, чтобы заставить его умереть, как того требовал наш клиент ». 
«Но я никогда не думал, что такой неприятный человек появится на стороне Джи Хао!» — сказал мужчина, медленно скручивая свою шею. Кости его шеи позвоночника столкнулись друг с другом, как жернова, и время от времени издавали металические звуки. «Я не могу поверить, что когда человек ударил меня, я полностью потерял способность сопротивляться! Этот человек определенно находится на пике Короля магов. 
Остальные немногие лысые люди молчали, глядя на лидера своей команды, широко открыв глаза. 
«К счастью, мой контрактный зверь — это Двойник с тремя глазами». Затем лидер группы опустил голос и продолжил, потирая собственное лицо. 
Крошечная трехглазая обезьяна ухмыльнулась и выпустила злобную улыбку руководителю команды, затем резко широко раскрыла рот и высунула свой кроваво-красный язык. Руководитель команды посмотрел на крошечную обезьяну, затем проскрежетал зубами, вытащил каменный кинжал и вырезал кусок мяса из собственной ноги, после чего он положил этот кусок мяса в рот крошечной обезьяны. 
Крошечная трехглазая обезьяна начала жевать этот куске мяса. Между тем из-за его крошечного тела время от времени приходили бесчисленные звуки звериного рева. 
Руководитель команды фыркнул, натер эти черные татуировки на лысину и сказал: «Как только я успешно убью Джи Хао, моя плата будет достаточной для выполнения следующего раунда магической реинкарнации. С этого момента мне не придется путешествовать по миру и делать всю эту грязную работу ». 
У других нескольких лысых мужчин были разные выражения. Один из них внезапно начал говорить. 
«Сэр, так как вы уже использовали« Зловещего Дьявола », почему бы нам не ... если мы также можем убить министра короля, тогда оплата ...» 
Руководитель команды остановился ненадолго, затем снова опустил голос и ответил поспешно и резко: «Мы — Дьяволы Теней, мы никогда не делаем ничего вне того, что указано в нашей миссии!» 
«Но сэр, этот человек один из служителей короля! Даже эти официальные армии не могут легко убить этих министров. Если мы вернемся с его мертвым телом, не только наши Теневые Дьяволы, все эти благородные лорды также могут вознаградить нас! Если так, то раунд магической реинкарнации будет таким же простым, как ничего! »— сказал лысый мужчина, который только что сделал это предложение. 
Руководитель команды промолчал. Спустя некоторое время он быстро поднял голову и указал пальцем на средний глаз маленькой трехглазой обезьяны и сказал: «Травмируй его, но не убивай! Сильно его трамвируй, но не убей его! Сделай Джи Хао обузой, пусть он потребляет силу и энергию этого человека, только тогда у нас будет шанс ». 
На городской стене Джи Хао наблюдал, как кроваво-красный символ заклинания врезался в его грудь. 
Джи Хао наблюдал этот символ заклинания, который был обернут плотным кроваво-красным светом с его духовной силой. Он был потрясен, обнаружив, что этот символ заклинания содержит души миллионов зверей, которые были убиты при попытке проникнуть в город. Внутри этого символа заклинания размером с ладонь бесчисленные звери и птицы боролись, ревя на Джи Хао. Джи Хао почувствовал ужасающую великую силу. 
Кровь-красный символ заклинаний пришел так быстро, что Джи Хао не успел отреагировать, и мог только наблюдать, как он врезался в его собственную грудь. 
Золотая броня Ворона мгновенно засветилась и пускала лучи золотого света. Огненная сила Золотого Ворона могла естественным образом уничтожить всевозможные злые силы, поэтому те золотые световые лучи и красно-красный символ заклинаний столкнулись друг с другом, а затем стали пожирать друг друга. Вскоре небольшая половина этих ожесточенных животных была уничтожена «Золотой броней». Однако, взамен, свет Золотой броня Ворона потемнел на секунду, затем превратился в бесчисленные пятна света, рассеиваясь в воздухе. 
Сразу после этого жесткая броня Джи Хао выпустила потоки яркого света. Яркий свет вскоре сгустился на десятки светящихся лотосов и начал вращаться вокруг тела Джи Хао. Красно-красный символ заклинания вращался вместе с этими светящимися белыми лотосами. В течение всего лишь момента, кроваво-красного символа заклинания и лотос, что ошеломляюще вращался около тысячи раз, столкнулись друг с другом и разослали тысячи нитей силы, содержащихся в лучах кроваво-красного света. Внезапно красно-красный символ заклинаний взорвался и превратился в бесчисленные, чрезвычайно тонкие потоки кроваво-красного света и просочился в тело Джи Хао по краям этих светящихся белых лотосов. 
Джи Хао мгновенно понял, что этот жесткий доспех, сделанный По, был особенно хорош в блокировании всех видов физических атак и магических сил, однако противодействие атакам, связанным с душами, не было его специальностью. В конце концов, единственным материалом, который По использовал на этой доспехи, был панцирь духа Скорпиона, который не был никаким драгоценным и мощным материалом. 
Тем не менее яркий свет плотной брони Джи Хао все еще уничтожил небольшую половину оставшихся животных душ, а другая оставшаяся половина ожесточенных животных была проникла сквозь броню и наткнулась на его грудь. 
Джи Хао внезапно почувствовал онемение и головокружение. 
Помимо этих жестоких животных душ, этот кроваво-красный символ заклинаний также содержал прядь чрезвычайно злой и зловещей силы проклятия крови. Маги-жрецы Южной Пустоши были хозяевами всех видов проклятий, а Джи Хао учился у магов-жрецов у Клана Золотого Ворона, когда он был маленьким ребенком, поэтому он был слишком знаком с проклятиями. 
Он сразу понял, что сила этого кровавого проклятия исходит от убитых животных. После того, как каждое животное было убито, вся его духовная кровь сразу же была ассимилирована определенной злой силой, а затем очищена до чрезвычайно отрицательной родовой силы. Отрицательная родовая сила миллионов убитых животных была смешана и сгущена во власти этого проклятия крови. Нетрудно было представить, что проклятие крови будет делать с человеком, когда оно попадет в тело человека. 
К счастью, Оболочка золотого ворона была скрыта в груди Джи Хао. 
Оболочка золотого Ворона была сделана одним из непосредственных человеческих предков Джи Хао. Он собрал духовные перья древних золотых воронов, смешал эти перья с десятками видов редких мощных природных материалов и изготовил «Золотую ворону». Хотя Джи Хао не смог активировать «Золотую ворону» со своей собственной мощью, этот кроваво-красный символ заклинания сразу попал прямо в оболочку. 
Вслед за легкой лапой, поток желто-красного пламени вспыхнул через грудь Джи Хао, после чего весь красно-красный символ заклинания исчез, не оставив ни малейшего следа. 
Если бы этот красно-красный символ заклинания напал на любую другую часть тела Джи Хао, Джи Хао сильно пострадал бы от великой и ужасающей отрицательной силы крови, содержащейся в нем, однако он попал прямо на грудь Джи Хао и был стерт золотой шкурой Ворона, не причинив никакого вреда Джи Хао. 
Хотя Джи Хао удачно пережил эту атаку, он мгновенно нахмурился, и в его голове внезапно появились тысячи мыслей. Он издал сильный вопль со всей своей силой, затем прикусил свой язык, выплюнул глоток крови и упал на землю. 
Си Вэнь Мин неожиданно показался рядом с Джи Хао, схватил его с земли и выскочив, быстро исчез.



Глава 146. Добродушие 



Эти сумасшедшие животные не переставали атаковать караван. 
Город поверх раковины черепахи был объят слоем желтого света. Огромная мощь, содержащаяся в желтом свете, сама исказила пространство, все звери и птицы, которые были затронуты желтым светом, были мгновенно раздавлены и разбиты в мертвые тела, которые падали с городской стены и нагромождали оболочку черепахи. Время от времени гигантская черепаха слегка встряхивала свое тело и посылала все эти разбитые мертвые тела, прочь из ее раковины. 
Были бесчисленные сумасшедшие звери, которые не могли перестать реветь и сражаться друг с другом, чтобы сожрать те мертвые тела, которые были сотрясены черепахой. После того, как они наполнили свои желудки, они стали еще более сумасшедшими, выпустив громче рев, и их тела были обернуты кроваво-красным густым туманом. Чем больше они ели, тем труднее становилось для них контролировать себя. Все больше и больше животных бросались в город. 
Гигантская черепаха решила не обращать внимания на этих уязвимых сумасшедших животных и направилась на север большими шагами. Однако группа зверей, казалось, застряла на караване. Гигантская черепаха бросилась на тысячи миль, но все еще была окружена бесчисленным количеством зверей. 
Более того, помимо этих обычных животных, мощные звери начали присоединяться к группе и начали нападения на город. Сначала к группе присоединились десятки разных видов зверей младшего уровня, после чего все больше зверей младшего уровня приходило и запускало атаки. Через два часа появились звери старшего звена. 
Один, два, три, пять ... семь, восемь ... двадцать, тридцать ... 
Эти звери старшего уровня были гигантскими и могущественными, причем большинство из них составляло рост от тридцати до пятидесяти чжан. По сравнению с гигантской черепахой они были все еще такими же слабыми, как крошечный муравей, однако они были достаточно мощными, чтобы угрожать безопасности города каравана. 
Вслед за высоким предупреждающим звуковым сигналом, Гуй Третий шел по городской стене с элитными охранниками каравана. 
После того, как появились звери старшего уровня, Гуй Третий понял, что целью этой атаки был караван. (Дошло?!! — п.п.) 
Сначала он и другие администраторы каравана подозревали, что эта атака была развязана против Джи Хао. Но после того, как Джи Хао был пробит кроваво-красным символом заклинания и потерял сознание, атака не прекратилась. Напротив, появились более мощные животные и начали нападения на город. Поэтому, Гуй третий и другие переоценили это нападение, чтобы действительно иметь прицел в качестве своей реальной цели. 
Другие, возможно, не знают так ясно, как они это делали, каждый раз, когда Караван провел пару лет в путешествии между Южной Пустошей и Центральном континентом, это принесло бы им невероятно огромные прибыли, вплоть до миллиардов. Такая огромная прибыль могла легко заставить людей сходить с ума, и это был не первый случай, когда кто-то пытался ограбить караван. 
Внезапно охранник каравана, только что наткнувшийся на городскую стену, издал громкий вой, извергнул глоток крови и упал на землю. 
Как и Джи Хао, на эту стражу также напал кроваво-красный символ заклинаний, который выскочил из тени животного. Красно-красный символ заклинания ударился о его заднюю голову и сразу же оторвал половину его головы. Вскоре после этого тело этого стража стало странно извиваться. Перед тем, как некоторые из командиров охраны уровня Короля магов смогли проверить его, тело этого раненого стражи превратилось в лужу толстой, похожей на кашу крови, перед лицом всех. 
«Ублюдок!» — крикнул Гуй третий, пробивая городскую стену в гневе: «Теперь ты должен мечтать, чтобы мы никогда не узнали, кто ты!» 
Гигантская черепаха издала глубокий рев, за которым последовало большое чихание тысяч сумасшедших птиц, которые раньше врывались в его гигантские ноздри и теперь были потрясены сферами разбитых трупов и сломанных перьев. Гигантская черепаха смущенно повернула голову и сердито кричала на Гуй Третьего: «Сделай что-нибудь! Избавься от этих глупых зверей или просто убей их всех! Сотни, тысячи глупых птиц, они чешут внутри моих ноздрей перьями, это ужасно! Ужасно !!» 
Разгневанная старая черепаха слегка покачала своим телом. С краю ее оболочки, окружающее пространство в радиусе десятков миль внезапно перекручивалось. Все огни и тени в этой области мгновенно стали причудливыми и пестрыми, быстро искажая воду в водовороте. 
Звери и птицы внутри этой витой области не могли даже выпустить вопль, прежде чем взорваться в облаках кровавого тумана, которые даже покрывали небо. 
Гигантская черепаха широко раскрыла челюсти и глубоко вздохнула, а луч огромных глазных лучей пронзил пучком свирепого света. Затем плотный кровавый туман превратился в поток в форме дракона и был втянут в рот черепахи. Гигантская черепаха проглотила всю эту кровь, а затем проглотила удовлетворение, после чего она пронзительно произнесла в голос, в то время как ее яростные и сияющие глазные яблоки вращались внутри глазных гнезд. 
«Просто сошли! Вы куча безрассудной, глупой мелюзги! 
Великое и страшное чувство силы, которое могло напомнить людям о древнем первобытном мире, было выпущено из тела гигантской черепахи, а затем распространилось по направлению к окрестностям, как цунами. 
Группа животных, которые были ближе всего к черепахе, одновременно выпускала вопли. Несколько сильных и мускулистых диких кабанов были сильно напуганы мощным чувством гигантской черепахи, из-за чего их ноги не могли даже поддерживать свои собственные тела. Те немногие дикие кабаны обернулись и начали убегать, однако они ушли всего лишь на три часа вперед от черепахи, после чего они внезапно начали реветь и, казалось, испугались. В то же время они повернули назад и снова бесстрашно бросились к черепахе. 
Вскоре ситуация вернулась к тому, как это было, группы безумных и бесстрашных животных все еще безумно запускали атаки на город. 
Потоки скрученных и странных теней выскочили из тени животных, превратившись в кроваво-красные символы заклинаний и врезавшись в тела караванных охранников. Десятки охранников выкрикнули и упали на землю, один за другим, и их тела беспрестанно подергивались. Целители, которые работали в караване, поспешно бросились и пытались вылечить этих раненых охранников. 
Но эти кроваво-красные символы заклинаний были слишком мощными, только более десяти охранников едва выжили; Десятки других охранников превратились в лужи из липкой крови. 
Лица Гуй Третьего и другие администраторы мгновенно потемнели, в то время как они всерьез смотрели на эти странные тени. 
Они уже активировали оборонительную магическую форму города, но оборонительная магическая формация, казалось, не влияла на эти тени. Те кроваво-красные символы заклинаний, которые были преобразованы из этих теней, ворвались в город, как будто оборонительная формация даже не существовала. Гуй Третий и другие были очень расстроены. Они не знали, почему это произошло, и задавались вопросом, слишком ли враги слишком сильны или обнаружили слабости оборонительного образования. 
Они предпочли бы, что враги были слишком сильны, чем враги, обнаруживающие слабости оборонительного формирования. 
«Убейте всех этих глупых животных!» — крикнул Гуй Третий в ярости, подняв вверх руку и махнув ей вниз. 
Борьба с группой зверей была ошеломляющей вокруг городской стены, но внутри там было так же мирно, как и раньше. Партия зверей, которые раньше врывались в город, были убиты давно. Большинство пассажиров, которые заплатили за поездку, закрыли свои двери и думали только о своем собственном бизнесе, ни один из них не висел в городе в этот опасный момент. 
Только элитные воины, которые происходили из крупномасштабных кланов четырех пустошей и всегда были жестокими и боевыми, носили свое оружие и взволнованно разговаривали друг с другом, спрашивая этих караванных охранников, могут ли они пойти на городскую стену, чтобы иметь хороший бой. 
В маленьком здании, где жили Джи Хао, Си Вэнь Минь и Мэн Мэн, Джи Хао лежал на кровати, и вокруг его тела циркулировали красно-красный свет. Его температура тела время от времени менялась, и его лицо постоянно меняло цвет, от бледного до краснеть и от синего до темного. На данный момент Джи Хао выглядел так, как будто скоро умрет. 
Си Вэнь Мин сидел рядом с Джи Хао, казалось бы, оставаясь спокойным, как всегда. Однако его глаза уменьшились до определенного размера, и яростно пылающие пламя можно было увидеть в его глазах. 
Мэн Мэн нервно присела рядом с Джи Хао и тяжело ударила по телу Джи Хао обеими руками и кричала. 
«Аяя! Джи Хао! Не умирай! Не умирай! Что с тобой случилось? Разве ты не был так энергичен? Почему ты стал таким? Что, черт возьми, случилось? Ты болеешь?" 
Тук ... Тук... 
Кто-то стучал в дверь. 
«Входите!» Си Вэнь Мин встал и ответил громким голосом. 
Затем дверь распахнулась, и медленно встал мужчина средних лет. Этот человек был одет в грубую льняную одежду, ноги были обнажены, а длинные волосы были свободно свисали. Увидев Джи Хао, лежащего на кровати, этот мужчина средних лет, лицо которого слегка сморщилось, мягко сказал: «Я видел, как этого ребенка отвозили, он проклят какой-то неизвестной силой?» 
Прежде чем Си Вэнь Мин мог ответить, мужчина средних лет продолжил: «Я — Ку Му, и у меня есть опыт со всеми проклятиями. Должен ли я попробовать? 
Си Вэнь Мин смотрел на Ку Му со сложными мыслями. Вся комната погрузилась в странную тишину. 
Мэн Мэн посмотрела на Си Вэнь Мина в замешательстве, затем повернулась к Ку Му, не имея представления о том, что происходит.



Глава 147. Опасность 



«Дядя Вэнь Мин, Джи Хао страдает, почему бы нам просто не позволить этому горькому дереву взглянуть на него?» 
[Примечание TL: имя Ку Му означает горькое дерево на китайском языке] 
Спустя некоторое время Мэн Мэн наконец устранила странную тишину в комнате, затем посмотрел на Си Вэнь Мин, моргая глазами, казавшиеся очень невинными. 
Си Вэнь Мин слегка улыбнулся, сделал шаг назад и указал на Джи Хао, который лежал на кровати, и сказал: «Хорошо, ты можешь взглянуть на него. Ку Му, брат мой, у тебя такое мягкосердечный, ты должен быть добрым человеком. Хммм, Ку Му, мой брат, мне просто интересно, какое волшебное медицинское мастерство вы практикуете? 
Прежде чем Ку Му мог ответить, Си Вэнь Мин продолжал: «Насекомые? Растения? Животные? Духи? Призраки? Подземный мир? Волшебные медицинские навыки настолько многообразны, как и проклятия, которые соответствуют каждому виду навыков. Хмм, я понятия не имею, что или кто сделал это с Хао. 
Ку Му закатил свои тряпочные грязные рукава, спокойно сидел рядом с Джи Хао, затем нажал три пальца на запястье Джи Хао. Его пальцы слегка дрожали в соответствии с импульсами Джи Хао. В то же время Ку Му сдержанно сказал: «Я не изучаю одну дисциплину, путешествуя по миру. То, что я занимаюсь, — это особый магический медицинский навык, который большинство людей никогда не слышало ». 
Ку Му поднял голову, посмотрел на Си Вэнь Мин в глаза и продолжил: «Я никогда раньше не встречал этого молодого человека, и у меня ничего не было против него. Мне только любопытно, что на него наложено волшебное проклятие, поэтому я пришел посмотреть. Почему вы, такой благородный человек, смущаете бедного и скромного человека, подобного мне? 
Си Вэнь Мин выпустил улыбку, затем покачал головой. 
Дворянин? Бедный и скромный человек? 
Слова Ку Му были довольно агрессивными. Мэн Мэн не могла сказать, но Си Вэнь Мин не был похож на нее. В глазах Си Вэнь Мина человечество было единым целым, каждый человек был равен. Однако Ку Му просто насильно поставил дворянина и скромного человека как два противоположных состояния. Он должен иметь неизвестное намерение, которое не может быть хорошим! 
Джи Хао лежал на кровати, тщательно контролируя всю свою духовную силу, не выпуская ни малейшего нити духовной силы из своего тела. 
Одна из специальностей [Мантры Девять Тайных Слов] заключалась в том, что она могла помочь человеку развить свой потенциал и манипулировать универсальной силой. Практикуя с этой мантрой более десяти лет, Джи Хао теперь мог свободно манипулировать самой тонкой силой, что позволило ему вырезать узоры даже на маленькой точке. Теперь он также контролировал свою собственную кровь и родовую силу, заставляя его тело выглядеть ужасно. Однако, прежде чем он смог привлечь людей, которые раньше пытались его убить, появился неожиданный жадный гость. 
В тот момент, когда Джи Хао подвергся нападению кроваво-красного символа заклинания, хотя он ничего не понимал от силы кроваво-красного символа заклинания, его две заклятые магические огненные змеи ясно сказали ему, что они пахнут крошечной трехглазой обезьяной из кроваво-красного символа заклинания. 
Это означало, что бесконечная группа животных, которые атаковали караван, также была вызвана трехглазой крошечной обезьяной. Джи Хао притворился, что ему причинили вред и попытались привлечь людей, которые все это планировали, благодаря сотрудничеству Си Вэнь Мина. Он не думал, что Ку Му появится прежде обезьяны с тремя глазами и ее владельцем. 
Когда Ку Му нажал пальцами на запястье Джи Хао, Джи Хао молча контролировал свою жизненную энергию и кровь и сделал их случайным образом и яростно кишащими внутри его тела. Его кровь, казалось, превратилась в непослушную обезьяну, быстро текущую в обоих направлениях, с течением и против тока. Вскоре в его больших кровеносных сосудах появились бесчисленные сучки, и маленькие кровеносные сосуды были запутаны в беспорядок. 
Только такие люди, как Джи Хао, которые имели самый точный контроль над своим телом, смогли контролировать свою жизненную энергию и кровь и вносить такие большие изменения в свое тело. 
В Южной Пустоши даже Короли Магов будут уделять больше всего внимания методам, связанным с физическими атаками, и почти ни у кого из них не было терпения практиковать контроль над их собственными телами. Поэтому ни один из них не смог достичь того, что делал сейчас джи Хао. 
Пальцы Ку Му были холодными и сухими, и они выпускали холодный и тонкий смысл власти, как высококачественный нефрит. Острые нити холодной силы вылились из его кончиков пальцев в тело Джи Хао и быстро коснулись всех кровеносных сосудов Джи Хао, после чего выражение лица Ку Му показало, что он был очень шокирован. 
Он никогда не видел человека с кровью и жизненно важной энергией, которая течет вокруг, и все их тело в таком хаосе. 
Он не подозревал, что Джи Хао сделал это сам, в конце концов, что мантра Джи Хао была загадочной, которая выходила за пределы всех систем знаний этого мира. Ку Му никогда не мог даже представить, что юный волшебник Южного Пустоши мог точно манипулировать собственной кровью и жизненной энергией и сделать что-то подобное. 
Поэтому Ку Му считал, что Джи Хао действительно страдает от какого-то порочного кровного проклятия. 
Проблема в том, какое кровопролитие могло превратить тело Джи Хао в такой беспорядок? 
Еще более озадачивающим было то, что на самом деле было это странное кровавое проклятие, которое превратило все тело Джи Хао в беспорядок, но все еще удерживало его в живых, задерживаясь в неуклонно ухудшающемся состоянии? Поток жадного света вспыхнул в глазах Ку Му. Обладал ли Джи Хао, каким-то сокровищем, которое спасло его жизнь? 
Пальцы Ку Му все еще прижимались к груди Джи Хао. Затем он посмотрел вниз и уставился на маленький мешок для хранения, привязанный к талии Джи Хао, выпустив улыбку и затем сказал: «Молодой человек, этот мешок для хранения у вас довольно изысканный и прекрасный». 
Си Вэнь Мин прищурился, тоже улыбнулся и промолчал. Чёрный голубь, стоящий на голове, резко ворчал. 
Мэн Мэн присела на корточки рядом с кроватью, обеспокоенно глядя на Джи Хао, вздохнула и сказала: «Эта маленькая сумка? Джи Хао убил нескольких глупых разбойников и схватил это от них. Ой, горькая древесина! Не просто осмотреться, сделать что-нибудь и вылечить Джи Хао! 
Ку Му улыбнулся, затем медленно кивнул и ответил: «Хм, у меня уже есть грубое понимание волшебного проклятия на этом молодом человеке, позвольте мне попробовать свое [Освобождающее заклинание], и посмотреть, могу ли я нейтрализовать это зловещее магическое проклятие для него «. 
Говоря, Ку Му запирал пальцы и протягивал все пальцы, делая руки похожими на лотос, затем сузил глаза и начал набрасывать странное заклинание. Губы, наполняющие заклинание, проникли в ухо Джи Хао, заставив Джи Хао внезапно почувствовать головокружение, а его глаза онемели, почти исчезли. 
К счастью, Золотой Дан быстро вращался. Душа Джи Хао неуклонно скрывалась внутри Золотого Дона, что помешало ему подпасть под гипнотизирующее заклинание. Он остановился ненадолго, затем поспешно набросил [Мантру Девятью тайными словами] в его сознание, и его руки медленно указали на соответствующие движения, молча сражаясь с заклинанием Ку Му. 
Ку Му слегка открыл закрытые глаза и уставился на глаза Джи Хао, которые были закрыты все это время. 
Джи Хао внезапно почувствовал, что его зрачки засветились. Хотя его глаза были закрыты, он все еще мог видеть Ку Му. Ку Му обернулся слоем белого света и медленно подошел к нему. С каждым шагом все ближе, силуэт Ку Му становился все больше и яснее. Ку шаг за шагом вошел в духовное пространство Джи Хао. В духовном пространстве Джи Хао тело Ку Му было ростом в шесть чжан и сияло ярким белым светом, точно так же, как бог, который спустился в мир людей. 
Ку Мо вскрыл рот и начал говорить, из-за него из его рта извергались светло-лотосы, один за другим. 
«Маленький ребенок, маленькая сумка, привязанная вокруг вашей талии, вы получили ее от учеников моей секты, которые были убиты вами?» — сказал Ку Му пронзительным голосом. 
Джи Хао не ответил, только холодно смотрел на Ку Му. 
Не получив ответа от Джи Хао, Ку Му задержался на секунду и покачал головой, потом сказал с глубоким голосом: «Варвары в Южной Пустоши — все глупы и упрямы. Они практикуют только свою физическую силу и никогда не обращают внимания на свою душу. Все их души могут укрепляться, полагаясь только на свою физическую силу и силу крови, но способ, которым они манипулируют своими духовными и душевными способностями, не лучше, чем животные делают это ». 
«Хм, я был неправ, чтобы использовать эту [Магию освобождения мечты] на этом ребенке, он проклят какой-то порочной темной магией, я боюсь, что его душа уже повреждена ... Мне нужно собрать все фрагменты о его поврежденной душе, затем допросить его, чтобы точно узнать, кто из учеников младшего брата был убит этим маленьким ублюдком ». 
Пока Ку Му пробормотал про себя, Джи Хао молча активировал все возможности, содержащиеся в его Золотом Дане. Гигантская мощь внезапно вырвалась из Золотого Дана, превратившись в толстый молниеносный болт высотой в тысячу чанов, который был обернут потоками пурпурного тумана. Наряду с громовым бумом, молния ударила прямо на голову Ку Му в самый следующий момент. 
Оглушенный молний, сильный силуэт Ку Му, мгновенно разбился.



Глава 148. Попался 



Ослепительная молния прокатилась в духовном пространстве Джи Хао, которая была личной территорией Джи Хао. 
Ку Му небрежно смотрел на Джи Хао на обычного юного Мага Южного Пустоши и заставлял свою душу прыгать в духовное пространство Джи Хао без какой-либо защиты, поэтому его духовный силуэт мгновенно разрушился после удара молнии. 
Неожиданное количество белого тумана поднялось высоко в воздух, а вопль Ку Му исходил из тумана. Из всех направлений раздался легкий звук заклинаний, сопровождаемый тем, что быстро собрались кусочки белого тумана — Ку Му изо всех сил старался восстановить свой духовный силуэт, и вскоре снова появился сильный силуэт. 
Внутри комнаты, рядом с кроватью, внезапно задрожало реальное тело Ку Му, затем его глаза, уши, нос и рот начали кровоточить. Не издавая ни малейшего шума, кровь текла из глаз, ушей, носа и рта Ку Му, в то время как его тело слегка дрожало, и его лицо непрерывно дрожало, показывая тревожное и паническое выражение. 
Мэн Мэн случайно повернула голову и внезапно увидел лицо Ку Му, мгновенно испугавшись и закричав. В следующий момент она вскочила с земли, схватила стул из лопаточного дерева и высоко подняла его, а затем врезала в голову Ку Му. 
С громким ударом стул, который был тяжелее, чем сталь, разрушился в пепел головой Ку Му. Череп Ку Му был сломан, обнажая его светящийся белые, похожие на нефрит кости. Более удивительным было то, что его череп, казалось, был выбит сложными и тонкими узорами. На первый взгляд, бесчисленные лотосы, казалось, были прикреплены к его черепу. 
Бедный Ку Му, его духовный силуэт был разбит молниями Джи Хао в духовном пространстве Джи Хао, и его физическое тело было просто разбито ударом Мэн Мэн по голове. Его тело было твердым, как сталь, что даже разрушило стул из лопаточного дерева, но с силой Мэн Мэн Ку Му все еще был сильно поражен. Он не мог не открыть рот и выплеснуть несколько глотков светло-золотой крови. 
«Ничего себе, кровь этого парня — золото!» — закричала Мэн Мэн. она имела простой ум и, увидев духовную кровь Ку Му, мгновенно привлекла ее, мгновенно забыв обо всех остальных. Она с любопытством положила свое лицо рядом с Ку Му, который упал на землю и внимательно наблюдал за его кровью. 
«Хм, как ты смеешь выполнять свой маленький трюк передо мной?» Резко сказал Си Вэнь Мин. Затем он достал черную, треугольную форму, размером с нефритовую ладонь и тяжело прижался к брови Ку Му. 
Наряду с губчатым звуком, кусочек нефрита толщиной в полдюйма мгновенно встроен в кожу Ку Му, точно так же, как нож, нарезанный фруктами. После этого черная часть нефрита начала светиться. Темное свечение быстро распространилось по всем направлениям вдоль кожи Ку Му, в то время как бесчисленные рисунки лотоса на черепе Ку Му внезапно засветились и выпустили яркий белый свет, пытаясь противостоять черному свечению. 
Черное свечение и белый свет напрягались друг против друга, и тело Ку Му сильно дрожало, а его руки и ноги безумно толкали и пинали пол, выпуская приглушенные звуки. Си Вэнь Мин посмотрел на Ку Му и, казалось, немного удивился, затем сказал: «Хм? Неплохо. Мэн, успокойте его! 
Мэн Мэн счастливо выпустила крик, а затем нанесла крепкий удар по голове Ку Му. 
Вслед за другим звуком тело Ку Му было отправлено, летящее параллельно полу, и ударило о стену. Большое количество символов заклинаний освещалось на металлической литой стене. Голова Ку Му ударила по металлической стене и вызвала яму размером с ковш. Стена мгновенно отскочила назад, и это продолжалось некоторое время. Тело Ку Му отскочило на стене несколько десятков раз, прежде чем, наконец, остановилось, закручиваясь на металлическом полу. 
Ку Му внезапно открыл глаза, два его глаза превратились в двух белых лотосов. Он затем закричал, скрежеща зубами: «Ты ... почему ... мы никогда раньше не встречались, почему ты так со мной делаешь ?!» 
Джи Хао открыл глаза, встал с кровати и холодно посмотрел на Ку Му, затем сказал: «Три идиота, которые пытались ограбить меня, были вашими людьми? Кто ты, черт возьми? Что вы делали в Южной Пустоши? 
С испепеляющим звуком черная часть нефрита, которую Си Вэнь Мин прижал ко лбу Ку Му, быстро вспыхивала, и черное свечение уже вторглось в разорванный череп Ку Му, превратившись более чем в половину черного черепа. Тело Ку Му сильно дергалось, но он пристально смотрел на Джи Хао с улыбкой на лице. 
Только сейчас Ку Му почувствовал, что его физическое тело сильно пострадало, поэтому он не мог дождаться, пока его духовный силуэт полностью восстановится, и просто вытащил его силой из духовного пространства Джи Хао с помощью тайной магии. 
В тот момент Джи Хао увидел духовный силуэт Ку Му, превратившийся в пучок белого света, который был окружен слабым белым пламенем и вырвался из его духовного пространства, пытаясь получить насильственно выйти из ловушки. 
Джи Хао ясно видел, что Ку Му сжег свою душу, чтобы насильно выйти. Это означало, что для того, чтобы вернуть его из духовного пространства Джи Хао, Ку Му вредил своей собственной душе. Духовная сила Джи Хао была недостаточно велика и не смогла захватить душу Ку Му, которая была намного более мощной, чем его собственная душа. 
Однако, когда небольшая половина души Ку Му выбралась из духовного пространства Джи Хао, и большая половина была все еще оставлена внутри, очень слабая дуга мелькнула в духовном пространстве Джи Хао. Ку Му выпустил вой, и семьдесят процентов его души остались в духовном пространстве Джи Хао. 
В духовном пространстве Джи Хао таинственный человек медленно вышел из воздуха, широко открыл рот и проглотил оставшуюся душу Ку Му. 
Коротко остановившись, сузив глаза, таинственный человек посмотрел на Джи Хао и сказал: «Маленький ребенок, ты, наверное, спровоцировал кучу людей, с которыми трудно справиться. Но не беспокойтесь, вы собираетесь в город Пу Бань и смерть скромных учеников, таких как Ку Му, не может привести вас к этим неприятным людям ». 
Таинственный человек медленно исчез. Видя злую улыбку Ку Му, Джи Хао вскочил с земли и тяжело ударил его по лицу. 
Вслед за ярким хлопающим звуком Ку Му извергает снова глоток крови. Он злобно улыбался, глядя на Джи Хао; В то же время встал с земли, сел, скрестив ноги, и скрестил пальцы, а затем сказал что-то странным голосом. 
"Хорошо очень хорошо. Вы осмелились убить наших учеников из секты ... вы заплатите за свой грех ... вы в конце концов заплатите! » 
Затем Ку Му выпустил жуткую улыбку, и его тело внезапно стало пылающим. Чисто-белое глазурное пламя обернуло его тело, и его тело растаяло, как лава. Капли снежно-белой жидкости вырвались из тела Ку Му, собрались вместе со звонкими звуками и постепенно образовали несколько белых жемчужин большого пальца. 
Тело Ку Му расплавилось полностью, и появилось целых сто восемь белых жемчужин. Каждая белая жемчужина была тиснена слабым рисунком лотоса. 
Джи Хао посмотрел на Си Вэнь Мин, ошеломленно, и сказал: «Это не волшебство Южного Пустоши ... может это волшебство Восточной Пустоши? Северная Пустошь? Западная Пустошь? Или Центральный континент? 
Си Вэнь Мин спокойно схватил все эти белые жемчужины, положил обе руки и легко раздавил эти белые жемчужины в белый дым. Затем он сказал мягко: «Вы, дети, не обращайте слишком много внимания на эти неортодоксальных зловещих людей, их даже не стоит упоминать. Независимо от того, сколько из них придет за нами, мы просто убьем их всех ». 
Джи Хао кивнул, он просто что-то сказал, но Мэн Мэн бросилась к нему и крепко обняла его, затем схватила его обеими руками и яростно покачала головой, крича: «Джи Хао! А? А? С тобой все в порядке? Ты не пострадал! Значит, ты просто притворялся! Как я, когда была маленьким! 
Джи Хао издал громкий треск. Этот ужасный человеческий динозавр, она чуть не оторвала голову Джи Хао с его шеи. 
В другом здании, рядом с одним Джи Хао, Си Вэнь Мином и Мэн Мэн были, пять лысых мужчин смеялись. 
«Давайте начнем, дадим немного давления этому Си Вэнь Мин ... хе-хе, пусть этот маленький ребенок извергнет немного крови и заставит Си Вэнь Мин начать беспокоиться!» 
Крошечная трехглазая обезьяна свирепо усмехнулась, а затем резко произнесла заклинание высоким голосом. 
В комнате Джи Хао внезапно опустил взгляд на татуировку, которая превратилась в «Золотую воронку» на груди. Чрезвычайно тонкий луч кроваво-красного света вспыхнул через татуировку.



Глава 149. Ярость Мэн Мэн 



Си Вэнь Минь и Мэн Мэн одновременно повернули головы и посмотрели на Джи Хао. 
Си Вэнь Мин стоял неподвижно и внимательно наблюдал за этим легким лучом кроваво-красного света. Мэн Мэн потянула свое все лицо вплотную к груди Джи Хао, широко раскрыв глаза и уставившись на это чрезвычайно тонкое красно-красное сияние. 
«Они активировали силы, содержащуюся в проклятии, я должен рвать кровью или кричать?» Сказал Джи Хао с улыбкой на лице: «Дядя Вэнь Мин, мои две маленькие змеи сказали мне, что это волшебное проклятие исходит от этой крошечной трехглазой обезьяны. Глядя на ужасающую группу безумных животных, я хочу привлечь людей, которые планировали все это ». 
Си Вэнь Мин кивнул, улыбаясь, и сказал: «Эти животные действительно ведут себя неправильно, но с силой всего лишь нескольких мужчин они не могут сделать этих животных такими безумными, как это. Тот, кто их поддерживает, совсем не слаб. Это неплохая идея притвориться травмированным и выманить их ». 
Как только Си Вэнь Минь закончил свою речь, яркие и большие глаза Мэн снова выскочили еще шире. В следующий момент ее пара горбатых молотов выскочила один за другим и сразу же разрушила стену этого небольшого здания, а затем врезалась в другое маленькое здание, которое было рядом с ним. 
Хотя Мэн Мэн выглядела как небрежная маленькая девочка, в момент, когда Джи Хао спорил с лысыми мужчинами в ресторане, Мэн Мэн полностью запомнила их жилую площадь. Даже это движение, в котором она бросила свои молоты и прямо проломилась в комнату этих людей, она некоторое время молча отрепетировала у себя в голове. 
Два гигантских молотам размахивали один за другим и ударились прямо там, где сидели пять человек, без малейшего отступления. Мэн Мэн не могла бы увидеть, что они делали в комнате, но она точно бросила молотами в их головы. Это показало, насколько необыкновенно талантлива Мэн Мэн была, когда дело доходило до разгрома с ее молотами. 
В каждом молоте была введена одна прядь кровавой силы бога огня. С трескающимся звуком из каждого молота вырывался луч огненного света, после чего трехфутовые квадратные молоты быстро расширялись на несколько квадратов чжан и мгновенно обматывались бушующими огнями, ныряя, как пара пылающих падающие звезды. 
Весь город каравана сильно встряхнулся, и небольшое металлическое здание, имевшее три этажа высотой в шесть чжан, мгновенно рухнуло вместе с громовым бумом. В полу появилась большая дыра, обнажившая толстые небольшие комнаты на втором этаже города. 
Пять лысых людей творили в своей комнате какое-то волшебное заклинание. Они даже не могли предполагать, что как только они начнут свое волшебное заклинание с кровью, Мэн ударит молотами прямо на их головы. Без каких-либо оправданий, претензий или каких-либо доказательств, с удержанием Джи Хао и Си Вэнь Мин, на их головы упало огромное бедствие. 
Два тяжелых и гигантских молота, которые превосходили любого Старшего Мага как по весу, так и по силе, ударили прямо на головы пяти мужчин. Четверо из них могли только выпустить несколько мучительных стонов, прежде чем они были полностью разбиты этими молотками. Только руководитель команды завыл странным голосом, в то время как густо пунктирные символы заклинаний быстро вышли из его кожи, вместе с которыми его тело внезапно расширилось и стало ростом в пять чжан. Он поднял обе руки и с трудом поймал один из двух молотков. 
Огненный свет сиял, и сила огня распространялась по всем направлениям. Казалось, что сила молота была нацелена на этого человека, а смелый человек хрипло ревел. Страшный вес молота был не легче настоящей горы, и все кости человека издавали скрипучие звуки. Обе его ноги полностью погрузились в землю. 
В страхе закричала крошечная трехглазая обезьяна. Она мгновенно прекратила наложение заклинания и манипулировать силой, содержащейся в кровавом проклятии, вместо этого все три глаза одновременно выплеснули зеленые световые лучи, чтобы помочь ее владельцу поднять молоток, что было связано с раздавливанием лысого мужчины. Очевидно, что физическая сила не была особенностью этой крошечной обезьяны. Чтобы выпустить свою силу и поднять молоток, ей пришлось активировать злое проклятие. Десятки тысяч странных символов заклинаний вырвались изнутри его тела. 
«Мы мертвы», вздохнул и отчаянно сказал лысый. 
Он был прав. Эти символы заклинаний, вытекающие из тела крошечной обезьяны, были точными, живыми, как все виды животных. Все они были обернуты кроваво-красным светом и высвобождали сильное чувство темной силы, выглядящей как дикие и яростные звери. Подпитываемые душами и духовной кровью всех убитых животных, эти символы заклинаний уже стали такими же живыми, как настоящие животные. 
Не нужно было быть могущественным магом-жрецом, любым Старшим Магом, который имел даже самое основное понимание магических заклинаний, чтобы выяснить связь между этими символами заклинаний и атаками группы сумасшедших животных за пределами города. 
Джи Хао покачал головой, слегка похлопал по голове Мэн Мэн правой рукой, затем подошел к большому отверстию в стене, оставленному молотами Мэн Мэн, и посмотрел вниз на лысого человека, который был подавлен молотами Мэн Мэн и не мог двигаться. 
Си Вэнь Минь скрестил руки на груди и нежно улыбнулся ему в лицо, а затем сказал Гуй третьему, который снова появился молча, точно так же, как призрак: «Гуй третий, этими животными, а также теми проклятиями, манипулируют эти люди. Не нужно быть слишком благодарным, как насчет бесплатной поездки? " 
Лицо Гуй Третий было сморщено от улыбки. Он поклонился и приветствовал Джи Хао и Си Вэнь Минь, затем скрестил зубы и потянулся к лысому человеку. 
«Спасибо, мои почетные гости, за разоблачение этих ублюдков. Тридцать наших элитных охранников были убиты из-за них! »Сказал Гуй Третий в то же время его тело даже слегка дрожало. 
Семьи всех этих элитных охранников работали на караван, поколение за поколением, многие из них снова и снова путешествовали по Южному Пустоши с ним, они сражались друг за друга и спасали друг друга, делая их как близкими, как кровные братья. 
Все сильные и мощные люди превратились в лужицы отвратительной крови, из-за такого зловещего кровопролития. Гуй Третий был теперь в несравненно большой ярости, и его ум был наполнен ненавистью. Даже его глаза выглядели холодными и ужасающими, когда он смотрел на этого лысого человека. 
С жуткой усмешкой Гуй Третий крепко схватил мужчину, и его десять пальцев опустились на плечо лысого человека. Затем он сказал с отвратительной улыбкой: «Мой почетный гость, так как вы пришли в наш караван Духовной черепахи и принесли нам такой дорогой подарок ... у нас нет причин не обращаться с вами хорошо!» 
Лысый мужчина снова вздохнул, посмотрел на Джи Хао и покачал головой, потом сказал: «Ладно, я не думал, что ты сможешь выжить из-за наложение проклятие крови. Я предполагаю, что вы унаследовали магическое сокровище, защищающее вас. Хехе ...» 
Затем он посмотрел на Гуй Третьего и сказал сдержанно: «Ты не что иное, как маленький охранник каравана духа-черепахи. Я умру здесь, но ты должен ожидать мести ». 
Затем он издал жуткий смех, в то же время маленькая трехглазая обезьяна выпустила нехороший крик, а затем выбросила сферу зеленого пламени, обертывая лысого человека и себя внутри. После этого их тела начали таять, как свечи перед печью. 
Лысый мужчина остался с таким мягким выражением, глядя на Мэн Мэн и сказал: «Маленькая девочка, ты такая могущественная в таком молодом возрасте. Когда вы вырастите, вы, вероятно, станете еще одной головной болью. Вы должны умереть, должны ... » 
Прежде чем он закончил свое выступление, его тело полностью растворилось и превратилось в лужу из липкой кровяной жидкости, которая текла повсюду. Даже маги-жрецы, которые овладели магией призраков и души, не могли почувствовать ни малейшего количества энергии души, исходящей из этой лужицы крови, и не смогли бы найти ни одной полезной информации. 
Крошечная трехглазая обезьяна издала несколько странных, смехотворных криков, которые, по-видимому, могли удержаться дольше, чем ее собственная магия суицидального типа. 
Сфера зеленого пламени мелькнула внутри ее крошечного тела, а затем внезапно сдулась. Гигантская черепаха мгновенно издала глубокий рев, за которым последовал круг прозрачной тени, подобной силе вокруг тела крошечной обезьяны. 
Тело крошечной обезьяны взорвалось, зеленые огни и кровавый туман поднялись в воздух, однако тонкий слой теневой силы прочно заблокировал взрывную силу и не позволил ей ранить даже одного человека.



Глава 150. Путешествие 



После того, как умерла трехглазая крошечная обезьяна, группа животных немедленно прекратила атаковать и рассеялась, чтобы уйти. 
Гигантская черепаха продолжала двигаться на север устойчивыми шагами. Гуй третий и несколько команд охранников довольно долго искали оставшуюся часть маленькой группы лысых мужчин, но не нашли никакой полезной информации, поэтому это расследование нападений на время приостановилось. 
Каждый день Джи Хао седел на городской стене возле головы гигантской черепахи и болтал с черепахой, наблюдая за пейзажем. 
Этот Звездный Небесный Дух Черепахи, который жил в течение многих лет, был довольно болтливым. Через два дня после того, как он познакомился с Джи Хао, он начал рассказывать Джи Хао всевозможные интересные истории о своих переживаниях на протяжении своего долгого времени. 
Это началось с рассказа о его родном городе, бездонном океане, глубоко в самой глубокой области Северной Пустоши. Гигантская черепаха изображала Джи Хао жестокую сцену с в которой описывались миллионы крупных водных животных, безумно убивающих и поглощающих друг друга в глубинах бескрайнего темного океана, чтобы выжить и размножаться. 
После долгой личиночной стадии, Звездная небесная Духовная черепаха ощущала призыв от собственной родословной. Поэтому она понеслась в воздух и покинула глубины океана, где она вылупилась. После этого он подписала взаимовыгодный контракт с караваном и стала членом каравана. 
В течение последних тысячелетий эта гигантская черепаха носила город на спине, живя поколениями с членами каравана, защищая и полагаясь друг на друга, путешествуя между Центральным континентом и Южной Пустошей. Она стало свидетелем ужасной войны на центральном континенте, бессмысленных массовых убийств в пустоте, а также самого кровопролитного уничтожения кланов в Южной Пустоши. 
В своей жизни она встретила слишком много сильных и храбрых воинов и потрясающе красивых женщин. 
«Тем не менее, в моих глазах черепах даже самой красивой девушке твоего человечества по-прежнему не хватает оболочки черепахи!» Сказала гигантская черепаха, с тоской глядя на небо, после чего издал длинный вздох и медленно произнес: «Когда я прорвусь на уровень Божественного Мага, я стану настоящим взрослым Звездным Небесным Духом Черепахи. Тогда я могу найти себе черепаху и иметь кучу черепах. Смысл жизни — не что иное, как размножение! " 
Услышав слова черепахи, Джи Хао улыбнулся и покачал головой, затем сказал: «Смысл жизни определенно больше, чем просто размножение». 
Гигантская черепаха сморгнула свои яркие маленькие бусины, повернула голову и бросила взгляд на Джи Хао, затем сказала: «Э? Ах, в отличие от человечества, у нас нет таких мыслей о разных вещах. Мы только хотим наполнить наши животы, а не убивать других с насилием, пока наша жизнь не закончится естественным образом и не будет иметь столько потомков, сколько мы можем, чтобы увеличить число малышей. Это все цели нашей жизни ». 
«Что касается ...» Гигантская черепаха, казалось, хотела продолжать, но колебалась, затем смотрела на молодое и нежное лицо Джи Хао, снова моргнул, понизила голос и пробормотала: «Что касается тех вещей, на которые потратило бы ваше человечество свою жизнь, мы не ценим такие вещи так же, как и вы ». 
Джи Хао посмотрел на черепаху, полную любопытства и удивленно, затем спросил: «Что мы ценим? а ты нет?» 
Гигантская черепаха ненадолго промолчала, затем снова понизила голос и сказала: «Достоинство и честь». 
Говоря, черепаха уже достигла северных границ Южной Пустоши. Она потрясла своей огромной головой и перешагнула через реку сотни миль, а затем быстро сделала еще два шага вперед, войдя в безграничную пустоту. 
Из-под четырех ножек гигантской черепахи разбросаны большие облака туманных звездных светящихся огней. Черепаха медленно проходила внутри темной, бездонной и безграничной пустоты, точно так же, как ходила по ровной земле. Шаг за шагом, каждый шаг должен оставить мили в радиусе, светящийся след в пустоте. Те светящиеся следы будут только медленно рассеиваться после того, как черепаха прошла бы еще десять тысяч миль вдаль. 
Джи Хао молча посмотрел на гигантскую черепаху. Черепаха бросилась в пустоту более полутора часов, затем повернула голову, медленно усмехнулась Джи Хао и сказала: «Возможно, это звучало так, как будто ей недостает некоторой части позвоночника, но в нашей родословной было слишком много сцен исчезновения когда-то могущественных существ. Звездная небесная духовная Черепаха — это не какое-то чрезвычайно мощное существо, которое может стоять на вершине всего мира. Для нас уже неплохо быть способным выжить и продолжать воспроизводить себе подобных ». 
Джи Хао прыгнул с городской стены и подошел к краю черепаховой скорлупы, медленно и нежно погладил грубую кожу на шее черепахи. 
"Я понимаю. У всех видов существ в этом мире есть свои собственные цели. Некоторые преследуют вечную жизнь, а некоторые хотят жить так же ярко и сиять, как звезды, хотя такая жизнь будет короткой и временной. Всевозможные существа в этом мире свободны. Мы живем в этом мире, все наши занятия соответствуют ... » 
Джи Хао посмотрел на тихую и мирную гигантскую черепаху и с небольшим трудом выпустил последнее слово: «Дао!» 
Всевозможные существа в этом мире были свободны. Существа, живущие в этом мире, все наши преследования были пригодны для ... Дао! 
Гигантская черепаха моргнула глазами, повернула голову назад и тихо размышляла над словами Джи Хао. 
Джи Хао внезапно поднялся на шею гигантской черепахи, потрясенный магической сценой, которая внезапно появилась в окружающем пространстве. 
Внутри пустоты казалось, что черепаха шла очень медленно, но ее скорость была примерно в десять раз быстрее, чем в Южной Пустоши. В Южной Пустоши черепаха должна была быть особенно осторожна, чтобы не появилась новая большая дыра в джунглях Южного Пустоши или встряхивать гору. 
Тем не менее, в пустоте, независимо от того, как быстро она устремилась, безграничная пустота все еще будет в состоянии удерживать ее вес и скорость. 
Прошло всего полчаса, но гигантская черепаха уже пронеслась на расстояние почти в миллион миль. Вдоль гигантской черепахи внезапно появилось великолепное облако, которое распространилось по бесчисленным милям. В облаке пылинки самое маленькое зерно было только размером с одну пыль на земле, а самая большая звезда имела радиус в несколько миль. 
Из-за отражений обширное облако пылинки пылало разноцветными и великолепными огнями, подобно сияющему, красочному океану. 
Бесчисленные дельфинообразные, крупные особи, длинные красивые существа, которые были обмотаны слабым голубым туманным светом, неторопливо и гибко выскочили из этого океана пылающей звезды, радостно перевернули хвостовые плавники, затем быстро сели далеко. 
Эти неизвестные волшебные существа плавали в пустоте, точно так же, как дельфины плавали в воде. Каждое их движение было столь же плавным, как и самая красивая мелодия. Так красиво, что просто захватывало дух. 
Синее китообразное гигантское существо длиной в несколько миль быстро плавало вокруг всех этих волшебных существ в форме дельфинов. На оборотной стороне этого гигантского существа стояли десятки высоких мускулистых людей, держа в руках длинные столбы, контролируя направление, в котором двигались волшебные красивые дельфиноподобные существа, подобно пастухам на лугах. 
Увидев Звездную небесную духовную Черепаху, крепкий человек подошел, верхняя часть которого была обнажена, громко рассмеявшись, когда черепаха все еще находилась в сотнях километров отсюда. 
«Ах, ты мой друг из каравана? Мы так хотим кушать, наши языки не притронулись даже к одной капле выпивки более десяти лет! У вас вкусная выпивка? У нас здесь много хорошего, мы можем торговать с вами! »— воскликнул крепкий человек. 
Гуй третий всегда проявлял своевременность, когда ему было нужно. 
Он откинул половину своего тела из башни, размахивая дружескими и возбужденными обеими руками и закричал этому крепкому человеку. 
«Ах! Ах! Кто там? Мои братья из клана Звездных Пастухов, как вы поживали в последнее время? Последний раз, когда я встретил ваших соклановцев, был более ста семидесяти лет назад. У меня есть более чем достаточно выпивки высокого качества для вас, особенно ваша любимая сладкая выпивка, пропитанная медом. У меня столько, сколько хочешь! 
Яркий и ясный смех раздался по пустоте. Эти прекрасные волшебные существа перестали плавать, с любопытством повернули головы и посмотрели на гигантскую черепаху. 
Гигантский кит полетел к гигантской черепахе, и они быстро приближались друг к другу.



Глава 151. Сбор налогов 



Джи Хао с любопытством посмотрел на этих людей из клана Звездных пастухов. 
Только десятки людей, пасущих такую огромную группу красивых волшебных существ в этой беспредельной пустоте. Джи Хао был сильно привлечен таинственностью этих людей, как он мог получить шанс увидеть эту волшебную сцену, если бы остался в Южной Пустоши? 
Эти люди из клана Звездных Пастухов вскочили на раковину черепахи, радостно обняв Гуй третьего и других администраторов каравана. 
Полупрозрачный гигантский кит открыл свои челюсти, затем в его рот вошли несколько мужчин клана Звездных Пастухов. Спустя некоторое время небольшая группа мужчин вытащила пару огромных сумок, которые были сделаны из прозрачной кожи. Они щедро бросили эти сумки на раковину черепахи. Несколько камней и драгоценных камней, которые сияли магическим светом, выкатились из отверстия этих мешков, которые были не так хорошо собраны. 
Человек из клана Звездных Пастухов сильно ударил себя по груди. Казалось, он не мог больше ждать, чтобы попробовать выпивку, рассмеялся и сказал: «Эти вещи были собраны нами в течение прошлых лет, сколько выпивки мы можем выторговать за них? Просто возьмите их все! Ах, нам слишком сложно приготовить нашу собственную выпивку. 
Гуй Третий и несколько других администраторов сузили глаза, ухмыляясь от уха до уха. Они подняли эти несколько больших сумок и отправили их в самую глубокую область нижнего этажа, с максимальной скоростью. После чего караванщики стали выносить из города 
большие чаны с выпивкой, после чего чаны переносились в устье гигантского кита теми людьми из клана Звезда Гепарда один за другим. 
Торговля длилась два часа. Десятки тысяч восхищенных пьяниц были проведены из города, а Гуй третий также предоставил им бесплатную порцию свежих диких фруктов. Когда торговля была завершена, Гуй третий и эти члены клана пастухов попрощались друг с другом. 
Си Вэнь Мин и Мэн Мэн стояли на городской стене, наблюдая за этой торговлей с улыбкой. 
Мэн Мэн широко раскрыла глаза и с любопытством посмотрел на этих прекрасных волшебных существ с их искусно искривленной фигурой. Увидев, что люди из клана Звездных Пастухов собираются уходить, Мэн Мэн не могла не вздохнуть и сказала: «Ах, эти большие парни настолько прекрасны, просто интересно, хорошо ли они на вкус или нет». 
Проглотив слюну, Мэн Мэн продолжила, сузив глаза: «Я попробовала только радужных огненных рыб, которые живут в источниках, расположенных в вулканах, имеют разные цвета, очень красивых и вкусных. Я предполагаю, что чем красивее существо, тем лучше его вкус! " 
Все люди клана Звездных Пастухов повернули головы, увидели Мэн Мэн, затем все громко рассмеялись. Один крепкий человек страстно махнул рукой, засмеялся и сказал: «Маленькая девочка, эти звездные дельфины неприятны на вкус, их мясо сухое и безвкусно. Ах, такая милая девочка; Вы напоминаете мне о моей дочери! Вот, возьмите этот маленький подарок! 
Человек порылся в огромной кожаной сумке, которая некоторое время была привязана к его талии, а затем махнул рукой в сторону Мэн Мэн. Вместе с его движением сверкающий драгоценный камень размером с ладонь упал в ее руки и оставил после себя разноцветный след света. Те люди из клана Звездных Пастухов затем прыгнули на спину гигантского кита во время разговора и смеха, затем увели гигантского кита и улетели. Позже они начали петь старую и мирную песню. 
Бесчисленные дельфинообразные звездные рыбы выпустили длинный серебряные звон. Их прекрасные, плавно изогнутые тела прыгали высоко от облака звездной пыли, отправляя большие сферы пылевого света и быстро улетая им вслед. Даже когда они прошли более тысячи миль, прекрасная песня, которую пели люди из клана Звездных Пастухов, все еще достигала ушей Джи Хао. 
Джи Хао внимательно слушал их песню. Хотя эти люди были счастливы и улыбались и, казалось, были в лучшем настроении, история, о которой рассказывалось в их песне, была о древнем клане, который потерял свою территорию, которая была оставлена их предками, и им негде было жить, кроме как блуждать в этом мире. 
«Клан Пастухов, такой интересный клан!» — сказал Джи Хао, слегка поглаживая коготь мистера Ворона, который стоял на его плече. 
На городской стене Мэн Мэн держала в руках яйцевидный, туманный сверкающий драгоценный камень, и с улыбкой спросил ее: «Дядя Вэнь Мин, что это?» 
Си Вэнь Мин взглянул на этот драгоценный камень, с улыбкой кивнул и сказал: «Это хорошая штука! Спрячьте его, когда мы зайдем в город Пу Бань, попросите своего папу сделать из него сокровище. 
Гуй Третий положил рука на ее плеча, затем похлопал себя по лицу, закричал в суете: «Ах, эти люди из клана Звездных Пастухов! У меня есть ценная, крепкая дружба с ними, более или менее, но, похоже, мое старое лицо не так мило, как лицо этой маленькой девочки! Почему я не могу получить подарок ?! " 
Несколько раз воскликнув, Гуй Третий ухмыльнулся и продолжил: «Такой красивый кусочек кристалла« Звездный свет ». Если его расплавить в летающее магическое сокровище, это увеличит скорость полета магического сокровища в десять раз! Такая хорошая штука, маленькая девочка, я могу обменять ее ... » 
Гуй Третий затем покачал головой, обернулся и ушел, не закончив свою речь, только пробормотал: «Хммм, не могу себе этого позволить. Такой большой кусочек Кристалла Звездного света, вы не можете купить его за нефритовые монеты. Я должен кормить жену и детей, не могу себе этого позволить. 
Все охранники каравана, стоявшие на городской стене, рассмеялись и начали критиковать старое лицо Гуй Третьего, сказав это, как он мог сравнить свое морщинистое лицо с похожим на лепесток молодым лицом Мэн Мэн? Все остальные участники каравана начали смеяться и кричать, никто из них не взглянул на «Звездный свет» кристалла Мэн Мэн. 
Тем не менее, среди тех пассажиров, которые вышли из своих комнат, чтобы посмотреть, что происходит на улице, было несколько человек, которые были одеты странно, с грубым расчетливым взглядом на Мэн Мэн. 
Но Си Вэнь Мин молча повернулся, его глаза внезапно превратились в цвет хаки и бросили угрожающий взгляд на этих людей. Тела этих людей мгновенно задрожали, словно они пошли на гору и даже пошатнулись в нескольких шагах назад. Затем они запаниковали, поспешно развернулись и ушли, никто из них не осмелился взглянуть на Мэн Мэн. 
Джи Хао ясно это увидел, с улыбкой помахал руками Си Вэнь Мину и крикнул: «Дядя Вэнь Мин, круто!» 
Си Вэнь Мин выпустил несколько волн смеха, мягко потрепал голову Мэн, которая понятия не имела, что только что произошло. 
Завершена торговля, которая принесла неописуемо большую прибыль каравану. Гигантская черепаха продолжала двигаться к северу. Джи Хао не хотевший возвращаться в свою комнату, весь день держался за шею черепахи, с любопытством глядя на окружающие районы. 
Всевозможные волшебные сцены можно было увидеть в пустоте, только те разные горы и плавающие острова, которые время от времени летали мимо гигантской черепахи, были достаточно интересны для Джи Хао. Особенно, когда он обнаружил, что на некоторых плавучих островах, которые имеют радиусы от сотен до тысяч миль, живут некоторые крошечные кланы! 
Каждый раз, когда гигантская черепаха пролетала мимо плавучего острова, на котором жил небольшой клан, он был бы неустанно затянут. Они сказали бы привет этим кланам и торговали некоторыми из своих уникальных продуктов, оружием, едой и выпивкой из хранилища караванов. Гуй Третий смеялся так счастливо до такой степени, что не мог даже закрыть рот. Очевидно, он сделал целое состояние. 
Гигантская черепаха путешествовала вот так в пустоте более полугода, а затем резко остановилась. 
Справа перед ним и с обеих сторон гигантской черепахи появилось несколько пятен света из темной пустоты и быстро подошло прямо к гигантской черепахе. 
Гуй Третий стоял на башне и с ужасом проклинал: «Эти жадные чудовища снова! Почему мы встречаем их повсюду? Хорошо, они снова очистят нас от нашей прибыли! На данный момент мы получили сто процентов прибыли, но после того, как мы будем иметь с ними дело и вернемся на Центральный конитнент, это должно считаться удачным, если у нас останется тридцать процентов! " 
Джи Хао встал и посмотрел на эти пятна света. Эти пятна света летали мимолетно. Постепенно Джи Хао ясно мог видеть, что все восемнадцать пятен света были на самом деле металлическими кораблями длиной в три мили. 
Все эти металлические корабли были изысканно обработаны и были длинными и гладкими. Десятки пар крыльев тянулись с обеих сторон каждого корабля, которые слегка хлопали, и заставляли эти металлические корабли бросаться в пустоту, как стреляющие звезды. 
Эти металлические корабли становились все ближе и ближе. Спустя короткое время эти восемнадцать кораблей окружили гигантскую черепаху лунной формой. 
Из бронзового цветного металлического корабля в середине полукруга пятиметровый, полностью вооруженный воин Клана Цзя медленно вышел и начал кричать странным голосом. 
«Ах, черепаховый караван. Позвольте мне сделать расчет для вас, на этот раз вы отправились на Южную Пустошь и пробыли целых семь лет. Готов поспорить, вы собрали довольно много хорошего. Ну, вы все знаете правило. 
Хлопая своими руками, воин клана Цзя с гордостью рассмеялся вслух и сказал: «Хорошо, откройте хранилище, мы соберем налог!»



Глава 152. Человек, как налог? 



Из каждого из восемнадцати металлических кораблей вышло по пять-шесть гордых и агрессивных воинов клана Цзя , размахивая руками. 
Они были одеты в одинаковые металлические доспехи и обладали точно таким же оружием и имели тот же тотем, выбитый на их доспехах. Очевидно, это был официальный отряд, который имел строгие правила и иерархическую систему. 
С последовательным лязгом прогрохотали двери на палубах каждого из кораблей, из которых шаг за шагом выталкивалась металлические лестницы. Лестницы казались такими же тонкими, как крылья цикады, и быстро добрались до каравана. Они крепко зацепились за городскую стену двумя металлическими когтями в начале каждой лестницы. 
Группы рабов-воинов, носившие частичные доспехи и имеющие круглые щиты и острые мечи, выходили через лестницы, на городскую стену. Казалось, они очень знакомым с городом-караваном и вскоре заняли центральную площадь каждой башни-вагона и других важных мест города. 
Лица Гуй Третьего и других членов каравана потемнели, но они все же вежливо приказали караванщикам отойти от всех жизненно важных мест города. 
Джи Хао скрестил руки на груди и холодно посмотрел на этих рабов с головы до ног. 
Он убил немало этих темнокожих рабов-воинов, когда он сражался против Кровавого Клыка. Те рабские воины Кровавого Клыка были чистым пушечным мясом, без пользы, способными только быть убитыми. Они даже выглядели немного гнилыми. 
Но эти рабские воины, которые только что ворвались в город каравана, были совершенно другими. Помимо своих доспехов и оружия, которые были намного лучше, чем у рабских воинов Кровавого Клыка, они были гораздо более энергичными и сильнее рабов-воинов Кровавого Клыка и мощь, исходившая от тел, была намного сильнее. 
Это были настоящие элитные воины, которые могли действительно сражаться в битвах, а не те смиренные и глупые рабы, которые ничего не могли сделать, кроме заниматься переноской вещей. 
Джи Хао быстро исследовал тела этих рабов своей духовной силой и невольно нахмурился. Эти рабские воины находились выше Десятого Уровня младшего Мага. Руководители команд, которые руководили более чем десятью членами команды, были все юниоры, а командиры, в которых находилось более ста воинов под его командованием, были все старшие волхвы. 
«Такая мощная армия, — пробормотал Джи Хао, прищурив глаза:« Каждый десятый человек — Младший Маг, и старший маг на каждые сто человек ... даже наша новообразованная армия «Золотая ворона» не так сильна, как эта ... » 
Си Вэнь Мин молча подошел к Джи Хао, стоял позади него, Джи Хао это заметил. 
Си Вэнь Минь взглянул на тотем, который был выбит на доспехах этих кланов Цзя и мягко сказал: «Войска верховной луны, конечно же, все они элитны. Посмотрите на их тотем, высокая башня и вертикальный глаз над ней — серебристо-белые, а на этой высокой башне — мечи и кинжалы. Это люди с Высшей Луны. Каждый из них один из лучших воинов; Эти люди обладают самым сильным боевым инстинктом среди всего клана Цзя ». 
Джи Хао внимательно посмотрел на тотем на своих доспехах. 
Высокая башня с вертикальным глазом над ним. Джи Хао уже давно знаком с этим тотемом, но из-за данных описаний Си Вэнь Мина , Джи Хао заметил небольшие различия. Тотем, который был выбит на доспехах этих воинов, был действительно серебристо-белым и символизировал самый распространенный и естественный цвет металла, который использовался для изготовления мечей и кинжалов, а поверхность башни была украшена изысканными и прекрасными узорами Мечей и кинжалов. 
Джи Хао смутно помнил тотем на значке, который носил Ди Ло, который создал Джи Хао некоторые проблемы. Тотем Ди Ло был окрашен в кровь красным, похожим на этот серебряный белый тотем по форме, но детали сильно отличались. 
«Когда вы доберетесь до города Пу Бань, вы узнаете, что представляют из себя эти тотемы». 
Вошла группа рабов. Между тем, Си Вэнь Мин понизил свой голос настолько, насколько мог, и сказал Джи Хао: «Не боритесь с этими воинами Высокой Луны. И их боевой инстинкт, и их навыки намного лучше, чем у других воинов на одном уровне. Вы должны поразить воинов Высокой Луны своей первой атакой, даже если вам нужно использовать подлые атаки. Просто убей их первым выстрелом, чем дольше длится бой, тем опаснее это станет, и ты будешь единственным в невыгодном положении ». 
Джи Хао сузил глаза и изогнул губы. 
Борьба с инстинктом и навыками? Он сражался лицом к лицу с воинами клана Цзя. У них действительно были мощные боевые навыки, но Джи Хао не верил, что боевые навыки и инстинкты воинов клана Цзя превосходят его. 
Глядя на Джи Хао, которому, казалось, было наплевать на этих воинов Цзя, Си Вэнь Мин не мог не улыбнуться. Затем он осторожно похлопал по плечу Джи Хао, но больше ничего не сказал. Джи Хао был молодым, страстным и гордым. Он напомнил Си Вэнь Мину о себе, когда он был молодым мальчиком, и только начал изучать этот великолепный мир. Так же, как Джи Хао, он тоже был ошеломлен и отказался поклониться кому-либо. 
Как только эти рабские воины овладели всем городом, эти воины Цзя стоящие на металлических кораблях, все громко рассмеялись, затем гибко прыгнули на городскую стену со своих кораблей, ходя с гордостью и высокомерием. Они смотрели на городскую стену, как будто город каравана принадлежал им. 
Внезапно воин клана Цзя подошел к охраннику каравана и, не сказав ни слова, схватил у того изящный амулет. Амулет был сделан из зуба зверя и был привязан к шее охранника. Амулет зуба зверя выдал яркий огненный свет и большое количество искры огня, в то время как он издал глубокий гром, похожий на звук. 
Воин клана Цзя держал в руке амулет и внимательно посмотрел на него, после чего он кивнул с удовлетворением и сказал: «Это хорошая штука; Он может защитить своего владельца от атаки души. Хм, хорошо, теперь он мой! 
Выражение лица охранника, которому принадлежал амулет, быстро изменилось, от гнева до беспомощного. Наконец, он опустил голову и силой подавил гнев. 
Воин клана Цзя с гордостью привязал этот амулет, который был сделан в типичном стиле Южной Пустоши, вокруг своего запястья, а затем показал своим товарищам по команде, смеясь: «Хахаха, посмотри на этот кусок, тщательно отполированный, должен быть предоставлен любовником этого ребенка! » 
Все остальные воины клана Цзя тоже рассмеялись. 
Джи Хао уставился на воина клана Цзя, который только что схватил амулет от стража, с потемневшим лицом. 
Этот амулет имел особую форму, и на его поверхности были нарисованы розовым соком растений сложные узоры . Джи Хао узнал амулет с первого взгляда. Это был подарок от девушки из Южного Пустоши, и он содержал самые искренние, наилучшие пожелания от магов-жрецов Южной Пустоши ее любовнику. 
Видимо, этот охранник каравана встретил свою возлюбленную в Южной Пустоши, но воин клана Цзя захватил амулет, который ему дала его возлюбленная. 
Джи Хао резко поднялся, но Си Вэнь Мин прижался к плечу Джи Хао, затем слегка покачал головой. 
Окружающие воины клана Цзя презрительно взглянули на Джи Хао. Некоторые из них, которые оказались самыми высокими и мускулистыми, издевались над Джи Хао в глубоких голосах. 
«Просто маленький ребенок, хе-хе, я легко могу засунуть тебе палец в голову!» 
Внутри города раздался громкий крик одного из рабов-воинов: «Господи, вот красивая девочка! В последнее время наш генерал ... 
Услышав рабского воина, несколько воинов клана Цзя выкрикивали одновременно: «Женщина? Хорошенькая женщина? Приведи ее сюда и посмотри на нее! Хм, добавь эту женщину в свой налог на этот раз! 
И Синь Вэнь Минь, и лица Джи Хао изменились. В самый следующий момент весь город слегка содрогнулся, после чего десятки тел вылетели из города вместе с громкими воющими звуками. Некоторые из тел были скручены в странные формы, некоторые другие были насильственно разбиты плашмя. 
Вслед за всем этим из города пришел бушующий рев Мэн Мэн: «Моя мама сказала, что никто не может коснуться тела Мэн Мэн! Вы все хотите умереть ?! " С несколькими раскатами грома в городе внезапно рухнула смотровая башня.



Глава 153. Похищение 



«Мэн Мэн!» 
Увидев этих рабов-воинов, которых отправила в полет Мэн Мэн, Джи Хао издал крик. В то же время из его спины вырвался луч огненного света, из которого возникла пара огненных крыльев и ускорила его тело. Он бросился в город с молниеносной скоростью, оставив после себя сотни обломков. 
Из-за того, что Джи Хао разделил жизнь и смерть с Мэн, Мэн Мэн была очень особенным и важным для Джи Хао человеком. Теперь эти воины клана Цзя пытались взять Мэн Мэн в качестве налога. Что касается Джи Хао, то для него они уже умерли. 
Внутри города десятки рабов-воинов, держа в руках мечи и щиты, кружили вокруг Мэн Мэн защищая друг друга. 
Рядом с ними башня с часами была раздроблена на куски, а несколько рабских воинов, у которых были тяжелые щиты в руках, были разбиты под обрушенной башней. Кровь текла из их тел в ручьях. 
Мэн Мэн держала в руках пару гигантских булав, в то время как все ее тело брызгало бушующим пламенем. Она вопила с яростными глазами, которые сердито сияли ярким огненным светом на рабских воинах, которые окружали ее. Время от времени она сталкивалась со своими булавами друг против друга и издавала громкие метафорические звуки, заставляя даже все здания в городе слегка встряхивать. 
«Вы, злые монстры, вы все умрете!» Крикнула Мэн Мэн жестоко и с гневом, и с гордостью: «Мой старший брат сказал, что рано или поздно он поместит вас всех на кольях и медленно сожжет в пепел, дюйм за дюймом !» 
«Хм, бедная девочка, такая безрассудная». Более двух метров в высоту, особенно сильный рабский воин, издал большой крик, затем бросился к Мэн Мэн, как молния. В то же время, он тяжело переместил тяжелый щит, который держал в правой руке, к ее лицу. 
Командир старшего уровня магов рабских воинов не использовал свой меч, вместо этого он использовал свой щит. Очевидно, он пытался выбить оружие у Мэн Мэн и захватить ее живой, а не убить. 
Однако он явно недооценил разрушительную силу, которой она обладала, и считал ее маленькой, симпатичной, очаровательной маленькой девочкой. 
Балки огненных лучей вырвались из глаз Мэн Мэн. Она уже активировала часть ее родословной Чжу Жун, родословную богов, и приобрела определенную магическую особенность для своих глаз. Ее пара глаз теперь была еще более сильной, чем у Джи Хао. По мнению рабского воина, его движения были быстрыми и гладкими, но в глазах Мэн он был так же медленен, как улитка и полон слабостей. 
Конечно, Мэн Мэн вообще не заботилась о слабых сторонах. 
Она подняла огромный булав, который держала в правой руке высоко, и нацелилась точно на тело командующего рабами-воинами, затем небрежно качнула молотком. 
Бесчисленные пламенные формы на булаве освещались одновременно и выталкивали большие нити пламенных чешуек. Между тем, десятки тысяч светящихся красных символов заклинаний мелькнули через молот. Весь город сильно трясся, и в районе, имеющем радиус в тысячу миль, все виды естественной энергии, связанные с огнем, были мгновенно поглощены этой горной булавой. 
Громадное кольцо пламени вырвалось из большой булавы. В то же мгновение булава врезалась прямо в голову командира рабских воинов. После громкого взрыва командир рабских воинов внезапно взорвался дымом в облачном пламени вместе с его доспехами, щитом и оружием. Затем он исчез, не оставив следа. 
«Ха-ха, ты куча валенок! Ты еще хуже, чем дикие собаки! Мэн Мэн безумно крикнула, затем громко рассмеялась. После этого она несла пару гигантских молотков, которые были такими же большими, как и ее тело, на плече и вырвалась, как красный вихрь. 
По всему району раздалось множество звуков. У сотен рабских воинов даже не было достаточно времени для принятия каких-либо защитных мер, но, конечно, даже если бы они подняли свои бедные маленькие щиты, ничего не изменилось бы. Каждый раз, когда пара горных дробильных булав качалась вниз Мэн Мэн, один рабский воин был бы разбит и сожжен в пепел и дым. После того, как она легко размахивала своими булавами десятки раз, каждый из рабских воинов, которые окружили ее, был убит. 
К тому времени, как Джи Хао с тревогой прибыл, Мэн Мэн уже закончила свои атаки. 
Тем не менее, еще больше рабов-воинов бросились в ярости и быстро охватили всю территорию. С этих металлических кораблей вышли быстрые предупреждающие рога, после чего более элитные рабы выбежали из кораблей и побежали в город каравана вдоль этих металлических лестниц. 
Один воин клана Цзя зарычал в ярости: «Дух каравана! Как ты смеешь убивать наших воинов? Вы хотите, чтобы вас уничтожили ?! " 
Лицо Гуй Третьего смертельно побледнело, он жестко стоял на крыше одного из небольших зданий и долгое время не мог говорить. 
Джи Хао посмотрел на бледное и испуганное лицо Гуй Третьего, глубоко вздохнул, а затем внезапно взревел: «Идиоты! Мы выглядим как караванщики? Вы приходите, чтобы собирать налог с каравана, это не имело никакого отношения к нам, но, поскольку вы пытались похитить Мэн Мэн, вы все уже мертвы! 
Воин клана Цзя, который раньше кричал на Джи Хао, взглянул на Гуй Третьего, а затем заорал на него: «Караван духа! Поскольку это не имеет никакого отношения к вам, вы должны просто следить за охранниками. Скажите им ничего не делать, или ваш караван не сможет сделать еще один шаг в Южную Пустошь с этого момента! » 
Десятки воинов клана Цзя подошли к Мэн Мэн со всех сторон. один из них, который, казалось, был командующим, резко крикнул, бросившись: «Окружайте их! Разорвите этого маленького ребенка и скормите его диким собакам! Эта маленькая девочка довольно красивая; В последнее время наш генерал не хочет ничего, кроме молодых и очаровательных девочек ... Хммм, не делай ей больно, даже немного! 
Услышав, что воин клана Цзя, Джи Хао выпустил холодную улыбку, затем поспешно огляделся. 
Си Вэнь Мин, казалось, исчез. Джи Хао не мог найти его нигде. Он помолчал на мгновение, затем ухмыльнулся, пока он ударил ее по плечу, и сказал: « Мэн Мэн, выпустите все ваши силы, убейте столько, сколько сможете! Вы слышали их, они не могут причинить вам вреда, даже немного! 
Мэн Мэн кивнула, ударила пару горных дробильных булав друг против друга. После этого она вскочила и сильно ударила ногами по земле. Вслед за этим ее движением металлическая земля в радиусе несколько милей внезапно вышла из строя, и маленькое тело Мэн Мэн вырвалось, как порыв свирепого ветра, размахивая парой гигантских булав к воину клана Цзя, который был ближе всего к ней. 
Воин клана оставался невозмутимым и поднял левую руку. С его движением на руке появился квадратный тяжелый щит. Он слегка взмахнул тяжелым щитом, и в следующий момент булава схватилась за щит, выпустив громовой грохочущий звук и вырвав большое количество бушующих пламенных чешуек. И Мэн Мэн, и воин клана Цзя стояли совершенно неподвижно, их тела даже не дрогнули. 
Однако, прежде чем Мэн Мэн смогла вытащить свои молотки, правая рука воина клана Цзя уже достигла шеи Мэн Мэн через разрыв между двумя булавами. Она широко открыла глаза и уставилась на большую ладонь воина этого клана Цзя, который двигался так же быстро, как рука призрака, и смотрела, как он схватил ее за шею. 
Все воины клана Цзя одновременно рассмеялись. Их смех казался таким гордым и наглым. 
Атаки Мэн Мэн были простыми и понятными. Хотя она была удивительно мощной, у нее действительно было слишком много слабостей. Ее силы было более чем достаточно, когда она имела дело с этими рабами-воинами, которые были гораздо менее могущественны, чем она сама, но этим воинам клана Цзя потребовался всего лишь один момент для того, чтобы этот воин Цзя Клана схватил ее за шею. 
«Сдайся, или ...!» Крикнув, воин Клана Цзя, направляя руку в сторону шеи Мэн Мэн. 
Однако, прежде чем он смог закончить свое выступление, Джи Хао вытащил черный, странной формы нефритовый кинжал, поднял его и отбросил, оставив в воздухе загадочную, но простую и примитивную дугу. 
Кровь выплескалась. Сильная и мускулистая рука, которую использовал воин клана Цзя, чтобы схватить ее шею, была легко отрублена Джи Хао этим черным нефритовым кинжалом. Даже толстый металлический плечевой доспех, который носил этот воин клана Цзя, не смог удержаться от атаки Джи Хао, в которой находилась сила [Открытия Неба]. 
Воин клана Цзя завыл от боли и быстро отдернул руку. Между тем все окружающие воины клана Цзя закричали и рванулись в гневе. 
«Поймайте эту маленькую девочку! Разорвите этого мальчика! 
Десятки видов оружия бросились в сторону Мэн Мэн,в стремлении быть первыми, чтобы захватить ее, в то время как только от трех до пяти воинов клана Цзя начали атаки на Джи Хао.



Глава 154. Смерть им 



«Сваливайте!» Закричала Мэн Мэн. 
Все ее тело теперь было обернуто ослепительными огнями и огненными лучами, которые уже превратились в несколько огненных шаров пламени и парили вокруг нее. Ее пара булав размахивала по воздуху и поднимала вихри. Воины клана Цзя раскрыли свои руки и бросились к Мэн Мэн один за другим, но вскоре все были поражены парой булав и вынуждены были уйти. 
Молотки ударили по телам этих воинов клана Цзя, издавая серию клацающих , которые звучали как при работе кузнеца. Те воины клана Цзя бросались к Мэн Мэн, после того, как их ударили молотками, снова и снова. Их металлические доспехи сияли ярко и создавали большое количество огненных искр против булав. Некоторые из них получили удары молотами прямо по лицам, их носы были даже сплющены. 
Время от времени несколько воинов клана Цзя, которые нетвердо стояли на ногах, были отправлены в полет отбойными молотками Мэн Мэн. Представьте себе следующее, полностью вооруженные воины клана Цзя, попавшие под булаву Мэн Мэн и вылетающие как пули. Если бы было слово, чтобы описать такую сцену, тогда это слово могло быть только шокирующим. Те воины клана Цзя, которые были отправлены летать, взревели, буквально разрушив все, что касалось их тел. Бесчисленные небольшие здания были сильно повреждены, и сотни ям появились в земле. 
В сопровождении серии громкого звона металла, несколько воинов клана Цзя натолкнулись на группу рабов-воинов, которые стояли за ними, когда их отправили в полет. 
Все кости этих бедных рабов-воинов мгновенно разрушились при столкновении с этими воинами клана Цзя. Некоторые были даже разорваны на части, и кровь выплескалась так же, как вода выплескивала из фонтана. 
Лидер воинов клана Цзя взревел в ярости: «Откуда появился этот маленький монстр? Как она может быть даже сильнее нас?! Не беспокойтесь, окружите ее, ослабьте ее силу! Наш генерал похож на нее! 
Услышав вождя, другие воины клана Цзя перестали атаковать, только скрежетали зубами и постоянно бросались на булаву Мэн Мэн. 
Мэн Мэн, которая не нуждалась в какой-либо защите, выпустила всю свою ужасающе большую силу и махала своими булавами так сильно, как только мог. Звуки лязга металла продолжались. Независимо от того, сколько раз эти воины клана Цзя бросались вперед, каждый раз, они были вынуждены вернуться. Постепенно некоторые из этих воинов клана Цзя были сильно ранены внутри, и кровь текла из их ртов в потоках. 
«Попытка запугать Мэн Мэн?» Резко крикнул Мэн Мэн: «Умрите, умрите, умрите! Ха-ха!» 
Такая маленькая милая девушка кричит, как сумасшедший медведь. Мэн Мэн прыгнула высоко в воздух и бросилась повсюду, как сумасшедшая блоха, как будто она могла летать. Она оставила большие куски остаточных изображений, оставленных позади ее тела. Эти неудачливые воины клана Цзя не хотели навредить Мэн Мэн, но не имели абсолютно никакого представления о том, как справиться с ее великой силой, и могли только мчаться вокруг нее, пытаясь истощить ее и захватить ее в живых. 
Эти воины клана Цзя, которые были описаны как обладающие лучшими боевыми навыками и инстинктами Си Вэнь Мин, в настоящее время оказались в такой неловкой ситуации, когда им, казалось, было трудно выиграть у Мэн Мэн, сражаясь против нее с их физической силой. 
Что касается Джи Хао, он был окружен четырьмя воинами Клана Цзя. 
Они объединились, каждый из которых держал щит в левой руке и меч в правой руке. Они защищали друг друга во время быстрых, молниеносных атак. В мгновение ока они уже десятки раз сунули свои мечи к Джи Хао. 
Джи Хао полностью активировал свою духовную силу, которая позволила ему четко воспринимать каждое движение четырех воинов Клана Цзя. Однако, с текущей скоростью Джи Хао, он не мог справиться с невероятно быстрыми атаками, которые были начаты этими воинами Цзя Клана. 
Атаки этих воинов Цзя из Высокой Луны были быстрыми и простыми, без каких-либо лишних движений. Каждый шаг был направлен прямо на жизненно важные части Джи Хао. Четверо из них легко заблокировали все возможные направления, на которые Джи Хао мог уклониться. 
Их атаки были почти идеальными, даже с опытом Джи Хао, он не мог выявить никаких проблем с их атаками. Каждая атака была запущена только к жизненно важным частям тела Джи Хао, пытаясь наброситься на Джи Хао. 
Черный нефритовый кинжал, удерживаемый в руке Джи Хао, также был неотъемлемым магическим сокровищем клана Золотых Ворон. Он гораздо менее мощный, чем другие три наследуемые магические сокровища, которые слились с телом Джи Хао, но с его нынешней силой он уже мог активировать небольшую часть его силы, что может вызвать достаточную угрозу для могущественных воинов уровня старших магов. 
Джи Хао помахал черным нефритовым кинжалом и изо всех сил старался блокировать атаки, которые были начаты этими воинами клана Цзи, но ему удалось заблокировать первую атаку, которая была запущена каждым человеком. После этого все остальные атаки попали прямо на его тело, его сердце, спину, живот, печень и все другие жизненно важные части, тогда все остальные атаки поразили его тело, сердце, спину, желудок, печень, все жизненно важные части тела. После всего лишь мгновения Джи Хао был поражен четырьмя воинами Цзя почти сто раз. 
Броня, сделанная По, выпустила свой яркий и ясный свет, который затем превратился в лотос и повернулся вокруг тела Джи Хао, как каменная мельница, и заблокировал все атаки. Великая сила, которая исходила от кончиков мечей этих воинов Цзя, мгновенно исчезла. Только небольшой поток силы, о котором даже не стоило упоминать, просверлил тело Джи Хао сквозь броню. 
Состояние тела Джи Хао было так же хорошо, как и у недавно продвинутого старшего мага. Добавив факт, что он питался сущностью молока земли и другими природными сокровищами, тело Цзи Хао в настоящее время обладало удивительной защитной функцией, и было трудно получить вред. Небольшой поток силы, который проник в тело Джи Хао сквозь броню, только заставлял мышцы Джи Хао слегка вибрировать и не мог повредить его внутренние органы через его мышцы. 
"Дуэт!" 
Джи Хао издал большой крик, в то же время, окружающий воздух мгновенно потряс. Неожиданно появились бесчисленные невидимые воздушные канаты. Четыре воины клана Цзя, которые окружили Джи Хао, мгновенно остановились. Все их тела были связаны этими воздушными канатами, которые временно мешали им двигаться. 
Мистер Ворон, полностью оправившийся от травм, с карканьем внезапно поднялся с плеча Джи Хао. Его тело мгновенно расширилось на много чжан, а ноги увеличились. Его золотые красные когти царапнули двух воинов клана Цзя, которые не видели этого. Два воина Цзя могли только выпустить вой, прежде чем мистер Ворон повредил их лица и вырвал у них все восемь их глазных яблок. 
Хотя они были тяжело ранены, воины двух кланов Цзя по-прежнему занимали свои позиции и захватили свои щиты, чтобы защитить жизненно важные части своих тел, а затем развернули свои длинные мечи вперед, а затем мимолетно отступили со странным темпом. Их лицо начали быстро подергиваться, и в их глазах появились бесчисленные небольшие клочки тканей тела, извивающихся и растущих — их великая энергия жизненной силы позволила им восстановить свои глазные яблоки. 
У всех Южных Пустошей Старшие маги была способность к регенерации. Эти воины клана Цзя были еще сильнее, чем старшие маги Южной Пустоши, поэтому они, несомненно, смогли бы восстановить свои тела. 
Тем не менее, два воина клана Цзя, которые временно потеряли свое зрение, не заметили двух маленьких магических огненных змей, которые были всего лишь на дюйм длиной и висели на ушах Джи Хао, как пара изысканных сережек. Глаза двух Волшебных Огненных Змей внезапно засияли, а их крошечные маленькие тела выпустили чрезвычайно великую и ужасающую древнюю силу. Они вырвались из ушей Джи Хао, оставив позади две огненные линии, затем каждый влетел в уста каждого из двух воинов клана Цзя. 
Не успели двое воинов клана Цзя даже сообразить, как две молодые огненные змеи, которые только недавно вылупились, но уже активировали их ужасающе большую родословную силу, которая содержалась внутри их тел, уже извивались глубоко в желудках двух воинов клана Цзя. 
Они открыли свои рты и выпустили свой инстинкт глотания, которыми обладали все виды змей. Все их тела выпускали магическое пламя земли, которое могло сжечь что-либо в мире в пепел. В течение всего лишь одного момента все внутренние органы двух воинов клана Цзя были наполовину приготовлены на гриле, и их духовная кровь беспрестанно всасывалась в челюсти двух огненных змей. Пока они поглощали духовную кровь двух воинов клана Цзя, пара младенцев огненных змей начала быстро расти, и температура их тел повышалась все выше и выше. 
Два воина клана Цзя завыли болезненно и упали на землю, держа в руках свои желудки. (Они их что, вытащили? — п.п.) 
Двое других воинов клана Цзя потрясенно смотрели на своих товарищей по команде. Раньше у них была функциональная формация, которая позволяла им отлично защищать друг друга, при запуске нападений на Джи Хао. Теперь, однако, без двух воинов клана Цзя, фатальная слабость была обнажена перед Джи Хао. Джи Хао молча поднял черный кинжал и снова запустил [Открытие неба] со всей своей силой. 
В следующий момент Джи Хао увидел, как цветы распускаются и падают, звезды движутся по земле и дождь звезд. Наряду со всеми этими волшебными и красивыми пейзажами в воздухе мелькала мягкая, но волшебная дуга, и две большие головы были мгновенно отрезаны Джи Хао. 
Все остальные воины клана Цзи были мгновенно потрясены и рассержены. Они взревели в ярости одновременно.



Глава 155. Уничтожение кораблей 



«Как ... как это могло произойти?» 
Лидер воинов клана Цзя, который, очевидно, обладал самым высоким статусом среди этих людей, выкрикнул в гневе. Его четыре огромных глаза открылись еще шире, чем раньше, и заставили его выглядеть еще страшнее. Он сделал несколько шагов назад и вышел из диапазона атаки Мэн Мэн, а затем бросился к Джи Хао. 
Увидев, как их лидер начал атаку сам, другие воины клана Цзя мгновенно стали более уверенными и все внимание обратили на Мэн Мэн. Они продолжали окружать ее и мчались к ней, пытаясь истощить и захватить ее живьем. 
Джи Хао подхватил щит с земли, оставленный воином клана Цзя, затем правой рукой схватил черный кинжал, серьезно глядя на лидера воинов клана Цзя, который спешил и готовился к предстоящей борьбе. Он убил четырех воинов кланов Цзя в ряд, что казалось легким, но для этого он уже использовал все, что мог. Этот лидер воина клана Цзя был, по-видимому, намного более сильным, чем другие воины. Он даже принял себя на удары булав Мэн Мэн несколько раз. Нетрудно было представить, насколько ужасно силен он на самом деле. 
Силуэт вспыхнул в воздухе перед Джи Хао, и Джи Хао невольно поднял щит, который держал в левой руке. 
Однако щит ничего не затронуло, в то же время плотная броня Джи Хао внезапно разразилась лучом пронзительного света. В самый следующий момент тяжелый удар ударил по лицу Джи Хао. Джи Хао издал приглушенный стон и временно потерял зрение. Он мог видеть только бесчисленные звезды, сияющие перед ним. Одновременно его тело было отправлено назад тяжелым ударом лидера воинов клана Цзя. 
Джи Хао сразу же занервничал. Он не мог видеть и совершенно не мог понять, как лидер воинства клана Цзя сделает свою следующую атаку. 
Его глаза внезапно превратились в золото-красный цвет. Джи Хао изо всех сил старался активировать своих Золотых Ворон и высвободил всю свою духовную силу. Духовная сила мгновенно окутала область в радиусе нескольких миль. Внезапно Джи Хао понял, что мимо него приближается темная тень. Он невольно поднял черный кинжал и полетел к черной тени. 
Большая боль пришла из его запястья. Джи Хао едва видел, что лидер воина клана Цзя стоял рядом с ним и применил обеими руками великолепную технику блокировки рук. Он легко сломал запястье Джи Хао и схватил черный кинжал. Прежде чем Джи Хао смог отреагировать, лидер воина клана Цзя засунул кинжал в грудь Джи Хао с темным, зловещим лицом. 
Джи Хао был ошеломлен. Как этот парень мог двигаться так быстро?! Более того, его сила была ужасно велика! 
Джи Хао подумал о том, что сказал Си Вэнь Мин. У каждого воина-лучника были лучшие боевые навыки и инстинкт. Он вдруг понял, что это значит. Два воина клана Цзя, которые были убиты Джи Хао только что, умерли, потому что они недооценили Джи Хао, а также потому, что нападение, начатое двумя огненными змеями Джи Хао, было слишком трудно предсказать. 
Но в отношении воина лидера клана Цзя, с которым он столкнулся в настоящее время, Джи Хао понятия не имел, как с ним бороться. 
Джи Хао не мог ясно видеть, как он двигался, и он не мог так быстро двигаться вперед, как лидер клана Цзя. Помимо всего этого, сила Джи Хао была намного ниже силы его противника. 
Джи Хао собирался проиграть бой. Хотя у его жесткой брони была удивительно большая оборонительная сила, его запястье все еще было разбито лидером воинов клана Цзя, которое показало, что сила этого воина-лидера Цзя уже превзошла оборонительную силу брони, которая была сделана По. 
Кинжал нефрита тянулся к груди Джи Хао, Джи Хао вложил всю свою силу в своих «Золотых Ворон», едва видел атакующий маршрут нефритового кинжала. 
«Не стоит недооценивать нас, магов Южной Пустоши !» Джи Хао издал большой рев, затем открыл рот и извергнул поток крови. Кровь мгновенно появилась на поверхности черного кинжала, как будто она была телепортирована. Черный кинжал, унаследованное магическое сокровище клана Золотого Ворона, внезапно превратился в кусок черного дыма и слился с телом Джи Хао. Сразу после этого в воздухе вспыхнул луч черного света, затем в руке Джи Хао появился черный кинжал. Джи Хао поднял сломанное запястье и ударил черным кинжалом вниз во главе воина Цзя со всей его силой. 
Лидер воинства клана Цзя не видел этого. 
Фактически, он никогда бы не стал недооценивать любого мага Южной Пустоши, но он недооценил Джи Хао. Джи Хао был всего лишь маленьким ребенком, даже если он был самым талантливым гением самого мощного клана Южного Пустоши, сколько боевых навыков он мог бы узнать, и сколько тайных магов он мог бы победить в таком молодом возрасте? 
Но Джи Хао использовал унаследованное магическое сокровище, чтобы атаковать таким изобретательным способом, и начал внезапную атаку на воина-лидера клана Цзя. Черный кинжал сломал металлический доспех воина клана Цзя и оставил на руке костяную, окровавленную рану. 
Этот кинжал был одним из унаследованных магических сокровищ клана Золотого Ворона. Несмотря на то, что Джи Хао мог активировать только небольшую часть своей силы, это все еще было удивительно мощным оружием в руке Джи Хао. 
«Хороший мальчик!» Резко закричал воин клана Цзя: «Вы готовы быть моим рабом? Если вы захотите стать моим рабом, я могу помиловать вас за преступление убийства моих кланов. Вы очень талантливы; Если вы согласитесь, что вы и ваши отпрыски будут моими рабами, из поколения в поколение, я помилую вас за все ваши преступления. 
«Иди нахрен!» Джи Хао проклинал крайне грубым языком. В тот же момент маленький мешок для хранения, связанный вокруг его талии, скользнул. Три летающих кинжала и пара летающих мечей, которые были захвачены у трех неизвестных молодых людей, выскочили из него и оставили пять красивых дуг в воздухе. Контролируя три летающих кинжала и пару летающих мечей духовной силой, Джи Хао снова запустил [Открытие неба]. 
Его Золотой Дан издал треск. Он запустил [Открытие неба] своей духовной силой, но ужасающая великая противодействующая сила чуть не разрушила его душу на куски. Однако он проскрежетал зубами и насильно запустил эту смертельную атаку на воина лидера клана Цзя. 
«Проклятые варвары!» Лидер воинства клана Цзя был почти сбит с ума Джи Хао. 
Секретное духовное оружие, манипулирующее магией! Судя по боевым навыкам Джи Хао, он, по-видимому, был жестоким воином, который был лучшим в ближнем бою, избивая так сильно, как мог, должен был быть его единственной специальностью. 
Но тайное духовное оружие, манипулирующее магией ..., изучить эту сложную тайную магию, было невозможно даже для южных старших магов, которые никогда не культивировали свою душу и духовную силу. Лишь очень немногие особенно талантливые и могущественные маги-жрецы смогли использовать такую мощную тайную магию! 
[Открытие Неба] было действительно удивительно мощным и могло обнаружить слабости всех вещей и людей в мире, непосредственно проникая в невидимую, самую загадочную «единицу». 
Лидер воинов клана Цзя двигался так же быстро, как молния. Он скрутил свое тело, прежде чем те летающие кинжалы и мечи ударили по его телу, и ему удалось уклониться от двух летающих кинжалов и пары летающих мечей, но последний летающий кинжал пронзил его самое слабое место. Перед ним промелькнул длинный холодный свет. Последний летающий кинжал рассек его лицо и повредил два глаза на левой стороне лица. Большое количество крови вылилось в потоки из его ран. 
Вождь воинов клана Цзя завыл от боли, но тем временем он снова переместил свое тело. Джи Хао не хватило времени, чтобы ответить, прежде чем лидер воинства клана Цзя схватил его за шею. 
Он мгновенно почувствовал непреодолимую великую силу и разразился звуком треска, сделанным его костями шеи. Большая половина его костей шеи мгновенно была бы сломана, если бы лидер воина-лидера Цзя схватил бы чуть-чуть сильнее. Вся голова Джи Хао будет оторвана от его тела. 
«Издевательство над ребенком, это весело?» Голос Си Вэнь Мина медленно появился за лидером воинов Цзя, точно так же, как призрак. Он мягко прижал обе руки к плечам воина клана Цзя, и в самый следующий момент обе руки воина лидера клана Цзя разбились в пепел. 
Сразу после уничтожения его рук, Си Вэнь Мин прижал руку к главе воина клана Цзя. Вслед за ходом Си Вэнь Мина мощный воин, который полностью подавил силу сопротивления Джи Хао, внезапно вспыхнул, затем превратился в большое облако грязи и рассеялся в воздухе. 
Джи Хао упал на землю и обнял свою раненую шею, которая, казалось, была на дюйм длиннее, чем была раньше, и начала кричать на Си Вэнь Мин. 
«Дядя, где ты был ?!» 
Си Вэнь Мин выпустил мягкую улыбку, затем сказал серьезно и ужасно: «Поскольку мы уже убили некоторых из них, тогда мы должны убить их всех. Я имею в виду каждого из них. Подобно разрезанию сорняков и выкапыванию корней, никто из них не может жить ». 
Как только он закончил свой приговор, восемнадцать металлических кораблей одновременно взорвались снизу до верху. Наряду с рядом приглушенных звуков, все восемнадцать металлических кораблей были разбиты на фрагменты. Большие ударные волны прокатились по городу каравану, даже твердая оболочка гигантской черепахи была слегка разорвана, оставив десятки тонких трещин. 
.



Глава 156. Создание монумента 



Огненный свет осветил пустоту. Восемнадцать металлических кораблей взорвались одновременно, каждый взрывался снизу вверх. Огромная взрывная сила разрывала эти корабли в клочья и полностью разрушала соединения, установленные внутри этих кораблей. Эти образования были использованы для преобразования естественной энергии в энергию, которая была жизненно важна для этих кораблей. После этого была создана цепная реакция, в результате чего эти трехмиллионные корабли были взорваны в бесчисленные фрагменты. 
Пламя поднялось высоко, из которого были выброшены бесчисленные фрагменты и части тела. 
Тела воинов клана Цзя были сильными и твердыми, поэтому, когда их отправляли с помощью ударных волн, их тела могли оставаться в форме для большинства частей, в лучшем случае у них были сломанные руки или ноги. Очень немногие из них были разорваны на куски. 
Что касается этих рабских воинов, то даже рабы уровня старшего мага были намного слабее, чем воины клана Цзя, и их состояние тела было хуже, чем у воинов клана Цзя примерно на два уровня. 
Поэтому темнокожие рабские воины были в основном разорваны на десятки штук, когда их выбросили из кораблей ударные волны. 
Помимо этих воинов клана Цзя и тех рабов-воинов, многие сдержанные человеческие формы рабов, которые имели светло-зеленую кожу и большое количество красочных пятен, были непосредственно разбиты и сожжены в клочья голубого дыма в пламени. 
Многие могучие маги останавливались в городе каравана. Каждый, у кого была физическая сила уровня старшего мага, также обладал хорошим зрением. В настоящий момент произошел взрыв, все они смогли ясно видеть, как тела этих воинов клана Цзя, рабских воинов и низко рабских существ раздирались или разрушались через «медленно набухающие» и «постепенно разрушающиеся» металлические колоды этих кораблей. 
Пламя, обломки и волны криков и воплей. Эта гордая и самодовольная армия была уничтожена в течение одного мгновения. 
Только десятки полностью вооруженных воинов клана Цзя, чьи доспехи были явно лучше, чем доспехи других, смогли спасти свою жизнь. Их доспехи были разбиты, и на их телах появились ужасные раны, но они действительно пережили взрыв. Эти немногие лидеры воинов клана Цзя бежали, пытаясь уйти дальше, один за другим. 
«Никто не сможет выжить ... убейте их всех!» Си Вэнь Мин издал громкий крик, держа руки за его телом. 
Звуки металлического звона прозвучали сразу после его слов. Группы караванных охранников во главе с десятками командиров каравана уровня Короля магов Духовной черепахи молча начали атаковать других врагов клана Цзя в городе. 
Оборонительная магическая формация была активирована, мощная сила выносливости в значительной степени замедляла всех этих воинов клана Цзя. Подавленные защитным магическим образованием, они могли бы высвободить тридцать процентов своей реальной власти. Перед атаками караванных охранников эти воины из клана Цзя могли продержаться максимум семь-восемь вдохов максимум, прежде чем их головы были отрублены командирами охранников каравана уровня Королей Магов. 
Джи Хао не мог остановить свои глаза от поддергивания, наблюдая за ними все это. 
Воины Высокой Луны действительно были так же хороши, как описал Си Вэнь Мин. Джи Хао только теперь понял, как повезло, что он смог убить четырех из них. 
Последний из воинов клана Цзя, которые были убиты двумя караванными охранниками уровня Короля магов, был только на том же уровне, что и обычные южные маги Южной Пустоши. 
Однако, столкнувшись с совместной атакой двух охранников уровня Короля магов, он смог удержать десятки их атак только со своей физической силой, после чего он, наконец, был измотан и в итоге был убит. 
Каждый раз его защита и контратака были естественными и гладкими, почти идеальными, особенно до того, как он был убит. Он запустил последнюю встречную атаку со всей оставшейся силой и почти убил одного из двух Корлей магов! 
Такая великая сила. Джи Хао молча поднял уровень угрозы, которую по его мнению, представлял клан воинов Цзя. 
Каждый из воинов клана Цзя, которые ворвались в город раньше, был убит, и те счастливые воины клана Цзя, которые пережили взрыв, старались изо всех сил убежать, но они не смогли выжить против атаки гигантской черепахи. Взятая в пустоту, гигантская черепаха могла легко перемещаться на сотни миль далеко за одного шага. Его скорость была намного быстрее, чем этих сильно травмированных воинов клана Цзя. 
Черепаха догнала лидеров воинов клана Цзя, а затем глубоко вздохнула. Вслед за ее дыханием окружающая территория мгновенно оказалась в хаосе. Звездные огни, которые имели семь разных цветов, превратившихся в огромный вихрь, окутали всю площадь на сотни миль в радиусе. Внутри туманного звездного вихря десятки воинов клана Цзя в отчаянии начали атаки на гигантскую черепаху, после чего все они были разбиты на куски. 
Десятки смертоносных ударов ударили по телу гигантской черепахи, но вызвали только большое количество огненных искр на ее раковине. Эти атаки добавили несколько новых следов наее сплошной оболочке, кроме всего прочего, гигантская черепаха вообще не пострадала. 
Пустота вернулась к тишине. Гуй Третий и другие администраторы каравана подошли к Си Вэнь Мину с беспокойными и горькими лицами, скрестив руки перед грудью и глубоко поклонились Си Вэнь Мину. Ни один из них ничего не сказал, просто смотрели на Си Вэнь Мина ожидая его указаний. 
«Корабли были взорваны мной, и все эти люди были убиты мной, но ни один из них не имеет ничего общего с караваном», сказал Си Вэнь Мин, улыбаясь нежно. В этот момент его страшная и подобающая полководцу аура, которая внезапно проявилась, когда взорвались восемнадцать металлических кораблей, исчезла, не оставляя следов. 
«Помните, вы уже переехали и прошли сюда три дня назад, вы не знаете, что здесь произошло. Я все сделал." 
Говоря, Си Вэнь Мин поднял руку и помахал рукой к пустоте. 
Джи Хао был удивлен, увидев, что очень далеко в пустоту, огромная звезда цвета хаки, размером с кулак, которая дала надежное чувство, мгновенно выпустила слабый луч желтого света через огромную пустоту и сияла на лице Си Вэнь Мина. 
«Это моя волшебная звезда духа, Глубокая Земля!» Синь Вэнь Мин с улыбкой сказал Джи Хао. «На вашем младшем уровне вы будете питать ваши меридианы, которые несут ваши унаследованные силы. На своем старшем уровне вы пробудите свои точки мага. И на вашем уровне Короля магов вы найдете свою звезду духовной магии, поглотите силу звездной силы и объедините ее своим телом. С этого момента вы сможете одолжить силу своей духовной магической звезды, чтобы культивировать себя и сражаться ». 
«Когда вы сражаетесь с врагами, для начинающих магов, младших магов и старших магов, все они зависят исключительно от сил, которые они вырастили и хранят в своих телах. Только когда вы ворвались на уровень Короля Магов и нашли свою собственную магию духовного духа, вы сможете одолжить звезду и использовать ее для борьбы. С помощью звезд маг, который только что связался со своей звездой духовной магии, может легко справиться с сотнями старших магов в читанные секунды», — сказал Си Вэнь Мин медленно. 
Сила Глубокой Земли постепенно собралась в его ладони, туманная и светящаяся звездная сила быстро конденсировалась в сплошное существо на его ладони. В сопровождении свистящего звука, на его ладони медленно появился монумент, размерами три на шесть чжан. 
Каменный монументбыл не слишком огромным по форме, но он был удивительно тяжелым. Джи Хао лишь немного приблизился к нему и был сильно подавлен силой тяжести, которая была вызвана монументом, и не мог даже дышать. Каменный памятник был слишком тяжелым. Это даже вызвало вихрь силы тяжести вокруг него. 
Уголок глаза Джи Хао снова подергивался. Он предположил, что этот каменный монументлегко победит большую группу старших магов. Это была истинная сила Короля магов? 
Если бы два Короля магов каравана, которые ранее сражались против этих воинов клана Цзя, активировали свою магическую звездную силу, ни один из этих воинов клана Цзя не мог так долго продержаться. 
Си Вэнь Мин бросил каменный монументв пустоту, после чего невидимая сила держала этот каменный монументи позволила ему плавать в пустоте посреди бесчисленных фрагментов этих металлических кораблей. 
С небольшими движениями пальцев Си Вэнь Мин написал несколько живых и энергичных словна этом каменном монументе — «Убийца по имени Си Вэнь Мин! Если вы хотите отомстить, приходите в город Пу Бань! " 
Поток несравненно величественной силы выскочил из руки Си Вэнь Мина, бросился в пустоту и слился с каменным памятником, мгновенно одарив памятник большой жизненной силой, которая затем вырвалась из самого памятника. 
Гуй третий и другие администраторы не могли перестать приветствовать и поблагодарить Си Вэнь Мина. Вскоре после этого гигантская черепаха начала двигаться, она использовала всю свою мощь и пыталась бежать так быстро, как могла, еще глубже проникая в пустоту. 
Через пол дня спустя великая армия, которая была сформирована из почти ста металлических кораблей, прибыла туда, где взорвались восемнадцать металлических кораблей и обошла вокруг каменного монумента. Воин клана Цзя сердито нанес тяжелый удар по монументу. В следующий момент каменный монументвнезапно взорвался, полностью разрушив почти сто металлических кораблей на куски.



Глава 157. Центральный континент 



Гигантская черепаха двигалась по пустоте. 
Никто не знал, что Си Вэнь Мин оставил небольшой сюрприз на каменном монументе армии клана Цзя, поэтому, чтобы избежать возможного преследования Высшей Луны, гигантская черепаха даже рисковала своей жизнью, бегая так быстро, как только может, потому что она может задохнуться и умереть. Кроме того, она отступила на довольно большое расстояние, в разные стороны, точно так же, как вор. 
Во время путешествия Джи Хао сидел на шее гигантской черепахи и видел бесчисленные волшебные сцены, таинственные и красивые существа, но также столкнулся с множеством опасностей. 
Стихийные бедствия, вражеские атаки ... в пустоте, вы никогда не сможете предсказать, с чем вы столкнетесь в следующий момент. 
Однажды гигантская черепаха была втянута в невидимую черную закрученную дыру. Если бы Си Вэнь Мин и другие не присоединились к их силам и изо всех сил не пытались вытащить черепаху, черная дыра поглотила бы черепаху и весь караван. 
Через город каравана и гигантскую черепаху в потоках огня пронесся ужасный болид. Хотя у черепахи была отличная оборонительная сила, она все еще царапалась и получила ранения по всему телу. Толстый слой мозолей на теле черепахи, который был полностью защищен от оружия, был зажарен на гриле. 
Безумные группы пустотных животных однажды начали атаку на город караванов. Эти животные видели в караване и гигантской черепахе свою добычу. В отличие от группы животных, которые ранее были вызваны маленькой трехглазой обезьяной, самый слабый среди этих безводных животных имел силу, похожую на пик уровня младшего мага. Все в городе присоединились к битве и сделали все возможное для убийств этих животных. Даже Си Вэнь Мину поцарапали лицо. В конце концов, караван сумел выжить. 
И ужасная группа шаманов вуду также однажды тихо и внезапно атаковала весь город караванов. В то время Джи Хао, к счастью, спас весь город и черепаху. Если бы не предупреждение, данное таинственным человеком, который жил в духовном пространстве Джи Хао, Джи Хао не смог бы обнаружить этих совершенно невидимых и тихих шаманов. В этом случае число людей, которые выжили бы, включая гигантскую черепаху, было бы не более пяти. 
Каждый шаг вперед был рискован, весь караван можно было уничтожить в любое время. 
Джи Хао наконец понял причину, по которой группа могущественных магов и каравана, с которыми Джи Чжо путешествовала на Центральный континент, когда они были молоды, потеряли довольно много товарищей во время их путешествия. На этот раз, несмотря на то, что караван Духовной черепахи был настолько силен, их почти полностью уничтожили довольно много раз. Эта огромная пустота действительно была очень страшной. 
Однако во время путешествия опыт и знания Джи Хао значительно расширились. В беспредельной пустоте беспорядочно плыли бесчисленные плавающие острова различного размера. Каждый раз, когда гигантская черепаха пролетала мимо такого плавучего острова, и жители караванов выходили из города и совершали некоторые торги с местными жителями этих плавучих островов. 
На этих плавучих островах жили всевозможные существа, в том числе различные тримэны, каменщики, духи и гоблины. Были также мощные природные существа, которые жили так долго и поглощали так много естественной силы, что смогли трансформировать свои тела в человеческий облик. Помещения для хранения караванов постепенно заполнялись всеми видами драгоценных и редких местных продуктов этих плавучих островов. Поэтому кислые лица Гуй Третьего и других караванов-администраторов медленно набирали веселую улыбку. 
Время летело и, похоже, даже не существовало в пустоте. Через полтора года огромная земля, покрытая горами, зелеными землями, реками и озерами, внезапно появилась перед глазами Джи Хао. На огромной земле медленно вращались бесчисленные разбросанные по размерам плавающие острова. 
Гуй Третий наконец ахнул в облегчение, громко рассмеялся и сказал: «Центральный континент прямо перед нами! Братья, мы дома! 
Все люди в караване одновременно громко засмеялись в сторону неба, после чего они начали вопить и кричать, и даже начали танцевать безумно и счастливо. 
Джи Хао спокойно посмотрел на этих караванных администраторов, охранников, рабочих и разнорабочих. Насколько он был заинтересован, это было долгое и интересное путешествие, которое заняло полтора года. Но для караванных людей, так как они покинули свои дома, отправились на Южную Пустошь и вернулись, прошло почти десять лет. 
Если бы у них были новорожденные младенцы, когда они покинули дом для этого путешествия, их дети теперь были бы в возрасте Джи Хао. 
Джи Хао предположил, что на лоб их родителей, которые остались дома и ожидали, что их дети вернутся безопасно, необходимо добавить еще одну морщину, и их волосы, должно быть, стали белее. 
Каждый день, когда они прислонялись к окнам и хотели, чтобы их дети вернулись домой раньше, их глаза, должно быть, погасли, чем в последний день. 
«Все путешественники ...» Джи Хао слегка ударил себя по лицу, когда он только произнес три слова: «Нет, я не могу быть плагиатором, ха-ха. Ах, это Центральный континент? 
На большом расстоянии Джи Хао ощущал безграничную и сильную жизненную силу, которая была выпущена из великолепного мира, который был образован великой землей и всеми этими плавучими островами. Естественная сила превратилась в ураганы и пронеслась через город караванов, даже замедляя гигантскую черепаху. 
Безграничная пустота уже была наполнена естественной силой и энергией, однако Центральный континент, по-видимому, был самым важным центром всего мира и был источником всех природных сил и энергий. Каждый миг на центральном континенте производилось огромное количество природных сил и энергий и автоматически распространялось на районы с менее богатыми естественными силами и энергиями. 
Чем ближе они добрались до центра, тем сильнее был ураган, который был сформирован из природных сил и энергий. Только мощные и гигантские существа, такие как Звездная Небесная Духовная Черепаха, смогли стабилизировать свои тела в таком сильном урагане и постоянно двигаться вперед против ураганов. 
Джи Хао молча оценил, что без магической силы Короля магов, ни один из обычных воинов кланов из четырех Пустошей не сможет сделать один шаг на центральный континент, от пустоты и до такого урагана самостоятельно! 
Ураган взорвал тело гигантской черепахи. Острые воздушные волны столкнулись с твердой оболочкой черепахи, как настоящие кинжалы, выпуская громкий грохочущий звук и большое количество искр огня. За гигантской черепахой постепенно вырисовывался огненный светлый хвост. 
Ближе или дальше, сотни волшебных существ, которые были размером с гигантскую черепаху или даже больше ее, также шаг за шагом продвигались к урагану, к центральному континенту. У каждого из этих гигантских существ был длинный огненный светлый хвост за их телами, чем больше они были, тем длиннее светлые хвосты у них были. 
Джи Хао удивился окрестностям. Какая волшебная, шокирующая и великолепная сцена! 
В огромной и безграничной пустоте сотни гигантских существ перевозили на своих спинах города разных размеров, в том числе роскошные дворцы, и прорывались сквозь ураган и медленно пошли к прекрасному и оживленному великому миру. 
Он подсознательно протянул руку в сторону центрального континента. Только увидев все это, Джи Хао уже был глубоко одержим этим континентом и был привлечен этим волшебным большим миром, который был вне всякого описания. 
«Я принадлежу этому миру, я заставлю имени Цин Лонга прозвучать по всему миру!» Пробормотал Джи Хао: «Самый сильный человек в предыдущей жизни ... хе-хе, только обычный младший маг мог легко убить меня в моей драгоценной жизни. Но в этой жизни, в мире ... сильнейший человек? Это очень весело! 
Со стороны раздался громовой бум. Джи Хао повернул голову влево, после чего его глаза мгновенно открылись, и он был ошеломлен. 
Он увидел гиганта размерами сотни тысяч метров в высоту, держащего обеими руками маленькую землю с радиусом в десять тысяч миль. В то же время гигант быстро спешил к центральному миру с большими шагами,как кинжал, который прорезал ураган. В течение всего мгновения глаз этот гигант выбежал, неся землю. 
«Это ... это ...» Язык Джи Хао даже был в шоке, и какое-то время он не смог выпустить приговор. 
«Это одно из потомков древнего бога, Геркулеса ... В наши дни небеса начали приходить в упадок и не так процветают, как в древние времена. Многие из богов спустились в мир людей с неба ради удовольствия. Это может быть какой-то богатый человек, который нанял потомка Геракла, предложив хорошую цену, чтобы тот принес ему землю из внешнего звездного пространства, на котором он мог бы построить свой дворец ». 
Си Вэнь Мин молча появился за Джи Хао и улыбнулся ему. 
Мгновенно раздался жужжащий звук из головы Джи Хао, и даже его глазные яблоки покраснели. 
Небеса?! 
Древние боги ?! 
Какие богатые люди могли нанять бога с небес, чтобы работать на них ?! 
Центральный континент, этот сумасшедший мир!



Глава 158. Богатая почва 



Только двигаться против урагана, который трансформировался из природных энергий и сил, и окружил центральный континент и попал в настоящий мир Центрального континента, заняло гигантской черепахе целый месяц. 
В течение этого месяца Джи Хао сидел на шее черепахи и наблюдал, как всевозможные гигантские существа постоянно появляются со всех сторон. Драконы, фениксы, черепахи, горизонты и другие волшебные редкие существа, которым Джи Хао даже не мог дать названия. 
Он также видел удивительно большие армии, которые были сформированы металлическими кораблями, двигающимися вперед против урагана с большим трудом. Время от времени на этих металлических кораблях появлялись также кланы Цзя и клан Ю. 
С огромного расстояния Джи Хао мог ясно ощущать гордость, исходящую от этих трехглазых и четырехглавых монстров, как будто они стояли высоко над массами. 
В отличие от армии, с которой они столкнулись в безбрежной пустоте, на этот раз эти металлические корабли пролетели мимо каравана на некотором отдалении, не придя и не упоминая что-то вроде сбора налогов. Джи Хао очень ожидал, что эти люди придут и создадут проблемы, но в конце концов разочаровался. 
После того, как черепаха полностью прорвалась через ураган и поставила ноги на центральном мире, Джи Хао почувствовал, что он определенно может использовать дополнительную пару глаз. 
В этом мире многие естественные физические правила, которые он привык в своей предыдущей жизни, вообще не работали. Слишком много волшебных и странных сцен полностью перевернули здравый смысл Джи Хао. 
Например, как только они попали в этот мир, гигантская черепаха прошла мимо моря, которое было изолированным, плавающим, без какого-либо морского дна, чтобы удержать его. Синяя небесная морская вода была хрустальной. Внутри моря можно было увидеть все виды морских существ, обладающих значительным разнообразием биологических видов, а на поверхности моря плавали острова и скалы. 
Бесчисленные огромные рыбы плавали и играли друг с другом в воде. Внезапно группа китов набросилась бы, после чего крупные школы других рыб рассеянно исчезли бы в страхе. Некоторые из более крупных рыб, которые были очень напуганы, прыгали над поверхностью моря. Ураган, который дул через пустоту, затем набросал их, заставив их летать по всему морю и упасть в океаны, которые были на поверхности земли. 
Джи Хао также видел, что над красивым участком земли тысячи зеленых, процветающих гор плавают в линии, точно как жемчужное ожерелье, образованное землей. 
Между этими плавающими горами водопады пересекались в воздухе, как белые, летающие водянистые драконы. Эти сильные, ревущие водянистые драконы, казалось, прыгали на следующую гору с первой горы, волшебным и невыразимым образом. Они сливались с большими потоками водопада на второй горе, а затем мчались к следующей горе. 
Каждый раз, когда ветер дул по водянистым драконоподобным водопадам, в воздухе поднималось большое количество водянистого тумана и падало на землю, когда они сидели под солнечными лучами, оставляя небо над группой островов, наполненных радугами. 
Серебристый и длинный птичий звон задерживался вокруг ушей Джи Хао и людей каравана. Большие стаи красивых белых журавлей, держащих всевозможные ганодермы [1] в своих клювах, пролетели через пустоту. У этих журавлей были большие формы, у каждого был размах крыльев более ста чжан. Они медленно и неторопливо пролетели через пустоту, от одного участка земли до другого участка земли. Между ними время от времени прилипали облака в виде водоемов. 
Эти журавли выглядели очень гордыми и изящными, когда они летали. Ни один из них не проявил паники, пролетая мимо гигантской черепахи. 
Гуй Третий бросил десятки чашек вкусной выпивки в воздух, радостно смеясь, после чего несколько старых больших журавлей, у которых были кроваво-красные перья на головах, мгновенно нырнули вниз, взволнованно пронзили свои длинные острые клювы прямо в выпивку и начали глотать вкусную выпивку. Конечно, ганодерма, державшаяся в их клювах, упадет и сразится с теми счастливо смеющимися караванами. 
Джи Хао так жаждал этих ганодерм, каждый из них был вокруг обернутый чувством волшебной силы и казался странно свежим и сочным. Никто не мог сказать, сколько лет эти ганодермы жили и сколько естественных энергий, которые они поглотили, но, несомненно, было то, что эти ганодермы были очень полезны для человеческих тел. 
Джи Хао мгновенно достал чашку с выпивкой и бросил ее на старого журавля. Его торговля прошла хорошо, голубая ганодерма упала с клюва старого журавля, и Джи Хао схватил его как можно быстрее. Нефрито-жуи образная ганодерма внезапно раскололась после того, как она попала в руки Джи Хао, и пучки голубого тумана, в котором содержалась сила и энергия ганодермы, поднялись из трещины и углубились в рот, нос и уши Джи Хао. Мгновенно, Джи Хао почувствовал, что его душа нагревается и становится комфортной, и его сила души быстро улучшилась, по меньшей мере, на пятьдесят процентов. 
[Примечание: Жуи — изогнутый декоративный объект, который служит церемониальным скипетром в китайском буддизме или талисманом, символизирующим силу и удачу в китайском фольклоре.] 
«Мясо!» В то время как Джи Хао, Гуй Третий и другие караванные люди делали эту специальную торговлю за ганодермы с этими прекрасными крупными птицами, Мэн Мэн прыгнула в высоту сотни чжан в воздух, а затем упала на голову одного из старых журавлей, подняла булаву высоко и, казалось, собиралась немедленно разбить бедную птицу. 
Должно быть, об этом говорила история сжигания виолончели и кипящего журавля, что было рассказом о преступлении против хороших культур. Джи Хао вздохнул и потерял дар речи, поспешно закричал на Мэн Мэн: «Мэн Мэн! Эти птицы хорошие, они прислали нам много хорошего! Просто отпустите их! Если вы хотите есть мясо, у каравана есть много вкусного мяса на складе! » 
Мэн Мэн остановилась, потом вздохнул, взмахнул огромной головой бедного испуганного журавля и сказал: «Но ты такой милый, мне просто интересно, хорош ли ты на вкус». 
Покачав головой, Мэн Мэн наконец выпустила бедного журавля, который, как она считала, был ее добычей, и спрыгнула с его спины. После того, как Мэн Мэн прыгнул вниз, этот бедный журавль издал пронзительный призыв, а вслед за ним голос, другие журавли мгновенно подняли скорость и быстро убежали из города караванов. 
Глядя на группу крупных журавлей, улетающих в сторону участка земли, который был покрыт облаками и туманом, Джи Хао активировал своих глаза и мог увидеть, что этот участок земли был полностью покрыт всеми видами светящихся, искрящихся драгоценных лекарственных трав, которые росли много лет. 
С сильным звуком, луч гигантского золотого света вспыхнул через небо над гигантской черепахой, после того, как стая журавлей ушла. 
Джи Хао едва мог понять, что это была гигантская птица рух с золотыми крыльями, даже с его великолепным зрением. У этой великолепной птицы рух были крылышки более ста миль, и она пролетела сквозь пустоту, оставив за собой слабую гордую ауру.. Она даже не взглянула на гигантскую черепаху и молниеносно улетела. 
Джи Хао молча оценил скорость полета этой золотой птицы рух и с ужасом обнаружил, что эта птица летала по крайней мере в сто раз быстрее, чем гигантская черепаха. С такой удивительной скоростью, неудивительно, что люди говорили, что золотистый тип рух был древним, волшебным и легендарным существом, которое обладало самой быстрой скоростью полета во всем мире. 
Это был Центральный континент, ядро всего мира, у которого были безбрежные богатые почвы и было самым волшебным местом в мире. 
Джи Хао затаил дыхание, жадно глядя на всех окружающих в объяснимых, но очень настоящих волшебных пейзажах. 
Гигантская черепаха продолжала двигаться шаг за шагом, пройдя мимо нескольких участков земли, а затем, наконец, остановилась на участке земли, который назывался сладким вином. 
Гигантская черепаха неуклонно приземлилась на землю, а затем издала длинный рев облегчения по направлению к небу. Сладкое вино находилось там, где находился центр каравана. Как только они прибыли на этот участок земли, караван был действительно дома. Услышав рев черепахи, бесчисленные люди радостно выбежали из окружающих хижин. 
Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн Мэн не присоединились к празднованию, которое было устроенно Гуй Третьим и другими участниками каравана. Во главе с Си Вэнь Мин, трое из них поехали на спине мистера Ворона и оставили их, продолжая движение вперед к центральной великой земле. 
[1] Ганодерма: Гриб с блестящей шапкой, которая обычно растет на мертвой или умирающей древесине, найденной в Азии и Северной Америке. Препараты, изготовленные из него, приписываются разнообразными стимулирующими и оздоровительными свойствами. Он широко известен как Рейши.



Глава 159. Цивилизация 



Центральный континент был слишком безграничен: при полной скорости мистера Ворона с добавлением ускоряющий магии Си Вэнь Мина, он по-прежнему летел месяц до центра центрального континента. 
Джи Хао спрыгнул со спины мистера ворона и приземлился на черной богатой почве. Джи Хао был одет в обувь, которая была сделана из сухой, тонкой травы. Масляный чернозем пропитавший ноги Джи Хао, давал ему волшебное чувство. 
Джи Хао молча ощутил это чувство. 
Стоя на этой земле, Джи Хао чувствовал, как если бы он был подобен семени, упавшему в почву, обернутому богатой и мягкой почвой, и в окружении древней и великой силой. К Джи Хао, это было странно и совершенно новый участок земли, но он почувствовал такое ощущение, что он будет чувствовать только из дома, ощущения, что было о том, происхождении. 
Мэн Мэн небрежно бросила гигантские булавы, бросаясь во всем, громко смеясь. Многие растения, которые росли на центральном континенте были разные в натуральной форме. Мэн Мэн схватила случайную тонкую траву, что она никогда раньше не видела и с удовольствием смотрела на него довольно долгое время. 
Си Вэнь Мин стоял рядом с Джи Хао, и с улыбкой смотрел на него, не делая ни звука, чтобы прервать его восприятие этого чувства. 
После того, как очень, очень, долго, Джи Хао медленно открыла глаза, он чувствовал, что он какой-то образом связан с этой землей в определенным таинственном образом, вся его душа и тело, казалось, стали тяжелее и более прочной связью между ним. и естественная сила, казалось, стали тверже, а также. 
«Дядя, я думаю, что со мной произошли некоторые магические изменения Джи Хао посмотрел на Си Вэнь Мин и сказал, честно, «Центральный континент настолько волшебный.» 
«Центральный континент является центром всего этого мира, является первым кусок земли, который был разбужен среди всего мира, наше человечество произошло отсюда» сказал Си Вэнь Мин мягко, «Многие люди, которые родились на центральном континенте были бы не в состоянии чувствовать то же самое чувство, как ясно, как вы только что сделали поскольку вы почувствовали такое сильное чувство, вы более талантливы, чем моя самая положительная оценка это хорошо, на самом деле, очень хорошо». 
Си Вэнь Мин улыбчиво сел на корточки, провел руками по земле и взял в руки несколько чернозема, а затем схватил его в маленький шарик почвы. 
«Хао это очень хорошо, что вы почувствовали самую оригинальную волю этой части земли, вы запомнили, что этот участок земли принадлежит нам, нашему человечеству» Си Вэнь Мин серьезно посмотрел на Джи Хао и продолжил: «Мы владельцы этого куска земли, мы, вместо любого другого рода, потому что наши родословные сильно и постоянно связаны с этим куском земли, никто не может разделить нас с этой земли ". 
Джи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина и медленно кивнул. 
Мэн Мэн, которая взяла бедного зверька, и изо всех сил пыталась открыть рот и проверить, если он был плотоядным или травоядным, повернула голову вокруг и бросила взгляд на Джи Хао и Си Вэнь Мина. 
Атмосфера, которая только что была создана Джи Хао и Си Вэнь Мин была особенно торжественной и святой. Мэн Мэн моргнула ее пару сверкающих глаз, и небрежно обратила все свое внимание на мелких животных. 
«Ничего себе, у вас есть плоские зубы, большой брат сказал, что плоские зубы -животные все травоядные ... Я никогда не видел маленькие ребята, как вы вернулись в Южной Пустоши, какие растения вы предпочитаете?» Следующий момент, большая сфера травы, которая была достаточно большой, чтобы задушить это маленькое животное насмерть, была засунута в рот. 
Си Вэнь Мин беспомощно подозвал Мэн Мэн и сказал ей, чтобы прийти и спасти бедного зверька в то же время. Он не использовал волшебную силу, только привел Джи Хао и Мэн Мэн по направлению к центру большой земли. После того, как они прошли сотни миль, искусственно сделанные сельхозугодья появились вокруг них. 
Кусочки сельскохозяйственных земель, установленных упорядоченным рядом с дорогой. В рамках этих сельскохозяйственных земель, проросли разбросанные зеленые нежные культуры, пожилые мужчины и женщины, которые не были ни далеко ни близко, сидели на корточках в приусадебных и тщательно удаляя все эти дикие травы вокруг них. 
Увидев Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн Мэн, эти люди встали один за другим, улыбнулись им и махали руками к ним. 
Си Вэнь Мин улыбчиво приветствовала их, а затем начала тему, как если бы он был хорошо знаком с жизнью этих людей. 
«Являются ли эти пшеницы, что вы посадили? Кажется, очень хорошо! Вы открыли такие широкие сельхозугодья, хороший дядя, ваш клан, кажется, весьма процветающим!» 
Луч золотого огненного света мелькнул из каждого из глаз Джи Хао, и он смотрел на окрестности. Так же, как Си Вэнь Мин сказал, площадь земель сельхозугодий вокруг них, вероятно, может достигать сотен тысяч. Земля здесь была настолько плодородна и воздух здесь был наполнен природными силами и энергиями, каждый акр земли, безусловно, может производить достаточно количество зерна. 
В Южной Пустоши, кланы в основном полагались на охоту за продуктами питания, но на Центральном континенте, уже появились крупномасштабные кланы, которые ответили на потенциал сельского хозяйства? Они обладали более ста тысячами акров земли, этот клан должен иметь более десяти тысяч людей, и действительно был процветающим больших масштабов кланом. 
Си Вэнь Мин, казалось, не быть в такой спешке, как он был раньше. Он сидел на корточках в сельхозугодиях и возбужденно болтая с несколькими пожилыми людьми об их опыте посадки пшеницы. О росте семян,нанесении удобрений, о прополке и поливе, затем к проблемам птиц и жуков, Си Вэнь Мин может говорить о всех видах сельскохозяйственных тем. Очевидно, что он может быть расценен как эксперт по сельскому хозяйству. 
Джи Хао улыбчиво стоял за Си Вэнь Мин и внимательно слушал его разговор с теми пожилыми людьми. 
Несмотря на то, что он не знал, почему Си Вэнь Мин остановился здесь, Джи Хао знал, что Си Вэнь Мин не все, что не имеет смысла никогда не будет делать, поэтому он просто спокойно слушал, и внимательно наблюдал. 
Мэн Мэн уронила пару гигантских булав и убежала, смеясь. Недолгое время спустя, она нашла старый крупный рогатый скот в сельскохозяйственных угодьях и бешено верхом на спине, пытаясь довольно трудно повернуть его тело вокруг и захватить старый хвост крупного рогатого скота для удовольствия. 
Несколько пожилых мужчины видели наивное и счастливого лицо Мэн Мэн, и не вмешались, но выпускали громкий смех глаз, наполненный добротой. 
Вероятно потому, что Си Вэнь Мин был очень хорошо знаком со всеми видами сельскохозяйственных знаний, простодушие Мэн Мэн заслужило благосклонность этих соплеменников, вскоре после того, как несколько пожилых мужчин дружественно пригласили Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн Мэн в их клан на перерыв. 
Си Вэнь Мин с радостью принял приглашение. Трое из них затем проследовали за теми пожилыми людьми, шли на десятки миль по ровной тропе в сельхозугодьях, через небольшой лес и прибыли в клан, который был построен в стороне излучины реки. 
Линии хижин были упорядоченно построены на берегу реки. Этот клан с населением в десятки тысяч людей хорошо управлялся. Весь клан был окружен коротким деревянным забором, с отправной точкой убранной плитами, которые были очень чистыми и аккуратные. деревня этого клана выглядела чище, чем Южные Пустоши. 
Большие группы детей собрались в деревне, либо практиковали борьбу или прояснение всех видов сельскохозяйственных орудий или кормление домашних птиц. Сцена, которая стимулировала Джи Хао больше всего, что некоторые старшие дети писали несколько простых и древних символов на песчаном грунте, с ветвями и под руководством седовласого пожилого человека. 
Символы! 
Не пишутся символы, которые могли бы позволить магам-жрецам общаться с духами и богами, вместо этого, символы, которые могли бы узнать любые обычные люди. 
В Южной Пустоши, самые примитивные символы передавались только среди магов-жрецов, поколение за поколением, и могут использоваться только для создания простых слов и предложений. Однако, в мире центрального континента, и в отдаленном клане, уже пришли к осознанию массовых символов обучения следующего поколения. 
Это была цивилизация! 
Тело Джи Хао начал слегка трясти, его волосы по всему телу вставали один за другим. Он только сейчас понял, что он покинул Южные Пустоши, и вошел в полностью другой мир.



Глава 160. Знания 



«Эй, такой толстый гусь, он может нести яйца каждый день?» Прогуливаясь по опрятной улице, Си Вэнь Мин, который носил простую льяную одежду и выглядел так же, как фермер среднего возраста, сказал и в тоже время поймал жирного гуся, который проходил мимо него колеблясь и потирая попу. 
«Да! Эти птицы наши все сильны!» Пожилой человек говорил, смеясь, его лицо было морщинистое из-за смеха. Пожилой мужчина затем заботливо баловали перья жирного гуся, который находился в руках Си Вэнь Мин, и продолжил: «все они могут нести яйца каждый день, дети в нашем роду все стали сильнее из-за этих яиц!» 
Си Вэнь Мин положил гуся и пошел бок о бок с несколькими пожилыми мужиками, в то время как болтали и смеялись. 
Многие люди знали сколько детей родилось в прошлом году и сколько детей не удалось пережить бедствия и болезни, тогда как много новых сельскохозяйственных земель клана было открыто, и сколько зерна в сельскохозяйственных землях, произведенных в этом году, клан имел все виды обычных административных дел, и Си Вэнь Мин всегда может найти хорошую тему. 
Постепенно Джи Хао был вовлечен в их разговоры. 
Хотя Си Вэнь Мин только болтал с теми пожилыми людьми, некоторые новые знания и информация могла выскочить из его слов, время от времени. 
Вещи, такие как, как уменьшить количество дикой травы в сельхозугодьях, как повысить всхожесть, как вырастить птицу сильнее, как предотвратить некоторых птиц от заболеваний, как плести обувь и ткать более прочные рыболовные сети, и как сделать некоторые сельскохозяйственные орудия, которые были более удобны в использовании. 
Си Вэнь Мин даже научил тех пожилых людей, несколько зрелых рецептов для оказания помощи беременным женщинам, чтобы стать здоровыми, устранить паразитов внутри человеческого тела, и как вылечить маленьких детей которые плачут по ночам в конвульсиях. Несколько пожилых мужчин, казалось, приобрели некоторую ценную, заветную информацию, и поспешно записали несколько рецептов, преподаваемых Си Вэнь Мином. 
Джи Хао также заметил, что один из пожилых мужчин уже выскочил, устремляясь в сторону самого большого деревянного дома в середине всего родового села, на его самой высокой скорости. 
Согласно правилам Южной Пустоши, самый большой дом в середине родового села должен быть резиденцией тех магов-жрецов и старейшин, которые имели самый высокий статус в клане. Казалось, что Си Вэнь Мин уже привлек к себе внимание в этом клане и будет рассматриваться как самый почетный гость теми магами-жрецами и самих старейшин. 
Вскоре после этого, более чем десяти магов-жрецов и старейшины быстро подошли по небольшой тропе, счастливо и дружелюбно поприветствовав Си Вэнь Мина. 
Джи Хао внимательно смотрел на этих пожилых людей, которые имели белые волосы в отличие Южных Пустошь магов-жрецов, эти пожилые люди, одетые опрятно и выглядели более нежными и спокойными, давая более дружественное и теплое чувство к другим. 
Чувство сил, которые в настоящее время освобождались от их тел, также сильно отличалось от Магов-жрецов Южной Пустоши. 
Маги-жрецы Южных Пустошей были лучше в общении с призраками и духами, которые существовали в джунглях, и были в состоянии управлять всеми видами загадочных существ в джунглях. Таким образом, чувство силы, которые были освобождены от их тел было острым и зловещим. 
Некоторые пожилые маги-жрецы были заражены всеми различными видами зла и порочных сил, выглядели даже как ужасные призраки, и были достаточно страшны, чтобы дети плакали. 
В отличие от этого, чувства силы, которые Джи Хао чувствовал от этих магов-жрецов и старейшин на центральном континенте, были более чистыми и положительными, их силы были больше похожи на все виды природных и оригинальных сил в этом мире. 
Очевидно, как маги они были резко отличались от этих магов Южной Пустоши. 
Вместе с этими магами-жрецами и старейшинами, также появились воины, обладавшие самым высоким статусом среди всех воинов. Джи Хао невольно сравнил этих воинов с воинами клана Золотого Ворона. Он почувствовал, и обнаружил, что эти воины, казалось, более мягкими и умеренными. Хотя некоторые из них уже достигли пика уровня старшего мага, Джи Хао не чувствовал никакого агрессивного чувства силы из этих воинов, которые он часто воспринятых от воинов Южной Пустоши. 
«Это как сельскохозяйственная культура отличается от варварских кланов,» пробормотал Джи Хао после того, как внимательно наблюдал за довольно долгое время, потом покачал головой и усмехнулся. 
Си Вэнь Мин был очень дружелюбным и разговорчивым человеком, .. Он быстро подружился с этими старыми магами-жрецами после того, как они поболтали в течение короткого периода каждый счастливо смеясь и болтая Вскоре люди из этого рода были уже увидели и приняли Си Вэнь Мин, Джи Хао и Мэн Мэн как своих ближайших друзей. 
Когда Мастер магов-жрецов клана любезно пригласил Си Вэнь Мин и двоих детей присоединиться к банкету, внезапно издалека донесся громкий шум. Поспешными шагами подбежали десятки сильных мужчин, держа несколько тяжело раненых людей, чья кожа стала черной, а тела были покрыты кровью. 
С большого расстоянием, сильный человек, задыхаясь крикнул: «Помогите! Помогите! Брат Железная Гора и несколько других были укушены ядовитыми водянистыми змеями, они умирают! Я сказал вам, группа ядовитых водянистых змей пришли к нашей реке из неизвестных источников несколько дней назад, вы просто не поверили мне! " 
Десятки сильных мужчин бросились так быстро, как порыв ветра, и вскоре несли несколько травмированных людей. 
У нескольких раненых были большие ведра, которые были сотканы из бамбуковых листов, привязанных вокруг талии, в пределах которых, бились и боролись рыбы, по-видимому, эти несколько раненых были случайно укушены ядовитыми змеями и ранены во время рыбной ловли в реке. 
Судя по их ране, размер этих ядовитых змей совсем не маленьким, потому что зубные отпечатки на их телах были такими же большими, как большой палец взрослого, и выпускали черную кровь. 
«Быстрее! Мастер! Помогите им!» Десятки сильных мужчин заорали одновременно, не обращая внимания на несколько пожилых Магов-жрецов и старейшин, у которых были большие кожаные сумки, обвязанные вокруг талии. 
Несколько пожилых магов-жрецов поспешно обошли вокруг этих раненых, и некоторое время проверяли раненых, но, к сожалению, одновременно покачали головами. 
«Степень яда слишком высока, и ядом уже повреждены внутренние органы, это слишком поздно,» сказал старший маг-жрец с горечью: «Давайте делать что-то для устранения этих ядовитых змей, яд слишком силен, мы не имеем достаточно времени, чтобы вылечить их ". 
Джи Хао схватил двух сильных мужчин перед ним и отстранился, потом присел на корточки перед несколькими раненых. Он обмакнул палец в черную кровь, которая лилась из одной из ран раненого, а затем слегка попробовал кровь кончиком языка при шокирующих криках тех немногих пожилых магов-жрецов. 
Холодное чувство внезапно пришло с его языка, после чего он почувствовал как весь его язык становится парализованным. 
«Хорошо, если они все еще живы, я могу спасти их» спокойно сказал Джи Хао, беря три травяных лекарства из небольшого мешка для хранения, привязанного вокруг его талии, а затем бросил их в рот и начал жевать. 
Пожилой маг-жрец вопил в шоке «Эти травы весьма ядовиты ... Трава паучьей крови, трава развращающая сердце, цветение синего края, малыш, ты не хочешь больше жить?!» 
Джи Хао быстро жевал эти лекарственные травы, а затем выплюнул несколько глотков черной жидкости на раны тех нескольких раненых. С испепеляющим звуком, сильно ядовитая травяная целебная жидкость лилась на раны, как живое существо, а после темно-красная кровь хлынула из этих ран, а затем вскоре превратилась в здоровый красный цвет. Очевидно, что травяная лекарственная жидкость нейтрализовала змеиный яд. 
«Очень ядовитые лекарственные травы также могут спасти жизни», сказал Джи Хао улыбчиво шокировав этих пожилых магов-жрецов, «Хм, вы, вероятно, не сталкивались ядовитыми змеями. В моем родном городе, почти каждый из нас будет укушен ядовитыми змеями или жуками по семь-восемь раз, у этих видов змей действительно высокий уровень яда, но чем выше уровень яда у них есть, тем легче мы можем нейтрализовать его». 
Си Вэнь Мин стоял рядом с Джи Хао и улыбчиво кивнул ему в похвале. 
Джи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина усмехаясь, затем продолжил тем пожилым магам-жрецам, которые до сих пор были в шоке, и не знали, что сказать: «Хм, я расскажу вам некоторые срочные спасательные рецепты, вы можете просто записать их ". 
Все пожилые люди, маги-жрецы, старейшины и простые соплеменники с удовольствием посмотрели на Джи Хао. 
Джи Хао обещал рассказать им были рецепты для излечения людей, которые были случайно укушенных ядовитыми змеями, и в этом примитивном мире, знание было тесно связано с жизнью их соплеменников. 
Мастер старейшина клана расхохотался в волнении, потом сказал: «Нам повезло, что наши почетные гости пришли в наш клан, дети, вынимайте все вкусные блюда, которые вы сохранили, сегодня мы будем относиться к нашим почетным гостям с чистым сердцем! " 
Приветствия и крики внезапно поднялись в воздух, лица каждого мгновенно наполнились радостными улыбками.



Глава 161. Эксплуатация 



Зашло солнце, и звезды во всем небо озаряло весь Центральный континент. Эти светящиеся звезды, казалось, только немного темнее, чем солнце. 
По сравнению с Южной Пустошью, Центральный континент, казалось, был более предпочтителен солнцем и звездами. Был ли это солнечный или звездный свет, оба были ярче здесь во много раз по сравнению с яркостью звездного света и солнечного света в Южных Пустошах. Если вы стоите под звездным небом и смотрели бы, вы обнаружите, что там был один тип, который был звездным светом вращавшийся, как водоворот, и, казалось, способный даже отпечататься на душе. 
На площади, которая была расположена в центре деревни, горел костер. Гостеприимные члены клана установили грандиозный пир для Си Вэнь Мина, Джи Хао, и Мэн Мэн. 
Джи Хао спас жизни их раненых соплеменников, и научил их некоторым спасательным магическим рецептам, которые были одной из особенностей медицины магов-жрецов Южных Пустошь. Таким образом, весь клан, который имел население десяти тысяч люди, и поклонялся волшебному существу, Золотому Пятнистому Льву, как их тотему, теперь несказанно рад и благодарен, принимая Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн Мэн со всем лучшим угощением, которым они когда-либо обладали. 
Хотя аромат самодельного рисового вина был довольно легким, Джи Хао мог испытать искреннюю честность и благодарность этих людей. 
Большие жирные рыбы, которые пойманы и жарились на костре производя шипение. 
Десятки сильных скота убили, очистили шкуру, а также разожгли на костре, выпуская сильный приятный аромат жареного мяса, заставляя Мэн Мэн пускать слюны. 
Кроме того, тысячи пухлых гусей, кур и уток, дикие кролики, кабаны, олени, сильные и мускулистые кабаны, вкусные дикие птицы, а также свежие, чистые дикие фрукты, которые собирались из джунглей. 
Клан Золотого Пятнистого Льва не то, чтобы мощный, в нем было в общей сложности только более десяти старших магов, но они относились к Джи Хао, Си Вэнь Мину и Мэн Мэн с самым искренним гостеприимством, а также пытались предоставить самых красивых девушек своего клана Си Вэнь Мину и Джи Хао. 
Было ли это Центральный континент или Южной Пустоши, они разделяли некоторые родовые традиции. 
Каждый раз, когда у клана были мощные и талантливые гости, лучшее, что хотел бы сделать клан, это чтобы те сильные и талантливые люди, оставили след своей родословной в клане. Таким образом, родословные кланов могли бы слиться с более мощными родословными этих гостей, предоставляя кланам лучшие возможности для укрепления. 
Джи Хао сделал вид, что не знает, что означают эти действия членов клана, толкающих этих девушек на него, как это сделал Си Вэнь Мин, который был счастлив и возбужден, болтая с кучей магов-жрецов и старшими магами, не поднимая взгляд на молодых и красивых девушек. 
Только Мэн Мэн была очень заинтересована в этих девушках, она схватилась руками, взволнованно и с любопытством высунула свое тело, время от времени, она тянула бедную девушку, лицо которой смертельно побледнело, а затем вылила чан выпивки в свой рот, счастливо смеясь. 
Вскоре, ни одна девушка не осмеливалась подойти Джи Хао, все, кто был достаточно смел, чтобы сделать это, были уже пьяны и упали на землю, все их лица покраснели. 
Позже в тот же вечер, все были немного пьяны. Си Вэнь Мин стал более и более возбужденным, от страстного общения с теми магами-жрецами и старейшинами по всем видам тем, .. Джи Хао мог ясно видеть, что глаза Си Вэнь Мина светились ярким светом. Когда он учил некоторые полезные навыки и знания для этого рода, он также изучал некоторые ценные навыки клана Золотого Пятнистого Льва. 
Джи Хао, казалось, понял, почему Си Вэнь Мин путешествовал по всему миру круглый год. 
Когда костер медленно потускнел, и все воины были пьяны и лежали на площади, и многие из них погрузились в глубокий сон, из сторожевой башни клана внезапно раздался громкий и пронзительный предупреждающий рог. Весь клан мгновенно впал в хаос, но вскоре, старейшины и маги-жрецы встали, и начали громким голосом отдавать приказы.. 
Женщины, пожилые члены клана и дети были быстро собраны в самый твердый дом, который был сделан из камней, и расположен в центре деревни. Мужественные и сильные воины схватили оружие и бросились в стороне площади. Этот клан имел лишь десятки тысячи людей, но в ближайшее время, целых десять тысяч воинов собрались на площади. 
«Извините за нарушение вашего покоя, наши почетные гости» сказал старший серьезно, чистя свою длинную бороду пальцами, «В последнее время, некоторые чужаки пришли к нашему клану, и захотели завладеть нашим кланом. Мы уже воевали против них нескольких раз, кажется, что они вернулись снова ". 
Как гости, так как хозяева уже столкнулись с некоторыми проблемами, конечно, Джи Хао, Си Вэнь Мин и Мэн Мэн не могли просто встать и уйти. 
Они подошли к парадным воротам клана с теми соплеменниками, и увидели, что к ним быстро приближались войска. 
Джи Хао активировал взгляд Золотого Ворона, и ясно видел, что те люди, которые провоцировали клан Золотого Пятнистого Льва со стороны выглядели как люди с золотыми глазами. 
Войска возглавлял молодой человек Клана Ю с тремя глазами, который был одет в роскошный и изысканный плащ. За ним последовали около ста полностью вооруженных воинов клана Цзя. За этими воинами клана Цзя были тысячи темнокожих рабов-воинов, которые были одеты в кожаные доспехи, держа луки и стрелы. Что заставило Джи Хао еще больше удивляться тому, что за этим отрядом были войска из трех меньших кланов. 
Несколько высоких и крепких мужчин с телами, покрытыми простыми и грубыми кожаными доспехами, держа флаги, шли впереди каждого из меньших войск. На трех флагах были нарисованы тотемы, которыми были лисицы, волки и крылатые тигры. Более тысяч воинов этих кланов следовали за каждым флагом. 
Наряду с серией серебристых звуков шагов, трехглазый молодой человек Клана Ю подходил ближе и ближе. Он сидел на колеснице с четырьмя колесами. Несколько тяжело бронированных воинов Цзя кружили вокруг него, и держали в руках большие металлические щиты , с которым они защищали его. Все воины этого клана Цзя выпускали сильное и зловещее чувство мощи от их тел. 
Колесницу тащили три трехрогих носорога, которые извергали пламя. Черные чешуйки этих носорогов светились под звездным светом. Этих трое рогатых носорогов испускали даже более сильные чувства мощи, чем воины Цзя Клана, судя по всему, все они были зверями старшего уровня. 
Эта колесница была сделана из золота и светилась. Она была полностью покрыта всеми видами драгоценных камней, из-за которых колесница сияла как сокровище. Джи Хао внимательно наблюдал за колесницей со своим глазами «Золотого Ворона» и видел, что тысячи драгоценных знаков заклинаний различного размера были слабо видны под этими драгоценными камнями, что показало, что эта колесница была на самом деле чрезвычайно мощным магическим сокровищем. 
Один из старейшин клана Золотого Пятнистого Льва державший большой топор, совершив десятки больших шагов к колеснице, глядя на молодого человека клана Ю, сказал: «Монстры из других видов, это наша территория, наши предки открыли этот участок земли, и мы живем здесь бесчисленные поколения ». 
Несколько воинов клан Золотого Пятнистого Льва рассмеялись вслух и сказали: «Ой, трехглазый белый и нежный мальчик, наша земля действительно очень богата, но мы не против удобрить ее еще больше! » 
« Посмотрите на свою кожу, она кажется такой мягкой и нежной, в следующем году над вашим мертвым телом, могут расти красивые полевые цветы и другие растения! 
«Такая жалость, такой белый и красивый человек, это было бы так хорошо, если бы ты был женщиной, я бы рисковал всем, чтобы похитить тебя!» 
Все воины клана хохотали над молодым членом клана Ю. Молодой человек сидел на колеснице с гордо высоко поднятой головой, а затем вытащил флаг из своего тела и бросил его к главе клана. 
Флаг глубоко застрял в земле около одной ноги, затем сильно встряхнулся, черный флаг, который был плотно свернут, мгновенно открылся, развеваясь вместе с ветром, показывая тотем нарисованный на нем — черную башню с кроваво-красным вертикальным глазом, плавающим над ней. 
«Я также человек из народа Чжай , и пришел из дома семьи Ло. Я обладаю благороднейшей родословной красного солнца, среди всего клана Ю, а это значит, что я один из самых благородных людей в мире. Я направлен великим Красным Солнцем и пришел к этой плодородному участку земли, чтобы использовать его в качестве своей личной территории. Я теперь объявляю, что ваша территория будет принадлежать мне и только мне теперь, и вы все станете моими рабами ". 
С гордостью подняв голову, Чжай продолжал улыбаться а также жестоко говорить «Из-за того, что вы нанесли вред моим посланникам и убили моих преданных рабов-воинов несколько дней назад, вы должны принять наказание. Все пожилые люди в вашем клане будут казнены ... зерна, которые были произведены моими сельскохозяйственными угодьями, не будут использоваться для кормления бесполезных людей ». 
Внезапно раздался приглушенный звук тетивы, старший старец клана, который смотрел на флаг, издал стон — красная длинная стрела уже пронзила его в середину груди.



Глава 162. Подчинение 



Фактически, Джи Хао бросился еще до того, как была выпущена стрела . 
Он молча активировал свои глаза. Раньше, поэтому темный ночной мир в его глазах был таким, как будто там сияло яркое полуденное солнце. В его зрении Джи Хао мог ясно видеть даже подозрительное движение какой-либо одной частицы пыли. 
Джи Хао не пропустил никаких подробностей о воине клана Цзя, который стоял за Алуо Чжай и тайком вытащил арбалет странной формы. В тот же момент, когда палец воина клана Цзя коснулся спускового крючка, пара огненных крыльев, вытянувшихся за Джи Хао, быстро подтолкнула его вперед, вызвав огромное количество пламени и оставив после себя остаточные образы. 
Арбалет внезапно выстрелил большой длинной стрелой, которая была такой же толстой, как рука ребенка, и полетел к старшему старцу. 
Джи Хао высунул руку и аккуратно схватился за среднюю часть стрелы, однако стрелка двигалась слишком быстро, как будто она летала со скоростью самого времени, из-за чего Джи Хао не смог ничего сделать. Кончики пальцев Джи Хао лишь слегка коснулись стрелы, но он не смог ее остановить. 
Он наблюдал, как стрела пробивается сквозь грудь старшего старца, и на стрелке взорвался красно-кровавый символ заклинаний, из которого мгновенно распространился поток ужасно сильного давления. Джи Хао невольно покатился в воздухе, его пара огненных крыльев отбросила его тело в сторону, вращаясь поперечно, на его максимальной скорости. 
Вслед за громким бумом тело старшего старца, чье лицо было потрясено, внезапно взорвалось. Вся его верхняя часть тела мгновенно превратилась в облако пепла. 
Ужасная взрывная сила охватила территорию с радиусом трех чжан, но за пределами этой области ни одна трава не пострадала. Джи Хао быстро убежал, когда стрела взорвалась. Он переместился на три чжан вперед на и шесть чжан вбок. Он почувствовал, насколько сильной была взрывная сила, к счастью, он не был обернут ее. 
«Мастер старейшина!» Несколько воинов клана Золотого Пятнистого Льва вырвались как в печали, так и в гневе, одновременно вытащили оружие и бросились вперед. 
Будь то в Южной Пустоши или Центральном континенте, старейшины клана были возвышенными, добродетельными людьми и достойными уважения. Их любил и уважал весь клан. Для любого члена клана, который имел хоть немного достоинства, наблюдать за тем, как старейшина был убит врагом, было бы источником такой глубокой ненависти, что он будет стремиться отомстить, независимо от того, что и как! 
«Ублюдок!» Крикнул Джи Хао, резко глядя на Алуо Чжай: «Алуо Чжай? Кто ты, по-твоему, такой?! Как ты смеешь просто делать объявление и претендовать на это место как на свою территорию ?! " 
Алуо Чжай презрительно бросил быстрый оценивающий взгляд на Джи Хао, от его грубой и простой одежды до сухих травяных ботинок на ногах, с парой острых глаз. 
Алуо Чжай небрежно усмехнулся, затем мягко сказал: «Ты, бедный дикий варвар, у которого даже нет мозгов, слишком много говорит о себе, это будет пустой тратой мого времени». 
Глубоко вздохнув, Алуо Чжай продолжил поднимать голову: «Но я, благородный Алуо Чжай, готов показать вам немного милосердия и сказать вам, что этот участок земли очень плодороден и неизмеримо ценен — драгоценные редкие минеральные ресурсы, погребенные под ним, плюс десятки тысяч рабов, которые будут отлично служить, поскольку здесь живут горняки-рабыни ... Поэтому я приехал сюда и собираюсь завоевать это место, в конечном итоге завладев здесь всем! » 
Алуо Чжай драматично и медленно высказал этот бред с арийским тоном, в то время как несколько воинов клана уже бросились к его колеснице, подняли свое оружие высоко и ударили снизу трех рогатых носорогов, которые тащили эту колесницу. 
Три Трехрогих Носорога одновременно взмыли к небу, после чего слои их толстых чешуек начали странно встряхиваться. Каждая чешуя расширялась до тех пор, пока не стали в несколько раз больше, чем раньше, и выглядели как тяжелая прочная броня, которая выросла из тел каждого из трех трехрогих носорогов и обернулась вокруг них. 
Все они были старшими зверями, обычно сила и оборонительная сила зверей были намного больше, чем у человеческих магов, которые были на том же уровне, что и звери! 
Немногие воины клана безумно размахивали оружием по отношению к носорогам, что создавало большое количество огненных искр вокруг их чешуек. Слои чешуи носорога были разбиты на кусочки, но все оружие, которое держали немногие воины, начало ломаться и разбиваться один за другим. 
«Глупые варвары, как вы смеете бороться с благородным Алуо Чжай ?!» 
Затем Алуо Чжай небрежно махнул рукой и приказал холодным тоном: «Убейте всех, кто осмеливается сопротивляться. В качестве вознаграждения их жены и дети будут вашими рабами, вы можете делать все, что захотите. Покорите этот клан и убейте каждого, у которого на голове белые волосы. 
Пять тяжелобронированных, более чем шестиметровых воинов клана Цзя, стоявших на колеснице и окруживших Ди Ло, ответили громкими криками. Они спрыгнули с колесницы, крепко держа в руках широкие мечи странной формы, которые выглядели как зубцы пилы, и бросились к нескольким воинам из клана Золотого Пятнистого Льва большими шагами, рыча низким голосом. 
Джи Хао широко раскрыл глаза и уставился на этих пятерых воинов клана Цзя. 
Они отличались от воинов клана Цзя с Высшей Луны, чьи чувства были спокойными и точными, как если бы они были изящно работающими машинами. Боевое мастерство тех воинов было ужасно мощным, и все было точно. Каждая атака, которую они запускали, выполнялась быстро и чисто. Все воины Высокой Луны были эффективными убийственными машинами. 
Но эти воины клана Цзя во главе с Алуо Чжай освобождали дикое и сумасшедшее чувство силы, как бушующий лесной пожар, который сжигал бы все, что было бы затронуто им в пепел, включая себя. Движения этих воинов были менее ограниченными и более сумасшедшими, чем воинов Высокой Луны. Они были похожи на сумасшедших монстров, которые полностью погрузились в истерическое состояние ума. Каждый их ход был сделан для атаки и, казалось, не нуждался в защите. 
Пять воинов клана Цзя, которые были намного выше, чем несколько воинов кланов из Золотого Пятнистого Льва, безумно махали своими почти десятиметровыми широкими мечами, хрипло ревя, и одновременно ломанулись к нескольким воинам клана. Казалось, что они без всякой оговорки вложили все свои силы в эту атаку. Когда они махали своими широкими мечами, их руки даже раздулись, чтобы быть толще, чем их талии! 
Бесчисленные мысли мелькали в голове Джи Хао, Высокой Луны, Красном Солнце ... он предположил, что эти названия не только указывают на их семейный фон, но также показывают, к какой группе они принадлежали, что более важно, они также должны представлять определенную систему власти, с которой они были тесно связаны. 
Несколько воинов клана подняли свое сломанное оружие и попытались удержать широкий круг врагов. 
Все оружие, находившееся в руках тех воинов клана золотого пятнистого льва, со звуками столкновения металла было мгновенно разбито . Те широкие мечи, которые сияли пронзительным светом, разрушали оружие воинов, и тела воинов клана золотого пятнистого льва начали качаться 
Алуо Чжай все время небрежно улыбался, он намеренно поднял голос и сказал: «Это плодородный участок земли, особенно шахта, погребенная под ним. До тех пор, пока у меня будет достаточно добывающих рабов, чтобы использовать ресурсы под землей, в течение не более ста лет, я смогу построить здесь свой собственный замок. Однажды я стану благородным Великим повелителем, высоко стоящим и смотрящим на весь мир, и вернусь в свою семью со славой! 
Джи Хао внимательно выслушал эти слова Алуо Чжан и обнаружил, что они содержат много ценной информации. В то же время он сцепил руки и быстро наложил заклинание. После этого он схватился за тех немногих воинов, оружие которых было разбито и кто потерял способность сопротивляться. 
Ожесточенный порыв ветра внезапно поднялся с воздуха, обернул несколько воинов клана и бросил их. С порывом ветра, несколько воинов Клана отлетели от Джи Хао с высокой скоростью, пока они летели в воздухе. 
Хотя Джи Хао двигался так быстро, как только мог, атака, начатая пятью воинами клана Цзя, была слишком быстрой и мощной. Один из воинов клана золотого пятнистого льва не смог уклониться от копья прямо перед ним и был расколот на две части на талии. Яростная сила широких полос полностью разрушила его тело и взорвала его в облако кровавого тумана, который затем распространился на сотни чжан далеко. 
«Лояльные воины, которые принадлежат мне, благородному Алуо Чжан, побеждают этого бедного, сдержанного вредителя варвара для меня!» 
Алуо Чжай с гордостью и волнением махнул рукой, затем слегка указал пальцем на Джи Хао. Он вздохнул и продолжил, поднимая брови: «Сначала убийте этого ребенка ... как смеет этот парень быть еще более красивым, чем я, благородный Алуо Чжай ?!»



Глава 163. Сумасшедшие монстры 



"Только мертвые монстры хорошие монстры!", кричала Мэн Мэн, размахивая парой гигантских булав вверх и прыгая высоко в воздух, "мой старший брат так сказал, значит это должно быть правдой! Посмотрите на меня, я забью вас всех до смерти!" 
Пять воинов из клана Цзя зарычали. Они держали свои мечи в своих руках и приближались к Джи Хао большими шагами. Острая и яростная мощь выпущенная их широкими мечами, разрывала землю в клочья и оставляла глубокие трещины в пять сотен чжан на земле за ними. Они изначально были в нескольких милях от Джи Хао, и подошли только на пять — шесть шагов. 
Мечи поднимались высоко в воздух, в то же время сияя кроваво-красным светом. Эти пятеро прекрасно координировались и одновременно атаковали ноги и шею Джи Хао. Очевидно, они пытались уничтожить Джи Хао на куски. Однако, прежде чем Джи Хао отреагировал, Мэн Мэн уже вскочила прямо над головами пяти воинов клана Цзя, со своими огромными молотками, раскачивающимися в ее руках. 
Пламя-образные узоры на поверхностях пары горных дробящих булав освещались и брызгали бушующим пламенем, выпуская свистящий звук. Темное ночное небо мгновенно засветилось этой парой маленьких солнечных вспышек. Огромное тепло, которое высвобождалось из булав, даже скручивало воздух в районе десяти миль вокруг, заставляя зрение каждого затуманиваться, и каждый силуэт выглядел искривленным и туманным. 
Мэн Мэн подняла свою пару молотков, смеясь безумно и дико. Перед ужасными булавами, которые, разбив в сторону их лица без каких-либо колебаний, пять воинов клана Цзя абсолютно не показывали никаких признаков уклонения. Они только подняли левые руки и попытались отбить булавы. В то же время, в правых руках мечи летели в направлении Джи Хао. 
"Безумцы!" Джи Хао молча определил этих пять воинов клана Цзя. Он топнул ногой по земле, и под его ногами, земля стала извиваться, как живое существо. Джи Хао использовал естественное управление землей ради защиты и с помощью энергии земли, он сразу же убежал на сотни чжан, и резко вскочив с земли. 
Пять сияющих широких мечей ударили по земле, громкие звуки взрывов быстро распространились, как гром. Пять нитей намерения меча, которое лилось из этих мечей, и были более десяти миль в длину, вырезали щель и оставили страшные, огромные трещины на земле. 
Мэн Мэн издала громкий рев, и вдруг размахнула парой тяжелых булав со всей своей силой. Затем булавы ударили по левым рукум пяти воинов клана Цзя вместе с ужасающим грохотом. 
Эти пять воинов клана Цзя совершенно недооценили уровень силы Мэн Мэн, кроме того, они недооценили страшную великую сила, что содержавшуюся в паре горно-дробильных булав. Как самая любимая дочка Бога огня, пара огромных булав Мэн Мэн были достаточно сильны, чтобы сделать им бесконечные кошмары на всю их оставшуюся жизнь. 
Огненный свет озарил и температура все росла, и в пять воинов клан Цзя вскоре были окутаны бушуюшим пламенем. Доспехи на руках и ногах были немедленно сожжены, после чего они быстро растаяли, и в конце концов превратились в клубы дыма. 
Их ладони были сожжены, их кожа и плоть вскоре сгорели и обнажили свои кристально-кровавые кости. Горные молоты сильно ударились, и после этого кости этих пяти воинов Клана Цзя, которые были усилены более тысячи раз, лопнули и показали трещины, как паутину. 
С громким звуком из-за противодействия атикам этих воинов клана Цзя Мэн Мэн высоко поднялась в воздух, на высоте более десяти тысяч метров от земли, а затем приземлилась перед входными воротами клана. 
Большой поток огня, который имел диаметр сто чжан вдруг поднялся в воздух. Пять воинов клана Цзя хрипло и с трудом ревели, и были направлены в воздух, на большой огненный поток, который был вызван Мэн Мэн. Страшное бушующее пламя смешанное с лавой, быстро разъедало их тела, и постоянно проникало в их тела сквозь щели в их броне. Их кожа вскоре была зажарена и их мышцы были иссушены,пламя и лава хлынула в их внутренние органы через их разбитые мышцы, принося им смертельную боль. 
"Мэн Мэн, хорошая работа!!" Джи Хао вдруг завопил, тяжело хлопая в ладоши. 
"Хаха! Мэн Мэн сделала хорошую работу!!" Мэн Мэн гордо подняла ее пара гигантских булав и заорала на Джи Хао. Внезапно, она открыла глаза и посмотрела на Алуо Чжай, который был оглушен, и чей рот был распахнут, но, казалось, не мог ничего сказать, и начала орать. 
"Эй, ты! Как тебя зовут? Ты сказали, что ты завидовал Джи Хао, потому что он выглядит более красивым, чем ты, не так ли? Ха-ха, не проблема, пусть Мэн Мэн вам немного поможет, тогда вы будете выглядеть намного лучше, чем Джи Хао!" 
Говоря, Мэн Мэн схватила за пару тяжелых булав и бросилась к колеснице Алуо Чжай огромными шагами, как безумный динозавр. Она взмахнула пару булав и небрежно ударила по земле, время от времени, заставляя землю яростно трястись. В то же время, она не переставала кричать. 
"Только хороший удар прямо в лицо молотками Мэн Мэн, и вы, безусловно, будете выглядеть лучше, чем Джи Хао, по крайней мере, в сто раз!!" 
Алуо Чжай, скрежа зубами, посмотрел на Мэн Мэн. Вдруг глаз на лбу открылся и выпустил луч, пронзительно красного света. Тело Алуо Чжай начало сильно дрожать и и из его тела постепенно распространилось странное чувство силы, которая была такой же горячей и безумной, как и лесной пожар. 
Круги необычного красного света вырвались из глаза Алуо Чжай, прокатилась по сотням воинов клана Цзя и тысячи за ним рабов-воинов. Тела этих воинов начали трясти так же. Вскоре, все их глаза превратились в страшный кроваво-красный цвет. 
"Убить!!" Крикнул один из воинов клана Цзя поднимая свое оружие в воздух. 
Вместе с треском, эти воины клана Цзя, которые были высокими и мускулистыми, начали стремительно набухать. Толстые сосуды в кулак выскочили из-под их кожи, и превратили их в гигантских существ, которые выглядели как настоящие монстры. Их мышцы расширяются странно, вплоть до того, что они были выжаты из трещин их доспехов; вскоре все эти воины Цзя Клана превратились в гигантские сферы мышц. 
Не только эти сотни воинов, но и те, подчиненный воины, которые были на голову выше, чем Джи Хао ранее, быстро начали расти в размерах. Вскоре, эти рабские воины стали мускулистыми гигантами, вдвое выше, чем Джи Хао. 
По-видимому, тела этих рабских воинов были не такими прочными, как у этих воинов Цзя Клана, и их тела не могли идеально адаптироваться к этой странной и мощной силе, которая освобождалась от прямых глаз Алуо Чжай. Их тела действительно расширялись и временами становились сильнее, чем раньше, но их кожа разрывалась на части, заставляя кровоточить мышцы. 
С низвергающимся звуком, тысячи рабов воинов подняли свое оружие и прокатились по группе воинов, которые пришли из трех небольших кланов, которые стояли за их спиной, как яростный порыв ветра. 
Все воины из трех зависимых кланов были убиты этими воинами рабами прежде чем они даже поняли, что происходит. Эти рабские воины улучшились в скорости, мощности и уровню маневренности в несколько раз. Каждый из этих воинов погиб страшной смертью, а каждое нападение на этих рабских воинов могло разрушить человеческого воина на куски. Некоторые из даже превратились в лужу мясного паштета, разбрызгиваясь повсюду. 
Кровь плеснула на землю и аура смерти вскоре заполнили воздух. 
Окутанный кроваво-красным светом, который просачивался наружу из глаз Алуо Чжай, с чувством смерти превратился в почти сплошной, кроваво-красный туман. Все воины клана Цзя и рабов воинов широко раскрыл рот, жадно вдыхая этот туман смерти. 
Их тела прошли через странные и ужасные изменения, их чувства сил стали сильнее и безумнее. 
В глазах этих воинов, Джи Хао не мог видеть никаких следов здравомыслия, но только безумное желание убить и холодный воля к убийству оставалась в этих глазах. 
Алуо Чжае поднял руки и закричал пронзительным голосом: "воины великого Красного Солнца, убийство и насилие являются источниками нашей силы! Убить этих людей! Убивать их, пытать их столько, сколько вы хотите! Заставить их плакать, заставить их кричать от боли!" 
Выпуская рычащие звуки как у зверя, все воины клана Цзя и рабы воины вдруг бросились к Мэн Мэн.



Глава 164. Насилие 



Из большого потока огня, который был вызван Мэн Мэн, пять поврежденных силуэтов медленно падала с клочками мощи огня. 
Их тела были также обернуты видимым, кроваво-красным туманом. Их сожженные мышцы начали корчиться, и вскоре вновь выращенные мышцы начали сливаться с пронзительным шумом, формируя совершенно новые части тела. 
“Убийство и насилие — высшая сила!” 
Тела пяти воинов клана Цзя, которые были полностью разрушены сокрушительными булавами Мэн Мэн, восстановились и уставились на Мэн Мэн и Джи Хао со зловещими и разъяренными взглядами, рыча на них как звери. 
С оглушительным свистом, их огромные мечи снова взмывали высоко в воздух, закручивая большое количество огненных спиралей против огневой мощи, которая все еще оставалась на мече. Эти пять воинов клана Цщя помчались к Джи Хао, держа свои мечи их недавно выращенными руками, которые раздувались и расширялись странным образом, и рубились к Джи Хао со всеми силами. 
Мэн Мэн в настоящее время окружали сотни воинов клана Цзя и тысячами рабских воинов. 
Глаза всех этих воинов блистали сумасшедшим кроваво-красным светом. Они все потеряли рассудок и управлялись только простым и инстинктивным желанием резни, ревя как дикие звери и предпринимая ряд атак на Мэн Мэн. 
Глаза Мэн Мэн также сияли ярким пламенным светом. Эти сумасшедшие и могущественные враги активировали ее страстную и лихорадочную силу родословной, которая происходила из родословной Чжу Жун, родословной Богов. Она также взревела , и скоро ее тело было обернуто в неистовом огне, который превратил ее фигуру в туманный и прозрачный силуэт. Ее пара тяжелых булав быстро качались, и даже начали два жестоких вихря, несясь безумно и дико через всю область. 
Бум бум! Бум бум! 
Серия приглушенного звуков были созданы, один за другим, и много воинов клана Цзя и рабских воинов отлетели от булав. Каждый удар булав была похож на гору, разбивающуюся на их телах с даже небольшим прикосновением, которое было в состоянии послать их в полет на более чем десятки миль. 
С большого расстояния клан золотого пятнистого льва мог услышать звук треска костей воинов клана Цзя и рабов. Они также могли видеть, что их металлическая броня разрушается под безумными и яростными атаками сокрушительных булав Мэн Мэн. 
Однако воины, которые были поражены и были посланы в полет, бывшие на грани даже рвотной крови, вскакивали назад, немедленно после того, как их тела приземлялись на землю, и непрерывно мчась к Мэн Мэн, точно как приливная вода. 
Члены клана золотого пятнистого льва могли даже видеть, что ноги немногих рабских воинов дрожали из-за силы ударов булав Мэн Мэн. Но даже тогда они немедленно пошли бы в свое наступление снова. 
Сумасшедшие монстры! Эти воины в настоящее время были точно так же, как сумасшедшие дикие животные, которые были полностью превращены в неразумных существ Алуо Чжай. 
“Умрите!! Мэн Мэн хочет, чтобы вы все умерли!!” 
Мэн Мэн была в бешенстве. Она подняла голову и освободила большой рев к небу, с которым, неистовый огонь, который был обернут в яркий пламенный свет, хлынувший из ее спины, постепенно формировался в туманный силуэт Бога Огня, у которого была высшая сила. 
Как только этот силуэт Бога Огня появился позади нее, ужасающе большая сила Мэн Мэн была увеличена в десятки раз! 
После этого раздался громкий звук. те поддерживающие друг друга рабы-воины были разбиты тяжелыми молотами Мэн Мэн, один за другим, и их разрушенные тела были сожжены в клубок дыма от пламени, обернутого вокруг пары молотковых молотов. 
Что касается тех воинов клана Цзя, они не были намного более удачными, чем эти рабские воины. Это было, как будто Мэн Мэн была в настоящее время одержима легендарным богом резни. Кто бы ни был затронут ее парой горных молотов, мгновенно разрушался в пепел, и везде, где горел огонь ее молотков, мгновенно превращался в полоску дыма. 
В течение только единственного момента более чем десять воинов клана Цзя были поражены Мэн Мэн, и скоро, их сломанные части тела были полностью сожжены и исчезли с неистовым огнем. 
“Убийство и насилие... Смерть — реальный источник великой силы!!” Алуо Чжай поднял обе из рук к небу, и гордо закричал пронзительным голосом,«Вы, дикие варвары, никогда не поймете, насколько великой и страшной может быть сила нашего Красного Солнца! " 
Сопровождаемые истерическими криками Алуо Чжай, тысячи рабских воинов одновременно подняли свое оружие,а затем внезапно отрубили свои головы. 
Из их мертвых тел распылялось большое количество кроваво-красного тумана. Тысячи воинов клана Цзя жадно открыли рот, вдохнув этот туман, вместе с которым из их тел исходили звуки сокрушения. Вскоре после этого их странные набухающие, расширяющиеся и скручивающие тела вернулись к нормальным человеческим формам, за исключением того, что теперь они были намного выше, чем раньше. Все эти воины Цзя Клана теперь выглядели намного лучше. 
Однако их скорость, сила и уровень гибкости улучшились многократно. Не маленькое улучшение, на основе их состояния тела прежде, их сила были теперь всесторонне улучшены. 
Силуэт Мэн Мэн мгновенно размылся в клочья теней и блеска оружия. Ее пара булав больше не могла касаться ее врагов, но оружие этих воинов Цзя всегда могло точно подойти к ее телу через разрыв между двумя булавами и сильно ударить по ее телу. Каждая атака, которая была запущена этими воинами Цзя, могла бы сбить Мэн Мэн и заставить ее упасть на землю и кататься как арбуз. 
Но все это не навредило ей. Огненное светлое пятно засветилось между бровей Мэн Мэн, из которых появились чрезвычайно изысканные, уникальные и древние доспехи, которые, казалось, были сделаны из тысяч огненных красных красивых кленовых листьев, вылетели из центра груди и слегка покрыли тело Мэн Мэн. 
По-видимому, эта броня имела несравненно большую оборонительную силу. Независимо от того, насколько тяжело и как безумно эти воины клана Цзя били и ударяли по телу Мэн Мэн, или даже били ее и сделали ее борьбу до такой степени, что она даже не могла поднять голову, ни один из этих острых мечей, принадлежавших этим воинам клана Цзя, не мог оставить даже небольшую царапину на этих доспехах. Алуо Чжай открыл глаза в шоке, и уставился на броню Мэн Мэн с парой порочных, жадных глаз и возопил, “К какому классу принадлежит эта броня? Вечный? Нет, это невозможно! Бессмертный? Вряд ли... тогда по крайней мере это должно быть драгоценное сокровище класса Бога ! Черт бы вас побрал, чертовы варвары, все эти сокровища должны быть моими!” 
Си Вэнь Мин тихо появился позади Алуо Чжан, захватил его шею своими пятью пальцами, как если бы удерживал слабую курицу. 
“Ребенок, ведите себя хорошо, позвольте моим хорошим детям сделать некоторые упражнения с вашими собаками. Вы лучше оставайтесь тихими. Если вы посмеете произнести хотя бы слово, я убью вас прямо сейчас”. Говоря, Си Вэнь Мин схватил шею Алуо Чжай и сломал большую половину его шейных позвонков. Большая боль закрыла рот Алуо Чжай, он не смел бы двигать даже кончиками пальцев. 
Три трехрогих носорога, которые тянули колесницу, были напуганы Си Вэнь Мином и начали бороться, по-видимому собираясь издать рев. Си Вэнь Мин бросил взгляд на этих трех зверей, в то время как морозный острый пучок света вспыхнул через его глаза, с которым, гигантские головы трех трехрогих носорогов внезапно были обрублены невидимым силой, обернутой плотным кроваво-красным туманом, и упали на землю. 
Джи Хао попал в трудную ситуацию. 
Пять воинов клана Цзя , которые боролись из жестокими огнями, которые были вызваны Мэн Мэн, были самыми могущественными лидерами воинов под командой Алуо Чжай. После поглощения странного кроваво-красного тумана эти воины были не только улучшены в силах и преимуществах, но также и стали особенно сумасшедшими. 
Джи Хао выхватил черный кинжал, одно из унаследованных волшебных сокровищ клана Золотого Ворона, протянул его руку и попытался проникнуть в кинжалом в сердце одного из врагов. Но враг даже не пытался заблокировать Джи Hao от его нападения, только рубил мечом в шею Джи Хао. Джи Хао скрежетал зубами и не пытался прятаться также, черный кинжал глубоко проник в тело врага с холодным лучом, после которого, лучи холодных черных излучений бросились из его тела, казалось, шевелясь и повредили все его внутренние органы. 
Точно так же меч врага, летящий в шею Джи Хао. С текущим уровнем Джи Хао у него не было времени уклониться я вообще. Меч попал, и Джи Хао был поражен, упав на землю и покатился. 
Четыре гигантских силуэта одновременно помчались к нему. Они были четырьмя воинами клана Цзя, которые были более высокими и более сильными, чем Джи Хао. Они плотно окружили его вокруг подобно змеям обернутым вокруг тела Джи Хао, затем нанесли ему ряд тяжелых ударов. 
Глаза Джи Хао покраснели, и он не смог оторваться от окруживших его этих воинов клана Цзя. Бесстрашный и жестокий дух, который содержался в его родословной Золотого Ворона, был внезапно активирован, он ревел хрипло и необузданно, размахивая своими кулаками со всей его мощью, и отчаянно боролся против четырех воинов клана Цзя, голыми руками.



Глава 165. Разрушение брони 



Перед воротами клана Золотого Пятнистого Льва, как в кошмаре, все члены клана были ошеломлены, глядя на Джи Хао и Мэн Мэн, которые оба попали в опасную ситуацию. 
Они невольно сравнили силу врагов со своими силами, после чего самые мудрейшие мастера и старейшины мгновенно пришли к выводу: армия Алуо Чжай могла легко уничтожить весь их клан. Если бы не было помощи трех добрых гостей, они бы вообще не смогли воевать против вторжения Алуо Чжай, и все члены их клана стали бы его рабами. 
«Легендарные монстры из других видов!» Проповедовал маг-жрец. 
«Пришло время связаться с этими окружающими кланами, мы, наконец, тоже стали целью этих монстров». 
Мэн Мэн была избита сотнями воинов клана Цзя, но ее магическая броня была слишком мощной, что заставило этих воинов чувствовать себя безнадежным. Хотя она была смущена, сбита с ног на землю и перевернулась, на самом деле она все еще была в полной безопасности. Те воины ревели в гневе, но ничего не могли с ней сделать, несмотря ни на что. 
Только Джи Хао попал в серьезную опасность и рисковал жизнью, сражаясь с четырьмя самыми могущественными воинами клана Цзя . 
Восемь гигантских кулаков ударили по телу Джи Хао, как будто они били барабан. Казалось, они вложили все свои силы в свои кулаки. Каждый удар был таким же мощным, как таран, пробивая яркие потоки ясного голубого света из плотной брони Джи Хао. Силы этих воинов, которые уже полностью потеряли рассудок, были улучшены во много раз. Хотя плотная броня Джи Хао блокировала большую половину сил каждый раз, когда они наносили удар по телу Джи Хао, остальная сила все еще могла слегка шокировать внутренние органы Джи Хао разрываясь. 
Кровь беспрерывно извергалась из уст Джи Хао. Он скрежетал зубами, отпустил все свои силы и отчаянно сражался с этими воинам. Он безумно наносил удары этим воинам. В отличие от этих простых и прямых ударов этих воинов клана Цзя, каждый удар Джи Хао был выброшен вместе с магической дугой и мог точно ударить по телам врагов. Кроме того, везде, где эти воины клана Цзя были поражены ударами Джи Хао, казалось, что часть тел потеряла большую половину своей великой оборонительной силы, и кулак Джи Хао мог непосредственно разрушить их тела и глубоко ударить в их мускулы, Разрушая их кости и оставляя серьезные раны на их телах. 
Тем не менее, эти воины клана Цзя были слишком больших размеров, и, в сравнении, кулаки Джи Хао были слишком маленькими и не могли причинить им смертельный вред за столь короткое время. 
Мистер Ворон парил над головой Джи Хао, сердито царапая этих воинов клана Цзя своими золотисто-красными когтями время от времени. Мистер Ворон был мощным волшебным существом, которое прожило более тысячи лет, его пара когтей была усилена бушующими пламенем Золотого ворона в течение многих лет и была способна легко разбить самые тяжелые камни и металлы. 
Хотя тела этих воинов клана Цзя родились особенно прочными и были в значительной степени улучшены после того, как они поглотили странный кроваво-красный туман, выпущенный Алуо Чжай, когти мистера ворона все же разорвали их тела и оставили глубокие раны. 
Однако атаки Мистера Ворона были не такими эффективными, как он ожидал. Тела этих воинов стали слишком твердыми, что привело бы к выпуску пронзительных металлических звуков, когда когти мистера ворона нарезали их кожу и даже вырвали большое количество огненных искр на когти мистера ворона. Один воин клана Цзя был поцарапан мистером вороном по голове, и его голова была почти полностью открыта мистером вороном до такой степени, что его череп даже потрескался . Но все же этот парень не показал признаков отказа от нападения на Джи Хао и полностью проигнорировал нападение мистера ворона. 
Два волшебных рыжеволосых младенца-змейки кричали громкими голосами и метались по телам четырех воинов клана Цзя, открывая рты и извергая легкие пучки пламени. Каждый из них убил могущественного врага в городе каравана и поглотил их духовную кровь, из-за чего их тела расширились на дюйм в длину. 
Небольшие кусочки пламени, которые были извергнуты этой парой детских змей, содержали невероятно большую силу. Везде, где пламя охватило тела этих воинов, их плоть, кровь и даже кости были бы выжжены. Но эта пара детских змей была такой крошечной, и те лучи пламени, которые они извергали, были толстыми, как зубочистки. Поэтому для этих воинов-кланов Цзя, которые теперь были более чем на десять метров, вред, который был вызван парой детенышей змей, был немного меньше, чем царапина или зуд. 
Один из воинов клана Цзя схватил Джи Хао за шею и схватил Джи Хао за голову другой рукой, безумно отталкивая его голову от его тела. 
Шейки позвоночника Джи Хао издавали громкий скрип. Он чувствовал, что его шея определенно стала длиннее, чем раньше, и его голова могла быть оторвана от его шеи в любое время. 
Джи Хао зарычал от боли, а затем заорал пару детских змей: «Входите в их уши! Ешьте их мозги! Ха-ха, вы должны умнее! 
Пара непослушных волшебных огненных змей мгновенно извергнулала несколько огненных искр от их жестоких, но крошечных глаз, и радостно и быстро следила за словами Джи Хао и выбежала. Два легких луча огненного света вспыхнули по воздуху, и воин клана Цзя, который тянул голову Джи Хао, и другой воин, который схватил ноги Джи Хао и собирался рвать Джи Хао прямо на две части, оба внезапно закричали. 
Пара волшебных огненных младенцев-змей пробурилась в ушах и глубоко втянулась в их мозги через отверстия для ушей. 
У этих воинов были несравненно твердые и прочные кости, но внутренняя часть их голов не была защищена костями. Крошечные тела пары детенышей змей быстро извивались в их мозги через сравнительно мягкие части в их головах, такие как нейроны и кровеносные сосуды. 
Дети-змеи открыли рты, и из их челюстей вспыхнуло пламя, сразу же обернувшись мозгами двух воинов клана Цзя. Таким образом, особая и мощная магия Алуо Чжай потеряла свой эффект для этих двух воинов клана Цзя. Они отпустили свои руки одновременно и высоко поднялись в воздух, тысячи футов высотой от земли в отчаянии, держа голову за руки, завывая от боли. 
Джи Хао гибко сдвинул свое тело и уклонился от ударов, которые были выброшены другими двумя воинами клана Цзя. Он откинул руку назад и вытащил черный кинжал из тела другого воина клана Цзя, который был заколот в сердце и убит им раньше. Глядя на двух воинов клана Цзя, которые прыгнули в воздух и кричали и завывали от боли. Джи Хао тихо пробормотал: «Позже я должен найти кого-нибудь, чтобы сделать мне полным шлем, который мог бы защитить мои уши, рот, глаза и ноздри, чтобы сражаться против моих будущих врагов? Хм, возможно, нет». 
Стиль нападения пары волшебных огненных младенцев-змей был очень странным, но если бы эти два воина-клана Цзя остались трезвыми, эти два змеиных младенца не могли бы так легко попасть в их головы. Имея отличные боевые навыки этих воинов клана Цзя, они определенно могли уничтожить этих маленьких крошечных существ, прежде чем дети-змеи получили шанс приблизиться к ним. 
«Вы должны просто умереть». Огненные крылья Джи Хао внезапно потянулись за ним. Он быстро обошел вокруг двух воинов клана Цзя, поднял свой черный кинжал и помахал по самым слабым местам двух тел воинов Цзя, оставив странную дугу в воздухе. 
Два воина-клана Цзя внезапно подняли головы и кричали. 
«Убийство и насилие! Высшая сила красного солнца!» 
Выкрикнув, их выражения стали еще более сумасшедшими, и их кожа внезапно треснула дюйм за дюймом. Кровь вырвалась из их кожи и превратилась в большое облако кроваво-красного тумана, который окутал всю площадь более чем сотней чжан в радиусе. 
Джи Хао также был окутан кроваво-красным туманом. Липкий и плотный свежий туман крови замедлял его движения, и у него даже не было возможности уклониться от того, что на него надвигалось. Два воина клана Цзя, которые уже активировали свою окончательную, отчаянную и жизнерадостную атаку, бросились к Джи Хао, как настоящие монстры. Кровавые красные ребра выходили из их тел один за другим, как острые наконечники копья, пронзающие к Джи Хао вместе с пронзительным свистящим звуком. 
Яркие потоки ясного света вырвались из жесткой брони Джи Хао и обернули тело Джи Хао. Вслед за громким грохочущим звуком, более десяти кроваво-красных ребер пронзили его плотную броню, в тело Джи Хао, а затем вышли из его спины. Самые толстые два ребра даже прокололи два жизненно важных внутренних органа Джи Хао. 
Из уст Джи Хао вырвались реки крови, и он отрезал головы двух воинов клана Цзя, которые, казалось, внезапно потеряли свои силы после начала этой последней атаки, и ревели от боли хриплым голосом.



Глава 166. Урок 



Жестокая битва резко остановилась. 
После того, как Джи Хао был серьезно ранен двумя воинами клана Цзя, Си Вэнь Мин немедленно раздавил шею Алуо Чжан. Из его ладони поднялся кусок желтого дыма, который затем проглотил голову Алуо и его душу. После его смерти кроваво-красный туман, который окутывал всю территорию, мгновенно рассеялся, и все эти воины клана Цзя одновременно затряслись. Выпустив из своих тел большое количество кроваво-красного тумана, их тела быстро сгустились и медленно упали на землю. 
Воины клана Золотого Пятнистого Льва бросились один за другим, подняли оружие и отрубили головы этих врагов. 
Воины клана Цзя, которые только что сражались с сумасшедшими монстрами, теперь отчаянно рычали и ругались, но у них едва хватало сил размахивать оружием. 
Тайная сила Алуо Чжай дала этим воинам клана Цзя невероятно великие силы, которые были несколько больше, чем их собственные силы. Однако фатальной слабостью этой тайной мощи был сам Алуо Чжай. Как только он был убит, все эти воины, которые были укреплены этой силой, стали бы слабыми цыплятами. 
Воины клана Золотого Пятнистого Льва клали эти головы на маленький алтарь. Они подняли свое оружие высоко, выкрикивая приветствуя эту победу, но когда эти старейшины и маги-жрецы попытались найти Си Вэнь Мин и поблагодарить его, они не смогли найти ни малейшего следа трех гостей. 
На расстоянии сотни тысяч миль, Си Вэнь Мин нес тяжело раненого Джи Хао на своем плече, держа Мэн Мэн в левой руке, и шаг за шагом двигался вперед по дикой земле. 
Казалось, что он шел медленным темпом, однако обе ноги были обернуты желтым светом, и каждый шаг вперед соответствовал силе земли. Приглушенные звуки, похожие на биение сердца, происходили из-под земли регулярно, и Си Вэнь Мин мог перемещаться на сотню тысяч миль через бесчисленные горы, реки и земли одним шагом. 
Джи Хао лежал на плече Си Вэнь Мина, с душевной болью глядя на свою плотную броню. Она сжалась в маленькую сферу на ладони. 
Это был подарок от По, могущественное сокровище, оно было способно блокировать атаки, запущенные любыми обычными старшими магами. Когда Джи Хао все еще был в Южной Пустоши, эти плотные доспехи спасли его бесчисленное количество раз. Без защиты этой брони Мэн Мэн давно бы ранила и превратила его в мясную пасту. 
Однако эти два воина клана Цзя были слишком сумасшедшими, чтобы превратить свои собственные тела в оружие. Они ослабили оборонительную мощь доспехов Джи Хао великой силой кроваво-красного тумана Алуо Чжай, затем превратили свои ребра в острые ожесточенные мечи. В этот момент сила, которая содержалась в их последней атаке, почти превзошла ограничения на уровне старшего мага. Из-за этого они сломали броню одной атакой и сильно ранили Джи Хао одновременно. 
Глядя на две хорошо видимые дыры на доспехах, Джи Хао издал стон боли. 
Более десяти толстых и острых ребер прокололи его тело, и у него было по крайней мере семь-восемь переломов костей, и его внутренние органы также были серьезно ранены, что вызвало бы большую боль, даже когда он немного вдохнул, что заставило его хотеть убить себя. 
«Воины Красного Солнца в значительной степени отличались от воинов Высокой Луны», — сказал Си Вэнь Мин, гуляя и вынимая круглую таблетку, вставляя ее в рот Джи Хао. «Воины Высокой Луны были величайшими воинами, а воины Красного Солнца были чистыми безумцами они были только убийственными машинами, которые родились для убийства и разрушения». 
«Конечно, это не мое дело!» Продолжал Си Вэнь Мин, не отрывая головы и шагая большими шагами. «Я пытаюсь сказать, что на этот раз вы оба были почти избиты этими сумасшедшими. Из этого вы должны узнать, что Центральный континент — очень опасное место, более опасное, чем Южная Пустошь в десять, нет, даже в сто раз ». 
«На Центральном континенте вы не можете предпринять никаких импульсивных действий, потому что любая из ваших незначительных ошибок приведет вас здесь к гибели». Си Вэнь Мин взглянул на Мэн Мэн и серьезно сказал: «Особенно Мэн Мэн. Хотя у тебя есть твои доспехи, сделанные твоей мамой, чтобы защитить тебя, даже я могу убить тебя тысячами разных способов, даже доспехи не спасут тебя. Эти могущественные воины клана Цзя могут только ухудшить ситуацию ». 
Услышав слова Си Вэнь Мина, нежное лицо Мэн Мэн внезапно побледнело, затем заорал на Си Вэнь Мин: «Дядя Вэнь Мин! Как вы можете снять одежду Мэн Мэн ?!» мама сказала, что одежда Мэн Мэн может быть снята только одним мужчиной в этой жизни!" 
У Си Вэнь Мин и Джи Хао одновременно поддергивались глаза. Особенно у Си Вэнь Мина, теперь он действительно хотел ударить головой о землю. 
Выпустив несколько глупых смешков, Си Вэнь Мин сказал смущенно: «Э-э ... ну, я просто пытался сделать пример ... хорошо, давайте изменим тему. Когда вы доберетесь до города Пу Бань, у вас будут преподаватели, которые научит вас некоторым базовым знаниям ... Эх ... Мэн Мэн, твоя мама тоже ... " 
Качая головой с горькой улыбкой, Си Вэнь Мин не закончил свою речь. 
«Хао, тебе слишком повезло в Южном Пустоши, поэтому на этот раз я позволил тебе немного пострадать». Си Вэнь Мин тогда сказал Джи Хао. 
Джи Хао с трудом поднял верхнюю часть тела, стонал от боли, указывая на две огромные проколотые раны на груди, потом сказал с горькой усмешкой: «Дорогой дядя, ты называешь это немного пострадать?» 
Си Вэнь Мин ухмыльнулся ему в ответ и небрежно сказал: «Хорошо, насколько это серьезно? Голова древнего бога Син Тянь [1] была отрублена, но он прожил долгую жизнь. Старшие маги невероятно жесткие, никто из нас можно быть легко убит! " 
Джи Хао скрежетал зубами и пробормотал: «Но дядя, я всего лишь ...» 
Си Вэнь Минь ударил по одной из ран Джи Хао, которая была рядом с его тазом, заставила его снова выть от боли. 
«Ребенок, ты действительно все еще на младшем уровне, это правильно, но ваше тело, хе-хе, даже новые старшие маги не могут сравниться с вами с точки зрения физического состояния. Хм, просто интересно, какие сокровища вы съели в Южной Пустоши ... Эти маленькие царапины для вас ничего не стоят. 
Джи Хао издал еще одну горькую усмешку, затем глубоко вздохнул. Великая природная сила быстро собралась к нему со всех сторон, благодаря чему его кожа и мышцы у раны начали быстро извиваться, и эти ужасно серьезные раны, которые заставляли других чувствовать боль, только глядя на них, постепенно начали исцеляться. 
«Помните, что произошло сегодня. На центральном континенте, незначительный далекий потомок, которое происходил из небольшой семьи клана Ю., о котором даже не стоило упоминать, с кучей личных воинов и рабов-воинов, которые не были особо могущественными. Эти люди покинули свой родной город и вышли, чтобы завоевать территории. Но просто куча слабых бесполезных людей, подобных этим, так серьезно ранила вас ». 
«Центральный континент — хорошее место, город Пу Бань даже лучше, но опасности повсюду, и люди могут умереть в любое время». 
«Я не смогу всегда быть с тобой все время, у меня много дел, поэтому ты должен помнить урок, который вы получили сегодня». 
Джи Хао слегка потер свои раны, которые исцелялись, глубоко вздохнул и задал вопрос. 
«Дядя Вэнь Мин, так как мы уже прибыли на Центральный континнет, я действительно хочу знать, что ... это за монстры из клана Ю и клана Цзя, какие они? Почему шаблоны на этих нефритовых монетах, которые вы использовали, были их тотемами? Караван, почему он должен платить налог этим людям клана Цзя? И как Алуо Чжай, мог просто объявить оккупацию участка земли, который ему не принадлежал? » 
Мэн Мэн удивленно подняла голову и спросила: «Э-э-дядя Вэнь Мин, эти узоры на твоих нефритовых монетах, такие же, как тотемы этих монстров?» 
Си Вэнь Мин с улыбкой кивнул, а потом медленно вздохнул и сказал: «Все эти вещи вы поймете, когда доберетесь до города Пу Бань. Мэн Мэн, я пошлю вас к вашему отцу, и мы увидим, что он хотел бы для вас сделать. Что касается Джи Хао, у меня есть место, которое идеально подходит для вас, что также послужило поводом для того, чтобы я отвез вас в город Пу Бань ». 
Си Вэнь Мин мягко погладил голову Джи Хао ладонью, а затем продолжил с улыбкой, оставшейся на его лице: «Молодой человек, вы должны продолжать учиться, чтобы в дальнейшем предотвратить ошибки. Травмы не так уж серьезны, но не будут излечены в течение короткого времени. Вы должны просто отдохнуть, и мы будем в пункте назначения, когда вы проснетесь ». 
Джи Хао почувствовал, что его голова стала тяжелее и тяжелее, со словами Си Вэнь Мина, и вскоре его взгляд потух и он упал в головокружительный сон. 
После этого он, казалось, почувствовал, что Си Вэнь Мин засунул ему в рот еще одну горстку круглых таблеток. 
_____________________ 
[1] Син Тянь: легендарный бог в китайской культуре, его голова была отрублена его врагом, но после этого он превратил свои соски в глаза и пупок в рот, продолжал жить и сражаться.



Глава 167. Старый друг 



Джи Хао проснулся. 
Открыв глаза с тяжестью, он увидел каменный потолок, который был отделан черными камнями, которые были хорошо заземлены и отполированы. 
Немножко повернув голову, Джи Хао обнаружил, что он лежал на каменистой плите, которая была длинной три чжан, шириной два чжан и толщиной в три фута. Было тяжело и холодно, и под его телом не было даже куска меха. 
Стены были также отполированы так же гладко, как зеркала. Это была комната площадью в пять чжан. Помимо плиты, на которой лежал Джи Хао, в комнату были помещены только квадратный каменный стол и четыре каменных камня, которые служили местами. 
На каменном столике была небольшая каменная лампа. Эта каменная лампа размером с голову взрослого была заполнена золотым маслом, а твердый фитиль был пропитан маслом и пылал. Золото-красное пламя этой каменной лампы освещало всю комнату и было единственным источником света в комнате. 
Прямо рядом с головой Джи Хао была большая глиняная чаша с немного черным липким жидким лекарством, которая оставалась в нем, издавая зловоние, из-за которого люди болели. 
Джи Хао облизнул губы и обнаружил, что его рот также был наполнен этим ужасным запахом и чуть не подбросил. 
«Сердца скорпионов, ядовитые мешки ядовитых змей, хвосты многоножек, пузыри летучих мышей ... что это ... этот рецепт ...» Джи Хао окунул свой палец в черное жидкое лекарство, а затем пробовал его своим языком, после которого он продолжал бормотать с горьким лицом: «И сердце тысячелетнего Кровавого Скорпиона, который идеально подходит для лечения травм, но на вкус ...» 
Рядом с каменным столом сидел пожилой человек. Он был сильным и крепким, как старая сосна, и был одет в аккуратное длинное платье из льна. У него были серебристые белые длинные волосы, свисающие на плечах, которые почти коснулись земли. 
Когда Джи Хао проснулся, пожилой мужчина сидел на камне и смотрел на Джи Хао с ног до головы. 
Услышав, что Джи Хао узнал четыре основных ингредиента этого лекарства за такое короткое время, пожилой мужчина улыбнулся от восторга, слегка похлопал себя по колену и сказал: «Вэнь Мин привел хорошего мальчика на этот раз, ха-ха, Вы изучали магические лекарства? 
Когда он произнес два слова «волшебные лекарства», гладкое и нежное, похожее на ребенка лицо этого пожилого человека не могло не засиять страстным светом и казалось таким восторженным, что его длинная борода даже собиралась встать воздух. Он посмотрел на Джи Хао в глаза сбоку, и в глазах Джи Хао этот пожилой человек, очевидно, кричал, что «Я большой мастер в сфере волшебных лекарств! Малыш, любуйтесь! С его выражением лица. 
Джи Хао сел с кровати и поднял свою ткань, взглянув на свое тело. 
Более десяти колотых ранений на его теле все были исцелены сейчас, даже небольшой шрам не остался на его коже. Более того, Джи Хао чувствовал, что его недавно выросшие мышцы и кожа вообще не были слабыми, напротив, все они были полны сил. 
Он также чувствовал, что внутри его тела небольшая сила, которая содержалась в лекарстве, еще не была полностью поглощена его телом, и теперь она пробиралась вокруг его тела, снабжая его изобилием энергии. 
«Магические лекарства, я немного об этом узнал, — сказал Джи Хао, улыбаясь пожилому человеку, — я смог ходить, разговаривать и бегать через три месяца после того, как я родился. Мастер магов-жрецов моего клана считал, что я Гений, и был отправлен в клан нашими предками, поэтому я вырос под руководством Магистра и учился у него целых десять лет ». 
Пожилой мужчина поднял брови и сказал, улыбаясь: «Эх? Всего лишь десять лет обучения, вы можете узнать основные ингредиенты этого« Четыре полного супа » моего ... унаследованная сила вашего клана должна быть довольно большой. Я полагаю, что ваш клан можно считать крупным кланом в Южной Пустоши, верно? 
Джи Хао кивнул, усмехнулся и сказал: «Клан Золотого Ворона, довольно известный в Южной Пустоши». 
Пожилой человек в замешательстве кивнул и пробормотал, сославшись пальцами: «Хм? Клан Золотых Ворон? Я только слышал о клане Огненных Ворон из Южной Пустоши ... Ах! Вы вернули его первоначальное имя ?!» 
Еще один луч страстного и возбуждающего света вспыхнул на лице пожилого человека, он посмотрел на Джи Хао с еще более добрым выражением, чем раньше, и сказал: «Тысяча семьсот лет назад я однажды посетил Южную Пустошь и был укушен змеей с зелеными полосками, почти умирающий там. Джи Сон, Мастер Маг принц своего клана Огненных Ворон ... о, кровь золотых ворон в то время спасла мне жизнь ». 
Джи Хао был шокирован. Старшим магам, которые прожили дольше всех, было около тысячи лет, но этот пожилой человек был на Южном Пустоши тысячу семьсот лет назад. Он должен быть на более высоком уровне, чем старший, вероятно, на уровне Короля Магов или даже более сильное существо. 
Джи Хао спрыгнул с плиты, вежливо поклонился пожилому человеку и сказал: «Я не знал, что ты друг нашего старого дедушки, я Джи Хао». 
Затем пожилой человек ответил, кивнув: «Неудивительно, что Си Вэнь Мин попросил меня ухаживать за тобой, ты один из потомков Джи Сон. Где Джи Сон сейчас? Как он все эти годы? Я просто планирую ждать еще несколько сотен лет. Когда у меня будет свободное время, я поеду на Южную Пустошь за ним и поговорю о хороших старых днях с ним ». 
Свет в глазах Джи Хао затуманился. 
Увидев вид Джи Хао, пожилой мужчина ненадолго остановился, затем из его глаз вырвались два потока слез. 
«Ах ... мой старый друг ушел ... Хм ... он был немного старше меня. Неужели ему не удалось выйти на более высокий уровень? В последний раз, когда я его видел, он говорил о том, чтобы создать новый вид волшебных лекарств с духовной кровью Огненных Воронов, и посмотреть, было бы полезно прорваться на другой уровень Короля магов ». 
Джи Хао молчал. Он чувствовал, что, столкнувшись с дружбой двух пожилых людей, которые длились более тысячи лет, любое слово было бы слишком бессильным. 
Тяжело вздохнув, пожилой мужчина встал и отступил к Джи Хао, затем сказал: «Я Улун Яо, ты можешь просто называть меня дедушкой Улун. Си Вэнь Мин бросил тебя сюда, и я не знаю, куда он пошел, поскольку вы уже пришли, вы можете просто успокоиться и научиться чему-то хорошему ». 
Джи Хао вышел из каменной комнаты с Улун Яо. Тем временем он молча думал об этом имени пожилого человека. 
Улонг Яо, Улун, как фамилия, Яо, как имя. Улун, Джи Хао каким-то образом чувствовал себя знакомым с этой фамилией, и казалось, что люди, которые были Улун в качестве их фамилий, конечно, происходили из чрезвычайно загадочного и древнего клана и имели легендарную мощную родословную силу и уникальные фоны. 
Улун Яо толкнул толстую и тяжелую каменную дверь, и за пределами комнаты была чистая и аккуратная тротуарная дорожка без какого-либо украшения и была вымощена плитами, которые шлифуются, пока они не станут такими же гладкими, как зеркала. 
Широкая проложенная дорога была очень широкой. Многие мальчики и девочки, которые носили льняные платья, шли по тропинке. Джи Хао посмотрел на обе стороны пути, каменная дверь была построена, на стене по обеим сторонам пути. Некоторые из этих дверей были открыты, за которыми были простые каменные комнаты, похожие на ту, где спал Джи Хао. 
Улун Яо руководил Джи Хао и вышел наружу по асфальтированной дороге. Во время ходьбы он указал на коричневую доску, которая была инкрустирована в одной из этих каменных дверей, и сказал Джи Хао. «Помните, каменная комната, в которой вы спали, — это номер 189871, отдел ученичества, юг, огонь». 
«Ученическое отделение означает, что вы все еще ученик в нашем Волшебном дворце». 
«Юг означает, что вы пришли из Южной Пустоши». 
«Огонь означает, что вы родились в клане, который обладал родственной силой огня, а ваша собственная сила также связана с огнем». 
«Что касается номера, я думаю, мне больше не нужно объяснять. С этого момента эта комната принадлежит тебе». 
Джи Хао кивнул и молча вспомнил номер комнаты, и в то же время он был потрясен всей информацией, которая содержалась в номере комнаты. 
Прогуливаясь по асфальтированной дорожке на протяжении почти ста миль, с их скоростью ходьбы, они заняли менее десяти минут. Улун Яо внезапно обернулся и вошел в другую большую и великолепную дорогу. 
Этот асфальтированный путь был шириной триста метров, а стены, построенные с обеих сторон, были более ста метров. Большие группы людей уже шли не только по дороге, но и в воздухе, несколько человек, которые были обмотаны слабыми и маячащими огнями, тоже летали с большой скоростью. 
Улун Яо указал на этот проложенный слой и, улыбаясь, сказал: «Это Путь, который считается мертвым последним среди десяти главных путей нашего Магического дворца. Вспомогательные боковые пути из десяти основных путей — это то, где ученики, как и вы, живут , и люди, которые живут рядом с десятью основными дорожками, — все ... » 
Прежде чем он закончил свою речь, громовой бум внезапно появился в десяти ли. Коричневые ворота, расположенные там, были разрушены взрывчаткой, откуда вышел пожилой человек, чье все тело было сожжено черным, пошатнулся, а его голова сильно ударилась о землю.



Глава 168. Магический дворец 



Джи Хао внимательно следил за Улун Яо и столкнулся с несколькими другими пожилыми мужчинами, которые выбежали после громкого взрыва. Затем они подняли сгоревшего пожилого человека с земли. Группа учеников бросилась вперед, охотно выливая десять целых мисок различных цветных, странных жидких лекарств в рот сожженного пожилого человека. Эти жидкие лекарства излучали всевозможные странные запахи, и несколько чаш из них были даже пузырящимися. 
Волосы и брови пожилого человека, одежда которого была полностью разрушена взрывом, были полностью сожжены огромным теплом, вызванным взрывом, и большие куски кожи были обуглены. Потерпев несколько раз после того, как проглотил все жидкие лекарства и выпустил поток неприятного запаха лекарства, он внезапно открыл глаза. 
Громоподобные звуки исходили из его тела, и казалось, что десятки чашек жидких лекарств работали. Из тела пожилого человека вырвались пузыри пара, куски обугленной кожи начали ломаться и падать, и его тело начало быстро восстанавливать новую кожу под его сожженной кожей. 
Вскоре после этого пожилой человек полностью выздоровел, как будто с ним ничего не случилось, даже его сожженные волосы и брови выросли. 
Покачав головой, пожилой человек встал с земли и поднял руку прямо к другому крепкому пожилому человеку, который стоял в стороне, приподняв ладонь, и закричал: «Завязывайте! Дайте мне еще десять порций», Пространственные кристаллы »и все остальные вспомогательные материалы, по десять штук в каждой! Я был очень близок, я только что создал пространственный магический артефакт, который имеет десять комнат!» 
Все пожилые люди, в том числе Улон Яо, и ученики глубоко задохнулись от шока. 
Крепкий пожилой мужчина мгновенно отдал приказ, и сразу после этого выскочили несколько учеников. Через четверть часа эти несколько учеников вернулись с большим количеством материала, затем вежливо передали его пожилому человеку, который сейчас только что чуть не сгорел, и все еще издавал потоки дыма, исходящие из его головы. 
«Подними кого-нибудь, чтобы запереть дверь!» Крикнул пожилому человеку после того, как он взял все материалы, затем он поспешно бросился обратно в свою комнату. 
Огромная магическая сила распространилась из комнаты, которая сформировала красный видимый магический барьер и запечатала всю комнату. Но даже тогда волны потрясающе мощных потоков силы все еще выбегали через барьер, который был настолько силен, что он даже заставлял Джи Хао чувствовать себя в восторге. 
«Эй привет! Эй привет!» 
Наряду с громкими шагами, более десяти великих гигантов в высотой двадцать чжан, чьи тела были сформированы металлическими мышцами, повторяли рабочую песню и проходили мимо, с огромной толстой бронзовой дверью, которая была на спине. 
Эти металлические мускулистые гиганты очень быстро очищали эти фрагменты сломанной двери, как будто они были хорошо знакомы с такой работой. Затем они прочно установили невероятно толстую новую бронзовую дверь в дверной раме. Над поверхностью бронзовой двери загорались один за другим десятки тысяч символов заклинаний, и через нее мелькали лучи пронзительного света, после чего великие потоки энергии выходившие из комнаты через барьер, мгновенно остановились, не оставив ни малейшего следа. 
«Мы скоро добьемся успеха?» Сказал пожилой человек, который только что приказал нескольким ученикам получить эти материалы для сгоревшего пожилого человека, глядя на окружающих вокруг него, немного взволнованно: «Если наш Магический дворец сможет производить пространственные артефакты, такие большие, как мы сами. ..» 
Остальные взглянули друг на друга, Улун Яо сказал: «Давайте просто подождем и посмотрим, старый Ми не получит никакого результата в течение как минимум двух месяцев». 
Несколько пожилых мужчин недолго разговаривали друг с другом, затем окружающие люди быстро рассеялись и ушли, возвращаясь к тому, чем они были заняты до взрыва. Джи Хао почувствовал жесткий график и серьезную атмосферу вокруг него. Каждый человек был занят, ни один из них не сидел без дела. 
Улун Яо слегка нахмурился, ведя Джи Хао, быстро продвигаясь по дороге Гуй. Постепенно скорость его ходьбы возрастала все быстрее и быстрее. Огненные огни вырвались из спины Джи Хао, так как Джи Хао активировал свои огненные крылья и едва мог догнать Улун Яо. 
Пройдя по широкой дороге около четверти часа, и, по крайней мере, за тысячи миль, когда Джи Хао тихонько ахнул, насколько широким и великолепным был Магический дворец, Улун Яо резко остановился перед огромной бронзовой дверью. 
Он поднял кулак высоко в воздух, а затем Улон Яо несколько раз ударил в бронзовую дверь, пока земля не начала трястись, и громовой шум заставил всех проходящих учеников кричать, закрывая их уши руками и убегая , 
Бронзовая дверь медленно открылась изнутри, гигант, который был более чем сто чжан высокий, и все тело, завернутое в огненный свет, высунуло голову из-за бронзовой двери. Видя Улун Яо, гигант свирепо поднял гигантский молот, который держал в руке, и начал кричать от ярости. 
«Старик, создатель лекарств! В следующий раз, если ты когда-нибудь осмелишься бить в мою дверь, я буквально размажу твою голову! Это не что иное, как плотная броня! В чем дело? Хм? Это принадлежит этому ребенку?» 
Гигант поднял левую руку, крича, и доспехи, у которых были четкие и яркие светлые ручьи, вращавшиеся вокруг него, плавали над его ладонью и высвобождали чувство силы, которое было знакомым, но немного странным для Джи Хао. 
Это была не что иное, как плотная броня, созданная По. Джи Хао ясно помнил, что в тот раз, когда он безумно сражался с этими сумасшедшими воинами из клана Цзя Красного Солнца, два воина клана Цзя запустили свою смертельную финальную атаку, которая стоила им жизни, а его узкая броня была пробита десятками дыр, и была почти полностью разрушена. 
Однако теперь эта броня целиком и полностью была отремонтирована, и на ней не осталось ни одной метки. Более того, чувство силы, которое освобождалось от нее, было больше, чем раньше, и свет, вращающийся вокруг него, теперь стал яснее и ярче. 
«Маленький парень, кто сделал тебе эту броню?» Гигант присел на корточки и с некоторым трудом, поставил свою гигантскую голову рядом с лицом Джи Хао и спросил: «Техника, которую он использовал, очень ... Хм, создатель этой брони гораздо более искусен, чем я, я использовал целую горсть материалов для ремонта этой брони, вероятно, в двадцать раз больше, чем используемые им материалы. Кто именно сделал эту броню? " 
Джи Хао развел руками и посмотрел на великана честно, затем ответил: «Он был гостем, который посетил наш клан, мы хорошо ладили, поэтому он сделал мне эту броню». 
Гигант покачал головой, опустил голову и посмотрел на броню, плывущую над его ладонью, скрежетал зубами и закрыл глаза, затем бросил броню в сторону Джи Хао. Броня превратилась в слабый поток света и окутала тело Джи Хао, и вскоре автоматически облекла Джи Хао. 
«Хм, я не бессовестный, чтобы ограбить маленького ребенка ... это действительно ... создатель этого доспеха, его техника и символы заклинаний, которые он вложил в эту броню, вдохновили меня ... Я сейчас имею много новых идей ». 
Затем гигант повернулся и отступил назад в эту бронзовую дверь и захлопнул дверь. Дверь сильно захлопнулась и громко ударила, и она чуть не разбила нос Улун Яо. Улун Яо высоко поднялся в воздух в гневе и тяжело ударил по бронзовой двери, а затем громко выругался к двери. 
Задыхаясь от гнева, Улонг Яо покачал головой и ухмыльнулся Джи Хао, а затем сказал: «Эти твои твёрдые доспехи довольно особенные, старый кузнец провел целых пять дней, чтобы исправить их для тебя. Хм, он полностью монстр, И способен изготавливать сокровища на уровне Божественного Мага, но это только доспехи старшего уровня. Очень впечатляет, что это беспокоило старого кузнеца целых пять дней ». 
Джи Хао мгновенно вскрыл глаза и спросил: «Я спал целых пять дней ?!» 
Улун Яо кивнул, а затем потянул за руку Джи Хао и продолжал двигаться вперед, говоря: «Да, вы получили серьезное ранение. Чтобы позволить вам больше времени и поправляться, Си Вэнь Мин заставил вас спать пять дней. Тот, кто пришел с вами, уже был схвачен кем-то другим, но вы, вероятно, увидите ее снова очень скоро ». 
Улун Яо взял Джи Хао и быстро подошел, внезапно перед ними молодой человек, одетый в лохмотья, выбежал из небольшого портала, расположенного в десятки миль ширины, где пересекались несколько основных дорог. Присутствие молодого человека мгновенно вызвало большой переполох. 
У молодого человека поднялась высокая рука с куском кожи, которую он держал в руке, и он безумно махал другой рукой, прыгая на землю и рыча. 
«Идеальная формула« Призрачный Дух Бронзы»! Я понял! Я получил это! Маги из клана Белого тигра, в Западной Пустоши, разработали формулу этого особого типа бронзы, которая прекрасно согласуется с силой духа призрака! ». 
Большие группы людей бросились вверх и окружили молодого человека, взволнованно задавая всевозможные вопросы. 
Джи Хао в шоке посмотрел на Улун Яо. Он не понимал, что здесь только что произошло . 
Улун Яо с улыбкой посмотрел на молодого человека, который взволнованно махал рукой и кричал, и сказал тихим голосом: «Это Магический дворец». 
«Многие люди путешествуют по миру, как Си Вэнь Мин, будь то четыре Пустоши или Центральный континент. Любые знания, которые могут принести пользу нашему человечеству, будут возвращены им в Магический дворец и будут храниться здесь, после чего, мы превратим это знание во власть всего человечества на всей нашей максимальной скорости ». 
«Это Магический дворец, где собрана мудрость всего человечества».



Глава 169. Становление учеником 



Город Пу Бань был тем местом, которое было описано Си Вэнь Мином как лучшее место в мире, так что через реку протекали даже молоко и мед. 
Джи Хао лежал на горной стороне, глядя на равнину, расположенную примерно в ста милях от него, наполненную цветущими цветами и едва заметными волшебными потоками света, текущими в воздухе. 
Свежая трава вокруг него была нежной и сочной, излучая приятный запах. Пастбища были густо усеяны разноцветными дикими цветами. Эти цветы, казалось, покрывали всю гору. Джи Хао напряг глаза, чтобы посмотреть вдаль, но как бы он ни старался, он не мог видеть конца этого цветочного пастбища. 
Ручей обматывался и течет вокруг горы, вода в ручье кристально чистая и имеет волшебный блеск, похожий на яичный белок, похожий на глазурь. Хотя это была только чистая вода, она по-прежнему издавала слабый приятный запах. Несколько рыб радостно прыгали в воздух из ручья, разбрызгивая воду. Каждая капля воды тянулась очень тонкой линией от ручья, видимо, вода в реке была на самом деле очень густой и липкой. 
Это место было заполнено природной силой, и даже вода в ручье поглотила слишком много естественной силы и стала такой же липкой, как и клей. 
Джи Хао взял дикую траву и положил ее себе в рот и начал тщательно ее пережевывать. Травяной сок был мягким и не имел особого вкуса. Тем не менее, толстый поток естественной энергии мгновенно влился в тело Джи Хао через горло и напрямую слился с его меридианами. Помимо лечебного эффекта и, судя по количеству энергии, которая содержалась в траве, такая обычная трава, которую можно было найти повсюду, была намного более мощной, чем сотня любых летних лекарственных трав в Южной Пустоши. 
Группа пухлых воробьев поднялась с луга и парила в воздухе. Они щебетали друг другу, когда их крошечные черные бисерные глаза сияли слабым светом мудрости. Подпитываемые богатой природной силой здесь, у этих обычных воробьев теперь был интеллект, который был не хуже, чем у человеческих подростков. 
Это был город Пу Бань. 
За горным склоном, на котором лежал Джи Хао, из земли выскочили десятки цепей с толстым ободом, которые крепко приковали плавучую гору, которая была высотой тысяча чжан и десятками миль в радиусе. На горе черного цвета не было ни одной травы, на ней была видна квадратная входная дверь. 
Эта гора была входом в Магический дворец. 
Улун Яо направил Джи Хао из этого входа и сказал ему прогуляться по окрестностям, после чего поспешно ушел. 
Через телепортацию магического образования можно было добраться до склона этой плавающей горы и пройти по внешнему миру через короткий путь. По словам Улун Яо, здесь было больше десятков плавающих входов. 
За исключением немногих основных старейшин, обладавших самым высоким статусом в Магическом дворце, никто не знал, где находится Магический дворец, и все могли попасть в Волшебный дворец и выйти из него только через порталы. Некоторые люди грубо сделали расчеты, по атмосферному давлению внутри порталов и времени телепортации, согласно которым, Магический дворец был расположен в радиусе миллиона миль вокруг города Пу Бань. 
Область радиуса в миллион миль была очень широким диапазоном, и невозможно было определить точное местоположение дворца мага путем поиска людей. 
«Место, которое собрало мудрость всего человечества ...» Джи Хао положил голову себе на руки, искренне восхваляя Магический дворец. 
Бесчисленные маги-жрецы остались здесь, собирая всевозможные специальные техники и знания, которые были созданы всеми кланами в четырех пустынях и Центральном континенте, добиваясь мастерства посредством всесторонних исследований этих знаний, а затем превращая эти методы и знания во власть всего человечества. Что касается других членов волшебного дворца, которые путешествовали по всему миру, как Си Вэнь Мин, каждый раз, когда они проходили мимо этого места, они намеренно и невольно распространяли знания, которые они узнали в Магическом дворце. 
Подобно этим простым навыкам посадки и выращивания животных, Си Вэнь Мин учил этот клан Золотого Пятнистого Льва, и спасательный рецепт Джи Хао научил их. Даже если бы это знание помогли поднять на три-пять тысяч больше членов клана, эти три-пять тысяч человек были бы добавлены ко всему человечеству и форме, являющейся частью новой развивающейся державы. 
Кто мог бы точно сказать, что еще один сильный и талантливый человек, такой как Си Вэнь Мин или Джи Хао, не выйдет из этих трех-пяти тысяч человек? 
Джи Хао молча лежал на склоне горы довольно долго, около двух-трех часов, пока солнце не упало и не висело на вершине горы на западе, а Улун Яо внезапно появился рядом с Джи Хао, а также нежный порыв ветра , 
«Ребенок, я сказал тебе оглянуться ... Ты просто солгал и все время спал?» 
Джи Хао неторопливо сузил глаза, ощупывая мягкий ветер, дующий на его лицо, с теплой силой, которая существовала только в сумерках, и лениво ответил: «Ах, очень удобно ... и мне слишком лениво ходить. Интересно посмотреть здесь? " 
Улун Яо ухмыльнулся, коснулся своей длинной бородой пальцами и сказал тихим голосом: «Здесь довольно много крупных рынков, которые были построены подмастерьями дворца. Вы найдете много интересного в таких виды рынков, как красивые русалки из Восточного океана, разве вы не хотите их увидеть? " 
Джи Хао бросил взгляд на Улун Яо, посмотрел с холодной улыбкой и сказал: «Хорошо, хотя я приехал из бедной и далекой Южной Пустоши, это не похоже на то, что я не видел ничего интересного. Дедушка Улун, ты может просто перестать завлекать меня таким детским методом, я уже решил присоединиться к Магическому дворцу ». 
Улун Яо был слегка ошеломлен словами Джи Хао. 
Он взял Джи Хао, чтобы раньше прогуляться по Магическому дворцу и показал ему много волшебных и интересных вещей, которые часто случались в волшебном дворце. А затем вытащил его из того места, пытаясь позволить ему пройтись по этим местам, и быть потрясен всеми этими странными и волшебными вещами на рынках, а затем развивать стремление к дворцу мага в конце концов крича о присоединении к дворцу мага в слезах. 
За все эти годы многие дети, пришедшие из четырех пустошей, прошли через все вышеупомянутые шокирующие события раздувания и стали верными учениками Магического дворца. 
На нескольких крупномасштабных рынках поблизости вы найдете высококачественные доспехи, драгоценные магические лекарства и всевозможные редкие сокровища, даже очень изысканные марионетки, оружие и особенно мощные магические сокровища и заклинания. 
Все пришли из дворца. 
Эти доспехи были выкованы в Магическом дворце, эти магические лекарства были состряпаны в Магическом дворце, те мощные символы заклинаний были нарисованы магами-жрецами Магического дворца, и эти волшебные сокровища были тщательно изготовлены во дворце. Любой простой молодой человек, который никогда не видел, насколько интересным и великолепным внешний мир был, несомненно, будет привлечен всем этим! 
Однако Джи Хао отреагировал совершенно по-другому ... Он был слишком спокоен, слишком расслаблен. Глядя на Джи Хао в глаза, которые сияли глубоким, спокойным и мудрым светом, Улун Яо смущенно коснулся своего собственного лица. 
Он вдруг подумал о том, что сказал Си Вэнь Мин о Джи Хао, что по сравнению с другими учениками в магическом дворце он был совершенно другим ребенком. 
«Ну ... на самом деле, причина, по которой Си Вэнь Мин привела вас сюда, заключалась в том, что он хотел, чтобы вы присоединились к Магическому дворцу», — сказал Улун Яо, вынимая из рукава бронзовую дощечку размером с ладонь и бросая ее на Джи Живот Хао: «С этого момента вы являетесь элементарным учеником Магического дворца, и вы начнете с этого базового знания. Мы узнаем, что вас больше всего интересует, и какой предмет является вашей специальностью. У нас так много замечательных магов-жрецов в Волшебном дворце, они будут развивать вас дальше, основываясь на том, в чем вы хороши ». 
Джи Хао схватил дощечку и внимательно посмотрел на нее. 
Бронзовая дощечка имела простую и гладкую форму, но узоры, выгравированные на ней, были очень особенными. 
На лицевой стороне дощечки на нем были выгравированы узоры облаков и рукав ветра, внутри которых висел дракон и феникс в воздухе, и крепкий, но туманный человеческий силуэт стоял на земле, держа голову высоко . 
На обратной стороне дощечки были вырезаны слои звезд, небес и земли. В середине задней части дощечки символ «Мага» был промаркирован в древнем и неискушенном стиле, придавая ощущение силы и власти. Два меньших символа были выгравированы под характером Мага, который был не чем иным, как именем Джи Хао. 
Что касается четырех краев дощечки, они были выбиты линией символов заклинаний, которые смогли изгнать злых духов, защитить пользователя заклинаний, очистить ум и предотвратить болезни. 
С сегодняшнего дня Джи Хао формально стал элементарным учеником Магического дворца.



Глава 170. Принятие решения 



Сияющий солнечный свет светил на лицо Джи Хао. Он сидел на корточках в саду травяных лекарственных растений с ведром в джунглях. Насыщенно-голубая цветная почва была густо усеяна змеевидными лекарственными травами толщиной в палец. Джи Хао тщательно вылил ядовитую жидкость, содержащуюся в нефритовом ведре, которая представляла собой смесь восемнадцати различных ядов ядовитых змей и крови тридцати шести видов диких зверей, растущих в пределах сада. . 
Липкая ядовитая жидкость стекала вниз и просачивалась в почву через тонкие каналы. Везде, где достигала жидкость, трехфутовые, змеевидные и разноцветные лекарственные травы начали трястись внутри, точно так же, как голодные ядовитые змеи, безумно трясущие их тела и взбирающиеся на пищу. 
Вскоре после этого все лекарственные травы в питомнике начали трястись, и в то же время шипящие звуки исходили из-под земли, из корней этих растений. Видимо, несколько растительных лекарственных растений выросли на три дюйма выше, и бутон цветка медленно поднялся с вершины, в то время как острый рыбный запах распространился из цветочного бутона. Из лугов вокруг питомника бесчисленные разноцветные ядовитые змеи неторопливо извивались в сторону нескольких растений, следуя за этим рыбным запахом. Они с радостью свернули свои тела и заползли под растения, у которых были цветочные почки, и извергли глотки ядовитого тумана. 
Джи Хао вытер холодный пот на собственном лбу и облегченно вздохнул. 
Только бесстрашные люди, такие как Джи Хао, которые имели дело со всеми видами ядовитых змей и насекомых на Южном Пустоши, будучи маленькими детьми, могли взять на себя ответственность за воспитание этих змеиных растений. 
Несколькими днями ранее Джи Хао видел несколько хорошеньких и избалованных женщин учеников, которые пришли из крупномасштабных кланов центрального континента, отчаянно и ошеломленно вырываясь из сада, плача и крича. Самые симпатичные две девочки даже случайно столкнулись с пнем и потеряли сознание, когда они безумно размахивали руками и пытались избавиться от этих ядовитых змей, свернутых вокруг их рук. 
После этого Джи Хао не видел этих девушек здесь в течение последних нескольких дней. 
Джи Хао провел целое утро в заботе о растениях змеиного духа и получил искреннюю похвалу от мага-учителя магическогодворца. Ученики, которые выращивали змеинный яд, как и Джи Хао, составляли в общей сложности триста сотен человек, но всего за несколько дней завод змеиного яда, поднятый Джи Хао, вырос на два дюйма выше и в два раза толще по сравнению с заводом змеиного духа поднятый другими учениками, и цветочные почки выросли на несколько дней раньше, чем обычно. 
Маг-наставник, который был ответственен за выращивание всех видов редких и мощных трав, уже сделал предложение Джи Хао. Этот наставник ясно сказал ему, что он очень талантлив в отношении выращивания лекарственных трав, и если бы Джи Хао был готов стать его учеником, он научил бы ему все, что знал. 
Джи Хао поблагодарил этого наставника с улыбкой за его предложение, но не принял окончательного решения. Он присоединился к магическомудворцу всего лишь четыре — пять дней назад и еще не понял, что он хотел бы сделать и как он это сделает. 
Во второй половине дня и внутри огромной пещеры, заполненной бушующим пламенем Земли и горячими эфирными волнами, Джи Хао обнажил свою верхнюю часть тела, как еще тысяча учеников, держа большие железные молоты, забивая кусок светящегося красного и мягкого железа на наковальню. Из железных кусков время от времени испускались искры огня. 
Звук громких ударов звучал так громко, как гром, и мощные звуковые волны ударялись прямо к стенам пещеры, а затем отражались назад. Вся пещера, казалось, горит, взрывается, безумно крутится и вращается, как кусок мягкого железа на наковальне, форма которой быстро меняется. 
Джи Хао невольно активировал [Мантру Девять Тайных Слов]. У него было несравненно великое мастерство точных манипуляций с телом, поэтому каждый раз, когда он забивал железный кусок, его молот попадал в самое подходящее место. В течение только четверти часа был сформирован двухфутовый длинный и четырехдюймовый короткий кинжал. 
Рядом с сияющей красной наковальней большая костяная глубокая чаша со светло-голубой родниковой водой испускала холодную силу. Джи Хао бросил образовавшийся кинжал в воду, сразу же после этого раздался громкий шипящий звук, и вода, содержавшаяся в чане, начала пузыриться, но вскоре успокоилась. 
Джи Хао схватил кинжал из воды и держал в руке сияющий и острый кинжал. Он поднял кусок железной руды с земли и слегка нарезал свой новый кованый кинжал на железной руде. С небольшой трещиной железная руда была разделена на две части, а ребро, которое было разрезано, было гладким, как зеркало. 
Джи Хао собрал свою внутреннюю силу внутри своего тела, а затем ввел силу в кинжал. Мгновенно три простейших символа заклинаний на краю кинжала засветились один за другим. Эти три символа заклинаний улучшили остроту и ковкость этого кинжала, по крайней мере, в десять раз, позволяя кинжалу легко разрезать все виды природных металлов в мире. 
Учитель магов, который в основном отвечал за обучение учеников ремеслу всех видов оружия и доспехов, прошел большими шагами, схватил кинжал из руки Джи Хао и крепко разрезал им свой собственный палец. 
Со скрипящим звуком край кинжала столкнулся с пальцем учителя и послал огненные искры. Вскоре после этого, небольшое количество металлического порошка было стерто с края кинжала. Учитель громко рассмеялся и сказал: «Это обычное оружие высшего качества. Джи Хао, ты очень талантлив, как кузнец. Как ты думаешь, ты хочешь поучиться у меня 
несколько лет? Через тысячу лет. Вы, вероятно, сможете изготавливать магические сокровища на уровне Божественного Мага! " 
Джи Хао молчал и только улыбался учителю. Быть кузнецом на всю жизнь? Его это не интересовало. 
Внезапно раздался громкий бум. Несколько других учеников, видя, что Джи Хао преуспели, не могли дождаться, чтобы бросить свои собственные грубой формы кинжалы, которые все еще светятся красным, в водные чаны. 
Их грубой формы кинжалы еще не были усовершенствованы, и символам заклинаний на краю кинжалов все еще не хватало силы, поэтому все их кинжалы внезапно взорвались после того, как их бросили в воду. Бесчисленные металлические фрагменты метнулись по всем направлениям и прокололи мощные тела этих нескольких учеников в решетку, заставляя их выть от боли. Они упали на землю, а кровь вырвалась из их ран. 
«Идиоты! Идиоты!» Наставник, который отвечал за эту кузнечную пещеру, вскочил в воздух и прорычал в гневе: «Кто послал вас идиотов сюда, чтобы терять мои материалы ?!» Убейте их! Никому из них не разрешат снова приблизиться к этому рабочему пространству всю оставшуюся жизнь! " 
Джи Хао медленно выскользнул из пещеры под прикрытием этого хаоса и отправился туда, где ученики научились рисовать символ заклинания. 
От травяного садоводства, придумывания медикаментов, изготовления магического оружия, рисования символов заклинаний, поднятия призрачных духов и магических существ, создания марионеток, машинных структур, вплоть до искусства магических образований и магических теорий ... два месяца прошло быстро, а Джи Хао получил положительную оценку от преподавателей всех видов предметов в Магическом дворце. 
Джи Хао сознательно культивировал свою силу души, с тех пор, как он был маленьким ребенком. Это позволило душе Джи Хао быть могущественной, интеллект и способность восприятия были лучше, чем у других учеников более чем в десять раз, а также великая духовная сила, которая была в сотни раз больше, чем у других учеников. Поэтому, когда другие ученики все еще путались и механически копировали ходы преподавателей, Джи Хао смог выяснить внутреннее качество определенной вещи и всесторонне изучить это, а затем выдвинуть новые идеи. 
В предыдущей жизни Джи Хао, он изучал всевозможные писания бесчисленных разных сект, таких как даосизм и буддизм, и создал [Мантру с Девятью Тайными словами], основанную на всех этих классиках. 
Теперь Джи Хао уже сжал свою силу души и духовную силу в Золотой Дан, и его сила души теперь была в десять раз больше, чем его сила души была в его предыдущей жизни. Судя по только объему знаний, Джи Хао действительно был странно талантливым гением, и другие ученики никогда не могли сравниться с ним. 
Некоторые птицы могли хранить молчание целых три года, но как только они выпустили свои песни, люди были бы удивлены. 
У Джи Хао было одной из тех птиц, у которых были красивые перья и резонирующий голос. В магическомдворце каждый учитель магов, который знал о значении Джи Хао, ценил его как можно больше, но теперь они подумали о Джи Хао как о таком превосходном ученике, что он даже привёл к этим репетиторам немного острых ощущений, из-за чего они недоумевали, как организовать исследование Джи Хао. 
Два месяца спустя Си Вэнь Минь, который, казалось, пережил трудности долгого путешествия, стоял на одном из каменных блоков в комнате Джи Хао, уставившись на него немного раздраженно. 
«Я слышал о вас ... это ... э ... я не знаю, что сказать». 
«Хорошо, от имени группы стариков в магическомдворце, я сейчас спрашиваю вас, что на самом деле самое интересно для вас? Как только вы назовете это, репетиторы в магическомдворце, специализирующиеся на этом предмете, не пожалеют усилий, чтобы культивировать, и вам будет разрешено использовать все виды родственных материалов. Пока у магическогодворца есть необходимые материалы, он даст вам все, что вам нужно ». 
Джи Хао с улыбкой приветствовал Си Вэнь Мин. 
«Я хочу стать самым мощным, — сказал Джи Хао. 
Си Вэнь Мин в шоке уставился на Джи Хао и сказал: «Подожди, я ... что ты имеешь в виду?» 
Джи Хао некоторое время молчал, затем посмотрел на Си Вэнь Мин в глаза и с гордостью сказал: «Самый мощный означает, что я хочу быть способным ко всему. Я стану всемогущим Магом, и я стану лучше всего в каждом предмете ». 
Си Вэнь Мин, казалось, был ошеломлен словами Джи Хао и безмолвно посмотрел на Джи Хао остекленевшим взглядом. 
Джи Хао встал, его лицо было исполнено гордости и амбиций, и сказал: «Поверьте мне, я стану самым могущественным!»



Глава 171. Решение 



Глубоко в магическом дворце была запретная зона, о которой никто, кроме старейшин, не знал. 
В пустоте были блестящие звезды. Толстая и доминирующая сила звезд дрожала и распространялась, не будучи сдержанной. Время от времени два потока звездной энергии, каждый с различным естественным качеством, будут сталкиваться друг с другом, вызывая громкий, резонирующий, как колокольный звон звук, который будучи выпущен, раздавался по всей пустоте. 
В пустоте плыли десятки черных нефритовых досок, каждая из которых была шириной в чжан и в фут длиной, и светилась кристаллическим блеском. На поверхности этих черных нефритовых досок были выгравированы все знания , которые магическийдворец собрал с тех пор, как он был построен. 
Сотни пожилых мужчин, которые носили длинные платья из льна и имели морщинистые лица, сидели на этих черных досках из нефрита, скрестив ноги. Эти нефритовые доски поднимались и падали вслед за движениями потоков энергии звезды. Только несколько нефритовых досок в середине, которые выдавали большое чувство силы, оставались совершенно неподвижными. 
Си Вэнь Мин сидел на черной нефритовой доске посередине, его талия выпрямилась и повторила каждое слово, о котором ранее говорил Джи Хао. 
«Джи Хао сказал, что хочет быть самым могущественным Магом», — сказал Си Вэнь Мин с резонирующим голосом, и его руки опустились на колени. «Он сказал, что самым мощным средством является то, что он будет лучшим в медицине, рисовании заклинаний, оружейной ковки, создании сокровищ магов и всем остальным предметам, таким как магические проклятия, общении с богами и изгнании злых духов». 
«Поэтому он хочет учиться как можно большему количеству предметов, он ...» 
Слова Си Вэнь Мин были прерваны пожилым человеком, который был одет в черное длинное платье, имел длинную бороду, и все его тело было обернуто в виде воды. Внутри глаз пожилого человека, казалось, вращались мутные волны воды, и из его глаз исходили легкие звуки океанских волн. Пожилой человек прервал речь Си Вэнь Мина с морозным голосом: «Бессовестный! Невежественный ребенок! Знает ли он, что классика, хранящаяся в нашем магическомдворце, всеобъемлюща? С древних времен до наших дней от семидесяти до восьмидесяти процентов всех знаний, которые были открыты или изучены всеми кланами в мире, собраны здесь, в магическомдворце! » 
Тяжело хлопая по доске, на которой он сидел, глаза пожилого человека затем выпустили два потока холодного света, а он продолжал жестко: «Он не кто иной, а молодой парень из Южной Пустоши, как он осмелился поговорить это ?! У него преувеличенное мнение о его собственных способностях! " 
В десятке чжан, еще один пожилой мужчина, сидевший на другой черной нефритовой доске, с волнообразными огнями, поднимающимися вокруг него, а также в черном длинном платье, медленно вздохнул и сказал: «Ха, такой невежественный маленький малыш. Даже каждый из нас сосредоточился только на одном предмете и узнал, что каждый предмет настолько обширен и глубок, что мы не можем достичь совершенства наших избранных предметов даже к концу нашей жизни. Как смеет этот маленький ребенок хвастаться этим ?" 
Затем этот пожилой человек скрестил руки на животе, затем медленно продолжил: «Такой самонадеянный ребенок, он может вызвать у нас много неприятностей, если мы продолжим держать его здесь, в Магическом дворце. Я предлагаю, чтобы мы его выгнали». 
Улун Яо, сидя на черной нефритовой доске, которая плавала недалеко от двух пожилых мужчин, холодно улыбнулся, посмотрел на двух пожилых людей и сказала: «Вы, двое бесстыдников, я полагаю, настоящая причина, по которой вы имеете такой предрассудок в отношении этого маленького ребенка и пытаетесь ему навредить, так это то, что Джи Хао почти уничтожил весь клан Водной Обезьяны в Южной Пустоши, не так ли? Почему бы вам не взглянуть вы сами знаете, сколько вам лет? Вы достаточно взрослые, чтобы половина ваших тел стояла в ваших могилах, и вы, вероятно, могли бы умереть завтра утром. Как старики, подобные вам, коварно попытались навредить маленькому ребенку? Стыдно?" 
Похлопывая черный нефрит, на котором он сидел, Улун Яо продолжал с холодной улыбкой, оставшейся на его лице: «Джи Хао — хороший парень, я не могу много рассказать о других предметах, но судя только из того, что он имеет в медицине. Он особенно талантлив, до такой степени, что я не могу оценить его потенциал ». 
Два пожилых мужчины с черными халатами взглянули друг на друга, а тот, кто сначала говорил, ответил с презрительной улыбкой: «Улон Яо, мы говорили только о фактах, вам не нужно говорить эти бессмысленные слова. Никто, кроме маленького ребенка, как мы могли бы навязать ему трудное время? Вы видите его слишком высоко, пока нас не понижают ». 
С глубоким вздохом пожилой человек продолжал морозным голосом: «Я знаю, что вы дружите с предками Джи Хао, но это не должно быть причиной того, что вы слепо поддерживаете его. Вы сказали, что он особенно талантлив. Не могли бы вы рассказать нам, какие чудесные дела он сделал, заставив вас сказать такие вещи? » 
Улун Яо холодно усмехнулся, когда схватил волшебную сумку для хранения, привязанную к его талии. Он открыл этот волшебный мешок для хранения, после чего трехмерные квадратные нефритовые слайды, которые были такими же тонкими, как крыло цикады, вылетели из сумки для хранения один за другим. Вскоре после этого вылетели сотни тысяч нефритовых листов, сложенных и плывущих рядом с Улун Яо, почти размером с небольшой домик. 
«Это Священное Писание, составленное нашим магическим дворцом!» — сказал Улун Яо, глядя на двух пожилых людей с черными платьями: «Когда я впервые прорвался через старший уровень, я провел целых три года, чтобы полностью запомнить эту книгу, но этот парень, Джи Хао, сделал это только в двадцать дней ". 
Говоря, Улон Яо схватил еще один мешок для хранения со своей талии и выпустил еще одно количество нефрита. 
В Священном писании записаны всевозможные магические и мощные материалы, которые можно использовать в качестве лекарств в мире, такие как корни, цветы, листья растений и кости, кровь, сухожилия и плоть животных и другие таинственные виды материалов В отличие от «Священного Писания медицины», это является «Общими записями магической медицины». Из четырех Пустынь или Центрального континента в эту книгу включены все виды магических лекарственных рецептов, которые были разработаны всеми кланами в мире. Эта книга больше, чем Писание в области медицины более десяти раз, но Джи Хао уже запомнил все в этой книге ». 
Выражения лица сотен пожилых мужчин, сидящих на этих досках черного нефрита, изменились одновременно. Все повернулись к Улун Яо и посмотрели на него блестящими глазами. 
Два пожилых мужчины с черными халатами молчали, ничего не говоря. 
Вдали от этих пожилых мужчин великий гигант, который ранее установил плотную броню Джи Хао, осторожно сидел на гигантской черной нефритовой доске, которая была собрана вместе с использованием сотен более мелких досок из нефрита. Гигант резко крикнул: «Разве вы не двое старых змей, создаете проблемы здесь! Серьезно, малыш Джи Хао, он мне нравится!» 
Затем гигант продолжал громовым голосом: «Мне также интересно, как работает мозг Джи Хао, он запомнил все эти листья и цветники старой медицины? Ха-ха, хорошо, мой мозг работает довольно медленно, поэтому я потратил сто семьдесят лет на запоминание книг, таких как классика минералов, общие записи магических инструментов, секретная кузнечная техника, но этот маленький ребенок, Джи Хао, запомнил все из них всего за два месяца! » 
Гигант глубоко вздохнул, достал из неизвестного места огромный кусок выпивки, открыл рот и глотнул два глотка выпивки, а потом вздохнул с удовлетворением. Он громко рассмеялся и сказал: «Поскольку у этого маленького ребенка есть такой талант, мы должны просто позволить ему попробовать! Если он не сможет этого сделать, он всегда может сосредоточиться на изучении кузнечного дела со мной!» 
Улун Яо впился взглядом в гиганта и сказал: «Даже если он не сможет достичь лучшего в каждом предмете и решит сосредоточиться только на одном предмете, он должен остаться со мной и научиться медицине!» 
Одновременно кричали десятки пожилых мужчин, все кричали, что если Джи Хао не сможет достичь того, чего он хочет, он всегда может переключиться на изучение унаследованной секретной классики и магии своих соответствующих предметов. 
Двое пожилых мужчин с черными длинными платьями выглядели очень смущенными сейчас, они взглянули друг на друга, а затем посмотрели на других немногих пожилых мужчин, которые тоже казались немного смущенными. Однако ни у кого из них не было никаких признаков желания говорить. 
Си Вэнь Мин посмотрел на всех тех, кто кричал пожилым людям, затем мягко усмехнулся и сказал: «Поскольку вы, старейшины Магического дворца, так сказали, давайте дадим Джи Хао возможность. С этого момента Джи Хао разрешено использовать все материалы, которыми обладает магическийдворец, исходя из его потребностей, до тех пор, пока он не будет их расходовать напрасно ». 
Затем Си Вэнь Мин продолжил с улыбкой: «Я искренне с нетерпением жду появления истинного разностороннего Мага здесь, в нашем магическом дворце». 
Пожилой мужчина с черным платьем внезапно выкрикнул в гневе: «Си Вэнь Мин! Ты не можешь делать все, что хочешь, и идти против правил! Во всем мире ты когда-нибудь видел одного универсального Мага? Как может человек справляться со всем?! " 
Си Вэнь Мин посмотрел на пожилого человека холодным взглядом, затем спросил сдержанно: «Ты уверен, что такого человека нет?» 
Услышав слова Си Вэнь Мина, оба пожилых мужчины с черными халатами и все остальные присутствующие одновременно задрожали. Ни один из них не мог выговориться.



Глава 172. Культивируя в тишине 



Что означает «не отказаться от ответственности»? 
Полагая, что кто-то станет самым сильным, не жалея усилий, пытаясь сделать это ... Принимая все имеющиеся ресурсы, изучая как можно больше тайной магии и навыков, непрерывно расширяя свой объем знаний и усиливая свою силу. Делая себя самым могущественным, используя все возможные методы. 
Точно так же, как Джи Хао думал и делал в своей предыдущей жизни. 
На рассвете Джи Хао сидел на вершине горы одной из плавательных входных гор в магическийдворец и спокойно смотрел на восходящее солнце, выпивая горшок с Десятитысячным Духовным супом, который был приготовлен самим Улун Яо. Выпив, он столкнулся с солнцем и вдохнул тридцать тысяч и шестьсот чистых пучков фиолетового дыма, очистив свою душу и тело сущностью солнечной силы. 
Десятитысячный суп духа был поддерживающим лекарством, изготовленным из целых десяти тысяч драгоценных духовных лекарственных материалов, и был медленно приготовлен самим Улун Яо с его собственным духовным магическим пламенем и духовной кровью дикого зверя старшего уровня, которая была вырвана из его сердца, постоянно добавляемой к супу во время процесса приготовления. 
Горшок с Десятитысячным Духовным Супом весил миллион камней и был таким же горячим, как расплавленное железо и золото. Для обычных юных магов даже ошибочная одиночная капля такого супа могла привести к сожжению всех их внутренних органов, потому что они не могли нести великую силу, содержащуюся в лекарстве, и их тела сразу бы взорвались. 
Тем не менее, Джи Хао каждый день выпивал целый горшок из десятитысячного супа Духа. Помимо того, что после этого он был пропитан потом, но он вообще не почувствовал бы никакого дискомфорта. 
129600 меридиан внутри тела Джи Хао теперь были активированы и жадно поглощали большое количество энергии из Десятитысячного супа Духа. Всего лишь через полмесяца каждый из его меридианов начал светиться слабым красным светом, который показал, что он вот-вот прорвется на старший уровень. 
После утренней практики Джи Хао был свободен в своем расписании. 
Он мог бы приготовить волшебные лекарства с Улун Яо, научиться делать талисманы у воспитателя под названием E Фан Фэн, изучать символы гравюры заклинаний в волшебные инструменты от Ми ЦинКон или идти практиковать волшебный инструмент ковки с Куафу Янь... с утра до ночи, у Джи Хао всегда было много дел. 
Улун Яо был самым знающим мастером среди всех магистров, связанных с магией медицины, в магическомдворце. Понимание вариаций свойств лекарственных материалов было одной из его специальностей, и у него был уникальный метод для точного контроля вариаций свойств лекарственных материалов при приготовлении магических лекарств. 
У Джи Хао была мощная душа и духовная сила, которая могла воспринимать каждое тонкое движение всего вокруг. Его душа была в состоянии полностью контролировать его тело, поэтому при приготовлении магических лекарств, движения Джи Хао были еще точнее, чем Улун Яо, и еще лучше контролировали вариации свойств лекарственных материалов по сравнению с Улун Яо. Строгость и изысканность, которую Джи Хао проявил, когда он принимал магические лекарства, заставили его выглядеть даже как машина. 
Вскоре Улун Яо начал видеть Джи Хао как своего собственного наследника, и он учил Джи Хао всем секретным навыкам, которые он изучил, без каких-либо оговорок. 
E Фан Фэн был одним из старейшин могущественной семьи Фан Фэн, которая была весьма влиятельной среди всего человечества. E Фан Фэн был самым могущественным Магом, который специализировался на создании талисманов. Талисманы, созданные им, были ужасно мощными. Однажды, сделанный им нефритовый талисман заморозил всю площадь, имеющую радиус всего миллиона миль, и убил трех злых и жестоких драконов, которые были большими угрозами для человечества. 
Сильная душа Джи Хао и великая духовная сила позволили ему немыслимо точно контролировать свое тело и добавили свои способности к анализу и обобщению на высшем уровне, он сделал почти страшное достижение в создании талисманов. Когда он намеревался сделать какой-то талисман, он всегда мог точно найти наиболее подходящие материалы, выбрать наиболее подходящие символы заклинаний и определить идеальную структуру этих символов заклинаний, а затем выгравировать символы заклинаний на поверхности талисмана ... Он мог исследовать потенциал каждого талисмана до крайности. 
Изучив талисман всего лишь за один месяц, Джи Хао смог сделать талисманы, которые были достаточно мощными, чтобы убить всех магов-юниоров, таких как «безумный талисман грома», «гневный талисман молнии», «талисман пламени огня» и другие десятки видов талисманов для нападения ... Что касается других видов талисманов, которые в основном служили в поддерживающих целях, таких как призраки, благословение, проклятия и излечения, Джи Хао уже освоил почти сотню их видов. 
Джи Хао удивил E Фан Фэн, и точно так же, как сделал Улун Яо, E Фан Фэн также решил учить Джи Хао все, что он знал, даже без малейших оговорок. 
Ми ЦинКон был тощим стариком, который чуть не сдул себя из-за ошибки, которую он совершил, пытаясь развить крупномасштабные магические инструменты для хранения. Джи Хао видел его однажды после того, как он впервые проснулся в магическомдворце. Ми ЦинКон определенно был самым знающим среди всего в магическом дворце в сфере магических образований. Он также имел большие достижения и особенно уникальные взгляды на строительство всех видов производных магических образований. 
Величественные и внушительные оборонительные магические формации города, сверхъестественные и злые кровавые жертвенники, жестокие и грубые жертвенники для проклятия и даже эти крайне злые и жуткие темные магические образования, Ми Цинкон мог построить и манипулировать ими, легко и плавно. 
Замечательная память и восприятие Джи Хао позволили ему сделать удивительные достижения в изучении магических образований. 
Всего за один месяц Джи Хао овладел всеми магическими образованиями вступительного уровня, которые были записаны в магическомдворце, после чего его достижения в сфере магического образования были почти равны обычным магам магическогодворца. 
Ми Цинкон был слишком взволнован после изучения таланта Джи Хао до безумного крика, что он наконец нашел истинного друга и относился к Джи Хао почти как к своему собственному сыну. Он защищал Джи Хао, как будто он был нежным цветком. Он также отложил обучение всех своих других учеников, сосредоточившись на культивировании только Джи Хао. 
И Куафу Янь был гигантом, который раньше ремонтировал жесткую броню Джи Хао. Он родился в семье Куафу, обладал несравненно большой силой,с которой никто не осмеливался конкурировать во всем Магическом дворце. Однажды Куафу Янь сделал ставку с другими мастерами магами в магическом дворце после того, как он напился. Десять Королей Магов, которые были на том же уровне, что и Куафу Янь, взялись за руки и боролись против него, но Куафу Ян легко победил всех десяти из них одной рукой. 
С его ужасающей большой силой и особенно чувствительным восприятием металлических минералов, которое содержалось в родословной семьи Куафу, Куафу Янь стал лучшим мастером мастеров сокровищ в магическомдворце и смог выковать магические сокровища божественного уровня только со своей пиковой сила Короля Магов. 
Хотя Джи Хао теперь был только младшим Магом, он обладал физической силой высшего уровня. Такой ненормальный талант Джи Хао был очень одобрен Куафу Яном. Более того, Джи Хао очень много знал о всех видах полезных ископаемых и других материалах, и, кроме того, воодушевленный некоторыми особыми новыми идеями и взглядами Джи Хао о секретных методах, касающихся сплавов и кристаллов, Куафу Янь получил значительное улучшение в ковке магических сокровищ Навыки всего за два месяца! 
С предложением Джи Хао, Куафу Янь прорвался сквозь узкое место его навыков кузнечного дела, создав совершенно новый вид сплава с секретной технологией кристаллизации сплава и добавив этот новый сплав к куску волшебного сокровища, над которым он постоянно работал в течение ста лет. Затем насильственно модернизировал это волшебное сокровище в драгоценное сокровище высшего качества Божественного уровня из волшебного сокровища на высоком божественном уровне! 
После того, как драгоценное волшебное сокровище было успешно обновлено, весь магическийдворец был потрясен, и Куафу Ян даже танцевал от волнения. В ту ночь Куафу Янь напился в стельку, после чего Джи Хао, естественно, стал самым любимым учеником Куафу Яна. Любой, кто осмелился сказать хотя бы одно плохое слово о Джи Хао, был бы жестоко избит Куафу Янь. 
Вспомогательные магические лекарства заменили сон, Джи Хао даже не нуждался в отдыхе, вместо этого он пропитывался в океане знаний каждый день и ночь, изучая все, что он хотел от тех могущественных и знающих мастеров магистров. 
Помимо Десятитысячного духа, Джи Хао может иметь зверя старшего уровня каждый день, исключительно. Кроме того, ему было разрешено свободно принимать всевозможные магические лекарства, которые могли укрепить человеческое тело с разных сторон. В любых экспериментах, которые он намеревался запустить, ему разрешалось использовать любые редкие и драгоценные материалы в хранилище. 
Прорывы, которые потрясли всех этих старших старейшин магическогодворца, были совершены Джи Хао один за другим. 
В предыдущей жизни Джи Хао, чтобы создать [Мантру Девять Секретных Слов], он изучил все виды классиков, которые были связаны с магическими силами, которые он мог когда-либо найти. В этих классиках осталось много фрагментов секретного содержания, в которых записано то, что было замечено как легенда в мире, в которой жил Джи Хао в своей предыдущей жизни. 
Однако, если бы легендарное содержание его предыдущей жизни было перенесено на его нынешнюю жизнь, каждое слово этого содержания было бы чрезвычайно ценным продуктом мудрости человечества, и все эти секретные материалы фактически стали бы полностью развитыми Методы, которые можно использовать для непосредственного использования. 
Джи Хао объединил все, что он узнал в своей предыдущей жизни, с его нынешним жизненным знанием и породил удивительные достижения, которые постоянно шокировали весь магическийдворец. Узкие места навыков, которые беспокоили немало мастеров магистров на протяжении почти тысячи лет, были полностью пробиты под бессознательным руководством Джи Хао. 
Что касается самого Джи Хао, питающегося всеми этими поддерживающими магическими лекарствами, он уже достиг уровня пика младшего уровня без сучка и задоринки. 
Прошло полгода. 
В этот день Джи Хао держал в руке нефритовый свиток и размышлял над трудной проблемой, когда из магическогодворца внезапно поднялся приглушенный колокольный звон.



Глава 173. Тайси 



В Магическом дворце были строгие правила, поэтому колокол не был бы беспричинным, и каждый звон колокола имел особый смысл. 
На этот раз звонок прозвучал девять раз подряд, а это означало, что администраторы магического дворца призывали всех учеников под старшим уровнем, чтобы они собрались в определенном месте. В течение прошлой большой половины года Джи Хао пережил довольно много раз из таких вещей, и он узнал, что такие собрания собирались либо для распространения благ для учеников, либо для того, чтобы выбрать некоторых учеников для выполнения определенных задач. 
В получении благ, Джи Хао не было необходимости. В конце концов, ему разрешили использовать все ресурсы, которыми располагается магический дворец. 
Что касается задач, то Джи Хао в настоящее время работает над тем, как контролировать изменение температур и условий тушения жидкой магии с помощью Ми Цин Кон и Куафу Янь, чтобы улучшить качество магических инструментов в момент закалки. Это было чрезвычайно сложное и утомительное исследование, требующее много исследований и экспериментов. Это исследование уже было записано старейшинами Магического дворца, поэтому Джи Хао не нужно было беспокоиться о том, чтобы быть избранным для выполнения задач. 
Однако, поскольку звонок звонил, из-за строгих правил Магического дворца, независимо от того, что Джи Хао делал в данный момент, он должен был добраться до места сбора на своей максимальной скорости, пока он все еще был ученик магического дворца. Старейшины магическогодворца были готовы нарушить правила по некоторым важным и особым делам, но с точки зрения этих основных правил и дисциплин даже членам высокого уровня, таким как Си Вэнь Мин, не допускалось никаких исключений. 
С парой пылающих огненных крыльев, сильно трясшихся за его телом, Джи Хао быстро метнулся в Магический дворец вдоль дороги Гуй с большим количеством остаточных образов позади. 
Получив большое количество поддерживающих магических лекарств ежедневно в течение большой половины года, все 129600 меридианов внутри тела Джи Хао теперь светились яркими огненными огнями. Каждый из этих меридианов сиял, как кристаллы сущности огня. Его внутренняя сила, которая в три сотни раз превосходила младших магрв, поддерживала его на невероятно высокой скорости. На дороге Гуй, где пролетел Джи Хао, другие ученики, которые тоже мчались к месту сбора, были шокированы его скоростью. 
Оставляя остаточные образы, Джи Хао пронесся по дороге Гуй, как поток бушующего огня. 
На ветке пути два старца Магического дворца, которые носили черную одежду и чьи руки были спрятаны в рукавах своей одежды и учеников, сияли холодным светом, смотрели на Джи Хао холодными и мягкими лицами. Другой пожилой мужчина в голубом платье стоял в стороне, постоянно потирая собственные руки; Из его огромных и, казалось бы, мощных рук синие вены выскочили один за другим, выпуская приглушенные звуки. 
«Этот парень довольно хорош ... В течение последнего полугода эти старички видели его как сокровище». Один из пожилых мужчин с черной одеждой сказал низким голосом, а его глаза сузились: «Это невыносимо, мы не можем этого допускать». 
Пожилой мужчина в голубом платье пробормотал полузакрытыми глазами: «Старый Hook Змей, старая рыба Хэн Гон, этот малыш ценится Си Вэнь Мином. Я не настолько глуп, чтобы идти против Си Вэнь Мин, просто для того, чтобы помочь вам». 
Другой пожилой мужчина в черной одежде усмехнулся, затем медленно ответил: «Старая птица, этот ребенок — один из членов клана« Южной Пустоши », клана « Золотого Ворона ». Вы занимались своим собственным бизнесом за пределами Магического дворца за последние несколько лет , поэтому я предполагаю, что вы еще этого не слышали ». 
Пожилой мужчина в голубом платье поднял брови и медленно выпрямил свое тело. Из его тела раздавались костяные скрипучие звуки, вместе с которыми его тело становилось высоким и прямым, с широкими плечами и тонкой талией, выглядевшими особенно крепкими и мощными. Более поразительно, его руки были ненормально длинными, и все его кончики пальцев тянулись до колен. 
«Хм, маленький ребенок из клана Золотого Ворона ... Сколько лет прошло с тех пор, как в последний раз у них был выбран член клана, чтобы присоединиться к магическомудворцу?» Ухмыльнулся и сказал пожилой мужчина в голубом платье, а луч света, подобный стрелке, вспыхнул через его зрачки. 
Пожилой мужчина в черной одежде сказал мягко: «Этот Джи Хао довольно изумительный. Всего за полтора года он обрел благосклонность всех этих стариков. Является ли это из-за его удачи, или у него на самом деле такой замечательный Талант, по крайней мере, старый медик, старый кузнец и некоторые другие действительно решили немало проблем с узким местом после того, как они начали обучать этого ребенка ». 
«Проблемы с узким местом? Какие проблемы с узким местом?» Пожилой мужчина в голубом платье удивленно поднял брови. 
«Например, старый кузнец внезапно завершил пиковое божественное волшебное сокровище, — ответил пожилой мужчина в черной одежде. Пожилой мужчина в голубом платье нахмурился, когда услышал это. 
«Старому изготовителю лекарств, наконец, удалось разработать« Возрождение »из супа Смерти. Тот, кто погиб в битве, может быть возвращен от смерти, если он возьмет это Возрождение от Супа Смерти в течение трех часов после его смерти». 
Лицо пожилого человека в голубом платье потемнело ... эти слова заставили его казаться угрюмым и мрачным в целом. 
«И, старый Ми, кажется, уже успел создать волшебный инструмент для хранения, который имеет внутреннее пространство, такое же большое, как целых десять комнат. Теперь он работает над разработкой магических инструментов масштабного хранения, которые имеют внутренние пространства радиусом несколько миль. Я слышал, что малыш, Джи Хао и старый Ми изменили и реструктурировали несколько символов заклинаний в артефакте хранения, создавая вместе магию, а Джи Хао очень помог ». 
Прочное тело пожилого человека в голубом платье слегка наклонилось назад, когда услышал это, медленно вздохнув. 
«Ну, не нужно больше говорить ... только несколько стариков добились больших прорывов в последнее время, и они сказали, что этот парень, Джи Хао, гений, почти такой же хороший, как тот чудесный человек, который основал Магический дворец тогда ». 
"Тот человек?" Пожилой мужчина в голубом платье хмыкнул и сказал: «Этот парень, как его можно сравнить с этим чудесным человеком ?!» 
«Теперь он слаб, но кто может точно сказать, насколько мощным он станет в будущем?» Пожилой мужчина в черной одежде, с улыбкой сказал пожилому мужчине в голубом платье: «Наш клан и клан Хэн Гонга все далеко отсюда, в темном океане Северной Пустоши, и этот ребенок — член клана Золотого ворона, он не может влиять на нас ». 
Ухмыляясь руками, два пожилых мужчины в черной одежде взглянули друг на друга, обернулись и оставили странные улыбки, оставшиеся на их лицах. Их тела быстро вспыхнули несколько раз и полностью исчезли, не оставив ни следа. 
Пожилой мужчина в голубом платье снова нахмурился, моргнул глазами и глубоко задумался. Очень долго спустя он пробормотал, слегка вздохнув: «Такой хороший ребенок, даже если бы он не мог стать таким прекрасным, как этот чудесный человек в будущем, с его удивительными талантами ... почему он является маленьким ублюдком из клана Золотых Ворон, почему он не мог быть ребенком из нашей Десятидневной страны? " 
Джи Хао не слышал ни слова трех пожилых людей. С его высокой скоростью Джи Хао уже прибыл на широкую площадь, где пересекались десять главных дорог магическогодворца. 
Площадь была в сотнях миль в радиусе и была окружена стенами высотой в сотни метров. Туманный и слабый голубой свет заполнил всю площадь. По-видимому, этот квадрат был независимым, сложным пространством, созданным определенной мощной магией. Когда Джи Хао прибыл, десятки тысяч других подмастерьев, которые находились ближе к площади, чем Джи Хао, уже прибыли туда, стоя на площади, рассеянно и одиноко. 
Имя Джи Хао было уже хорошо известно всем основным членам дворца на более высоком уровне, однако он почти не разговаривал с другими обычными учениками. Поэтому лишь немногие из других учеников на площади взглянули на Джи Хао. Кроме того, он оставался низким и стоял на краю площади, никто из других не заметил его. 
Джи Хао предпочитал не беспокоить других. Он спрятал руки в рукавах и закрыл глаза наполовину, сосредоточившись на размышлении над строением нескольких оккультных символов заклинаний в голове. 
В одном из священных писаний, которые Джи Хао читал в своей предыдущей жизни, он видел структуру символов заклинаний, которая была на девяносто процентов похожа на ту, о которой он думал сейчас. В настоящий момент он собирался объединить знания, которые он узнал в своей предыдущей жизни, с его текущими знаниями о жизни, и создать новые структуры символов заклинаний, которые могут разразиться большими силами. 
В то время как Джи Хао сосредоточился на размышлении, тощий, острый, слабый и бледный мальчик, который был одет в белую одежду и качался, как ветка вербы во время ходьбы, медленно шел по дороге Гуй. 
Несколько высоких и мускулистых мальчиков бросились за тощим мальчиком, и один из них внезапно толкнул его в воздух, выкрикивая. 
«Тайси, ты негодник! Убирайся отсюда! 
Мальчик, которого внезапно подтолкнули в воздух, и смущенно налетел на Джи Хао, натыкаясь на него. 
Джи Хао концентрировал внимание на структуре символов заклинаний. Он невольно удержал молодого человека и посмотрел на несколько крепких мальчиков.



Глава 174. Цзян Юн 



«Ой, ты в порядке?» 
Джи Хао держал мальчика в белых одеждах и спросил. Как только он коснулся тела мальчика, Джи Хао не мог не нахмуриться. 
Мальчик был невыразимо тощим и, вероятно, мог быть потрясен порывом ветра. Он был тощим, как щепка, и его тело ощущалось как куча сухих костей, которые были обернуты в кожу человека, как будто у него даже не было крови или плоти. 
Джи Хао даже почувствовал, что, если бы он глубоко вздохнул и пыхтел в сторону этого мальчика так сильно, как мог, он мог нанести удар по этому мальчику. 
Однако внутри тела этого мальчика медленно текли потоки великих, но злых и мрачных внутренних сил, спрятанных в его меридианах. Джи Хао не мог ощутить никакой жизненной силы, исходящей из этих потоков энергии. С его великой духовной силой, Джи Хао молча и быстро осмотрел тело мальчика, и с удивлением обнаружил, что у этого мальчика было целых девятьсот семьдесят два меридиана, сияющих пронзительным черным светом внутри его тела, и все эти меридианы были наполненный черными потоками сил. Джи Хао не думал, что такой тощий и слабый мальчик на самом деле был младшим Магом пикового уровня! 
Что еще более удивительно для Джи Хао, так это то, что на одном из главных меридианов в середине тела точка мага светилась ярким светом. Достаточно скоро эта точка мага полностью разбудит его внутреннею силу, и мальчик официально прорвется на уровень Старшего Мага! Джи Хао приблизительно подсчитал, что в течение двух месяцев максимум, этот мальчик станет Старшим Магом. 
Однако, судя по его внешности, этому мальчику было всего пятнадцать-шестнадцать лет максимум, на несколько лет старше Джи Хао. Такой молодой старший маг! Если бы этот мальчик был ребенком из клана Золотой Ворона, Джи Куи и другие старшие маги-жрецы определенно рассматривали бы его как драгоценное сокровище, давая ему все лучшее. 
Думая о Джи Куи и других старейшинах, Джи Хао, естественно, выпустил улыбку, которая исходила прямо из его сердца. Его улыбка была нежной и яркой, как костер в холодную и темную ночь, заставляла людей чувствовать себя тепло. 
Мальчик в белых одеждах был худым и бледным, и хотя он был короче, чем Джи Хао примерно на половину взрослого головы, его руки и ноги были даже тоньше, чем тридцать процентов рук и ног Джи Хао. Кроме того, глаза мальчика были серыми и казались чрезвычайно бдительными, и он был готов защищаться в любое время. Когда Джи Хао держал его, мальчик подсознательно подтянул все свое тело, и все его прекрасные волосы стояли прямо, как у испуганной кошки. 
Однако когда Джи Хао выпустил эту улыбку, мальчик слегка остановился. Он моргнул глазами, и девяносто процентов бдительности в его глазах мгновенно исчезли. 
Сердце Джи Хао слегка перевернулось. Настороженность и защитная реакция в глазах этого мальчика напомнили Джи Хао о некоторых из его старых друзьях, с которыми он больше никогда не сможет встретиться. Однажды, очень давно, когда он впервые встретил тех близких друзей, с которыми он вместе прожил жизнь и смерть, один из них был столь же бдительным и нервным, как этот мальчик в белых одеждах. 
Думая об этих друзьях, улыбка Джи Хао стала еще более мягкой и теплой. 
«Тайси!», Мальчик в белых одеждах слегка кашлянул и сказал, хватаясь за руку Джи Хао и вставая. Его тощее тело качалось несколько раз после того, как он встал. Затем он наклонил свое тело, кашлянул и сказал: «Меня зовут Тайси». 
«Джи Хао, — сказал Джи Хао. Джи Хао вздохнул, сжав плечо Таиси и потряс головой, после чего сказал: «Таиси, мой брат, это первый раз, когда я на самом деле вижу человека такого же тощим, как ты. Здоровье! Хм, подождите немного! " 
Говоря, Джи Хао порылся в сумке для хранения, связанной вокруг его талии. В течение всех этих дней он практиковал магическую медицину с Улун Яо, так что ему разрешалось брать любые материалы, которые ему нужны из хранилища Магического дворца, он приготовил сотни необычных видов магических лекарств, когда он был в настроении, И обычно он брал с собой эти самодельные магические лекарства. 
Покопавшись некоторое время, Джи Хао достал банку из нефрита размером с голову человека и засунул ее в руку Тайси и сказал: «Это« Эмбрион дракона », сделанный мной и названный мной тоже. Я добавил мозг и дух крови тысячелетнего дракона в этой волшебное лекарство для тяжелораненых людей. Эти таблетки могут быстро пополнить потерянную кровь ». 
Уголки губ Тайси дрогнули, он посмотрел на руку Джи Хао, которая была прижата к его плечу, слегка нахмурился, бросил нефритовую банку обратно Джи Хао и сказала, пока кашляя: «Я ... не хочу ничего от тебя Я очень хорошо знаю о своем состоянии тела. Э-э, ты, н-не должен быть слишком близко ко мне, иначе ты поймаешь неприятности ». 
Тайси казался чувствительным человеком. Он сделал два шага назад, вежливо сложил руки к Джи Хао и глубоко поклонился перед Джи Хао, после чего он обернулся, ошеломленно и собрался уйти. 
Несколько крепких мальчиков, которые только что подтолкнули Тайси, летящего в воздух, прошли большими шагами, тело одного из них сияло в надвигающемся огненном свете. В середине груди мальчика светилась сфера огненного света. По-видимому, это была недавно пробужденная точка мага. Этот мальчик, который еще не мог свободно контролировать свою силу, сильно прижал ладонь к плечу Тайси, громко рассмеявшись. 
«Тайси! Ха-ха! Мы не видели тебя там прямо сейчас и случайно ударили тебя, ха-ха, мы не это имели в виду!» Затем группа мальчиков громко рассмеялась, их смех заполнился порочной гордостью и беспринципностью. 
Лицо Джи Хао потемнело, и от его сердца поднялся гнев. Когда эти мальчики подтолкнули Таиси в воздух, они явно назвали имя Тайси, но теперь они утверждали, что они этого не значили. Было очевидно, что они ничего не хотят, кроме неприятностей. 
Тайзи опустил голову, открыл рот и тихо пробормотал: «Нет ... нет, все в порядке, я, я ...» 
Прежде чем он закончил свой приговор, мальчик, у которого была недавно пробужденная точка мага и все время выдавала мощное чувство силы, внезапно схватил Тайси за плечо и крепко держал его. Этот мальчик уже ворвался на старший уровень и был примерно в три метра, но Тай был менее двух метров в высоту, даже короче, чем Джи Хао. Это было похоже на мускулистого медведя с тонкой палкой и казалось, будто Тайси может быть раздавлен сильным мальчиком в любое время. 
Мальчик прижал руку к голове Тайси, крепко сжимая тело Тайси руками, с гордостью плюнул на землю и сказал: «Тайси, что ты сказал, когда я говорил с тобой год назад? Ты сказал, что я недостаточно хорош для твоей сестры Шаоси! Теперь я старший маг! Я на год моложе тебя, и я уже старший маг! Среди всего Магического дворца молодые старшие маги, как я, составляют не более трех тысяч! » 
Сердце Джи Хао внезапно стукнуло, он был потрясен до такой степени, что даже его глаза уменьшились до размера точки! 
Он уже изо всех сил старался переоценить силу Магического дворца, но он не мог даже мечтать о том, что в этом Магическом дворце, который не показал никаких признаков его реальной мощи, были три тысячи молодых старших магов, Пятнадцать лет! 
По сравнению с его кланом, многие из членов клана Золотых Ворон ворвались на старший уровень после ста лет — сила и потенциал магического дворца были ужасающими! 
«Теперь, ты все еще думаешь, что я недостаточно хорош для твоей сестры?» 
Мальчик схватил голову Тайси рукой, его пять пальцев слегка сжались, и голова Тайси мгновенно издала странный звук. Наблюдая за всем этим, Джи Хао даже испугался, что голова Тайси будет прямо раздавлена в руках этого мальчика. 
«Ты думаешь, что я, Цзян Юн, все еще недостаточно хорош для твоей сестры? Будь милым и обручи меня с твоей сестрой, после этого никто не посмеет запугать тебя в Магическом дворце!» — заорал мальчик. 
Джи Хао поднял брови, посмотрел на Цзян Юн, чье тело было обернуто ярким огненным светом, и внезапно спросил: «Цзян Юн? С мощью огня? Вы пришли из Южной Пустоши?» 
Цзян Юн взглянул на Джи Хао, затем нетерпеливо откликнулся: «Правильно ... Я, Цзян Юн, приехал из клана Южного Пустоши Би Фан! Что? Ты будешь бороться за эту негодную вещь?» 
Джи Хао ухмыльнулся Цзян Юн и сказал: «Вы имеете в виду, что как только Таиси обручит с тобой свою сестру, никто в Магическом дворце не осмелится запугать его?» 
Цзян Юн гордо поднял голову, ухмыльнулся и сказал: «Я старший маг, если он ...» 
Джи Хао внезапно нанес тяжелый удар по лицу Цзян Юн, прямо разбив ему нос, глаза и зубы. Кровь выплеснулась, и Цзян Юн был отправлен назад с воем и рвотой крови, оставив в воздухе красивую дугу огненного света, а затем ударился о землю, от семи до восьми миль от Джи Хао. 
Джи Хао махнул рукой, пытаясь избавиться от крови на руке, мягко говоря: «Тогда, если кто-то издевается над вами, что, черт возьми, вы будете делать?» 
Окрестности внезапно впали в смертельную тишину. Несколько старейшин Магического дворца, которые были в длинных платьях, собирались идти на площадь, увидев, что Джи Хао сошел с ума и побил Цзян Юн, мгновенно обернулись, потрясли своими телами и исчезли.



Глава 175. Враг общества 



«У-ублюдок!» 
Цзян Юн выплюнул глотки крови. Сила, содержащаяся в крови старшего мага, была такой же, как и сила дракона. В настоящий момент все десятки тысяч учеников услышали громкий ошеломляющий звук, исходящий из тела Цзян Юн, который был звуком его крови, когда он мгновенно хлынула в его кровеносных сосудах. 
Кулак Джи Хао ударил по всему лицу Цзян Юн и сильно треснул по его лицу. Однако, когда Цзян Юн громко ругался, полая рана на его лице быстро вылечилась сама, и его лицо полностью оправилось только в течение двух вдохов. 
Цзян Юн прижал руки к земле и внезапно прыгнул высоко в воздух, на высоту сотни чжан от земли, точно так же, как кузнечик. Его глаза полны гнева. Затем он протянул руки и опустил в воздухе острый лучи света, бросаясь к Джи Хао с воздуха. 
За телом Цзян Юн внезапно появилась пронзительная сфера света, внутри которой были вытянуты два длинных и тонких крыла, которые были гладкой формы. Пара крыльев сильно вибрировала и мгновенно толкнула мускулистое тело Цзян Юн, оставив позади остатки следов. 
Волшебные крылья клана Би Фан. Джи Хао рассмеялся и быстро вспомнил всю информацию об этой особой способности, которая могла быть обеспечена только родословной клана Би Фан. 
Прошло десять тысяч лет, так как клан Золотого Ворона был вынужден стать одним из зависимых кланов клана Би Фан. За все эти годы клан Золотого Ворона получил четкое понимание всех видов тайной магии, навыков и способностей. Волшебные крылья клана Би Фан имели несравненно высокую скорость полета, и с ним было бы очень сложно справиться, если бы оно было согласовано с другими боевыми навыками. 
Тем не менее, магические крылья клана Би Фан были слишком жестокими, но менее гибкими, чем огненные крылья Джи Хао. 
Джи Хао не готов был увернуться. В его глазах Цзян Юн был не кем-то одним, сам по себе, а маленьким ребенком клана Би Фан, который только что прорвался на уровень старшего мага и еще не мог заставить его уклониться. 
Глядя на Цзян Юн, который нырял с воздуха и чье лицо проявляло гнев, Джи Хао громко рассмеялся. Чувство силы внезапно распространилось из его тела, которое казалось стройным и не столь сильным, сразу же после этого оба его плеча расширялись в три раза толще обычного. 
"Отвали!" Джи Хао отвернулся и даже не взглянул на Цзян Юна. Основываясь только на свой боевой инстинкт, он затем бросил боковой удар в воздух. 
Кулак Цзян Юн ударился прямо против кулака Джи Хао. Каждый ученик, который присутствовал, услышал ужасный звук и увидел, как кулак Цзян Юна разбивается, как яйцо. Кровь выплескивалась, и осколки кости летели повсюду. Из его раны вырвалось большое количество горячей свежей крови и вылилось на землю, выпуская шипящие звуки. 
Кровь старшего мага была такой же тяжелой, как и ртуть, и то, что Цзян Юн практиковал, это боевые навыки, связанные с огнем клана Би Фан, поэтому его кровь была еще более жаркой. Его правая рука полностью сдулась, и кровь, которая вырывалась из раны на его плечах, сияла ярким огненным светом и распространяла ужасающе высокую жару, точно так же, как лава, которая вырвалась из вентиляционного отверстия вулкана. 
Цзян Юн снова выкрикнул от боли и был отправлен обратно назад точно так же, как он пришел, а затем громко ударился головой о землю. 
«Джи Хао, ты причинил себе неприятности». Тайси стоял за Джио Хао, наклонившись, и сказал с ужасом: «Плохо, ты ранил Цзян Юна, ты причинил себе неприятности ... хм, очень большие». 
Джи Хао взмахнул рукой и бросил кровь на свою руку, затем небрежно ухмыльнулся, глядя на Цзян Юн, который лежал на земле вдали от крика от боли и сказал: «Беда? Какая проблема может быть? Я держал в голове все слова правила поведения магов, согласно которым, пока никто не был убит в схватке между подмастерьями, ни одно правило не было нарушено ». 
Тайси помолчал, потом покачала головой и сказала: «Я не это имел в виду, когда говорил, что ты причинил себе неприятности. Знаешь, такие вещи, как правила, не могут быть такими полезными». 
Тайси был маленьким и тощим, и чувство силы, выпущенное из его тела, было крайне слабым. Голос его звучал ужасно, как звук призрака, который выходил из десятитысячного гроба, и его было неприятно слышать. 
Тем не менее, по его голосу, Джи Хао почувствовал легкую дрожь. Он повернул голову во время смеха, дружески кивнул в сторону Тайси и сказал: «Хм, не волнуйся ... независимо от того, какая проблема, я никогда не боюсь неприятностей. Если они когда-нибудь посмеют спровоцировать меня, это будет их проблемой ». 
Несколько других мальчиков, которые были с Цзян Юн, поспешно бросились к Цзян Юн и вместе подняли его с земли. Один из них достал аптечку и схватил горсть красной мази и прижал ее к ране Цзян Юн. 
«Аааа !!!!!» 
Цзян Юн мгновенно выкрикнул от боли и его тело начало подергиваться. Между тем из раны на плече вырвалось большое количество тумана. 
Резкий запах этой мази быстро распространился по воздуху, и в нескольких милях от него джио Хао понюхал, а затем вскоре узнал, что это за мазь. Это была мазь костного мозга. Костный мозг был основным ингредиентом этой мази и добавлялся с другими десятками видов сущности ядов различных видов ядовитых жуков, эта мазь была достаточно мощной. 
Хотя в магическом дворце мазь костного мозга была только одной из самых обычных мазей простейшего уровня, она обладала большим магическим эффектом выращивание новых сломанных конечностей. Цзян Юн только что ворвался на уровень старшего мага, и его сила в родословной еще не была достаточно большой. Поэтому его тело было способно самостоятельно вылечить нормальные раны, но для серьезных ран, таких как сломанные конечности, ему приходилось полагаться на воздействие лекарств. 
Что касается рецепта мази костного мозга ... 
Старейшины магического дворца заботились только о воздействии лекарств и даже не думали о том, как будут чувствовать себя раненые при использовании этих лекарств. Все, о чем они заботились, было, если лекарства смогли вылечить. Будут ли раненые страдать от большой боли или даже умирать от боли, они даже не пойдут туда. 
Мазь костного мозга была очень мощной и эффективной, такой же жестокой, как змеи и скорпионы. В настоящий момент Цзян Юн проливал потоки слез и соплей. Он даже выпустил серию громких пуков. Все окружающие женщины подмастерья нахмурились и пошли один за другим, и только группы мальчиков остались вокруг него и громко рассмеялись над ним. 
«Цзян Юн, ты унизил клан Би Фан!» 
«Э, не только клан Би Фан, мне интересно, все ли твои в Южных Пустошах люди бесполезны, как ты?» 
«Только горстка мази костного мозга заставила его плакать так:« Я вижу, что Южная Пустошь действительно пала, очевидно, что страна Чжу Жун, семья Огненного Бога, тоже упала. Все их люди это трусы, хм ... семья Чжу Жун ... — громко сказал мальчик в черной одежде. Его тело было обернуто слабым и надвигающимся водяным туманом, видимо, этот мальчик пришел из клана северной Пустоши. 
Внезапно из толпы выскочили два силуэта, в которых разразились пламенные потоки и огненный свет, и один из них мгновенно бросил тяжелый удар по задней части мальчика, который разговаривал. 
Изнутри тела этого мальчика раздавались громкие звуки растрескивания кости, его позвоночник был разбит ударом, а фрагменты кости прокололи его тело изнутри и вырвались наружу. Мальчик упал на землю, крича и воя, после чего большая нога, которая была обернута пламенными потоками и огненным огнем, тяжело ударила его по голове. 
Подойдя к голове мальчика северного пустоши, был еще один мальчик, вышедший из толпы; Его тело также было окутано огненным светом и было таким же мускулистым, как того, кто просто бросил удар. Судя по его внешности, он был на пять-шесть лет старше Джи Хао, однако чувство силы, выпущенное из его тела, было даже сильнее, чем у Джи Ся. 
«Малыш, независимо от того, откуда вы пришли, вы ранили Цзян Юн и унижали наших воинов южных пустошь перед всеми этими людьми. Сегодня мы должны преподать вам урок!» 
Мальчик, который ударил мальчика северной пустоши, повернулся, серьезно и резко кричал на Джи Хао: «Я видел, как вы атаковали Цзян Юн раньше, вы также практиковали боевые навыки, связанные с огнем. Я предполагаю, что вы тоже приехали из Южной Пустоши, не так ли? Мы все люди Южного Пустоши, как ты посмел начать атаку и ранить одного из своих, прежде чем мы позволим тебе?! " 
Сотни мальчиков, чьи тела были обернуты огнем и огненными потоками света, и высвобождали сильные чувства сил уровня старшего мага, выбежали одновременно с нескольких основных дорог и тихо подошли к Джи Хао. 
Все их глаза сияли ожесточенными огнями. Без сомнения, они теперь видели Джи Хао как врага.



Глава 176. Общество 



«Общество Южной Пустоши!» 
«Этот малыш будет страдать». 
«Ха, принимаю участие! Десять нефритовых монет, держу пари, что это малыш проиграет менее чем за 10 минут!» 
«Пять монет! Семь вдохов! Этот ребенок может держаться только семь вдохов! Разве вы не видели этих парней ?!» 
«Тут есть все « четыре дракона », « четыре феникса », « четыре цилиня » из общества южных пустошей? Когда они вернулись ?! Такой неудачливый ребенок!» 
Джи Хао стоял неподвижно, спокойно глядя на более ста молодых старших магов, которые мчались в ярости. Он воскликнул молча, еще раз мощь магического дворца была действительно ужасающей. Все эти мальчики, которые были на несколько лет старше его, были уже старшими магами. Кроме того, тела этих немногих мальчиков, мчащихся спереди, были густо усеяны огненными светлыми пятнами. У каждого из них было почти сто пробужденных точек мага! 
Когда старший маг разбудил свои магические точки, количество энергии, содержащегося в каждом из точек мага, было, по крайней мере, равным общей мощности пика уровня младшего мага. Если у старшего мага было сто пробужденных точек мага, то он был бы в сто раз более сильным, чем когда он был в качестве младшего мага. Кроме того, сила старшего мага была намного чище и намного более высокого качества, чем сила младшего мага. 
Были ли эти так называемые элиты общества южных пустошей? В том числе так называемые «четыре дракона», «четыре феникса», «четыре цилиня»? 
Джи Хао посмотрел на этих агрессивных, быстро приближающихся юношей, покачал головой и повернулся к тем другим ученикам, которые говорили и смотрели издалека. 
Все те юноши, которые говорили и просто делали ставку на Джи Хао, намеренно сдерживали собственное чувство силы. Джи Хао почувствовал от тел этих юношей, что они не хуже лидеров южных пустошей. Эти юноши были разделены на семь или восемь небольших групп. 
У одной из них были тела, окутанные голубыми светлыми потоками, которые распространяли сильное чувство жизненной силы. Эти юноши должны быть из восточной пустоши. 
У другой группы их тела были обернуты слабым и морщинистым водянистым туманом. Где бы они ни стояли, сильное чувство холодной и злой силы наполняло все пространство. Без сомнения, эти юноши принадлежали водяному Богу северной пустоши. 
Третья группа юношей выделяла особенно острое чувство силы. Все они стояли прямо, скрестив руки перед грудью, и выглядели так, словно они были острыми и сияющими мечами, которые только что были вырваны из их оболочек. Казалось, что вокруг этих мальчиков были невидимые копья, которые были способны перевести дыхание других с расстояния в десятки миль. Видимо, эти мальчики были элитами из западной пустоши. 
Помимо этих трех групп, Джи Хао ощущал великие и особые полномочия из нескольких других групп. У каждой группы были свои особенности, и все они казались очень мощными. 
Увидев Джи Хао, оглядывавшегося так небрежно, юноши из общества южных пустошей стали еще более злобными. Они бросились к Джи Хао и окружили Джи Хао и Тайси. Один из них, который был особенно прочным и мускулистым, выглядел довольно молодым, но намного выше и сильнее, чем Джи Хао, внезапно толкнул плечо Джи Хао и закричал. 
«Малыш, на что ты смотришь? Ты ...» 
После того, как мальчик толкнул его рукой, Джи Хао аккуратно сжал его запястье пятью пальцами. 
Поток великой силы, который чувствовался так же жестоко, как землетрясение, мгновенно врезался в руку Джи Хао через запястье мальчика. Джи Хао невольно подтянул руку и направил всю свою силу в свои пять пальцев. Все это время магический дворец не жалел средств для выращивания Джи Хао. Каждый день он ел целого дикого зверя уровня старшего мага, что привело к тому, что его текущая физическая сила была равна сумме двух или трех диких зверей уровня старшего мага. Добавьте к этому тот факт, что физическая сила диких зверей была в несколько раз больше людей на том же уровне, для начала. 
После того, как Джи Хао приложил свои силы к своим пальцам, из-за запястья мальчика раздался ясный костяной звук, и выражение лица высокого и крепкого мальчика внезапно изменилось. Все остальные увидели, что его раздутые мышцы были сжаты пятью пальцами Джи Хао, а на его запястье остались пять синих синяков в форме пальца. 
«Яо Кайюань, глава« Четыре дракона »Южных Пустошь, это было не хорошо!» 
Слова, наполненные презрением и злостью, мгновенно вышли из толпы. 
Джи Хао сразу понял, что этот мальчик пришел из клана Огненного Дракона Южной Пустоши. Клан Огненного Дракона был крупномасштабным кланом, который был даже намного сильнее, чем клан Би Фан. Среди всех кланов Южного Пустоши клан Огненного Дракона, безусловно, был самым крупным, мощным кланом. Подобно фамилии Цзя в клане золотого ворона, Яо было основным именем в клане Огненного Дракона, которым обладали большинство их членов клана. Яо также был одним из самых чистых и самых древних фамилий среди всех фамилий человечества. 
«Яо Кайюань?» Джи Хао не ослабил пальцы и медленно нажал на руку Яо Кайюань вниз. Благодаря его силе, которая была в несколько раз больше, чем сила Яо Кайюана, Джи Хао заставил верхнюю часть Яо Кайюана медленно уклоняться вместе с его рукой. Тем временем тело Яо Кайюань постепенно наклонилось вниз. 
Яо Кайюань уставился на Джи Хао с яростью. Он скрежетал зубами и несколько раз пытался оторваться, но сила Джи Хао была слишком велика. Он не знал, что магическое заклинание Бу Тян Бу Лу дало Джи Хао непоколебимо прочное тело. 
«Вы, люди, даже не знаете, что на самом деле произошло, и слепо встали, вы действительно думаете, что я слабый противник?» Сказал Джи Хао, холодно глядя на Яо Кайюань, у которого в настоящий момент холодный пот льется по его лбу. Затем он тихонько ухмыльнулся и продолжил: «Или ты просто привык только к насилию, а не к разумному решению?» 
Яо Кайюань не ответил и только посмотрел на Джи Хао. Внезапно из его тела вырвались большая пламенная струя, и сильное и яростное чувство силы, выпущенное из его тела, внезапно превратилось в бесчисленные твердые, острые, масштабные символы заклинаний, которые затем были тесно привязаны к его телу. После этого его тело мгновенно выросло на метр выше. 
«Яо Кайюань, тебе не стыдно? Ты глава« Четырех Драконов »Южных пустошей, и сын воинов победителей« Огненного Дракона »Южной пустоши ... посмотри, что ты делаешь сейчас! Ты поразишь маленького ребенка своей силой, и теперь ты собираешься активировать свою родовую силу, чтобы запугать младшего мага, серьезно ?! " Стоя в стороне, юноша, завернутый в водянистый туман, немедленно высмеял. 
Яо Кайюань усмехнулся, затем вытолкнул еще одну руку, схватил плечо Джи Хао и зарычал. 
"Встал !!" 
Он мгновенно послал свою силу в свою руку, пытаясь нести Джи Хао высоко в воздух, а затем сильно ударил Джи Хао против земли. Он уже решил, что ему нужно как минимум сломать сто костей Джи Хао, чтобы предупредить всех, кто намеревался бросить ему вызов. 
Однако в тот же момент Джи Хао также издал громкий крик. Золотисто-красные огненные лучи вырвались из его тела и превратились в бесчисленные символы заклинаний «Золотая Ворона», прикрепленные к его телу. Его тонкое тело внезапно стало мускулистым и на пол фута выше. Джи Хао протянул руку, скрестив руку Яо Кайюань, которая набухала до такой же толщины, как талия Джи Хао, а затем сильно вибрировала со всей его силой. 
Яо Кайюань был исключительно зависим от его великой силы, которая была очень простой, как дикий зверь, живущий в джунглях. Сила, которую он только что выпустил, была просто велика и жестока. 
Но Джи Хао просто вибрировал в его руке. В отличие от силы Яо Кайюана, Джи Хао использовал навыки, которые он узнал из опыта во время боев, как в его текущей жизни, так и в предыдущей жизни, когда он начал эту вибрацию. 
Сила Яо Кайюань была такой же высокой, как гора, которая падала с воздуха, несравненно властная ... в то время как сила Цзи Хао была похожа на поток великой реки, бурной и волнистой, но гибкой и гладкой, которая смогла нанести удар по Яо Кайюань через пробелы между яростными и прямыми силовыми ударами Яо Кайюань. 
Наряду с еще одной серией звуков скрежет кости, пальцы, запястья, руки, плечи Яо Тайюань и все другие суставы были смещены Джи Хао. Яо Кайюань вскрикнул от боли, а Джи Хао схватил его за талию, поднял его высоко в воздух, а затем сильно ударил его о землю. 
Большое количество символов заклинаний освещалось на земле, что мгновенно повернуло землю несравнимо прочно. Тело Яо Кайюань тяжело ударилось о землю, кровь вырвалась из его рта, и даже его глазные яблоки едва не выскочили из глазницы. 
Сильный порыв ветра дул через лицо Джи Хао из-за его спины, после чего другой мускулистый мальчик вскочил в воздух, поднял руки и изогнул пальцы в форме когтя дракона, почесывая шейный и поясничный позвонок Джи Хао. 
Джи Хао снова ухмыльнулся. Он давно распространил свою духовную силу, и никто не мог напасть на него под его проницательной духовной силой. 
Он уже хорошо подготовился к этой атаке. Он планировал допустить, чтобы этот пронзающий злоумышленник поцарапал и немного ранил ему кожу, а затем собирался научить его хорошему уроку самым сильным и жестоким способом, который он никогда не сможет забыть за всю свою жизнь. 
Но до того, как Джи Хао двинулся, Тайси сделал шаг в сторону, стиснув зубы, затем протянул руки и защитил спину Джи Хао. 
"Бесстыдный !!" Тайси презрительно фыркнул, затем закричал.



Глава 177. Гордость 



По сравнению со всеми теми молодыми старшими магами, которые их окружили, Тайси был намного тоньше, ниже и слабее, как овца, окруженная группой медведей. Будь то форма тела или чувство силы, эти молодые старшие маги могли полностью раздавить Тайси. Никто не сомневался, что любой из этих молодых старших магов мог ударить головой Тайси одним пальцем. 
Однако, столкнувшись с мальчиком, который попытался атаковать Джи Хао, Тайси стиснул зубы и без колебаний прыгнул, защищая спину Джи Хао. Он выпрямил талию, и его глаза сияли двумя пятнами ярких огней в его впалых глазницах. Хотя он казался невероятно слабым, но в этот момент он освободил чувство силы, которое было почти такой же сильной, как у того, кто начал скрытую атаку. 
Но это было только чувство силы. 
Юноша, который прыгнул в воздух и согнул пальцы в формы когтя дракона, кратко остановился, затем выпустил порочную улыбку. Потоки пламени вырвались из всех его кончиков пальцев — тихая атака подкрадывания превратилась в ожесточенную лобовую атаку, которая имела огромный эффект, точно так же, как сердитый дракон, мчащийся из моря и безумно запускающий атаки. 
Воздух в милях вокруг внезапно стал горячим. Юноша ухмыльнулся и сказал: «Тайси, ты бесполезен! Ты навел на себя беду! Ха-ха, твоя сестра Шаоси не может обвинить меня в том, что я слишком сильно избивал тебя, потому что ты сам просил об этом!» 
Десять пальцев мальчика на мгновение сжали суставы Тайси, и после этого Яо Кайюань выкрикнул в гневе. 
«Уничтожь!» 
Глаза мальчика мгновенно стали холодными и жестокими. Первоначально он намеревался только высмеять Тайси, ударить много раз, заставляя несколько его костей сломаться и заставить его страдать. Но теперь из его ладоней внезапно вырвались бушующие потоки огня. Когда Яо Кайюань крикнул, этот юноша прямо запустил смертельную атаку. Он активировал свое духовное магическое пламя, намереваясь сжечь тело Тайси и уничтожить его меридианы, что полностью разрушит его будущее как мага. 
Магический дворец был мощным и обладал большим потенциалом для гения, такого как Джи Хао, которого ценили эти старейшины. Ему было разрешено беспрепятственно обращаться к любым видам ресурсов. Тем не менее, магический дворец был также холодным и жестоким для учеников, таких как Тайси, которые были не так хороши, как другие. Если бы они были разбиты в боях между учениками, все в магическом дворце должны были позволить им оставаться там мирно на всю оставшуюся жизнь, но магический дворец не стал бы тратить на них еще одну пилюлю или магическое лекарство. 
Пламя, вздымающееся из ладоней мальчика, бушевало и ярко, с искрящимися золотыми пятнами. Это была одна из особенностей истинного магическое пламя дракона, которой обладал только клан Огненного Дракона. Эти пятна золотого света содержали силу настоящих драконов, которые были унаследованы кланом огненного дракона. Силы настоящих драконов были яростными, жестокими и способны уничтожить все во всем мире. 
Гнев начал подниматься в сердце Джи Хао. Все они были учениками магического дворца. Никто не обладал более высоким статусом, чем остальные. Но эти мальчики пытались искалечить ни в чем не повинного человека без причины, как они посмели?! Разве эти люди из клана огненного дракона действительно считают себя богами, которым разрешено управлять жизнью других ?! 
Тайси глубоко вздохнул, затем он выпятил свой впалую грудь к огненным ладоням юноши. 
Следующий шаг произошел за один момент, и у Тайси было достаточно времени, чтобы проорать два слова высоким голосом. 
«Джи Хао! Осторожно!» 
Джи Хао зарычал, размахивая своим черным кинжалом вверх. Черный кинжал разрезал воздух и оставил в воздухе светло-красный свет. Символы заклинаний, которые зажигали огненные искры, загорелись на краю кинжала, а Джи Хао поднял кинжал высоко, затем мягко нарезал дугу. 
«Хочешь разорвать Тайси?» Сначала я разорву тебя! — прорычал Джи Хао суровым голосом, а черный кинжал внезапно достиг ладоней мальчика. Дугообразный световой поток, который был создан [Открытием Неба], волшебным образом вспыхнул до лица мальчика через небольшой промежуток между его двумя ладонями. Луч света вспыхнул перед мальчиком, а затем разделился на два. Оба плеча юноши одновременно брызнули потоками крови, и он громко выкрикнул, сбегая смущенно назад. 
Наряду с двумя звуками стука обе руки юноши упали на землю с областью золотисто-красного пламени, прикрепленной к каждому из них, горевшего и испепелявшего его руки. Спустя три-пять вдохов обе руки юноши были сожжены в огненные светлые сферы, быстро рассеиваясь после этого в воздухе. 
Юноша быстро отступил, плача от боли и страха. Из-под раны на плечах время от времени раздался огненный свет. Джи Хао ненавидел безжалостность этого мальчика, поэтому он активировал черный кинжал и послал легкий поток чистого пламени Золотого ворона в свое тело. С великой силой этого унаследованного волшебного сокровища Джи Хао сжег все меридианы мальчика, которые были расположены у его плеч, в беспорядке. 
«Яо Кайцзян заплатил за свое зло! Ха-ха! Он был так горд и безрассуден, он заслужил это!» 
«Ха! Что я сказал несколько месяцев назад? Яо Кайцзян, этот парень был слишком гордым и высокомерным, кто-то рано или поздно научил его уроку!» 
«Интересно! Интересно! Люди южных пустошей борются с собой! Группа волков, кусающих и кровоточащих друг друга, это действительно интересно!» 
На площадь приходили все больше учеников; Они разделились на десятки разных небольших групп, наблюдая эту битву издалека. Они увидели, что Яо Кайцзян, который раньше пытался атаковать Джи Хао, теперь был тяжело ранен, и, видимо, его меридианы у его плеч были серьезно ранены. Мгновенно были сделаны всевозможные саркастические замечания. 
Яо Кайцзян громко выругался от боли. Он безумно закричал, в то время как десятки пробужденных точек мага у его груди засветились и брызнули ослепительными огненными огнями. Он старался изо всех сил манипулировать своей духовной кровью, чтобы вылечить эти поврежденные меридианы и размять свои сломанные руки. 
Однако пламя Золотого ворона, которое Джи Хао послал в его тело, было странно мощным. В пронзительном огненном свете и бушующем пламени кожа и мышцы Яо Кайцзян оставались выжженными. Как бы он ни старался манипулировать своей духовной кровью, его раны медленно извивались, и они были далеки от лечения. 
Юноши из общества южных пустошь стали злее и злее. Одновременно с ревом Яо Кайцзян, более ста юношей активировали свою родовую силу. Мгновенно всевозможные огненные силуэты появлялись вокруг их тел один за другим — огненные драконы, огненные фениксы и огненные цилини. Эти юноши активировали свои унаследованные магические сокровища, надели броню и вытащили оружие, подошли к Джи Хао и Тайси большими шагами. 
Джи Хао сразу схватил Тайси за плечо и потянул его за тело, сделал защитный жест и сказал: «Тайси, будь осторожен! Ха, эти идиоты просто не остановятся, не так ли? Я должен показать им что такое дружеская помощь. И что такое скромность! " 
Тяжелая броня Джи Хао выпустила потоки яркого голубого света и повернулась вокруг тела Джи Хао. В голубом свете вращались десятки лотосов. Вскоре после этого тело Джи Хао было полностью обернуто слоем воды, напоминающей светлые потоки света. 
Броня, сделанная По, была способна блокировать любую атаку, которая была запущена обычными старшими магами, и Куафу Янь добавил большое количество драгоценных материалов в эту броню, когда он ее отремонтировал. Хотя ум Куафу Яна был не таким хорошим, как По, со всеми этими драгоценными материалами, оборонительная сила этой узкой брони была улучшена еще на тридцать процентов. 
Почти сотня старших магов бросились с яростью, выглядя очень страшно, но, честно говоря, Джи Хао даже не воспринимал их всерьез. 
Но Тайси неуклюже взмахнул плечом и насильно избавился от руки Джи Хао. Джи Хао чувствовал только удар пальцами, а затем, со скрипучим голосом, узнал, что в руке осталась только часть одежды Тайси. Тайси уже сделал два шага вперед и вытащил белую костную трость, стоящую за Джи Хао. 
«Не смотри на меня сверху вниз, хотя я ... немного слабее остальных, я определенно не слабак!» 
«Джи Хао, ты хороший человек ... ты смеешь сражаться с ними вместе со мной? Ты причинил себе большую беду, говорю тебе!» 
На лице Тайси появилось следы гордости. 
Джи Хао остановился на короткое мгновение, затем схватил свой черный кинжал, громко рассмеялся и слегка развернул свое тело, защищая половину тела Тайси за спиной, после чего он ответил Тайси. 
«Ха, интересно! Тайси, ты тоже хороший человек!» 
«Беда? Почему я должен беспокоиться о каких-либо неприятностях? Я возьму авангард, и ты останешься сзади ... не проявляй никакой милости!» 
Слабый луч дьявольского света вспыхнул в глазах Тайси ... Он снова стиснул зубы, выпустив стон, который звучал как хныканье детеныша зверя, затем медленно сказал: «Милосердие? Я ... никогда не проявляю милосердия!»



Глава 178. В ярости 



«Ха!» 
Джи Хао громко рассмеялся от волнения, затем тяжело взмахнул левой рукой и мгновенно выбросил ряд ударов, точно так же, как свирепый ливень, который ревел и размахивал врагами. 
С черным кинжалом, находившимся в правой руке, он бросил несколько гладких дуг в воздух один за другим. Джи Хао не проявил абсолютно никаких опасений относительно возможной противодействия, которую может открыть и выбросил тридцать шесть дуг за один момент. Тридцать шесть ослепительных дуг, которые были запущены [Открытие неба], пересекли друг друга, выглядя красивым цветущим цветком, летящим к этим молодым старшим магам вместе с потоком неописуемо таинственного чувства силы. 
Почти сотня старших магов южного общества пустошей одновременно совершили нападения на Джи Хао! 
Несмотря на то, что Цзян Юн начал запугивать Тайси, в этой настоящей битве те гордые молодые старшие маги все еще инстинктивно избегали слабого и тощего тела Тайси, сосредоточившись исключительно на Джи Хао. 
«Сначала искалечьте этого ублюдка! Как он смеет оскорблять наше великое общество?!» — заорал молодой старший маг, у которого было большое облачко бушующего пламени, в котором был хрипловатый красный огненный цилинь ревя к небу. Из его рта внезапно вспыхнул поток пламени, казалось, способный очистить души людей и ослабить всевозможные мысли. 
Цилинь был благоприятным и легендарным зверем, символизирующим удачу. В Южном Пустоши тотем, которому поклонялся клан Огня Цилиня, был не чем иным, как Цилинь. Магическое пламя Цилиня, которым овладели члены их клана, не могло нанести вред телам людей, но способно непосредственно влиять на их души, позволяя им побеждать даже без боя. 
Как только потоки магических огней цилиня были выпущены, Джи Хао как-то внезапно отвлекся, и его движения, которые были гладкими и быстрыми, немедленно замедлились на тридцать процентов, мгновенно показав бесчисленные слабости. Почти сто старших магов начали одновременно громко смеяться. В следующий момент сотни атак одновременно упали на тело Джи Хао. 
Джи Хао активировал все его 129600 меридианов, поэтому только количество энергии, содержащейся в его меридианах, было в триста раз больше, чем общая мощность любого пика уровня младшего мага. Когда старший маг пробудил сотню точек мага, его общая сила была бы примерно в сто раз больше, чем уровень младшего мага. Таким образом, нынешняя сила Джи Хао была в три раза больше, чем у этих обычных старших магов, хотя он сам был только младшим магом. 
Хотя качество его нынешней силы было не так хорошо, как возможности старших магов, с большим количеством силы, Джи Хао легко мог соперничать с любым обычным старшим магом, у которого было около ста пробужденных точек мага. 
Помимо силы, содержащейся в его меридианах, у Джи Хао все еще была власть, содержащаяся в его Золотом Дане. Он все время работал над культивированием как своей силы меридиана, так и силы своего Золотого Дана, и сила, содержащаяся в его Золотом Дане, всегда была больше, чем первая. Поэтому, с Золотым Даном, Джи Хао был примерно в сто раз более сильным, чем любой обычный старший маг, у которого было около ста пробужденных точек мага, а также броня, созданная По, которая была улучшена Куафу Ян в оборонительной силе. 
С тремя факторами, приведенными выше, у Джи Хао не было причин беспокоиться о начале боя. Его все тело было обернуто ясными и яркими светлыми потоками, и все лотосы, которые были сжаты ясными светлыми потоками, превратились в лотосовидные символы заклинаний, которые появились на поверхности доспехов Джи Хао, как если бы они были выгравированы на самой броне острыми ножами. 
Громовые звуки поднимались один за другим, а сотни жестоких и сильных ударов ударили по телу Джи Хао вместе с ужасно высокой температурой. 
Другие ученики, которые смотрели этот бой, начали вздыхать. 
«Что за имя это малыша? Джи Хао? Он мертв». 
«Мертвый или искалеченный, из какого клана он пришел? У него есть яйца, чтобы осмелиться противостоять!» 
«Эх ... такой позор ... Я надеялся, что он сможет ранить больше идиотов из общества южных пустошей». 
Эти разговоры превратились в потоки голоса и распространились на тех, кто был поблизости, только выражение лица этих юношей внезапно изменилось. В тот момент, когда их кулаки столкнулись с телом Джи Хао, единственное, что они чувствовали, было то, что тело Джи Хао было странно плотным, как будто они пробивали нефрит высшего качества, у которого было нежное лицо ребенка. Их кулаки вибрировали из-за собственных сил, нанося им большую боль. Однако ни один из них не смог сломать доспехи Джи Хао даже малейшим ударом или вдавить оборонительную силу, которая окутала его тело. 
Все виды унаследованных магических сокровищ, которые были выброшены ими, также поразили тело Джи Хао, однако все эти унаследованные магические сокровища, которые обычно могли что-то сломать, теперь выпускали гудящие звуки. Все эти унаследованные магические сокровища были блокированы великой защитной силой доспехов Джи Хао — эти унаследованные магические сокровища, которые сражались с поколениями магов в течение по меньшей мере десяти тысяч лет и имели достаточно боевых действий, теперь позволяли своим владельцам прямо знать, что они не смогли прорвать оборонительную силу Джи Хао. 
Несколько драгоценных сокровищ, пришедших из специальных источников, даже сообщили их владельцам, что, возможно, только сила короля магов могла бы прорваться сквозь слабый слой ясного света, который окутал Джи Хао и казался несущественным. 
Тело Джи Хао сильно вибрировало. Почти сотня старших магов одновременно начали атаки на Джи Хао. Их удары ничем не отличались для Джи Хао, и он чувствовал не больше, чем царапины и зуд. Каждый из их унаследованных магических сокровищ был способен развязать силу хотя бы старшего мага. Но были десятки унаследованных магических сокровищ, которые не смогли полностью освободить свою власть из-за того, что их владельцы не были достаточно сильными. Джи Хао, однако, смог почувствовать, что сила, содержащаяся в этих унаследованных магических сокровищах, была немного больше и чище по сравнению с другими унаследованными сокровищами и немного напоминала силу уровня короля магов. 
Атаки, начатые всеми этими молодыми старшими магами, слились вместе, и мгновенная атакующая сила действительно достигла уровня короля магов. 
Броня Джи Хао сильно напряглась и заблокировала большую часть атакующей силы для Джи Хао, в то время как остальная часть слегка оставшейся части силы ударила прямо по телу Джи Хао через броню. 
Благодаря щедрости магического дворца, каждый день Джи Хао было дано дикое животное старшего уровня, чтобы поесть ... Поэтому его физическая сила была во много раз больше, чем у обычных старших магов. Оставшаяся атакующая сила заставила кости Джи Хао громко скрипеть, и все его внутренние органы тряслись. Его глаза, ноздри, рот и уши, у каждого был поток крови, внезапно вспыхивающий на расстоянии десятков чжан. 
Но это все. Почти сотня старших магов одновременно атаковали Джи Хао, но так оно и было. 
"Борьба!" 
Джи Хао крикнул в ответ, когда он выбросил серию тяжелых ударов. Десяткам молодых старших магов даже не хватало времени, чтобы отреагировать, и их пронзило в лица, и их отправило оттуда Джи Хао. 
В то же время черный кинжал Джи Хао качнулся в воздухе, выпустив еще тридцать шесть дуговых лучей света, сразу же после чего тридцать шесть юношей крикнули одновременно и были поражены этими лучом дуги на тех частях тела, что они уделяли меньше внимания. Тридцать шесть юношей были отправлены в полет, а их тела вращаются в воздухе, и кровь выливается из их уст. 
Подмастерья вокруг них были потрясены и закричали мгновенно. 
«Вы все мусор из общества южных пустошь! Откуда у вас была уверенность в том, что мы связаны с вами?» 
«Почти сотня из вас напали на младшего мага вместе, и все же вы все получили ранение от него ?!» 
«Нет, подожди немного ... броня, которую носит этот ребенок ... это не нормально! Защитная сила этой брони определенно на уровне короля магов!» 
«Чепуха! Он всего лишь младший маг, как бы он смог активировать броню« короля магов »? Объем энергии, необходимый для активации сокровища уровня короля магов, может свести сотни младших магов за мгновение! Нет, это даже невозможно! 
Группы учеников начали кричать, и юноши из общества южных пустошей почти потеряли тот мощный импульс, который они проявили ранее. Их либо отправили в полет, либо они испугались, а теперь рассеялись и отшатнулись. Круг мгновенно распался. 
Никто не заметил, что глазные яблоки Тайси совершенно покраснели. Он уставился на Джи Хао, чьи глаза, нос, рот, уши все кровоточили, и крикнул очень пронзительным голосом. 
«Ты заставил меня сделать это! Ты заставил меня сделать это! Джи Хао теперь мой брат! .. Ты ... ты заставил меня сделать это!» 
Одновременно с его пронзительным голосом, трехметровая белая костяная трость мгновенно выпустила пучок холодного и зловещего света. 
Все тело Тайси начало дергаться, он высоко поднялся в воздух и мягко и плавно приземлился на землю, а затем снова вскочил. В то же время он набросал странное и жуткое заклинание. 
'Ву ~ ву вуууу~' 
Глубокий и странный звук исходил из-под земли, и вдруг почти сотня молодых старших магов, которые только что напали на Джи Хао вместе, закричали одновременно. Кроваво-красный слабый свет мгновенно высвобождался из уст этих мальчиков, глаз, ушей и носов, и вместе с этим их лица мгновенно начали становиться старыми.



Глава 179. Забери их жизни! 



Все ученики, которые их окружили, одновременно были шокированы. Некоторые из них, которые находились относительно ближе к Тайси и Джи Хао, быстро отступили, в то время как их взгляды слегка изменились. 
Резкий поток холодных и злых сил внезапно окутал область на многие километры, и в этой области те юноши из общества южных пустошей, которые раньше атаковали Джи Хао, имели густой, светящийся кроваво-красный туман из рта, ушей, глаз, носа. В то же время их лица становились старыми и увядшими с видимой скоростью. Всего лишь затянув дыхание после того, как Тайси развязал свою силу, спины немногих юношей получили горб, и они стали похожими на старых и умирающих людей. 
Как только Маг переходил на уровень старшего мага, у него была бы продолжительность жизни не менее тысячи лет. Но под влиянием силы ужасного и загадочного заклинания Тайси почти сто молодых старших магов одновременно постарели, и в течение нескольких вдохов они достигли возраста от шести до семисот лет. Если бы заклинание Тайси продолжалось с такой скоростью, у всех этих мальчиков закончились бы жизнь и они умерли бы в 
промежутке нескольких вдохов. 
Тайси издал злобный и жуткий смех, а все его тело дрожало от волнения. Под его тонкой и бледной кожей его кости столкнулись друг с другом и выпустили легкие звуки, которые звучали как трясущийся скелет. 
Эти юноши глядели в отчаянии на Тайси. Они даже не подумали, что этот слабый мальчик, Тайси, над которым всегда издевались, на самом деле был таким ужасающим существом. Они не могли поверить, что Тайси непосредственно нанес тяжелые потери почти сотне старших магов. 
Другие ученики тоже были шокированы и испуганы, и в страхе уставились на Тайси с широко открытыми ртом. 
Таиси бросил вызов старшим магам только силой младшего мага и победил, хотя и очень странным и ужасающим образом. Если бы он не был гением, как Джи Хао, который был талантлив практически по всем предметам и имел возможность брать в долг силы от самой природы, то единственное возможное объяснение победы Тайси — мальчика, который казался слабым до такой степени, что он, казалось, может упасть и умереть в любой момент — было то, что он на самом деле был потомком богов! 
Мэн Мэн была чистокровным потомком богов. И ее отец, и мать были чистой крови богов. Даже если бы они были прослежены до древних времен, поколения их предков были также Богами. Родословная семьи Мэн Мэн поддерживалась чистом, никогда не смешивалась с какими-либо другими родословными на протяжении всех этих лет. 
У всех чистокровных потомков Богов были ужасающие великие силы, содержащиеся в их телах, такая сила, которой обладали только боги. Силы Богов были способны воздействовать или даже контролировать определенные виды естественных правил. Тайси был, вероятно, чистокровным потомком богов, как Мэн Мэн, поэтому у него была какая-то страшная сила, которая позволяла ему напрямую принимать жизненные силы от других. Имея только силу на уровне младшего мага, Тайси начал атаку почти на сотней старших магов, но ни одно из тех унаследованных магических сокровищ, которые были у этих старших магов, не показали никаких признаков защиты. 
Другими словами, даже если бы самые могущественные старшие маги активировали мощнейшее унаследованное магическое сокровище с их силой, они все равно не смогли бы изменить естественное правило и умерли в конце своей жизни. 
Сила Тайси была такой же, как поток времени. Он сразу ускорил время этих молодых старших магов и отнял у них жизненные силы. Независимо от того, насколько сильны эти старшие маги и какие чудесные унаследованные магические сокровища у них есть, они никогда не смогли бы противостоять такой атаке. 
Некоторые действительно могущественные человеческие маги могут обладать такими же великими способностями, как сила богов, и могли противостоять таким жутким атакам, как эта, но ни у одного из этих юношей, похоже, не было такой великой силы. 
Джи Хао тоже был шокирован, и он посмотрел на Тайси, ошеломленно. Он, естественно, знал, что означают чистокровные потомки Богов, все они были похожи на Мэн Мэн, которая была монстром. Он никогда не думал, что встретится с другим, просто стоящим против несправедливости. Он ясно слышал, что Тайси назвал его «братом», когда он выкрикнул раньше. У этого парня действительно был простой ум, Джи Хао лишь немного защищал его, и он начал видеть в Джи Хао настоящего брата! Джи Хао хитро думал, что ему очень повезло, что такого могущественного мальчика, Тайси, еще не «продали» как кусок ценного сокровища для другиХ. 
С шипящим звуком, вокруг Тайси плавала сфера крови, и яростно издавала ужасную жару. Мощный поток жизненной силы, который может заставить многих людей дрожать, постоянно распространяется из этой кроваво-красной сферы жизненной силы. 
Эта кроваво-красная сфера была сгущена наполовину жизненной силой всех этих молодых старших магов, а это означало, что большая часть их жизней была собрана в этой сфере! 
Если бы кто-то мог поглотить эту сферу жизненной силы в свое собственное тело, то этот человек мог жить как минимум на десятки тысяч лет дольше, чем предполагалось. Все остальные ученики сразу подумали об этом, и жадный блеск просочился из их глаз. Подумайте, у какого клана не было нескольких старых и умирающих, но важных магистров или старейшин? И какой из этих стариков не жаждал более продолжительной жизни и возможности войти на более высокий уровень? 
Мальчик, который высвобождал очень резкое чувство силы, внезапно рассмеялся и сказал: «Тайси, ты помнишь меня? В прошлый раз, когда мы вышли на задание, которое назначил нам магический дворец, мы были командой! Разве ваша сестра Шаоси отправляется на задание? Мы должны вместе провести приятный ужин, когда она вернется, вы и ваша сестра вместе со мной и моими братьями ». 
Другой мальчик, чья кожа была окутана слабым голубым туманом и была очень красива, тоже рассмеялась и сказала: «Тайси, я не знал, что в нашем магическом дворце были интересные люди, такие как ты . Я — Цин Пэн из страны десяти дней, девушки клана Дон Ю хорошо известны своей красотой, многие мои сестры восхищаются такими молодыми гениями, как ты ». 
Как только двое из них начали говорить, лидеры других небольших ученических групп разослали приглашения Тайси один за другим. Казалось, что все теперь видят Тайси как ценный редкий товар. 
Джи Хао с некоторой завистью посмотрел на Таити. Он тоже был очень хорош, сражался с почти сотней старших магов и заставил их сдаться, но почему никто не заметил такого потрясающего боевого успеха? 
Он опустил глаза и увидел свою жесткую броню, которая все еще была окружена потоками ясного света, и беспомощно вздохнул — видимо, все эти люди видели его как счастливого ребенка, который получил мощное и надежное сокровище, и никто не воспринимал его силу серьезно. 
Тайси выпустил ледяную усмешку, презрительно взглянув на этих нетерпеливо ждущих учеников, а затем сказал низким и порочным голосом: «Вы дебилы, идиоты...если бы я, Тайси, не выпустил свою магию духа, вы бы продолжали ко мне относится как к человеку? 
Сделав глубокий вдох, Тайси встал рядом с Джи Хао и продолжал мягко: «Только Джи Хао отнесся ко мне как к человеку с достоинством ... поэтому я буду относиться только к нему как к моему брату. Идиоты, подобные вам ... хе-хе. .. Держитесь подальше от меня. 
Говоря, Тайси указал пальцем на кроваво-красную сферу. Следуя его движению, сфера жизненной силы, которая была такой же большой, как два резервуара для воды, быстро сжалась в кроваво-красный кристалл размером в кулак, который весил более десяти миллионов камней, и полетел в руки Джи Хао. 
Почти сотня молодых старших магов общества южных пустошей теперь лежали на земле на последних вздохах. Их волосы стали совершенно белыми, и их лица казались чрезвычайно засохшими. Они так старались открыть и закрыть рот, но ни один из них не мог сделать ни малейшего звука. 
«Джи Хао, жизнь всех этих людей теперь держится в твоих руках», — сказал Тайси, смеясь холодным и жутким голосом: «Жизненная сила, которую я принимал с моей магией, истощающей жизнь, для меня совершенно бесполезна. Встретимся сегодня ... Пожалуйста, возьми эти «жизни» в подарок от своего нового друга ». 
Тайси ухмыльнулся и продолжил: «Я предлагаю вам немедленно проглотить его, это жизненная сила почти ста старших магов, и может продлить вашу жизнь не менее, чем на пятьдесят тысяч лет». 
Другие ученики ахнули в шоке, затем все их выражения лица мгновенно изменились, из-за гнева из-за недружественного проклятия Тайси, ко всем приятным и улыбающимся. 
Вся площадь погрузилась в смертельную тишину, и внезапно раздалась ясная серия шагов, издаваемых издалека.



Глава 180. Шаоси 



Звуки шагов были громкими и ясными, и все на площади услышали их. 
В тот момент, когда были услышаны шаги, Тайси убедил Джи Хао проглотить эту сферу жизненной силы с злой улыбкой на лице, выглядящей как призрак, который был пойман в ловушку в воде, и с нетерпением искал кого-то другого, чтобы заменить его. Но как только он услышал шаги, которые звучали как звон серебряного колокола, тощее тело Тайси мгновенно задрожало, и его костлявое лицо, внезапно скривилось. Он сразу же побежал за Джи Хао, точно так же, как испуганная мышь. 
Джи Хао не знал, почему Тайси так поступил, и повернул голову в сторону, откуда шли шаги, пытаясь найти причину. 
Белый силуэт подошел. Человек носил простую одежду из белого льна, тонкие сапоги с подошвами из сухожилий и кожи зверей, а ее талия была обернута черным поясом, который также был сделан из сухожилий зверя. Ее длинные волосы свободно свисали на спине и слегка раскачивались в ее движениях. 
Глаза Джи Хао внезапно вспыхнули, и горячее намерение сражаться, которое задерживалось у него в голове, казалось, исчезло примерно на тридцать процентов без видимой причины. 
Глядя на эту девушку, которая быстро шла, Джи Хао не мог не вспомнить своего близкого друга в Южном Пустоши, Хэн Ло. Хэн Ло всегда выглядела так, как будто у нее была сущность и жизненная сила всей горы, собранной исключительно внутри нее. Она была такой же красивой, как сон, и заставила бы людей почувствовать, что она слишком ошеломляющая, чтобы быть настоящей. 
Что касается девушки, которая шла к Джи Хао и Тайси, она, возможно, была особенно одобрена миром и была одарена особой силой, которая заставила ее казаться совершенно небесной. Она казалась маленьким белым цветком, который питался самой чистой и разумной силой всего мира. Когда она вошла на площадь, заполненную учениками и покрытую изменяющимися тенями, Джи Хао почувствовал, как будто все остальные ученики внезапно стали очень расплывчатыми силуэтами в акварельной живописи. Казалось, что присутствие всех остальных может служить фоном, чтобы показать, насколько она была особенной и необычной. 
Самая элегантная и изящная девушка с белым цветком вошла в квадрат, по-видимому, из акварельной живописи. 
Джи Хао схватил Тайси за шею и вывел Тайси из-за спины, а затем положил Тайси обратно на землю. Он указал на девушку, смеясь и сказал: «Ха-ха, Тайси, ты боишься этой маленькой девочки?» 
Таиси, казалось, так сильно нервничал, что его лоб даже начал потеть. Он уставился на девушку, которая все еще находилась на расстоянии более ста чжан от него, и заговорила, заикаясь. 
«Шао-Шаоси, это не я, я не начинал этого ... это они ... Они ... издевались ... Джи ... брат Джи Хао встал за меня». 
Тайси издал несколько глупых смешков, затем внезапно высвободил руку, указывая на сферу жизненной силой в руке Джи Хао и продолжал дрожащим голосом: «Шаоси, ха ... ха-ха-ха, ты понимаешь, как это странно. .. брат Джи Хао ... он-он знает, как использовать магию, истощающую жизнь ... ха ... ха-ха ... как странно ... " 
Джи Хао держал сферу жизненной силы, которая весила более ста тысяч камней, не зная, как реагировать. 
Шаоси подошла. Она была очень красива, но выражение ее лица было мягким и холодным айсбергом. Когда она подошла близко к Джи Хао, Джи Хао почувствовал слабый и приятный аромат на его лице вместе с ветерком. Он невольно сделал глубокий вдох и почувствовал, как будто он весной утром сидел на лугах , и вчера вечером был легкий дождь. Этот аромат, который он почувствовал от этой девушки, которая была названа Шаоси, каким-то образом немного коснулся Джи Хао. 
Джи Хао посмотрел на Шаоси, затем повернулся и посмотрел на Цзян Юна, которого держали несколько других юношей, покачал головой, вздохнул и сказал честно: «Цзян Юн, эта девушка действительно слишком хороша для тебя». 
Цзян Юн получил тяжелое избиение Джи Хао раньше, и до сих пор даже не мог встать прямо. Он посмотрел на Джи Хао с действительно темным лицом, сжав кулак, пока он даже не издал скрипучих звуков. 
Остальные юноши также сердито смотрели на Джи Хао, гнев в их глазах казался, что он вот-вот превратится в настоящий огонь, который сжег Джи Хао и Тайси в пепел. Довольно многие из них проявляли похоть, когда они смотрели на Шаоси, как и Цзян Юн. 
Шаоси стояла перед Джи Хао, мягко взглянув на Джи Хао с двумя глазами, которые выглядели как холодный бассейн с водой, который был глубоко в заснеженной горах. 
Глаза Джи Хао слегка сжались, глядя на Шаоси. Его глаза выглядели откровенно и честно, как огромный океан, чистый и мирный, без каких-либо примесей. Они были широкими и нежными и, казалось, могли держать что-либо в мире. 
Острый взгляд Шаоси пронесся по глазам Джи Хао, словно меч, пронизывающий по поверхности океана, но не мог шевелить ни одной рябью. Взглянув на Джи Хао, лицо Шаоси, наконец, расслабилось. Она вздохнула, слегка поклонившись Джи Хао и сказала: «Тайси действовал безрассудно ... извините за то, что он обвинил брата Джи Хао». 
Тайси встал в сторону и начал бормотать: «Шаоси, Шаоси, я твой брат, связанный с кровью, прямо не называю мое имя перед другими ...» 
Шаоси бросила на него взгляд, вздохнула и сказала: «Что я сказала, когда я покинула магический дворец ради выполнения задания?» 
Тайси открыл рот и выглядел так, словно внезапно потерял всю свою жизненную силу. Он смущенно рассмеялся, попытался уклониться от этого вопроса и сказал: «Я думал, ты сказала, что поедешь на несколько месяцев, но ты вернулась так скоро!» 
Шаоси даже не взглянула на Тайси. Она вытащила из рукава маленькую черную нефритовую бутылку, схватила бутылку в руке на секунду, а затем передала ее Джи Хао с прозрачными глазами, показывая беспомощность и глубокие извинения, и сказала Джи Хао: «Брат Джи Хао, у меня есть нет никаких других вещей, чтобы компенсировать беду, которую навлек на вас Тайси. Это таблетка внутри бутылки сделана из драконьей кости, укрепляющей тело, которая очень полезна для старших магов и способна усилить ваше тело. Примите этот скромный подарок от меня. " 
Джи Хао помолчал, потом улыбаясь, покачал головой. 
Шаоси была очень интересна. Она казалась несгибаемой и гордой девушкой, которая никому не хотела быть ничем обязанной. Джи Хао помог Тайси, поэтому она решила заплатить Джи Хао бутылкой. Судя по тому, как она действовала, когда вынимала эту бутылку таблеток, эти таблетки должны быть очень дорогими для нее, и она должна быть немного жалела, когда передавала ее Джи Хао. 
Улун Яо сказал Джи Хао, что, кроме учеников, подобных ему, которые были особенно талантливы и оценены магическим дворцом, и для которых не пожалели ресурсов для совершенствования, все остальные ученики должны были выполнить все виды задач для магического дворца, если они хотели любые ресурсы из магического дворца. 
Эта бутылка таблеток могла эффективно питать и укреплять тела старших магов, что означало, что для того, чтобы получить эту бутылку таблеток, задача Шаоси была завершена, и была, должно быть, на уровне старшего мага. 
Подобно Тайси, Шаоси также была очень близка к переходу на уровень старшего мага, но в конце концов она еще не была старшим магом. Завершая задачу старшего уровня с возможностями младшего мага, она, безусловно, потратила на это немало усилий. С этой бутылкой таблеток в качестве компенсации за помощь Джи Хао, Шаоси вероятно, сделала очень решительные усилия. 
«Я помог Тайси только потому, что не мог не видеть, как над ним издеваются эти идиоты». Джи Хао с улыбкой отодвинул бутылку и сказал: «Я не делал этого ни для чего другого. Возможно, я просто хотел отбить задницу Цзян Юн и его товарищей, поэтому я сделал это. Ты ничего мне не должна. " 
Цзян Юн, который стоял довольно далеко от Джи Хао, услышал его слова и закричал в гневе: «Джи Хао! Ты, самодовольный ублюдок! Как ты думаешь, наше Общество Южной Пустоши ...» 
Джи Хао ухмыльнулся и прервал крик Цзян Юна грубо и сказал: «Ваше Общество Южного Пустоши — всего лишь кучка глупых старших магов, которые не так хороши, как серия пуканья. Вы считаете, что вы сильней, чем другие, Можете запугать любого, кого вы хотите в магическом дворце, да, как вы чудесны ». 
Он бросил угрожающие взгляды на Яо Кайюань и Яо Кайцзян. Джи Хао продолжал холодным голосом: «Если вы действительно такие храбрые, вы можете попытаться убить нескольких монстров клана Цзя ... Но у вас, похоже, нет мужества». 
Из выхода дороги Цзя раздался громкий кашель, после чего несколько пожилых учителей магов, которые носили длинные платья, медленно пошли на площадь. 
«Хм, здесь все? Ученики, которые еще не прибыли, позже должны будут получить сто ударов плетей ». Один из них мягко сказал всем ученикам на площади. 
Говоря, он указал пальцем в воздух. Вслед за этим огромная и полупрозрачная, ярко светящаяся доска мгновенно поднялась и всплыла в воздухе. 
Затем престарелый учитель магов продолжил, глядя на эту доску: «У нас здесь новые задачи. Вы должны свободно выбирать по своим способностям».



Глава 181. Жизненная сила 



Доска плавала в воздухе. Это был квадрат длиной в сто чжан и был заполнен маленькими символами. 
Тридцать семь тысяч миль от города Пу Бань, оросительный канал клана был заблокирован, потому что Злой Дух Змеи занял этот канал. Ученики, которые убьют его, могут получить бутылку «таблетка тигра укрепляющая кости». 
На юго-западе, в ста девяноста тысячах миль, девочки трех кланов пропали без вести. Любой, кто мог бы узнать, что именно случилось с этими девушками, может получить три «Душистых кровавых цветка». 
В горах Фэн Ло, двух крупномасштабных кланах, семья Ли Мая и семья Фанфэн сражались за источники воды, а столкновения между этими двумя кланами, в которых участвовало более пятидесяти тысяч кланов, вспыхнули пять раз подряд. Ученики, которые могли бы открыть новые источники воды для этих двух кланов и разрешить конфликты между этими двумя кланами, могли получить десять волшебных кристаллов, которые были сжаты из естественной силы и соответствовали его собственной силе. 
Задачи появились на доске один за другим. Подмастерья, которые стояли на площади все это время, кратко просматривали эти задачи, после чего все они шли к нескольким престарелым учителям магам, выполняя соответствующие задания в соответствии с их собственными уровнями силы, интересами и потребностями. Наконец они позвали своих друзей и ушли вместе. 
Те символы на доске ярко светились. Когда задача была взята одним или несколькими учениками, она немедленно исчезала с доски. Всего за десять минут было принято более тысячи задач. 
Никто из других не взглянул на Джи Хао, Тайси и юношей общества южной пустоши. Казалось, что Цзян Юн, который был сильно избит и теперь имел кровавый нос и опухшее лицо, Яо Кайцзян и Яо Кайюань, чьи тела теперь были покрыты ранами, и почти ста старых старших магов, которые лежали на земле, подергиваясь и борясь, даже не существовало. 
Маленькая группа престарелых учителей магов спокойно и уравновешенно стояла под досками, закрывая глаза. Никто из них не бросил ни единого взгляда на Джи Хао, Тайси и всех других юношей. 
Это было скрытое правило магического дворца. Ученики должны решать все свои конфликты и драки сами по себе. Пока никто не был убит, учителя магов никогда не вступали бы между конфликтами учеников. 
Тайси насильственно принял жизненную силу почти ста молодых старших магов со своей ужасной магией, истощающей жизнь, превратил их в стариков за такое короткое время, но они не умерли немедленно. Поэтому Тайси не нарушил правила, и учителя магов не стали даже спрашивать о том, что произошло. 
Джи Хао взглянул на доску и покачал головой, улыбаясь, затем кивнул на Тайси и его сестру Шаоси и рассказал им номер своей комнаты и сказал: «Тайси, Шаоси, приходите ко мне в комнату, когда вы свободны, мы, возможно попьем чай. С тех пор, как я добрался до магического дворца полгода назад, я все время был бесконечно занят, и на самом деле я не собирался заводить никаких друзей ». 
Тайси поспешно кивнул и, казалось, хотел что-то сказать, но в страхе посмотрел на Шаоси и смущенно рассмеялся, не сказав другого слова. 
Шаоси схватила бутылку черного нефрита в руке, ненадолго взглянула на Джи Хао, но также промолчала. Затем она повернулась к доске, просмотрела эти задачи и сказала Тайси: «Тайси, на этот раз ты должен пойти со мной. Я не могу оставить тебя здесь одного в магическом дворце ... Ты всегда будешь вызывать проблемы «. 
Тайси сильно взмахнул белой костяной тростью в гневе и ответил: «Шаоси, ты должна быть разумной, я никогда не причиняю неприятностей!» 
Джи Хао снова покачал головой, обернулся и приготовился уйти, играя с кристаллом, который был сгущен от жизненной силы юношей. Несколько юношей общества южной пустоши неожиданно бросились перед ним и заблокировали его путь. Они смотрели на Джи Хао с треском страха в глазах, скрежетали зубами и говорили: «Оставь это, и ты можешь идти! Отныне мы будем иметь дело только с нашими собственными делами. Мы не будем беспокоить тебя и вы тоже должны оставить нас в покое ». 
Джи Хао бросил кристалл, весящий десять миллионов каменей, который был сжат из жизненной силы в воздух, затем поймал его и взвесил кристалл в руке, рассмеялся и сказал: «Ты имеешь в виду это? Почкму я должен отдать его вам? Если я проглочу это, у меня будет еще пятьдесят тысяч лет жизни ... Почему, черт возьми, я должен передать вам такое сокровище? 
Цзян Юн медленно пошатнулся, его лицо заполнилось гневом и страхом. 
Около сотни молодых старших магов лежали на земле, большая часть их жизни была отнята Тайси, и у каждого из них оставалась лишь небольшая часть жизни. Они могли бы дрожать ногами и умереть в любое время. Все это было как таковое, потому что Цзян Юн раньше издевался над Тайси, угрожал ему и намеревался заставить его обручить с ним свою сестру. 
Все эти молодые старшие маги достигли уровня старшего мага в таком молодом возрасте. Каждый из них несет надежды и будущее высокопоставленного крупномасштабного клана южных пустошь и рассматривался как настоящие драгоценные сокровища старейшин и магов-приспешников их соответствующих кланов. Если эти мальчики умрут из-за Цзян Юна, даже клан Би Фан не сможет спасти жизнь Цзян Юн! 
Возможно даже, что сам клан Би Фан пострадает от мести этих мощных крупномасштабных кланов, все из-за смерти этих старших магов. 
Хотя клан Би Фан был одним из десяти мощных кланов южных пустошь, он не смог бы выжить от совместных атак клана Огненного Дракона, Клана Огненного Феникса, Клана Огня Цилиня и других могущественных кланов. 
«Джи Хао ... Я видел твои крылья огня, сейчас ... ты из клана Огненного Ворона"» Сказал Цзян Юн, скрежеща зубами, и холодным голосом: «Если ты передашь эту жизненную силу, я позволю вашему клану Огненного Ворона выжить. В противном случае я немедленно отправлю письмо обратно в клан Би Фан после которого, ваш клан Огненного Ворона, будет полностью мертв! " 
«Цзян Юн! Ты круглый трус! Почему бы тебе просто не напасть и не вернуть эту жизненную силу? Что ты можешь сделать, кроме того, что угрожать другим своим кланом ?!» — с яростью закричал Тайси. 
Шаоси молча стояла сбоку, глядя на Цзян Юна холодными и ясными глазами, изредка вспыхивая холодным холодным светом. 
Джи Хао рассмеялся, покачал головой, затем резко высунул руку и толкнул Цзян Юн в лицо. Он использовал достаточную силу для этого, так что Цзян Юн был отправлен пролетел на несколько десятков миль, воя от боли и брызгая кровью из каждого отверстия своего тела, после чего он упал на землю, скользнул еще на семьдесят восемьдесят чжан на гладкой земле, а затем, наконец, замедлился. 
«Угрожать мне своим кланом?» Джи Хао с презрением взглянул на Цзян Юна, затем презрительно покачал головой в сторону Яо Кайюань, Яо Кайцзяна и других мальчиков. 
«Центр клана Золотого ворона находится на горе черного золота, в Южной Пустоши Мой клан не мог бы сбежать, даже если бы хотел, — сказал Джи Хао со злым и холодным смехом, — я побью тебя здесь, и если вы не захотите подчиниться, члены моего клана ожидали бы мести ваших кланов? Клан Би Фан? Клан Огненного Дракона? Клан Огненного Феникса? Клан огненного Цилиня? Если ваши старейшины осмеливаются пойти на гору черного золота и отомстить, могу только предположить, что все вы были воспитаны доисторическими животными! " 
Под доской несколько престарелых учителей магов закрыли глаза и полностью проигнорировали то, что только что сделал Джи Хао и сказал. 
Другие ученики, которые еще не ушли, снова начали хихикать. Все они смеялись над обществом южных пустошь за их слабость и трусость. 
Джи Хао снова взвесил кристалл жизненной силы в руке, а затем отделил одну пятую его левой рукой, вложив в клюв мистера ворона. Мистер ворон громко каркнул на плечо Джи Хао и безумно взмахнул крыльями от волнения. В то же время сильный поток мощи огня быстро распространился из его тела. 
Затем Джи Хао отделил еще одну пятую от кристалла и положил его себе в рот перед всеми остальными. 
Горячий пар силы внезапно охватил все его тело. Джи Хао ухмыльнулся тем юношам, чьи лица стали смертельно бледными, и сказал: «Это даст мне более десяти тысяч лет жизни, я прав? Даже если я не буду прилагать никаких усилий для моего культивирования и просто жить своей жизнью мирно, я все равно превращусь в Короля Магов ». 
Затем он взвешивал оставшийся кристалл и сунул его в сумку для хранения, привязанную к его талии, и бормотал: «папа, мама, дедушка Джи Куй и другие дедушки ... Хм, папа и мама должны иметь больше. Если у них будут дополнительные от трех до пяти тысяч лет жизни, они тогда перейдут на уровень Короля Магов, несмотря ни на что. Дедушки уже достаточно близки к более высокому уровню, им будет не слишком сложно стать Королями Магов, если они смогут жить немного дольше. 
Похлопывая сумку для хранения, привязанную к его талии с удовлетворением, Джи Хао снова ухмыльнулся юношам и сказал: «Я держу оставшуюся жизненную силу. Если вы хотите вернуть эту жизненную силу, вы должны двигаться быстро. Когда у меня будет кто-то, чтобы отправить ее в клан Золотого Ворона для меня, у вас не останется шанса вернуть себе жизнь ». 
С громким и ясным смехом, Джи Хао обернулся и с большими шагами вышел на площадь. 
Несколько юношей, казалось, хотели остановить его, но после того, как они взглянули на своих спутников, которые теперь лежали и плакали на земле, все они ушли в страхе и наблюдали, как Джи Хао уходит.



Глава 182. План 



В городе Пу Бань высокая гора была окружена кристально чистым ручьем. 
Огромное количество пещер было раскопано в горах, которые были высотой в тысячи чжан и связаны блуждающими коридорами. Все важные места горы были покрыты защитными магическими образованиями и охранялись обученными животными и куклами. Эта гора была крепостью, которую легко защищать, тяжело атаковать. 
Это был штаб-квартира общества южной пустоши магического дворца, и эти молодые элитные маги часто собирались здесь. 
Несколько гигантских кусочков мяса зверя жарились до испепеления над пылающим костром и испускали густой, приятный аромат, а желтый жир капал в жидкой форме. Но ни у одного из мальчиков не было аппетита перед вкусным жареным мясом. Некоторое время спустя Яо Кайюань, который был особенно высоким и крепким, встал, разбил бутылку с ликером, которую он крепко держал в своих руках на земле, и резко крикнул: «Где все наши люди ?! ">Маленький ублюдок по имени Джи Хао, что у него за фон ?! Клан Огненного Ворона?! Как они смеют?! 
Более десяти воинов Южной Пустыни, которые были высокими и мускулистыми, шли большими шагами в каменный зал. 
Один из них, все тело которого было обернуто густыми огненными огнями и было в красновато-масштабными знаках, нависшими под его кожей, поклонился Яо Кайюань и сказал: «Молодой мастер, мы уже отправили больше людей, чтобы собрать информацию о нем ... этот ребенок прибыл в Магический дворец менее года назад и редко связывался с другими учениками, поэтому нелегко найти его точный фон ». 
Цзян Юн сидел на другой стороне костра. Он внезапно крикнул, когда услышал слова воина. 
«Чего вы боитесь ?! Это не кто иной, как крошечный маленький Клан Огненного Ворона! Нам даже не нужно использовать силы наших кланов ... только любой из наших старших магов может легко стереть их клан! 
Цзян Юн затем разбил свой сосуд с ликером на земле, а затем вскочил с места и крикнул: «Убейте Джии Хао! Возьмите кристалл жизненной силы, затем отправьте его голову на гору Черного Золота, заставьте Клан Огненного Ворона, компенсировать нам пока мы не будем удовлетворены! Тогда все будет в порядке! 
На его глазах промелькнула луч зловещего и жадного света, после чего Цзян Юн издал несколько злобных смешков: «Что касается жизненной силы, то наши братья уже потеряли ... хе-хе ... есть много старших магов в Клане Огненного Ворона. Пока Тайси будет слушать нас, мы можем просто взять больше жизненной силы из Старших Магов Огненных Воронов... хе-хе! 
Затем он облизнул свои губы, выдохнул воздух из груд и продолжил: «Нам очень легко заставить Тайси послушать нас. Когда Шаоси станет моей женщиной, у Тайси не будет выбора, кроме как послушать нас!» 
Остальные юноши южной пустоши поглядели друг на друга. Вскоре после этого один из них внезапно выкрикнул и сказал: «Цзян Юн, вы думаете, что у вас такой прекрасный план, да? Тайси, Шаоси, что мы знаем о них?» 
«Тайси и его сестра Шаоси, они пришли вместе в магический дворец с престарелым учителем магов три года назад, когда он вернулся из долгого путешествия», — сказал мускулистый воин, который докладывал Яо Кайюань глубоким голосом, «Но они всегда были средними среди учеников магического дворца, ничего особенного». 
Воин глубоко задохнулся, достал нефрит и вручил его Яо Кайюань. 
«Это все те действия, которые они совершали в магическом дворце в течение последних трех лет. Тайси все это время было совершенно пустой тратой. Он редко выходит из магического дворца, и его повседневная жизнь заключается в заботе о его сестре Шаоси. Что касается Шаоси, она изредка выходила из магического дворца и получала некоторые полезные ресурсы взамен. Но большинство задач, которые ею были выполнены, были не такими трудными, поэтому ресурсы, которые она получила из магического дворца тоже были средними ». 
Яо Кайюань ненадолго просмотрел плотный почерк на нефритовом свитке, а затем слегка покачал головой. 
Согласно только этим записям, Шаоси в течение последних трех лет выполнила семнадцать задач для магического дворца. Она никогда не объединялась с другими учениками и настаивала на выполнении каждой задачи самостоятельно.Но все ее задачи были не слишком сложными, поэтому она никогда не получала никаких особых наград. 
Однако, кажется, Шаоси всегда везло. Каждый раз, когда она выполняла задание и возвращалась в магический дворец, она всегда была в состоянии вернуть некоторые чрезвычайно ценные лекарственные травы и другие сокровища, которые она предложила бы магическому дворцу к обмену на достаточное количество ресурсов для выращивания. "Даже по сравнению с юношами общества южных пустошей, Шаоси и Тайси были неплохими. 
Однако, говоря в целом, Тайси и Шаоси можно было считать только средними учениками в Магическом дворце.Слишком много других учеников, которые были в сотни раз более талантливыми, чем они, работали еще тяжелее. Особенно по сравнению с Тайси, который был больше похож на паразита ... Он почти не выходил из магического дворца и никогда не занимался выполнением задач. Все ресурсы, необходимые ему для его совершенствования, были получены Шаоси, выполнявшей только свои задачи в одиночку. 
Даже несколько смущающих историй о Тайси были записаны на нефритовом свитке. Он был слишком слабым и трусливым, и над ним часто издевались другие ученики, но он никогда не осмеливался сопротивляться или даже проклинать вслед. Яо Кайюань не мог не усмехнуться, после того, как прочитал запись в нефритовом свиткеи. "«Ха, слабый маленький кролик, поднятый нами, внезапно превратился в злобного дракона-мужчину. Цзян Юн, вы можете просто перестать жаждать Шаоси сейчас, она не такая любезная девушка, как те люди, которых бы вы могли бы желать, больше нет!» 
Цзян Юн выкрикнул в гневе: «Яо Кайюань! Что ты имеешь в виду?» Я сначала подумал о Шаоси, помнишь ?! И я смотрел на нее больше года, а ты чего хочешь? "Вы знаете, что наш клан Клан Би Фан не боится вашего Клана Огненного Дракона! " 
Яо Кайюань уставился на Цзян Юна и усмехнулся , затем сказал: «Идиот, разве ты еще не понял это? Проблема теперь не в том, следишь ли ты за Шаоси или нет. Я боюсь, что кроме нашего Южного Общества Пустошей, другие ребята уже пристально смотрят на Тайси и его сестру. 
Цзян Юн мгновенно закрыл рот, и все его лицо мгновенно скривилось. 
Он не был настоящим идиотом, он просто привык быть гордым и высокомерным. Он прекрасно понимал, что, если бы у его семьи была возможность, если бы Шаоси была просто обычной симпатичной девушкой, никто бы не захотел конкурировать с ним за нее. Но теперь Тайси уже продемонстрировал свою удивительную и ужасающую силу, особенно свою магию, которая позволила ему избить почти ста старших магов одновременно. Его власть полностью противоречила природе. Из-за мощи, содержащейся в его родословной, Тайси и Шаоси стали теперь драгоценными сокровищами, которых жаждали все 
Любой клан был бы готов отправить к Тайси сотни, тысячи, десятки тысяч или даже больше девочек. До тех пор, пока Тайси не умрет от истощения, любой клан был бы готов постоянно посылать девочек к нему, чтобы он мог воспроизвести свое прямое потомство и получить магическую, таинственную и удивительно великую силу, содержащуюся в его родословной. 
Что касается Шаоси, так как она была кровной сестрой Тайси, ее родословная была столь же драгоценна, как и родословная Тайси. Кроме того, она могла быть использована для управления Тайси, это сделало ее еще более ценной. 
Глубоко вздохнув, Яо Кайюань продолжал холодным голосом: «На данный момент есть другие вещи, которые нам нужно сделать. Во-первых, верните оставшуюся жизненную силу у Джи Хао, иначе мы потеряем сто старших магов за один раз, что приведет к тому, что наше общество южной пустоши будет почти уничтожено. Если это так, у нас не будет шанса даже упомянуть любой другой план ». 
«Во-вторых, попробуйте все, чтобы сделать Шаоси одной из нас! Помните, попробуйте буквально все! Сделайте ее одной из нас, прежде чем кто-нибудь ее заберет! Или превратите ее в одну из наших женщин», — сказал Яо Кайюань, когда он ухмыльнулся и раздавил этот нефрит на куски. 
«Мы начнем с обеих этих вещей одновременно ... и ... уничтожим Джи Хао, если это возможно ... Вот как он заплатит за свое так называемое чувство справедливости!»



Глава 183. Друзья 



«Три листа растения Лан Пин, смешанные с сорняками тигрового зуба, могут нейтрализовать миазмы сотен летних персиковых цветов». 
Синий край китайского цветущего дикого яблока в качестве основного средства, смешанный с цветком горящее сердце и семи-звёздный семенной персик, может отбеливать и омолаживать кожу». 
«Сто грамм красного морозного камня в качестве лекарственного средства, добавленного к жидкости, полученной путем измельчения тысячи пятисот граммов крупных сороконожек, смешанных с семью видами редких растений, может легко прогнать злых духовных змей». 
Джи Хао держал руки за спиной, когда шел по широкой дорожке, медленно качая головой, повторяя несколько новых рецептов, которые он узнал от Улун Яо. 
Он уже полностью запомнил бесчисленные базовые знания о лекарственных препаратах и рецептах магических лекарств. Тем не менее, почти каждый мастер-магистр, как Улун Яо, обладал собственными секретами, специальной системой знаний, которую они не могли бы легко передать обычным ученикам. В настоящее время Джи Хао изучает некоторые особые и продвинутые магические навыки приготовления пищи от Улун Яо. После приготовления с помощью этих секретных навыков и магических заклинаний, некоторые комбинации лекарственных трав, в которых, казалось, ничего особенного, превратятся в волшебные и мощные магические лекарства. 
Помимо Улун Яо, Джи Хао также начал изучать передовые навыки и знания по всем видам предметов, от Ми Цинконга и других мастеров-магов. Более сложные магические знания, более совершенные навыки и умные комбинации всех видов материалов. В течение этих двух дней Джи Хао изучал все эти новые вещи слишком взволнованно, в результате чего его жизненная сила была почти исчерпана. 
Возвращаясь обратно в свою комнату, Джи Хао пробормотал эти рецепты на всем пути. Когда он увидел свою комнату прямо перед ним, он услышал голос Тайси. 
«Выпить со мной? У меня нет времени!» 
«Почему я никогда не находил вас такими дружелюбными, когда я все еще был бесполезным человеком?» 
«Ха, посмотри на себя! Твое лицо похоже на сломанные дыни, как на полевых бабочек! Как ты смеешь думать о том, чтобы быть с Шаоси ?!» 
«Хотя Шаоси злая и жестокая и никогда не показывала мне, своему старшему брату, никакого уважения ... но, несмотря ни на что, она моя младшая сестра, связанная с кровью, и такая же красивая, как цветущий цветок. 
Вы, вы действительно думаете, что вы достаточно хороши для нее? 
«Стой! Не беси меня! Или ты потом пожалеешь!» 
Разгневанный голос Тайси разбудил Джи Хао из океана новых волшебных рецептов. Он покачал головой и повернул голову туда, откуда раздался голос. 
Несколько юношей, которые носили грубую одежду и имели острые мечи, похоже, заблокировали путь Тайси. Они обошли вокруг него и разговаривали с ним вполголоса. Пустое лицо Тайси казалось ужасным, и его маленькая голова постоянно дрожала. Тем временем он кричал на юношей горькими и саркастическими словами. 
Красивый мальчик, у которого серебристые холодные световые лучи время от времени мелькали из его глаз, резко закричал: «Тайси, не будь таким бесстыдным! Вы уже оскорбили общество южное пустошей, если вы оскорбляете наше общество белого тигра 
и вы, и Шаоси не сможете закончить хорошо! " 
Тайси поднял свои тонкие, расплывчатые и отрывистые брови, одновременно подняв голову. Он поднес свое маленькое, пустое, бледное лицо к лицу мальчика, после чего он использовал левую руку, чтобы сильно ударить его тонкую и тонкую шею, похожую на шею утки. Делая это, он закричал: «А, ты угрожаешь мне? Давай, вытащи этот меч, и отруби мою голову! 
Тайси сильно ударил по своей шее, даже выпустив громкие и резонирующие звуки, которые раздавались по широкой дорожке, и яростно кричал: «Приди! Руби здесь!» Твой хозяин, Тайси, на его шее видны ясные, видимые кости. 
Ты видишь, под моей кожей, шов между моей шеей и телом, отруби здесь! Это должно быть легко и чисто! Вы должны быть в состоянии отрубить мне голову, просто размахивая мечом! » 
Тайси показал свои зубы, извергал капли слюны и выглядел очень свирепо. Мальчик, который только что угрожал ему, смущенно пошатнулся и, казалось, был так напуган призрачным взглядом Тайси, что не мог ни слова рассказать. Эта сцена ничем не отличалась от крошечной, тощей полевой мыши, пугающей сильного и мускулистого льва, просто представьте, насколько это было смешно. 
«Ударь! Давай, быстро и чисто! Давай! Не заставляй своего хозяина Тайси слишком много страдать! Если ты отрубишь мне голову, я признаю, что вы все мужчины! Но вы даже не осмеливаетесь вытащить свои мечи. Зачем вы мне мешаете и угрожаете, если вы даже не осмеливаетесь вытащить свои мечи ?! Куча ничтожеств, которые даже не осмеливаются убить! Ничтожества !!» ( Douchebags — ничтожество, сленг — м*дак — п.п.) 
Маленькая группа мальчиков из общества белого тигра начала рычать глубоко в гневе, и это звучало так, будто они были настоящими дикими зверями. 
Все они были старшими магами, и каждый из них мог распихать десять слабых магов, таких как Тайси, с одним пальцем. Если бы не тот факт, что они были в Магическом дворце, где каждый уголок его контролировался неописуемо могущественными учителями магов всех времен, они бы давно избили Таиси. 
Они зарычали в гневе на короткое время, а затем после очередной серии угроз покинули Тайси и все сбежали смущенно. 
Взглянув на спины этих юношей, сквозь глаз Тайси вспыхнул луч жестокого света. Он невольно вытащил из рукава свою короткую белую костяную трость и помахал в сторону нескольких юношей, но после этого издал длинный вздох, покачал головой и положил костяную трость обратно в рукав. 
Джи Хао прокрался за Тайси и увидел, как шея Тайси покрылась холодным потом. Джи Хао не мог не выпустить злой улыбки. Тайси был взволнован внезапным появлением Джи Хао. Затем он внезапно хлопнул по плечу Таиси и закричал: «Услышав ваши слова, я думал, что вы храбры, как ад, я не думал, что вы на самом деле так боялись!» Тайси испугался внезапного появления Джи Хао, он выкрикнул и вскочил, поспешно развернулся и шагнул назад и чуть не упал на землю 
После этих шагов Тайси, наконец, смог ясно видеть, что тот, кто стоял за ним и пугал его, был Джи Хао, а затем несколько смущенно рассмеялся. 
«Ах, ха-ха, ха-ха, что? Боюсь? Нет, нет, нет, я совсем не боюсь, зачем мне? Я был в спешке, бежал весь путь, вот почему я вспотел! 
Я немного слаб ... этот проклятый путь длится более тысячи миль. Я знаю таких людей, как ты можешь бежать отсюда сюда всего несколькими шагами, но я бежал целое утро ... » 
Глядя на Тайси, который пытался притвориться спокойным, Джи Хао потерял дар речи. Даже обычный начинающий маг в южной пустоши мог бежать более тысячи миль за утро. Тайси был младшим Магом пикового уровня, но он пробежал всего тысячу миль за целое утро. Он не был «немного слабым», он был совершенно слабым, как птенец перепелки, недавно вылупившийся из яйца. 
«Я принесу вам лекарства, чтобы укрепить ваше тело, когда у меня будет такая возможность. Посмотрите на вас ... даже шторм может вас унести». Говоря, Джи Хао схватил Тайси за руку и сделал несколько больших шагов вперед перед своей каменной комнатой. Затем он достал дощечку и помахал им перед дверью, после чего дверь автоматически открылась. 
Тайси тащился за Джи Хао и шатался позади него, и быстро задыхался, но он все еще не хотел признавать, насколько он слаб. Он задышал быстро и глубоко, крича на Джи Хао: «Нет ... нет такой вещи, пока Шаоси здесь, ни один шторм не может доггнать меня, э-э ...» Почему ... почему ты 
"идешь так быстро ?! " 
Джи Хао тащил Таиси в свою комнату и достал несколько свежих фруктов, которые он схватил из комнаты Улун Яо, и отдал их Тайси. 
Без каких-либо сомнений Тайси выбрал плод кожи дракона, который был очень питательным и мог пополнить утраченную силу. После того, как он съел немало плодов, лицо Тайси, наконец, слегка покраснело. Тайси улыбнулся Джи Хао. 
«У нас с Шаоси нет друзей ... ты первый, — сказал Тайси, осторожно вынимая из рукава талисман размером с ладонь, из белой кости. 
«Это защитный талисман, сделанный Шаоси. Она потратила немало усилий и целых пару дней на это, это очень мощно и принесет вам удачу!» — гордо сказал Тайси. 
Затем он вытолкнул этот изысканный костяной талисман с тиснением с несколькими витыми символами заклинания в руку Джи Хао, в то время как он продолжил: «Носи его с собой, когда-нибудь ты сможешь найти гигантский кусок золота под ногами!» 
Взирая на костяной талисман, Тайси беспомощно вздохнул и сказал: «Как жаль ... как мои, так и особые способности Шаоси бесполезны для нас самих, иначе нам не нужно было бы жить такой бедной жизнью». 
После того, как Тайси закончил это предложение, силуэт быстро сверкнул через дверь комнаты Джи Хао, вместе с которым в комнату вошел холодный голос: «Пойдем со мной, если хочешь, чтобы Шаоси была жива!»



Глава 184. Окружена 



Духовная кукла промелькнула через дверь в комнату Джи Хао. В то же самое время, когда кукла прошла через дверь Джи Хао, зеленый магический кристалл с размером в палец светился на его груди. Одновременно с этим, короткий и холодный звук пронесся из зеленого кристалла, как острая стрела, слышный только в комнате Джи Хао, ни один из других учеников, которые были рядом не слышали его. До того, как марионетка прибыла, Джи Хао осторожно смотрел, опустив голову на костяной талисман. Он был сделан из кости зверя Старшего Мага и был изящно укреплен в квадратную фигуру. Пропитанная большой внутренней силой зверя, кость испускала белое сияние, точно как кусок нефрита, и было несравнимо твердым. 
Края костного талисмана были выбиты изысканными перьями феникса, которые символизировали собой удачу. В середине костного талисмана было несколько тисненых символов заклинаний древнего стиля. Джи Хао очень интенсивно узнавал о символах заклинаний в Магическом дворце в течение последних нескольких месяцев, но он все еще не мог распознать происхождение этих символов заклинаний, которые были тиснены на этом талисмане. 
Джи Хао держал в руках костный талисман и чувствовал, что он тяжелый и холодный. У него была особая успокаивающая сила, которая заставляла людей чувствовать себя мирными и спокойными. Джи Хао также ощущал легкий след таинственной силы, которая казалась скрытой глубоко в костном талисмане, но с его нынешними способностями он не мог сказать, что это была за сила. 
Джи Хао поднял голову и поблагодарил Таиси, когда темный силуэт вспыхнул через его дверь, и вошел холодный голос. Услышав эту фразу, тощее лицо Тайси внезапно повернулось смертельно бледно и в его пустых глазницах, Его глазные яблоки полностью потемнели. Его оба глаза стали темно-черными, пугающими и полными отчаяния! 
Черный цвет глаз Таиси казался таким злобным и холодным, что даже Джи Хао почувствовал пронзительный холод, глядя на эти глаза. 
«Они ... хотят умереть? Почему ... зачем они заставляют меня!» Таиси медленно поднялся, пробормотав холодным голосом. Человечность внутри Тайси мгновенно исчезла. Таиси стоял перед Джи Хао, выглядя как тонкая, бледная бумажная кукла, окруженная смертью и пустотой. В следующий момент поток смертельной силы внезапно вырвался из тела Тайси. С небольшой вибрацией этого потока энергии каменный стол и каменные блоки в комнате Джи Хао сразу превратились в золу, которая тихо рассеивалась в воздухе. С малейшим движением ног, тело Таиси быстро скользило, как будто он ничего не весил, как тонкий лист бумаги. Его тело оставалось лишь клочком слепого следа, даже Джи Хао не мог ясно видеть, как он двигается. 
Так быстро, он двигался удивительно быстро! Глаза Джи Хао выпали в шоке. У него не было достаточно времени, чтобы остановить Таиси, и он мог только активировать свои огненные крылья и догнать Таиси. Создавая большое количество послеобразов, Джи Хао, наконец, бросился на сторону Тайси. 
Обычно Тайси был настолько слабым, что даже ходьба заставляла его запыхаться, но теперь он скользил в воздухе, как настоящий призрак, и смог покрыть десятки чжан малейшими движениями ног. 
Потоки холодной энергии непрерывно вливались в тело Таиси. Джи Хао спешил рядом с Таиси на короткое время и почувствовал, что тело Таиси становилось все холоднее и холоднее, а сила, спрятанная внутри его тела, становилась все более и более злой. Постепенно холодная сила, высвобождающаяся из тела Таиси, заставила дрожать даже Джи Хао. 
«Таиси, не пугайся! Если хочешь, чтобы Шаоси была в безопасности, ты, в первую очередь, сам должен быть в безопасности!» — крикнул Джи Хао. Затем он глубоко вздохнул и резко схватил руку Таиси. В то же время Золотой Дан внутри его духовного пространства начал быстро вращаться, а вместе с ним, теплый поток энергии был насильно введен в тело Таиси через его руку. 
Таиси мгновенно вздрогнул, и его черные глазки слегка дрожали, после чего его темные глазные яблоки, которые должны были быть белыми, стали немного светлее, и он медленно восстановил свою человечность. Таиси повернул голову, взглянул на Джи Хао и кивнул ему, а из-за губ вырвался черный поток крови.Все это время марионетка в форме человека стремительно опережала их. Эта марионетка была сделана магическим дворцом в большом количестве в качестве слуг. Эти марионетки были специально созданы для выполнения обычной домашней работы, такой как стирка и чистка для учеников магического дворца. Поэтому они не были созданы с большими боевыми способностями. В лучшем случае они были такими же могущественными, как начальные маги. 
Однако марионетка, мчащаяся впереди Джи Хао и Таиси, явно была переделана и усовершенствована некоторыми могущественными и искусными магами. У нее было несколько символов «сильного ветра», выбитых на его теле, которые позволяли вызывать порывы сильного голубого ветра, когда она двигалась. Эти синие порывы ветра вращались вокруг его ног и позволяли ему двигаться со скоростью более ста чжан в мгновение ока. Скорость, с которой эта марионетка двигалась, была удивительно велика. 
Многие ученики ходили или бегали по широкому пути, и у многих из них их боевые звери и марионетки шли позади них. Вот почему Джи Хао и Таиси, мчащиеся вплотную к кукольной руке, не казались неправильными и совершенно нормальными в глазах этих учеников, и, следовательно, никто их даже не заметил. 
После того, как они в течение двух часов, преследовали марионетку, они прибыли на дорогу Дин с дороги Гуи. Вскоре после этого они увидели, как марионетка прыгает в транспортную формацию, которая приведет их за пределы магического дворца. 
Джи Хао и Таиси торопливо последовали за ней и через формирование транспортной магии покинули магический дворец. За пределами дворца марионетка привела Джи Хао и Таиси в джунгли и бросилась туда. После прошло полчаса и на плоской площадке перед ними внезапно появились несколько обученных верховых птиц. Куколка прыгнула на спину одной из птиц, птица взмахнула крыльями и бросилась в воздух сразу после этого. 
Джи Хао и Таиси не хотели рисковать ездить на этих больших верховых птицах, которые были приготовлены для них врагами. Вместо этого Джи Хао издал длинный свисток, после которого мистер Ворон внезапно поднялся в воздух от плеча Джи Хао и расширил свое тело на более в длину чем сто чжан. Мистер ворон нес Джи Хао и Таиси, прилетев близко к марионетке и птице. 
Птица, которой ездила марионетка, была обычным черным пернатым Рух. Она была на элементарном уровне младшего мага, и она смогла пролететь на расстояние ста тысяч миль в течение дня. Мистер ворон был духовным зверем на уровне старшего мага. Он мог превратить свое тело в полосу света и пролететь на расстояние более миллиона миль за один день. Поэтому Джи Хао и Таиси легко догнали марионетку и все еще имели достаточно времени проверить окружающую среду. 
После полета в течение дня и двух ночей перед Джи Хао и Таиси появился огромный и, казалось бы, безграничный горный хребет. В середине горного хребта была великолепно огромная гора. Половина этой горы была покрыта толстым слоем снега и казалась чрезвычайно впечатляющей. 
«Какую задачу Шаоси взяла в этот раз?» Джи Хао повернул голову и спросил Таиси. 
«Тысячелетний снежный аромат!» — сказал Тайси, скрежеща зубами на каждое слово. «Тысячелетний снежный аромат рядом с городом Пу Бань, можно найти только на серебряной вершине снежной горы. Мастер-учитель из магического дворца предлагает двенадцать волшебных таблеток точек мага в качестве награды за сотню благоухающих ароматов снега». 
Джи Хао взглянул на Таиси и сказал: «пробуждение точек мага? И ты, и Шаоси уже достигли вершины уровня младшего мага, вам нужно не более полугода, чтобы естественным образом проникнуть на уровень старшего мага, зачем вам нужно такое лекарство? 
Таиси сузил глаза и глубоко задохнулся, а затем ответил: «Мы с Шаоси не можем легко проникнуть на более высокий уровень. Наши магические точки слишком упрямы, поэтому нам понадобится около трех лет, чтобы естественным образом проникнуть на уровень старшего мага кроме того ... " 
Джи Хао глубоко вздохнул, он вдруг понял, почему Таиси, казалось, хотел говорить, но остановился на второй мысли. «Разве Шаоси все еще думает о том, что я сделал с тобой? Двенадцать Волшебных островов пробуждающих таблеток ... она собиралась дать мне долю, не так ли?» 
Таиси стиснул зубы и промолчал. Вскоре он начал набрасывать странное заклинание низким и болтливым голосом, вместе с которым, жуткий звук, из-за которого люди дрожали, исходили из его тела.«Мистер Ворон, слежка!» Джи Хао тоже стиснул зубы, рассмеялся и похлопал по спине мистера ворона. 
На великолепной горе перед Джи Хао и Таиси, в защищенной долине, Шаоси сидела в гнезде с серьезным лицом. 
Десятки снежных пауков размерами более 3 чжан окружили Шаоси и смотрели на нее своими серебристыми глазами. Воздух был заполнен серебряными нитями, напоминающими меч, похожими на светящиеся серебристые нити, которые образовали десятки слоев гигантских сетей и прочно облепили Шаоси. 
Неподалеку от нее, над снежным покровом, плыли десятки черных каменных памятников, которые имели зеленые искры на поверхности. Эти искры образовали несколько тонких и скрученных символов заклинаний. Порывы холодного ветра непрерывно выскочили из этих черных каменных памятников, превратившись в вихри на землю и размахивая в сторону Шаоси. 
Одна нога Шаоси была плотно обернута черным порывом вихря, и на ее ноге распространялся черный слой льда.



Глава 185. Стрела из тени 



Лапы белых пауков топтали снег, который покрывал землю, выпуская приглушенные звуки. Время от времени пауки кричали, махали острыми ногами и угрожали Шаоси которая сидела в снежном гнезде. В то же время они изредка поднимали свои лапы и выбрасывали огромное количество нитей, которыми они собирали больше слоев гигантских сетей. 
Шаоси сидел в снежном гнезде без какого-либо выражения на лице, ее глаза были полны холода. Вокруг ее тела потоки невидимых сил, казалось, вращались и скручивались, что даже крутило воздух вокруг нее на много миль. Ее кожа стала чрезвычайно белой, и по сравнению с ее кожей даже чистый белый снег казался темным. 
Слой черного льда, который покрывал ее правую ногу, сильно дрожал. Время от времени большое количество кристаллов черного льда вырывалось и атаковало остальное тело Шаоси. Тем не менее, кристаллы черного льда разрушились и снова превратились в холодные дымки, возвращаясь в слой черного льда на ноге Шаоси после того, как он столкнулся с невидимой силой, кружащейся вокруг ее тела. 
— Заброшенное черное ледяное заклинание Темного океана 
пробормотала Шаоси. В то же время ее глаза полностью превратились в оттенок серебра, который казался таинственным и сияющим. В отличие от черных глаз Таиси, которые заставляли людей чувствовать безграничный страх и отчаяние, серебряные глаза Шаоси казались неописуемо священными. 
Невидимая сила, которую высвобождало тело Шаоси, которая крутилась вокруг нее, становилась все сильнее и сильнее. Вместе с этим снежное гнездо, в котором она сидела, начало постепенно расширяться. Вскоре снежное гнездо, которое было шириной в ногах, расширилось до ширины полосы. Кроме того, несколько крутых символов заклинаний внезапно вспыхнули в воздухе вокруг ее тела, после чего он быстро рассеялся. 
— Таиси, это потому, что я не слишком долго учила тебя, и ты почувствовал зуд? 
Шаоси не сводила с него головы и пробормотала 
— Я сказал тебе не показывать свою реальную силу перед остальными, пока ты не достиг уровня Короля магов и не обладаешь мощью, которая достаточно велика, чтобы убить Божественного Мага. 
— На нас охотятся всевозможные люди с тех пор, как мы были детьми, ты забыл? Наконец, мы смогли жить мирной жизнью в магическом дворце три года, но теперь ... нам нужно снова бежать! 
Шаоси беспомощно выпустил горькую улыбку. Ее розовые губы уже бледнели. Она вытащила из земли кожаную сумку размером с человеческую голову, вытащила из нее два светящихся белых растения, затем положила их себе в рот, медленно погладила и проглотила. 
После того, как она проглотила эти два растения, ее тело сразу же выпустило приятный и свежий аромат. Между тем тонкий слой черного льда на ее правой ноге начал трещать, и скрученные символы заклинаний появлялись с большей частотой вокруг ее тела. 
— Всего лишь за три дня я полностью восстановилась. Опустошенное черное ледяное заклинание подземного мира? Когда Тайси станет Королем Магов, мы обязательно отправимся в ваш Северный пустынный океан и убьем целых тридцать тысяч членов клана, добиваясь мести, 
тихо пробормотала Шаоси, уставившись на собственную ногу. 
В нескольких миль, из-за небольшого снежного холма, появился человек у которого лицо было покрыта кожаной маской. На большом расстоянии человек закричал 
— Шаоси! Я не хочу причинять тебе боль! Если ты согласишься быть моей женщиной и заставишь Тайси присоединяться к нам ... 
Прежде чем человек смог закончить свой приговор, Шаоси неожиданно поднялась высоко в воздух, вытащила черное копье, которое застряло на земле и мимолетно развернула его вперед. Копье выскользнуло из-под рук и был слышен пронзительный звук. 
Вслед за сильным звуком, копье приблизилось к телу мужчины в мгновение ока. 
— Шаоси, ты только младший маг, о чем ты думаешь ..., 
Человек в маске засмеялся. 
Однако его речь снова была прервана. Внезапно он почувствовал сильную боль и зуд, исходящие из его носа. Из-за этого он не мог помочь, но выпустил неряшливое чиханье. Его великая сила на уровне старшего мага заставляла чиханье превратиться в сумасшедший порыв шторма и сдуть накопленный снег в пределах области, которая имела радиус в несколько миль. 
Весь снег поднялся в воздух. Из-за того, что он так сильно чихал, что мужчина в маске временно потерял зрение, поэтому он забыл активировать свою силу и уклониться от копья. Копье глубоко проникло в его грудь. 
Шаоси была только на пике уровня младшего мага, и копье, которое она бросило, не могло ничем повредить тело старшего мага. Кроме того, копье, которое она использовала, было сделано только из пяти типов обычных материалов, которые никогда не смогли бы повредить тела старших магов. 
Тем не менее, человек в маске все же почувствовал, что несколько точек магов, которые у него были, сделали серию странных движений, и в этот жизненно важный момент он не смог контролировать свою собственную силу. Неожиданно те немногие точки мага столкнулись друг с другом, вызвав ужасный эффект. 
Вслед за слабым шумом, грудь человека в маске внезапно взорвалась изнутри. Взрыв разорвал небольшое отверстие в груди. Копье точно прошло через это отверстие, пронзило его грудь и разбило его сердце. В то же время сильный яд на копье мгновенно распространился внутри его тела. 
Он был старшим магом, человеком, которому никогда не мог даже причинить боль младший маг, такой как Шаоиси. И все же он упал на землю, а его тело быстро стало черным. Он не мог поверить, что на самом деле он был ранен Шаоси. Через мгновение замаскированный превратился в отравленное мертвое тело на снежном поле. 
Из снежного покрова поднялась серия криков. Более десяти силуэтов резко выскочили из толстого слоя снега на земле, но как только они взглянули на мертвое тело своего спутника, у всех них был страх в их глазах. Они в ужасе смотрели на Шаоси, быстро отступая и снова скрываясь. 
— Шао ... Шаоси! Ты ... как ты смеешь убивать человека нашего Великого Темного океана? 
Из издалека раздался сердитый голос 
— Человек, которого ты только что убила, был единственным внуком второго старейшины Клана Кривой Змеи! Ты маленькая безответственная сука! Ты мертва! Разве ты никогда не поймаешь нас, или ... 
Шаоси покачала головой, уселась в снежное гнездо, затем вытащила еще два пылающих Тысячелетний снежный аромат, проглатывая их. 
Вскоре после этого Шаоси снова начала бормотать. 
— Эта глупость, Тайси, он не придет и не попытается спасти меня, не так ли? Такая маленькая засада ... Я буду в полном порядке без него. Я смогу выбраться в любое время после того, как рана заживет, Но если он попадет сюда, он не поможет, но вызовет больше проблем ... 
В десяти милях от Шаоси, Черная пернатая птица Рок, несущая марионетку, скользнула близко к земле и бросилась к Шаоси, ее гигантские крылья взбалтывали воздух и подняли длинный драконоподобный снежный поток за ним. Мистер Ворон внимательно следил за Черным пернатым роком, а Джи Хао стоял на голове и внимательно наблюдал за окружающей средой, используя свои блестящие золотые глаза. 
Некоторое время спустя, когда мистер Ворон находился всего в нескольких милях от снежного гнезда, и Джи Хао сразу же смог увидеть Шаоси, которая была окружен десятками гигантских пауков и оказалась в ловушке магического формирования, которое было установлено врагами. 
— Шаоси! Мы здесь!-прорычал Джи Хао глубоким голосом. 
— Вы трусы! Будете ли вы делать что-нибудь, кроме того, что скрываться! Я уже всех видел! Вы все еще не собираетесь показывать свои лица ?! 
С выкриком, три летящих кинжала поднялись из сумки, привязанной к талии Джи Хао, затем выскочили по дуге. 
Черный пернатый Рок издал сильный вой, прежде чем его голова была отрублена этими кинжалами, и она упала на снежное поле. Куколка скатилась со спины и упала на землю. Попав, марионетка быстро вскочила и бросилась с большой скоростью, пытаясь убежать. 
Джи Хао рассмеялся и указал пальцем на марионетку. Вслед за этим его движением облако снега поднялось с земли и окутало марионетку, заставив ее скоро замерзнуть ледяной статуей. 
Более сотни человек выбежали из толстого слоя снега, а некоторые из них в шоке кричали 
— Кто, черт возьми, заманил этого никчемного Таиси, сюда?!» 
Джи Хао внезапно остановился, услышав их слова. Разве эти люди, попавшие в засаду Шаоси, не привели их сюда ?! 
Как можно быстрее стрела, пришедшая из неизвестного источника, внезапно прорезала воздух и бросилась прямо в лицо Джи Хао, создавая до ужаса пронзительный звук.



Глава 186. Взгляд со стороны 



Стрела прилетела очень быстро, Джи Хао даже не понял, что произошло в этот момент. 
Стрела была изготовлена по индивидуальному заказу, бронированная стрела. Треугольная пирамидальная стрелка имела длину стопы, была полностью черной и казалась очень тяжелой. Сотни символов сине-голубых заклинаний мигали на каждом из краев холодным светом. 
Когда стрела была еще в трех футах от лица Джи Хао, его кожа уже была разорвана острыми воздушными потоками, которые были созданы стрелой стрелки. Из его раны вырвался поток крови под давлением этих жестоких воздушных потоков. 
Тонкая броня, которую носил Джи Хао, совсем не реагировала! Скорость, с которой летела стрела была слишком быстрой, и, как ни странно, не было обнаружено ни одного следа силы, выходящий из стрелы. Стрела казалась нормальной и естественной, как легкий прохладный ветерок, а броня, сделанная По, никак не реагировала на ветер! 
Джи Хао даже почувствовал, как его кожа покалывала от внезапного страха, в то время как все его тело внезапно напрягалось. Эта стрела была очень жестокой, злобной и такой странной! 
Стрела бесшумно бросилась к пространству между бровями Джи Хао, и казалось, что в следующий момент она прорвется через лоб Джи Хао и сделает дыру. Однако Джи Хао едва мог сделать жест уклонения. Стрела приближалась слишком быстро, чтобы уклоняться. 
В духовном пространстве Джи Хао резко 
сконденсировался плотный белый туман. Силуэт таинственного человека появился из-за тумана, со стороны, поднятой высоко в подготовке спасения Джи Хао от этой смертельной опасности. 
В этот момент внезапно вспыхнул тусклый свет сквозь костняой талисман, с которым Джи Хао возился в дороге. В то же время Джи Хао почувствовал невыносимый зуд в носу, и он не мог не выпустить громовой чих. Это вызвало два ожесточенных порыва ветра, которые выдувались из его ноздрей, сдувая накопленный снег вокруг области с радиусом в несколько миль. В тот момент, когда Джи Хао выпустил такое большое чиханье, его тело временно вышло из-под его контроля, и он наклонился. 
Стрела пронеслась по голове и шее Джи Хао, разрезая несколько нитей волос, после чего застряла глубоко в земле, которая была покрыта толстым слоем снега, что нисколько не повредило Джи Хао. Вслед за треском, земля слегка задрожала, и через некоторое время из маленькой дыры медленно выскользнул поток лавы. 
Джи Хао в шоке поднял голову. С его хорошим состоянием тела, как было возможно, что он чихнул бы внезапно без причины? Он невольно взглянул на костяной талисман в руке и издал длинное рычание. Яркие потоки ясного света мгновенно вырвались из жесткой брони Джи Хао, в результате чего огромное количество светлых лотосов тихо показалось в потоках света и начало вращаться вокруг его тела. Потоки света и лотосы крепко обернулись вокруг Джи Хао. Он повернул свое тело и защитил Тайси за спиной, крича суровым голосом на эти сотни врагов перед ними. 
— Убирайтесь! Кучка трусов! Предатели! 
Несколько замаскированных юношей тоже выкрикивали, выпрыгивая из снега. Они прыгнули на потоки воды и бросились к Джи Хао. На большом расстоянии один из них крикнул на Джи Хао 
— Мы только планировали захватить Шаоси в живых, и не думали, что вы тоже явитесь себя сюда. Поскольку вы уже пришли, только один из нас может уйти сегодня !! 
Один из других юношей в маске вдруг махнул правой рукой. В сопровождении этого движения снежное поле рядом с Джи Хао и Таиси слегка задрожало. Накопленный снег резко поднялся с земли и превратился в десятки снежных драконов. Эти заснеженные драконы широко открыли свои челюсти и выпустили облака. После этого они вскоре превратились в хрустальных снежных драконов. Эти ледяные драконы подняли свои острые когти и нырнули в сторону Джи Хао и Таиси. 
Джи Хао немного испугался того, что его чуть не убили стрелой. Увидев врагов перед ним, он мгновенно ударил ногами по земле и активировал свой Золотой Дан, который начал быстро вращаться, и сила природы вокруг Джи Хао начала вибрировать. 
Снежное поле перед юношами в масках, которые мчались, внезапно двинулось вперед, после чего скопившийся снег внезапно поднялся вверх и сгустился в острую сосульку перед каждым из юношей в масках. Они все смотрели на Джи Хао и Таиси и даже не заметили, что произошло перед ними. 
Затем последовала серия ударов, нижняя часть тел юношей в масках сильно столкнулась с этими острыми сосульками. Эти сосульки были сконденсированы из снега, Джи Хао использовал силу [Мантры Девять Тайных Слов] и сосульки получились чрезвычайно холодными и прочными. Хотя эти юноши в масках были старшими магами, они все равно ощущали огромную боль, исходящую из их наиболее уязвимой части их тела. Они кричали и прыгали один за другим в воздухе, на десятки метров высоко от земли. 
Все сосульки были запятнаны кровью, что ясно показало, как быстро эти юноши в масках мчались и как сильно они сталкивались с этими сосульками. 
Прежде,чем те, кто раньше напали на Шаоси и все еще прятались, смогли издать хоть какой-то звук, Джи Хао похлопал сумку для хранения, привязанную к его талии. Вслед за этим движением три летающих кинжала и два летающих меча одновременно поднялись из сумки и превратились в лучи холодного света и вырвались наружу. Лучи света быстро вращались вокруг шеи юношей в масках, после чего струи крови струились, и несколько голов были выброшены в воздух. 
Десятки ледяных драконов собирались атаковать Джи Хао и Тайси, но как только несколько старших магов умерли, ледяные драконы мгновенно рухнули. 
— Как ты смеешь убивать людей нашего Великого Темного океана? !! 
Из издалека раздался высокий голос, наполненный гневом и завистью. 
Джи Хао громко рассмеялся, схватил Таиси за руку и направился к Шаоси, которая все еще была в ловушке снежного гнезда. Во время ходьбы он ухмыльнулся и сказал 
— Вы осмелились нанести мне смертельный удар, почему я не должен осмеливаться убить ваших людей? Убирайтесь! Или я убью каждого из вас!» 
Джи Хао махнул руками в воздух, и по его ходу весь накопленный вокруг него снег начал дрожать от ярости, выпустив огромное количество холодной воды, которое быстро собралось вокруг Джи Хао. Огромное количество холодной воды было сконцентрировано на десятках водяных шаров размером с голову человека, которые были заполнены молниями. Эти водные сферы, наполненные молниями, слегка вибрировали, быстро вращаясь вокруг Джи Хао и непрерывно издавая гудящие звуки. 
Видя, как Джи Хао манипулирует накопленным снегом, вытягивая из него силу и конденсируя силу в сферу из воды и молнии, которые были чрезвычайно холодны и сильны, все люди из Общества Великого Темного океана были шокированы. Их глаза широко раскрылись, и они уставились на Джи Хао, но не могли ничего сказать. Казалось, что они смотрят на настоящего призрака. 
Информация, которую они собрали о Джи Хао, не могла быть ошибочна. Согласно информации, Джи Хао родился в Клане Огненного Ворона в южной пустоши и практиковал магию, связанную с огнем. Но как он мог манипулировать снегом и конденсировать воду в сферу, наполненную молнией? Огненная сила и водная энергия были чрезвычайно противоречивыми. Они никогда не слышали, чтобы кто-то мог хорошо использовать как мощь огня, так и водную энергию! 
Джи Хао все время приближался к Шаоси. Таиси шел за Джи Хао с темным, страшным лицом. Он держал свою костяную трость и выпускал клубы черного дыма, которые задерживались вокруг него и Джи Хао. Оба они шли большими шагами к Шаоси. Под огромным давлением, которое было выпущено Таиси и Джи Хао в совокупности, люди великого общества Темного океана начали отступать, не останавливаясь. 
— Ублюдок! Мы защищены Богом Воды! 
— Мы не можем отступить, мы не можем унизить наш клан!» 
— Бросайтесь! Разорвите их и захватите Шаоси живой! Их всего трое!» 
— Их всего трое! Чего, черт возьми, вы боитесь ?! Вы куча ничтожеств! Бесполезные трусы!» 
Юноши великого общества темного океана кричали как в гневе, так и в стыде, отступая назад. Даже более ста элитных старших магов великого общества темного океана, которые были из десятки ранжированных крупномасштабных кланов Северной Пустоши и были все молодыми гениями на уровне старших магов, не могли перестать отступать в этот момент. Если бы кто-то случайно засвидетельствовал эту сцену, этим молодым старшим магам было бы слишком стыдно быть еще живыми. 
Но Джи Хао и Таиси были двумя полными монстрами! Молодые старшие маги северной пустоши хорошо знали, на что способны Джи Хао и Таиси. В конце концов, все они были свидетелями того, что Джи Хао и Таиси сделали с юношами общества южных пустошь пару дней назад. 
Джи Хао был как непревзойденный медведь, который в одиночку ранил почти сотню юношей общества южных пустошь. Что касается Таиси, он превратил этих бедных молодых старших магов прямо в старых умирающих людей каким-то ужасным и жутким магическим проклятием. 
Эти два монстра встали и резко двинулись к ним. Один из них спереди, как человеческий щит, другой сзади, готовый выпустить проклятие в любое время. Оба они были идеальны как команда, и юноши великого общества темного океана действительно не решались сражаться с ними на фронте. 
Хотя они громко кричали, юноши не останавливали свое отступление, все это время. 
В этот момент сбоку в сторону Джи Хао и Таиси вдруг пронесся ожесточенный шторм.В пределах шторма было девять стрел, быстро пробивавшихся со всех сторон. 
На этот раз Тайси тоже был целью этих стрел.



Глава 187. Партнеры 



В то время, когда Джи Хао и Таиси приближались к юношам, в маленькой деревушке, которая находилась на расстоянии в десятки миль, вокруг огромного котла стоял пухлый мальчик. 
В снежном поле пылало пламя зеленой магии. В огромном котле, который был достаточно широким, чтобы позволить двум взрослым принять ванну, белоснежные кусочки мяса плавали в кипящей воде. Весьма приятный, привлекательный сладкий аромат распространялся, вместе с паром, который поднимался из котла. 
Пухлый мальчик, казалось, всецело сконцентрировался на котле, его лицо было серьезным и даже торжественным. Тем временем он постоянно вынимал все виды ядовитых грибов и бросал их в котел. 
Эти ядовитые грибы ярко окрашивались. Каждый из грибов мог легко отравить более ста человек и убить их. Каждый раз, когда пухлый мальчик бросал гриб в котел, кипящий суп в котле менял цвет. 
Красочный суп продолжал кипеть. Постепенно суп в котле становился все гуще и гуще. Огромное количество странной и облачной липкой пены свернулось со дна горшка. Пухлый мальчик казался очень нервным и внимательно наблюдал за изменениями цвета супа. Время от времени он опускал лицо в котел и немного вдыхал горячий пар. 
Спустя некоторое время пухлый мальчик вынул из своего рукава три растения странной формы. Эти три растения были похожи на тысячелетний снежный аромат, но у каждого из них был длинный стебель посередине и зеленые плоды размером с кулак, растущие на вершине стебля. 
— Эх, я отработал свою задницу и выполнил восемнадцать задач для магического дворца, но взамен получил только три драконьих слюнявых плода ... магический дворец настолько скупой, но что я могу сделать? Любимый ... хм ... Это так чертовски непросто достать себе настоящую вкусную еду. 
Некоторое время бормоча и жалуясь, пухлый мальчик, казалось, заметил идеальный момент и поспешно положил три драконьи плода в котел. 
Драконьи плоды, которые нужно было поливать ядами тысяч различных видов ядовитых змей, и они росли в самых холодных и самых изолированных местах, были наполнены самой негативной силой в течение сотен лет. Эти виды фруктов были очень токсичны, и обычные старшие маги были бы отравлены, просто касаясь этого вида плода. 
После того, как пухлый мальчик бросил в котел три драконьих плода, волшебная реакция мгновенно возникла между плодом и сотнями видов ядовитых грибов, которые были помещены внутрь ранее им. 
Яркий цвет котла с кипящим супом, который смешивался по меньшей мере с сотней разных цветов, постепенно становился ясным и прозрачным. В течение всего лишь нескольких вдохов суп окрасился в кристально чистый голубой цвет. Сотни кусочков белоснежного мяса все еще плавали в котле, и из него медленно поднимался поток несравненно вкусного запаха. Две линии горячих слез внезапно выскользнули из глазниц круглого мальчика. 
— О, мой! Мой суп ста ядовитых грибов и снежного дракона. Наконец-то, наконец, готов! Чтобы попробовать глоток этого супа, я страдал полтора года! Фэн Син, 
полтора года! 
В семи до восьми чжан от огромного котла высокий и худой мальчик, у которого были сияющие глаза и тело, которое выделяло положительное, острое чувство силы, лежал на снежном поле на животе и играл с двумя снежными лягушками. Услышав крик пухлого мальчика, тонкий мальчик мгновенно вскочил. Быстро его силуэт вспыхнул в воздухе и сразу появился рядом с гигантским котлом. 
— Ю Му, ты, глупый толстяк, рано или поздно, ты умрешь из-за своей прожорливости! Хм, позволь мне сначала попробовать на вкус. 
Говоря, тонкий мальчик слегка согнул палец и вытащил из котла кусок белоснежного мяса, глубоко вздохнул от привлекательного запаха, затем открыл рот и откусил огромный кусок. 
Пухлый мальчик, которого звали Ю Му, широко раскрыл глаза, глядя на тонкого мальчика по имени Фэн Син и сказал 
— Каково это? Как это на вкус? Я делал расчеты более сотни раз. Этот суп сотни ядовитых грибов и снежного дракона может разбудить хотя бы десять точек магов еще для каждого из нас! " 
Фэн Син тоже открыл глаза, молча недолго посмотрел на Ю Му, затем резко бросил оставшийся кусок мяса, который держал в руке, полностью в рот и мгновенно засунул обе руки в котел. Он действовал слишком резко и быстро, как будто он внезапно сошел с ума. 
— Будь ты проклят! 
заорал Ю Му, и в то же время он сунул свои пухлые руки в кастрюлю. 
Подобно тому, как сумасшедший шторм пронесся над пасмурным небом, сопровождаемый сильным звуком, который исходил из котла, куски мяса снежного дракона исчезли один за другим. В то же время из уст двух юношей выходили громкие громкие звуки, сделанные зубами. По прошествии всего трех вдохов все мясо снежного дракона исчезло. После этого оба юноши широко раскрыли рты, и каждый сделал глубокий вдох. На вдохе кипящий суп в котле мгновенно поднялся, превратившись в два потока в воздухе и втянулся в их рты. 
В мгновение ока ни одной капли супа не осталась в котле. Горшок был чист, как будто его облизали сотни голодающих собак. 
С двумя громкими стуками эти двое упали на землю один за другим, каждый в уродливой форме, и начали выдыхать горячий воздух. 
Ю Му, который был почти трехметровым, и таким же крепким, как гигантский медведь, глубоко вздохнул. Вскоре на груди и на животе засветилось целых сто двадцать магических точек. Его жир начал дрожать, создавая рифленую водянистую поверхность. В то же время под его кожей появился слабый слой зеленого тумана, который начал медленно вращаться, делая его похожим на огромное зеленое яблоко. 
Фэн Син тоже лежал на земле. На его груди, брюшной полости и конечностях также засветилось сто двадцать магических точек. С каждым дыханием, которое он выпускал, из его конечностей выходил слабый поток ветра, непрерывно вдувавший накапливающийся снег в воздух. 
Оба они молча активировали свои силы и начали впитывать великую силу, содержащуюся в горшке сотни ядовитых грибов и супе снежного дракона, в их точки мага, после чего они выдыхали облако горячего воздуха и медленно открывали глаза. 
Они лежали неторопливо на земле и лениво смотрели на небо. 
Через некоторое время Ю Му сказал Фэн Сину вполголоса 
— Несколько дней назад министр Си Вэнь Мин говорил со мной. Он пригласил меня присоединиться к Тайному магическому дворцу, чтобы узнать легендарный секрет Магии открытия меридианов . 
Фэн Син перекрестил ноги и ответил небрежно 
— Пригласил и меня тоже... 
Некоторое время оба они молчали, а затем Фэн Син хмурым тоном сказал 
— Я давно слышал о тайной магии открытия меридиана. Цель этой магии — открыть больше меридианов из наших унаследованных систем родовых линий. Позволяя нам иметь лучшие условия для тела и поглощать большую силу. Но, толстяк, ты знаешь больше о магических лекарствах, чем я. Мне просто интересно, с древних времен людям говорили, что все меридианы нашего человечества бесполезны, это правда? 
— Хм, 
пробормотал Ю Му, 
— сказал я тебе, не называй меня толстяком, я совсем не толстый, я просто сильный, сильный! Во всяком случае, меридианы нашего человечества рождаются заблокированными и хрупкими. Возможно, содержат любую естественную силу. Именно поэтому наши предки поклонялись всем могущественным существам, укрепляли свои меридианы с духовной кровью этих существ и изобрели оригинальные магические энергетические системы. 
Остановившись на секунду, Ю Му продолжил серьезно 
— Но магический дворец ... я знаю, что магический дворец — это большое дело, и меня очень интересует тайная магия открытия меридианов». 
Фэн Син пошевелил парой больших ушей, которые у него были в два раза больше, чем у обычных людей, а затем также серьезно посмотрел 
— Да, мне тоже интересно. Но что это за шум? 
Вместе с его голосом издали подул ветерок. Тело Фэн Сина внезапно и странно поднялось в воздух и повращалось несколько кругов, а затем внезапно исчезло, оставив лишь крайне слабый клочок следов в воздухе. В самый следующий момент Фэн Син снова появился на небольшом снежном холме, который находился в нескольких милях от Ю Му. 
Ю Му ненадолго остановился, затем тоже вскочил. Его пухлое тело легким шагом устремилось по снежному полю. Хотя он двигался намного медленнее, чем Фэн Син, ни один след не остался на снежном поле после него. 
Фэн Син лежал на вершине снежного холма на животе, глядя на снежную гору в десяти милях от него. Его ухо слегка шевелилось, но на очень высокой частоте. Через некоторое время он повернул ухо к этой снежной горе, а затем резко выкрикнул. 
— Бесполезные трусы, все, что вы знаете, — это стрельба из-за спины!» «Без тени ветра» , я давно мечтал с ними конкурировать! 
Силуэт Фэн Син внезапно затрясся, затем все его тело слилось с порывом ветра и полностью исчезло. 
Ю Му перестал мчаться, снова подскочил и повернулся в воздухе, поспешно вскакивая и прыгая в свой огромный котел, крича 
— Этот ублюдок! Он снова создаст нам неприятности! Мой котел, о мой котел ... О, боже мой, мне нужно сначала взять мой котел, я не могу потерять его!



Глава 188. Убить стрелка 



Холодный и свирепый ветер со свистом приносил снег в сторону Джи Хао и Таиси. С ветром и снегом девять стрел стремительно опускались со всех сторон, бросаясь к жизненно важным частям тел Джи Хао и Таиси. 
На этот раз Джи Хао давно выпустил свою духовную силу. Его духовная сила окутала область вокруг Таиси и его самого за много миль, и поэтому, как только появились девять стрел, Джи Хао смог определить маршрут полета каждой стрелы. 
— Трусливые крысы! Которые смеют стрелять только из-за спины! Бесите! 
завопил Джи Хао, вытаскивая свой длинный черный каменный кинжал. Потоки огненного света мгновенно выскочили из края кинжала. Джи Хао поднял кинжал высоко в воздух и махнул в сторону этих стрел, вызвав огненную дугу. Душ огненных искр был выброшен вместе с громовым «бум». Длинный кинжал Джи Хао точно ударил одну из стрел, и в следующий момент стрела резко взорвалась. 
В тот момент, когда край кинжала соприкоснулся с наконечником стрелы, Джи Хао почувствовал внезапный ужасающий большой поток силы, идущий вдоль наконечника стрелы, создавая волны интенсивного удара через его руку и заставляя длинный черный кинжал почти вылететь из его руки, девять раз подряд стрелы столкнулись с длинным кинжалом. Наконец, запястье Джи Хао затряслось, и длинный кинжал внезапно вылетел на семь-восемь миль, подняв пучок холодного света и глубоко застрял в снежном покрове. 
Девять стрел были разбросаны, после чего сияющие синие символы заклинаний на каждом из наконечников стрелок внезапно засветились. Все девять специально созданных больших наконечников стрел были мгновенно взорваны на восемьдесят один маленький тонкий фрагмент, который безумно и быстро продвигался к Джи Хао и Тайси. 
— Черт! 
Джи Хао проклят в ярости, нахмурившись 
— Эти стрелы были разработаны злобными людьми! 
Он тут же схватил Таиси и прижал руку к толстым слоям снега, а затем повернул свое собственное тело, пытаясь заблокировать эти острые обломки спиной. 
Такая странная и злонамеренная атака, даже Джи Хао не мог придумать какую-либо лучшую идею, чем блокировать атаку своим собственным телом. По меньшей мере от пятидесяти до шестидесяти фрагментов ударили тело Джи Хао. Ясные световые потоки, выпущенные его плотными доспехами, начали сильно трястись, а вместе с ними, острые потоки силы непрерывно проникали глубоко в тело Джи Хао сквозь слои защитных световых потоков. 
Сила, прикрепленная к этим фрагментам, была не такой большой, как атакующие силы юношей, но нападения, совершенные этими юношами, были раздельными. Напротив, великая сила, приложенная к каждому из этих фрагментов, была собрана в чрезвычайно крошечном месте! Представьте себе, хлопнувший чье-то лицо или пригвоздивший чью-то голову острый шип, даже когда сила, используемая на обоих, будет одинаковой, эффект этих двух действий будет сильно отличаться. 
Хотя броня, сделанная По, обладала удивительной защитной силой, она все еще не могла полностью заблокировать силу, прикрепленную к этим фрагментам стрелы. Потоки ожесточенной силы поразили тело Джи Хао, давая ему волны большой боли. Джи Хао не мог не открыть рот и выплюнуть на землю глоток крови, который мгновенно растопил большое количество накопленного снега. 
Затем он глубоко вздохнул. Потоки силы быстро выскочили из окружающей среды в его тело. Физическая сила Джи Хао давно достигла уровня старшего мага, поэтому все его раны, вызванные этими фрагментами стрел, исцелялись в течение одного вдоха. Большое количество жизненной силы, содержащейся в куске кристалла, которое было сгущено из жизненной силы юношей общества южных пустошей, было проглочено Джи Хао несколько дней назад и все еще хранилось в теле Джи Хао. Как только он был ранен, эта жизненная сила внутри его тела мгновенно активировалась. 
Многоцветное пламя в нижней части живота Джи Хао начало слегка дрожать, и сферы жизни, выпущенные из кристалла, вскоре были проглочены пламенем. На этот раз разноцветное пламя не произвело каких-либо разноцветных световых потоков для тела Джи Хао. Вместо этого пламя поглощало всю жизненную силу, содержащуюся в куске кристалла жизненной силы. 
В следующий момент, сопровождаемое громким звуком, многоцветное пламя в нижней части живота Джи Хао внезапно разделилось на два. Каждый из двух разноцветных огней был больше, чем раньше, и имел более насыщенные цвета. Чувство силы, выпущенное из двух разноцветных огней, теперь стало более загадочным и древним. 
Теперь Джи Хао официально достиг второго уровня магического заклинания [Заклинание Бу Тян Бу Лу]. С этого момента два процента мощи, содержащейся в мясе зверей, которое он съест, превратятся в его физическую силу. Кроме того, разноцветное пламя теперь могло не только поглотить сущность силы из мяса всех видов зверей, но также сможет трансформировать силу, содержащуюся в растениях. Что еще более важно, по сравнению с процентом мощности, которую он мог бы преобразовать из мяса зверей, процентная мощность от растений, которые он мог трансформировать, была больше и достигла даже десяти процентов. 
— Хорошо! 
Джи Хао закричал, между тем поток пурпурного тумана вырвался из пространства между его бровями, и его пара золотисто-красных зрачков стала сиять. Он уже заметил, откуда пришли стрелы. В двадцати милях отсюда была снежная гора, и на утесе, покрытой снегом, на ветру падали десятки белых сосен, и именно оттуда появились стрелы. 
Затем Джи Хао указал пальцем в этом направлении и, следуя его движению, десятки водяных молний, заполненных сферами, тихо выскочили, каждая из которых оставляла длинные следы молнии позади на значительное расстояние. После всего лишь одного дыхания эти водянистые сферы молнии точно ударили по белым сосновым лесам. 
Приглушенный гром исходил из белых сосновых лесов. Сферы воды, заполненные молнией, были сжаты силами Джи Хао и были достаточно мощными. Каждый из них мог легко уничтожить джунгли с радиусом сто чжан. Одновременно вспыхивали десятки водяных молниеносных сфер, и мгновенно весь обрыв был окутан мягкой, холодной, но великой силой, содержащейся в этих заполненных водой сферах. 
Из белых сосновых лесов поднялся великий вой, и с треснувших скал выскользнули несколько силуэтов, а снежный слой рухнул с обрыва. С его великолепным зрением Джи Хао смог ясно видеть, что кровь льется со всех тел этих нескольких людей. По-видимому, они серьезно пострадали от взрывной волны сфер из воды и молнии . 
Волны воплей исходили от этих скрытых стрелков и более ста юношей великого темного океана, которые были напуганы ужасающе мощным чувством силы, которое Джи Хао и Таиси выпускали вместе, из-за чего они непрерывно отступали, внезапно потеряв смелость. Они кричали один за другим и помчались назад к Джи Хао и Таиси. 
Когда он бежали, один замаскированный юноша крикнул резким голосом 
— Эти два идиота спровоцировали также других! Мы не единственные, кто хочет их убить! Давайте воспользуемся этой возможностью и схватим их! 
Другой юноша в маске крикнул своим товарищам 
— Не бойтесь Таиси! Он стоит многого! Что касается варвара южной пустоши, мы должны нарезать его на куски! Черт побери! Мои личные стражи, отправленные моим отцом, были все убиты им! " 
Джи Хао взглянул на несколько старших магов, которые были убиты им только что, и презрительно усмехнулся. Эти немногие бедные ребята были личными стражами этого глупого ребенка. 
— Таиси, вставай и работай! 
Джи Хао громко рассмеялся, затем схватил Таиси из толстого слоя накопленного снега и заорал на лицо Таиси, покрытого снегом. Он нес Таиси на плече и бросился к снежной скале, которая была поражена его атакой раньше, и теперь разваливалась. 
По сравнению с юношами, со стрелком, стрелявшим этими мощными и странными стрелами, было труднее справиться. Поэтому, прежде чем он(Джи Хао) смог закончить с этими юношами, он должен был убить этого скрытого стрелка в первую очередь. 
Он расправил свои огненные крылья, быстро мчась вперед по снежному полю, создавая клочки следов. Он за одни шаг прошел милю, и, мгновение, он уже приблизился к тому месту, где упали несколько неизвестных врагов. 
С длинным и пронзительным криком, снежное поле в трех милях от Джи Хао резко переместилось. Высокий силуэт неожиданно поднялся в воздух, потянув длинный лук и нацелив его на Джи Хао. Взглянув на Джи Хао, этот человек ухмыльнулся и сказал 
— Идиот из Клана Огненного Ворона, сегодня, ты ...» 
Прежде чем он закончил свою речь, с ожесточенным порывом ветра внезапно появился тонкий силуэт. Фэн Син вырвался с порывом ветра и громко кричал 
— Ты трусливый подлец! Попробуй стрелу в спину!» 
Синий свет загорелся на руках Фэн Сина, внутри которого внезапно появился длинный лук странной формы, который был таким же большим, как тело Фэн Сина. Фэн Син вытащил длинный лук, после чего огромные порывы ветра безумно начали собираться вокруг его длинного лука, конденсируясь в шестифутовую стрелу, висящую на тетиве лука. 
Фэн Син ослабил свой палец, и со звуком взрыва выстрелила голубая стрела. Перед тем, как высокий мужчина, который нацелился на Джи Хао с его луком и стрелой, смог хоть как-то отреагировать, голубая стрела Фэн Сина проколола его сердце и взорвала отверстие в горле размером с горшок. 
Издалека раздался долгий и ясный крик, после которого Ю Му, который был таким же пухлым, как огромный медведь, ворвался в снежное поле, как бомба, скача и прыгая. Затем из снежного поля поднялся приглушенный взрыв, и еще несколько силуэтов были мгновенно поражены ударом Ю Му из накопленного слоя снега.



Глава 189. Появление новых друзей 



Когда Ю Му двигался, он выглядел как огромный шар, который подпрыгивал на земле. 
Он не двигался так быстро, как Фэн Син, но был особенно устойчив, и его движение казалось довольно тяжелым. Каждый удар его точно ударил бы по груди врага, разбив половину ребер противника и сбив его с ног, откуда он больше не сможет встать. 
Помимо лучника, который был убит Фэн Сином, еще шесть скрытых врагов, спрятанных на снежной скале раньше, были поражены Ю Му, и никто из них не смог снова встать на ноги. 
Потрясенный Джи Хао перестал мчаться и посмотрел на шесть старших магов, которые были убиты, нахмурившись. Их кожа полностью потемнела, и из их пор непрерывно поднимались следы черного тумана. Было очевидно, что то, что убило их, было не ударами Ю Му, а мощным ядом, который он держал в руке. 
Старшие маги обладали большой жизненной силой. Даже если бы все их кости были разбиты на фрагменты, они могли бы восстановиться в течение нескольких вдохов, пока их тела имели жизненную силу. Именно по этой причине всех старших магов можно было считать монстрами, которых было чрезвычайно сложно убить. Однако яд, который использовал Ю Му, убил целую группу из шести старших магов за короткий промежуток времени. Посмотрев на пухленького мальчика, Джи Хао почувствовал, что все его тонкие волосы на спине стоят дыбом. Судя исключительно из умения использовать яд, этот пухлый парень был даже лучше, чем Улун Яо. 
Специальность Улун Яо была в использовании всех видов жизненно важных магических лекарств и магических лекарств, которые помогали в развитии магов, но в том, что касается использования магического яда, Улун Яо можно было считать только обычным. Яд Ю Му был способен убить старших магов за мгновение, а это значит, что он использовал яды лучше, чем Улун Яо. 
Юноши великого темного океана внезапно остановились, затем уставились на Джи Хао, Тайси, Фэн Син и Ю Му. Потерявшись в замешательстве, они не знали, что делать. 
Джи Хао избил почти сотню юношей из общества южных пустошей, и это означало, что ему было бы легко избить молодых старших магов из общества великого темного океана. Таиси взял жизненную силу почти сотню молодых старших магов, что означало, что он также мог легко справиться с молодыми старшими магами их общества. 
Эта стрела, выпущенная Фэн Син, была настолько мощной и быстрой, что молодые старшие маги не смогли даже ясно увидеть его движение, прежде чем этот человек был убит стрелой, сгущенной от синего порыва ветра. Ясно, что Фэн Син был еще более страшен, чем лучник, который только что атаковал Джи Хао. 
Что касается Ю Му ... 
Никто не хотел рисковать жизнью и смертью против старших магов, которые хорошо использовали яд. Даже могущественные старшие маги пикового уровня не желали бы сражаться с противником, чья специальность была в использовании яда. Борьба с таким ядовитым мастером была равна шуткам со своей жизнью; Никто не сможет предсказать, какой ужасный и порочный яд будут использовать эти страшные пользователи ядов. 
— Тай ... Таиси! На этот раз тебе повезло! 
Один задумчивый юноша закричал, запинаясь. Затем он издал длинный свисток, после чего мгновенно мелькнули силуэты более ста юношей из общества великих темных океанов. Они трансформировались одновременно в облака водянистого тумана или потоки ветра и быстро исчезали. Этот район был покрыт снегом, и те юноши были особенно хороши в управлении ветром, дождем, льдом и снегом. Если бы они хотели убежать, никто не смог бы остановить их в этом снежном поле. 
Из-за спины раздался пронзительный визг паука. Шаоси несла черное длинное копье и заколола этих гигантских пауков один за другим. После этого она разбила все эти черные каменные памятники, а затем беспомощно шла к Джи Хао и Таиси. 
Приложив длинное копье в землю, Шаоси мягко кивнула Джи Хао и сказала 
— Джи Хао ... я должна тебе еще раз. 
Джи Хао пожал плечами и небрежно покачал головой и сказал 
— Не нужно говорить об этом ... Таиси — мой друг, мы не можем смотреть, как тебя обижают и ничего не делать». 
Фэн Син стоял далеко от Джи Хао, Таиси и Шаоси. Он взял все вещи, которые носил лучник, после чего он внезапно крикнул от удивления. 
— Ой, тебя зовут Джи Хао? Как ты оскорбил этих людей Страны Десяти Солнц ?! Они самые могущественные маги страны на Востоке! Хм, лучник, который напал на тебя, был Лучником Золотого Ворона! 
Во время разговора Фэн Син поднял пылающее золотое перо из кучи мелких вещей и помахал им перед Джи Хао и продолжил 
— Посмотри, перо древнего Золотого ворона.Их разрешено носить только золотым стрелкам из Страны Десяти Солнц . Хотя он был всего лишь стрелком одного пера, самым слабым среди стрелков «Золотая ворона», люди, которые являются объектами стрелков и с одним пером, редко выживают ». 
Джи Хао был слегка шокирован золотым пером, 
— Лучники золотого ворона, Страна десяти солнц, что ... » 
спросил Джи Хао. 
Ю Му присел на корточки и начал рыться в мешках, которые были доставлены шестью старшими магами, которых он убил раньше. Он взял все хорошие вещи и бросил их в свою собственную кожаную сумку, которая была привязана к его талии. Его кожаный мешок был только размером с два кулака, но он уже бросил в него целую кучу предметов; По-видимому, это был артефакт пространственной магии. 
Услышав вопрос Джи Хао, Ю Му поднял голову и дружески улыбнулся Джи Хао, затем ответил 
— Страна Десяти Солнц была построена отпрыском легендарного древнего бога Да И. Тогда Да И застрелил девять золотых воронов своими луком и стрелами. Чтобы продемонстрировать свои достижения, его потомки построили Страну Десяти Солнц, которая в настоящее время является самой могущественной страной восточной пустоши. 
Глаза Ю Му внезапно сияли ярким светом, затем он усмехнулся и продолжил 
— Я видел твою пару огненных крыльев только что, ты из Клана Огненных Ворон из южной пустоши? Древние Золотые Вороны были твоими предками, разве они не были!, неудивительно, что вы были выбраны лучником Страны Десяти Солнц ... Бьюсь об заклад, что вас сильно ненавидят многие люди в Магическом дворце, я прав? » 
Джи Хао открыл рот, но ничего не сказал. Его мозг упорно трудился, разбирая сложные связи между этими двумя партиями врагов. 
Люди Великого Темного Океана пытались захватить Шаоси и ее брата Таиси, поэтому они создали засаду и осадили Шаоси на этом снежном поле. 
Лучник золотого ворона, который напал на Джи Хао, получил информацию о плане Великого Общества Темного океана от неизвестного источника, подослал марионетку и успешно привлек Джи Хао и Таиси. Когда Джи Хао сосредоточился на юношах Великого Темного океана, лучник начал атаковать тайком, намереваясь убить Джи Хао. 
Если бы Джи Хао был убит успешно, Таиси и Шаоси поймали бы Великое Общество Темного океана, и они возьмут на себя ответственность за убийство Джи Хао. После того, как Джи Хао умер, даже если Си Вэнь Мин вернулся и отомстил за него, его приведут только в Общество Великого Темного океана. Он мог уничтожить все Общество Великого Темного океана, но он никогда не узнает, что тот, кто фактически убил Джи Хао, был лучником из десяти солнечных стран. 
Глубоко вздохнув, Джи Хао ухмыльнулся и сказал 
— Страна Десяти Солнц восточной пустоши, хорошо, я их запомнил. Говоря об этом, унаследованные территории клана Цин Ин моей мамы были захвачены Страной Десяти Солнц. Это также было также причиной того, что клан Цин Ин был вынужден отправиться в южную пустошь. 
Джи Хао выпустил волну смеха, затем серьезно сжал руки в сторону Ю Му и Фэн Син и сказал 
— Я Джи Хао из Клана Золотого Ворона южной пустоши. Я ценю вашу помощь. Без вашей помощи, эти люди действительно были бы очень хлопотны для нас, имея мы с ними дело . 
Фэн Синь все еще стоял далеко от Джи Хао, возился с длинным луком, принадлежавшим мертвому стрелку. Он сузил глаза, ухмыльнулся Джио Хао и сказал 
— Не нужно благодарить нас ... У меня есть какая-то вражда против Страны Десяти Солнц. Каждый раз, когда я увижу их людей, я все равно их побью». 
В отличие от Фэн Син, Ю Му серьезно смотрел на Джи Хао, в то время как его черные и густые брови нахмурились. 
— Джи Хао ... Хм? Подождите, вы, Джи Хао, упомянутый министром Си Вэнь Мином в прошлом месяце? Министр Си Вэнь Мин привел вас сюда в магический дворец из южной пустоши? 
Прежде чем Джи Хао ответил, Ю Му усмехнулся и сунул руку в сторону Джи Хао, и свет, сияющий в суженных глазах, стал еще ярче. 
— Я — Ю Му, которому действительно нравится еда, и это Фэн Син, который может быть потрясен порывом ветра. Мы оба сироты ... Министр Си Вэнь Мин привел нас в магический дворец». 
Глядя на пухлую руку Ю Му, Джи Хао подошел большими шагами и пожал большую толстую руку Ю Му. 
Ю Му радостно рассмеялся, когда Джи Хао держал его за руку.



Глава 190. Смертельное проклятие 



Звезды сверкали в небе. 
Звездный свет в Южной Пустоши был мягким и нежным, как поток воды, но здесь, в Центральном Континенте звездный свет казался плотным и тяжелым, как жидкое серебро. Джи Хао стоял на снежном поле и ощущал, что в его тело беспрестанно проникают тяжелые и чистые звездные силы, которые вскоре будут полностью поглощены его золотым даном. 
Ю Му напевал неизвестную народную песню. Он взволнованно устроил костер, поставил свой огромный железный котел на огонь и кипятил горчичный суп. Облака пара поднимались из котла, а суп, кипящий в нем, был также ярким, с тысячами ног белоснежных многоножек, быстро плавающих в супе. 
Очень ядовитые растения были брошены в суп Ю Му одно за другим. Постепенно из котла выплыл плотный, невыразимый аромат, смешанный со слабым следом запаха крови и приятным сладким ароматом. 
Фэн Син сидел на корточках на небольшом снежном холме, в десяти чжан от других. Он также напевал странную мелодию, в то время как возился с длинным луком, который он взял у мертвого стрелка золотого ворона. Время от времени он вырезал несколько маленьких символов заклинаний на поверхности лука маленьким гравером. Каждый раз, когда он это делал, большое количество световых потоков вспыхивало вокруг длинного лука. 
Джи Хао заметил, что Фэн Син никогда не приближался к нему, и намеренно держался на расстоянии десяти чжан от него. Этот парень казался чрезвычайно бдительным. Он никогда не стоял близко ни к кому, кроме Ю Му. Кроме того, несмотря на то, что он концентрировался на обновлении длинного луча символами заклинаний, он все равно часто поднимал голову и осматривал окрестности. Он был столь же бдительным, как сурок, который стоял часовым для своих спутников. 
В отличие от Фэн Син, Ю. Му с первого раза принял их с Джи Хао. Когда он протянул свою правую руку к Джи Хао, Джи Хао тут же без колебаний пожал его. Это заставило Ю Му начать видеть Джи Хао как надежного друга. 
Обычные люди не посмели бы выстоять менее чем в сто чжан от человека, который был особенно хорош в использовании яда, не говоря уже об рукопожатии с таким человеком. Джи Хао держал руку Ю Му без каких-либо колебаний, что ясно показало, что Джи Хао доверял Ю Му. 
Рядом с котлом, жуткий и страшный огонь пылал на снежном поле. Десятки кусков костей животных, которые были специально обработаны с определенным видом магии, были выброшены на снежное поле. Эти осколки кости сжигались зеленым волшебным пламенем, заставляя их издавать странные звуки. Порыв ветра, смешанного со снегом, охватил волшебный огонь, но светящееся зеленое пламя оставалось совершенно неподвижным. Страшный зеленый свет придавал всему окружающему белому снегу мрачную атмосферу. 
Шаоси стояла на краю области, освещенной зеленым светом, с руками, спрятанными внутри рукавов, и медленно жевала «Снежный дух дудника», глядя на Таиси, который странно прыгал в зеленую освещенную область. 
Четверть часа назад Джи Хао построил алтарь для Таиси с накопленным снегом, и Таиси украсил алтарь с помощью некоторых странных и страшных черепов, принадлежавших каким-то странным и редким существам, что сделало алтарь чрезвычайно загадочным, страшным и жутким. 
В дневное время Джи Хао захватил марионетку, которая привела их сюда, и заморозил ее льдом. В этот момент был взят волшебный кристалл марионетки, который не позволил марионетке двигаться, а марионетка теперь была установлена на середину алтаря. Несколько небольших потоков зеленого волшебного пламени, которые были такими же тонкими, как прядильные нити, постоянно двигались по поверхности марионетки. 
— Они довольно опытные, уже уничтожили все следы. 
— На марионетке не осталось даже отпечатка пальца, ни волос, ни капли пота». 
— Хм, ты был очень вдумчивый. Ты сделал это, чтобы кто-то не поймал эту марионетку и не использовал ее, чтобы дать тебе волшебное проклятие сквозь следы, оставшиеся на этой марионетке? Но, к сожалению, ты столкнулся со мной, с Таиси. Работа, проделанная вами, бесполезна передо мной, эти медленно мешающие работы! Эта волшебная марионетка — самая полезная подсказка, которую вы нам предоставили! » 
Говоря, глаза Таиси мгновенно побледнели глазные яблоки, как глаза лягушки. Его губы стали черными, добавив это к белым глазным яблокам, все его лицо выглядело особенно ужасным и порочным. Таиси держал белую трость и безумно бегал вокруг алтаря, его тело сильно дрожало, крича странное заклинание. Наряду с его голосом эти зеленые магические огненные нити медленно проносились через волшебную марионетку, и изнутри марионетки вырвалось немного энергии, сгущаясь в сферу над ней. 
Вскоре пот начал стекать со лба Таиси. С самого начала Таиси был очень тощий, но теперь он выглядел еще более похожим на скелет. С порывом ветра Таиси слегка поднялся и поплыл в воздухе, как бумажный человек. Затем он плыл вокруг алтаря, оставляя за собой длинный поток серого света. 
Фэн Син и Ю Му одновременно подняли голову и взглянули на Таиси. Глаза Ю Му мгновенно сияли от шока, но Фэн Син взволнованно встал, бросая длинный лук на снежное поле. Он с любопытством подошел к алтарю с другого направления вдоль большого дугового маршрута, все еще поддерживая расстояние между Джи Хао и самим собой. 
Фэн Син осторожно поддерживал дистанцию почти сотню чжан между Джи Хао и им самим, и более тридцати чжан между Шаоси, Таиси и его самого. 
— Ты никогда не беги, никогда не беги ... твой хозяин, Таиси, придет и заберет тебя! 
закричал Таиси с резким и странным голосом, наполненным призрачным чувством. 
Внезапно цвет волос Таиси превратились из черного в тускло-белый, и его пальцы стали скручены, указывая на небо. Под его кожей кровеносные сосуды выпирали один за другим. Эти кровеносные сосуды начали странно набухать и сжиматься, а цвет кровеносных сосудов странно превратился в зеленый, светящийся тусклым зеленым светом. 
Слабая сфера тумана появилась над волшебной марионеткой, внутри которой были туманно видны силуэты высокого и крепкого пожилого человека и несколько мускулистых юношей. Пожилой мужчина казался особенно сильным, потому что чувство силы, освобожденное от его тела, было значительно сильнее. Поэтому Таиси не мог ясно видеть его лицо, хотя его сила была в значительной степени улучшена алтарем. 
Тем не менее, лица нескольких мускулистых юношей теперь отчетливо было видно из сферы тумана. 
— Джи Хао ... Я получил их ... хе-хе ... затащили нас к Шаоси, пытались убить нас ... как ты думаешь ... 
— Хм, не утруждайся 
, предупредил Таиси после короткого перерыва и рассмеялся 
— Боюсь, что ты будешь мягче, просто позволь мне справиться с этим. 
Прежде чем Джи Хао смог ответить, Таиси глубоко вздохнул, а затем внезапно сунул свою костяную трость в сферу тумана сбоку. В то же время изнутри тела Таиси пришли бесчисленные высокие крики, похожие на призрак, и потоки черного света мгновенно вырвались из костяной трости, вырисовывая несколько жестоких страшных лиц на поверхности короткой костяной трости. 
С шипящим звуком несколько призрачных лиц медленно поднялись из костяной трости и проворно влетели в тела нескольких мускулистых юношей внутри туманной сферы. После этого взорвалась туманная сфера, и алтарь молча расплавился. Потоки странной силы поднимались от расплавленного алтаря, прямо пролетая в тело Таиси. Серо-белые волосы Таиси снова вернулись к черному, и его глаза снова стали нормальными. 
Затем Таиси опустился на колени на земле, быстро выдохнув воздух и поддержал свое тело обеими ногами и руками. Джи Хао был удивлен, обнаружив, что Таиси, который был тощим раньше, теперь стал немного толще. Его лицо стало более грубым, чем раньше, выглядело намного здоровее. 
Если бы Таиси мог быть потрясен порывом ветра раньше, теперь, по крайней мере, для этого потребуется средний шторм. 
Такая странная энергетическая система ... Такая странная магия проклятия ... 
Ю Му, который концентрировался на приготовлении супа, теперь с радостью выкрикнул 
— Вы закончили? Приходите, если вы закончите там и попробуете это! Мой суп сотни тысяч ядовитых грибов драконьего...! Это была нелегкая работа собирать целых сто восемьдесят снежных дуг сороконожки! Приходите и попробуйте суп! " 
В сотнях тысяч миль, в магическом дворце, двое молодых старших магов, которые шептали друг другу, внезапно остановились и внезапно превратились в два сухих мертвых тела, в которых не осталось ни одной капли воды в их телах, затем оба упали на землю.



Глава 191. Миссия 



Фэн Син действительно мог бежать очень быстро и прыгать очень высоко. С его помощью задача Шаоси была быстро завершена. Целые сто тысячелетних снежных ароматов были легко собраны. 
Спустя некоторое время Джи Хао, Таиси, Шаоси, Фэн Син и Ю Му вместе возвратились в магический дворец, оставив их контактную информацию друг другу. После этого Джи Хао вернулся к своему напряженному графику обучения. Волшебные лекарства, магические заклинания, магические образования, магические инструменты ... У Лон Куй представил Джи Хао другому пожилому воспитателю магов, который начал преподавать Джи Хао о навыках создания волшебных марионеток. 
Почти полмесяца Джи Хао все время проводил в материальной кладовой магического дворца. Он проводил время, изучая различные материалы. От самого обыкновенного железа до кованого железа, которое было более твердое, чем обыкновенное железо, более миллиона раз, до черного серебра Гуй, которое было более мягким, чем чистое золото, в миллион раз, и до глубокой океанской магической бронзы, которая имела кристально-подобную текстуру, но могла содержать невероятно большое количество магической силы ... 
Из-за того, что его учила группа мастеров-магов в почти бесчеловечной зацикленной манере, Джи Хао сделал удивительные улучшения в каждой из своих сфер. Его понимание навыков использования и создания магических инструментов и его понимание волшебных марионеток значительно улучшилось благодаря пониманию всех основных материалов. Кроме того, он обнаружил, что некоторые редкие материалы, включая даже металлы, могут быть использованы для изготовления лекарств. 
Например, возьмите черное серебро воды гуй, Улун Яо добавил этот вид серебра в лекарство, укрепляющее его тело, которое он ежедневно делал Джи Хао. Черное серебро гуй сделало кости Джи Хао более податливыми, чем прежде, но еще труднее сломать. Единственное отрицательное значение в этом виде серебра, которое также было причиной того, что Джи Хао буквально хотел умереть каждый день, когда он был вынужден принять это лекарство, заключалось в том, что аромат черного серебра гуй был невероятно ужасным. 
— Это куча собачьего дерьма, которое тухло в течение трех тысяч лет! 
Так Джо Хао описал аромат черного серебра гуй. 
Проработав в течение большей части полумесяца, сила, содержащаяся в меридианах Джи Хао, стала похожей на цунами, которое Джи Хао больше не мог подавлять. Каждый день его меридианы болели, как будто их сжигал ревущий огонь. Эта боль была признаком того, что его нынешний уровень силы уже достиг своего предела и не сможет расти дальше. 
В духовном пространстве Джи Хао таинственный человек сидел на туманной круглой плоской платформе и разговаривал с Джи Хао. 
— Маленький парень, безусловно, произойдёт ненормальное явление, когда вы сделаете прорыв до уровня старшего мага, но вы никогда не сможете позволить кому-либо еще узнать, что вы уже пробудили все ваши меридианы. Итак, вы должны найти уединенное место для себя. 
Джи Хао встал и вышел из кладовой, где сосредоточился на учебе более полугода и вернулся в свою комнату. 
Когда он открыл дверь, он удобно положил руку в скрытую коробку в дверь, которая была предназначена для посетителей, чтобы оставить свои сообщения. Семь-восемь листов, которые были сделаны из костей животных, были затем вытащены Джи Хао из скрытой коробки. Он внимательно прочитал все эти костяные листы, а затем улыбнулся. 
Таиси приходил довольно много раз с намерением поговорить с Джи Хао о новых идеях в магических заклинаниях. Он также пригласил Джи Хао сопровождать его в поездке и собирать редкие и драгоценные материалы. 
Ю Му однажды приехал и оставил очень простое послание — была задача, которая требовала от них поездки далеко от магического дворца, но они не смогли бы выполнить задачу только с возможностями Фэн Син и его. Поэтому он спросил Джи Хао, хочет ли он пойти с ними. 
Через пять часов они снова собрались в комнате Ю Му. 
Фэн Син взял маленький каменный блок и сел рядом с дверью, и дверь открылась. Казалось, он готовился выскочить из двери и убежать в любое время. Джи Хао просто не мог понять, почему этот парень такой бдительный, как будто на него охотились многие страшные люди. 
Таиси лениво прислонился к каменному столу, прищурив глаза, забавляясь с крысиным черепом.. Время от времени он бросал этот бледный, крошечный и страшный выглядывающий череп в рот, свистел сквозь него и издавал звук, похожий на крыс. 
Шаоси молча стояла сбоку, скрестив руки в рукавах, и ее глаза были направлены на кончики ее ног. Джи Хао не могла сказать, думала ли она о чем-то или просто забывалась. 
Ю Му был единственным, кто сидел прямо за каменным столом, серьезно и терпеливо объясняя все детали и риски, связанные с этой задачей. 
— Это большой Клан Горы Рон, который находится на расстоянии одного миллиона пятьсот тысяч миль от города Пу Бань, организовал тридцать тысяч филиалов клана с целью изучения новой территории. Красивые, богатые и плодородные. Кроме всего прочего, они уже обнаружили три крупномасштабных шахты вольфрамовой стали ». 
Джи Хао остался внутри в материальной кладовой и все эти дни изучал все виды материалов. Поэтому он сразу же подумал о природных характеристиках вольфрамовой стали. Вольфрамовая сталь была полностью пригодным материалом среднего класса. Оно было не таким твердым, как стальное кованое железо, ни таким, как черное серебро гуй, и не могло содержать столько магической силы, как глубокая океанская бронза. Но он был все же лучше всех других обычных металлов в десятки тысяч раз во всех аспектах. В магическом дворце вольфрамовая сталь считалась чрезвычайно важным стратегическим ресурсом. По сравнению с другими редкими и ценными материалами спрос на вольфрамовую сталь был самым высоким. 
Многие магические артефакты уровня Короля Магов были сделаны из смеси вольфрамовой стали и костей всех видов диких зверей. Особенно крупное военное снаряжение и марионетки, которые были сделаны в магическом дворце, были сделаны главным образом из вольфрамовой стали. 
— Хороший материал. Клан Горы Рон возвысится! 
улыбаясь, сказал Джи-Хао 
— Итак, наша работа — открыть для них неизведанную землю? 
Ю Му с серьезностью кивнул и ответил 
— Да, Клан Горы Рон хорошие шахтеры, умеют плавить металлы и изготавливать магические инструменты, но не имеет слишком много людей, чтобы исследовать новые земли, поэтому они обратились за помощью к магическому дворцу. 
— Клан Горы Рон предложил сто тысяч нефритовых монет и несколько фрагментов магических артефактов в качестве награды 
, продолжил Ю Му, глядя на Джи Хао , но магический дворец пересмотрел договор с ними и изменил награду на что-то еще. В течение следующих ста лет один процент из вольфрамовой стали, который будет добываться шахтерами, которые они обнаружили, будет передан в магический дворец, а магический дворец сможет купить три процента от их годового производства вольфрамовой стали по относительно низкой цене." 
— Тот, кто выполнит задание, получит один процент от их общего объема производства вольфрамовой стали в течение следующих тридцати лет, а Клан Горы Рон создаст артефакт уровня Короля Магов для каждого из нас. Нам нужно только заплатить половину цены за материалы. 
Ю Му протянул руку во время разговора, и весь его жир даже слегка двигался волнами, когда он это сделал. 
— Среди пяти из нас, Джи Хао, ты унаследовал магические сокровища из своего клана и можешь не нуждаться отчаянно в других волшебных инструментах. Но чтобы еще один волшебный артефакт короля магов был для тебя хорошим дополнением, мы вчетвером не можем сравниться с тобой. Видишь ли, у Фэн Син нет ничего, кроме сумасшедшего лука ... » 
«Это магический лук! Наследуемый магический лук!» Фэн Син мгновенно закричал. Он сидел у двери, постоянно высунув голову из двери, проверяя окрестности. 
Ю Му проигнорировал его и продолжил: «У Фэн Сина есть только лук, у меня нет ничего, кроме горшка, у Таиси ничего нет, кроме трости, и у Шаоси нет особого инструмента или оружия. Поверьте, если мы будем вместе работать вместе, мы сможем завершить миссию. 
Джи Хао несколько раз постучал по каменному столу пальцами и принял приглашение Ю Му. 
Он уже собирался найти тихое место вдали от магического дворца, чтобы в любом случае сделать прорыв до уровня старшего мага. Выйти из магического дворца для выполнения задания может послужить прекрасным оправданием. Улун Яо и другие наставники не будут иметь никаких сомнений таким образом. 
— Но мы должны быть очень осторожны, когда покидаем магический дворец, 
сказал Фэн Син очень низким голосом, снова проверив окружающий район 
— Люди из Страны Десяти Солнц в последнее время не очень то счастливы. Двое из них, которые были довольно высокомерны, недавно пропали без вести, я предполагаю, что они будут обвинять нас ... 
Фэн Син говорил и посмотрел на Таиси. 
Таиси выпустил серию жутких и злобных смешков. 
Джи Хао и Ю Му взглянули друг на друга, одновременно кивнув.



Глава 192. Воссоединение 



— Хм ... хорошо. Вы не можете просто сконцентрироваться только на том, чтобы культивировать в любом случае. Настоящий могущественный маг должен пойти посмотреть на мир, путешествовать и делать хорошие вещи своими способностями. Также как Си Вэнь Мин, который путешествовал по миру ради человечества, у него было много всевозможных проблем и трудностей. Вот как он развил себя в могущественного мага, как вы уже знаете, 
сказал Улун Яо, держа в руке глиняную кружку. 
— Ты собираешься идти в Клан Горы Рон ... хм ... это горная область. Там вы найдете много редких лекарственных трав, принесите столько, сколько сможете. Мы рассмотрим это как испытание что вы по настоящему были там. Вы так много узнали о теориях магической медицины, теперь давайте посмотрим, сможете ли вы выбрать эти лекарственные травы и вернуть их, сохраняя при этом их лечебные свойства или нет. 
Закончив свою речь, Улун Яо бросил сумку для хранения вещей к Джи Хао, а затем выпнул Джи Хао из своей комнаты. 
После этого Джи Хао посетил и других своих учителей-магов. Каждый из этих наставников задал Джи Хао много задач и засунул кучу инструментов и материалов, которые могли бы помочь в путешествии, в руки Джи Хао. Особенно Гого Му, который в последнее время преподавал магические марионеточные навыки Джи Хао, дал Джи Хао огромную и толстую книгу под названием «Базовое знание волшебного кукольного театра», а также немало волшебных марионеток, которые не были сильными, но каждая имела свою специальность. 
Побывав у всех своих учителей-магов и сообщив им, что он собирается уйти на задание, Джи Хао упаковал одежду, затем закрыл дверь в комнату, готовясь уйти. Прогуливаясь по дороге Гуй некоторое время, он еще не приблизился к транспортному магическому формированию, которое вело к выходу из магического дворца, когда Цзян Юн, Яо Кайюань, Яо Кайцзян и другие юноши из общества южных пустошь внезапно появились, кружась вокруг него. 
Джи Хао внимательно посмотрел на этих людей и увидел, что юноши, чья жизненная сила была истощена Таиси почти месяц назад, стояли среди группы и, казалось, полностью выздоровели. 
Лица Цзян Юн, Яо Кайюань и Яо Кайцзян серьезно потемнели. Они смотрели на Джи Хао, как будто они смотрели на мертвого врага. Яо Кайюань стиснул зубы и презрительно усмехнулся, после чего сказал 
— Это был не что иное, как небольшой жизненный прием. В этом мире слишком много волшебных лекарств и сокровищ, способных пополнить жизненную силу». 
Джи Хао улыбнулся ему и ответил 
— Действительно, насколько я знаю, у магического дворца есть по меньшей мере тысяча различных видов магических лекарств, пополняющих жизненные силы. Однако это, должно быть, стоило вам целого состояния, я прав? Что, хотя вы вернули свою жизненную силу, я полагаю, вы еще не нашли способ вернуть свои потерянные силы, не так ли? Вы чувствуете, что все улучшается сейчас намного медленнее, чем раньше, даже если вы попытаетесь сильнее? 
Было общее высказывание, что если вы собираетесь кого-то ударить, лучше не ударить его лицо. Однако слова Джи Хао были похожи на резкий кинжал, прямо проникая в раны тем юношам. 
Люди из южной пустоши обычно обладали плохим настроением. Поскольку Джи Хао спровоцировал их прямо в лицо, десятки молодых старших магов сделали шаг вперед, свернули рукава и, похоже, собирались преподать урок Джи Хао. Джи Хао фыркнул, и в то же время его броня выпустила потоки ясного света, вращающиеся вокруг него, так как из светлых потоков вскоре вышли десятки светлых лотосов. 
— Хотите снова сразиться? Вы все забыли, как я избил вас на днях? 
Сказал Джи Хао, медленно вытаскивая свой длинный черный кинжал. Десятки символов заклинаний освещались один за другим на краю острого кинжала, у которого был небольшой след кроваво-красного цвета. Внезапно из кинжала вырвался сильный порыв холодного тумана, и в то же время глазные яблоки Джи Хао стали кроваво-красными. 
— Ваши кланы в любом случае богаты и могущественны, они даже могут позволить себе пополнить свою жизненную силу, поэтому я предполагаю, что если я вырублю ... от трех до пяти сотен человек, это будет совсем не сложно их восстановить ». 
Яо Кайюань посмотрел на Цзян Юна, который был действительно труслив, затем указал пальцем на Джи Хао и сказал 
— Джи Хао, мы только пришли, чтобы сказать вам, что отныне вы являетесь врагом нашего общества южных пустошей. Пока наше общество южной пустоши все еще здесь, вы никогда не добьетесь чего угодно! У вас никогда не будет успеха! 
Пока он говорил, звук ряда шагов исходил издалека. Вскоре более десяти юношей, которые все были в черной одежде, с большими шагами попали в поле зрения Джи Хао. 
Увидев Джи Хао, окруженного юношами из общества южной пустоши, эти юноши в черном мгновенно выпустили серию издевательств и сказали 
— Джи Хао, хорошо тебе! Кажется, ты оскорбил также общество южных пустошей! Ты прятался эти пару дней? Наше великое общество темного океана искало вас в течение большей половины месяца! Но ты, ты только что спрятал свою задницу и даже не осмелился показать свое лицо . 
Другой юноша в черном сделал шаг вперед, высоко поднял голову и с гордостью сказал Джи Хао 
— Джи Хао, с сегодняшнего дня вам лучше не показывать свое уродливое лицо перед нашим великим обществом темного океана, иначе ... , если у вас будет десять жизней вы все равно проиграете! 
Глядя на этих глупых юношей из общества великого темного океана, которые недавно заманили в засаду Шаоси, Джи Хао улыбнулся и ответил: 
— Эх? Две недели назад у некоторых людей не было смелости сражаться против нас, и все они убежали быстро, даже дикие собаки, были не такими, как вы? У вас выросли яйца пока вы были в магическом дворце? 
Губы юноши из общества великого темного океана начали дрожать, а их лица посинели. Словно они задыхались от слов Джи Хао. Полмесяца назад они устроили крупномасштабную засаду, потратив немало усилий, чтобы окончательно осадить Шаоси. Когда они собирались преуспеть, Джи Хао и Таиси прибыли, разрушив их идеальный план. Что еще более смущало, когда Ю Му и Фэн Син пришли, они даже не осмелились продолжать борьбу с Джи Хао. Они все убежали, как будто на их подошве было масло, и они даже не взглянули на мертвые тела своих бедных товарищей, которых убил Джи Хао. 
Такой огромный позор был упомянут Джи Хао перед всеми этими людьми, эти великие члены общества из общества темного океана были настолько смущены, что им казалось, что они рвут кровью. 
Яо Кайюань снова ухмыльнулся и сказал 
— Джи Хао, ты хорошо справляешься со своими проблемами! Ты должен был просто спрятаться хорошо и понять, как выжить после того, как оскорбил наше общество южной пустоши, но позже ты оскорбил общество великого темного океана и ты планируешь оскорбить всех людей из четырех пустошей подряд? 
Прежде чем Джи Хао мог что-то сказать, особенно тяжелый шаг раздался очень далеко, вместе с которым раздался счастливый и серебряный голос по всему району. 
— А? Джи Хао? Кто говорит о Джи Хао? Где Джи Хао? Ах, ха-ха-ха! Джи Хао, я тоже пришла! Мэн Мэн теперь тоже ученик магического дворца!» 
Затем последовало несколько громких стуков, десятки учеников были отправлены, улетая, завывая от боли. Это была Мэн Мэн, мчащаяся к Джи Хао с ее парой гигантских молотков, которые лежали на ее плечах, небрежно ударяя всех людей, отправляя их в воздух. 
С огромного расстояния Мэн Мэн увидела лицо Джи Хао, после чего она мгновенно увеличила скорость и бросилась к Джи Хао, удобно раздавая свои огромные молоты в сторону Цзян Юна и Яо Кайюана. 
Два бедных мальчика подсознательно вытолкнули руки и намеревались поймать пару молотков, выброшенных Мэн Мэн. 
Джи Хао покачал головой и повернулся лицом к боку. Он не мог смотреть на это! 
С огромным потоком силы, Мэн Мэн тяжело ударилась об Джи Хао, свернула руки и ноги вокруг тела Джи Хао, как обезьяна, а затем радостно засмеялась вслух. 
Что касается Яо Кайюань и Цзян Юн, они разразились чередой криков и воплей, разбитые на землю ее молотками, в то время как из их тел вырвались громкие трещины в костях. Бог знал, сколько их костей было сломано. 
Один парень из общества южной пустоши крикнул в ярости 
— Где ... откуда появилась эта сумасшедшая маленькая девочка? 
Мэн Мэн крепко обняла Джи Хао, с любопытством повернула голову, взглянула на юношу и спросила 
— Э-э-э, откуда ты знаешь, что мой папа называет меня сумасшедшей девочкой?» 
Джи Хао дал глухой кашель, погладил голову Мэн Мэн, затем посмотрел на юношей и сказал мягким голосом 
— Чжу Жун Мэн Мэн, ее папа — Чжу Жун, Бог Огня. 
Вся территория мгновенно погрузилась в смертельную тишину. То же самое сделали юноши из общества южных пустошей и юноши общества великого темного океана.



Глава 193. Команда 



Джи Хао спокойно говорил о семейном фоне Мэн Мэн в обычном тоне, но его слова сразу разрушили мужество юношей обоих обществ и заставили почувствовать как будто гора упала прямо на их головы. 
Мэн Мэн была похожа на бога, который превзошел кучу призраков с одним своим присутствием. После того, как эти дерзкие юноши ушли, Мэн Мэн сопровождала Джи Хао и вышла из магического дворца, даже не потрудившись взглянуть на комнату, которую ей дали. По пути из дворца Мэн Мэн говорила о том, что случилось с ней в течение последних нескольких месяцев. Во-первых, ее тело было усилено министром, который находился под командованием Богя огня какой-то тайной магией, которая принадлежала только семье Чжу Жун. 
Такой метод укрепления тела был невероятно ужасающим. Мэн Мэн рассматривалась как кусок металла. Она снова и снова была усилена силами всех видов природных сокровищ. Во время процесса огонь, превращенный из всех видов естественных магических огней, непрерывно вводился в тело Мэн Мэн. Это было сделано, чтобы сделать ее тело более твердым и поддержать ее в улучшении ее способностей в манипулировании мощью линии крови бога. 
Это был неописуемый болезненный опыт, который заставил простых людей просто умереть навсегда. Но Мэн Мэн пережила это. Теперь ее сила была слишком велика, и сама она не знала, сколько сил у нее было. Она только знала, что она попросила мастера кузнеца в городе Пу Бань увеличить вес ее молотков в десять раз, что было едва достаточно тяжело для нее. 
Что касается силы родословной Мэн Мэн, она уже достигла пика уровня старшего мага. Она сожгла целых восемнадцать черных черепах темного океана, которые старый Чжу Жун использовал, чтобы проверить ее силу огня, используя только глоток волшебного пламени Огня Бога. Если бы все еще осталось слово, которое могло бы описать ее, это было бы ужасно. 
Второе, что случилось, это то, что старый Чжу Жун отправил ее в магический дворец. Подобно Джи Хао, она тоже была учеником. Мэн Мэн повторила разговор, который она тайно слышала между старым Чжу Жун и старейшинами магического дворца. 
— Я не надеюсь, что Мэн Мэн сможет узнать много вещей из магического дворца, но, по крайней мере, она не всегда может быть сумасшедшей маленькой девочкой, не так ли? Она должна хотя бы обрести мирскую мудрость , научите ее заботиться о себе, как выжить в этом мире. 
После повторения слов папы, Мэн Мэн посмотрела на Джи Хао в замешательстве и спросила 
— Сумасшедшая девочка, мой папы всегда называет меня сумасшедшей девочкой. Но я так хорошо живу сейчас ... почему он думает, что я не могу позаботиться о себе, и не могу выжить в этом мире? 
Глядя на серьезное маленькое лицо Мэн Мэн, Джи Хао мягко ответил 
— Итак, Мэн Мэн, вы когда-нибудь ели рисовые лепешки в южной пустоши? 
Мэн Мэн подняла оба ее руки взволнованно крикнула 
— Конечно, вы должны сначала окунуть рисовое лепешки в мед золотых ос, так он на вкус лучший! 
— Если да, знаете ли вы, как делать рисовые лепешки? 
Джи Хао задал еще один вопрос. 
Мэн Мэн резко остановилась, глядя на Джи Хао с искривленными и смущенными глазами, затем сказала 
— Рисовые лепешки — это только рисовые лепешки, они рождаются как рисовые лепешки, не так ли? Что ты подразумеваешь под как сделать рисовые лепешки? " 
Джи Хао положил руку в сумку для хранения и порылся через нее некоторое время. Это путешествие было бы довольно длинным, поэтому Джи Хао подготовился неплохо. Он даже собрал целые две корзинки риса, которые можно было использовать для изготовления рисовых лепешек. Он взял горсть белого и чистого риса из мешка для хранения, отдал его Мэн Мэн и сказал 
— Смотри, рисовые лепешки сделаны из риса. 
Мэн Мэн открыла свой крошечный и красивый рот, показывая свои серебристые пылающие зубы. Она громко рассмеялась и сказала 
— Джи Хао, никогда не думай, что ты сможешь обмануть меня! Рисовые лепешки — это кусочки лепешек, но это зерно! Как эти зерна могут быть превращены в лепешку?! 
Покачав головой, Мэн Мэн слегка ударила по бедру Джи Хао, а она закричала 
— Плохо! Плохая попытка обмануть Мэн Мэн! Ха-ха!» 
Этот легкий и нежный удар Мэн Мэн мгновенно вызвал у Джи Хао подавляющую боль. Он почувствовал, что его нога внезапно застыла, и некоторое время он потерял контроль над той частью мышцы, которую ударила Мэн Мэн. Джи Хао манипулировал своими собственными кровотоками, и его мощная кровь продолжала смывать жесткую часть мышц целую четверть часа, а затем он вздохнул с облегчением, когда наконец восстановил контроль над собственной ногой. 
— Мэн Мэн... хм ... давайте бросим тему рисовой лепешки здесь. Вы должны помнить, что вы не можете просто случайно бить других с этого момента, 
сказал Джи Хао. После краткой мысли Джи Хао осторожно напомнил Мэн Мэн 
— Особенно, учитывая, что позже вы встретите парня по имени Тайси. Не трогайте ни одного его волоса, просто нет! Даже не прикасайтесь к нему маленьким кончиком пальцев, потому что вы убьете его, сделав это. 
Мэн Мэн широко раскрыла рот от шока 
— Что? Я могу убить его только пальцем ?! Он муравей, который живет в земле? Хорошо, хорошо, Мэн Мэн не тронет его». 
Затем Джи Хао позволил мистеру Ворону развернуть свое тело. Во время ношения Мэн Мэн и Джи Хао Мистер Ворон растянул свои крылья, поднялся в воздух и полетел на восток, оставив поток огненных светлых следов позади них. Пролетев около тридцати тысяч миль, Джи Хао обнаружил Таиси и Шаоси, которые прибыли раньше и ждали возле извилистого ручья. 
Когда Мэн Мэн увидела Шаоси с первого взгляда, ее глаза мгновенно вспыхнули, и она закричала 
— Эта сестра такая прекрасная ... Хммм, мы не можем позволить, чтобы некоторые из моих ублюдочных братьев увидели ее, или они обязательно ее похитят. Так это Таиси? Я действительно могу убить его одним пальцем? 
Мэн Мэн подняла один палец, нацеленный на Таиси, который был настолько тощим, что он даже выглядел как скелет. Она не могла не захотеть сильно его ткнуть, чтобы убедиться, что она действительно может убить его, сделав это. 
Было бы хорошо, если бы Джи Хао не напомнил ей, но, к сожалению, он это сделал. Как только Джи Хао велел ей не прикасаться к Таиси, в сердце Мэн Мэн появился зуд. Неужели она была такой сильной? Неужели она действительно может заставить Таиси погибнуть? Глядя на тощее, слабое лицо Таиси, она очень хотела тыкнуть Таиси. Серьезно, она не хотела ничего, кроме как легко и осторожно ткнуть Таиси один раз. 
Джи Хао осознал намерение Мэн Мэн и поспешно схватил ее за шею. Независимо от того, насколько тяжело Мэн Мэн боролась или крутила ее тело, пытаясь избавиться от контроля Джи Хао и подойти к Таиси, Джи Хао не осмелился позволить ей свободно двигаться. 
Шаоси была такой же холодной и спокойной, как обычно, и только любопытно взглянула на Мэн Мэн, а затем кивнула в сторону Джи Хао. В отличие от нее, Таиси подошел, ухмыльнулся и поздоровался с Мэн Мэн, затем спросил 
— Джи Хао, кто эта маленькая девочка? Мы проводим ее тоже в Клан Горы Рон?» 
Джи Хао кивнул и сказал ему правдиво о семейном фоне Мэн Мэн. После этого, как Шаоси, так и Таиси, в шоке взглянули на Мэн Мэн... ее отец Чжу Жун, Огненный Бог, такой ужасающий титул. Тем не менее, Таиси и Шаоси были гораздо более вежливыми, чем юноши тех обществ. Они не испугались титула Мэн Мэн и не убежали. Вместо этого они старались не выглядеть слишком удивленными и относиться к ней как к нормальному другу. 
Подождав около получаса, Фэн Син гибко вылетел с остатками послеобразов после него. Он стоял на дереве в нескольких десятках чжан от Джи Хао и других, махал рукой и кричал 
— Э-э? Вы все приехали рано? Нам нужно подождать немного дольше ... у толстяка слишком много жира, это займет некоторое время пока он прибежит! 
Еще через час Ю Му наконец появился. Он смущенно нес свой огромный котел на плече, приближаясь к Джи Хао и другим. Внутри огромного горшка, средний котел, маленький котел, крошечный котел, миски, ложки и другая кухонная посуда дрожали и звенели друг против друга. 
— Фен…. Фэн Син!» Ты….ты, ублюдок! Я сказал тебе, чтобы ты дождался меня! Э-э-э-э-э-э ... еще десять тысяч миль, мы не можем использовать нашу магическую силу, только бегать на собственных ногах ... Я ... что, если я похудею? Не кажется ли тебе, что это будет большой позор ?! " 
Ю Му погладил свой толстый живот и продолжал гордо, задыхаясь от воздуха 
— Я ... я ел и пил ... двадцать лет и получил ... эту массу жира ... потеря даже немного жира, означает трату бесчисленных вкусных продуктов! 
Ю Му наконец бросился к месту сбора и продолжал жаловаться некоторое время. После этого Джи Хао официально познакомил Мэн Мэн с ним и Фэн Син. 
Ю Му и Фэн Синь счастливо приняли Мэн Мэн, после чего у этой команды из пяти человек появился шестой официальный член команды. 
Мистер Ворон снова расширил свое тело, и все шестеро прыгнули на спину мистера Ворона. Мистер Ворон превратился в пучок яркого огненного света, бросился к юго-востоку. Клан Горы Рон был расположен на юго-востоке, в миллионе пятисот тысячах миль от того места, где они собрались.



Глава 194. Гора Рон 



Гора Рон была группой горных хребтов, протянувшихся более тысячи миль. Она была очень богата минеральными ресурсами металла и была основной территорией Клана Гор Рон. 
Воздух был наполнен сильным ароматом добычи металлов. Джи Хао и его товарищи по команде сидели вокруг черного камина в тускло освещенной каменной комнате, в то время как Железная Гора, лидер Клана Гор Рон, отрезала маслянистый кусок мяса, который он передал Ю Му. 
Джи Хао сидел возле костра, скрестив ногу. Он держал деревянную кружку, выпивая горячий чай, и с улыбкой смотрел на Ю Му, который уплетал кусок мяса зверя, и восхитительно спросил 
— Лидер Железная Гора, когда мы должны начинать?. 
Железная Гора засунул остроконечный кинжал в жареное мясо, посмотрел на Джи Хао с головы до ног с сияющими глазами в своих впалых глазницах, а затем ответил 
— Завтра на рассвете мы уйдем. Мои почетные гости, которые пришли из магического дворца мы надеемся, что в этот раз, когда мы покинем наши дома, чтобы исследовать новую территорию, число травм или смертельных случаев среди наших кланов не будет превышать пять тысяч. Если это можно сделать, то ваша задача может быть засчитана как завершена. 
Джи Хао очень серьезно поклонился Железной Горе и сказал 
— Вы должны нам доверять. Поскольку мы уже приняли эту задачу, мы обязательно постараемся выполнить задание. 
Железная Гора удовлетворенно кивнул головой, чистя свою желто-белую длинную бороду пальцами. 
Клан Горы Рон не был мощным крупномасштабным кланом. Напротив, это был всего лишь небольшой клан, который отпал от крупного клана пятьсот лет назад. Они восстанавливались на своей нынешней территории в течение пятисот лет. В настоящее время их общая численность составляет около двухсот тысяч. Они объясняли, причиной, почему они решили отправить тридцать тысяч человек, чтобы исследовать новую территорию, было наличие трех шахт из вольфрамовой стали, которые были очень заманчивы. Общее количество старших магов в Клане Рон было всего пятнадцать, и эти старшие маги были лучше в ремесле металла, а не на битвах. На этот раз, после долгой дискуссии между Железной Горой и другими старейшинами, они решили отправить одного старшего мага, который также был единственным, не имевшим в то время какой-либо важной ответственности в клане. Эти старшие маги отправятся на новую территорию вместе с наемной командой. 
Поэтому определенным образом, смогут ли они успешно исследовать новую территорию и построить новую деревню, будет зависеть от работы Джи Хао и его товарищей по команде. 
В эту ночь мало кто говорил. За исключением того, что Мэн Мэн любопытно вошла в кузнечный завод клана Рон и попыталась изучить некоторые навыки кузнечного дела, но вместо этого закончила тем, что выбила огромную дыру из литейного верстака молотком, почти разрушив половину литейного места, ничего страшного не случилось. 
Тем не менее, эта огромная дыра, оставленная Мэн Мэн, невольно повысила доверие старцев и лидеров Клана Гор Рон. Это заставило их поверить, что разведка новой территории будет успешной. В конце концов, даже самый могущественный старший маг среди членов их клана не смог бы уничтожить литейный верстак молотком! Это означало, что она была еще сильнее, чем самый могущественный старший маг их клана! 
После того, как солнце поднялось в небо, Джи Хао и его товарищи по команде сидели на спине кудрявого рогатого скота, который был подготовлен людьми из Клана Горы Рон. Они были впереди большого отряда. 
Старшие маги жрецы из Клана Горы Рон помахали своими унаследованными костяными тростями и начали танцы благословения прямо перед входом клана, повторяя заклинание благословения. Группа воинов из Клана Гор Рон схватила захваченных на охоте диких зверей, и отчаянно боровшихся изо всех сил. Они прижали зверей к земле и перерезали им глотки одному за другим, перед передними воротами клана. Свежая кровь зверей окрашивала почву в кровавый цвет. 
Соклановцы из Клана Горы Рон, которые собирались уйти из дома на новую территорию, опустились на колени на земле, поклонились в богослужении перед передними воротами клана и приблизили лбы близко к земле. Со звуками пения пожилых магов-жрецов эти члены кланы начали петь старинную песню благословения. 
Некоторые пожилые в отряде не могли не плакать, сентиментально глядя на других соклановцев, которые оставались в клане, и в домах, в которых они жили. Это был их родной город, где они жили с тех пор, как они родились. Но теперь, ради своего клана, они покинули свой родной город с молодыми людьми, чтобы исследовать новые земли и расширить территорию клана. 
Сидя на спине крупного рогатого животного, и услышав длинное и резонансное заклинание благословения, произнесенное пожилыми магами жрецами, Джи Хао чувствовал только, что тонкие волосы его встают один за другим, и он внезапно почувствовал мурашки по коже. Он подумал о том, как бесчисленные годы назад, подобно Клану Горы Рон, предки человечества построили небольшие кланы на этой плодородной земле. После этого каждый раз, когда маленький клан будет расти, небольшая группа их кланов покинет свой родной город и отправится исследовать новые территории. Новые кланы создавались непрерывно, а части первобытной земли превратились в рай, где люди смогли жить и работать в мире и покое. Родословная человечества расширялась и распространялась с продолжением слияния разведки и эксплуатации, как и сейчас, как сейчас собирался Клан Горы Рон. 
Когда воспевающий звук престарелых магов жрецов постепенно успокоился вместе с ветром, несколько пожилых людей с белыми волосами, которые стояли на коленях на земле и, казалось, были самыми старшими среди войск и не могли даже удобно ходить, стояли пока их тела слегка дрожали и подняли свои магические трости высоко в воздух. 
— Дети, пойдем! 
крикнул самый сильный пожилой человек 
— Помните, что Клан Горы Рон, наш родной город, навсегда! Теперь, пойдем! 
Мууу….. Муууу 
Начиналось движение десятков тысяч кудрявых рогатых животных с большим количеством багажа. Этот крупный рогатый скот был длинным и особенно мощным, но несравненно натурализованным. Они шли аккуратно в очереди, издавая длинные звуки му-му, чтобы контактировать друг с другом. 
Большинство из тридцати тысяч людей Клана Горы Рон ехали на спинах этого скота, но менее тысячи воинов элитной армии оседлали железных зубчатых гепардов, непрерывно патрулируя по обе стороны отряда, чтобы не один кудрявый рогатый скот остался бы позади. 
Джи Хао похлопал по огромной голове кудрявого рогатого животного, на котором он ехал, и громко крикнул 
— Эй, большой парень, пойдем! 
Это крупное рогатое животное было особенно прочным. Он мог достигнуть высоты более двух чжан, когда он стоял прямо от земли.Вместе с голосом Джи Хао, этот крупный рогатый скот поднял голову и громко фыркнул в небо. Он сильно ударил по земле и выскочил. 
Длинные звуки звуков рога звучали из деревни Клана Горы Рон в сопровождении глубоких барабанов. Несколько магов жрецов стояли на стене забора клана, подняли руки высоко, с белыми задумчивыми знаменами, держащимися в руках, медленно мечущимися к войскам. 
В эту эпоху любое исследование неиспользуемых земель было опасным для жизни. Хотя им помогал Джи Хао и его товарищи по команде, Клан Горы Рон уже видел тех, кто уходил мертвецами. Раздражающие призывы к душам говорили тем членам клана, которые уходили, что, даже если они умрут там, они должны вернуться в Клан Горы Рон, руководствуясь призывающими душу знаменами, как бы далеко они ни были! 
Скот начал бегать маленькими шагами. Эти крупные существа были высокими и мускулистыми, особенно мощными и почти неисчерпаемыми. Они могли пробежать триста миль за один час. Даже в горных районах они могли пробираться по горам и джунглям, как если бы они были плоскими областями, и пробегали более двухсот миль в течение часа. 
Войска начали двигаться, когда солнце только что поднялось и уже вышло из горной местности Рон и достигло равнины в полдень. Старейшина Клана Гор Рон, Железный Ян, который отвечал за руководство этим отрядом, отдал приказ. Следуя его приказу, длинные войска, протянувшиеся на двадцать миль, остановились возле ручья. Люди Клана Гор Рон спрыгнули со спин своих животных, зажгли костры и начали готовить обед. 
Джи Хао прыгнул на спину Мистера Ворона, поднялся в воздух и понаблюдал за окрестностями, принимая строгие меры предосторожности против внезапных нападений диких животных. Фэн Син тоже стоял на спине мистера ворона, держа в руке грубоватый длинный лук, когда он оглядывался и сотрудничал с Джи Хао. 
Выйдя из района Гор Рон, нервы Джи Хао и всей его команды были напряжены. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — (Нельзя было дать рогатому скоту название? "Скот" — звучит не очень — п.п.)



Глава 195. Старший маг 



Через три дня после того, как отряд покинул территорию местности Горы Рон, на лугу был установлен лагерь. В дневное время Джи Хао и Мистер Ворон осмотрели окрестности в радиусе сто миль. Он обнаружил, что в этой части пастбища живет только несколько видов травоядных животных. Он не мог найти больших групп хищников, а это означало, что этот район был относительно безопасным. 
После того, как упала ночь, Джи Хао нашел Ю Му и сказал ему, что ему нужно найти тихое место для прорыва на уровень старшего мага. Поэтому Ю Му и Фэн Син были достаточно хороши, чтобы заняться ночной охраной. Джи Хао прыгнул на спину Мистера Ворона и полетел на небольшой холм, который он обнаружил днем, на расстоянии более трехсот миль. 
Джи Хао фактически планировал уйти в одиночку, никого не потревожил, а затем вернутья после того, как успешно прорвался до уровня старшего мага. Но Мэн Мэн заметила, что Джи Хао тайно двинулся и поспешно прыгнула на спину Мистера Ворона, а затем зацепилась за шею Джи Хао. Беспомощно, Джи Хао мог позволить ей сопровождать его. 
Местность слегка наклонилась вокруг небольшого холма. Джи Хао выкопал небольшую пещеру на этом небольшом холме и сел в нее, оставив Мэн Мэн и Мистера Ворона снаружи, чтобы предотвратить любые возможные беспорядков. После этого Джи Хао начал сосредотачиваться на манипулировании всеми силами, содержащимися в его теле. Он насильно ввел все эти силы в главную точку мага, расположенный у его даньтяня. 
В южной пустоши не было разработанных методов или навыков для магов, чтобы следовать, когда люди пытались ломаться до уровня старшего мага с уровня младшего мага. Даже могущественные короли магов или божественные маги крупномасштабных кланов, таких как клан Би Фан или клан Огненного Дракона, могли бы дать только грубые советы младшим поколениям, относительно которых точки мага на их меридианах были более важными и какие точки были легче пробудить. Кроме того, ничто иное не могло помочь мага в южных пустошах помочь им быстрее и быстрее преодолеть уровень старшего мага. 
По сравнению с обычными магами, Джи Хао глубоко понимал меридианы в человеке из своей предыдущей жизни. В его нынешней жизни он полностью пробудил все свои меридианы, даже те, которые были спрятаны и слабы, с помощью таинственного человека. Его духовная сила была похожа на потоки воды, текущие внутри его тела вдоль его меридианов, что позволяло ему воспринимать все его магические точки без каких-либо препятствий. Его точки мага были похожи на звезды на небе и были глубоко выгравированы внутри его души. 
Обычные маги не культивировали свою силу души и силу духа, и они также не знали, что такое сила души и сила духа. Чтобы лучше управлять своими силами, они укрепляли и очищали свои тела днем и ночью. Они продолжали сражаться с могущественными врагами и превращали свои навыки манипуляции силой в свои инстинкты. Такое инстинктивное умение манипулировать силой было примитивным, сырым и диким, и поэтому бои между магами всегда были дикими и жестокими. 
В отличие от них, Джи Хао культивировал свою душу и духовную силу, еще с тех пор, как он был маленьким ребенком. Своей душой и силой души он смог превратить всю силу, содержащуюся в его теле, в крошечные ручьи и свободно манипулировать этими слабыми энергетическими потоками. Под его великой духовной силой, содержащаяся во всех его меридианах в количестве 129600, которая была в десять раз больше, чем сила любого обыкновенного мага, и он начал вращать энергию в своих меридианах. 
Вдох — Выдох! 
Вдох — Выдох! 
Вдох — Выдох! 
Мускулы Джи Хао начали подниматься и падать под его кожей, подобно подъему и падению прилива. Подъем прилива заключался в том, что его тело опухло в шар, и падение прилива было его кожей, плотно обернутой вокруг его костей, что сделало его похожим на скелет. 
Под его белой кожей, пылающие красные меридианы начали пылать один за другим. Вскоре все его тело сверкнуло красным. Если бы кто-то увидел тело Джи Хао, он, конечно же, мог бы сказать, что Джи Хао уже разбудил все свои меридианы, и каждый из его меридианов был наполнен великой силой. 
Мистер Ворон, у которого была телепатическая связь с Джи Хао, раздвинул крылья, лежа перед маленькой пещерой, выкопанной Джи Хао. Вход в пещеру шириной всего в два фута был полностью заблокирован крылом мистера ворона. Ни один маленький свет, который исходил от тела Джи Хао, не просочился. 
Мэн Мэн лежала головой на животе мистера ворона и сосредоточилась на чистке пальцев перьями мистера ворона. Она не обращала внимания на Джи Хао. 
Все силы Джи Хао были активированы сейчас и управлялись его духовной силой. Он превратился в быстро вращающееся упражнение, сильно пробивающееся к важной точке мага в его дяньтяне. 
В сопровождении жужжащего звука, сверло, преобразованное из силы Джи Хао, столкнулось с чрезвычайно твердой и сдержанной перегородкой, которая выросла естественным образом и обернулась вокруг важной точки мага в его Дяньтяне. После этого эта перегородка стала мгновенно пустой. 
В духовном пространстве Джи Хао медленно появился таинственный человек. Он внимательно наблюдал за прогрессом Джи Хао. 
— Душа ... сила духа ... сила души ... никогда не думал, что их можно так использовать. Великая сила является основной, но великая сила исключительно ничего не значит. Вы должны знать, как контролировать свою силу, даже самый слабый поток энергии. Поэтому важны навыки управления энергией . 
— Такой стыд, такая жалость ... Если бы я понял это еще в моем возрасте, как бы я мог закончить так? Но еще не поздно, я еще не безнадежен, у меня все еще есть шанс. Маленький парень, эта [Мантра Девять Тайных слов] очень помогла мне. 
Джи Хао контролировал свою силу и продолжал работать над пробуждением важной точки мага в своем Дяньтяне. Обычные младшие маги, которые не были настолько квалифицированы, чтобы манипулировать своими способностями, иметь четкий контроль над своими силами, могли безумно сливаться с любой точкой мага с потоками энергии. Подобно тому, как капли воды изнашивают камень, естественная выращенная, толстая перегородка, обернутая вокруг их точки мага, полностью износилась бы своими силами. После этого они, наконец, разбудили их точки мага. Этот метод был настолько болезненным и медленным, что его можно было даже считать самоубийством. Именно по этой причине дядя Цин Ин и другие младшие маги должны были потратить месяцы и даже годы, чтобы расширить и разжечь свои точки мага своими силами, прежде чем они, наконец, станут старшими магами. 
В отличие от них, под контролем духовной силы Джи Хао, вся его сила собралась и сгустилась в быстро вращающуюся дрель, пробуренную в естественную выращенную перегородку. Таким образом, процесс пробуждения его точки мага будет проще. В этот момент густая и плотная перегородка, издавала гудящие звуки. Казалось, она больше не сможет взять на себя большую силу давления. Спустя всего лишь четверть часа в перегородке была насильно открыта крошечная дыра. 
Вся мощность, содержащаяся в 129600 меридианах, пробивалась сквозь крошечную дыру в точку мага одновременно. Подобно тому, как тысячелетний хребет будет уничтожен крошечными маленькими муравьями, которые гнездились внутри него, как только вся мощь проникла в точку мага в его даньтяня, перегородка, обернутая вокруг нее, внезапно взорвалась. Частицы перегородки превратились в чрезвычайно чистый поток энергии, который слился с силой Джи Хао. Это можно рассматривать как способ предоставления подарка или компенсации. 
Общая сумма силы Джи Хао внезапно удвоилась. После того, как его сила проникла в точку мага в его Дяньтяна, энергия быстро распространилась по всем направлениям. Раньше это была лишь небольшая точка, которая была едва заметна, но теперь, точка мага в его даньтяня расширялся насильственно из-за этих потоков энергии. 
Дюйм, два дюйма, три дюйма. Фут, два фута, три фута. Чжан, два чжан, три чжан ... 
Джи Хао постоянно вынимал редкие и мощные магические лекарства, которые он взял из магического дворца и засовывал их в рот. Эти магические лекарства превратились в потоки энергии и были переварены двумя разноцветными огнями в нижней части живота, после чего они превратились в чистейшие потоки энергии, которые вливались в его даньтянь. 
Точки мага в его даньтяне начали сжиматься и расширяться интенсивно. Великое давление внутри точки мага его дяньтяня заставило все потоки силы быстро вращаться в нем. Наряду с этим водоподобные потоки энергии постепенно конденсировались в тяжелую жидкую серебристую сферу, которая имела высокую плотность из-за давления внутри точки мага. 
Вслед за серебристым звоном, который появился из дяньтяна Джи Хао, первый поток новой силы, принадлежавший старшему магу, вырос и превратился в светящуюся красную лаву, капающую в его дяньтяне, после чего раздался непрерывный звон. Вся его сила быстро трансформировалась в силу старшего мага, и дяньтянь Джи Хао заполнил эту новую силу. 
Из-за тела Джи Хао появилась сфера огненного света, из которой постепенно вырисовывалась живая трехглавая золотая ворона. Однако в следующий момент золотая ворона внезапно распалась. Вместо этого в сфере золотого огненного света появился силуэт высокого и крепкого человека, который поднял руки так, будто он поднял все небо. 
Таинственный человек в духовном пространстве Джи Хао усмехнулся. 
— Мы человечество — тотем нашего рода, почему мы должны поклоняться этим животным как наши тотемам ?! 
— Среди всех в этом мире наше человечество — единственный вид, который имеет неукротимый дух! 
— Мы не будем склоняться к ни небу и не к земле. И мы не будем бояться богов и призраков. Наше человечество будет властвовать над всем миром своей силой!



Глава 196. Теневой удар ножом 



В то время как Джи Хао сосредоточился на прорыве до уровня старшего мага, Мэн Мэн лежала головой на животе Мистера Ворона, играя с перьями, борясь. 
— Мистер Ворон, Шаоси такая хорошенькая ... такая же симпатичная, как моя мама. Она такая холодная ... Э ... возможно, она пряталась на ледяной горе, когда была ребенком, поэтому она стала частью холодного льда внутри и снаружи ... Разве вы так не думаете? 
— Таиси — такой неудачник, идиот. Вчера кабан бросился на него и чуть не убил его. Если бы я не разбила этого хряка молотком ... хм, если так, Шаоси стала бы грустной. 
— И Таиси — это тот, кто причиняет больше всего хлопот, он даже хуже меня! Он даже не мог сказать, хорошо ли приготовлены рисовые лепешки или нет, прежде чем он съел их. И мясо на гриле, он даже схватил кусок кровавого сырого мяса и положил его в рот! Как немой! " 
— Этот парень, Фэн Син, почему он действует как мышь? Он всегда бдительно озирается, как будто его преследуют некоторые ужасные люди. ММ, мистер ворон, ты думаешь, это потому, что он что-то сделал ужасное, и беспокоится, что кто-то узнает, что он сделал? 
— Ну, этот толстяк, Ю Му, самый интересный. Еда, приготовленная им, настолько вкусная! Ах, слишком вкусно, хм, приятно. Неудивительно, что он такой толстый. Что ты думаешь об этом, мы ударим Ю Му, прежде чем мы вернемся в южную пустошь. Мы отвезем его к нам домой, после чего мы сделаем его нашим специальным поваром. Он будет готовить только для меня, Джи Хао, и тебя, Мистер Ворон, каждый День! Как вы думаете? 
Мистер ворон сузил свои блестящие глаза и торопливо кивнул, пока из углов клюва текла струйка слюны, а затем счастливо выпустил лапу. 
Мэн Мэн затем достала нефритовый чехол и гравер из своего мешка для хранения, который был привязан вокруг ее талии, и серьезно начала вырезать линию символов на этом нефритовом свитке, пока он бормотала. 
«Мой папа сказал, что, чтобы не забывать о важных вещах, я должна их все записать. Таким образом, ничто не будет забыто из-за моей плохой памяти ... хм, сделать Ю Му поваром, и забрать его в южную пустошь с нами... все ... Я записала это! 
Темное небо было густо усеяно яркими звездами. Плотная, видимая звездная сила спускалась с неба в потоках во время вращения. На маленьком холме было множество животных. Они тихо сидели в своих гнездах и молча наслаждались приятным чувством, которое приносило звездная сила, когда оно очищало и укрепляло их тела. Некоторые пожилые животные, которые уже обрели человеческую мудрость, стояли на вершине небольшого холма на двух ногах, как люди. Они открыли рот и разбудили силу звезд. Время от времени они поворачивали головы и смотрели на Мэн Мэн и мистера ворона, но они быстро поворачивали головы, потому что они не ощущали никаких плохих намерений от них и продолжали глотать энергию звезд, культивируясь самым примитивным образом. 
Растения, растущие на небольшом холме, начали качаться. Некоторые волшебные растения тускло светились. Когда звездный свет сиял на этих растениях, он немедленно сливался с темным свечением этих растений. Между тем из этих растений постоянно выходили звуки выскакивания. Иногда одно магическое растение внезапно становилось выше или толще, когда оно собирало достаточную силу звезд. 
Порывистый ветер дул, вместе с ним, тела нескольких животных, которые были близки к Мэн Мэн и Мистера Ворона, внезапно задрожали. Они впадали в панику и быстро бросились обратно в свои гнезда. У диких животных были гораздо более сильные инстинкты выживания, чем у людей, поэтому, когда дикие животные внезапно почувствовали приближающуюся неизвестную опасность, они мгновенно бросились обратно в свои гнезда, не колеблясь даже немного. 
Растения вокруг них были взъерошены ветром, и мистер ворон внезапно поднял голову. Он был более умным и чувствительным, чем эти дикие животные, поэтому любая опасность и ненормальная атмосфера, которые могут быть восприняты этими животными, также могла быть воспринята Мистером Вороном. То, что он только что ощущал, не было ни силой, ни порочным намерением любого врага. Вместо этого это было какое-то чистое чувство опасности, которое глубоко проникло из его линии крови золотого ворона. 
— Кар, Кар, Кар. 
Мистер ворон поднял свое тело, медленно потянул крылья, а его большие крылья все сильнее заблокировали вход в маленькую пещеру, выкопанную Джи Хао. На его черных перьях появился поток золотого света, вместе с которым большое количество его перьев стало золотисто-красным, сияющим ярким огненным светом в рамках подготовки к предстоящему. Затем кроваво-рыжие зрачки мистера ворона выпустили пучки бликов — он активировал свои глаза золотого ворона, внимательно наблюдая за окрестностями. 
Мистер ворон обладал настоящей родословной золотого ворона, которая была передана древним золотым вороном. Поэтому его глаза Золотого Ворона были более мощными, чем глаза золотого ворона Джи Хао. В зрении мистера ворона все растения и скалы вокруг него в радиусе сто миль оказались полупрозрачными. Все животные и насекомые превратились в светлые пятна разных размеров и яркости. 
Внезапно мистер ворон хлопнул крыльями, вместе с ним черное перо быстро выскользнуло, оставляя за собой пучок огненной световой тропы, точно так же, как острая стрела, которая была выпущена длинным мощным луком, в нескольких милях от Мэн Мэн и мистера ворона, а затем особенно громкий звуковой сигнал. 
Черное перо вырвалось с потоком огненного света и прокололо большое дерево, которое потребовало бы немало людей, чтобы обнять его. Мгновенно, дерево было окутано пылающим пламенем и вскоре сожжено дотла. 
Слабый силуэт быстро мелькнул по стволу дерева, затем слился с тенями растений под деревом. Бесчисленные тени растений начали скручиваться и расширяться, как когти дьявола, быстро приближаясь к Мэн Мэн и Мистеру Ворону. Тени растений вокруг них начали странно меняться, и холодное, порочное чувство силы мгновенно исходило со всех сторон. Внезапно тень мистера ворона тоже скручивалась на земле — в тень мистера ворона вонзился резкий теневой кинжал. 
С громким и пронзительным шумом, который звучал так, будто перья мистера ворона столкнулись с каким-то острым металлическим оружием, длинная и глубокая рана внезапно появилась на теле мистера ворона, и большое количество крови вырвалось у него с большим жаром. Все перья мистера ворона сразу же встали прямо, но клюв остался закрытым. Он боялся, что если он вырвется, Джи Хао будет потревожен. Поэтому он подавил свою боль и не издал ни звука. 
Мистер Ворон открыл свой клюв и тихо выпустил большой поток золотисто-красного пламени, который затем сильно ударил по острому кинжалу теней. Задетый пламенем, теневой кинжал сразу рассеиваться, превращаясь в клочья теней и рассеиваясь во всех направлениях. Пламя мистера ворона оставило глубокую яму на земле, внутри которой пылала светящаяся красная лава. Однако эти странные враги, которые начали атаку с помощью теней, вообще не пострадали. 
Мэн Мэн подобно мистеру ворона стиснула зубы, но не издала даже ни малейшего звука. Она спрыгнула с головы мистера ворона и схватила свои гигантские молотки с земли. Она слегка согнула запястья, после чего два больших молотка начали вращаться одновременно, выпуская большие потоки пламени. Обломки теней растений, которые приблизились к мистеру ворона и Мэн Мэн, исчезли полностью, как только свет пламени сиял на них. 
Хриплый голос исходил на расстоянии сотен чжан. 
— Животное с плоскими перьями и маленькой девочкой ... хе-хе ... убейте это животное ... что касается этой маленькой девочки, у нее симпатичное лицо ... многие уважаемые лорды воображают молодых женщин в этом возрасте. Мы можем получить за нее хорошую цену. 
Мистер Ворон был в ярости. Он снова открыл свой клюв и выпустил еще больший поток пламени. Поток пламени раскалывал темное небо, тихо открытое и взлетевшее к месту, откуда раздался голос. 
Однако хриплый и жуткий голос внезапно переместился в другое место, продолжая 
— Хе-хе, двигайся, быстро и чисто. Не позволяй лорду, который заплатил за вашу жизнь, быть разочарованным или униженным именем нашего Теневого Дьявола! " 
В сопровождении этого голоса десятки теней выскочили со всех сторон. Все эти тени избегали Мэн Мэн и были направлены непосредственно на мистера ворона. 
На лице мистера ворона появилась человеческая зловещая улыбка. Хотя он был хорошим и очаровательным старейшиной перед Джи Хао и Мэн Мэн, глубоко внутри, он все еще был могучим боевым зверем из южных пустынных джунглей, который убил бесчисленных врагов. Его вид поддерживал Клан Золотого Ворона с древних времен, сметая все трудности и создавая мощный и крупный клан! 
Мистер Ворон широко раскрыл клюв и выплюнул трехфутовую золотую полупрозрачную кость. 
Как только кусок кости был выплюнут, солнечный свет, похожий на блики, мгновенно окутал всю область в радиусе десяти миль. Под ярким блеском можно было обнаружить даже небольшой клочок тени. 
Постоянно растущие вопли поднимались издалека. Несколько теней, которые приближались к мистеру ворону, были выжжены ярким светом, который был выпущен куском золотой кости. Тени превратились в кусочки черного дыма, рассеивающиеся в воздухе, один за другим. Несколько мускулистых силуэтов, одетых в узкие черные доспехи, вышли из воздуха и упали на землю, в то время как из их тел поднимался черный дым.



Глава 197. Тьма и свет 



Кость Золотого Ворона! 
Кусок кости, который выплюнул мистер ворона, принадлежал древней золотой вороне. Кусок кости, принадлежащий золотой вороне, может содержать неисчерпаемую солнечную силу, которая способна осветить всю темноту, похожую на солнце. Везде, где падал свет, испускаемый костью золотого ворона, вся тьма немедленно рассеялась. 
Мускулистые мужчины, одетые в узкие кожаные доспехи и выпавшие из тени, завыли от боли, а облака черного дыма поднимались из их тел. Их тела были сожжены большим теплом, выпущенным костью золотого ворона и почти превратили их в золу. 
Из издалека раздался буйный и хриплый рычание 
— Дерьмо! Кость древнего золотого ворона? Ты, черт возьми, животное, хорошо для тебя! 
После паузы на мгновение голос продолжал злобным тоном. 
— Свет в конечном итоге омрачается, а затем тени будут господствовать над миром. Где бы ни светилось Туманное Солнце, весь свет исчезнет, и только тени будут длиться вечно! 
Вместе с этим таинственным и злым голосом, тонкий человек из клана Ю появился молча, вызывая свистящий звук. Этот человек был одет в роскошный длинный плащ с большим черным солнцем, вышитым на рукаве с серебряно-фиолетовыми металлическими шелковыми нитками. Большое черное солнце плыло над башней, поверх которой был прямой черный глаз, который казался, будто он смотрел на весь мир. 
На краях большого черного солнца и черного вертикального глаза были смутно видны бесчисленные витые и тонкие символы заклинаний, которые высвобождали злобное чувство силы, способное испугать любого обычного человека. Даже с большого расстояния можно было бы увидеть, что воздух вокруг этого человека клана Ю был странно искажен. Земля вокруг него была похожа на воду, и этот человек казался рыбой, которая жила в этой воде и могла сливаться в любое время с этой водой. 
Мэн Мэн размахивала парой огромных молотов и сильно ударила их друг о друга, а затем резко закричал на мужчину 
— Не играй призраком! Приходите и возьмите трехтысячные удары молота Мэн Мэн! Посмотрите, сможете ли вы выжить !» 
Мужчина клана Ю выдал Мэн Мэн отвратительную и жуткую усмешку и сказал 
— Маленькая девочка, следи за своим языком. Когда я поймаю тебя, ты непременно попросишь смерти. Хе-хе, хотя у меня нет особого хобби для маленьких девочек, я знаю многих лордов, которые особенно любят таких маленьких девочек, как ты. 
Мэн Мэн смущенно уставилась на этого мужчину из клана Ю. Она еще не полностью понимала эти сексуальные вопросы, но по крайней мере она чувствовала неуважение к словам этого человека. Поэтому Мэн Мэн издала громкий крик в гневе, размахивая обеими руками вперед. Ее пара молотков превратилась в двух гигантских огненные стрелы и полетела к человеку из клана Ю. 
Мужчина из клана Ю издал жуткий смех и презрительно сказал 
— Под защитой великого Туманного Солнца никто в мире не сможет повредить моих людей». 
Говоря это, человек из клана Ю поднял ладонь, активировал свою силу и скрутил запястье. Мгновенно пространство в радиусе десяти чжан перед Мэн Мэн скручивалось и превращалось в видимый прозрачный вихрь. Огромная пара молотов Мэн Мэн была втянута в вихрь, а затем внезапно развернулась за мистером Вороном, сильно ударившись о спину мистера ворона. 
Мистер ворон выдохнул от внезапной боли. Молот Мэн Мэн сильно ударил по его спине и сбил его с ног. Его голова ударилась о огромный кусок скалы, разбив огромную дыру в земле. Молоты Мэн Мэн были ужасно тяжелыми. Хотя мистер ворон был сильным, а кости были твердыми, были разбиты несколько участков его позвоночника. Блестящая кровь мгновенно вырвалась из его глаз, клюва и ушных отверстий. 
Мэн Мэн закричала. Она поспешно бросилась к нему, держа одну из когтей мистера ворона и закричала: «Мистер ворон! С тобой все в порядке ?! Мэн Мэн не хотела ударить тебя, это был тот парень! Это был он!» 
Из глаз мистера ворона вырвались хлопья пламени. Он с трудом сопротивлялся и протянул крыло, чтобы защитить Мэн Мэн. С инстинктом, каким он обладал как боевой дух, мистер ворон почувствовал настоящую опасность. Этот человек имел искривленное пространство и превратил атаку врага в свою. Мистер Ворон не слышал и не видел таких способностей. Хотя в отношении таких способностей у него были некоторые остатки неполных воспоминаний в его унаследованной родословной, эти воспоминания были слишком старыми и неполными. Они не смогли оказать какую-либо помощь. 
— Великое вечное Туманное Солнце, пусть эти варвары, которые бедны и невежественны, станут свидетелями вашей великой силы! 
крикнул человек клана Ю, смеясь. Затем он глубоко вздохнул и вдруг махнул рукавом, из которого выскочили шесть трехметровых черных металлических палочек. 
Как только эти три фута длиной и палки с толстыми рукавами вылетели из рукава мужчины, они начали трястись и расширяться, будучи взорванным сильным порывом ветра. Вскоре они превратились в толстые столбы с тремя чанами, похожими на воду, украшенными тотемами. На каждом из этих столбов было выгравировано большое черное солнце, которое плавало в небе. Ему поклонялись бесчисленные люди из клана Ю, клана Цзя, клана Ся и других странных существ, которые стояли на земле. 
Мэн Мэн имела хорошее зрение, что позволило ей легко увидеть узоры на столбах. Там, где стояли все многоглазые люди, был огромный участок земли с крутыми пейзажами. На этой земле были густо построены бастионы, а посреди каждого бастиона была высокая башня, которая достигла неба. В верхней части каждой башни плавает прямой глаз. 
Шесть столбов тотемов вспыхнули в воздухе и сразу исчезли в вихре. В следующий момент эти столбы прыгнули через космос и снова вышли за пределы Мэн Мэн и мистера ворона, прочно нависая над землей в форме правильного шестиугольника. 
Шесть столбов вызвали громкий жужжащий звук, а вместе с ним столбы выпустили дыры черного дыма, которые быстро распространялись по всем направлениям. 
Яркий свет, выпущенный костью древнего золотого ворона, напрягся против черного дыма, выпуская огромные приглушенные бумы. Кость начала сильно вибрировать, а также шесть столбов тотемов. Один за другим, глубокие трещины начали появляться на земле вокруг колонн, и большое количество земной силы просочилось из этих трещин. Трудно было сказать, какое давление было вызвано костью древнего золотого ворона. 
— Это не что иное, как кусок дерьмовой кости! 
резко крикнул человек клана Ю 
— Не думай, что это может защитить тебя! 
Затем он поднял руки вверх в воздухе и медленно открыл свой вертикальный глаз над бровями. Этот вертикальный глаз был чисто черным и медленно вращался, как чрезвычайно глубокий вихрь. Он медленно произнес заклинание, в то время как потоки темноты из его вертикального глаза начали распространяться по направлению к окружающему пространству, как вода. Вскоре темнота окутала область в радиусе десяти миль. 
Черный дым, выпущенный этими колоннами тотемов, слился с темнотой, разбросанной по прямому взгляду человека. После этого пространство внутри правильного шестиугольника, образованного шестью тотемными столбами, начало дрожать. Даже воздух начал вибрировать вместе с ним, потоки ожесточенных эфиров формировались постепенно. 
Мистер Ворон впал в панику. Он никогда не сталкивался с такой странной атакой и не знал, как вообще реагировать. 
В южной пустоши сражения между кланами в основном управлялись лобовыми и физическими атаками, которые были запущены со всеми видами тяжелого оружия. Если бы была вовлечена какая-то ужасающая магия, могущественные маг или жрец были бы теми, кто имел бы с ней дело. Поэтому Мистер Ворон никогда не встречал ничего подобного. 
Эта сила полностью отличалась от любой унаследованной энергетической системы, о которой он знал в южной пустоши. Было ли это извилистым пространством или этими странными тенями, он понятия не имел, как с ними бороться. Единственное, что мог сделать в данный момент, — это попытаться изо всех сил активировать силу кости золотого ворона, непрерывно высвобождая яркий свет и освещая окружающий район, чтобы с трудом бороться с темнотой. 
Однако внезапно за костью золотого ворона появился маленький вихрь и втянул кость. Кость Золото Ворона, которая выдавала яркий свет и защищала их, вращалась в вихре и мгновенно исчезла. В следующий момент кость снова появилась за десятки миль. 
Мэн Мэн и Мистер Ворон были внезапно окутаны темнотой, и огромное количество теней сразу же бросилось со всех сторон и обошло вокруг них. Те мускулистые мужчины, которые раньше были вынуждены выйти из тени, выпустили злобные усмешки. Затем они снова слились с тьмой, превратив свои тела в клочья теней, бросившись к Мэн Мэн и мистеру ворону. 
Громкий шум пылающего пламени никогда не прекращался. Каждый раз, когда перья и кожа мистера ворона были обрезаны острыми клочками теней, которые шли один за другим на него, слышался только шум. Через мгновение на теле мистера ворона появилось около ста ранений. Каждая рана была до кости, и из них выливалось огромное количество крови.



Глава 198. Победа 



Джи Хао собрал всю свою духовную силу в своем теле, постоянно глотая бутылки волшебных лекарств, которые он приготовил заранее. Он только что разбудил точки мага внутри своего дяньтяна, и вся его сила в настоящее время хранилась внутри него меридианов, которые были совершенно пустыми на данный момент, без малейшего потока энергии. Каждый раз, когда Джи Хао проглатывал магические лекарства, они сразу же переваривались двумя разноцветными огнями и превращались в разноцветные световые потоки, сливаясь с пустыми меридианами. 
Каждый меридиан поглощал силу сущности, содержащуюся в этих волшебных лекарствах, становясь более широким и твердым, становясь способным содержать больше энергии, чем мог раньше. Обычно, когда Джи Хао пытался усилить свои меридианы магическими лекарствами, сила, содержащиеся в его меридианах, всегда будут вмешиваться в процесс укрепления его меридианов. Поэтому среди сотен частей магических лекарств, которые он будет принимать, возможно, только одна часть действительно будет эффективной. В отличие от обычных дней, его меридианы теперь были совершенно пустыми и могли поглощать всю сущность, содержащуюся в этих магических лекарствах, без каких-либо помех. 
Такая прекрасная возможность, которая позволила Джи Хао укрепить свои меридианы, могла продержаться всего лишь десять вздохов. После десяти вздохов вся духовная кровь Джи Хао проникла в точки мага в его даньтяне. Тонкая и туманная духовная кровь уровня младшего мага циркулировала через точки мага в его даньтяне и мгновенно превращалась в жидкую серебристую, тяжелую и сгущенную духовную кровь старшего мага. Его духовная кровь снова текла, наводняла мышцы Джи Хао, костный мозг и меридианы, и, наконец, он мгновенно впился в каждый из его кровеносных сосудов. 
Будучи старшим магом, каждый раз, когда точка мага пробуждалась, тело также сильно укреплялось. 
Когда обычные младшие маги, у которых не было так много магических медицинских ресурсов, прорывались на уровень старшего мага, им нужно было потратить много времени, чтобы проглотить мясо зверя старшего мага в общей сложности в десять раз больше собственного веса или тысячи раз больше мяса зверей младшего мага, чтобы получить достаточное количество сущности, питающих мясо и кровь зверей, чтобы завершить процесс укрепления их тел. 
К счастью, у Джи Хао был магический дворец как ресурс магических лекарств. Когда его точки мага в дяньтяне начали трансформировать свою духовную кровь, он мгновенно достал бутылку Три птицы и Девять животных, которая была изготовлена Улун Яо и вылил всю бутылку себе в рот. 
Эти большие, кроваво-красные таблетки Три птицы и девять зверей были сделаны из костного мозга трех разных видов птиц и девяти различных видов диких зверей, содержащих невероятное количество сущности. Одна таблетка Три птицы и девять зверей может пополнять большинство силы и жизненной силы старшего мага, позволяя старшему магу иметь почти неисчерпаемую жизненную силу во время битвы. До тех пор, пока у старшего мага все еще были пилюли Три птицы и Девять Животных в руках, он мог оправиться от всех видов ран без каких-либо ограничений. 
Джи Хао проглотил целую бутылку Три птицы и девять зверей, в которой было всего двенадцать таблеток всего за несколько вдохов. Мгновенно, огромная сила сущности и жизненная сила наполнили его тело, вскоре превратившись в собственную силу Джи Хао через точки мага в его дяньтяне. 
Кости Джи Хао начали расти дюйм за дюймом, его тело становилось все выше и более мускулистым, заставляя его больше не выглядеть как худой мальчик. В следующий момент дух Джи Хао, который пробивался сквозь его тело, внезапно влюбился в его Золотой Дан. Половина его сил и его духовная кровь внезапно были поглощены его Золотым Даном. После этого Золотой Дан, который первоначально был размером с большой палец и имел фиолетово-золотую текстуру, начал быстро вращаться и медленно расширяться. Каждый раз, когда он вращался три тысячи раз, Золотой Дан увеличивался бы в размерах. Вскоре после этого он достиг размера куриного яйца. 
Из-под бровей Джи Хао поднялся клочок фиолетового дыма. Он открыл глаза и отпустил свою духовную силу в ручьях, которые были теперь больше и чище, чем были раньше, во много раз. В то же время его духовная сила окутала всю окрестность в радиусе сто миль. Как и капли дождя, которые падали с неба и просачивались в землю, духовная сила Джи Хао была всепроникающей, позволяя ему воспринимать даже малейшее движение всего в этой области. 
В его глазах образовался пурпурно-золотистый туман, внутри которого девять символов, расположенных вокруг каждого из его золотисто-красных зрачков, стали намного яснее, чем раньше. Из глаз Джи Хао можно было увидеть магические сцены, такие как цветение цветов, падение дождя или снега, вращение звезд. 
Когда таинственный человек впервые использовал Открытие неба в духовном пространстве Джи Хао, у Джи Хао был прикосновение к самой глубокой области этого мира и самым оригинальным естественным правилам. Однако в то время душа Джи Хао не была твердой и достаточно сильной для этих естественных правил. Даже малейшее количество силы, которое было выпущено этими первоначальными правилами, чуть не сокрушило его душу. Теперь, когда он успешно прорвался на более высокий уровень и стал старшим магом, его душа была насыщена мощной духовной кровью старшего мага и внезапно выросла в десять раз сильнее, чем раньше. Поэтому Джи Хао теперь получил более глубокое понимание волшебного и великолепного мира, который показал ему таинственный человек и который был сформирован самыми оригинальными естественными правилами. 
— Мистер Ворон! 
В глазах Джи Хао вспыхнули молнии, и вокруг появилось огромное количество ослепительных молниеносных потоков. Джи Хао увидел, что на Мистера Ворона безумно нападают несколько человек, которые прятались в тени, с длинными мечами, превращенными из темных теней, которые держали в руках и ожесточенные воздушные волны. 
Шесть черных тотемных столбов были источником этих жестоких эфиров. Однако реальный источник всей тени и тьмы, а также силы этих шести тотемных столпов был ядром магического образования, которое было сформировано шестью тотемными столбами. Ядро находилось на расстоянии более десяти миль от шести тотемных столбов и находилось в прямом взгляде этого человека из клана Ю, который беспрестанно извергал облака тьмы от своего вертикального глаза и злобно смеялся. Он был тем, кто манипулировал всем этим. 
— Сдвоенность! — крикнул Джи Хао низким голосом. 
В то же время он погладил землю обеими руками. Вслед за этим движением почва под его телом начала течь, как поверхность океана. Затем Джи Хао легко слился с почвой и бросился на расстояние более десяти миль, прямо под человеком из клана Ю в течение одного момента. 
Джи Хао стал старшим магом, и его сила и Золотой Дан были улучшены. Поэтому Джи Хао чувствовал себя особенно комфортно, когда он запустил магию спасения природы естественного духа. Когда он двигался под землей, он издал только легкий звук, и человек из клана Ю, который полностью сосредоточился на Мистере Вороне, не мог услышать легкий звук, который звучал как движения нескольких земляных червей. 
Подняв голову, Джи Хао обнаружил человека клана Ю через толстый слой почвы. Гнев мгновенно поднялся в его сердце. Джи Хао высунул руки из земли и схватил лодыжки человека клана Ю, тяжело потянув человека вниз. 
Почва вокруг него начала двигаться волнами, и земля вскоре превратилась в большую лужу грязи. Человек из клана Ю сосредоточился на том, чтобы справиться с Мистером Вороном с его особой способностью и не думал, что на него начнется такая внезапная атака. Выкрикивая в шоке, человек из клана Ю внезапно погрузился в грязь с Джи Хао. 
Почва была похожа на воду, а Джи Хао был похож на рыбу. Почва не имела никакого влияния на движения Джи Хао. Что касается бедного человека клана Ю, хотя он мог контролировать пространство и тень, он понятия не имел, как бороться с почвой. 
Большое количество грязи влилось во рту и ноздрях, так как запаниковавший человек клана Ю сильно толкнул Джи Хао. Этот человек из клана Ю, ошеломленный грязью и испугом, внезапно закрыл свой вертикальный глаз посреди его бровей и с трудом сжимал свое жесткое тело. Джи Хао ничего не сказал, только молча схватил его голову и сорвал с его шеи. 
"Сдвоенность!" 
Джи Хао выпустил еще одно заклинание, выпуская из ладони большое количество молнии. Душа человека мгновенно попала в дым от этих молний. 
Это было то, что Джи Хао узнал от Си Вэнь Мин — когда Си Вэнь Мин убил врага, он всегда уничтожал бы душу. 
Джи Хао поднялся с земли, неся мертвое тело человека клана Ю. Из-под ног появилось облако, когда он поднял свое тело, позволяя ему плавать в воздухе. Он поднял мертвое тело и крикнул тем немногим мужчинам, которые напали на мистера ворона. 
— Прекратите! Ваш лидер уже умер! 
Несколько мускулистых мужчин, которые безумно атаковали мистера ворона, выпуская пронзительные, порочные волны смеха, время от времени, мгновенно остановились в шоке. Они повернули головы и посмотрели на Джи Хао, не в силах даже поверить в то, что они только что услышали. 
С рядом трещин, шесть столбов тотема треснули, и Мистер Ворон выпустил пронзительное карканье к небу, вырвав огромный поток пламени.Все эти мускулистые мужчины сразу же были обернуты потоками пламени и сгорели дотла в мгновение ока.



Глава 199. Пришедшие ночью стрелки 



Вернувшись в лагерь, построенный людьми из Клана Горы Рон... 
Десятки тысяч кудрявых рогатых животных лежали тихо вокруг лагеря, с их густыми и острыми, избитыми бараньими рогами, расположенными наружу упорядоченно, прочно окружающими весь лагерь. 
В месте разбивки лагеря вспыхивали костры. Люди из Клана Горы Рон собрались вокруг костра и испытали некоторые трудности в течении этой длинной ночи. Время от времени грозовые вопли неизвестных зверей приходили издалека, каждый раз, когда некоторые люди поднимали голову и озирались. 
Ю Му сидел на небольшом холме за пределами лагеря, бдительно глядя на окрестности с его слегка светящимися глазами. Несколько плавающих гор переплыли из какого-то неизвестного места, остановившись прямо над лагерем и мгновенно заблокировали весь яркий звездный свет. Внезапно, плотная и толстая завеса ночи окутала весь лагерь. 
Тем не менее, Ю Му также, похоже, обладал определенными магическими, связанными с зрением особыми способностями; в середине каждого из его глаз начал мелькать чрезвычайно крошечный символ заклинания. Тьма, казалось, не могла блокировать его зрение. Время от времени он все же осторожно заглядывал туда, откуда возникали подозрительные шумы. 
Хотя он сосредоточился на ночном наблюдении, он все еще держал в руках толстый кусок мяса. Время от времени он вырезал кусок мяса и клал в свой рот, что делало его лицо наполненным несравненным удовлетворением, после чего он начал медленно жевать мясо. Когда он пережевывал мясо, его лицо было бы похоже на благочестивого религиозного человека. 
— Чтобы съесть эту начинку ... это удача и счастье! Хм, что я должен есть утром? Завтрак? 
Ю Му пробормотал. Вскоре он начал раздумывать над тем, должен ли он есть мясо на гриле или вареное мясо на завтрак утром. 
— Глупый толстяк! Все, что вы знаете, это есть, есть и есть! Вы рано или поздно умрете от еды! — крикнул Фэн Син низким голосом. 
Фэн Син сидел на корточках в небольшом кустарнике в десяти чжан от Ю Му. Он резко закричал на Ю Му. 
— Ты думаешь о еде каждый день и ночь, о, ты даже ешь людей? 
Ю Му серьезно нахмурился и долго думал о вопросе Фэн Сина, затем медленно ответил 
— Так как люди с чистой кровью, я не буду есть их. Как мы можем есть себе подобных? Даже животные не делают этого, но эти монстры с тремя, четырьмя, пятью глазами, я действительно хочу знать, на что они будут похожи. 
С его смутно пылающими глазами Ю Му взглянул на еще один небольшой холм, который находился в нескольких милях от него, и у него были качающиеся вместе с ветром растения, затем продолжил мягким тоном 
— Эти существа не созданы нашим миром, Поэтому, на мой взгляд, они ничем не отличаются от цыплят, уток, гусей и рыб. Они наполнят их желудки нашими ближними, поэтому, почему мы не можем есть их взамен? 
Фэн Син молчал. Он поднял голову и посмотрел в небо. Внезапно он снова закричал своим глубоким и низким голосом. 
— Откуда взялись эти кусочки грязи? Позволь мне сдуть их! Я ненавижу ночи. Мне совсем не нравятся темные ночи! 
Таиси лежал рядом с костром в лагере, с вытянутыми руками и ногами и погрузился в глубокий сон. Легкий озноб был вызван порывом ветра, и тело Таиси скрутилось во время сна, после чего он пополз невольно к костру. Он был слишком слаб и тощ, и даже во сне хотел найти теплое место, чтобы продолжить свой сон. 
Увидев, что Таиси ползет в костер и даже сжег свои длинные волосы, Шаоси, которая сидела рядом с ним и ежедневно молчала, слегка нахмурилась. Она схватила Таиси за шею, немного понесла его и отбросила назад, где он лежал раньше. Шаоси сделал это с таким удобством и легкостью, что казалось, что Таиси на самом деле был цыпленком, а не мальчиком. 
Хотя он был поднят и отброшен на землю, Таиси все еще не проснулся от своих грез. Он фыркнул, медленно перевернулся вокруг своего тела, а затем снова начал ползти к костру. Он пополз ближе и ближе к огню, вместе с которым на бледном лице Таиси постепенно появлялась легкая улыбка. Шаоси покачала головой, схватила его за шею и снова отбросила Таиси туда, где он был. 
Когда в третий раз Таиси начал ползти к костру, Шаоси подняла камень с земли, после чего быстро и без колебаний тяжело постучала по голове Таиси. Камень разбился о голову Таиси, из-за чего он мгновенно упал в обморок от глубокого сна, не издавая шума. 
Еще раз Шаоси затащила Таиси туда, где он лежал раньше, затем достала длинную веревку, которая была сделана из сухожилий зверя и крепко связала Таиси. После этого она удовлетворенно кивнула головой, откинулась на землю и продолжила свое совершенствование. 
В тусклом свете ночи магические потоки энергии, которые были невидимы, но могли быть восприняты, если бы у вас была чувствительная духовная сила, казалось, собирались из-за края неба. Очень медленно эти потоки энергии сливались с телом Шаоси, вместе с которыми чувство силы, которое ее тело выпускало, стало особенно волшебным и странным. Казалось, что она существовала в этом мире, но была вне этого мира. Постепенно, тело Шаоси стало размытым. Вы не смогли бы сказать, где она, если вы не обращали на нее особого внимания. 
В тридцати милях от нее, на небольшом холме, внезапно появился высокий, стройный силуэт. Это был мужчина, одетый в пернатую броню, сделанную из черных и белых перьев, и шлем с птичьей головой, который был сделан из черепа рока. У него также был длинный лук на спине, и на его волосах застряли два слегка светящихся хвоста из перьев, принадлежавших гигантскому орлу. Этот высокий, худощавый человек посмотрел на лагерь Клана Горы Рон, затем издал презрительную насмешку. 
— Понимаю ... эти кланы в центральном континенте, вероятно, жили мирно слишком долго, засмеялся юноша, продолжая 
— Они переместили отряд, в котором целых тридцать тысяч членов клана, и их лагерь выглядит так ночью. Любой Маг-Жрец, способный управлять животными, может легко вызвать группу зверя и уничтожить их. После этого не останется никаких тел. 
Вместе с еще одним ветерком, еще пять молодых людей, одетых, похоже на первого молодого человека, но с одним пером, застрявшим на каждой из их голов, тоже казались бесшумными. 
Один из них фыркнул и сказал 
— О чем ты вообще рассказываешь, мой дорогой брат? Как можно сравнить этих людей Центрального Континента с нашими людьми из Восточной Пустоши? Каждый из наших воинов клана Великой бури может легко убить десять врагов на том же уровне. Рано или поздно... 
— Рано или поздно человек Восточной Пустоши станет царем всего человечества, — сказал молодой человек, который появился первым. 
Он с гордостью засмеялся и продолжил 
Город Пу Бань. Насколько великим и могущественным был бы наш великий клан, если бы мы владели городом Пу Бань? 
В сопровождении легкого свистящего звука двадцать молодых лучников, которые были только в черных пернатых доспехах, но без перьев на головах, быстро бросились. Услышав высокомерные слова молодого человека, один из этих мальчиков сказал очень низким голосом 
— Брат Лин, мы должны быть более осторожными. Оба брата, Цин Яо и Цин Хэ, они оба были старшими магами, но были внезапно мумифицированы, даже когда они все еще находились в магическом дворце. Брату Лин, с этими врагами, нелегко справиться . 
Молодой человек, которого звали Брат Лин, пренебрежительно нюхал, бросил угрожающий взгляд на этого мальчика и сказал 
— Испугался? Если вы боитесь, тогда вам следует просто вернуться к объятиям мамы. Это ничего не значит, просто два идиота, Цин Яо и Цин, они умерли. Не знаете ли вы, сколько учеников действительно умрет там? Хотя Магический Дворец строго запрещает ученикам убивать друг друга в дворце, по крайней мере тысяча учеников умирает внезапно без причины, каждый год! 
Затем, брат Лин с гордостью поднял голову и продолжил 
— Вы слышали, что сказал старейшина Юнь Пэн? Он сказал, что Магический Дворец на самом деле представляет собой чашу для поднятия Гу, а цель чаши для поднятия Гу всегда будет заключаться в том, чтобы генерировать сильнейший, самый мощный и ядовитый Гу. Могущественному Гу, как нам, позволили убить как можно больше слабых и бесполезных существ ... это право, которым магический дворец одарил нас! 
[Примечание: Согласно легендам, если вы помещаете тысячи ядовитых насекомых / жуков в бутылку / миску, затем запечатывайте их, позволяйте им сражаться, убивать и есть друг друга в бутылке / миске. Тот, который выживет в конце концов, станет Гу. Настоящий Гу будет волшебным ядовитым и страшным.] 
Другой юноша сказал глухим голосом 
— Независимо от того, все они были приглашены в магический дворец министром Си Вэнь Мином ... 
Лицо брата Лин мгновенно обернулось, затем он ответил порочным тоном 
— Си Вэнь Мин? Его стиль, похожий на кошачий, не подходит для магического дворца. Магический дворец — большая и крупная организация. Такие вопросы, как то, что мы должны делать и как мы должны делать, в конечном итоге будут зависеть от нас! Си Вэнь Мин? Он рано или поздно будет уничтожен. 
Брат Лин, схватив свой длинный лук, проговорил холодным голосом 
— Погнали! Возьмите с собой парней! И удобно ... мы можем продать этих людей из Клана Горы Рон по неплохой цене. 
Несколько раз остановившись, брат Лин продолжал со злобной усмешкой на лице 
— Я решил, что тот, кто внесет самый существенный вклад, будет иметь самую красивую девушку среди всех этих людей!» 
Под покровом темноты десятки стрел молча пролетели вместе с ветром, быстро образовывая дождь стрел, который в настоящее время окутал Фэн Син и Ю Му.



Глава 200. Мольба 



Стрелы тихо пролетели и окутали Ю Му и Фэн Синя в течение минуты. Фэн Син был единственным, кто видел атаку, но это было немного до того, как она прибыла. 
Фэн Син даже не хватило времени, чтобы выкрикнуть предупреждение, чтобы оповестить других. Он только издал длинный и резонансный рев, внезапно прыгнув высоко в воздух и улетая, оставив после себя десятки следов. Этот громкий крик, наполненный тревогой, был достаточно громким, чтобы привлечь внимание Ю Му и Шаоси. 
Кинжал и жареный кусок мяса, который Ю Му держал в его руках, немедленно исчезли. Он глубоко задохнулся, после чего его тело внезапно взорвалось в огромный шар, а затем сжалось внутрь. Затем Ю Му встал. Теперь он больше не выглядел толстым, но особенно сильным. 
Его толстые и широкие ладони были обернуты зеленым слоем тусклого света, Ю Му закрыл глаза и начал случайно ударять по воздуху. Его шаги выглядели медленными и тяжелыми, как будто он держал в руках небольшую гору. Однако, пока он медленно хлопал, тридцать стрел, направленных на него, все были уничтожены его ладонями, прежде чем они даже приблизились к его телу. 
Руки Ю Му казались твердыми и могущественными, или может быть просто, что такие толстяки, как он, никогда не потеряют силу. Все стрелы, которые были уничтожены его ладонями, мгновенно разрушились в прах. Даже металлические наконечники стрел были разъедены кусками ядовитого зеленого дыма, быстро превратившись в жидкость. 
После того, как Шаоси услышал крик Фэн Сина, она произнесла простое заклинание очень глубоким голосом, слегка приподняв палец. После ее движения на голову каждого из них промелькнула белая символика заклинаний и сразу исчезла. После этого все, кроме Таиси, который был полностью выбит, оба, Ю Му и Фен Син, почувствовали тонкое изменение внутри их тел. Они торопливо активировали свои силы и сделали полную проверку своих тел, но не обнаружили ничего ненормального. 
Пока они были заняты стрельбой, Ю Му и Фэн Син обернулись и быстро взглянули на Шаоси. После этого Ю Му внезапно издал громкий вой в лагерь. 
— Вражеская атака! Все члены Клана горы Рон! Защитите себя! Следуйте своим правилам и защищайтесь! 
Старейшина Тай Янь, который был главным лицом, ответственным за это исследование, встал и отдал приказы громким и резонирующим голосом. Вслед за этим все люди Клана Горы Рон начали немедленно двигаться. Хотя немало членов клана не могли не выпустить волны испуганных криков, вскоре эти крики исчезли вместе с громкими и чистыми звуками пощечин. 
Группа пожилых двинулась к внешнему кругу толпы, а молодые стояли прямо за ними. Женщины и дети были заключены в ядро. Люди из Клана Горы Рон сформировали типичное защитное образование, которое пожертвовало бы пожилыми людьми, чтобы спасти тех, чья жизнь была более эффективной и имела больше сил. 
Клан Горы Рон славился своим умением ковать. Они принесли огромное количество инструментов и оружия для разведки новой территории. В мгновение ока, по крайней мере, три тысячи мощных арбалетов были возведены и удерживались членами клана в грубо сформированном защитном формировании. Помимо этих лучников с арбалетами и пожилыми членами клана, каждый из других мужчин был одет в полную металлическую броню и держал большой и тяжелый металлический щит, который был даже выше взрослого человека. Эти вооруженные члены клана быстро переместились во внешний круг оборонительного формирования и образовали небольшую металлическую защитную стену со своими щитами. 
Эти люди Клана Горы Рон могут испытывать недостаток в высокой боевой эффективности — они были группой профессиональных кузнецов и никоим образом не способны сражаться, как воины южной пустоши, но с помощью этих высокопрофессиональных и высококачественных вооружений, что они вытащили, они могли бы отпугнуть трусливых врагов. 
Фэн Син, который уже метнулся за милю, оставив позади остаточные следы, издал еще один пронзительный крик 
— Будьте осторожны! Те, кто напал на нас, — это всего лишь группа юниоров! Более могущественные враги, возможно, не появились еще!" 
Перед тем, как его голос исчез, в воздух поднялась громкая, ужасающая песня какой-то гигантской птицы. 
На склоне горы, совсем недалеко от лагеря, белый воздух, похожий на ветер, резко поднялся в воздух. Из-за силуэта постепенно появилась гигантская птица. У этой птицы были прекрасные блестящие перья, ее длинные павлиньи перья развевались вместе с ветром. Эта птица, казалось, обладала ужасной силой и мощью, как будто она могла нести все небо вверх. 
— Великий клан бури! Вы, дерьмовые птицы из клана Великой Бури! Разве вам не стыдно ?! Это центральный континент! Не восточная пустошь, которую контролируют люди из вашей Страны Десяти Солнц!» — заорал Фэн Син. 
За ним последовал странный звук столкновения, стрела девяти футов в длину и девяти дюймов в ширину была специально выпущена к Фэн Син. Эта стрела казалась совсем не похожей на обычные стрелы, но двигалась невероятно быстро. Ее скорость была слишком быстрой, чтобы ее можно было описать словами, и наверняка заставит врагов отчаяться. 
Когда эта стрела пролетела более чем на одну милю, однофазная часть ее тела сразу же взорвалась, сразу после чего скорость стрельбы стрелы мгновенно удвоилась ; Вскоре стрела пролетела еще одну милю, и еще одна часть тела стрелы взорвалась, что еще раз ускорило стрелу. 
Стрела сжалась в воздухе на девять миль и ускорилась девять раз. Когда она находилась всего в десяти милях от Фэн Син, девятидюймовая стрелка стрелы уже двигалась так же быстро, как луч света, что затрудняло Фэн Сину даже сказать, в каком направлении оно возникнет, и иметь какую-либо идею о том, как уклониться от нее. 
Фэн Син мог бегать с невероятно высокой скоростью, также мог уклоняться от любой обычной стрелы своим особым образом. Однако брат Лин, лучник, выпустивший эту стрелу, был намного более сильным, чем Фэн Син, и был высококвалифицированным лучником. Он очень хорошо знал, как точно убить врага, который мог двигаться быстро и ловко, и был особенно хорош в уклонении с одним выстрелом. Он знал, как подталкивать врагов к безнадежным ситуациям. 
Стрела перегнулась. Почти в тот же момент, когда брат Лин выпустил стрелу, стрела испустила девять звуков взрыва и приблизилась к груди Фэн Сина. Глаза Фэн Син широко раскрылись. Из его глаз вырвалось голубое и туманное свечение, с помощью которого у него наконец появился ясный взгляд на стрелу. 
Он крикнул хриплым голосом. Было уже слишком поздно уклоняться, и он не мог уклониться от стрелы своей силой. 
Однако он внезапно неожиданно пошатнулся. Он случайно наступил на камень размером с кулак. Обычно, когда Фэн Син бежал с максимальной скоростью, невозможно было споткнуться, даже если земля под ногами была покрыта маслом. Но только сейчас он наткнулся на маленький камень. Он упал на землю в очень перекрученной и странной позе. В то же время наконечник стрелы, который собирался забрать его жизнь, свалился на его голову, даже оставив мелкую рану на его черепе, подняв капли крови и стряхнув с головы скопление черных волос. 
Фэн Син ударился о землю, после чего его тело внезапно слегка дернулось. Он почувствовал, что из его тела исчезло небольшое волшебство, которое исходило из неизвестного источника. 
В шоке Фэн Син взглянул на Шаоси, которая медленно встала и хрипло крикнул 
— Сестра Шаоси! Удивительная магия! 
Между тем в его руках появился длинный лук грубой формы древнего стиля. Фэн Син слегка потряс свое запястье и выпустил десятки острых стрел в сторону горы, которая находилась на расстоянии более тридцати миль, а также ряд пронзительных свистящих звуков. 
Как будто таинственный бог помогал ему. Фэн Син случайно выпустил эти стрелы, не нацеленные ни на кого, только пытаясь помешать их следующей атаке. Но он не думал, что после того, как он расстрелял эти десятки стрел, пронзительные вопли и сердитые ругательные звуки поднимутся с горы. 
Юноша, у которого было перо гигантского орла, застрявшего в его спиральных волосах, был пронзен прямо в середину его бровей. Стрела Фэн Син послала его пролететь более десяти миль и проколола ему голову, в результате чего вся его голова взорвалась. Этот юнога был убит и даже не издал крика. Рядом с ним еще десять юношей были расстреляны в грудь. 
Все эти юноши были на пике уровня младшего мага, поэтому стрелы, выпущенные в грудь, были недостаточны, чтобы убить их. Они схватили стрелы, застрявшие в их груди, упали на землю, выпустив волны воплей. Они катились по земле, крича и плача, их крики были такими громкими, что звук мог даже потрясти небо. 
Глаза Брата Лин мгновенно стали кроваво-красными. Он безумно закричал, как будто он внезапно сошел с ума 
— Идите, идите, идите! Убей их всех! Убейте!



Глава 201. Ядовитый дождь 



Брат Лин, чье имя был Великая буря Лин, взял остальную команду и начал штурм. Глаза его были наполнены горячей кровью, и ярость бросилась прямо ему в голову. Великая буря Лин безумно закричал, так как горячие воздушные потоки вырвались из всех его пор. 
— Как это могло случиться ?! Как я мог понести такую огромную потерю ?! Информация, полученная им из Страны Десяти Солнц, была подробной и достоверной. Согласно этой информации, среди товарищей по команде Джи Хао, Ю Му и Фэн Син были единственными двумя старшими магами, и они прорвались до уровня старшего мага только три-пять лет назад. Поэтому Великая буря Лин и его команда могли легко убить всех из них. 
Если бы они уничтожили команду Джи Хао, которая отвечала за сопровождение разведывательных войск Клана Гор Рон на их новую территорию, ему были бы отданы тридцать тысяч человек Клана Гор Рон. Это была награда, которая была одобрена молчаливо человеком, который побудил их начать эту атаку. 
Целых тридцать тысяч человек из Клана Гор Рон! Эти люди, которые знали все о исследовании и ковки оружия, были огромным сокровищем. Лин даже втайне связался с рабами-дилерами из клана Ю. После того, как он бы успешно убил Джи Хао и его товарищей по команде и захватил этих людей, он немедленно продал бы этих людей через секретный канал. 
Однако... 
Все души великих предков и все свободные духи ветра в мире засвидетельствовали бы от имени Великой бури Лин, что Фэн Син упал на землю очень странно и искривленно. Его удачное выживание от смертельного выстрела было чисто из-за удачи. Но как же Фэн Син смог убить братьев Лина только с помощью серии слепых контратак, которые он запустил после того, как упал на землю ?! 
Бедный юноша, которому случайно стрела попала в голову, это было так быстро, что даже старший маг не смог спасти его, и этот юноша был один из родственников Лин. Он был сыном дяди, связанного с кровью Лин, и был очень близок к нему, когда они были маленькими детьми. Этот мальчик был талантливым молодым элитным воином, который был чрезвычайно оценен Кланом Великой Бури. 
В городе Пу Бань этот мальчик даже был выбран для того, чтобы присоединиться к отрядам-хранителям короля человечества, императора Шун, в качестве командующего сотней элитных лучников. На этот раз Лин тайком вытащил его из города Пу Бань на эту секретную миссию убийства, которая была назначена ему старшим. 
Прежде чем он смог уничтожить цель, его брат был убит врагами. Лин не мог даже представить, как он объяснит это своему дяде. Он также не представлял, как решить все те вопросы, которые могут исходить от группы министров или даже от самого императора Шун. 
Он был совершенно разъярен и испуган. Его руки, которые раньше были такими сильными, как гора, начали дрожать. Он вытянул свой длинный лук и выпустил град стрел. Вскоре два колчана стрел, которые были привязаны вокруг его талии, три колчана стрел, которые он носил на спине, и два колчана стрел, которые были связаны вокруг его голени, все были выпущены. 
Он резко потряс свое тело и разбил эти пустые колчаны на кусочки, а затем засунул руку в сумку для хранения, привязанную к его талии. Он достал еще один колчан, полный стрел, затем одновременно создал еще один дождь стрел. 
Эти стрелы метались по небу, как капли дождя к Фэн Сину, Ю Му, Таиси и Шаоси, а также холодные, светлые искры и призрачный, пронзительный, свистящий звук. Странно, что старая Железная Гора, который стоял прямо посередине лагеря, организовывая оборонительное образование, даже не привлек внимание Лина даже в малейшей степени. Лин и компаньоны даже не принимали во внимание старейшин Клана Гор Рон. 
Пятнадцать элитных лучников, которые обладали лучшими навыками стрельбы, безумно выстрелили более тысячи стрел в течение секунды. Без какой-либо стратегии все эти стрелы бросились к товарищам по команде Джи Хао на абсолютно прямой линии с максимальной скоростью и содержали столько сил, сколько могли, вместе с самыми сильными намерениями убить. 
Выражение лица Шаоси слегка изменилось. Она сделала глубокий вдох и двинулась вперед, шагнув вперед, защищая Таиси позади нее. Столкнувшись с таким сильным дождем стрел, Шаоси сомневалась, была ли она достаточно мощной, чтобы хранить Таиси в безопасности. Единственное, что она могла сделать, это заблокировать все стрелы, направленные на ее брата своим телом. 
Фэн Син выпустил еще один громкий крик и серию проклятий во время бега и уклонения от земли, оставив после себя лишь остаточные образы. В то же время он стрелял стрелами один за другим. Стрелы, сбитые Фэн Сином, казались способными столкнуться со стрелами врагов. Столкновение вызовет одновременное взрыв обеих стрел, одновременно создавая грозовые стрелы. 
Тем не менее, дрожь Фэн Сина полностью отступило после того, как выстрелил более двухсот стрел, которые он привез с собой. Он прорычал резонирующим голосом и активировал свою внутреннюю силу. Его внутренняя сила выскользнула из его тела в его длинный лук и быстро сжалась в голубую стрелу света. В мгновение ока, Фэн Син выпустил еще сотню светящихся стрел. Голова Фэн Сина ударилась о землю, его лицо заполнилось отчаянием. Он уже исчерпал все силы, содержащиеся в его теле, и теперь не мог даже двигаться. 
Тем не менее, на стороне врага было целых пятнадцать квалифицированных стрелков, и в один миг Лин выпустил более пятисот стрел. Все эти стрелы быстро улетели, как буря. Ю Му, Фэн Син, Таиси и Шаоси были в диапазоне выстрелов. 
Протянув руки, Ю Му глубоко вздохнул. С его ртом, как центром, внезапно появился гигантский воздушный вихрь с пронзительным свистящим звуком. Все маленькие камни и почва вокруг Ю Му мгновенно поднялись в воздух, и растения в радиусе десяти миль были также выкорчеваны. Выкорчеванные растения сразу же распались из-за свирепого воздуха в вихре и собрались во рту Ю Му. 
Летящие стрелы, казалось, отказались от своих нападений на Фэн Син, Таиси и Шаоси. Они изменили свои траектории и полетели вместо этого к Ю Му, подобно тому, как птицы будут летать в свои гнездящиеся леса. 
Из-за какой-то магии, которую активировал Ю Му , теперь все стрелы летели к нему, скорость стрел, казалось, теперь удвоилась. Каждая из стрел была достаточно мощной, чтобы проникнуть через горный пик и даже вызвала огромное количество искры огня из-за трения воздуха. 
— Я ... почему я беру эти стрелы? Потому что я толстый? .. Черт бы вас побрал! Ублюдки из восточных пустошей! Вы можете стрелять только по воробьям!— сердито проговорил Ю Му, вынимая свой огромный котел. 
Затем он перевернул котел и положил его на голову. Он уткнулся лицом в свои руки и его пронзили тысяча стрел, надавливая на котел и его тело. 
На поверхности котла появились толстые и тонкие слои символов заклинаний. Этот огромный горшок, который Ю Му использовал, чтобы готовить всевозможные странные, но вкусные блюда, также был довольно мощным защитным средством. Стрелы разбивались о горшок один за другим, и эти символы заклинаний на поверхности котла треснули. 
Три тысячи стрел исчезли одновременно и внезапно. В то же время все символы заклинаний, которые светились на поверхности котла, мгновенно рухнули и разбились на куски. Следующий шквал стрел мгновенно пробился сквозь толстый железный котел и попал в тело Ю Му. 
Вздутие, которое было вызвано этими стрелами, когда они пронзили жир Ю Му, начали набухать, и из тела Ю Му появилось большое количество крови. Его толстый слой жира в два фута сильно дрожал, и он выдавал большую силу. Он изо всех сил старался противодействовать тем стрелам, которые застряли в его теле. 
Ю Му закричал от боли, а из его маленьких сияющих глаз текли слезы. Он даже закричал из-за боли, когда он проклинал своих врагов 
— Вы жестокие и бессердечные ублюдки! Я рано или поздно посещу вашу восточную пустошь и оставлю позади горстку болезнетворного яда! Без каких-либо потомков! О ... ой! Когда я разведу магический яд, который достаточно силен, чтобы уничтожить весь клан, вы будете первыми, кто испытает его силу! 
В сопровождении волн и криков Ю Му ветер вокруг лагеря становился все более ожесточенным, и облака начали катиться в небе. 
Тонкие облака собирались внутрь со всех сторон. Даже слезы Ю Му превратились в туман и поднялись прямо в воздух. Вода в близлежащих реках также превратилась в плотный туман и поднялась в воздух. После этого с неба полился нежный дождь, но странно, что дождевые капли имели темно-зеленый цвет. 
Эти темно-зеленые дождевые капли имели приятный травяной запах. Он мягко и легко капал на тела Лина и его товарищей по команде. 
Сначала Лин проигнорировал дождь и все еще кричал. Он собирался спешить и сражаться, но вскоре его лицо внезапно стало ужасно зеленым. 
«Яд ... сильный яд! Отступаем! Отступаем!» 
Великая буря Лин кричал хриплым голосом. 




Глава 202. Уничтожение Великой бури Лин 



Бежим ... бежим как можно дальше. 
Великая буря Лин и его товарищи по команде были сразу же разошлись, все они обернулись и бежали, используя все свои силы. 
В битве каждый старший маг, как Великая буря Лин, который был высококвалифицированным и могущественным, мог легко уничтожить армию в одиночку. Но яд, использующийся магом, который знал все о ядах, был способен убить целый клан всякий раз, когда он этого хотел. 
Были даже ужасающие случаи, например, в древние времена, в эпоху Императора Яо, один маг беспощадно распространил яд в центральном континенте в отместку за его клан, который был уничтожен, три месяца спустя, в районе, охватывающем десять миль, ни одно живое существо не могло выжить в этой области. Более ста миллионов членов кланов из восьми крупномасштабных кланов были убиты из-за разрастающейся болезни, вызванной ядом. С тех пор яд, использующий магами, считался самым страшным оружием в битвах. 
Ни один маг не был достаточно храбр, чтобы рисковать своей жизнью, сражаясь против мага, использующего яд, без помощи мощных магических лекарств, которые могли бы противодействовать магу с ядом или готовить достаточное количество детоксицирующих лекарств или лекарств, которые могли бы нейтрализовать яд. 
В мире магов быть убитым обычным способом это нормально, но, будучи отравленным, яд задерживался бы в вашем теле и распространялся среди других людей, причинив смертельный урон их клану, больше всего пострадали бы воины. 
Великая буря Лин и его товарищи по команде бросились назад, убегая со всеми своими силами. У них под ногами появились свирепые порывы ветра, и за спинами каждого из них появились свистящие сферы белого шторма, поднимая их в воздух и быстро ускоряя их. Они пролетели через десять миль за одну секунду, оставив след следов. 
— Черт возьми ... Старейшина Юнь Пэн обманул меня ... черт возьми, этот кровавый толстяк! Никто не сказал мне, что он маг, использующий яд! 
Лин хотел плакать, но он не смог пролить слез, потому что его слезные железы были повреждены мощным ядом. Его глаза стали сухими, и на поверхности глазных яблок появилось множество крошечных трещин, что сделало его неспособным четко видеть на данный момент. Яд вторгся в его внутренние органы, и Лин почувствовал, что что-то похожее на бесчисленных червей, безумно ползающих по его телу. 
Его конечности онемели, а его кровеносные сосуды были заблокированы. Несколько новых пробужденных точек мага, которые не были согреты и питались до оптимального состояния, также были легко захвачены ядом. Он ощущал волнения оцепенения от своих точек мага, вместе с которыми вся сила, хранящаяся в его точках мага, была заражена ядом, превратившись в тысячи энергетических потоков, похожих на злобных змей, разлетающихся внутри его тела. Везде, где эти силовые потоки прокатились, все мышцы, кровеносные сосуды и кости были бы перемешаны в варенье. 
— Ты ... наш Великий клан бури тебя не пощадит!» Крикнул Лин хриплым голосом 
— Наш клан великой бури ...» 
— Ваш клан Великой бури является одним из десяти самых могущественных кланов Страны Десяти Солнц и самым верным приспешником! Мы знаем, вам даже не нужно это говорить!— крикнул Фэн Син. 
Затем он рассмеялся так громко, что слезы даже вырвались из глазницы. 
Лин громко прорычал и резко поднялся на сотни футов в высоту. Он обернулся, посмотрел на защитное формирование Клана Горы Рон, затем вытянул свой длинный лук и щелкнул пальцами, послав три стрелы. 
Стрелы деревьев пролетели так же быстро, как молнии в защитную форму и вызвали громовые приглушенные звуки. Все три стрелы сразу же взорвались, превратившись в ожесточенные вихри и поднялись в воздух с громкими гудящими звуками. Около тысячи вооруженных воинов Клана Горы Рон были свернуты тремя вихрями, завывая в страхе и боли. Бесчисленные видимые белые резкие порывы ветров кружились вокруг их тел и безумно ломали их конечности. Это вызвало большое количество искр огня, вырвавшихся из их толстых металлических доспехов, и время от времени осколки брони падали на землю. 
Кровь капала с воздуха над защитным образованием Клана Горы Рон, и вскоре после этого образовался дождь из крови. С ужасной усмешкой Лин посмотрел на защитное формирование, которое теперь впало в хаос, и заорал 
— Даже если я умру, ты все умрете со мной! Ха-ха! Ха-ха! Вы идиоты! 
Джи Хао стоял на спине мистера ворона. Мистер ворон превратился в огненную полосу света и мчался к лагерю. Видя, как Лин рискует собственной жизнью, чтобы нанести тяжелые потери Клану Горы Рон, Джи Хао мгновенно разозлился. Сопровождение войск клана на их новую территорию, защита их и помощь им в эксплуатации и освоении новой земли были задачами Джи Хао и его товарищей по команде. Если бы жертвы среди членов клана были слишком серьезными, Джи Хао и его товарищи по команде не смогли бы выполнить свою задачу, и Джи Хао почувствовал бы себя невероятно виноватым. 
— Черт бы тебя побрал! Кто, черт возьми, послал тебя сюда ?! — крикнул Джи Хао. Затем он громко сжал руку. 
Мистер Ворон только что проглотил две бутылки Три птицы и Девять животных. В настоящее время его тело было наполнено активной силой, и все раны, оставленные убийцами Теневого Дьявола, уже полностью вылечились. Было только несколько поврежденных перьев, которые еще не выросли. Услышав голос Джи Хао, мистер ворон выпустил длинный и резонирующий звук, затем вытянул крылья и выбросил более десяти черных перьев. Эти перья вырвались как пули, привязанные длинными лучами огненного света, стреляя в Лин и его товарищей по команде. 
Металлические острые перья точно пронзили тела этих юношей, издавая ряд затяжных звуков. Все товарищи по команде Лин уже оказались в полубессознательном состоянии из-за яда, выпущенного Ю Му. Поэтому перья Мистера Ворона легко прокололи их жизненно важные части тела и отправили поток пламени золотого ворона в каждое из их тел, которое затем сожгло их в облаках дыма в течение минуты. 
Лин плыл в воздухе, изо всех сил стараясь уклониться от этих перьев. Он укусил свой язык, пока он не порвался, и издал длинный, хриплый, но пронзительный крик. Вслед за его голосом из его груди вырвался луч белого света, превратившийся в туманный силуэт великой птицы бури и слился с его телом. 
— Что ... ты владеешь душой предков ?! Глаза Джи Хао открылись 
— Кровавый ад! Ты используешь магическую душу кровавой битвы внутри своего тела! Я не могу позволить тебе жить! 
Душа волшебной крови была тайной магией магов жрецов. Используя душу мощного дикого существа, превращая его в зародыш с определенной тайной магией, затем впрыскивая его в тело талантливого воина. Уровень крови старшего мага воина будет питать эмбрион. Когда созреет эмбрион, он пробудится и сольется с телом упомянутого воина, даруя воину все силы и способности, которыми обладало существо. 
Душа, которая слилась с телом Лина, принадлежала Великой Штормовой Птице. Если бы эта душа птицы естественным образом созрела внутри его тела, после слияния с Лин, он приобрел бы все силы взрослой птицы. Например, исключительно полагаясь на тело старшего мага, Лин мог бы взлететь на высоту более миллиона футов. Он мог бы свободно путешествовать через пустоту без каких-либо трудностей и манипулировать всеми видами ветров в этом мире. Ни один из обычных мастеров магов не смог бы сразиться с ним. Более того, его взгляд стал бы чрезвычайно большим и чувствительным. Он мог бы ясно видеть каждое движение маленькой мыши с высоты миллиона футов, что было драгоценным благом для лучника. 
Однако, чтобы выжить в атаке Джи Хао и Мистера Ворона, Лин насильственно активировал мощь души великой штормовой птицы. Это наверняка превысит его жизненную силу и приведет к тому, что он будет тратить больше крови и времени на дух, чтобы в полной мере слиться с душой в будущем, если бы у него было будущее. 
Силуэт великой штормовой птицы скрылся за Лином и поднял крылья, поднялся ожесточенный порыв ветра и внезапно они бросились на высоту более трех тысяч футов в толстый слой облаков и прямо в небо. 
Мистер Ворон выпустил резонансный звук, затем презрительно принюхался. Он снова превратился в огненную световую полосу и мгновенно поднялся в воздух почти на миллион футов от земли, на три тысячи футов выше, чем Лин. Затем Мистер Ворон резко нырнул вниз и ударил Лин прямо в землю одним когтем. 
Незрелая душа великой птицы, как она могла сравниться с Мистером Вороном в скорости полета? 
Ю Му и Фэн Син уже бросились к Лину. Ю Му сердито вытащил те стрелы, которые застряли на его теле, в то время как он поднял ногу высоко и сильно ударил по его спине и закричал 
— Ты, черт побери! Сейчас я приготовлю тебя в котле с супом и скормлю тебя этим диким собакам! Мой котел! Мой жир! И так много крови, которую я потерял сегодня! Будь ты проклят! Есть ли у тебя какие-либо идеи о том, сколько вкусной еды я должен есть, чтобы восполнить все то, что 
потратил?!! " 
Шаоси спокойно прошла, ее глаза были полны холода и гнева. Затем она медленно произнесла морозным голосом 
— Не убивай его, отдай его мне, а потом отпусти. Он чуть не убил нас ... Он должен заплатить за это. 
Затем Шаоси начала произносить странное заклинание, вместе с которым тонкая и странная сила скрытно собралась из неизвестного источника. 




Глава 203. Огненный дракон 



В то время как Джи Хао и его товарищи были атакованы, город Пу Бань был несравненно тихим и мирным. 
Ин Юнпэн держал руки за спиной, идя медленно и неторопливо в чистой и аккуратной манере на рынок десяти солнц. Так же, как и его название, рынок десяти солнц был создан Страной Десяти Солнц. Страна Десяти Солнц была самой могущественной страной, управляемой человеком в восточной пустоши. Она имела более десяти тысяч кланов разного размера в качестве придатков. Обладая огромной властью, Страна Десяти Солнц монополизировала более пятидесяти процентов продуктового бизнеса восточной пустоши в городе Пу Бань. 
Восточная пустошь была богата всеми видами специй, лесом, лекарственными травами и драгоценным нефритом, все из которых можно было найти на рынке десяти солнц. Жемчуг, ястребы, кораллы и другие простые сокровища, пришедшие из большого Восточного океана восточной пустоши, были собраны как бесполезные скалы на рынке десяти солнц. 
Красивые русалки, гордые и мускулистые молодые человекоподобные девушки-драконы, сильные водные воины и могучие дикие звери, которые жили в море. Будь то женщины-рабы или личные воины, вы могли найти все виды рабов на рынке десяти солнц. Вы даже можете найти товар, который был контрабандой, например, мертвые тела настоящих драконов, доспехи, сделанные из чешуек чистокровных драконов, лобков из костей дракона и сухожилий. Казалось, что можно купить буквально все на этом рынке. 
Ин Юнпэн был старшим мастером, который был отправлен Страной Десяти Солнц управлять рынком десяти солнц. Каждый вид торгов на рынке десяти солнц находился под его наблюдением. С его жесткими, но мирскими стратегиями, рынок развивался и процветал, создавая огромное количество преимуществ для Страны Десяти Солнц и его самого каждый день. 
Кроме того, Ин Юнпэн был также учителем в магическом дворце и министром короля человечества. Он мог своей властью над рынком десяти солнц и частью города Пу Бань встряхнуть только с печатью ноги на землю. 
Широкая дорога имела ширину, равную десяти колесницам, движущимся бок о бок, и была вымощена толстым слоем белого песка. Весь этот белый песок был отправлен с северного пляжа Страны Десяти Солнц. Этот песок ничего не стоил в Восточной пустоши, но после того, как его отправляли в город Пу Бань, корзина, полная песка, стоила одну нефритовую монету. Другими словами, дорога не была вымощена белым песком, а грудами монет. 
Ступив на мягкий белый песок, Ин Юнпэн был в еще лучшем настроении. Он с гордостью улыбался время от времени и кивал хозяевам магазинов по обеим сторонам дороги, которые смеялись и приветствовали его. Пройдя через дорогу длиной в пятьдесят миль, был город, расположенный в конце дороги. Город был возведен в квадрат с каждой стороны, имеющей длину в десять миль, и был окружен шириной реки сотни чжан. Город был окружен стенами, высота которых составляла три чжан, а вокруг этих стен находились команды патрулирующих воинов из Страны Десяти Солнц, одетые в кожаные доспехи и держащие луки. 
Ин Юнпэн вошел в город через мост. Везде, где он проходил мимо, бесчисленные люди из Страны Десяти Солнц, которые жили в городе, кланялись и приветствовали его. Улыбка Ин Юнпэна становилась все шире и шире, и его голова держалась все выше и выше. Он даже приятно трогал головы нескольких детей, которые счастливо смеялись и бежали мимо него. 
Глядя на этих детей, Ин Юнпэн с гордостью подумал, что Страна Десяти Солнц действительно была страной, которая была изумительной и благословенной. Даже дети из его страны были более умными, чем дети других кланов, и выглядели намного лучше. 
Он шел на восток от передних ворот города. Восточный конец города был очень широким местом проживания. Великолепные особняки, построенные из бревен, были выстроены в порядок. Между этими особняками были высокие сторожевые вышки, каждая из которых располагала лучшими лучниками восточной пустоши, которые поочередно охраняли этот район. 
С неба вырвался серебристый звук пения птиц. Десятки рогов и орлов парили над особняком. Используя этих птиц с чрезвычайно чувствительными глазами, даже насекомое не сможет проникнуть в эту область. 
Ин Юнпэн вошел в особняк. Две прелестные служанки поспешно свернули, вежливо опустились на колени и приветствовали его. 
— Хм, я пришел к магистру Огненному Дракону — Ин Юнпэн слегка фыркнул. 
Улыбка на его лице исчезла мгновенно. Говоря, он небрежно коснулся нежного лица одной из служанок. 
Две служанки поспешно вернулись, пошли и направили Ин Юнпэна глубоко во двор. Вскоре они остановились перед маленьким зданием, которое было полностью окружено металлической оградой и сторожевыми башнями. 
Ин Юнпэн вошел в небольшое здание и увидел гигантскую черную каменную плиту, расположенную посреди комнаты, на которой лежали два обнаженных сухих мертвых тела. Высотой почти два чжана пожилой мужчина, у которого было очень морщинистое и странное лицо, с огненным светом на голове, внимательно наблюдал за двумя сухими мертвыми телами дюйм за дюймом, и его тело поклонилось. 
Стоя рядом с пожилым человеком, который был намного выше его самого, Ин Юнпэн глухо рассмеялся, затем сказал 
— Магистр Огненный Дракон. 
Магистр медленно поправил свое тело. Его голова почти коснулась потолка, когда он сделал это. Затем он обернулся. У мастера было лицо, похожее на дракона, на его лбу выпучились две выпуклые кости, размером в кулак, похожие на рога, и в его полых глазах сияли две сферы золотого огненного света. Невозможно, чтобы кто-то увидел, как выглядят его глаза. 
Сделав глубокий вдох, мастер начал говорить хриплым голосом 
— Маленькая птица, ты здесь. 
Ин Юнпэн смущенно усмехнулся. Он не мог быть несчастным в том, что его называли «Маленькая птица», однако этот магистр, чье настоящее имя было Огненный Дракон Гуй, который теперь стоял прямо перед ним, был одним из немногих старых страшных старейшин магического дворца. Он начал работать в магическом дворце с древнейших времен, когда мир все еще управлялся первым поколением короля человечества. 
Несмотря на то, что он был совершенно недоволен, Ин Юнпэн, которому не было еще тысячи лет, не осмелился бы показать какие-либо признаки неуважения к этому мастеру. 
Приветствую вас мастер Огненный дракон, Ин Юньпэн ухмыльнулся и сказал 
— Магистр прошел целый месяц, вы нашли какую-то подсказку? 
Мастер вытащил черную деревянную палочку, поднял ее над собственной головой и зажег ее при свете свечей на его голове. Затем он положил ее себе в рот, жадно глотая густой и острый дым, выпущенный горящей деревянной палочкой. Проглотив несколько глотков дыма, Мастер открыл рот и выдохнул поток дыма на лицо Ин Юнпэна. Дым был настолько плотным и обладал таким сильным запахом, что чуть Ин Юнэн не упал в обморок. 
Взглянув на черную палочку, хранящуюся в руках мастера, и подумав о том, как сделаны такие виды черных палочек, внутренние органы Ин Юнпэна и лицо начали интенсивно подергиваться. Его чуть не вырвало. Выпустив еще несколько пустого и смущенного смеха, Ин Юнпэн быстро поспешил назад, а затем снова поклонился магистру. 
— Очень странное, смертельное проклятие — Магистр сел на землю и скрестил ноги. 
Он вытащил волосы из одного из сухого мертвого тела, положил его себе под нос и осторожно запахнул на некоторое время, а затем продолжил 
— Магическое образование тревоги в магическом дворце не имело никакой реакции, когда это произошло. 
— Также не было никакой реакции на формирование оборонительной магии в их собственной комнате. 
Магистр отбросил волосы, проглотил еще два глотка густого дыма, затем достал два треугольных нефритовых талисмана со всех сторон талии двух трупов и сказал 
— Что еще более унизительно, это были магические талисманы, на которые вы, Страна Десяти Солнц, потратили немало удачи и купили у моих племянников. Каждый из этих двух талисманов мог однажды нейтрализовать силу любого смертельного проклятия. 
Немного вздохнув, он продолжал мягко 
— Меня знают как самого мощного мастера магический проклятий в магическом дворце, и хотя те мои племянники действительно глупы, но все они расположены только позади меня. Тем не менее, сделанные ими талисманы не дали никакой реакции, когда произошло нападение, и эти двое детей были действительно прокляты до смерти. 
Магистр поднял руку, слегка хлопнул себя по лицу и сказал 
— Мне очень стыдно, чувствуя, что мне трудно показать это старое лицо. Поэтому Ин Юнпэн, если ты осмелишься даже упомянуть об этих двух бедных юношах, я сам прокляну тебя до смерти. 




Глава 204. Благо и горе 



Слова магистра Огненного Дракона были грубыми и неоправданными, каждое слово, наполненное угрозой, говорило Ин Юнпэну, что вообще нет места для переговоров. 
Ин Юнпэн был немного напуган, поэтому он поспешно ответил 
— Нет, нет, я, Юньпэн, не посмел бы это сделать, это только ... 
Магистр взволнованно поднял голову, затем громко рассмеялся, прерывая ответ Ин Юнпэн и сказал 
— Ребенок, наложивший смертельное проклятие, на самом деле заставил меня чувствовать себя опозоренным. Такой талантливый парень, если я возьму его в качестве моего студента, я смогу вернуть свое достоинство. Поэтому я решил, что этот Таиси, Таиси — его имя, верно? Он будет моим последним учеником. 
Морщинистое лицо Ин Юнпэна мгновенно стало темным. Он не осмеливался жаловаться или проявлять какой-либо гнев, и мог только продолжать смотреть горько на магистра. Чтобы этот старый магистр, изживший свою полезность, согласился проверить мертвые тела двух своих учеников и выяснить причину их смерти, он попросил некоторых влиятельных людей помочь ему. Однако то, что он получил — Таиси, самый главный подозреваемый, который мог бы проклясть двух его учеников до смерти, может стать последним учеником магистра. 
Теперь он почувствовал большой позор, что небеса, которые в древности были процветающими и очень влиятельными, теперь засохли. Все пятеро богов неба исчезли, и все те небесные управляющие, которые управляли всеми существами в этом мире, стали символическими правилами. В противном случае Ин Юнпэн непременно поднимется на небеса, пока он опустится на колени, и после каждого шага он отправился на небеса. Затем он поставит магистра на суд перед императором и другими богами небес. 
Какие люди ничего не сделали бы, кроме помощи врагу того, чьи деньги они приняли ?! Ин Юнпэн захотел плакать, но он был слишком зол, чтобы пролить слезы, поэтому все его лицо начало дергаться. 
Магистр выпустил тучи густого дыма, глядя на искривленное лицо Ин Юнпэн, долго молчал, а потом снова начал говорить. 
— Маленькая птица, я знаю, что вы потратили на меня много усилий, старик, поэтому я вам кое-что скажу, вы можете свободно поверить моему слову или нет. 
Шлепая одно из двух высушенных мертвых тел, магистр продолжал мягко 
— Вы должны знать, что магическое формирование ежедневной безопасности дворца спроектировано против всех злых намерений. Любая атака или магическое заклинание, которое может порождать злые намерения, вызовет защиту и привлечет внимание старшего смены, который поддерживает защитную магию, прежде чем даже приблизится к магическому дворцу. 
— То же самое касается талисманов, сделанных моими племянниками. Нападения и заклинания, содержащие злые намерения, привлекут эти талисманы. Таким образом, эти талисманы начнут контратаки, а магические силы, оставленные в талисманах моими племянниками, могут блокировать смертельные проклятия , которые направлены на владельца талисманов . 
— Тем не менее, магия безопасности во дворце и не имела никакой реакции, когда произошло проклятие. 
— Эти талисманы сделанные моими племянниками, которые постигли семьдесят процентов моих знаний. 
— Вы понимаете, почему? — спросил магистр, глядя серьезно на Ин Юнпэна в глаза. 
Ин Юньпэн смущенно оглянулся на магистра. Он был лучшим лучником в магическом дворце и даже среди всего города Пу Бань, Ин Юнпэн был известен как самый мощный мастер стрельбы из лука. Но он знал лишь немного о всех видах магических заклинаний. Что касается магических проклятий, он изучил только некоторые элементарные знания. 
Не говоря уже о мощных магах, таких как магистр, даже Джи Хао был гораздо более сильным, чем Ин Юнпэн, в отношении проклятий. 
Магистр махнул небрежно рукой , сразу же после этого все маленький пучки дыма внезапно превратились в гигантские клубы дыма и рассеялось в воздухе, яркий звездный свет мгновенно спустился. 
Указывая пальцем на звездное ночное небо, магистр нарисовал дугу в воздухе, а затем указал, где находится магический дворец. 
— Солнце перемещается по небу, пылко пылая над магическим дворцом, но лучи солнца не будут привлекать никакой реакции на формирование магии безопасности. Свет большого солнца смертелен для этих злых духов, а это значит, что солнечный свет вреден, однако, магическое формирование защиты дворца никогда не будет активировано солнечным светом, потому что солнечный свет не имеет в себе никакого злого намерения. 
— Свет звезд может причинить смертельный вред и некоторым злым существам, однако, принимая душ под звездным светом, формирование магии безопасности также не будет реагировать на звездный свет, потому что звездный свет не содержит никакого злого намерения. 
— Все естественные правила как-то смертельны для смертных существ в этом мире. У смертного есть жизненный путь и конец его жизни. Однако у бесчисленных старых мастеров магов закончились жизненные силы и скончались глубоко внутри дворца, даже если у вас есть какая-то реакция на это? 
Ин Юньпэн начал слегка дрожать, и, глядя на магистра, он сказал слово за словом 
— Проклятие Таиси ... 
Магистр выпустил улыбку и ответил 
— Это проклятие похоже на естественные правила. Если оно действительно было зачаровано этим ребенком, Таиси, сила его проклятия точно такая же, как солнце, сияющее над землей, звезды, сверкающие над головой в джунглях, ветер, дующий через луг, и замирающие растения со временем. Никакие магические образования или талисманы не могут противостоять этой силе, и могут действовать только силы, равные естественным правилам . 
Ин Юньпэн сжал кулаки, стиснул зубы и рассмеялся 
— Эти двое — не один, а двое сирот, привезенных в магический дворец старшим. Если бы они были не очень талантливы, они давно бы умерли от голода как они ... как они могут быть такими могущественными ?! 
Магистр опустил веки, у каждого из его век было более десяти слоев, и каждый слой был настолько толстым, как если бы он был вырезан гравером времени. 
— В древние времена существовали чрезвычайно могущественные люди, обладающие божественными способностями, но они не были богами, они были похожи на людей, но не были полностью человеческими. Эти люди назывались« Цзю-эй », также Черная Пустота, некоторые называли их« Темной Пустотой », Они контролировали жизнь и смерть и были способны манипулировать жестокостью и горем и были невероятно ужасающими существами. Предки моего клана сражались против клана темной пустоты и были сильно ранены ими, погрузившись в глубокий сон. Даже сейчас они еще не проснулись! 
Ин Юньпэн сделал глубокий вдох и сказал 
— Темный клан пустоты, я, кажется, слышал о них. 
Магистр мягко сказала 
— Двадцать тысяч лет назад армия Чиу совершила неожиданную атаку на город Пу Бань. Все могущественные человеческие маги под командованием короля человечества были либо убиты, либо ранены, но Клан Темной Пустоты прислал все свои силы в город Пу Бань, помогая человечеству. Две великие реки, текущие сейчас в городе Пу Бань, были созданы тогда . 
— Ах, ах, я помню! 
Глаза Ин ЮнпЭн внезапно засияли, а затем закричал 
— Но после этой великой битвы клан Темной пустоты был полностью уничтожен. Нет ... Я не думал, что ... 
Магистр бросил взгляд на Ин Юнпэна, выпуская скрытую, но холодную и презрительную насмешку. 
Если они были действительно отпрысками Клана Темной Пустоты, Страна Десяти Солнц не была даже квалифицирована (не подходила — п.п.) для борьбы с ними. Только пожилые маги, такие как магистр, знали, насколько ужасны люди клана темной пустоты ... в конце концов, они пережили этот возраст. 
Прозвучали звуки шагов, с которыми появилось несколько магов-жрецов из Страны Десяти Солнц, которые несли тело Лин Великой Бури, чье тело было покрыто глубокими ранами. 
— Старейшина Юнпэн, ты должен отомстить за моих братьев! Они мертвы! Мертвые! Все мертвы! Это кровавое жирное тело, маг использующий яд! 
Ин Юнпэн мгновенно бросился в Лин в шоке и гневе, схватил его за плечо и заорал 
— Что? Люди, которых ты забрал, мертвы? Все мертвы ?! У них только два старших мага, почему ты не мог справиться с ними с такой сильной командой ?! 
Ни Инь Юнпэн, ни немногие маги жрецы не заметили, что над головой Лина на короткое мгновение появился чрезвычайно тусклый черный символ заклинания, а затем быстро исчез. 
Тело старика, магистра, внезапно вздрогнуло, а затем он резко отпрыгнул, взмахивая своей рукой. После этого он вырвался со двора с максимальной скоростью. 
— Маленькая птица, у меня есть горшок супа из нефритового кита, приготовленного на плите, я не могу позволить ему гореть. Я сказал вам, что вы все равно знаете, вы можете делать все, что захотите, с этого момента. Никто, кроме старого, старика ... Я не имею ничего общего с этим, ничего! 
Пока кричал, магистр быстро метнулся, как будто он увидел привидение. Спустя некоторое время он остановился на углу улицы, и его тело дрожало от волнения. 
— Сила Блага и Горя, это так. Этот парень, и его сестра, они, они невероятно великие, талантливые дети. 
Встряхивая свое тело, магистр превратился в гигантский силуэт дракона, и прямо просверлился в землю и исчез. 
 




Глава 205. Рабы 



В лагере... 
Женщины Клана Горы Рон были заняты, с непоколебимым взглядом на лицах. 
Последние три стрелы, которые были пущены Великой бурей Лин, убили триста семьдесят семь воинов клана. Семьсот восемьдесят пять были серьезно ранены, и одна тысяча двести пятьдесят три члена клана были немного ранены. Если бы не яд Ю Му, который потреблял более чем девяносто процентов силы Лин, количество смертельных случаев и ранений, было бы выше, по крайней мере в 10 раз. 
Простым людям возможности Старших Магов казались столь же ужасающими как силы богов, дьяволов и жестоких призраков, абсолютно подавляющие. 
Воины, которые пали на поле битвы, были убраны и положены в грудах дров в надлежащем порядке. Старшие Клана Горы Рон и несколько пожилых магов-жрецов стояли стороне и начали петь успокаивающее душу заклинание очень низкими голосами. 
— Мертвые воины, здесь недалеко от горы Рон, и вы были так удачливы в состоянии, вернуться после смерти домой. 
— Чтобы защитить выживающих членов клана, благословите их на безопасный путь. Защитите детей, которые выжили, и благословите их, чтобы они выросли в безопасности. 
— Гора Рон недалеко отсюда, вы должны скоро пойти домой. Не бойтесь, не волнуйтесь, наши члены клана уже подняли знамена для вас. Пойдите домой той же дорогой, которой мы приехали, флаги будут вести вас. Клан Горы Рон — наш родной город! 
Иногда, плачущие звуки детей слышались из толпы. Они были детьми убитых воинов. Однако только некоторые выкрикнули, в то время как большинство детей, родители которых умерли в сражении, было теперь собрано вокруг пожилых членов клана, тихо взяв броню и взяв оружие, которое оставили их родители. 
Раненые воины лежали на задних частях крупных рогатых скотов. Шаоси, Таиси и группа женщин из клана Горы Рон чистили их раны и кормили их излечивающими микстурами. Толстый запах растительных лекарственных средств задерживался в воздухе. Время от времени несколько тяжелораненых воинов кашляли сильно, выхаркивая большие количества крови. 
Ю Му с обнаженной верхней частью своего тела невыразительно уставился на оживленный лагерь. 
Это было проклятой эрой, люди привыкли к резкому упадку их семей. Было очень трудно выжить, и смерть походила на темное облако, покрывающее всех темнотой все время. 
Фэн Син сжал зубы и вытащил стрелы из тела Ю Му одну за другой. Много стрел проникли в жир Ю Му более чем два фута глубиной. Некоторые стрелки даже прокололи его кости и проникли в спинной мозг. 
Каждый раз, когда стрела была вытащена, поток крови лился из тела Ю Му. Однако его кожа и плоть тогда корчились, и рана заживала быстро, совершенно отдельно. Когда стрелы, которые разрезали его мышцы и раздирали его кожу, вытаскивались, Ю Му оставался невыразительным, как будто те травмированные мышцы и кожа все принадлежали кому-то другому. 
Однако, стрелы, которые проникли в его кости, были все плотно усеяны острыми шипами. Когда Фэн Син вытащил их с некоторой силой, кости Ю Му столкнулись со стрелами и сделали несколько пронзительных шумов. Немедленно, все тело Ю Му напряглось, и его лицо стало искривленным. Он заскрежетал зубами и начал приглушенно стонать. 
Липкий пот непрерывно медленно сочился из кожи Ю Му. Он вдохнул быстро холодный воздух, затем начал говорить. 
— А, тот парень который сбежал. Он сбежал далеко со спасительным волшебным талисманом. Разве он не должен был достигнуть города Пу Бань к настоящему времени? 
Высвобождая небольшое завывание, Ю Му смеялся смущенно и продолжал, 
— Я хочу проглотить немного мяса прямо сейчас... хммм..., но мой котел не достаточно твердый. Такой большой позор, а..." 
Мэн Мэн сидела на корточках спокойно около Ю Му и Фэн Сина, держа длинными ручками ее пары молотков в каждой из ее рук, в то время как она уставилась на всех этих людей, которые были заняты в лагере. Это было первым разом для нее, когда она наблюдала что-то вроде этого. женщины и дети, которые были очень грустны из-за потерянных членов их семей, но насильственно сдержали свои слезы и те дети, которые имели красные и туманные глаза, но тихо приняли броню и оружие, которое оставили их отцы или дяди от рук старших с мужественными взглядами. 
По некоторым неизвестным причинам глаза Мэн Мэн, которая всегда была небрежной маленькой девочкой, теперь заполнились слезами. В следующий момент две линии совершенно прозрачных слез полились из ее глазниц. 
Она положила свои молотки, медленно подошла до женщины, приняла глиняную миску из ее рук и помогла чистить раны воина, которому вырезали огромное отверстие на его груди. 
— Ах, Мэн Мэн. 
Джи Хао смотрел на Мэн Мэн и чувствовал, как будто сфера неистового пламени собиралась взорваться в его груди. 
Он думал о том, в чем признался Лин, моля о его жизни, будучи захваченным. Он так боялся умереть, что он даже выболтал вещи, которые он не должен рассказывать. Думая о его словах, Джи Хао чувствовал, что гнев мчался к его мозгу как жестокий поток. Он барабанил по Мистеру Ворону, который стоял на его плече, прямо после чего Мистер Ворон испустил резонирующее карканье к небу, поднимаясь в воздухе. Он протянул крылья, вытягиваясь и расширяясь более чем сотни чжан. Джи Хао запрыгнул на спину мистера Ворона и тот затем трансформировался в луч пламенного света. Он непосредственно поднялся в воздух, в тысячи чжан высоко от земли. 
Мистер Ворон преобразовался в огненный свет, продолжительностью сотни чжан, разрезая облака. Пролетев при этом сотни миль меньше чем за десять минут. 
Летя в воздухе некоторое время, у Джи Хао заблестели глаза, резко освободил громкое рычание и прыгнул прямо вниз со спины мистера Ворона. Падая быстро с высоты тысяч чжан на землю, Джи Хао также активировал пламенные крылья, позволив себе нырнуть вниз еще быстрее. 
Как сверкающий метеор, Джи Хао врезался отчаянно в небольшую долину. 
Малочисленный отряд, состоящий из сотен рабских воинов во главе с десятками воинов клана Цзя, располагался лагерем в долине. Они не зажгли костер. Они только сидели в кругу на земле вокруг роскошной палатки. 
Видя, что Джи Хао падает с неба с ослепительным ярким светом, небольшая группа влиятельных воинов клана Цзя среди малочисленного отряда, немедленно выкрикнула в гневе и в страхе. Они вскочили в воздух. Два из них даже непосредственно прыгнули в высоту сотни чжан и помчались прямо к Джи Хао, намереваясь ударить его в воздухе. 
Джи Хао летел быстро вниз и мог даже ясно видеть густые бороды на лицах двух воинов клана Цзя. 
— Я хочу, чтобы все вы умерли!! 
Джи Хао дал большой крик. Вместе с его криком, великая сила сохранившаяся в точке мага его даньтяня, преобразованного в подобный дракону поток огня заревела. Тогда это было немедленно поглощено Копьем Ян, которое слилось с правой рукой Джи Хао как татуировка. 
Поток огня длиной восемь футов внезапно хлынул из правой ладони Джи Хао. Хотя с его текущей силой Старшего Мага, он мог активировать только небольшую силу Копья Ян в течении короткого времени, которое было так коротко, это могло бы даже быть проигнорировано. Но, в настоящее время Джи Хао рассматривал его более чем достаточным. 
Золото-красный, поток огня формы копья хлынул из ладони Джи Хао и немедленно выпустил ужасающе большую высокую температуру. Воздух в пределах десятков миль в радиусе был немедленно покрыт, бушующим огнем, как будто поток огня формы копья подавил даже пылающее небо. Небо было усыпано облаками пламени, и броня, которую носили два воина клана Цзя быстро начала гореть. 
Держа поток огня формы копья, Джи Хао выкрикнул в гневе и кинул копье вперед. После того, как острие только немного коснулось тел двух воинов клана Цзя, поток огня формы копья, который был активирован теперь, лился назад в правую руку Джи Хао. Однако два воина клана Цзя были неспособны освободить даже малейший звук, прежде чем луч яркого пламенного света вылился из их груди, сжигая их в клочки дыма в течение мгновения. 
Дж Хао с силой приземлился на землю. Сопровождаемая грозовым звуком, вся долина была охвачена бушующим огнем. 
Активировав Копье Ян, Джи Хао, исчерпал свои внутренние силы. Сейчас, он активировал свой Золотой Дан и выпустил огромную силу, содержавшуюся в нем. Мощь Золотого Дана взлетела в потоках, вместе с которыми три летающих кинжала и два летающих меча бросились из мешка хранения, привязанного вокруг плеча Джи Хао, оставив след и со свистом проносясь к другим воинам. 
Более чем десять воинов клана Цзя, которые были отброшены в воздух ударной взрывной волной, созданной Джи Хао, когда он приземлился на землю, были все разрезаны острыми и жестокими лучами холодного света кинжала и меча от их шей и были казнены, прежде чем Джи Хао отступил. 
По сравнению с воинами клана Цзя они были только идиотами на уровне Младшего Мага, которых Джи Хао мог легко уничтожить. 
— Вы из Черного Замка, Великая Буря Лин попросил, чтобы Вы приехали сюда и приняли новых рабов, правильно? 
спросил Джи Хао, выдав зловещую усмешку этим рабским воинам, окружающим его, 
— Но жаль, вы — теперь мои рабы. Все вы! 




Глава 206. Ужасные жуки 



Примечание: Старейшину Железную Гору назовут старейшиной Железным Яном начиная с этой главы. А Клан Горы Рон — Клан Железной Горы 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — После захоронения воинов, которые пали в сражении, мигрирующие войска клана Железной Горы продолжали свой путь. 
Малочисленный отряд из восьмисот рабских воинов, восемнадцати воинов Клана Цзя, и жадного, глупого воина, который был управляющим этим малочисленным отрядом, был весь добавлен к мигрирующим войскам клана Железной Горы. Они были рабами. Они были проданы клану по очень низкой цене — один кусок кожи. Вольфрамовые шахты, которые было очень трудно исследовать, стали новой территорией и ждали их. 
Мигрирующий отряд мог продвигаться на самой высокой скорости, семь часов каждый день. Остальная часть времени использовалась для отдыха, приготовления и еды. скот мог бежать более триста миль в течение часа. С этой скоростью мигрирующий отряд прибыл в тысячемильную круглую горную область. 
Продолжая продвигаться по волнообразной горной области, горная цепь, которая была покрыта процветающими джунглями, была расположена прямо перед отрядом. С технической точки зрения эта горная цепь также принадлежала области клана Железной Горы, но поле, преобразованное от маленького перелома, разделило эти две части Железной горы. 
После внезапного нападения отряд не столкнулся ни с какими другими серьезными угрозами. Джи Хао прорвался на уровень Старшего Мага, поэтому, боеспособность команды охраны мигрирующего отряда в основном улучшилась. Вдобавок ко всему, Мистер Ворон толпился наверху отряд все время, будучи в поисках чего-либо из окрестностей. Это сообщило бы о любой возможной опасности, то ли от диких зверей или других неизвестных врагов, значительно опережая время. Из-за всего этого мигрирующий отряд наконец прибыл к их месту назначения. 
Джи Хао держал длинный, черный кинжал и протер лезвие кинжала своим указательным пальцем. Пучок черного меха волка, смешанного с его кровью, был подожжен на лезвии кинжала. 
Волки, сопровождаемые проносящимся со свистом звуком, более чем десяти тысяч , которые были достаточно высокими, помчались из долины, которая была перед отрядом, воя. Странное синее пламя хлынуло из их тел и лилось непрерывно из их ноздрей, челюстей и ушей. Некоторые более слабые волки были скоро сожжены до смерти, но более сильные выжившие, мчась безумно вокруг долины и установив те немного увядшие кустарники и траву в пылающей долине. 
[ Смертельное проклятие холодного огня] 
Это было одним измагических проклятий элементарного уровня клана Золотого Ворона и было очень эффективным против групп животных, которые состояли из больших количеств особей, у которых была низкая прочность. В магическом дворце Джи Хао изучил заклинание продвинутого уровня [Смертельное Проклятие Холодного Огня ]. На нефритовой дощечке, на которой было записано это заклинание, Джи Хао нашел сноску, указывающую ясно, что происхождение этого заклинания было из клана Огненного Ворона в Южной Пустоши. Это также сказало, что, если кто-либо интересовался рытьем глубже в эту заклинание, они были свободны посетить гору Черного Золота, чтобы найти больше вариантов заклинания. 
Изучение заклинания продвинутого уровня, которое произошло из его собственного клана, заставило Джи Хао получить более глубокое понимание Магического Дворца. 
— Но, Мистер Ворон, это на самом деле намного более полезно, чем то, что дедушка Джи Куй учил меня. 
Джи Хао уставился на тех сверкающих волков, которые срочно отправлялись все вокруг долины, суженными глазами, усмехаясь и сказал, 
— Наше старое заклинание [Смертельное Проклятие Холодного Огня] приводит диких зверей в бешенство, и заставляет их рискнуть своими жизнями, чтобы бороться безумно против нас. Но, эта заклинание продвинутого уровня было улучшено некоторыми моментами нападения души, которая гонит этих животных в безумии. Поэтому ни один из этих волков даже не попытался причинить нам боль. 
Мистер Ворон производил карканье, наклонил его голову в стороне и посмотрел серьезно на тех волков, которые постепенно становились более тихими теперь и были врезаны в пепел в огне. 
— Когда у нас будет возможность, мы должны послать все эти заклинания, которые наши люди клана Золотого Ворона могут использовать, назад в наш дом. 
Джи Хао сказал это и продолжил, 
— По крайней мере, это заклинание может улучшить эффективность сражения наших магов-жрецов на пятьдесят процентов. Так много! 
Воины клана Железной горы вели рабов, которые несли все виды инструментов и шли в дымящейся горячей долине. Они вскопали почву, глубоко хороня пепел растений и кости волков в земле, после чего они расчистили оставшиеся растения и кустарники, которые пережили огонь. 
Все больше членов клана присоединялось к команде, которая расчищала долину. Эта долина, которая была десятками миль в длину и приблизительно три мили шириной, станет их новым жилым районом. Тысяча мускулистых воинов уже начала загромождать и разбивать скалы, готовясь строить стену шириной 50 чжан в единственном входе в долину, чтобы оградить всю долину позади него. 
В конце концов, это было полностью примитивной частью неразработанной земли. В первый день Джи Хао уничтожил клыкастых волков, но ночью, восемь различных видов диких зверей тайно следовали за кровавым ароматом и подошли к долине, пытаясь начать внезапные нападения на людей клана Железной Горы. 
Старший Железный Ян, который отвечал за этот иммигрирующий отряд, случайно стал первым раненым среди всего отряда. Как Старший Маг он был смущен укусом в его палец ноги очень ядовитой Треххвостой Кошки, которая была скрыта под упавшим листом. Хотя это было небольшое происшествие, этот несчастный случай заставил всех стать более бдительными. 
Работая вместе и, приложив немало усилий, Джи Хао и его товарищам по команде наконец удалось убить большинство диких зверей и изгнать оставшихся из долины. Туши мертвых диких зверей были вытащены в долине, благодаря чему члены клана не должны будут волноваться о еде в течение, по крайней мере, месяца. Однако эти туши также привлекли больше хищников. Хотя Мистер Ворон летал над долиной, выпуская свое чувство силы, чтобы напугать диких животных, джунгли, окружающие долину никогда, не становились тихими. 
Каждый день новые группы диких зверей пытались приблизиться к долине, и команда Джи Хао убивала огромное их число. В это время они также сталкивались с теми таинственными существами, которые развились по своей природе самостоятельно, такими как разного размера каменные люди и другие живущие существа, которые стали разумными. 
Каждый раз, когда они сталкивались с такими видами существ, Джи Хао, который общался со всеми таинственными естественными существами, с тех пор, как он был маленьким ребенком, становился главной силой координирования. 
Те каменные люди, кто был самым добрым, самым простым, и самым щедрым, скоро приняли людей клана Железной горы и начали рассматривать их как разумных новых соседей. Джи Хао использовал свой старый добрый метод — подкупая этих каменных людей чанами восхитительной выпивки и сделал их союзниками клана. 
С древесными людьми было также легко иметь дело. После того, как Ю Му, у которого было большое количество защитного жира, заблокировал наступление, в которое пошли трое древесных людей одновременно, и Мэн Мэн разбила сильных древесных людей, которые были одержимы резней, все Древесные люди, живущий в тысяче миль вокруг долины, тихо приняли людей клана Железной горы. 
Что касается других видов существ, таких как злые духи и призраки, которые угрожали жителям, с ними разобрались Джи Хао, Шаоси и Таиси, они все заключали договоры мирного сосуществования с кланом Железной Горы, один за другим. С этого времени пока клан не начал нападения на этих существ, они никогда не будут против них . 
С гладкими навыками общения и ведения переговоров Джи Хао несколько сильных и влиятельных зверей духа, которые жили в течение многих лет, двинулись в недавно построенный алтарь клана Железной горы и стали духами-хранителями этой новой деревни. Весь клан должен был дать им, в ответ достаточное количество крови от человека или от вида зверей каждый год. 
После того, как прошла большая часть месяца, ряды хижин были построены в надлежащем порядке в долине, а также новом минном поле. Старший Железный Ян не мог ждать, чтобы собрать всех самых опытных шахтеров среди отряда, определить местонахождение вольфрамовой стали и официально начать эксплуатацию. 
Три дня спустя, когда шахта была выкопана на глубину ста пятидесяти чжан, большие куски вольфрамовой руды стали могли быть откопаны. 
В то самое время, когда все счастливо и взволнованно кричали и приветствовали, из шахты раздалось громкое и резкое завывание. Сопровождаемые завыванием, бесчисленные черные жуки, размером в человеческую голову, вылетели с гудящим звуком. Несколько рабских воинов, которые работали в шахте, не имели достаточного количества времени, чтобы сбежать и были легко разорваны этими сумасшедшими жуками. Разорвав рабских воинов, жуки глотали тела полностью, включая кости. 
Большое количество черных жуков выползло из входа в шахту в огромном множестве. Все члены клана были ужасно напуганы и помчались поспешно назад.



Глава 207. Улей 



Теперь шахта была заполнена этими черными жуками, которые выливались, как вода во время прилива. 
Шаоси схватила Таиси за шею и оттолкнула его от входа в шахту. Несколько сильных и мускулистых рабов-воинов были легко разодраны этими жуками, поэтому тощий ребенок, как Таиси, вероятно, был бы полностью поглощен жуками. 
Фэн Син взглянул на жуков, покачал головой и тоже отпрыгнул. Было слишком много жуков, но он мог сделать только несколько выстрелов. Если бы он использовал стрелы массового поражения, он мог бы уничтожить всю шахту. Если бы он использовал только обычные стрелы, он мог убить не более тысячи жуков со всеми его стрелами. 
Ю Му взглянул, но затем покачал головой, поспешно развернулся и скрылся. Он на самом деле вполне готов бросить часть своего яда в шахту и легко убить всех этих жуков. Тем не менее, он умел использовать яд, но не так хорош в его нейтрализации. Если бы он оставил ядовитую шахту людям из клана Железной горы, эти люди, вероятно, не были бы слишком счастливы этому. Поэтому он мудро решил отступить. 
Мэн Мэн взволнованно несшая свою пару гигантских молотов, ворвалась в шахту, смеясь и небрежно размахивая молотками, разбивая этих жуков. С каждым шагом она могла убить как минимум десять жуков. Каркасы этих жуков были сплошными и гладкими. При столкновении с молотками они испускали огромное количество огненных искр. Казалось, что столкновения звучат так, будто кто-то забивает железные блоки. 
Тем не менее, каждый раз, когда Мэн Мэн ударяла бы по жукам немного сильнее, вся шахта сильно дрожала. Старейшина Железный Ян был в ужасе от этого. Он боялся, что рудник рухнет. Вот почему он поспешно крикнул на Мэн Мэн, говоря ей, чтобы она остановилась. Если бы Мэн Мэн уничтожила эту недавно построенную шахту, они не смогли бы ее восстановить позже, потому что почва и горная порода под ней были бы расшатаны. 
Мэн Мэн неохотно остановилась, открыла рот и сплюнула глоток пламени. 
Золото-красное пламя вырвалось из ее рта вместе с бесчисленными золотыми, серебристыми и фиолетовыми светлыми пятнами, мгновенно сжигающими более десяти тысяч жуков, которые заполнили все пространство. Плоть и кровь этих жуков были сожжены в пепле. Только их скелеты были сожжены в липкую красную жидкость, впадающую в землю вдоль трещин в скалах. 
— Это ... высококачественная вольфрамовая сталь! — закричал Железный Ян, которого раньше укусило сильно ядовитое треххвостое животное ранее и все еще был в онемении. 
Он резко выпустил несколько криков и сказал: 
— Эти жуки каким-то образом очистили вольфрамовую руду и поглотили вольфрамовую сталь, слив сталь со своими скелетами! Ах! Мэн Мэн, не выпускай огонь такой температуры! 
Глядя на потоки липкой красной жидкости, текущей по земле вдоль скал, Железный Ян почти сошел с ума. Скелеты этих жуков были чрезвычайно чистой вольфрамовой сталью, которую можно было непосредственно использовать в оружие после прохождения очень простого процесса плавки. Но теперь эти скелеты расплавились и слились со скалами и почвой, что затрудняет извлечение стали. 
Мэн Мэн остановилась на секунду, ее вишневидные губы, изогнулись вниз, затем взяла свои молотки, обернулась и вышла из шахты. Она только научилась выпускать пламя так же горячо и мощно, насколько могла, чтобы сразу же поразить своих врагов. Ей еще нужно было научиться управлять силой и температурой ее пламени. Поэтому она понятия не имела, как выполнить требования Железного Яна. 
Джи Хао покачал головой и уверенно сказал: 
— Позволь мне попробовать. Просто сжечь их замертво, да? 
Температура плавления вольфрамовой стали в два раза выше, чем у обычного железа. Пока он контролировал мощь своего пламени, держа его под точкой плавления вольфрамовой стали, эти скелеты не растают. Джи Хао спокойно прошел в шахту, столкнувшись с большими группами жужжащих на него жуков. Внезапно из его тела вырвалось бушующее золото-красное пламя. Пламя не было таким жарким, как пламя Мэн Мэн, и было немного прохладнее, чем температура плавления вольфрамовой стали. 
Эти черные жуки бросились к Джи Хао. Однако, когда они все еще были в нескольких чжанах от Джи Хао, потоки золотисто-красного пламени проникали в их тела через трещины в их скелетах. Их скелеты были толстыми и твердыми, но внутри их тел их внутренние органы были такими же хрупкими, как у обычных насекомых. Из их тел непрерывно выходили звуки, Джи Хао махал руками и поднимал вихрь, извлекая из шахты бесчисленные пустые скелеты, которые он свалил на плоскую площадку в сотнях чжан от шахты. 
Джи Хао шаг за шагом вошел в шахту. На каждом шагу черные жуки в шахте сжигались, после чего их выносило вихрем и, наконец, сваливало на равнину. 
Ю Му стоял далеко от шахты и в шоке уставился на Джи Хао. Он пытался сделать подсчет своими пальцами, бормоча: 
— Джи Хао родился в клане Золотого Ворона из Южной Пустоши, который, естественно, способен контролировать мощь огня. Но он также способен контролировать силы ветра, воды и способен летать и двигаться под землей. У него также есть глубокое понимание ядовитых лекарств, а также магических лекарств. Несколько дней назад он даже изготовил несколько довольно качественных инструментов для добычи полезных ископаемых и создал железный скот, чтобы помочь людям горного клана транспортировать руды ... 
Фэн Син был немного шокирован. Он облизнул свои губы и спросил: 
— Есть ли что-то, на что он не способен?» 
Ю Му очень усмехнулся, гордо поднял голову и сказал: 
— Он не может есть столько, сколько я могу ... и он, конечно, не может забеременеть и родить ребенка! 
Мэн Мэн несла свои молотки и с любопытством помчалась, ткнул пальцем в толстый живот Ю Му и крикнула: 
— Толстяк! Можешь ли ты родить ребенка? Ха-ха, у тебя такой огромный живот! Мэн Мэн видела женщин, несущих младенцев в животах, их животы были такими же большими, как твои! 
Мэн Мэн подняла свое нежное лепестковое лицо, любезно глядя на Ю Му с искрометным взглядом и спросил: 
— Можешь ли ты действительно родить ребенка? 
Пухлое лицо Ю Му мгновенно потемнело. Он серьезно посмотрел на Мэн Мэн, и не мог не хотеть объяснить ей подробные сведения о детях. Тем не менее, он быстро предсказал ужасное последствие, которое это могло бы вызвать — если бы он научил Мэн Мэн этим взрослым вещам, старый Чжу Жун, вероятно, пришел бы лично, чтобы найти и раздавить его. 
Поэтому Ю Му глубоко вздохнул, закрыл рот, а затем выдал Мэн Мэн несравненно теплую усмешку. 
Шаг за шагом, Джи Хао шел глубже в шахте. Вскоре он добрался до места, где несколько рабских воинов были разорваны на части, что также было первым местом, откуда выползли жуки. Он увидел несколько отверстий размером с бак для воды, открытых в главной лодке, и из этих отверстий беспрерывно вылетали потоки жуков. 
— Спускайтесь, я нашел источник этих жуков. 
Джи Хао махнул рукой и отпустил десятки огненных шаров, пробираясь в эти темные дыры. Сразу после этого из этих отверстий вырвались большие потоки пламени. Сотни пустых черных жуков были выдуты потоками пламени, катясь и рушась на земле. 
Мэн Мэн первым бросилась обратно в шахту, а остальные следовали за ней. 
После того, как Джи Хао подошел ко входу, открытому его потоками огня на расстоянии двухсот миль, и до смерти сжег по меньшей мере сто тысяч черных жуков, дорога внезапно расширилась, и подземная пещера шириной более десяти миль появилась перед его глазами. 
В этой пещере собрались бесчисленные черные жуки, глядя на Джи Хао и других с их пылающими зелеными глазами. 
Жуки, собранные здесь, были не только размером с человека. Крупнейшие жуки были в длину несколько чжан. Скелеты этих сверхбольших жуков казались особенно толстыми и прочными и были украшены большим количеством сложных и красивых серебряных узоров. 
В окружении всех этих ста черных жуков стоял жирный червь, свернувшийся калачиком на земле. От хвоста его тела было выложено большое количество яиц . Эти яйца сломались бы сразу же после того, как ветер подул на них, и из каждого яйца вылез серый жук. 
Еще несколько десятков путей были соединены с этой подземной пещерой, из которой группы черных жуков беспрестанно мчались, как потоки воды. 
Очевидно, это был огромный подземный улей, и гигантский червь был их королевой.



Глава 208. Подчинение королевы 



— Так раздражает! 
Джи Хао жаловался, растягивая руки и стоя перед другими людьми. Все его тело горело как факел в форме человека. Бесчисленные черные жуки открыли свои челюсти, показывая свои плотные и острые зубы, брызгая темно-зеленой слюной и безумно бросились на Джи Хао. 
Однако, когда они находились на расстоянии в сотню чжан от Джи Хао, их тела становились красными. Если бы они переместились ближе на десятки чжан, все их внутренние органы были бы сожжены, из-за чего их тела стали бы сплошными и пустыми, черными скелетами. 
Над телом Фэн Сина появилась видимая сфера ветра. В этой сфере можно было увидеть безумный и интенсивный размытый силуэт. После появления силуэта из земли взорвались бесчисленные крошечные потоки вихрей, свернули пустые панцири вверх и вылетели из шахты. 
Большие группы людей из Клана Железной Горы, держа всевозможные инструменты, с радостью несли эти панцири и аккуратно складывали их на землю. У каждого из них были лица, наполненные улыбками. 
Королева жуков, свернувшаяся на земле, слегка приподняла верхнюю часть тела и злобно уставилась на Джи Хао, со всеми восемнадцатью глазами на своей маленькой голове, выплескивая из него густую, темно-зеленую жидкость. Королева начала пронзительно кричать. Вслед за ее голосом, еще больше жуков выскочило из десятков путей, жужжа и крича, бросаясь к Джи Хао, не боясь смерти. 
Эти большие жуки, которые имели более широкие панцири, встряхнули свои тяжелые тела и медленно двинулись к Джи Хао. Когда они все еще были в сотнях чжан от Джи Хао, эти большие жуки интенсивно взмахивали крыльями и выпускали черные и серебряные спиральные шипы, вместе с которыми их тела быстро раздувались. 
Эти шипы были всего лишь в фут длиной и толщиной в большой палец, светящимися и особенно острыми. С высокими звуками свиста эти шипы безумно метались к Джи Хао. Однако Мэн Мэн громко рассмеялась и выскочила в сторону Джи Хао. Она подняла свои молотки и закрыла его за собой. Все эти шипы наткнулись на ее молотки и упали на землю. 
Молоты Мэн Мэн были выкованы мастером-ремесленником страны Чжу Жун из всех видов природных сокровищ. Поэтому естественно выросшие шипы этих жуков не смогли навредить молоткам. 
Старейшина Железный Ян поспешно подошел, осторожно избегая потоков пламени, выпущенных Джи Хао, затем схватил черный и белый шип. Он достал крошечный молоток и несколько раз ударил по этим шипам, а затем резко вскрикнул от волнения: 
— Серебряный вольфрам! Эта шахта из вольфрамовой стали сопровождается серебряной вольфрамовой шахтой! Это сокровище! В десять раз дороже, чем вольфрамовая сталь! 
Железный Ян взволнованно поднял обе руки и закричал: 
— Мы благословлены нашими великими предками, эта серебряная вольфрамовая шахта принадлежит нашему Клану Железной Горы! С этой шахтой наш клан, безусловно, будет процветать! Спасибо нашим добрым предкам, эта серебряная вольфрамовая шахта наша, наша! 
Джи Хао бросил взгляд на Железного Яна. Шахта серебряного вольфрама была довольно редкой и ее было трудно найти, поэтому она была известна как своего рода драгоценный рудник. Серебряный вольфрам сам по себе не был чем-то особенным, но после его расплавления и использования его с другими металлами для образования сплавов он значительно улучшал жесткость и остроту такого сплава. Например, если мы сравним два острых меча, которые были изготовлены одним мастером-кузнецом, используя те же материалы, за исключением того, что в нем было немного серебряного вольфрама, а другое — нет, то с серебряным вольфрамом можно было бы разрезать другое на две части. 
В Южной Пустоши высококачественное оружие, содержащее серебряный вольфрам, было неоправданно дорогостоящим. Джи Хао хорошо помнил время, когда он был трехлетним, торговый караван, который проходил мимо их клана, покупая все сохраненные кожи и кости животных, которые были накоплены всеми людьми горы Черного Золота в течение целого года, всего лишь сотня серебряного вольфрамового оружия. Почти десять миллионов людей горы Черного Золота работали очень трудно в течение всего года, собирая кожи и кости зверей в обмен на сто мечей, содержащие хоть каплю серебряной вольфрамовой стали. 
Столкнувшись с таким ценным металлом, реакция Железного Яна заставила Джи Хао почувствовать себя очень неприятно. Когда клан Железной горы попросил Магический дворец помочь им в решении этой задачи иммиграции и эксплуатации шахт, они никогда не упоминали ни слова о возможности того, что вольфрамовая стальная шахта может сопровождаться серебряной вольфрамовой шахтой. Только одна маленькая серебряная вольфрамовая шахта была во много раз дороже всех трех вольфрамовых шахт, которые они обнаружили до сих пор. 
— Серебряная вольфрамовая шахта, хм, действительно хорошая штука. 
Джи Хао повернул голову и посмотрел на Железного Яна, чье лицо теперь было наполнено счастьем и мягко произнесло: 
— Старейшина Железный Ян в соглашении, сделанном вашим кланом Железной Горы и Магическим дворцом, я не думаю, что ни одна серебряная вольфрамовая шахта не была упомянута, я прав? Вы указали только, что в этой области было три вольфрамовых шахт, но никогда не говорили, что в этой области также может быть одно или даже больше серебряных шахт вольфрама. 
Маленькие глаза на пухленьком лице Ю Му, которые сильно сжали его лицо, заставляя их выглядеть крошечными, внезапно выскочили в размер кулака ребенка. Он закатывал рукава и громко кричал от возбуждения: 
— Джи Хао прав! Старейшина Железный Ян, теперь вы должны поднять нашу зарплату, поднять ее, вы должны поднять ее! 
— Подождите, подождите! — Железная Ян был поражен этой неожиданной ситуацией. Он посмотрел на Джи Хао и, казалось, не знал, как реагировать, только крикнул Джи Хао: 
-Но, но мы уже ... 
Мэн Мэн тоже обернулась, подняв один из своих молотков и сильно ударила им по земле. Вся шахта мгновенно сильно затряслась. Земля даже начала качаться, и несколько гигантских камней чуть не упали сверху. 
— Мой папа — это Бог Огня, Чжу Жун. Если Джи Хао хочет, чтобы вы повысили заработную плату, вам нужно повысить заработную плату! Или я позволю своему папе прийти, чтобы вразумить вас! — сказала Мэн Мэн, с гордостью держась за голову: 
— Мой старший брат сказал, что никто не должен нам платить! 
Железный Ян ненадолго остановился и посмотрел на крошечное тело Мэн Мэн и на огромные молотки, которые были намного больше, чем она сама. Улыбка на лице внезапно превратилась в камень, и он сказал: 
— Не проблема, не проблема! Хм, мы все должны быть разумными, не так ли? Мы действительно не знали об этом серебряном вольфрамовом руднике раньше, поэтому сначала нужно просто узнать больше о минеральных ресурсах этой шахты. 
Джи Хао кивнул, выпустил еще большие потоки пламени из всего его тела, затем шаг за шагом пошел к королеве жуков. 
Королева жуков, казалось, кричала со всей своей силой. Вместе с ее голосом, бесчисленные черные жуки бросались на Джи Хао. Однако ни один из этих жуков не смог даже приблизиться к Джи Хао. Джи Хао медленно шел к королеве жуков, которая была слишком толстой, чтобы двигаться, вытащил свой черный каменный кинжал, а его собственная ладонь разорвалась, а затем быстро нарисовала десятки странных символов заклинаний на голове королевы жуков его кровью , 
Светящаяся кровь медленно просачивалась в голову королевы жуков, после чего королева жуков начала интенсивно бороться. Примерно через десять минут символы заклинаний, нарисованные Джи Хао, активировали силу, содержащуюся в крови Джи Хао, и оставили рабскую метку на слабой душе этой маленькой королевы, превратив ее в раба Джи Хао. 
Королева жуков слабо закричала в последний раз. Вслед за этим криком все эти черные жуки, которые раньше безумно атаковали Джи Хао, резко остановились и спокойно легли на землю. 
Джи Хао погладил эту огромную королеву жуков, обернулся и сказал Железному Яну: 
— Эта большая вещь, и ее дети могут помочь вам в работе по эксплуатации шахты, вы можете иметь их. И мы не будем слишком жадными, нам нужен только набор мощных оборонительных магических формаций и переносной портативный мелкомасштабный боевой форт. 
В глазах Железного Яна вспыхнул легкий свет. Он собирался открыть рот и сказать что-то, когда черный жук внезапно выскочил с маленькой дорожки с кристаллом размером с кулак, который держал в челюстях. 
Кристалл выпал из его челюстей и громко стукнул в землю, привлекая к себе всеобщее внимание.



Глава 209. Хрустальная шахта 



Джи Хао двигался очень быстро, даже быстрее, чем Фэн Син. Он схватил кристалл в руке перед старейшиной Железным Яном. 
Кристалл размером с кулак был слоновой кости, только толщиной в полдюйма, и имел неправильную форму. Он выглядел как сломанный лист. Однако он был невероятно тяжел, только небольшой кусочек, подобный этому, весил не менее пяти тысяч камней. Обычный маг начального уровня мог удерживать только два хрустальные обломка, подобного этому за один раз, используя всю свою силу. 
Как только ладонь Джи Хао коснулась этого кристалла, он почувствовал, как сквозь его ладонь заструился очень плотный поток энергии. Сила была чистой и теплой, и чувствовалась как вино, которое было в погребе более ста лет. Этот поток энергии даже доставил Джи Хао магическое чувство удовольствия. 
— Высший магический кристалл! — сказал Джи Хао, выпустив кашель. 
Джи Хао видел кристаллы самой высокой степени в долине холодного потока в Южной Пустоши. Кристалл огненной сущности был на самом деле небольшим классом, принадлежащим к ряду магических кристаллов огненной системы. Однако среди всех видов магических кристаллов наиболее ценным, редким и полезным видом был тот, который на самом деле не обладал естественным свойством. Под этим подразумевается, что сила, содержащаяся в этом волшебном кристалле, не принадлежала системе огненной энергетики, ни какой-либо другой особой системе энергии. Тем не менее, независимо от того, в какой энергетической системе ваша собственная сила имела естественную близость, вы можете использовать этот тип адаптируемых магических кристаллов, чтобы помочь вашему совершенствованию. Вы могли бы поглотить энергию от таких магических кристаллов. 
Кусок все-адаптирующего магического кристалла стоил в десять раз больше, чем любой другой особый вид магического кристалла с таким же качеством и чистотой, как и он сам. Более того, такие магические кристаллы были слишком редки, вы вряд ли могли найти их на рынках. Все мощные кланы и организации старались изо всех сил собрать все кристаллы. Ни один клан или организация не позволили бы таким драгоценным магическим кристаллам выйти из их рук. 
— Я, казалось, вспомнил, что серебряные вольфрамовые мины сопровождались волшебными кристаллическими шахтами, — пробормотал Ю Му. Он многое изучил о всех видах шахт и магических кристаллов в Магическом дворце: 
— Но это не самые совершенные все-адаптирующие магические кристаллы. Хммм, я думал, что только несколько редких видов шахт высшего сорта могут сопровождаться все-адаптирующимися магическими кристаллами, не так ли? 
Джи Хао покачал головой, взвесил этот кусок волшебного кристалла в руке, а затем громко рыкнул на королеву жуков, которая уже стала его рабом. 
Черный жук, который появился с этим куском волшебного кристалла, держа в челюстях, издал пронзительный крик, слегка потряс свое тело, затем развернулся и быстро полетел обратно по пути, откуда он пришел. 
Джи Хао, все его члены команды, Железный Ян и десятки людей клана Железной горы, поспешно следовавших за ним, резко бросились за черным жуком. Проскочив по нисходящему склону около трехсот миль, путь постепенно стал тоньше и узким. Очевидно, этот путь, недавно сделанный черными жуками. Пройдя еще по пять-шесть сотен чжан вдоль узкой тропинки, перед всеми появилась еще одна пещера шириной в сто чжан. Пещера была заполнена чрезвычайно плотной естественной силой. Молочно-белый густой туман собрался в ручьи, похожие на настоящие молоко, медленно вращался внутри пещеры. 
Волшебный белый свет освещал всю пещеру. Этот свет исходил от кусочков кристаллов белой магии размером с человеческую голову, которые были плотно усеяны на каменной стене пещеры. Некоторые из этих магических кристаллов были светлее, а некоторые были темнее. По-видимому, они отличались по качеству и чистоте. На каменной стене, ближайшей к входу, на кусочке магического кристалла была пробита брешь, а форма облома была похожа на меньший кусок волшебного кристалла, который держал в руке Джи Хао. 
Очевидно, этот кусок волшебного кристалла был случайно укушен черным жуком. Прямо, когда он вырвал его со стены, эта черный жук, должно быть, услышал призыв королевы, поэтому он поспешно выбежал с этим маленьким куском волшебного кристалла, который держал в его челюстях. 
— Целая шахта самых совершенных магических кристаллов самымого высокого качества! — Джи Хао в шоке, с ужасом посмотрел на Железного Яна и сказал: 
— Старейшина, я думаю, мы должны действительно поговорить об этом. Эта шахта может принести вашему клану Железной горы разрушительную катастрофу, верите или нет! 
Лицо Железного Яна сильно дергалось. Он держал свой крошечный молот, шатался в пещеру и глубоко вздохнул. Видимый, густой молочно-белый туман, который сгустился из чистой естественной энергии, превратился в два маленьких завихрения и беспрестанно влетел в его тело. 
Естественная сила, содержащаяся в маленьком куске волшебного кристалла, хранящегося в руке Джи Хао, равнялась общему количеству силы, которой обладал младший Маг пикового уровня, пробудивший сотни меридианов, каждый из которых обладал мощью. Это означало, что этого маленького куска волшебного кристалла было достаточно, чтобы обычный человеческий воин плавно взрастил весь путь до пика младшего мага. Кроме того, мощность, содержащаяся в таком кристалле, была чрезвычайно чистой и плотной, что привело бы к тому, что самосовершенствование было бы быстрее, по меньшей мере, в десять раз по сравнению с другими. 
В этой подземной пещере на каменной стене было выставлено более тысячи волшебных кристаллов с размером человеческой головы. Каждый из них мог быть разрезан на более чем десять меньших кусков, подобных тому, что держал Джи Хао. 
Внутри каменной стены наверняка будет больше волшебных кристаллов, подобного тем, что на стене, иначе естественная сила внутри пещеры не была бы такой плотной. 
Старейшина Железный Ян споткнулся посреди пещеры. Прямо посередине пещеры была, широкая и глубокая яма. Яма была заполнена неизвестной белой и липкой жидкостью. Видимо, такая белая жидкость была также невероятно ценным природным сокровищем, подобным сущности молока земли. Она сгущалась от чрезвычайно плотной природной силы и накапливалась естественным путем бесчисленные годы. 
Было бы большой тратой использовать этот вид жидкости, чтобы помочь в культивирование. Только используя его в качестве волшебного ингредиента медицины, его реальная ценность будет полностью достигнута. Этот волшебный ингредиент был слишком дорогим. Его можно было использовать только в самых мощных магических лекарствах, способных привести даже к смерти. 
Но более привлекательным было то, что в жидкости росли девять, полностью светящихся и полупрозрачных растений, которые находились в середине этой мелкой ямы. Эти растения выглядели как маленькие бамбуки. Они были всего лишь в палец толщиной и высотой в чжан. Каждое растение имело девять секций и каждая секция, на которых были три белые линии, с девятью серебристо-белыми, длинными и тонкими листьями, прикрепленными к каждому секции. Не затронутые ветром, эти растения слегка покачивались, и эти серебристо-белые листья слегка стучали друг о друга, выпуская изящные, сладкие и приятные звуки. 
Джи Хао уже запомнил имена всех часто используемых лекарственных трав, но он не мог назвать имя этих девяти магических растений. Очевидно, что эти растения не были зарегистрированы Магически дворцом, или они были перечислены как вид ценных и мощных природных сокровищ в ценных и секретных книгах, к которым Джи Хао не имел доступа со своим текущим статусом ученика. 
В общем, все присутствующие четко осознавали, что растения, которые могут вырасти глубоко под землей, не подвергнувшись воздействию солнечного света и в таком виде жидкости, сконденсированной из чистой естественной энергии, его можно описать как « драгоценное магическое травяное медицинское растение ". 
Джи Хао слегка кашлянул и сказал: «Всевозможные драгоценные и волшебные природные сокровища, подобные этому, можно собирать только специальными методами. В противном случае даже небольшая ошибка полностью разрушила бы эти девять волшебных растения. Я думаю, мы должны сначала выбраться отсюда, и сообщить в Магический дворец, что мы здесь нашли. Тогда мы можем обсудить наши следующие шаги. 
Старейшина Железный Ян внезапно поднял голову и сказал с очень странным выражением: 
— Почему мы должны позволить Магическому дворцу знать? Зачем? Все это принадлежит нашему Клану Железной Горы, это наша собственность! " 
Перед тем, как он закончил свое выступление, на мышце руки Железного Яна появился поток тусклого черного сияния, из которого вырвались десятки толстых цепей толщиной в палец неожиданно как многоглавая ядовитая змея. Эти цепи были быстро обернуты вокруг тел Джи Хао и его товарищей по команде, твердо фиксируя все их конечности. 
Джи Хао и его товарищи по команде не ожидали этого. Внезапно они почувствовали, что к каждому из них был добавлен большой вес, и все упали на землю, не в силах пошевелиться 
Старейшина Железный Ян резко крикнул: 
— Запечатайте шахту, все люди клана выходят так быстро, как вы могут! Запечатайте шахту! Не позволяйте никому знать, что здесь произошло! Никому!



Глава 210. Гора Ли 



— Черт возьми! — Сердито проклинал Джи Хао. 
Он действительно не думал, что старейшина Железный Ян на самом деле нападет на них. Хотя он и предвидел некоторые плохие события, как только увидел эту волшебную хрустальную шахту, он никогда не думал об этом, учитывая текущую ситуацию, когда клан Железной горы имел меньше старших магов, что делало их слабее, чем команда Джи Хао, Старейшина Железный Ян решил напасть на них. В конце концов, среди всего мигрирующего отряда клана, старейшина Железный Ян был единственным Старшим Магом. Хотя он знал все о кузнечном деле, он едва сражался в реальных битвах. 
Согласно предположению Джи Хао, если бы у старейшины Железного Яна были намерения захватить этот кристаллический рудник и он решил бы действовать, он все равно должен был дождаться, когда их подкрепления достигнут этого места. Это дало бы Джи Хао много времени, чтобы передать это сообщение Улун Яо и другим старейшинам Магического дворца. 
Однако Железный Ян немедленно принял меры. Кроме того, у него было такое мощное подчиняющее унаследованное магическое сокровище, спрятанное внутри его тела. Эти цепи были изготовлены из какого-то неизвестного металла. Хотя они имели толщину только большого пальца, они были невероятно тяжелыми. На каждой из цепей светилось множество черных символов заклинаний, высвобождающих огромную силу. Эти цепочки глубоко погрузились в суставы Джи Хао и его товарищей по команде, сжимая до тех пор, пока из их тел не раздались трещины. Даже с его чрезвычайно прочным телом, Джи Хао мог чувствовать большую боль, исходящую от его костей. 
Это было не так уж много для Джи Хао, но самым несчастным в команде был Таиси. Среди всех членов команды, Таиси был самым слабым. Цепь, которая заперла все его суставы, внезапно сжалась. Вместе с этим, он издал сильный вой, и все его кости были сжаты, разрушая его суставы таким образом, что его конечности и верхняя часть тела даже скручивались странным образом. 
Таиси упал на землю с ударом, его черная разноцветная темно-красная кровь выскочила из уголков рта, а глаза побелели. 
Люди клана Железной горы мчались с максимальной скоростью. Лицо старейшины Железного Яна стало темно-синим, а его тугое и жесткое тело быстро двигалось назад. Было очевидно, что он очень нервничал из-за того, что напал на Джи Хао и его товарищей по команде так внезапно. 
Когда он приблизился ко входу в эту подземную пещеру, на его лице внезапно появилось убийственное намерение. Внезапно его правая рука начала светиться, и в его руке мгновенно появился тяжелый толстый мачете. Черный край мачете блестел огромным кроваво-красным светом, что ясно указывало на то, что это было жестокое и мощное оружие, которое купалось в довольно большом количестве крови. 
Увидев старейшину Железного Яна, проявлявшего такие убийственные намерения, Джи Хао ухмыльнулся и сказал: 
— Как вы объясните это Магическому дворцу, если вы нас убьёте? 
— Вы были проглочены ужасным зверем, живущим вокруг этой области, чтобы спасти членов нашего клана. Мы по-настоящему ценим вашу жертву, поэтому мы, клан Железной горы, дадим компенсацию Магическому дворцу в десять раз больше, чем первоначальная цена, — резким тоном сказал Железный Янь. 
Джи Хао поднял голос и резко крикнул: 
— Все будет не так просто! Мэн Мэн — маленькая дочь Огненного Бога, Чжу Жун. Если она умрет здесь, ваш клан Железной горы будет полностью уничтожен! Итак, старейшина Железный Ян, просто освободите нас, и мы притворимся, что ничего не случилось. 
Старейшина Железный Ян глубоко задохнулся, стиснул зубы и сказал: 
— Я уже сковал вас, как мы можем притвориться, что ничего не произошло? Этот волшебный хрустальный рудник, с этой шахтой, наш клан Железной горы, безусловно, поднимется! Мы будем расти в сотни раз сильнее, чем сейчас, в течение не более ста лет. И мы, как иммигрантский клан, сможем с гордостью вернуться домой, даже ... 
Говоря, Железный Ян поднял своё мачете на землю, создав большое количество искр огня, а затем хрипло прорычал: 
— Никто из наших людей клана никогда не забывал, что мы произошли из клана горы Ли, мы являемся потомками самого Наивысшего Бога Огня! Мы… 
Зазвучала цепочка звонких звуков, прерывая его речь. Мэн Мэн, которая также была заперта цепью, медленно встала, ее тело сильно дрожало. 
Джи Хао, Ю Му, Фэн Син и Шаоси были скованы цепями и не могли даже немного двигаться. Мэн Мэн, однако, стиснула зубы и встала только с физической силой. Перетаскивая длинную цепочку и неся свои молотки, Мэн Мэн шаг за шагом шла к Железному Яну. 
— Старик, Мэн Мэн подумала, что ты хороший человек, но ты оказался плохим парнем. Я скажу своей папе, чтобы сжег ваш клан Железной горы! 
— В чём заключается большая роль в том, чтобы быть потомком Бога Огня? Мы из семьи Чжу Жун Южной Пустоши. Мы никогда не будем бояться вашего дерьмового божества горы Ли! — Мэн Мэн продолжала сердито говорить. 
Звонкие звуки цепи никогда не останавливались. Мэн Мэн несла свои молотки, цепь, потрясенно обернутая вокруг ее тела, шаг за шагом приближалась к Старейшине Железному Яну. Ужасная сила цепи надавила на ее маленькое тело настолько, что каждое ее звено оставляло глубокий след в земле. 
К счастью, земля этой подземной пещеры была насыщена плотной и чистой естественной силой и стала особенно прочной. В противном случае, если бы это был обычный тип земли, Мэн Мэн была бы непосредственно в земле давным давно. 
Старейшина Железный Ян смотрел на Мэн Мэн. С тех пор, как Мэн Мэн легко уничтожила кузнечный рабочий стол своим молотом, он знал, что у этой маленькой девочки была сила, подобная монстру. Хотя он был Старшим Магом, он сомневался, сможет ли он выжить против молотов Мэн Мэн. 
С горьким смехом, старейшина Железный Ян обернулся и поспешно вышел из пещеры, громко крича своим товарищам. 
Соклановцы, которые остались в подземной пещере и ждали старейшины Железного Яна, быстро достали несколько волшебных талисманов, вставив их в землю и стену пещеры. Сразу после того, как талисманы застряли, земля начала дрожать. Скалы и почва начали двигаться под влиянием мощного магического талисмана. Вскоре вход в подземную пещеру был заблокирован. После блокировки входа талисманы также повлияли на каменные стены. Время от времени на каменной стене мелькали символы заклинаний размером с ладонь, поднимая облака дыма, которые быстро распространялись из подземной пещеры. 
Это были особые магические талисманы, которые были действительно созданы кланом Железной горы и были предназначены для укрепления шахты. Эти талисманы могли сделать обычные камни более твердыми, чем раньше, в тысячи раз. 
Теперь, когда эти люди клана активировали эти талисманы в подземной пещере, пещера мгновенно превратилась в огромную клетку и заблокировала Джи Хао и его товарищей по команде внутри. Даже если Джи Хао и его товарищи по команде могли бы силой разрушить толстый сплошной скальный слой и выбраться из этой пещеры, люди клана все равно выиграют время, в котором они нуждаются. Не говоря уже о том, что Джи Хао и его товарищи по команде были заперты цепями старейшины Железного Яна. Мэн Мэн, которая была единственной, способной двигаться, могла делать это только с большим трудом и лишь незначительно. Было почти невозможно, чтобы она открыла путь, ведущий к внешнему миру в одиночку. 
Джи Хао лежа на земле, беспомощно выпустил горькую усмешку и сказал: 
— Я не думал, что старейшина Железный Ян действительно посмеет напасть на нас. Ха, это просто волшебная кристальная шахта. 
Ю Му вздохнул, покачал головой и сказал: 
— Это не просто обычная магическая кристальная шахта, а все-адаптирующаяся магическая кристальная шахта! Никто не захотел бы этого упустить. Если Клан действительно сможет сохранить эту магическую хрустальную шахту для себя, их клан, безусловно, будет расти. 
Джи Хао усмехнулся и сказал холодно: 
— Я просто боюсь, что их полностью уничтожат, даже до восхода. 
Глубоко вздохнув, из середины бровей медленно поднялся кусок фиолетового дыма, вместе с которым тело Джи Хао постепенно превратилось в облако тумана. Затем он превратился в порыв ветра. Примерно через пять минут Джи Хао легко избавился от цепи и снова появился на ветру. 
Отодвинув цепь, Джи Хао оглянулся вокруг каменной стены. 
— Мы должны уйти как можно скорее, иначе мы окажемся в ужасной беде, если прибудет подкрепление клана Железной горы .



Глава 211. Проблема 



Сила, содержащаяся в точке мага в его дяньтяне, была активирована и прямо впилась в Копье Ян из правой руки Джи Хао. 
Силуэт копья вспыхнул в воздухе, и правая рука Джи Хао внезапно засияла молнией. Вслед за целым рядом звенящих звуков цепи, которыми Старейшина Железный Ян крепко сковал Джи Хао и его товарищей по команде и глубоко погрузились в их костяные суставы, были разбиты Копьем одна за другой и сломались. 
Ю Му, Фэн Син, Шаоси и Мэн Мэн немедленно вскочили. Ю Му и Фэн Син мгновенно начали проклинать повернув голову к закрытому входу в подземную пещеру. 
Мистер Ворон и две волшебные змеи, которые также были скованы цепью, бросились в тело Джи Хао, вырвав большие потоки огня и густые дымовые облака. Особенно две волшебные огненные змеи, они были рождены жестокими и порочными. В этот момент их глаза были наполнены сердитым свечением. Если бы Железный Ян появился перед ними прямо сейчас, эти две мелюзги, каждая из которых выросла до половины фута, наверняка выскочили бы и разорвали бы его на части. 
— Ху ...Бо-больно... — Таиси лежал на земле, его тело сильно искажалось в странную форму и слабо выдавало стон. 
Шаоси поспешно подошла к Таиси, коснулась его сломанных костей пальцами и мгновенно нахмурилась. Таиси был тощим и слабым, гораздо слабее, чем Джи Хао и другие. Поэтому цепь не только разорвала суставы, но и раздавила все кости около этих суставов. Если бы он был Старшим Магом, такая рана оправилась бы в течение нескольких вдохов, но Таиси был только младшим Магом. Хотя его сила уже достигла пика уровня младшего Мага, его тело по-прежнему находилось в самом слабом классе среди всех младших магов. В сочетании с тем фактом, что жизненная сила, содержащаяся внутри его тела, была беспомощно тонкой, ему, возможно, понадобилось бы отдохнуть в постели в течение нескольких лет, чтобы эти измельченные кости восстановились. 
— У меня есть мазь костного мозга дракона, — Джи Хао достал бутылку размером с кулак и положил ее на грудь Таиси, а затем сказал: 
— Быстро, смажь ею раны Таиси! Через четверть часа и он полностью восстановится. Мы все еще в опасности, не тратьте время! 
Шаоси стиснув зубы, бросила взгляд, полный серьезности и нерешительности на Джи Хао, затем поспешно схватила нефритовую бутылку и вытащила из бутылки золотисто-голубую мазь. Липкая мазь излучала приятный аромат, пахнущий как смесь цветов и вина. Затем Шаоси тщательно размазала мазь на ранах Таиси, где его кости были раздавлены. 
Эта мазь была специально придумана самим Улун Яо с его навыками секретной магической медицины. В отличие от обычной «мази костного мозга дракона», в которой обычно использовались костный мозг змеи или водного дракона, мазь Джи Хао была сделана из костного мозга настоящих драконов, которые были несколькими злобными водными драконами, убитыми самим Улун Яо. Эта мазь была действительно высшим классом магической медицины. 
Как только Шаоси намазала эту мазь на раны Таиси, мазь превратилась в видимый слой тонкого тумана и быстро обернулась вокруг тела Таиси. Глубокий ревущий звук дракона постоянно исходил из тумана, вместе с которым полые суставы Таиси начали набухать с видимой скоростью. Все измельченные кости двигались под сильным эффектом мощной магической мази и срослись вместе. 
Ю Му осторожно понюхал, затем достал похожую черную нефритовую бутылку, вытащил пробку бутылки и сравнил ее с мазью Джи Хао. После этого он издал большой вздох и сказал: 
— Джи Хао, ты — прямой родственник старца Магического дворца? Посмотри на мою« мазь костного мозга дракона », она сделана из тысячелетнего костного мозга змеи, и это уже Лучший сорт, который мы когда-либо получим из магического дворца, но твоя сделана из костного мозга настоящего дракона, не так ли? 
Джи Хао ухмыльнулся, кивнул и сказал: 
— Старейшина Улун Яо из магического дворца, он и старейшина моего клана были старыми друзьями. Поэтому он дал мне немало жизненно необходимых вещей, если кому-то из вас что-то понадобится, Просто спроси.. 
Джи Хао не хотел слишком много говорить об этом. Он посмотрел на каменную стену, на которой все еще было много ярких символов заклинаний, пронизывающих ее, и сказал глубоким голосом: 
— Мы должны найти выход, прежде чем прибудут подкрепления клана Железной горы. Если мы останемся здесь, Эти люди будут иметь бесчисленное множество способов держать нас здесь навсегда. 
Услышав слова Джи Хао, выражение лица Ю Му и Фэн Син резко изменилось. Они мгновенно перестали обсуждать мазь и поспешно начали бегать по запечатанной пещере. Фэн Син даже вытащил кинжал и выпустил почти тысячу стрел на каменную стену пещеры за мгновение, сделав серию пронзительных звуков и создав такое большое количество огненных искр, что вся пещера была освещена из-за них. 
Это была полностью адаптируемая магическая хрустальная шахта, и волшебные кристаллы, которые были найдены здесь, были высшего класса. Даже маленький кусочек весил, как пять тысяч камней. Поэтому было разумно сказать, что камни в этом районе были также чрезвычайно твердыми, и что они даже имели в тысячу раз большую плотность, чем обычные металлы. Поэтому пробить эти каменные стены было довольно сложно. Кроме того, люди клана запечатали всю пещеру и укрепили каменную стену особой магией. Более тысячи стрел, выпущенным Фэн Сином с его полной силой, оставили на каменной стене тысячи маленьких белых отметок, которые были даже меньше, чем кунжут, не сбив с толку кусок скалы. 
— Я не могу этого сделать, — крикнул Фэн Син беспомощно: 
— Я действительно могу двигаться быстро, но у меня недостаточно сил ... нам нужно гораздо больше сил». 
— Сила! Мэн Мэн имеет силу! — Мэн Мэн радостно закричала, отбросив один из своих молотков и схватив ручку другого молотка. Затем она вскочила в воздух, подняла гигантский молот и со всех своих сил врезалась в запечатанный вход в эту подземную пещеру. Вслед за громовым ударом Мэн Мэн выпустила крик и отскочил назад, как резиновый мяч. Она упала на землю и завыла от боли. 
Облака дыма, смешанного с потоками огня, мгновенно заполнили всю пещеру. После того, как дым и огонь рассеялись, Джи Хао и другие товарищи по команде поспешно бросились и проверили запечатанный вход. Тем не менее, они были разочарованы, обнаружив, что молот Мэн Мэн оставила на каменной стене полудюймовую глубину. 
Хотя Джи Хао всегда был спокойным человеком, он не мог не ужаснуться, когда увидел мелкую вмятину. Эта каменная стена была сформирована слоем скалы, который питался чрезвычайно плотной и чистой естественной силой в течение бесчисленных лет. В сочетании с тем, что эта пещера была усилена тайной укрепляющей магией клана Железной горы, будучи запертыми в этой запечатанной подземной пещере, стало почти отчаянной ситуацией для Джи Хао и его товарищей по команде. Всем было ясно известно, насколько сильна сила Мэн Мэн и что ее молоты были еще сильнее, чем она. Но тем не менее, мощный молот, запущенный Мэн Мэн, могла только слегка вбить в каменную стену. 
— Ой, я не думаю, что нам нужно слишком нервничать, — сказал Таиси, большинство из ран которого только что выздоровело. Он сел с небольшим затруднением и продолжил: 
— Клан имеет всего лишь десять старших магов максимум, и никто из них не умеет сражаться. Вместе мы можем легко победить их. Просто позвольте им прийти, если они посмеют. 
Джи Хао вздохнул, нахмурившись, покачал головой и сказал: 
— Ты прав. Действительно, мы не должны бояться клана Железной Горы. Однако мы должны бояться клана Горы Ли, который мог бы поддержать клан Железной горы. Клан Железной горы был похож на ветвь клана семьи Горы Ли, поэтому, я полагаю, более или менее, они довольно близки с некоторыми из членов клана семьи Горы Ли. 
Стоило Джи Хао упомянуть клан горы Ли, и никто не мог вымолвить ни слова. Даже Мэн Мэн молчала. Хотя она закричала, что семья Чжу Жун Южной Пустоши никогда не будет бояться семьи горы Ли, Мэн Мэн ясно понимала, что император Ян, который был легендарным императором и одним из первых трех поколений короля человечества, родился в семье Горы Ли. 
Семья горы Ли имела высокий статус среди всего человечества, равный статусу семьи Чжу Жун Южной Пустоши. Если клан Железной Горы действительно призовет несколько могущественных старших магов из семьи Горы Ли, чтобы иметь дело с Джи Хао и его товарищами по команде, Джи Хао и его товарищи по команде не смогут бы победить. 
Всеохватывающая магическая хрустальная шахта стоила много. Многие люди пойдут на большой риск ради нее, на который они, возможно, не захотят обычно идти. Такая ценная шахта может также заставить людей предпринять какие-то смешные действия, которые обычно они никогда бы не предприняли. Как говорится, даже мудрые люди могут быть ослеплены жаждой выгоды. 
Может быть, Мэн Мэн выживет из-за ее семейного фона, но Джи Хао и другие товарищи по команде были бы не такими счастливыми. Хуже того, Мэн Мэн можно было бы убить и заставить замолчать. В конце концов, Бог знал, что сделают люди, ради такой магической хрустальной шахты высочайшего класса. 
— Мы не можем возлагать надежды на доброту или нерешительность наших врагов, — резко сказал Джи Хао, — мы должны как можно скорее выйти наружу!



Глава 212. Волшебное пространство 



Шаоси достала голубую костяную трость. 
Костяная трость была чисто зелено-голубой, столь же яркой, как небо после бури. Она схватила костяную трость и начала танец мага-жреца, грациозно выполняя его в подземной пещере. Вместе с ее движениями все остальные почувствовали, что со всех направлений к ней начали собираться определенные магические силы. 
— Такой стыд, что это бесполезно для меня. — Таиси с грустным выражением посмотрел на Шаоси, скрестив руки на груди и бормоча: 
— Папа, мама, пожалуйста, благословите нас. Найдем что-нибудь приятное и полезное. По крайней мере, давайте найдем выход. 
Шаоси подняла свою костяную трость высоко, вместе с ней в воздухе над головами всех ее товарищей по команде, кроме самих Таиси и Шаоси, появился видимый белый луч света, затем тихонько метнулся в головы. Даже две маленьких волшебные змейки получили луч белого света. 
Ю Му, Фэн Син и Мэн Мэн не знали, что произошло. Они бегали по подземной пещере, тщательно проверяя каменную стену и еще не ощущали никакого эффекта магии Шаоси. Тем не менее, Джи Хао, который полностью активировал свои глаза Золотого Ворона и наблюдал за этой подземной пещерой через силу [Открытия неба] снова и снова, пытаясь найти легкую слезу на каменной стене, внезапно почувствовал, что полностью запечатанная каменная стена перед ним загорелась и как-то начала петь. 
По какой-то таинственной причине каменная стена перед глазами Джи Хао резко треснула, как цветы расцвели. На камне появилось несколько маленьких трещин, которые полностью консолидировались и ранее казались невозможными взломать. 
В этом мире все имело свои слабости. Ни одна вещь или бытие не было совершенным. 
Бормоча в соответствии с инструкцией таинственного человека, Джи Хао сосредоточился на небольшой трещине на каменной стене, где концентрация открытых магических кристаллов была самой высокой и была прямо перед запечатанным входом. В следующий момент он вытащил свой черный кинжал и нанес рубящий удар во всю свою силу в трещину. 
Поскольку он был унаследованным магическим сокровищем клана Золотого Ворона, черный кинжал издал легкий и пронзительный кричащий звук. Так как ДжиХао был уже Старшим Магом, [Открытие Неба], активированное им, было в десять раз мощнее, чем было раньше. Но противодействие открытию неба увеличилось и в десять раз. Хотя черный кинжал был сделан из чрезвычайно ценных материалов и был зачарован невероятно мощными заклинаниями и символами заклинаний, он все еще был поврежден противодействием. 
Мэн Мэн, Шаоси и другие были способны видеть только дугообразный луч света, идущий за кинжалом и мигающий по небу. Сразу после этого каменная стена слегка задрожала, и на каменной стене появилась трещина высотой в один чжан и шириной до пяти футов. 
Из стены возникла серия трещин. Сила Небесного открытия постоянно разрывала стену. Открылся туннель, расположенный под углом 45 градусов, расширяясь дальше со звуком треска стены. Сверху выпало огромное количество камней и магических кристаллов. 
Символы заклинаний, которые были выпущены из талисманов, которые были активированы людьми Клана Железной Горы, чтобы укрепить каменную стену и пробивались сквозь каменную стену, начали разрушаться. Но естественная сила в этой подземной пещере была чрезвычайно богатой и чистой; Каждый символ заклинания, который разрушился, начал немедленно восстанавливаться, питаясь ее плотной естественной силой. Постепенно большое количество символов заклинаний собралось вокруг входа в туннель, вместе с которым каменная стена начала двигаться, пытаясь запечатать туннель. 
— Приходите! Следуйте за мной! Все вы! — Громко крикнул Джи Хао: 
— Если вы не хотите быть здесь в ловушке и быть убиты позже, следуйте за мной! 
Из туннеля вырвался сильный ветер, который был преобразован из чистой и плотной естественной энергии. Естественная сила, содержавшаяся в порыве ветра, была чрезвычайно богата и чиста, точно так же, как вино, которое было прекрасно скреплено в течение тысяч лет, только пахнуло, что заставило бы людей чувствовать себя подвыпившими. Выпустив крик остальным, Джи Хао бросился в туннель первым, безумно размахивая своим черным кинжалом, выбрасывая дуговые лучи света один за другим, разрезая эти символы заклинаний, которые непрерывно двигались к туннелю в облаках дыма и огненные искрах. 
Мэн Мэн несла свои молотки и вошла в туннель, покачиваясь своим телом, прямо за Джи Хао. Она всегда доверяла Джи Хао без каких-либо колебаний. 
Шаоси схватила плечо Таиси, понесла его, как мешок соломы, и тоже вошла в туннель. В то же время она повернула голову и сказала Ю Му и Фэн Син: 
— Это ваш самый удачный момент, вы можете свободно выбрать девять магических трав, все должно быть хорошо. 
Фэн Синь и Ю Му быстро взглянули друг на друга, а затем одновременно пронзительно закричали. Ю Му немедленно схватил свой гигантский котел, который был обстрелян ранее и грубо им отремонтирован. Котел теперь едва мог содержать жидкость, не просачиваясь. Он использовал всю свою силу и зачерпнул в маленький молочно-белый жидкий бассейн. Он зачерпнул все девять магических растений вместе со всем бассейном молочно-белой жидкости, которая была сгущена от естественной силы сущности в свой котел. После этого он поспешно сунул свой котел в сумку для хранения, привязанную к его талии. В большой спешке Ю Му и Фэн Син затем побежали бок о бок в туннель. 
С тяжелым ударом огромное тело Ю Му едва втиснулось в туннель, но Фэн Син, который бросился рядом с ним, был отброшен в сторону тела Ю Му. Он смущенно ударил головой о каменную стену. 
Фэн Син сердито прорычал. Услышав Фэн Син, Ю Му отступил назад из туннеля, смутившись, и позволил Фэн Сину идти первым. Затем он с трудом сжал свое тело в туннель. Этот туннель, открытый Джи Хао, был шириной только несколько чжан и менее трех метров, поэтому Ю Му, который был выше трех метров, должен был наклониться и сжать свое тело, едва двигаясь в туннеле. 
На каменной стене снова появились многочисленные символы заклинаний. Наряду с небольшими звуками скальных движений каменная стена начала извиваться и закрывала вход в этот туннель прямо за телом Ю Му, не оставив ни одной трещины на стене. 
Джи Хао бросился вниз, как только мог, следуя по туннелю, держа черный кинжал. Естественная сила ветра непрерывно дула против его тела. Чем дальше он двигался, тем сильнее становился ветер. Джи Хао чувствовал, что вернулся в то время, когда он впервые прибыл на Центральный континент из пустоты. Как и тогда, сейчас он должен был двигаться против свирепого ветра, превращенного из великой естественной силы, шаг за шагом с невероятным трудом. 
Естественный поток ветра столкнулся с телом Джи Хао и выпустил огненные искры. Тесная броня, которую носил Джи Хао, автоматически активировалась , высвобождая яркий слой ясного света и обернув тело Джи Хао, чтобы он не был раздавлен огромной природной силой, находящейся в ветре. 
Вскоре после этого ветер стал слишком сильным. Джи Хао больше не мог двигаться дальше. Он не смог противостоять сильному природному ветру со своей собственной силой. Мэн Мэн зарычала, подняла пару гигантских молотков и прижала их к спине Джи Хао. Она воспользовалась этим 45-градусным наклонным тоннелем и добавила свою ужасающе большую силу, что помогла Джи Хао двигаться вперед. 
Шаоси приложила руку к спине Мэн Мэн, затем Ю Му и Фэн Син пошли за ними сзади. Наконец, даже Мистер Ворон присоединился. Он потянул крылья и приложил все силы к телу Джи Хао. Со всеми общими способностями Джи Хао двигался вниз по туннелю, все еще с довольно сложной задачей, против ужасно мощного естественного ветра, который становился все сильнее и сильнее, на протяжении более тысячи миль, затем, наконец, достиг конца туннеля. 
Даже Джи Хао был шокирован тем, что только что открыл такой длинный туннель одним [открытым небом]. Не то, чтобы его сила была действительно велика, но когда он начал [открытие неба] раньше своим черным кинжалом, он случайно сломал определенное место в этой каменной стене, что позволило ему случайно открыть этот туннель, существовавший позади эту каменной стены раньше. 
Туманный слой света заблокировал выход из туннеля, через который можно было видеть, как потоки естественной силы скручиваются и катятся в завихрениях. 
Джи Хао стиснул зубы, обернулся и взглянул на туннель, который уже был заперт, а затем бросился в слой света. Вслед за громким бумом все остальные бросились к свету. Как только они вышли из туннеля через слой света, их тела стали светлыми и взлетели вверх. 
Естественная энергия, содержащаяся в этом пространстве, была слишком плотной. Она могла бы даже удерживать человеческие тела, как плавучую силу воды, удерживая их в воздухе. 
Это была еще одна подземная пещера с радиусом в несколько миль. На каменной стене этой подземной пещеры были бесчисленные отверстия размером с большой палец, которые струились плотными и чистыми, видимыми потоками естественной силы в подземную пещеру. 
Прямо посередине этой подземной пещеры, сталагмит и сталактит были расположены на земле и на потолке, на расстоянии в десятки чжан друг от друга. Прямо между сталагмитом и сталактитом бесшумно парил каменный меч. Каменный меч выглядел чрезвычайно достойным, величественным, с квадратной формой и древним стилем. Каждый миг этот меч поглощал огромное количество естественной энергии из воздуха.



Глава 213. Священное оружие 



— Это... 
Джи Хао и другие поплыли в сторону гигантского сталактита, глядя на эти естественные, сложные, символы заклинаний Дракона и Феникса, и не могли не быть ошеломлены. 
Как сталагмит, так и сталактит составляли размером десятки чжан. Сталагмит вырос прямо к небу, а сталактит висел на потолке, указывая на землю. Сталагмит высвобождал особый вид силы, который ощущался, как элегантный феникс, летающий и танцующий изящно в воздухе. Сила, высвобожденная сталагмитом, чувствовалась как бесстрашный дракон, который был достаточно силен, чтобы разорвать весь мир на части. Сила сталактита казалась нежной и мягкой, а сила сталагмита — сильной и яростной.. В сочетании, они оба испускали магическое чувство, которое заставляло людей эмоционально относиться к природе неба и земли и было трудно выразить словами. 
Если бы кто-то посмотрел ближе, он обнаружил бы чрезвычайно тонкий луч света, выпущенный из кончиков как сталактита, так и сталагмита, который был тихо поглощен каменным мечом, который плавал прямо между ними. 
Длина меча составляла восемь футов, и он был создан в старинном стиле. Он имел квадратную форму с прямыми линиями и углами, без каких-либо излишне сложных украшений. Цвет меча был белоснежным, похожим на цвет потоков естественной энергии. Даже слабый луч света не был выпущен из меча, но меч, казалось, содержал самый яркий и ослепительный свет мира, который ждал, чтобы его активировали и выпустили его свечение. 
В Южной Пустоши знания о естественных, магических и мощных объектах были недостаточными. Джи Хао узнал классификацию всех видов сокровищ этого мира только после того, как присоединился к Магическому дворцу из нескольких книг, которые он прочитал в свое свободное время. 
Некоторые сокровища существовали во вселенной еще до создания этого мира, которые люди называли «изначальными природными сокровищами». Они способны разрушить все виды магии и уничтожить все виды зла. Ни один человек не мог противостоять его силе, которая была достаточно велика, чтобы разорвать пустоту и восстановить первоначальную вселенную. Убийство такими сокровищами не будет иметь никакого возмездия судьбы. Эти сокровища были самыми драгоценными и редкими среди всех сокровищ в мире. 
Затем были некоторые сокровища, которые сформировались естественным образом во время создания мира. Эти сокровища, которые родились вместе со всем миром, получили часть мощи вновь созданного мира. Эти сокровища назывались «сокровищами, сопутствующими миру». Эти сокровища, созданные во всем мире, были частью мира в них и были связаны с миром. Они поделились своей судьбой с миром. Убийство с такими сокровищами также не будет иметь возмездия судьбы. Из этих сокровищ, обладавшие наивысшим уровнем, были сравнимы по силе с "исконными природными сокровищами". 
После создания этого мира естественные законы и сила постепенно формировались из хаоса. Со временем примитивные природные силы слились с первой партией созданных объектов, став «волшебными сокровищами природы». Набор Черной Подземной Воды, Манипулирующей Флагами Клана Водяной Обезьяны и Южного Духовного Котла Чжу Жун Тунгун, был «природным волшебным сокровищем». Убийство такими сокровищами привело бы к возмездию судьбы, но поскольку эти сокровища были очень мощными, обычное возмездие не могло бы нанести им никакого вреда или ущерба. Хотя сила «волшебных сокровищ природы» была не такой большой, как сила «изначальных природных сокровищ» или «сокровища мира, сопутствующие духовным сокровищам», они все еще были достаточно сильными, чтобы управлять определенной частью мира. Поэтому у каждого могущественного клана или организации было такое сокровище, чтобы укрепить свой статус и подавить других. 
После того, как вновь созданный мир стал стабильным, из этого мира вышли энергии Инь и Ян, а пять элементов природы разделились. Поэтому, следуя естественным законам мира, различные типы магических объектов сформировались естественным образом в особых местах, где они питались естественной силой. Эти магические объекты назывались «естественным священным оружием». Большинство из них были спрятаны в подземных пещерах, которые собрали удивительное количество естественной силы и были недоступны для людей. Эти сокровища были сконденсированы чистой природной силой постепенно в течение бесчисленных лет. Если бы кто-то смог найти «естественное святое оружие» и сумел манипулировать им, можно было бы управлять куском земли по своему усмотрению, используя свою силу. 
Все вышеупомянутые четыре вида сокровищ были сформированы и питались естественной силой и были невероятно мощными. Они могут вызвать бесконечно большие эффекты. 
Магические сокровища и инструменты, созданные магами-жрецами, которые использовали все виды драгоценных материалов, были ранжированы ниже этих четырех видов сокровищ. У этих искусных магических сокровищ обычно было много ограничений и они были менее мощными с большим отрывом. Они даже не могли быть упомянуты на одном дыхании с теми естественно сформированными магическими сокровищами. 
В то время как Джи Хао пытался вспомнить все, что он читал о разных видах волшебных сокровищ, он повысил голос и рассказал, что он знал о волшебных сокровищах, созданных естественным образом, своим товарищам по команде. 
— Мои братья и сестры, это, без сомнения,« естественное святое оружие ». С простой церемонией жертвоприношения и некоторой практикой любой из нас может свободно манипулировать этим мечом. Это будет еще удобнее, чем манипулировать унаследованными магическими сокровищами наших собственных кланов. Разница в том, что этот меч будет намного более мощным, чем наши собственные унаследованные магические сокровища. Наряду с улучшением наших собственных сил, мы сможем выпустить все больше и больше энергии, содержащейся в этом мече ». 
— Мы не можем оставить такое мощное оружие другим. Я предлагаю каждому из нас нанести удар и посмотреть, кто из нас будет выбран этим мечом, что вы думаете? 
Джи Хао с улыбкой посмотрел на остальных. Хотя это «естественное святое оружие» было довольно заманчивым, Джи Хао не был смущен его великим очарованием. Он ясно помнил из книги, которую он прочитал в магическом дворце, в которой указывалось, что все «естественное святое оружие» — это духовные и магические предметы. Даже если бы можно было увидеть одно, святое оружие, возможно, не захочет принять человека в качестве его владельца. 
Чтобы получить «естественное святое оружие», нужно было не только удача, но и правильная судьба. Если кто-то был неосторожен и поспешил, чтобы взять священное оружие, он мог оказаться с пустыми руками или, что еще хуже, даже пострадал бы от его великой силы. 
Мэн Мэн посмотрела на каменный меч, поспешно покачала головой и сказала: 
— Э-э, меч? Мэн Мэн не любит такое легкое оружие. 
Затем она тяжело ударила молотами друг о друга и продолжила с гордостью: 
— Молоты Мэн Мэн великолепны! Мэн Мэн любит свои молотки! 
Фэн Син боролся и долго смотрел на каменный меч, затем взял свой грубоватый и простенький длинный лук, обернулся и начал жаловаться: 
— Почему это не лук? Но ... даже если это был лук, я не мог отказаться от этого унаследованного драгоценного сокровища. Этот лук принадлежал моему предку и, вероятно, не менее могущественен, чем природное священное оружие ... Я, я, я не собираюсь, пробуйте сами, я решил! 
Ю Му так же боролся, как и Фэн Син. Он потирал жир на талии, похлопал себя по голове, затем опустил голову и посмотрел на свое гигантское тело высотой в три метра, затем беспомощно вздохнул и обернулся. 
— В следующий раз, если естественный обработанный котел появится прямо перед нами, никто из вас не должен пытаться, кроме меня. Но меч ... посмотри, посмотри на меня! Я похож на человека меча? Что мне делать с этим мечом? Разрезать мясо? Кромка этого меча слишком прямая, даже без небольшой дуги, возможно, менее полезная, чем настоящий нож для меня! Ну, тогда я могу использовать его только для измельчения дерева! Забудьте об этом, забудьте об этом, Это просто не мой тип. 
Таиси и Шаоси даже не взглянули на этот каменный меч. 
Таиси поднял свою костлявую ручку, смущенно усмехнулся и спросил: 
— Джи Хао, посмотри на меня, ты думаешь, что я способен его удержать? 
Глядя на тощего, бедного маленького Таиси, Джи Хао кивнул. Да, это было правдой, каждый из этой команды был способен манипулировать этим мечом, кроме Таиси. 
Что касается Шаоси, волшебный белый свет постепенно появлялся в ее глазах. Она серьезно посмотрела на Джи Хао и сказала: 
— Это твоя судьба, Джи Хао, я вижу это ясно. Этот каменный меч ожидал тебя много-много лет ... однажды его имя будет известно на весь мир из-за тебя, это ... 
Прежде чем Шаоси закончил ее предсказательную речь, ее глазные яблоки внезапно свернули, показывая белые глаза. В то же время она резко вырвала глоток крови на расстоянии от семи до восьми метров. 
Джи Хао в шоке взглянул на Шаоси. Затем он кивнул и сказал откровенно: 
— В таком случае, на этот раз, я возьму этот меч. В следующий раз, если мы столкнемся со многими такими сокровищами, я никогда не войду ... это должно быть вашей судьбой. 
Сделав глубокий вдох, Джи Хао медленно двинулся к каменному мечу. Когда он был еще в ста чжан от меча, он вежливо и торжественно сложил руки и поклонился каменному мечу. 
Каменный меч слегка встряхнулся, вместе с ним, луч белого света выскочил из меча и обошел вокруг Джи Хао. После этого каменный меч внезапно исчез. В духовном пространстве Джи Хао появился тускло светящийся длинный меч. 
В следующий момент сталагмит и сталактит взорвались одновременно, силуэты Дракона и Феникса мгновенно поднялись в воздух, быстро кружась вокруг Джи Хао и его товарищей по команде. Ведомые с Драконом и Фениксом, все потоки естественной энергии начали проникать в их тела.



Глава 214. Укрепление тела 



Сила силуэта дракона была велика и жестока, а сила силуэта феникса была нежной и легкой. Силы силуэтов дракона и феникса превращались в порывы ветра и быстро проникали через все меридианы всех членов команды Джи Хао. 
Глаза Ю Му, Фэн Син, Таиси и Шаоси выскочили из орбит, показывая удивленные, но не верящие улыбки. Когда силы силуэтов дракона и феникса проносились по их телам, те, кто блокировал человеческие меридианы, с которыми они родились, которые, как говорили, были бесполезны, медленно и бесшумно разбудили их тела. Это было похоже на то, как зеркала, которые были покрыты пылью на протяжении веков, были внезапно очищены. Эти слабые меридианы постепенно начали светиться, как давно они светились. 
Они были в состоянии ясно почувствовать, что из тонких меридианов появились легкие следы естественной энергии, о которых прежде никогда не касались. Эти кусочки силы были слишком слабыми до такой степени, что их можно было даже игнорировать. Тем не менее из этих меридианов возникла естественная сила, а это означало, что с этого момента они могут культивировать эти меридианы. Они могли укреплять и расширять их и могли бы вкладывать в них больше энергии, чтобы позволить их акупунктурные точкам сдерживать все большую и большую силу при их пробуждении в будущем. 
Когда старшие маги будили свои точки мага, сила каждой точки была основана на общем количестве энергии, содержащейся во всех их меридианах. Точки мага поглотит всю эту силу во время своего первого пробуждения. Чем больше энергии она сможет поглотить во время своего первого пробуждения, тем больше будет потенциал этой точки. Таким образом, каждый дополнительный меридиан, способный хранить энергию, сделал бы Старшего Мага более сильным, чем его сверстники с таким же количеством точек магов, но меньшим числом меридианов. 
Так же, как и в Южной Пустоши! 
Причина, по которой клан Би Фан был намного более мощным, чем клан Золотого Ворона, заключался в том, что их система наследования, родословная Би Фан, зарезервировала почти тысячи активных меридианов. По сравнению с ними, родословная Золотого ворона зарезервировала лишь несколько сотен активных меридианов. Вот почему не только старшие маги клана Золотого Ворона были менее могущественными, чем старшие маги клана Би Фан, но они также имели в десятки или даже сотни раз меньше возможностей пробить уровень Короля Магов по сравнению с Старшими магами клана Би Фан. 
В этот момент меридианы внутри тел товарищей по команде Джи Хао медленно просыпались один за другим. Скорость их пробуждения была чрезвычайно медленной, но довольно стабильной и нежной. 
Один меридиан, два меридиана, три меридиана ... десять меридианов, двадцать меридианов, тридцать меридианов ... сто меридианов, двести меридианов, триста меридианов ... 
Сила, как силы дракона, так и феникса здесь была сжата из чистой природной силы, которая была самой чистой силой и той, которая обладала самой сущностью мира. Они были особенно связаны с этим местом. Эта сила была нежной и чистой, без какой-либо примеси. Тем более, что, поскольку сила дракона и феникса, естественно, создала святое оружие, было легко понять, насколько велики и созидательны эти две силы. 
К этому географическому району эти две творческие силы были слишком слабы, чтобы их можно было упомянуть. Однако для этих нескольких детей этих двух сил было более чем достаточно, чтобы полностью переделать их тела и создать идеальное состояние тела для каждого из них. Из-за этого основания каждый из них, несомненно, перерастет в великолепно могущественных магов. 
Мистер Ворон слегка сжал крыло и неторопливо положил на плечо Джи Хао, тихо ощутив усиление своего тела, которое для него вызвало сила дракона и феникса. Такая сила была чрезвычайно полезна для Мистера Ворона. На голове десятки перьев получили слой золотистого цвета. Очевидно, что родословная Золотого Ворона, содержащаяся в его теле, очищала и улучшалась. 
Две маленькие волшебные огненные змеи висели на мочках ушей Джи Хао с выпрямленными телами и слегка махали хвостами. Их глазные яблоки ярко вспыхивали. Ясно, что они тоже наслаждались. На головах появились пятна тусклых огней и начали распространяться по направлению к их хвостам, вместе с которыми их тела начали медленно расти. 
Только у Мэн Мэн была чистая родословная бога и без единого человеческого меридиана в ее теле. Поэтому сила дракона и феникса была способна питать ее тело, делая ее тело еще более прочным и мощным. Кроме того, не было ничего полезного, что Мэн Мэн могла бы получить от этих двух видов силы. 
Что касается Джи Хао, он уже полностью разбудил все свои меридианы 129600, поэтому ему не нужны силы дракона и феникса, чтобы пробудить для него человеческие меридианы. Однако эти две силы были великими и творческими. Эти две силы мягко вливались в его тело, наполняли его меридианы и питали даже самые слабые кончики его меридианов. Через полчаса его меридианы расширились на тридцать процентов по сравнению с тем, как они были ранее, благодаря силам дракона и феникса. После этого великие потоки природной энергии внезапно нахлынули через его тело, как вода во время прилива. Естественная сила немедленно трансформировалась в его внутреннюю энергию, проносясь сквозь меридианы по всему телу во всех направлениях, точки мага загорались один за другим в Джи Хао на груди и желудке. Десятки из них даже достигли порога пробуждения. Все, что нужно сделать Джи Хао, это немного подумать, и эти магические точки могут быть прорваны и разбужены этими великими потоками силы. 
Не только Джи Хао, но и тела Таиси, Шаоси, Ю Му и Фэн Син, даже у мистера Ворона было много световых пятен. Каждое светлое пятно сияло или смутно или ярко, и было на месте пробуждения. 
Джи Хао наблюдал за всеми своими духовными силами и был потрясен, обнаружив, что Таиси был тем, кто получил наибольшую выгоду от этого процесса укрепления тела ... вероятно, потому, что его тело было худшим среди всех членов команды. Целые три тысячи новых меридианов были пробуждены внутри его тела. 
Остальные три члена команды разбудили разное количество новых меридианов; Тот, кто получил наименьшее значение, все равно получил около двух тысяч новых меридианов. 
Великие потоки силы безумно сливались в их телах, постоянно нанося удары по перегородкам, которые выросли естественным образом вне их точек мага. 
Вскоре, первый громовой бум произошел от тела Джи Хао. Сила, содержащаяся в его меридианах, была самой большой среди всех членов команды. Поэтому он был первым, кто пробудил точки мага. На этот раз, под его точным контролем, он разбудил самую важную точку мага, расположенного рядом с его сердцем. 
На груди Джи Хао появилась сфера красного света, которая казалась пылающим пламенем. Вся кровь и сила Джи Хао вкратце набросились на точку мага. Затем они превратились в капли плотной и липкой концентрированной крови и быстро потекли к остальной части его тела. Новая кровь была тяжелее и мощнее. Каждая капля этой новой крови может содержать больше родовой силы. Такая кровь была ключом к великой и почти полной жизненной силе старших магов, которая позволяла им в один прекрасный момент выздороветь от всех видов серьезных травм во время битвы. 
После пробуждение точек мага около его сердца, Джи Хао разбудил две важных точки мага, расположенных в его легких, вместе с которыми Джи Хао почувствовал, что способность его легких улучшилась в сотни раз. Теперь он мог вызвать сильный порыв ветра из воздуха вокруг своего тела, только глубоко вздохнув. 
Чтобы быть достаточно сильным, чтобы даже поднять горы и заполнить океаны, или управлять воздушными потоками, дыша и оставаться и в боях столько, сколько необходимо, пару сильных и плодовитых легких, которые могли бы выпускать отработанный газ, дышать свежим Воздухом и постоянно обеспечивают жизненную силу человеческого тела, было крайне необходимо. 
После легких, были почки, печень, селезенка ... Джи Хао был очень осторожен. Он пробуждал самые важные точки мага, расположенные в его внутренних органах одну за другой, используя знания о человеческом теле, которые он приобрел в своей предыдущей жизни. Сделав это, он во многом улучшил функционирование своих внутренних органов. Кроме того, он укрепил свою соматическую мощь и заложил лучшую основу для своего будущего совершенствования. 
Постепенно девять точек магов выпустили пронзительный свет на груди и желудке Джи Хао. Со всеми силами феникса и дракона, которые влились в тело Джи Хао, он едва смог открыть девять точек магов. 
Помимо Ю Му и Фэн Син, которые несколько лет назад вошли в уровень Старшего Мага, Таиси и Шаоси были резким контрастом с Джи Хао. Каждый из них освещал сотни точек магов подряд, яркие светлые пятна беспрестанно сверкали на их телах, в то время как огромное количество энергии поглощалось ими и выходило из этих точек магов. Это было ужасно. 
Джи Хао поглотил гораздо больше природных сил, чем эти двое, более чем в десять раз, но он разбудил только девять новых магических точек. Это ясно показало, насколько лучше основа Джи Хао сравнивается с двумя из них. 
Ожесточенные порывы ветра, превратившиеся из великой природной силы, которая дула внутри подземной пещеры, постепенно успокаивались. Силы дракона и феникса тоже были поглощены. 
Выпустив последний глоток отработанного воздуха, Джи Хао громко закричал. Вслед за его голосом из середины бровей вырвался силуэт каменного меча, превратившийся в белый луч света вместе с его телом, а затем сильно ударил по углу этой подземной пещеры. 
Каменная стена мгновенно обрушилась с приглушенным грохотом. Удивительно, но то, что было расположено за рухнувшей каменной кладкой, было быстро протекающей подземной рекой.



Глава 215. Общая ситуация 



Текла мутная речная вода , серебристые рыбы гонялись друг за другом в воде, а большие стаи птиц из белой воды покидали потоки тусклых теней на поверхности воды. 
Река быстро текла между горами. Ни один человек не мог быть замечен в окрестностях. Была только группа белых обезьян, которые дурачились, издавая время от времени громкое рычание. 
Вертикальный столб воды резко поднялся из реки и взлетел в воздух на сотни чжан высоко над землей. Джи Хао разбил колонну воды ударом, а затем выпрыгнул с выхода из подземной реки, когда его тело пропало. Он приземлился на землю, слегка покачал своим телом, а затем опустился на колени. 
Несколько самых свирепых белых обезьян мгновенно закричали на Джи Хао, неся свои тяжелые и огромные деревянные палки и бросились к Джи Хао. 
Джи Хао ухмыльнулся и резко поднял голову. Он свирепо посмотрел на этих толстых белых обезьян парой ярко светящихся зрачков Золотого Ворона. Эти несколько белых обезьян взвыли, бросили палки и обернулись, поспешно убегая прочь, громко крича. Вслед за их голосами все десять тысяч белых обезьян разных возрастов быстро сбросили плоды, цветы, листья и всевозможные предметы, которые они держали в своих руках, в панике и мгновенно убежали в мгновение ока, не оставив ни малейшего следа , 
Джи Хао медленно вставал, продолжая дышать воздухом. Он почувствовал колющую боль на лице. Он небрежно вытер лицо и схватил несколько крабов размером с кулак, у которых были стальные жесткие раковины с лица и отбросил их обратно в реку. 
Подземная река продолжала бушевать на расстоянии десяти тысяч миль, прежде чем она наконец всплыла и слилась с этой великой рекой. К счастью, Джи Хао и его товарищи по команде не столкнулись с какой-либо большой опасностью, когда дрейфовали по подземной реке. Единственное, на что они натолкнулись, было несколько водяных змей, косяк плотоядных рыб и несколько неизвестных странных морских животных. Во время путешествия никто не пострадал. 
Единственная проблема заключалась в том, что им приходилось задерживать дыхание, дрейфуя по быстро протекающей подземной реке, протянувшейся более чем на десять тысяч миль. Путешествие, которое заняло целых четыре дня и пять ночей. Джи Хао был настолько не хватало кислорода, что его глазные яблоки стали зелеными. Если бы не правило Магического дворца, запрещавшее строгое изменение или разрушение географических особенностей Центрального континента, Джи Хао использовал бы свой удар и прорвался через толстый слой скалы над подземной рекой. 
— Ап ... пчи! — С оглушительным звуком Мэн Мэн бросила оба молотка вперед, но затем поплыла, непрерывно чихая. С белыми глазными яблоками, Мэн Мэн вырвала (рвота — п.п.) несколько глотков воды. Затем она с некоторым трудом поплыла к берегу реки и попыталась подняться на землю.Оказавшись там, она тяжело вздрогнула, не в силах больше двигаться, даже немного. 
— Мэн Мэн? Я не знал, что ты действительно умеешь плавать! — Сказал Джи Хао, удивленно, сидя на корточках рядом с Мэн Мэн. Он обнял ее и накормил несколькими круглыми таблетками, которые могли быстро пополнить потребляемую энергию. 
— Э-э, плавать? — Говоря о плавании, Мэн Мэн мгновенно взволновалась. Она села от руки Джи Хао, громко рассмеялась и продолжила громко: 
— У моего старшего брата было много рыб драконов в его озере. Я часто спрыгивала в озеро и ловила этих рыб, потом жарила и ела их, когда мне было три года! Вот тогда я научилась плавать! 
По какой-то неизвестной причине Джи Хао тихонько пожалел драконьих рыб Чжу Жун Тунгун на некоторое время. В то время как Джи Хао и Мэн Мэн разговаривали, четыре головы выскочили из реки, одна за другой. 
Фэн Син и Ю Му прыгнули на землю, а Шаоси держала за волосы Таиси в руках, таща его на землю, как будто она тащила мертвое тело, а затем небрежно отбросила его в сторону. Она удобно добавила тяжелый удар по животу. 
-С ... сестра... — Глядя на зверское действие Шаоси, Ю Му не мог не дрожать. 
— Если бы я был ею, я бы прямо убил этого парня ... этот парень — всего лишь унижение для всего нашего мужского населения! — В отличие от Ю Му, Фэн Син, казалось, стремился увидеть мир в беспорядке: 
— Он был еще хуже, чем Мэн Мэн! Задохнулся от речной воды и упал в обморок только через полчаса после того, как мы прыгнули в реку. Если бы не Джи Хао, который все время делился с ним воздухом ... 
Ю Му и Фэн Син дрожали одновременно. Они повернулись к Джи Хао, выпустили несколько смущенных волн смеха и спросили: 
— Джи Хао, каково это тебе было, прижать губы к губам мужчины? 
Лицо Джи Хао мгновенно потемнело. Черт бы тебя побрал, Таиси, подумал он. Таиси был полной обузой под водой. Каждые полчаса Джи Хао, как тот, кто обладал наибольшей способностью легких, должен был делиться с ним своим воздухом, чтобы сохранить его в живых. К счастью, Джи Хао совершенствовался на [Мантре Дан с Девятью Тайными Словами], что позволяло ему получать достаточное количество воздуха из-под воды. В противном случае Таиси уже умер бы от удушья в подземной реке. 
— Некоторые правила магического дворца настолько бессмысленны. — Джи Хао сменил тему, как только мог, и сказал: 
— Мы могли разрушить скальный слой и выскочить из подземной реки три дня назад. Мы уже покинули волшебную хрустальную шахту. Тогда слой скалы не был таким твердым. 
— Это не правило Магического дворца, запрет сделан самим императором человечества, — вздохнул Ю Му и сказал: 
— На самом деле этот запрет вполне разумен. Представьте себе, если каждому будет разрешено свободно изменять географические особенности Центрального континента, он возможно, уже был бы уничтожен. 
Джи Хао рассмеялся, затем достал несколько бутылок таблеток и передал их своим товарищам по команде. После этого он поспешно достал талисман из нефрита и щелкнул пальцем. Вдоль его движения, талисман нефрита был немедленно подожжен, и прямое свечение голубого дыма быстро поднялось в воздух. Нефритовый талисман быстро горел, становясь все меньше и меньше. 
Джи Хао поспешно повернулся к дыму и сказал, что случилось с его командой в течение последних нескольких дней. Закончив говорить, он снова щелкнул пальцами. Следуя движениям Джи Хао, нефритовый талисман полностью превратился в дым и поднялся в воздух. Вскоре после этого пучок дыма превратился в стрелу вместе с ужасно громким треском, а затем быстро улетел, идя к Магическому дворцу. 
Этот талисман был посланием к Си Вэнь Мин. Сразу после этого Джи Хао достал еще несколько талисманов и доставил послания Улун Яо и другим нескольким мастерам магам, которые были очень близки к нему. 
Взглянув на кусочки голубого дыма, которые поднялись прямо в воздух, Ю Му резко вздохнул и пробормотал: 
— Хм, просто интересно, будут ли они считать нас успешными или неудачными в отношении этой задачи. И сколько мы получим от клана Железной горы. 
Отправляя сообщения, Джи Хао держал Таиси и прижимал ладонь на грудь Таиси. Он собирал природную силу и жизненную силу из окружающего района джунглей с тайной магией и пытался пополнить утраченную жизненную силу Таиси. Услышав шум Ю Му, Джи Хао поднял голову и спросил с легким шоком: 
— Что ты имеешь в виду? Как у них могут быть сомнения? Мы правы в этом неожиданном событии, не так ли? 
Стоя вдали от других, Фэн Син долго вздохнул и сказал: 
— Джи Хао, это первый раз, когда вы взяли на себя задание Магического дворца? Хм, мы с толстяком сталкивались с такой ситуацией несколько раз, на самом деле довольно много раз, когда нас чуть не убили. Однако каждый раз мы заканчивали с очень небольшой компенсацией.” 
Джи Хао прищурился, подумал о том, что старейшина Железный Ян активировал свое унаследованное волшебное сокровище и без каких-либо колебаний заблокировал их, и те люди из клана Железной Горы, как можно скорее,помчались из подземной пещеры, после прочной герметизации всей пещеры с магией талисманов. 
Без сомнения, если бы команда Джи Хао не была более мощной, чем иммиграционный отряд, возглавляемый старейшиной Железным Яном, люди из клана убили бы их в тот же день. 
— Это не закончится так легко, — сказал Джи Хао с потемневшим лицом: 
— Попытались убить нас? Захотели всю кристальную шахту? Меня не волнует, что хрустальная шахта полностью принадлежит им, но они намеревались убить нас, они должны заплатить за это.” 
— Решение этого будет зависеть от того, кто придет, чтобы забрать нас из магического дворца, — сказал Ю Му, также с темным лицом: 
— Если это министр Си Вэнь Мин, нам не о чем беспокоиться, и мы получим то, что они нам должны. Однако, если это кто-то другой ... хе-хе, помните об общей ситуации человечества! 
— Общая ситуация человечества? — Джи Хао вдруг почувствовал боль в этих словах.



Глава 216. Дьякон 



Три дня спустя человек, посланный магическим дворцом, чтобы забрать Джи Хао и его товарищей по команде, прибыл. 
Как только Ю Му и Фэн Син, стоявшие на небольшом холме рядом с рекой, увидели нескольких мужчин в черном плаще, верхом на спине гигантского орла, который пролетал над ними, одновременно начали проклинать. 
После серии грязных слов они сердито прорычали: 
— Эти трусы из внешнего дворца снова! Каждый раз, каждый раз, магический дворец посылает этих бездельников! 
Лицо Джи Хао тоже стало темным. Ю Му, Фэн Син, Таиси и Шаоси провели целый день, чтобы подробно рассказать о нынешней ситуации магического дворца Джи Хао. После того, как полгода он присоединился к магическому дворцу, Джи Хао наконец получил общее представление о так называемом магическом дворце. 
Магический дворец впервые был основан, когда этот мир все еще управлялся первыми тремя поколениями Императоров человечества. Сначала дворец был похож на библиотеку, собрал все классические книги и знания, созданные человечеством, и удостоверился, что мудрость человечества будет продолжаться и передаваться младшим поколениям. Когда первые три поколения царей человечества правили человеческим миром, человечество оказалось под угрозой. Оно могло быть уничтожено другими видами существ в любое время. Поэтому существование магического дворца было надеждой, которая могла бы позволить человечеству подняться. 
В наши дни человеческие кланы не были так подвержены опасности, как тогда. За все эти годы каждое поколение императора человечества вложило немало в магический дворец, который постепенно превратился в прекрасную, сверхнаучную организацию, которая требовала слишком много материалов и человеческих ресурсов. 
Кланы из четырех пустошей на Центральном континенте, которые были достаточно сильны, все старались изо всех сил, чтобы вовлечь себя в Магический дворец. Поэтому в настоящее время в магическом дворце хороших и злых людей путают. Другими словами, магический дворец теперь был в хаосе. Каждый год почти каждый могущественный клан и крупная организация выбирают талантливых детей из своих рядов и отправляют их в магический дворец. Делая это, они могли не только использовать ресурсы магического дворца для выращивания своих молодых поколений, но также могли бы создать быстрый путь для себя — быстрый путь, который позволил бы им выйти на более высокий административный класс человечества. Почти каждый ребенок, проявивший таланты и обладавший большими достижениями в магическом дворце, в течение короткого времени мог подняться в городе Пу Бань. 
Вот почему маленькие ученические группы, такие как Общество Южного Пустоши и Общество Великого Темного океана, так сильно сражались друг с другом в магическом дворце. Каждый год в магическом дворце можно найти мертвых учеников, и все их смерти связаны с конфликтами между маленькими группами. 
В настоящее время магический дворец можно условно разделить на внешний дворец и внутренний дворец. Внутренний дворец возглавляли старейшины, такие как Улун Яо и Куафу Янь, которые всегда концентрировались на выращивании молодых учеников, которых они считали талантливыми или имеющими некоторый потенциал. Они тщательно отбирали элитных молодых магов, которые могли быть поставлены на важные позиции для магического дорца. Эти мастера-магистры были более озабочены открытием тайн этого мира и были одержимы предметами, которые были их основным исследованием. 
Что касается власти, то старейшины внутреннего дворца, такие как Улун Яо и Куафу Янь, были чрезвычайно могущественными. Обычно старейшины внутреннего дворца были намного более могущественными, чем старейшины внешнего дворца. Поэтому внешний дворец был полностью подавлен силами внутренних дворцовых старейшин. Этому удалось сохранить относительно гармоничную атмосферу в магическом дворце ... по крайней мере, пока это казалось довольно мирным. 
Что касается внешнего дворца, то у каждого могущественного клана и организации были люди, которые участвовали во внешнем дворце. Каждый старейшина внешнего дворца поддерживался одним или несколькими кланами и организациями, у которых были свои собственные цели. 
По словам Ю Му, эти старые старейшины дворца были кучкой злобных и жадных диких собак. Все, на что они способны думать целый день, — это как можно раскрыть рот настолько, насколько возможно, чтобы укусить что-нибудь, каким бы оно ни было. Пока они могли это достичь, они, конечно, откусили бы его, даже если бы это была куча дерьма. 
— Как мог старший Улун дать этим парням прийти? — сказал Джи Хао с напряженным лицом, глядя на гигантского орла, который летал все ближе и ближе: 
— И они потратили целых три дня. 
Полностью черный орел с клювами и когтями, которые были сияющими кристально-подобными, и размах крыльев более десяти чжан выглядели довольно удивительно. Он ненадолго опустился вокруг Джи Хао и его товарищей по команде, затем гордо закричал и медленно приземлился на землю. 
Мистер Ворон презрительно взглянул. Этот гигантский орел выглядел достаточно мощным, однако для мистера Ворона все еще был обычной птицей. Мистер Ворон мог раздавить эту идиотскую птицу только одним когтем. 
Из перьев этого гигантского орла облака черного дыма постоянно вырывались огромным количеством символов заклинаний. По-видимому, этот черный орел никогда бы не смог вылететь из магического дворца сюда без помощи этих символов заклинаний. 
Три человека в черных плащах стояли на спине орла. Мужчина средних лет среди них бросил гордый взгляд на Джи Хао и его товарищей по команде. Его глаза были на короткое время уставились на лица Мэн Мэн и Шаоси с очень странным выражением, затем он сказал холодным голосом: 
— Были ли вы те, кто доложил в магический дворец о тех идиотах клана, которые намеревались убить вас, наших учеников магического дворца, за волшебную кристальную шахту? 
Это звучало довольно жестко для Джи Хао. 
Джи Хао сделал шаг вперед, прижал его правую ладонь к груди и слегка поклонился мужчине средних лет, затем ответил: 
— Да, это мы. Не возражаете, если я спрошу ваше имя, господин? 
Мужчина средних лет выпустил мягкую улыбку, затем сказал: 
— Я Мэн Ао, рожденный в клане Цюн Ци Западной Пустоши, теперь работающий на Магический дворец в качестве дьякона. На этот раз Магический дворец отправил меня добиться справедливости у клана Железной горы . Как осмелился клан Железной горы заточить и попытаться убить наших учеников, разве они не боятся быть изгнанными из Центрального Континента?! 
Затем Мэн Ао помахал рукой и сказал: 
— Пойдем, пойдем, найдем людей из клана Железной Горы. До того, как я пришел сюда, старейшины сказали мне, что все, кто издевался над нашими учениками Магического дворца, должны заплатить за свои ошибки. 
Джи Хао и остальные прыгнули на спину орла. Мэн Ао затем повернулся и сказал: 
— Дамы, пожалуйста, держитесь, не падайте. 
Он внимательно посмотрел на Мэн Мэн и Шаоси. Глаза Мэн Ао скользнули по лицу двух девушек с гордой улыбкой, а затем сильно ударили ногой по спине черного орла. 
Гигантский орел издал пронзительный крик, вместе с которым облака черного дыма вырвались из этих символов заклинаний на его перьях. В черном дыму черный орел внезапно поднялся на высоту в тысячи футов в воздух, завис над ним, а затем полетел к новой территории Клана Железной Горы, которая находилась на расстоянии более десяти тысяч миль. 
Во время путешествия Мэн Ао никогда не переставал описывать, насколько мощным был клан Цюн Ци для Джи Хао. Он с гордостью сказал Джи Хао и его товарищам по команде, что его семья была одной из самых влиятельных сильных семей в клане. Он также с удовольствием рассказал Джи Хао, что он уже разбудил три тысячи магических точек, и был всего в шаге от пика уровня старшего мага и в течение десяти лет ворвался на уровень Короля Магов. 
— В то время меня будут продвигать и стать старшим из внешнего дворца ... девочки, после того как я стану старшим, если кто-нибудь посмеет снова запугать вас, просто дайте мне знать. 
В конце концов, Мэн Ао больше не мог сдержать свою гордость, а прежде всего завязал разговор с Мэн Мэн и Шаоси с лицом, наполненным улыбками. 
Ю Му и Фэн Син взглянули друг на друга, затем беспомощно покачали головой в сторону Джи Хао. Словно они говорили: 
— Понимаете, мы были правы ... Все старейшины и служители внешнего дворца одинаковы ... они всего лишь кучка ублюдков! 
Шаоси молчала, ее выражение лица было холодным, как обычно. Она смотрела прямо на Мэн Ао, словно смотрела на мертвое тело. 
Ее глаза выглядели так ... страшно, что Мэн Ао даже подсознательно избегал зрительного контакта с Шаоси, только усмехаясь и смотря на Мэн Мэн. 
Что касается Мэн Мэн, она совершенно не знала, о чем говорит Мэн Ао, и только возилась со своими молотами, глядя время от времени на черный дым, вылетающий из перьев черного орла. Ей было интересно, как этот орел, который, казалось, был не таким сильным, мог нести ее молотки. 
Мэн Ао не получал восхищения и близости от Шаоси или Мэн Мэн, как он себе представлял, поэтому его лицо постепенно потемнело, даже темнее лица призрака. 
Вскоре гигантский орел прибыл на новую территорию клана Железной Горы и завис над районом. Мэн Ао резко закричал в гневе. 
— Я Мэн Ао, помощник Магического дворца! Скажите, чтобы этот виновный человек, Железный Ян, вышел сюда!



Глава 217. Принц 



По сравнению с несколькими днями назад эта новая деревня клана Железной горы довольно много изменилась. 
Стена ограждения, построенная у входа в долину, уже не была той, которая была построена с камнями. Вместо этого теперь это была стена ограждения, сделанная полностью из металла, и она была в три раза выше и в два раза толще, чем раньше. Стена забора светилась холодным светом под лучами солнца. Огромные магические образования были нарисованы на стене ограждения каждые три чжан. В промежутках между этими магическими образованиями волшебные кристаллы размером в большой палец, каждый по-разному окрашенные, были густо изогнуты. 
Воины, стоящие на стене забора, были одеты в тяжелые металлические доспехи. Их полностью закрытые доспехи были мастерски изготовлены в изысканно-красивой форме. Тотем пламени был вытиснен в области груди на каждом из их доспехов. Черные доспехи и красные тотемы пронзительно контрастировали. 
Джи Хао использовал свою духовную силу, чтобы внимательно наблюдать за этими бронированными воинами, и сразу же его сердце опустилось. 
Только на стене на расстоянии сотни Чжан, Джи Хао уже обнаружил двадцать воинов уровня старшего мага. Все остальные воины на стене были на пике уровня младшего Мага. Если бы вы добавили этих боевых зверей, лежащих рядом с ними, военный потенциал на этой стене ограждения был равен военной способности пяти кланов Железной Горы. Такая великая, мощная сила не была чем-то, что мог себе позволить клан Железной Горы. 
Гигантский орел плыл над стеной ограждения. Мэн Ао достал свой личную дощечку, которой ясно показал, что он был помощником Магического дворца, а затем высокомерно закричал. 
Воины, стоящие на стене забора, оставались совершенно неподвижными, как статуи. 
Мэн Ао, похоже, сильно обиделся на это. Лицо его даже посинело, и голос его становился все громче и громче: 
— Как вы смеете! Вы, люди клана Железной Горы, пытались разгромить наш магический дворец ! 
Спустя некоторое время последовал звук неторопливых шагов, старейшина Железный Ян, который теперь переоделся в чистый и роскошный шелковый плащ, чья талия была обернута широким чистым золотым поясом, украшенным большими кусками нефрита, медленно пошел на стену ограждения. У него были волосы и борода. 
Глаза Джи Хао мгновенно сощурились. Старейшина Железный Ян всегда ходил с обнаженной верхней частью тела. Или он грубо обернул бы свое тело куском кожи или надел бы простую льняную рубашку. Он всегда оставлял обе мускулистые руки голыми, потому что именно так кузнечное дело или добыча были бы более удобны. Но теперь, Джи Хао, не мог поверить, что этот человек был тем же Старшим Железным Яном, которого он знал все это время. 
Глаза Джи Хао начали светиться и обрушивались на шелковый плащ Старшего Железного Яна с волнами духовной силы. 
Шелк, действительно неотбеленный шелк, который имел слабый кремовый цвет, и был сделан с чрезвычайно прекрасными навыками. Хотя он не был отбелен или окрашен, шелк по-прежнему выглядел довольно роскошно. По-видимому, этот плащ был сделан из шелка, который был намотан из коконов специальными приемами и был очень высокого качества. 
Кроме того, этот плащ тоже шили. Все линии были гладкими, и плащ был полностью аккуратно прижат, и старейшина Железный Ян выглядел особенно высоким и крепким, конечно же, не мог сделать или позволить себе такой высококачественный шелк. 
Помимо этого роскошного плаща, волосы и борода Старшего Железного Яна были тщательно обработаны. Джи Хао мог даже почувствовать слабый аромат цветов, испускаемых из его головы. Не могли бы вы даже представить? Старый кузнец, который всю свою жизнь провел в шахтах, с пламенем, железными блоками и тяжелыми молотками, тщательно расчесал свои волосы и бороду. Он отполировал их обоих маслом эссенции, в которой были пропитаны лепестки цветов. 
Джи Хао поднял один палец и слегка указал назад. Вслед за его движением рукой Фэн Син тихонько вскочил с задней части черного орла, превратившись в туманный силуэт и бросился прочь, не издав ни малейшего шума. Он был лучником, только достаточное расстояние позволяло ему полностью освободить свою силу. 
Ю Му держал свой толстый живот и начал бормотать: 
— Черт, у меня болит живот ... Я, должно быть, съел что-то хитрое. Черт возьми, я должен пойти в туалет ... 
Жалуясь, Ю Му торопливо прыгнул вниз, тяжело ударился о землю и ворвался в густые джунгли, пропуская весь путь. Джи Хао охватил своей духовной силой джунгли и обнаружил, что жирный Ю Му бросился в джунгли, сделал круг и двинулся к другому концу долины, как и ожидал Джи Хао. 
Джи Хао и его товарищи по команде помогли исследовать эту долину, и поэтому они ясно знали, что единственный небольшой поток в долине является единственным водным ресурсом для всей этой области. Если бы этот толстяк, Ю Му, разозлился и бросил некоторые из его ядов в ручей, все люди клана Железной горы должны были бы проливать слезы «благодарности». 
Таиси смущенно уставился на Ю Му и Фэн Син, которые разбежались, открыл рот и был готов что-то сказать. Однако, прежде чем он высказался, Шаоси согнула указательный палец и сильно ударила его по ребрам. Волны большой боли мгновенно ударили по телу Таиси. Его лицо сразу же стало смертельно бледным, в то время как холодный пот стекал со лба в ручьях. 
Затем Шаоси мягко сказала: 
— О, дорогой брат, ты снова испытываешь боль? Мне жаль, твой уважаемый слуга, я должна взять моего брата, чтобы найти некоторые болезненные лекарственные травы в джунглях. Мэн Мэн, приди, помоги мне позаботиться о Таиси! 
Говоря, Шаоси схватила Таиси за шею и подняла его, а другой рукой держал руку Мэн Мэн, которая еще не поняла, что только что произошло вокруг нее, затем тоже спрыгнула с задней части орла, и быстро бросилась в джунгли. 
Джи Хао не мог не радовать. С каких это пор члены этой временной команды начали так хорошо сотрудничать? 
Джи Хао чувствовал себя прекрасно. Он взмахнул грудью, усмехаясь, затем внезапно изогнул углы рта вниз и указал пальцем на Старшего Железного Яна и крикнул: 
— Ты, старый ублюдок! Тебе не стыдно ?! Служащий Мэн Ао, это тот, кто поймал нас в подполье и попытался убить нас. Если бы подземная пещера случайно не рухнула и показала подземную реку, которая позволила бы нам выжить, мы теперь оказались бы в ловушке мертвыми! 
Мэн Ао тоже рассердился. Он был настолько оскорблен мягким отношением, что этот старейшина Железный Ян показывал, что его голова даже начала болеть. Он ожидал, что, столкнувшись с дьяконом Магического дворца, старейшина Железный Ян заплачет от сожаления и будет постоянно извиняться. Что он преклонит колени на земле и попросит его проявить милосердие, чтобы не наказывать клан Железной Горы слишком жестко. Самое главное, чтобы старейшина Железный Ян вложил в руку огромное количество вещей, чтобы подкупить его! 
Как посмел этот старик так высоко поднять голову и стоять так спокойно прямо перед ним, слугой магического дворца ?! 
Мэн Ао стал сердитым и злым. Он даже не заметил, как странные и неразумные оправдания, использованные Ю Му и Шаоси. В любом случае у него все еще был Джи Хао. Джи Хао был свидетелем, а со свидетелями и властью Магического дворца Мэн Ао был совершенно уверен, что этот небольшой клан Железной горы, который насчитывал всего около двухсот тысяч человек, в конечном итоге согнулся бы перед ним. 
Почти прыгнув в воздух, Мэн Аоо закричал, указывая на Железного Яна: 
— Железный Ян, ты признаешь свою вину ?! 
Железный Ян посмотрел на Джи Хао, нахмурившись. След замешательства мелькнул на его лице, и вскоре исчез, после чего Железный Ян расслабился, провел руками по его телу и сказал: 
— Почему я виноват? Дьякон Мэн Ао, мы собирались сообщить в ваш Магический дворец и искать справедливости. 
Затем Железный Ян резко продолжил: 
— Эти дети, отправленные вашим Магическим дворцом, сбежали от страха, когда наш лагерь подвергся нападению со стороны группы диких зверей. Из-за этого тысячи членов нашего клана были убиты. Вы должны взять на себя ответственность и возместить нам за это! 
Глубоко вздохнув, Железный Ян сказал: 
— Я не думал, что эти маленькие дети будут так бесстыдны, чтобы вернуться после того, как они убежали. Я уже несколько дней собирался найти их в магическом дворце. Но теперь, поскольку они вернулись, служащий Мэн Ао, вы должны дать нам разумное решение этого, мы хотим справедливости! 
Мэн Ао остановился на короткое время, затем закричал в ярости: 
— Как ты смеешь! Железный Ян! Вы не что иное, как маленький, небольшой клан Железной Горы! Как ты смеешь клеветать на наш магический дворец? » 
Издалека раздался пренебрежительный голос: 
— Малый клан Железной Горы? Хе-хе, клан Железной Горы — это ветвь нашего клана Горы Ли. Люди клана Железной горы — это все наши люди клана Горы Ли! Никто не смеет оскорбить наш клан Горы Ли. Ты, ничтожество по имени Мэн Ао, ты ищешь неприятностей? 
Вместе с этим голосом, высокий и красивый молодой человек медленно вышел на стену ограждения, с гордостью глядя вниз на Джи Хао и Мэн Ао. 
Железный Ян с улыбкой поклонился этому молодому человеку, а затем сказал: 
— Принц Сю, это всего лишь небольшая проблема, вам не нужно выходить сюда самим. 
Принц? 
Джи Хао в замешательстве посмотрел на Мэн Ао. 
К этому моменту лицо Мэн Ао так скривилось, как будто он только что упал в тысячу килограммов кучи собачьего дерьма.



Глава 218. Ложное контробвинение 



Принц Сю. 
Джи Хао холодно посмотрел на Мэн Ао. Этот парень, который родился в одном из самых мощных кланов Западной Пустоши, клана Цюн Ци, который был известен остальному миру из-за их безумия и их военных качеств, все время был холодным и гордым, как могущественный львиный король. Но теперь его гордость и ярость внезапно исчезли, не оставив ни малейшего следа, и он превратился в симпатичную и послушную собаку. 
— Принц Сю, — Мэн Ао резко поклонился. Его холодное лицо снова было наполнено усмешкой. Он усмехнулся, как цветущая петуния, в то время как выражение лица лица было очень вежливым и нежным. 
— Я никогда не думал, что я встречусь с Вашим высочеством здесь лично. Мэн Ао так чувствует .. — Глаза Мэн Ао быстро свернули в глазницы, когда он искал хорошие слова в голове. 
— Ты глупый идиот! — Высокий и красивый молодой человек, чье лицо было таким же прекрасным, как скульптура, и без каких-либо недостатков, высвобождающее командование и особое чувство силы, резко и холодно произнесло: 
— Не объясняйте. Только сейчас вы оскорбили клан Железной Горы. Вы пытаетесь спровоцировать нашу семью горы Ли? Я отправлю запрос об этом в магический дворец. 
Услышав слова этого молодого человека, холодный пот мгновенно ударился о лоб Мэн Ао. Он недовольно засмеялся, пока его глазные яблоки свернули в глаза. Он согнул талию еще глубже, и теперь его тело выглядело как огромный фрикадель. Эго и гордость, которую он проявил к Джи Хао во время их путешествия, давно прошли. 
— Ты не кто иной, как слуга Магического дворца, даже не старейшина. Как ты смеешь кричать на нас высокомерно и заявлять, что Железный Ян виновен без каких-либо доказательств ?! Сказал принц Сю. Он провел рукой по своему телу. Его светло-серебристый шелковый плащ сверкал под солнечными лучами. Качество плаща было слишком велико. Если взглянуть с угла Мэн Ао, принц Сю был обернут слоем серебристого свечения более одного фута. 
Внутри сияния время от времени вылетало бесчисленное количество заклинаний, взрывающихся в воздухе, как крошечный фейерверк. Затем они снова превратились в слабые серебристые кусочки дыма и снова слились с серебристым свечением. 
Без сомнения, этот серебряный плащ был волшебным сокровищем, имевшим особенно большую оборонительную силу. Джи Хао полагал, что этот серебряный плащ, казавшийся тонким и мягким, имел еще большую оборонительную силу, чем его плотная броня. 
Что касается причины, по которой Мэн Ао внезапно превратился в такого лизоблюда, как собака, которая даже не осмелилась говорить, у Джи Хао были более-менее определенные подсказки. 
Принц не был титулом, который вы могли бы свободно добавить в себя. 
Бог Огня, одно из первых трех поколений королей человечества, родившийся в семье гор Ли, в настоящее время нигде не был найден. Никто не мог точно сказать, был ли Бог Огня еще жив. Однако, по крайней мере, люди знали, что он уже покинул Центральный континент, что было достоверным фактом. Поэтому нынешние князья клана Горы Ли были, конечно, не сыновьями этого легендарного Бога Огня. Вместо этого все молодые люди, получившие титул принца в клане горы Ли, были дальними родственниками этого Бога Огня и были тщательно отобраны семьей. Эти принцы были выращены их семьей со всеми доступными ресурсами. 
Причина, по которой они были титулованным принцем, заключалась в том, что каждый из них мог бы стать следующим поколением Бога Огня. У всех у них было достаточно потенциала, чтобы достичь уровня Бога Огня, что было реальным значением, скрытым за их титулом принца. 
Поскольку он уже получил титул принца, этот принц Сю был, безусловно, талантливым и сильным. Кроме того, у него определенно была большая группа старейшин семьи горы Ли, поддерживающая его, и еще большая группа могущественных магов из семьи горы Ли или их отраслевых кланов, работающих на него. У него наверняка была элитная армия под его непосредственным командованием. Более того, у него также была огромная личная территория с миллиардами налогоплательщиков. 
Каждый принц семейства горных гор был особенно сильным существом. 
Если бы Мэн Ао был одним из наследников клана Цюн Ци, он все равно мог бы держать свою талию прямо перед принцем Сю. Но, к сожалению, он был всего лишь обычным человек клана Цюн Ци, пешка, которая была отправлена в Магический дворец кланом Цюн Ци, стремясь принести пользу клану. Как маленькая пешка, как мог Мэн Ао даже осмелиться показать какое-то неуважение или небольшой след гнева перед таким могущественным принцем? Он мог только согнуть свое тело и притвориться хорошей собакой. 
Джи Хао вздохнул, спрыгнул со спины орла, встал перед стеной ограждения, поднял голову, глядя на принца Сю, затем спокойно сказал: 
— Принц Сю, я Джи Хао. Старейшина Железный Ян заточил нас в под землей и попытался убить нас только за волшебную хрустальную шахту. В связи с этим клан Железной Горы должен признать свою вину и принести свои извинения. 
Отношение и слова Джи Хао испугали Мэн Ао до такой степени, что все его тело было даже пропитано холодным потом. Он поспешно выкрикнул: 
— Джи Хао, кто ты думаешь, что ты?! Как ты смеешь кричать здесь? Просто заткнись! Не смей причинить нам никаких проблем! 
— Заткнись! — Принц Сю бросил на Мэн Ао величественный взгляд и сказал: 
— Это не имеет ничего общего с тобой, ты должен просто держать язык за зубами и оставаться там прямо и просто смотреть. Я не буду беспокоиться. Позже вы можете просто пойти вернуться в Магический дворец и сказать своим старшим, что на самом деле произошло, вам просто нужно сообщить им, что именно произошло здесь. Это ваша единственная работа. 
Немного улыбаясь, принц Сю слегка поклонился и посмотрел на Джи Хао, мягко кивнул и сказал: 
— Ты сказал, что попал в подземную шахту, но как ты выбрался? 
Джи Хао теперь мог ясно видеть лицо принца Сю. Это было особенно красивое и мужественное лицо. Сияние его глаз было таким ярким и плотным, казалось, что вы даже можете коснуться его. Когда он разговаривал, острые губы его только слегка шевелились, что делало его похожим на особенно добросердечного человека. 
Каждый раз, когда говорил принц Сю, особенно великое чувство силы, которое чувствовалось так же сильно, как цунами, могло бы напасть на Джи Хао. С помощью своей духовной силы Джи Хао почувствовал, что ни одно зерно песка не оттолкнулось от этого великого чувства силы. Но на самом деле он почувствовал сильное давление, которое сильно касалось его тела. Джи Хао чувствовал, как будто его внезапно разбила гора. Вслед за приглушенным бумом его ноги полностью погрузились в землю. 
Страшное давление постоянно добавлялось к телу Джи Хао со всех сторон. Это было похоже на зыбучий песок, который постепенно сжимал его тело в землю. Постепенно эта ужасная сила начала бурить тело Джи Хао через его уши, глаза, нос и рот. Было очевидно, что принц Сю не хотел, чтобы Джи Хао говорил. 
Джи Хао с некоторым трудом глубоко вздохнул, собрал свою силу в свои легкие и громко заговорил после насмешки. 
— Как мы вышли? Ну, это потому, что даже настоящие боги на небесах не могли не видеть, как мы оказались в ловушке мертвыми под ними. Они позволили каменной стене слегка треснуть, показав подземную реку. Мы вышли вдоль реки. 
Принц Сю оказался шокирован. Казалось, он не мог поверить, что Джи Хао все еще мог говорить под сильным давлением, которое он выпустил. 
Некоторое время молчание принц Сю издал мягкую улыбку и ответил: 
— Ты только что солгал. Джи Хао, ты стал таким искусным лжецом в таком молодом возрасте, какой позор. Действительно, волшебная кристаллическая шахта находится в этой области, но все это не имеет к вам никакого отношения. 
Вы были посланы магическим дворцом, но столкнулись с группами свирепых диких зверей, вы отказались от своих обязанностей и убежали ради своей собственной безопасности. Вы оставили людей клана Железной горы. Старейшина Железный Ян думал поехать в магический дворец и предъявить обвинения вам шестерым. Однако, в конце концов, старейшина Железный Ян — очень щедрый и вдумчивый старец, он не хотел разрушать ваши великие отношение именно так, поэтому он решил отпустить это. 
— Но никто из нас не подумал, что вы будете достаточно бесстыдны, чтобы вернуться сюда после того, как вы сбежали. Возможно, вы слышали об открытии волшебной хрустальной шахты и бесстыдно вернулись, требуя долю хрустальной шахты. Осмелились предъявить ложное обвинение против старейшины Железного Яна. 
— Вот почему люди говорят, что человеческое сердце не то, что было в прежние времена. Из-за жадности в вашем сердце вы действительно сделали что-то подобное. 
Принц Сю поднял голову, долго вздохнул и сказал: 
— В этом случае вы не должны обвинять меня в том, что мы отправим вас обратно в Магический дворец под стражей и добьемся справедливости со стороны ваших старейшин магического дворца». 
Эта длинная речь принца Сю, которая полностью изменила правильное и неправильное, разгневала Джи Хао. Его сухожилия начали выделяться под кожей лба, один за другим.



Глава 219. Ую 



— Даже если бы ты был потомком Бога Огня, ты не имеешь права называть белым — черный цвет и просто ложно обвинять любого, кого ты хочешь! — Подумал Джи Хао. 
Джи Хао насильно контролировал свой гнев, скрежетал зубами, уставился на Мэн Ао и сердито сказал: 
— Мэн Ао, как дьякон Магического дворца, ты собираешься просто смотреть, как они беспечно унижают ваших людей ?! 
Мэн Ао даже не осмелился посмотреть в глаза Джи Хао. Он избежал критического момента и сказал: 
— Вообще-то, я даже не должен быть тем, кто пришел сюда сегодня. Джи Хао ваши сообщения были доставлены старшему Улун Яо и нескольким другим старейшинам, но сегодня все старейшины были созваны Императором человечества и отправились в город Пу Бань, чтобы присутствовать на собрании. Поскольку это император человечества, тот, кто призвал, никто не осмеливается отсутствовать на собрании. 
Некоторое время кашлянув, Мэн Ао тихонько засмеялся и сказал: «Я имею в виду, я не хотел приезжать, это только те старейшины отправили меня сюда». 
Джи Хао посмотрел на него и закричал от гнева: 
— О чем ты вообще говоришь ?! Ты слуга Магического дворца, ты ... 
Прежде чем Джи Хао закончил свою речь, выражение лица Мэн Ао резко изменилось, и он поднял голову, указал пальцем на Джи Хао и заорал: 
— Я пытаюсь сказать, что вы, вы кучка ублюдков! Группа безрассудных глупых детей! Ты оскорбил принца Сю, ты знаешь? Я видел безрассудных людей, но я никогда не встречал кого-то такого глупого и бесстыдного, как ты! » 
Мэн Ао пошевелил рукой и указал на новую деревню клана, расположенную в долине, и продолжил громко: 
— Это не какая-то грандиозная, но волшебная хрустальная шахта, ты действительно такой жадный и неглубокий до этого момента, Вы бесстыдно пытались так сильно извлечь выгоду из этой маленькой хрустальной шахты ?! Разве вы не видели ничего ценного во всей своей жизни ?! » 
Джи Хао так сильно разгневался на внезапное изменение Мэн Ао, что у него даже появились следы дыма, поднимающегося с его головы. Его сила автоматически активировалась, хлынула вокруг его тела, как палящие горячие потоки пламени. Из его ушей, рта и ноздрей медленно поднимались следы дыма. Наряду с этим его длинные волосы, которые свободно висели на спине, всплывали один за другим. Из каждой пряди волос выходил очень тонкий поток пламени. Вскоре после этого все волосы Джи Хао превратились в пламя и поднялись в воздух, похожий на пламенный плащ, развевающийся за телом Джи Хао. 
В его духовном пространстве безымянный каменный меч начал вибрировать, производя высокие звуки время от времени. 
Это природное священное оружие было погребено под землей и в глубоком сне с тех пор, как оно было сформировано. Теперь, когда он был пробужден Джи Хао, он не мог дождаться, чтобы выпить немного крови. 
— Мэн Ао, Магический дворец отправил вас сюда, чтобы искать справедливости для нас! — сказал джи Хао слово в слово, скрестив зубы. 
Из глубины долины донеслось серебристое пиликанье. Наряду с этим, дунул порыв холодного ветра. Затопленный ветром, туманный водянистый туман выскочил из долины, как потоки воды, быстро подметая деревья и цветы. Наконец, он наткнулся на стену ограждения, свернулся вдоль нее и в конце концов полностью обернул ее. 
В тумане плавали пышные белые светящиеся цветы, переворачиваясь вместе с ним. Эти цветы были чисто-белыми, имели прекрасную форму и приятный аромат. Когда потоки тумана натыкались на стену ограждения, лепестки этих белых цветов звенели друг против друга, выпуская дрожь, как шум. 
Десятки высоких и стройных, потрясающе красивых девушек, у которых была белая и нежная кожа, губы в форме вишен, одетые в белые длинные платья, поблескивали в тумане и медленно выходили из долины. 
Некоторые из этих девушек держали нефритовые бутылки, в которых находилась какая-то неизвестная жидкость с красивыми цветочными ароматами и вина, которые имели небесный запах. Несколько из них держали огромный поднос с нефритом, содержащий блестящие драгоценные жемчужины, которые катились по этим лоткам и серебряному волшебному вину. Некоторые из них несли кадила, которые были вырезаны из магических кристаллов ... в этих кадилах не было огня, а вместо него были только душистые материалы, которые были сделаны из десятитысяч илетнего черного льда, которые медленно испарялись магическими силами и выпускали слабый приятный запах в ледяном тумане. 
Этот аромат был чрезвычайно чистым, не смешиваясь даже с малейшим запахом пиротехники. Запах разливался на мили вдоль потока ветра, заставляя людей чувствовать себя очень чистыми и элегантными. 
За каждой из этих девушек следовал Ледяной Чи, или Ледяной Луан [1]. Эти редкие и волшебные животные также были чисто-белыми, и у всех были кристаллы льда, непрерывно вырывающиеся из их тел, образуя ледяное облако под их телами, которые держали их в воздухе, в нескольких футах от земли. 
Эти животные были тщательно отобраны. Каждый Ледяной Чи был меньше трех футов в длину, выглядел хрустально-подобным и восхитительным, в то время как каждый Ледяной Луан был около двух футов в длину и особенно красив. Они с любопытством наблюдали за окрестностями, с парами ярко светящихся глаз. Хотя эти волшебные животные были относительно маленькими по форме, чувство силы, освобожденное от их тел, было столь же велико, как и у Старшего Мага. 
Лицо Мэн Ао внезапно изменилось. Он уже превратился в послушную собачку перед принцем Сю, но теперь, увидев всех этих девушек и животных, он мгновенно превратился в бедную травмированную собаку, которая была ранена в талии. Он почти опустился на колени и умолял о пощаде. 
Джи Хао посмотрел на лицо Мэн Ао, которое так внезапно изменилось, с холодным выражением лица. Без сомнения, если бы это было не потому, что он все еще был помощником Магического дворца, Мэн Ао прыгнул бы на спину черного орла и убежал как можно быстрее. Причина, по которой он оставался здесь, была не потому, что он обладал достоинством или гордостью, но он беспокоился, что, если он убежит, Джи Хао может подать жалобу на него после возвращения в Магический дворец, что может стоить ему его должности. 
— Домашнее животное было бы более полезным, чем вы, — сказал Джи Хао. 
Джии Хао уже более десяти лет жил в Южной Пустоши, что создало его прямую личность, как и у большинства жителей Южной Пустоши. Он не мог не кричать на Мэн Ао: 
— Мэн Ао, ты так сильно унизил Магический дворец! Даже домашнее животное намного лучше тебя! Домашние животные, по крайней мере, попытаются защитить своих владельцев! 
Как гордый дьякон, Мэн Ао мгновенно разгневался словами Джи Хао. Его лицо даже потемнело. Он в ярости уставился на Джи Хао и собирался крикнуть, но в этот момент снова прозвучало пиликанье. 
Этот выстрел, который содержал пронзительную холодную энергию, мгновенно закрыл Мэн Ао, заставив его стать неспособным осмелиться издавать какой-либо звук. Из-за этого гнев, который он собирался выказать Джи Хао, тоже мгновенно исчез. 
— Принц Сю, вы, похоже, столкнулись с некоторыми неприятными людьми, которые пытаются шантажировать вас. Ясный и яркий голос, который звучал как нефрит, стучал и был таким же холодным, как треск айсберга издалека. Голос был таким же мощным, как звук, созданный, когда меч вытаскивался из его оболочки. 
Джи Хао слегка покачал головой. Он чувствовал, что потоки холодной силы быстро собираются со всех сторон, пытаясь проникнуть в его тело через поры. Джи Хао поспешно активировал всю свою мощь и начал контратаку в потоках холодной силы. Каждая из его пор вырвала большие потоки палящей горячей мощи и столкнулась с этими потоками холодной силы. 
Наряду с пылающим звуком вокруг тела Джи Хао поднимался белый холодный туман, образуя небольшой вихрь и обернув тело Джи Хао. 
Даже не показывая свое лицо, человек, который только что поговорил с принцем Сю, уже начал смертельную атаку на Джи Хао. 
— Неудивительно, что ты осмелился шантажировать принца Сю, у тебя есть какая-то сила! 
За ним последовал ряд легких шагов, молодой человек, одетый в серебряный длинный плащ, поблескивал в ледяном тумане и элегантно шел. 
Мистер Ворон слегка сжал голову и резко развернул свое тело до нескольких размеров. Он нес Джи Хао и медленно поднимался в воздух, немного выше стены ограждения. 
Смотря на молодого человека, который медленно шел, Джи Хао не мог не похвалить про себя этого молодого человека за его появление. Этот молодой человек был еще более красив, чем Чжу Жун Тяньмин, и демонстрировал естественную впечатляющую манеру каждым легким движением, которое он делал. Такого рода манеры, которые Джи Хао видел только у Чжу Жун Тунгуна. 
У этого молодого человека были серебряные волосы, брови и зрачки, а кожа была такой же нежной и гладкой, как и высококачественный нефрит. Держа нестандартный струнный нефритовый музыкальный инструмент с тремя струнами, этот молодой человек медленно шел. Всюду, где он проходил мимо, все люди клана Железной Горы быстро опускались на колени и приветствовали его. 
Принц Сю с улыбкой повернул голову, слегка поклонился молодому человеку с серебристыми волосами и сказал: 
— Просто небольшие проблемы. Я не хотел тебя беспокоить, дорогой принц Ую. Как старший брат [2], я извинюсь позже за неудобства. 
Молодой человек с серебряными волосами издал несколько смешков, довольно широко посмотрел на Джи Хао и сказал: 
— Я принц Ую, вы также можете называть меня Гон Гон Ую. Жадные и трусливые люди, подобные вам ..., так как я уже увидел вас, как я могу позволить вам вернуться в магический дворец? 
Говоря, Гон Гон Ую согнул палец, и струнный музыкальный инструмент внезапно выпустил громкий, пронзительный звук. 
____________________ 
[1] Чи и Луан: Чи и Луан были легендарными и волшебными животными в древнекитайской культуре. У Чи была драконоподобная фигура, в то время как у Луан была форма феникса. Однако оба этих вида животных обычно классифицируются как злые. 
[2] Ую как имя, буквально означает «не о чем беспокоиться» на китайском языке. Хотя Ую и Сю все называются «принцем», Ую — сын крови бога, который равен Огненному Богу, а Сю — нет! Двое из них не настоящие братья, они называют друг друга братом, потому что они довольно близкие друзья.



Глава 220. Бесстыдные 



Принц Ую. 
Гон Гон Ую. 
Сын Бога Воды. 
Сердце Джи Хао заглохло. Столкнувшись с двойным давлением, которое давали принц Сю и принц Ую, он спокойно посмотрел на них обоих и сказал: 
— Не думал, что только маленькая волшебная хрустальная шахта может заставить вас, уважаемый принц Ую, прийти самому. 
Поскольку принц Ую уже сказал, что он не позволит Джи Хао вернуться в магический дворец, так что Джи Хао не пытался оставаться вежливым с ними обоими. В этом случае Джи Хао немедленно произнес фразу, в которой намекнул, что Гон Гон Ую принял преимущества, данные принцем Сю, чтобы помочь ему подставить Джи Хао ради этой магической кристаллической шахты. 
Серебристые глаза принца Ую внезапно окрасились в странный темно-синий цвет и выглядели настолько глубоко, что казалось, что это бездонный океан с ревущими и катящимися волнами. 
Прозрачные струны его музыкального инструмента издавали приятный звон. Нежно играя на струнном музыкальном инструменте своими длинными и красивыми, нефритовыми пальцами, принц Ую ответил мягко: 
— Ты, бесстыдный малыш, как ты смеешь говорить со мной, Гон Гон Ую, несправедливо? Как я мог предать свою честность ради такого маленького состояния?” 
Принц Сю стоял рядом с принцем Ую, засмеялся и сказал: 
— У грязных и бесстыдных людей, естественно, в голове есть грязные и бесстыдные мысли. Как они могут понять уважительный, честный дух принца, подобного вам? 
Принц Ую издал слабый вздох, посмотрел на Джи Хао и сказал нежным, но холодным голосом: 
— Я пришел сюда, потому что принц Сю построил новый дворцовый двор. В качестве гостя я пришел, чтобы поздравить его с завершением этого нового двора. Я не думал, что встречусь с тобой, кучкой бесстыдных людей, которые хотят шантажировать семью Горы Ли здесь ... Так презренно! 
— Ну, хорошо, я не могу больше говорить и вынесу вам приговор: вы запятнали мои глаза, мои уши и мой рот. Охранники, захватите этого мальчика и обезглавьте его. Я отправлю его голову Императору человечества, и буду искать справедливость для семьи Горы Ли. 
Резонансные крики вышли с другой стороны стены ограждения сразу после того, как Гон Гон Ую отдал приказ. Десятки мускулистых воинов, одетые в черные доспехи из драконьей чешуи, держащие длинные острые мечи с длинными острыми лезвиями, мчались, выпуская большую и холодную силу со всех сторон. Они метались по земле, но из-под носа, естественно, поднимался волнообразный туман, а также звуки воды. Эти воины быстро бросились, прыгнули через стену ограждения в мгновение ока и бросились к Джи Хао. 
Мистер Ворон издал длинное и пронзительное карканье, взмахнул крыльями, готовясь превратиться в луч огня и подняться в небо. Эти воины были только обычными старшими магами, они не могли летать. Поэтому, до тех пор, пока Мистер Ворон поднялся высоко в воздух, ни один из этих охранников принца Гон Гон не мог причинить Джи Хао никакого вреда. 
Однако сразу же после того, как мистер Ворон растянул крылья, из-за него свистнул сильный порыв ветра. Это был Мэн Ао, державший серебристо-белое, трехфутовое квадратное длинное копье и проколол левое крыло мистера Ворона. Двухдюймовый наконечник копья втянулся в тело Мистера Ворон через корень его левого крыла и вышел из его груди. 
«Взрыв!» — закричал Мэн Ао. Затем последовал его голос, луч серебряного света вспыхнул через наконечник, затем внезапно взорвался острый наконечник, превратившись в бесчисленные шипы, пронзив оставшиеся части тела Мистера Ворон вместе с высокими звуками свиста. 
Мистер Ворон громко выдохнул от боли. Все его внутренние органы были ранены теми длинными шипами, которые, как оказалось, имели металлические силы. В теле Мистера Ворона все его мышцы, кровеносные сосуды и меридианы, которые были затронуты этими шипами, взорвались. Из тела мистера Ворона вырвалось большое количество крови. Мистер Ворон широко раскрыл свой клюв и попытался лечь, но ручейки крови сразу же вытекли из его горла, лишив его звука. 
По крайней мере тысяча длинных металлических шипов пронзила тело Мистера Ворона. Мистер Ворон инстинктивно активировал свою силу и исцелил эти раны, однако после того, как эти раны были излечены, эти длинные шипы все еще оставались в его теле. 
Мистер ворон попытался откинуть крылья и улететь обратно в небо, но как только он взмахнул крыльями, из его тела снова вырвалось бесчисленное количество острых шипов из уже заживших ран, и кровь вырвалась наружу. Наконец, Мистер Ворон потерял контроль над левой половиной своего тела и сильно ударился о землю. 
Мэн Ао неожиданно совершил неожиданное нападение на Мистера Ворона. Хотя его атака была недостаточно сильной, чтобы убить мистера Ворона, он добился успеха в том, чтобы остановить Мистера Ворона и Джи Хао от бегства. 
"Кар!" 
Глаза Мистера Ворона даже начали пылать, пока он смотрел на воинов, которые были вызваны принцем Ую, и он громко кричал Джи Хао. 
Джи Хао сопровождал Мистера Ворона, с тех пор, как он был маленьким ребенком. Конечно, он мог понять, что имел в виду мистер Ворона под своим карканьем: 
— Иди, беги, просто оставь меня! 
Но как мог Джи Хао оставить Мистера Ворона и бежать самому? 
С тех пор, как Джи Хао мог ходить, он зависал с Мистером Вороном, сидел на спине Мистера Ворона и летал вокруг всей Горы Черного золота. Когда он был немного старше и добился определенных успехов в отношении его совершенствования [Мантры Девяти Тайных слов], он был достаточно храбр, чтобы пообщаться с Мистером Вороном по всему джунглям и создал группу друзей, не связанных с человеком , Таких как Хэн Ло. 
Мистер Ворон был настоящим братом и учителем Джи Хао. 
Увидев те длинные шипы, которые густо вырывались из тела мистера Ворона, гнев Джи Хао мгновенно взорвался в его сердце. Он повернулся к Мэн Ао и зарычал: 
— Мэн Ао! Клянусь, я, обязательно, убью тебя однажды!» 
Схватив Мистера Ворона с земли, Золотой Дан Джи Хао внезапно расширился в его духовном пространстве. С этим расширением, облако фиолетового тумана вырвалось из его тела, сразу же разрушив те потоки холодной силы, которые высвобождал принц Ую и обертывались вокруг его тела. Сразу после этого вокруг тела Джи Хао начался шторм. Джи Хао держа Мистера Ворона, превратил свое тело в порыв ветра и слился с этим штормом, намереваясь убежать. 
Двое молодых людей, стоящих за Мэн Ао, одновременно выкрикнули, закрывая пальцы в определенное движение к Джи Хао, их глаза выпустили темно-зеленое свечение. 
Бесчисленные витые лозы внезапно выросли из-под земли, покрывая всю площадь в радиусе десятков метров. Эти виноградные лозы переплетались и скручивались друг с другом, блокируя ветер и даже блокируя воздух, когда они разрушили [Магию побега ветра] Джи Хао. 
Более того, тысячи тонких, но в то же время твердых и острых, похожих на железо виноградных лоз быстро двинулись в сторону Джи Хао, похоже, желая обернуть тело Джи Хао. Каждая из этих виноградных лоз была густо усеяна ядовитыми шипами, и, без сомнения, даже легкое прикосновение этих шипов на коже вызывало бы действительно уродливую рану. 
— Мэн Ао! Снова закричал Джи Хао. 
Все пробужденные Джи Хао точки мага одновременно засветились. Количество энергии, содержащейся в каждой из этих точек мага, равнялось суммарному количеству силы Джи Хао, когда он все еще находился на пике уровня младшего Мага. Кроме того, его сила старшего мага была чище и могла быть полностью активирована в течение короткого периода времени, что давало возможность оказывать гораздо больший эффект. 
Все тело Джи Хао начало пылать, безумно извергая пламя. 
Мистер Ворон выпустил еще одно пронзительное карканье, положив один из когтей на плечо Джи Хао. Его коготь разорвал кожу Джи Хао и глубоко погрузился в тело Джи Хао, соединившись с самым важным меридианом родословной Золотого ворона внутри тела Джи Хао. 
В следующий момент вся сила Мистера Ворона, которая была силой его чистой холодной крови Ворона и содержала небольшой процент от силы древнейших и оригинальных Золотых Воронов, была введена в тело Джи Хао. 
Мистер Ворон жил вот уже более тысячи лет, поэтому его родовая сила была намного больше и чище, чем новая сила Старшего Мага Джи Хао. Хотя Джи Хао уже разбудил все свои меридианы, общая сумма мощи Мистера Ворона была по-прежнему выше, чем у Джи Хао, по меньшей мере, в десять раз. Судя только по количеству и чистоте способностей, Джи Хао не мог сравниться с Мистером Вороном. 
Великие потоки силы золотой линии Ворона были введены в тело Джи Хао и быстро разделились на два потока духовной силой Джи Хао, впиваясь в огненные перьевые сапоги, которые слились с ногами Джи Хао. 
Огненные перьевые сапоги на ногах Джи Хао были мгновенно охвачены потоками великой силой. Бесчисленные пылающие вороньи перья выскочили из ног Джи Хао, быстро превратившись в пару золотисто-красных сапог. Они автоматически появились на ногах Джи Хао, сразу же после чего в воздухе вспыхнул луч огненного света. Наряду со световым лучом тела Джи Хао, Мистера Ворона и двух магических огненных змеек превратились в одну колонну огня и поднялись прямо в воздух. 
Огненные перьевые сапоги, одно из унаследованных сокровищ Магов из Клана Золотого Ворона, как только они были активированы, позволяли пользователю перемещаться через любое пространство в мгновение ока. Пользователь сможет выпустить волшебное пламя Золотого ворона, которое было достаточно мощным, чтобы сжечь любой обычный объект в клубок дыма, защитить своего пользователя. 
С помощью сил Джи Хао и мистера Ворона, Джи Хао мог ненадолго активировать огненные перьевые сапоги, но этого было более чем достаточно, чтобы они смогли избежать этой смертельной опасности. 
Все лозы вокруг Джи Хао были сожжены в дым. Джи Хао также выпустил свои огненные крылья, что позволило ему двигаться еще быстрее в десять раз. 
В течение одного момента Джи Хао выскочил на десятки миль, оставив после себя десятки клочков огненных следов.



Глава 221. Контрплан 



— Оу-оу! 
Джи Хао выкрикнул от боли, падая с воздуха обеими ногами, окутанными густым дымом. 
В течение всего лишь десяти вздохов огненные перьевые сапоги поглотили всю силу Джи Хао. Его точки мага и меридианы были теперь полностью пусты. Подобно черным дырам, казалось, что его меридианы и точки мага собирались сосать кости и плоть. 
Огненные вороньи перья поднимались из дыма один за другим, а затем снова сливались с икрами ног Джи Хао в виде татуировок. Ноги Джи Хао были горели красным, и волны горячего воздуха поднимались из его кожи. Перетаскивая пару обожженных ног, которые были опухшими, как воздушные шары, Джи Хао прошел, шатаясь, несколько шагов по пастбищу, в результате чего все растения в радиусе нескольких чжан мгновенно завяли. 
Кар! 
У мистера Ворона тоже не хватало сил. Его бурые глаза обеспокоенно смотрели на ноги Джи Хао. 
Огненные перьевые сапоги были унаследованным магическим сокровищем, принадлежавшим Божественному Магу. Хотя Джи Хао уже ворвался на уровень Старшего Мага, все равно ему было сложно, когда он пытался активировать огненные пернатые сапоги. Со всей его совокупной силой он сумел поддерживать активный период огненных пернатых сапог всего лишь на десятки вдохов. Кроме того, количество энергии, которую он сумел активировать, составляло менее одного процента реальной силы этого волшебного сокровища. 
Несмотря на это, Джи Хао бежал на три тысячи миль в течение этого периода десятков вдохов; Даже Джи Хао был невероятно потрясен такой удивительной скоростью. 
Полностью вышедшие из-под контроля Джи Хао, огненные перьевые сапоги автоматически завели Джи Хао до сих пор. Однако, помимо истощения силы Джи Хао и Мистера Ворона, это мощное сокровище почти сожгло ноги Джи Хао. 
Джи Хао поспешно протер руки и активировал силу своего Золотого Дана, после чего слабый водяной туман быстро приблизился к нему со всех сторон. Вскоре после этого над головой Джи Хао сформировалось огромное темное облако с радиусом более десяти чжан. Из темного облака падали холодные капли, льющиеся к ногам Джи Хао. С шипящим шумом, его красные и опухшие ноги постепенно возвращались к норме, выпуская облака пара. 
Вздрогнув от боли, Джи Хао достал бутылку лекарственного напитка из мешка с парой дрожащих рук, налил ликер на ноги, а потом долго протер их. Закончив все это, Джи Хао вытащил нефритовый талисман и ввел небольшое количество энергии, которую он едва восстановил, в талисман. 
Талисман начал жужжать и вибрировать, как крылья пчел, взмывая в воздух своей вибрирующей силой. Потоки невидимой силы распространялись по всем направлениям от талисмана. У Ю Му, Фэн Син, Мэн Мэн, Шаоси и Таиси все имели похожие талисманы, которые были связаны с талисманом Джи Хао. Поэтому, пока все они оставались в радиусе около сотни тысяч миль вокруг Джи Хао, они могли бы следить за особым потоком силы и находить точное местоположение Джи Хао. 
Грубо разобравшись с его сожженными ногами, Джи Хао достал бутылку с таблетками Трех птиц и Девяти зверей, высыпал в рот всю бутылку таблеток и проглотил. Огромное количество духовной крови зверей вскоре переваривалось двумя разноцветными огнями в нижней части живота Джи Хао и превратилось в потоки силы, которые проникли в его магические точки. 
В то же время все пробужденные точки мага Джи Хао широко открылись и жадно поглощали природные силы из окружающей области, даже создавая несколько вихреподобных потоков силы. Эти поглощенные потоки естественных сил непрерывно трансформировались во внутреннюю мощь Джи Хао, а затем сохранялись в его магических точках. Его сила быстро восстанавливалась, и Джи Хао постепенно становился менее тревожным. 
Две маленькие Огненные волшебные змейки вскочили на тело мистера Ворона и открыли свои крошечные рты. Каждая из них схватила шип, вырвав их из тела мистера Ворона, и с трудом вытащила эти двухфутовые длинные шипы из тела мистера Ворона, используя при этом все свои силы. 
Эти острые и твердые шипы были созданы мастером-кузнецом клана Цюн Ци в Западной Пустоши. Они были несравненно острыми и были наполнены силой металла. Две маленькие змеи укусили эти шипы своими нежными челюстями. Углы их рта были легко разрезаны этими шипами, и кровь время от времени стекала. 
Двое маленьких змей быстро перевернули свои хвосты из-за боли, однако боль разгневала этих двух естественных свирепых магических огненных змей, заставляя их шипеть все громче и громче, и еще сильнее пытались вытащить большие шипы из тела мистера Ворона. 
Мистер Ворон тоже кричал от боли. Даже все его перья стояли прямо от боли, глаза сияли в сильном гневе, и пара глаз, стали такими красными, словно они были пропитаны кровью. 
— Хорошие мальчики, хорошие мальчики, — Джи Хао поспешно схватил этих двух добросердечных змей от тела мистера Ворона, обеспокоенно погладил их и накормил каждую из них таблетками «Три птицы» и «Девять зверей», а затем достал два свежих, все еще кровоточащих куска звериного мяса из его мешка для хранения, подавая его им. 
Проглотив мясо, две змейки тихо лежали на плечах Джи Хао, с выпученными глазами, время от времени высовывая свои раздвоенные языки. 
Джи Хао осторожно вытащил эти шипы из тела мистера Ворона один за другим. Мистер Ворон сильно напрягся от боли, а его черные перья столкнулись друг с другом и выпустили металлические звуки. 
После того, как все шипы были вытащены, мистер Ворон выпустил длинное карканье, наполненное яростью, и все его тело было мгновенно обернуто слабым слоем огненного света. Все его раны оправились в течение секунды, и мистер Ворон вскоре вернул свою силу. 
— Будь ты проклят! Мэн Ао! Для того, чтобы втереться в доверие Гон Гон Ую, он на самом деле начал смертельную атаку на нас, — глубоко зарычал Джи Хао, кормя пилюлями мистера Ворона, — мистер Ворон, мы должны заставить Мэн Ао заплатить за это! Как можно быстрее! 
Больше, чем через полчаса Мэн Мэн бросилась вперед, неся свои молотки. За ней Шаоси тащила Таиси, так же, как если бы кто-то тащил мертвое тело и тоже пошла дальше. 
Увидев Джи Хао и мистера Ворона, Мэн Мэн немедленно уронила свои молотки и бросилась к Джи Хао, держа мистера Ворона над землей и крича: 
— Мистер Ворон! Ты в порядке?! Я увидела, что Мэн Ао атакует тебя! Я, конечно, ударю его голову! 
Таиси, притащенный Джи Хао своей младшей сестрой, связанной с ним кровью, быстро вздохнул, смущенно, и выкрикнул: 
— Это ... это еще не конец ... Джи ... Джи Хао, они обратились к нам, заявили что мы убежали ради собственной безопасности и попытались шантажировать семью горы Ли ... это еще не конец! 
Еще через полчаса Ю Му бросился вперед, пытаясь успеть перевести дыхание, и с огромным котлом на голове. Как только он увидел лицо Джи Хао, он уронил котел и тяжело ударил его по земле и выкрикнул. 
— Святые, святые кошки! Джи Хао, в следующий раз, просто сделай так — не беги так далеко, и так быстро! Бог, мои ноги, моя талия ... и мой бедный жир !!! 
Глядя на Ю Му, который был серьезно измотан, его пот даже вырвался из его пор, Джи Хао не мог не подернуть уголки рта. 
— Ю Му, а ... хотя ты толстый и не очень хорошо бегаешь, ты, в конце концов, Старший Маг ... Это всего около трех тысяч миль, не так далеко, — сказал Джи Хао. 
Ю Му мгновенно показал белые глаза и закричал: 
— Ты пролетел три тысячи миль! Мы должны были бежать на земле, не могли просто прорезать прямую линию на земле и летать, как ты! Я пробежал по крайней мере пять тысяч миль! 
Джи Хао сделал паузу, прокашлялся и поспешно сменил тему, спросив: 
— Где Фэн Син? 
Ю Му махнул руками, ответил, задыхаясь: 
— Фэн Синь лучше всего наблюдает и отслеживает, поэтому он остался там, следя за Мэн Ао. Как только вы сбежали, Мэн Ао был втянут в новую деревню клана Железной горы принцем Ую и принцем Сю ... Там будут проблемы . 
Лицо Джи Хао потемнело сразу после того, как он услышал слова Ю Му. Если принц Ую и принц Сюй заставят Мэн Ао вернуться в Магический дворец и подставить Джи Хао и его товарищей по команде, Джи Хао и его товарищи по команде не смогут легко выкрутиться от этого обвинения. 
Судя по стилю Мэн Ао, его даже не нужно было заставлять что-то делать. До тех пор, пока принц Ую был готов дать ему немного выгоды, он без колебаний нарушил бы любые правила и предъявил бы ложные обвинения Джи Хао и его товарищей по команде. 
Глубоко вздохнув, Джи Хао почувствовал, что его ступни и подошвы оправились, и его сила была восстановлена до тридцати процентов. Он вскочил с земли и резко вскричал: 
— Мы не можем позволить ему вернуться в Магический дворец живым. Свяжитесь с Фэн Син, поймайте его на обратном пути! 
Ю Му слегка шокированный, поспешно спросил: 
— Что? Хотя он ублюдок, но, в конце концов, он все еще является служащм магического дворца. 
Джи Хао посмотрел на Ю Му и серьезно сказал: 
— И что? Он действительно помощник магического дворца, но он пытался убить нас. Посмеешь убить его? 
Ю Му остановился на секунду, затем густой зеленый ядовитый дым внезапно поднялся из его тела, как ревущая вода во время прилива, в то время как его глаза начали светиться, как у разъяренного дикого зверя.



Глава 222. Перехват 



Поздно ночью. 
Небо было покрыто густым слоем облаков, а джунгли были окутаны темнотой. Только из нескольких избранных трещин облаков выливался звездный свет, как потоки воды, прямо на эту примитивную землю в виде разноцветных светлых колонн. 
Ветер дул по лугам. Внезапно из высоких и густых лугов вырвался глубокий, но ужасный рев дикого зверя, и вскоре распространился вместе с запахом крови. 
Поток звездного света осветил маленькое странное дерево кроваво-красного цвета, которое выглядело довольно энергично. Семь молочно-белых почек размером с кулак тихо и медленно распускались под звездным светом, быстро поглощая силу звездного света. Разноцветный звездный свет даже образовывал семь видимых разноцветных вихрей на вершине каждого молочно-белого цветка. 
Бесчисленные жестокие дикие звери бросились к этому маленькому дереву. Звери сражались безумно друг против друга, проливая кровь, которая быстро просачивалась в землю. Ветви маленького дерева начали радостно качаться. Кровь животных, которая просочилась в землю, постоянно поглощалась корнями этого маленького дерева, благодаря чему кроваво-красный цвет дерева стал еще более ярким. 
Семь молочно-белых почек начали светиться ярче и ярче, излучая приятный сладкий аромат, который становился все более привлекательным. Те звери, которые сражались за эти почки, становились более сумасшедшими. 
Гигантский орел тихо пролетел по небу, а его крылья брызнули большими облаками черного дыма. 
Мэн Ао стоял на спине орла, скрежетал зубами и кричал в воздухе: 
— Они не могут обвинить меня в этом, эти глупые дети сами втянулись в эту ситуацию. Они оскорбили принца Сю и Принца Ую, они наверняка умрут за это дело. 
— Не нужно упоминать, насколько могущественным является Принц Сю, мы все знаем о влиятельности семьи горы Ли. Что касается принца Ую, он в настоящее время занял место около Бога Воды Гон Гон, обладающего всеми видами, которые прав и полномочий, принадлежавших Богу Воды. В городе Пу Бань, каждый человек, пришедший из Северной Пустоши, должен следовать каждому его слову. Поскольку принц Ую уже сказал, что он не может позволить этим детям жить, эти несколько бедных детей в конечном итоге умрут. 
Прикоснувшись к новой сумке для хранения, привязанной к его талии, Мэн Ао повернул голову назад и посмотрел на своих двух спутников, а затем сказал: 
— Поэтому, в связи с этим событием в клане Железной Горы, вы должны знать, что сказать в магическом дворце. Ую, хотя он слишком силен, чтобы просить у нас одолжения, мы все равно ничего не потеряем. У нас есть эта сотня самых совершенных всевозможных магических кристаллов, которых достаточно, чтобы купить жизнь многих людей. 
Два его младших помощника, стоявшие за Мэн Ао, взглянули друг на друга, кивнули и сказали: 
— Дьякон Мэн Ао, ты совершенно прав. Мы не такие глупые, мы знаем, что сказать в магическом дворце 
Мэн Ао ухмыльнулся, указал пальцем на луг, где маленькое дерево излучало приятный соблазнительный аромат, а затем с усмешкой произнесла: 
— Смотрите, закон джунглей, правда природы. Эти слабые животные в конечном итоге умрут, питая это духовно растущее дерево своей кровью, и в конечном итоге только самые могущественные семь зверей смогут пробовать эти прекрасные цветы и вырастить духи и разум. 
— Если вы хотите жить хорошей жизнью, вы не можете быть похожими на этих глупых животных, которые в конечном итоге станут жертвой ради других, вместо этого вам придется ... 
В то время как Мэн Ао сравнивал человеческую жизнь с этим растущим духом деревом и теми зверями, которые сражались за это, и произносил свою речь о том, как выжить, длинная стрела молча выскочила из-под земли, точно прокалывая голову черного орла под ногами Мэн Ао и двух молодых людей. 
Ночь была настолько темной, что никто не мог даже увидеть свои пальцы должным образом, и орёл летел в воздухе на высоте двух тысяч футов над землей. Если смотреть с земли, его голова выглядела даже меньше головы мухи. Тем не менее, эта стрела все же точно пробила голову через клюв и вышла из верха черепа. 
Гигантский орел даже не закричал и начал тихо падать, крутясь в воздухе. 
Мэн Ао и двое молодых людей закричали мгновенно. Они были только Старшими Магами и не могли летать в воздухе. Только могущественные маги, которые были Королями Магов или выше, были способны манипулировать естественной силой, чтобы летать в воздухе. Поэтому они могли только упасть прямо на землю вместе с орлом, как падающие три звезды, которых ничего не удерживало. 
— Фэн Син, ты должен убить этих двоих! 
Холодно отдавая приказ убить, Джи Хао бросился большими шагами к тому месту, куда три человека должны были упасть. 
Фэн Син слегка дрожал, но Ю Му, который стоял рядом с ним, прорычал вполголоса: 
— Иди! Сделай это! За все эти годы, разве у тебе не надоели эти чертовы трусы? Кроме того, как запугивать учеников, подобных нам, что еще могут сделать эти ублюдки? 
Ю Му сжал кулаки, стиснул зубы и продолжил: 
— Просто сделай это. Худшим результатом будет то, что мы покинем Магический Дворец. Мир огромен, и мы всегда можем найти наше собственное счастливое место где-либо в четырех Пустошах и этом Центральном континенте 
Фен Син глубоко вздохнул, его нерешительные глаза стали твердыми. Он вытащил свой длинный лук движением, вместе с которым простой и грубо обработанный длинный лук внезапно вспыхнул ярким лучом света. Фэн Син одновременно положил две струны на тетиву лука, затем он зарычал. 
— Убить! 
Две стрелы вырвались наружу, и почти в тот же момент, когда Фэн Син выпустил две стрелы, сердца двух молодых людей были проколоты одновременно. 
Стрелы Фэн Сина были такими же быстрыми и мощными, как когти дьявола, глубоко проникающие в сердца двух молодых людей. После того, как наконечники стрелок проникли в их сердца, яд Ю Му, который был добавлен на каждый из наконечников стрел, уже распространился и достиг каждого угла тел двух молодых людей. Прежде чем они смогли вытащить стрелы и активировать свою силу, чтобы исцелить их сердца, яд Ю Му поглотил до семидесяти процентов их сил и жизненной силы. 
У Старших Магов была удивительно мощная жизненная сила, и ни один из Старших Магов не был легко убит. Хотя каждый из этих двух молодых людей потерял семьдесят процентов своей силы и жизненной силы, но они все еще могли кричать как в гневе, так и в страхе, вставляя свои дрожащие руки в рукава, вынимая лекарства и спасательные таблетки. 
Тем не менее, Джи Хао бросился вперед. 
Джи Хао издал пронзительный крик, в то время как из его правой руки вырвался яркий поток огненного света и превратился в копье Ян. Джи Хао схватил копье и удобно пронзил копьем тела двух молодых людей. 
Копье Ян вызвало большой, ожесточенный порыв ветра вокруг двух молодых людей. На обоих их телах закружились несколько символов заклинаний. Черные плащи, в которые оба из них были одеты, обладали большими оборонительными способностями, и под их черными плащами у них также были плотные доспехи, защищающие их. С защитой как черных плащей, так и плотных доспехов они могли выдерживать по меньшей мере три-пять атак, запущенных любыми обычными Старшими Магами. 
Но копье Ян было мощным наследственным волшебным сокровищем, которое принадлежало Божественному Магу. Против него обычные магические сокровища едва ли могли удерживать свою силу. Поэтому наконечник разрезал тела двух молодых людей так же легко, как поверхность воды. Два молодых человека закричали одновременно, в то время как четыре сломанные руки были отправлены в воздух, и кровь мгновенно вырвалась из их ран. 
— Джи Хао! Как ты смеешь! Ты ... ты напал на диаконов нашего Магического дворца! — закричал Мэн Ао, похоже, не мог поверить, что только что сделал Джи Хао. 
Он поспешно махнул левой рукой. Серебряный белый круглый щит вылетел из его запястья и заблокировал копье Ян, которое быстро летело в голову Мэн Ао. Тем временем он щелкнул правой рукой и выпустил мягкое копье, которое было таким же мягким и гибким, как змея. Мягкое копье прямо свистело к Джи Хао, сверкая холодным светом. 
— Я всегда смею атаковать таких ублюдков, как ты. 
Джи Хао схватил копье Ян обеими руками и сильно помахал ему в воздухе. Волны горячего воздуха поднимались вокруг тела Джи Хао, в то время как потоки бушующего пламени бросались во все стороны. Мягкое копье Мэн Ао было немедленно отправлено в полет силой копья Ян. В то же время копье Яна выпустило из своего наконечника поток золотого пламени, который затем сильно столкнулся с круглым щитом Мэн Ао. 
Поток пламени взорвался от щита, в результате чего щит издал интенсивный жужжащий шум. Мэн Ао,крича, был отправлен в полет взрывной силой около сотни чжан. 
Его круглый щит был сделан из сущностей сотен различных видов металлов Западной Пустоши и был особенно прочным. Обычное оружие никогда не сможет оставить даже небольшую отметку. 
Тем не менее, пламя копья Ян было в состоянии сжечь почти все в мире. Во время полета в воздухе Мэн Ао с горечью посмотрел на свой круглый щит, в котором было прожжено отверстие размером с кулак.Этот щит теперь был полностью разрушен. 
Мэн Ао, воя, тяжело ударился о землю, но прежде чем он попытался вернуться, Мэн Мэн бросилась вперед, подняв высоко поднятые молотки. В следующий момент молот Мэн Мэн взмыл по воздуху и снова и снова врезался в его тело, точно так же, как кузнецы забивают железные блоки. 
Через мгновение Мэн Ао был разбит молотками Мэн Мэн более трехсот раз и стал мягким куском мяса, лежащим на земле, в то время как кровь вырвалась из его рта, живой, но неспособный снова двигаться.



Глава 223. Признание 



В холодной и темной пещере, которая была расположена в примитивной пустыне, окруженной бесплодными горами. 
Мэн Ао и его два помощника были брошены на землю, завывая от боли и страха, сжимая их тела и катясь в пещере 
Каждая из их точек мага была обернута сферой зеленого тумана, который был тайно придуманным ядом Ю Му. Яд глубоко погрузился в их магические точки и остался там крепко, перепутав их кровь и жизненную силу. 
Каждый раз, когда в их телах формировалось новое пятно силы, яд превращался в новый поток ядовитой силы, нанося урон еще большему количеству мышц и костей вокруг него. Наконец, лица трех позеленели. Они чувствовали себя бессильными от сильной боли, едва имея последнюю каплю силы, которая позволяла им говорить. 
Джи Хао сел на корточки перед Мэн Ао, схватил его длинные волосы и нанес по его лицу тяжелые удары, ничего не сказав. Тяжелые удары Джи Хао разбили нос Мэн Ао на его лице и выдавили кровь ручьями, из-за чего Мэн Ао выпустил еще один сильный вой. 
— Зачем ... ты так со мной? 
Мэн Ао закричал, его слезы текли из-за боли. Он хрипло кричал, глаза наполнялись гневом и смятением. 
— За последние десять лет тридцать тысяч молодых девушек пропали без вести. Когда их тела были обнаружены в дикой природе, их одежда была разорвана, и все они были изнасилованы крайне жестоким образом. 
Говоря, Джи Хао снова ударил в глаз Мэн Ао, затем продолжил: 
— Ты сделал все это. 
— Что?!! — Мэн Мэн издала сильный рык в ярости: 
— Разве этот парень убил всех этих невинных девушек ?! Позвольте мне разбить его в мясной пирог! 
С приглушенным оглушительным звуком Мэн Мэн махнула молотом к голове Мэн Ао. К счастью, Ю Му стоял рядом с ней и очень быстро отреагировал. Ю Му торопливо схватил руку Мэн Мэн, гигантский молот, затем взмахнул по воздуху, прямо перед лицом Мэн Ао, оставив глубокую яму в земле. 
Мэн Ао вот-вот сойдет с ума, он закричал и закричал: 
— Я этого не делал! Нет! Джи Хао! Не подставляй меня!Как я мог бы сделать что-то подобное?! 
Несколько секунд остановившись, Мэн Ао снова закричал: 
— Ты солгал! Ни одна девушка не пропала без вести в городе Пу Бань в течение последних десяти лет! 
Джи Хао вытащил свой длинный черный кинжал, быстро пронзая его в ногу Мэн Ао. Этот черный кинжал был когда-то жертвенным кинжалом клана Золотого Ворона, поэтому он автоматически начал жадно сосать кровь Мэн Ао. Вскоре после этого вся нога Мэн Ао стала мертвенно-бледной.. 
— Мы видели это, это были вы. Вы изнасиловали и убили всех этих девушек, — холодно сказал Джи Хао, — в городе Пу Бань пропало тридцать тысяч девочек, но об этом никто никогда не говорил. Мэн Ао, ты очень хорош, не так ли? Кто из Старших Магического Дворца помогает тебе скрывать свои преступления? 
Получив безосновательный удар ножом и потеряв столько крови, Мэн Ао теперь мог только слабо пробормотать с рыжим и горьким взглядом: 
— Джи Хао, ты должен быть разумным. Я этого не делал, ничего подобного в жизни не было городе Пу Бань. Я не делал таких вещей, я этого не делал! Но ты, ты напал на дьякона Магического Дворца, это преступление! 
Джи Хао ответил крайне холодным тоном: 
— У меня есть свидетели, все здесь видели, что вы все это делали. Если вы хотите больше свидетелей, я могу найти десять миллионов свидетелей из Южной Пустоши. Более 10 миллионов людей клана Золотого Ворона могут быть моими свидетелями, свидетельствующими о том, что вы пытали и убивали этих тридцать тысяч девочек . 
Он удобно ударил по лицу Мэн Ао, и половина зубов Мэн Ао была отправлена из его рта этим сильным ударом. 
Джи Хао оставался холодным и продолжал: 
— Если вы все еще хотите больше свидетелей, я могу попросить принца Чжу Жун Тунгуна засвидетельствовать ваши преступления. 
Мэн Ао чуть не сошел с ума. Его тело безумно дергалось и подпрыгивало на земле, как отчаянная рыба. 
— Нет, нет! Как могут люди клана Золотого Ворона свидетельствовать об этом ?! Они даже не в городе городе Пу Бань! Ты, ты, Джи Хао, ты ... это ... почему это имеет что-то делать? С принцем Чжу Жун? Чжу Жун ... Тунгун, он, он принц, из страны Бога, ты ... 
Мэн Ао не мог даже выпустить полное и логичное предложение. Джи Хао действительно был сбит с ума. 
— Э-э? — Не может ли Клан Золотого Ворона засвидетельствовать ваше преступление? Но почему вы поверили этим людям из клана Железной Горы и восприняли их слова как доказательства? 
— Поскольку вы обратились к нам, я просто хочу, чтобы вы знали, что значит быть подставленными другими, а не понимать правду. 
Дж Хао ухмыльнулся и продолжил: 
— Просто орежьте дерьмо. Расскажите нам, что принц Ую и так называемый принц Сюй сказали вам после того, как вас позвали. 
По мановению пальца, новый кожаный мешок для хранения, привязанный к талии Мэн Ао, внезапно был захвачен Джи Хао. Затем десятки волшебных кристаллов, размером в человеческую голову, были высыпаны Джи Хао, стуча о землю и катясь вокруг ног Джи Хао. 
— Черт побери! Это волшебные кристаллы, которые мы нашли в том месте! Фэн Син схватил кусок кристалла и со всей силой разбил его на лице Мэн Ао, крича: 
— Ублюдок! Как вы получили эти кристаллы? Были ли повреждены мозги Ую и Сю, что они дали вам все это без всякой причины? 
Глазные яблоки Мэн Ао быстро катились в его глазницах, пытаясь найти разумное объяснение. 
Однако Джи Хао не планировал дать ему еще одну возможность лгать. Он скрестил свои пальцы и издал заклинание, а затем крепко прижался пальцем к середине бровей Мэн Ао. Мгновенно плечи Мэн Ао начали дрожать — Джи Хао чуть не разрушил душу. 
— Ю Му, у тебя есть яд, который может сделать его более чувствительным? Я имею в виду, например, с таким ядом, если бы я разрезал его кинжалом, он почувствовал бы боль, чем обычно, сотнями, даже тысячами я читал о чем-то подобном в Магическом дворце, названном «смертельным ядом с девятью смертями», но у меня не было достаточно времени, чтобы изготовить его. 
Ю Му дал Джи Хао простую и честную усмешку, затем достал из рукава бутылку яда и сказал: 
— У меня, кажется, есть бутылка. Хм, я также добавил тысячу муравьев, сороконожку, кровь — листья скорпиона, лепестки черной змеи, белый паук и несколько других редких ядовитых материалов. Подай его ему, тогда тебе не нужно будет делать лишнюю работу, он сам будет просить смерти. 
Фэн Син пневольно отпрыгнул от Ю Му, повернул голову и закричал на Ю Му: 
— Черт бы тебя побрал! Кровавый толстяк! Так жесток! 
Услышав Ю Му, Джи Хао радостно взял эту бутылку и удобно налил небольшую половину бутылки в рот Мэн Ао. 
Вскоре после этого из пещеры вышел ужасный душераздирающий крик. Мэн Ао быстро задохнулся, крича. Под контролем атакующей магии души Джи Хао, душа Мэн Ао была почти раздавлена. Без всяких колебаний Мэн Ао выкрикнул все, что Гон Гон Ую и принц Сю попросили его сделать, подробно и высоким голосом. 
Как и думал Джи Хао, Гон Гон Ую и принц Сю сначала угрожали Мэн Ао их семейными корнями, а затем дали ему эти кристаллы. Мэн Ао легко согласился сделать то, что ему сказали, и уже сообщил Магическому Дворцу о Джи Хао и его товарищах по команде, убежавших из-за своей безопасности, когда лагерь подвергся нападению диких зверей, а затем попытавшихся шантажировать клан Железной Горы недавно открытой хрустальной шахтой. 
После этого Гон Гон Ую и Принц Сю должны были лишь оказать небольшое давление, и Джи Хао и его товарищи по команде, совершившие такое огромное серьезное преступление, никогда не смогли бы остаться в Магическом дворце даже на один день , Даже если бы Си Вэнь Мин гарантировал их невиновность сам, Джи Хао и его товарищей по команде все равно бы выгнали из Магического Дворца. 
После того, как Магический Дворец вышвырнул бы их, с силой и фоном Гон Гон Ую и принца Сю, они могли просто случайно отправить нескольких убийц и легко раздавить Джи Хао и его товарищей по команде. В конце концов, это были всего лишь несколько детей. 
— Такой идеальный план. — Джи Хао бросил очередную удар на лицо Мэн Ао, затем достал кусок кожи, отрезал палец Мэн Ао и заставил его подробно описать свое признание на этом кожаном куске. 
Затем Джи Хао сделал то же самое с двумя помощниками Мэн Ао, получив три признания, затем аккуратно положил три куска кожи в сумку для хранения. 
— Теперь нам нужно отправиться в город Пу Бань и найти могущественного человека, который мог бы поддержать нас. Без сильного сторонника нам все будет нелегко справиться с этой проблемой, — сказал Джи Хао после слабого вздоха.



Глава 224. Неудача 



Возвращаясь в город Пу Бань, звезды ярко сияли на небе, а легкий ветерок доносил плотный сладкий цветочный аромат. 
Из высокой башни звуки пения молодых девушек шли с серебристыми нотами, напоминающими потоки воды и похожими на звук нежного дождя, который был ясным и чистым, чтобы смыть грязь, которая накопилась вокруг сердец людей. 
Плавающая гора с радиусом в несколько миль медленно перемещалась над рынком десяти солнц. Плавающая гора была полностью покрыта металлической броней из металла, которая была создана как целое, без каких-либо отверстий, но толсто усеяна бесчисленными отверстиями, что позволяло стрелять стрелами. 
На черной кожаной чешуйчатой броне сверкали бесчисленные символы заклинаний размером с ладонь, как десятки тысяч светлячков. Слабое сияние этих символов заклинаний заставляло черные доспехи казаться особенно темными, осыпанными под звездным светом, медленно дрейфующими вверх по воздуху, как свирепый дьявол. 
Ин Юньпэн стоял на самом большом перекрестке рынка десяти солнц, скрежеща зубами и глядя на эту плавучую гору, которая медленно двигалась по воздуху. 
Это был плавающий боевой форт, сделанный мастером Магического Дворца. Этот плавающий форт был сделан из естественной плавающей горы, на которую были добавлены самые мощные магические формации и марионеточная магия Магического Дворца . Этот плавающий форт может показаться не очень сложным, но на самом деле он может блокировать атаки, которые были запущены более чем тысячей Старших Магов одновременно. Пока волшебный кристалл, который обеспечивал энергию для плавающего форта, не был истощен, даже Король Магов не смог бы разбить этот форт. 
Можно было увидеть множество таких типов боевых фортов, окружающих город Пу Бань. Эти боевые форты были самой сильной линией обороны города Пу Бань, и были прямым воплощением великой решимости императора Шун. 
— Черт возьми. 
Ин Юньпэн почувствовал, как в его сердце взорвалась сфера гнева. Он поднял ноги и хотел упасть на землю, но вскоре он подавил свой гнев и поставил ногу, которую он поднял, чтобы топнуть, мягко опустив ее на землю. 
Он сдерживал свой гнев не потому, что боялся правил, установленных Магическим Дворцом, или из-за запрета, сделанного королем человечества, который строго запрещал кому-либо нарушать географические образования города Пу Бань — все это было бессмыслицей — но он боялся повредить здания на рынке «Десять солнц» случайно. 
С силой Ин Юньпэн он, вероятно, мог бы разбить половину рынка Десяти солнц на куски одним ударом и убить по меньшей мере сто тысяч слуг и официантов. Но кто-нибудь компенсирует ему эти потери? 
— Успокойся, мирно, красиво ... — Ин Юньпен долго и глубоко вздохнул, медленно поправляя поток кипящей крови в его теле. Этот метод научил его таинственным могущественным человеком, которого он знал. Всякий раз, когда он чувствовал себя сердитым или озабоченным, это успокаивающее сердце заклинание всегда помогало ему быстро успокоиться. 
Его кипящая кровь постепенно остыла, волосы, которые стояли дыбом, упали один за другим. Ин Юньпэн шаг за шагом шел по широкой дороге, проложенной мягкими и чисто белыми песками, держа за руки за спиной. С темным лицом он вошел в свой офис в штаб-квартире, который был создан в городе Пу Бань за счет Страны Десяти Солнц. 
Несколько человек средних лет, чьи лица были одинаково темными, как у Ин Юнпэна, следовали за ним. Все они были пропитаны холодным потом, который катился к земле по углам их длинных плащей. 
Капли пота непрерывно капали на землю, оставляя на видимом и прозрачном каменном полу видимые пятна. 
— Не бойтесь, — мягко сказал Ин Юнпенг, — это не ваша ответственность, не нужно так паниковать. 
Маленькая группа мужчин вздохнула с облегчением, и их подтянутые лица немного ослабли. 
Четверть часа назад они получили сообщение о десяти гигантских торговых кораблях Драконов-Черепах, которые несли все доходы, которые генерировал рынок десяти солнц, и отправились в путешествие в Восточную Пустошь из рынка десяти солнц. В сообщении говорилось о встрече с сумасшедшим огромным зверем в пустоте на расстоянии трех миллионов от Центрального континента. 
Все десять торговых судов были полностью поглощены этим ужасающим гигантским зверем пустоты вместе со всеми драгоценными кристаллами, нефритовыми монетами и другим ценным грузом, который перевозился на кораблях и всем персоналом, работающим на этих кораблях. Только Король Магов, который отвечал за сопровождение этих кораблей на Восточную Пустошь, смог сохранить голову и больше половины своей верхней части тела. Этот Король Магов сумел вернуться в город Пу Бань с магией, ускользания крови, сообщил о происшествии со своими последними силами, а затем умер из-за распада его души. 
Такой ужасающе гигантский звездный зверь оказался менее чем в трех миллионах миль от города Пу Бань и побежал прямо в сторону торгового флота компании Десяти Солнц. Ин Юнпэн не мог обвинить никого, кроме крайней неудачи. 
Это было похоже на то, что в дуэли между двумя лучниками, оба стрелы спускались с расстояния в десять миль, но вместо того, чтобы достичь намеченных целей, эти стрелы улетели с некоторым большим порывом ветра и случайно убили другого человека, который был слишком обыден, чтобы быть даже упомянутым и счастливо обедавшим в своем доме, на расстоянии тридцати тысяч миль от лучников. 
Только неудача такого масштаба могла объяснить, что случилось со Страной Десяти Солнц на этот раз. 
— Сколько мы потеряли? Я имею в виду, помимо официально зарегистрированных грузов, сколько мы фактически потеряли? 
Ин Юньпен вошел в зал, сел и посмотрел на несколько мужчин средних лет холодными глазами. 
Эти несколько человек, чьи подтянутые лица только что ослабились, мгновенно ударились коленями по земле. 
Каждый год рынок десяти солнц отправлял флот торгового флота, который в течение прошлого года переводил все доходы, произведенные рынком в страну Десяти Солнц. Этот вид торгового флота, безусловно, обладал несравнимо мощной защитой. Всего было отправлено более двадцати людей на пике Короля Магов и сотни более низких уровней Королей Магов, сопровождающих этот флот. 
Кроме того, все десять кораблей были изготовлены по самым передовым технологиям, доступным в городе Пу Бань. Оборонительная сила каждого корабля была даже больше, чем оборонительная сила города-форта, который только что пролетел над ними на тридцать процентов. И тридцать животных, которые вытаскивали эти десять гигантских кораблей вперед, все были древними драконьими черепахами. 
Из-за такой большой защитной и оборонительной силы торгового флота кораблям также было поручено отгрузить часть личного богатства большой группы влиятельных и могущественных людей в Стране Десяти Солнц. 
Рынок десяти солнц был невероятно большим. Помимо официальных магазинов, созданных рынком десяти солнц, влиятельные люди и высокопоставленные кланы Восточной пустоши также создали магазины на рынке десяти солнц, продавая специальные местные продукты, которые производились на их собственной территории. Все их доходы, материалы, которые были куплены в городе Пу Бань, а также большое количество доспехов и оружия, также были на этих кораблях. Это было невероятно большое количество брони и оружия, достаточно, чтобы вооружить миллион элитных воинов, принадлежащих к немногим самым мощным кланам Восточной Пустоши. 
— Ста ... старейшина, пожалуйста, помогите нам, — некоторые мужчины средних лет даже выкрикивали: 
— Слишком ... слишком много! — Помимо официальных доходов рынка «Десять солнц», каждый из этих немногих крупных кланов имел большие суммы Материалов на десяти кораблях. Теперь все пропало. 
Тело Ин Юнпэн дрожало. Несмотря на то, что он был на пике Короля Магов, он все еще чуть не выплёвывал глоток крови. 
— Ты ... как это могло случиться? Кто-то послал этого зверя пустоту нарочно или ... — Ин Юнпэн в отчаянии посмотрел на нескольких мужчин средних лет, которым он всегда доверял. В этот момент он действительно хотел вытащить меч и разрубить этих нескольких придурков на куски. 
Он еще мог бы справиться с этим, если бы потерял только официальные доходы рынка Десяти Солнц. Было легко придумать официальное оправдание и позволить кому-то другому взять на себя вину. 
Но все грузы, принадлежащие этим мощным кланам, тоже были потеряны. 
Эти люди никогда не примут никаких оправданий или объяснений, и они не простят Ин Юнпэн, потому что он был старейшиной Магического Дворца. Если бы кто-то потерял один из своих кинжалов, они бы, конечно, разрезали десятки отверстий в его или ее теле. Теперь Ин Юнпэн потерял все оружие и доспехи, которые могли вооружить миллион элитных воинов. Даже если бы было еще сто Ин Юнпэн, эти люди убьют каждого из них и будут считать, что этого недостаточно. 
В то время как Ин Юнпэн был шокирован ужасно и напуган полной потерей, молодой человек поспешно вошел в холл и громко закричал. 
— Старейшина! Старейшина! Великая Буря Лин! Он, он, был пьян, упал в яму, умер! 
Глаза Ин Юньпэна широко раскрылись, он остановился на некоторое время, как марионетка, а затем, наконец, выплюнул полный рот крови, которую он держал в себе.



Глава 225. Черные дни наступили 



Ин Юньпэн взял несколько мужчин среднего возраста и бросился к востоку от рынка Десяти солнц как можно быстрее. 
Ясный поток, который выглядел ярким из-за плавающих трав в нем, тек серпантином по красивой горной местности. В этой области были построены линии деревянных зданий и каменных домов. Это место было роскошной частью рынка десяти солнц, и в этом месте можно было бы найти самых красивых женщин и вкусное вино. 
Конечно, это место также было наполнено всеми возможными возможностями, которые могли бы стимулировать самые примитивные желания людей, побуждая их щедро тратить свои монеты и энергию. Такие виды деятельности были либо поставлены на стол, либо скрыты в темноте. Годовая прибыль этого небольшого восточного рынка составляла более тридцати процентов от общей прибыли, полученной на рынке Десяти солнц. 
Под небольшим холмом, который был покрыт растущими растениями, в мелководном акведуке Великая Буря Лин лежал с его странной и замороженной улыбкой. Его тело стало таким же холодным, как кусок льда, и в его теле не осталось ни единой струи жизненной силы. Он уже давно умер. 
Рядом с акведуком стояли несколько беловолосых пожилых Магов-Жрецов. Разные виды насекомых и мелкие звери, у которых было сильное обоняние, быстро двигались вокруг своих тел, пытаясь обнаружить любые возможные следы, которые мог оставить убийца, который убил Лин. 
Несколько Старших Магов, которые были особенно хороши в расследовании убийств, также тщательно проверяли тело Лин, пытаясь выяснить, умер ли Лин естественным путем или был убит кем-то другим. 
— Ой, это Лин, самый талантливый молодой лучник клана Великой бури! 
— Умер именно так! О, боже мой, старейшины клана будут такими грустными и расстроенными. 
— Обычно этот парень был чрезвычайно надменным и высокомерным, но в последние дни он ничего не делал, кроме как постоянно пил в баре, здесь, на восточном рынке, по неизвестной причине. 
— Может быть, его подруга оставила его ради другого парня, и он не мог этого вынести, поэтому решил покончить с собой? 
Тысячи людей со странными улыбками стояли либо близко, либо далеко от него, глядя на тело Лина. Все эти люди были гостями восточного рынка ... они были либо из крупномасштабных кланов четырех Пустошей, либо из Центрального континента и были богатыми и могущественными людьми. Ни один из этих людей не боялся Страны Десяти Солнц, поэтому они громко высказывали свои мысли, указывая на мертвое тело Лин. 
Город Пу Бань был тихим местом. Это был политический центр всего человеческого мира и был наполнен всякими могущественными магами. Он также хорошо защищен всеми видами защитных магических формирований и охраняется большим количеством элитных воинов. Поэтому в этом городе почти никогда не случалось убийств, наполненных тайнами. Кроме того, рынок Десяти Солнц контролировался Страной Десяти Солнц. Люди со всего мира знали, как велики лучники из Страны десяти Солнц. Было почти невозможно, чтобы кто-то пробрался на рынок Десяти Солнц под из надзором. 
Что касается Лин, он был известным талантливым лучником среди молодого поколения десяти солнц и был весьма влиятельным в городе Пу Бань. В течение последних нескольких лет Лин и другие несколько молодых магов из Страны десяти Солнц неоднократно создавали разного рода конфликты против людей из других кланов. 
Такой молодой, талантливый и потенциальный Маг внезапно умер в небольшом мелководном акведуке, который был глубиной меньше фута. Без сомнения, это было похоже на тяжелую пощечину, которая была брошена на лицо Страны Десяти Солнц. 
Многие люди наслаждались этим несчастьем. Не имело бы значения, обнаружили ли они убийцу, потому что смерть Лин сильно унизила Ин Юньпэна и Страну Десяти Солнц. 
Ин Юньпэн бросился с маленькой группой мужчин среднего возраста, а лицо его выглядело скривленным и темным. Он даже забыл об аварии флота на время. Хотя груз, который перевозили эти корабли, был чрезвычайно ценным материалом, который был потерян, он был потерян без возможности возврата. Ин Юньпэн мог только принять такой результат. 
Кроме того, об этом несчастном случае знали только основные члены административного штаба Страны Десяти Солнц. Пока они могут держать эту новость в тайне от других, общая ситуация не стала бы слишком неловкой. 
Однако Лин умер прямо на восточном рынке под наблюдением бесчисленных охранников Страны Десяти Сан. Если Ин Юньпэн не сможет понять, как именно это произошло достаточно быстро, и казнить убийцу перед всеми самым жестоким образом, смерть Лина станет тяжелым пятном на репутации рынка Десяти Солнц. 
В конце концов, так много людей стали свидетелями его смерти. 
Гневно бросившись к акведуку, Ин Юньпэн помахал длинными руками, которые даже достигли колен, и резко крикнул: 
— Как это случилось?!! 
Ин Юньпэн искренне желал, чтобы он мог оправдаться, например, Лин на самом деле страдал серьезной болезнью в течение длительного времени и умер из-за внезапного приступа его болезни. Такое оправдание может послужить фиговым листом, который может помешать людям сомневаться в рынке Десяти Солнц или даже в силе и статусе «Десяти Солнц». Тем не менее, Лин был Старшим Магом, какие болезни могли иметь Старшие Маги? 
Старшие Маги были похожи на монстров, которые никогда не будут побеждены погодой или болезнью. У них была огромная жизненная сила, которая позволяла им иметь тысячи лет жизни. Если молодой и сильный Старший Маг внезапно умер, его, конечно, убили кем-то или чем-то, и он не мог умереть из-за естественных причин. Поэтому Ин Юньпэн даже не мог прийти с разумным оправданием. 
Ин Юньпэн мог только сердито кричать на этих Магов Жрецов и Старших Магов, как в гневе, так и в стыде, допрашивая о причине смерти Лин. 
Пожилые Маги Жрецы быстро подошли, вежливо и глубоко поклонились Ин Юньпэну и сказали: 
— Старейшина Юньпэн, мы имеем грубое представление о том, что могло произойти. 
Группа людей подошла к Ин Юньпэн и сообщила ему о том, что они видели или слышали о Лин. Некоторые из этих людей были официантами, работавшими в баре, некоторые из них были девочками, которые флиртовали с Лин, некоторые из них были воинами из других кланов, которые играли в несколько раундов с Лин и выиграли тысячи нефритовых монет от него. 
Так как Лин был ранен ядом Ю Му, выпущенным проклятием Шаоси, то вернувшись на рынок Десяти Солнц, он ничего не делал, кроме как пить в баре. В последние дни он никогда не был трезв, всегда шатался по дороге и говорил глупости. Кроме того, он был крайне неудачлив в любой из азартных игр за последние несколько дней. Каждый день он терял более десяти тысяч нефритовых монет. Наконец, он почти потерял все, что он заработал в городе Пу Бань в течение последних нескольких лет. 
Он также неоднократно начинал конфликты с другими молодыми людьми из других крупномасштабных кланов, только ради нескольких симпатичных барменш. Однажды он почти сразился с кем-то на дуэли. 
Сегодня Лин потерял еще три тысячи нефритовых монет, вышел из бара с пустыми карманами и кричал владельцу бара, говоря ему, чтобы он продолжал вести учет. После этого он ушел с телом, испускающим плотный запах алкоголя. Многие люди видели, как Лин выходил из бара в одиночестве, спускаясь по холму вдоль маленькой тропинки, вымощенной плоскими камнями. Примерно через десять минут Лин был найден мертвым в яме. 
В течение этих десяти минут никто не слышал ни звука, звучавшего, как борьба. Никого вокруг не было. Ни одна из тех специально обученных боевых птиц из Страны десяти Солнц, которые парили над восточным рынком, не заметила каких-либо аномальных признаков. 
Старший Маг выпрыгнул из ямы, протянул хвост скорпиона размером с большой палец к Ин Юньпэну, со странным выражением лица. 
— Старейшина, мы думаем, Лин был сильно пьян и не мог твердо стоять, поэтому он упал в эту яму. Случайно этот ядовитый хвост скорпиона был похоронен в белом песке, который был выложен на дне акведука и Лин прямо упал на хвост скорпиона и был пронзен в жизненно важное место на его голове, впрыснул яд в его тело, парализовал его нейросистему и заблокировал его силу, даже отключив его от дыхания. Поэтому он умер из-за удушья. 
Этот Старший Маг с необычайным выражением взглянул на Ин Юньпэна и продолжил: 
— Мы не обнаружили никаких следов, которые могли бы доказать возможность убийства, а это значит, что он был просто несчастлив, упал в яму и был пронзен хвостом скорпиона. 
Маг Жрец сказал хриплым голосом: 
— Судя по внешнему виду этого хвоста, он был пропитан водой, по крайней мере, месяц. Другими словами, этот хвост скорпиона не был специально подложен, он был похоронен в яме в течение довольно долгого времени до того, как туда упал Лин. 
Ин Юньпэн открыл рот, но не смог произнести никаких слов. 
Этот хвост скорпиона на самом деле не был достаточно ядовитым, чтобы убить Лин, если бы он не был таким пьяным. 
Однако он был сильно пьян, упал в яму и получил пронзительный скорпион на жизненно важное место на затылке. Яд влился в его тело, смешанный с силой алкоголя, случайно убил этого молодого и талантливого Старшего Мага, у которого могло быть такое светлое будущее. 
— Как я должен объяснить это старейшине клана Великой Бури? !! — закричал Ин Юньпэн: 
— Ты, что хочешь, чтобы я сказал ему ?! 
Другой Старший Маг бросился вперед, как порыв ветра, и закричал громким, но хриплым голосом. 
— Э-старший! Ин Юнь, он ... он упал с его боевой птицы и ум….-умер! 
Все присутствующие были потрясены этой новостью и посмотрели на Ин Юнпэна, лицо которого внезапно стало смертельно бледным.



Глава 226. Вести о смерти 



Родовая сила Старших Магов была столь же велика, как у дракона. Что касается Королей Магов, их родовые способности были такими же ужасающими, как сотни драконов, бушующих в бою друг с другом в океане, что даже темнело бы на небе. 
Как только он услышал известие о смерти Ин Юна, Ин Юньпэн издал приглушенный стон, затем из его ушей, ноздрей и рта вырвались ручейки крови. Случайно, два близких последователя его, стоявших по сторонам от него, были поражены потоками крови, которые имели небольшую смесь голубого цвета и вырвались из каждого из его ушей. Не издавая ни малейшего звука, два Старших Мага пикового уровня были разрушены двумя потоками крови. 
— Черт возьми! 
В конце концов, Ин Юньпэн был старейшиной из Страны Десяти Солнц, который был отправлен в город Пу Бань и отвечал за всю административную работу этого рынка Десяти Солнц. Он внезапно потерял контроль над собственной кровью и случайно убил двух своих самых доверенных последователей. Увидев, что потоки его крови еще больше бьются и собираются вызвать более серьезные аварии, он поспешно открыл рот и глубоко вздохнул. 
Те ручьи крови, которые уже брызнули на более чем ста чжан, сразу же впитались обратно в его рот с приглушенными свистящими звуками. 
Тысячи людей, которые стояли вокруг, все закричали. Они очень испугались, когда Ин Юньпэн выпустил эти потоки крови. Король Магов, потерявший контроль над своей кровью, может убить всех живых существ в радиусе десяти миль. 
Вот почему гости, которые наблюдали это великое шоу в волнении, спешно активировали свои спасающие жизнь магические талисманы, которые им дали их собственные старейшины, в попытке пережить взрыв родовой силы Ин Юньпэна. Тем не менее, Ин Юньпэн не совсем разозлился. Вместо этого он высасывал эти потоки крови. Те люди, которые активировали свои спасающие жизнь талисманы, теперь начали тихо проклинать его. 
Даже для Короля Магов требовалось чрезвычайно многое, чтобы сделать спасательный талисман, который мог бы блокировать атаки, запущенные Королем Магов. Для создания такого спасательного талисмана требовалось большое количество материалов и энергии. Каждый из этих людей потратил драгоценный спасательный магический талисман. Если бы не тот факт, что они боялись мощи Короля Магов Ин Юньпэна, они бы вскочили, указав пальцами на Ин Юньпэна и громко прокляли его. 
Ин Юньпэн почувствовал, как будто его сердце зарезалось в клочья. Он взглянул на двух бедных Старших Магов, которые были разбиты струями крови. Он скрежетал зубами и ударил по лицу Старшего Мага, который пришел с этой новостью о смерти. 
Большая часть лица этого бедного парня мгновенно была разбита Ин Юньпэном, но вскоре после этого кровь его уровня Старшего Мага влилась в его череп, быстро исцелив его. Старший Маг, которого ударил Ин Юньпэн, тяжело опустился на землю и закричал дрожащим голосом: 
— Ин ... Ин Юнь захватил золотого орла на пару дней назад, и он тренировал птицу в течение последних нескольких дней. Сегодня он впервые попытался полететь на этой птице, но ... 
Ин Юньпэн также сильно дрожал, а затем бросился туда, куда упал Ин Юнь. Он мгновенно забыл о смерти Лин. 
Лин не был важным человеком, а был талантливым ребенком из клана Великой Бури. Его смерть не имела большого значения, даже не была связана с Ин Юньпэн. Тем не менее, молодой человек по имени Ин Юнь был самым любимым сыном Ин Юньпэна. У Ин Юньпэна был только этот сын в его почти тысячелетней жизни. Поэтому он всегда старался особенно заботиться о Ин Юне. 
Когда Ин Юнь все еще находился во чреве своей матери, Ин Юньпэн пролил свою собственную духовную кровь, чтобы накормить своего сына, что позволило Ин Юнь иметь интеллект, который был не хуже, чем у всех десятилетних детей, когда он был новорожденным ребенком. Кроме того, Ин Юнь смог ходить и бежать сразу после его рождения и имел пик уровня Младшего Мага. 
Ин Юньпэн разбудил все унаследованные меридианы Инь Юнь со своей собственной силой и накормил Ин Юнь всеми видами ценных магических лекарств и накормил его бесчисленными природными богатствами. Ин Юнь разбудил свою первую свою точку мага, когда ему было всего десять лет, после чего Ин Юнь сохранил потрясающий рекорд пробуждения точек мага каждые десять или менее дней. Всего за четыре года Ин Юнь разбудил более трехсот точек мага. 
С этими тремя сотнями точек мага Ин Юнь определенно был одним из лучших среди молодого поколения Старших Магов. Не говоря уже о том, что, чтобы укрепить тело Ин Юнь, Ин Юньпэн даже рискнул собственной жизнью и отправился в Дальний Восточный океан и убил злобного дракона. Он облил тело Ин Юнь драконьей кровью, что позволило Ин Юну достичь такого пика уровня Старшего Мага в таком молодом возрасте. 
После того, как он убил дракона, начался конфликт между Страной Десяти Солнц и драконом, живущим в Дальнем Восточном океане. Драконий род, живущий в дальневосточном океане, был в ярости. Миллиарды океанских существ вызвали цунами и начали атаку на Страну Десяти Солнц. Если бы не Император Шун, который сам отправился на Восточную Пустошь выступил посредником в конфликте, то Страна Десяти Солнц могла понести большой урон. 
Ин Юньпэн поставил слишком много надежд и амбиций на Ин Юнь. Он даже хотел возвысить Ин Юнь до самого молодого и могущественного Божественного Мага во всей Стране Десяти Солнц. Он даже хотел подтолкнуть своего сына к уровню Божественного Мага, прежде чем сам ворвался в этот уровень. 
Но все эти надежды и амбиции были разрушены сегодня. 
Ин Юньпэна потратил на своего сына, более десяти лет своей культивации, и почти все его богатство ушло, не оставляя даже следов. 
— Упал и умер, хе-хе, упал и умер», во время ходьбы, Ин Юньпэн пробормотал, как сумасшедшая старуха: 
— У него было тело Старшего Мага пикового уровня, более трехсот пробудившихся точек мага, и он смог кататься на спинах этих боевых птиц, когда он был маленьким ребенком. Мой сын, Ин Юнь, как он мог просто упасть и умереть? 
Для Ин Юньпэна это было менее возможно, чем увидеть настоящих призраков в десять тысяч раз. 
Ин Юнь был Старшим Магом пикового уровня, даже если он был сброшен с воздуха на миллионы футов в высоту от земли, он, скорее всего, сломал бы несколько ребер, но никогда не погиб бы именно так. 
Неужели люди понятия не имели, насколько велика жизненная сила Старших магов? Однажды Старший Маг заключил пари с Богом и спрыгнул с вершины горы Бучжоу, которая тогда называлась «столпом, держащим небо». Этот человеческий Старший Маг, наконец, упал на землю через половину месяца. Он был тяжело ранен и почти мертв, но в итоге выжил. 
Орел с золотым крылом мог летать на вершинах высотой пять миллионов метров. Неужели такая маленькая высота заставила Старшего Мага упасть насмерть? Старшего мага, такого, как Ин Юнь, которого кормили бесчисленными различными видами природных сокровищ и укрепили кровью настоящего дракона? 
— Все охранники, слуги, которые в это время находились с Юном, убить их, убить их всех вместе со всеми их родственниками, всех их, — сказал Ин Юньпэн, идя быстро, его руки постоянно дрожали: 
— Убить, Убить их всех. Скормите их плоть и души злым духам, я хочу, чтобы все они погибли, как их тела, так и души. 
Ин Юньпэн внезапно выплюнул большой глоток крови, затем начал кашлять. В то же время из глазных розеток вырвались две линии кроваво-красных слез. 
— Юнь, мой маленький мальчик, мой мальчик ... как ты мог просто упасть на свою собственную смерть? Ты был убит, должно быть, убийство ... кого ... кто убил моего бедного мальчика? — Ин Юньпэн теперь полностью впал в безумие. В его глазах Ин Юнь был настолько сильным и талантливым, что тот, кто легко убил его, должен быть человеком уровня Короля магов. 
В голове он искал тех Короле магов, которые ненавидели его и осмелились 
бы убить его сына, но он беспомощно обнаружил, что их было немало. 
Ин Юньпэн шагал быстрыми темпами с рынка Десяти Солнц с большой группой людей, пришедших на небольшой холм за пределами рынка, который был густо усеян красными и белыми цветами. 
Рядом с небольшим холмом Ин Юнь застрял прямо в земле, с головой перевернутой вниз. Между его прямыми растянутыми ногами можно было увидеть чисто золотисто-пурпурный бамбук, который был покрыт кровью. 
Группа старших магов уже начала тщательно проверять сцену. Все были очень опытными. Если бы кто-то сделал что-либо для Ин Юнь или этой области нарочно, они могли бы, конечно, открыть это. 
После того, как Ин Юньпэн прибыл на место происшествия, Старший Маг быстро пал на колени на землю и, дрожа, сообщил, что обнаружил. 
Ин Юнь тренировал новоиспеченного «Золотого крылатого орла» в воздухе, но, случайно, орел был укушен ядовитой пчелой в уголок глаза. Таким образом, разъяренный «Золотой крылатый орел» начал безумно взмахивать крыльями в воздухе и вышвырнул Ин Юна со спины. 
Ин Юн упал на землю, перевернув голову головой, что не должно быть большой проблемой. Однако бамбуковый отросток пурпурной крови, который вырос прошлой ночью, стоял именно там, где он упал. 
Ин Юнь не видел бамбука, пока не упал очень близко к нему. У него не было достаточно времени, чтобы среагировать, поэтому бамбуковый отросток пробил всю его верхнюю часть тела вместе с позвоночником, мгновенно убив его, не оставив никакой возможности для спасения.



Глава 227. Еще одна смерть 



Пурпурно-кровавый бамбук был естественным сокровищем. 
Потребовалось бы тысяча лет, чтобы бамбук пурпурной крови расцвел, а еще тысяча лет — чтобы принес плоды. Плодам понадобилось бы тысячу лет, чтобы созреть, а затем растянуть их бамбуковые листья как крылья и взлететь в воздух вдоль ветра. Затем бамбуковые плоды полетят к внешнему кругу Центрального континента, в свирепый естественный ветер силы, и через десять тысяч лет эти плоды будут постепенно расти густыми и тяжелыми, медленно падая на землю. 
После того, как они упадут на землю из-за ожесточенного естественного ветра, эти плоды бамбука погрузились бы в землю на три тысячи чжан, где он поглотил бы естественную силу, содержащуюся в земле в течение трехсот шестидесяти лет, затем прорастал , 
Каждый раз, когда он питался дождем или громом в течение весны, корни бамбукового семени увеличивались. Таким образом, после трех тысяч раз дождей и громов в течение весны, корни бамбука выросли бы на несколько сотен чжан под землей, после чего он наконец вышел бы из-под земли. 
Перед тем, как побег бамбука появится из-под земли, никто не смог бы найти ни малейшего следа. Однако, как только побег бамбука вышел из-под земли, даже могущественные маги на уровне Божественного Мага изо всех сил овладели бы им. Обычно они занимают большую территорию вокруг бамбука, выращивают его со всеми видами драгоценных жидкостей, чтобы заставить его расти как можно быстрее и в конечном итоге заставить его воспроизводить бамбуковые деревья из фиолетовой крови. 
Зрелые багровые пурпурно-розовые бамбуки были высотой сотни чжан, стройные и красивые и способные собирать природную энергию. Маленькое бамбуковое дерево из фиолетовой крови, естественно, могло бы стать идеальным культивирующим грунтом. Что еще более важно, эти бамбуки были невероятно прочными и могли легко пробивать тела Старших Магов. Кроме того, у такого рода бамбука была особая духовная сила, которая была разрушительной для призраков и духов. 
Бамбук, который убил Ин Юнь, никто не заметил, пока Ин Юнь не упал на него. 
Очевидно, это был новый побег бамбука, который только что вышел из-под земли. Возможно даже, что этот побег бамбука вышел из-под земли точно в тот момент, когда Ин Юнь упал с воздуха. Этот резкий, прямой и сплошной бамбуковый отросток прямо пронзил череп Инь Юнь и вышел между его ног. 
Какой несчастный человек умрет таким странным образом? 
Нежные ветви любых других волшебных деревьев или растений никогда не смогут убить Старшего Мага. Единственным растением, способным убить Старшего Мага, когда он впервые прорастал с земли, был этот волшебный и мощный бамбук из фиолетовой крови. 
Ин Юньпэн стоял рядом с мертвым телом Инь Юнь, глядя на сильно поврежденное тело своего драгоценного сына с мягким выражением. 
Этот его любимый маленький мальчик, на которого возлагал все надежды и амбиции Ин Юньпэн, умер таким, таким несчастным, странным и случайным образом, что даже заставляло других захотеть смеяться. Если бы он был убит в битве с нечеловеческими монстрами мощными врагами, Ин Юнь все еще мог хотя бы заработать честь и награду для своей семьи. Однако он умер, когда тренировал свою собственную недавно захваченную боевую птицу. Он упал с воздуха и был пронзен до смерти бамбуковым отростком. 
Ин Юньпэн не мог даже представить себе, как он должен объяснять смерть своего сына другим ... просто невозможно объяснить! 
Если в следующий раз император Шун спросил его: 
— Старейшина Юньпэн, я слышал, что ваш мальчик умер, как это случилось? Было ли это, что нечеловеческие чудовища услышали о его таланте и достижениях и послали убийц в город Пу Бань, чтобы убить его? 
Как Инь Юньпэн объяснил бы это? Он мог только сказать: 
— Нет, нет, мой Император, этот глупый мой мальчик играл со своей птицей, случайно упал со спины ее и был убит смертельным ударом бамбука. 
Что произойдет, если он скажет правду? Серия громкого смеха, выпущенная Императором и другими старейшинами и министрами? 
Размышляя об этой нелепой и чрезвычайно смущающей сцене, Ин Юньпэн действительно хотел вытащить унаследованный магический длинный лук, и использовать струну лука, чтобы задушить себя. 
— Юнь ... Невозможно, чтобы он просто упал и умер таким образом, медленно пробормотал Ин Юньпэн: 
— Кто-то завидовал ему, за его талант. Кто-то боялся, что, когда он вырастет в могущественного человека, он будет угрозой их статусу ... Поэтому они убили его. 
Затем Ин Юньпэн сказал тому Старшему Магу, который стоял на коленях на земле перед ним, не осмеливаясь даже немного пошевелиться мягким тоном: 
— Ваша миссия — найти этого убийцу. Я не знаю, кто он такой, Но ты должен его найти. Если ты не найдешь убийцу, который убил моего сына, ты и все твои родственники умрут вместе с моим мальчиком. 
Глубоко вздохнув, Ин Юньпэн продолжал: 
— Юнь мертв, он должен быть таким одиноким, он будет рад, если бы некоторые из его старых друзей сопровождали его. 
Старшие Маги были напуганы словами Ин Юньпэна. Холодный пот плыл ручьем по лбу, некоторые даже теряли контроль над своими телами и падали на землю, с сильно дрожащими ногами, и моча вытекала из их ног. Они уже проверили сцену, но не обнаружили никаких следов магической атаки, и они не могли обнаружить никакой силы проклятия. Другими словами, они не нашли никаких признаков, которые могли бы доказать, что Ин Юнь умер от убийства, вместо того, чтобы стать несчастным случаем. 
Все это было действительно несчастным случаем. 
Хотя ни один из них не мог объяснить, почему Ин Юнь упал с воздуха, прямо на большой бамбуковый отросток, это действительно произошло, и это было, без всякого сомнения, абсолютно случайно. 
Довольно много людей, едущих на разных видах боевых птиц, перелетели. Они парили и видели, что происходит с Ин Юньпэн и его людьми. Пять чувств всех Старших Магов были удивительно остры, что позволяло им ясно видеть, что происходит в десятках миль. 
Вскоре новость о том, что Ин Юнь умер невероятно странным образом, распространилась на все уголки города Пу Бань.Все больше людей, которые злорадствовали по поводу беды Ин Юньпэн, лично ненавидели Ин Юньпэн или просто любили наблюдать за сценой суеты, собирались со всех сторон. 
Внезапно еще один Старший Маг бросился в отчаянии. Когда он бежал, вокруг него падал ожесточенный порыв ветра, и у него за спиной хлопали огромные голубые крылья. Видимо, он шел из Восточной Пустоши. 
Перед тем, как этот старший маг прибежал к Ин Юньпэн, Ин Юньпэн издал великое рычание ему с большой дистанции 
— Что теперь?! 
Великое рычание превратилось в видимую белую воздушную волну, мимолетно взлетевшую к Старшему Магу по земле. Бедный Старший Маг ворвался прямо в воздушную волну, и в следующий момент вся его грудь превратилась в пустоту, из-за чего он вырвал большим глотком крови и отлетел назад на многие километры. 
Этот Старший Маг с большим трудом поднялся с земли, опустился на колени перед Ин Юньпэн, затем лежа на земле своим животом вниз и закричал высоким, но хриплым голосом: 
— Лорд Ин Су умер! Он, он, Он болтался в «Красоте сожаления», и за-занимался сексом с маленькой девочкой, которая была продана в «Сожалеющей красавице», и ... и внезапно вся его духовная кровь высосалась из его тела, он, он умер просто так. 
Ин Юньпэн мгновенно вытолкнул поток крови. В радиусе было более десяти-чжан, а огромная яма высотой в тысячи футов открылась там, где упал поток крови, а гигантское облако грязи поднялось с земли. Ин Юньпэн затем бросился к этому Старшему Магу одним шагом, схватил его за голову и поднял с земли. 
— Ин Су является Старшим Магом пикового уровня и мог сделать свой прорыв до уровня Короля Магов в любое время, когда он захочет. Как маленькая девочка могла бы высосать всю его духовную кровь за мгновение?!! 
Этот Старший Маг посмотрел на Ин Юньпэн, со слезами на глазах, и его глаза покраснели от страха. Он ответил дрожащим голосом: 
— «У этой девушки, которую мы только что обнаружили, у нее, у нее был легкий след родословной «красавицы, захватывающей жизнь», которая была в ней ... она, она была смешанной крови человека и таинственного духовного существа. Лорд Ин Су проник в ее тело и неожиданно активировал ее скрытую родовую силу, которая мгновенно высосала всю его духовную кровь из его тела. 
Ин Юньпэн взревел к небу и тяжело ударил по лицу этого бедного Старшего Мага, отправив его на несколько миль.



Глава 228. Ассоциация 



Ин Юньпэн заболел. 
Он страдал от большой потери крови, и его душа сильно дрожала, а это означало, что так как он был Королем Магов, он заболел, как физически, так и психически, становясь полностью прикованным к постели, как уязвимая бедная слабая женщина. Огромные сосуды с жидкими лекарствами, которые он принял, не смогли восстановить даже малейшую часть его энергии. 
Густой запах лекарств задержался над его домом. Ин Юньпэн был накрыт толстым мехом медведя, его лицо выглядело смертельно бледным. В его полых глазницах сверкали два тусклых пылающих зеленых пламени. Несколько симпатичных служанок стояли рядом с его кроватью, не осмеливаясь даже сдвинуть веки. 
Рядом с кроватью сидел пожилой Маг целитель. Он проверил тело Ин Юньпэна двумя пылающими глазами, затем слегка покачал головой. 
— Старейшина Юньпэн, вы слишком грустны и озабочены, поэтому ... 
— Стой, — сказал Ин Юньпэн холодным и мягким тоном, махнув рукой. 
Престарелый целитель мгновенно перестал работать, поспешно и молча встал, оставив его спальню как можно быстрее. 
Ин Юньпэн обернул свое тело телом с этим куском меховой шерсти, приостановился на некоторое время, а затем медленно издал слабый вздох, бормоча: 
— Юнь мертв, хорошо, я все еще могу иметь сотни сыновей, если захочу, но, Су, Он ... как я должен объяснить его смерть моему старшему брату? 
Ин Су был сыном старшего брата Ин Юньпэна и был отправлен его отцом в город Пу Бань, чтобы улучшить его совершенствование. Страна Десяти Солнц была довольно сильной, поэтому Ин Су, как сын старшего, имел некоторые не очень хорошие привычки. Вот почему он ничего не знал о внезапных смертельных случаях Лин и Ин Юна. Когда Лин и Ин Юнь умерли, Ин Су с удовольствием занимался сексом с какой-то девушкой в «Сожалении красоты» под ярким дневным светом. 
Никто никогда бы не подумал, что он встретит такую маленькую девушку, у которой был небольшой след родословной «пожизненной красоты» в ней. Ин Су случайно активировал эту злую и страшную родословную, которая затем высосала всю его духовную кровь. В течение всего лишь мгновения душа Инь Юнь высосалась из его тела и поглотилась родословной «красоты жизни», полностью исчезнув из этого мира. 
Этот способ умереть был поистине унизительным. 
Настоящий человек должен умереть в сражениях, за будущее и честь своего клана, за все человечество. Даже смерть, мирно спящим в постели из-за естественного завершения жизненной силы, рассматривалась как унижение магов. Однако Ин Су умер на животе женщины. 
Услышав о смерти Ин Су, Ин Юньпэн, как могущественный Король Магов, был поражен гневом и печалью, и в результате у него появилось кровотечение перед десятками тысяч людей, которые смотрели это шоу, затем упал на землю в обморок, Люди из Страны Десяти Солнц, которые все были взволнованы этим, поспешно отвели его обратно на рынок Десяти Солнц и накормили его бесчисленными видами магических лекарств и, наконец, сумели разбудить его. 
— Как мне ... что я должен сказать моему старшему брату? 
Ин Юньпэн уткнулся лицом в свои руки и неуверенно покачал головой. Он чувствовал, что потерял контроль над всем, и все пошли против него. 
Лин умер, немного странно, но он все равно едва мог принять это как несчастный случай. 
Ин Юнь умер невероятным образом, но он все еще мог чесать зубы и обвинять его судьбу. 
Однако он просто не мог принять смерть Ин Су, и то, как он умер. Родословная красоты жизни была загадочной и злой родословной, и в этом мире существовала только одна из сотен миллионов вероятностей. 
Пока он вздыхал, снаружи раздался шум. Ин Юньпэн сердито закричал: 
— Что, черт возьми, происходит там?! 
Спустя некоторое время служанка вздрогнула, опустилась на колени на земле, войдя в комнату, и сказала: 
— Старейшина, медик, который только что проверил тебя, был поражен однорогим бешеным крупным рогатым животным после того, как он ушел отсюда. Рог крупного рогатого животного повредил две из его «точек мага», теперь все пытаются спасти его! 
Ин Юньпэн был внезапно потрясен, его старое морщинистое лицо становилось все темнее и темнее. 
Одиночный рогатый бешеный крупный рогатый зверь был своего рода зверем, несущим ношу, наиболее распространенным здесь, на рынке Десяти Солнц. Они были несравненно мощными и могли нести удивительно большое количество грузов, в то время как в военное время также служат боевыми животными. Немногие из крупных рогатых животных, работающих во дворе Ин Юньпэна, были животными уровня Старшего Мага. Будучи раненным этим ужасным животным, этот бедный пожилой целитель-маг, у которого не было слишком много боевого опыта, должен страдать как в аду. 
— Что? Почему? Почему на земле всевозможные плохие вещи происходят со мной все сразу? Почему у меня такие ужасные несчастья творятся в последнее время?! 
Несчастья? 
Ин Юньпэн внезапно задрожал. Его глаза резко сверкнули, а затем он тяжело ударил по огромной кровати, которая была вырезана из гигантского куска камня. 
С громовым грохотом каменная кровать была разрушена в пыль, и Ин Юньпэн выкрикнул и в ярости, и в стыд: 
— Ты, старый ублюдок Дракон, черт возьми! Ты старый кусок дерьма! Ты принял мои деньги, но все же сделал это мне! 
Ин Юньпэн вспомнил несколько дней назад, когда Лин вернулся с ядом Ю Му, который все еще задерживался внутри него. Тогда Ин Юнь, Ин Су и несколько других детей помогли ему исцелиться. Все эти дети физически поддерживали контакт с Лин. 
Но этот старик, мастер Огненный Дракон! Чтобы заставить его проверить двух детей, которых внезапно прокляли в Магическом Дворце, Ин Юньпэн потратил немало удачи и отложил свое достоинство в сторону, подкупил и попросил немало влиятельных людей. Но как только Лин вернулся, мастер Огненный Дракон мгновенно убежал, не оставив позади даже вони. 
Самое страшное в том, что Ин Юньпэн проигнорировал это сам, как будто это было совсем неважно. 
Что касается Лин, он, похоже, смутился, когда вернулся. Он не сказал другим, что именно произошло, только сказал им, что миссия потерпела неудачу. Он не смог убить Джи Хао и его команду. Напротив, собственные товарищи по команде Лин были убиты командой Джи Хао. 
В то время как Ин Юньпэн размышлял, как он отомстит за Лин, ему было приказано организовать отгрузку годового общего дохода с рынка Десяти Солнц, поэтому он временно отложил план мести. 
Узнав об аварии, произошедшей с флотом кораблей, он также слышал о смерти Лин, Ин Юна и Ин Су. 
— Нет, они были не единственными трое, которые были в контакте с Лин. Несколько других мальчиков, которые были с ними связаны, были на этом флоте кораблей! Флот был проглочен злым зверем, и только Король Магов выжил! 
Ин Юньпэн в ужасе задохнулся, вскочил с кровати. 
— Это я! Я как-то проигнорировал все это! Проклятье! Проклятье! Какое проклятие могло заставить меня забыть обо всем этом, Лин был серьезно ранен, а его команда была уничтожена ?! 
— Так ужасно, так страшно! Даже я подвергся проклятию, как насчет Юнь и Су? Эти парни ?! 
Холодный пот выскочил из его спины, и Ин Юньпэн пробормотал: 
— Если бы я не был таким могущественным, я, возможно, уже умер бы от какой-то нелепой случайности, как и эти мальчики! 
— Хорошо, хорошо, хорошо, ты, старый ублюдок Огненный Дракон, все из-за тебя! 
— И вы, кучка маленьких ублюдков, Шаоси? Таиси? Кто еще? Хе-хе, вы, кучка маленьких ублюдков! Хе-хе, я знаю, что все это связано с вами, как я могу позволить вам жить?! 
Из-за двери раздался слегка дрожащий голос. 
— Старейшина, принц Сю из семьи Горы Ли хочет вас увидеть. 
Ин Юньпэн остановился на секунду, нахмурился, затем внезапно поднял брови и громко рассмеялся, а затем сказал: 
— Ах, принц Сю из семейства Горы Ли! Железная гора принадлежал семье Горы Ли. Кажется, я помню, что эти немногие несколько ублюдков уже давно пришли в клан Железной Горы! 
— Поторопись! Пусть принц Сю войдет! Нет, нет, нет, теперь я пойду приветствовать принца Сю!



Глава 229. Ку Цюань 



В большом зале, освещенном тусклым светом свечи, вощеный пол, выложенный толстыми деревянными досками, выглядел таким ярким и гладким, что даже можно было увидеть ясное отражение в нем. 
Дуговая крыша поддерживалась двенадцатью толстыми и огромными колоннами, которые были построены в две линии, каждая из которых имела бронзовые подсвечники. Свечи толщиной в большой палец, сделанные из животного масла, пылали и издавали шипящий шум. Каждый раз, когда масло вспыхивала в пламени, свеча внезапно становилась немного ярче. 
Под каждым столпом стояли несколько полностью вооруженных воинов, держа руки перед грудью, каждый из воинов держал длинный меч. Из-под их толстых металлических масок можно было услышать их тяжелое дыхание, похожее на звериное. 
Несколько горничных, которые были одеты в белые длинные платья, аккуратно и внимательно вышли из-за экрана в этом зале, не издавая ни звука. Они молча шли по ровному полу, как призраки, и быстро разместили десятки подносов с едой, свежими фруктами и кувшинов с вином на каменном столе перед Ин Юньпэном и принцем Сю. 
Поскольку принц Сю был почетным гостем, Ин Юньпэн щедро подавал все самые редкие, самые роскошные и драгоценные блюда на столе. Это был праздник, достойный богов. Ингредиенты были от многих видов волшебных и редких животных, включая печень дракона и костный мозг феникса, и все виды редких свежих фруктов. Даже не упоминая других, сто фруктовых вин, содержащихся в нефритовых кувшинах, которые были помещены перед каждым из них, были чрезвычайно редким и ценным вином. Это вино было произведено в Северной Пустоши таинственным нечеловеческим кланом, называемым Духовным Залом. В полупрозрачном нефритовом кувшине изначально янтарное вино выглядело красиво зеленым, даже слегка светящимся. Это было так, потому что Ин Юньпэн поставил желчный пузырь дракона в каждый из кувшинов. Все это было сделано, чтобы принц Сю почувствовал себя по-настоящему почетным гостем. 
В этом мире Дракон и Феникс были двумя самыми могущественными существами. Оба они были легендарными, таинственными и свободными от вульгарности, почти никогда не связывавшимися с другими видами. 
Желчный пузырь дракона обладал бесчисленными потрясающими эффектами. Это было даже по-настоящему питательно даже для мага на уровне Божественного Мага. Каждый желчный пузырь был чрезвычайно ценным. Охота на настоящего дракона, чтобы вытащить желчный пузырь, была чрезвычайно сложной, даже не говоря о том, что даже если вам удавалось поохотиться, ужасную месть расы драконов следовало ожидать, если они ее обнаружат. 
Кувшин с вином, в которой был желчный пузырь дракона, пропитанный им, будет храниться даже самим Императором Шун. Несомненно, не было никакого способа, чтобы принц Сю выразил недовольство таким прекрасным отношением. 
Как и ожидал Ин Юньпэн, принц Сю был действительно удовлетворен. Он налил себе бокал вина, затем медленно и изящно выпил стакан липкого светящегося вина, честно похвалив: 
— Это удивительно вкусное, такое чудесное вино! Спасибо, дорогой старейшина, спасибо. 
Ин Юньпэн выпустил мягкую усмешку, затем ответил небрежным тоном: 
— Просто некоторые мелочи, даже не стоит упоминать. Дорогой принц Сю, я могу что-нибудь сделать для вас на этот раз? Вы ищете некоторые редкие товары? Поэтому рынок Десяти Солнц — ваш лучший выбор. 
Принц Сю улыбнулся, потом покачал головой и сказал: 
Сегодня я не в таком настроении. Хм, старший Юньпэн, ты слышал о Мэн Ао, диаконе Магического Дворца? 
Ин Юньпэн поднял брови, усмехнулся и сказал: 
— Да, я встречался с ним несколько раз и был очень впечатлен этим ребенком. Хотя он не работает непосредственно для меня, этот парень проницателен и вполне способный, с хорошими коммуникативными навыками Он также является компетентным помощником старшего Мэн Цзяна из клана Цин Цю Западной Пустоши. 
Ин Юньпэн налил себе бокал вина и выпил его, а затем продолжил улыбаться: 
— Старейшина Мэн Цзян — мой друг. 
— А, в этом случае, это более чем здорово. Мэн Ао, вероятно, уже умер, — сказал принц Сю. 
Слова принца Сю заставили глаза Ин Юньпэна внезапно сжаться. Некоторое время он молчал, потом слегка щелкнул пальцами по каменному столу и сказал вполголоса: 
— Мертв? Откуда вы, мой дорогой принц, знаете об этом? Вы не видели, как он умирает, не так ли? 
Принц Сю снова покачал головой, а затем рассказал Ин Юньпэну обо всем, что произошло на новой территории Клана Железной Горы, даже включая тот факт, что он подкупил Мэн Ао мешком волшебных кристаллов, сказав Мэн Ао вернуться к Магический Дворец и Джи Хао. Он рассказал Ин Юньпэн каждую деталь о серии событий. 
— Когда Мэн Ао ушел, я поместил на него немного магии, но спустя меньше часа волшебный знак, который я оставил на его теле, внезапно исчез, поэтому я поспешил к вам, мой дорогой старейшина. 
Ин Юньпэн не мог не усмехнуться, услышав слова принца Сю: 
— Почему я вместо Мэн Цзяна? 
Принц Сю посмотрел на него с улыбкой и сказал: 
— Старейшина Мэн Цзян и те дети, которые работают на него, в последнее время были более чем здоровы, но ты, мой бедный старейшина Юньпэн, кажется, что люди, которые рядом с тобой, столкнулись с некоторыми несчастными случаями Хотя я не живу в городе Пу Бань, я более или менее слышал о том, что произошло здесь. Я знаю все, о чем я должен знать. 
Ин Юньпэн выпил еще один стакан вина, затем третий стакан, затем четвертый. Вскоре из него был опустошен целый горшок вина. Он даже взял этот желчный пузырь дракона, который был специально обработан с магией и сжался до размера детского кулачка, прямо из горшка и засунул ему рот, медленно пережевывая его. 
Принц Сю тоже не проявлял никаких признаков спешки, только изящно пил вино, медленно дегустируя эти редкие и деликатесные блюда, содержащиеся на нефритовых подносах, и подаваемыми на стол. 
Ин Юньпэн долго молчал, ничего не говоря. Тем не менее, слабый звук шагов можно было услышать за пределами зала, заставляя лица обоих Ин Юньпэна и принца Сю напрячься. С их статусом, кроме тех охранников, которые служили в этом зале, кто осмелился бы ходить прямо? 
На лице Ин Юньпэна наблюдался гнев, и он собирался крикнуть, но внезапно его морщинистое лицо наполнилось счастливой усмешкой, как цветущий цветок. В то же время он поспешно встал и пошел к среднему мужчине, который медленно шел к ним. 
— Господин Ку Цюань! Наконец-то вернулся! Ты ушел почти на полгода. Без тебя было много проблем, с которыми я не знал, с кем проконсультироваться. На этот раз, если бы ты был здесь, я, вероятно, не закончил так ... 
Тот, кто медленно шел извне, был мужчина средних лет, у которого была похожая на нефрит светящаяся белая кожа, длинные волосы, которые свободно свисали по спине, и три нити длинной бороды на его подбородке. Этот человек был одет в коричнево белое льняное пальто, которое было густо усеяно пятнами, а звездная веревка обернута вокруг его талии, служа поясом. Его ноги были голыми и были белыми и нежными, на дюйм длиннее, чем ноги обычных людей, чистые и аккуратные даже без пятен. 
Принц Сю холодно посмотрел на этого мужчину средних лет, которого звали Ку Цюань, с глазами, которые были полны гордости. 
Судя по чувству силы, которая высвобождалась от тела этого человека, принц Сю мог ясно понять, что этот Ку Цюань был довольно слабым. Его сила была равна силе только недавно продвинутого Младшего Мага, который на днях был новичком магом. Принц Сю был совершенно уверен, что он может разбить Ку Цюань на части одним ударом. 
Если было что-то особенное в этом Ку Цюань, это было бы его глазами. Его пара глаз была особенно яркой, светящейся магическим светом, который сформировал ореол толщиной в полдюйма вокруг каждого из его глазных яблок. Но это все. Этот Ку Цюань ни в коем случае не был сильным. 
Как только Ку Цюань вошел в зал, он пристально посмотрел на Ин Юньпэна, глядя на него с ног до головы. 
Внезапно Ку Цюань усмехнулся, затем высунул руку. Его пальцы отпустили лучи белого света, которые были длиной в ногу, хватая воздух над головой Ин Юньпэна. 
— Старейшина, в последнее время вы столкнулись с некоторыми странными людьми: почему ваша удача, похоже, подавлена до такой степени, и ваша душа покрыта пылью? Даже среди ваших трех душ и семи духов [1] одна душа и два духа были потеряны. Если бы вы не носили нефритовый талисман, который я вам дал, я боюсь, что вы ..., — сказал Ку Цюань. 
Вместе с его движением из головы Ин Юньпэна внезапно вырвался клубок черного дыма, внутри которого мелькнуло несколько необычных и древних символов заклинаний. После этого оба этих символа заклинаний и клубы черного дыма взорвались, рассеиваясь в воздухе. 
Ин Юньпэн вздрогнул и почувствовал, что порывистый прохладный и чистый ветер подул прямо в его голову и вырвался из нижней части его ног, а затем его разум, который был совершенно смущен все эти дни, немедленно вернулся к тому, чтобы быть ясным и мирным. 
Ин Юньпэн немедленно выпустил рычание: 
— Господин Ку Цюань! Несколько моих маленьких детей, они, они все умерли! В таких жестоких, ужасных муках! 
 — — — — — -[1] Три души и семь духов: Перевод с трех Хун (китайский: ) и семь По (китайский: ). Хун и По являются типами душ в китайской философии и традиционной религии. В этой древней духовной традиции дуализма каждый живой человек имеет три разных типа душ, которые являются душой жизни, душой восприятия и душой духа. Семь духов также имеют свои разные имена и функции. После смерти душа жизни и души восприятия рассеется в мире, и душа духа перерастет в другую жизнь, все семь духов тоже рассеются. 
Ку Цюань как имя, буквально означает «горькая весна» на китайском языке.



Глава 230. Особые возможности 



Пальцы Ку Цюань выпустили яркое волшебное белое свечение, мгновенно разрушившее странное проклятие на теле Ин Юньпэна, что заставило принца Сю почувствовать себя немного неприятно. 
Принц Сю так долго сидел перед Ин Юнпэном, но не заметил никаких аномальных знаков, исходящих из его тела. Тем не менее, мужчина средних лет, носящий дерьмовую одежду, выглядя таким же слабым, как цыпленок, и с странным именем, которое не содержало никакой личной информации о нем, например, откуда он пришел, заметил и легко разрушил проклятие, которое Принц Сю даже не заметил. Это заставило мужчину средних лет казаться более могущественным, чем принц Сю, и принц Сюй не был доволен этим. 
Ухмыляясь, принц Сю схватил бокал вина и сглотнул из него. Затем он встал, обхватил руками за свое тело и посмотрел на Ку Цюань серьезным и гордым взглядом. 
Он проигнорировал печальные крики Ин Юньпэна и сказал холодным голосом: 
— Старейшина Юньпэн, это так? 
Ин Юньпэн быстро и глубоко вздохнул. Несколько его кровеносных сосудов были видны под кожей его лба. Он молча произнес заклинание, которое имело успокаивающий эффект, которому его обучил Ку Цюань, после чего он постепенно успокоился. Затем он улыбнулся и сказал: 
«Это магически сильный человек и мой очень хороший друг, мистер Ку Цюань». 
Сделав паузу на секунду, Ин Юньпэн продолжил нежным голосом: 
— В течение всех этих лет господин Ку Цюань помогал мне в строительстве этого рынка Десяти Солнц. Без его помощи рынок Десяти Солнц никогда бы не перерос в такой процветающий рынок. 
Принц Сю презрительно взглянул на Ку Цюань, не отрывая взгляда и сказал: 
— Помогал тебе? Старейшина Юньпэн, тебя поддерживает Страна Десяти Солнц, и ты держишь ресурсы всех поставок большинства Западных Пустошей. Обладая такими удивительными ресурсами, рынок Десяти Солнц все равно вырос бы, зачем вам нужна помощь? 
Качая головой, принц Сю продолжил: 
— От такого скромного человека? 
Ин Юньпэн улыбнулся, но молчал. Ку Цюань слегка поклонился принцу Сюй и казался очень мирным и дружелюбным. Он вообще не злился. 
Прежде чем принц Сю сказал что-нибудь еще, Ку Цюань засунул руку в свой рукав и достал кусок камня. 
Он слегка подул в сторону этого камня, удалил слой пыли, покрывавший его, затем бросил его и несколько раз отпустил, после чего он показал камень принцу Сю и сказал: 
— Это, мой уважаемый гость, это кусок камня ». 
Принц Сю сердито закричал: 
— Это действительно кусок камня, я не слепой! 
Ку Цюань усмехнулся, медленно и мягко кивнул принцу Сю, все еще не злясь. Затем он медленно подул на камень еще раз, но на этот раз воздух, выдутый изо рта, имел слабый золотистый цвет. Бесчисленные частицы золота, смешанные в воздухе, вырвались из его рта и распространились по этому камню. Мгновенно камень, который он держал в руке, выпускал пучки золотых огней. В течение одного-двух вдохов кусок камня оставался точно такой же формы, но его сложность качественно изменилась. 
В этот момент объект, удерживаемый в руке Ку Цюань, был куском чистого золота. Он имел ту же форму, что и тот кусок камня, даже сохраняя все естественные узоры и трещины на нем. 
Ку Цюань с довольным видом подошел к принцу Сю. Глаза принца Сю широко раскрылись, а рот тоже широко распахнулся. Ку Цюань вручил ему этот кусок золота и сказал: 
— Теперь это кусок золота. Я, Ку Цюань, гарантирую своей жизнью, что это кусок чистого золота, который без каких-либо примесей и не нуждается ни в каких-либо процессах очистки . 
— Это, это, — принц Сю был полностью ошеломлен, глядя на этот кусок золота, не имея возможности даже сказать слово. 
У всех Старших Магов была невероятно великая и разрушительная сила и удивительно сильная жизненная сила. Маги жрецы были способны использовать все виды странной магии, которые могли бы достичь всех видов магических эффектов. Некоторые могущественные Маги жрецы могли даже изменить сезонную погоду целого района, имевшего радиус до миллиона миль. Благодаря церемониям приношения крови они могли даже перемещать горы и океаны только с одной мыслью. 
Однако со знанием и опытом принца Сю, он никогда не слышал о людях, способных на такие вещи. Камень превращается в золото! 
Правильно, эту особую магию или умение следует называть «превращением камня в золото». Но ни один маг жрец, которого он знал, не мог этого сделать. Кроме того, золото было очень важным ресурсом. Оно могло бы служить в качестве наиболее полезного балансирующего металла, чтобы процессы создания всех видов магических инструментов, оружия и магических формаций, даже алтарей и крупномасштабного оружия, которые были специально разработаны для военного времени, потребовали бы ... все они требовали больших количеств высококачественного золота. 
Поэтому золотые прииски всегда ценились людьми, и за эти годы они приобрели довольно высокую цену. Пока вы знали, как добывать и очищать золото и делать высококачественное золото с высокой степенью чистоты, богатство придет к вам само по себе. 
Что если... 
Сердце принца Сю начало барабанить. Если бы у него было несколько человек, которые могли бы сделать что-то подобное, работая на него, он ежедневно мог бы превратить гигантскую кучу камня в золото, в чистое, чистое золото. Камни были повсюду, но это золото высшего сорта ... оно было в миллиарды раз более ценным, чем камни. 
— Мистер ... Ку Цюань? — Сказал принц Сю приятным и дружелюбным тоном, и когда он оглянулся на Ку Цюань, его выражение стало намного теплее, чем раньше. 
Ку Цюань слегка улыбнулся и щелкнул рукавами. Вместе с его движением из рукава вылетели двенадцать странных платиновых шипов, которые были длиной три фута и шесть дюймов. Эти шипы были чрезвычайно острыми, у них был голубой и холодный свет, слабо сверкающий по их точкам. Ку Цюань разбил один из этих шипов и слегка пронесся через золотой кусок в руке принца Сюй. Кусок золота сразу же разделился на два. 
Режущая кромка была гладкой, как зеркало, без каких-либо тряпок. Цвет и текстура поверхности разреза ясно показали, что этот кусок золота был сплошным и целым, а не каким-то камуфляжем. 
Принц Сю уставился на Ку Цюань, и Ку Цюань развернул свое запястье, пронзив свое сердце. С шумом, звучавшим как игла, впивавшаяся в свежие фрукты, шип вошел в тело Ку Цюаня и вышел из его спины, однако на этой игле не осталось ни одной капли крови. 
— Это, — принц Сю покачал головой. Он ничего особенного в этом не ощущал. Это было не что иное, как острый предмет вонзенный в человеческое тело. Любой обычный Старший Маг мог бы это сделать. У Старших Магов в любом случае была великая и процветающая жизненная сила, они могли даже быстро расколоть конечности назад в любое время, когда они захотят, а Ку Цюань проколол иглой свое тело. 
Но сразу после того, как он пронзил первым шипом грудь, Ку Цюань молча пронзил всеми оставшимися одиннадцатью шипами жизненно важные части тела. Каждый шип полностью пронзил его тело и вышел из его спины, совершенно чистый, без пятна крови. Ку Цюань даже пронзил одним шипом голову, не проявив ни малейшей боли на лице. 
Принц Сю снова был ошеломлен. При мозге, проколотым острым металлическим оружием, даже Старшие Маги не смогут гарантировать, что смогут выжить. В конце концов, мозг был тесно связан с душой. Даже Король Магов не мог точно сказать, будет ли его или ее душа оставаться невредимой после того, как его мозг был бы проколот. 
Улыбаясь, Ин Юньпэн хлопнул в ладоши, после чего четверо охранников, стоявших в зале, поспешно подошли. Они вытащили свои длинные мечи и безумно атаковали Ку Цюань. 
И снова принц Сю был глубоко потрясен. Судя по смыслу силы, выпущенной им, этот Ку Цюань был только новым Младшим Магом, но, столкнувшись с сильными атаками четырех Старших Магов, слабый слой белого света медленно завращался вокруг тела Ку Цюань и четырех тяжелых металлических мечей, подняв большое количество искр огня. Тем не менее, Ку Цюань даже не пострадал. 
Четыре Старших Мага атаковали Ку Цюань целых двадцать минут. Наконец, когда они почти запыхались, Ин Юньпэн приказал им остановиться. После этого Ин Юньпэн сказал слуге принести сверкающий колокол, представлявший собой большую металлическую чашу, заполненную пылающим и липким маслом. 
Этот вид масла был очищен специальной магией, что позволило ему поддерживать и укреплять пламя. Что касается голубого пламени, хотя оно выглядело довольно средним, на самом деле, это пламя было добыто из земного ядра и способно расплавить почти все виды металла в этом мире. Даже удивительно твердое тело Короля Магов медленно растает в этом виде пламени, после сожжения в течение определенного промежутка времени. 
Ку Цюань сохранил свой спокойный и мирный вид на лице и вошел в пламенную чашу, абсолютно не боясь. Затем он сел в пламенную чашу, скрестив ноги, с улыбкой глядя на принца Сю. 
Горя в пламени в течение получаса, даже волосы Ку Цюань не были сожжены. Он не показал признаков активации какого-либо защитного магического талисмана или инструментов, а это означало, что он терпел пламя исключительно своим телом. 
Принц Сю был искренне убежден Ку Цюань. Он поклонился ему и сказал: 
— Мистер Ку Цюань, пожалуйста, сядьте на место, пожалуйста. У нас есть небольшая проблема, которая нуждается в вашей срочной помощи.



Глава 231. Граф Чонг 



Это был первый раз, когда Джи Хао пришел в город Пу Бань. 
Этот город не был таким, как он себе представлял. Здесь не было великолепных зданий, а также не было охраняемых дворцов или особняков. Кроме жилых районов, которые были построены крупными и мощными организациями, которые пришли со всех четырех Пустошей, таких как Страна Десяти Солнц, все остальные части города Пу Бань были совершенно естественными. 
Дорога, вымощенная плитками, была шириной более двух чжан и свободно проходила по местности. Были ветви пути, которые вели к холмам, лесам, рекам и долинам. Под этими небольшими холмами, в тех лесах и долинах, а также у рек или ручьев можно было увидеть домик или небольшое здание или несколько каменных домов, которые были построены по кругу. 
Здания здесь, в городе Пу Бань, были редко построены на естественных географических особенностях. Люди, которые пришли из одного и того же клана, строили свою резиденцию рядом с домами своих кланов, в то время как люди из разных кланов жили относительно далеко друг от друга. 
В глазах Джи Хао город Пу Бань был огромной единицей, состоящей из небольших деревень. Казалось, что гигантская рука удобно захватила тысячи, даже десятки тысяч деревень, и случайно бросила их на этот прекрасный и плодородный город Пу Бань. С этими маленькими деревнями город Пу Бань был сформирован постепенно. 
Кря кря! 
Огромная группа зеленых уток, которые были слишком толстыми, чтобы даже двигаться, шли по дороге. Почти три тысячи уток шли к Джи Хао. Утка, которая шла впереди в отряд, похожая на лидера, с гордостью выпустила несколько кряков на Джи Хао, даже наклонив голову вперед, чтобы попытаться клюнуть Джи Хао. 
Джи Хао мог только отступить и встать в скоплении травы, которая достигала его талии, и позволить этим уткам занять всю дорогу. 
Эта группа жирных уток медленно прошла мимо Джи Хао, покачивая своими круглыми жирными задницами. Несколько самок-уток резко подняли свои задницы и резко вздрогнув, выпустили несколько теплых зеленых утиных яиц на траву. 
— Э?! — Джи Хао радостно наклонился, готовясь подобрать эти несколько яиц. 
Он собирался сварить их позже, как его обед, но сразу две огромные и строгие собаки сразу же бросились к ним, виляя хвостами. Они практически скрутили эти несколько яиц своими языками, сразу же после этого быстро побежал милый крошечный пушистый белый осел с большой корзиной на спине. 
Эти две собаки мягко положили эти утиные яйца в корзину, которые вез на спине осел, затем высунули их длинные и влажные языки, дружелюбно облизывая ладонь Джи Хао, оставляя на ладони совершенно свежий запах утки. 
— Э ... приятные ... хорошие собачки ... — Джи Хао потерял дар речи, показывая белые глаза. Затем он погладил шеи двух собак, словно они были старыми друзьями. На самом деле хорошие собаки, они были длиной более шести футов и имели светящийся, яркий мех. Вы могли ясно видеть их твердые мышцы под кожей, которые казались такими сильными и здоровыми. 
То, что сделало Джи Хао еще более безмолвным, заключалось в том, что он мог ощущать более десяти точек магов, которые высвобождали мощное чувство силы от тела каждой собаки. Эти две собаки были на уровне Старшего Мага, и каждая из них имела вдвое больше точек мага, чем у Джи Хао. 
Кажется, что двум собакам очень нравился простой и естественный запах Джи Хао. Они остались вокруг его тела и постоянно терлись своими шеями об его ноги. Этот крошечный осел остался стоять спокойно рядом с Джи Хао, медленно высовывая свой длинный розовый язык в скопление травы, а затем быстро втягивая в рот большой лист клевера из фиолетового цвета и белоснежные орхидеи, которые затем начал медленно жевать. 
— Ах ... ха-ха, мой маленький друг здесь, как Большой Цветок, так и Маленький Цветок, похоже, вам нравятся. 
Вслед за этим голосом за утками медленно подошел пожилой мужчина в плаще и большой дождевой шляпе из бамбука. У него была корзина из бамбука, которая была предназначена для перевозки рыб, привязанная к его талии. Легкий ветерок пронесся по его лицу, и некоторые капли воды упали на его тело. Силуэт этого пожилого человека, похоже, слился с этим целым миром, таким естественным и красивым, как чернила. 
— Они мне тоже нравятся. — Джи Хао улыбнулся и немного поклонился этому пожилому человеку. Даже собаки этого пожилого человека были зверьми Старшего Мага. Было довольно легко представить, насколько силен этот пожилой человек. 
— Хм, каждый ребенок, к которым Большой Цветок и Маленький Цветок могут относиться дружелюбно, — хороший ребенок, — сказал пожилой мужчина, вынимая китайский кусок вареного корня, похожего на ямс, и передал его Джи Хао, затем сказал: 
— В отличие от некоторых других детей, которых всегда преследовали и кусали Большой Цветок и Маленький Цветок. 
Взяв корень растения, который был еще теплым, Джи Хао наблюдал, как пожилой мужчина держа свои руки за спиной, берет двух собак, одного осла и огромную группу уток и медленно уходит. Он резко заговорил и спросил: 
— Дорогой старец, ты знаешь, где Си Си, дом Графа Чон? 
Пожилой мужчина остановился, повернул голову и ответил с улыбкой: 
— Пройдите прямо триста миль, мимо двенадцати деревень.вы увидите дом, вокруг которого растёт большое количество растений из кожи дракона, это его дом. 
Джи Хао поблагодарил пожилого человека, побежал по дороге, проложенной камнями. Триста миль были довольно длинным расстоянием для обычных людей, но для Старшего Мага, такого, как Джи Хао, потребуется лишь короткое время. 
Джи Хао прошел мимо нескольких небольших холмов и озер, которые были потрясающе красивы и обменялся приветствиями с несколькими местными жителями. Во время ходьбы, Джи Хао ел, все еще теплый, кусок корня. Как только он проглотил этот один длинный кусочек корня, два пламени, которые уже перешли в точки мага из дяньтяня Джи Хао, внезапно расширились, удвоив их первоначальный размер и стали намного более сжатыми, чем раньше. В то же время Джи Хао почувствовал поток нежной и мягкой силы, разлетающейся вокруг всего его тела. Вскоре после этого пробудилось еще несколько точек мага. 
С легким вздохом, восемнадцать сфер огня вспыхнули на теле Джи Хао. 
Джи Хао был сильно потрясен. Он повернул голову и посмотрел в туманный дождливый воздух. Город Пу Бань был таким же волшебным, как говорили люди. Каждый живущий здесь человек может быть великим, могущественным Магом. Даже пожилой человек, который неспешно выращивал уток с двумя собаками и одним ослом, мог небрежно подарить столь мощное природное сокровище Джи Хао как маленький подарок. 
— Возможно, это был его ... обед? — пробормотал Джи Хао. 
Джи Хао было немного сложно принять, но, очевидно, что пожилой человек нес этот кусок корня растения с собой только как ежедневную еду, которая служила ему просто как наполнитель для желудка. Джи Хао уже разбудил все свои меридианы, но этот кусочек корня все еще пробудил еще несколько точек мага. Если бы он был обычным Старшим Магом, этот кусочек неизвестного корня растения мог бы разбудить по меньшей мере от двух до трехсот точек мага. 
— Ты, старый монстр ... 
Джи Хао пробормотал про себя, затем продолжал двигаться вперед по дороге. Он быстро прошел через реку шириной в одну милю через мост с одной доской. Перед ним была небольшая долина, внутри которой была хорошо видна простая хижина с соломенной крышей и грязной стеной. 
На левой стороне этой маленькой хижины находились пять небольших домиков, построенных в линию, служащих кухней, складскими помещениями и другими функциональными помещениями. Десятки красивых и гордых петухов клевали землю. За маленьким домиком был кусок поля, который составлял от двух до трех сотен гектаров. В поле было посажено только одно растение, и это было растение из драконьей кожи, похожее на капусту, но имело светящиеся золотые узоры в форме дракона. 
Довольно высокий и впечатляюще крепкий и мускулистый мужчина, у которого было, казалось бы, надежное и квадратное лицо и красная кожа, держал мотыгу и тщательно полол это поле. Время от времени он собирал червяков с этих растений из драконьей кожи и с легкостью подбрасывал их во двор. Каждый раз, когда он это делал, эти десятки петухов немедленно бросались и сражались друг с другом за этого червя. 
Несколько маленьких собак, у которых был яркий и блестящий мех, лежали перед маленьким домиком. Увидев приближающегося Джи Хао, эти собаки встали, радостно покачивая головами и виляя хвостами, выпуская лай. 
Джи Хао слегка поклонился мужчине, затем сказал громким и ясным голосом: 
— Я ученик Магического Дворца по имени Джи Хао и пришел навестить лорда Си Си, графа Чонг.



Глава 232. Представиться перед императором 



Крыша домика была сделана из обычной соломы. Владелец, вероятно, недавно заменил эти соломинки, потому что с крыши все еще сохранялся приятный травяной запах. 
Стены этой каюты были построены из грязи, смешанной с пшеничными отрубями. Запах пшеничных отрубей слился с запахом грязи, сделав этот запах естественным и приятным. Хотя это было не так приятно, как аромат цветов, он все еще был способен заставить людей чувствовать себя спокойно, сидя в домике. 
Пол был вымощен плитками, а в середине комнаты стоял каменный квадратный камин, и внутри камина был огненный магический кристалл размером с палец для поддержания огня. Огромные куски дров пылали, и над пламенем висел глиняный котел с водой. Весенняя вода, содержащаяся в ней, счастливо кипела. 
Си Си схватил горсть чая из банки в углу комнаты, бросил его на две деревянные кружки и сел рядом с огнем, указывая пальцем на глиняный котел. Вслед за его движением два потока кипящей воды вылетели из котла и вылились в две кружки. Вскоре были приготовлены две дымящиеся и приятно пахнущие кружки чая. Си Си протянул кружку Джи Хао, улыбнулся и сказал: 
— Малыш, пей! Ха-ха, этот чай был собран мной с горы этой весной! 
Весенняя вода была сладкой, а у чая был плотный и сильный аромат. Несмотря на, то что он попробовал было не так вкусно, как другие виды высококачественного чая, он был достаточно интенсивным и горячим, что, как только Джи Хао сделал глоток этого чая, он почувствовал, как горячий воздух струится прямо в живот. Вскоре его лоб был покрыт тонким слоем пота. 
— Дядя, — Джи Хао сказал, поставил кружку и вежливо поприветствовал Си Си. 
Си Си положил руку в палящий угольный пепел в камин и достал несколько шариков грязи из кучи золы. Он недолго похлопал по каждому шару грязи, затем щелкнул этими шарами грязи, сломал их пальцами и показал хорошо прожаренных, горячих и жирных белых голубей, завернутых в грязь. 
— Пей чай, а здесь, немного мяса! О, и не называй меня дядей. 
Си Си передал Джи Хао жареного голубя, который был приготовлен на гриле настолько хорошо, что даже кости стали хрустящими, затем потер свой чистый и нежный подбородок, на котором не было даже одной волоска, и сказал Джи Хао: 
— Малыш не зови меня дядей, называй меня, брат Си Си ... ха-ха-ха, я еще не такой старый, как дядя! 
Джи Хао держал этот жареный голубь, потеряв дар речи, глядя на Си Си, не зная, как даже реагировать на это. 
Он назвал Си Вэнь Мина «дядюшкой Вэнь Мин», и этот Си Си здесь был родственником отца Вэнь Мина, связанным с кровью ... Как мог бы Джи Хао назвать его братом? 
Си Си взглянул на Джи Хао с усмешкой, размахивая своим голубем, включая кости, оставив только голову голубя, на которой не было слишком много мяса. Затем он бросил голову в огонь и дал ей гореть. После этого он поднял кружку, выглядя вполне удовлетворенным, проглотил чай и снова усмехнулся и сказал: 
— Игнорируйте этого ребенка Вэнь Мин, он любит быть дядей, пусть он будет. Я совершенно не похож на него, ты можешь просто называть меня братом. 
Затем он выдохнул большой глоток горячего воздуха и сказал, улыбаясь: 
— Ну, Си Вэнь Мин в последнее время не было в Магическом Дворце. В Лян Чжу есть небольшие проблемы. Он и его люди пошли туда, чтобы предотвратить город от больших неприятностей. Ты — Джи Хао, я знаю, знаю о тебе ... Вэнь Мин сказал мне, и он попросил меня позаботиться о нескольких детях ради него, и ты один из них. 
Положив кружку, Си Си продолжал серьезно: 
— Ну, с какой неприятностью вы столкнулись? Я знаю, что вы бы не пришли ко мне, если бы она не была огромной». 
Си Вэнь Мин вышел из Магического Дворца для выполнения неотложной задачи, но он не забыл попросить своего отца помочь ухаживать за Джи Хао. Джи Хао не мог не чувствовать, что его глубоко тронуло, так что поток тепла проник в его сердце. 
Успокоившись, Джи Хао рассказал Си Си все, что случилось с его командой в последнее время, с того момента, когда они покинули Магический Дворец на помощь Клану Железной Горы, помогли им исследовать и эксплуатировать новую территорию, затем Клан Железной горы, начал противостоять Джи Хао и его товарищам по команде ради волшебного хрустального рудника, после чего принц Сю и Гон Гон Ую объединились в команду и напали. Джи Хао рассказал Си Си каждую деталь. 
— Старейшина Улун и другие старейшины, по-видимому, были вызваны в город Пу Бань Императором Шун ради важной встречи. В эти дни я не смог связаться с ними. Дядя Вэнь Мин сказал, что если я столкнусь с какими-либо проблемами, Я могу прийти к вам, брат ... брат Си Си. 
Углы губы Джи Хао слегка дернулись, когда он сказал «брат», так как это казалось таким странным. 
Си Си схватил еще одного жареного дикого голубя, тоже съел его, затем выпил чай в кружке. Он вытер руки своей тканью, затем схватил три письменных признания, сделанных Мэн Ао и его двумя сообщниками, которые Джи Хао передал ему и внимательно прочитал их. 
— Ха, какая чертовщина? Какая кучка ублюдков!» Сказал Си Си, скрежета зубами: 
— Вначале, когда Магический Дворец был построен, единственной целью его было сохранение знаний, принадлежащих нашему человечеству, и поддерживать и развивать культуру нашего человечества, поэтому каждое поколение Императоров человечества потратили немало усилий на поддержку Магического Дворца. 
— Что теперь? Посмотри на этот Магический Дворец сейчас, слишком много грязных вещей, в нем прячутся грязные люди. Черт побери, такие, как Мэн Ао, которые осмелились даже объединиться с посторонними и напасть на собственных людей. Довольно важные позиции Магического Дворца! Как это смешно! Закричал Си Си, вставая: 
— Если мы ничего не сделаем, наше человечество скоро погибнет. 
Джи Хао открыл рот, но не мог сказать ни слова. 
Он действительно не чувствовал, что Мэн Ао, обрамляющий его, имел какое-либо отношение к будущему всей человеческой расы, но если это было связано с нынешней атмосферой Магического Дворца, то, действительно, это казалось связанным с будущим человеческой расы. 
— Мы не можем позволить этим ублюдкам делать то, что они хотят! — Сказал Си Си холодным голосом: 
— Думают ли они, что всегда в мире будет спокойно? Смешно! Если не это ... Эти люди забыли о ужасающих и страшных вещах, которые произошли давно, но я этого не забыл, и мои соклановцы тоже! 
Встав со своего места, Си Си крикнул Джи Хао: 
— Джи Хао! Следуй за мной! Пойдем на встречу с императором Шун! 
был почти в шоке от действий и слов Си Си. Он мгновенно вскочил со своего места.Он посмотрел на Си Си как в шоке, так и в замешательстве и дрожащим голосом спросил: 
— Что? Бра ... Брат Си Си, ты сказал, что мы встречаемся с Императором Шун? Вы действительно сказали это или меня подводит слух? 
Си Си посмотрел на Джи Хао, как будто он смотрел на чудовище. Смущенный, он покачал головой и спросил: 
— Почему? Что-то странное встрече с императором Шун? Он такой же человек, как и вы, с одной головой и двумя плечами, точно так же, как и вы. У него на два пальца больше или на одно глазное яблоко больше, чем у вас, почему вы ведете себя так странно? 
Джи Хао был всего лишь ростом с талию Си Си, поэтому, прежде чем Джи Хао смог что-то сказать, Си Си схватил его за плечо и понес его. Он вышел из домика большими шагами и мгновенно взмыл в воздух. 
Джи Хао уставился на Си Си, ошеломленно. Это был первый раз, когда он был взят в воздух мощным Магом, который был на уровне даже более высоком, чем Король Магов. 
Джи Хао не ощущал никакого движения естественной энергии в воздухе. Когда Си Си летал, все природные силы были такими же стабильными, как обычно, совершенно отличными от того, когда Джи Хао собирал природные силы, ходил по облакам и летал. Си Си полностью зависел от великой силы, содержащейся в его собственном теле, исключая гравитацию земли и подталкивая себя в воздух с определенной магической силой, которая позволяла ему летать на небе, как свободная птица. 
Это был инстинкт. 
Под этим подразумевалось, что Маг культивировал себя, пока не достиг уровня Си Си, полет стал бы инстинктом, как ходьба, которая могла бы автоматически произойти без помощи какой-либо внешней силы. Могучий маг, такой как Си Си, мог свободно путешествовать по пустоте в любое время, когда захочет. 
Голова Джи Хао внезапно заполнилась всякими мыслями. Он задумался о многом. Он подумал о расе драконов, которая родилась с возможностью путешествовать по всем видам пространств и расе фениксов, которые родились с возможностью летать. Он начал размышлять, когда человек культивировал себя до определенной степени и мог инстинктивно летать, как драконы и фениксы, было ли это эволюцией или возвращением к реальному человеческому инстинкту? 
Си Си летел на по-настоящему большой скорости и был в бесчисленное количество раз быстрее, чем Мистер Ворон. 
Всего за десять минут Си Си прилетел к красивой горной местности и приземлился перед большим, казалось бы, жилым районом,с построенными в ряд строениями с характерной гражданской архитектурой. 
Джи Хао не хватило времени, чтобы осмотреться, потому что Си Си отправил его прямо в огромное деревянное здание, которое было достаточно огромным, чтобы вместить десятки тысяч людей. 
Войдя внутрь, Си Си громко закричал на мужчину средних лет, сидящего посреди зала. 
— Шун! Кто-то подставил моего младшего брата! Как вы думаете, что мы должны делать? 
Услышав громкий и безудержный крик Си Си, Джи Хао чуть не вырвал большой глоток крови.



Глава 233. Конфронтация 



В зале сидел император Шун, в простой льняной одежде и соломенной обуви. Его длинные волосы были собраны в пучок, слипшийся с ветками целомудренного дерева. Подобно министрам, сидевшим рядом с ним, Император Шун также сидел на соломенной подушке, скрестив ноги, не показывая ничего иного, что могло бы указывать на его легендарный высокий статус. 
Его глаза были особенно яркими, причем каждый глаз имел двойные зрачки. Когда он смотрел на кого-то, каждый чувствовал бы, как будто они получили прозрение, непосредственно доходящее до их души. Это была единственная особенность, о которой можно было бы говорить по внешности императора Шун. 
У него был свежий и естественный запах. Хотя он выглядел как мужчина средних лет или даже старше, он пах как сосновый лес после весеннего дождя, который был очень свежим и нежным, наполненным процветающей жизненной силой. Основываясь только на этом запахе, вы могли подумать, что он всего лишь страстный молодой парень. 
— Ах, Си Си здесь. 
Увидев Си Си, который громко закричал, император тепло улыбнулся и сказал: 
— Я собирался пригласить вас сюда. Мы обсуждаем горную зону Чи Бань на Севере в течение двух дней. В настоящее время нам нужно открыть две реки длиной в десять тысяч миль в этом районе, соответствующие нашим магическим формациям. Это очень срочно, поэтому это необходимо сделать в течение семи дней. Вы можете это сделать? 
Более тысячи человек сидели в зале на соломенных подушках, скрестив ноги, и глаза фиксировались на карте, которая была помещена посреди зала и сделана из золотого песка. 
Несколько Магов-Жрецов, которые стояли перед квадратной картой шириной сотни чжан, ввели свои силы в эту карту, заставив мелкий золотой песок двигаться, образуя горы, реки, джунгли и холмы. Когда Император говорил, Маг-Жрец махнул рукой, сразу после этого на карте появились две великолепные реки, извивающиеся, как два дракона, по географическим признакам, образуя квадратный и мощный символ магического заклинания в этой горной местности. 
Джи Хао стоял в стороне и смотрел на карту, так ошеломленно, что тонкие волосы на спине даже стояли прямо. 
Теперь он мог понять содержание карты. Они планировали открыть искусственно две реки длиной в десять тысяч миль в горной местности под названием Чи Бань. Это позволит связать все водные ресурсы в этой области, образуя гигантский символ заклинаний, который сможет собрать огромное количество естественных сил и послужит ядром невообразимо огромного и мощного магического формирования. 
Какой огромный план! Какой великолепный и волшебный план! 
Джи Хао уставился на символ заклинания на карте, которая была образована двумя реками, постоянно вспоминая эти символы заклинаний и связанные с ними знания, которые он недавно узнал в Магическом Дворце. Чем больше он связывал свои знания и символы заклинаний с этим символом заклинания на карте, тем больше магических и больших возможностей он находил в этом символе заклинания. Чем дольше он это делал, тем больше холодный пот выливался из его спины. 
— Семь дней, — Си Си подошел к карте большими шагами, щелкнул пальцами, как будто подсчитывал, затем небрежно кивнул и сказал: 
— Ну, у нас есть естественная река длиной около семи тысяч миль. В течение семи дней искусственно откройте две десятитысячные мили рек, неважно. 
Император Шун улыбнулся и сказал другим министрам, сидящим в зале: 
— Я сказал вам, что если мы пригласим Си Си, он будет звучать так, как будто ему не составит труда. До тех пор, пока мы закончим эту гигантскую магию который будет соответствовать этим крупномасштабным военным машинам, мы не будем беспокоиться о Горе Чи Бань. 
Немного похлопывая руками, император Шун продолжал улыбаться: 
— Мы сможем удерживать врагов из горного района Чи Бань в течение полугода, пока несколько северных кланов не завершат сбор урожая и не соберут все зерно в зернохранилища, если они все еще настаивают на нападении на нас, мы можем просто принять битву. 
Многие министры, сидящие в зале, тоже улыбнулись и кивнули, ослабив их сжатые лица. 
Улун Яо сидел недалеко от императора Шун. Увидев Джи Хао, он резко закричал: 
— Джи Хао, что ты здесь делаешь ?! 
Как только Улун Яо закричал, другие мастера, которые были близки к Джи Хао, встали один за другим, и все тоже кричали: 
— Эй, ты, малыш, что ты здесь делаешь ?! 
Прежде чем Джи Хао мог что-то сказать, Си Си громко рассмеялся и закричал: 
— Ах, ха, что ты имеешь в виду, что он здесь делает, ты, старик? Джи Хао был подставлен каким-то подонком! Разве вы не знаете?! 
Лица Улун Яо и немногих мастеров мгновенно изменились. Они взглянули друг на друга, затем одновременно посмотрели на Императора Шун. 
Улун Яо сказал с легким следом гнева: 
— Шун, Джи Хао послал нам сообщение, но мы были заняты посещением этой важной встречи, поэтому мы сказали внешнему дворцу справиться с этим. Это, казалось, было довольно маленьким случаем. Мы не думали, что он найдет Си Си и тот привезет его сюда. 
Император Шун некоторое время молчал, он улыбнулся и посмотрел на Джи Хао с ног до головы, кивнув, постоянно кивнул и сказал: 
— Хм, он хороший парень, хороший парень. Гм, родословная« Золотого Ворона »? Люди Клана Золотого Ворона уже много лет не путешествуют из Южной Пустоши, не так ли,Мастер Освобождение[1]? 
Молодой человек, у которого было потрясающе красивое лицо, которое могло заставить самых красивых женщин в этом мире чувствовать себя смущенными, высокий и стройный, одетый в роскошный красный плащ. Услышав слова Императора Шуна, этот молодой человек выпустил из своих глаз большое количество огненных искр, затем мягко сказал: 
— Хммм, Джи Хао, я знаю о нем, маленьком друге Мэн Мэн. Он спас жизнь Мэн Мэн однажды. Кто-то вас ранил? 
Джи Хао посмотрел на этого молодого человека, у которого было похожее лицо, как Мэн Мэн, ясно осознавая, что этот молодой человек был никем иным, как отцом Мэн Мэн, Богом Огня, «старик» Чжу Жун. От имени Мэн Мэн, так и от Клана Золотого Ворона Джи Хао вежливо поприветствовал Чжу Жун и сказал: 
— Да, я рассказал графу все подробности. 
Си Си собирался заговорить, когда высокий и мускулистый пожилой человек с плотной фигурной бородой и в каждой поре которого, казалось, били потоки мощи, резко закричал, 
— Чепуха! Ты говоришь, что я, Мэн Цзян, разослал бесполезных людей ?! Этот ребенок послал послания старшему Улун и другим, в поисках помощи. Эти несколько старших были заняты на этой важной встрече, поэтому я, как старейшина Внешнего Дворца, послал самого способного моего ученика, Мэн Ао, чтобы помочь ему. Что может быть более неприятным? 
Си Си издал пренебрежительное фырканье, указал пальцем на нос Мэн Цзяна и заорал: 
— Вы, старый глупый ублюдок, те негодяи, что вы отправили , « самые способные ученики »? Это был явно трусливый человек! 
Перед тем, как Си Си закончил свою речь, Ин Юньпэн вошел в зал с большими шагами и лицом, наполненным печалью. Войдя, он мгновенно закричал: 
— Шун! Я только что обнаружил потрясающий, невероятно ужасный факт. Я никогда не думал, что в нашем Магическом Дворце существует такой бесстыдный, жестокий и презренный человек! 
Ин Юньпэн поднял обе руки в ярости, безумно размахивая в небе, крича: 
— Боже, ты слепой? Почему бы тебе просто не послать молнию и ударить этого маленького ублюдка по имени Джи Хао до смерти? Группа лакеев, названных Шаоси, Таиси, Ю Му и Фэн Син. 
Бросив взгляд на Чжу Жун, Ин Юньпэн продолжал холодным голосом: 
— И маленькая сука, называемая Мэн Мэн! Эти немногие маленькие ублюдки убежали от опасности, оставив этих бедных людей из Клана Железной Горы столкнуться с группами жестоких диких зверей. Разрушили мою репутацию, с чем я все еще могу справиться, но они попытались шантажировать бедный Клан Железной Горы, похитили и угрожали служителю Магического Дворца! » 
Лицо Джи Хао напряглось. Видя, как Ин Юньпэн вошел, Джи Хао понял,как мудро он решил пойти и найти Си Си и искать его помощи, вместо того, чтобы обратиться за помощью в Магический Дворец, когда он сначала пробрался в город Пу Бань. 
Поскольку Ин Юньпэн утверждал, что Джи Хао похитил Мэн Ао и двух его товарищей, он, должно быть, уже слышал о Мэн Ао и двух молодых людях, не сумевших благополучно вернуться в Магический Дворец. 
Чжу Жун медленно поднялся, глядя на Ин Юньпэн пылающим взором, усмехнулся и медленно сказал: 
— Ин Юньпэн, ты хочешь умереть? 
Ин Юньпэн снова посмотрел на Чжу Жун, выкрикнул насмешливо и ответил: 
— Могу ли я спросить, как я, бедный старик, оскорбил вас, мой дорогой Мастер, и заставил вас сказать что-то вроде этого? Я предполагаю, что Наш уважаемый Учитель Освобождения ясно осознает, что, хотя у вас есть несравнимо высокий статус и удивительно великая сила, наши люди Восточной Пустоши, наша великая Страна Десяти Солнц, не позволит издеваться над кем угодно. 
Чжу Жун издал пронзительный смех, показал величественность на своем прекрасном лице, а затем внезапно выпустил огромное яростное пламя. Все его тело превратилось в яркое и пылающее пламя. 
Наблюдая, как Чжу Жун собирается начать атаку на Ин Юньпэн, Император Шун беспомощно вздохнул, затем, наконец, начал говорить. 
— Кто может рассказать мне, что именно произошло? 
_______________________ 
[1] Освобождение: Согласно даосскому писанию, это тот, кто предлагает жертвоприношение на жертвенной церемонии. Это было звание кого-то, кто отвечал за подачу налогов на зерно, пожертвования и надзор за дорожным строительством и другими гражданскими обязанностями. По словам Плеко, одним из подходящих определений было бы «высокопоставленное должностное лицо в древнем императорском дворе».



Глава 234. Взятие под стражу 



Как только император Шун произнес это предложение, по залу распространился естественный и мирный, но великий поток власти. 
Чжу Жун, который превратился в бушующее, пылающее пламя, собираясь начать атаку, фыркнул в презрении и превратился обратно в красивого молодого человека в красном плаще, не сводя глаз с места и сел на свое место. Однако, судя по холодному и резкому свету, который время от времени просачивался из глаз Чжу Жун, эта ненависть между Ин Юньпэн прочно укоренилась. 
Улун Яо и несколько других мастеров тоже заняли свои места, но с потемневшими лицами. Они выпрямили шеи и стиснули зубы, выглядя довольно сердитыми и смущенными. 
Они действительно получили послание Джи Хао, но они были слишком заняты, посещая эту важную встречу, и не смогли уделить внимание на проблему Джи Хао. Вот почему, согласно стандартной процедуре Магического Дворца, они могли позволить только Старшему из внешнего дворца Мэн Цзяну, который также сидел в этом зале, справиться с проблемой Джи Хао. 
Однако как-то проблема стала серьезной, до такой степени, что у Джи Хао не было выбора, кроме как искать помощь Си Си, и Си Си отвез его прямо к императору Шун. Независимо от того, что произошло после того, как Джи Хао доложил им, и кто бы ни был вовлечен в это, в целом, в качестве наставников Джи Хао, все эти мастера маги чувствовали себя сильно обиженными. 
Тот, кто стоял за этой «кадровой» проблемой, не только оскорбил их достоинства, но и оскорбил их полномочия как старейшин Магического Дворца. 
Поэтому, когда они посмотрели на Мэн Цзяна, все эти мастера наглядно продемонстрировали свой гнев на своих лицах. Хотя Мэн Цзян был известным, могущественным и бесстрашным человеком, который принадлежал к клану Цин Ци, он чувствовал себя измученным этими странными взглядами этих нескольких мастеров-магистров, что заставляло его тело постоянно крутиться на своем месте, как будто у него разрастались шипы. 
Си Си усмехнулся, тяжело ударил по плечу Джи Хао и закричал: 
— Джи Хао! Скажи им, что случилось! 
Ин Юньпэн мгновенно сделал шаг вперед, сказал Джи Хао с фальшивой улыбкой и холодным голосом: 
— Джи Хао, ты маленький ублюдок, ты все еще можешь сказать правду. Наш король может облегчить тебе наказание, но если ты когда-нибудь осмелишься врать, я накажу здесь и сейчас! 
Джи Хао улыбнулся, посмотрел на Ин Юньпэн, покачал головой, потом серьезно поклонился императору Шун и сказал: 
— Его Величество, я, Джи Хао, ребенок из клана Золотого Ворона, с уважением, честно скажу обо всем, что случилось со мной и моими друзьями последние пару дней. 
Джи Хао был довольно талантливым рассказчиком, начав с Ю Му и Фэн Сина, впервые принявших эту задачу, и о том, как они покинули Магический Дворец ради клана Железной Горы, когда они сбежали из этой подземной пещеры через подземную реку и вернулись на землю, после этого он отправил свои сообщения Улун Яо и другим наставникам, обратившись к Магическому Дворцу. Джи Хао рассказал всю историю подробно. 
Наконец, Джи Хао вынул три признания, написанные Мэн Ао и двумя молодыми людьми, шагнул вперед и осторожно положил эти признания на маленький стол перед Императором Шун. 
— Пожалуйста, Его Величество, мы просто хотим справедливости, — спокойно сказал Джи Хао, — все было бы не так сложно, если бы участие в этом событии было связано только с кланом Железной горы. Согласно нашему правилу Южной Пустоши, согласно которому мы расплачиваемся с каждым, кто помогал нам, и заставляем всех врагов расплачиваться за свои ошибки, я и мои друзья могли бы просто стереть с лица земли весь клан Железной горы. 
— Великолепно! Четко различая доброту и ненависть! Наш мальчик из Южной Пустоши очень хорош! — сказал Чжу Жун, медленно хлопая в ладоши. 
Но, бросив косой взгляд на Джи Хао, Чжу Жун покачал головой и издал длинный вздох, затем продолжил: 
— Хммм ... ты хороший парень, но хочешь быть моим зятем? Ты все еще далек от этого. 
Джи Хао мгновенно потерял дар речи, этот старый Чжу Жун ... что он думал о нем ... 
Ин Юньпэн, который стоял в стороне, услышал слова Джи Хао, резко крикнул: 
— Такой злой, бесстыдный маленький монстр! Помимо создания историй и подставляя других, как ты смеешь просто упоминать об уничтожении клана Железной Горы? — Ты хоть представляешь где ты?! И с кем ты говоришь?! » 
Прокашлявшись, Джи Хао посмотрел на Ин Юньпэн, усмехнулся и сказал: 
— Конечно, я знаю, где я! Даже перед нашим Императором я осмеливаюсь сказать все, о чем я думаю! Клан Железной горы предал нас ради Хрустальной шахты и попытался подставить нас , и даже пытался убить нас и запечатать правду. Даже если я действительно уничтожу этот клан, это вполне разумно! 
Джи Хао закричал ему в ответ: 
— Я, Джи Хао, достойный человек, я отвечаю за каждое слово, которое я сказал! Если я осмелюсь подумать об этом, конечно, я осмелюсь поговорить о нем это! 
— Хорошо, хороший парень!» Из угла зала вышел старый и хриплый голос: 
— Хороший разговор! Эх, дети в городе Пу Бань теперь все странные, как ... эти маленькие киски, ах, называют себя принцами, магнатами и тому подобным. Это даже не мужественно. Этот парень, Джи Хао, ах, я, старик, как и он! 
Все министры, сидящие в зале, повернули голову и посмотрели на этот уголок, после чего большинство из них сразу же повернули головы и замолчали. 
Тот, кто вздрогнул в углу зала и внезапно крикнул, был не кем иным, как стариком, мастером Огненного Дракона, который жил как минимум десять тысяч лет. Даже если он говорил полный вздор, никто не осмеливался спорить с ним перед его лицом. 
Только Ин Юньпэн широко раскрыл глаза, когда увидел Огненного Дракона, он мгновенно сошел с ума от ярости, что даже его глазные яблоки стали зелеными. Этот старый ублюдок схватил его и косвенно позволил всем этим ужасным вещам случиться с ним! 
Император Шун покачал головой и мягко сказал: 
— Джи Хао, ты говоришь о ... принце горы Ли Сю. 
Джи Хао серьезно взглянул на императора Шун и сказал: 
— Не только он, но и Гон Гон Ую. Если бы не было этих двоих, мы бы никогда не потревожили вас, Ваше Величество, из-за такой небольшой проблемы. Теперь кажется, что этот старший возмущается из-за меня. 
Говоря, Джи Хао указал пальцем на Ин Юньпэна. 
Ин Юньпэн показал белые глаза, внезапно опустился на колени перед Императором Шун и начал плакать и показывать: 
— Его Величество, пожалуйста, пожалуйста, дайте справедливости! Мой, мой бедный мальчик, Юн и Су, мой хороший племянник, и этот талантливый ребенок Великая буря Лин, они, все они умерли, несчастно! Бедные мальчики! 
Все министры, сидящие в этом зале, были сбиты с толку. Разве Джи Хао не утверждал, что он подставлен? Но почему Ин Юньпэн начал плакать здесь? 
Все эти служители не покидали этот зал в течение нескольких дней и обсуждали горную местность Чи Бань. Они еще не знали, что произошло на улице, но, по крайней мере, они слышали о смерти сына Инь Юньпэна, племянника и Великого Лин. 
Император Шун нахмурился, глубоко и резко зарычал: 
— Что именно случилось?» 
Глаза Ин Юньпэна показали намерение убить, указали на Джи Хао и он заорал высоким голосом: 
— Он! Этот жестокий и злой маленький ублюдок и его команда, из-за небольших конфликтов, убили моих малолетних мальчиков! 
Джи Хао расправил свои руки и вздохнул, его лицо было наполнено невинностью, и сказал: 
— Что? Ты не смог подставить меня, так ты решил сказать все, что хочешь? 
Ин Юньпэн резко поднялся с земли, махнул рукой и нанес удар по Джи Хао, крича: 
— Маленький ублюдок! Даже если Император Шун накажет меня, сегодня я отомщу за своих бедных мальчиков !! 
Ин Юньпэн был великим могущественным Королем Магов, чей удар пробивался к Джи Хао. Если бы этот удар действительно приземлился на тело Джи Хао, Джи Хао определенно был бы разбит куском дыма. К счастью, Си Си все это время стоял рядом с Джи Хао. Он тоже ударил и ударился прямо в кулак Ин Юньпэн. Их кулаки слегка коснулись, не издавая шума, после чего оба они сделали шаг назад. Ин Юньпэн вырвал большой глоток крови, а Си Си остался в полном порядке. 
Ин Юньпэн опустился на колени и начал снова плакать, крича: 
— Пожалуйста, кто-то, покажите нам справедливость! Бедным мертвым мальчикам из нашей Страны Десяти солнц! 
Император Шун остался абсолютно спокоен, а только смотрел на Джи Хао с ног до головы. 
Некоторое время молчание молчал, сказал Император Шун: 
— Где Хао Тао? Приди, возьми Джи Хао и Ин Юньпэна под стражу. После того, как мы узнаем правду, мы поговорим обо всех них. 
Сильный человек, у которого было фиолетовое, квадратное и благородное лицо, вышел из толпы министров, схватил Джи Хао за плечо одной рукой, а другая его рука схватила плечо Ин Юньпэна, выйдя из зала.



Глава 235. Тюрьма 



Под контролем Хао Тао Джи Хао полностью потерял способность сопротивляться. В отличие от него, Ин Юньпэн был подчинен Хао Тао, заставившего того выйти из зала. 
Хао Тао выглядел очень честным и благородным, и его лицо было столь же серьезным и жестким, как и каменные плиты. Он взял Джи Хао и Ин Юньпэн и вышел из зала на широкую дорожку более двухсот чжан, после чего Джи Хао увидел широкую и оживленную дорогу. 
Когда он приехал сюда, его вез Си Си, который летел с высокой скоростью, поэтому он даже не заметил эту дорогу. Теперь, внимательно осмотрев эту широкую дорогу, Джи Хао обнаружил, что многие поспешно приходят и уходят, а на дороге идет интенсивное движение. Эта дорога была гораздо более оживленной, чем даже десять основных путей Магического Дворца. 
На обочине дороги находилось более тысячи соломенных хижин, построенных в линию. 
Так называемые соломенные хижины были построены только четырьмя бамбуками, росшими на земле, поддерживая тонкую крышу, сделанную из соломы. Все хижины с соломенными крышами были всего лишь чжан в квадрате, без каких-либо стен и совершенно пустыми, на полу каждой хижины лежал только соломенный коврик. 
Во многих соломенных хижинах некоторые мускулистые и страшно выглядящие мужчины либо лежали, либо сидели на этих соломенных матах. Иногда вы могли видеть, как там, по-видимому, слабых женщин или детей. Увидев Джи Хао и Ин Юньпэн, которых Хао Тао доставил, несколько мускулистых мужчин, высвобождавшие силу уровня Старшего Мага, мгновенно прыгнули с земли и взволнованно начали кричать, указывая пальцами на них. 
— Ой! Новые заключенные! Что вы сделали ?! 
Эти люди кричали и кричали, спрашивая Джи Хао и Ин Юньпэн, что они сделали, что их бросили в тюрьму. 
Ин Юньпэн бросил несколько холодных и угрожающих взглядов на этих людей и сказал сдержанно: 
— Этот старик, стоящий перед тобой, назван Ин Юньпэн. Я главный старейшина, рынка Десяти Солнц в этом городе Пу Бань. 
Мускулистые мужчины, размахивающие руками и кричащие на Джи Хао и Ин Юньпэн, были шокированы и опустили головы один за другим. Они откинулись на соломенные коврики, словно увидели ужасных зверей, Они опустили свои головы и не осмелились даже взглянуть на Ин Юньпэн. 
Хао Тао сильно толкнул в спину Ин Юньпэн, посылая его в пустую хижину и сказал резко, 
— старейшина, пожалуйста, следите за своим языком! Вы в настоящее время действительно еще старейшина рынка Десяти Солнц, но если мы обнаружим, что вы сделали какую-либо незаконную вещь, например, подставили других, тогда вы будете только заключенным. 
Ин Юньпэн рассмеялся, сузил глаза и сел на соломенный коврик, оставаясь молчаливым. 
Джи Хао с любопытством посмотрел на Хао Тао, а затем вошел в другую пустую хижину. По дороге некоторые путешественники начали указывать на Джи Хао и шептать друг другу. 
— Какой красивый мальчик, как его можно держать здесь? 
— Хм, просто задаюсь вопросом, какую серьезную ошибку он совершил. Обычно, если такие люди, как мы, нарушают некоторые правила, им делают выговор и предупреждают ... Как он мог оказаться здесь в этой тюрьме? 
— Такой великий позор ... какой симпатичный мальчик тоже выглядит молодым ... но все же чувство силы, которое он выпускает, достаточно сильное, он наверняка перерастет в чудесного Мага. Почему он не научился быть Хорошим и честным? 
— Ну, дети всегда могут быть запутаны, дети не могут полностью соблюдать законы ... но пожилой мужчина, как этот, как он мог попасть в эту тюрьму? Должен быть большой старый грешник ! 
Вскоре, Ин Юньпэн стал темой разговора вместо Джи Хао. Люди перестали ходить и стояли так, что окружили его хижину и обсуждали о нем. Более того, некоторые из них даже выбросили несколько шариков грязи из толпы в тело Ин Юньпэн. Однако, прежде чем эти шарики грязи могли коснуться его тела, Ин Юньпэн слегка махнул рукой и встряхнул эти шарики грязи в пепел. 
— Вы, люди, не подвергайте себя бедствиям! — Ин Юньпэн даже не открыл глаза, сел на циновку и отчаянно заорал: 
— Я ... 
Хао Тао прервал его слова и резко орал на него: 
— Ин Юньпэн! Никто в этой тюрьме не может кричать! Запрещено! 
Говоря, Хао Тао сделал пальцем странное движение, затем издал слабое рычание, щелкая пальцами, указывая на Ин Юньпэн. Мгновенно из горла Ин Юньпэн вырвался клочок черного дыма. Он открыл рот, но больше не мог произнести ни звука. 
Ин Юньпэн был в ярости, вскочив с коврика, он тяжело махал руками, но никто не знал, что он пытался сказать. 
Хао Тао посмотрел на Ин Юньпэн, высоко подняв голову, и сказал слово за словом: 
— Независимо от того, сколько сил у вас там есть, как только вы попадете сюда, я могу немедленно казнить вас по закону, если вы не слушаете пожалуйста, не убивайте себя. 
Говоря слово «казнить», трехгранный длинный кинжал автоматически вылетел из ножен, которые висели на его талии. Яркий и острый край кинжала издал три пронзительных звука и выпустил пронзительную холодную силу. Большое количество растений вокруг хижины мгновенно разрезалось на куски ожесточенной силой кинжала. Некоторые из них даже были перемешаны в пыль. 
Ин Юньпэн немедленно потерял свою ярость. Он усмехнулся и обхватил руками, поклонился Хао Тао несколько раз, затем спокойно сел на коврик. 
Джи Хао посмотрел на движения Ин Юньпэн, слегка улыбнулся и сказал: 
— Поскольку мы уже попали в эту тюрьму, мы должны подчиниться правилам этой тюрьмы. Хм, господин Хао Тао, я, конечно, очень воспитан. Но, не так ли? Боясь, что заключенные выйдут из этой тюрьмы, я имею в виду, у вас даже нет стен ... 
Когда он был молодым человеком в своей предыдущей жизни, он был высокомерным и властным, никогда никого не слушал. Поэтому он был отправлен в тюрьмы бесчисленное количество раз. Столкнувшись с тюрьмой, особенно в тюрьме, такой грубой и простой, как этот, Джи Хао не испытывал никакого давления; Вместо этого он даже чувствовал себя довольно тепло и знакомо. 
Единственный вопрос, беспокоящий его сейчас, заключался в том, что с клетками, сделанными из четырех бамбуков и соломенной крыши, можно ли это даже считать тюрьмой? 
Услышав слова Джи Хао, Хао Тао улыбнулся, но промолчал. Он поднял руку и слегка потрепал голову Джи Хао, затем повернулся и ушел. 
Мускулистый мужчина в хижине рядом с хижиной Джи Хао громко рассмеялся, помахал рукой Джи Хао и сказал: 
— Малыш, что ты сделал, чтобы тебя отправили сюда? Я предполагаю, что ты не слышал, насколько мощна тюрьма в этом городе Пу Бань, не так ли? Никто не осмелился попытаться вырваться отсюда. Если ты намереваешься убежать ... хе-хе, боюсь, что даже Божественные Маги не смогли бы этого сделать. 
Джи Хао был слегка шокирован этим, глядя на окрестность этой тюрьмы. 
— Невозможно убежать отсюда? Даже Божественные Маги? Неужели эта тюрьма действительно такая мощная? Джи Хао нахмурился, поднял руку и осторожно подошел к бамбуку рядом с ним. Бамбук казался гладким и упругим, как и любой обычный бамбук, ничего особенного. 
После чего Джи Хао медленно и осторожно вытсунул руку из этой хижины. 
Когда его палец собирался высунуться из хижины, из кончиков его пальца неожиданно раздался шипящий звук, а вместе с ним молния вспыхнула в воздухе перед Джи Хао, обжигая палец, который даже выпустил слой черного дыма , После чего, как бы ни старался Джи Хао, он чувствовал невидимую силу, блокирующую его палец. Даже когда он использовал всю свою силу, он, в конце концов, не смог бы добраться до внешнего пространства рукой. 
— Вау, тюрьма города Пу Бань! — Джи Хао смотрел на спину Хао Тао и, казалось, думал о чем-то. 
После того, как он узнал о Небесном открытии от таинственного человека, Джи Хао получил небольшое поверхностное понимание великих и магических естественных законов. Внутри этих молний, которые сейчас сожгли его палец, Джи Хао ясно ощущал следы естественных законов. 
Эта маленькая хижина выглядела простой и грубой, однако, пока император человечества заключил его в тюрьму, это будет самая нерушимая тюрьма в мире. Здесь существовал дух естественного права, и поэтому эта тюрьма была несравненно твердой и нерушимой. Даже Божественный Маг не смог бы убежать из нее. 
Если бы он действительно намеревался вырваться отсюда, он мог только попробовать с силой Открытия Неба, обнаружить тонкий шанс и попытаться сломать защиту этой тюрьмы. Только таким образом он, вероятно, сможет вырваться из этой тюрьмы. 
— Необыкновенная тюрьма, — Джи Хао сказал и сел на соломенный коврик. Затем он улыбнулся Ин Юньпэну, который сидел в хижине рядом с ним, а затем спросил: 
— Что принц Ую и принц Сю дали вам, что заставило вас подставить меня и моих друзей для них? Или ... вы просто просто ненавидите нас? 
Горло Ин Юньпэн все еще было окутано черным дымом, из-за которого он мог только смотреть на Джи Хао с выражением возмущения на лице, но не мог сказать ни слова.



Глава 236. Проповедь 



Люди города Пу Бань были в основном простыми и честными. Люди, которые совершили серьезный грех и были помещены в эту тюрьму, были крайне редкими. После того, как эти люди окружили хижину Ин Юньпэн и пообсуждали его некоторое время, они потеряли интерес к Джи Хао и Ин Юньпэн, покачали головами и вернулись к своей жизни. 
Ин Юньпэн дал Джи Хао несколько насмешек, сел и скрестил ноги, глубоко вздохнул и начал совершенствоваться. 
Джи Хао не замечал ничего особенного в дневное время, но ночью, когда небо было густо усеян яркими звездами, Джи Хао ясно видел, что относительно большая звезда растет намного ярче, чем другие. Звезда ярко светила и даже выглядела как пентакль от угла Джи Хао. Балки с чрезвычайно сжатым золотым иголообразным звездным светом спускались с воздуха, непрерывно проникая в Магические точки Ин Юньпэн. 
Каждый луч звездного света был чрезвычайно чистым и содержал большую мощность. Сила, содержащаяся в каждом луче звездного света, равнялась общему количеству энергии, содержащейся в точке мага Старшего Мага. В течение всего одного дыхания более десяти лучей звездного света поглощалось телом Ин Юньпэн. 
Джи Хао некоторое время смотрел на Ин Юньпэн. Он внезапно осознал великую, страшную разницу между Королями Магов и Старшими Магами. 
Подняв голову и глядя на звездное небо, Джи Хао молча покачал головой. Культивирование Короля Магов начиналось с того, что он находил свою собственную духовную звезду. С этого момента он или она сможет делиться силами с духовной звездой, и каждое движение этого Магического Короля будет улучшено благодаря особой силе, принадлежащей этой духовной звезде. 
Задумавшись над этим некоторое время, Джи Хао начал свое собственное совершенствование. 
Ячейка тюрьмы была сделана только из четырех бамбуков и одной соломенной крыши без каких-либо ограничений, чтобы заблокировать зрение. Поэтому даже спать в этом виде клетки было бы довольно неловко Джи Хао. Кроме культивации, он не мог думать ни о чем другом. 
Медленно активировав всю мощь, содержащуюся в его меридианах, он превратил потоки энергии в резкое и сплошное сверло, непрерывно сверля новые точки мага. Сила, содержащаяся в его меридианах, была относительно небольшой, идеально подходящей для пробуждения новых точек мага. 
Что касается силы, содержащейся в пробужденной точке мага, которая была слишком сконденсированной и мощной, то ее можно было использовать только в обычном культивировании, а не при пробуждении новых точек мага. 
Поскольку новые точки мага были такими же хрупкими, как и яйца, если бы сила, содержащаяся в уже пробужденной точке мага, использовалась, чтобы разбудить их, было бы легко потерять контроль над этой жестокой и насильственной силой. Это могло привести к тому, что новая, нежная точка мага разобьется на кусочки, заставляя Мага потерять драгоценную точку мага. 
Обыкновенные Старшие Маги никогда не культивировали свои души и духовную силу, поэтому они не могли точно контролировать великую и насильственную силу, содержащуюся в их пробужденных магических точках. 
С тех пор, как была изобретена магическая система совершенствования, все Старшие Маги использовали энергию, содержащуюся в их меридианах, чтобы разбудить их новые магические точки, и вся основная сила их вновь пробужденных точек мага исходила из их меридианов и не имела никакого отношения к их уже пробудившиеся точкам магам. 
Тем не менее, Джи Хао культивировал [Мантру Девять Тайных Слов], с тех пор, как он был маленьким ребенком, которая позволяла ему свободно контролировать свою душу и духовную силу, которая была в сотни раз больше, чем у обычных Старшие Магов. Его духовная сила была чувствительной, поэтому каждый раз, когда он пробуждал новую магию, он всегда мог переносить небольшой поток силы в новую точку мага из тех уже пробужденных точек магов. Поэтому каждая вновь пробужденная точка мага его будет немного более мощной, чем предыдущая. 
Вероятно, он не мог бы заметить никакой разницы, когда у него было всего десять или двадцать магических точек, но когда это число выросло до ста двухсот, тысячи, двух тысяч, даже десяти тысяч, силы, 
которые были связаны с Джи Хао, пробужденные точки мага в то время были бы намного больше, чем сила, содержащаяся в его меридианах. 
Шаг за шагом, и резко подняться на основе накопленной силы. Джи Хао с удивлением обнаружил, что теперь у него лучшие условия и состояние тела, чем у других. 
Спустя полчаса из его тела раздался громкий звук, когда на левом плече Джи Хао вспыхнуло красное пятно — еще одна новая точка мага была пробуждена. Вся сила, содержащаяся в его меридианах, и один процент силы, содержащийся в трех пробужденных точках мага, которые были расположены рядом с недавно пробужденной, одновременно проникли во вновь пробужденную точку мага. После этого эта точка мага начала быстро расширяться, и из кожи Джи Хао вырвались большие потоки пота. 
— Маленький ублюдок, — Инь Юньпэн открыл глаза и бросил сердитый взгляд на Джи Хао. 
— Старая свинья, — Джи Хао также открыл глаза, показывая белые глаза Ин Юнпэну. 
Они сердито взглянули друг на друга, затем закрыли глаза, продолжая свое совершенствование. 
Это была тихая ночь, никто не останавливался вокруг двух из них, кроме двух мускулистых мужчин, живущих в камерах, близких к Джи Хао и Ин Юньпэн, которым было скучно, и смотрели на Джи Хао и Ин Юньпэн, их глаза полны восхищения , 
Самый сильный среди них был только младший Маг, и это тоже элементарный уровень, у которого было только более десяти меридианов, наполненных энергией. Не говоря уже о Ин Юньпэн, Джи Хао уже был Старшим Магом в таком молодом возрасте, что заставило их обоих наполниться ревностью и восхищением. Они не могли описать сложное чувство в их сердцах. 
Один из них, лицо которого было почти покрыто усами, внезапно вздохнул и сказал: 
— Если однажды я смогу стать Старшим Магом, я пойду на север и войду в армию. Даже если мне придется рисковать жизнью в борьбе с врагами, у меня был бы шанс заработать официальную должность и феодальную землю. Таким образом, моя жизнь была бы ценной. Это намного лучше, чем оставаться дома и ругаться с этими проклятыми женщинами! 
Другой мускулистый человек бросил взгляд на это, рассмеялся и сказал: 
— Ты, Старший Маг? Да, продолжай мечтать. Ленивые собаки, как вы, которые даже неспособны отличить один вид зерна от другого и ничего не знают, кроме напитка, возвращаясь домой, чтобы избить вашу мать и жену, вы могли быть только пушечным мясом для других, даже если бы вам действительно удалось присоединиться к армии. Ха-ха. 
Усатый человек был в ярости от его слов, указал пальцем на этого человека и закричал: 
— Ублюдок! Как только я выйду из этой тюрьмы, я обязательно убью тебя! 
Все, кто попал в эту тюрьму, были совсем не хороши. Другой мужчина хлопнул себя по шее, ухмыльнулся и закричал: 
— Пойди, убей меня. Если ты не сможешь убить меня, я вместо тебя разрежу тебя, а потом убью этих старых душечек в твоем доме! 
Конфликт между ними начался с хаоса, затем несколько других мужчин присоединились к этой устной битве. Постепенно вся тюрьма становилась шумной. 
— Люди, вы такие жалкие, горький океан безграничен. Повернитесь вокруг, вы увидите берег океана. 
Нежный голос раздался издалека. Этот голос был наполнен магической силой, которая заставила бы людей чувствовать себя спокойными. Те люди, которые кричали друг на друга, мгновенно остановились и повернули головы, чтобы посмотреть, кто говорит. 
Человек усы, который говорил сначала, крикнул: 
— Кон Е, детка, что ты здесь делаешь?» Что за чудовищный горький океан? Кто горький? Ты не представляешь, как мы счастливы! Почему ты всегда так говоришь, что за вздор ? 
Джи Хао тоже с любопытством открыл глаза и увидел молодого человека, которому было около пятнадцати или шестнадцати лет, только немного старше, чем Джи Хао, и выглядел довольно красивым. Этот молодой человек был одет в грубо сшитую льняную ткань, босые ноги и стоял недалеко от Джи Хао. 
Молодой человек назывался Кон Е, его длинные волосы свободно свисали на спине и высвобождали волшебное чувство силы, которое давало ощущение пустоты. Он жалобно посмотрел на усатого человека и сказал глухим голосом: 
— Ты попал в эту тюрьму, тебе не грустно? Ты не ладишь со своими семьями, разве это не горько? Хорошо, разве тебя это не раздражало? Ты так много трудился, пахал и сеял на земле, но твоя жатва едва могла заполнить ваш желудок, разве это не горько? У тебя никогда не будет того, что ты хочешь, скажи мне, Это горько? 
Опустив тяжелый вздох, Кон Е продолжил мягко: 
— Каждое существо в этом мире живет горькой жизнью, а горькая жизнь у нас есть, это связано с нашими грехами наших драгоценных жизней. Огни и горечь задерживаются вокруг нас и никогда не закончатся. Если вы хотите свободы, единственный способ присоединиться к нам. Присоединяйтесь к нам, вы узнаете мощную тайную магию, которая освободит вас от вашей горечи. 
Джи Хао уставился на этого Кон Е размышляя, почему его слова звучат так знакомо. 
Он издал злобную усмешку, затем сказал также глубоким голосом: 
— Свобода прямо позади вас, вам нужно только разрезать себе шею, тогда вы, естественно, будете свободны. 
Кон Е. посмотрел на Джи Хао, мягко ответил: 
— Как это может быть свобода? Даже если ты освободишься от этой жизни, твоя душа вернется к следующей, например: самоубийство — серьезный грех ... если ты это сделаешь, Вы могли бы только наложить более тяжелые грехи на себя, и ваша следующая жизнь может быть только более печальной ». 
Джи Хао развел руками и сказал: 
— Ну, ты имеешь в виду, что не может выйти из нашей горечи? 
Кон Е слегка и медленно покачал головой и сказал: 
— Конечно, есть способ, который освободит вас ... вы узнаете, что после того, как вы присоединитесь к нам, придите, присоединяйтесь к нам, у вас будет бесконечное, истинное счастье. 
Глядя на яркие блестящие глаза Кон Е, Джи Хао задумался на короткое время, а затем мягко, но серьезно сказал несравненно грязное слово в сторону Кон Е, в котором содержалось простое оскорбление биологической матери Кон Е. После чего Джи Хао снова закрыл глаза и продолжил свое совершенствование.



Глава 237. Се Чжи 



Грязные слова, произнесенные Джи Хао, объединением всех грязных слов, которые он выучил в прошлой жизни. Они были и злыми, и жестокими, чрезвычайно злыми и такими саркастическими, что обычные люди не имели бы возможности понять истинное содержание того, что он сказал. 
По крайней мере, мускулистые мужчины в тюрьме, у которых было больше мышц, чем мозг, не поняли смысла слов Джи Хао, даже ни одного слова. 
Ин Юньпэн нахмурился, долго размышлял, но как бы он ни старался, он мог только почувствовать, что слова Джи Хао были наполнены таинственностью. Однако эти слова звучали слишком глубоко. Несмотря на то, что Ин Юнюпэн родился в знаменитой и могущественной семье Страны Десяти Солнц и получил самое продвинутое образование среди всей страны, он все еще не понимал истинного смысла Джи Хао. 
Лишь лицо Кон E, белое и нежное, мгновенно превратилось в красное, как печень свиньи. Затем покраснение его лица даже стало фиолетовым, и его два глазных яблока выскочили из глазницы. Он смотрел на Джи Хао прямо в глаза, а его тонкое тело сильно дрожало. 
— Ты, ты, ты нет, даже не рожден человеком! — После долгого трепета, Кон Е. наконец выпустил полное предложение. 
— У меня есть отец и мать, конечно, я рожден человеком. — Сидя на соломенном коврике, Джи Хао скрестил руки на груди и холодно посмотрел на Кон Е. и сказал: 
— Но ты, убеждая людей присоединиться к твоей ереси без каких-либо хороших намерений ... Как ты думаешь, что заставляет вас чувствовать, что вы можете спасти всех этих людей от их горечи? 
Внезапно активируя мощь, содержащуюся в одном точке мага, Джи Хао резко крикнул: 
— Вы думаете, что вы — Бог с небес ?! 
Громовые звуковые волны превратились в гром и быстро передавались, заставляя даже окружающие земли слегка дрожать. Кон Е. действительно испугался рычанием Джи Хао, он смущенно пошатнулся на несколько шагов назад, а затем сердито посмотрел на Джи Хао, а затем внезапно переместил свое тело, превратившись в белый луч света, который вспыхнул в воздухе и исчез. 
Инь Юньпэн открыл глаза, холодно усмехнулся Джи Хао и сказал: 
— Невежественный ребенок, вы беспорядочно антагонистичны. Как я вижу, вы умрете в этом году. 
Джи Хао сидел на соломенном коврике, спокойно посмотрел на Инь Юньпэн и сказал: 
— Таким образом, вы и этот Кон Е знали друг о друге? 
Инь Юньпэн откровенно посмотрел на Джи Хао и сказал: 
— Что, по-моему, некоторые из его слов были совершенно правильными. Все живые существа страдают по-разному. Как и я, например, моя горечь не имеет ничего общего с этими скромными существами, наверняка. 
Джи Хао смотрел на Инь Юньпэн, размышляя немного. Джи Хао мог смотреть прямо в его сознание или, вероятно, не видел его в уме, но Джи Хао ясно знал о таких людях, как Инь Юньпэн. Он знал, о чем они будут беспокоиться и чего они боятся. 
Он насмешливо рассмеялся и сказал: 
— Твоя горечь? Я предполагаю, что ты просто боишься, что, когда ты исчерпаешь свою жизненную силу, ты не сможешь продолжать держаться за свое богатство, роскошь и силу. Из ваших удовольствий, когда вы умрете, поэтому вы хотите оставаться молодым и энергичным ... вы хотите навсегда сохранить свою нынешнюю силу, статус, золото и красивых женщин. 
Инь Юньпэн был явно шокирован Джи Хао. Его тело трепетало подсознательно, его глаза открылись, а он уставился на Джи Хао и холодно крикнул: 
— Ты, варвар из южной пустоши, я не думал, что ты можешь быть таким умным и наблюдательным! 
Джи Хао сузил глаза и издал ряд насмешек. В этом случае, будучи супер наблюдательным ребенком, он фактически обнажил темноту и грязь глубоко внутри сердца Инь Юньпэн, используя только его слова. По-видимому, это привело к тому, что Ин Юньпенг почувствовал боль, которая была похожа на кого-то другого. Вот почему он пробовал все, что в его силах, чтобы стереть Джи Хао из мира. 
Однако почему Джи Хао должен его бояться? 
Издалека вышло серебристое копыто. Черное животное Цилинь, у которого был острый прямой рог на голове, выглядело благородно и величественным, быстро и гибко подошло. Это животное было больше выше чжан и имело тонкое и длинное тело. Под его черными чешуйками были спиралевидные пучки пуха. 
Это существо широко раскрыло глаза, подошло к камере Джи Хао, сбило крышу хижины Джи Хао, затем произнес резкие слова своим нежным голосом: 
— Джи Хао, не кричите в этой тюрьме, иначе, хотя вы не виновны, если вы снова будете кричать, вы будете избиты сплошным стержнем десять раз. Не стоит терпеть физическую боль без причины. Поскольку это ваш первый раз, и вы молоды и невежественны, я пощажу вас от наказание, но только на этот раз . 
Инь Юньпэн ухмыльнулся, глядя в сторону Джи Хао. Джи Хао с любопытством смотрел на этого странного, говорящего животного. 
Если человек, который посадил его и Инь Юньпэн в эту тюрьму, был назван Хао Тао, тогда это животное должно быть Се Чжи, которое отвечало за охрану этой тюрьмы для Хао Тао. 
— Се Чжи, Се Чжи, сказано, что ты волшебное существо, способное свободно путешествовать по небу, человеческому миру и подземному миру и способно ясно видеть человеческий грех. Пожалуйста, посмотри на меня, я грешник?— Джи Хао серьезно спросил Се Чжи. 
— Ты знаешь обо мне? — Се Чжи моргнул глазами и немного удивился. Некоторое время он молчал, а потом мягко сказал: 
— Я действительно могу сказать, виновен ли человек или нет, однако, как я могу заставить других поверить моим словам? Что я могу сделать, это хорошо охранять эту тюрьму, не заставлять страдать ни в чем не повинных людей и никогда не позволят грешникам сбежать. 
— Виноват ли человек или нет, Император и его министры будут правильно подтвердят это. 
— В этом случае вы можете хотя бы взглянуть на этого старого парня и посмотреть, не грешен ли он? — Джи Хао указал пальцем на Ин Юньпэна, улыбаясь и спрашивая. Лицо Ин Юньпэна показалось довольно странным, он отвернулся от Джи Хао, посмотрел на Се Чжи, затем повернулся к Джи Хао. После этого он снова повернулся к Се Чжи, как будто впервые услышал, что Се Чжи может сказать, виновен ли человек или нет. 
— Это зависит от того, как вы определяете« грех », — ответил Се Чжи, глядя на Джи Хао, прищурив глаза: 
— Ты тоже убил много людей, но глубоко внутри, ты чувствуешь, что ты грешник? 
— Ты лукавый, ты вернул мне вопрос, — улыбнулся Джи Хао и посмотрел на Се Чжи. Он положил руку в сумку для хранения, привязанную к его талии, и порылся на некоторое время, затем достал свежие фрукты, которые он взял раньше, бросил в Се Чжи и сказал: 
— Здесь я отношусь к тебе с этими прекрасными свежими фруктами, и я больше не буду кричать. 
Се Чжи безмолвно приложил плод к Джи Хао со своим лбом и сказала: 
— Ты пытаешься подкупить меня? Или ты просто рассматриваешь меня как маленьких пушистых животных, таких как кролики или овцы, которые ты можешь свободно кормить фруктами? «Такой интересный мальчик». 
Покачав головой, Се Чжи предупредил Джи Хао, сказав ему не кричать еще раз, затем резко бросил взгляд на тех мускулистых мужчин, которые сейчас кричали друг другу, обернулся и ушел стуча серебристыми копытами. 
— Се Чжи, — Ин Юньпэн внезапно выкрикнул и сказал: 
— Однорогое животное, охраняющее эту тюрьму для Хао Тао. Бог знает, откуда Хао Тао привел это животное. В этой тюрьме эта штука равна собаке, охраняющей дом для охотника. Насколько это может быть особенным? 
— Разве ты не знаешь о Се Чжи? — Джи Хао посмотрел на Ин Юньпэна и спросил в шоке: 
— Это правда? Не могу поверить, что вы на самом деле не знаете о нем. Разве вы никогда не слышали, чтобы он мог видеть сердца людей, отличая добро от зла? Или он просто никогда не показывал эти способности перед вами? 
Углы рта Ин Юньпэна сильно дрогнули несколько раз. Он посмотрел на Джи Хао по-настоящему странно, как будто он вдруг подумал о каких-то плохих вещах. 
— Похоже, что многие из вас попали в неблагоприятную ситуацию перед ним ... ну, — сказал Джи Хао, покачал головой и сказал: 
— Если бы я знал, я бы не говорил об этих вещах перед вами. Я просто подумал, что вы все знали, насколько удивительно этот Се Чжи. 
Ин Юньпэн молчал. Несколько других людей пошли по широкой дороге, но когда они шли мимо камеры Джи Хао, девушка внезапно остановилась. 
— Хм ... Как ... почему у тебя это есть? 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — Се Чжи: Согласно легенде, у магистрата округа Гао Яо был козел единорога по имени чжи (hi), который он использовал в уголовном процессе всякий раз, когда у него возникали сомнения. Животное инстинктивно знало невинного из виновного; он ударил последнего своим рогом. Ученый Ян Фу описывает его как «праведного зверя, который таранит не ту сторону, когда видит драку, и кусает не ту сторону, когда слышит спор». В Shuowen Jiezi также описывается как «скотоподобный зверь с одним рогом; в древние времена он разрешал споры, таранив партию по вине». Как по своей сути справедливый зверь, XieZhi использовался как символ справедливости и закона.



Глава 238. Гуй Лин 



Думая под лучами солнца и дует ветерок, ярко-красные цветы пролетают вместе с ветром из неизвестного цветущего дерева. 
После многих, многих лет, Джи Хао все еще помнит эту сцену. 
Это был поворотный момент для Джи Хао. Именно с этого момента он фактически начал свою жизнь в городе Пу Бань, в этом волшебном, но примитивном мире центрального континента. Другими словами, его толкнули или наполовину охотно втянули в огромный, грандиозный и гигантский вихрь, который был достаточно сумасшедшим, чтобы перевернуть небо. 
Тот, кто только что произнес эти слова, был девушкой, в длинном белом платье и черном, безрукавном кожаном пальто. Хотя она, казалось, была только молодой девушкой, она была довольно высокой, даже намного выше, чем Ин Юньпэн, который сидел рядом с Джи Хао. Ее волосы свободно висели на спине, застежка золотистого цвета, обернутая вокруг ее лба, и черная и яркая блестящая жемчужина была инкрустирована посреди застежки для волос. 
Эта девушка была довольно красива, но у нее были прямые, острые и плотные брови, которые казались двумя тяжелыми и острыми мачете, взламывавшими ее собственный храмы. Ее два фениксоподобные глаза были, естественно, величественными. Каждый раз, когда она поворачивала глаза в разные углы, казалось, что захлестывает ревущее цунами. Простой зрительный контакт с ней был способен заставить вас почувствовать, как будто на вас оказывают большое давление, заставив вас задыхаться. 
Джи Хао и Ин Юньпэн смотрели одновременно на эту девушку, за которой последовал ее голос. 
После этого они оба, казалось, были ударены невидимым кулаком, внезапно откинувшись назад. В то же время они потеряли зрение, и бесчисленные звезды летали перед их глазами, сверкая в чистой темноте. 
Глаза Ин Юньпэн выпали в шоке. Если бы это было не для предупреждения Се Чжи только сейчас, он бы выкрикнул с огромным количеством силы, которое у него было. Что, черт возьми, только что произошло? Как уважаемый главный старец, который был отправлен в город Пу Бань великой Страной Десяти Солнц и великим могущественным Королем Магов, он не смог поддерживать зрительный контакт с женщиной ?! 
Что касается Джи Хао, он смотрел на эту девушку, еще более изумленный, чем Ин Юньпэн. 
Он быстро взглянул на ее длинное платье, кожаное пальто, черный шелковый пояс, обернутый вокруг ее талии, и туфли с мягким дном, которые она носила. 
Особенно черный нефрит Жу И держался в левой руке, которая была длинной ногой, прислонившись к ее плечу, и в правой руке она держала длинный хвост, у которого был лотос, вырезанный в ручке, и был сделан из Борода Дракона Потопа. Этот стиль платья был довольно особенным и странным в эту примитивную эпоху. 
Кроме того, она выпускала магическое чувство силы, которое не было агрессивным и жестоким вообще. Вместо этого ее сила казалась мягкой, но великой, естественной и чистой, как будто ее сила могла полностью слиться с природой. Другими словами, ее сила была такой же, как сила естественного закона, и ее можно было просто называть силой Дао. 
Джи Хао встал, серьезно посмотрел на эту девушку, вежливо поклонился, сложив руки впереди, и сказал глухим голосом: 
— Мой дорогой друг, я, Джи Хао, мне повезло встретиться с вами здесь. 
Девушка, которая все это время поддерживала невозмутимое лицо, мгновенно улыбнулась. В ее улыбке чувствовалось, что снег растаял, и бесчисленные цветы начали расцветать на почве, которая была заморожена в течение тысяч лет. Чувство тепла и дружелюбия сразу же пронеслось по лицу Джи Хао, после чего она сказала: 
— Я знала, что ты друг. Ты знаешь нашего старшего брата, верно? У тебя есть объект, который был сделан им на тебе. 
— Это Брат По, о котором ты говоришь? — Ответил Джи Хао, ухмыляясь, глядя на девушку. 
— Ах, брат По? — Девушка взглянула на Джи Хао слегка странным выражением, затем подняла голову и посмотрела в небо. Казалось, что она была в растерянности относительно того, что сказать на мгновение, но вскоре после этого она медленно выдохнула и продолжала с легкой улыбкой на лице: 
— Я была права, вы один из нас. Вы знаете, где он сейчас? 
— В Южный Пустоши, он собирался путешествовать по стране Чжу Жун. Я полагаю, он все еще находится в самом глубоком районе Южного Пустоши, но я не знаю его точного местоположения. — Джи Хао сохранял свою честную улыбку и спросил: 
— Могу я спросить твое имя? 
— Не нужно упоминать скромное имя, вы можете просто обращаться ко мне, Гуй Лин, — сказала девушка, глядя на Джи Хао с честным лицом. 
— Я была Черной Черепахой, живущей в океане. К счастью, я встретила моего дорогого Наставника, который помог мне совершенствоваться, чтобы получить человеческое тело. 
Ин Юньпэн резко ухмыльнулся и сказал: 
— Ну, оказывается, ты ничего, кроме духового животного. В городе Пу Бань твой вид может тянуть только транспортные средства или чистить туалеты ... ведь вы все ничтожества. 
Ин Юньпэн видел, как Джи Хао и Гуй Лин довольно весело беседуют. Казалось, что двое из них были старыми друзьями; Кроме этого, эта Гуй Лин была таинственной и мощной до такой степени, что даже Ин Юньпэн не мог точно сказать, насколько она сильна. Поэтому он решил оскорбить Гуй Лин своей речью. В конце концов, друзья врагов были все враги, а Ин Юньпэн ясно это понимал. 
— Невежественный парень, ты просил об этом, — резко прорычала Гуй Лин, резко взмахивая левой рукой и отправляя черный нефрит Жу И прямо в голову Ин Юньпэн. 
Джи Хао мгновенно закричал в шоке: 
— Нет! Вот ... 
Ин Юньпэн дразняще смотрел на Гуй Лин, это была тюрьма, установленная самим Императором, и поддерживалась великой силой естественного закона. В этой тюрьме ни один заключенный не мог убежать, и ни один посторонний не мог напасть на заключенных, если только они не обладали каким-то легендарным магическим оружием, которое было вне власти закона природы. В противном случае никто не мог даже коснуться заключенного в этой тюрьме. 
Наряду с лучом черного и холодного света черный нефрит Жу И легко влетел в хижину Ин Юньпэн, сильно ударившись о его лицо. 
После громкого взрыва черный нефрит Жу И разбил большую половину лица Ин Юньпэн, выдолбив его так, как будто яйцо попало в гигантский камень. Даже зубы Ин Юньпэн все были сломаны вылетели вместе с потоком крови, льющейся изо рта. 
— Твой рот наполнен грязными языками, поэтому я должна была его очистить. — Гуй Лин с отвращением посмотрела на Ин Юньпэн и резко сказала: 
— Если ты когда-нибудь осмелишься сказать что-то подобное, я сразу убью тебя так же легко, как убить цыпленка. Пожалуйста, будьте ответственны за свою собственную жизнь. 
Джи Хао с радостью наблюдал все это со стороны. Его глаза даже сузились на несколько тонких линий на лице из-за его большой усмешки. 
Настолько жестокий, такой внушительный, этот стиль игры, Джи Хао не мог не понравиться. 
— Ха-ха, ага, ха ...— Эта девушка называла себя Гуй Лин, а ее старший брат называл себя По, и По сказал, что имя их Наставника было даосский священник Ю Ю. Смеясь, лицо Джи Хао внезапно закрутилось в хаосе и полностью застыло. 
По? Гуй Лин? Даосский священник Ю Ю ?! 
Нет, нет, нет, нет, это не могло произойти. Это правда? Действительно ли это те люди, о которых Джи Хао думал? 
Гуй Лин взяла черный нефрит Жу И обратно, не взглянув на Ин Юньпэн. Вероятно, так же, как она сказала, убить Короля Мага было даже легче, чем убить собаку. Люди, такие как Ин Юньпэн, были равны муравьям перед ней. Она могла просто махнуть рукой и превратить его в дым, 
Серьезность рассеялась на ее лице, и Гуй Лин снова улыбнулась. Она посмотрела на Джи Хао и сказала: 
— Зачем вас здесь держали? Что вы сделали? Или я могу просто помочь вам из этой хижины. Эх, этот так называемый Император человечества иногда бывает таким небрежным. Никогда не бывает быстрым и чистым при решении всех проблем. 
Джи Хао снова был потрясен ее словами, затем медленно покачал головой с горькой улыбкой. Он подумал, что если эта Гуй Лин была тем же, как он считал, она не могла бы быть более разумной для нее, чтобы неустанно жаловаться на Императора Шун так. По крайней мере, судя по возрасту, она была намного старше Императора Шун. 
Когда Джи Хао собирался что-то сказать, он почувствовал серию сильных вибраций, исходящих из его рукава. Он поспешно достал нефритовый талисман и вложил в него немного энергии. Сразу же раздался голос Мэн Мэн. 
— Джи Хао! Как ты был в городе Пу Бань? Ты нашел этого старого парня, графа?! Мы, у нас в беде! Семья гор Ли послала группы убийц, охотящихся на нас ! Ах, мыы должны бежать, нет времени говорить! " 
Вскоре после этого крик Мэн Мэн снова раздался: 
— Почему они всегда могут нас найти ?! Мы так бежали! И почему мой папа не отвечает на мои сообщения ?! Ах, ах !!! 
Холодный пот Джи Хао мгновенно начал вытекать со лба. Он резко поднял голову, посмотрел на Гуй Лин и сказал: 
— Сестра Гуй Лин, ты можешь оказать мне услугу? 
Гуй Лин остановилась на секунду, затем поспешно кивнул и сказал: 
— У ваших друзей неприятности, ваши друзья — все мои друзья Гуй Лин! Я обязательно помогу им. Передайте мне этот нефритовый талисман, тогда вам не нужно беспокоиться больше. 
Джи Хао бросил этот талисман на Гуй Лин. Она издала длинное и глубокое рычание, а вместе с несколькими младшими мальчиками и девочками, стоящими за ней, превратилась в пучок голубого света и мгновенно бросилась в воздух, мгновенно исчезнув.



Глава 239. Цените музыку 



В пятистах тысячах миль от новой территории Клана Железной Горы ... 
В воздухе плыл совершенно черный, великолепный дворец. Этот дворец в десять тысяч квадратных метров выглядел простым, но величественным. На каждом углу этого дворца было построено тридцать шесть тысяч часовых вышек высокой высоты, а под каждой башней была черная, рогатая драконье черепаха. 
Над дворцом была сфера черного тумана, которая была сконденсирована из естественной сущности водной энергии, парящей и катящейся вверх в воздухе, держащей подушку, сделанную из черного нефрита. 
Гон Гон Ую сидел на этой подушке, скрестив ноги, и трехструнный музыкальный инструмент поставил на колени. Его пальцы либо давили на струны, либо выщипывали их, три струны издавали громко громкую музыку, передавая ее на десятки тысяч миль. Везде, где достигала музыка, небо окутывалось темными облаками, а пронзительный холодный дождь падал с воздуха, падая на землю и конденсируясь в небольшие кристаллы льда. 
Весь участок земли, который имел радиус в десять тысяч миль, был заморожен ледяным дождем, который был создан Гон Гон Ую. Большие группы диких животных, которые лежали на земле с забитыми телами, были запечатаны толстым слоем льда и, казалось, полностью потеряли жизненную силу. 
В ста километрах от Дворца нынешнее поколение Огненного Бога, Чжу Жун, распространил огонь на пару тысяч чжан. Он смотрел на Гон Гон Ую, который заблокировал ему путь. До того, как ледяной дождь, падающий с воздуха, мог дойти до его тела, он полностью испарялся от его пламени и полностью исчезал. 
— Гон Гон Ую, неужели ты будешь стоять на моем пути? — Чжу Жун, который был еще красивее, чем самая красивая девушка в этом мире, рассмеялся и сказал, его брови были подняты, как будто он больше не мог скрыть свое убийственное намерение: 
— Вы действительно верите, что я не смею убить вас, или что похожая на черепаху, старая вешалка ( старая вещь, как-то не звучит — п.п.) вашей семьи, скоро появится, чтобы спасти вас? 
Гон Гон Ую оставаясь совершенно спокойным, с улыбкой посмотрел на Чжу Жун и сказал: 
— Чжу Жун, почему ты так злишься? Хорошо, если мы посчитаем поколения от первого поколения Водного Бога и Огненного Бога, мы одного поколения. Просто старый монстр в вашей семье умер слишком рано, поэтому вы уже являетесь Богом Огня, который может управлять всей Южной Пустошей и также является Мастером Освобождения Человечества, в то время как я все еще только Принц Ую. 
Немного вздохнув, Гон Гон Ую продолжил медленно: 
— На самом деле, я ожидал приятного общения с вами в течение долгого времени. Например, я хотел бы спросить вас, каково это сидеть на троне, который принадлежит только Богу Огня? 
Чжу Жун громко рассмеялся в сторону неба, а затем сказал странным тоном: 
— Когда у вас хватит смелости убить этого старого ублюдка в вашей семье, вы будете знать, как он чувствует себя сидеть на троне, который принадлежит только Водяному Богу Гон Гон. Как вы думаете, вам нужна помощь? У меня есть бутылка «Девяти-небесного яда», вывезенная с небес. Если бы вы только осмелились отравить этого старого ублюдка, я буду рад сжечь его для вас. 
Гон Гон Ую поспешно провел пальцем по трем струнам, улыбаясь, и сказал: 
— Нет, нет, если я действительно это сделаю, наша Северная Пустошь столкнется со смертельной катастрофой. Я не такой сильный, как ты, если честно. Я моложе тебя, и мое культивирование слабее твоего. Хотя я хочу стать Водным Богом, я не настолько глуп. 
Чжу Жун крикнул холодным голосом: 
— Ты уже достаточно глуп! Не нужно быть намного больше. Ты заблокировал мой путь! Ты пытаешься повернуться против нашей Южной Пустоши? 
Гонг Гонг Ую быстро покачал головой и сказал: 
— Почему я должен блокировать свой путь? Я просто приглашаю вас послушать мою недавно созданную мелодию, и, кстати, мой дорогой Мастер освобождения, пожалуйста, дайте несколько отзывов, думаете ли вы, улучшилось ли мое совершенствование, по сравнению с сотней лет назад. 
Чжу Жун глубоко вздохнул, достал нефритовый талисман и сказал глухим голосом: 
— Мэн Мэн попросила меня помочь, за ней кто-то охотится. Если с ней что-нибудь случится, я обязательно порежу тебя на части. 
Гон Гон Ую поднял брови и сказал сдержанно: 
— Кто такой Человек? Ну, я не имею никакого отношения к этому. Мне просто интересно, насколько я слабее, чем нынешнее поколение Огненного Бога, Чжу Жун. 
Он быстро щелкнул пальцем, в результате чего три струны издали сильный жужжащий и звонкий звук, который потряс даже небо. Замерзающий ветер и дождь мгновенно превратились в бесчисленные кинжалы ветра и острые кристаллы льда, создающие лучи холодного света и взлетели к Чжу Жун. Гон Гон Ую снова усмехнулся и сказал: 
— Будь осторожен, это новая мелодия, созданная мной, называемая« Холодное зимнее убийство . 
Тело Чжу Жун быстро расплавилось в пламени и превратилось в поток пламени. Два Волшебных Огненных Змея испустили драконоподобные рычания и выпустили из их челюстей два потока бушующего пламени. 
Пурпурное «Волшебное Пламя Ядра Земли », которое выглядело как липкая лава, взлетело по воздуху и испарило все кинжалы ветра и кристаллы льда. Десять пальцев Гон Гон Ую внезапно остановились, заставив противодействие струн создать еще более острые мечи, в то время как его белые и нежные пальцы были порезаны. 
Капли крови выливались из этих глубоких ранений на его пальцах, и вскоре обе руки Гон Гон Ую были окрашены его собственной кровью. 
— Ошибся при первом ударе, идиот. — Чжу Жун издал смех, а затем поднялся в воздух, как огромный поток пылающего пламени, и бросился в сторону Гон Гон Ую с неизмеримо сильным жаром. На этот раз Чжу Жун не скрывал свою силу. Он серьезно намеревался убить этого Гон Гон Ую всего одним ударом. 
Гон Гон Ую смотрел на великое пламя, покрывавшее все небо, наплывающее к нему, с жестким лицом. Он посмотрел на эти острые кристаллы льда и кинжалы ветра, которые он вырастил, используя как естественную, так и искусственную воду, собранную великой силой огромной природной магической формации, скрытого во дворце под ним, внезапно испарились. 
Прежде чем он приехал сюда, он верил, что с помощью магического формирования, спрятанного во дворце, он мог бы, по крайней мере, удержать Чжу Жун на целый день и ночь. В конце концов, он всегда думал, что Чжу Жун был намного слабее, чем его отец, Водный Бог Гон Гон, и поэтому он, Гон Гон Ую, должен быть на том же уровне, что и Чжу Жун. 
Однако, как только он начал борьбу, он впал в отчаяние, понимая, что он переоценил себя, недооценивая Чжу Жун. 
Перед Чжу Жун, он был похож на муравья, который мог быть вдавлен в пепел одним пальцем. Независимо от того, насколько совершенен его план, столкнувшись с определенно великой силой, и этим Чжу Жун, который был настолько жестоким и с определенным намерением убить его, даже не подумав о так называемой общей ситуации, Гон Гон Ую наконец понял, что все его мудрые планы, мысли и расчеты были чушью. 
Восемь черных сфер тумана вышли из дворца, превратившись в восемь гигантских силуэтов и заблокировав пламя, защищая Гон Гон Ую собой. 
Пронзительный крик поднялся в воздух, и многоглавый змей высунул голову из черного тумана с отвратительной усмешкой на лице. Змей внезапно открыл рот и выпустил бесчисленное количество ядовитых водяных стрел, устремившихся к Чжу Жун. Эти водяные стрелы столкнулись с пламенем Чжу Жун, немедленно издав пронзительный шум, в то время как ядовитый воздух быстро распространился. Даже земля была подвергнута коррозии ядовитым воздухом и превратилась в лужи грязи. 
— Сян Лю, ты тоже хочешь умереть?! — Чжу Жун резко крикнул: 
— Ха! Вы! Куча старых ублюдков!» 
— Чжу Жун, хотя ты настоящий Бог Огня, как старые служители, работающие на Бога Воды, мы не можем позволить тебе убить нашего принца, — сказал девятиглавый змей, отвратительно смеясь и поднимая большие облака черного ядовитого тумана и черную воду, отправляя их в сторону Чжу Жун. 
Сразу же после этого один из оставшихся семи силуэтов, которые вышли из дворца, поднялся высоко и превратился в водную обезьяну, чье тело было покрыто серебристым мехом и шеей, которая была десять тысяч чжан в длину. Она подняла гигантский столб, который был сгущен от кристаллов льда, прямо разбив его на голову Чжу Жун. 
— Хорошо, Учжи Ци, ты тоже пришел. Чжу Жун зарычал, в то время как длинное копье, сгущенное от пламени, вылетело из потока пламени, трансформированного из человеческого тела Чжу Жун. 
Вскоре восемь силуэтов окружили Чжу Жун и постоянно атаковали его. Гон Гон Ую весело рассмеялся и сказал: 
— Теперь, моя дорогой, обратите внимание на мою недавно написанную мелодию,« Холодное зимнее убийство »! 
Он слегка щелкнул пальцами, капнул свою кровь на три струны, и снова раздалась резонирующая музыка, мгновенно пронзившая всю область, охватывающую целых десять тысяч миль.



Глава 240. Убийство Мэн Ао 



— Убей, убей, убей! Убей их! 
Более тысячи мускулистых мужчин, чьи тела были полностью покрыты черными волосами, громко кричали, размахивая грубыми каменными топорами и копьями, бросаясь к Мэн Мэн. Когда они находились еще в десяти милях от нее, от семи до восьми Старших Магов среди этих совершенно обнаженных сильных людей со всей силой вытащили оружие. 
Эти тяжелые каменные топоры и копья быстро пролетали по воздуху вместе с приглушенными свистящими звуками в сторону Мэн Мэн. 
Мэн Мэн подняла свои водянистые глаза и молча размахнулась одним из своих молотов, качнувшись по направлению к этому оружию. Затем последовало несколько громовых ударов, три-четыре каменных топора и более десяти каменных копий были разбиты на куски, а крошечное тело Мэн Мэн немного пошатнулось, ошеломленно отступив на несколько шагов назад. 
Огромные капли холодного пота вырвались изо лба Мэн Мэн. Ее тело слегка дрожало, и из-за угла ее рта потекла кровь, в которой что-то черное, казавшееся живым, скручивалось и извивалось. 
Другой молот Мэн Мэн уже пропал без вести, а ее левая рука была обернута слабым слоем дыма. По левому плечу вращался поток зеленого света, прочно блокируя черный дым и не позволявший ему достичь сердца Мэн Мэн. Ее левая рука мягко висела у нее на плече; Она могла лишь слегка качаться вместе с ее движениями, но не могла даже сдвинуться ни на шаг. 
На ее левом запястье были три видимых отверстия. Из этих отверстий непрерывно выливался черный дым, а также пронзительные шумы. Каждый раз, когда черный дым поднимался в воздух, в дыму появлялось одно или два ожесточенных лица-призрака, а затем рассеивалось тихо на ветру. 
— Убить их всех!!! — Те мускулистые волосатые мужчины снова закричали: « 
— Пища! Животные! Оружие! Доспехи! И белые, мягкие женщины! Убей их, у нас будет все! 
ООООООООООООО! 
Более тысячи волосатых мужчин одновременно зарычали, безумно мчась к Мэн Мэн и другим. Еще десятки каменных орудий навалились, и на этот раз Ю Му выпустил большой крик, размахивая парой огромных кулаков, размахивая слоями жира и шагая вперед. 
Его кулаки казались такими же тяжелыми, как маленькие горы, сильно ударяясь о тяжелое каменное оружие. Оружие было немедленно отправлено, однако из кулаков Ю Му раздался четкий треск костей. Его кулаки были внезапно сломаны, после чего они быстро напитались жизненными силами Старшего Мага и выздоровели. 
— Мэн Мэн! Прыгай на спину! Я тебя понесу, пойдем! — Ю Му протирал руки и сказал глубоким голосом: 
— Но сначала ты должна отбросить свой молот, я не могу нести этот твой молот. 
— Нет! — Мэн Мэн закричала, стиснув зубы: 
— Они солгали Мэн Мэн! Как они могли ?! Мэн Мэн очень старалась пыталась помочь им, но они схватили маленькую сумочку Мэн Мэн и три-четыре раза ткнули Мэн Мэн какой-то проклятой ядовитой иглой 
— Я должна их уничтожить, — так сказала мама, если кто-то лжет Мэн Мэн, уничтожь их! 
Испустив громкий крик, огромные потоки бушующего пламени поднялись из тела Мэн Мэн, однако, в мгновение ока, пламя полностью рассеялось в воздухе, и остались только следы слабого дыма. 
Шаоси приложила руку к плечу Мэн Мэн и мягко сказала со своим обычным мягким лицом: 
— Мэн Мэн, послушайте нас. В этот момент мы не можем сражаться против них. 
Мэн Мэн скрежетала зубами и плотно закрыла свои вишневидные губы, затем уронила молоток. Ю Му схватил ее за плечо и бросил на свою пухлую мягкую спину, затем быстро сложил пальцы и несколько раз поменял руки. Размытый зеленый дым распространился, и тем временем темные облака собрались к ним. 
С неба опустился тяжелый зеленый дождь. Однако, когда эти капли дождя были все еще в сотнях чжан от земли, белая жемчужина размером с кулак пролетела со стороны и закружила в воздухе. Мгновенно весь яд, содержавшийся под дождем, исчез, из-за чего на землю выпала только ясная и холодная дождевая вода. 
Ю Му выпустил сердитый крик, обернулся, неся Мэн Мэн и поднялся. 
Шаоси мрачно взглянула на эту белую жемчужину, схватила Таиси и последовала за Ю Му. 
Фэн Син стоял довольно далеко от них. Он вытащил свой длинный лук, быстро выпустив большое количество стрел, которые полетели к тем волосатым мускулистым людям, как дождь. Каждая стрела пробивалась прямо через лоб мускулистого человека, и те люди, которые постоянно мчались, падали на землю один за другим. Даже их души мгновенно были разбиты Фэн Син. 
Однако ни один из этих волосатых людей не испугался смерти своих товарищей. Они продолжали кричать и вопить, безуспешно мчась. Фэн Син выстрелил из целых трех колчанов стрел и все еще не смог остановить их от безумной погони за Мэн Мэн, Ю Му и Шаоси. 
Он сердито прорычал и медленно снова раскрыл свой длинный лук. Голубой порыв стрелы ветра, сконденсированного в струну, сопровождаемый громовым бумом, внезапно выскочил стрелой ветра, превратившись в порыв ожесточенного ветра, ревущего к этим сумасшедшим и мускулистым людям. 
Тем не менее, эта белая жемчужина снова спустилась с воздуха, зависла и остановилась прямо перед порывом свирепого ветра. Жемчужина и ветер наткнулись друг на друга, ветер мгновенно взорвался десятками вращающихся вихрей, распространяясь по всем направлениям. 
Более ста варварских людей были свернуты в два вихря, их тела разбросаны по кусочкам, и в вихрях поднялись большие облака крови. Белая жемчужина пролетела сквозь кровавый туман, но даже не запятналась даже малейшей каплей крови. 
Фэн Син выпустил еще одно разгневанное проклятие, повернувшись в трех-пяти милях от Шаоси и Ю Му, убегая в сторону джунглей за сотни миль от него. Однако ландшафт этих джунглей был еще более сложным и опасным и мог обеспечить укрытие для еще большего количества врагов. 
С расстояния более чем ста миль к ним устремилась другая группа мускулистых мужчин, одежда которых не могла покрыть все их тела, бросилась к ним. Из нескольких других направлений, быстро переходили человекоподобные существа еще более странного вида. Казалось, что эти враги планируют окружить их. 
Эти странные, волосатые мускулистые мужчины, у которых даже не было достаточной одежды для покрытия жизненно важных частей их тел, были все бродягами, живущими на Центральном континенте, со сложным фоном. Им не нравилось заниматься сельским хозяйством, и они не хотели быть пастухами. Вместо этого они больше привыкли грабить других, чтобы получить свои жизненные ресурсы. Так же, как падальщики, передвигающиеся по всему центральному континенту без места жительства и наносящие вред любому, кто жил в их окрестностях. 
Поскольку эти люди привыкли грабить, они были достаточно мощными и имели высокую боевую эффективность. Поэтому иногда некоторые кланы или организации платили им очень низкую цену за то, что они делали для них какие-то злые дела. Как правило, некоторые продукты питания, доспехи или бедные женщины, которые были похищены из своих домов,могли заставить этих жестоких и похожих на животных мужчин рисковать жизнями всех своих воинов в своем клане. 
На огненном облаке, плывущем в воздухе, принц Сю и Ку Цюань сидели бок о бок на абсолютно красной колеснице с удовлетворенными улыбками на лицах. 
Ку Цюань держал в руке нефритовую миску с чистой водой. Лепесток лотоса плавал на поверхности воды, и лепесток указывал на товарищей по команде Джи Хао все время. Он рассмеялся и сказал: 
— Дорогой принц, ты больше не должен волноваться. С моей тайной магией они никогда не смогут убежать. 
Принц Сю несколько раз громко рассмеялся, взглянул на Мэн Ао и двух молодых помощников, которые стояли на огненном облаке, нервно и осторожно пытаясь усмехнуться, слегка махнул рукой и сказал: 
— Мы должны доказать их вину. Эти несколько детей были злыми и ужасными, за три фальшивых признания, они пытали вас и даже случайно убили вас этим. 
Мэн Ао и два молодых помощника внезапно выпучили глаза и выпрыгнули из огненного облака. Однако, прежде чем они смогли заорать, несколько полностью бронированных воинов, стоящих за ними, проткнули их в грудь тяжелыми мечами в спину. 
— Погрузитесь в грязь, пепел к пеплу, вы просто умрете в мире. Рано или поздно эти дети все пойдут туда, чтобы сопровождать вас, — мягко сказал Ку Цюань с легкой улыбкой на лице. Затем он слегка махнул рукой и продолжил: 
— Ну, человеческие жизни наполнены горечью. Теперь вы счастливы избавиться от такой горечи. 
С приглушенным грохотом, тела Мэн Ао и его двух молодых помощников упали с огненных облаков, сильно разбившись о землю.



Глава 241. Освободите души из чистилища 



Проливной дождь шел, и Ю Му, Фэн Син, Шаоси и Мэн Мэн мгновенно промокли под дождевой водой. 
Черная почва полностью поглотила дождевую воду, становясь несравненно липкой. Каждый шаг вперед, их колени глубоко погружались в грязь, требуя большой силы чтобы вытащить ноги. Для Старших Магов это было ничто, однако, это действительно замедлило их. 
Десятки тысяч людей бродяг безумно кричали и мчались к ним с трех разных сторон. Хотя они были бомжами, их снаряжение было неплохим. У них было несколько мощных луков и несколько умелых лучников, которые стреляли из каменных стрел из более чем десяти миль. 
Эти каменные стрелы пронзительно свистели в воздухе. Ю Му махнул обоими руками, неуклюже шлепая эти летающие каменные стрелы своими пухлыми и огромными пальцами. Каждая каменная стрела, которая приближалась к нему, была уничтожена в пыль. 
Ю Му пробормотал: 
— Эх, жирный, жирный, бедный жирдяй, ты так много ел, чтобы вырастить свой жир, но теперь ты должен использовать его, чтобы блокировать оружие. Такой большой позор ... 
Прежде чем он закончил свою речь, каменная стрела внезапно полетела к правому плечу Шаоси. Ю Му быстро повернул свое тело и заблокировал эту стрелу своим собственным плечом. Каменная стрела сильно ударила по телу Ю Му, сделав его толстое и мягкое плечо немного полым, затем толстяк слегка встряхнул плечом и отскочил от этой стрелы, отбросив ее назад. 
— Ю Му мгновенно расплылся в цветущей ухмылке и крикнул: «Прекрасно! Все их стрелы дрянные, они даже не могут поранить мою жирную кожу, мило, мило! 
Налетело еще больше стрел, но выражение лица Ю Му стало намного лучше. Если у него не хватало времени, чтобы ударить все стрелы, он прямо блокировал эти стрелы своей талией и руками, которые были намного более велики, чем руки и талии других. Стрелы, используемые этими лучшими лучниками, были низкого качества и не могли ранить его кожу. Он приходил в норму из-за его жира. 
Фэн Син все еще стоял далеко от них, быстро открывая длинный лук, не издавая ни малейших звуков. Острые стрелы молнией выскакивали из его тетивы один за другим. Луки этих лучников среди этих бомжей были внезапно разрушены стрелами Фэн Син, после чего еще одна острая стрела пронзила середину бровей каждого стрелка и вышла из-за их спин. Все лучники были убиты Фэн Син в течение нескольких вдохов. 
— Удивительно! Ю Му показал большой палец на Фэн Син с большого расстояния, 
— Конечно. — Фэн Син ответил мягко и спокойно принял похвалу Ю Му. 
Ошеломленно и с большим трудом, пять товарищей по команде Джи Хао бросились к части джунглей и собирались попасть в огромные темные джунгли. 
Таиси, которого все время тащила Шаоси, и он смущенно бежал так сильно, как только мог, резко опустил голову, скрежетал зубами, показывая странную и жуткую улыбку и сказал: 
— Прошло много лет с тех пор, как в последний раз нас преследовали. 
Хотя тело Таиси еле несла Шаоси, покачиваясь, как мешок соломы, это не вызывало у него никаких трудностей, чтобы вытащить костяную трость и взмахнуть ее. Плавно выпустив серию коротких и призрачных заклинаний, Таиси слегка помахал своей костяной тростью, после чего сотни людей, безумно гонящихся за ними, молча упали на землю, а белая жемчужина совершенно не отреагировала на него. 
В следующий момент тела тех, которые только что упали, внезапно взорвались, их души превратились в сотни полупрозрачных и отвратительных силуэтов, закричали и поднялись в небо, протягивая руки полетели к своим собратьям-воинам. 
Белая жемчужина, которой манипулировал Ку Цюань, внезапно выпустила пронзительный белый свет. Потоки белого света сияли на телах злых душ и быстро разъедали их, создавая облака белого дыма, точно так же, как кислоту вылили на людей. Вместе с пронзительными воплями и криками тела этих злых душ быстро сокращались и полностью рассеивались в мгновение ока. 
— Магия, которая особенно направлена на злых призраков? — пробормотал Таиси, глядя на эту белую жемчужину. 
— Не магия, что-то еще, — сказала Шаоси, неся Таиси и бегая быстро, своим обычным мягким тоном: 
— Это полностью отличается от всех видов магии, о которых мы знали до сих пор. Вероятно, это относится к другой системе, которая не имеет ничего общего с нашей системой. По крайней мере один из этих людей способен рассеять мою силу тяжести и горе. 
Остановившись ненадолго, Шаоси серьезно продолжила: 
— Хотя это не его собственная сила, но поскольку он действительно разогнал мою силу, он все еще впечатляет. 
Лицо Таиси слегка изменилось, его пара глазных яблок внезапно почернела. Поток чистого черного света начал медленно поворачиваться в каждом из его глаз, как будто он собирался высосать все в этом мире его парой глубоких темных глаз. 
На его брови быстро мелькнуло бесчисленное количество темных символов заклинаний, а затем рассеялось через мгновение. Иногда эти символы заклинаний сливались в свирепых и ужасающих дьяволов. Тем не менее, каждое из этих страшных лиц вскоре разрушилось после их формирования, и каждый раз, когда это случалось, тело Таиси слегка дрожало. 
— Я должен стать более могущественным, — пробормотал Тайси. 
— Не торопись, — сказала Шаоси глубоким голосом. 
Пять из них быстро продвинулись вперед. Всего лишь несколькими шагами они могли попасть в темные и плотные джунгли, у которых был гораздо более сложный ландшафт. Тем не менее, луч белого света внезапно вспыхнул в воздухе над ними, внутри которого появилась красивая и молодая девушка, у которой были чистые водянистые глаза и сочные губы, прыгнула на землю и заблокировала путь. 
Эта маленькая девочка возилась с кожаной сумкой размером с кулак, которая была сшита изящно и украшена красивыми узорами пламени. Это был мощный инструмент пространственной магии, который бог Огня, Чжу Жун, попросил мастера сделать для Мэн Мэн специально после того, как она прибыла в город Пу Бань. Все жизненно важные магические талисманы Мэн Мэн, волшебные сокровища и инструменты были помещены в ее маленькую сумку. 
После охоты и почти убитая Кровавым Зубом в Южном Пустоши, Мэн Мэн теперь была намного более осторожной, чем прежде. Она никогда не бросила бы эти спасательные сокровища, которые Чжу Жун подарил ей в своем дворце. Вместо этого она положила их в свой маленький мешок для хранения и носила с собой всю сумку. 
С силой Чжу Жун и его любовью к Мэн Мэн, если бы те волшебные сокровища, которые он отдал Мэн Мэн, были немедленно активированы, сила и эффект, выпущенные этими сокровищами, определенно были бы достаточно велики, чтобы уничтожить несколько крупномасштабных Кланов Южной пустоши которые были защищены Божественными Магами. 
Однако недавно, эта, казалось бы, красивая и невинная маленькая девочка, которая выглядела такой молодой и наивной, что даже не могла подумать о какой-либо зле, связанной с ней, притворилась, что ее преследует дикое животное, шатаясь и падая за пределы пещеры, где скрывалась Мэн Мэн и другие товарищи по команде. Мэн Мэн очень старалась помочь ей, но та схватила маленький мешок для хранения, привязанный к талии Мэн Мэн, и быстро пронзила тремя ядовитыми иглами левое запястье Мэн Мэн. 
После этого бесчисленные люди бросились, как вода прилива. Шаоси несла Таиси, защищая Мэн Мэн с Фэн Син и Ю Му, бежал сразу же и даже беспомощно бросил своих пленников Мэн Ао и двух молодых людей в пещере. 
В этот момент эта маленькая девочка снова появилась и спокойно поиграла с маленькой сумкой Мэн Мэн. Глаза Мэн Мэн сразу же стали кроваво-красными и она крикнула, 
— Это маленькая сумочка Мэн Мэн!!! 
— Ну, теперь это мое! — Маленькая девочка с гордостью посмотрела на нее и сказала: 
— Я Пу Тун, воспитанница Ку Цюань. Мой Шифу сказал, что, хотя вы родились в варварском клане Южной Пустоши, вы достаточно талантливы и компетентны присоединиться к нам как ученик моего Шифу, после чего вы сможете освободиться от безграничной горечи и наслаждаться бесконечным счастьем. 
Согнув свой палец, она повесила маленький пакетик на палец и слегка покачнулась. Пу Тун с гордостью продолжал: 
— Мой Шифу был милым и милосердным, это единственная причина, по которой вас еще не убили. Это ваш единственный шанс выжить. Сделайте себе одолжение и просто присоединитесь к нам. 
Мэн Мэн сердито выскочила, как раненый молодой зверь, выпустила из ее глаз потоки пламени и хрипло крикнула: 
— Я буду разбивать вас всеми молотками, а затем брошу ваше тело в дикую природу, чтобы прокормить самых голодных существ Ты куча ... говна! 
Шаоси бросила Таиси на землю, каждая рука вытащила из земли кованое длинное копье тихо и быстро двинулась к Пу Тун. 
Пу Тун выпустила презрительный фырканье, бросила взгляд на Шаоси, затем открыла рот и выплюнула остроконечный летающий меч, рубя им прямо в голову Шаоси.



Глава 242. Кан 



В городе Пу Бань внезапно полил сильный дождь. 
Си Си стоял на склоне горы, покрытой цветущими белыми звездообразными орхидеями. Маленький кусочек неба над его головой был ненормально ясен, даже без порывов ветра или капли дождя. Плотное и густое темное облако, которое почти покрыло все небо, треснуло над его головой, позволяя светлому и великолепному звездному свету спускаться по спирали, сияя на теле Си Си, а также освещая орхидеи на сотни миль вокруг Си Си. 
Лепестки белой орхидеи были красивыми и прозрачными, отражающими звездный свет и делая весь вид на гору похожим на то, что он был покрыт сверкающими звездами. 
Ветер дул по воздуху вместе с каплями дождя, закатывал тысячи лепестков, слегка взлетая в воздух. Эти лепестки медленно вращались в воздухе и собирались перед Си Си, внезапно двигаясь внутрь и складываясь, образуя квадратное и серьезное лицо, которое затем открыло рот и начало говорить. 
— Папа, я слышал, что кто-то причиняет неприятности Джи Хао? 
Си Си кивнул, посмотрел на лицо, образованное из лепестков, горько улыбнулся и сказал: 
— Старейшина Улун и другие мастера, они ... они не так хороши. Сумели сохранить текущую стабильную ситуацию в Магическом Дворце, им очень сложно хорошо защитить детей, тщательно отобранных и взвращенных нами. 
Си Вэнь Мин, который послал волну своей души за тысячи миль отсюда, принудительно манипулируя природной силой в сторону Си Си, сформировал свое собственное лицо лепестками и поговорил с Си Си, вздохнул также и сказал: 
— Поэтому, Папа, ты должен остаться в городе Пу Бань ... ты не можешь никуда идти в этот момент. У нас слишком мало надежных людей, которые могут помочь нам прямо сейчас. 
Си Си кивнул и с беспокойством спросил Си Вэнь Мин: 
— Что, черт возьми, происходит на горе Чи Бань, что заставило вас перебросить так много людей в это место? 
Си Вэнь Мин беспомощно улыбнулся, лицо, образованное из лепестков, казалось, внезапно потемнело, однако через некоторое мгновение все лепестки снова поднялись, и лицо мгновенно стало таким же энергичным, как обычно, а затем сказал: 
— В Кровавой Луне к власти пришел новый император. Ди Ши Тянь, его душа недавно вернулась к Кровавой Луне, а Ди Ши Янлуо, пришедший из семьи Ди Ши, унаследовал трон. Согласно традиции Клана Ю, новый Император должен добиться достаточно достойных достижений. 
Лицо Си Си сразу же сжалось после того, как услышал слова Си Вэнь Мина: 
— Значит, главный враг, с которым сейчас сталкивается Гора Чи Бан, — это Кровавая Луна? 
Си Вэнь Мин кивнул и сказал с глубоким голосом: 
— Ди Ши Тянь был относительно добрым, он управлял своим миром в течение тысячи лет, и в течение этого периода между ними не было конфликтов, в которых участвовало более десяти тысяч человек, и нашим видом. В отличие от него, Ди Ши Янлуо все это время смотрит на наше человечество с ненавистью. Он видит всех существ, кроме своей расы в мире, как рабами и смиренными животными. Эта грядущая великая война… я предполагаю, что многие люди умрут. 
Некоторое время помолчав, Си Си сказал: 
— Итак, на этот раз, относительно Джи Хао и других маленьких детей ... мы можем только ясно сказать им, что они должны принять невыгодную ситуацию и подготовиться к возможным потерям, это так? 
Си Вэнь Мин глубоко вздохнул и устало сказал: 
— Через пару дней, когда я вернусь в город Пу Бань, я скажу им сам. Что касается Ин Юньпэна, так как он инициативно пришел к нам, мы не должны сильно волноваться. Все лучники в городе Пу Бань, которые прибыли из Страны Десяти Солнц, должны подчиниться приказам и отправиться на гору Чи Бань в рамках подготовки к войне. 
Си Си прищурился, поднял голову и некоторое время смотрел на звездное небо, потом медленно сказал: 
— Как ты и сказал, Чжу Жун у уже привлек все их внимание, и я отправил Си Дао и его товарищей. 
— Это хорошо, я могу меньше беспокоиться, если это так, — сказал Си Вэнь Мин глубоко, — Кан отправился в город Пу Бань. Я думаю, что не будет слишком сложно узнать, что действительно произошло ». 
Еще один бриз подул, рассеивая лицо, образованное из лепестков. Си Си держал руки за спиной, а его красное лицо сильно сжалось, глаза наполнены нервозностью и усталостью. 
— ДиШи Янлуо, если вы настаиваете на том, чтобы нападать на нас, я буду сражаться против вас без страха. Если вы намереваетесь уничтожить наше человечество, тогда давайте посмотрим, кто сможет продержаться до конца. 
Из тела Си Си донесся похожий на землетрясение приглушенный, но великолепный звук. Казалось, что все его тело слилось с землей и небом, и чувство силы, выпущенное из его тела, стало несравненно большим и величественным. Затем он продолжил: 
— Наши предки родились на этом клочке земли, жили на этой земле и были похоронены на этой земле. Наше человечество живет и размножается на этом клочке земли, из поколения в поколение этот кусочек мира принадлежит нам, а не вам. 
С небес раздался почти безумный гром, и на землю ударила ослепительная молния. Плотное и густое темное облако внезапно слилось воедино, полностью блокируя звездный свет, льющийся из трещины над головой Си Си. В тот же момент Си Си полностью исчез под темным небом. Еще более сильный дождь пролился с неба, разорвал бесчисленные звездные орхидеи на склоне горы, которые сразу же засохли. 
Под сильным дождем и ревущим сильным ветром медленно шли более двадцати крепких молодых людей. 
У этих молодых людей были голые верхние части тела и длинные волосы, которые свободно висели и развевались за их телами. Огромные капли дождя и резкие порывы ветра были разбиты при столкновении с их мускулистыми грудями. Молния вспыхнула по небу и осветила их молодые и улыбающиеся лица. Шаг за шагом они неуклонно и медленно шли по земле, однако каждый шаг, сделанный этими молодыми людьми, был больше ста миль. 
Четверо молодых людей, идущих впереди, носили меч, топор, копье и мачете. Двигаясь в темную ночь и против яростного ветра и дождя, они прибыли на новую территорию клана Железной Горы. Они стояли на небольшом холме перед новой территорией и смотрели на темную долину, которая иногда освещалась молниями. 
— Большой брат, мы начнем в соответствии с приказом нашего старого мастера? Молодой человек, несущий длинное копье, усмехнулся и спросил. 
— Си Цян, никогда не упоминай слово «старый» перед твоим хозяином, серьезно, ты никогда не должен упоминать это слово, иначе ... ты хочешь, чтобы тебя кормили этими зверьми еще три месяца?» Юноша, несущий мачете, ухмыльнулся в ответ. Затем он махнул рукой назад и продолжил: 
— Хммм, они здесь тоже. Начнем тогда. Узнайте правду как можно скорее, после чего мы можем вернуться и сделать наш отчет. 
Еще один молния вспыхнул в воздухе, и в то же время силуэты более двадцати молодых людей внезапно слились с дождем и вошли в недавно построенную деревню Клана Железной Горы. 
На стене забора охранников ночной смены внезапно и одновременно потеряли свое зрение, прежде чем они смогли издать хоть малейший стон. Особенно прочная и мощная ладонь ударила каждого из них по спине, непосредственно сбив их с ног. 
После этого в двух небольших лагерях за стеной забора несколько Старших Магов, которые неторопливо болтали и пили алкоголь, чтобы согреть их тела, внезапно потеряли зрение и были сбиты, даже не поняв, что произошло. 
Более двадцати силуэтов, быстро перемещались внутри деревни. Везде, где они проходили мимо, те, кто спал, люди Клана Железной Горы, погружались в еще более глубокий сон, и несколько старейшин, которые жили в нескольких особняках в самой глубокой области долины, молча перемещались в шахту, которая была открыта ранее Джи Хао и его товарищи по команде. 
Железный Ян внезапно вздрогнул и проснулся от кошмара. 
Он внезапно вскочил с земли и с удивлением обнаружил, что его нет в его уютной комнате, где он должен был быть. Вместо этого кто-то переместил его в холодную, влажную и темную шахту, не разбудив его. Перед тем, как Железный Ян выкрикнул, тяжелый топор взмыл по воздуху и сильно ударил его по плечу. 
Громкий треск костей мгновенно вышел из его тела. Железный Ян издал сильный вопль, держась за плечо другой рукой, упал на землю и не мог не напрячь свое тело. 
Длинное копье, сильно ударившее по его телу, сотню раз ударило его в следующий момент, разбило каждую его кость на семь-восемь частей, в результате чего Железный Ян почти потерял сознание от боли. 
Поднялась мягкая светлая сфера, из которой медленно вышел молодой человек, у которого было достойное и серьезное лицо, в длинном золотом плаще и золотой короне, к Железному Яну , Он поднял ноги и тяжело ударился о грудь Железного Яна, едва не разбив всю грудь Железного Яна. 
— Я Кан, внук, связанный с кровью императора Ян, последнего поколения Императора человечества. Мои друзья зовут меня Кан, вы также можете называть меня принцем Кан, — сказал Кан, сужая глаза, жестоко глядя на Железного Яна: 
— Я был с моими воинами на горе Чи Бань, готовясь к войне с этими чужими монстрами. Но вы, кучка кровавых ублюдков, испортили репутацию нашей семьи Горы Ли, а также заставили меня покинуть моих воинов и вернуться с горы Чи Бань, чтобы справиться с этим дерьмом. 
— Просто скажи мне, что именно произошло, и я дам тебе легкую смерть,-холодно продолжал Кан: 
— Или я уничтожу весь ваш Клан Железной Горы.



Глава 243. Иллюзии 



Летучий меч Пу Тун быстро атаковала Шаоси, в то время как длинное копье Шаоси пронзительно обрушилось на него. 
Длинное копье Шаоси было точно нацелено на летающий меч, но она резко остановилась и в шоке посмотрела на Пу Тун. Ее длинное копье не ударило ни о чем, потому что летающий меч, который казался очень резким и мощным, не был реальным. 
Летающий меч, который должен был быть сбит ее длинным копьем, взмыл вниз с воздуха и пронзительно поднялся между ее бровей с высоким вздохом, пока Шаоси смотрела на него. Кажется, она не чувствовала боли, только ее тело начало дрожать, после чего ее лицо, которое всегда было холодным и мягким, внезапно улыбнулось, показав следы мягкости и тепла. 
В глазах Шаоси сильный дождь и ревущий ветер внезапно исчезли, и под ее ногами была процветающая и сочная трава, а не грязная липкая грязь. Ожесточенные люди, которые так преследовали ее, тоже исчезли. Небо было синим, усеяно чисто-белыми облаками, с несколькими красиво зелеными маленькими плавающими холмами, дрейфующими по нему. Группа белых и довольно гигантских птиц вылетела с одного плавучего холма, счастливо погружаясь в джунгли. 
Это была небольшая долина, которая выглядела очень мирной и процветающей, наполненной множеством растений, каждая из которых излучала приятный аромат. Пастбища были густо усеяны цветущими азалиями, цветы были огненно-красными, заставляя луг выглядеть как океан пламени и покрывая довольно много маленьких холмов. Несколько сотен кают в этой долине были также обернуты этими огненными красными цветами. 
Короткий и тощий Тайси катался на огромной желтой собаке, мчась мимо нее, с гордостью размахивая деревянной палкой, крича и крича на группу кур, притворяясь очень храбрым воином. 
Шаоси только что научилась ходить, она пошатнулась и последовала за огромной желтой собакой, бормоча, размахивая парой крошечных и нежных рук, пытаясь заставить Таиси замедлить ход и ждать ее. 
Рядом с воротами маленького двора была красивая и нежная женщина, держа в руке маленькую бамбуковую корзину, глядя на свою любимую дочь и сына с улыбкой. Бамбуковая корзина содержала недавно собранные побеги бамбука и грибы, а также несколько нитей диких растений. 
Красивый мужчина шел по маленькой тропе в океане цветов, улыбаясь. Вокруг его руки была обернута длинная веревка, которая была сделана из травы, на которой свисали две толстые и огромные рыбы. Услышав смущение, мужчина издал три громких смеха с большого расстояния и сказал: 
— Ха, ха-ха, ах, сегодня кролики, живущие на горе, были слишком умны. Я пробовал большую часть дня, но не смог попасть даже по шерсти кролика. Эх, к счастью, я также хороший рыбак. Хотя сегодня у нас нет кроликов, мы все равно будем иметь этих хороших рыб! Правильно? Ой, Таиси, Шаоси, Не уходите далеко, возвращайтесь к этим рыбам через некоторое время! 
Пока он посмеивался, Шаоси с радостью откинула голову назад и махнула рукой папе и маме, а затем продолжила шагать позади Таиси и собаки. 
Желтая собака счастливо забилась, преследуя группу пухлых кур, пытаясь вытолкнуть их в тупик. Следуя за группой кур, Таиси и Шаоси медленно ушли, исчезли в океане цветов. 
Вскоре после этого мирная и красивая маленькая деревня внезапно погрузилась в бушующее пламя, огромное количество крови питало эти цветы, делая их цвета еще более яркими. Четырехглазые монстры клана Цзя размахивали своим гигантским оружием, смеясь ужасно, убивая жителей маленькой деревни одного за другим, так же легко и небрежно, как если бы они рубили траву. 
Заклинания, накладываемые старейшинами, превращались в бесчисленные скрученные черные цепи, летающие по небу и обертывающиеся вокруг этих монстров клана Цзя. Десятки монстров клана Цзя сразу превратились в сухие трупы, выпустив последний вой, затем те сухие трупы внезапно рухнули в пыль. 
Однако сразу после этого над деревней обнаружилась удивительно красивая кроваво-красная луна с несколькими трехглазыми красивыми мужчинами в роскошных плащах, плавающих в воздухе, выпуская лучи кроваво-красного яркого света, убивая тех старейшин, которые охраняли храм предков и защищали других членов клана. 
Лицо Шаоси внезапно перевернулось от боли, затем она начала рвать кровью. 
— Шаоси! — закричал Таиси. Он мгновенно поднял костяную трость и начал накладывать заклинание. 
Пу Тун поддразнивающе улыбнулась, снова подняла свой летающий меч в воздух, быстро бросив его в брови Таиси. Прежде чем Таиси смог закончить свое заклинание, он впал в иллюзию, как и Шаоси. На его лице появилась теплая и спокойная улыбка, бормоча: 
— Папа, мама, это Таиси и маленькая девочка ... Мы так скучаем по тебе, дяди и дедушки ... 
Внезапно тело Таиси задрожало, и из его губ вырвались большие глотки крови. 
— Ты, черт возьми! — громко закричал Ю Му, в то время как мчался вперед с Мэн Мэн, которая держалась за его спину. В то же время он схватил свой гигантский, особенно обработанный котел и бросил его прямо на голову Пу Тун. 
— Ну, с безмозглыми парнями легче всего справиться, — сказала Пун Тун, смеясь, презрительно. Сразу после этого она открыла рот и снова выпустила летающий меч. Как и предыдущие два раза, летающие мечи точно ударили по лбу Ю Му. Хотя Ю Му качнулся вовремя, пытаясь заблокировать меч, неприкасаемый меч все равно пронзил его лоб без каких-либо затруднений. 
Ю Му резко остановился, и на его белом и пухлом лице появилась странная улыбка. 
— Сестра! Ты должен есть больше и толстеть, тогда ты будешь сильна! Как и я, я ем много! 
Мэн Мэн повернулась в панике, глядя на Шаоси, Таиси и Ю Му, которые все впали в иллюзии, скрытые глубоко в их сердцах и, казалось, не могли проснуться. Мэн Мэн никогда не видела и даже не слышала о таком необычном методе атаки, который мог бы заставить врагов впасть в бредовое состояние и заставить их потерять контроль над своими собственными телами. По-видимому, это была атака души, которая могла отнять жизнь, не поднимая пальца. 
В Южной Пустоши битвы между кланами всегда были просты и понятны, жизнь и смерть решались тяжелыми мечами и мачете. Даже все эти заклинания и магии были направлены на убийство как можно большего количества врагов самым быстрым и жестоким образом. 
Старшие Маги никогда не культивировали свои души или духовные силы. Их души были исключительно зависимы от их физической силы, питались их духовной кровью и усиливались вместе с их телами. Обыкновенные Старшие Маги вряд ли могли достичь такой вещи, как манипулирование собственной силой души, и поэтому атаки души были невероятно странным методом атаки. 
— Что с вами случилось? Ты всех околдовала ?! Мэн Мэн громко крикнула, до такой степени, что она даже начала реветь. 
Судя по поведению Таиси, Шаоси и Ю Му, то, что они переживали сейчас, действительно было похоже на «околдованность», о которой Мэн Мэн узнала по этому вопросу. В Южной Пустоши, если бы некоторые дети случайно оскорбили таинственных существ, живущих в джунглях, когда они играли в джунглях, тогда эти таинственные существа вторглись бы в их тела, чтобы наказать их. 
Что касается исцеления этих околдованных детей, то в Южной Пустоши была создана особая естественная магическая система, созданная Магами Жрецами, но Мэн Мэн не знала, как ее использовать. 
Но Мэн Мэн не знала, что даже если бы она знала, как исцелить заколдованных, она все равно не смогла бы победить эту странную атаку души, которую запустила Пу Тун. 
— Их умы были такими хрупкими, — гордо сказал Пун Тун, улыбаясь: 
— Итак, вы можете умереть навсегда или прийти, присоединиться к нам и стать нашими учениками. 
Закончив свою речь, Пу Тун открыла рот и снова выпустил летающий меч, бросившись к Мэн Мэн. 
Когда летающий меч чуть не прорвался в середину бровей Мэн Мэн, пучок огненного света внезапно выскочил изо лба и разбил летающий меч. 
С огромного расстояния белая жемчужина, над которой манипулировал Ку Цюань, быстро опустилась с воздуха и рассеяла огненный свет, выпущенный изо лба Мэн Мэн, после чего Пу Тун издала бушующий крик, открыла рот и выпустила другой летающий меч. На этот раз меч точно пронзил лоб Мэн Мэн. 
Тело Мэн Мэн внезапно вздрогнуло, и ее пара ярко сияющих глаз мгновенно опустилась, погрузившись в глубокую растерянность. 
Как и Шаоси, Мэн Мэн упала в красивую иллюзию, окруженную цветущими цветами и мягкой травой, и симпатичными молодыми девушками, которые шли быстро. Мэн Мэн находилась в объятиях невыразимо красивой женщины, у которой были темно-зеленые зрачки. Красивая женщина мягко напевала приятную и спокойную мелодию. 
— Мама, почему бы тебе не вернуться и не поискать Мэн Мэн ... 
Мэн Мэн слегка улыбнулась молодому и нежному лицу, казалось, одержимая своей иллюзией.



Глава 244. Подавление 



— Убийство — самый бесполезный метод. 
Ку Цюань сидел на колеснице и медленно произносил с таинственной улыбкой на лице, в то время как возился с белой жемчужиной большого размера, составлявшей семнадцать похожих белых жемчужин. 
— Все в этом мире сформировано естественным образом и имеет свое удобство. Даже твердая скала может быть превращена в стол или стул, служить людям или даже кучу навоза можно зарыть в почву и накормить растения. 
— Поэтому, имея эту несравненную высшую магию, мы можем отбросить естественные или приобретенные грехи от каждого из наших учеников. Мы можем полностью сосредоточиться на их совершенствовании, накопить их достоинства и добродетели, а затем принести эту великую магию остальному миру и спасение большего количества людей от их горькой жизни. Это то, что называется большим достижением и вкладом, что принесет вам невероятное счастье. 
Принц Сю поспешно кивнул головой, хотя он, похоже, не понял слов Ку Цюань. Разнообразие магических способностей, которыми обладал Ку Цюань, глубоко потрясло его, заставив его почувствовать, что даже большинство из этих старых Магов Жрецов семьи Горы Ли не были такими могущественными, как Ку Цюань. Поэтому его восхищение Ку Цюань сильно и глубоко проникло в его сердце. 
Но иногда Ку Цюань говорил вещи, которые заставили бы принца Сю чувствовать себя действительно смущенным, потому что он не мог понять смысл этих слов Ку Цюань. 
— Это так называемое большое счастье, что это такое? — Принц Сю решил не притворяться, что понял слова Ку Цюань, вместо этого он прямо задал вопрос. 
— Ну, так называемое большое счастье, например, состоит в том, чтобы иметь бессмертную жизнь, — сказал Ку Цаюнь, выпрямляя талию и слегка щелкнув пальцем. Наряду с его движением, большая белая жемчужина, которая только что разрушила пламя, выпрыгнула из лба Мэн Мэн и сотрудничая с Пу Тун, поместила Мэн Мэн в иллюзию, покатилась и мгновенно поднялась в воздух, развернулась в воздухе и бросилась в сторону Фэн Син, который находился в нескольких милях отсюда. 
В соответствии с семнадцатью меньшими белыми жемчужинами, проведенными в руках Ку Цюань, когда большая белая жемчужина бросилась к Фэн Син, семнадцать меньших белых жемчужин издали легкий звук, похожий на гром. Короткая фраза, которую Ку Цюань произнес, преднамеренно создавая спокойный и небрежно выглядящий взгляд, на самом деле была похожа на сумасшедшую молнию, которая ударила прямо в голову принца Сю, заставив его почувствовать, как будто перед его головой взорвались бесчисленные сияющие звезды в глазам и его чуть не вытолкнуло из его колесницы. 
— Как это могло быть возможно? Не умирать? !! — Голос принца Сю даже изменился, его мягкий, похожий на дыры голос теперь звучал как куриное кудахтанье. 
— Обычные люди умрут, когда им будет около ста лет, а у начинающих Магов будет около ста пятидесяти лет жизни. После перехода на уровень Младшего Мага, их жизнь продлится до трехсот лет, а когда Маг пробуждает свои точки мага и становится Старшим Магом, он или она может прожить до тысячи лет. Если они соединяются с духовной звездой и поглощают силу звезды, становятся Королем Магов, могущественными и волшебными существами, которые превзошли ограничения человечества, они могут жить до трех тысяч лет. 
Глубоко вздохнув, принц Сю уставился на Ку Цюань и сказал: 
— Если бы Маг активировал всю силу своей духовной звезды и поглотил всю эту силу, он или она станет Божественным Магом. Божественный Маг может жить десять тысяч лет, помимо Божественных Магов, даже те легендарные боги, о которых мы слышали только из древних легенд, даже пять богов, которые когда-то правили всем небом, никто из них не мог жить вечно! 
Затем он указал пальцем на Север и резко крикнул: 
— Вы знаете принца Ую? Он обладает родословной Бога Воды, которая является самой благородной среди всех богов, но с самого начала мира до сих пор, сколько раз, когда трон Бога Воды сменил владельца? Чтобы не умереть? Ку Цюань, ты мне лжешь? 
Ку Цюань сузил глаза, с улыбкой посмотрел на принца Сю и спокойно сказал: 
— Мой дорогой принц, ты взволнован. На самом деле, ты уже поверил моим словам, иначе, почему ты так взволнован? 
Принц Сю открыл рот и вытаращил глаза, но не смог ничего сказать. Он в шоке смотрел на Ку Цюань, чувствуя только, что он смотрит прямо на дьявола, который ясно знал, что происходит в его голове. Действительно, он поверил его словам; В тот же момент Ку Цюань выпустил слово «бессмертный», он поверил ему. 
Если бы не такая великая приманка, почему Ин Юньпэн лелеет Ку Цюана, как если бы Ку Цюань был его предком крови? Потому что он мог превратить камни в золото? Бред какой то. Хотя золото было ценным, для таких людей, как Ин Юньпэн и Принц Сю, десятки или даже сотни золотых приисков были равны нити волос. 
Только бессмертие могло заставить Ин Юньпэн относиться к Ку Цюана так. 
— Секреты этого мира принадлежат только этому миру, дорогой принц ... ты еще слишком молод и учишься слишком мало, — сказал Ку Цюань с таинственной слабой улыбкой на лице и мягким тоном. 
— Например, кто создал этот мир? Кто породил таких ужасных чудовищ, какими были эти древние, первые три поколения человеческих императоров? Неужели все предыдущие поколения Богов Огня и Богов Воды умерли? Разве пять легендарных небесных Богов действительно исчезли? 
Тело принца Сю сильно задрожало, пока он смотрел на Ку Цюань, словно смотрел на настоящего монстра. Его ум наполнялся бесчисленными мыслями, но он не мог произнести ни слова. 
Все эти вопросы, поднятые Ку Цюань, принц Сю даже не чувствовал, что это настоящие вопросы. 
Разве этот мир не всегда был таким? 
Разве не было таких чудовищных монстров? 
Не умерли ли первые три поколения человеческих императоров? 
Не изменились ли позиции Бога Воды и Бога Огня? 
Разве небо не разрушилось? 
Все эти вопросы должны быть похожи на здравый смысл, который был известен всем, однако, как только Ку Цюань задал эти вопросы, принц Сю был сразу потрясен и довольно долго не знал, что сказать. 
— Понимаю, в этом случае, вероятно, потому, что ваш статус, мой дорогой принц, среди вашей семьи недостаточно высок, что помешало вам достичь этих настоящих секретов этого мира, — сказал Ку Цюань, сохраняя таинственную улыбку: 
— Если Мой дорогой принц, вы были бы готовы стать одним из наших учеников, с вашим статусом и талантом, вас, естественно, пригласили бы встретиться с двумя иерархиями. Тогда вы, несомненно, поймете, что этот мир не таков, как вы думаете. 
Принц Сю был настолько ошеломлен, что даже не мог говорить, только покачиваясь своим телом, глядя на Ку Цюань яркими блестящими глазами. 
Что касается Ку Цюань, он слегка усмехнулся, затем внезапно ухмыльнулся и глубоко закричал: 
— Вы действительно можете бегать очень быстро, но так что? Такие люди, как вы, которые никогда не культивировали ваши души, ничего не знают об этом мире, Вы не узнаете, как этот мир изменится сами. Даже если вы родились с великими силами, которые позволяют вам побеждать драконов, вы по-прежнему будете разъедаться в кучу гнилого мяса после смерти. Ты просто маленький ребенок, ты пытаешься бросить вызов самой судьбе? 
В десятидесяти милях от Фэн Син бежал со всей своей мощью, спасаясь в город Пу Бань на своей максимальной скорости. 
Белая жемчужина пристально следила за ним, но скорость Фэн Сина была слишком быстрой, он почти летал, его ноги едва касались земли. Белая жемчужина бросилась за ним вместе с пронзительным свистящим звуком, но постепенно расстояние между ним и жемчугом увеличивалось. Каждый промежуток дыхания Фэн Син пробегал еще десять чжан от белой жемчужины. 
Тем не менее, вместе с большой жемчужиной, выпущенной Ку Цюаном, семнадцать меньших белых жемчужин одновременно превратились в белые лучи света и вылетели в мгновение ока. В следующий момент семнадцать белых жемчужин появились вокруг большей белой жемчужины, которая преследовала Фэн Син. Восемь белых жемчужин образовали круг в воздухе и внезапно слились в одну, вместе с чем луч белого света быстро вспыхнул в воздухе. В белом свете шестиугольная пагода с восемнадцатью этажами внезапно появилась в воздухе. Вслед за грозовым грохотом пагода высотой тридцать шесть чжан обрушилась прямо на голову Фэн Син. 
Скорость, с которой Фэн Син бежал, мгновенно замедляется. Невидимая сила, казалось, охватила ноги и потащила его назад. Независимо от того, как сильно он пытался активировать свою мощь точки мага, он мог делать только два-три чжан с каждым шагом вперед, но не мог бежать так быстро, как порыв ветра, как он бежал только что. 
Подняв голову, он посмотрел на гигантскую пагоду, сияющую ярким белым светом. Фэн Син только издал горькую улыбку, бормоча: 
— Что, черт возьми, это? 
Небольшие здания, которые имели несколько этажей, были обычным явлением в мире центрального континента, но здания, подобные пагоде, он никогда не видел. 
Бум! 
Пагода упала с воздуха, твердо надавив на тело Фэн Сина. 
Ку Цюань издал презрительную улыбку и мягко сказал: 
— Просто маленький муравей.



Глава 245. Доминирование 



Пагода стояла прямо на земле и погружалась вглубь земли. 
Облако проплыло. Ку Цюань слегка махнул руками, после чего белая пагода медленно поднялась в воздух, показывая Фэн Син, который лежал в глубокой яме, вытянув ноги и не мог двигаться. 
Эта пагода казалась относительно маленькой и легкой, но на самом деле она была невероятно тяжелой. Будучи пораженным прямо в голову, все кости Фэн Сина были сломаны. Многие из его меридианов также были разбиты, и даже довольно много точек мага его были почти повреждены. В глубокой яме, наполненной грязью, Фэн Син горько усмехнулся, извергая глотки крови. 
— Не удалось убежать от этого, — сказал Фэн Син, выпустив пустой и смущенный смех:« Я ... все еще немного медленный ». 
Ку Цюань встал на колеснице и посмотрел вниз на Фэн Син, с гордостью сказав: 
— Даже если я позволю тебе пробежать более десяти тысяч миль, вы никогда не сможете бежать от меня, Ку Цюань, я охотник. Старшие Маги, как вы, ничего не знают, кроме безрассудной борьбы с вашей глупой силой, как вы можете понять, насколько волшебна и безгранична моя великая магия? 
Пу нахлынула с порывом ветра и пролетела над ним, а за ней последовало туманное облако. Мэн Мэн, Шаоси, Таиси и Ю Му все лежали на этом туманном облаке в ряд. С большого расстояния Пу Тун положила ладони и приветствовал Ку Цюань и вежливо сказала: 
— Мой великий, могущественный Шифу, как этот глупый Маг мог понять твою великолепную магию? 
Ку Цюань слегка улыбнулся, резко помахал руками и сказал: 
— Ну, хорошо, давайте не будем упоминать об этом. Пу Тун, у тебя есть немного заслуг, за то, что вы поймали этих нескольких детей. Когда мы вернемся, как ваш Шифу, я обязательно вознагражу. Хм, эти несколько детей — это те, кто проклял маленьких мальчиков старшего Ин Юньпэна до смерти. Это они. 
Глубоко внутри его глаз вспыхнул луч жадного света. Ку Цюань громко рассмеялся и сказал: 
— Ну, эти маленькие дети, конечно, умрут, однако, эта природа имеет свою милость, и у нас есть наша особая магия. Мы должны открыть наши ворота всему миру, приглашая все виды людей, чтобы присоединиться к нам. 
Пу Тун усмехнулась и сказала поспешно: 
— Это их удача, чтобы стать твоими учениками, мой уважаемый Шифу, они благословлены. Когда они присоединятся к нам, они станут посторонними в этом земном мире. Нужно наказать их за то, что они сделали раньше ». 
Принц Сю встал в сторону, выпустил поддельный кашель и сказал: 
— Я просто боюсь, что эти несколько детей, естественно, жестоки и грубы, и, вероятно, не станут вашими учениками охотно. 
Ку Цюань мягко улыбнулся, бросил быстрый взгляд на принца Сю и сказал с гордостью: 
— Наша магия невообразимо сильна. Поскольку они уже были пойманы мной, это не они будут решать, стать моими учениками или нет. Пройдя через тысячи разных жизней в своих мечтах и получив ясное понимание печали и горечи мира, они будут кричать, умоляя меня взять их в качестве учеников. 
Говоря об этом, Ку Цюань не мог не рассмеяться гордливо вслух, а потом продолжил: 
— Дорогой принц, ты можешь просто расслабиться. После того, как я возьму их в качестве учеников, они по собственной инициативе отправятся в Магический Дворец и расскажут правду о хрустальном руднике, который, несомненно, обнаружен вашими, принц, кланами, и что это не имело к ним никакого отношения . 
Принц Сю тоже слегка улыбнулся и сказал: 
— Ну, в таком случае это было бы лучшим решением. 
Сузив глаза, принц Сю взглянул на более десяти тысяч людей, стоявших издалека, и сказал глухим голосом: 
— Ну, я не хочу скрывать это от тебя. Просто с этой хрустальной шахтой, у меня будет достаточно средств, чтобы эти глупые вещи были аккуратными и чистыми. 
Ку Цюань тоже сузил глаза, и на его зрачки промелькнул луч холодного и резкого света, взглянув на этих грязных мускулистых мужчин, и сказал: 
— Действительно, но они довольно низки. Только десятки тысяч людей, сколько Старших Магов могло быть среди них? Какую важную работу могли бы они сделать? 
Услышав его слова, принц Сю моментально громко рассмеялся и ответил: 
— Об этом, мистер Ку Цюань, я думаю, что вы ошибаетесь. Эта группа идиотов из всех тех групп людей, которые я завоевал. 
Ку Цюань вскоре остановился, затем посмотрел на принца Сю и громко рассмеялся и сказал: 
— Дорогой принц, ты очень мудрый человек, который, конечно же, может узнать все существенные части нашей великой магии. 
Принц Сю глубоко вздохнул, затаил дыхание в легкие, но долго не отпускал его, серьезно глядя на Ку Цюань и медленно сказал: 
— Если я действительно смогу избавиться от смерти и наслаждаться своей великой жизнью навсегда, я был бы готов что-либо сделать. 
Ку Цюань с гордостью рассмеялся и сказал: 
— Если вы действительно хотите что-либо сделать, жить вечно будет только небольшим случаем. 
Некоторое время, глядя друг другу в глаза, они оба снова громко рассмеялись. Постепенно они не могли даже стоять на месте из-за интенсивного смеха. Они раскачивали свои тела, и их лица становились кроваво-красными, даже слезы текли из их глаз. 
Все, чего хотел принц Сю — жить вечно и никогда не умирать. Точно так же, как Ин Юньпэн, он только хотел наслаждаться своим богатством и высоким статусом навсегда, что касается Ку Цюань, то, что он хотел, — это то, что могло принести власть и богатство принца Сю и Ин Юньпэна. 
Принц Сю и Ку Цюань могли прекрасно удовлетворить потребности друг друга без какой-либо дисгармонии, поэтому, чем дольше они смотрели друг на друга, тем больше они любили друг друга, даже начали ценить друг друга из-за их общих интересов. 
— Просто позвольте мне захватить их с моей магией одного за другим. 
Некоторое время смеясь, Ку Цюань внимательно посмотрел на малолетних детей, которые глубоко погрузились в сон и сказал. Затем он внезапно высунул руку, схватил Шаоси и сказал: 
— Эта девушка довольно талантлива, невыразимо сильная. Она, безусловно, сможет взять на себя большую ответственность как мой ученик. 
Его пять пальцев выпустили яркий белый свет, и на его ладони появился слабый белый лотос, Ку Цюань прижал ладонь прямо ко лбу Шаоси. 
Неожиданно маленький камень упал прямо с воздуха и ударил Ку Цюань. Ку Цюань мгновенно выпустил холодное чувство, выпустил яркий луч белого света из пальца и слегка щелкнув камнем, подняв голову и резко крича с яростной улыбкой: 
— Кто это? Как ты посмел ... 
С громким треском, камень разбил руку Ку Цюань на куски. Ку Цюань выкрикнул от боли, схватил раненую руку и быстро отступил назад. В то же время восемнадцать белых жемчужин, обернутых вокруг его запястья, сразу же поднялись в воздух, превратились в белую пагоду и поплыла прямо над его головой, выпустив лучи белого света и полностью закрыв его. 
Маленькая девочка, которая еще не осознала опасности, Пун Тун кричала громким голосом: 
— Как ты смеешь! Как ты смеешь обижать моего почтительного Шифу? Просто покажи свое лицо и готовься умереть! 
Ветер пронесся, и Гуй Лин, которая была высокой и чрезвычайно красивой, внезапно появилась прямо перед Пу Тун, легко нанеся тяжелый удар по лицу Пу Тун. Крошечное, тонкое тело Пу Тун было мгновенно отправлено в полет, вращаясь, на десятки чжан. После этого она ударилась о землю, положив голову вверх ногами, ее глаза побелели, заставляя ее упасть в обморок. 
Когда Гуй Лин ударила Пу Тун, она также схватила маленький кожаный мешок для хранения, привязанный вокруг ее талии, который фактически принадлежал Мэн Мэн. 
Обернувшись, Гуй Лин достала хвостик хвоща и слегка помахала рукой. Она посмотрела на Ку Цюань двумя пронзительными глазами и резко сказала: 
— Скажи мне имя твоего Шифу. Принудительно принимая учеников с этой постыдной малой магией иллюзий, ты даже знаешь о соглашении, которое было заключено тогда на Вершине Небесного Столпа ?! 
Ку Цюань ненадолго остановился, взглянул на Гуй Лин и посмотрел на нее, заскрежетал зубами и холодно сказал: 
— Мой друг, ты не думаешь, что слишком беспокоишься? Это же не та эпоха, когда это соглашение было достигнуто. Время меняется, наши методы должны естественно меняться вместе с ним ... это правило природы. Я полагаю, мой друг, вы должны это понять. 
— Изменение мира? Правило природы? 
Гуй Лин нахмурилась, подняла пару плотных и острых бровей и сказала прямо: 
— Я не так хорошо говорю, как ты, поэтому я не буду тратить свое время на споры с тобой. Эти маленькие дети — наши ученики, Нападение на них равносильно провоцированию нас. Исчезните! Или останетесь здесь навсегда! 
Ку Цюань рассмеялся в большом гневе, высунул глаза, посмотрел на Гуй Лин и закричал: 
— Как ты, друг мой, настолько властной? Когда и где они стали твоими учениками? 
Гуй Лин внезапно подняла левую руку, выбросила свой черный нефрит Жу И, который вырвался как молния и прямо разбил пагоду, которая плыла над головой Ку Цюань, сильно ударив об голову Ку Цюань. 
Голова Ку Цюань мгновенно была ранена, и кровь потекла ручьями. Он даже покатился по земле. Не сказав ничего, он поднял раненую голову и внезапно вскочил с земли, понесся белым лучом света и быстро скрылся, оставив Пу Тун, своего ученика, без колебаний. 
— Властной? Гуй Лин слабо и холодно улыбнулась, затем сказала: 
— Ты понял теперь?



Глава 246. Изменение ситуации 



Пу Тун и несколько других людей Ку Цюань убежали. Поскольку их Шифу был избит Гуй Лин одной атакой, эти несколько учеников даже не осмелились спросить имя Гуй Лин, прежде чем они поспешно превратились в лучи белого света и убежали. 
Принц Сю стоял на своей колеснице, с гордым взглядом и глядя на Гуй Лин. Хотя Ку Цюань убежал, принц Сю все еще был очень уверен. Он думал, что Ку Цюань убежал, потому что он не был достаточно силен, чтобы конкурировать с Гуй Лин, но ему, Принцу Сю, даже не нужно было знать, как бороться. Назвав свое имя, он мог решить любую проблему в этом мире. 
— Ты, женщина, ты слишком безрассудна. Как ты смеешь ...» Принц Сю резко и серьезно сказал Гуй Лин. 
— Слишком много разговоров. 
Черный нефрит Жу И выскочил молниеносно из рук Гуй Лин. Хотя она была в сотнях чжан от принца Сю, черный нефрит Жу И сразу же ударил в лицо принца Сю с холодным лучом света, как будто ее рука могла растянуться неограниченно. Лицо принца Сю было мгновенно покрыто кровью, непрерывно кашляя и выплевывая разбитые зубы, падая на колесницу. 
— Как ты смеешь!! — Сотни полностью вооруженных охранников, которые стояли за принцем Сю, выкрикнули вместе, вытаскивали оружие одновременно и бросились к Гуй Лин. 
— Ну, я всегда была безрассудной, разве ты не знал об этом до сих пор? Гуй Лин нахмурилась, нахмурив ее густые острые брови, совершенно беспомощно глядя на тех вооруженных охранников, которые кричали и кричали, бросаясь к ней и продолжая: 
— Мой Наставник позволяет нам только распространять наш дух, не позволяя нам убивать людей. Будь вы монстры или какие-то злые существа, я могла бы просто убить вас всех, но почему вы все чистокровные люди? Я не могу убить вас ... Я могу только разбить вам лицо. 
Во время разговора Гуй Лин сунула в рукав свой хвост и черный нефрит Жу И, а затем щелкнула рукой, выпустив бронзовый длинный меч, который был вырезан с рисунком в виде восьмиугольника с черепаховой раковиной, который мгновенно встал в воздух и был охвачен Гуй Лин, после чего она яростно ворвалась в группу охранников. 
С громким шипящим звуком, Гуй Лин наступила на особое место, махнула длинным бронзовым мечом и подняла длинные потоки резкого и морозного света, который слабо сформировал диаграмму формирования восьми диаграмм в воздухе. 
Сотни охранников принца Сю были заперты в образце пласта, неспособные лететь в воздух или скрыться под землей; Они не могли двигаться вперед и назад. Каждый их шаг заставлял их упасть на землю, и каждый раз, когда они падали на землю, их голова испытывала сильную боль. Вскоре лучи света меча ударили по их телам, как сильный дождь, без всякой пощады. Хотя ни один луч света не нанес вред жизненно важным частям их тел, длинные и глубокие раны все равно появлялись на их телах одна за другой. Если бы кто-то поближе посмотрел на раны, они обнаружили бы, что эти раны были похожи на восьмиугольный рисунок. 
Эти раны с восемью диаграммами, поглощающими естественную силу, превратились в волшебную и мощную печать, прочно подавляющую силы этих стражников. Это лишило их возможности активировать даже один поток своих сил и сделало все их тела бессильными и мягкими. Они падали на землю один за другим, а затем одновременно теряли сознание. 
— Куча бесполезных вещей, почему они действовали так высокомерно раньше? Сняв меч, Гуй Лин наступила на колесницу принца Сю, тяжело ударила головой принца Сю и сказала с презрением и неприязнью: 
— Когда этим миром управляли первые три поколения императоров, человечество было простым и они объединили свои усилия, чтобы преодолеть всевозможные трудности и бороться с нечеловеческими монстрами. 
Сгибая свое тело, Гуй Лин пальцем погладила шелковый плащ принца Сю и продолжал дразнить: 
— Посмотри на себя, одетый в роскошную одежду, едя драгоценную пищу, сидя на этой изысканной колеснице, когда ты уходишь, и окружен сотнями последователей. Вы запугиваете молодых, слабых людей, превращаетесь в черное в белое ... Вы действительно отпрыск древних людей, которых я знала? 
Принц Сю смотрел на Гуй Лина в гневе и стыде, желая сказать несколько плохих слов, но не посмел. 
Слова Гуй Лин были довольно шокирующими. Судя по ее словам, она была жива с эпохи первых трех поколений императора, которая была бесчисленным много лет назад. Кто осмелится спровоцировать того, кто прожил такую долгую жизнь? В настоящее время, среди всего города Пу Бань, Мастер Огненный Дракон был единственным, кто прошел через эту легендарную эпоху и был старым ублюдком, с которым никто не осмеливался даже спорить. 
Принц Сю, как принц семейства Горы Ли, по-прежнему с гордостью скрежетал зубами, уставился на Гуй Лина и сказал: 
— Ты выиграла, можешь сказать все, что хочешь, просто ... 
Гуй Лин холодно фыркнула, шлепнула по лицу принца Сю, запечатав последнюю часть его слов во рту, затем повернула голову на восток, посмотрела в небо и резко сказала: 
— Вы прятались довольно долго, все еще не планируете показать свое лицо? Я должна сама вытащить вас? 
Никто не ответил, кусочке неба, на который смотрела Гуй Лин, только несколько слабых облаков дрейфовал. 
Лицо Гуй Лин мгновенно потемнело, и она внезапно открыла рот, чтобы выпустить бело-красную жемчужину, которая приняла особенно сильный свет и вот-вот была готова выскочить к этой части неба. Сразу же из неба появилось несколько криков, вместе с которыми из облаков появились пара силуэтов. 
— Пожалуйста, заберите это сокровище обратно. Мы не способны противостоять атаке, начатой с таким мощным природным сокровищем. — сказал высокий, мускулистый мужчина, ухмыляясь. У этого человека были пара голубовато-пурпурных крыльев, которые были длиннее двух чжан и обернуты ожесточенным ветром и ослепительными молниями и он держал в руке длинное копье. Затем он продолжил: 
— Эта сестра, ваш характер действительно не так хорош. 
Фэн Син, который лежал на земле, с разбитыми костями, и только парой глазных яблок, которые все еще могли свободно перемещаться, произнес слабым голосом: 
— Посмотрите на них, как на огромных птиц. Они — перьевые люди из Восточной Пустоши, близкие охранники Древесного Бога. Теперь, в городе Пу Бань, только у Императора Шун есть группы стражей, которые работают на него, которые были отправлены кланам Бога Растений. 
Красивый мускулистый крылатый человек снова усмехнулся и сказал: 
— Малыш, ты вполне осведомлен. Я — Цин Лэй, министр обороны Императора Шун. Простыми словами я лидер личной армии Императора. Когда Джи Хао сказал императору Шун о том, что вы подставлены, мы сразу пришли. 
Указывая на Мэн Мэн, которая лежала на земле со своим милым лицом, наполненным счастливой улыбкой, Цин Лэй с улыбкой продолжал: 
— Хотя правда еще не вышла, мы не смеем позволить чему-нибудь случиться с маленькой девочкой Чжу Жун. Ну, похоже, нам больше не нужно ничего расследовать. Мы уже обнаружили то, что должны знать. 
Лицо принца Сю внезапно стало смертельно бледным. Цин Лэй, это имя, любой, кто был в городе Пу Бань, должен был услышать об этом. Как он сам сказал, он был лидером личной армии Императора Шун. Император Шун был Императором всего человечества, также известным как великий председатель союза всех человеческих кланов. Без сомнения, у него была невероятно великая и мощная армия, как и его личные качества, рабы и охранники. 
Цин Лэй был лидером своей личной армии, одним из самых надежных министров императора Шун. Цин Лэй, показавший здесь свое лицо, был приравнен к самому императору Шун. 
С длинного расстояния, сильный и мужественный голос Кан прозвучал в воздухе: 
— Сю! Железный Янь рассказал нам о всех глупых ошибках, которые ты совершил, что еще ты хочешь сказать? 
Еще одно облачко быстро переместилось, над ним ревело более десяти бронзовых больших колесниц и тысячи воинов в полной броне стояли вокруг Кана, Си Дао и его трех братьев. На одной колеснице были Железный Янь и группа старших людей Клана Железной Горы, которые были крепко привязаны веревками, которые были сделаны из сухожилий зверя. 
Лицо принца Сю стало еще более искривленным, чем прежде, он встал, дрожа, вежливо и глубоко поклонившись Кун и сказал дрожащим голосом: 
— Большой брат ... 
Кун неохотно подошел к принцу Сю и резко ударил его. 
— Приезжайте в город Пу Бань со мной и признайтесь всему императору Шун. В противном случае я призову старейшин, чтобы сместить вас, как принца семейства горы Ли.



Глава 247. Вступление в армию 



Живя в тюрьме, Джи Хао совершенно не подозревал, что Гуй Лин, Император Шун, Сы Си и Си Вэнь Мин, которые находились в горах Чи Бань, далеко от города Пу Бань, и еще много людей, молча сделали свои шаги. 
Тяжелый дождь и ревущие ветры били по соломенной крыше его хижины только с тонким слоем соломы, но ни одна капля дождя или небольшой порыв ветра не могли попасть в это небольшое пространство. Джи Хао сидел на земле, скрестив ноги, глядя в небо. Через промежутки между соломинками он мог видеть даже большие капли дождя, падающего с неба, однако, каждая капля дождя была отброшена невидимой силой, когда они были еще на расстоянии в полдюйма от крыши. 
Тюрьма издавала сильное чувство естественного закона, которое Джи Хао называл «Дао». Хотя это была лишь небольшая часть истинного естественного закона, как маленький наконечник огромного айсберга, он все еще был очень плотным. Джи Хао молча пытался объединить свое тело с этим чувством естественного закона, в то время как его Золотой Дан слегка вращался в своем духовном пространстве, вместе с чем его сила души постепенно улучшалась. 
— Да, просто сделай фокус. 
Ин Юньпэн, который сидел в хижине рядом с Джи Хао, холодно и презрительно усмехнулся Джи Хао и сказал. Он ничего не знал о «Дао». В его глазах Старший Маг должен верить только одному кулаку и силе, полагая, что их сила несравнима, что они могут даже пробить дыру в небе и разрушить всю землю, и это было основополагающим фактором всего. 
В глазах Старших Магов не было «Дао». Любой так называемый Дао, который представлял природу человечества, был менее полезен, чем сила Старших Магов. 
Глаза Ин Юньпэн сияли яростным светом, а углы его рта изогнуты вверх время от времени, выдавая гордую улыбку. Он знал, что Ку Цюань манипулировал всей ситуацией. Ин Юньпэн доверял ему на сто процентов. Несмотря на то, что он видел, как Джи Хао просил Гуй Лин спасти Мэн Мэн и его других товарищей по команде своими глазами, он не воспринимал Гуй Лин всерьез. 
В течение всех этих лет Ку Цюань постепенно становился волшебным, похожим на тотем существом в сознании Ин Юньпэн. Его таинственность, его магия и все преимущества, которые Ку Цюань обещал Ин Юньпэн, заставили Ин Юньпэна полностью одержимы им, до такой степени, что он почти слепо доверял ему. Он твердо верил, что даже если бы Гуй Лин сумела найти Мэн Мэн и других детей, Ку Цюань уже успел бы что-то сделать. 
— Маленький ублюдок, ты скоро умрешь. 
Ин Юньпэн смотрел на Джи Хао со стороны, скрежеща зубами. Он молча представлял себе всевозможные жестокие и ужасные пытки, которые он хотел сделать с Джи Хао. 
Звук серебристого копыта снова появился. Се Чжи медленно подошла, медленно коснулась камеры Инь Юньпэна своим рогом и сказала: 
— Старейшина Ин Юньпэн из Страны Десяти Солнц, вы можете выйти сейчас. 
Слабое чувство силы внезапно распространилось из хижины Ин Юньпэн. Из-за невидимого потока силы Ин Юньпэн легко выкатился из хижины. Сначала он был немного удивлен, потом засмеялся, указал пальцем на Джи Хао и так счастливо засмеялся, что не мог даже закрыть рот. 
Это было сделано, подумал Ин Юньпэн. Джи Хао и его товарищи считались виновными. Отныне Джи Хао и другие дети станут марионетками под контролем Ин Юньпэн и Ку Цюана и не смогут убежать от их контроля на всю жизнь. С силой Ку Цюань принц Сю, несомненно, стал бы их близким другом, и, получив такого могущественного друга, семья Горы Ли Центрального континента, Страна Десяти Солнц, несомненно, вознаградит Ин Юньпэн. Без сомнения, власть и статус Ин Юньпэн поднялись бы до другого уровня. 
— Малыш, тебе уже слишком поздно сожалеть. Скоро ты узнаешь, какую огромную ошибку вы совершили, — сказал Ин Юньпэн с злой и отвратительной усмешкой на лице. 
Се Чжи бросила взгляд на Ин Юньпэн, словно смотрела на настоящего идиота, покачала головой, подошла к Джи Хао, коснулась его хижины своим рогом, открыла камеру и окатила Джи Хао нежным потоком силы. 
— Мало того, вы также можете выйти. Мы уже выяснили полную правду о хрустальной шахте клана Железной горы ... вы получите все, что заслуживаете, — сказала Се Чжи с приятным и нежным тоном Джи Хао, Просто кто-то попросил меня передать вам слово, хотя наши сердца не желают, общая ситуация наиболее важна. 
Общая ситуация! 
Джи Хао в шоке посмотрел на Се Чжи и спросил: 
— С вашим естественным качеством, разве вы не чувствуете, что терпели неудачу, когда говорите что-то подобное? 
Се Чжи некоторое время молчала, а затем вытащила свои блестящие глаза, ухмыльнулась Джи Хао и сказала: 
— Конечно, да, но те вещи, о которых вы еще не видели, уже были упомянуты мне. Иногда, хотя мы должны заглушить наш гнев в наших сердцах, если мы попытаемся достичь определенного рода хороших результатов, мы должны принять общую ситуацию как самое важное. 
Покачав головой, эти черные сияющие чешуйки Се Чжи внезапно погасли. Он обернулся и медленно шагнул назад в дождь. 
Ин Юньпэн в замешательстве посмотрел на Джи Хао, а затем внезапно выбежал и крикнул Хао Тао, который следовал за Се Чжи: 
— Что, черт возьми, почему ты позволил этому ребенку выйти так же свободно? А как насчет его вины ?! 
Хао Тао холодно и мягко посмотрел на Ин Юньпэн и сказал: 
— Ин Юньпэн, ты хоть понимаешь, что моя ответственность лежит на этом городе Пу Бань? 
Прежде чем Ин Юньпэн смог ответить, Хао Тао достал из рукава нефритовую табличку и резко бросил ее в лицо Ин Юньпэн. Табличка из нефрита была длиной пять дюймов, имела ширину ладони и была толщиной в дюйм. Она была несравнимо прочной, даже выпустила серию приглушенных ударов по лицу Ин Юньпэн. Ин Юньпэн, пораженный этой нефритовой табличкой, сразу же упал на землю, держал голову и начал крутить своего тело. 
— Мой долг — наказывать грешников, распространять дух доброты и справедливости, охотиться и убивать убийц ... это мои обязанности. Если ваш грех достаточно серьезен, в следующий раз я обязательно убью вас! 
Хао Тао сердито закричал на Ин Юньпэн: 
— В качестве вашего наказания вы будете избиты моей нефритовой табличкой тридцать раз. Это только символическое наказание. Если я поймаю вас в другой раз, вы должны молиться за себя. 
Тяжело взмахнув ногами о землю, Хао Тао серьезно взглянул на Джи Хао, затем сказал глубоким голосом: 
— Малыш, не возвращайся. Не позволяй этим людям пятнать твое сердце. 
Вздохнув, Хао Тао обернулся и быстро ушел. 
Занавес дождя перед Джи Хао был резко раскололся. Си Си подошел, с Си Дао, Си Фу, Си Цзянем и Си Цянем, которые внимательно следили за ним. 
[Примечание: имя Си Дао, Си Фу, Си Цзянь и Си Цин, буквально означает мачете, топор, меч и копье, а это означает, что четыре из них были названы их оружием.] 
Эти пятеро подошли к Ин Юньпэн, лицо которого теперь было покрыто кровью, и бросили нефритовый свиток, который был густо выбит символами, и сказали: 
— Никто не будет наказывать вас за то, что вы сделали. Рынок Десяти солнц был уничтожен чужаками, не принадлежащими человечеству. Вы не возьмете на себя слишком большую ответственность за это, я лично отправлю сообщение старшим старейшинам Десяти Солнц по этому поводу. 
— Что касается вашего сына Ин Юнь, племянника Ин Су и Великой Бури Лин, все они были убиты убийцами, отправленными этими монстрами. В сочетании с этим потерянным кораблем флот, вы в ярости отправили всех лучников из десяти городов страны город Пу Бань выше уровня младшего Мага на гору Чи Бань, чтобы присоединиться к армии в подготовке войны. 
Сказал Си Си: 
— Если у вас есть какие-то вопросы, задайте их сейчас, я дам вам еще один совет: принц Сю уже пообещал, что он покроет половину всех продовольственных условий, поставок и передач, которые необходимы для этой предстоящей войны в Чи Бань. 
Джи Хао рассмеялся и сказал: 
— В этом случае принц уже признался, так быстро. 
Си Си с улыбкой посмотрел на Джи Хао и ответил, кивая: 
— Он должен был. Мы потратили на это немало усилий. Принц Сю обладает плодородным участком земли, особенно богатым и хорошим для борьбы с зверями. На этот раз кровавый Великая война случится в районе горы Чи Бань, и он действительно внесет полезный вклад, покрыв половину суммы всей необходимой пищи, боевыми животными, доспехами и другими принадлежностями. 
Джи Хао ясно понял, что единственная причина, по которой принц Сю пообещал это, состояла в том, что кто-то заставил его пожертвовать свое богатство на войну. 
Хотя он не знал, как Си Си и другие заставили принца Сю, это принц Сю действительно признался, чего было достаточно для Джи Хао. 
Что касается потерянного флота кораблей и смерти нескольких юношей Ин Юньпэна, во всем этом обвинили тех чужих чудовищах. Это было оправдание, которое Си Си сделал для Ин Юньпэна, а также послужило скрытой угрозой для него. 
Все лучники из десяти провинций солнца в городе Пу Бань, которые были на уровне младшего Мага или выше него, были собраны вместе и отправлены на гору Чи Бань, чтобы присоединиться к армии. Из-за этого сердце Ин Юньпэн должно кровоточить. 
Си Си усмехнулся, а затем сказал Джи Хао: 
— Малыш, Вэнь Мин сказал, что они могут использовать больше помощи там. Вы и ваши друзья должны все отправиться на гору Чи Бань и поучаствовать на войне. 
Со словом Си Си, Джи Хао и был отправлен в армию.



Глава 248. Удар 



Высоко в небе, взорванный ожесточенным штормом, который был сформирован из плотной природной силы мира Центрального континента, черный великолепный дворец яростно трясся. Все его четыре высокие башни, которые были построены на каждом углу дворца, были разбиты в середине, и в воздухе летали бесчисленные разбитые кирпичи. Половина разбитых башен разбилась прямо перед дворцом, чуть не сокрушив передние ворота. 
Гон Гон Ую сидел на своей черной нефритовой подушке, с роскошной одеждой, разорванной в клочья. Все его десять пальцев были сломаны, обнажая его кристально-подобные кости. Капли крови непрерывно текли по трехструнному музыкальному инструменту. Звук, издаваемый этим инструментом, теперь звучал хрипло и беспорядочно, как звук умирающего старика, у которого был туберкулез, и кашлял; Было очень неприятно слышать. 
У Сян Лю, девятиглавого змея, было разбито восемь голов, только средняя голова осталась невредимой и все еще безумно выбрасывала липкий яд. 
Учжи Ци, гигантская обезьяна, ее серебряный блестящий мех, покрывавший все ее тело, теперь все было сожжено. Эта красивая и огромная обезьяна теперь выглядела как голая крыса, невыразимо уродливая. Бесчисленные Огненные Вороны безумно кружили вокруг обезьяны и нападали на нее. Их крылья, которые были сжаты от пламени, ударяли по ее телу и оставляли большое количество пузырьков и ожогов. 
Остальные шесть служителей Бога Воды, которые вначале совершали нападения на Чжу Жун, теперь все лежали на земле. С опущенной грудью, сломанными конечностями, непрерывной рвотой с кровью, каждый из них выглядел довольно жалко. Особенно Он Бо, у которого было человеческое тело и голова дракона; Его величественные рога дракона были разбиты яростно, и одна из его двух длинных и слегка драконьего бород была оторвана. Длинная золотая драконья борода теперь была обернута вокруг талии Чжу Жун, служа очень красивым поясом. 
Внутри темного дворца, в большой области черного тумана, который был сгущен от водной сущности, два гигантских черных глаза блестели, в то время, как глубокое, но пронзительное рычание распространялось из тумана. 
Гон Гон Ую сидел на вершине черного дворца, а его тело слегка дрожало, а затем резко закричал: 
— Чжу Жун! Сегодня я наконец узнал, насколько вы сильны! Хорошо, хорошо, вы действительно сильнее нас я готов отказаться от этой битвы. В течение следующих трех лет в этом городе Пу Бань, я буду следить за тем, что вы говорите. Я, и наша семья Гон Гон выслушаем вашу команду в течение следующих трех лет! 
Чжу Жун издал большой смех. Он взволнованно сражался и сразу снял свой красный плащ и обнажил свою нежную, но мускулистую верхнюю часть тела. Чжу Жун нанес сильный удар по глазному яблоку средней головы Сян Лю. С громовым грохотом, глазное яблоко Сян Лю, которое было в радиусе нескольких чжан, мгновенно взорвалось. Потоки крови выливались из глазного яблока вместе с липким кристаллоидом. Сян Лю разразился серией сумасшедших воплей от боли, а затем упал на землю, не в силах больше двигаться, точно так же, как и остальные шесть его спутников. 
Видя это, Учжи Ци, которая потеряла свою прекрасную шерсть, издала ужасный крик, оборачиваясь и затаскивая свою большую палку в готовность к бегству. 
— Куда ты собираешься? У меня все еще есть большое объятие! 
Потоки пламени вырвались из глаз Чжу Жун и мгновенно достигли тысячи чжан, а его тело внезапно вспыхнуло в воздухе и двинулось прямо за Учжи Ци. Он схватил за шею Учжи Ци левой рукой, с другой рукой схватил длинный хвост и насильно потянул его назад. 
— Аааа !!!! 
С пронзительным воем боли, длинный хвост Учжи Ци более ста чжан был разорван Чжу Жун и кровь брызнула из ее раны. Учжи Ци опустила палку, прижалась ладонями к своей заднице и безумно прыгнула от боли, а слезы вырвались из глазниц в огромных потоках. 
Будучи важным служителем Водного Бога, Учжи Ци руководила всеми видами таинственных существ в джунглях Северных Пустошей, обладала высоким статусом и обладала большой властью; Ни один из обычных мужчин не осмеливался спровоцировать ее. Тем не менее, в этой борьбе с Чжу Жун сегодня весь ее густой и сияющий мех был сожжен, что все еще могло быть терпимым, но даже ее хвост был оторван Чжу Жун. Если бы другие узнали об этом, Учжи Ци была бы слишком унижена, чтобы показать свое лицо кому-либо в течение по меньшей мере ста лет. Это было слишком унизительно, не только для Учжи Ци, но и для других служителей Бога Воды. Из-за этого им тоже было стыдно. 
Лицо Гон Гон Ую даже позеленело. Он слышал, что люди из семьи Чжу Жун были жестокими и беспощадными, безумно воюющими, но это был первый раз за всю его долгую жизнь , когда он впервые столкнулся с действительно разъяренным Богом Огня. В этот момент он всерьез узнал, насколько могущественным и ужасающим является Чжу Жун. 
Выпустив несколько пустых смешков, Гон Гон Ую бросил свой струнный инструмент из нефрита, вежливо усмехнулся Чжу Жун и сказал: 
— На этот раз это было просто ... 
Чжу Ронг громко рассмеялся в сторону неба, затем потряс свое тело, чтобы избавиться от пота, которого на самом деле не было, затем указал пальцем на Гон Гон Ую, холодно улыбнулся и прервал речь Гон Гон Ую: 
— Еще одно бесполезное слово, и я убью тебя. Затем я возьму свою армию Чжу Жун прямо в Северную Пустошь, вытащу из своего гнезда старую черепаху и надраю его старую задницу черепахи навсегда! 
Гон Гон Ую немедленно закрыл рот и не осмелился выпустить хоть малейший звук. 
Смеясь снова, Чжу Жун превратился в полосу огненного света и бросился в город Пу Бань. Во время погружения с воздуха Чжу Жун не переставал смеяться громко и откровенно. 
— Отлично! Такой великий бой! Куча глупых бесполезных подонков, намеревающихся побеспокоить мою дочь Чжу Жун? Иди к черту! Было здорово немного поработать. 
— Ну, если бы не забота об Императоре Шун, бы разрубил вас всех на куски и покормил диких собак. 
Огненная полоса длиной в тысячи миль, казалось, сожгла все небо, и бросилась за миллионы миль в мгновение ока и исчезла, не оставив даже следа через несколько мгновений. 
Гон Гон Ую поднялся с потемневшим лицом, посмотрел вниз и серьезно задумался, потом улыбаясь, покачал головой и сказал: 
— Просчитал. Я никогда не думал, что я и семья Горы Ли не смогли бы остановить этого старого Чжу Жун. Ну, на самом деле, хотя Сю — принц, он всего лишь далекий потомок, а не чистокровный наследник императора Яна. В следующий раз, если мы хотим вернуть себе свое достоинство, мы должны найти некоторые более надежных союзников. 
Изнутри темного дворца сфера водной эссенции вырвалась, превратилась в сильный дождь и осыпала восемь ужасно раненых служителей Бога Воды. Наряду с тяжелыми вздохами, дождевая вода постепенно выталкивала огонь из тел восьми из них, заставляя их раны заживать с видимой скоростью. 
Сломанные пальцы Гон Гон Ую также быстро исцелились, его лицо резко исказилось, и он поспешно достал из рукава черепаховую раковину, которая была такой же темной, как чернила. Потоки серебряного водянистого тумана поднимались из черепаховой раковины, образуя перед ним несколько символов. 
— Принц Кан нашел этого бесполезного ублюдка принца Сю и Ин Юньпэн, и этого придурка по имени Ку Цюань! »Ничтожества! Куча мусора! Прошло всего пара дней, но все они либо были побеждены или пойманы. Бесполезные! Бесполезные, бесполезные !! " 
Гон Гон Ую был настолько зол, что больше не мог поддерживать свою элегантную манеру. Он только стиснул зубы и постоянно кричал и ругал к небу. 
Удивительный мех Учжи Ци быстро вырос, однако на ее заднице вместо длинного хвоста был добавлен огромный шрам. Можно было ожидать, что ее хвосту потребуется много времени, чтобы вырасти. Учжи Ци закричала как в гневе, так и в стыде, внезапно превратилась в порыв черного дыма и бросилась в город Пу Бань. 
— Чжу Жун! Как ты смеешь так унижать меня? Я должна убить одного из твоих! Позволь тебе испытать это чувство! 
В городе Пу Бань остальные четверо бросились к Джи Хао. 
С большого расстояния Мэн Мэн радостно бросилась к Джи Хао, крича: 
— Джи Хао! Эти идиоты не смогли нас подставить! Ха-ха! Вы слышали, что наша доля этой хрустальной шахты также была поднята ?! 
Воздух внезапно затрясся, шар из черного дыма извивался и выпрыгнул из воздуха, из которого невероятно тяжелая и огромная палка, сконденсированная из кристаллов льда, быстро направилась к голове Мэн Мэн. Судя по скорости палки, эта атака была направлена на полное уничтожение Мэн Мэн. 
— Ах !! 
Джи Хао сразу закричал, растягивая свои огненные крылья и впрыскивая всю свою силу в огненные крылатые сапоги. Вместе с этим его тело внезапно переместилось, оставив после себя клочки остаточных изображений. Он ударил Мэн Мэн, как можно быстрее, и после этого черная и морозная палка ударила его по спине с великой силой. 
Вслед за громким ударом из жесткой брони Джи Хао вырвались сотни гигантских лотосов размером с кулак, после чего вся броня внезапно разбилась на куски.



Глава 249. Подарок 



Черный дым поднимался в воздух. Учжи Ци высунулась из дыма, показала свои острые серебряные клыки и золотые блестящие глаза. Она размахивала огромной ледяной палкой, сконденсированной из кристаллов льда своими длинными и тонкими руками, ударяя палкой по спине Джи Хао, используя всю свою силу. 
Эта обезьяна намеревалась убить Мэн Мэн этой атакой, чтобы наказать Чжу Жун за то, что он оторвал ее хвост. 
Однако Джи Хао слишком быстро продвигался вперед. Ужасная Учжи Ци была сильно избита Чжу Жун. Ее мощь восстановилась только менее чем на один процент. Поэтому скорость и мощь атаки были намного медленнее и слабее, чем следовало бы. Огромная палка упала прямо над головой Мэн Мэн и прочно врезалась в спину Джи Хао, который бросился и попытался спасти Мэн Мэн. 
Броня, которую носил Джи Хао, сделанная По и отремонтированная Куафу Ян, внезапно взорвалась, полностью разбившись на куски. Из доспехов вышли четкие светлые потоки, образовавшие гигантский лотос, плывущий над головой Джи Хао, державшего палку Учжи Ци. 
Маленький пурпурный фиолетовый туман выскочил из пестика лотоса, поднялся в воздух, затем разделился на черные и белые пятна тумана. Два куска тумана, обернутые вокруг друг друга и быстро вращающиеся в воздухе, плавно сформировали узор Тайцзи. 
Простой и честный силуэт По вышел из рисунка Тайцзи, левая рука держалась на спине, а правая рука медленно поднималась и двигалась вперед в кулаке. Он выбросил медленный, но мощный удар по черному дыму, в котором был скрыт Учжи Ци. 
Далеко, Гуй Лин летела в форме луча света и увидела силуэт По. Она сразу же была шокирована и пробормотала: 
— Значит, большой брат так ценил этого мальчика? Он оставил свой след в этих доспехах ?! 
Он хотел взять этого ребенка в качестве своего ученика или превратить его в нашего младшего брата? 
В тот момент, когда удар По уменьшился, пространство в радиусе десяти тысяч миль внезапно погрузилось в хаос. Неизмеримая естественная сила безумно собралась к маленькому кулаку силуэта По. Туманный силуэт По быстро стал ясным и твердым, как будто По появился лично. Этот волшебный удар По также вызвал несколько тонких потоков света. 
Если бы кто-то посмотрел поближе, они узнали бы, что в этих тонких потоках света на небе кружат звезды, солнце сияет в воздухе; Были океаны, и времена года менялись по очереди. Удар По, казалось, содержал все секреты этого мира и мог даже изменить время и открыть маленький и совершенно новый мир, точно так же, как Пань Гу открыл этот мир когда-то. 
В духовном пространстве Джи Хао внезапно появился таинственный человек, открыл глаза и заметил этот удар сквозь глаза Джи Хао. Немного вздохнув, таинственный человек медленно рассеялся в воздухе, оставив лишь слабый голос в огромном духовном пространстве. 
— Этот удар был довольно близко. 
Учжи Ци также закричал, снова поднял палку и ударил девяносто девять раз по кулаку По за один момент. 
Сила Учжи Ци, избитого Чжу Жун, теперь была, безусловно, в самой низкой точке, в то время как кулак По, казалось, содержал всю великую естественную силу и был почти нерушимым, как будто в его ударе содержался меньший, но полный мир. Учжи Ци ясно чувствовал, что, если он не сможет удержать этот удар, он наверняка умрет! 
Крича хрипло, Учжи Ци даже сжег самые важные три капли духовной крови в своем сердце, что позволило его телу внезапно расшириться более сотни раз. Звук, сделанный его огромной палкой, когда он качнулся вниз, был таким же громовым, как взрыв горы, разрушая землю. Довольно много гор были даже взорваны яростными черными порывами ветра, поднятыми палкой Учжи Ци. 
Громкий и резонирующий колокольный звон одновременно прозвучал вокруг города Пу Бань, вместе с которым из конференц-зала императора Шун вышло бушующее рычание. 
Боевой кулак неловко ударился о гигантскую палку обезьяны, и в следующий момент силуэт По был немедленно разрушен, также, как и плавающий лотос над головой Джи Хао. Неполное остаточное изображение этой огромной палки ударило по телу Джи Хао, выжав вопль из горла Джи Хао. Джи Хао чувствовал, что все его кости сломаны дюйм за дюймом, и что он был вбит в землю. Он начал рвать кровью, и огромная боль, способная его убить, исходила со всех сторон его тела. 
Огромная палка тоже была разбита. Поток силы, который произошел от удара По, разбил его палку и ударил его по груди, заставив его грудь взорваться, обнажив внутренние органы, которые сияли холодным кристальным блеском, казалось, они были выкованными из металлов. Обезьяна тоже выплюнула рот крови, завыла от боли, прыгая в воздух и пытаясь убежать. 
Гуй Лин фыркнула холодно, а ее тело вспыхнуло в воздухе и мгновенно приблизилось к Учжи Ци. Она подняла свой черный нефрит Жу И высоко, бросила его на Учжи Ци с лучами замерзающего света. 
Если бы Учжи Ци осмелился напасть на Джи Хао и серьезно ранить его, Гуй Лин наверняка осмелилась бы убить его перед всеми прямо в городе Пу Бань. 
В воздухе внезапно появился слой черного дыма, из которого сотни длинных рук, которые были обмотаны волнами океана, внезапно выскочили и ударили по черному нефриту Жу И Гуй Лин. Гуй Лин дразняще улыбнулась, а черный нефрит Жу И превратился в черный силуэт дракона. Он поднялся в воздух, ревя, а затем нырнул к гигантской руке. 
Синяя жемчужина с человеческим голосом, проведенная в руке, выпустила невероятно сильный водянистый свет, превратившийся в синего дракона и яростно сражаясь с черным драконом. Рев дракона слегка исходил из воздуха, а черный нефрит Жу И и синяя жемчужина снова превратились в обычные формы. Наконец они упали обратно в руку Гуй Лин и гигантскую руку. 
Черный дым катился в небе, а гигантская рука быстро рассеялась в воздухе. Что касается Учжи Ци, он превратился в луч света и уже ускользнул. 
Тело Гуй Лин слегка вздрогнуло, сделало два шага назад, холодно хмыкнуло туда, где исчезла гигантская рука, а вокруг ее тела вращались потоки силы, что даже заставляло воздух, окружающий ее, слегка встряхнуть. 
— Обезьяна по имени Учжи Ци? Вы посмели ранить нашего ученика так сильно, на этот раз у вас был кто-то, кто спас вас. В следующий раз, когда я увижу вас, я обязательно разорву вашу обезьянью голову! 
Джи Хао выпустил еще несколько глотков крови. Внутри его тела его духовная кровь быстро текла сквозь сломанные кости и исцеляла их. 
Глубоко вздохнув, Джи Хао вышел из глубокой ямы, в которую Учжи Ци вбил его, в то время как он услышал слова Гуй Цин. Он не мог не чувствовать себя очень смущенным. Как он стал учеником Гуй Лин? Хотя По и Гуй Лин, безусловно, имели огромный, шокирующий и невероятный фон и имели невероятно мощных людей, поддерживающих их, Джи Хао все еще не был готов, стать учеником их наставника. Почему Гуй Лин просто определила его как одного из учеников? 
Сильно кашляя и выпуская последние несколько глотков крови, Джи Хао обхватил ладонями руки и поклонился Гуй Лин. 
Однако, прежде чем он что-то сказал, Гуй Лин нахмурилась и резко сказала: 
— Поскольку я вмешалась, я больше не могу оставаться в этом городе Пан Бань. Джи Хао, я так устала тратить свои слова на этих идиотов, Броня, сделанная моим большим братом для вас, была уничтожена, и унаследованные вами магические доспехи требуют слишком большой силы для активации, что делает ее очень неудобной. 
Говоря, Гуй Лин небрежно махнула рукой, вытащила круглую черепаховую раковину размером в кулак, которая затем фактически попала в руки Джи Хао. 
Черная крошечная черепаховая раковина была странно тяжелой. Джи Хао едва мог удерживать его со всей своей силой. Он не мог не быть глубоко потрясен этой крошечной раковиной, которую он едва мог удерживать своей физической силой, что была во много раз больше, чем у обычных Старших Магов. Это было потрясающе. 
— Это моя собственная раковина, которую я сбросила, когда была ребенком, и пережила «девяносто девять смертоносных бедствий». Теперь я даю это вам как ваш временный щит. Не так хорош, как у моего старшего брата, но это моя собственная естественная раковина. Хотя в процессе испытания она была поражена большим естественным освещением и огнем и намного слабее, чем раньше, она все еще может быть вполне полезна для вас, пока вы не чувствуете, что это слишком грубо. 
Подняв голову и взглянув туда, где находился зал заседаний императора Шун, Гуй Лин кивнула Джи Хао, указала на него пальцем, а затем наступила на порыв ветра, который внезапно вырос под ее ногами, быстро слив ее тело с ветром и исчезла. 
Из зала собрался величественный и резонирующий голос императора Шун. 
— Учжи Ци не подавил свою ярость и намеревался убить в городе Пу Бань. Он должен оставаться и культивировать себя на протяжении ста лет, при этом дверь будет закрыта перед всеми. Гон Гон Ую, вы должны лучше сдержать своих министров ... Не позволяйте, чтобы такое случилось снова. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — Я так и не понял, Учжи Ци — это он или она. 
В этой главе Учжи Ци — он, так как здесь это звучит лучше — п.п.



Глава 250. Сделка 



Учжи Ци попытался убить Мэн Мэн, но в итоге он сильно ранил Джи Хао. 
Наказание Императора Шун не смогло успокоить его неистовую ярость Чжу Жун. Он ворвался прямо во дворец Гон Гон Ую, расположенный в городе Пу Бань, с огромными ревущими потоками пламени. Ужасные волны, которые могли дойти даже до неба, были подняты из нескольких великих рек города Пу Бань, прочно кружась вокруг дворца Гон Гон Ую. 
Огромное пламя взорвалось с воздуха, а бесчисленные взрывающиеся искры огня безумно запугивали эти волны. Вскоре восемь вулканов внезапно появились вокруг дворца Гун Гун Ую, извергая огромное количество кипящей лавы, которая даже покрывала дворец. 
Земля слегка дрогнула, и раздались визги, вопли и крики, способные даже повредить небеса. Внутри пламени бесчисленные полностью бронированные воины сражались друг с другом со всей своей силой. 
Сидя в маленькой домике Си Си, Си Дао и его трое братьев постоянно приносили новости в отношении этого великого боя, начатого Чжу Жун со всех сторон. Чжу Жун действительно сошел с ума, и даже Император Шун не мог совладать с гневом Чжу Жун. 
Гон Гон Ую отчаянно посылал сообщения всем, кто был связан с ним, прося о помощи, но никто не осмелился показать свое лицо. Почти сумасшедший Чжу Жун был определенно не тем, кого вы хотели бы спровоцировать, не говоря уже о том, что действие Учжи Ци ранее было слишком бесстыдным. Он попытался убить маленькую девочку Чжу Жун, потому что он был избит Чжу Жун, явно нарушив моральное правило. 
Если бы все люди справлялись со своей ненавистью таким образом, все маленькие дети, вероятно, были бы убиты врагами старших поколений. В конце концов, те молодые дети, которые еще не выросли, не могли даже немного ударить этих старых монстров. 
Поэтому никто не проявлял никакого сочувствия к Гон Гон Ую. Даже Император Шун сделал вид, что не знает о действиях Чжу Жун. 
Что касается самого Гон Гон Ую, он ясно знал, что он должен был взять на себя вину за нелепые действия Учжи Ци. Принц Сю и Ин Юньпэн, которые только что сговорились с ним, были наказаны за событие в хрустальной шахте. В этот момент он не мог найти повода, чтобы идти против бушующего Чжи Жун, и мог только спрятаться в своей комнате и позволить Чжу Жун сделать все, что тот захочет. 
После безумного разгрома через полчаса Чжу Жун ворвался во дворец, схватил Гон Гон Ую из своей комнаты и жестоко избил его. Пока император Шун и группа старых министров, наконец, не явили свои лица в качестве миротворцев, этот бой не закончился. 
— Ну, так оно и было, — сказал Си Си, выкапывая несколько шариков грязи из костра. Он разорвал их и показал хорошо зажаренных диких цыплят внутри: 
— Тебе причинили не слишком много вреда, поэтому Чжу Жун не может зайти слишком далеко, он просто ударил несколько ослов и высвободил свой гнев. 
Немного вздохнув, Си Си пробормотал: 
— Императору Шун нелегко сидится на троне человеческого императора. Люди теперь сложны, они не такие простые и честные, как в древние времена. В эпоху первых трех поколений человеческих Императоров, хотя человечество жило грубой жизнью, их сердца были связаны все время, они собирали все свои усилия и работали над тем, чтобы победить все трудности. Это было пиковое время нашего человечества. 
Мэн Мэн не хотела уделять внимание таким серьезным темам. Она счастливо усмехнулась, схватила жареную курицу из рук Си Си, передала ее Шаоси, затем схватила еще одну и бросила ее Джи Хао, после чего она взяла третью и начала кушать. 
Джи Хао покачал головой, улыбаясь, посмотрел на Ю Му, который пускал слюни на эту жареную курицу, но был слишком застенчив, чтобы попросить одну, разорвал своего цыпленка на гриле на несколько частей и передал Ю Му, Фен Син и Таиси. 
Си Си кивнул и сказал с усмешкой: 
— Ах, мы собирались держать вас в Магическом Дворце, чтобы узнать больше полезных вещей, но теперь, кажется, что до тех пор, пока Вэнь Мин и несколько других стариков не вернутся, Магический Дворец немедленно попадет в хаос. Дети, подобные вам, не смогут даже остаться там. 
— Вместо этого вы должны просто отправиться на гору Чи Бань, вы все равно сможете научиться чему-то там, накапливая свои военные подвиги, что еще лучше для вас. 
— Не только вы, старший Улун и некоторые другие отправится на гору Чи Бань. В конце концов, на этот раз Кровавая Луна, похоже, готовится отправить всю свою армию. Мы будем терпеть ненужные потери, если не будем осторожны Достаточно. В горах Чи Бань вы можете задать любой вопрос о своем совершенствовании тем немногим старейшинам в любое время и сможете применить то, чему вы научились непосредственно на практике, это хорошо. 
Джи Хао кивнул и серьезно сказал: 
— Ты прав, Си Си ... брат, мы хотели остаться в Магическом Дворце и сосредоточиться на изучении некоторых хороших вещей, взять столько задач, сколько могли, и накопить некоторый опыт. Помимо того, что мы занимались выращиванием ресурсов с помощью наших кредитов, мы только хотели стать сильнее и мощнее. Это позволит нам внести больший вклад в наше человечество. 
— Тем не менее, глядя на то, что произошло на этот раз, мы никогда не хотели причинять никаких неприятностей, но проблемы нашли нас. Железный Ян забыл о нравственном смысле, когда увидел хрустальную шахту, которая по-прежнему разумна. Старейшины из небольших кланов иногда могут быть близорукими и, вероятно, не в состоянии принимать решения с учетом долгосрочных последствий. Я могу понять, почему он сделал это с нами. 
— Но, что касается Ин Юньпэн, хе-хе, и принц Сю, хм. 
Джи Хао ухмыльнулся и продолжал честно: 
— Такие люди обладают высоким статусом среди нашего человечества ... 
Си Си помахал рукой, пристально посмотрел на Джи Хао прямо в глаза, затем медленно взглянул на Мэн Мэн и несколько других детей, затем сказал: 
— Это так, но: они не имеют высокого статуса среди всего человечества. Они сильны только среди своих кланов или семей. Человечество — это не то, что вы думаете. 
— Среди нашего человечества некоторые люди действительно ценят богатство больше, чем моральный смысл, и предадут кого-либо за свои собственные выгоды. Эти люди ревнивы и привыкли превращать черное в белое. Если наше человечество — это дерево, то эти люди являются отвратительными насекомыми которые пытаются съесть корни. Однако все больше людей становятся смелыми и бесстрашными, готовыми рисковать своей жизнью ради будущего всего человечества 
Затем Си Си похлопал по плечу Джи Хао и сказал щедро: 
— Никогда, никогда не разочаровывайтесь в нашем человечестве, Джи Хао и пять из вас никогда не отказывайтесь от своего рода. В противном случае, в этом жестоком мире вы могли бы. .. 
Си Си указал на небо снаружи, ухмыльнулся и продолжил: 
— Вы встретите темноту, иногда темные облака блокируют ваше зрение, но в конце концов вы увидите ... 
— Ты увидишь меня как теплое пламя, осветив все небо и принеся свет и тепло бесчисленным существам. 
Ясный и мужественный голос внезапно вышел извне и прервал слова Си Си. Красивый, но величественный Чжу Жун, одетый в свой символический красный плащ, неся огромный калабас, содержащий вино, вошел в комнату большими шагами. 
Как только он вошел в комнату, Чжу Жун тяжело погладил по голове Джи Хао и сказал: 
— Малыш, неплохо, ты спас Мэн Мэн еще раз. Ты нравишься мне все больше и больше. Но ты все еще не достаточно могущественный, чтобы быть моим зятем. Хорошо, пока ты не станешь непобедимым среди Божественных Магов, ты не способен быть с моей дочерью. 
Джи Хао выпустил несколько пустых и дрожащих смешков. Он не посмел ответить на эту тему. 
Быть зятем Огненного Бога, Чжу Жун ... это была действительно легендарная тема для Джи Хао. 
И быть мужем Мэн Мэн? Джи Хао взглянул на пару гигантских молотов, прислоненных к Мэн Мэн, и не мог не задрожать. Глубоко внутри его сердца он видел Мэн Мэн только как свою младшую сестренку. 'Зять? Чжу Жун, разве ты не слишком спешишь? Сколько лет Мэн Мэн? Подумал Джи Хао. 
Чжу Жун сел прямо рядом с Джи Хао. Мэн Мэн мгновенно подняла свою крошечную и маслянистую руку, схватила куриную ногу и всунула ее в рот Чжу Жун. Чжу Жун громко рассмеялся и проглотил всю куриную ногу вместе с костями, затем начал говорить. 
— Я шантажировал старого водяного монстра ради вас. Ну, не говоря уже о других, Джи Хао, на самом большом рынке в городе Пу Бань, у вас теперь есть десять магазинов. Прекрасный Нефритовый Снежный дворец , недавно построенный рядом с самым большим озером города Пу Бань, Озером Божественного Света, этим идиотом Гон Гон Ую, вместе с восемью тысячами горничных и рабов, работающих в нем, теперь все принадлежат тебе. 
Затем Чжу Жун махнул рукой, остановил Джи Хао и продолжил: 
— Через три дня вы отправитесь на гору Чи Бань, вместе с подкреплениями, отправленными Магическим Дворцом. 
— Мэн Мэн, ты тоже. 
Взглянув на Мэн Мэн, серьезно, Чжу Жун продолжил: 
— Не унижайте нашу семью Чжу Жун. 
Джи Хао, Ю Му, Фэн Син и Шаоси сразу поправили свои тела, и их лица стали особенно серьезными. Только Мэн Мэн и Таиси все еще были сосредоточены на том, чтобы пережевывать их цыпленка, как будто вообще ничего важного не произошло.



Глава 251. Династия Ю 



Через три дня. 
Император Шун организовал церемонию жертвоприношения на высоком помосте, поклоняясь природе, богам и всем духам. 
Десятки тысяч Мастеров Магов Жрецов приходили из разных крупных кланов. Они стояли вокруг сцены, все вместе совершали заклинание благословения. 
Порывы ожесточенного ветра беспрестанно дули с запада. Согласно легендам, запад представлял металл как один из пяти основных элементов природы. Он также представлял белого тигра, который был богом войны, ответственным главным образом за убийство и битвы. Молочно-белый ветер дул по городу Пу Бань, и клочки длинных острых облаков дрейфовали, как бесчисленные острые мечи, которые разрезали небо. 
Гигантские и сильные звери были обезглавлены один за другим. Их кровь вылилась и поднялась в воздух невидимыми потоками магической силы, превратившись в огромные символы заклинаний. Лучи кроваво-красного света распространились, осыпали тела Джи Хао и всех других людей, стоявших перед помостом. Каждый чувствовал сильный, плотный и горячий поток энергии, сверлящий их тела, вздымающийся внутри их тел и сливающийся с их собственными силами. 
Это была великая военная церемония союза кланов человечества. Сто тысяч крупномасштабных зверей было бы предложено природе и таинственным мощным существам, живущим в этом мире, в обмен на помощь естественной силой. В качестве платы, десятки тысяч Мастеров Магов Жрецов потеряли бы свои способности активировать свою силу в течение всего следующего года. 
После усиления этим кроваво-красным символом заклинания, физическая сила Джи Хао была удвоена, наряду со скоростью его движений и реакций и его ловкостью. Его тело стало более чем в пять раз более твердым, чем было раньше, и его жизненная сила увеличилась во много раз. Из-за этого скорость восстановления его ран увеличилась уже много раз. 
С силой, подаренной красно-красным символом заклинания, вероятность выживания в битве увеличилась по меньшей мере в десять раз для Джи Хао. И эффект красно-красного символа заклинания продлится более года. 
На земле сидели десятки тысяч Мастеров Магов Жрецов, каждый со смертельно бледным лицом. Их глаза были закрыты, когда они глотали жидкие лекарства, которые были подготовлены задолго до того. 
Император Шун держал меч, который представлял его статус как Императора человечества, стоял высоко и торжественно смотрел на армию, которая собиралась отправиться на гору Чи Бань. Он не сказал слишком много слов, только держал меч перед лицом обеими руками и глубоко поклонился тем воинам, которые стояли в строю, которые происходили из почти всех человеческих кланов. После этого армейские командиры закричали один за другим, и эта великолепная армия начала двигаться к северу. 
Сто Крылатых Драконов шли впереди армии. У каждого крылатого дракона был могущественный Жрец. Эти Мастера Маги Жрецы размахивали своими горными хлыстами, которые были получены от их предков, накладывая старое и таинственное заклинание. Когда их хлысты, сияющие ярким желтым светом, взмахнули в воздухе, земля начала дрожать, и толстые слои почвы автоматически рассыпались бы толстые слои почвы, из которых поднимались бы огромные гигантские каменные плиты шириной в десять миль и толстые гигантские плиты. с земли, одна за другой. 
Вскоре после этого с непрерывным восходящим движением огромных камней из-под земли, перед армией была проложена широкая дорога шириной в десять миль. Эта дорога тянулась прямо к северу, не сгибаясь даже один раз. 
— Двигайтесь! Убейте всех монстров! 
Высокий мужчина из семьи Куафу взревел, держа обеими руками руки в альянсе человеческих кланов. Он был первым, кто вышел на эту широкую прямую дорогу, проложенную магией. 
Летающие драконы, которые несли Магов Жрецов, быстро летели вперед, в то время как те Маги Жрецы беспрестанно махали своими кнутами и расширяли дорогу. 
Иногда бывали гигантские горы, блокирующие путь, однако, наряду с резкими рыками этих Мастеров Магов Жрецов, эти горы автоматически отходили в сторону и очищали путь, как если бы они были живыми существами. 
С жужжащим шумом из этой каменной дороги вышли разноцветные символы заклинаний размером с танк. 
Символы желтого заклинания представляли землю. С плотными земными силами, выпущенными этими символами заклинаний, воины, идущие по дороге на каменную плиту, чувствовали, что у них есть неиссякаемые силы и чрезвычайно мощная жизненная сила, которая никогда не закончится. На этой широкой дороге каждый воин смог продолжать двигаться вперед с максимальной скоростью, даже не делая перерыва. 
Зеленые символы заклинаний представляли собой дерево. Сила древесины содержала бездонную жизненную силу, с которой эти воины не чувствовали бы себя голодными, и их тела ни в коем случае не пострадали бы, двигаясь в течение длительного времени. Прогуливаясь по этой широкой дороге, каждое тело может поддерживать свое оптимальное состояние. Символы синего заклинания представляли собой ветер. Ветер был легким и быстрым. С силой ветра воины смогли двигаться быстрее, чем раньше, по меньшей мере в десять раз. Обычные юниоры могли легко покрыть тысячи миль в течение дня. Поглощая силу ветра на этой дороге, они теперь могут достигать сотни тысяч миль в день. 
Джи Хао сидел на спине Рогатого Коня-Дракона. Он не мог видеть начало этой армии, и он не смог увидеть ее конец. Эта великая армия продвигалась вперед по этой магической и широкой дороге на самой высокой скорости, в то время как бесчисленные символы заклинаний сверкали на земле, позволяя армии двигаться быстрее и быстрее. 
Это была сила союза кланов человеческой расы. 
Город Пу Бань казался мирной сельской местностью, но когда его сила разразилась, это могло шокировать всех. 
Поскольку его раны еще не восстановились полностью, Джи Хао неторопливо сидел на спине Коня-Дракона и достал толстую книгу, сделанную из нефритовых листов, осторожно открыв ее. 
Он не потратил впустую последние три дня. Своими усилиями и с разрешениями нескольких старейшин Магического Дворца, особенно Си Си, Джи Хао получил право войти в драгоценное хранилище с древними писаниями. Он нашел несколько книг о чужих чудовищах от него и продублировал эти несколько книг особым видом магии. 
Эти несколько книг имели чрезвычайно богатое содержание, которое было довольно шокирующим и ужасающим. 
Чтобы получить доступ к этим официально запрещенным книгам, прежде чем он был по-настоящему квалифицирован, Джи Хао даже пришлось сделать довольно страшный обет, заявив, что он никогда не передаст эту информацию обычным людям. 
Он собирался вступить в великую войну против чужих монстров на горе Чи Бань. Судя по разговорам между Си Си и другими министрами, Джи Хао узнал, что эта война будет ужасающей. В этих условиях он был бы совершенно безответственным по отношению к своим товарищам по команде, если бы он не изучил как можно больше об их врагах. 
Из книги медленно вышли странные сияющие символы, которые мог видеть только Джи Хао. 
Прежде всего, эти чужие монстры не были коренными жителями этого мира, но книга не объяснила, откуда именно они пришли. Понятно, что это была большая тайна, чем информация, которую Джи Хао разрешено было знать. Несмотря на то, что у Джи Хао было специальное разрешение от старейшин, он все еще не был способен получить эту крайне секретную информацию. 
Эти чужие монстры были строго иерархическими. Из-за этого они были разделены на трехглазый Клан Ю, обладавший всеми видами магических сил, как и Маги Жрецы среди людей, четырехглазый клан Цзя, который имел несравнимо мощные тела и великие боевые навыки, Самые ужасные враги человечества, пятиглазый клан Сю, которые были особенно мудрыми. Хотя клан Сю почти ничего не знал о боевых действиях, они обладали передовыми технологиями в отношении магических формирований, символов заклинаний, магии марионеток и медициной. Их объем знаний значительно превысил человечество. 
Даже многие из магических формирований и создание символов-заклинаний, микстур и техник кукольного ремесла, которые были освоены людьми, на самом деле были получены из клана Сю. 
Люди с тремя глазами Клана Ю обладали невероятно высоким социальным статусом, поэтому, с именем своего клана, они начали династию по имени династия Ю, которая оказала большое влияние на Центральном Континенте и имела очень долгую историю. До того, как человеческая раса была собрана в первые три поколения человеческого Императора, в течение неопределенно долгого времени люди были фактически рабами династии Ю. 
Другими словами, союз человеческих кланов действительно можно рассматривать как «предателей» династии Ю. 
Альянс человеческих кланов был основан на мощных крупномасштабных кланах. Старейшины из этих кланов будут вместе выбирать Императора для руководства и руководства всем человечеством. Номинально Император человечества был самым могущественным лидером всего человечества. 
В отличие от них, династия Ю была разделена на двенадцать ветвей по разным унаследованным силам, которые были тремя «солнцами» и «девятью лунами». У каждой ветви был Император у власти, который в сущности правил великой династией Ю. 
На этот раз трон императора в силе Кровавой Луны поменял своего владельца. Новый император, Ди Ши Яньлу, намеревался покрасить свой трон в красный цвет кровью человеческой расы.



Глава 252. Гора Чи Бань 



— Сволочи, все сволочи. Мне все равно нужно отомстить за себя. 
Ди Ша сидел на спине зверька Кошмара с ужасным потемневшим лицом и бесцельно стучал по скобам рядом с ним маленьким хлыстом, который держал в руке. Ужасный крик Кроваво-Дымного Кошмара, у которого были похожие на козла рога и острые зубы, пронзительно прозвучал. Бесчисленные мелкие чешуйки были завернуты в густой кроваво-красный дым, спрятанный под толстым слоем меха, и издавали приглушенные звуки ударов металла. 
За Ди Ша были три тысячи элитных воинов клана Ю, пятидесят тысяч воинов клана Цзя и большие группы рабских воинов. Этот огромный отряд двигался в густых джунглях. 
У Ди Ша было только тысяча воинов элиты Клана Ю и тридцать тысяч воинов клана Цзя под его непосредственным командованием. Но для этой войны новый Император Ди Ши Яньлу дал свой последний приказ, заставив все влиятельные семьи Кровавой Луны послать своих членов элитной семьи в армию. 
Его армия резко увеличилась в несколько раз, поэтому Ди Ша не был несравненно уверен в себе. 
— Маленький ублюдок, ты убил моего брата и унизил мою семью ... Я вполне могу понять, что ты здесь. Просто подожди меня, чтобы я отрубил тебе голову! 
Пучок тусклого света вспыхнул через вертикальный глаз на лбу Ди Ша, превратив окружающий воздух в липкое и мутное вещество. Десятки командиров клана Ю, стоявших прямо за ним, поспешно опустили голову и не смели смотреть прямо на его тело. 
Десятки темно-коричневых и темнокожих нечеловеческих рабов, у которых были большие пятнышки на их коже и выглядели как голые обезьяны, помчались с другой стороны горы. Они быстро мчались по скале у горы, размахивая облаками грязи. 
Эти рабы не умели сражаться. Они были равны только третьему или четвертому уровню новичкам магам. В этот момент все их тела были полностью покрыты кровью. У одного, мчащегося спереди, были головы нескольких детей, которые были привязаны вокруг его талии. 
— Низшие существа! — Ди Ша и его небольшая группа командиров закричали одновременно. 
Эти рабские воины жили очень низкой жизнью и имели бесстыдные методы борьбы. Больше всего им нравилось запугивать и убивать слабых и молодых людей. Судя по их появлению, они, вероятно, случайно ворвались в маленькую деревню,были возбуждены детьми в деревне и легко убили несколько человек. 
— Враги! Враги! — Рабские воины, мчащиеся спереди, кричали на Ди Ша: 
— Он убил многих нас! 
Ди Ша поднял голову и посмотрел на небольшой холм, откуда пришли эти рабские воины. Эти разведчики-рабы были отправлены им и должны были быть в составе сотни человек, но теперь вернулись около тридцати из них. Очевидно, что большинство из них были убиты. 
Звук стука доспехов вышел из отряда. Более десяти воинов клана Цзя покинули войско в ряд и пошли большими шагами к небольшому холму. 
Несколько высоких и крепких силуэтов появились на вершине холма. С вершины холма они некоторое время наблюдали за отрядом Ди Ша, громко били себя по груди и сердито крича. Но сразу после этого они развернулись и ушли, вместо того, чтобы тупо броситься вниз, чтобы рисковать своей жизнью, сражаясь против этих воинов Клана Цзя. 
Ди Ша с презрением покачал головой, небрежно указал пальцем на небольшой холм и сказал: 
— Отправьте отряд и уничтожьте эту деревню. Будьте осторожны, не убивайте тех, кто в итоге станет товаром. 
В конце концов, Ди Ша работал в качестве работорговца в течение сотен лет. Поэтому он инстинктивно сохранил свою прежнюю привычку как работорговец. Несколько командиров клана Ю были его близкими последователями, которые работали на него много лет. Они молча кивнули и быстро отдали приказ воинам. 
Пять элитных воинов клана Ю и 50 воинов клана Цзя, вместе с тремястами могущественными рабами-воинами и тысячами шумных слабых рабов покинули войско и быстро двинулись к небольшому холму. 
Если бы кто-то смотрел вниз с небес, они увидели бы, по меньшей мере, сотню войск, которые были похожи на ту, которую вел Ди Ша. Эти войска выглядели как многоглавый злой дракон, простирающийся на мили. Куда бы они ни проходили, они оставляли погубленные деревни, сжигали все дома и грабили всю еду и одежду. Эта огромная армия, образованная сотнями войск, извивалась к югу. 
Перед ними гигантский горный хребет молча лежал на земле. Этот горный хребет простирался более чем на миллион миль с запада на восток. За исключением некоторых древних деревьев, которые росли на вершине нескольких гор, ни одна трава не могла быть найдена на этом горном хребте. 
На этом горном хребте можно было увидеть только гладкие и твердые скалы и горы. Не было почвы, которая могла быть найдена между вершинами, только гигантские плиты. Некоторые плиты были даже в десяти милях в окружении гор, естественно сформировавшихся в идеальное поле битвы. 
Что еще более шокировало, было ли это на склоне горы или скалы, на камнях или на песке в реке, все они были кроваво-красного цвета. И поскольку солнце отражалось от этих поверхностей, оно излучало кроваво-красный свет. 
На первый взгляд, глаза были бы наполнены ярким кроваво-красным цветом, что стало причиной того, что этот горный хребет назывался Чи Бань. 
[Замечание, «Чи» буквально означает красный на китайском языке.] 
До того, как император Шун захватил трон короля человеческой расы, а человеческий мир управлялся последними несколькими поколениями императоров, хребет горы Чи Бань был естественной разделительной линией между династией Ю и человеческим миром. Во многих случаях армия династии Ю начинала атаки с севера, а человеческая армия держала гору Чи Бань в качестве линии обороны, прочно блокировав армии Династии Ю на севере. 
В течение очень долгого времени слишком много воинов пролило кровь на этом горном хребте, что сделало кровавый цвет этого горного хребта еще более ярким. 
После того, как армия отправилась из города Пу Бань, все обитатели Магического Дворца, включая Джи Хао, были перенесены на заднюю часть гигантской горной черепахи. Этот вид гигантского животного мог естественным образом слиться с великой земной силой, которая позволяла ему двигаться быстрее, чем армия более чем в десять раз. Через десять дней они прибыли в южную часть горы Чи Бань. 
Борющиеся птицы парили в небе, в то время как сражающиеся звери рычали. Бараки, протянувшиеся на десять тысяч миль, были построены на южной стороне горы Чи Бань. Воины, пришедшие из более чем десяти тысяч разных кланов, собрались здесь, образуя великую союзную силу, готовясь к этой предстоящей кровавой войне против чужих чудовищ. 
Стоя на обратной стороне горной черепахи и глядя на обе стороны, под тусклым звездным светом, светлые пятна перед каждым бараком образовали длинную сверкающую линию. Костры пылали, а приятный аромат жареного мяса расстилался на тысячи миль, что заставляло людей пускать слюни даже от одного вздоха. 
Группа воинов готовила жареное мясо и заливала вкусное вино в рот. Их крики и рычания были такими же громкими, как ревущая вода, и даже приносили сильную боль ушам. 
Иногда сражающиеся звери, которые все еще были дикими, сражались друг с другом, что создавало великий хаос. Рев зверей, которые сражались, и крики людей, которые были их владельцами, смешивались вместе. Это быстро расширилось в групповой бой, в котором участвовали сотни людей. 
Старейшина Улун и несколько других, которые стояли на черепе, уже показывали белые глаза. Куафу Ян помахал своим большим молотком и проклял приглушенный, но резонирующий голос: 
— Кто отвечает за это место? Почему оно в таком беспорядке? Как мы можем сражаться с такой армией? 
Черепаха не остановилась, но двинулась прямо через территорию барака шириной в сотни миль, неся Джи Хао и остальных в гору Чи Бань. 
Двигаясь в прочный горный район в течение нескольких дней, мимо бесчисленных строго охраняемых постов, они наконец увидели гигантскую кроваво-красную каменную плиту с тысячами развевающихся знамен. У этих флагов были разные тотемы, нарисованные на них и плывущие над стоящим каменным камнем. Это был базовый лагерь союзных войск кланов человеческого рода, который был специально построен для этой войны. 
Резко звери с рогами поднимались в воздух, и десятки крупномасштабных боевых зверей выскочили из площадки.



Глава 253. Специальная армия 



Джи Хао не видел Си Вэнь Мина. 
Все старейшины и Магистры-Маги, присланные Магическим Дворцом, были вызваны в главный лагерь для собраний. Было слишком много важных вещей, которые нуждались в их усилиях. 
Джи Хао и его товарищи по команде вместе с тысячами других учеников Магического Дворца возглавлялись вооруженным отрядом на меньший лагерь в северо-западном углу базового лагеря. Когда Джи Хао подошел поближе, он обнаружил, что над этим лагерем развевались десятки знамен с разными видами тотемов орла, нарисованных на них. 
— Фу, такая спешка. Просто интересно, какие рабочие места они организуют для нас, потому что мы сейчас прибыли сюда. 
Ю Му неторопливо похлопал себя по животу, неся на своем спине полностью отремонтированный огромный котел. Он с любопытством оглядывался, двигаясь вперед. 
— Хм, в любом случае это не приличный лагерь. 
Фэн Син настаивал на том, чтобы держаться на расстоянии нескольких чжан от всех других людей, склонив голову, как вор, и заглянул в палатки через отверстия в палатках. 
Джи Хао осторожно понюхал воздух и почувствовал сильный запах лекарств, которые использовался для излечения ран. Он также ощутил плотный кровавый запах. Большинство из этих палаток были полностью пусты, и из этих палаток не выходило слишком много чувства силы. Очевидно, прошло какое-то время, как кто-то жил в этих палатках. 
Что касается палаток, в которых находились люди, все эти люди были либо легко, либо тяжело ранеными, и их раны в основном были трудными. Некоторые из них выказывали сильное чувство силы. Все эти люди были Старшими Магами, но все же они были обернуты плотным лекарственным ароматом. Очевидно, что их Старшая Магическая лекарственная кровь не была достаточно сильной, чтобы полностью излечиться. 
Небо потемнело и густо уселось сверкающими звездами. 
В середине лагеря на площади был яркий костер, освещающий пространство на многие километры. 
Молодой человек, одетый в аккуратную черную рубашку и тяжелую броню, обладая квадратным красивым лицом, которое заставляло его выглядеть честным и уважаемым, стояло посреди площади. Он нахмурился, глядя на Джи Хао и других учеников Магического Дворца. 
Глубокие рычания поднялись в воздух. Эти ученики, которые были тщательно отобраны Магическим Дворцом, перестали ходить и остановились, разделившись на более чем тысячу небольших групп. Деление произошло в соответствии с тем, насколько хорошо они знали друг друга и были разделены на площади. Все с любопытством наблюдали за этим вооруженным молодым человеком, молча догадываясь, кем он может быть. 
— Я — Хуасю Ли. С этого момента вы все под моим непосредственным командованием». Когда все ученики успокоились, голос этого молодого человека раздался во всем лагере. 
Группы учеников, которые сейчас перестали говорить и ходить, сразу же начали шептать друг другу снова. Это была мистификация? Был ли он действительно одним из членов семьи Хуасю? Семья Хуасю была древней и легендарной семьей, и они были очень загадочными. Их люди редко связаны с внешним миром. Даже в самом высоком зале заседаний города Пу Бань не появилось ни одного старейшины семьи Хуасю. 
Люди семьи Хуасюй, появившиеся в этой великой войне, что это значит? 
Император и его министры предпринимали что-то серьезное и были вынуждены использовать те мощные силы, которые все это время были скрыты ими? Или были другие причины? 
Мэн Мэн возилась со своими молотами, пробормотав: 
— Страна Хуасю? Это прекрасное место. Их мед такой сладкий и имеет приятный аромат. Мэн Мэн любит больше всего мед Хуасю. 
Услышав ее слова, Ю Му, который стоял в стороне, мгновенно проглотил большой глоток слюни, пока его глаза стали зелеными. Он горячо смотрел на Мэн Мэн, с жиром на лице, трясясь время от времени. 
Джи Хао покачал головой, повернулся к Хуасю Ли и сосредоточился на том, что он собирался сказать. 
— Вы — все элиты среди учеников Магического Дворца и обладаете уровнем Старшего Мага. Кроме того, то, что вы узнали и освоили, намного больше, чем когда-либо изучал любой обычный воин. Каждый из вас может быть в десять раз более разрушительным, чем другой воин, может быть, даже в сотни, в тысячи раз больше. 
Глаза Хуасю Ли быстро сверкали, медленно оглядывая каждого ученика. 
— Поэтому вас не будут использовать в качестве обычных воинов, и вас не отправят в официальную армию горы Чи Бань. С этого момента вы стали солдатами моей особой армии, возглавляемой мной, Хуасю Ли! 
— С этого момента вы можете начать свои поединки против чужих монстров. Тогда вся гора Чи Бань станет вашим полем битвы! 
— Вы можете объединиться с любым, кем хотите, использовать любой способ, который вам нравится, делать все возможное, беспокоить этих монстров ... скрытно атаковать их, убивать их! Их мертвые тела создадут ваши медали! 
С губительным звуком, черный и кроваво-красный каменный монумент резко поднялся с земли за спиной Хуасю Ли. Этот толстый каменный монумент был шириной сотни чжан и высотой более тысячи чжан, покрытым липким слоем текущей кровоточащей жидкости. 
Затем из каменного памятника раздались громкие трещины, связанные с каменным памятником, и тысячи табличек красного цвета размером с ладонь выскочили из каменного монумента, возбуждая резкие порывы ветра к этим ученикам. Джи Хао сразу поднял руку и схватил табличку, которая прижалась к нему. Его палец был даже разрезан, разбитый острым краем нефритовой таблички. На этой табличке распространился небольшой поток крови, который мгновенно создал магическую связь между Джи Хао и самой дощечки. 
— Каждый раз, когда вы убиваете врага, эта дощечка будет записывать ваши военные заслуги. 
Хуасю Ли тогда резко сказал: 
— Убейте одного раба этих монстров, вы получите одно очко чести, убейте одного рабского воина, вы получите пять очков чести. Один воин клана Цзя, ваша очки чести будет варьироваться от ста до максимального предела от того, насколько мощным был этот враг. Воины клана Ю, ваша очки начинается от тысячи до максимального предела. 
— Вы можете прийти ко мне и обменять эти кредиты на лекарства, инструменты, оружие, волшебные сокровища, рабов, боевых зверей или красивых женщин. Если у вас достаточно очков чести, вы даже можете заработать личную территорию, которая будет зарегистрирована союзом человеческих кланов. 
— Если вас это не интересует, вы можете торговать на официальных позициях с вашими очками чести. От лидера команды из пяти человек, которая является самой низкой позицией среди нашей армии, до командования войсками в десять тысяч человек, и даже, как и я, непосредственно ведут целую армию и командуют миллионами воинов ... Пока у вас достаточно очков чести, вы можете это сделать. 
— Если вас тоже не интересуют эти официальные позиции, вы можете торговать за государственные должности с помощью своих очков чести. Возможно, кто-то из вас однажды сядет в зал заседаний императора Шун в городе Пу Бань и примет решения о будущем всего человечества . 
Хуасю Ли пристально смотрела на группы учеников с серьезными и острыми глазами, а затем продолжила: 
— Если вы чувствуете, что ни одна из этих наград не удовлетворит вас, я могу обещать вам, что до тех пор, пока вы можете убить одного из императоров во власти Династии Ю, трон человеческого императора, будет ждать вас! Чем больше вы будете делать, тем больше вы заработаете! 
Джи Хао уставился на Хуасю Ли в шоке и не мог не покачать головой. 
Он прочитал все книги, которые он взял в Магическом Дворце во время его поездки сюда. К настоящему времени он уже узнал, какие страшные существа имеют двенадцать императоров в силе. Каждый из них обладал ужасающей великой силой и был почти невидим. Не говоря уже о том, что в любой момент они были окружены миллионами невероятно мощных воинов. 
Даже если бы люди послали Божественных Магов пикового уровня, чтобы скрытно атаковать одного из этих Императоров, они не смогли бы получить даже шанс приблизиться к Императору менее чем на сто миль. 
Действительно, престол человеческого императора был привлекательным, но для того, чтобы обменять его, убив Императора, командовавшего монстрами, это было невозможно. 
Сразу после того, как он закончил свое объяснение, Хуасю Ли немедленно отдал приказ. 
— Вы только что прибыли из города Пу Бань, и все наполнены силами и жизненной силой. Вы так молоды и страстны, вы должны стремиться поразить врагов и внести свой вклад! 
— Поэтому я не буду вмешиваться ... вы можете просто освободить свою страсть столько, сколько захотите! 
— Все, идите на гору Чи Бань! Охотьтесь столько, сколько захотите! Идите, строите свои достижения! Для ваших кланов, для имени ваших семей, для ваших предков! Принесите славу! 
— Не унижайте своих предков! 
Сильный шторм вспыхнул рядом с Хуасю Ли и через лагерь. Джи Хао и другие люди не могли даже стоять на месте, так как все они были втянуты на гору Чи Бань в ночь этим бурным, ураганным штормом.



Глава 254. Встреча 



Таиси лежал на берегу реки, вытянув ноги, показывая белые глаза к небу. 
Хотя он уже стал Старшим Магом, его тело было еще таким же слабым, как у обычного мага. Бросившись на сотни километров, Таиси так задыхался, что чуть не порвал свои внутренние органы. 
Ю Му внимательно следил за костром, в котором было захоронено несколько шариков грязи. Обернутые в эти шары грязи были недавно выловленные дикие цыплята. Он изучил этот великолепный метод приготовления от Си Си. В последнее время Ю Му был крайне одержим тем, что заворачивал все виды пищевых материалов в грязи и жарил в костре. 
Шаоси, Мэн Мэн и Фэн Син сидели в линии на каменном камне, глядя на костер Ю Му. Вытирая слюни со рта, Мэн Мэн пробормотала, что все ноги курицы должны принадлежать ей. Фэн Син прищурил глаза, молча определяя, что он наверняка схватит хотя бы одну ногу. 
Таиси все еще лежал на берегу реки, но никто из остальных не взглянул на него. Особенно Шаоси, она даже не хотела говорить ни слова своему старшему брату, который так смутил ее. Это были только сотни миль, и даже Мэн Мэн, эта маленькая девочка, легко пробежала такое расстояние. 
— Будьте осторожны! Если вы посмеете бежать, я просто убью вас! 
Джи Хао ехал на спине чистокровного черного мускулистого тигра, быстро вылетая из леса, как большой шторм. Этот тигр длиной в три чжан тяжело дышал, изредка из уголка его рта вырывалась белая слюна. Иногда он издавал рев, и каждый раз после этого Джи Хао немедленно наносил тяжелый удар ему в голову. 
Удары Джи Хао чуть не сбили этого мощного зверя. Наконец, его конечности больше не могли поддерживать свое тело, и он упал на землю. 
Мистер Ворон мгновенно выкарабкался, выталкивая тонкий поток пламени прямо в голову тигра. Тигр завыл и встал, шатаясь. С дрожащими ногами он двигался к реке, как приказал Джи Хао. 
— Пейте! Животное, ты не можешь хоть что-то понять, что я говорю? — крикнул Джи Хао, бросая еще один тяжелый удар по голове тигра. Тигр лежал на берегу реки и глотая ледяную воду большими глотками. 
Это был третий день после того, как они присоединились к специальной армии Хуасю Ли. 
Ученики Магического Дворца давно разделились на бесчисленные небольшие команды, исчезающих в этих обширных горах Чи Бань. 
В отличие от обычных воинов, которые ничего не знали, кроме как размахивать своим оружием, как могли, среди этих учеников, даже самый слабый человек овладел специальным предметом, таким как изготовление медикаментов, создание волшебных талисманов, магические формирования или использование заклинаний, а также общение с таинственными существами. Они могут манипулировать животными и ядовитыми существами или даже контролировать природные элементы, такие как ветер, молнию или снег. Эти способности позволяли каждому ученику Магического Дворца быть более мощными и эффективными в боях, чем десятки или даже сотни обычных воинов, которые были на том же уровне, что и они. 
Тысячи тщательно отобранных учеников Магов Старшего уровня были втянуты в гору Чи Бань. Казалось, что несколько маленьких камней были выброшены в океан, даже не стоит больше взгляда, но эти дети были на самом деле все удивительно разрушительными. 
Не говоря уже о других, только шесть человек команды Джи Хао уничтожили десятки передовых отрядов этих чужих монстров за последние три дня и убили более тысячи рабов. 
Эти шестеро прекрасно соответствовали друг другу. Ни один из них не был особенно слабее других и не нуждался в дополнительной защите. Если бы настаивал на том, чтобы понять слабость этой команды, было бы так, что физическая сила и состояние тела Таиси были слишком слабыми. Даже если он уже был Старшим Магом, он все еще был настолько слаб, что едва не заставил других членов команды потерять дар речи. 
Поэтому Джи Хао использовал это короткое время перерыва и отправился в глубокую гору, захватил этого сильного тигра, который вот-вот достигнет уровня Старшего Мага. 
— Таиси, Таиси! 
На большом расстоянии Джи Хао рассмеялся и закричал: 
— У меня есть верховой зверь, проверьте это! Очень приятный ... как пушистый большой кот! 
Схватив кожу тигра на шее, Джи Хао прямо потянул голову тигра и качнулся в сторону Таиси. 
Таиси, который все еще задыхался, поднял голову, увидел тигра, и его глаза мгновенно начали светиться. Он поспешно встал, с радостью вошел в реку, глядя на Джи Хао, засмеялся и закричал: 
— Ага, ха, Джи Хао, я знал это! Ты единственный, кто мне нравится! 
— Хм? — Мэн Мэн посмотрела на Таиси, показывая маленькие зубы. 
— Дорогой брат, что ты имел в виду? — холодно сказала Шаоси, одновременно глядя на Таиси еще более холодным взглядом. 
Фэн Син ничего не сказал, только вынул стрелу и молча нацелился к тощей заднице Таиси. 
Таиси внезапно вздрогнул, тут же поднял обе его руки и закричал: 
— Ах, ха-ха, ха-ха, ха, мы ... мы семья! Эх, мы, мы кровные братья, а-а и сестры! «Вы все самые лучшее для меня, я так тронут! Я вот-вот заплачу! Я собираюсь плакать! 
Шаоси опустила голову и уткнулась лицом в свои руки, слегка вздохнув. Наличие такого старшего брата было самой унизительной вещью, которая когда-либо случалась с ней. 
Джи Хао покачал головой и повел тигра к Таиси. Гигантское тело тигра вскочило в реку и погрузилось в большое количество воды. Таиси торопливо схватил пушистое лицо тигра и радостно потер его, даже забыв вытереть воду на его лице. 
— Большая кошечка хорошая кошечка, с этого момента ты должен быть хорошим мальчиком. Пока мне есть что-то поесть, я непременно поделюсь ею с тобой ... 
Таиси эмоционально смотрел, глядя на тигра, однако, тигр показал свои острые зубы и издал недружелюбный рев. После этого тигр чихнул, распыляя на лицо Таиси полный рот липкой слюны. 
Лицо Таиси внезапно потемнело, и его глаза превратились в чисто-черный цвет, внутри которого начали мерцать тусклые страшные темные огни, как черная дыра, которая собиралась вытащить душу тигра. Тигр сразу начал стонать от страха, но его конечности, казалось, бы отказали, так что он мог только лежать в реке, не осмеливаясь больше двигаться. 
Таиси фыркнул и указал пальцами на середину лба тигра. Вместе с его движением из головы тигра вырвался великий тигриный рев, и зеленый свет толщиной в большой палец обмотав туманный силуэт тигра, медленно вытек из головы, в рот Таиси и проглотил его. 
Тело тигра внезапно потухло. Когда он снова посмотрел на Таиси, его глаза были полны страха и отчаяния. Совсем мгновение назад все еще можно было видеть оставшуюся дикость и ярость в глазах, но в этот момент все исчезло, и тигр стал вести себя как одомашненный кот. 
Джи Хао почувствовал облегчение ... Поскольку у Таиси был свой собственный контроль над этим тигром, ему больше не пришлось бы об этом беспокоиться. 
Похлопывая голову тигра, Джи Хао спрыгнул со спины, затем хлопнул по плечам Таиси и сказал: 
— Отныне эта кошка будет вашей лошадью. Этот черный большой кот вот-вот прорвется на уровень Старшего Мага и может бежать даже быстрее, чем мы, в горах и джунглях. Это будет ваш отличный помощник! 
Таиси радостно усмехнулся, кивая головой. Затем он обошел тигра, будучи удовлетворенным, не демонстрируя никаких признаков остановки вообще. 
Внезапно тигр поднял голову и взревел к лесу через реку. 
Джи Хао немедленно потянул Таиси и защитил его своим телом. 
Фэн Син, который сидел за ними, мгновенно поднялся высоко, поднял десятки остаточных следов и бросился в джунгли позади него, скрываясь. Ю Му небрежно фыркнул, поднял свой огромный котел и пошел к Джи Хао. Шаоси пробормотала и наложила заклинание, которое спустило с неба несколько чрезвычайно тонких лучей белого света, образуя на каждом из ее друзей, товарище по команде слабый белый символ заклинания. 
Дрожащий голос внезапно вышел из леса через реку. 
— Не атакуйте! Мы люди, мы люди! Не монстры! 
Из трясущихся веток, шатаясь, вышли сотни пожилых людей, женщин и детей.



Глава 255. Беженцы 



Вжух! Вжух! Вжух! 
Три пронзительных свистящих звука разорвали тишину в лесу и прозвучали как долгий и резкий крик орла. 
Фэн Син спрятался в лесу на этой стороне реки и аккуратно выпустил стрелу в мягкую и влажную почву прямо перед кончиками ног пожилого человека. Несколько символов заклинаний этих специально созданных стрел освещались один за другим. Наряду с клочьями черного дыма, которые поднимались из стрел, в воздухе образовалось несколько ужасных черепов. 
Огромная, но жуткая сила распространилась из трех стрел, мгновенно окутав весь лес в радиусе нескольких миль. 
Стрела, которая была выпущена Фэн Син, была вытиснена символами заклинания, вызывающего магию, которая была специально создана Магическим Дворцом. Как только эти символы заклинаний были активированы, они освободили бы чувство силы, которое могло бы заставить окружающих существ чувствовать себя чрезвычайно напуганными. Будучи пораженным ужасом, вызывающим магию, обычные младшие маги обычно кричали в страхе, и все их тела становились бы хрупкими и бессильными. Они даже не смогут стоять неуклонно. 
Группа людей, выходящих из леса через реку, внезапно впала в хаос. Многие женщины и дети начали бесцельно метаться в случайных направлениях, визжа и крича. 
Однако наводящая ужас магия была слишком мощной, так что их ноги даже были размягчены магией. Несмотря на то, что они кричали и плакали, пытаясь бежать долгое время, никому из них не удалось продвинуться и на десять чжан. 
— Кто вы, что вы здесь делаете? 
Джи Хао вытащил свой длинный черный каменный кинжал и сказал, медленно поглаживая край кинжала пальцем. Черный луч света, слегка смешавший в нем странный красный свет, внезапно вспыхнул через край кинжала. После этого бушующие потоки пламени выскочили из кинжала в дальний угол, даже разрезая огромную трещину на поверхности реки. 
Из-за восходящих облаков пара, высокий и мускулистый человек, чье тело было полностью покрыто полусухой кровью и носивший стальной топор, подошел, прямо пробив три стрелы, выброшенных Фэн Сином, в пепел. 
— Мы воины из клана Золотого волка, и это люди клана Голубого волка. 
Этот мускулистый человек кричал с другой стороны реки суровым голосом. Его кожа была покрыта кровью, поэтому Джи Хао не мог даже четко видеть его лицо. 
— Наши деревни были уничтожены, и только мы остались в живых. Почему вы напугали наших женщин и детей? 
Джи Хао взмахнул рукой и выпустил трехметровую черную костяную палочку, прилипшую к нему в почве. Порыв черного дыма неожиданно поднялся в высоту семи до восьми чжан от палки, а затем быстро сгустился в квадратный флаг, который имел тотем на нем, развеваясь вместе с ветром. На флаге, сконденсированном из черного дыма, можно было ясно видеть стоящий мускулистый человеческий силуэт, с обнаженной верхней частью тела. 
У всех человеческих кланов был свой тотем, которые были в основном всеми видами могущественных существ, которые их защищали. Только на знаменах человеческого кланового союза, которые могли бы использоваться всеми членами альянса, был прямостоящий человеческий силуэт. 
— Мы воины, пришедшие из города Пу Бань во главе с нашим человеческим императором. Как нам приказано, мы патрулируем этот участок горной местности, убивая каждого монстра, не относящегося к человечеству, которого мы видим. 
Джи Хао показал свою идентификацию с знаменем, затем спросил: 
— Вы сказали, что являетесь жителями Горы Чи Бань, как вы можете это доказать? 
Эти пожилые мужчины, женщины и дети теперь начали отчаянно кричать и плакать. Человек с топором выкрикнул в гневе: 
— Как мы можем это доказать? На нас охотились эти монстры всю дорогу, как это сделать? 
Говоря, человек резко разорвал свою одежду, показывая свою мускулистую верхнюю часть тела, которая была густо усеяна всякими ранами, метками кинжала, мечами и царапинами. Все его раны были гнойными. Некоторые из них были даже обернуты слабым слоем черного или зеленого дыма; Очевидно, они были очень ядовитыми. 
Что еще более шокировало то, что половина черной сороконожки толщиной с детскую руку находилась на правой стороне груди. Половина тела сороконожки, которая уже была отрезана, все еще извивалась и дрожала. Десятки острых соломенных когтей даже разорвали грудную мышцу на кусочки. Трудно представить, как выглядели его внутренние органы. 
— Такой жестокий яд Гу, — пробормотал Ю Му, стоящий за Джи Хао, 
— Не чистая сороконожка, а гибрид, смешанный несколькими разными ядовитыми змеями и кровью больших золотых головок многоножек. Эти нелюди, действительно кое-что имеют. 
Джи Хао взглянул на эти раны и некоторое время молчал, затем медленно отступил и сказал: 
— Посмотрите на долину позади нас. Двигайтесь вперед по этой долине примерно на восемьсот миль, там есть пост, поставленный нашим человеческим клановым союзом. Вы найдете там лекарства и пищу. Воины охраняют этот пост, которые также позаботятся о вас.. 
Глубоко вздохнув, Джи Хао серьезно продолжил: 
— Вы можете ходить только по этой долине, как я только что сказал. Если вы случайно бродите вокруг и столкнетесь с другими командами, такими как мы, вас могут заподозрить в шпионаже и убить. Не создавайте проблем для себя, особенно когда у вас есть много женщин и детей под вашей защитой. 
Человек с топором задохнулся на некоторое время, затем слегка улыбнулся своим окровавленным лицом, после чего сказал: 
— Восемьсот миль не слишком далеко, я должен найти хорошего целителя, чтобы вытащить эту чертову сороконожку из меня. " 
Сотни пожилых мужчин, женщин и детей держали друг друга, за которыми ухаживали десятки воинов, и медленно перемещались по этому не так широкому и ни слишком быстро текущему реке. Когда они пересекали реку, довольно много женщин и пожилых людей поскользнулись и упали. К счастью, человек с топором и несколькими другими воинами отреагировали довольно быстро и немедленно схватили их. 
Наконец, сотни людей переплыли через реку. Группа детей почувствовала запах жареной курицы Ю Му и начала плакать голодом один за другим. 
Джи Хао сузил глаза и внимательно наблюдал за этими беженцами, идущими с северной стороны горы Чи Бань. Человек с топором и несколькими пожилыми мужчинами обсуждали что-то глубоким голосом. Глаза нескольких пожилых мужчин были полны ожиданий, а человек с топором выглядел довольно смущенным. 
Джи Хао обнаружил, что каждый из этих беженцев был более или менее ранен, особенно эти дети. У некоторых из них был глубокий порез на спине, почти разрезая их крошечные тела на две части. Хотя они все получили неотложную помощь и были спасены от смерти своими лекарствами, они потеряли слишком много крови и теперь чувствовали себя более голодными. 
Чувствуя запах курицы Ю Му, приготовленной на гриле, эти маленькие дети, еще не полностью осознающие свою реальную ситуацию, начали плакать еще громче. 
«Брат-брат», — смущенно поглядел человек с топором, в то время как его пристально смотрели эти пожилые люди с нетерпеливыми глазами, поклонились Джи Хао и сказали, запинаясь: 
— Просто нас преследовали всю дорогу, у нас не было времени, чтобы охотиться, можем ли мы ... 
Сжимая зубы, пожилой мужчина достал волшебный кристалл размером с кулак из мешка, связанный вокруг его талии, передал его Джи Хао и сказал: 
— Могу ли я обменять у тебя еду за этот кристалл? 
Это был кристалл с силой воды среднего качества. В светло-голубом кристалле можно было увидеть слой хлопчатобумажной формы; Это был явно не чистый кусок кристалла. По приблизительным оценкам, этот кусок кристалла среднего качества стоил около пятнадцати нефритовых монет в городе Пу Бань, чего было достаточно для обычной семьи, чтобы прожить теплую и приятную жизнь в течение нескольких лет. 
Без колебаний Дзи Хао взял кристалл, измерил его в руке, глядя на человека со сложным выражением лица. Затем он сказал мягко: 
— Полегче, я вижу, что эти монстры сделали с вами. Мы все люди, мы должны помогать друг другу. Ю Му, принеси им немного еды. Ты из клана Золотого Волка и Клана Голубого Волка, правильно? 
Человек с топором не мог не проглотить слюну, невольно посмотрел на огонь с едой и сказал: 
— Да, мы воины клана Золотого волка. Я Лан Ли. Наши деревни были разрушены, и только немногие из нас здесь сделали это Они — люди клана Голубого Волка, одного из наших кланов-братьев. Мы встретили их, когда мы бежали по дороге. Их также преследовали эти монстры, поэтому мы слились в одну группу и, наконец, пришли сюда. 
Джи Хао не сводил глаз с глаз, взглянул на этих людей из клана Голубого Волка, а затем указал на нескольких воинов среди них. 
— Это тоже воины клана Голубого Волка? 
Те несколько воинов мгновенно встали и поклонились Джи Хао издалека.



Глава 256. Преследователи 



Ю Му вырыл несколько горящих шариков грязи из-под костра, сломал эти грязевые шары, открытые, хлопнув, обнажая жирных и шипящих жареных фазанов, завернутых внутри. Группа детей бросилась и окружила Ю Му. Ю Му разорвал этих фазанов на куски и передал большой кусок мяса фазана каждому ребенку, мгновенно подняв серию счастливых смехов. 
Шаоси спокойно посмотрела на этих детей. Она увидела несколько слабых и тощих детей, стоящих за группой детей, окружающих Ю Му, не получая никакого мяса фазана, из-за чего они снова начали плакать. Она молча подошла к этим детям, достала несколько твердых сухих пирогов из кожаной сумки для хранения, привязанной к ее талии, и передала их этим детям. 
Эти торты были стандартными для армии, толстыми и твердыми, содержащими достаточное количество соли и больших кусочков сухого мяса. Хотя это были холодные пироги, приятный запах копченого мяса мгновенно расплывался. Несколько детей с радостью взяли эти пироги и начали взволновано кушать. 
После нескольких укусов все эти дети поспешно развернулись и передали свои фазаны и пироги своим родителям и старшим родственникам. 
Лан Ли посмотрел на несколько воинов, которые стояли среди своих кланов и сказали: 
— Да, они люди клана Голубого волка. Они помогли этим членам клана бежать. Если бы их там не было, эти пожилые мужчины, дети и женщины были убиты этими кровавыми монстрами давно. 
Немного вздохнув, Лан Ли с горечью сказал: 
— Но они понесли тяжелую потерю: их было около ста, когда я их встретил, но теперь только более десяти из них выжили. Эти монстры, черт возьми! 
Внезапно Лан Ли внимательно посмотрел на Джи Хао и спросил: 
— Почему? Что-то не так с ними? 
— Не большая проблема ... возможно, я просто слишком много думаю. Джи Хао покачал головой и мягко сказал. 
Бросив еще один задумчивый взгляд на этих нескольких воинов, Джи Хао прямо указал пальцем на них и заорал: 
— Позже, прогуляйтесь по долине, не ходите беспорядочно! В противном случае не обвиняйте меня в том, что я не предупредил вас, если вас убьют! 
Несколько воинов вежливо поклонились Джи Хао еще раз и сели на землю. 
Джи Хао сузил глаза, пристально посмотрел на стальной топор Лан Ли, который тот держал на спине. Это был обычный большой стальной топор. Двенадцать символов заклинаний, которые могли сделать топор более твердым и острым, были вытиснены на ручке, три из которых имели очень мощные эффекты против злых существ, таких как призраки. 
Эти символы заклинаний, по-видимому, не сформировались, когда топор был выкован, вместо этого они были вырезаны на нем после того, как Лан Ли получил топор от Магов Жрецов своего клана. Следовательно, потоки силы не могли плавно протекать между этими символами заклинаний и самим топором, которые, по-видимому, были заблокированы чем-то в определенной степени, что снизило силу этого набора символов заклинаний, содержащего двенадцать отдельных символов заклинаний, выпускающего менее семидесяти процентов своих возможностей. 
Лан Ли, очевидно, был самым могущественным среди всех этих людей и был Старшим Магом начального уровня, но его оружие было всего лишь простым топором, на который были добавлены символы заклинаний. 
Тем не менее, несколько воинов, которые были замечены Джи Хао, были только пиковыми младшими воинами, но их оружие было относительно качественнее, чем топор Лан Ли. Они также получили тяжелые ранения, но, когда они приблизились, все их раны были не в жизненно важных частях тела. 
Хотя их кости были подвергнуты воздействию этих ран и имели сильный яд, сохраняющийся на их ранах, с которыми было очень трудно справиться, что их раны неспособны автоматически вылечить, все эти раны были расположены в относительно безопасных областях их тел. 
— Интересно, — сказал Джи Хао, вынимая несколько больших кусков холодного жареного мяса и передавая их Лан Ли, и сказал тихим голосом: 
— Когда вы придете, все ваши члены клана будут идентифицированы. Пусть те старики внимательно осмотрят и посмотрят, действительно ли эти несколько парней — их воины из клана Голубого Волка. 
Глаза Лан Ли внезапно сократились до размера иглы. Некоторое время он молчал, потом взял мясо и пошел к своим товарищам-воинам. 
Джи Хао видел, что он делил мясо с другими воинами, затем несколько пожилых мужчин тоже получили мясо. Оставшегося мясо было не слишком много, так что он дал его сразу нескольким старшим детям, которые уже могли сражаться. 
Что касается тех женщин, которые тоже голодали, никто не обращал на них внимания. 
Правило выживания было действительно жестоким, но в этих условиях они должны были гарантировать физическую силу вначале воинов и могли отказаться от этих женщин. 
Молодой человек, который был на один-два года старше, чем Джи Хао, подошел, сначала удивленно взглянул на симпатичные лица Шаоси и Мэн Мэн, затем осторожно спросил Джи Хао: 
— Вас послал человеческий император? Где армия нашей человеческой расы? Почему они не спешат в горы Чи Бань и не убивают этих монстров на севере? 
Джи Хао нахмурился и посмотрел на этого молодого человека, затем слегка покачал головой, обернулся и посмотрел на другую сторону реки. 
Лицо молодого человека покраснело, он ахнул и в гневе уставился на Джи Хао и крикнул: 
— Ой, я говорю с тобой! Почему они не спешат и избивают этих монстров ?! Ты трус! 
Мэн Мэн бросилась сбоку большими шагами, наткнулся на этого молодого человека, немедленно отправив его в полет. Она сердито взмахнула молотками и кричала: 
— Ой, кого ты назвал трусами ?! Мы убили больше тех монстров, чем ты когда-либо видел! 
Мэн Мэн тяжело ударила молотком по земле, разбив гигантскую скалу, которая затем была сожжена в дымке от пламени, выпущенного из молотка. 
Громовой бум, сделанный Мэн Мэн, снова расшевелил толпу. Лан Ли некоторое время смотрел на Мэн Мэн и молодого человека, потом покачал головой, резко и глубоко крича своим товарищам-воинам, запрещая им двигаться. 
Молодой человек в шоке уставился на Мэн Мэн, стиснул зубы и продолжил довольно долго: 
— Они все мертвы, папа, мама, дяди, живущие в соседних дверях, все мертвы. Почему бы тебе не спешить, ты убил этих монстров ?! 
Мэн Мэн взмахнула молотками, намереваясь проучить этого ребенка. 
Джи Хао схватил Мэн Мэн за руку и сказал с холодном тоном: 
— У вас нет права, чтобы говорить это, и у вас нет никакого права, чтобы спросить, почему. Хотите мести? Возьмите оружие и сразитесь с ними в боях. Не лезь сюда. 
Мальчик вскочил с земли, в ярости уставился на Джи Хао и закричал: 
— Если бы у меня были твои силы, я бы сам сражался с ними! Ты такой сильный, но ты просто прячешься рядом с рекой! 
Веточки в лесу через реку внезапно затряслись, после чего из леса вырвалось серебристое копыто. Вскоре из леса выскочил голубой гепард, несущий воина клана Ю, одетого в изысканную и роскошную броню. 
Следом за ним стояли десятки полностью бронированных, высокорослых воинов клана Цзя, несущих свое тяжелое и гигантское оружие, тоже мчащихся вперед. 
За этими воинами клана Цзя были десятки темнокожих рабских воинов и более двухсот рабов, чьи шкуры были покрыты пятнами, выглядели как голые обезьяны, кричали и прыгали. 
С небольшим металлическим лязгом, три гигантских металлических паука медленно вышли из леса. 
Как только эти металлические пауки вышли, их огромные челюсти внезапно открылись и выпустили золотые стрелы, в сотни футов длиной, обращенные к этим беженцам на другой стороне реки, а также многочисленные лучи холодных огней.



Глава 257. Небольшое разочарование 



— Атака! 
Джи Хао громко закричал и указал пальцем на берег реки перед этими беженцами. Свирепый порыв ветра поднялся прямо с земли, прокатив десятки тысяч камней и бросившись к тем летающим стрелам. 
Металлические стрелы столкнулись с камнями, создавая огненные искры. Эти камни были мгновенно разбиты стрелами, но стрелы отклонились от их маршрутов, пролетев над рекой. 
Только более ста стрел удалось пролететь прямо через реку, не наткнувшись на те камни, которые поставил Джи Хао, прямо проникая в толпу беженцев. 
Однако у Джи Хао теперь не было времени заботиться об этих беженцах. Шесть сильно бронированных воинов клана Цзя, несущих гигантское оружие, легко прыгнули через реку и подошли к нему всего в нескольких шагах. С тремя длинными мечами, двумя огромными маше и одним копьем они прекрасно и точно координировались на всех жизненно важных частях тела Джи Хао. 
Внезапно из длинного черного кинжала, который держал в руке Джи Хао, вырвался поток огненного света. С магической дугой в воздухе огненный луч света точно разорвал тонкую трещину в нерушимой формации, образованную тремя длинными мечами. В то же время край кинжала сильно прорезал место, где доспехи и поясные доспехи связаны между собой воином клана Цзя. 
Огненные искры выскочили из края кинжала, и сотни символов заклинаний загорелись на стыке брони. С пронзительным звуком, Джи Хао разрезал доспехи воина клана Цзя отдельно от его кинжала и пронзил кинжалом его тело, заставив политься его кровь. 
Другие несколько воинов Цзя Клана воскликнули, поскольку они даже не могли поверить в то, что они видели. 
Окруженный шестью из них, Джи Хао действительно получил шанс дать отпор, и перед лицом полностью запечатанных тяжелых доспехов этот длинный черный кинжал, который выглядел не слишком острым, фактически сломал доспехи и непосредственно ранил тело воина клана Цзя. 
Потрясенные движением Джи Хао, те мечи и мачете, устремленные к Джи Хао, и длинное распространение, которое пронеслось к нему, ненадолго остановились. Джи Хао глубоко вздохнул, расправил свои огненные крылья и быстро отступил назад вместе с клочьями остаточных изображений. В то же время Мистер Ворон издал длинное карканье, в то время как его когти внезапно расширились до огромного чжана, прямо пронзая лицевую маску воина клана Цзя. 
Эти полупрозрачные, высококачественные красные нефритовые когти были обернуты ярким огнем и испускали большое количество искр огня против лицевой маски. Символы заклинаний были разбиты под когтями Мистера Ворона один за другим, а маска толщиной в полдюйма издала пронзительный шум, медленно взрываясь. 
Когти Мистера Ворона глубоко погрузились в отверстия для глаз воина Цзя, разбив четыре огромных глазных яблока. 
Этот воин Клана Цзя выкрикнул в гневе, отступая с большими шагами. Другой воин клана Цзя с мачете бросился вперед, защищая его и позволяя ему отступить. После того, как он только сделал два шага назад, потоки нейронов и плоти начали извиваться в глазницах. В огненном свете Мистера Ворона четыре глазных яблока начали быстро расти. 
Тем не менее, пламя Золотого Ворона, оставшееся в его глазницах, все еще пылало, и недавно выращенные глазные яблоки мгновенно сожглись, когда пламя распространилось на более широкие части лица, сжигая большие куски кожи и плоти, издавая ужасный запах. Тело воина клана Цзя сильно встряхнуло от боли. Перед тем, как его глазные яблоки выросли, он бросился обратно к Джи Хао вместе с густой дымкой, обернутой вокруг его лица. 
Пара волшебных огненных змей, лежащих на плечах Джи Хао, издала легкие шипящие звуки и выпустила небольшие лучи огненных огней, непрерывно сжигая лицевые маски других нескольких воинов клана Цзя. Эти магические огни земного ядра, выпущенные этими змеями, были липкими и обладали удивительно сильным жаром, а также невероятно сильным запахом горения. Хотя эти две змеи были еще слишком маленькими и слишком крошечными и не могли пробиться сквозь толстые металлические маски для лица, они были более чем способны заблокировать зрение этих воинов клана Цзя и замедлить их своим потрясающим пылающим пламенем и клубящимся дымом. 
Мэн Мэн бросилась со стороны. Она осталась совершенно безмолвной и сильно стиснула зубы. Стремясь к одному воину клана Цзя, она подняла пару гигантских молотов высоко и раздробила своими силами. Вслед за двумя громкими ударами, доспехи воина клана Цзя мгновенно разрушились бушующей мощью огня, которая вырвалась из молотов Мэн Мэн. Большое количество металлических фрагментов вылетели, и спина воина клана Цзя была разбита на куски. Затем он упал на землю со странно искривленной осанкой. 
Мэн Мэн сильно ранила одного воина только с одной атакой, но она только сломала позвоночник и слегка ранила его внутренние органы, которых все еще было недостаточно, чтобы убить его. 
Два других воина одновременно подняли свои мачете и меч и быстро атаковали жизненно важные части тела Мэн Мэн. Без посторонних мыслей все они были точно направлены на сердце и шею Мэн Мэн, намереваясь вырезать голову и разбить ее сердце одним ударом. 
Мэн Мэн спокойно подняла свои молоты, которые были почти такими же большими, как и ее все тело. После того, как пара молотков была поставлена прямо на землю, они стали равными двум огромным дополнительным сплошным щитам, полностью защищающим Мэн Мэн. Меч и мачете атаковали молот, выпустив громкие грохочущие звуки, из-за которых уши у людей заболели. Но Мэн Мэн была совершенно невредимой и только сделала несколько небольших шагов назад. 
Ю Му воспользовался этой возможностью и поспешно развернул руки. Поток черной жидкости бросился прямо в сломанные доспехи, которые были разбиты Мэн Мэн, и впился в раны спины воина. Ужасный яд распространился внутри его тела в мгновение ока, вместе с которым его спина начала разъедаться с видимой скоростью. Вскоре после этого мышцы на спине воина полностью исчезли, и все его бронзовые, полупрозрачные кости и извивающиеся внутренние органы были обнажены. 
Черный ядовитый дым мгновенно врезался в его внутренние органы. Этот воин выкрикнул от боли, он поднял маску для лица, достал бутылку таблеток от ядов, намереваясь влить в рот всю бутылку таблеток. Однако, как только он вытащил бутылку, издалека прилетела стрела, прямо пробившись ему глубоко в рот. 
Сразу после этого стрела взорвалась внутри его рта, и из всех отверстий его тела вырвалась бурная сфера пламени. Это была стрела пламени взрыва, сделанная Мастерами Магического Дворца, и она была удивительно разрушительной. 
Мимические мышцы этого воина были даже сдуты, и остались только бронзовые полупрозрачные шейные кости. 
Несмотря на то, что он получил такую тяжелую травму, у этого воина по-прежнему оставалась его странно сильная жизненная сила. Он хрипло кричал, борясь на земле. С некоторыми трудностями он вытащил стрелу, застрявшую в горле. 
Шаоси внезапно появилась позади него, как эльф. Она подняла копье и точно ударила его по кости шеи, сломав ее сразу. Огромная голова была отправлена в воздух и упала на землю на расстоянии сотни чжан, вместе с серией лязгов. 
Вой мгновенно остановился. Наконец, этот воин Цзя Клана, который был серьезно ранен несколько раз подряд, исчерпал последний слабый след своей жизненной силы. Он лежал на земле, дергая безголовое тело и теряя свою жизнь. 
Казалось бы, все это занимало много времени, но на самом деле все это произошло в мгновение ока. Джи Хао и его команда сумели убить воина клана Цзя с их совершенным сотрудничеством, и когда они сделали свои шаги, Таиси, который все еще стоял за ними, уже начал набрасывать таинственное заклинание, создавая потоки черного тумана,который окутывал оставшиеся пять воинов Цзя клана. 
Болезненные стоны непрерывно выходили из тумана. Пять воинов клана Цзя неожиданно замедлились, и их кожа начали быстро увядать, а их лица тоже стали старыми. Их жизненная сила быстро истощалась, в то время как перед Таиси быстро росла сфера жизни. 
Не слишком далеко, пронзительные крики донеслись из толпы беженцев. Несмотря на то, что Лан Ли и его десятки товарищей попробовали все способы, чтобы блокировать эти стрелы, десятки стрел все еще успевали прорваться в толпу, легко убив более ста беженцев. 
Эти стрелы были выпущены с несравненно большими силами, чем у тех бедных беженцев, которые были расстреляны этими стрелами, даже взорвались немедленно. Кровь и части тела распространялись по всей земле. 
Молодой человек, который раньше кричал на Джи Хао, наблюдал, как члены его клана разбиваются на куски этими стрелами. Он мучительно опустился на колени и начал отчаянно кричать.



Глава 258. Ближний бой 



— Аааа !!!! 
Молодой человек опустился на колени на землю, все его тело покрылось кровью. Он поднял голову и издал грустный и безумно бушующий рев, который наполненный отчаянием. 
Джи Хао активировал свою силу, выпустив рычание, которое звучало как рев дракона и поднялось прямо в воздух. Вслед за огромными количествами остаточных следов, он бросился прямо в пять подергивающих воинов клана Цзя. Его длинный черный кинжал швырял бушующие и пылающие пламенные чешуйки, когда тонкая линия символов заклинаний искрилась на краю кинжала, выпустив ослепительный кроваво-красный свет, из-за которого люди дрожали только видя это. 
Джи Хао активировал технику «Открытие неба» со всей своей силой. Длинный кинжал поднял дугу в воздухе, а кости его руки издали легкий скрип. Между тем он почувствовал сильную боль, исходящую от его мышц и меридианов, как будто его тело было разорвано. Когда он впервые активировал технику в Южной Пустоши, все кости Джи Хао были разбиты на куски. Теперь, когда он уже стал Старшим Магом, хотя его тело все еще не смогло полностью противостоять противодействию техники, ситуация стала намного лучше, чем тогда. 
Казалось, что это был случайный удар кинжала, но внезапно тело одного воина клана Цзя было разделено с ужасным хрустом костей. Джи Хао прямо бросился через сломанное тело этого воина клана Цзя. Кровь разбрызгалась, как небольшой и нежный дождь, в то время как этот воин был отправлен в воздух. Его сломанная броня ударилась о землю, даже сотрясая землю. 
— Убить! 
Джи Хао взревел, как зверь. Заклинание Таиси было действительно страшным, у нескольких воинов были почти вырваны их жизненные силы, и их жизнь была значительно сокращена, в то время как их уши и глаза онемели. Это была лучшая возможность для Джи Хао убить этих нескольких врагов. Если он не сможет ее осуществить, плохие изменения могут произойти в любое время. 
— Убить! 
Несколько воинов, чья жизненная сила быстро истощалась, и тела и души быстро увядали, издавали громкие громовые рычания. Они не могли поверить, что двое из их товарищей были убиты кучкой детей. В конце концов, это были два элитных воина на уровне Старшего Мага. 
С тех пор, как армия Кровавой Луны отправилась в путь, они никогда не сталкивались с какими-либо трудностями. У этих воинов, которые никогда не испытывали такого большого разочарования, теперь внезапно вырвали их силы, и их иссохшие тела быстро восстановились. Наряду с их рычаниями в их телах усиливалась свежая кровь, и их души начали бушевать. Казалось, что великолепный поток силы прорастает внутри каждого из их тел и собирался выскочить. 
Их мечи и мачете были подняты высоко, блокируя путь Джи Хао со всех сторон, атакуя жизненно важные части тела Джи Хао с их полной силой. 
Джи Хао стиснул зубы, слегка повернул свое тело и позволил мачете пронзить его правую сторону груди, затем выйдя из его спины. Меч пронзил его левое ребро, почти царапая его позвоночник, прежде чем он вышел наружу. Джи Хао сделал глубокий вдох, манипулируя своими мышцами, чтобы заблокировать две раны. Кроме ручейков крови, которые были выведены этим оружием, ни одна капля крови не пролилась из его ран. 
Между тем, Джи Хао быстро развернул свой черный кинжал вперед, твердо блокируя длинное копье, которое свистело к его горлу. Прежде чем Джи Хао сделал следующий шаг, воин с копьем бросился на пути длинного черного кинжала Джи Хао, как будто он вообще не заботился о своей собственной жизни. Воин позволил кинжалу Джи Хао пронзить его грудь, чтобы он мог внезапно обернуть его мускулистые и мощные руки вокруг руки Джи Хао и выкрутить ее в полную силу. 
С гордой и злобной усмешкой этот воин, которые обхватил свою руку вокруг руки Джи Хао, сказал: 
— Варвары, низшие существа, вы никогда не сможете сражаться с потомками нашей великой Кровавой Луны. Вам суждено быть нашими рабами, поколениями и поколениями. Мужчины работают для нас, как скот и лошади, женщины дают нам удовольствия. 
— Удовольствие, моя задница! 
Кровавые сосуды под кожей лба Джи Хао выскочили один за другим. Его рука теперь была охвачена двумя огромными руками, которые были такими же толстыми, как талия, и вместе с рядом громких трещин в костях кости правой руки Джи Хао мгновенно перевернулись на куски. С сердечной болью он проклинал. 
Из середины бровей внезапно вырвался поток света. Каменный меч, вырвавшись из духовного пространства Джи Хао, не выпустил ни единого сияния чувства силы. Каменный меч поднял, казалось бы, мягкий световой поток, свернулся вокруг воина, затем внезапно сжался. Естественно сформированное священное оружие казалось простым и ничтожным, но все же оно было неотразимым. Под огнем меча каменного меча тела четырех воинов клана Цзя были такими же уязвимыми, как куски пирога. Без малейшего звука четыре тела были разорваны на куски и разбросаны по земле. 
Задыхаясь, Джи Хао позволил каменному мечу лететь обратно в лоб, а затем похлопал сумку для хранения, привязанную вокруг его талии. Наряду с его движением три летающих кинжала и два летающих меча выскочили на молниеносной скорости, превратившись в пять холодных лучей света и сверкнули через реку прямо к молодому человеку Ю Клана, чьи глаза выпали в шоке. 
— Умрите! — Вскрикнул Джи Хао. 
Он вложил всю свою силу Золотого Дана в летающие мечи и кинжалы. С великой силой эти кинжалы и мечи ныряли прямо в воздух с тремя длинными лучами света, тянущими их сзади. Они были похожи на пять белых радуг, стекавших с неба, и мгновенно приблизились к голаве молодого человека клана Ю. 
— Черт возьми! — Четверо воинов клана Цзя, которые охраняли молодого человека клана Ю, задвигались одновременно. 
Воин клана Цзя поднял в руке огромный гигантский щит. Шириной один чжан, высотой два чжан и толщиной три фута, шестидюймовый щит прочно защищал молодого человека клана Ю за ним. Парящие кинжалы Джи Хао и мечи, атаковали щит, взрывая большое количество искр огня, но не смогли оставить даже незначительную отметку на щите. 
Два воина клана Цзя, держащие мачете, неожиданно открыли свои восемь глаз, а их кожа внезапно изменила цвет. Цвет их кожи потемнел, от странного голубого до бронзового, темно-фиолетового. Между тем, их тела начали расширяться, от четырех метров до пяти метров в высоту. Более того, из их темных фиолетовых шкур вышли бесчисленные символы заклинаний, и из их голов непрерывно выливались следы видимого, темно-пурпурного дыма. 
Они перешли через реку и бросились к Джи Хао с громовыми шагами. Судя по чувству силы, которая была выпущена ими и их движениям, нетрудно было сказать, что они были в три или даже четыре раза мощнее первой партии воинов клана Цзя, которые впервые начали атаку. 
— Не могу бороться с ними, — подумал Джи Хао. Он глубоко задохнулся, заскрежетал зубами и вытащил меч и мачете, которые все еще застряли в его теле. Кровь кипела внутри его тела. Со звуками льющейся крови, его раны заживали в течение одного вдоха, не оставляя даже шрама. 
Он поднял правую руку с какой-то силой и вместе с другой серией скрипучих звуков, кости, мышцы и меридианы правой руки тоже полностью восстановились. Немного скрутив свою руку, его суставы издавали волны скрипучего шума. Он поднял руку и поймал черный кинжал, который автоматически метнулся обратно к нему. После этого он снова зарычал и пошел к двум воинам клана Цзя, которые быстро приближались с большими шагами. В то же время он крикнул Лан Ли: 
— Что, черт возьми, ты делаешь, стоя там? Возьми этих людей и иди! Иди, иди! 
Лан Ли тут же закричал, кричал на своих товарищей, говоря им, чтобы они забрали этих детей, пожилых людей и женщин. Что касается самого себя, с лояльностью, он поднял свой топор и помчался, прыгнув высоко в воздух и атаковал в голову одного из воинов клана Цзя. 
— Вы, варвары, слабые, как курицы, — сказал воин клана Цзя, ловко размахивая мачете. Пучок яркого света, испускаемый линией символов заклинаний на его оружии, внезапно вспыхнул через край мачете. В следующий момент топор Лан Ли был разрезан пополам гигантским, но чрезвычайно острым мачете, сразу после чего мачете пронеслось по его талии и разрезало его на две части. 
Лан Ли издал хриплый крик, когда его разрезанное тело ударилось о землю и безумно начало дергаться. 
Джи Хао прорычал, когда он подбежал к Лан Ли, быстро помахал своим длинным черным кинжалом и попытался заблокировать движения вперед двух воинов клана Цзя, насколько мог. В то же время, его нога двигалась так же быстро, как гром, пиная ногами две части тела Лан Ли, пролетая по воздуху назад. 
Ю Му выругался, прыгая в воздух и ловя части тела Лан Ли. Затем он сразу же соединил их вместе и поспешно достал бутылку спасательной мази, которая была специально придумана Мастерами Магами в Магическом Дворце и наложил толстый слой на рану Лан Ли. 
Большие облака кроваво-красного дыма поднимались с разрезанной талии Лан Ли, в то время как он издавал волны воплей от боли. Но уже после двух вдохов он отпрыгнул с земли, как будто его никогда не разрезали на две части. 
В этот момент черный кинжал Джи Хао неожиданно пропустил свою цель, а длинный мачете, удерживаемый воином клана Цзя, оставил на его теле две глубокие раны, которые даже достигли его внутренних органов.



Глава 259. Сила крови 



— Бегите, бегите, бегите! 
В лесу Фэн Син кричал. С пронзительным свистящим звуком он выпускал стрелы с символами заклинаний магии ужаса непрерывно, глубоко в реку. Магия ужаса была активирована сразу после стрельбы. Потоки ледяной магической силы распространялись по всем направлениям, что заставило более сотни рабов кричать и пытаться внезапно броситься через реку, после чего они убежали, как крысы, которые горели в кастрюле кипящей воды. 
В результате магии группа рабов была брошена в хаос. Фэн Син не остановился и выстрелил еще десятки стрел из леса. Каждая стрела пробивалась точно через шею двух рабов. В мгновение ока семьдесят восемьдесят обезьяноподобных рабов упали на землю, пока билась их кровь. Небольшая часть реки даже была окрашена красной кровью. 
В одиночку Фэн Син остановил тех рабов, которые приходили через реку, заработав короткий, но драгоценный промежуток времени для этих беженцев, чтобы они могли убежать. Лан Ли громко выругался. Он полностью осознал, что он далек от того, чтобы быть достаточно сильным, чтобы участвовать в битве такого характера, поэтому он немедленно бросился к беженцам и толкнул их в лес, даже пиная задницы некоторых из более медленных детей. 
Молодой человек, который стоял на коленях на земле и завыл от грусти, резко поднял голову и крикнул на Джи Хао, его лицо было покрыто слезами и глазами, наполненными гневом: 
— Почему ты их не спас?! Почему ты смотрел, как они умирают ?! 
Лан Ли тихонько фыркнул, тяжело взмахнул и поднял этого глупого ребенка, который даже не осознал чрезвычайную ситуацию, поднял его и бросился в лес. 
Джи Хао не успел выслушать его вообще, он должен был обратить все свое внимание на двух воинов клана Цзя. Его раны быстро исцелились. Тем не менее, эти два воина клана Цзя были чрезвычайно мощными и умелыми. Каждая атака была точно нацелена на жизненно важные части тела Джи Хао. Обычный воин давно был бы расколот на части двумя из них. 
К счастью, Джи Хао высвободил всю свою духовную силу и смог четко понять каждый сделанный ими шаг. Даже малейшее движение не могло оставаться скрытым от глаз Джи Хао. Он также активировал глаза Золотого Ворона, что позволило ему едва увидеть каждое движение этих двух воинов клана Цзя. И с его духовной силой, и с его глазами, Джи Хао сумел уклониться от десятков смертельных нападений, которые были начаты ими обоими. 
Длинный меч снова качнулся по воздуху, и другой луч света внезапно вспыхнул рядом с шеей Джи Хао. Джи Хао согнул талию вовремя и уклонился от нее. Тонкие волосы на шее были даже сбриты этим лучом света меча, который ясно показал, насколько метким и точным был этот меч. Джи Хао даже чувствовал, как его мышцы начинают трястись. 
Три металлических паука, которые стояли на другой стороне реки, внезапно выпустили высокий крик. Они подняли головы и выпустили сотни металлических шаров размером с кулак. Эти металлические шары бросились к этой стороне берега реки с невероятно высокой скоростью и вместе с большой силой. Диапазон атаки охватывал Джи Хао, Мэн Мэн, Шаоси и Ю Му. 
Мэн Мэн схватила свои молоты и намеревалась спешить и помочь Джи Хао, но эти металлические шары неожиданно налетели, как сильный дождь. Она могла только поднять оба молотка, чтобы защитить себя и Шаоси, которая стояла за ней. 
Слабо сверкающие металлические шары столкнулись с молотами Мэн Мэн и внезапно взорвались. Небольшая сфера пламени мгновенно окутала область, имеющей радиус несколько чжан. Хотя диапазон атаки каждого металлического шара был не слишком широк, смертность металлического шара в нем равнялась полной атаке начального уровня Старшего Мага. 
Тело Мэн Мэн оставалось совершенно неподвижным, только один или два маленьких шара не могли бы заставить ее сдвинуться даже на дюйм. 
Однако сразу после этого набросились десятки шаров, и хотя Мэн Мэн обладала ужасающей силой, ее нежное лицо все еще исказилось при непрерывном взрыве этих шаров. Она даже показала зубы, когда она быстро отступила. 
— Джи Хао! Будьте осторожны! 
Несмотря на то, что она была занята борьбой с этими шарами в данный момент, Мэн Мэн все же воспользовалась случаем и взглянула на другую сторону реки, а затем громко крикнула. 
Раньше у молодого человека клана Ю было четыре воина клана Цзя, стоящих рядом с ним. Один из них поднял стенной щит и защитил его, в то время как другие двое прыгнули вниз, прошли через реку и сражались против Джи Хао. Четвертый из них теперь вытащил гигантский лук, с огромной стрелой, которую можно было даже использовать в качестве копья, наложенного на эту толстую человеческую фигуру. В настоящий момент стрела быстро поглощала естественную энергию из воздуха. 
Мэн Мэн закричала, и воин клана Цзя с длинным луком издал смех по другую сторону реки, а затем внезапно ослабил свои пальцы. Копьевидная стрела выпустила громовой бум, разрывая воздух и бросившись к сердцу Джи Хао. 
Два воина, которые сражались против Джи Хао, быстро размахивали оружием на левой и правой стороне Джи Хао, блокируя его путь и отключая его от уклонения от стрелы. В то же время, два воины клана Цзя одновременно слегка повернули свои тела, очистив путь, чтобы стрела пронзила сердце Джи Хао. 
Стрела грохотала в воздухе, и молодой человек клана Ю, который остался на другой стороне реки, сражавшийся с потемневшим лицом, с удовлетворением кивнул. На этот раз Джи Хао, несомненно, умрет. 
"Оболочка!" В этот фатальный момент Джи Хао указал пальцем на середину бровей. Раковина черепахи, одаренная Гуй Лин, была оболочкой черепахи, обстрелянной собой, когда она была молода, вылетела изо лба Джи Хао вместе с громким звуком, похожим на океан, и сразу превратилась в более чем десять потоков черного дыма, который обернулся вокруг Джи Хао. 
Вслед за несколькими приглушенными металлическими звуками, спереди Джи Хао появилась гладкая толстая броня. Эта броня выглядела простой, но твердой, покрывающей все его тело. Он поднял обе руки перед его грудью, подтолкнул воздух ладонями и поднял ладонь вверх в воздух. Мгновенно столбцы водяного тумана поднялись с его ладоней, в течение которых возникла сфера природной силы сущности воды, быстро конденсируясь в водяной щит черепахи. 
Гигантская стрела метнулась и врезалась прямо в водный щит. С шипящим шумом стрела пробила в водный щит, дюйм за дюймом, но водный щит становился толще, дюйм за дюймом. 
Воин клана Цзя, который выпустил эту стрелу, был на пике старшего уровня, и эта стрела, выпущенная им всеми силами, способна серьезно ранить даже самого могущественного Старшего Мага, если бы этот Старший Маг не был достаточно осторожен, тем не менее, Джи Хао не использовал слишком много силы. Он просто активировал эту оболочку черепахи, предоставленную Гуй Лин, которая легко удерживала эту страшную стрелу. 
Молодой человек клана Ю и другие воины клана Цзя, которые наблюдали это, были ошеломлены и начали ругаться как в гневе, так и в стыде. 
Два воина, которые повернули свои тела и освободили путь стреле, поспешно взмахнули оружием и попытались занять лучшее положение еще раз. Но как Джи Хао мог им это позволить? 
Он внезапно взревел, когда каменный меч внезапно появился в его руке. Затем он повернул левую руку. Каменный меч поднял слабый поток света и пронесся боком по телам двух воинов клана Цзя. 
— Слабый варвар, — два воины клана Цзя игнорировали каменный меч Джи Хао, небрежно выпятили грудь и шагнули вперед. 
Их доспехи были высококачественными вещами, которые были специально созданы мастерами клана Сю из Кровавой Луны. Сила Старшего Мага не способна сломать их. Пока они могли удерживать меч Джи Хао, их мачете могли бы отрубить голову Джи Хао в самый следующий момент. 
Джи Хао махнул каменным мечом с молниеносной скоростью, и слабый и нежный свет меча слегка пронесся по талиям двух воинов клана Цзя. 
Каменный меч был несравнимо острым, и хотя большое количество символов заклинаний уже выпустило яркий ослепительный свет на эти доспехи, эти символы заклинаний мгновенно разрушились, когда свет меча коснулся их. Два высококачественных, толстых и сплошных доспеха были уничтожены каменным мечом, как легкий горячий нож, разрезающий масло, и два могущественных элитных воинов были разрезаны на две части. Все это только потому, что они недооценили своего врага. 
— Нет, вы, ничтожные варвары, вы, черт побери, муравьи! Молодой человек клана Ю начал кричать по другую сторону реки. 
Внезапно он открыл свой вертикальный глаз, и вокруг него быстро вращалась сфера кровавого света. 
Джи Хао, Мэн Мэн, Ю Му, Шаоси и Таиси, внезапно почувствовали, что их тела стали очень тяжелыми. Вскоре после этого их кровь начала кипеть в их телах. 
«Пятно». 
Молодой человек Клана Ю медленно указал пальцем на Джи Хао и других товарищей по команде, в то время как кроваво-красный свет в его вертикальном глазу превратился в странный символ заклинания. 
Тела Джи Хао и других внезапно задрожали. Сразу после этого они почувствовали, что их кровь начинает разлагаться внутри их тел с ужасающей скоростью, и вскоре из каждого их тела вырвался ужасный неприятный запах и распространился в воздухе.



Глава 260. Дурная кровь 



Джи Хао внезапно потерял зрение, его тело онемело и стало мягким, почти упав на землю лицом вниз. 
Не только он, даже Мэн Мэн, маленькая девочка обладавшая божественной силой, ее лицо теперь было смертельно бледным, и ее крошечное тело дрожало, казалось бы, полностью выйдя из-под ее контроля. Ее вишневидные губы теперь выглядели белыми, как два листа бумаги. Едкая кровь быстро распространилась внутри ее тела, пожирая ее меридианы и развращая ее внутренние органы. Она даже начала атаковать ее кости, пытаясь также разъедать ее костный мозг. 
— Отступление !! Джи Хао решил немедленно и выкрикнул. 
Большие потоки пламени вырвались из его точек мага. Эти обжигающе горящие языки пламени Золотого Ворона содержали естественную положительную силу, способную уничтожить все виды зла в этом мире, проникая во все его кровеносные сосуды и меридианы. С трудом он боролся против необузданной едкой крови внутри его тела. Черная ядовитая кровь сжигалась в клубы дыма и поднималась из его пор, пока, наконец, его чрезвычайно размягченные конечности не восстановили часть своей силы. 
— Отступление? — В то время как молодой человек из клана Ю ужасно засмеялся по другую сторону реки, он сказал: 
— Вы все прокляты моей магией крови, вы останетесь здесь, навсегда ... Убейте! Убейте их! Эти две молодые женщины, я хочу старшего и спасти младшую, чтобы получить хорошую цену! 
— Преисподняя, обратная, пополняя жизнь жизнями. 
Таиси стоял далеко позади за другими товарищами по команде. Он глубоко вздохнул и слегка помахал своей костяной тростью, вместе с которой сфера жизненной силы, которой он только что истощил нескольких воинов клана Цзя, быстро превратилась в несколько красных лучей света и бросилась в тела его товарищей по команде. 
Джи Хао внезапно почувствовал, как в его теле пронзила горячая и процветающая жизненная сила, и мгновенно его тело было наполнено силой, что сделало его еще более мощным, чем он обычно был. Хотя агрессивная кровь все еще безумно разлагала свежую кровь внутри его тела, благодаря лишнему притоку жизненной силы, жизненная сила Джи Хао была удвоена. Его пламя «Золотого Ворона» непрерывно боролось против силы едкой крови внутри его тела. На данный момент Джи Хао был на пике своего уровня. 
"Я запомню тебя." Джи Хао указал на молодого человека клана Ю на другой стороне реки и сказал скрежеща зубами. Он подумал о том, что он прочитал из этих книг, о всех видах особых способностей, которыми обладали люди из клана Ю, у которых была родословная крови Кровавой Луны. 
Кровь Луны представляла силу крови и темных проклятий в силовых системах клана Ю и была самой злой среди всех трех «Солнц» и «Луны», и с ними было труднее всего справиться. Сила их проклятий была чрезвычайно тяжелой. Более ужасно, злая сила крови может скрываться в человеческих родословных и передаваться через поколения. 
Довольно много процветающих и могущественных человеческих кланов, в которых проживало более десяти миллионов человек, вымерли, потому что они были подвергнуты коварному нападению Кровавой Луны со злобными кровавыми проклятиями, которые загрязнили их родословные и в конечном итоге уничтожили их. Помимо этих нескольких крупномасштабных кланов, другие кланы, которые заключали браки между собой и несколькими крупными кланами, потеряли большинство своих кланов из-за этих кровавых проклятий. С тех пор эти несколько кланов быстро сокращались, и даже через тысячи лет силы кровавых проклятий все еще сохранялись в их родословной и никогда не давали им возможности снова подняться. 
Проклятие кровью Кровавой Луны было большой проблемой, которая принесла бы головную боль любому Магу. Джи Хао обладал пламенем «Золотого Ворона», защищающим его, что, естественно, могло подавлять все виды злых сил, но Шаоси, Таиси, Ю Му и Фэн Син были в большой беде. Что касается Мэн Мэн, ей не нужно было об этом беспокоиться. С ее нынешней силой любое обычное кровавое проклятие не могло бы причинить ей никакого реального вреда. 
Джи Хао знал, что до того, как они пришли на эту гору Чи Бань и присоединились к армии, Чжу Жун дал множество мощных сокровищ, которые были весьма дороги даже для него, для защиты Мэн Мэн. 
— Мэн Мэн! Беги! — Джи Хао особенно громко закричал на Мэн Мэн, и в то же время Мистер Ворон изверг огромный поток пламени Золотого Ворона прямо на тело Мэн Мэн. Все тело Мэн Мэн всецело вспыхнуло, сразу же после него поднялся густой черный дым. 
Пока она готовилась вытащить волшебный талисман, который был специально изготовлен самим Чжу Жун, и бросить проклятие крови для своих товарищей по команде и самой себя, она резко остановилась. 
Смешок, который звучал, как будто кто-то не мог удержаться от смеха, исходил из неизвестного источника. Мэн Мэн внезапно сжала ее нежное лицо, сделала очень больное и даже умирающее лицо, неся свои огромные молотки и бросилась к лесу, с громкими, гулкими шагами, громко крича Шаоси. 
— Сестра Шаоси! Беги, беги быстрее! Ах, почему Мэн Мэн чувствует, что ее ноги такие мягкие? Беги! Мы умрем! 
Пройдя мимо Шаоси, она ловко достала длинные ручки одного из своих молотков под ее руку и схватила руку Шаоси, бросившись в лес так быстро, как порыв ветра. Что касается Шаоси, она схватила Таиси за шею и бросила его на спину черного тигра. 
Чистый черный тигр не привлек внимание молодого человека клана Ю, поэтому он, к счастью, уклонился от кровавого проклятия. Таиси сидел на спине, и тигр мгновенно взревел и бросился к лесу за Мэн Мэн и Шаоси. Во время бега тигр начал вилять своим длинным хвостом, взбивая камни на берегу реки и заставляя их летать беспорядочно по всем направлениям. 
— Кровавый большой кот !! — Джи Хао и Ю Му бежали в лес; Однако двое из них, к сожалению, были прямо за тигром. 
Бог знал, где этот бесстыдный тигр узнал об этом спасающем жизнь трюке — виляя хвостом, бегая на всю жизнь. Камни, взбитые хвостом тигра, постоянно натыкались на тела Джи Хао и Ю Му. Хотя они не испытывали никакой боли, все равно было по-настоящему отвратительно. 
— Джи Хао, где, черт возьми, ты поймал эту ублюдочную кошку? 
Ю Му мог только поднять свой огромный котел и надеть его на голову в виде шлема, позволяя темным камням громко стучаться о его котел. 
Джи Хао не ответил, только усмехнулся и показал свои зубы. Он все еще был одет в панцирь черепахи, предоставленный Гуй Лин. Эти летающие камни разрушались от его брони и не могли даже оставить на ней ни одной царапины. 
Из-за них раздался ужасно оглушительный звук. Воин клана Цзя, который только что выстрелил этой огромной стрелой в Джи Хао, выпустил целых тридцать шесть стрел. Джи Хао раздвинул руки и защитил Ю Му за ним. Эти стрелы звенели от его брони, после чего все они были скручены водным щитом, который быстро обернулся вокруг его тела. 
Большие ударные волны, которые были подняты этими стрелами, позволили Джи Хао ускориться. Он тоже нажал на Ю Му и ускорил его несколько раз. 
Сотни рабов следовали за ними, громко крича. Эти слабые существа кричали и вопили больше всего, и все они были сосредоточены на Мэн Мэн и Шаоси. 
Их хозяин сказал, что хочет, чтобы Шаоси и Мэн Мэн были захвачены в плен, и эти низкие рабы никогда не отказывались от того, чтобы доставить удовольствие своим хозяевам. 
— Вы, куча кровавых глупых неразумных тварей! 
Ю Му проклял раздраженно, быстро размахивая руками и рассыпая горсть порошка назад, когда он произнес заклинание глубоким голосом. 
Речная вода внезапно поднялась в воздух и превратилась в дождь и упала с воздуха. Дождевая вода была страшного зеленого цвета, который мгновенно осыпал тела этих рабов, у которых не было никаких шансов сопротивляться. Их кожа была повреждена с видимой скоростью. Из их тел поднимались большие облака зеленого дыма. Сотни рабов вопили от боли, борясь на земле. В течение нескольких вдохов все они превратились в лужи из липкой черной крови. 
— Мои деньги! 
Молодой человек клана Ю, который остался на другой стороне реки, вытаращил все три глаза и закричал драматическим голосом. 
Он нисколько не заботился о жизни этих рабов, но он очень заботился о своих деньгах. Все эти рабы были его личной собственностью и были сотнями рабов уровня Новичков Магов! Ю Му убил их всех лишь горсткой порошка. Он начал задаваться вопросом, будет ли эта война стоить ему дороже, чем он думал, что сможет заработать. 
— Идите, убейте их всех! — закричал молодой человек клана Ю, поднимая руку. 
С вершины горы позади него быстро вспыхнул кроваво-красный флаг. 
Основная армия Кровавой Луны быстро приближалась.



Глава 261. Убит снайпером 



Лязг! Лязг! Лязг! 
Три гигантских металлических паука быстро переместились через реку и начали гнаться за Джи Хао и его товарищами по команде. 
Их длинные и металлические ноги сотрясалась от кроваво-красной земли, создавая огненные искры от столкновения с твердой породой. Они двигались так же быстро, как свирепый ветер, внимательно следя за Джи Хао и другими. 
Время от времени один металлический паук внезапно останавливался, глубоко вставлял свои тонкие и острые ноги в землю и неуклонно поддерживал его тяжелое тело, открывая огромные челюсти и демонстрируя треугольную пирамидальную трубку в форме треугольника с пирамидой. 
Внутри этой хрустальной трубы вращались бесчисленные красно-красные символы заклинаний, а также мощные огромные куски волшебных кристаллов, которые были инкрустированы в желудки этих металлических пауков, быстро вытягивались и быстро превращались в пламя размером в голову человека, сфера на верхней части трубы. 
Вслед за громовым бумом тело металлического паука быстро переместилось назад, а ноги уничтожили землю и отправили облака грязи. Маленький шарик пламени выскочил, с ярко-красным символом заклинания размером с ладонь, быстро сверкающим в сердце пламени. В то же время природные силы, содержащиеся в окружающих горах и реках, также быстро поглощались пламенем шара. 
Маленький шарик пламени пролетел с невероятно высокой скоростью и приблизился к Джи Хао и другим в мгновение ока. 
Каждый раз, когда шарик приближался к ним, Джи Хао поворачивался, откидывал руку и ударялся о пламя. Великая сила водной сущности, содержащаяся в его черепаховой скорлупе, выпускалась вовремя и формировала толстый слой водного щита, защищая тело Джи Хао. Шар пламени летел против водного щита, а мощь огня, содержащаяся в нем, сталкивалась с водой силой черепахи, высвобождая большие облака пара и лучи огненного света, которые мгновенно поднимались в воздух. 
После шар пламени взорвался, излучая большой огненный свет, который покрывал область с радиусом почти сто чжан. Подобно маленьким металлическим шарам, выпущенным этими металлическими пауками, эти шары пламени были магически контролируемыми и поддерживались в радиусе сотен чжан. Волны горячего воздуха и бушующего пламени никогда не пройдут границу этой области, даже на дюйм. 
Однако относительно небольшой диапазон атаки повысил эффективность взрыва. Липкое пламя взревело и прокатилось в радиусе сотен чжан, и даже особая кроваво-красная скалистая земля горы Чи Бань была расплавлена в лаву. Толстый слой лавы тек по земле, светился, как глазурь на поверхности фарфора. 
Воздух стал горячим. К счастью, природная энергия сущности воды, содержащаяся в черепаховой оболочке Джи Хао, могла подавлять все виды мощи огня. 
Толстый щит воды испускал замерзающий воздух, который сталкивался с огнем, создаваемым взрывающимися огненными шарами. После нескольких вдохов горячий воздух постепенно рассеивался. Каждый раз Джи Хао поворачивался и продолжал бежать. Но три металлических паука также получали шанс приблизиться к Джи Хао и его товарищам по команде после каждого раза. 
— Варвары, вы не можете сбежать! — Молодой человек клана Ю, ехавший по своей стороне горы, бросился вплотную к Джи Хао и его команде, а за ними следовали оставшиеся два воины клана Цзя и большая группа рабов и рабынь. Он злобно ругался, и казалось, что он все еще злится на тех сотен рабов, которые были отравлены до смерти Ю Му. 
— Малыш, броня на тебе выглядит неплохо, она должна стоить хорошей цены, достаточной для покупки двух тысяч рабов. 
Молодой человек клана Ю громко заорал свое суждение о Джи Хао: 
— Что касается тебя, ваш череп станет частью моей личной коллекции. 
Смеясь громко, молодой человек продолжил: 
— Варварский ребенок, обладающий силой взрослого воина, ваш череп должен быть красивым. Я позволю своему ремесленнику выбить много изысканных узоров на нем и вложить в него самые драгоценные камни для поклонения Величайшей, самой благородной Кровавой Луны. Ваш череп непременно вызовет интерес у прекрасных и благородных дам. 
Джи Хао тихонько бросился вперед, в то время как пламя «Золотая Ворона» вспыхнуло внутри его тела, непрерывно сжигая сумасшедшее распространение разлагающей кровяной силы и пытаясь очистить его тело. 
Это проклятие Кровавой луны было довольно раздражающим. Спустя всего лишь десять минут вновь выросшая духовная кровь, превращенная из жизненной силы, которую Таиси послала в его тело, была полностью испорчена темной силой Кровавой Луны. На данный момент Джи Хао чувствовал, что его ноги снова смягчились, и он не знал, сколько еще он сможет сделать. 
Щелкнув пальцем, Джи Хао вытащил черную металлическую дощечку. Это была его дощечка с идентификатором, полученная Хуасю Ли, которая представляла его идентификацию в качестве солдата специальной армии Хуасю Ли. С другой стороны, эта дощечка была также магическим инструментом, который можно было использовать для соединения его сослуживцев. 
На дощечке слегка мерцал черный свет в области квадратного фута, в котором было обнаружено более тридцати светлых пятен. Каждое белое пятно представляло одного солдата специальной армии. Эти люди разделились на семь небольших команд и были распределены в горной местности, тысячи миль вокруг Джи Хао. 
Немного щелкнув дощечкой пальцем, Джи Хао ввел в нее поток энергии. Его сила содержала короткое сообщение, быстро распространяющееся по всем направлениям. Между тем, белое пятно света, которое представляло Джи Хао, покраснело на черной дощечке. 
Джи Хао сообщил всем своим товарищам, с которыми он мог связаться, и сказал им, что его команду преследует армия чужих монстров. Он также сообщил им приблизительное количество врагов. 
Как только другие команды получили бы сообщение Джи Хао, они немедленно распространили бы информацию для всех, кого они могли достичь. В течение максимум десяти дыханий главный лагерь этой особой армии получит сообщение. После этого, как только информация, предоставленная Джи Хао, будет проверена, Джи Хао будет награжден определенным количеством кредитных баллов. 
Бах Бах бах! 
Три шара пламени метнулись к нему вместе с волнами ужасно горячего воздуха. 
Джи Хао слегка вздохнул, обернулся, когда из его доспехов вырвался густой водянистый туман и сгустился в обширном водяном щите шириной более десяти чжан, защитив Джи Хао за ним, прямо перед тремя шарами пламени. Шары пламени взорвались, и огромная ударная волна застряла на груди Джи Хао, как пушечное ядро, которое, хотя оно было защищено водным щитом, все же заставило его шагнуть на десятки шагов назад. 
Из-за плотного огненного света три огромные стрелы пронеслись над ним. На этот раз стрелы сияли желтым светом. 
Броня Джи Хао могла конденсировать водную сущность в мощном водном щите и удерживать взрывы этих пламенных огней, поэтому молодой человек клана Ю приказал воину с луком стрелять этими специально созданными стрелами. Каждая из них обладала мощной силой земли и дважды атаковала Джи Хао. Идеальным выбором было подавление мощности воды с помощью силы земли. 
Вслед за громовым бумом водный щит внезапно потрясся, и три стрелы взорвались. Плотные потоки земной силы ударили по телу Джи Хао, заставив его отступить назад. 
— Убей его! — Молодой человек клана Ю зарычал, откидывая назад голову и быстро взглянув на него. Кроваво-красный флаг, который находился раньше в сотнях миль, теперь был всего в десяти милях от него. Он мог даже ясно видеть другого военачальника клана Ю, который сидел на его горе и надевал роскошные доспехи, мчасьвпереди армии. 
— Кучка ублюдков, намеревающихся захватить мои очки чести! — Проклял молодой человек клана Ю. Затем он заскрежетал зубами и вдруг открыл свой вертикальный глаз, из которого выскочил кроваво-красный молниеносный штырь и прямо ударил им по телу Джи Хао. 
Внезапно раздался звук шипения кожи Джи Хао. Джи Хао почувствовал, что его тело слегка онемело, сразу после чего на его коже вспыхнуло множество крошечных кроваво-красных электрических искр. Ужасно большая ударная волна послала его назад. Его ноги поцарапали землю и оставили глубокую и длинную канаву перед ним. Затем он тяжело ударился о пухленькую спину Ю Му, в результате чего оба они упали на землю, катясь, как гигантский арбуз. 
— Ха-ха-ха, ты все мой! Никто из вас не может бежать! 
Молодой человек клана Ю с гордостью ударил по своей горе, внезапно выбегая из защиты двух воинов, на расстоянии более ста чжан, а затем вытащил меч, привязанный вокруг его талии, и намеревался отрубить им голову Джи Хао. 
Фэн Син, который терпеливо скрывался все время, наконец сделал свой ход. 
Холодный ослепительный луч света внезапно вспыхнул в воздухе, и броня, которую носил молодой человек клана Ю, сразу же выпустила яркий слой света. Однако в следующий момент несколько заклинаний на шлеме у его лба внезапно разрушились, вместе с ним пронзительная блестящая золотая стрела пронзила его толстую и изысканную броню прямо в его вертикальный глаз, а затем глубоко в его мозг. 
Вслед за резким бумом взорвалась голова молодого человека клана Ю, и его высокое и тонкое тело было отправлено в воздух, а затем ударилось о землю.



Глава 262. Волшебный лук 



— Великолепная работа Фэн Син! Лучшее вино с меня, когда вернемся обратно в город Пу Бань! С удовольствием! 
Джи Хао громко смеялся, в то время как его тело все еще было окутано кроваво-красными электрическими искрами, а голова все еще жужжала и кружилась, сильно размахивая кулаком в воздухе. 
Ю Му мучительно поддерживал свое тело руками и кричал: 
— Убирайся с моего тела! Черт побери! Мой жир! Ой! Мой жир! Жир! 
Джи Хао был отправлен летящим кроваво-красным молниеносным болтом, выпущенным молодым человеком клана Ю, и наткнулся на мягкую и пухлую спину Ю Му. Таким образом, толстый слой жира Ю Му, превышающий восемьдесят процентов мощности, содержавшейся в этом молнии, эти кроваво-красные электрические искры не нанесли никакого вреда Джи Хао, но чуть не сбили бедного Ю Му. 
Из тела Ю Му раздался громкий шипящий шум. Огромная область вокруг его талии была обуглена, и те тонкие кроваво-красные электрические искры все еще безумно сверлили его кожу. Эти кроваво-красные электрические искры активировали проклятие крови, которое задерживалось внутри его тела, высвобождая еще большую мощность. 
Кожа Ю Му быстро стала смертельно бледной, его губы даже постепенно потемнели, что стало признаком того, что его духовная кровь быстро увядала. 
Джи Хао сильно ударил по спине Ю Му и ввел в него поток пламени «Золотого Ворона». Поток пламени пробился в тело Ю Му, как живая змея. Ю Му стиснул зубы, и поток пламени быстро закипел вокруг его тела. Везде, где проходил поток пламени, проклятая кровь испарялась в черный дым и выдыхалась из его носа, рта и ушей. 
— Подожди! Пока они не подошли! — сказал Джи Хао глубоким голосом, положив черную таблетку обратно в этот рукав. 
— Всего секунду ... маленькая, маленькая, короткая секунда! Мой жир! Мой бедный дорогой жир! 
Жаловался Ю Му. Он потер свою талию в страдании, и большое количество обугленной кожи превратилось в черную золу и упало с его тела, показав огромную рану размером с миску. 
Затем он взял две таблетки, которые были придуманы с целью пополнения потерянной крови. Он скрежетал зубами и изо всех сил пытался подняться с земли, продолжая двигаться дальше по долине. Во время бега жир Ю Му сильно дрожал, когда новорожденный жир и кожа быстро закрывали рану. 
В лесу Фэн Син, все тело которого промокло от пота, помахал кулаком, проскрежетал зубами и посмотрел на безголовый труп молодого человека клана Ю, рассмеялся, потом пробормотал слово. 
— Один! 
Старый длинный лук, который, как утверждалось, был магической вещью Фэн Син, выглядел довольно просто. Его даже можно было считать грубо обработанной нормальной и обычной ветвью. Но в этот момент этот старый лук светился красивым светом, и естественная и простая форма лука теперь стала полупрозрачной, словно он был вырезан из тонкого нефрита. 
Носовая струна, которая обычно выглядела как три тонкие сухие травы, скрученные вместе, теперь казалась прозрачными сухожилиями дракона, отражающими солнечные лучи и выпуская слабый свет. Казалось, что и внутри струны течет очень таинственный тусклый свет. 
Стрела, которая пронзила броню молодого человека и уничтожило его голову, как арбуз, теперь глубоко застряла в земле. Из стрелы непрерывно вылетало бесчисленное количество тонких золотых символов заклинаний. После того, как последний символ золотого заклинания рассеялся в воздухе, стрела превратилась в обычную, обыкновенную деревянную стрелу. Внезапно стрела выскочила и превратилась в слой золы, упав на почву. 
Это была одна из самых обычных деревянных стрел, которую можно было купить тысячу из них в городе Пу Бань за нефритовую монету. Наконечник стрелы был выкован из стали, а тело стрелы вырезано из обычного железного дерева. Однако, когда Фэн Син выстрелил этой стрелой со всей своей силой, из унаследованного старого длинного лука, бесчисленные символы заклинаний были автоматически введены в стрелу, превратив эту стрелу в магически острую, которая могла легко пробиваться в любую броню. 
— Ах, черт побери! 
Фэн Син махнул рукой и глубоко вздохнул: 
— С моей нынешней силой я могу выпустить три стрелы, такие, как эта, самое большее. Иначе я просто умру! 
Глубоко вздохнув, Фэн Син крикнул вслух: 
— Только вина далеко не достаточно! Ой, Джи Хао! Почему ты не отведешь меня в "Красоту с сожалением"? Я слышал, что это место наполнено весельем! Я еще никогда там не был! 
Лицо Джи Хао мгновенно потемнело. Он промолчал и продолжал мчаться вперед! Конечно, он знал, что это безумное место действительно продано. Племянник Ин Юньпэн умер именно в том месте, случайно убитый маленькой девочкой, которая высасывала всю его духовную кровь во время полового акта. 
Ю Му выпустил простую усмешку и сказал: 
— Эх, красота с сожалением? Я слышал, что все их блюда сделаны из мяса зверей уровня Старшего Мага! Джи Хао, почему бы тебе не пригласить меня? 
Мэн Мэн несла ее молоты и бежал впереди. Услышав разговор между мальчиками, она взволнованно вскочила и закричала: 
— Хорошо, хорошо! Джи Хао угощает! Мы все пойдем вместе! Шаоси! Пойдемте вместе! красота с сожалением? Такое интересное название! 
Мягкое лицо Шаоси становилось все холоднее и холоднее. Она слегка повернула голову и быстро взглянула на лес, покачала головой, потом мягко сказала: 
— Мэн Мэн, не слушай их вздор. Хм? Уже? 
Джи Хао и его команда бежали довольно быстро, но армия Кровавой Луны продвигалась еще быстрее. 
Более двухсот элитных воинов клана Ю уже приблизились. Увидев мертвое тело молодого человека клана Ю, они закричали, чтобы остановить своих верховых животных один за другим. Они посмотрели на своего воина, голова которого была взорвана, со странными улыбками. 
Два оставшихся воина клана Цзя опустились на колени, глядя на мертвое тело своего хозяина без каких-либо выражений на их лицах. Что касается этих рабских воинов и рабов, они тоже опустились на колени на земле, в то время как дрожали интенсивно, даже не осмеливаясь поднять головы. 
— Согласно закону, ваш хозяин уже умер, но вы живы, вы все совершили смертельное преступление! 
Сказал один из воинов клана Ю, статус которого, казалось, был самым высоким среди всех этих людей, одетый в самые роскошные доспехи, которые отражали солнечные лучи в яркой огромной сфере света вокруг его тела. 
— Однако, поскольку мы столкнулись с великой войной, я могу избавить вас от смерти. Вы ... готовы поклясться мне в верности? 
Этот молодой человек клана Ю протянул руку с улыбкой к двум воинам клана Цзя и продолжил: 
— Пойдите под мое командование, и я избавлю вас от смертной казни и возьму вас под свою защиту. Это также касается этих низких рабов, они тоже будут жить. 
Судя по бронзово-фиолетовой коже этих двух воинов клана Цзя, они оба были элитными воинами среди воинов клана Цщя, которых называли «большими воинами». Они были такими же могущественными, как Старшие Маги пикового уровня, и были весьма ценными. Обычно, несколько воинов, подобных им, стоили клану Ю очень большую цену и немало усилий. Но теперь их хозяин умер в битве, и они все еще живы, а это значит, что они уже совершили смертельное преступление. Поэтому, только если какой-либо человек из клана Ю был готов дать им оливковую ветвь, чтобы они выжили, они без колебаний могли бы захватить ее. 
— Вы, уважаемый господин, мы, безусловно, готовы поклясться вам всей своей лояльностью и силой! 
Два воина, которые стояли на коленях на лицах с лицами, похожими на мертвых, как будто внезапно вернули свою жизненную силу. Они мгновенно ухмыльнулись, а затем поклялись новому хозяину. 
Их первоначальный хозяин умер в битве, и если они вернутся в Кровавую Луну, как сейчас, Кровавая Луна казнит не только их в соответствии с законом, семья их убитого мастера также никогда не позволит им жить. Но до тех пор, пока другой господин хотел взять их и защитить, все это не было бы проблемой вообще! 
Такие вещи были более чем распространены в династии Ю. Не говоря уже об этих стражах, воинах и рабах, когда в битве погибал человек клана Ю, все, что у него было, когда он был жив, даже его жены и дети, были бы захвачены другими людьми из клана Ю, Мужчины были бы более чем готовы сделать это. 
Все они были последователями их Великой Кровавой Луны, и все это было разрешено их законом! 
Человек клана Ю, который только что захватил двух больших воинов Цзя, выдал удовлетворенную усмешку, в то время как другие молодые юноши клана Ю смотрели на него, глазами полными зависти. 
В лесу Фэн Син снова вытянул свой старый длинный лук, а затем плюнул духовую кровь на тетиву.



Глава 263. Магическое формирование жуков 



Волшебный и красивый поток света тек на поверхности лука Фэн Сина. Фэн Син уже вложил почти всю свою силу в лук, только для этого выстрела. 
С нынешней мощью Фэн Син мог стрелять только тремя стрелами, такими как той, которую он использовал, чтобы убить молодого человека клана Ю раньше, в течение одного дня. Кроме того, выстрел, который он собирался сделать на этот раз, обладал объединенной силой двух последних возможных выстрелов в одну стрелу. 
С удвоенным количеством энергии золотая светящаяся стрела превратилась в луч света и вырвалась наружу, во много раз быстрее, чем предыдущая, и была более чем в десять раз более разрушительной. Тетива сильно тряслась и порезала все пять пальцев правой руки Фэн Син, пролив большие капли крови на магически светящийся лук. 
Глубоко вздохнув, Фэн Син даже не успел проверить результат своего выстрела, развернулся на своей максимальной скорости и бросился прочь. Голубые потоки ветра росли за его спиной, превращаясь в пару синих ветровых крыльев, которые были слегка прикреплены к его спине. 
В воздухе вспыхнули десятки клочков следов, и Фэн Син исчез в лесу после того, как несколько раз поднимался и падал. 
Стрела была выпущена как молния, как будто это был признак смерти. 
Человек клана Ю, который только что захватил двух великих воинов клана Ю и наслаждался завистливыми взглядами своих товарищей, улыбнулся и собирался что-то сказать. Внезапно его доспехи начали светиться, и из него вырвалось бесчисленные сложные символы заклинаний, превратившись в двенадцать кроваво-красных легких цепей, быстро вращающихся вокруг его тела вместе с шумом, пронзающим металл. 
Золотая стрела метнулась, как острый луч света, в то время как те кроваво-красные цепи натыкались на нее один за другим. 
Красные и золотые пятна света вспыхнули вокруг молодого человека клана Ю. 
С чередой скрипучего шума эти кроваво-красные длинные цепи разбивались одна за другой, и золотая стрела продолжала двигаться вперед и через мгновение приблизилась к лицу человека клана Ю. 
Человек клана Ю. выпустил отчаянный крик. В его руке уже был кроваво-красный круглый нефритовый талисман, который ему нужно было только разрушить. Этот волшебный талисман, сделанный старейшиной его семьи, высвободит для него максимальную защиту Короля Магов. 
Хотя этот выстрел, выпущенный Фэн Сином со всей его силой, был невероятно разрушительным, ему никогда не удастся преодолеть пиковую защиту уровня Короля Магов. 
Однако, как только он схватил талисман в руку, стрела глубоко проникла в вертикальный глаз на его лбу. Стрела длиной в три фута и шесть дюймов, сделанная из обычного железного дерева и стального наконечника, которую можно было купить тысячу за одну нефритовую монету, глубоко проникла в голову этого человека клана Ю, после чего появилась плотная сфера золотого света и взорвалась. 
Голова человека клана Ю была внезапно взорвана, и золотая стрела выскочила через шлем, проникнув в сердце молодого человека, стоящего прямо за ним. 
— Великая Кровавая Луна! Все остальные молодые юноши клана Ю вскричали вслух, выпучив глаза и наблюдая, как золотая стрела пронзила еще одну изящную броню, сделанную мастером Кровавой Луны, посылая человека клана Ю, в полет на более ста чжан вдаль с синим лицом. 
Золотая стрела издала громкий жужжащий шум, вибрируя интенсивно, прибив молодого человека клана Ю, чье сердце было проколото стрелой, к скале. После этого стрела погасла, и золотистое свечение, обернутое вокруг него, внезапно взорвалось еще раз. Затем стрела превратилась в слой золы и рассеялась в воздухе, а огромная дыра осталась в груди молодого человека. 
— Помогите ... 
Молодой человек упал на землю, издавая стоны. Двенадцать воинов клана Цзя, которые охраняли его, поспешно бросились в большой панике, вынимая все жизненно важные лекарства, которые у них были, и выливали их в рот своего хозяина, было ли это пустой тратой или нет. 
Более того, несколько воинов даже разрезали свои собственные запястья, активируя свою драгоценную духовную кровь и проливая ее на грудь молодого человека клана Ю. 
Раненый молодой человек клана Ю начал громко накладывать заклинание, в то время как кроваво-красный вихрь быстро вращался внутри его вертикального глаза. Кровь воинов клана Цзя, в которых содержалось огромное количество жизненной силы, быстро поглощалась его раной. В то же время мускулы вокруг его раны начали извиваться, и рана быстро уменьшилась до размера кулака. 
— Та-такая ужасная стрела! 
Остальные взглянули друг на друга и прошептали. Они были испуганы выстрелом Фэн Син настолько, что они даже не осмелились говорить вслух. 
В армии находилось более ста молодых мужчин клана Ю, с ними следовали тысячи воинов клана Цзя и более пятидесяти тысяч рабских воинов и рабов. 
Тем не менее, выстрел Фэн Син был похож на чашу с ледяной водой, лившейся прямо на их головы, погашая доверие и страсть в их сердцах, которые они имели об этой войне. 
Они были благородными людьми клана Ю. Ведя великую армию, несущейся по этим слабым и маленьким варварским деревням, убивая пожилых людей, убивая и насилуя детей и женщин, забирая богатства. Это были вещи, которыми они наслаждались больше всего. Боевые достижения и богатство были тем, чего они действительно хотели. 
Но если бы кто-то сказал им рискнуть жизнью и сразиться с союзом человеческих кланов, даже если им могут в любой момент выстрелить прямо в голову какой-то чертовой золотой стрелой... 
— Мы должны сообщить генералу Ди Ша о том, что здесь произошло! Мы столкнулись с легендарной армией прямо перед нами! Это уже не те глупые воины из маленьких кланов, а настоящие официальные воины человеческой армии! 
Молодой человек клана Ю, который выглядел относительно старше, серьезно сделал это предложение. 
— Хм, мы все ясно знаем, что мы отправлены сюда нашими семьями только за опытом и достижениями. Мы не являемся официальными солдатами армии Кровавой Луны, я имею в виду, что не наша обязанность делать такие вещи, как борьба с этими жестокими и глупыми варварами, — сказал еще один молодой человек клана Ю, 
— Фаньцзюй Ло и Ди Линь были убиты, как мы должны разделить их богатство? 
— О, лорд! 
Кричал воин клана Цзя, который все еще стоял на коленях на земле, и несколько раз ранее атаковал Джи Хао: 
— Они являются всего лишь несколькими детьми! Пять или шесть! И все они были прокляты лордом Ди Линь ... они больше не могут сражаться! 
Затем этот воин клана Цзя встал, достал кинжал и глубоко пронзил свою грудь, а затем начертал на лице символ заклинания собственной кровью, который выглядел жестоким и странным: 
— Клянусь жизнью, они были прокляты кровью и они не могут сражаться в этот момент! Пока вы, мои уважаемые лорды, мчитесь со своими воинами и отрубите их головы, большое количество наград будет ... ожидать вас! 
Глаза всех этих молодых людей клана Ю внезапно вспыхнули. 
Были ли эти убийцы прокляты Ди Линь? Это означало, что они должны были потерять почти всю свою духовную кровь и вот-вот умрут! Эти люди убили Фаньцзюй Ло и Ди Линь, оба из них были из 30 крупных семейств Кровавой луны и были из богатых благородных семей. 
Согласно скрытому правилу клана Ю, если они смогут захватить и обезглавить убийц, которые убили Ди Линь и Фаньцзюй Ло, обе семьи, несомненно, наградят за этот вклад невероятно большим количеством чистого золота, только чтобы смыть позор и репутацию их семей. 
— Мы не можем позволить этим жестоким варварам бежать, они жестоко убили наших друзей! 
Человек из клана Ю, который раньше предлагал сообщить Ди Ша, прорычал еще более серьезным тоном: 
— Мы должны идти за ними! Убейте их! Я обязательно сделаю этот вклад! 
Вслед за этим, с металлическим лязгом, волшебные пространственные браслеты, которые носили эти молодые люди клана Ю, засветились один за другим. Впечатляющие количества металлических пауков и других крупных марионеток были выпущены ими, заметались по долине и пошли вслед за Джи Хао и его товарищами по команде. 
За этот короткий промежуток времени Джи Хао и его команда пробежали десятки миль по долине. 
Черная Табличка Джи Хао сильно дрожала, посылая ему волны сообщений. 
В трехстах милях перед ним Мастер-наставник, который прибыл в качестве экстренного подкрепления, уже создал «магическое формирование жуков» и ожидал, что Джи Хао заманит врагов в ловушку.



Глава 264. Чрезвычайная ситуация 



— Бегите, бегите, бегите, быстрее! 
Несмотря на то, что Джи Хао и его команда сумели продержаться довольно долгое время, им все же удалось догнать этих воинов клана Золотого Волка и беженцев из клана Голубого Волка. 
Десятки воинов, несущих или удерживающих людей клана, которые были почти убиты ранее, спотыкались, бегая так быстро, как могли вдоль долины. Тем не менее, они все время бежали и собирались упасть. Не говоря уже о этих воинах на уровне Младшего Мага, даже Старшие Маги, такие как Лан Ли, почти исчерпали энергию. 
Они двигались слишком медленно, армия клана Ю, преследующая их, становилась все ближе и ближе. Джи Хао уже слышал металлические звуки, которые издавали ноги гигантских металлических пауков бьющиеся об камни на земле. 
— Бегите так быстро, как только можете! — крикнул Джи Хао. Между тем слабый луч золотисто-пурпурного света промелькнул посреди его бровей. Его Золотой Дан быстро вращался в своем духовном пространстве, и сила, содержащаяся в нем, внезапно истощилась на девяносто процентов. 
Джи Хао исказил пальцы в форме львиной головы, произнося заклинание глубоким голосом. Его глаза начали ярко светиться, и он быстро взглянул на всех этих воинов. «Же», одно из девяти секретных слов [Мантры Девяти секретных слов], обладало магической силой, которая позволяла Джи Хао контролировать других так же легко, как и его собственное тело. 
Слабый слой света поднялся с земли, и вместе с порывами дыхания обернул всех этих воинов, включая Лан Ли. Потоки теплой энергии проникали в их тела, делая их тяжелые шаги быстрыми и легкими. С помощью этой магической силы даже самый слабые маги теперь могли легко бежать десятки чжан оставляя позади себя остаточные изображения. 
В течение нескольких вдохов они могли сделать два-три шага вперед, что было равно нескольким милям. 
Лан Ли взволнованно вздохнул к небу, выпрямил большой палец на Джи Хао и крикнул: 
— Маленький брат, ты потрясающий! Действительно, действительно удивительный! 
Сказав это, лицо Лан Ли внезапно стало особенно грустным, после чего он продолжил: 
— Если бы у нашего клана Золотого Волка был бы такой удивительный Маг — Жрец, как ты, мы могли бы спасти как минимум тысячи наших соклановцев, это было бы не так ... это... 
Джи Хао бросился к Лан Ли большими шагами, глубоко вздохнул, выпустил дыхание, которое содержало плотный разлагающий запах, затем тяжело ударил по плечу Лан Ли и сказал: 
— Хочешь отомстить? Продолжайте выживать, становитесь сильнее и убивайте их всех!! 
Слова Джи Хао были просты, но были наполнены самой простой и честной философией, в которую глубоко верили все кланы Южной Пустоши. 
— Если бы ты убил моих членов клана, в отместку, я убью тебя за это. Если я не смогу убить тебя, я продолжу совершенствоваться, пока не смогу стать достаточно сильным, тогда я убью тебя. Если я не смогу убить тебя до конца моей жизни, у меня есть мои сыновья, мои внуки, даже правнуки, мы в конце концов убьем тебя. 
Воины Южной Пустоши были просты и жестоки как таковые, поэтому, как только семя ненависти вырастало между двумя кланами, оно никогда не исчезнет, пока один из двух кланов не будет полностью уничтожен, и их родословная исчезнет из этого мира. 
— Я буду жить и убивать их всех — сказал Лан Ли, быстро задыхаясь, глядя на черный длинный кинжал Джи Хао, затем резко повернулся к Шаоси и сказал: 
— Маленькая сестра, у тебя есть два копья. Могу я одолжить у тебя? 
Шаоси взглянула на него, щелкнул рукой и бросила ему одно из копий. 
Джи Хао рассмеялся и бросил кусочек кристалла, который Лан Ли раньше обменял на еду, обратно к нему, затем снова ударил его по плечу и тихо сказал: 
— Следи за этими людьми я не могу перестань чувствовать, что они немного странные. — Во время разговора Джи Хао бросил еще один взгляд на тех нескольких воинов клана Голубого Волка. 
Он не мог четко сказать, насколько плохи были их раны, но, судя по внешности, эти раны были довольно серьезными. Однако после того, как он проверил их духовную силу, он обнаружил, что, хотя эти раны выглядели кровавыми и страшными, они фактически не наносили слишком большого влияния на тела этих немногих воинов. 
— Интересно, действительно ли это группа людей, которые на самом деле являются шпионами среди людей? — Покачав головой, Джи Хао обернулся, столкнувшись с более чем двумя сотнями металлических пауков, которые приближались быстро и не мог не чувствовать, что его волосы оцепенели, просто от взгляда на них. 
На расстоянии более двух сот чжан металлические пауки метались почти с молниеносной скоростью, и у этих пауков были особенно длинные ноги, которые позволяли им бегать даже быстрее, чем обычным металлическим паукам. У некоторых из них были тела, покрытые толстыми металлическими доспехами, явно обладающими большой защитной силой, в то время как у некоторых других были большие огромные животы, которые давали мощное чувство силы. По-видимому, эти пауки были еще более разрушительными, чем другие. 
В общем, эти более двухсот металлических пауков были созданы в разных формах, с их уникальным использованием во время битвы. 
Самое страшное, когда он оглянулся, обнаружил, что по меньшей мере пятьдесят металлических пауков, у которых все были огромные животы, уже глубоко засунули ноги в землю и открыли свои челюсти, показывая треугольные трубы в форме пирамиды, направленные на него. 
Только сейчас, будучи атакован только тремя металлическими пауками, совместными усилиями с этими видами труб, Джи уже был втянут в довольно трудное положение. Теперь пятьдесят металлических пауков, которые выглядели специально созданными для времен великой войны, стремились к нему одновременно. Джи Хао слабо представил себе результат этого, что заставило его лицо мгновенно стать синим. 
— Боже, это! — Джи Хао не смел недооценивать этих металлических пауков. Без колебаний он выбросил два оборонительных волшебных талисмана, которые дали старший Улун и другие старейшины. Желтые талисманы мгновенно взорвались и выпустили свои силы. Десятки толстых каменных стен толщиной в чжан внезапно поднялись с земли перед Джи Хао, образуя огромную оборонительную формацию, прочно защищая Джи Хао. 
Более пятидесяти пламенных шаров накинулись на Джи Хао и громко врезались в эту защиту. С грохотом эти каменные стены разрушались одна за другой, затем превращались в желтые пятна света и рассеивались в воздухе. 
Огромное большое пламя сразу охватило всю площадь, имеющую радиус более ста чжан. Этот участок долины был особенно узким, поэтому пламя даже проглотило горы по обе стороны долины, которые были более тысячи чжан. 
Приглушенные звуки исходили из горных вершин. По обе стороны долины горы сильно дрожали, сразу же после этого огромные кусочки сплошных кроваво-красных скал рухнули и скатились с вершины горы. Эти камни вызвали ужасающий грохот, когда они падали прямо к голове Джи Хао, звуча, как будто они падали с самого неба. 
Джи Хао не мог не кричать на других, говоря им, чтобы они бежали быстрее. Самая большая скала, падающая с горных вершин, составляла сотни чжан в радиусе. Быть разбитым камнем, таким образом, было последним, что кто-то захочет испытать. 
Десятки металлических пауков бросились слишком быстро. Сразу после того, как ужасный огонь остыл, они достигли места, где раньше стоял Джи Хао. 
Однако горы по обе стороны долины тряслись до такой степени, что они рухнули с рядом взрывов, которые были вызваны огненными шарами, а гигантские куски камней упали прямо на этих металлических пауков. Ни один из них не выжил из-за ужасного дождя огромных скал, и те, что были особенно твердыми и тяжелыми кроваво-красными камнями, упали с такой высоты, разгромив этих металлических пауков, согнув и скрутив их. Те волшебные образования, которые были установлены в их телах, все взорвались, вскоре после этого эти специально созданные металлические пауки потеряли свои силы и превратились в кучу отходов железа. 
— О, нет! Мои деньги! — Молодые люди из клана Ю, которые следовали за этими металлическими пауками, зарыли лица своими руками и закричали один за другим. 
Они уже разделили всех охранников, воинов и рабов, оставленных Фаньцзюй Ло и Ди Лин, что означало, что каждый из них заработал некоторые дополнительные драгоценности, но эти металлические пауки были их личным имуществом, которые стоили чрезвычайно много. Поэтому они все еще испытывали сильную боль, наблюдая, как их пауки разбиваются о куски отработанного железа. 
— Не спешите слепо! Обойдите вокруг них и разрежьте их! — хрипло взревел один воин клана Цзя. 
Молодой человек клана Ю открыл вертикальный глаз в середине бровей, который внезапно выпустил пучок тусклого красного света, вспыхнувшего в воздухе. Пройдя сквозь тусклый красный луч света, все гигантские скалы, которые перекрыли долину, превратились в затяжки пепла, после чего они были потрясены порывами ветра. Все это происходило только в промежутке нескольких вдохов. 
Великая армия продолжала двигаться вперед, прямо за командой Джи Хао и группой беженцев. 
Перед Джи Хао и другими, на грубой круглой, огромной каменной плите, пара черных знамен развевалась на ветру, но внезапно эти таинственные знамена исчезли в воздухе.



Глава 265. Рыжеволосый 



Ряд гор стоял примерно по кругу. На стороне более десяти миль в радиусе, на каменной плите сидел рыжеволосый человек на черной упругой подушке с тринадцатью банками странной формы разного размера, содержащий всевозможных жутких жуков, расположенных прямо перед ним ряд, отсортированных по их размерам. 
Тринадцать банок различной формы были сделаны из дерева, камня, нефрита или металлов и все светились разноцветными огнями, похожими на живые цвета на телах ядовитых жуков. Каждая банка была выбита живыми рисунками ядовитых жуков, а у самой крупной из дерева было десять тысяч и один из видов ядовитых жуков, наложенных на ней. 
Среди всех пользователей ядов всего магического дворца рыжеволосый человек был одним из немногих, с которыми было труднее всего иметь дело. Обычно никто не осмеливался его расстроить. 
Он прожил более тысячи лет. У него не было ни жены, ни детей, и никто не знал о его фамилии. Люди знали только, что он приехал из Южной Пустоши. За исключением нескольких слуг, которые заботились о его повседневных потребностях, у него даже не было ученика. Все что было в его жизни это страшные, ужасные и сильно ядовитые жуки. 
Пятьдесят лет назад, с помощью Магического Дворца, заплатив огромное состояние, рыжеволосый человек убил королеву гнезда Гу [1], которая прожила более десяти тысяч лет. Затем он объединил свое тело с силой и душой королевы, став еще тише и страннее, чем он был раньше, что заставило еще меньше людей приближаться к нему. 
— Хорошо, хорошо, дорогие мои милые маленькие дети, мы очень скоро достанем вам вкусное мясо! 
Мягко поглаживая эти банки перед ним, в то время как его зеленые глазки выглядели мутными, как у зомби. Не было никого, кто мог бы обнаружить в них какие-то следы человеческого. 
— Свежее, теплое, сладкое человеческое мясо, — моргая глазами, он усмехнулся, затем остановился и продолжил: 
— Ну, не совсем ... Мясо монстров на самом деле. Поэтому они может быть не очень хорошо на вкус, но, по крайней мере, удовлетворит такое количество. 
— Десятки тысяч из них, — с глубоким вздохом он погладил эти банки, которые выглядели гладкими и сияющими из-за сотен лет трения и ласки. Затем он повторил с низким голосом: 
— Десятки тысяч из них. Эти дети действительно сражаются очень тяжело, требуя столько еды сразу. 
Десятки учеников Магического Дворца держали специальные знамена, которые специально были сделаны лично рыжеволосым человеком, и быстро шли по гигантскому каменному камню, согласно договоренности. Во время ходьбы они также размахивали этими знаменами, из которых поднимались и падали на огромную плиту разноцветные яйца разных размеров, как сильный дождь, после чего они молча сливались с камнем с видимой скоростью. 
У каждого ядовитого знамени было более миллиона яиц-жуков, скрытых в нем. Теперь все эти яйца жуков проникли глубоко в землю. Если бы кто-то мог видеть сквозь плиту, они увидели бы, что под этой толстой каменной плитой ужасно большое количество яиц жуков было захоронено в земле в толстом слое, распределенном по всему району, имеющему радиус более десяти миль , 
Эта сцена всех, кто особенно боялся жуков, свела бы сума. 
Однако в глазах рыжеволосого человека такая сцена была самой красивой во всем мире, и все это было бы просто. Куча идиотов, которые спешат за смертью, столкнутся с этой областью и внезапно будут окружены миллионами ядовитых жуков, недавно вылупившихся, тогда все эти жуки поднимутся, съедят этих идиотов, не оставив ни единого кости... так красиво. 
Цзян Юн стоял довольно далеко от него, рядом с ним стояли несколько юношей из общества Южной Пустоши. 
На расстоянии десятки чжан от них было несколько учеников Общества Темного океана. 
Они наблюдали, как Рыжеволосый настраивает формацию магических ядовитых жуков глазами, наполненными страхом и уважением. В то же время они шептались друг с другом о тех великих достижениях, которые сделал Рыжеволосый. Его жестокие методы, странная личность и страшный стиль жизни, все это заставило Рыжеволосого выглядеть дьяволом в сердцах учеников Магического Дворца. 
Только Цзян Юн смотрел на Рыжеволосого с немного другим выражением. Он знал, что Рыжеволосый родился в клане Би Фэн, что означало, что Рыжеволосый был одним из людей его клана, но около тысячи лет назад Рыжеволосый покинул клан Би Фэн и никогда не возвращался в Южную Пустошь. 
Тем не менее, он считал, что кровь всегда была более теплой и гуще воды, тем более, что все кланы больше всего ценят отношения с кровью. Поэтому Цзян Юн подумал, что он как-то квалифицирован, чтобы говорить громко перед ним. 
Некоторое время Цзян Юн осторожно ходил около него, вежливо опустился на колени и несколько раз наклонился к нему. Он действовал очень преданно и довольно тяжело, даже сделал несколько приглушенных звуков по земле и выбил небольшое отверстие из твердой плиты. 
— Какого черта? — Рыжеволосый прекратил то, что он делал, и жестоко заорал холодным голосом: 
— Иди спрячься так быстро, как можешь, позже, когда эти идиоты бросятся в пласт, это будет ваша работа, чтобы выпрыгнуть и заманить в ловушку! Ничего хорошего! 
— Дорогой предок, — сказал вежливо сказал Цзян Юн. 
Внезапно, размером с большой палец, длинной три чжан, тонкая, но с головкой размером с танк, сороконожка со сверхъестественной формой, которая имела более тысячи острых ног и была черной, выскочила из рукава Рыжеволосого и обернулась вокруг шеи Цзян Юн. Эти острые ноги легко пронзили кожу Цзян Юн, и огромная голова открыла челюсти, пронзив поток воздуха со слабым запахом крови, прямо на лицо Цзян Юн. Лицо Цзян Юн сразу же стало фиолетовым перед этим неожиданным пугающим опытом. 
— Предок !! — Этот глупый мальчик снова крикнул. 
— Кто, черт возьми, твой предок ?! Рыжеволосый крикнул, потом усмехнулся, обернулся и презрительно взглянул на Цзян Юн, выпустив несколько ледяных смешков. После этого он достал горсть размером в большой палец, полупрозрачных, гладких и нежно-выглядящих коконов жуков, бросил себе в рот один за другим, и он радостно пережевал их, как будто жуя арахис. 
В то время как он ел свою специальную закуску, Рыжеволосый сказал своим жутким холодным голосом: 
— Ты мальчик из клана Би Фэн? Разве ты не знаешь, что я сказал тогда, когда я покинул это глупое место? Я сказал им, если какие-нибудь люди клана Би Фэн когда-либо осмелятся появиться передо мной, они будут искать смерть. 
Лицо Цзян Юн теперь стало смертельно бледным. Он пристально посмотрел на Рыжеволосого; Он действительно ничего не знал об этом. В конце концов, это случилось тысячу лет назад, кто расскажет ему об этой старой истории, которая не была славной? 
— Обычно, когда ты входил в мое поле зрение в Магическом Дворце, я просто притворялся, что не знаю, откуда ты пришел, и ничего не говорил, — Рыжеволосый бросил все коконы в ладони в свой рот, а затем достал еще одну горсть из них, и продолжил: 
— Но сегодня вы специально пришли ко мне. Если я не убью вас сразу, я, кажется, стану человеком, который не смог сохранить свои убеждения. 
Цзян Юн начал дрожать, поспешно крича дрожащим голосом: 
— П-предок! Простите, пожалуйста, пощади мою жизнь, я, мы, наш клан Би Фэн был очень запуган кем-то другим! Половина нашей территории были схвачены! 
Рыжеволосый сделал паузу и перестал жевать. 
Некоторое время спустя Рыжеволосый сузил глаза и сказал мягким тоном: 
— Почему территория клана Би Фэн имеет какое-то отношение ко мне? Но, что интересно, я не думал, что кто-то был в Южном Пустоши, который осмелился спровоцировать клан Би Фэн ... хм, так что ты пришел ко мне сейчас. Ты не пытаешься попросить меня отомстить за клан Би Фэнг убить того, кто заставил ваш клан потерять свою территорию, среди нескольких детей, пришедших на наш путь, заманивая врагов в это образование, не так ли? 
Цзян Юн в шоке уставился на Рыжеволосого. Он никогда не думал, что Рыжеволосый может быть таким мудрым, что он сразу укажет на всю правду. 
— Предок, ты ... 
Рыжеволосый закрыл глаза, слегка вздохнув, поднял голову и взглянул на небо, а затем резко бросил на лицо Цзян Юн тяжелую пощечину. 
Вслед за громким шлепающим звуком Цзян Юн был отправлен летать на расстоянии более трех миль, и он врезался прямо в скалу, в результате чего даже половина его тела застряла на скале. 
— Близко, близко, они идут. 
Рыжеволосый пробормотал, и в то же время из-под земли поднялся слабый слой тумана, тихонько окутавший всех учеников Магического Дворца.



Глава 266. Информация 



В главной базе альянса человеческой расы ... 
В основной палатке для собраний могло быть собрано более тысячи человек. Внутри стоял квадратный песчаный стол размером сто чжан с бесчисленными чрезвычайно мелкозернистыми золотистыми песчаными частицами, который быстро встряхнулся и вскоре образовал горную местность, в которой Рыжеволосый установил свою формацию ядовитых жуков. 
Вдоль песочного стола стояли Си Вэнь Мин, Хуасю ЛИ, Горы Ли Кан, Хао Тао и другие верховные главнокомандующие и министры, молча наблюдая за несколькими Магами Жрецами, манипулирующими этими потоками золотого песка своими магическими силами. 
Мягкий поток тусклого света вылетел из костяной трости каждого из Магов Жрецов, вскоре окутав весь песчаный стол. Через некоторое время все детали этой горной местности появились внутри слоя тусклого света; Можно было увидеть даже логово муравьев. 
Информация продолжала собираться по всем направлениям и сортировалась несколькими юношами в черных плащах, стоящими за Си Вэнь Мин, после чего они немедленно сообщили тем министрам и верховным командующим. 
То, с чем Джи Хао и его команда столкнулись, было самой первой крупной армией людей, не принадлежащих к человеческой группе. Они уже обнаружили, что в этой армии насчитывалось сто двенадцать командиров клана Ю. Были также тысячи триста восемьдесят пять воинов клана Цзя, более пятидесяти тысяч рабынь и рабских воинов. Судя по цифрам, это была огромная армия, заслуживающая внимания. 
Они также обнаружили, что никакие другие силы не прятались вокруг этой армии. Сила, которая была ближе всего к ним, принадлежала официальной армии Кровавой Луны, которая находилась позади них на тысячи миль. Кроме того, официальная армия была распределена и нападала на человеческие кланы, которые находились на севере горы Чи Бань, только несколько войск были отправлены в эту горную местность. 
Си Вэнь Мин тщательно разобрал всю информацию в своем уме, хмурясь, затем тяжело взмахнул рукой и сказал: «Скажите старшему Рыжеволосому, чтобы это дело стало сложнее! Четверть часа, у него есть только четверть часа, чтобы уничтожить эту армию ». 
Указывая пальцем на песчаный стол, в пятистах милях от формации ядовитых жуков, кривая долина внезапно загорелась. 
«После уничтожения этой армии, скажите старейшине Рыжеволосому, установить новую засаду в этой долине, и я переведу все наши ближайшие силы, под моим командованием. Мы постараемся изо всех сил уничтожить эту великую армию Кровавой Луны под командованием Ди Ша! 
Под руководством Си Вэнь Мина информационная работа действовала довольно гладко до сих пор, по крайней мере, он уже обнаружил все происхождение тех высших командиров в армии, которые преследовали Джи Хао, а также справочную информацию более высокой силы, к которым принадлежала эта армия. 
«Скажите этому ребенку Джи Хао, у него есть личная проблема с Ди Ша. Я позволю Ди Ша узнать, что Джи Хао находится в отряде, — спокойно сказал Си Вэнь Мин, — Скажи Джи Хао, он не может отступить ... Он должен следовать за Рыжеволосым, заманивая Ди Ша в засаду. 
Хао Тао, который все это время стоял рядом с Си Вэнь Мин, внезапно начал говорить: «Старейшина Рыжеволосый пришел из клана Би Фэн Южной Пустоши. Мы только что получили новости с юга, сказав, что принц ТунГун уступил половину территорий клана Би Фэн клану Золотого Ворона, откуда пришел Джи Хао. 
Си Вэнь Мин молчал, потом серьезно покачал головой и сказал: «Я доверяю старейшине Рыжеволосому, он не похож на некоторых из людей клана Би Фэн». 
На северной стороне горы Чи Бань, в небольшом дереве, Ди Ша сидел на роскошном ковре ручной работы, скрестив ноги. Несколько нефритовых мисок, каждая с изысканно вырезанными узорами, были помещены в ряд перед ним, содержа свежие фрукты, которые только что были отправлены из города Лян Чжу, столицы династии Ю. 
Несколько красивых девушек, чья одежда была разорвана на столько клочков, что они даже не могли покрыть их тела, и имели слегка темную кожу, были прижаты под деревом возле Ди Ша, глядя на него, как напуганные кролики. 
Старый раб, чья кожа была темно-зеленого цвета, широко ухмылялся своим ртом, показывая свои острые зубы. Он схватил волосы одной из молодых девушек своими руками, внимательно глядя на ее красивое и паническое лицо, даже яростно открывая рот и проверяя, были ли ее зубы белыми и аккуратными. 
«Какие хорошие вещи», — сказал старый раб, смеясь. Затем он вежливо отдал честь Ди Ша и сказал: «Генерал Ди Ша, если вы сможете доставить десять тысяч женщин-рабынь, как эта, наш мастер будет готов добавить десять процентов в зависимости от вашей цены». 
Ди Ша нахмурился, схватил большой виноград, бросил в свой рот и начал жевать. 
«Добавьте десять процентов, хм, ваш мастер вполне честен. Но десять тысяч, уже нелегко найти даже сто женщин-рабынь такого высокого качества, а вы хотите десять тысяч? Для этого мне придется провести дополнительные полмесяца на северной стороне горы Чи Бань, пока я не уничтожу эти человеческие кланы и не найду тебе достаточное количества женщин-рабынь ». 
«Мы ведем великую войну, и армия движется вперед каждый день. Задержка на полмесяца без причины, сколько ваш мастер готов заплатить за это? Что, если Император обвинит меня в этом ... Я даже не могу представить что-то подобное ». 
Старый раб снова усмехнулся и с гордостью сказал: «Цена не будет проблемой вообще. До тех пор, пока вы получите десять тысяч рабов, подобных этой, мы можем договориться о цене. Что касается Императора, наш мастер обязательно объяснит это вам, мой дорогой генерал. 
Ди Ша медленно кивнул и махнул рукой, молча согласившись с тем, что сказал старый раб. У него было глубокое понимание того, насколько могущественным был хозяин, о котором говорил этот старый уродливый раб. Даже Ди Ши Яньлуо должен был слушать его более или менее. 
Если бы он мог создать связь с таким могущественным человеком через работорговлю, это было бы очень полезно для него в будущем. 
Молодой человек клана Ю бросился на сумасшедшей скорости. Этот молодой человек спрыгнул со своей неподвижной горы и ударился о землю, бросая нефритовым талисманом в Ди Ша. 
Лицо Ди Ша внезапно изменилось, он поймал нефритовый талисман и щелкнул пальцем. Сразу же перед ним появился световой экран, из которого он увидел сотни металлических пауков, преследующих отряд в долине ... И тот, кто бежал за хвостом команды, в тяжелой полной броне, иногда поднимая маску вверх и показывая свое лицо ... лицо этого мальчика заставило Ди Ша внезапно вскочить с ковра. 
"Это он! Этот проклятый маленький ублюдок! Это он! »Безумно закричал Ди Ша:« Теневой Дьявол не смог его убить! Они не убили его несколько раз! Меня так тошнит от их бесполезности! Этот маленький ублюдок! Он все еще здесь! 
Молодой человек клана Ю опустился на колени и сказал, быстро вздохнув в воздухе: «Генерал, это информация, которую только что доставил наш человек». 
Ди Ша мгновенно разрушил нефритовый талисман, затем встряхнул плащ и резко прорычал: «Сообщите всем! Соберитесь здесь на максимальной скорости! Оставь этих идиотских варваров! Просто оставьте их! Они должны прибыть сюда так быстро, как только возможно! 
Затем он крепко указал пальцем в сторону горы Чи Бань, затем крикнул почти пронзительным голосом: «Скажи им, если они не смогут добраться сюда через час, я отрублю им голову!» 
Старый раб, с опутанной волосами девушки рукой, с гордостью смеявшийся странно отвратительным голосом, крикнул: «Генерал Ди Ша, ты сейчас начинаешь атаку? А как насчет наших рабынь? 
Ди Ша повернулся к нему темным лицом, с усмешкой посмотрел на старого раба и сказал очень глубоким голосом: «Пожалуйста, скажите, вашему благородному хозяину, что я собираюсь делать, — это не что иное, как получение его больше и более качественных женщин-рабынь. Когда моя армия превратит эту гору Чи Бань в разбитую плоскую землю, я обязательно приведу для него еще более восхитительно красивых женщин-рабынь ». 
Гора Ди Ша, кошмарный зверь, помчался. Ди Ша поднялся в воздух, а затем слегка приземлился на спину зверя. 
Он снова взглянул на старого раба, который теперь остановился в шоке, внезапно ухмыльнулся и сказал: «Скажи своему хозяину подготовить достаточно денег. На этот раз я принесу немало хороших вещей, которые, несомненно, выйдут за рамки его воображения ». 
Вытащив меч, Ди Ша помахал длинным острым мечом в сторону горы Чи Бань. 
«Армия вперед, двигайтесь! Быстрее! Быстрее! Быстро!"



Глава 267. Ловушка 



«Бегите, бегите на максимальной скорости!» 
Внезапно гигантский кроваво-красный камень заблокировал путь Джи Хао и других с ним, заставив их немедленно замедлиться. 
«Лан Ли! Возьмите этих людей и бегите!» Джи Хао поднял свой длинный черный кинжал, когда луч огненного света мелькнул по краю кинжала. 
За его спиной из долины выскочили более двухсот металлических пауков, как сверкающий и замерзающий металлический прилив, быстро распространяющийся по всем направлениям. Вскоре эти пауки образовали длинную линию в одну милю, двигая своими тонкими, но острыми ногами, постоянно приближаясь к Джи Хао и его команде. 
Металлический паук, стоявший посредине линии, выглядел особенно тонким, но имел более сложные символы заклинаний, выбитых на его теле, и с черно-синими драгоценными камнями, инкрустированными сложными глазами, внезапно поднял голову, открыл челюсти и — раздался высокий крик. Волны мощного чувства силы мгновенно вышли из его тела и распространились по окрестностям. 
Из его тела поднялся огромный жужжащий звук, вместе с которым камни начали сильно дрожать, и в воздухе появилось множество тонких электрических искр. Джи Хао видел, как грязь медленно поднималась с земли. Воздух дрожал и заряжался. Большое электрическое отталкивание вызывало грязь и даже небольшие камни, чтобы подняться с земли. После двух вдохов даже гигантские скалы, которые заставили бы несколько человек обнимать их, медленно поднимались с земли. 
Из этого тела металлического паука выскочил кроваво-красный луч света, внутри которого постепенно открылся вертикальный глаз, выпуская бесчисленные лучи из очень тонкого и тусклого света, которые проносились по окрестностям. Воздух вокруг каменного камня все еще вибрировал, в то время как слабый слой черного тумана непрерывно взрывался, обнажая учеников Магического Дворца, которые прятались в тумане с силой этих знамен, удерживаемых в руках. 
От пятидесяти до шестидесяти учеников были потрясены, обнаружив, что они уже разоблачены, отчаянно размахивая флагами, не зная, что еще они могут сделать. 
Джи Хао выпучил глаза. Он читал из книг Магического Дворца, в котором говорилось, что среди боевых марионеток клана Ю была такая, которая была чрезвычайно дорогой, и она могла высвободить мощную магию, которая была названа Небесной Благословенной Великой Магией людьми клана Ю, это так называемая Небесная Благословенная Великая Магия могла в значительной степени подавлять всевозможную магию и магические силы, перед которыми обычные магические формирования или засады не могли скрыться. 
Однако такая марионетка была несравнимо дорогой. Кроме людей, обладавших высшим статусом среди всего клана Ю и их прямых потомков, никто из других не смог бы позволить себе такую марионетку высшего класса. 
За сотнями металлических пауков гордый и высокомерный смех был выпущен молодым человеком клана Ю: «Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха! Марионетка, мы бы все бросились в эту засаду! » 
«Все вы, каждый, должны мне, помните об этом», — взволнованно сказал хозяин небесной марионетки: «Согласно правилам, я должен получить большую часть вклада за убийство этих людей». 
Другие молодые люди из клана Ю выглядели так, как будто они проглотили огромную кучу навоза крупного рогатого скота и были очень смущены. 
Они посмотрели на Джи Хао и других и начали сердито ругаться. 
«Ублюдок! Как ты смеешь завести нас в засаду?» 
«Вы, тихие подлые варвары, так злы! Но не можете ли вы устроить больше людей, чтобы заманить нас в засаду? Только эти немногие? Для нас даже не достаточно разделить этот вклад!» 
«Вы — такие мертвые, глупые существа. Мы нашли тебя, а это значит, что ты уже мертв!» 
Эти несколько человек из клана Ю кричали и орали, ругаясь и угрожая Джи Хао и другим. Окруженные десятками тысяч рабских воинов и охранников, они быстро выбежали из узкой долины и сели на этот огромный камень. 
Несколько осторожных и трусливых молодых людей из клана Ю вытащили свои талисманы со специальной нефритовой формой и сильно бросили их на землю. Эти талисманы мгновенно взорвались в лучи ослепительного света и распространились. На свет появилось бесчисленное множество символов заклинаний и сверкнуло в воздухе. Повсюду, где они проносились, поверхность плиты была бы сожжена черным, как будто ее поражали молниями. 
На поверхности кровавого камня не было обнаружено ни одного скрытого заклинания или символа волшебного заклинания, и если бы он был, то специально созданный детектирующий талисман наверняка вызвал бы его и вызвал бы аномальные образы или звуки. 
Однако, кроме тех учеников Магического Дворца, которые были спрятаны вокруг них с возможностями этих знамен, никакие другие символы заклинаний не оставались на камне Рыжеволосого. 
Молодые люди из клана Ю внимательно осмотрели окрестности. Когда они не смогли увидеть, что что-то необычное произошло на камне, они сразу же взволновались и начали кричать еще громче у Джи Хао. «Сдайся! Ничтожный варвар! Мы можем дать тебе легкую смерть, если ты сдашься сейчас!» 
«И эти две прекрасные дамы, вы двое должны просто преклонить колени на земле и просить о нашей милости. В конце концов, мы не хотим разбивать ваши красивые, прекрасные лица». 
«Ой, о, давай поговорим, эта девушка с белым платьем, я люблю ее, я дам двести сотен нефритовых монет за нее». 
«Ублюдок! Такая красивая рабыня, она будет стоить не менее пятисот, я тоже хочу ее. Будьте справедливы, тот, кто дает самую высокую цену, получит ее!» 
«Я хочу доспехи этого ребенка! Мой дядя — заместитель командира, который работает на генерала Ди Ша, кто осмелится сразиться со мной?» 
До того, как они даже выиграли битву, эти гордые и высокомерные молодые люди из клана Ю рассматривали Джи Хао и других в качестве награды за победу в битве и начали спорить друг с другом о распределении этой «добычи». 
Лан Ли привел своих товарищей и тащил этих беженцев, продолжая бежать вперед. Время от времени он поворачивался и настороженно смотрел на Джи Хао и его команду. Но когда он увидел, что они окружены и что засада сформировалась, он не мог не показать отчаянного лица. 
«Ты! Что ты делаешь ?! Засада была разоблачена!» 
Лан Ли кричал так громко, как мог, размахивая руками, намереваясь рассказать Джи Хао, что он и его люди должны продолжать сражаться за жизнью. 
Джи Хао улыбнулся, покачав головой Лан Ли, затем глубоко вздохнул и показал средний палец молодым людям клана Ю. После этого он скрестил свои пальцы. Вслед за его движением руки его тяжелая рука немедленно была обмотана толстым слоем текущей воды. Между тем, большие потоки сущности воды вырвались, превратившись в водяной щит в радиусе чжан , охватывающий всех шестерых из них, в том числе большого черного кота Таиси». 
«Мэн Мэн, выньте сокровище, данное вашим папой, и бросьте наше проклятие», сказал Джи Хао: «Какое трудное путешествие!» 
Мэн Мэн с радостью издала крик, затем достала изящную бронзовую лампу размером с кулак. Как только она вытащила ее, слегка светящееся пятно на лампе вырвалось в плотную сферу красного света, обернув всех их. 
Огромный каменная плита под ногами внезапно начала трястись. Вскоре на поверхности плиты появилось множество тонких трещин. В тот же самый момент все яйца жуков взорвались одновременно, и затем вышли бесчисленные разноцветные и страшные жуки, жужжа из плиты. Сразу после того, как эти жуки вылетели из этих яиц, которые сейчас были совершенно мертвы, сразу же выпустили удивительно великое чувство силы. 
Тревожный шум задерживался вокруг каменной плиты, наблюдая за мужчинами клана Ю, их охранниками и рабами-воинами, все уродливые, отвратительные и ужасные жуки вылезали из яиц, крича. 
Это было цунами ядовитых жуков. В радиусе десять миль внезапно проглотили эти жуки.



Глава 268. Океан жуков 



«Святое дерьмо!» Таиси спрятался за спиной черного тигра, его лицо стало совершенно синим, крепко держа свои руки на коленях. 
Фэн Син выглядел не лучше, чем Таиси. В он не мог не потирать свое тело руками, пытаясь вытереть холодный пот, который выливался из его ладоней. Казалось, что его ладони были очень грязными, и он так стремился стереть их. 
Шаоси и Мэн Мэн выглядели похоже. Их лица слегка поблекли, глядя прямо на этих жуков. Обе девочки плотно прислонились друг к другу и слегка дрожали своими телами. 
Только у Ю Му было несколько капель слюней, вытекающих из углов его рта, когда его глаза начали светиться. Он с жадностью смотрел на этих жуков за пределами водного щита, пробормотал низким, но довольно жутким голосом: «Ничего себе, такой пухлый! Этот скорпион такой пухлый, почему я хочу его так много есть, о, я теперь умру, но попробую его! Глядя так вкусно! 
Джи Хао почувствовал, что его скальп оцепенел, и все его волосы стояли дыбом. Даже с его опытом и духовной силой он тоже был напуган этими жуками за пределами водного щита, настолько, что даже его тело не могло двигаться плавно. 
В Южной Пустоши почти у каждого клана было несколько Магов Жрецов, которые специально изучали жуков, манипулируя магией, и всевозможными ядовитыми жуками, со способствующими навыками. Эти Маги Жрецы были мастерами, убивающими людей ядовитыми жуками. Джи Хао видел море жуков перед битвой между кланом Золотого Ворона и другими кланами. 
Но ядовитые жуки, используемые Рыжеволосым, была жестокими, злыми, отвратительными и агрессивными до невероятной точки. 
Все эти разноцветные и многоцветные жуки, собравшиеся вместе, лежали на телах друг друга, сжимая друг друга, полностью обматывая их ноги, и их крылья перекрывались. Эти черви, без ног и крыльев, плотно свернутые вокруг друг друга без единого промежутка между ними. Даже волосы не могли быть вставлены между этим ужасным океаном жуков. 
Площадь радиусом более десяти миль, окруженная горами и только двумя долинами, лежащими на ней, была заполнена толстым слоем жуков толщиной в триста метров. 
Толстые и твердые, даже вода не могла бы течь внутри. 
Водный щит дал Джи Хао и его друзьям какое-то место. Вне водного щита был смертельный мир жуков. Всевозможные сумасшедшие ядовитые жуки, давя на друг друга, потирая друг друга и выдавая сумасшедшие ужасные звуки. На первый взгляд, ваше зрение будет немедленно заполнено всеми видами извивающихся жуков и сломанных частей тела жуков; Крылья, ноги, животы, внутренние органы и отвратительная, вонючая жидкость, которая была выжата из этих жуков. 
Челюсти этих жуков оставались открытыми, когда они безумно кричали и извивались. У всех этих жуков были ядовитые железы в их челюстях или хвостах, из которых непрерывно выходили яды различных ярких цветов, излучая адский вонючий запах. Все виды гниющих и вонючих запахов смешивались вместе, давая запах, который не подходил для описания. 
Если бы не защита водяного щита, яд влился бы в их тела. Джи Хао подумал, что, хотя его тело более твердое, чем тело обычных Старших Магов, оно тоже будет разъедено в течение нескольких вдохов, если на него повлияют эти яды. 
К счастью, у них был водяной щит, и, к счастью, отец Мэн Мэн дал ей такое могущественное сокровище. В противном случае ни один из них даже не осмелился бы представить, каков может быть результат. 
Армия, возглавляемая молодыми людьми клана Ю, была не такой удачливой, как команда Джи Хао. Эти яйца-жуки, у которых не было никаких признаков жизни, внезапно вылетели из-под земли, и за одну секунду вылупилось бесчисленное количество жуков, нагромождающих слой за слоем, прямо зарывая их. 
Рабские воины, которые были плохо одеты только с кожаными доспехами или, в некоторых случаях, только в льняной одежде, выпустили только несколько воплей, прежде чем их тела были разорваны этими жуками. Бесчисленные жуки, просверлили в их кожу и безумно пожирали их плоть, кровь, внутренние органы и кости. 
Липкий яд распространился по их телам, быстро повреждая их кости и оружие. Всего за несколько секунд все рабы были поглощены этими жуками, не оставив даже волос. 
Среди этих рабских воинов, несколько из которых были относительно более мощными, несколько раз махали оружием со всеми своими силами и разбивали тысячи жуков, но это было все, чего они могли достичь. После того, как они уничтожили эти тысячи жуков, на их тела влезло еще больше жуков, и они превратили их в ничто. 
Сотни металлических пауков выпустили яркий свет из их тел; Мощные магические образования, спрятанные внутри их тел, внезапно истощили мощь тех волшебных кристаллов, которые обеспечивали энергии для этих пауков и превращали эти силы в толстые слои светового щита, обернутые вокруг этих пауков. Эти пауки открыли челюсти, показывая свирепые пылающие трубы. Большое количество жуков было сожжено дотла, но все больше и больше жуков бесконечно метались, сокрушая их. 
Эти жуки специально выращивались самим Рыжеволосым, и некоторые из них питались всеми видами природных сил. 
Из этих металлических пауков раздавались громкие скрипящие шумы. Миллионы жуков бросились на тела этих гигантских металлических пауков и начали колебать щит света, защищающий их. Их световые щиты быстро погасли, и сила, которая была сохранена внутри тел этих металлических пауков, быстро поглощалась, пока не было сил для пополнения этих световых щитов. Щиты внезапно взорвались, после чего эти жуки застряли на твердых и гладких телах этих металлических пауков. 
Некоторые из жуков, которые питали металлами, взволновались и начали разрывать сплошные и толстые тела этих пауков, даже издавая громкие звуки. Независимо от того, как эти гигантские и мощные боевые машины боролись, и хотя одним ударом их тонких, но острых ножек они могли убить тысячи жуков, в этом подобном аду магическом формировании, наполненном ядовитыми жуками, их окружали миллиарды таких жуков. 
Один металлический паук был укушен до тех пор, пока он не разбился на куски и, в конце концов, взорвался в плотном огненном свете и густом облаке дыма. 
Один металлический паук взорвался, убив миллионы жуков, но вскоре на них снова набросилось еще больше жуков. 
Металлические пауки взрывались один за другим, взорвав бесчисленные жуков в вонючую и грубую жидкость, но у этих жуков была безумно большая плодовитость. Они съели все мертвые тела жуков, которые были убиты во время взрывов, затем качались их опухающие животы и выпускали еще сотни яиц, которые затем вылуплялись и превращались в новорожденных жуков. 
Их невозможно было убить ... никогда нельзя было убить их всех. 
Молодые люди клана Ю имели особые способности, но они были окутаны более мощными жуками, такими, как эта странная сороконожка, которой Рыжеволосый раньше пугал Цзян Юн. У каждого юноши их клана Ю было по крайней мере десять огромных сороконожек, на их телах. 
У этих многоножек были невероятно твердые тела; Каждая из них могла выдержать полный удар, который был запущен Старшим Магом без повреждений. Будучи связанными более чем десятью такими огромными сороконожками, даже сильные воины, такие как Джи Хао, не могли вырваться от них, не говоря уже об этих бедных юношах клана Ю, у которых не было слишком много физических сил для начала. 
Что касается тех могущественных воинов клана Цзя, то каждый из них был обмотан вокруг сотнями сороконожек, подобных этим. Они кричали и изо всех сил пытались справиться с каждым жуком, разбивая одну, две или десять, даже двадцать сороконожек ... Но в мгновение ока еще больше вылетало из толпы жуков и извивались на их телах. 
Пока они кричали, широко раскрыв рот, некоторые из них залезли в их открытые рты. 
Этот смертельный ужасный океан жуков поглотил все. Эти молодые люди клана Ю начали плакать в отчаянии. Внезапно один из них громко крикнул хриплым и высоким голосом. 
«Я сдаюсь !! Я надеюсь, что вы сможете относиться ко мне таким образом, который соответствует моему статусу и моей фамилии!»



Глава 269. Сдача 



Два огромных скорпиона с золотыми крыльями открыли челюсти и вытащили этого молодого человека клана Ю из моря жуков. 
Лицо этого бедного молодого человека давно стало смертельно бледным, в то время как его губы стали призрачно-голубыми, и потоки теплой дымящейся жидкости непрерывно стекали по его роскошной броне. Десятки многоножек в форме проволоки были обмотаны вокруг его тела, в котором уже были прокушены десятки огромных дыр в его изящной броне, а несколько разноцветных богомолов уже просверлили половину его тела в его грудную мышцу и рубили его плоть острыми серпами. 
Неудивительно, что он закричал и сдался всего за секунду, эти несколько богомолов просверлили бы его сердце. 
«Лорд Ди Силин! Вы не можете сдаться! Ваша семья, ваши родители, все будут унижены! — кричал почти пятиметровый воин Цзя Клана. Огромная ударная волна, исходившая из его горла, даже разбила на куски более ста тысяч жуков. «Ваш статус и статус всей вашей семьи будут потеряны!» 
Ди Силин быстро задохнулся и крикнул ему в ответ: «Идиот! Не сдавайся, хочешь посмотреть, как я умру ?! Идиоты! Сдача — это только метод борьбы! После того, как моя семья выручит меня, я, естественно, внесу свой вклад и смою это унижение! » 
Густой, бескрайний океан жуков извивался так, что Ди Силин не мог видеть даже, где его охранники. Он резко крикнул: «Я приказываю всем вам, бросайте оружие, снимайте доспехи и сдавайтесь! Вы — мои воины, вы должны подчиняться моим приказам! 
Воин клана Цзя, который только что на него наорал, издал долгий, беспомощный и злой крик, после чего его кожа внезапно превратилась в слабое серебро. Он схватил свое длинное копье и начал быстро вращать им вокруг своего тела. 
Свирепые порывы ветра мечей пронеслись сквозь толпу жуков. Все жуки в этом районе, двести чжан в радиусе вокруг воина клана Цзя, были уничтожены. Но больше жуков непрерывно выбрасывалось из воздуха и глубоко погружало его в океан жуков. Тем временем странные многоножки, обвивающие его тело, внезапно сжались. Воин Цзя Клана зарычал от стыда и гнева, он попытался предпринять еще одну мощную атаку, подобную этой, но он не мог двигаться даже немного. 
Яды полились на его теле ручьями, а порывы ядовитого воздуха обвились вокруг него, и ядовитые силы вдохнулись в его нос. 
Вскоре этот особенно смелый и могущественный воин клана Цзя растратил свою силу. Он издал отчаянный вой и упал на землю. Жуки покрывали его тело и вскоре съели его толстые доспехи, наконец, они также поглотили и его. 
Это был воин клана Цзя высшего уровня. Каждый дюйм его плоти и каждая капля его крови содержали огромное количество энергии. Сотни королей-жуков пронзительно закричали от возбуждения, а их гигантские и опухшие животы извивались, разбрызгивая яйца жуков как капли дождя. 
Все воины Цзя Клана пытались атаковать этих жуков как можно сильнее в океане жуков. Время от времени из толпы жуков можно было услышать ужасно громкий грохот и увидеть ослепительные огни. Каждая атака в полную силу, начатая воином клана Цзя, могла уничтожить всех жуков в радиусе нескольких миль. 
Тем не менее, эти жуки воспроизводились все время, все быстрее и быстрее. Все больше и больше жуков падали с неба или высовывались из-под земли, слой жуков толщиной в триста чжан вскоре вырос до четырехсот чжан, даже до пятисот чжан толщиной… 
«Дети, что вы ждете?» Рыжеволосый пробормотал жутким и глубоким голосом, поглаживая одного из этих жуков перед ними. 
Десятки учеников Магического Дворца, парящих в воздухе, дрожали, размахивая знаменами, услышав Рыжеволосого. Мгновенно огромные облака черного дыма вырвались из тех знамен, которые высвобождали густое чувство силы духа. Каждый жук, которого коснется этот дым, внезапно разрастется во много раз больше, чем был раньше. Их сила также значительно возрастет, и даже те яды, ядовитый газ или выброшенный ими порошок станут более токсичными, чем раньше. 
Другой молодой человек из клана Ю, у которого сломаны доспехи из-за этих жуков, немедленно начал отчаянно кричать: «Я сдаюсь! Я из семьи Диши! Я хочу, чтобы ко мне отнеслись согласно моему статусу! Ух! Они у меня в носу !! Помогите!!" 
Несколько гигантских золотисто-крылатых скорпионов вытащили этого молодого человека из океана жуков, так же, как и последний, этот молодой человек тоже мочился на себя. После того, как эти золотые скорпионы вытащили его, поток черного дыма быстро просочился в его тело, и тело этого молодого человека мгновенно стало мягким; он не мог двигаться, показал белки глаз и упал в обморок. 
Эти юноши из клана Ю сдавались один за другим. 
Столкнувшись с Рыжеволосым, и этим ужасным навыком, манипулирующим адскими жуками, они полностью отказались от сопротивления. По их мнению, только официальные армии могли иметь дело с такой крупной группой жуков, и их отправили их семьи только ради некоторого опыта. Для них было совершенно разумно сдаться в такой ситуации. 
Молодые люди из клана Ю были выброшены один за другим и выброшены на землю, как мусор, после того, как их сила была запечатана этим черным дымом. 
Даже те несравненно могущественные и сильные воины Цзя Клана тоже сдались. Все их хозяева сдались, поэтому, хотя все они были достаточно храбры до такой степени, что никогда не боялись смерти, никто из них не был настолько глуп, чтобы желать умереть ни за что. 
Поэтому эти воины Цзя Клана сняли свои доспехи и были покорены Рыжеволосым с этими ядовитыми жуками. 
Эти воины Цзя Клана лежали на земле, каждый со смущенным лицом, и непрерывно ругались. 
«Кровавые злые варвары! Вы используете эти отвратительных крошечных жуков! Бесстыжие! Низкие! Вы, Вы даже осмеливаетесь сражаться с нами лицом к лицу ?! 
— Ах, вы унижаете воинов! Вы даже испачкали слово «воин»! Почему вы не подняли свое оружие и не сражались с нами как настоящие мужчины ?! 
«В следующий раз мы никогда не проиграем! Просто куча жуков, мы можем просто сжечь их до пепла! Я говорю вам! Мне нужна лишь небольшая горстка огня, чтобы победить вас! 
Рыжеволосый усмехнулся и снова похлопал по банке с жуками перед ним. Бесчисленные ядовитые жуки внезапно взлетели в воздух, выпустили вверх по воздуху многоцветный свет и бросились в кувшин. Посмотрев на этих разгневанных воинов Цзя, он мягко сказал: «Воины? Я Маг Жрец, а не те безмозглые воины, которые не знают ничего, кроме ударов кулаком и взрывов. 
Стоя медленно, с этими кувшинами с жуками, плавающими вокруг его тела, Рыжеволосый взглянул на Джи Хао и небрежно бросил ему нефритовый талисман. 
«Это приказ Си Вэнь Мина. Джи Хао, вы должны переписываться со мной, имея дело с основной армией Ди Ша. Си Вэнь Мин надеется, что на этот раз мы сможем уничтожить Ди Ша и его армию, чтобы показать наше отношение к этим идиотским созданиям ». 
Джи Хао взял этот талисман и внимательно прочитал содержащуюся в нем информацию. 
Он также видел, как Цзян Юн, у которого были синяк и опухший нос, стоял далеко от Рыжеволосого, глядя на него со страхом и ненавистью. Джи Хао сразу понял, что произошло, прежде чем он прибыл сюда. Джи Хао серьезно поклонился Рыжеволосому и сказал: «Конечно, это моя ответственность. Эти нечеловеческие расы являются заклятыми врагами всей нашей человеческой расы. Я, безусловно, приложу все усилия, чтобы защитить нашу человеческую расу и уничтожить врагов. 
Рыжеволосый с удовлетворением кивнул, бросил еще один сложный взгляд на Джи Хао, затем сказал своим многозначительным низким и жутким голосом: «Хорошо, Клан Золотого Ворона, наконец, воспитал еще одного удивительно талантливого ребенка. Ха, но этот клан Би Фан опускается из поколения в поколение. 
Десятки черных знамен внезапно поднялись в воздух, Рыжеволосый наступил на одно из них и стремительно полетел на север. Джи Хао издал резкий свист и позвал товарищей по команде, поспешно следуя за Рыжеволосым.



Глава 270. Жук-марионетка 



На северной стороне горы Чи Бань, армия Ди Ша быстро продвигалась к югу. 
Десятки тысяч рабских воинов, одетых в кожаные доспехи и держащие оружие, взволнованно толкали большие группы людей пожилого возраста, женщин и детей, приближающихся к югу. 
Эти люди были обвязаны веревками вокруг их талии. Эти специально созданные веревки, покрытые кроваво-красными символами заклинаний, пронизывали шипами этих людей; сила, содержащаяся в этих веревках, заставляла их медленно двигаться вместе с армией. 
Около тысячи человек были втянуты в одну веревку, и за армией следовали сотни линий толп людей. Эти бедные люди двигались по обширной, сплошной и кроваво-красной земле, плача и рыдая, идя к своей неизвестной судьбе. 
Если кто-нибудь из этих людей падал на землю и заставлял всю линию остановиться, те рабы из клана Ю немедленно отрубали их головы в восторге от этого. Затем они привязывали головы к талии, чтобы показать свои боевые достижения. 
Тела десятков тысяч рабов были покрыты кровью. У некоторых из них было семь-восемь человеческих голов, привязанных к их талиям, а кровь непрерывно капала на землю из шей этих голов, добавляя более яркий, жестокий кроваво-красный цвет к основанию горы Чи Бань. 
В то же время три сотни полностью металлических колесниц плавали в воздухе на высоте около трех футов от земли. Эти колесницы тянули металлические марионетки и быстро двигались вперед. Каждая колесница была обернута разноцветными потоками света, в то время как бесчисленные символы заклинаний были выбиты на поверхности этих колесниц, которые изредка превращались в электрические молнии. 
Лезвия, которые были острыми и размером с кулак, были инкрустированы на всех этих колесницах и звериных телах металлических марионеток. Лезвия были чрезвычайно острыми, и на них сиял зеленый свет. Этот зеленый свет, очевидно, был вызван погружением этих лопастей в сильно ядовитые жидкости. Кроме того, все лезвия были густо усеяны маленькими символами заклинаний, что значительно повышало остроту и прочность лезвий до такой степени, что оно способно легко разрезать даже тело Старшего Мага на две половины. 
На каждой колеснице стояли почти сто металлических высоких гигантских человеческих марионеточных воинов; Они соответственно держали в руках копья, кинжалы и длинный луки, что позволяло каждой колеснице, как отряду, легко запускать как дальние, так и короткие атаки. Тела каждого марионеточного воина были также покрыты сложными символами заклинаний. Каждый из этих символов заклинаний сверкал пронзительным светом. Волшебные кристаллы высшего сорта были инкрустированы во всех их жизненно важных частях тела, обеспечивая марионетки почти неисчерпаемым количеством энергии. 
За этими колесницами, которые двигались вперед по горизонтали, в воздухе плыла башня высотой более десяти чжан и дрейфовала вперед вместе с армией. Вокруг основания башни постоянно находились более десяти мускулистых людей клана Ю, которые бдительно смотрели на окружающие районы, так как лучи резкого и ледяного света время от времени вырывались из их глаз. 
Над башней вращался огромный, страшный кроваво-красный вертикальный глаз медленно и выпускал потоки кроваво-красного света, бросаясь к югу, оставляя длинную и огромную дугу в воздухе. 
Потоки кроваво-красного света с толщиной человеческой ноги, мгновенно ударили в десятки миль, а затем ударили по земле. Наряду с серией громовых стрел, этот кроваво-красный свет внезапно взорвался в бесчисленные мелкие светлые пятна большого размера, случайным образом стреляя по окрестностям. 
Каждое из этих пятен света содержало в себе крошечный кроваво-красный символ. Независимо от того, что соприкасалось с этими пятнами, оно немедленно разрывалось и освобождало лучи видимых кроваво-красных электрических болтов и быстро распространялось. 
В воздухе захлебывался шипящий шум; каждый раз после того, как взрывался кроваво-красный свет, те кровоточащие, крошечные электрические болты, выпущенные им, могли мгновенно покрыть область, имеющую радиус в сотню миль. 
Ни одно из магических формирований или засад, которые могли быть созданы людьми, не могло скрыться от этих электрических красных болтов сенсорного типа. Высокая башня была одним из самых важных и ценных сокровищ, что было абсолютной необходимостью для династии Ю во время войны. 
Ди Ша ехал на своем коне, внимательно следя за высокой башней. 
Хотя он стремился отомстить за своего брата Ди Ло, и смыть унижение и дурное влияние, которые были принесены ему и его семье из-за его смерти, и уничтожение Кровавого Клыка, Ди Ша, в конце концов, родился осторожным. Несмотря на то, что теперь его окружили десять миллионов элитных воинов и всевозможные крупномасштабные мощные боевые машины и марионетки, он не стал высокомерным и безрассудным, даже в малейшей степени. 
Он подтолкнул этих человеческих пленников к авангарду армии и заставил их пройти каждый дюйм земли перед армией, в случае, если на их пути была установлена ловушка. Он также сжег огромное количество магических кристаллов и активировал Божественную Башню Кровной Луны, чтобы обнаружить, была ли какая-нибудь засада, установленная в горной местности перед ними. В глазах других генералов клана Ю, Ди Ша был даже немного трусливым, боялся войны и смерти, но Ди Ша настаивал, как бы ни судили его люди. 
«Сделайте эти глупые вещи по обе стороны армии тихими!» Ди Ша поднял голову, посмотрел на армию и резко крикнул: «Не двигайтесь слепо вперед! Плечо к плечу к основной армии! Неужели они думают, что человеческая раса является ковриком? Я полагаю, что они никогда не проводили день в Южной Пустоши! " 
На этот раз большие группы элитных воинов были организованы, чтобы присоединиться к армии Ди Ша, прежде чем он отправился на эту войну, но все эти новые воины были молодыми людьми из этих крупных семейств клана Ю или Цзя, принадлежавших Кровавой Луне. Эти люди пришли скорее за деньгами, а не на войну. 
В течение всех этих дней Ди Ша привел свою армию к уничтожению десятков крупных кланов, расположенных на северной стороне горы Чи Бань, захватив удивительно большое количество богатств и рабов. Поэтому эти недавно присоединившиеся молодые люди все стали гордыми и высокомерными и думали, что люди так же слабы, как крысы. 
Ди Ша поместил их по обеим сторонам армии, но эти молодые люди все были взволнованы, пытаясь двигаться быстрее, намереваясь истребить человеческую армию раньше Ди Ша, чтобы добиться своих собственных достижений и собрать больше рабов. 
Ди Ша мог только приказывать им замедляться. Снова и снова он кричал на них, позволяя им держаться бок о бок с главной армией, но эти молодые люди снова и снова игнорировали приказания Ди Ша, ведя своих стражников и рабовладельцев и двигаясь все быстрее и быстрее. 
«Черт возьми!» Ди Ша поднял свой хлыст в гневе и тяжело взмахнул по заднице своего коня, крича: «Хорошо, вы не будете слушать мои приказы и настаиваете на том, чтобы вас убили ... не обвиняйте меня в этом!» 
За сотни миль, на вершине гигантской горы, Джи Хао стоял рядом с Рыжеволосым, молча и спокойно глядя на облака грязи, которые, казалось, даже достигли неба. 
За сотни миль, Джи Хао смог ясно увидеть эти крошечные электрические болты, которые были выпущены, когда светлые потоки выскочили из высокой башни и взорвались. Это был первый случай, когда Джи Хао стал свидетелем такой боевой машины, которая была способна проводить крупномасштабные уничтожение засад, в то время как Рыжеволосый имел ясное и полное представление об этой высокоразвитой башне. 
«Ну, высокая башня с десятью чжан, ограничение ее диапазона атаки составляет сто миль». Рыжеволосый сузил глаза и пристально посмотрел на Джи Хао прямо на глаза с его зелеными блестящими зрачками и предупредил его: «Когда она приближается к тебе до ста километров, ты должен быть очень осторожным! Эти божественные башни, сделанные воинами клана Сю могут легко высвободить атаки уровня Короля Магов до тех пор, пока у них есть достаточное количество магических кристаллов в качестве источника энергии. Это то, что вы, ребята, не сможете удержать! » 
Джи Хао уставился на ту башню, которая двигалась вперед, выпуская потоки кроваво-красного света и тихо произнесла: «Итак, мы должны уничтожить эту башню?» 
Рыжеволосый похвально посмотрел на Джи Хао, а затем махнул рукой. Несколько учеников Магического Дворца поспешно отправили захваченных молодых людей клана Ю. 
«Именно поэтому я тогда не убивал этих детей и принял их слова о сдаче». 
«Но я могу гарантировать, что они никогда не захотят знать, что произойдет в ближайшее время, после того, как я превращу их всех в Жуков-марионеток». 
Рыжеволосый сказал, хихикая хриплым и очень жутким голосом, осторожно кладя яйца жуков в рты этих пленников один за другим. Все эти молодые юноши клана Ю боролись со всех своих сил, но как бы они ни старались, они не могли вырваться из холодных и тощих рук Рыжеволосого. 
«Джи Хао, ты знаешь, Улон Яо и несколько других стариков действительно хороши в обучении детей тому, как читать книги». 
«Но, говоря о том, как убивать и выживать в битвах, вы должны взять несколько уроков от меня». 
Внезапно Джи Хао вытаращил свои сияющие суженные глаза и издал громкий, высокий крик, вместе с которым более тысячи пленников одновременно показывали белые глаза, затем внезапно выпрямили их тела, вскочили с земли, как зомби. Затем с молниеносной скоростью выскочил прямо к армии Ди Ша, которая все еще была на расстоянии сотен миль.



Глава 271. Атака жуков 



Рыжеволосый дал Джи Хао кучу тонких листов, которые были сделаны из черепаховых ракушек. На этих листках он записал свою особую магию марионеток. 
Джи Хао в шоке уставился на груду листов, удерживая их в руках. Он понял, что они почти ничего не весили, затем смущенно посмотрел на Рыжеволосого и спросил: «Я слышал, что вы, уважаемый старейшина, не имеете учеников?» 
Рыжеволосый издал глухой и хриплый смех и медленно вынул несколько ядовитых жуков и неторопливо бросил себе в рот и начал пережевывать их. Раковины этих жуков были сокрушены зубами Рыжеволосого, выпуская ряд скрипучих звуков; это звучало так, будто он жует попкорн. Затем он ответил низким голосом, и рот все еще был заполнен едой: «Ну, ученики ... эти дети, если вы возьмете учеников, вы будете бесконечно обеспокоены ... и если их убьют другие, вы будете грустны ... так что лучше не брать учеников ». 
Затем он мягко хлопнул плечо Джи Хао со своей тощей и ледяной ладонью и продолжил свой призрачный голос: «Когда я встречаюсь с детьми, которые мне нравятся, я учу их нескольким полезным вещам. В будущем, если вы познакомьтесь с детьми, которые вам понравятся, вы должны научить их тому, чему я вас научил. Распространяя магию и передавая их ... таким образом, вы сможете вернуть мне должок ». 
Джи Хао уставился на Рыжего со сложными эмоциями, не зная, что сказать. 
Рыжий взял еще один ядовитый жук и толкнул себе рот, затем сказал мягким тоном во время жевания: «Джи Хао, парень, ты мне нравишься. Ты, если выживешь, ты превратишься в кого-то изумительного, кого-то, кто будет крутить судьбу всего человечества. Что касается клана Би Фэн, то в будущем, если между вами и ними нет смертельной ненависти, дайте им шанс выжить ». 
Пока он посмеивался, Рыжеволосый затем повернул голову к ученикам Магического Дворца и начал кричать на них резко. 
Десятки учеников, которые держали эти черные знамена, все время торопливо махали своими знаменами, как приказал Рыжеволосый. Из этих знамен вырвалось огромное количество яиц жуков и вскоре просверлились в землю, где они полностью исчезли. На этот раз эти яйца жуков спрятались под землей на глубине в 1 милю, после чего все чувство силы и жизненная сила этих яиц жуков были заморожены автоматически, и эти яйца жуков сразу же стали холодными, как камни. 
Сотни молодых мужчин клана Ю и тысячи воинов клана Цзя, которые бросили свои доспехи и шлемы и сдались, безумно бросились к армии Ди Ша, одновременно дыша так же быстро, как двигатель. 
Армия Ди Ша приближалась к Джи Хао и Рыжеволосому, в то время как эти пленники бежали во много раз быстрее, чем армия. Прошло всего четверть часа, они ворвались в армию Ди Ша и связались с войсками впереди. 
Десятки рабских воинов бросились вверх, размахивая оружием и крича так громко, как только могли: «Дорогие знатные лорды, пожалуйста, очистите путь для нашего передового отряда и идите по обеим сторонам армии. 
Прежде чем эти рабские воины могли закончить свои крики, эти элитные воины клана Ю и клана Цзя проскочили мимо них, как порывы ветра, некоторые из них даже быстро высунули пальцы в тела этих рабов во время бега, оставив на их телах глубокие кровоточащие отверстия. 
То, что эти рабы не знали, было то, что, когда эти пальцы ткнули в их тела, бесчисленные крошечные яйца жуков вырвались из-под ногтей и слились с их телами. 
Один человек из клана Ю бурно воскликнул: «Идиоты! Как вы смеете так говорить с нами !? У вас есть представление о вашем собственном статусе?!» 
Воодушевляя и крича, эти захваченные воины все время мчались вперед, и те рабы-воины, которые толкали этих захваченных людей вперед, стояли в страхе один за другим. Тем не менее, тысячи рабских воинов по-прежнему были беззаботно и ловко убиты этими стремительными элитными воинами, и у них было множество яиц жуков, связанных с их телами. 
Ди Ша нахмурился. Он посмотрел на этих воинов, бросившихся к ним, и сердито закричал на своих заместителей командующих: «Вы идите, идите с этими идиотами. Среди них есть несколько молодых людей из семьи Ди Ши, это патриархальный клан нашей семьи Ди ... это не подходит для меня, чтобы разобраться с ними самому ». 
Два заместителя командира, которые были очень близки к Ди Ша, взглянули друг на друга и беспомощно покачали головами, ки хлестали своих верховых зверей, быстро приближаясь к этим безумно стремительным воинам. 
Эти два заместителя командира ясно поняли, что каждый из этих молодых мужчин клана Ю пришел из крупных семейств Кровавой Луны и имел прочные, мощные фоны. Как крошечные заместители командиров, они никогда не могли оскорбить этих молодых людей. 
Поэтому, несмотря на то, что эти, казалось бы, сумасшедшие молодые люди небрежно убили более тысячи их рабов, даже бросившись на передовой отряд армии Ди Ша, они могли только встретить их с красиво улыбающимися лицами и попросить этих благородных молодых людей двигаться с обеих сторон армии, вместе с другими молодыми людьми. 
Ди Ша смотрел на двух заместителей командиров, которые быстро отскочили, внезапно нахмурился и спросил воина рядом с ним: «Хм? Кажется, я помню, что мы только отправили один отряд в гору Чи Бань, верно? помните, что те немногие молодые люди клана Ди Ши, которые так стремились к созданию достижений, были в этом отряде, верно? 
Командир клана Ю ответил: «Генерал, ты несравненно проницательны, эти люди — не кто иные, как из этого отряда ...» 
Даже не позволив этому командиру завершить свой комплимент, лицо Ди Ша внезапно изменилось и резко крикнуло: «Если это команда, согласно информации, которую я только что получил, отряд, который преследовал этого маленького ублюдка, должен быть этим перед нами! Почему они бегут назад в такой дерьмовой форме ?! Где их доспехи? Оружие ?! Верховые животные?! Где их рабы и охранники? !! " 
Никто не мог ответить на эту цепочку вопросов, но несколько воинов клана Цзя, которые бежали быстрее всех захваченных элитных воинов, уже подошли к божественной башне. 
Ди Ша внезапно выпустил громовое рычание. 
«С ними что-то не так ! Остановите их! Если кто-то посмеет сопротивляться ... Убейте!» 
Казалось, что рычание Ди Ша внезапно разбудило этих воинов клана Цзя, которые охраняли божественную башню. Две тысячи воинов клана Цзя взревели одновременно, вытащив оружие и двинулись вперед. 
Тем не менее, эти захваченные элитные воины, которые уже стали марионетками Рыжеволосого, издали слабую и жуткую улыбку. Их глазные яблоки внезапно пугающе смертельно побледнели, и эти бледные глазные яблоки резко распались на сложные глаза, точно так же, как глаза насекомого. Тем временем из их тел вырвался чрезвычайно странный шум. 
Внезапно тела нескольких воинов клана Цзя, которые уже приблизились к божественной башне, внезапно расширились, и их темная бронзовая кожа приобрела светло-серебристый цвет. Серебристый цвет их кожи становился все гуще и гуще, и после этого они ничем не отличались от чистых серебряных статуй. 
Плотное и великое чувство духовной силы крови выплеснулось из тела каждого воина, после чего их тела внезапно сжались в размер обычной человеческой головы и взорвались. 
Сломанные части тела и кровь, смешанные с черными жуками размером с кулак, поднимались в воздух, распространяясь повсюду. 
Эти жуки были всех тонких и острых форм и имели чрезвычайно твердые панцири. Хотя эти черные жуки случайно метались в воздухе, они были еще эффективнее бесчисленных летающих кинжалов. Особенно, под контролем Рыжеволосого, эти воины клана Цзя сожгли всю свою духовную кровь и их души, вызвав спонтанные взрывы, отправили эти острых жуков, сделав каждого черного жука достаточно мощным. 
Более того, эти черные жуки взяли под свой контроль свои летающие направления, которые были нацелены прямо на божественную башню. 
Семь-восемь воинов клана Цзя взорвались, и в каждом из них было более тысячи жуков, подобных этим, вырываясь из их тел, а это означало, что более десяти тысяч острых и мощных летающих кинжалов бросались к божественной башне, как ужасный сильный дождь , 
Пронзительный удар с металлическим лязгом поднялся в воздух и задержался. Среди двух тысяч воинов клана Цзя, которые охраняли башню, сотни из них были поражены этими молниями — например, острыми жуками. Их доспехи выпускали яркие и плотные световые лучи, в то время как эти жуки натыкались на их доспехи и взорвались один за другим. 
Каждый раз, когда жук взрывался, из их тел вырвалось невероятное количество ядовитого воздуха и бесчисленные кристалловидные яйца. 
Эти яйца жуков прочно застревали на щитах этих охранников башни. Их щиты были сконденсированы из природных сил, которые были превращены в твердый металл специальными магическими образованиями и были самой питательной пищей для этих жуков. У многих воинов клана Цзя были щиты и доспехи, разбитые жуками. Эти яйца с жуками быстро расширялись, в то время как эти щиты затуманились, и довольно много доспехов этих охранников башни клана Цзя были проглочены этими расширяющимися яйцами жуков и полностью исчезли. 
С рядом грохочущих шумов вылупились черные жуки.



Глава 272. Раздражение 



Мистер Ворон вытянул крылья и поднялся в воздух, а Джи Хао стоял на спине Мистера Ворона, его огненные крылья хлопали на ветру. Оба они прекрасно сливались друг с другом и превращались в поток огненного света, в мгновение ока поднимаясь в небо на тридцать тысяч чжан в высоту. 
Джи Хао держал в руках чистое знамя, которое было сделано из кожи неизвестного гигантского червя. На его мягкой и гладкой поверхности были слабо видны бесчисленные крошечные силуэты жуков, в то время как из знамени непрерывно поднимались следы черного дыма, и из него непрерывно выходили странные, жуткие кричащие звуки насекомых. 
Палка флага в руках Джи Хао слегка и медленно извивалась, словно это был огромный живой червь, а не палка. 
Это было магическое знамя, специально созданное самим Рыжеволосым, и могло магическим образом способствовать появлению новых ядовитых жуков и в значительной степени улучшить возможности этих жуков. Однако, если честно, текстура знамени была несравненно и невыразимо липкой. 
Джи Хао даже чувствовал, что держит горстку извивающихся жирных червей, из-за которых его скальп оцепенел. 
Мистер Ворон поднял яркий поток огненного света, разрывая облака и быстро приближаясь прямо к армии Ди Ша. Затем он поднял голову и нерешительно кивнул, открыв клюв и выпустив пылающий липкий поток пламени. Неистовое пламя упало с неба на армию Ди Ша, как тяжелый страшный дождь. 
Огромное количество рабских воинов было сожжено дотла пламенем, отчаянно вопя от боли. В течение всего лишь нескольких вдохов Мистер Ворон сжег по меньшей мере двух-трех тысяч рабских воинов до смерти. 
Атака, начатая вороном, сразу привлекла внимание других нечеловеческих воинов. Более десяти юных воинов, охранявших божественную башню, подняли головы, одновременно глядя на Мистера Ворона своими блестящими кроваво-красными глазами. Тем не менее, Мистер Ворон мог летать с молниеносной скоростью, что не позволяло воинам клана Ю атаковать его точно. 
Джи Хао стоял на спине Мистера Ворона, резко размахивая знаменем, державшимся в руке, когда Мистер Ворон пролетел мимо божественной башни. 
Облака черного дыма внезапно вышли из знамени. Невероятно большое количество жуков, содержащихся в этом черном дыме, вырвалось из флага, падая на армию, как сумасшедший, тяжелый и ревущий дождь. Черный дым свернулся вокруг этих марионеток. Мгновенно, скорость спешки этих жуков марионеток была поднята несколько раз. Эти жуки-марионетки бросились к божественной башне, как сумасшедшие, заколдованные дикие собаки, а затем взорвались один за другим. 
Яйца с жуками были отправлены в воздух, настолько плотно, что они даже покрыли небо, в то время как бесчисленные жуки в форме лезвия случайно свистели по воздуху. 
Доспехи сотен воинов клана Цзя были разбиты этими черными жуками. Эти черные жуки застряли на их телах, создавая ужасное столкновение с их доспехами и прокололи эти тяжелые и толстые доспехи. Эти острые черные жуки легко проникали в тела этих воинов клана Цзя, а затем клали в их тела большое количество яиц жуков, как затопляющие потоки, проникающие в их кровеносные сосуды. 
Эти воины могли ясно видеть, что под их кожей большое количество яиц жуков, извивалось и вылуплялось. 
Сцена была в миллион раз более ужасающей, чем кошмар. 
Эти воины официальной армии Кровавой Луны без всяких колебаний могли блокировать мечи своих врагов голыми шеями, но, наблюдая за бесчисленными яйцами жуков, извивающимися внутри их собственных тел и прямо под их кожей, эти сильные, мощные и выносливые воины не могли удержать это крайне страшное и болезненное чувство. Они кричали один за другим. 
Вскоре после этого эти яйца жуков сломались внутри их тел. Из их тел вылезло множество жуков, оставляя в их телах ядовитый воздух и порошки, которые быстро и безудержно распространялись внутри их мускулистых и твердых тел. 
"Генерал!!" 
— громко крикнул заместитель командующего рядом с Ди Ша. 
Ди Ша не обращал внимания на свою армию, которая уже попала в огромный хаос. Вместо этого он поднял голову с тусклым кроваво-красным светом, слабо сверкающим внутри его вертикального глаза на лбу, который был прочно закреплен на Джи Хао, который стоял на спине Мистера Ворона, метаясь по небу над армией. Непосредственно после этого вертикальный глаз приобрел таинственный чистый черный цвет. 
Сила Кровавой Луны исходила из тьмы и проклятия их родословной. После того, как Ди Ша увидел Джи Хао, все его тело и плечо, казалось бы, превратились в сферу глубочайшей тьмы, которая начала поглощать естественную силу в воздухе и даже дневной свет вокруг него, с прямым глазом на лбу. Вся область, которая имела радиус нескольких чжан вокруг него, уже стала огромной, мощной и искривленной черной дырой. 
Джи Хао опустил глаза и быстро посмотрел на Ди Ша с расстояния в десятки миль. 
Он поднял левую руку и сделал провокационный жест рукой к Ди Ша, а затем достал дощечку, на которой был тотем Кровавого Клыка, небрежно бросив ее с насмешкой на лице. 
Мистер Ворон пролетел над армией, в то время как жуки-марионетки безумно метались по земле, бросаясь в армию и взрываясь. Каждый взрыв, сделанный марионеткой из клана Цзя, взрывал всех воинов вокруг них, которые раньше были их ребятами, на куски. После этого, бесчисленные жуки будут съедать их сломанные части тела и заложить все больше и больше яиц жуков, которые затем будут мгновенно вылупляться в более крупные и более мощные жуки. 
Десятки жуков марионеток, которые были самыми сильными и мощными среди всех, уже прорвались через защитный круг и достигли божественной башни. Вздрогнув внезапно, они подняли веки показав свои смертоносные бледные глаза и издали жуткий смех над этими воинами клана Ю, которые изо всех сил старались защитить башню. Вспыхивающие черные жуки были расстреляны взрывающимися волнами, бросившимися к этим воинам клана Ю и божественной башне позади них. 
Воины клана Ю, которые стояли у основания башни и отвечали за манипулирование этой божественной башней, мгновенно выпустили серию воплей. Как и те охранники, которые охраняли башню, они были ранены этими черными жуками, и в их телах было множество яиц жуков. С их духовной силой, которая была во много раз больше, чем у воинов клана Цзя, они могли четко воспринимать полный процесс вылупления этих жуков в своих телах. 
Эти элитные воины из клана Ю погибали один за другим. Они хрипло ревели, как раненые звери. Они даже забыли о защите божественной башни. Вместо этого они активировали свои силы и начали петь заклинания. Из их тел вырвался яркий кроваво-красный свет, пытаясь на пределе своих сил убить жуков внутри их тел. 
В воздухе поднялись бесчисленные красно-красные символы заклинаний и застряли на телах этих воинов клана Ю, как кроваво-красные молнии. 
Наряду с громким и приглушенныи шумом, яйца жуков внутри этих воинов клана Ю трескались один за другим. Эти мощные жуки, размножающиеся в этих яйцах, быстро поглощались силой символов заклинаний крови и превращались в силы и жизненную силу этих воинов клана Ю. Тем не менее, процесс вылупления уже поглотил большое количество крови и плоти этих воинов клана Ю. Хотя им удалось убить все яйца жуков внутри их тел, в их телах оставалось бесчисленное количество отверстий размером с кулак. 
Ди Ша по-прежнему не обращал внимания на раненых заместителей его командиров. Даже того факта, что глазные яблоки нескольких воинов клана Цзя уже начали бледнеть, а это означало, что эти воины постепенно превращались в жуков марионеток, все еще было не достаточно. Ди Ша держал голову поднятой, глядя на дощечку, свисающую с воздуха. 
Вслед за громким шлепающим шумом Ди Ша аккуратно схватил дощечку в руке, и в то же время из его ладони вырвалась бурная сфера красно-красного пламени, которая сожгла дощечку, выкованную из золота высшего сорта, в кусок дыма. 
«Вспышка атаки, — мягко распорядился Ди Ша, — активируйте все крупномасштабные боевые машины. Они хотели разозлить меня ... и они это сделали». 
Глубоко вздохнув, Ди Ша сузил глаза, некоторое время размышляя, а затем быстро отдал свой приказ. 
«Полномасштабная атака, а затем попросил у генералов Ди Со, Ди Мо и Ю Сю подкрепления».



Глава 273. Строй 



Как цунами, бесчисленные черные жуки и яйца с жуками навалились на божественную башню. 
Ди Ша с презрением смотрел на ревущий поток жуков. Он внезапно открыл рот и выпустил слегка сверкающий фиолетовый жемчуг размером с кулак, на котором было девять огненных драконов, обернутых огнем. 
Пронзительные ревущие звуки драконов мгновенно наполняли воздух, а большие и бушующие потоки фиолетового пламени охватили всю площадь в радиусе десятков миль. 
Плотное и ревущее фиолетовое пламя немедленно уничтожило всех жуков и яйца. В то же время эти извивающиеся пурпурные потоки пламени, которые выглядели как живые существа, застряли на телах раненых воинов и сожгли всех жуков, которые были наложены на их тела или внутри них, не оставляя даже следов. Это сильное фиолетовое пламя даже сожгло обугленную кожу этих воинов, но ни один из этих воинов не заметил боли, и все подняли руки высоко, крича от волнения. 
Марионетки-жуки, которые еще не взорвались, упустили свой шанс сделать это. Огненный дракон длиной выбежал из пурпурной жемчужины и превратился в поток света, который быстро пронзил тела этих марионеток. 
Каждый вид этих кукол испустил пучок огненного света. Все спрятанные яйца внутри их тел были сожжены дотла, после чего эти куклы быстро рухнули в слой золы, медленно рассеиваясь в воздухе. 
Ди Ша сузил глаза, стоял рядом с божественной башней, гордо поднял руки и закричал: «Великая Кровавя Луна». 
Все воины в армии Ди Ша, в том числе богатые дети, которые пришли из больших и богатых семей с единственной целью получить огромные прибыли, присоединились к нему в криках. 
«Величайшая Кровавая Луна!» 
С этим громким громовым ревом, выпущенным десятками тысяч воинов одновременно, боевой дух армии Ди Ша внезапно поднялся до своего пика. Несмотря на то, что эти жуки-марионетки заставили их потерять тысячи людей, в этот момент лицо каждого воина окрасилось в странный красный цвет, который показал, что эти воины теперь очень хотят сражаться. 
Джи Хао стоял на спине Мистера Ворона, глядя на Ди Ша, который безумно рычал в небо, на большом расстоянии. 
Шторм поднял роскошный плащ Ди Ша, его одежду и длинные волосы. Плащ развевался на ветру, а все его тело было обернуто ярким и плотным кроваво-красным светом. Вертикальный глаз на лбу теперь был чисто-темным. Когда он смотрел издалека, Ди Ша казался дьяволом, который только что выполз из ада, наполненный злой силой, которая заставила бы людей дрожать. 
Что удивило Джи Хао больше, так это то, что каменный меч трясся в его духовном пространстве. 
Каменный меч реагировал на силу фиолетовой жемчужины. Очевидно, эта фиолетовая жемчужина была также природным магическим сокровищем, священным оружием и, естественно, породила особый вид пламени, который был чрезвычайно таинственным и могущественным. 
Эта фиолетовая Огненная Жемчужина Девяти Драконов была непобедимым противником жуков Рыжеволосого. 
«У этого парня действительно очень большая удача. Я чувствую запах Южной Пустоши от этой пурпурной жемчужины», — пробормотал Джи Хао, пытаясь успокоить каменный меч, который, казалось, заволновался в его духовном пространстве. 
Каменный меч был насыщен и развит силой души Джи Хао, поэтому вскоре он успокоился из-за утешения Джи Хао. 
Тем не менее, девять драконов огненной жемчужины стремительно и яростно вращались вокруг Ди Ша, вызывая большое количество фиолетового пламени. Ди Ша глубоко зарычал. Он внезапно открыл рот и выпустил три глотка крови на эту жемчужину, в то время как кроваво-красный луч света выскочил из его вертикального глаза и ударил по этой жемчужине, что едва позволило ему проглотить жемчуг. 
«Священное оружие, которое еще не было привязано», глаза Джи Хао внезапно сияли, взглянув на Ди Ша, у которого изо рта стекала капля крови. 
Мистер Ворон услушав это, обернулся в поток огненного света и полетел в район горы Чи Бань. Джи Хао повернул голову назад и огляделся, обнаружив, что Ди Ша теперь стоит на божественной башне и громко кричит, и армия быстро собралась к нему и увеличила скорость передвижения, тесно следуя за Джи Хао. 
Спустя всего десять минут, Джи Хао прибыл туда, где ждал Рыжеволосый, паря в воздухе и приземлился. 
Лицо Рыжеволосого стало несравнимо темным. Он закрыл глаза, сказав низким голосом: «Священное оружие, которое породило пламя природного духа ... У нас проблема. Жуки и все виды Гу(духи), естественно, боятся пламени. Я действительно создал несколько видов жуков, которые могли противостоять пламени, но только несколько видов ». 
«Это их удача», вздохнул Рыжеволосый, прищурив глаза и взглянув на армию Ди Ша. 
Божественная Башня Кровавой Луны продолжала выпускать огромные потоки кроваво-красного света, который оставил длинную дугу в воздухе и сильно ударил по земле. Кровоточащие светлые потоки взорвались от земли и выпустили бесчисленные крошечные символы заклинаний, которые затем взрывались в ряд. Со всеми этими символами заклинаний божественная башня могла обнаружить все скрытые магические формирования и засадные формации. 
Джи Хао молчал, сузил глаза и изо всех сил стараясь придумать решение. 
У Ди Ша была огненная жемчужина девяти драконов, что ослабило формирование жуков, по крайней мере, на девяносто процентов. Кроме того, они не смогли уничтожить божественную башню — еще одну эффективную оборонительную силу этой армии. 
Этот бой будет тяжелым. 
Тем не менее, вскоре из рукава Рыжеволосого вылетел волшебный талисман, и из него вырвался луч тусклого света, за которым последовал голос Си Вэнь Мина. 
«Придерживайтесь плана. Джи Хао — это приманка, он должен привлечь внимание Ди Ша. Четыре человеческих армии теперь находятся менее чем в тысячах миль от вас. Как только Ди Ша и его армия попадут в запланированное место резни, эти четыре армии начнут атаковать. Мы должны уничтожить армию Ди Ша, прямо здесь! " 
«Мы все еще будем сражаться в авангарде?» Джи Хао покачал головой с горькой улыбкой. 
«Каждый раз мы должны вести фронтальную битву. Только убийство достаточного количества монстров может заставить их отступить», — мягко сказал Рыжеволосый. «Только бой в авангарде может позволить нам убить достаточно монстров и оттолкнуть их, у нас нет другого выбора». 
Издалека раздался долгий крик. Тысячи мускулистых воинов, которые были одеты в толстые плотные металлические доспехи, держали точно такие же длинные копья и ехали на черных гепардах, на которых были также полные металлические доспехи, быстро продвигались со спины. 
Все эти боевые гепарды, оседланные этими воинами, выглядели особенно сильными и хорошо обученными. Они могли прыгнуть прямо на небольшой холм из другого. В тот момент, когда Джи Хао услышал этот длинный крик, эта черная армия гепардов находилась на расстоянии более ста миль от них, но после нескольких десятков вдохов эти бронированные воины уже бросились к Джи Хао. 
«Я — воин из горы клана Ли, я пришел на эту битву за жизнь и смерть из-за приказа». 
Высокий и мускулистый черный гепард, высокий и крепкий человек, который выглядел таким же сильным, как и воины клана Цзя, поднял свое длинное копье, взмахнул им в воздухе и бесцеремонно кивнул головой в сторону Джи Хао. 
Придя к этой битве за жизнь и смерть, услышав слова воина горы Ли Кан, Джи Хао не мог не ощутить мурашки по коже головы, в то время как все его тонкие волосы сразу встали дыбом. 
Посмотрев на этого человека, который выглядел таким сильным и твердым, как гора, Джи Хао задавался вопросом, какого рода приказ он на самом деле только что получил. 
«Следуй за мной», Джи Хао не успел поболтать с этим человеком. Он только велел ему спуститься с холма, к выходу из долины. Мэн Мэн и другие товарищи по команде Джи Хао уже ждали там, вместе с десятками учеников Магического Дворца, которые все еще держали в руках знамена с магическими жуками Рыжеволосого. 
После того, как Джи Хао прибыл, Кан помахал своим длинным копьем, и после его движения целые три тысячи тяжело бронированных воинов из клана горы Ли выстроились за Джи Хао на тридцать горизонтальных линий. 
Толстый кроваво-красный световой поток внезапно ударил по земле и взорвался прямо перед Джи Хао, менее чем за десять чжан от него. 
Кроваво-красный свет, выпущенный божественной башней Кровавой Луны, уже ударил, в то время как захваченных людей в передней части армии Ди Ша, втащили в эту долину.



Глава 274. Бессилие 



Выстроенные в линию тысячи людей, состоящую из пожилых людей, женщин и детей, всех, кто был захвачен Ди Ша, были втянуты в армию, крича и плача. Долина сразу была заполнена людьми. Под давлением сил нелюдей эти люди брели к выходу из долины. 
В это же время перед Джи Хао пролетел поток кроваво-красного света, в то время как с телом Джи Хао столкнулось довольно много крошечных кроваво-красных символов. Эти символы заклинаний сразу же взорвались, вызывая огромное количество огненных искр на панцире черепахи Джи Хао. 
Видимый поток света был неописуемо волшебным. Когда эти символы заклинаний взорвались, панцирь черепахи Джи Хао автоматически выпустил волны, похожие на светлые потоки воды, текущие вокруг всей брони Джи Хао, в то время как один световой поток сконденсировался в туманный черный силуэт черепахи над головой Джи Хао. 
«Эй ?! Джи Хао! Черепаха пряталась в твоих доспехах!» Мэн Мэн бросила свои молоты на землю и постоянно сокрушала птичьи яйца, из которых она налила в рот свежую, прозрачную жидкость. Джи Хао понятия не имела, откуда она нашла эти яйца. 
Увидев силуэт черной черепахи над головой Джи Хао, Мэн Мэн мгновенно рассмеялась от волнения и закричала: «У Мэн Мэн есть такие же доспехи!» Папа сделал мне свою броню из разных сокровищам города Пу Бань! » 
Пятна пламени медленно выскользнули из тела Мэн Мэн, вместе со своим серебристым смехом. Пламя, которое, казалось, текла, как потоки воды, быстро собралось вместе и постепенно образовало полупрозрачную пурпурно-красную броню, которая была сформирована в соответствии с древним стилем, с гладкими и простыми линиями. Толстый и тонкий слой драконьего узора покрывал всю ее броню, в то время как двухфутовые квадраты пламени были выбиты на груди и задних частях брони. 
Потоки мощи огня вырвались из этой полностью запечатанной брони и превратились в высокий вулкан, плывущий над головой Мэн Мэн. 
Природная энергия, содержащаяся в окружающей среде, быстро поглощалась вулканом, который вскоре превратился в чистое пламя и снова впитался в броню. Наряду с этим, тепло, выделяемое броней Мэн Мэн, возрастало все больше и больше, вплоть до того, что даже скала под ее ногами начала медленно таять. 
«Хороший материал, с этой броней, Мэн Мэн, ты будешь намного безопаснее в битве». Джи Хао с удовлетворением кивнул, поглаживая голову Мэн Мэн. 
Мэн Мэн с гордостью засмеялась. Затем она поспешно уронила те яйца птиц, которые были сожжены в черное ее палящей горячей броней и достала горстку огненных красных магических талисманов. Она передала их другим товарищам по команде, пробормотала: «Это защитные талисманы. Папа дал их Мэн Мэн. Возьмите их, возьмите больше, не стесняйтесь, просто используйте, когда вам нужно. Когда мы вернемся в город Пу Бань, мы можем попросить у папы много таких! " 
Вскоре Мэн Мэн кинула горсть магических талисманов каждому из своих товарищей по команде. Когда она подошла, к воинам горы Ли, она поколебалась, подняла маску, на которой были напечатаны символы пламени. Она серьезно посмотрела на воина и спросила: «Вы воины под командованием принца Сю?» 
Воины горы Ли взглянули на нее, затем опустили головы, серьезно посмотрели на нее и, приглушенным голосом, один из воинов сказал: «Я близкий служитель принца Кан». 
Услышав это, Мэн Мэн так сильно улыбнулась, что ее сверкающие глаза даже были сжаты в две изогнутые линии. Она открыла сумку для хранения, привязанную вокруг талии, затем тщательно подсчитала оставшиеся талисманы, содержащиеся в ней, после чего она ловко бросила всю сумку для хранения к воинам. Она сказала: «Ах, если вы под руководством принца Кан, тогда вы хороший человек. Вы можете иметь все эти талисманы и отдавать их своим солдатам. Но, если бы вы были одним из людей принца Сю, Мэн Мэн даже не стала бы разговаривать с вами. 
Воины, стоящих за ним, остановились на секунду, затем показали слабые улыбки на их серьезных и мужественных лицах. 
Глядя на изысканный, кипящий горячий мешок для хранения, подаренный Мэн Мэн, воин молча поднял руки и поклонился Мэн Мэн. Затем он достал сотни магических талисманов, которые были в нем, повернулся и взглянул на трех тысяч воинов, выстроившихся за ним. Он дал эти магические талисманы более, чем сотне самых могущественных воинов. 
«Возьмите это, убейте больше нечеловеческих монстров!» сказал один из воинов низким, но суровым голосом: «Живите дольше и больше, чтобы убить еще нескольких монстров!» 
Вдали, божественная башня уже поднялась в воздух. Ди Ша стоял на нижнем этаже башни, и вокруг него плавали десятки роскошно одетых воинов клана Ю, указывая пальцами на Джи Хао и других. Темно-красно кровавый свет появился внутри кроваво-красного вертикального глаза, плавающего над башнями, холодно, безжизненно глядя на Джи Хао и воинов горы Ли. 
С другой стороны долины слышались звуки тяжелых шагов. Примерно через четверть часа из долины вышло огромное количество человеческих пленников, плача и крича. Они мчались к Джи Хао и другим, которые стояли у выхода из долины. 
Группы рабов-воинов были перемешаны в группе пленников. Они громко безумно смеялись, сильно размахивая длинными хлыстами и заставляя этих слабых и раненых человеческих пленников бежать с максимальной скоростью. 
Некоторые пожилые люди выкрикивали с лицами, покрытыми слезами и кровью. 
«Не атакуйте! Не атакуйте! Мы тоже люди!» 
«Помогите, пожалуйста! Я могу умереть, но мой маленький внук, он такой маленький!» 
«Убейте этих монстров, отомстите нашему человечеству, убейте их!» 
Некоторые пожилые люди подняли руки, держа младенцев. Молодежь в их кланах была либо убита, либо захвачена и продана как рабы. Только старые, слабые, больные и раненые люди, подобные им и этим младенцам, были вынуждены броситься на поле боя теми нечеловеческими монстрами. 
Джи Хао медленно поднял свой черный кинжал, и внезапно из-под края кинжала вырвался огненный свет. 
Те секретные и таинственные книги, которые он нашел в Магическом Дворце, подробно описали, что среди этих чужих монстров, Кровавая Луна больше всего любила заставлять человеческих пленников бросаться на поле битвы впереди армии. Если бы человеческие воины были бы слишком беззаботными, чтобы убить этих человеческих пленников, воины клана Ю будут немедленно накладывать заклинания их кровавого проклятия на этих человеческих пленников, которые мчатся в человеческую армию. Они использовали бы духовную кровь этих человеческих пленников как машину, чтобы выпустить ужасающую разрушительную силу. 
Под контролем Ди Ша, эти человеческие пленники были еще более эффективными и мощными, чем куклы Рыжеволосого. 
Однако марионетки-жуки Рыжеволосого не могли плакать, и никогда не молили о пощаде. Таким образом, эти жуки-марионетки едва ли могли оказать какое-либо психологическое влияние на их армию, в то время как эти человеческие пленники, которые контролировали свой разум, и полностью понимали, что их бросили на смерть, были наполнены отчаянием. Эти человеческие пленники оказали почти разрушительное влияние на человеческих воинов. 
Многие человеческие воины мгновенно сломались, впервые оказавшись на настоящем поле битвы, потому что им было приказано убить тех слабых или старых человеческих пленников, которые были отправлены на поле битвы в виде человеческих бомб. 
Джи Хао поднял свой длинный черный кинжал, но не мог двигаться. 
Ю Му, Фэн Син и Таиси, все их лица теперь были смертельно бледными, в то время как их тела сильно дрожали. Все они были полны боли и гнева. 
Шаоси и Мэн Мэн смотрели на Джи Хао. Было ясно, что обе девочки не знали, что делать, или могут ли они что-либо сделать в этой ситуации. Оба они обратили все свое внимание на Джи Хао. Если бы Джи Хао отдал приказ убить, они немедленно приступили бы к смертельному нападению на этих человеческих пленников, которые мчались к ним и были полны отчаяния, без малейшего колебания. Но перед этими пожилыми мужчинами, женщинами и детьми, даже младенцами, обе девочки полностью потеряли способность принимать решения. 
Джи Хао не мог не сглотнуть быстро и непрерывно. Его глаза смотрели вокруг, и он не мог принять никакого решения. 
Несмотря на то, что он ясно знал, насколько страшны были бы последствие, если он позволил этим слабым, уязвимым людям-пленникам броситься на армию горы Ли, он все еще не мог решиться. 
В Южном Пустоши, когда он сражался против клана Черных Водных Змей и других кланов, он убил бесчисленных врагов, не проявляя никакой жалости. Но эти человеческие пленники перед ним, эти пожилые люди, дети и женщины, все они были полностью уязвимы, просили о своей жизни, никогда не обижали Джи Хао или его друга или семьи. Они не были людьми из кланов его врагов; эти люди были простыми, самыми обычными людьми, которые могли существовать. 
Разум Джи Хао ясно говорил ему, чтобы он отдал приказ убить. 
Но моральное ограничение в его сердце испускало пронзительную тревогу, не позволяя Джи Хао принимать такое решение. 
Джи Хао теперь чувствовал, что перед ним два пути, один шаг направо, на который он отправится на небо, а один шаг влево, где он попадет в ад. 
В один шаг он мог стать богом, хотя на другой шаг он превратился в дьявола. 
Джи Хао не мог остановить дрожь, в то время как холодный пот соскочил со лба в ручьях. Столкнувшись с этими отчаянными и испуганными пожилыми людьми, детьми и женщинами, когда эти бедные человеческие пленники все более и более приближались к нему с менее чем одной мили, Джи Хао действительно обнаружил слабость и бесполезность, которые были похоронены в самой глубокой части его сердца. 




Глава 275. Клятва 



Пока эти человеческие заключенные мчались к Джи Хао и воинам горы Ли, за тысячи километров на огромной горе, Гуй Лин сидела под высоким деревом, скрестив ноги. Ее глаза сияли таинственным и ярким светом, а она наблюдала за каждым движением, которое происходило на поле битвы. 
Несколько ее учеников стояли сбоку. Одна девушка, которая выглядела вполне честной и восхитительной, осторожно сказала: «Дорогой Мастер, если бы ты была там, ты бы убила этих людей?» 
Гуй Лин подняла голову и взглянула на небо, слегка помахав хвостом в руке и выпустив слабую, загадочную, сложную улыбку. 
Довольно долго, Гуй Лин медленно сказала: «Если бы я была там, я бы показала свое истинное тело и заблокировала эту долину навсегда. Независимо от того, сколько человеческих пленников они могли послать, ни один из них не смог бы даже попасть в эту долину ». 
Лица нескольких учеников одновременно скривились. Они посмотрели на их Мастера с странным выражением лица. Молодая девушка, которая только что задала вопрос, поставила ноги на землю и пожаловалась: «Мастер, это даже не решение. Как бы вы могли это сделать? Проблема не будет решена, даже если бы вы заблокировали долину». 
Улыбаясь слабо, Гуй Лин нежно посмотрела на эту девушку и тихо ответил: «Убить или не убить в этом вопросе не только меня, как вашего Мастера, или нашего маленького друга Джи Хао, даже моего Мастера, вашего гроссмейстера, возможно также не имеется правильного ответа ». 
Черный нефрит Жуи, в ее руке, внезапно выпустил острый черный луч света. Гуй Лин сузила глаза и пробормотала про себя: «Мастер, обратившись к этим людям, взмахнешь своим мечом? Или будь так же мягкосердечно, как тогда?» 
Услышав слово «гроссмейстер», лицо каждого из учеников Гуй Лин сразу же стало серьезным. Они вежливо и поспешно отдавали поклонились небу, тем временем они не могли не взглянуть с любопытством на Мастера, Гуй Лин. Они все прекрасно понимали, насколько могущественным и таинственным был их гроссмейстер. Только более ста тысяч слабых человеческих пленников были похожи на группы муравьев перед гроссмейстером. Как может такая ситуация беспокоить того грозного гроссмейстера? 
В противоположном направлении от того места, где находилась Гуй Лин, и в нескольких километрах от нее, двое мужчин, одетые в простые белые льняные одежды, с голыми белыми ногами и длинными волосами, свисавшими по спине, также стояли на вершине горы и наблюдали за полем битвы, в котором сражались Джи Хао и его друзья. 
У двух мужчин была нежная кожа, которая была такой же гладкой и сияющей, как нефрит. У обоих их глаз были туманные силуэты белых лотосов, слабо сверкающих внутри них. Когда они увидели, что этих слабых человеческих пленников принуждали спешить к Джи Хао и воинам горы Ли, они засмеялись одновременно. 
«Бедные, бедные люди, эти печальные, печальные и горькие жизни». 
«Брат, ты прав. Поэтому для нас это прекрасный момент, чтобы помочь им избавиться от своей горечи и накопить наши достоинства и добродетели в этом мире». 
«На этот раз Кровавая Луна начала великую войну ... гора Чи Бань сейчас окружена несчастными, бедными, невиновными людьми». 
«Именно, брат, из-за этой великой кровопролитной жестокой войны, начатой Кровавой Луной, если эти ничтожные люди хотят выжить, они могут только присоединиться к нам и совершенствоваться под нашим руководством». 
«Младший брат, ваши слова вполне разумны, но эти смиренные и слабые люди не принесут нам слишком много преимуществ, даже если они захотят присоединиться к нам. Если эти могущественные Старшие Маги или Короли Магов, обладающие относительно высоким статусом, попадут в смертельно опасные ситуации и будут нуждаться в нашей помощи, это было бы поистине большой заслугой для нас, чтобы принять этих людей в нашу секту ». 
Двое из них спокойно разговаривали друг с другом, их лица были полны усмешки все время. Иногда они были слишком взволнованы, чтобы контролировать свои силы, которые хлынули вокруг их тел. Из их уст они выплескивали белые лотосы один за другим, задерживающиеся вокруг их тел вместе с слабым, приятным ароматом. 
Вне армии, видя, как все больше и больше людей все больше и больше приближается к нему, длинный черный кинжал, проведенный в руке Джи Хао, слегка задрожал, но Джи Хао все еще не мог дать приказ убить. 
«Убей или не убей, Джи Хао, убей или не убей», за тысячи километров Гуй Лин медленно поднялась с земли, невольно бормоча. 
«Убей или не убей? Брат, посмотри на этого парня, так сильно борется. Это действительно очень забавно». На вершине другой горы, также за тысячи километров, двое мужчин снова засмеялись. Их смех был наполнен издевательством над борьбой Джи Хао и колебаниям. 
Убить или не убить? Джи Хао молча смотрел на этих человеческих пленников. Он никогда не убивал ни в чем не повинных людей. Было ли это в его предыдущей жизни или в его нынешней жизни, все, кого он убил, были его врагами. Пока они были врагами, разум Джи Хао был бы несравненно определен, и он мог бы решить любую проблему, просто размахивая своим кинжалом. 
Но эти пожилые люди, женщины и дети, их лица были покрыты кровью и слезами. 
«Убей! Убей их всех!» Те рабы, которые толкали этих заключенных в долину, широко раскрыли рот и безумно смеялись. Их рты были чрезвычайно огромны, что заставило их выглядеть как группа лягушек на первый взгляд. Толстые треугольные острые зубы были обнажены, когда они открывали рты, а щели между зубами имели большое количество мяса и пятен крови. 
На большом расстоянии Джи Хао почувствовал ужасную вонь, исходящую из уст этих рабов. 
«Эти твари, вероятно, никогда не чистят зубы». Без причины, в этот смертельный момент у Джи Хао была такая смешная мысль. 
«Джи Хао, Джи Хао!» Мэн Мэн нервно схватила свои молоты и слегка ткнула плечами Джи Хао одним из своих молотов: «Что нам делать ?!» Джи Хао шагнул вперед. Он был почти вытолкнут на землю Мэн Мэн. 
Таиси тоже очень нервничал. Он дрожаще поднял свою костяную трость, пока его тело выбрасывало клочки черного дыма, непрерывно собирающиеся в костяную трость. Его глаза обрели чистый черный цвет, без блеска. Если бы Джи Хао отдал приказ, он смог бы немедленно активировать свое магическое проклятие. 
Фэн Син уже исчез. Никто не знал, где он спрятался. Фэн Син любил прятаться далеко и больше всего выпускать свои неожиданные стрелы, но, столкнувшись с такой борьбой и чрезвычайной ситуацией, он был более чем готов отступить и позволить Джи Хао нести бремя. 
Что касается Ю Му, то этот толстяк был теперь пропитан холодным потом из-за нервозности ... только бог знал, откуда у него есть весь жареный кабан. В этот момент он ел мясо кабана с безумно злобной манерой, как будто бедный кабан убил его отца. С громким треском костей, Ю Му пережевывал толстую ногу, из-за чего нервничал. 
За Джи Хао, на скале, Рыжеволосый молча стоял и смотрел на Джи Хао. 
Неизвестно, когда рядом с Рыжеволосым появился высокий и стройный воин, одетый в плащ с перьями и держащий длинный лук. Глядя на Джи Хао, который оказался в этой смертельной дилемме и бился изо всех сил, с таким трудом, этот красивый молодой воин выпустил горькую усмешку и сказал: «Старейшина, почему не мы ...» 
Рыжеволосый слегка покачал головой и прервал его, сказав: «Бао, поскольку Джи Хао выбрал Си Вэнь Минь, он должен пройти это сам. В будущем он столкнется с ситуациями, которые будут намного жестче и труднее, чем эта. Его мысль может повлиять на жизнь бесчисленных людей ... вы не можете ему помочь ». 
Высокий и тонкий воин, по имени Великая Буря Бао, глубоко вдохнув, держа длинный лук в руке, закрыл глаза и сказал: «После трех вдохов я отдам свой приказ». 
Наблюдая за всеми этими людьми, Джи Хао внезапно поднял кинжал и провел по своему лицу. 
Рана на его лице была настолько глубока, что можно было видеть его череп. Кровь сразу вырвалась, и все его лицо покраснело. 
Джи Хао снова поднял длинный кинжал, хрипло и пронзительно прорычал: «Мир не пощадит, рассматривая всех существ, как соломенных собак ... и вы, и мы такие же. Вы умрете с миром. В будущем я убью последнего монстра в мире и предложу их кровь вашим душам! Примите мою клятву, и это будет засвидетельствовано небом и землей! » 
Как только он закончил обет, острый, ослепительно сияющий край кинжала пронесся по воздуху и выпустил блестящий свет в высоту в сто чжан. 
За группой человеческих пленников, в армии, Ди Ша выпустил презрительную улыбку, покачивая пальцем. Тысячи человеческих пленников, которые спешили вперед, внезапно взорвались, превратившись в волны кровавого тумана и атакуя Джи Хао и воинов горы Ли. 




Глава 276. Цунами из крови 



«Мир не знает милосердия и относится ко всем существам, как к бродячим собакам». Гуй Лин внезапно сузила глаза. Яркий свет сразу же вырвался из ее глаз, которые устремились на сотни чжан вдаль. 
«Несказанно волшебный, это истинный праведный дух». Ее тело слегка дрожало, пока она тихо пробормотала. «Его слова звучали так просто и нормально, но это потрясло даже мое сердце. Это не что иное, как голос естественного закона. Маленький друг Джи Хао, когда наш Мастер, наконец, встретит вас, он, безусловно, будет очень счастлив». 
На другой вершине горы снова засмеялись. 
«Брат, этот парень так безрассуден, как он посмел сделать такой смертельно опасный обет, сказав, что он убьет всех нелюдей ради этих ничтожных людей. Не говоря уже о том, что даже если бы эти униженные, похожие на муравьев, люди того стоили, для него все еще так нелепо, что он сказал, что убьет всех нелюдей, просто так смешно ». 
«Хм, он даже не знает, о чем он говорит. Убить всех членов нечеловеческих рас? Если наши два гроссмейстера встретят этого глупого ребенка ... такого высокомерного, который осмелился сделать обет подобным образом. Его ждет смерть. Настоящий надменный, глупый и нелепый ребенок ... который даже не знает, что он только что сказал ». 
Глаза Рыжеволосого и Великой Бури Бао внезапно вспыхнули, и они сказали: «Убить всех нелюдей, ха, хорошо! Вот каким должен быть порядочный человек!» 
Великий Бао выпустил три громких смешка подряд, затем вытянул свой длинный лук и выстрелил тремя пронзительными стрелами в небо. Эти кроваво-красные стрелы прямо бросались в воздух, выпуская резонирующий звук, похожий на рев дракона. Наряду со звуком из долины позади него вылетели большие группы железных орлов. 
У орлиных железных птиц был размах крыльев всего менее трех чжан и был относительно небольшим по форме по сравнению с другими крупномасштабными боевыми птицами. Тем не менее, орлиные железные птицы были особенно жестокими и могли летать по-настоящему с молниеносной скоростью. Их скорость реакции была чрезвычайно быстрой в воздухе. В воздухе эти железные орлы были несравненно гибкими; кроме того, их перья были твердыми, но податливыми и могли блокировать все атаки, которые были нанесены острым оружием, таким как мечи, кинжалы и стрелы. Поэтому эти виды боевых птиц были особенно предпочтительны лучниками Восточной Пустоши. 
Из долины вылетели более десяти тысяч боевых орлов, и каждый из этих орлов носил лучника, который был одет в кожаные доспехи и держал длинный лук, непрерывно издавая длинные и резонирующие крики. Под контролем этих лучников эти железные орлы мгновенно поднялись в воздух на высоту более ста тысяч метров. 
Эти железные орлы были мощными и быстрыми. Для перехода с земли на большую высоту им потребовалось всего пять вдохов. Стоявшие на спинах, были элитными лучниками. Они были из гвардейского полка императора Шун под непосредственным командованием Императора. Во время этих пяти вдохов каждый из них выпустил сотню стрел. 
Эти стрелки заставили потемнеть небо. Целый миллион стрел спустился с неба вместе с высокими звуками. Тяжелый дождь стрел пролетел мимо долины, заполненной слабыми человеческими пленниками. Вместо этого эти стрелы бросились прямо к официальной армии под командованием Ди Ша. 
Эти миллионы стрел были обычными железными стрелами, которые были самым простым и самым дешевым видом стрел. Можно было купить тысячу из них за нефритовую монету. Если бы вы обменяли все эти стрелки на нефритовые монеты, можно было бы носить все эти монеты в небольшой сумке из кожи. 
Тем не менее, целый миллион стрел спускался с воздуха одновременно, сцена, которая была еще хуже, чем любой кошмар. 
Каждая стрела была обернута голубым порывом ветра. Все эти лучники во главе с Великим Бао активировали свою магию Великой бури, которая была наиболее часто используемой магией стрельбы из лука на Восточной Пустоши при стрельбе стрелами. Стрелы метались так же быстро, как свирепый ветер, и их не было видно даже невооруженным взглядом. Голубые пятна света падали с воздуха, точно на группы нечеловеческой армии, которые еще не пришли в долину. 
Более десяти тысяч рабов выкрикивали вместе. Их доспехи наполовину были проколоты только первой волной стрел, после чего вторая волна стрел густо пронзила их тела и сбила их с ног, из-за чего они безумно тряслись. Вскоре великая сила, содержащаяся в этих стрелах, разорвала их на мелкие кусочки. 
За этими рабами тысячи воинов клана Цзя сформировались в квадратную форму. Увидев эти стрелы, которые даже омрачили небо, эти воины клана Цзя схватили тяжелые и огромные щиты, которые держались на спине каждого из них, одновременно и защищали себя под ними. 
Приходящие волны стрел сталкивались с этими щитами, как ревущий сильный дождь, и потоки яркого света, выпущенные символами заклинаний на поверхностях этих щитов, сверкали вокруг этих щитов. 
После десятков волн ожесточенных стрел, эти символы заклинаний, которые были уничтожены взрывами, и эти тяжелые и толстые металлические щиты треснули на куски вместе со звуками громовых стрел. Следующая волна стрел, которые появились сразу после этого, ворвалась в формирование воинов клана Цзя, быстро пронзая их доспехи. 
Эти толстые и полностью металлические доспехи повторили судьбу щитов; они вырвали яркие потоки света и обернули воинов этого клана Цзя, но вскоре взорвались под разрушительными силами этих стрел один за другим. Эти стрелы проникали в тела воинов через их толстые и хорошо продуманные доспехи и разрывали их тела, проникая в их внутренние органы и кости. Внутри их тел сине-голубой порыв ветра, который был обернут вокруг наконечников стрел, внезапно взорвался в крошечные, но жестокие порывы ветра, безумно циркулирующие внутри тел этих воинов. 
Эти воины вскрикивали из-за боли, вытаскивая стрелы из их тел и разливая свежую кровь. 
Их великая жизненная сила быстро исцелила их раны, даже их сломанные внутренние органы полностью восстановились в течение короткого времени. Тем не менее, эти стрелы действительно поглотили их жизненную силу и физическую силу таким образом, что и их сила, и эффективность боя снизились как минимум на тридцать процентов. 
Бесчисленные стрелы все еще непрерывно мчались к ним, проникая в их тела и непрерывно причиняя новые раны. 
Эти воины клана Цзя сильно размахивали оружием, уничтожая волны стрел на куски, однако было слишком много плотно сгруппированных стрел. Несколько стрел всегда будут выживать под их оружием и проникать в их тела, причиняя им сильную боль и поглощая их физическую силу и жизненную силу одновременно. 
Эти стрелы остановили армию Ди Ша, переместившись в долину, только десятки тысяч рабов продолжали подталкивать этих человеческих заключенных к Джи Хао. 
У Ди Ша была слабая злая улыбка на его лице. Он стоял на первом этаже божественной башни, а десятки его заместителей смотрели на него. Потоки кроваво-красного света вырвались из прямых глаз этих заместителей, которые поглощались телом Ди Ша, обеспечивая ужасно мощную силу, которую он мог щедро потратить. 
«Убей всех нас, глупый, невежественный варвар, — тихо проклинал Ди Ша, — если бы ты не убил Ди Ло, этого бесполезного глупого брата, я бы даже не взглянул на тебя, слабый , бедный варвар. Это твой славный момент ... Я официально признаю тебя своим врагом! " 
Он протянул руки и резко поднял их обоих, после чего Ди Ша резко взревел: «Вы, нецивилизованные бедные создания, несите мой, Ди Ша, гнев. От имени нашей семьи Ди я теперь прошу Великую Кровавую Луну о милосердии, ради бесконечной славы, чтобы смыть унижение, которое мой бесполезный брат Ди Ло принес нам своей смертью ». 
Внутри долины одновременно взорвались тела более ста тысяч человек и сотни тысяч рабов, превратившись в ужасающее цунами крови, ревущее к Джи Хао и другим. 
Эта красная свежая кровь, которая испускала густой ужасный запах крови, быстро испортилась и побледнела, вскоре выпустив едкий запах. Наряду с чрезвычайно злой силой, исходящей от темного проклятия крови, черная кровь поднималась в воздух, как черные и смертоносные волны, поднимаясь ввысь, и падая прямо на Джи Хао и других. 
Джи Хао решил убить этих бедных человеческих пленников. Этим решением Джи Хао раскрыл план Диа Ша, заставив его вызвать проклятие крови до того, как он планировал, и поднять такое ужасное кровавое цунами. 
Если бы Джи Хао не смог принять решение и позволил этим заключенным ворваться человеческую армию, они взорвались бы прямо рядом с воинами. Джи Хао даже не представлял, насколько это опасно. 
«Ди Ша!» 
Джи Хао крикнул. В следующий момент он открыл рот и выпустил бушующий поток пламени «Золотого Ворона», а затем бросился прямо к цунами крови. 




Глава 277. Сжигание крови 



Дыхание Золотого Ворона было одной из особых способностей, которые Джи Хао получил из своей золотой линии Золотого Ворона. 
С золотисто-красным пламенем, которое вырвалось изо рта, клейким и твердым, как густой поток лавы наряду с великой и яркой силой, подобной солнцу, который мог бы уничтожить все виды зла в мире, Джи Хао бросился к цунами крови, которое мчалось в его сторону. 
Когда он был Младшим Магом, Джи Хао мог создать только сферу пламени радиусом в десять чжан с его Дыханием Золотого Ворона, однако, сделав свой прорыв до уровня Старшего Мага и пробудив несколько точек мага, диапазон его Дыхания Золотого Ворона улучшился в десятки раз. Золото-красное пламя светило так же ярко, как само солнце, и внезапно окутало всю территорию в нескольких миль. 
В черной, злой крови было бесчисленное множество символов заклинаний. Это были злые темные символы проклятия, смешанные с кровавым проклятием, и с ними было труднее всего справиться. Волны черной крови столкнулись с пламенем Золотого Ворона, вызвав сильный гул, заставив его звучать так, как будто это была борьба между истинными богами. 
Огонь и вода никогда не могли сосуществовать, и ни свет, ни тьма не могли терпеть друг друга. 
Черная, вонючая и разлагающаяся кровь начала гореть, испуская грязный запах и облака густого дыма. Потоки золотисто-красного обернули дым и подожгли эти облака, которые также были наполнены силой проклятия. Особенно великая сила быстро очищала эти плотные дымы, заставляя горящий дым быстро становиться светлее и светлее под сияющим солнцем, и в конечном итоге превратилась в слабо разноцветные легкие облака. 
Как гласила легенда, пламя Золотого Ворона способно естественным образом подавлять все виды зла и проклятий, однако Ди Ша поглотил все силы от десятков элитных воинов Старших Магов клана Ю и активировал кровавое проклятие силой божественной башни. Кроме того, он взорвал духовную кровь более двухсот тысяч человек и рабов, создав это ужасное цунами крови. 
Пламя «Золотого Ворона», выпущенное Джи Хао, могло на короткое время удерживать цунами крови, и когда ужасные волны крови столкнулись с его телом, Джи Хао почувствовал сильный удар со всего мира после который большая часть его тела глубоко погрузилось в кроваво-красную землю. 
Породы Горы Чи Бань были особенно твердыми, даже более твердыми, чем обыкновенное железо в сто раз; каждый кусок скалы мог выдержать великие силы и массивные бомбы. Вот почему альянс человеческих кланов выбрал эту область в качестве основного поля битвы, чтобы блокировать вторжение нечеловеческих рас. 
Однако малейшее прикосновение волны крови заставило Джи Хао ударился о землю. Только плечи и голова остались на земле. Ревущие волны крови беспрерывно обрушивались, и пламя «Золотого Ворона», запущенное Джи Хао, в настоящее время полностью подавленное, быстро сжималось. Джи Хао наблюдал, как поток пламени угасает под ужасной волной крови и страшной великой силой, находящейся внутри, которая ударила прямо по телу Джи Хао вдоль умирающего потока пламени. Джи Хао почувствовал, что тысячи огромных гор внезапно надавили на его тело и что он не мог пошевелить даже мизинцем. 
К счастью, тяжелый и сплошной панцирь черепахи защищал его все время, иначе он был бы давно превращен в лужу мясной пасты. 
Бесчисленные черные символы заклинаний искрились, приближаясь к Джи Хао вдоль сжатого потока пламени, как если бы они были живыми существами. 
Везде, где проникали эти черные символы заклинаний, золотисто-красное пламя, выпущенное Джи Хао, сразу становилось черным, и великая, великолепная сила солнца, содержащегося в пламени, превращалась в темную, крайне злую и отрицательную силу. 
В мгновение ока черные символы дошли до брони черепахи Джи Хао сквозь потоки пламени. Силуэт черепахи, плывущей над его головой, которая была сжата от воды, издал короткий рев, вызывая волны мощной черной ряби, которые распространялись во все стороны. В следующее мгновение все черные символы, которые были охвачены этой рябью, ворвались в клочья холодного, черного дыма и попадали на землю. 
Из земли раздался шипящий шум; бескрайние крошечные отверстия были мгновенно сформированы в кроваво-красной скале из-за коррозионного эффекта крови. 
"Смотри!!" 
Мэн Мэн внезапно закричала, размахивая своей парой гигантских молотов, намереваясь разбить ревущее цунами крови. Но внезапно она замолчала, моргнула, и рассмеялась, говоря: «Ага, почти обманули!» Папа сказал, что мои молоты могут идти только против твердых вещей, разбивая странно мягкую вещь ... Хм, Мэн Мэн не такая сильная все же." 
Мгновенно сбросив свои молоты, Мэн Мэн вытащила целую горсть красного жемчуга размером с большой палец.. Сжимая зубы и колеблясь, казалось, что Мэн Мэн планировала бросить сразу несколько горстей. Джи Хао взглянул на эти грозовые жемчужины в руке только один раз, и тут же на лбу и обратно раздался холодный пот. Торопливо, Джи Хао закричал на Мэн Мэн. 
«Мэн Мэн, Мэн Мэн! Это жемчужины, сделанные твоим папой или ремесленниками, работающими на твоего папу?» 
Мэн Мэн снова замолчала, но она быстро щелкнула пальцем и отправила два грозовых жемчуга, бросив их прямо в кровавую волну. После этого она повернула голову и ответила: «А? Джи Хао, как ты узнал, что они сделаны моим папой… » 
Из этих кровавых волн вышли два грозовых грохота, вместе с которыми две крошечные маленькие жемчужины грома на мгновение выпустили неистовое пламя, которое стремительно распространилось по всем направлениям. 
Огромная, жестокая, палящая горячая и недобросовестная сила мгновенно окутала всю территорию. Джи Хао не мог не кричать, когда он вскочил с земли. Он схватил Таиси, который стоял позади него, поспешно и крепко держа и крепко прижимая его к земле. Силуэт черной черепахи, плывущий над головой Джи Хао, мгновенно издал глубокий, но резонансные рев, мощь сущности воды выходила из его рта, превращаясь в волны черного тумана и быстро распространяясь, окутывая Джи Хао, Таиси, и всех воинов. 
«Ах! Ах, я снова вызвала неприятности!» Мэн Мэн тоже закричала, поспешно вытащив несколько огненно-красных нефритовых талисманов и положив их в свои руки. 
Яркий огненный свет был выпущен из рук Мэн Мэн и быстро обернул всех членов армии черного гепарда и ее команды, следуя ее намерениям. После этого Мэн Мэн посмотрела на Шаоси смущенно, которая теперь почти пропиталась холодным потом и спросила: «Что я сделала? » 
Шаоси беспомощно покачала головой, затем скрестила пальцы и прошептала заклинание. Наряду с ее голосом, белые светлые пятна падали с воздуха, как сверкающий дождь, и сгущались в слегка светящийся белый символ заклинания над головой каждого, а затем быстро сливались с их телами. 
После наложения заклинаний благословения более трех тысяч человек, прелестное лицо Шаоси мгновенно стало смертельно бледным, а затем страшно синим. Она даже не могла стоять неподвижно, мягко прислонившись к Мэн Мэн. 
Мэн Мэн поспешно держала Шаоси, пока ее броня выпустила ослепительный огненный свет, превратившись в полупрозрачную светящуюся гору, защищая их обоих. 
Две пламенные бомбы были созданы самим Чжу Жун и были магически мощным одноразовым оружием массового уничтожения. Чжу Жун было очень скучно в городе Пу Бань, поэтому он собрал древнее магическое пламя из земного ядра и очистил мощь его огненной эссенции, превратив его в эти пламенные бомбы. Боевая эффективность каждой отдельной огневой бомбы просто сравнялась с неосторожным ударом обычного Старшего Мага, однако, чрезвычайная сила огня, выпущенная им сразу после взрыва, была достаточно велика, чтобы сжечь любого Старшего Мага Пикового уровня. 
Температура окружающего воздуха быстро повышалась. Вслед за громкими жужжащими звуками черный водянистый туман, распространившийся от доспехов Джи Хао, внезапно разрушился. Три тысячи тяжеловооруженных солдат позади него были отправлены пламенем высоко в воздух. 
Их доспехи были сожжены силой чрезвычайной огненной сущности, медленно нагреваясь, краснея, затем постепенно смягчаясь. Вскоре после этого все их доспехи проявили признаки таяния. Все остальные солдаты были сильно сожжены и издавали волны воплей, которые звучали как крики призраков. 
К счастью, они были отправлены, отлетая назад массивным взрывом, который отправил их далеко от центра взрыва пламенных бомб и спас их от сожжения в пепел, также не позволяя их доспехам полностью растаять. 
Бешеные ревущие волны крови, которые даже достигли неба, поразили взрывную силу двух огневых бомб. Первая волна крови сразу же испарилась, после чего снова и снова приближались все новые и новые волны крови. Вскоре, восемнадцать сотен чжан высоких волн крови были сожжены в облаках дыма от пламени. 
Пока пламя не рассеялось, только последние три волны крови ревели в сторону Джи Хао и других. 




Глава 278. Моральный дух 



Три волны крови подошли, словно с намерением охватить весь мир. Джи Хао стиснул зубы и вскочил с земли, но, как он собрался попытаться сопротивляться волнам крови, к его удивлению, он увидел, что Таиси встал. 
У тощего Таиси была странная улыбка на его лице, в то время как в его чистых черных глазах не было следов блеска. В этих черных глазах его было несколько слабо видимых символов заклинаний. Он поднял руки, помахал своей костяной тростью, и из его головы вырвался дым черного цвета, сгустился в силуэте дьявольского существа, трепетавшего на ветру. 
«Все в мире принадлежит загробному миру. Нижний мир является основой этого мира, это наши корни, и это место, где мы можем спать спокойно». — пробормотал Таиси, быстро щелкая пальцами в странных движениях перед его грудью. Его палец слегка взвился из черного дыма, который затем быстро превратился в десятки символов заклинаний странной формы. 
С гулким шумом эти черные символы, образованные струйкой дыма, мгновенно вспыхнули на волнах крови. 
Страшные и ревущие волны крови внезапно рухнули, черная липкая кровь ворвалась в облака черного дыма, скрывая небо. Вскоре они были поглощены этими символами заклинаний, испускаемыми Таиси. Тело Таиси слегка вздрогнуло; казалось, какая-то магическая сила, содержащаяся в этих кровавых волнах, была поглощена им через эти символы заклинаний, из-за чего его тощее и костлявое тело даже мгновенно стало немного больше. 
Джи Хао ясно видел, что сила, содержащаяся в этих волнах крови, была намного больше, чем необходимо, чтобы сокрушить десятки сотен Старших Магов, таких как Таиси. Он был еще более убежден в том, что с тощим телом Таиси, даже если одна из этих трех волн крови ударит его, он мгновенно сокрушится в ничто. 
Однако казалось, что, если эти волны крови были похожи на огромные примитивные джунгли, сила Таиси была похожа на небольшой огонь. Не имело значения, были ли джунгли безграничны, крошечного пламени было более чем достаточно, чтобы поджечь все джунгли и полностью уничтожить их. 
Это не имело никакого отношения к тому, была ли сила Таиси больше или нет, чем сила кровавых волн. Вместо этого он был связан с различными родством разных видов силы и некоторыми еще более загадочными естественными законами. 
Из середины бровей Джи Хао поднялись кусочки фиолетового дыма, а его Золотой Дан начал медленно вращаться в своем духовном пространстве. Он даже чувствовал, что, когда эти волны крови приближаются, окружающая среда, казалось, сопротивлялась силе, содержащейся в кровавых волнах. 
В то время, когда Таиси выпустил свои символы заклинаний, часть первоначальной силы, содержащейся в окружающей среде, сама по себе соединилась с силой, содержащейся в символах заклинаний Таиси. Эта сила соответствовала Таиси и разрушила подступающие волны крови, поглощая силу, содержащуюся в этих кровавых волнах. 
Эти черные символы заклинаний поднялись в воздух. Они были увеличены до десятков раз от их первоначального размера, когда они были сформированы. Они превращались в черные стрелы один за другим, проносясь по воздуху над долиной, прямо проникая в главную армию Ди Ша, которая уже боролась с сильным дождем стрел, выпущенных лучниками клана Великой Бури. 
«И преисподняя ...», скрежеща зубами, Таиси выдавил несколько слов жутким и холодным голосом из-за его зубов. В его голосе не ощущалось даже следа человеческих эмоций. 
"Смерть!" 
Огромное количество черных символов заклинаний взорвалось прямо в стройной армии во главе с Ди Ша. Черный дым пронесся по всей области; везде, где проходил черный дым, независимо от того, были ли они элитными воинами клана Ю, или воинами клана Цзя, или теми рабскими воинами или рабами, каждый из них быстро увядал и обезвоживался, а их доспехи быстро разъедались черным дымом. 
Казалось, что все они прошли через десятки тысяч лет за одно мгновение и внезапно стали сморщенными, иссохшими и гнилыми сухими трупами. 
Таиси начал атаку с силой, которую он поглотил от этих кровавых волн, и внезапно убил более двухсот воинов клана Ю и более трех тысяч воинов клана Цзя. Эти рабские воины и рабы были относительно дальше от Таиси, поэтому только сотни из них были убиты. 
"Отличная работа!!" Джи Хао безумно взмахнул руками в волнении, крича на Ди Ша, который стоял на первом этаже божественной башни: «Ди Ша! Это я убил твоего брата-идиота! Хочешь убить меня? Спустись!» 
Глубоко вздохнув, Джи Хао громко рассмеялся и продолжил: «Дважды, эти глупые убийцы, которые могут объединить свои тела с тенями, были отправлены убить меня. Это вы их наняли? Ну, было стыдно, что им не удалось убить меня дважды, и все они были убиты мной вместо этого! " 
Громкий вопль Джи Хао прозвучал через сотни миль в радиусе, снизив боевой дух армии Ди Ша до крайней точки. 
Когда марионетки-жуки ворвались в армию и убили большое количество воинов, они не восприняли это всерьез. Это была великая война, и люди всегда умирали в таких войнах, все воины в главной армии Ди Ша имели глубокое понимание этого. 
Когда атакуют лучники клана Великой бури с сильным дождем стрел, и время от времени кто-то из них будет пронзен стрелами, или кого-то съедали жуки, воины Ди Ша не пугались вообще. Напротив, они были в ярости и стали еще более храбрыми, чем раньше. Атаки, запущенные врагами и стрелами, выпущенные врагами, стимулировали их желание сражаться. 
Однако после того, как Джи Хао выкрикнул о личной ненависти между Ди Ша и им самим и указал, что Ди Ша нанял убийц, чтобы убить его, но не смог этого достичь, эти воины клана Ю и клана Цзя внезапно потеряли свою волю к борьбе. 
«Брат генерала Ди Ша был убит, и он не смог даже отомстить за своего брата! Какой бесполезный парень!» 
«Расскажите мне об этом! Нам так не повезло быть под командованием такого бесполезного человека. Он никогда не сможет привести нас к победе в войне! 
— Убийцы, которые могут сливать свои тела с тенями? Генерал Ди Ша нанял Теневого Дьявола? Но как может Теневой Дьявол потерпеть неудачу в миссиях? Было ли это потому, что генерал Ди Ша не хотел платить за могущественных убийц, а только нанял самых слабых из них? 
«Нас возглавляет генерал, который даже не хотел тратить деньги, чтобы отомстить за своего брата и семью! Великая Кровавая Луна, у нас нет будущего!» 
Некоторые из молодых людей клана Ю, которые пришли из семьи Ди Ши и семьи Ди, даже заставили своих охранников и воинов отступить. Они посмотрели на Ди Ша, надуваясь, используя их глаза, чтобы сказать ему, что они больше не последуют за ним. 
Лицо Ди Ша внезапно стало темно-синим. 
У него было глубокое понимание некоторых скрытых правил династии Ю. Он прекрасно понимал, что такую армию, образованную элитными воинами, которые пришли из разных крупных и влиятельных семей, будет чрезвычайно трудно держать под контролем и управлять ею. Но ни при каких обстоятельствах он не ожидал, что Джи Хао сможет потрясти боевой дух этой армии, одним только криком. 
Слава клана Ю, гордость клана Ю. и странные, неразумные правила клана Ю! 
Глаза Ди Ша даже побагровели от гнева, глядя на Джи Хао. Он внезапно вытащил меч и пронзил им свою грудь. Длинный острый меч пронзил его правую грудь и вышел из его спины. Кровь брызнула, как фонтан вдоль узкого кровеносного резервуара на краю меча. 
«С Кровавой Луной в качестве свидетеля я, Ди Ша, член великой семьи Ди, смою унижение, причиненное моей семьей своим вкладом! То, что этот ничтожный варвар сделал с моим братом, я сделаю с ним тоже в миллион раз хуже! " 
Ди Ша зарычал с хриплым голосом, а его глазные яблоки были кроваво-красными. «Ты бесстыдный, сдержанный варвар! Я был занят армейскими делами, поэтому у меня не было времени уделять тебе ... Но, поскольку ты предстал передо мной по собственной воле, я непременно оторву твою голову с твоих плеч, превратив твой череп в винную чашу, которую я всегда буду носить с собой. Я также убью миллион членов твоей расы и предложу их кровь душе моего брата! 
Кровь непрерывно хлынула,, но Ди Ша смотрел на окружающих воинов клана Ю и рычал: «Я, Ди Ша, готов умереть в этой битве, а ты?» 
Без всякой причины все эти воины клана Ю внезапно стали несравненно смелыми и вытащили оружие одно за другим, выкрикивая в небо. 
Моральный дух, который чуть не рассеялся раньше из-за слов Джи Хао, внезапно поднялся таким необъяснимым образом. Джи Хао и другие безмолвно наблюдали за этим шоу, исполненным Ди Ша, и не имели абсолютно никакого представления о том, о чем думали эти воины, не относящиеся к человеческой расе. 
Резонансный звук прозвучал издалека, на Востоке, Западе, даже на Севере, единственном направлении, к которому могла отступить армия Ди Ша, и развевающиеся боевые знамена, на которых были нарисованы силуэты людей, одновременно поднялись в воздух. 
Войска, приведенные Си Вэнь Мином, прибыли и окружили армию Ди Ша со всех четырех направлений. 




Глава 279. Подкрепление 



«Мой жир ... О, боже мой, такая потрясающая, потрясающая сцена!» 
Ю Му изо всех сил пытался подняться с земли, дрожа и крича. Половина его котла была расплавлена двумя огневыми бомбами, взорванными Мэн Мэн. На его пухлой спине и заднице было расплавленное железо, сжигая кожу. 
Его глаза выскочили, и он даже забыл пожаловаться на пламя, которое сожгло его заветный жир. Он смотрел на него с ужасно шокированным выражением. 
Джи Хао ударил ногами по земле, из-за чего поток ветра поднялся с земли, помогая ему и его товарищам по команде подняться в воздух. Ходить по ветру и лететь исключительно силой Старшего Мага было то, что заставило Рыжеволосого, который наблюдал за схваткой со скалы, невольно кивнуть. Он молча оценил Джи Хао даже больше, чем раньше. 
С востока ревела и неслась громадная группа громовых зверей. Громовые звери имели форму скота, но на лбу был только рог в один фут. Из этих рогов непрерывно вырывались молниеносные болты длиной более нескольких чжан. Даже когда небо было бы синим и без облаков, если бы эти звери проходили где-то, молния беспрестанно падала с неба, на их рога вместе со звуками грохочущего грома. 
Согласно легендам, звери грома когда-то были питомцами древнего Бога Грома, который жил на небесах. Но позже небо рухнуло, и Бог Грома исчез, заставив этих зверей спуститься на землю. Они жили и процветали в таинственном и волшебном месте под названием Громовое сияние, расположенном в Центральном континенте, расширяя свою расу. 
Как только эти зверя созревали, у них была сила, подобная человеку уровня Старшего Мага. Эти звери были гигантскими и мускулистыми. Они безумно топали одной ногой о землю, заставив землю и окружающие горы дрожать. У каждого из этих зверей был воин, который был обмотан слабым слоем молнии. Эта великолепная армия молниеносных зверей бросилась к Джи Хао, как ревущий и ослепительный поток. 
В месте, названном Громовое сияние, жил человеческий клан, члены которого, как полагали, были потомками Бога Грома. Все в этом клане обладали силой грома и молнии. Среди всех кланов человеческой расы, Клан Громового Сияния вошел в первую десятку. 
Воины клана Громовое Сияние, которые были метр в высоту и махали своими гигантскими топорами, зарычали в ярости. Их резонирующие, дикие голоса, смешанные с громом, спускающимся с неба, заставили даже окружающие горы сильно дрожать. 
В этой великой армии было по меньшей мере пятьдесят тысяч зверей. Если бы кто-то добавил воинов на спину, то эта армия была легко способна сокрушить пятьдесят тысяч воинов клана Цзя армии Ди Ша, сражаясь в лобовую. 
Хотя эти воины клана Цзя были могущественными и смелыми, они все еще были только вооруженными пехотинцами. Если бы они атаковали воинов клана Громовое Сияние, которые ехали на громадных зверях, воины клана Цзя были бы в невыгодном положении. 
С запада десятки тысяч змей извивались в огромном множестве. 
Даже самая маленькая из змей была длинной более двадцати чжан, и более десяти змей, которые возглавляли всю армию, были еще более гигантскими, чем та огромная змея, которую Джи Хао видел в Долине холодного ручья. У каждой из этих цвета хаки, почти десятимильных длинных змей, была пара рогов на головах и четыре мясистых нароста под животом. Очевидно, эти мощные гигантские змеи демонстрировали признаки превращения в настоящих драконов. 
На спине каждого змея стояли три-пять воинов или Маги-Жрецы. Только десять змей в авангарде армии носили одного одетого в черное Мага Жреца на спине. Эти одетые в черное Маги Жрецы выпускали сильное и негативное чувство силы, и их тела были слабо обернуты темными потоками силы. Даже с большого расстояния Джи Хао и его товарищи по команде смогли услышать крики и вопли призраков и темных духов в этих темных потоках силы. 
Джи Хао нахмурился. Эта армия, которая пришла с запада, была явно из Северной Пустоши. 
Джи Хао мог ощущать точно такую же силу от этой великой армии, как он ощущал от народа клана Черных водных змей в Южной Пустоши. У их силы было чувство зла и холода. Это было похоже на воду, которая стояла неподвижно в течение бесчисленных лет, что давало неописуемое ощущение удушья. 
Мистер Ворон нерешительно выдохнул. Он сражался против этих рогатых змей из клана Черных Водных Змей в течение сотен лет и теперь был подсознательно наполнен враждебностью ко всем змеям. Из его глаз вырвались светящиеся огни, а его пара глаз мгновенно стала кроваво-красной. 
Взглянув сложным взглядом на эту крупномасштабную армию, пришедшую с запада, Джи Хао повернул голову на север. 
Прямо за главной армией Ди Ша, сто, высотой более трехсот чжан, гигантов из семьи Куафу несли возвышающиеся древние деревья, которые были ловко вытащены ими, и приближались к армии Ди Ша с медленными, даже расслабленными шагами. Свыше ста миль Джи Хао мог даже ясно видеть огромные поры на лицах этих гигантов семьи Куафу. 
Более или менее тела этих гигантских воинов семьи Куафу были покрыты драконьим чешуйками, которые были светло-голубыми и сверкали под солнцем; особенно в середине бровей, левой груди, и других жизненно важных частей тела, эти чешуйки дракона были намного плотнее и толще. 
Куафу Ян, который учил Джи Хао, как создавать оружие и инструменты, был одним из членов семьи Куафу. Но это был первый раз, когда Джи Хао стал свидетелем этих великих гигантов из семьи Куафу, собравшихся вместе. Они были больше похожи на сто маленьких гор, непрерывно двигавшихся вперед. Он даже не мог себе представить, что, если они размахивают этими огромными деревьями, которые они держат в своих руках, всеми своими силами, как ужасно и разрушительно это будет. 
Семья Куафу была особой магической семьей среди всего человечества. Они достигли пика физической силы. Также довольно редко можно было увидеть клан человеческой расы, где даже Маги Жрецы будут носить огромное оружие и спешить на поле битвы и сражаться против своего врага, исключительно полагаясь на свою физическую силу. 
За сотней гигантских воинов семьи Куафу тридцать огромных колесниц двигались вперед с громким, потрясающим громовым шумом. 
Джи Хао очень глубоко вздохнул, глядя на эти колесницы. Он знал, что эти колесницы называются «черепаховыми колесницами». Каждая из этих черепаховых колесниц была сделана из раковины, оставленной магической божественной черепахой после ее смерти. 
Магические божественные черепахи были огромны. Если бы они этого пожелали, магическая божественная черепаха была вполне способна расширить свое тело до десятков тысяч миль в радиусе. Нетрудно было представить, насколько толстой и прочной была ее оболочка и насколько велики ее защитные способности. 
С огромными усилиями, предпринятыми поколениями человеческих императоров, человечество наконец достигло соглашения с лидером магической расы божественных черепах, что перед смертью каждой волшебной божественной черепахи она снимает свою собственную оболочку с помощью особой магии и дает ее альянсу человеческих кланов. Затем альянс отправлял эти снаряды в Магический Дворец, а мастера-ремесленники из Дворца Магов превращали их в черепаховые колесницы. 
Каждая колесница была только в радиусе десяти чжан. Панцирь черепахи, который мог расширяться до десятков миль в радиусе, был спрессован в десять чжан в радиус с тайной магией. Было совершенно ясно, насколько толстыми и плотными были эти раковины, и насколько велика оборонительная сила этих черепаховых колесниц. 
Со всеми силами, технологиями и ресурсами всего человечества, которые связаны с процессом изготовления черепаховой колесницы, Магический Дворец сделал только до трехсот колесниц, и все из них оказались здесь вместе на этом поле битвы. 
Каждую Черепаховую Колесницу тянули двенадцать жестоких и жестоких зверей, под названием «чжэн». Эти звери были полностью покрыты острыми шипами, и их тела были из чистого серебра, как если бы они были выкованными из металла. Эти звери безумно ревели, беспрестанно выпуская из своих ртов облака морозного воздуха, которые даже застывали на земле, оставляя толстый слой льда на земле. 
За тридцатью черепаховыми колесницами было пятьсот огромных марионеточных зверей. Эти звери-марионетки были ростом в десять чжан, имели разные формы и были полностью выкованы из особого сплавом. Эти особенно тяжелые и гигантские марионетки медленно двигались вперед. Каждый раз, когда они делали шаг вперед, их ноги погружались в землю на несколько футов. Даже сплошная скалистая местность горы Чи Бань не смогла выдержать их веса. 
Эти гигантские тела зверей-марионеток были густо усеяны всякими крупномасштабными боевыми машинами и инструментами. У каждого зверя-марионетки было более сотни человеческих воинов, стоящих на их телах и манипулирующих этими боевыми машинами и инструментами. 
С громким гудящим шумом, потоки плотного желтого света непрерывно текли между телами этих зверей-марионеток когда они шли. Наставники Магов, которые овладели магическими формациями, связали этих зверей-марионеток с мощным крупномасштабным оборонительным магическим формированием. Поэтому, если бы враги попытались уничтожить этих зверей-марионеток, им пришлось бы уничтожить все пятьсот из них сразу, иначе обычные атаки даже близко не нанесли бы им вред. 
Все четыре армии окружили армию Ди Ша со всех четырех сторон. Альянс человеческих кланов, под командованием Си Вэнь Мина, наконец, слегка показал свой острый клык. 
 




Глава 280. Начало войны 



«Ты сумасшедшая девушка Мэн Мэн? Хорошо, я запомню тебя!» 
Один из воинов горы Ли встал, жалуясь. У него были большие кусочки кожи, сожженные дочерна, и его дыхание даже пахло, как мясо, которое было на гриле. 
Большинство из трех тысяч вооруженных воинов были в порядке. Несколько следов ожогов на их коже и небольшое количество огня, которое проникло в их тела, были небольшими травмами и оправились бы, как только они активировали свою кровь, в конце концов, все они были Старшими Магами. 
Однако, двигаясь немного назад, все они, даже черные гепарды, находились на безопасном расстоянии от Мэн Мэн. 
Нежное лицо Мэн Мэн казалось немного смущенным. Она нахмурилась так сильно, что ее брови, казалось, соединились друг с другом. Она резко вздохнула и сказала: «Хорошо, как я сказала ранее, было бы легче, если бы вы были людьми принца Сю. В этом случае Мэн Мэн даже не пришлось бы извиняться, даже если бы я убила всех вас." 
С смущенным лицом Мэн Мэн неловко, но все же серьезно поклонилась перед всеми, стоящими за ней. 
Принц Кан внезапно остановился, потрясенно уставившись на Мэн Мэн. 
Все воины тоже были шокированы этим. Некоторые из воинов, которые слышали о Мэн Мэн, шептали другим о ее семье. 
Она была самой любимой маленькой дочерью Чжу Жун, нынешнего Бога Огня. Ее статус был даже более благородным, чем у этих принцев в семье горы Ли. Хотя эти принцы были потомками Бога Огня, все они были отдаленными и ветвями потомков семьи. Мэн Мэн, с другой стороны, был собственной дочерью чистокровного Бога Огня. Не было никаких сомнений в том, кто был Богом Огня. 
Глубоко вздохнув, три тысячи воинов громко 
рассмеялись. С громким и мужественным смехом они собрались в плотное, сформированное квадратом формирование и вплотную приблизились к Мэн Мэн. Вскоре после этого они сосредоточились на главной армии Ди Ша, которая приближалась к ним с каждым шагом, но время от времени они смотрели на Мэн Мэн из уголков своих глаз. 
Джи Хао тоже был шокирован, но в то же время он с теплотой смотрел на Мэн Мэн. 
Он не понимал, что после всего этого времени непослушная девочка, которая только и знала, как запугивать других и красть птичьи яйца в Южной Пустоши, тихо и уверенно выросла. 
Он держал длинный черный кинжал в правой руке, подготавливая левую руку, чтобы поймать каменный меч, который выйдет из своего духовного пространства по его желанию. Джи Хао громко закричал и одновременно активировал свою силу крови. Наряду с его криком, раковина на груди, огненные пернатые сапоги на ногах и копье на правой руке, все начало сиять слабым красным светом огня Золотого Ворона. 
Хотя он еще не мог свободно манипулировать этими магическими сокровищами на уровне Божественного Мага, когда его сила «Золотого Ворона» пролила свет на три унаследованных магических сокровища, лишь незначительный след силы, высвобождаемый тремя магическими сокровищами, удвоил бы оборонительную силу тела Джи Хао. Его тело стало легче, а сила, содержащаяся внутри его тела, стала более дикой и горячей. 
«Атакуйте! Воины Кровавой Луны ... убить!» Ди Ша стоял на первом этаже божественной башни и резко рычал. 
«Действительно, вы никогда не уйдете, только сдадитесь!» — крикнул Джи Хао и резко: «Ди Ша, почему ты думаешь, что мы могли бы положить яйца жуков в тела этих жуков марионеток, которые мы отправили, чтобы напасть на тебя раньше? Ха, они сдались, представ перед арестом со сложенными руками! Позволяя нам делать все, что мы хотели! " 
Ди Ша только что ударил себя и стимулировал боевой дух своей армии, но только этими словами, Джи Хао развеял большую часть его, еще раз. Он смотрел на Джи Хао как с яростью, так и со стыдом, стиснул зубы и заорал: «Джи Хао! Сегодня я отрублю тебе голову! Я превращу свой череп в винную чашу, которую я буду носить везде с собой! смою унижение, которое вы принесли моей семье и мне! " 
«Хорошо», Джи Хао поднял свой черный кинжал высоко в воздух. Огромное количество символов заклинаний ярко светилось под солнцем. Затем Джи Хао громко рассмеялся и продолжил: «Все больше и больше унижений придут к вам и вашей семье! Рано или поздно я возьму древнего зверя в ваш прародительский храм и дам ему нагадить на могилах ваших предков! То есть, если монстры, как вы знаете, как поклоняться своим предкам! " 
Джи Хао унизил предков Ди Ша со своими словами, и Ди Ша и все остальные в его армии уже знали, что Джи Хао был одним из их заклятых врагов. В этой ситуации ни у кого из них не было другого выбора, кроме как бороться. 
Ди Ша развернул свой длинный меч, на котором все еще была его собственная кровь, и указал на Джи Хао, вместе с чем из армии поднялись стройные и тяжелые шаги. Десятки тысяч полностью бронированных воинов более пяти метров ростом, воины клана Цзя открыли свои глаза, взревели и бросились к выходу из долины. 
Великий Бао немедленно отдал приказ, и лучники под его командованием мгновенно выпустили тысячи стрел, целясь в этих воинов клана Цзя. Эти стрелы густо и точно пронзили тела этих воинов клана Цзя. Каждая стрела пронзила жизненно важные части врагов, и ни одна стрела не пропустила ее цель. 
Эти стрелы быстро поглощали оборонительную силу брони этих воинов клана Цзя, а некоторые из их доспехов и щитов уже были разорваны стрелами. 
Воины клана Цзя бросились вперед большими шагами, а их кожа стала темно-бронзовой, словно они полностью превратились в медные статуи. Некоторые из воинов клана Цзя, которые были среди сильнейших среди всех воинов клана Цзя армии Ди Ша, бросались на фронт армии. Их тела стали серебристыми и имели серебристый блеск. Эти воины даже не совершали никаких оборонительных движений; они просто побежали к выходу из долины против сильного дождя стрел. Бесчисленное количество стрел сталкивалось и ломалось об их кожи, не имея возможности даже оставлять одну царапину на их телах. 
За этими воинами клана Цзя сотни элитных воинов клана Ю начали накладывать заклинание одновременно. Кроваво-красный вихрь внутри их глаз начал быстро вращаться. Наряду с этим в воздухе над головами воинов клана Цзя появились воздушно-красные символы крови. Кроваво-красные символы постепенно становились еще более ясными и яркими и мгновенно повышали скорость бега этих воинов клана Цзя в несколько раз. Кроме того, чувство силы, выпускаемое их телами, внезапно увеличилось в несколько раз. 
Некоторое время назад только более двух сотен воинов клана Цзя имели такой серебристый блеск на их коже, но после того, как они были улучшены этими кроваво-красными символами заклинаний, навеянными этими воинами клана Ю, более трех тысяч воинов клана Цзя, которые бросились к Джи Хао и черной армии гепарда, внезапно почувствовали, что их духовная кровь начала кипеть, и серебристо-бледный блеск быстро появился на их темно-бронзовой коже. 
Наблюдая за тем, как эти воины клана Цзя собирались выскочить из долины, три тысячи черных солдат-гепардов готовились к кровавой битве, и эта великая война была на пороге разрастания ... 
С воздуха неожиданно появились десятки учеников Магического Дворца, размахивая знаменами в руках, вместе с которыми из всех уголков земли вырывались бесчисленные яйца с жуками. Миллионы жуков были мгновенно вылуплены в воздухе; эти ядовитые жуки странной формы, бросившиеся к этим воинам клана Цзя волной, кричащие ужасными голосами и своими телами, обернутыми липкой жидкостью. 
Как и в прошлый раз, воины клана Цзя были полностью погружены в океан жуков. Однако, в отличие от последнего времени, эти воины клана Цзя были солдатами официальной армии Ди Ша. Они были типичными воинами, которые несли ответственность за убийство врагов династии Ю. Эти воины клана Цзя были более мощными, чем стражи, принадлежавшие этим богатым семьям, и все они были намного более опытнее этих охранников. 
Тысячи ослепительных шаров пламени резко поднялись в воздух. Неистовое пламя обернуло тела десяти тысяч воинов клана Цзя, в то время как кровь плескалась повсюду. Эти воины клана Цзя безумно размахивали оружием и выпускали тысячи мерзких и острых лучей, которые вспыхивали в воздухе. В течение одного момента, по меньшей мере, сто миллионов ядовитых жуков были убиты ими. 
За ним раздался громкий грохочущий шум, и океан свалился с земли. В последний момент, несмотря на то, что было убито не менее десяти миллионов жуков, постоянно появлялось и приближалось еще больше жуков. Общее количество этих вновь возникших жуков составляло сотни, в сотни миллионов больше. 
Сзади воины семьи Куафу уже подошли к армии Ди Ша. 
Они размахивали более чем двумя сотнями длинных огромных деревьев, которые использовались как палки, медленно подходя к воинам клана Цзя, которые отстали в армии. 
Затем последовал потрясающий взрыв, воин клана Цзя был внезапно разбит в мясной пирог и глубоко погрузился в землю. 
"Убить!" кричали все воины семьи Куафу, лихорадочно и взволнованно поднимая свои гигантские и твердые дубины. 
 




Глава 281. Запах крови 



«Слабые, невежественные варварские существа», — пробормотал Ди Ша, в то время как кроваво-красное кольцо в форме луны внезапно засветилось на его левом среднем пальце. 
Чистые и ясные, полностью приспосабливающиеся магические кристаллы размером с человеческую голову вылетали из кольца один за другим, 
а затем быстро поглощались божественной башней. Таинственная башня высотой десяти чжан была похожа на бездонную черную дыру, поглощающую более сотни тысяч магических кристаллов в течение секунды. 
После поглощения всех кристаллов начал светиться кроваво-красный вертикальный глаз, который плыл над башней. Внезапно он испустил пучок светло-красного цвета, наполненный огнем, который сильно ударил по океану жуков, а затем второй и третий луч кроваво-красного цвета. В мгновение ока в двенадцать лучей кроваво-красного света набросились на рой жуков. 
Каждый из лучей света обрушился с громким, приглушенным грохотом, в результате чего бесчисленные крошечные символы заклинаний разлетались повсюду. На каждом кусочке пространства, на который попал луч, массы жуков были взорваны в лужи из липкой, кровавой жидкости. Прежде чем оставшиеся в живых жуки смогли пожирать эти лужи крови и снова могли откладывать яйца, лучи света истощали всю мощь, содержащуюся в этой крови. 
Облака силы Кровавой Луны были введены в тела воинов клана Цзя, которые оказались в ловушке в океане жуков. Из-за нагнетания энергии их тела начали набухать и вскоре достигли десяти метров. Оружие, которое они держали в руках, изменилось вместе с их телами и стало еще больше и тяжелее, что сделало их еще более дикими. 
Двенадцать лучей кроваво-красного света уничтожили большинство этих жуков, и почти тысяча воинов клана Цзя, которые оказались в ловушке в океане жуков, выбежали с кожей, сияющей как серебро, крича и ревя безумно, мчась к Джи Хао большими шагами. 
Два воина клана Цзя, держащие гигантские топоры, бросили свирепый взгляд на Джи Хао, и каждый ухмылялся. Они резко развернули свои топоры, подняв два луча холодного, резкого света, атаковав в голову Джи Хао. 
Каждый из воинов клана Цзя был более чем в пять раз выше, чем Джи Хао, что сделало их похожими на маленькие холмы перед ним. Их огромные тело дали им определенное преимущество в физической силе и поле битвы, подобное этому, позволяя им полностью использовать их высоту. Они могли легко избить ребенка, как Джи Хао, без каких-либо забот. В конце концов, такой парень, как Джи Хао, не сможет достать их жизненно важных частей. 
Мистер Ворон поднялся в воздух и завис над ним, покачиваясь с резонирующим звуком. Он быстро расширил свое тело, шириной от одного фута до сотен футов, и в то же время погрузился в пылающий огонь. Он взмахнул парой огромных кроваво-красных нефритовых когтей и схватился за две оси. 
Два воина из клана Цзя разразились злобным криком.Временно они перестали атаковать Джи Хао и вместо этого вытащили оружие так сильно, как могли, пытаясь конкурировать с Мистером Вороном в силе. 
Если бы взглянуть на их анатомическую структуру и форму их тел, воины клана Цзя обладали бы несомненно огромным преимуществом в физической силе против человеческих воинов, но, столкнувшись с потомком древнего и легендарного могущественного животного, их огромные тела, которыми они так гордились, превратились в слабость. 
Мистер Ворон был более могущественным и диким, чем эти воины клана Цзя. Два воина клана Цзя не могли даже стоять на месте; Мистер Кроу втащил их и сделал несколько шагов вперед. 
Джи Хао долго рычал. Он убрал длинный черный кинжал, который был менее эффективен против этих воинов клана Цзя, и вместо этого вытащил свой каменный меч. Вся мощь, содержащаяся в его более чем десяти точках мага, внезапно обрушилась и вонзилась в каменный меч. Как только это случилось, казалось, что темный каменный меч показал огненный свет, полностью пылающий красным, в то время как десятки тусклых очертаний пламени медленно появлялись на его поверхности. 
Каменный меч был естественным образом сформированным священным оружием. Природа только придала ему простую, оригинальную форму, а дух, сила и душа зависели от его владельца. Владелец должен был обработать его и установить с ним связь. Джи Хао беспрестанно вливал свои огненные силы в каменный меч и постепенно направлял этот каменный меч, чтобы превратить святое оружие в огонь. 
"Умрите!" Джи Хао взревел. Он бросился на дрейфующее облако и резко поднялся в воздух. Он качнул каменным мечом, оставив огромную, яркую дугу в воздухе. Он активировал [открытие неба] со всей своей силой. 
Пролилась кровь. Двое умелых и могущественных воина клана Цзя были задержаны Мистером Вороном и не могли освободить свои руки в течение короткого времени. Джи Хао воспользовался этой возможностью и точно атаковал их самые слабые части тела. Удивительно острый каменный меч разрезал их тяжелые доспехи и разрезал их обоих на две части. В следующий момент разразившийся огонь вырвался из их тел. Эти два воина клана Цзя завыли, но у них была несравнимо сильная жизненная сила, которая позволила им не умереть сразу. Вместо этого они упали на землю кусками, воя, подергиваясь и безумно катя их разрубленные тела. 
Бушующее пламя окутало их тела. Каменный меч полностью разрезал их меридианы, лишив их возможности самовосстановления. Они с отчаянием смотрели на Джи Хао, постоянно повторяя самые злобные проклятия, которые они знали в Джи Хао на странном языке, который Джи Хао не понимал. 
Таиси развернул костяную трость и создал большие облака черного дыма, немедленно окутавшие двух воинов клана Цзя. Черные облака быстро исчерпали всю жизненную силу от их тел и вскоре превратили их в десятки черных, скрученных символов заклинаний, плавающих рядом с телом Таиси. 
"Идите." 
Таиси бросил левую руку вперед и сказал тихим голосом. Следуя его приказу, эти черные символы заклинаний вырвались и быстро слились с телами других воинов клана Цзя, которые только что выбежали из океана жуков и теперь бежали в сторону Джи Хао. Когда эти черные символы заклинаний врезались в их тела, эти воины клана Цзя внезапно замедлились, и их тела, казалось, стали жесткими. Дрожа, они все время пытались двигаться вперед, крича; их лица были полны страха. 
"Убить!" 
— крикнул воин горы Ли. Он помахал своим длинным копьем и бросился в отряд черных воинов-гепардов. Они оседлали своих черных гепардов, бросаясь к этим жестким воинам клана Цзя с молниеносной скоростью. Все те острые длинные копья, которые они держали в руках, были отправлены вместе с лучами ожесточенного света. 
Те воины клана Цзя, которые были прокляты Таиси, не смогли уклониться от этих острых длинных копьев. Они могли только наблюдать, как эти копья пронзили их горла. Каждое из этих длинных копий вызывало несколько легких искр, которые легко проникали в доспехи шеи и проникали в их горло, выдавливая струи горячей крови, а затем выходили из задней части их шеи. 
"Убить!!!" 
Еще сотня воинов клана Цзя бросилась, как дикие буйные тигры. Они двигались так же быстро, как лучи света, точно и быстро запуская атаки в воинов горы Ли, у которых не хватило времени, чтобы вытащить свои копья. 
Потоки крови брызнули, как тяжелый и теплый дождь. За исключением Ли, который едва блокировал три мачете, атакующих его одновременно с его твердой мускулатурой и мощными доспехами, все сто бронированных черных воинов-гепардов, которые помчались вместе с ним, внезапно были убиты этими воинами клана Цзя! Позади горы Ли, сто человеческих голов были отправлены в воздух одновременно. 
Все черные гепарды, на которых ездили эти храбрые воины, оказались в ярости после того, как их владельцы были убиты. Они сердито показали свои острые зубы и когти, бросившись в группу воинов клана Цзя. Их острые зубы и когти создали огромное количество огненных искр против доспехов этих воинов клана Цзя. Эти черные гепарды сжигали свои душу и дух. Они торговали своей жизнью за большую силу, начав финальную атаку на тех воинов клана Цзя, которые убили их владельцев, их товарищей. 
Джи Хао внезапно открыл глаза. 
Он увидел этих храбрых и преданных боевых зверей, оставляющих глубокие следы на доспехах этих воинов клана Цзя с их когтями и зубами, но никому из них не удалось сломать эти толстые, прочные и изысканные доспехи. Эти черные гепарды были мощными и бесстрашными, и они начали свои последние атаки своей жизнью на краю. Тем не менее, доспехи этих воинов клана Цзя полностью заблокировали их атаки. 
«Глупые животные!» 
Те воины клана Цзя снова подняли свои мачете, и в самый следующий момент сотни черных гепардов были измельчены на две части, почти одновременно. Эти острые, холодные и ожесточенные мачете рубили их тела и посылали их разбитые тела, летящие в воздух вместе с лучами холодного света, вскоре разбивая их на куски. 
Еще один отряд чёрных гепардов клана горы Ли бросился в воздух. Они громко рассмеялись, размахивая длинными копьями так сильно, как могли, направляя их прямо к телам врагов. 
Те воины клана Цзя абсолютно не боялись. Они выстроились в строгом порядке и высоко подняли свои мачете, атаковав шеи этих черных воинов-гепардов. Те воины, которые ехали на спинах черных гепардов, наконец достигли той же высоты, что и воины клана Цзя, и могли сражаться против них в относительно справедливой ситуации. 
Еще один кровавый дождь пришел с воздуха, в то время как еще сто черных воинов-гепардов были обезглавлены этими воинами клана Цзя, но на этот раз, без помощи проклятия Таиси, только восемнадцать воинов клана Цзя были убиты в бою! 




Глава 282. Жестокость 



"Проклятье!!" Джи Хао не мог не выкрикивать. 
Он привык не относиться к воинам клана Цзя как к опасным врагам. Это было потому, что в Южном Пустоши воинов клана Цзя не было сложно убить. 
Он тоже не привык относиться к ним серьезно, потому что все они были осторожны. 
Подойдя к городу Пу Бань и осознав, насколько могущественна человеческая раса, он предположил, что эта война в горах Чи Бань была не слишком серьезной и только обычной войной. Альянс человеческих кланов собрал эти много мощных сил, чего могли бы достичь эти монстры? 
Кроме того, за последние несколько дней Джи Хао и его товарищи по команде успешно уничтожили так много монстров. Используя формирование жуков, они смогли легко стереть разведывательную армию чужих людей, не принадлежащих к человеческой расе, и взять заложников, которых они использовали, чтобы убить еще больше врагов. 
Однако в настоящее время, перед его глазами, он стал свидетелем подлинной прямой конфронтации между человечеством и чужими монстрами. Только теперь он получил четкое представление о силе, которой обладали монстры, не принадлежащие человеческой расе, и видел он истинную разницу между людьми и нелюдьми. 
Эти храбрые и бесстрашные воины клана горы Ли были приличными, профессиональными солдатами, но они не были похожи на Джи Хао, у которого были все виды магического опыта и таланта. Хотя у них тоже было оружие высокого качества и сплошные доспехи с полным корпусом, тем не менее, качество их оружия и класс их защитных сил их брони были намного ниже и слабее, чем механизмы этих воинов клана Цзя, которые были даже вооружены до зубов. 
В первый раз, когда Джи Хао увидел воинов горы Ли, он подумал, что трех тысяч вооруженных черных гепардов под его руководством более чем достаточно, чтобы сражаться против армии Ди Ша. Только теперь он понял, насколько он наивен. 
Наконец он смог понять, что означала фраза воина, когда он сказал «битву за жизнь и смерть». 
После того, как он был отправлен принцем горы Ли Кан для борьбы с главной армией Ди Ша. 
Другая команда черных воинов-гепардов хлестнула своих зверей и бросилась к армии Ди Ша. Все их пробужденные точки мага выпускали ослепительные яркие огни, в то время как они махали своими длинными копьями так же сильно, как могли, и выжимали последний кусок энергии из своих тел, выпуская последние рычания. 
"Убить их всех!" — крикнул командир клана Цзя с глубоким голосом, вместе с которым десятки воинов клана Цзя вытащили из-за их спин гигантские щиты и сильно впечатали эти щиты в землю. Мгновенно, перед этими черными воинами гепардов появилась твердая, толстая металлическая ограда. 
Группа воинов, стоящих за стеной ограждения, открыла свои длинные луки и нацелилась на тех воинов клана горы Ли, которые помчались. Они спокойно и молча выпускали эти огромные стрелы, одну за другой. 
Без всяких сомнений Джи Хао смог ясно видеть, что эти огромные стрелы создавали пучки леденящего света в воздухе и были с точностью выпущены на тела этих воинов-гепардов. Каждая из этих стрел легко и быстро пробивала тело воина-гепарда, подбросив их спинами их скакунов в воздух, после чего тела тянулись и улетали далеко, прежде чем они остановились. 
Воины клана горы Ли ревели в ярости. Они схватили толстые стрелы, пронзившие их тела и вытащили их со всей силой. Хотя все они были отправлены летать, с их мощной духовной кровью и жизненной силой, они смогли быстро залечить раны в груди. Однако, в самый следующий момент, даже более ожесточенные, стрелы, похожие на молнии, пролетели над ними, пронзив их головы, навсегда прекратив их жизнь. 
С помощью только двух волн стрел, сотни черных воинов-гепардов были легко убиты, даже до того, как они смогли приблизиться к этим воинам клана Цзя. 
Верховые животные этих воинов отчаянно рычали, безумно мчась к стене металлических щитов, сталкиваясь с ней. С лицами, лишенными каких-либо выражений, воины клана Цзя прислонились к стене с половиной своих тел. Они махали оружием и мгновенно убивали всех этих черных гепардов. 
Элитные воины клана Ю стояли за этими воинами клана Цзя и начали накладывать заклинание. Наряду с их голосами кровь этих мертвых черных гепардов поднялась в воздух, превратившись в кроваво-красные символы заклинаний и объединившись с этими воинами клана Цзя. После этого чувство силы, освобожденное этими воинами клана Цзя, становилось все более и более густым, все более и более жестоким, становясь еще более страшным, чем было раньше. 
«Убей, убей их!» 
Джи Хао хрипло прокричал на Мэн Мэн с красно-красными глазами. 
Мэн Мэн стиснула зубы, взглянула на красные туманные глаза Джи Хао и внезапно достала горстку пламенных бомб, бросив их к этим воинам клана Цзя. 
«Ты проклятый маленький ублюдок!» Вдали Ди Ша все еще стоял на первом этаже божественной башни. Взволнованный, он закричал, в то время как огромное количество магических кристаллов вылетело из его кольца. Как и раньше, эти чистые, безупречные кусочки кристаллов чистой магии сразу поглощались башней. 
На этот раз лицо Ди Ша дергалось. Для этого боя, не говоря уже о количестве воинов, которые он потерял, потребление этих магических кристаллов было чрезвычайно высоким. Если бы он не смог получить достаточный взнос и получить выгоду от этой войны, он, безусловно, был бы разорван после возвращения в династию Ю. 
Вслед за внезапным и громким жужжащим шумом, божественная башня поглотила достаточное количество магических кристаллов и выпустила светло-красный свет, который метнулся прямо в небо, в сотнях миль от земли. После этого луч кроваво-красного света разделился на бесчисленные крошечные, но четкие кроваво-красные лучи света, ныряющие с воздуха со скоростью молнии и быстро привязанные к телам воинов Ди Ша. 
Кроваво-красная светящаяся броня появилась на теле каждого из воинов армии Ди Ша. В сияющих кроваво-красных легких доспехах можно было увидеть десятки целых цепей, которые сияли слабо и образовались из-за извивающихся кроваво-красных символов заклинаний. 
Чтобы манипулировать этими символами заклинаний и формировать их в цепи, требуется невероятное количество энергии в их силовой системе, поскольку это было ненормальным явлением. Сила должна быть достаточно велика, чтобы вызвать определенный тип естественного закона. Тонкий слой кроваво-красной легкой брони имел еще большую оборонительную силу, чем металлические доспехи, которыми носили воины клана Цзя. 
«Левая и правая сторона! Пойдите, блокируйте врагов!» громко прорычал Ди Ша: «Все остальные, оставайтесь там, где вы есть! Подождите подкрепления!» 
Воины семьи Куафу безумно гонялись и атаковали их сзади. Каждую атаку, начатую этими гигантами, было невозможно сдержать, поэтому задняя часть основной армии Ди Ша уже впала в безумный хаос. И левая, и правая сторона его основной армии не столкнулась с их врагами, но эти воины громового сияния теперь находились всего в десяти милях от основной армии, в то время как змеи были немного дальше, примерно в двадцати милях от основной армии , Эти две армии сразу же начнут лобовую битву после того, как они переберутся к главной армии Ди Ша. 
«Вы, маленькая группа ублюдков! Что, черт возьми, вы делаете ?! Хочешь посмотреть, как я проиграю ?!» проклинал Ди Ша крайне разъяренно. «Ди Со, Ди Мо, если вы не хотите мне помочь, отлично! Но Ю Сю! Ты, черт возьми, ты забыла поучаствовать в войне?!» 
Самый толстый луч кроваво-красного света, пробитый божественной башней, ударил по земле прямо перед выходом долины и сразу же расширился в сотни мил в радиусе. Он сформировал кроваво-красный световой щит, покрывающий весь свет, окутывающий всех воинов клана Цзя, которые только что выбежали из долины. 
Семь-восемь пламенных бомб, которые были выброшены Мэн Мэн, столкнулись с световым щитом, а затем взорвались одновременно, выпустив ужасающе большие потоки пламени, которые поднимались прямо в небо. Вспышка горячих воздушных волн охватила всю территорию. Пылающие горячие волны пронеслись по всей области, огромные шокирующие волны заставили Джи Хао и его товарищей по команде лететь назад на десять с лишним миль. 
Вся область в радиусе более десяти миль была мгновенно погружена в те потоки пламени, которые вырвались из этих пламенных бомб. Горы по обе стороны долины были потрясены настолько, что они рухнули и расплавились, превратившись в волны лавы, вздымающейся на земле. Земля тоже рухнула. Эти потоки пламени становились все сильнее и сильнее, как если бы они пожирали небо, в то время как в потоках текли горячие воздушные волны. Кроваво— красный щит, испускаемый божественной башней, начал сильно встряхиваться в пламени и ослаблялся огненной силой, становясь все тоньше и тоньше. 
Ди Ша втайне трепетал от отчаяния и бросал в ярости еще больше кристаллов, позволяя божественной башне поглотить их. Его лицо стало совершенно ужасным и смертельно зеленым. 
Мгновенно, божественная башня выпустила еще более толстый луч кроваво-красного света прямо на почти разрушенный кроваво-красный щит. 




Глава 283. Окружены и подавлены 



Пламенные бомбы Мэн Мэн вызвали непредсказуемое последствие. 
Семь-восемь огнестрельных бомб взорвались сразу, и огромные потоки пламени, выпущенные этими бомбами, сожгли почти все. В радиусе более десяти миль все пространство было временно подчинено силе огня. Эти потоки пламени слились вместе и образовали океан огня, в котором дрожащий кроваво-красный щит света едва мог поддерживать себя. Внутри кроваво-красного светового щита более десяти тысяч воинов клана Цзя подняли головы, не глядя на огонь, который бушевал на другой стороне щита. 
До того, как огонь не исчез, эти воины клана Цзя не посмели выбраться из щита, в то время как Джи Хао и другие не посмели броситься туда. Рыжеволосый не отправил бы свои жуки в огонь, просто чтобы не были сожжены в пыль, поэтому поле битвы временно успокоилось. 
Задняя часть главной армии Ди Ша была все еще в чрезвычайно великом хаосе. Сто воинов семьи Куафу практически убивали воинов Ди Ша. 
Хотя судя по общей ситуации, сила человеческих воинов и их снаряжение были все слабее, чем нечеловеческие, несколько семей и кланов среди рода человеческого были особенными и разными, что в определенной степени могло полностью раздавить тех чужих монстров. 
Например, эти гиганты из семьи Куафу, они были настолько сильными и гигантскими, что даже Магический Дворец еще не смог создать оружие, которое бы подходило их рукам. Их оружием были все естественно растущие высокие деревья, которые были удобно вытащены из-под земли. Они порвали все ветви и превратили эти огромные деревья в очень эффективное оружие. 
Целая сотня, высотой более двухсот чжан деревянных копий, была беспорядочно и безумно взбита в землю, без каких-либо закономерностей, образований или планов. Эти воины семьи Куафу пользовались этой односторонней борьбой в значительной степени, в то время как воины на задворках главной армии Ди Ша полностью погрузились в безнадежную ситуацию. 
Тысяча полностью бронированных, могущественных воинов Цзя, которые были опытными, умелыми и обладали изысканной высококачественной экипировкой, во главе с командующим клана Ю, начали лобовую атаку на этих воинов семьи Куафу. Однако их атака длилась всего три вдоха. После этого сотни стремительно раздуваемых огромных деревянных досок беспорядочно разбились и ударили всех этих полностью бронированных элитных воинов, разбив их в мясные пироги. 
Еще более страшно было то, что самый низкий среди воинов семьи Куафу присел на корточки и с трудом собрал эти изысканные, но раздавленные доспехи. Он оторвал эти сломанные доспехи, которые носили эти мертвые воины из клана Цзя, из их разбитых и разбросанных мертвых тел, затем ловко вытер эти липкие и кровавые доспехи собственной одеждой, счастливо помещая их в хранилище, привязанное вокруг его талии. 
Был ли это типичный пример утилизации боевого снаряжения и не растрачивания ресурсов? 
Наблюдая все это, рабы и рабские воины армии Ди Ша внезапно потеряли мужество, чтобы сражаться, и почти сломались. Если бы не правила строгой армии, эти рабы и рабские воины давно бы бежали. 
Наряду с резкими и резонирующими криками, выпущенными командиром клана Ю, более десяти тысяч рабов и рабских воинов выстроились в то, что едва можно было рассматривать как квадратное образование, а трепетало, а затем дрожало блокируя путь этих воинов семьи Куафу. Командир клана Ю с роскошным плащом стоял перед этими рабами и рабами-воинами, хрипло крича: «Великая Кровавая Луна подарит нам огромную неиссякаемую силу, и эти скромные, слабые, ничтожные варвары ...» 
Крепкий воин Куафу уронил своё оружие, обнял гору, которая была почти в десять тысяч чжан высотой, слегка выпрямил свою мускулистую талию и вытащил ее полностью из-под земли, а затем бросил ее прямо на головы командира клана Ю, а также в рабов и рабских воинов. 
Более десяти тысяч из них были разбиты в мясную пасту, и ни один из них не выжил. Удерживая эту гору, воин Куафу закрутил ее на землю несколько раз, как будто он делал картофельное пюре, бормоча: «Незначительный? Мои волосы еще толще вашей талии, вы называете меня пренебрежимо малым?» 
Только небольшая часть элитных воинов была устроена на задней стороне главной армии Ди Ша, остальные все воины были рабами и рабами-воинами, которые в основном отвечали за доставку и охрану и предметы снабжения. Наблюдая, как командир клана Ю был разрезан в кучу мясной пасты, эти рабы и рабские воины испуганно закричали, а затем начали безумно бегать в случайных направлениях, как гнездо испуганных муравьев. 
В этот момент тыл главной армии Ди Ша полностью погрузился в хаос. Воины Куафу громко рассмеялись, присели на корточки один за другим и тяжело ударили по земле своими огромными руками. Каждый удар, нанесенный ими, мог уничтожить десятки бегущих воинов или рабов. 
На восточном фланге главной армии Ди Шай прибыла кавалерия Громового Сияния. 
В семи-восьми милях отсюда командир Громового Сияния уже поднял пару огромных барабанных палочек и ударил в пару огромных барабанов, которые висели по обеим сторонам тела его верхового зверя. 
Пара барабанов, которые были сделаны из кожи дракона, мгновенно выпустила серию громовых стрел, вдоль которых рябь белых воздушных волн вышла из барабанов и быстро распространилась в воздухе, и бесчисленные толстые и яростные молнии внезапно упали с неба, как ослепительный дождь. Ужасно громкий грохот, смешанный с барабанами, превратился в мощные звуковые волны, ударив по восточному флангу армии Ди Ша. 
Как на восточном, так и на западном флангах армии Ди Ша, все воины клана Ю происходили из богатых и влиятельных семей. На этот раз их отправили в армию и приехали на гору Чи Бань, чтобы начать войну, начатую Ди Ши Яньлуо. Истинная цель этих людей заключалась в приобретении опыта, создании достижений и зарабатывании денег путем захвата рабов и грабежей, это все, что они планировали. 
Поэтому, стоя перед теми воинами Громового Сияния, которые мчались вместе с удивительными молниями и шокирующими громами, эти воины клана Ю решили подтолкнуть всех своих рабов к фронту. У каждого из сотен воинов клана Ю было более тысячи рабских воинов, и тысячи, даже более десяти тысяч рабов. 
Эти рабы и рабские воины выстроились упорядоченно в квадратную форму. Эти квадратные образования были связаны между собой и протянуты на десятки миль, выглядя довольно грозно и удивительно. 
Но как только командир Громового Сияния прекратил бить в барабан и выпустил ужасные звуковые волны, те рабы, которые были самыми слабыми среди армии Ди Ша, были мгновенно разбиты облаками кровавого тумана от яростных звуковых волн, прежде чем они могли даже выпустить вой. 
Разбитые части тела и кровь поднимались в воздух жестокими звуковыми волнами, а затем плескались на лицах и телах других рабов и рабов-воинов позади. 
" Копья!" громко прорычал командир Громового Сияния, по его приказу, десятки тысяч воинов Громового сияния быстро вытащили свои специально изготовленные металлические копья и бросили их со всей их силой. 
Каждое копье превращалось в молнию в воздухе. Обернутые электрическими искрами, они мчались к тесно связанным квадратным формированиям. 
Копья внезапно взорвались в воздухе, посылая бесчисленные металлические фрагменты размером с большой палец, которые были завернуты в искры молнии, которые метались к плотно выстроенным рабом и рабским воинам, словно дождь кинжалов. Большие группы рабов и рабских воинов были точно поражены в жизненно важные части тела этими острыми и ослепительными фрагментами металла, а затем упали на землю и умерли, даже не выпуская легкого стона. Огромные облака кровавого тумана мгновенно поднимались из связанных квадратных формаций, протянувшихся более десяти миль. 
На западном фланге главной армии Ди Ша, ситуация тоже не была оптимистичной. Западный фланг армии сломался еще быстрее, чем восточный фланг. 
Отвратительные, жуткие змеи, которые заставили бы людей мгновенно дрожать, просто от взгляда на них, уже добрались до армии. Десятка особенно гигантских змей, длина которых превышала десять миль, слегка открыла челюсти и сделала длинный и, казалось бы, неторопливый вдох. После этого десятки тысяч рабов и рабских воинов были втянуты в воздух, а затем в огромные челюсти змей и в отчаянии закричали. 
Эти змеи с трудом сдерживали свои тела. Судя по их великолепно гигантским телам, десятки тысяч рабов и рабовладельцев могли едва только служить закусками. 
Храбрый и сумасшедший воин кланы Цзя бросился с рычанием. Он поднял мачете и атаковал голову самого большого змея. 
Змей снова открыл челюсти и выпустил поток яда, который имел крайне зловонный запах. Как только яд выплеснулся на его тело, воин клана Цзя был немедленно растоптан, как ведро с кипящей водой, льющейся на ледяную статую. Даже его доспехи быстро растворились в несколько сломанных и хрупких металлических кусков. 
Те элитные юные воины клана Ю, которые пришли из богатых семей и никогда не переживали ничего подобного, были испуганы. Они обернулись и убежали как можно быстрее, не сказав ни слова. Таким образом, как восточный, так и западный фланги основной армии Ди Ша были разрушены. 




Глава 284. Цзя Ту 



В воздухе над горами Чи Бань, на высоте около миллиарда футов над землей, находились две великолепные плавающие горы. Обе были более десяти тысяч чжан высотой и имели радиусы более ста миль. И хотя две плавающие горы встретились друг с другом, они были далеко друг от друга. 
Одна из плавающих гор казалась примитивной и простой, наполненной естественными скалами и горами, а также древними возвышающимися деревьями, обмотанными толстыми лозами. Потоки кристально чистой родниковой воды беспрестанно выливались из родниковых отверстий и текли на плавающей горе вдоль извилистого ручья, после чего они превращались в водопады разного размера на краю плавающей горы, падая в мир Центрального континента. 
На вершине горы, на вершине скалистых гигантских скал, стояли почти тысячи высоких и мускулистых мужчин. Они либо носили грубые шитые кожаные накидки, мели голые верхние части тела. Вокруг их тел были обернуты огромные змеи или ловкие магические змеи. У некоторых из этих людей были даже драконы или свирепые дикие тигры, свернувшиеся на земле позади них. Другие сопровождались могущественными, легендарными созданиями, такими как Павлины, Голубые Фениксы и птицы Великой бури. 
Каждый из этих людей выпускал чрезвычайно плотное и сильное чувство силы, которое давало ощущение, похожее на великолепные горы и безграничные океаны. Их глаза сверкали, как звезды, и за их телами отчетливо видны все виды естественных элементов. 
В трех тысячах миль другая плавающая гора выглядела несравненно красивой и изысканной. Вся гора имела нефритово-подобную текстуру и была чисто белой, без единого небольшого недостатка. Каждый кусок скалы был тщательно обработан мастерами и полностью покрыт, казалось бы, природными символами заклинаний. 
Эта плавающая гора была заполнена всеми видами прекрасно спроектированных пейзажей. Рядом с небольшой тропой, извивавшейся до пика, были свежие растения, цветущие цветы и ручьи. Каждый лепесток, лист, ветка, камень, вода, тени или даже песок были чрезвычайно изысканными и хорошо продуманными. Все эти элементы образовали удивительно красивую, небесную сцену, которая была вне всякого описания. 
На горной стороне располагались десятки великолепных дворцов. Все эти дворцы были сделаны из чистого золота, серебра и других редких, дорогих материалов и отлиты из одной формы, без единого соединения. Эти дворцы были густо украшены большими драгоценными камнями и волшебными кристаллами, ярко сияющими под лучами солнца. 
С этими ослепительно блестящими дворцами эта восхитительная и красивая плавающая гора казалась еще более славной, еще более восхитительной и невообразимо красивой. 
Впереди этих дворцов были группы молодых и красивых девушек. На них были длинные и красивые платья, которые не закрывали плечи и руки. Время от времени они преследовали друг друга, и посмеивались, что их плавки развевались в воздухе, демонстрируя их идеально сформированные ноги. За передними воротами этих дворцов виднелись большие группы бронированных воинов и еще более красивых девушек. 
Независимо от того, были ли они воинами из клана Цзя или воинами клана Ю, все они были тщательно отобраны с целью защиты этих дворцов. У этих воинов были одинаковые высоты и формы тела, как если бы они были выкованными из той же формы. Все они были особенно красивыми, красивыми и тщательно украшенными лицами. Все прекрасные волосы были сбриты, и каждая бровь была тщательно обработана. 
Доспехи, которые они носили, были хорошо разработаны как для оборонительных, так и для декоративных функций. Но, по-видимому, эти дизайнеры и мастера уделяли больше внимания внешней и декоративной функции этих доспехов. У каждой брони были совершенно разные узоры, к магические, редкие растения, легендарные животные или строения, города и природные пейзажи. Все эти узоры были изящно выбиты на доспехах мастерами, а затем тщательно украшены драгоценными камнями разных цветов и размеров. 
Большинство этих дворцов были полностью пусты. Только самый великолепный дворец, расположенный на вершине горы, который был достаточно широким, чтобы содержать более десяти тысяч человек одновременно, насчитывал более двухсот человек Ю клана, на которых были такие же кроваво-красные плащи. У всех их глаз, волос и кожи был слабый кроваво-красный блеск. Они сидели в вестибюле, наслаждаясь вином и едой, беседуя с удовольствием. 
Несколько небольших нефритовых столов были случайно помещены в вестибюль, поверх которого были размещены всевозможные вкусные десерты, а также свежие и редкие фрукты. Были также вина, которые имели янтарный блеск и излучали приятный соблазнительный аромат. Каждый шаг, сделанный этими людьми клана Ю, которые были высокими и красивыми, казался элегантным и благородным. Все они были одеты в одинаковые роскошные кроваво-красные плащи и свободно и изящно выбирали эти десерты и вино, шепча друг другу и время от времени смеясь. 
Вокруг этих людей из клана Ю. было более двухсот воинов клана Цзя, стоящих в кругу. Эти люди были одеты в кроваво-красные доспехи, и их кожа имела слабый серебряный и кроваво-красный блеск. Эти люди из клана Цзя болтали и громко смеялись. 
Время от времени эти мужчины из клана клана Цзя бросали взгляд на мускулистых людей, стоящих на другой плавающей горе. Никто не мог слышать, что они шептались друг другу, но внезапно из их группы вырвалось множество громких смеха. 
«Ой, о, почему бы нам не сделать небольшую ставку?» Один из мужчин клана Ю громко рассмеялся и сказал: «Я предлагаю возможность получить свидание с мисс Мэйлинь, и я держу пари, что этот ребенок там, как его зовут снова? Ди Ша? Хорошо? Хорошо, я держу пари что он и его армия могут продержаться не более трех дней, пока человеческая армия не уничтожит их ». 
Группа людей клана Ю все громко рассмеялась, глядя на одного из своих товарищей. 
«Ди Мэйлинь, не Ди Ша, молодое поколение вашей семьи?» Сказал, что человек клана Ю. «Хотя армия под его командованием является официальной армией Кровавой Луны, она только новообразованная, и его положение кажется действительно не очень хорошим». 
«Что ж, вы не можете обвинить его в этом, — сказал еще один человек из клана Ю с низким голосом. «В конце концов, за последние пятьсот лет он был только лидером группы работорговцев. Ловить и продавать этих бедных варваров — это совсем иное, чем руководство официальной армией и борьба с настоящими человеческими армиями на настоящем поле битвы». 
«Если Ди Ша проиграет эту армию сейчас под его командованием ...» сказал еще один человек клана Ю, который, казалось, немного удивился: «Ди Мэйлинь, будет ли твоя семья Ди, предлагая ему достаточно ресурсов, продолжать поддерживать его и помогать ему создать еще одну армию? Ах, я слышал, что в последнее время на ваших территориях возникли проблемы? 
«Если Ди Ша потеряет эту армию, — сказал человек, который первым поднял эту тему, посмеиваясь очень низким голосом, — Ди Мэйлинь, я полагаю, что твоя семья, несомненно, поможет ему создать еще одну армию, это касается славы и репутации вашей семьи. Однако для создания новой армии требуется слишком много ресурсов и требуется огромное количество финансовых вложений. Может ли ваша семья по-прежнему позволить себе делать это в вашей нынешней ситуации? » 
Пожав плечами, он слегка щелкнул изысканным хрустальным бокалом, который держал в руке, этот мужчина клана Ю намеренно сказал с изяществом и уравновешенностью: «Может быть, вы хотели бы продать мне свою территорию, расположенную на горе Ду Ло? От имени моей семьи, я более чем готов предложить сладкую цену ». 
Ди Мэйлинь поднял свой бокал, медленно выпил красно-красное вино, содержавшееся в нем, затем посмотрел на человека, который поднял тему, прямо в глаза и сказал мягко: «Ди Ши Тей, я давно мечтал о мисс Мейлинь; ее ангельском лице и довольно прекрасном теле. Держу пари, что Ди Ша и его армия не будут уничтожены через три дня, но, наоборот, он увеличит свой вклад, выиграв эту битву. Не только возможность тайного свидания, на моей территорией горы Ду Ло, и если я выиграю мисс Мэйлинь моя! " 
«Вау!» 
Все мужчины из клана Ю, сидящие в холле, воскликнули, в то время как на их лицах возникали сложные выражения, такие как волнение и шок. В руках быстро просочились бесчисленные нефритовые таблички. Без какого-либо шума каждый из них уже поставил огромную сумму на ставку между Ди Мэйлинь и Ди Ши Тей. 
Ди Ши Тей слегка ухмыльнулся, затем медленно и элегантно поклонился Ди Мэйлинь и сказал: «Как хочешь, Ди Мэйлинь, мой дорогой брат. Цзя Ту, принеси мне голову человеческого Короля Магов ... Я хочу попробовать его мозг, чтобы соответствовать этому причудливому вкусному вину! " 
«Как хочешь, мой господин!» Почти восьмиметровый воин Цзя, чья кожа была полностью серебристой, ответил громким голосом. После этого он внезапно вскочил высоко в воздух, превратившись в поток серебряного света и полетел к другой плавающей горе, где были собраны мощные человеческие маги. 
«Я, Цзя Ту, здесь! Кто посмеет сразиться со мной ?!» 




Глава 285. Наблюдатель 



Во внешней области мира Центрального континента, ожесточенные ураганы, трансформированные из естественных энергетических потоков, были самыми жестокими. 
В этом пространстве естественные силы были первобытными, хаотичными и жестокими, почти похожими на то, как эти силы были до того, как появился этот мир. Даже духовные магические сокровища, созданные могущественным Божественным Магом, могут постепенно превращаться в порошок этими резкими и яростными потоками силы. Для обычных существ, даже если они имели возможность путешествовать по пустоте, ни один не осмелился бы даже приблизиться к этому пространству. 
Из глубины глубокой темной дыры, откуда исходили эти сильные естественные потоки сил, в этих потоках силы формировалось небольшое пятно голубого тумана, содержащего слабый голубой цвет Жу И. Из облачной головы Жу И вырвался чрезвычайно тонкий луч голубого света и поднялся в высоту до ста чжан, и расцвел в воздухе, превратившись в облако в форме в виде гриба, с маленьким камышом на кочке. 
Там был молодой человек с красным плащом, сидевший с легкой, холодной улыбкой. Он наблюдал за двумя плавающими горами, которые сталкивались друг с другом, его руки свернулись перед его грудью. Потоки голубого тумана вращались вокруг его тела, а фиолетовый дым непрерывно поднимался с краев каждого из потоков голубого тумана и медленно формировал огромную пурпурную юрту вокруг его тела, украшенную пламенем. 
Фиолетовая пламенная юрта сгущала фиолетовый дым, на котором блестели магические светлые пятна. Каждый раз, когда на пурпурной юрте вспыхивал пятнистый свет, казалось, что произошло какое-то непредсказуемое изменение во всей вселенной, или что-то волшебное появилось из светлого пятна, которое было более чем таинственным. Вся юрта издала сильное чувство древней первобытной силы. 
Молодой человек с красным плащом выглядел несравненно красивым и особенным, сравнимым с Чжу Жун, который также был известен своим красивым лицом. Этот молодой человек выглядел не таким диким и гордым, как Чжу Жун, вместо этого он выглядел более величественным, как будто он стоял высоко над массами. 
Увидев, что Цзя Ту бросил вызов человеческому Королю Магов, молодой человек с красным плащом громко рассмеялся, затем ловко достал пурпурный калабас, слегка встряхнул его, затем достал вино вытащил пробку и налил в рот несколько глотков вина. Вино мгновенно выпустило густой, соблазнительный аромат. 
Выпив несколько глотков вина из этого калабаса, в нем не останется ни одной капли вина. Молодой человек в красном плаще не мог не хмуриться и жаловаться вполголоса: «Большой брат слишком ленив. Прошло столько лет, но он сделал только немного этого вина! Все, что он делает, — это придумывать магические таблетки, кровавые магические таблетки, даже не принимая даже одного ученика. Эти хорошо приготовленные магические таблетки вот-вот исчезнут ». 
«Он должен приготовить тридцать или пятьдесят тысяч калабасов вина, чем тратить все время на придумывание магических таблеток. Делать вино — это действительно серьезное дело!» Встряхнув свой пустой калабас, молодой человек в красном плаще вздохнул, а потом, ради удобства, отбросил калабас. После этого он щелкнул пальцем, создавая сильный порыв ветра к пустому калабасу. С резонирующим и громким жужжащим звуком пурпурный калабас мгновенно ударялся на куски, ломаясь в клочки и превращаясь в толстый поток естественной энергии, который рассеялся в воздухе. 
Он положил руку в рукава и достал еще один фиолетовый калабас, вытащил пробку и приготовился снова налить вино, содержащееся в нем, в рот. Но внезапно этот молодой человек вздохнул и медленно вложил калабас обратно в рукава, бормоча: «Не много осталось, не так много, я должен сохранить его, сохранить его. Хм, просто интересно, есть ли у моего ученика По, вино сделанные обезьянами духами в Южной Пустоши? " 
Немного похлопывая по коленям, этот молодой человек в красном плаще продолжал бормотать с легкой улыбкой на лице: «В то время я очень старался научить своих предков обезьян делать вино ... Боже, даже некоторые из моих волос стали белыми, когда я делал это. Я потратил на это много усилий, я полагаю, что эти молодые обезьяны должны были унаследовать эти секретные навыки виноделия от своих предков, не так ли? Хм, если так, у меня будет много чего выпить! " 
Подумав об этом, молодой человек снова взял пурпурный калабас и с радостью принял три больших глотка вина, после чего его лицо внезапно исказилось. Он печально потряс этот калабас и снова начал жаловаться: «Э, еще три глотка вина ушли. Мой старший брат слишком ленив, почему он не сделал больше вкусного вина ?!» 
Некоторое время бормоча, этот молодой человек медленно вытащил длинный меч из рукава, указал на расстояние, где безумные естественные ветры силы свистели безумно. 
Этот молодой человек снова начал расхаживать, и молодой человек снова начал бормотать себе: «Должен ли я это делать или нет? Как только я откину свой меч вниз, их головы будут стучать по земле, и это пространство будет тихим и приятным, но, чтобы хулиганы более слабые и молодые люди, если другие знали об этом ... ну, такие вещи, как репутация, мне наплевать, но эти два моих старших брата, они очень много заботятся о таких вещах ». 
Некоторое время размышляя, этот молодой человек издал длинный вздох, затем неохотно вложил меч в рукав и продолжал вздыхать. Он взял еще несколько глотков вина, а затем снова пожаловался на то, что его старший брат ленив и с грустью обвинил его в том, что он не дал ему достаточно пить. 
Менее чем в трехстах милях от этого молодого человека, где он указал мечом, также рядом с воздушным отверстием, стояли два молодых человека, стоящих рядом. Эти двое молодых людей были одеты в легкую льняную одежду, босые ноги, длинные волосы свободно свисали на спине а вокруг талии были обвязаны грубые веревки из травы, служившие поясами. Их тела слабо сияли белыми огнями, и в пространстве, в радиусе ста чжан вокруг них, сильный ветер, трансформирующийся из естественных потоков энергии, превратился в нежных и мягких, как милые теплые псы, медленно пропуская мимо них в маленьких потоки. 
Лица обоих из них стали темными и печальными.. Углы их глаз и рта были изогнуты вниз, а они смотрели на две плавающие горы. Один из них внезапно вздохнул и начал говорить. 
«Все существа жалкие. Бедный Ку Му, довольно талантливый среди наших учеников, которые не могли бы вообразить, что он будет убит внезапно, и мы не могли даже обнаружить, кто это сделал. Бедный Ку Му, он даже потерял свой шанс реинкарнации ". 
«Поистине горькая жизнь, по-настоящему горькая. Брат, ваш ученик убит неизвестными врагами, это действительно грустно. У меня тоже есть ученик по имени Ку Цюань. Он хороший и добрый, всегда концентрировавшийся на распространении духа и расширении нашей секты. Он никогда не сталкивался с какой-либо проблемой, но в последнее время это злое существо, Гуй Лин, причинило ему боль ». 
«Гуй Лин? Ученица этого человека? Эта хорошо развитая гигантская черепаха?» 
«Точно, брат, вы должны знать, что ученики этого человека являются самыми крупными хулиганами и в высшей степени жестокими. Бедный Ку Цюань, такой неудачный ребенок, как он даже спровоцировал эту черепаху?» 
Некоторое время промолчав, другой молодой человек ответил медленно: «Поскольку это злобное животное пришло в город Пу Бань, мы должны временно уйти. Как у вашего старшего брата, у меня недавно была важная миссия, которая позволит нам построить великое достижение после того, как я закончу. Думаю, вам понравится протянуть руку. 
«Брат, какая важная миссия?» 
Старший брат горько ухмыльнулся, затем все его лицо беспорядочно исказилось и он сказал смущенным тоном. «На северной стороне горы Чи Бан находится человеческий клан, обладающий территорией с радиусом более десяти тысяч миль и более ста миллионов человек. За все эти годы у меня было несколько учеников, которые распространяли дух в этой области, но приобрели лишь несколько новых верующих ». 
«Лишь несколько? Это потому, что эти люди еще не пробовали горечь жизни. Брат, мы должны использовать специальные методы, чтобы направлять их к нам». 
Другой молодой человек кивнул серьезным лицом, потом медленно и сочувственно сказал: «Итак, мой младший брат, не могли бы вы отправить своих учеников туда и оказать мне помощь. Изобразите армию людей, не относящуюся к человечеству, чтобы атаковать этот клан некоторые из членов их клана чрезвычайно сопротивляются нашему духу. Мы должны позволить нечеловеческим расам отправить их на небеса ». 
«Мой дорогой брат, ты, конечно, милостив, это как раз то, как все должно работать. Такие люди, как мы, которые всю жизнь совершенствуются, наши руки чисты и не могут быть запятнаны кровью ... твоя идея лучшая. " 
Другой молодой человек слегка кивнул, затем махнул рукой и сказал: «Только после того, как они испытают настоящую горечь жизни, поймут ужас смерти и жизни и узнают, насколько полны отчаяния и беспомощной жизни, они могут ... " 
Стоя рядом, молодой человек в красном плаще слушал разговор этих двоих. Наконец он нахмурился и, снова вытащив свой длинный меч, слегка взмахнул в воздухе. Невидимая сила меча быстро прокатилась по воздуху. Двое молодых людей в льняной одежде неожиданно остановились, а затем исчезли в воздухе, не оставив никаких следов. 
Даже ни одного волоса из них не осталось. Как будто эти двое никогда не существовали в этом мире. 
«Шумно», — пожаловался молодой человек в красном плаще. «Два глупых кровавых ублюдка, вы даже не знаете истинного значения естественного закона и своей смерти, и вы взяли кучу еще более глупых учеников, беспорядочно распространяя ваши дерьмовые духи в человеческом мире. Вы двое ублюдков, вы настоящие негодяи». 
Громкий гул издалека раздался между двумя плавающими горами; Цзя Ту и человеческий воин начали свой бой. 




Глава 286. Противостояние Императоров 



Цзя Ту поднял луч кроваво-красного света и мгновенно прибыл к горе, где стояли человеческие воины. 
Перед тем, как он остановился, мускулистый мужчина, у которого был кусок кожи, обернутый вокруг его талии, и толстые желтые змеи, свернувшиеся около его рук, громко рассмеялись с резонирующим голосом на Цзя Ту, идя вниз с вершины огромной скалы на склон горы. 
«Варвар! Умри!» 
Цзя Ту безумно взревел, когда на его серебряной коже вспыхнул слабый кроваво-красный луч света. В следующий момент из его ладоней вырвались большие облака кроваво-красного дыма и сгустились в огромный кроваво-красный мачете и взорвались прямо на голове человека. 
Сотни точек магов одновременно горели на теле мускулистого человека, и с большого расстояния яркая звезда сверкала в воздухе. Сразу после того, как звезда сверкнула, поток толстой и солидной звездной энергии бросился с небес и соединился с этими сверкающими точками мага на теле этого мускулистого человека. 
С внезапным, громким шумом, пара желтых змей подняла головы с плеч человека и выпустила поток желтого дыма. 
Один поток желтого дыма превратился в огромный и толстый щит прямо перед мачете Цзя Ту. Гигантский кроваво-красный мачете свирепо сражался против щита, вызвав ударную волну, которая превращала окружающую природную мощь в ураган, который затем превратился в волны ужасающе больших воздушных бомб и распространился. 
Другой поток желтого дыма превратился в топор и упал прямо в руку мужчины. Крепкий человек открыл рот и издал громовое рычание, атаковав в голову Цзя Ту. По краю топора мелькнул поток звездной энергии, и сразу после этого окружающее пространство внезапно подверглось воздействию огромной гравитации, которая даже заставляла Цзя Ту слегка дрожать. 
«Ха!» 
Цзя Ту снова зарычал вполголоса, а его тело внезапно выпустило яркий кроваво-красный свет. Эти лучи кроваво-красного света были похожи на бесчисленные острые шипы, когда они проникали в пустоту. 
Обе змеи вскочили с плеч человека одна за другой и открыли челюсти, пытаясь укусить Цзя Ту на шее. Однако, как только появились лучи кроваво-красного света, обе змеи внезапно остановились. В их тела проникали бесчисленные тонкие острые световые шипы, ломающие их кожу, мускулы и кости, в конечном итоге превращая их в гидры. 
Красно-красный мачете не остановился. Он избежал толстого щита и столкнулся прямо с топором человека. 
В воздухе поднялось облако желтого дыма, из которого испускались лучи кроваво-красного света. После всего лишь грозового грохота мускулистый человек издал заставивший дрожать горы рев. В следующий же миг Цзя Ту атаковал в шею мачете и высоко поднял голову в воздух. В то же время Цзя Ту завыл. Мускулистый человек атаковал прямо в тело Цзя Ту с топором. Половина топора вонзилась в тело Цзя Ту, а из его спины вырвался угол топора. Чтобы убить этого человеческого воина, Цзя Ту был сильно ранен. 
Потоки кроваво-красного пламени медленно поднимались с краю мачете, так как кровь этого человеческого воина быстро поглощалась им, а тело этого человеческого воина сильно дрожало. Человеческие Короли Магов могли летать в воздухе и путешествовать под землей. После того, как Маг вышел на уровень Короля Магов, он или она приобретет легендарную сильную жизненную силу, которая была даже в сотни раз больше жизненной силы Старшего Мага. Это означало, что, хотя этот человеческий воин был обезглавлен, его жизненная сила все еще оставалась в его теле. В этот момент, пока суставы раны на шее были собраны вместе, он мог полностью исцелить себя своей великой жизненной силой без каких-либо магических лекарств. 
Тем не менее, как Цзя Ту оставил бы возможность для этого человека выжить? Перед тем, как другие человеческие воины на горе смогли сделать шаг, чтобы спасти его, Цзя Ту выпустил злую усмешку и внезапно разрубил голову мужчины на две части. 
«Цзя Ту! Непобедимый не-человек!» Цзя Ту поднял руки и зарычал на других человеческих Королей Магов, которые, по-видимому, были потрясены смертью их друга. «Слабые варвары! Кто-нибудь еще? Кто хочет испытать смерть ?!» 
Из мертвого тела убитого человеческого воина вышла серия жужжащих шумов, вместе с которыми внезапно взорвались все точки мага на его теле. Одновременно из его тела вырывались потоки липкой и твердой, желтой звездной силы, свисающие по воздуху и летящие к звезде, в миллиардах миль. 
Эта яркая звезда, сверкавшая, когда воин сражалась против Цзя Ту, снова сверкнула в небе. Те потоки силы, которые были выпущены из тела человека, достигли звезды, казалось бы, мгновенно через неизмеримо большое расстояние и были поглощены обратно в звезду. 
Звезда засияла даже больше, чем раньше. Через некоторое время яркая сияющая звезда постепенно потухла и медленно слилась со светом других звезд. 
Цзя Ту потратил всю свою силу, чтобы вытащить топор, который застрял в его груди. Кровь выливалась по краям топора, и лицо Цзя Ту мгновенно становилось бледным, как лист бумаги. Но все же он высокомерно засмеялся и изогнул пальцем на другого человека Короля магов, крича: «Еще один! Позволь мне убить тебя!» 
Другой Король Магов с рогатым драконом потопа, свернувшимся вокруг его талии, и чье тело было обернуто большим, сверкающим огненным облаком, поднялось в воздух, понесся на облаке и быстрыми шагами направился к Цзя Ту. 
«Чи Лао, из клана Огненного Потопа, Южной Пустоши!» 
Волны пламени поднялись в воздух, мгновенно окрасив все пространство, имеющее радиус в миллион миль, в красное. Перед лицом пламени Цзя Ту внезапно выпустил глоток крови, быстро отведя его к другой плавающей горе; Между тем он не переставал кричать. 
«Ты бесстыден, я серьезно ранен, как ты ...» 
Волны огненного света быстро утопили Цзя Ту, в то время как ужасно большое количество тепла охватило всю территорию. Из океана пламени в воздух внезапно поднялся тонкий луч кроваво-красного света. После этого приглушенные металлические грохочущие шумы вышли из пламени. После всего десяти вдохов раздался резонирующий крик, как колокол, в то время как кроваво-красный свет и пламя расщеплялись. 
Чи Лао кашлянул кровью, отступая назад. Огромная рана, которая почти разделила его тело на две, появилась на его талии, а его внутренние органы вываливались из его тела через рану. 
Левая рука Цзя Ту была полностью отрублена, и его бледное лицо стало еще бледнее, чем было раньше. Кроме того, на его левой груди появилась дыра размером с кулак, из которой постоянно струился огонь. 
Помимо всего этого, дракон потопа, обмотанный вокруг талии Чи Лао, оставил ужасную рану на лице Цзя Ту острым когтем. Три из четырех глазных яблок Цзя Ту были разбиты, и его череп был сломан. Тем не менее, коготь дракона глубоко застрял в плече Цзя Ту. Дракон, который теперь свернулся на плече Чи Лао, облизывал его раны длинным и тонким языком, выдавая угрожающий шипящий звук. 
Чи Лао быстро отступил, сел на плавучую гору и больше не мог двигаться. 
Цзя Ту потерял смелость и высокомерие. Он телепортировался обратно в зал, где вечеринка все еще продолжалась, шатаясь на несколько шагов, затем упал прямо на пол. 
После убийства человеческого Короля Магов и ранения другого, Цзя Ту был серьезно ранен. Сила Чи Лао прямо влилась во внутренние органы. В течение короткого периода времени невозможно было отбросить эту силу из своего тела. 
За двумя плавающими горами, на десятки миллиардов футов выше в воздухе, плавал трон, который, казалось бы, был сконденсирован из красных и черных воздушных потоков, вращающихся вокруг друг друга. 
Человек, который выглядел красивым, но ужасно холодным, в черном плаще, с вышитой на груди кроваво-красной шелковой нитью, сидел прямо на троне. Он держал длинный меч красного и черного цвета обеими руками, глядя на несколько силуэтов, которые стояли в пустоте перед ним с холодным выражением лица. 
Император Шун, который, как правило, носил только легкую льняную одежду и выглядел точно как обычный сельский житель, теперь был в длинном роскошном плаще, на котором было вышито девять драконов, и сапоги, украшенные перьями феникса. Под роскошным плащом была изысканная золотая броня с тиснением разноцветными облаками и всеми видами магических, легендарных животных, которые, казалось, охраняли кусок прекрасной земли. С величайшей величием император Шун стоял прямо перед человеком в черном плаще. 
«Ди Ши Яньлуо, верно? От Кровавой Луны». — мягко сказал император Шун: — Если бы я знал, что вы захватите трон Императора, тогда тогда ... 
«Не упоминай о прошлом, возьми все свои бесполезные слова обратно». Ди Ши Яньлуо прервал Императора Шун и сказал: «Ты не смог убить меня во время этой битвы тогда, и теперь настала моя очередь убить тебя. Такой красивый мир, какое у вас право, человеческая раса, позволяющее вам управлять этим миром? Только мы, клан Ю, заслуживаем этого участка земли. Что касается вас, вы должны лежать низко и быть рабами ... это все, что вы все должны сделать ». 
"Смешно!" — усмехнулся Император Шун, слегка двигая пальцем. Вслед за этим движением длинный меч, висевший вокруг его талии, внезапно поднялись десятки тысяч силуэтов дракона, которые взревели в сторону Ди Ши Яньлуо, как цунами. 




Глава 287. Увидеть призрака 



Когда император Шун вытащил меч, даже облака и ветер всего Центрального континента изменились. Джи Хао, который был в районе горы Чи Бань, которая находилась в миллиардах миль от императора Шун, внезапно поднял голову и, похоже, что-то почувствовал. Он чувствовал таинственный поток горячей энергии глубоко внутри своего тела, который был спрятан внутри него, но теперь дико хлестал в его теле, заставляя Джи Хао чувствовать, как эта сила вырвется из его тела и поднимется к небесам. в любое время. 
Не только Джи Хао, все другие человеческие воины на возвышенности подняли головы и все повернули головы в ту же точку, которая находилась глубоко в пустоте, за облаками, даже за небом. Но вскоре они отвернулись, прорычали и продолжали сражаться. 
Каждый из этих человеческих воинов каким-то образом стал в три раза более подвижным и мощным, чем раньше. Теперь они могли быстрее размахивать оружием и сильнее бить по лицам своих врагов. Кровеносные сосуды каждого из них выделялись из-под их кожи, заставляя их чувствовать, что их кровь кипит и что их сила растет естественным образом в их телах. Ни один из этих воинов не чувствовал в своем сердце ни малейшего страха. 
"Что случилось?" Джи Хао не мог не быть глубоко потрясен. 
В его духовном пространстве появился таинственный человек с тусклыми голубыми пятнами света, сверкающими в его глазах, вполголоса в голосе: «Меч, он остался здесь?» 
В воздухе Ди Ши Яньлуо прищурился, глядя на длинный меч в руке Императора Шун. Этот меч был завернут в яркую сферу золотого света. С силой Диши Янлуо он мог лишь смутно видеть, что на мече было большое количество сложных рисунков и символов. 
«Ты не Император Сюань Юань!» Ди Ши Янлуо усмехнулся, поддразнивая, встал с трона и вытащил свой меч правой рукой. Пучок света меча, который объединил потоки красного и черного света, внезапно выскочил. В то же время половина неба была окутана темными облаками, из которых бесчисленные кровоточащие светлые потоки сливались, как водопад. 
«Поэтому этот меч никогда не сможет выпустить свою истинную силу в ваших руках!» 
Ди Ши Яньлуо громко рассмеялся, сделал три больших и тяжелых шага вперед, в то же время трижды атаковав мечом Императора Шун. 
Первая из трех запущенных атак испустила большой поток кроваво-красного света, который мгновенно раздавил десятки тысяч силуэтов драконов, выпущенных Императором Шун. 
Вторая из этих атак выпустила невероятно большое облако черного тумана, из-за которого ярко-блестящий золотой меч, удерживаемый в руке Императора Шуна, внезапно опустился. 
Третья полностью омрачила небо и, казалось, потрясла всю вселенную. Император Шун издал легкий, приглушенный стон, после чего он пошатнулся на десятки шагов — каждый из них был почти на расстоянии сто миль. Несмотря на то, что все это произошло в один момент, Император Шун все еще двигался за тысячи километров от места, где стоял Ди Ши Яньлуо. 
«Послушай, посмотри на себя!» Ди Ши Яньлуо схватил свой меч, выпуская ряд смешков, которые звучали больше, как будто он кричал. 
«В то время ты был еще министром императора Яо, и я был только командиром армии Кровавой Луны. В то время ты смог преследовать меня целых три месяца, даже не отдохнув однажды. Ты смог убить целых двенадцать сотен моих личных охранников, в то же время серьезно ранив пятерых братьев по крови, которые почти умерли из-за этих ран. 
«Но, посмотри на себя сейчас, Шун. Это разница между нами, династией Ю и твоей человеческой расой!» Ди Ши Яньлуо закричал, подняв меч в высоту и выпустив сотнями километров лучи черного света из всех трех его глаз. Повсюду, где те лучи черного света прошли, пространство — даже пустота — слегка скручивалось и показывало признаки ряби. 
«Сколько лет ты сидишь на этом троне человеческого императора? Триста лет? Пятьсот лет? Тысяча лет? И насколько ты улучшился за все это время?» — прорычал Ди Ши Яньлуо. «Я был Императором всего год и восемь месяцев, но Великая Кровавая Луна предоставила мне неиссякаемую силу. Теперь я намного могущественнее вас!» 
Император Шун слегка ахнул в воздухе, а длинный меч в руке испустил жужжащий шум и снова выпустил яркий золотой свет. Он посмотрел на Ди Ши Яньлу и мягко ответил. 
«Хотя я не желаю, я должен признать, что такие монстры, как вы, действительно в сотни раз сильнее, чем наша человеческая раса, но что с того??» 
Снова медленно подняв длинный меч, Император Шун продолжал с низким, но вибрирующим голосом. «Тогда ты не смог нас поработить, и даже сейчас, после стольких поколений, на этот раз ты не сможешь добиться этого. Хотя три легендарных древних императора ушли, мы не будем легко побеждены!» 
Ди Ши Яньлуо издал тяжелое дыхание, в то время как на его глазных яблоках вспыхнул тусклый, но жестокий свет, и он сказал: «Я ненавижу больше всего так называемую гордость и достоинство! Почему бы вам просто не опустить голову и не стать нашими рабами? Разве это не здорово? Посмотрите на тех существ, которые сейчас порабощены нами, разве все они не живут счастливо прямо сейчас? Вы такие же, как они, слабые, глупые и невежественные. Эти существа были порабощены нами более чем охотно, почему вы не можете сделать то же самое? " 
Император Шун улыбнулся, слегка покачал головой. Внезапно из его меча вылетели еще десятки тысяч летающих силуэтов дракона. В то же время четверо человеческих силуэтов, стоящих прямо за ним, сделали шаг вперед. 
Все эти четыре силуэта были туманными. Нельзя было даже четко видеть их лица, только несравненно великие и таинственные силы могли ощущаться, которые непрерывно собирались из неизвестных источников. Когда Император Шун взмахнул мечом в воздухе, у каждого из этих четырех силуэтов внезапно появился меч странной формы. Вслед за этим из их мечей внезапно вспыхнули четыре разноцветных световых меча: черный, белый, красный и зеленый, а затем идеально слились в один с золотым мечом, выпущенным Императором Шун. 
Пятицветный луч меча превратился в ослепительно яркий световой поток и взмыл в воздух. Десятки тысяч силуэтов дракона были отправлены в сторону Ди Ши Яньлуо, но теперь они бросились в воздух, по-видимому, на пути к тому, чтобы разрушить весь мир. 
Темные облака, которые окутывали все небо, внезапно рассеялись, в то время как те кроваво-красные световые лучи разбились в светлые пятна. Выражение лица Ди Ши Яньлуо слегка изменилось, и свет меча, который испустил его черно-красный длинный меч, начал сильно искажаться. Непобедимая сила раздавила свет, пока он не начал посылать светлые пятна. 
«Кто ты, черт возьми ?! Ди Ши Яньлуо глубоко вздохнул, глядя на четыре силуэта довольно осторожно и закричал. «Ты даже не здесь ... Ты просто поток духовных сил ... кто послал тебя ?!» 
Император Шун громко рассмеялся, в то время как четыре силуэта одновременно выпустили слабую и туманную насмешку. Все пятеро встали бок о бок, схватили свои мечи обеими руками и быстро шагнули к Ди Ши Яньлуо. Десятки тысяч силуэтов дракона летали вокруг них, ревя, как бушующий океан, тряся даже всю пустоту и постоянно поднимая огромную рябь власти в пустоте. 
«Ха!» — усмехнулся Ди Ши Яньлуо. 
Из тени его великолепного трона вышли десять силуэтов. Среди этих людей большинство принадлежало клану Ю, в то время как остальные были людьми клана Цзя. Все люди клана Ю были в кроваво-красных плащах, а люди клана Цзя были в кроваво-красных доспехах. 
Все люди из клана Ю, которые вышли из-за трона, имели кроваво-красные глаза, и над каждой из их голов висел туманный кроваво-красный, вертикальный глаз. Кожа людей клана Цзя приобрела слабый золотой цвет, что сделало их похожими на золотые статуи, несущие шторм и дождь сквозь века, заставляя их выглядеть тяжелыми и мощными. 
«Шун, ты сегодня привел сюда четырех человек. Я не буду притворяться вежливым с тобой и просто отрублю тебе голову!» сказал Ди Ши Яньлуо, показывая гордое улыбку на лице. «Я, конечно, сам возьму твой череп, а затем пусть мой мастер превратит его в самое красивое художественное произведение, чтобы украсить мой дворец!» 
"О Хохо ~ хохо ~" 
Странный жуткий смех внезапно раздался неподалеку, вместе с которым в воздухе неожиданно появились две сферы зеленых жуткий огней. Прямо между двумя огнями постепенно вырисовалась чисто темная металлическая арочная дверь, на которой две огромные статуи дьявола широко открывали рот и издавали пронзительный ужасный смех. 
Ди Ши Яньлуо мгновенно остановился, хотя даже его челюсть слегка упала из-за шока и подсознательно пробормотала: «Черт побери, ты, Жрец Пустоты, что ты здесь делаешь?» 
Черная металлическая арочная дверь медленно открылась, из которой вылетала черная соломенная подушка. На этой соломенной подушке был тощий молодой человек, чья кожа была такой бледной, что через нее можно было видеть его кровеносные сосуды, но у него была пара вишнеобразных нежных губ, из-за которых он выглядел довольно красивым, сидел, скрестив ноги. Пара длинных мечей странной формы, в черно-белых тонах, плавала по бокам этого молодого человека, в то время как огромное черное знамя развевалось позади него, непрерывно выпуская огромные потоки холодного, ледяного ветра. 
«Император Шун сказал, что если я буду сражаться против вас за него, отныне души всех человеческих воинов, которые погибнут в битвах, присоединятся ко мне по своей собственной воле», произнес мягкий и нежный голос Жреца Пустоты «Поэтому, хотя я ничего не имею против твоей династии Ю ...» 
Говоря, Жрец Пустоты слегка приподнял палец и указал на Ди Ши Яньлуо. В этот же момент пара черно-белых мечей молча и быстро выскочила, и после этого молодой человек клана Ю, стоявший за Ди Ши Яньлуо, мгновенно издал вой. 
К тому времени, когда Ди Ши Яньлуо повернул голову и посмотрел на него, голова молодого человека клана Ю уже отвалилась от его шеи, даже не издав ни малейшего шума. 




Глава 288. Запутанный бой 



Жрец пустоты выглядел тощим и нежным. Он вообще не казался опасным, но он быстро начал атаковать, не слишком много разговаривая. 
Оба его меча были на удивление мощными. Молодой человек клана Ю был сопоставим по силе с силой человеческого Божественного Мага, но свет меча выпущенного Жрецом пустоты, смог легко отрубить его голову, даже не давая времени на реакцию. 
— Жрец пустоты! 
Разгневанный ДиШи Яньлуо прокричал. Он был злым и жестоким императором Кровавой Луны, иначе он не начал бы такую великую войну, как только занял трон. На протяжении многих лет ДиШи Яньлуо мог атаковать врагов и вторгаться в земли по своему усмотрению. Не было никого, кто осмелился спровоцировать его по собственной инициативе. Особенно после того, как он получил поддержку бывшего императора и получения большого количества силы в Кровавой луне прошли века, когда кто-то, кроме двенадцати императоров во власти, осмелился пойти против него перед его лицом. 
Хотя ДиШи Яньлуо понимал, что со своей силой он ничего не сможет сделать Жрецу пустоты, который был легендарным, могущественным существом, он все равно поднял меч, не проявляя никакого страха. Он превратил свое тело в черный и красный поток ослепительного света, подняв бесчисленное количество кроваво-красных лучей света меча и атаковал Жреца пустоты. 
— Ты ищешь смерти! — прокричал в ярости ДиШи Яньлуо, вводя всю силу в длинный меч. 
— Невежественный ребенок .. хе хе, даже в первое поколение императоров вашей так называемой династии Ю не осмеливалось поднять на меня меч. Ну, мир так быстро изменился …. так быстро — сказал Жрец пустоты, холодно смеясь. Жрец пустоты указал пальцем на ДиШи Яньлуо. 
Огромное черное знамя мгновенно свернуло, сразу после чего из-под ног Жреца Пустоты вырвалось облако густого и гладкого черного дыма, которое сгустилось в толстом плоском щите перед ним, прочно блокируя атаку Диши Янлуо. 
Ослепительный черно-красный свет меча , излучаемый ДиШи Яньлуо, яростно пронзал черную дымовую занавесу с пронзительно свистящим звуком. Бесчисленный электрические болты атаковали дымовой щит. Толстый черный дымовой щит казался мягким, даже пустым без каких-либо противодействий. 
Свет меча выпущенный ДиШи Яньлуо попал в щит, он почувствовал себя так, словно пробивался в пустоту и что вся сила была поглощена черной дырой, из-за этого ужасного чувства ДиШи Яньлуо бросило в холодный пот. 
В то время император Шун и четыре таинственных силуэта подняли свои мечи обеими руками ввысь и снова высвободили более десятки тысяч силуэтов драконов. 
Из тени трона ДиШи Яньлуо вышли более десяти силуэтов. В дополнении к первой партии, которая ушла, более двадцати мужчин из клана Ю ухмылялись, выпуская лучи кроваво-красного света из вертикального глаза на лбу. Эти лучи кроваво-красного света постепенно конденсировались в кроваво-красную луну над их головами. 
Плотный кроваво-красный свет осветил всё пространство в то время как император Шун и четыре таинственных силуэта свирепствовали вместе с силуэтами драконов и начали чудовищную атаку на кровавую луну. Кровавая луна мгновенно начала дрожать и вскоре начала тускнеть. В тоже время пятицветные гигантские силуэты драконов уничтожали кровавые луны одни за другим. 
Император Шун и четверо мужчин тоже начали дрожать и казалось, что на них тоже начало все это влиять. 
Более десяти воинов клана Цзя одновременно вытащили оружие и тихо атаковали императора Шун и четырех таинственных мужчин. 
Император Шун глубоко вздохнул, и пара зрачков в каждом из его глаз начала ярко светиться. Вскоре на его груди загорелась точка Мага, внутри которой медленно вращалась несравненно гигантская звезда, непрерывно высвобождая чистую сущность огненной силы. 
Судя по размеру и форме, точка мага императора Шун была только размером с большой палец в то время как звезда, вращающиеся внутри него была только размером с половину пальца. Однако на первый взгляд все, кто видел, чувствовал бы, что звезда была невероятно большой и ее яркий блеск имел возможность осветить всю вселенную в то время как тепло выделяемую ей, могло согревать весь мир. 
— Это моя духовная звезда, ярко светящийся Арктур! — Император Шун громко прокричал. Внезапно из его тела вырвалась неисчерпаемая мощь огня. С этой чистой сущностью мощи огня силуэты драконов, парящие вокруг пяти из них, мгновенно стали ясными и прочными, позволяя видеть их размеры. Судя по их реву и атакующим эффектам, каждый силуэт дракона улучшил силу императора Шун по меньшей мере в сто раз. 
Более десяти воинов клана Цзя одновременно начали атаковать императора Шун. Шун слегка помахал своим мечом и выпустил громовой звук, вместе с которым кровь вырвалась из уст более десяти Божественных Магов клана Цзя, вращаясь и улетая на многие тысячи миль. 
ДиШи Яньлуо повернул голову и с пылающим взглядом посмотрел на императора Шун. Он прокричал: 
— Шун! Если бы старый сумасшедший старый ублюдок не играл бы со мной, конечно я убил бы тебя! 
Затем он повернулся и прокричал: — Идите сделайте все возможное чтобы убить его! Я хотел бы посмотреть, как человеческая раса противостояла бы нам без человеческого Императора! 
Человеческий Император был избран лидерами всех кланов человеческой расы в союзе, а это означало, что если их лидер умрет, его сыновья не смогли бы захватить трон. Вместо этого новый император был бы избран только лидерами больших кланов, которые имели право голосовать во время выбора императора, после того как они собрались все вместе в городе Пу Бань. 
Этот процесс мог занять от трех до пяти лет! 
В течении этих лет союз кланов человеческой расы, был бы как группа бессмертных драконов и это было бы прекрасной возможностью ДиШи Яньлуо легко атаковать город Пу Бань армией Кровавой Луны! 
Наряду с криком ДиШи Яньлуо тридцать силуэтов вышли из тени трона и среди этих людей были двое стариков клана Ю у которых были блестящие серебреные волосы и морщинистая кожа. 
— Жрец пустоты .. если бы ты не вмешался, наша династия Ю никогда бы не обернулась против тебя, но, поскольку ты уже вмешался, ты не должен винить нас в том, что мы убьем тебя! — сказал один из старейшин клана Ю слегка вздохнув, медленно вынимая глазное яблоко, вырезанное из куска кровавого-красного кристалла. 
Другой молодой человек из клана Ю подошел к императору Шун вместе в другими, тихо произнося: 
— Является ли Арктур духовной звездой человеческого императора? 
Такая большая база культивировании … просто интересно, скользко звезд у человеческого императора Шун? 
Император Шун выпустил еще один пронзительный рев, в то время как на его теле загорелись еще восемь Магических точек, одна за другой. У каждой точки Мага были ярко-красные , ярко сияющие звезды, медленно вращающиеся внутри них. 
Освобожденное им чувство силы внезапно стало намного сильнее, чем было раньше. В этот момент чувство силы, которое он выпускал, могло даже конкурировать с ДиШи Яньлуо. 
Выражение лица ДиШи Яньлуо слегка изменилось. Он повернул голову и посмотрел на императора, зачем резко крикнул: 
— Сделайте это! Убейте! 
Жрец пустоты улыбнулся, слегка махнув рукой. Вслед за этим движением сотни черных силуэтов мгновенно вылетели из двери позади него. Все эти люди казались странными. В из глазах пылала зеленое пламя и их тела казались такими тонкими и жесткими, как будто они не могли двигаться. Это были не живые, а зомби, созданные Жрецом пустоты особо секретной магией! 
ДиШи Яньлуо не мог не показать сильно потрясенный взгляд на его лице, крича вслух. 
— Жрец пустоты! Ты серьезно хочешь повернуться против нашей династии Ю? 
Перед тем, как голос ДиШи Яньлуо исчез, нежный и теплый голос прервал его. Этот голос звучал так, будто он исходил из небес. 
— Средь белого дня, как мы можем терпеть таких злых существ, как вы ?! Жрец пустоты, вы создали зомби и пошли против естественной силы, дезорганизовали Инь и Ян … Это противоречит естественному закону. Этот мир не позволит вам. Я обеспечу справедливость от имени этого мира ! 
Наряду с этим голосом, сверкающий белый лотос спускался вниз. Ослепительно яркий свет, выпущенный им, мгновенно осветил все пространство, которое затем атаковало прямо в голову Жреца пустоты. 
Жрец пустоты издал сердитый крик, когда сотни зомби, посланные им, одновременно завыли. Более тридцати зомби рассеялись прямо в белом свете, в то время как все остальные, по-видимому, сильно пострадали и даже имели черные потоки дыма, извергающиеся из их тел. 
Красивы молодой человек, которые скрывался в пустоте и наблюдал за этим великим шоу, внезапно разразился громким криком, вставая и начиная кричать: 
— Ты маленький ублюдок! Это между ними, это не имеет никакого отношения к тебе! Ты не чувствуешь стыд! Ты чертов ублюдок! 
Вместе с его ревом из его рукава выскочили четыре летающих длинных меча, вспыхнули в воздухе и на мгновение снова появились над полем битвы. Прямо в следующий момент, четырех летающих меча начали вращаться над белым лотосом, мгновенно разбив ярко светящийся белый лотос на куски. 
Покончив с белым лотосом, один их четырех летающих мечей выпустил один луч света. ДиШи Яньлуо безумно вскрикнул, когда этот свет меча атаковал его изысканный трон уничтожая его на две части.



Глава 289. Продолжение битвы 



На земле великое пламя, окутывающее всю долину, наконец угасло. Бесчисленные воины клана Цзя показали свои силуэты в угасающем пламени, одновременно задыхаясь. 
Световой щит, выпущенным божественной башней, смог защитить их от сжигания пламенем в пепел. Однако великая сила огня все еще проникала сквозь световой щит и серьезно ранила их. 
Жидкости тела более десяти тысяч воинов клана Цзя испарились по большей части; кожа большинства из них даже треснула, как кусок сухой земли. 
— Убейте их! — Один из командиров клана Цзя поднял свое оружие и указал на Джи Хао и других. 
Однако в следующий момент с легким шумом, голова командира армии была пробита острым длинным копьем, в то время из копья вырвалось бушующее пламя, в результате чего его огромная голова сразу же взорвалась. Крепкое тело командира клана Цзя упала на землю. 
Воины клана Цзя стоявшие рядом с командиром, кричали в шоке и неверии, пытаясь выяснить, кто атаковал их командира и убил его. Однако, прежде чем они смогли двинуться, мачете и меч поднялись высоко в воздух. Во всем мире лилось большое количество крови. В сопровождении ужасной серии трещин в костях, мышцах, призрачный силуэт прорвался через окружение воинов клана Цзя и с большой скоростью помчался к Джи Хао. 
Этот человек, который убил командира клана Цзя одной атакой и впоследствии прорвался через их окружение, был никто иной, как Кан горы Ли. Он взял отряд черных гепардов воинов и начал волну нападения на воинов клана Цзя, но внезапно исчез. Джи Хао предположил, что он был убит во время битвы некоторое время назад. В этот момент тело Кан горы Ли было покрыто кровью, в левой руке он держал три головы воинов клана Цзя, а в его теле было семь-восемь мечей и мачете. Большими шагами он бежал к Джи Хао. Каждый шаг, который он делал, выдавливал струи крови из его тела через эти ужасные раны. 
— Теперь наша очередь! 
Увидев Кан гор Ли, Джи Хао поднял голову и издал громкий крик, опуская толстую маску. Он схватил длинный черный кинжал левой рукой и каменный меч правой и бросился к Кан. 
— Ха, я попытался! — Кан увидел ухмылку Джи Хао, кивнул, затем из его тела вырвалось несколько струй крови, а его мускулистое, но полуразрушенное тело упало на землю, и он упал в обморок. Хотя тело Старшего Мага могло быть несравненно прочным и мощным, наверняка был предел того, что он мог вынести. 
Будучи окруженным и атакованным сотнями воинами клана Цзя одновременно, а затем вырвавшись живым, Кан почти создал легенду. 
Сняв его сломанную броню, можно было увидеть, что десятки точек мага Кан были повреждены острым оружием воинов клана Цзя, из-за чего толстые чистые потоки силы превратились в ожесточенные порывы ветра. Судя по сложившейся ситуации, потеря этих точек мага уменьшила его силу и что еще хуже, его жизненная сила, содержащиеся в его духовной крови, будет течь быстрее. В настоящее Кан не только не хватало жизненной силы для своего исцеления, даже если он излечится, он будет менее могущественен, чем раньше. 
Джи Хао не хватало времени излечить Кан. Он мог только взять за талию Кан и оправить его обратно в армию. 
Несколько воинов семьи горы Ли поспешили забрать его. В тоже время несколько других воинов начали наливать ему в рот различные лекарства и намазывать на раны всевозможные мази. 
Десятки мечей, кинжалы и копья уже атаковали Джи Хао, а ужасающие стрелы летели в спину. 
Джи Хао глубоко вздохнул. Плотное облако черного тумана, которое было сконденсировано из силы чистой воды, которая вращалась, окружая его. Джи Хао даже не уклонялся, он стоял совершенно неподвижно, и эти атаки ударили прямо в его тело. 
Оборонительная сила панциря черепахи, подаренной Гуй Лин, имела удивительные защитные качества. Только облаком черного тумана, атаки разгневанных воинов клана Цзя были заблокированы. Ни одно из этих острых и тяжелых орудий не смогло прорваться сквозь туман или даже коснуться брони панциря черепахи. 
Черный кинжал создал потоки огненного света и яростно атаковал воинов клана Цзя. Ослепительно огненный свет в сочетании с черным туманом нарушал видение большинства из них, заставляя их видеть не ясно. В тоже время каменный меч, удерживаемый правой рукой Джи Хао, сделал простой поворот слева направо, атаковав воинов клана Цзя самым элементарным образом. 
Воины клана Цзя окружили Джи Хао и безумно начали атаковать всеми своими силами. Джи Хао даже не пытался уклониться или заблокировать их атаки. Он только быстро атаковал своим оружием и точно ударял по жизненно важным точкам своих врагов, не оставляя и шанса. 
На настоящем поле битвы воину вообще не хватало места, чтобы увернуться. Вас будут окружать люди, либо ваши враги, либо собственные спутники. У одного не было иного выбора, кроме как продвигаться вперед, пытаясь нанести вред своим врагам. Даже один шаг назад мог принести смерть его спутникам или себе. 
Длинный черный кинжал поднял лучи ослепительного огненного света против брони этих воинов клана Цзя, из которых можно было услышать пронзительный звук Золотого Ворона. Это унаследованное магическое сокровище, принадлежащее клану Золотого Ворона, было довольно мощным. Если бы Джи Хао мог активировать технику [Открытие небо] с ним, он бы резал эти твердые и толстые доспехи, которые носили воины клана Цзя и наносил бы им боль. 
Воины клана Цзя выли от боли. Огромное тепло, выпущенное длинным черным кинжалом, вызывало у них невыносимую боль, при испытании мощи огня на живых, не каждый мог бы справиться с болью. 
Каменный меч был естественным сформированным оружием, который выглядел серым и простым, тусклым, даже без блеска. По сравнению с другими магическими орудиями, это было просто тяжелым и острым. С его тяжестью и резкостью Джи Хао не нуждался в каком-либо специальном методе. Каменный меч атаковал повсюду, разрезая доспехи и врагов, превращая их кубики. С помощью каменного меча можно было резать все надвое. 
Черный длинный кинжал, удерживаемый в левой руке Джи Хао, только заставлял воинов клана Цзя чувствовать на себе обжигающий огонь, в то время как каменный меч в правой руке оставлял вокруг множество голов и частей тел. Время от времени Джи Хао убивал более десяти воинов клана Цзя, просто размахивая каменным мечом. Таинственная сила, содержащиеся в нем, прямо уничтожала их жизненную силу. 
Мэн Мэн стиснула зубы и внимательно следила за Джи Хао, беспорядочно ударяя по земле своими гигантскими молотами. Мэн Мэн была достаточно умна, чтобы обнаружить великие возможности для атаки, и теперь она перестала обращать внимание на врагов с левой стороны Джи Хао и сосредоточиться только на том, чтобы убить пострадавших воинов клана Цзя на правой стороне Джи Хао. 
Бедный воины клана Цзя были просто сожжены наполовину великой силой мощи огня, затем были ранены еще длинным черным кинжалом Джи Хао, и чтобы ухудшить положение, когда они не могли уклониться, тогда о них позаботится Мэн Мэн с её ужасающими большими молотами. 
Пара молотов была похожа на два маленьких холма, постоянно бившиеся об землю. С серией громовых звуков, воины клана Цзя были размазаны об землю в мясную пасту один за другим. Огромное количество крови лилось повсюду, делая поле битвы похожим на персиковый лес и эти брызги капель крови были похожи на цветущие цветы персиковых деревьев. 
— Осторожно! Обратите внимание на этих двоих! — Крикнул один из воинов клана Цзя, который раньше был атакован огненной бомбой, задыхаясь. Он готовился отдавать приказы своим солдатам, приказав им реорганизоваться и начать еще одну групповую атаку. 
Но, как только он сказал одно предложение, стрела Фэн Син точно и беззвучно пролетела над головой Ю Му, позволив Ю Му намазать на нее высокотоксичный яд. 
Ядовитая стрела глубоко проникла в горло командира воинов клана Цзя. Небольшая дыра в горле не была фатальной для воина клана Цзя. Тем не менее, яд Ю Му показал эффект сразу. Прежде чем командир клана Цзя смог вытащить стрелу, яд превратил всё его тело в темно-зеленый цвет и окончательно убил его. 
Таиси и Шаоси начали накладывать заклинания вместе. Таиси стремительно истощал жизненную силу из всех воинов клана Цзя на поле битвы, в тоже время Шаоси постоянно крала удачу воинов клана Цзя своим талантом и передавая удачу человеческим воинам. 
Прямо за Мэн Мэн и Джи Хао, более двух тысяч воинов черных гепардов громко кричали и продвигались на линию фронта. Быстро они вытеснили этих воинов клана Цзя, которые недавно вышли из долины обратно в неё.



Глава 290. Коллапс 



Позади Джи Хао, Мэн Мэн размахивала молотами, создавая бушующий огонь. Время от времени несколько воинов клана Цзя, которые были поражены огненными молотами падали на землю с разбитой головой. 
На левой и правой стороне Джи Хао число гепардов воинов росло как цунами. Они подняли свои копья и выстроились в две слегка изогнутые, но несравненно прочные, цельные металлические стены, которые противостояли всем атакам, предпринятым этими воинами Цзя Клана. 
Иногда бывали те из воинов клана Цзя, которые смогли прорвать защиту и атаковать гепардов воинов своей монстроподобной силой, но десятки копий мгновенно пронзали их тела. Эти безрассудные воины клана Цзя, которые осмеливались выскочить из своей группы в армию своих врагов, были быстро пронзены этими острыми копьями, после чего они падали на землю, в то время как кровь струилась ручьем из их тел. 
Все воины клана Цзя были обернуты слабым слоем черного тумана и время от времени чихали или их глаза бы наливались кровью, которая вырывалась из тел его собратьев. 
Те, кто поскользнулся, не смогли удержаться от жестоких нападений Джи Хао и Мэн Мэн. В результате чего они были немедленно убиты. Другие, которые внезапно чихнули, могли нарушить формирование впереди, заставив атаковать их копьями и пронзить их тела. И те, чьё зрение было заблокировано, отдавали свои жизни из-за острых стрел, которые пронзали их жизненно важные части тел. 
Что еще хуже для воинов клана Цзя, то что мимо них постоянно летал черный дымчатый дым. Они уставали и почти девяносто процентов их сил были истощены. Но на данный момент Таиси постоянно пополнял свои силы, заставляя силы расти внутри них (гепардов воинов) и позволяя им вести борьбу. Хотя сила внутри точек магов истощилась давно, их тела продолжали оставаться в пиковом состоянии. 
Храбрые и бесстрашные черный гепарды воины схватили свои копья и нападали снова и снова. Копья высвободили лучи ослепительного режущего света под лучами солнца. Некоторые из воинов клана Цзя смогли защититься в то время как тела других были пронзены. 
Ю Му, скрывающийся среди групп воинов, поднял обе руки ввысь. Наряду с его движением, горстки ядовитых и лекарственных порошков были отправлены в воздух. Черный, красный, белый, зеленый, всевозможные ядовитые порошки летали в воздухе над головой каждого. 
Все эти смертоносные яды точно падали на тела воинов клана Цзя. Одним касанием яда их раненные тела сразу начали гноиться и яд распространялся внутри их тел, что значительно ослабляло их. 
Все жизненно важные лекарства падали на тела черных гепардов воинов, постоянно заживляя их раны. Вдыхая больше лекарственных порошков, они могли своевременно вылечить свои внутренние травмы, отрывая их от пасти смерти. 
Благодаря помощи Таиси и Ю Му, по крайней мере тысяча гепардов воинов, которые давно должны были умереть, все еще стояли и сражались против врага. 
Выстрелив еще одним громко шипящих звуком, Фэн Син взял еще одну стрелу молнии и зашел с тыла врага. Каждый раз, стрела выпущенная Фэн Син, точно попадала в жизненного важные места воинов клана Цзя, которые прорывались сквозь линию обороны, созданную черными гепардами воинами. Стрела Фэн Син заставляла отступать их либо сразу же убивала. 
Со стороны Ди Ша стояло все больше и больше воинов клана Цзя и продолжали двигаться вперед, намереваясь укрепить группу впереди, сражаясь на выходе из долины. Однако Великая буря Бао и десять тысяч элитных лучников, которые находились под его командованием, парили в небе на своих гигантских орлах проливая дождь из стрел, которые сливались в шторм блокируя их. 
С помощью специальных созданных твердых стрел и толстых щитов воины клана Цзя пытались продвигаться вперед против шторма стрел, безуспешно крича. Каждый раз, когда воин клана Цзя пытался прорваться, Великая буря Бао и его лучники научили бы его большому уроку и заставили бы узнать, как будет выглядеть человек в форме ежика. Довольно много элитных воинов клана Цзя соединились руками, но только смогли пройти десять километров, прежде чем лучники в воздухе превратили их всех в человеческих ежей. 
Земля была покрыта кровью и кусками мертвых тел. Увидев все это, Рыжеволосый хитро усмехнулся, посылая бесчисленное количество яиц жуков, которые приземлились на океан мертвых тел и крови. Яйца вылупились в безумно огромные группы жуков, которые издавали звуки в сторону группы воинов клана Цзя возле выхода из долины и даже к главной армии Ди Ша в долине. 
Пока существовали трупы, армия жуков Рыжеволосого не могла быть уничтоженной. 
Наряду с громким смехом Рыжеволосого, бесчисленные жуки окружали элитных воинов клана Цзя и полностью бронированных воинов нелюдей одного за другим. Они полностью затопили их укусами, острыми зубами, когтями и ядом. Воины, нечеловеческой расы, выкрикивали от боли каждый раз, когда их окружали и из-за всех сил пытаясь убежать, но они быстро были поглощены этими дьявольскими жуками в небытие. 
— Ди Ша! 
Джи Хао взревел, а из каменного меча вырвался слабый поток красного цвета и на тусклом краю меча появилось пламя. Джи Хао постоянно вводил мощь огня в меч, заставляя пробуждаться естественное пламя меча. 
— Ди Ша, именно я убил твоего идиота брата Ди Ло! Это был я, который уничтожил работорговый бизнес твоей семьи! Приди же убей меня и отомсти! Не прячься, как трус, наблюдая за тем, как твои воины умирают за тебя! Приди! Сражайся со мной, как настоящий воин! 
Джи Хао кричал на Ди Ша и резко махнул длинным черным кинжалом, который держал в руке. Черный кинжал превратился в бушующее пламя, которое поднялось в воздух и превратилось в десятки огней под контролем духовной силы Джи Хао, пронзающих группу воинов клана Цзя. 
Кинжал был одним из унаследованных сокровищ Золотого Ворона. Он превратился в летающий кинжал под контролем Джи Хао и начал убивать врагов издалека! 
Джи Хао схватил каменный меч обеими руками и собрал всю физическую и магическую силу, чтобы контролировать природное священное оружие. Слабые искры огня испускались из меча, что мгновенно вызвало дождь из крови среди воинов клана Цзя. 
Благодаря массивному панцирю черепахи, Джи Хао смог выдержать каждую атаку врагов, даже не почувствовав дискомфорта. 
Меч обладал невероятным уровнем остроты. Независимо насколько сильны воины клана Цзя или насколько благородны их семья или насколько они защищены, их доспехи и оружие, все что касалось каменного меча хотя малейшую долю, все было разрезано на пополам. 
— Убить! — Джи Хао выпустил еще один крик и в одиночку атаковал защитное построение воинов клана Цзя, которое было в сотнях чжан. 
— О великая Кровавая Луна! Мы твои люди, мы пробовали! Мы не смогли пробить его броню! Мы не смогли сломать ее! Мы не смогли! 
«Бум» 
Молоты Мэн Мэн ударили по ним и мгновенно разгромили командира клана Цзя, который был в три метра высоту после того, как он раскололся на две части. В бушующем огне, выпущенном молотами Мэн Мэн, уничтоженный командир клана Цзя сразу же был сожжен в дым. 
— Ди Ша! Убирайся или сражайся со мной! 
Ди Ша не ответил. Моральный дух армии Ди Ша сразу исчез. Во всех четырех направлениях армия Ди Ша начала разваливаться, и его воины начали бежать.



Глава 291. Телепортация 



Человеческой армии удалось продвинутся вперед со всех четырех направлений и окружить армию Ди Ша в небольшой области, которая была меньше, чем тридцать миль в квадрате. 
Тридцать миль, это было расстояние, на котором даже Младший Маг стрелой мог покрыть всю эту область. 
Тридцать миль, любая из четырех человеческий армий, сражавшиеся против основной армии Ди Ша, были способны совершать смертельные атаки на врага в центре их окружения. 
Стрелы, которые летели как бушующий шторм, поражали их громким потрясающим громовым звуком, гигантские змеи, которые распыляли яд ручьем, подобно волне, воины семьи Куафу, которые постоянно бросали огромные камни в армию Ди Ша, каждая скала вызывало землетрясение. Все виды атак постоянно направлялись на армию Ди Ша со всех сторон, быстро бросая великую армию Кровавой Луны в хаос. 
Молодые люди из клана Ю были отправлены на войну дабы внести вклад и заработать богатство, но они сходили с ума. Они отчаянно плакали от страха. Они окружали себя охранниками и пытались убежать в сторону запада, но злобные змеи ждали их, выпуская огромные потоки яда, заставляя их бежать на север. 
На севере, однако из ожидали великие воины семьи Куафу, которые уничтожали их в мясной фарш. Эти отчаявшиеся богатые молодые люди кричали еще громче, кричали и поворачивались в сторону выхода из долины, где находился Джи Хао. 
Увидев, что эти воины бегут к ним, Ю Му усмехнулся. В то же время он смеясь, выпустил облака тумана, поднимаясь в воздух и окружая всю область в радиусе несколько миль. Из этих облаков падал зеленый дождь на тысячи рабов и воинов рабов, ядовитый дождь превращал их в лужицу черной липкой крови, из-за чего молодые люди клана Ю немедленно возвращались на восток. 
Однако, как только они сделали несколько шагов на восток, их осенило, что восток это место, откуда они изначально бежали. Наблюдая за бесчисленными громовыми зверьми, бегущим к ним, издавая громоподобный рев, молодые люди наконец поняли, что они в западне. Они все повернулись и начали плакать и кричать, и решили бежать к божественной башне. 
Воины начали бежать назад к божественной башне со всех сторон, хрипло крича и плача. Эти молодые люди из благородных семей все подтолкнули своих рабов вперед к кругу охранников, используя их как человеческие щиты. Они были использованы, чтобы блокировать непрерывные атаки воинов семьи Куафу, в то время как молодые дворяне бежали так быстро, как могли до божественной башни. Каждый из них в настоящее время пытался как можно ближе приблизиться к башне. 
Ди Ша стоял на первом этаже башни с широко открытыми глазами и смотрел на всех бегущих воинов. Он был так потрясен, что все его три глаза и уголки губ сильно подергивались. 
Он руководил армией Кровавой Луны всего лишь три года. По сравнению с другими, опытными элитными армиями, которые имели высокую репутацию среди династии Ю, его армия была слаба по сравнению с ними снаряжением и боевым опытом. Однако, несмотря ни на что его армия все еще была одной из официальных армий Кровавой Луны. 
Ди Ша, несомненно твердо верил, что каждый из солдат под его командованием невероятно смел. Он считал, что одной хваткой он может победить любую варварскую армию, даже если армия будет в десять раз больше. Но сегодня, всего за пару часов, великая Кровавая Луна под его командованием рухнула до такого жалкого состоянии. 
— Господин! Господин! Мы больше не можем держаться! 
Один из заместителей командира Ди Ша сказал вполголоса: — Пожалуйста, лорд, возьмите знамя и подготовьтесь … подготовьтесь … 
Взять знамя и подготовиться? Ди Ша бросил взгляд, полный отвращения к этому заместителю командира, который обычно был довольно близок к нему и ценил его, потом сказал: 
— Ты просишь меня отказаться от моих воинов и бежать ради моей безопасности? Хмм ?! 
Пока он говорил, поток кроваво-красного света выпущенного божественной башней, быстро двигался. Наряду с этим в воздухе появилась большая, похожая на воду рябь и быстро распространилась. Увидев это, на лице Ди Ша появилось спокойствие. Спокойный и уверенный взгляд появился на его лице. Он улыбнулся и небрежно помахал рукой. Вместе с этим движением, огромные куски магических кристаллов вылетели из его запястья и быстро были поглощены божественной башней. 
Поток кроваво-красного света поднялся прямо в воздух и сразу же изогнулся, сильно ударившись о землю рядом с башней. После чего лучи кроваво-красного света вспыхнули вместе с ужасно гудящим звуком. С великой силой Кровавой Луны эти лучи быстро вырезали огромную магическую форму, имеющую радиус мили на земле. Глубина, в которой это образование было вырезано в земле, была чжан. Каждая из линий выглядела гладкой и естественной, что выглядело так, как будто это была естественная резная формация. Образцы этого волшебного формирования были заполнены липким, как жидкость кроваво-красным светом. 
Воздух начал дрожать, и земля начала вибрировать. Воины клана Громового Сияния осторожно начали кричать, чтобы остановить своих скакунов. 
На западном фронте Жрецы-Маг из Северной пустоши приказал своим змеям прекратить атаковать. Глаза всех теперь были прикованы к божественной башне, которая была окутана потоками кроваво-красного света. 
Только воины семьи Куафу на северной стороне, которые были могущественны в магии и имели богоподобные твердые тела, но простые умы, продолжали атаковать своими огромными копьями из которых вышли десятки тысяч силуэтов. Божественная башня Ди Ша излучала еще один плотный поток кроваво-красного света, который был связан с другим ослепительным светом выпущенным самой формацией. 
Два великих потока энергии слились вместе, заставляя воздух внезапно крутиться. После чего десятки тысяч полностью вооруженных из кланов Цзя и Ю появились прямо в воздухе. 
В воздухе появилась еще одна божественная башня и две башни одновременно выпустили еще более яркие потоки кроваво-красного света. На первом этаже недавно появившейся божественной башни стоял командир клана Ю, который улыбнулся и кивнул Ди Ша и сказал: 
— Ди Ша, твоя ситуация, похоже плоха, не так ли? 
Ди Ша поднял правую руку, прижал к груди слегка приветствовал молодого командира и сказал: 
— Ди Мо, спасибо за ваше подкрепление. Вы знаете, что, вы не должны слишком беспокоиться о таких вещах и приходить так быстро. Ну, эти глупые варвары никогда не смогут победить меня в любом случае. На самом деле, я думал о том, как начать контратаку. 
Ди Мо развел руками и слегка улыбнулся. 
Они оба ясно понимали, что они из самых благородных семейств семьи Ди. Поэтому, даже если бы они были убиты на поле битвы, они выбрали бы самый достойный способ умереть. Желание навязать поражение дворянину из клана Ю было невозможно. 
— Отлично, поскольку вы уже планировали контратаку, я предполагаю, что вы не будете возражать против моего участия, не так ли? — Ди Мо с улыбкой взглянул на Ди Ша и сказал: 
— Поскольку мы все братья из той же семьи, ты должен просто дать мне свою магическую холодную вольфрамовую шахту. 
Ди Ша сделал глубокий вдох, затем медленно кивнул и сказал: — Это справедливо. Эта магическая холодная вольфрамовая шахта теперь твоя … Следующий месяц ваш день рождения, я просто дарю ее заранее на день рождения. 
Ди Мо громко рассмеялся, затем взмахнул рукой в воздухе, вместе в тем десятки тысяч элитных воинов быстро выбежали из магического формирования. Сразу после этого обе божественные башни начали сильно трястись и из каждой из двух башен вылетел поток кроваво-красного света. Еще более десятка тысяч воинов, не относящиеся к человечеству, были телепортированы через магическое формирование на земле, но на этот раз потребовалось гораздо больше времени. 
— Ди Суо, я так рад что ты пришел помочь мне! — сказал Ди Ша, приветствуя новоприбывшего командующего армией Ю 
— Ди Ша, так как теперь я сделал тебе одолжение, я надеюсь, что с этого момента ты больше не появишься вокруг мисс Сю Мо’Эр. — Ди Суо вежливо отдал честь Ди Ша и сказал: 
— в конце концов, ты помолвлен человек и моей заботы более чем достаточно для мисс Сю Мо’Эр. 
— Это абсолютно справедливо и разумно, я никогда не увижу эту прекрасную даму с этого момента — Ответил Ди Ша. Услышав просьбу Ди Суо, Ди Ша выдохнул с облегчением. По сравнению с просьбой Ди Мо, условие Ди Суо был проще для Ди Ша, но было также разумно. Судя по родословным, хотя все трое были из семьи Ди, Ди Ша и Ди Суо были гораздо более близкими родственниками. 
Три божественные башни плыли над полем битвы и внезапно вспыхнул еще одни яркий кроваво-красный поток света и на поле битвы появилась другая армия. 
Командир возглавляющий третью армию, которая была телепортирована на поле битвы через формацию, был удивительно красивой девушкой.
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Бегущие и испуганные воины армии Ди Ша, видя приход подкрепления мгновенно восстановили боевой дух. Армия быстро успокоилась и аккуратно собралась около божественной башни. 
Три недавно прибывших армии Кровавой Луны атаковали так быстро, как только могли. 
В армии Ди Суо насчитывалось сорок тысяч полностью бронированных воинов, которые ехали на больших, полностью металлических марионетках в виде зверей. Все воины выстроились горизонтально в двадцать рядов и атаковали воинов клана Громового Сияния, при этом громко крича. 
Марионетки также были облачены в толстые и прочные металлические доспехи, которые плотно усеяны маленькими острыми лезвиями, которые срезали части человеческих тел при малейшем прикосновении. Все марионетки были соединены блестящей кроваво-красной цепью. Благодаря цепи сорок тысяч воинов атаковали как единое целое. Они атаковали воинов клана Громового Сияния, как огромная гора, давящая с небес, ставя воинов под огромное давление. 
Длинные копья, брошенные воинами клан Громового сияния летели по воздуху, как болт молнии атаковали прочные доспехи воинов армии Ди Суо. В течении нескольких вздохов, в армию попали десятки тысяч копий, ломая бесчисленное множество доспехов. Однако ни один воин нечеловеческой расы не был ранен. 
Все воины клана Цзя прикрепили себя к марионеткам, используя цепь как щит, поэтому их тела не превратились в куски мяса. 
Вслед за громовым, потрясающим уши грохотом, армия клана Громового Сияния столкнулась с армией Ди Суо. 
Будучи могущественными Старшими Магами, воины обеих сторон были искусны и опытны. Они никогда не упустят своей цели на такой короткой дистанции. Острые орудия пронзали тела своих врагов один за другим, создавая море теплой и свежей крови. 
Воины, чьи тела были разорваны и падали на землю, были в основном из клана Громового Сияния. 
Копья в руках воинов клана Цзя были странно острыми и прочными. Броня человеческих воинов не могла блокировать безумно острые копья. Только малейшим прикосновением доспехи были разрезаны, и куски тел воинов разлетались во все стороны, пронзенные острыми копьями. 
Громовые звери рычали в ярости, привлекая бесчисленные толстые и ослепительные болты молний с небес атакуя воинов клана Цзя. Однако потоки света возникли на поверхности их твердых доспехов, вращаясь вокруг их тел. Свет нейтрализовал большую часть молний, оставляя лишь небольшую часть, которая смогла проникнуть сквозь защиту и ударить по броне. 
Некоторые воины клана Цзя были поражены мощными молниями, заставляя тела дрожать, в то время как черный дым поднимался из их доспехов. Некоторые были даже сожжены болтами молний до черноты. Несмотря на то, что они погибли, они были прикреплены к марионетке. 
Резко атаковавшая армия Ди Суо пронеслась по передовой линии. Армия клана Громового Сияния не смогла удержаться под жестоким натиском воинов клана Цзя, быстро отступая. 
Толстые болты молнии падали с небес один за другим. Несмотря на то, что бесчисленное воинов из клана Громового сияния умирали от длинных копий нечеловеческих воинов, количество воинов клана Цзя, сожженных болтами молний было равное количество. Количество воинов, падших на поле боя, начало расти и после нескольких вдохов армия Ди Суо также начала отступать. 
В течении короткого периода времени битвы было убито более двух тысяч воинов клана Цзя, в то время как более четырех тысяч воинов умерли со стороны воинов клана Громового Сияния. Еще две тысячи воинов были серьезно ранены и не могли даже встать. 
Джи Хао был полностью ошарашен короткой, но кровавой битвой. Было очевидно, что как снаряжение, так и боевые навыки армии Ди Суо были выше, чем в армии Ди Ша. 
Внезапно наряду с громким свистом из телепорта вылетела женщина-командир из клана Ю падая на разноцветный, блестящий кругло-плоский диск и поднялась в воздух. Кругло-плоский диск в радиус один чжан выпустил большое количество ослепительного света. 
За женщиной командиром, чье имя было Ю Сю, двадцать тысяч полностью вооружённых воинов клана Цзя, которые также были на одинаковых кругло-плоских дисках поднялись в воздух. 
Более десяти тысяч лучников под командованием Великой Бури Бао парили в воздухе и ожидали подходящей возможности для начала своих атак. После того как Ю Сю и ее армия поднялись в воздух на этих странных кругло-плоских дисках, на дисках внезапно появились трещины, после чего потоки кроваво-красного света вырвались вместе с громкими оглушающими звуками радиусом десять миль. 
Великая буря Бао произнес пару слов громко, после которых он и все лучники позади него приказали, чтобы их летающие звери развернулись и нырнули вниз, пытаясь уклониться от этих стрел. Каждый из этих двадцати тысяч летающих кругло-плоских дисков за мгновение выпустил более ста стрел, а это означало, что целые два миллиона металлических стрел, которые были усилены специальными магическими символами, были выпущены в сторону Великой Бури Бао и его лучников. 
Глаза Джи Хао широко распахнулись. Он мог ясно видеть, что на каждой из этих стрел, находилось по крайней мере триста символов заклинаний. 
Судя по методам оружейной ковки, освоенным Магическим дворцом, если триста символов заклинаний были вытиснены на одной стреле, эта стрела определенно была бы достаточно мощной, чтобы угрожать жизни Старшего Мага. 
Хотя Великая Буря Бао отдал приказ мгновенно, и лучники позади него уклонились так быстро, как только могли, эти кроваво-красные стрелы все еще окутывали весь кусок неба в течение одного мгновения. Более двух тысяч лучников были окутаны штормом кроваво-красных стрел, и вскоре кровь начала падать на землю вместе со звуками приглушенных стонов. 
Более тысяче лучников стрелы попали прямо в голову и умирали. Оставшаяся тысяча была серьезно ранена и сразу же упала на землю. 
Ю Сю указала пальцем в воздух, и за последовавшим движением ее руки, двадцать тысяч летающих кругло-плоских дисков снова выпустили эти потоки ослепительного кроваво-красного света, которые свистели прямо на Джи Хао и других, которые охраняли выход из долины. Джи Хао сразу же глубоко вздрогнул от шока, активируя силу, содержащуюся в его панцире черепахи, и высвободил силу сущности чистой воды, которая мгновенно окутала область в радиусе нескольких миль. 
Слой черного тумана, выпущенного его броней, сильно дрогнул. Хотя черный туман возле Джи Хао оставался совершенно неподвижным, во внешнем круге слой черного тумана был слишком тонким. Эти жестокие стрелы быстро ворвались в черный туман после того, как черный туман слегка нейтрализовал их силу. 
Волны воплей поднялись из-за Джи Хао. Черные воины-гепарды, стоявшие за Джи Хао, пострадали от этих стрел один за другим. Сила, содержащаяся в этих металлических стрелах с тиснением с символом заклинания, была ужасающей. Если одна из этих стрел ударяла воина в плечо, вся его рука мгновенно взрывалась на части; если бы он ударил ногой, то тоже потерял бы ногу, и еще более ужасно было то, что она (стрела) взорвала бы воина на два, если ударила бы его по груди. 
После первой волны стрел были убиты триста из оставшихся двух тысяч черных воинов-гепардов. 
Джи Хао скрежетал зубами и впился взглядом в красивую женщину, которая висела в воздухе, Ю Сю. 
Таким образом вновь прибывшие армии будут намного сильнее, чем армия Ди Ша? Независимо от того, было ли это их снаряжение или боевые навыки, все они были намного лучше, чем армия Ди Ша! 
Прежде чем Джи Хао смог выяснить причину, по которой эти три армии были намного более мощными, чем армия Ди Ша, армия Ди Мо уже построила квадратную сплошную металлическую стену вокруг четырех божественных башен на километры, со строительными металлическими частями, которые были хорошо подготовлены ранее. 
К тому моменту, когда Джи Хао повернул глаза к металлической стене, с западной стороны поля битвы донеслось несколько приглушенных звуков. Два гигантских арбалета странной формы выпустили две огромные стрелы и мгновенно пронзили тела трех самых громадных змей, находящихся под контролем Магов-Жрецов Северной Пустоши. Стрелы пронзали на семь дюймов ниже головы, где находились их сердца. Эти змеи пронзительно кричали, в то время как их сердца были проколоты толстыми и длинными стрелами. 
Вслед за криками змей яростный рык, испускаемый гигантскими воинами семьи Куафу, также пронзительно поднялся в воздух — один из них был также застрелен этой гигантской стрелой в ногу.



Глава 293. Отступление 



Посмотрев на металлическую стену вокруг божественных башен, Джи Хао почувствовал головокружение. 
Он ясно видел, что несколько секунд назад десятки тысяч воинов клана Цзя взяли металлические предметы разного размера. Металлические кусочки были похожи на живых зверей: они мгновенно взлетели в воздух и на поверхности начали сверкать бесчисленные символы заклинаний и выпустив красивый разноцветный поток свет, слились вместе. 
Куски металла автоматически слились в квадратную стену, постепенно формируя металлический город. Четыре божественных башни по четырем углам города. Стена в окружности была девять миль с нарисованными на ней изысканными узоры зверей, людей, растений и пейзажами природы в соответствии со вкусом людей клана Ю. 
На верхней части стены города поставили большие арбалеты; они протыкали человека тетивой и тащили обратно на стену. На каждой из этих стрел сияло бесчисленное количество красно-зеленых символов заклинаний и вокруг тек кристально-подобный плотный поток света. 
Даже с огромного расстояния Джи Хао мог чувствовать запах крови из стрел. Сделав вывод, можно было понять, что огромные стрелы должны быть сделаны с помощью секретного метода и невероятно вредны для всех видов живых существ. 
Наилучшим примером были те три большие змеи, которые умерли от стрел прямо в сердце. Змеи обладали большими телами и имели почти неисчерпаемое количество жизненной силы. Кроме того, их тела могли противостоять всем видам ужасных ядов. 
Однако стрела, попавшая в сердце, начала разлагать тела змей сразу после попадания и из тел начало течь черная липкая кровь. Вскоре на их телах появились огромные дыры и можно было увидеть сильно бьющиеся сердце. 
Несколько Магов-Жрецов Северной Пустоши повторяли заклинания, бросая горстки волшебных лекарств на раны змей. Мощные волшебные лекарства столкнулись с кроваво-красным светом, находящимся вокруг стрелы, постоянно выдавая густой острый запах. Каждое место, где прошелся дым, становилось чисто черным. 
Увидев, что самая сильная группа змей пала подобным образом, другие змеи, которые были относительно меньше, остановились одна за другой и сердито высунув свой вилообразный язык зашипели, но не решились двинуться вперед. 
На северной стороне воин из семьи Куафу, чья нога была прострелена огромной стрелой упал на землю и завыл от боли. Но в тоже время со всей свирепостью он бросил большой камень на стену, которая находилась в нескольких километрах от него. 
Хотя такие камни были относительно небольшими для воинов клана Куафу, в глазах обычных людей — это был большой камень с радиусом десять чжан. Какая бы толстая броня не была у воинов клана Цзя, они все равно превращались в куски мяса. 
Однако четыре божественных башни одновременно выпустили лучи кроваво-красного света, которые затем соединились. Четыре башни связали свои силы образуя волшебное и мощное формирование. Из-за этого они могли высвободить еще больше сил, чем раньше. 
Нечеловеческие воины внутри стен разразились криками и аплодисментами. Между тем, десятки арбалетов готовили широкомасштабную атаку. Командир семьи Куафу закричал, схватив раненых воинов и отступил назад вместе с другими воинами. 
Колесницы медленно выдвинулись вперед, образуя толстый водный щит. 
В сопровождении серий пронзительно-свистящих звуков, десятки огромных стрел ударились о водную стену. За этим последовал слабый шипящий звук, все десятки стрел были измельчены в пепел и это заставило колесницы пошатнуться, но на поверхности не осталось ни малейших следов. 
За черепаховыми колесницами вскоре последовали сотни огромных металлических марионеток, на которых было бесчисленное множество арбалетов и другого атакующего снаряжения, прикрепленного к их телам. Все это оборудование создавало одновременно приглушенные громкие звуки. Благодаря силе магического образования, которое соединило все марионетки, они превратили бесчисленные магические кристаллы в большие волны силы, позволяя всем этим снарядам стрелять бесчисленными стрелами и бомбами в сторону металлического города. 
Щит кроваво-красного тумана высвобождал еще более яркий свет, и ожесточенная волна атак, запущенных сотнями металлических марионеток, не нанесла ни малейшего вреда этому металлическому городу. 
Ди Ша начал громко смеяться. Он очистил доспехи и плащ, затем осторожно расчесал длинные волосы, медленно шагнул на южную стену. Глядя на Джи Хао с большой дистанции, он сказал. 
— Джи Хао, ты теперь смеешь атаковать этот металлический город? 
Затем он тяжело похлопал по твердой металлической стене и продолжил резким, пронзительным тоном. 
— Если ты «Храбрый воин», приди, атакуй, я дам покажу, что такое отчаяние. 
Глядя на Ди Ша, стоящего за щитом плотных слоев кроваво-красного тумана, высоко подняв голову, Джи Хао покачал головой, вздыхая и отстраняясь. 
— Ну, если ты все еще мужчина, иди сюда и сражайся против меня самого, просто перестань болтать. 
Охнув, Джи Хао поднял руку до Ю Му. Ю Му сразу же достал яд. 
Джи Хао помахал этой маленькой кожаной упаковкой в сторону Ди Ша, изогнул губы вверх и сказал. 
— Вы только что спросили меня, осмелюсь ли я напасть на ваш железный город? Ну, теперь я спрашиваю тебя, ты смеешь глотнуть этот пакет яда? Если вы это сделаете, я был бы более чем бесстрашным, чтобы начать эту атаку. 
Ди Ша закрыл губы, глядя на Джи Хао с неописуемо обиженным выражением. 
Джи Хао не был достаточно глупым, чтобы начать атаку на эту твердую городскую стену, которая, очевидно, была создана самыми передовыми методами создания магического оружия, которыми обладала нечеловеческая раса, в то время как Ди Ша не был настолько глуп, чтобы принимать тайно придуманный яд, который был приготовлен особенно талантливым пользователями Яда Магического Дворца 
Со спины тридцать плотных струй красного дыма внезапно поднялись в воздух, а также низкий, но резонирующий рев драконов. На спине драконов были десятки посланников, которые быстро подошли к Джи Хао и армии черных гепардов, крича на них. 
— Отдан приказ! Все армии человеческого рода! Отступление !!! 
Услышав приказ, все Маги Жрецы Северной Пустоши немедленно выпустили громкие крики. Вслед за этими криками их змеи мгновенно обернулись и скользнули с максимальной скоростью. Прежде чем Джи Хао даже повернул голову к западу, армия змей прошла за десятки миль. К тому времени, когда Джи Хао увидел их, он видел только сотни силуэтов, исчезающих в лесу, за сотни миль. 
— Да, вы отступили очень быстро! — Джи Хао проклял неприятно. Поведение армии змей еще больше ухудшило плохое впечатление от этих кланов Северной Пустоши в сердце Джи Хао. 
С щитом черепаховых колесниц воины семьи Куафу тоже быстро отступили и вскоре исчезли в обширной горной местности. 
Воины Клана Громового Сияния не отступили немедленно. Они бросились к Джи Хао по длинной дуге и встретились с армией черного гепарда и Джи Хао. 
Джи Хао стоял на вершине небольшого холма, глядя прямо на Ди Ша прямо в глаза и скрестив руки рукой. 
— Ой, Ди Ша, мы отступаем! У вас теперь четыре армии, разве вас не поймать? Я могу пообещать, что за нами нет абсолютной засады! Абсолютно нет! Ха-ха! 
Смеясь вслух, Джи Хао снова покачал головой, вздыхая, затем намеренно махнул пачкой яда в руке. После этого он обернулся и прыгнул на зверя грома, быстро отступая с армией черного гепарда и армией клана Громового Сияния. 
В воздухе, Ю Сю ухмыльнулась, вытянула длинную стрелу и нацелилась на Джи Хао, затем без колебаний выпустила стрелу. 
Стрела метнулась по небу, как луч света, и в следующий момент дошла до Джи Хао. Джи Хао откинул руку назад и аккуратно схватил стрелу. Стрела, густо тисненная драконьими чешуйчатыми узорами, столкнулась с его доспехами и выпустила большое количество огненных искр. Сила, содержащаяся в стреле, была невероятно велика, что позволило стреле еще больше протянуть руку Джи Хао и лязгать по доспехам Джи Хао, а затем, наконец, остановилась. 
Схватив эту стрелу, Джи Хао бросил быстрый взгляд на Ю Сю. 
Громовые звери и черные гепарды бежали удивительно быстро, неся команду Джи Хао и две армии быстро от поля битвы.



Глава 294. Грозный враг 



Вернёмся в специальный лагерь армии альянса человеческих кланов. 
После непрерывного отступления в течение пары дней Джи Хао и две армии, наконец, сумели избавиться от своих преследователей и вернуться в лагерь. 
— Ай, моя бедная талия! Это действительно тяжело сесть и спокойно съесть немного мяса, — воскликнул Ю Му. 
В широкой палатке, сделанной из толстой кожи, были размещены десять толстых и твёрдых плиток по прямой линии. 
Ю Му достал кусок медвежонка и выкатил его как лист на одном из плиток, а затем очень счастливо лёг и сразу заснул. Эти последние несколько дней они мчались и сражались в горной местности, не делая передышки. Ю Му был ранен несколько раз. Поэтому и его сила, и его прочность были настолько истощены, что он был на грани разрушения. 
Не только Ю Му, Мэн Мэн и Шаоси тоже выглядели усталыми, и Тайси уже заснул; он был даже быстрее, чем Ю Му. У него даже не было сил найти себе кусок кожи или соломенный лист. Он просто лёг на плите и сразу начал храпеть. 
— Мэн, Мэн, Шаоси, вы оба должны отдохнуть, — сказал Джи Хао, прежде чем открыть палатку и выйти наружу. 
Фэн Син снова исчез, никто не знал, куда он исчез. Фэн Син был как энергичная обезьяна, которая не могла сидеть даже ни на минуту, и всегда была полна энергии. Сразу после того, как войска прибыли, он ворвался в лагерь и полностью исчез. Бог знает, где он в данный момент. 
По сравнению с последним, когда Джи Хао и его команда приехали в этот лагерь, здесь отдыхало еще много людей. Среди этих людей часть из них были специальными членами армии, такими как Джи Хао, и были отправлены на поле битвы ранее. Они только что вернулись и исцелили свои раны. Остальные были недавно прибывшими специальными членами армии, которые только что были отправлены штаб-квартирой и еще не получили своих миссий. 
На плоской площадке рядом с лагерем на земле были установлены большие куски кожи. Многие воины специальной армии, которые только что закончили смертельную битву и вернулись сюда, положили свои кожаные бахилы и громко начали торговать. 
— Ой. Посмотри, приди и посмотри, меч большого клана Цзя! Изящно обработанный и может разрезать любой металл! Вы будете непобедимы в битве с ним! Это будет стоить вам всего три бутылки девяти ядовитых жизненно важных пилюль или любых других одинаково эффективных лечебных магических лекарств! 
— Братья! Здесь! Редкий, высококачественный инструмент пространственной магии, который принадлежал дворянину Клана Ю. Его внутреннее пространство — тридцать-чжан-квадрат и пятерка-чжан! Это настоящий волшебный инструмент высшего качества! Мы все близкие братья, поэтому любой, у кого есть десять полных доспехов, созданных мастерами Магами из Дворца Магов, может использовать этот инструмент пространственной магии! 
— Женщина! Женщина клана Ю! Просто захвачена на поле битвы! Еще девственница! 
Недалеко раздался громкий вопль, мгновенно встряхнувший весь рынок. Все любопытно повернули головы, встали и посмотрели в этом направлении. 
Девочка клана Ю, одетая в роскошную броню, с телом, покрытым кровью и грязью, боролась и плакала на земле. Двое крепких воинов, у каждого из которых был толстый змей, свернутый вокруг их талии, крепко схватили ее за плечи и прижали ее к земле. 
— Братья, посмотри на эту милую малышку, не так ли? Она настоящая благородная девушка из клана Ю, и более ста охранников защищали ее в битве! Мы потеряли от семи до восьми братьев, пока не вырубили всех этих охранников! 
— Фиксированная цена, пятьсот тысяч нефритовых монет или сокровища равной ценности, кристаллы или что угодно!Заплатите нам, и вы можете забрать девушку. Заклинал мускулистый мужчина почти четырехметровой высоты с большими облаками водянистого тумана, вокруг которого висел силуэт гигантской рыбы Хэнгонга. 
Услышав цену, окружающие воины начали издеваться и ругаться одновременно. Некоторые из них даже пронзительно свистели, чтобы показать свое недовольство. 
— Хэнгонг Фу, ты не слишком жадный? Просто женщина, и ты хочешь за нее целых пятьсот тысяч нефритовых монет, она завернута в золото? 
— Просто убирайся, ты! С такой большой частью нефритовых монет мы можем позволить себе любые магические инструменты или оружие, которые могут в значительной степени улучшить наши силы в битвах. Мы находимся в масштабной войне, которую вы знаете ?! Выживание — первый приоритет! Кто заплатил бы столько за женщину ?! 
— Расскажи мне об этом! Пожертвовать многими братьями за маленькую девочку! Не стоит, не стоит! 
Однако многие из этих воинов жадно смотрели на красивое лицо девушки. Один воин протянул ему руку и закричал на Хэнгонг Фу: Ой, у меня нет пятисот тысяч, у меня есть только пятьдесят тысяч нефритовых монет, этого будет достаточно? Ой, давайте попробуем эту женщину из клана Ю , Хэнгонг Фу, просто поговорим! 
Услышав эти слова, лица Хэнгонга Фу и его парней мгновенно потемнели, до такой степени, что они сильно исказились. Они потеряли немало могущественных воинов, чтобы захватить эту молодую девушку, всего пятьдесят тысяч нефритовых монет даже не восполнят их потери. 
Джи Хао взглянул на эту кричащую и борющуюся девочку, покачал головой и немедленно ушел. 
Это была война, жестокая и без всякой человечности. Это была война между двумя разными расами, поэтому не было справедливости или чувства нравственности, и в этой войне не было благородства или смирения. Только борьба между жизнью и смертью. 
— На полях сражений нет женщин, только женщины-враги -. Джи Хао пробормотал во время ходьбы: «Глупая девушка, она даже не должна была приходить сюда». 
Прогуливаясь и озираясь, Джи Хао подошел к палатке армейского руководства. 
На огромной нефритовой доске линии кроваво-красных символов давали четкую и подробную информацию о трех армиях, которые появились в качестве подкреплений для Ди Ша, несколько дней назад. 
Среди трех армий Кровавой Луны армия Ди Суо была лучшей в борьбе на фронтах. В то время как армия Ю Сю была самой гибкой. Судя по боевым навыкам и силе, армия Ю Сю имела определенные преимущества, которые позволяли им раздавить любые стрелковые батальоны. Что касается армии Ди Мо, они были самыми богатыми. с их богатством, они могли позволить себе портативный металлический форт размером с город. Только этот металлический город, который имел безумно большую оборонительную силу, не был бы разрушен без армии, по крайней мере в пятьдесят раз большей, яростно атакующей, не заботясь о собственной жизни. 
Вызванные Ди Ша, четыре армии, которые имели дополнительные преимущества, собрались вместе. Вернувшись на поле битвы, если бы человеческие армии продолжали нападать на них, единственным результатом было бы все больше и больше смертей воинов. Поэтому, как только армия Ди Мо закончила строительство металлического города, штаб, где находился Си Вэнь Минь, немедленно отдал приказ отступить. 
Джи Хао стоял перед нефритовой картой и хмурился, внимательно слушая разговоры группы воинов клана Хуасю.. 
Структура чуждых армий была странной. Например, взять армию Кровавой Луны, все официальные армии находились под командованием Власти Императора, Ди Ша Янлуо. Однако Ди Ша Янлуо не отдавал денег какой-либо официальной армии за свои принадлежности или оружие, а это означало, что все расходы должны были покрываться сами по себе. 
Армия Ди Ша была недавно организованной молодой армией и имела только самое основное стандартное снаряжение. Их оружие и доспехи были самого низкого качества среди официальных армий «Кровавой Луны». 
В отличие от него, как Ди Суо, так и Ди Мо воглавляли свои армии более тысячи лет, и по сравнению с другими официальными армиями, они были очень влиятельными и могущественными. С более чем тысячелетним боевым опытом и накопленными богатствами, все воины обеих армий были вооружены до зубов. С таким же количеством воинов армии Ди Суо и Ди Мо могли быть в десять раз сильнее, чем армия Ди Ша. 
Что касается Ю Сю, согласно подробной секретной информации Си Вэнь Мина, которую он получил бог знает где, она также была новым командиром, таким как Ди Ша, и она взяла на себя эту армию более трех лет назад. 
Однако семья Ю Сю была необычайно богата. Они потратили целое состояние, чтобы оснастить армию Ю Сю, и именно так была создана ее гибкая, но ужасно мощная и эффективная армия. 
Эти воины клана Хуасю даже знали, что Ю Сю и Ди Ша были помолвлены. 
Джи Хао в шоке уставился на этих парней и молча расправил большой палец с Си Вэнь Мином в голове, чтобы ухватить эту подробную и сплетничную информацию. 
Так как Ди Ша и Ю Сю были помолвлены, хм ... 
Джи Хао опустил голову и некоторое время размышлял, а затем достал ту стрелу, которую выпустила в него сама Ю Сю, из сумки для хранения, привязанной к его талии.



Глава 295. Книга Семи Стрел 



Джи Хао вернулся в палатку, выделенную его команде. 
Внутри палатки положение тела Ю Му и Тиаси совсем не изменилось, они спали . Огромные молоты Мэн Мэн и несколько других предметов, источавшие мощный жар, случайно были брошены в палатку, но и её, и Шаоси не были в палатке. Джи Хао понятия не имел, куда пошли две девушки. 
Но он заметил, что самые сокровенные три плиты были красиво покрыты куском мягкой и чистой кожи огненного дракона. Такая кожа была толщиной в три дюйма, мягкая, эластичная, могла блокировать влагу и, естественно, оставаться теплой; это определенно можно было считать роскошным матрасом в кемпинге, подобном этому. 
Три маленьких нефритовых листа были установлены рядом с каждой каменной кладкой, судя по кривым символам, написанным на них, это была работа Мэн Мэн. 
Символы трех небольших нефритовых слайдов означали Шаоси, Мэн Мэн,Джи Хао. 
Мэн Мэн установила кровати для них троих и расположилась посередине. Джи Хао и Шаоси были слева и справа. Джи Хао был устроен на самой внутренней плите. 
«Ха-ха, эта маленькая девочка». Джи Хао покачал головой, улыбнулся, затем повернулся к Ю Му и Тайси, которые храпели громко. Он жалобно покачал головой и пробормотал: «Ну, вы должны были построить хорошие отношения с нашей маленькой богатой девушкой. Посмотри на себя, у тебя даже не может быть хорошего матраца. 
У Ю Му хотя бы была кожа медведя, но бедный Таиси, он лежал прямо на холодном и твердом камне. 
Джи Хао подошел к Таиси и тяжело ударился о его задницу, но Таиси чуть чуть подергивал ему шею и стонал, а затем снова захрапел. Джи Хао снова ударил его. На этот раз Тайси сильно ударился о ноги Джи Хао, когда он спал и пробормотал: «Хм, не надо, не буди, разбуди меня, если есть мясо» 
Джи Хао вздохнул, схватил Таиси и приложил голову близко к ногам Ю Му. В течение многих дней команда бегала и сражалась в горной местности. Ю Му так устал, что даже после того, как вернулся, у него даже не было сил быстро принять душ. Хуже того, на нем были только две соломенные туфли, которые снова и снова впитывались в грязь, пот и кровь; вы могли бы представить себе запах! 
Тело Тайси внезапно вытянулось, затем он ужасно чихнул. Сразу после этого он разразился длинными рядами криков, выпрыгивая из плиты. 
Проснувшись от пронзительных криков Тайси, Ю Му схватил огромный железный котел, не открывая глаз и прикрываясь котлом. В следующий миг его приглушенный, ужасно испуганный голос раздался из котла. 
— Кто напал на нас? Сколько людей там? Почему этот ублюдок Фэн Син издал громкий сигнал тревоги? 
Тайси покачал головой и, наконец, проснулся от глубокого сна. Теперь он смотрел на мягкую огненную кожу живота дракона под задницей Джи Хао и грустно пробормотал: — Что? Ты только немного красивее, так что у тебя есть кто-то, чтобы поставить тебе хорошую кровать? Но, я, я тоже выгляжу неплохо ... 
Ю Му вынул холодную ногу кабана и маленький кинжал, нарезал тонкий кусок мяса и всунул его себе в рот и начал жевать с радостным лицом. Прислушиваясь к жалобе Тайси, Ю Му не мог не бросить испытывающий взгляд на тощее лицо Тайси, после чего показал белые глаза. 
— На этот раз даже министр Си Вэнь Минь просчитал улучшения врагов, — Джи Хао нахмурился и пересказал Ю Му и Тайси всю информацию, полученную им от тех воинов клана Хуаксу. 
В последние несколько войн, которые произошли между расой людей и нелюдями, довольно многие официальные армии династии Юй были окружены человеческими армиями, но каждый раз, когда это происходило, их подкрепления могли достичь их только путем передвижения на большие расстояния, чтобы прибыть на поля битвы. Или окруженная армия должна была приложить немало усилий, чтобы построить формацию телепортации прямо на поле битвы, а затем получило бы подкрепление . 
Если на этот раз такое волшебное телепортационное формирование было построено вручную на поле битвы Ди Ша, то четыре человеческие армии, которые его окружали, определенно были бы достаточно мощными, чтобы уничтожить это образование, полностью отрезав связь между ним и подкреплением. 
Однако никто не думал, что подкрепления прибудут через встроенную функцию телепортации божественной башни. Ничего подобного никогда не происходило раньше! Си Вэн Мин и его команда старались изо всех сил узнать, была ли это козырная карта, которую династия Ю скрывала все это время, или если эти нечеловеческие монстры действительно совершили прорыв в последние пару лет в области магии символов заклинаний и формирований, что позволило им напрямую включить магические функции в божественную башню. 
— Неважно, что это такое, это проблема этих министров. Что касается меня, так это то, как мы можем победить Ди Ша и как вытащить его проклятую армию! 
Прошивая эту изящно разработанную стрелу, Джи Хао сказал холодным голосом: — После того, как Ди Ша и его три армии собрались вместе, они теперь стали невероятно мощными. 
Четыре армии Кровавой Луны, собравшиеся вместе, означали, что в этой союзной армии находилось по меньшей мере двадцать тысяч воинов Ю Клана и двести тысяч воинов Цзя Клана. Большинство рабов и рабских воинов принадлежало армии Ди Ша, но он не был уверен, что еще три армии не телепортировали туда своих рабов и рабов воинов через божественные башни. 
Даже если отложить это в сторону, согласно оценке, сделанной воинами клана Хуаксу, без армии, которая была бы в пятьдесят раз больше нынешней, было бы почти невозможно прорвать этот твердый металлический город и великую оборонительную формацию, которая была построена совместно четырьмя божественными башнями. 
Однако человеческая армия в пятьдесят раз больше означала армию с более чем десяти миллионами воинов. 
Эти четыре официальные армии не были единственными действующими армиями в этом районе горы Чи Бань. Было более сотни официальных армий Кровавой Луны, которые атаковали человеческие кланы в северных частях. Как только они охватили бы все человеческие кланы там и не смогли найти никаких целей, они немедленно продвигались бы вперед в гору Чи Бань на своей максимальной скорости. 
— Поэтому нынешняя ситуация заключается в том, что министр Си Вэнь Мин все еще хочет вывести армию Ди Ша, но на данный момент у него недостаточно военной силы, — холодным голосом продолжал Джи Хао. — Он уже подал заявку на подкрепление в город Пу Бан, но те старейшины крупных кланов ... Их не так-то легко убедить. 
— Без достаточной военной силы, ну, чтобы быть более точным, даже если бы у нас это было, министр Си Вэнь Мин не отдал приказ. Если бы мы насильственно атаковали этот металлический город, мы, вероятно, понесли бы потери, которые мы не можем позволить себе. Поэтому нам нужно выяснить другой способ их выманить оттуда. 
Джи Хао особенно ожесточенно и злобно смотрел на Ю Му и Тайси, что заставило их обоих трепетать. В этом случае чувство силы, которое его тело выпускало, было невероятно острым и злым, что заставило Тайси и Ю Му почувствовать, что этот Джи Хао перед ними полностью отличается от того дружелюбного и очаровательного парня,которого они знали. 
— Если мы хотим победить группу могущественных врагов, мы должны обратить их друг против друга. 
Если они сейчас не против друг друга, мы можем создать между ними некоторые проблемы, чтобы обратить их друг против друга. В конце концов, от слухов невозможно эффективно защититься, — продолжал Джи Хао, глядя холодным выражением на Тайси. — Есть ли какое-нибудь темное проклятие, которое наверняка убьет человека, но в течение относительно длительного времени, и которое никто не может отменить? 
Выпрямив пальцы, Джи Хао стиснул зубы и ухмыльнулся, затем он сказал: — Двадцать дней, тридцать дней или сорок дней, я просто хочу, чтобы человек медленно умирал со страданиями. 
Таиси нахмурился, вытащил из рукава крошечный калабас и сделал небольшой глоток алкоголя, а затем бросил на Джи Хао сложный взгляд. Он медленно кивнул и ответил: — Я знаю много жестоких и жестоких проклятий, которые могут привести к жизни человека в одном случае, но я также могу убить кого-то медленно. 
Подняв руку и резко повернув ладонь вверх, он вызвал поток черного света и в этом свете появилась маленькая черная книга, крошечный лук и семь тонких и коротких стрел. 
— Книга Семи стрел, унаследованное сокровище темной магии моей семьи, — сказал Тайси, — пока вы достаточно сильны, вы можете проклинать даже Императора небес до смерти, с этим сокровищем.



Глава 296. Шпионы 



После обсуждения с Ю Му и Тайси Джи Хао отправил каждому из своих близких учителей сообщение с помощью специального волшебного инструмента. 
Получив запрошенную информацию, Джи Хао затем отправился в другой лагерь в долине, расположенный в двухстах милях от специального лагеря для армии. Он быстро поговорил с несколькими воинами в карауле, затем направился к северо-западному углу лагеря. 
Состояние в этом лагере было не так хорошо, как в профессиональном военном лагере. Земля была полна шишек и пустот, которые даже не были зафиксированы, и, за исключением нескольких постоянных палаток, все остальные жили в лачугах, которые были построены из соломы или ветвей. 
Было обеденное время. Несколько воинов из спецотрядов организовали поставки с несколькими крупными транспортными средствами и раздавали хлебные пироги, в которых было огромное количество соли и сухого мяса. Мужчины, женщины, маленькие дети и пожилые люди, каждый получил крупный хлебный пирог. 
Лагерь был довольно широким, протяженностью более десяти миль. В нем были плотно размещены сторожевые башни, которые охраняли воинов. Когда Джи Хао прошел по лагерю, отряды вооружённых воинов, время от времени проходили мимо него, бдительно осматривая каждый уголок. 
В этом лагере жили все беженцы, прибывшие с северной стороны горы Чи Бан. Все их кланы были атакованы армиями нечеловеческой расы, и большинство их старейшин и жрецов погибли в боях. Беженцы, которые выжили и находились в этом лагере, едва знали друг друга. Поэтому существовала возможность того, что среди них скрывались шпионы, работающие для нелюдей. 
Из-за вышеупомянутых причин, беженцев нужно держать в этом лагере, пока их личности не были подтверждены, и ни одному из них не разрешили сделать шаг за пределы лагеря. 
Фактически, они, вероятно, не получили бы возможности выйти из этого лагеря, пока эта великая война не закончилась. После окончания войны они могут быть отправлены обратно на первоначальные территории своих кланов, и официальная помощь по восстановлению их кланов будет организована городом Пу Бан . 
В северо-западном углу лагеря был построен небольшой двор, окруженный стеной из короткого забора, изготовленного из ветвей. Лан И прислонился к простой соломенной кабинке, безмолвно глядя на группу муравьев, режущую и несущую крошечный кусок сухого мяса, который он только что бросил на землю. 
— Лан И! — Закричал Джи Хао. 
— Боже мой! Брат Джи Хао! — Лан И мгновенно задрожал, услышав голос Джи Хао. Он тут же поднял голову и посмотрел на Джи Хао, затем громко рассмеялся, протягивая руки и мчась к Джи Хао. 
Сжав Джи Хао крепкими объятиями, Лан И поспешно спросил: — Как, как все прошло? Вы взяли тех монстров, которые гонялись за нами? 
Услышав его громкий голос, группа из клана Золотого Волка и клана Голубого Волка вышли из десятков соломенных хижин, которые были сзади. Они все улыбнулись и кивнули Джи Хао, увидев, что он стоит там. Эти люди никогда не забудут, что Джи Хао и его команда заблокировали врага и спасли их жизни от мечей тех ужасных монстров нечеловеческой расы. 
Некоторые воины клана Голубого Волка, выглядевшие довольно смущенными, также широко улыбнулись Джи Хао, но Джи Хао не мог почувствовать ни малейшего счастья на их лицах. Однако, когда он наблюдал поближе, он обнаружил, что эти несколько воинов постоянно смотрели на Лан И и его самого и на их кислых лицах время от времени появлялось небольшое волнение. 
Конечно, никто другой из простых и честных человеческих воинов не мог заметить таких тонких, ненормальных микро-выражений, но с его духовной силой, Джи Хао мог четко наблюдать мельчайшие движения волосков на их лица. Джи Хао не мог не улыбнуться . 
В конце концов, он прошел весь путь ради этих нескольких парней. 
Сидя на скале, Джи Хао вытащил приготовленное на гриле мясо и вкусное вино, которое он дал Лан И и другим воинам. Десятки выживших воинов как из клана Золотого Волка, так и из клана Голубого Волка собрались вокруг скалы, счастливо размахивая этими жареными мясом и вином, принесенными Джи Хао. 
В это напряженное время войны союз человеческих кланов мог гарантировать только то, что беженцы, живущие в этом лагере, не умрут от голода. Несмотря на то, что в суточном запасе хлебных пирогов было смешано много сухого мяса и соли, они могли заполнить животы только простых людей. Эти высокие, крепкие и мускулистые воины, которым обычно требовалось во много раз больше пищи, чем обычным людям, страдали каждый день от этих жутких хлебных пирожных. 
На этот раз все мясо на гриле, привезенное Джи Хао, было тщательно приготовлено самим Ю Му, а вина были изготовлены в городе Пу Бан, натуральные и приятные на вкус. 
Группа воинов воодушевляла уминала все это мясо и вино. После этого бледное лицо Лан И наконец вернуло нормальный цвет. Он тяжело ударил себя по груди и громко закричал: «Брат Джи Хао! Вы спасли нам жизнь, и теперь вы дали нам все это восхитительное мясо и вино ... после того, как мы восстановим наш клан Золотого Волка, вы обязательно должны прийти к нам в гости. Вас угостят самым роскошным банкетом в мире! 
Джи Хао любил простых и откровенных мужчин, таких как Лан И, много, потому что еще в Южном Пустоши все те дяди, которых он знал в клане Золотого Ворона, были хорошими и честными мужчины. 
Джи Хао пробежал взглядом по нескольким воинам клана Голубого волка своей духовной силой, затем ухмыльнулся Лан И и начал говорить, даже не взглянув на нескольких подозрительных воинов. 
Замечательно! Я получил довольно много взносов и заработал несколько кредитов в эти дни. Через несколько дней я получу еще больше взносов в этой войне, ха-ха! Тогда я просто обменяю некоторые из моих кредитов на красивые доспехи и оружие, чтобы вы восстановили свой клан, мой брат! 
Прежде чем Лан И смог ответить, Джи Хао громко рассмеялся и продолжил: — Если вы считаете меня братом, просто примите эти вещи. В конце концов, для восстановления клана всегда нужны хорошие доспехи и оружие. Кроме того, если я смогу завершить то, что я сейчас планирую сделать, несколько доспехи и оружие не сравнятся с той суммой кредита, которую я собираюсь заработать! Ха-ха! 
Лан И в шоке уставился на Джи Хао и пробормотал: — А? Ты готовишься ... 
Группа воинов клана Голубого Волка открыла глаза и смотрела на Джи Хао. Вопрос Лан И был именно тем, что они все хотели бы задать. Какую сумму он собирался заработать? ? Они хотели знать план Джи Хао настолько, что даже забились сильнее их сердца . 
Тем не менее, Лан И сразу же шлепнул по своему лицу после того, как это сказал, и сказал: «Ха-ха! Смотри на меня! Вы не можете просто спрашивать о таких вещах! 
Джи Хао улыбнулся, покачал головой и небрежно сказал: — Нет! Почему это должен быть такой секрет? Ну, было бы хорошо, даже если бы все остальные знали о моем плане, это все равно не имеет никакого отношения к этим официальным планам. 
Умышленно понизив голос, Джи Хао сделал загадочное лицо и сказал: — На этот раз я планирую убить командира армии Кровавой Луны секретной магией, и этот командир — красивая молодая женщина. Ха-ха, что ты об этом думаешь? Убийство такого важного командира противника, это будет считаться высоким вкладом? 
Выдохнув, Джи Хао продолжал с гордостью: «Ну, это только первый шаг, а что будет дальше ... ха-ха-ха, брат Лан И, вы знаете, что династия Ю. не похожа на сплошную стальную доску. Как только эта женщина умрет, ха-ха, мы сможем понаблюдать отличное шоу! 
Джи Хао сказал, что он собирался убить командующего армией, и этот человек был красивой женщиной, что было правдой. Он действительно планировал позволить Тайси бросить ужасное, медленно убивающее темное проклятие Ю Сю и убить ее с большого расстояния. 
Что касается «Династия Ю не похожа на твердую стальную доску», эта фраза содержала довольно много неопределенной, но важной информации. Если кто-то сможет довести это до нелюдей, любой из них стал бы крайне подозрительным. 
Джи Хао не дал никакой нереальной информации, но ни он не рассказал Лан И никаких подробностей о том, как именно он собирался убить Ю Сю, потому что независимо от того, насколько разумной будет эта поддельная информация, она никогда не смогут быть такими же совершенными, как настоящая информация. Многие из этих людей клана Ю были довольно умны, они определенно могли бы обнаружить необоснованную ложь, содержащуюся в поддельной информации Джи Хао. Даже если эта необоснованная ложь будет такой же незначительной и несущественной, как нить паука, они обнаружат это и докажут, что Джи Хао солгал. 
Тем не менее, в этот момент Джи Хао просто пожелал, чтобы эти существа, не являющиеся людьми, стали настолько умными, насколько могли, потому что из простой и неопределенной фразы, как «Династия Ю не похожа на твердую стальную доску», слишком много информации и возможностей могло быть выкопанными, которые заставили бы этих «умных» гениев нечеловеческой расы подозревать друг друга без каких-либо ограничений и в конечном итоге бросить 
тень сомнения на всю Кровавую Луну! 
Попрощавшись с Лан И и другими воинами и оставив ему еще несколько огромных, недавно добытых и разделанных тел хищников, Джи Хао вышел из лагеря беженцев, качаясь и источая всем своим телом сильный запах вина.



Глава 297. Первый выстрел 



В северо-восточной части основного лагеря альянса человеческих кланов, на пересечении двух быстротекущих рек, находился остров в радиусе более 10 миль. 
Остров был покрыт буйной растительностью, и большое количество водоплавающих птиц построили свои гнезда на этом острове. В ярком, прекрасном звездном свете можно было видеть, как крошечные, пушистые птенцы дрожали, размахивали маленькими крыльями и играли со своими братьями и сестрами в этих огромных птичьих гнездах, которые были построены в огромных каменистых лесах. 
В центре острова была площадь около мили в квадрате, все камыши были расчищены, обнажая чистую черную почву. Семь покрытых соломой хижин были построены в этом районе по кругу, образуя небольшой военный лагерь. Каждая хижина освещалась старыми лампами из бронзового масла. Зловещие, бросающие в дрожь огни танцевали на этих странных бронзовых лампах, что заставило весь остров выглядеть темным, зеленым и страшным, как будто там жил призрак. 
В середине круга, образованного семью хижинами, был маленький алтарь, сделанный из костей, вывезенными из тел десяти разных видов диких зверей. 
В дневное время Таиси изготовил изящную соломенную куклу высотой 6 футов, которая теперь была размещена прямо посередине алтаря, и на его шее была надета черная нефритовая табличка. На ней были вытеснены два извилистых, древних символа «Ю Сю». 
Внутри тела соломенной куклы, где должен был быть расположен позвоночник, была изящно созданная стрела, густо испещренная бесчисленными символами заклинаний, пробитыми прямо и твердо. Эта стрелка была той же самой,с которой Ю Сю в тот день напала на Джи Хао. Небольшой след ее силы по-прежнему оставался на этой стрелке, которая станет основной средой темного проклятия, которое собирался бросить Тайси. 
Джи Хао, одетый в длинный черный плащ скрестил руки на груди, молча наблюдая за движениями Таиси. 
Книга Семи стрел ... Я слышал об этом в моей предыдущей жизни, но это была легенда ... Никогда не думал, что я смогу увидеть настоящую вещь здесь. Эта жуткая вещь заставляла даже каменный меч издавать кричащий звук, это должно быть естественно сформированное сокровище, даже возможно, это было одно из тех легендарных сокровищ, образованных вместе с этим миром? 
При мысли об этом, Джи Хао не мог не почувствовать онемение на скальпе. В течение всех этих лет Тайси и Шаоси издевались над множеством людей в Волшебном дворце, но если бы люди знали, что, кроме тех ужасающих проклятий, которые мог сотворить Тайси, они также обладали книгой Семи стрел, таким легендарным могущественным сокровищем, осмелились бы те идиоты Южного Общества Пустошей и Великого Общества Темного океана по-прежнему запугивать их? 
Хватит небольшой капли силы. 
Тайси был теперь в странном, черном плаще. Оба его глазных яблока полностью потемнели, а костный тростник в руке испустил высокий, плачущий шум, который мог заставить людей чувствовать себя холодно и ужасно. 
— Для обычных темных проклятий обычно требуется точное время рождения жертвы. Было бы даже лучше, если бы мы могли получить шерсть ее волос или каплю ее духовной крови, но теперь, с этой Книгой Семь Стрел, унаследованного волшебного сокровища моей семьи, которое было достаточно мощным, чтобы перевернуть судьбу всего клана, мы можем бросить проклятие с этой слабой каплей силы. Что касается названия, написанного на нефритовой табличке, это только для удобства, — сказал Тайси. 
Тайси был так взволнован, что все это время дрожал. Затем он усмехнулся низким и жутким голосом и сказал: «Хммм, позвольте мне подумать об этом, как мы можем позволить ей умереть? Должны ли мы заставить ее страдать более или менее? Хм, мы должны нарезать ее на кусочки, с низким уровнем, или ... немедленно сбить ее с ног? Хм, ах, у меня слишком много вариантов! 
Джи Хао не мог не дрогнуть, глядя на Тайси, который теперь выглядел как полный психопат, и сказал осторожно, с очень низким голосом и вежливым тоном: «Чтобы рассердить Ди Ша и других командующих армией и сделать их одновременно подозревающими друг друга, мы можем сделать это только относительно жестоким образом, но в течение более длительного периода времени. В любом случае, она может довольно сильно страдать и в конечном итоге оказаться в ужасной форме ... 
Тайси обернулся и уставился на Джи Хао прямо в глаза своими парами чисто темных и совершенно безразмерных глазных яблок. Эта пара бесчувственных глаз заставила Джи Хао почувствовать, как будто кто-то вылил на него ведро льда, и на его теле сразу же поднялись волны мурашек. 
В этот момент Тайси, казалось, полностью превратился из человека в другое существо. Теперь он больше походил на какое-то таинственное, темное существо, существовавшее с самого начала этого мира. Существо, которое все время сосуществовало с этим миром, и будет жить бессмертным, изолированным и вне всех других существ, холодным и без эмоций. 
Несмотря на то, что Джи Хао всегда был храбрым и бесстрашным человеком, глядя на Тайси, он чувствовал себя ужасно и неудобно. 
— Хе-хе, чем жесточе и беспощаднее, тем лучше? Джи Хао, у нас одинаковые вкусы, — сказал Тайси. Теперь он казался очень холодным, даже бесчеловечным. Взволнованно, он медленно повернулся и открыл эту черную книжку и положил ее на алтарь. 
С шорохом бумаги, бесчисленные страницы черной книги мгновенно поднялись в воздух и быстро слились в огромный черный свиток, затем медленно обернувшийся вокруг соломенной куклы, стоящей на алтаре. 
Шаоси молча стояла сбоку, прищурив глаза. Она была сосредоточена на мельчайших изменениях в выражениях лица Ю Му, Фэн Син и Джи Хао. 
Увидев, что никто из них не жаждет Книги Семь Стрел, ее лицо стало намного более мягким и расслабленным, чем прежде. 
В главном лагере Ди Ша, прямо посреди этого металлического города, был небольшой дворец, внутри которого Ди Ша, Ди Суо, Ди Мо и Ю Сю сидели посреди большого зала с роскошными украшениями , в окружении больших групп элитных командиров клана Ю. и клана Цзя. 
Были группы молодых девушек, которые носили только тонкие шелковые платья и испугались этих людей, не принадлежащих к человеческой группе. В то время как на них кричали несколько рабынь, не связанных с людьми, эти девушки носили изысканные нефритовые подносы, постоянно доставляя хорошо приготовленную пищу и вкусное вино в зал. 
Из зала разразились волны громового смеха. Хотя они только временно подтолкнули человеческие армии назад, в глазах этих гордых и высокомерных нелюдей, это было признаком окончательной победы. Теперь, когда четыре армии Кровной Луны объединились, человеческие армии не смогут отбить их атаки. 
— Ура! За победу !! — Ди Ша громко прокричал и поднял бокал вина. 
— Ура!! 
Все эти командиры и заместители командиров клана Ю и Цзя также подняли бокалы и выпили вино. Некоторые из командиров клана Цзя, которые были взволнованы и возбуждены, даже сняли свои доспехи и разорвали свою собственную одежду, показывая свою бронзовую мускулистую грудь и громко кричали. 
Пока у нас есть этот металлический мой город, эти слабые глупые варвары никогда не смогут прорвать нашу защиту!» — гордо сказал Ди Мо: «Я выменял это гигантское сокровище у этих кровавых вампиров Клана Сю на все богатство, которое я накопил более пятисот лет. Вы знаете, что оборонительная сила этого портативного крупномасштабного боевого форта равна одному проценту основной оборонительной силы города Лян Чжу! 
Все командиры клана Ю и Цзя, включая Ди Ша, в шоке воскликнули. 
Город Лян Чжу был столицей династии Ю. Основная оборонительная сила города была в высшей степени потрясающей. Даже если бы тысячи божественных волхвов атаковали одновременно, они не смогли бы прорвать его. Если оборонительная способность этого металлического боевого форта достигла одного процента главной оборонительной силы города Лян Чжу, это означало, что, если у них будет достаточно количества магических кристаллов в хранилищах в качестве источников энергии, этот металлический город позволит им игнорировать любые вид атаки, начатой Королями Магов. Другими словами, с достаточным количеством магических кристаллов, независимо от того, сколько человеческих Королей Магов было бы отправлено сюда, чтобы начать их атаки, защита этого города никогда не будет прорвана. 
Это, действительно, хорошее сокровище! — Ди Ша посмотрел на Ди Мо и ухмыльнулся, однако, его ревность была совершенно очевидной — сбережения целых пятьсот лет? Это ... действительно ... ты ублюдок! -Подумал Ди Ша. 
Вернувшись на этот маленький остров, Тайси осторожно потянул крошечную стрелу, которая соответствовала Книге семи стрел, открыл и выстрелил крошечной стрелкой к соломенной кукле на алтаре. 
Затем последовал легкий хлопающий звук, и, когда он смотрел Джи Хао, Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му и Фэн Син, стрела промазала мимо цели. 
Стрела была пущена с расстояния менее трех чжан от цели, и все же Тайси сумел промахнуться! 
Лицо Шаоси мгновенно потемнело, и ее рука неосознанно схватила ручку одного из молотов Мэн Мэн. 
Увидев это, Таиси вздрогнул и поспешно подобрал стрелу. На этот раз он осторожно нацелился на эту соломенную куклу в течение долгого времени, а затем с рыжеватым всполохом, он снова выпустил стрелу. 
Эта маленькая стрела пронзила ... на три дюйма ниже нижней части живота соломенной куклы. Такая неловкая часть тела. 
В роскошном зале в металлическом городе Ю Ся, которая счастливо смеялась, вдруг издала визг. Затем она упала на землю со своего места, держась за низ живота руками и начала безудержно подергивать свое тело, крича себя хриплым голосом.



Глава 298. Второй выстрел 



Ю Сю из-за боли потеряла сознание. 
В этот момент эта потрясающе красивая женщина выглядела ужасно из-за боли. Лицо ее посинело и сильно подергивалось, вертикальный глаз в середине ее бровей выскочил почти на дюйм, почти выпадая из глазницы. Все три ее глаза были теперь окружены толстыми и пурпурными кровеносными сосудами, которые набухли размером в палец. 
«Что с ней не так ?!» — резко прорычал Ди Ша в гневе. 
Двое мужчин клана Сю, у которых были седые волосы и выглядели не такими молодыми, быстро подошли. Они прижались пальцами к запястьям, шее и к ее прямому взгляду. После этого они взяли несколько изысканно обработанных инструментов, которые были различной формы и слабо сияли, и провели ими по всему телу Ю Сю, но через некоторое время покачали головами. 
Один из мужчин из клана Сю открыл все пять его глаз, и все пять его темных кроваво-красных глазных яблок тускло светились, а затем сказал смущенно: «Мы не понимаем, духовная кровь Лорда Сю текут регулярно и мирно. Мы не можем найти никаких признаков того, что что-то ненормально в ее теле, и не может быть обнаружено никаких признаков яда или магических проклятий в ее теле ». 
Две молодые девушки из клана Ю подняли Ю Сю и положили ее на большой стул, посреди зала. Они тщательно развязали роскошные плотные доспехи Ю Сю и вытащили из ее нижнего белья изящный талисман из нефрита. 
Этот кроваво-красный талисман слабо сиял, и вокруг него текли кроваво-красные лучи. Время от времени вокруг талисмана появлялись слабые кроваво-красные ряби, которые были вызваны великой силой, содержащейся в нем. 
«Ее волшебный талисман, защищающий жизнь, не показывает никаких признаков ненормальности. Мы можем с уверенностью сказать, что она не пострадала от какой-либо физической атаки ». Одна девушка из клана Ю кивнула утвердительно и сказала тихим голосом:« Два врача-мастера были правы, Лорд Ю Сю не была проклята, она была отравлена ». 
Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо все подсознательно прижимали руки к их телам, на том месте, где они поместили свои собственные спасающие жизнь талисманы. У каждого из них был такой защищающий жизнь талисман, который они носили с детства. Каждый год они очищают и совершенствуют свой талисман своей собственной духовной кровью. 
Этот крошечный, подобный украшению нефритовый талисман не мог предотвратить какую-либо физическую атаку, даже от обычного малыша Новичка, который мог бы разбить его одним ударом. Однако сила этого талисмана была связана с их собственной силой и умом. Что еще более важно, поток волшебной силы Кровавой Луны, которую они поклонялись на протяжении веков, содержался в таком талисмане. Этот талисман обладал высоким сопротивлением ко всем видам магических ядов, проклятий и других видов духовных или душевных атак. 
Например, рассмотрите магические проклятия. Если волшебное проклятие было брошено на кого-то, у кого был такой защищающий жизнь талисман, талисман немедленно испустил бы пронзительный яркий свет и стал бы кипеть. В то же время тело его владельца было бы обернуто слоем кроваво-красного света, что значительно ослабило бы силу проклятия, позволяя владельцу иметь достаточно времени, чтобы справиться с проклятием и подготовиться к последствиям. 
Магический талисман Ю Сю не показывал никаких признаков ненормальности, а это означало, что она не подвергалась никакой магической атаке. 
«Возможно также, что сила, содержащаяся в магическом проклятии, находится на большее высоком уровне, чем ...» тихо пробормотал Ди Мо. 
"Ерунда! Никакая сила не может превзойти защиту великой, Высшей Кровавой Луны! »— сказал Ди Суо таким же глубоким голосом:« Перед великой Кровной Луной никакая злая сила не могла приблизиться к нам, не подав знака! » 
« Это было так в нашем родном городе, где была великая Кровная Луна, плывущая в небе и защищающая нас своей непобедимой силой, но теперь мы находимся в ... » возразил Ди Мо недовольно. 
Ди Суо и Ди Ша одновременно повернулись к Ди Мо и смотрели на него с угрожающим выражением, затем сказал: «Заткнись! Великая сила Кровавой Луны окутала весь мир, где бы мы ни находились, мы постоянно защищены ею ». 
Лицо Ми Мо мгновенно побледнело. Затем он смущенно усмехнулся и сказал: «Да, вы правы, нас защищает сила Великой Кровавой Луны, независимо от того, где мы находимся ... Во всяком случае, что случилось с Ю Сю? Хм, у нее болит живот или это что-то еще? » 
При этих словах, на лицах Ди Суо и Ди Мо появились сложные и тонкие выражения лица. Они оба быстро взглянули на Ди Ша. 
В строго феодальной династии Ю, которая управлялась преимущественно мужчинами, Ю Сю, как женщина, была достаточно сильной, чтобы стать командующей армией. Судя по этому, ее тело должно быть более чем достаточно сильным, чтобы застраховаться от всех видов болезней. Если бы это была не болезнь, которая принесла такую внезапную и сильную боль этой женщине, которая даже заставила ее потерять сознание, тогда возникла настоящая проблема. Действительно, какой-то особый физиологический случай мог вызвать такую внезапную и невыносимую боль, но ... 
Ди Суо коснулся своего безбородого подбородка и пробормотал, размышляя: «Ну, я не слышал ни о каких близких друзьях друзей Ю Сю. Я могу сказать, что Ю Сю довольно традиционна, чтобы ... делать такие вещи ». 
Ди Мо коснулся своего лица, снова взглянул на Ди Ша и добавил: «Ну, но вы знаете, ничего определенного. Хотя Ю Сю почти никогда не встречается с молодыми людьми из нашей Кровавой Луны, она на самом деле довольно близка к стороне переполненной Луны ... Вы все знаете, что Ю Сю очень интересуется всеми видами трансформации силы и передовыми знаниями ». 
Ди Ша немного сердито взглянул на них. Конечно, он знал, что они пытаются сказать. Не нужно было говорить об этом, говоря о стиле жизни молодых людей. Ди Ша, будучи одним из молодых юных кланов, знал, что они не были «традиционными», когда дело касалось сексуального опыта. 
Романтические дела были необходимым времяпрепровождением этих благородных людей клана Ю, это было похоже на важную приправу для их долгих и скучных жизней. 
Дело в том, что Ю Сю и Ди Ша были связаны друг с другом. Эта помолвка была решена всего десять лет назад, что также стала основной причиной того, что Ди Ша можно было продвигать с Кровавого зуба в город Лян Чжу, как официального командующего армией. Не трудно было сказать, что их участие было связано со многими сложными, связанными с прибылью условиями. 
Тем не менее, несмотря ни на что, помолвка была реальной и хорошо известной, поэтому, если бы Ю Сю забеременела до брака, то это было бы огромным унижением для Ди Ша и его семьи. Если бы это было так, то из-за его нынешней позиции и мощи у него и его благородной семьи никогда не было бы шанса притвориться, что это никогда не происходило. 
Вернувшись на маленький остров, Джи Хао и другие молча смотрели на Тайси. 
Этот последний выстрел не пропустил его цель, но он попал в такую неловкую часть тела этой соломенной куклы ... Разве Таиси сделал это намеренно? Или это было только из-за его паршивой стрельбы? 
Джи Хао ненадолго потер свое лицо, затем спросил: «Ну, так или иначе, что говорит эта книга Семи Стрел? 
Тайси держа этот крошечный лук, смущенно усмехнулся и ответил: «Стреляй по ней семь стрел каждый день, которые каждый день будут отбирать у нее жизненную силу. Семь дней, двадцать один день, самое длинное, мы можем сделать это триста сорок три дня. В течение этого периода времени она будет сильно страдать и в конце концов умрет. 
Джи Хао кивнул и сказал:« У нас нет слишком много времени, и мы не должны заканчивать это слишком рано, двадцать один день кажется идеальным ». 
Таиси поднял этот крошечный лук с гордостью и сказал холодным голосом: «Давай сделаем это через двадцать один день». 
Из уст Тайси плавно вылетела серия странных древних заклинаний, после чего он поднял крошечный лук и снова нацелился на эту соломенную куклу и сделал еще один выстрел. 
Он снова ударил в цель, ну ... едва ли. Джи Хао начал задаваться вопросом, получил ли Тайси специальную подготовку о том, как промахнуться мимо цели, если кто-то стоял в трех шагах от цели, которая была более чем шестифутовой соломенной куклой. Он сделал выстрел, но стрела оказалась на кончике пальца этой соломенной куклы. 
В роскошном зале внезапно выскочили все три глаза бессознательной Ю Сю. Три, казалось бы, огромных глазных яблока выскочили из ее глазных гнезд на дюйм, и кровеносные сосуды вокруг ее глаз раздулись. В то же время ее левая рука скрутилась в странную форму. Вслед за резким треском костей мизинец левой руки полностью раскололся прямо перед всеми. 
Кровь мгновенно исчезла. 
Эта сцена привела всех тех командиров не-человеческой расы в глубокий в шок. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — SR: Раньше мы видели, что проклятие Шаоси может сделать, но кажется, что Тайси может делать еще хуже вещи (хотя он действительно должен работать над своей целью, если это основной компонент проклятия XD). 
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Глава 299. Взять в ученики 



Половина маленького острова, который был расположен в середине двух пересекающихся рек была освещена светом, испускаемым пламенем жужжащих зеленых бронзовых ламп. Плотные потоки замерзающей, но огромной силы поднимались прямо в воздух. Весь остров, казалось, был изолирован от окружающих районов зеленым светом и струями потоков энергии в независимый, таинственный мир. 
В птичьих гнездах, построенных на мелководье, теперь все птенцы сжимались под крыльями их родителей и боялись немного сдвинуться с места. Инстинктивно, глубоко проникнув в свои родословные, эти существа каким-то образом восприняли существование чрезвычайно мощного и ужасного существа в их непосредственной близости. 
Огненный Дракон Гуй, этот старый легендарный человек, которого звали Мастер Огненный Дракон вернувшийся в Магический Дворец, теперь был в соломенном плаще, и скрываясь, как вор, шел осторожной походкой . Он медленно двинулся в каменистый лес и внимательно наблюдал за маленьким островом через промежутки между этими качающимися листьями камыша. Этот свет мрачной зеленой лампы сделал это так, что он не мог не поднять брови в волнении, и вскоре он даже начал махать руками и слегка прислонился к земле, почти смеясь вслух. 
В то время, как он изо всех сил старался сдержать свой смех, красивый мужчина в красном плаще, который наблюдал за дракой между Ди Ши Янлуо и Императором Шун, оставаясь скрытым в пустоте, появился за Огненным Драконом Гуй, как призрак. 
Как самый уважаемый и верховный старейшина Магического дворца, а также министр человеческого императора и мастер Магов Жрецов из клана Огненных Драконов, который был самым загадочным среди всех человеческих кланов, Огненный Дракон Гуй не ощутил даже малейшего чувства, что кто-то появляется прямо за его спиной? 
Он все еще наблюдал со всей сосредоточенностью каждый шаг, сделанный Таити перед алтарем, на маленьком острове, слегка посмеиваясь. 
«Хороший, талантливый мальчик, очень, очень талантливый, ха-ха, если я смогу взять его в ученики и обучить его в течении нескольких лет, еще один чудесный молодой герой, вероятно, выйдет из нашей человеческой расы! Ха, в то время даже глазные яблоки этих кровавых маленьких идиотов выскочили! " 
Одетый в красное молодой человек уже поднял длинный меч, который сверкал магическим светом за Огненным Драконом Гуи и готовился обезглавить его, но, услышав его шепот, яростная аура убийства, окружающая этого молодого человека, мгновенно исчезла. 
Он сунул длинный меч обратно в рукав. Углы рта молодого человека в красной маскировке слегка изогнулись. Он тихо и слегка прижал обе руки к плечам Огненного Дракона и внезапно толкнул его в лужу грязи, которая была рядом с рекой, а затем тяжело ударил его по голове. 
Бедный Огненный Дракон Гуй ... в Пу Бан Сити даже Император Шун не говорил громко в его присутствии. Будучи самым уважаемым старейшиной среди всего человечества, он был оглушен скрывающемся молодым человеком в красном. С мощной родословной клана Огненных Драконов его тело было несравнимо сильным и прочным, почти нерушимым, однако он был оглушен молодым человеком в красном и лежал прямо в луже грязи у реки, даже не подергиваясь. 
«Ты маленький ублюдок ... ты должен быть рад, что ты думал о том, чтобы взять этого мальчика в ученики, как и я. Хм, этот мальчик мой. Любой, кто хочет его тоже, может просто попробовать, если не боится смерти ». 
Молодой человек закатил широкие рукава, показывая пару нежных рук. Затем он достал фиолетовый калабас, его лицо было наполнено борьбой и несчастьем. Гримасничая и показывая свои стиснутые зубы, этот молодой человек тщательно открыл калабас и отпил из него крошечный глоток вина. В этот момент он немного потерял самообладание и сделал еще немного больший глоток, затем еще один глоток. После девяти глотков в этом калабасе не осталось ни одной капли вина. 
«Ах! Мой старший брат на самом деле ленив! На этот раз, когда я вернусь, я, разумеется, разрушу его табличку и заставлю его сделать больше вина! »— пожаловался молодой человек, подняв голову и с горечью глядя на небо:« Было бы хорошо, если бы я был единственным любителем вина, но у меня есть куча учеников, и все они похоже, помешаны на алкоголе! Если мой старший брат не сделает больше вина для меня, мне нечего будет обсуждать с ним, когда я их позову его на лекции! » 
Вздохнув, молодой человек в красном сузил глаза и начал наблюдать за шестью молодыми людьми, которые стояли в середине небольшого острова. 
Постепенно в глазах молодого человека появились страшные сцены, которые произошли, когда этот мир был впервые открыт. Ревущие цунами, потоки пламени, свистящие по воздуху вместе с ураганами, пространствами, временем и естественной силой, появились один за другим. Ясная и положительная сила поднималась в воздух, в то время как мутная и отрицательная сила спускалась в землю; в пределах обширной и чистой, вновь возникшей естественной силы, промелькнул огромный человеческий силуэт. 
Гуй Лин молча стояла за этим молодым человеком в красном. Она засмеялась и тихо сказала: «Дорогой господин, все эти дети велики» 
Лицо молодого человека мгновенно подернулось. Он скрежетал зубами и пожаловался: «Да, да, я знаю, конечно, они все потрясающие, но я могу взять только одного в качестве моего ученика! Только один! Вы знаете, как это дерьмовое? Ну, послушай, сестра, они отпрыски рода Пустоты, я не могу их взять; эта маленькая девочка с ужасно сильной силой смешала родословную Огненного и Древнего Бога, я не могу взять ее; это жирдяй, он — отпрыск древнего Божества Божьего и Дождя Бога, я не могу его взять ... » 
«Какого черта?» Когда он говорил о Ю Му, молодой человек немного помолчал, и его лицо снова дрогнуло, затем он пробормотал: «Как это случилось? Родословные Бога Божьего и Бога дождя смешиваются вместе? Но они так далеко друг от друга, один на юге и один на севере, как они встречались друг с другом? » 
« В любом случае ». Глубоко вздохнув, молодой человек горько усмехнулся и продолжил:« Последний ребенок, высокий и худой, ну, судя по его родословной, которая наполовину бог и наполовину человек, я все еще могу с трудом взять его в качестве моего ученика, не нарушая этого проклятого соглашения, которое я тогда заключил на вершине Небесного Столпа, но , у него с ним длинная луна. Ах ... этот длинный лук ... Я не могу взять его с этим луком. 
Облизав свои губы, этот молодой человек затем пропитал этот пурпурный калабас в реке и наполнил его наполовину речной водой, затем вытащил его, осторожно и медленно встряхнул и смешал последнюю порцию вина, содержащуюся в калабасе с речной водой , затем налил в свой рот. После выпивки его лицо сильно исказилось. 
Ах, ах, кто-то, пожалуйста, убейте меня! Все шесть детей потрясающие! Но я могу взять только одного! 
Одетый в красное молодой человек внимательно осмотрел Джи Хао с головы до ног, а затем, наконец, рассмеялся и сказал: «Это довольно чистая, простая человеческая родословная, без какой-либо шокирующей предыдущей истории жизни. Он также не является реинкарнацией какого-то бога или легендарного человека. Хм, у него нет высокого статуса среди человечества в настоящее время, ха, это мой хороший ученик! " 
Первоначальная сцена в его глазах медленно рассеивалась, вместо этого в его глазах появились обратные изображения звезд. Затем он улыбнулся Гуй Лин и сказал: «Пойдите, позаботьтесь о своих собственных делах, я буду в полном порядке. Ах, это не так легко встретить еще одного приятного парня, которого я интересую, хм, эта война в горах Чи Банна — такой беспорядок. Некоторые бесстыдные ублюдки могут повредить этому ребенку, поэтому я должен оставаться рядом с ним и позаботиться о нем некоторое время. 
Юноша усмехнулся и широко улыбнулся, показывая свои сияющие белые зубы. Его зубы были странно белыми, настолько, что могли даже отражать яркий и разноцветный звездный свет. Затем он продолжил медленно: «Ну, пару дней назад я не мог не сломать лотос этой бесстыдной старой кишки, он, конечно же, не отпустит это. И, взломав этот проклятый лотос, я удобно взломал уродливый трон Ди Ши Янлуо, гм, который был равен ... как будто он открыл дверь и ударил его по лицу ». 
Смеясь, молодой человек проявил жестокость на лице и продолжил: «Хм, да, да, и что? В любом случае все они идиоты. Единственное, что имеет значение, это то, что этот ваш младший брат слишком слаб в настоящее время, поэтому я должен уделять ему больше внимания, если он пострадает. Хотя у него довольно много волшебных сокровищ, которые довольно мощные, но он еще не может их активировать. Хммм, так хлопотно, что мне делать? 
Гуй Лин вздохнула и показала свои белые глаза, а затем сказала вполголоса: «Ну, конечно, ты должен сделать свою удивительную магию и протянуть нашему младшему брату руку». 
«Ах, ха-ха». Одетый в красное молодой человек так широко улыбнулся, что его лицо даже выглядело как цветущее, затем он ответил, медленно кивнув: «Это очень разумное предложение, поэтому я, вероятно, проведу несколько больше дней здесь, в этой военной зоне. Я вернусь после окончания войны ... Хм, и я соберу как можно больше винодельческих материалов. Когда я вернусь, я назначу поединок против своего старшего брата, и я непременно одержу победу! Мне нужно заставить его сделать больше вина для нас, даже если мне придется разрушить его комнату для совершенствования! » 
Снова громко смеясь, этот молодой человек слегка потряс своим телом и мгновенно, роскошный красный плащ его превратился в простой льняной длинный плащ. Затем он побродил по речной воде, провел руками за своим телом и пошел к маленькому острову, где находились Джи Хао и его друзья. 
Во время ходьбы молодой человек очень добро усмехнулся и пробормотал: «А, мне очень приятно взять хорошего ученика». 
«Ой, Гуй Лин, не забудь выбросить этого старого Огненного Дракона, подальше! Он почти попытался забрать моего хорошего ученика! Такой ублюдок! » 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — SR: Итак, в основном все, кроме Джи Хао, являются отпрысками или потомками Богов?



Глава 300. Ю Ю 



Со своими «потрясающими навыками стрельбы из лука» Тайси выпустил еще пять стрел подряд в соломенную куклу и, наконец, смог заполнить квоту семи выстрелов в день. 
Задыхаясь, Таиси уронил крошечный лук, смущенно усмехнулся и повернулся к Фэн Син, который стоял в стороне, изогнув рот в полукруг. Тайси сказал: «Ха ... ах ... аха, брат Фэн Син, в следующий раз я брошу проклятие, но разве ты не можешь выстрелить за меня?» 
Фэн Син поднял голову и вздохнул к небу. 
Первая стрелка попала в нижнюю часть живота соломенной куклы, а вторая на кончик пальца. Для оставшихся пяти стрел Тайси приблизился, пока он не был меньше, чем в чжан от алтаря, чтобы попытаться прицелиться лучше. Результат был — одна на углу лба, одна на носу, одна на ухе, одна на углу рта, а последняя на плече. 
Такой дерьмовый навык стрельбы из лука, вероятно, вызовет плач даже у Бога. Если бы Тайси был так неудачлив, чтобы родиться в Стране десяти Солнца, как только он проявил бы такой плохой талант в стрельбе из лука, его собственные родители наверняка задушили бы его сами, просто чтобы помешать ему унизить всю семью с таким ужасным умением стрельбы из лука. 
В главном лагере армии Ди Ша Ю Сю внезапно и странно страдала от сильной боли целых семь раз. Между тем, казалось бы, маленькие, небрежные раны появлялись на ее теле внезапно совершенно без причины. Например, ее палец треснул, ухо высохло, палец сломался, и два зуба упали. Хотя ни одна из этих маленьких ран не угрожала ее жизни, боли было достаточно, чтобы свести с ума. 
Ди Ша и другие армейские командиры тоже были сбиты с толку. Мастера-врачи клана Ю старались изо всех сил вылечить Ю Сю и избавить ее от проклятия, но ни одна из их попыток до сих пор не сработала. Все маленькие раны Ю Сю выглядели более чем обычными, но эти врачи Ю Клана не смогли даже остановить кровотечение после использования всех лучших магических лекарств, которые они принесли. 
Услышав эту новость, вся армия нечеловеческой расы мгновенно оказалась в хаосе, особенно те воины кланов, которые боялись смерти. Они отправляли сообщения своим семьям как можно скорее, и спустя всего лишь час их отправки немало крупных семей Кровавой Луны начали покупать всевозможные мощные магические талисманы и сокровища, которые могли бы блокировать магические проклятия. Даже цены на такие сокровища и талисманы быстро поднялись более чем на сто процентов. 
Этот хаос не повлиял на Джи Хао и его команду на данный момент. Глядя на Тайси, который только что закончил семь выстрелов на сегодня и выглядел довольно растерянным, Джи Хао улыбнулся и сказал ему: «Тайси, ты довольно устал, как и все остальные. Вернемся и отдохнем. Я уже сказал старейшине Улуну, поэтому в течение следующих нескольких дней нам не будет назначена никакая задача. Мы можем ... 
Хотя Джи Хао не ощущал присутствия каких-либо других людей своей духовной силой, он все же подсознательно взглянул на каменистый лес в сторону. Тем не менее, бросив этот небрежный взгляд, он был потрясен, обнаружив человеческий силуэт у края дерева камыша, который держал свои руки за спиной и с любопытством смотрел на магическую Книгу Семи Стрел. 
Поток холодного пота мгновенно охватил тело Джи Хао, и его прекрасные волосы встали дыбом. Он бросился к Шаоси, которая стояла ближе всего к этому силуэту, схватил ее за плечо и отбросил назад. В то же время, черепаховая раковина автоматически быстро появилась на его теле. Затем он вытащил каменный меч, выдохнул грудью и встал прямо перед темным силуэтом. 
«Кто ты ?!» Неописуемо великий шок в конце концов вылился в простое предложение. 
«Ах!» Закричала Мэн Мэн. Увидев движения Джи Хао, она наконец поняла, что кто-то незаметно приблизился к ним. Она тоже испугалась и мгновенно подняла пару гигантских молотков, быстро оглянулась, а затем двинулась к Джи Хао. Мэн Мэн уже привыкла стоять за Джи Хао и быть его опорой в любое время, когда она понадобится. 
Из-под ног Ю Му поднялся поток зеленого тумана, а с двух окружающих рек, пышущих плотным водянистым туманом, быстро сконденсировалось несколько толстых потоков тумана вокруг его тела. 
Как всегда, Фэн Син уже скрылся в порыве ветра, когда Джи Хао обнаружил этот силуэт. В первую же секунду его шаги все еще были слабо слышны в окрестностях, но вскоре исчезли. Фэн Синь, тот, кто смог быстро двигаться, как призрак, уже стал страшным человеком в составе команды Мэн Хао. 
Только Тайси еще не понял, что происходит. Обернувшись, он громко закричал: «Ха? Остаться? Нет, нет, нет, мы должны поесть, прежде чем мы отдохнем! Я умираю с голоду! Теперь, вы хоть представляете, как изнурительное проклятие из Книги Семи стрел ...? » 
« Ой ?! Кто ты, черт возьми? !! Тайси наконец увидел силуэт. Он издал пронзительный крик, затем вытащил свою костяную трость и сразу произнес заклинание. 
«Ха-ха, вы, маленькая группа детей, почему вы так нервничаете? Меня зовут Ю Ю, даосский священник Ю, на этот раз я пришел сюда, чтобы взять ученика. У меня нет плохих намерений, — сказал Ю Ю, который уже сменил свой красный плащ на легкую льняную одежду. Он сделал несколько больших шагов вперед, подошел к Джи Хао, а затем удобно ткнул в ладонь Джи Хао пальцем и сказал: «Разве Гуй Лин не дала тебе свою собственную раковину? Хм, такая милая сестра! » 
Вслед за жужжащим шумом, черепаховая раковина, которая не дрогнула, даже когда безумно нападали одновременно сотни воинов Цзя Клана на поле битвы, слегка завибрировала, затем превратилась в луч черного света и умчалась из тела Джи Хао. 
Джи Хао невольно открылся и уставился на Ю Ю и, казалось, остолбенел. Мэн Мэн рассмеялась за Джи Хао и сказала: «Ого, посмотри на него, он такой же красивый, как мой папа! Не так ли? 
Ю Ю улыбнулся и посмотрел на Мэн Мэн, затем с гордостью коснулся своего лица и ответил: «Маленькая девочка, ты говоришь, что твой папа красив? Ну, неважно, я не буду запугивать детей, ведь тогда ваши предки могут быть моими близкими друзьями ... Но вы знаете, он не такой красивый, как я ». 
Углы глаз Джи Хао не переставая подергивались. Оружейная броня, подаренная Гуй Лин, исчезла, что уже подтвердило личность Ю. 
Однако Джи Хао почувствовал, что его разум стал совершенно пуст, и даже его тело стало бессильным. Он изучал почти все книги даосов в своей драгоценной жизни, бесчисленные книги были написаны самим Ю и его учениками. 
«Это ... ты ... ах ...» 
Оставшись немного ошеломленным, Джи Хао убрал каменный меч и обхватил его руками, поклонился Ю Ю, показывая трепет. 
«Спуститесь на колени и назовите меня наставником!» Ю Ю посмотрел на Джи Хао с улыбкой на лице и сказал: «Ах, ты такой талантливый мальчик, как и мой хороший ученик По, который рассказал мне о тебе. Слова По не были ни капли преувеличены, и Гуй Лин не хвалила тебя без причины. Я взял так много учеников, некоторые из моих учеников, не принадлежащих к человеческой группе, получили свой духовный Дан, прежде чем они стали моими учениками, но среди учеников-людей вы первый, кто приобрел Золотой Дана, прежде чем я даже взял его в ученики. 
Ю Ю затем сильно ударил по плечу Джи Хао и сказал громче: «Хороший, хороший, потрясающий, такой хороший мой ученик. Хм, приветственный подарок ... приветственный подарок, позвольте мне взглянуть в карманы ... " 
Прежде чем Джи Хао получил возможность вымолвить слово, Ю Ю засунул руку в свой рукав и порылся там. Вскоре он вытащил флаг в один чжан в ширину и два чжан в длину, который был полностью огненным и высвобождал ужасающую большую жару и сказал: «Это древнее знамя солнца, ха-ха, я почти забыл об этом сокровище! Дорогой ученик, Джи Хао, в этот флаг вплетена сущность солнечной энергии. Он может освободить пламя сущности солнца и сжечь любого, кого вы ненавидите, в небытие, такое хорошее совпадение для вас! » 
Знамя постоянно выпускало великое и первобытное чувство силы. Даже Мэн Мэн, девушка с силой бога, выкрикнула и была прижата к земле и не могла сдвинуться с места из-за громадного давления, испускаемого силой этого знамени. 
Ю усмехнулся скаля зубы, затем указал пальцем на флаг. Вслед за его движением капля пурпурной духовой крови превратилась в огромную и длинную пурпуровую полоску и вытекла из его пальца, впиталась в древнее солнечное пламя знамени, издавая легкий высокий звук, а затем превратила его в поток огненного света и направила его в середину бровей Джи Хао. Тело Джи Хао мгновенно стало горячим, а пот, который обладал сильным, острым запахом, вылился из его тела большими потоками. 
«Дорогой ученик ... э-э, я уже подарил тебе приветственный подарок ...»сказал Ю Ю, продолжая ухмыляться и смотря на Джи Хао с яростно сияющими глазами. 
Джи Хао все еще ничего не мог сказать. Он промолчал, подумал о По, который был простым, честным и страстным, и Гуй Лин, который была такой дружелюбной и теплой, затем посмотрел на Ю Ю, который был ... Превыше всех его ожиданий. Наконец, Джи Хао опустил колени на землю и поклонился Ю Ю семь-восемь раз. 
— Ученик Джи Хао низко кланяется своему дорогому Наставнику!



Глава 301. Лекция по изготовлению инструментов 



Густой разноцветный звездный свет упал на землю и холодный ночной ветер пронесся по маленькому острову. 
На маленьком острове, расположенном в поперечном разрезе двух быстротекущих рек, Ю Му разжег пылающий костер и на нем нарезал несколько пухлых рыб размером с человека. Толстый рыбный жир толщиной в три дюйма, прожаренный в прозрачное масло, капал на огонь с громким шипящим шумом, в результате чего огонь становился все больше и больше, а также разносился восхитительный запах жареной рыбы, окутавшей весь остров. 
С видом неописуемой святости и величия Ю. Му тщательно разложил соус, приготовленный в соответствии с секретным рецептом его семьи, на гриле. 
Сидя на корточках рядом с костром, Мэн Мэн была похожа на голодного котенка. Она смотрела на удивительно здоровых пахнущих рыб, даже не моргнув глазами. Время от времени она пыталась просунуть свою руку и схватить кусочек рыбы и жадно сожрать его. Однако, каждый раз, когда она пыталась, Ю Му бросал на нее взгляд, и она послушно убирала ее руку. 
Когда дело дошло до еды, Ю Му был богом Мэн Мэн. Если бы Ю Му сказал, что кусок мяса достаточно хорош, чтобы его можно было съесть, этого было бы абсолютно достаточно для Мэн Мэн. С другой стороны, если Ю Му сказал, что что-то еще не готово, Man Man будет ждать с терпением, пока оно не будет готово, иначе еда может показаться отвратительной. 
Джи Хао сидел очень далеко от костра, а Ю Ю сидел прямо перед ним. Пять пальцев Ю Юй резко оттолкнули потоки грязного фиолетового дыма, с которым Ю Ю слегка сделал захватывающее движение в воздухе в направлении Джи Хао. После его хода, Копье Янь, Броня Золотого Ворона и Огненные Ботинки Пера, все три драгоценных сокровища, которые Джи Хао принес из Клана Золотой Ворона, мгновенно вылетели из его тела. 
Три унаследованные магические сокровища пикового уровня испускали глубокие жужжащие шумы и начали трястись в этих потоках грязного фиолетового дыма. Ю Ю сузил глаза, эти первобытные сцены, такие как треск неба, потоки потока и пламени, безудержно размахивающие по всей земле, мелькнули в его взгляде, после чего он усмехнулся и покачал головой. 
«Джи Хао, так как вы уже стали моим учеником, я сразу же научу вас некоторым элементарным знаниям». 
«Магическая система была создана людьми. В древние времена человеческая раса была слабой. Нападения диких животных, болезни, укусы комаров и стихийные бедствия, все это может уничтожить все человечество. Маги возникли среди человечества, сражались с природой и в конечном итоге добились права для существования людей ». 
«Первым врагом волхвов было не что иное, как природа, все дикие животные и стихийные бедствия были врагами волхвов. Поэтому волхвы очень ценили «силу». Первое поколение волхвов преследовало наибольшую силу — самый примитивный вид. С этой силой они были способны разрушить горы и разбить землю, убить диких зверей или отгонять их. Они могли даже изменить маршруты рек и свернуть гористые районы, построить плодородные жилые районы для человечества ». 
Хм, поэтому, ну, я не принижаю ваших человеческих предков, но здесь », сказал Ю Юй, указывая на свою собственную голову ", их мозги работали не так хорошо!" 
Ю слегка постучал по голове, а затем продолжил серьезно: «Джи Хао, ты культивировал свою душу и духовную силу, поэтому я предполагаю, что ты уже понял различия между тобой и другими людьми. Ты особенный. Другие волхвы обращают внимание только на культивирование таких вещей, как физическая сила и силы крови, они заботятся только об улучшении стойкости и силы». 
« В результате оружие и сокровища, сделанные магами, все тяжелы, просты и смертельны , но им крайне не хватает универсальности ». 
Джи Хао медленно кивнул. Затем он указал на копье, доспехи и сапоги, плавающие перед ним, горько улыбнулся и сказал: «Дорогой Наставник, ты совершенно прав. Эти трое были драгоценными унаследованными сокровищами клана Золотого ворона, созданными моими прямыми предками, и были вскормлены поколениями могущественных волхвов из клана Золотого Ворона с их собственной духовной кровью. Но теперь, несмотря на все мои силы, я могу активировать каждую из них только на одно мгновение ». 
Ю Ю улыбнулся и сказал:« Видите, это из-за недостатков используемых инструментов, которые они использовали. Я же сказал, что мозги ваших предков не очень хорошо работали. 
Еще раз указав на свою собственную голову, Ю Юй скривил губы и презрительно фыркнул: «Все, что они знали, это расплавить лучшие материалы с самым чистым, самым горячим пламенем, смешать самые твердые и тяжелые материалы вместе, а затем добавить некоторые специальные материалы, которые естественно, имели такие духовные силы, как кости Золотых Воронов, рога или чешуи драконов и перья фениксов, как ядро их волшебных сокровищ. После того как они полностью смешали эти мощные материалы, они ввели бы самые жестокие, самые мощные магические заклинания и символы заклинаний в них ». 
Легко щелкнув копьем Янь, Ю Ю насмешливо рассмеялся и продолжил: «Так думали те древние, легендарно могущественные Божественные Волхвы и даже Верховные Маги, когда они делали магические сокровища. Они считали, что, если они смешат все лучшие материалы и самые мощные магические заклинания вместе в один кусок сокровища, то напитанный с помощью поколений духовной крови волхвов, этот кусочек станет самым мощным волшебным сокровищем ». 
Джи Хао смущенно усмехнулся, посмотрел на своего Наставника и сказал: «Ну ...в этом ... кажется, ничего плохого ...» 
Ю Ю спрятал лицо в ладонях и издал долгий, приглушенный вздох, затем поднял голову и крикнул в небо: «Такая трата! Для многих, много раз, по крайней мере сто раз, если бы мой старший брат меня не остановил, я бы уже тысячу раз ограбил ваших невежественных предков! Тысячи раз!! Видя, как они тратят все эти редкие материалы ... ... 
Лицо Джи Хао потемнело. Что за черт? Неужели Ю Ю признался в том, что почти лишил предков наследия? 
Скрестив зубы, Ю схватил копье Янь обеими руками, а затем щелкнул пальцем. Из копья вышло карканье Золотого Ворона, вместе с которым копье быстро развернулось в длинное гигантское копье, состоявшее из трех сотен чжан. 
«Взгляните! Это то, как должно выглядеть ваше копье! »Ю Ю крикнул с чрезвычайно черным лицом, из-за которого казалось, что под его кожей образуются бесчисленные молнии, которые собирались вырваться:« Посмотрите, насколько вы богаты, используя целые девяносто девять скелетов Золотых Воронов и делая такую паршивую палочку! » 
Джи Хао снова смущенно усмехнулся, но его сердце начало интенсивно биться. В этом копье было целых девяносто девять скелетов Золотых Воронов? Это было в десять раз больше, чем легендарное число, которое старейшины ему сказали! 
На самом деле это было довольно расточительно ... 
«Если бы я выполнил эту работу, используя девяносто девять скелетов Золотых Воронов, я мог бы сделать по меньшей мере триста шестьдесят единиц оружия, каждое в десять раз более мощное, чем это глупое твое!» Ю Ю фыркнул снова и продолжил: «Посмотрите на эту глупую вещь, сделанную вашим предком. Правда, у него не было проблем с его использованием, но я боюсь, что ни один из его потомков, ни один из них, не мог использовать его в битве так же свободно, как он! » 
Джи Хао еще более смущенно улыбнулся и медленно опустил голову , 
Ю Ю не мог быть более прав. Это Копье Янь истощало его силу в течение одного вдоха, что не позволяло ему использовать его в битве. 
«Производство инструментов не так просто, как смешивание вещей, которые вы знаете». Юй, наконец, немного успокоился и продолжил: «За все эти годы я собрал немало волшебных сокровищ, созданных Магическим дворцом ... Хм, ваши люди ... Вы ступили на неверный путь и никогда не отступали от него! 
Джи Хао поспешно поднял голову в шоке и спросил: «Наставник, что, что вы думаете о современных техниках изготовления инструментов Магического дворца? 
Ю посмотрел на Джи Хао и ответил ленивым тоном: «Ну, ваши предки уже выбрали неправильный путь, и теперь те дети в Магическом дворце изо всех сил пытаются украсть технологии у нелюдей, а также добавить многие магические заклинания и символы в их сокровищах, насколько это возможно, с помощью всех видов методов ... Если вы спросите, какие улучшения они достигли за все эти годы, тогда это будет то, что они теперь тратят меньше материалов, чем раньше ». 
Вздохнув , Ю Ю вытащил свой винный калабас и медленно сделал глоток «речной воды с ароматом вина», содержащейся в нем. 
«Производство инструментов — это не так просто Джи Хао, это далеко не просто инструмент. Вместо этого вы создаете вещи, когда делаете инструменты, превращая грубые и гнилые материалы в редкие и эфирные сокровища, превращая искусственные в естественные, превращая невозможное в возможное, вы знаете? Пиковый уровень истинного инструментария превращает кусок дерьма в магически мощное сокровище, которое достаточно мощно, чтобы создать новый мир! » 
« Э-э ... » 
Джи Хао уставился на Ю Ю как в шоке, так и в замешательстве. Превратить кусок дерьма в создающее мир волшебное сокровище? Это звучало ... странно, и все же, вполне разумно! 
«Дорогой Наставник, вы можете это сделать?»



Глава 302. Ковка оружия 



После того, как он сделал еще один глоток своей речной воды с ароматом вина, Ю Ю вытер свой рот рукавом, наклонил голову и бросил взгляд на Джи Хао и сказал: «Не смотрите на своего красивого Наставника, как на что ... Я все еще довольно далек от этого уровня, я намного лучше тех Магов ». 
Отбросив калабас вина Ю вдруг поднял обе руки. После этого три сокровища, которые вышли из тела Джи Хао, начали одновременно трястись, в то время как из их глубины стали проникать красные огни, прежде чем стали превращаться в скрученные символы заклинаний и быстро рассеиваться в воздухе. 
«Это оружие было сделано огромным и тяжелым в первую очередь и питалось поколениями духовной крови Магов, точно так же, как сами маги, которые только обращают внимание на физическую силу и никогда не совершенствуют свои души и духи, это волшебное оружие стало тяжелее и тяжелее, но без малейшего следа духовной силы внутри них ». 
«В конце концов, молодые поколения Магов, такие как вы, могут быть приняты этим оружием как их владельцы, но только как их владельцы. Если вы захотите использовать их, как это делали ваши предки, это будет становиться все труднее. Джи Хао, вам не удастся манипулировать этими тремя сокровищами свободно и плавно, как это делали ваши предки, даже после того, как вы стали бы Божественным Магом, не говоря уже о том, что вы сейчас только старший маг. В конце концов, эти волшебные сокровища уже стали настолько ... толще, чем то, что они выглядели в руках ваших предков ». 
Ю Ю использовал слово «жир», чтобы описать текущее состояние этих трех сокровищ. Хотя это был странный способ описать это, Джи Хао понимал это довольно легко. Эти три сокровища питались поколениями мощных магов, становясь все более мощными и тяжелыми. В результате их владельцы должны были становиться все более и более мощными, чтобы свободно активировать и манипулировать ими. Помимо того, что они стали тяжелее, в них не было духовной силы, а это означало, что они могли быть активированы только внешними силами и не могли построить духовную связь с их владельцами. 
«Что еще более важно, эти сокровища могут быть активированы только с использованием вашей собственной силы. Если у вас недостаточно энергии, вам нужно будет использовать свою духовную кровь, если у вас недостаточно крови духа ... », — сказал Ю Юй, серьезно глядя на Джи Хао:« Если вам также не хватало достаточной духовной крови , Я полагаю, вам придется использовать церемонию доставки крови, верно? Убейте миллионы живых существ и предложите свою кровь этим сокровищам. Благодаря такой церемонии даже юные маги могли активировать эти сокровища ». 
Глубоко задыхаясь, кровавые сцены, которые происходили каждый год, когда маги-жрецы клана Золотого Ворона совершали церемонии жертвоприношения, промелькнули в глазах Джи Хао. Затем он сказал Ю Ю: «Дорогой Наставник, ты прав. Старейшины сказали мне, что, если я захочу использовать эти три сокровища в чрезвычайных ситуациях, я мог бы активировать их только через церемонию жертвоприношения. 
Поэтому более могущественные маги получат худшие результаты, — сказал Юй, «Предлагая свежую кровь этим сокровищам, все из которых являются человеческой кровью, ха, разве это не смешно? Вы все люди, но вы предлагаете свою кровь для этих сокровищ. Ваше человечество является владельцем и правителем этого мира, чем больше людей вы убиваете, тем больше крови вы предлагаете, тем больше грехов вам придется нести. В конце концов, ты уничтожишь себя ». 
Джи Хао молчал. Он понимал слова Ю Ю, однако, как обычный человеческий ребенок, он не ожидал, что все это поймет, поэтому он решил оставить молчание. 
«Ах, церемонии жертвоприношения... можно считать самой глупой вещью во всем мире», — пробормотал Ю, слегка щелкая пальцами. Потоки мутного пурпурного дыма вырвались из его пальцев и столкнулись с тремя сокровищами. В то же время бесчисленные символы заклинаний вырвались из трех сокровищ, которые были разбиты пальцами Ю Ю и превратились в потоки чистой огненной мощи, возвращаясь в три сокровища. 
Джи Хао понял, что Ю Ю теперь разрушает тяжелые и раздутые формы трех сокровищ каким-то магическим методом, превращая их обратно в их первоначальную форму. 
«Сотни раз я хотел ограбить ваших человеческих предков за то, что они тратили хорошие материалы, но мой старший брат меня не пустил. Вообще-то, мне тоже было немного неловко, ведь я и ваши человеческие предки когда-то были друзьями, — взволнованно сказал Юй Ю. «Сегодня я, наконец, добиваюсь того, что я хотел бы сделать в течение тысяч лет! Джи Хао, просто посмотри на это. Я, твой гениальный Наставник, сделаю тебя действительно хорошим орудием, с моими собственными навыками артефактора!» ( По-моему, это более подходит по смыслу, чем букв. значение слова toolmaking — изготовление инструментов — п.п.) 
В то время как палец Ю Ю быстро щелкнул, Копье Ян уже превратилось в девяносто девять ослепительных золотых огней, а Броня Золотого Ворона превратилась в огромный поток пламени, свистящий в воздухе, в то время как Огненные Сапоги Пера стали тысячами легких, огненных перьев, быстро вращающихся вокруг Джи Хао и Ю Ю. 
«Сокровища, которые я создаю, не будет хлопотно использовать, даже если вы молоды и слабы. Вы по-прежнему найдете способ манипулировать ими, как тем солнечным знаменем, которое я вам дал раньше. И если вы хотите освободить еще большую и сильную мощь, содержащуюся в них, вам не нужно будет совершать церемонию сдачи крови, вы можете сделать это, используя свои собственные ежедневные накопления ». 
« Если сокровище обладает душой, оно будет способно поглотить огромную, неисчерпаемую естественную силу из всей вселенной и превратить эти природные силы в свои собственные накопления, готовя их своим хозяевам. Настоящий кусок сокровища может постоянно кормить его владельца, почему ваше человечество всегда делает это наоборот? » 
Во время разговора легкий, слабый поток пурпурного дыма поднимался из-под его тела, в небо во время вращения, а затем превращался в трехмерную диаграмму Инь и Ян с радиусом в три чжан, окутывая Ю Ю и Джи Хао. Джи Хао молча сидел перед Ю Ю с закрытыми глазами и скрещенными ногами. Постепенно он слышал, как у его ушей раздался гром, ветер грохотал и падали капли дождя, он также слышал жужжание жуков, цветение цветов и снег, падающий с неба. Все виды естественной музыки задерживались вокруг его ушей, вливаясь в тело Джи Хао, как капли холодной, сладкой родниковой воды. 
В духовном пространстве Джи Хао возникла буря. Потоки плотного белого тумана быстро поднимались и поглощались Золотым Даном. Душа Джи Хао, которая была скрыта внутри Золотого Дона, быстро начала расширяться, как побег бамбука после дождливой весенней ночи. Сила, содержащаяся в Золотом Дэн, постепенно становилась все более и более чистой. 
Было ли это вызвано щелчком пальцев или легким взмахом руки, каждый небрежный легкий ход, сделанный Ю Ю, мог отправить удивительно огромное количество естественной энергии в Золотой Дан Джи Хао, не потребляя ни малейшего количества собственной силы Джи Хао , Естественная энергия автоматически трансформировалась в потоки чистой, липкой, сверкающей и тяжелой золотой силы, впиваясь в его Золотой Дан. 
Джи Хао культивировал себя в соответствии с [Мантрой Дэн с Девятью секретными словами], с тех пор, как он был новорожденным ребенком. Он провел более десяти лет, прежде чем получил Золотой Дан, и достиг своего нынешнего уровня. Тем не менее, в течение десятков секунд, когда Ю Ю говорил, «Золотая сила Дан» Джи Хао улучшилась более чем в десять раз и стала в сотни раз чище, чем раньше. 
Древнее знамя солнца вылетело из середины бровей Джи Хао, сжалось на дюйм длиной и поплыло перед его лбом, выпустив клочки сущности солнечного пламени, которое быстро поглотилось телом Джи Хао. Управляемая Ю Ю, сущность солнечного пламени ручьями проникла внутрь тела Джи Хао тщательно очищая его кости, мускулы, кровь, меридианы, магические точки, даже самую уязвимую часть его мозга. 
Все эти незначительные нечистоты его тела, которые он не мог нормально воспринимать своей духовной силой, все испарялись солнечной сущностью пламени только с чистейшими элементами существа, оставшимися в его теле. Кроме того, очищенные сущностью солнечного пламени, его плечи медленно стали кристальными и твердыми, как высококачественные нефрит и магические кристаллы. 
«Хм, если я сделаю этот новый предмет только с этими скелетами Золотых Воронов, все равно будет слишком просто», — пробормотал Ю Ю, размахивая рукавом. Из рукава вылетели десятки разноцветных ярких блестящих материалов. Ю некоторое время смотрел на эти материалы, потом серьезно сказал: «Небо и земля, Инь и Ян, взаимное поощрение и сдержанность между пятью основными элементами, вам нужно знать эти базовые знания, если вы хотите научиться создавать артефакты." 
Затем Ю обернулся, посмотрел на Джи Хао и сказал глубоким, и пронзительным голосом: «Джи Хао, культивирование, которое я буду учить вас, не просто построено на вашем человеческом теле, оно будет особенно подчеркивать вариацию вашей души и духа. Только могущественная душа может позволить вам открыть для себя самый оригинальный естественный закон, который мы также называем «Дао». Развитие под моим обучением будет культивировать Дао в вашем уме, поэтому отныне вы также можете называть себя «Даосским священником», как и я ». 
Поворачивая ладонь вверх и слегка подталкивая в воздух, Ю Ю отправил все эти блестящие материалы в несколько оглушительных огненных потоков, превратившихся из копья Яна и двух других сокровищ. 
Ю Ю тихонько заурчал, а вслед за этим вырвался еще один грязный поток фиолетового дыма из середины бровей и быстро слился с этими огненными потоками света, такими же быстрыми, как молнии.



Глава 303. Знание 


Огромная сфера теплого огненного света предстала перед Джи Хао, ощущаясь теперь теплой и нежной, не такой жестокой и агрессивной, как прежде, от нее не исходило бушующих и разрушительных потоков огненной силы.
Ю Ю нахмурился и взглянул на Джи Хао, а затем повернул палец к Джи Хао. Мгновенно, броня из черепаховой раковины, которую Гуй Лин подарила ему, вылетела.
«Ваша сестра Гуй Лин хорошо знала, когда она дала вам это, но, естественно, она обладает водной силой, а у вас есть огневая мощь. Если вы носите эту броню, ваша сила будет уменьшена не менее чем на пятьдесят процентов. К счастью для вас, эта черепаховая раковина твердая и надежная, поэтому, несмотря на то, что вы не можете убить своих врагов во время ее ношения, ваши враги также не могут вас убить ». Ю Ю сказал с улыбкой, указывая пальцем на черепаху , Раковина резко разрушилась в бесчисленные светлые пятна, которые затем превратились в пучки сияющего дыма, поглощенные областью теплого огненного света.
«К счастью, эта броня была изготовлена из собственных доспехов сестры Гуй Лин, обладающей естественной и великой духовной силой. Я растопил ее с помощью этого нового фрагмента, так что вам не нужно будет питать ее своей силой души в течение многих лет, пока духовная сила не станет естественным образом внутри нее ».
Первобытные природные сцены вспыхнули в глазах Ю Ю. Он устремил сложный взгляд на Джи Хао, затем ухмыльнулся и сказал: «И этот каменный кинжал, такой уродливый и такой слабый, почти бесполезный. Давайте не будем его держать ».
После еще одного движения пальца, каменный меч и черный кинжал вылетели из середины бровей Джи Хао одновременно. Юй посмотрел на каменный меч. слабо улыбнулся и сказал: «Наконец, есть хорошая штука».
Ю Ю указал пальцем на каменный кинжал, который мгновенно разбился в лучи огненных огней и был поглощен каменным мечом. Ю Ю вытащил восемнадцать пылающих огнем, огненно-красный жемчужин, размером в кулак, разбил их одним ударом, затем осторожно разложил красный порошок на каменном мече.
Длинный громкий драконий рев поднялся в воздух, а огненный силуэт дракона вышел из рукояти, намотав вокруг каменного меча девять кругов. Наконец, хвост дракона зацепился за рукоять меча, и голова дракона слилась с кончиком меча. Когда Ю Ю опустил руки, каменный меч уже превратился в золотисто-красный цвет, с оживленным огненным рисунком дракона, свернутым вокруг него. Потоки слабого фиолетового дыма и огненного света беспрестанно выходили из края меча.
Джи Хао мог ясно понять, что внутри каменного меча появилась хрупкая душа. Он чувствовал, что новорожденная, молодая и слабая душа была очень близка к нему. Это было так же, как связь между ним и мистером Вороном, когда он был всего лишь ребенком, который лежал на спине мистера Ворона, любопытно глядя на этот мир.
«Этот меч — естественный, чистый и мощный. Я только что активировал его духовную силу восемнадцатью естественными чистыми жемчужинами Ян и создал для нее душу, поэтому она выглядит так сейчас », — сказал Ю Ю, усмехаясь с удовлетворением. «Я не хочу, чтобы мои ученики были бедными и нелепыми, теперь этот меч едва может соответствовать вам, как моему ученику!»
Смеясь вслух, Ю Юй указал пальцем вверх. Новый фрагмент сокровища, сделанный из копья Ян, брони Золотого Ворона, огненных перьевых сапог и других десятков видов редких материалов, медленно нырнул с воздуха, паря вокруг Джи Хао девять раз, затем внезапно превратился в мягкий и теплый поток огненного света и быстро слился с телом Джи Хао.
Это был красный плащ, который выглядел тонким и мягким, как шелк, и такой же легкий, как облака. Этот огненный красный плащ развевался в воздухе, в то время как искры пламени на краю плаща время от времени блестели, выглядя особенно волшебными и красивыми.
На рукавах и дне плаща было девяносто девять ярких трехногих золотых воронов. С великолепным волшебным мастерством Ю Ю, девяносто девять Золотых Воронов были такими же живыми, как настоящие. Хотя каждый из них была такой же большой, как человеческая ладонь, можно было даже увидеть лучшие пушинки на их мельчайших перьях.
Джи Хао мог ясно понимать, что девяносто девять Золотых Воронов были тесно связаны с этим длинным плащом, но каждый из них был независимой сущностью. У красного плаща были функции как брони Золотого Ворона, так и огненных ботинок перьев, кроме невероятно большой оборонительной силы, это также могло в значительной степени улучшить силу огненных крыльев Джи Хао.
Что касается девяносто девяти Золотых Воронов, каждый из них мог перейти в пылающий, свирепый летающий меч и мгновенно выскочить по воле Джи Хао. Естественное пламя Золотого Ворона, содержавшееся в этих пылающих летающих мечах, было ужасно мощным.
 "Спасибо! Мой наставник! »Чувствуя огромную, неизмеримую великую мощь, содержащуюся в этом красном плаще, Джи Хао не мог не встать на колени и низко поклониться Ю Ю, чтобы выразить свою благодарность.
Хотя Джи Хао все еще чувствовал, что он был воспринят Ю Ю как ученик слишком внезапно и неожиданно, даже немного необъяснимо, Ю Ю был чрезвычайно приятен с ним все это время. В глубине души Джи Хао уже начал принимать этого Наставника, того, кто наполовину насильственно взял его в качестве ученика.
«Хорошо!» Ю Ю усмехнулся. Некоторое время, глядя на Джи Хао, он продолжал: «Будь то солнечное знамя или пламенный плащ Золотого Ворона с вашей нынешней силой, теперь вы сможете свободно их контролировать и освобождать силу, содержащуюся в них. По сравнению с тремя твоими старыми фрагментами, которые выглядели довольно удивительно, но не могли быть использованы гладко, эти две новые части намного лучше ».
«Однако, как ваш наставник, я не хочу, чтобы вы запугивали других с помощью этих сокровищ», — сказал Ю Ю, когда его лицо внезапно стало серьезным. «Если я захочу, я могу небрежно дать вам несколько естественно сформированных мощных сокровищ, которые позволят вам убить любого, кого вы хотите, даже Божественных Магов. Но, в конце концов, силы сокровищ действительно не принадлежат вам. Они похожи на отражение Луны в воде или отражение цветка в зеркалах, и она исчезнет через мгновение ».«
Итак, я сделаю несколько простых правил, которые должны соблюдаться в любое время. Во-первых, вы не можете использовать это древнее знамя солнца, если только ваша жизнь не находится в опасности ».
«Во-вторых, я установил ограничение в этом плаще с Золотыми Воронами. В нормальных условиях он может освободить только оборонительную силу, которая равна вашей собственной власти. Если ваша сила улучшится, сила плаща также улучшится пропорционально. Когда река поднимается, лодка тоже поднимается, тем мощнее вы становитесь, тем мощнее будет плащ ».
«Вы также можете нарушить пграничение, когда ваша жизнь окажется под угрозой, которая позволит вам освободить всю силу плаща и обеспечить вашу безопасность», — продолжил Ю Ю суровым образом. «Но вы даже не можете думать о том, чтобы полагаться на силы этих сокровищ, даже с моей репутацией, и делать все, что хотите, безрассудно. Не будьте недостойным моей заботы, если вы осмелитесь делать сокровищами, которые я вам дал, какие-то разнузданные вещи , не обвиняйте меня в том, что я научу вас некоторым настоящим урокам по-своему ».
Ю Ю сказал это, быстро взглянув на Джи Хао, и внезапно из углов глаз Ю Ю было выпущено чрезвычайно великое, чрезвычайно мощное чувство силы. Джи Хао даже почувствовал, что все небо спустилось и коснулось его головы. Он сразу начал дрожать, даже потеряв контроль над своим телом и громко стукнул колени на землю. Джи Хао почувствовал, что ожесточенное чувство силы, выпущенное из глаз Ю Ю, которое было так же ужасно, как и великие стихийные бедствия, разорвало бы его на куски в самый следующий момент. Всего за несколько секунд все тело Джи Хао было пропитано холодным потом.
«Я не осмеливаюсь, не смею!» Под великим, ужасным и безграничным чувством силы, как будто кто-то подталкивал весь мир к голове Джи Хао, Джи Хао полностью потерял силу сопротивления. Угрожающее чувство власти, выпущенное Ю Ю, было похоже на ревущий ураган, который мог разрушить горы, джунгли и что угодно в этом мире, в то время как Джи Хао был всего лишь маленьким крошечным муравьем, который даже не мог думать о сопротивлении, когда сталкивался с таким ураганом.
«Хм, я верю в тебя, ты хороший парень». Губы Ю Ю удовлетворенно изогнулись вверх и он убрал это безумно замечательное чувство силы. Он поднял свой винный калабас и сделал еще один глоток речной воды с ароматом вина, содержащегося в нем. Нахмурившись, он пожаловался на «этого ленивого старого старшего брата», затем сузил глаза и достал книгу с фиолетовым обложкой, на которой было написано четыре золотых символа древнего стиля, которые означали «Ю Ю Изучение магического образования.
«Подойдите сюда, проверьте это. Хм, так как вы теперь мой ученик, как вашему гениальному наставнику, мне придется научить вас хорошему материалу, — возбужденно сказал Ю Ю, глядя на Джи Хао с мигающими глазами и положив эту книгу на руки Джи Хао. «Я преподал несколько других книг вашим братьям и сестрам, но только в этой одной книге, что я только что отсортировал за последние годы, есть эти магические формирования. Я еще не учил этому никого из моих учеников. «
« Знание магических формирований довольно необычно среди других магических знаний, которые я изучал, и довольно содержательно. Изучите эти знания в отношении магических образований. В конце концов, вы все равно можете достичь первоначального естественного закона, ведь весь этот мир на самом деле является огромным, великолепным магическим образованием ».
«Итак, Джи Хао, вы должны прочитать эту книгу и попытаться открыть ее суть. Я останусь здесь еще пару дней и дам вам несколько советов.
Джи Хао схватил книгу обеими руками и не мог не начать сильно дрожать.
Книга магического образования, составленная самим Ю Ю ... это была легендарная, высшая книга среди всех других книг даосов, о которых он слышал в своей предыдущей жизни! В своей предыдущей жизни люди всю жизнь искали следы этой книги, но никто никогда ее не видел.



Глава 304. Озарение в магических формациях 



«Небо и земля, все живые существа, даже безжизненные объекты, являются частью неограниченного образования магии», — сказал Ю Ю, открывая книгу магического образования Ю Ю. Из первой страницы поднимались кусочки фиолетового дыма, содержащие бесчисленные маленькие символы, кружащиеся в воздухе перед Джи Хао. Хотя Джи Хао не смог четко прочитать содержание этих маленьких символов, в его сознании появился след восприятия. 
Небо и земля со всеми живыми и безжизненными существами и вещами, включая каждого человека, были частью великолепного и великого волшебства. Этот мир был огромным и несравненно огромным магическим формированием самого глубокого типа, о котором нельзя было описать. Звезды двигались по определенным дорожкам, в то время как времена года шли и следовали по очереди. 
Из-за силы этого великолепного волшебного образования люди смогли поговорить. Процесс открытия рта, вдыхания свежего воздуха в легкие, затем выдыхания его, вызывая вибрацию голосовых связок; в то же время язык перемещается для регулировки воздушной волны, исходящей из вибраций голосового шнура. Все это вместе позволило поговорить. Именно так тонкий поток воздуха повлиял на простую форму. Да, каждый человеческий организм сам по себе был магическим формированием. 
Были бесчисленные звезды и четыре пустыни, которые все вращались вокруг Центрального Континента, и каждая звезда двигалась по ее собственному конкретному пути. Небо, казалось, было густо усеяно всякими звездами, кусками земли и плавучими островами, которые непрерывно двигались, но не сталкивались друг с другом. Это было также одним из магических влияний формирования великой магии. В этом мире, который был естественным образом сформирован великое магическое формирование, все звезды, четыре пустыни, другие мелкие куски земли и плавающие острова, все имели заранее спроектированные позиции, пути движения и судьбы. 
Цветок был магическим формированием, как и трава. Сила солнца подавала энергию этим маленьким, но независимым магическим образованиям, позволяя цветку и траве поглощать питательные вещества из почвы, подземных вод и дождей, постепенно становясь зрелыми, а затем избавляясь от устаревших и выдавая свежий запас кислорода и питательных веществ к природе, что было более сложным и магическим образованием. Все они были частью добродетельного круга. 
Все существа были частью великой магии природы, каждый независимый человек также был малой магией; все энергетические системы были также магическими формированиями. 
Меридианы внутри человеческого тела, которые содержали унаследованные силы, принадлежащие человечеству, были сформированы как магическое образование. Пути определенных типов сил, перемещаемых внутри человеческого тела, были частью особой формации; пробуждение Магических Акупунктурных Точек было созданием новой формации, из которой вновь пробужденные Акупунктурные Точки были ядром, от которого могла бы выступить сила, чтобы поддержать магическое образование. Меридианы были структурой магического формирования, по которому текла энергия. Человеческий организм был основой всего формирования, снабжающего энергией все это. 
Кроме того, тело каждого мага можно считать великим магическим образованием. Маги дали им все, чтобы культивировать это тело, чтобы укрепить магическое формирование человеческого тела, которое позволило бы им освободить еще более и более разрушительные силы. 
Все силы, способные поддерживать тело магическое образование магов, исходили из них или, точнее, из их твердых и мощных тел. Органы даосских священников, таких, как Ю Ю и его учеников, также были независимыми магическими образованиями, но они считали, что их тела являются ядром еще большей формации, обширной природы. Эта огромная природа была их источником энергии, и их умы были 
узлами, которые контролировали это образование. 
Поэтому, даже если тело даосского священника будет в тысячи раз слабее, чем у старшего мага, но как ядро гораздо большего магического образования, этот даосский священник сможет выпустить удивительно великую силу, которая была бы ничуть не хуже власти Старшего Мага; она может быть даже больше, чем у них. 
Опьяненный, Джи Хао быстро читал каждое слово, написанное в этой книге, каждая строка символов этой книги была блестящей идеей Джи Хао. Подобно созданию мира, эта книга открыла новый мир перед Джи Хао. 
Он мог видеть, что многие точки зрения в этой книге сильно отличались от тех даосских теорий, которые Джи Хао и узнал в своей предыдущей жизни. Точка зрения в этой книге была более дикой, простой и грубой, так же, как сырые драгоценные камни, которые только что были добыты с земли, но не были обработаны и отполированы. 
Тем не менее, это была легендарная книга о высшем магическом формировании, составленная самим Ю Ю, и содержала общие принципы всех видов магического образования в этом мире. Что касается шероховатости его книги, возможно, потому, что Ю Ю еще не достиг этого более высокого уровня с его нынешней силой и объемом знаний. 
«Удивительно, просто, просто потрясающе!» — воскликнул Джи Хао, в то время как слабый поток горячего пара медленно поднимался с его головы. 
«Удивительно, действительно потрясающе!» Голос этого таинственного человека произошел из духовного пространства Джи Хао: «Чтобы превратить ваше собственное тело в ядро большей магической формы и манипулировать обширной магией природы через него, это действительно невероятно умная идея. Но, если Старший Маг делает свое тело столь же мощным, как небо и земля, каждая Акупунктурная Точка Мага будет содержать неизмеримо большую силу, позволяющую этому Старшему Магу открывать новый мир, только махнув рукой, если так , в чем заключена большая проблема контроля над естественной силой? 
Джи Хао мгновенно остановился. Он действительно хотел бы продолжить обсуждение этого вопроса с таинственным человеком, но таинственный человек снова быстро исчез в его духовном пространстве. 
В его духовном пространстве раздались только долгие вздохи, сказав: «Этот твой учитель велик, но я не хочу с ним встречаться. Я предполагаю, что он тоже не хочет меня встречать, поэтому лучше нет. 
Джи Хао закрыл рот, его глаза начали сиять ярким золотым огненным светом, насильно вложив всю свою концентрацию в книгу. 
Внезапно он достал три крошечных кусочка нефрита и вывел их в воздух. Три нефритовых фигуры взлетели в соответствии с определенным положением, каждое из которых представляло небо, землю и человека. По желанию Джи Хао в каждом нефритовом куске искрился небольшой поток энергии, затем текли несколько шипящих звуков, несколько тонких молний метнулись вниз и выбили отверстие в кулак в землю. 
«Хорошая работа!» Ю Ю, который медитировал рядом с Джи Хао, скрестив ноги, внезапно закричал, хлопая в ладоши: «Хорошо! Мой гений-ученик! Как и ожидалось! » 
Глубоко вздохнув, Ю Ю медленно сказал:« Джи Хао, ты должен помнить, что в моих магических формационных теориях все магические образования основаны на этом мире, каждое существо может рассматриваться как ядро магии, вы можете управлять естественной силой, всеми живыми и безжизненными существами в мире, чтобы достичь своей собственной цели. Это глубоко, трудно объяснить, вам нужно попытаться почувствовать это, почувствовать первоначальный естественный закон своей душой и духовной силой, чтобы основательно понять мою магическую теорию формирований ». 
«Мои магические формирования основаны на природе и включают безграничные глубокие значения. Магические образования бесформенны, бесцветны, бездушны и бесследны, вы не можете сказать, откуда они взялись, и вы не знаете, куда они будут идти, вы можете развернуть людей, даже убить людей этими невидимыми магическими формированиями. Эти магические образования могут служить вам самым жестоким и опасным оружием ». 
«Что касается магических формирований, созданных Магическим дворцом, они имитируют естественный закон, вводят огромное количество символов заклинаний в магические образования, слои и слои. Магические формирования, подобные этому, действительно мощные, но полные искусственных следов, что позволяет эти образования невероятно легко обнаружить. Именно по этой причине при таком виде обнаружения света трехглазыми, четырехглазыми, пятиглазыми, магические формирования Магического дворца настолько очевидны, как костер в темную ночь и неспособны оставаться скрытыми от ваших врагов «. 
«Эти идиоты с несколькими глазами уже привыкли обнаруживать магические формирования Магического дворца такими лучами света, после чего они насильственно уничтожают эти образования. Они определенно будут пренебрежительными и небрежными к другим типам магических образований. Джии Хао, в будущем, вы можете просто использовать такое естественное магическое формирование, которому я вам научил, ударить по их глупым задницам и уничтожить их всех! »-сказал Ю Ю, нахмурившись. Огромная убийственная аура мгновенно вышлаа от него; даже звезды в небе затуманились, и потоки замерзающего ветра начали свисать вокруг, пробираясь через каменистые леса на маленьком острове, начали серию хрустящих звуков и оставили бесчисленные маленькие завихрения на поверхностях двух скрещенных рек. 
Кровь Джи Хао начала раскаляться, когда Ю сказал это. Он вежливо кивнул и продолжал читать все свое внимание. Время от времени он указывал на загадочные фразы в этой книге и спрашивал Ю Ю для дальнейшего объяснения. 
Ю Ю был красноречив и уверен и всегда мог решить вопрос Джи Хао несколькими словами. Он мог четко разобрать эти запутанные фразы для Джи Хао. Когда он говорил взволнованно, из его головы медленно поднималось фиолетовое облако, из которого вытекали лучи золотого света. Весь этот золотой свет вскоре был поглощен телом Джи Хао. Джи Хао чувствовал только волны боли и онемения, исходящие из всех уголков его тела, и потоки теплой силы проникали в его тело . 
После поглощения бесчисленных лучей того золотого света, выпущенного Ю Ю, два разноцветных пламени в нижней части живота Джи Хао внезапно разделились на три, затем четыре, в конце концов, в даньтяне Джи Хао вспыхнули пять разноцветных огней. 
Эта ночь была уже на исходе, на востоке появился небольшой след темно-рыжего дневного света. 
Тайси проснулся от своей мечты, вытер угол рта, затем медленно встал. Он взял этот крошечный лук и встал перед алтарем.



Глава 305. Внезапная ярость 



«Хм, Книга Семи Стрел , такое сокровище!» 
Ю Ю перестал читать лекции и рассеял эти волшебные и великолепные световые потоки, которые он издавал. Он сказал, что улыбаясь и глядя на Тайси, который, похоже, еще полностью не проснулся. 
Фэн Син и Ю Му уже убежали так далеко насколько могли, от Тайси. В их глазах Тайси был очень ненадежным человеком, в то время как они считали Книгу Семи Стрел очень ужасным, ужасающим и темным магическим проклятием. Они не желали рисковать своей жизнью, находясь рядом с Тайси, когда тот бросал проклятие. Кто знал, что случится с ними, если Таиси случайно попадет в них одной из этих крошечных стрел? 
Джи Хао слегка постучал по Учению о Магических Формациях Ю Ю и пурпурной книге, мгновенно превратившейся в поток фиолетового света, бросившийся в его левую ладонь, а затем превратился в слабую фиолетовую марку на ладони. Джи Хао чувствовал, что его правая ладонь теперь стала невидимой черной дырой, которая беспрестанно поглощала окружающую природную силу в его теле и что связь между природой и им собой внезапно стала по крайней мере в сто раз отличной от прежней. 
«Спасибо, мой дорогой учитель!» Джи Хао приветствовал Ю Ю серьезно и торжественно. 
«Эх, не утруждайся!» Ю Ю небрежно махнул рукой и сказал с большой усмешкой на лице. «Мне не нравятся торжественные и скучные ученики. Не походите на тех учеников моего второго брата, который теперь ваш второй дядя. Ах, эти дети, у каждого есть каменное лицо, абсолютно лишенное чувства юмора! Хамм, каждый раз, когда я вижу их, они действуют, как будто они даже старше меня! » 
Джи Хао тоже ухмыльнулся, но ничего не сказал. Он знал об этих учениках второго брата Ю Ю, и он не мог перестать дрожать, просто подумав об именах этих людей. 
«Дядя Ю! Вот! Возьмите рыбу! Мэн Мэн быстро бросилась и вручила Ю Ю огромный кусочек рыбного филе. Раньше она не стала прерывать, потому что увидела, что Ю Ю читает лекцию Джи Хао, но теперь, когда лекция закончилась, Мэн Мэн поспешно подошла, чтобы разделить восхитительную рыбу на гриле. 
«Хм, ты, маленькая девочка, довольно интересна». Ю Ю с теплой улыбкой погладил голову Мэн Мэн, затем взглянул на ее пару гигантских молотков, оставленных рядом с костром. Как только он это сделал, его лицо сильно исказилось, после чего беспомощно покачал головой. «Эта пара молотков ... просто принеси их сюда. Каждый раз, когда я вижу, что хорошие материалы и ингредиенты были потрачены впустую и неправильно использованы вашим человеческим родом, все мое тело чувствует себя больным, как сейчас! » 
Увидев борьбу на скривившемся и колючем лице, Джи Хао начал громко рассмеялся. Он задавался вопросом, страдал ли Ю Ю от OCD ( обсессивно-компульсивнoе (навязчивoе) состояние — п.п.) что объясняет, почему каждый раз, когда он видел, что драгоценные материалы теряются, он умиралот желания восстановить эти материалы и превратить их в новые инструменты и артефакты. Какая великая привычка! 
Мэн Мэн поспешила назад и вернулась со своими молотками. Как раз сейчас она видела, как Ю Ю восстановил все материалы от трех уровней оружия Божественного Мага и использовал их, чтобы сделать этот прохладный пламенный плащ Золотой Ворона, который на данный момент носил Джи Хао. По сравнению с тремя старыми волшебными сокровищами, которые Джи Хао даже не мог активировать, этот новый плащ был не только намного более мощным и функциональным, но и выглядел очень красивым. Мэн Мэн тоже хотела бы иметь такое! 
«Ахайя, Джи Хао, посмотри на это, просто посмотри на это! Способ производства этой пары молотов поистине поразителен! 
Ю Ю сложил брови и глубоко вздохнул, после чего сказал: «Высококачественное магическое пламя с земным ядром, золотом неба лавы и целые сто шесть редких и волшебных драгоценных материалов были сжаты принудительно в этот молот слой за слоем, подобно тому, как это сделали ваши глупые предки! Тем не менее, среди всех ремесел, созданных мастерами уровня Старшего Мага, эти молотки хотя бы хорошо сделаны. Структура сплошная и компактная, и целые двенадцать тысяч девятьсот волшебных символов были вписаны в каждый из них ... » 
Во время разговора Ю Ю указал пальцем на молотки, в результате чего оба они взорвались! Все символы заклинаний вылетели и превратились в чистую и первичную огневую мощь, которая была поглощена извлеченными материалами. 
Шаоси, вышедшая раньше, Джи Хао и Мэн Мэн были очарованы великолепным методом изготовления артефактов Ю Ю. Их глаза были зафиксированы на пальцах Ю Ю, в то время как они изо всех сил старались понять каждое движение, даже самое маленькое. Естественные и плавные движения были очень привлекательными для этих трех детей. 
Тайси скрежетал зубами и сузил глаза, и трепетал перед алтарем, всего в шести футах от соломенной куклы. Он осторожно вытащил крошечный лук и слегка выстрелил семь стрелок подряд. К счастью, на этот раз он не пропустил цель; все семь стрелок точно вонзились в грудь соломенной куклы. 
Далеко, в главном лагере Ди Ша, Ю Сю лежала на роскошной и мягкой кровати, прислонившись головой к подушке, по-видимому бледная и усталая. Она выпила миску волшебных лекарств и взяла несколько таблеток, которые ей подарили несколько красивых и молодых девушек. Лекарства были придуманы ведущими фармацевтами Клана Сю . 
«Я не знаю, что со мной случилось. Я чувствую себя такой слабой и бессильной, — сказала Ю Сю недовольным тоном. «Только ничего не кажется неправильным. Видите ли, эти травмы произошли внезапно вчера, но теперь они прекратили кровоточить ». 
Ю Сю сказала, поднимая левую руку и, взглянув на свой сломанный мизинец, нахмурилась. Хотя рана прекратила кровотечение, и она использовала много мощных магических лекарств, которые должны были помочь сломанному пальцу восстановиться, палец даже не показывал признаков регенерации. 
Территория династии Ю была обширной и хорошо управляемой людьми из клана Ю. Каждый год династии Ю было бы огромное количество тысячилетних, даже десятитысячелетних магических трав, собираемых на их территории. Как член наивысшего доминирующего звена в иерархии всей династии Ю, Ю Сю, несомненно, имела довольно много высших, жизненно важных магических таблеток, которые были придуманы из невероятно редких и эффективных десятитысячелетних магических трав, которые она носила с собой. 
Это были именно те таблетки, которые она принимала. 
Однако от ее сломанного пальца не было обнаружено никаких признаков выздоровления. Эти драгоценные и невообразимо ценные таблетки, принятые ею, не имели даже малейшего влияния на нее. Это было, если эти лекарства были выброшены в придорожную канаву, а не использованы ею. 
Ди Ша стоял рядом с роскошной кроватью и смотрел с серьезным выражением на эту странную рану на ее пальце и сказал: «Мы уже тщательно проверили. Мы обыскали каждого из тех слуг, горничных и охранников вокруг вас, ни один из них не носил с собой 
лекарственные материалы, которые позволяли бы другим проклинать вас на расстоянии ». 
Затем он продолжил с глубоким голосом: «Попытайтесь вспомнить более внимательно, посмотрите, может вы случайно оставили некоторые из ваших личных вещей, например, упавшие волосы или другие вещи. Ваша сила даже больше, чем моя, поэтому врагу нужен ваш личный материал, такой как кровь, слюна, волосы или нижнее белье, чтобы причинить вам серьезный вред через такое странное проклятие ». 
«Нет!» Ю Сю снова посмотрела на Ди Ша и издала сдавленный крик. «Ди Ша, ты много лет пробыл в Южной Пустоши, поэтому твои упавшие волосы или кровь, которые капали в почву после того, как ты был ранен, могли быть собраны противником. Но все эти годы я была в городе Лян Чжу, у меня есть слуги, которые ответственны за мою повседневную жизнь, даже те стаканы и ложки, которые я использовала, были очищены специальной магией, как я могла ... » 
Прежде чем Ю Сю смогла закончить свою речь, ее бледное и пустое лицо внезапно превратилось в ужасный, смертоносный темный цвет, в то время как все три ее глазных яблока сразу стали серыми. 
Затем последовала серия пыхтящих шумов, в то время как ни один из тех людей, которые ее окружали, не увидел одного легкого движения ее нижнего белья, в самый следующий момент на ее белой и нежной груди появились семь круглых, полудюймовых глубоких ран. Кровь выливалась из ее груди интенсивными ручьями, быстро истекая в ее нижнее белье, и эта мягкая роскошная кровать была красной. 
«Я, я ...» 
Ю Сю с трудом подняла руку и попыталась схватить Ди Ша. Она чувствовала, что ее сердце и все ее внутренние органы были проколоты тысячами острых стрел, и в то же время ее душа была почти сокрушена этой внезапной атакой. Жестокая, ужасно большая боль, которую она никогда не чувствовала, теперь окутала ее тело и душу. С отчаянием Ю Сю использовала всю оставшуюся силу и закричал. 
«Ди Ша! Помогите, помогите! 
Ди Ша тоже был в панике. Он поспешно схватил ладонь Ю Ся, но не успев почувствовать нежность и мягкость этой тонкой ладони, он тут же хрипло взревел. 
«Где все! Приезжайте! Прийти!! Привезите всех мастеров проклятия! Всех их!! Сейчас! Прямо сейчас! » 
Ди Ша был настолько разъярен, что не мог не подпрыгнуть слегка с земли, ревя, как животное. 
"Кто ты!! Почему ты нападаешь на нас таким, презренным методом? !! Я буду убивать тебя! Я разрежу тебя на куски! Клянусь! » 
« Вы тратите время впустую! Вы куча ничтожеств !! Разве у вас не было ни малейшего сведения об этом нападающем ?! Даже крошечной капли! Кто отвечает за разведку? Взорвите его до смерти! »



Глава 306. Мастера проклятий 



Маленький остров, лежащий в поперечном разрезе двух рек, был наполнен счастьем. 
Ю Му выловил в реках много крупных креветок и крабов и вскипятил их в цельном котле с восхитительным супом, который испускал небесный плотный аромат. Фэн Син был быстрым бегуном; он вернулся в лагерь особой армии и обменял свой кредит на сотни чанов с вином. 
Поедая вкусную пищу и выпивая соленое вино, наблюдая за тем, как Ю Ю, переделывал молотки Мэн Мэн, Джи Хао и его товарищи по команде были очень довольны в настоящий момент. 
Оба молота Мэн Мэн были такими же огромными, как резервуар для воды. Хотя мастера из страны Чжу Жун старались изо всех сил сделать эти молотки прекрасными, все, что им удалось, это добавить некоторые на них несколько видов пламени. 
Во время переработки Ю Ю сжал головки молотков размером в бак воды и овальной формы до размера обычной человеческой головы и сформировал их как изысканные цветочные почки. он также выдавил бесчисленные узоры ветра. пламени и огненных драконов и облаков на них. 
Ю Ю очень нравилась Мэн Мэн, поэтому он был щедр, чтобы нанося фрагменты натурального и чистого кристалла молнии в каждый молот. Используя кристалл грома как ядро, Ю Ю сконструировал невероятно мощную магическую формацию «девяносто девять фиолетовых огненных драконов» в молоточных оголовьях. Как только эта магическая формация будет запущена, молот немедленно выпустит ожесточенные и огненные фиолетовые молнии, чтобы атаковать врагов. Эти молнии были не только разрушительными для обычных живых существ, но и очень вредны для всех видов злых духов, таинственных существ и даже призраков. Еще более важно, что Ю Ю также поместил крошечный кусочек натуральной нефритовой почвы, которая считалась ценной и собиралась надлежащим образом в течение долгого времени, в каждый молот. 
Природная нефритовая почва была невероятно прочной и тяжелой, и с бесконечными вариациями могла давать всевозможные магические эффекты. Например, после того, как два маленьких кусочка натуральной нефритовой почвы были расплавлены в молотках Мэн Мэн, молотки получили возможность автоматически менять свой веа по желанию Мэн Мэн; другими словами, как только молотки приземлялись на тела врагов, они могли сразу стать в сотни или даже в тысячи раз тяжелее, чем когда они были в руках Мэн Мэн. 
С силой природной нефритовой почвы удар молота Мэн Мэн серьезно походил бы на удар сотен гигантских гор; трудно было представить, какие твердые доспехи и сильные тела на самом деле были бы способны предотвратить атаку, начатую такими парами ужасающих молотков. 
Нужно отметить, что Ю Ю действительно понравился всем товарищам по команде Джи Хао, в конце концов, все они были талантливыми и особенными детьми. Хотя он уже взял Джи Хао в качестве своего ученика, он все же щедро достал большое количество драгоценных и редких материалов, которые он превратил в оружие для каждого из товарищей по команде Джи Хао в соответствии с их спецификой и потребностями. 
Шаоси получила щит, который плавал в воздухе и автоматически следовал за Шаоси, блокируя всевозможные атаки, направленные на нее. Она также получила копье, которое автоматически вернется к ней после достижения цели. 
Ю Му получил подлинный твердый и огромный котел, который был способен адаптироваться ко всем видам пламени и мог также использоваться как волшебный инструмент для хранения. Джи Хао запустил три удара с полной силой и почувствовал, что сломал кости пальцев, но не смог оставить даже отметку на котле. 
Фэн Син получил пару сапог. Сбитый лишь небольшим потоком энергии, из-под этой пары голубых сапог немедленно свистел сильный шторм, который мгновенно повысил бы скорость Фэн Син более чем в десять раз. Наряду с улучшением мощности Фэн Син эта пара сапог могла даже повысить скорость намного быстрее. Приняв эту пару сапог из рук Ю Ю, Фэн Син был невероятно возбужден, даже его ноги так сильно дрожали, что он не мог поддерживать свое тело, и хотя он был готов упасть на землю, он хотел обнять Ю Ю. Серьезно, эта пара сапог была именно тем, о чем он мечтал, так как был маленьким ребенком. 
Тайси был единственным, кто заставил Ю Ю долгое время смотреть на него, и все же оставил его колеблющимся относительно того оружия, которое было бы подходящим для Тайси. 
Этот ребенок Тайси не мог бежать, не мог даже ходить быстро, и он не мог носить с собой более тяжелый материал. За исключением всех злых и странных проклятий, которые он освоил, он почти ничего не мог сделать. 
Некоторое время размышляя, Ю беспомощно вздохнул. Он изготовил идеально подходящее оружие для каждого из них с различными материалами, но для Тайси он достал черно-белое зеркало с восемью углами и формой черепаховой скорлупы. Ю Ю разрезал палец и бросил три капли крови на это зеркало в форме черепахи, которое он тут же бросил прямо в грудь Тайси. 
Сразу после того, как Ю Ю бросил зеркало в грудь Тайси, Джи Хао и другие перестали чувствовать существование Тайси. Хотя все они широко раскрыли глаза и смотрели на Таити, который все еще стоял рядом с ними, все они не ощущали даже малейшего следа силы, исходящей от него. Это было похоже на то, что Тайси полностью исчез в прошлом, и тот, кто смотрел на них, был не чем иным, как тенью или видением. Джи Хао охватил свою духовную силу через Тайси, но не смог понять никаких доказательств того, что Тайси все еще существовал. 
Что еще более важно, с постепенным слиянием между Таити и зеркалом, силуэт Тайси стало все более и более туманным, до такой степени, что они едва могли видеть его лицо! 
«Ничего хорошего, — сказал Ю Ю с горькой улыбкой на лице. «В то время, когда этот мир только что был создан, легендарная и волшебная черепаха, названная Инь, жила в этом первобытном мире. Инь лучше всего прятала все свои следы, чтобы выжить. После того, как Инь умерла, ее оболочка поглотила чистую сущность естественной силы, которая существовала только тогда, когда этот мир был создан, и, естественно, превратилась в это зеркало, называемое зеркалом Инь ». 
[Tl note:« Инь »буквально означает скрытие, невидимое на китайском языке. 
Зеркало Инь нельзя было использовать в качестве оружия, и не имело никакой защитной силы. Единственный эффект, который оно имело, заключался в том, что оно прятало все следы своего владельца и превращало своего владельца в таинственное и невидимое существо. После того, как кто-то слился с этим зеркалом, никакие обычные маги не смогут найти следы его существования. Только легендарные существа такого уровня, как Ю Ю, были бы способны едва ощутить присутствие такого человека. Однако теперь, когда Ю Ю капнул на это зеркало тремя каплями собственной крови, качество его было улучшено во много раз. Если бы существо, во много раз более сильное, чем Ю Ю, активировало свою духовную кровь, чтобы найти владельца Зеркала Инь, оно не смогло бы его обнаружить. 
Лицо Таиси покраснело от волнения, а его тело слегка задрожало. 
Магические проклятия были самым жестоким и ужасающим типом магии и могли легко отнять жизнь человека, но для того, чтобы бросить проклятие, заклинателю приходилось собирать личные материалы или какую-то специальную личную информацию или даже небольшой поток силы человека-мишени. Зеркало Инь позволило Тайси «исчезнуть» из этого мира, а это значит, что отныне Тайси не нужно было бояться всех видов магических проклятий. Кроме того, на поле битвы, какие чужие монстры атакуют туманный «силуэт», который, казалось, даже не был реальным? 
Тайси мгновенно опустился на колени и поклонился Ю Ю, выражая свою благодарность. Шаоси сделала то же самое, задрожав — наконец, отныне ей больше не придется беспокоиться о жизни Тайси! 
"Ура! Сестра Шаоси! Это то, о чем ты надеялась! Отныне тебе нужно будет проверять его каждые пару дней, просто чтобы убедиться, что он не умер от голода! В конце концов, отныне никто не сможет навредить ему! »Заклинала Мэн Мэн, счастливо посмеиваясь. «Как насчет того, чтобы мы поджарили на гриле немного мяса и вешали на его шее каждые четыре-пять дней, так что он не будет голодать до смерти!» 
Джи Хао повернул голову в сторону, чтобы не рассмеяться грубо вслух, а Ю Му и Фэн Син прямо зашлись пронзительным смехом, пока у обоих не заболел живот. Лицо Тайси смутилось, и он сердито посмотрел на Мэн Мэн. Мэн Мэн слегка помахала своими недавно переработанными молотками в форме бутонов. Тайси немедленно остановил свое тело и сменил свой сердитый взгляд на большую, хвалебную усмешку. 
В спальне Ю Сю, несколько человеческих мужчин, одетых в черные плащи и с телами, покрытыми скрученными татуировками, каждый раз выпускали мощное и злобное чувство силы. Они молча смотрели на подергивающееся лицо Ю Сю и слушали ее страшные крики. 
Ди Ша, Ди Са и Ди Мо стояли сбоку. У каждого из них были десятки ярко сияющих, волшебных проклятых талисманов, висевших на шее или прикрепленных к их одежде, и с тревогой смотрели на нескольких человеческих магов-заклинателей проклятий, которые только что прибыли из города Лян Чжу. 
«Это очень злобное проклятие трудно проследить, почти не ощутимо». « 
Однако, в конце концов, магическое проклятие может достичь цели только через определенную среду. В случае с лордом Ю Сю, вероятно, это ее сила, которую она выпустила на поле битвы ». 
«Поэтому, поскольку они достигли Лорда Ю Сю через этот след силы, мы можем также вернуться к ним через тот же след». 
«Но по-своему» 
Маленькая группа мастеров проклятий провела короткую дискуссию, после чего они быстро построили алтарь с окровавленными костями в комнате Ю Сю, который был окутан плотным и толстым слоем злой силы, которую мог легко ощутить каждый. Тысячи сильных и здоровых живых зверей были отправлены в комнату воинами клана Цзя, где они были мгновенно обезглавлены. Группа мастеров проклятий кружила вокруг алтаря с кровоточащими головами зверей. 
Эти скрученные татуировки на всех семи телах человеческих магов-заклинателей осветились одновременно, после чего они начали безумно танцевать вокруг алтаря, напевая странное, жуткое заклинание. 
Вернувшись на маленький остров, от земли поднялся порыв холодного ветра, который медленно дул по всему острову.



Глава 307. Битва проклятий 



После того, как возник порыв ветра , плащ пламени «Золотой ворон» мгновенно выпустил слабый слой красного света. Пламя «Золотая ворона» содержало чистую и стойкую солнечную силу, которая обладала способностью естественным образом сдерживать все виды злых сил. Вот почему этот холодный порыв ветра сразу же испарился ожесточенной и чистой силой плаща Джи Хао, прежде чем он даже мог проплыть около Джи Хао. 
Как всегда, Фэн Син мгновенно устремился и скрылся в лесу, в нескольких милях от острова. Он схватил свой длинный лук, а десятки стрел застряли в линии на земле. Ю Му хлопнул в ладоши, а затем в воздух поднялись большие облака зеленого водянистого тумана, обертывая все тело. Когда злой холодный ветер пролетел мимо него, он был способен только помешать нескольким рябям на поверхности зеленого водянистого тумана. 
До того, как Мэн Мэн и Шаоси смогли действовать, Ю Ю потер руки и создал несколько огненных фиолетовых светлых пятен. Пятна упали на землю и без особых усилий сожгли круг радиусом нескольких чжан на земле, издавая шипящие шумы. 
Ю Ю схватил водный ковш, который был сделан из половины расколотого калабаса, вытащил вина из одного из чанов, привезенного Фэн Сином, затем налил в свой рот. После этого он с улыбкой махнул рукой в сторону Джи Хао и других и сказал: «Интересно, приходите в этот круг, здесь, займите место и насладитесь отличным шоу!» 
Несколько потоков нежной, но великой мощи подошли к Джи Хао и его товарищи по команде вместе с голосом Ю Ю. За исключением Фэн Син, который давно удалился, Джи Хао, Мэн Мэн, Шаоси и Ю Му были втянуты в этот круг этими нежными потоками силы. Злой порыв ветра закрутился и попытался приблизиться к этому кругу, но в следующий момент тонкие, но прозрачные фиолетовые молнии разрушили этот порыв ветра в пучки воздушных волн. 
Пузырьки разбитого воздуха снова слились с порывом ветра и медленно двинулись к алтарю, который Таиси построил для использования проклятия Семь Стрел. 
Таиси стоял перед алтарем. Его глаза снова обрели этот жуткий и странный чистый черный цвет, и глубоко внутри его зрачков, тусклые черные огни медленно вращались. Этот злой порыв ветра разделился на десятки меньших порывов и медленно извивался в сторону Тайси. 
Жуткие шумы, которые звучали как бесчисленные призраки и злые духи, быстро пробирались вокруг, из камыша, окружавшего маленький остров. Серый, тонкий и паукоподобный туман медленно поднимался с земли, создавая гневную вибрацию. С дымом он распространился по всему маленькому острову. 
Тем не менее, десятки злых порывов ветра клубились вокруг Таити, Таиси только что слился с зеркалом Инь, а это означало, что чувство его сил и все его жизненные признаки были совершенно скрыты. Как бы ни старались эти злые порывы ветра или сколько раз он не проносил свою длинную тень, он все еще не мог коснуться тела Тайси. 
На алтаре эта соломенная кукла, которая была окружена книжными страницами Книги Семь Стрел, начала слегка дрожать. Внезапно в пустых глазницах соломенной куклы засветились два зеленых пятна. Это было признаком того, что кто-то воспринял тонкую связь между Ю Сю и этой соломенной куклой и, потратив огромные усилия, наконец, сумел заглянуть в сторону Тайси глазами соломенной куклы. 
Пара зеленых пятен света слегка повернулась, как будто соломенная кукла наблюдала за своим окружением. Черный занавес, который был преобразован из-за силы Книги Семи Стрел и окутывал соломенную куклу все время, внезапно появился и трепетал в воздухе. Сразу после этого из соломенной куклы вышел длинный пронзительный вой, а пара зеленых пятен сразу же взорвалась и рассеялась в воздухе. 
В комнате Ю Ся, заклинатель проклятия, у которого были человеческие глаза размером в кулак, танцевал вокруг алтаря и безумно махал руками, внезапно завыл. В следующий момент его огромные глазные яблоки взорвались, в результате чего липкая черная кровь расплескалась повсюду. Затем он, казалось, потерял контроль над своим телом и плыл в воздухе; казалось, что гигант схватил его и держал в воздухе. Хотя на его шее были надеты десятки костяных и нефритовых талисманов и многие другие виды защитных магических инструментов — все это время от времени испускало ослепительно яркий свет — никто из них не мог спасти жизнь своего хозяина. Его тело начало крутиться странным образом, как крошечный муравей, сжимаемый гигантом, и изнутри его тела раздавались громкие трещины. 
После нескольких вдохов этот заклинатель проклятий был разорван на части и упал на землю. Вслед за громким стуком разбитое тело этого бедного заклинателя проклятия врезалось в землю и мгновенно превратилось в клубы дыма, рассеиваясь в воздухе. Как ни странно, вся его жизненная сила, кровь, даже жидкость тела были истощены. Теперь он выглядел как сухое мертвое тело, как те, что были найдены в пустыне; ни одна капля жидкости не осталась внутри его тела. 
Два мастера проклятий Сю Клана быстро подошли к нему и вытащили несколько инструментов странной формы и провели короткую проверку этого мертвого тела. След шока одновременно вспыхнул по всем пяти глазным яблокам одного из заклинателей Сю Клана. Затем он сказал низким голосом: «Его душа была поглощена, не оставив даже следа. Такое свирепое проклятие ... Может быть ... это могут быть те старые ублюдки из Клана Свечных Драконов из Магического дворца? » 
Возвращаясь к маленькому острову, в маленькой долине и внутри естественного бассейна, тело Огненного Дракона Гуй, который все еще лежал в воде бессознательно — даже когда лягушка лежала на его лице — слегка встряхнулось. Раньше ему нанес удар Ю Ю, и он все еще был без сознания, но кто-то уже несправедливо обвинил его в этом проклятии. 
Несколько других человеческих заклинателей проклятий, которые также танцевали вокруг алтаря в комнате Ю Сю, одновременно прорывались глубоко. Каждый из них показывал слабое количество страха и шока на лицах. Они взглянули на Ди Ша, который стоял сбоку с потемневшим лицом, поспешно вытаскивая разные кинжалы, скрежетаща зубами и ткнул эти кинжалы в их тела. 
«Эти ничтожества», — пробормотал Ди Ша. «Если они не смогут получить заклинателя, который сделал это с Ю Сю, я всех их порежу и скормлю собакам». 
Услышав это, несколько чародеев сильно задрожали. 
Все они были людьми, однако они выбрали сторону нечеловеческой расы. В династии Ю их статус был даже ниже, чем у этих уродливых рабов. У этих едва образованных людей, слабых и немых существ, по крайней мере, был статус рабов, в то время как эти человеческие заклинатели проклятий были только общественным имуществом династии Ю! Члены этих благородных семей Ю никогда не обращались с этими человеческими заклинателями как живыми существами, но видели в них только их семейную собственность, похожую на те нефритовые монеты, которые лязгали в карманах. Поэтому, когда Ди Ша сказал, что он изрубит этих человеческих заклинателей-заклинателей на куски и накормит их собакам, он имел в виду то же самое, что и женщина, говорящая, что она зарежет курицу и накормит парой куриных ножек своего ребенка. 
«Мы, мы приложим все усилия, чтобы решить эту проблему!» — прокричал хриплым и дрожащим голосом мастер проклятий. 
Много разных кинжалов странной формы теперь застряли в их телах, выдавливая все их силы, после чего их кровь превратилась в злобные и отчаянные проклятия и была поглощена алтарем. Те кровоточащие звериные головы, которые были помещены вокруг алтаря, были втянуты в алтарь одна за другой вместе с толстым слоем крови на земле; после чего всего этого, алтарь внезапно стал кроваво-красным. 
На маленьком острове поток серого тумана был обернут морозным порывом ветра и охватил весь остров, откуда распространилась великая магическая сила, а затем прямо замкнулась на соломенной кукле. Алтарь Тайси начал слегка дрожать, когда соломенная кукла вдруг встала, слегка подпрыгнула и, казалось, скакнула прямо в кроваво-красный туман вокруг него. 
«Вы пытаетесь убрать мои спиритические материалы? Как я могу вам позволить? Тайси выдал жуткую и злую усмешку, схватив крошечный лук одной рукой, а другая рука быстро вытащила несколько волос из головы. Затем он прикусил язык и порвал ртом эти несколько волос. 
«Вы действительно более могущественны и обладаете большими навыками, чем я, тем не менее ... У меня есть эта Книга Семи Стрел !» Таиси поддерживал эту жуткую улыбку и пробормотал. Тем временем несколько волос напитались его духовной кровью и мгновенно выпрямились, как стрелы. 
Положив несколько выпрямленных волос на нитку крошечного лука, Тайси снова выплюнул еще один глоток крови из носа и выстрелил несколькими волосами. 
На этот раз не требовалось никакого умения стрелять, кроваво-красная туманная сфера непосредственно проглатывала эти волосы. 
Из кроваво-красного тумана раздался пронзительный шум. в то же время, несколько человеческих мастеров проклятий в комнате Ю Сю выкрикнули одновременно, так как их головы раскололись со взрывом неожиданно и внезапно.



Глава 308. Бешенство 



Быстро пролетели семь дней. 
В течение последних семи дней каждый день Тайси выпускал семь стрел в тело соломенной куклы. Хотя его стрельба из лука была такой же отвратительной, как и прежде, ему удалось нанести последний удар Ю Сю. 
В то же время Ю Ю преподавал Джи Хао всевозможные знания и навыки, которые позволили Джи Хао добиться целого ряда удивительных улучшений. Усовершенствования Джи Хао происходили слишком быстро, что даже Ю Ю не мог не хлопать в ладоши и кричать ему несколько раз. Ю Ю очень полюбил Джи Хао. 
В конце концов, то, что Ю Ю преподавал Джи Хао, было главной структурой таинственного естественного закона, который был непосредственно связан с самой оригинальной таинственностью этого мира; в то время как то, что Джи Хао освоил, было теми навыками и магией, которые он изучил из всех видов даосских писаний, которые он читал в своей предыдущей жизни. 
Другим словом, то, что Джи Хао узнал в своей предыдущей жизни, было окончательным урожаем всей мудрости и переживаний, которые Ю Ю и его ученики получили бы благодаря серьезному совершенствованию и изучению естественного закона в бесчисленные будущие годы. Поэтому, кому-то вроде Ю Ю, непреднамеренное слово, сказанное Джи Хао, могло бы послужить магическим молниеносным ударом, который произошел, когда этот мир был создан, и открыть новый путь перед глазами Ю Ю. 
В течение этого короткого периода времени Ю Ю все больше и больше любил Джи Хао, но он прекрасно понимал, что должен быть терпеливым и не портить вещи из-за чрезмерного энтузиазма. Поскольку Ю Ю не мог больше научить Джи Хао знаниям и не мог дать ему никакой сверхсилы, Мистер Вроу и пара магических огненных змей, как друзья и братья Джи-Хао, к счастью получили много преимуществ , 
Ю Ю кормил Мистера Ворона и каждую огненную змею десятами золотых таблеток, которые придумал сам его старший брат, затем он приложил руки к их головам, рассказал им о высшем естественном законе и научил их специальным методам культивирования, которые были созданы особенно для чужих существ. 
Среди учеников Ю Ю многие были чужими существами, такими как Гуй Лин. Поэтому Ю Ю действительно многое мог предложить в отношении специальных методов культивирования этих существ, не относящихся к человеку. Получив так много золотых таблеток и руководствуясь специальными методами культивирования, мистер Ворон и пара змей-малышей прошли трансформацию и стали выглядеть совершенно иначе. Теперь они выглядели великолепно и красиво. 
Девяносто процентов черных перьев мистера Ворона теперь стали золотистыми, и, как только его перья полностью превратились бы в золотые, он смог бы сконденсировать свою родословную в чистую родословную Золотого Ворона с помощью силы тех золотых таблеток, которые были даны Ю. Ю. Тогда у мистера Ворона вырастет третья нога и будет обладать неистовой и кипящей океаном силой; он станет таким же могущественным, как легендарные древние Золотые Вороны. 
Пара змеек размером с дождевых червей быстро росла под влиянием этих золотых таблеток. Они по-прежнему выглядели как две крошечные змейки, когда теперь они обматывались вокруг рук Джи Хао, но как только они прыгали на землю и расширяли свои тела, можно было бы обнаружить, что теперь они были превысили чжан в длину, и магическое пламя земного ядра, выпущенное из их челюстей уже, казалось, уничтожало все в этом мире. 
Джи Хао провел эксперимент, в ходе которого тяжелый щит, захваченный с поля битвы и принадлежавший рядовому воину Цзя Клана, был сожжен в лужу железной жидкости одним слоем магического пламени земного ядра, выпущенного двумя змейками в течение короткого промежутка в два вдоха. Можно представить себе, как это ужасно было бы и насколько жестоко было бы это происходить, если волшебное пламя земного ядра будет брызгать на его собственное тело. 
Джи Хао, Ю Ю и все его товарищи по команде были очень счастливы и неторопливы в течение последних семи дней. Однако для некоторых других людей даже один день ощущался как год. 
Помимо Огненного Дракона Гуй, который был выбит Ю Ю раньше, и теперь тревожно пытался идентифицировать человека, который на него напал в тот день у реки, и мотивацию этого нападения с его особой тайной магией, Ди Ша за эти несколько дней очень похудел. 
Сидя в комнате Ю Сю, Ди Ша безвыходно смотрел на Ю Сю, которая теперь выглядела как бледный зомби. До сих пор душа Ю Сю, казалось, гибнет. Он не мог помочь, но дрожал все время. 
Двое мужчин среднего возраста Ю Клана, каждый из которых имел чрезвычайно серьезное лицо, стояли у кровати Ю Сю. Плотный кроваво-красный свет выходил из их прямых глаз, а также неизмеримо мощное чувство силы. Это странно мощное чувство силы даже сжало воздух, окружающий их в определенной степени, что воздух теперь ощущался как твердым, как железо. Ди Ша сидел в стороне, чувствуя, что умирает от удушья, вызванного этим великим чувством силы, высвобожденным двумя мужчинами Ю Клана. 
Одним из этих двух мужчин средних лет по имени Ди Хао был дядя Ди Ша, а другой — Ю Ту и был дядей Ю Сю. Оба они были мощными существами в своих семьях. 
Жизнь Ю Сю имела решающее значение для союзнических отношений между Семейством Ди и Семейством Ю, и что союзнические отношения были ограничены обменом прибыли между этими двумя семьями, даже в отношении чередования сил других немногих влиятельных семей, которые были тесно связаны с Семьей Ди и Семьей Ю. Согласно влиятельному человеку, который поддерживал Ю Ту, брак между Ди Ша и Ю Сю мог повлиять на позиции семьи Ди и семьи Ю среди всех больших семейств Кровавой Луны, и этот эффект может продолжаться более тысячи лет. 
По этой причине после того, как несколько человеческих мастеров проклятий, которых срочно вызвал Ди Ша попытались отменить проклятие для Ю Сю, были убиты, Ю Ту и Ди Хао пришли сюда сами. 
Увидев Ди Ша, который, похоже, потерял рассудок, Ди Хао внезапно взревел в гневе: «Ты бесполезный мусор! Разве ты не получил полезной информации ?! Даже немного! Кто, черт возьми, это сделал ?! ты вообще ничего не знаешь ?! Ди Ша, ты хоть представляешь, сколько усилий я должен был предпринять, только для того, чтобы позволить семье поставить тебя на воинскую службу ?! 
Ю Ту стоял в стороне, когда он произнес проникновенным холодным голосом: «Как же она так внезапно стала такой?» Она была более чем здоровой. Ди Ша, Ю Сю привезла свою армию сюда, чтобы укрепить тебя, но теперь , она умирает. Вы должны дать нашей семье разумное объяснение этому! " 
Ди Ша посмотрел на Ю Ту, казалось, плакал, но не смог выжать слезу из глазных яблок. Объяснение? Как он мог объяснить все это? 
Так много мастеров проклятия предпринимали попытки. Эти заклинатели проклятий были от клана Ю, клана Сю, а некоторые были людьми, которые решили предать свою расу. Все они изо всех сил старались разбить проклятие, но никто не смог его отменить. Как они могли обвинить Ди Ша за это в такой странной и ужасной ситуации? 
Что касается того, кто это сделал ... 
Количество людей в Центральном континенте было неизмеримо. Только бог знал, как много волшебников-заклинателей проклятий скрывались в Магическом Дворце. Кроме того, никто не мог сказать, была ли конкретной мишенью Ю Сю, или ее просто неудачно выбрали в качестве жертвы проклятия. Кто это знает? 
Выпустив несколько дрожащих и глухих смешков, Ди Ша приготовился что-то сказать, чтобы защитить себя, но внезапно Ди Мо бросился в комнату с большой спешкой. 
Необычайно возбужденным тоном Ди Мо закричал громко. «Лорд Ди Хао, лорд Ю Ту! Команда, которую я отправил, доставила шпиона, которого мы раньше отправили в группу беженцев. Он привез нам важную информацию о Ю Сю!» 
Прежде чем Ди Ша мог что-то сказать, Ди Мо продолжил громким и пронзительным голосом: «Тот, кто сделал это с Ю Сю, был ребенком по имени Джи Хао, который убил младшего брата Ди Ша на Южной Пустоши! Наш шпион услышал, как он сказал своему друг, что он собирается сделать огромный небесный вклад! " 
Посмотрев на Ди Ша со странным взглядом, Ди Мо продолжил: «Джи Хао также сказал, что среди нас ... Мы не такие твердые, как железная доска!» 
В этот момент Ди Суо тоже ворвался в комнату. Он поспешно выкрикнул, пока он все еще дышал. 
«Один из моих шпионов следил за человеческой армией, и мои люди доставили его. Я знаю, я знаю, кто это сделал с Ю Сю!» 
«Это Джи Хао! Этот маленький ублюдок!» — сказал Ди Су после долгого вздоха: «У него есть друг, который является мастером-проклятий. Некоторые дети из Страны Десяти Солнц, которые каким-то образом оскорбили его раньше, были убиты неизвестным магическим проклятием! Мой парень также сказал, что сын Ин Юньпена , глава старейшины оплота Пу-Бан-Де-Сан-Кан, тоже был убит ими! " 
Ди Ша мгновенно взмахнул со своего места и зарычал хриплым голосом: «Джи Хао! Ты снова!» 
Облако кроваво-красного тумана собралось над головой Ди Ша и начало распространяться, освобождая огромное чувство силы. Между тем,лицо Ди Ша постепенно переполнялось бешеной убийственной аурой. 
Ди Хао и Ю Ту быстро взглянули друг на друга. Согласно информации, предоставленной Ди Мо, Джи Хао сказал, что Кровь Луны не была такой твердой, как железная доска, что это значит? 
Такие вещи, как подлый захват друг друга, действительно происходили довольно часто среди высших классов Ю Клана!



Глава 309. Спасти 



Закрытый роскошный конференц-зал был чистым и широким. Все стены были украшены кроваво-красными узорами вертикальных глаз. Изысканные доспехи, изготовленные из всех видов редких и драгоценных металлов, были прислонены к стенам. Остальные несколько доспехов, которые были изготовлены в виде чистых украшений, плавали в воздухе в высоте около фута от земли, с силой великого волшебства, и ярко сияли под ослепительным светом, выдаваемым крупными жемчужинами, инкрустированными в крыше. 
Хотя это было военное собрание, но все же десятки красивых девушек с малым количеством одежды, стояли в зале с подносами, содержащими всевозможные нежные блюда и вина, которые держали в руках. 
Все заместители армейских командиров четырех официальных армий Кровавой Луны во главе с Ди Ша, Ди Суо, Ди Мо и Ю Сю собрались в зале, стоя прямо напротив стола в середине зала. 
Ди Хао и Джу Ту сидели на одной стороне стола, широко открыв глаза. Тусклый кроваво-красный свет крутился в их прямых глазах, и они медленно проносились по лицам всех командиров армии своими глазами, подобными кинжалам, внимательно наблюдая за каждым их мельчайшим изменением выражения лица. 
Информация, предоставленная шпионом, который был отправлен в группу людей-беженцев, была подтверждена. 
Подобно тому, как и ожидал Джи Хао, его слова привели к огромной путанице этих членов дворянских кланов и влиятельных людей. В конце концов, его слова звучали вполне убедительно. Если бы Джи Хао действительно хотел внести большой вклад и заработать себе силы и богатства, убийство Ю Сю с помощью магического проклятия действительно было бы невероятным. 
В конфликте между человечеством и династией Ю династия Ю всегда имела много преимуществ. Кроме того, те привилегированные командиры Ю Клана вели свою жизнь в экстремальной степени. Поэтому за все эти годы общее число генералов Ю клана, у которых под командованием были армии, но павших в войнах между человечеством и династией Ю, было, безусловно, не более ста. 
Джи Хао был не кем иным, как учеником Магического дворца. Убийство Ю Сю — независимо от того, какой метод он использовал для достижения этой цели, мог бы полностью заслужить подлинную славу. Человеческий Император и старейшины Магического дворца непременно наградили бы его, вероятно, тем, что он хотел. 
Тем не менее, это предложение с неопределенным смыслом, сказанное Джи Хао специально, привело к тому, что Ю Ту и Ди Хао были взволнованы. 
«Нелюди не такие твердые, как железная доска». 
Из-за этой короткой фразы, сказанной Джи Хао, если бы они могли, Ди Хао и Ю Ту немедленно арестовали бы всех настоящих командующих армией и пытали их, как в аду. Им нужно было знать, действительно ли это предложение содержало информацию о некоторых потенциальных схемах, в частности, направленных на семью Ди и семью Ю. 
«Это может быть одна из других больших семей, которые не на нашей стороне?» 
«Или люди в наших семьях, которые не ладят с нами?» 
Это могут быть даже те люди, которые потерпели неудачу в борьбе за трон Императора и проиграли Диши Янлуо. Несмотря на то, что эти люди не смогли достичь великолепного трона, они все еще были чрезвычайно сильны среди Кровавой Луны ... Чтобы просто отомстить и заслужить как можно больше почестей, эти люди сделают все, как только у них появится такая возможность. 
«Кто это, черт возьми?» Ди Хуо тяжело постучал по столу, который был сделан из чистого золота и украшен сотнями тысяч разноцветных драгоценных камней, и сказал: «Кто-то сговорился с человечеством и пытался причинить нам боль, убив Ю Сю?» 
«Ди Ша, — сказал Ю Ту с резким тоном:« Если бы нас здесь не было, что бы вы сделали? » 
Ди Ша нахмурился и тщательно размышлял в течение целой четверти часа, а затем медленно ответил: «Если бы вы, мои дорогие дяди, не были здесь, я обязательно объединился с Ди Суо и Ди Мо. И мы набрали бы отряд элитных воинов ... Независимо от того, сколько бы это ни стоило, мы, конечно, уничтожили бы этот алтарь, который использовал наш враг, чтобы проклинать Ю Сю и спасти ее ». 
«Отряд элитных воинов? Каких воинов можно считать элитой?» — сказал Ю Ту с холодной насмешкой. 
«Все надежные командиры под руководством Ди Суо, Ди Мо и меня присоединятся к миссии». — сказал Ди Ша, хлопая себя в грудь, — Ю Сю не может долго держаться, поэтому мы должны как можно скорее спасти ее! У нас уже есть грубое расположение алтаря, поэтому мы ... » 
" Что, если противник начнет массированную атаку, когда ты уйдешь? — сказал Ди Хао ледяным тоном: «Без тебя твои войска, оставшиеся здесь, смогут заблокировать атаку противника?» 
«Пока город-форт Ди Мо остается твердым, и четыре Божественные Башни Кровь Луны продолжают работать, это место будет в порядке. Человеческие армии никогда не смогут победить нас!» Ди Ша снова выдохнул грудь и сказал с большой уверенностью: «Оборонительная сила города-форта Ди Мо», сильнейшая среди сотен оборонительных сил города Лян Чжу! 
Лицо Ми Мо внезапно побледнело. Затем он сказал дрожаще: «Что, если кто-то разрушит мое защитное магическое формирование после того, как все наши главные командиры уйдут ...» 
Ди Ша и Си Суо, даже Ди Хао и Ю Ту, все равно потемнели, когда услышали его. 
Начиная с слов Ди Суо, все они в то время ассоциировали много мыслей. Их мысли были сложными и разными. С большой осторожностью они взглянули друг на друга; в их глазах никто никогда не был достаточно надежен. 
«Если этот город-форт будет разрушен, с силой этих человеческих армий, они будут полностью способны стереть все четыре твои армии, пока они готовы к жертвам». — сказал Ди Хао, быстро перевернув стол пальцем: «Еще хуже, я думаю, они могут даже забрать ваши небольшие ценности. 
«Схема! Эта схема нацелена на нас!» Ю Ту подтвердил: «Я понял сильное чувство схем. Если бы этот Джи Хао не был таким большим болтуном и не позволил нашему шпиону услышать его план, эта схема могла бы сработать!» 
Ди Хао указал пальцем на Ди Мо и резко крикнул: «Ди Мо, шпионы, работающие на другие семьи, должны были прятаться в вашей армии. Отправьте команду правоохранительных органов, допросите каждого из ваших заместителей командиров! Любого подозрительного, возьмите прямо в тюрьму и запечатайте его силу. Мы вернем всех подозрительных в город Лян Чжу, а затем побеседуем с ними ». 
Ди Мо глубоко вздохнул, затем сузил все три глаза, демонстрируя чрезвычайно жестокий, почти сумасшедший взгляд. 
Он подумал об этом. Если бы его армия, которую он вел сотни лет и вложил неизмеримо большие усилия, была уничтожена кем-то другим, его положение в семье, несомненно, потерпело бы катастрофический спад, и другие члены семьи, которые были близки к нему, все были бы жестоко подавлены , 
«Эти кровавые подонки! Разве они не могут использовать свои грязные трюки на людях ?!» Ди Ша проворчал: «Ю Сю — такая прекрасная девушка, но посмотрите, что они с ней сделали ?!» 
Ди Хао встал и сказал сдержанно: «Тем не менее, теперь мы знаем о схеме ... нечего бояться». 
Глубоко вздохнув, Ди Хао повернулся к Ю Ту и сказал: «Мы с тобой соберем наши семейные армии, чтобы защитить этот город-форт своими силами. Между тем Ди Ша, Ди Мо и Ди Су отправятся спасать Ю Сю. Лорд Ю Ту, что ты думаешь об этом моем плане? 
Ю Ту некоторое время молчал, потом медленно кивнул и ответил: «С помощью наших сил никто не сможет нас перехитрить. Однако Ди Ша и другие двое детей ... Они должны быть достаточно сильными чтобы иметь дело с любым потенциальным кризисом. В конце концов, люди должны были подготовить для них засаду». 
«Никто никогда не может запятнать нашу семейную славу. Слава лорда Диши Янлуо неприкосновенна». — сказал Ди Хао мягким тоном, — мы должны гарантировать успех миссии Ди Ша, Ди Мо и Ди Су. 
Ю Ту сузил глаза, некоторое время размышляя, а затем решительно кивнул. 
Через полчаса элитная сила, насчитывающая тысячу, быстро покинула город-форт, тихо двигаясь вглубь горной зоны Чи Бан.



Глава 310. Джи Мо 



Маленький орел парил в воздухе, глядя на землю своими черными глазами. Слабый поток света закрывал крылья, позволяя ему летать на тысячи футов над землей, чтобы следить за всей площадью, имеющей радиус почти в тысячу миль. 
Джи Мо, ехавший на золотой ящерице, поднял голову, и посмотрел на кроваво-красную горную местность вокруг него. 
Эти бескрайние однородные горы были кроваво-красными, и все же в действительности были толстые слои почвы на тех плоских горных вершинах, у которых было бесчисленное множество плотных лесов. Однако, будучи затронутыми этими кроваво-красными горами, эти процветающие зеленые леса выглядели немного похожими на неприятные на глаз синяки. 
За Джи Мо ехали сто одиннадцать его последователей, все они были верхом на золотых ящерицах и одеты в простые кожаные доспехи. У каждого из них было грубое лицо. Понятно, что эти воины годами находились вдали от дома, настолько, что даже их кожа потрескалась. 
Золотая ящерица, на которой ехал Джи Мо, развернулась, внезапно открыла свой рот, а затем высунула свой длинный и липкий язык на более чем десять чжан назад, захватив кролика, который прыгал через луг; ящерица втянула язык вместе с кроликом обратно в рот, а затем проглотила кролика. 
Из гигантской золотой ящерицы в пять чжан длиной раздалось удовлетворительное ворчание, когда она моргнула своими огромными круглыми глазами, после чего ее морда снова слегка исказилась. 
Орел, парящий в воздухе, внезапно издал пронзительный крик, скрестил крылья и быстро сместился, оставив после себя ряд следов в воздухе. Джи Мо поднял руки и помахал орлу. Всего лишь через несколько вдохов, этот боевой орел, выращенный им с раннего детства, приземлился на его руку своими парой острых когтей, глубоко втирая его запястье клювом. 
Пуфф! Хвостовое перо с особым красным блеском автоматически загорелось на хвосте орла, а затем вскоре превратилось в клубы дыма, которые рассеялись в воздухе. 
Джи Мо тихо прочитал короткие строки, которые появились внутри дыма, затем поднял голову и огляделся, быстро обнаружив направление. Впоследствии он издал длинный и резонансный свист; после чего орел вернулся в воздух, когда он сам взял этих воинов, следующих за ним, быстро направился к парящей скале, а затем направился к длинной быстротекущей реке издалека. 
Золотая ящерица была очень особенным видом верховой езды в этой горной местности. Она могла быстро проскочить на скалах с крутым углом в девяносто градусов. Их скорость была удивительно быстрой, но их движения были совершенно бесшумными. В горной местности Чи Бан, только у самой элитной человеческой армии могла быть одна молодая золотая ящерица, которую можно было бы превратить в зверя битвы. 
«Приготовьтесь, мы собираемся кого-то убить!» Сказал Джи Мо ледяным голосом: «И это наш соклановец, из ... Клана Огненного Ворона. Сколько лет прошло с того момента, как мы услышали это название в последний раз?» 
Воины, следовавшие за Джи Мо, были шокированы, услышав его, но вскоре после этого они успокоились. Их лица снова и снова стали холодными и бесстрастными, как каменные статуи. На их грубых лицах не было даже капли эмоций. 
Клан Огненного Ворона? Их воспоминания об этом клане давно были туманными. У членов клана Огненного Ворона, которые выросли на Центральном Континенте и участвовали в войнах между людьми и нелюдями, название клана Огненного Ворона было всего лишь символом. Это ничего не значило для них. 
Убийство одного или даже большего количества людей клана Огненного Ворона не было для них особенным. Все эти годы они убивали бесчисленное количество людей, и некоторые из этих мертвых даже видели их в качестве лучших друзей или даже кровных братьев, но это ничего для них не значило. 
Группа золотых ящериц быстро двинулась по скале. Они пронеслись мимо многочисленных сторожевых башенок, которые охранялись человеческими воинами и невидимыми часовыми. Многие человеческие воины взволнованно махали им рукой, самой элитной армии в этой горной местности, но Джи Мо лишь слегка кивнул головой этим воинам. 
Когда его взгляд охватил этих человеческих воинов, его лицо было совершенно бесчувственным, как будто он смотрел на кучу трупов. 
Возможно, эти воины скоро станут трупами; либо нелюди будет убивать их, либо Джи Мо убьет их всех сам. 
Всего за два часа группа золотых ящериц уже проехала через сотни гор и прибыла на небольшой остров, образованный двумя скрещенными реками. Быстрое течение реки замедлилось в этой области, и песок продолжал накапливаться в речном потоке, образуя небольшой остров. 
Остров был покрыт густыми, процветающими тростниками. Каждый раз, когда порывался ветер, в воздухе клубились хлопья облаков, и из бесчисленных гнезд раздавались громкие песни птиц. Группы белых птиц вылетели в воздух, покружили над островом и внезапно погрузились вглубь реки. Когда эти птицы вылетели из воды, их клювы всегда были бы заполнены рыбами и креветками. 
«Ш, давайте сделаем здесь привал. Принесите себе немного еды и воды». Джи Мо поднял правую руку и сжал кулак, произнося мягким тоном: «Два отряда, идите проверить как вверх, так и вниз по течению от этой реки. Те нелюди должны также пить, поэтому они всегда стремятся вторгнуться через реку долины «. 
Два отряда из десяти человек в каждом мгновенно двинулись по обе стороны реки и вскоре исчезли. 
Ю Му, который был похож на полный холм мяса, сидел на берегу реки с гигантским котлом, плывущим по реке перед ним. В этот момент он держал в руке огромную, жирную рыбу с небольшим весом. Он только что закончил вырезать внутренние органы рыбы маленьким кинжалом, и теперь он чистил рыбу речной водой. 
Увидев Джи Мо и его воинов, Юй Му усмехнулся и встал, размахивая пухлыми руками к Джи Мо и крикнул: «Ой, братья! К какой армии вы принадлежите?» 
Джи Мо посмотрел на Ю Му холодно, сделав короткий, но пронзительный свист, после чего он и его воины бросились на реку. Мягкая, но большая мышечная мембрана простиралась от когтей золотых ящериц. Это позволило им наступить на поверхность воды, так что они быстро переместились через реку шириной более десяти миль и бросились к Ю Му. 
Сидя на спине золотой ящерицы и глядя вниз на Ю Му, Джи Мо слегка прижал к плечу Ю Му наконечник своего длинного копья и сказал: «3928-й отряд главной армии человечества, отважный к смерти ( dare-to-die — не знаю, как перевести — п.п.), я Капитан Джи Мо. Кто ты? Что ты здесь делаешь? 
Пока он говорил, наконечник Джи Мо был уже прижат к горлу Ю Му. С небольшим толчком он мог вырубить Ю Му и оставить его полумертвым. 
В лесу, вдали от которого находился Ю Му, Фэн Син наклонился из-за большого дерева, затем вытянул свой длинный лук, нацеленный на горло Джи Мо. 
«Эй, ты! Я застрелю тебя в кусок мяса, если ты не уберешь это копье!» 
Юй Му, держа живую рыбу левой рукой и с простым и честным выражением лица улыбнулся, а затем щелкнул копье Джи Мо в правой рукой и сказал: «Мы из специальной армии, принадлежащей к основной армии, мы тоже. ..» 
Фенг Син внезапно выкрикнул в лесу, и из-под его ног вырвался свирепый голубой свет. В следующий момент он выскочил с молниеносной скоростью и оставил десятки остаточных изображений, когда он поднялся на сотни футов в высоту от земли в мгновение ока, а затем потопал ногами по воздуху. Вслед за его движением десятки следов распространились по всем направлениям, в то время как он сам метнулся на десятки миль за один момент. 
В то же время двенадцать длинных стрел были выпущены Фэн Сином последовательно, издавая пронзительный свистящий звук. 
Из леса раздался шорох. Один из воинов двух отрядов, отправленных Джи Мо, был ранен стрелой прямо в середину его груди и выбежал из леса, все его тело было покрыто кровью. 
Лицо Джи Мо потемнело. Он поднял копье, готовое нанести удар Ю Му, однако его копье внезапно стало зелёным, когда из его ладони поднялась пылинка черного дыма с шипящим шумом. В следующий момент его левая рука была подвергнута коррозии ядом Ю Му.



Глава 311. Мощь 



Юй лежал на толстом матрасе, сделанном из соломы, поддерживая свою голову левой рукой, выглядя как наклонный будда. Его тело было покрыто слабым туманом, когда он был в глубоком сне. Судя по его удовлетворенному и довольному взгляду, возможно, даже разрушение всего мира не сможет разбудить его. 
Взглянув на Ю Ю, Джи Хао сказал тихим голосом: «Мэн Мэн и Шаоси, вы защищаете Тайси и жертвенник!» 
Затем Джи Хао повернул ладонь и выбросил три нефритовых талисмана, которые были созданы им самим по методу, который он изучил в «Изучении магических формаций» Ю Ю, используя свое духовное пламя, содержащееся в его Золотом Дане. С этими тремя талисманами он сформировал простую магическую формацию, которая называлась «Небеса, Земля, Люди, Три Тройных Демона-герметизации». 
Свист! Три туманных потока белого дыма сразу поднялись в воздух, слегка скручиваясь, а затем сразу рассеялись, вместе с этим, силуэты Мэн Мэн, Шаоси и Тайси размывшиеся на короткое мгновение, вскоре снова стали ясными. Однако, если кто-то должен был подойти поближе, можно было бы обнаружить, что их местоположение теперь было около десяти чжан от того места, где они были, прежде чем Джи Хао создал магическую формацию. 
Джи Хао улыбнулся и кивнул, размахивая руками Мэн Мэн, когда из его тела выплескивался огромный поток пламени, быстро кончающийся в пару огненных крыльев. Джи Хао выскочил так быстро, что нельзя было даже ясно заметить его силуэт. Алтарь находился всего в трех-пяти милях от берега реки, и с двумя подъемами и падениями Джи Хао пронесся в сторону Ю Му. 
В этот момент Джи Мо смотрел на свою собственную руку, которая теперь была бледным скелетом, широко раскрыв глаза. Внезапно он громко зарычал и в шоке, и в гневе. 
Он бросил на Ю Му злобный взгляд. Как мог этот, казалось бы, простой и честный толстяк, который был даже немного дружелюбен, сделать такую порочную вещь ?! Кроме того, тело Джи Мо культивировалось строго в течение стольких лет, как, возможно, что он не смог противостоять яду, выброшенному этим толстяком так быстро и легко? 
Ю Му ничего не сделал, но слегка щелкнул своей головой, которая находилась в двух метрах от его руки. Хуже того, он совершенно ничего не почувствовал, прежде чем его рука была взорвана. «Какое сильное умение в использовании сумасшедшего яда! Является ли этот толстяк учеником какого-то старого монстра Магического дворца? » 
« Убить их! »— крикнул Джи Мо, не слишком сильно колеблясь, и выбрал самый простой и жесточайший метод для разрешения этого конфликта. 
Он был капитаном смелого корпуса, что означало, что он был особенным среди всех командиров человеческих армий, а смертность в корпусе отважных смертников всегда была самой высокой. Поэтому, даже если они иногда действовали немного необоснованно или слишком жестоко, начальники понимали и не наказывали их за это. 
Несмотря на то, что специальная армия была особенной и важной 
Тем не менее, Джи Мо выдал жуткую усмешку Джи Хао. Он не принимал всерьез армию, потому что в этом районе Горы Чи Бан, корпус храбрых смертников был постоянной армией. Другими словами, если бы в этом районе горы Чи Бан были бы местные злодеи, это был бы корпус смертников. 
Десять воинов испустили длинный крик, после чего их золотые ящерицы внезапно выбежали вокруг десятков чжан. Эти длинные копья, удерживаемые в их руках, поднимали несколько потоков золотого, красного и палящего света, свисающие к жизненно важным частям тела Ю Му и Джи Хао. 
«Ю Му, не отравляй их!» — тихо сказал Джи Хао. Джи Мо и его воины были одеты в форму военной армии, и хотя они были недружелюбны и даже жестоки, они действительно были человеческими воинами. Поэтому Джи Хао не использовал бы эти методы, которые он использовал бы на нелюдях, на них. 
Кроме того, это пламя, выпущенное из их длинных копьев, было золотым и красным, что, очевидно, было пламенем Золотого Ворона, которым обладал только клан Золотой Ворона. Джи Хао не стал бы наносить смертельную атаку любому члену Клана Золотого Ворона без веской причины, когда они впервые встретились. 
«Хорошо, хм, эти люди смешны!» Ю Му пожаловался глухим голосом, затем махнул рукой к реке. Наряду с его движением, железный котел, который плавал в реке, поднялся в воздух и быстро влетел в его руки. Ю Му держал котел на спине и быстро обернулся, используя котел, чтобы защитить себя от этих длинных острых копьев. 
Затем последовала серия резких звуков когтей, эти копья ударили по котлу, а жирный Ю Му дернулся, как вода от шока, даже выпустив громкие хлопающие звуки. Ю Му слегка опустил свое тело и сузил глаза. Котел остановил эти копья, и все же великие шокирующие волны все еще ударяли его по телу через котел. 
Тонкий поток крови медленно вышел изо рта Ю Му. Он издал длинное и громкое рычание, и его глаза испускали темно-синий, тусклый свет, и он обернулся, глядя на реку с пронзительным взглядом. 
Огромные облака водянистого тумана быстро взмывали вверх по реке, и вскоре облака дождя собрались наверху. Безмолвно с неба падал тихий дождь, смачивая Джи Мо и одежду его воинов. 
Из другой части реки, воин, только что выбежавший из леса, закричали в ярости. 
«Джи Мо! Будьте осторожны! Там есть кровавый лучник, который может очень быстро двигаться! Если бы мы немного не уклонились, его стрелы впились бы в наши сердца!» 
«Такой быстрый бегун! Мы вдесятером взялись за руки, но все равно его не поймали! 
«Он тайком прятался на дереве , он должен быть шпионом, работающим на нелюдей!» 
Вопя и крича, они с трудом вытащили стрелы, которые застряли в их телах. 
Услышав крики этих воинов, Джи Хао тоже громко крикнул: «Ваше имя Джи Мо? Мы не враги!» 
Сцепив руки, Джи Хао прошептал и наложил заклинание, вместе с которым нежный дождь, падающий с неба, внезапно собрался в воздухе в несколько водяных веревок толщиной в большой палец, свисающих к десяти воинам, которые мчались к Джи Хао и готовились чтобы начать смертельную атаку. 
Тем временем тусклый и темно-синий свет, искрящийся в глазах Ю Му, стал ярче, чем раньше. Со своей особой способностью, Ю Му сделал эти канаты воды более толстыми и твердыми; к настоящему времени те, казалось бы, мягкие и хрупкие водные канаты были еще более жесткими, чем лучшие сплавы в этом мире. Добавленные с силой [Мантры Дан с Девятью Тайными Словами], эти канаты воды стали в десять раз сильнее, чем раньше. Благодаря сочетанию сил Джи Хао и Ю Му, они волшебным образом превратили этот нежный дождь, который вообще не был вреден, в сверхмощное и гибкое оружие. 
Эти воины не замедлились даже немного и продолжали мчаться с максимальной скоростью. Ускоренно, некоторые веревки для воды свернуты вокруг рук, плеч и талии этих воинов, в то время как другие водные канаты превратились в лассо и точно сжали горло этих золотых ящериц, так как все они широко открывали там рты и готовились выплюнуть их огромные и липкие языки. 
Десять золотых ящериц, со сжатым горлом, пошатнулись и упали на землю одна за другой. Воины, которые сидели на их спинах, попытались вскочить в воздух и размахнуть копьями, чтобы продолжать атаковать Джи Хао, но их тела были связаны этими водными канатами, из-за которых они потеряли равновесие. Вскоре все они тоже упали на землю, даже выбив из песчаной земли десять огромных ям. 
"Ублюдок!" Джи Мо зарычал в ярости. В следующий момент из его спины вырвалось толстое пламя пламени, в котором мелькнули силуэты пары когтей Золотого Ворона. Он держал левую руку, перевертывая мышцы и плоть, за спиной, хватая правую руку длинным копьем и резко ударил копьем в сердце Джи Хао. 
«Ты ублюдок!» Джи Хао тоже громко вздохнул: «Такой неразумный человек! Давайте тогда сражаться!» 
Плащ пламени Золотого Ворона выпустил пронзительный большой огненный свет, который затем породил толстую стену пламени, сильно натыкаясь на длинное копье, выдавая земную дрожь и резонансный удар. 
Джи Мо почувствовал, будто его копье уперлось в гигантскую гору, так что даже его запястье начало дрожать. Слегка прикоснувшись к пламени, выпущенном плащом Джи Хао, его длинное копье сразу исказилось, изогнувшись как мертвая змея. 
Джи Хао указал пальцем на Джи Мо и слегка щелкнул, запустив молнию, которую он практиковал в течение нескольких дней под наблюдением и обучением самого Ю Ю. 
В воздухе поднялась серия ударов и шипящих звуков. 
Девять водяных резервуаров толстыми, ослепительными и огненными молниями ударили с неба подряд, прямо на голову Джи Мо. Лучи света метнулись по всем направлениям и в то же время, Джи Мо и его золотая ящерица хрипло завыли .



Глава 312. Член клана 



Огромные молнии, казалось, ослепили весь мир, в то время как простая кожаная броня Джи Мо была разорвана на куски. Подобно жилкам на листьях, эти молнии быстро распространились по телу Джи Мо, разрывая его кожу и мышцы, и вонзились в кости, оставляя на костях четкие порезы. 
Золотая ящерица Джи Мо пострадала еще больше. Длинный и пронзительный крик был выдавлен из его горла, вместе с его длинным и липким языком, который был вытянут прямо к небу. Удар молнии разорвал кожу золотой ящерицы на уровне старшего мага и ворвался в ее тело, почти разбив сферу духовной крови размером с кулак, содержащуюся в низу живота ящерицы. 
С пронзительным шипящим шумом, эта золотая ящерица, которая собиралась сконденсировать свою силу души в звериный Дан и вырастить сознание и интеллект, чтобы превратиться в Духовного зверя из обычного животного, упала на землю в неаккуратной форме, пыхтя черным дымом из ноздрей. 
Гром и молния всегда рассматривались как наказание, наложенное небесами, которое, естественно, сдерживало все виды зла и тьмы и было особенно разрушительно для этих жестоких зверей. Эта золотая ящерица теперь смотрела на Джи Хао, казалось, плакала, но не могла пролить слез. Она культивировала уже более тысячи лет, чтобы стать духовным зверем, однако гром Джи Хао просто сокрушил все, что когда-либо было достигнуто. 
"Черт побери!"Джи Мо ошеломленно пытался выбраться из огромной ямы, вызванной ударом грома, проклиная. Когда его духовная кровь закипела, все его раны начали заживать и отрастать с трещинами на костях. После всего одного вдоха, все его раны исчезли. 
За исключением слабо ослабевшего чувства силы, освобождаемого его телом, невозможно было найти даже небольшой синяк на его теле. 
Расплавленное и скрученное длинное копье было потрачено впустую, поэтому Джи Мо в великом гневе вытащил длинный меч, привязанный к его поясу. 
Тем не менее, длинный меч был выкован из металла, что означало, что он только что поглотил большое количество силы грома. Как следствие, Джи Мо почувствовал потерю веса меча после того, как вытащил его. В следующий момент он увидел длинный меч, сделанный из высококачественной стали, с вырезанными на нем десятками символов магических заклинаний. Он горел, обжигающе-красный от силы грома. Половина меча немедленно превратилась в стальную воду, капая на землю капля за каплей. 
"Ты!" Джи Мо посмотрел на Джи Хао и глубоко вздохнул от гнева и стыда. 
Он знал, что Джи Хао был членом клана Огненного Ворона, который не должен был знать ничего, кроме как нападать на людей с огневой мощью. "Когда человек из Клана Огненного Ворона научился наносить удары молниями? Разве сила грома не особая способность, которой обладает только Клан Сияния Грома и другие несколько кланов, которые владеют родословной Бога Грома?" 
Воины, стоявшие позади Джи Чмо, также были сбиты с толку. 
Дождевое облако Ю Му окутало всю область, и нежный дождь служил идеальным проводником, когда великие молнии ударили с небес, превращаясь в небольшие электрические болты и бросаясь повсюду. Десятки воинов были сильно ранены электрическими болтами, так что даже их волосы выпрямились. 
К счастью, те электрические болты, что воздействовали на них, были не настолько сильны, и среди этих воинов, даже самым слабым был Старший Маг, у которого была одна Акупунктурная точка мага. Они трепеща поднялись с земли, и все восстановили свои силы за несколько вдохов. 
«Я Джи Хао, пришел из Специальной армии, являющейся членом основной армии». — сказал Джи Хао, громко скрипя пальцами. Силуэты Золотых Воронов слабо сверкали на его плаще, столь же живом, как и живые существа. 
Глядя на него холодными глазами, Джи Хао спросил: "Почему ты напал на моего товарища по команде?" 
Джи Мо задохнулся, стиснул зубы и ответил слово в слово: "мы осматриваем эту горную местность по приказу. Один из ваших товарищей по команде подозревается в том, что он шпион нечеловеческого происхождения, и мы имеем право разобраться в этой ситуации." 
Джи Хао громко рассмеялся в сторону неба, а затем резко ударил прямо в лицо Джи Мо. 
Джи Мо двигался быстро. Он уронил поврежденный длинный меч и ударил обеими руками по ноге Джи Хао. Раздался громоподобный бум, и в то же время Джи Хао ощутил мощный поток энергии против его ноги. Проворно поднимаясь в воздух, Джи Хао затем отлетел назад около ста чжан, в то время как тело Джи Мо слегка вздрогнуло. Его нога ударилась о землю, выбив из земли гигантскую дыру, и он с ошеломлением отступил назад почти на сотню чжан. 
Ни один из них не использовал магию и, начав свои ходы с чистой физической силой, победитель так и не был определен. 
"Как это вообще возможно?! Сколько тебе лет, маленький ублюдок?! Джи Мо сердито кричал, ужесточая все свое тело. На его груди, спине и конечностях, внезапно появилось более тысячи ослепительных светлых пятен, после чего, яркий огненный свет хлынул из этих светлых пятен. Со стыдом и гневом, глядя на Джи Хао, он зарычал: "я высек свой путь на полях сражений в течение почти ста лет, вот как я достиг своих сил! Но ты! Ты всего лишь маленький ребенок! Сколько у тебя магических акупунктурных точек?!" 
Джи Хао холодно хмыкнул, в то время как плотный огненный свет вырос из его плаща, покрывая огненный свет, хлынувший из его более чем десяти акупунктурных точек пробужденного мага, которые постепенно загорались. 
Глядя на Джи Мо, Джи Хао сказал мягким тоном: "Просто, Я гениальный, а ты тупой... разве ты не видишь?" 
Тяжело стукнув ногой по земле, Джи Хао достал свою идентификационную табличку и поднял ее высоко, сказав: «Я солдат Специальной армии, нас отправили в эту горную местность, чтобы убить как можно больше нечеловеческих воинов, как мы можем , используя любой метод. Могу ли я также подозревать ваших людей в шпионаже и начать смертельную атаку на вас? 
Джи Мо ненадолго остановился, посмотрел на табличку Джи Хао, затем медленно достал толстую табличку из кожаного мешка, привязанного к его поясу, говоря: "я капитан этого корпуса, я не начинал смертельную атаку прямо сейчас!" 
Джи Хао повернул голову к Ю Му, который нес огромный котел на спине и пожирал кусок хорошо зажаренного змеиного мяса, о котором никто не знал, откуда он. Увидев Джи Хао, он посмотрел на него, Ю Му пожал плечами, изогнул губы назад и сказал небрежно: «Ну, он все равно не мог меня убить. В худшем случае он мог сильно ранить меня, и я отравил бы их всех до смерти. Это так просто ». 
Уголки глаз Джи Мо мгновенно дернулись, затем он бросил сложный, злобный взгляд на Ю Му, который был белым, толстым молодым человеком и выглядел таким безобидным. 
Как сказал Ю Му, даже если бы Джи Мо в первую очередь ткнул своим копьем в горло Ю Му, Ю Му не умер бы сразу из-за мощной жизненной силы Старшего Мага. Однако навыки использования яда Ю Му были жестокими и ужасными, что действительно могло заставить Джи Мо и всех его воинов остаться на этом месте навсегда. 
Задыхаясь глубоко, пронзительное чувство силы, выпущенное из тела Джи Мо, медленно рассеялось. Он поднял голову, увидел Мистера Ворона, который парил над головой Джи Хао, и внезапно закричал удивленным, даже дрожащим тоном:"это, это... огненный Ворон? Вы, вы, вы...?" 
Джи Хао сузил глаза, внимательно наблюдая за Джи Мо, мягко отвечая: «Я из клана Золотого Ворона, на Золотой Черной Горе, в Южной Пустоши. У тебя, похоже, есть также сила крови Золотого Ворона, верно?» 
Джи Мо показал слабый, но чрезвычайно странный взгляд, услышав Джи Хао. Он долго смотрел на Джи Хао и ничего не говорил, а затем резко горько усмехнулся. 
"Клан Золотого Ворона? Вы уже вернули название обратно? Наш клан так силен сегодня? Мы, мы..." 
Все воины Джима ( машинный перевод О_О п.п.) направились вниз, дыша быстро и тяжело. 
Джи Мо некоторое время молчал, затем медленно повернулся к Югу и встал на колени. 
"Папа, Мама, наконец-то я встретил члена клана, который прибыл из Южной Пустоши! Не из клана огненного ворона, а из клана Золотого Ворона! Наш клан снова восстал! Однажды я заберу ваши кости и пепел обратно на родину и похороню вас!" 
Глядя на Джи Мо, Джи Хао, наконец, задал вопрос: "Ты тоже из клана Золотого Ворона? 
Джи Мо несколько раз поклонился Югу, затем медленно встал и ответил немного грустным тоном: "Да, но мы никогда не были на Южной Пустоши. Наши предки были рабами, захваченными в Южной Пустоши и проданными на Центральный континент работорговцами, не принадлежащими человечеству. Армия императора-человека освободила нас от шахты, в которой мы работали." 
Джи Хао смягчился и не смог не проявить жалости, когда смотрел на него и его воинов.



Глава 313. Рабы 



Джи Хао слегка махнул рукой в воздухе, после чего , взревели волны голубого цвета , отрезав все в пределах области, имевшей радиус десяти миль. 
В воздух вздымались облака тростника. Ветер превратился в мягкие веревки, которые связали тростник и слегка затянули, превратив их в пучки огненных палочек, помещая их упорядоченно рядом с костром. 
Наблюдая за этим, Джи Мо и все его воины выпучили глаза в шоке, словно их глазные яблоки собирались вылететь из глазниц. Эти люди встречали бесчисленных мускулистых и храбрых воинов, которые умели безумно размахивать своими огромными топорами или мачете и рубить все перед собой, но никогда не видели такого магического умения контроля. 
Духовная сила Джи Хао была потрясающей, что позволяло ему гибко и точно контролировать ветер; даже среди тех мастеров учителей Магов в Магическом Дворце количество людей, обладавших таким высоким уровнем квалификации, было очень мало. В глазах Джи Мо и его воинов, с этим умением управлять, Джи Хао казался даже немного загадочным и непостижимым. 
«Оказывается, вы все люди Клана Золотого Ворона». На голой скале разожгли несколько костров. Ю Му выловил большое количество пухлых рыб в реке и теперь запекал их на костре. Чудесно приятный запах рыбы на гриле быстро распространился. 
Чаны восхитительных вин, которые Фэн Син выменял на свои кредиты, открывались один за другим. Джи Мо и его воины снова и снова наполняли свои собственные винные чаши, наливая вино в рот, страстно спрашивая Джи Хао о недавней ситуации Клана Золотого Ворона. Когда Джи Хао сказал, что клан Золотого Ворона теперь был оценен принцем Чжу Жун Тунгуном, он быстро и быстро рос и быстро расширялся, Джи Мо и его воины не могли не кричать от радости и волнения. 
Джи Мо и его воины были членами Клана Золотого Ворона, но они никогда не вступали в Южную Пустошь. 
Имея достаточно вина и восхитительного жареного мяса, и окутанные теплой и страстной атмосферой, Джи Мо держал руки Джи Хао и начал подробно рассказывать свою историю. 
Это было много, много лет назад. Под руководством лидеров нескольких местных кланов Южной Пустоши, Кровавый Клык, кучка работорговцев, скрытно атаковали клан предков Джи Мо. У них не было шанса явиться на Гору Черного Золота и обратиться за помощью, потому что Кровавый Клык легко прорвался через весь клан. 
Пожилые люди были убиты немедленно, в то время как молодые люди и дети были заклеймены как рабы и отправлены на Центральный Континент Кровавым Клыком. Выдержав невыразимые трудности и страдания, они, наконец, прибыли в мир Центрального Континента. 
«По словам наших предков, количество людей в этой партии рабов, которые были захвачены из разных кланов в Южной Пустоши и отправлены на Центральный Континент, составляло более миллиона», — сказал Джи Мо с чашей вина в руке «Но это было долгое и грубое путешествие. Наши предки прошли через всевозможные смертельные опасности в пустоте и пострадали от нападений, совершенных различными животными пустоты. Наконец, только менее половины из них добрались до Центрального Континента, в живых ». 
Ю Ю, который лежал на этом травяном матрасе и глубоко погрузился в сон, открыл один глаз, открыл еще один глаз, посмотрел на Джи Мо и посмотрел в сторону неба. После этого он лениво повернулся спиной к Джи Хао и Джи Мо. Никто не заметил, когда он заткнул уши парой соломенных ушных затычек ручной работы. 
Джи Хао вздохнул, наливая еще один глоток вина для Джи Мо, затем сказал: «Кровавый Клык, эти кровавые монстры ... но я уже отомстил твоим предкам, брату Джи Мо. Все их элитные силы и их новый лидер по имени Ди Ло были убиты нами. 
Джи Мо поднял брови, с усмешкой посмотрел на Джи Хао, затем поднял свою чашу. 
Джи Хао усмехнулся, поднял свою чашу с вином и чокнулся с Джи Мо, затем они оба выпили до дна. Увидев это, воины Джи Мо, которые окружали Джи Мо и Джи Хао, разразились волнами и криками. Атмосфера становилась все более страстной. Несколько воинов, ранее раненых Фэн Сином, обнаружили Фэн Син и начали с ним пить. 
Даже Ю Му, этот ужасный, монструозный пользователь ядов, был теперь окружен несколькими воинами, которые спрашивали его о том, как приготовить вкусную рыбу-гриль и мясо. 
Только человек Мэн Мэн, Шаоси и Тайси не присоединились к партии. Вместо этого они остались у алтаря. Тайси сделал круг вокруг алтаря из костей зверей и преднамеренно пробормотал некоторые поддельные заклинания, запустив несколько порывов холодного ветра, крутясь вокруг алтаря. 
Джи Мо и его воины догадались, что Тайси творит какую-то магию, поэтому никто из них не пытался прервать его. Область, которая имела радиус более десяти чжан вокруг алтаря, Таиси, Шаоси и Мэн Мэн, была совершенно чистой. Ни один человек не показал попыток приблизиться к ним. 
Джи Мо сделал еще один глоток вина, затем поднял свою челку, показывая костяную метку раба. 
«Я тоже был рабом. Мой дедушка, мои родители и я, все мы родились в шахтах. Эти монстры отметили нас, когда мы едва могли ходить, и заставляли нас работать в этих темных, чертовых шахтах, когда мы могли поднять вещи » 
Живая среда горных рабов, не принадлежащих человечеству, была крайне бедна. Эти шахты были темными и наполнены всякими непредсказуемыми опасностями. Во время горных работ очень часто прорывались крупномасштабные подземные пещеры, и жестокие звери нападали на добывающих рабов через эти пещеры. По всей приведенной выше причине смертность горных рабов была невероятно высокой. 
Джи Мо наблюдал, как его семьи и друзья умирают один за другим в шахте. Он увидел, что девушка, которую он любил, была изнасилована надзирателем клана Цзя в шахте, а затем была жестоко убита. 
Спокойно, Джи Мо поделился Джи Хао всеми своими впечатлениями, как будто он рассказывал чужой рассказ. 
Затем он указал пальцем на своих воинов, которые все еще ели, продолжая мягко: «Они были такими же, как я, все рабы в какой-то момент времени. Все они имеют такую же рабскую метку, что и я » 
В течение довольно долгого времени Джи Мо пытался убежать из шахты, в которой он работал, но ему никогда не удавалось. Каждый раз, когда чужие ловили его, они жестоко избивали его, а затем отправляли его на работу еще хуже. Тем не менее, он выжил. Джи Мо сумел выжить во всех ужасных катастрофах на рудниках и ожесточенных атаках зверей и никогда не прекращал ужесточать себя понемногу, наконец, активировав силу родословной Золотого Ворона, содержащуюся в его теле. 
Среди тех горных рабов старшие поколения делились всеми своими знаниями устно с молодыми поколениями. С этим неполным и фрагментированным знанием Джи Мо сумел разбудить свои магические точки и развить себя в Старшего Мага. 
Он снова взволновал других добывающих рабов, чтобы убежать и начал восстание с более чем десяти тысячами рабов. Они убили большое количество нечеловеческих надзирателей, в том числе того, кто изнасиловал и убил его любимую девушку. Он сам лишил его жизни. 
В этот момент штурмовой отряд под командованием Си Вэнь Мина, предназначавшийся специально для этих шахт под контролем чужих, начал внезапное нападение на шахту, в которой работал Джи Мо. Джи Мо и его товарищи сотрудничали с войсками извне, и что крупномасштабный противник был полностью уничтожен. Нелюди были убиты, а рабы освобождены. 
После этого Джи Мо и некоторые из его братьев присоединились к постоянной армии, сформированной в этом районе горы Чи Бан, образовав Корпус Смертников, охотясь за людьми, не принадлежащими человечеству. 
«Я хочу вернуться в Южную Пустошь. Я хочу вернуть кости и пепел моих родителей и похоронить их на Золотой Черной горе. Это единственное желание поколений наших людей как добывающих рабов ... Мы мечтали о том дне, когда мы могли бы вернуться на родину и объединить наши души с душами наших предков ». Заканчивая чашу с вином, Джи Мо тогда сказал «Но мы еще не можем вернуться ... Нам слишком стыдно возвращаться». 
Указывая на рабскую метку на лбу, Джи Мо продолжил: «Прежде чем мы убьем достаточно людей, прежде чем наша слава может смыться наш позор, мы не можем вернуться ».« 
Поэтому мы остаемся в этой Горе Чи Бан, чтобы раздавить как можно больше людей, насколько мы можем! » 
Выпустив длинный вдох, в котором содержался густой запах вина, Джи Мо сказал тихим голосом: «Это так удивительно, что мы встретили вас здесь, в этой горе Чи Бан, мой соотечественник, мой брат ... у нас же одна кровь!»



Глава 314. Неожиданный поворот 



Пообедав и насытившись до отвала, Джи Мо по-дружески обменялся магическими талисманами, которые можно было бы использовать в качестве средств связи на расстоянии, с Джи Хао, и пригласил Джи Хао посетить их крепость в этой горной области Чи Бан. 
Джи Хао сжал руки Джи Мо, казалось, немного грустно, что он и его люди уходят. Они посмотрели друг другу прямо в глаза; взгляд Джи Мо все еще был холоден, и у Джи Хао были затуманенные глаза, когда он прощался с Джи Мо. Было так приятно, что в этом огромном и опасном мире Центрального Континента он все еще мог встретить кого-то, кто разделяет с ним то же самое происхождение. 
Какое прекрасное шоу! 
Джи Хао дал ему высшую оценку за его выступление. В принципе, он только что подробно описал себя как бедного ребенка из "сельской местности", который рано ушел из дома и был одинок в течение многих лет, выражая всевозможные эмоции, которые люди должны были иметь, когда они встречали кого-то, у кого была такая же кровь, как у него в странном месте. 
Джи Мо держал руки Джи Хао и честно смотрел на него. Из-за пары слегка запотевших глаз Джи Хао Джи Мо не смог удержаться, но слегка наклонил голову и показал слабую улыбку на уголках рта. 
С длинным и пронзительным свистом, Джи Мо и другие воины запрыгнули на спины золотых ящериц и приготовились уйти. В этот момент другая группа людей, ехавших на золотых зубах бобров, внезапно появилась на одной из двух перекрещенных рек. 
Золото-зубые бобры выглядели точно так же, как обычные бобры, но огромной формы; зрелый золотистый зубастый бобр обычно превышал пять чжан в длину, а его хвост имел длину более трех чжан. Самой особенной частью этих золотых зубов были два золотых и блестящих шлифованных зуба. Пара шлифованных зубов защищала перед собой рот каждого бобра, как дверь, и была острой и особенно твердой. 
Во время боев эта пара отшлифованных зубов могла прокусить открытые шкуры врагов или разбить врагов, как пара молотков, или даже служить щитами для блокировки дальних опасностей, таких как стрелы. В воде эта пара шлифованных зубов могла разделить поток воды, который повысил бы скорость плавания бобров по меньшей мере на сто процентов. 
В районе горы Чи Бан была несколько рек, а количество крупных рек было более ста тысяч. Поэтому золотые зубастые бобры широко использовались стоящей в этой области армией. 
«Цзян Су!» повернувшись на спине золотой ящерицы, Джи Мо махнул рукой на лидера группы в почти сотню воинов, затем сказал Джи Хао: «Это Цзян Су, капитан другого Отряда смертников». Он из Би Фан Клан , но он также потомок рабов, как и я. 
Уголки рта Джи Хао дернулись, выпуская несколько фальшивых улыбок. 
«Какое совпадение. Через некоторое время два элитных корпуса прибыли на этот маленький остров в глуши ... Воины в одном корпусе — люди клана Би Фан, а воины в другом корпусе — все люди клана Золотого Ворона. Какое совпадение!!' сказал Джи Хао в своей голове. 
Цзян Су был высоким и мускулистым человеком, его тело было окутано слабым огненным светом. Он издал громкий крик и выгнал своего бобра на берег реки. 
Как только он сошел на берег, бобр быстро потряс свое тело и выплеснул бесчисленные капли воды. Цзян Су закричал в гневе: "я ненавижу этих проклятых бобров! Ненавижу патрулировать реки! Мы воины Великого клана Би Фан, мы должны летать высоко в воздухе и сжигать наших врагов в пепел штормом огня, а не передвигаться в проклятых водах!" 
Крича и жалуясь, Цзян Су спрыгнул со спины бобра, достал табличку и бросил ее Джи Мо, сказав: "братец Джи Мо, это замечательно, что ты тоже здесь. Начальник приказал нам построить временный лагерь в этом районе, чтобы запастись оружием и припасами. Это послужит местом для всех братьев-смертников, чтобы сделать короткие перерывы." 
Джи Хао скрестил руки на груди, ухмыльнулся и сказал Цзян Су дружелюбно: «Не нужно искать дальше. Я думаю, что этот остров довольно велик, он может вмещать как минимум десятки тысяч человек. Кроме того, Вам никогда не придется беспокоиться о водных ресурсах в этой области. В этих реках вы можете найти не только рыб и креветок, но и других животных, которые придут в эту область группами, чтобы пить воду. Вы сможете охотиться на многих животных, как захотите очень легко ». 
Притоптывая ногой о землю, Джи Хао затем честно улыбнулся Цзян Су, и продолжил: «Я думаю, это будет ваш идеальный временный лагерь». 
Цзян Су остановился на секунду, а также Джи Мо, который держал брошенную Цзян Су табличку. 
Некоторое время спустя Цзян Су ответил холодным тоном: "действительно, я уже выбрал этот остров, чтобы построить наш лагерь. Джи Мо, Не уходи отсюда.. Останься и помоги нам построить сторожевые башни. А ты, что бы ты здесь ни делал, теперь ты под моим командованием."сказал Цзян Су, указывая пальцем на Джи Хао. 
Лязг! Цзян Су вытащил длинный меч, привязанный к талии, с угрожающим взглядом, и слегка взмахнул им в сторону Джи Хао. Морозный свет хлынул из края меча и знак заклинания, который был сформирован из более чем трехсот символов заклинаний, загорелся на краю меча. По сравнению с длинным копьем Джи Мо, меч Цзян Су был гораздо более высокого класса. 
Взглянув на меч Цзян Су, Джи Хао загадочно улыбнулся, затем проворно вскочил в воздух, поднимая клочки остаточных изображений, а затем нанес тяжелый удар прямо по лицу Цзян Су. 
Бац! Цзян Су этого не ожидал и не смог отреагировать своевременно, лишь издав длинный вой. Его носовая кость была полностью разбита Джи Хао. Ю Ю особо культивировал Джи Хао в течение нескольких дней, что, не говоря уже о любой другой магии, которую он узнал, осыпал фиолетово-золотым светом, специально 
выпущенным Ю Ю ,физическая сила Джи Хао была увеличена более чем на сто процентов, что сделало Джи Хао таким же сильным, как старший маг пикового уровня. 
Ужасно большой поток энергии взорвался на лице Цзян Су, что почти разрушило все лицо Цзян Су. Кровь брызнула повсюду, и осколки плоти упали на землю. 
Волны воплей и воя поднялись из сломанного горла Цзян Су, в то время как он был отправлен в полет назад, сбив десятки его воинов, которые стояли позади него. Наряду с его воплями, кровь духа Цзян Су хлынула в его теле и быстро исцелила его почти разрушенное лицо. После этого Цзян Су закричал Джи Мо: "Джи Мо! Убей этого парня ради меня!" 
Взгляд Джи Мо слегка изменился. Затем он нахмурил брови и резко сказал: — Цзян Су, Джи Хао — наш брат, он служит в специальной армии. Мы члены семьи, просто не поняли друг друга! Джи Хао! Не атакуй! " 
Вскочив, Джи Мо схватил Джи Хао за плечи обеими руками и кричал: «Мы все семья, не атакуем! Не атакуй!» 
Увидев это, Фэн Син мгновенно подтянул свое тело, оставив несколько остаточных следов, и приготовился стрелять. Это была его старая привычка, как только начиналась драка, он должен был бежать, по крайней мере, за десять миль. Только так он мог успокоить свой разум и сконцентрироваться на борьбе с врагами с помощью лука и выпуская стрелы одну за другой. 
Однако, как только он переместился, несколько воинов Джи Мо остановили его и сказали: «Мы все семьи, не атакуем! Не атакуйте!» 
Перед тем, как Фэн Син сделал еще один шаг, несколько мускулистых воинов окружили его, схватив его за руки своими толстыми змеевидными руками. 
Ю Му попытался дотянуться до своего котла, но два воина Джи Мо уже прижали свои руки по обе стороны котла, ухмыляясь и качая головами Ю Му, говоря:, Мы все братья, не нападайте и никогда не берите в руки оружие." 
Цзян Су внезапно поднялся в воздух и бросился к Джи Хао, высунув руки, пытаясь сжать горло Джи Хао. 
"Семья? Джи Мо, ты видел, что он только что напал на меня, что это за семья?" 
Явное и яростное намерение убийства появилось на лице Цзян Су, когда он изогнул пальцы в форме крючка, достигнув горла Джи Хао. 
К этому времени, Джи Мо проявил убийственное намерение. Он крепко сжал руки, согнул пальцы и крепко сжал плечи Джи Хао.



Глава 315. Внезапная атака 



Видя все это, Мэн Мэн и Шаоси чуть не подпрыгнули, но, услышав крики Джи Хао, они немедленно отступили, защищая алтарь и Тайси. 
Десятки воинов Джи Мо и Цзян Су одновременно вытащили оружие , спеша к алтарю. Тем не менее, воздух резко и слегка зарябил перед ними. Несколько раз, эти воины обнаружили, что жертвенник, стоявший рядом с ним, и две девочки, были похожи на иллюзии, которые постоянно исчезали и появлялись снова; эти воины не могли даже приблизиться к алтарю. 
В воздух поднялся низкий, пронзительный рев, вместе с которым Фэн Син, который был окружен от семи до восьми воинов, внезапно вскочил в воздух. Яростный порыв ветра, у которого был слабый голубой цвет, взмыл из-под ног, что, по-видимому, повышало его скорость передвижения, по крайней мере, в десять раз. Те воины, которые пытались накрыть его, почти схватили его за конечности, но прежде чем они сжали пальцы, Фэн Син быстро переместился на десятки миль, точно так же, как голец (рыба — п.п.), который был покрыт маслом. 
Обернувшись и вытащив длинный лук, Фэн Син выстрелил тремя золотыми блестящими стрелами подряд. 
Пуф! Пуф! Пуф! 
Три золотые стрелы, визжа в воздухе с красивым дугообразным маршрутом, магически пробивая головы более двадцати воинам, затем вырвались с острова и пронзили в реку. 
Всплыла кровь, и куски мяса были подняты в воздухе этими стрелами на более десяти чжан вдаль. Головы двадцати четырех воинов, приведенных Джи Мо, взорвались волшебной стрельбой из лука Фэн Сина, даже не выпуская стона. Они упали на землю и начали интенсивно дергаться. 
Жизненная сила Старших Магов была сильной и развивающейся, поэтому, хотя головы этих воинов все исчезли, и они умерли почти сразу, великая жизненная сила все еще задерживалась внутри их тел. Их сердца продолжали биться, как барабаны, и их кровь брызнула в огромные потоки до трех или даже пяти чжан, как фонтаны. 
Небольшая половина ( "полцарства, большая половина" — половина не может быть небольшой! -п.п.) острова была окрашена красной свежей кровью. Фэн Син, чья сила уже была израсходована, изогнул губы вверх и с гордостью взглянул на свою изумительную работу, затем сделал глубокий вдох и прыгнул в реку, быстро опустившись вниз. Длинный и тонкий человеческий силуэт вспыхнул через реку, а затем полностью исчез. Никто, даже Ю Му, не знал, куда пошел Фэн Син. 
Ю Му одарил двух воинов, которые приложили руки к его котлу, одной из его символических простых и честных улыбок, затем сказал: «Никто не должен касаться моего котла, не спрашивая меня». 
Два воина подняли брови. Они все еще были в большом шоке, вызванным стрельбой из лука Фэн Сина, и внезапной смертью их товарищей, которые заставили их потерять терпение по отношению к этому, казалось бы, слабому и тупому толстяку. Они схватили край котла и намеревались разбить его на две части. Между тем около десяти воинов подняли свое оружие и бросились вперед, намереваясь сначала вытащить этого жирдяя. 
«Ну, вы не должны есть мясо на гриле», сказал Ю Му спокойно и даже дружелюбно: «Мои друзья могут улучшить свои силы, съев мясо на гриле, а вы ... можете умереть!» 
Все воины Джи Мо, внезапно остановились, и в следующий момент их лица стали ужасно зелеными. Сила, казалось, истощалась из их тел, так что многие из них не могли не ослабить свои руки, позволив своему оружию бряцать по земле. 
Джи Мо, крепко сжимавший руками плечи Джи Хао, мгновенно почувствовал адскую боль из его желудка. Из его глаз, ноздрей и ушей вырвался зеленый кровоток. Плечи Джи Хао все еще были схвачены в его руках, но как бы он ни старался, он никак не мог сжать и пальца. 
"Ke ... восполнять!" Из его рта вышло странное бормотание и дрожащим голосом, Джи Мо выжал несколько слов со своего горла: «Яд ... Я ... Я проверил мясо ... ядовитым талисманом ... Как , как я могу отравиться ... " 
Джи Хао не сказал ни слова. Огненное пламя, свисающее с плаща пламени «Золотая ворона», вызвало ужасающую импульсную силу, которая прямо послала Джи Мо, летящего в воздух на сотни чжан. Под воздействием отравления Ю Му, внутренние органы Джи Мо быстро разъедались, в то время как его родовая сила рассеивалась, и он не мог противостоять этой мощной импульсной силе вообще. Поскольку он старался изо всех сил схватить Джи Хао, половина его тела почти сдулась; Хуже того, пламя «Золотая ворона» прицепилось к его ранам, быстро сжигая мышцы и сухожилия в пепел. 
Пучок огненного света выскочил из середины бровей Джи Хао, в результате чего появился силуэт огненного дракона. Джи Хао схватил хвост дракона правой рукой, выпрямив указательный и средний палец левой руки, который пронесся по силуэту дракона. После его движения каменный меч, который был тщательно преобразован Ю Ю, вырвался из огненного света, извергая потоки пламени. 
Цзян Су в основном посылал свои искривленные руки в форме когтей на край меча. Наблюдая, как его руки достигли края меча, Цзян Си крикнул и попытался отвести руки. Однако ранее, когда он начал движение, он использовал всю свою силу, чтобы убить Джи Хао. 
Из его горла вырвался долгий вопль. С легким касанием края меча кровь мгновенно плескалась повсюду. Его предплечья были полностью отрезаны, а затем, после легкого удара силуэтом дракона, свернувшимся вокруг меча, пара сломанных рук мгновенно сгорела в ничто. В то же время раны Цзян Су были освещены пламенем, прикрепленным к ним. 
«Первая битва этого священного оружия нуждается в приношении крови». Джи Хао посмотрел на Цзян Су и сказал с холодной усмешкой: «С вашей силой вы, безусловно, квалифицированы, чтобы быть первым жертвоприношением крови этого Меча Огненного Дракона. Не обвиняйте меня в бессердечии ... обвиняйте себя в том, что вы помочились не на того человека! 
Говоря, Джи Хао ударил мечом. Цзян Су потерял руки и впал в глубокую панику. Поэтому, прежде чем он смог начать любую реакцию, он наблюдал, как меч пронзил его в грудь. 
Пылающая душа пламени хлынула вокруг тела Цзян Су в течение минуты, и вскоре из его пор вырвались крошечные потоки огненного света. За время всего одного дыхания Цзян Су был сожжен в поток дыма. 
"Убийство!" взревели наблюдавшие за смертью своего капитана, воины Цзян Су. Они вытащили оружие и безумно бросились к Джи Хао и его товарищам по команде. Золотые зубастые бобры подпрыгивали высоко в воздух, как будто они действительно могли летать, и приносили клочки следов с длинными и мускулистыми хвостами, взбираясь к Джи Хао и другим. 
Карр! 
Пронзительные и резонансные крики раздавались по небу, после чего Мистер Ворон внезапно раздвинул свое тело на более чем 100 чжан, летя в воздух всем своим телом, обернутым в золотое пламя. Потоки золотого пламени выдыхались из клюва Мистера Ворона, а он смотрел на этих бобров яркими блестящими глазами. 
Ощутив палящее горячее чувство силы, выпущенное Мистером Вороном, более ста золотых зубастых бобров мгновенно повернулись и сбежали с максимальной скоростью. Золотые зубастые бобры были действительно способными и могущественными, но они все еще были грызунами, живущими на земле. То, чего они боялись больше всего, это были жестокие летающие звери с неба, которые были их явными естественными врагами. 
Когда Мистер Ворон расширил свое тело и поднялся в воздух, все золотые зубастые бобры убежали во все стороны. Это привело к тому, что атакующая формация, сформированная воинами Цзян Су, сломалась, а строй воинов мгновенно оказался в хаосе. 
Цзи Хао холодно хмыкнул. Девяносто девять фигур Золотого ворона на его плаще превращались в золотые летающие мечи размером с кулак и молниеносно вылетели из плаща. В тот момент даже небо, казалось, было наполнено ослепительными золотыми мечами, которые парили в воздухе и обвивались друг вокруг друга, а затем внезапно опустились, как бесчисленные воронки, ударившись о тела воинов Цзян Су. 
Это были летающие мечи Золотого Ворона, созданные самим Ю Ю ... поэтому было нетрудно представить, насколько они были острыми и могущественными. Лучи меча падали, как сильный дождь, проникая в тела воинов. Несмотря на то, что все они были Старшими Магами, их тела все еще были проколоты этими тонкими и золотыми лучами света очень легко. 
Кровь поднялась в воздух, и сломанные части тела упали на землю. Кто мог даже представить, что более ста Старших Магов будут немедленно разбиты мечами, прикрепленным к плащу Джи Хао. 
Буззз! 
Слабый, кроваво-красный светлый экран резко поднялся с края острова, образуя кроваво-красную светлую шапку, которая окутала весь остров.



Глава 316. Мастер магических формаций 



Кроваво-красная, совершенно безупречная кристаллическая земляная сфера, взлетела в воздух перед Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо. Из кристалла можно было ясно видеть отражение каждого предмета на этом острове, даже травы или жука. 
Когда он увидел, что Джи Хао попрощался с Джи Мо грустным взглядом, и его глаза даже затуманились от слез, Ди Ша не мог даже перестать насмешливо и бормотать дразнящим и пренебрежительным тоном: «Какой глупый, невежественный варвар ...он действительно поверил этому рабу! Ты, тупое животное, ты действительно думаешь, что можешь доверять любому, кто разделяет твою кровь?" 
Ди Суо потер свой нежный подбородок и ответил также дразнящим тоном: "Абсолютно не заслуживает доверия. Не говоря уже о людях, разделяющих твою кровь, даже о твоих родителях ... я зашел слишком далеко?" 
Ди Мо пожал плечами и сказал небрежно: «Не совсем, вы просто говорите правду. Вот почему мы никогда не попадем в такую ловушку. Но этот бедный глупый маленький варвар ... эти две молодые женщины кажутся мне довольно сочными, Ди Ша!" 
Слегка кашляя, Ди Ша сузил глаза, уставился на алтарь на острове и сказал холодным голосом: «Меня не интересуют эти две молодые женщины ... вы можете делать с ними все, что захотите. Единственное, что я хочу, это уничтожить этот алтарь и спасти Ю Сю. О, еще одна вещь, я хочу, чтобы Джи Хао был жив ... Мне нужно его устное признание ». 
Ди Суо и Ди Мо посмотрели друг на друга, затем кивнули. Конечно, они точно знали, какое признание Ди Ша хотел. Они охватили маленький остров взглядом, и, очевидно, в этот момент многие мысли пронеслись у них в уме. Вероятно, они размышляли, как они должны разрушить идеальный план Ди Ша причинить ему небольшие неприятности. 
Глаза Ди Ша сузились, когда он бросил боковой и подозрительный взгляд на Ди Суо и Ди Мо. Проклятие было нацелено на Ю Сю, а это означало, что тот, кто проклинал Ю Сю, также нацелился и на Ди Ша. Это означало, что крушение семейного сотрудничества между семьей Ди и семьей Сюу, которое начнется, как только Ю Сю и Ди Ша поженятся, также может быть целью врага. «Кто знает, намерены ли Ди Суо и Ди Мо создать мне проблемы умышленно по каким-то причинам ...» — подумал Ди Ша. 
Когда Джи Мо и Цзян Су начали свои неожиданные атаки на Джи Хао, Ди Ша громко рассмеялся от облегчения, даже закричал, «Ты действительно такой глупый, тупой ничтожный варвар, что тебя обвели вокруг пальца несколько безродных, но преданных рабов маленьким, простым трюком, что ты ... » 
Прежде чем он закончил свою речь, Фэн Син выскочил из кольца окружения и быстро выстрелил тремя стрелами подряд, сразу же убив целых двадцать четыре человека. Лицо Ди Ша, которое покраснело от волнения, сразу побледнело, а из его рта вырвался пронзительный скрежет зубов. 
В следующий момент Ю Му щелкнул пальцем, и это заставило Джи Мо и более сотни его воинов упасть прямо на землю, сильно подергиваясь их телами и завывая, от адской боли, как будто все их кости только что были разбиты. Увидев это, Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо были потрясены. 
Все эти воины были Старшими Магами, не намного слабее, чем сами Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо. Хотя родословная Кровавой Луны дарила им всевозможные специальные способности и магию, столкнувшись с этим ужасным ядом, который казался даже непобедимым, они все ощущали сильную угрозу. 
В то же время красный плащ Джи Хао взорвался, сдул половину тела Джи Мо и отправил Джи Мо в полет. Когда Джи Мо упал на землю, он выглядел хуже, чем труп. После того, как он ударил Джи Мо, Джи Хао вытащил огненный меч и убил Цзян Су так же небрежно, как убил собаку, прямо сжег его в дым, не оставив ему ни единого шанса. Пугающая разрушительная сила, выпущенная Мечом Огненного Дракона, заставила глаза Ди Ша, Ди Мо и Ди Суо внезапно сжаться до размеров иглы. 
Сразу после этого девяносто девять Золотых Воронов на плаще Джи Хао превратились в летающие мечи и вырвались наружу, создав сильный дождь из лучей меча, который затем легко привел более ста воинов в полный хаос. В течение нескольких вдохов, более ста Старших Магов были разрезаны на куски и тела, покрылись всеми видами колотых ран. 
Джи Хао победил почти двести воинов так же легко, как если бы резал фрукты и овощи. Наблюдая все это, Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо даже забыли о потрясении, которое только что принесли Ю Му и Фэн Син. Вместо этого они пристально смотрели на плащ Джи Хао с парами жадных глаз, бормоча: «Удивительные вещи, я хочу!» 
«Ди Ша!» Услышав друг друга, Ди Суо и Ди Мо быстро взглянули друг на друга и одновременно сказали: «Мы вызвали наших лучших охранников сюда, чтобы ПОМОЧЬ ВАМ!» 
Ди Ша дрожал, зубы стиснулись, когда его лицо побледнело. Он глубоко вздохнул, потом сказал неохотным тоном: «Я, я обязательно дам вам этот клад сокровищ ... но этот меч!» 
«Мы взяли на себя огромный риск, выйдя из города-форта, где было совершенно безопасно, в оборонительный рубеж человечества, чтобы ПОМОЧЬ ВАМ!» Ди Суо и Ди Мо снова закричали. 
Ди Ша вздрогнул еще сильнее, в гневе взглянул на своих «братьев», затем медленно вздохнул и выжал несколько слов скрежеща зубами: «Хорошо, я полностью осознаю вашу добрую и честную доброжелательность ко мне .. Вы можете иметь все, что хотите ... Я, я просто хочу, чтобы этот маленький ублюдок был жив! " 
Ди Ша высунул палец и указал на изображение Джи Хао в кристаллической сфере. 
«Я хочу, чтобы он и его товарищи по команде были живы!» сказал Ди Ша Ди Мо и Ди Су ледяным голосом: «Я не хочу никаких несчастных случаев, мои дорогие братья. Если кто-то из ваших людей случайно отрубит ему голову, я не стану ...» 
Ди Суо и Ди Мо снова взглянули друг на друга, затем вздохнули и сказали: «Ни один случай не произойдёт у нашего дорогого брата Ди Ша. У нас есть тот же предок, мы братья, которые разделяют одну и ту же кровь. Счастливый брак между вами и Ю Сю принесет нам пользу ». 
Ди Ша сделал еще один глубокий вдох, затем хлопнул в ладоши и сказал: «Сделайте это». 
Область, имевшая радиус около пятисот метров в лесу у реки, была уже очищена. С чистой силой, группа воинов Цзя Клана вырубила все деревья и уничтожила все растения, сделав эту область полностью пустой и ровной. 
В цунтре этой области была модель маленького острова, на котором находился Джи Хао и его товарищи по команде, сделанная из песка. Модель была почти в три чжан длиной и была точно такой же, как этот маленький остров, даже формы и детали нескольких бухт были абсолютно такими же. 
Толстый и низкий старик Сю Клана, который имел темную кожу и был одет в черный плащ, стоял перед моделью песчаного острова, его руки играли с несколькими крошечными моделями башен, которые были сделаны из кроваво-красного кристалла. 
Прислушиваясь к приказу Ди Ша, этот старик Клана Сю выдал жуткую усмешку, а затем бросил восемнадцать кроваво-красных хрустальных башен, которые были около фута высотой. Эти кристальные башни упали на землю в идеальный круг вокруг малой модели острова. 
На земле внезапно загорелся крупномасштабный символ заклинания, который был окрашен в плотный кроваво-красный свет. Эти кроваво-красные хрустальные башни погрузились в землю на три дюйма, приземлившись на землю. С низким и пронзительным шумом из кончиков этих хрустальных башен вырывались тонкие потоки кроваво-красного света, внутри которого медленно поднимался вертикальный глаз, парящий над моделью острова. Восемнадцать кроваво-красных световых потоков быстро впились в гигантскую кроваво-красную сеть, окутав всю островную модель. 
В результате действия это небольшой магической формации, расположенной в десяти милях от маленького острова, настоящий остров, на котором находились Джи Хао и его товарищи по команде, был окутан гигантской кроваво-красной шапкой. Потоки кроваво-красного тумана поднимались с острова, вскоре сгущаясь в завихрения разных размеров, извергаясь вокруг. 
Вскоре Ди Ша, Ди Мо и Ди Суо, захватив с собой тысячу полностью бронированных воинов Цзя Клана, вышли из этих кроваво-красных завихрений, рядом с Джи Хао и другими.



Глава 317. Взаимный вред 



Волны вой и воплей поднялись в воздух, когда один упал, а другой поднялся. Конечности воинов Цзян Су были отрезаны один за другим, в то время как их пробужденные точки Магов были проколоты. Огромные чешуйки пламени вырвались из их разрушенных точек Магов, а их жизненная сила быстро истощалась. 
За несколько вдохов эти воины, чьи магические точки были разбиты, все упали на младший уровень. Несмотря на это, их тела были такими же прочными и крепкими, как тела Старших магов, и все раны быстро заживали, но они больше не могли отрастить свои отрезанные части тела. 
«Ну, теперь мы можем поговорить». Джи Хао улыбнулся, покачал головой и взмахнул рукавом. После его движения из-под земли поднялся сильный порыв ветра, унесший раненых воинов, которые не могли двигаться, к краю острова. 
Если они отправят этих воинов обратно в основную человеческую армию, они все равно смогут предоставить некоторую ценную информацию о хозяевах, которым они служили. Поэтому Джи Хао не позволил бы им умереть так легко. Шпионы прячутся среди человеческих армий и работают на не-людей ... Си Вэнь Мин и другие министры точно заинтересуются этими людьми. 
Ди Ша усмехнулся, небрежно взмахнув руками. 
Десятки воинов Кланая Цзя с длинными луками сразу же открыли огонь, а затем последовали десятки приглушенных «хлопков», все воины, которых Джи Хао высадил с острова, были застрелены в головы и сразу же умерли. 
«Это было для того, чтобы заставить их замолчать? Ах, какой позор, я собирался выкопать некоторую информацию из этих людей». сказал Джи Хао, глядя на Ди Ша со спокойной и странной улыбкой на лице. Меч находился в его правой руке, и девяносто девять лучей света золотого меча постоянно парили вокруг Джи Хао, в то время как все его тело было окутано толстым слоем пламени Золотого Ворона. 
Ю Му глубоко вздохнул и, с трудом поднимая свой гигантский котел, подошел к Джи Хао, задыхаясь быстро и тяжело, стоя, не двигаясь, глядя на Ди Ша двумя кристально чистыми и невинными глазами. Затем он медленно заговорил чрезвычайно слабым, жалким тоном, как будто он был бедной маленькой девочкой, которая даже не смогла победить цыпленка. 
«Я слишком устал, чтобы сражаться с тобой, поэтому я просто сдамся, если ты победишь Джи Хао». 
Что за трусость. 
Однако лица Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо внезапно и одновременно изменились , когда они услышали Ю Му. Каждый из них невольно раздавил нефритовый талисман,привязанный к их талии. За этим последовал потрескивающий шум, яркий кроваво-красный свет распространился от этих талисманов, добавив слабый, кроваво-красный цвет ко всем телам Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо. 
Пронзительный шум раздался возле их тел. В воздухе неожиданно возникла какая-то неизвестная, очень ядовитая штука против того кроваво-красного света, который защищал Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо. 
Пронзительный, но хриплый шум витал в воздухе, звуча, как концентрированная серная кислота, капающая в чистую воду. Тем временем из этого кроваво-красного света поднимались большие облака черного, зеленого и синего дыма. 
Лица Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо сильно потемнели. Они посмотрели на Ю Му, стиснули зубы и сказали: «Ты, кровавый варвар! Такой сильный магический яд!» 
Ди Ша даже зарычал в ярости: «Черт возьми! Ты тупой толстяк! Когда я поймаю тебя, я очищу каждую каплю твоего масла из твоего тела, превращу его в факелы и брошу в шахты, чтобы они служили для освещения!» 
Юй Му выпустил свою фирменную улыбку, слегка покачал головой и ответил: «Нет, ты не хочешь этого делать. За мой дорогой жир, я съел так много вкусной еды! Ты серьезно хочешь выпить мой жир? «Тогда мне придется убить тебя, прежде чем ты на самом деле сделаешь это, извини». 
Тон Ю Му был мягким и спокойным, но во время разговора густой водянистый туман непрерывно поднимался из песчаной земли вокруг него и вскоре уплотнился в огромное облако над островом. Приглушенный грохот оторвался от чистого черного дождевого облака, и после этого пошел сильный дождь. Эта дождевая вода была разноцветной и испускала безумно резкий запах, который мог даже задушить кого-то до смерти. 
Позади Ди Ша вышел старик клана Сю, гордо доставший ароматные палочки толщиной с руку. С легким взмахом эти три шестифутовые ароматические палочки были подожжены без какого-либо огня. Из этих трех благовоний выросли три струи дыма белого, голубого и черного цветов, которые быстро расползлись и наткнулись на ядовитую дождевую воду. 
Услышав громкий шипящий шум и наблюдая, как отравленная дождевая вода превращается в чистую, без примесей воду, старик клана Сю гордо сказал: «Дорогие лорды, магический яд этого маленького толстяка даже не стоит упоминания» 
Джи Хао посмотрел на старика Клана Сю, который уже вышел из-под защиты воинов клана Цзя. Внезапно яростное облако пламени вырвалось из его спины, сгущаясь в пару огненных крыльев. В следующий момент Джи Хао поднял сотни остаточных изображений и поднялся в воздух, почти сразу же бросившись к старику Клана Сю. В то же время Джи Хао опустил Меч Пламенного Дракона вниз. 
"Ты опрометчивый невежественный варвар!" Воин клана Цзя, чья кожа была темно-пурпурного цвета, а под этой темно-пурпурной кожей было большое количество тотемов и узоров, образованных из серебряных нитей, быстро продвинулся перед стариком Клана Сю и аккуратно прикрыл старика тяжелым щитом, который он держал в левой руке. Тем временем он правой рукой взмахнул коротким топором в форме рога, намереваясь разрезать Джи Хао на две части. 
Джи Хао не отводил взгляда от этого старика Клана Сю, который уже отразил на своем лице гордую усмешку, и все же Джи Хао повернул меч к старику Клана Сю. Тем не менее, прямой путь меча теперь превратился в волшебную и красивую дугу. 
Золотой свет вырвался из зрачков Джи Хао густыми ручьями. Джи Хао полностью активировал свои глаза Золотого Ворона, и в этой паре глаз каждое легкое движение, сделанное воином Цзя Клана, даже малейшее дрожание его волос, вызывало пульсацию воздуха. Каждая рябь была связана с мощным символом заклинания, и все эти символы заклинания были связаны друг с другом. Но Джи Хао также видел разрывы разных размеров между этими символами заклинания. 
Край Меча Огненного Дракона ударил в самый большой разрыв, с разрушительной силой. 
Пуфф! Несравненно острый меч разрезал воина клана Цзя на две части вместе с этим огромным и тяжелым щитом и его доспехами толщиной в полфута. Что касается старика этого клана Сю, до того, как улыбка на его лице рассеялась, меч Джи Хао достиг его головы, и прямо в следующий момент его также разрубили на две части сверху вниз. 
Короткий топор воина Цзя Клана ударил по ноге Джи Хао, против которого Плащ Пламени Золотой Вороны выпустил плотный огненный свет, служивший мощной защитной силой, которая была столь же хороша, как предельная защита тела Джи Хао. 
Мышцы Джи Хао автоматически напряглись, готовясь к предстоящему тяжелому удару. 
Короткий топор взорвался, в то время как плащ остался совершенно целым и невредимым, но мощный поток энергии, ослабленный плащом примерно на тридцать процентов, все же вонзился в руку Джи Хао через плащ. 
Твердые мышцы Джи Хао поглотили около тридцати процентов этой силы; его магические точки зажглись, выпуская чистые потоки энергии, которые затем сгущались в щит силы внутри его тела, нейтрализуя еще тридцать процентов этой силы. 
Последние десять процентов этой силы смогли ударить в тело Джи Хао, что вызвало внезапную боль в его внутренних органах, из-за которой его вырвало потоком крови в ста чжан, после чего он поспешно отступил назад. 
В глубоком шоке Джи Хао уставился на мертвого воина Цзя Клана, который только что был убит им — на самом деле он был ужасно могущественным, чья сила была, по крайней мере, в три раза больше, чем сила Джи Хао. 
Если бы у него не было Меча Огненного Дракона и плаща, заслонившего его от такого невероятно могущественного воина Цзя Клана, он был бы немедленно разбит, даже не имея возможности дать отпор! 
Ди Ша внезапно прижал руку к груди. Воин Цзя Клана был его самым надежным охранником, лидером его охраны, самым могущественным охранником, подаренным Ди Ша отцом Ди Ша. Его сила почти достигла определенной точки, что с небольшим улучшением он мог стать значительно наиболее могущественным среди всех сильнейших воинов Цзя Клана. Но, но Джи Хао только что убил его! 
Ди Ша действительно расстроился, как будто кто-то только что ударил его ножом в сердце. Он закричал высоким голосом, который звучал почти как плач. 
"Все! Убейте этого маленького монстра! Убейте его! Нет! Нет! Он уже ранен! Поймайте его живым! Живым!"



Глава 318. Летающий молот 



Остальные воины Цзя Клана выстроились на своей максимальной скорости в боевой порядок самого высокого стандарта. Воины в первой линии выровняли свои большие и толстые щиты, построив стену из щитов; воины во втором и третьем рядах подняли свои длинные копья, нацелившись на Джи Хао и его товарищей по команде. За ними следовали воины с тяжелыми топорами и мачете, которые были особенно хороши в ближнем бою. По обеим сторонам формирования были распределены лучники, двигаясь вместе с основным формированием. Это более тысячи воинов Цзя Клана, которые, казалось, относились к Джи Хао и нескольким его товарищам по команде как к человеческой армии из десяти тысяч человек. 
Джи Хао глубоко вздохнул, усиливая свою духовную кровь, вспыхивавшую внутри его тела. В следующий момент внутренняя травма, вызванная ударом топора, только что полностью излечилась. 
Глядя на длинную стену щитов, которая быстро приближалась, Джи Хао усмехнулся, а затем нанес ответный удар, отбросив Ю Му в сторону. Ю Му издал пронзительный вой, взлетел в воздух на высоте более десяти метров от земли, а затем внезапно исчез в воздухе. Прямо в следующий момент Ю Му снова появился рядом с алтарем, рядом с Мэн Мэн. 
Видя это, Ди Ша и Ди Суо не могли не задрожать, устремив взгляд, когда Ю Му просто исчез и вновь появился. 
Расстояние между этими двумя точками было около десяти чжан, что означало, что Джи Хао уже давно создал какую-то странную магическую формацию на этом острове, так что все эти вещи и люди, которых они видели в этот момент, могли быть иллюзиями. 
Ди Мо поднял ладонь, показывая нефритовый талисман размером с кулак. Затем он раскрошил нефритовый талисман пальцами, после чего, кроваво-красный луч света вырвался, ударил по земле и взорвался, выпустив тысячи символов заклинаний разного размера, кружащихся в воздухе. 
Вслед за серией громких хлопков, вызванных этими символами заклинаний, из воздуха и земли возникла огромная воздушная рябь, но алтарь оставался совершенно неподвижным. Силуэты Мэн Мэн, Шаоси и Ю Му тоже не изменились. 
Джи Хао громко рассмеялся, затем сказал: «Магическая формация? Хм, я действительно установил магическое формирование на этом острове. Не стесняйся изо всех сил, чтобы сломать его!» 
Ди Мо почти закричал и сказал: «Почему, черт возьми, я не могу найти даже следа его магического формирования? Это засада? Это ловушка? Ди Ша! Что здесь происходит?» 
Ди Ша и Ди Суо уже почти впали в панику. Этого не должно было случиться, даже те сверхмасштабные магические формации, спроектированные Дворцом Магов, с великими реками и горами, никогда не могли бы так прекрасно спрятаться под силой великой Кровавой Луны; оно должно, по крайней мере, показать некоторые следы. 
"Не волнуйся! Не паникуй! Этот маленький ублюдок прямо здесь! Иди за ним!" Ди Ша внезапно указал пальцем на Джи Хао и рявкнул: «Возьми его! Неважно, что это за ловушка, это не сработает!» 
Лежа на толстом и огромном соломенном матрасе, Ю Ю лениво перевернулся, поддерживая голову левой рукой, глядя в сторону на тех воинов Цзя Клана, которые быстро приближались к нему. 
Странно было то, что Ю Ю просто лежал прямо под солнечным светом и не пытался вообще спрятаться, и Мэн Мэнк и Джи Хао могли легко увидеть его, поворачивая головы. Он был всего в десяти шагах от воинов Цзя Клана, однако никто из воинов Цзя Клана его не видел. 
Мало того, даже Ди Ша, Ди Мо, Ди Суо и тот конструктор магических формаций Клана Сю, который контролировал это крупномасштабное формирование Кровавой Луны в лесах, пересекающих реку, казалось, пренебрегали присутствием Ю Ю; как будто Ю Ю был таким же обычным, как тростниковый лист, прятался среди густого тростникового леса и полностью слился с окружающей средой, так естественно и гармонично. 
Слегка улыбнувшись, Ю Ю взмахнул руками в сторону Мэн Мэн я и сказал: «Эй, жестокая маленькая девочка, попробуй свои недавно переработанные молотки. Не покидай алтарь, просто попробуй несколько маленьких трюков, которые я оставил в твоих молотках. 
Услышав это, Джи Хао с любопытством взглянул на Мэн Мэн. — Ю Ю только что сказал, что оставил несколько маленьких уловок в молотах Мэн Мэн? 
«Ао!» 
Мэн Мэн закричала от волнения, затем прямо взмахнула руками вперед и выбросила пару молотов в форме лотоса. 
Взрыв! Взрыв! Вслед за двумя громовыми ударами пара молотов подняла волну белых и жестких воздушных волн, а затем сразу исчезла. 
Затем два тяжелых и приглушенных грохота поднялись в воздух подряд, и в то же время два воина Цзя Клана высотой более четырех метров, каждый из которых держал щит толщиной в три фута и ходил по первой линии боевого формирования, внезапно качнулись. В следующий момент, толстые и большие щиты, которые они держали в руках и тисненные тысячами символов заклинаний, прошедшие через бесчисленные бои, были поражены одним из молотов Мэн Мэн и вспыхнули ослепительным светом. 
Двое воинов клана Цзя сильно покачнулись, а затем перестали двигаться. 
Воины позади них зарычали, изо всех сил толкая их тела; воины рядом с ними тоже остановились, глядя на них в замешательстве. Гулкие звуки действительно звучали мощно и ужасно, но это были всего лишь пара, казалось бы, обычных молотков размером с человеческую голову. Что они могут сделать? 
Для этих воинов Цзя Клана, похожих на гигантов, молотки Мэн Мэн были слишком малы по сравнению с их высокими и натренированными телами. Кроме того, Мэн Мэн была всего лишь маленькой девочкой, крошечной и очаровательной ... насколько могущественной она могла быть? Как сильно ударила брошенная ею пара молотков? 
"Идиоты! Продолжайте двигаться! Двигайтесь! Двигайтесь! Двигайтесь !!!" Ди Ша неистово зарычал: «Возьмите Джи Хао! Захватите их всех! Живыми!!» 
В этот момент из промежутков между доспехами двух воинов Цзя Цзя внезапно вырвались большие потоки крови. Затем их тела упали, колени свалились на землю, мертвые, даже не издав ни малейшего стона. После этого начался пронзительный треск. Толстые щиты, которые они держали в руках, и их доспехи начали трескаться, быстро покрываясь бесчисленными, чрезвычайно тонкими, плотными и интенсивными трещинами, которые были похожи на сеть пауков. 
Сразу за треском последовало лязганье. Бесчисленные маленькие кусочки металла упали на землю. Два пятиметровых, три метра в ширину и три фута толщиной, щита, похожих на стену, буквально за мгновение раскололись на бесчисленные куски размером с большой палец. Эти кусочки разбились на более мелкие кусочки, которые имели размер соевых бобов, а затем размер фасоли; наконец, два щита, которые были выкованы из лучшего сплава в мире и вели бесчисленные битвы со своими владельцами, превратились в две струи металлического песка, легко взрывающихся в воздухе и рассеивающихся. 
Как и их доспехи. 
После того, как их доспехи превратились в пепел и были унесены ветром, их мягкие, казалось бы, бескостные тела наконец-то обнажились в воздухе. 
Пара молотов, которые были брошены Мэн Мэн исключительно с ее физической силой из-за ужасно большого веса самих молотов, сумели разбить все кости и внутренние органы двух воинов Цзя прямо сквозь толстые щиты и доспехи и убить их напрямую. 
«Великая и высшая Кровавая Луна! Вы видите это! Какого черта эта женщина ?!» Ди Мо закричал в шоке и панике: «Она человекоподобный дракон ?!» 
Мэн Мэн услышала это и закричала в гневе: «Вы такие большие змеи с когтями! Я Человек! Мэн Мэн — человек!» 
С длинным пронзительным свистящим шумом, пара молотов Мэн Мэн влетела в ее руки. Мэн Мэн с неудовольствием размахнулась еще сильнее, чем раньше, и снова выбросила молоты. 
Еще два трясущих землю грохота окружили тела двух воинов Цзя Клана. Это означало, что еще два толстых щита были сломаны, и два воина Клана Цзя были разбиты до смерти. 
Почти мгновенно пара молотов вернулась в руки Мэн Мэн, и с широкой улыбкой Мэн Мэн снова выбросила их. 
Пара огненно-красных молотов теперь была обернута в пронизывающие огненные огни, поднимая многочисленные красивые и великолепные светлые хвосты, похожие на дождь падающих звезд. 
Свист! Взрыв!Бум! Дин! Пуф! Разные виды странных звуков следовали один за другим. За короткий промежуток времени в несколько вдохов более ста воинов Цзя Клана были посрамлены парой летающих молотов Мэн Мэн. 
Несколько лучников, чьи доспехи были относительно тоньше, чем у других воинов, были сразу же поражены в луже брызг кроваво-красной жидкости вместе со своими бедными тонкими доспехами этой парой летящих молотков.



Глава 319. Подъем магической формации 



Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо привели на этот остров в общей сложности более тысячи воинов Цзя Клана , и все эти воины были сильнейшими воинами клана Цзя в их армиях. Каждый из этих воинов Цзя Клана уже был полушаговым генералом Цзя Клана, так что с небольшим трудом они могли официально стать генералом Цзя Клана, столь же могущественным, как человеческие Короли Магов! 
На обычных полях сражений такая сильная армия, состоящая из более чем тысячи крупных воинов Клана Цзяна, могла бы по крайней мере уничтожить крупномасштабную боевую группировку человеческой армии, в которой были десятки тысяч элитных человеческих воинов. 
Однако, столкнувшись с летающими молотами Мэн Мэн, эти элитные воины Клана Цзя были похожи на птиц во время шторма, которые хотя и могли летать в воздухе, но в любой момент могли упасть на землю, превратившись в мясной фарш из-за внезапного удара молнии. 
Мэн Мэн быстро и тяжело вздохнула. Из ее рук поднялись облака пара, и она стала похожа на кастрюлю с кипящей водой. Выбросив пару летящих молотов почти тысячу раз, пара рук Мэн Мэн наконец упала; она перестала атаковать, похоже, очень устала. 
Пара летящих молотов вернулась к Мэн Мэн, ловко паря вокруг ее тела, как две домашние птицы. Мэн Мэн счастливо рассмеялась, быстро размахивая распухшими руками, поднимая потоки огненных огней, обвивавшие ее руки, быстро пополняя свою потраченную энергию. 
"Джи Хао! Минуточку! Я буду готова к бою снова через мгновение!" Размахивая руками, Мэн Мэн взволнованно закричала: «Всего через секунду я смогу продолжать разбивать этих кровавых уродливых нечеловеческих монстров своими молотами!» 
Затем она сделала короткую паузу, кивнула и пробормотала: «Кто сказал это снова ... Что только мертвые монстры — хорошие монстры ?! Так верно!» 
На плоской местности, которую Джи Хао только что очистил на острове, более пятисот воинов Цзя Клана лежали на земле, выглядя просто ужасно. Среди этих воинов Цзя Клана более двухсот были относительно слабыми, они были разбиты молотами Мэн Мэн и сразу же погибли, в то время как у остальных трехсот воинов были сломаны или расколоты доспехи и щиты, они лежали на земле, непрерывно харкая кровью. 
В старые времена эту армию из более чем тысячи элитных воинов Цзя можно было рассматривать как полноценную армию, которая может пострадать только от смертельных, опасных для жизни и крупномасштабных атак, предпринятыми огромной человеческой армией, в которой было бы по меньшей мере десятки тысяч Старших Магов-воинов. Тем не менее, столкнувшись с Мэн Мэн, эта элитная, высококлассная армия была разбита за короткий промежуток времени от трех до пяти вдохов, бросавшей свою недавно созданную «игрушку». 
"Какой монстр!" Ди Ша был сильно взбешен и напуган. Он даже почувствовал волну ожога и припухлости вокруг своих глаз, так что его слезы почти выкатились из глазниц. 
Между тем, лица Ди Суо и Ди Мо потемнели до определенной степени. Они одновременно повернулись к Ди Ша, злобно глядя на него: Ди Ша должен был заплатить за их потерю, несмотря ни на что, он просто обязан был. 
Чтобы превратить воина клана Цзя в настоящего серьезного воина, потребовались огромные деньги и ресурсы. Не говоря уже о ежедневных припасах и ресурсах для выращивания, в которых они нуждались, просто их оружие, доспехи и щиты стоили бы целое состояние. 
В этот момент более двухсот мощных воинов Цзя Клана были моментально убиты летающими молотами Мэн Мэн, в то время как около трех сотен получили тяжелые ранения и более пятисот высококачественных доспехов были уничтожены. Ди Суо и Ди Мо никогда бы не понесли такой огромной потери сами по себе, хотя Ди Ша был их двоюродным братом, и все они происходили из одной семьи. Нет, даже нет шансов. 
И Ди Суо, и Ди Мо так старались накапливать силы уже более тысячи лет, и в результате их усердного труда число крупных воинов в каждой из их армий составляло всего около тысячи. Для этого неожиданного нападения оба они привели больше половины самых элитных сил своих армий, но за короткий промежуток времени такая огромная, невыносимая потеря нанесла им удар прямо в голову. Это заставляло Ди Суо и Ди Мо желать воткнуть кинжал прямо в бьющееся сердце Ди Ша! 
Но, конечно же, Ди Ша должен был до этого заплатить за их потери! 
Если Ди Ша не сможет возместить потери, которые они только что понесли, он даже не сможет умереть! 
Задыхаясь, с трепетом, Ди Суо сказал странным тоном: «Что за чудовище! Что, эта маленькая девочка, я хочу, чтобы она осталась в живых! Хе-хе, она мне так нравится. Ага, я выберу для нее сильнейшего воина Цзя Клана и у них будут дети. Эти дети будут очень особенными и талантливыми! " 
Вдали от них Джи Мо, которого чуть раньше сразил Джи Хао, неустойчиво оттолкнулся от земли и сильно кашлял. Постепенно эти кровавые раны на его теле заживали, и пламя Золотого Ворона, прикрепленное к его ранам, постепенно впитывалось в его тело. Задыхаясь, Джи Мо шаг за шагом шел к полю битвы. 
Ди Суо бросил косой взгляд на Джи Мо, полный неприязни, махнул руками и мягко сказал: «Бесполезная душонка, но ты, по крайней мере, верный раб. Если ты поймаешь этих нескольких маленьких ублюдков для меня, я прощу тебе твою глупую ошибку, которую ты совершил сегодня ". 
Джи Мо посмотрел на эти трупы, которые все еще дергались на земле. Это были его воины, которые были той же крови и происхождения, что и он. Они были вместе более ста лет; они вели бои, пили алкоголь, говорили о женщинах и дрались против воинов из других человеческих армий или корпусов; они делали все вместе. 
Будучи шпионом, работающим на нелюдей, эти воины были единственными, кому Джи Мо мог и осмеливался доверять среди всех человеческих армий, которые были для него в основном врагами. Джи Мо доверил этим воинам свою собственную жизнь, но, следуя простому приказу мастера, которому он посвятил себя от души и сердца, эти воины были убиты, как стая собак и свиней. 
Услышав Ди Суо, Джи Мо тяжело ударился о землю одним коленом, и в то же время зарычал резким голосом: «Да, господин!» 
После этого Джи Мо встал и сжал пальцы. Тяжелый мачете мгновенно пронесся в его руку с земли. Он посмотрел на Джи Хао. Он был так возмущен, что даже почувствовал палящий поток бушующего пламени, бьющего прямо в его голову из его сердца. 'Ты! Все из-за тебя! Почему ты сопротивляешься ?! Почему бы тебе просто не позволить нам поймать тебя живым ?! Какого черта ты испортил нашу миссию ?! 
"Это ты! Мои братья теперь мертвы из-за тебя !!" 
Джи Мо безумно взревел, затем прыгнул высоко в воздух, поднял мачете и прыгнул вниз к голове Джи Хао. В этот момент Джи Хао был его самым большим врагом, к которому он был абсолютно непримирим; он обвинял его в смерти всех своих братьев товарищей по команде Джи Хао и самого Джи Хао. 
«Не мы сделали тебя псом этих нечеловеческих монстров!» Джи Хао зарычал на него резким тоном: «Мы не просили вас предавать себе подобных! Мы не заставляли вас убивать своих собственных членов клана! Мы просто хотели жить мирной жизнью на землях, которые принадлежали нашим собственным предкам! 
Летающий меч, преобразованный из нарисованного Золотого Ворона на плаще Джи Хао, вылетел с молниеносной скоростью на мачете в руке Джи Мо. 
Летающий меч Золотого Ворона издал пронзительное серебряное карканье, проворно кружась вокруг, полетел обратно к Джи Хао. Тяжелый мачете был разбит на миллионы кусков, и сразу после этого летящий меч пробил правое плечо Джи Мо, оставив дыру размером с кулак в его теле. 
Кровь текла густыми ручьями. Джи Мо взвыл от боли и кричал на Джи Хао: «Что ты вообще знаешь ?! Вы невежественные варвары! Только клан Ю может быть настоящим господином в этом мире, как вы смеете даже сопротивляться? Вы слишком слабы , уязвимы ... Вы никогда не сможете сражаться на равных против лордов этого великого Ю Клана! " 
«Вы можете только подчиняться! Подчинитесь великой династии Ю! Сделайте все возможное, чтобы поддержать господство клана Ю! Только так мы сможем заработать справедливую, мирную жизнь в этом мире; только так война прекратится, больше не придется убивать и не будет больше смертей, поэтому мы можем ... » 
Джи Хао уставился на Джи Мо, все его прекрасные волосы стояли прямо. Те слова, которые он сказал, и этот тон, который он использовал, был глубоко противен Джи Хао. Джи Хао даже не хотел говорить ни единого слова, чтобы спорить с ним! 
«Какая бедная, раболепная собака». тяжело вздохнув, Джи Хао сложил руки вместе. 
"Магическая формация, подъем!"сказал Джи Хао глубоким голосом.



Глава 320. Убийственная магическая формация 



Что касается тех крупных воинов Цзя Клана, которые все это время наносили удары, хотя их очень сильно напугала Мэн Мэн, тем не менее, многие из них громко рассмеялись над Джи Хао, безжалостно дразня его. 
"Подъем магической формации? Ха, у тебя вообще есть магическая формация?" 
«Глупые люди, невежественные варвары, разве вы не видели, что покрывает этот остров все это время?» 
"Формация Великого Запечатывания Кровавой Луны", созданная известным мастером магии формирования клана Сю Юлу Сю. Ты даже не знаешь, что это такое? " 
«Великая, высшая сила Кровавой Луны окутала весь этот остров. Все виды сил и энергий в этом мире теперь находятся под контролем великой Кровавой Луны, и ни один вид магических формирований не может активироваться под божественной силой Кровавая Луна, если только это не наша уникальная Великая Формация Кровавой Луны! " 
Ди Ша, Ди Суо, Ди Мо и все сильнейшие воины Цзя Клана стали безжалостно насмехаться над Джи Хао. Девяносто процентов магических образований, освоенных человечеством, принадлежали клану Сю; все они были украдены или куплены по невероятно высоким ценам у мастеров магического формирования клана Сю. 
Тем не менее, искусство магического формирования клана Сю возникло из древнего искусства магического формирования, созданного человечеством. Что касается Великой Герметизирующей Формации Кровавой Луны, то это был один из крайне таинственных видов среди творений магии формирования Клана Сю. В пространстве под влиянием Магической Формации Великой Печати Кровавой Луны почти ни одна магическая формация человечества не могла быть активирована. 
Возможно, некоторые неизмеримо могущественные Божественные Маги среди человечества могли бы принудительно активировать свои магические формирования под воздействием Великой Формации Запечатывания Кровавой Луны и переломить плохую ситуацию своими ужасно великими силами. Однако Джи Хао был всего лишь Старшим Магом, человеком, который еще не созрел, и только что он фактически сказал «магическое формирование, подъем». Как это может быть возможно? 
Уродливый смех сгустился вокруг маленького острова, напугав бесчисленных птицы, живущих в окрестностях, и их птенцов, которые еще не могли покинуть свои гнезда, которые не могли не дрожать сильно. Тусклый кроваво-красный свет, выпущенный Великой Запечатывающей Формацией Кровавой Луны, освещал весь остров. Эти умные птицы не осмеливались шуметь, и все они были ошеломлены этим холодным и страшным кроваво-красным светом. 
Плавно Джи Хао сжал пальцы и быстро изменил движения рук; когда его пальцы слегка щелкнули, из его ладоней вдруг вырвался горящий разряд молнии и выпустил в воздух громовой удар. 
Немедленно разлетелась огромная воздушная рябь, из которой появилось сорок девять видов оружия, на которых были вытеснены символы заклинаний. Перед тем, как установить алтарь на этом маленьком острове, Джи Хао и его товарищи по команде каждый день сражались в битвах и уничтожали немало воинов, не являющихся людьми. Поэтому, Джи Хао собрал немалое количество высококачественного оружия в качестве своей добычи; каждое из них с магическими заклинаниями могло стоить целое состояние в городе Пу Бань. 
В этот момент с поверхности сорока девяти видов оружия, с вытесненными символами, каждое из которых имело длину в несколько метров, начала струиться вода, словно голубые световые потоки. Между тем, гигантское количество водянистого тумана возникло в воздухе быстро и внезапно, а затем быстро собралось в голубую водную завесу. 
Этот маленький остров был расположен там, где встречались две реки. Поверхность реки, окружавшая остров, имела ширину около ста миль, и к настоящему времени была полностью окутана чрезвычайно густым водянистым туманом. 
Формирование Великой Печати Кровавой Луны внезапно выпустило ослепительно яркий кроваво-красный свет, внутри которого бесчисленные кроваво-красные символы заклинаний размером в кулак соединялись друг с другом, образуя тысячи длинных цепочек символов заклинаний, которые затем вплетались в огромную сеть, кажущуюся способной полностью запечатать пространство. 
Морозная и липкая сила Кровавой Луны, по-видимому, пожрала небо, и постепенно кроваво-красный свет стал черным. Сила кровавой луны, которой владеют обладатели кровной линии кровавой луны, естественно содержала концентрированную темную силу коррозии и проклятий. Поэтому, когда в воздухе появлялось все больше цепочек символов заклинаний, кроваво-красные и черные снежинки начали спускаться с неба. 
"Ты ... Ты ... маленький ублюдок ... как ... как ты мог ... как это возможно ?!" 
Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо, все трое внезапно вытаращили глаза в великом шоке, уставившись на Джи Хао, как будто они смотрели на настоящего призрака. 
В течение бесчисленного количества раз, когда Великая Герметизирующая Формация Кровавой Луны поднималась в битвах между людьми Кровавой Луны и человечеством, ни одно из магических формирований человечества не могло бы высвободить даже небольшую часть своей силы. В этот момент Формация Великой Печати Кровавой Луну просто контролировалась самим Юлу Сю, и действительно, божественный объект, который поддерживал формацию, был настолько высокого качества, что означало, что сила этой Формы Великой Печати Кровавой Луны была относительно слабой. ... все же, она было определенно достаточно хороша, чтобы запечатать Королей Магов. 
Но Джи Хао был всего лишь Старшим Магом, молодым, незрелым Старшим Магом. Согласно информации, предоставленной шпионом, он был только учеником Магического Дворца , маленьким, незначительным учеником! Как, черт возьми, он смог активировать свое магическое формирование под воздействием Великого Запечатывания Кровавой Луны?! Как это могло произойти?! 
«Обычные магические формирования — не что иное, как инструменты, которые, безусловно, могут быть запечатаны оковами». Глядя на Ди Ша и его товарищей, Джи Хао слабо и холодно улыбнулся и сказал: «Но мои магические формирования — это сама вселенная. Какие оковы могут запечатать вселенную?» 
Магическое формирование, используемое Джи Хао, было создано Ю Ю, оно было основано на естественном законе и происходило из вселенной и бесчисленных существ, живущих в ней, в то время как магические образования, созданные Дворцом Магов, были сделаны из накопленных многочисленных символов заклинаний, и были инструментами, которые просто содержали огромное количество сил. 
Вышеупомянутые два типа магических формаций были даже не на одном уровне! 
Ди Ша, Си Суо и Ди Мо были очень смущены словами Джи Хао. В конце концов, как обладатели благородных родословных, люди Ю Клана всегда вели чрезвычайно легкую жизнь. У них были люди из клана Цзя, сражавшиеся за них, люди из клана Сю, занимающиеся всеми видами искусства и ремесла, и рабы в качестве рабочих. Среди молодого поколения Ю Клана те, кто желал немного узнать о том, как вести семейный бизнес, управлять армиями и сражаться или расширять территории, уже могли считаться элитой. 
По вышеуказанной причине никто из Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо ничего не знал о магических формациях. Слова Джи Хао были слишком сложными, чтобы их можно было понять. 
«До тех пор, пока ваша Великая Герметизирующая Формация Кровавой Луны не сможет запечатать эти реки, она никогда не запечатает меня!» зарычал Джи Хао глубоким голосом, в то время как три молнии ударили по этому плавающему оружию в воздухе подряд. Сразу же все сорок девять вытесненных символами видов оружия начали сильно трястись, и из реки, где находился этот маленький остров, ревущие волны начали подниматься одна за другой. Сокрушительная водянистая сила собралась в направлении этого маленького острова большими волнами, быстро проникая в это тисненное оружие. 
За короткий промежуток нескольких вдохов количество энергии воды, собранной в этом тисненом оружии, достигло точки, которая могла бы заставить любого присутствующего здесь сильнейшего воина клана Цзя почувствовать ужас. К настоящему времени мощность воды, поглощаемая каждым тисненным оружием, уже была достаточно велика, чтобы разрушить эти толстые доспехи и щиты воинов клана Цзя и нанести вред их телам. 
Самое ужасное в мощных магических формированиях было то, что они могли непрерывно высвобождать силы на самом высоком уровне! 
Сильный опытный воин Цзя Клана внезапно заорал 
резким голосом: «Боже мой, просто отступайте , мы ...» 
Летающий молот понесся со свистом и ударил прямо ему в лицо, всунув остальную часть предложения обратно в горло. 
В то же время, Мэн Мэн вертела своими руками, крича Джи Хао: «Джи Хао! Мои руки восстановлены! Теперь я не чувствую никакой боли! Я снова могу бросать свои молоты и разбивать монстров! Весело! Кто ты думаешь будет следующим ?! 
Без каких-либо колебаний Ди Суо и Ди Мо обернулись, уходя так быстро, как могли. Убегая, они резко кричали: «Отступайте! Отступайте! Мы не можем больше тратить здесь наши ресурсы!» 
Услышав их приказы, девяносто пять процентов оставшихся крупных воинов Цзя Клана последовали за ними, чтобы уйти. 
Что касается Ди Ша, он в ярости вскочил и закричал своим товарищам: «Вы двое трусов! Останьтесь! Останьтесь! Мы должны разрушить алтарь и спасти Ю Сю! Вы все забыли нашу семейную честь?!» 
Ди Мо обернулся и закричал в ответ, пока он все еще бежал: «Ди Ша! Ты говоришь о своей чести! Это не имеет к нам никакого отношения! Поэтому ты должен идти защищать свою честь своим собственным мечом! Я не собираюсь больше тратить здесь наши ресурсы! Мы сделали для вас более чем достаточно! " 
Слегка изогнув губы вверх, Джи Хао указал пальцем на группу бегущих больших воинов клана Цзя. После его движения сорок девять тисненых орудий внезапно превратились в синие, воющие волны, падающие прямо вниз. В следующий момент более сотни крупных воинов Цзя Клана были сбиты синей разрушительной волной на землю. Кровь текла из их тел ручьями, но они могли издавать только приглушенные стоны. 
Вслед за синей волной в воздухе разлетелись волны ослепительного света от меча, легко раздавив еще больше крупных воинов Клана Цзя с хриплыми воплями.



Глава 321. Побег из магической формации 



Внутри синей волны слабо сверкали лучи света меча, непрерывно рубя тела крупных воинов Цзя Клана. Экран кроваво-красного света, который окутывал весь остров, сильно колебался, вызывая волны мощной ударной силы, из-за которой Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо не могли даже стоять. Вместо этого все, что они могли сделать, это неловко кататься по земле, как серёжки на ветру. 
Эти голубые волны казались такими же тяжелыми, как горы, время от времени хлопая с сотрясающим землю грохотом. Четыре больших воина Цзя Клана, которые все это время охраняли три ароматические палочки на алтаре, поспешно подняли свои щиты и попытались остановить эти ужасные синие волны. Тем не менее, несколько световых мечей пронеслись со всех сторон и ударили по их телам, после чего все четыре крупных воина Цзя Клана немедленно взвыли. Все суставы их рук и ног были повреждены, и они не могли не начать катиться, как куски камней, после падения на землю. 
Огромная голубая волна уничтожила три горящие палочки благовоний, затем Ю Му, который теперь стоял возле алтаря, издал ряд простых звуков и невинных смешков. В то же время его рукава начали быстро трепетать, как будто у него в каждом рукаве дул ветер. Вскоре с неба выпал сильный сильный зеленый дождь, смешиваясь с бушующими голубыми волнами, добавляя к ним слабый слой зеленого цвета. 
Сотни воинов Клана Цзя ревели или выли в этих синих волнах из-за гнева или боли. Великая сила магического формирования Джи Хао не позволила им дать отпор. Несмотря на то, что каждый из них был вполне опытным и умелым, они не могли защитить себя от тех острых мечей, которые проникали к ним со всех сторон. 
Эти мечи точно разрушили их костные суставы, и смертельный яд, прикрепленный к этим световым мечам, которые пробивались в их тела небольшими струями, парализуя их нервы и мышцы, полностью лишал их возможности двигаться. Все эти воины Клана Цзя остались в этих синих волнах, заполненные великим отчаянием. 
"Естественная формация убийства пяти стихий — Kуэй, убийственная формация воды и меча!" Ю Ю вытащил свои затычки для ушей, сделанные из соломки, сидя прямо с широкой улыбкой на лице, прищурился, с удовлетворением наблюдая, как Джи Хао манипулирует этим убийственным формированием. 
«Хм, недостаточно эффективно ... — слишком много лазеек, и многие части этой формации недостаточно гибки во время работы» — прокомментировал Ю Ю, сидя на соломенном матрасе, 
Джи Хао внимательно слушал слова Ю Ю, постоянно меняя движения рук. После его движений позиции сорока девяти тисненого оружия немного изменились. Между тем, сила воды, которая собиралась в это оружие из окружающих рек, становилась все больше и больше, все чище и чище. Сила магического образования Джи Хао резко возросла, и за несколько вдохов она увеличилась в три раза больше, чем прежде. 
Ю Ю был взволнован. Он засучил рукава и взял магическое образование из рук Джи Хао. 
«Изменения магических формирований не должны происходить просто в соответствии с этими образцами. Искусство магических формаций укоренится и будет расти в вашем сердце. Всегда приспосабливайте свое магическое формирование к меняющимся ситуациям!» Ю Ю быстро и явно случайно указал на несколько ключевых точек магического формирования. Сразу после этого произошла магическая перемена с магическим формированием. 
Световые потоки, которые выглядели как слабые голубые водные ряби и поднимались по поверхности этого рельефного оружия, теперь стали серебристо-синими, сияющими великолепным, но пронзительным холодным светом. До того, как Ю Ю овладел магической формацией, эти ослепительные и проникающие огни мечей в формировании могли только сломать щиты и доспехи воинов клана Цзя и едва повредить их кожу, но сразу после того, как цвет этих мечей изменился вместе с этими световыми потоками на поверхности тисненого оружия все эти огни мечей внезапно стали в десятки раз острее, чем прежде. Эти огни мечей теперь могли проникать прямо в доспехи больших воинов Клана Цзя и травмировать их кости, разрезая их тела так же легко, как и куски тофу. 
«Дорогой Наставник! Не убивай! Они многого стоят!» увидев это, Джи Хао закричал поспешно. 
«Ах, деньги — это не то, что действительно имеет значение ...Джии Хао, вы должны ...» Ю Ю бросил косой взгляд на Джи Хао, намереваясь воспользоваться этой возможностью, чтобы обучить Джи Хао, своего нового ученика. 
«Как ваш ученик, я готовлюсь построить гигантский, громадный винный погреб в своем дворце в городе Пу Бань и хранить в нем миллионы кувшинов превосходного, вкусного вина!» Посмотрев на Ю Ю, Джи Хао сказал слово в слово: «Но строительство винного погреба, покупка материалов, изготовление вина, даже хранение их… каждый процесс будет стоить дорого!» 
«Хм, ну, все в этом мире появится в нужное время ... деньги появились и существуют на протяжении всего этого времени. Это, безусловно, доказывает, что их существование соответствует естественному закону и потребностям этого мира. Хм. ... какая волшебная вселенная. " медленно потирая челюсть, Ю Ю сказал Джи Хао с серьезным лицом: «Хорошо, на этот раз, пусть Наставник поможет тебе». 
Разговаривая, Ю Ю слегка хлопнул в ладоши, после чего огни этих мечей засияли еще быстрее и сильнее, чем раньше. Каждый раз, когда свет меча проникал в тело крупного воина клана Цзя, ужасающий поток ледяной силы немедленно замораживал этого воина клана Цзя. Когда ослепительные огни мечей непрерывно падали на этих воинов Клана Цзя, эти тяжелые щиты и толстые доспехи замерзали, взрывая друг друга этой мощной и холодной силой. Вскоре многие крупные воины Цзя Клана были запечатаны во льду и превращены в ледяные статуи, выглядя совершенно безжизненными. 
Магическая формация все еще была той же самой, что была построена Джи Хао, однако в руках Ю Ю произвела невероятно волшебные изменения. Раньше это была просто сила, убивающая чистую гидроэнергетику, но теперь были произведены атаки ледяной энергией, которые были более разрушительными и непреодолимыми. 
Втихомолку Джи Хао запомнил, что Ю Ю сделал с магическим формированием. После просмотра демонстрации Ю Ю, понимание искусства формирования магии Джи Хао улучшилось до другого уровня. 
К настоящему времени Джи Хао мог строить магическое формирование только с тем оружием с вытесненными символами, которое он захватил у воинов Цзя Клана, но его магические образования уже достигли такого высокого уровня. В будущем, после того как он изготовит полный набор флагов магических образований, особенно для всех видов крупномасштабных магических формаций, силы его магических формирований увеличатся в несколько раз. 
Магическое искусство формирования было загадочным, высшим искусством. Оно может позволить слабым одержать победу над сильными, позволить немногим победить многих, позволить невозможному стать возможным и позволить чудесам случиться. Постепенно Джи Хао узнавал о силе и очаровании искусства магического формирования. 
С резким взмахом руки вперед, Меч Пламенного Дракона выскочил из рукава Джи Хао, преследуемый потоком огненного света. В огненном свете огненный дракон вращал свое огромное тело, и с неба доносился резкий рев дракона. 
Одним легким прикосновением экран кроваво-красного света, покрывавший весь остров, был разбит Мечом Пламенного Дракона. Яркий огненный свет распространялся по разбитому кроваво-красному экрану. Будучи сожженным ревущим пламенем, экран кроваво-красного света издал густой, вонючий запах. Вместе с запахом поднимались огромные облака кроваво-красного дыма, поднимающиеся на высоту в тысячи футов. 
Как утка в грозу, Ди Ша в панике поднял голову. Густой кроваво-красный дым, поднимающийся прямо в небо, служил ясным сигналом для основной человеческой армии, сообщая ей, что в этом районе происходит что-то серьезное. В соответствии со средней скоростью реакции основной человеческой армии, максимум за десять вдохов, человеческое подкрепление обязательно прибудет! 
"Ма-Мастер Юлу Сю! Уведите нас отсюда!" Ди Ша закричал, раскрошив амулет в форме треугольника, который был привязан к его талии. 
Ди Суо и Ди Мо также крошили свои амулеты, нервно глядя на небо с широко открытыми ртами. 
Из кроваво-красного светового барьера, который горел пламенем и непрерывно трещал, появились три огромных кроваво-красных вертикальных глаза. Из каждого из этих кроваво-красных вертикальных глаз затем полился густой кроваво-красный поток света, обволакивая Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо. Несколько крупных воинов Цзя Клана, которым повезло и которые оказались рядом с этими тремя в это время были также покрыты кроваво-красными световыми потоками. 
После серии шипящих шумов Ди Ша, Ди Суо, Ди Мо и около двадцати крупных воинов счастливчиков Цзя Клана внезапно исчезли из убивающего воду и меч формирования Джи Хао. 
Несколько вздымающихся волн ревело к Ди Ша и его товарищам, пытаясь заморозить их, но они внезапно исчезли. Эти волны натыкались друг на друга, вызывая сотрясения земли и пронзительный, металлический шум. 
Ю Ю сделал паузу, затем покачал головой, улыбнулся и сказал: «Хм, так как они уже сбежали, я не буду продолжать издеваться над этими бедными детьми ... В противном случае, мне было бы слишком стыдно за себя». 
Подняв руку и указав в определенном направлении, Ю Ю продолжил: «Джи Хао, иди и возьми их. Они в джунглях, на северо-востоке, в тридцати восьми милях отсюда, все ранены. Хе-хе, с ними пятиглазый художник магии формирования ... Он будет стоить целое состояние. " 
"Ага!" Джи Хао громко рассмеялся в ответ, а затем покинул магическое формирование, которое все еще находилось в действии. Он поднялся прямо в небо, оставив в воздухе длинный огненный свет в форме дуги. Вместе с Мистером Вороном, Джи Хао улетел с ужасающей скоростью.



Глава 322. Погоня 



Ди Ша упал на землю, несколько раз покачнулся, как мяч, и хрипло закричал, прежде чем он даже смог встать. 
"Иди! Иди, иди, иди! Беги! Быстро! Юлу Сю! Запусти формирование телепортации! Сейчас же! Уведите нас отсюда!" 
Юлу Сю, старый морщинистый пятиглазый мужчина с седыми волосами, глубоко вздохнул и внезапно высунул все пять глаз. Из глубины его темных зрачков мелькнуло сияние разума. Он слегка щелкнул пальцами, и после его движения многочисленные маленькие башни, сделанные из кроваво-красного кристалла, внезапно выпустили лучи пронзительного, кроваво-красного света. 
Сразу после этих кроваво-красных лучей послышался шум. Сотни тонких, но ярких лучей кроваво-красного света вылетели на юго-западное небо. Это была чрезвычайная оборонительная формация, которая ненадолго задержала Джи Хао и его товарищей по команде, которые догоняли их с небольшого острова. 
Тем временем десять пальцев Юлу Сю быстро щелкали, и из его пяти выпуклых глаз вылетело бесчисленное количество символов заклинаний. Без каких-либо признаков одна маленькая кроваво-красная, хрустальная башня начала сильно трястись и издавать громкий жужжащий шум. Внезапно кроваво-красный световой поток пролетел прямо в небе на тысячу футов, а затем развернулся, устремившись обратно к земле. Пока этот кроваво-красный световой поток падал на землю, четыре Башни Священной Кровавой Луны, которые находились за тысячи миль, автоматически запускали телепортацию и отсылали всех присутствующих людей. 
Когда Юлу Сю сделал свое дело и выпустил эти защитные, тонкие кроваво-красные световые лучи, Джи Хао и Мистер Ворон уже достигли расстояния менее чем в десяти милях от них. Расстояние было слишком коротким, а скорость полета Джи Хао и Мистера Ворона была слишком большой, поэтому они были всего на мгновение медленнее, чем Ди Ша и его товарищи, которые собирались пройти через формирование телепортации. 
Бесчисленные легкие, но острые, кроваво-красные световые лучи внезапно вспыхнули прямо перед их лицами. Если бы Джи Хао был обычным магом, внезапное появление этих защитных кроваво-красных световых лучей полностью лишило бы его возможности преследовать Ди Ша и его людей. Эти кроваво-красные световые лучи плотно выстроились перед ними, простираясь в воздух на тысячи футов. Если он попытается обойти их, потраченное время будет более чем достаточно для того, чтобы Ди Ша и его люди могли уйти через формацию телепортации. 
Джи Хао слегка фыркнул, затем резко взмахнул Мечом Огненного Дракона вверх, подняв великолепный огненный свет в форме дуги. Он запустил «Небесное открытие» и создал чрезвычайно тонкую, но невероятно острую и мощную воздушную волну, которая быстро ударила по тем тонким кроваво-красным световым лучам, которые прочно заблокировали небо, так что едва можно было увидеть зазор между ними. 
В воздух поднялся громкий, резонансный хлопающий звук, после чего взорвались тысячи кроваво-красных световых лучей, открыв промежуток шириной в сотни чжан. Джи Хао и Мистер Ворон промчались через щель, оставляя после себя клочки остаточных изображений. Сверху падали разбитые кроваво-красные световые лучи, но когда эти световые лучи были еще в семи-восьми сотнях миль от земли, Джи Хао уже достиг пространства над лесом, где находились Ди Ша и его люди. 
В небе раздался громкий и чистый голос, и вместе с ним, Джи Хао быстро указал пальцем на группу людей, стоящих на земле. После его движения лучи ослепительного меча вырвались и попали прямо в эти маленькие кроваво-красные хрустальные башни на земле. Яркий кроваво-красный свет непрерывно вспыхивал, и в то же время эти кроваво-красные хрустальные башни разбивались одна за другой. Эти маленькие кристаллические силы были мощными инструментами, которые могли формировать масштабные магические формирования. Однако по отдельности они были настолько хрупкими, что лучи света от меча Джи Хао могли разбить их одним легким прикосновением. 
Юлу Сю вырвал огромный глоток крови. Джи Хао разрушил строящуюся крупномасштабную телепортационную формацию, и противодействие, вызванное разрушением магического формирования, ворвалось прямо в тело Юлу Сю, безумно промывая внутреннюю часть его тела, подобно наводнению, оставив небольшие, но глубокие раны по всей его внутренней части. органы. Юлу Сю упал на землю. Внезапная и сильная боль помешала ему двигаться, даже временно ослепив его. 
Хулио Сю был мастером по магическому формированию. Его искусство формирования магии было невероятно глубоким, тем не менее, как и другие мастера магии Клана Сю, он, как отдельное существо, едва обладал какой-либо боевой силой. Это была причина, по которой клан Сю был придатком клана Ю на протяжении всех этих столетий. 
У него было слабое тело и абсолютно отсутствовало желание сражаться, и вскоре Юлу Сю потерял сознание из-за сильной боли, исходившей изнутри его тела, полностью потеряв силу сопротивления. 
Все кроваво-красные хрустальные башни были разбиты, и модель маленького острова, который был построен из песка и почвы в плоской области, внезапно взорвалась. В то же время те разбитые кроваво-красные световые лучи, которые резко падали с воздуха, внезапно останавливались, а затем рассыпались на бесчисленные клочки, рассеиваясь в воздухе. 
Тела Ди Ша, Ди Суо, Ди Мо были покрыты глубокими ранами, а каждая рана покрыта толстым слоем льда, что делало их тела негибкими и они могли двигаться очень медленно. Они выли от боли и отчаяния, развернулись и изо всех сил старались бежать туда, где находился их металлический город-форт, не говоря ни слова. 
Они еще не были обречены и все еще имели надежду. Географические особенности этой горной области были довольно сложными, поэтому, пока они могут пока избавиться от Джи Хао и спрятаться, они смогут уйти с помощью этой сложной горной местности. Обычно Старшие Маги были хороши только в физической силе, но никогда не совершенствовали свои души и духи. Без силы души и силы духа сложные и разнообразные формы местности вызовут у них большие трудности в погоне. 
Около двадцати крупных воинов Цзя Клана, которые, к счастью, вместе с Ди Ша и его товарищами выбрались с маленького острова, молча вытащили оружие и бросились к Джи Хао. 
Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо намеревались бежать, и как их охранники, крупные воины Клана Цзя должны были прикрывать их, останавливать врагов и покупать достаточно времени, чтобы они могли сбежать; даже если это может стоить жизни воинам этого клана Цзя. Если Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо выжили в погоне от «злых» людей, они всегда могли бы выкупить крупных воинов Цзя Клана из рук людей, до тех пор, пока воины Цзя Клана могли выжить в битве. 
Но, если бы Ди Ша, Ди Мо и Ди Суо были захвачены человечеством как лидеры трех официальных армий Кровавой Луны, этот жгучий позор, чрезвычайно глубокий позор, сведет с ума весь благородный класс Ю Клана. Ди Ша, Ди Суо Ди Мо, возможно, все еще имеют шанс выжить, но, как их охранники, лучшее, что могли получить большие воины Цзя Клана, — это допустить самоубийство, а их прямые родственники стали бы рабами. 
При мысли об этих низших рабах, живущих на дне всего общества и получающих отношение даже хуже животных, все присутствующие крупные воины Цзя Клана не могли не дрожать от страха. Один за другим они бросились к Джи Хао, сформировали боевую форму треугольника и начали рискованную контратаку на Джи Хао. 
Мистер Ворон открыл клюв и выпустил огромный поток золотисто-красного пламени. К настоящему времени почти все его перья стали золотыми, и сила его пламени Золотого Ворона выросла до ужасного уровня. Сразу после того, как этот поток пламени вырвался из его клюва, весь лес, имеющий радиус в мили, был подожжен, даже каменная земля растаяла, как цветная глазурь. 
Пара маленьких волшебных огненных змеек подняла свои верхние части тела, как будто объявляя, что они не смирились с тем, что будут играть вторую скрипку. Они быстро расширили свои тела до толщины чаши, и каждый из них изверг рев поток из липкого, похожего на лаву, палящего пламени красноземного ядра. Вместе с густым черным дымом два потока пламени земного ядра быстро окутали больших воинов Цзя Клана. 
Большая часть их доспехов была уничтожена на маленьком острове в результате убийственного формирования Джи Хао, и в этот момент их тела были подожжены непосредственно двумя различными типами чрезвычайно мощного пламени. Их кожа издавала громкие хлопки, и их глаза были повреждены дымом, огневая мощь проникала в их тела сквозь раны. 
Один большой воин Цзя Клана упал на землю, затем второй и третий. Многие из них не могли не упасть на землю. 
Эти воины Цзя Клана перенесли ужасную ледяную мощь на маленьком острове, и теперь горели бушующим пламенем. И лед, и пламя были мощными и бессердечными, даже железный человек не смог бы пережить такое внезапное изменение температуры тела. 
Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо бежали так быстро, как могли. Их доспехи были разрушены, и все их спасительные сокровища уже были израсходованы, так что они могли зависеть только от своих пар ног, бегущих к северу. 
Сбоку промелькнула стрела со слабым золотым потоком света, точно попав в нижний поясничный позвонок; позвонок Ди Суо, а затем глубоко в позвоночник, сломав самый важный нейрон его тела. 
Ди Суо закричал. Его ноги были немедленно отключены, что заставило его упасть на землю. Прежде чем он попросил о помощи, еще две стрелы пронеслись в его плечевые суставы. Теперь он не мог даже ползти. 
Ни Ди Ша, ни Ди Мо ничего не говорили, но продолжали бежать, как будто Ди Суо совсем не был сбит с ног. 
Однако, очень скоро, они остановились, каждый из них издал отчаянный стон, 
Мэн Мэн, держа в руках пару молотов, и Шаоси с круглым щитом размером с ладонь, плавающим рядом с ней, и слабо сияющим копьем, зажатым в руке. в ее руках они оказались в пяти-шести милях от Ди Ша и Ди Мо, преграждая путь. 
"Ха? Вы пытаетесь бежать? Нет! Даже во сне!" крикнула Мэн Мэн, покачивая своим молотом.



Глава 323. Захват 



Невыносимая боль пробудила Юлу Сю из комы и заставила его кричать высоким голосом, борясь с болью. С неким инстинктом, которым владели только люди Клана Сю, Юлу Сю почувствовал что-то странное внутри своего тела. Это было нечто со злой, морозной силой, которая могла отнять у него жизнь в любое время. 
"Что это ?! Что ты поместил в мое тело ?!" в ужасной панике Юлу Сю рявкнул на Джи Хао. 
"Теперь ты мой раб!" ответил Джи Хао, удовлетворенно потирая руки, улыбнулся и продолжил: «Старейшина Улун сказал мне, что почти невозможно поймать живых людей Клана Сю на полях сражений, потому что даже если армии Клана Сю потерпят поражение, они перед этим отошлют вас. 
«Живой человек клана Сю, кроме того, мастер в сфере магических формирований и лекарств, вы можете стоить хотя бы части земли с радиусом в сотню тысяч миль в городе Пу Бан». Сохраняя широкую улыбку на лице, Джи Хао продолжил, похлопывая Юлу Сю по плечу: «Я продам Вас Магическому Дворцу, как только Вы отдадите мне все знания в своей голове. Не волнуйтесь, я безусловно, продам вас по достойной цене, которая соответствует вашему статусу. " 
Юлу Сю смотрел на Джи Хао со смертельно бледным лицом. «Дать ему все знания в моей голове?!» 
«Нет! Я никогда, никогда не передам вам свои знания! Вы, глупые, невежественные варвары!» закричал Юлу Сю, глядя на Джи Хао, с высоко поднятой головой. 
"Укусите его!" Джи Хао немедленно похлопал пару огненных змей, свернувшихся на его плече. Две молодые змейки, которые сократили свое тело до фута в длину, счастливо выпрыгнули, обвились вокруг шеи Юлу Сю, затем каждая из них покусала его уши. 
Непереносимый яд, содержащий мощную огненную силу, быстро распространился по телу Юлу Сю вдоль его меридианов. Даже если пара змей хорошо контролировала количество своих ядов, верхняя часть тела Юлу Сю все еще быстро становилась ярко-красной. Ужасно сильный огненный яд почти сварил половину его тела! 
"Пожалуйста! Не убивай меня!" Юлу Сю закричал: «Я один из пятисот мастеров магического формирования в городе Лян Чжу! Я могу быть ценным для тебя! Я не могу умереть здесь!» 
"Хм, рад, что вы знаете об этом." Джи Хао сказал, затем хлопнул в ладоши. Следуя его движениям, каждая из двух маленьких змей поднесла рот к одному из ушей Юлу Сю и высосала яд обратно. После этого они не спеша свернулись на шее Юлу Сю, используя тело Юлу Сю как временную кровать, не намереваясь двигаться даже на дюйм, возможно, в течение следующих нескольких часов. 
«Я понимаю, почему старейшина Улун и другие старейшины все говорили, что ваши« хозяева Сю Клана — суки! Без избиений вы никогда не сможете понять, какими ужасными могут быть варвары »!» Стоя прямо, Джи Хао посмотрел вниз на Юлу Сю, который сидел на земле слабо и безвольно, и сказал холодным, резким голосом: «Так как вы презираете нас своей так называемой «цивилизацией», я не против рассказать вам немного о силе нашего варварства!" 
Сжав кулак, Джи Хао усмехнулся и продолжил: «Вы живете своей собственной силой! Это единственный жизненный принцип в Южной Пустоши, такой же здесь, в Центральном Континенте! Не пытайтесь причинить себе больше проблем, или я каждый день буду ломать сотни кусочков ваших костей, а потом собирать их вместе! " 
Юлу Сю поднял голову, в отчаянии посмотрел на Джи Хао, издав стон боли. 
Действительно, он всегда считал себя одним из цивилизованных, благородных и респектабельных людей, но все это «превосходство» не могло ему хоть немного помочь в нынешней ситуации. Столкнувшись с «варварским» насилием, вся эта так называемая цивилизация, благородство и респектабельность оказались столь же бесполезны, как пара шелковых ботинок, которые он носил на ногах, которые теперь были полностью покрыты грязью. 
Взглянув на Ди Мо, который лежал на земле полумертвый, неспособный пошевелить даже мизинцем, Джи Хао подошел к Ди Ша и Ди Суо большими шагами. 
Ди Суо уже начал кричать странным хриплым голосом: «Я двенадцатый наследник семьи Ди, у которой самая чистая родословная среди всех ветвей семьи Диши ... это самая благородная семья среди всех обладателей крови Кровавой Луны». ! Вы должны относиться ко мне так, как это соответствует моему благородному статусу ... вы не можете относиться ко мне так, как обращались с вами ... » 
Джи Хао поднял ногу и тяжело припечатал ею прямо по голове Ди Суо. 
"Наследник? Хм? Можешь ли ты все еще унаследовать что-нибудь как мертвец?" Такие убийственные, угрожающие слова заставили Ди Суо немедленно закрыть рот. Он с ужасом посмотрел на Джи Хао и внезапно обнаружил, что Джи Хао очень отличается от всех человеческих воинов, что он когда-либо встречал. 
Когда другие воины-люди видели благородных людей Ю Клана, таких как Ди Ша, Ди Суо и Ди Мо, их глаза мгновенно наполнялись гневом и бдительностью, или паникой и отчаянием, или любопытством и желанием исследовать. Но в этот самый момент, в глазах Джи Хао, Ди Суо мог видеть только холод, безразличие и небрежность, как будто все эти драки и захват людей Ю Клана действительно происходили каждый день. 
Если сказать, что все эти человеческие воины, с которыми Ди Суо встречался раньше, были группой деревенских людей, которые редко видели какого-либо дворянина, то реакция Джи Хао заставила его выглядеть как самый благородный человек, который часто мог попасть во дворцы императоров и чокнуться бокалом. с этими императорами! В конце концов, Джи Хао никогда не воспринимал семью Ди, даже семью Диши, всерьез. 
Он не действовал так холодно и небрежно нарочно, вместо этого он никогда не верил в так называемый «благородный статус» Ди Суо и других людей Ю Клана. То, что происходило сейчас, не было чем-то особенным, кроме победы над другим врагом, как будто Ди Суо был не кем иным, как другим рабом, которого он только что захватил. 
После того, как он обнаружил разницу в глазах Джи Хао, Ди Суо держал рот на замке, не осмеливаясь издать ни малейшего шума. 
Затем Джи Хао подошел к Ди Ша, схватил его за длинные волосы и вытащил его из лужи грязи. Ди Ша боролся изо всех сил, но яд Ю Му парализовал и ослабил его тело, в сочетании с тем фактом, что благородные люди Ю Клана никогда не развивали физическую силу. Поэтому он теперь выглядел просто как слабый крошечный муравей, который пытался сдвинуть гигантскую гору. Рука Джи Хао держалась совершенно неподвижно, не двигаясь даже чуть-чуть. 
Слегка взмахнув Мечом Пламенного Дракона, Джи Хао разрезал сломанную броню Ди Ша, затем вернул меч обратно, сливаясь мечом с его собственным телом. Быстро и удобно Джи Хао снял магический пространственный браслет, надетый на запястье Ди Ша, который имел удивительно огромное пространство для хранения. Браслет был довольно плотно надет на запястье Ди Ша, и Джи Хао только что насильно грубо снял его, даже оторвав толстый слой кожи и плоти от запястья и ладони Ди Ша. Кровь хлынула сразу. 
"Ой, разблокируй этот браслет! Сейчас же!" сказал Джи Хао Ди Ша, глядя на него прямо в глаза: «Я буду считать до трех, если ты не ...» 
Ди Ша гордо поднял голову и снова посмотрел на Джи Хао. Хотя он был схвачен живым, он не собирался разочаровываться в своем достоинстве и благородстве, которые, естественно, принадлежали ему, как благородному человеку клана Ю. Глядя на Джи Хао, Ди Ша закричал: «Если я не сделаю этого, ты убьешь меня, верно? Ты глупый варвар, эта слабая угроза никогда не сможет поколебать благородного человека Клана Ю!» 
«Если ты этого не сделаешь, я тебя кастрирую». сказал Джи Хао, глядя на Ди Ша с безжалостным взглядом: «Прямо перед лицами твоих собратьев, я порежу твои шары, и пенис отключится, понемногу». 
Ди Ша задрожал и посмотрел на Джи Хао, когда услышал это. Внезапно тусклый свет вспыхнул в его вертикальных глазах, и браслет был немедленно распечатан.



Глава 324. Убить Ди 



Лицо Ди Ша сильно дернулось, глядя на браслет, удерживаемый в руке Джи Хао, с печальным взглядом, как будто кто-то резал его сердце острым кинжалом. Этот браслет был настоящим сокровищем, подаренным ему отцом. Его внутреннее пространство было огромным, достаточным для хранения всех припасов, которые могли бы поддерживать целую армию в течение целого года. Этот браслет был настоящим стратегическим сокровищем. 
Тем не менее, по сравнению с его собственным достоинством, Ди Ша выбрал это достоинство без каких-либо колебаний. 
Быть кастрированным Джи Хао прямо перед лицами Ди Суо и Ди Мо '? Ди Ша даже не мог себе представить, как это ужасно, как сильно это повлияет на него и его семью. Он пытался, но не мог представить, какой будет его жизнь, когда он вернется в город Лян Чжу, если Ди Суо и Ди Мо действительно увидят его кастрированным Джи Хао. Это определенно принесет его семье тяжелый позор, который может длиться вечно! Этот великий позор может даже заставить его семью изгнать его, едва смыв его. 
«Он мог бы разблокировать браслет рано или поздно после того, как убил меня, в любом случае, все, что ему нужно, это немного времени!» Ди Ша объяснил себе таким образом. «У меня все еще есть надежда, пока я остаюсь в живых. Я могу убить Джи Хао и смыть весь позор, который он мне нанес. Есть еще надежда!' 
"Хорошая вещь!" довольный, Джи Хао возился с этим изысканным браслетом. Он порезал палец, согнул его и капнул из него каплю крови, которая была быстро поглощена браслетом. Наряду с этой каплей крови поток духовной силы Джи Хао хлынул в браслет, оставив крошечный особый след на печати, которая находилась в центре внутреннего пространства браслета. 
К настоящему времени этот браслет раскрылся перед взглядом Джи Хао, без каких-либо тайн или секретности. 
Внутреннее пространство этого браслета было настолько невероятно огромным, что даже Джи Хао был шокирован этим. В этом широком и квадратном пространстве были собраны в одном углу тридцать тысяч запасных комплектов доспехов и вспомогательных частей этих доспехов . В другом углу были тысячи искусно изготовленных видов оружия, в том числе несколько очень крупных баллист и другое оружие, такое, как арбалеты и стрелы. 
Увидев это огромное количество высококачественного оружия, огромную кучу ярко сияющих магических кристаллов, Джи Хао чуть не задохнулся от удивления. 
Количество магических кристаллов, которые армия из десяти тысяч человек будет потреблять каждый день, уже шокировало. Так как Ди Ша забрал свою армию, в которой были десятки тысяч воинов, из города Лян Чжу на войну, у него должно быть достаточно магических кристаллов и других припасов, которые могли бы поддержать целую армию по крайней мере на год, стоимостью, в которую обойдется Божественная Башня Кровавой Луны и все это крупномасштабное оружие. 
Быстро отсканировав кучу магических кристаллов, которые были такими же гигантскими, как гора, Джи Хао грубо выполнил математические расчеты и обнаружил, что этих магических кристаллов более чем достаточно, чтобы поддерживать его и его товарищей по команде более ста лет. 
Но, конечно, внутри браслета было еще больше места для еды, которая была, в основном, из сушеного мяса, покрыта толстым слоем специй и соли, содержалась в металлических коробках и аккуратно складывалась. 
Воины Цзя Клана были ростом не менее четырех-пяти метров и в основном были воинами Старшего уровня. На их уровне мясо обычных зверей не сможет больше удовлетворять их желудки; вместо этого их пища должна быть кровью и мясом, которые были получены от зверей Старшего уровня. 
Как главный командующий армией, Ди Ша оставил большую часть припасов в лагере для хранения припасов, но для использования в экстренных случаях при определенных обстоятельствах он взял с собой достаточное количество припасов, которые могли бы поддерживать всю армию в течение полугода. 
Из духовного пространства Джи Хао внезапно донесся голос таинственного человека: «Ха-ха! Маленький мальчик, на этот раз ты можешь наконец съесть столько, сколько захочешь! После того, как ты съешь эту гору мяса, твоя физическая сила позволит тебе бороться на равных против чистокровного дракона. " 
Сделав короткую паузу, таинственный человек слабо рассмеялся и продолжил: «И зрелый чистокровный дракон может в равной степени бросить вызов Королю Магов только своей физической силой». 
Джи Хао радостно улыбнулся и надел браслет на левое запястье. После поглощения крови Джи Хао этот браслет стал золотисто-красным. Кроме того, потоки теплой огненной энергии начали распространяться из него. 
Преднамеренно покачивая браслетом перед Ди Ша, Джи Хао нанес тяжелый, почти жестокий удар ниже пояса Ди Ша. 
«Теперь, скажите мне имена и контактную информацию всех ваших человеческих шпионов и последователей, которые прятались в наших человеческих армиях. Расскажите мне все! В противном случае, я все равно отрежу части вашего тела, кусочек за кусочком!» 
Глядя на искривленное лицо Ди Ша, Джи Хао медленно продолжил: «На этот раз, если вы не дадите мне список имен и их контактную информацию, я раздену вас и отрежу вам дерьмо прямо перед всеми вашими товарищами по этому вопросу. металлический город-форт и все твои воины! расскажи мне все, что знаешь! 
Ди Ша уставился на Джи Хао, с лицом, наполненным душевным страхом, как будто он смотрел на злого монстра, вышедшего прямо из ада. 
Быть кастрированным перед Ди Суо и Ди Мо уже может быть невыносимым, жгучим унижением; но будучи раздетым и кастрированным по частям Джи Хао в присутствии Ди Хуо и Ю Ту, которые были влиятельны и могущественны в своих семьях ... это вышло бы далеко за пределы позора. Если бы это действительно произошло, у Ди Ша не было бы иного выбора, кроме как покончить с собой, что касается Семьи Ди, без сомнения, им пришлось бы вечно нести этот позор. 
«Это просто имена нескольких низших рабов». принудительно подавляя сильную боль в нижней части живота, Ди Ша изо всех сил старался действовать спокойно, даже сжимая усмешку с лица. Он посмотрел на Джи Хао и сказал: «Я думаю, мы не должны допускать, чтобы между нами происходило слишком много ненужных путаниц, только из-за этих ничтожных рабов». 
Глубоко вздохнув, Ди Ша снова улыбнулся, посмотрел в глаза Джи Хао и продолжил: «Точно так же, как тот парень на маленьком острове, я могу дать вам его и всех его членов клана, его отца, мать ... Вы можете получить их все и делать с ними все, что хотите! Однако я благородный человек ... Я надеюсь, что со мной будут обращаться так, как это соответствует моему статусу ". 
Несколько раз покашляв, Ди Ша улыбнулся и продолжил: «Вы должны знать, что наша жизнь чрезвычайно ценна. Пока вы не говорите о захвате нас, наши семьи будут рады заплатить вам удачу, чтобы выкупить нас назад, тайно. Это также принесет выгоду тебе, не так ли? " 
Холодно Джи Хао посмотрел на Ди Ша и ответил: «Просто дайте мне список имен ваших собак и их контактную информацию!» 
Ди Ша нервно сглотнул, затем быстро назвал почти сотню имен, после чего он указал пальцем на браслет, надетый на запястье Джи Хао, сказал: «Все секретные символы заклинаний для контакта с ними находятся там. Вы можете легко использовать эти символы заклинаний; вам просто нужно следить за потоками энергии, исходящими от этих символов заклинаний, которые приведут вас к их точному положению. " 
Запомнив все имена, данные Ди Ша, глаза Джи Хао внезапно сжались до размера игл, уставившись на Ди Ша. 
Глядя в глаза Джи Хао, Ди Ша мгновенно почувствовал ледяной озноб в своем сердце. Он закричал так сильно, как мог, так что он даже захрипел. 
«Джи Хао, мы, ... между нами действительно есть какая-то ненависть ... но, но мы все еще можем вести переговоры ... обо всем можно договориться, понимаете? В наших глазах вся ненависть растает ... " 
" Я, клянусь славой своей семьи, отныне я никогда не буду видеть тебя снова своим врагом. Даже если мы встретимся снова на полях сражений, это должно быть просто потому, что мы находимся по разные стороны. Но я никогда, никогда больше не буду пытаться отомстить вам за мою личную вражду к вам ". 
"Поздно!" Джи Хао посмотрел на Ди Ша ледяным взглядом: «Один из моих друзей проклял женщину своим тайным, таинственным сокровищем, переданным от его предков, чтобы заманить тебя. Теперь, когда ты пришел именно так, как мы планировали, ты будешь убит. Ты должен умереть. Твой труп принесет мне сладкое количество кредитов ... ну, не столько, сколько ты стоишь как живое существо, но, учитывая личную ненависть между нами, я думаю, что более уместно, я должен просто убить тебя. " 
Пока Джи Хао говорил, Меч Пламенного Дракона вырвался из рукава Джи Хао и пронзил грудь Ди Ша вместе с ужасно сильным жаром. 
Сохраняя этот хладнокровный взгляд, Джи Хао посмотрел на Ди Ша и продолжил: «Это касается не только ненависти между нами, но и тех Южных Пустошей, которые были захвачены, порабощены и проданы вами!» 
Джи Хао внезапно повернул запястье, и после его движения кончик меча чуть не врезался в сердце Ди Ша. Неожиданно издали донесся неистовый крик. 
"Джи Хао! Как ты смеешь убивать пленника, не сообщая об этом?!"



Глава 325. Убить этого пленника 



Безо всякой паузы Джи Хао быстро выкрутил свое запястье, и в то же самое время острый поток огненного света вырвался из кончика Меча Огненного Дракона, прямо разрезая главный меридиан сердца Ди Ша. Яростное пламя хлынуло из тела Ди Ша, затем его три глаза потускнели, и его тело начало гореть в огне. 
Огромный огонь поднялся в воздух, мгновенно сжег кожу, мышцы и внутренние органы Ди Ша в пепел, оставив лишь скелет, который был примерно на два фута выше Джи Хао и полностью темно-пурпурно-бронзового цвета. Этот полупрозрачный скелет медленно сжимался внутри ревущего пламени, постепенно снижаясь до той же высоты, что и Джи Хао, и в конечном итоге прекратил сжиматься. 
Это был темно-пурпурно-бронзовый, полупрозрачный скелет с тремя огромными и темными глазницами на черепе. 
Джи Хао был слегка шокирован, молча глядя на этот скелет. Эта вещь как-то напомнила ему некоторые старые воспоминания, которые уже были преднамеренно забыты. Но вскоре Джи Хао успокоился, бросил этот скелет, который все еще был в идеальной форме и не имел признаков поломки, на землю. 
Вслед за гудящим шумом кроваво-красные символы заклинаний появились на скелете Ди Ша. Странный магический поток энергии начал медленно обматываться вокруг этого скелета, что позволило скелету взлететь в воздух на пару футов над землей. 
"Э? Он был сожжен до костей, как он все еще может летать?" Мэн Мэн подошла с любопытством, держа в руках пару молотов. Она осторожно пощекотала скелет рукояткой своего молотка, услышав серебристые звуки, и продолжала говорить: «И его кости огнеупорны, сжимаясь в огне! Кости этого человека такие интересные!» 
Наблюдая за тем, что только что произошло, Ди Суо и Ди Мо, которые находились недалеко от того места, где умер Ди Ша, оба были в холодном поту и сильно дрожали от страха, не в силах даже сказать ни слова. 
Ди Ша был сожжен в скелет, эта сцена была слишком жестокой и бесчеловечной. Для благородных людей Ю Клана, таких как Ди Суо и Ди Мо, это был чистый кошмар, даже хуже, чем можно было представить. Оставшийся скелет Ди Ша доказал, что его смерть не была благословлена великой Кровавой Луной, и его кости не смогли вернуться на Кровавую Луну. В их глазах это было чрезвычайно жестокое проклятие. 
Для людей Ю. Клана оставшиеся после смерти скелеты равнялись душам, погибших после смерти людей, что означало, что у этих людей никогда не будет возможности перевоплотиться и жить снова. 
Поскольку люди клана Ю верили в такие вещи, они с большой вероятностью могли превратить черепа своих врагов в винные контейнеры и носить с собой. Делая это, они могли не только выставлять напоказ свою силу, но также могут проклинать своих врагов. 
Тем не менее, независимо от того, насколько приятно и удовлетворенно они будут себя чувствовать, превращая черепа своих врагов в винные контейнеры, когда это случится с ними самими, это станет совершенно невыносимым ужасом, который был бы даже более неприемлемым, чем смерть. 
По вышеуказанной причине Ди Суо и Ди Мо были уже напуганы до смерти. Их лица исказились, и то, как они смотрели на Джи Хао, изменилось — никогда не обижай Джи Хао, по крайней мере, до того, как они выйдут из-под контроля человечества. До тех пор последним, что они хотели сделать, это вызвать недовольство Джи Хао. Они скорее умрут, чем оставят свои скелеты в руках людей. 
Высоко в воздухе пролетел огромный голубой орел. Ин Юньпэн стоя на спине орла, указывая пальцем на Джи Хао, в гневе закричал: «Джи Хао! Как ты смеешь убивать этого пленника, не сообщая? Он был таким важным пленником! У тебя есть идеи о том, как трудно добыть живого пленника, являющегося членом Ю Клана ?! " 
Вытащив Меч Пламенного Дракона, Джи Хао держал руки за спиной, небрежно глядя на Ин Юньпэна с насмешкой на лице, и ответил: «Это из-за твоей неспособности, как ты можешь обвинить меня в этом?» 
Глазное яблоко Ин Юньпэна, казалось, даже выскочило из-за гнева, и он указал пальцем на Джи Хао, но долго не мог произнести ни слова. 
Из-за спины Джи Хао нежный и мягкий голос Шаоси поднялся в воздух: «Согласно нашему правилу, все, что Джи Хао захватил живым, может рассматриваться как его личная собственность. Кроме того, согласно нашему правилу, как владелец, он обладает полным правом делать все, что он хочет, с его собственностью, в том числе сжечь ее. Даже император Шун не имеет права обвинять Джи Хао в убийстве его пленников ». 
Слегка улыбнувшись, Шаоси подняла голову, посмотрела на Ин Юньпэна и продолжила: «Джи Хао только что не сделал ничего, но убил пленника, какое у тебя есть право, которое позволяет тебе обвинить Джи Хао? Мы все должны быть очень милыми? И послушны тебе только потому, что умерли твой сын и племянник? 
Услышав слова Шаоси, морщинистое лицо Ин Юньпэна полностью покраснело, и его глаза были мгновенно наполнены кровавыми прожилками. Он не должен был вообще появляться здесь. Как командир всех лучников Страны Десяти Солнц, которые были размещены в городе Пу Бань и отправлены сюда в район горы Чи Бан в качестве подкрепления, он должен находиться в главном лагере человеческой армии, имеющей дело со всеми видами военных проблем. Тем не менее, Ин Юньпэн страдал от депрессии, которая держалась в его сердце все эти дни. Поэтому сегодня он решил выйти с командой охранников, поохотиться и попытаться прогнать депрессию. 
Когда он наслаждался своим свободным временем, Джи Хао внезапно разрушил формирование Великой Печати Большой Кровавой Луны движением Открытия Неба. Густой кроваво-красный дым, поднимающийся прямо в воздух, сразу же поразил Ин Юньпэна. Несмотря на то, что он не всегда был порядочным человеком, он никогда не осмеливался нарушать свой долг, когда происходили важные дела. После сообщения в лагерь сам Ин Юньпэн и его команда охранников подошли так быстро, как могли. 
Первое, что он увидел, когда достиг этой области, было то, что Джи Хао вонзил меч в грудь Ди Ша, поэтому он поспешно закричал, прежде чем он смог все обдумать. 
Однако слова Шаоси только что разбили все мысли, которые появлялись в голове Ин Юньпэна. 
Правда была точно такой же, как она сказала. 
Правило человеческой армии было четко определено, согласно которому все, что он получил или захватил на полях сражений, можно рассматривать как личную собственность этого воина. Даже сам император Шун не имел права отобрать что-то у самых обычных воинов, если только они не были членами клана императора Шун. Если это так, Император Шун может владеть половиной их доходов. 
Джи Хао широко улыбнулся, постучал себя по лбу и сказал Ину Юньпэну, чье лицо теперь выглядело как баклажан: «Ах! Так верно! Я только что убил ничтожного раба, что в этом такого? Раб стоит, чтобы Вы проделали весь этот путь? Ах ... нет ... Есть ли какое-то сотрудничество между вами? " 
Услышав Джи Хао, лицо Ин Юньпэна внезапно стало абсолютно черным. То, что сказал Джи Хао, было слишком злым, он только что выдвинул столь жесткое обвинение в голову Ин Юньпэна — в сговоре с нелюдьми. 
"Чепуха! Чушь всякая! Кто, по-твоему, я ?! Почему, черт возьми, я бы сговорился с этими монстрами ?!" Ин Юньпэн был совершенно сбит с толку и чуть не закричал на Джи Хао. 
«Что ж, в этом случае, дорогой старейшина Ин, могу я спросить, почему вы здесь кричите на Джи Хао? Вам нечем заняться в главном военном лагере?» 
В воздухе внезапно из-за облака появились два главных Наставника Магов, которые были не кто иные, как Улун Яо и Куафу Яном. Они стабильно плавали в воздухе, что ясно показывало их способности уровня Короля Магов. 
Некоторое время Ин Юньпэн молчал, глубоко ахнул и медленно выдохнул. 
Со всех сторон появились большие группы Старших Магов Магического Дворца, одетых в длинные черные плащи, и быстро переместились. Судя по жестокой ауре убийств, высвобождающейся из их тел, они все были явно хорошо подготовлены к великой битве. Позади этих Старших Магов можно было увидеть бесчисленные силуэты, движущиеся в джунглях. Это была основная армия, по крайней мере, сто тысяч воинов двигались со значительной скоростью. 
"Итак, я вижу, вы уже подготовились к этому, не так ли?" Ин Юньпэн слегка кивнул, повернулся к Улун Яо, улыбнулся и сказал: «Старейшина Улун, на этот раз вы действительно заработали себе удивительные кредиты. Ни один из этих трехглазых монстров не является обычным ... Хе-хе, я никогда не думал, что они могут быть так глупы, зайдя так далеко в область под нашей властью ". 
Не глядя на Джи Хао, Инь Юньпэн топнул ногой по спине орла. После его движения орел развернулся и быстро улетел, оставив в воздухе дугообразную полосу. 
«Однако мне придется найти Си Вэнь Мина и подать в суд на Джи Хао за то, что он сделал сегодня». 
«Несмотря на то, что это была его личная собственность, мы все знаем, насколько ценным может быть командующий армией Ю. Клана. Но он убил одного из них, вот так ... он должен быть строго наказан за свою безответственность». 
Вернувшись на маленький остров, который был довольно далеко от того места, где в этот момент находились Джи Хао и другие, на соломенном матрасе Ю Ю сидел со скрещенными ногами. Он поднял голову и бросил быстрый взгляд на Инь Юньпэна, затем внезапно изогнул оба уголка рта вниз, послав вслед тому ледяную ухмылку.



Глава 326. Шок 



Удивительно, что все захваченные воины Цзя Клана были сильнейшими воинами, которые были всего лишь в шаге от того, чтобы стать генералами. Другими словами, все они были элитными воинами на высшем уровне. С небольшим трудом и подходящим моментом, любой из них мог стать могущественным воином на уровне Короля Магов. 
Такого невероятного захвата никогда не было ни в одной крупномасштабной войне, в которой человечество когда-либо сражалось прежде. Человеческая армия уничтожила тысячи, даже десятки тысяч воинов Цзя Клана, но наибольшее количество воинов Цзя Клана, которые были захвачены живыми одновременно, составляло только сотни. На этот раз около тысячи воинов Цзя Клана были захвачены живыми, и, кроме того, все они были сильнейшими воинами высшего сорта. Какое удивительное достижение !! 
Захватить почти тысячу живых воинов Цзя Клана уже было достаточно шокирующим, но в дополнение к этому, Джи Хао также захватил Юлу Сю живым. Эта новость заставила многих супер-старших, легендарных мастеров Магов Магического Дворца , которые скрывались в человеческой армии, показаться, несмотря на их высокий статус. 
Более тысячи Мастеров Магов из Магического Дворца с любопытством кружили вокруг Юлу Сю, словно он был каким-то редким, легендарным и волшебным существом. Несколько Мастеров Магов, которые были весьма влиятельны в Магическом Дворце , даже начали спорить о том, чтобы завладеть Юлу Сю один за другим. Каждый из них предлагал Улун Яо очень высокую цену, намереваясь превратить Юлу Сю в свою собственность. 
Юлу Сю был художником магии формирования клана Сю, имея его, можно было бы оказать большую помощь исследовательским проектам Магического Дворца относительно магических формирований, но министрам, таким как Си Вэнь Мин и Хуасю Ли, которые были главным образом ответственны за управление армией и победу в войне, Юлу Сю не был так привлекателен, как для тех Мастеров Магов. 
Тем не менее, другие захваченные, Ди Суо и Ди Мо, подняли даже этих министров высшего уровня, таких как Си Вэнь Мин, со своих стульев. Все они пришли туда, где Ди Суо и Ди Мо были задержаны, как только могли, полностью окружив этих двух командиров армии Ю Клана. 
Раньше человечество действительно захватывало несколько сотен воинов Цзя Клана, живущих на полях сражений, что касается командиров и знатного сословия Ю Клана, за все эти годы лишь очень немногие из них были убиты на полях сражений против человечества, но никогда не были захвачены в плен живьем. На этот раз Джи Хао действительно создал историю — впервые люди Клана Ю, которые находились на таких важных позициях и имели столь высокий статус среди своего рода, были захвачены человечеством живыми! 
Не говоря уже о том, что Ди Суо и Ди Мо были не только командующими армиями официальных армий Кровавой Луны, но также они были прямыми потомками семьи Ди, которая была наиболее важной ветвью семейства Диши. Кроме того, оба их номера в порядке наследования престола были особенно высоки. 
В конце концов, люди семьи Ди имели гораздо более высокий статус, чем семья Ю и другие ветви семей, которые также были обладателями линии крови Кровавой Луны. 
Только тот факт, что Ди Суо и Ди Мо делили одну и ту же кровь с Диши Янлуо, нынешним Императором во власти Кровавой Луны, мог обеспечить значительный политический эффект — если бы человеческая сторона объявила о личностях Ди Суо и Ди Мо общественности, моральный дух человеческой армии повысился бы как минимум на двести процентов; Что касается морали тех армий Кровавой Луны, то она снизилась бы минимум на тридцать-пятьдесят процентов. 
Весь альянс человеческих кланов попал в волшебную возбужденную атмосферу. При таких обстоятельствах Ин Юньпэн, кричавший хрипло, обвиняя Джи Хао в том, что он сделал с Ди Ша, упоминая об этом, как «преднамеренно убитом пленнике, который имел особую ценность в корыстных целях». Однако эта маленькая штука была похожа на кучку пепла, падающего в потоп, не способного вызвать даже легкую рябь. 
Все захваченные воины Цзя Клана были заключены в тюрьму с применением самых жестоких методов в Магическом Дворце, где их жестоко охраняли. 
Большая группа магов Дворца Магов с восторгом спустилась в тюрьму, используя всевозможные яды и магические заклинания на воинах этого клана Цзя, один за другим. Эти Мастера Магов собирались выяснить, какой яд наиболее эффективен против воинов Цзя Клана, какие магические заклинания могут нанести вред этим воинам Цзя Клана, степень поражающей силы, которую могут выдержать их кости и мышцы, и среди всех типов сил, включая огневую мощь, силу льда, силу молнии и энергию ветра, которые могли бы принести им наибольший вред ... 
Раньше поиск подопытных мог быть действительно трудным для этих Мастеров Магов. Но теперь, благодаря Джи Хао, этому талантливому доброму мальчику, он захватил почти тысячу сильных воинов высшего класса Цзя Клана одновременно. Это равносильно помещению огромного куска мяса прямо перед группой голодающих волков. Вскоре хриплый вой, рев, который звучал так болезненно и отчаянно, наряду с безумными ругательствами ... все эти звуки, издаваемые этими воинами Цзя Клана, начали выходить из этой строго охраняемой тюрьмы. 
Тем не менее, в руках этих Мастеров Магов, эти воины Цзя Клана не могли даже умереть. 
Смерть никогда не была самой ужасной вещью, вместо этого они впадали в состояние перед смертью и восстанавливались снова и снова. Каждый раз, когда они поправлялись к своему лучшему состоянию, они испытывали еще более ужасные боли. 
Все Мастера Магов из Магического Дворца были весьма ответственны — они четко знали, что все сильные воины Цзя Клана были теперь личным достоянием Джи Хао, и Джи Хао был довольно близок к Улун Яо и другим нескольким Мастерам Магов, которые обладали самым высоким статусом и лучшей репутацией среди всех Магов Дворца Магов. Поэтому они были особенно осторожны при проведении своего опыта. Хотя они использовали ужасающие методы на сильных воинах клана Цзя, они всегда сохраняли этих пленников живыми. 
По словам Мастера Магов, который был особенно хорош в использовании ядов: «Мы не можем заставить этого хорошего ребенка, Джи Хао, понести какие-либо потери. Эти монстры Цзя Клана невероятно ценны. Так что, мои старые друзья, мы должны быть более осторожны при использовании этих пленников, нельзя заставить Джи Хао потерять даже одну нефритовую монету. Будьте осторожны, сохраняйте их живыми и всегда держите их в сознании! » 
«Всегда держите их в сознании», это стало самым глубоким кошмаром этих воинов Цзя Клана, который преследовал их всю оставшуюся жизнь. 
Узнав об этом Юлу Сю на самом деле бывшим художником магии формирования, группы магистров Дворца Магии, которые специализировались именно в искусстве формирования магии, под руководством Фанфэна Е, который был известен как художник номер 1 магических формирований во Дворце Магов, быстро окруживший Юлу Сю, совсем как группа голодных тигров, окружавших бедного маленького кролика. С помощью всевозможных жестоких методов эта группа Мастеров Магов начала безумно выдавливать изо рта все знания в голове Юлу Сю. 
Нужно было признать, что в определенных аспектах у этих Мастеров Магов из Магического Дворца действительно были особые способности, которые делали их такими же страшными, как дьяволы. 
Сначала они учтиво и вежливо начали беседу с Юлу Сю, легко узнав, что Юлу Сю уже прожил восемь тысяч девятьсот семьдесят два года триста двадцать три дня, восемнадцать часов и семь минут. , 
После этого они даже налили Юлу Сю бокал вина, переводя разговор на новый уровень. Без особых трудностей они заставили Юлу Сю рассказать им, что он начал изучать искусство формирования магии, когда ему было всего один год и три месяца, и он успешно построил свое первое убийственное образование магии, когда ему был всего один год и девять месяцев! 
Затем последовал настоящий кошмар Юлу Сю. 
Фанфэн E вызвал группу магических медиков, которые были хороши в исцелении людей и спасении жизней людей, а затем начали использовать все виды безжалостных пыток на Юлу Сю. 
«Юлу Сю, что ты узнал в первый день, когда тебе был один год и три месяца? Хм? Повтори каждое слово из книг, которые ты прочитал в тот день, и нарисуй все магические шаблоны формирований, которые ты выучил тогда! Сейчас! " 
«Когда тебе был один год и четыре месяца, в третий день этого месяца, что ты выучил? Хм? Что? Ты не помнишь. Хорошо, отруби ему один палец!» 
Выпустив громкий, пронзительный вой от боли, Юлу Сю напряг свой мозг и с трепетом рассказал этим Мастерам Магов все, чему он научился в тот самый день. 
«Очень хорошо, значит, вы были способны построить телепортирующие соединения, когда вам было всего сто девяносто два года, верно? Вы говорили о секретном, особом виде телепортирующих соединений, который принадлежит только вашей Кровавой Луне? «Быстро, нарисуй все модели формирования и символы заклинаний этого телепортирующего формирования! Что? Ты не хочешь ?! Отрезать одну из его ног!» 
Еще один вой раздался в воздухе. 
"Ухо, отрежь одно!" 
Вой ... 
"Рука, вертикально отрежь три фута!" 
Вой ... 
Под хладнокровными непрекращающимися пытками бедный Юлу Сю, мастер искусства формирования магии, которому более восьми тысяч лет, рассказал обо всем, что произошло с тех пор, как ему исполнился год и три месяца, когда у него начались воспоминания; включая такие вещи, как, когда он мочился в штаны и когда он подло поцеловал женщину в первый раз. Каждую вещь.



Глава 327. Рабское сердце 



Простая и грубая вымощенная дорога была вырублена молотами и мачете, но она была чрезвычайно твердой и никогда не рушилась. Время от времени черные и желтые символы заклинаний сверкали на толстой, грубой каменной стене. Это были «заклинание железной стены» и «заклинание бронзовой стены», зачарованные Мастером Магов Дворца Магов. С этими заклинаниями каменная стена толщиной в дюйм могла быть даже более прочной, чем железная доска толщиной в тысячу метров. 
Полностью вооруженные человеческие воины в командах по семь-восемь человек охраняли вымощенную дорожку каждую сотню чжан. Эти воины стояли прямо прямо возле стены и оставались абсолютно неподвижными, и никто даже не слышал, как они дышат. Все они выглядели такими холодными и бессердечными, даже мертвыми, как кукольные солдаты. 
Через четверть часа ходьбы, по обе стороны пути появились стальные прутья. За этими стальными решетками были большие тюремные камеры, которые были заполнены пленниками, пойманными человеческой армией в течение всех этих дней. 
Когда Джи Хао прошел мимо этих решеток, из одной камеры неожиданно бросился раб нечеловеческого происхождения с кожей цвета хаки, густо усеянной темно-зелеными пятнами, тело его ударилось об эти решетки. Это уродливое существо повисло на решетке, а затем протянуло длинную руку к Джи Хао через эти решетки. 
«Ты, кровавый варвар! Освободи меня! Освободи Залу! Я твой хозяин Залу! Освободи меня сейчас же! Ты хоть представляешь, кто мой мастер?! Как ты смеешь держать меня в тюрьме и обращаться со мной так?! Мой мастер разрежет тебя на тысячу кусочков! 
Даже не глядя на этого «мастера Залу», Джи Хао шлепнул его по лицу. Мгновенно этот «мастер Залу», который обладал просто силой младшего уровня, громко завыл. Половина его руки была полностью разбита, и кровь пролилась по земле. 
Залу схватил сломанную руку и быстро шагнул обратно в камеру, плача как в аду, в то же время все пленники в других камерах, которые только что пытались угрожать Джи Хао, опустили головы один за другим. Никто из них не осмелился даже глянуть Джи Хао в глаза. 
«Куча собак, виляющих хвостами и просящих пощады. Посмотрите, где вы, вы даже смеете продолжать показывать свои высокомерные уродливые лица?» 
Несколько воинов-рабов подняли головы, казалось, готовые выступить против Джи Хао, но они задрожали, увидев кровь Залу на земле. В сильном страхе эти воины-рабы низко опустили головы, не издав даже ни малейшего шума. 
Джи Хао подошел к другой камере, достал нефритовый талисман и прижал его к одной стальной решетке; после его движения эти брусья медленно с грохотом поднялись. Затем Джи Хао вошел в камеру. 
Черные стены камеры были покрыты пятнами крови. Вслед за постоянным гудящим шумом на стенах сверкало множество символов заклинаний. Кроме тех сверкающих символов заклинаний, в этой клетке не было света. Тем не менее, эти символы заклинаний уже достаточно освещали клетку, чтобы люди могли что-то ясно видеть. 
Десятки толстых цепочек протянулись от стен, проникая в лопатки Джи Мо и наколенники. Джи Мо торопливо сгрудился в углу, и если взглянуть поближе, можно было бы найти более тонкую цепочку со слабым золотым блеском, проникшую в его позвоночник, а на его коже около позвоночника было девять бугорков в форме когтей драконов. 
Это был «замок запечатывания душ из девяти драконов», очень известный инструмент пыток, созданный Магическим Дворцом. Даже у Королей Магов не было сил вырваться из замка запечатывания душ девяти драконов, не говоря уже о том, что Джи Мо был только Старшим Магом, у которого было около тысячи пробужденных Точек Мага. 
Джи Хао достал вино и блюда из бамбуковой корзины, аккуратно поставил перед Джи Мо, затем достал огромную миску и налил полную миску вина для Джи Мо, держа его прямо перед его лицом. 
«Это мой последний напиток? Меня казнят после того, как я выпью эту чашу вина?» Джи Мо с трудом поднялся, сел прямо, скрестив ноги, затем посмотрел на Джи Хао парой глубоко впалых глаз. 
«Вы из клана Золотая Ворона, поэтому я пришел к вам в гости». Джи Хао поднес чашу с вином ко рту и сказал холодным голосом: «В Центральном континенте было нелегко встретить человека со сходным происхождением и кровью со мной». 
Джи Мо, казалось, был слегка удивлен словами Джи Хао. Он держал миску ртом и поднял голову, выпивая миску с вином, затем слегка взмахнул шеей, бросая миску обратно в руку Джи Хао. После всего этого Джи Мо прищурился и осмотрел Джи Хао с головы до ног. 
"Я отличаюсь от других?" Джи Хао сел перед Джи Мо, скрестил ноги, вынул еще одну миску и налил себе чашу с вином. 
"Я до сих пор не понимаю, почему ты ... Ты видел меня и моих братьев с самого начала, ты знал, что мы были там, чтобы убить тебя, верно?" сказал Джи Мо с растерянным взглядом: «Но я использовал этот трюк раньше». 
Джи Мо продолжал сужать глаза и продолжал: «Раньше я использовал этот трюк не раз. Сначала мы начинали конфликт с ними, затем мы поговорили, выпили вместе, мы сказали им, что приехали из Южной Пустоши как ну и каждый раз после этого все ослабляли свою бдительность. Затем я и мои братья начинали внезапные атаки. Мы легко убивали всех этих людей, потому что у них не было никакой меры предосторожности. Но на этот раз, почему я не мог убить тебя ?» 
Глядя на растерянное лицо Джи Мо, Джи Хао вздохнул и ответил: «Я уже видел в вас своих врагов с тех пор, как вы напали на Ю Му. Хотя я узнал после этого, что вы также пришли из клана Золотого Ворона, я никогда не расслаблял свою бдительность. Я все время вижу в тебе врага! 
Услышав Джи Хао, Джи Мо показал свои зубы и зарычал низким и глубоким голосом: «Этого не должно быть! Ты всего лишь маленький ребенок! Ты приехал из Южной Пустоши, как ты мог, пришедший из Южной Пустоши маленький ребенок, что за дерьмо, понимаешь сквозь мою хитрость ?! Ты знаешь, сколько людей, которые были старше тебя и более опытны, чем ты, были одурачены нами ?! " 
Джи Хао пожал плечами и промолчал. 
Видеть сквозь хитрости? Хе-хе, как Джи Мо мог сравнивать Джи Хао с теми воинами Южных Пустошей, которые плакали, встречая людей из тех же мест, что и они, и сразу же ослабляли свои напряженные нервы? Девяносто девять процентов из тех воинов Южных Пустошей были невероятно просты и честны, и иногда некоторые из них играли какие-то маленькие трюки, но все они были паршивыми. 
Джи Хао сильно отличался от этих людей. 
"Вы проиграли по уважительной причине!" Джи Хао сказал Джи Мо холодным и мягким тоном: «Я никогда не видел в тебе действительно достойного доверия члена клана ... так что ты проиграл по уважительной причине. Я пришел к тебе, потому что хочу задать тебе вопрос." 
"Зачем?" сказал Джи Хао: «Вы из клана Золотого Ворона. Вы и ваши люди были порабощены этими монстрами на протяжении поколений. У вас должна быть сильная и глубоко укоренившаяся ненависть к ним, но почему вы посвящаете свою преданность, даже вашу жизнь им? Джи Хао посмотрел на Джи Мо прямо в глаза и честно спросил: «Разве они заставляли вас делать это с жизнями ваших Отца и Матери?» 
Джи Мо не ответил, только взглянул на пустую миску. 
Джи Хао налил ему еще одну миску с вином, поднес ко рту. Джи Мо тогда выпил эту миску вина. 
После этого Джи Мо с удовлетворением выдохнул, затем снова прищурился и сказал: «Для них? Вы думаете? И мои отец, и мать теперь являются старшими руководителями шахт, принадлежащих нашему хозяину. У них двести тысяч рабов, которые также принадлежат нашему господину под их командованием. Они охотно выполняют эту работу, никто не заставляет их ». 
«Я тоже ... Я вызвался присоединиться к тренировочному лагерю, созданному нашим мастером, когда мне было пять лет. Я научился маскироваться, как вписываться в человеческие группы, как заставить себя выглядеть «чистокровным человеком», и как скрыть себя в человеческой армии ". 
«Я узнал очень много вещей, включая убийство, работу с трупами, поиск информации, а также использование всевозможных магических методов общения». Джи Мо оглянулся на Джи Хао и честно сказал: «Вы никогда не сможете даже представить, что я там узнал». 
«Я никогда не представляю, что вы узнали. Джи Хао слегка и странно изогнул уголки рта вверх, глядя на Джи Мо. То, чему Джи Хао научился в своей предыдущей жизни, вероятно, было действительно глубокими и невообразимыми вещами, о которых Джи Мо и его люди даже не могли мечтать. По крайней мере, если бы Джи Хао был тем, кто планировал эту внезапную атаку на маленький остров, он никогда не провел бы ее на настолько низком уровне и имел бы множество лазеек. 
"Зачем?" Джи Хао продолжал спрашивать. 
С легким голосом и серьезным взглядом Джи Мо произнес несколько слов: «Высокое положение и большое богатство».



Глава 328. Упрек 



Джи Хао понял, что это самый разумный ответ. «Высокое положение и большое богатство», это были действительно одни из самых злобных и жестоких значений в этом мире, которые могли выходить за рамки различий видов и родословных, чувства добра и зла и моральных норм. 
«Да, высокое положение и большое богатство!» Джи Мо поднял голову, показывая странное, невыразимое сияние на его кровоточащем лице. Он посмотрел на Джи Хао с гордым, но в то же время мягким лицом, как будто он стоял высоко над массами. Этот взгляд его было действительно трудно описать. 
Этот взгляд был сочетанием крайнего презрения и пренебрежительного отношения, небольшой насмешки и абсолютного чувства превосходства, точно так же, как показывали бы те жители богатых больших городов, которые никогда не беспокоились о своем благополучии, когда видели деревенских людей, которые имели грязь на их босых ногах и гирлянды на плечах. 
Это явное чувство превосходства и презрения, которое исходило из его души и всего тела, заставляло Джи Хао хотеть сломать шею Джи Мо прямо сейчас. 
«Джи Хао, ты не понимаешь». Глядя на Джи Хао, Джи Мо слегка повернул голову и очень серьезно сказал: «Вы с этими невежественными варварами с раннего детства, поэтому вы действительно не можете понять». 
«Вы когда-нибудь видели посуду, которая была изготовлена изящно из чистого золота и нефрита высшего качества? Вы видели винные сосуды, сделанные из драгоценных камней и инкрустированные волшебными кристаллами? Вы видели кровати, которые были сделаны из самых ценных, душистых лесов и украшены с золотом и нефритом? Видели ли вы дома, у которых был фундамент из сплава, золотая крыша, серебряные стены и нефритовые столбы? Вы когда-нибудь видели город, который может летать в небе и вмещать миллионы, даже десятки миллионов людей? ?» 
«Все, что вы когда-либо носили, — это кожа и постельное белье, вы когда-нибудь видели шелк? А как же парча? Вы когда-нибудь пробовали их? Можете ли вы представить себе волшебное чувство, которое вы испытываете, когда самый хороший текстиль касается вашей кожи? Какое лучшее вино у вас?» Вы когда-нибудь пробовали? Какая самая лучшая еда, которую вы когда-либо пробовали? Знаете ли вы, что для определенного вида десерта требуется сто тридцать шесть процессов поддержки? Вы когда-нибудь видели маленький стакан сока, который стоит сто тысяч нефритовых монет? " 
«Вернувшись в Южную Пустошь, сколько личных вещей имеют ваши Отец и Мать? У вас есть какие-нибудь рабы? У вас есть служанки? Вы живете в соломенных коттеджах, носите кожу и постельное белье, вы вступаете в грязь и отходы животных своими босыми ногами, даже лидер клана должен сам присоединиться к охоте, иначе у него не будет даже одного куска мяса, чтобы заполнить его живот! " 
«Но вы знаете, что? Мои Отец и Мать являются старшими надзирателями под командованием нашего хозяина. Мой Отец может решать жизнь и смерть двухсот тысяч рабов, как и моя Мать; моя Мать контролирует будущее десяти сотен тысяч». женщин-рабынь. У каждого из них есть триста рабов и сто служанок, заботящихся об их повседневной жизни, эти триста рабов и сто служанок являются их личной собственностью ». 
«Мой Отец имеет право делать все, что он хочет, с любой рабыней, которую он пожелает. Если какой-нибудь раб осмелится не повиноваться тому, что он говорит, этот раб будет обезглавлен, и труп будет висеть на самом высоком месте шахты, чтобы пугать тех тупых рабов. 
«Они едят деликатесы, носят шелка и парчу, им удобно ездить, когда они путешествуют, и они живут в великолепном доме». 
«Из-за милости нашего мастера мои Отец и Мать занимают почетные высокие должности, даже выше, чем обычные воины нашего мастера. Из-за того, что наш мастер наградил нас, моя семья обладает высокими должностями и очень богата!» 
«К настоящему времени, вы должны знать больше о высоких должностях и богатстве, я прав?» Глядя на Джи Хао двумя светящимися глазами, Джи Мо продолжал говорить: «Я жил экстравагантной жизнью, с самого детства. Я ел хорошую еду, носил хорошую одежду, все мои ежедневные запасы были полноценными. Я играл с моими молодыми мастерами, и как только они были счастливы, мастер награждал меня. У меня было так много нефритовых монет, что я никогда не смогу их использовать ... Я мог купить все, что захочу! " 
«Нашему мастеру были нужны умелые помощники, поэтому я присоединился к тренировочному лагерю, когда мне было пять лет. Я усердно работал, безумно улучшал себя. Вернувшись в лагерь, я был награжден нашим мастером несколько раз, и вы никогда не сможете себе представить, насколько богатыми и щедрыми были эти награды ". 
Джи Мо посмотрел на Джи Хао почти сумасшедшим взглядом, его глазные яблоки наполнились кровавыми прожилками. «У меня есть великолепный дворец, у меня широкие территории и огромное богатство. У меня также есть много хороших и послушных рабынь, что я могу делать все, что угодно с ними!» 
«Ка ка», жадно облизывая свои губы, Джи Мо затем издал череду странных смешков: «Вы когда-нибудь обращали внимание на тех женщин из клана, тех, кто такие же крепкие, как звери? Их талии, такие же толстые, как талии быков, и их кожа, такая же грубая, как шкура зверей, также имела животный запах». 
«Но те мои рабыни, они были такими стройными, их кожа была белоснежной и мягкой, потому что они с детства купались в молоке. Они использовали все виды мазей для защиты и питания своей кожи. Их кожа была нежной, белой, гладкой и с красивым, густым ароматом. Каждый раз, когда я спал с ними, их вопли и крики были такими же серебристыми, как пение соловьев ". 
Джи Мо с жалостью посмотрел на Джи Хао и продолжил: «Поистине, ты никогда не сможешь представить это чувство, которое было столь же удивительным, как облака. Ты никогда не сможешь представить, насколько очаровательны эти милые девушки». 
Джи Хао посмотрел на Цзи Мо вежливо и сказал: «Шаоси довольно симпатична, а Мэн Мэн восхитительна. Я не знаю о других кланах, но каждая девушка клана Цин И удивительно красива. Они были не только красивы на снаружи они были также могущественными лучниками и Магами ... все они были достаточно сильны, чтобы постоять за свою жизнь! " 
«Те женщины, которыми ты владеешь, всего лишь куклы. Их души были уничтожены, и все, что у тебя есть, — это их пустые тела». 
«В то время как те прекрасные девушки, которых я встречал, у этих девушек человечества вскипела кровь и сильные мускулы. У них есть свои мысли, они могут смеяться и плакать, и свободно выражать свои эмоции. У них есть возможность продолжать свою жизнь, которую они действительно хотят. Они — живые люди, а не куклы, игрушки и имущество. Они не такая отвратительная, мертвая вещь, которую вы только что описали ". 
«Что касается тех женщин клана, тех матерей, которых вы только что презирали, они могут выглядеть не очень красиво, их кожа может быть грубой, а лица морщинистыми, но они воспитывают детей своими руками, утешают и поддерживают своих мужей. Они это те, кто делает эти кланы процветающими ". 
«Они могут быть недостаточно красивыми, но они определенно такие же великие, какими могут быть люди. Они похожи на землю этого Центрального континента и четырех пустошей, широких, первобытных, питательных и полных жизненной силы. Они воспитали поколения членов клана ... они являются источниками нашей жизни " 
«Все эти так называемые высокие должности и огромные богатства, которыми вы хвастались, эти модные дома, деликатесная еда, хорошая одежда, права контролировать жизнь других, просто смешны!» 
Джи Хао высоко поднял голову, уставился на Джи Мо парой холодных, но решительных глаз и сказал: «Я поймал вашего хозяина. Когда я передам сообщение их людям, они немедленно отправят ко мне всех так называемых высокопоставленных должностных лиц и обладателей больших богатств, а также их большие и фальшивые ухмылки. Приму ли я эти вещи, будет зависеть от моего настроения в тот день». 
Размахивая кулаком перед Джи Мо, Джи Хао продолжил резким тоном: «Я могу заработать себе все это так называемое богатство с помощью своей силы! Но вы, вы — кучка хорошо обученных собак, вы можете только вилять хвостом, просить лишний кусок кости, брошенный твоим кровавым хозяином! 
«Какие« высокие должности и большое богатство »... все это чушь! Вы — ничто иное, как группа бесхребетных личинок, которые не могут даже стоять прямо и могут жить только на остатках, данных другими!» 
Говоря пронзительным голосом, Джи Хао бросил тяжелую пощечину в лицо Джи Мо, разбив все его зубы.



Глава 329. Крепкий орешек 



Двое других мужчин, которые слушали речь Джи Хао, не могли перестать кивать. Хуасю Ли даже понизил голос и сказал Си Вэнь Мин: «Какая хорошая речь! Эти рабы предали своих предков, свои кровные линии и посвятили все, что у них есть, этим монстрам, нанося вред своему собственному виду ради так называемых « высоких постов и большого богатства ". Они на самом деле заслуживают смерти". 
Си Вэнь Мин держа руки за своей спиной, слегка вздохнул и ответил: «В последние годы число этих рабов становилось все больше и больше. На самом деле, я никогда не боюсь начать настоящую войну против династии Ю. Мы умрем, когда мы должны умереть. Пока наши люди все еще имеют этот гнев и надежду в сердцах, мы никогда не упадем. Мы сможем сражаться, пока не победим ». 
«Однако, как только они откажутся от своего гнева, охотно становясь на колени под ногами этих монстров, и, как только что сказал Джи Хао, живя за то, что дают им эти монстры, как личинки ... Если это так, наше человечество действительно умрет! Быть рабами действительно может их удовлетворить? 
"Ка Ка, Ка Ка!" Джи Мо покачал своей кровоточащей головой, безумно издавая странный смех по отношению к Джи Хао. 
Смеясь, он выплюнул сломанные зубы вместе с кровью. Хотя все его силы и все его тело были запечатаны, великая, процветающая жизненная сила и сила родословной, принадлежавшие Старшим Магам, все еще вспыхивали в его теле. Кипящие горячие потоки крови хлынули на его лицо, быстро заживляя раны. Вскоре его впалое лицо снова стало пухлым, а зубы снова выросли. 
«Личинки?» Джи Мо поднял голову в гордости, скрежеща зубами и закричал на Джи Хао: «Даже если мы действительно личинки, нас воспитывали с деликатесами, в лучшей одежде и самых красивых домах! Вы можете называть себя людьми так же, как и мы». как, но, вы катаетесь в грязи, вы едите мякину! Вы носите кожу и постельное белье, вы воняете! Вы ведете себя как животные! " 
«Кроме того, какое у тебя качество, которое заставляет тебя чувствовать, что ты можешь называть нас «личинкам »?» Джи Мо высунул глаза и зарычал на Джи Хао, из его рта брызнула слюна. 
«Ваша одежда похожа на тряпки, даже не может покрыть ваши тела ... ваша еда едва заполняет ваши желудки, и у вас даже нет полной системы символов. Вы — группа невежественных варваров!» Джи Мо выпрямил шею, презрительно посмотрел на Джи Хао и продолжил: «У вас нет «цивилизации»». 
"Цивилизация! Джи Хао, идиот! Ты хоть знаешь, что это такое ?!" Джи Мо громко рассмеялся, показывая гордый взгляд, затем указал пальцем на Джи Хао и сказал: «Цивилизация — это огонь, мудрость, солнце, которое может осветить все. Это сила, которая может править этим миром». 
«Цивилизация. Она подарила нашим мастерам многолетнюю культуру, широкие знания и неиссякаемые силы; она дала им право управлять миллиардами других видов во всей вселенной». 
«Цивилизация одарила наших мастеров системой символов. Они создали историю, изобрели иерархию, дифференцировали высшее от низшего. Точно так же, как когда впервые была создана эта вселенная; ясные, положительные силы выросли, а грязные, отрицательные силы снизошли, дифференциация, которая заложила прочную основу этого мира ". 
«Цивилизация одарила наших мастеров великим оружием, достаточно мощным, чтобы разрушить что-либо в этом мире, прочными доспехами, которые никогда не сломаются, городами, которые никогда не могут быть разрушены, и державами, которые являются высшими. Они нашли этот мир, пришли в этот мир и завоевали его мир! Миллиарды видов станут их рабами, а те, кто повинуется, будут жить, а те, кто не повинуются, погибнут. Никто не может устоять перед волей наших хозяев! " 
«Цивилизация. Мы самые верные и скромные рабы наших хозяев. Мы готовы принять душ под сиянием цивилизации, даже если нам нужно быть послушными собаками, дрессированными животными, вилять хвостами и просить пощады, даже если мы должны быть личинками, которыми ты назвал нас. Даже если это так, мы можем быть «личинками» цивилизации! » 
Джи Мо кричал и смеялся, гордо и высокомерно. 
Он бросил косой взгляд на Джи Хао, затем продолжил тем же самодовольным тоном: «Вы не представляете, насколько сильны наши мастера, вы никогда не видели ужасно великой силы, которой они обладают! Вы даже не знаете, как наши мастера победили ваших предков и построили династию Ю, которая правит всем на современном этапе! » 
"Наши предки?" Джи Хао мягко ответил: «Разве они не были твоими предками?» 
«Нет!» Джи Мо хрипло рявкнул: «Не унижай нас свонй скромной родословной! Мы — самые верные и ничтожные рабы наших мастеров ... мы умрем за то, что в наших телах есть малейший, слабый поток родословной наших мастеров». .. Я не потомок этого глупого клана Золотая Ворона! " 
"Я имел этот клан Золотая ворона!" Джи Мо стиснул зубы и закричал на Джи Хао: «Знаете что? С тех пор, как я себя помню, я мечтал уничтожить клан Золотого Ворона, даже все Южные Пустоши! Потому что этот кровавый клан Золотого Ворона, этот проклятый Южный Пустошь, дал мне такую низкую родословную! 
Тело Джи Мо сильно дрожало, когда он кричал: «Почему моя кожа такого ничтожного желтого цвета? Почему мои волосы такие отвратительно черные? Почему мои глаза такие капризные? Почему у меня не могут быть такие же волосы? красивый и красочный, как волосы моего хозяина. Почему моя кожа не может быть такой же белой и нежной, как кожа моего хозяина? Почему мои глаза не могут быть такими же цветными, как глаза моего хозяина? " 
Джи Хао уставился на Цзи Мо и резко зарычал: «Ночное небо таинственно черное, а земля желтая, это естественные, оригинальные цвета этого мира. Мы люди, которые родились и живут в этом мире, поэтому таковы наши тела. У меня те же цвета, что и у этого мира. Черный и желтый — два самых уважаемых цвета в этом мире! " 
«Пуух!» И снова Джи Мо плюнул на землю и закричал: «Черный и желтый — два самых отвратительных цвета в мире! Я бы предпочел иметь чисто черную кожу, такую же, как у первой партии рабов наших хозяев, чем эту желтую кожу». У меня сейчас! Даже эти чистая черная кожа в миллион раз красивее этой кроваво-желтой кожи! " 
Затем Джи Мо снова поднял голову, глядя на крышу камеры, и начал бормотать, как будто он потерял свои мысли. «Я презираю свою родословную, родословную Клана Золотого Ворона, кровь человечества. Я бы предпочел стать чернокожим невольником, я бы предпочел ... Я бы хотел, даже мог бы иметь малейший кусочек родословной моего хозяина ... " 
Джи Хао покачал головой, посмотрел на Джи Мо и сказал:" Ты уже сошел с ума ". 
Джи Мо опустил голову, посмотрел на Джи Хао, как будто он был богом, сидящим на облаке и смотрящим на обычное смертное существо, и сказал: «Вы не понимаете! Вы невежественные идиоты! Вы сохраняете эти старые, гнилые вещи, такие как ваша родословная, ваши кланы и ваши люди, своей жизнью вы противостоите сиянию цивилизации наших хозяев ... вы не хотите стать рабами наших великих мастеров, поэтому вы обречены. быть уничтоженными! 
Джи Хао встал. «Такой крепкий орешек, у него рабство глубоко укоренилось в его костях». подумал Джи Хао. 
Джи Хао больше нечего было сказать такому человеку. 
Постепенно Джи Хао достал полный набор инструментов, специально предназначенных для жестоких пыток. Все это были острые, ледяные инструменты, которые источали густой кровавый запах. Джи Хао достал эти инструменты и аккуратно поставил перед Джи Мо в ряд. 
«Вы — потомок клана Золотого Ворона, поэтому я попросил их позволить вам хорошо поесть, включая это восхитительное вино». сказал Джи Хао нежным, но холодным голосом: «Теперь, вы поели, и я задал мои вопросы, и вы ответили. Хм, вы собираетесь дать мне информацию, которая мне нужна заранее, или я буду должен выпытать это из тебя? 
«Должно быть, за все эти годы вы набрали для своего хозяина довольно много «рабов» из человеческих групп, не так ли? Дайте мне их имена, каждое из них. Если вы сделаете, как я сказал, я все еще могу позволить вам несколько безболезненных дней, но если вы этого не сделаете, я гарантирую, вы будете умолять о смерти ". 
Подняв длинную иглу с бесчисленными шипами в форме крючка, лицо Джи Хао внезапно стало злым. 
«Я любезно предупреждаю вас, прежде чем мы начнем ... на самом деле, я довольно хорош в пытках».



Глава 330. Освободить его от боли 



Пол камеры был полностью покрыт свежей кровью. В крови Старших Магов была мощная жизненная сила, поэтому, хотя эта кровь проливалась на землю уже несколько часов, она все еще была такой же красной, как и раньше, и никаких признаков затвердевания не было видно вообще. Вся камера была наполнена кровавым запахом, который был настолько густым и густым, что можно было почувствовать, что они даже могут дотронуться до не. На самом деле, если бы кто-то был там, можно было бы увидеть слабый кроваво-красный оттенок в воздухе. 
Джи Мо лежал на земле и был совершенно не в состоянии двигаться. Его тело выглядело чистым и здоровым, совершенно без рубцов и без ран, как у новорожденного ребенка, который только что принял свою первую ванну; однако его зрачки расширились и, очевидно, он перенес серьезное расстройство психики. 
«Убей меня ... пожалуйста, убей меня ...» Джи Мо с трудом открыл рот, бормоча слабо и вяло. 
Джи Хао щелкнул пальцем. После его движения из воздуха вырвалась небольшая струя воды, омывающая его ладони. Постепенно тонкий поток воды очистил его руки, которые были покрыты кровью, а затем рассеялись в воздухе. После этого пламя поднялось из воздуха, быстро испаряя воду на руках. 
Медленно и упорядоченно Джи Хао упаковал странные инструменты ужасной формы для пыток, а затем посмотрел на большую груду костей в углу камеры. Эти кости имели очевидный кроваво-красный блеск и сияли ярким светом. Эти кости были полупрозрачными, немного похожими на кристаллы. По грубым подсчетам, эту большую кучу костей можно было бы по крайней мере разложить на более чем сто человеческих скелетов. 
«Старшие Маги действительно хороши». Глядя на Джи Мо, Джи Хао сказал с легкой злостью и жестокостью в своем голосе: «Обычные люди давно бы умерли от такой жестокой пытки, что даже боль могла бы их легко убить. Но жизненная сила Старших Магов настолько сильна, что каждый раз, когда я вынимаю у тебя кусок кости, ты можешь вырастить еще одну. Ах, как я и думал, Старшие Маги — лучшие объекты пыток!" 
"Убей меня!" Джи Мо умолял Джи Хао, дрожа. К тому времени его глаза уже стали смертельно серыми. 
Джи Хао пытал его несколько часов. Жестокость пыток Джи Хао вышла далеко за рамки воображения Джи Мо. В ожидании результатов от Джи Мо Джи Хао, в лучшем случае, бил его, ломал руки и мышцы, даже очищал кожу или удалял сухожилия с тела; ему было бы все равно. 
Несмотря на то, что он существовал в рабстве и охотно жил в качестве раба нелюдей, в своем сердце, Джи Мо видел себя твердым стальным блоком. В его воображении, независимо от того, как сильно враги пытали его, он никогда не предаст своих последователей. 
Тем не менее, то, что Джи Хао сделал с ним, полностью превзошло то, что могло когда-либо описать слово «жестокий». Джи Мо старался изо всех сил терпеть боль так долго, но в конце концов он рухнул. Он рассказал Джи Хао о каждом человеке-шпионе, о котором он знал, который скрывался в человеческой армии. Он выдал Джи Хао их имена, происхождение, текущие должности в человеческой армии и всю другую информацию о них. Он выдал Джи Хао все, что у него было. 
Глядя на те кости, которые были сложены в этом углу, которые Джи Хао вынимал из его тела одну за другой, и размышляя о тех бесчеловечных, чрезвычайно жестоких вещах, которые Джи Хао совершил с ним во время этого процесса, Джи Мо внезапно выкрикнул хрипло из последних сил. 
«Монстр!» 
Я монстр?" Джи Хао присел на корточки рядом с Джи Мо, слегка прижимая палец к груди Джи Мо и сказал: «Возможно, вам следует поблагодарить меня». 
«Действительно, я только что пытал тебя, — продолжил Джи Хао нежным, но ледяным голосом, — но помнишь, что именно я с тобой сделал?» 
Джи Мо посмотрел на Джи Хао в замешательстве. Он чувствовал, что его мозг был пустым. Адская боль, которую он ощущал от своего тела, не позволяла ему вспомнить, что именно сделал с ним Джи Хао. Он даже забыл большинство тех кровавых сцен, через которые он только что прошел. Если бы он вспомнил все это, он бы сошел с ума ". 
«Я вынул твои кости, вытащил твой мозг и осушил твою кровь. Я даже заменил все твои внутренние органы, включая твое сердце, легкие и печень». Джи Хао сказал, вынимая полупрозрачную кость ноги, которая была немного отлична от человеческих костей. 
«Я полагаю, вы все еще помните это, не так ли? Я взял немного костного мозга из этого куска кости, который вам не принадлежит, и посадил его в ваше тело». Взгляд Джи Хао был довольно странным. Он посмотрел на Джи Мо, он, казалось, думал о чем-то, и продолжил тихим голосом: «Это был всего лишь маленький кусочек мозга. В конце концов, я сжег все его тело, и осталась только куча костей.» Я просмотрел все его кости, только нашел немного оставшегося костного мозга. " 
Внезапно Джи Мо высунул глаза. Он резко сел прямо, как будто новый поток силы только что хлынул в его тело из таинственного источника. Он посмотрел на Джи Хао неописуемо взволнованным взглядом и громко сказал: «Это был мозг лорда Ди Ша ... Вы только что заменили мою низкую родословную его благородным мозгом?!» 
Джи Хао слабо улыбнулся, посмотрел на Джи Мо, который казался совершенно новым человеком, чье тело высвобождает совершенно иное чувство жизни, и мягко ответил: «Да, это действительно был мозг Ди Ша. Я заменил его на старый мозг» Вся ваша новая кровь, которая выросла после этого, питается костным мозгом Ди Ша ". 
«К настоящему времени ваши внутренние органы, ваши мышцы, ваши сухожилия и кости, а также ваша кожа и волосы все недавно выросли и питаются костным мозгом Ди Ша». — продолжил Джи Хао мягким тоном: «Я не могу сказать наверняка, но, по крайней мере, большей частью, ты теперь человек Ю Клана». 
Две линии слез хлынули из глазниц Джи Мо. Со следом невыразимой благодарности он посмотрел на Джи Хао и спросил: «Ты сделал это, чтобы выполнить мое желание?» 
Джи Хао пожал плечами, поддерживая мягкий тон, и сказал: «Если вы хотите поблагодарить меня, откройте мне самый глубокий секрет, скрытый в вашем уме. Потому что я знаю, хотя я причинял вам, вероятно, самую ужасную физическую боль из-за какой-то таинственного запретного заклинания, которое укоренилось в твоей душе, возможно, я все еще не могу вытащить все твои секреты наружу. 
«Но теперь вы другой. Вы теперь человек Ю Клана, такой благородный, и самая большая мечта в вашей жизни только что осуществилась. Вам больше не нужно хранить секреты для этих скромных вещей, не так ли? " Джи Хао очень легко сказал Джи Мо: «Теперь ты один из людей клана Ю. Ты такой особенный, такой другой. Ты был возвышен, твоя родословная стала благородной и почетной. Твоя кожа, волосы, мышцы, сухожилия и кости теперь все благородные, точно такие же, как кожа, волосы, мышцы, сухожилия и кости вашего благородного мастера! " 
«Вы же не хотите, чтобы вам причинили вред, даже немного?» Джи Хао продолжал смотреть на Джи Мо со слабой улыбкой и медленно прижимал кинжал к горлу Джи Мо. «Хм, какие еще секреты у тебя есть? Просто расскажи мне все, не храни их и не прячь их. В конце концов, ты же не хочешь, чтобы тебе навредили сейчас?» 
Джи Мо глубоко вздохнул, в то время как легкий поток кроваво-красного дыма мелькнул по середине его бровей. В течение некоторого времени он продолжал молчать, и он ответил также мягким тоном: «Вы правы, зачем мне причинять себе какой-либо вред из-за этих идиотов? У меня есть запасной контакт в армии, он министр. Хе-хе, я был замаскирован в альянсе человеческих кланов все эти годы, но я никогда не связывался с ним ". 
Джи Мо затем произнес имя низким голосом. Джи Хао покачал головой и внезапно отрубил ему голову. 
Взглянув на голову Джи Мо, которая катилась по земле, Джи Хао встал и мягко сказал: «Иди, будь человеком Ю Клана в твоей следующей жизни. Больше не будь одним из людей ... Ты презираешь родословную своих предков, а мы, потомки наших предков, презираем таких людей, как ты. 
Медленно выходя из камеры, Джи Хао кивнул в сторону Си Вэнь Мина и Хуасю Ли, после чего он внезапно почувствовал сильные судороги в животе и начал сильно рвать.



Глава 331. Огненная жемчужина 



Из-за сильной рвоты Джи Хао почувствовал, что собирается выкашлять всю свою желчь. Наконец, то, что непрерывно выходило из его горла, было только липкой и чистой водой. Его взгляд был даже размыт из-за рвоты, из-за чего он не мог хорошо видеть, он также чувствовал, что состояние его внутренних органов полностью изменилось. 
Причиной этой сильной рвоты стала не кровавая сцена в камере, а искривленная душа Джи Мо! 
Он терпел жестокие пытки Джи Хао, и даже когда его разум был почти сломлен, он все еще смог хранить тайну, которая была глубоко скрыта в его сердце. Он не рассказал Джи Хао об этом человеке, которого нелюди поместили на гору Чи Бань, и занимавшего важное место в человеческой армии. 
Джи Мо на самом деле скрывал эту тайну от Джи Хао, несмотря на все эти чрезвычайно жестокие пытки, которые Джи Хао применил к нему; несмотря на то, что его душа была почти уничтожена пыткой Джи Хао. 
Для него страдание от пыток было больше похоже на святую жертву. Хотя эта «жертва» была сделана из его личной, эгоистичной цели, из его грязного, постыдного желания, Джи Хао не мог не восхищаться Джи Мо за его «храбрость и решимость». 
Тем не менее, этот «твердый стальной блок» был так легко разрушен маленьким трюком Джи Хао. 
Как он мог найти хоть немного костного мозга из оставшихся костей Ди Ша? Весь костный мозг Ди Ша был сожжен пламенем Меча Пламенного Дракона, и остался только этот полупрозрачный скелет. 
То, что действительно сделал Джи Хао, было лишь извлечением небольшого количества костного мозга из собственной кости Джи Мо, который был ранее вынут Джи Хао из его тела и представлен как костный мозг Ди Ша, возвращая его обратно в тело Джи Мо. Этот маленький трюк, который даже не стоило упоминать самому Джи Хао, но заставил Джи Мо твердо поверить, что он наконец-то овладел благородной кровью Ю Клана! 
Он пережил пытки Джи Хао, вытерпел всю эту невообразимо сильную боль, он выдержал все кошмары, которые принесли эти инструменты пыток, специально разработанные Дворцом Магов; хотя эти кошмары вышли далеко за пределы его тела. Однако он не мог допустить, чтобы его «благородному телу» был нанесен какой-либо вред, даже немножко! 
Джи Мо твердо верил, что он уже обладал благородной родословной Юй Клана и был уже особенным и благородным человеком Ю Клана. Он был возвышен, улучшен, он больше не был варварским, невежественным, глупым человеком! 
Поэтому каждый его волос стал таким благородным и драгоценным! 
Он перенес все пытки Джи Хао только для того, чтобы сохранить этот секретный контакт в безопасности, но после того, как он приобрел это новое, «благородное» тело, он предал этого человека немедленно, без каких-либо колебаний, даже до того, как на самом деле получил какой-либо вред! 
Какое странное поведение, какая извращенная душа! 
«Все воины Южной Пустоши, даже те, кто раньше был моими врагами, такие как Джи Шу и Цзян Фань ... они могли предать свои кланы, но, по крайней мере, они никогда не предадут своих предков, свои кровные линии!» Медленно, Джи Хао сказал, выпрямляя свое собственное тело. Ему больше нечего было рвать, хотя он все еще чувствовал сильное и постоянное подергивание в животе, но его больше не могло стошнить. 
Вынув кожаный контейнер для вина, он пропустил через горло немало глотков вина, стараясь изо всех сил удержать себя от рвоты. Он посмотрел на Си Вэнь Мина и серьезно спросил: «Дядя, таких людей, как Джи Мо, среди нас очень мало, верно?» 
Си Вэнь Мин тяжело положил обе руки на плечи Джи Хао, серьезно посмотрел на Джи Хао и искренне и медленно ответил: «Да. Их очень мало, очень незначительная часть нас! Большая часть нашего человечества никогда не предаст наших предков, даже когда в их сердцах растут эгоистичные желания ». 
«Этот мир был создан нашими предками… они пережили большие трудности в прокладывании пути и преодолели всевозможные смертельные опасности», — сказал Си Вэнь Мин с особенно серьезным выражением: «Наши предки родились здесь, жили здесь, умерли здесь и были похоронены прямо здесь. Каждый дюйм земли в этом мире стал кровью и плотью наших предков » 
Поэтому, независимо от того, насколько могущественны эти нелюди, мы родились здесь, мы жили здесь, и мы в конечном итоге умрем здесь и будем похоронены здесь также! Мы никогда не сдадим ни дюйма этой земли ... мы не позволим им иметь даже один кусочек земли. Либо они, либо мы, кровь некоторых людей осушит эту землю. 
«Однажды наши сыновья, внуки и их внуки, поколение за поколением, будут жить здесь, умирать здесь и будут похоронены здесь же». Си Вэнь Мин посмотрел на Джи Хао в глаза и дал ему большую, простую ухмылку, «Так же, как вы только что сказали там, ночное небо черное, а почва желтая. Среди этого примитивного мира черный и желтый — самые почтительные цвета. Наша родословная также самая почтительная родословная в этом мире! 
Джи Хао кивнул, медленно, но крепко сжимая запястье Си Вэнь Мина. После этого он нес эту емкость с вином и вышел из этой тюрьмы, в которой содержалось бесчисленное количество пленных, шаг за шагом. 
Где бы ни проходил Джи Хао, все эти пленники были сильно напуганы густым запахом крови, исходящим из тела Джи Хао. Те нечеловеческие рабы, которые раньше были такими гордыми и высокомерными, теперь дрожали, свернувшись калачиком по углам своих камер, и никто из них не осмеливался даже глянуть на Джи Хао. 
«Вы кучка… трусов!» Глядя на Этих рабов, не являющихся людьми, которые были жестокими и невыносимо высокомерными, и были такими же свирепыми, как тигры и волки, когда они убивали обычных людей, теперь покорно молчали перед ним, как стадо овец, Джи Хао громко рассмеялся и сказал: «Вы куча отбросов! Сволочи! Вы предали своих предков и забыли о том, кто вы есть! 
Пронзительный смех разносился по всей тюрьме, превращаясь в ревущие воздушные волны, распространяющиеся подобно цунами. Рабы, не являющиеся людьми, взвыли от огромного страха и боли, потому что сильный, громовой смех Джи Хао разбил их барабанные перепонки, выдавил кровь изо рта и почти повредил все их внутренние органы. 
Долго смеясь, Джи Хао надул грудь и вышел из тюрьмы большими шагами. 
Стоя перед воротами тюрьмы, Джи Хао повернулся к восходящему солнцу, резко выпуская усмешку. Поток удовольствия хлынул прямо в его голову из его сердца, что заставило его разразиться очередным смехом в сторону слегка пурпурного неба. 
Смеясь, Джи Хао достал Жемчужину Огня Девяти Драконов, которую он нашел внутри браслета Ди Ша. 
Огненная жемчужина размером с кулак высвобождала потоки горячего воздуха, и потоки бесчестных и непокорных сил непрерывно выбегали из жемчуга. 
Это было естественное священное оружие, уже имеющее собственное сознание. Его первоначальному владельцу, Ди Ша, никогда не удавалось полностью подчинить его, и в этот момент эта огненная жемчужина не показала абсолютно никаких признаков подчинения Джи Хао в качестве своего нового владельца. Огненная жемчужина сильно дрожала в руках Джи Хао, постоянно испуская глубокий рев дракона. 
«Не слушаешься меня? Хорошо, у меня просто не очень хорошее настроение! Ты принес это себе! »Джи Хао снова громко рассмеялся, затем бросил огненную жемчужину в рот и проглотил. 
Пять разноцветных огней медленно поднялись из его нижней части живота, окружили огненную жемчужину и начали вращаться. Мгновенно огненная жемчужина издала пронзительные, почти отчаянные крики. Огненная жемчужина несколько раз сильно дрожала и пыталась убежать из тела Джи Хао, но прежде чем она смогла это сделать, твердая жемчужина расплавилась в сферу светящейся красной жидкости с удивительно высокой температурой. 
Жутко сильная жара взорвалась в теле Джи Хао, обжигающие горячие потоки энергии, стекали по всем углам тела Джи Хао вдоль его широких, жестких и цепких меридианов. 
Джи Хао запер эти потоки энергии своей великой духовной силой, ведя их к десяткам бездействующих его Магических Точек. 
Вслед за серией громких шумов загорелась одна из Магических Точек Джи Хао, затем вторая и третья; одна за другой десятки Магических Точек Джи Хао, каждая излучала ослепительный свет и невероятно высокую температуру, а затем изливала тонкие струи пламени.



Глава 332. Восемь тысяч 



В пурпурно-красной, палящей горячей сфере жидкости, девять слабых, казалось бы, гигантских силуэтов драконов взлетали и непрерывно издавали резонансный пронзительный рев. Тем не менее, эти разноцветные языки пламени стабильно окружали огненную жидкую сферу вокруг, постепенно разрушая и поглощая сознание огненной жемчужины. 
Природное священное оружие должно было питаться всевозможными сущностными силами Земли и силами Солнца и Звезд в течение десятков тысяч миллиардов лет, прежде чем оно образовалось в секретной пещере, которая оказалась в меридиане Земли. Процесс формирования каждого отдельного кусочка природного священного оружия, которое было магически могущественным, требовал бесчисленных лет, и в каждом кусочке природного священного оружия содержались огромные, неизмеримо великие силы сущности. 
Жемчужина Огня Девяти Драконов была сформирована из силы сущности огня в Южной Пустоши; это была концентрация природной и неистовой огневой мощи, которая шла по той же непрерывной линии, что и огневая мощь, которой обладал Джи Хао. 
Потоки огненной энергии, захлестнувшие тело Джи Хао, звучали, как рев океана и обрушение гор. В одно мгновение десятки скрытых точек Мага Джи Хао пробудились. Почти неисчерпаемая сила огня, высвобождаемая огненной жемчужиной, быстро превращалась в чистейшую внутреннюю силу этих разноцветных огней и наполняла эти недавно пробужденные точки Мага, помогая Джи Хао расширять и разглаживать эти новые точки Мага. 
Огромные потоки силы чистой огненной сущности хлынули из огненной жидкой сферы в другие неосознанные точки Мага под контролем духовной силы Джи Хао, точно и быстро пробуждая эти точки Мага одну за другой. Движение каждой струи огненной эссенции было невероятно точной и хорошо контролируемой, подобно тому, как подстригать один волос скальпелем. Точность этих потоков энергии сущности огня достигла предельного уровня, так что не было потрачено ни малейшего количества энергии. 
Обычные Старшие Маги, не имевшие смысла использовать духовную силу, должны были сделать все возможное, чтобы безумно смыть эти пробужденные точки Мага всеми своими внутренними силами настолько сильно, насколько они могли, чтобы разбудить их. Под воздействием огромных потоков внутренних сил естественные перегородки, блокирующие открытие этих не пробужденных точек, постепенно становились все тоньше и слабее, в конечном итоге разрушаясь полностью. Лишь тогда внутренняя сила хлынула в точки Мага, полностью разбудив их. 
Во время описанного выше процесса обычные Старшие Маги не только потребляют неоправданно огромное количество энергии, но и тратят много времени. Им требовался, по крайней мере, целый день, чтобы наполнить свои тела внутренней энергией, и снова и снова промывать новые точки Мага чистыми внутренними потоками энергии, пока они наконец не проснутся. Для этого им приходилось серьезно совершенствоваться с полной концентрацией в течение трех-десяти дней. 
Однако Джи Хао был совершенно другим. Он сканировал свое собственное тело с помощью силы духа и точно выяснил местонахождение каждой из своих точек Мага. После этого он контролировал потоки энергии этой безудержной огненной эссенции, которые были такими же острыми, как кинжалы, точно и быстро проникая в перегородку этих магических точек; эти потоки энергии хлынули в эти недавно пробужденные точки Мага, постепенно расширяя и сглаживая их. Абсолютно никакая сила и время не будут потрачены впустую. 
Наряду с этим гудящим шумом, чистая, горящая лавой сущность огня непрерывно высвобождалась из этой сферы огненной жидкости, передаваемой из Огненной жемчужины. В то же время в теле Джи Хао просыпалось все больше и больше Магических точек. В одно мгновение число вновь пробудившихся точек превысило сотню. 
Яростное пламя поднялось, окутывая все тело Джи Хао, делая его тело похожим на пылающий горящий уголь. Затем тело Джи Хао испустило ослепительно яркий огненный свет, и красная скала под его ногами растаяла от огня, исходившего из его тела. Шум, произведенный Джи Хао, становился все громче и громче. Мистер Ворон внезапно издал пронзительное карканье, после чего схватил его за плечи и поднялся прямо в воздух, превратившись в огненную полосу в воздухе и сразу взлетев до высоты тысячи футов. 
Бог знал, сколько людей смотрело раньше на Джи Хао со всех сторон, в конце концов, этот шум был слишком громким. 
Однако, как только мистер Ворон понес Джи Хао и достиг высоты в сто тысяч футов над землей, оба они внезапно исчезли с точки зрения этих зрителей. Несколько человек с довольно хорошим зрением долго смотрели в воздух своими глазами, но ни один из них не мог найти даже следа Джи Хао. 
Вне лагеря особой армии на высоком дереве орел стоял на ветке с плохим видом, глядя на Ю Ю, который занял его гнездо. Ю Ю удобно лежал в этом орлином гнезде и лениво зевнул, бросая небрежный взгляд на этого бедного гигантского орла, затем махнул рукавом перед его лицом. Следуя движению Ю Ю, тот орел мгновенно заснул. 
«Хороший, непоколебимый и решительный, он действительно мой хороший ученик». Ю Ю посмотрел радостным взглядом и пробормотал: «Употребляя природное священное оружие, чтобы улучшить свою собственную силу, хороший, умный ребенок, очень умный. Самые важные вещи должны быть вашей собственной силой и совершенствованием, а не инструментами и оружием. Хороший, мой хороший ученик! 
В десятках тысяч миль, над бесплодной горной областью, Джи Хао был окружен огромными и плотными облаками. Эти облака превратились в ворота, плавающие в воздухе, образуя масштабное магическое формирование. Это волшебное формирование заблокировало окружающее пространство, которое имело радиус в сто миль. Это масштабное магическое формирование было работой Ю Ю, и ни один обычный человек никогда не мог заметить его существование и увидеть сквозь него. 
Джи Хао задышал быстро и глубоко. Из-под его кожи вылилось большое количество черной жидкости. Каждый раз, когда просыпались точки Мага, огромная сила естественной сущности, содержащаяся в его перегородке, вскоре поглощалась и переваривалась организмом, а содержащиеся в нем примеси превращались в черную жидкость и выводились из организма. 
Двести, триста, четыреста ... 
Эти разноцветные языки пламени превращали эту огненную жидкую сферу во внутреннюю энергию со стабильной скоростью. Пять разноцветных огней поглотили больше половины энергии сущности, содержащейся в огненной жемчужине, и оставили только очень небольшую часть для Джи Хао. 
Тем не менее, огненная жемчужина была природным священным оружием, которое питалось чистой и естественной силой сущности огня в течение бесчисленных лет, а это означало, что количество огненной силы чистой сущности, содержащееся в ней, было далеко за пределами воображения. Следовательно, той маленькой части силы, которую получил Джи Хао, уже было более чем достаточно для того, чтобы он мог улучшить свою силу на удивительной скорости и пробуждать все эти новые точки Мага одну за другой. 
Этот громкий свистящий шум никогда не прекращался. Каждый раз, когда Джи Хао пробуждал новую точку Мага, общая сумма его внутренней силы увеличивалась. Всего за два часа в теле Джи Хао пробудилось более тысячи новых точек Мага, и количество его внутренней силы уже достигло невероятного уровня. 
В среднем каждый обыкновенный Старший Маг имел более ста меридианов, которые содержали унаследованную силу, и количество точек Мага, содержащихся в каждом меридиане, составляло от семнадцати до пятидесяти. Следовательно, общее количество точек Мага каждого обычного Старшего Мага должно составлять приблизительно две -три тысячи. Талантливые Старшие Маги могли разбудить новую магию точек каждые десять-двадцать дней, если все прошло правильно. 
В этот момент Джи Хао уже разбудил более тысячи новых точек Мага, что обычно стоило бы обычному, но талантливому Старшему Магу от десяти до сотен лет серьезного культивирования. 
В теле Джи Хао бушевали горячие потоки внутренней силы. Постоянно улучшая состояние тела, все эти силы также оказывали ужасное давление на тело Джи Хао. Твердое тело Джи Хао начало издавать трескучие звуки. Его мышцы, сухожилия и внутренние органы не могли выдержать давления, которое становилось все больше и больше и должно было быть сломлено. 
Джи Хао развернул ладонь. Наряду с его движением из браслета Ди Ша вылетело гигантское количество сушеных кусочков мяса. Это мясо хранилось для армии Ди Ша. Одним прикосновением этого яростного пламени, бушующего вокруг тела Джи Хао, все это мясо было приготовлено на гриле средней температуры. Затем Джи Хао широко открыл рот, глотая мясо, которое уже было измельчено ураганным ветром, обдувающим его тело. 
Большие куски сушеного мяса непрерывно вылетали из браслета, были приготовлены на гриле, измельчены и проглочены Джи Хао. Разноцветное пламя поглощало большую часть пищи, содержащейся в этом мясе, в то время как остальная часть его массы пополняла тело Джи Хао и с невероятной скоростью улучшала его физическую силу. 
Все больше и больше Точек Мага просыпалось, в то время как внутренняя сила и физическая сила Джи Хао быстро улучшались. 
Огромные потоки духовной энергии все время охватывали все тело Джи Хао, точно контролируя каждый поток энергии внутри его тела. Вместо того, чтобы стать чрезвычайно высоким и мускулистым, как другие человеческие воины, Джи Хао вырос только на пять дюймов, а его тело оставалось стройным и крепким. 
Слабый рев дракона донесся из тела Джи Хао. Скорость пробуждения новых Точек Мага Джи Хао росла все быстрее и быстрее. 
Пять тысяч, шесть тысяч, семь тысяч ... 
Наконец, проснулась восьмая тысячная Точка Мага . Ослепительный свет, излучаемый всем телом Джи Хао, делал его похожим на пламенного человека, испуская неиссякаемый свет и тепло. 
Тем не менее, эта сфера огненной жидкости, преобразованная из Огненной жемчужины, похоже, не потеряла много. Если бы Джи Хао хотел, он мог бы использовать ее, чтобы довольно легко разбудить еще восемь тысяч Магических точек! 
В духовном пространстве Джи Хао таинственный человек слегка вздохнул. Вместе с его вздохом эта сфера огненной жидкости превратилась в Жемчужину Огня Девяти Драконов и быстро вылетела из тела Джи Хао, облетая Джи Хао, как счастливая птица.



Глава 333. Выкуп 



Неужели таинственный человек, живший в духовном пространстве Джи Хао, принудительно превратил огненную жидкую сферу обратно в свою первоначальную форму, Жемчужину Огня Девяти Драконов, после того как она израсходовала около одного процента своей естественной силы огня? 
За исключением того факта, что естественно разогнанное сознание огненной жемчужины было поглощено этими разноцветными огнями, Огненная Жемчужина выглядела совершенно невредимой. Более того, потеряв это неистовое, жестокое и непослушное сознание, эта Огненная Жемчужина была теперь прирученной силой, содержащейся в духовной крови Джи Хао, что означало, что теперь Джи Хао мог свободно контролировать ее. 
Так удивительно! 
Джи Хао был полностью ошеломлен тем, что только что сделал таинственный человек, и мог только глотать в шоке, не произнося ни слова в течение долгого времени. 
«Зайти слишком далеко — это так же плохо, как не зайти достаточно далеко». В духовном пространстве Джи Хао поднялся голос таинственного человека. 
Джи Хао остановился на секунду, затем сильно кивнул. На самом деле, заходить слишком далеко было так же плохо, как не заходить достаточно далеко. На данном этапе его духовная сила могла, в лучшем случае, контролировать вспышку энергии наивысшего стандарта, производимую восемью тысячами Магическими Точками одновременно. Если он действительно поглотит Жемчужину Огня Девяти Драконов, он, вероятно, сможет разбудить по крайней мере большую половину своих Точек Мага. Но тогда он не сможет контролировать свою силу. Любой, кто был рядом с ним, мог быть разбит одним его ударом. 
«Зайти слишком далеко — это так же плохо, как не зайти слишком далеко». Джи Хао глубоко вздохнул, повторяя это предложение в своей голове. Яростное пламя, исходившее из его тела, медленно сдерживало себя, и тем временем его кожа, которая горела до пылающего красного цвета, обрела цвет нормальной человеческой кожи. Тряся своим телом и размахивая руками, все тело Джи Хао издавало серию громких шипящих звуков. Под контролем духовной силы Джи Хао, среди всех восьми тысяч проснувшихся точек Мага, его семь тысяч девятьсот пятьдесят точек были закрыты, находясь в состоянии покоя. В каждой из этих бездействующих точек Мага оставался лишь слабый поток энергии, чтобы поддерживать связь с меридианом. 
Обычные Старшие Маги никогда не совершенствовали свои души и не имели смысла использовать духовные силы, поэтому, в лучшем случае, основываясь на своем опыте, они могли сказать, что у Джи Хао было пятьдесят могущественных Точек Мага, которые были заполнены бурными потоками энергии. Что касается семи тысяч девятьсот пятьдесят бездействующих Мага, они никогда не могли видеть сквозь них. 
«Восемь тысяч Точек Мага. Для других Старших Маг эти пробужденные магические точки могут означать, что они уже готовы взломать уровень Короля Магов ». Джи Хао горько усмехнулся и пробормотал:« Что касается меня… У меня 129600 активных меридианов, имеющих семнадцать-пятьдесят магических точек. Это означает, что у меня все еще есть миллионы волшебных точек, чтобы пробудиться. Итак, теперь я только ступил на начальный уровень моего совершенствования как Старший Маг ». 
Другими словами, он обладал силой, равной обычному, Старшему Магу на пиковом уровне, но на самом деле он был только на базовом уровне своего совершенствования как Старший Маг. 
Лицо Джи Хао скривилось, и он не мог не почувствовать себя немного ... нет ... очень странно и абсурдно. 
Жемчужина Огня Девяти Драконов потеряла сознание и один процент от своей силы огненной сущности, но эта потеря едва ли дала какой-либо большой эффект. До тех пор, пока Джи Хао сможет найти природное географическое место, которое содержит достаточное количество энергии огненной эссенции, и позволить огненной жемчужине поглощать столько энергии естественной огненной сущности, сколько сможет, жемчужина быстро восстановится до своего лучшего состояния. 
Джи Хао пальцем щелкнул огненную жемчужину, которая парила вокруг его тела, и почувствовал четкую связь между огненной жемчужиной и своей собственной душой; после этого он резко прорычал. 
«Иди!» Зарычал Джи Хао. 
Следуя голосу Джи Хао, огненная жемчужина с молниеносной скоростью метнулась на сотни миль, словно свирепый летящий меч, оставив в воздухе острый луч огненного света. 
С грозовым грохотом огненная жемчужина достигла горы высотой в тысячи футов. Эта полностью кроваво-красная гора была немедленно подожжена жемчужиной, пламя вспыхнуло прямо вверх, окутав всю гору, радиус которой составлял почти сто миль. За короткий промежуток нескольких вдохов эта огромная гора растаяла в лаву. Все растения сгорели дотла в районе, где текла лава. 
Джи Хао указал на нее пальцем, и в тот же миг огненная жемчужина снова вонзилась в его руку. Огненный блеск на поверхности жемчуга казался немного тусклым, но сила огненной сущности начала собираться к жемчужине со всех сторон и начала поглощаться ею, и затем тусклый блеск начал подниматься обратно. 
«Какое сокровище! Хорошая жемчужина! Эй, если ты будешь хорошей жемчужиной, я даже могу помочь тебе обрести сознание ... это на самом деле совсем не сложно ». Играя с этой огненной жемчужиной, которая все еще выпускала сильный жар, Джи Хао был так счастлив, что не смог перестать широко улыбаться. 
На полях сражений против династии Ю число рабов и рабов-нелюдей всегда было невероятно велико. Если убивать их одного за другим только одним оружием, можно убить лишь нескольких человек, пока не умрешь от истощения. Тем не менее, с помощью этой Жемчужины Огня Девяти Драконов, которая могла бы легко создать настоящий океан пламени, независимо от того, насколько велико число рабов и рабов, не являющихся людьми, все они сгорят дотла. 
Однако без сознания жемчужина больше не могла контролировать свою собственную силу, поэтому Джи Хао мог контролировать жемчужину только своей собственной духовной силой. Таким образом, одна атака, сделанная жемчужиной, почти израсходует всю силу, содержащуюся в золотом Дане Джи Хао. Другими словами, Джи Хао в настоящее время имел достаточно силы, чтобы начать одну атаку огненной жемчужиной, после чего ему пришлось бы сесть и отдохнуть, пока он не восстановит свою силу. 
Поток фиолетового дыма вырвался из середины его бровей, обернул огненную жемчужину и потащил ее в духовное пространство Джи Хао. В духовном пространстве Джи Хао жемчужина начала медленно кружить вокруг Золотого Дана. 
И Меч Пламенного Дракона, и Жемчужина Огня Девяти Драконов выпускали огромные потоки палящей горячей огненной энергии, питая и очищая Золотой Дан. В то же время мягкие пурпурные потоки силы, принадлежавшие Золотому Дану, обвивались вокруг меча и жемчуга и поглощались ими. Меч, жемчужина и Золотой Дан медленно вращались вокруг друг друга, по-видимому, формируя целостный и сбалансированный мир, который выглядел крайне таинственным. 
«Мистер Ворон, давайте вернемся назад!» — сказал Джи Хао, взглянув на восходящее солнце. 
Когда он проглотил жемчужину раньше, солнце только что взошло, но в этот момент солнце уже садилось. Незаметно прошла большая половина дня. Джи Хао поспешно вызвал Мистера Ворона, затем они оба превратились в поток огненного света, стекающий в специальный военный лагерь. 
После того, как Джи Хао ушел, это волшебное облачное формирование, которое все это время скрывало его, молча разваливалось. Легкие облака плыли к горам и джунглям и вскоре рассеялись в небе. 
Джи Хао легко определил правильное направление и быстро вернулся в специальный военный лагерь, и, прежде чем он нашел Мэн Мэн и других его товарищей по команде, один из охранников Хуасю Ли нашел его, поспешно доставив его в главный лагерь армии. 
Пожилой мужчина Ю Клана, у которого были длинные волосы и светящаяся белоснежная борода, сидел прямо в лагере, его три глубоко впалых глаза сияли тусклым кроваво-красным светом. Перед его лицом в воздухе плавали три изящно изготовленных и ярко светящихся пространственных браслета. 
Хуасю Ли, сидевший в главном кресле за столом заседаний, увидел, как вошел Джи Хао, и тут же улыбнулся, сказав: «Джи Хао, это старейшина Ди Луолан, один из старейшин семьи Ди, обладатель родословной Кровавой Луны. Он хочет выкупить Ди Суо и Ди Мо и их охранников. 
Странно улыбаясь, Хуасю Ли прищурился и продолжил: «Люди Клана Ю хотят выкупить своих захваченных благородных членов из наших рук, такие хорошие вещи редко случались раньше. Си Вэнь Мэн сказал мне, чтобы сказать вам, что вы можете не стесняясь назвать свою цену. Какова бы ни была ваша цена, эти люди все равно ее заплатят… В связи с этим у клана Ю очень хорошая репутация ». 
Услышав его, Ди Луолан закричал в гневе:« Вы, молодой человек из семьи Хуасю, не относитесь к нашему дружелюбию. как к слабости. Наша цена… никогда не выйдет за рамки ограничений, которые наша семья может себе позволить за двух детей! Вы должны знать, что они только двое незначительных детей нашей семьи Ди! » 
«Незначительные дети?» — мягко ответил Хуасю Ли. — «Ну, вы хотите, чтобы мы опубликовали новость о том, что они были захвачены нами живыми?» Вы хотите, чтобы об этом узнали все командиры и воины вашей великой армии Кровавой Луны, сражающиеся на фронте? » 
Услышав это, гнев Ди Луолан сразу испарился. Он сел на стул, развел руками, без выражения посмотрел на Джи Хао и сказал: «Джи Хао, верно? Отныне ты смертельный враг нашей семьи. Мы сделаем все от нас зависящее, чтобы полностью уничтожить тебя! » 
Со следом отчаяния и гнева Ди Луолан глубоко вздохнул и продолжал говорить:« Теперь назовите свою цену. Какое условие может заставить вас согласиться освободить Ди Суо и Ди Мо и никогда не говорить о том факте, что вы поймали их живыми? » 
Ди Хао намеренно сделал «робкое» лицо, глядя на Ди Луолан, и сказал: «Могу ли я просто сказать вам свою желаемую цену?» 
Ди Луолан оглянулся на Джи Хао, этого «робкого» ребенка, щедро махнул рукой и сказал: «Наша семья Ди никогда не будет торговаться с вами. Это наша гордость как благородных людей из клана Ю » 
Джи Хао слабо улыбнулся и ответил мягким голосом:« В таком случае, как вы думаете, сколько стоят эти два парня? »



Глава 334. Честь 



Хуасю Ли поднял брови и посмотрел на Джи Хао, показывая явно удивленный взгляд. 
Джи Хао умел сражаться и убивать, решительно стоя на стороне человечества. Кроме того, он был особенно талантлив во многих отношениях; все это уже сделало его очень ценным для Хуасю Ли. Однако то, что только что сказал ДЖи Хао, продемонстрировало практическое умение торговаться, что стало неожиданным сюрпризом. 
«Является ли этот ребенок еще и мастером переговоров и торговли?» Хуасю Ли прищурился и хитро ухмыльнулся, из-за чего он выглядел как старый, умный лис. Среди молодого поколения людей-воинов многие были талантливы, смелы и решительны, однако большинство из этих детей были особенно просты и честны, никогда не имея слишком много схем и сложных идей в своих сердцах. В хорошем смысле можно сказать, что эти дети были прямыми и честными, но честно говоря, это можно назвать скучным, как будто их мозг еще не исследован. 
Если бы у Джи Хао были какие-то дополнительные таланты, помимо сражений и убийств, обладание Джи Хао было бы чудесным и удивительно большим достижением, которое даже заставило Хуасю Ли начать думать о том, чтобы вырвать Джи Хао из рук Си Вэнь Мин. 
"Они ..." Ди Луолан звучал нерешительно. 
«Я думал, вы просто сказали, что не торгуетесь». Стоя перед Ди Луолан, Джи Хао медленно вздохнул и сказал: «Как вы могли бы сказать, что никогда не будете торговаться со мной, если вы даже не можете сделать предложение? Вы действительно эмиссар семьи Ди? » 
Джи Хао пожал плечами и продолжил странно нежным и тихим голосом:« Ну, хорошо, я потратил немало усилий, чтобы захватить их с поля битвы, почему я должен продавать их ты вообще? Должен ли я освободить их, позволить им вернуть больше воинов и убить больше наших воинов? Я так не думаю. 
Покачав головой, Джи Хао затем холодно продолжил: «Невыгодно… совсем нет». Джи Хао повернулся к Хуасю Ли и сказал: «Министр Хуасю, почему бы нам просто не найти хорошее, просторное место, вызвать как можно большее количество людей? как армейских командиров Кровавой Луны, казните Ди Суо и Ди Мо прямо перед их лицами, чтобы те знали, что любой, кто оскорбил наше человечество, в конечном итоге будет истреблен, независимо от того, насколько далеко он находится? » 
« Любой, кто оскорбил нашу человечество в конце концов будет истреблен, независимо от того, как далеко он находится? »Глаза Хуасю Ли мгновенно засияли, он хлопнул в ладоши и громко рассмеялся, сказав:« Какая изумительная поговорка! Хм, ты имеешь в виду, что мы должны казнить этих двоих как предупреждение для других? Неплохая идея. Хм, мы также можем установить две стойки и повесить их головы, чтобы показать миру! » 
«Мы также должны раздеть их, я имею в виду их тела, и повесить их тела», — сказал Джи Хао злым, даже пугающим голосом: «Когда я возвращался в Южную Пустошь, каждый раз, когда мы убивали врага, мы всегда вешали тело прямо на границе нашей территории. 
Ди Луолан внезапно вскочил со своего места. 
«Казнить Ди Суо и Ди Мо перед сотнями командиров армии Кровавой Луны, затем раздеть их и повесить трупы на стойках?!» 
«Такое никогда не может случиться! Никогда!' подумал Ди Луолан. Как только это действительно произойдет, никто не сможет предсказать, какое негативное влияние это окажет на семью Ди. Иерархия клана Ю была чрезвычайно строгой, так же как и всевозможные заповеди, которые затрагивали всех людей клана Ю. Все виды интересов, отношений и скрытых конфликтов существовали между большими семьями все время. 
Хотя семьи из высшего класса и семьи из более низкого класса были благородными семьями Ю Клана, иногда отношения между семьей из высшего класса и семьей из более низкого класса могли не существовать. Другими словами, отношения между семьями высшего сословия и семьями низшего класса могут быть равны отношениям между хозяевами и рабами. Поэтому среди знатных семей Ю. Клана все низшие классовые семьи всегда были смехотворно амбициозны, мечтая унизить семью из высшего сословия и возвысить свои собственные семьи в высший класс ». 
В то же время каждая семья из высших классов сохраняла высокий стандарт бдительности и настороженности против любой другой семьи. 
Тщательно и осторожно, они старались изо всех сил, чтобы сохранить власть, статус и славу своих семей, никто никогда не осмеливался показывать слабость своих собственных семей. 
Ди Ша уже умер, но его семья всегда могла сказать, что он умер на поле битвы со славой, и до тех пор, пока они могли вернуть его скелет, семья могла все прикрыть. Но если бы Ди Суо и Ди Мо казнили публично, последствия были бы невообразимо серьезными. 
Можно представить себе благородные семьи Ю Клана как группу жестоких, безжалостных, бесчеловечных и бессердечных акул, живущих вместе в большом бассейне. Обычно они прекрасно ладили, но если кто-нибудь из них даже чуть-чуть поранился и пролил крошечную каплю крови, все остальные акулы, которые почувствовали запах крови, немедленно и безумно рвались, разрывая ее, раненая акула расстается с жизнью и пожирается полностью. 
Поэтому, Ди Суо и Ди Мо никогда не могли быть публично казнены, не говоря уже о том, чтобы повесить их мертвые тела на выставочных стойках! 
Если бы такое случилось, семья Ди, без сомнения, была бы уничтожена, и другим семьям даже не нужно было бы предпринимать никаких действий для этого; потому что Диши Янлуо, который взорвался бы в гневе и позоре, определенно убил бы каждого из членов семьи Ди, а затем выбрал бы несколько человек из других семей семейства Диши, чтобы восстановить семью Ди. 
«Мы предлагаем вам…» медленно, начал говорить Ди Луолан, в то время как капля холодного пота текла с его лба. 
«Я не хочу никаких нефритовых монет!» — сказал Джи Хао. Он посмотрел на потный лоб Ди Луолан и начал задаваться вопросом, почему психологические качества Ди Луолан были такими плохими. «Я зашел слишком далеко? Но я даже не назвал свою цену, не так ли? 
Покачав головой, Джи Хао быстро продолжил: «Я не хочу никаких нефритовых монет. Разве нефритовые монеты, не изготавливаются вашей династией Ю? Вы можете сделать столько, сколько захотите. Я не хочу, чтобы они могли превратиться в бесполезные вещи в любое время ». 
Ди Луолан не мог не выкрикнуть в гневе:« — Чепуха! Нефритовая монета является официальной валютой нашего клана Ю, и каждая нефритовая монета содержит самую чистую природную силу! Природная сила! Ты хоть знаешь что это такое ?! Природная сила — самая стабильная валюта, она никогда не обесценится, никогда не станет бесполезной вещью! » 
«Я не хочу нефритовые монеты!», — ответил Джи Хао, холодно глядя на Ди Луолан, — «Я один, и у меня уже есть солидное имущество в городе Пу Бан. Я вовсе не жаден к этим «мирским вещам». То , что я хочу это формула сплавов, секретные методы ковки металла, структура диаграмм волшебных марионеток, модели волшебных формирований, рецепты волшебных лекарств, чертежи архитектуры ... ну, в общем слове ... Я хочу ваши знания!» 
Хуасю Ли издал очень глубокий вдох, слушая Джи Хао. Он смотрел на Джи Хао парой ярко сияющих глаз, в то время как его тело слегка дрожало. Он уже решил, что сделает все возможное, чтобы сделать Джи Хао одним из членов семьи Хуасю, даже если это может стоить дружбы между Си Вэнь Мин и ним. 
«Хм, у меня есть сестра, которая как раз в таком возрасте, чтобы вступать в брак?» Хуасю Ли прищурился и начал бормотать: «Нет, сестры могут не подходить… должна быть одна из моих племянниц или внучек братьев… мне нужна одна, не так ли? 
Ди Луолан снова вскочил, на этот раз в шоке. Он кричал: «Нет! Никогда! Мы можем дать вам бесчисленные богатства, но знания ... » 
Джи Хао указал пальцем на Ди Луолан и крикнул ему в ответ:« Знание принадлежит всему клану Ю, но твоя слава принадлежит только твоей семье Ди! Ой, я не хочу знания, принадлежащие вашей Кровавой Луне, вы, вероятно, можете дать мне то, что имеет в себе Высокая Луна… хе-хе… Вы поняли мою точку зрения? 
Ди Луолан сделал паузу, и его глазные яблоки начали быстро вращаться в глазницах. 
Хуасю Ли чуть не захлопал в ладоши и не воскликнул. 
Какой гений! Это было самое умное предложение, которое человек мог сделать в нынешней ситуации! Какое замечательное предложение! Откажитесь от знаний, принадлежащих Кровавой Луне, но спросите, что имели другие обладатели родословной Ю Клана. Без сомнения, уверенность Ди Луолан должна быть уже разрушена. 
«Мне не нужны знания вашей Кровавой Луны, — сказал Джи Хао вежливо, — что касается других лун… вы об этом подумаете. Ваша Кровавая Луна в любом случае ничего не потеряет. Могу поспорить, что другие луны не такие прочные, как железная доска, не так ли? Если у нас есть их знания, возможно, мы сможем ослабить их, в значительной степени. Я прав?" 
«До тех пор ваша Кровавая Луна может подавить их и стать самой могущественной среди всего клана Ю!» Джи Хао пожал плечами и продолжил: «Самое главное, подумайте о чести вашей семьи!» 
Ди Луолан глубоко ахнул, посмотрел на Джи Хао. Он резко горько улыбнулся и начал качать головой, сказал: «Ты прав, семейная честь! Ты такой коварный маленький ублюдок ... Мы, обязательно ... убьем тебя.



Глава 335. Шантаж 



Вы обязательно убьете меня? 
Джи Хао посмотрел на Ди Луолан и решил «приятно» подтолкнуть его на шаг дальше к краю. 
«Ну, что касается этого, мы можем обсудить позже. Разве наша нынешняя забота не выкуп, который вы собираетесь мне дать? », — сказал Джи Хао, глядя на Ди Луолан с довольно честным лицом, его глаза даже наполнились страстью и воодушевлением:« Семейная честь — это все, что имеет значение, не так ли? не так ли? Даже не беспокойтесь о тех знаниях, которые вы нам дадите, которые вряд ли принесут вред вашему великому клану Ю ». 
Слегка вздохнув, Джи Хао продолжил со следом грусти и сожаления в своем тоне: «В конце концов, наше человечество так, так слабо, в то время как ваш клан Ю так силен. Даже если мы сможем немного узнать о вас… » 
Услышав Джи Хао, Ди Луолан начал кивать. «Разве это не правда? Наш Клан Ю такой великий и могущественный, но посмотрите на этих бедных слабых людей ... Они никогда не смогут навредить великому Клану Ю, даже если они получат небольшую часть из океана знаний нашего Клана Ю; в конце концов, эта часть знаний будет слишком мала, чтобы о ней даже упоминать ». 
ДЖи Хао выпрямил большой и указательный пальцы, показав Ди Луолан очень маленькое расстояние, затем сказал: «Наше человечество похоже на муравья, и если вы любезно дадите нам сочный кусочек мяса в милости, мы действительно получим небольшое немного силы после того, как мы его съедим… Но как муравей может навредить дракону? » 
Ди Луолан поднял голову, посмотрел на Джи Хао и сказал:« Наш клан Ю действительно настоящий дракон, который доминирует в небе! » 
Джи Хао глубоко и тяжело выдохнул, отвечая: «… и наше человечество действительно муравей. Несмотря на то, что я никогда не желаю в этом признаться, это и есть истина ». 
В этот момент Хуасю Ли начал чрезвычайно страстно и нетерпеливо желать Джи Хао . Чтобы получить больше преимуществ, Джи Хао только что обесценил себя и свой собственный вид до такой степени, какой гений! 
Ди Луолан бросил сложный взгляд на Джи Хао, проскрежетал зубами и сказал: «Хотя твои слова мне понравились, я понимаю, что у тебя есть цель, когда ты все это сказал. Но в целом, так как Ди Суо и Ди Мо, двое бесполезных детей, уже захвачены вами… » 
Джи Хао поспешно широко улыбнулся и добавил:« Пожалуйста, не забывайте, что у меня также есть скелет Ди Ша ». 
Ди Луолан заскрежетал зубами еще крепче и сказал особенно глубоким голосом: «Хорошо, хорошо, наша семья Ди предложит вам тысячу секретных формул…» 
Глаза Хуасю Ли снова засияли, он слегка приоткрыл рот, словно собираясь сказать что-то. Однако, прежде чем какое-либо слово прозвучало из его уст, Джи Хао внезапно и жестоко прервал Ди Луолан. 
«Тысяча формул?» — вскричал Джи Хао. «Как вы думаете, кто мы? Голодные и раненые уличные собаки ?! Всего тысяча формул? Нет, эти переговоры не могут продолжаться. Прямо сейчас я говорю своим людям найти гориллу женского пола, накормите ее «любовным зельем» и разденьте Ди Суо, чтобы мы все могли наблюдать, как горилла насилует его! » 
Джи Хао уставился на Ди Луолан со злым взглядом, и продолжил холодным, даже жутким голосом: «Прямо перед лицами миллионов командиров и воинов армии вашего клана, я пошлю самых уродливых и старейших горилл, чтобы создать близкие отношения, которые выйдут далеко за рамки дружбы, с Ди Суо. 
Ди Луолан широко открыл рот, глядя на Джи Хао, как будто он смотрел на монстра. 
Хуасю Ли выглянул так сильно, что его глазные яблоки даже почти выпали из глазниц. 
Си Вэнь Мин, который бросился к лагерю в сильном порыве и только что достиг входа, внезапно остановился, когда услышал Джи Хао. Его голова внезапно затряслась от шока, который чуть не заставил его упасть на землю, затем он задрожал, обернулся со слегка паническим взглядом и спросил старейшину Улун и других старейшин Магического Дворца, которые были позади него: «Вы… научили его этому? » 
Старейшина Улун посмотрел на Си Вэнь Мин, который , казалось , совершенно ошарашен , что только что сказал Джи Хао, и бросил вопрос назад,„Неужели мы выглядим такими злыми и бесстыдными?“ 
«Этот парень просто ... одаренный ... он сам выучил много вещей. ”добавил старейшина Улун. 
Самая старая и уродливая женская горилла ?! Изнасилование Ди Суо перед миллионами солдат армии Ю Клана ?! Эти Мастера-Наставники-Магов из Дворца Магов видели бесчисленные чрезвычайно жестокие и бесчеловечные сцены в своей жизни, и каждый из них забрал до сих пор по меньшей мере сто тысяч жизней, но слова Джи Хао по-прежнему вызывали у них большой холод и глубокий страх. 
Если бы кто-то когда-либо пострадал от того, что только что описал Джи Хао, ему, вероятно, следовало бы прятаться до конца своей жизни. Даже смерть не сможет освободить его от такого глубокого стыда, и если он умрет, из его могилы может постоянно вырываться неприятный черный дым. 
Ди Луолан уставился на Джи Хао в огромном шоке и огромном страхе, это испуганное выражение лица даже заставляло его выглядеть как умирающий человек. Через некоторое время он сказал, запинаясь: «Магическое лекарство, магическое формирование, наука марионеток, символы заклинаний… мы предлагаем вам тысячу формул в каждой из этих заявленных областей!» 
Блеск глаз Хуасю Ли внезапно стал настолько ярким, что его глаза теперь выглядели даже как пара крошечных солнц; тем временем этот блеск даже начал превращаться в жадный зеленый цвет. 
На самом деле, когда Ди Луолан предложил тысячу формул, Хуасю Ли был невероятно удовлетворен этим предложением. Для Дворца Магов целая тысяча совершенно новых формул, созданных мастерами Клана Сю в любых областях, несомненно, принесет Магическому Дворцу удивительное, бурное улучшение. С этими формулами Маги Магического Дворца через несколько лет станут намного сильнее, и весь Магический Дворец станет сильнее без сомнения. 
Неожиданно, почти бесстыдная угроза Джи Хао подняла предложение до тысячи формул в каждой области, так легко ... Это было даже реально ?! 
Хуасю Ли был так взволнован, что его тело даже начало дрожать. 
Как один из принцев семьи Хуасю, также известный как потенциальный наследник положения лидера семьи, Хуасю Ли глубоко осознавал, насколько ценными могут быть эти формулы. Если взять в качестве примера магическое лекарство, то для создания одного нового секретного рецепта потребовались бесчисленные человеческие усилия, деньги и материалы, а также неисчислимые годы, после чего потребовалось бы множество усилий, чтобы проверить действительные эффекты этого нового вида медицины. 
Это новое лекарство может оказаться не таким эффективным, как ожидалось, или его действие может быть совершенно таким же, как у некоторых старых лекарств, а это значит, что рецепт, который стоил огромных усилий, времени и материалов, мог быть совершенно бесполезным! 
Целая тысяча рецептов новых и эффективных магических лекарств может не только поднять текущую базу знаний Магического Дворца на совершенно новый уровень, но, что более важно, они могут принести много вдохновения, открыть бесчисленные новые возможности и создать невообразимо большое количество новых достижений. Кто-нибудь мог даже вообразить это? 
Тысяча рецептов магических лекарств, или тысяча структурных схем магических марионеток, или тысяча образцов магических формаций ... любой из них может вывести нынешнюю систему знаний Магического Дворца в определенной области на совершенно новый уровень. До тех пор, пока люди в Магическом Дворце могли тщательно изучать эти новые рецепты, образцы или структуры, общая мощь Магического Дворца абсолютно возрастала, и Хуасю Ли даже не смел представить, насколько. 
«Тысяча каждого?» Джи Хао посмотрел на Ди Луолан, злобно и подло усмехнувшись, и сказал: «После этого предложения я могу подумать о том, чтобы превратить самую старую и уродливую гориллу в юную и милую! Я даже могу быть более щедрым ... Я позволю ему выбирать из женской гориллы и женского юрского зверя! По сравнению с мускулистой женской гориллой, у которой тело покрыто шерстью, ему может больше нравиться юрский зверь, более пухлый, с меньшим количеством волос и гладкой кожей. Ты так не считаешь? 
Молодая и красивая женщина-горилла ?! 
Это была все еще чокнутая горилла! 
Что касается юрских зверей, это было какое-то грязное и вонючее животное, лежащее в грязи все дни. Только самые слабые человеческие кланы могли бы вырастить такого вида зверя вместо мяса, потому что они были слишком слабы, чтобы охотиться на этих восхитительных, но жестоких диких зверей. 
Представьте себе, Ди Суо, человека, обладающего благородной и великой родословной, держащего юрского зверя и совершающего неописуемо мерзкую вещь. 
Изобразив эту сцену в своей голове, Ди Луолан почувствовал, что его глаза ослепнут — Диши Янлуо определенно разрубит его на куски лично, и, вероятно, скормит его труп гориллам. 
"Сколько ты хочешь?! Независимо от того, какая у вас цена, наша семья Ди возьмет ее на себя! »Ди Луолан не мог удержаться от ярости:« Малыш, ты на шаг ближе к смерти! » 
«Отрежь дерьмо! Когда я умру, не вам решать! »Джи Хао ответил мягким тоном:« Даже если я умру, ваша семья Ди послушно передаст огромный сочный кусок мяса! » 
« Пять тысяч формул, структура или паттерны магического формирования, по пять тысяч в каждой области! За каждого из Ди Суо и Ди Мо! Никогда не пытайся обмануть нас ... Старейшины Магического Дворца оценят все, что ты нам дашь, и все, что низкого качества или у нас уже есть, не будет в счет! » 
« Ди Ша уже мертв, поэтому я дам вам половину цены… пять тысяч в каждой области. С этой ценой вы можете вернуть его кости.



Глава 336. Заоблачная цена 



Джи Хао развел руками, посмотрел на Ди Луолан с невинным лицом и сказал: «Я был неправ? Ди Суо и Ди Мо вместе стоят по десять тысяч в каждой области, а Ди Ша стоит половину этой цены, не так ли пять тысяч? Ну, я прошу прощения, если число неверно, в конце концов, мы просто кучка невежественных варваров. Если моя математика была сделана неправильно, вы, мой дорогой лорд, должны просто 
смириться с этим! 
Лицо Хуасю Ли стало ужасно искривленным, так как он очень старался сохранить серьезное лицо, вместо того, чтобы громко смеяться; большие капли пота даже начали капать с его лба из-за усилий. 
«Невежественные варвары», этот термин часто использовали люди Ю Клана, когда говорили о человечестве. Они всегда презирали человечество; в их глазах люди были такими же, как дикие звери, живущие в джунглях. 
С этим оскорбительным термином, созданным кланом Ю, Джи Хао только что ударил Ди Луоланга прямо в лицо. Пять тысяч в каждой области как «полцены», это почти заставило Ди Луолан рвать кровью. 
Он посмотрел на Джи Хао с сильно смущенным, потемневшим и взбешенным лицом, издал странный смех, затем сказал: «Ты, маленький ублюдок… однажды наша семья Ди уничтожит тебя, чего бы это ни стоило. Хорошо, я допускаю, что иногда среди вас, глупых варваров, могут появляться злые уроды с особыми талантами. 
Он жестко указал пальцем на Джи Хао, злобно рассмеялся и продолжил: «Какова бы ни была твоя цена, наша семья Ди возьмет это на себя ... но такой человек, как ты ... мы никогда не позволим тебе жить! Мы… наверняка убьем тебя! » 
Ди Хао снова посмотрел на Ди Луолан и ответил холодным голосом:« Я думаю, Ди Суо мог бы предпочесть сделать это с мужской гориллой! Я выберу здоровую и мускулистую мужскую гориллу и позволю ей подарить немного любви Ди Суо ... как вы думаете? Представьте себе эту прекрасную сцену, такую изумительную, как небесный портрет! 
Ди Луолан мгновенно остановился, его палец продолжал указывать на Джи Хао, в то время как его морщинистое лицо полностью стало синим. 
«Вы расстроили меня». Джи Хао посмотрел на Ди Луолан улыбнулся и сказал: «Вы угрожаете убить меня, поэтому я собираюсь отклонить ваше предложение о выкупе моих пленников. Однако, по сравнению с тем, чтобы поддерживать их в живых только ради еды, почему бы мне просто… » 
Услышав Джи Хао, Ди Луолан немедленно понизил голос и смягчил тон, выдавив широкую улыбку на его лице и сказал так нежно, как он. мог бы: «Дорогой господин Джи Хао, я прошу прощения за свою грубость ... То, что я только что сказал, было совершенно неуместным. Не могли бы вы сказать мне, что я должен сделать, чтобы исправить мою ошибку? 
Джи Хао посмотрел Ди Луолан прямо в глаза и мягко и медленно ответил: «Не хотите, чтобы я расстроился? Очень просто. Недавно, чтобы подготовиться к грядущей великой войне против вас, наш город Пу Бан страдал от нехватки еды и припасов. У обычных людей, живущих в городе Пу Бан, скоро кончится зерно, бесчисленные дети плачут от голода, у людей даже нет одежды, чтобы покрыть их тела, и вы можете увидеть трупы людей, которые умирают от голода повсюду на улицах. Тем не менее, люди по-прежнему экономят каждое зерно, которое они могут найти, и отправляют все, что у них есть, на поле битвы ». 
Лицо Ди Луолан сильно дернулось, сохраняя эту фальшивую улыбку и, глядя на Джи Хао, спросил:« Так ...? » 
Джи Хао повернулся к Хуасю Ли, серьезно спросив: «Министр Хуасю, сколько воинов здесь отправлено из города Пу Бан на этот раз?» 
Хуасю Ли поднял руку и выпрямил три пальца, а прежде чем что-то сказать, Джи Хао кивнул. ухмыльнулся и сказал: «Ах, я понял. Один, два, три, четыре, пять, пять пальцев, это значит, что мы отправили армию из пятисот миллионов воинов, верно? Боже мой, каждый из наших Старших Магов — великолепный едок; пятьсот миллионов Старших Магов, каждый с бездонным животом ... неудивительно, что они уже съели всю еду, хранящуюся в городе Пу Бань! » 
Ди Луолан и Хуасю Ли были сильно смущены тем, что говорил Джи Хао. Хуасю Ли показал три пальца, как это превратилось в «пять» в глазах Джи Хао? 
«Мера подсчета пальцами имеет какое-либо отношение к« невежественным варварам »? Независимо от того, насколько вы невежественны, вы можете хотя бы определить разницу между тремя пальцами и пятью пальцами! Как вы не можете ?! 
«Кроме того, пятьсот миллионов воинов ?! Ты что, шутишь? Пятьсот миллионов Старших Магов? Если бы город Пу Бань действительно послал столько Старших Магов, это было бы не просто из-за Кровавой Луны ... всей династии Ю пришлось бы готовиться к войне. Все рабские воины, даже обычные рабы, должны были быть отправлены на поле битвы; даже это не смогло бы отразить атаки пятисот миллионов Старших Магов! подумал Ди Луолан. 
«Пятьсот миллионов ... звучит немного преувеличенно ...» — довольно осторожно сказал Ди Луолан. 
«Ну я не учитель математики. Грубо говоря, давайте сделаем это пятьсот миллионов ». Совершенно очевидно, что на этот раз Джи Хао решил быть совершенно бесстыдным человеком. Он очень серьезно сказал Ди Луолан: «Теперь это всего лишь пятьсот миллионов, если вы не согласны, я снова смогу сделать математику… но если я подсчитаю не так, как надо…» 
«Пятьсот миллионов — это просто отлично!» — закричал Ди Луолан сразу же. давая Джи Хао еще более и еще более фальшивую улыбку, затем снова сказал это гораздо более приятным тоном: «Пятьсот миллионов — это просто отлично». 
«Хорошо, нам нужно достаточное количество еды, которое сможет поддержать этих пятьсот миллионов Старших воинов-Магов в течение полугода. Я не думаю, что это слишком много, не так ли? Все Старшие Маги — великие едоки, поэтому вы должны сделать порцию в сто раз больше, чем нужно гражданским лицам. Просто отправьте сюда еду как можно скорее », — сказал Джи Хао тем же монотонным тоном:« Не пытайтесь обмануть нас злаками или мукой, нам нужно только мясо! Мясо Старшего уровня, чистое мясо, никакой вегетарианской пищи, даже немного! 
Тело Ди Луолан так сильно дрогнуло, что чуть не упало со своего места. 
С силой династии Ю, достаточного количества пищи, которая могла бы поддержать пятьсот миллионов человек, и этих пятисот миллионов Старших Магов в течение полугода было ничто. Тем не менее, для семьи Ди, хотя они также были в состоянии обеспечить это количество еды, но время было слишком ограничено! 
«Три дня, — холодно сказал Джи Хао, — если я не увижу это мясо через три дня, вам придется…« дать плоть для плоти ». Я имею в виду, что если вы не сможете доставить это мясо в течение трех дней, я позволю Ди Суо и Ди Мо 
весело провести время с десятью мужчинами-гориллами. 
Ди Луолан заскрежетал зубами, тяжело и долго дыша, и ответил: «Да, дорогой лорд Джи Хао, мы обязательно сделаем, как вы сказали». 
К настоящему времени Ди Луолан не мог не хотеть ударить себя по лицу. Неважно, как сильно он хотел, чтобы Джи Хао умер, ему не следовало угрожать ему прямо в лицо. Как следствие, Джи Хао разозлился и шантажировал всем этим мясом в дополнение к этим формулам! 
Но, конечно, это мясо не было ничего для семьи Ди. Тем не менее, со всем этим мясом человеческая армия в районе горы Чи Бан могла бы сэкономить массу усилий, поскольку им больше не нужно было бы перевозить еду из города Пу Бан. Таким образом, у человеческой армии было бы так много дополнительного времени и энергии, чтобы справляться со своими врагами, в то время как у их врагов, армий Кровавой Луны, было бы гораздо больше поводов для беспокойства. 
«Теперь мы решили проблему с едой». Джи Хао улыбнулся, посмотрел на Ди Луолан и продолжил: «Но вы не можете позволить нашим воинам сражаться голыми, не так ли? Старейшина Ди Луолан, девяносто девять процентов наших воинов не могут позволить себе даже самую дешевую одежду. Мы невежественные варвары, и, конечно, мы отчаянно бедны ... Почему бы вам просто не дать нам какое-нибудь вооружение, такое как доспехи, оружие, такое как луки и стрелы, и кристаллы? » 
Жадность Джи Хао собиралась свести Ди Луолан с ума. Внезапно он произнес: «Разве ты не сказал, что не заботишься о мирском имуществе ?!» 
Джи Хао снова развел руками, посмотрел на Ди Луолан своим «честным лицом» и сказал: «Мирское имущество действительно не значительно, поэтому, почему вы должны колебаться в этих маленьких незначительных вещах? То, о чем я просил, это просто бесполезные, ненужные вещи, как они могут вас беспокоить? Для таких, как вы, это даже не стоит упоминаний. Я прав?" 
Джи Хао слегка похлопал Ди Луолан по плечу, смахнул с его плеча несуществующую пыль и продолжил: «Семья Ди — одна из самых богатых и влиятельных семей Кровавой Луны; у вас неизмеримо широкие территории и неисчислимое богатство. Я не жадный ... Я не смею быть жадным вообще. Все, что я хочу, — это не что иное, как триста тысяч высококачественных доспехов, оружие, подходящее к ним, пять тысяч крупномасштабных вооружений и тысяча кубических метров магических кристаллов ... как вы думаете? 
Хуасю Ли был так взволнован, что даже забыл дышать. Триста тысяч высококачественных доспехов и оружие, подходящее к ним, все они были изготовлены мастерами Клана Сю… Если Джи Хао действительно сможет их получить, Си Вэнь Мин мог бы немедленно создать очень мощную кавалерию с этим снаряжением. Буквально, эти доспехи и оружие могут даже изменить всю ситуацию в этой войне. 
За пределами лагеря Си Вэнь Мин сжал кулаки. 
Ди Луолан сложным взглядом уставился на Джи Хао и медленно сказал: «Доспехи и оружие, нам нужно время для этого. Несмотря ни на что, мы не можем дать вам наши собственные хранящиеся доспехи и оружие. Нам нужно передать партию доспехов и оружия из других семей, не давая об этом знать слишком многим людям ». 
Джи Хао с удовлетворением потер руки и сказал: «Хорошо, теперь единственная нерешенная проблема — это ... женщину зовут Ю Сю, верно?»



Глава 337. Вымогательство 



«Ю Сю? В какой степени она имеет какое-либо отношение к нашей семье Ди? »С замешательством и легкой паникой Ди Луолан посмотрела на Джи Хао и сказал:« Она проклята, да, она действительно умирает, но вы должны поговорить об этом с семьей Ю » ! » 
Услышав Джи Хао, Хуасю Ли сказал:« Джи Хао, эмиссар из семьи Ю, уже давно тебя ждет. Он придет сразу после того, как вы покончите со старейшиной Ди Луолан ». 
Джи Хао кивнул Хуасю Ли, затем повернулся к Ди Луолан и серьезно сказал:« Как Ю Сю не может иметь ничего общего с вашей семьей Ди? Мой дорогой, уважаемый старейшина Ди Луолан, я слышал, что она помолвлена с Ди Ша, не так ли? 
Взгляд Ди Луолан немного изменился, некоторое время он молчал, а затем кивнул и ответил: «Да, я полагаю, вы уже это знаете. Их участие — причина, по которой Ди Ша пришлось привезти сюда всех своих воинов, чтобы попытаться уничтожить алтарь ». 
Джи Хао улыбнулся и неторопливо сказал Ди Луолан:« Я также слышал, что среди всей Кровавой Луны ваша семья Ди имеет довольно значительное влияние. Вы менее влиятельны, чем лишь нескольких семей, в том числе семьи Диши, верно? Что касается семьи Ю, они особенно близки с кланом Сю, и они очень богаты, но гораздо менее влиятельны, чем ваша семья Ди ». 
Перед тем, как Ди Луолан ответил, Джи Хао продолжил: «Например, ваша семья Ди имеет под вашим контролем двадцать официальных армий, состоящих в Кровавой Луне, и имеет пятнадцать семейных армий; в то время как семья Ю, которая действительно богата и состоятельна, тем не менее, у них есть только три официальных постоянных армии под их контролем ... Что касается количества их семейных армий ... " 
Ди Луолан вытаращил глаза и посмотрел на Джи Хао как в позоре, так и в стыде. гневно и поспешно сказал: «Черт возьми! Я собираюсь наброситься на тех глупых свиней, которые не могут держать рот на замке! Как они посмели дать вам всю эту секретную информацию ?! » 
В этот момент Ди Луолан поклялся про себя, что тот, кто дал эту информацию Джи Хао, будет сурово и жестоко наказан, даже если это были Ди Суо и Ди Мо. 
«У семьи Ю всего пять семейных армий». Джи Хао посмотрел на Ди Луолан и сказал холодным голосом: «Однако благодаря своим финансовым ресурсам они могут легко позволить себе сто армий». Причина, по которой у них всего пять семейных армий, заключается в том, что количество семейных армий равно власти, которая находится в их руках, и им не разрешено иметь больше вооруженных сил ». 
Джи Хао он всегда мог довольно легко получить информацию, до тех пор, пока у него в руках были пленники. Посредством дедукции и реорганизации он выкопал довольно важную и чрезвычайно полезную информацию из некоторых, казалось бы, бесполезных слов. 
К настоящему времени он воспользовался тем, что знал, и шаг за шагом толкал Ди Луолан в свою «ловушку». 
«Поэтому семья Ю пошла к вам, подняв разговор о браке. Ю Сю была самой превосходной женщиной в семье Ю. Она не только умная, талантливая, сильная и мощная, но и потрясающе красивая. Говорят, что она входит в первую десятку прекрасных женщин, отобранных из всех благородных и молодых женщин Кровавой Луны Ю Клана, в тройку лидеров, не так ли? 
«Ради нее, бесчисленные благородные, могущественные люди Ю Клана поворачиваются и даже забывают поесть», — продолжал Джи Хао, — «Конечно, Ди Ша был одним из них. Их брак означал союз семьи Ди и семьи Ю, одна из которых обладала властью, а другая — богатством. Союз власти и богатства может поднять обе ваши семьи на совершенно новый уровень. Вы станете еще более могущественными, и, конечно, число ваших семейных владений выросло бы. 
Ди Луолан уставился на Джи Хао и даже не моргнул глазами, когда говорил. «В нашей семье Ди по-прежнему есть много элитных молодых людей, и брак может быть заключен в любое время». 
Джи Хао пожал плечами, продолжая без каких-либо изменений в голосе, и сказал: «Вы когда-нибудь задумывались о чести семьи, дорогой старейшина Ди Луолан? Не только это, но и личная репутация Ю Сю. Ее жених умер до свадебной церемонии. Независимо от того, какое оправдание вы придумаете, чтобы скрыть это, вы никогда не сможете скрыть тот факт, что кости Ди Ша остались, и ему не удалось вернуться к великой Кровавой Луне, что является глубоким унижением души! » 
Джи Хао показал свое злое лицо снова изогнул губы вверх и посмотрел на Ди Луолан, чей лоб потел, продолжая медленно: «Это жгучий позор, и это еще хуже для Ю Сю и семьи Ю». 
Джи Хао снова пожал плечами и медленно продолжал говорить: «Подумай об этом, мой дорогой, уважаемый старейшина Ди Луолан ... Сколько других семей не хотят, чтобы союз между семьями Ди и Ю действительно произошел? И почему наше проклятие могло так легко ударить Ю Сю? Тогда вы можете подумать об этом, если Ю Сю оправится от вреда, причиненного проклятием, захочет ли она выйти замуж за человека семьи Ди? Как насчет ее семьи? Будет ли семья Ю все еще желать заключить с вами союз? » 
Во время разговора Джи Хао уставился на Ди Луолан со злым и хитрым взглядом, а у Ди Луолан снова его глазные яблоки быстро закатились в глазницах. 
Из всего, что только что сказал Джи Хао, только одно предложение было неверным, однако это единственное неверное слово уже втянуло Ди Луолан в «ловушку». «Почему наше проклятие могло так легко ударить Ю Сю?» Это был смертельный удар для Ди Луолан и семьи Ди. 
«Некоторые люди не хотят, чтобы наша семья была союзником с семьей Ю ... без сомнения, это правда», медленно произнес Ди Луолан, «но…» 
«Если Ю Сю очнется, и она и ее семья решат разорвать помолвку и пожениться с другим молодым человеком ... Как вы думаете, что будет?» Джи Хао прервал Ди Луолан и сказал странным тоном: «Ди Ша умер на войне. Просто для того, чтобы смыть всевозможный позор и негативную репутацию, вызванные смертью Ди Ша, она и ее семья сделают все возможное, чтобы выдать Ю Сю за другого молодого человека, который в десять раз лучше, чем Ди Ша ... Ты не думаешь так? »Джи Хао щелкнул языком и продолжил:« Если это действительно произойдет, ваша семья не станет счастливчиком, с которым сможет поделиться всеми этими финансовыми ресурсами, которыми обладает семья Ю! » 
« Но если она умрет », Ди Луолан посмотрел на Джи Хао двумя глубоко впалыми глазами и сказал: «Семья Ю тоже сможет разорвать помолвку!» 
«Что, если она не умрет и не выживет?» Джи Хао ухмыльнулся, глядя на Ди Луолан и ответил: «Если она просто продолжит дремать так, ей придется выполнять помолвку вечно, а это значит, что она будет членом вашей семьи Ди независимо от того, что случится. Независимо от того, будет ли вынуждена семья Ю выбрать другую женщину и выдать ее замуж за одного из ваших молодых мужчин, или выдвигать другие требования, ваша семья Ди всегда будет иметь абсолютное преимущество. 
Ди Луолан сделал паузу, уставившись на Джи Хао со скрипом в зубах, как бесчисленные мысли возникли в его голове в тот момент. 
Люди Ю Клана были рождены, чтобы быть неверующими и хитрыми, они могли быть в сто раз коварнее лис. Только сейчас Джи Хао успешно поселил цунами сомнений в голове Ди Луолан. Все виды ужасных или смущающих, или даже ужасных мыслей ворвались в его разум, даже заставляя все его тело почувствовать зуд. 
«Или я могу даже предоставить более тщательное и удовлетворительное обслуживание». Джи Хао пожал плечами еще раз, затем сказал небрежным голосом: «Предлагаю вам поговорить с семьей Ди, сказать, что у вас есть право решить, сможет проснуться Ю Сю или нет. Если семья Ю хочет, чтобы она проснулась и оправилась от проклятия, она должна выйти замуж за человека семьи Ди ». 
Услышав Джи Хао, глаза Ди Луоланга внезапно засияли, но тотчас же он успокоился от волнения и мягко сказал: «Что вы можете получить от всего этого? Или сколько формул, рецептов и образцов вы хотите, чтобы мы могли решать жизнь или смерть Ю Сю? 
Джи Хао некоторое время молчал, затем посмотрел на Ди Луолан с кротким лицом и сказал:« Я, конечно, не могу потратить все свои усилия напрасно, не так ли? Поскольку я оказал вам такую огромную услугу, я хочу половину приданого Ю Сю. Я не думаю, что это будет слишком много, а вы? 
Богатая семья Кровавой Луны, заключившая брак с одной женщиной своего молодого поколения, на молодом человеке из другой семьи, обладающей более высоким статусом и обладающей большей властью для достижения политических связей с этой более могущественной семьей ... можно легко представить, какую финансовую поддержку они окажут этому браку, чтобы обеспечить поставленный им семейный союз. Джи Хао попросил половину приданого Ю Сю, цена, . которая вышла далеко за рамки высокой. 
После долгого молчания, Ди Луолан медленно кивнул и сказал: «Согласен!» 
Джи Хао с удовлетворением потер руки, улыбнулся и сказал: «Хорошо. Последний вопрос, ты все еще хочешь вернуть больших воинов Цзя Клана?



Глава 338. Соблазн 



Более девятисот крупных воинов Цзя Клана были захвачены живыми. 
Все эти большие воины Цзя Клана были всего в пол шаге от того, чтобы стать первоклассными воинами, и любого из них можно было бы считать основой армии, опорой, поддерживавшей благородную семью. 
За исключением иерархических различий, ценность, которую Ди Суо и Ди Мо приносили семейству Ди, на самом деле не была такой же, как ценность, которую представлял большой воин Цзя Клана. 
Мгновенно Ди Луолан немного занервничал. Он ясно знал об этих скрытых правилах между человечеством и не-человечеством. В сложившейся ситуации Ди Суо и Ди Мо были в основном в безопасности, и пока семья Ди предлагала достаточно выкупа, человечество хотело бы освободить их после истощения их излишних ценностей. 
(Не знаю, как точно перевести "истощения их излишних ценностей" ( after draining their surplus values)— п.п) 
Тем не менее, крупные воины Цзя Клана были ядром армий, нелюдей, которые всегда сражались как главные силы в войнах. Больше всего вреда человечеству не нанес никто, кроме них. Поэтому, на самом деле, Ди Луохан никогда не надеялся, что человечество сможет освободить больших воинов клана Цзя. 
Когда Джи Хао упомянул этих больших воинов Цзя Клана, глазные яблоки Ди Луолан сразу же начали ярко светиться. 
Даже для семьи Ди обучение почти тысячи воинов Цзя Клана никогда не было легким делом. Если бы все большие воины Цзя Клана могли вернуться в Кровавую Луну в полной форме, это, несомненно, было бы идеально. Тем не менее, Ди Луолан уже видел, на что способен Джи Хао в области вымогательства. С особой осторожностью он сказал: «Но, дорогой лорд Джи Хао, ты должен понимать, что ценность этих воинов Цзя Клана никогда нельзя сравнивать с Ди Суо и Ди Мо. 
Конечно, я в полной мере осознаю это. Вы не можете продавать мясо дракона и мясо юрского зверя по одной цене, не так ли? — сказал Джи Хао, кивая и похлопывая Ди Луолан по плечу. Что касается Ди Луолан, то, казалось, он задыхался от слов Джи Хао и долгое время ничего не мог сказать. 
То, что сказал Джи Хао, было совершенно разумным, однако, это также было очень больно. 
«Во-первых, мы не можем освободить их до того, как закончится война в горах Чи Бань», — глядя на Ди Луолан, Джи Хао сказал с серьезным лицом: «Надеюсь, вы понимаете. Каждый из них слишком силен, и если они вернутся, надев новую броню, они немедленно станут почти тысячей бронированных больших воинов Цзя Клана, способных уничтожить человеческую армию из ста тысяч воинов. » 
Ди Луолан молчал, и через некоторое время медленно кивнул и сказал:"Я надеюсь, что с ними будут хорошо обращаться во время их содержания под стражей.” 
Джи Хао широко улыбнулся, поспешно кивнул и сказал:«Наше человечество всегда доброе, щедрое и дружелюбное. Мы, конечно, не будем делать такие вещи, как оскорбление пленников ». 
В то время как Джи Хао говорил из угла специального армейского лагеря, в воздух внезапно поднялся пронизывающий вой. Люди Магического Дворца проводили свои эксперименты на больших воинах Цзя Клана, только бог знал, что они только что сделали, чтобы заставить голос человека из бедного Цзя Клана передавать в главный лагерь через слои заколдованного экрана. 
Взгляд Ди Луолан слегка изменился, в то время как Джи Хао просто и невинно улыбнулся и сказал: «Ах, это точно, но если кто-нибудь из них осмелится нарушить правила тюрьмы, они обязательно будут сурово наказаны. Но, конечно, вам не нужно беспокоиться. Они потеряют несколько костей, и абсолютно никто не умрет ». 
Ди Луолан скрежетал зубами от ненависти и впивался взглядом в Джи Хао прямо в глаза, затем он медленно и неохотно кивнул. 
«Хорошо, во-вторых, вы заплатите выкуп за них. Я полностью понимаю, что большие воины Цзя Клана не так ценны, как Ди Суо и Ди Мо, так что ... — сказал Джи Хао, сильно потер руки и уставился на Ди Луолан с горящими глазами, — что многие большие воины из Цзя Клана, по крайней мере, могут стоить одного ... нет, десять металлических городских фортов, как тот, который Ди Ша и его братья использовали раньше, верно? » 
Ди Луолан не мог не затрясти своим телом, едва не выплеснув полный рот из крови. В отчаянии он закричал: «Нет! Не получится! Каждый из этих переносных металлических фортов имеет свой уникальный код, и мы никогда не сможем выполнить ваше требование, потому что мы не можем украдкой дать вам наши металлические форты! » 
«Тогда мы не будем делать это украдкой, мы можем просто взять один!», — сказал Джи Хао с мягким и невозмутимым взглядом: «Идите и найдите маленькую семью, пусть они возьмут на себя вину за нас. Используйте свои ресурсы, предоставьте им десять металлических фортов, а также тайно расположите своих людей в этих фортах. После того, как мы начнем атаку и разрушим эти форты, эти форты, естественно, станут нашими ». 
Ди Луолан, который кричал в данный момент, мгновенно закрыл рот, уставился на Джи Хао ошеломленный, неспособный выговорить долгое время. 
«Видите ли, дорогой старейшина Ди Луолан, все является предметом переговоров, все можно урегулировать». Неосторожно Джи Хао снова хлопнул Ди Луолан по плечу и сказал: «Теперь вам следует быстро подумать о какой-то бедной маленькой семье, которая раньше вас обидела или тот, против которого у вас есть что-то личное, чтобы быть нашей целью для подставы; тогда мы сможем просто уничтожить их с помощью нашего плана! » 
Ди Луолан быстро моргнул, в то время как его глазные яблоки быстро катились в глазницах, затем медленно и лениво сказал:« Для такой большой семьи, как мы, стоимость изготовления металлических фортов ничто. , Однако в этом случае риск слишком велик. Подобный переносной металлический форт — новейшая работа Клана Сю в последние годы, и эти высокопоставленные люди очень внимательно следят за этими металлическими фортами ». 
Джи Хао сильно прижал руку к плечу Ди Луолан и сказал: «Я скажу это снова, ваш Ю Клан настолько силен и могуществен, что дает нам небольшую выгоду, которая никогда не сможет причинить вам вреда. Это всего лишь десять переносных металлических фортов. Уверяю, мы не будем использовать эти форты на фронте для этой войны на горе Чи Бань. Мы будем использовать их для строительства наших собственных территорий ». 
Ди Луолан удивленно посмотрел на Джи Хао, спросил:« Правда? » 
Джи Хао серьезно посмотрел на него, отвечая на вопрос уверенным тоном:« Конечно! » 
Ди Луолан вздохнул с облегчением, улыбнулся и сказал: «Если эти металлические форты не появятся в войне на горе Чи Бань, это будет намного проще. Тем не менее, десять слишком много. Это были всего лишь около тысячи крупных воинов Цзя Клана. За их жизнь мы дадим вам не более двух металлических фортов. Это наш итог, выше которого мы не заплатим вам ни одной нефритовой монеты! » 
Джи Хао посмотрел на несравненно решительное лицо Ди Луолан, осознав, что на этот раз его решение было непоколебимо. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Джи Хао вздохнул и сказал: «Как насчет того, чтобы вы дали нам десять металлических фортов, а мы дали Ди Суо и Ди Мо возможность совершить великий военный подвиг?» 
В глубоком шоке голова Хуасю Ли сильно ударилась о длинный деревянный стол перед его лицом; Си Вэнь Мин, старейшина Улун и другие, которые все еще стояли за пределами лагеря, также в значительной степени выпучили глаза. 
Дать совершить военный подвиг? Как это могло произойти ?! Во время войн между человечеством и Кровавой Луной военные подвиги людей Кровавой Луны были рассчитаны на то, сколько человеческих мирных жителей, воинов или командиров они убили! 
Ди Луолан странно осторожно посмотрел на Джи Хао и спросил: «Военный подвиг? Вы даете нам военный подвиг? Я ... я боюсь, что это невозможно, не так ли? 
Джи Хао улыбнулся, оглянулся на Ди Луолан и мягко сказал: «Почему бы и нет? Все возможно. Давайте, давайте просто тщательно и осторожно составим план. Сначала вы должны выслушать мой план и посмотреть, каков он ». 
Во время разговора Джи Хао достал из ящика перед Хуасю Ли карту, нарисованную на коже. После этого он указал пальцем на место на карте, посмотрел на Ди Луолан со странной, злой и даже жуткой улыбкой на лице и сказал: «Например, семья Цянь. Они ведь ваши враги? У вас с ними всегда плохие отношения, верно? 
Услышав Джи Хао, глаза Ди Луолан внезапно вспыхнули. «Семья Цянь… У вас много информации о них, не так ли ?!» 
Джи Хао улыбнулся и ответил: «Хорошо, давайте возьмем семью Цянь в качестве примера. Армия семьи Цянь, которая находится на фронте, окружена нашей человеческой армией из-за неверной информации ».



Глава 339. План 



«Вы пытаетесь совратить меня?» Ди Луолан с трудом поднял голову, глядя на Джи Хао и сказал. 
«Нет, мой дорогой старейшина Ди Луолан, у каждого из нас есть семя разврата, глубоко скрывающееся в наших душах!» Джи Хао с глубоким взглядом посмотрел на Ди Луолан и ответил: «Развращаться или нет, зависит от достоинства. По моему мнению, для того, чтобы уничтожить семью Цянь, ваша разовая коррупция была бы достаточной. 
Ты чертовски… — пробормотал Ди Луолан, задыхаясь. 
«Кровавое чудовище?» Джи Хао странно ухмыльнулся, затем сказал: «То, как ты меня называешь, совершенно не важно, в чем действительно важны интересы; как семейные интересы, так и личные интересы. Ди Суо и Ди Мо нужен великий военный подвиг, в то время как ваша семья Ди нуждается в большей силе и славе. 
Ди Луолан опустил голову, внимательно глядя на кожаную карту. 
После долгого молчания, он сказал хриплым голосом: «Сотрудничать с вами слишком опасно; как только информация просочится ... » 
Джи Хао поднял обе руки и серьезно сказал:« Ди Луолан, я клянусь именем душ моих предков, и так будет каждый из наших человеческих воинов, который знает или будет знать о это, мы никогда не скажем никому ни слова об этом ». 
Взглянув на моргающего и избегающего взгляда Ди Луолан, Джи Хао продолжил вполголоса: «Семья Цянь — враг вашей семьи Ди, не так ли? Они сражаются против вас за территории, всевозможные ресурсы, власть Кровавой Луны; они даже борются за милость правящего Императора ». 
На Кровавой Луне у вас есть двенадцать правителей под командованием Императора, среди которых только один из вашей семьи Ди, но двое из семьи Цянь. Вы подавлялись ими все эти годы, хотя люди едва замечали это, но, в действительности, сила вашей семьи Ди уменьшается. 
«Не только власть, но и право слова, ваше влияние и сдерживание семей низшего уровня, — сказал глубокий голос Джи Хао, — причина всего этого — не что иное, как семья Цянь. Честно говоря, ваша семья Ди всегда презирала семью Цянь, верно? Потому что они ничего особенного, но богатые, чисто богатые ... их родословная не так благородна, как ваша, и они даже не имеют права создать политический брак с вашей семьей Ди ». 
«Поэтому вы выбрали Ди Ша в качестве жениха Ю Сю, потому что в младшем поколении вашей семьи Ди Ша не был достаточно талантлив и силен, чтобы завоевать признание лидеров вашей семьи, и у него не было ни сильных людей, ни сил, чтобы поддержать его. Несмотря на то, что он был прямым потомком семьи Ди, высшая должность и власть никогда не попадут в его руки. 
— Глубоко в ваших сердцах союз с семьей Ю унизителен. 
— Но где именно это чувство от унижения? Это произошло из-за давления, которое оказала вам семья Цянь ». 
Джи Хао опустил руки, мягко улыбаясь, продолжая: «У вас и вашей семьи есть достаточные основания подозревать, что смерть Ди Ша, проклятие, от которого пострадала Ю Сю, Ди Суо, Ди Мо и все эти воины Цзя Клана, которые были захвачены живыми, все это было тайно спланировано семьей Цянь. 
Хуасю Ли сжал лицо настолько, насколько мог, чтобы не рассмеяться вслух. 
Он дико знал, что все это не планировал никто другой, кроме самого Джи Хао, и семья Цянь вообще никогда не участвовала в этом. 
Тем не менее, Джи Хао уже говорил таким образом, и из-за врожденной природы людей Ю Клана, они определенно поверили бы в это. На этот раз бедная семья Цянь была подставлена без сомнения. Тем не менее, Хуасю Ли был более чем счастлив увидеть это! 
Слегка кашляя, Ди Луолан медленно ответил: «Обо всех ваших планах ... Я всего лишь один человек ... Я не могу принять решение». 
Джи Хао поспешно сказал: «Конечно, нам все еще нужно, чтобы ваша семья Ди согласовала с нами. Например, вы завершите первую часть плана. Видите ли, в этом районе горы Чи Бань многие места идеально подходят для засад. Если бы наша человеческая армия окружила все армии семьи Цянь, которые были отправлены на войну… » 
Ди Луолан прищурился и сказал:« Император Диши Янлуо был бы в бешенстве ». 
« Действительно, он, безусловно, будет », — с улыбкой сказал Джи Хао. «Он был бы очень, очень зол. Если бы мы уничтожили большую половину или все армии семьи Цянь на горе Чи Бань , что бы подумал ваш император Диши Янлуо? 
Прежде чем Ди Луолан ответил, Джи Хао продолжил: «Что, если больше половины армий семьи Цянь уже будет уничтожена нами, и их силы в горах Чан Бань вот-вот будут полностью уничтожены, но в этот момент во главе с лордом Ди Суо и Лорд Ди Мо, армии семьи Ди внезапно пронзают кольцо окружения, словно острый кинжал, уничтожая миллионы человеческих воинов и спасая эти остатки армий семьи Цянь? 
Лицо Ди Луолан мгновенно покраснело, глаза так сильно высовывались что его глазные яблоки почти выпали из глазниц. 
Хуасю Ли поспешно сказал Джи Хао: «Джи Хао, нет! Мы не можем позволить всем этим воинам умереть напрасно! 
Джи Хао повернулся к Хуасю Ли в замешательстве и сказал: «Принц Ли, я никогда не говорил, что эти воины действительно умрут! Пока мы хорошо координируем, наливаем немного крови и бросаем оторванные руки, ноги, сломанные доспехи и оружие на поле битвы, тогда мы разрушаем, как сотни гор, все можно объяснить. 
Хуасю Ли замолчал, в замешательстве посмотрел на Джи Хао и спросил: «Налейте немного крови? Бросить оторванные руки и ноги? Тогда где мы должны взять всю эту кровь, руки и ноги ... эх ... эх, кажется, я понимаю, ах, думаю, что я сбит с толку ... » 
Белое и красивое лицо Хуасю Ли полностью покраснело, когда он сделал несколько фальшивых и смущенных смешков, повернул голову и не сказал ни слова. 
Жизненная сила Старших Магов была несравненно сильна. Отрезая руку или ногу от тела Старшего Мага, новая рука или нога отрастут всего за несколько вдохов. Поэтому пролить кровь и побросать тысячи оторванных рук или ног на поле битвы совсем не сложно. 
Пока головы остаются на шеях, небольшое кровопролитие и оторванные руки или ноги даже не считаются ранами для Старших Магов! 
Глаза Ди Луолан сияли все ярче и ярче, а лицо становилось все краснее и краснее. Он внезапно схватил Джи Хао за руку и сказал глубоким голосом: «Вы уверены, что способны уничтожить все силы семьи Цянь на горе Чи Бань? Чтобы заслужить благодарность от Императора Диши Янлуо, на этот раз они послали восемь официальных постоянных армий! » 
Джи Хао снова посмотрел на Ди Луолан с глубоким взглядом и медленно произнес: «Я обещаю, что им уже нет пути 
назад ». 
Хуасю Ли, казалось, что-то хотел сказать, но затем ненадолго задумался и закрыл рот. 
Ди Луолан сильно взмахнул руками в воздухе, широко открыл рот и, похоже, тоже что-то скажет, однако из его рта не вышло ни единого слова. Он только смотрел на Джи Хао с особенно сложным взглядом, который был извращен и злобен до крайности. 
План Джи Хао был слишком чертовски злым, но он также был таким красивым и привлекательным. 
«Сговориться с человечеством и нанести серьезный вред семье Цянь? Это звучит немного невозможно, но почему бы и нет? 
Хотя семья Ди и человечество были смертельными врагами в войне, их цель нанесения серьезного вреда семье Цянь была точно такой же! Так срочно, они оба хотели, чтобы семья Цянь упала. Какой красивый план! 
Несмотря на то, что сговор со смертельным врагом и заговор против их собственного вида казался безгранично безнравственным и презренным, когда благородные люди этих кланов заботились о сути и морали? 
«Мне нужно обсудить с другими старейшинами… Если совет старейшин семьи согласится, все может быть организовано, все может быть согласовано».



Глава 340. Формация мечей 



Ди Луолан не осмелился принять предложение Джи Хао, не обсудив с советом старших членов семьи. 
Раньше, хотя Джи Хао называл цены, которые были намного выше высоких с точки зрения выкупа, Ди Луолан имел полное право принять решение. Однако, вступая в сговор с Джи Хао, замышляя против семьи Цянь, уничтожая их силы и заставляя Ди Суо и Ди Мо совершить военный подвиг, давая им возможность выделиться ... 
Такого рода вещи были слишком серьезными, настолько, что Ди Луолан не имел полномочий и даже не осмелился принять решение. Поэтому он мог вернуться в их лагерь так быстро, как только мог, как будто его зад был в огне. Ему пришлось вернуться в город Лян Чжу через телепортирующую башню Кровавой Луны, чтобы встретиться и поговорить с другими старейшинами семьи Ди. Только тогда решение может быть окончательно принято. 
Джи Хао тяжело вздохнул, лениво вытянул свое тело и сказал Хуасю Ли: «Принц Ли, ты и твой народ справитесь с остальными вещами. Что касается меня, я сделал все, что мог, ах, я должен немного отдохнуть. 
Дверной занавес палатки был поднят в этот момент, и Си Вэнь Мин вошел большими шагами. Он очень старался сохранить серьезное лицо и не рассмеяться, крепко похлопал по плечу Джи Хао и сказал: «Хороший мальчик, хорошая работа. В будущем, если у нас будет какая-то другая возможность вымогать у нелюдей, мы непременно поручим это вам ». 
Затем он нанес два больших удара по груди Джи Хао, достал кожаную сумку и бросил ее. в руки Джи Хао, говоря: «Возьми это, ты и несколько твоих друзей все идете, возьмите пару выходных, отдохните. До того, как этот план будет решен, вы не должны возвращаться на поле. — 
В этой сумке несколько нефритовых монет и магических кристаллов, иди повеселись. 
Джи Хао громко рассмеялся, радостно поприветствовал Си Вэнь Мина, старейшину Улун и нескольких других старейшин, затем он довольно вышел из палатки, покачивая кожаную сумку в руке. 
После того, как Джи Хао ушел, изнутри палатки быстро распространился заколдованный экран, плотно охватывающий всю палатку. Джи Хао ясно знал, что в этот момент Си Вэнь Мин и другие должны обсуждать план в палатке. Если семья Ди действительно примет это предложение, которое звучало скорее как дикая фантазия, ситуация всей войны в горах Чи Бань может быть полностью перевернута с ног на голову. Если этот план действительно будет осуществлен, человеческая армия должна быть вдумчивой, чтобы принять во внимание любую возможную ситуацию. 
Семья Цянь была одной из лучших семей Кровавой Луны, и если бы человеческая армия могла нанести серьезный вред семье Цянь, тем самым они могли бы не только значительно ослабить Кровавую Луну, но и вызвать огромный сдвиг власти среди всех больших семей Кровавой Луны. Это может даже привести к тому, что вся Кровавая Луна окажется в волнении только из-за этого. 
В результате угроза и давление, которые Диши Янлуо мог оказать человечеству, стали бы весьма ограниченными; среди всей Кровавой Луны, которая страдала от внутренних волнений, никто никогда не мог иметь дополнительную энергию, чтобы все еще следить за человечеством. 
«Мой дорогой ученик, иди сюда!» Сразу после того, как Джи Хао вышел из палатки, в его ушах прозвучал голос Ю Ю. 
Джи Хао поспешно последовал за голосом, повернулся и свернул в лагерь особой армии и вскоре подошел к Ю Ю. Вежливо поклонившись Юй Ю в знак приветствия, Джи Хао усмехнулся и спросил: «Дорогой Наставник, ты слышал, что я сказал этому старому монстру?» 
Ю Ю улыбнулся, посмотрел на Джи Хао и ответил: «Я слышал. Хотя ваши методы вымогательства немного грязные, но, поскольку вы имеете дело с кровавыми нелюдьми, немного грязи вполне приемлемо. Хороший ученик, поскольку вы уже приняли решение, вы можете просто делать все, что считаете правильным. Я, как ваш дорогой Наставник, приму любые последствия для вас! » 
Услышав Ю Ю, поток тепла хлынул прямо в сердце Джи Хао. 
Характер Ю Ю и личность были просто ... 
Безграничный и бессмертный, он всегда принимал сторону своих учеников, безоговорочно обеспечивая своих учеников самым прочным щитом и укрытием. Честно говоря, это было на самом деле нехорошо для его учеников, которых всех испортил Ю Ю! Тем не менее, в отношении этого бессмертного, неограниченного, безоговорочного и даже неподверженного порче, Джи Хао не хотел ничего другого, кроме как поднять голову и кричать в небо: «Это чертовски хорошо!» 
Джи Хао почувствовал волну тепла от его пары глаз. Прилагая все усилия, чтобы успокоить пульсирующее настроение в его сердце, Джи Хао с улыбкой сказал: «Наставник, у меня действительно есть еще одна просьба. Если мы действительно собираемся устроить засаду для семьи Цянь, нам потребуется действительно мощное, крупномасштабное формирование. Однако, что касается типа используемой формации и того, как объяснить дяде Вэнь Мину и другим, откуда взялась эта формация, я не имею ни малейшего понятия. 
Ю Ю поднял брови, затем нахмурился. 
«В крупномасштабном формировании нет ничего сложного. У меня, вашего Наставника, есть по крайней мере миллионы различных секретов, особенно насчет мощных магических формаций. Тем не менее, поскольку семья Цянь является одной из немногих чрезвычайно могущественных семей Кровавой Луны, их армии должны быть достаточно сильными. Это означает, что обычные формирования вряд ли могут уничтожить их всех в течение короткого времени ». 
Кроме того, я также понимаю вашу обеспокоенность тем, что, если ваш план станет слишком крупным, некоторые люди могут попытаться его разрушить… Хм, я вас уверяю, что некоторые люди обязательно примут меры, чтобы разрушить ваш план. Хм, если вы хотите убрать армии семьи Цянь, вы должны быть хорошо подготовлены. Вы должны подготовиться к действиям, которые могут быть предприняты влиятельными людьми семейства Цянь, "уровня Пустоты", даже «уровня солнца и уровня луны». Они обязательно попытаются разрушить ваш план. 
«Пустота"? «Солнце и луна»? »Джи Хао в замешательстве посмотрел на Ю Ю. 
«Хм, это стадии совершенствования нелюдей, — нахмурился Ю Ю, — от низкого до высокого уровня, это« этап разрушения раковины »,« этап пустоты »,« этап солнца и луны » , «стадия запредельного искупления», «стадия бессмертия» и «стадия вечности» ». 
Стадия разрушения раковины — самая слабая стадия, и совершенствующиеся на этой стадии одинаково могущественны, как человеческие Короли Магов ». Ю Ю посмотрел на Джи Хао и терпеливо объяснил: «В глазах нелюдей все совершенствующиеся ниже стадии разрушения раковины являются« обычными », даже не стоят упоминания. После прорыва в «стадию разрушения раковины», «обычное» существо станет «экстраординарным», получая все виды невообразимо великих сил и превращаясь в по-настоящему могущественное существо ». 
«Этап пустоты» равен уровню Божественного Мага, а «этап Солнца и Луны» равен… «уровню Высшего Мага» вашего человечества », нахмурившись сказал Ю Ю: Я не присоединяюсь к вашей борьбе сам, иначе эти два старика абсолютно и непрерывно болтали бы об этом в течение десятков лет. Но, если я не помогу вам, вы, возможно, не будете достаточно способны, чтобы остановить этих глупых бушующих старых ублюдков из семьи Цянь ». 
Слушая Ю Ю, даже тело Джи Хао задрожало, и он увидел звезды, взрывающиеся перед его глазами. 
В городе Пу Бан он слышал, что высшим уровнем человеческих магов был уровень Божественного Мага, и, по его оценке, Император Шун и Бог Огня, Чжу Жун, оба были на этом уровне. 
Тем не менее, он никогда не думал, что уровень Божественного Мага равнялся не-человеческой «ступени пустоты», и за этой стадией существовала «стадия солнца и луны», «стадия запредельного искупления», «стадия бессмертия» и «этап вечности»! 
Какими могущественными существами были люди Ю Клана, которые были на этих высших ступенях? Неудивительно, что, столкнувшись с кланом Ю, человечество могло только принять защиту. 
Но опять же, каков был уровень Ю Ю? 
«Хе-хе», — резко ухмыльнулся Ю Ю и продолжил: — Тем не менее, поскольку вы, мой дорогой ученик, уже решили начать великую войну против этих грязных монстров, как я, ваш дорогой Наставник, могу позволить вашему падению в невыгодное положение? У этих ублюдков 
семьи Цянь есть старые монстры, поддерживающие их, поэтому и я должен буду поддержать тебя ». 
Во время разговора Ю Ю закатал рукава и вынул четыре длинных меча, свернув их грязным серым куском ткани, похожим на туманное облако, и на нем, по-видимому, были нарисованы магические узоры. После этого он небрежно бросил пакет в сторону Джи Хао и сказал: «Это мое тяжелое сокровище. Возьми это и иди настраивай формацию. Независимо от того, сколько врагов, вы сможете запросто порезать их своим сокровищем » 
Четыре длинных меча имели странную, простую и древнюю форму, и Джи Хао не чувствовал от них даже малейшей силы. 
Однако Джи Хао уже разобрался с фоном четырех мечей и этой туманной, как облако ткани. Внезапно он поднял голову, не в силах вымолвить, но высунул глаза и широко открыл рот, уставившись на Ю Ю в шоке; его тонкие волосы даже стояли дыбом в этот момент. 
«Я знаю, что вы пытаетесь защитить меня, вам нравится поддерживать своих учеников… но, но вам не нужно заходить так далеко, не так ли?» кричал Джи Хао в своей голове. 
'Это слишком много!' Джи Хао действительно хотел сказать Ю Ю: «Это не хорошо, правда нет!» 
Тем не менее, Джи Хао действительно искренне понравилось это чувство! 
Устроить засаду с этими четырьмя мечами и рисунком облака, нарисованном на ткани, война больше не была бы войной ... она просто стала бы односторонней резней! 
«Ты пойдешь и найдешь старого ублюдка по имени Огненный Дракон Гуй. Скажи ему, что человек, который выбил его у реки, хочет, чтобы он взял на себя ответственность. Он должен сказать остальным, что это волшебное формирование позаимствовано у одного из его старых друзей ». 
Во время разговора Ю Ю посмотрел на Джи Хао, удовлетворенно и гордо улыбнувшись.



Глава 341. Взять ответственность 



Узкий ручей, медленно протекающий через небольшую долину… 
Тайси ехал на спине огромного тигра, который неспешно шел по круглому и гладкому булыжнику у ручья, идя в долину вдоль узкого ручья. 
«Это место настолько пустынно, есть ли здесь кто-нибудь на самом деле? Это за сотни миль от лагеря! — сказал Таиси, с любопытством оглядываясь, моргая глазами и оценивая окружающую среду. 
«Некоторым странным людям просто нравится жить в таких местах». Джи Хао держал в руке тонкую бамбуковую палку, взбивая плотный хворост рядом с собой. Несколько разноцветных ядовитых змей извивались своими тощими телами и медленно выползали из хвороста. 
Прежде чем эти несколько змей смогли решить, кусать ли Джи Хао или просто бежать, Мэн Мэн уже счастливо вытянула свои руки, сжимая шеи этих змей и хватая их с земли. Затем она связала этих нескольких ядовитых змей длинной лозой, мешая им двигаться. 
«Мы будем есть мясо на гриле позже!» Смеясь, Мэн Мэн бросила этих нескольких змей Ю Му и сказала: «Толстяк! Пожарьте их! » 
Ю Му выпустил свою типичную простую и честную улыбку и взял пару змей с горящими глазами. Он ясно видел, что все эти немногочисленные змеи были наиболее ядовитым видом среди всех змей, обитающих в этом районе горы Чан Пан. Чем больше ядовитых змей, тем может быть вкуснее, и при правильном способе приготовления эти несколько змей станут несравненно вкусным блюдом. 
Двигаясь по долине около семи минут, под высоким утесом спереди появился маленький вход в пещеру. 
Огненный Дракон Гуй сидел на большом каменном камне, установленном у входа, с большим куском кожи, задрапированным на спине. Десятки талисманов из панциря черепахи были помещены перед ним. В этот момент он быстро двигал руками и, казалось, случайно указывал пальцами на эти талисманы, так как его пальцы поднимали множество слабых световых потоков. 
Эти чистые черные талисманы из панциря черепахи, покрытые сложными и таинственными узорами, время от времени поднимались в воздух, парили в воздухе и пересекались друг с другом, а затем бесшумно падали на каменную плиту. Голос Огненного Дракона Гуй звучал немного раздраженно, когда он жаловался тихим голосом: «На самом деле? Даже следа не осталось? Как такой человек вообще может существовать в этом мире ?! Я потерял свое старое лицо без причины, но я не могу уловить его малейшего следа ?! Как это может случиться ?! 
Поток странной, чрезвычайно хорошо контролируемой силы распространился из тела Огненного Дракона Гуй. Он слегка фыркнул, и все камни в радиусе ста чжан вокруг него разбились одновременно. После этого эти разбитые камни были сжаты в один мягкий, но особенно сильный поток энергии. Мгновенно перед пещерой появился большой, чистый и зеркально гладкий камень. 
С большого расстояния Джи Хао вежливо поклонился Огненному Дракону Гуй, сказал: «Старший Огненный Дракон!» 
Огненный Дракон Гуй холодно фыркнул, даже не поднимая головы, и ответил: «Не будь таким громким, я слышал, как ты говорил за триста миль отсюда. Хм ... ты? 
Огненный Дракон Гуй, который был так нетерпелив, даже готовясь к тому, чтобы сразу сказать Джи Хао уйти, внезапно поднял голову, глядя на Шаоси и Таиси с широкой улыбкой на лице. Он уронил эти талисманы из панциря черепахи, внезапно вскочив с земли, громко смеясь хриплым голосом. Он вспыхнул в воздухе, как луч света, внезапно приблизившись к Джи Хао и лицам его друзей. 
Глядя на Тайси сияющими глазами и огромной улыбкой,Огненный Дракон Гуй взмахнул руками в волнении, сказал: «Малыш, ты Таиси, а это твоя сестра Шаоси, верно? Вы сироты, которых какой-то старейшина привел во Дворец Магов? Полагаю, никто из этих старых ублюдков не проявил к вам интереса., не так ли? 
Таиси оцепенело посмотрел на Огненного Дракона Гуй, выражение его лица казалось бледным, как у мертвеца, даже не показывая ни малейшего изменения. Шаоси знала, что Таиси не умеет разговаривать с незнакомцами, поэтому она сделала шаг вперед, поклонилась Огненному Дракону Гуй и сказала: «Старейшина Огненный Дракон, что ты имеешь в виду?» 
Джи Хао положил руку на плечи Шаоси. и потащил ее за собой. После этого он улыбнулся и кивнул Огненному Дракону Гуй и сказал: «Старейшина Огненный Дракон, я знаю, что ты хочешь принять Шаоси и Таиси в качестве своих учеников. Оба они особенно талантливы в области заклинаний и проклятий и могут быть идеальными наследниками вашего тайного магического проклятия и искусства заклинаний, я прав? 
Огненный Дракон Гуй ненадолго помедлил, сузил глаза и метко посмотрел на Джи Хао, слегка фыркнул и ответил: «Вы, маленький ублюдок, у которого в голове только грязные маленькие хитрости! Даже для нелюдей ваши уловки слишком подлые ... Однако мне очень нравятся эти уловки ». 
Сужая глаза, Огненный Дракон Гуй бдительно посмотрел на Джи Хао, затем продолжил:« Если бы Таиси и Шаоси пришли сами, Я был бы более чем счастлив принять их своими учениками прямо сейчас. Но вот ты, идешь вместе с ними. Просто выскажите, что вы хотите от меня? Но я предупреждаю вас, я не так богат, как эти кровавые нелюди ... У меня нет ничего для вас! 
Джи Хао слегка смущенно улыбнулся. «Неудивительно, что люди говорят, что он самый старый и самый страшный монстр Дворца Магов, живет в одиночестве в этом пустынном месте, но он может абсолютно все знать». подумал Джи Хао. 
Вымогательство, которое Джи Хао совершил против Ди Луолан, произошло менее двух часов назад, но Огненный Дракон Гуй уже слышал об этом! 
Слегка кашляя, Джи Хао указал на тускло сверкающие талисманы из панциря черепахи, летавшие в воздухе, и спросил: «Ты… пытаешься кого-то найти?» 
Услышав Джи Хао, морщинистое лицо Огненного Дракона Гуй мгновенно стало чисто темным, довольно долго не произнося даже одно слово. 
Действительно, он пытался кого-то искать. Он использовал невообразимо большие ресурсы, которыми обладал Дворец Магов, и несколько дней искал человека, который в тот день украдкой напал на него у реки. Однако люди, отправленные Дворцом Магов, не нашли даже следа. Он также использовал самую могущественную магию, которой обладает только Клан Огненного Дракона, и тем не менее, ни одного следа его нападающего не было найдено. 
Все это доказывает только один факт — либо человек, который напал на Огненного Дракона Гуй, могущественнее его на несколько больших уровней, либо этот человек был мертв! 
Тем не менее, как мог человек, который был достаточно силен, чтобы хитро оглушить Огненного Дракона Гуй, даже не оставив следа, умереть так внезапно и легко? Это означало, что была только одна возможность; этот человек был чрезвычайно могущественным, достаточно сильным, чтобы каждый раз, когда он думал об этом человеке, у Огненного Дракона Гуй болела нога! 
Что больше всего раздражало Огненного Дракона Гуй, так это то, что он не мог понять, почему такой могущественный человек оглушил его без причины и бросил в реку ... какого черта он это сделал ?! Во-первых, этот человек не ограбил Огненного Дракона Гуй, во-вторых, этот человек не изнасиловал Огненного Дракона Гуй, но почему этот человек оглушил Огненного Дракона Гуй и выбросил его? Для чего? Веселье? 
Живот Огненного Дракона Гуй был теперь наполнен такой яростью, которую он никак не мог выпустить. Он мог только смотреть на Джи Хао с потемневшим лицом и не говорить ни слова. 
«Вы хотите принять Шаоси и Таиси в качестве своих учеников, поэтому я привел их сюда к вам». Джи Хао посмотрел на Огненного Дракона Гуй, улыбнулся и сказал: «Кстати, у меня тоже есть просьба. Мы планируем устроить засаду на армию семьи Цянь Кровавой Луны. Чтобы нанести им как можно больший урон и с минимальными потерями наших воинов, мы должны создать крупномасштабное магическое формирование и уничтожить их им ». 
Огненный Дракон Гуй покачал головой, отвечая глубоким голосом «Магические формирования нашего Дворца Магов не могут спрятаться от их сенсорного света». 
Джи Хао ухмыльнулся, посмотрел на Огненного Дракона Гуй, стараясь изо всех сил улыбаться так невинно, честно и восхитительно, как мог, а затем сказал: «Поэтому, по дороге сюда, вдруг появился старик с белой бородой и одолжил мне четыре меча и ткань с волшебным рисунком на нем, сказав, что у меня есть уникальный дар, и я — особенный человек, который может взять на себя большую ответственность за все человечество — уничтожить нелюдей и спасти человечество! » 
Вздохнув, Джи Хао сохранил этот невинный, чистый и восхитительный взгляд и продолжил: «Этот старик с белой бородой сказал, что он недостаточно свободен, чтобы вступить в войну сам, поэтому вам придется взять на себя ответственность. Вы должны сказать остальным, что эти четыре меча и схема формирования были позаимствованы у одного из ваших старых друзей. 
Крошечное пламя, плавающее на голове Огненного Дракона Гуй, внезапно увеличилось до более чем десяти чжан. Глядя на Джи Хао, он закричал: «Что? Старик с белой бородой ?! Разве я выгляжу для тебя идиотом ?! » 
Видя реакцию Огненного Дракона Гуй, Джи Хао поспешно изменил свои слова:« Он сказал, ты помнишь тот удар у реки? »



Глава 342. Взять учеников 



Вход в пещеру был небольшим, но сама пещера была огромной. 
Каменная кровать, несколько каменных ящиков, каменный резервуар и несколько мисок, кастрюли, посуда и другие кухонные принадлежности были помещены в эту пещеру, которая была достаточно большой, чтобы вместить более тысячи крепких людей, чтобы запустить игру в реслинг. Из всех предметов, размещенных в пещере, самым ослепительным был каменный котел высотой от восьми до девяти. Все его тело испускало плотное и мощное чувство силы, сильное давление заполняло всю пещеру, даже заставляя людей трудно дышать. 
Это было естественно сформированное священное оружие, и не только, это было также первоклассное оружие среди всех естественно сформированных священных вооружений. 
Внутри духовного пространства Джи Хао Меч Пламенного Дракона безумно ревел и вибрировал, несравненно сильное намерение сражаться, выпущенное мечом, даже выпрямило все прекрасные волосы Джи Хао. 
Этот каменный котел оказал чрезвычайно сильное давление на Меч Пламенного Дракона, стимулируя самое безумное намерение сражаться в мече. В этот момент Меч Огненного Дракона просто не мог дождаться, чтобы вырваться и начать смертельную битву с каменным котлом; либо меч разобьет котел на две части, либо сломается на котел. 
Золотой Дан быстро вращался. Джи Хао изо всех сил старался подавить Меч Пламенного Дракона, не давая ему выскользнуть из его духовного пространства. 
Огненный Дракон Гуй шел к каменному котлу, бормоча и жалуясь. Он слегка похлопал по каменному котлу правой рукой, и после его движения из котла вылетел чистый зеленый поток жидкости, упавший в огромный котел; после этого он слегка кивнул. Поток дыма мгновенно вырвался из пламени, мгновенно обрушившегося на его голову, завращался вокруг кастрюли, и сразу же зеленая жидкость, содержащаяся в кастрюле, вскипела, испуская пузырящийся шум и испуская приятный, привлекательный аромат. 
«У меня нет причин, чтобы хорошо относиться к тебе», неся горшок, Огненный Дракон Гуй вернулся к Джи Хао и его товарищам по команде, говоря, медленно наливая каждому из них чашку этой зеленой жидкости. Никто не заметил, когда появился Фэн Син, быстро нашел большую чашу, вырезанную из куска камня, и взял себе полную чашу с дымящейся зеленой жидкостью. 
«Бирюзовому каменному молоку десять тысяч лет», бросив боком и пожаловавшись на Фэн Син, Огненный Дракон Гуй положил горшок, сел на каменную подставку и сказал: «Просто займи место и выпей. Этот камень мягкий и не имеет слишком много преимуществ, он может только украсить ваши глаза и уши. Это малоэффективно для таких старых парней, как я, но для таких детей, как вы, особенно для тех, кто любит прятаться в тени и устраивать скрытые атаки, это может быть очень полезным ». 
Джи Хао с улыбкой выпил чашку бирюзового каменного молока. Огненный Дракон Гуй, очевидно, разогревал до кипения молоко, но оно все еще было на вкус пронзительно холодным. Но вскоре Джи Хао почувствовал слабый поток тепла, быстро поднимающийся от ледяного каменного молока, быстро проникающий в его пару глаз через кровяные вены и меридианы. 
Он чувствовал холод и тепло от его глаз одновременно. На очень высокой скорости тепло и холод поочередно скользили по его глазам. Тем временем Джи Хао чувствовал, что его зрение растет все больше и больше, как будто слои глаз марли были удалены перед его глазами один за другим, позволяя ему ясно видеть даже крошечную пылинку в воздухе. 
Теперь он мог даже видеть все микровоздушные завихрения, вызванные мельчайшей пылью, когда они парили в воздухе. 
Маленькая чашка тысячелетнего бирюзового каменного молока улучшила зрение Джи Хао как минимум на сто процентов. Джи Хао не мог не взглянуть на Фэн Син, который быстро двинулся и схватил на себя гигантскую чашу; каменного молока, содержащегося в его миске, было, по крайней мере, в три раза больше, чем количество, содержащееся в чашке Джи Хао. 
Фэн Син широко улыбнулся Джи Хао, затем поспешно выпил каменное молоко, содержащееся в его миске. После этого он вскочил, бросился в угол пещеры и присел на корточки. 
Огненный Дракон Гуй сидел на каменной подкладке, прищурился, глядя на Шаоси и Таиси. Его большая счастливая улыбка делала его морщинистое лицо похожим на цветущую петунью. Как бы он ни старался, он не мог перестать улыбаться. 
«Так как это то, чего хочет этот… влиятельный человек, я не буду говорить слишком много. Таиси, Шаоси, просто встаньте на колени и поклонись своему Шифу. Отныне вы двое являетесь моими личными учениками! » 
Холодно посмеиваясь, Огненный Дракон Гуй продолжил:« С этих пор, если дети из Общества Южных Пустошей или Общества Великого Темного Океана отважатся снова вас запугать, вы просто пинаете их задницы как вы можете. За всю свою жизнь я никогда ... да, я боялся только очень немногих мужчин. 
Огненный Дракон Гуй собирался с гордостью сказать, что никогда за всю свою жизнь никого не боялся, но передумал когда внезапно увидел Джи Хао. Немного беспомощно, он сказал, что боялся лишь очень немногих мужчин. 
Шаоси посмотрела на Джи Хао, и Джи Хао кивнул ей. Огненный Дракон Гуй может быть очень сильным покровителем. Он был одним из старейших Магов на уровне монстров среди магов всего человечества в городе Пу Бан. Можно представить, сколько людей будут просить о том, чтобы стать его учениками. С таким могущественным покровителем отныне Шаоси и Таиси могут быть только теми, кто запугивает других. 
Медленно, Шаоси опустилась на колени перед Огненным Драконом Гуй, серьезно поклонившись ему. 
Таиси был немного вялым, казалось, он еще не понял, что происходит. Джи Хао даже догадывался, что до этого момента Таиси до сих пор не знал, что значит стать учеником Огненного Дракона Гуй. 
Джи Хао ударил Таиси по ногам и положил его на землю, затем прижал его голову, сильно ударившуюся о землю несколько раз. После того, как Джи Хао сделал все это, Таиси наконец понял, что происходило в это время, и поспешно научился вежливо называть Огненного Дракона Гуй «Шифу», как это сделала Шаоси. 
Огненный Дракон Гуй с улыбкой кивнул и, глядя на Шаоси и Таиси, которые стояли на коленях на земле, он удовлетворенно улыбнулся, затем сказал: «Ваше семейное происхождение… хм… хорошо, хорошо, замечательно… Я наконец-то нашел идеальных детей, чтобы передать эти потрясающие мои магические проклятия. 
Огненный Дракон Гуй повернул ладони. На каждой из двух ладоней появился чистый черный жемчуг с хрустальным блеском размером с человеческую голову. 
«Это две жемчужины духа Огненного Дракона!» Глядя на пару жемчужин, Огненный Дракон Гуй очень серьезно сказал: «У каждого из вас будет одна. Вы очистите их духовной кровью своих сердец и превратите их в свои жемчужины-драконы. В будущем вы, естественно, обнаружите все преимущества, которые эти жемчужины приносут вам ». 
Затем Огненный Дракон Гуй взял каплю духовной крови из сердец Таиси и Шаоси и капнул капли крови на две жемчужины Огненного Дракона. Сразу после этого две жемчужины превратились в два потока тусклого света и слились с телами Шаоси и Таиси. Мгновенно Джи Хао почувствовал, что чувство присутствия и Шаоси, и Таиси стало чрезвычайно слабым. Когда он широко открыл глаза и посмотрел на них, он даже почувствовал, что тела Шаоси и Таиси находятся в каком-то смутном и темном состоянии, из-за которого он едва мог сказать, где они на самом деле. 
Каждая жемчужина духа Огненного Дракона была образована из силы духа и силы древнего Огненного Дракона после смерти Огненного Дракона; каждая жемчужина духа Огненного Дракона содержала в себе огромное количество небесной силы, равное девяносто процентам силы живого Огненного Дракона. Кроме того, жемчужины духа Огненного Дракона также обладали некоторыми непредсказуемыми, магическими и особыми способностями. После того, как Маг сливал духовную жемчужину Огненного Дракона со своим телом с помощью какой-то секретной магии, он или она получал одну или несколько специальных способностей и особые виды силы, которые содержались в жемчужине духа Огненного Дракона. 
Джи Хао сразу же широко улыбнулся. Огненный Дракон Гуй просто охотно принял Шаоси и ее брата Таиси в качестве своих учеников, что также означало, что Огненный Дракон Гуй также полностью готов взять на себя большую ответственность. Что касается этой ответственности, это может быть огромный упрек, если смотреть на это с другой стороны. 
Приняв Шаоси и Таиси в качестве своих учеников, Огненный Дракон Гуй поднял веки и посмотрел на Джи Хао острым взглядом. 
«Малыш, ты самый хитрый. Ты лукавый, хитрый, бессердечный и жестокий. Я думаю, что среди всех детей Магического Дворца вы обладаете самым большим потенциалом ... Мне также нравится ваша личность », — сказал Огненный Дракон Гуй со странной улыбкой на лице:« Под вашим руководством Шаоси и Таиси никогда не попадут в невыгодную ситуацию, и я могу меньше беспокоиться о них ». 
Раздвинув руки, Огненный Дракон Гуй улыбнулся и продолжил:« Подойди, позволь мне взглянуть на эти четыре меча и схему формирования. Мне бы очень хотелось увидеть их ... и того старика с белой бородой, которого ты описал ... этого старого, чертов ублюдок ... этого чертова предателя ... Я ненавижу таких людей больше всего! » 
Фэн Син, который присел на корточки в углу пещеры, не мог не задрожать мгновенно. 'Как? Не я подло напал на тебя, почему ты заставил это звучать как я? Как ты мог?' показывая белки своих глаз, Фэн Син молча жаловался в своей голове. 
Джи Хао улыбнулся и кивнул, вынимая четыре меча и схему формирования, данные Ю Ю. 
Как только Огненный Дракон Гуй взглянул на четыре меча, и из его глаз, ушей, рта и ноздрей потекли огромные струи крови.



Глава 343. Рынок 



«Это чрезвычайно мощное оружие». 
Тайси посмотрел на Огненный Дракон Гуй, не показывая даже признаков беспокойства, и всерьез задумался о том, скоро ли Огненный Дракон Гуй умрет. 
«Ах!», В отличие от Таиси, Шаоси крикнул немного нервно. 
Огненный Дракон Гуй покачал головой, смущенно улыбнулся, беспомощно взглянул на Таиси, а затем кивнул Шаоси, говоря: «Не волнуйся, это полностью моя вина. Я пытался изучить это смертоносное оружие своей силой души. 
Выкашляв еще несколько глотков крови, Огненный Дракон Гуй вынул бутылку магического лекарства, налил себе в рот, затем смущенно улыбнулся Джи Хао и сказал: «Хе-хе, я не думал, что они такие… невероятно мощные… Эти мечи являются самым мощным и смертоносным оружием во всем мире. Хорошо, хорошо, тот удар, который я получил у реки, теперь чего-то стоит ». 
Джи Хао сложным взглядом посмотрел на Огненного Дракона Гуй. Сила духа? Обычные Маги никогда не культивировали свои души. Души Магов могли укрепляться только вместе со своими телами и внутренними силами. Их души, питаемые духовной кровью Магов, естественно, станут сильными. 
Тела Магов были как плодородные земли, а души были как саженцы, укоренившиеся и растущие в почве. В то время как земли постепенно становились все богаче и толще, естественно, саженцы становились выше и сильнее с пышной листвой. Однако даже процветающие гигантские деревья, взлетевшие прямо в небо, были всего лишь банальными деревьями, стоящими на земле, без каких-либо волшебных изменений, происходящих с ними. 
Тем не менее, Огненный Дракон Гуй был способен использовать силу своей души, а это значит, что он уже обладал силой духа. Другими словами, его сила уже вышла за пределы Магов и достигла совершенно нового уровня. В противном случае он даже не осознал бы существование силы своей души, не говоря уже о попытке использовать этот магический тип силы. 
Возможно, это была одна из особых способностей, которыми обладали люди из Клана Огненного Дракона. Обладатели родословной Огненного Дракона могли просматривать живой мир и мир преисподней, постигать всевозможные тайны этого мира и даже управлять судьбами других. Сила души Огненного Дракона Гуй может исходить от всех других особых способностей и способностей, которые он имел, что было вполне разумно. 
Но в целом, Огненный Дракон Гуй был невероятно мощным без всяких сомнений; он был странно могущественным. Думая об этом глубже, сила Ю должна была уже достичь ужасающего уровня. Он одолжил Джи Хао эти четыре меча и схему формирования, но даже до того, как волшебная формация была настроена, эти мечи и модель нанесли прямой и тяжелый урон Огненному Дракону Гуй, после того как он взглянул на них одним легким взглядом. 
«Итак… дорогой Старейшина Огненный Дракон Гуй, ты согласился принять ответственность, верно?» — сказал Джи Хао, глядя на Огненный Дракон Гуй и чувствуя себя слегка извиняющимся: «Этот человек, его нрав немного…» 
Огненный Дракон Гуй пожал ему руку, посмотрел на Джи Хао и ответил с серьезным лицом: «Не беспокойся. Я прожил так много лет и видел слишком много волшебных, могущественных, таинственных и странных существ. В этом огромном мире всегда есть какие-то непредсказуемые существа, они не хотят слишком много общаться с нашим родом ». 
Указывая на мечи и ткань в руках Джи Хао, 
Огненный Дракон Гуй продолжил:« В любом случае, это могущественное существо помогает нам, что хорошо. Хм ... Я был полностью сбит с толку, прежде чем смог обнаружить какие-либо признаки его присутствия ... какой великий уровень силы ... Рано или поздно у меня будет хорошая, общая конкуренция с ним ". 
Джи Хао собрал мечи и тряпку и подарил Огненному Дракону Гуй фальшивую ухмылку. Конкурировать с Ю Ю? В связи с этим, что Джи Хао может сделать в ответ, кроме фальшивой и пустой улыбки? 
«Вы, кучка маленьких ублюдков, уходите, уходите, просто повеселитесь сами», заключив соглашение с Джи Хао о взятии ответственности, Огненный Дракон Гуй взмахнул рукавами и поднял ревущий шторм, который затем взорвался и вынес Джи Хао, Мэн Мэн, Ю Му и Фэн Син всех из пещеры. 
«Мне пора наставлять своих учеников. Я не могу позволить вам хоть немного украдкой взглянуть на мое секретное искусство магических проклятий «Огненного Дракона»… ну, даже если вы вообще не сможете их изучить… Однако у вас не будет шанса воспользоваться мной! » Крики Огненного Дракона Гуй вышли из пещеры: «Этот ваш крупный план требует как минимум месяца, чтобы его решить. Не прерывайте моего обучения моих дорогих учеников в течение месяца! Просто потеряйтесь! 
Ураганный шторм взревел в воздухе. Черные и липкие вихри окутали Джи Хао, Мэн Мэн, Ю Му и Фэн Син, подняли их в воздух и яростно перенесли их на сотни миль. Никто из них не мог контролировать свои тела. Только когда шторм успокоился и рассеялся, все четверо упали на землю, все в ужасном состоянии. Этот шторм, поднятый рукавом Огненного Дракона Гуй, направил их обратно прямо к воротам специального военного лагеря. 
«Этот старик!» Мэн Мэн сердито потерла свой лоб, который был случайно поражен ее собственным молотом, и пожаловался: «Какой необоснованный старый придурок! В следующий раз, когда я увижу его, я, конечно, ... хм ... тот огромный котел его выглядит довольно хорошо, я непременно возьму этот котел и убегу! » 
Джи Хао улыбнулся и потер ей лоб. Он не мог не начать думать о котле Огненного Дракона Гуй. 
Этот квадратный котел в древнем стиле выглядел по-настоящему тяжелым, и чувство силы, исходившее от его тела, было удивительно великим и жестоким. Сложные и изящные тучи и узоры молний на нем были потрясающе красивы и сразу же могли привлечь внимание любого. 
Среди всего природно созданного священного оружия мечи, копья и другие подобные типы занимали больший процент. Такие типы, как доспехи и щиты, жемчуг, бутылки и другие, были сравнительно реже, в то время как такие типы, как котлы, зеркала и часы, были очень ценными. 
Естественно сформированные сокровища, такие как этот гигантский котел, должны иметь совершенно особые силы и способности, с которыми искусственные сокровища никогда не смогут сравниться. 
«Ой, Мэн Мэн, несмотря ни на что, это сокровище старейшины Огненного Дракона Гуй… мы не можем просто украсть или отнять у него его. Нам нужно заставить его добровольно отдать его нам ». Джи Хао похлопал по голове Мэн Мэн и хитро сказал:« Например, мы можем заставить Старейшину Огненного Дракона отдать этот котел Шаоси и Таиси в качестве их защиты, с его собственной готовностью. Это то, что нужно делать. 
Глаза Мэн Мэн засветились. Она наклонила голову, казалось бы, погруженная в глубокие мысли. 
В следующие пару дней Хуасю Ли позволил Джи Хао и его товарищам по команде отдохнуть в отпуске, и ему не нужно было проходить ежедневный патруль и другие миссии по убийству. 
Никаких новостей о большом плане сотрудничества семьи Ди с человечеством и засаде семьи Цянь не поступало Джи Хао и его товарищам по команде, однако выкуп за скелет Ди Ша , Ди Мо и Ди Суо непрерывно доставлялся частями. 
Огромное количество драгоценных рецептов, формул, моделей формирования, секретных заклинаний, удивительного количества доспехов, оружия, магических кристаллов и мяса зверей старшего уровня, сложенных в горы и других мелких предметов, было незаметно отправлено семьей Ди в течение последних пары дней. 
Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и группа Магистров-Наставников Магического Дворца были заняты подсчетом, сортировкой и классификацией этих выкупов с утра до ночи; в течение этих нескольких дней они были ужасно заняты, а также очень счастливы. 
После того, как семья Ди доставила все обещанные формулы, рецепты, схемы формирования и другие вещи в качестве выкупа, Си Вэнь Минь назвал сумму взносов, и Хуасю Ли вздохнул с благодарностью. В качестве награды Джи Хао и его товарищам по команде была вручена огромная сумма нефритовых монет: Джи Хао, Мэн Мэн, Ю Му, Фэн Син, Таиси и Шаоси, каждый получил свою долю. 
На седьмой день после того, как Ди Луолан покинул специальный военный лагерь, и под покровом ночи Фэн Син бежал быстро и ловко, как ловкая обезьяна. Время от времени он оборачивался, посмеиваясь над Джи Хао и его другими товарищами по команде, которые внимательно следили за ним, с тихими голосами. 
«Я нашел это великолепное место, спросив тех опытных воинов, которые вели немало великих войн в этом районе горы Чи Бань». 
«На этом рынке нет ничего, что вы не можете купить, если у вас достаточно денег» 
«Людям на этом рынке все равно, кто вы или откуда вы. Пока у вас достаточно нефритовых монет, вы можете купить все виды сокровищ и информацию, которую вы хотите. Возможно, мы не слишком богаты, но что касается нефритовых монет, нам все еще не хватает этого? 
Слова Фэн Син ужасно взволновали Джи Хао и других партнеров по команде. 
Только Ю Му задыхался, воя от боли. 
«Помедленнее, пожалуйста, помедленнее… о… мой жир… мои ноги… мои руки… нет…»



Глава 344. Черный рынок 



Район горы Чи Бань был огромен, и кроме этих полей сражений между человечеством и нелюдьми в этой области было бесчисленное количество бесплодных пустошей. 
Фэн Син побежал вперед и шел впереди, двигаясь в сложной горной местности полчаса. Внезапно в расщелине между двумя горами перед глазами Джи Хао и других его товарищей по команде появилась длинная и огромная долина. Эта долина была не слишком широкой, самая широкая ее часть была шириной всего около двухсот чжан, а скалы по обе стороны долины имели высоту в тысячи чжан. 
У Джи Хао было острое зрение, и в этом и ясном звездном свете он увидел множество огромных птичьих гнезд на скалах по обе стороны долины. В этих гигантских птичьих гнездах были хижины, построенные из соломинок; время от времени звуки людей исходили от них. 
Джи Хао прищурился, от чего вспыхнул золотисто-красный огненный свет. Джи Хао увидел, что эти птичьи гнезда на левой боковой скале охраняют полностью бронированные воины клана Цзя. в то время как число человеческих воинов, охраняющих гнезда на правой боковой скале, было в пять раз больше, чем число воинов Цзя Клана, охраняющих левая сторона. 
Нечетко он даже видел несколько гигантских баллист, прячущихся под соломкой в некоторых гнездах. 
Звездный свет, льющийся спиральными потоками, символы заклинаний на этих гигантских баллистах ярко сверкали под звездным светом, высвобождая яростное и ледяное чувство силы, которое вызывало сердцебиение. 
Долина, в которой были и человеческие воины, и воины Цзя Клана, стоящие на страже и охраняющие мир? Джи Хао удивленно присвистнул, слегка потянув Мэн Мэн за руку, притягивая ее ближе к себе. Эта долина была наполнена странной атмосферой, и, очевидно, это было не безопасное место. 
Ю Му прислонился к скале, задыхаясь быстро и глубоко, прищурив маленькие глазки-бусинки, огляделся и спросил: «Фэн Син, это место вообще безопасно?» 
Фэн Син смерил взгляд темным входом в долину, и на мгновение немного поколебался. Он слышал об этом месте только от опытных воинов в специальной армии, но как только он увидел этих воинов, охраняющих обе боковые скалы, он уловил странное чувство в этом месте. 
Из темноты внезапно выскочил силуэт, пытаясь броситься на Джи Хао. Однако Джи Хао отреагировал очень быстро, и когда этот силуэт был еще на расстоянии более десяти чжан от него, острый и твердый шип почвы внезапно вырвался из земли, неистово ревя в сторону этого силуэта. 
Этот силуэт отреагировал также быстро, после того как он в шоке вскрикнул, несколько раз отскочил назад и отошел от Джи Хао. 
«Э? Такая резкая сила! Мои дорогие гости, вы впервые на нашем рынке Чи Бань? У нас тысячелетняя история, до тех пор, пока у вас в карманах достаточно нефритовых монет, вы можете получить как можно больше удовольствия. Здесь никто никогда не заблудится! » 
Этот человек в черном плаще встал прямо и поднял маску, показывая тощее, хитрое лицо. Больше всего привлекло внимание лицо, на котором кожа этого человека была окрашена в густые зеленые пятна размером с большой палец, что также было характерно для рабов, не являющихся людьми. 
«Духовное существо? Небольшие пятна ... Вы — дух дерева? Джи Хао смотрел на этого человека с бдительностью. 
«Мой отец — человек с чистой кровью!» Этот человек так ухмыльнулся, что его пара глаз даже сузилась до двух тонких линий: «Моя мать — дух дерева, и она была самой красивой среди всего своего клана. В тот день мой отец напился тогда ... вот я! Ха-ха, я думаю, что вы, немногие уважаемые гости, поняли мою точку зрения! » 
Указывая на долину большим пальцем, этот человек затем усмехнулся и продолжил:« Меня зовут Гэн, мои дорогие гости, если вам нужен гид для самого первого путешествия по нашему рынку Чи Бань, имея всего лишь половину нефритовой монеты, я посвящу вам следующие двадцать четыре часа, направляя вас на рынок ». 
«У вас есть фамилия?» — спросил Фен Син, любопытно глядя на Гэн сверху вниз. Смешанная раса человека и не-человеческого раба? И его существование было результатом пьяной ошибки. Фен Син щелкнул языком. 
«Хе-хе, я скромное существо, как я могу иметь фамилию?» Гэн кивнул и поклонился Фэн Син, объяснив вежливо и с улыбкой: «Мой социальный статус — это раб, фамилия — это то, что только благородные люди могут иметь ». 
Глядя на улыбающееся лицо Гэна, Джи Хао достал нефритовую монету, бросил ее Гэну и сказал:« Хорошо, нам просто нужен гид. Гэн, мы бы хотели прогуляться по этому рынку Чи Бань, пожалуйста, проложите нам дорогу. Хм, у этого рынка есть только один вход, который также служит выходом? 
Спешно взяв нефритовую монету, Гэн снова вежливо поклонился Джи Хао, ведя Джи Хао и его товарищей по команде в долину. Идя, он повернул голову, улыбнулся и сказал: «Как этот рынок может иметь только один вход? Посмотрите, масштаб нашего рынка Чи Бань огромен. В целом, на этом рынке более ста входов и выходов, это только маленький ». 
Прежде чем войти в долину, Джи Хао и его товарищи по команде почувствовали, что долина была довольно темной, но после того, как они вошли, они увидели огромное количество светящихся растений на обеих боковых скалах, излучающих яркую флуоресценцию, довольно ярко освещающую всю долину. 
Из огромных гнезд над их головами некоторые человеческие воины и воины Цзя Клана наклонили головы, некоторое время глядя на них сверху вниз. Хотя все эти воины были жестокими и серьезными, у них не было смысла сражаться и убивать. 
Прогуливаясь по долине менее чем в миле, около десяти темных человеческих силуэтов прошли в большом порыве. Среди них хриплый и мужественный голос взорвался от волнения. 
"Брат! На этот раз мы получили достаточно нефритовых монет и наконец купили этот «горящий солнечный плод»! Брат, с этим фруктом ты можешь разбудить по крайней мере триста Точек Мага в течение месяца ... 
Взволнованно крича, этот человек внезапно увидел Джи Хао и его товарищей по команде, а затем мгновенно закрыл рот. Эта группа людей смотрела на Джи Хао и его товарищей по команде с особой бдительностью, быстро проносясь мимо них. Ни одна из двух групп людей не издала ни малейшего звука. 
Джи Хао взглянул на этих людей, и под тусклым свечением он увидел, что все эти люди были одеты в тяжелые металлические доспехи, которые были украшены особыми узорами. Судя по этим закономерностям, эти люди были воинами основной человеческой армии в районе горы Чи Бань, пришедшей из элитных войск. 
«Этот рынок Чи Бань кажется действительно хорошим местом!» Джи Хао слабо улыбнулся и сказал. 
«Это действительно так! Наш Рынок Чи Бань имеет буквально все в этом мире, пока у вас, мои дорогие гости, достаточно нефритовых монет, этот рынок может предоставить вам все, что вы ожидаете найти ». Гэн хвастался о благости этого Рынка Чи Бань, так, что даже его слюна выплеснулась изо рта. 
Джи Хао, Ю Му и Фэн Син удивленно посмотрели друг на друга. 
Для Старшего Мага, если бы он обладал большим талантом и достаточным количеством магических кристаллов, чтобы поддержать его совершенствование, с тяжелой, даже сумасшедшей тяжелой работой, которая не давала бы Старшему Магу время спать или есть, и если бы все прошло правильно, он бы быть в состоянии разбудить новые Точки Мага каждые десять — двадцать дней; это была максимальная эффективность, обеспечиваемая лучшим статусом культивирования. 
Таким образом, для пробуждения трехсот Точек Мага должно быть не менее трех тысяч дней, что означало от восьми до девяти лет; и это было рассчитано исходя из лучших условий культивации. 
«Пылающий солнечный плод» может позволить Старшим Магам разбудить триста Точек Мага в течение месяца, и за такое большое природное сокровище можно просто купить его на этом рынке Чи Бань! 
«Ха! Я сказал вам, мы можем найти хорошие вещи в этом месте! Фэн Син больше не мог сдерживать свое возбуждение, похлопывая по кожаной сумке, обвязанной вокруг его талии. 
"Великолепно! Я обыщу этот рынок! Я хочу приготовить суп с «сотней грибов, тысяч пауков и десяти тысяч змей», но я еще не нашел много необходимых материалов », — тихо сказал Ю Му, а также взволнованно:« Когда я соберу все материалы, в которых я нуждаюсь, я немедленно приготовлю их в суп, и этот котел супа увеличит токсичность моих волшебных ядов, по крайней мере, в три раза! » 
Мэн Мэн покачала головой и схватила руку Джи Хао, дрожа от волнения, и закричала «Вкусная еда! Интересные вещи, чтобы играть и смотреть! Oй! Гэн! У вас есть много, много птичьих яиц на этом рынке? 
Поток слюны выливался из угла рта Мэн Мэн, но она быстро высосала его обратно.



Глава 345. Странная героическая женщина 



В конце долины рынок Чи Бань появился довольно неожиданно перед глазами Цзи Хао и его друзей. 
Они не могли видеть небо. Многочисленные плотно связанные плавучие горы были наслоены на Рынок Чи Бань, прочно блокируя небо, не оставляя даже малейшей трещины. На дне этих плавающих гор сверкали бесчисленные огромные символы заклинаний, испуская великое и сильное чувство силы. 
«Жужжание, жужжание, жужжание…» Громкий и резонансный жужжащий шум раздавался по всему пространству. Это огромное волшебное формирование, сформированное из тех гор, плавающих на высоте в десять тысяч миль от земли, воздействовало на окружающие природные силы и вибрировало воздух, вызывая этот громкий и постоянно жужжащий шум. 
Под давлением этого ужасающе великого магического формирования, Цзи Хао почувствовал, что его тело стало намного тяжелее, и даже его дыхание стало более трудным, чем раньше. Он поднял голову, глядя на это масштабное магическое формирование в шоке. «Такое огромное чувство силы! Боюсь, что это волшебное формирование может даже подавить и сокрушить Божественных Магов ». подумал Цзи Хао. 
Воздух был полностью заблокирован. Огромный бассейн, окруженный группой гигантских гор, был основной частью рынка Чи Бань. 
Выход из длинной долины, через которую прошли Цзи Хао и его друзья, находился на склоне холма. В конце долины была небольшая плоская территория, соединенная десятками извилистых, вымощенных плиткой дорожек, простирающихся во всех направлениях. 
Стоя на краю плоской области, Цзи Хао слегка наклонил верхнюю часть тела вперед, глядя вниз на бассейн, радиус которого составлял почти тысячу миль. Внутри бассейна, улицы были выстроены в идеальном порядке, который даже был похож на шахматную доску сверху; по обе стороны каждой улицы стояли высокие столбы, а на вершине каждого столба висели десятки светящихся жемчужин разного размера. 
Десятки миллионов светящихся жемчужин разных размеров освещали весь рынок Чи Бань, освещая все эти здания на улицах. 
Эти огромные, роскошные и великолепные дворцы, построенные из гигантских скал и железобетонных конструкций, очевидно, управлялись не человечеством; тогда как те простые каменные или деревянные здания, которые имели древние и простые архитектурные стили, принадлежали человечеству. 
Магазины, управляемые человечеством и не человечеством, были смешаны вместе, и бесчисленное количество людей, не являющихся людьми и других редких и странных существ, ходили по улицам, входя и выходя из этих магазинов. Цзи Хао бросил быстрый взгляд, и в поле его зрения, по улицам, медленно прогуливалось, по крайней мере, более тридцати стариков из дерева высотой в сто чжан. 
В бассейне, который составлял почти тысячу миль в квадрате, находились сотни тысяч магазинов различного масштаба, однако, эти магазины были не единственными, что было на рынке Чи Бань. 
На тех высоких скалах, окружающих бассейн, многочисленные мощеные дороги, выложенные плиткой, образовывали сложную транспортную сеть, соединяющую бесчисленные огромные пещеры в одну. Входы в эти пещеры были невероятно огромными, так что даже эти гигантские лесники могли легко входить и выходить. 
Перед входом в эти пещеры охраняли либо воины Цзя Клана, которые высоко держали головы, либо воины-люди, которые стояли совершенно прямо. Некоторые пещеры даже охранялись нечеловеческими существами, которые приобрели человеческие формы благодаря совершенствованию, но все еще имели черты своих первоначальных форм, оставшихся на их телах. 
Например, менее чем в трех милях от небольшого плоского участка, на котором стояли Цзи Хао и его друзья, и на вершине большой горы, сто крепких существ в форме человека с головами орлов стояли в прямую линию перед пещерой. У этих крепких и мускулистых существ в форме человека были человеческие руки, но ноги были похожи на ноги птиц. Их острые когти царапали землю, время от времени выдавливая крупные кусочки огня. Ощущение силы, исходящей от тел этих орлиных людей, было сильно беспорядочным, смешанным с жестоким и густым кровавым запахом. Без сомнения, все это были жестокие животные, которые убивали бесчисленные жизни и, к счастью, шли по пути совершенствования, каким-то образом обретая человеческий облик. 
На этом рынке Чи Бань, эти орлиные люди создали свои собственные силы, построили свои собственные пещеры и начали деловые операции с другими видами. 
Кроме пещеры этих орлиных людей была еще одна великолепно великая пещера, охраняемая десятками мускулистых людей, у которых головы драконов и тела были покрыты чешуёй дракона. Эти драконьи люди были ростом во все пять чжан, в роскошных золотых доспехах, с тяжелыми, изящно сделанными алебардами, со ступнями, обвивающимися водянистыми облаками, и целыми телами, высвобождающими острое чувство силы. 
«Это пещера Короля Драконов. Они пришли из Восточного океана, самого восточного места Восточной Пустоши ». Увидев Цзи Хао, уставившегося на этих драконьих людей, Гэн поспешно усмехнулся и объяснил ему:« В пещере Короля Драконов вы можете найти все виды редких сокровищ. Если кто-то из вас, мои дорогие гости, обладает силой природы воды, вы можете просто зайти туда и найти для себя все виды природных сокровищ, которые могут повысить эффективность самосовершенствования как Старшего Мага, обладающего водными способностями. Там вы можете найти все, что вам нужно. 
Щелкнув языком, Гэн затем понизил голос и продолжил: «Драконы очень богаты. В пещере Короля Драконов вы также можете найти некоторые чрезвычайно ценные вещи, которые редко существуют где-либо еще. Например, ежемесячное сокровище топ-1, которое они недавно запустили, — это «женьшень водяного дракона», которому десять тысяч лет. Съедая этот женьшень водяного дракона, обычный человек может получить дополнительную жизнь в три тысячи лет, в то время как продолжительность жизни Старших Магов, обладающих силой воды, может быть продлена на восемь тысяч лет! » 
Цзи Хао повернулся к Гэну в сильном шоке. 
Продлить продолжительность жизни на восемь тысяч лет ?! Это было почти столько же, сколько вся жизнь Божественного Мага. Можно легко представить, что даже могущественные существа уровня Божественного Мага дадут все, что у них было, ради этого водяного женьшеня, которому десять тысяч лет. 
«Цена на этот водный женьшень начинается с пяти миллиардов нефритовых монет, без какого-либо верхнего предела!» Гэн облизнул губы и продолжил: «До конца этого месяца тот, кто предложит самую высокую цену, может получить водный женьшень. Что касается того, какова самая высокая цена, как непритязательное существо, я не имею права это знать ». 
«Ух ты! Дорогая Мама! Мэн Мэн подняла руки и попыталась выяснить, сколько на самом деле было пять миллиардов, посчитав ее десять пальцев. Тем временем она сказала: «Пять миллиардов нефритовых монет, стартовая цена ?! Так много денег!" 
Пара прекрасных глаз Мэн Мэн была полна удивления. Продолжительность жизни божественного рода была намного дольше, чем человечества, и Мэн Мэн была всего лишь маленьким ребенком, поэтому она не могла понять, что могут означать восемь тысяч лет дополнительной жизни для Старших Магов, Королей Магов или даже Божественных Магов, чье время жизни вот-вот закончится. 
Цзи Хао поднял голову и огляделся, обнаружив, что на тех острых скалах, окружающих бассейн, были, по крайней мере, сотни пещер, подобных пещере Короля Драконов. 
Очевидно, что товары, продаваемые в магазинах в бассейне, были, вероятно, все в низком и среднем классах, в то время как товары, продаваемые людьми, которые имели право открыть пещеру на скалах, сами по себе доминирующие над горной вершиной, были первостепенными сокровищами. 
Тем не менее, эти товары высшего качества не были чем-то, что Цзи Хао и его друзья могли себе позволить при нынешних возможностях. 
Несмотря на то, что Си Вэнь Мин только что наградил Цзи Хао и его товарищей по команде огромной суммой нефритовых монет, они все еще не могли позволить себе сокровища, подобные водному женьшеню, которому десять тысяч лет. 
«Наш рынок Чи Бань разделен на четыре части: Восточный рынок, Южный рынок, Западный рынок и Северный рынок», — осторожно сказал Гэн, — «Восточный рынок в основном продает оружие и военные материалы, а Западный рынок в основном продает магические лекарства, Южный Рынок в основном продает рабов, а Северный Рынок в основном торгует редкими сокровищами. Что вы, мои дорогие гости, хотите купить? 
Фэн Син моргнул глазами и щелкнул языком, улыбнулся и сказал: «Я пойду на Восточный Рынок за мощными зачарованными стрелами. Я пойду один, и если что-нибудь случится, мы сможем связаться через магические талисманы. 
Ю Му поднял свои пухлые руки, сильно потер руки и сказал: «Я пойду куплю редкие ядовитые грибы, змей, пауков и что-то в этом роде. Хм, чем реже и ядовитее, тем лучше. Я тоже пойду сам. Хм, я мог бы также пойти найти некоторые драгоценные специи. 
После установления контактных методов и времени ухода, под руководством Гэнга, Цзи Хао и Мэн Мэн прошли по рынку Чи Бань по небольшой тропинке.



Глава 346. Принудительная продажа 



На Западном рынке Чи Бань, воздух был наполнен приятным и густым лекарственным ароматом. На этом рынке все травяные магазины имели сзади аптеки, и многие фармацевты готовили лекарства прямо в этих аптеках. Каждый раз, когда открывалась медицинская печь, в воздух поднимались огромные облака дыма, и густой запах волшебного лекарства быстро распространялся во всех направлениях, как ураган. 
Ароматы всех видов волшебных лекарств смешались в слой густого и липкого тумана, который был настолько плотным, что к нему даже можно было прикоснуться. Медленно и бесшумно, этот туман проникал в волосы, ткани и доспехи людей, придавая каждому густой аромат волшебных лекарств. 
Гэн вел Джи Хао и Мэн Мэн, идя по главной дороге Западного Рынка, представляя эти магазины Джи-Хао и Мэн Мэн и жадно вдыхая этот густой аромат волшебных лекарств. 
Для Старших Магов, таких как Джи Хао, этот аромат лекарств был не более чем бесполезным отработанным воздухом, но для простых рабов, таких как Гэн, этот аромат медицины мог питать их хрупкие тела, повышать их жизненную силу, лечить их раны и продлевать их жизнь. 
Обычно, если гостей не было, Гэну и другим рабам вообще не разрешалось заходить на рынок Чи Бань. Поэтому, чтобы вдохнуть как можно больше аромата волшебного лекарства, вытекающего из печей для лекарств, когда они открывались, и поглотить силу тонкого лекарства, содержащуюся в запахе, как они хотели, было самой большой мечтой многих из тех рабов, которые жили на дне рынка Чи Бань. 
«Уважаемые гости, это павильон Лан Цан, в котором продаются всевозможные травы. Их самый известный продукт — «Зеленая волна таблетки Лан Цан»… С одной таблеткой вы можете свободно жить под водой в течение трех месяцев. Этот волшебный вид таблеток незаменим для приключений в опасных местах под водой или для сражений, происходящих в акватории ». 
« Это Павильон, спасающий от Смерти, в котором продаются в основном магические лекарства, которые могут исцелить все виды ран. Многие виды оружия содержат металлические яды, которые генерировались в процессе ковки, а лекарства, продаваемые в этом павильоне, спасающем от Смерти, лучше всего помогают обезвреживать металлические яды, содержащиеся в этом оружии. Это очень хорошие жизненно важные лекарства, очень полезные на полях сражений ». 
«Что касается травяного зала, то они в основном продают всевозможные жизненно важные и спиртосодержащие препараты. Мои дорогие гости, вы должны знать, что Старшие Маги обладают особенно мощной жизненной силой, при которой, пока жизненная сила остается, никакая атака оружием не могла убить Старшего Мага. Тем не менее, на полях сражений, независимо от того, насколько сильна ваша жизненная сила, она в конечном итоге истощится, и это время, вам пригодится лекарство из Травяного Зала, чтобы спасти свою жизнь. Только с одной дозой даже Старший Маг на пиковом уровне может вернуть себе, по крайней мере, тридцать процентов своей потребляемой жизненной силы! » 
Гэн, видимо, очень хорошо знал все магазины на Западном рынке, он мог рассказать о особенностях почти всех этих разных… масштабных магазинах, включая информацию о том, что эти магазины в основном продавали и для чего предназначались их лекарства. 
В то время как Джи Хао и Мэн Мэн проходили экскурсию по Западному Рынку под руководством Гэна, глубокий, хриплый и приглушенный голос раздался из огромной, похожей на дворец, потрясающе красивой аптеки, которая была построена из гигантских каменных блоков с естественными серебряными полосами и роскошно украшенной чистым золотом и серебром. 
«Это все, что у меня есть, у меня больше нет ... это все, что у меня есть. Мне нужна Таблетка Сяо Марроу, чтобы спасти моего друга ... Он отравлен, ему недолго осталось жить, он умирает ... Мне нужна только одна таблетка Сяо Марроу, только одна, пожалуйста ... " 
" У меня больше нет монет, я у меня больше нет монет ... Могу ли я принести вам больше монет позже? У меня действительно больше нет монет прямо сейчас… » 
« Мне нужна таблетка Сяо Марроу, чтобы спасти моего друга! Он мой единственный друг ... 
Бормоча слабым голосом, этот голос повторял одни и те же слова снова и снова. У него больше не было нефритовых монет, но ему нужно было купить таблетку Сяо Марроу, чтобы спасти своего друга. 
Джи Хао прищурился. «таблетки Сяо Марроу »? Он прочитал о рецепте таблетки Сяо из костного мозга в книге в «Магическом Дворце». Процесс приготовления пилюли Сяо Марроу был сложным и трудным, одна таблетка потребовала всех девяти видов костного мозга «призрачного лица Сяо» в качестве сырья. Что касается «призрачного лица Сяо», места обитания этого вида животных в основном были расположены на северной стороне горной области Чи Бань, потому что погода и природная среда на южной стороне горной местности Чи Бань не были подходящими для размножения призрачного лица Сяо. 
Поэтому, несмотря на то, что у Дворца Магов был рецепт пилюли Сяо Мэрроу, их годовой объем производства этого вида лекарств составлял не более тысячи таблеток. По сравнению с количеством людей во Дворце Магов и резиденциях города Пу Бань, которые находились под защитой Дворца Магов, такое количество таблеток не было даже каплей в ведре. 
Таблетка Сяо Марроу была довольно эффективным, но мягким лекарством. Для ядов, производимых довольно многими видами ядовитых существ, таблетки Сяо Марроу были единственным эффективным противоядием. 
«Таблетка Сяо Марроу, это довольно дорого, верно?» Джи Хао посмотрел на Гэн и спросил. 
«Я смутно помню, что на этом Западном рынке одна таблетка костного мозга Сяо стоила около трех миллионов нефритовых монет». Гэн нахмурился, немного поколебался, затем продолжил: «Мой дорогой гость, я полагаю, вы уже знаете, что призрак Сяо, такого рода свирепого животного сейчас выращивают только на севере. Стоимость кормления этого вида животных ужасно высока, и, отправив их сюда на наш рынок Чи Бань, цена, несомненно, вырастет на сотни процентов ». 
«Если вы ищете противоядия, вы можете найти много других эффективных видов, так что не нужно использовать таблетку Сяо Марроу. Поэтому продажа этого вида лекарств всегда была не так хороша. Однако, если кто-то оказывается в безнадежной ситуации и вынужден использовать таблетку костного мозга Сяо, чтобы спасти жизнь, это означает, что человек отравлен некоторыми видами ядовитых существ, которых, кроме таблетки костного мозга Сяо, никакие другие лекарства никогда не смогут спасти» . 
«А? Никакие другие лекарства не могут спасти его, разве это не значит, что он точно умрет ?! » Мэн Мэн с легким шоком высунула глаза, уставилась на Гена и спросила. 
«Хм, боюсь, что так». Гэн коротко вздохнул и ответил, затем указал на ту роскошную аптеку, сказав: «Это Дворец Красного Леса, собственность большой семьи с севера. Обычно они едва ли могут продать таблетку Сяо Марроу. Это не так часто, что кому-то нужна таблетка Сяо Марроу, чтобы спасти жизнь. Уже впечатляет, что они не подняли специально цену. Они никогда не продадут его этому человеку, если у него не будет достаточно нефритовых монет. Они не примут нехватку даже одной монеты. 
Джи Хао взял Мэн Мэн за руку, подошел к парадным воротам Дворца Красного леса и заглянул внутрь. 
Большая группа людей уже собралась перед парадными воротами Дворца Красного леса, чтобы посмотреть, что там происходит. Некоторые из них шептались друг с другом. 
«Эта «пиявка с голубыми глазами» созрела для трех миллионов нефритовых монет. Я думаю, что это того стоит » 
« А », — другой человек щелкнул языком и ответил:« Этот старый лес такой большой болван, что мы можем сказать по этому поводу? Он взял пиявку во Дворец Красного Дерева ... Они определенно сбивают цену. 
— Это бедное старое дерево так неудачно. Пытаться попросить дворец Красного Дерева о помощи? Он не сможет выбраться из этого здания, пока его не обчистят ». 
В этом особенно богатом лобби Дворца Красного леса, прямо посредине, стоял человек высотой более ста чжан, выглядя немного вяло. Несколько его сильных, но податливых ветвей крепко держали крылатого гигантского леопарда, который свернулся в потоках черного дыма. 
На стволе старика-дерева находилась пара полых глазниц, в которых горели две зеленые сферы пламени; из этой пары глаз непрерывно капали огромные капли зеленых слез. 
«Три миллиона нефритовых монет ... Но это все, что у меня есть ... Вы имели в виду ... эта голубоглазая драконья пиявка стоит всего два миллиона? Но люди сказали мне, что это по крайней мере три миллиона! » 
« У меня больше нет монет, ни одной… Но он мой единственный друг, пожалуйста, дайте мне таблетку Сяо Марроу… Я должен спасти его ». ... Я заплачу тебе, я заплачу тебе! » 
Мужчина Ю Клана подошел к этому древесному человеку и что-то прошептал ему. 
После этого древесный человек внезапно издал пронзительное рычание и начал сердито махать ветвями. 
«Никакой сделки ...! Я пойду в другую аптеку ... У других тоже есть таблетки Сяо! Я должен спасти моего друга ... Я не буду продавать вам пиявку ... " 
Медленно покачиваясь своим телом, человек из дерева обернулся, идя к парадным воротам, пробормотав:" Пойдем в другой магазин, мы еще сможем найти таблетку Сяо Мэрроу… Я спасу тебя, я спасу тебя… » 
Джи Хао посмотрел на этого дерево и его липкие, огромные капли слез, стекающие с глазниц, и не мог не изогнуть своих губ. Эти духовные существа были, вероятно, самыми простыми и самыми честными существами в этом мире. Он плакал перед всеми этими людьми, что означало, что он действительно срочно хотел спасти этого крылатого леопарда. 
Человек-дерево сделал несколько шагов вперед, когда вдруг разразился холодный и яростный рев. 
«Куда, ты думаешь, ты можешь пойти ?! Никто не осмелится красть клиентов из нашего Дворца Красного Леса! Эту таблетку Сяо Марроу тебе придется купить, только у нас! 
— Не хватает нефритовых монет? Легко, вы всегда можете продать себя! Вы довольно влиятельны, почему бы вам не продать себя в наш Дворец Красного Дерева в качестве раба по сниженной цене, например, за миллион? Таким образом, вы можете спасти своего друга, верно?



Глава 347. Цань Тан 



«А? Продать себя ?! »— сказала Мэн Мэн, глядя на Джи Хао двумя сверкающими глазами и таща за рукав:« Джи Хао, они хотят, чтобы это старое дерево продало самого себя! » 
В этот момент волшебный свет пылал в глазах Джи Хао. После того, как он выпил чашку голубого тысячелетнего молока, подаренного Огненным Драконом Гуй, его зрение значительно улучшилось, теперь оно было острым, как кинжал. Джи Хао быстро осмотрел каждый уголок тела этого старика своими светящимися глазами. Текстура тела этого старого человека была такой же грубой, как у всех обычных деревьев, и покрыта солнечными трещинами; тем не менее, Джи Хао также видел, что край каждой трещины на его теле мерцал, как нефрит или жемчуг, и его ствол дерева голубого и пурпурного цвета под грубой древесной корой был прекрасен, как величайший нефрит. 
Что еще больше привлекло внимание Джи Хао, так это липкие зеленые слезинки, которые непрерывно хлестали из глазниц старика, у которых был густой, привлекательный аромат. 
Помимо всего вышеперечисленного, внешний вид этого старика сильно отличался от других древесных людей. Ветви и листья его кроны были редкими, только десятки листьев желтого цвета размером с веер висели на его голове и покачивались. Тем не менее, между этими листьями и ветвями висело более ста фруктов размером с человеческую голову, голубого и пурпурного цвета. 
Стенки этих плодов были сморщены и не блестели, что делало эти плоды похожими на огромный изюм, и от этих плодов также не ощущалось никакого аромата. Тем не менее, в глазах Джи Хао эти фрукты казались изысканно вырезанными из кусочков нефрита и излучали ясный нефритовый свет, который могли видеть только люди с волшебным зрением. 
«Это «сандаловое дерево пурпурного зерна дракона»! » Джи Хао обыскал все знания, которые он выучил из этих огромных горных книг в Магическом Дворце, и наконец нашел некоторую информацию об этом виде дерева. , После этого он в шоке уставился на старика и пробормотал: «Такое редкое и драгоценное дерево превратилось в духовное существо ?! Разве это не… » 
Представьте себе трехлетнего мальчика, идущего по оживленной улице с гигантским мешком золота, который тащит его руками. Для Джи Хао это было то, на что был похож этот старик в то время. 
Пройдя несколько шагов около десяти человек Ю Клана вышли из задней части Дворца Красного Дерева, окруженные почти сотней воинов Цзя Клана. Они быстро преградили путь тому старику. 
«Вы можете купить только эту таблетку Сяо Марроу из нашего Дворца Красного Дерева». Тот человек Ю Клана, который ранее шептал древесному человеку, холодно посмотрел на него и сказал: «Вы не найдете даже половины таблетки Сяо Марроу ни в одном другом магазине». 
„Мы знаем , что существа,такие, как вы работают особенно трудно, чтобы получить ваше сознание, но ты все еще слишком слаб.“Этот человек Ю Клана продолжал говорить со старым древесным человеком с жалостью, таким образом, вы можете продать себя в наш Дворец Красного Дерева, чтобы успокоиться и быть нашим рабом на всю оставшуюся жизнь, добавил этот голубоглазый дракон-пиявка, мы можем милостиво дать вам таблетку Сяо Марроу, чтобы спасти вашего друга ». 
« Быть рабом? » Старик-дерево взмахнул огромными руками и зарычал. 
«Нет!» 
«Ну, в этом случае, вы можете просто наблюдать, как умирает ваш единственный друг!» — сказал человек Ю Клана с ледяным взглядом. «Судя по цвету ядовитого дыма, выходящего из его тела, он отравлен бабочкой палящего сердца , верно? Он довольно сильный и могущественный, и может еще продержаться еще два дня, но после этого он обязательно умрет! » 
Махнув рукой, мужчина из клана Ю посмотрел на старика с ухмылкой на лице и сказал: «За исключением таблетки Сяо Мэрроу, я сомневаюсь, что вы можете найти какое-либо другое противоядие от яда бабочки палящего сердца. И даже если вы найдете, как вы думаете, сможет ли позволить себе его такое, как вы, бедное старое дерево? 
Старое дерево только махнул руками в замешательстве, сердито издавая глубокий и громкий хриплый звук. 
Гигантский крылатый леопард, которого держал в ветвях старик, с трудом поднял голову, издал несколько раз рев, а затем зарычал: «Старое дерево, пошли!» 
Изо рта леопарда вырвалось густое облако черного дыма и мгновенно тело леопарда, казалось, сжалось до меньшего размера. Яд душераздирающей бабочки был чрезвычайно мощным, который непосредственно сжигал духовную кровь леопарда. Сказав несколько слов, по крайней мере, тридцать процентов духовной крови леопарда сгорели только сейчас, что заставило его за одну секунду стать стройнее. 
"Идти? Иди, значит, умри сейчас! »— мягко сказал человек из клана Ю. — Старое дерево, ты можешь понять это, не так ли? Это единственный твой друг! 
Мужчина из клана Ю гордо рассмеялся, затем повернулся ко всем остальным, которые смотрели это шоу, кивнул и сказал: «Как видите, наш Дворец Красного Дерева никогда никого не заставлял делать что-либо!» 
Джи Хао сузил глаза и поднял руки, слегка отталкивая двух человек, которые стояли перед ним, в сторону. В то время как он делал это, Мэн Мэн уже закричала от гнева и ударила нескольких бедняг, которые стояли у нее на пути, летя прямо в воздух. После этого, Мэн Мэн, неся пару своих молотов, бросилась во Дворец Красного Дерева большими шагами. 
«Убирайтесь!» Вслед за чередой звуков треска семь-восемь воинов Цзя Клана были убиты Мэн Мэн один за другим. Все эти бедняги были особенно сильными и высокими, в то время как Мэн Мэн была всего лишь крошечной маленькой девочкой, поэтому, когда она взмахнула молотками и постаралась изо всех сил встать на цыпочки, ее молотки едва могли дотянуться до талии этих воинов клана Цзя. Следовательно, два воина Цзя Клана были поражены молотами Мэн Мэн прямо в наиболее уязвимые и важные части тела. Они немедленно закричали, упали на землю, прикрывая места между ног руками и усиленно забились в конвульсиях, в то время как их лица сразу стали смертельно бледными. 
Все остальные охранники Дворца Красного Дерева взревели в шоке, вытащили оружие и окружили Мэн Мэн; в вестибюле довольно долго оставался пронзительный звук металлического столкновения. 
«Ой, большой!» Мэн Мэн небрежно взглянула на окружающих ее воинов Цзя Клана, затем подошла к старому дереву, дружелюбно улыбнулась и похлопала по большому пальцу ноги. Старый человек-дерево был слишком большим, настолько большим, что даже пальцы его ног были в три-пять раз выше, чем человек-человек. Он очень старался наклониться, наклонился и долго смотрел на землю с сильным напряжением, а затем наконец нашел Мэн Мэн, которая была чуть выше четырех футов ростом. 
«Маленькая девочка!» Затем старик из дерева пробормотал Мэн Мэн: «В этом месте нельзя избивать людей…» 
«Эх, что угодно. Они нарочно издеваются над тобой! — ответила Мэн Мэн, тепло погладив ногу старика по дереву. Затем она ловко достала серебряную таблетку размером с кулак из маленького мешочка, привязанного вокруг ее талии. Сразу после того, как она вынула эту таблетку, странный, ледяной и вонючий запах быстро распространился. Чувствуя этот запах, крылатый леопард, которого держал на голове старик, не мог не задрожать и издать несколько больших чиханий. 
«Большой кот, поймай это!» Мэн Мэн щелкнула пальцами и послала эту таблетку вверх. Таблетка застряла в небе, а затем попала точно в рот леопарду. 
Совершенно против своего инстинкта, леопард сразу проглотил таблетку. Сразу после этого черный дым, обвивающий его тело, утонул, а тощее тело быстро вздулось. Вскоре леопард восстановил больше половины своей энергии, качая головой и вставая. 
Старый человек из дерева громко рассмеялся от счастья, затем достиг тонкой веткой, погладив голову Мэн Мэн и мягко сказал: «Это таблетка Сяо Марроу? Но мне не хватает нефритовых монет ... — 
А ? Нет, это не таблетка Сяо Марроу, это таблетка для детоксикации костного мозга! »— ответила Мэн Мэн, уставившись на фрукты, висящие на голове старика, когда из угла ее рта стекала струя слюны. «Я не хочу денег, но можете ли вы дать мне несколько таких фруктов на вашей голове? Я действительно хочу попробовать их! » 
Джи Хао закрыл лицо руками, словно не мог этого видеть. 
«Какая прожорливая маленькая девочка! подумал Джи Хао. 
Таблетка детоксикации костного мозга была магической пилюлей уровня бога, подаренной Мэн Мэн Чжу Жун, как спасительная пилюля. Это было настоящее волшебное лекарство высшего качества, изготовленное из настоящих драконьих косточек. Рыночная цена таблетки детоксикации костного мозга была как минимум в двадцать раз выше, чем таблетки Сяо. Однако, даже если бы у кого-то были деньги, вы бы не смогли их купить, потому что обычно люди абсолютно не могли получить настоящие драконьи мозги! 
Тот человек Ю Клана смотрел на Мэн Мэн с почти безумным взглядом, все его три глаза уже превратились в чистые, светящиеся красные, как три куска рубинов. 
«Ты маленькая сука! Никто на всем рынке Чи Бань никогда не решался украсть у меня клиентов, Цань Тан! Вы! вы! вы! Идите и возьмите эту маленькую суку! Она только что украла наш бизнес в порочных целях! »



Глава 348. Дикость 



«Ты меня проклинаешь ?!» Мэн Мэн сердито взмахнула кулаками и закричала. 
«Не проклинай ее!» Старик-дерево махнул своей огромной парой рук, издавая 
громовой рык. 
«Ao!» Леопард насильно подавлял дискомфорт в процессе детоксикации внутри своего тела, стискивал зубы и прыгал между ветвями старика, быстро расширяя свое тело до длины более десяти Чжан, а затем швырнул ослепительно сверкающий свет из его рта вместе с огромными облаками густого дыма, показывая свои жестокие зубы Цянь Тан и его людям. 
«Нет-нет-нет, не хорошо!» Гэн был сильно напуган, не мог перестать дрожать и даже сидеть прямо на земле. «Семья Цянь, Дворец Красного Дерева является собственностью семьи Цянь. Около сорока процентов всех аптек на рынке Чи Бань связаны с семьей Цянь! » 
Гэн посмотрел на Джи Хао в панике и отчаянии и сказал:« Почетный гость, просто… просто беги так быстро, как можешь ». Хотя большие драки запрещены на рынке Чи Бань, небольшие насильственные конфликты случаются все время, пока не задействована команда правоохранительных органов. Люди, люди очень часто умирают в таких маленьких конфликтах! » 
Джи Хао крепко хлопнул Гэн по плечу, затем большими шагами вошел во Дворец Красного Дерева. 
На плаще пламени Золотого Ворона Джи Хао девяносто девять маленьких Золотых Воронов одновременно издавали пронзительное карканье, быстро кружа вокруг плаща Джи Хао, словно светящиеся золотые струи воды. Внезапно вспыхнуло бушующее пламя, окутавшее золотисто-красный плащ Джи Хао, вместе с которым ужасно сильная жара мгновенно поднялась в воздух, разошлась и быстро окутала весь вестибюль. 
«Дурная манера речи… Тебе стоит получить пощечину!» 
Силуэт Джи Хао вспыхнул в воздухе, в то время как огромные потоки пронзительного огненного света вырвались из его спины. Пара огненных крыльев молниеносно толкнула его тело вперед, оставив в воздухе бесчисленные остатки остаточных изображений. Джи Хао достиг лица Цянь Тан буквально в мгновение ока, как будто большое расстояние между ними внезапно исчезло. Внезапно Джи Хао бросил тяжелый шлепок по лицу Цянь Тан. 
Цянь Тан был только руководителем аптеки, назначенным на эту должность семьей Цянь, ответственной за управление Дворцом Красного Дерева на этом Рынке Чи Бань. Он и рядом не был с молодыми людьми из элиты Ю Клана, которые возглавляли армии и сражались. Поэтому он не сделал абсолютно никакой реакции на движение Джи Хао. Рука Джи Хао ударила его по лицу и выдавила громкий треск костей из его черепа. Все лицо Цянь Таня было взорвано, кровь струилась густыми струями, когда его высокое и стройное тело летело назад, как стрела, вместе с резким свистящим звуком. 
За ним последовала череда шумов, Цянь Тан ударился об еще семь-восемь людьми Ю Клана, которые стояли позади него. После этого его голова сильно ударилась о стену с силой, которая даже укоротила его шею более чем на дюйм. Его голова была почти вдавлена в грудь целиком, что немедленно убило бы его. 
Падая на землю, Цянь Тан несколько раз взвыл, с трудом открыв рот, вырвал несколько глотков крови, затем наклонился и едва мог дергаться. 
"Черт тебя подери! Как ты смеешь атаковать наш Дворец Красного Дерева ?! » 
Десятки хорошо обученных воинов Цзя Клана яростно зарычали, быстро выстроившись в атакующую боевую группу, а затем бросились к Джи Хао. Яркие и морозные лучи света поднимались длинными мечами, которые те держали в руках. 
Джи Хао щелкнул языком и сжал кулаки, бросаясь на воинов Цзя Клана с возмутительным выражением лица. Покрытый ярким огненным светом, излучаемым плащом Золотого Ворона, он широко и без стеснения открыл все восемь тысяч своих точек Мага. Мгновенно все его тело стало пылающе красным. Океанические, похожие на лаву, липкие и тяжелые потоки энергии начали кричать и биться в его теле; от каждой его Точки Мага раздался приглушенный, но резонирующий рев дракона. 
С силой, которая теперь была в десять раз больше, чем у обычных Старших Магов пикового уровня, и физической силой, которая теперь почти улучшилась до уровня новых Королей Магов после проглатывания мяса бесчисленных зверей, Джи Хао громко рассмеялся, пока бросался прямо в боевой порядок воинов Цзя Клана, яростно нанося им удары, которые были окутаны плотным огненным светом. Каждый удар Джи Хао был таким же громовым и мощным, как солнце, падающее на землю. 
Без какого-либо навыка он просто запускал каждый удар по кратчайшему и прямому маршруту; каждый удар был нанесен в самое короткое время и разразился с самой мощной силой, нанося удары по телам тех воинов Цзя Клана самым простым и диким способом. 
Оружие этих воинов Цзя Клана было разбито, доспехи были сломаны, а кости были разрушены, кровь постоянно текла изо рта. Один за другим они тяжело врезались в толстую стену вестибюля, издавая приглушенный шум, натыкающийся на эту толстую и прочную стену. Оборонительная магическая формация, установленная на этой стене, постоянно излучала яркий огненный свет. 
В мгновение ока более ста воинов Цзя Клана были тяжело ранены и упали на землю. Все их тела выглядели разбитыми и разрушенными, как если бы они были безумно избиты десятью сумасшедшими гигантскими быками. Изнутри их тел просвечивались голубовато-коричневые прозрачные кости, густой и липкий костный мозг, смешанный с кровью, вытекающей из трещин на их костях. 
«Что, черт возьми, большого дела в семье Цянь ?! Можете ли вы заставить других покупать или продавать только потому, что вы есть ?! Вам разрешено издеваться над другими так сильно, как вы хотите, только из-за вашей фамилии ?! Это место Рынка Чи Бань или логово бандитов, заполненное людьми, которые убивают за деньги ?! »Джи Хао повысил голос и зарычал в вестибюле, сила неистощимо лилась из его восьми тысяч точек Мага и ужасающего звука волны бушевала по всему рынку Чи Бань. 
Грандиозные звуковые волны подняли ураган, кричащий по улице и всем зданиям возле Дворца Красного леса. Много людей, которые были довольно слабыми, было послано в воздух в результате урагана, воющего, когда он был взорван далеко. 
Через секунду двое пожилых мужчин Ю Клана в длинных черных плащах и двое пожилых людей, также одетых в такие же черные длинные плащи, ворвались в Дворец Красного Дерева со скоростью призраков. Все четверо одновременно появились перед Джи Хао. 
Ощущение силы, исходящей от их тел, было таким же великим, как океаны, и совершенно неизмеримо. Они появились почти в один и тот же момент и одновременно начали движение. 
Двое мужчин Ю Клана протянули руки к Джи Хао сразу, увидев его, даже не сказав ни слова. Обе их тощие руки внезапно расширились до чжан в радиусе, одна рука была окутана злым и морозным кроваво-красным светом, в то время как другая рука обладала чрезвычайно мощной силой, которая, казалось, была способна сокрушить что угодно в этом мире. С обеих сторон две гигантские руки потянулись к Джи Хао вместе. 
«Какой безрассудный ребенок! Как ты смеешь нарушать правила нашего рынка Чи Бань ?! Тебе придется умереть сегодня! — закричали двое пожилых мужчин Ю Клана. 
В то же время оба пожилых человека странно усмехнулись. Они немедленно и прямо нанесли смертельные удары по двух пожилым мужчинам Ю клана. У одного из них был меч, а у другого — кинжал; тот, кто с мечом прямо и яростно бросил меч к сердцу старика Ю Клана со спины, в то время как тот с кинжалом прямо резанул по шее старика Ю Клана. 
«Давайте сначала поговорим и не будем так легко начинать борьбу… у нас все еще есть дружба, не так ли?» Во время смертельной атаки двое пожилых мужчин все еще делали «убеждения» с «милыми» улыбками на их лицах. 
Двое пожилых мужчин Ю. Клана бурно зарычали. Два старика были на том же уровне, что и они, добавив, что оба старика только что совершили смертельную атаку в спину, которая вынудила их забрать руки, которые в тот момент достигли Джи Хао, и разобраться со смертельными атаками, начатыми двумя стариками. 
«Вы чертовы старые ублюдки! Так неразумно! Разрешено ли вам предоставлять совершенно беспринципную защиту вашему виду ?! »Джи Хао рассмеялся и взволнованно закричал:« Мэн Мэн! Бей столько, сколько хочешь » 
Крича, Джи Хао поднял руку и подошел к пожилому мужчине Ю Клана всего за один шаг, а затем нанес сильный удар прямо в лицо. 
Что касается Мэн Мэн, она счастливо кричала в ответ на Джи Хао, выбрасывая свою пару молотков. Пара молотков зажгла ужасно горячий и яркий огненный свет, ревя к другому пожилому человеку Ю Клана. 
Двое пожилых мужчин Ю Клана не воспринимали всерьез Мэн Мэн и Джи Хао, потому что, судя по ощущению силы, исходящей от обоих их тел, ни один из них не отличался от обычных Старших Магов. Другими словами, все, что можно было почувствовать по телам Джи Хао и Мэн Мэн, — это только силы, преобразованные из их духовной крови, но не ужасно сильные вибрации, исходящие от звездных сил, которыми обладали только Короли Магов. 
Поэтому никто из двух пожилых мужчин Ю Клана даже не смотрел на Джи Хао или Мэн Мэн, едва обращая внимание на атаки Джи Хао и Мэн Мэн; вместо этого они сосредоточились на подлых смертельных атаках двух стариков. 
Кулак Джи Хао сильно ударил по шее пожилого человека Ю Клана. 
Вслед за громовым ударом кожа на руке Джи Хао взорвалась, обнажив его кристально-светящиеся рубиноподобные кости. 
Шея старика Ю Клана издавала громкий хлопающий звук, так как все суставы его шейных костей были вывихнуты; Джи Хао чуть не сломал ему шею. 
Другой пожилой мужчина Ю Клана пострадал еще хуже. Он совершенно неверно оценил силу Мэн Мэн, и пару молотов, созданных самим Ю Ю, которая произвела потрясающий взрыв прямо в его груди, открыв кровоточащую дыру размером с раковину в его груди.



Глава 349. Объяснение 



«Хорошо!» Оба старика громко рассмеялись, забирая меч и кинжал, которые почти коснулись тел пожилых людей Ю Клана. 
Двое стариков Ю Клана летели задом наперед во время рвоты кровью, у одного из них была искривленная шея, а у другого — огромная дыра в груди, все его внутренние органы обнажены в воздухе. Укрепив свои тела, они в шоке уставились на Джи Хао и Мэн Мэн, словно не могли поверить в то, что только что произошло. Кипящая кровь, содержащая мощную жизненную силу, хлынула в их тела и быстро залечила их раны. 
Глядя на их быстро заживающие раны, Джи Хао не мог удержаться, но уголки его глаз сильно подергивались. Люди Ю Клана никогда не славились большой физической силой и жизненной силой, они были больше похожи на чистых «волшебников», которые умели контролировать все виды магических сил и проводить эффективные атаки с внешними силами. 
Эти двое пожилых мужчин Ю Клана получили серьезные травмы, но им удалось полностью восстановиться в течение всего лишь одного вдоха, это ясно показало, что их духовная кровь была во много раз сильнее, чем у самого Джи Хао. 
«Стадия разрушения раковины?» Джи Хао уставился на пожилых мужчин Ю Клана и закричал. 
«Действительно, Стадия разрушения раковины!», — ответили двое пожилых людей из клана Ю, пристально глядя на Джи Хао со свирепым взглядом. Из-за их острых и злобных глаз они были похожи на двух раненых старых волков, которые, если бы могли, рванулись и разорвали Джи Хао на куски, а затем скормили его труп диким собакам. 
Для людей Ю. Клана выход на стадию разрушения раковины означал переход в особый и трансцендентный статус. Вырваться из смертной скорлупы и достичь высшего мира было смыслом названия стадии разрушения раковины. Каждый человек Ю Клана, которому удалось вступить на эту стадию, имел сильную жизненную силу и прочные, крепкие тела, такие же великие, как у человеческих Королей Магов. В дополнение ко всем видам тайной магии, которой обладает, в частности, Клан Ю, воины Ю Клана на стадии разрушения раковин могут индивидуально сокрушать человеческих Королей Магов, хотя технически уровень Короля Магов был равен стадии разрушения раковины. 
Оба пожилых мужчины Ю Клана находились на стадии разрушения раковины, а также являлись влиятельными существами в своей собственной группе. Тем не менее, они оба были ранены Джи Хао и Мэн Мэн. Для этих благородных людей Ю Клана, которые особенно ценили славу и лицо, было нетрудно представить, насколько стыдно и злобно им было прямо сейчас: 
«Ах, стадия разрушения раковины, не удивительно, что ваша шея такая крепкая… чуть не сломала мои кости. — сказал Джи Хао, покачивая рукой. Сломанные мышцы и кожа на его руке быстро выросли, рана на его руке полностью восстановилась за несколько вдохов. 
«Даже несмотря на то, что вы мощные существа, разбивающие раковины, вы должны быть разумными. Люди Красного Дворца, являющиеся также членами семьи Цянь, насильно пытались продать вещи моему другу и издевались над моим другом с самого начала. Как мы должны решить это? Хм? Что вы думаете? », — сказал Джи Хао вежливо:« Да, это наш самый первый визит на этот рынок Чи Бань, но вы не относитесь к нам, как к глупым детям, и не думаете, что мы все прыщи. 
Цянь Тан, который получил сильный удар от Джи Хао, в настоящее время лежал на земле с лицом, покрытым кровью, все еще дергаясь. Он с трудом глубоко вздохнул, и после того, как несколько охранников оказали ему неотложную помощь, он наконец смог снова заговорить. Дрожа, он закричал высоким голосом. 
«Дорогие четыре сотрудника правоохранительных органов, не слушайте чушь этого маленького ублюдка! Он даже не знал этого старика! — 
Не знал? Джи Хао издал три громких и ярких смеха, затем поднял правую руку. С его ладони слабая сфера зеленого света медленно поднялась в воздух. Вскоре ярко зеленый лист размером с большой палец вылетел из этой зеленой сферы света. Этот крошечный листик имел кристаллоподобную текстуру, как будто он был изящно вырезан из нефритового куска и высвобождал плотное чувство жизненной силы. 
«Друг! Друг, которому я могу доверить свою жизнь! », Увидев этот крошечный листик, старик сразу же закричал от сильного волнения. Затем он осторожно дотянулся тонкой ветвью до Джи Хао, глубоко погладив его по голове, после чего обвил эту ветвь вокруг талии Джи Хао. 
Этот крошечный листок был подарком другого древовидного человека, который был близким другом Джи Хао в Южной Пустоши. 
Люди из дерева были особенными и волшебными существами, созданными этим чудесным миром. Первоначально все они были обычными деревьями. Только деревья, которые жили в течение бесчисленных лет и питались самой чистой природной силой, могли обрести сознание и, наконец, стать человеческими духовными созданиями. У них была уникальная способность, которая принадлежала только их виду, то есть каждый древовидный человек мог произвести отпечаток, содержащий информацию о его собственной душе, когда он встречал настоящего друга, которому можно было доверить свою жизнь; как правило, древесные люди дарили эти отпечатки своим друзьям в качестве подарков. 
Отпечатки дерева могут быть плодами, цветами или куском дерева; Конечно, это также может быть лист. 
Любой человек, имеющий отпечаток древесного человека, будет восприниматься как настоящий друг всеми древовидными людьми, даже самыми жестокими и теми, у кого был худший характер. Аналогичным образом, каждый человек, имеющий отпечаток человека на дереве, естественно, будет видеть всех людей, которые признали дружбу, представленную отпечатком, настоящими друзьями. 
Это была магическая и даже божественная способность, одаренная самой природой. Способность, которая принадлежала к магическому и великолепному виду, который позволял членам этого вида устанавливать связи с другими видами. 
«Ты!» Уставившись на этот светящийся крошечный листок, Цянь Тан внезапно задохнулся от его собственных слов. 
«Друг! Друг! »Старый человек из дерева все еще кричал от волнения, так что те фрукты, что висели на его голове, даже начали дрожать в ритме. 
"Фрукты! Фрукты! »Глядя на эти фрукты светящимися глазами, струи слюны снова вырвались из угла рта Мэн Мэн. 
Лица пожилых мужчин Ю Клана были ужасно темными. Они посмотрели на Цянь Таня и вместе закричали: «Вы, глупые ребенок! Вы забыли о правилах нашего рынка Чи Бань ?! Рынок Чи Бань, независимо от вашего происхождения, опыта, рас или личной ненависти, это место для честной торговли! » 
« На нашем рынке Чи Бань нет ненависти! Здесь важно только деньги! Вы, ребята, создали здесь такую грязную атмосферу, вы хотите разрушить семейный бизнес ?! » 
Цянь Тан и группа членов семьи Цянь опустили головы, молча слушая двух исполнителей закона, не осмеливаясь сказать ни слова. 
Рынок Чи Бань был черным рынком, типичным черным рынком. Независимо от вашего происхождения и позиции, или вашей личной ненависти, единственным принципом, работающим в этом месте, были только деньги. Зарабатывать все больше и больше и больше денег! Неисчислимые суммы денег! 
«Вы должны дать нам разумное объяснение!» Джи Хао не хотел так легко простить Цянь Таня и Дворец Красного Дерева, хлопнул по ветке старика и сердито закричал: «Смотрите! Фиолетовое зерно дракона сандалового дерева! Хе-хе, Цянь Тан, вы знали, что мой друг — ценное сандаловое дерево Пурпурного дракона, поэтому вы попытались заставить его продать себя своей семье Цянь, чтобы вы могли собрать «сок фиолетового снежного дракона» и «фиолетовое зерно дракона» кровь плодов от его тела, верно ?! 
«А?» Старик упал головой, удивленно посмотрел на Джи Хао и спросил: «Мой сок и фрукты? Зачем? » 
Джи Хао сильно ударил его по ноге и закричал:« Вы полный болван! Никогда не говори такое глупое слово! Ты намного ценнее, чем думаешь! Если бы я был тобой, я бы спрятался в самой глубокой горе и никогда не попадал бы в этот внешний мир, пока не превратился в непобедимо могущественное существо! » 
«Вы просто гуляли по улицам с этим большим котом? Вам уже повезло, что вас не порезали на куски и не вставили в землю, чтобы воспроизвести больше вас! »После того, как Джи Хао закричал на старика из дерева, он повернулся к двум старикам Ю Клана, усмехнулся и сказал:« Эти молодые людям не хватает опыта и манер, но я полагаю, что старые люди, такие как вы, гораздо более разумны, чем они, не так ли? » 
« За сандаловое дерево с пурпурным зерном дракона, которое превратилось в духовное существо, сколько он стоит, скажите это сами! Только миллион? Я могу дать вам сто миллионов прямо сейчас, но вы даже не осмелитесь попытаться достать мне сто пурпурных сандаловых драконов по такой цене ?! »Джи Хао указал пальцем на стариков Ю Клана и зарычал. 
Пронзительный шум раздавался один за другим, в то время как Джи Хао выступал с речью, судебные исполнители рынка Чи Бань, которые происходили от пятидесяти до шестидесяти разных рас и все были в одинаковых черных длинных плащах, пришли в Дворец Красного Дерева. 
В то же время огромные группы воинов в тяжелой броне быстро продвигались со всех сторон, прочно окружив весь Дворец Красного Дерева. 
Голос Джи Хао становился все громче и громче, когда он рассказывал вновь прибывшим о том, как Цянь Тан пытался заставить старое дерево продать себя Семье Цянь; рассказывая эту историю, Джи Хао добавил несколько подстрекательских деталей. 
«Хе-хе, рынок Чи Бань, я пришел сюда, потому что слышал о репутации этого места». 
Но я не думал, что этот так называемый рынок Чи Бань — не что иное, как гостиница гангстеров!» 
«Сегодня этот Дворец Красного Дерева и ваш Рынок Чи Бань должны дать мне разумное объяснение!»



Глава 350. Разумный 



В центре рынка Чи Бань, где встречались рынки Востока, Юга, Запада и Севера, было искусственное озеро, радиус которого составлял двадцать миль. Посередине этого озера располагался небольшой квадратный остров, а на этом острове находился огромный квадратный зал, который являлся зданием суда на рынке Чи Бань. 
Рынок Чи Бань был местом, где можно было зарабатывать деньги, здесь собирались всевозможные разумные существа только ради денег и ресурсов. Любой, кто бездельничал на этом Рынке Чи Бань, кто совершил преступление, нарушив общественную безопасность и деловые правила этого места, будет рассматриваться как действующий против кошельков всех мощных сил, которые создали этот Рынок Чи Бань в союзе. Поэтому они построили это здание суда на рынке Чи Бань вместе с командой правоохранительных органов и выбрали группу судебных исполнителей, которые будут отвечать за все общие дела рынка Чи Бань. 
Здание суда было зачаровано особой пространственной магией, его внутреннее пространство было на самом деле в сотни миль в радиусе. В этом безгранично широком пространстве три тысячи судебных исполнителей рынка Чи Бань сидели за огромным круглым столом из черного камня. В середине этого стола лежала куча мелкого порошка, измельченного из чистого золота и нефрита. Под воздействием какой-то секретной магии, порошок демонстрировал каждый отдельный шаг, сделанный всеми на Рынке Чи Бань в данный момент. 
Этот гигантский волшебный стол с песком следил за всем, и всеми на рынке, люди, сидящие за столом, могли даже видеть муху, гудящую по улице. 
В этот момент в воздухе над песчаным столом вспыхивали огни и тени. Песочный стол воспроизводил то, что только что произошло в Красном лесу. От старика, идущего во Дворец Красного Дерева с большим леопардом, с просьбой продать пиявку с голубыми глазами и купить таблетку костного мозга Сяо, Мэн Мэн, стоящей за старым деревом и дающей леопарду таблетку для детоксикации костного мозга. затем Цянь Тан проклинающего Мэн Мэн, Джи Хао врывающегося и начинающего большой бой; Стол с песком показывал исполнителям закона каждую деталь. 
«Дворец Красного Дерева является собственностью семьи Цянь», — сказало мускулистое существо в форме человека с головой дракона. Он был ростом выше пяти чжан, даже когда сидел на каменном стуле. Этот сильный драконий человек резко ударил кулаком по столу обеими руками, а затем закричал: «Старейшины семьи Цянь должны дать нам объяснение! Каких сволочей они отправили на наш рынок Чи Бань ?! » 
Молодая девушка, которая была потрясающе красива и имела длинный разноцветный перьевой хвост, трясущийся за ее телом, ответила изящным серебряным голосом:« Старая голова дракона Да, мы построили этот рынок Чи Бань за деньги и ресурсы, предоставляя удобства для всех нас. Тот, кто осмелится нарушить наши правила, должен знать последствия! » 
Пожилой мужчина Ю Клана резко встал и резко закричал: «Цянь Тан работает на рынке Чи Бань только менее полугода. Даже если он сделал что-то не так, ради нашей семьи Цянь ... » 
Прежде чем он закончил свою речь, другой пожилой мужчина Ю Клана прервал его:« Что за бесстыдное высказывание. Дети из вашей семьи нарушили наше правило. Вы ожидаете, что мы возьмем на себя вину за вас ?! Репутация Дворца Красного Дерева уже разрушена, не смей вовлекать других из двенадцати ветвей нашего Клана Ю в свою репутацию! 
Этот пожилой мужчина Ю Клана затем серьезно постучал пальцем по столу и продолжил: «За деньги, люди, мы все здесь ради денег. Я ошибся? Кто бы это ни был, мы должны сказать нет нарушителю правил. Я полагаю, мы просто выгоним семью Цянь с нашего рынка Чи Бань! » 
Услышав его, старейшина из семейства Цянь мгновенно закричал в гневе. 
«Не смей! Можете ли вы даже получить какую-либо прибыль без нашей семьи Цянь ?! » 
Услышав это, десятки судебных исполнителей Ю Клана поднялись со своих мест одновременно, все сжимали кулаки и стискивали зубы, словно бросаясь на всех и рвя старейшину семьи Цянь на куски. 
"Как смешно! Ты можешь быть таким высокомерным среди своей Кровавой Луны, по сравнению с другими семьями всей династии Ю, ты ничто! » 
«Ваша Кровавая Луна занимает только первое место среди девяти« Лун »… по сравнению с тремя« Солнцами », даже ваша Кровавая Луна — ничто!» 
«Все, что может сделать ваша семья Цянь, это собрать какие-то травы и приготовить какое-нибудь лекарство, какова ваша доля рынка? Сколько стоит ваша общая годовая сделка ?! Как вы думаете, мы не сможем занять наши места на этом рынке Чи Бань без вас ?! Не забывайте, что бестселлерами здесь, на рынке Чи Бань, являются оружие, магические кристаллы, мины и рабы! » 
В углу здания суда Джи Хао и Мэн Мэн молча сидели на большом каменном стуле и смотрели на то, как судебные исполнители рынка Чи Бань кричат и ругают друг друга. 
Вслед за громким рвущимся шумом ужасно волосатый судебный исполнитель, похожий на черного медведя, вскочил со стула, схватил рукав старшего из этой семьи Цянь и потянул довольно сильно; весь рукав вместе с большой половиной его плаща был сорван. 
Напряженная атмосфера в здании суда сразу же обострилась, и многие судебные исполнители встали, засучили рукава и начали готовиться к драке. 
Джи Хао скрестил ноги, глядя на этих энергичных, здоровых исполнителей законов, медленно кивнул и сказал Мэн Мэн: «Мэн Мэн, этот Рынок Чи Бань действительно хорошее место. Я никогда не думал, что наше человечество и люди клана Ю, и так много странных видов существ, о которых я даже никогда не слышал, могут на самом деле сидеть вместе в мире ». 
«Все ради нефритовых монет, верно? В конце концов, никто не может ненавидеть деньги, не так ли? »Внезапно молодой человек из клана Ю, у которого был хитрый взгляд, появился перед Джи Хао и Мэн Мэн, улыбаясь, протягивая руку к Джи Хао, говоря:« Я Цянь ». Куи, дальний родственник этого идиота, Цянь Тан. Я происходил из семьи родственной семье Цянь ». 
« Наш старец выигрывает время для нас… Ах, какой тяжелый удар! Я не думаю, что наш старейшина может долго там оставаться, поэтому, от имени нашего Дворца Красного Дерева и нашей семьи Цянь, я сейчас прошу у вас прощения и понимания. Цянь Тан был полным идиотом, и он был совершенно неправ за то, что он сделал с вами и вашими друзьями, в то время как вы совершенно разумно обвиняете нас. Пожалуйста, умоляю вас, не позволяйте суду наказать нас. 
Затем Цянь Куи сказал Джи Хао с честным лицом: «Прибыль, которую мы получаем здесь на Рынке Чи Бань каждый год, в значительной степени помогает развитию нашей семьи, поэтому мы не можем потерять бизнес, которым мы здесь руководим. Но этот глупец, Цянь Тан, он создал такую огромную проблему, и все потому, что он думал, что может сделать все, что захочет, как прямой потомок нашей семьи ». 
Слегка вздохнув, Цянь Куи беспомощно продолжил:« Согласно правилам рынка Чи Бань , если мы не сможем получить ваше прощение или, другими словами, мы не сможем заставить вас отозвать иск, наша семья будет изгнана с рынка Чи Бань! » 
«Вы говорите, что собираетесь подкупить меня?» Глаза Джи Хао засветились, торопливо схватив руку Цянь Куи, которая была в воздухе довольно долгое время, и сказал: «Итак, вы готовы позволить мне вымогать у вас, верно? » 
« Мы также подготовились к тому, чтобы позволить вам и вашим друзьям бесшумно исчезнуть на нашем рынке Чи Бань », — ответил Цянь Куи с несравненно честным взглядом:« Однако двенадцатью различными методами подтверждается, что мы не сможем вывести вас и ваших друзей из здания, поэтому, не сообщая об этом правоохранительным органам, мы можем позволить вам только вымогать у нас информацию. Какова бы ни была ваша цена, мы выполним это в качестве компенсации, если вы сообщите правоохранительным органам, что вы готовы отозвать иск ». 
Посмотрев на улыбающееся лицо Цянь Куя, Джи Хао кивнул и сказал: «Мне очень любопытно, кто построил этот рынок Чи Бань… такое интересное место». 
Цянь Куй ухмыльнулся, указал пальцем в небо и сказал тихим голосом: « Это, безусловно, те крупные, влиятельные люди, которых мы никогда не встретим даже в наших снах. В конце концов, даже среди нашего клана Ю, люди не всегда придерживаются одного и того же мнения и говорят одни и те же слова. Эти добрые лорды всегда имеют разные точки зрения ». 
Джи Хао бросил на Цянь Куи сложный взгляд и сказал вежливо:« В этом случае мне будет слишком стыдно просить слишком много. Хм, вы сказали, что мы разумная сторона, верно? Половина вашей годовой прибыли за этот год, можете ли вы согласиться на это? 
Цянь Куи сделал паузу, когда услышал Джи Хао, тусклый луч света, который содержал неясную убийственную ауру, вспыхнул в его прямом глазу, но вскоре исчез. Сразу после того, как Джи Хао закончил говорить, Цянь Куй поспешно широко улыбнулся и кивнул. 
«Справедливо, это совершенно справедливо. Ты ведь разумная сторона, верно?



Глава 351. Враг 



Тысяча коробок, отлитых из «серебряного песка черного золота», полностью содержавших безупречные огненно-магические кристаллы размером с кулак. Количество огненных магических кристаллов, содержащихся в каждой коробке, составляло ровно десять тысяч. 
Такого огромного количества огненных магических кристаллов было более чем достаточно, чтобы поднять более ста особо талантливых Старших Магов до уровня Королей Магов. 
Еще тысяча коробок, отлитых из «темно-красной бурильной бронзы», содержали кусочки кроваво-красного кристалла размером с птичье яйцо. Это была первоклассная «янтарная кровь дракона», первоначально настоящая кровь древних драконов, которая пала в пропасть, питалась и очищалась чистой природной силой в течение десятков тысяч лет, в конце концов превращаясь в такие бесценные природные сокровища. 
Лекарства, изготовленные из янтарной крови дракона, могут значительно улучшить силу духовной крови и укрепить тела, поэтому янтарная кровь дракона была одним из лучших видов укрепляющих тело материалов для Старших Магов. 
Десять тысяч коробок, отлитых из «черного морозного железа», содержали аккуратно сложенные блестящие нефритовые монеты. Количество нефритовых монет, содержащихся в каждой коробке, составляло ровно сто тысяч. В общей сложности это был один миллиард нефритовых монет; несомненно, крупное состояние. 
Наконец, из десяти тысячелетних «нефритовых сердец» были вырезаны десять маленьких коробочек, каждая из которых содержала кроваво-красную, чрезвычайно редкую траву в человеческой форме. Сила, содержащаяся в каждой из этих трав, была такой же великой, как общая сила духовной крови десяти Старших Магов. Это означало, что эти травы были настоящими природными сокровищами, ценность которых невозможно измерить обычными вещами, такими как нефритовые монеты или магические кристаллы. 
«Это знак искренности нашего Дворца Красного Дерева», — сказал Цянь Куи, передавая магическое пространственное кольцо Джи Хао; сравнительно небольшое внутреннее пространство этого кольца было уже заполнено. 
«Хорошо, даже больше, чем я думал. Все это только прибыль, которую вы получили за полгода? »С легким шоком Джи Хао посмотрел на огромную груду сокровищ в волшебном космическом кольце и сказал: «Все это — только их прибыль за пол года, поэтому, какую именно прибыль получила семья Цянь на этом рынке Чи Бань? Сколько сокровищ они приобрели и сколько влиятельных, элитных людей они завербовали? обдумал Джи Хао. 
«Волшебные кристаллы, нефритовые монеты и янтарная кровь дракона — это ничто иное, как эти десять драгоценных трав…», — сказал Цянь Куи, глядя на это пространственное кольцо в руке Джи Хао, с чрезвычайно болезненным взглядом, «… ценность этих трав очень выше нашего полугодового дохода ... Если бы не было вашего прощения, мы бы никогда не отдали эти драгоценные сокровища ». 
Слегка вздохнув, Цянь Куи посмотрел на Джи Хао и честно сказал: «Если бы я был тобой, я бы забрал все это и немедленно покинул этот рынок Чи Бань. После полного усвоения этих десяти трав вы почти достигнете стадии разрушения раковины ». 
Джи Хао одарил Цянь Кая слабой и фальшивой улыбкой. Эти десять маленьких трав могут подтолкнуть трех-пяти пиковых Старших Магов на уровень Королей Магов, но для Джи Хао, который разбудил все 129600 меридианов, сила, содержащаяся в этих десяти травах, была совершенно неадекватна; Это означало, что помощь, которую эти травы могли ему оказать, была не слишком большой. 
«Хорошо, так как я забрал ваши деньги, я решу вашу проблему». Джи Хао развел руками, пожал плечами и сказал: «Сейчас я разговариваю с этими исполнителями законов, говоря им, что то, что произошло между нами, было только недоразумением , верно?" 
Раздав все деньги и сокровища, глаза Цянь Куя стали кроваво-красными, он посмотрел на Джи Хао, стараясь изо всех сил выжать широкую улыбку, и ответил: «Конечно, все недоразумение, просто недоразумение. Во всем виноват Цянь Тан. Он ничего не знает об искусстве языка, что заставило вас и ваших друзей неправильно понять некоторые сказанные им слова. На самом деле, как наш Дворец Красного Дерева мог нарушить правила и заставить кого-либо продавать или покупать что-либо? » 
Через десять минут Джи Хао дал этим исполнителям закона Рынка Чи Бань следующее объяснение. 
«Это просто недоразумение. Мы неправильно поняли менеджера магазина, слова Цянь Таня. Поскольку Дворец Красного Дерева уже выплатил нам компенсацию, я думаю, мы не будем углубляться в это недоразумение ». Джи Хао объяснил точно так же, как он обсуждал с Цянь Куем, а затем снял свое обвинение с Дворца Красного Дерева. 
Через четверть часа Джи Хао, Мэн Мэн, древесный старик и большой леопард покинули здание суда. 
Мэн Мэн села на одну из ветвей старика, печально теребя фрукт, висящий на его кроне, и сказала: «Что? Эти фрукты можно есть только после приготовления в лекарства? Разве я не могу есть их как фрукты? Эх, это самый первый раз, когда я вижу такие странные фрукты ... И они пахнут так вкусно! » 
«Старое дерево, куда ты идешь?» — сказал Джи Хао, гладко поглаживая носок старика. «Твое тело слишком заманчиво, так что тебе лучше укрыться далеко отсюда. Не позволяйте никому видеть вас. В противном случае вы будете посажены в определенном месте и не сможете двигаться. Каждый год они заберут твои плоды и фрукты, и ты никогда не 
вернешь свою свободу ». 
« Свобода! »Пробормотал старый древесный человек с очень приглушенным голосом:« Я не хочу, чтобы меня посадили в таком месте, как невежественный лес… » 
Протянув несколько веток к Джи Хао, старый древесный человек посмотрел на Джи Хао и спросил:« Могу ли я пойти с тобой? Ты мой друг, ты мой друг. 
«А ?!» Джи Хао удивленно оглянулся на старика. Он был сандаловым деревом из пурпурного зерна дракона, такое дерево было чрезвычайно редким и ценным, не говоря уже о том, что он уже вырастил себя в духовное существо, о котором никто даже не слышал. Его плоды могли составить рецепт, который мог укрепить души и питать дух, и был очень полезен для совершенствования Королей Магов, и даже Божественного Мага. 
В списке миссий Дворца Магов в течение всего года предлагались награды за плоды сандалового дерева дракона с фиолетовыми зернами; капля мирона из сандалового дерева с пурпурным зерном более десяти тысяч лет стоила миллион нефритовых монет, а плод стоил десять миллионов. Что касается этого старого человека из сандалового дерева с пурпурным зерном дракона, который вырастил себя в духовное существо, Джи Хао даже не мог оценить ценность его мирона и фруктов. 
«Должен ли я привести его во Дворец Магов?» обдумал Джи Хао. Поскольку старый древесный человек уже раскрыл себя на Рынке Чи Бань, с тех пор не так уж много мест в этом мире смогут его защитить. 
Только сейчас, в здании суда на рынке Чи Бань, Джи Хао действительно почувствовал, что взгляды многих судебных исполнителей на старика были действительно странными. Принимая во внимание правила рынка Чи Бань, эти люди не осмелятся начать свои действия против старика прямо в здании суда, но как только старик покинет рынок, кто знает, что произойдет ?! 
Не говоря уже о других видах, только Драконы, которые были известны как самый жадный вид в этом мире, они могли бы позволить старому древу, такому ходячему сокровищу, просто уйти ?! 
Пока Джи Хао серьезно размышлял, его рукав внезапно сдвинулся. Из его рукава вылетел нефритовый талисман, вырвались потоки голубого дыма, и из этого дыма вышел нервный голос Фэн Син. 
«Я уйду впереди тебя, никогда не беспокойся обо мне. Черт возьми, зачем им быть здесь? » 
Мэн Мэн мгновенно спрыгнула с ветки старика, схватила этот нефритовый талисман из руки Джи Хао и изо всех сил старалась активировать его своей силой, крича на этот талисман:« Фэн Син ?! Что с тобой случилось?! У тебя проблемы? Как мы можем тебе помочь? » 
Через довольно долгое время нефритовый талисман снова завибрировал и издал голос Фэн Син, который был уже немного хриплым. 
«Не показывайся! Не позволяйте им видеть вас! Это мое личное дело ... вы не будете ввязываться. Черт, я не могу говорить. 
Вслед за громким трескучим звуком нефритовый талисман в руке Джи Хао разлетелся на части. Очевидно, что Фэн Син только что раскрошил нефритовый талисман на своей стороне. Этот вид сообщений нефритового талисмана может служить GPS, что приводит Джи Хао к конкретному местоположению Фэн Син в таких чрезвычайных обстоятельствах. 
Фэн Син только что разбил нефритовый талисман, очевидно, он не хотел, чтобы Джи Хао и Ю Му были вовлечены в его неприятности. 
«Ублюдок, о чем он думал ?!» Джи Хао жаловался в гневе, когда в его глазах горел фиолетовый свет, и огромная духовная сила быстро распространялась во всех направлениях. 
Фэн Син направлялся на Восточный Рынок за стрелами, поэтому Джи Хао направил свою духовную силу главным образом на Восток. Вскоре он почувствовал, как силуэт Фэн Син вспыхнул на краю диапазона сканирования его духовной силы. Джи Хао поспешно схватив Мэн Мэн за руку, бросился туда, куда бежал Фэн Син. 
Старик и леопард посмотрели друг на друга и последовали за Джи Хао,испуская громоподобно громкие шаги. 
За ними последовали сотни силуэтов, которые были довольно далеко друг от друга.



Глава 352. Стражи Стрелы 



Смотря на Джи Хао, Мэн Мэн, старое дерево и леопарда, бросившихся в спешке, на углу крыши здания суда, сильный мускулистый человек с головой дракона, который выпускал чувство силы, постепенно показывал свой силуэт из темноты, издавая несколько странных, холодных смешков в отношении Джи Хао и его друзей. 
«Хе-хе, сандаловое дерево из пурпурного зерна дракона, которое превратилось в разумное, духовное существо… Меня тоже это привлекает. Однако, как наш вид драконов может сделать такую грязную, позорную вещь? Мы все еще должны следовать правилам нашего рынка Чи Бань, верно, маленький Феникс? 
Услышав его слова, та красивая молодая девушка, у которой за телом был разноцветный перьевой хвост и похожий на богиню, серебристый голос, тихо появилась, издавая серию смешков, и сказала: «Материалы из сандалового дерева дракона фиолетового зерна могут быть использованы в волшебных таблетках, которые особенно полезны для сил души нашего вида феникса. Мы абсолютно не можем позволить этому старому дереву уйти ». 
Но наш вид фениксов тоже не будет делать эти грязные и постыдные вещи, поэтому просто пусть они сначала сделают свои ходы. Мы не нарушим никаких правил, охотясь на них после того, как они покинут рынок Чи Бань. Я не права, старая голова дракона? 
Крепкий драконий человек прижал руку к плечу молодой девушки, но сделал вид, будто не делал этого нарочно, а затем ответил: «Маленький Феникс, ты совершенно прав. Разве эти дети не знали, что на нашем рынке Чи Бань количество вещей, которые вы можете купить, равно вашему могуществу? Их удары недостаточно сильны, но они получили слишком много ». 
Во время разговора рука дракона ловко и жутко двигалась к красивой, огромной груди девушки. 
Девушка-феникс ловко отодвинулась, а затем нанесла ужасно быстрый и тяжелый удар правой ногой между двумя ногами дракона. 
'Кланг! Вместе с этим шумом человек-дракон громко рассмеялся, затем гордо похлопал себя по груди и крикнул этой девушке: «Ха! Маленький Феникс, теперь ты знаешь, какими чудесными могут быть наши драконьи тела, не так ли? Нашим телам совершенно не хватает слабостей! Хе-хе, давай, дай мне больше пинков! Я скорее наслаждался этим! 
Девушка-феникс сердито фыркнула, а затем внезапно превратилась в облако яркого и яркого света, исчезнув сразу же, не оставив даже следа. 
После этого на лице человека-дракона медленно появилась властная и злая улыбка. Поглаживая десятки ярких блестящих волос бороды золотистого цвета возле рта, он слегка взмахнул другой рукой и сказал: «Пошлите несколько способных мужчин ... не беспокойте двух детей слишком сильно, просто верните мне это дерево. Кто бы ни посмел бороться с нами за это дерево, просто убейте, не нужно сомневаться. За пределами этого рынка Чи Бань у нас нет никаких правил, которым нужно следовать! » 
Джи Хао потащил Мэн Мэн, быстро идя по улицам Рынка Чи Бань. Его духовная сила уже превратилась в гигантскую сеть, с которой все люди, которые следили за ним, были под его контролем. 
«Семьсот пятьдесят человек! Всех привлекли, а? Я знал это, как у места, такого как этот Рынок Чи Бань, могут быть реальные правила? Единственное правило — это истинная сила! » 
Дотронувшись до рукава, Джи Хао мгновенно отбросил нервозность. С точки зрения истинной власти, в этом мире не стоит даже упоминать силу Джи Хао. Тем не менее, именно в этот момент его сила могла бы войти в тройку лидеров во всем мире. 
Независимо от количества и уровней силы врагов, до тех пор, пока Джи Хао вынимал формирование магического меча, которое дал ему Ю Ю, все враги умрут навсегда, без всяких сомнений. 
Впереди, в двадцати милях от Джи Хао, Фэн Син двигался с серьезно потемневшим лицом. Под его ногами был слабый и голубой порыв ветра. Он двигался довольно быстро, так что его силуэт продолжал мигать по улицам, оставляя десятки клочков остаточных изображений. 
То, что заставляло его выглядеть иначе, чем прежде, когда он пришел на рынок, было изящно обработанным колчаном, находящимся вокруг его талии. Этот маленький колчан в темной драконьей шкуре был длиной всего около фута, но был особенно ценным и мощным инструментом. Он был изготовлен мастером Клана Сю, и ради этого колчана, Фэн Син потратил последнюю нефритовую монету, которую он имел. 
Внутри этого колчана было магическое пространство для хранения, радиус которого составлял около двадцати чжан, и оно было заполнено бесчисленными заколдованными стрелами. Кроме того, сам этот колчан был зачарован магическим формированием, которое позволяло этому колчану автоматически восстанавливать все выпущенные стрелы. На текущем этапе наибольшее расстояние, на которое колчан мог достать стрелы, составляло около тридцати миль, что также было самой большой дальностью атаки Фэн Син. 
Этот колчан мог найти стрелы, которые уже были выпущены, что означало, что промежуток времени, в течение которого Фэн Син мог эффективно сражаться в боях, увеличивался как минимум в десять раз. По этой причине Фэн Син отдал каждую нефритовую монету, которую Си Вэнь Мин дал ему в качестве награды в обмен на этот колчан. 
Фэн Син не осмелился бежать с максимальной скоростью, потому что слишком быстрый бег с использованием его способностей определенно обратил бы на него внимание команды правоохранителей. Поэтому он мог поддерживать только текущую скорость, которая была максимальной скоростью, которую он мог сделать в данный момент. Он двигался так быстро, как только мог, пытаясь избавиться от тех людей, которые следовали за ним, и как можно быстрее покинуть рынок Чи Бань. 
Позади Фэн Син и примерно в ста чжан за ним следовал высокий тощий мужчина средних лет. 
Мужчина средних лет был одет в рубашку из черных перьев странной формы. Эта длинная рубашка была сделана полностью из черных перьев, и была довольно узкой, плотно обтягивающей тело мужчины среднего возраста. Через гладкую рубашку из перьев можно было увидеть линии его мышц. 
Сапоги, которые он носил, тоже были сделаны из птичьих перьев. Время от времени эта пара черных ботинок извергала черные вихри, подталкивая ноги мужчины средних лет, легко двигающегося вперед. Он мог легко догнать Фэн Син, даже не слишком стараясь для этого. 
Этот мужчина средних лет был единственным, кто следовал за Фэн Син, но после того, как Фэн Син миновал около ста миль и собирался уходить с Восточного рынка, внезапно обнаружилось более десяти человек, которые были одеты в одинаковые рубашки и сапоги из перьев. К настоящему времени за Фэн Син следовало около двадцати человек. 
На первый взгляд эти люди, казалось, ходили по улице в полном беспорядке, и все были на расстоянии от десяти до ста чжан друг от друга. Но если взглянуть с неба вниз, то обнаружите, что эти люди уже сформировали дугообразное кольцо окружения, фиксируя Фэн Син в центре. Двое мужчин по обоим концам дуги были на несколько миль впереди Фэн Син, и как только они двинулись внутрь, Фэн Син был полностью окружен. 
Внезапно мужчина средних лет мелькнул через улицу и быстро достиг менее чем 10-чжан позади Фэн Син. 
«И Фэн, все еще пытаешься бежать после того, как ты был окружен?» 
«Ты убил принца и украл божественный лук, который является самым драгоценным сокровищем всего нашего клана! Мы охотились за тобой более десяти лет в Восточной Пустоши! Мы не думали, что ты убежишь в Центральный Континент! 
Наш Божественный И Клан никогда не простит тебя за твое преступление! Ради твоего, отца, мы можем сегодня милостиво оставить тебя целым трупом. 
— Просто отдай лук, стреляющий в солнце, и убей себя. Таким образом, ты можешь меньше страдать » 
« Ты уже был нацелен нами, Стражами Стрелы… ты никогда не сможешь убежать! Почему ты все еще пытаешься? Твоя борьба бессмысленна! 
Фэн Син стиснул зубы, и голубой порыв ветра, обвивавший его ноги, становился все сильнее и сильнее. Он был гораздо менее могущественным, чем эти Стражи Стрелы, поэтому теперь его единственной надеждой была пара ботинок, которые могли значительно улучшить его скорость передвижения и которые были сделаны самим Ю Ю. 
Тем не менее, как только эта пара сапог была активирована, высвобождаемая ею огромная сила наверняка вызовет хаос. Создавая хаос на рынке Чи Бань, люди из правоохранительных органов могут появиться и остановить Фэн Син, что станет для него полным тупиком. В такой ситуации Фэн Син не сможет бежать, даже если он отчаянно захочет. 
Его единственным выбором было покинуть рынок Чи Бань, а затем немедленно активировать ботинки. 
Фен Син заскрежетал зубами, в то время как поток крови вылетел из уголка его рта.



Глава 353. Стрельба 



Возвращаясь на рынок Чи Бань, Ю Му сидел в магазине с широкой улыбкой на лице и вежливо торговался с владельцем магазина. Большая, отвратительная, страшно выглядящая гадюка с парой крошечных рожков на лбу обвивалась вокруг его левой руки. 
«Вы можете просто сделать это дешевле? Просто сделайте это дешевле. Эта рогатая похищающая души гадюка действительно ценен, но я не куплю ее на то, чтобы приучить ее в боевого зверя, вместо этого я ее съем. Как еда может иметь ту же цену, что и боевой зверь, верно? 
— Просто сделайте это дешевле, пожалуйста, немного снизьте цену. Сто пятьдесят тысяч нефритовых монет просто ужасают ... как насчет ста тысяч? Целых сто тысяч, а? 
Ю Му схватил большую змею в левой руке, держа большую горстку нефритовых монет в правой руке, пожимая руку и издавая громкий звонкий звук. Затем он продолжил: «Я не покупаю только эту змею, есть тонны других материалов, которые я хочу купить…» 
Владелец магазина был тощим парнем, и в данный момент он махал руками в воздухе и громко торговался с Ю Му. Внезапно из рукава Ю Му выскочил нефритовый талисман, из которого донесся хриплый, тревожный голос Фэн Син. Вскоре после этого нефритовый талисман разрушился. Фэн Син только что оборвал связь между ним и Ю Му. 
Мгновенно улыбающееся и пухлое лицо Ю Му полностью потемнело, и он зарычал глубоким голосом. 
«Ты кровавый ублюдок! Ты вообще считаешь меня своим братом? 
Он сузил свои маленькие глазки, которые резко окрасились в кроваво-красный цвет, затем уставился на владельца магазина, который все еще держал поднятые вверх руки, и медленно сказал: «Дайте мне все самые ядовитые вещи в вашем магазине. Ядовитые клопы, змеи, птицы или звери, независимо от того, насколько они дороги, просто принесите мне все! » 
Говоря, Ю Му бросил небольшую стопку нефритовых монет перед лицом владельца магазина. После этого он широко открыл рот и сразу же оторвал голову гадюки, начиная жевать вместе с трескучим звуком. Он разбил голову гадюки зубами и проглотил ее. Сильно ядовитый яд, содержащийся в мешке гадюки, сразу же распространился внутри тела Ю Му, затем был поглощен, очищен, улучшен и осел во внутренних органах Ю Му и его жире. 
Светлая кожа Ю Му внезапно почернела, а затем быстро вернулась к своему нормальному цвету, после чего чувство энергии, исходящее от тела Ю Му, стало холоднее и злее. Владелец магазина, который с энтузиазмом торговался с Ю Му, сразу же стал выглядеть серьезно. 
«Толстяк, я вижу, ты еще молодой человек, поэтому я должен тебе кое-что сказать. Иногда, ради братьев, ты можешь умереть ». Со сложным взглядом владелец магазина посмотрел на Ю Му и сказал:« Например, эта гадюка, которая захватывает душу, если превратить ее в суп и съесть, это может улучшить эффект вашего волшебного яда без вреда для вашего тела. Проглатывание так же, как и это, может привести к еще большему улучшению вашей силы, но вред, который он нанесет вашему телу, серьезен, даже ужасен ». 
«Вы должны знать, что у вас, как живого человека, есть только одна жизнь, », — довольно серьезно сказал владелец магазина. 
«Но сколько в вашей жизни братьев, которым вы можете доверять в своей жизни?». Ю Му посмотрел на владельца магазина, тоже с торжественным взглядом, и ответил: «Итак, просто принесите мне все самые ядовитые вещи, которые есть в этом магазине. Я очень спешу, чтобы кого-то убить ». 
« Хм », — хозяин щелкнул языком, затем сказал:« Хорошо, я продам их все вам по себестоимости ». Он похлопал по телу гадюки, которое было все еще извиваясь в руке Ю Му и продолжая: «За это я возьму у тебя пять тысяч. В любом случае, вы не можете проглотить слишком много живых ядовитых существ, у меня также есть все виды ядовитых мешочков, желчного пузыря и таблеток, которые еще более эффективны. Хочешь чего-нибудь?" 
«Какой спекулянт! Себестоимость составляет всего пять тысяч, но вы только что пытались взять с меня сто пятьдесят тысяч ?! »Ю Му указал пальцем на владельца магазина и крикнул:« Все по себестоимости! Вот все мои нефритовые монеты ... Я хочу, чтобы все они превратились в ядовитые материалы! Сейчас, сейчас, сейчас! » 
Небольшая кучка нефритовых монет была использована немедленно, и ни одной не осталось. 
Ю Му держал в руке небольшую сумку, постоянно вынимая из этой сумки всевозможные разноцветные ядовитые вещества, такие как мешки, желчный пузырь, таблетки и живые существа. Он прямо сунул все эти материалы в рот, жевал и глотал, когда выходил из этого магазина, который продавал только очень ядовитые материалы, делая большие шаги. 
Во время ходьбы, жевания и глотания очень ядовитых веществ из его пор непрерывно поднимались пучки разноцветного дыма. Весь дым скоро будет вдыхаться обратно в его тело через рот. К настоящему времени Юй Му стал гигантским движущимся источником яда. Куда бы он ни шел, каждое живое существо будет бежать с максимальной скоростью и в сильной панике, никто не осмелится приблизиться к нему. 
Раньше яд Ю Му мог легко убить обычных Старших Магов, а теперь его яд резко улучшился, и теперь он мог угрожать жизни Старших Магов на пиковом уровне. Если он выпустит яд, содержащийся в его теле, сразу, все Старшие Маги пикового уровня, оказавшиеся в области радиусом в тысячу миль от Ю Му, могут быть немедленно отравлены! 
Этот толстяк теперь мог сам по себе превратить весь рынок Чи Бань в зону призраков. 
Ю Му двигался все быстрее и быстрее, даже постепенно начал бежать как в аду. Наряду с этим, его слои жира начали колебаться. Как ни странно, его кожа и жир сжимались, из-за чего Ю Му, этот толстяк, который обычно выглядел как гигантский шарик, стал на десятки размеров меньше. В этот момент он выглядел немного большим на вид, и его уже нельзя было назвать толстым. 
«Ты кровавый ублюдок. Даже если ты умрешь, тебе придется подождать, пока я тебя похороню! — тихо пожаловался Ю Му, когда пчела с головой тигра вылетела из рукава, дважды зависла вокруг него, а затем быстро улетела в сторону, куда бежал Фэн Син. 
Фэн Син действовал на максимальной скорости. Стражи Стрел, которые охотились на него, были теперь менее чем в ста чжан от него. Во всех направлениях он мог видеть пару стрелков. Лицо Фэн Син теперь сильно потемнело. Если бы у него не было той пары ботинок, которые Ю дал ему в качестве его последней надежды, и если бы не было этого, он не хотел бы вовлекать Ю Му, Джи Хао и Мэн Мэн во все это, ему бы очень хотелось начать смертельную борьбу против этих стрелков прямо здесь и сейчас, а затем, наконец, положить конец всем бедам, возможно, своей собственной смертью. 
«Вы слишком далеко зашли», — Фэн Син с силой контролировал ярость в своей голове, стискивая зубы и рыча низким голосом: «Вы убили моих папу и маму, убили всю мою семьи ... Я уже сбежал в Центральный Континент, но вы преследовали меня всю дорогу здесь! » 
« Ты заслуживаешь смерти », холодно сказал один из стрелков:« Что хорошего в бегстве на Центральный Континент? Ты все равно пойман нами. Мы всегда будем охотиться за тобой, даже если ты доберешься до небес ». 
Группы стрелков быстро приближались к Фэн Син со всех сторон. Ближайший был теперь менее чем в пятидесяти чжан от него. 
Фэн Син уже поднял скорость до крайности. Тем не менее, все эти Стражи Стрелы имели такую же родословную, что и он, и были намного старше его. Каждый из этих Стражей Стрел был по меньшей мере в десять раз сильнее, чем Фэн Син. Несмотря на то, что Фэн Син был гением, он никогда бы не смог победить этих Стражей Стрел с его скоростью. 
Шаг за шагом, следуя за клочьями остаточных изображений, Фэн Син выскочил с рынка Чи Бань, с места, откуда он вошел. 
Перемещение через темную долину заставило его сделать лишь несколько вдохов. Холодный ветер дул ему в лицо, и из-под ног Фэн Син поднялся яростный, голубого цвета, ревущий ветер. Его скорость внезапно взлетела, и он бросился прямо в лес. 
Пуфф! 
Очень близко к земле полетела со свистом стрела, нацеленная в ногу Фэн Син. 
Фэн Син быстро двинулся вперед по S-образному маршруту, пытаясь увернуться от этой стрелы. Расстояние между этими Стражами Стрелы и им мгновенно увеличилось, но эта стрела появилась еще быстрее. Независимо от того, как сильно Фэн Син пытался уклониться, эта стрела оставалась направленной в левую ногу Фэн Син. 
"Черт! Дрейфующий меч! Фэн Син проклял в гневе, лежа прямо на земле, катясь и подбрасывая десятки камней против этой стрелы. 
Стрела двигалась в воздухе, как ловкая змея, легко уклоняясь от летящих камней и яростно догоняя Фэн Син. 
Фэн Син мог лишь слегка поднять левую ногу, пока стрела не пробила его левое колено. Он издал приглушенный стон, когда стрела вышла с другой стороны его колена, вместе с большим потоком крови.



Глава 354. Захват 



«Иди!», 
«Иди!», 
«Иди!» 
После того, как Фэн Син был прострелен первой стрелой, все окружающие Стражи Стрелы зарычали вместе. Никто не мог видеть, как они открывают луки, открывают или выпускают какие-либо стрелы, то, что можно было услышать и увидеть, были только многочисленные резонансные рычания и бесчисленные неясные стрелки, ревущие к Фэн Син, вдоль прямых, изогнутых или S-образных дорожек или даже летящие к нему, поворачиваясь. Все эти стрелы стреляли в него со всех сторон. 
Некоторые стрелы даже были посланы высоко в небо, а затем падали прямо на землю; некоторые другие стрелки, казалось, были случайно выпущены в землю, но после перемещения на определенное расстояние под землей эти стрелки внезапно вылетели бы из земли в направлении Фэн Син. 
Некоторые стрелы были крошечными, как зубочистки, и при полете были совершенно бесшумны. Однако, как только эти крошечные стрелы приблизятся к Фэн Син, внезапные, сильные взрывы произойдут немедленно, и разразятся громовые удары. 
Некоторые стрелы были гигантскими, как стволы высоких деревьев, летящие по воздуху к Фэн Син, как летающие горы. 
Из-за тела Фэн Син поднялся бушующий шторм, и пара крыльев голубого цвета вытянулась в длину в чжан. Эта пара крыльев сильно вибрировала, толкая тело Фэн Син вперед с безумно высокой скоростью. Это сделало его похожим на ивовую ветвь в урагане и оставило в воздухе бесчисленные следы разных форм в виде дуги. 
В обычные дни, благодаря этому превосходному и постоянно меняющемуся навыку уклонения, которым обладал Фэн Син, ни одна стрела не могла коснуться даже его волос, даже если тысячи лучников атаковали его со всех сторон все вместе. Однако, столкнувшись с этими стрелками, все его навыки были бы понятны, и каждая его попытка была бы предсказана. 
«Это работает?» — крикнул стрелок. «Фэн Син, все, что у тебя есть, дано нашим Божественным Кланом И! Ваша сила, ваша стрельба из лука и ваши навыки уклонения — все это пришло из нашего Божественного Клана И! Ты можешь увернуться от стрел, выпущенных всеми лучниками в этом мире, но ты никогда не сможешь спастись от стрел, выпущенных нами! 
Стрела проколола плечо Фэн Син. 
Пуфф! Еще одна стрела вонзилась в нижнюю часть живота Фэн Син. 
Бум! Вырвалась стрела, выпустив огонь, который поглотил половину тела Фэн Син. 
Шипящая стрела испускала ослепительные электрические болты, поднимая бесчисленные крошечные молнии, которые падали на тело Фэн Син. 
Фэн Син был похож на сломанную лодку в штормовом океане. Он боролся в лесу с трудом; он упал, катясь, стараясь изо всех сил бежать вглубь горы. Бесчисленные удары наносились по его телу один за другим, и из его тела выжимались струи крови. Некоторые стрелы даже проникли в его кости, а затем вышли с другой стороны его тела вместе с громким треском костей и многочисленными сверкающими костяными осколками. 
Как и говорили эти Стражи Стрел, навыки уклонения, которые использовал Фэн Син, были изначально созданы кланом Божественного И. На полях сражений, когда лучники из Клана Божественного И начали двигаться и уклоняться от атак врагов на максимальной скорости, ни одна стрела не могла коснуться их тел. Они никогда не боялись стрел врага. Независимо от того, сколько стрел выпускали их враги, они могли быть только сопровождением этого безумного боевого танца, исполняемого лучниками Божественного И клана. Стрелы врагов могли летать только поперек, может быть, очень близко к их телам, но никогда не могли причинить им вреда даже на волос. 
Эти Стражи Стрелы были самыми сильными, самыми холодными и самыми жестокими среди всех Стражей Стрелы, а также были лучшими лучниками. По их мнению, навыки уклонения Фэн Сина были полны лазеек, поэтому, хотя Фен Син и бежал намного быстрее, чем они себе представляли, их стрелам все же удалось нанести серьезный вред Фэн Син. 
Фэн Син вложил всю свою силу в пару ботинок, созданных Ю Ю. Скорость его бега возросла более чем в десять раз, даже быстрее, чем у Стражей Стрелы. Тем не менее, когда эти стрелы пробивали его тело одну за другой, жизненная сила Фэн Сина быстро расходовалась, и скорость его бега быстро падала. 
Он скрежетал зубами, широко выпучив глаза, ревя в ярости. Кровь хлынула из его ран большими потоками, и Фэн Син продолжал бежать вперед, как раненый зверь. 
Десять миль, тридцать миль, пятьдесят миль, сто миль ... 
Двести миль, триста миль, пятьсот миль ... 
Фэн Син сжег свою духовную кровь, чтобы залечить свои раны и одновременно поддержать пару ботинок. Он наклонился вперед так быстро, как будто он действительно летел. С одним взлетом и падением он мог сделать более десяти миль; даже иногда он бил по деревьям или камням и ломал голову, даже рушил холмы, но он прыгал обратно и продолжал бежать вперед на полной скорости. 
Пуфф, пуфф, пуфф... 
Стрелы продолжали протыкать его тело, разрывая его кожу и плоть, проникая в его кости и повреждая его внутренние органы. Сильная боль продолжала приходить со всех уголков его тела. Многие его точки Мага были проколоты и повреждены, что привело к тому, что сила, которая вышла из-под контроля, начала расти внутри его тела безудержными потоками. Время от времени эти мощные потоки энергии разрушали большие куски кожи и мышц. 
Стражи стреляли со странным, ледяным и жутким смехом, одновременно выпуская больше стрел. Как они и хотели, они ранили те части тела Фэн Син, которые не были смертельными, но могли причинить ему адскую боль и даже заставили бы его отказаться от жизни. 
«Поймать его живым! Отправка мертвого тела назад не принесет нам слишком много наград ... поймайте его живым, мы можем получить как минимум в десять раз больше! » 
« Действительно. Тогда он убил принца, и из-за гнева у нашего лидера клана даже вырвалась кровь. Простая смерть была бы для него слишком легкой! — 
Хм, бедный маленький ублюдок ничего не знает о том, чтобы быть порядочным человеком. У него могло быть светлое будущее, но он, похоже, таков. 
Стрела пронзила затылок Фэн Син и выскочила из его горла. Этот удар принес Фэн Син огромную боль. Он пошатнулся, тяжело упал на землю и перекатился на большое расстояние, и долго не мог сопротивляться. 
Пройдя несколько легких шагов, все двадцать четыре стрелка подошли и окружили его. Их плащи из черных перьев были совершенно без блеска при свете звезд, как самая темная ночь, которая могла поглотить все виды света в этом мире. 
Перья плащей, которые они носили, имели странную форму, похожую на огромные птичьи крылья, слегка растянутую в воздухе, поднимающие черные вихри. 
«Какой крепкий орешек, как и его мертвый отец», — пробормотал один стрелок-страх. — Этот бедный маленький ублюдок перенес триста семьдесят девять выстрелов из стрел, выпущенных нами,потерял кровь еще целых три раза, он сделал это далеко за такой короткий промежуток времени ... » 
Обернувшись, он щелкнул несколькими пальцами и грубо измерил расстояние секретным методом, который могли узнать только их члены клана, затем закричал в шоке и продолжил: «Хороший мальчик! В течение восьмидесяти одного вдоха он пробежал две тысячи триста миль! Как он может быть таким быстрым ?! » 
Группа Стражей Стрел ахнула от шока. В течение восьмидесяти одного вдоха Фэн Син преодолел две тысячи триста миль ?! Эта скорость ... эта скорость ... 
Несмотря на то, что каждый из членов «Божественного И» был быстрым бегуном и обладал невероятно высокой скоростью, они все еще были шокированы. Во время бега Фэн Син был ранен более чем тремя сотнями стрел, его тело непрерывно травмировалось, даже кости его ног были взорваны в течение девятнадцати раз ... как он мог так далеко продвинуться в такой ситуации ?! 
«Что-то странное с этой парой ботинок!» Стражник быстро подошел к Фэн Син, у которого была пробита шея и он тяжело боролся на земле, прижал одну руку к его ботинку и сказал: «Этот ребенок был даже быстрее нас Это из-за этих сапог! Черт возьми, что за волшебное сокровище эта пара сапог? 
«Класс Короля Магов? Класс Божественного Мага? Нет, даже сокровища уровня Божественного Мага не могут высвободить такое чувство силы. Это… »Тон этого Стража Стрел стал очень странным. 
«Умри!» 
Издалека раздался пронзительный крик. Длинная полоса огненного света с пламенным драконом, обвивавшим его, направилась прямо к этим Стражам Стрелы.



Глава 355. Столкновение 



На расстоянии десятков миль от него Джи Хао увидел, как эти Стражи Стрел собрались сорвать ботинки Фэн Сина. В великой ярости Джи Хао выпустил Меч Пламенного Дракона, который превратился в пламенный силуэт дракона более чем в сто чжан в длину, взревевший к этим Стражам Стрел. Потоки фиолетового тумана поднимались между бровями Джи Хао. Огромная сила, заключенная в его Золотом Дане, была введена в Меч Пламени Дракона; силуэт огненного дракона был столь же велик, как удивительная радуга, где бы он ни пролетал, в воздухе появлялся воздушный поток длиной в милю. 
Такая ослепительная, великолепная атака мечом ... Даже эти Стражи Стрел были поражены этой внезапной атакой. 
Стражник мгновенно сжал свои пальцы и схватил Фэн Син за шею, подняв Фэн Сина, чтобы защитить себя. Меч Пламенного Дракона был переработан самим Ю Ю и уже был полностью улучшен; к настоящему времени меч был столь же силен, как и священное оружие высшего сорта. Скорость полета этого силуэта огненного дракона, трансформированного из Меча огненного дракона, была чрезвычайно высокой, и высвобождаемое им мощное чувство силы могло даже заставить людей задрожать от страха. Этот Страж Стрел понял, что он не сможет уклониться от этой атаки, поэтому он прямо поднял Фэн Син как человеческий щит. 
Джи Хао зарычал от гнева и, следуя его голосу, между бровями Джи Хао промелькнул пучок пурпурного тумана. В то же время силуэт пламенного дракона, слегка повернувшись в воздухе, обошел тело Фэн Син, подняв в воздух огромный изогнутый след и десятки острых световых лучей от меча, а затем продолжил реветь к этому Стражу Стрел. Силуэт огненного дракона, окутанный огромным потоком огненного света меча, двигался так быстро, что луч света меча пронесся по телу Фэн Сина и отрезал большую часть длинных волос Фэн Син. Пучок волос поднялся в воздухе, и вскоре был сожжен в пепел огнем огненного меча. 
Внезапно вырвалась серия быстрых вспышек. Свет меча пронесся по воздуху, и внезапно тысячи стрел со всей силой ударились о Меч Огненного Дракона. 
У всех этих стрел были разные текстуры, сделанные из дерева, бамбука, железа или камня. В общей сложности насчитывалось не менее сотни различных типов стрел. У всех наконечников стрел были сверкающие символы заклинаний, которые поднимали острые и длинные огни стрел, которые были похожи на метеорный поток, ударяющий по Мечу Пламенного Дракона. 
«Сломайся!» — ревел Джи Хао, указывая пальцем на меч. Вслед за его движением все стрелы, были ли они сделаны из дерева, камня, железа или бамбука, были сожжены в небытие палящим пламенем, выпущенным мечом. Ослепительный, потрясающий свет меча снова слегка повернулся в воздухе, продолжая размахивать в сторону того Стража Стрел, который пальцами сжал горло Фэн Син. 
«Убери меч обратно! Или я его убью! Увидев, что Меч Пламенного Дракона приближается прямо к нему, Стражник взревел, резко сжав пальцы. Густые кровяные вены вздулись под его кожей, и в то же время из-за адской боли вырвался громкий вой из горла Фэн Син. Хрящ в горле Фэн Син был мгновенно разбит. 
Меч Пламенного Дракона немедленно остановился в воздухе. Когда Джи Хао махнул рукой, меч отскочил назад и быстро метнулся в лоб Джи Хао, сливаясь с его телом. 
За этот короткий промежуток времени Джи Хао и Мэн Мэн, которую держал за руку Джи Хао, уже приблизились к Фэн Син и этим Стражам Стрел. К настоящему времени Джи Хао и Мэн Мэн были всего в миле от двадцати четырех Стрелковых Стражей. 
«Больше никаких шагов вперед! Или я убью его! »Видя, как Джи Хао продолжал подниматься большими шагами, тот Страж Стрел, который сжал горло Фэн Син, выкрикнул. 
Меч Пламенного Дракона был яростным и жестоким, и огромная чистая огненная сила, содержащаяся в нем, даже принесла ему ужасное чувство смерти. Поэтому этот стрелок, который понял, что Джи Хао был здесь, чтобы спасти Фэн Син, поспешно схватил Фэн Син и угрожал Джи Хао, сказав ему прекратить идти вперед. 
Джи Хао остановился, указал на Фэн Син и холодным голосом сказал: «Пусть он исцелит себя. Если он умрет, никто из вас не уйдет отсюда живым! 
Один из стрелков посмотрел на Джи Хао, затем взглянул на Мэн Мэн, которая стояла рядом с Джи Хао. После этого он засмеялся и дразнил: «Ты хоть знаешь, откуда мы пришли? Как вы смеете, двое маленьких детей, говорить что-то подобное нам? Если мы хотим уйти, вы думаете, что можете остановить нас? » 
Джи Хао похлопал по плечу Мэн Мэн, затем мягко сказал:« Фэн Син — друг Мэн Мэн, а также и мой. Я никто, и у меня нет сильного человека, на которого можно положиться, однако, отец Мэн Мэн — Бог Огня, Чжу Жун. Вы можете просто убить Фэн Син, если будете настаивать, тогда мы посмотрим, придет ли старый Чжу Жун, чтобы наказать вас за это! » 
Мэн Мэн гордо подняла голову, пока ее пара молотов выпустила пылающий огонь. Бушующий, огромный огонь внезапно вырвался из ее тела. В этом огне все ее тело превратилось в полупрозрачный, сверкающий, рубиновый силуэт человека. Между тем, особенно чистое и божественное чувство природного магического пламени быстро окутало всю область, радиус которой составлял несколько миль. 
Взгляды всех Стрелковых Стражей мгновенно изменились, затем они невольно посмотрели на Фэн Син. 
Если бы Фэн Син был один, они могли бы просто убить его; если бы Джи Хао был единственным, кто пришел ему на помощь, они могли бы просто покончить с Джи Хао. 
Но дочь Бога Огня Чжу Жуна ... Двадцать четыре стрелка нахмурились. Как, черт возьми, Фэн Син стал таким проблемным другом? 
«Этот подлый ублюдок!» Сердито проклял Страж Стрел. «Как этот ничтожный мерзавец узнал о таком проблематичном человеке?» 
Джи Хао вдохнул свежий воздух. Видя, как имя старого Чжу Жуна пугает этих Стрелков, Джи Хао развел руками, улыбнулся и сказал: «Хорошо, теперь мы все можем успокоиться и поговорить с миром, верно? Как насчет того, чтобы вы вытащили эту стрелу и позволили Фэн Син исцелить себя? » 
« Я предлагаю сначала обеспечить безопасность жизни Фэн Син, а затем найти решение других проблем путем переговоров », — сказал Джи Хао этим стрелкам честным тоном: «Независимо от того, какая вражда возникла между вами и Фэн Син, ничто в этом мире не может быть неразрешимым. Мы не всегда должны начинать огромный бой и разжигать смертельную ненависть, не так ли? Как вы думаете, дорогие дяди? 
Судя по внешнему виду, эти стрелки были в среднем возрасте. 
Продолжительность жизни Старших Магов может продлиться до тысячи лет, поэтому Старший Маг сорока лет может выглядеть похожим на трехсотлетнего. Джи Хао расплывчато называл этих стрелков «дядями», будучи в такой ситуации чрезвычайно вежливым. 
Стражники быстро взглянули друг на друга, затем одновременно кивнули и медленно отступили на несколько шагов назад. Только тот, кто сжал горло Фэн Син, остался впереди. Увидев, что все другие Стражи Стрел отступили назад, этот Страж медленно схватил стрелу, которая вонзилась в шею Фэн Син, и вытащил ее. 
Кровь текла струями вместе со стрелой. Несколько раз Фэн Син громко кашлянул, затем кожа и плоть возле его раны начали расти. Как у Старшего Мага, огромная жизненная сила позволяла его ране заживать в течение нескольких вдохов. Он скрежетал зубами, посмотрел на Джи Хао и очень горько улыбнулся. 
«Я сказал вам, не приходить… это моя собственная проблема». 
« Это наша проблема!» Джи Хао уставился на Фэн Син и серьезно ответил: «Мы пили вместе, сражались вместе, вместе убивали монстров… значит мы уже братья Итак, проблема брата — это наша проблема » . 
Слова Джи Хао заставили Фэн Син ненадолго остановиться. Затем он поддержал эту горькую усмешку и сказал: «С этими людьми действительно трудно иметь дело! Даже в десять тысяч раз сложнее, чем иметь дело с Ин Юньпэном ». 
Джи Хао посмотрел на Фэн Син, в то время как пурпурный туман поднялся из его пары острых кинжалов глаз и витал в воздухе. Появились девять пурпурно-золотых символов заклинаний, которые постепенно осветили его зрачки и начали медленно вращаться. 
Тонкая вибрация естественной силы никем не была обнаружена, но она быстро распространилась на сотню миль вокруг. Затем Джи Хао сказал Фэн Син честно и серьезно: «Это нормально, даже если они в десять тысяч раз более неприятны, чем Ин Юньпэн. Если возникнут проблемы, мы разберемся с ними вместе. В любом случае, это лучше, чем то, что вы выбегаете, и вас поймают в одиночестве ... можете оказаться мертвым в дикой природе, как раненая собака, а затем в конечном итоге превратиться в груду костей ». 
Фэн Син скрежетал зубами, словно желая что-то сказать. Но внезапно руки двадцати четырех стрелковых стражей начали сиять одновременно, и в следующее мгновение в руках каждого из них появился длинный лук. Впоследствии весь мир, казалось, был заполнен шумом, вызванным летающими стрелами. Джи Хао сразу потерял зрение. Все небо в его взгляде было заблокировано огромной воздушной волной, поднятой этими пронзительными стрелами. 
«Гром!» Джи Хао сжал пальцы и заревел. Вместе с его голосом естественная сила в радиусе ста миль начала интенсивно вибрировать; когда эти летящие стрелы были еще на расстоянии десятков чжан от Джи Хао, двадцать четыре удара молнии уже упали с небес, за которыми последовали сотрясающие землю раскаты грома.



Глава 356. Громовое формирование 



«Гром!» 
Все Стражи Стрел были ошеломлены. 
Они никогда не могли знать, что Джи Хао, который только что начал удивительную атаку мечом, также мог управлять громом и молнией. 
Ослепительные удары молний ударили прямо в их головы вместе с сотрясением земли, не оставляя им времени, чтобы увернуться. Одновременно все двадцать четыре Стража Стрел были сбиты на землю. 
Раздавались вспышки молний и грохот грома, в то время как Стражи Стрел издавали хриплые вопли. Их наряды, сделанные из черных перьев, сразу же выпустили сильный, но тусклый черный свет, блокируя больше половины энергии, содержащейся в молнии, для их владельцев. 
Тем не менее, оставшаяся сила молнии все же сумела ударить в их тела, вызывая спазмы в их мышцах и меридианах и сжигая их внутренние органы сильным теплом, создаваемым электрическим током. Некоторые точки Магов в их меридианах даже были повреждены этим электрическим током, который заставил их неконтролируемую силу вырваться из Точек Мага, нанося огромный ущерб их меридианам. 
Когда молния ударила, Фэн Син упал, двигаясь изо всех сил в направлении Джи Хао с максимальной скоростью. 
Видя это, Страж Стрелы, который угрожал Джи Хао жизнью Фэн Сина прежде, закричал в гневе, вытягивая руки и пытаясь схватить Фэн Син за лодыжки. Этот Страж Стрелы пренебрегал ущербом, нанесенным силой молнии его собственному телу, и адской болью, вызванной этим. Даже рискуя собственной жизнью, он пытался вернуть Фэн Син. 
"Гром!" 
Джи Хао снова зарычал, сжимая пальцы и прижимая обе руки вперед. После его движений три молнии размером с человеческую голову, сгущенные от бесчисленных сверкающих электрических разрядов, внезапно выпустили пронзительный серебристый и фиолетовый свет, а затем быстро вылетели из рук Джи Хао с приглушенным грохотом и против проливного дождя стрел, которые гремели в сторону Джи Хао. 
"Гром! Волшебная формация, поднимайся! » 
Джи Хао изменил движения рук. В течение этого короткого промежутка времени уже была сформирована элементарная Поражающая Злом Формация Грома, которая содержала три основных силовых элемента — «небо», «земля» и «человек». 
Три молниеносные печати были преобразованы из силы золотого Дана Джи Хао и были способны вызывать и контролировать силу молнии и грома. Три печати были ядром этого раската грома, способного непрерывно поглощать природную силу и превращать ее в молнию, чтобы атаковать врагов. Это было молниеносное формирование, построенное Джи Хао практически из ничего. 
Серия громовых грохотов поднялась в небо. Пылающий дождь стрел был окружен бесчисленными крошечными электрическими разрядами. Сила молнии была великой и жестокой, чисто позитивной и могла уничтожить все виды зла и сломить все темные силы. Сила молнии могла смыть негативную атмосферу, созданную злыми существами, для всего мира и очистить этот мир в целом; это могло действительно служить окончательной командой этого мира. В древние времена небесные боги благоговели перед всевозможными существами, живущими в этом мире, с силой молнии! 
Джи Хао еще не был достаточно силен. Он не мог заставить вибрировать все небо и расколоть воздух, поражая всех живых существ в этом мире силой молнии, как это делал древний Бог Грома. Тем не менее, то, что он мог сделать, было более чем достаточно для борьбы с этими летающими стрелами. 
Бесчисленные стрелы вспыхнули в молниеносной формации одна за другой. Некоторые стрелы были разбиты на кусочки, некоторые были сожжены или расплавлены; символы заклинаний, прикрепленные к этим стрелкам, быстро распадались под действием великой очищающей силы молнии. Небольшое молниеносное формирование охватывало территорию, радиус которой составлял около десяти чжан, и легко уничтожало большинство стрел, летевших в направлении Джи Хао. 
Внимательно следя за формированием молнии, разосланным Джи Хао, Мэн Мэн также выбежала. Когда руки этого Стража Стрел собирались сковать лодыжки Фэн Син, Мэн Мэн уже бросилась к нему, поднося свою пару молотов к его ладоням. 
«Маленькая сука!» Страж Стрелы яростно закричал, сжимая кулаки и ударив в молот Мэн Мэн. 
«Ты ругаешься» Мэн Мэн была в ярости. Сначала она использовала только десять процентов своей мощи, но теперь она подняла ее до семидесяти процентов. 
Pop! Pop! Из-за этого шума обе руки Стража Стрелы были взорваны, и кровь вылилась большими потоками на сотни чжан. Его тело было изуродовано и вздернуто, летая в воздухе десятки миль, хрипло воя. 
«Возьми мой летающий молот!» Мэн Мэн не хотела отпускать этого Стража Стрелы, который так легко ругал ее, когда они только встретились. Она выбросила один из своих молотов и активировала магическую формацию, установленную на молотке Ю Ю. 
Летающий молот внезапно расширился до сотен метров в длину. Огромный молот поднял ураган, ревущий к Стражу Стрелы, прижимаясь к его голове, как спускающаяся гора. Страж Стрелы был все еще полностью покрыт тонким слоем крошечных электрических разрядов. Увидев такой огромный молот, грохочущий вниз, он немедленно разразился испуганным криком. 
Его черный перьевой плащ поднялся, превратившись в пару гигантских крыльев, и внезапно затрясся; после этого тело Стража Стрелы вытянулось во время полета, оставив в воздухе огромную дугу, и едва избежало удара молота. Огромный молот ударил в десятки миль на горе высотой в тысячу метров. После лишь сокрушительного землетрясения и небольшой вибрации земли, гора упала, и из рухнувшей горы поднялся пылающий огонь. 
«Какая жестокая девушка!» — закричали все Стражи Стрел от злости и страха. Какой ужасный молот ... Да благословит их Господь, если этот молот когда-нибудь ударит их тела! 
Тела этих стрелков мгновенно были пропитаны холодным потом. Они не осмеливались даже представить, что было бы, если бы молот ударил по их собственным телам. Для этих лучников из Восточной Пустоши, хотя их стрельба из лука была уже достаточно хороша, чтобы позволить им даже сбивать звезды, их тела и физические силы всегда были относительно слабее, чем у других Старших Магов. Другие Старшие Маги могли выжить после удара молотом Мэн Мэн, но они наверняка были бы разбиты на лужи жидкости! 
Стражи Стрел вскочили один за другим и раскрыли свои длинные луки. 
«Убить эту маленькую девочку вместе с этими двумя!» Взревел Страж Стрел. «Убить ее! Что с того, что она дочь Чжу Жуна? Мертвые не могут свидетельствовать! Это место заполнено нелюдьми, кто будет знать, что мы убили ее ?! » 
С громким свистящим шумом был выпущен еще один сильный дождь стрел. Больше половины стрел метнулось к Джи Хао и Фэн Син, а меньше половины стрел было нацелено на Мэн Мэн. 
«Доспехи!» Так же, как привык Джи Хао, Мэн Мэн теперь рычала каждый раз, когда делала ход. Поток огненного света мгновенно поднялся, и в этом свете доспехи старого Чжу Жун быстро покрыли тело Мэн Мэн. Мэн Мэн отозвала свой молоток, затем, взяв оба ее молотка, легко разбила эти стрелы еще до того, как эти стрелы приблизились к ней. 
«Гром!» Джи Хао издал длинный и резкий крик. Он быстро изменил свои движения рук, и после его движений три молниеносных печати поплыли вверх и вниз в формировании. Бесчисленные молнии возникли в молниеносной формации, затем сформировались в густую сферу в радиусе мили, высвобождая ослепительный свет. 
«Огромный удар грома!» Джи Хао громко рассмеялся и щелкнул пальцем. Бесчисленные толстые пурпурные молнии, которые были параллельны земле, пронеслись по воздуху. Эти стрелы были разорваны на куски сильными молниями, прежде чем они приблизились к Джи Хао. После этого эти молнии ворвались в группу Стражей Стрелы. Десятки Стражей Стрелы закричали, когда молнии, которые были в разы мощнее, чем те, что наносили им удары, поразили их тела. Все их тела были сожжены дочерна от силы молнии, и все они отлетели назад. 
Пуфф! Цзи Хао даже не увидел, откуда она взялась, но свирепая стрела вонзилась в его левую сторону лица и вышла из затылка. 
Еще одна острая стрела пронзила его правую ладонь, затем яростно просверлила его кость и его руку на всю глубину. 
Последняя стрела, которая была крошечной, как игла, сразу же пронзила его правый глаз. К счастью, Джи Хао инстинктивно почувствовал что-то и опустил голову; эта стрела коснулась его виска и ударилась о гору в десяти милях позади него, молча открыв огромную дыру диаметром сто чжан на этой горе. 
Когда Джи Хао был застрелен, Плащ Золотого Ворона уже выпустил яркий золотой огненный свет и заблокировал больше половины силы, содержащейся в стрелах для Джи Хао. Тем не менее, как сказал Ю Ю, защитная сила, высвобождаемая этим плащом, могла расти только вместе с собственной защитной силой Джи Хао; Это означало, что защита, обеспечиваемая плащом, была такой же сильной, как и защитная сила собственного тела Джи Хао. 
Эти стрелы, выпущенные этими Стражами Стрел, были удивительно мощными. Этим стрелам даже удалось пробиться сквозь золотой огненный свет и нанести вред телу Джи Хао. 
«Громовое убийство!» Джи Хао перенес боль и взревел. Наряду с его голосом вокруг этих Стражей Стрел появились многочисленные молнии размером с человеческую голову.



Глава 357. Внезапное изменение 



«Иди!» Эти стрелки были сильно напуганы, и один из них поспешно закричал. 
Эти молниеносные шары содержали невообразимо великую силу молнии, что было видно по сильному чувству силы, которое они излучали, заставляя стрелков дрожать от страха. Сила, содержащаяся в этих молниеносных шарах, была за пределами ограничений Старших Магов, и эти Стражи Стрел даже почувствовали легкий след ужасающих силовых вибраций, которые почти достигли уровня Короля Магов. 
Они бежали так быстро, как могли, в противном случае, если подобный шар молнии взорвется рядом с их телами, даже носимые ими плащи черных перьев не смогут спасти их жизни. 
Плащи черных перьев, которые носили эти Стражи Стрелы, могли повысить скорость их движения и позволить им быть проворными и юркими. Более того, при ношении этих черных перьевых плащей во время бега не будет слышен даже малейший шум. Однако оборонительная сила этих черных перьевых плащей была совсем не велика; Защитная сила плаща черных перьев составляла не более тридцати процентов от защитной силы обычной металлической брони. Но когда они сталкивались с шарами молний, которые высвобождали сильное чувство силы, которое почти достигло уровня Короля Магов, как они могли пережить разрушение, не надев хотя бы двадцать слоев полных тяжелых доспехов? 
«Возьми силы у природы!» Джи Хао снова издал длинный и резонирующий рев, затем резко вытащил две стрелы, которые застряли в его шее и руке. 
Обычные Старшие Маги сражались исключительно с силой, хранящейся в их Точках Магов, но Джи Хао использовал для борьбы магическое формирование, которому его научил Ю Ю. То, что даосские жрецы были в наибольшей степени хороши, так это манипулирование природной силой и ее использование для запуска атак, которые были в десятки, даже в сотни раз мощнее их самих, при этом потребляя лишь небольшую часть своих собственных сил. 
Время было ограничено, и уровень формации грома Джи Хао был недостаточно высок, поэтому летальность каждого удара молнии была лишь в десять раз больше, чем одна атака Джи Хао со всей его силой. 
У Джи Хао было восемь тысяч пробужденных Точек Мага, что означало, что смертность каждого удара молнии была в десять раз больше, чем мощная атака, начатая Джи Хао, с силой, содержащейся во всех восьми тысячах пробужденных его Точек Мага. Такая разрушительная сила уже вызывала легкую вибрацию, которая была такой же, как ужасающие вибрации силы, вызванные Королями Магов, когда они строили связи со своими духовными звездами. 
Стрелки начали бежать с максимальной скоростью. Однако каждый шар молнии был похож на гангрену, которая прикреплялась прямо к кости, быстро и бесшумно следуя за ними. Стражники стреляли так же быстро, как ветер, легко поднимая огромное количество остаточных изображений, когда они летели по воздуху. 
Тем не менее, эти молнии были сконденсированы от молнии, и их скорость движения была такой же, как скорость молнии. Несмотря на то, как быстро мог двигаться ветер, он никогда не мог конкурировать с молнией. 
Джи Хао смотрел на Стражей Стрелы, бегущих в разные стороны со всеми силами, крича и воя. В течение одной секунды эти Стражи Стрелы преодолели расстояние более десяти миль и почти достигли максимальной дальности контроля Джи Хао над этими молниями. Джи Хао щелкнул пальцем, и в тот же момент эти молнии вырвались одновременно. 
Двадцать четыре пурпурных молнии вырвались вместе с серией потрясающих грохотов и шипящих шумов, проникающих прямо в небо. Сначала это были только тонкие лучи молнии, но в следующий момент эти тонкие молнии начали быстро расширяться. Наконец, каждый разряд молнии превратился в огромный столб молнии диаметром более ста чжан, стоящий прямо на земле. 
Внутри этих столбов молнии сверкали и гремели многочисленные молнии, безумно разрывая каждую деталь внутри них на части. Двадцать четыре Стража Стрелы кричали, рычали, боролись и безумно ругались в этих столбах молнии. Они достали все виды защитных и спасительных талисманов. Бесчисленные высококачественные защитные талисманы были разрушены в их руках, выпуская многочисленные магические щиты, плотно оборачивая тела их владельцев. 
«Дождь молний!» Джи Хао снова изменил движения рук. Три молниеносные печати, которые поглотили достаточное количество естественной энергии, уже расширились до радиуса в чжан. Грозовые силуэты громовых зверей, которые яростно ревут к небу, уже были едва различимы в этих квадратных молниевых печатях. 
Двадцать четыре столба молний начали уменьшаться. Вскоре эти молниеносные столбы толщиной в сто чжан были сжаты до радиуса около десяти чжан и стояли прямо на земле, проникая прямо в плотные темные облака, которые молча собрались над этими Стражами Стрелы. 
Неизмеримо большое количество естественной силы, захлестнувшей три молниеносных печати, превратилось в несравненно жестокие и жестокие удары молнии. Эти огромные молнии, привлеченные двадцатью четырьмя молниеносными столбами, быстро раскололись на молнии толщиной в чжан, непрерывно ударяя по телам Стражей Стрел. 
Каждый из этих ударов молнии был очень мощным, как ревущие нисходящие горы. Эти ослепительные удары молнии время от времени взрывались, заставляя те магические щиты, которые защищали этих стражей стрел, сиять и ломаться. Они с большим трудом поддерживали свои тела, постоянно вынимая все больше защитных талисманов и разрушая их. Однако, независимо от того, сколько у них было защитных талисманов, они никогда не могли бы в равной степени конкурировать с неисчерпаемой природной силой. 
Сила магического формирования позволяла его пользователю поймать и убить столько врагов, сколько он или она мог, с минимальным количеством энергии, которое потребляло бы формирование. Пока формирование остается активным, атака никогда не закончится. Джи Хао стоял посреди трех молниеносных печатей, манипулируя молниями, чтобы бесконечно продолжать наносить удары. Потоки чистой природной силы направлялись в тело Джи Хао тремя молниеносными печатями, как дополнение к его телу, благодаря которым сила, содержащаяся в золотом Дане Джи Хао, которая была слегка поглощена при создании формирования, теперь полностью восстановилась и даже улучшилась довольно много. 
"Дитя! Как ты смеешь идти против нашего Божественного И клана ?! »Стражники были напуганы все сильнее и сильнее. Они отчаянно пытались вырваться из этих столбов молнии, но огромное давление со всех сторон к их телам становилось все больше и больше. С их сильно ранеными телами они вообще не могли освободиться от этих столбов молнии. 
Столкнувшись с непрекращающимися ударами молнии, хотя они были настолько гордыми и даже не воспринимали Джи Хао всерьез, они теперь не могли не выть в ярости, пытаясь напугать Джи Хао названием своего клана и заставить Джи Хао отпустить их. 
«Божественный И Клан? Никогда не слышал о нем », — ответил Джи Хао вежливо:« Вы пытались убить моего брата, поэтому я убью вас. Если люди из вашего Божественного клана И будут недовольны вашей смертью, они могут просто прийти и найти меня ». 
Затем Джи Хао странно улыбнулся и продолжил:« Как вы только что сказали, после того, как я убью вас, мертвые не могут свидетельствовать. Кто будет знать, что это я убил вас? После того, как я вас всех прикончу, никто с вашей стороны не узнает, что Фэн Син был здесь, поэтому никто никогда больше не будет беспокоить нас в будущем ». 
« Его зовут не Фэн Син! »— быстро закричал один из стражников стрелы. Вас обманули! Его настоящее имя — И Фэн ». 
Фэн Син глубоко вздохнул, готовясь что-то сказать Джи Хао, но до этого Джи Хао уже громко рассмеялся и крикнул в ответ. 
«В нашей жизни каждый может столкнуться с беспомощными ситуациями. Смена имен, даже смена лица не являются большими делами. Меня тоже не зовут Джи Хао, меня зовут Цин Лон! » 
Резко рассмеявшись, Джи Хао, который только что сказал врагу свое старое имя в прошлой жизни, почувствовал внезапное расслабление. Он чувствовал, что связь и общение между природной силой и им собой становились все крепче и крепче, плавнее и ровнее; он даже почувствовал, что мир в его глазах внезапно стал намного яснее, чем раньше. 
Мощность молниеносного формирования резко возросла более чем на тридцать процентов. Молнии, спускавшиеся с неба, были такими же жестокими, как громовые удары молота, не позволяя этим Стражам Стрелы даже выпрямить свои тела. Один за другим они становились на колени на землю. Некоторые из них даже использовали свои защитные талисманы, и все их тела были сожжены и ранены, падая на землю, как мягкий кусок мяса. 
Джи Хао прищурился и продолжал менять движения рук. После первых трех молниеносных грохотов вылетели еще шесть молниеносных. 
Три молниеносных формации соединились друг с другом и подняли силу друг друга. Еще больше стрелков упало на землю, воя и плача. 
Через несколько минут все двадцать четыре Стража Стрел израсходовали защитные талисманы и были поражены струями дыма, рассеиваясь в воздухе. 
Медленно, Джи Хао выключил молниеносное формирование. Там, где раньше стояли стражи стрел, теперь на земле осталось двадцать четыре огромных вмятины. Он посмотрел на Фэн Сина, ухмыльнулся и бросил тяжелый удар в грудь, крича. 
"Сволочь! Отныне относись к нам как к настоящим братьям. Никогда не пытайся справиться со всеми проблемами самостоятельно! » 
Сразу после того, как он закончил предложение, Фэн Син издал хриплый вой от внезапной боли, когда острая стрела пробила его грудь и сильно ударилась о грудь Джи Хао.



Глава 358. Стрела Короля 



Стрела тяжело лязгнула по груди Джи Хао, из-за чего бесчисленные искры огня распространялись во всех направлениях. Затем стрела разлетелась в пепел на плаще Джи Хао, но странно свирепый, сильный и холодный поток силы, казалось, был сжат из многочисленных стальных лезвий, вонзившихся прямо в грудь Джи Хао, безумно бродящих вокруг его тела. 
Плащ Золотого Ворона плотно обернул все тело Джи Хао. За исключением его головы, рук и ног, остальная часть его тела была покрыта плащом. Этот плащ был очень сильным защитным сокровищем, созданным самим Ю Ю, и был невероятно прочным, его почти невозможно было сломать какой-либо внешней силой, точно так же, как эта внезапно выпущенная острая стрела. Стрела взорвалась в пепел на плаще, не оставив на нем даже следа. 
Однако, чтобы мотивировать Джи Хао и помешать ему слишком полагаться на инструменты или оружие, Ю Ю установил ограничение для плаща — этот плащ мог обеспечить защиту Джи Хао только с доступной ему защитной силой, которая была точно такой же, как собственная защитная сила Джи Хао. 
Стрела была разбита, и сила, содержащаяся в ней, была частично нейтрализована плащом, а остальная часть силы стрелы попала прямо в грудь Джи Хао. Этот невидимый, яростный поток силы прорезал мышцы Джи Хао, порезал его меридианы и сломал его кости. Бесчисленные фрагменты кости проникли в его внутренние органы. 
Джи Хао выл от этой сильной боли. Он чувствовал, что в его груди безумно шевелилась тысяча острых кинжалов, и его грудь была уже полностью разбита. 
К счастью, его тело было многократно укреплено и улучшено; добавим, что, когда он проглотил Жемчужину Огня Девяти Драконов и впитал в себя силу, которая продолжала в ней улучшаться, он также проглотил огромную груду звериного мяса. К настоящему времени его состояние тела можно было даже сравнить с новыми Королями Магов. И консистенция его духовной крови, и количество жизненной силы, содержащейся в его духовной крови, теперь были более чем в сто раз больше, чем у обычных Старших Магов. 
Страдая от ужасной боли, которая едва не привела его в обморок, Джи Хао глубоко и глубоко вздохнул. Его духовная кровь росла внутри его тела, кипя и бушуя, как сотня ревущих бушующих драконов. Яростный поток силы стрел все еще постоянно наносил урон его телу, но теперь его собственная духовная кровь начала непрерывно исцеляться. 
В течение нескольких секунд грудь Джи Хао была полностью раздроблена сотни раз, а также исцелена сотни раз. Пока последняя часть силы меча не была устранена из его тела, тридцать процентов духовной крови Джи Хао уже были израсходованы. 
Холодный пот лился из его лба, Джи Хао повернулся к тому месту, откуда появилась эта стрела, в сильном шоке. 
Один выстрел поглотил тридцать процентов его духовной крови, а это означало, что он мог выдержать еще три таких выстрела. Когда его духовная кровь наконец будет израсходована, он может сразу же умереть. 
Что было более удивительным, так это тот факт, что, поскольку плащ заблокировал стрелу для него, только часть силы сумела проникнуть в тело Джи Хао. Если бы эта стрела была нацелена на его голову, которая не была защищена плащом, он бы уже умер навсегда, а его голова взорвалась. 
Жемчужина Огня Девяти Драконов вылетела из его бровей, превратившись в яркую сферу огненного света, быстро вращающуюся вокруг его головы, которая была жизненно важной частью тела. 
Меч Пламени Дракона тоже взревел в виде огромного потока пламени. Джи Хао крепко сжал меч, распространяя свою духовную силу во всех направлениях, охватывая область, радиус которой составлял сто чжан. Если враг украдкой предпримет любую другую атаку, Джи Хао, несомненно, будет знать, откуда взялась стрела, пролетев через область, покрытую его духовной силой. 
Девяносто девять маленьких Золотых Воронов поднялись из плаща и превратились в потоки золотисто-красных огней меча, парящих вокруг всего тела Джи Хао. В дополнение к огненной жемчужине эти световые потоки меча связали еще одну крепкую и прочную защитную сеть. 
Затем Джи Хао поднял руку и изогнул пальцы в сторону Фэн Сина, который был отправлен в полет. После его движения буря мгновенно поднялась с земли, подняла Фэн Син и вернула его к Джи Хао. В этот момент в груди Фэн Сина открылась огромная дыра, и он сжал зубы, стараясь изо всех сил манипулировать своей духовной кровью, уничтожить оставшуюся силу меча возле своей раны и залечить саму рану. 
Джи Хао достал большую горсть янтарной крови дракона, выданную в качестве компенсации Дворцом Красного Дерева. У него не было свободного времени, чтобы подумать о том, насколько бесполезно было бы проглотить такой материал уровня сокровищ, прежде чем он сунул всю горсть янтаря в рот Фэн Син. После этого он тоже проглотил десятки кусочков янтарной крови дракона подряд. 
Янтарная кровь дракона была подлинным сокровищем, которое образовывалось из настоящей древней духовной крови дракона, питалось и очищалось в бездонных пропастях в течение бесчисленных лет. Кровь янтаря дракона продолжала огромную жизненную силу, которой изначально обладали настоящие, древние драконы. Поэтому она может эффективно пополнять потребляемую духовную кровь и укреплять человеческие тела. После взятия десятков кусочков янтарной крови дракона, потребленная кровь Джи Хао сразу же восстановилась. К настоящему времени разноцветное пламя в его нижней части живота окружило остаток янтарной крови дракона, превращая янтарь в пучки разноцветных световых потоков, питая все тело Джи Хао. 
Состояние тела Джи Хао постепенно улучшалось. Секунду назад Джи Хао все еще чувствовал боль, вызванную атакой стрелой, которая почти разбила его грудь, но под действием янтарной крови дракона эта легкая остающаяся боль очень быстро исчезла. 
«Ты мусор! Кто прячется в тени и запускает скрытные атаки, убирайся к черту! », — крикнул Джи Хао холодным голосом:« Эта атака стрел, которую ты только что начал, уже достигла уровня Короля Магов, не так ли? Будучи Королем Магов, ты начал скрытную атаку на меня, маленького ребенка, и не смог убить меня ... Тебе не стыдно? » 
Сила, содержащаяся в стреле, сумела пробить тело Джи Хао и чуть не убить его через Плащ Золотого Ворона. Ни один Старший Маг не мог быть достаточно могущественным, чтобы сделать это. 
Это мог быть только Король Магов. Только Король Магов, который освоил стрельбу из лука, мог провести такую мощную, свирепую и жестокую, но совершенно бесшумную, бесследную атаку. 
Духовная сила Джи Хао, охватившая окрестности, начала сильно вибрировать. Три стрелы бесшумно вылетели из леса, который находился более чем в ста милях от Джи Хао и Фэн Син, прямо в лоб, горло и сердце Джи Хао ... Все жизненно важные части тела. 
Враг начал вторую атаку, направленную на все три смертельные жизненно важные части тела Джи Хао. Без сомнения, этот Король Магов, скрывающийся в темноте, пытался убить Джи Хао. 
Если бы Джи Хао не мог контролировать окружающую местность своей духовной силой, он никогда не смог бы увернуться от трех стрел. Тем не менее, хотя он действительно видел движущиеся следы трех стрел, используя свою духовную силу, он мог просто сделать шаг в сторону, пока три стрелы не пролетели через сто миль и внезапно не появились прямо перед его глазами. 
Джи Хао сделал шаг в сторону. Одна стрела коснулась его виска, а другая плотно пролетела мимо его шеи, а последняя стрела, нацеленная на его сердце, была заблокирована Мечом Пламенного Дракона. В течение доли секунды все, что мог сделать Джи Хао, это поднять меч и защитить свою грудь. 
Стрела лязгнула по мечу с огромной силой. Меч Огненного Дракона испустил пронзительный рев. Огромная сила вывихнула руки Джи Хао и внезапно оттолкнула его тело назад. Джи Хао принудительно заморозил свои ноги, чтобы остановить движение тела назад. Тем не менее, его тело все еще было отброшено назад на тридцать миль, а его пара ног глубоко задела землю. 
Его кости пальцев, запястья, руки и плечи были разбиты. Мощная сила меча проникла дальше в его внутренние органы и нанесла сильный удар. Поток крови хлынул прямо к его горлу, но Джи Хао силой подавил сильное чувство рвоты и проглотил этот огромный кусок крови обратно. 
Мистер Ворон издал яростное, пронзительное карканье, взлетая в небо, паря кругом и ныряя вниз, туда, откуда пришли стрелы. 
Джи Хао поспешно схватил Мистера Ворона за когти и насильно потянул его вниз, крича: «Мистер Ворон! Нет! Ты не можешь идти! В небе ты идеальная цель! ” 
Две волшебные огненные змеи, которые сжали свои тела до размера палочек, бесшумно свернулись на землю, активировали свои особые способности и проворно просверлились в каменную землю, полностью исчезая. Эти магические огненные змеи обычно жили в лаве, поэтому их основная способность — двигаться под землей. 
«Ты старый мусор! Убирайся к черту! »Джи Хао снова зарычал:« Ты осмелился подкрасться в атаке, но все еще слишком робок, чтобы показать свое лицо ?! » 
С духовной кровью в его теле и быстрым перевариванием янтарной крови дракона кости Джи Хао быстро заживали. Осколки кости сдвинулись вместе, время от времени выпуская серебристые лязги. 
Человеческий силуэт вспыхнул в воздухе. Невероятно красивый молодой человек, которому, казалось, было всего около двадцати, внезапно появился на небольшом холме в трех милях от Джи Хао.



Глава 359. Цинняо [1] 



«Я… я И Цинняо». Высокий и красивый молодой человек был одет в костюм из перьев, который полностью отличался от того, что носили Стражи Стрелы. Вместо этого его наряд из перьев был красивого голубовато-зеленого цвета, как будто он был сделан из перьев голубых птиц. 
Перья И Цинняо были более чем в десять раз мощнее, чем носили Стражи Стрелы. Каждое тонкое и длинное перо в его перьевом наряде обладало невероятной силой ветра. На расстоянии более трех миль Джи Хао даже слышал ураганный рев, издаваемый его перьевым нарядом. 
«Я Джи Хао!» Джи Хао кивнул И Цинняо, а затем прямо бросил ему в голову тяжелое обвинение, сказав: «Вы из Восточной пустыни? Ты хоть представляешь, какое преступление ты только что совершил, нападая на воинов под командованием человеческого Императора в Центральном Континенте? 
— Тем более, что наше человечество сейчас находится в середине великой войны против нелюдей, Вы все еще украдкой напали на нас. Это может означать, что вы предатель нашего человечества, который вступил в сговор с не-человечеством! »— резко крикнул Джи Хао, холодно глядя на И Цинняо, затем продолжил:« Просто позвольте себе быть арестованным, не оказывая никакого сопротивления. Позвольте мне отвезти вас обратно в базовый лагерь, чтобы вы могли признаться в своем преступлении. Таким образом, я все еще могу заступиться за вас, чтобы смягчить ваше наказание более или менее ». 
И Цинняо уставился на Джи Хао, похоже, слегка шокированный. Через некоторое время он резко рассмеялся вслух. Он смеялся так сильно, что даже его пара глаз была сжата в две изогнутые линии, указывая пальцем на Джи Хао. 
«И Фэн, ты, ублюдок. Прошло несколько лет с тех пор, как я видел тебя в последний раз, я не думал, что у тебя появился такой интересный друг ». И Цинняо очень старался не смеяться, затем резко закричал. «Однако, как бы вы ни были убедительны, все разговорные навыки станут бесполезными, когда вы станете мертвым телом!» 
Пуфф! Пуфф! Пуфф! Духовная сила Джи Хао, которая была распространена ранее, внезапно завибрировала. Три совершенно бесшумных стрелы стремительно полетели к жизненно важным точкам в сторону Фэн Син, Мэн Мэн и его собственных бровей. Джи Хао видел только то, как И Цинняо указывал на него пальцем, но он никогда не видел чёткого движения луков или выпуска стрел, и все же стрелы уже вышли. 
Огненная Жемчужина Девяти Драконов мгновенно сдвинулась вбок, прикрыв лоб Фэн Син. В самый следующий момент Огненная жемчужина разлетелась на расстояние более ста миль, и вызвала громовой гул. Бушующее пламя окутало стрелу и вскоре сгорело в пепле. Тем временем Джи Хао поднял Меч Пламенного Дракона, и еще одна стрела лязгнула по лезвию меча, что заставило Джи Хао потерять равновесие и его тело снова было отброшено назад на более чем десять миль, наконец сильно ударившись о огромную гору. Его тело погрузилось в гору почти на сотню чжан. 
Что касается Мэн Мэн, она теперь качала головой в замешательстве. Прежде чем она успела сообразить, что здесь происходит, она поднялась в воздух и полетела назад вместе с громким металлическим ударом. Третья стрела, выпущенная И Цинняо, ударила по шлему Мэн Мэн, однако доспехи Чжу Жун обладали действительно удивительной защитной силой. Из-за этого стреле удалось лишь запустить несколько огненных искр на шлеме и оттолкнуть Мэн Мэн назад примерно на десять чжан. Но после этого, Мэн Мэн ловко вскочила и приземлилась на землю, так как ей не было никакого вреда. 
«Ты украдкой напал на меня с этой стрелой!» — раздраженно закричала Мэн Мэн, пока ее пара молотов вылетела из ее рук. 
И Цинняо слегка щелкнул пальцем, и после этого легкого движения пара молотков, выброшенных Мэн Мэн, внезапно развернулась в воздухе и полетела под углом, словно они попали в невидимую, но невероятно прочную стену, а затем разбились на небольшом холме довольно далеко и превратили этот холм в океан пламени. 
«Хорошие доспехи». И Цинняо странным образом посмотрел на Мэн Мэн, затем усмехнулся Джи Хао и сказал: «У тебя хороший плащ, этот меч тоже очень хорош… даже эта жемчужина — настоящее сокровище. После того, как я убью тебя, все это будет моим. 
Со странной, жуткой улыбкой на лице И Цинняо указал на Мэн Мэн и продолжил: «Хотя я не могу ясно видеть ее лицо, но, судя только по голосу, она, должно быть, симпатичная. Больше всего мне нравятся только молодые и красивые девушки… так что она тоже моя » 
С помощью янтарной крови дракона раны Фэн Сина полностью восстановились. Он немедленно вскочил и хрипло зарычал: «Джи Хао! Будь осторожен! И Цинняо, он ... 
Прежде чем он успел закончить свои слова, И Цинняо снова щелкнул пальцем, и вслед за этим Фэн Син внезапно взвыл и содрогнулся. Ревущие порывы голубого цвета ветра вырвались из-под его ног, в то время как его тело, казалось, взорвалось на десятки туманных остаточных образов, убегающих во все стороны. Тем не менее, сразу после всего этого раздался сильный вой от боли, а также явный шум, вызванный попаданием стрел в тело человека. Фэн Син сделал все возможное, чтобы уклониться, но оба плеча и колени были разбиты одновременно. Эти стрелы открыли отверстия размером с яйцо в его плечах и коленях, из которых текла кровь, брызгая по земле. 
Еще один вой поднялся в воздух, и в то же время клочья туманных остаточных изображений, поднятых Фэн Син, рассеялись в воздухе, в то время как тело Фэн Син громко стукнуло о землю. 
Сразу после того, как он упал на землю, еще три стрелы снова пробили его тело, а также еще более громкие шумы; по одной на каждой стороне его груди и одной в нижней части живота, три стрелки крепко пригвоздили его к земле. 
Каждая из этих трех стрел была толщиной с гусиные яйца и имела длину восемь футов. Эти стрелы были изготовлены из сплава и полностью покрыты кроваво-красными шипами. На древках этих стрел сверкали черные закрученные змееподобные символы заклинаний. 
Эти стрелы были очень смертоносными и были специально созданными магическими инструментами запечатывания. Будучи пригвожденными тремя стрелами, потоки духовной крови, бушующие в теле Фэн Син, внезапно остановились, что заставило его тело напрячься и лишило его возможности двигаться. К настоящему времени он даже не мог говорить. 
«И Фэн, просто закрой свой ничтожный рот!» И Цинняо небрежно улыбнулся и сказал: «Подожди, пока я не убью этого ребенка по имени Джи Хао… Я буду иметь дело с тобой медленно». 
Затем он повернул голову и взглянул на него в районе, где двадцать четыре Стража Стрелы были поражены молниеносной атакой Джи Хао. Когда он обернулся, его глаза наполнились яростью. 
«Джи Хао! Ты убил тех стрелков, которых я привел сюда? Эта куча кровавых душ! Я просто наслаждался близостью с несколькими маленькими женщинами на Рынке Чи Бань, но в течение этого короткого промежутка времени они погибли из-за вас! » 
Джи Хао схватил Меч Пламенного Дракона и вызвал огненную жемчужину обратно, приближаясь к И Цинняо с большими шагами. 
Девять надвигающихся золотисто-фиолетовых символов заклинания были видны в каждом его глазу. Затем Джи Хао усмехнулся и ответил: «Итак, теперь вы не знаете, как объясниться своему начальству после возвращения, не так ли? Я предполагаю, что вы привели сюда своих Стражей Стрел, чтобы охотиться на Фэн Син, верно? Но вы пошли на Рынок Чи Бань ради некоторых девушек и веселья, и все Стражи Стрелы под вашим командованием были убиты. Так что вы просто не знаете, как объяснить это своему начальству, когда вернетесь, я прав? 
И Цинняо продолжал злобно смотреть, но злобно усмехнулся и сказал: «Кто сказал? Если я принесу И Фэна и наш божественный лук, который он украл у нас обратно в наш клан, мой вклад будет даже больше, чем небо! Это были всего лишь двадцать четыре Стрелка, в чем дело ?! Они были только черными перьями Стражей, если они умрут, пусть они будут мертвы! В нашем Божественном Клане И миллионы элитных Стражей Стрелы… мы, безусловно, можем вынести потерю тех немногих бесполезных вещей! » 
Джи Хао скрежетал зубами, и его огненные крылья вытянулись за его телом. Затем он превратился в ревущий поток огненного света, устремившийся прямо к И Цинняо. 
Стрельба из лука этого парня была поистине невероятной, и Джи Хао едва мог обнаружить легкий след стрел, выпущенных им, используя свою духовную силу. Поэтому он абсолютно не мог позволить И Цинняо проявить инициативу в этой борьбе, в противном случае, даже если Мэн Мэнк и он сам смогут выжить, Фэн Син все равно будет в смертельной опасности. 
Пара огненных крыльев дала Джи Хао удивительную скорость, которая позволила ему за мгновение достичь менее чем ста чжан от И Цинняо. 
Выпрыгивая, Джи Хао снял молниеносные печати с левой ладони, и в то же время девять сверкающих ударов молнии спустились с неба подряд, окружив И Цинняо в форме квадрата. 
И Цинняо дразнящим взглядом посмотрел на Джи Хао, после чего его силуэт внезапно расплылся, и в следующее мгновение он появился прямо перед Джи Хао, прижимая руку к груди Джи Хао. Сразу тридцать шесть несравненно острых наконечников стрел выскочили из его ладони и врезались в грудь Джи Хао. 
Девяносто девять маленьких Золотых Воронов поднялись из плаща Джи Хао, превратившись в дождь жестоких световых лучей от меча, и взревели к И Цинняо, вызвав звук столкновения металла. 
И Цинняо подошел к Джи Хао и начал атаку, а затем мгновенно исчез, даже не оставив следа. Прежде чем эти летающие мечи, преобразованные из маленьких Золотых Воронов, могли даже коснуться его тела, он сумел вновь появиться на вершине другого холма, который находился в десяти милях от него. Как будто он сам телепортировался. 
Целые тридцать шесть острых наконечников стрел все вонзились в тело Джи Хао, заставляя его реветь от дикой боли. Эти жестокие наконечники стрел почти полностью разбили его грудь. 
Изо рта Джи Хао вырвался поток крови. Страшная сила, приложенная к этим наконечникам стрел, отбросила Джи Хао назад на сто с лишним миль и заставила его погрузиться в другую гору. 
___________________ 
[1] Цинняо: Как название, Цинняо буквально означает «голубая птица» на китайском языке.



Глава 360. Невозможно победить 



«Ты обидел Джи Хао! Ты причинил боль Фэн Син! » Мэн Мэн была сильно взбешена. Она взревела, размахивая руками, и вместе с ее голосом пара молотков поднялась с земли и полетела обратно в ее руки. 
Своими самыми большими шагами Мэн Мэн со всей своей силой бросилась к И Цинняо. Каждый из ее шагов мог позволить ей дойти до десятков чжан. Поскольку летающие молотки не могли справиться с этим парнем, ей просто нужно было спешить, подойти к этому парню и разбить его голову своими молотками. 
Только одним ударом молота Мэн Мэн могла разбить ему голову. 
В простом уме Мэн Мэн все может быть так просто. 
«Мэн Мэн!» Джи Хао наклонился к огромной вмятине, которую его тело вырезало в горе, открыл рот и зарычал. Однако это рычание, которое он изо всех сил старался выдать, было настолько слабым, что даже он сам не мо ясно услышать его. Вместо резонирующего рычания, когда он открыл рот, из его горла вышли большие потоки крови с фрагментами внутренних органов, смешанными в них. Джи Хао время от времени чувствовал, что теряет зрение и почти теряет сознание. 
Эти наконечники стрел, выпущенные И Цинняо, обладали невероятно проникающей силой, которая была настоящим кошмаром. Он собрал всю силу в одной точке и внезапно взорвал ее, создав такой ужасный эффект, который был далеко за пределами воображения Джи Хао. Джи Хао однажды видел, как Си Вэнь Мин начал атаку, но он не знал ничего глубже, чем он видел. 
После пережитой атаки, предпринятой Королем Магов против его собственного тела, и этого тоже лишь на первый взгляд неосторожного, неловкого удара, Джи Хао, наконец, понял, почему нелюди называют уровень Королей Магов «разрушением ракушки». 
Разрушение раковины приведет к трансформации, точно так же, как гусеницы превращаются в бабочек. На этой стадии, будь то сила или форма жизни, оба прошли бы существенную трансформацию. 
«Черт возьми». Джи Хао несколько раз громко кашлянул, затем достал большие горсти янтарной крови дракона и бросил в рот. К счастью, он добыл довольно много янтарной крови дракона, которая была таким сокровищем, которое могло в значительной степени пополнять израсходованную духовную кровь, из Дворца Красного Дерева. Не колеблясь и не беспокоясь о потере, Джи Хао проглотил янтарную кровь дракона. 
В глубине его живота ярко горело разноцветное пламя. Это разноцветное пламя быстро превращало всю янтарную кровь дракона в сильные потоки разноцветного света. Наряду с сильным биением сердца Джи Хао, его кровь осветила эти разноцветные световые потоки во все уголки его тела. Сломанные внутренние органы в его груди быстро восстанавливались, а новообразованные внутренние органы были даже сильнее старых. 
Глубоко вздохнув, Джи Хао вскочил и расправил огненные крылья. Когда его тело превратилось в клочки остаточных образов, Джи Хао бросился с горы. 
Когда Джи Хао выбежал, Мэн Мэн была в трех милях от И Цинняо. Она высоко подняла пару молотков, казалось, готовая сразу же ударить в голову И Цинняо. 
Силуэт И Цинняо вспыхнул в воздухе. В следующий момент он появился позади Мэн Мэн, прижал правую руку к затылку Мэн Мэн, издал злой смешок, а затем толкнул Мэн Мэн вперед. Мэн Мэн закричала и потеряла равновесие. Когда И Цинняо толкнул ее вперед с довольно большой силой и в сочетании с ее бегом на полной скорости, она упала прямо, тело упало на землю, а затем катилось по земле на десятки миль. Бесчисленные камни и деревья были разбиты ее маленьким телом. 
Мэн Мэн страдала от самого сильного головокружения в мире. Она быстро задышала. Под защитой доспехов Чжу Жун на ее теле не осталось ни одной легкой раны. Однако, поскольку она проехала десятки миль, в этот момент небо и земля вращались вокруг нее, и большие яркие пятна сверкали прямо перед ее глазами. Все это заставляло ее чувствовать, что ее конечности были мягкими, и она не могла долго стоять. 
«И Цинняо!» — закричал Джи Хао, в то время как девяносто девять золотых, ослепительных световых лучей меча выбежали, проносясь к И Цинняо, как дождь из световых лучей. 
И Цинняо снова усмехнулся, пренебрежительно покачал головой на Джи Хао, говоря: «А? Все еще не убил тебя? Я вижу, у вас есть много жизненно важных сокровищ! Хм, кажется, этот твой плащ действительно неплох. Если бы вы были любым другим обычным Старшим Магом, вас бы полностью разбили те стрелы, выпущенные мной только сейчас. Хм, а ты все еще жив. Хорошо, этот плащ теперь мой. 
Слабый порыв ветра обвился вокруг тела И Цинняо, позволяя ему свободно двигаться в воздухе. Девяносто девять летающих мечей, преобразованных из маленьких узоров Золотого Ворона на плаще Джи Хао, внимательно следили за ним. Тем не менее, независимо от того, как сильно Джи Хао пытался стимулировать свою силу золотого Дана и максимально увеличить скорость этих летающих мечей, все летающие мечи всегда были бы на расстоянии примерно дюйма от И Цинняо, неспособные фактически коснуться его тела. 
Голубой силуэт вспыхнул в воздухе с огромной, ослепительной золотой сферой света, скрывающей его… И Цинняо издал серию жутких смешков и сказал: «Идиот. Ты всего лишь маленький Старший Маг, как ты смеешь сражаться против меня, Короля Магов? Я не хочу, чтобы на моем плаще было пятно крови, поэтому предлагаю тебе снять его сейчас. За это я могу позволить тебе быстро и легко умереть ». 
Джи Хао не переставал манипулировать этими летающими мечами со всей своей силой и с сильно потемневшим лицом. 
'Вы шутите? Я снимаю плащ и отказываюсь от сопротивления, а потом позволю тебе делать со мной все, что захочешь? 
Как Джи Хао мог сделать такое? Даже если он не сможет победить И Цинняо, он постарается сделать все, что в его силах, чтобы дать И Цинняо понять, что он не пустое место. 
Джи Хао сжал пальцы, и после его движения природная сила начала собираться большими потоками в ладони Джи Хао. Тем временем в воздухе появились многочисленные молниеносные печати, распространяющиеся во все стороны. За короткий промежуток одного вдоха сформировалось двадцать четыре молниеносных печати, летящие во всех направлениях вместе с шипящими и ослепительными ударами молнии, которые распростерлись на многие мили за мгновение ока. 
Это было «Двадцать четыре Грома Ада Юаньчэнь», имевшее наивысшую оценку среди всех магических формаций, которым учил Ю Ю, и мог быть активирован Джи Хао с его нынешней силой. Эта магическая формация не была слишком смертоносной, лучше всего она была в ловушке и подавляла врагов силой грома и молнии. 
Скорость движения Цинняо была настолько высокой, что Джи Хао даже не мог его ясно увидеть. Среди всего, что мог подумать Джи Хао, тот, который двигался даже быстрее его, был силой молнии. 
Однако до того, как Двадцать четыре Грома Ада Юаньчэнь были полностью установлены, И Цинняо уже холодно фыркнул и щелкнул пальцем. В следующий момент двадцать четыре громовые печати взорвались почти одновременно. Двадцать четыре невидимых наконечника стрел разбили эти молниеносные печати, а затем сразу же двинулись внутрь и ударили по всему телу Джи Хао. 
На этот раз эти наконечники стрел упали с неба, как сильный дождь. Джи Хао поднял Меч Пламени Дракона, который затем превратился в поток огня, взмыл в воздух и прикрыл Джи Хао снизу. Следуя за громкими лязгами, эти огненные световые потоки превратились в осколки меча, и меч отлетел прочь. Стрелы пронзили тело Джи Хао, начав бесчисленное количество воздушных пульсаций на его плаще, и ударяли кости его верхней части тела, пока они не сломались, вызывая серию хлопков, которые звучали так, будто кто-то делал попкорн. Сотни фрагментов кости пронзили его внутренние органы. 
Во время сильной рвоты кровью все тело Джи Хао даже оцепенело от боли. Он упал на землю, так как потерял зрение. 
Глубоко задыхаясь, Джи Хао изо всех сил пытался открыть глаза, покрытые кровью, с трепетом вытащил большую горсть янтарной крови дракона, пытаясь бросить ее в свой рот. 
Силуэт И Цинняо снова вспыхнул в воздухе и внезапно появился рядом с Джи Хао, сильно топнув ногой по руке Джи Хао. Кости Джи Хао были немедленно раздавлены, мышцы были разбиты, а кровь вылилась. И Цинняо схватил эту горстку драконьей крови из руки Джи Хао и тут же удивленно закричал: «А? Янтарная кровь дракона ? Ее так много? Где ты взял это? Эти вещи являются настоящими сокровищами, могут укреплять человеческие тела и очищать духовную кровь. Если превратить его в магическое лекарство, оно может даже укрепить тела настоящих драконов! Какое сокровище! 
Джи Хао кашлял кровью, и у него не было сил ответить на слова И Цинняо. 
«Ой, малыш, я с тобой разговариваю!» — кричал И Цинняо, пиная в тело Джи Хао. Ребра Джи Хао были разбиты ногой И Цинняо одна за другой. 
«Сколько еще у тебя янтарной крови драконов? А? О, и где ты изучил эту магию молний? Ты из клана Громового Сияния? Но я видел твои огненные крылья, ты из Южной Пустоши? Но как ты мог узнать какую-нибудь магию молний? 
Девяносто девять летающих мечей Золотого Ворона ревели, яростно пронзая И Цинняо. 
И Цинняо откинул руку назад и выбросил бесчисленные ослепительные наконечники стрел, лязгая по этим летающим мечам Золотого Ворона и отбрасывая мечи прочь. 
Затем И Цинняо топнул ногой по голове Джи Хао и холодно заорал: «Ой, ответь на мой вопрос… Хм, сначала сними плащ!» 
Согнув поясницу со злобной усмешкой на лице, И Цинняо протянул руку к плащу Джи Хао, намереваясь сорвать его.



Глава 361. Духовная кровь 



«И Цинняо!» Джи Хао выкашлял полный глоток крови, затем невнятно закричал на И Цинняо. 
«Не ругайся, не оскорбляй». И Цинняо схватил плащ Золотого Ворона Джи Хао рукой, презрительно посмеиваясь над Джи Хао, и сказал: «Сохрани силы перед смертью, это облегчит твою смерть. Может ли проклятие или ругательство нанести вред даже моему волосу? » 
Схватив плащ обеими руками, И Цинняо издал глубокий рев. Мышцы его рук распухли, а под кожей образовались густые кровяные вены. Тем временем из его тела вышли приглушенные грохоты, вызванные пульсацией крови в его венах. 
Как Король Магов, который установил связь со своей духовной звездой, чье тело уже стало таким же сильным и мощным, как бога и дьявола, даже небольшое движение, предпринятое И Цинняо, содержало огромную силу, которая могла разорвать землю на части и обратить вспять великую реку. В этот момент он активировал всю свою силу даже без малейшего удержания. Даже толстую стену, выкованную из бронзы и железа, могло разорвать на части. 
Однако огненный плащ Золотого Ворона оставался совершенно неподвижным. Мало того, из плаща вырвался еще более страшный поток противодействия, ударив в сторону И Цинняо. 
Вслед за трескучим шумом десять пальцев И Цинняо были разбиты этой силой. И Цинняо выпучил глаза в шоке и боли, уставившись на этот плащ, полностью обернутый в теплый, золотой свет и пылающее пламя, когда он закричал: «Что это за сокровище ?! Оно сломало мои пальцы! Но как же могли те стрелы, которые я ловко выбрасывал, причинить вред этому ребенку с таким могущественным сокровищем ?! » 
« Мой Наставник сказал, что слишком полагаться на инструменты и оружие нехорошо ». Глядя на И Цинняо, который все еще был в большом шоке, Джи Хао сказал слово за словом: «Поэтому это сокровище могло легко нейтрализовать все атаки, совершенные вами, но мой Наставник воздержался от этого. Этот плащ теперь может обеспечить только защиту, равную защитной силе моего собственного тела ». 
Холодный пот начал стекать со лба И Цинняо большими потоками. В первый раз он серьезно посмотрел на Джи Хао и сказал: «Я попал в большие неприятности». 
«Вы наверняка попали в огромную проблему». Джи Хао глубоко вздохнул. Духовная кровь хлынула в его тело, словно поток, когда эти сломанные фрагменты кости, застрявшие в его теле, медленно выходили из его проколотых внутренних органов и сливались вместе. Питаемые его духовной кровью, его раны быстро заживали. Тем временем Джи Хао сказал: «Итак, теперь ты хочешь заставить меня замолчать, не так ли?» 
И Цинняо горько улыбнулся, затем ответил: «Это единственное, что я могу сделать», — он щелкнул языком и продолжил: «Плащ с ограничением все еще способен разбить мои кости пальцев. Человек, который дал тебе этот плащ, действительно могущественнее, чем я рассчитывал. Я не хочу, чтобы за мной охотился такой могучий старик, так что… » 
Его красивое лицо неожиданно изогнулось, когда он заскрежетал зубами и поднял ногу, замахнувшись ею к голове Джи Хао и зарычал:« Итак, я не оставлю даже незначительного след вашей души в этом мире! Просто умри! Умри с погибшей душой! Эта маленькая девочка, после того, как я попробую ее, я убью ее и рассею ее душу. Я не оставлю никаких доказательств! » 
Между бровями Джи Хао поднялся поток пурпурного тумана, собравшись в небольшое облако и подняв ногу И Цинняо. 
И Цинняо странно посмотрел на маленькое пурпурное облако, которое поднялось со лба Джи Хао, и нетерпеливо закричал: «Что, черт возьми, это? Пытаешься сделать последний выстрел? Это не сработает, ты только Старший Маг, а я Король Магов! Даже если у тебя есть мощное оружие, унаследованное от Короля Магов, даже от Божественного Мага, ты не можешь активировать силы этих сокровищ! И ты не сможешь меня остановить! » 
« У меня нет ни сокровищ, ни оружия, которые когда-то принадлежали Королям Магов или Божественным Магам… что у меня есть — извечная солнечная коса! »— голос Джи Хао был ледяным и совершенно бесстрастным. 
Из этого маленького пурпурного облака вылетела трехдюймовая длинная солнечная коса и выпустила пронзительные, ослепительные золотые лучи света. Души в этом золотом свете, излучаемом солнечной косой, этот перьевой ботинок, надетый на ногу И Цинняо, и сама его нога, были такими же хрупкими, как самый тонкий туман. Бесчисленные золотые лучи света проникали в эту ступню, как острые и длинные золотые иглы, проникая в его кожу, плоть и кости и зажигая ее ужасно сильным жаром. 
«Что, черт возьми, это ?!», — закричал И Цинняо от боли и испуга. Его нога теперь горела. Тот ботинок, который он носил, который был сделан из перьев голубого цвета птицы Луан мастером Божественного Клана И, способный блокировать атаку, начатую Королем Магов, и остаться невредимым, был сожжен в пучок пепел в мгновение ока. 
Его нога, которая была еще жестче, чем этот ботинок, теперь горела до полупрозрачного и пылающего красного цвета, как кусок угля, горящего в пламени. Очевидно, он видел, как его кожа и мышцы сгорели в дыму, его меридианы и кровеносные вены полностью испарялись этим золотым пламенем, и его кости начали исчезать. 
Его кости, которые были темно-голубого цвета и были абсолютно прозрачными, без единого изъяна, как изумруд, продержались лишь на мгновение дольше, чем его кожа и плоть. В течение примерно одной десятитысячной секунды его кости левой ноги были полностью сожжены. 
«Что, черт возьми, это? !!» И Цинняо так испугался, что чуть не сошел с ума, непрерывно крича и воя причудливым тоном. 
«Это извечная солнечная коса, я уже говорил вам!» Джи Хао холодно и мягко посмотрел на него, сказав: «Мой Наставник сказал, что мне нельзя использовать это спасительное оружие, если моя жизнь не подвергается реальной опасности. Теперь моя жизнь в смертельной опасности ». 
Золотой Дан Джи Хао быстро вращался. Сила Золотого Дана превратилась в маленькое пурпурное облако, которое удерживало солнечную косу. Этот крошечный луч длиной три дюйма выглядел как игрушка для детей, однако за такой короткий промежуток времени луч уже уничтожил ногу И Цинняо, Короля Магов, с которым Джи Хао не смог справиться даже со всей его силой. 
Бесчисленные потоки золотого света увеличились, обвились вокруг ноги и бедра И Цинняо, а затем ловко обернули его вторую ногу, которая все еще не пострадала. Как будто эти золотые световые потоки были какими-то живыми существами. 
Ниже его талии тело И Цинняо было полностью обмотано золотыми световыми потоками, выпущенными солнечной косой, после чего его тело начало гореть. 
«Извечная солнечная коса?» И Цинняо в замешательстве уставился на Джи Хао. Он никогда не слышал об этом имени. Он не мог понять, почему этот крошечный луч длиной три дюйма способен испускать такую огромную разрушительную силу. 
«Кто твой Наставник?» Тело И Цинняо было связано этими золотыми световыми потоками, и этот сильный жар уже проник в его внутренние органы. Он кричал хриплым голосом, тратя последние силы на то, чтобы узнать имя Наставника Джи Хао. 
«Вам не нужно знать». Джи Хао поднял руки и схватил солнечную косу. Этот трехдюймовый луч был тяжелым, как настоящая гора. Джи Хао лишь слегка коснулся косы в воздухе, но это сразу же заставило его тело промокнуть от пота, и все мышцы сразу почувствовали сильную боль. 
И Цинняо взревел от гнева и шока. Наряду с его голосом в воздух взлетел голубой нефритовый амулет размером с ладонь. Изнутри этого прекрасного нефритового амулета вращались бесчисленные крошечные символы заклинаний, высвобождая широкий поток голубого света, обволакивая тело И Цинняо. 
Этот голубой поток света сильно вибрировал, тянул И Цинняо и пытался вырваться из-под влияния солнечной косы. Чувство силы, высвобождаемое из этого нефритового амулета, было впечатляюще велико, даже похоже на величественную природную силу, которая не допускала никаких нарушений. Чувствуя это великое чувство силы, Джи Хао пробормотал про себя: «Спасительный амулет, созданный Божественным Магом? Извечный солнечный луч, не подведи меня! 
Золотой Дан снова повернулся и ввел всю свою мощь в солнечную косу. 
Плотный поток пламени, настолько сгущенный, что даже выглядел как золотая жидкость, вылетел из косы и сразу же покрыл тело И Цинняо. Этот голубой свет, выпущенный амулетом Божественного Мага, начал быстро гореть. В течение одной секунды этот голубой поток света полностью сгорел, после чего все тело И Цинняо начало гореть. На одном дыхании И Цинняо полностью исчез из этого мира. 
Капля духовой крови размером с кулак голубого цвета плавала перед Джи Хао, высвобождая удивительно притягательное, чистое чувство силы.



Глава 362. Расширение меридианов 



Это маленькое фиолетовое облако, преобразованное из фиолетового тумана, втянулось назад между бровями Джи Хао. Извечная солнечная коса также вернулась в его духовное пространство, медленно и стабильно вращаясь вокруг Золотого Дана, испуская лучи золотого света, которые казались солнечными, чтобы питать Золотой Дан. Тем временем, золотой Дан выпустил потоки пурпурного тумана, которые содержали силу Золотого Дана, в качестве обратной связи с солнечной косой. Когда золотой свет и пурпурный туман смешались друг с другом, в духовном пространстве Джи Хао естественным образом возникла таинственная и волшебная атмосфера. 
Эта голубая капля духовной крови размером с кулак плыла перед лицом Джи Хао, испуская волны невероятно мощной жизненной силы и чувства силы, которые медленно бились во всей области, около одного чжан в радиусе вокруг капли духовной крови. Постепенно на биение сердца Джи Хао оказали влияние даже волны жизненной силы и энергии, выпущенные духовной кровью, и он начал повторять частоту биения духовной крови. Джи Хао не мог это контролировать. 
Могущественный Король Магов, который избил Цзи Хао так сильно, что едва не лишил его дыхания, не оставил ничего, кроме этой самой чистой капли духовной крови. Вся сущность тела И Цинняо, в том числе его кровь, плоть, кости, костный мозг, его внутренние органы и вся сила, содержащаяся в его пробужденных Точках Мага, сконцентрировались в этой капле духовной крови. 
«Такой приятный запах!» Джи Хао понюхал каплю этой духовной крови, затем поднялся с земли. Его лицо даже перекосилось от боли, когда он встал. Джи Хао вынул еще одну большую горсть янтарной крови дракона и проглотил ее. Разноцветное пламя жгло эту янтарную кровь дракона в потоки яркого света, проникая в каждый угол тела Джи Хао, питая его тяжело раненое тело. 
«Темнеет? О, я чувствую головокружение! »Мэн Мэнк медленно пошатнулся довольно далеко от него. Ей совсем не было больно, но она только что проехала десятки миль, упала на землю тысячи раз, не зная, что произошло. До сих пор у нее все еще было сильное головокружение, и она даже не могла спокойно ходить. Она шаталась и дрожала всю дорогу, казалось, была довольно смущена. 
«Все еще темно». Джи Хао поднял голову, посмотрел на небо и сказал. Звездное небо было прекрасным, потоки звездного света падали, словно сияющий, сверкающий дождь. 
Затем он схватил эту каплю духовной крови и подошел к Фэн Син, схватил огромную стрелу, воткнутую в его грудь, и осторожно вытащил ее, дюйм за дюймом. 
Шипы, прикрепленные к стреле, разрезали кости и мышцы Фэн Син, издав пронзительный металлический стук. Фэн Син скрежетал зубами и зарычал от боли. Он даже укусил сломанную десну и заставил кровь течь сквозь зубы. Символы заклинаний, выбитые на древке стрелы, быстро сверкали, выпуская сильные воздушные потоки, чтобы разрезать его тело, что даже заставило Фэн Син пролить слезы. 
«Не смейся, это не так больно, как кажется». Фэн Син посмотрел на Джи Хао и выдавил эти слова из щелей между зубами, один за другим. «Это человеческий инстинкт ... я не могу его контролировать ... слезы текут сами собой. Я не плачу ... Я не слабый! 
— Ты не слабый, я это знаю. Ты просто ублюдок! »С некоторым трудом Джи Хао наконец-то вытащил ту огромную стрелу, которая вонзилась в землю сквозь тело Фэн Син на глубину не менее трех футов. После этого он бросил несколько кусочков янтарной крови дракона в рот Фэн Син, а затем нанес сильный удар по левой стороне лица Фэн Син, крича: «Если бы ты подождал, когда мы все соберемся вместе, Ю Му выпустил бы свой яд в нашу сторону, нам не нужно было бы тратить столько усилий, только чтобы убить эту кровавую голубую птицу! » 
Фэн Син выкашлял огромную глоток крови, затем смущенно ухмыльнулся и ответил: «Вы не представляете, насколько мощными были эти Стражи Стрелы…» 
Джи Хао внезапно покусал лицо Фэн Сина, чтобы заставить того широко раскрыть рот, а затем сунул эту духовную кровь когда-то принадлежавшую И Цинняо, в его рот. После этого Джи Хао сильно ударил Фэн Син в губы, чтобы заставить его проглотить духовную кровь. Фэн Син проглотил эту каплю духовной крови, которая была такой же тяжелой, как горы, затем высунул глаза в шоке до глубины души, уставившись на Джи Хао, выпуская бормотание из своего горла, но не мог сказать ни слова. 
Огромная мощная сила распространилась внутри тела Фэн Син. Громкие трескучие шумы, вызванные его меридианами и кровяными венами, когда они были насильственно расширены этой силой, исходили из тела Фэн Син. Голубые световые пятна освещали одно за другим, плотно покрывая все его тело. Его мышцы начали скручиваться в странную форму, иногда эти мышцы внезапно сжимались и плотно обтягивали его тело, но вскоре они росли, как шарики. Когда его мышцы набухали и сокращались, из-под кожи Фэн Сина вылетало большое количество липкой потраченной жидкости. 
Даже обычного человека капля духовной крови, сгущенная из всей сущности тела Короля Магов, несомненно, может отправить его или ее прямо на уровень Королей Магов, то есть, если тело этого человеческого существа сможет выдержать эту взрывную силу. 
Тело Фэн Син сильно дрожало. Два голубых потока света поднялись на три фута выше обоих глаз. Он хрипло взвыл , и только чувствовал, что его бросили в бескрайнюю тьму. Крошечные порывы ветра непрерывно выдувались из его пор. 
Джи Хао схватил древко стрелой, которая застряла в левой части груди Фэн Син, а затем ловко нанес другой тяжелый удар по его правой стороне лица, сказав: «Я бью тебя, потому что я хочу, чтобы ты помнил это в будущем, если кто-нибудь будет врагом, пришли за мной, мы справимся с неприятностями вместе. Не бойся впутать меня, или однажды я могу впутать тебя! » 
Джи Хао очень старался ухватить эту стрелу, покрытую шипами, и очень осторожно вытащил ее. Эта стрела пробила тело Фэн Сина, чуть не задев его сердце. Поэтому, если Джи Хао не будет достаточно осторожен, когда вытаскивал ее, сердце Фэн Сина может в конечном итоге пострадать. 
Затем Джи Хао вытащил ту стрелу, которая застряла в нижней части живота Фэн Син. После того, как все три стрелы были вырваны под воздействием духовной крови И Цинняо, раны Фэн Син начали быстро заживать. 
«Я… у меня прорыв!» Тысячи голубых световых пятен, плотно покрывающих тело Фэн Син, все испускали лучи голубого света. Он уставился на Джи Хао в сильной панике, крича: «Но… Как я могу пробиться на уровень Короля Магов?! Духовная звезда ?! Где я могу найти свою духовную звезду ?! Как ?! » 
Не прорывайся! » Джи Хао посмотрел на Фэн Син и утвердительно сказал:« Ты все равно не сможешь сделать это… Запомни эти меридианы ». 
Пары волшебного красного света исходили из пары глаз Джи Хао. Джи Хао сосредоточенно посмотрел на тело Фэн Син, сказав: «Мой хороший Наставник научил меня замечательному навыку, который может расширять человеческие меридианы. Он знал, что меридианы, содержащиеся в наших телах, — это не только те, которые мы унаследовали ». 
« Хм, я еще не слишком многому научился, только запомнил расположение 129600 меридианов ». Во время разговора из пальцев Джи Хао исходили острые огненные огни, которыми он быстро пронзил тело Фэн Син. Тонкие потоки огненного света быстро распространялись внутри тела Фэн Син, и под контролем духовной силы Джи Хао эти огненные световые потоки быстро начали расти вдоль некоторых меридианов. 
Холодный пот непрерывно капал со лба Джи Хао. Перегородка, которая блокировала эти естественно запечатанные меридианы тела Фэн Син, была сожжена пламенем Золотого Ворона Джи Хао. После этого ревущие потоки энергии, выпущенные этой каплей духовной крови, хлынули в эти недавно открытые меридианы, издавая цунами-подобный грохот. 
Эти новые меридианы, которые были даже тоньше волоса, внезапно были расширены в десятки, а то и в сотни раз больше. Из-за сильной боли глазные яблоки Фэн Син были заполнены прожилками крови, и он издал еще одну серию хриплых криков. С громким хлопающим звуком, Джи Хао точно пронзил эти огненные световые лучи в скрытых Точках Мага Фэн Син. Один за другим он ломал заборы, покрытые этими магическими точками. 
Духовная кровь Короля Магов хлынула в эти новые Точки Магов, и несравненно чистые потоки энергии голубого цвета начали стремительно вращаться в этих новых Точках Магов, непрерывно расширяя и укрепляя их. 
Меридианы были открыты, и Точки Мага были разбужены одна за другой. В мгновение ока, более десяти тысяч новых меридианов были открыты внутри тела Фэн Син, и десять тысяч новых Точек Мага проснулись все вместе. Эти новые меридианы и магические точки содержали более половины силы этой капли духовной крови Короля Магов, а остальная часть этой капли духовной крови глубоко слилась с его мышцами, костями и костным мозгом. 
Фэн Син глубоко и широко вздохнул, и затем вокруг тела Фэн Син поднялся шторм, в то время как он прыгнул прямо в воздух и легко поднял сотни кусочков остаточных изображений в небе. 
«Моя сила!» — крикнул Фэн Син: «Я чувствую, что могу прямо сейчас сразиться с Королем Магов!» 
«Тогда ты окажешься в такой же ужасной форме, как и я». Джи Хао ударил Фэн Син прямо своими словами: «Твоя сила теперь равна моей, но перед такими врагами, как И Цинняо…», 
Громкий отчаянный шум дыхания прервал его. Ю Му, чье тело было полностью покрыто потоками пота, бросился к нему, отчаянно задыхаясь, чтобы найти воздух. Видя, что Джи Хао и Фэн Син оба совершенно не пострадали, он сел прямо на землю, не в силах произнести ни единого слова.



Глава 363. Быть одним сердцем 



Глядя на Ю Му, который старался отдышаться, пока его пот тек, как капли дождя, Джи Хао и Фэн Син оба перестали разговаривать. 
«Ты чертов толстяк, если бы не Джи Хао, ты бы сейчас как раз вовремя забрал мое мертвое тело и похоронил меня!» Фэн Син присел перед Ю Му, медленно вздохнул и сказал: «И делая это ты бы получил большое дополнительное преимущество. Потому что могила, которую ты должен был выкопать для меня, была бы как минимум в пять раз меньше той, которую я мог бы выкопать для тебя однажды! 
«Бу-хорони, хорони мою задницу!» Ю Му взмахнул своей большой пухлой ладонью и хлопнул ею по лбу Фэн Син, крича: «Мудак! Что ты думаешь обо мне! Ты думаешь, что ты единственный герой, пока мы все бездельники? И мы бы оставили тебя умирать ?! » 
Затем он повернулся к Джи Хао, смущенно улыбнулся, его щеки слегка покраснели, и сказал:« Я, я немного опоздал, но, но я бежал так быстро, как мог! » 
Джи Хао с улыбкой посмотрел на Ю Му, удовлетворенно кивнув и сказав:« Мы не обвиняем вас в том, что вы опоздали, у вас все-таки есть этот драгоценный жир, верно? Ю Му, навык расширения меридианов, ты хочешь научиться? 
Джи Хао посмотрел на Ю Му, резко изменил тему и спросил: «Откройте больше меридианов в дополнение к вашим старым унаследованным меридианам, создайте лучшую основу для вашего будущего совершенствования. Независимо от уровня Старших Магов или Королей Магов, вы будете сильнее других! » 
Ю Му выпучил глаза и задохнулся от собственной слюны, указывая пальцем на Джи Хао. Он пытался что-то сказать, но не мог, чуть ли не задыхаясь. Он безумно взмахнул руками и ногами, и даже его глазные яблоки покраснели. 
Фэн Син поспешно встал, подошел к Ю Му и сильно помассировал ему спину. 
Бум! Огромный поток слюны брызнул изо рта Ю Му на десятки чжан. Затем Ю Му посмотрел на Джи Хао, глубоко и быстро задыхаясь, не мог больше ждать и закричал: «Я хочу! Тот, кто не хочет изучать навык, — твой внук! Но, но навык расширения меридианов является секретным, только элитные внутренние ученики Магического Дворца могут научиться! Ты, как ты ... где ты это узнал? » 
Джи Хао посмотрел на Ю Му, усмехнулся и ответил:« У меня хороший Наставник! » 
Ю Му снова высунул глаза. Думая об этом таинственном Ю Ю, который обладал широким спектром способностей и был неизмеримо могущественным, Ю Му поднял голову, кивнул Джи Хао с чрезвычайно восхищенным, уважительным взглядом, затем сказал: «Ах, так это он. Правильно, то, что может сделать министр Си Вэнь Мин, он тоже, безусловно, может сделать ». 
Затем Джи Хао сорвал одежду с Ю Му, обнажив его нежный и мягкий жир. Острые, похожие на иголки огненные световые лучи снова вылетели из пальцев Джи Хао и глубоко проникли в кожу Ю Му. Чрезвычайно тонкие лучи огненного света быстро проходили через тело Ю Му, открывая его запечатанные меридианы и освещая его мертвые Точки Мага одну за другой. 
Как и то, что он сделал с Фэн Син, Джи Хао открыл для Ю Му более двенадцати тысяч новых меридианов и разбудил более ста его Магических Точек. Ю Му постоянно глотал янтарную кровь дракона, его тело переваривало эти янтарные осколки в мощную жизненную силу, которая затем превращалась в стремительные потоки силы, устремляясь в эти новые меридианы и Точки Мага, поддерживая эти меридианы и Точки Мага, чтобы сохранить их от повторной герметизации. 
С прочным фундаментом, который Джи Хао создал для него сегодня, в будущем Ю Му нужно было просто совершенствовать себя, постоянно расти и накапливать силу, расширять свои меридианы и Точки Мага. Делая все это, его сила будет стремительно расти и скоро вырастет во много раз больше, чем его нынешняя сила. 
Во время этого процесса Джи Хао привлек небольшой поток энергии извечной солнечной косы, позволяя ему расти внутри тела Ю Му, чтобы изгнать те высокотоксичные примеси, которые не могли быть поглощены его телом и накапливались в его теле. Эти примеси происходили из всех тех ядовитых материалов, которые он ел все эти годы. 
Из белой и нежной кожи Ю Му непрерывно вытекали разноцветные, липкие, навозные жиры. Восхитительное лицо Мэн Мэн скривилось от ужасного запаха, исходящего от тела Ю Му, и оттолкнул ее на десять с лишним миль. 
Этот резкий запах был впечатляюще ужасен, пахнул в сотни раз хуже, чем взорванная уборная. Джи Хао все еще работал над расширением новых меридианов Ю Му, в то время как Фэн Син постоянно вкладывал в рот янтарную кровь дракона, поэтому ни один из них не мог уйти. К настоящему времени оба их лица были покрыты слезами из-за этого безумно ужасного запаха. 
"Ой! Мои дорогие предки! »Джи Хао своей силой запечатал нос, глаза, уши и рот, даже сжал все свои поры, но все еще не мог блокировать этот ужасающий запах. 
Появился порыв ветра, и этот ужасный запах, исходящий от тела Ю Му, превратился в облако разноцветного дыма, дрейфующего в лесу неподалеку. Процветающие деревья в этих лесах мгновенно засыхали и гнили, рухнули, превратились в клубы черного пепла и рассеялись в воздухе. 
Эти очень ядовитые примеси, скопившиеся в теле Ю Му, уже стали странным видом яда. Если бы сегодня Джи Хао не изгнал эти токсичные примеси для него, используя чистое солнечное пламя, содержащееся в извечной солнечной косе, эти примеси, несомненно, оказали бы большое негативное влияние на его дальнейшее совершенствование и даже сократили бы его жизнь. 
«Ты, черт возьми, толстяк… с этого момента не ешь слишком много сомнительных вещей». Глядя на сильно искаженное лицо Ю Му, Фэн Син довольно обеспокоенно сказал. 
«Запомни это, сволочь! Никогда больше не играй в героя! »Ю Му уставился на Фэн Син, показывая свои зубы и крича на него. 
«Вы оба заткнулись! Вы думаете, что это не достаточно воняет ?! », — кричал Джи Хао в гневе. Мистер Ворон выпустил потоки неистового пламени, сжигая те выделения, которые источало тело Ю Му, в большие черные и плотные облака дыма, поднимающиеся в небо. Две волшебные огненные змеи бросились на большое расстояние, непрерывно выдыхая сильные порывы шторма, унося черный дым далеко-далеко. 
Работая по-настоящему усердно в течение целого часа, Джи Хао, наконец, завершил расширение более чем десяти тысяч меридианов Юй Му и сильно ударил по спине Ю Му. 
Ю Му громко рассмеялся и резко взлетел в воздух. Он встряхнул свое тело, чтобы отослать оставшиеся экскременты далеко, затем растянул тело. Ю Му неожиданно закричал от удивления: «Мое тело! Почему мое тело стало таким легким ?! А? Эх! » 
Слегка двигаясь, Ю Му на самом деле поднял пару кусочков остаточных изображений. Хотя его скорость движения была намного ниже, чем у Фэн Син и Джи Хао, по сравнению с его старой скоростью, похожей на черепаху, это было уже впечатляюще большое улучшение. 
«Ха — ха! Хорошие братья! Юй Му громко рассмеялся и обнял Джи Хао за плечо. 
«Хороший брат!» Джи Хао сильно ударил Ю Му по спине. Внезапно он подумал о сцене, когда Ю Му бросился в адском порыве, как будто его зад пылал в огне. 
Тогда, когда этот толстяк ударился пятой точкой о землю и широко открыл рот для воздуха, у него все еще была пара хвостов ядовитых змей и скорпионов, извивающихся во рту. Этот толстяк рисковал собственной жизнью ради Фэн Син. Он бросился всю дорогу, глотая все виды очень ядовитых материалов; он был хорошо подготовлен к настоящей смертельной схватке! 
Такой толстяк был хорошим толстяком, такой толстяк стоил того! 
«Мои добрые братья!» Фэн Син тоже вскочил, обнял Джи Хао и Ю Му за плечи и крепко обнял их, сказав: «Отныне мы будем решать все проблемы вместе! Ха — ха! Даже И Цинняо был убит нами! Он был Королем Магов, но что хорошего в том, чтобы быть Королем Магов ?! » 
Ю Му мгновенно вздрогнул и закричал: «Черт!Король Магов? Ты только что убил Короля Магов ?! Черт возьми, почему я не мог бежать быстрее ?! » 
« Хорошая сестра, хорошая сестра! » Мэн Мэн радостно бросилась, схватила руки Джи Хао и Ю Му, потирая руку Джи Хао своей маленькой розовой щекой. 
Джи Хао, Ю Му, Фэн Син и Мэн Мэн посмотрели друг на друга. В этот момент в их сердцах вспыхнуло теплое чувство, которое трудно описать. После этого все четверо подняли головы и громко рассмеялись над небом. Но затем Джи Хао внезапно задрожал. 
"Дерьмо! Где старое дерево и этот большой леопард ?! Они были немного медленнее, чем мы, но оба должны были уже прибыть! Они не могут быть даже медленнее, чем этот кровавый толстяк!



Глава 364. Окружены 



«Хрр… хрр…». 
Старое сандаловое дерево с пурпурным зерном дракона задышало сильно и слабо. Он прислонился к скале, многие из его ветвей были разбиты на куски, а больше половины тех фруктов, что висели на его голове, исчезли. В паре его глубоко выдолбленных глазниц два пылающих пламени зрачка темно-зеленого цвета теперь стали намного тусклее, чем раньше, и выглядели как угасающие свечи, страдающие от урагана. 
Изогнутый огромный леопард прислонился к старому дереву, постоянно показывая свои зубы и испуская яростный и отчаянный рев, выплескивая клубы черного дыма изо рта. 
Его пара мускулистых крыльев была сильно изломана, многочисленные тонкие, бледные и белые кости выпали из его крыльев и обнажились в воздухе. Хвост леопарда также был порезан, теперь едва вися на его теле тонким кусочком кожи. Помимо всего этого, голова, шея, живот леопарда и все другие области тела были покрыты тяжелыми ранами. Из этих ран капала липкая кровь вместе с осколками сломанных внутренних органов, заставляя этого крепкого и свирепого леопарда дергать его тело от боли. 
«Хрр… хрр…» 
Старое дерево подняло длинную ветвь в форме руки, вытащило сферу из красиво пахнущей смолы из большого разреза на стволе его дерева, а затем быстро сунуло смолу в пасть большого леопарда. Леопард проглотил смолу, после чего его раны начали заживать с видимой скоростью. 
Старое дерево и леопард оглянулись в отчаянной панике. Страх и отчаяние, которых они никогда прежде не испытывали, окутали оба их сердца. Даже когда леопард был отравлен душераздирающей бабочкой, а старое дерево старалось изо всех сил найти других лесников и расспросить о рынке Чи Бань, они не испытывали такого отчаяния. 
По крайней мере, тогда старое дерево получало информацию о Рынке Чи Бань, и он знал, что только если он сможет принести достаточное количество добычи на рынок, он сможет обменять лекарства и вылечить леопарда. 
Но теперь… 
«Друг мой, где ты…» бормотал старое дерево. 
Лесники никогда не умели бегать. Хотя все они были гигантскими по форме, но в районах джунглей, их скорость ходьбы была даже медленнее, чем скорость перемещения обычных Магов Новичков. Поэтому, как только старое дерево и леопард покинули рынок Чи Бань, они потеряли Джи Хао и Мэн Мэн. 
У леопарда был хороший нос, с которым они некоторое время преследовали Джи Хао и Мэн Мэн по следу запаха, оставленного ими. Однако, когда они ушли довольно далеко от рынка Чи Бань, в отдаленной горной области, они внезапно были окружены. 
После большой внезапной драки старое дерево и леопард были серьезно ранены. В этот момент ситуация сложилась в две группы людей, борющихся за владение ими. 
Одна группа была из людей. На них были длинные одежды из грубой одежды и деревянные маски, вырезанные из кедра с тиснением. Их тела испускали слабый запах травяных лекарств. Очевидно, они годами работали со всеми видами трав, потому что их травяной запах, ощущаемый их телами, ощущался старым и сложным; кроме людей, которые круглый год окружены многочисленными травами, никто не будет иметь такого запаха на теле. 
В этой группе было более тридцати человек, каждый из которых имел мощное чувство силы и тело, окруженное разноцветными струями дыма. Видимо, все они были Магами, использующими яд. 
Другая группа, которая противостояла группе людей, состояла из почти ста существ с человеческими телами и волчьими головами. Все эти люди-волки были в изысканных доспехах и держали в руках кинжалы с тиснением в виде сверкающих символов. Их тела высвобождали яростное чувство силы, а их глаза тускло сияли кроваво-красным светом. Без сомнения, это была группа жестоких монстров, которые, возможно, уже унесли бесчисленное множество жизней. 
Первая волна атаки была начата этими волками со старым деревом и леопардом. И старое дерево, и леопард были ранены их кинжалами. 
После этого, когда эти люди-волки были готовы собрать свой «трофей», группа людей, которые были в масках и явно не хотели раскрывать свою личность, внезапно набросились со всех сторон и выпустили огромные облака яда , Десятки людей-волков были немедленно подавлены. 
От семидесяти до восьмидесяти людей-волков были сбиты на землю сразу же после появления человеческой группы. Однако к настоящему времени на земле не было видно ни одного мертвого тела. Яд, используемый этой группой людей, был настолько невероятно мощным, что все трупы за короткое время растаяли в лужи крови и полностью поглотились сухой почвой. Ни одной капли крови не осталось. 
Около тридцати Магов, использующих яд, столкнулись с почти сотней, почти сумасшедших и жестоких людей-волков. Ни у кого из них не было никаких признаков запуска атак. Ни одна из двух групп не была готова начать первую атаку друг на друга. 
Через некоторое время самый высокий и мускулистый человек-волк внезапно издал долгий и пронзительный вой, затем сказал: «Вы, бесстыдные люди! Мы охранники Императора Золотого Ветра-Волка на Северном пастбище, на горе Чи Бань. Десятки миллиардов волков, живущих на северных пастбищах, находятся под командованием нашего императора. Вы хотите, чтобы кровь всего человечества, живущего на Северном пастбище, была истощена только из-за вас ?! 
На пастбищах самой ужасной катастрофой были только волки. Бесчисленные голодные волки хлынули со всех сторон, как вода прилива; даже крупный клан, имеющий население в миллионы и охраняемый сотнями Старших Магов, мог быть полностью поглощен этими бесчисленными и бесстрашными волками, не оставив ни одного сломанного доспеха, причем за одну ночь. 
Если бы среди этих волков некоторые люди-волки, которым удалось обрести человеческое сознание, руководили группой, и все эти люди-волки были столь же могущественны, как и Старшие Маги, то эта группа волков могла бы стать серьезной, огромной до небес катастрофой для любого человеческого клана. Даже крупные кланы с миллионами людей не смогли пережить их атаки. 
Поэтому угрозы, данные человеком-волком, были прямыми, потому что в Северном Пастбище эти волки были действительно ужасающими могущественными существами, которых даже воины Цзя Клана не хотели бы оскорблять. 
«Как угодно!» — ответил пожилой человек в черном плаще ледяным тоном: «Иди, иди убивай каждого человека на Северном пастбище! Не просто говори, иди и делай это ... убей их всех и съешь их! Я боюсь, что к тому времени мы не будем теми, кто придет к тебе ради мести, вместо этого придет династия Ю и побеспокоит твоего императора Золотого Волка, я прав? 
Услышав его, все люди-волки ахнули одновременно, затем издали яростные завывания. Он был прав. Большая часть человечества, живущего на северных пастбищах, была помечена династией Ю как источник рабов. Каждые несколько лет отряды охотников за рабами, посылаемые династией Ю, посещали Северные Пастбища и забирали большие группы рабов-людей. Если бы эти волки действительно убили всех этих людей, династия Ю, несомненно, наказала бы их за это. 
«У вас может быть этот леопард!» Тот пожилой человек в черном плаще усмехнулся и сказал: «Если этого недостаточно, мы можем дать вам еще сотню леопардов! Но это старое дерево ... наше. 
Столкнувшись на какое-то время, ядовитые потоки дыма вокруг тел этих Магов внезапно усилились, превратившись в бесчисленное множество разноцветных яростных ядовитых змей, устремившихся к этим волчьим людям. 
Люди-волки завыли вместе, приземляясь на землю всеми четырьмя ногами, с максимальной скоростью устремляясь к Магам, использующим яд. 
«Хм, кучка идиотов!» Прежде чем эти две группы столкнулись друг с другом, холодная презрительная насмешка донеслась с вершины утеса над их головами. На вершине утеса внезапно появились почти сто высоких и крепких людей, чьи тела были покрыты чешуёй дракона, а к некоторым частям тела даже были прикреплены плавники. Они взялись за руки, а за ними последовала гигантская сеть, радиус которой превышал несколько чжан, обрушившаяся с неба. Диапазон этой огромной сети охватывал всех тех ядовитых Магов и волков. 
Эти Маги закричали от гнева, а люди-волки завыли к небу. У них больше не было времени нападать друг на друга, вместо этого они развернулись и убежали наружу. 
Те крепкие люди, стоящие на вершине утеса, обладавшие очевидными водными особенностями, громко рассмеялись. Их смех был наполнен гордостью и высокомерием. 
Однако вскоре после того, как они рассмеялись, из-за их тел вырвались бесчисленные острые стрелы. Столько, сколько саранча в рое, бесчисленные стрелы глубоко проникали в тела этих крепких людей. Силы, прикрепленные к этим стрелам, были сильными и жестокими; многие из этих мужских тел были прямо проколоты, теперь они были покрыты дырами, из которых текли потоки крови. 
Около ста человек закричали. Еще до того, как эта огромная сеть, выпущенная ими, даже приземлилась на землю, они были разорваны на куски тяжелой бурей стрел.



Глава 365. Борьба за дерево 



Стрелы пролетели, как сильный дождь, разорвав на куски почти сотню водных существ в форме человека. 
С серией холодных, дразнящих смешков, около двадцати воинов Цзя Клана, которые были все в тяжелой броне, с длинными луками и колчанами, привязанными к талии, вышли с большими шагами. Один из них усмехнулся, затем сказал: «Невежественные варварские существа, это дерево — не то, к чему вы можете прикоснуться». 
Затем этот воин Цзя Клана нанес тяжелый удар и отсек голову водного человека, затем поднял голову и зарычал. «Особенно такие водные существа, как вы, вы находитесь в таком низком положении, даже среди всех этих низменных варварских существ!» 
Прозвучал длинный и резонансный рев. Горная местность Чи Бань была далеко от океанов, но в этот момент рев прилива поднялся прямо из-под земли, сразу же превратившись в волну, которая была сотни чжан высотой. Плотный рыбный и соленый запах, который уникально принадлежал океанам, распространялся вместе с этой волной. Изнутри волны были видны слабые силуэты морских коньков, кораллов и всевозможных рыб. Эта сцена может вызвать у любого головокружение и шок. 
Огромный драконий кит длиной в мили миль плыл по волне, и мускулистый мужчина ростом более десяти метров, с выпуклыми костями и помятым лицом, похожий на краба, стоял на голове драконьего кита со щитом в левой руке. Он ревел и прыгал в небо. 
«Сломайся!» Когда этот крепкий человек вскочил, драконий кит поднялся и тоже поднял волну. После этого невероятно огромный драконий кит обрушился прямо на этих воинов Цзя Клана вместе с волной. 
Взгляды воинов Цзя Клана мгновенно изменились. Они подняли свои ярко сияющие длинные луки и выпустили еще одну большую волну стрел. Эти стрелы, которые были достаточно сильны, чтобы проколоть горы, пронеслись по небу и врезались в живот огромного кита, испуская приглушенный грохот. 
Эти длинные луки были изготовлены мастерами клана Сю и были очень мощными, дополненными специальными стрелами с прикрепленными символами заклинаний, которые могли значительно улучшить силу этих луков. Бесчисленные стрелы проникли в толстую кожу драконьего кита, в его щедрый слой жира, а затем полностью просверлили его огромное тело. 
Большие потоки крови хлынули из тела гигантского кита, окрашенные в красный цвет. Если бы эти стрелы вонзились в тело обычного человека, его давно бы разорвало на кусочки, но если бы его заменили таким гигантским китом, эффект, вызванный этими стрелами, просто равнялся бы человеку, зарезанному зубочистками, что немного повредило бы и пролило бы немного крови, но ничего больше. 
Вслед за грозовым грохотом старое дерево и леопард внезапно подняли свои головы в страхе, глядя на эту непреодолимую, плывущую волну на их головы, когда огромный драконовый кит длиной в несколько миль сильно размазал более двадцати воинов клана Цзя под своим телом. 
Скала сильно дрожала, и земля дрожала, издавая громкие, ужасные грохоты. Более двадцати воинов Цзя Клана были прямо раздавлены в мясную пасту, и только их лидер, самый сильный из них, пережил спуск кита, борясь с волной, рвя кровью. 
Однако, сразу после того, как он выбрался из волны, этот человек в форме краба опустил огромный кинжал и разрубил его на две части — от головы до ног. 
«Мой король сказал, что тот, кто осмелится сражаться за это пурпурное зерно сандалового дракона, против нас, будет против сотен миллиардов морских существ Восточного моря». Приземлившись на голову этого драконьего кита, человек в форме краба с его длинным кинжалом снова в воздухе, и кричал с высоко поднятой головой. 
До того, как его голос угас, ослепительный, молниеносный разряд молнии спустился с неба и сжег все тело мужчины-краба. Многочисленные птицы мчались по воздуху, крича, безумно рвя тело этого краба своими острыми когтями. В течение очень короткого промежутка времени этот человек-краб был разорван в скелет, и впоследствии этот белый скелет также был разрушен. 
Эти птицы были слишком быстрыми и сумасшедшими, и тот человек-краб, который сел на драконьего кита и упал с неба, был немедленно убит, не имея возможности дать отпор. 
Драконий кит кричал в небо в ярости и печали, поднимая поглощающие небо волны и пытаясь сбить этих птиц с неба. Длинный и пронзительный птичий крик раздался высоко в воздухе, после чего десятки вихрей спустились с неба. Изнутри золотой рок, имеющий размах крыльев около пятидесяти миль, быстро нырнул вниз и схватил тело драконьего кита двумя когтями, слегка порвав его. 
Пронзительный вой поднялся в воздух. Этот потрясающе гигантский драконий кит был легко разорван на две части, и впоследствии бесчисленные силуэты птиц пролетели над ним, разорвав и этого драконьего кита на части. 
Золотой крылатый рок приземлился на вершине утеса, потряс свое тело и превратился в тощего человека с темным лицом. Он осмотрелся вокруг своими блестящими парами глаз, встал на вершине утеса, засмеялся в сторону окружающего пространства, затем сказал: «Это просто дерьмовый кусок дерева, но все борются за него. Почему бы вам просто не позволить моему королю получить это? 
Пока он говорил, с неба свалилась желтая жемчужина, обвитая свернувшимся потоком тумана, и ударилась об голову этого человека, который был преобразован из золотого крылатого рока. Человек взвыл и встряхнул свое тело, намереваясь бежать, однако, эта жемчужина высвободила огромную клейкую силу, принудительно замораживая его там, где он стоял, и не позволила ему двигаться. 
Поп! Голова человека была разбита, и желтая жемчужина взлетела вверх, выпустив более плотные и большие потоки желтого тумана. Сотни силуэтов птиц в окрестностях были заворожены желтым туманом во время крика. После этого этот густой желтый туман, тяжелый, как горы, слегка сжался и раздавил этих птиц в мясную пасту. 
Красивый мужчина в длинном плаще спустился с воздуха, встал на эту желтую жемчужину, посмотрел на землю и сказал с холодной насмешкой на лице: «Люди…» 
Он только успел произнести слово перед длинным мечом. и тяжелый кинжал вылетел прямо из воздуха, как два призрачных силуэта, и прямо вонзился в его тело. Этот желтый туман поднялся в воздух и распространился на окружающие районы, и вскоре из воздуха выскочили два мускулистых человеческих силуэта. 
Все трое оставались абсолютно безмолвными, пока каждый начинал свои атаки и начинал большой беспорядок. Тем не менее, прежде чем победитель был определен, группа лучников в перьевых плащах раскрыла свои длинные луки и выпустила огромную волну стрел в их сторону. Стрелы гремели целую минуту. 
Эти три, казалось бы, могущественных человека были застрелены теми лучниками, которые пришли из Восточной Пустоши. Даже эта желтая жемчужина была взорвана в клочья острой длинной стрелой, целиком обернутой голубым потоком света и выпущенной лидером этих лучников. 
Однако, как только эти лучники из Восточной Пустоши убили этих троих, бесчисленные ядовитые змеи вылетели из земли. Эти лучники не успели среагировать вообще. У них не было возможности активировать свою удивительную движущуюся силу, которой они гордились больше всего. Вместо этого они могли только хрипло кричать , пока эти ядовитые змеи обвивались вокруг их тел и полностью покрывали их тела. 
Волны атак были начаты одна за другой. В общей сложности сотни групп людей пришли и умерли. Их атаки были свирепыми и жестокими, и все проигравшие были уничтожены напрямую, даже ни один из них не смог удачно получить ранения и бежать. Всего за четверть часа погибло от трех до пяти тысяч человек. Наконец, после всех этих смертей несколько воинов клана Ю, сопровождаемые большой группой воинов клана Цзя, поймали старое дерево и леопарда с помощью специально созданной, гибкой, но прочной сети. 
Один воин Ю Клана посмотрел на старое дерево и леопарда, которые отчаянно боролись в этой сети и не мог удержаться от смеха вслух, когда он сказал: «Наконец-то, ты все равно стал трофеем нашей семьи Цянь. Не пытайтесь попробовать вырваться, сеть сделана из сухожилий дракона. Если у вас не будет силы уровня разрушения раковины, вы никогда не вырвитесь из нее! » 
Старое дерево и леопард взревели от гнева и страха, беспомощные слезы хлынули из их глазниц. 
Они всегда стояли в стороне от всех мирских дел и тихо жили в этой глубокой девственной долине. Все, что у них было, было ничего, кроме друг друга. Это был первый раз, когда они покинули ту долину, в которой они жили, но почему они внезапно стали целью всех? 
Они не могли понять этот жестокий и сложный мир! 
Столько людей погибло только за то, чтобы завладеть ими, стоило ли это вообще? 
С неба спустилось мощное и ледяное чувство силы, а затем раздался холодный, слегка злобный голос. 
«Э? Сеть из сухожилий дракона? Ты идешь против нашего вида драконов?



Глава 366. Вид Дракона 



Мистер Ворон схватил мясистые плечи Ю Му и скользил в воздухе, на высоте нескольких футов над землей. 
Впервые в жизни Ю Му двигался с такой быстрой скоростью. Глядя на землю, которая быстро уходила под его ногами, он взволнованно взмахнул руками и удивленно закричал: «Как замечательно! Почему я такой тупой ?! Мне нужно было также получить боевую птицу! Я слышал, что некоторые люди во Дворце Магов специально воспитывают и тренируют всевозможных боевых птиц… Мне нужно пойти и взять одну! » 
Затем Ю Му с гордостью улыбнулся Фэн Син и сказал:« Что ты думаешь о моей блестящей идее? ? С мощной растущей птицей я никогда больше не буду тормозить нас! » 
«Ну, какую птицу, ты мог бы выбрать, вероятно, такую, которую прокляла Шаоси, верно?» Фэн Син ответил злым тоном: «С тобой, такой огромной кучей жира, сидящей на бедной птице целый день, как может быть? в любом случае, птица все еще сможет летать? 
Лицо Ю Му сразу стало синим от гнева. Он указал пальцем на Фэн Син, дрожа от раздражения. Некоторое время спустя он сильно похлопал себя по своему толстому животу, вызвав на нем волны жирной ряби, и сердито закричал: «Ты мне завидуешь! Ты, должно быть, завидуешь моему жиру! 
Фэн Син фыркнул на бесстыдные слова Ю Му, затем шагнул на голубой порыв ветра и увеличил скорость. Внезапно Фэн Син повернулся к Джи Хао и с серьезным видом сказал: «Это была капля чистой духовной крови Короля Магов! Джи Хао, я, конечно, буду ... 
«Не говори таких слов». Джи Хао прервал Фэн Син и ответил: «Мы друзья, братья. Эта духовная кровь Короля Магов была действительно драгоценной, но духовная кровь И Цинняо может высвободить свою максимальную силу и эффект только в твоем теле. Это подходит тебе больше всего. 
Фэн Син сжал кулаки, кивнул и замолчал. Тем не менее, его взгляд теперь стал более решительным. 
Живого Короля Магов сожгли заживо, и из его тела была извлечена одна капля духовной крови. Ему казалось, что он должен Джи Хао много, невероятно много. Несмотря на то, что они были друзьями и братьями, ему все же пришлось запечатлеть это большое одолжение в глубине своего сердца, и, когда у него будет такая возможность, он непременно отплатит Джи Хао. 
Некоторое время Ю Му колебался, затем повернул голову к Джи Хао и сказал: «Джи Хао, ты научил нас навыку расширения меридианов, которому ты научился у своего Наставника ... Во Дворце Магов только тщательно отобранные ученики внутреннего дворца имеют право выучить этот навык, и не все внутренние ученики имеют возможность изучить это. Но вы научили нас навыку, это нормально? » 
Джи Хао бросил на Ю Му глубокий взгляд, улыбнулся и ответил:« Навык, расширяющий меридианы, может показаться загадочным, но на самом деле это не имеет большого значения ». 
Сделав короткую паузу, Джи Хао продолжил: «Эти меридианы находятся прямо в наших телах, просто у нас нет сил знать о них и эксплуатировать их. В древние времена, когда наши предки только что обрели сознание, их накопление знаний было почти ничтожным, поэтому они могли только просить помощи у других видов существ и наследовать силы, которые принадлежали этим существам. Жизнь древних людей была тяжелой, и у них не было слишком большого выбора ». 
Глубоко вздохнув, Джи Хао посмотрел на восток, где небо постепенно освещалось, и с усмешкой сказал: «Мы, как потомки древних людей, намного сильнее наших предков. Мы получили знания, и мы понимаем этот мир намного лучше, чем они. Если мы не можем понять даже тайны наших собственных тел, как вы думаете, у нас будет лицо, чтобы встретить наших предков после нашей смерти? » 
Джи Хао затем махнул рукой и продолжил:« Умение расширять меридианы — это просто маленький шаг вперед, для нас, чтобы узнать тайны наших собственных тел. Для моего Наставника в этом нет ничего важного, кроме небольшой легкой уловки, не нужно беспокоиться вообще ». 
Фэн Син и Ю Му быстро посмотрели друг на друга, затем сказали вместе с лицами, которые выглядели несравненно серьезными: «Мы клянемся именем душ наших предков, мы никогда никому не скажем об этом никому». 
Джи Хао улыбнулся их. Он действительно хотел сказать Фэн Син и Ю Му, чтобы они не рассматривали этот навык расширения меридианов как серьезную сделку. Поскольку Си Вэнь Мин и другие старейшины Магического Дворца уже освоили часть этого навыка, он больше не должен быть секретным. Чего Джи Хао действительно должен был избегать, так это давая понять другим, что все его существующие меридианы уже открыты. 
Они мчались всю дорогу. Ю Му, который когда-то был самым крупным игроком среди всей команды, теперь увеличил скорость с помощью Мистера Ворона. На этот раз он не замедлил команду. Они прыгали высоко и метались в воздухе, летели, словно птицы. Они двинулись назад по дороге, с которой пришли, и вскоре прошли сотни миль. 
К настоящему времени старое дерево и леопард были тесно связаны этой огромной сеткой из сухожилий дракона. Независимо от того, как сильно они боролись, сеть будет сжиматься все сильнее и сильнее. Десять воинов Цзя Клана подняли старое дерево и леопарда, которые были завернуты в эту гигантскую сеть, готовясь вернуться назад со своим трофеем. Но внезапно появилось более десяти воинов, похожих на драконов, которые имели человеческие тела и головы драконов и носили золотые доспехи. 
Стоя на вершине окружающих гор, эти воины-драконы, ростом почти в десять чжан, издавали пронзительный рев. Каждый с парой яростно сверкающих глаз, они смотрели на ту гигантскую сеть, которая обернула старое дерево. Один драконий воин, чьи рога были отполированы до блеска и украшенные множеством жемчуга и драгоценных камней, холодно сказал: «Вы сплели сухожилия дракона в сеть? Хм, у вас здесь двести пятьдесят человек, выберите две головы, чтобы отрубить их в качестве извинения, затем оставьте это старое дерево и катитесь отсюда! 
Несколько воинов Клана Ю мгновенно закричали в гневе. Один воин Ю Клана сделал два шага вперед и зарычал на этого воина-дракона: «Эти сухожилия дракона принадлежали преступным драконам и были куплены в вашем Особняке Короля Драконов! Вы ублюдки! Вы сами продали их нам ... 
Этот воин-дракон грубо прервал его, поднял глаза, показал белки его глаз и небрежно сказал: «Ах, я вспомнил. Эти сухожилия преступных драконов были действительно товарами, проданными нами! Тем не менее, мы продали их вам за то , что вы поклоняетесь нашему великому роду дракона, вы должны поклоняться те сухожилия, как люди поклоняются их предкам ... Кто вам сказал , чтобы сплести их в сети ?!» 
Эта группа воинов Ю Клана и Цзя клана была так зла, что у них даже дым поднимался от их голов. Они указали пальцами на этого воина-дракона, но не могли высказать ни слова. 
Какие бесстыдные, бессердечные слова! Эти сухожилия были товарами, проданными Особняком Короля Драконов, и покупатели покупали их по невероятно высокой цене. Но как использовать эти сухожилия должно быть собственным делом клиентов, как они могли просто сказать, что эти сухожилиям должны были поклоняться клиенты, так же, как люди делают с их предками ?! 
Кто мог купить поддельного предка по заоблачной цене, забрать его домой и поклониться ему ?! 
Это грязно!» Воины клана Ю разразились проклятиями в ярости. 
«Вы оскорбляете нас, это делает вас вдвойне виноватыми!» Этот воин-дракон ловко схватил широкий меч с узором золотого дракона на рукояти, а затем легко обхватил его в воздухе. После этого тысячи мощных мечей синего цвета и в форме дуги разорвали воздух и нанесли неизмеримо глубокий порез в земле, яростно ревя к человеку из клана Ю. 
Два воина клана Цзя немедленно вскочили, подняв свои тяжелые щиты против потока энергии меча. 
Пуфф! Два прочных щита толщиной в три фута были разорваны на части, как два куска сушеного соевого творога. Два воина клана Цзя одновременно завыли, а этот поток меча разрубил их на четыре части. Кровь брызнула по всей земле. 
Человек из клана Ю закричал в шоке, когда три кроваво-красных амулета, привязанных вокруг его талии, взорвались, выпустив толстый кроваво-красный световой экран, скрывающий его сзади. На этом светлом экране был ясно виден кроваво-красный, вертикальный глаз. Поток энергии меча врезался в световой экран и вызвал громовой удар. Затем поток энергии меча и этот световой экран разрушились вместе. Человек из клана Ю пошатнулся назад, чуть не упав на землю. 
«Э? Довольно мощные амулеты! Проблема в том, сколько у вас таких амулетов? », — сказал тот воин-дракон, гордо поднимая свой длинный меч:« Сколько еще моих ходов вы сможете выдержать » 
Более десяти воинов-драконов подняли оружие вместе. Сильное и холодное чувство силы мгновенно поднялось от этого оружия, и яростная аура убийства быстро распространилась. Удивительно, но все оружие, использованное этими драконьими воинами, было естественным священным оружием! 
Вид дракона был действительно настолько богат, как говорили люди!



Глава 367. Богатство 



С довольно далекого расстояния Джи Хао увидел, как восемнадцать воинов-драконов вытащили оружие и спрыгнули с вершин гор, на которых они стояли, ворвавшись в группу воинов клана Цзя. 
Впервые Джи Хао увидел, как воины клана Цзя были убиты врагами, которых было намного меньше, чем их самих. Также впервые Джи Хао увидел воинов, чьи тела были даже более жесткими, чем тела воинов Цзя Клана, и у них были даже лучшие боевые навыки, чем у них. Атаки, начатые этими воинами-драконами, были даже более жестокими и более свирепыми, чем атаки, предпринятые кем-либо, кого Джи Хао когда-либо встречал раньше. 
Повсюду доносился шум тяжелых доспехов и щитов воинов Цзя Клана, когда они легко разрезались. Этот шум совсем не походил на шум металлического удара, это был тот шум, который можно услышать, когда острым лезвием разрезается тонкий кусок дерева. 
В этом шуме смешивались раздробленные мышцы и разбитые кости и меридианы. 
Все эти шумы вместе составляли марш, который был настолько ужасающим, что даже мог заставить волосы людей стоять дыбом. 
С тусклым солнечным светом на рассвете можно было увидеть огромное количество тонких игольчатых струй крови, струящихся к небу. Формы этих потоков крови были настолько странными, что также ясно показывало, насколько крошечными были те раны, которые выпускали эти потоки крови, и насколько острым было то оружие, которое вызвало эти раны. 
Воины клана Цзя падали один за другим, как трава, которую рубили длинные и острые лезвия. Они даже не могли издать ни одного рева, пока не погибли под сверкающим холодным светом оружия воинов-драконов. Многочисленные огромные головы катались по земле, затем эти жестокие воины-драконы растоптали их в лужи жидкости. 
"Боже мой! Как будто они убивают скот! »Тонкие волосы Фэн Син стояли дыбом, когда он наблюдал за этим кровавым, жестоким массовым убийством. Он даже не мог поверить в то, что видел. 
Те, кого безумно убили драконьи воины, были воинами клана Цзя, обычно называемыми «монстрами». На полях сражений один воин Цзя Клана мог бы на равных сражаться с пятью воинами одного с ним уровня! Но теперь они были убиты воинами-драконами и, похоже, полностью утратили силу сопротивления. Их безупречная боевая формация рухнула почти в мгновение ока. 
Число воинов-драконов было менее одной десятой от числа воинов клана Цзя, однако, высвобожденная ими сила была более чем в десять раз больше, чем у воина Цзя Клана. 
Сумасшедшие контратаки в полную силу, начатые этими воинами Цзя Клана, нанесли удары по телам этих воинов-драконов, но сумели разразиться лишь несколькими огненными искрами и даже не смогли сломать их доспехи. 
Обычно эти воины-драконы были ростом около десяти чжан, но когда они сражались против этих воинов Цзя Клана, они быстро сжимали свои тела на половину. Рост и физическая сила, которая была абсолютным преимуществом, наряду с их невероятно разрушительным оружием, почти неразрушимой броней, великолепными боевыми навыками и богатым опытом ... 
Все это непосредственно вызвало кровавую, массивную, ужасающую бойню. 
«Оружие и доспехи воинов-драконов слишком мощные», — сказал Ю Му, наблюдая за этой схваткой, мягкий жир на его теле даже трясся. 
Джи Хао и его товарищи по команде слышали шум, исходящий с поля битвы с расстояния в сто миль, но когда они продвинулись на десятки миль со своей текущей скоростью и достигли расстояния менее десяти миль от этого небольшого бассейна, бой уже закончился. 
Пять воинов Ю Клана, чьи лица были такими же бледными, как бумага, теперь опустились на колени на землю, держа руки за головой, с трепетом глядя на воина-дракона, который расширил свое тело до высоты около десяти чжан. Все воины клана Цзя под их командованием были убиты, поэтому эти несколько воинов клана Ю сразу отказались от сопротивления. 
Несмотря на то, что у них все еще были мощные амулеты, данные старшими их семей, и у них все еще был шанс дать отпор, возможно, переломив ситуацию в свою пользу, они все равно отказались от сопротивления. 
В конце концов, они были благородными людьми клана Ю. В их глазах люди, которые погибли на полях сражений с телами, покрытыми кровью, были не благородными существами, а, наоборот, идиотами! 
«Ой, я же говорил вам, что если вы купите эти сухожилия дракона, вам придется поклоняться им, точно так же, как вы поклоняетесь своим предкам ... в противном случае у вас будут огромные проблемы!», — сказал лидер воинов дракона, пока медленно присел на корточки перед этими людьми клана Ю. Затем лидер воинов-драконов поднял руку, щелкнул пальцем по головам этих людей Ю Клана, одного за другим. 
Pop! Pop! Pop! Pop! Наряду с этой серией щелчков, головы четырех воинов клана Ю были полностью взорваны. Последний воин клана Ю сразу же отчаянно закричал: «Я-я прямой потомок семьи Цянь, ты не можешь меня убить…» 
Воин драконов остановился и пробормотал: «Хм? Прямой потомок семьи Цянь? Уничтожить тебя до смерти будет действительно неуважительно по отношению к твоей семье. После этого вожак драконов встал и резко взмахнул своим широким мечом. 
Свушш! Голова этого человека из клана Ю была поднята высоко в воздух, а затем разбита потоком света меча. Затем он улыбнулся, гордо кивнул и продолжил: «Хм, теперь даже у старшего вашей семьи не будет никаких жалоб. Быть убитым природным священным оружием, какая это огромная слава! » 
Несколько воинов-драконов подошли с большим количеством маленьких и сияющих предметов, которые держали в руках. Это были все дорогие вещи, которые они нашли на телах этих мертвых воинов Цзя Клана и Ю Клана. Среди них только магические инструменты насчитывали почти сотню. 
«Небольшое состояние!» Лидер драконов-воинов нахмурился. Длинные золотые усы, свисавшие у его рта, сильно дрожали, пока он продолжал говорить: «Неплохо, эти мрази были намного богаче, чем я думал. Что ж, наше путешествие действительно чего-то стоило ». 
После того, как он громко рассмеялся, этот лидер воина-дракона внезапно разразился громким ревом и вытащил свой широкий меч, держа его назад. 
Вырвался поток меча длиной около тысячи чжан, синего цвета и дугообразной формы, поднявший огромный поток синего света, устремляясь к Джи Хао и его товарищам по команде. Эта атака мечом была невероятно сильной, и даже когда основной поток энергии меча был все еще в миле от Джи Хао и других, ужасно тонкие, но сильные и острые потоки энергии достигли их, даже оставив бесчисленные порезы на грубой одежде Ю Му и Фэн Син. 
Джи Хао фыркнул, вытащил Меч Огненного Дракона и сделал большой шаг вперед. Мощь, содержащаяся во всех восьми тысячах его Магических Точках, начала кипеть одновременно. В Мече Пламенного Дракона ворвались огромные потоки энергии, после чего длинный меч издал потрясающий рев дракона. Вместе с этим резонансным ревом раздался еще один поток энергии меча длиной в тысячу чжан, грохочущий вместе с сильным жаром. 
Поток силы меча, выпущенный этим вождем драконов, содержал в себе великое ощущение силы воды. В конце концов, они жили в Восточном океане, и каждый воин-дракон обладал ужасно мощной способностью управлять силой воды. 
Другой поток энергии меча, выпущенный Джи Хао, сопровождался бушующим пламенем и ужасающим жаром. Пылающее пламя поднялось в воздух, обвиваясь и ревя, сразу же натыкаясь на этот синий поток силы меча. 
Огневая мощь и сила воды столкнулись друг с другом, вскоре породив молнию. Неисчислимые синие и красные молнии ослепляли вместе с сотрясением земли. Этот шум был достаточно громким, чтобы даже разбудить мертвых. В точке, где встретились два потока силы, небольшая гора мгновенно разрушилась и рухнула; эти молнии пробили десятки отверстий разного размера. 
Прозвучавший шум в ушах задержался в воздухе. Два потока энергии обвились вокруг друг друга, быстро вращаясь, ударяя друг друга. Начался торнадо синего и красного цвета, поднявшийся прямо с земли в воздух высотой в тысячи футов, похожий на вращающийся столб ветра, взмывающий в небо. Торнадо также просверлило землю, создав гигантскую дыру в радиусе мили. 
Через некоторое время этот торнадо, наконец, полетел в более высокое небо и исчез. После этого пролился сильный дождь из камней и пыли, и дул сильный порыв ветра, заставив дрожать всю область джунглей. 
Вождь драконов воскликнул: «Неплохо! Малыш, ты только что удержал силу меча, которую я высвободил, на десять процентов моей силы. 
Его глазные яблоки быстро закатились в глазницы, затем закрепились прямо на Мече Пламенного Дракона, который держал в руке Джи Хао, и сказал: «А? Это рисунок дракона на вашем мече? Этот меч — сокровище, принадлежащее нашему виду драконов, где ты его взял? Малыш, передай этот меч, и тот плащ, который ты носишь ... и ту пару молотков в руках той маленькой девочки, стоящей рядом с тобой. Тогда я могу тебя отпустить! » 
Джи Хао был так зол на нелепые слова лидера воинов-драконов, что даже рассмеялся. Люди всегда говорили, что драконы были жадными, жестокими и грубыми ... так что все это было правдой! 
У этих воинов-драконов действительно были острые глаза, и одним взглядом они обнаружили лучшие сокровища, принадлежащие Мэн Мэн и Джи Хао. 
Глядя на это ярко сверкающее священное оружие в их руках, Джи Хао начал задумываться, не было ли все это священное оружие отобрано у других этими воинами-драконами. 
«Я не хочу слишком много говорить с вами, просто отпустите старое дерево и леопарда. Весь беспорядок, происходящий здесь, может прекратиться сейчас ». Глядя на тех воинов-драконов, которые приближались большими шагами, Джи Хао сказал громко и резко.



Глава 368. Собирание 



На расстоянии трех миль Джи Хао и восемнадцать воинов-драконов стояли лицом друг к другу. 
Фэн Син уже исчез, никто не знал, куда он пошел. После того, как он наступил от порыва ветра и бросился в лес, никто его не видел. 
Ю Му достал свой огромный котел, давая довольно простую и честную улыбку этим воинам-драконам. Затем он понес этот черный и огромный котел на спине. Этот толстяк был хорошо подготовлен к избиению еще до начала боя. 
Мэн Мэн несла пару своих молотков, сердито бросаясь к старому дереву и леопарду, даже касаясь нескольких драконьих воинов. Двое воинов-драконов намеревались остановить ее, но их лидер закричал, чтобы они остановились 
«Это просто маленькая девочка, пусть она будет. Что она может сделать в любом случае? » 
Мэн Мэн быстро бросилась к старому дереву и леопарду, бросила пару молотов и схватила гигантскую сеть, сделанную из сухожилий дракона, обеими руками, а затем начала ее довольно сильно разрывать. 
Воин-дракон повернулся, увидев Мэн Мэн, разрывающую сеть из сухожилий дракона, не мог не рассмеяться вслух и сказал: «Маленькая девочка, это сухожилия дракона, хотя этот дракон не был слишком силен, прежде чем его убили из-за его преступления эти сухожилия — не то, что вы, люди, можете… » 
Прежде чем он закончил предложение, целая группа воинов-драконов одновременно выпучила глаза, уставившись на Мэн Мэн, как будто она была призраком. 
Вслед за громким пронзительным скрипящим звуком кусок толщиной в руку сухожилия дракона, имевший серебристый блеск, постепенно разрушался под действием ужасной силы Мэн Мэн. После этого другие части гигантской сети сломались одна за другой. Громкая череда хлопков звучала, как пощечины на лицах, сильно ударяя по лицам этих воинов-драконов. 
Вожак драконов остановился на секунду, затем раздраженно закричал: «Вы двое, идите присматривайте за этой маленькой девочкой! Я думал, что она просто крошечная креветка, но она оказалась гигантской акулой! Но, маленькая девочка, не пытайся попробовать, несмотря на то, что ты достаточно сильная, ничего не изменится! » 
Двое воинов-драконов глубоко вздохнули, затем их тела высотой в десять чжан быстро сжались в один и два чжан, затем они пошли к Мэн Мэн большими шагами. 
Мэн Мэн только что вырвала несколько сухожилий дракона, и дыра, которую она сделала в этой сети, была недостаточно велика для того, чтобы старое дерево и леопард еще могли выйти. Услышав шаги этих двух воинов-драконов, Мэн Мэн развернула голову и закричала в гневе: «Вы все плохие люди! Почему вы все хотите их поймать ?! 
Вожак драконов злобно ухмыльнулся, а затем ответил с гордостью и немного бесстыдства: «Мы их вообще не ловили! Мы просто проходили мимо, хе-хе, просто проходили мимо. Мы видели, как они были захвачены кем-то другим. Когда мы приехали сюда, они уже были пленниками некоторых других людей. Мы просто подбираем их с обочины дороги! » 
Затем лидер воинов-драконов надул свою грудь, как будто он был уверен и смел с справедливостью, и продолжил громко:« В соответствии с правилом нашего рода драконов, все, что мы подобрали от обочины принадлежит нам, в том числе ваши сокровища. Если эти сокровища найдены и собраны нами, мы станем новыми владельцами этих сокровищ! » 
Джи Хао холодно усмехнулся. Какое нелепое правило! Это наверняка достигло определенной степени бесстыдства! Все, что они подобрали на обочине дороги, должно принадлежать им, верно? Но как определить «взял»? Кроме того, ты мог бы даже «подхватить» живых существ? 
Это была не что иное, как логика грабителей. Говоря прямо, все, что попадалось на глаза, должно принадлежать им. Подобные драконам были действительно самой жадной расой в этом мире, как и они, как было известно. Дурная репутация драконьего рода распространялась в городе Пу Бань и Центральном Континенте в течение многих лет. 
Эти два воина-дракона подошли к Мэн Мэн с большими шагами и небрежным взглядом, один из них громко рассмеялся и сказал: «Маленькая девочка, твоя сила, несомненно, велика, но ни одна раса не может сравниться с нашей силой драконов! Даже богоподобный! Веди себя прилично, просто дай мне пару молотков, и я не причиню тебе вреда! Я забираю эти молотки обратно в подарок моей маленькой племяннице » . 
Другой воин-дракон бросил на него недовольный взгляд и сказал:« Ой, твоя племянница еще даже не может ходить, что она собирается делать с таким хорошим сокровищем? Моему племяннику просто необходимо хорошее оружие. Несколько моих дядюшек проверили десятки секретных пещер на дне моря, и не было найдено ни одного новорожденного естественного священного оружия… но моему племяннику просто необходимо хорошее оружие ». 
Эти два драконьих воина посмотрели друг на друга, затем сказали вместе: «У кого ... нет, кто их подобрал первым, тот может их получить!» 
Они оба громко рассмеялись. Даже не вытащив оружия, они бросились к Мэн Мэн большими шагами, каждый из которых поднимал поток пыли. Они даже не смотрели на Мэн Мэн, вместо этого они прямо потянулись обеими руками к той паре молотков, которые были брошены на землю ранее Мэн Мэн. 
Башш! Мэн Мэн немедленно уронила гигантскую сеть и схватила эту пару молотков, прямо выбрасывая их вместе с громким свистящим шумом. 
Эти два бедных драконьих воина вообще не видели Мэн Мэн, и ни один из них не имел правильной оценки в отношении этой пары молотков в форме цветочных бутонов, созданных Ю Ю. Вслед за пронзительным шумом, в воздух поднялось бушующее пламя, и в то же время молот ударил по каждому из их угловатых лбов. 
Два громовых грохота были вызваны, и лбы этих двух воинов-драконов были сильно помяты. Большое количество драконьей чешуи было отправлено вверх, и кровь пролилась по всей земле. Они хрипло взвыли от боли, держа головы руками, пока они летели назад в воздухе. Затем они приземлились на землю, выбив два гигантских отверстия в земле. 
«Удар еще раз!» Мэн Мэн снова зарычала. Эта пара молотов, которые были переделаны Ю Ю и были усовершенствованы с помощью некоторых чрезвычайно ценных и мощных природных материалов, внезапно расширилась до чжан в длину, ревя с неба с огромным чувством гравитации, яростно ныряя в сторону этих двух драконов. воины любят падающие метеоры. 
Лидер драконов-воинов был первым, кто почувствовал эту глубокую, таинственную силу, высвобождаемую молотами Мэн Мэн; это чувство мощи было доисторическим и естественным и было действительно ужасающим. Он испуганно закричал: «Защищайтесь всей своей силой! Будьте осторожны! Эти молотки странные ... ах, настоящие сокровища! Мой младший брат действительно может использовать какое-то твердое оружие, как это! » 
Вождь драконов немедленно покинул Джи Хао, который противостоял ему в то время. Затем он разразился громким ревом и расширил свое тело до высоты около ста чжан, мышцы его рук внезапно вздулись, а из-под кожи выросли слои чешуи дракона. В то же время его доспехи высвободили огромные потоки великолепного света, текущие, как вода, и окутанные туманными силуэтами чешуи дракона. Все это сделало лидера воинов-драконов особенно сильным и властным, даже как бог, сошедший с небес, чрезвычайно могущественным и удивительным. 
Повернув оба кулака вперед, этот лидер воинов-драконов попытался поймать ту пару молотков, которую бросила Мэн Мэн. 
С одной стороны, он пытался спасти двух воинов под своим командованием, а с другой стороны, он также хотел напрямую получить эту пару молотков. Это неизмеримо великое и таинственное чувство силы, исходящее от этих молотков, не было чем-то, что могли иметь обычные сокровища; даже их священное оружие не могло выпустить такое особое и мистическое чувство силы! 
Взглянув на лидера воинов-драконов, который быстро бросился к ней, Мэн Мэн достала изящно изготовленную деревянную трость красного цвета. 
После того, как эта деревянная трость сильно вонзилась в землю, Мэн Мэн обеими руками тяжело ударила статую с головой дракона на голове трости. Сразу после этого в воздух поднялся резонансный рев дракона, и эта деревянная трость, которая была столь же высокой, как и сама Мэн Мэн, внезапно выпустила яркий, пронзительный, огненный свет. Эта тонко изготовленная статуя в виде головы дракона, которая была настолько реалистична, что выглядела как живое существо, открыла рот. Потоки огненного света в форме дракона вырвались изо рта, ревя по воздуху, словно группа кричащей саранчи, и затем яростно ударили по телу вождя воинов-драконов. 
«Естественно созданный…» Вожак драконов широко высунул глаза, в шоке уставился на деревянную трость и зарычал. 
Неисчислимый огненно-красный луч драконьего пламени длиной в фут пронесся по воздуху и ударил по его телу, отражая все больше сияющих световых пятен от этого великолепного света, выпущенного из его доспехов, в то время как капли липкой лавы брызнули на его тело, и начали сжигать его безудержно. 
«Волшебное сокровище?!» Вождь драконов снова закричал, и почти в тот же момент пара огромных молотков взревела с воздуха и ударилась ему в голову. Он вообще не был готов к этому. 
Вместе с земледробительным стуком кровь полилась из его лба, когда он взвыл от боли и упал на землю. Огромная воронка в земле была создана его гигантским телом между двумя воинами-драконами, которых ранее послали к Мэн Мэн.



Глава 369. Запугивание 



Взмах! Взмах! Взмах! 
Мэн Мэн схватила эту ярко-красную деревянную трость с ее маленьким нежным лицом, серьезно натянутым, глядя на этих драконьих воинов. 
Было выпущено множество огненных световых потоков в форме дракона. Каждую секунду тысячи ослепительных огненных световых потоков проносились по воздуху и взрывали воздух, вызывая громовые воздушные взрывы, пробивающих как будто даже небо. После этого эти ослепительные огненные световые потоки превратятся в клочки пламени, спускаясь вниз к этим воинам драконов. 
Друзья, которых признал Джи Хао, были также друзьями Мэн Мэн; так как старое дерево и леопард были теперь друзьями Мэн Мэн, видя, что на них охотятся как на животных, и они даже были завернуты в гигантскую сеть, Мэн Мэн действительно разозлилась! 
И так как Мэн Мэн была зла, некоторые люди очень сильно пострадали! 
Поэтому, точно так же, как Ю Ю говорил Джи Хао не слишком полагаться на оружие и инструменты, находясь в городе Пу Бань Чжу Жун также призывал Мэн Мэн не доставать легко эти могущественные сокровища, подаренные Мэн Мэн и использовать их, чтобы делать все, что она хотела. 
Однако, на этот раз, Мэн Мэн сразу вынула эту «трость естественного огненного духа драконьего пламени», данную Чжу Жун, без особого колебания, против вызвавших ее гнев этих бедных воинов-драконов. 
Семья Чжу Жун была доминантой Южной Пустоши, поэтому относительно того, сколько энергетических меридианов было захоронено под обширной южной пустошью, сколько естественных мест сбора энергии было расположено на каждом энергетическом меридиане, и в каких местах наиболее вероятно естественно создание священного оружия, Семья Чжу Жун может знать не все, но у них по крайней мере было от пятидесяти до шестидесяти процентов всей вышеупомянутой информации в их руках. 
В течение последних бесчисленных лет семья Чжу Жун жила и развивалась в Южной Пустоши; каждые несколько лет они исследовали землю и, конечно же, собирали довольно много могущественных сокровищ. 
Природный дух огня, огненно-драконья трость, классифицировалась между природным волшебным сокровищем и священным оружием; с небольшим улучшением, она могла бы стать волшебным сокровищем естественного изготовления и обладать силой, которая была бы достаточно велика, чтобы доминировать над куском земли. Тем не менее, предок семьи Чжу Жун был немного небрежен при сборе этой драгоценной трости, поскольку он собрал ее на три тысячи лет раньше, чем нужно. Как следствие, эта трость не смогла поглотить достаточное количество естественной силы и оказалась застрявшей на пороге сорта волшебных сокровищ естественного изготовления. 
Мэн Мэн активировала естественную силу огня огненной трости дракона своей силой Бога Огня. Эти огненные световые потоки в форме дракона сгущались от самого чистого естественного духовного огня, и этого ужасающего тепла, выделяемого ими, было достаточно, чтобы немедленно расплавить металл. К тому же, это могущественное сокровище имело фиолетовый, пылающий пламенный характер. Как только он был активирован, тысячи огненных световых потоков были бы выпущены немедленно. Управляемый текущей силой Мэн Мэн, каждый огненный световой поток, выпущенный этой тростью, был таким же мощным, как атака полной силы, запущенная Старшими Магами пикового уровня. 
В течение секунды вырвались тысячи огненных световых потоков, и каждый отдельный световой поток был столь же мощным, как удар полной силы, который давал Старший Маг пикового уровня. 
Сила Бога Огня Мэн Мэн потреблялась довольно быстро. В лучшем случае она могла контролировать эту трость в течение трех вдохов, после чего ее сила была бы полностью истощена. 
Однако продолжительность каждого вздоха составляла около десяти секунд, и в течение каждой секунды около трёх-пяти тысяч огненных световых потоков будет выпущено тростью. Это означало, что более ста тысяч яростных и яростных световых потоков будет выпущено в течение трех вдохов и безумно ударит по телам этих воинов-драконов. 
Трое воинов-драконов уже были сбиты с ног, а остальные пятнадцать высоко подняли свое священное оружие и активировали свои доспехи, которые также были священным оружием. Они наклонились, прикрыли головы оружием и с трудом справились с огненными световыми потоками. 
Это была битва между богатыми существами, а также между одним священным оружием и некоторыми другими священными орудиями. 
С ужасно сильной жарой эти огненные огни в форме дракона сильно ударили по доспехам этих воинов-драконов, раскололись и разбили их дюйм за дюймом. Пламя врезалось в их доспехи, густой, липкий естественный духовный огонь прорвался сквозь них и начал поджигать их тела, заставляя этих воинов-драконов хрипеть. 
Естественный духовный огонь, самый сильный тип естественного огня в этом мире, также известный как «сущность естественного огня» ... 
У этих воинов-драконов были сильные и твердые тела, которые позволяли им оставаться совершенно целыми и невредимыми от тяжелых ударов, вызванных этим огненным светом. потоки. Однако они не могли терпеть ту адскую боль, которую приносит естественный духовный огонь. Большие кусочки чешуи дракона были сожжены, сломаны, мускулы и плоть зажарились, а воздух даже наполнился странным запахом жареного мяса. 
Объем трех вдохов был больше, чем нужно. Максимум за два вздоха Мэн Мэн могла победить всех этих воинов-драконов с помощью той трости духа огненного дракона, которую она только что вытащила. 
В ста милях отсюда находились двое старейшин рода драконов, которые уверенно наблюдали за этой группой драконьих воинов, собирающих свой трофей. Они покинули город Пу Бань и пришли за этими воинами-драконами исключительно для обеспечения идеального успеха этой миссии по сбору трофеев. В этот момент они оба зарычали, в то время как толстая сфера водянистых облаков поднялась из-под их ног, наступая на которые, они намеревались выйти на поле битвы и помочь этим воинам. 
Оба этих старейшины-дракона были могущественными существами уровня Короля Магов, их состояние тела можно было даже сравнить с Божественными Магами. Более того, они были мастерами всевозможных секретов, подобной дракону магии, и имели при себе различные виды природной воды, которая могла естественным образом сдерживать естественные пожары. Если они начнут действовать, Мэн Мэн, Джи Хао, Ю Му и Фэн Син не смогут выиграть, даже собрав все свои силы; на самом деле, все четверо могли быть легко подавлены двумя старейшинами-драконами. 
Тем не менее, это белое туманное водянистое облако разлетелось и рассеялось сразу после того, как поднялось. 
Два старейшины дракона не были готовы к этому. Они упали с высоты сотен чжан, громко стуча головой о землю. После этого, прежде чем они смогли поднять голову, в воздухе вспыхнул красный силуэт. Ю Ю появился прямо перед их лицами, как призрак, каждая рука схватила рог дракона каждого из них, а затем высоко подняла их тела. 
Затем Ю Ю вытянул руку и сильно ударил двумя телами старейшин-драконов о землю. 
Окружающая среда была запечатана Ю Ю таинственной магией, с помощью которой ни одна легкая вмятина не была выбита в землю, хотя двух старейшин драконов били так сильно, что кровь текла потоками и струями, чешуя драконов. поднялась в воздух. Мало того, что земля не дрожала даже слегка, когда Ю Ю порезал землю их огромными телами, и при этом не было никакого шума. 
Ю Ю улыбнулся, поднял двух драконьих старейшин назад и снова и разбил их о землю. 
«Я встречал бесстыдных существ, но ни одно из них не было таким бесстыдным, как вы» 
«В любом случае, вы одна из трех первых рас, как вы можете теперь становиться все более и более бесстыдными?» 
«Запугивание детей? Весело? Это должно быть так интересно, а? Наслаждаться чувством достижения? Чувствуете себя такими гордыми, а? » 
« Аяя, пытались украсть это сокровище, которое я дал своему ученику, чтобы он защищался, вы должны чувствовать, что это так интересно, не так ли? И так просто, правда? 
— Поможете своим глупым детям запугивать нескольких детей, которые намного моложе вас самих ... вам так приятно этим заниматься? 
— Вы кучка глупых идиотов, играющих лордов в Восточном океане, без кого-нибудь, чтобы управлять вами. Ну, дело не в том, что против вас никто не пойдет, просто еще не ваша очередь страдать. Учитывая текущую ситуацию в этом мире, я всегда чувствую, что ваш драконий вид может попасть в огромную беду. Вы верите мне?" 
«Вы мне не верите? Так что я не буду пытаться говорить что-либо еще в ваши головы. В общем, вы спутались с моим учеником, так что за это вы будете страдать! 
Крак! Ю Ю внезапно оторвал драконий рог каждого из двух старейшин драконов, который был длиной в чжан и был чисто золотым. Затем он бросил двух старейшин-драконов, которые все еще испытывали сильное головокружение и рвало кровью, прямо на землю. После этого он быстро и молниеносно двигал руками, отрывая и другие их рога. 
Затем последовал громкий вопль. Чешуя этих двух бедных старейшин-драконов была снята одна за другой, а также эти бороды драконов длиной в чжан. Хуже того, Ю Ю достал меч, проткнул обе их груди, а затем достал два больших винных калабаса, получая полный калабас крови дракона от каждого из их тел. 
«Как чудесно, драконья кровь — лучший материал, который вы можете иметь при изготовлении оружия!» Ю Ю с удовлетворением улыбнулся и сказал: «Еще не забрали свои задницы? Вы хотите, чтобы я превратил все ваше тело в материалы? 
Все тело в материалы ?! 
Два старых дракона снова завыли, мгновенно обернулись и помчались так быстро, как только могли. Во время бегства они также издавали срочные сигналы с помощью секретной магии драконов. 
Восемнадцать воинов-драконов, которые изо всех сил боролись под этими ревущими огненными световыми потоками, подняли головы и одновременно жалобно завыли, а затем поднялись в воздух один за другим, превратившись в гигантских драконов в сотни чжан, спешно убегающих.



Глава 370. Мастер Магов 



«Гах!» Мэн Мэн бросила трость огненного дракона, села прямо на землю и быстро задышала. Ее лицо было покрыто потом. 
Мэн Мэн выпучила свои глаза, глядя на тех воинов-драконов, которые отчаянно бежали, крича от удивления: «А? Они убежали! Так странно, они еще не были разбиты моими молотами, почему они бегут? У нас также есть драконы на южной пустоши, они намного смелее! » 
Джи Хао тоже удивился. Он посмотрел на этих безумно убегающих воинов-драконов, какое-то время молчал, затем повернулся и взглянул туда, где находился рынок Чи Бань, и сказал: «Ну, это хорошо. В любом случае бесполезно разжигать ненависть между человечеством и драконами. В конце концов, в войнах против нелюдей, вид дракона является одним из наших помощников ». 
Хотя этот помощник не был таким надежным, довольно много раз в войнах между человечеством и нелюдьми, они посылали свои армии и отражали подобные цунами волны атак, предпринятых армиями династии Ю против человечества. С их помощью человечество наконец заложило прочную основу в городе Пу Бань. 
Даже сейчас, вид драконов, как правило, хотел бы послать не столь крупномасштабную элитную армию и вести великую битву против армий клана Ю, за человечество; до тех пор, пока человечество заплатило за это определенную цену. 
Поэтому, по чувству или по причине, Джи Хао не должен слишком сильно укреплять ненависть между человечеством и видом дракона. В конце концов, между этими двумя расами не было смертельной ненависти. У драконов на самом деле не было слишком много больших недостатков, кроме жадности, влюбленности, высокомерия и необоснованности. 
Подойдя к старому дереву, Джи Хао вытащил Меч Огненного Дракона и слегка обнажил его. С шипящим шумом, эта гигантская сеть из сухожилия дракона была разрезана на куски. Старое дерево покачнуло своим огромным телом и медленно встало, глядя на эти мертвые тела по всей земле, казалось, немного разбитым. 
Люди клана Ю, люди клана Цзя, люди, духовные существа, всего за четверть часа в этом месте осталось от четырех до пяти тысяч трупов, и каждый из них находился на уровне или выше Старшего уровня, некоторые были только в шаге от уровня Короля магов. 
Однако после жестокого массового убийства старое дерево и леопард, как цель всех этих людей, остались совершенно невредимыми, в то время как большинство из этих жестоких и уверенных групп упало в этом месте. Такая жестокая, безжалостная сцена слегка смутила старое дерево, которое всегда жило в глубокой девственной долине. 
«Большой парень!» ДЖи Хао похлопал по пальцу старого дерева, поднял голову, посмотрел на старое дерево и сказал: «Ты уже разоблачен. Вы отличаетесь от других в своем роде, которые в основном являются соснами или кипарисами, или обычными типами деревьев, такими как фикус микрокарпа… Но вы, сандаловое дерево пурпурного зерна дракона ». 
«Даже бессознательное сандаловое дерево пурпурного зерна может заставить людей рискнуть своей жизнью, в то время как вы — сознательное духовное существо, получивший особый метод совершенствования, который делает ваши мироны и плоды еще более мощными и эффективными. Поэтому тот, кто знает о вашем существовании, никогда не отпустит вас. Эта область горы Чи Бань обширна, но для вас здесь не осталось ни одного безопасного места ». 
Джи Хао честно сказал старому дереву, что в этом обширном районе горы Чи Бань больше нет места для него и леопарда. Будь то нелюди или другие могущественные силы на рынке Чи Бань, люди, которые знали о старом дереве, будут настаивать на охоте на него, как если бы он был самой редкой добычей. Как сказал Джи Хао во Дворце Красного Дерева, если старое дерево не сможет превратиться в непобедимое могущественное существо, он никогда не сможет контролировать свою собственную судьбу. 
«Я…» Старое дерево какое-то время молчало, затем дотронулось ветвью к Джи Хао и сказал: «Я пойду с тобой, мой друг!» 
«Друг!» Джи Хао ухмыльнулся, внезапно вспомнив несколько своих друзей в джунглях Южной Пустоши. Он держал и встряхивал ветку старого дерева и с улыбкой сказал: «Тогда пойдем, иначе может прийти больше людей с рынка Чи Бань» 
Старое дерево несло Джи Хао и всех остальных на своем огромном теле, бегущем к базовому лагерю человеческой армии с большими шагами. Каждый сделанный им шаг вызывал громовой грохот. 
Лесники никогда не были хорошими бегунами. Хотя все они были огромны по форме, ни один из них не обладал какой-либо способностью к бегу. Джи Хао сел на голову старого дерева и сжал пальцы; после его движений порыв ветра окутал водяное облако, поднялся из-под ног старого дерева, слегка приподняв его тело и осветив его в десятки раз. Таким образом, скорость бега старого дерева едва достигла скорости Старших Магов. 
Поскольку скорость бега старого дерева была повышена, теперь можно одним махом получить все преимущества, которые давало его огромное тело. Он смог пройти по горе высотой в тысячу футов всего за несколько шагов, легко перепрыгнуть с вершины горы на другую и шагнуть через глубокое и широкое ущелье; независимо от того, насколько велика была река, старое дерево всегда могло легко переступить через нее. 
Несущее леопарда, Джи Хао и его товарищей по команде, старое дерево двинулось вперед и вскоре достигло базового лагеря человеческой армии. 
Когда они были в десятках миль от лагеря, группа охранников, сидящих на гигантских орлах, уже начала следовать за старым деревом с большого расстояния. Под ними три элитных войска быстро двигались по земле, образуя большой круг, и окружили старое дерево и тех, кого он нес. 
Когда они достигли менее десяти миль от лагеря, перед ними выстроился в тяжелую броню кавалерийский отряд Громового Сияния, который преградил им путь. Удары молнии ослепляли, пока громовые ревы, издаваемые этими громовыми зверями, поднимались прямо в воздух. Тем временем все воины Клана Громового Сияния в этом отряде вытащили свои огромные копья, нацеливаясь на старое дерево, которое быстро бросалось вперед. 
Улун Яо носился по воздуху, паря над головами этих воинов. Внезапно он улыбнулся и взмахнул руками, говоря: «Ах, не будь таким нервным, ты можешь идти, ты можешь идти. Ах, этот ребенок, откуда он взял такой большой ... О! Души моих предков! 
Взгляд и тон Яо были довольно спокойными и мягкими, однако, как только он увидел поближе старое дерево, он мгновенно выпучил глаза, которые теперь даже сияли жадным зеленым светом, и закричал: «Фиолетовое зерно дракона сандалового дерева? Который уже развил себя в разумное, духовное существо ?! «Пилюли, укрепляющие душу», сделанные из его мирона и фруктов, безусловно, сведут с ума феникса! » 
Драконы жаждали богатства, а фениксы особенно любили драгоценные сокровища. Как гласит старая поговорка, фениксы никогда не приземляются в местах, где нет скрытых сокровищ. Было очевидно, что с точки зрения поиска сокровищ вид феникса был столь же талантлив, как и вид дракона. Поэтому, вид феникса всегда был особенно богатым и процветающим, и даже трава, брошенная ими случайно, могла быть чрезвычайно ценным и редким сокровищем для человечества. 
У вида дракона едва ли была какая-то явная слабость, но у вида феникса было почти сумасшедшее стремление к природным сокровищам, которые имели укрепляющий душу и очищающий эффект. «Пилюля для укрепления души» была редким и волшебным лекарством, разработанным фениксом, и за этот вид медицины феникс готов был заплатить огромную цену. 
Единственным основным лекарственным материалом, который требовался в процессе приготовления таблеток, укрепляющих душу, было не что иное, как «благовония из сандалового дерева дракона», изготовленные из мирона и плодов сандалового дерева дракона с фиолетовыми зернами. 
Джи Хао и его друзья пробрались из лагеря, и вскоре после этого они принесли сознательное сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона. Если бы не его положение и статус, Улун Яо давно бы начал танцевать и громко петь из-за такого большого сюрприза. 
Джи Хао спрыгнул с головы старого дерева, сложил ладони и глубоко поклонился Улун Яо, затем сказал: «Старейшина Улун, это мой новый друг. Мы встретились только недавно. Люди охотятся за ним там, но я спас его. Может ли Дворец Магов дать ему место? » 
Джи Хао ясно знал, что, хотя Дворец Магов был создан и управлялся людьми, многие негуманоидные существа работали и жили там, и довольно много из них получали вознаграждение, равное вознаграждению старейшин. 
«Конечно!» Из-за этой восхитительной улыбки на лице пара глаз Улун Яо теперь даже была сжата в две изогнутые линии. Он тяжело прижал руку к плечу Джи Хао, глядя на старое дерево, сохраняя эту огромную усмешку, и сказал: «Мой друг здесь… хм… не хочешь ли ты присоединиться к нашему Дворцу Магов и принять наше вознаграждение в качестве Мастера Магов? » 
Мастер Магов было титулом и положением, выдаваемым Магическим Дворцом. У Мастеров Магов было очень мало дел, и ни один из них не имел реальной власти, однако их вознаграждение равнялось вознаграждению старейшин, и все они находились под безоговорочной защитой Дворца Магов. 
Джи Хао сразу сказал «да» от имени старого дерева.



Глава 371. Внутренний Дворец 



«Хохо! Пьянка! Удивительное сокровище! » 
В специальном военном лагере у подножия небольшого холма старое дерево неторопливо и глубоко укоренилось в толстом и мягком слое почвы, держа обеими руками специально созданный гигантский кубок, очень шумно выпив содержащуюся в нем выпивку. 
Рядом с ним гигантский леопард уже упал в огромную глиняную чашу, в которой также была чистая, приятно пахнущая выпивка. Леопард постоянно облизывал выпивку своим длинным языком, издавая громкие щелкающие звуки, и казался вполне счастливым. 
Ю Му усмехнулся, стоя рядом с рядом костров, которые были примерно в ста чжан от старого дерева и леопарда. То, что заполнило пространство над более чем десятью кострами, было недавно убитыми буйволами. Ю Му сосредоточенно и осторожно медленно намазывал несколько видов соусов на мясо буйвола. Густой запах мяса на гриле уже разошелся на десятки миль. 
«Выпивка, отличная штука!» Старое дерево протянуло руку с большим удовлетворением, затем крепко ударило Джи Хао по спине. 
Наряду с громким грохотом часть ниже талии Джи Хао полностью погрузилась в землю. Беспомощно поглядывая на старое дерево, которое, казалось, уже было немного пьяным, Джи Хао вывернул свое тело и выскочил из земли. 
После короткой и простой церемонии старое дерево стало Мастером Магов Магического Дворца. Он будет принимать вознаграждение и благосостояние на уровне старейшин, предлагаемые Дворцом Магов, а взамен ему нужно было только пожертвовать свои плоды и часть мирона Дворцу Магов каждый год. 
Великолепные дворцы, обширные территории, роскошная одежда, прекрасные горничные ... все это ничего не значило для старого дерева и леопарда, только выпивка, принесенная Джи Хао, заставила их обоих, которые еще никогда не пробовали ничего подобного, испытать огромное удовлетворение. 
«Выпивка! Истинная сущность самой природы! »Джи Хао посмотрел на старое дерево, лицо которого теперь было наполнено широкой улыбкой, затем схватил чан с выпивкой, громко рассмеялся и налил немного себе в рот. Старое дерево едва имело материальные потребности, кроме солнечного света, дождя и почвы, и теперь добавилась выпивка. 
Под защитой Магического Дворца он теперь мог спокойно и мирно жить так, как ему хотелось, и он мог выпить столько, сколько хотел. Для старого дерева и леопарда, двух старых друзей, которые были просты и не имели особых желаний, ничто не может быть лучше, чем это. 
Выпив некоторое время со старым деревом и леопардом, Джи Хао, Фэн Син и Ю Му были вызваны в палатку зала собраний базового лагеря одним из ближайших стражей Си Вэнь Мин. 
Си Вэнь Мин сменил свою повседневную грубую одежду на черный длинный плащ. На этом чисто черном и блестящем плаще вышиты сложные шелковые узоры звезд, рек, гор и других природных фигур. Вместе с движением Си Вэнь Мина все эти звезды, горы и реки, казалось, тоже двигались. 
Помимо Си Вэнь Мин в зале собраний также были Улун Яо и около ста других старейшин Магичкского Дворца. Все они были одеты в те же черные плащи, что и Си Вэнь Мин, и смотрели на Джи Хао, Ю Му и Фэн Син, идущих в лагерь, с несравненно серьезным и торжественным видом. 
Джи Хао почувствовал серьезную атмосферу в зале заседаний. Он надул грудь и сжал лицо, глядя на Си Вэнь Мин, лицо которого теперь было наполнено торжественностью. 
Из Си Вэнь Мина прямо в воздух поднялся поток дыма, который казался грязным, но на самом деле содержал бесчисленное множество разных цветов. В этом дыму был едва различим туманный человеческий силуэт, у которого была распухшая грудь и высоко поднятая голова, руки были направлены вверх, как будто он держал небо. 
В этом мире некоторые люди стояли прямо с гордостью и бесстрашием и могли общаться с богами, призраками и самой природой; эти люди были Магами! 
Этот человеческий силуэт высвобождал мощное и доисторическое чувство силы, волна за волной, медленно распространяющееся. Постепенно сердцебиение Джи Хао, Ю Му и Фэн Син стало точно таким же, как вибрации, создаваемые этим чувством силы. 
Частота сердцебиения всех людей в зале заседаний была теперь одинаковой. «Бум, бум, бум», неожиданно у Джи Хао появилось волшебное чувство, что он делится дыханием и судьбой с Си Вэнь Мином и всеми остальными людьми; люди в зале собраний теперь стали единым целым. 
Это была секретная и особенная магия! 
Джи Хао вдруг понял это. На полях сражений это чувство единения может позволить всем людям, имеющим одинаковую частоту сердцебиения, собрать свои силы и начать атаку всем вместе в один момент! 
В этот момент в зале собраний находилось более ста старейшин Магического Дворца , и все они были Королями Магов. Более ста Королей Магов, собравшихся вместе и внезапно разразившихся нападением, на что это будет похоже? Возможно, даже Божественные Маги не смогли бы пережить это, верно? 
«Дядя Вэнь Мин!» Джи Хао сложил ладони и торжественно поклонился Си Вэнь Мину. 
«Министр Вэнь Минь!» Фэн Син и Ю Му чрезвычайно серьезно и торжественно поклонились Си Вэнь Мин. Тем не менее, Ю Му выглядел немного смущенным, поскольку его живот был слишком мясистым, так что он не мог даже легко согнуть талию. 
Си Вэнь Мин кивнул, затем поднял руку. Мгновенно в его руке появилась абсолютно черная магическая трость, которая была вдвое выше его ростом. 
Эта волшебная трость была украшена рисунками драконов и фениксов, которые, казалось, летели в бескрайнем темном небе. Звезды и облака были видны между этими драконами и фениксами, в то время как неисчислимые вспышки молнии ослепляли эти облака, и бесчисленные живые и изящные фигуры богов, дьяволов, призраков и других волшебных существ в этом мире сверкали в этих молниях. 
Эта волшебная трость казалась немного тусклой, до сих пор она не выпустила даже слабого чувства силы. Тем не менее, Джи Хао почувствовал, что его скальп даже оцепенел, когда он увидел это. Эта волшебная трость ... одним взглядом на эту темную трость, Джи Хао почувствовал, что он увидел гигантскую колонну, внезапно спускающуюся с небес и растущую в землю, соединяющую небо и землю, подавляющую весь мир; один быстрый взгляд на эту трость принес Джи Хао сильную боль, как будто его душа была раздавлена. 
«Ю Му, Фэн Син, я привел вас с собой двоих детей, когда путешествовал по всему миру». Глядя на Ю Му и Фэн Син, Си Вэнь Мин мягко улыбнулся и сказал: «Когда я впервые встретил вас двоих, Ю Му лежал на земле как приманка, в то время как Фэн Син готовился охотиться на волка, который собирался съесть Юй Му, с его луком и стрелами ». 
Глазницы Ю Му и Фэн Син сразу же стали немного красными и туманными. 
Тогда они были так молоды и едва начали совершенствоваться как Маги, их тела также были весьма уязвимы. На огромной первобытной земле, чтобы выжить, двое детей могли охотиться только за едой самостоятельно. Они даже не знали, как устроить ловушку, поэтому пухленькому Ю Му пришлось играть на земле мертвеца, и когда дикие волки подходили к нему, чтобы поесть, Фэн Син хитро запускал свои стрелы и убивал этих волков! 
«Хотя я не слишком много разговаривал с вами после того, как привел вас сюда, я видел все этапы, через которые вы прошли». Си Вэнь Мин сохранял эту нежную улыбку и продолжал: «Вы очень много работали. Без поддержки со стороны семей и кланов ваше улучшение по-прежнему меня очень удовлетворяло ». 
Обратившись к Джи Хао, Си Вэнь Мин сказал: «Джи Хао, не так уж много о тебе говорить. Оказавшись в Южной Пустоши, я видел все, чего ты достиг. Ты хороший ребенок. Вы также внесли немало вкладов подряд после того, как приехали в город Пу Бань… хорошо, очень хорошо ». 
Си Вэнь Мин слегка ударил землю тростью в руке, выпустив резкую волну вибрации, которая даже заставила дрожать души Джи Хао, Ю Му и Фэн Син ; в этот момент все их зрение было наполнено сверкающими звездами. 
После этого Си Вэнь Мин продолжил резким голосом: «Сегодня я и все наши старейшины собрались здесь, чтобы спросить вас, желаете ли вы присоединиться к внутреннему дворцу и стать Магами внутреннего дворца… не так ли?» 
«Я также спрошу вас, будете ли вы поддерживать и защищать наше человечество навсегда и никогда не предавать его?» — продолжал Си Вэнь Мин в этом резком тоне. 
Из этой волшебной трости внезапно появилось огромное подавляющее давление, которое заполнило весь зал заседаний.



Глава 372. Маги 



Эта абсолютно черная магическая трость была совершенно без блеска, однако, страшный удар на уровне души, выпущенный ею, был таким же великим, как горы и цунами, и мог прямо и глубоко врезаться в души людей, спрашивая о самых скрытых мыслях, похороненных в самой глубокой области сердца. 
Тела Ю Му и Фэн Сина теперь были покрыты потом, льющимся ручьями. Они смотрели прямо на эту волшебную трость, в то время как их колени резко ударились о землю, затем они торжественно и почтительно поклонились трости. 
Ю Му поднял глаза и начал бормотать: «У меня, Ю Му, нет родителей и семьи, Магический Дворец вырастил меня. Я буду поддерживать и защищать наше человечество во веки веков и никогда не предам его. Под бдительным взором небесных богов и под наблюдением душ моих предков я, Ю Му, никогда не сделаю ничего, что могло бы подвести вас, министра Вэнь Мин и других старейшин, Магического Дворца и нашего человечества ». 
Все тело Фэн Син дрогнуло. Пот быстро пропитал грубую льняную ткань, которую он носил. 
Его пара глаз сверкала голубым светом, уставившись прямо на волшебную трость, и он громко зарычал: «Под свидетельством небесных богов и душ предков клана Божественного И, я, Фен Син, никогда не подведу наше человечество , Я проведу всю свою жизнь, чтобы поддерживать и защищать человечество, и никогда не предавать… Но я, Фэн Син, должен отомстить за своих папу и маму! » 
Глаза Си Вэнь Мин сияли холодным светом. Он уставился на Фэн Сина и жестко ответил: «Убивая только своих врагов, но никогда не причиняя вреда человечеству, ты можешь это сделать?» 
Тело Фэн Син слегка дрогнуло, после чего его взгляд стал чрезвычайно решительным, затем громко ответил: «Да!» 
Си Вэнь Минь мгновенно рассмеялся вслух. Все остальные старейшины все улыбнулись и закивали, восхваляя «хорошо». 
Джи Хао отличался от них двоих. Тот удар на уровне души, внезапно нанесенный волшебной тростью, которая была чрезвычайно сильна и несравнимо эффективна, как цунами, могла помешать всем Магам, которые не были хороши в использовании своих сил души, стоять прямо перед ней. Только Джи Хао, чья душа содержалась в Золотом Дане, который был золотым, сияющим и гладким, намного более цельным и твердым, чем алмаз, мог выдержать это. Когда тот удар на уровне души, выпущенный волшебной тростью, захлестнул волну за волной, Джи Хао тоже почувствовал ужасающе огромный удар, и он тоже начал потеть, когда в его глазах появилось бесчисленное множество странных и волшебных образов. 
Однако, точно так же, как рифы во время цунами, душа Джи Хао оставалась совершенно неподвижной, даже не дрожа. 
Он торжественно опустился на колени на землю, поклонившись этой волшебной трости. После трехкратного преклонения колен и девятикратного поклонения пара глаз Джи Хао начала сиять магическим золотисто-красным светом, а он сказал серьезным тоном: «Я, Джи Хао, человек. В этой жизни я буду защищать и поддерживать человечество до тех пор, пока не умру… никогда не предам, никогда не сделаю ничего, что могло бы причинить вред человечеству ». 
Джи Хао не мог объяснить, почему он встал на колени и поклонился этой длинной и черной трости, и это тоже трижды на коленях и в девять раз низко поклонился, что было высшим этикетом. Это был инстинкт, который заставил Джи Хао почувствовать, что он должен больше уважать эту волшебную трость, а не ее силу, вместо этого он должен уважать ее происхождение и историю. 
Если бы присмотреться, то обнаружил бы, что эта трость на самом деле изогнута. Если бы кто-то избавился от этих сложных тотемов и узоров, выбитых на его поверхности, он обнаружил бы, что на самом деле эта трость емела слегка изогнутый, но все же прямой хребет. 
Это был хребет, прямой, мощный, с доисторической силой. Кровь Джи Хао кипела, и его душа была слегка взволнована мощным ударом на уровне души, выпущенным тростью. Его тело, его родословная и его душа все прыгали от радости из-за этой волшебной трости. Постепенно странное, волшебное чувство единения, казалось, росло из его тела, родословной и души. 
После того, как Джи Хао выполнил наивысший этикет магической трости, это магическое чувство единения внезапно появилось из его тела и прекрасно слилось с этим всепоглощающим чувством силы, выпущенной из трости, и быстро распространилось в воздухе. 
"Хах ~~~! 
У старейшин Магического Дворца , которые были на месте действия, глаза были очень острыми. Внезапно они обнаружили то тонкое и волшебное чувство единения, которое внезапно возникло из тела Джи Хао и быстро исчезло. Они смотрели прямо на Джи Хао сияющими глазами, как будто они смотрели на какого-то ужасного, легендарного монстра, глаза всех присутствующих были полны безумно великого удивления и шока. 
Тело Си Вэнь Мин слегка дрожало, глядя на Джи Хао в удивлении и шоке, затем он сузил глаза, осторожно вспоминая тот торжественный взгляд Джи Хао, когда он трижды стоял на коленях и девять раз поклонился волшебной трости, и не мог не улыбнуться Джи Хао, он сказал: «Джи Хао, я всегда верил в тебя, и теперь эта вера становится все больше и больше!» 
Он схватил волшебную трость обеими руками, затем тяжело ударил ею о землю, и сказал сурово: «Под свидетельством душ человеческих предков, с сегодняшнего дня Джи Хао, Ю Му и Фэн Син являются Магами нашего внутреннего дворца. Они всегда будут поддерживать и защищать наше человечество, а также охранять потомков нашего человечества ». 
Пока он говорил, в теле того человеческого силуэта в десяти чжан позади тела Си Вэнь Мина толстые меридианы освещались один за другим, быстро распространяясь, как корни деревьев, во все стороны. 
Один, два, три ... тысячи, три тысячи пять тысяч ... десять тысяч двадцать тысяч тридцать тысяч меридианов ... 
Джи Хао внимательно посмотрел на этот человеческий силуэт. Наконец, в этом силуэте загорелись пятьдесят девять тысяч четыреста семьдесят меридианов. Джи Хао ясно понимал, что эти меридианы — это все, что Магический Дворец использовал с тайной магией, расширяющей меридианы. 
Число этих меридианов было во много раз больше, чем системы энергетических меридианов, которыми обладали те крупные кланы, которые были унаследованы от других могущественных существ. Однако это число не достигло даже половины всех меридианов, которые действительно имел человеческий организм. Только бог знал, сколько усилий приложил Магический Дворец и сколько времени потратили на это поколения старейшин Магического Дворца, чтобы достичь нынешнего уровня. 
«Поскольку вы теперь Маги нашего внутреннего дворца, вы должны выучить секретный навык по расширению меридианов». Сказал Си Вэнь Мин очень серьезно: «Принесите клятву крови душам своих предков, чтобы доказать, что вы никогда не будете упоминать этот секретный меридиан». — Развитие навыка для постороннего. Это высшая, тайная магия, которую могут получить только наши Маги из внутреннего дворца ». 
Джи Хао, Ю Му и Фэн Син прикусили язык и дали клятву на крови, не упоминать о секретном умении Магического Дворца расширять меридианы никому из посторонних. 
Эта кровавая клятва была большой сдерживающей силой для Ю Му и Фэн Син, но для Джи Хао она абсолютно ничего не значила. 
«Хорошо!» Си Вэнь Мин рассмеялся и кивнул другим старейшинам Дворца Магов, которые стояли вокруг него. Все эти старейшины тоже улыбались. После этого каждый из них щелкнул пальцами и бросил в воздух каплю крови, летящую к волшебной трости, державшейся в руках Си Вэнь Мина. 
После этого они зарычали вместе, рты испускали разноцветные световые потоки, поднимающиеся в волшебную трость, как водопады. 
Великолепные разноцветные световые потоки текли по поверхности волшебной трости, вслед за чем начали освещаться бесчисленные узоры звезд. Наконец, волшебная трость испустила громкий лязг и выпустила три ослепительных потока света, каждый из которых проникал в тела Джи Хао, Ю Му и Фэн Син. 
Громкий шипящий шум мгновенно донесся от всех трех их тел. Эти три световых потока быстро проникали внутри их тел вместе с узором меридианов, показанных в теле человеческого силуэта. Ю Му и Фэн Син слегка дрожали. В дополнение к этим новым меридианам, Джи Хао открыл для них еще три тысячи меридианов. 
Более того, в этих новых меридианах загорелись Точки Мага один за другим. На каждом вновь открывшемся меридиане будет полностью разбужена одна новая Точка Мага! За такой короткий промежуток времени у каждого из них пробудилось три тысячи новых Точки Мага. 
«Внутренний дворец использовал 59470 меридианов с навыком расширения меридианов. В качестве вашего желанного подарка для присоединения к нашему внутреннему дворцу мы наградили вас тремя тысячами новых меридианов. Отныне вы в значительной степени отличаетесь по статусу от учеников из внешнего дворца ». 
Затем Си Вэнь Мин продолжил серьезно:« Остальная часть навыка расширения меридианов была высшей тайной магией, сгущенной от усилий бесчисленных наших старейшин. Если вы хотите, вы можете заработать его с вашими взносами! » 
Наряду с голосом Си Вэнь Мин, внутри волшебной трости мелькнули клочки света и теней, а затем три, казалось бы, тяжелые черные таблички вылетели, слегка приземлившись в руках Джи Хао, Ю Му и Фэн Син. Портреты и имена Джи Хао, Ю Му и Фэн Син были выбиты на этих старинных, изящно изготовленных табличках. С этого момента они больше не были учениками Магического Дворца. Вместо этого они стали элитными Магами внутреннего дворца.



Глава 373. Сообщение 



В зале заседаний Си Вэнь Мин и другие старейшины подробно изложили всевозможные правила и условия, которые были эффективны для магов внутреннего дворца, для Джи Хао, Фэн Син и Ю Му. 
Без сомнения, по сравнению с внешним дворцом, который был теперь в состоянии разобщенности, правила и дисциплина внутреннего дворца были особенно строгими; все члены внутреннего дворца находились под управлением военных законов. Все Маги внутреннего дворца прошли через длительные испытания под наблюдением Си Вэнь Мин и других старейшин и были абсолютной элитой, которая была тщательно отобрана для присоединения к внутреннему дворцу. 
Ю Му и Фэн Син, которые более десяти лет жили в качестве учеников во Дворце Магов, уже очень повезло, что они смогли присоединиться к внутреннему дворцу за такой короткий промежуток времени. 
Что касается Джи Хао, этого особенно талантливого ребенка, то теперь он удерживал рекорд за присоединение к внутреннему дворцу в кратчайшие сроки, с тех пор, как отец Си Вэнь Мин, граф Чон, принял Магический Дворец и тайно основал внутренний дворец. 
Если бы он не захватил Ди Суо, Ди Мо и почти тысячу крупных воинов Цзя Клана, сделав большой вклад, который даже удивил самого Си Вэнь Мина, а затем внезапно привел разумное сандаловое дерева пурпурного зерна дракона сюда, эти старейшины внутреннего дворца никогда не согласились бы позволить Джи Хао присоединиться к внутреннему дворцу так скоро. 
Внешний дворец Магического дворца уже стал местом, где люди боролись за власть и прибыль, а также для людей из крупных кланов или семей, чтобы добиться продвижения по службе и разбогатеть. Внешний дворец был теперь в большом беспорядке и был окутан грязной атмосферой, заполненной жадными и коварными старцами, такими как Ин Юньпэн, глупыми, неспособными членами, такими как Мэн Ао, и учениками, такими как Цзян Юн, Яо Кайюань, Яо Кайцзян, которые не знали ничего серьезнее, кроме борьбы за жадность и ревность! 
Однако внутренний дворец был буквально похож на железную доску. Сверху вниз правила были строгими и охраняемыми, и уровни были определены. У каждого из внутренних дворцовых старейшин и Магов была своя собственная работа и ответственность, над которой нужно работать. Все элитные члены Дворца Магов были собраны во внутреннем дворце, во внутреннем дворце Магического Дворца была определенная концентрация элитных людей со всего города Пу Бань. 
Хотя все члены внутреннего дворца были абсолютной элитой, между ними действительно были различия. 
Согласно разнице в уровнях силы, Маги внутреннего дворца были разделены на девять классов, от одной звезды до девяти звезд. 
Используя умение расширять меридианы, которым обладал только внутренний дворец, члены внутреннего дворца могли легко выяснить связи между 59472 меридианами. Поэтому, прямо для внутреннего дворца Магов, каждые шесть тысяч меридианов представляли одну звезду. Маги, у которых было открыто менее шести тысяч новых меридианов, были Магами одной звезды; более шести тысяч, но менее двенадцати тысяч были двух звездными Магами, а остальное можно было подсчитать подобным образом.Маги, которые открыли более сорока восьми тысяч, но открыли менее пятидесяти девяти тысяч четыреста семьдесят двух новых меридианов, были Магами девяти звезд. 
Внутренний дворец специально оговаривал, что всем внутренним дворцовым Магам было позволено соединиться со своими духовными звездами, вырастить силы духовных звезд и прорваться на уровень Королей Магов со Старшего уровня, но только после того, как они обменялись достаточным количеством вкладов в навык расширения меридианов и открыли все меридианы, охватываемые навыком расширения меридианов. 
Подобные Короли Магов, которые ворвались на уровень Короли Магов с десятками тысяч открытых меридианов, могли быть в десять раз сильнее, чем обычные Короли Магов того же уровня. С точки зрения личной боевой эффективности, внутренний дворец Короля Магов мог управлять фронтальной и абсолютно равной борьбой против воина Цзя Клана, разбивающего снаряды, и вовсе не попадал в невыгодное положение. При этом Си Вэнь Мин объяснил следующее. 
«Каждый из наших внутренних дворцовых Магов должен быть настоящей элитой человечества и абсолютной силой высокого уровня. Нам не нужны души, которые ничего не знают, кроме как кричать, как половина ведра кипящей воды ...Те Короли Магов внешнего дворца, которые разбудили тысячи унаследованных меридианов и начали так гордиться этим, никогда не думали больше обрести улучшения и напрямую связаны с духами-звездами и ворвались на уровень Короля Магов ... потом все, что они делали, это не что иное, как бродяжничество по улицам в гордости ... все эти люди — придурки! " 
Джи Хао просто не мог согласиться со словами Си Вэнь Мина. 
Столкнувшись с воинами клана Цзя на полях сражений, один воин клана Цзя всегда мог сражаться равномерно против пары, даже более десяти человек Старших Магов. Помимо низших рангов доспехов и оружия, причиной огромных различий в силе между людьми-воинами и воинами клана Цзя была унаследованная система власти воинов-людей. У людей было 129600 меридианов, содержащихся внутри их тел, и все эти меридианы могли быть активированы в процессе совершенствования; однако у большинства Старших Магов среди людей было только тысячи и даже сотни активированных меридианов, которые они унаследовали от родословных кланов. 
На высшем уровне человеческие воины были слабее, чем воины Цзя Клана, поэтому, когда воины Цзя Клана достигали стадии разрушения раковины и получали чрезвычайно большое улучшение в силе, а Старшие Маги-люди соединилясь со своими духовными звездами и становились Королями Магов, человеческие воины все еще не могли победить воинов Цзя Клана; что еще хуже, разница в уровне мощности между воинами на стадии разрушения раковины клана Цзя и Королей Магов была бы даже больше, чем на старшем уровне. 
Те ученики внешнего дворца, даже если бы они могли прорваться на уровень Короля Магов, что они могли бы сделать, столкнувшись с агрессией нелюдей, за исключением получения лучшего титула и получения большей силы и большей выгоды в городе Пу Бань? 
Только во внутреннем дворце Маги, которые были выращены внутренним дворцом, открыв десятки тысяч меридианов и заложив себе прочную основу, могли бы непосредственно сражаться с воинами высокого клана Цзя в битвах после того, как они ворвались на уровень Короля Магов; эти Маги были истинной опорой человеческого рода. 
Поскольку они были будущим истинным оплотом человеческого рода, вознаграждение и бонусы, которые получат Джи Хао и другие Маги внутреннего дворца, не могло сравниться с доходами учеников внешнего дворца. 
Не говоря уже о Джи Хао, странно талантливом гении, который уже принял личное обещание, данное Си Вэнь Мин, которое позволило ему безоговорочно использовать все ресурсы, которыми обладает Магический Дворец, в этот момент Ю Му и Фэн Син были ошеломлены преимуществами высокого уровня, которые они могли бы иметь в качестве Магов внутреннего дворца. 
Культивация Магов требовала много ресурсов, особенно для Старших Магов; и Старшим Магам, которые открыли тысячи, даже десятки тысяч дополнительных меридианов, количество ресурсов, необходимых для его или ее совершенствования, станет потрясающе огромным. 
Первое преимущество, которое было дано внутреннему дворцу Магов, заключалось в том, что дворец Магов обеспечивал неограниченный запас магических кристаллов для личного совершенствования Магов! До тех пор, пока можно было доказать, что они собирались использовать все эти магические кристаллы при культивации и открытии меридианов и точек Магов, Магический Дворец безоговорочно и без ограничений поставлял магические кристаллы для удовлетворения всех их потребностей! 
Второе преимущество, которое было дано внутреннему дворцу Магов, заключалось в том, что Магический Дворец настраивал целый набор сокровищ для каждого Мага внутреннего дворца, включая оружие, доспехи, даже специальную броню для их боевого зверя. На каждом из этих трех этапов, на Старшем уровне, уровне Короля Магов, уровне Божественного Мага, дворец Магов настраивал каждому Магу внутреннего дворца Маговов бесплатно целый набор волшебных сокровищ, и эти сокровища идеально соответствовали бы потребностям и типу силы каждого Мага. 
Третье преимущество — все секретные писания и книги, которыми владеет внутренний дворец, будут доступны для внутреннего дворца Магов. Имея лишь клятву крови на том, что никогда не будет упоминать об их содержимом посторонним, Магам внутреннего дворца было разрешено читать все секретные книги и писания в собраниях внутреннего дворца. Можно было найти все виды тайной магии, включая самые могущественные, самые странные, самые жестокие и самые эффективные; в коллекции книг во внутреннем дворце можно было найти все, что им нравится, и все, что они захотят. 
Четвертое преимущество — военная мощь для чрезвычайных ситуаций. С помощью удостоверения личности, выданного внутренним дворцом, каждому Магу внутреннего дворца было позволено использовать военную силу, которая использовала менее десяти тысяч человек-воинов, в любое время для любых целей, но в чрезвычайных ситуациях. Тем не менее, это преимущество имело свои ограничения, например, если бы Джи Хао показал свою табличку Ин Юньпэну и попросил армию, результат, вероятно, не был бы таким идеальным. 
Пятое преимущество — право принимать произвольные решения по мере необходимости. Если в каком-либо внутреннем дворце Маг обнаружил кого-либо или что-либо, что могло бы нанести вред человечеству, он или она имели право принять произвольное решение, приняв любые необходимые меры в отношении ситуации. Например, он или она может казнить преступников без какого-либо суда и не будет наказан за это. Дворец Магов и Император человечества возьмут на себя вину за убийство. Но, конечно, это не означало, что внутренним дворцовым магам разрешалось убивать всех, кого они хотели. После того как казнь будет завершена, Магический Дворец расследует весь случай, и если произойдет какое-либо преднамеренное и необоснованное убийство, этот Маг будет наказан справедливо и строго. 
Си Вэнь Мин рассказывал обо всех преимуществах, которые были даны внутреннему дворцу Магов, всем троим. 
Вышеупомянутые пять преимуществ были только самыми основными, которые были даны внутреннему дворцу Магов; по мере того, как их способности и оценки становились все выше и выше, их вклад становился все больше и больше, а их позиции становились все более и более важными, уровень их выгод, естественно, будет подниматься все выше и выше. 
Как только они преобразуются в девятизвёздных Магов и получат все навыки расширения меридианов, откроют все меридианы и прорвутся на уровень Королей Магов, они станут старейшинами внутреннего дворца, получая несравненно великие силы и преимущества высшего уровня. 
Пока Си Вэнь Мин рассказывал Джи Хао, Фэн Син и Ю Му о нынешней ситуации во внутреннем дворце, к нему молча подошел бесшумный охранник. 
«Министр, Ди Луолан и другие трое старейшин Семьи Ди прибыли».



Глава 374. Король Деревьев 



Старое дерево, которое теперь получило новое имя — Дракон Пул, стояло в специальном военном лагере в растерянности. Леопард прислонился к своим корням, казалось, тоже не знал, что делать. 
Все люди-воины в этом лагере носились вокруг, выглядя такими занятыми. Некоторые из них проверяли свои кредиты в совете; некоторые несли кровоточащие вражеские головы обратно, чтобы зарегистрировать в качестве кредитов; некоторые обменяли свои кредиты на магические лекарства, которые могли бы помочь активировать меридианы и Точки Мага, и немедленно использовать эти лекарства; некоторые несли своих серьезно раненых товарищей по команде, чьи тела были покрыты липкой кровью и глубокими ранами, и хрипло требовали медицинской помощи. 
Каждый уголок этого лагеря был в беспорядке и был наполнен напряженной, взвинченной атмосферой. Между тем из этого лагеря росло и распространялось странное и сильное чувство жизни; это чувство жизни было действительно трудно описать. 
«Дракон пул». Старое дерево тщательно обдумывало это странное имя, данное ему Мэн Мэн. «Я дерево, почему у меня есть водянистое слово в моем имени? Что означает «генерируемая водой древесина»? Я вовсе не тот лес, который вырос в воде ! 
Мэн Мэн! Мэн Мэн? » Лон Тан пришел в это место не так давно. Это место было совершенно странным для него; странная земля, странные люди и странные вещи. То, что делали эти специальные армейские воины, также заставляло его чувствовать себя странно. 
Когда он жил глубоко в лесу, он никогда не убивал никаких живых существ. Леопард охотился за едой довольно часто, но он также не стал бы заниматься бессмысленным убийством, все, что ему было нужно, — это набить себе желудок. Тем не менее, в этот момент все эти особые армейские воины были так заняты, просто убивая воинов из другой расы. 
Не для еды, но для геноцида себе подобных. 
Лон Тан был довольно сильно сбит с толку. Он был в панике и не знал, как реагировать. Он хотел поговорить с кем-то знакомым, но Джи Хао, Ю Му и Фэн Син были отозваны Си Вэнь Мином, в то время как Мэн Мэн несла ее пару молотков и… бог знал, куда она пошла, ища веселья — эта непослушная и сравнительно энергичная девушка, было очевидно, что она не могла спокойно оставаться в одном месте в течение относительно длительного промежутка времени. Тем более что плоды Дракон Пул на самом деле были совсем не вкусными, что делало пребывание в лагере с Дракон Пул и леопардом еще менее привлекательным для Мэн Мэн. 
Те особые армейские воины, которые быстро ходили или мчались вокруг, всегда смотрели на Пул Дракона с любопытством и удивлением. Они не знали, почему в их лагере внезапно появилось старое дерево, тем не менее, никто из них не отреагировал на его существование. 
Некоторые воины из больших кланов были довольно вежливы и кивали и приветствовали старое дерево и леопарда, в то время как некоторые воины из небольших кланов были откровенны и прямолинейны, большинство из них просто и небрежно бросали на старое дерево быстрый взгляд, затем уходили с оружием в руках. 
«Куда ушла Мэн Мэн … это место настолько шумное!» Старое дерево поцарапало свою крону и пробормотало: «Даже шумнее, чем несколько семей белок, которые когда-то жили в моей голове». 
Леопард ответил со стоном. Выпивка была отличной, а мясо на гриле было восхитительным, но все эти люди, которые мчались вокруг все время, действительно вызывали у него головную боль. Он любил свободно бегать по лесу, сколько хотел; уставший, он возвращался в бассейн с драконами и отдыхал; будучи голодным, он охотился на зверя, чтобы набить себе желудок, когда хотел пить, он пил свежую родниковую воду ... такая жизнь была свободной, счастливой и мирной. 
Но теперь он не мог сказать, была ли нынешняя жизнь лучше или хуже старой. Конечно, все было хорошо, когда Джи Хао и его друзья были рядом. Однако он чувствовал, что сейчас что-то изменилось, и он не мог приспособиться к этим изменениям за такой короткий промежуток времени. 
Когда Драконий Пул и леопард были потеряны в замешательстве, особое чувство силы достигло их издалека. Ветви Дракон Пул слегка сошлись, после чего он с любопытством посмотрел на лесную местность за пределами специального военного лагеря. 
Затем Драконий Пул медленно вытащил свои корни из земли и пошел к этой лесной местности большими шагами и грохочущим грохотом. Он почувствовал сильное чувство зова от своего вида. Не еще одного сандалового дерева с пурпурным зерном дракона, а могущественного древесного человека, прямо у особого армейского лагеря. 
Несколько учеников, которые были отправлены Магическим Дворцом для обслуживания Дракон Пул, поспешно последовали за ними. Они молча последовали за Пулом Дракона, не зная, куда он направляется, просто следуя за ним из-за полученных ими приказов. 
Драконий Пул бросил взгляд на этих нескольких учеников, кроме того, он ничего не делал и не говорил им. У лесников был особый характер, и они почти не общались с незнакомцами, разговаривая только со своими друзьями. В глазах Дракона, эти несколько учеников из Дворца Магов были похожи на прохожих, и ему не нужно было ничего им говорить. 
Из-за того, что табличка Мастера Магов висела на его теле, Драконий Пул легко вышел из специального военного лагеря. Через четверть часа он прибыл в лес, расположенный примерно в десяти милях от лагеря, и оказался на южной стороне от лагеря. 
«Кто ты?» Стоя перед другим высоким и возвышающимся деревом, приглушенным голосом спросил Драконий пул. 
Это дерево, которое также выглядело довольно старым и имело высот десятки чжан, слегка трясло ствол. Впоследствии кора дерева треснула, показывая пару темных глазниц и гигантский глубокий рот. Это большое дерево, у которого были только редкие ветви и листья, внезапно выпустило мощное чувство жизненной силы, и после этого из его тела выросли бесчисленные новые ветви и листья. Эта сильная жизненная сила даже повлияла на другие растения вокруг него, так что земля вокруг нее быстро покрылась толстым слоем свежей зеленой травы. 
Патрульный отряд воинов-людей быстро прошел мимо. Они быстро взглянули на удостоверение личности Пул Драконов и учеников Магического Дворца, следовавших за ним своими острыми как кинжалы глазами, затем быстро отошли без остановки. Это место находилось всего в десяти милях от специального военного лагеря и находилось в основной зоне, где собирались силы альянса человеческих кланов; поэтому им не нужно быть слишком бдительными. 
Драконий Пул посмотрел на дерево перед собой и сказал приглушенным голосом: «Не трать свою силу, чтобы превратить такое большое дерево в свою копию. Это очень вредно для вас, хрр… хрр… особенно когда ваше настоящее тело так далеко ». 
Это большое дерево, которое внезапно превратилось в лесника, на самом деле было обычным кипарисом. Причина, по которой он изменился, заключалась лишь в том, что особенно могущественный древовидный человек перенес на него поток своей собственной духовной силы из десятков миль и сквозь сложную сеть корней растений этой лесной области. Сделав это, могущественный лесовик временно превратил этот кипарис в часть своего тела. 
Для лесников это будет стоить дорого. Чтобы произвести временную репликацию, может потребоваться вся жизненная сила, которую могучий древовидный человек накопил за сотни лет. Если не нужно, то ни один лесник не будет настолько глуп, чтобы сделать это. Однако любой древовидный человек, который был достаточно силен, чтобы производить репликации, был, несомненно, чрезвычайно могущественным и мудрым и мог бы прожить неисчислимые годы. 
«Я — Сон Гу, мое настоящее тело — сосна из драконьей шкуры с железной костью». Это большое дерево заговорило тоже приглушенным голосом. «Я король деревьев, избранный всеми древесными людьми в районе горы Чи Бань и в окрестностях большего размера. Как тебя зовут? 
Змеи не могли жить без головы, а птицы не могли летать без крыльев; любая раса естественным образом выберет короля среди всех членов. Тем не менее, лесники были другими. На протяжении всех лет лесники всегда были самыми свободными, самыми естественными существами в мире, которые наслаждались своим одиночеством. Сон Гу сказал, что он был королем деревьев, что довольно серьезно шокировало Пул Дракона. 
«Король деревьев?» Драконий Пул покачал ветвями и сказал: «Я не понимаю… Я Драконий Пул, дракон, как дракон, бассейн, как лужа воды». 
«Дракон как вид дракона, бассейн как бассейн воды», именно это и сказала Мэн Мэн, когда она дала это имя старому дереву, так что он повторял каждое слово Сон Гу. 
«Я, Сон Гу, король деревьев, избран четырнадцатью тысячами девятисот девяносто восьми лесниками района горы Чи Бань и прилегающих районов», — сказал Сон Гу глубоким голосом. Я надеюсь, что вы можете присоединиться к нам. Ты тоже лесник… ты должен быть в своем роде! » 
Пул Дракона некоторое время молчал, затем ответил темным приглушенным голосом:« Где ты был, когда меня преследовали другие? » 
Сон Гу закрыл рот, глядя на Драконий Пул с парой смертельно выдолбленных темных глазниц.



Глава 375. Убеждение 



«У нас недостаточно свободных сил на рынке Чи Бань ... Кроме того, тогда вы не были нашим участником, и вы также не сообщили нашим силам горы Чи Бань о том, что Вы охотились в первый раз. Сун Гу быстро объяснил. 
«В то время на рынке Чи Бань у нас было всего менее ста человек… с этой небольшой силой, даже если они…» 
Сон Гу попытался объяснить дальше, но Драконий Пул взмахнул рукой и прервал его, сказал: «Но мои друзья, которые пришли, чтобы спасти меня, их было только четверо. И они четверо человеческих детей, но, наконец, они спасли меня ». 
Драконий Пул наклонил свое огромное тело вперед. Его пара зеленых пламенных глаз свирепо пылала в его глубоко выдолбленных глазницах, этот яркий зеленый свет даже освещал большую часть леса. Он уставился на этот кипарис, который теперь был копией Сон Гу, затем сказал глубоким, но резонансным голосом: «Они тоже не знали, что на меня охотятся плохие люди, но они пришли ко мне своевременно. Они боролись против могущественных врагов, они спасли меня! » 
Сильно хлопнув по своему собственной груди в стволе дерева, Драконий Пруд продолжал приглушенным голосом:« Это люди, а не моего рода. Но у них есть отпечаток дерева, они все мои друзья. Будучи с ними, я чувствую себя хорошо ». 
«Нехорошо!» — прорычал Сон Гу глубоким голосом. «Лесник должен быть с другими лесниками. Мы духовные существа, а они люди. Они не такие, как мы, они не принесут вам пользы, но будут использовать вас ... они никогда не будут относиться к вам как к настоящему другу! ». 
Сказав фразу Сон Гу, кипарис достиг ветвью в сторону Дракона, плотно зацепил тело Дракона и сказал: «Пул Дракона, присоединяйтесь к нам, под моим командованием ... Я буду защищать вас ... не только вас, я также буду защищать вашего друга. Мы можем защитить вас, и мы никогда не будем использовать вас, никогда не навредим вам! » 
« Хм! », — фыркнул Драконий Пул, тяжело и морозно вздохнул и ответил:« Под вашим командованием ?! Нет!» 
Каждый древесный человек был духовным существом природы. Будь то молодые лесники или пожилые лесники, они должны быть равными существами; они были детьми леса, рожденными и питаемыми самой природой. Они укоренились в почве, поглощая солнечный свет, звездный свет, дождь и мороз, беззаботно растущие. 
Стремление к свободе было самым инстинктивным духом, запечатленным в самой глубокой области сердца каждого лесника. Сон Гу хотел, чтобы Кракон Пул попал под его командование, как это вообще возможно? 
Медленно обернувшись, Драконий Пул начал уходить большими шагами. Во время прогулки он пробормотал: «Мне нравится быть с Джи Хао, парнем и двумя другими ... особенно с Мэн Мэн, она всегда напоминает мне эту большую кошку, когда она была маленьким котенком». 
Драконий Пул мягко ударил по голове гигантского леопарда веткой, простодушно и честно улыбнулся, затем продолжил: «Что касается остальных, они мне не очень нравятся. Но мне нравятся эти четыре маленьких ребенка. Мне нравится быть с ними. 
Вы пожалеете! — взревел в гневе Сон Гу. Затем он вытолкнул несколько ветвей, плотно и яростно обернувшихся вокруг Дракон Пул. 
Большой леопард мгновенно зарычал, затем он взмахнул острыми когтями и разорвал эти ветви на части. После этого леопард показал свои блестящие зубы и выпустил огромную сферу огненного дыма изо рта. Кора дерева репликации Сон Гу, этот кипарис, мгновенно начала гореть, и вскоре кипарис полностью превратился в огромный факел. 
В десятках тысяч миль отсюда был процветающий, первобытный лес. Этот лес, протянувшийся почти на десять тысяч миль, был редкой, нечастой крупномасштабной лесной территорией в этой горной области Чи Бань, которая имела довольно низкий растительный покров. 
В центральной части этого леса по кругу стояли десятки высоких деревьев высотой более чем сотни чжан. Целые тела этих древней высвобождали мощное чувство силы. В этот момент они тяжело и быстро дышали, глядя на трехсотлетнюю сосну из драконьей шкуры с железной костью, которая была окружена посередине. Это густое и процветающее древнее дерево с пышной листвой было настоящим телом Сон Гу. 
"Ублюдок! Как они посмели напасть на мою репликацию! — закричал Сон Гу и ударил своей гигантской рукой, которая ничем не отличалась от человеческих рук, сильно прислоненной к земле. 
Бум! Лес сильно вибрировал вместе с громовым гулом. Бесчисленные высокие деревья дрожали, в то время как бесчисленные цветы и трава дрожали. Темно-зеленые потоки энергии исходили из тел всех окружающих растений, стремительно летя по воздуху, как самые острые лезвия. 
«Этот малыш, который внезапно появился, отклонил мое любезное приглашение». Сон Гу опустил руку и сказал глубоким голосом: «Черт возьми. Те несколько идиотов, которые встретили его в горной местности и рассказали ему о рынке Чи Бань, я выкопаю им глаза ». 
«Как они могли не узнать этот Драконий Пул, как они могли не знать, что он на самом деле сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона ?! Непростительно! »Сон Гу жаловался:« Нас так много, но большинство из нас — обычные сосны или кипарисы, ивы; наши тела слишком обычные, едва ли могут добиться какого-то большого достижения ». 
Сон Гу медленно открыл глаза. Эта пара ослепительных огненных глаз быстро вращалась внутри глазниц, как две сферы сверкающего жидкого железа. Сон Гу холодно фыркнул и сказал: «Сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона… не говоря уже о том, насколько ценны его мирон и фрукты…» 
«Но все, чего я хочу, — это его мирон и фрукты», — сказал холодный, серебристый голос, исходящий из головы Сон Гу. На вершине кроны дерева Сон Гу и на крошечной ветке там спокойно стоял великолепно красивый феникс, чье тело было покрыто разноцветными блестящими перьями. 
Эти потрясающе красивые перья слегка шокировали, а затем этот феникс превратился в девушку-феникса, которая говорила с лидером драконоподобных, на рынке Чи Бань. 
Стоя на ветке Сон Гу, она опустила голову, глядя на тех лесников, которые стояли в кругу, и серьезно сказала: «Его мирон и плоды не слишком полезны для человечества, но для нашего вида феникса это были чрезвычайно ценные сокровища ». 
« Но он теперь с людьми! »Сон Гу жаловался:« Фэн Ци, хотя я… » 
«Ты король всех лесников этой горы Чи Бань и всех прилегающих районов!» Фэн Ци прервала слова Сон Гу и сказала: «Но ты должен понять, если бы не защита нашего вида фениксов, вы были бы захвачены этими нелюдьми и превращены в бессознательную боевую марионетку ими, как и другие захваченные лесники. Вы бы стали ходячим трупом на привязи ». 
Поэтому вы должны найти способ и достать мне этого малыша ». Фен Ци улыбнулся, глядя на Сон Гу и сказал:« Нашему фениксу не нравится применять насилие, Мы предпочитаем решать проблемы с нашей мудростью. Посмотрите на тех идиотов, которые любят применять насилие, их всех отбросили назад, рога сломали и оторвали бороды; но посмотри на меня, я совершенно невредима, и здесь я все еще разговариваю с тобой. 
«Мудрость?» Сон Гу высунул огненные глаза и пробормотал. Несмотря на то, что он был королем всех лесников, Сон Гу не мог придумать план борьбы с Пулом Дракона с его мудростью. 
Взглянув на Сон Гу, который, казалось, был серьезно обеспокоен, Фэн Ци беспомощно вздохнула, затем вытащила кусок желтого цвета. 
«Скажите Дракон Пулу, если он захочет присоединиться к вам, вы дадите ему кусочек естественной почвы, подлинное сокровище, которое может позволить ему быстрее расти и улучшаться», — медленно сказала Фэн Ци, держа этот кусочек почвы своими руками. Кусок почвы высвобождает плотное ощущение силы земли. «Скажите ему, что если он согласится присоединиться к вам, он может быть вашим заместителем командира, и вы также дадите ему дерево-сердце, которое принадлежало древнему Зеленому Богу». 
Сон Гу в шоке посмотрел на Фэн Ци и сказал: «Он вообще чего-то стоит ?!» 
Сон Гу завидовал Дракон Пулу до крайней степени. 
«Для нашего вида феникса сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона действительно стоит того», — слегка вздохнула Фэн Ци и продолжила: «Это такой позор, такой большой позор. Мы даже не знали, что в этом районе горы Чан Бань спрятано такое сокровище, иначе мы бы давно это уже сделали ». 
В десятках тысяч миль отсюда этот горящий кипарис, повторил Сон Гу, снова приглушенным голосом: «Дракона Пул вы можете получить кусочек природной почвы, и станьте моим заместителем командира, вторым королем всех лесников в этой области горы Чи Бань и во всех прилегающих районах». 
«Оставь человечество и вернись к нам, я также дам тебе дерево-сердце, которое принадлежало древнему Зеленому Богу». Сон Гу кричал с явной, великой ревностью.



Глава 376. Истинное сердце 



Природная сущность почвы ? 
Драконий Пул покачал головой и презрительно ухмыльнулся, затем продолжил уходить большими шагами. 
Он ничего не знал о природной сущности почвы. Он был всего лишь старым деревом, растущим в лесу, и питался самой природой; К счастью, он пришел в сознание и вырастил себя в духовное существо, лесника. Ради леопарда, его единственного друга, который сопровождал его все годы, он был вынужден покинуть эту глубокую долину, где он жил мирно, и вышел во внешний мир. 
Никто никогда не говорил ему о естественной сущности почвы, и он также не интересовался этим. 
«Идиот!» — бушевал Сон Гу. Еще более мощная жизненная сила, быстро распространяющаяся из подполья, была введена в реплику Сон Гу, кипарис. Большой огонь, горящий на кипарисе, мгновенно погас, и этот кипарис стал выше, толще, даже показывая слабые признаки превращения в настоящего лесника. 
«Природная почвенная эссенция — это драгоценное сокровище, которое может быстро улучшить вашу силу!» — хрипло зарычал Сон Гу. Положите ее на корни и она соберет всю силу сущности земли, заключенную в земле в радиусе миллиона миль вокруг вас. С этим сокровищем результат твоей культивации в течение одного дня будет равен целому году совершенствования других древесных людей! » 
« День совершенствования равняется целому году совершенствования других »?! 
Несколько учеников Магического Дворца, которые следовали за Дракон Пул в лес, не могли не выпучить глаза в шоке. Сон Гу был готов отдать так много за то, чтобы перетянуть Драконий Пул на свою сторону ?! Пул Дракона теперь был одним из магистров Дворца Магов, он должен был защищаться Дворцом Магов и принимать вознаграждение и льготы, предлагаемые Магическим Дворцом. Пытаясь привлечь Дракон Пул на свою сторону, Сон Гу пытался украсть его у Магического Дворца! 
Один ученик молча раскрошил крошечную нефритовую табличку, с помощью которой он отправил сообщение о том, что здесь происходит, наружу. 
Драконий Пул фыркнул и не переставал идти к специальному военному лагерю большими шагами. В то же время он сказал: «Что будет отличаться, даже если вы сможете быстро улучшиться? День, год? Для нашего вида, в чем смысл быстрого улучшения? Так или иначе, мы укоренены в почве, поглощая дождь и росу, наша жизнь, вот что по-настоящему ценно для нас ... сила это только дополнение!» 
„Жизнь это то , что действительно дорого, сила только дополнение“, слова Дракон Пул так разъярили Сон Гу, что Сон Гу не мог найти слова, чтобы противоречить этому. Леопард тщательно потер голову корня Дракон Пул, затем с комфортом фыркнул. 
«Древесное-сердце Древнего Зеленого Бога!» Сон Гу выбросил свой козырь, крича почти отчаянным голосом: «Ты идиот! Это древнее Зеленое Божье древесное-сердце! Зеленый Бог был господином всех древних деревьев, и до тех пор, пока вы объедините его древо с сердцем, у вас будет высшая сила Зеленого Бога и у вас будет шанс стать богом! » 
« Стать богом? Пул Дракона коротко задумался, затем потряс огромную крону дерева. У него не было четкого понимания что значит стать богом вообще. В глазах Дракона у бога, стоящего высоко над массами, и у обычного старого дерева в лесу не было большой разницы, не так ли? 
Даже если бы он действительно стал богом, он все равно был бы укоренен в земле, поглощая солнечный свет, дождь и росу столько, сколько ему хотелось, верно? 
«Что такого в том, чтобы стать богом?», — рассмеялся Драконий Пул. 
«Конечно, это большое дело!» Эта пара темных и пустых глаз дублирующая Сон Гу даже начала гореть, а он закричал: «Идиот! Ты идиот! Стать богом, бог! Бог, стоящий высоко над всем миром, обладающий неиссякаемой силой! Бог, который может доминировать над всей зеленью в этом мире! Еще в древности все наши лесники были воинами или рабами под командованием Зеленого Бога. Это древесное-сердце, которое когда-то принадлежало древнему Зеленому Богу, может дать нам шанс стать новым Зеленым Богом! » 
« Так где же Зеленый Бог? »Драконий Пул повернулся и спросил:« Где старый Зеленый Бог? » 
«А ?!» Сон Гу посмотрел на Дракон Пул ошеломленно. Вопрос Дракон Пула даже заставил его тяжело дышать. 
Зеленый Бог, бог Востока, бог всей зелени, верховный бог, который когда-то управлял всей Восточной Пустошью. Тем не менее, родословная Зеленого Бога давно пошла под гору. В последние годы последним потомком Зеленого Бога, которого знал этот мир, была мать Мэн Мэн. Говорили, что мать Мэн Мэн была старшей сестрой последнего Зеленого Бога! 
Была ли в этом мире еще родословная Зеленого Бога? Но где были обладатели родословной Зеленого Бога сейчас? 
Семья Чжу Жун укоренилась в Южной Пустоши и теперь процветает; Семья Гон Гон укоренилась в Северном Море Подземного Мира, и у нее также были прекрасные дни. Однако семьи Зеленого Бога и Золотого Бога, эти две семьи древних богов, почти исчезли в последние годы. Некоторые люди могут знать о том, где они сейчас находятся и чем занимаются, но Сон Гу не имел понятия о них. 
В настоящее время самой мощной силой в Восточной Пустоши, которая когда-то была под властью Зеленого Бога, была Страна Десяти Солнц, страна человеческих существ. Люди Страны Десяти Солнц, такие как Ин Юньпэн и его предки, которым они поклонялись, были их собственными предками и тотемами клана; Что касается Зеленого Бога, многие из этих людей, вероятно, уже забыли его. 
«Что было изменилось, даже если бы я стал Зеленым Богом?» Драконий Пул раскинул пару огромных ветвей в форме руки, честно посмотрел на Сон Гу и сказал: «Думаю, ничего не изменится. Я все равно был бы Драконьим пулом, сандаловым деревом из пурпурного зерна дракона ». 
« Сон Гу, один из моих родственников », Дракон Пул глубоко посмотрел на Сон Гу и продолжил:« Мы — древесные люди, и можем укореняться в земле и жить свободной жизнью, это величайший дар, данный нам природой. Что касается короля деревьев, способностей или становления богом ... это мысли, которые должен иметь древовидный человек? У вас все еще есть свое истинное сердце, как у лесника? » 
Сердце у лесника, истинное сердце, которое естественно у лесника ... 
Сон Гу некоторое время молчал. Его копия постоянно выдыхала большие облака морозного тумана, в то время как его огромное тело непрерывно трясло. 
В десятках тысяч миль от него настоящее тело Сон Гу в ярой ярости ударило по земле, ревя хриплым, громовым голосом: «Какой ублюдок! Он не знает, что хорошо! Он не хочет естественной сущности почвы, не хочет древнего Зеленого Божьего древесного-сердца! Кем он себя считает ?! Что он думает, кто он ?! Истинное сердце лесника ?! Я король всех деревьев этой горы Чи Бань и всех окружающих земель, мне нужны его проповеди ?! » 
«Как насчет истинного сердца лесника? То, что я хочу, — это сила, то, что я действительно хочу, это… сила! ». Этот тусклый свет учеников Сон Гу становился все ярче и ярче, когда он рычал глубоким голосом. есть ... «Дао»! У меня есть Дао, которое я преследую! » 
« Заткнись! »Фэн Ци тяжело топнула ногой по ветке Сон Гу, нахмурилась и сказала с усмешкой:« Ты глупый старый лесовик, что ты знаешь о «Дао»? Вы даже имеете право, чтобы знать о «Дао»? Тогда наш лидер спас вас только потому, что вы были большим и сильным, и можете быть защитником нашего вида. Не зацикливайся на себе. 
Однако Сон Гу закрыл рот, и тусклый свет в его зрачках не переставал светлеть. Из тусклого света, похожего на горящее жидкое железо, можно было различить гнев, ненависть и другие негативные эмоции. 
Драконий Пул упоминал «настоящее сердце»? 
«Хе-хе, — тихо заорал Сон Гу в своей голове, — ты даже достоин сказать «истинное сердце » мне?» 
Вернувшись в лес, Драконий Пул шагнул большими шагами и оставил реплику Сон Гу, в которой теперь было дым от всего тела. Он также оставил естественную почвенную сущность и древесное-сердце, которые были чрезвычайно привлекательными сокровищами. Внезапно Драконий Пул определил свою волю — находясь с Джи Хао и его друзьями, он действительно был счастлив и расслаблен; хотя они были людьми, но чувство, которое они принесли в Пул Дракона, было таким естественным и расслабленным. 
Напротив, Сон Гу, хотя он и был лесником, Драконий Пул испытывал невероятную неприязнь, когда разговаривал с ним. Лесник, который потерял свое истинное сердце, он понимал, кем он был сейчас? 
Стоя на кроне дерева Сон Гу, Фэн Ци тяжело вздохнула, а ее красивые глаза сияли разноцветным светом. 
«Эти жестокие глупые драконы не могли этого сделать, но я могу это сделать! Я могу! Так как вы не будете слушать Сон Гу, я просто пойду прямо к людям! Бедные, ничтожные существа, они смеют идти против воли феникса? Я сомневаюсь в этом ». 
С гордостью выпуская серию насмешек, Фэн Ци положила этот кусочек естественной почвенной эссенции обратно в свою маленькую сумочку, а затем превратилась в разноцветный световой поток, поднимающийся в воздух.



Глава 377. Вторжение 



В павильоне, где находился штаб-квартира альянса человеческих кланов, посередине стоял длинный каменный стол. Представители человечества и Семьи Ди сидели у каждой стороны стола лицом друг к другу. 
Джи Хао сел рядом с Си Вэнь Мином и Хуасю Ли, лицом к Ди Фалон. Ди Фалон был пожилым человеком из клана Ю, у которого был грациозный вид, и длинные серебристо-белые волосы, аккуратно расчесанные и заплетенные в тонкие блестящие косы, свободно висели за его головой. 
Ди Фалан сосредоточенно смотрел на Джи Хао с головы до ног. Как старейшина семьи Ди, который был более могущественным и обладал более высоким статусом, чем Ди Луолан, он очень интересовался Джи Хао. Другими словами, у него был острый интерес ко всем талантливым молодым людям, которые достигли больших достижений в молодом возрасте. 
Джи Хао также внимательно наблюдал за Ди Фалан. 
В отличие от других людей клана Ю, чувство силы, данное Ди Фалан, было нежным и мирным, таким же естественным, как явный порыв ветра. Хотя природа его силы все еще исходила из темной и злой родословной Кровавой Луны, тьма и зло, которые можно было ощутить по его телу, были не такими уж жестокими; вместо этого тьма и злобность Ди Фалан были смешаны со сдержанным, всеобъемлющим, даже безвредным чувством силы. 
Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и другие министры и старейшины также смотрели на Ди Фалан с серьезными взглядами. 
Рядом с Ди Фалан сидели два других старших старца Семьи Ди, которые смотрели на Си Вэнь Миня и Хуасю Ли и смотрели на них сверху вниз. 
Для этих старейшин семьи Ди это разочарование стало тяжелым ударом для всей их семьи. Они не заботились о тех рецептах, формулах и других научных вещах, которые Джи Хао вымогал у них, и при этом доспехи и оружие ничего не значили для семьи Ди. Однако тот факт, что Ди Ша был убит, Ди Суо и Ди Мо были захвачены живыми, и почти тысяча крупных воинов клана Цзя все стали пленниками человечества; Все это вместе стало невообразимо большим кризисом для всей семьи Ди. 
Если бы они не могли хорошо справиться с этим кризисом, новый правящий Император, Диши Янлуо, определенно отдал бы приказ убивать без каких-либо колебаний и преподал бы Семье Ди глубокий, серьезный урок. Тем не менее, если бы они отлично справились с этим кризисом, это стало бы удивительной возможностью для семьи Ди. Что касается цены, которую они должны были заплатить, было не более, чем падение семьи Цянь. 
Представители человечества и семьи Ди до сих пор молчаливо наблюдали друг за другом, и никто из них ничего не сказал. 
Через очень, очень долгое время Джи Хао внезапно встал, с улыбкой кивнул Ди Фалан и сказал: «Вы прошли весь путь сюда, но просто сидели там и еще ничего не сказали, я полагаю, что вы слишком голодны, чтобы говорить, верно? Специально для вас мы приготовили деликатесные блюда и вино. Почему бы нам не поговорить о бизнесе после того, как вы наполните желудок? Как вы думаете? 
На переговорах, кто бы ни говорил первым, потерял бы преимущество, Ди Фалан и другие старейшины Семьи Ди были глубоко осведомлены об этом. 
Но теперь, столкнувшись со странным, нелепым предложением Джи Хао, Ди Фалан пришлось поговорить. Наполните свои желудки, прежде чем говорить о реальном бизнесе? Как смешно! Семья Ди была теперь как кусок мяса на костре, и если бы они не смогли решить эту серьезную проблему, вся семья столкнулась бы с серьезной проблемой. 
«Банкет не нужен, давайте сначала обратимся к делу». Ди Фалан вздохнул и сказал. В сложившейся ситуации семья Ди была похожа на кусок мяса на разделочной доске, а человечество — на нож. «Иногда некоторые небольшие недостатки неизбежны». подумал Ди Фалан беспомощно. 
«Так что давайте займемся делом». Си Вэнь Мин улыбнулся и похлопал Джи Хао по спине, намекая ему сесть. После этого он соединил свои длинные и темные пары бровей в серьезной степени, а затем бросил вопрос с очень серьезным тоном: «Дорогие старейшины Семьи Ди, каково решение Семьи Ди по этому поводу?» 
«Полное сотрудничество!» Также с особенно серьезным выражением лица Ди Фалан поднял правую руку. На этой белой и нежной руке, похожей на руку молодой девушки, пять чрезвычайно роскошных и изысканных колец, выполненных из золота и инкрустированных нефритом и драгоценными камнями, сияли красивым, разноцветным светом и источали сильные, вибрирующие потоки энергии. Он серьезно посмотрел на Си Вэнь Мина и продолжил: «Наша семья Ди уже начала готовиться к этому. По крайней мере, через пять дней, а самое большее через полмесяца все наши армии, которые были отправлены в район горы Чи Бань, начнут атаку в полную силу в Заливе Злого Дракона ». 
Залив Злого Дракона! 
Хуасю Ли хлопнул в ладоши, и после этого более десяти Магов внутреннего дворца подошли к длинному столу, прижали руки к столу и наделили его силой. Мгновенно на столе появилась волшебная песочница. Си Вэнь Мин быстро скользнул пальцами по песочнице, чтобы переключить изображения в ней, и вскоре нашел место Залива Злого Дракона. 
Это была речная равнина, расположенная там, где встречаются две изогнутые реки, она была покрыта болотами и трясинами, но имела ровную местность. 
Залив Злого Дракона был чрезвычайно важным и жизненно необходимым опорным пунктом линии битвы на стороне человечества. Если бы армии, не принадлежащие человечеству, ворвались в линию обороны, установленную человечеством в Заливе Злого Дракона, то, что находилось за Заливом Злого Дракона, было ничем иным, как хрупкой линией блокады в долине. Прорвавшись в эту линию блокады, армии, не являющиеся людьми, смогут пройти прямо вглубь области, занятой человечеством, и, по крайней мере, протолкнуть передовую линию в направлении Юга как минимум на триста тысяч миль. 
Линия обороны человеческой армии расширялась, и все опорные точки были соединены, но если одна опорная точка была нарушена, и этот участок оборонительной линии был продвинут внутрь на триста тысяч миль, вся оборонительная линия человеческой армии определенно и немедленно впадет в хаос. Если бы наступил момент, когда не-человечество армии, которые были рассеяны в других областях, объединили свои силы и начали атаки полной силы, хотя они, возможно, не смогут легко уничтожить всю человеческую армию в районе горы Чи Бань, но уничтожение множества элитных человеческих воинов было бы вполне возможно. 
Однако, хотя Бухта Злого Дракона была равниной, местность в этом районе была довольно сложной, и почва была мягкой, с высоким уровнем воды, и все это делало Бухту Злого Дракона идеальным местом для засады. 
«Мы уже дали понять шпиону, скрывающемуся в нашей семье Ди, о том, что наша семья Ди приложит все усилия для того, чтобы начать всеобщую атаку в районе Горы Кровавого Облака, которая находится в тридцати милях от Залива Злого Дракона на юге. Поэтому, пока вы координируете с нами и делаете некоторые шаги, чтобы показать, что вы переводите часть своих сил из Залива Злого Дракона в область Горы Кровавого Облака, Семья Цянь никогда не упустит эту прекрасную возможность ». 
Ди Фалан посмотрел на Си Вэнь Мина, держа правую руку совершенно неподвижно перед лицом Си Вэнь Мина, и продолжил: «Семья Цянь хотела бы видеть, что мы привлекаем внимание человеческой армии, пока они пользуются созданной нами возможностью, и делают великий вклад, наступая на мертвые тела наших воинов ». 
« Вы уверены, что семья Цянь купится на это? »Джи Хао прервал Ди Фалан, уставившись прямо на него парой острых как кинжалы глаз. 
Ди Фалан улыбнулся и кивнул Джи Хао, когда он ответил: «Семья Цянь — враг нашей семьи Ди, и мы знаем о нашем враге лучше всех. Это не какой-то сложный план; это просто и прямо, поэтому они, безусловно, клюнут на приманку ». 
«Это не какой-то сложный план; это просто и понятно, поэтому они, безусловно, клюнут на приманку! 
Си Вэнь Мин сохранял серьезный взгляд, глядя на Ди Фалан в глаза, затем протянул руку и пожал с улыбкой руку Ди Фалан. 
Рука Си Вэнь Мин была толстой и сильной, как медвежья лапа, а рука Ди Фалан была белой и нежной, как произведение искусства; когда эти две руки дрожали друг от друга, мгновенно был сделан сильный контраст, и все виды дисгармоничных чувств могли быть обнаружены. 
«Итак, все пойдет так, как вы сказали». Си Вэнь Мин посмотрел на Ди Фалан, мягко улыбнулся и сказал: «Мы надеемся, что ваша семья Ди не совершит никакой ошибки. Потому что, как только произойдет ошибка, мы, наше человечество, ничего не потеряем, а вы ... определенно окажетесь в серьезной проблеме ». 
Ди Фалан улыбнулся в ответ на Си Вэнь Мина и собирался что-то сказать, но вдруг в павильоне засияли бесчисленные пронзительные лучи света. Затем, более тысячи защитных экранов, установленных в этом павильоне высокопоставленными Магами Магического Дворца, были разбиты один за другим, в то время как из воздуха донесся быстрый шум, давящий по ушам. 
«Кто это ?!» Си Вэнь Мин немедленно вскочил со своего места и вытащил меч. 
«Это я!» Из воздуха вырвался серебристый и чистый голос. За одну секунду более тысячи защитных магических экранов были полностью уничтожены. Фен Ци вылетела из разноцветной сферы светящегося тумана с ярко сверкающим летающим веретеном, который держала в руке, а затем уверенно приземлилась на середину длинного стола в потрясающе красивой форме. 
— Вид феникса? Лицо Си Вэнь Мина дернулось, пробормотав. Он опустил меч, нехотя поклонился Фэн Ци и вежливо сказал: «Добро пожаловать, мой дорогой посол, рода феникса, что я могу сделать для вас?» 
Что касается Ди Фалан и других старейшин 
Семьи Ди , они поспешно подняли свои руки и спрятали свои лица за широкими рукавами, затем быстро превратились в потоки кроваво-красного тумана и рассеялись в воздухе.



Глава 378. Гордость 



Никто в павильоне не взглянул на Ди Фалан и других старейшин Семьи Ди, которые смущенно превратились в потоки кроваво-красного тумана и рассеялись. 
Подобно тому, что делал Си Вэнь Мин, все другие служители и старейшины на стороне человечества торжественно проявили свое уважение к Фэн Ци, в то же время молча удивляясь, почему вдруг появился этот феникс. Все они быстро и тщательно исследовали свои умы, но не смогли найти какой-либо большой проблемы, связанной с видом феникса. 
Фен Ци взлетела в воздух, поднялась по разноцветному светящемуся облаку, затем бросила взгляд на этих человеческих служителей и старших в гордости, не показывая никаких признаков приземления на землю. Вид феникса был самой гордой расой в этом мире, они не хотели бы быть зараженными хотя бы одной частицей пепла или грязи. 
«Ничего серьезного, просто хочу тебя кое о чем спросить». Фэн Ци гордо подняла голову, говоря холодным и мягким голосом. 
Прежде чем Си Вэнь Мин ответил, она подняла руку, указала пальцем на Джи Хао и продолжила: «Маленький ребенок, просто передай сандаловое дерево пурпурного зерна дракона». 
Джи Хао даже не мог поверить в то, что он только что услышал. Фэн Ци ворвалась в главный павильон базового лагеря альянса человеческих кланов, где находился штаб человеческой армии, когда происходило секретное собрание, и разбила более тысячи защитных магических экранов, установленных Магами Магического Дворца в такой агрессивной манере, даже используя секретное, легендарное сокровище, которое было удивительно мощным; она также напугала Ди Фалан и других старейшин Семьи Ди, но она сделала все это только для этого ?! 
«Это…» Джи Хао не знал, как ответить. 
Хлопок! Изящно созданная, полупрозрачная кожаная сумка была брошена Фэн Ци прямо перед Джи Хао небрежным образом. Кожаная сумка была наполнена светящимися нефритовыми монетами. Голова Фэн Ци все еще была высоко поднята, когда она указала на Джи Хао подбородком, усмехнулась и сказала: «Вот сто тысяч нефритовых монет, просто возьмите денежный кошелек и вызовите сандаловое дерево пурпурного зерна дракона. Отныне он — раб нашего рода феникса » 
Лица Си Вэнь Мина, Хуасю Ли и других служителей и старейшин до некоторой степени потемнели. 
Фэн Ци прямо ворвалась в штаб-квартиру человеческой армии, яростно сломала защитные магические экраны, установленные в этом павильоне, где происходила секретная встреча; если углубляться, насчет Фэн Ци возникло серьезное подозрение, что она шпионит за военной ситуацией человечества. 
Однако причиной, по которой Фэн Ци ворвалась в павильон штаб-квартиры, было не что иное, как принудительная покупка Пула Дракона за сто тысяч нефритовых монет! 
Джи Хао пнул эту выпуклую кожаную сумку, затем поднял голову и слабо улыбнулся, сказав: «Какое счастье!» 
Сразу после того, как Джи Хао произнес несколько слов, Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и другие служители и старейшины молча вздохнули в их головах. Тон Джи Хао был полон презрения и насмешки; даже они чувствовали это явное презрение и насмешку, содержащиеся в словах Джи Хао, не говоря уже о Фэн Ци. В конце концов, фениксы были естественно чувствительны. 
По их оценкам, лицо Фэн Ци внезапно потемнело, когда она опустила голову и прямо атаковала ладонью по груди Джи Хао, ничего не сказав. 
На Фэн Ци была пара почти прозрачных тусклых золотых перчаток, тонких, как крылья цикады. Джи Хао не знал, из чего была сделана эта пара перчаток, но когда Фэн Ци начала, казалось бы, нежную и легкую атаку ладонью, ослепительный луч золотого света внезапно вспыхнул в воздухе, и бесчисленные символы заклинаний на ее перчатке вспыхнули. Затем огромная золотая и блестящая ладонь шириной в три фута, бесшумно направилась прямо к груди Джи Хао. 
В павильоне поднялись воздушные волны. Как только появилась эта золотая ладонь, сильное и яростное давление мгновенно распространилось по всем направлениям. Одежда всех людей в павильоне поднималась, шелестя в воздухе, а их длинные волосы сильно порхали, как сумасшедшие змеи. 
«Уважаемый посол!» Сразу после того, как Джи Хао сделал защитный жест, Хао Тао внезапно поднял руку и протянул ее к Джи Хао. Его квадратная, похожая на кирпич рука защищала Джи Хао позади и блокировала эту золотую ладонь, после чего он сжал пять пальцев, которые были похожи на железные колья. Наряду с длинным и громким звуком трещин эта золотая ладонь, которая на самом деле была изображением, сжатым из золотой силы, но выглядела почти как осязаемый реальный объект, была непосредственно раздроблена на куски одной рукой Хао Тао; тысячи золотых кусков упали на землю. 
Волна серебристого лязга поднялась на землю. Части этой золотой ладони лязгали друг друга, падая на землю; через некоторое время эти кусочки медленно распались на огромные клубы золотых световых пятен и, наконец, рассеялись в воздухе. 
«Как ты смеешь!» Фэн Ци сердито указала пальцем на Хао Тао и резко крикнула: «Кто ты ?!» 
«Я Хао Тао!» Хао Тао снова сунул руки в рукава и мягко ответил: «Я отвечаю за наказания. Джи Хао — воин нашей человеческой армии ... если он сделал что-то не так, я буду единственным, кто накажет его, никто не должен вмешиваться ». 
Как и его внешность, голос Хао Тао был твердым и холодным, как камень. Он посмотрел на Фэн Ци прямо в глаза своими совершенно бесчувственными глазами и продолжил вежливо: «Мадам, вы — посланец феникса. Могу я спросить, для чего ты вломилась в нашу штаб-квартиру? Если вы, дорогой посол, ворвались в нашу штаб-квартиру и прервали нашу важную военную встречу только для каких-то незначительных дел, в связи с этим я сообщу об этом императору Шун, и наш император отправит послание вашему лидеру с просьбой дать разумное объяснение ». 
Фэн Ци некоторое время молчала. 
Отношения между драконами, фениксами и людьми были сложными и трудно объяснимыми. Хотя и драконы, и фениксы были гордыми, как и те успешные и богатые семьи, которые никогда не проявляли никакого уважения к своим бедным родственникам и друзьям, которые жили в сельской местности, общение и обмен между этими тремя расами никогда не прекращались. 
Император Шун был нынешним человеческим императором; если бы он действительно отправил официальное сообщение с просьбой дать разумное объяснение тому, что сделала сегодня Фэн Ци в павильоне штаб-квартиры человеческой армии, все стало бы хлопотно. Фэн Ци была только старейшиной фениксов, которая руководила определенными делами на рынке Чи Бань. Она действительно обладала некоторыми полномочиями и обладала относительно высоким статусом среди фениксов, но она не была по-настоящему крупной компанией, которая обладала реальной властью. 
Запрос от человека-императора был бы для нее довольно серьезным. Фэн Ци молча оценила последствия и обнаружила, что не может с этим легко справиться. 
Ее великое высокомерие значительно ослабло. Она наступила на это разноцветное облако и спустилась над длинным столом для совещаний, паря в воздухе в нескольких футах над землей, а затем вежливо сказала Хао Тао: «Я пришла сюда наверняка для какого-то большого и важного вопроса». 
Хао Тао не не так легко закончить этот разговор, как он сказал: «Ради сандалового дерева с пурпурным зерном дракона? Вы, дорогой посол, ворвались в наш павильон, используя мощное сокровище только ради дерева? 
Фэн Ци отвернулась, видимо, не желая больше смотреть в глаза Хао Тао, затем немного нервно произнесла: «Сандаловое дерево пурпурного зерна дракона, разве это не важный вопрос ?! Вы хоть представляете, насколько ценным может быть сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона для нашего вида феникса? Ваши люди взяли сандаловое дерево пурпурного зерна дракона в ваш Магический Дворец, почему вы не доложили нам об этом ?! » 
Джи Хао сделал шаг вперед, посмотрел в глаза на Фэн Ци и холодно сказал:« Дорогой посол, почему Вы говорите что-то, что явно не соответствует действительности? В правоохранительном зале Рынка Чи Бань вы сами не видели Пул Дракон? Вы также видели меня, и вы знали, что именно я вывел Дракон Пулl с рынка. Зачем нам сообщать о том, что вы уже видели своими глазами? 
Джи Хао усмехнулся, а затем прямо указал на существенную проблему: «Кроме того, наше человечество не является придатком твоего вида феникса, почему мы должны сообщать тебе о найденных нами сокровищах?» 
Фэн Ци скрежетала зубами в гневе. уставившись прямо в глаза Джи Хао и сказала: «Это сокровище, которое очень важно для улучшения силы всего нашего вида феникса. Разве ты не думаешь ... » 
Джи Хао холодно посмотрел на Фэн Ци, прямо прервал ее и сказал:« В этом мире есть бесчисленные сокровища, почти все из которых способны улучшить общую силу вида феникса. Вы имели в виду, что все эти сокровища принадлежат вашему фениксу ?! » 
Фэн Ци сжала кулаки и недовольно закричала:« Но, ваше человечество… » 
Джи Хао еще раз усмехнулся и снова прервал ее резким голосом: «Поскольку мы слабы, вы можете насильно ворваться и насильственно купить Пул Дракона за сто тысяч нефритовых монет, верно? Где можно найти такое нелепое правило в этом мире? Вы думаете, что наше человечество — пустое место? » 
Затем Джи Хао обернулся, сложил руки в сторону Си Вэнь Мина, холодно улыбнулся и сказал:« Дорогой министр Си Вэнь Мин, пожалуйста, напишите официальное письмо о том, что произошло сегодня, попросите разумное объяснение этому — думают ли они, как фениксы, о том, что над человечеством насмехаются, что любому из их членов разрешено делать с нами все, что он или она хочет? » 
Фэн Ци была в ярости. Она указала на Джи Хао и собиралась закричать.



Глава 379. Пощечина 



«Дорогой посол, пожалуйста, не сердитесь… Садитесь, пожалуйста, займите наше почетное место», — сказал Хуасю Ли, «Принесите лучший чай!» 
Среди всех служителей-людей и у присутствующих старейшин у Хуасю Ли было самое красивое лицо, его манера поведения была самой естественной и безудержной, а то, как он ладил с людьми, было самым мягким и изощренным. Увидев, что Фэн Ци собирается уйти, он поспешно широко улыбнулся и подошел к ней, пытаясь разрешить этот спор и приветливо предложив Фэн Ци место. 
Один из старейшин Магического Дворца вытащил огромный кусок нефрита высшего качества, быстро вырезая из него красивое кресло. После этого он сначала выложил слой жемчуга и маленькие кусочки нефрита на это изысканно обработанное, красивое кресло, затем выложил кусочек драконьей и крокодиловой кожи на этот жемчуг и маленькие кусочки нефрита, а затем кусочек белой брюшной шкуры тигра на драконьей и крокодиловой коже. Наконец он нанес толстый слой разноцветного павлиньего хвоста на кожу тигра. Со всеми этими украшениями это потрясающее кресло стало странно роскошным и сияющим. 
Это великолепное кресло было расположено прямо в центре павильона штаб-квартиры, а под ним был ковер из шерсти ягненка толщиной три дюйма, выложенный толстым слоем разноцветных птичьих перьев, а на этих птичьих перьях был слой свежесобранных лепестков. После того, как все это было сделано, Фэн Ци, наконец, села на это кресло в удовлетворении. 
До этого Фэн Ци стояла на разноцветном облаке и не хотела касаться земли ногами; пока Хуасю Ли и другие не приготовили ей такое роскошное кресло, ее тело впервые не коснулось чего-то еще в этом павильоне с тех пор, как она вломилась. 
С нежной улыбкой, такой же теплой, как солнечный свет, Хуасю Ли сам взял крошечный чайный котел с угольным огнем и осторожно приготовил чашку чая с удивительно приятным ароматом. Он налил чай в большую чашку, инкрустированную золотом и нефритом, затем обернул кружку белым шелком и держал кружку обеими руками, представляя ее Фэн Ци. 
«Дорогой посол, пожалуйста, попробуйте этот чай. Земля нашего человечества бесплодна и скудна, поэтому у нас почти ничего нет. Наш чай не может сравниться с чаем вида феникса, который так богат. Но на наш взгляд, этот чай высшего качества. Улыбка Хуасю Ли была особенно теплой, нежной и привлекательной. Он смотрел на Фэн Ци прямо в глаза, это тепло и нежность в его глазах, казалось, могли растопить даже каменных людей. 
Наблюдая за этим, Джи Хао не мог не чувствовать мурашки по всему телу, в то время как все его прекрасные волосы стояли дыбом. Хао Тао, который был честен, прямолинеен и почти без эмоций, Си Вэнь Мин, который был честен, терпим, спокоен и чрезвычайно надежен, и старейшины Магического Дворца , такие как Улун Яо, Фанфэн Е ... Личности всех этих людей, Джи Хао знал довольно хорошо. 
Однако Хуасю Ли, один из принцев семьи Хуасю, обычно заставлял Джи Хао чувствовать, что он типичный воин, который спал с оружием и умылся в крови; он едва показывал легкую слабую улыбку все это время. Тем не менее, когда он разговаривал с Фэн Ци, эта улыбка на его лице была такой теплой, даже содержащей странное, слабое и сложное значение. С добавлением этого безупречно красивого лица, он теперь выглядел совершенно, полностью не таким, как обычно. 
«Хм, вы очень внимательны». Фэн Ци удовлетворенно кивнула, взяла эту кружку и медленно потягивала из нее маленькие глотки чая. Ее насупившиеся брови постепенно ослабли, и, глядя на Хуасю Ли, лицо которой теперь было наполнено широкой, теплой улыбкой, она не могла не похвалить: «Некоторые из вас довольно умны. Однако вам следует потратить некоторое время на то, чтобы преподать этим глупым детям хороший урок, а также некоторым старым, которые не знают ничего лучше, просто чтобы эти люди не причиняли вашим человечеству неприятностей, даже бедствий, в будущем ». 
Глупые дети? Лицо Джи Хао потемнело. 
Старые, которые не знают лучше? Лицо Хао Тао было сильно сжато, в то время как обе его руки держались за его тело и сжимались в кулаки. Джи Хао даже немного боялся, что Хао Тао может внезапно взорваться и прямо разбить голову Фэн Ци. 
«Конечно, конечно», улыбка на лице Хуасю Ли становилась все больше и больше, все теплее и теплее. «Феникс и наше человечество — близкие друзья ... Вы, мой дорогой посол, приехали сюда все время, это большое удовольствие для нас. Что-нибудь по договоренности, верно? Джи Хао просто маленький мальчик, он еще не очень хорошо выучил, пожалуйста, простите его за то, что обидел вас, мой дорогой посол. 
Фэн Ци бросила косой взгляд на Джи Хао, затем ответила мягким тоном, в котором звучал все еще сдерживающийся легкий след гнева: «Хорошо, я все равно не буду торговаться с маленьким ребенком ... Наконец, появился разумный из вас. Вы должны знать, что если бы не наш вид феникса, ваше человечество погибло бы бесчисленное количество раз. 
Си Вэнь Мин слегка изогнул губы, Хао Тао поднял брови, и у каждой группы старейшин Дворца Магов было чрезвычайно потемневшее лицо; никто из них не сказал ни слова. 
Только Хуасю Ли сохранил эту солнечную улыбку, принимая большую чашу из белого нефрита, в которой были все виды редких и свежих фруктов, от слуги, который только что вошел в павильон. Фиолетовый виноград, красная вишня, желтые абрикосы, золотые бананы ... все эти фрукты были идеально чистыми и покрыты тонким слоем капель воды. 
Хуасю Ли поставил большую миску с фруктами перед Фэн Ци, затем сказал с улыбкой: «Вы абсолютно правы… во многих отношениях нашему человечеству нужно полагаться на фениксов, так что…» 
Даже не взглянув на фрукты, содержащиеся в этой белой нефритовой миске, Фэн Ци гордо прервала Хуасю Ли: «Итак, ты должен поторопиться. Позови это сандаловое дерево с фиолетовым зерном, скажи ему, чтобы он пошел со мной У меня есть много других дел, я не могу позволить себе тратить свое время здесь с тобой, даром ». 
Хуасю Ли посмотрел на Фэн Ци довольно смущенным взглядом и тихим голосом сказал:« Дорогой посол, этот Драконий Пул теперь он магистр Магического Дворца, он уже поклонился природе и душам наших предков, официально присоединился к Магическому Дворцу, он… » 
Фэн Ци грубо прервала его, сказав: «Он всего лишь деревянный кол, вам не нужно думать о его воле и чувствах. Ты не можешь просто принять решение за него? Просто позови ему и скажи, чтобы он пошел со мной. Что касается того, кем он является сейчас, это важно? » 
Затем Фэн Си бросила косой взгляд на Хуасю Ли, вероятно, из-за его красивого лица и широкой, теплой и восхитительной улыбки, после этого голос Фэн Ци немного смягчился, затем она сказала: «Сколько твое человечество должно нашему фениксу? Дайте нам это сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона… просто подумайте так, что вы возвращаете нам услугу ». 
Джи Хао усмехнулся, сохраняя молчание. Услугу? Человечество должно быть благосклонно к фениксам? Даже если бы это было правдой, кто бы подошел к другим и беззастенчиво попросил бы что-нибудь как вернуть себе услугу? 
Драконий Пул теперь уже был Мастером Магического Дворца, если феникс действительно хотела так много мирона и плодов Дракона, они могли просто сесть и провести мирные переговоры с Дворцом Магов; Магический Дворец может просто продать эти материалы фениксу по справедливой цене. В худшем случае, из-за этих «одолжений», которыми человечество обязано было виду феникса, Дворец Магов мог просто предложить им скидку или более сладкую цену, что также можно рассматривать как огромную услугу. 
Однако, с такой жесткой позицией, Фэн Ци прямо попросила о праве собственности на Пул Дракона, намереваясь заставить Пул Дракона быть рабом вида феникса; это было чересчур! 
Лицо Хуасю Ли слегка потемнело, но он все еще выдавил улыбку на лице и сказал: «Дорогой посол…» 
Фен Ци прямо указала пальцем на нос Хуасю Ли, уставившись на него красивым, но ледяным лицом, глаза сияли разноцветным светом и закричала резким тоном: «Отрежь дерьмо! Просто вызови это кровавое дерево. Ты же не думаешь, что меня легко одурачить? Или вы думаете, что наших фениксов легко обмануть? 
Джи Хао, наконец, не мог остановить свой разражающийся все больше гнев. Он сделал шаг вперед и резко заорал: «Посол, вы делаете это, следуя своей собственной воле или воле всего вида феникса? Человечество и фениксы всегда были друзьями… человечество обязано вашим фениксам много милостей, это правда! Однако может ли это быть причиной того, что вы, дорогой посол, вытворяете с нами столько, сколько захотите? »Затем Джи Хао повысил голос и продолжил:« Посол, вы даже можете быть разумным ?! » 
Лицо Фен Ци стало еще холоднее. Она медленно встала, затем резко схватила эту большую кружку и тяжело швырнула в землю. Затем она разбила эту белую нефритовую миску, в которой были все виды фруктов, на кусочки; после того, как она разбила эту нефритовую чашу, ее ладонь не остановилась, а прямо шлепнула в сторону Хуасю Ли. 
С силой Хуасю Ли он мог легко уклониться от этого удара, если бы захотел. 
Тем не менее, увидев холодное и гордое лицо Фэн Ци, Хуасю Ли скрежетал зубами и остался на месте. 
Хлоп! Рука Фэн Ци сильно ударила Хуасю Ли по лицу, даже заставив его пошатнуться и чуть не упасть на землю.



Глава 380. Крайняя ярость 



Павильон погрузился в мертвую тишину. Джи Хао широко раскрыл глаза в шоке, посмотрел на Хуасю Ли, который только что перенес сильный удар. 
Он был принцем знаменитой могущественной семьи Хуасю и прямым потомком Фу Си, легендарного древнего человеческого императора; он был одним из немногих известных генералов под непосредственным командованием императора Шун и одним из самых важных командиров армии, сражавшихся на линии фронта горы Чан Бань. Как и Си Вэнь Мин, Хуасю Ли был одной из немногих представительных элит среди молодого поколения человечества; но только что его ударили прямо в лицо! 
И тот, кто ударил его, был один из фениксов. 
В павильоне внезапно поднялся сильный порыв ветра. Магическое существо, Се Чжи, молча вышло из-за Хао Тао. Острый рог на его голове ярко сиял холодным светом, а между тем распространялось чудовищно сильное давление, прямо давящее на сердце каждого, даже заставляющее людей чувствовать затрудненное дыхание. 
Пара больших и квадратных рук Хао Тао слегка врезалась друг в друга, издавая громкий шум, похожий на столкновение двух железных досок. Бесчисленные черные символы заклинаний загорелись на его теле один за другим. Эти бесчисленные крошечные символы заклинаний вылетели из его тела и превратились в цепочку толщиной в руку, стремительно зависшую в воздухе вокруг его тела. 
Эта черная цепь выпустила серию лязгов, вместе с которыми невидимое, еще большее давление пронеслось со всех сторон. Из-за этого странно сильного давления воздух в павильоне даже стал тяжелее и толще, чем раньше; люди в павильоне чувствовали, будто их тела были скованы особенно тяжелыми цепями и кандалами, что каждое небольшое движение теперь становилось довольно трудным. 
Хао Тао отвечал за наказание человечества, он был самым беспристрастным и неподкупным. Фэн Ци ударила Хуасю Ли в главном павильоне человеческой армии, непосредственно коснувшись его нижней линии, а также нарушила военную дисциплину человеческой армии. Поэтому Хао Тао сделал свой ход без каких-либо колебаний, скоординировавшись с загадочным существом Се Чжи, они прочно связали Фэн Ци невидимыми потоками энергии, которые они выпустили. 
«Си Вэнь Мин, я должен сделать свою работу и взять эту непослушную женщину под стражу?» Хао Тао повернулся к Си Вэнь Мин и спросил с громким резонансным голосом. 
Джи Хао глубоко вздохнул, и в то же время девяносто девять Золотых Ворон, вышитых на его плаще, одновременно поднялись, вылетая из плаща один за другим, превращаясь в девяносто девять потоков золотисто-красных огней меча, ревя вокруг его плаща. тело. Внутри бушующего пламени, зажженного этими огнями мечей, все девяносто девять летающих мечей Золотой Вороны точно нацелены на Фэн Ци; по приказу Си Вэнь Мина Джи Хао хотел бы скоординировать свои действия с Хао Тао и Се Чжи, чтобы пробить десятки дырок в теле Фэн Ци! 
Посмотрев на Хао Тао и Джи Хао, которые, казалось, столкнулись с грозным врагом, Фэн Ци не могла не разразиться мрачным смехом и сказала: «Что? Хотите драться? Держу пари, вы не смеете, не так ли? 
Фэн Ци усмехнулась, гордо подняла голову, а затем продолжила дразнящим тоном: «Смеет ли твое человечество оскорбить нашего феникса? Причинив вред даже одному моему волосу, вы увидите, что оскорбляете весь вид феникса! » 
Коротко остановившись, Фен Ци продолжила еще более гордым тоном:« Наш вид феникса и вид дракона можно рассматривать как в целом ... если бы ты оскорблял нашего феникса, ты бы тоже обидел драконов. Вы думаете, что ваше человечество способно противостоять подавляющему гневу нас обоих? » 
На лице Хуасю Ли был четко виден тонкий отпечаток руки. Он потер лицо, но эта теплая улыбка на его лице никогда не ослабевала. Затем он сказал: «Посол, я спрашиваю, что произойдет, если ваш руководитель узнает о том, что произошло сегодня…» 
Фен Ци быстро моргнула. Она посмотрела на отпечаток этой руки на лице Хуасю Ли, некоторое время молчала, затем резко мрачно засмеялась и сказала: «Это всего лишь маленький урок, который я тебе дала. Даже если мой король узнает об этом, он поймет, что ты меня сначала не уважал. Не говоря уже о том, что я дала вам пощечину, что может случиться хуже, даже если бы я убила вас? » 
Хуасю Ли прищурился и сказал мягким тоном:« Я из семьи Хуасю, я прямой потомок императора Фу Си ». 
Фен Ци была явно шокирован. Тем не менее, она скрежетала зубами и сердито кричала Хуасю Ли: «Каково быть потомком Фу Си? Что такого особенного в семье Хуасю? Во всяком случае, вы ничто иное, как ничтожный человек! 
Су Вэнь Мин неожиданно поаплодировал и громко рассмеялся, но его смех был полон холода. Его пара глаз была еще холоднее. 
«Ничтожный человек!! Хорошо, хорошо, хорошо, очень хорошо! Фэн Ци, могу я спросить, это твоя собственная мысль или мысль твоего короля? Или все ваши добрые фениксы думают, что наше человечество — всего лишь ничтожная раса? »— спросил Си Вэнь Мин. 
Фэн Ци внезапно немного взволновалась. С тех пор как она попала в этот павильон, она никогда не упоминала свое имя. Услышав, как Си Вэнь Минь резко называет ее настоящее имя, она невольно закричала: «Ты меня знаешь? Но я никогда тебя раньше не видела! 
Си Вэнь Мин уставился на Фэн Ци и ответил тем же холодным голосом: «Вы старейшина феникса, отвечающая за дела рынка Чи Бань. Как я могу не знать тебя? Дорогой старейшина Фэн Ци, как великое могущественное существо, вы наверняка не помните таких маленьких людей, как я ». 
Холодно глядя на нее, Си Вэнь Мин продолжал резким тоном:« Дорогой старейшина Фэн Ци, пожалуйста, ответь на мой вопрос. Происходит ли «ничтожное человечество» от вас или от всего вашего рода фениксов? » 
Затем Си Вэнь Мин сильно ударил по этому длинному каменному столу, яростно потряс волшебную песочницу; в то же время он резонансно зарычал: «Помощник канцелярии, напишите официальное письмо королю-фениксу, я хотел бы спросить его о том, что именно род феникса думает о нас, человечестве!» 
Это официальное письмо снова ! 
Фэн Ци подумала о том, как Хао Тао и Джи Хао угрожали ей раньше, и теперь, глядя на поведение Си Вэнь Мина, она не могла не реветь в ярости и панике. 
«Как ты смеешь это делать! Где твое уважение к нашему виду феникса ?! » 
Джи Хао посмотрел на Фэн Ци, как будто он смотрел на веселого клоуна, и сказал:« Фэн Ци, что мы сделали? Почему вы думаете, что мы не уважали ваш вид феникса? 
Фэн Ци бормотала с нерешительностью. Она не знала, как ответить! 
Теперь она почувствовала безумно сильный гнев, бьющий в ее сердце. Ни за что, кроме кровавого дерева, Джи Хао, Си Вэнь Мин, Хао Тао, даже этот Ли Хуасю, который притворно улыбался ей ... почему все эти люди не проявляли к ней никакого уважения? 
Они должны были прижиматься к ней и унижаться перед ней, вежливо, охотно отдавая ей этот Дракон Пул! 
Это был не первый раз, когда Фэн Ци разговаривала с людьми, но те люди, с которыми она общалась, были разными; например, старейшина Страны Десяти Солнц по имени Ин Юньпэн, он почти поклонялся Фэн Ци, как будто она была его предком! В глазах Фэн Ци это было то, что должны были делать люди! 
Но сегодня… 
«Ты, ты!» Фэн Ци была поражена таким сильным гневом, что она даже не могла придумать предложение! 
Она указала на эту кожаную сумку с сотнями тысяч нефритовых монет и взглянула на отпечаток этой руки на лице Хуасю Ли. Внезапно она подумала, что у семьи Хуасю довольно хорошие отношения с фениксами. Тогда, когда Император Фу Си управлял миром людей, Император Фу Си и король феникс когда-то были более близкими друзьями. Согласно легенде, император Фу Си даже решил огромную проблему для фениксов. 
По указанным выше причинам семья Хуасю поддерживала хорошие отношения с фениксами, а некоторые могущественные воины фениксов даже тайно занимали важные посты в семье Хуасю! 
Было бы хорошо, если бы она ударила кого-то другого, но этого не произошло. Она ударила члена семьи Хуасю! 
Фан Ци снова впала в легкую панику. Некоторое время размышляя, она достала немало драгоценных сокровищ, положив их на столик перед ней по прямой линии. 
Скрежеща зубами, Фэн Ци сказала своим типичным гордым тоном: «Сто тысяч действительно недостаточно, но каждое из этих сокровищ несравненно ценно. Я обмениваю их на это кровавое дерево. Думаю, этого более чем достаточно, верно? 
Снова мрачно засмеялась, Фэн Ци не смогла сдержать нарастающую ярость в своем сердце и добавила: «Смотри, это награды, которые я тебе дала ! » 
Лицо Си Вэнь Мина посинело. Он поднял правую руку, и в его руке мгновенно появилась большая кисть; очевидно, он собирался написать это официальное письмо сам. 
Фен Ци сделала паузу, уставился на Си Вэнь Мина, лицо которого выглядело настолько серьезным, что он никак не мог притворяться. Она тяжело топнула ногой по земле, взяла эти несколько сокровищ назад и закричала: «Хорошо, вы все смелы! Я, я запомню, что произошло сегодня! » 
Сильно стиснув зубы, Фэн Ци превратилась в разноцветный поток света, быстро исчезая, не оставляя даже следа.



Глава 381. Цин Мэй 



«Ублюдки!» Фэн Ци превратилась в разноцветный поток света, парящий в воздухе. Во время полета она постоянно кричала и ругалась. 
«Проклятое человечество, проклятый Хао Тао, проклятый Си Вэнь Мин; и самым ужасным был этот ребенок, Джи Хао. Фэн Ци проявляла к ним более чем достаточное уважение, она даже была готова заплатить им целое состояние за это сандаловое дерево пурпурного зерна дракона, но они отказались! Как они могли ?! 
Она послала Сон Гу уговорить Пул Драконов, но Пул Драконов отверг его. Что ж, это можно понять, потому что, в конце концов, Пул Дракона, это сандаловое дерево с пурпурным зерном дракона, был лесником, который был глуп и туп, не зная, что было хорошо, отвергая, таким образом, ее доброту; Фэн Ци все еще могла принять это. 
Но как посмел Джи Хао отклонить ее предложение и ее доброту и даже говорить с ней в этом дразнящем презрительном тоне? 
Несомненно, сто тысяч нефритовых монет было немного, и было намного меньше, чем ценность той части естественной почвенной эссенции и древнего Зеленого Божьего древесного сердца, которое Фэн Ци обещала Пулу Дракона; однако, Фэн Ци думала, что эта цена была абсолютно разумной для Джи Хао! 
Что такое Джи Хао? Он был ни кем иным, как обычным молодым человеком; Фен Ци уже достаточно уважала его, предлагая ему сто тысяч нефритовых монет. 
В ожидании Фэн Ци все должно было пойти по этому пути — она предложила Джи Хао сто тысяч, Джи Хао охотно согласился убедить Драконий Пул следовать за Фэн Ци, Си Вэнь Мин и другими человеческие лидерами воспользовались этой возможностью, чтобы дать Дракон Пул стать рабом феникса. 
Эти сто тысяч нефритовых монет могли бы послужить вступительным взносом, и пока Фэн Ци показала свое намерение завербовать Пул Драконов, Джи Хао и эти человеческие лидеры должны были немедленно дать ей Пул Драконов с уважением и трепетом. Это ... было правильно для них! 
Однако эти люди фактически отклонили ее любезное предложение! 
Они издевались над ней, угрожали ей ... они угрожали ей именем короля феникса снова и снова! 
Она даже не смогла получить Дракон Пул после того, как предложила столько настоящих сокровищ! Эти люди, как они могли так неуважительно относиться к ней ?! 
В глазах Фэн Ци человечество всегда было скромным и подлым; разве они не были особенно почтительны и осторожны, когда постоянно встречались с фениксами? 
Но на этот раз они фактически отклонили ее предложение и заставили ее потерять лицо! 
"Черт тебя подери! Будь ты проклят, черт тебя возьми! Фэн Ци раздраженно взмахнула руками, выпустив множество золотых силуэтов ладоней, которые бесшумно полетели к земле и пронзили бесчисленные отверстия в радиусе сотен миль от земли. Под этими золотыми силуэтами ладоней эти твердые горы были такими же уязвимыми и хрупкими, как кусочки тофу. 
Бросаясь в воздух и стуча по земле, чтобы полностью устранить свой гнев, глазные яблоки Фэн Ци закатились в ее глазницах; она все еще думала о том, как достать Драконий Пул. 
Ради сандалового дерева с фиолетовым зерном дракона, независимо от того, сколько это может стоить, она заплатит любую цену. Рынок Чи Бань был местом, где фениксы собирали всевозможные сокровища, и, будучи административным старейшиной рода феникса на рынке Чи Бань, достижения Фэн Ци были напрямую связаны с теми сокровищами, которые она получила. 
Для феникса сандаловое дерево пурпурного цвета, способное улучшать и очищать души, могло быть более ценным и полезным, чем любое сокровище. 
Если бы она могла получить Дракон Пул, этот кредит мог бы подтолкнуть ее на уровень выше среди управленческого класса феникса; даже возможно, она могла бы стать старейшиной, который действительно был у власти. 
«Фэн Ци, мой дорогой друг, почему ты так зла?» Пока Фэн Ци размышляла, внезапно раздался голос с большой горы внизу, а между тем внезапно возник невидимый поток силы, блокирующий этот поток разноцветного света, преобразованный из тела Фэн Ци. 
Фэн Ци была снова в ярости. У нее совсем не было хорошего настроения, и этот человек был достаточно смел, чтобы преградить ей путь! Разве это не было провокационным для нее и всего вида феникса? Она гневно остановилась, нахмурила брови и посмотрела на эту большую гору. 
На вершине этой горы под гигантской сосной стояла красивая молодая девушка с длинными распущенными волосами. В левой руке она держала чашу из белого нефрита; в этой чаше было немного чистой воды, и в эту воду была погружена серебристая жемчужина. В ее правой руке была тонкая и мягкая зимняя ветвь длиной в шесть футов; в густых и цветущих зеленых листьях, прикрепленных к этой ветке, сочно цвели несколько зеленых, нежных и пышных цветов. 
Фэн Ци готовилась начать атаку прямо в ярости, но вдруг она обнаружила, что эта молодая девушка в белом платье выглядела довольно знакомо. 
Некоторое время колеблясь, этот поток разноцветного света, трансформировавшийся из тела Фэн Ци, спустился с воздуха, обнаруживаясь, растоптав разноцветное облако. Фен Ци прищурилась, пристально посмотрела на девушку и сказала: «Ты выглядишь немного знакомо мне, где мы встретились?» 
«Фен Ци, мой друг, как у уважаемого существа, у тебя наверняка короткие воспоминания». Девушка с улыбкой приветствовала Фэн Ци и сказала мягким, нежным тоном: «Пятьсот лет назад у побережья Восточного моря я, Цин Мэй и мой Шифу ловили девятиглавого призрачного дракона с помощью амбры… Мы встретились там однажды. 
— Ах да! Ты ... »Фэн Ци вспомнила о встрече с этой девушкой. 
Пятьсот лет назад Фэн Ци еще не заняла пост административного старейшины на рынке Чи Бань. Вместо этого она была просто обычным дозорным лидером фениксов. В тот день она была на миссии с командой воинов-фениксов. В чрезвычайно опасном и отдаленном районе у берегов Восточного моря, в Восточной Пустоши, она встретила эту девушку, которую звали Цин Мэй, с несколькими ее братьями и сестрами, вместе с их неизмеримо мощным Шифу, охотившимся на девятиглавого призрачного дракона. 
«Твой Шифу, ее зовут… Мяо Инь, верно?» Фэн Ци улыбнулась. «Все ваши имена странные». 
«Мой Шифу — это не кто иной, как Мяо Инь», — сказала Цин Мэй и сказала: мой друг, ты меня помнишь, Цин Мэй. Вы, кажется, в большом спешке, могу я спросить, что за великое дело произошло? 
Лицо Фен Ци сразу потемнело. Увидев несравненно красивое лицо Цин Мэй и чувство, которое она излучала, чрезвычайно нежную и дружелюбную, приветливую атмосферу, Фэн Ци не особо колебалась и прямо рассказала ей все о том, как Джи Хао и другие человеческие лидеры унижали ее. 
«Как смели? Когда человечество было слабым и уязвимым, сколько раз наш феникс помогал им? », — сказал Фэн Ци в затянувшемся гневе:« На этот раз я сама пошла к ним туда… если бы они вспомнили все те милости, которые мы сделали для них тогда, они должны были дать мне этот Драконий Пул, не спрашивая почему. 
Цин Мэй подняла брови и обиженно сказала: «Вы абсолютно правы! Как вы респектабельны, мой друг Фэн Ци ... Я не могу поверить, что они действовали так грубо и неуважительно, каждый из них должен быть казнен ... Фэн Ци, мой друг, вы посетили их сами, это было для них большой честью, у тебя есть идеи? Но они ... эх, люди просто самые грубые, самые невежливые люди ... не удивительно, что ты так зла! » 
« Расскажи мне об этом! », Продолжила Фэн Ци,« Я собиралась попытаться вразумить их головы ». , но они упоминали об отправке официального письма моему королю снова и снова. Они продолжали угрожать мне именами нашего короля и старейшин, я ничего не мог сделать, кроме как уйти. Какая кучка ублюдков! Они должны умереть! 
Цин Мэй даже закричала, как будто она тоже была полна негодования. 
«Как смешно!» — сказал Цин Мэй. — «Фэн Ци, мой друг, ты приятно посетила их, но они вообще не прислуживали тебя осторожно и вежливо… это уже была огромная невежливость». Кроме того, они на самом деле угрожали тебе, мой друг! Это, это… о боже, что не так с этим миром ?! »— 
Фэн Ци закричала:« Более того, в настоящее время идет великая война между человечеством и кланом Ю, но когда я попала в их штаб-квартиру, я нашла там влиятельных людей Ю Клана.Они украдкой скрылись, как только увидели меня, как будто я не могла видеть их таким образом, но, конечно, я видела! И на том длинном каменном столе вспыхнула карта с горой Чи Бань, кто знает, какую грязную схему они там планировали ?! » 
Глаза Цин Мэй внезапно засветились, когда она услышала это. После этого она сказала Фэн Ци спокойным и мягким тоном: «Хм? Были ли они в сговоре с влиятельными людьми клана Ю? Если это правда, Фэн Ци, мой друг, если ты сможешь разоблачить их грязную схему перед человеческим императором и позволить человеческому императору наказать их серьезно, этот Драконий Пруд естественным образом попадет в твои руки, не так ли? 
Затем Цин Мэй улыбнулась и продолжила: «Они угрожали тебе, мой друг, твоему королю, ты должна отплатить за это, угрожая им их императором… это называется возмездием». 
«Это так!» Фэн Ци убежденно подняла брови.



Глава 382. Янлуо 



Толстый слой облаков медленно вращался . Все облака в воздухе, в радиусе десятков тысяч миль, вращались. 
В центре этих вращающихся облаков была слабо видна дыра в радиусе мили. Бесчисленные кроваво-красные молнии ослепляли и вспыхивали в этой облачной дыре, и приглушенный гром гремел. Огромная, злая и абсолютно отрицательная энергетическая вибрация непрерывно распространялась из этой облачной дыры, освещая окружающие облака слабым кроваво-красным цветом. 
Прямо под этой облачной дырой была высокая кроваво-красная башня. Вершина башни доходила прямо до облаков, и вся башня сияла густым кроваво-красным светом. Над вершиной башни кроваво-красный, вертикальный глаз испускал пронзительный свет. Время от времени кроваво-красные молнии падали из облачной дыры и сильно ударяли в этот кроваво-красный вертикальный глаз; каждый раз, когда это происходило, вся башня излучала еще более яркий кроваво-красный свет вместе с громким гудящим шумом. 
«Хо! Ха! Хo! Ха!» 
Большие группы человеческих рабов с обнаженными верхними частями тела несли тяжелые железные палки на своих плечах; на этих железных палках висели гигантские металлические ящики. Эти человеческие рабы были сгруппированы сотнями; они несли эти гигантские металлические ящики и поднимались с земли по ступенькам, свернувшимся вокруг этой высокой башни, шаг за шагом, медленно достигая вершины башни. 
Многочисленные воины клана Цзя стояли на лестнице, держа в руках длинные и толстые кнуты. Если бы они увидели какого-нибудь человека-раба, который двигался немного медленнее, на тело этого человека-раба немедленно приземлилась бы свирепая плетка. 
Когда кнуты, которые были густо покрыты шипами, хлестали по телам этих человеческих рабов, огромные кусочки кожи и мышц легко отрывались; много раз, их кости были даже выставлены. После долгого и глубокого вдоха раны на телах этих человеческих рабов начнут быстро заживать; края этих ран извивались, и вскоре эти потерянные кожа и мышцы отрастали. 
Воины клана Цзя смеялись, бросая те большие куски человеческой плоти своим боевым животным или птицам, которые сидели на корточках рядом со своими хозяевами. Поглотив определенное количество свежей человеческой плоти, глаза этих зверей становились чисто кроваво-красными. 
Эти человеческие рабы двигались в ритме пения, шаг за шагом поднимаясь по башне по спиральной лестнице. Пот стекал с их тел ручьями. Эти тяжелые железные ящики даже согнули шипы. К настоящему времени их глаза были полны вялости и растерянности, не было обнаружено ни малейшей жизненной силы. 
Они поднимались шаг за шагом, и железные палки на их плечах и цепях, которые использовались, чтобы связать эти железные коробки, сталкивались друг с другом и время от времени издавали пронзительный шум. 
На вершине этой башни и под этим огромным кроваво-красным вертикальным глазом много огромных железных коробок, размером примерно в сотню чжан в квадрате, были аккуратно сложены, как огромная гора. 
Когда количество железных коробок достигло целой тысячи, эти человеческие рабы соединили цепи, связанные вокруг этих коробок, и превратили тысячу железных коробок в единое целое. 
Пожилой мужчина из клана Ю поднял голову, схватил длинную трость, державшуюся в руке, и произнес заклинание глубоким голосом. 
Кроваво-красные молнии, ослепляющие в этой облачной дыре, становились все больше и больше, толще и толще, вместе с сотрясением земли, металлическими звуками. Вскоре из облачной ямы медленно спустилась гигантская цепь толщиной около ста килограмм. Человеческие рабы бросились вместе, зацепив этот гигантский крюк, висящий на вершине этой огромной цепи, на этих связанных цепях, привязанных к тысяче железных ящиков. После этого они спрыгнули на вершину башни и постарались держаться как можно дальше от этого крючка. 
Бузз! Все кроваво-красные молнии взорвались одновременно, по-видимому, окрашивая половину неба кроваво-красным. 
Несравненно гигантская цепь медленно натянулась и начала подниматься в воздух. Целая тысяча металлических коробок была поднята, медленно поднимаясь в облачную яму. 
Грохот, лязг, лязг… Вслед за громким рядом металлических лязгов эта огромная горная куча металлических ящиков постепенно втягивалась в эту облачную дыру и вскоре проглатывалась кроваво-красными молниями, полностью исчезая, не оставляя следов. 
Рядом с высокой башней в воздухе витал полностью кроваво-красный дворец. 
Диши Янлуо стоял на веранде во внешнем круге дворца, держа обе руки за своим телом. Он смотрел на те железные коробки, которые исчезали в облачной яме с ледяным взглядом. Внезапно он мрачно рассмеялся и сказал: «Жадные ублюдки! Великая Кровавая Луна, пожалуйста, благослови их, позволь им всем умереть на женских животах! » 
По сравнению с обычными благородными людьми клана Ю, Диши Янлуо был выше и крепче, он выглядел так же сильным, как могущественные воины клана Цзя. Чувство власти, которое он излучал, было особенно холодным и жестоким. Его кроваво-красные длинные волосы развевались в воздухе, не будучи унесенными ветром, непрерывно высвобождая сильное, холодное чувство силы, которое могло даже заморозить души людей. 
В конце этой веранды, на расстоянии довольно большого расстояния от Диши Янлуо, стояли около ста знатных людей Ю Клана. Каждый из них смотрел прямо на свои собственные цыпочки с послушным лицом. Никто из них не осмелился поднять голову и взглянуть на Диши Янлуо. За эти пару дней он по каким-то случайным причинам разорвал на куски семь-восемь бедных, несчастных людей, и они вовсе не хотели быть следующими. 
Что касается проклятия Диши Янлуо, ну ... они могли просто слушать его. 
Кроме того, как и сам Диши Янлуо, эти люди из клана Ю также крайне ненавидели этих жадных существ. Они надеялись, что все эти жадные существа тоже могут умереть на животах женщин! Для этих жадных существ «умирать на женских животах» было худшим проклятием, которое могли придумать люди из клана Ю, потому что для них было невозможно умереть каким-либо другим способом. 
Человеческие рабы все еще очень усердно работали, чтобы нести эти гигантские металлические ящики на башню один за другим. На площади, где находилась башня, бесчисленные металлические ящики, подобные этой, ждали, чтобы их поднесли на вершину башни человеческие рабы. 
Большая группа людей из клана Сю шагала по круглой плоской летающей тарелке и подсчитывала количество товаров, содержащихся в этих железных коробках. Крышки многих железных коробок были открыты, обнажая огромное количество волшебных кристаллов, нефрита и золота высшего сорта, а также всевозможных очищенных металлических блоков, содержащихся в них. 
В некоторых железных ящиках были сложены многочисленные гробы из ледяного нефрита. 
Бесчисленные человеческие молодые девушки, которые были прекрасны, как лепестки, спокойно лежали в этих гробах. Все они погрузились в глубокий сон из-за ледяной энергии, выпущенной этими гробами. Одним быстрым взглядом можно найти как минимум десять тысяч таких железных коробок, в которых были гробы из нефритового льда. 
«Рано или поздно они умрут на женских животах!» Диши Янлуо злобно рассмеялся и обернулся, идя по веранде в холл за ней. 
Около ста человек из клана Ю поспешно последовали за Диси Янлуо, и все тоже вошли в этот зал, не издавая ни малейшего шума. 
В этом широком зале, который составлял десятки миль в квадрате, вдоль всех четырех сторон стен была выкопана река шириной почти в тысячу чжан. В этой кроваво-красной речной воде было посажено много лотосов. Листья этих лотосов были кроваво-красного цвета, а лепестки и даже стебли кроваво-красного цвета. 
Эти чисто кроваво-красные лотосы покачивались без единого ветра. Воздух был наполнен кровавым запахом этих лотосов. 
Диши Янлуо стоял на длинном мосту за парадными воротами этого зала и холодно смотрел на трон, расположенный в центре зала. 
Это был сломанный трон. Он был неожиданно взломан пополам безымянным человеком во время битвы между Императором Шуном и им самим, что произошло пару дней назад в пустоте. Своей почти высшей силой Диши Янлуо не заметил, откуда взялся этот острый поток меча, и при этом он не увидел человека, который его запустил. 
«Куча душ!» Диши Янлуо посмотрел на трон, который был теперь в двух частях, внезапно разразившись яростным ревом по отношению к людям клана Ю, стоящим за ним: «Вы даже не можете покорить маленькую область горы Чи Бань! Вы хотите, чтобы я сам сражался в битвах ?! Вы хотите, чтобы я сам напал на гору Чи Бань ?! 
Люди из клана Ю опустили головы, никто не смел говорить. 
Некоторые из них тихо шептали в своих головах: вы действительно начали атаки, но посмотрите, как они закончились? Разве тебя не отпугнул свет меча? 
Диши Янлуо просто не мог остановить безумное рычание и ругаться на этих людей из клана Ю, под его командованием, но внезапно он перестал кричать. 
Из кроваво-красного лотоса, который был недалеко от его тела, поднялся луч белого света, и на этом луче белого света расцвел светящийся белый лотос.



Глава 383. План 



Белый лотос расцвел. Диши Янлуо холодно фыркнул и взмахнул рукавом. После его движения из зала вышли около ста человек из клана Ю, которые стояли позади него. 
Вместе с глубоким и громким гудящим шумом ворота зала закрылись. Диши Янлуо остался в этом зале один. 
Из цветущего белого лотоса поднялись клубы ярких, чистых светлых пятен, из этого белого света появился человеческий силуэт, а затем вышел из лотоса. Этот туманный силуэт постепенно становился все яснее и реальнее. Это был тощий мужчина средних лет. 
Этот человек был одет в простую грубую ткань ручной работы, с обнаженными ногами, длинными волосами, свернутыми в два рыхлых пучка на голове, перевязанных двумя тускло-золотыми веревками, которые были плотно покрыты золотыми символами заклинаний. В левой руке у него была нефритовая бутылка высотой три фута, а в правой — золотая деревянная палочка длиной восемь футов. Этот мужчина средних лет, чжан и ростом три фута, безо всякого выражения кивнул Диши Янлуо. 
«Ваше Величество!» Сказал этот мужчина средних лет очень глубоким голосом. 
«Мяо Лянь», — Диши Янлуо мрачно улыбнулся этому человеку и ответил с сильно потемневшим лицом: «Даже не думай об этом. Я никогда не приму ваше предложение. Проповедовать среди моих человеческих рабов? Это может сделать абсолютно ничего хорошего для меня. Я никогда, никогда не соглашусь. 
«В этом мире нет абсолюта. Все может измениться в любое время », — сказал Мяо Лянь мягким и слегка холодным тоном.« Например, Ваше Величество могут заинтересовать новости, которые я принес за это время ». 
« Меня не будут интересовать какие-либо новости. Диши Янлуо высоко поднял голову и гордо посмотрел на Мяо Лиана: «Но я очень заинтересован в твоей жизни!» 
Злобно ухмыляясь, тело Диши Янлуо быстро вспыхнуло и внезапно превратилось в три потока мутного кроваво-красного дыма. Он поднял правую руку, которая теперь была такой же острой, как жестокий клинок, рубя прямо к голове Мяо Лиана. 
Мяо Лиан слегка потряс нефритовую бутылку в левой руке. Обратный воздушный поток и белый воздушный поток вырывались из отверстия бутылки, превращаясь в толстые слои облаков, которые окутывали тело Мяо Лиана. Рука Диши Янлуо обрушилась на эти черные и белые облака, разразившись ослепительным кроваво-красным светом, разрывая слои и слои черных и белых облаков вверх. Однако черно-белые воздушные потоки непрерывно выходили из нефритовой бутылки и превращались в новые слои облаков. Независимо от того, как быстро и крепко Диси Янлуо держал его за руку, он никогда не мог даже коснуться тела Мяо Лианя. 
«Интересно!» Диши Янлуо злобно рассмеялся и сказал: «Раньше, каждый раз, когда я видел тебя, мы были в глуши. Но на этот раз, поскольку вы достаточно смелы, чтобы появиться здесь, в моем дворце, я позволю вам почувствовать вкус высшей силы нашей Великой Кровавой Луны! » 
Выпуская громкую серию злобных смешков, между брови Диши Янлуо внезапно открылся вертикальный глаз. Наряду с глубоким заклинанием крыша этого великого зала загорелась. В воздухе возникли плотные слои кроваво-красных облаков, которые начали медленно вращаться, так же, как облака, вращающиеся над той высокой башней снаружи. В центре этих вращающихся кроваво-красных облаков постепенно образовывалась облачная дыра. 
«В этом случае, ваше величество, вам, возможно, придется немного пострадать!» — мягко фыркнул Мяо Лиан. Затем он сжал свою левую руку, и сразу после этого между черным и белым воздушными потоками раздался чрезвычайно пронзительный птичий крик. Вслед за криком из двух воздушных потоков вырвался туманный силуэт. Этот туманный силуэт держал крошечный молоток; особенно быстро он подпрыгнул и ударил этим крошечным молотком по голове Диши Янлуо. 
Диши Янлуо даже не предполагал, что в нефритовой бутылке Мяо Лиана прячется человек. В следующий момент этот крошечный молоток ударился о его голову, и тут же вспыхнул пронзительный кроваво-красный свет. Длинный кроваво-красный плащ мгновенно выпустил огромные потоки кроваво-красного пламени, которые затем слились в удивительно красивые кроваво-красные цветы, прикрываясь этим крошечным молотком. Тем не менее, эти кроваво-красные цветы были сразу разбиты на кусочки этим крошечным молотком. 
Мяо Лиан снова держал свою нефритовую бутылку. Черный поток воздуха и белый поток воздуха вздымались в ревущих потоках, крепко обматывали тело Диши Яньлоу и быстро вращались, словно сокрушая его. Потоки кроваво-красного пламени, выпущенные из кроваво-красного плаща Диши Яньлуо, вскоре затухли, рассеянные этими черными и воздушными потоками один за другим. 
Этот туманный человеческий силуэт, исходивший из нефритовой бутылки Мяо Лиана, снова поднял крошечный молот, выпустив еще один тяжелый удар прямо в грудь Диши Янлуо. 
Вслед за приглушенным бонг! кроваво-красное пламя, прикрывавшее грудь Диши Янлуо, полностью распалось. Огромный удар, вызванный ударом молота, заставил его отступить. Кровь хлынула прямо к его голове и даже окрасила лицо в кроваво-красный цвет. 
«Ты, кровавый ублюдок!» — дико заорал Диши Янлуо. Он поднял правую руку и сжал пальцы, после чего по воздуху вспыхнул кроваво-красный луч света. Странный, чисто кроваво-красный длинный меч странной формы появился в руке Диши Янлу, крепко сжимавшего его. Он взмахнул мечом и собирался нанести удар по тому туманному человеческому силуэту, который только что напал на него, но до этого деревянная палка в правой руке Мяо Лиана упала на его голову. 
Когда эта деревянная палочка высвободила свою силу, в воздух поднялось великолепное золотое сияние солнца. Из этого прекрасного свечения можно было видеть десятки миллиардов разных видов животных, сидящих на облаках и читающих проповеди; их лица были полны улыбок, и их голоса звучали мирно. Мягкая, нежная, чистая и странно миролюбивая аура, которая может заставить людей невольно ослабить свои напряженные тела и полностью расслабиться, мгновенно расправившись. 
Будучи пораженным этим золотым солнечным сиянием и услышав проповеди, рассказываемые этими животными, скорость движения Диши Яньлоу мгновенно замедлился; в то же время бушующие потоки кроваво-красного пламени, обвивающие его тело, были почти подавлены сильным давлением золотого солнечного свечения. Деревянная палка слегка коснулась его запястья, почти разбив его кости. Его длинный меч громко лязгнул по земле. 
Туманный человеческий силуэт, извлеченный из нефритовой бутылки, начал третий удар молотком. На этот раз Диши Янлу разразился резким, яростным ревом, и вслед за этим на его теле появилась кроваво-красная тяжелая броня. Неисчислимые кроваво-красные цветы вылетали один за другим, слои за слоями, яростно летя к тому крошечному молотку, как бесчисленные быстро вращающиеся режущие колеса. 
Этот туманный человеческий силуэт вздохнул и сказал тихим голосом: «В этом случае, не вините меня в том, что я вас слишком сильно избил». 
После его вздоха ослепительно сияющий золотой талисман вылетел из левой руки, выпустив ясный, но яркий свет, который, казалось, даже мог осветить всю пустоту. Эти защитные потоки кроваво-красного пламени, выпущенные из доспехов Диши Янлуо, распались сразу же после прикосновения к этому ясному свету. Поэтому этот крошечный молот без особых усилий ударил его по доспехам. 
Кланг! Озаренная этим ярким ясным светом, его броня на груди мгновенно раскололась, и этот крошечный молоток разбил грудь Диши Янлуо через сломанную броню, выдавив поток крови изо рта, и заставил его лететь назад, как дрейфующий мертвый лист. 
«Великая Кровавая Луна, пожалуйста, подари мне неиссякаемую, великую силу!» Под крышей этого широкого зала образовалась облачная дыра, и из этой облачной дыры спустилась чрезвычайно холодная, сильная, липкая сила. Диши Янлу изогнул усмешку, пока он махал обеими руками в сторону этой облачной дыры. 
Туманный человеческий силуэт снова вздохнул. Золотая табличка, вылетевшая из его левой руки, вздрогнула в воздухе, выпустив еще один сильный поток ясного света, насильно закрывший эту облачную дыру. 
Улыбка Диши Янлуо застыла на его лице. Он посмотрел на Мяо Лиана и этот туманный силуэт, казалось, ошеломленный, неспособный выговорить какое-то время. 
Мяо Лиан убрал эти черно-белые потоки обратно в свою нефритовую бутылку, затем улыбнулся Диши Янлуо и сказал: «Вы, Ваше Величество, не могли бы вы сейчас выслушать меня спокойно? У моей младшей сестры есть талантливый ученик под ее руководством по имени Цин Мэй. На этот раз она узнала кое-что, что могло бы быть связано с вами ». 
Прежде чем Диши Янлуо ответил, Мяо Лиан снова улыбнулся и продолжил:« Возможно, на этот раз, Ваше Величество, вы сможете возглавить свою армию, сломить оборонительную линию человечества ». в районе горы Чи Бань и непосредственно захватить плодородные земли под господством человечества, сделав несравненно большое достижение ». 
Диши Янлуо посмотрел на эту облачную дыру, которая теперь была закрыта; он быстро моргнул, казалось, колеблясь, но через некоторое время медленно кивнул. 
«Может быть, я должен выслушать ваше предложение». Диши Янлуо посмотрел на Мяо Лиана, показывая спокойное лицо и сказал: «В конце концов, я все еще помню, что вы более или менее помогли мне в достижении престола Императора. » 
Мяо Лиан усмехнулся горько, покачал головой и ответил:„ Ваше Величество помнит мой скромный вклад“. 
Затем он взялся за деревянную палку и вызвал еще одно великолепное сияние; внутри которого появилась большая карта. Судя по географии перьев, представленных на этой карте, это была панорамная карта Залива Злого Дракона.



Глава 384. Вооружение 



Ди Фалан и другие старейшины Семьи Ди молча ушли, забрав с собой скелет Ди Ша. 
План, нацеленный на семью Цянь, уже начал осуществляться. Помимо серии секретных работ, проводившихся внутри Кровавой Луны семьей Ди, с линии обороны армии Горы Чи Бань, из-за этого плана уже начали перебрасываться крупные силы. 
Армейские силы, которые уже были расквартированы около линии фронта, не двинулись, но все вновь прибывшие силы подкрепления бесшумно двинулись в район горы Чи Бань и в несколько важных крепостей. Все силы подкрепления исходили от Семьи Хуасю, Клана Громового Сияния, Семьи Куафу, Страны Драконов Бо и других могущественных, крупномасштабных кланов и семей, которые были близки к Императору Шун. 
Когда эти армейские силы перебрасывались по срочным приказам, Джи Хао был одет в черный плащ, внимательно следуя за Си Вэнь Мин, снова выходя на рынок Чи Бань. 
Похоже, Си Вэнь Мин хорошо знаком с рынком Чи Бань. Он быстро прошел по многим улицам и переулкам на рынке, наконец остановившись перед чисто черным и красным дворцом, который был отлит из металла в целом. Он достал металлическую табличку размером с ладонь и привязал ее к своей талии. После этого большие группы воинов клана Цзя, которые встретились с Си Вэнь Мином и Джи Хао вдоль дороги, дружелюбно улыбались и вежливо кланялись Си Вэнь Мин, увидев эту маленькую металлическую табличку, затем наблюдали за Си Вэнь Мин и Джи Хао идущих прямо и глубоко во дворец. 
«Дядя, ты часто приходишь сюда?» — спросил Джи Хао, с любопытством глядя на маленькую металлическую табличку, привязанную к талии Си Вэнь Мин. 
«Не часто, но каждый раз, когда я приходил, я давал тогда много денег». Си Вэнь Мин похлопал по маленькой металлической табличке, привязанной к его талии, и сказал слегка мрачным тоном: «По их словам, я VVIP этого места. 
Джи Хао молчал. Затем Си Вэнь Мин горько рассмеялся и продолжил: «Но я чувствую, что я просто самый толстый, сочный, самый вкусный… юрский зверь ». 
Юрский зверь, бедное животное, которое позволяло себя растоптать. Джи Хао еще раз взглянул на металлическую табличку, висящую на поясе Си Вэнь Мина, и не мог не выдохнуть. 
Дверь, отлитая из чистого золота, открылась с громким металлическим стуком. После этого белый и пухлый пожилой мужчина Клана Сю, у которого на лице не было даже легкой морщины или бороды, с лицом, гладким и сияющим, как самая драгоценная жемчужина, счастливо и страстно подошел к Си Вэнь Мину, развел свою пару коротких и толстых рук, крепко обняв Си Вэнь Мин. 
«Ах, мой респектабельный старый друг, я не видел тебя в этом маленьком магазине нашей семьи Ву в течение долгого времени. Я, Вули, очень по тебе скучал, я так боялся, что ты попал в ловушку каких-то неприятностей там ». Тот пожилой человек клана Сю, которого звали Вули, встал на цыпочки и бурно прижал свою щеку к щеке Си Вэнь Мин. 
Си Вэнь Мин нежно и добро улыбнулся и ответил: «Слишком много всего произошло в последнее время. Ваши люди избивали нас так сильно, что мы даже не можем дышать ». 
Ву Ли пожал плечами, презрительно фыркнул и ответил:« О нет, нет, мой старый друг, это были всего лишь кучка идиотов, которые ничего не знают, кроме решение проблем с применением насилия; они не мои люди. Вы знаете, что наша Семья Ву всегда принимала душ в лучах высшей Миражной Луны, а мы преследуем истину вечности, а не насилие и кровь » . 
Миражная Луна? 
Джи Хао с любопытством посмотрел на Вули, чьи пять глаз постоянно мигали. Он уже знал о Кровавой Луне, которая обладала силой злого кровавого проклятия и чистой тьмы, и о высокой Луне, которые все были первоклассными мастерами боевых навыков. Вули и его люди были из Миражной Луны, какой магией они владели? 
Вули внимательно предложил места Си Вэнь Мину и Джи Хао, после чего красивые молодые человеческие девушки подали чай с приятным привлекательным ароматом и вкусными десертами. Вули гостеприимно представил этот чай и эти десерты, а затем предложил Си Вэнь Мин и Джи Хао дать им попробовать. После этого он поднес свое пухлое лицо к лицу Си Вэнь Мина и сказал восторженным тоном: «Старый друг, ты взял время из своего напряженного графика и приехал ко мне сюда… Я даже почувствовал запах большого бизнеса. Это большой бизнес? » 
Си Вэнь Мин сохранял спокойный и мягкий взгляд, поставил чайную чашку и медленно сказал:« Сначала мне нужно получить информацию ... Я слышал, что с вашей стороны некоторые люди планируют массированную атаку … Это правда?" 
Некоторое время Вули молчал, затем щелкнул пальцем, затем молча вошел высокий и стройный мужчина из клана Ю, поднес рот к уху Вули и прошептал несколько слов. Вули кивнул и сказал Си Вэнь Миню: «Я думаю, эта информация стоит пять миллионов кусочков магического кристалла. Старый друг, эта цена действительно немного высока, но я обещаю, она того стоит. Эта информация сократит потери вашей армии как минимум на миллион. 
Си Вэнь Мин глубоко вздохнул и ответил глубоким голосом: «Уменьшить потери как минимум на миллион? Хорошо, эту информацию я возьму. 
Вули с удовлетворением хлопнул в ладоши, затем взял хрустальный шар размером с кулак из рук этого стройного человека из клана Ю, ударив его о землю. Мгновенно был выпущен поток света, и из этого света возникло изображение пейзажа. Джи Хао внимательно посмотрел на этот пейзаж и обнаружил, что это была не что иное, как Гора Кровавого Облака, на которую собиралась напасть Семья Ди. Джи Хао видел карту этого района в павильоне штаб-квартиры. 
«Гора Облака Крови!» Вули посмотрел на Си Вэнь Мин, улыбнулся и сказал: «Не так давно вы, казалось, оказали какое-то плохое влияние на влиятельную и авторитетную семью. Теперь они стремятся восстановить свою потерянную славу, поэтому теперь они собирают все свои силы, читай мои губы, все свои силы, включая армию своих человеческих рабов. С помощью этой силы, собранной всей их семьей, они собираются атаковать этот район здесь ». 
« Гора Кровавого Облака! »Продолжил глубоким голосом Вули:« Это ваш важный оплот на горе Чи Бань ». Если они разрушат эту крепость, вся ваша линия обороны потеряет свою инициативу. Если эта крепость будет разрушена, и армия этой семьи прорвется сюда, это приведет к вашим потерям как минимум на миллион воинов ». 
Си Вэнь Мин потер свой подбородок, мягко говоря: «Ах, семья Ди. Мы только что получили от них выгоду, не думаю, что они… » 
Ву Ли довольно гордо улыбнулся, пять глаз на его лице быстро моргнули, когда он сказал:« Вы должны знать, что семья Ди — это филиал семьи Диши. , У них была благородная родословная, поэтому стыд, причиненный неудачей, еще более невыносим для них, чем для других. Что бы вы ни сделали с ними, они наверняка захотят сделать это обратно вам, но в десятки, сотни раз хуже ». 
Вули снова пожал плечами, продолжил улыбаться и сказал:« Это довольно напряженно, вам нужно ... оружие лучшего качества." 
Си Вэнь Мин посмотрел на изображение горы Кровавого Облака и некоторое время молчал. После этого он серьезно посмотрел на Вули и сказал: «Вы правы, это действительно стресс. Нам нужно много оружия массового уничтожения. На этот раз я хочу самое лучшее, не пытайся обмануть меня какой-нибудь хренью. 
«Лучшие из них дорогие… очень, очень дорогие… вы должны знать». Вули уставился на Си Вэнь Мина прямо в глаза и сказал: «Наши методы изготовления оружия, доспехов и всевозможных боевых марионеток намного лучше, чем у вас. Наше оружие может легко сломать оружие, созданное вами, может разрезать ваши доспехи и навсегда уничтожить ваших боевых марионеток. За исключением очень немногих видов сокровищ, созданных вашим видом, таких как черепаховая колесница, у вашей армии нет оружия, которое можно сравнить с оружием, созданным нами ». 
«Поэтому цена — большая проблема», — честно сказал Вули, — «При хорошей цене ничего нельзя продать. Мы даже можем продать вам наш «разрушающий город демонический арбалет», новейшее разработанное нами оружие массового уничтожения. С достаточным количеством этого ... разрушающий город арбалет демонов — гигантские вещи ... с этими, вы даже можете угрожать разрушить Город Лян Чжу. Но что касается цены, она очень, очень высокая. Мой старый друг, цена действительно высокая. 
Си Вэнь Минь кивнул. Он достал кожаный свиток и медленно разложил его, поскольку перед глазами Вули появилась топографическая карта. 
«На юге, в ста восьмидесяти тысячах миль от горы Чи Бань, здесь, здесь и здесь, это три естественных духовных мины». Си Вэнь Мин указал пальцами на карту и мягко сказал: «Демон, разрушающий город» арбалеты и другие хорошие вещи, чем больше, тем лучше ». 
Пара глаз Джи Хао внезапно широко раскрылась, когда он услышал Си Вэнь Мин. Он смотрел на эти три точки духовных мин в шоке.



Глава 385. Заключить сделку 



В секретном подвале, который был запечатан множеством могущественных заклинаний, Джи Хао стал свидетелем ужасно смертельного разрушающего город арбалета демонов. 
Разрушающий город демонический арбалет снаружи выглядел как гигантский ящик; он был длиной три чжан, шириной восемь футов, высотой шесть футов и был чисто черным. По его поверхности пролетели потоки светящихся огней, после чего большое количество заклинаний загорелось один за другим, подобно струящемуся потоку воды. Затем последовал слабый шум, из-за которого выскочила стрела длиной в три фута толщиной в большой палец, аккуратно пронзившая слои магического уплотняющего экрана перед ним. 
Эти пломбировочные экраны были выпущены защитным магическим образованием, которое Вули активировал ранее; защитная сила этого экрана уплотнения равнялась первоклассной оборонительной силе этого переносного города-форта, принадлежавшего семье Ди, которую Джи Хао видел в битве. Эта стрела, выпущенная разрушающим город арбалетом демона, сильно ударилась об эти толстые слои герметизирующего экрана, в то время как ее преследовали тысячи сверкающих заклинаний, похожих на падающие звезды. После громкого и явного хлопающего звука на этих уплотнительных экранах открылось отверстие размером с кулак, которое выровнялось перед арбалетом. 
В воздухе затянулся шипящий шум, и из этого отверстия уплотнительных экранов выскочили бесчисленные электрические болты, и в мгновение ока эти мощные уплотнительные экраны взорвались все вместе. Даже защитное магическое формирование на земле также распалось. Тысячи кусочков магических кристаллов, которые были собраны в центре этого защитного магического образования, были быстро истощены и превращены в пепел. 
«Хорошие вещи!» Вули сильно ударил по разрушающему город арбалету, страстно хвастаясь Си Вэнь Мину, «У меня только двадцать из них в моем хранилище, но на поле боя это может быть фантастически идеальным оружием для массового убийства… абсолютно прекрасный выбор. Семья Ди никогда не может найти способ отразить атаки разрушающих город арбалетов демонов ». 
«Скорость атаки немного медленна». Си Вэнь Мин старался изо всех сил выделить некоторые недостатки этого разрушающего город арбалета демонов: «После того, как он наполнился достаточным количеством кристаллов, ему по-прежнему нужно семь-восемь минут, чтобы запустить Стрелу ... Эта скорость хороша для нападения на объекты, которые не могут двигаться, например на города, но для убийства живых воинов, она даже не так эффективна, как обычные арбалеты ... так что цена ... — 
Глаза Вули быстро покатились в глазницах. Затем он снова хлопнул по разрушающему город арбалету демона и сказал: «Цена остается прежней, но, если вы купите у меня двадцать разрушающих город арбалетов демона, на каждый из них вы можете получить триста недавно созданных тяжелых доспехов бесплатно. Триста комплектов доспехов, в последней версии, мой старый друг, ты должен быть доволен на этот раз, не так ли? 
Джи Хао не обращал никакого внимания на сделку между Си Вэнь Мин и Вули, он полностью сосредоточился на том защитном магическом формировании, которое только что было уничтожено этой стрелой. 
Разрушающий город демонический арбалет был действительно очень разрушителен, и это защитное магическое формирование, которое было мощным, как тот переносной город-форт, который видел Джи Хао, было фактически уничтожено одним выстрелом, выпущенным им. Если такое ужасное оружие было положено на поля битвы, Джи Хао даже не мог представить, как ужасно это будет выглядеть, когда подобная стрела попадет в отряд воинов. 
Что было особенно трудно ожидать, семья Вули даже осмелилась напрямую продавать такое разрушительное оружие, и прямо человечеству! Эти жадные существа, они могли буквально делать что угодно за деньги! 
Разумно, для такого мощного оружия массового уничтожения, разве они не должны взять на себя инициативу по предоставлению этого оружия Кровавой Луне, чтобы Кровавая Луна уничтожила человеческую армию в битвах? Но дело в том, что, по словам Вули, люди из «Кровавой луны» вообще не знали о существовании этих разрушающих город арбалетов демонов. Кроме того, только двадцать разрушающих город арбалетов демонов теперь хранились здесь, на складе их магазина Рынка Чи Бань; даже семья Вули больше не имела в своем собственном хранилище! 
Какая группа беспринципных, беспристрастных, недобросовестных пятиглазых монстров, которые были полностью безумны из-за денег! 
Джи Хао бросил сложный взгляд на Вули. Иногда такой враг, который не имел никакого морального и практического смысла и не знал ничего, кроме прибыли, выглядел действительно… очень восхитительно. 
Первой ценой, которую предложил Си Вэнь Мин, было три редких природных спиртовых рудника. Причина, по которой эти мины назывались природными спиртовыми минами, заключалась в том, что все материалы, извлеченные и очищенные из этих мин, могли достигать качества естественного уровня , и это называлось природным уровнем, поскольку эти материалы содержали незначительный след силы первоначального природного закона, и может создать безграничные возможности. 
Эти три природных рудника были расположены на расстоянии более ста тысяч миль от оборонительной линии горы Чан Бань на юге. Си Вэнь Мин предложил Вули конкретные места расположения этих трех мин и пообещал ему, что, когда Семья Ву будет использовать эти три мины, войска человеческой армии будут там, чтобы обеспечить их безопасность. 
Вули не стеснялся этой цены, которую предложил Си Вэнь Мин, вместо этого он привел Джи Хао и Си Вэнь Мин в подвал, показав им ужасающую силу разрушающего город арбалета демонов. 
Хотя скорость атаки действительно была немного медленной, когда двадцать разрушающих город арбалетов демонов работали вместе, непрерывная серия атак была практически выполнима. Из-за действительно высокой летальности этих разрушающих город арбалетов демонов, низкая эффективность атаки совсем не была большим недостатком. 
«Двадцать разрушающих город арбалетов демонов с бесплатными шести тысячами комплектами доспехов, я также хочу две тысячи баллист, тридцать тысяч тройных баллист, сотни тысяч тяжелых арбалетов, триста тысяч луков высшего качества. В дополнение ко всему этому я хочу шестьсот тысяч комплектов доспехов и оружия. Для всего этого я хочу самые лучшие, без дефектных деталей ». Си Вэнь Мин посмотрел на Вули и сказал серьезным тоном:« Три естественных духовных мины, если не хватит, я восполню их магическими кристаллами ». 
Жир на теле Вули сильно трясся, когда он услышал Си Вэнь Мина, а тем временем его пять глазных яблок быстро катились в глазницах. Эти короткие и пухлые пальцы его быстро щелкнули некоторое время, затем он поспешно сказал: «О, мой великий Мираж Мун, ты действительно планируешь вооружить всю свою человеческую армию, которая находится под командованием твоего человеческого Императора, оружием и снаряжением высшего класса, произведенным нашим кланом Сю? 
«Это очень рискованно!» — сказал Вули, глядя на Си Вэнь Мина пятью прищуренными глазами. Во время разговора он внимательно наблюдал за малейшим изменением выражения лица Си Вэнь Мина: «Мой старый друг, мой респектабельный старый друг, это слишком рискованно. Трон Императора Кровавой Луны только что сменил своего владельца. Теперь за это отвечает Диши Янлуо, который является чистым мясником, жестоким, свирепым и бессердечным. Он низкое, мерзкое существо, которое может обернуться против любого в течение секунды. Продавать вам такое потрясающее количество продуктов в этот раз, действительно, слишком рискованно для нас ». 
«Император правящий Кровавой Луной не имеет права контролировать твою Миражную Луну». Си Вэнь Мин также прищурился, посмотрел на Вули и сказал: «Я знаю, что крупнейшим акционером этого магазина не является никто. кроме Императора правящего твоей Миражной Луной… — 
Заткнись! — Вули чуть не вскочил со своего места во внезапном шоке. Затем он закричал на Си Вэнь Мина: «Откуда ты это знаешь ?! Эх, даже если вы знаете, вы не можете сказать это вслух! Этот бизнес принадлежит только нашей семье Ву, не имеет ничего общего с другими людьми, не говоря уже о нашем высшем императоре. Этот бизнес не имеет ничего общего с нашим Императором! 
«Приготовьте нужные мне продукты в соответствии с цифрами, которые я вам дал. Я хочу, чтобы вы доставили мне эти продукты сегодня… я заберу их, когда уеду ». Си Вэнь Мин уставился прямо на Вули и сказал очень серьезным тоном:« Информация продается мне отдельно. Семья Ди собирается начать смертельную атаку на нас, я не хочу, чтобы слишком много моих воинов пало в битве. 
— Я нуждаюсь в них, Вули! — Си Вэнь Мин положил обе руки на плечи Вули. и сказал тихим, но сильным голосом: «Приготовь оружие и доспехи, которые мне нужны, я хочу самые лучшие вещи вместо обычных. Каждый предмет должен быть первоклассным, созданным одним из самых могущественных мастеров. За это я дам вам, просто мой друг, дополнительную компенсацию, чтобы выразить мою благодарность. 
Круглые, гладкие и мясистые щеки Вули сильно дрожали. Некоторое время он размышлял, затем тяжело похлопал по разрушающему город демоническому арбалету рядом с ним и сказал: «Еще две природные мины духа. Я внезапно вспомнил, что у меня есть еще двадцать разрушающих город арбалетов демонов в хранилище… всего сорок, а все остальное оружие и доспехи, о которых вы просили, я могу дать вам все ». 
Затем он поднял свою пухлую короткую руку, схватил Си Вэнь Мин за руку и продолжил с искривленным лицом: «Хотя мы хорошие друзья, бизнес есть бизнес. Вы должны дать мне еще один миллиард волшебных кристаллов высшего качества, чтобы восполнить дефицит. Да, и моей семье нужно несколько хорошо обученных боевых зверей уровня Королей Магов, можно ли считать их той компенсацией, которую вы упомянули только сейчас? Несколько детей из нашей семьи только что вошли в их мужское достоинство ... Я 
подарю им этих боевых зверей в качестве подарков ». 
Си Вэнь Мин поднял руку и пожал руку Вули, затем глубоко вздохнул и сказал:« Сделка ». 
Услышав все это, Джи Хао не мог не промокнуть от холодного пота. Только теперь он наконец выдохнул вслух.



Глава 386. Начало 



Гора Кровавого Облака была почти пятидесяти тысяч метров в высоту и была полностью красной, в форме каменного стола. По сравнению с другими горами в окрестностях, Гора Кровавого Облака возвышенная и надежная; Гора Кровавого Облака с ее стремительными географическими особенностями стала важным оплотом оборонительной линии человеческой армии, длина которой составляла почти десять тысяч миль. 
Гора Кровавого Облака, высотой почти пятьдесят тысяч метров, была скалистой и опасно крутой. Все четыре стороны этой горы были в основном скалами и имели нулевой растительный покров. Поэтому даже обезьяны едва могли взобраться на вершину горы. Несколько чрезвычайно крутых лестниц были вырезаны из гор, которые были единственным путем, ведущим к вершине горы с земли. 
Вершина горы была гладкой, ровной, имела радиус около двадцати миль и имела примерно круглую форму. Здесь располагаются армейские силы, и десятки тысяч Старших Магов защищали это место. С географическими преимуществами это место выглядело как железный форт, который никогда не сможет разрушиться. 
Человеческая армия действительно приложила немало усилий, чтобы превратить ее в крепость. Огромное количество пещер было вырыто в твердом теле горы как места для хранения оружия и припасов; Вокруг Горы Кровавого Облака была создана огромная магическая формация, и эта гора была самым важным и прочным ядром этой магической формации. 
Посмотрев издалека, можно было увидеть, что Гора Кровавого Облака была посреди двух великих рек, которые выглядели как пара острых и длинных клинков. Горы, стоящие у берегов двух рек, ярко светились кроваво-красным светом, отражая полностью кроваво-красную гору Кровавого Облака. Обе две реки текли быстро. Когда солнечный свет сиял на поверхности реки, речная вода отражала солнечное сияние и создавала тысячи ярких лучей белого света, ослепляя все вокруг. С большого расстояния чувствовалась удивительно сильная аура убийства, бьющая прямо в лицо. 
Десятки металлических тарелок, каждая в радиусе чжана, быстро парили в небе. Воины Ю Клана, стоявшие на этих летающих тарелках, внимательно наблюдали за каждым движением, которое происходило на Горе Кровавого Облака и вблизи нее, за сотни миль от них и своими ярко сияющими кроваво-красными глазами. 
Поскольку Семья Ди постоянно посылала свои армейские силы туда, где находилась Гора Кровавого Облака, число людей-воинов, собравшихся вокруг Горы Кровавого Облака, также увеличивалось и увеличивалось. Обычно в лагере на вершине горы размещалось от двадцати до тридцати тысяч человек-воинов, но всего за пару дней масштаб лагеря увеличился как минимум в три раза. 
За исключением воинов, дислоцированных на вершине горы, в дремучих лесах, окружающих Гору Кровавого Облака, в ряд были построены простые деревянные коттеджи. Каждый день большие группы людей украдкой ходили по лесу. В глубине леса эксплуатировались и очищались большие куски земли, на которых большие группы людей-воинов практиковались в битвах весь день и ночь. Тяжелое дыхание этих воинов звучало как гром, и его можно было услышать даже за сотню миль. 
В двух великих быстрых реках, которые, по-видимому, давили на Гору Облака Крови с обеих сторон, было едва различимо большое количество змей и боа. Среди этих змей и боа были видны туманные силуэты паводковых драконов, и время от времени рев драконов поднимался и в воздух. Старшие Маги Северных Пустошей в черных плащах стояли на этих змеях и боа; каждый из них высоко поднял голову, выглядя гордым и уверенным. 
В горах, стоящих по обе стороны от двух рек, поднимались и приземлялись большие группы ожесточенно сражающихся птиц. Бесчисленные лучники прибыли с Восточной Пустоши, восседали на этих больших птицах и парили в небе. Иногда некоторые из них даже водили своих птиц и преследовали тех воинов клана Ю, которые стояли на летающих тарелках; Лучники и воины клана Ю часто преследовали и совершали угрожающие атаки друг на друга в воздухе. Победитель никогда не мог быть определен между ними, даже если это продолжалось в течение половины дня. 
В сотнях миль от Горы Кровавого Облака двадцать две божественные башни Кровавой Луны стояли по прямой линии. 
Каждые двадцать минут из одной божественной башни в направлении Горы Облака Крови выходил совершенно прямой, сканирующий световой поток, оставляя в воздухе огромную дугу. Каждый раз, когда этот сканирующий световой поток, за которым следовала длинная и огромная дуга, приземлялся на гору, белоснежные яростные световые потоки поднимались из рек по обе стороны горы Кровавого Облака, сильно сталкиваясь со сканирующим потоком кроваво красного света. 
Затем последовал громкий потрескивающий шум, за которым следовал поток сканирующего света. Бесчисленные кроваво-красные символы заклинаний размером с большой палец будут быстро разлетаться во все стороны, даже на расстоянии десятков миль. Вскоре после этого эти кроваво-красные символы заклинаний взорвались бы одновременно, после чего большое количество искаженных символов заклинаний сверкало бы в воздухе и быстро сливалось с небом. 
Эта магическая формация, которая находилась в центре Горы Облака Крови, называлась магическая формация Вечной Скорости, и также находилась на линии обороны человеческой армии. Она была создана на основе огромного количества редких и ценных материалов и тщательно продумана с учетом окружающей географической среды. Подобные магические формирования могут служить настоящей железной стеной, но она никогда не сможет спрятаться под сканирующим светом, излучаемым божественными башнями Кровавой Луны. Поэтому, без особого труда, Семья Ди обнаружила существование этого масштабного магического формирования. 
Обнаружить это волшебное формирование было действительно довольно легко, но если они хотели уничтожить его, им нужно было либо прорваться и испарить две великие реки, протянувшиеся более чем на сто тысяч миль, либо сгладить всю Гору Облака Крови. Помимо этих двух методов, никакие другие обычные действия не могут причинить вреда этой масштабной, мощной магической формации. 
«Ойо, хойо!» 
Сотни рабов, не являющихся людьми , с темно-коричневой кожей усеянной крупными зелеными пятнами, кричали очень странным тоном. Они носили кожаные доспехи в виде тряпки, несли сломанные деревянные щиты, держали кинжалы и копья и мчались к Горе Кровавого Облака. 
Они пролетели около десяти миль и ступили в зону действия огромного магического формирования, расположенного вокруг Горы Кровавого Облака, которое было только что обнаружено сканирующим световым потоком. 
Мгновенно две реки испустили громовые жужжащие звуки и большое количество символов заклинаний, которые дрейфовали в воздухе, сверкнули. Влага в воздухе быстро сгущалась в тысячи сверкающих ледяных кинжалов размером с кулак, спускаясь к земле вместе с пронзительным шумом. 
Эти сотни нечеловеческих воинов разразились хриплыми криками и воплями. Те, кто сиял, как особенно острый ледяной кинжал, разрубали их на части, разбитые части тела разбегались по земле, в то время как кровь непрерывно просачивалась в нее. 
Земля, которая была покрыта этим магическим формированием, теперь стала жадной, как дьяволы. Плоть и кровь этих нечеловеческих воинов постепенно поглощалась медленно извивающейся почвой, после чего по поверхности горы Кровавого Облака вспыхнул чрезвычайно слабый поток кровавого тумана. Затем шторм дул через гору, поднимая огромные клубы кроваво-красных световых пятен, которые затем конденсировались в тонкое кроваво-красное облако, дрейфующее над горой Кровавого Облака! 
Каждый раз, когда живые существа умирали в сражениях в пределах диапазона этого великого магического формирования вокруг Горы Кровавого Облака, кроваво-красное облако поднималось с горы. Это было происхождение названия этой горы, Кровавого Облака Горы. 
«Х ~ ха ~ х ~ ха!» 
Джи Хао оголил свою верхнюю часть тела, которая теперь была полностью пропитана потом. На его плече лежала толстая палка, а на палке висел разрушающий город демонический арбалет. Он усердно нес этот разрушающий город демонический арбалет и медленно переместил это странно тяжелое разрушительное оружие в комнату, выпускающую стрелы, вдоль одного из узких туннелей внутри Горы Кровавого Облака. 
Все четыре стены этой комнаты с выпуском стрел были закалены символами заклинаний. У северной стены был узкий разрыв, который мог позволить стрелам вылететь из горы. 
Обычно сотня лучников охраняла эту комнату; если враг атаковал, они могли выпустить столько стрел, сколько им хотелось из этой комнаты, выпускающей стрелы. Эта комната была расположена на высоте сотен метров над землей, и стрелы, выпущенные с этой высоты, имели более высокую летальность. В последних нескольких великих войнах бесчисленное количество нечеловеческих воинов было убито стрелами, выпущенными из комнат, высвобождающих стрелы Горы Кровавого Облака. 
Но сегодня здесь не было ни одного лучника, и в нее разместился разрушающий город демонический арбалет. 
Даже среди административного класса альянса человеческих кланов лишь немногие знали об этих разрушающих город демонических арбалетах. С некоторыми серьезными трудностями Джи Хао и несколько других воинов, которым Си Вэнь Мин абсолютно доверял несли эти странно тяжелые, гигантские арбалеты всю дорогу сюда. 
Отчаянно задыхаясь, они переместили разрушающий город арбалет демона в самое стратегически подходящее место, а затем нажали на огромный символ заклинания на коре арбалета. Сразу после этого потоки яркого света начали течь на этом подобном крупной коробке разрушающем город арбалете демона, и тем временем шесть острых и толстых шипов внезапно вырвались, вонзившись в землю и прочно фиксируя арбалет на месте. 
Задохнувшись, Джи Хао и остальные быстро вышли, вынеся из кладовки еще один разрушающий город арбалет демона. 
Всего было целых сорок разрушающих город арбалетов демонов, и Джи Хао и несколько других воинов только что поселились в двадцати из них. Внезапно, длинные и пронзительные звуки рога пришли снаружи. Прозвучал приглушенный шум шагов, и густые облака грязи поднялись в воздух. Семья Ди начала первую волну нападения.



Глава 387. Устроить шоу 



С громким звуком, производимым гигантскими колесами, катящимися по земле, огромные звери, которые были такими же гигантскими, как маленькие холмы, тянули телегу магических кристаллов под Божественные башни Кровавой Луны, одна за другой. Элитные воины семьи Ди стояли на одной прямой линии, каждый со стопроцентной гордостью и уверенностью. Изящно, как танцуя на роскошном балу во дворце, они несли коробки с магическими кристаллами из этих гигантских колесниц и заполняли эти кристаллы в божественные башни. 
У этих людей были мощные инструменты пространственной магии, которые обладали поразительно большими возможностями, но они вообще не использовали эти инструменты; вместо этого они предпочитали нести это ужасное огромное количество магических кристаллов на этих огромных колесницах, притащенных с помощью тех гигантских тягловых зверей, которые теперь стояли в такой длинной очереди, что никто даже не мог увидеть ее конец одним взглядом. Они просто решили показать свое семейное богатство таким сложным способом. 
Рядом с каждой огромной колесницей стояли крупные воины клана Цзя и десятки элитных воинов клана Цзя. В упорядоченных линиях и с размеренными шагами они медленно двигались вперед вместе с этими колесницами. Скорость каждого из них была точно такой же. Грохочущие шаги даже заставили слегка вздрогнуть землю и подняли большие облака грязи прямо в небо. 
С почти неисчерпаемым запасом магических кристаллов божественные башни Кровавой Луны, которые принадлежали семье Ди, выпустили пронзительные огни. Потоки сканирующего света непрерывно нисходили из воздуха, как сильный дождь, ударяясь о магическое формирование, находящееся в центре Горы Облака Крови. 
Поп, поп, шипение ... Взрывающийся шум этих сканирующих световых потоков поднимался волна за волной; Между тем, бесчисленные крошечные кроваво-красные символы заклинаний взрывались высоко в воздухе. Густой кроваво-красный свет, испускаемый взрывом этих маленьких символов заклинаний, даже освещал больше половины неба. 
Дрейфующие заклинания вокруг Горы Кровавого Облака быстро сверкали. Водяные, похожие на туман символы заклинаний летели, быстро вращаясь, сильно и интенсивно сталкиваясь с этими сканирующими кроваво-красными световыми потоками. Приглушенные грохоты вибрировали магические формации, заставляя десятки волн высотой в чжан подниматься вверх от двух рек. Неисчислимые свирепые белые воздушные потоки безумно гремели по небу; в радиусе ста миль вокруг горы Кровавого Облака воздух был полностью заполнен густым белым туманом. 
Внутри Горы Кровавого Облака и внизу, в основании этого масштабного магического формирования, огромное количество магических кристаллов, которые были сложены на небольших холмах, быстро таяли. 
Борьба с этими сканирующими световыми потоками поглотила большую часть силы магического формирования. Каждый раз, когда сканирующий свет взрывался, эти крошечные кроваво-красные символы заклинаний, выпущенные им, потребляли энергию, содержащуюся в сотнях магических кристаллов, в основании магического формирования. Большие группы людей из Магического Дворца постоянно несли больше магических кристаллов в основание магического формирования, чтобы заполнить ими всеми ядро магического формирования. 
Еще до того, как эта война официально началась, количество поглощенных магических кристаллов стало огромным для человеческой армии и семьи Ди. 
Джи Хао стоял в комнате для выпуска стрел, наблюдая за главной армией семьи Ди через прорыв. Его пара зрачков ярко сияла золотисто-красным светом; этими глазами он мог ясно видеть рабочий след магического формирования Горы Кровавого Облака. 
Точно, как сказал Ю Ю, магическое формирование Горы Кровавого Облака просто накапливало силу природы. Гора Кровавого Облака была ядром магического формирования, и с этим ядром магическому формированию позволялось преобразовывать природные силы. Активируемое магическими кристаллами, магическое формирование может сжимать воду в двух реках в острые водяные кинжалы и направлять их во все стороны; это был основной дух замысла этого большого магического формирования. 
Магическое формирование, подобное этому, было простым и жестоким, и хотя оно было очень мощным, его также можно было рассматривать как монстра, полностью сжигающего деньги. Каждую минуту потребляется огромное количество магических кристаллов, чтобы эта магическая формация работала регулярно. Если бы Джи Хао было позволено переделать это волшебное формирование, магическое формирование горы Кровавого Облака было бы совершенно другим; оно бы стало другим, совершенно другим, большим магическим формированием. 
Две великие реки все еще были бы базой и ресурсами атаки магического формирования, но Джи Хао привлек бы силу земных меридианов к формированию как движущую силу. Таким образом, за исключением определенного количества магических кристаллов, которое потребляется, когда формация активируется, никакого другого дополнительного топлива не потребуется после начала формирования. 
Мало того, Джи Хао также создал бы новое, уменьшенное магическое формирование внутри этого большого формирования. В мирные дни природная сила, которая непрерывно передавалась двумя реками, и неиссякаемая сила, содержащаяся в земных меридианах, были бы сжаты в мощные кристаллы, которые были похожи на природные магические кристаллы, этим меньшим магическим формированием. Эти энергетические кристаллы могут быть сохранены в горах. Эти энергетические кристаллы могли не только служить источником энергии для ежедневного совершенствования тех воинов, которые были размещены в этой области, но также могли использоваться в качестве источников питания для большого магического формирования во время войны. 
Магическое формирование Горы Облака Крови, построенное Магическим Дворцом, все еще находилось на начальном уровне по «заимствованию» силы у природы, в то время как новое магическое формирование Горы Кровавого Облака, разработанное Джи Хао в его голове, уже могло начать «контролировать» природные ресурся. 
«Когда эта война закончится, я должен как можно скорее передать свой новый план этой магической формации дяде Вэнь Мину. Хм, эта схема может, по крайней мере, дать мне особый военный подвиг. Джи Хао похлопал по разрушающему город арбалету демонов позади него, а затем сделал жест рукой нескольким нескольким воинам. После этого Джи Хао и другие несколько воинов, все находившиеся под командованием Си Вэнь Мина, в большом порыве направились обратно к кладовой. Было еще более десяти разрушающих город арбалетов демонов, которые нужно было уладить. 
Длинные и пронзительные зпуки рога задержались в небе. Четыре божественные силы Кровавой Луны начали приближаться к Горе Кровавого Облака с юга. Эти четыре божественные силы находились в двадцати милях от остальных. Группы рабов-нелюдей и рабов-воинов держали свое оружие, сгруппировавшись в квадратных пространствах между каждыми двумя божественными башнями, упорядоченными рядами, и осторожно предприняли пробные атаки на Гору Кровавого Облака. Взгляды на их лицах были особенно нервными. 
Медленно, очень медленно, кроваво-красный световой экран, выпущенный и поддерживаемый четырьмя божественными башнями Кровавой Луны, коснулся магического формирования Горы Облака Крови. Мгновенно бесчисленные белые ледяные кинжалы взревели с воздуха к кроваво-красному экрану. Эти быстро вращающиеся белые кинжалы испускали пронзительные крики и поднимали волны воздушных ударов, безумно ударяющих по кроваво-красному экрану, как ослепительные молнии. 
Кроваво-красный экран и эти белые, жестокие потоки воздушных ударов натыкались друг на друга и сталкивались друг с другом в воздухе, постоянно издавая приглушенные, грохочущие и громовые звуки. 
Рабы нелюди, которые шли впереди, издали волны криков и завыли первыми. Сильные энергетические вибрации, распространяемые магическим формированием, распространились во всех направлениях, разрушая внутренние органы рабов, не являющихся людьми, заставляя их рвать кровью большими потоками, сбивая их с ног и превращая в первую партию жертвенных ягнят в области Горы Кровавого Облака. 
Прозвучали ясные звуки заклинания. Десятки мастеров магического формирования клана Сю выскочили из групп рабских воинов, держа руки в воздухе. Наряду с их движениями многочисленные кроваво-красные столбы превращались в длинные и толстые кроваво-красные полосы один за другим, вырываясь и глубоко врезаясь в землю, образуя простую оборонительную боевую магическую формацию. 
Густой красный свет покрывал землю. Мощная сила, высвобождаемая этим оборонительным боевым формированием, искажала символы заклинаний, дрейфующих над магическим формированием горы Кровавого Облака. После этого те зазубренные ледяные кинжалы, которые почти покрыли небо во внешнем круге магического формирования, мгновенно стали в несколько раз тоньше; частота атаки этих ледяных кинжалов также значительно снизилась. 
Внутри Горы Кровавого Облака Маги Дворца Магов замедлили свои шаги, заполняя магические кристаллы в ядро магического формирования. Некоторые из них начали петь, снижая интенсивность атак магического формирования более чем на пятьдесят процентов. Снаружи атаки магии становились все слабее и слабее, и эти ледяные кинжалы, спускающиеся с воздуха, становились все тоньше и тоньше. 
Вслед за захватывающим ревом, десятки тысяч рабов-воинов обладавших своим оружием захватывающе выбегали из защитных зон, которые были созданы четырьмя божественными башнями. 
Со стороны Горы Кровавого Облака также началась череда истерических воплей и рева. Десятки тысяч высоких и мускулистых мужчин с грубой и темной кожей, тела которых были покрыты толстыми шкурами и мехами, несли свои грубо обработанные копья и кинжалы, выбегая во время рычания. Как группа сумасшедших буйволов, они врезались в десятки тысяч рабов, не являющихся людьми. 
Начались жестокие, массовые убийства. Кинжалы рубят, копья вонзаются в человеческие тела; шумы трещин на костях и разрыв мышц поднимаются волна за волной. Мир, казалось, был полностью заполнен отчаянными проклятиями, воплями, кровью и разбитыми частями тел, которые теперь были повсюду. 
Пока происходило это чистое насилие, довольно много сломанных конечностей было выброшено на расстояние более десяти миль. Вскоре земля в радиусе десятков миль вокруг горы Кровавого Облака была полностью покрыта кровью и сломанными конечностями. 
Прозвучал глубокий, но пронзительный барабан, за которым тысячи выживших рабов-воинов, не являющихся людьми, немедленно развернулись и убежали. В то же время около десяти тысяч людей-воинов отступили и к Горе Кровавого Облака.



Глава 388. Грандиозное шоу 



Джи Хао провел целый день, наконец-то разместив все сорок разрушающих город арбалетов демонов. 
Взглянув на разрушающий город демонический арбалет, который теперь тихо лежал в комнате для выпуска стрел, выглядел как обычная большая коробка и казался совершенно безвредным, но на самом деле был очень разрушительным оружием, Джи Хао не мог не пробормотать: « Этот Вули, я полагаю, у него есть больше разрушающих город арбалетов демонов, хранящихся на его складе. 
Личен Кан, который также провел целый день, неся эти разрушающие город арбалеты демонов с Джи Хао, глотнул целую бутылку воды и глубоко задохнулся; виляя головой, заставляя пот всплеснуться повсюду. Он посмотрел на этот разрушающий город демонический арбалет, показал немного болезненный взгляд и сказал Джи Хао: «Даже если у него больше разрушающих город арбалетов демонов, у нас нет денег, чтобы купить больше». 
Пять природных спиртовых мин. Все это были личные вещи, принадлежавшие Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и Личен Кан. Даже с нынешним статусом, которым они обладали, раздача такого количества природных спиртовых рудников была все еще довольно большой проблемой. 
Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и Личен не захотели бы платить такую большую цену, если бы они не хотели выиграть эту великую войну или не хотели, чтобы семья Ди не пыталась чтобы захватить человеческую армию после того, как семья Цянь была успешно уничтожена, как и планировалось. В лучшем случае они покупали бы больше высококачественных доспехов и оружия, которых могло бы быть более чем достаточно для ведения большого боя. 
Дрожащий до неба грохот пришел от прорыва, откуда стрелки обычно выходили из комнаты, выпускающей стрелы. С того утра, когда Семья Ди запустила первую волну атак, это была уже десятая волна атак, начатых ими. 
На каждой волне атаки Семья Ди отправляла от тридцати до пятидесяти тысяч рабов-воинов, и количество воинов, отправленных человеческой армией, было примерно одинаковым. Эти воины сражались на поле битвы, радиус которой был почти сто миль. Всего за четверть часа одна сторона понесла серьезные потери и полностью утратила способность сражаться. После этого сторона, получившая больший боевой урон, взяла на себя инициативу отступления, и через некоторое время, когда Семья Ди собрала еще одну партию воинов, начался следующий раунд битвы. 
В течение шести-восьми часов это поле битвы перед Горой Кровавого Облака было окрашено в чисто кроваво-красный цвет; почва, пропиталась кровью. Влажная почва на целый фут была окрашена в кроваво-красный цвет, и если бы кто-то случайно вонзил ногу в эту кровавую почву, то, вероятно, даже не смог бы вытащить ногу, если бы она не был достаточно сильным. 
Воины, которые были сбиты с ног, упали на землю с воем. Их тела стучали по толстому слою мокрой кровавой почвы, разбрызгивая большие потоки грязи высотой в чжан. Когда воины падали один за другим, кроваво-красные брызги грязи повсюду, как кроваво-красные цветы, выглядели несравненно жестокими и несчастными. 
Джи Хао бросил взгляд на поле битвы, которое было в полном беспорядке, затем покачал головой и вышел из комнаты, высвобождающей стрелы, по пути, откуда он пришел. Проходя по этому извилистому пути около четверти часа, Джи Хао прошел через основную часть горы Облака Крови и вышел из тела горы из туннеля в задней части горы. 
За горой Кровавого Облака была долина шириной от двадцати до тридцати миль. По обе стороны долины были парящие скалы; бесчисленные пещеры были вырыты в этих скалах. Большие группы воинов установили костры в этой долине, и на этих кострах были гигантские горшки, и в тех гигантских горшках большие куски мясного мяса и костей плавали в горячем супе; толстый слой масла плавал на поверхности супа. 
Некоторые воины ставили большие костяные плиты на костры, и на этих каменных плитах шипели очень большие блины и рисовые лепешки. Густой запах жареного риса и муки наполнил воздух; даже Джи Хао не мог не проглотить свою слюну. 
В этих пещерах на скалах бесчисленные люди с растрепанными волосами, грязными лицами и злобными взглядами высунули головы и жадно смотрели на мясной суп в этих горшках и пироги на этих каменных плитах. Они громко глотали слюну, издавая хриплое рычание, похожее на «хохо», из их горла. Эти люди были похожи на группу сумасшедших зверей. 
Несколько военных судей, которые находились под командованием Хао Тао, стояли на большой скале, за которой следовал жестокий боевой зверь, такой как лев или тигр, их руки держали длинные кнуты. Громко, они взревели к тем подобным животным людям. 
«Император человечества показал вам свою милость и доброту, чтобы вы смыли свои грехи! Слушайте меня внимательно, каждый из вас! » 
« Заполнив желудки, вы отправляетесь на поле битвы, чтобы убить! Убивайте изо всех сил! Убейте той силой, которую вы использовали, когда причиняли вред другим! Убейте одного врага, вы можете спасти себя от казни и стать обычными рабами; убейте трех врагов, вы уже не рабы, а граждане! Убейте десять врагов, вы можете присоединиться к армии под командованием нашего императора, собрать свой вклад и заработать нефритовые монеты в качестве награды! » 
Бонг! Бонг! После этой речи несколько воинов пнули железные ящики, расположенные перед ними, сломались, и из этих ящиков по всей земле вылетело огромное количество нефритовых монет. 
«Нефритовые монеты! Вы, осужденные преступники, должны признать это! С этими нефритовыми монетами вы можете купить себе участок земли, построить дом, жениться на нескольких женщинах и родить детей! С нефритовыми монетами вы можете получить все, что захотите! Мясо, выпивку, даже красивых женщин! — 
Пока вы идете на поле битвы, чтобы убить, у вас может быть все! 
«Однако, — судья изменил свой тон и продолжил резко, — если кто-то из вас осмелится не двигаться вперед и вести войну, вы будете убиты! Тот, кто дезертирует перед лицом битвы и упустит идеальный шанс начать атаку, умрет! Те, кто плачет и кричит на поле битвы, затрагивая других, умрут! » 
Донг, донг, донг, донг! Начались быстрые серии стуков барабанов, издаваемых маленькими боевыми барабанами из кожи дракона. Наряду со стуком в барабаны из этих пещер, подобно приливной воде, выскочили десятки тысяч человекоподобных людей, вырвали эти жареные пироги и сунули пироги в их собственные рты, затем схватили грубые глиняные миски, вытащили мясной суп и налили в рот. Как будто не в состоянии ощутить остроту еды и супа вообще. 
После того, как эти люди поглотили пищу, воины-люди, которые отвечали за распространение оружия и доспехов, дали каждому из этих людей толстый и тяжелый кусок кожи, заставили их связать эти кожаные цепи вокруг своих тел с венами в качестве защиты, после чего они вооружили этих похожих на зверей людей оружием, выкованным из высококачественной стали, но не улучшенных никакими символами заклинаний. 
Эти звероподобные люди, вооруженные чрезвычайно простым и грубым снаряжением, зарычали ужасно хриплыми голосами, взглянули на эту большую кучу нефритовых монет на земле чисто красными глазами, затем бросились к полю битвы перед Горой Кровавого Облака, с большими шагами. 
Они были рабами, а также осужденными преступниками; их статус был даже ниже, чем у обычных рабов. 
Рабы равнялись одомашненным животным, но эти осужденные преступники были даже в более низком месте, чем животные. Обычно они никогда не могли освободиться от этого низкого социального статуса. Поколение за поколением, все они были рабами с непрощенными грехами; их сыновья, внуки, даже внуки их внуков, все будут рабами рабов. 
Некоторые из них попали в сложившуюся ситуацию, потому что их предки совершили тяжкие преступления, которые были вредны для всего человечества. Поэтому все их семьи стали осужденными преступными рабами; некоторые из них были потомками рабов, не являющихся людьми, эти люди оказались в еще худшем положении, безнадежность была для них почти вечной; у третьего рода их были еще более скромные родословные, это были полукровные существа, произведенные осужденными людьми преступными рабами и осужденными преступными рабами нелюдей. Они были на самом низком месте даже среди осужденных преступных рабов, так же грязно, как грязь в выгребных ямах. 
На территориях человечества эти осужденные преступные рабы выполняли самые тяжелые, самые опасные работы. Все, что они имели, было их дешевыми жизнями! 
Поэтому, если бы кто-нибудь дал им хоть малейший шанс освободиться от этой проклятой ситуации, они рискнули бы ради этого своей жизнью. Даже если бы им предстояло столкнуться с океаном пламени и горой клинков, они стиснули бы зубы и ворвались бы, рискуя своей жизнью без каких-либо колебаний. 
Для этого большого плана по заманиванию семьи Цянь в смертельную ловушку, Си Вэнь Мин дал свой приказ, передал миллионы осужденных преступных рабов, провел дни и ночи, перевозя этих осужденных преступных рабов в район горы Облака крови, из города Пу Бань. Сотни тысяч воинов уже пали на полях сражений, однако никто из них не был элитным человеком-воином. Вместо этого каждый из них был осужденным преступным рабом. 
Еще одна волна рева поднялась в воздух, и тем временем влажная кровавая почва на поле битвы, напротив горы Кровавого Облака, стала толще. Мощный и сильный поток энергии хлынул прямо в небо, даже пробурив большую дыру в облаках неба. 
Внезапно цунами, похожее на волну рева, донеслось с большого расстояния, и в нем раздались панические голоса людей-воинов. 
Магическая формация разрушена! Магическая формация Горы Красного Облака разрушена! 
Мощная сила армии семьи Ди на удивление яростно гнала большой отряд колесниц на Гору Красной Сосны, которая является важным местом поддержки в области Горы Красного Облака, и разрушила всю Гору Красной Сосны. Тысячи воинов на стороне человеческой армии поспешно бежали в отчаянии, оставляя за собой более десяти тысяч трупов осужденных преступных рабов.



Глава 389. Глубокое проникновение 



Местность Залива Злого Дракона не была крутой. 
Несколько великих рек текли там медленно и извилистыми, транспортируя песок и отложения в эту область, которые скопились в этом болотном заболоченном месте. По всей этой территории можно было увидеть грязные лужи, густо разбросанные по этой заболоченной местности. Вокруг этих бассейнов разных размеров стояли беспорядочные ивы, розовые ивы и другие несколько видов деревьев, у которых были только редкие ветви и листья. Они выглядели как уставшие люди, слабые из-за болезни. 
В этой области стоял шум грохочущей воды, казалось бы, никогда не прекращающийся. Изредка появлялись очень большие, длинные и толстые неизвестные существа, катались в этих грязных лужах и поднимали большие водяные цветы. На толстом слое водных растений, плавающих на поверхности воды, собрались большие группы неизвестных, ядовитых существ, уютно извергающих ядовитый туман или дым. 
Залив Злого Дракона был почти полностью покрыт мягкой и липкой грязью, и едва можно было найти путь для его безопасного прохождения. В этом заливе Злого Дракона, радиус которого составлял почти десять тысяч миль, только десятки небольших холмов имели сплошные слои почвы, которые могли нести все виды зданий. 
Поэтому человеческая армия захватила эти небольшие холмы. Они построили военные лагеря и разместили здесь большое количество воинов, охраняя эту стратегическую точку. 
Цянь Тан был одет в серую броню и сидел в металлической лодке, похоже, очень расстроенный. Лодка медленно двигалась вперед по грязной ветке реки в этом районе Залива Драконьего залива. Вокруг его лодки были еще около ста лодок; Как и лодка Цянь Тан, все эти лодки были длиной около десяти чжан и имели форму челнока. На каждой из этих лодок стояло около десяти воинов Цзя. 
Символы заклинаний сверкали на хвостах этих лодок. Большие кусочки магических кристаллов были заполнены в магическом формировании, установленном на каждой лодке, позволяя магическим формированиям управлять потоком воды и подталкивать лодки вперед. Таким образом, эти лодки могли двигаться в реке с особенно высокой скоростью. 
Но в данный момент каждая лодка тянула за собой пару плотов; большая группа лягушкоподобных, не являющихся людьми рабов, с темно-зеленой кожей, усеянных черными пупырышками, сидела на каждом из этих плотов. Эти ничтожные рабы были похожи на человеческих лягушек; у них были огромные ноги и перепончатые пальцы, и все они были отличными пловцами. Эти рабы были лучшим пушечным кормом, часто используемым кланом Ю в сражениях на воде. 
«Ку-ку», после этого звука, донесшегося издалека, несколько очень крупных рабов-лягушек пробежали по поверхности воды. Их тела казались проворными и легкими, эта опасная болотная зона никак не влияла на их движения. Они бегали по поверхности болота так же легко и быстро, как люди, идущие по ровной почве. 
Эти несколько рабов-лягушек бросились к лодке Цянь Тан, прямо толкая их груди и лица в грязную речную воду, приветствовали Цянь Тан, а затем глубоко вздохнули, говоря: «Господи, передняя область безопасна. В сотне миль отсюда мы не увидели никаких человеческих воинов, но количество водных боа, живущих в этом районе, огромно. Многие из наших братьев были проглочены. 
Цянь Тан нахмурился, схватил кожаный кнут и тяжело ударил его по телу раба-лягушки, который, казалось, был лидером этой группы рабов и только что доложил ему, а затем нетерпеливо закричал «Идиот! Посмотри на свое уродливое лицо! Если эти водные боа не едят тебя, что они должны есть? Грязь?! Бесите, продолжайте исследовать эту область! Я не верю, что люди не знают, что мы уже здесь ». 
Будучи избитым этим толстым кожаным кнутом, лидер рабов-лягушек громко завыл. На его гладкой коже появилась глубокая кровоточащая рана, капли крови падали в реку. Другие рабы-лягушки опустили головы, не осмеливаясь шуметь. Лидер рабов-лягушек поспешно издал громкий вопль, после чего еще десять рабов-лягушек спрыгнули с плота, следуя за этой группой рабов-лягушек. Опять же, эти рабы-лягушки глубоко врезались в Залив Злого Дракона. 
Цянь Тан крепко держал кожаный кнут в воздухе. Он был очень расстроен. 
Его отослали! Да, его отослали. Из-за ошибки, которую он совершил на Рынке Чи Бань, его семья понесла большие потери, и слава семьи была сильно подпорчена. Поэтому его отправили с Рынка Чи Бань, заманчивого места, где он мог обрести большое богатство, на фронт, где были размещены армейские силы Семьи Цянь. Теперь он был командиром отряда воинов. 
«Мне не следует так относиться! Это ... просто печально. Цянь Тан посмотрел на серое и облачное небо, казалось, что заплакал, но не смог пролить слез. 
Ядовитый жук размером с ладонь медленно летел над его головой. Этот странно уродливый ядовитый жук внезапно вырвал из своего торца поток ядовитого газа желтого цвета, который затем постепенно распространился над Цянь Тан. 
Вертикальный глаз между бровями Цянь Тан раскрылся, выпустив поток кроваво-красного света. Сразу после этого бедный ядовитый паук внезапно замер в воздухе; все его тело стало кроваво-красного цвета, затем бесшумно упало из воздуха в воду и растворилось в слабом потоке кроваво-красной воды. 
— Я не должен быть здесь! Цянь Тан скрежетал зубами, Обратился к своему заместителю командира, который тоже выглядел довольно расстроенным и кричал в гневе: «Я должен быть на рынке Чи Бань, иметь дело с большими кучами сокровищ, пить вкусные вина, обнимать прекрасных женщин ... наслаждаясь своей жизнью! » 
«Даже если мне придется выйти на фронт и сражаться против тех низких, мерзких, глупых чертовых людей со своим статусом… со статусом моего отца, я должен, по крайней мере, быть заместителем командующего официальной армией. Я должен, по крайней мере, иметь под своим командованием половину армии элитных воинов ». 
Затем он с отвращением бросил взгляд на воинов клана Цзя, стоящих на этих лодках, посмотрел сквозь отмеченные ими доспехи своими придирчивыми глазами и пожаловался:« Все воины под моим командованием должны быть элитными воинами главных сил, а не этими некачественными существами. Я должен сидеть в штабе, командовать своей армией, чтобы сражаться на войне, вместо того, чтобы носить доспехи и ходить в эту дерьмовую дыру, собирая некоторую кровавую информацию ». 
Свушш! С поверхности воды издалека поднялась мутная волна, из которой выскочила гигантская рыба с костяным языком длиной более десяти чжан, широко открыла рот и показала острые зубы, прямо зацепив воина клана Цзя. в воду. 
Окружающие воины Цзя Клана мгновенно впали в хаос. Они выхватили свое оружие и попытались спасти своих собратьев. Но когда они стояли на маленьких лодках, когда их тяжелые тела двигались хоть немного, лодки сильно качались, почти переворачиваясь. 
К счастью, за ними тащили этих рабов-лягушек. Десятки рабов-лягушек закричали, ныряя в воду, некоторое время отчаянно сражаясь, и, наконец, убили эту рыбу с костяным языком, унося воина Цзя-клана, едва не утонувшего на дне реки, в лодку. Тем не менее, во время этого быстрого, но интенсивного боя, эта рыба с костяным языком проглотила трех рабов-лягушек. Пока другие воины-лягушки не разрезали живот рыбы и не вытащили трех рабов-лягушек из ее тела, кожа и слой мышц трех бедняжек уже были переварены рыбой, что заставило их истерически плакать от боли. 
«Какое чертово место!» — отчаянно кричал Цянь Тан на своего заместителя командира. — Неужели эти семейные старейшины действительно хотят начать атаку отсюда? Бьюсь об заклад, у них весь мозг поврежден! 
Заместитель командира Цянь Тан посмотрел на Цянь Тан без выражения лица и ответил бессильным, мягким тоном: «Господин, мы уже достаточно несчастны. Если вы не хотите носить кожаные доспехи и быть направленными непосредственно, чтобы самостоятельно исследовать это место, я думаю, вы должны сохранять уважение к старшим из нашей семьи! » 
Цянь Тан открыл рот, но ничего не сказал. Он поднял голову, посмотрел на небо и, казалось, снова заплакал; Некоторое время спустя он тяжело вздохнул. 
Около ста лодок спокойно скользили по поверхности воды, непрерывно направляясь на юг вдоль этой мутной речной реки, с большим количеством плотов на буксире. 
Они прошли мимо бесчисленных водоемов и болот, оставленных ими один за другим. Шесть часов спустя они уже переместились в Залив Злого Дракона на целых три тысячи миль от входа. В течение этих нескольких часов они видели огромные группы ядовитых жуков, бесчисленных свирепых и огромных водных удавов, гигантских рыб, крокодилов и других водных зверей, но не смогли встретить ни одного человека; они даже не видели силуэт, который был похож на человека. 
Семья Цянь отправила в общей сложности сотню военнослужащих, одного уровня во главе с Цянь Танем. Все эти воины направились плечом к плечу в Залив Злого Дракона, но никто из них не видел ни одного человека. 
С большого расстояния Цянь Тан увидел перед собой холм. На этом холме был построен небольшой городок с мощными и прочными стенами.



Глава 390. Создание боевого формирования 



Великолепное шоу на Горе Кровавого Облака прошло успешно. Рабы семьи Ди и человечество окрасили этот жестокий театр на открытом воздухе в красный цвет своей собственной кровью и плотью. Помимо этих расходуемых рабов, иногда обе стороны посылали настоящие элитные силы и занимались борьбой. Каждый раз, когда сражались эти настоящие элитные силы, гора дрожала, а земля гремела; Можно сказать, что театральная постановка этого шоу была очень хорошей. 
Но в этот момент Джи Хао уже стоял в военном лагере человеческой армии, в Заливе Злого Дракона. 
Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Хао Тао и другие служители человечества, а также старейшины Магического Дворца, такие как Улун Яо и Фанфэн Е, стояли рядом с Джи Хао, ошеломленным видом. Из их глаз, ушей, рта и ноздрей, казалось, текли легкие струйки крови. Выражение лица каждого было довольно странным. 
Подобно выражению Огненного Дракона Гуй, которое он показал в тот день, после того, как он украдкой попытался разобраться в этом магическом формировании, который Джи Хао получил от Ю Ю, но в конечном итоге истек кровью из его глаз, носа и ушей, взгляды из всех этих служителей и старейшин человечества теперь были чрезвычайно странными. 
Четыре длинных меча и чертеж магического формирования, которые Ю Ю одолжил Джи Хао, теперь плыли перед ним. План магического формирования сверкал магическим и таинственным светом. В этом проекте магического формирования, который казался совершенно пустым, потоки серого тумана хаотично переполняли друг друга. Тем временем, необъяснимое чувство одиночества, дикости и смерти распространилось, давя прямо на лицо каждого. 
Четыре меча разного цвета и простой формы выглядели скромными, но таинственными; эти мечи были совершенно без блеска, не испуская ни света. Тем не менее, только что Си Вэнь Мин и другие служители и старейшины сделали то же, что и Огненный Дракон Гуй, пытаясь украдкой взглянуть на четыре длинных меча своими силами души. Следовательно, у каждого из них была кровь, льющаяся из их глаз, носа, ушей и рта, заставляя их выглядеть довольно смущенными. 
«Этот магический образец формирования передан Старейшине Огненному Дракону Гуй его старым другом, вы сказали?» Улун Яо уставился на четыре меча и план с неподвижными глазами, казалось, все еще не очнувшись от сильного шока, который он только что перенес. теперь, бормоча про себя: «Поистине ... это легендарный старейшина Огненный Дракон Гуй, который работал с несколькими поколениями императоров. С влиятельными людьми, которых он знает, мы не можем легко вступить в контакт ». 
« Этот план магического формирования… с этим планом, подготовка, которую мы сделали в этой области Залива Злого Дракона, теперь намного полнее », — сказал Си Вэнь Мин, ухмыляясь. пока он вытирал два потока крови под своим носом рукавом: «Какой неистовый и жестокий план формирования ... Как только это волшебное формирование активируется, хе-хе, я даже не представляю, насколько оно может быть мощным!» 
«Завязывайте, просто поспешно настрой это волшебное формирование и позволь нам взглянуть!» — крикнул Ми Цин Кон, который был известен как художник магии номер один во Дворце Магов, после серии громкого смеха: «Просто позволь я взгляну! Мне все еще нужно отправиться в область Горы Кровавого Облака, чтобы справиться с большим магическим формированием там ... не могу дать Семье Ди шанс сделать эти ложные вещи правдой и поймать нас в ловушку. 
Джи Хао улыбнулся ему, затем сжал пальцы вместе, как учил его Ю Ю, и слегка подтолкнул свои руки вперед к чертежу магического формирования. 
После его движения план формирования, который был всего лишь футами в ширину и длиной, молча расширился. В большом облаке туманного серого света сила земли, сила воды, сила огня и энергия ветра начали расти и урчать. В то же время природные силы окружающей среды стали непрерывно втягиваться в план, подобно струящимся потокам воды. Наряду со всем этим из этой серой, туманной сферы света появились изображения неисчислимых гор, рек, звезд, даже вселенной и многих других волшебных сцен. 
Этот небольшой план магического формирования, казалось, на самом деле содержал в себе всю вселенную. Когда сверкали огни, казалось, что неистощимая, безграничная сила вырвалась на всех. Плотный поток силы, содержащий следы души и духа Дао, тронул и питал душу каждого. Все люди, которые теперь смотрели на план формирования, в том числе Си Вэнь Мин, чувствовали весь мир, прежде чем их глаза внезапно просветились, и их души были так расслаблены. Внезапно они, казалось, узнали много, много истин. 
Тем не менее, естественная истина или естественный закон, содержащийся в этом магическом проекте формирования, была слишком загадочной и глубокой. Поэтому, хотя все они чувствовали, что они обнаружили некоторые истинные истины в последний момент, если бы кто-то попросил их объяснить то, что они узнали, никто из них не мог ничего сказать. 
«Что за ужасное магическое формирование!» Теперь все тело Ми Цин Кон было мокрым от холодного пота. Затем он закричал в громадном шоке: «Старейшина Огненный Дракон Гуй, что, какое у него большое лицо! Где он взял такую ужасную вещь? Это, это, я боюсь, что это одно из тех ... легендарных существ, верно? 
План магического формирования молча расширился, затем быстро слился с воздухом, полностью исчезая, не оставляя никаких следов. 
Си Вэнь Мин и другие не могли видеть, где находится план. Только Джи Хао, который контролировал его, ясно почувствовал, что к настоящему времени вся Бухта Злого Дракона уже покрыта планом. Чрезвычайно таинственная сила была спрятана в следах великой, природной силы Дао в районе Залива Злого Дракона. В этой области, радиус которой составлял десятки тысяч миль, эта сила легко обнаруживала даже путь движения зерна грязи. 
Четыре длинных меча слегка вспыхнули в воздухе, а затем бесшумно исчезли. 
В следующий момент Джи Хао почувствовал, что каждый из мечей всплыл в восточной, южной, западной и северной стороне расширенного проекта формации и уже прекрасно слился с природной средой. 
В душу Джи Хао хлынуло огромное количество информации, как бесконечный поток. 
Рост каждого цветка и травы, поток каждой капли воды, каждое движение, совершаемое каждым живым существом, развевающиеся следы каждого волоска на теле каждого человека, маршрут полета каждой крупинки грязи и малейшие изменения, которые произошли в этих зернышках грязи, когда они сталкивались друг с другом ... 
В рамках этой схемы формирования буквально каждая вещь находилась под контролем Джи Хао. 
С нынешней мощью Джи Хао он не мог противостоять такому огромному количеству информации, получаемой с такой большой территории, радиус которой составлял десятки тысяч миль. Однако к настоящему времени его душевная и духовная сила прекрасно соединились с планом формирования. Этот план формирования был похож на могущественное существо, которое было способно на все и знало обо всем; это помогло Джи Хао получить и управлять всей этой информацией. 
Даже потоки энергии, текущие внутри тел Си Вэнь Мин и других, их потоки крови, каждое их сердцебиение и каждый вздох, даже каждая мысль, которая мелькала у них в голове ... все это было ясно и полностью раскрыто перед глазами Джи Хао! 
Пока Джи Хао хотел, в этот момент у Си Вэнь Мина и других не было абсолютно никаких секретов от Джи Хао. 
Джи Хао избегал читать информацию о Си Вэнь Мин и других. Наконец, он понял, что в этом ужасающе мощном и огромном магическом формировании четыре длинных меча были ответственны за убийство, в то время как проект взял на себя управление каждой вещью. Буквально, план взял все под свой контроль под своим собственным контролем; след существования всех живых существ, следы, которые эти живые существа оставили в этом мире вместе со своими существами, все были обнаружены перед Джи Хао через план без каких-либо оговорок. 
В радиусе десятков миль, слабости всех живых существ, их прошлое и настоящее, даже возможности, которые могут случиться с ними в будущем ... сейчас, из-за этого плана магического формирования, все находились под наблюдением и контролем Джи Хао. ! 
Контролируя план, Джи Хао мог манипулировать четырьмя жестокими мечами и легко уничтожать всех живых существ в пределах охвата этого великого магического формирования одной мыслью. 
Кроме того, Джи Хао мог также выбрать другой метод, чтобы заставить их погибнуть. Он мог уничтожить их тела, или рассеять их души, или убить их тела и души, или даже выбрать только одну душу и две души или две души и четыре духа из трех душ и семи духов каждого живого существа ... Или он мог отключить определенную способность живого существа, сделав особый дар его вымершим или отобрать у него определенный тип силы! 
Под прикрытием этой магической формации все живые существа не имели абсолютно никаких загадок и секретов от Джи Хао; он мог убить кого угодно или что угодно, или забрать что угодно. Он мог делать буквально все, что хотел ... теперь он всемогущ! 
Даже вся таинственность четырех длинных мечей теперь ясно и полностью раскрылась перед Джи Хао благодаря этому волшебному формированию! 
Эти четыре орудия убийства были такими жестокими, такими ужасающими и такими беспощадными ... Благодаря плану Джи Хао лишь слегка почувствовал силу, высвобождаемую четырьмя длинными мечами, прежде чем почувствовал, что даже его душа собирается сокрушиться и умереть в этой вселенной. 
Эти четыре меча были чрезвычайно жестоким оружием, существующим исключительно для того, чтобы убивать и уничтожать. 
Внезапно, Джи Хао почувствовал беспрецедентную, чрезвычайно большую уверенность — под прикрытием этого магического формирования, если бы он слегка вызвал могущественные силы четырех длинных мечей, даже если бы Диши Янлуо пришел сам, Джи Хао мог бы разрубить его в ничто одним движением! 
Задохнувшись, Джи Хао хлопнул в ладоши и сказал: «Это великое магическое формирование установлено. Дядя Вэнь Мин, также прибыли войска семьи Цянь ... Один из них — наш знакомый! » 
На расстоянии около ста миль к нему тихо подошло около ста лодок. Цянь Тан стоял на носу своей лодки и смотрел на небольшой холм, на котором был построен небольшой, надежно защищенный город.



Глава 391. Свести старые счеты 



Тридцать золотых зубастых бобров держали в своих руках длинное сухожилие боа и пытались изо всех сил тянуть сухожилие боа назад; их длинный и блестящий мех даже стоял прямо. 
Перед ними и на другом конце этого сухожилия была Мэн Мэн, держащая его с гордой улыбкой на лице, стоящая совершенно неподвижно на земле без каких-либо затруднений. Тем временем она ухмыльнулась, крича этим золотым бобрам: «Давай! Тяни сильнее! Сильнее! Эй, разве ты не ел достаточно сейчас? 
Группа людей-воинов стояла в стороне, глядя на Мэн Мэн, на эту крошечную девочку с глубоко растерянными, ошеломленными лицами. 
Даже коготь любого из бобров с золотыми зубами был таким же большим, как тело Мэн Мэн, и все эти бобры с золотыми зубами были жестокими животными Старшего уровня. Более того, физическая сила животных всегда была намного сильнее, чем у людей-воинов на одном с ними уровне. Тридцать бобров с золотыми зубами, объединивших свою физическую силу, почти сравнялись с физической силой недавно назначенного Короля Магов! 
Однако общая сила этих тридцати золотых бобров была не больше, чем сила Мэн Мэн! 
Мэн Мэн, такая крошечная, очаровательная маленькая девочка, победила целых тридцать бобров с золотыми зубами по физической силе, используя только одну руку! 
«О, души моих добрых предков, я, должно быть, слишком много выпил прошлой ночью и до сих пор не проснулся!» Высокий и крепкий человек-воин довольно сильно потер глаза и сказал. Он посмотрел на этих дрожащих золотистых бобров с бодрым лицом, затем повернулся кМэн Мэн, которая стояла совершенно неподвижно, даже слегка не двигая своим телом, и не мог не захотеть схватить камень и постучать себя по голове, узнать, спит он ли он или нет. 
Откуда взялся этот маленький монстр? Как она могла быть такой ужасно мощной? 
Джи Хао вышел из маленького городка, расположенного на холме. Он вскочил, расставив ноги и усевшись на бобра с золотыми зубами, затем сказал Мэн Мэн: «Мэн Мэн, хватит играть. Я нашел старого друга, пойдем приветствовать его! 
«Да!» — воскликнула Мэн Мэн. Мэн Мэн от волнения отшвырнула сухожилие удавов, подпрыгнула к Джи Хао и прыгнула на спину бобра, села и обняла Джи Хао за талию. Эта пара лотосоподобных молотов плавала около тела Мэн Мэн, казалась легкой, как облака, следуя за Мэн Мэн и летая в воздухе, как пара покорных щенков. 
Джи Хао поднял правую руку. Яркий луч света мелькнул на табличке в руке Джи Хао, и в то же время Джи Хао зарычал резким голосом: «Воины под моим командованием, следуйте за мной!» 
Сильный, резонансный и короткий грохот вышел в городе в унисон в ответ на приказ Джи Хао. После этого более тысячи воинов, которые были одеты в кожаные доспехи наводненного дракона, несли большое количество копий на спинах и сидели на бобрах с золотыми зубами, выбежали из города, как приливная вода. Эти воины внимательно следили за Джи Хао, устремившегося в болото. 
Перед этими воинами Ю Му сидел на спине бобра с золотыми зубами. Гигантский кусок жареного мяса был схвачен в его левой руке, а чан с вином — в правой. В этот момент он радостно наслаждался своим личным банкетом, почти все лицо было покрыто жирными масляными пятнами. 
На задней стороне отряда Фен Син не использовал верхового животного. Вместо этого его тело почти превратилось в голубой порыв ветра, оставаясь очень близко к поверхности болота и быстро скользя вперед. Вскоре силуэт его тела полностью исчез среди этих густых, процветающих водных растений, не оставив никаких следов. 
Благодаря тому вкладу, который Джи Хао сделал подряд, в то же время, когда его пригласили присоединиться к внутреннему дворцу в качестве Мага, он также заслужил военное руководство тысячи воинов. Согласно разделу воинских званий человеческой армии, он теперь был командиром полка. 
Мэн Мэн, Ю Му, Фэн Син и Шаоси и Таиси, которые в настоящее время все еще получали секретные уроки Огненного Дракона Гуй, были пятью заместителями командующего под командованием Джи Хао, каждый из которых имел под своим руководством двести воинов. 
В этом районе Залива Злого Дракона верховой зверь, которого чаще всего использовали люди-воины, был бобром с золотыми зубами; поэтому около тысячи бобров с золотыми зубами старшего уровня также были включены в команду Джи Хао. 
Этот большой отряд быстро двинулся вперед. Будучи направленными Джи Хао, за ним следуют тысячи воинов. Разделившись на три части хорошо обученным способом, они держались на расстоянии около пятисот метров друг от друга, двигаясь вперед. Триста воинов как команда резерва также плотно следовали за основным отрядом в пяти милях позади. 
Длинный мех этих стремительно движущихся золотистых бобров начал светиться тусклым синим светом, в то время как водяные цветы обвились вокруг их когтей. Неважно, на поверхности грязи или воды, только легкая рябь покажется, когда тяжелые тела этих бобров пересекают пространство, и их огромные и тяжелые тела не утонут даже немного. 
По сравнению с теми металлическими лодками, которыми пользовались люди из клана Ю, эти бобры с золотыми зубами могли бы гораздо лучше приспособиться к сложной водной местности в этом районе Залива Злого Дракона. Поэтому в сражениях, которые происходили в таких местах, бобры с золотыми зубами были более гибкими и надежными, чем металлические лодки. 
Они бросились полностью. Вскоре Джи Хао достиг менее полумили от Цянь Тан. Джи Хао громко рассмеялся, увидев Цянь Тан, и сказал: «Ха-ха, ты! Человек, который пытался воспользоваться властью своей семьи, чтобы запугивать других людей, но, в конце концов, оказался в таком ужасном месте, верно? » 
Во время разговора Джи Хао протянул правую руку. Вслед за его движением один человек-воин вытащил тяжелое и длинное копье и вложил его в руку Джи Хао. 
Джи Хао измерил это копье в руке, затем передал его Мэн Мэн и продолжил: «Это мое место, Цянь Тан! Поскольку ты уже пришел, не думай о том, чтобы уйти живым! 
Мэн Мэн счастливо улыбнулась, неся это копье и вставая. Она держала Джи Хао за плечо одной рукой, чтобы успокоить свое тело, а другой с силой отбросила копье прочь. Мгновенно раздался пронзительный шум, после чего копье взревело к Цянь Тану, который все еще был в шоке от удара по носу лодки. Копье подняло сильный поток воздуха, похожий на жестокого змея, взревевшего в воздухе вместе с самим копьем. 
Цянь Тан был действительно ошеломлен от шока, а также удивлен от того, что увидел Джи Хао. 
Джи Хао тоже был здесь ?! Цянь Тан узнал этого мальчика, который заставил жестоко наказать его семью. Его жестоко избили, а затем отправили сюда на фронт, все из-за Джи Хао! 
«Ты кровавый ублюдок! Вы! Я просто искал тебя, но ты… »Глядя на Джи Хао, из сердца Цянь Тан вырвался бесконечный гнев. В этот момент больше всего в этом мире он хотел отдать приказ и позволить своим воинам выскочить и взорвать Джи Хао на тысячи кусочков. 
Заместитель командира Цянь Таня немедленно закричал, быстро опуская голову вниз лицом к лодке. 
После того, как пронзительный символ заклинания ослепил, копье, выброшенное Мэн Мэн, обрушилось на него, чуть не коснувшись скальпа Цянь Тан, прежде чем оно ударилось о грудь заместителя командира, воина клана Цзя. Раздался громовой звук, когда копье взорвалось, и прикрепленные к нему символы заклинаний взорвались один за другим. Нагрудный доспех воина клана Цзя был полностью разрушен, и копье оставило дыру размером с резервуар для воды. Он взвыл, и его отправили лететь назад. 
Твердое и огромное тело этого воина Цзя Клана было оттолкнуто вверх и назад той ужасно великой силой, которую ему принесло копье. Он потерял контроль над собственным телом, сбив десять воинов Цзя Клана подряд в лодке. Затем эти воины Цзя Клана выпали из лодки, сильно разбившись о те плоты, которые тащили лодки. 
Десятки рабов-лягушек на плотах были разбиты воинами клана Цзя в тяжелой броне ; их кости были сломаны, и мышцы были раздроблены, тяжело воя, прежде чем они скоро умерли. Воин клана Цзя, у которого была дыра в груди, пошатнулся от плота, с дрожью поднял руку, указывая на Мэн Мэн, которая была позади Джи Хао. Затем он начал рвать кровью большими потоками и упал прямо в мутную воду. 
Бесчисленные плотоядные рыбы размером с кулак безумно бросились на него, окружая воина клана Цзя, который только что упал в воду, безумно рвя его тело своими острыми зубами. 
Вода брызнула во все стороны. По крайней мере десять тысяч плотоядных рыб теперь безумно переворачивали свои тела и стремились к мясу. Некоторые рыбы даже прыгнули в лодку Цянь Тан, открыли свои большие рты и показали острые зубы, безудержно кусая лодку и постоянно зажигая огоньки. 
Цянь Тан лежал на лодке животом вниз, глядя на Мэн Мэн в страхе, шоке и отчаянии. 
Джи Хао вытащил кинжал, с силой врезался в воздух по направлению к Цянь Тану и сказал: «Идиот, ты пришел сюда, чтобы умереть? Это мое место, хе-хе, я буду кормить твою кожу и мышцы этим рыбам, а затем превращу твои кости в лучшие произведения искусства, чтобы украсить алтарь, который я использую для поклонения своим предкам в моем храме предков! » 
Цянь Тан уставился на Джи Хао ошеломленный ненадолго, затем отчаянно закричал. 
"Убейте его! Убейте его! Того, кто отрубит ему голову, я вознагражу усадьбой в городе Лян Чжу! »



Глава 392. Небольшая потеря 



Поместье примыкающее к городу Лян Чжу? 
Глаза более тысячи воинов клана Цзя, стоящих на этих лодках, одновременно широко распахнулись. Все тысячи их глаз внезапно покраснели. 
«Великая Кровавая Луна, пожалуйста, подари мне неиссякаемую силу, чтобы уничтожить врагов, стоящих передо мной!». Эти воины Цзя Клана рвались один за другим, чтобы помолиться той Кровавой Луне, в которую они верили и которой поклонялись. 
Кроваво-красный свет вращался в их глазах, в то время как их мышцы начали набухать. Клочья кроваво-красного тумана вырвались из их пор. Тела нескольких крупных воинов мгновенно выросли до размера, который стал на пол тела выше, чем у других воинов клана Цзя, стоящих рядом с ними. 
Поместье примыкающее к городу Лян Чжу! 
Для знатных людей Ю Клана, которые происходили из богатых семей, таких как сам Цянь Тан, такая усадьба была лишь небольшим кусочком их личной собственности, о которой даже не стоит упоминать . Но этим воинам клана Цзя им пришлось сражаться очень тяжело в течение сотен лет, чтобы заработать и сэкономить деньги, которых могло бы быть достаточно, чтобы позволить себе такую усадьбу! 
С громким, грохочущим рёвом, более тысячи воинов Цзя Клана вырвались и попытались вскочить. Но как только они слегка пошевелились, их лодки начали сильно раскачиваться, заставляя их поспешно останавливать свои жестокие движения. 
Лягушачьи рабы отшатнулись, быстро спрыгивая с плотов несравненно проворными движениями, ныряя в мутную воду. Некоторые рабы-лягушки остались под водой и быстро двинулись к Джи Хао и его воинам, в то время как другие двинулись прямо на поверхность воды, бросаясь к Джи Хао большими шагами, казалось, готовые к жестоким атакам. 
Воины Цзя Клана зарычали от беспокойства. Они хотели начать атаку, но все они были окружены мутной водой этого, казалось бы, бездонного болота. У них были несравненно сильные нервы, но природная среда в этом районе не позволяла им начинать атаки. 
«Ха, уничтожить эти лодки!» Глядя на воинов клана Цзя, которые кричали, ругались и выхватывали свое оружие, Джи Хао ухмыльнулся, махая рукой в воздухе. 
Человеческие воины позади него все громко смеялись. Они вытащили копья и бросились с полной силой. Эти глупые нечеловеческие монстры ... без достаточного количества боевых зверей на водной основе, только на этих металлических лодках, как они могли сражаться против человеческих воинов, которые находились на бобрах с золотыми зубами? 
Копья взревели в воздухе, как сильный дождь. Воины клана Цзя безумно стояли на этих лодках и яростно держали свое оружие, чтобы отразить эти копья. Обладая зрелыми боевыми навыками, им удалось отразить более девяноста процентов этих летающих копий, но остальные ударили, как поразительные молнии, яростно ударили по лодкам, на которых они стояли, пробив многочисленные гигантские дыры в этих лодках. 
У воинов клана Цзя были огромные фигуры и чрезвычайно тяжелые тела, не говоря уже о том, что их доспехи и оружие были даже во много раз тяжелее холмов. 
Эти лодки раскололись одна за другой. Магические формирования, которые были установлены на этих лодках, чтобы поднять скорость, мгновенно разрушились. Затем, вместе с этими воинами клана Цзя, быстро опустились, как железные гири, быстро осыпавшиеся куски лодки. В мгновение ока шестьдесят-семьдесят лодок были разбиты, и восемь-девять сотен воинов Цзя Клана завыли в отчаянии и негодовании, а затем быстро исчезли под поверхностью воды. Вскоре из воды выскочило большое количество пузырьков. 
«Великая высшая Кровавая Луна!» Цянь Тан почти сошел с ума. Бой еще даже не начался, но почему он уже потерял больше половины своих элитных воинов? 
«Вы, кровавые рабы, просто отправляйтесь, чтобы спасти их!» Стоя на носу, Цянь Тан кричал и проклинал от гнева и страха, почти вылетая. 
«Ха-ха, слишком поздно… они все станут материалами моего рыбного супа!» Джи Хао громко рассмеялся и зарычал. Он пронзительно свистнул, после чего пара волшебных огненных змей, лежащих на его плече, внезапно расширила свои тела до длины в чжан, затем проворно бросилась на поверхность воды, извергая огромные потоки пламени земного ядра из их челюстей. 
Девять Драконов Огненной Жемчужины вырвались из бровей Джи Хао. Затем эта жемчужина размером с кулак нырнула глубоко в эту мутную воду, и из мутной воды начал исходить громкий шум, когда огромная сфера красного света, радиус которой составлял около пятидесяти чжан, внезапно взорвалась. Густой и белый водянистый туман мгновенно поднялся с поверхности воды, а затем последовало большое количество обжигающих пузырьков горячей воды. 
В течение не более одной секунды вся вода в акватории, включая реки, бассейны и даже болота, начали интенсивно кипеть, поскольку тепло, выделяемое этой областью, постоянно увеличивалось. 
Пара волшебных огненных змей полностью использовала свои природные способности. Они растопили грязь, превращая ее в горящие потоки лавы. Были подняты светящиеся красные волны, которые теперь ревели к тем рабам-лягушкам и воинам клана Цзя один за другим. 
Эти бедные рабы-лягушки были далеко не могущественными. Они были в основном на стадии начинающих Магов, и даже их лидер, самый могущественный из них, был только на Младшем уровне. Волны лавы, поднятые двумя волшебными огненными змеями, жгли этих рабов-лягушек на семьдесят-восемьдесят процентов одним легким прикосновением; затем вода, вскипавшая из девяти Драконьей Жемчужины Огня, брызнула на их тела, полностью сварив их. 
Около десяти тысяч воинов-лягушек, которые стояли на сотнях плотов, которые тащили эти лодки, все кипели в этой мутной воде; ни одному из них не удалось вернуться к Цянь Тан. 
Те воины клана Цзя, которые опустились на дно воды, отчаянно боролись. Их глаза были заблокированы липкой грязью и даже не могли видеть их пальцы под ними; русло реки было покрыто толстым и мягким слоем грязи, который им не за что было захватить или встать. Еще более ужасно то, что со всех сторон доносился беспрецедентный жар, и их доспехи сверкали. 
Некоторые воины клана Цзя не могли сдержать свой гнев и хотели громко зарычать, но как только они открывали свои рты, эта липкая, вонючая и отвратительная грязь, которую только бог знал, что в ней содержалось, немедленно хлынула в их рты. Эта адская вонь и вкус могли заставить любого перестать дышать. 
Джи Хао поднял правую руку и поднялся в воздух. После очередного пронзительного свистка, который он дал, все воины позади него спрыгнули со своих скакунов. Более тысячи бобров с золотыми зубами радостно и быстро сверлили в воду, покачивая своими огромными мясистыми хвостами. 
Эти боевые звери, которые родились со способностью контролировать воду, быстро и ловко двигались в воде, в то же время разрезая тела тех воинов клана Цзя, которые опустились на дно своим золотым, большим и острым передним зубом, которые были достаточно остры, чтобы сломать тяжелую броню. Вскоре после этого со дна реки полились большие потоки крови, и вскоре поверхность воды в радиусе нескольких миль была окрашена в чисто красный цвет. 
Цянь Тан был так напуган, что даже его конечности были мягкими и бессильными. Он хрипло закричал: «Идиоты! Куча идиотов! Сделайте что-нибудь! Сделайте что-нибудь!" 
Голова Цянь Таня теперь была совершенно пустой. Он получил образование специально для благородных людей Ю Клана, когда он был маленьким. Он очень хорошо знал, как вести войну в безопасном и плоском месте, и как изящно начать атаку на форт врагов, который был построен на высокой горе, или даже как изящно сжечь город, укоренившийся в лесу. 
Тем не менее, образование для знатных людей из клана Ю не включало в себя то, как смущенно и отчаянно бороться с врагами, катаясь и борясь в вонючей и липкой грязи! 
Для грациозных, благородных людей клана Ю, таких как он, как они могли смешиваться с врагами в вонючей грязи ?! 
«Сделай что-нибудь!» Цянь Тан схватил за шею своего заместителя командира и шлепнул по лицу. 
«Господин… давай отступим!» Заместитель командира Цянь Тана сделал самый разумный выбор: «Мы не можем справиться с этими неприятными водными зверями. Все наши воины были в тяжелых доспехах, и как только они упадут в воду, они полностью потеряют свою боевую эффективность. Мы не можем бороться с ними! 
Цянь Тан дрожал от гнева. Когда он собирался вытащить свой меч и заставить своего заместителя командира придумать лучшую идею, сзади раздался пронзительный рог. 
Огромный черный силуэт прошел сквозь густой водянистый туман и быстро приблизился. 
Это был огромный металлический военный корабль длиной почти в тысячу метров и высотой более ста чжан, выглядевший таким же гигантским, как замок. Не один, около сотни таких военных кораблей двигались вперед по прямой, выглядя довольно агрессивно. На расстоянии десятков миль началась серия громовых «бонгов», когда сотни гигантских, огромных стрел рассекали воздух, яростно ревя к Джи Хао и воинам под его командованием.



Глава 393. Окружить город 



«Отступление!» 
Джи Хао засмеялся, увидев силуэты этих гигантских военных кораблей. 
Он и эти почти тысяча воинов под его руководством были на самом деле приманками, выпущенными человеческой армией. Но неожиданно Цянь Тан и его люди также стали приманками, выпущенными семьей Цянь. Этот гигантский военный корабль, по крайней мере, нес целую армию элитных бронированных воинов, которым Джи Хао и его немногие воины не могли противостоять. 
Не говоря уже о том, что каждый из этих огромных военных кораблей мог бы служить небольшим фортом с огромным и твердым металлическим корпусом. 
Сотни очень больших стрел молнии промелькнули над ними. Вслед за пронзительным рычанием Джи Хао около тысячи бобров с золотыми зубами выскочили из-под воды, вынесли своих хозяев и сразу же убежали на юг. 
Эти стрелы появились слишком быстро. Более десяти бобров с золотыми зубами слегка откатились назад, и, прежде чем их владельцы поднялись на спину, эти огромные стрелы уже упали, легко пробивая толстые слои меха и жира этих боевых зверей. Они проникли в их сильные мускулы, даже сломали их кости, насильно пригвоздив их к земле. 
Бобры с золотыми зубами, которые были ранены этими стрелами, выли от боли, их тела напряглись, сильно дрожа. 
Джи Хао издал длинный рев, быстро хлопая в ладоши. Вместе с его голосом и движениями десятки огромных грязных рук высунулись из мутной воды, каждая из которых схватила стрелу и с силой вытащила ее. Эти стрелы выпускали потоки теплой крови из тел этих бобров, плескались повсюду. Эти раненые бобры с золотыми зубами поспешно поднялись с земли, подняли своих хозяев и убежали в рассыпную, пронзительно крича от боли. 
Сначала эти травмированные бобры с золотыми зубами могли двигаться только шатаясь, так как кровь, в которой были кусочки мышц и жир, постоянно выплескивалась из их тел. Но после первых нескольких шагов их особенно мощная жизненная сила вырвалась наружу. Их раны начали быстро заживать, а скорость бега росла все быстрее и быстрее. Вскоре они полностью исчезли, за ними последовали потоки водянистого тумана. 
"Черт! Идите, возьмите этого мальчика! Цянь Тан встал на носу и закричал, безумно махая руками: «Возьмите эту симпатичную молодую женщину! Я хочу эту симпатичную молодую женщину! Я предлагаю за нее тридцать тысяч нефритовых монет! 
Джи Хао сел на спину бобра с золотыми зубами. Он не собирался уделять больше внимания Цянь Тану, но, услышав крик Цянь Тан, Джи Хао обернулся, сузил глаза и быстро нацелился на Цянь Тан пальцами на расстоянии от трех до четырех миль. Затем он слегка щелкнул пальцами, и сразу после этого с неба спустился грохот молнии толщиной с резервуар для воды вместе с бушующими струями пламени прямо на голову Цянь Таня. 
Вся территория Залива Злого Дракона, которая имела радиус около пятисот миль, была полностью покрыта магическим планом Ю Ю, предоставленным Джи Хао. В этой области каждое легкое движение каждой нити природной силы находилось под полным контролем Джи Хао. С небольшим количеством силы золотого Дана, которой было слишком мало, чтобы о ней даже можно было упомянуть, Джи Хао мог провести ужасно мощную, смертельно опасную атаку через эту магическую формацию! 
В сфере этого волшебного формирования Джи Хао был как бог! 
Ревущий удар молнии, который был в пять-шесть раз мощнее, чем атака полной силы, запущенная обычным Старшим Магом пикового уровня, яростно ударил по телу Цянь Тан. Эта серая неприметная броня, которую носил Цянь Тан, сразу же выпустила пронзительную сферу кроваво-красного света. В то же время, по крайней мере, более ста защитных магических экранов вырвались из доспехов, прикрывая Цянь Тан от этого удара молнии. 
Удары молнии свирепо ослепляли, а огонь, казалось, даже мог опалить небо. Смертельная, ужасно сильная жара немедленно испарила все в радиусе ста чжан вокруг Цянь Тан. 
Три лодки вокруг него сгорели в дыму и рассеялись в воздухе. Около пятидесяти воинов клана Цзя на трех лодках были превращены в пепел. Большие куски мутной воды исчезли в одно мгновение. Заместитель командира Цянь Тан, стоявший рядом с ним, также вырвал из своей брони ярко сияющие защитные магические экраны. Однако это были всего десять слоев тонких защитных магических экранов. Под разрушительной силой молнии и огня эти защитные магические экраны в одно мгновение разбились вдребезги, и заместитель командира, который также был руководителем охраны Цянь Тан, и тот, с кем вырос Цянь Тан, издал отчаянный вопль, когда его сожгли эти ослепительные молнии. 
«Нет!» — жалобно закричал Цянь Тан, затем опечаленно опустился на колени в глубокой яме в десять чжан. 
Этот сумасшедший удар молнии, запущенный Джи Хао, был несравненно мощным, и после того, как в течение секунды убил десятки воинов клана Цзя, он сразу же испарил всю воду в этом районе, глубина которого составляла почти сто чжан, оставив глубину десять чжан и сотню чжан в радиусе круглой ямы на земле. 
Внутренняя поверхность этой глубокой ямы была совершенно гладкой. Липкая грязь сгорела до кристаллов и теперь имела текстуру цветного стекла. Цянь Тан встал на колени в яме, его подняло с огромной импульсивной силой и вытолкнуло, как только вода и грязь хлынули вместе с ревущим громким шумом из окружающих районов после того, как пролетело время около одного вдоха. 
"Торопитесь! Убейте этого мальчика! »Заместитель командира служил Цянь Тану, с тех пор, как они оба были маленькими; они выросли вместе. Заместитель командира был абсолютно доверенным подчиненным Цянь Тана, тем, кто никогда не предавал его. Теперь его убили, и он мог даже чувствовать сильную боль в своем сердце из-за его смерти. В истерике Цянь Тан отдал свой приказ гигантскому военному кораблю, который двигался позади него. 
На полнотелом носу этого военного корабля, который находился перед этим отрядом военных кораблей, командир клана Ю, одетый в тяжелую броню, слегка опустив голову, взглянул на Цянь Тан, затем изогнул губы, показывая слабую, мрачную улыбку. Он сказал: «Цянь Тан, помни о своем положении! Хотя ты мой двоюродный брат ... ты все еще грешник, которого наказывает семья и отправляют на фронт! Здесь у вас нет ничего, чтобы отдавать приказы! » 
Командир клана Ю надувал грудь, по-видимому, получая удовольствие от несчастья Цянь Тан, и продолжал гордо:« Я, Цянь По, самый высокий командующий этой семейной армии! Ты ничто иное, как крошечный командир отделения под моим командованием! 
Цянь Тан уставился на Цянь По в гневе и стыде. Вертикальный глаз между его бровями искрился короткое время, и его тело покачивалось, покачиваясь, приземляясь в другой лодке, которая была довольно далеко от ямы, в неловкой форме. 
Цянь По прищурился, холодно посмотрел на Цянь Таня, затем указал пальцем вперед и крикнул ледяным тоном: «Вы даже не можете выполнять свою собственную работу — стоять на страже и исследовать этот район! Вы действительно унижение нашей благородной фамилии! Бери своих воинов и догоняй врагов! Следуйте за ними, найдите их базовый лагерь! 
Географическое состояние района Залива Драконов было сложным. Бесчисленные ответвления реки случайным образом пересекали друг друга, превращая это место в полный беспорядок. Эти гигантские военные корабли под предводительством Цянь По были отличным оружием для водных сражений на великих реках или океанах, но в этом Заливе Злого Дракона, который был покрыт болотами, мелкими водоемами и небольшими речками, эти огромные вещи не могли даже свободно двигаться здесь без особых магических формаций, поднимающих уровень воды. 
Несмотря на то, что эти гигантские военные корабли уже были втянуты в Залив Злого Дракона, их скорость была странно медленной. Поэтому, если они хотели преследовать Джи Хао и его воинов, им все равно приходилось полагаться на лодки Цянь Тан. 
Цянь Тан стиснул зубы, отвечая на приказ Цянь По. Затем он собрал всех оставшихся воинов и лодки под своим командованием, активировал магические формирования, установленные на хвостах каждой лодки, и направился туда, куда Джи Хао шел на полной скорости. Хвосты этих лодок начали сиять пронзительным светом, разбудив тем временем волны около десяти чжан высотой. Эти лодки быстро двигались вперед по поверхности воды, так же быстро, как лихие лошади. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
хвосты лодок — видимо, это корма лодки — п.п. 
«Великая высшая Кровавая Луна, пожалуйста, позволь этому мусору умереть здесь!», — тихо молился Цянь По, — «Если он умрет, мое число в порядке наследования престола возрастет на единицу. О, многие из наших братьев желают, чтобы он умер здесь! 
Несколько других командиров Ю Клана, которые стояли за Цянь По, моргали глазами и смотрели на спину Цянь Тан, все, казалось, были погружены в глубокую мысль. 
Джи Хао и его воины вернулись в город, расположенный на холме. На том холме, который простирался на десятки миль в длину, символы заклинаний, прикрепленные к поверхностям всех камней, начали ярко искриться. Магическое формирование, которое было установлено в окрестностях холма, было активировано. Бассейны и болота, окружающие холм, начали сильно трястись, и в то же время огромные каменные столбы поднимались из болот один за другим. Потоки разноцветных ядовитых миазмов немедленно вырвались из этих болот и полностью закрыли территорию в радиусе пятидесяти миль. 
Вскоре после того, как волшебное формирование было активировано, пришли лодки Цянь Таня. 
Через час гигантские военные корабли медленно раскрыли барьер из ядовитых миазмов и постепенно приблизились к городу. По приказу Цянь По эти военные корабли разделились на небольшие группы и окружили город, в котором находился Джи Хао.



Глава 394. Захват живьем 



«Малыш, ты все еще помнишь, что должен мне? Ты мертв! Цянь Тан встал на носу лодки, безумно махал руками и кричал в сторону города с ужасно искривленным лицом. Он был так взбешен, что чуть не выпрыгнул из лодки, а на его рту висела белая пена слюны, из-за чего он выглядел как яростный призрак. 
Джи Хао стоял на городской стене, все его тело было окутано бушующим огнем, в то время как карканья Золотых Воронов выходили из его плаща. 
Он тщательно определил местонахождение этих гигантских военных кораблей под командованием Цянь По. Услышав крики Цянь Тан, Джи Хао быстро указал на него пальцем. После его движения облако за несколько миль слегка сдвинулось, и молния размером с резервуар для воды взревела, точно поразив тело Цянь Тан. 
С громким хриплым завыванием, из брони Цянь Таня снова были выпущены слои кроваво-красных защитных магических экранов, едва прикрывающих удар молнии. Тем не менее, лодка, на которой он стоял, была разбита молнией, и более десяти воинов Цзя Клана немедленно выкрикнули. В самый следующий момент эти воины Цзя Клана превратились в потоки дыма в этом разрушительном ударе молнии. 
«Идиот!» Цянь По стоял на носу гигантского военного корабля, глядя на Цянь Таня, который отчаянно боролся в воде, в то время как черный дым поднимался со всего его тела. Цянь По пренебрежительно покачал головой и мрачно улыбнулся, когда холодный и резкий свет вспыхнул в его вертикальном глазу. 
«Отправьте этот мусор, чтобы напасть на город. Я хочу выяснить, сколько воинов у этих варваров в этом городе », — сказал Цянь По. Стальные пластины с обеих сторон этого военного корабля открывались как крылья птиц. Изнутри корпуса корабля многочисленные маленькие и легкие лодки были захвачены огромными металлическими руками и неуклонно опускались на поверхность воды. Эти лодки затряслись, когда десятки тысяч рабов вышли на борт. После этого магические формирования, установленные на этих лодках, были активированы, быстро толкая лодки к городу. 
Несколько лодок быстро приблизились к Цянь Тан, который все еще боролся в воде. Воины на лодке вытащили его вверх, после чего несколько воинов Цзя Клана с тяжелыми щитами насильно схватили Цянь Таня и бросились из лодки, к мелководью. Следуя за ними, десятки тысяч рабов-воинов непосредственно загнали свои лодки на мелководье, выпрыгнув из лодок и выстроившись в порядок перед городом. 
Посредством схемы магического формирования, которая теперь охватила всю территорию в радиусе десятков тысяч миль, Джи Хао ясно почувствовал, что во внешнем круге Залива Злого Дракона собирается большое количество армейских сил Клана Ю. Более семидесяти божественных башен Кровавой Луны были собраны все вместе. Действительно, военная мощь семьи Цянь была намного сильнее, чем у семьи Ди. 
Будь то отряд Цянь Таня или армия этой элитной семьи под командованием Цянь По, все они были расходным пушечным мясом для семьи Цянь, чтобы взять на себя контроль оборонительной мощи человеческой армии в этом районе Залива Злого Дракона. Если они узнают, что защита этого района Залива Злого Дракона все еще укреплена, основные армейские силы Семьи Цянь могут продолжать уверенно и без всякого сомнения продолжать наступление. Но если они обнаружат, что оборонительные силы в этом районе теперь довольно пустые, то их главные армейские силы начнут тотальную атаку всеми своими силами и попытаются прорваться в Залив Злого Дракона, важный стратегический пункт, на широкую равнину на южной стороне Залива Злого Дракона, и изменить ситуацию всей войны. 
Большие облака пара поднимались из болот. В почти «всезнающем и всемогущем» зрении Джи Хао все больше рабов, не являющихся людьми, вошли в область Залива Злого Дракона. Небольшими группами они глубоко проникли в каждый уголок Залива Злого Дракона, очень тщательно и осторожно разглядывая прилегающие районы. 
В воздухе слабо были видны силуэты нелюдей. Они также старались изо всех сил проникнуть с каждым движением, которое происходило в этой области. 
Готовься к битве!» Джи Хао поднял правую руку и сжал кулак. 
«Готовьтесь к битве!» Около тысячи воинов позади Джи Хао сформировали крупную оборонительную боевую группу на толстой стене толщиной в сто чжан. Их очень большие щиты были выпрямлены один за другим; на этих щитах сверкали бесчисленные символы заклинаний, наделяя эти щиты великой защитной силой. 
Помимо этого отряда во главе с Джи Хао, на стене забора также стояли более десяти таких солдат. Около десяти тысяч человек-воинов теперь стояли на стене, держа свои ярко сверкающие щиты и высоко поднимая свои холодные сияющие мечи или кинжалы. Эти воины дышали громко, у многих из них была полностью покрасневшая кожа, а их татуировки даже стали ослепительными. 
Цянь По стоял на носу корабля и махнул рукой. После этого с гигантского военного корабля раздался приглушенный звук барабана. Среди отчаянных хриплых воплей и проклятий Цянь Тана, несколько воинов Цзя Клана крепко схватили его, повели его впереди всех рабов-воинов, а затем начали стремительно приближаться к городу. 
«Цянь По! Вы кровавая мразь! Это убийство! Убийство! » 
Цянь Тан был поражен ударами молнии, выпущенными Джи Хао два раза подряд, и он почти исчерпал силы всех имеющихся у него защитных магических артефактов, но теперь он был вынужден начать первую атаку на надежно защищенный город, который принадлежал человеческой армии. Это ничем не отличалось от убийства. 
Как благородные люди Ю Клана, они всегда должны быть на заднем плане войны, чтобы командовать своими воинами; вряд ли кто-нибудь из членов клана Ю бросился бы на вперед и вступил в бой. Глядя на стену забора, которая все ближе и ближе приближалась к нему, прямой глаз Цянь Тан даже выпучился из глазниц, и его глазное яблоко, казалось, выскочило. 
"Ублюдок! Отпусти меня, отпусти меня! »Цянь Тан отчаянно закричал себе хрипло:« Цянь По, с тобой ничего хорошего не случится, если ты убьешь меня здесь! Мой отец никогда не оставит тебя в живых, моя мама никогда не оставит тебя в живых! Ах! Как ты смеешь делать это со мной! 
Мэн Мэн пошли этому существу удар молотом!» Джи Хао посмотрел на Цянь Тан, который безумно боролся и кричал, улыбнулся, махнул рукой и сказал: «Внутренние разногласия между этими нечеловеческими монстрами происходят так интенсивно? Полезно знать! ” 
Мэн Мэн взволнованно закричала в ответ на приказ Джи Хао, затем схватила молоток и нацелилась на Цянь Таня, который был теперь менее чем на сто чжан от стены забора, выбросив его со своей полной силой. 
Молот в форме лотоса вылетел вместе с палящим потоком огненного света. В воздухе молот расширился до ширины чжан, разбиваясь о Цянь Тан, как маленький холм. Несколько воинов Цзя Клана вокруг Цянь Тан бросили его, развернулись и сразу же убежали, даже бросив свои щиты на землю. Видя все это, даже Джи Хао выпучил глаза — Разве это не серьезное убийство? Разве это не очевидное убийство, которое даже не было скрыто? 
Цянь Тан уставился на огромный молот, который шел прямо в его голову, совершенно испуганный. Его броня уже разлетелась на части после двух раундов ударов молнии. Чувствуя ужасное, смертоносное чувство силы, исходящее от молотка, вертикальный глаз Цянь Тан внезапно открылся и испустил яростный поток кроваво-красного света вместе с пронзительным шипящим шумом. 
Этот толстый кроваво-красный световой поток врезался в молот, и на мгновение молот фактически удерживался в воздухе, пока он замерзал в течение небольшого промежутка времени. Однако, в следующий момент, несколько строк символов заклинаний вспыхнуло через головку молотка, и грохочущий гром последовал за этим. Кроваво-красный световой поток немедленно разбился. Угол вертикального глаза Цянь Таня раздвинулся, и из середины его бровей вырвались большие потоки крови. Цянь Тан накрыл лоб обеими руками и начал кричать ужасно хриплым голосом. 
Сила Молота Мэн Мэн была слишком огромна, как мог Цянь Тан удерживать молоток в одиночку? 
Вертикальные глаза людей клана Ю были самыми сильными, но и самыми хрупкими их органами. Все их особые способности существовали на основе их вертикальных глаз, но их вертикальные глаза были также самой важной частью их тела. Если бы человеку клана Ю уничтожили его вертикальный глаз, его душа также пострадала бы от почти разрушительного удара. 
Молоток Мэн Мэн надавливал, мощные вибрации, издаваемые им, почти разбили глазные яблоки Цянь Таня. Он почувствовал острую боль в своей душе и не мог не упасть на землю, сильно дергаясь. 
«Ха, поймай его живым!» Джи Хао поднял правую руку и сказал. Вылетел силуэт гигантской ладони, обвивавшейся огненным потоком, схватил Цянь Таня и бросил его на стену забора. Несколько человеческих воинов бросились прямо, искусно вытащив веревку из сухожилия дракона, и связали его. 
На носу военного корабля Цянь По разочарованно развел руками и сказал: «Почему вы поймали его живым, а не убили? Черт возьми, просто начните атаку! 
Боевой барабан снова забился. Десятки тысяч воинов-рабов выхватили свое оружие и бросились к этой высокой стене забора, размером со сто чжан, как взволнованные муравьи.



Глава 395. Покинуть город 



Сразу же 
произошло жестокое, массовое убийство. 
Как только эти короткие и тощие рабы, не являющиеся людьми, бросились к стене забора, каменные плиты, которые были уплотнены особым видом магии, разбились прямо о стену. Все эти каменные плиты были длиной в десять чжан, шириной в два чжан и толщиной в три дюйма, падая прямо вниз с верхней части стены забора, которая была высотой сто чжан; точно так же, как гигант, тяжело хлопающий гигантским кирпичом по группе муравьев. 
Когда эти черные каменные плиты падали, тысячи символов заклинаний сверкали на поверхностях этих каменных плит, делая эти каменные камни более тяжелыми, прочными, падая быстрее и, несомненно, более смертоносными и разрушительными. 
Десятки рабов, не являющихся людьми, которые мчались впереди, были поражены этими каменными плитами. С пронзающими уши, резонансными звуками, эти каменные плиты разбились о землю. 
Вслед за гудящим шумом эти каменные плиты медленно поднимались, оставляя на земле десятки луж рассеянной крови и разбитой плоти. Большое количество крови брызнуло на стену забора, оставляя большую область пятен. 
Нечеловеческие воины-рабы рычали и кричали, устремляясь вперед. С вершины этого участка стены десятки каменных плит постоянно падали и поднимались обратно, а затем снова падали. 
Грохочущие звуки оставались в небе. В мгновение ока тысячи рабов, не являющихся людьми, были разбиты в мясную пасту этими каменными плитами, однако, прежде чем эти рабы, не являющиеся людьми, умерли, они приклеили много заколдованных волшебных камней, которые были произведены кланом Сю, на дне этих каменных плит. 
На носу военного корабля, который находился далеко от стены, пожилой человек клана Сю слегка держал в руке волшебную палочку черной магии. Затем взорвалась почти сотня заколдованных волшебных камней, прикрепленных к десяткам каменных плит, что вызвало серию громовых грохотов, после чего все каменные плиты взорвались на куски. Огромное количество кусочков камня пронеслось во всех направлениях, сбивая с ног еще сотни рабов, не являющихся людьми, в лужи свежей, теплой крови. 
«Получи мою стрелу!» В стороне в воздухе вспыхнул сильный поток света, и в то же время силуэт Фэн Син упал, а затем снова исчез. 
Стоящий на носу пожилой мужчина клана Сю издал приглушенный стон, между тем одновременно взорвались пара нефритовых амулетов, висящих вокруг его талии. Девять слоев световых щитов появились и окутали его тело. Эта стрела направлялась прямо в его вертикальный глаз между бровями, но после того, как она пробила девять слоев световых щитов, стрела отклонилась от следа, пробив его левое плечо и отбросив его тело назад. 
Кланг! После прокалывания плеча старика клана Сю, эта мощная стрела вонзилась в толстую броню, которую носил воин клана Цзя, стоящий позади него, натягивая их обоих как кебаб. 
"Будь осторожен! Среди врагов мощные лучники! »Несколько воинов Цзя Клана принесли огромные и тяжелые щиты и бросились наверх, поспешно прикрывая этого старика клана Сю. 
Цянь По стоял на носу военного корабля рядом с тем, на котором сидел старик клана Сю. Наблюдая за всем этим, уголки его глаз начали дергаться. Этот старик клана Сю был единственным художником магического талисмана клана Сю под его командованием. Цянь По потратил огромную цену, чтобы нанять этого мастера магического талисмана Клана Сю под его командованием. Только сейчас, когда битва только началась, этот мастер магического талисмана едва не попал под стрелу, выпущенную врагом; это вызвало гнев в сердце Цянь По. 
«Начинайте тотальную атаку, не нужно обращать никакого внимания на жизнь Цянь Тан», — сказал Цянь По тихим голосом: «Во имя нашей семьи, он должен погибнуть в битве, а не быть захваченным живым врагом». , Как его двоюродный брат, я бы хотел сделать ему одолжение и сделать его личную славу совершенной и безупречной! » 
Следуя приказу Цянь По, приглушенный, но резонирующий гудящий шум начался с палубы более ста гигантских военных кораблей. Гигантские арбалеты вибрировали, посылая тысячи стрел огромного размера, ревущих к передней части города. 
Несколько больших символов заклинаний мелькнули на стене забора города этой человеческой армии, и быстро появился волшебный защитный экран желтого цвета, ограждающий стену забора от этих огромных стрел. Постоянно возникали приглушенные шумы, и на защитном световом экране возникала бесчисленная рябь. Эти большие стрелы взорвались, выпуская клубы дрейфующих кроваво-красных символов заклинаний. Защитный магический экран желтого цвета толщиной в чжан непрерывно ослаблялся этими кроваво-красными символами заклинаний, но он также постоянно восстанавливался. 
Волшебный защитный экран вибрировал. Ловкие, как обезьяны, эти нечеловеческие рабы под стеной забора построили лестницу и поднялись наверх. Они бросились к вершине стены забора, крича и крича. Первым делом они вынули изящно обработанные заколдованные магические камни и изо всех сил толкнули их на защитный магический экран. 
Джи Хао не делал никаких шагов, только смотрел на рабов, не являющихся людьми, которые поднимались к вершине стены забора, не обращая внимания на их собственные жизни. 
Позади Джи Хао человеческие воины поднимали свои копья, топоры, мечи или кинжалы, рубя и делая выпады в полную силу. Всякий раз, когда эти человеческие воины перемещались, рабы, не являющиеся людьми, которые могли достигать только талии человеческих воинов в высоту, были разрезаны на куски так же легко, как и косить траву. Кровь текла из их разбитых тел, и разбросанные части тела были разбросаны повсюду. 
Тем не менее, еще больше рабов, не являющихся людьми, безумно рвались; они просто бросались, не показывая страха смерти. 
Ю Му, стоявший среди воинов позади Джи Хао, слегка дернул пальцем, готовясь выпустить яд. Джи Хао почувствовал движение Ю Му, поспешно обернулся и покачал головой. Юй Му усмехнулся, вместо этого вынул большой кусок жареного мяса и начал волчьим мясом, останавливая свое движение выпустить яд. 
Двое молодых людей Ю Клана вытащили стрелу из плеча раненого художника магического талисмана Клана, заставив этого старика Клана Сю, у которого были седые волосы и борода, хрипло кричать от боли. После того, как эти люди из клана Ю грубо справились с его раной, этот мастер магического талисмана Сю Клана встал, осторожно спрятавшись за несколькими тяжелыми и огромными щитами, прищурился и нервно посмотрел на город человеческой армии. 
"Что-то не так. Судя по масштабу этого боевого форта, его должны охранять не менее ста тысяч варваров ». Этот опытный художник магического талисмана клана Сю пробормотал про себя:« Но только около десяти тысяч из них появились ! И все это воины самого низкого уровня! Где их лучники? Где их Маги Жрецы? Где их крупномасштабное оружие? Где их летающие колесницы? Тяжелая бронированная кавалерия? Где эти ужасные, странные боевые звери? — 
«Здесь совершенно пусто!» — вскричал этот мастер магического талисмана клана Сю Цянь По, который стоял на другом военном корабле: «Генерал! Их боевой форт совершенно пуст. 
Цянь По прищурил глаза, которые теперь сияли кроваво-красным светом и были устремлены на стену этого забора. Он ничего не сказал. 
Художник магического талисмана Клана Сю странно, злобно усмехнулся, потер рану на плече, стиснул зубы и сердито сказал: «Прошло уже почти тысячу лет, я никогда раньше не травмировался. Кровавые варвары, они должны будут заплатить за это. » 
Пять глаз, которые искрились в кроваво-красном свете, моргнули на его лице, после чего, этот мастер магического талисмана Клана Сю поднял свою волшебную палочку и сказал:« Я слышал, что на южной стороне горы Чи Бань территория этих варваров очень плодородна. У них много городов, бесчисленных деревень, шахт, неисчислимых красивых женщин и богатств… » 
Цянь По сказал ледяным тоном:« Преодолей эту оборонительную линию, и все эти могут стать нашими. У тебя ... будет хорошая доля. 
Художник магического талисмана Клана Сю злобно ухмыльнулся, а затем внезапно сжал пять пальцев. Сразу после этого началась серия громовых шумов. Эти заколдованные магические камни, оставленные на стенах забора этими нечеловеческими рабами, отказавшихся от собственной жизни, взорвались один за другим. Большое количество закрученных заклинаний высвободило свои силы во всех направлениях. Мгновенно этот толстый слой магического защитного экрана желтого цвета, прикрепленный к стене забора, стал тонким и искривленным; многие области этого защитного экрана стали такими же тонкими, как туман, как будто были готовы рассеяться в любое время. 
Была выпущена еще одна волна стрел, ревущая к стене забора. Наряду с ужасающе громким взрывным звуком, этот защитный экран разрушился. Более ста огромных стрел пронеслись по стене забора. Десятки человеческих воинов выли от боли, когда их тела были пронзены этими стрелами. 
Затем взорвались эти огромные стрелы, и человеческие воины, которых застрелили эти стрелы, были разорваны в клубы кроваво-красного тумана. После этого кроваво-красные символы заклинаний, выпущенные взрывом этих стрел, внезапно взорвались. При освещении взрыва этих кроваво-красных символов заклинания был ранен отряд из целой тысячи воинов, повсюду плескались кусочки крови и мышц. 
После того, как последствия взрыва этих огромных стрел исчезли, целая тысяча человеческих воинов упала на землю. Они дышали глубоко и быстро, быстро активируя свою жизненную силу, чтобы залечить свои раны. Их раны начали быстро корчиться, и тем временем их сломанные части тела начали восстанавливаться. 
Однако их травмы были довольно серьезными; несмотря на то, что их раны были исцелены в течение нескольких вдохов, огромное количество их жизненной силы было израсходовано. 
«Возьмите пленника и отступайте!» Джи Хао поднял руку и отдал приказ. После этого он схватил маленькую ручку Мэн Мэн, спрыгнув с вершины стены забора.



Глава 396. Кровавая приманка 



«Очистите путь, если вы не хотите умирать!» 
Джи Хао схватил за шею Цянь Тан и положил Цянь Таня перед собой, как человеческий щит, и насильно открыл путь в группе рабов, не являющихся людьми, которые теперь все бежали во всех направлениях. За ним последовали тысячи человеческих воинов, чьи тела были покрыты кровью. Они быстро отступили через трудный путь. 
Три гигантских военных корабля выпустили еще одну волну стрел в этом направлении, но расстояние было слишком велико, и все эти рабы, не являющиеся людьми, бегали в беспорядке, блокируя взгляды лучников на военных кораблях. Поэтому этой волне стрел не удалось повредить даже волосам этих человеческих воинов. Вместо этого все они случайным образом застревали на земле и взрывались в сферах кроваво-красного света. 
Позади Джи Хао ворота маленького городка, который был достаточно большим, чтобы вместить десятки тысяч людей, были сломаны этими нечеловеческими рабами. Десятки тысяч рабов, не являющихся людьми, ворвались в город, взволнованно ворвавшись в городские магазины, вынеся огромное количество вина и сушеного мяса, а затем безумно махали руками, приветствуя и счастливо ликуя. 
Это был пятый город, который Джи Хао покинул за эти несколько дней. 
Каждый заброшенный город охраняли около десяти тысяч воинов-людей, и каждый раз, когда Джи Хао отступал из города, он использовал Цянь Тан как щит, чтобы открыть дорогу. Поэтому люди-воины, которые отступали вместе с ним, рассеялись во всех направлениях, поэтому, несмотря на то, что он покинул так много городов, количество людей-воинов, следующих за ним, постоянно уменьшалось. Это дало другим ощущение, что десятки тысяч человеческих воинов уже пали. 
В течение последних трех дней каждый раз, когда Джи Хао покидал город, от трех до пяти тысяч людей-воинов выбегали из других городов, принадлежащих человечеству и расположенных в прилегающих районах, и атаковали армию Цянь По с обеих сторон. Это создавало ощущение того, что человечество не желало признавать неудачу битвы и предпринимало отчаянную борьбу, пытаясь вернуть утраченную территорию. 
Столкнувшись с гигантским металлическим военным кораблем Цянь По, который был сформирован из более чем ста, твердых и мощных металлических, гигантских военных кораблей, эти три-пять тысяч человеческих воинов, как временный отряд, не имеющий стандартных размеров, всегда будут подвергаться жестокой волне атаки стрелами запущенными очень большими по размеру арбалетами на этих военных кораблях. Они бросали несколько трупов, тащили огромные группы раненых, чьи тела были покрыты ранами и кровью, и убегали беспорядочно так быстро, как могли. 
Видя, как Джи Хао снова берет нескольких «выживших» воинов и бежит из города в удрученном виде, Цянь По, который уже испытывал крайнюю степень уверенности, встал на вершину оборонительной стены этого города, которая только что был атакован его армией, поднял флаг, на котором был нарисован узор, и резко проревел в спину Джи Хао. 
«Вы ничтожные варварские создания! Вы никогда не сможете остановить меня! Просто бойтесь, дрожа и отчаявшись перед моей мощной армией Цянь По! Тогда преклоните колени на земле и сдайтесь мне! 
Более десяти заместителей командира клана Ю, стоящих рядом с Цянь По, громко рассмеялись. Глядя на густой водянистый туман, поднимающийся с юга, каждый из них широко улыбнулся, показывая все свои зубы. Похоже, они уже видели обширную равнину на южной стороне, и те, которые простираются за горными цепями за равниной, и ту обширную, плодородную, богатую и процветающую территорию, на которой доминирует человечество. 
«Генерал, мы должны продолжить атаку!» Изящно, заместитель командира клана Ю надул грудь, медленно поклонился Цянь По и сказал: «Свидетельствуя великой, высшей Кровавой Луне, из-за вашей храбрости и мастерства мы взяли пять человеческих городов подряд! О, моя великая Кровавая Луна, за всю историю войны между нашей династией Ю и человечеством за последние тысячу триста лет ни одному командующему армией Ю Клана не удалось достичь такого великого достижения, которое вы только что добились! » 
Цянь По изящно опустил флаг, затем высоко поднял голову, глядя на юг. 
Некоторое время размышляя, он ответил мягким тоном: «Пойди, проинформируй основные силы армии нашей семьи, скажи им, что нам не нужно усиление их элитных сил. Вместо этого мне нужно больше рабских воинов и рабов, и больше маленьких лодок, которые быстрее и проворнее. Мне также нужно больше магических кристаллов и других припасов ». 
Сужая глаза, Цянь По усмехнулся и продолжил:« Посчитайте количество магических кристаллов и припасов, которые мы потребляли в эти дни. Умножьте это на десять, а затем доложите им. 
Группа заместителей командира клана Ю рассмеялась в спокойной манере. Это был бонус, который они должны были получить. 
За прошедшие тысячу триста лет в битвах, произошедших в этом районе Залива Злого Дракона, ни одному командующему армией Ю Клана не удалось разрушить даже один город, принадлежащий человечеству. Цянь По только что разбил пять городов подряд. Поэтому он собирался сделать несколько преувеличенный отчет о своих боевых расходах и добиться для всех некоторого бонуса. Это было скрытым правилом, с которым все семейные администраторы должны были согласиться. 
Внезапно группа рабов, не являющихся людьми, с огромным удовольствием вывезла более тысячи металлических ящиков из складских помещений города. Более чем взволнованные, они открыли эти коробки и мгновенно, бесчисленные магические кристаллы высшего качества, все изящно изготовленные в стандартной форме и светящиеся, были выставлены перед всеми. 
Эти магические кристаллы должны быть резервным источником энергии для оборонительного магического формирования этого города. 
«Ах, какой хороший урожай!» Волшебный кристалл сгущался от самой чистой природной силы. Это была форма естественной силы; поэтому магические кристаллы всегда были наиболее прочным типом валюты. Получив более тысячи коробок магических кристаллов из этого города, добавленных ко всем урожаям, полученным в других четырех городах, Цянь По нне мог не выдать ухмылку до ушей, и дать пять тем заместителям командиров. Все лица были теперь заполнены счастливыми улыбками. 
Вскоре официальный документ с просьбой о большем количестве рабских воинов и рабов, сделанный Цянь По, достиг главных армейских сил Семьи Цянь, которые находились в задней части. 
В переносном город-форте, который был окружен около семидесяти божественными башнями Кровавой Луны, десятки лидеров Семьи Цянь собрались вместе, чтобы сложным образом взглянуть на этот официальный документ, составленный Цянь По. 
«Как идет битва на Горе Кровавого Облака?» Зрелый и опытный командующий армией семьи Цянь попросил представить новейший боевой отчет. 
«Три опорных пункта человеческой армии были разбиты, но им удалось отобрать их обратно. Сегодня человеческая армия предприняла неожиданную атаку на Семью Ди с церемонией тайного предложения крови и ценой жертв более ста тысяч человеческих воинов. Они взяли божественную башню Кровавой Луны у Семьи Ди! », — сказала Семья Цянь. командующий армией в злорадном тоне: «Божественная башня Кровавой Луны. Я не могу дождаться, чтобы увидеть лицо нашего императора, когда он услышит эту новость ». 
Итак, станет ли этот Залив Злого Дракона ловушкой? »Военачальник из семьи Цянь сплел брови и осторожно спросил:« Старейшины семьи сказали нам быть крайне осторожными и осмотрительными… но я не думаю, что это ловушка ». 
«Как посмеют эти человеческие варвары устроить ловушку и устроить нам засаду?» — с гордостью сказал другой лидер армии Цяньской семьи. «Кроме того, мы все знаем, что все эти варвары простодушны. В войнах, которые происходили в последние бесчисленные годы, каждый раз они сражались до последнего момента своей жизни. Ловушка? Засада? Я не думаю, что они такие умные ». 
« И они чрезвычайно ценят честь своего клана », — сказал пожилой командир армии Ю Клана:« Они скорее умрут, чем сдадутся на своих территориях. Это унизит их кланы, поэтому… » 
Когда руководители армии семьи Цянь обсуждали текущую ситуацию, во второй половине дня, когда Джи Хао покинул пятый город, Цянь По, наконец, столкнулся со своей первой трудностью. 
Это был крупный город, во много раз больше, чем предыдущие пять городов. В этом городе, который имел огромную оборонительную мощь, целая сотня тысяч рабов-людей, которые также были осуждены, носили совершенно новые доспехи и держали острое оружие, похожее на официальную стандартную армию, начали кровавую борьбу против армии Цянь По. 
Этот жестокий и свирепый бой длился два часа. Опираясь на эти мощные гигантские военные корабли и силу художника магического талисмана Клана Сю, Цянь По разрушил стену этого города и повредил оборону этого города. Нечеловеческие рабы и воины-рабы, насчитывающие во много раз больше, чем люди-воины, защищавшие город, ворвались в город. 
Сотни тысяч человеческих воинов пали в битве. Жертвы рабов и рабов воинов армии Цянь По были вдвое больше, чем потери человеческих воинов. Тысячи воинов клана Цзя в армии Цянь По также также пали, более тысячи воинов клана Ю были убиты или ранены. 
Сто тысяч человеческих воинов пали в битве? 
Вскоре после того, как эта новость была доведена до сведения семейных лидеров, основные армейские силы семьи Цянь агрессивно двинулись в район Залива Злого Дракона, продвигаясь вперед, казалось бы, с большой силой и энергией. Подобно голодному злому дракону, главные армейские силы семьи Цянь взревели, быстро продвигаясь к югу. В течение двадцати четырех часов они продвинулись на двадцать тысяч миль в Залив Злого Дракона.



Глава 397. Прогресс 



Крупный город был окружен четырьмя холмами со всех четырех сторон. Это был крупнейший оплот человечества в этом районе Залива Злого Дракона, а также место расположения базового лагеря человеческой армии в этом районе. 
На городской стене высотой более тысячи метров, которая была покрыта толстыми металлическими пластинами, Си Вэнь Мин сидел между двумя зубцами с поднятой головой и смотрел на ярко сверкающие звезды на небе. Эти неисчислимые звезды двигались по дорожке, которая не изменилась с начала мира. Плотные потоки видимой звездной силы были похожи на разноцветные водные потоки, стекающие с неба, освещающие темную ночь. 
Джи Хао стоял рядом с Си Вэнь Мином, также глядя на звезды на небе. 
Поскольку схема магического формирования, которую он позаимствовал у Ю Ю, охватила всю область Залива Злого Дракона, Джи Хао теперь мог ясно ощущать существование каждого отдельного потока звездного света. Даже малейший поток звездного света содержал неизмеримую таинственность; Сила Земли, Сила воды, Сила огня, Сила ветра, Сила молнии, Сила льда ... Так много разных типов энергии содержалось в этих звездных потоках энергии. Это были великие, первобытные, доисторические и оригинальные природные силы. 
Поливаемый этими потоками звездной силы, Джи Хао получил чувство вечности, данное звездными силами, внезапно почувствовав, что его собственное существование настолько крошечно. 
Городская стена, на которой стояли Джи Хао и Си Вэнь Мин, находилась в северной части города. Время от времени люди-воины, чьи тела были покрыты кровью, бросались, шатаясь назад, садясь прямо на землю, прислонившись к городской стене и отдыхая, быстро дыша воздухом. 
Северная сторона города была теперь окутана бушующим пламенем, которое, казалось, даже поднималось в небо. Основная армия семьи Цянь была теперь менее чем в пятистах милях отсюда. Больше городов были разбиты один за другим. Внутри этих городов воины-заключенные, осужденные людьми, отчаянно сражались с элитными воинами семьи Цянь. 
Семья Цянь была похожа на жадного зверя, могучего злого дракона. Чтобы поймать такого гигантского монстра, нужно было приготовить достаточно приманок, которые должны были быть сделаны из свежей крови. С этими кровавыми приманками они шаг за шагом шли прямо в ловушку. 
За исключением нескольких городов, которые Джи Хао покинул ранее, в этих крупных городах, которые были разрушены позже, чем первые пять городов, различные количества осужденных рабов-воинов были убиты вместе с нечеловеческими воинами и рабами-воинами. Все эти осужденные воины-заключенные находились под контролем особой магии, чтобы они никогда не испытывали страха; они не будут бежать или сдаваться, только сражаясь, пока они не умрут. 
Только после настоящих, кровавых и жестоких сражений Семья Цянь действительно поверила, что это не ловушка. 
Хуасю Ли и Кан Ли стояли довольно далеко от Джи Хао и Си Вэнь Мин. Их доверенные заместители командира время от времени рвались со всех сторон, принося последний отчет с каждого поля битвы, включая, если семья Ди показала признаки каких-либо неожиданных действий, текущую ситуацию всех сил человеческой армии в Заливе Злого Дракона. Зону залива, и если у другой семьи Клана Ю, расположенной в окрестностях Залива Злого Дракона, были какие-то необычные движения. Вся информация собиралась своевременно. 
Джи Хао направился вниз, отвернувшись от звезд на небе, на северную сторону. 
Этот город был ядром формирования магического меча, который он позаимствовал у Ю Ю. Сосредоточенный здесь, в радиусе трехсот миль, Джи Хао мог взять на себя величайший контроль над образованием магического меча. Если это расстояние превышало триста миль, при нынешней силе Джи Хао он не мог манипулировать четырьмя жестокими, жестокими мечами, чтобы атаковать врагов на расстоянии более трехсот миль. 
Они заплатили такую большую цену и потратили так много усилий, с единственной целью — заставить военные силы семьи Цянь собраться здесь под этой городской стеной и позволить Джи Хао активировать формирование магического меча и уничтожить их всех сразу. 
Вполне возможно, что основные армейские силы семьи Цянь не соберутся здесь; следовательно, формирование магического меча не сможет уничтожить их всех сразу. Поэтому некоторые элитные силы будут находиться вокруг, только втягивая их глубоко в Бухту Злых Драконов, где человеческие воины были готовы устроить засаду повсюду, если бы у человеческой армии была возможность окружить их и заставить их всех остаться в Бухте Злых Драконов, навсегда. 
Кроме того, из-за того, что некоторые старейшины Магического Дворца не были уверены в реальной силе этого формирования магического меча, который был «заимствован у старого друга у Огненного Дракона Гуй», Си Вэнь Мин и другие несколько высокопоставленных командиров человеческой армии установили вторую, третью, четвертую и даже больше засад вокруг этого города. В общем, конечная цель всего этого состояла в том, чтобы вооруженные силы Семьи Цянь навсегда остались здесь, в Заливе Злого Дракона. 
Чтобы достичь цели уничтожения врагов, только число осужденных рабов-заключенных, которые служили «кровавыми приманками», достигло сотен тысяч. 
Помимо всего этого, в битве, которая произошла в каждом городе, погибло небольшое количество человеческих воинов. За эти пару дней число погибших человеческих воинов достигло десятков тысяч. 
Услышав шум, который время от времени приходил с северной стороны, Си Вэнь Мин резко сказал: «В древние времена, когда человеческим миром все еще правили три легендарных императора, за войны, которые происходили между человеческими кланами, оба стороны в войне всегда сообщали друг другу о времени и месте битвы, которая должна была состояться. Они выбирали подходящее время, собирали свои армии, а затем порядочно и достойно начинали войну ». 
Коротко остановившись, Си Вэнь Мин продолжил: «До сегодняшних дней, в годы войн между человечеством и не-человечеством, если бы потеря мощности не достигла такой степени, которую наши армии не могли бы выдержать, наши человеческие воины никогда не отступали даже на полдюйма. Мы всегда сражались, пока не умрем ... Наше человечество никогда не устраивало трюки в войнах ». 
Затем Си Вэнь Мин странно ухмыльнулся, обернулся, посмотрел на Джи Хао с серьезным лицом и сказал:« Не говоря уже о том, что я на самом деле принял ваше предложение. Сотрудничать с какой-то большой семьей Ю Клана, и таким способом заманить в ловушку другую большую семью Ю Клана, даже уничтожая их. Я все еще удивлен, даже до сих пор, как я принял такое причудливое предложение ». 
Джи Хао довольно долго молчал, а затем задал риторический вопрос также серьезным тоном: «Дядя, ты думаешь, это хорошо?» 
«Думаю, это хорошо?» Си Вэнь Мин поднял голову и посмотрел на небо, казалось бы, немного сбитый с толку: «Вот так… создать ловушку с жизнями сотен тысяч осужденных рабов-заключенных…» 
«Заманите в ловушку жизнями сотен тысяч осужденных рабов-заключенных, втяните врагов в ловушку, которую мы проектировали ранее. Затем, улучив время, которое является наиболее подходящим для нас, и место, которое является наиболее выгодным для нас, соберите наши величайшие силы. Мы достигаем всех подходящих, географических и удобных условий и уничтожаем грозного врага ». Джи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина и быстро сказал:« Хотя это не соответствует традиционным методам борьбы нашего человечества, это коварное дело. , прагматичный способ вести войну, но ... это прогресс ». 
По крайней мере, в глазах Джи Хао, это был прогресс. 
Некоторое время Си Вэнь Мин молчал, затем нахмурил брови и спросил: «Итак, со стороны горы Кровавого Облака, как мы должны заключить это с семьей Ди? Ах, я на самом деле согласился сотрудничать с кланом Ю ». 
Обдумывая короткий промежуток времени, Джи Хао медленно сказал:« Враги нашего врага могут стать нашим другом. Семья Ди также является нашим врагом, но это не значит, что мы не можем временно позаимствовать их возможности. В общем, это борьба за власть и прибыль ». 
Тысячи разных мыслей мелькнули в голове Джи Хао в этот момент. Он продолжил мирным тоном: «Я верю, что к настоящему времени старейшины семьи Ди пытаются найти способ по-настоящему прорвать оборонительную линию горы Кровавого Облака. Поэтому теперь мы должны начать думать о том, как мы должны уничтожить основную армию Семьи Ди на Горе Кровавого Облака, после того как мы заманим основную армию Семьи Цянь ». 
Си Вэнь Мин в шоке уставился на Джи Хао. спросил: «А как насчет соглашения, которое вы заключили с Семьей Ди?» 
Джи Хао оглянулся на него и серьезно ответил: «Все достигнутые договоренности в конечном итоге будут нарушены. Семья Ди является нашим врагом , а также и после того, как мы выведем основные силы армии семьи Цянь с силой , которая была частично заимствована у них, почему бы нам не воспользоваться этой возможностью и взять их тоже?» 
Си Вэнь Мин смотрел на Джи Хао, казалось, был настолько потрясен, что даже его волосы стояли дыбом, и сказал: «Эта твоя мысль ... ужасна! Джи Хао ... эти твои мысли ... Я должен признать, что они верны, но эти мысли, вероятно, не все хороши. Это действительно прогресс, но это тоже… » 
Си Вэнь Мин не мог придумать подходящего слова, чтобы описать все, что он чувствовал. То, что сказал Джи Хао, заставило его почувствовать Джи Хао незнакомцем, заставило его почувствовать глубокий, глубокий страх. 
Тем не менее, внутри этого глубокого страха Си Вэнь Мин также почувствовал сильную приманку! 
Еще одна волна бушующего пламени поднялась с севера. Основные армейские силы семьи Цянь подошли еще на шаг ближе.



Глава 398. Контроль 



На южной стороне, в трех тысячах миль от центра Залива Злого Дракона, на обширной равнине, в одиночестве стояла небольшая группа чисто красных гор. 
Это была единственная гористая местность в равнинной местности на южной стороне Залива Злого Дракона, радиус которой составлял десятки миль. В этот момент под этой группой гор многочисленные туннели переплетались друг с другом, и залы и комнаты разного размера располагались рядом друг с другом, как пещеры муравьев. В каждом зале или комнате и каждом туннеле на земле покоились большие группы боевых зверей или птиц, и собиралось множество лучников из Восточной Пустоши. 
Во время войн, которые происходили в последние бесчисленные годы, люди эксплуатировали подземное пространство этой горной местности. Они вырыли сотни метров вглубь земли и построили подземный форт со сложной структурой. Как правило, этот подземный форт мог вместить сотни тысяч людей. 
К настоящему времени сотни тысяч элитных лучников из Восточной пустыни собрались здесь. Как только произошел бы какой-либо поворот в военной обстановке в районе Залива Злых Драконов, они сразу же поднялись бы в небо, взобравшись на своих летающих боевых зверей, как можно быстрее прибыв в Залив Злых Драконов и предприняли самые мощные атаки на врага. 
Слабый слой тумана плыл над землей. Этот туман, который собирал магический строй в этом районе, покрыл всю равнину, радиус которой составлял тысячи миль, прочно укрыв подземный форт. 
В зале, который был расположен в центре подземного форта, несколько длинных каменных столов были размещены по прямой линии. Каждый стол был полон отличной еды и восхитительных вин. Инь Юнь Пэн сидел рядом со столом с зажатой в левой руке ногой зверя, а в правой руке — небольшой чан с вином, и беззастенчиво пожирал мясо и глотал вино. 
Во время еды и питья Ин Юньпэн ухмыльнулся Ку Цюань, который сел рядом с ним и сказал: Ку Цюань, чувствуй себя как дома. Застрять здесь под землей, кроме еды и питья, нет ничего захватывающего, что мы можем сделать. 
Ку Цюань улыбнулся, поднял чашу с вином и швырнул ее. Затем он взглянул на более десяти командующих элитной армией из Страны Десяти Солнц и других крупных кланов, которые собрались в зале, с парой мигающих глаз и мягко сказал: «Дорогой старейшина, у вас есть хорошее настроение ». 
Взгляд Ин Юньпэна слегка изменился. Он уронил мясо на гриле и винный чан, схватил кусок ткани и вытер масло на руке, затем резко зарычал: «Хорошее настроение? Какое хорошее настроение у меня может быть? Все эти дни, когда я закрывал глаза, я видел… видел… » 
Румянец поднялся к его морщинистым глазам, в то время как Ин Юньпэн стиснул зубы и сказал: «Си Вэнь Мин, ты не позволил мне отомстить за моего сына, и вместо этого ты заставляешь меня рисковать своей жизнью и вести войну за тебя. Этот долг я запомню. Рано или поздно ... Вы просто молитесь, чтобы однажды не попасть в мои руки! » 
Ку Цюань слегка вздохнул, посмотрел на Ин Юньпэна и сказал мягким голосом:« На этот раз Си Вэнь Мин развернул так много сил ... Я полагаю, он задумал что-то серьезное ». 
Ин Юньпэн некоторое время молчал, прислонившись к большому стулу с выраженным интересом, и ответил ленивым тоном:« Если ему это удастся, хе-хе, это действительно внесет огромный Небесный вклад, который даже встряхнуть весь город Пу Бань. Хм, этот парень, Си Вэнь Мин, как он придумал такой большой, умный план? И он мог бы на самом деле сделать это. 
Затем Ин Юньпэн щелкнул языком, слегка вздохнул и сказал: «Хотя я не хочу этого, я должен признать, что вся семья графа Чон — порядочные люди. Пока эта война не закончится и не будут изгнаны эти нечеловеческие монстры, я должен буду еще немного бороться с ним! Те несколько детей, они должны умереть! 
Глаза Ку Цюаня сияли белым светом, и в то же время в его глазах мелькнул слабый силуэт лотоса. Затем он сказал: «Небесный огромный вклад? Старейшина, не могли бы вы объяснить это точнее? » 
Некоторое время колеблясь, Ин Юньпэн покачал головой, посмотрел на Ку Цюаня и сказал честно и серьезно: Ку Цюань ... 
Ку Цюань немедленно рассмеялся. Перед тем, как Ин Юньпэн закончил предложение, Ку Цюань прервал его мягким голосом: «Поскольку у вас, дорогой старейшина, похоже, есть некоторые трудности, все в порядке, если вы мне об этом не говорите». 
Ку Цюань держал еще одну чашу вина и подбрасывал ее в еще раз, затем прищурился, усмехнувшись Инь Юньпэну, когда он сказал: «Однако я, Ку Цюань, все еще должен дать вам, мой дорогой старейшина, несколько советов. Вы и Си Вэнь Мин не такие же люди. Если он сделает слишком много или слишком большой вклад, он получит еще более высокий статус в Пу Бань. Таким образом, старейшина, отомстить за твоего сына станет еще сложнее ». 
Ин Юньпэн также прищурился, сжимая руки так сильно, что стул даже издал скрипучий звук. Он скрежетал зубами, долго молчал, затем сказал глубоким голосом: «Просто позволь этому ребенку порадоваться самому себе пару дней. Ему, Си Вэнь Мину, даже если он сможет достичь более высокого статуса в Пу Пан, может ли он достичь престола человеческого императора? Я сомневаюсь. Если я захочу отомстить, он, Си Вэнь Мин, никогда не сможет остановить меня ». 
Глубоко вздохнув, Инь Юньпэн продолжил холодным голосом:« Раньше у него были веские оправдания, поскольку нелюди вторгались к нам, поэтому я должен был подчиниться его приказам. Но после того, как мы изгоним нелюдей ... хе-хе ... какие еще оправдания он мог бы использовать? » 
Ку Цюань слабо улыбнулся и продолжил убеждать Ин Юньпэна своим мягким символическим голосом: «Старейшина, что, если Си Вэнь Мин провалится на этот раз?» 
Ин Юньпэн немного помедлил, затем повернул голову, глядя на Ку Цюаня. Он резко рассмеялся вслух и сказал: «Как это вообще возможно? Хотя мне никогда не нравился этот ребенок, но, на мой взгляд, он достаточно надежен в том, что делал. Поскольку он осмелился устроить засаду в районе Залива Злого Дракона, он наверняка был в этом уверен. Не сказать, стопроцентное доверие, но от восьмидесяти до девяноста процентов обеспечено. Даже если ему не удастся одержать уверенную победу, он все равно не проиграет ». 
После долгого вздоха Ин Юньпэн продолжал скрежетать зубами: «У этого парня, Си Си, у него хороший сын! Если бы у меня был такой сын, он мог бы просто убить всех этих детей. Однако… однако он — Си Вэнь Мин, а не Ин Вэнь Мин… такой позор, такой позор ». 
Ку Цюань посмотрел на Ин Юньпэна, выглядя немного беспомощным. Этот старик все это время думал о мести за сына и племянника. Разумно, с помощью нескольких провокационных слов от Ку Цюаня, он должен был выделиться и помешать Си Вэнь Мину в его большом плане и заставить Си Вэнь Мин потерпеть серьезное поражение. 
Но что это было? Ин Юньпэн, этот старик, реагировал не так, как Ку Цюань предполагал! 
«Ваш сын и племянник все погибли из-за этого Си Вэнь Мина ... с таким характером вы должны отомстить за малейшую обиду, и вы совершенно не близки к порядочному человеку. Какого черта ты все еще отстаиваешь справедливость для своего человечества и помогаешь Си Вэнь Мину всеми своими силами? 
Ку Цюань снова слегка вздохнул, улыбаясь и сказал: «В этом случае я, старейшина Ку Цюань, хотел бы представить вам моего старейшину. У него есть сила, которая позволила ему даже достичь небес и преисподней ... Из-за таинственности его силы даже призраки и боги не могут ничего сказать. Он является действительно сверхъестественным могущественным существом ». 
Прежде чем Ин Юньпэн ответил, Ку Цюань слегка щелкнул пальцем, и из его пальцев выскочило белое световое пятно, приземлилось на землю и превратилось в белый лотос. 
Когда белый лотос слегка повернулся, Мяо Лиан, который держал нефритовую бутылку в левой руке и деревянную палочку в правой руке, вышел из ярко-белого свечения. Он с улыбкой кивнул Ку Цюань, когда черно-белые воздушные потоки быстро вырвались из нефритовой бутылки в левой руке, превращаясь в черно-белые магические талисманы. Он направил их на головы тех командиров армии, которые собрались в зале. 
Более ста командиров армии под предводительством Ин Юньпэна внезапно застыли. Их души были временно запечатаны этими черными и белыми талисманами, и они сразу же все были лишены возможности двигаться, совершенно не в своем уме. 
Ин Юньпэн зарычал в гневе и внезапно вскочил со стула, указал пальцем на Ку Цюаня и резко крикнул: «Ку Цюань, что ты делаешь ?! Я с тобой дружу столько лет… 
«Гм! Вы неприветливое варварское существо! Из белого лотоса вырвался слабый красный свет, когда Диши Янлуо, одетый в тяжелую броню, вышел из белого лотоса. Его тело вспыхнуло в воздухе и достигло Инь Юньпэн. Затем он внезапно схватил шею Ин Юньпэна и слегка сжал пальцы. Мгновенно Инь Юньпэн был неспособен дышать, высунул глаза и потерял сознание. 
Множество элитных воинов в кланах Ю Клана и Цзя Клана молча выходили из белого лотоса один за другим. 
Потоки черного и белого света сгущались в волшебные талисманы, стремительно проносясь через все туннели, запечатывая души этих лучников одну за другой и не давая им всем двигаться.



Глава 399. Избавить всех живых существ от мучений 



Через четверть часа Инь Юньпэн наконец-то проснулся. 
В зале, где раньше у Инь Юньпэна был банкет, теперь была стена, целиком отлитая из бронзы и украшенная червеобразными узорами дьяволов. Из квадратной стены в сто чжан, которая была заполнена портретами неизвестных, отвратительных дьяволов, вытянулись пять ослепительных кроваво-красных колец, прочно запирающих шею, плечи и бедра Инь Юньпэна. 
Эта стена дьявола выпустила мощную силу всасывания, подобно гигантскому водовороту, непрерывно вытягивающему силу звезды, содержащуюся в теле Инь Юньпэна. Его тело было мягким и бессильным; он несколько раз пытался бороться, но эти кроваво-красные кольца оставались совершенно неподвижными. Он прорычал от злости и страха, затем пару раз отчаянно ударился головой о стену дьявола позади него. 
На кресле, которое раньше принадлежало Инь Юньпэну, сидел Диши Янлуо и смотрел на Инь Юньпэна. 
Перед Диши Янлуо был поставлен длинный стол, на котором были сложены нефриты, панцири черепах, золото и свитки разных размеров, а также книги, сделанные из различных материалов. Рядом с ним стояли несколько молодых девушек из клана Ю, которые были прекрасны, но имели холодные и торжественные лица и быстро листали эти свитки и книги. Время от времени они подбирали некоторые свитки и книги и аккуратно складывали их на квадратный стол. 
«Ты!» Инь Юньпэн несколько раз сильно ударился головой о бронзовую стену, но только выбил комок из его головы, даже не сломав кожу. Видя, как все эти молодые девушки из клана Ю делают все это, он не мог не выкрикнуть. 
«Придержи лошадей!» С изящным и уравновешенным видом, который должен был иметь победитель, Диши Янлуо сидел неподвижно на кресле и сказал, слегка прижав руку вниз. Он прищурился, говоря мягким голосом с легкой улыбкой на лице: «Я ищу официальные письма между вами и другими лидерами человеческой армии. Другими словами, я ищу важную информацию о вашей человеческой армии и вашей текущей ситуации ». 
Это все в моей голове ». Инь Юньпэн фыркнул и усмехнулся, сказав:« Разве вы этого не знаете? Чтобы наша критическая информация не попала в ваши руки, мы всегда доставляли сообщения только в устной форме. Ни одно слово нашей конфиденциальной военной информации никогда не было записано ». 
«Я это тоже выяснил». Диши Янлуо схватил нефритовый листок голубого цвета и сказал вежливо: «Здесь только буквы между вами, вашими членами клана и друзьями; ни одно слово не касалось военной информации человеческой армии ». 
Затем он слегка щелкнул пальцем по нефритовому листу, уставился на Инь Юньпэна и спросил:« Кто такой И Цинняо? Какой божественный объект потерял клан Божественного И? Кто тот И Фэн, которого они ищут? Почему клан Божественного И говорит с вами командным тоном? Они фактически принуждали вас, административного старейшину Страны Десяти Солнц, расположенной в Пу Бане, прислушиваться к приказам И Цинняо, я прав? » 
Лицо Инь Юньпэна исказилось. Некоторое время он молчал, усмехнулся и ответил: «Это не имеет к тебе никакого отношения». 
Диши Янлуо пожал плечами, мягко сказал: «Действительно, ничего общего со мной ... Мне просто любопытно». 
Отбросив нефритовую подушку, которую он держал в своей руке, Диши Янлуо улыбнулся и сказал: «Ну, давай перейдем к делу. Я предполагаю, что семья Цянь уже попала в вашу ловушку, не так ли? Семья Ди также неплохо справляется с Горой Кровавого Облака, и вы тоже. Давай, скажи мне, для того, чтобы вывести основные армейские силы семьи Цянь, сколько сил вы развернули и где вы получили такую военную мощь? 
Затем он снова щелкнул пальцем. Следуя его шагу, двое воинов в клане Цзя, одетых в тяжелые доспехи, поднялись большими шагами, положив волшебную песочницу, которая была украшена золотом и нефритом, на пол между Диши Янлуо и Инь Юньпэном. Яркий свет освещал весь зал, и в этом свете была четко видна топографическая карта всей области горы Чи Бань. 
«Семья Цянь нашла отличную возможность внести свой вклад и выставить напоказ. Они разместили здесь все официальные армии, находящиеся под их контролем, а также свои семейные войска ... они даже отправили более девяноста процентов своих человеческих рабов, которые раньше работали в шахтах. Это огромная армия. 
Диши Янлуо схватил руку девушки из клана Ю, которая стояла рядом с ним, нежно и медленно поглаживая ее нежную и гладкую руку, и сказал тихим голосом: «Для того, чтобы иметь дело с такой большой армией, вы, должно быть, сделали общую подготовку. Но чтобы уничтожить такую сильную армию, какую именно военную силу вам нужно развернуть? 
— Десять раз? Двадцать раз? Или, чтобы обеспечить полное уничтожение армии Семьи Цянь, вы развернули военные силы, у которых воинов было в сто раз больше, чем их воинов? »Диши Янлуо преувеличенно покачал головой, как будто он был шокирован довольно сильно из-за этого предположения, затем странно улыбнулся и продолжил: «Хм, ваша армия такая огромная, но где эти армейские силы сейчас? Откуда вы их перевезли? 
В этой волшебной песочнице Диши Янлуо провел пальцем по ряду гор, которые строго охранялись человечеством, одно за другой. Тем временем он посмотрел на Инь Юньпэна и спросил: «Отсюда? Вот? Или ... Пу Бань? Или все эти кланы в южной части Пу Бань, все они послали свои вооруженные силы? В каком районе были перемещены военные силы? В южной части Пу Бань, какие места были теперь лишены военной силы? » 
Инь Юньпэн уставился на Диши Янлуо, чье лицо теперь было наполнено улыбкой, скрежетал зубами и спросил его в ответ:« Что ты хочешь? » 
Диши Янлуо ухмыльнувшись пожал плечами, затем ответил расслабленным тоном: «Я воспользуюсь этой возможностью и прорвусь в Залив Злого Дракона! Вы хотите уничтожить армию семьи Цянь в Заливе Злого Дракона, а затем в этом Заливе Злого Дракона я уничтожу все силы элитной армии людей, которые вы развернули здесь. Я уже подготовил армию, которая в десятки раз больше, чем армейская группа семьи Цянь. После уничтожения всех человеческих армейских сил, собранных в Заливе Злого Дракона, я выберу маршрут, который является самым слабым по силе сопротивления вашего человечества, и я прорвусь прямо в Пу Бань. 
Подняв голову, Диши Янлуо опьяняюще улыбнулся: и продолжил: «За столько лет ни один человеческий император не был захвачен нами живым. На этот раз я хочу создать историю! » 
Инь Юньпэн презрительно усмехнулся, затем резко закричал: «Создать историю? Вы нарушили правила! Вы напали на меня сами, вы нарушили правила. Поскольку вы сами начали атаку на меня, наши Божественные Маги и еще более могущественные существа могут также атаковать ваших мирных жителей! Вы можете просто ожидать кровопролития! » 
Диши Янлуо некоторое время молчал, затем расхохотался и сказал:« Кто узнает, что я напал на вас? Хм? » 
Сердце Инь Юньпэна понемногу упало. Он посмотрел на Диши Янлуо и зарычал: «Ты ведь не думаешь убить всех здесь, да ?!» 
Диши Янлуо усмехнулся и слегка покачал головой. Затем он хлопнул в ладоши, после чего открылись ворота с одной стороны зала. От туда с улыбкой вышли Мяо Лиан и Ку Цюань . За ними следовали четверо энергичных молодых людей в плащах с голубыми перьями, которые быстро вошли в зал. 
«Цзиньпэн, Иньпэн, Тонпен, Тиепен!» — закричал Ин Юньпэн в шоке. Он уставился на этих четырех молодых людей, которые внимательно следовали за Мяо Лианем и Ку Цюань, ревя в крайней ярости: «Что ... вы делаете ?! Вы хоть представляете, что вы сейчас делаете ?! 
Четверо молодых людей одновременно посмотрели на Инь Юньпэна, показывая горькую улыбку, как будто они были весьма разочарованы в Инь Юньпэне, и сказали: «Отец, мастер Мяо Лиан и мастер Ку Цюань, они настоящие сверхлунные могущественные существа. То, что они знают и на что они способны, находятся за пределами нашего воображения. Теперь они открыли нам врата своего мира ... Если вы, отец, пожелаете присоединиться к вратам дома двух мастеров, вы, несомненно, будете оценены этими двумя мастерами ». 
Инь Юньпэн уставился на этих четырех приемных сыновей. Он принял их, с тех пор, как они были маленькими мальчиками, и все эти годы эти четверо молодых людей были его абсолютными доверенными подчиненными; они были его самыми сильными помощниками в управлении великой армией Страны Десяти Солнц, расположенной в городе Пу Бань, точно так же, как его собственная правая рука. Как они могли предать его за такой короткий промежуток времени и оказаться на коленях у Ку Цюань и Мяо Лиан? 
Мяо Лянь с улыбкой подошел, положил правую руку на лоб Инь Юньпэна, нежно улыбнулся и сказал: «Брат, пожалуйста, следуй законам нашего великого Дао! Сегодня позвольте мне, вашему старшему брату, отвести вас к двери нашего дома! » 
Инь Юньпэн громко выругался, и в то же время белый лотос поднялся с ладони Мяо Лиан, превратившись во множество потоков белого света. Свет проник в точку между бровей Инь Юньпэна и слился с его головой.



Глава 400. Обратить и предать 



«Брат, войди во врата моего дома. У нас безграничные, потрясающие природные пейзажи, неизмеримо обширные плодородные земли и бесконечное счастье. Как только вы присоединитесь к нам, никакое оружие не сможет причинить вам вреда ... даже вода и огонь больше не могут воздействовать на вас; ядовитые жуки никогда не могут приблизиться к вам, и все ваши грехи будут полностью очищены. Присоединяйтесь к нам, вы получите мощные способности, невероятную магию; Вы сможете изучать тайные заклинания, у вас будут высшие силы. Ты можешь жить вечно, ты никогда не погибнешь и будешь наслаждаться своей жизнью вечно… У тебя будет вечная жизнь ». 
Мяо Лиан скандировал мягким и умиротворенным тоном, подчеркивая все преимущества становления его учеником для Инь Юньпэн одно за другим. 
Каждый раз, когда он произносил слово, из его кончика языка вылетал белый лотос, превращался в чистый поток света и сливался со лбом Инь Юньпэна. 
Тело Инь Юньпэна дрожало и интенсивно боролось, поскольку бесчисленное количество темных кровеносных сосудов вырвалось из его лба. Его глаза были выпучены, даже, казалось, вылетали из глазниц, и теперь были заполнены кровавыми прожилками; белки его глаз стали почти кроваво-красными. 
Он не смотрел на Мяо Лиан. Вместо этого он посмотрел на четырех своих приемных сыновей. Он заботился о них так же, как если бы они были его настоящими сыновьями. Инь Юньпэн хрипло зарычал хриплым голосом: «Вы не хотите, чтобы я был вашим отцом. Ничего страшного ... В конце концов, я не ваш настоящий отец, а вы только сироты, которых я усыновил ... но в ваших жилах течет кровь людей из Восточной Пустыни! Как вы могли предать Страну Десяти Солнц ?! Как вы могли предать Восточную пустошь? Как вы могли… » 
« Мы не предали! »Цзиньпэн сделал шаг вперед, трижды торжественно поклонился Инь Юньпэну, затем сказал очень вежливым тоном:« Отец, мы спасаем Восточную Пустошь! Человечество не может удержать власть династии Ю… в конце концов, любой, кто осмелится сопротивляться, в конце концов станет пеплом ». 
Иньпэн сделал несколько шагов вперёд, тоже трижды громко поклонился Инь Юньпэну, а затем попросил: «Отец, пожалуйста, обратись к Мастеру Мяо Лиан! Мастер Мяо Лиан примет вас в ученики от имени своего Наставника, и вы станете его братом! Пока вы обращены, миллиарды наших людей тоже будут обращены ... В будущем люди клана Ю перестанут быть нашими врагами ». 
« Вы! »Кровяные вены вздулись по всему телу Инь Юньпэна, и появились пятна голубого света сверкающие в бесчисленном количестве его Точек Мага. Время от времени его тело издавало громкий и чистый металлический лязг. Он посмотрел на четырех своих приемных сыновей и резко зарычал: «Вы все тупые! Вы все сумасшедшие! Души моих добрых предков! Как вы могли сделать что-то подобное ?! 
Мяо Лянь ухмыльнулся, глядя на Инь Юньпэн, и тем временем скорость потока светового потока, выходящего из его ладони, росла намного быстрее, чем раньше. В этом ясном свете много сверкающих маленьких символов заклинаний были ясно видны, когда поток света непрерывно хлынул в голову Инь Юньпэна. 
«Брат Юньпэн, души твоих так называемых предков на самом деле не что иное, как призраки… просто следы душ. Вы поклоняетесь и обожаете души своих предков, но вам не хватает еды, питья, ресурсов; вы тоже не получите бессмертных жизней ... Тогда за что вы поклоняетесь душам своих предков? 
«Приходите, присоединяйтесь к нам ... у вас будут высшие способности, вы поймете бесконечно великое Дао, у вас могут быть великие силы. К тому времени, на ваш взгляд, души ваших когда-то так называемых предков станут столь же незначительными, как крошечный муравей. Это не что иное, как дух ваших предков, почему вы так заботитесь о них? » 
« Присоединяйтесь к нам, присоединяйтесь к нам, присоединяйтесь к нам! »Мяо Лиан повторял эти несколько слов снова и снова. Каждый раз, когда он повторял это, из его кончика языка вырывался белый лотос, который вливался в голову Инь Юньпэна. Лицо Инь Юньпэна становилось все более искривленным, а его голова постепенно покрывалась прозрачным слоем света. 
«Я… не… предам… предков!» — хрипло прошептал Ин Юньпэн: «Я не праведный человек… Я не добрый… В своей жизни я убивал, поджигал других; издевался над невинными, ограбленными, разграбленными, захваченными женщинами ... делали бесчисленные вещи, подобные этим. Я настоящий злодей, ублюдок ... Однако я не предам свою расу, я не предам своих предков! » 
Затем он с трудом поднял голову, посмотрел на Диши Янлуо и зарычал пронзительным голосом. 
"Я не буду!" 
Диши Янлуо пренебрежительно взглянул на Инь Юньпэна, затем мягко сказал: «Невежественный варвар. Не хотите предать своих предков? Убеждения стоит уважать, но что такое глупое поведение это ... До тех пор , пока имеется достаточно выгоды и прибыли, для таких вещей , как предки, что самое худшее , что может произойти , даже если ты предашь их время от времени?» 
Несколько девушек Ю Клана стоя возле Диши Янлуо громко рассмеялись. В конце концов, это не было чушью, в конце концов, в клане Ю и среди знатных людей Ю Клана, пока выгода была достаточно велика, они могли даже продавать своих собственных детей, точно так же, как продавая товары. Не говоря уже о предках, которые могли быть даже полностью вымышленными. 
«Вы упрямый, невежественный человек!» Диши Янлуо сидел на этом высоком гигантском стуле, глядя на Инь Юньпэна, и небрежно сказал: разве ты не хочешь отомстить за своего сына и племянника? » 
Глаза Инь Юньпэна, казалось, полностью выпали из глазниц и даже собирались вылететь, в то время как он хрипло кричал. 
«Месть, которой я должен моему сыну и племяннику ... Я сам возьму свой длинный лук и застрелю нескольких ублюдков! Если я хочу убить, даже Си Вэнь Мин не сможет остановить меня! Моя месть ... я не нуждаешься в тебе ... Ах! » 
Мяо Лиан изменил движения руки, и как только он это сделал, из ладони Мяо Лиана вырвался глубокий рык, который прозвучал легким львиным рёвом. Инь Юньпэн больше не мог произнести ни слова. Вместо этого он мог кричать только этим хриплым голосом. 
Инь Юньпэн чувствовал, как будто бесчисленные острые кинжалы режут его душу. Его душа, которая питалась его мощной жизненной силой в течение многих лет и была в сотни, даже тысячи раз сильнее, чем души обычных Старших Магов, теперь, казалось, была разбита этими острыми кинжалами, как мясистая гора размером с кусок мяса. 
Великая боль пришла из его души. Инь Юньпэн кричал от боли. Он скорее умрет, чем перенесет такую ужасную боль. Почти у всех людей Старших Магов и Королей Магов не хватало магии и навыков, которые могли бы защитить их души от магических атак, нацеленных на души. Столкнувшись с атаками, нацеленными на души, за исключением очень немногих Магов, которые были исключительно талантливы в совершенствовании душ, все остальные могли выдержать атаку только своими сильными телами и душами и пробовать свои лучшие силы, чтобы убить врагов, прежде чем враги убили их. 
Однако Инь Юньпэн был теперь скован стеной дьявола, и хотя Мяо Лиан был прямо перед ним, он не мог ... 
«Я не буду подчиняться!» Наряду с яростным ревом шея Инь Юньпэн внезапно вытянулась на длину в чжан. За ним последовал ряд скрипучих звуков, кости его шеи согнулись, выпячиваясь из-под кожи этой странно длинной шеи, из-за чего он выглядел крайне свирепым и отвратительным. 
Внезапно он широко открыл рот, как челюсти ядовитых змей, даже под прямым углом, затем сильно укусил шею Мяо Лиана, выдавив громкую «трещину» из его шеи. Для этого хода Инь Юньпэн израсходовал всю оставшуюся силу. Его жизнь и достоинство, честь, которой он обладал как один из жителей Страны Десяти Солнц Восточной Пустоши, и его благочестие по отношению к своим предкам и членам его клана были сконцентрированы в этом движении. 
Крак'! Мяо Лиан разразился тяжелым воем. Половина его шеи была раздроблена зубами Инь Юньпэна; у него были сломаны кости шеи, и на шее появилась большая полукруглая рана. Воя и рыдая, он быстро отступил назад, затем упал на землю, сильно дергаясь. 
Даже Диши Янлуо был очень напуган этим непредсказуемым шагом. Некоторое время он даже не знал, как реагировать. Он мгновенно встал с места; та небрежность и расслабление на его лице, которые обычно принадлежали победителям, полностью исчезли. Он посмотрел на Инь Юньпэна, почти истерически крича. 
«Убей…» 
«Позволь мне!» — голос Мяо Лиана стал очень странным. Когда золотой поток света пронесся по его шее, эта большая рана тут же зажила. 
В глазах Мяо Лиан были четко видны два лотоса. Его голос и движения полностью изменились. Его голос теперь звучал неосязаемым, как будто он звучал издалека; его движения стали особенно естественными и чистыми. Странная, таинственная атмосфера, которая могла вызвать у людей сильный страх, распространяясь из его тела. Диши Янлуо тут же остановился, невольно схватив рукоять меча. 
«Океан горечи безграничен, вы все равно можете исправить свой путь, как только осознаете свою ошибку. Глупый ребенок… иди, присоединяйся к нам. Мяо Лянь слегка щелкнул пальцем, затем мягко указал пальцем между бровей Инь Юньпэна. 
С места между бровей Инь Юньпэна постепенно расцвели два белых лотоса. Он закрыл глаза с улыбающимся лицом, затем слегка вздохнул. Две линии горячих слез текли из уголков его глаз, но уголки его рта все больше изгибались вверх. Линии глубокого смеха нарисовали на его лице рисунок, похожий на дьявола.



Глава 401. Зуд 



С одной стороны Залива Злого Дракона, на вершине бесплодной горы, Ю Ю был одет в красный плащ, глядя вдаль с горящими глазами. 
Когда ощущение силы Мяо Лиана внезапно стало смутно различимым, а его голос стал архаичным и нематериальным, из-за серой, не блестящей оболочки, нависшей над талией Ю Ю, голубой луч света вылетел на три дюйма далеко вместе с внезапным лязгом. Это высвободило яростное чувство силы меча, которое, казалось, достигло неба. Когда этот острый свет меча собирался подняться и разрезать облака на небе на куски, он был вдавлен обратно в ножны левой рукой Ю Ю. Вся сила меча, выпущенная им, также вернулась в ножны. 
После этого из пояса Ю выскочил пурпурный шар молнии, выпустив миллионы молний после серии шипящих звуков. Наблюдая, как эти молнии ударяются о холм, где прячутся Инь Юньпэн и его армия, Ю Ю направил правую руку на шар молнии. Вместе с его движением, этот фиолетовый шар молнии мгновенно вернулся в пояс. 
В течение одной секунды различные магические сцены происходили вокруг тела Ю десятки раз. Свет меча, молнии, или хаотические, но стабильные потоки энергии, или земля, грохочущая под его ногами, вода, огонь или ветер, захлестывающие и бушующие вокруг его тела ... Каждый раз, когда случались эти волшебные сцены, возникало оригинальное и доисторическое чувство силы. Иногда эта сила казалась даже старше этого мира, вызывая ужасно сильную, неудержимую, вибрацию силы, которая, казалось, даже открывала новый мир. 
После серии поглаживания и похлопывания по своему телу, Ю Ю, наконец, успокоил и повторно запечатал все эти магические силы, появляющиеся из его тела одна за другой. Он закричал глубоким голосом: «Я тот, у кого в сердце пылает огонь гнева, за что вы все агитируете? Ваша очередь действовать? » 
Гуй Лин и несколько ее учеников стояли позади Ю Ю. Она прищурилась, глядя на Ю Ю, который был теперь в смятенном состоянии, ничего не говоря и улыбнулась. 
По тоже с улыбкой смотрел на смущенную фигуру Ю Ю. Затем он обернулся и с нежным голосом объяснил нескольким стоящим за ним ученикам, какое удивительно мощное сокровище отвечало за каждую магическую сцену, которая только что произошла вокруг тела Ю Ю. 
«Этот свет голубого меча — невероятно мощное сокровище, созданное моим Наставником, который является твоим великим Наставником, и способное разрушить тайну природы, отрезать причинность всех вещей и существ; он обладает высшей силой, которая может разрушить пустоту, даже обратить вспять время. Каким бы могущественным и способным ни было живое существо, мой Наставник способен уничтожить миллионы лет его тяжелого совершенствования, просто владея этим мечом ». 
«Этот фиолетовый шар молнии еще более фантастичен. Он сжат от самой первой, самой оригинальной молнии этого мира, вызванной столкновением сил земли, огня, воды и ветра, которые вырвались из хаоса, когда этот мир был открыт древним, легендарно могущественным существом. Его сила была огромна и могла напугать все виды зла; Любой, кто попытается бороться с ним, будет разбит ». 
« Эти шесть черных и красных силуэтов лучей… » 
Услышав, как По говорит об этих шести лучах, Ю Ю слегка фыркнул, и По усмехнулся, мгновенно прекратив объяснение. Он вытер поток слюны, который не мог не выпустить из своего рта, и ухмыльнулся, сказав нескольким своим ученикам: «Самое большое мое желание, вашего Наставника, — подражать этим подлинным сокровищам, которые принадлежат ему, моему Наставнику». Даже если бы мои копии могли обладать восемьдесят-девяносто процентами силы настоящих ... этого было бы достаточно ». 
Гуй Лин встала рядом с По, улыбнулась и сказала: «Брат, ты довольно жадный. Каждое из этих высших сокровищ, принадлежащих нашему Наставнику, имело необычайную, сверхъестественную историю. Если бы вы могли скопировать даже от пятидесяти до шестидесяти процентов способностей этих сокровищ, этого было бы более чем достаточно, чтобы потрясти небо, землю и потусторонний мир ... если бы вы могли сделать это от восьмидесяти до девяноста процентов ... » 
Слушая Гуй Лин, По собирался сказать что-то, чтобы опровергнуть ее слова, но Ю Ю внезапно поднял голову, глядя на небо, прижав левую руку к этой серой, блестящей оболочке, слегка вздохнул и сказал: «Мои руки чешутся! Мои руки по-настоящему чешутся! » 
Внешность как По, так и Гуй Лин сразу изменилась. Гуй Лин издала громкий крик. 
«Наставник!» 
Ю Ю слегка кашлянул, затем его десять пальцев начали дрожать в воздухе, как струи воды. От каждого кончика его пальца крошечные лучи света меча метнулись на много футов далеко. Эти световые лучи от мечей рассекли воздух, и из этих слез в воздухе тихо растеклись тонкие струи энергии Хаоса [1], окутав тело Ю Ю в виде тумана. 
Вокруг Ю Ю возникло таинственное, загадочное и невыразимое, но в то же время чрезвычайно опасное настроение, как будто он теперь был способен полностью разрушить мир. Его пара глаз превратилась в неизмеримо глубокие лужи, и потоки силы Хаоса медленно вращались внутри этих глаз, как будто каждая вещь в этом мире будет поглощена этой парой глаз. 
Гуй Лин была поражена. Она сделала шаг вперед, приблизила лицо к Ю Ю и сказала глубоким голосом: «Наставник, ты не можешь этого делать». 
По выдохнул. Чувство огромной, огромной силы распространилось из его тела. Многочисленные голубые лотосы слабо возникали из воздуха, окружая его тело, и с неба над его головой чрезвычайно тонкие лучи золотого света падали, как золотой дождь. Непрерывный узор золотых световых лучей сразу же взорвался после падения его тела в сферы золотого света. Из каждой сферы золотого света расцветал золотой лотос, создавая восхитительный контраст с этими голубыми лотосами. 
Он обернулся и сказал нескольким ученикам, которые стояли позади него глубоким голосом: «Мой Наставник сказал, что у него чешутся руки… вы должны подготовиться к хорошему большому бою». 
Гуй Лин остановилась на секунду, взглянула на По, затем беспомощно покачала головой и вздохнула. После этого она тоже обернулась и сказала своим ученикам глубоким голосом: «Приготовьтесь действовать. Как только вы начнете свои ходы, не жалейте усилий для атаки. Неважно, Диши Янлуо, Мяо Лиан или Ку Цюань, убейте их всех ... Не оставляйте даже следа их душ! » 
« Эх-хем », — кашлянул Ю Ю, затем медленно сказал:« Что за спешка? Я только сказал, что у меня чешутся руки, еще не пришло время начинать действия. Меня просто раздражает этот бесстыдный гад, как он мог заманить других в ловушку таким низким, грязным способом? » 
Скрежеща зубами, Ю Ю продолжил холодным голосом:« Вы ясно видели? Изменения, которые произошли в теле Мяо Лиан? 
Гуй Лин подняла брови. Это потрясающе красивое ее лицо вызывало невероятно опасное чувство, похожее на айсберг, когда она говорила: «Разве он не был одержим разделенными духами тех двоих?» 
Ю Ю холодно и слабо улыбнулся и ответил: «Если бы они были достаточно беззастенчивы до такой степени, чтобы овладеть Мяо Лиан с их разделенными духами и насильно обратить Инь Юньпэна, я, ваш Наставник, уже бы порубил этого Мяо Лиана. Я хотел бы видеть, кто будет первым, кто осмелится лично вмешаться в конфликты, происходящие в человеческом мире, и нарушить соглашения, которые мы тогда подписали вместе, на вершине Небесного Столпа ». 
По тихим голосом сказал : «Это тот духовный талисман, созданный этим, внутри бутылки, находящейся в руке Мяо Лиан, которая выпускает воздушные потоки Инь и Ян, не так ли? Мяо Лиан принудительно обратил Инь Юньпэн только с помощью силы талисмана, а не силы самого разделенного духа ». 
Услышав По, истина внезапно дошла до Гуй Лин. Она улыбнулась По и кивнула, затем сказала: «Брат, у тебя действительно острые глаза… Я, Гуй Лин, не так хороша, как ты». 
Пальцы Ю Ю на короткое время дернулись, а его лицо время от времени искривлялось. Через некоторое время он, наконец, сел на камень, как плоский резиновый шарик, и сказал: «Неважно, это место окружено глазами ... не так, как высоко в пустоте, где дует сильный ветер естественной силы , Мы не можем свободно начать здесь наши ходы ». 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Ю Ю снова слегка вздохнул и сказал:« Тем не менее, мои руки все еще чешутся. Поэтому, По, Гуй Лин, возьмите мой талисман меча и сделайте некоторые приготовления. Подарите этим неразумным, глупым детям приятный сюрприз. Особенно этому Диши Янлуо ... хе-хе ... Как ты можешь просто запугивать других подобным образом? 
Затем он некоторое время рылся в рукаве и достал триста шестьдесят шестидесятилетних нефритовых талисманов в форме мечей, которые он вручил По и Гуй Лин. 
«Ваш младший брат защищен моим мечом. Независимо от того, сколько вооруженных сил его враг принесет ему, пока они осмелятся войти в строй, он их всех раскроет. Но я боюсь, что человечество столкнулось с серьезной проблемой. Вы, возьмите мои талисманы с мечами и идите, чтобы создать «доисторическое, благоприятное и неблагоприятное формирование меча из девяти дворцов» вокруг Залива Злого Дракона… Поскольку эти двое могли раздавать свои духовные талисманы, это формирование моего меча не может быть засчитано как нарушение правила ». 
Да ». По и Ги Лин ответили, взяв эти талисманы меча, затем взяли своих учеников, превратившись в потоки ветров, и исчезли. 
Ю Ю улыбнулся, и все сверхъестественные и магические сцены вокруг его тела были сдержаны, когда его красный плащ превратился в обычную льняную длинную рубашку. 
Он прислонился к скале с винным калебасом в руках, молча глядя на движущиеся звезды и облака, меняющие формы на небе, и слышал рев ветра, слегка напевая народную песню. 
__________________ 
[1] Хаос (混沌, пиньинь: hùn dùn): Согласно греческой мифологии, хаос относится к олицетворению бесконечности пространства, предшествующего созданию вселенной. (Это пояснительное примечание дано на основе контекста, поскольку автор не дал точного объяснения этого термина.)



Глава 402. Закрыть 



Многочисленные потоки сканирующего кроваво-красного света, излучаемого божественными башнями Кровавой Луны, рассекали воздух. Все магические формирования, расположенные вокруг города, сильно дрожали под воздействием взрывов кроваво-красных символов заклинаний. 
Более семидесяти божественных башен Кровавой Луны стояли по кругу вокруг города, в то время как тридцать девять переносных боевых фортов окружали область, где также находился Джи Хао. Бесчисленные металлические марионетки несли большие группы рабов, не являющихся людьми, стремительно бегая вокруг. Тяжелые колесницы, запряженные массивными металлическими кукольными зверями, непрерывно двигались по городу. 
Нечеловеческие рабы и рабы-воины выпускали потрясающее рычание. Они держали свое оружие и в волнении стучали по щитам, стараясь изо всех сил издавать самые пронзительные звуки. Великое чувство силы сконцентрировалось в видимый кроваво-красный туман, свернувший высоко в небе. Сила материализовалась достаточно, чтобы время от времени превращаться в кроваво-красные капли дождя, падающие с небес. 
Более десяти кроваво-красных вертикальных глаз плавали в воздухе, освещая небо холодным злобным кроваво-красным светом. Без каких-либо сомнений эти глаза наблюдали за каждым движением человеческой армии в городе. 
Чтобы привлечь основные военные силы Семьи Цянь, Си Вэнь Мин организовал в этом городе миллионы полностью бронированных осужденных рабов-заключенных в этом городе, который был самым крупным по масштабу и обладал самой мощной защитной силой среди всех городов в этой области Залива Злого Дракона. Си Вэнь Мин сделал этих осужденных рабов-заключенных похожими на элитные силы человеческой армии. 
За исключением этих осужденных рабов-заключенных, в этом большом городе также гуляло более тысячи людей из семейства Куафу, сотни лесников, имеющих огромные формы тела, ревели в небо, в то время как тысячи боа и наводняющих драконов свернулись вокруг огромного железного колья, распыляя облака тумана. 
Все это посылало сильный сигнал — здесь собралось большое количество человеческих военных сил, и этот город был самым важным оборонительным оплотом человеческой армии в Заливе Злого Дракона. Как только этот город будет разрушен, пустая бухта Злого Дракона больше не сможет помешать армии семьи Цянь идти дальше. 
Подобно мухам, которые почувствовали свежую кровь, военные силы семьи Цянь кишели со всех сторон. Они уже разрушили десятки городов, которые были также важными оборонительными оплотами человеческой армии в районе Залива Злого Дракона. Тем не менее, они не получили слишком многого от этих городов. 
К настоящему времени люди Семьи Цянь сосредоточились на этом городе. Если они разрушат этот город, равнинная территория за Заливом Злого Дракона станет для них гладкой, беззаботной площадкой. Эта равнина имела радиус в сотни тысяч миль, и человеческая армия не имела абсолютно никакой силы, чтобы выдержать сильные атаки Семьи Цянь в этой равнине. 
Джи Хао стоял на самых высоких сторожевых вышках, установленных на городской стене, глядя вниз. на этих неисчислимых воинов армий семьи Цянь. 
В радиусе десятков миль от формирования меча Ю Ю, любое легкое движение, сделанное любым существом, находилось под контролем Джи Хао. «Недостаточно ... еще недостаточно», он не мог пока начать движение. В этот момент только около пятидесяти процентов элитных вооруженных сил Семьи Цянь собрались в радиусе трехсот миль от города; многие другие армии и войска семьи Цянь все еще находились за пределами этой области. 
«Поднимите его сюда!» Джи Хао поднял руку и отдал приказ вниз. 
Несколько высоких и крепких человеческих воинов понесли Цянь Тан, который теперь едва выглядел как живое существо, к городской стене, а затем связали его на деревянном кресте. Мускулистый человек-воин схватил одежду Цянь Тан и яростно сорвал ее. Эта нежная и мягкая шелковая ткань была немедленно разорвана, и тело Цянь Тан полностью обнажилось в воздухе, прямо перед бесчисленными парами глаз воинов Семьи Цянь, собравшихся вокруг города. 
Все пространство внезапно погрузилось в смертельно опасную тишину, после чего бесчисленные человеческие воины разразились потрясающим ура изнутри города. Воины семьи Куафу и лесники, которые были огромными по форме, подняли свое огромное оружие, подбадривая небо, в то время как эти гигантские наводненные драконы и боа выпрямили свои тела одно за другим, каждый достиг высоты сотен чжан, и безумно выбрасывали ядовитый дым и густой туман. 
Что касается воинов Семьи Цянь, они держали рты плотно закрытыми, и ни один из них не осмелился издать ни звука. 
Тот, кто был теперь привязан к кресту на городской стене полностью обнаженным, оголяя тело перед всеми, был Цянь Тан, прямой потомок нынешнего лидера семьи Цянь, который был очень высоко в порядке наследования среди всех наследников семьи Цянь! 
Большой отряд колесниц окружил несколько новых людей Ю Клана, скачущих к городской стене огромным множеством. Вскоре этот отряд колесниц достиг менее трех миль от городской стены. Мужчина средних лет Ю Клан указал пальцем на Цянь Тан, который был привязан к городской стене и резко вопил холодным и жестоким взглядом: «Отпусти его, открой ворота и сдайся. Ты станешь рабом, но больше не будешь наказан ». 
Джи Хао с улыбкой покачал головой. Он также указал на Цянь Тан и ответил холодным тоном: «Все армии Семьи Цянь, уберитесь из Залива Злого Дракона… иначе, я сейчас разрублю его на куски!» 
Воин-человек держал кинжал, который был создан из простого рогатого животного. Он разрезал бедро Цянь Тан тупым висящим краем, грубо отшлифованным черной вулканической породой. Кусок кожи и плоти был отрезан, из него текли большие потоки крови. Этот человеческий воин нес этот кусок кожи и плоти, взревел от волнения. 
Цянь Тан закричал хрипло от боли. Он посмотрел на этого человека средних лет Ю Клана и закричал: «Мой дорогой дядя! Помоги мне! Помоги мне! Где мой отец? 
Мужчина средних лет Ю Клана бросил острый взгляд на Цянь Тан, лицо его слегка подергивалось, когда он поднял правую руку, поднял в воздух и сказал: «Цянь Тан, ради нашей семейной славы, пожертвуй собой! Они причинили вам вред, так что ни один в этом городе не будет жить! » 
Глубоко вздохнув, этот мужчина средних лет Ю Клана продолжил резким тоном:« Мы построим славу нашей семьи Цянь своими руками! Разбейте Залив Злого Дракона, разбейте Гору Чи Бань! Высшая Кровавая Луна, пожалуйста, подари нам силу! Позволь нам победить этих ничтожных варваров! » 
Бесчисленные благородные люди Ю Клана, воины клана Цзя и ремесленники клана Сю, рабы, не являющиеся людьми, и рабы, а также их боевые звери под своим контролем — все рычали, ревя, будучи наполненными боевой жаждой. Перед их похожими на цунами ревом и рычанием, похожим на цунами, крик Цянь Тан был хрупким, как крошечный пузырь. 
Сияние более семидесяти божественных башен Кровавой Луны внезапно стало тусклее и глубже. Эти башни были переведены в режим атаки из режима обнаружения. 
Наряду с громким жужжащим звуком в эти божественные башни были заполнены тонны магических кристаллов. Вслед за ужасающе громкими звуками сотни кроваво-красных молний вырвались с вершины этих божественных башен, сильно ударив по городу за Джи Хао. 
Кроваво-красные молнии с грохотом взорвались, когда безудержные электрические токи пронеслись сквозь группы осужденных рабов-заключенных, выстроившихся в городе. Тела большого числа осужденных рабов-заключенных полностью взорвались только из-за легкого прикосновения этих кроваво-красных электрических токов. Кровь, разбитые кости и плоть разлетелись в облаках, как многочисленные огромные кроваво-красные цветы, расцветающие в городе. 
Оборонительная магическая формация города была полностью активирована, выпустив толстые слои световых экранов, окутывая весь город. 
Однако, при атаках полной силы, запущенных более чем семидесяти божественными башнями Кровавой Луны, эти защитные световые экраны, выпущенные защитным магическим формированием, казались тонкими как бумага. На этих защитных световых экранах дыры появлялись одна за другой только через некоторое время сопротивления. 
Джи Хао посмотрел на Цянь Тан и громко закричал. Следуя его голосу, несколько человеческих воинов вместе сделали свои шаги. Постепенно они разрежут Цянь Тан на кусочки. 
Цянь Тан плакал, вопил и кричал от боли, непрерывно умоляя дядю поспешно спасти его. 
Дядя Цянь Тана бросил на него еще один острый взгляд, громко зарычал, затем обернулся и сразу же ушел со своими воинами. Вскоре, под прикрытием восприятия Джи Хао, армии Семьи Цянь бешено нахлынули. Почти все элитные вооруженные силы Семьи Цянь начали собираться одновременно. 
Подобно бушующим волнам, плывущим по берегу, Семья Цянь, казалось, выполнила всю задачу одним махом. Они готовились разровнять город! 
Джи Хао молча ждал. Он стоял на городской стене, не говоря ни слова. 
Бесчисленные осужденные рабы-заключенные были подведены элитными человеческими воинами к городской стене, готовясь к предстоящей кровопролитной битве.



Глава 403. Атака меча 



Клан Ю действительно был ужасным. 
От армий до снаряжения, боевого опыта и навыков, их общая сила может полностью одолеть человечество! 
После масштабной битвы с четырьмя армиями под командованием Ди Ша, Ди Суо, Ди Мо и Ю Сю, Джи Хао подумал, что он уже видел реальные силы армий Ю Клана. Тем не менее, нынешняя ситуация была ударом по голове, полностью его разбудившим! 
Династия Ю была разделена в соответствии с двенадцатью различными ветвями родословной, которые были тремя «солнцами» и девятью «лунами». Могущественная семья Кровавой Луны, высвобождающая все свои силы, как это было ужасно! 
Когда дядя Цянь Тан двинулся назад, армии Семьи Цянь, которые окружили город, мгновенно начали двигаться, как возбужденный зверь. 
Приведенные в действие мощными магическими формированиями, тысячи квадратных колесниц проносились к городу так же быстро, как ураган. Струны арбалетов жужжали на городской стене, выпуская яростные стрелы, в то время как воины семьи Куафу бросали гигантские камни вниз, а лесники разбивали свои длинные и огромные ветви вдоль городской стены. Тем не менее, ничто из вышеперечисленного не могло помешать этим металлическим колесницам, приблизиться чрезвычайно огромными толчками. 
Когда боевые колесницы достигли расстояния менее чем в полумиле от городской стены, лестницы стремительно поднимались по лестнице один за другим, достигая городской стены, как бесчисленные когти злых призраков. 
Вслед за грохотом скрипели тысячи толстых и тяжелых лестниц, грохочущих по городской стене. Специально изготовленные железные когти тянулись от этих лестниц, глубоко погружаясь в стену, крепко закрепляя лестницы. 
Прежде чем люди-воины на городской стене смогли что-то сделать, чтобы разрушить эти лестницы, божественные башни Кровавой Луны выпустили мощную волну молний, которые пронеслись по городской стене, как шторм. Где бы ни пронеслись эти кроваво-красные молнии, десятки человеческих воинов погибали в результате взрывов тела. Их кровь разлетелась в воздухе, превратившись в бесчисленные искаженные кроваво-красные символы заклинаний, размахивая во всех направлениях. 
Эти кроваво-красные символы заклинаний были такими же жестокими, как острые стрелы, куда бы они ни летели, группы человеческих воинов были разбиты в мясной фарш. Под влиянием силы Кровавой Луны больше крови сгущалось в символы заклинаний, безумно и беспорядочно ударяя по телам этих человеческих воинов. Человеческие воины, охранявшие городскую стену, были почти полностью уничтожены. 
До того, как воины отступили на городскую стену из города, после очередной волны гудящего шума, десятки тысяч метателей копий вырвались из-за этих ударов. Бесчисленные металлические копья длиной три фута в длину поднимались в воздух, словно огромная группа саранчи, покрывая верхнюю часть городской стены, словно готовые уничтожить все в этом мире. 
Впереди этих метателей копий группы воинов клана Цзя вытащили гигантские металлические длинные луки, высвобождая гигантские стрелы в направлении городской стены один за другим, которые были достаточно большими, чтобы их можно было использовать в качестве длинных копий человеческими воинами. 
Символы заклинаний, прикрепленные к этим стрелам, сияли пронзительным светом, когда стрелы приземлялись на городской стене. Эти стрелы взрывались, открыв многочисленные дыры в слоях защитных световых экранов оборонительной магической формации этого города. На городских стенах, которые были отлиты из металла в целом, из-за взрывов этих стрел появились бесчисленные трещины разных размеров. 
"Убить!" 
Все люди-воины, охранявшие городскую стену, были уничтожены. Джи Хао стоял на сторожевой башне и с ужасом смотрел на армии Семьи Цянь, пораженный ужасно смертоносной силой. 
Обороняющиеся войска в городе не сражались в полную силу, даже сила, оборонительная магия этого города была ослаблена на определенный процент специально. Но Джи Хао четко осознавал, что, судя по интенсивности атак, предпринимаемых в настоящее время армиями семейства Цянь, даже если бы воины, охранявшие городскую стену, были всей элитой, а не осужденными рабами-заключенными, результат не был бы намного лучше, чем тот, которого добились осужденные узники-рабы. 
Окрестности города были покрыты атакующим оружием дальнего действия. Тем временем миллионы рабов и рабов, не являющихся людьми, рычали «убить», безумно бросаясь к городу, их глаза ярко сияли ярким кроваво-красным светом. Они безумно вздымались к вершине городской стены через эти лестницы, словно черный прилив. 
Десятки тысяч элитных воинов клана Ю выстроились в ряд в фалангах, стоящих за десятки миль. Под защитой огромного количества воинов клана Цзя и стен из прочных переносных боевых фортов они держали в руках волшебные палочки и заклинания. Кроваво-красные световые потоки вращались в вертикальных глазах в середине их бровей. Эти воины Ю Клана постоянно заколдовывали все виды секретной магии, чтобы стимулировать силы этих рабских воинов и рабов. 
Джи Хао активировал свой взгляд Золотого Ворона, под которым ничто о силах этих рабов и рабов не могло скрыться — под влиянием этой тайной магии силы Кровавой Луны, как правило, сила этих рабов-воинов и рабов была увеличена в три-пять раз! 
Лидеры рабских воинов, которые раньше достигли уровня Старших Магов, теперь все высвобождали сверхмощное чувство силы, как яростные драконы. Каждый из них теперь выглядел как дикий, едящий человека монстр, устремившийся к городской стене и пронзительно рычащий. Они устремились к вершине городской стены всего несколькими быстрыми шагами! 
«Убить!» Тысячи высокопоставленных воинов-рабов, которые были в несколько раз усилены тайной магией силы Кровавой Луны, стояли на городской стене, обладая своим тяжелым и гигантским оружием, взламывая тех, кто защищал человеческие войска на стене. 
К настоящему времени ситуация изменилась: воины-нелюди стояли на городской стене, а обороняющиеся человеческие войска поднимались на вершину городской стены через лестницы, установленные на внутренней стороне городской стены! Ситуация в битве изменилась полностью, радикально, всего за несколько вдохов! В этот момент вся ситуация выглядела так, будто обороняющиеся войска пытались разрушить город. 
Джи Хао в глубоком шоке наблюдал за поведением этих армий Клана Ю. Была ли эта ужасно великая сила реальной силой Семьи Цянь, которая была действительно влиятельной семьей Ю Клана, после того, как они высвободили все свои силы? 
«Убирайтесь к черту!» Из города донесся серебристый рев. Мэн Мэн поднялась на голову Пул Дракона, каждая рука держала впереди молот. Свыше десяти воинов-рабов, которые бросились к вершине городской стены, издавали приглушенные стоны, и все были отосланы в полет с кровью. У некоторых из них были разбиты руки молотами Мэн Мэн, прямо падая с высокой городской стены. 
Большие облака темно-зеленого ядовитого тумана растянулись на вершине городской стены. Везде, где проникал этот ядовитый туман, огромные группы рабов и рабов-нелюдей молча падали с лестниц. 
Густой, зеленый ядовитый туман клубился вокруг тела Ю Му. Он тихо стоял под сторожевой башней, в которой находился Джи Хао. Длинная часть городской стены длиной в десять чжан вокруг его тела уже стала запретной зоной. Каждый нечеловеческий воин или раб, который осмелился приблизиться, быстро превращался в лужу липкого гноя. 
Но внезапно два удара кроваво-красной молнии, выпущенные божественными башнями Кровавой Луны, обрушились, точно поразив Мэн Мэн и Ю Му. 
Они оба издавали приглушенные стоны, когда их отправили на десятки миль, падая в город и не издавая никаких звуков в течение долгого времени. 
После этого вершину городской стены снова завалили нечеловеческие армии. Бесчисленные рабские воины и рабы поднялись к городской стене, обладая своим оружием и безумно нападая на человеческих воинов. Под командованием лидеров рабских воинов они бросились вниз по лестницам, установленным на внутренней стороне городской стены. На их пути тонны осужденных рабов-заключенных были разрублены на куски, немедленно убиты без какого-либо сопротивления. 
За пределами города метатели копий и лучники клана Цзя снова начали выпускать стрелы. На этот раз эти стрелы летели прямо к городу, а не к городской стене. Эти стрелы образовали ужасную бурю; где бы они ни пролетали, многочисленные тела были проколоты, разбиты или превращены в разбитую мясную пасту, хлопая по земле. 
В течение нескольких минут оборонительные силы этого города были почти полностью разбиты. Крупные отряды воинов-людей все еще оставались в городе, но теперь все эти войска были в полном смятении и не могли вообще противостоять атакам, совершенным нечеловеческими армиями. 
Джи Хао стоял на сторожевой башне, и с помощью формирования магического меча он ясно «увидел», что около семидесяти процентов военных сил семьи Цянь уже шагали в радиусе трехсот миль вокруг города. 
Больше войск и армий собиралось к городу. Очевидно, они все очень спешили, чтобы получить некоторые кредиты. По крайней мере, им нужно было завоевать хорошую репутацию за «прорыв оборонительной линии человеческой армии в Заливе Злого Дракона»! 
"Пора!" 
Взглянув на тысячи крупных воинов Цзя Клана, спешащих к сторожевой башне, в которой он стоял, Джи Хао громко рассмеялся и потер руки. После его движения молния поднялась прямо в небо. 
Небо и земля вибрировали одновременно, в то время как туманный поток силы меча проникал через северную городскую стену. С востока на запад этот поток энергии меча проходил через городскую стену длиной в двести миль. 
На городской стене более тысячи крупных воинов Клана Цзя и тысячи лидеров воинов-рабов и десятки тысяч рабов-воинов и рабов внезапно остановились, замерев, как каменные статуи.



Глава 404. Убийственный меч 



Четыре потока сил меча разорвали воздух при нанесении ударов, каждый проходя через городскую стену с восточной, южной, западной или северной стороны. 
Нечеловеческие воины, поднявшиеся к городской стене, были полностью заморожены, глаза наполнились испугом, растерянностью и отчаянием. В самый следующий момент из их тел одновременно вырывался тонкий кровяной туман. Тонкие, острые, как бритва, чешуйки кровавого тумана вырвались из их тел вместе с шипящим шумом. В одно мгновение все их тела превратились в осколки правильной формы, падающие на землю. 
Эти части тела были размером с большой палец, идеально квадратные, с обрезанными краями, гладкими, как зеркальные поверхности. 
Более ста тысяч не относящихся к человечеству воинов, которые бросились вперёд, пали в одно и то же время, и таким ужасающим образом. 
Широкое поле битвы мгновенно погрузилось в гробовое молчание. За исключением армий семейства Цянь, которые мчались на максимальной скорости с расстояния в триста миль, все не относящиеся к человечеству воины, которые стали свидетелями того, что произошло сейчас, онемели. Каждый из них был заморожен в шоке, как мертвое тело. 
«Это… что… как это могло произойти ?!» 
Через три вдоха в переносном боевом форте, самом дальнем от городской стены, старейшина семьи Цянь издал крик. Он даже не мог поверить своим глазам. 
Эти воины уже бросились к вершине городской стены и заняли ее. Человеческие войска в городе были жестоко подавлены, они даже почти не могли дышать. Они были так близки к тому, чтобы полностью разрушить этот город и уничтожить последнюю часть защиты человеческой армии в этом районе Залива Злого Дракона. 
От Залива Злого Дракона на юг была гладкая и плоская равнина, радиус которой составлял сотни тысяч миль и позволила бы семье Цянь с легкостью доминировать. На этой равнинной территории чрезвычайно мощные вооруженные силы семьи Цянь могли бы бессовестно начать свои атаки в любом направлении. У них будет абсолютное стратегическое преимущество, благодаря которому они смогут превратить всю оборонительную линию человеческой армии в районе горы Чи Бань в полный беспорядок! 
Если они смогут разрушить этот город, последний важный оборонительный оплот человеческой армии, в Заливе Злого Дракона! 
Однако откуда взялись эти четыре потока энергии меча? 
Более семидесяти божественных башен Кровавой Луны выпустили потоки кроваво-красного света вместе. Ослепительные кроваво-красные световые потоки поднимались в воздух один за другим вместе с пронзительными жужжащими звуками. Кроваво-красные символы заклинаний сияли по всему небу. 
Воздух был в полной тишине, и даже малейшего звука не было слышно. Никаких следов магических формирований обнаружено не было, ни единого следа, подтверждающего существование магического формирования. 
«Как, черт возьми, это случилось ?!» Старейшины семьи Цянь начали истерически кричать. Они нервно смотрели на окрестности. Все их кнопки паники уже были нажаты. Только сейчас эти четыре потока энергии меча были чрезвычайно мощными, даже создавая несравненно сильную ауру убийства. Чувство силы, высвобождаемое этими четырьмя потоками энергии меча, было настолько сильным, что даже у старейшин, которые наблюдали за битвой за сотни миль, было ужасающее чувство. Как будто бы разрушительная катастрофа происходила прямо с ними самими. 
Этот внезапный и великий кризис поверг их всех в панику и растерянность. Их сердца бешено бились, поскольку все они чувствовали, что теперь они окутаны слабым, но плотным, интенсивным темным облаком смерти. 
«Как замечательно!» Что касается Джи Хао, он теперь взволнованно махал руками в сторожевой башне, даже собираясь начать танцевать из-за дикой радости, наполнившей его сердце. 
Только что, когда четыре потока энергии меча рассекли воздух и нахлынули на него, Джи Хао каким-то образом почувствовал легкий след естественного закона убийства этого мира, постепенно проявляющийся перед ним. По-видимому, он получил более глубокое понимание открытия неба, чему учил таинственный человек. 
Его сила золотого Дана начала кипеть внутри его Золотого Дана. Его душа только что достигла легкого следа самого таинственного, глубокого естественного закона и теперь переживает некоторые магические преобразования. Его душа стала сильнее, чище; диапазон его восприятия расширился, и ограничение его восприятия было снижено; теперь он мог легко чувствовать даже мельчайшие предметы. 
Но даже после того, как четыре потока энергии меча были смыты, сила, накопленная в его Точках Мага, стала более утонченной и прочной. Количество энергии, хранящейся в каждой Точке Мага, также значительно возросло. 
«Встань!» Джи Хао сжал оба кулака в определенном движении. Другой удар молнии поднялся вместе с его движениями. 
«Убейте его!». Издалека старейшина семьи Цянь обнаружил тот факт, что Джи Хао контролировал все. Этот старейшина немедленно принял решение и отдал приказ убить Джи Хао. Вершины десятков божественных башен Кровавой Луны засияли кроваво-красными молниями одновременно; более того, тысячи метателей копий и сотни тысяч лучников клана Цзя одновременно нацелили свои стрелы на Джи Хао. 
Даже Король Магов погибнет, как душой, так и телом от такой масштабной атаки. 
Джи Хао почувствовал ужасную ауру убийства, сковывающую его со всех сторон. Он громко рассмеялся, и его тело внезапно превратилось в клубок туманного водянистого тумана и рассеялось. Все метатели копий и лучники, которые нацеливались на Джи Хао, даже элитные воины Ю Клана, воскликнули в шоке, не зная, как реагировать. Они полностью потеряли из виду Джи Хао и не могли найти даже его незначительного следа. 
Свуш!! Светлый поток меча цвета хаки спустился с небес. 
Этот световой поток мечей шириной в сотни метров и длиной в пять миль, который содержал чистейшую силу земли, сильно ударил по переносному боевому форту семьи Цянь. Когда этот поток света от меча хлестал прямо из воздуха, металлический переносной боевой форт, который обладал удивительно большой защитной силой, выглядел как хрупкая коробка из железных листов. После пронзительного пронзительного треска этот боевой форт был разбит на тысячи кусков. 
В боевом форте находилось более десяти старейшин семьи Цянь, сотни прямых благородных потомков семьи Цянь и более ста тысяч элитных воинов клана Ю и клана Цзя. 
Эти более ста тысяч человек были абсолютной элитой семьи Цянь, но они все были раздавлены в этот миг. Все они в последний момент превратились в самый тонкий кровавый туман, как хрупкий кусок тофу, хлопнувший по твердой скале. Кровавый туман и разбитые плоть и кости распространились по всей области, даже распыленные на десятки миль прочь. 
После того, как волны этого светового потока меча обрушились на окрестности, земля колебалась, как поверхность воды, и одна за другой волны почвы распространялись во всех направлениях. Сотни тысяч воинов-рабов-нелюдей, которые были выстроены вокруг этого боевого форта, все были втянуты в эти сильные волны земли, воя и крича. Земля вибрировала, и эти воины-рабы были мгновенно раздавлены, как бобы камнем. 
В небе раздался еще один гром. Еще раз, Джи Хао начал атаку через формирование меча. 
Чисто темный меч, легкий поток света, спустился с неба, высвобождая холодное ощущение силы, давя прямо на лицо каждого. Этот ход содержал самую чистую, самую важную силу воды. 
Как и в прошлый раз, световой поток меча точно попал в портативный боевой форт семьи Цянь. Сам боевой форт, божественная башня Кровавой Луны и все живые существа, стоящие внутри нее, вместе со всеми членами нечеловеческих армий в радиусе десяти миль в радиусе были заморожены одновременно. Все было опечатано черным льдом, после чего световой поток меча слегка закрутился. Вслед за легким и быстрым трескучим шумом все живые существа и неодушевленные предметы, запечатанные черным льдом, взорвались в мельчайшие частицы льда, рассеиваясь вместе с ветром. 
Еще один раскат грома. На этот раз опустился палящий красный поток света меча. 
Металлический переносной боевой форт и божественная сила Кровавой Луны, установленная в нем, испарились вместе в бушующем и бушующем огне. Страшно сильная жара была выпущена этим красным светом меча, сжигая боевой форт, божественную башню и все, что внутри боевого форта, в пучки дыма. 
Еще раз гром пронзительно прогрохотал. Голубой поток света меча нес множество многочисленных яростных и резких порывов шторма, которые были сконденсированы из чистых потоков энергии, падающих с небес. 
Металлический боевой форт был вырван из-под контроля и взлетел в воздух прямо к этим безудержным, бурным волнам голубого цвета. Боевой форт разрушен, полностью разрушен. Миллионы миллиардов чрезвычайно тонких порывов ветра просверлили поры людей, которые находились внутри боевого форта. Одним ударом все эти люди были немедленно превращены в клубы пепла, опускающегося на землю. 
Сила земли, сила воды, сила огня и сила ветра; Силы этих четырех основных элементов сгущались в свет меча, и каждый, нанося удар, сразу же превратил четыре переносных металлических форта семьи Цянь в пепел. 
Отчаянные вопли и вопли людей Семьи Цянь и их воинов шли со всех сторон. Они не знали, что именно сейчас произошло, и не знали, насколько мощным и ужасным было это формирование магического меча, которое окружало их. 
В центре города, где находился Джи Хао, круговая зона радиусом в триста миль внезапно потускнела. 
Четыре длинных меча, сверкающих разноцветными огнями, постепенно выходили из воздуха, каждый на востоке, юге, западе и севере. 
Гремел гром. Джи Хао плавал в воздухе, скрестив ноги, как будто он сидел в воздухе. Серый, облачный образец магического формирования плавал на его голове. Затем, четыре длинных меча рассекли воздух, выпустив бесчисленные непрозрачные потоки силы меча, окутав небо, прижимаясь ко всем армиям семьи Цянь в этой области. 
Через секунду в радиусе трехсот миль от этого места не осталось ни одного нечеловеческого существа!



Глава 405. Армия духовных существ 



В Заливе Злого Дракона была мертвая тишина. 
Местные обитатели этой области, такие как водянистые змеи, ядовитые клопы, вороны и другие виды птиц, почувствовали ужасное, подавляющее чувство силы, которое, казалось, обладало способностью уничтожить весь мир, высвобождаемый образцом волшебного меча. Все они сгрудились в своих гнездах или логовах, спрятали свои когти и зубы и не осмеливались издавать ни звука. 
Остальные вооруженные силы Семьи Цянь, которые еще не вступили в зону действия этого великого формирования магического меча, с энтузиазмом устремились к городу, где находился Джи Хао, на максимальной скорости. Эти силы, движущиеся так, как будто они с нетерпением бросались на смерть, внезапно прекратили бежать все вместе и были ошеломлены. Смущенные и испуганные, они уставились на поле битвы, которое теперь было совершенно пустым. На поле битвы не осталось даже небольшого фрагмента сломанной брони. 
Моральный дух девяноста девяти процентов благородных людей из семьи Цянь Ю, клана Цзя и их рабов и воинов, был унесен этим ужасающим формированием волшебного меча. Они сидели прямо на земле, глядя на это пустое поле битвы в отчаянии и страхе, как будто они все потеряли свои души. 
Десятки элитных, высокоуровневых армий семейства Цянь, дополненные бесчисленными людскими рабами, которых они выслали со своих территорий, а также многочисленными гигантскими боевыми машинами, бесчисленными боевыми марионетками, колесницами и десятками могущественных существ уровня Короля Магов Семьи Цянь, которые прятались среди армий… и даже довольно много легендарных могущественных существ уровня Божественных Магов из Семьи Цянь, которые наблюдали за сражением глубоко внутри крепких боевых фортов… 
Ушли, все они исчезли. Полностью ушли, ничего не осталось. Не осталось ни единого пепла от их тел. 
Через довольно долгое время сила меча, высвобождаемая формированием меча, рассеялась. Старейшина семьи Цянь истерически прыгал прямо из своего отряда, даже забывая скрыть свою личность. Он ходил по воздуху, парил в небе, раскрывая свою силу на уровне Короля Магов. 
Глядя на пустое поле битвы, которое только что было заполнено элитными армейскими силами семьи Цянь, он плевал кровью, затем хрипло закричал: «Что, черт возьми, случилось ?! Где все эти люди ?! Где они?! Все мертвые ?! Где, черт возьми, они ?! 
Джи Хао спрыгнул со сторожевой башни. Носимый им плащ Золотого Ворона испускал яростный, ослепительный огонь, в то время как девяносто девять острых лучей света меча, трансформировавшихся из узоров Золотого Ворона на плаще, пронеслись в воздух, поднимая тело Джи Хао и позволяя ему медленно подниматься в небо. 
Он стоял прямо в воздухе на высоте нескольких тысяч метров от земли, вытащил Меч Огненного Дракона, направил наконечник меча на старейшину из семьи Цянь и резко зарычал: «Эти люди точно мертвы, не так ли? Старый, ты смеешь вступить в строй и бороться со мной на дуэли? 
Старейшина семьи Цянь, хрипло, но пронзительно кричавший, внезапно открыл вертикальный глаз между бровями. Липкая сфера кроваво-красного света вырвалась из его тела, превратившись в кроваво-красную луну, вращающуюся вокруг его тела. Его тело было подобно легкому клубу дыма, так же, как вспышка молнии, беззвучно вспыхивавшее в воздухе и достигшее менее чем в пятистах метрах от Джи Хао за одно мгновение. Джи Хао щелкнул пальцем, после чего поток силы меча спустился с неба. 
С шипящим шумом поток энергии меча хлынул прямо с головы старца семьи Цянь, разрубив его на две части. 
Глаза всех были устремлены на это; все на месте ясно видели, что доспехи, плащ, мантия этого старейшины и более десяти нефритовых амулетов, привязанных вокруг его талии, даже те десятки маленьких украшений, которые он носил, одновременно излучали ослепительно-кроваво-красный свет. Слои толстого и прочного защитного светового экрана плотно обвивали его. В тот момент он был надежно защищен, по крайней мере, тремя сотнями слоев защитных световых экранов, которые могли легко сдерживать атаки на уровне Королей Магов, в то время как некоторые могли даже блокировать атаки на уровне Божественных Магов. 
Тем не менее, этот поток энергии меча рассекался плавно, почти так же легко, как в воздухе. Все защитные световые экраны были разорваны на части. 
«Великолепно, Высшая Кровавая Луна!» Остальные от трех до пяти армий Семьи Цянь вместе вопили. Их моральный дух, который уже сломался, теперь достиг точки замерзания. Бесчисленные воины бросили оружие и сняли доспехи, поворачиваясь и топая к северу, как утонувшие мыши. 
Все они знали этого старца. Он был самым могущественным из всех старейшин уровня Короля Магов в семье Цянь. Он был по-настоящему могущественным существом, способным в любой момент прорваться на уровень Божественных Магов. Но только сейчас такой сильный был просто так легко зарублен; не говоря уже о простых воинах, подобных ему. 
«Бегите, бегите как можно быстрее. 
Это не имеет ничего общего с мужеством или храбростью. Напротив, оно полностью исходит из инстинкта живых существ, что позволяет им преследовать удачу и избегать бедствий; это происходило из инстинкта живых существ для спасения их собственных жизней и выживания. 
Это было похоже на слабого, уязвимого ребенка, натыкающегося на гигантского медведя в лесу; он будет совершенно уверен, что сразу же повернет и убежит, вместо того чтобы поднять свои крошечные кулаки и начать кровавую битву с этим гигантским медведем! 
В этот момент оставшиеся армейские силы Семьи Цянь походили на этого слабого ребенка, в то время как Джи Хао, который управлял этим ужасающим формированием магического меча Ю Ю, был тем гигантским медведем! 
«Эй, уже сбежали?» Джи Хао посмотрел на отчаянно бегущих воинов Семьи Цянь, вздохнул и сказал. Тем не менее, он не показал никаких признаков преследования их. Эти воины находились на расстоянии около трех-четырех сотен миль от Джи Хао, и ему было бы довольно сложно их догнать. Кроме того, это было еще несколько армий, в то время как Джи Хао был всего лишь человеком, простым ребенком. Без магического формирования Джи Хао не посмел бы бороться против них. 
«Дядя Вен Мин, твоя очередь выходить на сцену!» Ухмыляясь, Джи Хао махнул рукой на восток. 
Глубоко внутри возвышающейся горы Си Вэнь Мин и другие лидеры человеческой армии, которые наблюдали за битвой с помощью тайной магии, молчали. Никто из них довольно долго ничего не говорил. 
Спустя довольно долгое время Хао Тао, который всегда был молчаливым, не мог не нарушить тишину, указывая на плавающее воображение в волшебной песочнице и крича: «Заимствовал ли это магическое образование Старейшина Огненный Дракон Гуй? Можем ли мы узнать, кто именно одолжил это сокровище Старейшине Огненному Дракону? Даже если нам придется использовать половину города Пу Бань, чтобы..." 
Хуасю Ли покачал головой в сторону Хао Тао, и Хао Тао перестал говорить. 
Хуасю Ли посмотрел на изображение в волшебной песочнице и хриплым голосом сказал: «Я просто поражен. Интересно, откуда старейшина Огненный Дракон позаимствовал такое ужасное сокровище? За исключением семьи Диши, семья Цянь может считаться самой влиятельной семьей среди всех семей Кровавой Луны ... Их лидер когда-то боролся с Диши Янлуо за трон правящего Императора ... Было уничтожено более семидесяти процентов их элитных вооруженных сил просто так? » 
Си Вэнь Мин громко рассмеялся, затем сказал расслабленным, довольным тоном:« Мы все равно выиграли эту битву! Те оставшиеся армейские силы уже испуганы. Не отправляя слишком много воинов, мы сможем уничтожить их всех. Таким образом, нам не нужно направлять все силы, которые мы собрали ». 
Некоторое время он молчал, и Си Вэнь Мин издал серию приказов. Следуя его приказу, значительная часть тех крупных группировок человеческих воинов, которые готовились к великой войне вокруг Залива Злого Дракона, быстро развернулась и двинулась к Горе Кровавого Облака. 
«Донг, донг донг, донг донг донг», из окружающих областей Залива Злого Дракона поднялись потрясающие стуки барабанов, вместе с которыми большие группы людей-воинов вырвались вместе со всех сторон. 
С севера тысячи огромных боа извивались, выплескивая челюсти из ядовитого тумана. Вужи Ци стоял на голове злобного боа с одним рогом, с толстой, чисто черной ледяной палкой в руке и безразличным выражением лица. Сильная, казалось бы, безграничная свирепая аура убийства заполнила пространство вокруг него. 
С запада во главе с сотнями крылатых драконов десятки потрясающе гигантских людей Страны Лонбо [1], чьи верхние тела были покрыты облаками, перебегали большими шагами с холмами в руках. Эти жители Страны Лонбо могли сделать десятки миль за один шаг, и поэтому они достигли города за короткий промежуток времени, состоящий из десятков вдохов. 
С востока огромные группы громовых зверей были предвестниками, как всегда. Воины Клана Громового Сияния держали молнии, направляя неисчислимо большое количество воинов, устремляясь, как потоп. Над головами этих воинов громко кричали большие стаи скакунов, и на спинах этих скакунов стояло много воинов в тяжелой броне. 
Что касается западной стороны ... 
На западе гигантские горы распадались одна за другой. Потоки черного дыма поднимались в воздух, в то время как десятки тысяч огромных лесных людей с грохотом переступали, завывая приглушенными, но резонансными голосами. 
За этими лесниками стояла огромная группа духовных животных, таких как волки, тигры и леопарды. Они бегали на задних лапах, как люди, ревя и устремляясь к городу в огромном количестве. 
Эта армия, пришедшая с запада, не была человеческой армией; вместо этого это была армия духовных существ во главе с Сон Гу, королем древесный людей! » 
_____________________ 
[1] Страна Лонбо (Long 伯 国）: страна гигантов в древних китайских легендах.



Глава 406. Повернуть оружие 



«Как это случилось?» Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Хао Тао и другие министры были шокированы. 
На западе прятались лучники Инь Юньпэн и Страны Десяти Солнц под его командованием. Внутри этого подземного боевого форта были все элитные лучники высшего уровня из Восточной Пустоши. Но теперь группы лесников и свирепых духов вырвались из подземного боевого форта. Почему и как это произошло? 
"Борьба! Убейте этих людей! »Сон Гу показал свое настоящее тело, высотой в тысячи метров. Он стоял на земле, как гигантская гора, управляя тысячами старых пятнистых ветвей и виноградных лоз на сотни миль в длину, безумно размахивая ими в воздухе. 
Плотные сферы темно-зеленого дыма непрерывно распространялись изнутри тела Сон Гу. Где бы ни распространялся этот темно-зеленый дым, растения начинали безумно расти. У недавно выросшей травы были острые, как кинжалы, лезвия, а у кустов были лозы, искривленные, как когти призраков. Все растения начали размахивать ветвями, листьями или лозами и делать угрожающие жесты, натыкаясь друг на друга, непрерывно издавая громкие и приглушенные звуки. 
«Это король древесных людей в районе горы Чи Бань, Сон Гу!» — резко зарычал Си Вэнь Мин, — «Раб феникса! Почему он привел сюда всех этих лесников? Что, черт возьми, случилось с этими животными? 
Будучи великим министром, который отвечал за оборонительную линию человеческой армии в районе горы Чи Бань, Си Вэнь Минь наверняка знал о Сон Гу, который был местным злодеем на горе Чи Бань. Он также знал, что Сон Гу противоречил природе и традициям древовидного человека, который был свободным и расслабленным. Он собрал группу могущественных лесников, насильно объединивших всех лесников в районе горы Чи Бань и десятках тысяч гор, расположенных в окрестностях горы Чи Бань, а затем стал так называемым королем лесников. 
Гора Чи Бань была жизненно важной областью для оборонительной линии человеческой армии. Как говорилось в старой поговорке, как постороннему можно позволить спать рядом с кроватью? В этой области, для тревожных существ, таких как Сон Гу, если бы он не отдал верность человечеству, он был бы тайно уничтожен некоторыми могущественными убийцами, посланными человечеством давным-давно. Тем не менее, Сон Гу был покорен фениксом как раб, который организовал его специально для сбора всех видов сокровищ для фениксов на рынке Чи Бань. Благодаря своим отношениям с фениксами, Сон Гу смог прожить приятную жизнь до настоящего времени! 
Разумеется, Сон Гу не должен был появляться здесь! 
Но он пришел вместе с десятками тысяч лесников и множеством свирепых духовных животных, которые ревут «убивать этих людей»! 
«Кто-нибудь, отправляйтесь на рынок Чи Бань ... Найдите Фэн Ци и спросите ее об этом!» — резко сказала Си Вэнь Мин: «Скажите ей, если она не может сдерживать своих лакеев, не обвиняйте наше человечество в бессердечии…» 
Си Вен Мин на мгновение остановился, когда на его глаза мелькнул интенсивный луч света. Он продолжал уныло: «Также скажите ей, что если она все еще не сдалась в отношении Пул Дракона и настаивает на том, чтобы доставить нам неприятности из-за того, что мы нарушили нашу оборонительную линию в горе Чи Бань, она не должна винить меня в том, что я сам сделаю этот шаг. Я убью бы ее, вытащу ее сухожилия и превращу ее в наследственное волшебное сокровище! 
Чувство силы, которое излучали Хуасю Ли, Хао Тао, Ли Кан и другие министры, внезапно и одновременно становилось исключительно крепким и жестоким. 
Человечество дружило с фениксами, правда. 
Человечество в определенной степени зависело от вида феникса, правда. 
Исторически, вид феникса много раз помогал человечеству, даже несколько раз спас человечество от разрушительных бедствий, это тоже было правдой. 
Тем не менее, если Фэн Ци, обычный представитель рода фениксов, осмелится делать с человечеством все, что захочет, просто из-за того, что произошло в прошлом, ей следует узнать, что мечи человечества также могут убивать. При обезглавливании врагов мечи человечества могут быть не менее острыми, чем у любого существа в этом мире! 
Доверенный генерал под командованием Си Вэнь Мина принял приказ и поспешно ушел на рынок Чи Бань. Вскоре разразился бушующий рев. Большой отряд элитных человеческих кавалерийских воинов, восседающих на своих боевых животных, прогрохотал в сторону рынка Чи Бань. 
«Если Фэн Ци сделала это специально, то что не так с Инь Юньпэн?» — громко крикнул Хао Тао: «Почему он пустил этих лесников и духовных животных в свой сектор обороны? Только за это я могу признать его виновным в совершении тяжкого преступления, нарушившего важный военный план, и даже казнить всю его семью было бы разумно! » 
Си Вэнь Мин стиснул зубы. Желтые струи тумана поднялись из его пары глаз. Тем временем земля под его ногами начала слегка дрожать. Вокруг его тела сила тяжести быстро увеличивалась. В мгновение ока даже Хуасю Ли и несколько других служителей не могли устоять, но сделали несколько шагов от него. Они больше не могли противостоять насильственной силе гравитации, исходящей из тела Си Вэнь Мина! 
Бузз! Гора, где находились эти старшие служители, внезапно завибрировала, а затем глубоко погрузилась на сотни чжан. Эта гора простиралась на тысячу миль в радиусе и не могла вынести разрушительную силу гравитации, выпущенную Си Вэнь Мином. Многочисленные трещины появились на ее теле. Эта гора показала даже признаки разрушения. 
Затем Си Вэнь Минь зарычал слово за словом, ледяным тоном: «Где Цин Лэй? Цин Лей, пожалуйста, возьми группу людей и… иди сам посмотри! » 
Цин Лей, крепкий и симпатичный мужчина, у которого была огромная пара крыльев, в ответ отреагировал громко, а затем расправил крылья, немедленно превращаясь в поток света, летящий прямо в воздух. За ним строго следовали десятки тысяч крылатых силуэтов людей с перьями, которые тоже высоко поднялись в воздух. 
Цин Лэй был пернатым человеком, пришедшим с Восточной Пустоши. Когда-то он был секретным воином под командованием Зеленого Бога, а теперь был лидером личной охраны императора Шун. Он был абсолютно доверенным подчиненным императора Шун. Между тем, среди жителей Восточной Пустоши он и отряд личной охраны Императора Шун обладали чрезвычайно высоким статусом, прежде всего кланов Восточной Пустоши. Поэтому, если бы что-нибудь действительно произошло с Инь Юньпэн, Цин Лэй мог бы хотя бы на некоторое время устранить проблему. 
Видя, как Цин Лэй и его люди стремительно устремляются туда, откуда пришли Сон Гу и все эти существа во главе с ним, Си Вэнь Мин слегка вздохнул с облегчением. Когда он собирался развернуть войска, чтобы справиться с этой резко искаженной военной ситуацией, внезапно кроваво-красный поток света взорвался прямо в воздух из подземного боевого форта, где прятались Инь Юньпэн и его воины. 
Вслед за грохотом землетрясения, чисто кроваво-красная высокая башня, украшенная неисчислимо сложными узорами, разорвала горную породу и поднялась на землю. Башня, казалось, двигалась довольно медленно, но на самом деле ее движения происходили быстро. Гигантская гора, стоящая под этим подземным боевым фортом, мгновенно распалась, превратилась в огромные облака пепла, рассеивающиеся по ветру. 
За несколько коротких вдохов кроваво-красная башня высотой в десятки тысяч метров стояла прямо на земле. Миллионы кроваво-красных символов заклинаний, которые, казалось, были вырезаны из чистых кристаллов, медленно вращались вокруг башни, испуская интенсивный и ослепительный кроваво-красный свет, который мог мешать людям дышать. 
На вершине этой высокой башни медленно открывался глаз в радиусе тысячи чжан. Сразу после этого он бросил взгляд на Цян Лея, который скакал на полной скорости. 
Цин Лэй немедленно издал громкий крик. Тем временем он ловко опустил свое тело и едва увернулся от длинной полосы кроваво-красного света, который разрезал воздух и ударил в его сторону. Эта длинная кроваво-красная полоса света, длиной в сто чжан, затем яростно врезалась в группу пернатых воинов Восточной Пустоши позади и даже слегка коснулась спины Цин Лея. 
Хриплый вой и рев мгновенно поднялись. В этом кроваво-красном свете тела более трех тысяч элитных пернатых воинов быстро таяли. Перья их крыльев немедленно упали, превратившись в грязные, сломанные перья, дрейфующие по всему небу. Их кости и мышцы непрерывно источали большое количество крови и гноя, как будто они были пропитаны сильной кислотой. Их тела удивительно быстро таяли, и за несколько вдохов эти элитные пернатые воины превратились в гигантскую сферу крови, гремевшую вниз с воздуха. 
«Божественная башня Кровавой Луны!» — воскликнул Си Вэнь Мин и другие министры: «Как она сюда попала ?!» 
Такую огромную божественную башню Кровавой Луны ее нельзя было послать сюда без предупреждения патрулей человеческой армии. Единственный способ получить эту башню здесь в молчании — это установить сверхгигантское телепортирующееся магическое формирование внутри подземного боевого форта Инь Юньпэн, а затем телепортировать эту башню высотой в десятки тысяч метров с диаметром основания более чем в милю, сюда! 
Инь Юньпэн! Си Вэнь Мин был в ярости. Он скрежетал зубами, даже выдавливая скрипящий звук из своих зубных швов. Наконец, эта гора, на которой находились он и другие служители, раскололась в целом вместе с грозовым бумом. 
Огромные группы полностью вооруженных воинов Цзя Клана выскочили из трещины, расположенной на нижнем этаже кроваво-красной башни, быстро и упорядоченно выстроившись в фаланги. Значительное количество гигантских боевых машин осторожно взлетело из-под земли, присоединившись к формированиям этих воинов Цзя Клана. 
Вслед за последовательным приглушенным взмахом крыльев в воздух взлетела огромная стая летающих боевых зверей. Инь Юньпэн встал на спину золотистого крыла, громко рассмеявшись, затем зарычал: «Подойдите, убейте каждого из этих ничтожных муравьев!» 
Когда Инь Юньпэн указал пальцем на город, в котором находился Джи Хао, большое количество лучников из Восточных пустошей раскрыли свои длинные луки. Проливные дожди стрел надавливали на город, где находился Джи Хао, как плотное и огромное темное облако, которое, казалось, полностью поглотило город.



Глава 407. Шок 



Джи Хао носился по воздуху, паря в небе с девяноста девятью маленькими Золотыми Воронами, парящими вокруг него. 
Бушующее пламя Золотого Ворона, выпущенное из его тела, превратилось в световой щит в форме сферы, окружающий все тело Джи Хао. Золотисто-красный свет, излучаемый этим световым щитом, сиял на сотни миль. При взгляде издалека он был похож на маленькое пылающее солнце, плавающее над городом. 
Лучники под командованием Инь Юньпэна полностью выпустили свои стрелы. Огромное количество стрел взревело, и тот, кто первым выступил против этих стрел, был не кто иной, как Джи Хао. 
Мэн Мэн стояла внутри города, подняла голову, глядя, и Джи Хао в то же время громко тревожно кричал. 
Джи Хао улыбнулся, опустил голову и решительно кивнул. 
Он не знал, почему Инь Юньпэн предает человечество, и при этом он не знал, почему так много нечеловеческих существ и воинов выбежали из подземного боевого форта, где Инь Юньпэн держал своих воинов. Ничто из этого не имело значения. Что на самом деле имело значение, так это то, что до тех пор, пока Инь Юньпэн и все эти существа и воины, не являющиеся людьми, начинали свои атаки, Джи Хао наносил ответный удар без всяких сомнений! 
Захватив Меч Пламенного Дракона, Джи Хао слегка щелкнул пальцем по краю меча. Меч издавал жужжащий звук, даже сотрясая все небо. Дрейфующие облака на небесах были мгновенно разорваны мощными потоками энергии, выпущенными мечом. Девять символов заклинания [Мантра Дан с девятью секретными словами] загорелись вокруг каждого из глаз Джи Хао. Между тем, чувство силы, данное им, внезапно стало невероятно странным и таинственным, как будто он, как человеческое существо, идеально слился с окружающей природой. 
Единство природы и человека ... Он взял на себя управление миром. 
Первоначально [Мантра Дан с девятью секретными словами] была высшей, таинственной магией, которая могла позволить ее пользователю контролировать силы природы. Однако в прошлой и нынешней жизни Джи Хао его сила всегда была ограничена. Следовательно, он никогда не мог по-настоящему достичь легендарного высшего состояния, которое было единством природы и человека. 
Тем не менее, прямо сейчас он был внутри формирования магического меча Ю Ю. В пределах охвата формирования магического меча он мог контролировать каждое существо. 
У этих лучников из Восточных Пустошей была потрясающая стрельба из лука, и всего за одну секунду каждый из них выпустил, по крайней мере, более сотни стрел в направлении города. Сотни тысяч лучников, каждый из которых выпустил более ста стрел, в результате чего десятки миллионов стрел взлетели в воздух. Буквально эти стрелки были похожи на гигантское темное облако, покрывающее небо на десятки километров в радиусе. 
Движущийся след каждой стрелы, длина, толщина, вес, интенсивность мощности и воздушные завихрения, создаваемые каждой из них, и тот сильный воздушный поток, начатый взаимными эффектами между этими стрелами, которые могли разорвать все на куски ... 
Джи Хао имел всю информацию об этих стрелах, точно так же, как увидел засохший желтый лист сквозь тонкий слой ряби воды; все было просто под его контролем. 
Открытие неба ... Джи Хао молча начал движение открытия неба. С помощью формирования волшебного меча Ю Ю, Джи Хао быстро понял, что такое раскрытие Неба. В радиусе десятков тысяч миль движущиеся следы всех потоков естественной энергии были хорошо видны Джи Хао, и он манипулировал всеми ими. 
Обнаружение слабости атаки противника и ослабление атаки через это, определение шансов на выживание, возможность взрыва в невозможной ситуации и расцветание цветка надежды в отчаянии ... Девять символов заклинания [Мантра Дан с девятью секретными словами] быстро вращались вокруг каждого из глаз Джи Хао, и в то же время чувство силы, высвобождаемой из его тела, стало тусклым, сливаясь с самой природой. Он слегка поднял Меч Пламени Дракона и просто повернул его вперед. 
Когда движение было начато, был выпущен тонкий, казалось бы, слабый поток энергии, пролетевший в воздухе на десятки миль, затем осторожно ударил стрелу. 
Стрела была отклонена, попав в другую стрелу. Интенсивная сила, которая напала на эти две стрелы, столкнулась друг с другом, раздробив их на части. Сломанные кусочки этих двух стрел были выброшены случайным образом, и каждый из этих кусочков смог поразить стрелу. Траектории полета этих стрел были полностью изменены, натыкаясь друг на друга, постоянно издавая громкие хлопки, по мере того как все больше стрел разбивалось. 
Эта ужасающая цепная реакция разлетелась на сотни миль за один миг. Десятки миллионов стрел, выпущенных сотнями тысяч лучников под командованием Инь Юньпэна, которые накрыли воздух на десятки миль в радиусе, все разлетелись на мелкие кусочки лишь за один вздох. 
Деревянные стрелы, костяные стрелы, каменные стрелы, нефритовые стрелы и металлические стрелы, даже стрелы, сгущавшиеся от силы сильных Старших Магов. В воздухе взорвались десятки миллионов стрел. В то же время символы заклинаний, прикрепленные к этим стрелкам, взрывались, как фейерверки. В этот момент небо наполнилось великолепным, великолепным светом. Эти разноцветные яркие огни были такими же красивыми, как павлин, раскинувший хвост. 
«Ого, так красиво!» Мэн Мэн остановилась, опьяненно взглянув в небо. Внезапно она широко улыбнулась, махая руками в сторону Инь Юньпэна, который находился на большом расстоянии, и громко закричала: «Можете ли вы сделать это еще раз? Просто выпустите эти стрелы еще раз! 
Золотое крыло, на котором находился Инь Юньпэн, внезапно застыло в воздухе. Морщинистое лицо Инь Юньпэна оставалось абсолютно бесстрастным, как айсберг, когда его непонимающая пара глаз уставилась на Джи Хао. 
Сотни тысяч лучников из Восточных Пустошей поднялись на своих боевых птицах, глядя на Джи Хао, который только что уничтожил тот непреодолимый шторм стрел, выпущенный ими одним движением меча. Глаза этих лучников тоже были тупыми и невыразительными. Какой монстр мог разбить десятки миллионов стрел с одним движением меча, не оставив даже одной? 
В обычных битвах, когда сотни тысяч лучников Восточных Пустошей выпускали стрелы одновременно, даже несравненно могущественные существа уровня Божественного Мага могли уничтожить огромный разрушительный шторм стрел, выпущенный ими, только полагаясь на свою потрясающе большую силу ... Уровень силы, которая может разрушить кусок земли с одним сильным движением. 
Что касается Джи Хао, он был всего лишь молодым, недавно ставшим Старшим Магом; простой ход меча, запущенный им, вероятно, должен убить максимум нескольких кур. Однако он только что достиг того, что могли делать только существа уровня Божественного Мага. 
«Выпустить снова!» Инь Юньпэн сам поднял длинный лук и выпустил триста стрел подряд, неистово ревя! 
Сотни тысяч лучников из Восточных Пустошей раскрыли свои длинные луки. Из колчанов, которые несли на спинах своих боевых птиц, непрерывно взлетали стрелы, словно живые существа, одна за другой из их рук. Все эти стрелы были выпущены внезапным выпуском натянутых тетив, как капли дождя во время грозы. 
На этот раз в среднем каждый из этих лучников из Восточной пустыни опустошил по три колчана, и в каждом колчане было не менее ста стрел. 
Более крупное, гораздо более густое темное облако стрел взревело прямо в голову Джи Хао. На этот раз все эти лучники специально нацелились на Джи Хао. Они стояли на боевых птицах и летали в воздухе за тысячи километров от земли. С их способностями старшего уровня и теми длинными луками, которые были в основном унаследованными магическими сокровищами, диапазон атакующих холодных стрел, выпущенных ими, достигал более тысячи миль! 
Бесчисленные стрелы заревели, когда Джи Хао закрыл глаза. 
Его Золотой Дан быстро вращался, посылая силу его души тесно связываться с формированием волшебного меча. Больше информации хлынуло в его мозг. С некоторыми трудностями Джи Хао снова молча активировал Открытие Небес. Его кожа внезапно стала чисто красной, в то время как из его глаз, ноздрей, ушей и рта вырвались легкие струйки крови. 
Эта новая волна стрел достигла нынешнего ограничения Джи Хао. Было слишком много стрел, и летающие следы этих стрел были слишком сложными. Хотя формирование магического меча Ю Ю помогало ему все время, Джи Хао все равно достиг своих пределов. Он должен был найти этот небольшой шанс на выживание из более чем ста миллионов летающих стрел; он должен был найти самое слабое место среди всех этих стрел! 
Он поднял руку и обнажил меч. Когда это ревущее темное облако стрел было еще в пяти милях, Джи Хао опустил Меч Пламенного Дракона вниз. 
Слабый поток света вырвался наружу. Еще раз, эта впечатляюще огромная волна стрел испускала грозовые, грохочущие грохоты и миллионы лучей ослепительных огней. Эти элитные лучники из Восточных Пустошей под командованием Инь Юньпэн сидели на спинах своих боевых птиц с тупыми и невыразительными лицами, смущенно глядя на все те стрелы, которые были выпущены в полную силу, разорванные на крошечные кусочки, дрейфующие по всему небу. 
Мораль этих лучников из Восточных Пустошей мгновенно упала до точки замерзания. Многие из них беспомощно повернулись к Инь Юньпэн и Цзиньсин, Йипин, Тонгпен, Типен, четырем командирам отряда. Эти воины не знали, что делать. 
Инь Юньпэн, похоже, тоже растерялся. Он ничего не мог сделать, кроме как непрерывно качать головой, бормоча. 
«Маленький ублюдок, как это могло произойти?» 
Даже воины Цзя Клана, которые выстроились на земле, впали в смертельную тишину, не в силах вымолвить ни слова. 
Два движения меча, начатые Джи Хао подряд, погрузили все поле битвы в жуткую безжизненную тишину.



Глава 408. Ближняя атака 



На вершине великолепной горы Ю Ю сидел на ветке древней сосны и с радостью держал свой винный калебас, наслаждаясь веселящим напитком из содержащегося в нем вина. 
Внезапно его пара глаз засияла ледяным светом, когда он бросил взгляд в сторону Джи Хао. Эти два движения меча, сделанные Джи Хао, были ясно видны Ю Ю. 
Невероятно сильный и жестокий поток силы меча, который, казалось, разорвал все небо, землю и даже вселенную на куски, поднялся прямо в воздух. После этого туманные потоки пурпурного тумана вращались в глазах Ю Ю; он насильно сдерживал эту ужасающую силу меча. 
Десять его пальцев начали сильно щелкать, в то время как волшебный свет, излучаемый из каждой его поры, сгущался в пылающий светящийся экран за его телом. Поток пурпурного тумана хлынул прямо в небо с макушки его головы, а затем превратился в плотное облако радиусом в тысячи метров, медленно распространяющееся. Лучи золотого света лились из огромного пурпурного облака, раскачиваясь, словно струны нефритовых бус и жемчуга. 
«Ах, руки зудят, зудят, зудят, зудят!» Ю Ю схватил винный калебас обеими руками, пока глотал вино. Его пара бровей поднялась, когда он орал, его длинные блестящие волосы поднимались со спины, развеваясь в воздухе. 
«Я действительно хочу хорошенько взорвать эту кровавую башню! Хороший ученик, эти два удара мечом были превосходны! 
"Нет нет нет. Я не могу продолжать наблюдать за этим ... В противном случае, я могу потерять контроль над своими зудящими руками. Юй Ю повернулся, когда все его тело дергалось, затем с некоторым реальным трудом закрыл глаза. Это гигантское плотное облако, плавающее над его головой, быстро вернулось в его тело. Он запечатал все свои ощущения и изолировал себя от всех чувств, которые пришли из мира. 
«Хороший ученик, действительно хороший ученик. Как у его Наставника, у моего искусства меча наконец-то появился преемник, верно? Ю Ю пробормотал про себя, пожирая это вино: «По и другие несколько моих учеников узнали только некоторые поверхностные вещи о моем искусстве меча ... какой великий позор ... Хм, я должен обратить на него пристальное внимание. Не могу позволить этим бесстыдным гадам причинить вред этому моему хорошему ученику. 
Некоторое время он молчал. Ю Ю бросил винный калебас и махнул рукой. Затем разделилась кора этой древней сосны, из которой вылетело светящееся хрустальное сердце дерева. Когда Ю Ю слегка указал пальцем на это сердце дерева, сердце дерева раскололось, превратившись в девять крошечных деревянных мечей. Ю Ю слегка улыбнулся, поглаживая пальцы на этих крошечных деревянных мечах. На этих крошечных деревянных мечах в ряд он нарисовал многочисленные символы заклинаний, которые высвобождали сильное и свирепое чувство силы. 
В одно мгновение Ю Ю закончил свою работу с этими маленькими деревянными мечами. Затем он выбросил эти крошечные мечи, которые мгновенно разрезали воздух и вылетели наружу. 
«По, добавь эти девять талисманов меча в формирование меча… Ты сам справляешься с формированием меча из девяти сеток… Просто убей, не беспокоясь ни о чем другом!» — сказал Ю Ю тихим голосом в воздух. Затем он схватил винный калебас и сделал еще несколько огромных глотков вина. 
На кроваво-красной башне из яркого кроваво-красного света появился тонкий силуэт. Флагшток был в его в левой руке. Это был кроваво-красный флаг, сильно развевающийся на вершине флагштока. Сильный шторм пронесся сквозь него, в результате чего кроваво-красный туман, исходящий от флага, вылетел за сотни миль, как багровые облака на рассвете, которые могли осветить все небо. 
«Сыновья Кровавой Луны, сражайтесь!» Этот стройный человекообразный силуэт, пронизывающий кроваво-красные потоки света длиной в десятки миль от всех его трех глаз, сурово зарычал: «Наденьте свои доспехи, соберите свое оружие, сражайтесь! » 
Оставшиеся армейские силы Семьи Цянь, которые старались изо всех сил бежать на север, внезапно прекратили бежать. Они одновременно обернулись и увидели эту кроваво-красную башню и развевающийся флаг на вершине башни. 
Необъяснимое желание сражаться поднялось из сердец этих остатков побежденной семьи. В тот же момент их глаза наполнились кровавыми прожилками, в то время как сумасшедшее чувство силы покинуло их тела. Многие воины клана Цзя мгновенно впали в безумное состояние. 
Они задышали глубоко и быстро, выпуская горячие потоки воздуха изо рта. Эти воины Цзя Клана взвыли, устремляясь к доспехам и оружию, которые были сброшены ранее. Они одели доспехи и схватили оружие, выкрикивая свои указания. Под командованием своих лидеров воины Цзя Клана вскоре снова выстроились в ряд в фалангах. 
Элитные группы семьи Цянь тоже перестали бежать. Густой кроваво-красный туман поднялся вокруг их тел. Они начали дышать быстро и громко, поднимая свои магические палочки, и начали произносить заклинания, непрерывно улучшая силы своих воинов с помощью всевозможных тайных заклинаний Кровавой Луны. 
Тела воинов клана Цзя начали расширяться. Их кровь кипела, и их желание сражаться разгоралось. Внезапно все они превратились в храбрых, умелых воинов из трусов, бежавших с поля битвы. 
Они забыли о трех мощных людских армейских силах, которые быстро приближались с трех разных направлений; они забыли об основных армейских силах семьи Цянь, которые были просто уничтожены. Они только посмотрели на этот кроваво-красный флаг, торжественно подняли оружие и салютовали ему, а затем безумно бросились к югу огромными шагами. 
Они бросились к городу, который поглотил семьдесят процентов военнослужащих Семьи Цянь, как будто они им пренебрегали. 
Джи Хао держал в руках меч Пламени Дракона. Он взглянул на эти остатки побежденной семьи Цянь, у которых снова поднялся моральный дух. Он покачал головой и перестал обращать на них внимание. Как только они осмелятся ступить на территорию в триста миль в радиусе вокруг них под властью меча, они никогда не смогут выжить. 
Человеческий силуэт, стоявший на вершине кроваво-красной башни, зарычал высоким голосом. Из-за могущества кроваво-красной башни его голос немедленно передался по обширной территории радиусом более десяти миль. 
«Держитесь подальше от города, оставайтесь в пятистах милях от мальчика ... тогда вам не будет больно! Держитесь подальше от города и начинайте свои атаки на человечество… атакуйте, атакуйте! » 
«Убейте каждого человека на ваших глазах, убейте их всех! В этой битве мы победим! » 
Сон Гу, у которого было огромное тело, издал дикий, безумный рев, как будто он отвечал на крики этого силуэта в форме человека. Затем Сон Гу передвинул свое огромное тело, собрав десятки тысяч лесников, устремившихся прямо к воинам Громового Сияния, которые приближались с востока большими, урчащими шагами. 
Из подполья вырвались новые войска элитных воинов Ю Клана и Цзя Клана. Они организовались в огромные фаланги на земле, высоко держали головы, двигаясь к человеческим армейским силам под командованием Си Вэнь Мина. Все они казались уверенными в победе в бою. 
Инь Юньпэн посмотрел на Джи Хао с большого расстояния, злобно улыбнулся и махнул рукой. После его хода эти лучники из Восточных Пустошей заставили своих боевых птиц пристально следить за этими войсками Клана Ю с воздуха, также бросаясь к человеческой армии. 
Рядом с лучниками из Восточных Пустошей под командованием Инь Юньпэна находились большие группы воинов клана Ю, которые находились в металлических круглых летающих тарелках радиусом в чжан. В упорядоченном порядке эти летающие тарелки летели рядом с лучниками из Восточных Пустошей. Под сиянием кроваво-красных облаков, выпущенных этим кроваво-красным флагом, эти крупные боевые птицы, которые быстро взмахивали крыльями, и те летающие тарелки, которые были созданы мастером Клана Сю, эти два разных вида существ, смешанные вместе , дающий странное, злое, но эстетическое чувство. 
Джи Хао продолжал парить в воздухе, беспомощно глядя на нечеловеческие войска, которые держались вдали от зоны атаки меча. 
Формирование магического меча Ю Ю было невероятно мощным и разрушительным, но Джи Хао не мог контролировать его свободно. После того, как он настроил формирование меча, если он хотел переместить его, он должен был сначала удалить формирование. Однако яростная аура убийства окутывала все его тело. Цзи Хао четко осознавал, что, как только он выведет формирование меча, могущественные существа среди тех нечеловеческих войск немедленно начнут смертельные атаки на него и уничтожат его навсегда. 
Поэтому он мог только стоять внутри формирования меча и оставаться под его защитой, не в силах больше помогать в текущей боевой ситуации. 
«Мощь!» Джи Хао сжал кулаки и скрежетал зубами, глядя на нечеловеческие войска, которые громко рычали и двигались по городу, как бушующий океан. 
Они внезапно, неожиданно обнаружились в середине Залива Злого Дракона ... Без сомнения, для человечества, это было похоже на сильный, глубокий удар в сердце. 
Оборонительная линия человеческой армии в районе горы Чи Бань была в опасности!



Глава 409. Луна Пустоты 



Отряд пернатых воинов во главе с Цин Лэй преградил путь лучникам Инь Юньпэна. 
Цин Лэй держал длинное копье, сделанное из зеленого дерева, его сильное мускулистое тело поднялось в небо его огромной парой крыльев. Его лицо исказилось от гнева, когда он ревел хриплым голосом: «Инь Юньпэн! Вы и ваши люди приземлитесь и преклоните колени! » 
Десятки тысяч пернатых воинов плыли позади Цин Лея с длинными копьями в руках и взмахами крыльев. Тело каждого было окутано тонким, но плотным слоем голубого тумана. Они также неистово смотрели на Инь Юньпэна, на лучников из Восточных Пустошей позади него и воинов клана Ю, стоящих рядом с лучниками из Восточных Пустошей! 
Инь Юньпэн встал на спину золотого рока и слегка изогнул губы вверх. Он слабо, холодно и презрительно усмехнулся, затем махнул рукой. 
Мгновенно сильный дождь стрел был выпущен этими лучниками из Восточной Пустыни. Они начали атаку на Цин Лея и пернатых воинов под его командованием. Длинное копье, удерживаемое в руках Цин Лея, немедленно превратилось в молнию голубого цвета и ворвалось прямо в грудь Инь Юньпэна с расстояния десяти миль. 
Воины с перьями тоже раскрыли свои длинные луки. В то время как их тела проворно двигались в воздухе, они выпустили миллионы стрел, словно гроза голубого цвета в сторону этих лучников из Восточных Пустошей. 
Эти два отряда воинов пришли из Восточной Пустоши. Все они были людьми, которые когда-то жили в Восточной Пустоши. Еще в древности их предки были под защитой Зеленого Бога. Все они освоили стрельбу из лука. Однажды они или их предки сражались бок о бок на Восточной Пустоши и построили плодородную родину для человечества. 
В этот момент в воздухе витали бесчисленные стрелы, пронзающие груди этих лучников из Восточных Пустошей и пробивающие сердца этих пернатых воинов. Большое количество крови пролилось с неба, как недорогая дождевая вода. Многочисленные силуэты людей падали с воздуха; некоторые были лучниками Восточной Пустоши, а другие были пернатыми воинами. 
Элитные воины Ю Клана, стоящие на металлических летающих тарелках, смеялись безумно и неистово, даже слезы начали литься из их глаз. 
Элитные человеческие воины убивают друг друга ... какое прекрасное, удивительное большое шоу. Даже самая красивая и умелая танцующая девушка в городе Лян Чжу не смогла выступить с таким блестящим, великолепным шоу. Смеясь, эти элитные воины Ю Клана открыли глаза на лоб, выпуская потоки кроваво-красного света на тела этих лучников из Восточных Пустошей. 
Что касается человеческих воинов, то эти элитные воины клана Ю не имели ни малейшей жалости или сострадания; секретное заклинание, которое они использовали на этих лучниках, было злым. Подобно рыбной ловле в сушильном бассейне, они намеревались выжать последние остатки энергии из костного мозга этих лучников. Это заклинание может позволить этим лучникам мгновенно извергнуться с ужасающе великой силой, ценой которой будет сгорание их жизней. 
Эти лучники из Восточных Пустошей походили на сверкающих спички, в течение короткого промежутка времени чувство силы, высвобождаемой из их тел, фактически достигло уровня Королей Магов! 
Цин Лэй издал длинный и резонансный рев, развернулся и немедленно побежал. Тем временем он зарычал: «Бегите!» 
Это было «бегите» вместо «отступления»! 
Столкнувшись с самым злым тайным заклинанием Кровавой Луны, другого пути не было, кроме как бежать. Для тех, кто был в восторге от лучников Восточных Пустошей, теперь они были как фейерверк. Их жизни расцветут, их силы взорвутся, и за очень короткий промежуток времени они смогут овладеть силой Королей Магов! 
Десятки тысяч Королей Магов? 
Цин Лэй не был глупым, если бы он настоял на том, чтобы принять этот бой, то это закончилось бы только массивной резней. 
Злобно ухмыляясь, Инь Юньпэн нанес удар, отбросив длинное копье, брошенное Цин Лэй. Его палец был разбит силой копья, но когда потоки его энергии быстро текли по его телу, его рана сразу же восстановилась. Затем он поднял свой длинный лук, крича сумасшедшим и хриплым голосом: «Убей их всех, убей их всех!» 
На земле и в небе воины Ю Клана и Цзя Клана отчаянно ревели и рычали. Их боевой дух горел, как самые свирепые и бесстрашные звери. Они устремились к человеческим войскам, которые тоже ревели и устремлялись к ним. 
«Уничтожить все силы человеческой армии в этом районе, прорвать Залив Злого Дракона и, начиная с этого района, разорвать всю оборонительную линию горы Чи Бань». После этого основная, ключевая область территории человечества будет находиться прямо перед их глазами!' 
«Все люди станут рабами!» 
«Убей столько старых людей, сколько захочешь!» 
«Наслаждайся столькими женщинами, сколько захочешь !» 
«Захватите столько их богатств, сколько сможете!» 
«Превратите их в ничтожных животных! » 
« Уничтожьте их историю! » 
« Уничтожьте их цивилизацию! » 
« Уничтожьте их гордость! » 
« Уничтожьте их славу! » 
« Уничтожьте их воспоминания! » 
«Превратите их в самых низменных рабов, лежащих под ногами, во веки веков, из поколения в поколение! Как и другие расы, которые мы покорили, превратите их в смиренных существ ... с которыми мы можем делать все, что захотим! » 
Стройный силуэт, стоящий на вершине башни, с маниакальным тоном, держал этот кроваво-красный флаг, как чистый демон. 
«Сыновья Кровавой Луны, идите делайте свои подвиги ... чтобы осветить славу нашей Высшей Кровавой Луны! Под предводительством великого императора Диши Янлуо, чтобы победить, убить, схватить и быть настолько сумасшедшими, насколько вы можете! » 
« Хо-хо-хо! » 
Бесчисленные воины Ю Клана и Цзя Клана заревели. Эти темнокожие рабы-воины и пятнистые рабы даже начали безумно прыгать и махать руками, громко кричать и смеяться в странном волнении. 
«Великая Верховная Луна Пустоты, непредсказуемая, таинственная Луна Пустоты, та, в которой все твои секреты жизни и смерти находятся под твоим контролем… пожалуйста, слушай призывы своих сыновей! Подари нам силу, позволь нам победить всех! » 
Холодный и чистый голос, который было довольно неприятно слышать, звучал даже как низкий поющий звук, издаваемый десятилетним трупом внутри гробницы, доносился с севера. 
Высокий и стройный силуэт, стоящий на вершине кроваво-красной башни, мгновенно остановился, и в то же время взгляды всех воинов Кровавой Луны, которые были в сильном волнении, изменились одновременно. Все они смотрели на север вместе, некоторые даже начали громко ругаться, казалось, совершенно обескураженные. 
С севера пронесся серый туман, из которого виднелись сотни высоких башен серого цвета, которые быстро приближались. На вершине этих башен сотни гигантских серых вертикальных глаз испускали холодные и бесстрастные сияния. Это серое свечение было настолько холодным и таким злым, что от одного лишь взгляда на него можно было бы почувствовать поток силы смерти, исходящий прямо в тело с макушки головы, замораживая все тело. 
«Донг, донг, донг, донг», приглушенные и заказанные шаги, которые как-то звучали как выходящие из ада, поднялись с севера, как приглушенные громы. 
Джи Хао изо всех сил старался открыть глаза шире и взглянуть на север, и, несмотря на то, что он полностью задействовал силу своего взгляда Золотого Ворона, он мог видеть только предметы в радиусе сотен миль. Но не мог видеть, что именно происходило на севере. 
Однако из серого тумана, который видел Джи Хао при освещении формирования меча, он увидел, что за этими серыми, высокими башнями многочисленные фаланги, каждая из которых образована десятью тысячами воинов, приближались с грохочущим шагом. 
Воины в этих фалангах были одеты в серые металлические доспехи, держали ржавые длинные копья, шли к югу большими, идеально упорядоченными шагами, как марионетки. Каждый сделанный ими шаг мог заставить их дойти до десятков чжан, и каждый шаг имел точно такую же длину, как если бы они измеряли каждый шаг с помощью линейки, прежде чем сделать это. 
«Грохот, лязг, лязг, лязг», — металлические доспехи этих, казалось бы, мертвых воинов лязгали друг против друга, издавая проникающие в уши звуки металлического удара. Сильное и тяжелое давление, которое могло помешать кому-либо дышать во всем пространстве, вызывая чувство беспокойства в сердце Джи Хао. 
Такая огромная гигантская группа из десяти тысяч фаланг воинов ... Джи Хао даже не смог выяснить точное количество этих фаланг в течение короткого времени. 
Эта армия простиралась с востока на запад более чем на десять тысяч миль. В зоне действия меча Джи Хао увидел эти упорядоченные фаланги, протянувшиеся более чем на десять тысяч миль, проталкивающиеся, как серая вода. 
Через формирование меча Джи Хао осматривал этих, казалось бы, мертвых воинов своей духовной силой, после чего его сердце мгновенно упало. 
Под этими серыми, блестящими доспехами эти странно движущиеся воины были тощими, отвратительно выглядящими зомби, у которых были странно жесткие, похожие на металл тела. Никто из них не был на самом деле жив!



Глава 410. Борьба за кредит 



Луна Пустоты, которая могла бы обратить жизнь и смерть среди трех «солнц» и девяти «лун» родословной клана Ю… Они были могущественной ветвью династии Ю. и они были лучшими в создании зомби и других видов марионеток крови и плоти. 
Дворец Магов также обладал секретной магией превращения трупов в зомби, что было украдкой извлечено из Пустоты Луны. По сравнению с зомби-воинами, созданными Пустынной Луной, зомби-воины, созданные Магическим Дворцом, оказались в абсолютном невыгодном положении, будь то в отношении стоимости, эффективности или боевой результативности. 
Во время длительной войны между человечеством и династией Ю, ветвь, которая больше всего волновала человечество, была эта Луна Пустоты. 
Элитные воины Луны Пустоты почти никогда не показывали свои настоящие лица на полях сражений. Вместо этого все, кто действительно сражался в битвах, были под их контролем — зомби и другие виды марионеток из плоти и крови. Эти ужасающие орудия боя никогда не уставали и не боялись, были жестокими, грубыми и лишенными эмоций. Они никогда не отступали; более того, их число было настолько велико, что в какой-то степени это могло заставить всех их врагов чувствовать отчаяние. 
Как и в этот раз, у каждой фаланги этой армии зомби, похожей на цунами, которая захлестывала с севера, было сто тысяч воинов-зомби, и каждая фаланга находилась на расстоянии около пяти миль друг от друга. С востока на запад армия простиралась более чем на десять тысяч миль, и как в передней, так и в задней части армии фаланги располагались еще больше и толще. Общее число воинов-зомби в этой армии определенно превысило сто миллионов. 
Люди, которые не видели этого своими глазами, никогда не могли себе представить, насколько сильными могут быть сотрясения в сердцах, вызванные этим серым, смертельным цунами. Каждый ход, сделанный этими зомби, был точно таким же; каждый сделанный им шаг имел одинаковую длину. Более ста миллионов воинов-зомби с точно упорядоченными движениями, вызывали у людей несравненное чувство страха. 
С приглушенными и грохочущими шагами, эта армия зомби Пустоты Луны быстро приближалась. 
Внезапно перед этой великой армией вспыхнули несколько потоков кроваво-красного света. Парочка дворян из племени Кровавой Луны Ю сверкали в воздухе и яростно блокировали путь армии. Пожилой мужчина Ю Клана, одетый в роскошный плащ, сердито махал руками, хрипло крича истеричным и негодующим тоном, и слюна даже брызнула изо рта. 
«Вы, бесстыдные ублюдки! Какого черта вы тут делаете?! Это поле битвы принадлежит нам! » 
Хриплый, глубокий и холодный голос донесся от огромной армии воинов-зомби:« Жадная семья Диши, планируете ли вы иметь честь покорить человечество для себя? Собираетесь ли вы отказаться от помощи, предложенной вашими братьями? Ты хочешь отказаться от доброты твоих братьев? 
Пожилой мужчина клана Ю взвыл в ярости, как дикая собака, у которой изо рта оторвалась мясистая кость: «Помощи? Доброта? Вы пришли за кредитом! Бесстыдные, грязные ублюдки! Нам, Кровавой Луне, не нужна ваша помощь! У нас достаточно сил, чтобы покорить человечество! ». 
Некоторое время оставаясь безмолвным, этот хриплый и холодный голос снова поднялся:« Хорошо, сыновья великой, высшей Луны Пустоты никогда не тратят время на ораторские бои. Мы здесь за кредит ... вы даже не думаете о том, чтобы взять на себя ответственность за победу над человечеством. У вас есть какие-либо разногласия по этому поводу? 
Прежде чем пожилой мужчина Кровавой Луны Ю Клана смог ответить, этот холодный и глубокий голос продолжил: «Ничего не изменится, даже если у вас есть некоторые разногласия по этому поводу, верно? Мы уже здесь, поэтому мы должны получить кредит, который принадлежит нам. Очистите путь, иначе наша армия наступит на ваши тела! » 
« Донг, донг, донг, донг », когда происходил разговор, армии зомби Луны Пустоты не переставали двигаться вперед, неуклонно шагая на юг большими шагами. Целые десять тысяч воинов-зомби в фаланге высоко держали голову и надували свои груди, а длинные бронзовые копья были подняты высоко, косо в воздухе. Эта фаланга воинов-зомби врезалась прямо в нескольких пожилых мужчин Клана Ю, которые преградили путь. 
Без каких-либо эмоций и мыслей грудные клетки этих рабочих-мертвых воинов-зомби стучали по телам нескольких пожилых мужчин Ю Клана, вынуждая их взлетать в воздухе с отвращением, давая выход эмоций через поток оскорблений. 
Запах этих воинов-зомби был совсем не приятным, странный запах, наполненный ощущением древних, затхлых и испорченных вещей. Для дворян Ю Клана, у которых всех был болезненный страх испачкаться, даже легкое прикосновение этих воинов-зомби было абсолютно невыносимым. 
Они парили в воздухе, кричали и ругались так громко, как могли. Тем не менее, эти проклятия не могли причинить никакого вреда этим воинам-зомби, даже немного. Эта грозная армия воинов-зомби продолжала двигаться на юг с высокой скоростью, в совершенно упорядоченном темпе. 
Позади этих воинов-зомби, которые двигались почти так же быстро, как ветер, были большие группы зомби-зверей, которые также испускали сильный, затхлый аромат, устремляясь вперед в упорядоченных линиях. Все эти зомби-звери имели огромные формы тела. Их сморщенные шкуры плотно прилегали к костям, а их чисто темные шкуры даже имели холодный блеск, который мог иметь только металл. 
«Пух, пух», — время от времени из огромных облаков морозного тумана выбегали огромные зомби-звери. Из этих облаков тумана трупный яд, специально созданный Луной Пустоты, превратился в видимое серое пламя, выбрасываемое изо рта этих зомби-зверей на сотни чжан вдаль. 
Как только этот трупный ядовитый огонь попадал на тела этих воинов-зомби, чувство силы, исходящей от них, усиливалось. 
Что касается тех пожилых мужчин Ю Клана, которые плавали в воздухе, они поспешно уклонились. Этот трупный ядовитый огонь был великим источником пополнения силы для этих зомби-зверей, но для живых существ, он был смертельно ядовит. 
Ублюдок! Как ты смеешь быть таким грубым! »Пожилой мужчина из клана Ю, который раньше разговаривал с людьми из Пустоты Луны, не мог не закричать от ярости. Люди Пустоты Луны фактически пренебрегли его предупреждением и заставили свою армию зомби двинуться прямо вперед, как если бы они вообще не воспринимали Кровавую Луну всерьез. 
«Если у вас есть какие-либо разногласия в отношении нашего поведения, пойдите, пожалуйтесь нашему Императору!» — сказал этот холодный, глубокий и хриплый голос, совершенно без эмоций: «Однако этот марш начинается по приказу самого великого нашего Императора. Поэтому… Даже не думайте о том, чтобы получить кредит себе! » 
До того, как пожилой мужчина Ю Клана мог что-то сказать, этот холодный и хриплый голос продолжал:« Злитесь? Тогда продолжайте злиться! Что вы можете сделать с нами? 
Лица нескольких дворян Кровавой Луны и клана стали темными из-за сильной ярости. Они стояли в воздухе со слегка дергающимися телами, но ничего не могли сказать, пока эта огромная армия зомби постоянно двигалась на юг. Вскоре крупномасштабные боевые машины Пустоты Луны, которые следовали за этими зомби-воинами и зомби-зверями, постепенно обнаруживались в зоне действия формирования меча. 
Это были колесницы, сделанные из множества бледно-белых костей, странно похожих на лица черепа. На тех колесницах странной формы там стояли многочисленные бледные костяные башни, из которых струились потоки черного дыма. Эти бледные костяные башни были все густо покрыты символами заклинаний. Ярко-зеленые огни поднимались из этих башен более чем на сто чжан в высоту. Время от времени дул бы сильный порыв ветра, и большие скопления фосфоресцентного пламени разбрызгивались из этих огненных потоков, падая на землю и горя громкими шипящими звуками на грязной земле, создавая сотни огромных дыр в земле. 
Человеческий отряд, который располагался на севере и должен был окружить и уничтожить остатки армий семьи Цянь, уже вступил в бой с передовой частью Луны Пустоты. 
Воины-зомби, движущиеся в первых рядах, подняли свои копья с синхронизированными движениями. Точно такими же жестами, под тем же углом и в то же самое время они яростно бросили эти копья вперед. 
Огромные струи крови разбрызгивались. Тысячи человеческих воинов были проколоты этими копьями, но с их атаками полной силы тела многих воинов-зомби были разбиты на части или разрушены полностью. Некоторые воины-зомби были поражены огромными потоками энергии и разбились вдребезги, сбив с ног огромное количество воинов-зомби. 
Вслед за громовым грохочущим звуком из этих костяных колесниц на заднем краю армии зеленые огненные шары размером с резервуар для воды внезапно были выброшены из многочисленных белых костяных башен, стоящих на этих колесницах. С густым и злым зеленым свечением эти зеленые огненные шары рассекали небо, как метеоритный дождь, молча падая на множество человеческих воинов. 
Те зеленые шары пожара взорвались. Огромное количество человеческих воинов были сожжены в человеческие факелы, волоча за собой зеленое пламя, пылающее по всему их телу, безумно метаясь вокруг, хрипло крича. 
На полях сражений в Заливе Драконьих Боев ситуация на стороне человеческой армии внезапно обернулась и резко ухудшилась, став теперь чрезвычайно серьезной.
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На Севере, когда началась битва между человеческими войсками и армией зомби, ослепительные огоньки разлетелись повсюду, выбрасываясь во все стороны. Эта бесконечно великая армия воинов-зомби была похожа на ревущие цунами, хлопающие по берегу, отчаянно нанося удары по линии обороны, нагло выстроенной человеческим отрядом. 
Бесчисленные зеленые огненные шары, выпущенные этими бледными костяными башнями, безудержно били по группам человеческих воинов. Наряду с громкими воплями и стонами, издаваемыми человеческими воинами, бесчисленные элитные человеческие воины были сожжены дотла. Огромные дыры были выжжены из земли одна за другой. Этот зеленый злой огонь содержал сильный яд. После того, как огонь упал на землю и погас, яд, содержащийся в нем, просочился в болота и водные жилы в районе Залива Злого Дракона, окрасив все водные жилы в этой области в слабый зеленый цвет. Везде, куда достигала слабо зеленая вода, все водные существа немедленно умирали. 
Сильно ядовитые болота и водные жилы также оказали серьезное влияние на оборону человеческой армии. 
Воины-зомби могли ходить по токсичной воде, свободно перемещаться и проводить атаки, как будто ядовитой воды даже не существовало. Но когда человеческие воины погружали свои ноги в ядовитую воду, яд проникал в их тела через поры. Поток энергии, текущий внутри тел этих человеческих воинов, будет непрерывно ослаблен; следовательно, их силы будут постепенно уменьшаться, их тела скоро станут хрупкими, а их способность к самоисцелению будет падать все дальше и дальше. 
Из-за этих ядовитых акваторий боевая эффективность человеческой армии была ослаблена как минимум на тридцать процентов. 
В то время как человеческий отряд ослабевал, атаки, предпринимаемые армией зомби, становились все более и более мощными. Оборонительная линия человеческого отряда вскоре ослабла, опасные ситуации вспыхнули во многих местах. Большие группы зомби-воинов прорвали блокаду, как река, которая разорвала свои берега, безудержно вздымалась и ревела. Эти воины-зомби обошли оборонительную линию человеческих войск и окружили армию сзади, нанося ближние атаки на армию людей. 
Джи Хао плавал в воздухе, наблюдая, как воины падают один за другим на поле битвы. Тем не менее, он ничего не мог сделать. 
Его индивидуальная сила была слишком слабой, и на таком обширном поле битвы, которое простиралось на десять тысяч миль, еще один воин, как он, не мог ничего изменить. Он не осмелился снять меч, поскольку число сильных убийственных аур, которые были на нем привязаны, снова возросло. К настоящему времени на него с жадностью смотрели не менее десяти сверх могущественных существ на уровне Королей Магов со стороны врагов. Если бы он осмелился сделать что-то вроде удаления меча, эти могущественные существа определенно сделали бы свои шаги и убили его. 
«Джи Хао, мы проиграли битву?» Мэн Мэн шагала по огненному облаку и тоже взлетел, немного смущенно спросив Джи Хао. Большие сверкающие глаза Мэн Мэн были полны нервозности и паники. Хотя она мало что знала о борьбе в войне или управлении армией, Инь Юньпэн предал, в то время как армии, не принадлежащие человечеству, непрерывно выходили из стратегической точки на обратной стороне оборонительной линии человеческой армии, что, очевидно, было неправильно. 
«Хм, пока нет». Джи Хао протянул руку, мягко похлопав по голове Мэн Мэн, и сказал глубоким и серьезным тоном: «Теперь нам придется рассчитывать на дядю Вэнь Мина ... посмотрим, какое решение он может придумать. Если у него нет решения ... все равно будет в порядке. Они хотят разрушить город Пу Бань, тогда это будет не так просто ». 
Бушующий рев задержался в воздухе. Учжи Ци схватил толстую черную ледяную палку и дрался с десятками крылатых зомби с темно-золотой кожей. Огромная черная ледяная палка, державшаяся в руках Учжи Ци, рассекла воздух; каждый удар по нему может разбить зомби. Однако каждый раз, когда он разбивал и убивал зомби, еще три-пять зомби взлетали из группы зомби-воинов внизу, присоединяясь к осаде. 
Острые когти воинов-зомби тянулись к Учжи Ци со всех сторон, безумно разрывая и разрезая его тело. Та черная броня, которую носил Учжи Ци, издавала пронзительные шипы, и ослепительный огонь сверкал против этих когтей зомби. Много раз, эти когти зомби даже царапали его прямо по лицу. 
Учжи Ци был в ярости до крайности. Он издал длинные и резонирующие рычания, и вдруг из его тела вырвались десятки чисто темных водяных столбов, одновременно пробивая груди десятков воинов-зомби. Затем он поднял свою длинную и толстую черную ледяную палку, гордо взревев к небу. Затем, зеленые огненные шары, выпущенные тысячами бледных костяных башен, слились в один и сильно ударились о его тело, сжигая его в гигантском зеленом огне, заставив его улететь на довольно большое расстояние. 
Черные водные потоки обвились вокруг тела Учжи Ци, но этот зеленый огонь продолжал бурно гореть в этих черных водных потоках. Лицо Учжи Ци исказилось. Он показал свое лицо, стоя внутри зеленого огня и неистово ругаясь. Его тело было особенно жестким, и этот зеленый лесной пожар, который мог сжечь обычных Старших Магов в пепел за промежуток времени, равный примерно десяти вдохам, мог только сжечь его мех, не нанося никакого вреда его коже и плоти. 
«Вы, кровавые идиоты, которые ничего не знают, кроме как играть с трупами, черт побери и достойно сражаться со своим мастером Учжи Ци!» — крикнул Учжи Ци резким и резким голосом. Его голос был наполнен грязными языками, и он даже проклинал поколения предков Пустоты Луны один за другим. 
Никто ничего не сказал. Единственным ответом на его крики было больше летающих зомби-воинов, поднимающихся из армии зомби, стремительно приближающихся к Учжи Ци. Среди этих летающих зомби у некоторых даже были острые рога на лбу. Эти немногие были странно могущественными существами на уровне, намного превышающем уровень Королей Магов. 
Учжи Ци издал еще одно неистовое проклятие. Он снова вступил в беспорядочную борьбу против этих бесстрашных воинов-зомби, которые никогда не отступят ни на шаг. 
За это короткое время огромные армейские силы, пришедшие с севера, которые находились под руководством Учжи Ци, наконец-то обернулись. Тысячи гигантских боа, которые были расположены на фронтальной стороне отряда в качестве копья, извивали свои огромные тела и, наконец, обернулись, фронтально столкнувшись с этой армией воинов-зомби, которые совершали жестокие атаки в грозном состоянии. 
Эти потрясающе гигантские удавы извивались и распрямляли свои тела, яростно катаясь по земле. Их огромные тела были похожи на скальные катки, разбивающие бесчисленных воинов-зомби на кусочки. 
Эти зомби-звери непрерывно бросали свои копья в сторону этих огромных ударов. Но эти удавы, которые собирались завершить превращение в драконов, имели особенно жесткие и толстые чешуйки и шкуры. Их чешуя была толщиной не менее трех дюймов, в то время как копья, удерживаемые в телах этих воинов-зомби, были совсем не слишком мощными. Поэтому эти воины-зомби не могли нанести вред этим гигантским боа. 
Но вскоре те бледные костяные башни, которые несли костяные колесницы, начали концентрировать силы, чтобы атаковать этих удавов. Эти удавы горели один за другим, их огромные тела были зажжены этим зеленым лесным пожаром. Этот злой огонь просочился в их тела через отверстия между их чешуйками, непосредственно обжигая их кожу. После того, как их кожа и мускулы были сожжены, огонь проник внутрь их тел. 
Несмотря на то, что эти гигантские боа имели особенно сильную жизненную силу, они были почти до смерти замучены этим зеленым лесным пожаром. Многочисленные гигантские боа отчаянно скручивали свои тела и непрерывно издавали долгие и мучительные рыки. 
Эти серые и высокие башни уже приближались из этого густого облачного тумана. За ними последовал ряд глубоких и жутких звуков рева, вертикальные серые глаза, парящие над этими серыми башнями, открыли потоки безжизненного света, льющегося на тела этих гигантских удавов. 
Тела этих ударов мгновенно замерзли. Где бы ни проникали эти серые световые потоки, их чешуя становилась серой и не блестящей. Эти серые световые потоки быстро выводили жизненную силу из тел этих боа. Несколько коротких ударов длиной более тысячи чжан истощили их жизненную силу и духовную кровь за пару вдохов. Они сразу превратились в пепел, рассеиваясь в воздухе вместе с ветром. 
Десятки струй серого света сияли подряд на теле Учжи Ци. Учжи Ци издал болезненный вой, так как чувство силы, исходящее от его тела, постоянно ослабевало. 
Когда оборонительная линия человеческих войск на севере собиралась разрушиться, на севере внезапно появились абсолютно черные металлические ворота. Вслед за странным призрачным ревом ворота постепенно открылись. Холодные и злые порывы ветра непрерывно дули из ворот. 
Следом из ворот последовал совершенно упорядоченный звук шагов, который звучал так же, как шаги армии зомби Пустоты Луны. Тяжело бронированная армия воинов выскочила из ворот подобно приливной воде, у каждого воина в руках была длинная алебарда или тяжелый топор. Чувство силы, высвобождаемое этой великой армией, было столь же смертоносным, как и чувство силы, исходящее от армии зомби Пустоты Луны; от него не было обнаружено ни малейшего следа жизни. 
Многочисленные черные ворота появлялись из воздуха одни за другими и открывались. Группы бронированных воинов выбежали из этих ворот, как бушующее наводнение, и быстро начали интенсивную борьбу с этими воинами-зомби. Вскоре началась полная взрывная битва. 
«Жрец Пустоты!» Учжи Ци громко рассмеялся, крича и подбадривая: «Ты старый пришел, чтобы присоединиться к веселью? Хорошо, трупы человеческих воинов, которые упали на поле битвы, и тела этих больших боа, все они ваши! »



Глава 412. Атака формации 



Джи Хао искренне беспокоился о военной ситуации на северной стороне. Когда эти черные металлические ворота внезапно появились и открылись, его сердце мгновенно подпрыгнуло. Если бы эти металлические ворота были также неким волшебным трюком, разыгрываемым кланом Ю, человеческие войска на северной стороне столкнулись бы с серьезной опасностью быть полностью разгромленными. 
Только когда Уччжи Ци закричал «Жрец Пустоты» и бронированные воины, выбившиеся из этих черных ворот, вступили в бой с этими зомби-воинами, Джи Хао сразу ослабил свои напряженные нервы. Тот, кто только что пришел, был подкреплением вместо врагов. Это было просто замечательно! 
Координируя свои действия с крылатыми драконами, воины Страны Лонбо, пришедшие с запада, уже начали интенсивную борьбу против Сон Гу и его воинов-лесников. Количество воинов Страны Лонбо было не слишком большим, но размер их тел был настолько огромен, что каждый воин Страны Лонбо был на пару футов выше, чем Сон Гу. Они овладели холмами и бесподобно жестоко сбивали этих воинов-лесников на землю одного за другим. После того, как эти лесники были сбиты с ног, они больше не могли вставать обратно; Затем крылатые драконы свалились с воздуха, пронзительно взревев, рвя этих древесников на куски острыми когтями и выбрасывая изо рта бушующее пламя, выжигая этих древесников в пепел. 
За этими похожими на горы гигантскими воинами Страны Лонбо стояли большие группы воинов Семьи Куафу, которые держали в руках огромные деревянные палки и храбро сражались с этими древесными людьми. Число этих воинов семьи Куафу составляло всего около тысячи, что намного меньше, чем у этих лесников. Однако тела воинов семьи Куафу были намного проворнее, чем древовидные, которые едва ли могли их ударить. 
И северная, и западная стороны теперь работали хорошо, и больше всего беспокоила Джи Хао восточная линия фронта, которая возглавлялась самим Си Вэнь Мин. 
Основная сила Кровавой Луны теперь концентрировала свою огневую мощь на восточном фронте, а восток был также направлением, где находилась Гора Кровавого Облака. Если им удастся прорвать восточную линию фронта в то же время произойдут изменения в районе горы Кровавого Облака, ситуация выйдет из-под контроля. 
Когда Джи Хао нервно смотрел на поле битвы, он внезапно почувствовал странное ощущение и резко поднял голову. 
Великолепный разноцветный поток радуги спустился с воздуха. Скорость движения этого радужного потока была настолько впечатляюще быстрой, что как только он появился в глазах Джи Хао, он пролетел сквозь тысячи миль и появился прямо перед Джи Хао. Разноцветный, великолепный свет потускнел вниз, из-за которого великолепный силуэт феникса издал длинный и резонансный рев к небу. После этого силуэт рассеялся в воздухе, и из этого тусклого разноцветного света появилась Фэн Ци, с высокомерным видом. 
Она держала в своей левой руке ослепительный короткий меч, в то время как яркий, изысканный носовой платок плавал вокруг ее головы, как теплое облако. Она кричала на Джи Хао сердитым и грубым тоном: «Маленький ребенок! Теперь, просто передай мне сандаловое дерево с фиолетовым зерном, как я сказала, встань на колени и поклонись мне, чтобы извиниться! Я хотела бы узнать, кто еще может спасти вас в этот раз! » 
Пламя ярости вспыхнуло прямо в голове Джи Хао из его сердца. Он посмотрел на Фэн Ци, которая была совершенно неразумной, и резко зарычал: «Фэн Ци, разве ты не имеешь представления о текущей ситуации ?! Прямо сейчас наше человечество ... 
Фен Ци грубо прервала Джи Хао и закричала холодным бессердечным тоном: «Почему я должна заботиться о вашем человечестве? Просто передай сандаловое дерево с фиолетовым зерном дракона. В противном случае, ты, маленький ублюдок, несомненно, сегодня погибнешь в ужасной форме ». 
Джи Хао был настолько взбешен, что луч красного света вспыхнул на его глазах, когда он указал на Сон Гу, которого теперь осаждали пять воинов Страны Лонбо, и безумно стучал по земле бесчисленными ветвями. Казалось, он даже взломал небо и землю; десятки огромных гор были уже разрушены им. Джи Хао указал на Сон Гу и зарычал на Фэн Ци: «Этот лесник, он твой ?!» 
Когда Си Вэнь Мин и Хуасю Ли говорили о Сон Гу, Джи Хао услышал все их разговоры через формирование меча. Сон Гу был включен в войска фениксов как раб и нес главную ответственность за сбор всех видов сокровищ для фениксов; а это значит, что Сон Гу должен подчиняться приказам Фэн Ци! 
«Он мой раб, и что?» Фэн Ци с гордостью посмотрела на Джи Хао. 
«Вы приказали ему напасть на наше человечество?» Джи Хао посмотрел на Фэн Ци и сказал слово за словом: «Вы, женщина, вы полностью сошли с ума. Вы пытаетесь начать войну между человечеством и фениксами? 
Морозный свет сиял в глазах Фэн Ци, в то время как она отвечала с мягкой усмешкой, как будто она ни о чем не заботилась, и сказала: «Ваше человечество имеет такое огромное население, что было бы важно, даже если бы десятки миллиардов вас погибли или были ранены ? Даже если бы я приказала Сон Гу напасть на вас, я сомневаюсь, что ваш император Шун осмелится вести войну против нашего феникса только из-за этого, вы так не думаете? 
Фэн Ци вытянула правую руку и указала пальцем на Пул Дракона, который стоял в городе и громко вскричала: «Скажи этому сандаловому дереву с фиолетовым зерном дракона, чтобы он пошел со мной и опустился на корточки, чтобы извиниться передо мной. Если ты сделаешь, как я говорю, я могла бы любезно избавить тебя от смерти на этот раз ... но если ты не сделаешь этого, то вы, кучка маленьких ублюдков, сегодня все погибнете от страданий! » 
Фен Ци просто кричала на Джи Хао, но когда Мэн Мэн увидела Фэн Ци, кричащую на Джи Хао в такой грубой и властной манере, она мгновенно выпучила пару глаз и сердито посмотрела на Фэн Ци. Чувствуя сильную, угрожающую вибрацию, исходящую от Мэн Мэн, Фэн Ци немедленно вовлекла Мэн Мэн в свою злобную угрозу. 
«Маленькая девочка, если ты посмеешь снова так на меня смотреть, будь осторожна! Я вырву эту пару твоих глазных яблок! 
— Ах! Вы вырвете мои глазные яблоки ??! »Мэн Мэн крикнула сразу. Поскольку движения, совершаемые ее телом, всегда были на несколько секунд быстрее, чем решения, принимаемые ее умом, до того, как она закончила предложение, пара лотосоподобных молотов уже вылетела, ударяясь о Фэн Ци вместе с прокалывающим уши пронзительным свистящим шумом. 
Тем временем, Мэн Мэн надела доспехи, данные Чжу Жуном. К настоящему времени все ее тело было окутано бушующим огнем. 
Увидев, как Мэн Мэн начала движение, Джи Хао фыркнул и намеревался сделать то же самое. Он собирался вызвать формирование меча и напрямую взорвать Фэн Ци до смерти, но затем он подумал о том, как Си Вэнь Мин однажды объяснил ему об отношениях между человечеством, фениксом и драконом. Также глядя на тех крылатых драконов, которые теперь координировали свои действия с воинами Страны Лонбо и тесно сражались с этими лесниками, Джи Хао стиснул зубы, сдерживая свое сильное желание убить Фэн Ци. 
Мэн Мэн бросила свои массивные молотки и начала атаку на Фэн Ци, и пара молотков достигла ее лица в мгновение ока. 
Сразу черный поток воздуха и белый поток воздуха вырвались из разноцветного, светящегося платка, плавающего на голове Фэн Ци. Мяо Лиан вышел из двух потоков воздуха, затем слегка потряс нефритовую бутылку, находившуюся в его руке. После его движения черные и белые воздушные потоки коснулись тела Мэн Мэн, и сразу после этого в двух воздушных потоках блеснул едва заметный талисман духа в форме листа. Тяжелая броня, которую носила Мэн Мэн, внезапно разлетелась на десятки частей, одна за другой падая на землю. 
Мэн Мэн удивленно вскрикнула, подняла голову и взглянула на Мяо Лиана. 
Джи Хао тоже зарычал. Мяо Лиан, внезапно вылетевший из разноцветного платка, плавающего на голове Фэн Ци, был тем, чего Джи Хао никогда не ожидал. Даже несмотря на то, что в его руках и в пределах охвата этого формирования меча находилось управление мечом, весь мир был под его контролем, он никак не ожидал, что Мяо Лиан появится таким странным образом. 
Джи Хао щелкнул пальцем и приготовился вызвать формирование меча, высвободив силы меча, чтобы убить Мяо Лиана и Фэн Ци. Однако более сильные потоки воздуха в черно-белых тонах вылились из нефритовой бутылки в руке Мяо Лиана, вплетаясь в черно-белое длинное лезвие, удерживающее шею Мэн Мэн. 
Духовный талисман, разогнавший доспехи Мэн Мэн, тяжело упал, прилип к голове Мэн Мэн. Тело Мэн Мэн внезапно застыло, не в состоянии больше двигаться. 
«Мой друг, не делай лишних движений, иначе… эта маленькая девочка может умереть!» Мяо Лиан громко рассмеялся, протягивая руку, пытаясь схватить Мэн Мэн за шею. 
Тем временем из носового платка, летящего около головы Фэн Ци, выскочили еще три силуэта в форме человека. Это были Ку Цюань, Цин Мэй и девушка, которой, казалось, было около двадцати лет, со средненьким резким лицом и парой поднятых бровей. 
У каждого из них на голове висел талисман духа в форме листа. После того, как они появились, они взялись за руки, совместно выпуская ослепительно и грохочущие удары молнии в сторону Джи Хао.



Глава 413. Битва магической формации 



Все это произошло слишком быстро. Джи Хао вдруг понял, что происходит. Он смотрел на Ку Цюань, Цин Мэй и девушку, готовый вызвать формирование меча. Внезапно в руках этой девушки появились крошечные треугольные бронзовые часы. Она изогнула мизинец правой руки и взяла маленькие часы. После ее движения часы издали пронзительный и резонансный гудящий звук. 
Воздух, окружающий Джи Хао, внезапно завибрировал, когда по всему пространству пронеслись густые и быстрые звуковые волны, одна поднималась, а другая падала. В одно мгновение звуки звона, которые имели разные высоты, интенсивности и частоты, прозвучали вокруг тела Джи Хао по крайней мере миллион раз. Свирепые звуковые волны сталкивались друг с другом и вибрировали друг с другом, сливаясь воедино и превращаясь в черное цунами звуковой волны, наконец подавляюще поразив тело Джи Хао. 
Огненный плащ Золотого Ворона издал пронзительный крик и выпустил бушующий огонь. Золотисто-красное пламя и эта черная звуковая волна интенсивно сталкивались друг с другом, когда слои пламени взрывались в искрах огня и рассеивались, в то время как потоки звуковой волны быстро исчезали в огне. 
Девушка усмехнулась, затем щелкнула пальцем по маленьким часам три раза подряд. 
«Жужжание, жужжание, жужжание»… Вслед за тремя гудящими колокольчиками, пламя, испускаемое огненным плащом Золотого Ворона, которое было ограничено Ю Ю со специальной магией и не могло полностью высвободить его силу, рассеялось и полностью исчезло. Огонь был полностью разрушен черными звуковыми волнами, после чего черная звуковая волна сильно ударила Джи Хао по телу. 
Джи Хао почувствовал громкий жужжащий шум, исходящий прямо из его собственного мозга, в то время как ослепительные золотые искры огня вспыхнули перед его глазами. Он временно потерял зрение и погрузился в полную тьму. Он чувствовал волны сильной боли, исходящие из его мозга, наряду с сильным головокружением, как будто весь мир вращался быстро. Джи Хао пошатнулся, не в силах больше стоять на воздухе и упал прямо с неба на землю. 
Связь между ним и мечом уже не была такой стабильной, как раньше. Он попытался вызвать формирование меча и запустить атаку, но этот постоянный пронзительный жужжащий шум задержался в его голове. Его разум был превращен в тяжелую кашу, похожую на миску с кашей, и хотя он старался изо всех сил, он все еще не мог сосредоточиться на контроле формирования меча. 
«Дерьмо!» Сердце Джи Хао упало, затем внезапно издало длинный и резонирующий рык. 
Мистер Ворон ответил пронзительным корканьем, взмахнул крыльями и попытался взлететь. Однако эта ужасная звуковая волна напала и на него. Независимо от того, как сильно Мистер Ворон взмахивал крыльями, он мог парить только над головой Джи Хао, но никак не мог получить никаких ощущений от внешнего мира. 
Мяо Лиан уже схватил шею Мэн Мэн за руку и, увидев Джи Хао, сбитого звуковой волной, издаваемой бронзовыми часами, не мог удержаться от смеха и сказал: «Сестра Мяо Инь, у вас есть несколько замечательных методов ... Ха-ха, теперь этот маленький ублюдок больше не может вызывать это кровавое ... " 
Прежде чем он закончил говорить, ярко-красный поток пламени молча поднялся из тела Мэн Мэн. Из этого пламени постепенно открылась пара длинных и узких глаз. Палящие красные зрачки этой пары глаз казались несравненно властными, глядя на Мяо Лиана и двух других доминирующим образом, как бог, стоящий над всем миром и смотрящий вниз на всех смертных существ. Эта пара глаз мгновенно оказала огромное давление на Мяо Лиана и двух женщин. 
«Чжу Жун!» — воскликнул Мяо Лянь, но не проявил никаких признаков страха. Он уставился на эту пару глаз, усмехнулся и сказал: «Твоя дочь в моих руках, что ты можешь сделать?» 
Пламя вспыхнуло прямо в небе, выпустив невероятно сильную жару. Духовный талисман, давивший на голову Мэн Мэн, постепенно таял в огне. Внезапно, Мэн Мэн открыла свои глаза, каждая рука схватила по массивному молоту и запустила сильный удар прямо в грудь Мяо Лиана. 
Мяо Лиан даже не ожидал этого. Мэн Мэн, чья душа была подавлена духовным талисманом, данным старейшиной его секты, фактически проснулась за такой короткий промежуток времени. Молотки ударили по груди Мяо Лиан, разбив его рубашку, и выдавили многочисленные лотосы из его тела, которые немедленно подняли молоты, словно блокируя эту атаку. 
Четкий шум треска шел один за другим. Мэн Мэн была возмущена, поэтому она использовала всю свою силу, чтобы начать эту атаку. Пара массивных молотков давила на эти лотосы, как две огромные горы, раздавливая их один за другим, извергая бушующее пламя, а затем яростно ударила по груди Мяо Лиана. 
Бедный Мяо Лиан открыл рот и выпустил струю крови. Вся его грудь была теперь выдолблена. Его лицо стало смертельно бледным, когда он поспешно отступил назад и крикнул высоким голосом: «Сестра Мяо Инь, помоги мне! Я, твой брат ... 
Отступая назад и со рвотой кровью, Мяо Цянь даже не смог выпустить полное предложение. У него не было достаточно времени, чтобы начать контратаку на Мэн Мэн. Он отчаянно достал из рукава круглую черно-золотую таблетку и поспешно сунул ее в рот. 
Сбоку ослепительно яркая золотая стрела, сгущенная из потока энергии, но выглядевшая как осязаемый предмет, ревела к Мяо Лиану. Мяо Лиан был совершенно не готов к этому и немедленно закричал. Затем эта свирепая золотая стрела взорвала его правую руку. Эта черно-золотая таблетка взлетела в воздух, быстро вращаясь. Оттуда, куда пришла стрела, пронесся силуэт голубого цвета, ловко схватил таблетку, затем развернул тело, нанося яростный и беспощадный удар на три дюйма ниже нижней части живота Мяо Лиана. 
«Ao ~~» Мяо Лиан издал долгий и пронзительный вой от боли, и в то же время все на месте услышали шум, который звучал как раздавленный шарик. 
Мяо Лиан вырвал еще больше крови, показывая белки глаз и ошеломленно отступил назад. Было ясно видно, что в области около его нижней части живота появилась странная яма. Вокруг его тазовой кости его тело было почти разбито тяжелым ударом, который предпринял подлый Фэн Син. 
Фэн Син точно поразил цель, но затем упал прямо на землю головой вверх ногами. 
Он в шоке уставился на Мяо Лиана и закричал: «Как твое тело может быть таким хрупким ?! Я собирался двинуться снова, чтобы раздавить твое тело, но я даже не чувствовал твердость твоего тела! » 
Способности и магия Мяо Лиан были чрезвычайно мощными и гениальными, поэтому, когда Фэн Син начал скрытную атаку, он уже видел Мяо Лиан в качестве чрезвычайно грозного врага и использовал всю свою силу, чтобы сделать его движение таким же сильным и жестоким, как возможно. По замыслу Фэн Сина, он пнул жизненно важную часть тела Мяо Лиан, что, в лучшем случае, принесло бы Мяо Лянь пронзительную боль, затем он мог ударить в тело Мяо Лиана и ловко отступить. После этого он убежал бы с максимальной скоростью и исчез. 
Тем не менее, он никогда не думал, что хрупкость тела Мяо Лиан на самом деле выходит за рамки его воображения. 
Когда он пнул Мяо Лиан по телу, он почувствовал, как шагнул в лужу липкой кашицы. Даже Мяо Лиан не оказал даже небольшого противодействия, прежде чем он разбил тело Мяо Лиана в беспорядке. В результате Фэн Син, который был хорошо подготовлен к тому, чтобы броситься назад на своей максимальной скорости, не смог найти выход для своей силы и вместо этого упал прямо на землю в довольно неловкой позе. 
Мэн Мэн тоже закричала от удивления: «Да! Те цветы, которые пришли из его тела, являются твердыми, но само его тело даже слабее, чем у младенца! » 
Дети в возрасте от трех до пяти лет в Южной Пустоши могли бегать с огромными скалами, которые они несли на своих телах. Каждый из них имел прочность, равную как минимум сотням камней. Уникальные способности и магия Мяо Лиан поражали людей, но его физическая сила была действительно не лучше, чем у тех детей из Южных Пустошей, которые могли бегать в детстве! 
Джи Хао тяжело покачал головой, поднял голову и зарычал: «Их силы заключены не в их телах, а в их душах! Будь осторожен, они не Маги ... они такие же, как и те, кто не принадлежит человечеству, их силы странны! » 
Во время предупреждения Джи Хао, эта девушка по имени Мяо Инь холодно посмотрела и щелкнула пальцем. После этого маленькие треугольные часы снова громко зазвонили. 
"Бузз! Длинный лук, удерживаемый в руках Фэн Сина, вспыхнул великолепной сферой света, которая вспыхнула в воздухе и заблокировала жесткую звуковую волну, выпущенную маленькими часами против него. Образ пламени мгновенно появился изо лба Мэн Мэн, испуская потоки величественного света, также блокируя удар звуковой волны. 
Лучи золотого света сияли между бровями Джи Хао. Луч извечного света вспыхнул в его духовном пространстве, а затем ослепительный и золотой солнечный свет осветил всю область. Быстро, эта безудержная звуковая волна, задерживающаяся в сознании Джи Хао, рассеялась, как туман под солнечным светом. 
Мистер Ворон пронзительно каркнул, затем прыгнул прямо в воздух, и в то же время Меч Огненного Дракона и Жемчужина Огня Девяти Драконов превратились в два ревущих потока огненного света, проникнувших в Ку Цюань и Цин Мэй. 
 — — — — — — — — — — — — — — — 
Я не думаю, что это Джи Хао пронзительно каркнул, видимо, это опечатка в анлейте — п.п. 
Между бровями Джи Хао вылетело чистое и блестящее светлое пятно. Джи Хао активировал Извечную Косу Солнца, молча овладев ею со всей своей силой.



Глава 414. Приглушить звук (часть 1) 



Меч Пламени Дракона пронзительно закричал, превращаясь в дугообразную полосу пламени, ударяя по голове Ку Цюань. 
Глаза Ку Цюаня сразу вылезли. В великой панике он обнаружил, что этот простой поток силы меча, который был запущен Джи Хао и ревел к нему, на самом деле был как огромная сеть, словно охватывающая все его тело. Ку Цюань чувствовал, что независимо от того, как сильно он пытался увернуться и какую магию он пытался использовать, этот поток энергии меча точно и беспощадно ударил бы его тело. 
Он не мог увернуться, и при этом он не мог сдержать это. Теперь Ку Цюань чувствовал себя подобно решетке, на которой было тысяча фурункулов и сто отверстий, и этот ход меча, запущенный Джи Хао, был направлен прямо в те дыры, множество слабостей его тела. Несмотря на то, что у него было много жизненно важных сокровищ, он все еще чувствовал, что никак не сможет пережить этот ход меча. 
То же самое произошло и с Цин Мэй. Наблюдая за тем, как Огненная Жемчужина Девяти Драконов проносится прямо к ее голове, лицо этой потрясающе красивой девушки испуганно изогнулось. Как и Ку Цюань, она также чувствовала, что никак не сможет удержать эту блестящую жемчужину, которая была окутана бушующим огнем ... она просто не могла. Хотя это была просто жемчужина, все же она могла чувствовать силу, высвобождаемую из нее со всех сторон, как будто эта жемчужина была повсюду, ревя ко всем жизненно важным частям ее тела. 
Джи Хао в экстремальной степени сыграл роль движения «Открытие неба», координируя с формированием меча, что привело к ужасному эффекту, полученному от движения. 
Ку Цюань и Цин Мэй отступили так быстро и как могли. Они не смели остановиться даже на мгновение. Глядя на Джи Хао, чьи глаза снова стали сияющими и, казалось, полностью оправились от тяжелой атаки, начатой Мяо Инь, они ничего не могли сделать, кроме как отступить со всеми своими силами. 
Их тела мелькали в воздухе, каждый шаг заставлял их простираться на сотню миль. В мгновение ока Ку Цюань и Цин Мэй сбежали из лучшей зоны атаки меча. 
Тем не менее, формирование меча охватило область в десятки тысяч миль в радиусе, и, хотя они сбежали из зоны его наилучшего нападения, они все еще находились в зоне действия формирования меча. Пока они все еще находились под прикрытием меча, Меч Огненного Дракона и Жемчужина Огня Девяти Драконов будут решительно бить их по головам. К настоящему времени эти два смертоносных оружия приближались к своим целям! 
В течение нескольких секунд Цин Мэй и Ку Цюань выжали из своих тел последнюю каплю энергии и преодолели тысячу восемьсот миль. Но затем Меч Огненного Дракона и Жемчужина Девяти Драконов одновременно ударили по их телам. Столкнувшись с этим смертельным ударом, Ку Цюань и Цин Мэй подняли руки, и в то же время дух-талисман в форме листа, плавающий на их головах, внезапно взорвался, превратившись в гигантский белый лотос, полностью защитив их. 
Меч закричал, и жемчужина завибрировала. Вскоре громадный белый лотос, преобразованный из двух духовных талисманов, раскололся. 
Ку Цюань выл. Траектория полета Меча Пламенного Дракона была слегка изменена вибрацией, вызванной белым лотосом, и, следовательно, он коснулся тела Ку Цюаня вбок и отрезал его левое плечо и небольшую часть его груди. 
Цин Мэй закричала от ярости и страха. Она держала в руке ветку сливы, поднимая плотные слои голубого цвета, прикрывая жемчужину. Однако жемчужина странно отклонялась в воздухе и сильно врезалась в ее красивое, нежное лицо. 
Красивый римский нос Цин Мэй сразу сгладился, но, к счастью, Жемчужина Девяти Драконов никогда не была мощным оружием, предназначенным для того, чтобы разбивать лица людей. Поэтому травма на ее лице была не так уж страшна. 
Тем не менее, естественный духовный огонь, содержащийся в жемчужине, обрушился. Вдоль ее ноздрей и глаз огонь ворвался в ее голову, сжег ее мозг и заставил дым выдуваться из каждого отверстия ее тела. Ее гладкие и длинные волосы сразу превратились в пепел. 
Цин Мэй закрыла голову руками и отчаянно убежала с этой душераздирающей болью. Поток голубого цвета окутал ее, и в мгновение ока она исчезла с поля битвы, быстро сливаясь с плотным и толстым слоем облаков высоко в небе, а затем исчезла, не оставив даже следа. 
У Джи Хао не было достаточно времени, чтобы вызвать формирование меча. Вместо этого он активировал Извечный Луч Солнца, сжал его до шести футов в длину и схватил его обеими руками, используя всю свою силу. За одно движение сила, содержащаяся в золотом Дане Джи Хао, была немедленно истощена вместе со всем, что было сохранено во всех восьми тысячах его магических точек зрения. В его теле не осталось даже слабого потока энергии. 
Извечный солнечный луч почти опустошил Джи Хао до мумии, после чего луч выпустил палящий горячий золотой свет. 
Мяо Инь держала свои маленькие треугольные часы, обращенные к Извечной Солнечной Косе, видимо, чтобы начать атаку в полную силу. Но когда она почувствовала, как ужасно сильно выделяется тепло от Косы, взгляд Мяо Инь внезапно изменился, и пара поднятых бровей почти выпрямилась на ее лице. Она положила маленькие часы обратно в сумку, когда из ее бровей вырвался белый поток воздуха. него вырвался длинный луч с великолепным сиянием. 
Полюс этого длинного луча был сделан из белого светящегося драгоценного камня, а сам луч был соткан из серебряных нитей. Этот изысканно созданный луч был густо украшен десятками тысяч блестящих жемчужин разного размера, а длинный столб его был инкрустирован бесчисленными нефритовыми частями и драгоценными камнями. Длинная коса имела гладкий и хрустальный блеск, и все ее тело светилось. Когда Мяо Инь овладела ею, бесконечные вихревые серебряные световые потоки непрерывно вспыхивали. 
«Маленький подонок, я хотела бы увидеть, что у тебя есть, что позволяет тебе быть таким самонадеянным!» — резко заревела Мяо Инь, держа длинную косу. Серебряные световые потоки обрушились на Джи Хао, прежде чем Извечный солнечный луч высвободил свою силу прямо в голову Джи Хао, как приливная вода. Тысячи серебряных вихревых световых потоков быстро вращались вместе с серебристым, странным и волшебным звуком, словно превращая все пространство, радиус которого в сто миль, в сказочную страну. 
«Жгите!» Джи Хао впился взглядом в Мяо Инь и громко рассмеялся. 
Золотой луч света врезался в воздух из Извечной Солнечной Косы, затем распространился в пылающий небом столб пламени, распространяясь во всех направлениях. 
Великолепие, высвободившееся от длинной косы Мяо Инь, внезапно разрушилось, как сон. Тем временем Мяо Инь, которая ревела с искаженным, разъяренным лицом, внезапно оцепенела, как будто ее душа была потеряна. На длинной косе появилось несколько длинных и хорошо видимых трещин, которые великолепно светились. В то же время эти волнистые, серебристые, похожие на приливные потоки света, выпущенные им, быстро горели в огне, превращаясь в разноцветный туманный свет, который полностью исчез. 
Золотой огонь охватил Мяо Инь, мгновенно поджигая ее длинную рубашку. Она закричала до хрипоты от страха, безумно размахивая руками. Она поспешно собрала длинную косу и попыталась сбежать. Тем не менее, Извечный Солнечный Луч был похож на гигантский магнит, а она — на крошечное железное зерно. Когда Извечная Солнечная Коса слегка дрожала, независимо от того, как сильно Мяо Инь пыталась активировать свою силу, она никогда не могла уйти с того места, где стояла, даже на полшага. 
Бушующий огонь ревел. Доисторическая сущность огня Солнца была несравненно мощной и жестокой. Длинная рубашка Мяо Инь испускала лучи белого свечения, чтобы едва сопротивляться набегам огня, но в мгновение ока они все были сожжены, а длинная рубашка сгорела в клубе дыма. Огонь полностью окутал тело Мяо Инь, непрерывно проникая в ее тело через каждую ее пору. 
«Маленькое животное! Как ты смеешь ?! »С неба донесся глубокий рев, а над головой Мяо Инь внезапно появилось белое облако. Затем гигантская рука, сгущенная из тумана, потянулась вниз с неба и схватила Мяо Инь, намереваясь спасти ее и уйти. 
Тем не менее, сбоку промелькнул черный Нефритовый Ру И. Маленький Ру И был точно нацелен на огромную руку тумана, и одним легким ударом из туманной руки вырвался чистый и серебристый треск, похожий на дробление нефритовой бутылки. Огромная рука тумана сломалась дюйм за дюймом, а затем рассеялась в воздухе. 
Тусклый свет вспыхнул на поверхности нефритового Ру И, а затем превратился в огромную руку, сделанную из черного тумана, точно такую же, как та, которая пыталась спасти Мяо Инь только сейчас. Рука черного тумана хлопнула по воздуху, и мгновенно белое облако, парящее над головой Мяо Инь, было разбито. 
Мяо Инь была теперь окружена чистым сущностным огнем солнца. Огонь вторгся в ее тело, сжигая ее тело почти до полупрозрачности, как кусок рубина. Она закричала и испугалась, постоянно поднимая голову и крича в небо. 
«Наставник! Спаси меня! » 
С неба донеслось презрительное фырканье, из-за которого белая гладкая и пухлая рука шириной около фута спустилась с воздуха и достигла Мяо Инь. 
Раньше тот, кто пытался спасти Мяо Инь, протянул руку только с помощью тумана, но теперь, увидев что Мяо Инь, вот вот погибнет в огне, выпущенной из Извечной Солнечной Косы, тот, кто пытался спасти ее, наконец потерял терпение двинувшись лично, чтобы спасти Мяо Инь. 
Волна мощных вибраций обрушилась вокруг тела Джи Хао, после чего белая тонкая безупречная рука потянулась из воздуха, слегка шлепнув по этой пухлой руке. Эти две руки бесшумно столкнулись друг с другом, вызвав приглушенный, дрожащий от земли гул. Затем пухлая рука была заморожена тонким слоем льда, внезапно вздрогнув, как будто ее только что убили электрическим током, затем быстро отошла в небо и исчезла. 
«На…» Мяо Инь подняла голову, отчаянно вопя к небу. 
Сущность солнечного огня внезапно затянулась, выдавив последний вой из горла Мяо Инь. Подул легкий ветерок, после чего Мяо Инь превратилась в пепел, дрейфующий и рассеивающийся в воздухе. 
Джи Хао глубоко вздохнул, насильно подавив боль, вызванную пустотой его тела. Он схватил Извечную Солнечную Косу и ухмыльнувшись кивнул Мяо Лиану, который теперь был серьезно ранен и сказал: «Не двигайся… Как только ты уйдешь, ты умрешь!» 
_____________________ 
[1] «Мяо Инь» буквально означает «красивый звук» в китайском языке.



Глава 415. Битва между Императорами 



Ю Му захватил бутылку с лекарством, которая была сделана из гигантского черепа лягушки, насильно открыл рот Мяо Лиана и вылил липкое темно-синее жидкое лекарство, содержащееся в этой уродливой бутылке, тому в рот. 
Потоки грязной, тяжелой силы наркотика быстро распространились по телу Мяо Лиана и вскоре проникли в его мозг. Легкие клочья неистовой силы начали разъедать душу Мяо Лиана, делая его ясные и светящиеся глаза немного мутными. 
«Что, черт возьми, это?» Хрипло закричал Мяо Лиан и не мог не бороться отчаянно. 
«Это хорошо!» — ответил Ю Му со сладкой улыбкой: «Я использовал яды более трехсот различных видов ядовитых жуков, слюну и сперму в качестве основных ингредиентов, а также масло разложившихся трупов…» 
Прежде чем Ю Му закончил объяснения, Мяо Лиан начал сильно рвать. Как человек, который самосовершенствовался, он не имел слишком много остатков пищи в своем животе. Вместо этого все его рвота была желчного цвета; ни одна капля лекарства, которую он только что проглотил, не была выброшена. 
И Джи Хао, и Мэн Мэн поспешно закрыли рты руками и невольно сделали несколько шагов назад с отвращением. 
Ю Му, этот кровавый толстяк, этот придуманный им яд был слишком отвратительным! Хотя многие формулы, разработанные Магическим Дворцом, были довольно странными, Джи Хао впервые услышал о такой злой формуле. Не говоря уже о Мяо Лиане, который лично пил этот наркотик, даже Джи Хао вырвало, как только он услышал об этом. 
«Хорошие вещи!» Ю Му еще раз честно улыбнулся и прекратил вводить ингредиенты этого препарата. Вместо этого он продолжил серьезно: «Это хороший материал, специально созданный для разъедания души людей. Без моего противоядия ты умрешь » 
Объяснение Ю. Му было простым, откровенным и честным. 
Без его противоядия Мяо Лиан, который принимал этот препарат, умер бы. 
Лицо Мяо Лиана внезапно побледнело. Он взглянул на Джи Хао, который смотрел на него, Мэн Мэн, у которой теперь был сердитый взгляд, Фэн Син, который молча наблюдал за ним издалека, и Ю Му, который был с большой, честной улыбкой, затем издал несчастный и горький смех. Затем оба его глазных яблока закатились, показывая белые части, в то время как Ку Цюань упал на землю. Все чувство силы, высвобождаемое из его тела, немедленно исчезло. 
Джи Хао был слегка шокирован. Он поспешно подошел к нему и нажал пальцем на сонную артерию. 
Кровь все еще текла внутри его тела, и жизненная сила его тела все еще присутствовала. Однако чувство души Мяо Лиана почти исчезло, так что Джи Хао едва мог почувствовать его душу. Джи Хао осторожно прижал палец к месту между бровями Мяо Лиана и, наконец, почувствовал слабое ощущение души Мяо Лиана, которая теперь превратилась в очень крошечное пятно. 
«Брат, это «тайный и тихий утопленник» , специально созданный их сектой. Это мощная, таинственная и оккультная магия, обычно используемая совершенствующимися в своей секте, чтобы сблизить души, заманивая себя в смертельно опасное состояние, чтобы достичь прорыва на более высокие уровни. Но этот парень еще недостаточно силён для этой магии. Для спасения своей собственной жизни, а также для сохранения их секретов он принудительно использовал магию «тайного и тихого утопления». Он почти поврежден, поэтому вам не нужно беспокоиться о его жизни » 
Голос Гуй Лин зазвучал прямо рядом с ухом Джи Хао, быстро давая вышеупомянутую информацию. 
Услышав слова Гуй Лин, Джи Хао почувствовал, как даже его душа дрожит. Он в шоке посмотрел на небо, затем заскрежетал зубами и махнул рукой в сторону Фэн Син. Джи Хао позвал Фэн Синя и прошептал ему несколько слов. После этого Фэн Син ненадолго помедлил, беспомощно кивнул, затем схватил Ю Му и Мэн Мэн, быстро отступая. 
Отступая с Фэн Син, Мэн Мэн громко кричала Джи Хао: «Джи Хао! Будь осторожен, не увлекайся вещами, которыми ты не должен быть… Это то, что Папа сказал Мэн Мэн! » 
« Не вмешивайся в вещи, которые тебя не касаются? » Действительно сплошная правда. Однако Джи Хао мог только горько рассмеяться, когда услышал это. Это не он пытался вовлечь себя во все это! 
Легкий порыв ветра поднялся с земли, свернув тело Джи Хао и взлетев в воздух. Затем он был окутан слабым, тонким слоем туманного облака. Облако окутало его, вспыхнуло в воздухе и мгновенно достигло восточной стороны формирования меча. Ворота теперь были добавлены в пустую и плоскую область под длинным мечом, который плавал в воздухе и стоял у входа, и это было несколько учеников Гуй Лин. Увидев Джи Хао, ученики Гуй Лин поспешно поклонились ему, назвав его «Дядя Джи Хао». 
Джи Хао поспешно поклонился. Он вообще не мог объяснить то сложное чувство, которое у него было сейчас языком. 
Все эти ученики Гуй Лин были намного старше, чем Джи Хао, их способности и культивация были также намного выше, чем Джи, его собственная сила и культивация. Услышав, что они зовут «Дядя Джи Хао», он был немного рад, но в то же время он действительно испытал огромное давление. 
Внутри меча дул сильный порыв ветра. Через формирование меча Джи Хао увидел, что под каждым длинным мечом, плавающим в воздухе на востоке, юге, западе и севере этого формирования меча, были добавлены врата. Внутри каждых ворот сторожили несколько учеников Гуй Лин. 
Прямо в середине формирования меча в воздухе плыла сцена, на которой был установлен алтарь. Ткань, на которой был нарисован черно-белый узор Тайцзи, была расстелена на алтаре. Гуй Лин стояла возле алтаря, держа в руках табличку, постоянно хлопая по ткани. После ее движения эта огромная форма меча поднялась прямо в воздух, над облаками, никого не побеспокоив. 
Духовная сила Джи Хао была тесно связана с формированием меча. Он ясно почувствовал, что ранее под его контролем лучшая дальность атаки, позволяющая меткому мечу убивать врагов, составляла всего лишь около трехсот миль в радиусе. Но теперь, контролируемый Гуй Лин, этот радиус уже расширился до радиуса в десять тысяч миль. 
Это была определенная серьезная разница в мощи. Джи Хао также слабо чувствовал, что этот размер наилучшей атакующей дистанции формирования меча еще не был пределом возможностей Гуй Лин. Если бы ей не нужно было манипулировать таким масштабным формированием меча и поднять его высоко в небо, под ее контролем, это, по крайней мере, могло бы уничтожить все живые существа в области, радиус которой составлял сотни тысяч миль. 
Колоссальное формирование меча поднялось прямо в небо, преодолевая десять тысяч миль в каждый момент. Облака разрывались слой за слоем, и вскоре формирование достигло глубокой области свирепого шторма в пустоте, за сотни миллионов миль от земли. Джи Хао стоял внутри ворот и довольно отчетливо видел звезды в пустоте. Эти гигантские звезды великолепно сияли, словно конкурируя с солнцем. Звездный свет и солнечный свет слились воедино, сплетаясь в великолепный океан света, окутывая пустоту. 
Высоко в пустоте Император Шун был одет в тяжелую броню, за которой следовали четыре силуэта в форме человека. Каждый из них стоял на определенном месте, которое согласовывалось с основным элементом этого мира. Пятеро из них столкнулись с Диши Янлуо. 
Примерно в ста милях от Императора Шун был красивый мужчина из клана Ю, у которого было холодное, мягкое лицо, он носил тяжелую черную броню и испускал смертельное чувство силы. Он смотрел на Жреца Пустоты, уставившись на него злобно светящимися глазами. 
Черный флаг развевался на голове Жреца Мира Пустоты. Черный дым постоянно поднимался вокруг его тела, в то время как черные и белые лучи света меча ослепляли его. 
У этого человека из клана Ю с черными доспехами в левой руке находился призматический щит, а в правой руке — черный прозрачный длинный меч, длина которого равнялась его росту. Пока он владел этим длинным мечом, черно-белые лучи света меча, выпущенные Жрецом Мира Пустоты, время от времени мелькали в пустоте, сталкиваясь с длинным черным мечом и разрываясь от огромных волн холодного потока энергии. 
Вокруг Императора Шун и пяти силуэтов, а также в радиусе около тысячи миль сотни человекоподобных силуэтов вели запутанную битву. Их движения были довольно медленными; каждый их шаг казался предельно осторожным и внимательным. Тем не менее, время от времени они атаковали друг друга, и на каждом шагу свирепая буря, проходившая сотню миль, вибрировала и ревела, даже мешая небу долго дрожать. 
Джи Хао затаил дыхание, наблюдая за этим, казалось бы, не таким напряженным боем, происходящим на его глазах с полной концентрацией. 
На земле бесчисленные человеческие воины отчаянно сражались против нечеловеческих армий. Эти воины буквально обливались кровью, а земля была почти полностью покрыта трупами. Тем не менее, Джи Хао не знал, что в то же время, в пустоте в сотнях миллионов миль от земли, такая же жестокая битва происходила между членами более высокого уровня обеих сторон этой войны. 
С большого расстояния Джи Хао услышал, как Диши Янлуо безумно громко рассмеялся и закричал: «Держись! Этот ублюдок Фэн Хай приехал, чтобы украсть кредит, который должен был быть моим ... это очень меня разозлило. Однако, с его силой, присоединяющейся к этой войне, ты все еще думаешь, что сможешь остановить нас? 
«Кто еще может вам помочь? Кроме Жреца Мира Пустоты, кто еще сможет вам помочь? »Диши Янлуо дико засмеялся и продолжил:« Черт, почему бы тебе не взять своих людей и сдаться? Ты в некотором роде талант ... Я могу сделать тебя лидером всех моих рабов!



Глава 416. Конкуренция между двумя сектами 



Высокомерный смех Диши Янлуо вибрировал в пустоте, сталкиваясь с ревущим жестоким штормом в пустоте, вызывая волны молнии. 
Сердце Джи Хао мгновенно упало. Он опустил голову и посмотрел вниз, однако, там, где он стоял, было слишком далеко от земли. Несмотря на то, что он полностью активировал зрение, он едва мог видеть туманный силуэт горы Чи Бань внизу. Гора Чи Бань простиралась на земле на сотни миллионов миль, но теперь она выглядела только размером с ладонь в глазах Джи Хао; не говоря уже о том, чтобы увидеть текущую ситуацию на поле боя. 
«Брат, не волнуйся». Гуй Лин сидела в центре формирования меча и сказала Джи Хао холодным голосом, хлопая по табличке: «Хотя человечество находится в невыгодном положении, вы не позволите нелюдям делать то, что они хотят для вас. По крайней мере, для них невозможно покорить человечество только силой Кровавой Луны и Пустоты Луны ». 
« Что касается Диши Янлуо, недавно назначенного Императора Кровавой Луны, он слишком стремится к быстрому и мгновенному успеху и всегда гнался за быстрыми результатами. Между тем он также пытался избавиться от диссидентов с помощью сил людей. На этот раз… он должен страдать », — продолжила Гуй Лин, вежливо:« Однако не он наша цель ». 
«Стремится к быстрому успеху и мгновенной выгоде и стремится к быстрым результатам»? 
На этот комментарий Гуй Лин о Диши Янлуо Джи Хао не мог согласиться с этим. Если бы Диши Янлуо не был так заинтересован в успехе и создании славного образа для себя, он никогда бы не предпринял тотальную атаку на человечество сразу после того, как он вступил на престол императора, даже до завершения консолидации нового поколения Лидеров Кровавой Луны. 
Что касается избавления от диссидентов силой человечества ... 
Джи Хао некоторое время размышлял, затем он внезапно осознал и мгновенно выяснил причины и следствия всего этого. 
Неудивительно, что семья Ди уверенно заявляла, что семья Цянь пойдет прямо в ловушку, как они и планировали. И неудивительно, что хотя семья Цянь все это время была очень внимательна и осторожна, она все же потеряла большую часть элитных армейских сил своей семьи из-за формирования меча. 
За исключением человечества, которое представлял Джи Хао, и семьи Ди, которая планировала нанести удар семье Цянь в спину и вывести семью Цянь, Диши Янлуо также хитро планировал захватить семью Цянь и действительно достиг довольно идеального результата. В этом случае слух о том, что нынешний лидер семьи Цянь боролся с Диши Янлуо за престол правящего императора, оказался правдой. 
Бедная, неудачливая семья Цянь, но кого это волнует? 
«С кем мы будем иметь дело?» Джи Хао отказался от предположений о причинах и следствиях, связанных с тем, что семья Цянь успешно попала в ловушку, и с любопытством спросил Гуй Лин. 
Когда Ю Ю одолжил Джи Хао это формирование меча, он никогда не упоминал, что Гуй Лин приедет и сама возьмет это формирование. Но Гуй Лин неожиданно появилась и привел Цзи Хао сюда, в пустоту, сказав, что она позволит Джи Хао обогатить его переживания, наблюдая за битвой по-настоящему могущественных существ. По-видимому, это было результатом одного из резких решений Ю Ю. 
Ю Ю внезапно решил, что собирается иметь дело с кем-то. Поэтому он послал Гуй Лин взять на себя формирование меча самостоятельно. 
Джи Хао теперь очень жалел этого бедного человека, которого преследовал Ю Ю, и очень любопытно, кем может быть этот несчастный. 
Гуй Лин ухмыльнулась, указала табличкой, которую держала в руке, на Фэн Хай, который теперь стоял довольно далеко и смотрел на Жреца Мира Пустоты. Фэн Хай был одет в черную броню, имел смертельно бледную кожу и абсолютно темные глаза. Его волосы были бледно-серого цвета, выглядели так же, как кожа мертвых людей. Все его тело создавало совершенно безжизненную атмосферу. Пространство, окружающее его, было наполнено чувством силы, которое заставляло любое живое существо инстинктивно чувствовать дискомфорт и отвращение. 
Это была изначальная сила Пустоты Луны, сила, бегущая вверх и вниз между жизнью и смертью, делающая живых и мертвых беспокойными. 
Тем не менее, если бы это было все, почему Гуй Лин взяла меч и взлетела в пустоту, имея дело с Фэн Хай? 
Джи Хао открыл глаза. Золотисто-красный свет сиял в этой паре глаз, пока он полностью активировал свои зрачки Золотого Ворона и смотрел на Фэн Хая. В его золотисто-красном виде тело Фэна Хая казалось серым вихрем, а в центральной части его тела была липкая и плотная сфера черного дыма, наполненная чувством смерти и отчаяния. Тем не менее, внутри этой сферы черного дыма, которая, казалось, поглотила все живые существа в этом мире, раскачивающееся, как свеча, светло-белое пятно света было частично скрытым и частично видимым. 
Из-за этого пятна ясного и белого света черный дым внутри тела Фэн Хая был одарен невероятным чувством величия и даже святости. Огромное, несравненно великое и торжественное чувство силы распространилось по его телу, давя прямо на лицо Джи Хао, даже заставляя Джи Хао испытывать желание повеситься в поклонении. 
Как только Джи Хао бросил быстрый взгляд на Фэн Хая, Фэн Хай мгновенно поднял голову, глядя в его сторону. К счастью, Фэн Хай не смог найти Джи Хао, поскольку Джи Хао находился под защитой формирования меча. Тем не менее, черный дым внутри тела Фэн Хая начал подниматься и катиться, выпуская яростный и невидимый поток противодействия, вызывая у Джи Хао резкую волну, жалящую в глаза. Несколько кровяных вен в его глазах лопнуло, кровь немедленно хлынула из уголков глаз. 
Джи Хао поспешно закрыл глаза и обернулся, позволяя крови и жизненной силе, бьющей в его теле, быстро исцелить его пару раненых глаз. 
Голос Гуй Лин прозвучал издалека, ее мягкий и холодный тон звучал немного поучительно: «Джи Хао, несоответствие уровней мощности между тобой и Фэн Хаем было слишком огромным. Отныне не пытайтесь просматривать людей, которые сильнее вас. На этот раз, если бы вы не были защищены мечом нашего Наставника, ваша пара глаз уже была бы повреждена. 
Сердцебиение Джи Хао мгновенно замерло. Затем он поспешно поклонился и извинился перед Гуй Лин и спросил: «Сестра Гуй Лин, кажется, есть крошечное белое световое пятно внутри тела этого Фэн Хая, верно?» 
Гуй Лин подняла голову с отскоком, удивленно посмотрела на Джи Хао и усмехнулась, когда она ответила: «Вы ... на самом деле видели это? Ваше зрение действительно неплохо. 
Гуй Лин три раза подряд щелкнула по табличке, которую держала в руке, и четыре длинных меча завибрировали одновременно. После этого Гуй Лин продолжила глубоким голосом: «Наш Наставник не будет слишком далеко заходить в конфликтах между человечеством и остальными. Он одолжил вам это формирование меча только потому, что хотел помочь вам заработать солидные кредиты перед человеческим императором. 
«Тем не менее, Пустынная Луна внезапно присоединилась к войне, что не так уж и важно, но этот Фэн Хай на самом деле… на самом деле научился некоторым методам у нескольких людей, которые напали на вас только что. Наш Наставник не будет заботиться , если это только их человеческие ученики испортят все вокруг в мире ... но взять нелюдей , как учеников и обучить их тайной, специальной и мощной магии ... это нарушило серьезное табу «. 
Джи Хао поднял его брови, думая о нескольких людях, которые только что начали нападать на него в формировании меча. «Фэн Хай на самом деле один из них?» пробормотал Джи Хао про себя. 
Прежде, чем Джи Хао выяснил связи между всем этим, из густой и мутной пустоты, издаваемой ревом издалека, пришло ясное «ощущение», сделанное нефритовым стержнем. Наряду с этим, промчался пожилой мужчина с соломенной дождевой накидкой, стоящий на большом журавле. 
Бронзовые часы, ярко светившие ясным светом, парили над головой старика. В его левой руке было нефритовый стержень, а в правой руке — нефритовый стержень. Два нефритовых стержня звенели друг против друга, создавая этот скользкий, звенящий шум, раскалывая бурю пустоты и открывая широкий путь, ведущий прямо к Фэн Хаю из пустоты. 
«Фэн Хай, как поживаете?» Пожилой мужчина громко рассмеялся и сказал. Затем, не задавая вопросов, он поднял два нефритовых стержня и ударил их в сторону Фэн Хая. 
Фэн Хай был поражен, поспешно взмахнув щитом, удерживаемым в его левой руке, блокируя два меча, метко запущенных Жрецом Мира Пустоты вместе с двумя «данг». Затем он держал длинный меч в правой руке, едва удерживая два нефритовых стержня, которые яростно перекинул пожилой мужчина. Тем временем он сказал: «Дон Гун, человечество не имеет к тебе никакого отношения. Зачем ты пришел? Вы не боитесь мести нашего рода? 
Дон Гон слабо улыбнулся, словно ему было наплевать на месть. Он ответил, быстро владея парой нефритовых стержней, запустив тяжелые удары по голове Фэн Хая так же плотно и быстро, как падали капли дождя. Тем временем он сказал Фэн Хай: «Я должен кому-то одолжение, и теперь я расплачиваюсь. Что касается мести твоего клана, то я просто старик и я один. Почему я должен бояться? Чего мне бояться? И что ты можешь сделать со мной? 
Жрец Призрачного Мира тоже громко рассмеялся. Черный меч и его белый меч пронеслись по пустоте, как яростно плавающие рыбы, постоянно ударяя по телу Фэн Хая, заставляя Фэн Хая непрерывно рычать в ярости. 
Дон Гун воспользовался этой возможностью и начал еще более сильную волну атаки. Пара нефритовых стержней постучала по телу Фэн Хая три раза подряд, заставляя Фэн Хая ошеломительно отступить назад, не в силах даже устойчиво стоять. 
Издалека несколько воинов Цзя Клана, которые сражались с парой человеческих Божественных Магов, сердито взревели и намеревались броситься на них. Внезапно раздался еще один громовой рык, за которым последовала несравненно красивая женщина с жестоким, неистовым чувством власти, похожим на дикого зверя, и бросилась в воздух, нанеся тяжелый удар по спине Фэн Хая. Каждое ее движение казалось невероятно сильным и величественным. 
Гуй Лин улыбнулась и свернула план формирования меча. Мгновенно Фэн Хай, Дон Гун, эта женщина и Жрец Мира Пустоты были прикрыты мечом.



Глава 417. Расколоть тело 



Формация меча свернулась, обернув группу людей, и глубоко влетела в свирепую бурную бурю. Окружающее пространство было занято фиолетовой пустотой. Потоки звездной силы, достаточно чистые и плотные, чтобы выглядеть как осязаемые полосы, были изогнуты этой пустой бурей. Они превратились в бесчисленные пронзительные лучи света, беспорядочно и безудержно пронизывающие все пространство. 
В каждом отдельном движении десятки миллионов ослепительных световых полос разного размера с разной длиной интенсивно сталкивались друг с другом и вызывали потрясающие взлеты. Когда эти световые полосы погасли, в пустоте распространились массивные, великолепные полярные огни. Эта яркая, великолепная волна полярного света сияла на Джи Хао и других людей, делая их все тело ярким. 
В этой потрясающе красивой волне света Жрец Мира Пустоты громко рассмеялся. Каждая рука схватила меч и внезапно превратилась в темное черное облако, стремительно вращающееся вокруг Фэн Хая. Тем временем лучи света меча, выпущенные им, хлынули к Фэн Хаю, как капли дождя. 
Дон Гун держал пару нефритовых стержней с улыбкой на лице, ритмично избивая тело Фэн Хая, словно старый фермер, который в миномете колотил лекарство, точно и неторопливо. Доспехи Фэн Хая непрерывно взрывались огненными искрами сверкающих символов заклинаний от нефритовых стержней Дон Гуна. 
Женщина, которая была одета в потрясающее и роскошное длинное платье и появилась в последнем, выглядела так же великолепна, как принцесса, живущая в небесном дворце бога. Однако ее стиль борьбы был таким же жестоким и диким, как и у самых грубых старших Магов. Она сжала кулаки необычайно жестоким образом, бросилась прямо к Фэн Хаю и прямо бросила ему в голову яростную волну ударов. 
Все трое были неизмеримо сильны. Совместно они избили Фэн Хая до довольно смущенной формы. Независимо от того, как крепко он держал свой щит и как быстро он держал длинный меч, находившийся в правой руке, его тело, казалось, было покрыто слабостями, из-за которых его сбили с ног. Он продолжал шататься и катиться, как резиновый мяч, не в силах даже стоять на месте. 
«Си Му!» Без каких-либо сигналов, красивая женщина нанесла мощный удар прямо в лицо Фэь Хая. Из ноздрей Фэн Хая вырвалась кровь в бушующих потоках, заставляя его кричать от ярости: «Как ты смеешь противостоять мне ?! Ты не боишься, что я могу привести свою армию, чтобы разрушить твой Небесный Дворец Си Му ?! 
«Просто приходи!» Красивая женщина в роскошных одеждах подняла голову и издала громкий, длинный, безумный и дикий звероподобный рев в небо. Ревя и рыча, она схватила Фэн Хая за плечи обеими руками. Она подняла Фэн Хай и разбила его прямо на огромную гору, плавающую в пустоте шторма. 
Эта плавающая гора радиусом в сто миль в течение бесчисленных лет была жесткой в пустоте. Нетрудно было сказать, что тело этой горы уже пережило миллиарды раз. Было ясно, что эта гора была чрезвычайно жесткой и твердой, так как она все еще была способна сохранять свою форму, а не рассеиваться пустым штормом. Си Му схватила Фэн Хая и яростно разбила его о гору, вызвав громоподобный гул, когда на горе появилась дыра в радиусе ста чжан. 
Прежде чем Фэн Хай начала контратаку, Си Му бросилась к Фэн Хаю всего одним шагом, сильно ударив обоими коленями о грудь Фэн Хая. 
Прислонившись к груди Фэа Хая, Си Му запустила еще одну волну ударов, которая была столь же интенсивной, как и проливной дождь падающих звезд. Наряду с серией потрясающих ударов ее кулаки подняли бесчисленные потоки ослепительного света, яростно ударившего по лицу Фан Хая. Фан Хай кричал хриплым голосом. Тем временем из его тела вырвался, казалось бы, густой и липкий клуб дыма, отчаянно сопротивляясь атаке Си Му. Тем не менее, сила Си Му, казалось, была даже больше, чем мог себе представить Фан Хай. Независимо от того, как сильно Фан Хай боролся и пытался дать отпор, он не мог даже встать на ноги. 
'Буум'! После многочисленных тяжелых ударов эта огромная гора была разрушена в пепел мощными потоками энергии, выпущенными ударами Си Му. Фан Хай промчался сквозь тело этой возвышающейся горы, вылетев с другой стороны горы, его лицо было покрыто кровью. 
«Си Му! Я буду ... конечно ... "— кричал Фан Хай, безумно размахивая своим длинным мечом и взламывая воздух. 
Он был правящим Императором Пустоты Луны, и был богат и опытен; он был в сотни раз более могущественным, чем Диши Янлуо, который только недавно вступил на престол. Быть схваченным Си Му и дико избитым, как будто это было слишком унизительно для него. Хотя он был защищен могущественными сокровищами и на самом деле не пострадал, это было слишком унизительно! 
Быть схваченным и избитым женщиной, подобной этой, было невероятно, чертовски унизительно! Он чувствовал, что только что потерял все лицо! 
Фэн Хай неистово выругался. К настоящему времени он забыл все о достоинстве благородной, элегантной манеры и подобных вещах. Вместо этого он просто безумно кричал и ругался, как землеройка. 
Но ему удалось лишь произнести несколько слов, прежде чем Жрец Пустоты поторопился и выпустил ужасно тяжелую волну световых потоков меча на его тело, как шторм. Огненные искры разлетелись во всех направлениях, в то время как шум заклинаний и символов заклинаний шел один за другим. Тяжелая чёрная броня, которую носил Фан Хай, была сломана, с многочисленными глубокими трещинами. 
Дон Гон рассмеялся еще раз, когда он тоже бросился вверх. Подняв пару нефритовых стержней, он снова случайно ударил Фан Хая. Казалось бы, небольшое движение, начатое им, может разбить доспехи Фан Хая на куски. Пара нефритовых стержней порвала доспехи Фан Хая, сломала его облегающую длинную рубашку и ударила прямо по его смертельно бледной коже, вызвав приглушенные гулкие удары. 
«Эта броня недостаточно прочная!» Дон Гун громко рассмеялся и закричал: «Фан Хай, тогда я провел пару боев с вашим предшественником, Фан Ди. Та броня Бога Пустоты, которую он носил, была довольно твердой. Даже моя пара нефритовых стержней не могла справиться с этим набором брони. Что, он не оставил тебе эту броню? 
Жрец Пустоты сделал жуткую усмешку и сказал: «Фан Ди? Хм, я тоже его помню. Тогда этой паре моих духовных мечей не удавалось сломать и его доспехи Бога Пустоты. Эта броня была действительно прочной. Но Фан Хай, этот твой доспех, слишком дерьмовый! ». 
Пока он говорил слово «дерьмо», черные и белые ослепительные потоки света уже вырвались из чёрно-белой пары мечей, удерживаемых в его руке. руки и яростно пробили доспехи Фан Хая. Столкнувшись с этой смертельной атакой, Фан Хай внезапно поднял щит в форме ромба, удерживаемый в его левой руке, и заблокировал этот черный поток света. Тем не менее, световой поток белого меча коснулся щита, проникая в его правую грудь. 
Хлынули огромные потоки крови. Фан Хай вырвал от боли и внезапно открыл вертикальный глаз посередине бровей. Плотное черное облако быстро вращалось внутри его тайного глаза. Наряду со странным, пронзительным ревом, таинственный, совершенно черно-золотой зомби ростом в десять чжан, с полупрозрачным кристаллоподобным телом, выскочил, хлопая своими тремя парами прозрачных крыльев без перьев. 
"Сейчас! Девочка! Чего ты ждешь ?! »Си Му, которая только что начала массированную волну ударов и теперь немного задохнулась, внезапно разразилась криком. 
Гуй Лин мгновенно издала длинный рев, быстро держа в руках таблечки. В то же время Джи Хао и более десяти ее учеников зажали пальцы в определенном движении, которое было согласовано с магией молний, и одновременно взялись за руки. Наряду с их движениями с воздуха спускались молнии, ударяя по длинному мечу, плавающему по их головам. 
Форма меча дрожала, когда через пустоту пронеслись потоки энергии меча длиной в десятки тысяч миль. Четыре потока силы меча, каждый из которых представлял силу земли, огня, воды и ветра, взмыли в верхнее небо и врезались друг в друга, сливаясь в серый мутный поток силы меча, погружаясь вниз. За этим последовал рев с крайней ненавистью. С головы до ног крылатый зомби, вылетевший из-под бровей Фан Хая, был разорван на две части этим мутным потоком силы меча. 
Поток энергии меча завертелся и закрутился, и мгновенно зомби, выпущенный Фан Хаем, разразился сверкающим дождем светлых пятен, дрейфующих и рассеивающихся в воздухе. Лицо Фан Хая сразу побледнело. При интенсивной рвоте кровью он издал яростный рев, а затем из его головы вырвался черный поток дыма. В черном дыме древний стилизованный трехногий сосуд странной формы излучал лучи черного света, которые освещали окружающее пространство. Теперь Фан Хай был тяжело ранен, его охватил свет, и он внезапно превратился в поток черного света, разрезая воздух, когда он бежал. 
Гуй Лин не вызвала формирование меча. Вместо этого она позволила Фан Хай уйти. 
«Хе-хе», — улыбнулся Жрец Пустоты, всунув свои длинные мечи обратно в ножны. Он повернулся и пошел совершенно естественно и безудержно, сказав: «Хорошо, так много людей умерло там. Я пойду забрать несколько трупов. Ты не карабкаешься за этими сладкими мертвыми телами ». 
Дон Гун тоже усмехнулся, кивнул Гуй Лин и сказал:« Скажи своему Наставнику, что я должен ему три одолжения, и на этот раз я заплатил одно » 
Гигантский журавль пел, неся Дон Гун и улетел. Через мгновение Дон Гун и журавль слились с жестоким штормом пустоты и полностью исчезли. 
Си Му подняла голову, еще раз взорвалась по небу, затем бросила угрожающий взгляд на Гуй Лин и сказала: «Иди и скажи своему Наставнику, чтобы он послал мне «девятикрученную огнедышащую таблетку», которую он обещал мне, в мо й Небесный дворец Си Му в течение трех лет ... В противном случае, я разобью его додзё! » 
Голубая птица с размахом крыльев более ста чжан перелетела, элегантно подняв Си Му, а затем медленно полетела на запад.



Глава 418. Дождь стрел 



Внутри дикой и жестокой бури, могущественные существа, сражающиеся как за человечество, так и за нелюдей, остановились одновременно. 
Каждый могущественный представитель Луны Пустоты издал холодное презрительное фырканье, превращаясь в потоки черного дыма. Они все ушли на максимальной скорости, ничего не сказав. Вскоре они оторвались от пустых штормовых облаков и вернулись в мир Центрального Континента. 
Все могущественные члены Кровавой Луны собрались в направлении Диши Янлуо. Приглушенный шторм вызвал приглушенный шум, после чего радиус радиусом в тысячу миль был разрушен. Огромный, великолепный, кроваво-красный дворец промчался боком, медленно останавливаясь под Диши Янлуо и его людьми. 
Император Шун вздохнул, сунув меч обратно в ножны. Он усмехнулся и сказал Диши Янлуо: «Должны ли мы продолжать борьбу? Я и мои люди будем составлять вам компанию до конца! » 
Лицо Диши Янлуо теперь сильно потемнело. Он обернулся, посмотрел на людей из Пустой Луны и после минутного молчания ответил холодным голосом: «Дайте мне половину горы Чи Бань и сотню гигантских человеческих кланов в качестве моих рабов ... Их можно считать компенсация нашей Кровавой Луне за эту войну ». 
Император Шун прижал правую руку назад к рукояти меча с ледяным лицом и сказал:« В этом случае мы продолжим борьбу. Пока я жив, я никогда не соглашусь на ваши условия. 
Диши Янлуо холодно фыркнул, посмотрел на императора Шун и сказал: «Не держи свою талию так прямо. Ваше человечество поклонилось однажды, для вас нет ничего особенного в поклоне, еще пару раз ». 
Император Шун слабо улыбнулся, глядя на Диши Янлуо, слегка покачал головой и сказал:« Когда наше человечество было еще молодым, как младенец, наши предки действительно поклонились ради выживания. Однако, поскольку мы теперь выросли, и наши талии уже выпрямлены, если вы не сломаете наши позвоночники, вы никогда не сможете заставить нас снова поклониться… Никогда больше! » 
Пара глаз Диши Янлуо слегка покраснела. Он заскрежетал зубами и сказал: «Хорошо, тогда я сломаю вам позвоночники и заставлю вас кланяться! Ты увидишь!" 
Император Шун не ответил, да и Диши Янлуо не сказал ничего другого. Они оба опустили головы, глядя на эту кровавую битву, которая происходила в мире Центрального Континента в районе горы Чи Бань. 
Залив Злого Дракона уже превратился в красное пятно на земле. В этом районе длиной в десятки тысяч миль все болота, реки и глубокие водоемы были окрашены в слабый красный цвет свежей кровью, пролитой из тел воинов. 
Воины как человечества, так и нелюдей все еще безумно сражались друг с другом в красной грязи. Кровь хлынула из их тел, как фонтаны. Все они изо всех сил старались более серьезно ранить врагов и держаться подальше от серьезных травм. 
Тяжелые колесницы быстро неслись по земле, разбивая многочисленные живые и свежие тела на куски один за другим. Огромные боевые машины гремели, выпускали волны стрел, пробивая тела бесчисленных воинов. Ослепительный свет, удары молнии, огонь и взрывы ... Время от времени земля трескалась, и рушились горы, а огромное количество тел разрывалось на части. 
На земле бесчисленные трупы лежали в беспорядке. 
Воины Страны Лонбо пали, воины семьи Куафу пали ... так же как и лесники под командованием Сон Гу. Их огромные тела лежали на земле, кровь текла из их тел, как великие реки, сливаясь с водными жилами в этом районе Залива Злого Дракона, испуская облака горячего пара. 
Джи Хао все еще стоял в пустоте. Гуй Лин расстелила светлое зеркало с особой магией, показывая людям в пустоте каждую деталь этого интенсивного боя, происходящего в Заливе Злого Дракона. Сквозь светлое зеркало можно было увидеть, что, хотя нападения, предпринятые нелюдьми, были все еще чрезвычайно жестокими, и Инь Юньпэн неожиданно развернул свое оружие, оборонительная линия человечества все еще держалась. Человеческие силы, развернутые Си Вэнь Мин в районе Залива Злого Дракона, обладали достаточной силой, чтобы выдержать атаки, предпринятые не-человечеством. 
«Диши Янлуо, этого достаточно. Не жертвуйте жизнями своего народа ни за что », — резко сказал император Шун глубоким голосом:« На этот раз ваша Кровавая Луна не может пробить оборонительную линию горы Чи Бань. Если вы настаиваете на том, чтобы пролить больше крови, у нашего человечества достаточно крови, чтобы составить вам компанию! » 
Диши Янлуо бросил сложный взгляд на Императора Шун, затем вздохнул и сказал:« Я не готов сдаваться! Позвольте мне сделать последний выстрел ». 
Следуя его голосу, на поле битвы, где Инь Юньпэн и его лучники безумно наносили удары, большие группы человеческих воинов резко обернулись, бросая свои тяжелые и острые копья в сторону своих товарищей, которые сражались рядом на одной стороне с ними. 
Гул мгновенно поднялся с поля битвы. Огромные группы людей-воинов внезапно развернули свое оружие, нанося смертельные удары по своим братьям, друзьям и товарищам, с которыми они сражались бок о бок. 
Предательство пришло так быстро и неожиданно. Инь Юньпэн и армия нелюдей подняли головы, безумно смеясь в небо. Нечеловеческие армии начали аплодировать и приветствовать. Что касается этих человеческих воинов, то все они были в панике, зорко оглядываясь по сторонам и не в силах понять, что только что произошло. 
Более ужасные вещи произошли сразу после этого. Десятки воинов Страны Лонбо, которые обладали огромными гигантскими телами, внезапно развернулись по приказу старейшины, выбрасывая огромные каменные холмы в сторону оборонительной линии человечества позади один за другим. 
Огромные скалистые холмы обрушились прямо на головы этих человеческих воинов, и линия обороны мгновенно погрузилась в хаос. Сон Гу воспользовался этой возможностью, возглавив своих воинов-лесников и запустив волну атаки. Следуя за ними, неслись бесчисленные дикие духовные звери. Все они взревели от волнения, яростного взлома и ударов кулаком. Сразу же, человечество как будто сломалось. 
Прозвучали длинные и резонансные звуки рога дракона. Си Вэнь Мин издал приказ о полном отступлении, увидев, что военная обстановка становится действительно тяжелой. 
Огромное количество человеческих воинов отступили с поля битвы в шквале. Тем не менее, во время отступления многие воины неожиданно обратили свое оружие на своих товарищей по приказу своих старейшин или вождей и начали жестокие атаки. 
Процент людей-воинов, которые напали на своих собратьев, был меньше десяти, однако эффект, вызванный их изменой, был крайне плохим. Каждый человек-воин был теперь в панике, не в силах снова поверить своим товарищам, хотя они сражались плечом к плечу. Воины из разных кланов теперь бдительно следили друг за другом. Человеческая армия, которая была одним сердцем, подобно соломе, скрученной в веревку, теперь внезапно оказалась в состоянии разобщенности. 
Взгляд императора Шун мгновенно стал чрезвычайно суровым. Он поднял голову, посмотрел на Диши Янлуо и зарычал глубоким голосом: «Ты сделал это?» 
Прежде, чем Диши Янлуо ответил, император Шун покачал головой и продолжил: «Не ты! 
Нелюди никогда не смогут заколдовать так много людей одновременно, кто это? » Диши Янлуо странно ухмыльнулся, его лицо полностью растянулось, как цветущий цветок, и прямой глаз между его бровями непрерывно открывался и закрывался. Он громко рассмеялся и сказал: «Смущены? Удивлены? Испугались? Или ты сейчас немного отчаиваешься? Мне очень нравится видеть такой сложный взгляд на вашем лице, просто такой интересный! 
Император Шун молчал, опустил голову, глядя на Залив Злого Дракона, который был теперь в хаосе. 
Человеческая армия была рассеяна. Основные силы нелюдей покинули поле битвы, двигаясь прямо на юг, как острый кинжал. 
После этого все больше и больше нечеловеческих войск начали продвигаться на юг. Огромная кроваво-красная башня также начала двигаться на юг, в то время как высокий и стройный силуэт, стоящий на вершине башни, безумно держал кроваво-красный флаг, разжигая толстый и плотный слой кроваво-красного облака, растекающегося по небу. 
«Отныне гора Чи Бань больше не является вашей защитной линией!» — сказал Диши Янлуо, гордо глядя на Императора Шун, — «Я хотел бы узнать, насколько обширна земля, которая станет нашим новым охотничьим угодьем, это позволяет нам предъявлять неограниченные требования после того, как вы утратили эту естественную линию обороны ». 
Лицо императора Шун стало темно-синим. Он опустил голову, глядя на Залив Злого Дракона, пока его тело слегка дрожало. 
Чтобы полностью уничтожить армейские силы Семьи Цянь, Си Вэнь Мин развернул все имеющиеся в наличии силы человеческой армии, расположенные здесь, в окрестностях горы Чи Бань. Теперь, когда оборонительная линия рухнула в беспорядке перед этими вторгшимися нечеловеческими войсками, у них не было достаточно военной силы, чтобы остановить их. 
Сотни миллиардов миль вокруг земли станут местом охоты нелюдей. Люди, живущие на этой земле, стали бы добычей тех нечеловеческих существ, и эти нечеловеческие существа могли бы удерживать власть над их жизнями и имуществом. 
В этот момент из равнины в южной части Залива Злого Дракона внезапно поднялись девять мощных потоков энергии меча. Девять разноцветных потоков энергии меча взвились прямо в небо, после чего острые световые полосы размером с кулак начали спускаться вниз вместе с пронзительными криками. Это выглядело как проливной дождь, казалось, разрывающий все на куски.



Глава 419. Поворот 



Буря силы меча выглядела как жестокие капли дождя, как падающие звезды или цветущий фейерверк, немедленно окутавший весь Залив Злого Дракона. 
Эти белые, пылающие световые полосы меча нырнули с неба вместе с несравненно острым ощущением силы и пронзительным ревом. Они избегали всех человеческих воинов на земле и точно пронзили эти нечеловеческие войска. 
Бесчисленные нечеловеческие воины были пронизаны этими легкими прожилками меча в горло. Большие струи крови текли из их ран. Мгновенно, Залив Злого Дракона, который уже был окрашен в красный цвет, теперь был добавлен еще одним слоем свежего красного цвета. Большие группы рабских воинов и рабов падали на землю с жесткими телами. В тот момент, когда эти световые полосы меча точно пронзили их горло, их жизни также забрали. 
Воины клана Цзя подняли щиты, находившиеся в их руках, в шквал, пытаясь заблокировать эти световые полосы меча от проникновения в их тела. 
Тем не менее, их толстые и тяжелые металлические щиты были такими же хрупкими, как листы бумаги под ослепительным светом меча, которые сразу же разорвались. Точно, бесчисленные световые полосы меча проникали в их горло и забрали их жизни также. Эти воины клана Цзя, у которых была гораздо более мощная жизненная сила, чем у рабских воинов и рабов, которые также сильно стучали по земле. Несмотря на то, что их души были разогнаны силой этих световых полос мечей, их сильные тела все еще сильно дергались. 
Огромная жизненная сила воинов клана Цзя все еще поддерживала физиологические функции их мертвых тел. Кровь непрерывно текла из их ран, созданных этими стрелами. 
Каждый убитый воин Цзя Клана теперь выглядел, как кровавый фонтан, когда из раны на их горле вырывались густые струйки крови до более чем десяти чжан высоко в воздухе. Наряду с громким пышущим шумом кровь падала на грязную землю. 
В области, окутанной этим ужасающим штормом световых прожилок меча, появилось бесчисленное количество подобных фонтанов крови, распыляющих кровь в воздух вместе с приглушенными шумами тех мертвых тел, которые все еще дергались и хлопали по земле. Залив Злого Дракона с этими искаженными, ужасно дергающимися, пульсирующими телами мгновенно превратился в ад из ночных кошмаров. 
«Не убивайте нас!» — закричали бесчисленные члены элиты клана Ю. 
Но затем, так же, как и эти ничтожные рабские воины и рабы, этот свирепый ослепительный дождь меча свирепо и точно пробивал их горло, принеся им гибель в одно мгновение. 
Тела этих дворян Юй Клана были совсем не такими сильными и крепкими, как у воинов Цзя Клана. Охваченные огнями их мечей, их высокие и стройные тела, которые были похожи на тростниковые палки, слабо и мягко падали на землю и не издавали никакого шума. 
Трупы воинов Цзя Клана лежали, кроме того, что эти дворяне Ю Клана осторожно брызгали свежей кровью, распыляя ее из тел этих дворян Ю Клана, которые умерли с обидами и вечными сожалениями, как продолжительный дождь. 
Их глаза были широко открыты. На каждом их лице три кроваво-красных глаза были устремлены на небо. Они не могли понять. Только они выигрывали, с какой стати военная ситуация изменилась так внезапно и так жестоко, бессердечно? 
Как будто холодное, милосердное, но очень могущественное существо, стоявшее высоко над всем миром и смотрящее это шоу, устало от действий этих нечеловеческих существ. Поэтому это могущественное существо слегка щелкнуло пальцем, и после этого движения сотни тысяч нечеловеческих воинов попали под штормовую волну ярких огней меча. 
Улыбка Диши Янлуо мгновенно застыла на его лице. Ошеломленный, он посмотрел на Залив Злого Дракона, который теперь был заполнен трупами и кровавыми фонтанами в человеческой форме. 
Ради этого плана, который был осуществлен сегодня, Диси Янлуо собрал пять самых могущественных семей Кровавой Луны и развернул девяносто процентов официальных армий и семейных армий под их командованием на этом поле битвы. Даже все человеческие рабы, работающие в их шахтах, все боеспособные были отобраны и отправлены в Залив Злого Дракона. 
Непосредственное уничтожение сил человеческой армии в этом районе и уничтожение оборонительной линии горы Чи Бань навсегда; Это было решение, принятое Диши Янлуо после того, как он получил «сверхсекретную информацию». 
Все происходило так же, как в сладком воображении Диши Янлуо, и в соответствии с безупречным планом, составленным теми, кто тайно помогал ему. Цель была почти достигнута, но в течение короткого промежутка одного вдоха такой сладкий сон превратился в полный кошмар; такое великое небесное достижение стало серьезным обвинением в обвинительном приговоре! 
Ему не нужно было слишком беспокоиться о пяти влиятельных семьях. Поскольку эти семьи потеряли так много вооруженных сил, теперь они едва могли поддерживать свой семейный статус среди всех семей Кровавой Луны. Бесчисленное множество разных масштабных семей планировало бы вышибить их со своих постов. Вполне возможно, что как только новость о том, что происходило здесь и сейчас, в Заливе Злого Дракона, прибыла в город Лян Чжу, настал момент полного убийства этих пяти могущественных семей, превратившийся в кровавый банкет. Кровь пролилась бы буквально, как вода. 
Единственное, что имело значение, было то, что он должен делать ... что должен делать Диши Янлуо? 
Он потерял так много элитных вооруженных сил вскоре после того, как взошел на трон правящего императора Кровавой Луны ... Как он должен объяснить тем ужасающим существам, которые стояли высоко над массами и имели право решать его судьбу? 
Лицо Диши Янлуо побледнело, как бумага. Он мог отчетливо ощущать острые, как кинжал, взгляды тех элитных членов клана Ю, стоящих за ним. У него не было абсолютно никаких сомнений в том, что, вероятно, в любой момент эти представители элиты клана Ю, которые боролись против человечества, рискуя своими жизнями только сейчас из-за его приказов, с радостью вонзят свое оружие в его сердце. Затем они освободят этот трон императора, на достижение которого он потратил много-много усилий. 
Его тело сильно дрожало. Диши Янлуо глубоко верил, что прямо сейчас среди представителей элиты клана Ю, которые стоят за ним, некоторые уже начали жадно смотреть на его позицию. 
В культуре Ю Клана судьба проигравших была самой грустной и худшей — потому что, если они проиграют, у них не будет абсолютно никакой «судьбы»! 
Внезапно Диши Янлуо отбросил меч и снял доспехи, торжественно поклонился императору Шун на девяносто градусов. Он вежливо поклонился и сказал: «Мой дорогой, респектабельный человеческий Император». Через тысячу лет Кровавая Луна никогда не станет твоим врагом и твоего народа. Что ты думаешь? 
Император Шун тяжело вздохнул, схватил рукоять своего меча пальцами, затем взглянул на Жреца Мира Пустоты и широко улыбнулся. 
Жрец Пустоты скрестил руки на груди и мягко сказал: «Очень хорошая игра на мечах. Все пронзены в горло и сразу убиты. Таким образом, эти тела практически не пострадали. Я могу производить воинов преисподней и командиров армий с этими телами ... Хм, отличная игра на мечах. 
Император Шун усмехнулся. Жрец Пустоты уже дал всю информацию, которую он должен был передать императору Шун своими словами. 
Затем император Шун с улыбкой кивнул Диши Янлуо и сказал: «Наше человечество так же слабо, как кролики, а вы, благородный вид, так же сильны, как тигры. Если мы сможем предотвратить конфликты между нами, тогда мир станет лучшим выбором. Тысяча лет мирной жизни — это то, чего желает наше человечество ». 
Опустив голову, император Шун еще раз взглянул на Залив Злого Дракона, а затем на его глазах промелькнул след глубокой боли. 
Хотя воины, не являющиеся людьми, были почти все убиты или ранены, слишком много человеческих воинов также пали. Если бы этим воинам было предоставлено достаточно времени, сколько из них могло бы стать Королями Магов, и сколько могло бы даже подняться до уровня Божественного Мага? Каждый Король Магов или Божественный Маг мог бы укрепить все человечество новым потоком жизненной силы и новым слоем фундамента! 
Но теперь они все пали. 
«Тысяча лет мира. Кроме того, я сделаю все возможное, чтобы вернуть вам часть человеческих рабов, принадлежащих к Кровавой Луне », — сказал Диши Янлуо, честно глядя на Императора Шун, -« Я также дам вашему человечеству партию высококачественных вооружений. Если у вас, мой уважаемый человеческий Император, если у вас есть какие-либо другие требования, пожалуйста, просто скажите ». 
Диши Янлуо очень внимательно посмотрел на Императора Шун с легким следом грусти и мягкости на лице и продолжил:« Что мне нужно, так это ничего, кроме официального документа о том, что вы номинально просите мира. Формально, пожалуйста, согласитесь отдать мне часть горы Чи Бань, как мое завоевание в этой войне ». 
Со слабой, лестной улыбкой Диши Янлуо мягко продолжил: «Если у вас есть какие-либо разногласия, просто высказывайтесь. У меня нет причин не соглашаться ни с какими условиями, выдвинутыми вами ». 
На большом расстоянии и широко раскрытыми глазами и ртом Джи Хао уставился на Диши Янлуо, который внезапно превратился в совершенно другое существо. 
Он боролся с кланом Ю в течение многих лет. Он знал, что эти существа были довольно бесстыдными. Но он даже не мечтал о том, что они могут быть бесстыдными до такой степени!



Глава 420. Вывод войск 



Солнце еще не взошло, и небо было слабо освещено. 
Густой и белый туман клубился среди гор. Издалека доносились длинные мелодичные песни в исполнении волшебных существ, живущих в этой гористой местности. 
Когда велась великая война, эти магические существа и духи, которые были созданы и питались самой природой, убежали далеко от поля битвы. Когда война закончилась, эти существа, обладающие чрезвычайно острым и чутким восприятием Матери-Природы, вернулись в свои места обитания, воспевая прекрасные мелодии, которые принадлежали им. 
Джи Хао стоял на гигантском камне, скрестив руки перед грудью, и смотрел на большого воина клана Цзя, яростно снимающего все доспехи и одежду в гневе и стыде. После этого этот большой воин Цзя Клана безумно прыгнул и закричал вокруг, где он стоял, с лишь небольшим набором белья, оставленном на его теле. 
Темно-бронзовая кожа этого большого воина Цзя Клана теперь стала темно-фиолетовой из-за гнева. В ярости он сорвался: «У меня ничего не осталось! Вообще ничего! Ты хочешь, чтобы я дал тебе даже мои трусы ?! 
Вокруг этого большого воина Цзя Клана стояли несколько воинов Громового Сияния. Они проверили его тело сверху донизу, чтобы убедиться, что он ничего не скрывает. Затем каждый из них удовлетворенно улыбнулся и тяжело пнул прикладом большого воина клана Цзя, сказав ему, что он может идти. 
Большой воин клана Цзя раздраженно сжал кулаки и поднял руки в воздух, затем большими шагами и затемненным лицом он направился к лагерю нелюдей, который находился довольно далеко. Сделав несколько шагов, он повернул голову и взглянул на ту броню, которую он только что снял, и на тяжелый щит и длинный меч, которые раньше принадлежали ему; как будто он так не хотел расставаться с этим снаряжением. 
Несколько человеческих воинов, которые были ответственны за сбор трофеев, уже пели рабочую песню, неся доспехи этого большого воина Цзя Клана к большой колеснице. Эта тяжелая и прочная броня выдавила серию скрипящих звуков из колес этой колесницы. Двое диких животных, которые тащили колесницы, использовали свою полную силу и, наконец, медленно оттащили ее. 
Размер тела больших воинов Цзя Клана был намного больше, чем у самых крепких человеческих воинов. Следовательно, воины не могли напрямую надеть доспехи, принадлежащие этим большим воинам клана Цзя. Вместо этого эти доспехи могли быть отправлены только на фабрики, расплавлены и повторно отлиты. 
Что касается щита и длинного меча, которые этот большой воин Цзя Клана передал только что, они уже были в руках двух воинов Громового Сияния, которые двигались наиболее быстро. Будь то щиты или тяжелые мечи, это оружие может быть непосредственно использовано людьми-воинами. Хотя это оружие было немного тяжелым, среди людей-воинов число элиты, обладающей достаточной силой, чтобы манипулировать этим тяжелым оружием, никогда не было малым. 
Приглушенные удары, вызванные падением на землю оружия и доспехов, поднимались отовсюду. 
В районе Горы Кровавого Облака войска, развернутые семьей Ди, бросали оружие одно за другим. Они собрались в районе, расположенном довольно далеко от центра горы Кровавого Облака с голыми руками. 
Дворяне Ю Клана все еще были в прекрасной форме. Они очень ценили порядочность, поэтому каждый мог носить шелковую длинную рубашку на своих телах. Эти большие воины Цзя Клана были гораздо грубее, чем дворяне Ю Клана. Они никогда не думали много о чем-то вроде приличия, и поэтому на их телах остались только маленькие трусы. 
Эти не человечные рабы и рабские воины были теперь самыми бедными. Они были полностью раздеты. Раньше они были достаточно бедны, чтобы не было даже нижнего белья. И теперь группы человеческих воинов с силой отрывали последнюю нить льна, которую те носили на их телах. К настоящему времени они были полностью обнажены, сгрудившись все вместе, дрожа в утреннем холодном тумане. 
Дворянам Ю Клана и воинам Цзя Клана было разрешено уйти, однако рабы и воины, привезенные ими на поле битвы, стали трофеями человечества. 
За эту войну, которая велась главным образом на Горе Кровавого Облака и Заливе Злого Дракона, человечество отправило в плен более миллиона осужденных рабов. После того, как эти осужденные рабы-заключенные пали в боях, большое количество рабов просто нуждалось в компенсации потерь. 
Божественные башни Кровавой Луны громко стучали по земле одна за другой. Бесчисленные символы заклинаний, прикрепленные к телам этих башен, светились ярким огненным светом, а эти башни, отлитые из всех видов драгоценных материалов, распадались. Тяжелые осколки были перенесены воинами на большие колесницы и отправлены. 
Все нечеловеческие войска, сражавшиеся в районе горы Чи Бань, сбросили оружие. Все армейские припасы и снаряжение стали трофеями человечества, включая эти божественные башни Кровавой Луны. 
Глядя на эти мощные боевые машины, которые стоили потрясающе огромного количества семейных ресурсов, лица многих знати клана Ю сильно исказились. Некоторые из них даже посчитали на пальцах и примерно вычислили, во сколько нефритовых монет обошлись эти потерянные божественные башни Кровавой Луны, заставляя их проливать слезы в сильной боли. 
Им не было стыдно, что они и их воины бросили оружие и сдались. В глазах этой знати клана Ю приказ о капитуляции был дан Диши Янлуо, поэтому, нести этот позор, должен быть только Диши Янлуо. 
Позор проиграть войну не имел абсолютно никакого отношения к этим гордым дворянам Ю Клана. 
Тем не менее, эти потерянные вооружения, материалы и снаряжение, особенно божественные башни Кровавой Луны, были деньгами! Горы — огромные кучи денег! Все это было частной собственностью их семей. В этот момент те дворяне Ю Клана испытывали сильную боль, вызванную потерей этого имущества, как будто кинжал закручивался в их сердцах, заставляя их слезы литься, как пружины. 
К настоящему времени повсюду можно было услышать гневные жалобы и проклятия нечеловеческих существ. Хотя Кровавая Луна понесла огромные потери в Заливе Злого Дракона, в других районах этой длинной оборонительной линии горы Чи Бань многие семьи Кровавой Луны все еще сражались и все еще могли видеть признак победы. Некоторые из них даже подавили человеческие войска и начали жестокие атаки. 
Эти дворяне Ю Клана, чьи бои шли довольно хорошо, не хотели сдаваться вообще. С их точки зрения, у них все еще были шансы на победу. 
Однако они никогда не могли пойти против приказа Диши Янлуо. Эти дворяне Ю Клана были вынуждены бросить свое оружие и передать все свое вооружение и снаряжение человечеству; Конечно, теперь они были полны обиды, и все их обиды сосредоточились на Диши Янлуо. 
По сравнению с ними, все люди-воины, сражавшиеся на оборонительной линии горы Чи-Бань, теперь были чрезвычайно счастливы и возбуждены. они весело приняли богатство, переданное их врагами. Согласно правилу, все припасы и вооружения, передаваемые нечеловеческими армиями, должны принадлежать кланам этих воинов. Все эти доспехи, оружие и боевые машины различного размера, а также огромные груды продовольственных запасов, магических кристаллов и других предметов снабжения станут частной собственностью их кланов. 
Смех, похожий на горную лавину, донесся издалека. 
Пространственный браслет, надетый на запястье командующего армией Ю Клана, был сорван. Человек Маг-Жрец открыл пространственный браслет и мгновенно, сотни тысяч магических хрустальных осколков, предназначенных исключительно для божественных башен Кровавой Луны, вылетели, покатились по земле. 
Многие человеческие воины окружили эти магические кристаллы и начали танцевать в восторге и волнении. Они смеялись так сильно, что их слезы даже хлестали наши глазницы. 
«Теперь у нас достаточно денег, чтобы пожениться!» 
«Ха-ха! Каждая семья моего клана получит еще двух крупных животных! » 
« Как вы глупы! Конечно, мы должны использовать эти деньги для освоения новых территорий! Когда у нас будут более широкие территории, мы сможем воспитать больше детей, и наш клан станет сильнее! ». 
С воодушевлением эти воины обсуждали использование всех этих трофеев. Как у победителей, это было право, которого они полностью заслужили. 
Нечеловеческие воины стояли вдалеке, глядя на этих счастливых человеческих воинов с потемневшими лицами. 
Радость человеческих воинов была как тяжелые пощечины, ударяющие их по лицу одна за другой. Особенно для тех высококлассных дворян, которые руководили своими армиями и вышли на эту войну ... Их глаза были ослеплены яркими кроваво-красными огнями из-за ярости в их сердцах. Каждый из них теперь сильно скрежетал зубами и проклинал Диши Янлуо. 
Это заняло целых три дня. Нечеловеческие армии, сражающиеся в оборонительной линии горы Чан Бань, снова выстроились в ряды и направились обратно на север после того, как они передали все вооружения и припасы человечеству. 
Их сердца были наполнены высокими устремлениями и великими амбициями, когда они пришли. То, о чем они думали тогда, было не чем иным, как получением подвигов и завоеванием человечества. 
Теперь, когда они уходили, все они выглядели такими несчастными и мрачными. Гнев, который заполнил их сердца, превратился в огромные и туманные темные облака, клубящиеся над их головами.



Глава 421. Заслуженная награда 



Война закончилась, но дела не были сделаны. Старшие министры, такие как Си Вэнь Мин, были заняты днем и ночью, разбираясь со всевозможными последствиями этой великой войны. Бесчисленные большие или маленькие дела ждали их решения. 
Не говоря уже о другом, только тот факт, что Инь Юньпэн и армия лучников под его командованием неожиданно изменили свою сторону в войне на поле битвы, и внезапного восстания войск из нескольких кланов было более чем достаточно, чтобы заставить Си Вэнь Мина рвать желчью. 
Джи Хао все еще был никем, поэтому ему не нужно было беспокоиться обо всех этих больших делах. Поэтому его жизнь в эти пару дней была довольно неторопливой. Взяв глиняную банку с несравненно вкусным фруктовым вином, Джи Хао прогуливался перед пещерой, в которой Ю Ю открыл свою временную резиденцию. 
Пещера была расположена рядом с глубоким бассейном и была покрыта древними соснами с левой и правой стороны. Гора была густо усеяна зеленым мхом, и несколько белок радостно прыгали вокруг, ловко уворачиваясь от сосновых шишек, сброшенных несколькими обезьянами на склоне горы. Под древней сосной стоял По, которого Джи Хао давно не видел. Увидев, как Джи Хао подошел, По мгновенно улыбнулся и кивнул Джи Хао. 
Джи Хао был по-настоящему счастлив, когда увидел По. Затем он взглянул на Ю Ю, который сидел под древней сосной с опущенными веками. Джи Хао положил глиняную банку с вином на землю, встал на колени и поклонился Ю Ю. Он поклонился и приветствовал с величайшим уважением: «Наставник!» 
Ю Ю поднял веки, взглянул на глиняную банку рядом с Джи Хао, тяжело вздохнул и спросил: «Что это?» 
«Вкусное вино!» Откровенно ответил Джи Хао «Я знаю, что ты, мой дорогой Наставник, любишь пить вино. Мне, как твоему ученику, нечего предложить. Этот сосуд с вином получен от принца Кан ... Это лучшее фруктовое вино, изготовленное семьей Гор Ли ». 
Ю Ю сжал губы, затем снова тяжело вздохнул, махнул рукой и мягко сказал: «На этот раз я убил слишком много живых существ. Как твой Наставник, я чувствую себя немного взволнованным из-за этого. Поэтому я решил бросить пить в течение трех дней в качестве своего покаяния. 
Ненадолго остановившись , Ю Ю снова махнул рукой, и вслед за этим земляная банка влетела в его рукав. Затем он широко улыбнулся Джи Хао, кивнул и сказал: «Так как ты, мой хороший ученик, любезно принес мне это, я приму это. Через три дня, когда мое воздержание закончится, у меня будет попробую его. Хм, фруктовое вино Горы Семьи Ли? Хм… это может быть… » 
Взгляд Ю Ю слегка изменился. Затем он поспешно вынул глиняную банку из рукава, вытащил пробку и глубоко и глубоко вздохнул. 
После этого Ю Ю прищурился и сказал глубоким голосом: «Это действительно волшебное вино,« сто цветов, сто трав и сто фруктов ». Как потомки Шеннон [1], они унаследовали эту хорошую способность делать вино. Однако в настоящее время материалы не так хороши, как тогда, когда Шеннон сам делал вина. Ну, тем не менее, силы и способности человечества с каждым поколением уменьшаются, так что это разумно ». 
Джи Хао открыл рот, но не знал, как реагировать на слова Ю Ю. Он также не знал, что почувствует гора Ли Кан, услышав слова Ю Ю. 
Ю Ю положил глиняную банку обратно в рукав, усмехнулся и сказал: «По, ты давно не видел Джи Хао. Ты его старший брат ... ты должен проводить с ним больше времени. Вы не можете скупиться за то, что должны дать своему младшему брату ». 
Джи Хао улыбнулся и сказал Ю Ю:« Брат По совсем не скуп. Доспехи сделанные братом Пo тогда спасли мою жизнь много раз.» 
«А? По, твой младший брат до сих пор помнит твою доброту. Ю Ю поднял брови, бросил косой взгляд на По и сказал, когда его голос смолк. 
После того, как они втроем поболтали и посмеялись ненадолго, Ю Ю слегка хлопнул в ладоши и медленно сказал: «Хорошо, давайте перейдем к делу. На этот раз я вступил в великую войну, которая произошла между человечеством и кланом Ю. Хотя для этого есть веская причина, я более или менее нарушил некоторые правила, которые не могу сформулировать. Но, следовательно, я не могу оставаться здесь намного дольше » 
Сердце Джи Хао быстро забилось, и он поспешно спросил:« Наставник, ты небесный могущественный… может ли кто-нибудь в этом мире причинить тебе вред? » 
Ю Ю вздохнул, беспомощно расправившись. его руки и сказал: «Небесный могущественный… хе-хе, небесный, небесный… какое доброе слово… Хм, действительно, есть несколько человек, которые могут навредить мне, вашему Наставнику». 
Ю Ю затем угрюмо поднял голову, взглянул на небо и продолжил мягким тоном: «Но я должен уйти не только потому, что на этот раз ты и По убили так много животных с помощью моего формирования меча, есть также некоторые вещи, которые я должен идти и разбираться лично. Это то, что неизбежно ». 
.« Погибли так много животных »? Джи Хао был ошеломлен словами Ю Ю. Он не мог не смотреть на Ю Ю с сильно потрясенным взглядом. 
Были ли эти нечеловеческие существа такими же, как настоящие животные в глазах Ю Ю? И, судя по небрежному, даже немного холодному и жестокому тону Ю Ю, он не намеренно оскорблял этих нечеловеческих существ. Вместо этого, в глазах Ю Ю, эти нечеловеческие существа были похожи на скот, лошадей или диких волков; они были ничем иным, как «животными»! 
Ю Ю, казалось, обнаружил шок в сердце Джи Хао. Он улыбнулся, указал пальцем на небо и сказал: «Они не существа этого мира ... поэтому, на мой взгляд, они на самом деле хуже животных. Эти настоящие животные, такие как крупный рогатый скот и лошади, гораздо более очаровательны, чем они ». 
« Не существа этого мира? » Джи Хао поднял голову, глядя на небо, и бросил резкий вопрос:« Наставник, за пределами неба… что там? » 
« За пределами этого неба… бесконечное небо!» Ю Ю дал неопределенный ответ:« Но не говоря уже о тебе, даже По, Гуй Лин и твоих других братьях и сестрах, которые прошли через доисторические годы со мной, как их Наставником, построивших некоторые прочные совершенствования… за пределами этого неба есть вещи, которые даже они не способны постичь ». 
По слегка вздохнул, почтительно поклонился Ю Ю и сказал: «Наставник, ты абсолютно прав. Я, как твой ученик, все еще слаб и мелок в том, что я изучал. Извините, что разочаровал вас ». 
Ю Ю махнул рукой и мягко ответил:« Неважно, ты только на полшага от цели. На этот раз вы убили это множество не принадлежащих к человечеству существ, которые, хотя и убивали слишком много, вы действительно внесли определенный вклад. Вы должны совершенствоваться осторожно; однажды ты найдешь большое улучшение ». 
Джи Хао молчал; он только чувствовал, что то, что сказал Ю Ю, было непостижимо. 
В битве за Злой Драконий Залив человечество едва не понесло большие потери. Но формирование меча внезапно поднялось и начало убивать, убивая бесчисленные элиты нелюдей. По был тем, кто контролировал формирование этого меча, что Джи Хао обнаружил только сейчас. Однако, услышав сегодня слова Ю Ю, Джи Хао теперь задавался вопросом о других причинах, которые также могут быть причиной этой массовой бойни. 
Джи Хао ничего не сказал, но Ю Ю посмотрел на него и рассмеялся, сказав: «Джи Хао, ты и в этот раз заработал немало выгод». 
Ю Ю указал пальцем на Джи Хао. Мгновенно Джи Хао почувствовал, что его тело внезапно задрожало, и потоки теплого и чистого чувства силы вышли из воздуха. Он поднял голову и неожиданно обнаружил, что черно-желтая сфера тумана плыла по его голове. Эта черно-желтая сфера тумана имела яркие цвета и имела радиус около ста метров. Раньше Джи Хао ничего не чувствовал в этой сфере тумана и увидел эту волшебную сцену прямо над своей головой после того, как Ю Ю указал на нее. 
«Эти нечеловеческие существа — монстры из-за пределов неба. Они вторглись в этот мир, разграбляя ресурсы и богатство этого мира. Конечно, природа этого мира ненавидит их », — сказал Ю Ю глубоким голосом:« С формированием меча, который я вам одолжил, вы убили бесчисленное количество нечеловеческих существ в Заливе Злого Дракона. Естественно, этот мир принял ваши неизмеримо великие, достойные заслуги и дал свои награды ». 
Благодаря этой награде, данной природой в качестве основы, основы Дао, который преследует нас, вы, мой ученик, сможете достичь сейчас ". 
Во время разговора Ю Ю поднял руку, сжал пальцы в черно-желтой сфере тумана, плавающей над головой Джи Хао, затем потер руки, превратив эту сферу тумана в жемчужину круглой формы размером с кулак. Затем он ловко бросил ее между бровей Джи Хао. 
После этого Ю Ю указал пальцем на пространство между бровями Джи Хао. Сразу же Джи Хао увидел сияющий свет, исходящий из его глаз. Между тем, Писание, которое казалось доисторическим, таинственным и невероятно оккультным, в котором были только тысячи слов, но каждое слово было самоцветом, внезапно глубоко запечатлелось в душе Джи Хао. 
——————————————————— 
[1] Шеннон (神农): Шеннон (его можно по-разному переводить как «крестьянин-бог» или «бог крестьян») — это божество в китайской религии, мифический правитель мудрецов доисторического Китая. Считается, что Шеннонг научил древних китайцев не только их сельскому хозяйству, но и использованию травяных лекарств.



Глава 422. Внутреннее путешествие 



Внутри этого великолепия в голове Джи Хао прозвучал чистый и резонансный голос Ю Ю, снова и снова читая этот стих. 
У Священного Писания не было названия. Его язык был прост и понятен, не содержа ненужных декоративных фраз. В этом коротком и простом Священном Писании откровенно изложено общее, но непостижимое знание: как питать душу, развивать дух, объединять духовную силу с природой и, в конце концов, выйти за пределы переселения души и достичь бессмертия. 
В прошлый раз Ю Ю передал Джи Хао "Изучение магического формирования Ю Ю" . Изучение магических формирований было методом, умением, также можно рассматривать как способ использования природных сил и естественных законов. [Мантра Дан с Девятью Тайными Словами], которую Джи Хао изучал в течение многих лет, собственно говоря, была также методом, способом общения с природой и развития потенциала человеческого тела и достижения всех видов магических способностей с помощью использования силы природы. 
Изучение магического формирования Ю Ю было обширным и глубоким и включало в себя большой, широкий спектр знаний, которые были сложными и невыразимыми, такие как системы астрологии, звездные революции и небесные контуры. По сравнению с « Исследованием магического формирования Ю Ю» [Мантра Дан с девятью секретными словами] была особенно детальной и дотошной, словно изображение земель и городов, выбитых на одной нити волоса, с невероятной степенью детализации и изысканности. 
Тем не менее, как Ю Ю изучал магическое формирование, так и [Мантра Дан с девятью секретными словами] были только методами, навыками, которые можно было использовать для манипулирования природными силами и управления таинствами природы. 
Что касается этого Священного Писания, которое Ю Ю прямо сейчас передавал Джи Хао, оно было примитивно простой, но твердой субстанцией, суть его была изначальным Дао этого мира! 
Тело Джи Хао дрожало, и его кровь безумно билась в его теле. Пока он глубоко дышал, в лесу поднимались длинные, резкие и сильные порывы ветра. Лес качался, песок и грязь поднимались, летя в воздухе; все существа, живущие в лесу, такие как птицы и волки, насекомые и клопы, замерли, не осмеливаясь шевелиться. 
По махнул правой рукой, после чего в небо поднялся большой золотой флаг вместе с многочисленными золотыми лотосами. Эти золотые лотосы вращались в воздухе, покрывая весь этот кусок леса. Мгновенно все ненормальные явления исчезли. Глядя издали, можно было видеть только красивые естественные сцены в этой области, не обнаруживая ничего странного. 
После долгих вдохов огромные и чистые потоки природной силы втянулись в тело Джи Хао, когда Золотой Дан в его духовном пространстве начал быстро вращаться. Черно-желтая сфера тумана, сгущенная из награды, данной природой за заслуги, сливалась с Золотым Даном. Постепенно Золотой Дан излучал ослепительно яркий свет, освещая каждый уголок духовного пространства Джи Хао. 
Ю Ю сидел перед Джи Хао, объясняя Джи Хао значение каждого слова в Священном Писании. Каждый раз, когда он произносил слово из Священного Писания вслух, из воздуха спускались тонкие струи пурпурного тумана, приземлялись на землю и бесшумно взрывались, превращаясь в лотосы, раскачиваясь по ветру. 
Ю Ю внезапно взглянул на лес, затем слабо улыбнулся и махнул своим длинным широким рукавом. Сразу после этого, несколько умных на вид обезьян, пара крупных птиц, несколько птиц из чистого водоема, один краб и две креветки были доставлены к Ю Ю одновременно. 
«Тебе суждено это услышать, поэтому будешь просто внимательно слушать. Что касается того, насколько вы можете понять, это будет зависеть исключительно от вас самих », — мягко сказал Ю Ю, глядя на этих животных:« Если вам удастся вырастить в себе небольшой след силы Дао, вы будете приняты в качестве моего зарегистрированного ученика! » 
Джи Хао открыл глаза, посмотрел на этих счастливчиков, которых Ю Ю только что пригласил на лекцию, а затем понимающе улыбнулся. 
Этим малышам действительно повезло, что они встретили Ю Ю, такого просвещенного даосского священника, который был готов дать образование всем живым существам без дискриминации. Молча Джи Хао выступил с невысказанной критикой в отношении других так называемых «могущественных существ», которые были крайне разборчивы в выборе учеников. Если бы эти животные встретили этих «могущественных», их, возможно, уже пнули за тысячи миль. 
Джи Хао закрыл глаза и успокоился, спокойно и внимательно слушая лекцию Ю Ю. 
Этот черный и желтый туман полностью слился с Золотым Даном. Свет, излучаемый Золотым Даном, становился невероятно ярким, и казалось, что он даже освещает внешний мир через тело Джи Хао. 
Между бровями Джи Хао появилось яркое светлое пятно. Светлое пятно ярко сверкало, словно блестящая вода. Души под этим великолепным светом, тех существ, которых пригласил Ю Ю, Мистера Ворона, который стоял на голове Джи Хао, и пары волшебных огненных змей, лежащих на плечах Джи Хао, взбодрились вместе. В зоне действия яркого света, испускаемого из светового пятна между его бровями, Джи Хао почувствовал, что в глазах этих существ, в том числе Мистера Ворона и двух змей, был добавлен свет разума. К настоящему времени, когда эти существа повернули головы и оглянулись, взгляды на их лицах ( скорее мордах — п.п.) уже не сильно отличались от обычных людей. 
Мистер Ворон уже был тысячелетним потомком волшебной птицы, обладающей собственным интеллектом. После сияния яркого света, излучаемого между бровями Джи Хао, глаза Мистера Ворона мгновенно начали ослепительно сиять. Чувство духовной силы, высвобождаемое из тела Мистера Ворона, мгновенно усилилось, в то время как слабое мистическое настроение медленно распространилось из его тела. 
Вдох-выдох. 
Дыхание Джи Хао становилось все длиннее и длиннее, в то время как сила била в его теле. Под этим серьезным, лицом к лицу обучением, которое давал Ю Ю, очертания Дао были очерчены внутри тела Джи Хао. Инь и Ян были разделены, сила огня и сила воды, содержащиеся в его теле, соединили силы и достигли гармонии. Это сильное, мощное тело Джи Хао как Старшего Мага было превращено прямо во все превосходящую, великую печь. 
Силы природы использовались в качестве топлива, в то время как его тело и Точки Мага служили плавильной печью, а его духовная сила, сила души и жизненная сила были добавлены в качестве сырья. Через некоторое время сильной плавки в теле Джи Хао его золотой Дан внезапно взорвался. 
Интенсивное дыхание задерживалось внутри тела Джи Хао. Слой черного тумана медленно поднимался из головы Джи Хао. Ю Ю сжал свой длинный и тонкий палец и слегка похлопал по голове Джи Хао. Мгновенно, чистый, прохладный поток энергии, который ощущался даже немного сладким, хлынул прямо в тело Джи Хао, протекая по всем его меридианам в течение тридцати шести раундов, а затем, наконец, слился с разумом Джи Хао. 
Золотой Дан раскололся, превратившись в чистейшую жидкость Дан, сливаясь в одно целое с черно-белым туманом. 
В духовном пространстве Джи Хао появился крошечный, едва заметный, человекообразный силуэт. Этот крошечный силуэт глубоко дышал, как Джи Хао, с его телом, вдыхая поток ясного света, который полностью трансформировался из сочетания жидкости Дана и черного желтого тумана. 
После этого этот крошечный силуэт размером с кулак внезапно начал расти. В мгновение ока он достиг размера тела Джи Хао и стал яснее, чем раньше. К счастью, можно было обнаружить, что этот силуэт выглядел точно так же, как настоящее тело Джи Хао. 
«Дуо!» — крикнул Ю Ю, щелкнув пальцем по лбу Джи Хао, между бровей, затем сказал мягким, но сильным голосом: «Небо темно-синее, а земля желтая… Я очищу награду» дано тебе природой, душой в наибольшей степени, в чистую позитивность ... Ян, уходи! » 
Джи Хао чувствовал только то, что его тело было очень сильно освещено, как будто все оковы и бремя теперь сняты. Он чувствовал чрезвычайное счастье без какой-либо печали или беспокойства. Когда он вскочил в воздух, его изначальный дух вырвался за пределы его тела и вылетел, паря в воздухе на три фута выше его головы. 
Изначальный дух вырвался из тела. Подул легкий ветерок, принеся Джи Хао волну прохлады, охладив все его тело. Солнечный свет лился вниз, увеличивая тепло внутри его тела. После того, как изначальный дух Джи Хао слился с черно-белой наградой, данной природой, он уже легко пересек ворота, которые обычно были самыми трудными и самыми опасными для других совершенствующихся, одним простым шагом. 
Не будучи ограниченным телом, изначальный дух Джи Хао теперь тихо ощущал этот мир. Он чувствовал, что теперь весь мир стал намного яснее, чем раньше. 
С единственной мгновенной мыслью изначальный дух Джи Хао немедленно достиг тысячи километров. Если бы он прошел через это расстояние со своим плотским телом, независимо от того, как быстро его огненные крылья могли сделать, тысяча миль потребовалось бы ему достаточно времени, чтобы покрыть его. Однако, путешествуя в форме изначального духа, преодоление расстояния в тысячу миль потребовало только одной мысли. 
Изначальный дух Джи Хао вспыхнул в пространстве. Он путешествовал по всей области, радиус которой составлял тысячу миль, после чего его исконный дух восхищенно возвратился в свое тело, поселился в его духовном пространстве, крепко обхватив бессмертную косу Солнца. Это доисторическое, могущественное сокровище теперь стало его духовным сокровищем; теперь они разделили свою судьбу. 
С мыслью о его изначальном духе кровь Джи Хао вскипела в его теле, стремительно вздымалась, как ревущие драконы. Между тем, все восемь тысяч его магических точек открылись одновременно, позволяя потокам силы природы влиться внутрь. Скорость поглощения природной силы тела Джи Хао внезапно возросла в сотни раз быстрее, чем раньше! 
Джи Хао почти сошел с ума от радости. Он открыл глаза, поспешно становясь на колени и поклонившись Ю Ю. 
«Спасибо, мой дорогой Наставник! Спасибо за то, что вы сделали меня лучше! »Джи Хао ясно осознавал, что, поскольку его изначальный дух был поднят и визуализирован, позволил покинуть тело и свободно путешествовать, он теперь формально вступил на путь совершенствования великого Дао. Это был совершенно новый уровень его совершенствования. 
Ю Ю громко рассмеялся, но внезапно его громкий и чистый смех прекратился.



Глава 423. Рана от меча 



«Поздравляю, друг мой, с таким талантливым учеником!» — воскликнул чрезвычайно легкий голос, звучащий слабым и мягким. 
Джи Хао встал, глядя, откуда взялся этот голос. Под старой сосной, которая находилась в десяти шагах от Джи Хао, был мужчина средних лет, похожий на даосского священника. Этот человек обнажил ноги, его длинные волосы свободно свисали на спине, и он прислонился к этой старой и высокой сосне, глядя на Джи Хао и Ю Ю. Этот человек казался таким слабым и вялым, как будто ему никогда не хватало еды. 
Этот человек был бледным и тощим, а длинная рубашка, сделанная из грубой ткани, которую он носил, словно висела на его скелетоподобном теле. Рубашка трепетала каждый раз, когда дул ветер. В его левой руке он держал бамбуковый посох, и на нем все время раскачивались тонкие разбросанные тонкие бамбуковые ветки, к которым было прикреплено около десяти бамбуковых листьев. Этот бамбуковый посох выглядел так же, как его владелец, желтоватый и засохший до крайности, как спущенная шина. 
Ю Ю холодно посмотрел на этого человека средних лет, ничего не сказав, в то время как этот человек посмотрел на Джи Хао и похвалил тихим голосом: «Поистине одаренный ученик, чудесный ученик! Ему даже не сто лет, но с точки зрения совершенствования и силы он теперь равен тем, кто культивировал более тысячи лет! » 
Джи Хао поднял брови. После лекции и всей работы, выполненной Ю Ю, был ли он теперь действительно равным тем, кто самосовершенствовался более тысячи лет? 
Теперь его душа была визуализирована и способна покинуть тело и свободно путешествовать. Кроме того, ни пустота, ни палящий солнечный свет не могли навредить его душе. Джи Хао знал, что это должен быть довольно высокий уровень, но он не знал, что достижение этого уровня может стоить некоторым людям более тысячи лет серьезного совершенствования. 
Ю Ю положил ладони на колени, слегка похлопал по ним, а затем сказал холодным и мягким тоном: «Я совершенствую своего ученика, какое это имеет отношение к тебе?» 
Затем он перевернул ладонь, ловко схватив глиняную банку вина, которую принес Джи Хао ранее. Он открыл пробку и налил себе в рот целый глоток вина. Выпив этот большой глоток вина, Ю Ю с удовлетворением вытер уголки губ, холодно посмотрел на этого человека средних лет и раздраженно сказал: «Этот мой молодой ученик способен, он очень хорошо ко мне относится, он такой умный и талантливый. Так что я рад его совершенствовать, делать его лучше и лучше! Что ты имеешь в виду, говоря все это? Завидуешь мне? Или завидуешь моему милому ученику? 
Джи Хао и По каждый бросили взгляд на глиняный кувшин в руке Ю Ю, затем бросили взгляд друг на друга и одновременно показали белки их глаз: «Наставник, как насчет того, чтобы бросить пить в течение трех дней? Твой пост уже нарушен? подумали По и Джи Хао. 
Этот мужчина средних лет слегка потряс бамбуковый посох, который держал в руке, и сказал с печальным лицом: «Я не завидую и не ревную… Мне грустно. С твоей великой силой, мой друг, совершенно разумно потратить некоторые усилия на его культивацию ... но мои бедные ученики ... " 
Когда человек снова держал свой бамбуковый посох, Джи Хао увидел бесчисленные туманные силуэты этого бамбукового посоха, стремительно прижимающегося к его лицу, слоям и слоям, вместе с ужасающе огромным давлением. Тело Джи Хао дрогнуло, и внезапно мир в его глазах превратился в чистую тьму, неспособную больше видеть ничего, кроме этих туманных силуэтов бамбука во всем пространстве. 
Отчаяние. Безграничное отчаяние поразило сердце Джи Хао. За исключением этого, все его эмоции, радость, гнев, печаль и счастье, и все его восприятие были полностью отрезаны. 
Под таким всепоглощающим и сильным отчаянием новорожденный, изначальный дух Джи Хао мгновенно, казалось, был побежден и рассеян этим бесконечным отчаянием. 
Разразился яростный рев, а затем пронзительный крик меча разбудил изначальный дух Джи Хао. Затем этот, казалось бы, безграничный океан туманных бамбуковых силуэтов, окружавших его, разбился и рассеялся. Джи Хао поспешно открыл глаза и только почувствовал, что все его тело стало липким. Он был уже пропитан потом. 
Ю Ю держал безупречно чистый поток света меча, гоняясь за тем человеком средних лет, безумно рубя его им, как свирепый безумный тигр. 
Взгляд этого человека средних лет был торжественным. Он двигался сложным образом и в ритмичном темпе. Его тело раскачивалось слева направо и уклонялось от тех, казалось бы, случайных атак, которые Ю Ю жестоко совершил с помощью этого свирепого света меча, снова и снова. Его движения казались медленными, но в то же время содержали невыразимую таинственность. 
Один преследовал, пока другой бежал, один уклонялся, а другой рубил; двое из них быстро передвигались в этой области в радиусе чжан. 
Джи Хао только один раз взглянул на этих двух людей, и внезапно он почувствовал, как бесчисленные огромные звезды доисторических эпох ревут прямо к его лицу и в полном беспорядке. Неизмеримо большое количество неизвестных энергий мгновенно наполнило его изначальный дух, даже взорвав его изначальный дух и выдавив изо рта поток крови. 
Каждый, казалось бы, простой и случайный шаг, сделанный Ю Ю и этим человеком средних лет, содержал необъяснимо великую, таинственную универсальную энергию. С нынешней силой Джи Хао он не мог противостоять даже небольшому следу послевкусия таинственной универсальной энергии, выпущенной из незначительного движения, сделанного ими. 
Джи Хао поспешно повернул голову, не смея взглянуть на любые их движения. 
Эти двое гонялись и бегали в течение трех-пяти вдохов. Внезапно По, стоявший рядом, издал глубокий и короткий рык. Его тело вспыхнуло в воздухе и появилось рядом с мужчиной средних лет, после чего он тихо и быстро выпустил тяжелый удар правой рукой, ударив, как гигантский бронзовый молот. 
Наблюдая, как По запускает этот удар, Джи Хао не мог не выпучить глаза. От движения По Джи Хао слабо увидел след Небесного открытия. 
Тем не менее, этот удар, сделанный По, был не таким таинственным, как Небесное Открытие, которому учил таинственный человек. Вместо этого, многие из его собственных представлений и вдохновения По относительно естественного закона были добавлены к его движению, что породило еще один вид таинственности, отличающий его движение от Небесного открытия. 
Бум! Когда кулак По пронесся по воздуху, тяжелый удар, нанесенный По, ударил по плечу мужчины средних лет. 
Печальный взгляд мужчины, наконец, немного изменился. На его лице отразилась ярость, когда он откинул руку назад, ударяясь о По. 
По холодно фыркнул, не показывая никаких признаков уклонения; вместо этого он нанес еще один простой и прямой удар прямо в движение этого человека. После громкого приглушенного грохота этот мужчина средних лет стоял совершенно неподвижно, в то время как По слегка дрожал, делая три шага назад подряд. 
Джи Хао распахнул шокированно глаза еще шире. «Является ли брат По настолько могущественным ?!» подумал Джи Хао. 
Столкнувшись с атакой ладонью, начатой тем человеком, который мог на равных сражаться с Ю Ю, По сделал всего три шага назад! 
Пуфф! После удара По и удара ладонью по спине, плавные движения мужчины, наконец, показали небольшой недостаток. Длинный меч Ю упал вниз, а затем левый рукав этого человека был разрезан. На его рукаве появился разрыв длиной в фут. Кроме того, яркий свет меча коснулся его запястья, оставляя полдюймовую длинную рану. 
Успешно нанеся вред этому человеку, Ю Ю вложил меч обратно в ножны и отступил назад. Он держал обе руки в рукавах и холодно усмехнулся. 
Этот человек посмотрел на рану на своем запястье с обеспокоенным взглядом. Кожа и плоть возле его раны имели гладкий и сияющий блеск, как цветная глазурь, и из раны распространялся экзотический аромат лотоса. Он слегка вздохнул, пока рана на его запястье быстро зажила, не оставив даже следа. 
«Долго не пострадал», — мужчина пыхтел своей, казалось бы, мягкой грудью, глядя на Ю Ю, и сказал с прищуренным взглядом. 
«Я могу причинить тебе боль еще хуже», — сказал Ю Ю, стиснув зубы и посмеиваясь; его десять пальцев быстро стучали в рукавах, как будто у него была судорога. «Вы знаете, у меня есть старая привычка… мои руки сильно зудят!» 
Этот человек сразу же замолчал. Через некоторое время он взглянул на По, холодно усмехнулся и сказал: «Вы двое, Наставник и ученик, вы причинили мне боль, объединив свои силы… это ничего». 
Ю Ю широко улыбнулся, моргнул и посмотрел на него. на этого человека злобно и провокационно: «Хорошо ... Я и мой ученик, По, вместе, и вы идете, собирайте восемь или десять ваших собственных учеников ... Давайте хорошо сразимся! Кто бы ни проиграл бой, ему придется ползти обратно в свое додзё со всеми четырьмя конечностями на земле ... что вы думаете? 
Человек некоторое время молчал. Он посмотрел на По со сложным взглядом, затем сказал с его символическим длинным лицом: «Никто из моих учеников не способен победить Жреца По, я думаю, нам не нужно беспокоиться об этом». 
Ю Ю широко улыбнулся, даже показывая свои белые и блестящие зубы, в то время как сказал: «Давай, попробуй. Как ты можешь быть так уверен? Возможно, кто-то из ваших учеников внезапно достиг высокого роста. Возможно, для кого-то из них даже я не могу быть соперником, верно? Почему бы и нет? Просто попробуйте. 
Лицо этого человека средних лет становилось все больше и больше. Он медленно, холодно взглянул на Ю Ю и сказал мягким тоном: «Давай перейдем к делу!» 
Ю Ю снова отозвался, широко улыбнувшись, и так же ответил ровным тоном: «Говори!»



Глава 424. Оживление 



Джи Хао и По стояли позади Ю Ю, один слева, а другой справа, тихо слушая разговор Ю Ю с этим человеком. 
После ужасного опыта, который только что пережил Джи Хао, его изначальный дух был почти разбит этими ошеломляющими, туманными бамбуковыми силуэтами, теперь он был чрезвычайно внимателен и осторожен. Его изначальный дух бдительно охранялся в его духовном пространстве, в то время как Извечная Коса Солнца слегка качалась, готовая в любой момент высвободить свою полную силу. Круги теплого золотого света распространялись от солнечного луча, защищая исконный дух со всех сторон. 
По посмотрел на Джи Хао, который имел очень серьезный и осторожный взгляд, и молча сжал пальцы в определенном движении. Из кончиков пальцев По вылетел крошечный и изысканный нефритовый талисман, превратившийся в чистый луч света и упавший на тело Джи Хао. 
Теплый поток энергии пронесся по всему телу Джи Хао. Мгновенно Джи Хао успокоился от сердцебиения и нервозности, которые он испытывал раньше, и вместо этого почувствовал себя совершенно спокойно. Он с благодарностью кивнул По, и По ответил теплой и честной улыбкой. После этого По повернулся к этому человеку средних лет, глядя на него парой острых кинжалов глаз. 
«Во-первых, мой друг, ты знаешь, что мой принцип отличается от других. Теперь, Фан Хай можно рассматривать как моего ученика ... Поэтому, мой друг, пожалуйста, не пытайся причинить ему боль в будущем ». Первое предложение, сказанное этим человеком, было удивительно шокирующим. 
Джи Хао удивленно посмотрел на него. 
«Является ли Фан Хай его учеником? В этом случае было совершенно разумно, что Гуи Лин неожиданно появилась, взяла на себя формирование меча и разрубила летающего зомби, выпущенного между бровями Фан Хая высоко в небе », — подумал Джи Хао. Можно ли считать, что Ю Ю по собственной инициативе подшучивает над этими людьми? 
«А?» Ю Ю посмотрел на этого человека, сделал вид, что удивлен, и сказал: «Священник Хуа, ты сказал, что Фан Хай — твой ученик? Как мало я думал об этом? Вы в последнее время разбогатели, и кажется, что вы действительно достигли некоторых существенных удобств. Неужели ты действительно посмел принять их в… даже тех нечеловеческих существ? » 
Лицо человека средних лет, которого Ю Ю называл« священником Хуа », становилось все более и более расстроенным. Его губы были изогнуты так сильно, что уголки рта даже почти достигли подбородка. Затем он глубоко вздохнул и сказал: «Великий Дао обременителен, и я могу только бороться изо всех сил. Мой друг, почему ты должен насмехаться надо мной? 
Затем священник Хуа бросил сложный взгляд на Ю Ю и холодно сказал: «Я должен поблагодарить тебя, мой друг, за милосердие к Фан Хай». 
Ю Ю махнул рукой и небрежно ответил: «Я не знал, что он был твоим учеником. Тем, кто контролировал формирование меча, была Гуй Лин, моя ученица. Причина, по которой она проявляла милосердие, состояла только в том, что мы не хотели дразнить старых, проблемных, с которыми, возможно, было бы трудно иметь дело, убивая маленьких и слабых ». 
Коротко остановившись, Ю Ю продолжил серьезным тоном, «По крайней мере, прежде чем я перешагну через этот порог, я не потяну тех стариков, которых мы оба знали в те годы». 
Как и у Ю Ю, внешний вид Жреца Хуа также немного изменился. Некоторое время он молчал, затем сказал глубоким голосом: «Этот зомби, летящий по духу, из Фан Хай был поднят с помощью его тайной магии Пустоты Луны в сочетании с замечательной магией нашей секты. Два вида магии слились в один, который был так же прекрасен, как и демиургическая сила самой природы. Это летающий зомби был методом , чтобы доказать мое великое Дао, но он был разрезан вашим формированием меча ...... Ю. Ю., вы должны дать мне разумное объяснение.» 
Кланг! Ю Ю вытащил свой длинный меч. Ясный свет меча голубого цвета ослепил небо, высвобождая мощное и морозное чувство силы. Он уставился на священника Хуа и сказал глубоким голосом: «Вот объяснение, которое вам нужно!» 
Священник Хуа сжал пальцы и схватил бамбуковый посох, некоторое время молча молча, после чего он слабо улыбнулся и сказал: «Если вы настаиваете на том, чтобы быть неразумным…» 
Ю Ю прервал его холодным голосом: «Я родился таким Я неразумный. Не угрожайте мне безопасностью моих учеников ... Если кто-то из моих учеников перенес какие-либо обиды, такие как головная боль, лихорадка или потеря конечности ... хе-хе, вы бы увидели, как у вас всех катятся головы. 
"Хех!" Священник Хуа щелкнул своими пальцами по бамбуковому посоху и издал глубокий рев. 
Ю Ю тоже глубоко зарычал, когда его пара глаз засияла морозным светом: «Если бы Фан Хай не был правящим Императором, его бы тоже порубили вместе с этим зомби. Священник Хуа, вы приняли в качестве ученика нечеловеческое существо. Из-за этого, даже если бы я и мои два брата пошли вдребезги разбить твое додзё, это было бы совершенно разумно », — сказал Ю Ю. 
В течение короткого времени священник Хуа не давал ответа, после чего холодно сказал: «В этом случае то, что произошло на этот раз, должно быть урегулировано в любом случае. Если вы утверждаете, что уничтожение летающего зомби Фан Хая является разумным, тогда вам следует вернуть Мяо Инь обратно ко мне. 
Ю Ю громко рассмеялся и ловко толкнул свой длинный меч обратно в ножны. Затем он кивнул Джи Хао и сказал: «Женщина, которую вы сожгли в тот день, отдайте ее останки!» 
Джи Хао сделал паузу в ближайшее время. Пару дней назад, когда он контролировал формирование меча в Заливе Злого Дракона, двое мужчин и две женщины внезапно ворвались в строй, предприняв неожиданные атаки на Джи Хао, пытаясь убить его. Однако один из них в конечном итоге был схвачен Джи Хао живым, а другой был сожжен замертво. Эту женщину, которую сожгли до смерти, звали Мяо Инь. 
Молча Джи Хао достал несколько вещей, оставленных Мяо Инь. 
Одной из них были эти треугольные часы. Как только Джи Хао вынул эти маленькие часы, они начали немного гудеть и непрерывно биться, словно летя к священнику Хуа. 
Другой была сломанная, великолепная маленькая коса. Эта коса была довольно сильно повреждена Извечной Солнечной Косой Джи Хао. Теперь она только тускло светилась, испуская тонкие и слабые потоки света, выглядела слабой и усталой. Эта коса, казалось, тоже чувствовала присутствие священника Хуа, и она тоже собиралась взлететь к нему, но могла лишь слегка и слабо раскачиваться. 
За исключением этих двух могущественных сокровищ, останки Мяо Инь были в основном мелочами, такими как нефритовые талисманы, таблетки, магические кристаллы и нефритовые монеты. Среди этих маленьких и кусочков была белая бусина размером с большой палец. Джи Хао нашел эту бусину из пепла Мяо Инь после того, как она сгорела. 
Священник Хуа немедленно протянул руки, когда увидел все эти вещи. 
Тем не менее, рука Ю Ю тоже протянулась. Их ладони громко хлопнули друг против друга. Тем временем Ю Ю жестко щелкнул пальцем по маленьким бронзовым часам. Сразу после того, как он это сделал, эти непрерывно жужжащие часы успокоились, мирно лежа в руке Джи Хао. 
«Только это то, что мы можем вам вернуть». Ю Ю снова щелкнул пальцем по направлению к тем вещам, которые были в руках Джи Хао. Вместе с его движением, этот шарик взлетел при быстром вращении, попав в руку Жреца Хуа. 
С печальным выражением лица священник Хуа взглянул на маленькие бронзовые часы в руке Джи Хао, слегка вздохнул и сказал: «Это сокровище, принадлежащее нашей секте». 
Ю Ю скрестил руки на груди и медленно ответил: «Ну, твои ученики не были достаточно хороши, поэтому их разграбили. Теперь это сокровище, принадлежащее нашей секте! » 
И снова священник Хуа слегка вздохнул, отвернулся и вынул из рукава золотисто-пурпурную миску. 
Внутри золотисто-пурпурной чаши слабо виднелись сверкающие волны воды. Несмотря на то, что это была чаша размером с человеческую голову, она давала людям иллюзию того, что она представляет собой огромное безграничное пространство воды, покрытой туманом. Вода, содержащаяся в чаше, выглядела как цветная глазурь с фантасмагорическими тенями, постоянно меняющимися. На поверхности воды, содержащейся в миске, несколько свежих и нежных пучков листьев лотоса держали два бутона лотоса размером с большой палец, которые были довольно красивыми и восхитительными. 
Священник Хуа фыркнул, бросая белый шарик, оставленный Мяо Инь, в миску. 
Волны сладкого звука, прекрасной мелодии мгновенно вышли из чаши, и вскоре из чаши вспыхнул яркий свет. За короткий промежуток времени от трех до пяти вдохов из чаши вырвался человеческий силуэт. Это была не кто иная, как Мяо Инь, которую Джи Хао сжег в пепел! 
Мяо Инь, одетая в marrymuffe, тяжело ударила коленями о землю, хмуро посмотрела на священника Хуа и сказала: «Дорогой Наставник, твоя бездарная ученица, Мяо Инь, даёт тебе поклон. Спасибо, мой великий Наставник, за то, что спас мне жизнь и избавил меня от агонии перевоплощения ». 
Джи Хао удивленно выпучил глаза и не мог не воскликнуть:« Она снова вернулась к жизни ?! » 
Священник Хуа выдавил след улыбки на его лице и немного хвастливо сказал Джи Хао: «Сила нашей секты безгранична, это не что иное, как маленький случай». 
Ю Ю собирался что-то сказать, но Джи Хао внезапно рассмеялся вслух и сказал: «Так что это тот шарик. Остаток души Мяо Инь прятался в этой бусинке? Хм, с этой тайной воскрешающей магией не так уж трудно разобраться. В будущем, когда мы снова убьем ваших учеников, нам останется только уничтожить остатки их душ магическими заклинаниями. Таким образом, они наверняка умрут навсегда! » 
Как только Джи Хао это сказал, Ю Ю аплодировал и громко смеялся, в то время как взгляды священника Хуа и Мяо Инь мгновенно изменились. Они оба обернулись, уставившись на Джи Хао.



Глава 425. Изъятие 



Мяо Инь пристально и злобно уставилась на Джи Хао, как дикий волк. 
Священник Хуа был неизмеримо могущественным существом; его взгляд изменился незначительно, а затем вскоре вернулся к нормальному состоянию, его типичному неодушевленному и безжизненному лицу. Он вздохнул, слегка держа в руках бамбуковый посох, который держал в руке, и мягко сказал: «Волшебство нашей секты — мощное, таинственное и оккультное ... как простые заклинания могут разрушить нашу магию?» 
«Мы можем попробовать». С Ю Ю и По, стоящими рядом с ним, Джи Хао не чувствовал особого страха от этого смертельно выглядящего священника Хуа. Особенно тот факт, что священник Хуа игнорировал свою собственную позицию и начал смертельную атаку на Джи Хао, только что вызвал огонь гнева, пылающий в сердце Джи Хао. 
Поэтому он выдал простую, честную и откровенную улыбку, которую должен был показать подросток. С улыбкой на лице, которая была такой же свежей и теплой, как весенний ветер, он сказал: «Дорогой священник, почему бы нам не попробовать? Пусть эта старая вешалка, Мяо Инь, встанет прямо здесь, и я приглашаю около ста самых могущественных старейшин Магического Дворца, овладевших магическими заклинаниями, проклясть ее вместе. Тогда мы посмотрим, если она сможет жить или умереть! 
Углы рта священника Хуа дернулись. Сто сверхмощных старейшин Магического Дворца овладевших магическими заклинаниями? Это была шутка? 
Лицо Мяо Инь побледнело от ярости. Ее пара прямых бровей даже почти встала на лоб вертикально, пока она смотрела на Джи Хао. Тем не менее, она не осмеливалась вмешиваться, когда священник Хуа и Ю Ю разговаривали, и могла только скрежетать зубами, непрерывно проклиная Джи Хао в своей голове. 
Джи Хао поспорил, что она не осмелится принять вызов проклятия ста старейшин Дворца Магов; действительно, она не смела и поэтому злилась из-за этого. 
Тем не менее, когда Джи Хао назвал ее «старая вешалка», Мяо Инь выгравировала Джи Хао вместе с глубокой ненавистью в ее голове. Что такое «старое приложение»? В кланах Южной Пустоши члены кланов называли тех пожилых женщин, которые были самыми старыми и уродливыми и почти стояли на грани смерти. 
«Старый», этого простого слова было более чем достаточно, чтобы Мяо Инь ненавидела Джи Хао всю оставшуюся жизнь. 
Священник Хуа еще раз вздохнул и сказал глубоким голосом: «Верните нам Мяо Лиан, и тогда мы сможем положить этому конец. Что вы думаете? 
Ю Ю усмехнулся. Он посмотрел на священника Хуа и сказал мягким и холодным тоном. «Ты сказал это довольно легко. Мяо Лиан, Мяо Инь, Ку Цюань и Цин Мэй, четверо из них ворвались в мое формирование меча, для чего? Что они пытались сделать с моим учеником? 
Священник Хуа опустил веки, мягко отвечая: «Что они могли сделать? Возможно, они даже осмелились вырвать ваше сокровище, мой друг? Мои ученики не имели злых намерений и были просто любопытны. Они не хотели ничего, кроме как свидетельствовать об огромных способностях этого талантливого юного ученика под вашим руководством ». 
Прежде чем Ю Ю сказал что-то, священник Хуа поспешно продолжил:« Это была всего лишь маленькая пьеса среди наших учеников, которые все дети, не большое дело. Мяо Лиан был тяжело ранен и уже запечатал свой изначальный дух. Если я не помогу ему как можно скорее, это может повредить его будущему совершенствованию. Мой друг, тебе не понравится смотреть, как Мяо Лиан становится напрасным человеком, не так ли? 
Ю Ю не ответил, но продолжал насмехаться. Не говоря уже о том, чтобы наблюдать, как Мяо Лиан становится напрасным человеком, даже смотреть, как он умирает, не заставило бы Ю Ю почувствовать что-либо. Ю Ю поднял голову, глядя на небо и слегка указал пальцем на Джи Хао. 
Получив знак от Ю Ю, Джи Хао сделал шаг вперед и холодно зарычал: «Нам совершенно невозможно вернуть вам Мяо Лиан. Он во многом связан с предательством армии Десяти Солнц, которое произошло в начале битвы. Мы даже подозревали его в сговоре с нелюдьми и намеренном прорыве линии обороны нашего человечества в Заливе Злого Дракона. 
Джи Хао глубоко вздохнул, уставился на священника Хуа, чьи глаза были холодными и глубокими, как два бездонных глубоких бассейна. Он только почувствовал жесткую, холодную ауру, прижимающуюся прямо к его лицу, прямо сверлящую в его кости. Этот Священник Хуа был поистине ужасающе могущественным существом, которое могло убить бесчисленное количество Магов на одном уровне с нынешним Джи Хао одновременно, и только простым и легким движением! 
Джи Хао заставил себя столкнуться с этой едва различимой ледяной аурой, выпущенной Жрецом Хуа. Он выпрямил шею и талию, поддержал этот холодный и мягкий тон и сказал: «Мяо Лиан — важный свидетель. Император Шун выкопает всю полезную информацию от него и раскроет всю правду о битве Злого Драконьего залива. Поэтому он не может быть освобожден ». 
Священник Хуа сжал пальцы и схватил бамбуковый посох, оставаясь в полной тишине. 
Джи Хао холодно начал со Жрецом Хуа и продолжил глубоким голосом: «Если мы узнаем, что Мяо Лиан является главным виновником всего этого, мы…» 
Жрец Хуа резко зарычал и сказал глубоким голосом: «Если вы найдете что из этого получится? Ю Ю, мой друг, может ли это решить ребенок? 
Ю Ю потер свои руки, и слабые искры огня выплеснулись между его пальцами. Он ухмыльнулся и посмотрел на священника Хуа и сказал нежным и мягким тоном: «Каждый из моих учеников действительно драгоценен, поэтому каждый из них может более или менее принять некоторые решения для меня. Не так, как эти ученики кого-то ... ах, эти бедные дети трудились, как тяжкие твари. Если они умрут на обочине дороги, их Наставник просто похоронит их на обочине. Ах, бедные, бедные дети! » 
За этим последовал пыхтящий шум, десятки новых веток выросли из бамбукового посоха в руке священника Хуа. Тем не менее, эти новые ветви сразу же высохли, вырастая, превращаясь в клубы пепла, рассеиваясь в воздухе. Священник Хуа злобно посмотрел на Ю Ю и сказал: «Просто скажи это, что ты хочешь, чтобы освободить Мяо Лиан?» 
Ю Ю с улыбкой посмотрел на Жреца Хуа, когда он схватил маленькие бронзовые часы и сломанную косу из рук Джи Хао. Затем он бросил эту сломанную косу обратно Мяо Инь, усмехнулся и сказал, покачивая эти изысканные треугольные бронзовые часы: «Этот мой ученик внес солидный вклад в этот раз. Поэтому, согласно правилу человечества, ему может быть предоставлено имущество, которое будет принадлежать ему и только ему » . 
Лица священника Хуа и Мяо Инь дернулись одновременно. 
Что касается Ю Ю, он улыбнулся еще сильнее и теплее, из-за чего он выглядел совершенно безобидным приятным человеком, и продолжил: «Разве ты не понял, мой дорогой друг? У моего хорошего ученика будет свое собственное имущество. Основываясь на привычке таких культиваторов, как мы, он должен, по крайней мере, иметь масштабное магическое защитное формирование ». 
Джи Хао и По мгновенно засмеялись. 
Для крупномасштабных магических формирований, защищающих царство, все подготовительные работы и процессы строительства были довольно просты; самая трудная часть создания крупномасштабной формации, защищающей королевство, — найти подходящее волшебное сокровище, чтобы стабилизировать ядро формации и примирить силы природы. Это сокровище, стабилизирующее ядро, было самой важной частью формирования, защищающего царство; чем могущественнее это сокровище, тем большую мощь и мощную защиту могла иметь эта формация. 
Теперь Ю Ю произнес слова, намереваясь шантажировать священника Хуа от имени Джи Хао сам. Если священник Хуа откажется проглотить эту наживку, это было бы хорошо для него, но если бы он действительно попал в уловку, он никогда не мог бы преодолеть ее, не отдав какое-то солидное сокровище Ю Ю. В конце концов, Ю Ю был загадочным, могущественным и легендарным существом. Как кто-либо мог осмелиться подарить дрянной подарок его ученику прямо перед ним? 
Лицо священника Хуа становилось все темнее и мрачнее, как будто он только что проглотил три килограмма самых горьких таблеток. 
«Если вы согласны, можем ли мы забыть все, что произошло между нами в прошлом? Что касается того, что произойдет в будущем, это будет зависеть от способностей наших учеников, что вы думаете? »Он посмотрел на Джи Хао, затем повернулся к Ю Ю и сказал. Его слова, казалось, содержали какое-то особое значение. 
«Забыть все, что случилось в прошлом? Даже включая смерть нескольких людей, которых я убил в Южной Пустоши? подумал Джи Хао. 
Затем Джи Хао слабо улыбнулся, обхватил ладонями руки и поклонился Ю Ю и сказал: «Дорогой Наставник, все в твоих руках». 
Ю Ю громко и резонансно рассмеялся, затем протянул руку перед лицом священника Хуа и сказал: «Дайте хорошую деталь, тогда все, что произошло в прошлом, будет списано». 
Брови священника Хуа на короткое время дернулись, пока он молчал. После этого он сунул руку в рукав, медленно вытаскивая шестидюймовый квадратный штамп, имеющий форму горы и полностью окутанный сверкающими потоками тумана. 
«Этот горный и речной штамп является отличным защитным сокровищем, он позволит вам контролировать рельеф и может очень хорошо служить в магическом формировании». Во время разговора Жрец Хуа сильно хлопнул этим штампом по руке Ю Ю, затем резко крикнул: «Передай Мяо Лиан, и мы можем положить этому конец». 
Вскоре Жрец Хуа взял Мяо Лиан и Мяо Иня, превратившись в порыв ветра, и ушел, оставив Джи Хао с маленькими бронзовыми часами, которые назывались «потрясающими часами», и большим желтым штампом под названием «гора и речной штамп в его руках. Джи Хао так восхищенно смеялся, что даже не мог закрыть рот.



Глава 426. Возвращение 



Ю Ю еще раз издал длинный и резонансный смех, в то время как плотная сфера облаков выросла из-под его ног, подняв его в воздух. Вскоре Ю Ю исчез, не оставив следа, в мгновение ока. 
Джи Хао и По встали на колени, несколько раз поклонившись силуэту Ю Ю, который сливался с облаками. Затем они встали, глядя друг на друга, взрываясь волнами громкого смеха и ударяя друг друга в грудь. 
После недолгого ознакомления с вещами, которые произошли после того, как По покинул Клан Золотого Ворона, Джи Хао узнал, что в течение последних нескольких лет По долгое время путешествовал по центру Южной Пустоши. К счастью, он собрал некоторые редкие и драгоценные сокровища и взял несколько учеников, которые были действительно неплохими, как его ученики; после всего этого он с удовлетворением вернулся в Центральный Континент. 
Во время беседы По перевернул ладонь, и перед глазами Джи Хао сразу появился шестиметровый огненно-красный коралл. 
Все тело этого красного коралла было хрустальным, и не было видно ни единого изъяна; Кроме того, он был обернут в теплый слой огненного света. Такие сокровища, как кораллы, обычно добывались в море, но этот огненный коралл, находящийся в руке По, был найден глубоко внутри чрезвычайно старого вулкана. 
«Я еще не решил, как его использовать», — сказал По, ухмыляясь Джи Хао и возясь с этим огненным кораллом, — «Я подарю его тебе, мой брат, после того, как превращу этот коралл в волшебное сокровище, как защиту. Хм ... что Учжи Ци ... хе-хе! » 
Джи Хао усмехнулся. По-видимому, По уже знал, что узкая броня, которую он сделал для Джи Хао, была разбита Учжи Ци своей палкой, и он вспомнил об этом с беспокойством. Теперь Джи Хао был «счастлив» за Учжи Ци, эта большая обезьяна собиралась испытать настоящие страдания. 
Собрав этот огненный коралл, По гордо показал Джи Хао все природные сокровища, которые он собирал из Южной Пустоши один за другим. Они вместе запечатали пещеру, которая была открыта Ю Ю как временная резиденция, и полетели рядом с базовым лагерем человеческой армии. 
Ю Ю отправился на что-то, с чем ему пришлось иметь дело лично, и сказал По, чтобы он некоторое время присматривал за Джи Хао. Джи Хао только что получил основание Великого Дао. Ю Ю был там, чтобы объяснить глубокое значение Священного Писания, и с помощью силы этого черного и желтого тумана, которая была наградой, данной природой, изначальный дух Джи Хао был непосредственно улучшен. Он прошел прямо через испытание ветром, огнем и громом и достиг уровня способности покинуть физическое тело и уехать за десять тысяч миль. Но в конце концов, как совершенствующийся, он еще не заложил прочную основу. Следовательно, пребывание у По, зрелого культиватора, который был достаточно силен, чтобы противостоять жрецу Хуа, и получение его указаний и советов было бы очень полезным для Джи Хао, чтобы закрепить основы своего совершенствования. 
Не говоря уже о том, что, возвращаясь в базовый лагерь человеческой армии, По откровенно сказал Джи Хао, что Ю Ю беспокоится о Джи Хао, поскольку ученики священника Хуа могут проявить свои «уникальные таланты», как всегда бесстыдно. Они могли собрать группу влиятельных людей, которые могли бы быть на том же уровне, что и По и Гуй Лин, и независимо от этого идти за Джи Хао. 
Несмотря на то, что никто из учеников священника Хуа не мог соперничать с По, эти люди совершенствовались с доисторической эпохи. Несмотря на то, что им еще не удалось достичь идеального уровня, силы, которые они накопили за столь долгое время, будут более чем достаточны, чтобы легко сломить Джи Хао. 
Добрый разговор длился все время между По и Джи Хао. Внезапно Джи Хао с любопытством спросил По: «Большой брат, сколько тебе сейчас лет?» 
По на секунду остановился, смущенно глядя на Джи Хао. Затем он потратил довольно много времени на подсчет своих пальцев, но, наконец, он горько улыбнулся и развел руками, когда сказал Джи Хао: «Я не знаю. Я был тут с тех пор, как был создан этот мир. В ту доисторическую эпоху люди не считали годы. В то время, даже это солнце еще не родилось ... это была только собранная сфера силы естественной сущности ». 
Услышав По, все красивые волосы Джи Хао встали дыбом, и волны гусиной кожи атаковали его тело. Итак, По, который выглядел только как подросток, оказался таким «зрелым»! 
На обратном пути По все время говорил. Он рассказывал Джи Хао обо всех знаменитых учениках под руководством Ю Ю один за другим. 
Например, настоящим телом Гуй Лин была гигантская черная черепаха, родившаяся вскоре после создания мира. Она родилась с сильным чувством Инь и Ян природы и с рисунком звездной карты на своей раковине. Она могла узнать о судьбе и несчастье людей, заглянуть в тайну природы и обладала многими другими великими талантами. Помимо всего этого, ее потрясающе мощная сила сделала ее чрезвычайно могущественной даже среди учеников Ю Ю. 
В то время Ю Ю только что принял По в качестве своего первого ученика. Они оба свободно путешествовали по переднему миру, протягивая руки к любому найденному сокровищу. Это было время, когда По обрел свою привычку собирать сокровища и драгоценные материалы, а затем превращать эти материалы в магические сокровища. 
Когда они впервые встретились с Гуй Лин, у Гуй Лин еще не было понимания о совершенствовании. В то время Гуй Лин получила серьезную травму и подвергалась жестоким избиениям со стороны человека, который много лет рвал драгоценную траву, охраняемую ею. Не долго думая, Ю Ю и По закатали рукава и бросились прямо вверх, тяжело ранив того человека, который рвал траву. Этот человек был тяжело ранен и сбежал, после чего Гуй Лин стала учеником Ю Ю, а также стала младшей сестрой По. 
У Ю Ю было много учеников, большинство из которых были взяты им в разных местах, когда он путешествовал по миру с По. У этих учеников было много друзей и родственников, и они связались с ними, узнав, что Ю Ю был хорошим Наставником, который очень хорошо обращался с учениками. Они знакомили людей, которых они знали, с Ю Ю, и, таким образом, новые ученики приходили группа за группой, и число учеников Ю Ю становилось все больше и больше. 
Так же, как он нашел Джи Хао. По встретился с Джи Хао в Южной Пустоши и полюбил его, поэтому отправил сообщения Ю Ю и нескольким своим братьям. В результате Ю Ю пришел лично и взял Джи Хао в качестве ученика, и так долго оставался в горе Чи Бань ради Джи Хао. Ю Ю даже организовал формирование меча для Джи Хао, помогая ему заработать много естественных наград, с помощью которых Джи Хао непосредственно совершил первый прорыв на своем пути совершенствования. 
«Джи Хао, в будущем, если вы встретите кого-то талантливого и добродушного, вы просто отправите сообщение нашему Наставнику, — сказал По ухмыляясь. — Наш Наставник просто такой. Его руки зудят каждый раз, когда он слышит о талантливом человеке, который может стать его великим учеником, и он просто не может перестать хотеть этого. Он также чрезвычайно защищает своих учеников. Поэтому все наши братья и сестры довольно близки друг к другу ». 
Джи Хао все время кивал, слушая По. Тем временем он держал руку в рукаве, поглаживая нефритовую табличку, переданную Ю Ю перед тем, как уйти. 
Эта нефритовая табличка была размером всего с его ладонь, тисненная островом, окруженным волнами. Края этой квадратной нефритовой таблички были украшены узорами облаков, а на лицевой стороне этой таблички имя Джи Хао было инкрустировано в древнем стиле. Эта нефритовая табличка представляла личность Джи Хао как ученика Жреца Ю Ю. 
Джи Хао был самым молодым учеником, взятым самим Ю Ю. Поэтому его табличка немного отличалась. За исключением магии, созданной Ю Ю, которая позволяла Джи Хао напрямую отправлять сообщения Ю Ю в любое время, эту табличку можно было также использовать для связи с другими учениками Ю Ю, которые оказались в близлежащих районах. Кроме того, у этой таблички также были некоторые другие функции; она может помочь очистить сердце и успокоить разум, изгнать зло и грязь, рассеять ядовитых жуков и миазмы. Эта табличка была действительно исключительным сокровищем. 
Во время этого непринужденного разговора По дал Джи Хао общий обзор учеников Ю Ю. Тем временем они уже с молниеносной скоростью прибыли в базовый лагерь человеческой армии. 
Джи Хао привел По и некоторое время гулял в лагере. Каждый уголок лагеря был теперь заполнен восторженными человеческими воинами, многие из которых собирали свои сумки и считали свое снаряжение. Человеческая армия выиграла эту великую войну, и Си Вэнь Мин уже начал мобилизацию некоторых сил, приказывая им вернуться к своим собственным кланам. 
В палатке Джи Хао увидел Мэн Мэн и нескольких его товарищей по команде. 
Что удивило Джи Хао, так это то, что Таиси и Шаоси, которых в течение пары дней держали в помещении Огненного Дракона Гуй, были наконец освобождены этим старым уродом. 
Эта небольшая команда наконец-то воссоединилась, и окончание этой великой войны было довольно приятным. Счастливый смех и веселые голоса мгновенно заполнили палатку, когда они увидели друг друга. 
По был очень доброжелательным и дружелюбным человеком и вскоре познакомился с остальными в этой маленькой команде. Вскоре он уже сидел вместе с Ю Му и Фэн Сином, глотая вино и раздувая мясо, и действительно хорошо проводил время. 
Такая жизнь продолжалась в течение семи-восьми дней, после чего специальная армия, к которой принадлежали Джи Хао и его товарищи по команде, также получила приказ. Теперь они могут вернуться в город Пу Бань.



Глава 427. Обратный путь 



В лазурном небе не было видно даже небольшого следа облака. Огромная буря взорвала в воздух линию огромных плавающих гор, медленно дрейфующих к северу, похожую на гигантскую нить зеленых жемчужин. Издалека раздался оглушительный грохот, издаваемый ястребами, сражающимися против свирепой бурной бури. 
Свыше десяти разноцветных птиц стремительно пролетели по воздуху. Лучники, сидящие на этих птицах, казалось, полные гордости и восторга, махая руками в сторону батальонов воинов, медленно продвигавшихся по земле на юг. 
Джи Хао поднял голову, наблюдая, как над ним проносятся лучники, летящие вперед около ста миль, затем кружат вокруг и патрулируют назад к хвосту отряда, оставляя в воздухе огромную дугу. 
Вскоре пролетело более десяти гигантских орлов. Воины, сидящие на этих орлах, несли в руках мехи, громко смеясь, наливая в рот вино. Их лица стали красными. Очевидно, они были почти пьяны. 
Джи Хао сидел в четырехколесной колеснице. Жесткие колеса стучали по неровной дороге, постоянно издавая громкие звуки. Сама колесница тоже была жесткой, едва поглощая удар. Поэтому тела Джи Хао и других, сидящих на колесницах, все время слегка качались. 
Джи Хао и его товарищи по команде, включая По, сидели на колесницах, которые были окружены более чем сотней элитных воинов в тяжелой броне, установленных на свирепо выглядящих тиграх. 
Этих воинов считали элитой, но только их высококачественное снаряжение могло изобразить это прямо сейчас. Когда они шли, эти большие кожаные меха никогда не покидали их рук, и смех и шутка не прекращались. Они пили все время и были похожи на группу овец без пастуха. 
Хотя эти воины были теперь под командованием Джи Хао, они были только временно назначены подчиненными Джи Хао в соответствии с приказом Си Вэнь Мина. Эти воины все еще принадлежали к кланам, из которых они вышли. 
Как только они вернутся в город Пу Бань и вернутся в свои собственные кланы, их отношения с Джи Хао полностью прекратятся, и Джи Хао не сможет больше командовать этими воинами. В этот момент он полностью станет командиром без какого-либо солдата. 
Джи Хао взглянул на этих воинов, которые были снисходительными, безудержными и безумно веселились из-за великой победы, только что достигнутой человечеством, он мог только молча качать головой. У него не было близких и доверенных членов клана в городе Пу Бань, что и стало причиной того, что все стало так. 
Большие группы рабов-воинов и рабов, не являющихся людьми, выстроились в ряд и беспристрастно продвигались вперед. Эти высокие темнокожие и мускулистые рабы были вполне боеспособны; среди них не было недостатка в влиятельных руководящих работниках. Поэтому все эти воины-рабы были связаны веревками, сделанными из загорелых сухожилий животных и зачарованных магическими заклинаниями. Веревки прошли через их лопатки, соединяя в одну тысячу рабов-воинов. Кроме того, они принимали лекарства, ослабляющие организм. 
Эти рабы молчали. Они все еще действовали так же, как и должны были действовать в армиях Ю Клана. Их темпы были последовательны при движении и грубо разделились на группы в соответствии со старыми договоренностями в армиях нелюдей. Судя только по поведению этих рабов-воинов, они больше походили на солдат, чем люди-воины. 
Что касается рабов, не являющихся людьми, то сейчас они находились в хаотической стадии. 
Обезьяноподобные, отвратительно выглядящие рабы, не являющиеся людьми, были слабыми и незначительными, они вопили и кричали, все время издавая всевозможные звуки. Поскольку они были довольно слабы, человеческие воины не принимали с ними никаких профилактических мер. Вместо этого они двигались вперед просто в суматохе. 
По сравнению с этими аккуратно выстроенными рабами-воинами, множество рабов, не являющихся людьми, были похожи на стаю сумасшедших зверей. Они были разбросаны по небольшим группам, в полном беспорядке. 
Кроме того, они просто не могли закрывать рот при ходьбе. Они все время болтали на своих языках, и никто не знал, о чем они говорили. Этот пронзительный и железистый жужжащий шум, издаваемый ими, мог вызвать у кого-нибудь острую головную боль. 
На этот раз в этой великой битве, которая произошла в районе горы Чи Бань, человечество одержало окончательную победу. 
Кровавая Луна была вынуждена оставить всех своих рабов-воинов и рабов человечеству. После этого, в соответствии с условиями, выдвинутыми Си Вэнь Мином, несколько больших семей Кровавой Луны все еще постоянно отправляли своих рабов на гору Чи Бань в качестве военной компенсации. 
Все эти рабские воины и рабы были трофеями, достигнутыми человечеством, но отправить их обратно в город Пу Бань было довольно трудной задачей. 
Джи Хао был неудачно выбран для этой миссии. Вместе с примерно тысячей человеческих воинов под его командованием, он был зачислен в транспортный отряд. Под его командованием находилось всего около тысячи воинов, однако число рабов-воинов и рабов, которых нужно было сопровождать обратно в город Пу Бань, составляло почти сто тысяч. Человеческие воины перемещались по отряду рассеянным образом, в то время как эти рабы были в совершенном беспорядке, как гигантская стая крякающих уток. Это заставляло всех чувствовать ужасную тревогу, и теперь в сердце рос неописуемый огонь гнева. 
Когда этот отряд двигался в таком беспорядочном состоянии, более ста человек-воинов, которые стояли рядом с Джи Хао и могли считаться элитой, все еще были пьяны. Столкнувшись с таким беспорядком, Джи Хао просто не знал, что сказать. 
Внезапно, на передней стороне отряда, в трех-четырех милях от Джи Хао, более ста землистых рабов с темно-коричневой кожей с серыми пятнами испустили пронзительные крики и начали борьбу против другой группы рабов, которые были темнозеленой кожи и темно-красными полосами, похожие на лягушек. Это произошло по неизвестной причине. Более ста низкорослых рабов, которые были всего более трех футов и менее четырех футов в высоту, ловко поднимали камни с земли и врывались в интенсивный кулачный бой друг против друга. 
Эти более ста рабов безумно избивали друг друга, и вскоре кровь пролилась по всей земле. 
Рабские воины, которые быстро продвигались вперед, полностью проигнорировали этот инцидент и вместо этого продолжали двигаться на юг по совершенно упорядоченной линии. Однако другие рабы были не так спокойны, как они. Все эти уродливые существа внезапно взволновались , выкрикивая и устремляясь друг к другу, вопя и ругаясь своими грязными языками, безумно взявшись за руки, чтобы поддержать тех рабов, которые сражались друг против друга! 
«Ах-ха-ха!» Вслед за коротким и диким смехом воин в тяжелой броне двигавшийся рядом с колесницей, на которой сидел Джи Хао и его товарищи по команде, внезапно вскочив, прыгнув в трех милях оттуда всего двумя шагами. Он вытащил свой меч, который яростно держал в руках. Затем из толпы рабов поднялся вой. Те бедные уродливые рабы, которые едва ли были такими же могущественными, как обычные начинающие Маги, были мгновенно разрублены на части. Грязные разбитые кусочки внутренних органов разбрызгивались, как капли дождя, падая по земле. 
За несколько коротких вдохов более ста рабов, которые сражались друг с другом, были убиты. Кроме тех, еще триста-четыреста рабов, которые наблюдали за битвой с аплодисментами, были также зарублены этим человеческим воином. 
Под действием алкоголя этот воин в тяжелой броне, который почти сошел с ума, разразился еще одним диким и шумным смехом. Внезапно он предпринял еще один жестокий ход мечом, и после этого десятки рабов-воинов, которые не имели силы сопротивляться, были разорваны на куски этим человеком-воином, хотя они не имели никакого отношения к бою и даже не проявили никакого интереса к нему. 
Другие воины-рабы в окружении немедленно прекратили движение. Они сжали лица, глядя на этого воина с ледяными и холодными лицами. 
Человек-воин, у которого все лицо, уши и шея горели красным, высоко поднял свой длинный меч и хрипло проклял: «Вы кучка проклятых идиотов! Почему вы смотрите на меня?! Просто поторопитесь и двигайтесь! Если вы осмелитесь потратить впустую больше минуты, тебя всех раскроют! Сволочи! Если бы мы вас не потащили, мы бы вернулись в город Пу Бань и были бы с прекрасными дамами давным-давно! » 
Издали прибежали более десяти человеческих воинов, держа свои длинные кнуты и набрасываясь на этих рабских воинов. 
Эти длинные кожаные кнуты были достаточно тяжелыми, чтобы оставить кровоточащие раны по всему телу этих рабских воинов. У многих рабских воинов были сломаны кости и сухожилия; они упали на землю и больше не могли двигаться. 
Джи Хао наблюдал за всем этим издалека. Наконец он встал и сказал: «Хватит. Каждый из них будет много чего стоить в городе Пу Бань. Если вы убьете их всех, эту сумму денег вычтут из ваших гвардейцев? 
Группа воинов насмешливо рассмеялась. Они остановили свои движения, взглянув на Джи Хао сверху вниз с немного пренебрежительным и дразнящим взглядом. 
Испорченный мальчишка, что ты знаешь?» 
Из толпы воинов пришли холодные насмешливые насмешки.



Глава 428. Беспорядки 



«Хмм?» По, который сидел на колеснице и вел с Ю Му горячую дискуссию о том, какой вид ядовитой змеи был самым вкусным, издал легкий гул. Он прищурился, глядя на этих человеческих воинов, окружающих колесницу, затем улыбнулся и покачал головой, закрыв глаза и оставаясь в тишине. 
Мэн Мэн гневно вскочила, стоя на вершине колесницы, указывая пальцем на этих воинов, и закричала: «Кого ты назвал« испорченным мальчишкой »?» 
Мэн Мэн была зла, просто потому, что кто-то только что оскорбил Джи Хао своим языком. Таиси тоже не понимал, насколько серьезна нынешняя ситуация. Он сказал: «Правильно, нехорошо оскорблять кого-то подобного!» 
Тем временем Шаоси бесстрастно встала, глядя на толпу воинов двумя острыми как кинжалы, глазами. Никто не знал, что она и Таиси узнали от Огненного Дракона Гуй. В этот момент взгляд Шаоси походил на два осязательных острых кинжала, сделанных из черного льда, которому десять тысяч лет, и проникающего прямо в сердца этих воинов. Эти воины не осмеливались смотреть ей в глаза. Вместо этого они поворачивали свои головы один за другим, и даже их взгляды стали немного неестественными. 
Ю Му и Фэн Син тоже встали. Оба их лица глубоко потемнели. 
Мэн Мэн и Таиси не совсем поняли, что именно произошло. Однако они довольно долго совершенствовались во Дворце Магов, и теперь они, по крайней мере, чувствовали, что все было немного сложнее, чем казалось. Эти воины в тяжелой броне находились под командованием Джи Хао, что означало, что все они должны были слушать приказы Джи Хао. Но только сейчас они оскорбили Джи Хао. Это было неправильно. 
«Кто сказал это, убирайся к черту!» Джи Хао зажал руки за своей спиной и зарычал, в то время как из его плаща «Золотого Ворона» внезапно поднялся громкий огненный плащ вместе с пронзительно-пронзительными криками Золотого Ворона. Его пара глаз высвободила огромные потоки пламени, пока он смотрел на тех воинов, которые стояли в толпе и только что оскорбили его. 
Эти воины мгновенно почувствовали пронзительный холод изнутри своих сердец, но вскоре все они почувствовали сильное чувство стыда. Все они были воинами, которые выползли из океана крови и горы трупов в районе горы Чи Бань, как их мог запугать Джи Хао, маленький подросток? 
«Я сказал это!» Тот воин отрыгнул, вытащив свой длинный меч, висевший у него на талии, яростно прицелившись на Джи Хао, и сказал: «Джи Хао, ты маленький ребенок, ты должен привести нас, чтобы сопроводить этих чертовых ничтожеств обратно в город Пу Бань только потому, что ты нравишься Си Вэнь Мину. Ты не старейшина нашего клана чернильных обезьян и не наш лидер клана. Ты рядом не стоял с большим воином нашего клана чернильных обезьян, какого черта ты можешь сказать нам, что делать? 
«Мы, наши братья, заработали наши кредиты на горе Чи Бань с помощью наших мечей и клинков! Посмотрите на эти доспехи и оружие, которые мы носим, мы заработали их, рискуя своими жизнями! »Другой воин в тяжелой броне вскочил, указывая пальцем на Джи Хао. Он дико смеялся и кричал, его разум, как и у других, уже сожжен алкоголем. 
Выпустив отрыжку, этот воин снова указал на Джи Хао, засмеялся и продолжил: «Вы, кучка маленьких детей, я полагаю, вы даже не видели настоящую кровь, не так ли? Ха, почему ты думаешь, что можешь растоптать нас и сказать нам, что делать? 
Во время разговора он сильно ударил по колесу колесницы, обернулся и улыбнулся остальным воинам из своего клана, сказал: «Смотри, мы садились на наших зверей и все время метались, пока они сидели на этой колеснице. уютно. Разве они не чувствуют себя слишком комфортно ?! Какого черта они могут сидеть на колеснице? Почему они могут командовать нами ?! » 
Другой воин, который только что убил огромное количество рабов и рабов-воинов, отступил назад, принеся сильный запах крови. Он стоял перед Джи Хао с распухшей грудью и высоко поднятой головой, небрежно размахивая мечом, чтобы избавиться от крови, налипшей к нему. 
«Джи Хао, мальчик, с точки зрения возраста, мы все достаточно взрослые, чтобы быть твоим отцом. Вы, дети, молоды, и вы еще многого не понимаете. Не жалей этих проклятых существ. Если они хотят создать какие-то проблемы, просто убейте их ». Этот воин высоко поднял голову и посмотрел на Джи Хао, усмехнулся и сказал:« Что касается вас, вы заработаете свой кредит, если благополучно вернетесь в город Пи Бань ». … Что произойдет во время нашего обратного пути, вы не понимаете, поэтому вы должны держаться подальше от этого! » 
Джи Хао обернулся и посмотрел на север. Прошло три-пять дней с тех пор, как они покинули район горы Чи Бань. Эти воины, вероятно, чувствовали, что они уже покинули сферу влияния Си Вэнь Мина, и поэтому они разоблачили те мысли, которые были спрятаны глубоко в их сердцах. 
Глядя на этих воинов, чьи лица все светились красным, Джи Хао сказал ледяным голосом: «Так как вы все рисковали своими жизнями и боролись за человечество и на горе Чи Бань ... Я просто хочу предупредить вас, эти рабы и рабы-воигы это трофеи, которые принадлежат всем. Вы можете наказать их соответствующим образом, но не заходите слишком далеко ». 
Очевидно, эта группа воинов не восприняла слова Джи Хао всерьез. Они громко рассмеялись, а затем покинули Джи Хао и колесницу, на которой он сидел, сели на своих зверей и разбежались прочь. 
Джи Хао потерял дар речи. Он сел на свое место, горько улыбнулся своим товарищам по команде и друзьям и сказал: «Наше путешествие не будет мирным. Шаоси, сколько тех рабов и рабов-воинов, которых мы сейчас сопровождаем? 
Шаоси нахмурилась, достала кусок кожи, быстро взглянула на него и начала что-то писать на нем угольным карандашом. 
Сдув порошок древесного угля, оставленный карандашом, Шаоси холодным голосом сказала: «Восемь тысяч четыреста тридцать два рабских воина. Число жен и детей этих рабов-воинов, которые были отправлены не человечеством, составляет тридцать четыре тысячи пятьсот девяносто три; пятьдесят три тысячи двести семьдесят восемь рабов и тридцать одна тысяча четыреста семьдесят семь жен и детей. Только сейчас семнадцать рабов-воинов были убиты и пятеро получили ранения, а пятьсот сорок семь рабов были убиты ». 
Затем Шаоси взглянула на тех воинов, которые повернулись и ушли, покачивая свои мехи, и сказала голосом, который стал странно холодным и мягким: «Просто убей пару из них, чтобы проявить свою силу и заслужить уважение. У этих людей не будет в сердце благоговения и почитания, без страданий ». 
Мэн Мэн посмотрела на Джи Хао, держа в руках пару своих молотков. К настоящему времени она наконец-то что-то выяснила. Она поняла, что у этих воинов, похоже, было большое недовольство и недовольство по отношению к Джи Хао и остальным. Поэтому она хотела бы преподать этим воинам урок с помощью своих молотков! 
Джи Хао некоторое время молчал. Он вскочил на колесницу, схватил поводья и кнут, управляя колесницей, чтобы продолжать движение вперед. 
Все эти воины, в том числе и управлявшего этой колесницей, ушли. Поэтому к настоящему времени Джи Хао мог управлять только самой колесницей. К счастью, управлять колесницей было совсем не сложно. 
Некоторое время продвигая колесницу вперед, Джи Хао сказал мягким тоном: «Не делайте никаких движений, если нам не нужно. В конце концов, они люди-воины, и на этот раз у дяди Вэнь Мина и других министров уже достаточно проблем для решения. Давайте не будем больше беспокоиться о них. Все будет хорошо, если мы сможем благополучно вернуться в город Пу Бань ». 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Где опыт ГГ с прошлой жизни? — п.п. 
Отряд двинулся на юг по широкой тропе, вымощенной магическими камнями, довольно долгое время. После наступления темноты отряд встал у дороги. 
Одним взглядом можно было увидеть бесчисленные костры, горящие у той прямой дороги, которая вела прямо в город Пу Бань. Многочисленные люди-воины, которые были ответственны за сопровождение рабов-воинов и рабов, восхитительно танцевали, пили и гуляли. Их вопли и смех смешивались с истерическими воплями и проклятиями этих рабов. 
Джи Хао нес огромный топор и патрулировал лагерь. Когда он был готов вернуться в свою палатку и поужинать, из места, где была собрана группа пленников, неожиданно раздался череда безумных проклятий и шума боя. Затем раздался четкий звук острого оружия, проникающего в тело. 
Тем временем, голос, который звучал немного сумасшедшим, громко ругался: «Черт возьми! Это чернокожее животное довольно жесткое, чуть не откусило мне палец! Я просто хотел повеселиться с этой девушкой, что с ней не так? Эта девушка его дочь? Ха, у него есть яйца, которые все еще дышат? Хорошо, что я делаю это прямо перед его лицом!» 
Прозвучали волны гогота. Большие группы рабских воинов вскочили, бросаясь на людей-воинов, стоящих у костров. 
Ослепительные огни мечей вспыхнули в воздухе, и в то же время в воздухе задержался шум измельченных тел. Кровь хлынула в темное небо, издалека, как черные фонтаны. 
Джи Хао ничего не сказал, только понес этот огромный топор и помчался на максимальной скорости. Его силуэт быстро вспыхнул в воздухе.



Глава 429. Рабыня 



Рядом с костром обиженные крики могли сотрясать даже небо. 
Молодая девушка с красивым лицом и темной кожей, нежная и гладкая, как шелк высшего качества, была завалена высоким и крепким человеческим воином, чье тело было покрыто густыми черными волосами, которые даже делали его похожим на черного медведя. Обе руки воина торопливо царапали тело девушки. 
Простая и грубая одежда девушки уже была разорвана в лохмотья, и она едва могла прикрыть свои жизненно важные части тела своими руками. 
Подобный медведю человек издал громкий и дикий смех. Судя по голосу, слова, которые Джи Хао только что услышал, были произнесены им. Время от времени он поднимал голову и кричал на других людей-воинов в окружении: «Я сражался на горе Чи Бань, умылся в крови и наконец вернулся живым. В чем проблема поиграть с парой женщин? Не говоря уже о том, что это все женщины нечеловеческого происхождения, могут ли они даже рассматриваться как люди? » 
Немолодой раб воин, который, казалось, был совсем не молод и имел серую щетину на щеках, лежал рядом с костром. Обе его руки были сломаны, а колени были сильно изуродованы тяжелым оружием; у него также была огромная дыра на голове. Он широко раскрыл глаза, уставившись прямо на ту девушку, которую прижали к земле. 
Этот рабский воин средних лет был довольно могущественным. Хотя его лопатки были проколоты, и он был вынужден принимать лекарства, ослабляющие тело, его раны быстро извивались и заживали. Судя по текущему состоянию, несмотря на то, что он был закован и ослаблен лекарствами, его раны полностью восстановятся через три-пять дней максимум. 
Жизненная сила оставалась такой сильной даже после того, как он принял лекарство. Очевидно, что истинная сила этого воина-раба среднего возраста может быть такой же великой, как сила большого воина клана Цзя. Он был всего в полшага от стадии разрушения раковины. 
Видя девушку, поваленную этим похожим на медведя крепким мужчиной, этот воин-раб средних лет постоянно выпускал приглушенные звуки из своего горла, но не мог сказать ни слова. Кто-то перерезал ему горло и открыл трахею. К настоящему времени он едва мог дышать, как он мог вообще сказать хоть какое-то слово? 
Большие группы рабских воинов вытянули свои слабые и уставшие тела, схватили камни или дрова с земли, безумно бросаясь к этому костру, как разъяренные дикие звери. 
Однако десятки человеческих воинов с тяжелыми доспехами и острыми длинными копьями выстроились в линию и окружили костер. Когда эти рабские воины рванулись с ошеломляющей силой, эти человеческие воины слегка ринулись с длинными копьями, которые держали в своих руках, и легко разорвали тела этих рабских воинов, оставив глубокие и большие раны и бесчисленные дыры на их телах. 
Более тысячи воинов-рабов были связаны веревкой сухожилия зверя, которая прошла через их лопатки. Это сделало их движения чрезвычайно неудобными и негибкими. Из-за того, что более десяти из них пострадали и упали, движения остальных из них становились особенно тяжелыми, и они даже не могли приблизиться к человеческим воинам, стоящим возле костра. 
Огромное количество рабских воинов ревело хрипло в ярости, но лицом к лицу с воинами, вооруженными до зубов, их рык и рычание походили на ветер, дующий на лица этих воинов, не причиняющий даже небольшого вреда. 
Не слишком далеко оттуда раздались грустные и пронзительные крики. Большая группа темнокожих женщин и детей плакала, кричала, рыдала и ругалась в темноте, до которой не доходил свет костра. 
Эти рабские воины были даны человечеству дворянами Кровавой Луны в качестве трофеев, их семьи были также отправлены на гору Чи Бань. Человечество никогда не будет кормить бесполезных существ, и поэтому все эти семьи рабов-воинов были молодыми женщинами и детьми. Женщины могли размножаться, поколение за поколением, все их потомки были рабами; Что касается этих детей, то, когда они подрастут на пару лет, они станут квалифицированными рабами! 
Столкнувшись с насилием человеческих воинов, они могли только сгрудиться в темноте, плакать, рыдать и ругаться; они были неспособны на что-либо кроме этого. 
Джи Хао бросился большими шагами с огромным топором в руке. Он непосредственно толкнул нескольких не-человеческих рабов-воинов, которые прыгали вперед, на землю. С яркими потоками пламени Джи Хао бросился к костру, но прежде чем он что-то сказал, воин, напавший на девушку, поднял голову и дико рассмеялся над Джи Хао. 
«О, "Лорд" Джи Хао, эта девушка довольно милая, ее кожа действительно немного темная, но все же вкусная в определенном смысле. Плюс, она сильная и могущественная, и ей все доставляет удовольствие! Вы когда-нибудь пробовали женщин раньше? Хе-хе, не говори мне, что ты все еще девственник, не так ли? Я еще не начал, ты хочешь сначала повеселиться? Я могу дать вам эту красавицу! 
Группа людей-воинов разразилась смехом. Их лица казались краснеющими от алкоголя, в то время как они почти сошли с ума. Они хрипло смеялись, даже смеялись в конвульсиях. Под светом мерцающего костра огни теней постоянно меняли выражения на лицах этих человеческих воинов, заставляя их выглядеть такими же свирепыми, как монстры. 
Нечеловеческая девушка, которая была прижата к земле, хрипло закричала и уже потеряла последние силы. Ее черные и сверкающие глаза были полны отчаяния и страха. Джи Хао посмотрел на эту девушку, когда сказал мужчине, который напал на нее: «Она твоя рабыня?» 
Воин сделал паузу, затем невольно покачал головой. 
После отправки обратно в город Пу Бань, эти рабы будут выдаваться всем различным масштабным кланам, присоединившимся к войне, в зависимости от степени военного подвига, совершенного каждым кланом в этой войне. После этого каждый клан забирал своих рабов на свои территории и раздавал их отдельным лицам в соответствии с их личным военным подвигом и социальным статусом. 
Это означало, что для этих человеческих воинов, которые были ответственны за сопровождение этих рабов и рабов-воинов обратно в город Пу Бань, было возможно, что ни один из этих почти ста тысяч рабов и рабских воинов не окажется их собственностью. 
Джи Хао бросился вверх и нанес сильный удар по голове крепкого человека. За этим последовал громовой гул, тело этого человека было брошено прямо в воздух во время вращения. Удар Джи Хао поднял его в высоту свыше ста чжан от земли, а затем он тяжело упал, ударившись головой о землю. 
Вся территория мгновенно погрузилась в смертельную тишину. Воины, чьи умы были запутаны алкоголем, тупо уставились на Джи Хао. Они моргнули, не понимая, почему Джи Хао даже осмелился напасть на этого воина. 
Это место было заполнено ими в конце концов. Эти более тысячи человеческих воинов, которые были ответственны за сопровождение рабов, были из клана Чернильных Обезьян. 
Кроме того, за исключением этого отряда сопровождения рабов, возглавляемого Джи Хао, среди всех отрядов сопровождения рабов, которые были не слишком далеко от них, более десяти были из их клана Чернильных Обезьян. Воины в этих войсках тоже были их членами. В общей сложности в окрестностях было от двадцати до тридцати тысяч членов Клана Чернильных Обезьян. 
Как же Джи Хао осмелился начать атаку !? 
Глядя на этих растерянных и тупых воинов Клана Обезьяны, Джи Хао сердито взревел: «Поскольку она еще не твоя рабыня, как ты смеешь это делать ?!» 
Воин внезапно вскочил, указал на Джи Хао и сказал: «Это просто женщина!" 
Джи Хао бросил гигантский топор, который нес в своей руке, яростно разбив им грудь воина, выдолбив его грудную кость и выдавив изо рта огромные струи крови. Затем Джи Хао бурно зарычал: «Это действительно женщина, рабыня! Раздайте деньги! Просто раздайте деньги! Для женщины такого качества, с таким лицом и телом, сколько она будет стоить в городе Пу Бань? Дай деньги! Кто бы ни выкупил ее, может сделать с ней все, что захочет » 
Группа воинов из Клана Чернильных Обезьян вся закрыла рты. 
Такая особенно красивая не человеческая девушка, особенно молодая, будет стоить как минимум десять нефритовых монет в городе Пу Бань. 
Всего десять нефритовых монет. Для этих воинов, которые только что пережили великую войну на горе Чи Бань, они не могли даже принести одну нефритовую монету, даже если десятки из них объединили все свои деньги вместе! Прежде чем они уехали из дома на войну, даже если у них были дополнительные деньги, они оставили все своим семьям. На горе Чи Бань они могли иногда получить немного, но это было обменено на вино или другие радостные вещи. 
Эти воины были буквально бедны! Пока их клан не выделил трофеи, у них даже не было ни одной монеты. 
Джи Хао посмотрел на этих воинов с гневом и сказал: «Нет денег? Возвращайтесь обратно на свои посты, чтобы встать часовыми! Если что-то пойдет не так, сколько жизней вы должны потерять ?! 
Поднялся бушующий рев . Крепкий человек, которому только что нанес тяжелый удар Джи Хао, наконец-то задержал дыхание. Он обнажил свою верхнюю часть тела и схватил длинное копье из неизвестного источника, бросаясь к Джи Хао огромными шагами, все его тело было окутано сверкающими потоками черного тумана.



Глава 430. Принуждение силой 



Тело мускулистого человека было густо покрыто черными волосами, он обнажил грудь и набросился на Джи Хао, как стоящий черный медведь. Когда он был еще на расстоянии десяти с лишним чжан от Джи Хао, длинное копье, находившееся в его руке, уже начало издавать приглушенные звуки. Потоки черного тумана свернулись на этом длинном копье, и от наконечника копья до рукояти более тысячи символов черного заклинания загорелись один за другим. Мощное и липкое чувство силы, которое заставило бы людей чувствовать себя холодными и незаметными. 
«Малыш, иди попробуй мое копье!» Этот человек был в ярости. С одной стороны, он был совершенно пьян и не был в здравом уме, с другой стороны, Джи Хао испортил свой радостный план, и из-за этого он намеревался доставить Джи Хао настоящие проблемы. Впрочем, эти воины клана Чернильных Обезьян никогда не воспринимали Джи Хао всерьез. Поэтому этот человек совершенно не боялся Джи Хао, так как он прямо сейчас атаковал его. 
Наряду со странно пронзительным ревом длинное копье устремилось к сердцу Джи Хао, следуя за жестоким и морозным световым потоком. 
Джи Хао злобно улыбнулся. Он посмотрел на тысячи сверкающих Магических Точек на теле человека, быстро поднял левую руку и прямо схватил длинное копье. 
Все воины Клана Чернильных Обезьян, стоящие вокруг, громко ахнули в шоке. Джи Хао схватил длинное копье левой рукой, пока крепкий мужчина изо всех сил пытался бросить копье в Джи Хао. Длинное копье вибрировало и изгибалось, но рука Джи Хао оставалась совершенно неподвижной. 
«С такой силой, как ты смеешь вести себя так тиранически, как эти настоящий хулиган?» Джи Хао посмотрел на этого человека, чье лицо теперь было переполнено шоком и страхом, и внезапно зарычал: «Такие подонки, как ты, даже не способны запугивать других.! » 
Затем он нанес сильный удар правой рукой. Наряду с громовым грохотом, крепкого человека отправили лететь назад, в то время как его сильно рвало кровью. Его мускулистая грудь была почти разбита ударом Джи Хао. Через эти раздвоенные мышцы и ребра можно было ясно увидеть его быстро бьющееся сердце. 
Чрезвычайно сильная боль обрушилась на раненое тело. Мужчина обеими руками накрыл тяжело раненную грудь, упал на землю и непрерывно изрыгал кровь. Его духовная кровь Старшего Мага быстро вздымалась, и тем временем его раны начали быстро извиваться. Тем не менее, эта рана еще не начала заживать сама — видимые тонкие струи золотисто-красного пламени, прикрепленные к ране, яростно мешали ей заживлять. Более того, пламя обжигало кожу и плоть вокруг раны, усиливая человеку боль в сотни раз. 
Из левой руки Джи Хао вырвался густой золотисто-красный поток пламени, а длинное копье, отлитое из сплава, издало глубокий вопль. Почти тысяча чёрных заклинаний взорвалась в пламени один за другим. В течение всего лишь одного вдоха это приличное магическое оружие было расплавлено в лужу жидкости пламенем Золотого Ворона Джи Хао. 
Капли светящейся красной металлической жидкости стекали по земле, заставляя других воинов Клана Обезьяны сделать несколько шагов назад в страхе. Их мозг, который был сожжен до безумия, в конце концов остыл более или менее. 
Человек все еще горел от сильного огня. Этот крепкий и мускулистый человек, который только что был ранен Джи Хао, лежал на земле, воя и борясь с адской болью. 
Джи Хао бросил острый взгляд на этого человека, затем резко сказал ледяным голосом: «Просто ложись. Я думаю, что этот удар достаточно хорош, чтобы держать вас в тишине в течение полугода, верно? » 
Яркий огненный свет вспыхнул в паре золотисто-красных глаз Джи Хао, когда он посмотрел на других воинов, которые стояли вокруг, и ворвался в них с резонансным рычанием: «Все еще не хотите уходить? Почему вы все стоите здесь? Просто отвалите! Делайте то, что должны! Те, кто должен спать, идите спать! Те, кто должен стоять на страже или патрулировать, выполняют свои обязанности! Не стойте здесь в оцепенении, чего вы все ждете, смерти ?! » 
Пара огненных крыльев раскинулась за телом Джи Хао. Так быстро, как ветер, Джи Хао набросился на группу воинов клана Чернильной Обезьяны и швырнул серию пощечин прямо на их головы и лица. 
Громкие хлопающие звуки можно было слышать без конца, вместе с которыми из ноздрей более десяти воинов Клана Чернильной Обезьяны текла кровь. Изо рта этих воинов время от времени выбивались сломанные зубы, в то время как их рвало кровью огромными потоками. Некоторые из них были очень пьяны, неспособны даже стоять устойчиво, и вместо этого Джи Хао ударил их прямо по земле. Затем Джи Хао вскочил в воздух, ловко нанеся сильный удар по каждой из их голов. 
Мир Центрального Континента был таким же, как и Южная Пустошь, в любом клане, самый могущественный из всех мог обладать высшим положением и распоряжаться другими своими жестами. 
Джи Хао был достаточно силен. Он легко победил лидера этой группы воинов Клана Чернильных Обезьян, который также был самым могущественным среди них. После этого все воины клана Чернильных Обезьян сбежали с максимальной скоростью, как группа напуганных мышей, с головой в руках. Хорошо себя ведя, они начали выполнять свои обязанности; никто никогда не осмеливался отсутствовать, не уходя снова, или совершать какие-либо радостные поступки без разрешения Джи Хао. 
Джи Хао подошел к рабу среднего возраста, который был тяжело ранен. Джи Хао протянул руку к земле, поднял пару рук этого воина-раба, отрубленных ранее. Затем он крепко прижал руки к ранам, с которых эти руки были отрублены. За пару коротких вдохов эта пара рук полностью приросла назад к его телу. Помимо небольшого недостатка гибкости, эта пара рук полностью восстановилась. 
«Следи за своей дочерью!» Джи Хао посмотрел на этого пожилого раба-воина и мягко сказал: «На самом деле, я думаю, что было бы лучше, если бы вы, люди, погибли на поле битвы. Что касается вашей дочери, она не должна была даже родиться ... или она должна была родиться более уродливой! » 
Рана в горле этого пожилого раба-воина постепенно зажила. Он с трудом вздохнул, затем поднял голову, посмотрел на Джи Хао и сказал глубоким голосом: «Что мы можем решить? Мой уважаемый Господин ... мы всего лишь придатки клана Ю. Поколение за поколением, мы боремся за них. Мы просто их личное имущество ... что мы можем решить? » 
Глядя на этого пожилого раба-воина, странно тусклый луч света промелькнул у него на глазах, когда Джи Хао произнес свои жестокие слова:« Вы можете решить прекратить все это. Например, вы могли убить всех своих детей. Таким образом, несчастная судьба вашего рода закончилась бы навсегда ». 
Этот рабский воин средних лет уставился на Джи Хао в шоке, широко открыл рот, но не мог сказать ни слова. 
«Полный конец — это хорошо для вас, а также для нашего человечества». Джи Хао встал и холодно продолжил: «Мне не жаль вас. Подумай об этом, ты настолько могущественен, скольких из наших людей ты убил? 
— Твоя дочь? Я просто не мог смотреть, как происходит такая грязная вещь. Они хотели испортить твою дочь, ничего не заплатив, я не мог этого допустить. Но если бы они выкупили вашу дочь по рыночной цене и с достаточным количеством наличных денег, то я не возражал бы посмотреть превосходное шоу. Он указал пальцем на не-человечную девушку, которая свернула свое тело, когда она лежала на земля и рыдала, и говорила. 
Слова Джи Хао походили на ледяной порыв ветра, дующий на тела всех рабских воинов, которые слышали это. Те рабские воины, которые стояли под прикрытием света костра и смотрели прямо на Джи Хао, все сильно дрожали. 
Они внезапно осознали, что Джи Хао не был спасителем, как они думали. Вместо этого Джи Хао был удивительно здравомыслящим, невероятно упрямым человеком. Он был существом, которое могло быть даже более страшным, чем их старые владельцы, люди из Ю Клана. 
Джи Хао поднял гигантский топор, который использовался, чтобы разбить воина, который напал на девушку, пошел вокруг в этой области и затем исчез в темноте с холодной насмешкой на лице. 
Некоторое время гуляя в темноте, тощий силуэт вдруг вылетел сбоку. Этот человек молча поклонился Джи Хао, затем осторожно положил кожаную сумку рядом с ногами Джи Хао. 
Джи Хао удивленно посмотрел на этого человека. Только недавно, когда он имел дело с воинами Клана Чернильных Обезьян, он уже заметил, что этот тощий человек был там, украдкой наблюдая за ним. 
Джи Хао взял кожаную сумку и встряхнул шнурок, сделанный из сухожилий Дракона Потопа, и обнаружил, что эта сумка на самом деле была волшебным инструментом для хранения вещей. 
Он охватил своей духовной силой кожаную сумку. В сумке находилась небольшая кучка магических кристаллов, небольшая куча драгоценных камней разного цвета, жемчуга и нефритовых монет, небольшая куча золота и коробка с нефритовыми монетами на сумму от тридцати до пятидесяти тысяч.



Глава 431. Взятка 



Джи Хао взглянул на этого тощего человека. 
Этот человек, который был одет в рваный кусок кожи, вежливо поклонился Джи Хао. Его льстивое лицо было усеяно десятью пятнистыми темными пятнами. 
Это было полукровное существо, рожденное человеком и нечеловеческим существом. В человеческих кланах место для такого рода полукровок существ было крайне низко; они были даже ниже, чем те юрские звери, которые были выращены как домашний скот. Обычно все грязные, изнурительные и опасные работы возлагаются на них. 
Этот прятался среди захваченных рабов, не являющихся людьми. Только что, когда Джи Хао подчинял воинов Клана Чернильных Обезьян, которые почти восстали, он наблюдал все время. Теперь он внезапно появился и поставил целое состояние перед Джи Хао. 
«Что это значит?» Джи Хао встряхнул кожаную сумку, которую держал в руке, и спросил. 
Не говоря уже о коробке с нефритовыми монетами, жемчуг, нефрит, золото и драгоценные камни, содержащиеся в сумке, стоили десятки тысяч нефритовых монет, а сама эта кожаная сумка ... Среди всего человечества только Магический Дворец мог стабильно производить инструменты магического хранения. Но объем производства был довольно низким, и предложение всегда отставало от спроса. Такая кожаная сумка средней емкости ничего не стоила в мире нелюдей, но в человеческом мире она могла стоить не менее ста тысяч нефритовых монет. 
Сто тысяч нефритовых монет вовсе не были маленькой суммой. Достаточно было купить огромный участок земли в городе Пу Бань и построить солидную собственность. 
«В эти пару дней что-то случится. Мой хозяин умоляет вас, пожалуйста, закройте глаза, сделайте вид, что вы ничего не видите; закройте уши, притворитесь, что ничего не слышите. Пожалуйста, держите бокалы с вином и мясо на гриле руками вместо оружия. Этот человек осторожно опустил голову и пробормотал тихим голосом. 
Джи Хао усмехнулся и спросил: «Хочешь, чтобы я держался подальше? Что вы хотите сделать? » 
Худощавый мужчина развел руками, глубоко поклонился Джи Хао и сказал:« По замыслу нашего господина, такие никчемные рабы, как мы, никогда не смогут оценить. Это небольшие подарки, подаренные нашим мастером. Если хотите, наш мастер сказал, что у него есть несколько дочерей, которые еще не женились. Каждая из них потрясающе красива, и вы можете выбрать пару из них ». 
Сначала пытался соблазнить Джи Хао деньгами, потом красивыми девушками? 
Джи Хао молчал, в то время как мужчина продолжал: «Наш учитель сказал, что вы цените Лорда Си Вэнь Мина, который доказал, что у вас есть потенциал стать по-настоящему могущественным существом, а родословная любого могущественного существа чрезвычайно ценна. Мой хозяин хочет, чтобы твоя родословная была в нашем клане со его собственными дочерьми. В будущем вы также сможете получить полную поддержку со стороны клана моего хозяина. 
Джи Хао взвесил кожаную сумку в руке, а затем усмехнулся. Он открыл кожаную сумку, вынул жемчужины, драгоценные камни, золото и нефрит и другие содержащиеся в нем предметы, пригоршню за горсткой, а затем выбросил их всей своей силой в окружающие районы. 
Благодаря огромной силе Джи Хао, эти блестящие кусочки вызывали легкие и пронзительные свистящие звуки, быстро исчезая в темноте, не оставляя следов. Наконец, Джи Хао разбил пустую кожаную сумку на лице этого тощего существа и зарычал глубоким голосом: «Иди, скажи своему хозяину, не пытаться связываться со мной ... в противном случае он наверняка пожалеет» 
Человек молча выбрал вверх кожаную сумку, развернулся и погрузился во тьму. Он сделал несколько шагов вперед, затем повернул голову, глядя на Джи Хао с парами бусинок глаз, которые сияли холодным и резким светом. Он усмехнулся и сказал: «Вы отвергли доброту моего господина, теперь вы можете ожидать быть сожженным пламенем ярости моего господина. Идиот,что ты о себе думаешь? 
Джи Хао поднял гигантский топор, похоже, чтобы нанести жестокий удар. Тощий человек мгновенно закричал от страха и поспешно бросился в темноту, убегая далеко, когда его силуэт несколько раз вспыхнул в воздухе. 
Со стороны дул легкий ветерок. Шаоси молча вышла из темноты с длинным копьем, которое Ю Ю специально для нее изготовил, держа его в руке. Она посмотрела на Джи Хао и тихим голосом спросила: «Что это был за шум сейчас? Здесь что-нибудь случилось? » 
Джи Хао махнул рукой, улыбнулся Шаоси и ответил:« Нет, ничего… Хм, присмотри за Мэн Мэн в эту пару ночей. Даже гром не может разбудить ее, когда она спит. Не позволяй никому хитро напасть на нее. 
Шаоси слегка кивнула, бросила сложный взгляд на Джи Хао, затем сказал глубоким голосом: «Хорошо. Джи Хао, ты иди отдохнуть. Теперь моя очередь заняться ночным дозором. 
Джи Хао принял предложение Шаоси. Как члены небольшой команды, они по очереди совершали ночной дозор и выполняли задания, что было вполне разумно. Хотя Джи Хао уже каким-то образом стал лидером этой небольшой команды, у него не было причин нести все бремя самостоятельно, и это было невозможно. 
Пройдя некоторое время в лагере, освещенном тусклым костром, Джи Хао вернулся в свою палатку. Он поднял занавеску. В этой просторной палатке храп Ю Му звенел как гром; По сидел со скрещенными ногами и сосредоточенно медитировал ; Мэн Мэн сгрудилась в ее одеяле и глубоко спала. Возможно, шум, издаваемый Джи Хао при поднятии занавеса, немного ее потревожил, что заставило Мэн Мэн резко напевать тихим голосом и бормотать: «Такой огромный кабан… жареные ноги кабана — лучшие». 
Во время храпа, когда Ю Му услышал слова «жареные ноги кабана», он мгновенно щелкнул губами и языком во сне, затем пробормотал: «Хм… отварить ноги в прозрачном супе, тоже вкусно… отварить в прозрачном супе!» 
По открыл глаза и улыбнулся Джи Хао. Эти двое могли даже разговаривать, не просыпаясь, и их разговоры были о еде. 
Джи Хао улыбнулся в ответ По, в то время как он кивнул. Он ничего не сказал. Вместо этого он молча сидел в палатке, тоже скрестив ноги. 
Его изначальный дух слегка вскочил и легко покинул тело, паря в воздухе, высоко над головой. Окружающая среда, даже вся вселенная внезапно стали совершенно ясными в глазах изначального духа Джи Хао. Он чувствовал, что его изначальный дух впитывался в ясный бассейн весны, и каждую секунду волшебные вдохновения погружались в его изначальный дух. 
Он глубоко вздохнул. Восемь тысяч Точек Мага зажглись на его теле одновременно. Тем временем вокруг него поднялся сильный порыв ветра, вместе с которым силы природы начали непрерывно поглощаться его телом, смешиваться и примиряться. Внутри его крепкого тела текла чистая духовная кровь. После прохождения процесса очищения внутри этого сильного тела, которое теперь служило печью для алхимии, необработанные природные силы в конечном итоге трансформировались в тонкие, несравненно чистые потоки плотного тумана, выбрасываемые из макушки его головы. 
Слабое, едва видимое облако плыло по голове Джи Хао, молча поднимая его изначальный дух. 
Тихо, его изначальный дух начал поглощать потоки тумана, очищенного его телом. Его туманный изначальный дух постепенно загорался, постепенно укрепляясь. 
Вслед за громким свистящим шумом пять разноцветных огней вспыхнули в теле Джи Хао. Скорость трансформации естественных сил снова резко возросла. Молча его меридианы расширялись и усиливались один за другим, когда просыпались и загорались многочисленные новые Точки Мага. Вскоре еще несколько Точек Мага были разбужены природными силами, которые наполнили их. 
Точки Мага просыпались одна за другой. Всего за два часа Джи Хао завершил совершенствование, на которое обычно у обычного Старшего Мага уходил целый год. 
В тусклом свете ночи Шаоси молча патрулировала внутри лагеря. Воины, которые были на страже, в основном прятались на постах охраны и засыпали. Они вообще не беспокоились о каких-то рабских воинах или рабах. Некоторые воины в полночные смены все еще держали свои мехи и пили вино. 
Шаоси нахмурилась, посмотрела на этих недисциплинированных воинов из Клана Чернильных Обезьян и слегка взмахнула длинным копьем, которое держала в своей руке. 
«Куча проклятых существ». Холодно сказала Шаоси глубоким голосом: «Если враги нападут прямо сейчас, вы все 
умрете ». 
Внезапно, идеальные формы мочек ушей Шаоси слегка задрожали. Она услышала шум, которого не должно было быть, и почувствовала странный запах. 
Лицо Шаоси внезапно сжалось и стало холодным, как айсберг.



Глава 432. Похитить ее ночью 



Поздно ночью на равнинах разразилась буря. 
Боевые птицы, такие как ястребы и орлы, парили в небе. Они парили высоко в небе, уставившись в землю своими тускло сияющими глазами. Их владельцев не было с ними. Вместо этого эти воины свернулись калачиком рядом с теплыми кострами на земле или уже погрузились пьяными в глубокий сон. 
Некоторые голубые волки, клыкастые волки и другие виды боевых зверей также свободно ходили в темноте, совсем не сдерживаясь. Время от времени они обращали свои морды прямо к рабам и рабским воинам, жадно нюхая привлекательный запах крови, испускаемый их телами. Только из-за строгой магической силы эти боевые звери не смели по-настоящему откусить кусочек. 
Рабский воин средних лет, который был тяжело ранен ранее, сел рядом с гигантской скалой. По обе стороны от его плеча веревки, сделанные из сухожилий зверя, тускло светились, и время от времени можно было увидеть черные символы заклинаний, вспыхивающие на веревках. 
Другие воины-рабы, стоявшие вокруг, сформировались в оборонительную боевую форму круглой формы, по замыслу или в результате несчастного случая, окружая этого раба-воина средних лет посередине. Девушка, на которую только что напал этот похожий на медведя человеческий воин, теперь свернулась калачиком рядом с рабом среднего возраста, словно раненый молодой зверь, и погрузилась в сон. 
Недалеко от этой девушки были еще десять или около того молодых девушек с красивыми лицами. Все они тоже крепко спали. 
После того, что произошло только что, эти воины-рабы собрали всех молодых девушек, которые могли легко привлечь внимание человеческих воинов и подвергнуться нападению из числа сопровождающих их семей. Хотя, в конце концов, все они все равно станут рабами, по крайней мере, в пути в город Пу Бань эти девочки не потеряют своей девственности из-за какого-то жестокого насилия. 
Реальность была жестокой, что если эти девушки останутся девственницами после того, как они прибудут в город Пу Бань, их можно будет, по крайней мере, продать по относительно высокой цене, и их будущие владельцы будут относиться к ним лучше. Даже среди рабов были разные категории и звания, а также различия между хорошим и плохим. 
Раб-воин средних лет поднял голову от боли, глядя на сверкающие звезды на небе. 
Несколько орлов расправили свои огромные крылья, молча скользя по воздуху над его головой. Он смотрел на орлов и не мог не выказать следа зависти на своем лице. 
«Быть живым действительно трудно…» Внезапно этот рабский воин средних лет начал бормотать про себя: «Старейшина… Я наконец понял, что означают твои слова. Оставаться в живых, оставаться в живых с этими детьми ... на самом деле нелегко » 
Несколько темных силуэтов вырвались из темноты, словно призраки, набросившись прямо на раба среднего возраста. Один из них протянул большую руку, прикрыл рот, а другой яростно нанес десятки тяжелых ударов по мягким точкам между его ребрами. 
Страшно жестокая серия ударов разразилась как гром и молния. Раб-воин средних лет был уже ранен и принял ослабляющее тело лекарство, которое сделало его слабым и бессильным. Сила волны тяжелых ударов разлетелась внутри его тела, словно бомба, доставляя ему острую боль, которая заставляла все его тело дергаться, в то время как кровь вытекала из каждого отверстия его тела. 
Он пытался кричать и бороться, но странный аромат, смешанный со слабым зловонием, дрейфовал по его лицу, и его тело становилось все мягче и мягче, все тяжелее и тяжелее. Даже его язык не мог даже сделать легкое движение, как будто он был покрыт клеем. 
Другие воины-рабы, которые были связаны с ним одной веревкой, внезапно проснулись. Они широко открыли глаза в шоке и страхе. Они боролись против человечества много лет. Поэтому они были довольно знакомы с неожиданными атаками людей, использующих магический яд со всеми видами наркотиков. Они пробудились ото сна, как только почувствовали запах волшебного наркотика, но их тела уже не могли двигаться. 
«Старик, только что, твои кости были довольно крепкими!» — прямо у уха раба воина средних лет раздался грубый голос, в то время как острый кинжал в форме рогатого скота, вырезанный из черного камня, пронзил его плечо, разрезая лопатки и освобождая его от этой длинной веревки. 
Из тьмы вышло более десяти темных силуэтов, каждый схватил молодую девушку, которая все еще спала, а затем издал гордый смех. После этого группа темных силуэтов унесла раба-воина средних лет и более десяти девушек, быстро выйдя из лагеря и направившись в далекую пустыню. 
По пути, некоторые воины из IКлана Чернильных Обезьян были разбужены шумом, который они издали, и увидели эту группу людей. Тем не менее, они только смеялись и дразнили. Некоторые из этих бодрствующих воинов даже встали ошеломленно, уронили мехи, которые держали в руках, и последовали за этими темными силуэтами, присоединяясь к группе. 
Вскоре эта группа расширилась до почти ста человек. Они достигли дикой местности в десяти милях от лагеря. Раб среднего возраста был жестоко брошен на землю, и в его тело одновременно вонзились четыре длинных меча. Тело воина-раба среднего возраста сильно дергалось, все его четыре конечности были пронзены этим длинными мечами и твердо пригвождены к земле. 
«Старик, кажется, что ты довольно значительное лицо среди своих людей. Неудивительно, что твоя дочь такая милая. Крепкий человеческий воин, чье тело было покрыто густыми черными волосами и выглядел как черный медведь, тот, кого Джи Хао избил ранее, подошел с покачивающимся телом. Затем он яростно нанес несколько ударов по голове раба среднего возраста. 
"Черт! Только что, если бы твои подчиненные не вопили и не кричали, притягивая этого маленького ублюдка, Джи Хао, я бы уже получил удовольствие ». Яростно ворчал этот человекоподобный человек:« Но все в порядке. Сейчас еще не поздно. Ночь все еще длинна, этого достаточно, чтобы позволить мне и всем моим братьям по-настоящему повеселиться. 
Десятки воинов Клана Обезьяны собрались вокруг, смеясь. Эти более десяти не принадлежащих человечеству девушек уже проснулись от своего сна. В отчаянии и ужасе они смотрели на эти высокие и гигантские темные силуэты, приближающиеся со всех сторон. Они сильно дрожали, пытаясь закричать о помощи, но магический наркотик, который только что применили к ним воины Клана Чернильных Обезьян, не позволил им издавать даже малейший шум. 
«Маленькая девочка, я смотрел на тебя с тех пор, как мы покинули гору Чи Бань», — сказал человек, похожий на медведя, который был лидером этой группы воинов, в то время как он грубо схватил дочь пожилого раба воина своей рукой. С нетерпением он начал рвать одежду, похожую на коврик, которую носила на теле эта девушка, и говорить: «Дорогая, ты такая красивая маленькая девочка. Хе-хе, вернувшись в город Пу Бань, такой хороший кусок никогда не попадет в мои руки. Так что я должен сделать это, пока не стало слишком поздно, прямо здесь и сейчас, на нашем пути назад. 
Группа воинов из Клана Чернильной Обезьяны рассмеялась. Они быстро подошли к другим девочкам, безумно опускали руки на их тела, поглаживая и царапая. 
Пролетел холодный порыв ветра, после чего Шаоси внезапно появилась на небольшом холме в десяти чжан от этих воинов с длинным копьем в руке и изящным круглым щитом, нависшим над ее телом. Она холодно посмотрела на этих воинов, которые теперь вели себя как дикие животные, и зарычала глубоким голосом: «Отпустите их и вернитесь в лагерь. Идите и найди армейского судью, и каждый получит тысячу ударов в качестве наказания » . 
Подобный медведю мужчина, едва не раздевшись, схватил девушку за руки, поднял голову и глубоко рассмеялся, сказал:« Армейский судья? Я армейский судья этого отряда! Да ... »Он щелкнул языком и продолжил:« Какая милая девушка! Ой, братья, смотри! Эта девушка явилась сюда к нам! 
Эти воины Клана Чернильных Обезьян прекратили свои дела, подняли головы и посмотрели на Шаоси. 
По сравнению с этими симпатичными нечеловеческими девушками, Шаоси имела более стройное тело, а ее кожа была белой и гладкой, как жир баранины. Ее взгляд был холодным и спокойным, что делало ее уникальной и гораздо более привлекательной, чем темнокожие нечеловеческие девушки. 
Хотя эти воины знали, что Шаоси была чем-то большим, кем-то хорошо известным во Дворце Магов, все же эти воины, которые теперь не контролировали свои грубые натуры, задышали быстро и тяжело. Они полностью игнорировали личность Шаоси и возможные последствия ее оскорбления. 
«Какая сочная девушка! Братья… эти маленькие избалованные ребята, мы их боимся? Человек, похожий на медведя, злобно рассмеялся, искушая своих собратьев низким голосом. 
Эти воины Клана Чернильной Обезьяны посмотрели друг на друга. Затем более десяти из них внезапно вскочили, развели руками и прыгнули на Шаоси все вместе, намереваясь схватить ее.



Глава 433. Враждебность 



Более десяти крепких и мускулистых воинов спрыгнули с воздуха вместе. Все их тела были окутаны клубами черного дыма. В этой группе у самых слабых пробудились двенадцать скудных Магических Точек, а у сильнейших не было ничего лучше, всего было пробуждено только тридцать восемь Точек Мага. 
Черный туман распространился, пока дул сильный шторм. Наряд Шаоси трепетал в воздухе, издавая явный шелест в шторме, поднятом этими воинами. 
Щит, плавающий рядом с телом Шаоси, внезапно завибрировал, испуская сверкающий нефритово-зеленый поток света. Раз, два, три ... в мгновение ока вокруг Шаоси кружили десятки зеркал, похожих на светящиеся хлопья круглой формы. Перед каждым из этих воинов появилась ледяная чешуйчатая, похожая на лед, кристаллическая пластинка. Эти легкие хлопья казались такими слабыми и хрупкими, что их можно было сломать, просто подышав. 
«Девушкам всегда нравятся эти безвкусные вещи!» 
Воины Клана Чернильных Обезьян рассмеялись вместе. В их простом и прямолинейном сознании такие вещи, как щиты, должны быть больше; чем тяжелее и толще, тем лучше. Только большие, тяжелые и толстые щиты могли обеспечить достаточно большую защиту. 
Что касается этого маленького щита, летящего вокруг Шаоси, он действительно выглядел красиво, но он также казался таким же хрупким, как тонкий кусок нефрита. Волшебница, получившая образование в Магическом Дворце и стоявшая высоко над всеми обычными, как думали эти воины, ей нравились эти красивые, но не очень функциональные вещи! 
Те более десяти воинов, которые яростно нырнули с воздуха, одновременно стиснули кулаки, и каждый из них нанес сильный удар по круглой легкой пластинке перед ними. 
Бузз! Вслед за этим громким звуком яркие легкие хлопья сильно завибрировали. Эти воины использовали сто процентов своей силы, когда наносили удары. И все же противодействие, которое было в сто раз больше, чем сила их ударов, сразу же нанесло ответный удар, коснувшись их тел и безудержно порезав, как бесчисленные острые пилы. 
Мускулистые руки этих воинов взорвались. Сразу после того, как их кожа была разорвана, вырвалась кровь. Из этих прекрасных нефритовых, сверкающих световых хлопьев поднялся страшный поток холода, мгновенно замерзший в раненых руках. Руки этих воинов были запечатаны в ледяной лед, прежде чем они почувствовали какую-либо боль, вызванную похищением их рук. Они больше не чувствовали боли, и затем все их тела были запечатаны целыми и толстыми кусками льда. 
Более десяти темно-синих кусочков льда сильно ударили о землю. Замерзший от холода, образовавшегося от этих огромных темных кусочков льда, из окружающей среды вырос туманный слой белого и холодного тумана, обвивающийся вокруг кусочков льда. Снежинки под разноцветным светом, излучаемым звездами на небе, разноцветные потоки динамического свечения появились на поверхностях этих гигантских кусочков льда. Эта сцена, дополненная дымящимся туманом, выглядела довольно красиво. 
Однако в этих потрясающе красивых темных кусочках льда содержалась безграничная аура убийства. 
Это был первый случай, когда Шаоси действительно использовала этот щит, который Ю Ю специально для нее создал, чтобы противостоять врагам. Она не могла даже мечтать, что кроме почти непобедимой оборонительной силы этого щита, он также имел такую огромную поражающую способность. 
Это были более десяти Старших Магов. Хотя они были самыми слабыми среди всех Старших Магов, они все-таки были настоящими Старшими Магами. 
Более десяти Старших Магов были прямо заморожены до смерти. В тот момент, когда они были запечатаны темным льдом, их жизнь была уничтожена. Даже их души были разбиты на кусочки. Но это была только контратака, автоматически запускаемая этим щитом; Шаоси даже не заставила ее двигаться. 
Шаоси нежно погладила этот тускло светящийся щит. Его текстура была ровной и гладкой, как кусок нефрита высшего сорта. К настоящему времени он выпускал только тонкий поток слегка холодного воздуха. Невозможно сказать, что этот щит только что лопнул от ужасной волны леденящей силы и убил столько людей одновременно. 
«Они… они!» Подобный медведю мужчина ошеломленно уставился на Шаоси, с трепетом сказал: «Ты, ты их убила?» 
Шаоси подняла свое длинное копье и ввела в него свою силу. Лучи холодного и яростного света начали биться на поверхности копья. Между тем небольшой холм под ее ногами был быстро покрыт тонким слоем льда. Затем она сказала глубоким голосом: «Да, согласно правилу…» 
«Иди к черту с твоими правилами ерунды!» Подобный медведю мужчина хрипло и истерично зарычал: «Здесь мы за главных! Мои братья только пытались поймать тебя и повеселиться, но ты их убила! Ты, сука! » 
Отбросив нечеловеческую девушку, которую он держал в руке, этот медведеподобный человек вытащил меч и зарычал:« Братья! Все вместе! Давайте поймаем эту маленькую суку и убьем ее до смерти! » 
Десятки воинов Клана Чернильных Обезьян скрежеща зубами вместе вытащили свои мечи. Некоторые из них даже схватили длинные копья и тяжелые алебарды, злобно приближаясь к Шаоси. «Хр… Хрр…» Они дышали глубоко и тяжело, как раненые дикие звери, и даже их глазные яблоки покраснели. 
Подобный медведю человек тогда закричал: «Ты убила их ... Мои братья наконец-то нашли выход из рук этих нечеловеческих монстров! У них дома были жены и дети! У них были отцы и матери, зависящие от них! Но ты их убила! » 
Шаоси подняла свое длинное копье и мягко сказала:« Им разрешалось делать все, что они хотели, потому что у них были жены и дети дома, у них были отцы и матери, зависящие от них? Могут ли они нарушить военные правила и делать сколько угодно неприятных вещей? Вы, люди ... что заставило вас думать, что вы такие особенные? » 
« Убить! »Подобный медведю человек не мог найти ни слова, чтобы оскорбить Шаоси, он мог лишь превратить весь стыд и гнев, приглушенный в его груди, в рев. 
«Убить!» — 
Набросились десятки крепких воинов и начали свои атаки на Шаоси. 
Шаоси тихо закричала, после чего длинное копье, которое она держала в своей руке, внезапно превратилось в белую вспышку молнии, метнувшуюся прямо наружу. 
Длинное копье вылетело из руки Шаоси, пронзило грудь человека, похожего на медведя, затем мелькнуло в воздухе и вернулось прямо к руке Шаоси. Шаоси развернула свое тело и снова выбросила это копье. В течение одной секунды Шаоси уже десять раз подряд выбрасывала копье, в то время как эти воины сделали только три шага вперед. Длинное копье пронеслось по воздуху вместе с пронзительной силой потоков, яростно пробивая груди этих людей, как будто ничто не могло остановить это. 
Кровь хлынула из груди этих десятков воинов; после этого их раны были быстро заделаны льдом. Они громко взвыли, когда их охватила великая сила, прикрепленная к длинному копью, и тяжело ударилась о землю в десятках чжан, борясь и плача. 
Шаоси вытянула руку и поймала длинное копье, отлетевшее к ней, затем слегка взмахнула рукой. 
Холодные лучи света вспыхнули на ее глазах, когда она тихо пробормотала про себя: «Мы оба взяли жемчужины духа Огненного Дракона, но действительно ли я достигла огромной силы, которой обладает Семья Огненного Дракона, через жемчужину? Моя текущая физическая сила может быть упомянута в одном сравнении с силой обычного Короля Магов, не так ли? После того, как я полностью впитала жемчужину, насколько я была бы сильна? » 
Затем она взяла длинное копье, поднимая сильный порыв ветра. После этого Шаоси подняла брови, казалось, что-то беспокоится. «Таиси, эта бесполезное существо… За исключением одной общей особой способности Семьи Дракона, он на самом деле ничего не достиг. Этот бесполезный брат ... Я должна как можно скорее найти женщину и женить его на ней! 
Издалека раздался беспорядочный ряд шагов. Десятки воинов Клана Чернильных Обезьян бросились большими шагами. Ни у кого из них доспехи не были одеты должным образом. 
Летающие боевые звери стремительно парили над головой Шаоси. 
Вскоре на место происшествия вышел целый отряд воинов Клана Чернильных Обезьян. Все они подняли оружие, которое держали в руках, когда увидели своих мертвых членов клана, которые были запечатаны во льду, и тех нескольких, которые лежали на земле, дергаясь и плача. 
Они смотрели на Шаоси так, словно смотрели на нечеловеческих монстров на поле битвы. 
Все они знали о Шаоси. Они знали, что Шаоси была назначена высокопоставленными лидерами человечества, которые отвечали за их руководство и сопровождение этих пленных обратно в город Пу Бань. 
Но в этот момент они напали на Шаоси со своим оружием, как будто Шаоси была одним из нечеловеческих монстров, одним из их смертельных врагов. 
«Женщина, ты проклята!» — в ярости зарычал командир Клана Чернильной Обезьяны в тяжелой броне, побуждая своих членов клана приблизиться к Шаоси большими шагами.



Глава 434. Телепорт 



Все больше воинов Клана Чернильных Обезьян неслись вперед.. Видя текущую ситуацию, они все вытащили оружие, не говоря ни слова, сформировались в боевые порядки и приблизились к Шаоси со всех сторон. Они скрежетали зубами, и их глаза, уже наполненные кровавыми прожилками под воздействием алкоголя, теперь стали чисто красными. 
Независимо от того, какая причина у Шаоси была, правильная или неправильная, разумная или неразумная ... их члены клана, их братья, их товарищи, которые сражались бок о бок с ними, которые, наконец, смогли вернуться живыми с фронта на горе Чи Бань с неповрежденными телами были тяжело ранены или даже убиты здесь. Они просто должны были отомстить за это. 
Каковы были правила и принципы? Для этих воинов это было то, о чем могли говорить только лорды и министры, сидящие в зале собраний императора Шун. В глазах этих воинов их кулаки и оружие были высшим принципом. Любая проблема, которая может быть решена с помощью насилия, не может считаться реальной проблемой. 
«Я сдеру кожу этой маленькой женщины заживо!» Командир клана Чернильных Обезьян, который теперь руководил этими воинами, взревел дико и хрипло: «Она убила так много наших братьев! Женщина, сегодня ты даже не сможешь умереть! Даже если ты будешь умолять! Наш Клан Черных Обезьян никогда не отпустит тебя, никогда, никогда! » 
В мгновение ока собралось более тысячи воинов Клана Чернильных Обезьян. Они окружили небольшой холм, на котором стояла Шаоси, и над их головами в небе парили десятки летающих боевых зверей. На спинах этих летающих боевых зверей были также воины Клана Чернильных Обезьян. 
Они злобно и жадно смотрели на Шаоси, словно группа сумасшедших и жестоких диких зверей, окружавших бедного молодого ягненка. 
После громкого рева командир Клана Чернильных Обезьян держал в руках тяжелый гигантский топор в форме клыка, делая шаг вперед. Его тело вспыхнуло в воздухе, и одним шагом он накрыл более ста чжан. Он быстро двинулся, разрезая воздух, и произвел ужасно сильный удар, после чего топор нанес удар по направлению к правой руке Шаоси. 
Отрубить правую руку Шаоси и захватить ее заживо вместо того, чтобы убить ее, а затем наказать ее самым жестоким способом ... Это была общая идея, которой придерживались все воины Клана Чернильной Обезьяны к настоящему времени. 
Тело Шаоси осталось неподвижным. Молча, круглый щит, плавающий вокруг ее тела, отгородился от гигантского топора. Топор яростно взломал круглый щит. Щит выпустил пронзительный свет. В следующий момент подавляющая сила, которая была в сто раз больше, чем сила, генерируемая топором, взревела. Гигантский топор, который был густо покрыт символами заклинаний, внезапно взорвался. Командир клана Чернильных Обезьян хрипел от боли, так как его руки уже были разбиты. 
Шаоси держала свою правую руку, и ее длинное копье мгновенно пронзило брюшную полость командира Клана Чернильных Обезьян, отбросив его назад на многие мили вместе с его хриплым воем от боли. 
«Ты…» Шаоси посмотрела на этих воинов Клана Обезьяны, затем плотно закрыла рот. Она видела, как безумство, содержащееся в глазах этих воинов, становилось все сильнее и сильнее. 
Поскольку не было никакого смысла говорить с этими воинами, нужно было бы решить проблему насилия. Дом Шаоси был разрушен, когда она была маленькой девочкой. После этого она прихватила Таиси, и они вдвоем устремились в мир и поддерживали друг друга. После того, как ее привели во Дворец Магов, она все еще была осторожна и дотошна, борясь за выживание. Шаоси давно привыкла к трудностям выживания. 
В эти проклятые годы и в этом проклятом мире «принципы» в большинстве случаев не могли принести пользы, и вместо этого насилие было ключом к решению всевозможных проблем. Что касается этого, Шаоси и те воины клана Чернильных Обезьян, которые теперь приближались к ней со всех сторон, имели абсолютно одинаковое понимание. 
«Убить ее!» Командир клана Чернильных Обезьян, которого выбросили далеко, разразился громовым ревом в ярости и панике. 
Благодаря короткой и прямой битве, произошедшей только что между Шаоси и им самим, этот командир обнаружил, что щит, защищавший Шаоси, был несравненно мощным, а сила, которой она обладала, была также огромна. Каким-то образом, этот командир Клана Чернильных Обезьян чувствовал, что Шаоси была намного более могущественной, чем даже лидер их клана. 
Обычные воины, подобные им, которые были ответственны за сопровождение пленных, никогда не могли сражаться индивидуально с таким могущественным существом. Если бросить ей вызов один за другим, не будет никакой разницы, посылая кусочки свежего мяса в пасть дикого зверя. Вместо этого у них не было другого выбора, кроме как спешить всем вместе, используя численность, максимально подавить Шаоси и убить ее. 
К настоящему времени этот командир Клана Чернильных Обезьян не осмеливался думать о такой хорошей вещи, как захват ее живым. На полях сражений перед лицом врага, который был намного сильнее, чем он сам, единственный способ победить его — атаковать группой и подавить его; это также стоило бы жизни одной стороне. Если бы они настаивали на том, чтобы захватить Шаоси живьем, им пришлось бы заплатить более высокую цену, которая может быть в сотни раз больше той цены, которую они уже заплатили. 
Больше чернильных воинов Клана Обезьян пришло со всех сторон. Многие из них не были под командованием Джи Хао. Вместо этого они пришли из других войск, сопровождающих пленников. Все они пришли из Клана Чернильных Обезьян. Все они были членами клана, разделявшими горькую ненависть к врагу. Они вытащили оружие, набрасываясь на Шаоси один за другим, не задавая слишком много вопросов и не думая о каких-либо принципах. 
В воздухе витали летающие боевые звери, ожидая возможности атаковать. На земле тысячи воинов Клана Чернильной Обезьяны напали на Шаоси; большое количество боевых зверей было смешано в группы воинов, также нападающих на Шаоси. 
Шаоси подняла длинное копье, которое держала в ее руке, и тихо сказала: «Огненный Дракон, древнее магическое существо, имеющее форму дракона, но не являющееся одним из драконов. Огненные Драконы могут контролировать время и пространство. Я впитала в себя жемчужину духа Огненного Дракона ... Я достигла гораздо большего, чем великая сила вида Огненного Дракона ». 
Когда ее тело вспыхнуло, Шаоси внезапно исчезла с вершины небольшого холма, и в то же самое время она снова появилась там, где было собрано большинство воинов Клана Чернильных Обезьян. Длинное копье, державшееся в ее руке, мелькнуло, и сразу же атаковало десятки раз, вызывая бесконечную серию шума острого оружия, проникающего в человеческое тело. У десятков воинов клана Чернильных Обезьян были пронзены позвоночники, и длинное копье Шаоси отослало их прочь. 
Поскольку их позвоночники были повреждены, эти воины клана Чернильных Обезьян не могли двигаться в течение долгого времени. Мощная ледяная сила, заключенная в копье, была прикреплена к их ранам, прочно покрывая их темным льдом. Несмотря на то, что все они изо всех сил пытались повысить свою духовную кровь, темный лед, запечатавший их раны, не показал никаких признаков таяния. 
Десятки воинов Клана Чернильной Обезьяны сразу потеряли боеспособность, и теперь могли только лежать на земле и громко выть. 
Десятки тяжелых и острых орудий взорвали Шаоси со всех сторон. Тем не менее, ее тело снова исчезло, и в то же время она внезапно вновь появилась на расстоянии ста чжан в другой группе воинов Клана Чернильных Обезьян. 
Никаких следов бега или полета. Она полностью исчезла, а затем внезапно появилась снова. 
В одно мгновение она открыла пространство и сразу же переместилась на сто чжан, что было связано с еще одной особой способностью, которую Шаоси получила после того, как впитала в себя жемчужину духа Огненного Дракона — Телепорт. Шаоси не была достаточно мощной, поэтому на данном этапе она могла свободно телепортироваться вокруг в радиусе не более мили. Тем не менее, используя эту способность в реальном сражении, она заставляла себя казаться богом или дьяволом, ошеломляя всех этих воинов Клана Чернильных Обезьян. 
Было сделано больше выпадов, и больше воинов Клана Обезьяны выкрикнуло от боли, когда длинное копье Шаоси полетело в небо. 
В следующий момент Шаоси вновь появилась в другом месте, вызвав очередную неожиданную волну нападения на этих воинов клана Чернильных Обезьян. Эти воины были совершенно не готовы. 
За несколько коротких вдохов Шаоси тяжело ранила более трехсот воинов Клана Обезьяны, в то время как этим бедным воинам даже не удавалось прикоснуться к ее волосам. 
«Возвращайтесь в лагерь и ожидайте наказаний. Любой, кто осмелится сделать какие-либо другие неприятности, будет убит! Холодный голос Шаоси прозвучал в ночном небе. 
Эти воины клана чернильных обезьян уже впали в какое-то безумное и истеричное состояние. Несмотря на то, что они даже не могли дышать, когда Шаоси появилась и исчезла в одно мгновение и начала атаковать, как призрак, они все еще хрипели, хрипло держали оружие, постоянно бесполезно атакуя Шаоси. 
Издалека донеслась глухая, похожая на гром вибрация тетивы. Внезапно волна стрел завизжала, проносясь по полю битвы, как шторм. 
Мгновенно более тысячи стрел полетело по воздуху, а затем более тысячи воинов из Клана Чернильных Обезьян выкрикнули одновременно. Каждый из них был застрелен прямо в шею. Стрелы взорвались в шеях, чуть не взорвав их на две части. 
К счастью, все они были Старшими Магами. Как только стрелы взорвались, они как можно быстрее увеличили свою духовную кровь и отбились от хватки смерти. 
Голос Фэн Син пришел из темноты. 
«Йо, йо, в следующий раз я буду стрелять в ваши глазные яблоки!» 
Вся область погрузилась в гробовое молчание, никто не осмеливался делать какие-либо шаги снова.



Глава 435. Быть послушными 



Угроза Фэн Сина успокоила всех воинов Клана Чернильных Обезьян. 
Только что Фэн Син с помощью этих острых стрел ранил их шеи, и стрелы вырвались из их шей. Благодаря мощной жизненной силе Старших Магов, они все еще могут оправиться от этого. Но если бы стрелы проникли в их глазницы и взрывная сила повредила бы их мозг и душу, они были бы по-настоящему мертвы. 
Ранение в этом не столь значительном конфликте не имело большого значения, но жертвовать собственной жизнью ради этого было бы слишком недостойно. 
Несмотря на то, что их мозг был почти сожжен яростью и алкоголем, эти воины клана Чернильных Обезьян все равно успокоились. Они посмотрели друг на друга, не зная, что делать. Они понятия не имели о том, как им следует положить конец этому. 
Когда Шаоси впервые начала движение, Джи Хао уже приблизился. 
Он скрыл свое тело с помощью девяти секретных слов, стоя не слишком далеко от Шаоси, наблюдая за тем, как воины клана чернильных обезьян капризно делают то, что они хотели. Пламя гнева охватило его сердце до самой головы. 
Если бы не то, чтобы у него не было никаких доверенных членов клана в городе Пу Бань, ему вообще не нужно было бы отвечать за этих неуправляемых воинах. 
Эти воины были настолько безудержными, даже до крайности. Пару часов назад Джи Хао просто преподал им урок . Но сразу после этого они похитили раба среднего возраста, а его дочь вместе с другими нечеловеческими молодыми девушками привезли их сюда и попыталась исполнить с ними свои желания. 
Джи Хао не имел предубеждений в отношении поведения, такого как захват и насильственный захват женщин со стороны врагов. У него не было боязни грязи в морали, и в таком мире подобные вещи просто не могли быть более распространенными. 
Однако эти рабские воины и их семьи были в обязанностях Джи Хао. Джи Хао был ответственен за сопровождение их обратно в город Пу Бань, если с ними что-нибудь случится и будет нанесен ущерб во время их возвращения, Джи Хао должен будет взять на себя вину. 
Что касается принципов, то эти воины клана чернильных обезьян нарушили военные правила, преднамеренно посягая на интересы Альянса человеческих кланов. 
Проще говоря они не проявляли никакого уважения к Джи Хао и его товарищам по команде. Тем самым они нарушили чувство собственного достоинства 
Джи Хао и его товарищей по команде и оказали негативное влияние на авторитет Джи Хао. 
Видя, как Фэн Син внушил страх этим неуправляемым воинам, Джи Хао развеял магию. Его тело постепенно обнаружилось в воздухе. Согнувшись на огненном облаке, он парил в воздухе на высоте десяти чжан высоко от земли, медленно и громко хлопая в ладоши. 
«Давай, иди и бей их! Шаоси, не волнуйся, бей их до смерти ... просто бей их до смерти! »— резко крикнул Джи Хао:« Фэн Син, разве ты ничего не ел? Запястье стало мягким? Сердце тоже стало мягким? Почему ты стрелял в них по шеям? Просто убейте их сразу же! » 
Внезапно из тела Джи Хао вырвался бушующий огонь, внутри которого пара огненных крыльев распространилась за телом Джи Хао на десять чжан шириной. В координации с Джи Хао Мистер Ворон выпустил из своего клюва огромные потоки пламени, расширив свое тело до ста чжан, плывя над головой Джи Хао и выпустив пронзительное, резонансное карканье. 
Интенсивное, сильное и яростное чувство силы мгновенно заполнило все пространство. Страшно сильная жара почти растопила землю. 
Джи Хао посмотрел на этих воинов клана чернильных обезьян и продолжил в том же резком тоне: «Вы думаете, что вы все достаточно сильны? Верите, что вы смелые? Давайте, возьмите свои мечи и продолжайте! Я клянусь душами всех предков Клана Золотого Ворона, что если я оставлю кого-либо из вас в живых, я стану вашим внуком! » 
Затем он взмахнул правой рукой и, следуя его движению, огненная ладонь шириной в чжан, громко вылетела, яростно пробив по телам нескольких воинов клана Обезьяны. Пламя вспыхнуло, в то время как рассеялось большое тепло. Следовательно, несколько бедных воинов упали на землю, хрипло завывая. Огонь сжигал все их тела дочерна, так что их кожа теперь была густо покрыта черными и пылающими красными пузырями. 
«Сколько ваших воинов из Клана Чернильных Обезьян в этом отряде отвечает за сопровождение рабов и рабов-воинов? Все приходят сюда! »Джи Хао громко кричал:« Возьмите их всех сюда! Я позволю вам умереть одному за другим! » 
Он гордо поднял голову, поднял табличку, представляющую его личность как Мага Магического Дворца, и продолжил холодным голосом:« Ценой всех кредитов, которые я заработал в этом война, я убью каждого из вас, непослушных подонков. Угадайте, меня накажет Дворец Магов? - 
Если я убью вас, кучу мразей, ваши старейшины повернутся против меня из-за таких идиотов? Уверяю вас, если ваш Клан Чернильных Обезьян все еще не может сказать, что правильно, а что нет, в будущем все ваши дети, которых вы отправили в Магический Дворец в качестве учеников, были бы… » 
«Хе-хе». Джи Хао не закончил предложение, а только издал странную и жуткую усмешку. 
Внешность всех воинов клана Чернильных Обезьян изменилась мгновенно. Они смотрели друг на друга, обмениваясь мыслями своими глазами, но не смели издавать ни звука. 
Джи Хао угрожал убить их всех, что не заставляло их бояться. Они не верили, что Джи Хао, простой ребенок и несколько его товарищей по команде, смогут убить всех воинов Клана Чернильных Обезьян, которые на этот раз были ответственны за сопровождение рабов. 
Но Джи Хао угрожал сделать что-то плохое молодым из их клана, которые были учениками в Магическом Дворце ! 
Это только что ударило их по головам. Любой знал, что Дворец Магов занимал особое положение в городе Пу Бань, и каждый ребенок, которого отправляли во Дворец Магов, был настоящей элитой среди элиты. Все эти молодые люди были талантливы. Все старейшины клана старались изо всех сил послать больше детей во Дворец Магов, и все молодые люди, получившие образование во дворце Магов, были намного сильнее обычных членов кланов. Что еще более важно, эти дети могли многому научиться в Магическом Дворце , чего не было у их собственных кланов! 
Если сравнивать два клана, которые были одинаково могущественными, но у одного из них были юноши, получившие образование во Дворце Магов, постоянно возвращающиеся в клан, тогда как другой не мог, максимум через сто лет, первому было бы легко проглотить последний. 
Незаконченное предложение Джи Хао заставило этих воинов Клана Чернильных Обезьян потеряться в диких мыслях — он имел в виду, что в будущем все дети клана чернильных обезьян в Магическом Дворце … «умрут»? 
Легкий кашель донесся издалека. Двое мужчин средних лет в кожаных доспехах быстро шли к Джи Хао. С большого расстояния их лица уже были наполнены большими льстивыми ухмылками, а талии были склонены. 
«Господин Джи Хао, все из-за этих безрассудных поступков,о которых мы ничего не знали. Мы очень сожалеем, что они вас обидели! »— сказал один из двух мужчин средних лет, который подошел к Джи Хао и поклонился ему. «Мы не смогли дисциплинировать их хорошо. Эти идиоты слишком неуправляемы, но, пожалуйста, пожалуйста, не вините их. Мы, конечно, сурово накажем их после того, как вернемся », — продолжил этот человек. 
Шаоси молча подошла к Джи Хао, холодно глядя на двух мужчин, с длинным копьем в руках и круглым щитом, медленно вращающимся вокруг ее тела. 
Холодный взгляд Шаоси заставил их обоих дрожать. Они знали, что Джи Хао был лидером. Поэтому они выдавили из своих лиц большие улыбки, непрерывно извиняясь за оскорбление, нанесенное Джи Хао и его товарищам по команде членами их клана. Их скромное поведение и язык даже заставили воинов Клана Чернильных Обезьян, которые были на месте происшествия и наблюдали за этим, краснеть от стыда. 
Тем не менее, никто из тех воинов Клана Чернильных Обезьян ничего не сказал. Было очевидно, что эти двое занимали высокие посты в Клане Чернильных Обезьян. 
«Вы…» Джи Хао посмотрел на этих двух мужчин. Они не были из отряда Джи Хао, и поэтому Джи Хао действительно не имел представления об их личности. 
Они поспешно назвали свои имена. Одного звали Мо Шань, а другого — Мо Шуй. Они были кровными братьями, а также крупными воинами Клана Чернильных Обезьян; их позиции были примерно равны позиции лидера воинов Клана Золотого Ворона. 
Среди всех воинов Клана Чернильных Обезьян, которые в этот раз отвечали за сопровождение рабов и рабов-воинов, Мо Шан и Мо Шуй были высшими командирами. 
Джи Хао холодно посмотрел на них, извергая на них поток криков. 
Мо Шан и Мо Шуй сохраняли эту скромную манеру, непрерывно кланяясь и извиняясь перед Джи Хао, слушая все, что кричал Джи Хао. Они просто терпели все слова Джи Хао, как будто они не могли злиться. 
После серьезной волны упреков Мо Шань и Мо Шуй вернули всех воинов Клана Чернильных Обезьян обратно на свои позиции. Все они были такими же послушными, как боевые звери. 
Джи Хао посмотрел в спину Мо Шаня и Мо Шуй, которые уходили и становились все более и более туманными, и внезапно издали несколько смешков.



Глава 436. Мигрирующие кланы 



В течение следующих нескольких дней отряд, сопровождающий пленников, был в мире и ничего особенного не происходило. 
На прямой дороге, вымощенной каменными плитами, этот большой отряд двигался прямо на юг. Никто не мог видеть голову или хвост этого отряда, и слышно было только грохочущие шаги, которые даже заставляли землю постоянно дрожать. Время от времени можно было слышать вопли и крики нечеловеческих рабов, вопли человеческих воинов и звуки ударов плетью. 
В течение этих двух дней Мо Шан и Мо Шуй были особенно внимательны к Джи Хао. Каждый день они несколько раз появлялись вокруг Джи Хао, принося Джи Хао вино и мясо на гриле, или свежие фрукты, собранные воинами Клана Чернильных Обезьян. Во всяком случае, они были так покорны Джи Хао, как будто Джи Хао был их настоящим кровным отцом. 
Однако, независимо от того, что они приносили, Джи Хао всегда принимал это перед собой, а после того, как они уходили, сжигал все это огнем. 
Даже Мэн Мэн, у которой был самый простой ум, и Таиси, который был немного запутан, оба поняли, что что-то не так. Они подсознательно повысили свою бдительность, и к настоящему времени они были довольно осторожны, когда делали что-либо. Кроме того, за исключением Фэн Сина, который скрывался, что бог знает где, остальные изо всех сил старались держаться вместе, независимо от того, что они делали в данный момент. 
Еще три дня пролетели быстро, как мгновение ока. Внезапно скорость движения передней части отряда замедлилась. 
Джи Хао не рассчитывал на тех воинов клана Чернильных Обезьян, которые пришли и сообщили о проблеме. Вместо этого он вскочил в воздух, ступая ногами по огненному облаку, глядя вдаль с высоты. Густые клубы дыма поднялись спереди прямо в небо. Большие группы животных громко ревели, медленно пересекая эту прямую дорогу. 
Лицо Джи Хао мгновенно потемнело. Эта прямая каменная дорога была построена Старшими Магами Магического Дворца с использованием их магических способностей. 
В обычные дни эта дорога скрывалась глубоко под землей, чтобы солнечный свет, дождь и ветер не наносили ущерба плитам, вымощенным на этой дороге. Как только война началась, Старшие Маги из Магического Дворца активировали заклинание и подняли эту дорогу из подполья. Начиная с города Пу Бань, эта дорога вела прямо к северной стороне горы Чи Бань. Это был самый важный артериальный путь для транзитных воинов и других транспортных служб. Этот путь даже имел значение для исхода войны. 
Поэтому в отношении этой прямой дороги человечество установило чрезвычайно строгое правило: 
Во время войны всем посторонним людям было запрещено входить в районы в пятистах милях от обеих сторон этой дороги; любой, кто нарушал это правило, считался бы шпионом нелюдей и был бы казнен. 
Несмотря на то, что война к настоящему времени прекратилась, элитные силы человеческой армии все еще дислоцировались в горе Чи Бань, следя за армиями нелюдей на севере, на случай, если они только симулируют поражение. Они были готовы противостоять любому внезапному возвращению и неожиданным волнам нападений на человеческую армию. 
Поэтому, хотя часть воинов из небольших кланов, которые не были столь элитарны, уже начали покидать горную область Чи Бань последовательно, эта великая война еще не окончена. Потребовалось еще пару месяцев, пока те высокопоставленные лидеры человеческой армии, как Император Шун, Си Вэнь Мин и Хуасю Ли, не стали уходить небольшими партиями, и тогда эта великая война могла считаться действительно оконченной. 
«К какому клану принадлежат эти животные? Как они посмели помешать шествию по этой прямой дороге? — крикнул Джи Хао резким тоном. 
Никто не ответил Джи Хао. Воины Клана Чернильных Обезьян перестали медленно идти, как будто они даже не видели Джи Хао. Некоторые воины даже спрыгнули со своих скакунов, сели у дороги и стали отдыхать, смеясь и шутя. Некоторые другие воины держали свои длинные кнуты, крича на рабов и рабских воинов, приказывая им остановиться и сделать перерыв. 
«Позор! Идите, посмотрите! »Глядя на этих ленивых воинов Клана Чернильных Обезьян, Джи Хао усмехнулся и крикнул. 
Раб-воин средних лет по имени Жаму, который чуть не умер от рук воинов Клана Чернильных Обезьян несколько дней назад, чья дочь была почти изнасилована этими воинами, в ответ на приказ Джи Хао издал громкий и четкий крик. Он был вооружен до зубов. Он выскочил большими шагами и с несколькими взлетами и падениями он продвинулся на несколько миль вперед и быстро достиг места, где большие группы животных пересекали дорогу. 
Стыд, был одним из «темных». Название этой расы, вероятно, было связано с цветом их кожи. 
Темный вид был придатком Ю Клана. Темные люди были неотъемлемой частью этих масштабных официальных армий Ю Клана. В каждой официальной армии клана Ю более девяноста пяти процентов воинов были темными людьми. 
Что касается боевых навыков и способностей, воины темного рода были гораздо менее талантливы, чем воины Цзя Клана. Тем не менее, способности, которыми обладали воины темного рода, были не совсем обычными. В среднем один необычайно талантливый участник появлялся из каждой сотни из них. С серьезным совершенствованием, эти, особенно талантливые воины темного рода, могли легко достигнуть способностей Старших Магов и даже Королей Магов. Не было даже недостатка в существах уровня Божественного Мага в темном виде. 
Жаму был большим воином темного рода, и хотя система власти его вида отличалась от системы человечества, было очевидно, что он обладал мощью пикового уровня Старшего уровня и был всего лишь в небольшом шаге от уровня Короля Магов. 
Вернувшись в эту семейную армию семьи Цянь, Жаму был командиром, у которого было десять тысяч воинов под его руководством. Поскольку армия, к которой он принадлежал, была семейной армией, а не официальной армией, он и воины под его командованием все эти годы находились на фамильных территориях семьи Цянь, охраняя города и поселки, принадлежащие к семье Цянь, и никогда не сражались против человечества. 
В какой-то степени руки Жаму и воинов под его руководством были относительно чисты! Эти руки никогда не были запачканы кровью людей. 
Поэтому той ночью, после ухода Мо Шаня и Мо Шуй и всех воинов клана Чернильных Обезьян, Джи Хао глубоко почувствовал, что на самом деле он может использовать надежных помощников. Итак, он вынул свои сэкономленные деньги и купил Жаму и всех воинов под его командованием вместе со всеми их семьями в качестве частных воинов и рабов Джи Хао. Он купил их без лишних слов по текущей рыночной цене города Пу Бань. 
Вернувшись на гору Чи Бань, Джи Хао вымогал у семьи Ди огромную сумму денег, а также получил все эти нефритовые монеты от Си Вэнь Мина. Поэтому он легко купил Жаму и тех почти десять тысяч воинов под его руководством. После того, как он взял под свой контроль жизнь и смерть Жаму и его воинов, эти темные люди стали самыми доверенными рабами Джи Хао. 
Будучи командиром десяти тысяч воинов, Жаму был достаточно опытен. Вскоре он бросился обратно к Джи Хао. 
Он громко толкнул колени о землю, затем сильно ударил по земле лбом и выкрикнул чрезвычайно уважительно и осторожно: «Мой уважаемый, милосердный мастер, это группа мигрирующих кланов. Это восемь кланов и почти сорок тысяч членов клана. У них более миллиона крупномасштабных животных, которые едят ». 
Задыхаясь, Жаму затем понизил голос и продолжил:« По их словам, трава их старого пастбища была съедена. Поэтому они сейчас спешат на следующее пастбище, иначе их скот потерял бы вес. Однако я, Жаму, ваш смиренный раб, думаю, в этом есть некоторые проблемы. 
«Хм? Что за проблема? »Джи Хао стоял на колеснице, ловко используя запрещенную магию, чтобы ограничить передачу голоса, чтобы слова Жаму не были услышаны кем-то еще, кроме Джи Хао и его самого. 
«Во-первых, я знаю, что эта прямая дорога — важный путь для человечества в военное время, и мигрирующие человеческие кланы — самый низкий вид среди всех человеческих кланов. У них нет права или смелости пересечь этот путь в военное время ». 
« Во-вторых, если они действительно мигрирующие кланы, почему среди этих сорока тысяч кланов нет пожилых людей и женщин? Вместо этого все эти члены клана были молоды и сильны ». 
«В-третьих, я обнаружил тяжелые доспехи, большие арбалеты и длинные арбалеты на их транспортных средствах для доставки. Это миграционные кланы, которые должны жить животноводством. Мигрирующим кланам не нужны тяжелые доспехи или оружие дальнего действия. Что-то не так с ними ». 
Жаму увидел, как ограниченный экран Джя Хао испустил тусклый свет, но все же он осторожно понизил голос во время разговора. 
Джи Хао посмотрел на Жаму и некоторое время молчал. Затем он вынул горсть нефритовых монет и бросил их на землю перед Жаму. 
«Отличная работа, Жаму. Ваш опыт может помочь мне в будущем. Просто приложи немало усилий. С этими нефритовыми монетами вы можете принести дочери красивую и совершенно новую одежду ». 
«Иди и скажи своим воинам ... Надень доспехи и приготовься. Сегодня вечером мы собираемся совершить некоторое убийство ». 
Говоря слово« убийство », яростный и жестокий луч света промелькнул на глазных яблоках Джи Хао.



Глава 437. Рывок 



Джи Хао стоял у обочины дороги и смотрел на скот, принадлежащий нескольким так называемым мигрирующим кланам, медленно пересекающим прямую дорогу. 
Все эти животные были большой формы, как плоский рогатый скот и козлы со спиральными рогами. Каждая из этих плоских рогатых черных коров была длиной в три чжан, очень толстая и крепкая; они даже выглядели как маленькие и толстые стены, стоя на земле. Рогатые козлы были такими же большими, как обычные молодые быки, все их тела были покрыты длинным и вьющимся мехом; этот густой вьющийся мех заставлял их выглядеть даже на размер больше, чем черный рогатый скот с плоским рогом. 
Миллионы таких крупных животных выстроились в длинные и компактные очереди, неспешно пересекая прямую дорогу. Без больше половины дня, это огромное количество скота не смогло бы перейти дорогу. 
На другой стороне этой большой группы скота другие войска, сопровождающие пленников, которые двигались впереди, далеко ушли. Никто впереди не связывался с Джи Хао и другими командирами войск, которые находились сзади. Они просто ушли, как будто они не видели весь этот домашний скот. 
Глубокие и резонирующие звуки рога поднимались из длинной линии войск, сопровождающих пленников, в задней части, некоторые командиры отдавали приказ разбить лагерь на месте. 
Джи Хао видел, как несколько человек-воинов в отрядах, сопровождающих пленников, шли к этому большому скоту, болтали и смеялись с этими мигрирующими членами клана, как будто они были довольно знакомы друг с другом. Некоторые мигрирующие члены клана даже вынимали свои мехи и горячо предлагали вино воинам в сопровождении пленников. 
Вскоре эти люди-воины и мигрирующие члены клана обнимали друг друга за плечи от счастья не зная границ, как будто они на самом деле члены семьи. 
«Черт возьми». Джи Хао беспомощно развел руками и горько усмехнулся По, который стоял рядом с ним. Затем он обернулся и пошел к своему отряду в сопровождении пленников. Дорога была заблокирована, и они не могли двигаться дальше. Вместо этого им пришлось разбить лагерь. На этот раз лагерь должен быть более жестким, чем обычно, и иметь большую оборонительную мощь. 
«Подумайте о Учжи Ци». По слабо улыбнулся По и сказал: «Я, как ваш старший брат, знаю, что он был наказан лицом к стене и размышлял о своих собственных проступках в течение ста лет со стороны человеческого императора. Тем не менее, он улизнул так же, как это ... Когда мы вернемся в город Пу Баьн, Джи Хао, вы поймете, что быть императором человечества нелегкая работа. Человечество ... человечество! 
Джи Хао бросил взгляд на эту огромную группу скота, которая теперь писала и испражнялась на дороге и создавала большой беспорядок на прямой дороге. Он не мог не усмехнуться и не переставая качать головой. Человечество, человечество, если бы не было огромного давления на выживание, которое пришло извне, нынешнее человечество, вероятно, уже стало таким же, как те дворяне Ю Клана. 
Джи Хао вернулся в лагерь своего отряда и заперся в палатке. 
За пределами палатки Жаму и его более десяти тысяч воинов пели рабочую песню и строили упорядоченный лагерь. Отряд Джи Хао находился на обочине прямой дороги. Он прямо разбил лагерь в пустыне, которая была в нескольких милях от прямой дороги. 
Окрестности были плоскими и открытыми. Жаму и его воины выкапывали глубокие рвы вокруг лагеря, и в днище этих рвов плотно вставляли заостренные деревянные колья и бамбуковые палочки. Кроме того, Ю Му распространял сильный яд на каждый из этих заостренных деревянных колышков и бамбуковых палочек. Таким образом, оборонительная мощь этого лагеря достигла заметного уровня. 
Что заставило Джи Хао потерять дар речи, так это то, что, когда Джи Хао и его люди интенсивно готовились к битве, ни один человек даже не взглянул. 
Будь то люди из мигрирующего клана или воины клана Чернильных Обезьян, никто не думал о том, чтобы прийти и посмотреть на текущую ситуацию на стороне Джи Хао. Возможно, в глазах некоторых людей Джи Хао и его люди уже были похожи на мясистый кусок мяса во рту зверя, и они ничего не могли из этого сделать. 
Когда наступила ночь, только половина этого крупного скота перешла дорогу. 
Джи Хао уже сделал триста шестьдесят нефритовых талисманов, которые можно использовать для создания магических формирований. Он даже попробовал и сделал девять волшебных флагов формирования из тех материалов, которые он захватил на Горе Чи Бань. Столбы для флагов были отлиты из смеси чистого золота и нефрита, в то время как флаги были сотканы из шелковых нитей роскошных шелковых плащей дворян Ю Клана. 
Длинные плащи этих дворян Ю Клана были сделаны из шелка, произведенного тысячелетними небесными шелкопрядами, тысячелетними ледяными шелкопрядами или огненными шелкопрядами десятилетнего возраста. Эти несколько видов шелка имели превосходную текстуру и имели множество оригинальных применений. Эти дворяне Ю Клана действительно злоупотребляли редкими и великолепными материалами, используя их для изготовления одежды. 
Девять трехфутовых квадратных магических флагов были успешно завершены. Слои облаков катились внутри тех флагов, которые излучали тусклый и ясный свет. Джи Хао слегка махнул рукой, и девять флагов шумно зашумели после его движения. Внутреннее пространство палатки слегка вибрировало, и огромная сдерживающая сила обрушилась со всех сторон, как яростный боа. Джи Хао не мог удержаться, но его тело слегка дрожало. 
По поднял занавеску и вошел внутрь. Он взял флаги волшебного формирования из рук Джи Хао, прищурился и внимательно посмотрел на эти флаги. 
Когда его пальцы указывали и поглаживали флаги, которые были созданы Джи Хао изо всех сил, По быстро указал на тридцать шесть больших или маленьких недостатков. 
Некоторые нуждались в дальнейшей работе, поскольку поверхности были недостаточно гладкими; некоторые были пережарены, так что флагштоки были сожжены. У некоторых было добавлено всего несколько символов заклинаний, и они находились далеко друг от друга, что могло вызвать уменьшение силы магического формирования. Некоторые символы заклинаний были наложены друг на друга и, следовательно, привели к усложнению структуры и потере слишком большого количества естественной силы ... Услышав про все эти проблемы, указанные По, спина Джи Хао пропиталась холодным потом. 
Джи Хао был искренне понял свои ошибки. Он поклонился По, поблагодарив его за комментарии. После этого, по согласованию с жестами рук, По обучил Джи Хао всевозможным приемам создания магических навыков в деталях. 
Секретные навыки изготовления инструментов, которым учил Ю Ю, совершенно отличались от техник изготовления инструментов, используемых в Магическом Дворце. Маги из Дворца Магов обычно любили добавлять как можно больше материалов при изготовлении инструментов; они не заботились о потере материалов вообще. В отличие от них, секретные навыки создания инструментов Ю Ю были невероятно изобретательны и выполнялись с особой тщательностью, чтобы каждый маленький кусочек материала смог проявить свою мощь в высшей степени. Инструменты, разработанные таким образом, смогли обеспечить значительный эффект, потребляя очень мало энергии. Например, маленький магический инструмент формирования мог использоваться, чтобы изменить действие великого Дао природы. 
То, чему его научил По, было особенно хорошо, и Джи Хао даже не мог описать это словами. По говорил с большим интересом, в то время как Джи Хао не мог перестать улыбаться и поднимать брови, слушая его. Джи Хао только чувствовал, что он был просветленным и наполненным мудростью, и он внезапно увидел все это в ясном свете. Это даже заставило Джи Хао почувствовать себя гуляющим по облакам. 
Лекция По длилась более четырех часов. Внезапно он замолчал и слегка повернул голову, словно что-то услышав. Затем он холодно улыбнулся и ловко выбросил флаги волшебного формирования и нефритовые талисманы, которые держал в руках. Все эти магические флаги формирования и нефритовые талисманы мгновенно превращались в лучи огненного света и вылетали, быстро создавая «обратное формирование из девяти сеток неба» вокруг лагеря Джи Хао. 
Бузз! Палатка Джи Хао внезапно разрушилась, когда подавляющая сила магического формирования охватила пространство. 
Джи Хао указал пальцем вверх, выпуская гору и реку, которую Ю Ю вытребовал у Жреца. Огромные потоки природной силы, захваченные магическим формированием, окутали горный штамп, после чего этот желтый и горный речной штемпель вырвал ослепительную сферу света и таким образом стал основным сокровищем этого магического формирования, которое могло контролировать и стабилизировать это великое магическое формирование. 
Ревущие потоки природных сил непрерывно вливались в горы и реку штампа. Будучи очищенными и укрепленными горным и речным штампом, эти энергетические потоки устремились в каждый угол этого обратного формирования из девяти сеток неба. 
После потрясающей серии грохотов, которые раздавались со всех сторон этого масштабного магического формирования, все успокоилось. 
Приглушенные шаги пришли из окрестностей, после чего раздался громкий вопль Мэн Мэн: «Что вы хотите ?! Ой! Я на ночной службе, ублюдки! Вы не можете войти! »Вместе с двумя громовыми грохотами раздались пронзительные вопли. 
Джи Хао поспешно вскочил, ступил на огненное облако и полетел к передним воротам этого лагеря. 
За воротами собирались большие группы воинов в тяжелой броне. Они держали тяжелое оружие и непосредственно атаковали Мэн Мэн, которая охраняла ворота, не говоря ни слова. Длинные копья пронеслись по воздуху, стремительно бросаясь вперед. Мэн Мэн держала пару своих молотков, безумно разбивая все вокруг нее с огромной улыбкой на ее маленьком лице. В глубоких рвах по обеим сторонам ворот уже лежало более десяти воинов в тяжелой броне со сломанными костями. 
Из толпы воинов донесся грубый голос: «Спешите! Убейте всех до одного из этих козлят! Возьмите всех рабов в этом лагере! Каждого из них! Возьмите их всех! 
Из лагерей других военнослужащих, сопровождающих пленников, которые располагались рядом с прямой дорогой, вспыхнуло большое количество пожаров. Слышны движения и крики захваченных рабов-воинов и рабов в панике и гневе, крики и всевозможные звуки отовсюду.



Глава 438. Захват живьем 



Одним взглядом Джи Хао обнаружил среди толпы крепкого воина из Клана Чернильной Обезьяны, похожего на медведя, который уже несколько раз вызывал неприятности. Он был одет в тяжелые доспехи, его лицо было покрыто пеплом со дна горшка, руки держали пару массивных топоров. К настоящему времени он хрипло рычал. 
«Эти несколько парней убивают всех мальчиков и девочек, убивают после того, как мы устали играть с ними. Не позволяйте ни одному из них жить! Двигайтесь! Двигайтесь! Двигайтесь!" 
Джи Хао молчал. У этого парня было темное лицо, которое было полностью покрыто густыми черными тонкими волосками. Это уже стало его необычной чертой, и даже среди этой огромной толпы Джи Хао все же удалось узнать его одним взглядом. Независимо от того, покрыл ли он свое лицо золой со дна горшка или нет, как это повлияло бы на его внешность? 
Десятки воинов Клана Чернильной Обезьяны раскрыли свои длинные и большие луки, нацелившись на Мэн Мэн и готовясь выпустить стрелы. 
Пронзительный свист стрел доносся издалека. Как всегда, Фэн Син, человек, которого никогда не узнать, где он, появился и выпустил свои стрелы, когда это было нужно больше всего. Левый глаз каждого лучника Клана Чернильной Обезьяны был пронзен стрелой. Символы заклинаний на этих стрелах взорвались, взорвав их головы, как разбитые арбузы. 
Обрубки разбрызгались повсюду. Тела лучников из Клана Чернильной Обезьяны наклонились, и натянутые тетивы были ослаблены. Вслед за приглушенным свистящим шумом десятки стрел беспорядочно влетели в толпу. Многие бедные воины клана чернильных обезьян были убиты выстрелами в спину, все кричали и проклинали от боли. 
«Как я уже сказал, если вы когда-нибудь осмелитесь прийти, я выстрелю вам в глаза!» — голос Фэн Сина был холодным и мягким. Он исходил из тьмы на расстоянии более десяти миль и звучал так же остро, как острие лезвия, которое держал носитель душ, пришедший из ада. Все воины Клана Чернильной Обезьяны были напуганы, оглядываясь в страхе. 
«Не бойтесь! Не паникуйте! Им всего шесть детей! Только шесть! — в ярости парировал медвежий воин. — Наши чернильные обезьяны ... В нашем клане Красного Быка десятки тысяч воинов. Они не могут соперничать с нами! Убейте их всех! » 
Со всех сторон собралось все больше и больше воинов в тяжелой броне. Они одновременно издавали громкий рев, устремляясь к лагерю, как приливная вода. 
Внутри лагеря воины Клана Чернильной Обезьяны под командованием Джи Хао не показали никаких признаков контратак. Вместо этого эти более тысячи воинов быстро собрались в направлении юго-восточного угла лагеря. Они несли длинные кинжалы и широкие мечи и разбивали на куски заборы, которые Жаму и его воины построили до наступления ночи. 
Рвы, вырытые Жаму и его воинами, были шириной в несколько метров. Однако никто не заметил, когда эти воины клана Чернильных Обезьян подготовили толстые деревянные доски, которые теперь были установлены на рвах, быстро встроенные в широкий деревянный мост. 
Наряду с волнами пронзительных криков тысячи рабов, не являющихся людьми, которые принимали лекарства, ослабляющие тело, а теперь все были слабыми и бессильными, были изгнаны из лагеря, как беспорядочная стая овец. Во время нападения воинов Клана Чернильных Обезьян на кожаные кнуты, они бежали туда, где был сломан забор изо всех сил и на максимальной скорости. 
За пределами лагеря повсюду можно было услышать беспорядочные шаги. 
Многие солдаты, сопровождающие пленников, были в беспорядке. Большие группы рабов-воинов и большое количество рабов-нелюдей, которые были связаны друг с другом, теперь были изгнаны из своих лагерей большими войсками людей-воинов. Под давлением этих войск, пришедших из неизвестных источников, все они бежали к темной пустыне в беспорядочной форме. 
Издалека, в темноте раздался ясный, звучный и сильный крик: «Быстрее! Выберите крепких и здоровых мужчин и женщин и возьмите их с собой! Для старых и слабых, возьмите того, кто может идти в ногу с группой. Что касается тех, кто не может, убейте их всех! Убейте каждого из них! Не оставляйте в живых никого! » 
Как только этот голос закончил предложение, от отдаленных беспорядочных пленников донеслись скорбные крики и вопли. 
Эти люди-воины, пришедшие неизвестно откуда, подняли оружие, находящееся в их руках, быстро и непосредственно рубя старых и слабых среди пленных до смерти. Семьи этих слабых и старых людей из толпы заключенных не могли не разразиться отчаянными воплями и криками, видя такую жестокую сцену. 
Вся территория была полностью хаотичной. Многие пленники, чьи семьи были убиты, пытались встать и восстать, в результате чего сильные удары кнутом приземлились на их тела, как штормы. Вопли, издаваемые заключенными, чьи кости и сухожилия были изломаны плетью, исходили отовсюду, в то время как звуки трескучих костей, которые звучали как хлопающие мозоли, передавались далеко-далеко в темноте. 
Громкие удары слышны без конца. Мэн Мэн, которая была сегодня ночью в ночную смену, стояла перед воротами лагеря, плотно сжав губы, пока ее пара молотков билась, как падающие звезды. Каждый воин клана Чернильных Обезьян, осмелившийся приблизиться к ней, получал сильный удар молотом и улетал далеко со сломанными конечностями. 
Пронзительные звуки держались в воздухе. Везде, где проносились пары молотков, были разбиты тяжелые доспехи и разбито оружие; фрагменты этого оружия постоянно поднимались в небо на высоте десятков метров от земли. Изредка более десяти искривленных человеческих тел смешивались с этим сломанным оружием и доспехами, когда их поднимали в воздух. 
Мэн Мэн пронзительно закричала. Ее кровь теперь кипела, и внезапно яростное пламя вырвалось со всего ее тела, освещая область в милях от нее. Более ста воинов клана Чернильных Обезьян, которые были ближе всего к ней, одновременно хрипло завыли. Их тела и доспехи в одно мгновение начали сильно гореть. 
"Кто еще? Выйдите к Мэн Мэн! Мэн Мэн задышала воздухом быстро и глубоко. Из ее глаз, рта, носа и ушей вырвалось густое пламя, похожее на сплошные потоки лавы. В этом бушующем огне, выпущенном Мэн Мэн, ее красивое лицо было дополнено немного величественностью и святостью, которые давали сильное давление. Это заставило десятки тысяч бронированных воинов, стоящих перед воротами, не осмелиться издавать ни единого звука. 
«Мэн Мэн, возвращайся!» — крикнул Джи Хао глубоким голосом: «Впусти их!» 
В этот момент воля к сражению Мэн Мэн горела, и ее пара глаз стала светящейся красным. Она медленно взглянула на воинов перед воротами, как будто она не хотела расставаться с ними, после чего она пошла обратно в лагерь. При этом она поворачивала голову назад после того, как сделала шаг вперед. А тем временем она кричала провокационным тоном: «Мэн Мэн не боится вас! Если вы посмеете, просто поспешите в ... Мэн Мэн непременно сломает вам все кости! » 
Мэн Мэн отступила назад. Видя это, подобный медведю крепкий мужчина ненадолго остановился, а затем обрадовался с диким волнением. Он громко зарычал, после чего десятки тысяч бронированных воинов начали стремительно приближаться к лагерю Джи Хао большими шагами, подобно наводнению, которое только что сломало насыпь. 
Большое количество воинов бросилось в сторону лагеря. Человек, похожий на медведя, громко рассмеялся, затем крикнул: «Отродье, ты действительно довольно умен, думая о рытье канав и установке ловушек! Но что хорошего они могут сделать? Наши люди везде! Или те люди, которые воспользовались нашими услугами! Хахаха, ты не бежал, когда мог, и теперь ты должен оставаться послушным и готовиться к смерти! » 
«Так глупо… ты чертовски глуп!» Подобный медведю человек и воины вокруг него громко рассмеялись. «Поскольку вы уже подумали об установке защиты, вам следовало просто бежать как можно скорее! Вы просто кучка маленьких детей, что вы можете сделать? 
Мэн Мэн отступила, чтобы встать рядом с Джи Хао. Джи Хао стоял в хаотичном лагере, который был наполнен бегающими огнями, сверкающими человеческими силуэтами, быстрыми шагами и громким ревом. Эти бронированные воины ворвались в лагерь, схватили оружие и громко рассмеялись. Затем они начали захватывать пленников, которые теперь были страшно напуганы и не знали, что делать. 
Десятки тысяч бронированных воинов ворвались в лагерь. Джи Хао усмехнулся и поднял руку. Пристально следуя его движению, вниз ударила молния. 
Горная печать вибрировала короткое время, и в то же время девять флагов магического формирования, окружающих горную печать, одновременно вспыхнули в воздухе, быстро погружаясь в воздух. Волна света и теней пронеслась по всему лагерю, покрытая обратным формированием из девяти сеток. Внезапно все палатки, костры и пленники исчезли. 
Только смутная сцена гор и рек возникла внезапно. Желтые пески летели в потоках длиной в десятки миль; шторм взорвал потоки песка, натыкаясь на эту красивую сцену гор и рек, как безудержный прилив. Зеленые горы и реки образовывали сильный контраст с желтыми песчаными потоками, оказывая особенно странное визуальное воздействие. 
Прежде чем человек, похожий на медведя, и его воины поняли, что происходит, Джи Хао щелкнул пальцем, после чего обратная форма неба из девяти сеток непосредственно активировала ужасающую силу горной печати. 
Ужасно сильное давление распространялось на все стороны. Человекоподобный человек и десятки тысяч бронированных воинов были мгновенно превращены в грецкие орехи под гигантским каменным камнем. После длинного ряда трескучих костей эти воины одновременно упали на землю; ни один из них не смог бы снова встать на ноги.



Глава 439. Могущество 



Печать горы! Великое сокровище! 
Стоявший прямо посреди лагеря, По поднял голову и с довольной улыбкой посмотрел на горную печать. Своим зрением он мог ясно видеть сквозь гору. Не говоря уже о том, что эта горная печать была собрана и изготовлена Жрецом Хуа, как это могло быть обычное сокровище? 
Это было природное волшебное сокровище, и оно также является одним из самых могучих среди самых высших. У нее могут быть некоторые недостатки в других аспектах, но взрывная сила, высвобождаемая ею после соединения сил земных меридианов и контроля над силами гор и рек, была почти такой же великой, как и сила самого низкого духовного сокровища, сопровождающего мир. 
Иметь дело с этими воинами Клана Чернильной Обезьяны, которые разбудили не более тридцати-пятидесяти Точек Мага, с магическим формированием, имеющим такое мощное сокровище, как ядро, слишком запугивающе. Несмотря на то, что инструментами, которые контролировали эту магическую формацию, были флаги магической формации и нефритовые талисманы, сделанные Джи Хао и имеющие довольно много недостатков, уровень мощности все еще был чрезмерным. 
Кости всех десятков тысяч воинов были мгновенно раздавлены, когда они упали на землю. Огромное давление, выпущенное горной печатью, обрушилось, полностью лишив возможностей подобного медведю человека и тысяч бронированных воинов двигаться. Как бы они ни старались, духовная кровь Старших Магов, содержащаяся в их телах, оставалась неподвижной, словно лужа мертвой воды, даже когда их лица становились красными, а последняя часть их силы вытеснялась. 
Поскольку они не могли мобилизовать свою духовную кровь Старших Магов и залечить свои раны, все десятки тысяч воинов могли только лежать на земле как дохлые рыбы, и только постоянно издавать жалобное скуление. 
«Мэн Мэн, ты и Шаоси идете защищать Таиси. Давайте вместе пойдем гулять! »Пара глаз Джи Хао показала резкое и очевидное намерение убить, в то время как он резонансно зарычал:« Жаму, скажи своим людям надеть доспехи и подобрать оружие. Я хотел бы узнать, кто именно совершил такое отвратительное преступление! » 
Пленные, которых сопровождали Джи Хао и многие другие войска, были трофеями альянса человеческих кланов в войне в горах Чи Бань. Эти множество рабских воинов, рабов и их семей были достоянием всего союза человеческих кланов. За исключением небольшой части, которая уже была передана кланам и отдельным лицам в качестве личных трофеев, все эти рабы и воины-рабы, которые направлялись в город Пу Бань, будут раздаваться членам альянса человеческих кланов в соответствии с вкладом и достижениями, сделанными на войне каждым кланом. Все это произойдет прямо на церемонии празднования естественного приношения, которая должна была состояться в городе Пу Бань. 
Тем не менее, Клан Чернильной Обезьяны на самом деле попытался сделать такой злой ход открыто. Они пытались украсть рабов и рабов-воинов, которые находились под конвоем своих воинов. Это ничем не отличалось от насильственного взлома хранилищ других кланов с оружием в руках и наглого разграбления имущества, принадлежавшего другим кланам. 
В этом мире два очень крупных клана могли создать глубоко укоренившуюся ненависть с кровным долгом только за право собственности на небольшой холм. Из поколения в поколение битвы, происходящие между этими двумя кланами, будут длиться тысячи лет. Благодаря тому, что сегодня сделал клан чернильных обезьян, если бы кто-нибудь из кланов знал об этом, весь клан чернильных обезьян действительно был бы уничтожен навсегда. 
Называя это «отвратительным преступлением», Джи Хао ни капельки не преувеличивал! Это было определенно тяжкое преступление, которое могло привести к гибели всего их клана! 
Пламя поднялось из плаща огня Золотого Ворона. Все тело Джи Хао было окутано ослепительным золотисто-красным светом огня. Тем временем Мистер Ворон парил над головой, и две волшебные огненные змеи расширили свои тела примерно до шести футов, каждая из которых была свернута на руке Джи Хао и выпустила густой ядовитый дым, вырывавшийся из челюсти. 
Таиси, покачиваясь, пошел за Джи Хао с сонным взглядом. Он все еще не до конца осознал, что только что произошло. 
Видя, как десятки тысяч воинов лежат на земле и воют от боли, Таиси вытащил костяную трость и тупо сказал: «А? Какие-то люди напали на наш лагерь? Ублюдки, разве они не могут позволить нам спокойно поспать? » 
Наряду с воплем Таиси, черные сферы теней появились вокруг его тела. В этих черных теневых сферах бесчисленные свирепые и отвратительные фигуры призраков и дьяволов были частично скрыты и частично видны, издавая тихий рев. Пространство вокруг Таиси внезапно упало в пронизывающий до костей холод, и слабые потоки сил, которые могли даже заморозить сердца людей, собрались со всех сторон. 
За телом Таиси бесшумно появился гигантский силуэт в черном рваном длинном плаще. Лицо этого силуэта скрывалось в занавешенной шляпе, и этот огромный силуэт в форме человека не выделял ни малейшего следа жизни. Вместо этого, только доисторическое чувство смерти возникло в каждом направлении от нее. 
Джи Хао в шоке поднял голову, бросив взгляд на этот гигантский силуэт. 
Из его духовного пространства внезапно донесся голос таинственного человека: «Не смотрите на него слишком много. Волшебство, которому маленький ребенок-дракон научил этого ребенка, может на самом деле визуализировать тень истинной фигуры оригинального бога демона? Он пал, когда мир был создан. Это Мин Цзю Инь ... самый безжалостный из изначальных богов смерти. Посмотрите на него слишком сильно, и ваш изначальный дух начнет терять жизненные силы. 
Джи Хао поспешно опустил голову, не решаясь еще раз взглянуть на этот силуэт. 
«Мин Цзю Инь»? Это имя даже не было записано в книгах Магического Дворца; самый безжалостный из изначальных богов смерти? Достойно, Огненный Дракон Гуйi действительно был старым уродом; самый старый, самый загадочный мастер среди Магического Дворца и даже всего человечества. Какого черта он научил Таиси ?! 
Отряд сопровождения в неволе, который был ближе всего к лагерю Джи Хао, уже впал в большой беспорядок. Большие группы рабских воинов и рабов были изгнаны отрядом воинов, бегущими в пустыню, в самую глубокую темноту ночи, подобно свиньям и овцам, которые не имели никакой силы сопротивления и были готовы к бойне. 
Главный командир этого эскортного отряда давно исчез. На земле остались большие лужи крови, а также следы мелких боев. 
В этом отряде также находилось около ста тысяч пленных. К настоящему времени эти заключенные стояли в беспорядочных очередях, и меньше половины из них ушло, нигде не были найдены. 
«Стоп!» — громко вскрикнул Джи Хао: «Все воины Клана Чернильных Обезьян, слушайте мой приказ. Удерживайте всех рабских воинов и рабов. Любые неуместные действия строго запрещены. Если кто-то нарушает… » 
Из темноты несколько стрел были выпущены в лицо Джи Хао вместе с пронзительным свистом, прерывающим слова Джи Хао. 
Когда стрелы были еще на расстоянии более десяти чжан от Джи Хао, силуэт Мин Цзю Инь издал глубокий рев, который звучал как рев быка, после чего эти несколько стрел прогнили и разбились вдребезги. Металлические наконечники стрел были разбросаны бесчисленными ржавыми железными частями в течение одного мгновения. 
После этого серые огни появились из пары глаз Мин Цзю Инь. Он бросил взгляд на темноту, после чего последовал ряд пронзительных воплей. Видимо, несколько прозрачных душ в форме человека постепенно взлетели в небо и были втянуты в рот Мин Цзю Инь. 
Бледное лицо Таиси мгновенно стало румяным, а его тусклые глаза стали ярче. 
Джи Хао в шоке посмотрел на Таиси. «Огненный Дракон Гуй, этот старый монстр… какого черта он учил Таиси? Есть человеческие души, чтобы пополнить свое тело? Такая жуткая магия ... хотя убитые были врагами, эта магия слишком жестока и зла ... В конце концов , это были человеческие души! 
— Таиси, не используй эту магию, когда сражаешься против людей. Сохрани свою силу для этих нечеловеческих монстров! — крикнул Джи Хао Таиси. 
Вскоре Таиси сделала паузу и взглянула на Шаоси, чье лицо полностью побагровело. Затем он похлопал себя по голове, и все эти страшные видения вокруг него сразу рассеялись. 
Джи Хао не осмелился позволить Таиси снова использовать свою магию. Только бог знал, какие ужасные вещи создаст Таиси в следующий раз. Вместо этого он вынул треугольные бронзовые часы, которые были изъяты из рук Мяо Инь и призвал часы, которые потрясали душу. Молча Джи Хао активировал силу своего изначального духа. Сила, содержащаяся во всех его Магических Точках, внезапно вырвалась сразу, а затем он нанес сильный удар по этим маленьким бронзовым часам. 
Звонил звонок. В области, радиус которой составлял около ста миль, появлялись ослепительные волны голубого цвета. Эти видимые голубые ряби прокатились по всему пространству в форме непреодолимых волн, после чего рабские воины и рабы, в том числе люди-воины, которые грабили этих пленников во тьме, все сразу опустили головы и упали на землю, как будто они были пьяны. 
Атака звуковой волны всегда была таинственной и метафизической. Как могли бы обычные воины противостоять такому жестокому движению без защиты, предоставляемой особыми магическими сокровищами или инструментами? 
Бесчисленные люди лежали на земле в беспорядке. Джи Хао прошел по огненному облаку и взмыл в воздух. Резонансные звонки звенели один за другим, в то время как люди на земле падали группа за группой, как домино. 
«Жаму, свяжи каждого, кто был с оружием!» Джи Хао стоял в воздухе и громко отдавал приказ. 
На расстоянии десяти миль в небо пронесся яростный рев. Огромный поток черного дыма взлетел вверх, а затем быстро взревел к Джи Хао, как буря свирепых стрел.



Глава 440. Восемь Королей Магов 



В десятках миль от лагеря Джи Хао в пустыне ярко светились десятки небольших телепортирующих магических формирований. Группы рабских воинов и рабов были изгнаны в телепортирующие формирования во время борьбы. После столкновения с телепортирующими формированиями их силуэты вскоре вспыхнули, а затем исчезли, не оставив ни единого следа. 
Основание этого мелкомасштабного телепортационного формирования было всего менее пятидесяти метров в диаметре. Небольшие телепортирующие формирования, подобные этому, имели довольно низкое энергопотребление и могли испускать только слабые энергетические колебания. Они просто идеально подходят для некоторых подпольных мероприятий. Десятки телепортирующих волшебных формирований выстроились в ряд по прямой линии, которая могла телепортировать более миллиона человек за промежуток времени в два часа. 
Когда Джи Хао распространил магическую формацию и подавил десятки тысяч воинов в доспехах, на большом сиденье, которое было построено из костей зверя, сидел пожилой человек с огромным лицом и в длинной чёрной мантии. В то время он нетерпеливо махал руками, резко крича: «Скажите мальчикам, чтобы они ускорились! Мы потратили так много, как мы можем сломаться, даже если мы не вернем больше людей? Поторопись! Торопиться! Спешите! » 
Воины, стоящие разбросанными по окрестностям, которые держали длинные кнуты и железные палки, кричали один за другим. Наряду с их голосами удары кнутов падали, как капли дождя, заставляя рабов-воинов и рабов двигаться быстрее. 
В нескольких шагах от него другой пожилой человек в длинном белом халате громко рассмеялся и спросил: «Старая обезьяна, что за спешка? Все уже хорошо организовано. Это будет гладко и легко на этот раз, нет абсолютно никакого риска утечки. Есть только пара глупых детей, мы можем их просто убить » . 
Пожилой мужчина в черном халате холодно улыбнулся и мягко сказал:« На этот раз несколько из нас совместно реализовали такой план. Поглотить почти половину всех пленников, захваченных в войне на горе Чи Бань, это великое дело ... Мы должны завершить это как можно скорее ... Козлы отпущения, все устроено? 
Пожилой мужчина в белом улыбнулся, показал зубы и сказал: «Все устроено. Ребята прямо сейчас убивают. Позже они бросят тела в лагерях там. Это должно быть скрыто независимо от ситуации. Даже если бы они серьезно занялись расследованием этого вопроса, наша очередь быть козлами отпущения никогда не настала! » 
Эти двое пожилых мужчин вместе злобно улыбнулись, и рядом с ними, остальные шесть крепких пожилых мужчин, которые были такими же сильными, как быки и высвобождали сильные вибрации сил, тоже рассмеялись. 
Когда эта группа людей весело смеялась, Джи Хао покачал душераздирающими часами, и издалека доносились странные колокольчики. Наряду с серией гудящих звонков, воины и рабы у телепортирующих волшебных формирований уткнулись головами в свои руки, и все начали реветь. Хотя звон колокольчика издавался довольно далеко, ему все же удавалось причинять сильную боль в головном мозге и мешать им устойчиво стоять. 
В ярости пожилой мужчина в черном халате закричал. Он поднял голову и бросил взгляд, откуда пришли колокольчики. Как у могущественного существа уровня Короля Магов, физиологические функции его тела были такими же сильными, как и физиологические функции тел богов. Его зрение позволило ему ясно видеть одну пылинку в сотне миль в темноте поздней ночью. Внезапно он увидел, как Джи Хао запускает потрясающие часы, и большие группы рабских воинов, рабов и человеческих воинов, которые были отправлены организаторами этого грабежа украсть этих рабских воинов и рабов, падали на землю и теряли сознание один за другим. 
Некоторое время, вместо того, чтобы злиться, этот пожилой человек в черном халате был встревожен и паниковал. 
Воины, присланные им и другими лицами, планировавшими это ограбление, были сбиты Джи Хао на землю этими часами. Если эти воины станут пленниками и будут отправлены на встречу с императором человечества, тех нескольких кланов, которые были замешаны в этом грабеже, всех постигнет великое бедствие. 
Не говоря уже о наказании Императора Шун, эти несколько кланов осмелились захватить трофеи первоклассных человеческих кланов высшего уровня. Как только это действие будет разглашено, все они будут раздавлены в мясную пасту, даже если каждый из этих нескольких кланов станет в сто раз сильнее, чем они были в настоящее время. 
Раздался громовой рев. Чёрный туман поднялся с головы этого пожилого человека, и в этом чёрном тумане выла и кричала гигантская обезьяна с черными чернилами. Пожилой мужчина выбежал вместе с яростным черным лучом света, который разрезал воздух, к Джи Хао, стоявшему в воздухе. 
На расстоянии десятков миль от него пожилой мужчина сжал правый кулак, пытаясь ударить Джи Хао прямо до смерти. На этом кулаке быстро сгустился черный лед. 
За десятки миль оттуда пронзительно разразилась свирепая буря, вызванная кулаком пожилого человека. Огромное давление, выпущенное из его кулака, заставило Джи Хао почувствовать, как будто гигантская гора прижимается прямо к его голове, так что Джи Хао даже испытывал затруднения при дыхании. Невидимый поток силы ударил с большого расстояния, сильно подавив Джи Хао. Это даже заставило его кости взорваться громкими скрипучими звуками, которые звучали как быстро вибрирующие струны лиры. 
Джи Хао издал длинный и резонансный рев из своей груди. Бушующие потоки пламени вырвались из его пары глаз на десятки метров. По мере того как сильный шторм, поднятый кулаком пожилого мужчины в черном, обрушился, волна ряби распространилась по поверхности плаща Золотого Ворона Джи Хао; Тело Джи Хао могло взорваться в любое время. 
Слабый ветерок внезапно дунул по небу, после чего яростная буря, поднятая пожилым человеком, мгновенно рассеялась. После этого По, который выглядел честно и прямо, внезапно появился прямо перед пожилым мужчиной в черном, поклонился ему и отдал честь, улыбаясь честно, затем сказал: «Ты уже не молод, не всегда можешь положиться на свою возраст и запугивать самых маленьких! » 
Пожилой мужчина в черном был слегка удивлен. По только что без усилий разогнал его кулачный шторм, и все же он не мог оценить точный уровень силы По. Это заставило его чувствовать себя совершенно неуверенно. 
Тем не менее, он подумал об информации, присланной членами его клана с фронта на горе Чи Бань, согласно которой Джи Хао и другим нескольким детям повезло, что Си Вэнь Мин только оценил их. Хотя все они были на старшем уровне, они стали Старшими Магами только меньше года назад, и у каждого из них было максимум тридцать-пятьдесят пробужденных Точек Магов! 
По был с Джи Хао и другими несколькими детьми, поэтому он не должен быть слишком сильным! 
Вслед за быстрым чередом взмахов подлетели остальные семь пожилых мужчин. Их тела только пару раз вспыхнули в воздухе, прежде чем они предстали перед По. Пожилой мужчина в белом халате хохотнул высоким голосом и сказал: «Хулиган, малыши? Да, мы сильны, и мы действительно запугиваем слабых, ну и что? Малыш, если ты посмеешь вступить в это, ты умрешь сегодня, прямо здесь! » 
Это были восемь Королей Магов и все они были старейшинами своих кланов. Все они были такими гордыми, как они могли всерьез воспринимать кого-то вроде По, который был похож на обычного молодого человека? 
Эта восьмерка громко рассмеялась одновременно. Тем временем из их тел вырывались разноцветные плотные облака дыма. В нескольких облаках дыма изображения тотемов их кланов катились и ревели. Обладая всеми своими способностями, каждый из этих восьми Королей Магов начал наносить совместно полный удар по По. 
Как будто восемь падающих звезд спустились с небес ... Восемь сильных буффов, запущенных восемью Королями Магов, объединились в одно, даже заставляя небо и землю сильно дрожать. Рабы-воины и рабы, которые были относительно ближе к этой области, немедленно завыли. Страшно огромное давление раздавило их тела, и кровь была выброшена из их тел по всей земле. У некоторых из них тело полностью взорвалось, превратившись в грязные лужи крови и мясной пасты, расстилавшиеся на земле. 
По слабо улыбнулся и сказал честно: «Кажется, вы чувствуете, что быть сильным и издеваться над слабыми разумно… В этом случае я не буду жалеть вас!» 
По говорил довольно медленно, как будто каждое слово было за тысячи лет до того, как его выпустили изо рта. Тем не менее, к тому времени, когда он закончил это предложение, кулаки восьми Королей Магов сумели сдвинуться менее чем на фут. 
Это необычайно странное чувство беспорядка, будто пространство и время искажены, внезапно и сильно изменило внешний вид восьми Королей Магов. 
По не дал им возможности сказать другое слово. Вместо этого он вынул из рукава черное зеркало размером с кулак, повернулся с зеркалом к восьми Королям Магов и слегка взмахнул им. Затем спустилась волна темного свечения, и в то же время тела восьми Королей Магов внезапно замерзли. Поднятые ими удары кулаков рассеялись одновременно, в то время как их тела рассыпались и распались, как статуи из песка. В мгновение ока эти восемь Королей Магов исчезли, не оставив никаких следов, оставив только восемь капель размером с кулак духовной крови Королей Магов, парящих в воздухе и высвобождающих огромное давление. 
Восемь ослепительно светящихся энергетических потоков поднялись в воздух, и вдруг восемь звезд ярко сверкнули в небе. Каждый из восьми светящихся потоков энергии летел к одной из восьми звезд, чтобы быть поглощенным ярко сияющей звездой. Интенсивный звездный свет, казалось, осветил все небо, вращаясь в потоках, как ревущий океан. Звездный свет в небе постоянно сверкал, пронзая глаза людей на земле и заставляя их всех чувствовать себя слепыми. 
Эта волшебная сцена исчезла через мгновение. По схватил восемь капель духовной крови Королей Магов и вылил все восемь капель в нефритовую бутылку размером с кулак. Затем он ловко бросил нефритовую бутылку Джи Хао. 
«Джи Хао, я, как твой брат, обработал это для тебя. Теперь вся эта духовная кровь чиста и сгущена из чистой жизненной силы без каких-либо грехов, зла или других негативных сил, запутанных внутри. Вы можете принять эти сокровища сейчас. После того, как вы их освоите, ваше совершенствование улучшится более или менее ». 
Джи Хао взял нефритовую бутылку и громко рассмеялся. После этого он увидел, что воины Клана Чернильных Обезьян и другие воины из неизвестных источников все в страхе преклонили колени на земле, не осмеливаясь даже больше поднимать головы.



Глава 441. Козел отпущения 



Улун Яо и Цин Лэй, с негодованием бросились к личным пернатым воинам императора Шун. 
От горы Чи Бань до нынешнего места Джи Хао и большое количество пленников потратили больше половины месяца, чтобы преодолеть это расстояние. Однако Улун Яо и Цин Лэй прибыли через полтора часа после того, как они получили экстренное сообщение Джи Хао. 
С глазами, сверкающими молниями, более ста тысяч пернатых воинов плавали в воздухе, глядя на этих воинов из клана Чернильных Обезьян и семи других кланов, которые теперь стояли на коленях на земле в колоннах. Эти воины были замучены Джи Хао часами, потрясающими душу; их души и тела были ужасно истощены. Внезапно они опустились на колени и не могли не дрожать, как будто только что пережили тяжелую болезнь. 
То, что приводило их в ужас, даже отчаяние, — это не Улун Яо и Цин Лэй, которые только что бросились на них. Основываясь на своих позициях в своих собственных кланах, эти воины не могли понять, что означало появление старейшины внутреннего дворца в Магическом Дворце и командующего личной армией императора Шун. 
Что действительно напугало этих воинов до смерти, так это огромная куча человеческих голов прямо перед ними. 
Головы всех прямых и побочных родственников восьми Королей Магов, убитых По прошлой ночью, и всех членов клана, которые были связаны с ними по родству, были отрублены и сложены в идеальном порядке прямо в этом месте. Общее количество этих людей было более тридцати тысяч. 
Кровь текла до тех пор, пока не образовались реки, и сильный запах крови заполнил все пространство. Лидеры Клана Чернильной Обезьяны и семи других кланов, вместе с более чем тысячей клановых старейшин, стояли на коленях на земле, как самые скромные рабы, горько умоляя о милости Улун Яо и Цин Лея. 
Все грехи были переложены на плечи восьми Королей Магов. Согласно объяснениям, данным лидерами этих восьми кланов, все это произошло потому, что эти ценные пленники искушали восемь Королей Магов. Они вступили в сговор с некоторыми неуправляемыми миграционными кланами и завербовали группу воинов, которые были готовы обещать им верность. Затем они смело попытались разграбить трофеи, принадлежащие альянсу человеческих кланов! 
Это было смертное преступление. Поэтому голова каждого, кто был связан с восемью мертвыми Королями Магов, была отрублена и помещена туда. 
Лидеры восьми кланов демонстрировали чрезвычайно скромное отношение. Они были настолько раболепны, что не имели никакого достоинства, о котором можно было бы упоминать. Более того, они отчаянно плакали и рыдали, объясняя Улун Яо и Цин Лэю, утверждая, что это непростительное преступление упрямо было совершено только восемью мертвыми Королями Магов. 
К настоящему времени все люди, которые были связаны с восемью мертвыми Королями Магов, уже были убиты. Они частично искупили свое преступление своей жизнью. По словам лидеров восьми кланов, все воины, которые участвовали в «восстании» прошлой ночью, будут унижены рабами вместе со своими родственниками. Губернаторы в городе Пу Бань могут безоговорочно решить судьбу этих людей. 
Примерно в трехстах милях от лагеря Джи Хао несколько настоящих мигрирующих кланов разбили свои лагеря и пасли скот. Прошлой ночью были убиты также все члены нескольких миграционных кланов. Каждый последний из более чем трехсот тысяч членов их клана был убит. От пожилых до младенцев, от мужчин до женщин, ни один не выжил. 
В дополнение к этой бойне, когда Джи Хао привел Цин Лея на место происшествия в ярости, они обнаружили, что кланы преступников также надели ветхие доспехи на тела этих крайне нуждающихся людей! 
Если бы воины из восьми кланов успешно разграбили этих рабов-воинов и рабов прошлой ночью и плавно выполнили весь свой план, кланы нескольких мигрирующих кланов стали бы козлами отпущения, страдая от бесконечного пламени ярости, исходящего от всего союза человеческих кланов ! 
Как только их план был выполнен, клан чернильных обезьян и другие семь кланов не понесли бы никакой вины. В дополнение к тем доспехам, которые были получены из неизвестных источников, на телах этих убитых мигрирующих кланов были также обнаружены несколько доспехов, которые носили воины из клана чернильных обезьян и других семи кланов. 
Если бы кто-нибудь попытался провести тщательное расследование, клан чернильных обезьян и другие семь кланов все еще могли бы переложить ответственность на эти мигрирующие кланы — все те воины, которых они послали, чтобы сопровождать пленников, погибли в битве, и у этих воинов даже кости были разбиты на куски для человечества. В то время, как император Шун и другие правители человечества могли оставаться настолько бессердечными, чтобы обвинить эти несколько кланов в провалившемся эскорте? 
Мертвые не будут говорить. Люди всех этих мигрирующих кланов были вынуждены молчать. Поэтому, конечно, ни один секрет не был бы раскрыт. 
Это был почти идеальный план. Тем не менее, из-за существования Джи Хао и его товарищей по команде, лидеры восьми кланов теперь сидели на земле, как дикие собаки без шипов, и плакали. Они ничего не могли сделать, кроме как заявить во время смазки, что все это не имеет к ним никакого отношения. 
Действительно, на первый взгляд, все это, казалось, не имело ничего общего с ними. 
Тем не менее, хотя восемь старейшин уровня Короля Магов уже были убиты, все эти воины, захваченные живыми на месте преступления, были еще живы. Если Улун Яо и Цин Лэй действительно захотят провести тщательное расследование, они все равно найдут достаточно доказательств. 
Джи Хао встал позади Улун Яо и взглянул на По, который теперь был с вялым лицом. 
Прошлой ночью По сделал свой ход, который был столь же силен, как настоящий удар молнии, и за мгновение убил восемь Королей Магов. 
«Брат По не милостив? Или он слишком снисходительный? — подумал Джи Хао. 
Прошлой ночью, если бы По захватил живыми восемь Королей Магов, было бы весьма вероятно, что, как только Улун Яо и Цин Лэй прибыли, восемь Королей Магов уступили давлению и сделали устное признание. Если бы это случилось, количество человеческих голов, скопившихся в этом месте, было бы как минимум в десять раз больше! 
Поскольку кланы, которые осмелились посягнуть на имущество всего союза человеческих кланов и засунуть свои пальцы в трофеи, принадлежавшие всему человечеству, вероятно, лишь очень немногие из этих кланов могли бы выдержать наказания, которые могли бы быть на их пути. Клан чернильных обезьян и другие семь кланов буквально перенесли бы настоящую бойню. 
По убил восемь Королей Магов жестоко и решительно, и из-за этого были убиты десятков тысяч людей. Однако, убив восемь Королей Магов, По также сумел создать небольшой шанс на выживание для большинства членов кланов восьми кланов. 
Взглянув на По, который все это время молчал, Джи Хао сделал шаг вперед,поклонился Улун Яо и Цин Лэю и сказал: «Старейшина Улун, лорд Цин Лэй ... В связи с этим, поскольку все началось с безрассудных решений, принятых несколькими старейшинами ... младенцы в их кланах в конце концов невинны. 
Брови Улун Яо дернулись. Он посмотрел на Джи Хао, затем слегка опустил голову. 
Цин Лэй некоторое время молчал. Внезапно он вытащил свой меч и провел им по воздуху. После его движения головы восьми старейшин клана взлетели высоко в воздух. Несколько пернатых воинов спустились с неба, схватили длинные волосы этих голов и понесли головы в небо. 
«В конце концов, мы должны вернуть что-то для лордов из всех кланов ... глав нескольких старейшин? Недостаточно! Цин Лэй вложил свой меч обратно в ножны и кивнул на Джи Хао. На его мужественном и серьезном лице появилась легкая улыбка. «Малыш, не плохо! Хм, ты будешь иметь большое значение в будущем. Вернись в Пу Бань, иди выпей со мной! 
Вслед за резонансным приказом, Цин Лэй и все пернатые воины поднялись в воздух, некоторое время зависли, а затем полетели к горе Чи Бань. 
Улун Яо достал рукописное письмо, вручил его Джи Хао и похлопал по плечу, говоря: «Все воины, которые участвовали в ограблении прошлой ночью, предоставлены вам как ваши личные рабы ... Среди рабов, не являющихся людьми, и рабов. Вы можете выбрать лучших и выкупить их за восемьдесят процентов от рыночной цены. Считай это как вознаграждение за кредиты, которые ты сделал прошлой ночью. 
Затем Улун Яо крепко сжал рукой плечо Джи Хао и продолжил глубоким голосом: «Джи Хао, ты добросердечный мальчик. Но… кланом сюзереном клана чернильных обезьян был клан водяных обезьян, мощный северный клан. Этот клан был под защитой семьи Учжи Ци. Как вы думаете, те несколько небольших кланов, которые даже не могут считаться кланами среднего масштаба, на самом деле осмелились бы бросить свои жадные глаза на трофеи всего человечества? 
Джи Хао сделал короткую паузу. «Это как-то связано с Учжи Ци?» подумал Джи Хао: «Если это так, то тот, кто поддерживает Учжи Ци, — это Гон Гон Ую! Это семья Гон Гон! Эти ребята действительно имеют мужество!



Глава 442. Гостевой Дворец 



После того, как этот «бунт» прошел, поскольку клан чернильных обезьян и другие семь кланов пытались разграбить пленных, войска, сопровождающие пленников, были преобразованы в элитные войска, срочно привезенные с горы Чи Бань. Семья Хуасю, Семья Горы Ли и Клан Громового Сияния развернули свои силы, чтобы сопровождать эту великую группу пленников обратно на юг. 
Чтобы увеличить скорость марша, Дворец Магов послал еще одну партию Магов, чтобы наложить заклинания на захваченных рабских воинов и рабов, что позволило им двигаться быстрее. 
Возвращение было еще тяжелым, но в этот раз никаких других волнений не произошло. Джи Хао и его товарищи по команде благополучно вернулись в город Пу Бань. Когда они прибыли, люди, находящиеся в городе Пу Бань, пришли к ним, чтобы скоординировать, подсчитать и зарегистрировать всех рабов-воинов и рабов, сопровождаемых каждым отрядом, и держать их в дикой местности недалеко от города Пу Бань. 
Доставив пленников под конвоем, Джи Хао взял свой отряд, который, казалось, был даже немного меньше, чем прежде, и направился в город Пу Бань. Бродя еще пару дней и ночей, он наконец привел своих людей на свою территорию, которая находилась в городе Пу Бань. 
Озеро Божественного Света и Прекрасный Нефритовый Снежный Дворец… 
Это был гостевой дворец Гон Гон Ую, построенный им для себя в городе Пу Бань, который стоил ему целого состояния. Эта область представляла собой вольер протяженностью в тысячи миль, в котором находились потрясающе красивые природные пейзажи и редкие растения по всей территории. В середине этого парка длиной в тысячи миль находилось озеро Божественного Света, которое было самым красивым озером в городе Пу Бань. 
Озеро Божественного Света имело площадь в три тысячи миль; это было огромное пространство покрытой туманом воды. Природная красота этого озера была признана номером один в городе Пу Бань. Десятки небольших островов были расположены в озере, все изобиловали различными редкими сортами чая; озеро было также местом обитания сотен различных видов редких рыб, все из которых были большими и чрезвычайно вкусными. Кроме того, качество воды озера Божественного Света было превосходным. Двадцать два природных водных меридиана были расположены под озером, и озеро было местом, где встречались все эти природные водные меридианы. Следовательно, это Озеро Божественного Света также наполнено волшебным перламутром и драгоценными жемчужинами. 
Прекрасный Нефритовый Снежный Дворец стоял на северной стороне озера Божественного Света около горы и у воды, выглядя великолепно. 
Дворец был построен из белого нефрита, серебра, белого хрусталя, белой тридакны (вид моллюсков — п.п.), белого коралла, белого жемчуга и других редких материалов. Дворец был полностью светящимся белым, искренне похожим на кусок натурального дерева, образовавшийся из ледяных и снежных эссенций. 
Этот огромный дворец был похож на раскинувшуюся пару крыльев птицы, вытянутую в обе стороны вдоль горных склонов. Дворец занимал почти сотню миль земли, содержал четыреста девяносто залов разных размеров, почти десять тысяч павильонов и комнат в качестве вспомогательных помещений. Каждый из них был роскошен и был построен с огромными затратами. 
Гон Гон Ую стоило целого состояния нанять настоящих богов, которые были хороши в строительстве дворцов, таких как Куа Е, и потратил целых двенадцать лет тяжелой работы. Только тогда он, наконец, завершил строительство этого озера Божественного Света и Прекрасного Нефритового Снежного дворца, которые были столь же великолепны, как и легендарные небесные дворцы. Однако после того, как клан Горы Рон обнаружил полностью адаптированную шахту магического кристалла, Гон Гон Ую и Ли Шаньсю взялись за руки и попытались подставить Джи Хао. Из-за этого Чжу Жун вытребовал у Гон Гон Ую для Джи Хао этот Прекрасный Нефритовый Снежный Дворец. Он стал подарком, подаренным Джи Хао Гон Гон Ую в качестве извинений. 
Этот огромный парк простирался на тысячи миль. За исключением главного здания Прекрасного Нефритового Снежного Дворца, в окрестностях гор и джунглей в окрестностях стояли сотни дворцов и особняков разных размеров. Все они были расположены в местах, из которых открывался величайший вид; на каждом из десятков небольших островков в озере стояли изысканные здания с новейшим дизайном. 
На это Озеро Божественного Света и Прекрасный Нефритовый Снежный Дворец Гон Гон Ую действительно потратил бесконечные суммы денег и усилий, но он не смог прожить здесь даже один день, пока весь этот район не стал личной собственностью Джи Хао. 
Как только Джи Хао и его большой отряд рабов достигли входа в Озерный парк Божественного Света, они увидели почетную арку, вырезанную из белого нефрита, которая стояла прямо посреди дороги. Арка была триста метров высотой, с тиснением бесчисленных ярких узоров рыб и драконов. Под ней восемь тысяч рабов и служанок, оставленных Гон Гон Ую, выстроились в ряд в упорядоченном порядке, почтительно стоя на коленях по обе стороны дороги, спокойно ожидая прибытия Джи Хао и его людей. 
На левой стороне дороги стояли на коленях рабы, все в черных нарядах; на правой стороне были служанки, все в белых платьях. Равномерно, все рабы носили длинные мечи. Все они были на пиковом уровне, почти достигнув уровня Старших Магов. Каждый из них высвобождал острое и яростное чувство силы. Все служанки были украшены драгоценностями, и большинство украшений, которые они носили, были довольно роскошными; эти служанки были на том же уровне власти, что и эти рабы. 
Джи Хао посмотрел на этих рабов и служанок и не мог не покачать потрясенно головой. «Этот роскошный образ жизни ведет семья Гон Гон, одна из Божественных семей?» подумал Джи Хао. 
"Встаньте! Отныне устраивайтесь на работе. Через некоторое время вы обнаружите, что, хотя я не злой хозяин, вы не захотите нарушать мои правила ». Джи Хао посмотрел на этих паникующих рабов и служанок, когда сказал низким, но холодным голосом. Его голос звучал ясно и сильно в ушах каждого. 
«Следите за своими словами, и вы рано или поздно получите выгоду. Если у кого-то иные мысли, для меня нет ничего сложного в убийстве ». 
Все эти рабы и служанки были оставлены здесь Гон Гон Ую. Те, кто был выбран, чтобы остаться здесь и служить Джи Хао, должны быть теми, кто был близок с Гон Гон Ую и ему доверял. Каждый из этих рабов и служанок был статным и красивым и имел достойное совершенствование; очевидно, все они были избранной элитой. Эти люди были как мясистый кусок мяса, упавший в пасть зверя. Джи Хао, конечно, не выплюнул бы такой хороший кусок мяса. Поэтому он дал свое предупреждение, прежде чем переехать в этот дворец; это было совершенно разумно. 
После того, как он поселился здесь, он взял на себя управление жизнью и смертью этих людей.С этих пор Прекрасный Нефритовый Снежный Дворец естественным образом превратился бы в сплошную железную доску, без каких-либо скрытых глаз, о которых беспокоиться. 
В то время как Джи Хао говорил с этими рабами и служанками, многие люди, следовавшие за ним, выпучили свои глаза в шоке. 
Из-за безрассудного ограбления, совершенного Кланом Чернильных Обезьян и другими несколькими кланами, более ста тысяч воинов, которые были ответственны за сопровождение рабов, были унижены до рабов Улун Яо просто словом и все были переданы Джи Хао как его личные воины. 
Это были более ста тысяч личных воинов. В настоящее время, где Джи Хао мог найти надежных людей, чтобы работать на него? Поэтому у Джи Хао каждый раз возникала головная боль, когда он думал о том, как сдерживать и управлять всеми этими людьми. Удобно, что каждый командир воинов, имеющий под своим командованием более ста воинов, был выбран Джи Хао, и эти более трех тысяч командиров воинов были взяты в качестве личных рабов Джи Хао. 
За исключением этих командиров воинов, все другие захваченные воины были зачислены в качестве пленников Джи Хао для продажи правителями в городе Пу Бань. 
Все эти три тысячи командиров воинов и их семьи родились в небольших и средних человеческих кланах, таких как Клан Чернильных Обезьян. Обычно все они жили в деревянных или соломенных коттеджах; когда они когда-либо видели великолепные дворцы и особняки? 
Но с этого момента они собирались жить здесь. Глядя на этот великолепный дворец, который был прекрасен, как легендарные, принадлежавшие только небесным богам, эти воины, униженные до рабов, на самом деле смеялись над собой — это место было в сотни раз лучше, чем в их собственных кланах. 
Жаму и его более десяти тысяч воинов также очень страстно смотрели на этот потрясающе красивый участок земли. 
Такое прекрасное место, такой потрясающий дворец. Только лорды клана Ю могли жить в таких дворцах. Но теперь такие рабы, как они, могут иметь свое собственное крошечное пространство в таком великолепном дворце! 
Теперь все смотрели на Джи Хао с несравненно заботливым видом. 
Джи Хао громко рассмеялся, махая рукой вперёд, и гремел: «Идите, идите внутрь. Это место достаточно большое. Жаму, вы и ваши люди, приезжайте, чтобы остаться возле главного дворца. Есть ряд зданий, специально предназначенных для гарнизонов, которых хватит, чтобы вместить около десяти тысяч человек. 
Отряд прошел к Снежному дворцу Прекрасного Нефрита. У каждого была своя комната. 
Гон Гон Ую был таким хорошим человеком. В каждой комнате — мебель, такая как кровать и стол, предметы домашнего обихода, такие как одеяла, матрасы, даже чайник и чашки, — все, что можно было найти. 
В погребе Прекрасного Нефритового Снежного Дворца хранилось большое количество злаков и мяса, даже с сотнями тысяч чанов первоклассного вина. 
С помощью всех этих припасов, хранящихся во дворце, Джи Хао потратил два дня, чтобы окончательно обосноваться в Прекрасном Нефритовом Снежном Дворце.



Глава 443. Тишина 



Водянистый туман окутал озеро Божественного Света, в то время как Снежный Дворец Прекрасного Нефрита был укреплен на склоне горы, как гигантская птица. 
Горничные в длинных белых платьях шатались по лесу, выглядя как эльфы. Бамбуковые корзины в их руках были наполнены свежими цветами. На этих свежесобранных цветах все еще были капли росы на лепестках, и они использовались для украшения дворца. Некоторые служанки держали нефритовые банки, собирая капли росы с этих свежих и нежных лепестков для приготовления волшебного чая. 
Слуги в черных нарядах тихо и осторожно гуляли по дворцу. Во время прогулки они слегка прикрывали руки, и из-за моросящих дождей из воздуха поднимался освежающий ветерок, сметая каждую частичку пыли со всех уголков дворца. 
В плоском районе возле озера Божественного Света Жаму и его более десяти тысяч воинов прыгали в воздух, как лягушки, с массивными камнями на спине. Они прыгали так высоко, что даже, казалось, летали. Темная кожа этих рабских воинов была густо покрыта сверкающими каплями пота, а под кожей каждого из них кровоточащие вены выпирали одна за другой. Пока символы гравитационных заклинаний мелькали на поверхности этих огромных камней время от времени, эти рабы-воины дышали глубоко и громко. Ощущение силы, исходящей от их тел, было таким же сильным, как яростные удары и бушующие драконы. 
На другом учебном полигоне, расположенном неподалеку, более трех тысяч человек-воинов практиковались в парах. Они скрежетали зубами, держали в руках палки и делали атаки и оборону. Эти деревянные палки, которые держали в руках, были сделаны из тысячелетних деревянных сердечников и были тиснены с символами заклинания затвердевания и гравитации с целью укрепления и добавления гирь. Ударяясь друг о друга, эти палки создавали приглушенные грохочущие удары. 
Иногда некоторые воины были сбиты с ног. Сразу после этого следовал жестокий удар командира воинов, стоявшего на краю тренировочной площадки. 
Будь то воины-люди или рабы, не являющиеся людьми, все они старались изо всех сил, чтобы тренировать себя. 
Они четко осознавали, что отныне они будут работать и сражаться под командованием Джи Хао, и их уровень силы и выступления будут определять, какое обращение могут получить их семьи. 
С точки зрения статуса все они были равны; никто не был выше, чем кто-либо другой. Одна группа из них состояла из нечеловеческих существ, в то время как другая группа грешников; отношения между этими двумя группами людей были конкурентными. Если бы они хотели жить лучше, им пришлось бы работать усерднее и лучше, побеждая своих соперников на соревнованиях. 
Среди семей этих воинов некоторые пожилые люди выделялись и начали работать с навыками и техникой, которые они освоили. 
Некоторые из них занимались садоводством, некоторые убирали мертвые ветки и засохшие листья, некоторые ухаживали за редкими травами и растениями, посаженными в разных местах сада, а другие отправлялись на маленькие острова на лодках, заботясь о многочисленных видах волшебного чая, посаженных на островах. 
Некоторые даже разделились на группы, патрулируя в каждой части сада, изгоняя зверей и поддерживая безопасность и спокойствие в саду. Некоторые ловили рыбу и ловили моллюсков у озера, а затем отправляли эти свежие пищевые материалы на кухню, делая богаче хранилище Прекрасного Нефритового Снежного Дворца. 
Все были заняты, даже дети старались изо всех сил делать работу, которая была в пределах их возможностей. 
Все понимали, что они были рабами, и рабов нельзя было считать людьми. Вместо этого они были только частной собственностью Джи Хао. Как рабы, если они бы осмелились быть ленивыми, то взрыв прямо на шее может ожидать их в качестве предупреждения для других. 
Вокруг озера Божественного Света люди были заняты, как пчелы, но большого шума не создавалось. 
В хорошей тишине, которая могла успокоить чье-то сердце, Джи Хао встал с нефритовой подушки, на которой он сидел и медитировал, и открыл дверь секретного зала. Пробыв там всю ночь и совершенствуясь, он вышел на террасу возле зала. 
Терраса была вымощена серебром и имела площадь в сотни метров; ограждения вокруг террасы были также отлиты из серебра, украшены белыми кристаллами и вытиснены узорами драконов. Под террасой был процветающий кусочек цветущего леса. В пятистах метрах от леса было большое пространство туманной воды, а в белом тумане десятки лодок останавливались на поверхности озера. 
Джи Хао улыбнулся, держа руки за спиной, пока он стоял неподвижно лицом к востоку. 
Первый луч утреннего солнца расколол воздух и потянулся к вершине гор на востоке и сиял на озере Божественного Света. 
Джи Хао задержал дыхание и выпустил свой изначальный дух из своего тела. Тем временем все его пробужденные Точки Мага начали вращаться одновременно. Из его тела донесся приглушенный громовой звук, похожий на торнадо. Вслед за свистящим шумом природные силы, окружающие его, трансформировались в видимые белые воздушные потоки, которые непрерывно поглощались его пробужденными Точками Мага. 
Внезапно солнце поднялось с востока, и бесчисленные потоки чисто положительного пурпурного дыма нисходящим потоком опустились. Джи Хао высунул глаза и вдохнул все это в его грудь. Его изначальный дух, плавающий над его головой, начал ярко сиять, постоянно вдыхая потоки пурпурного дыма; пурпурный дым был поглощен изначальным духом в потоках, как птицы, летящие в лес. Джи Хао только чувствовал, что все его тело было теплым, а его изначальный дух был намного более утонченным, чем раньше. Его силы значительно улучшились. 
«Горы и речная печать, выйдите!» Джи Хао произнес глубокое рычание, после чего из-под его бровей вылетела горная и речная печать, поднявшись над головой его исконного духа во время вращения. 
Поглотив достаточное количество чисто положительного пурпурного дыма, чрезвычайно чистый и утонченный поток изначальной духовной силы, заключенный в его изначальном духе, был готов взорваться. Джи Хао безмолвно дал разрешение своим разумом, когда легкий поток пурпурного дыма, слабо сверкающий золотым светом, вылетел из месяца его изначального духа, превратившись в чрезвычайно тонкий, но длинный луч фиолетового света, поднимающийся в горную и речную печать. 
Зарево печати горы и реки стало ослепительным. Образцы гор и рек, выбитых на печати, казалось, стали реальными, когда сверкали. Между тем земные меридианы и водные меридианы в пределах десяти тысяч миль вокруг озера Божественного Света вибрировали одновременно. Потрясенные горами и реками, мощные потоки энергии земных меридианов и водных меридианов поднялись, словно многочисленные огромные драконы. 
Связь между Джи Хао и горной и речной печатью была немного укреплена, что означало, что теперь он мог немного лучше контролировать это мощное сокровище, созданное природой, и сила этого сокровища, которое он теперь мог активировать, была сильнее чем раньше. 
Внезапно тело Джи Хао задрожало. Сила земных меридианов и водных меридианов, которые были расположены в районе радиуса в десять тысяч миль вокруг озера, вздымалась, ревя, проникая в его тело через точки Юнцюань, которые находились в подошвах его ног. Огромные потоки энергии ворвались в его тело, как безудержное наводнение. Где бы ни проходили эти потоки энергии, тонкие меридианы расширялись и набухали один за другим; Точки Мага, которые были насильно разбужены подавляющей природной силой, быстро освещались и одна за другой. 
Из его кожи, обжигающе горячими потоками сочились сгустки пота. Его пот был липким, как лава, в каждой его капле был ужасно сильный жар, достаточно сильный, чтобы даже расплавить золото и камень. 
На теле Джи Хао загорались все новые и новые пробужденные Точки Мага ... сто, двести, триста ... 
С помощью огромной силы горной и речной печати, более тысячи Точек Мага Джи Хао были пробуждены одновременно. Его новые появляющиеся силы были так же велики, как сила Богов и Дьяволов. Когда эта потрясающе великая сила взорвалась внутри его тела, тело Джи Хао внезапно выросло на полфута выше, чем раньше. Между тем его кости, сухожилия и мышцы также расширялись одна за другой. 
Когда изо всех уголков его тела началась сильная боль, Джи Хао прекратил культивирование горы и реки. В то же время земные меридианы и водяные меридианы, которые были активированы силой печати, тихо успокоились. 
Огромные клубящиеся клубы пара вырывались из тела Джи Хао. Волны горячего пара поднялись до сотен метров в высоту, заставляя всех птиц в лесу дрожать от страха и не осмеливаться даже на малейший шум. 
Этот вид культивирования длился пару дней. Беспечно Джи Хао совершенствовался так, как ему хотелось в ночное время, а по утрам он совершенствовал горную и речную печать и непрерывно будил с ее помощью новые Точки Мага. Таким образом, его сила улучшалась с огромной скоростью. 
В дневное время Джи Хао либо болтался с Мэн Мэн и Шаоси, либо садился и проводил семинар с По, консультируясь с ним по поводу всевозможных проблем и вопросов, возникающих во время его совершенствования. Если у него было немного свободного времени, он придумывал несколько волшебных лекарств и сделал несколько круглых таблеток, или бросал несколько кинжалов и мечей и сделал несколько талисманов. Его новая жизнь была несравненно свободной и легкой. 
Таким образом, прошло больше половины месяца. Люди в городе Пу Бань начали рассказывать о новостях, касающихся того, что война в горах Чи Бань закончилась, и император Шун, Си Вэнь Мин и другие правители человечества уже торжественно вернулись со своими воинами. К настоящему времени они были всего в двадцати четырех часах езды от города Пу Бань. 
Затем в городе Пу Бань возникла невероятная атмосфера, и возникли некоторые подводные течения. У многих людей появилось много разных мыслей. 
В этот день Джи Хао слушал, как По говорил о фэн-шуй и о том, как создать крупную защитную формацию с помощью силы горы и воды. Неожиданно вошел Жаму, почтительно опустился на колени и начал говорить. 
«Мастер, старейшины из клана Великой Силы Водяных Обезьян попросили о встрече с вами!»



Глава 444. Плохие гости 



В приемном зале Прекрасного Нефритового Снежного Дворца восемь гигантских обезьян серебряного цвета высотой пятнадцать метров стояли по прямой линии и быстро и громко дышали. Их гладкая и блестящая длинная серебряная шерсть трепетала в воздухе, не продуваемая никакими ветрами. Казалось, что бесчисленные крошечные змеи извивались на телах этих обезьян, кажущихся злыми и отвратительными. 
Эти обезьяны носили золотые, защищающие сердце зеркала с водянистыми облачными узорами в качестве украшения, и золотые доспехи в форме юбки под их талией, защищающие их промежности. В своих руках они держали блестящие золотые тяжелые палки длиной около пятнадцати метров. Сильные потоки энергии бушевали вокруг их тел; запах крови, исходящий от их тел, был настолько плотным, что, казалось, даже сконденсировался в осязаемое существо. 
«Дин», Шаоси принесла нефритовый поднос и поставила чашку зеленого чая перед Темным Облаком, старейшиной клана Великой Силы Водяных Обезьян. 
Темное Облако, высокий и крепкий старец, у которого было мощное и агрессивное чувство силы, исходящее от его тела, сидел прямо на большом стуле. Он поднял пару густых бровей и бросил косой взгляд на Шаоси, затем медленно сказал: «Вы Шаоси? Ученица старейшины Огненного Дракона? 
Шаоси сделала несколько шагов назад, естественно и вежливо кивнула и поклонилась Темному Облаку, затем ответила:« Да, Старейшина Огненный Дракон — мой наставник ». 
Темное Облако поднял чайную чашку, вырезанную из белого нефрита, высосав весь чай, содержащийся в чашке, в этот рот, не оставляя ни капли, а затем громко сглотнул. Щелкнув губами, Темное Облако сказал холодным тоном: «Мусор без запаха. Вы, группа детей, ничего не знаете о приеме гостей. При обслуживании гостей пьянка и мясо являются лучшими. Тогда возьми несколько девушек, раздень их и дай их обыскать ... Вот как вы относитесь к гостю. 
Шаоси слегка нахмурилась, не желая отвечать. 
«Ха-ха», — Темное Облако издал громкий смех, который было неприятно слышать, скрестил ноги и бросил еще один косой взгляд на Шаоси, продолжая тем холодным голосом: «Хм, это маленькое лицо кажется свежим и сочным, у тебя есть парень? Ха, у меня есть сын ... Да ладно, забудь об этом никчемном сыне. Маленькая девочка, почему бы тебе просто не дать мне ... 
Лицо Шаоси мгновенно потемнело, и в следующее мгновение ее тонкий силуэт вспыхнул в воздухе, показываясь перед Темным Облаком. Без каких-либо пауз или колебаний она бросила тяжелый шлепок по морщинистому лицу Темного Облака. 
Темное Облако довольно сильно вздрогнул от неожиданной телепортации Шаоси, однако, когда Шаоси запустила эту пощечину, он уже сделал свою реакцию. Он поднял правую руку и легко поймал ладонь Шаоси. 
Хлопок! Шаоси была отброшена противодействующей силой в десятки шагов далеко, почти ударяясь о стену приемной. Взгляд морщинистого лица Темного Облака быстро изменился, в то время как большой стул, на котором он сидел, раскололся на десятки кусочков, и его крепкое тело немного покачнулось. Так же, как и Шаоси, он отступил на семь-восемь шагов, едва не упав прямо на землю. 
«Какая огромная сила!» Темное Облако в шоке посмотрел на Шаоси. Энергетическая вибрация, исходящая от тела Шаоси, явно принадлежала Старшему Магу. Энергетические вибрации Шаоси все еще исходили из ее тела и были просто сгущены от силы ее духовной крови и жизненной силы. В ней не было ни единого следа доисторической и насильственной силы духовной звезды; это доказало, что Шаоси была только Старшим Магом и все еще был далеко от уровня Королей Магов. 
Тем не менее, физическая сила Шаоси была так же велика, как у настоящего дракона. Темное Облако даже почувствовал сильную боль от его ладони и почувствовал, что его пальцы почти сломаны. 
«Маленькая девочка, это как вы относитесь к гостю здесь? Я должен преподать вам урок сегодня! Темное Облако был одновременно взбешен и смущен и не могло не выкрикнуть. Он был старейшиной клана Великой Силы Водяных Обезьян, обладая высоким и уважительным статусом. Однако только сейчас его чуть не шлепнула по земле маленькая девочка. Как он мог это терпеть? 
Глаза Шаоси сияли ярким белым светом, когда она посмотрела на Темное Облако и сказала глубоким, но сильным голосом: «Как тебя можно назвать гостем? Если вы действительно гость, мы обязательно будем вежливы с вами. Но такой плохой гость, как ты, как может быть значительным, даже если мы тебя убьем? 
После глубокого чередования заклинаний вокруг тела Шаоси возникли волшебные потоки света, вместе с которыми бесшумно вырвалось невероятное чувство силы, которое заставило бы людей чувствовать себя замороженными от сердец до тел. К настоящему времени весь приемный зал выглядел как капля чернил, которая впитывалась в воду и собиралась раствориться. Стены, пол и крыша, все в этом зале извивалось, странным образом скручивалось, а волны мутных теней струились по их поверхности. 
Шаоси подняла обе руки, которые стали туманными и размытыми. Из тела Шаоси разлетелась невероятная мощь, поглощающая небо. ее тело, казалось, стало черной дырой. Все в окружающем пространстве, включая природные силы, свет и любые другие вещи, начало стремительно приближаться к телу Шаоси. 
Восемь гигантских обезьян из серебристого меха в панике громко зашипели. Они держали в руках огромные золотые палки, но эти длинные и твердые палки теперь стали мягкими и бессильными. Между тем их сила и жизненная сила непрерывно лились, как паводковые воды, делая их тела мягкими и бессильными. Они даже не могли держать свои палки, которые больше ничего им не весили. 
Позади тела Шаоси постепенно появился туманный силуэт с белой одеждой. Силуэт был слишком размыт, и никто не мог ясно увидеть его форму. 
Крайний уровень страха, который исходил из самых глубоких областей их душ, внезапно атаковал. По неизвестным причинам эти восемь серебряных гигантских обезьян испуганно выпучили глаза, а их длинный мех тоже стоял прямо вверх. Если бы не их грубый и жестокий характер и чистый контроль над их нынешним разумом, они бы давно бросили оружие и убежали бы. 
Безграничный ужас вспыхнул в сердце Темного Облака. Это был величайший страх, глубоко проникший в его душу. Он широко раскрыл глаза, уставившись на этот белый силуэт. Его зубы постоянно стучали друг о друга, в то время как холодный пот непрерывно стекал с его спины. 
«Она всего лишь Старший Маг, только Старший Маг ... Старший Маг, которого я могу раздавить до смерти мизинцем!» Темное Облако безумно кричал в своей голове, пытаясь вернуть себе уверенность в себе, заставляя себя сосредоточиться только на ее уровне совершенствования. 
Однако, глядя на смутную и размытую фигуру Шаоси, Темное Облако не мог просто найти в себе смелость для атаки, даже зная, что он способен легко раздавить ее до смерти. Ее фигура казалась черной дырой, быстро излучающей какую-то странную, таинственную силу, которую даже он не мог идентифицировать или понять. Как будто его храбрость была полностью поглощена Шаоси, и к настоящему времени Темное Облако был только как робкий трус. 
«Дуо», — скандировала Шаоси тихим голосом. 
Сердца Темного Облака и восемь гигантских обезьян внезапно забились. В следующее мгновение они одновременно открыли свои рты, каждый из которых выпустил горячий поток крови, разбрасывая ее на десятки метров. 
Кровь, которой рвало Темное Облако и этих обезьян, была багровой, и из нее поднимался палящий горячий пар. Он испускал сильный кровавый запах, который был в сто раз сильнее запаха обычной крови. Это была духовная кровь их сердец, слитая с их жизненной силой. После рвоты этим ртом крови жизнь каждого из них сократилась как минимум на сто лет. 
«Стоп… прекрати это!» Хрипло взвыл Темное Облако. 
«Шаоси!» Джи Хао уже прошел к входу в приемную и увидел, как Темное Облако рвал кровью. Страшная и негативная сила, высвобождаемая из тела Шаоси, даже немного переполнила Джи Хао. — Огненный Дракон Гуй, этот старый монстр ... какого черта он научил Шаоси и Таиси? 
Услышав голос Джи Хао, Шаоси немедленно сдержала ту ужасающую силу, которую она выпустила, после чего все ненормальные явления в зале исчезли. Она улыбнулась Джи Хао, затем сказала нежным и сладким голосом: «Это Старейшина Темное Облако из Клана Великой Силы Водяных Обезьян. А? Когда чашка сломалась? Я скажу кому-нибудь приготовить новый чайник! » 
Джи Хао с улыбкой кивнул Шаоси и сделал вид, будто только что ничего не произошло. Он поднес руки к Темному Облаку и сказал: «Старейшина Темного Облака, добро пожаловать! Простите, что не вышел раньше и не поприветствовал вас. Я прошу прощения, я прошу прощения. Приходите, приходите, садитесь ». Затем Джи Хао повернул голову и закричал нескольким слугам:« Кто-нибудь, принесите немного хорошего чая! Хм ... эти немногие такие высокие и энергичные ... Мэн Мэн, Мэн Мэн, принеси несколько корзин фруктов, чтобы угостить наших гостей! МэнМэн, Мэн Мэн, подойди, возьми этих нескольких обезьян и хорошо прогуляйся! 
Лица Темного Облака и нескольких гигантских обезьян искривились в гневе. 
Однако, думая об ужасающей способности, которую Шаоси только что показала, Темное Облако насильно заглушил свой гнев обратно в живот, сердито обнаружил, что он не ранен, и сел обратно.



Глава 445. Выкуп 



Несколько служанок пришли и вытерли кровь с земли, в то время как разбитый большой стул тоже был убран. 
Приемная вскоре стала чистой и светлой. Темное Облако сидел на большом стуле с потемневшим лицом, размышляя, нахмурившись о том, как ему вернуть утраченное лицо. На него напала маленькая девочка, которая была гораздо менее могущественна, чем он сам, и даже заставила его выплюнуть глоток крови духа; это было слишком унизительно. Он даже забыл истинную цель своего визита, вместо этого теперь его сердце было сосредоточено первую очередь на том, чтобы спасти лицо. 
В то время как Темное Облако молча размышлял, Мэн Мэн радостно бросилась вместе с потрясающей серией шагов и с мешком с огненными бананами в руках. Огненный банан был особым местным продуктом Южной Пустоши. 
В Южной Пустоши огненный банан был самым любимым видом пищи обезьян и мартыщек. Мэн Мэн широко улыбнулась, увидев восемь гигантских обезьян, и бросился к ним, крича: «Ага! Обезьяны, обезьяны, большие обезьяны! Приходите, есть бананы. Ха-ха, иди, крутись и вертись, Мэн Мэн угостит вас вкусными бананами! 
Лицо Темного Облака становилось все темнее и темнее. 
Восемь гигантских серебряных обезьян даже начали тяжело дышать от ярости. Они не были домашними обезьянами. Вместо этого они были тотемными животными клана Великой Силы Водяных Обезьян, ответственными за охрану храма предков Клана Великой Силы Водяных Обезьян. Время от времени они служили в качестве охранников, сопровождая старейшин из клана. 
В Клане Великой Силы Водяных Обезьян статус этих гигантских серебряных обезьян был намного выше, чем статус обычных членов клана! 
Но Мэн Мэн только что фактически дразнила их с сумкой огненных бананов! 
Несмотря на то, что эти огненные бананы были действительно привлекательными, и сладкий аромат, излучаемый этими бананами, даже заставлял слюны этих обезьян вытекать в ручьях, восемь человекообразных обезьян все равно гневно смотрели на Мэн Мэн — это были тотемные звери с достоинством, а не какие-то дикие обезьяны живущие в джунглях! 
Бум! Вслед за грозовым грохотом приемная внезапно завибрировала. Затем Темное Облако, который неподвижно сидел на большом стуле, испугался, подскочив со своего места. В великом шоке он широко открыл глаза и уставился на Мэн Мэн, которая только что одной рукой прижала гигантскую серебряную обезьяну к земле! 
Все гигантские серебряные обезьяны были рождены с огромной и великой силой. Физическая сила серебряной обезьяны была более чем в десять раз выше, чем у воина того же уровня. Восемь серебряных обезьян были на высшем уровне. Тем не менее, даже если бы пять-шесть воинов пика старшего уровня мужского пола взялись за руки, они вряд ли победят одну серебряную обезьяну. 
Но только сейчас, Мэн Мэн прижала свою руку к шее серебряной обезьяны и прямо и сильно толкнула ее на землю, как будто она играла со щенком. После этого она насильно открыла рот обезьяны и сунула огненный банан — банан ткнул прямо в горло обезьяны из угла рта. 
Бедная гигантская серебряная обезьяна была задушена густым огненным бананом и не могла дышать; из-за удушья обезьяна даже показала белки своих глаз. 
Мэн Мэн возбужденно похлопала по бедной обезьяне, громко смеясь и крича: «Ешь, ешь! Обезьяна, обезьяна, большая обезьяна! Ха — ха! Сколько стоят эти несколько обезьян? Я хочу купить их! Они могут быть нашими друзьями! И когда мы устанем от них, мы сможем приготовить их на гриле и съесть! » 
Джи Хао молчал и улыбался, решив просто ничего не говорить. 
Восемь серебряных обезьян испугались до смерти. Они смотрели на Мэн Мэн, как будто смотрели на настоящего призрака. Особенно тот, кто был прижат к земле Мэн Мэн одной ладонью и был совершенно бессилен противостоять, не мог двигаться вообще. К настоящему времени обезьяна даже начала плакать от отчаяния и тревоги. 
Все красивые волосы Темного Облака стояли дыбом, пока он смотрел на Мэн Мэн, как люди смотрят на ужасного доисторического монстра. 
Как могла маленькая девочка, которая выглядела такой красивой и очаровательной, сказать что-то такое жестокое и ужасное? Эти обезьяны были тотемными животными их клана Великой Силы Водяных Обезьян, они были символами клана Великой Силы Водяных Обезьян, но Мэн Мэн действительно хотела жарить и есть их! 
«Такая великая сила!» — шепнул Темное Облако, уставившись на Мэн Мэн. 
«Мэн Мэн — дочь Великого Освобождения, Чжу Жун», — сказал Джи Хао вежливо: «Поэтому она одарена. Действительно, она сильная, и я думаю, что с точки зрения физической силы, даже обычный Король Магов не может быть лучше ее ». 
В течение нескольких дней после возвращения в город Пу Бань Джи Хао разделил восемь капель Короля Мага. Духовная кровь, очищенная По, была разделена в равных долях среди Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Ю Му и Фэн Син, для их поглощения. Количество духовной крови, полученное каждым из них, почти достигло общего количества духовной крови, которой обладают два Короля Магов. 
После поглощения духовной крови Короля Магов, Мэн Мэн показала, что ее ужасающая сила становилась все больше и больше. К настоящему времени каждое ее движение было таким же великим, как и движение древнего, огромного дракона. Встреча с Мэн Мэн явно может считаться худшей удачей для этих восьми серебряных обезьян. 
«Мэн Мэн, бери наших гостей и играй. Обращайтесь с ними хорошо, убедитесь, что у них достаточно свежих фруктов! 
Выйди и играй! »В течение последних нескольких дней Мэн Мэн бродила по окрестностям. Такая легкомысленная жизнь очень стимулировала дикость, которую она имела в своем сердце. Эти восемь серебряных обезьян были прекрасными игрушками, которые были доставлены к ее лицу! 
Прежде чем восемь бедняжек согласились, Мэн Мэн вскочила так же быстро, как порыв ветра, схватила шеи этих обезьян и выбросила их одного за другим. С громким свистящим шумом, Мэн Мэн бросила восемь человекообразных обезьян, воющих и причитающих. 
«Джи Хао, я вышла играть! Позже, давайте вместе найдем перламутр, в котором потрясающие жемчужины! » Мэн Мэн радостно закричала и выскочила из приемной. После этого пронзительные вопли и крики, издаваемые этими обезьянами, звучали, казалось, без конца. Но вскоре эти вопли и крики исчезли. 
«Джи Хао!» Губы Темного Облака даже побагровели от ярости. Он с дрожью указал пальцем на Джи Хао, но долгое время не мог произнести ни слова. 
«Это всего лишь несколько обезьян. Пусть они играют с Мэн Мэн, она будет счастлива. В конце концов, она дочь Чжу Жуна », — спокойно сказал Джи Хао, глядя на «Темное облако »:« Пожалуйста, сядьте и выпейте чаю! » 
Шаоси тихо вошла в приемную с нефритовой тарелкой в руках. Она налила чашку зеленого чая для Джи Хао и Темного Облака, затем вежливо и с улыбкой отошла в сторону, прищурилась, молча глядя на Темное Облако сверху вниз. 
Только что Темное Облако был сильно напуган ужасной и таинственной силой, выпущенной Шаоси. Этот эффект все еще не исчез, и когда Темное Облако увидел Шаоси, стоящую в коридоре, атмосфера мгновенно стала особенно тяжелой и серьезной. Он поднял брови, посмотрел на Джи Хао, затем взглянул на Шаоси, после чего он заскрежетал зубами и сел на большой стул. Он взял чашку и глотнул всю чашку чая; он даже проглотил чайные листья, содержащиеся в чашке. 
Джи Хао тоже поднял свою чашку, скрестил ноги и сделал небольшой глоток чая, затем мягко сказал: «Шаоси, иди скажи этим девочкам не использовать капли росы при приготовлении чая. Аромат чая смешивается с ароматом цветов и имеет немного неприличный вкус ». 
«Хм, я скажу им попробовать воду из источника за горой». Шаоси слабо улыбнулась и ответила серебристым голосом. 
«Хм, родниковая вода лучше всего подходит для приготовления чая. У нас есть много источников поблизости. Когда-нибудь мы должны попробовать их один за другим! »Джи Хао поставил чашку чая и сказал Шаоси искренне. 
Темное Облако полностью игнорировался, что сделало его лицо темнее от гнева. 
Темное Облако сделал тяжелый хлопок по чайному столику рядом с ним и громко крикнул: «Джи Хао! Я пришел к вам, потому что есть кое-что, что вы должны знать! » 
Джи Хао с улыбкой повернулся к Темному Облаку и вежливо ответил:« А? Уважаемое старшее Темное Облако, что это? Пожалуйста, расскажите. 
Темное Облако холодно фыркнул, достал кожаную сумку и швырнул ее на землю рядом с ногами Джи Хао. 
'Кланг'! Из кожаной сумки вышли громкие и ясные лязги нефритовых монет. Судя по этому звуку, в кожаной сумке было не более сотни нефритовых монет. 
«Те ваши личные рабы, которых вы оставили в городе Пу Бань, всего 198 542 человека, мы, клан Великой Силы Обезьяны, выкупили их». 
«Однако в последнее время у нас немного не хватает денег. Пока мы не можем дать вам столько нефритовых монет. Вот пятьсот нефритовых монет, а в остальном мы заплатим вам поэтапно в следующие десять тысяч лет ». 
Темное Облако глубоко вздохнул и уставился на Джи Хао, продолжая холодным голосом:« Это также воля нашего великого мастера, Учжи Ци ».



Глава 446. Избиение 



Во время путешествия обратно в город Пу Бань, более ста тысяч воинов из клана Чернильных Обезьян и других нескольких кланов подняли восстание, пытаясь украсть пленников. Джи Хао захватил их живыми с помощью магического формирования и могущественного сокровища. После этого Улун Яо пришел с приказом императора Шун, заявив, что все воины, которые пришли из этих восьми кланов и участвовали в восстании, будут унижены до состояния рабов и вручены Джи Хао как его личные трофеи. 
Более ста тысяч воинов и их семей, что составит почти два миллиона человек. 
У Джи Хао не было желания кормить всех этих людей, обеспечивать их едой, одеждой, жильем и другими предметами домашнего обихода, и он не мог себе этого позволить. Кроме того, эти воины происходили из восьми разных кланов, и отношения между ними были слишком сложными. Это сделало административную работу среди этих воинов довольно сложной. 
По вышеуказанным причинам, вернувшись в город Пу Бань, Джи Хао только тщательно отобрал около трехсот самых могущественных воинов, которые будут служить его личной силой, а остальных своих пленников и членов их семей он передал их всех в рабство. Торговцы в Пу Бань выставили их на продажу. 
Эти воины были элитой клана Чернильных Обезьян и других семи кланов. Около десяти процентов из них были Старшими Магами, в то время как остальные были на уровне младших и даже на пиковых уровнях. На рынке такие рабы были чрезвычайно популярны и их трудно было достать. 
В настоящее время цены на рабов оставались стабильными. Не говоря уже о рабах младшего уровня, человеческие рабы-воины Старшего уровня стоило бы около десяти тысяч нефритовых монет, а нелюди стоили бы вдвое дороже. 
Среди пленных, выставленных на продажу Джи Хао, число Старших достигло почти десяти тысяч человек. Согласно текущей рыночной цене в двадцать тысяч нефритовых монет каждая, эти десять тысяч пленников Старшего уровня могли стоить в общей сложности двести миллионов, что было огромным состоянием. Вместе с более чем сотней тысяч воинов младшего уровня и сотнями тысяч их семей это будет ошеломляющая сумма денег. 
Как мог Ую купить всех этих пленников только за пять сотен нефритовых монет? 
Действительно ли остаточный платеж будет урегулирован в течение следующих десяти тысяч лет? Неужели Темное Облако действительно думал, что Джи Хао был глупым ребенком? 
«Мы не знали, что вы выбрали три тысячи самых могущественных из них». Темное Облако посмотрел на Джи Хао с презрительной усмешкой на лице и сказал: «Мы выкупим их также вместе с их семьями… мы купим их всех ». 
И, конечно же, оплата за этих трех воинов и их семьи также будет производиться поэтапно в течение следующих десяти тысяч лет », — сказал Темное Облако дразнящим тоном, глядя на Джи Хао. «Или, если вам не хватает денег, когда бы это ни было, вы можете просто пойти в наш клан Великой Силы Водяных Обезьян и сообщить нам об этом. Если мы сможем выжать немного лишних денег, мы более или менее дадим вам их ». 
Джи Хао холодно посмотрел на Темное Облако, мягко сказал:« Извините, я не собираюсь продавать их вам ». 
Улыбка на лице Темного Облака мгновенно исчезла. Он встал и, с преимуществом роста, свысока посмотрел на Джи Хао и сказал ледяным голосом: «Мы уже забрали этих людей. Вот соглашение о покупке! Приходите, оставьте здесь свой отпечаток пальца, и эта сделка будет заключена. Позже, когда я уйду, я возьму с собой последних трех тысяч воинов и их семьи ». 
Темное Облако вынул толстый рулон кожи и медленно растянул его. На этих кусочках кожи были видны линии почерка. Это были всего лишь три копии договора купли-продажи. На каждом кусочке кожи на рабском рынке была напечатана ярко-красная печать, а также было подписано имя менеджера рынка и его личная печать. Рядом с подписью менеджера и личной печатью стояли подпись и личная печать Темного Облака. 
Как только Джи Хао подпишет свое имя и даст отпечаток пальца или свою личную печать в соглашении, это станет полным, эффективным договором купли-продажи. 
«Твой отпечаток пальца — последнее, что нужно, — насмехался над Темным Облаком, — варвар из Южных Пустошей, если ты не знаешь, как написать свое имя, я могу сделать это для тебя из доброты. Тебе нужно только дать отпечатки твоих пальцев ». 
Джи Хао слегка вздохнул, усмехнулся, читая пункты соглашения, затем холодно сказал:« Символы, я все еще могу их прочитать. Согласно этому соглашению, плата за этих рабов-воинов уже полностью доставлена, верно? Сотни миллионов нефритовых монет, действительно доставлены? 
Темное Облако улыбнулся, указал пальцем на кожаную сумку возле ног Джи Хао и спросил: «Разве это все не там?» 
Джи Хао встал, глядя на ухмыляющееся лицо Темного Облака, снова вздохнул и сказал: «Здесь только пятьсот нефритовых монет! Пятьсот нефритовых монет, какое счастье! Отнесите их на рынок в Пу Бань, вы можете купить тысячи чанов с вином. Тем не менее, эти воины-рабы стоят сотни миллионов нефритовых монет! » 
Темное Облако посмотрел на Джи Хао и холодно ответил:« Наш клан Великой Силы Водяных Обезьян будет расплачиваться год за годом в следующие десять тысяч лет. » 
Джи Хао беспомощно развел руки и сказал:„вы обращаетесь со мной как с ребенком?“ 
Темное Облако сузил глаза. Глубоко в его глазах мелькнул сильный и злой луч света. Затем он зарычал глубоким голосом: «Разве ты не ребенок? Джи Хао, сколько тебе лет? Ты должен знать, что наш старый мастер, Учжи Ци, которому поклоняется наш клан Великой Силы Водяных Обезьян, занимает очень важный пост. 
Глубоко дыша, Темное Облако скрежетал зубами и угрожал Джи Хао глубоким голосом: Ты действительно смеешь идти против нашего клана Великой Силы Водяных Обезьян, только потому, что ты нравишься Си Вэнь Мину? Малыш, даже если ты не думаешь о себе, разве тебе не нужно думать о своем клане, своих родителях и семье? » 
Пламя ярости вспыхнуло прямо из сердца Джи Хао. Учжи Ци, Клан Великой Силы Обезьян, и люди Гон Гона в Северной Пустоши! 
Возвращаясь к Южной Пустоши, Клан Змея Черной Воды был заклятым врагом клана Золотого Ворона в течение нескольких поколений. Джи Хао никогда не забывал об этом. Кроме того, клан Чёрной Водяной Змеи был кланом под управлением Бога Воды, Гон Гон! 
К настоящему времени новая и старая ненависть смешались. Темное Облако и тот, кто поддерживал его, слишком далеко зашли! 
«Ты мне угрожаешь?» Джи Хао глубоко вздохнул и спросил. Слегка вспыхнул огненный свет, дрейфующий на его огненном Плаще Золотого Ворона». 
«Я угрожаю тебе!» Темное Облако яростно рассмеялся и сказал: «Вы, детишки, действительно талантливы. Си Вэнь Мин любит тебя и Огненный Дракон Гуй, этот старый монстр даже взял эту маленькую женщину в качестве своего ученика ... Но что с того? Ты никогда не сможешь победить наш клан Великой Силы Водяных Обезьян, ты никогда не сможешь победить… » 
Джи Хао издал длинный и резонансный крик. Воздух, который он вдыхал в грудь, превращался в ревущего огненного дракона и выбрасывался наружу, в то время как сильный удар был нанесен прямо в лицо Темного Облака. 
Темное Облако презрительно ухмыльнулся, когда он небрежно хлопнул Джи Хао и сказал холодным тоном: «В этом случае, не вините меня за запугивание…» 
Внезапно взгляд Темного Облака изменился. Он хотел подавить Джи Хао с помощью насилия, но все его тело теперь было совершенно пустым, и даже небольшая сила не могла быть выпущена. Слабый поток аромата распространился из его внутренних органов, и этот слабый, но сладкий аромат сделал все его тело мягким и бессильным. Его ноги со временем стали слабыми, как будто все его кости внезапно исчезли, и его тело должно было раствориться в луже жидкости в этом сладком аромате. 
«Яд!» — Темное Облако вскочил и и неистовствовал, рыча: «Чай был отравлен!» 
Кулак Джи Хао вызвал приглушенный гул на лице Темного Облака, отбросив его прочь. 
Прежде чем Темное Облако упал на землю, Джи Хао вскочил и схватил его, нанося жестокие удары, которые были столь же быстры, как дождь падающих звезд, яростно ударяясь о тело Темного Облака. 
Приглушенные удары можно было слышать бесконечно. Темное Облако уткнулся головой в свои руки, сжался в шар и позволил Джи Хао безумно избить его. Одежда, которую он носил, вскоре была разорвана на куски. Тяжелые удары Джи Хао постоянно попадали на его тело, его кости и мышцы вибрировали, быстро вызывая образование больших синяков на его теле. 
«Твои кости такие крепкие!» Джи Хао безумно ударил Темного Облака, пока не почувствовал пронзительную боль в своих руках. 
Тела Королей Магов были невероятно крепкими. Ударяя Темное Облако своими руками со своей текущей силой, тело Джи Хао все еще будет слишком сильно перегружено. 
Выпустив еще один длинный и резонирующий крик, Джи Хао вынул горную и речную печать, поднял ее обеими руками и ударил прямо в тело Темного Облака. 
«Отпечатков пальцев? А? Посмотри на этот отпечаток, тебе нравится ?!



Глава 447. Отбой 



«Я Король Магов, Джи Хао! Как ты можешь причинить мне боль? Темное Облако сгрудился на земле и закричал. Его тело было теперь совершенно пустым, и даже его сила, которая обычно была такой же мощной, как яростный дракон, не могла быть увеличена. Тем не менее, он просто не переставал кричать. 
Повышение до Короля Магов от Старшего Мага может рассматриваться как переход на уровень самой жизни. Нечеловеческий уровень определял уровень Королей Магов как стадию разрушения раковин. Как указывалось в этом определении, Старшие Маги были смертными, а Короли Магов — трансцендентными. Поэтому повышение себя до уровня Королей Магов со Старшего уровня было трансцендентальной трансформацией. 
Сила, продолжительность жизни, способности и состояние тела ... во многих отношениях сила Короля Магов может быть далеко за пределами воображения Старших Магов. 
У Джи Хао было много необычных переживаний, из-за которых он теперь был намного сильнее, чем обычные Старшие Маги. Тем не менее, ему удалось оставить большие синяки на теле Темного Облака, только избив его руками, и после того, как его омыла духовная кровь Темного Облака, эти синяки немедленно исчезли. 
Напротив, Джи Хао чувствовал, что он только что пробивал толстую и чистую стальную стену и испытывал сильную боль, поднимающуюся из его рук. Сильное противодействие даже вызвало многочисленные мелкие трещины на костях его рук. 
Услышав крики Темного Облака, Джи Хао прямо вынул печать горы и реки и впезался ею в Темное Облако. 
Как только вышла печать гор и рек, все земные меридианы и водные меридианы в радиусе десяти тысяч миль вокруг Джи Хао немедленно выпустили чрезвычайно сильные энергетические вибрации. Огромные потоки природных сил вливались в гору и реку, после чего узоры гор и рек, выбитых на нем, начали двигаться и перекрываться, превращаясь в массивные водянистые облака. 
Вместе с чистым грохотом горная и речная печать сильно врезалась в плечо Темного Облака. 
Темное Облако, который был на сто процентов уверенным в себе и никогда не воспринимал Джи Хао всерьез, мгновенно разразился пронзительными воплями. Его плечо было раздавлено горой и рекой, как яйцо, разбитое камнем. Кровь выбрасывалась большими потоками, смешанными с костями и мышцами на расстоянии десятков метров. Тем временем сломанная рука вылетела во время вращения, катаясь почти на сто метров по земле. 
«Король Магов, а? Действительно неплохо! — сказал Джи Хао, глядя на Темное Облако, лицо которого теперь выражало настоящий страх. Затем он поднял гору и реку и снова ударил! 
Печать гор и рек была естественным сокровищем. Вскоре после того, как этот мир был создан, природные принципы были сформированы, и изначальные природные силы слились с первой партией создания этого мира. Таким образом, могущественные сокровища, такие как печать гор и рек , были созданы естественным путем. 
По сравнению с магически великой силой, которой обладает это подлинное сокровище, которое было создано самой природой, тело Короля Магов казалось слишком хрупким. 
Прозвучал еще один звук треска костей. На этот раз Джи Хао разбил печатью колено Темного Облака. Колено было взорвано, кровь и разбитая мышечная ткань плескались повсюду, пока голень откатилась далеко. Темное Облако снова выкрикнул из-за этой пронзительной боли. 
Духовная кровь Короля Магов вибрировала внутри его тела. Скоро сломанная рука и голень Темного Облака снова отросли, и в мгновение ока его раны были полностью исцелены. 
Джи Хао усмехнулся и сказал: «Отлично, я всегда хотел попробовать это!» 
Темное Облако уставился на Джи Хао в глубоком страхе. Он не знал, что на самом деле означало «это». Что хотел попробовать Джи Хао? 
Печать гор и рек была непрерывно. Когда плечи и колени Темного Облака вздымались снова и снова, вырывались многочисленные сломанные руки и ноги. Однако жизненная сила Темного Облака была неисчерпаемо велика. Его духовная кровь вспыхнула в его теле, и его руки и ноги вырастали сразу после того, как были нанесены эти травмы. За несколько коротких вдохов в приемной появилось около трехсот сломанных конечностей, и на пол был добавлен толстый слой крови. 
Сначала Темное Облако только чувствовал боль, но позже боль затихла. Он мог только широко раскрыть глаза, глядя на свои руки и ноги, разлетающиеся одна за другой, с адским страхом. Раз, два, три, четыре ... сто, двести ... 
Темное Облако, вероятно, был первым Королем Магов в этом мире Центрального Континента, который видел, как сотни его собственных конечностей одновременно были помещены в зал! 
Лицо Шаоси, стоявшей в стороне, уже смертельно побледнело. Она больше не могла этого выносить. Эта сцена была немного забавной, комичной, даже смешной. Но более того, была невероятная странность и злоба, и ледяная порочность! 
В этом мире Центрального Континента, даже на полях сражений с нечеловеческим миром, Король Магов никогда не позволял, чтобы кто-то другой его растоптал без какой-либо силы сопротивления. Никогда, когда-либо Королю Магов не отрубали его конечности сотни раз подряд таким нелепым образом, а затем полагаясь на его сильную жизненную силу непрерывно выращивал новые конечности. 
Взгляд Темного Облака постоянно менялся, и к концу он резко выпрямил шею и начал истерически рвать. 
У него была безумная рвота, и вскоре все в его животе было извергнуто, и то, что вырвалось из его рта, впоследствии превратилось в желто-зеленую желчь. 
Что сделало Темное Облако еще более сумасшедшим, чтобы заставить его хотеть убить себя, привело к тому, что Темное Облако стал еще более безумным, — жизненная сила и состояние его тела, тела Короля Магов; оба были слишком хороши. Когда обычных людей рвало, желчь быстро истекала ... но Темное Облако выливал желчь изо рта в течение целых десяти минут, а количество, выбрасываемое им, могло заполнить семь-восемь гигантских чанов ... и все же его все еще рвало ! 
В конце концов, даже Джи Хао не мог удержаться, но прикрыл нос рукой и смущенно отступил на десятки шагов назад. 
Джи Хао забрал печать гор и рек, затем посмотрел на эти конечности по всему залу и на эту острую желчь, которой рвал Темное Облако. Мгновенно лицо Джи Хао потемнело. 
«Темное Облако, вы не должны угрожать мне безопасностью моих родителей и членов клана». Глядя на Темное Облако, Джи Хао холодно сказал: «Также вы не должны использовать силу Учжи Ци и пытаться запугивать нас. Что хорошего в Учжи Ци? Он действительно такой сильный? Если он когда-нибудь заставит меня восстать против него ... 
Темное Облако быстро и глубоко задышал воздухом. Он поднялся с земли, уставился на Джи Хао, презрительно издеваясь, и сказал: «Наш великий учитель, Учжи Ци, как такой мерзавец, как ты, можешь говорить о таком человеке, как он? Я пользуюсь силой нашего великого мастера Учжи Ци и запугиваю тебя, что ты можешь сделать со мной? » 
Глядя на Темное Облако, который все еще был высокомерным, Джи Хао указал пальцем на эти конечности на земле и сказал: «Эти руки и ноги, ты хочешь забрать их с собой? Или я должен выбросить их, чтобы накормить животных? 
Темное Облако посмотрел на те конечности, которые раньше принадлежали ему, разбросанные по земле, и внезапно почувствовал себя очень плохо. Чрезвычайно странное и смехотворно больное чувство вырвалось из его сердца. Он опустил голову и снова начал интенсивно рвать. 
Снаружи один за другим раздавались яростные грохоты серебряных обезьян. Вскоре восемь серебряных обезьян метнулись обратно, и, увидев беспорядок в приемной, они чуть не сошли с ума из-за внезапного гнева. Они вытащили свои большие и толстые палки и жестоко атаковали Джи Хао. 
Восемь толстых палок пронеслись по воздуху и мгновенно достигли головы Джи Хао. 
Джи Хао громко закричал и одновременно выпустил гору, реку и извечную косу. 
Извечная солнечная коса слегка дрожала, после чего восемь серебряных обезьян вместе завыли. Большие палки, удерживаемые в лапах, немедленно испарились; шкуры на их лапах были сожжены, а плоть порвана, а серебряные кости обнажены. 
Печать гор и рек двигалась так же быстро, как молнии, яростно ударяясь о грудные клетки этих серебряных обезьян. 
Шум от трещин в кости, громкий, как гром; восемь обезьян лежали на земле и громко стонали от боли. Тем не менее, прежде чем они смогли встать на ноги, Ю Му, пухлый, быстро бросился к ним и гибко мазнул пухлым, но гибким пальцем по губам этих обезьян. Никто не знал, что Ю Му положил в рот этих обезьян. 
Тела обезьян слегка дернулись, затем слабо упали на землю, не в силах больше двигаться. 
Ю Му усмехнулся и сказал: «Препарат для смягчения костей, который я придумал на этот раз, неплох, а? Разве это не работает на Королях Магов? Может ли он все еще стоять? 
Темное Облако внезапно осознал, что причина, по которой он не мог увеличить даже свою мощь, была из-за яда Ю Му, не так ли? Только потому, что он был Королем Магов и его тело было слишком жестким, он был в лучшем состоянии, чем те серебряные обезьяны, которые теперь лежали на земле и не могли двигаться. 
Однако, прежде чем Темное Облако зарычал от ярости, Джи Хао уже издал резонансный крик. 
«Жаму, повесь этих девять глупцов на арку за нашими воротами!»



Глава 448. Заблокировать дверь 



Под почетной аркой у парадных ворот Снежного Дворца Прекрасного Нефрита Темное Облако и восемь гигантских обезьян висели на девяти светящихся жилах дракона. 
Когда дул порыв ветра, тела Темного Облака и восьми обезьян качались вместе с ветром. Иногда они сталкивались друг с другом, и каждый раз, когда это происходило, их тела плавно вращались. Тем временем они издавали приглушенные мурлыканья от стыда и ярости. 
Будучи отравленными смягчающим кости препаратом Ю Му, кости этих обезьян были буквально размягчены, и к настоящему времени они не могли выпустить хоть немного силы. 
Доза смягчающего кости препарата, смешанного в чае Темного Облака, была в десять раз больше, чем доза, которую имела каждая обезьяна. Тем не менее, Темное Облако был Королем Магов в конце концов; смягчающее кости лекарство, придуманное Ю Му с его нынешней силой, могло только помешать ему высвободить свою силу, но около половины огромной физической силы, которой обладало его очень крепкое тело, все еще оставалось. 
Поэтому, чтобы Темное Облако висел под аркой в целости и сохранности, Шаоси и Таиси начали свои действия. Используя магическое проклятие, тайно обученное Огненным Драконом Гуй, они проникли в самые важные тридцать три Точки Магов с помощью тридцати трех призрачных духовных шипов, превратив Темное Облако в послушное и безобидное существо, как кролик. 
Каждый из этих чисто темных призраков и духовных шипов был длиной около половины фута и толщиной с большой палец; на более толстом конце шипа был живой рельефный портрет древнего бога-призрака. Когда эти шипы глубоко проникали в точки Мага Темного Облака, каждый раз, когда Темное Облако пытался высвободить свою силу, слабый кроваво-красный туман вырывался из уст этих портретов древнего бога-призрака. После этого сила, которую Темное Облако собирался выпустить, полностью исчезала. 
Этот набор шипов призрака и духа был жестоким магическим оружием, созданным самим Огненным Драконом Гуй. После проникновения в тело Темного Облака эти шипы начали медленно поглощать духовную кровь Темного Облака и постоянно улучшать собственную силу. Будучи подвешенным под аркой, Темное Облако не мог не показать свои зубы от боли. Однако он даже не мог произнести ни единого слова, потому что Мэн сунула ему в рот большущий огненный банан. 
Жаму был одет в тяжелую броню, возглавляя более ста полностью бронированных воинов клана Чернильных Обезьян, выстроенных перед аркой по прямой линии, молча охраняя Темное Облако и восемь обезьян. 
Время от времени эти воины клана Чернильных Обезьян бросали сложный взгляд на Темное Облако. Будучи зависимым кланом клана Великой Силы Водяных Обезьян, эти воины наверняка знали о Темном Облаке, который был старейшиной клана Великой Силы Водяных Обезьян. Обычно Темное Облако всегда навязывал и командовал ими, но сегодня он висел там как мертвая собака! 
Прекрасный Нефритовый Снежный дворец располагался рядом с озером Божественного Света, которое было известно как самое красивое озеро в городе Пу Бань, и располагалось в центральной части города Пу Бань. Это озеро было чрезвычайно известным живописным местом, и вокруг этого озера были особняки и сады многих великих людей высокого класса, которые занимали высокие позиции в человеческом обществе. 
Темное Облако был довольно известным человеком в городе Пу Бань. Он был представителем клана Великой Силы Водных Обезьян, дислоцированного в городе Пу Бань. Его положение равнялось положению Инь Юньпэна, пришедшего из Страны Десяти Солнц. Как правило, он следовал за Гон Гон Ую повсюду и мог рассматриваться как представитель всей Северной Пустоши. 
Хотя его рот теперь был наполнен огромным огненным бананом, его лицо все еще было в форме, а глаза других Старших Магов и Королей Магов, размещенных в окрестностях, были все острыми. Вскоре некоторые люди узнали Темное Облако. Сразу после этого новость о том, что Темное Облако кто-то избил и повесил возле Снежного Дворца Прекрасного Нефрита с восемью серебряными обезьянами, которые были тотемными зверями Клана Великой Силы Водяных Обезьян, быстро пронеслась по всему городу Пу Бань, как широко распространившийся мор. 
У клана Великой Силы Водяных Обезьян было довольно много врагов, как и у других кланов Северной Пустоши. Спустя всего лишь полчаса, по крайней мере, десять тысяч человек собрались со всех сторон группами, стоя на расстоянии и жестикулируя в направлении Темного Облака и восьми обезьян, когда они разговаривали. 
Некоторые из этих людей, казалось, хотели, чтобы Темное Облако почувствовал себя еще хуже, когда они устроили банкет менее чем в полутора милях прямо перед аркой. Были поданы большие чаны с алкоголем и гигантские кусочки мяса. Эти люди начали свободно пить с большой веселостью, и даже несколько женщин, не являющихся людьми, пели мягкие и серебристые песни на сцене. Время от времени они указывали пальцами на Темное Облако и разражались волнами громкого смеха! 
Насколько это было унизительно? 
Пара глаз Темного Облака сильно потемнела от гнева. Сильный поток крови хлынул к этому горлу и вырвался наружу, вытолкнув огненный банан. 
«Маленькие мерзавцы, как вы смеете так поступать со мной ?!» Темное Облако задохнулся, а затем сразу же закричал и закричал в ярости: «Это еще не конец! Клянусь не сдаваться! Не сдаваться! Пока ты не умрешь! Пока вы все не умрете! » 
Ситуация все еще была стабильной до того, как Темное Облако начал кричать, но как только он начал, кто-то дал ответ издалека. Он громко закричал, словно удивившись: 
«Ахьяя, кто это? Висеть под аркой как мертвая рыба? Ахьяя, я вижу это правильно? Разве это не старейшина Темное Облако? Ахьяя, это старейшина Темное Облако из клана Великой Силы Водяных Обезьян! Мамамия, что только что произошло ?! Что случилось с нашим знаменитым Темным Облаком ?! 
Подавленная громкая волна смеха привела к тому, что десятки Старших Магов из Южных Пустошей громко закричали, тяжело топая ногами о землю с явными аплодисментами. Их тела были окутаны слабым огненным светом и высвобождали мощное чувство силы, стоя на холме за много миль. Казалось, они получали огромное удовольствие от несчастья Темного Облака. 
Некоторые из них внезапно разразились пронзительным смехом и сказали: «Я помню, этот Прекрасный Нефритовый Снежный дворец на Божественном озере когда-то был недолго дворцом этого ребенка, Гон Гон Ую, но позже он был конфискован императором Шун и передан Джи Хао из Клана Золотого Ворона! Ха, разве он не вернулся с горы Чи Бань со своими людьми некоторое время назад ?! 
«Ха-ха, Джи Хао, ребенок из клана Золотого Ворона? Действительно хороший мальчик с мужеством! Достойно быть ребенком из нашей Южной Пустоши! Ха, Темное Облако, ты, старый ублюдок, ты даже не можешь победить маленького ребенка из нашей Южной Пустоши! Тебе больше тысячи лет, как ты провел все эти годы? Жить как юрский зверь? 
— Разве это не правда? Обычно это Темное Облако был таким высокомерным и необузданным, что я подумал, что он необыкновенный. Никогда не думал, что этот маленький ребенок, Джи Хао, может так надрать ему задницу! Ха, Джи Хао, этот ребенок, теперь я смотрю на него. Моя маленькая внучка должна выйти за него замуж! 
В Южной Пустоши господствовал Чжу Жун, в то время как северная пустошь была территорией Гон Гона. Вода и огонь никогда не будут совместимы. Несмотря на то, что два клочка земли были расположены далеко друг от друга, ненависть между ними была невероятно глубокой. 
Кланы Южной Пустоши и кланы Северной Пустоши имели еще более запутанные проблемы и конфликты между собой. 
Поэтому, увидев, что к Темному Облаку относятся так, когда он узнал, что Прекрасный Нефритовый Снежный дворец теперь стал резиденцией Джи Хао, старейшины из кланов Южной Пустоши, которые пришли посмотреть на сцену суеты, начали разговаривать друг с другом. Они льстили Джи Хао, как если бы он был Богом, сошедшим с небес, в то же время безумно обесценивая Темное Облако своим языком. 
Эти старейшины из кланов Южной Пустоши действительно имели какой-то смысл. Джи Хао был всего лишь подростком, но Темное Облако, который прославился более тысячи лет назад, на самом деле был побежден ребенком. Разве это не доказывало, что кланы Южных Пустошей в определенной степени подавили клан Северных Пустошей? 
Какой это был приятный факт! Весь мир должен присоединиться к этому ликованию! 
Одним из типов людей, которые больше всего нравились кланам Южных Пустошей, были герои, которые были способны сражаться и убивать. Поэтому многие из этих старейшин произносили свои слова один за другим, говоря, что они будут выдавать замуж своих младших внучек или младших правнучек за Джи Хао. Только ради этой устной чести эти старейшины, которые, казалось, не имели ничего более важного, уже начали спорить. 
Внезапно раздались глухие шаги. Вдалеке поднялись облака пыли, из-за которых более десяти черно-белых боа вертелись на земле так же быстро, как молнии. За этими черными чешуйками следовали десятки гигантских серебряных обезьян, бегущих большими шагами с большими палками в руках. 
За этими серебряными обезьянами стояли большие отряды воинов из клана Великой Силы Водяных Обезьян, которые носили черные кожаные доспехи и у всех были чрезвычайно потемневшие лица, как будто их отцы умерли только сейчас. Наряду с угнетающими темными облаками, эти воины устремились к парадным воротам Прекрасного Нефритового Снежного Дворца в огромном количестве. 
Вскоре после этого перед парадными воротами Прекрасного Нефритового Снежного Дворца собралось не менее тридцати тысяч воинов клана Великой Силы Водяных Обезьян. Вперед выскочил крепкий мужчина высотой более пяти метров с гигантским клинком в руке. Он указал пальцем на Жаму, который охранял под аркой, и начал яростно кричать: 
Ты, мерзкая тварь, быстро, отпусти нашего старейшину!



Глава 449. Вызов 



Воины клана чернильных обезьян под почетной аркой выглядели ошеломленными. 
Прямо перед ними стояли воины клана Великой Силы Водяных Обезьян, элита клана сюзерена клана Чернильных Обезьян. Клан чернильных обезьян был незаметным среди многих зависимых кланов клана Великой Силы Водяных Обезьян. Поэтому, сталкиваясь с воинами клана Великой Силы Водяных Обезьян, эти воины клана Чернильных Обезьян естественно оказались в невыгодном положении. 
Боевой дух немедленно исчез. Оружие, которое держали в руках более ста воинов клана Обезьяны, было опущено, когда они отступили на несколько маленьких и тихих шагов назад. 
«Тот, кто отступит, будет убит! Все ваши семьи также будут казнены! »Жаму поднял длинный меч, держащийся в его руке, и хрипло зарычал:« Вы больше не воины клана Чернильных Обезьян! Вы рабы нашего уважаемого хозяина! Вы только рабы! Вы должны повиноваться воле нашего хозяина! 
Те воины клана Чернильных Обезьян мгновенно задрожали, затем они невольно подняли свое оружие. 
Тем не менее, стоящие перед ними воины клана Великой Силы Водяных Обезьян издали резонансный рев, и каждый сделал большой шаг вперед. Мгновенно после этого запястья этих воинов клана чернильных обезьян стали мягкими. Десятки оружия грохнулись о землю, так как их боевой дух ушел навсегда. Инстинктивный страх занял их тела и умы так, что они никогда не могли проявить смелости в борьбе против воинов клана Великой Силы Водяного Обезьяны, которые теперь стояли прямо перед ними. 
«Куча бесполезных существ!» — взревел Жаму, яростно глядя на этих воинов клана Чернильных Обезьян, чьи ноги размякли. 
«Создайте боевой порядок! Создайте боевой порядок! Жаму поднял длинный меч и издал длинный крик. По его приказу из процветающих цветущих лесов по обе стороны дороги за почетной аркой выбежали большие группы темнокожих воинов в тяжелых доспехах. Эти воины, которые держали длинные и толстые копья и сильные луки, быстро образовали прочную боевую структуру за почетной аркой. 
Ширина дороги за аркой была не более ста метров. Более десяти тысяч воинов темной расы сформировали боевую группу на этой дороге и полностью заблокировали ее. 
Длинные и толстые копья, которые они держали в своих руках, излучали слабый холодный свет, как и наконечники стрел на тетивах этих длинных луков. Отряд во главе с Жаму был элитным; они совершенно не боялись клана Великой Силы Водяных Обезьян. Боевые намерения этих воинов были сильны и свирепы, поскольку они затаили дыхание и уставились на врагов перед ними парами чисто красных глаз. 
Для темнокожих воинов борьба и убийство уже стали их инстинктами. 
Независимо от того, с какими врагами они сталкивались, до тех пор, пока они могут убивать врагов, они будут вознаграждены, а их семьи получат лучшую еду, одежду и жилье. Поколение за поколением, воины темной расы никогда не разделяли справедливость и зло, никогда не заботились о личности своих врагов. Независимо от того, кто эти враги стояли перед ними, отрубать их головы всегда будет лучшим выбором. 
Если бы Жаму не отдал приказ, эти темнокожие воины, которых чуть не свела с ума их сильная воля к бою, начали бы атаки по собственной инициативе. Они просто не могли больше сдерживаться! 
Среди группы воинов Южных Пустошей, стоящих вдалеке, пожилой мужчина с рыжей бородой внезапно громко закричал: «Обезьяны клана Великой Силы Водяных Обезьян, атакуйте! Ха, я ставлю одну нефритовую монету, держу пари, вы не посмеете двигаться! » 
Другой пожилой человек громко рассмеялся парой глаз, которые светились слабым огненным светом:« Атакуй! Обезьяны! Не обращайте внимания на правила города Пу Бань, такие как люди, которые насильственно врываются в чужие владения, будут преданы смерти ... Хм, это не что иное, как обезглавливание, почему вы должны бояться этого? » 
Великий воин клана Обезьяны Силы Воды который бросился вперед и поднял свой длинный клинок, мгновенно остановился. С нерешительностью его лезвие оставалось поднятым, но он не осмеливался начать атаку несмотря ни на что. 
Армия темнокожих перед ними казалась элитной. Кроме того, доспехи этих воинов были явно более высокого качества, чем их собственные кожаные доспехи. Как только битва начнется, по меньшей мере половина из этих десятков тысяч воинов на их стороне погибнет. 
Не говоря уже о том, что в городе Пу Бань это правило действительно было эффективным. Город Пу Бань был столицей альянса человеческих кланов, и губернаторы прибыли из всех кланов, живущих здесь. Правила в этом городе были предельно строгими. Поэтому, если бы этот воин действительно осмелился возглавить десятки тысяч воинов и ворваться в Прекрасный Снежный Дворец Нефрита и убить этих рабских воинов, которые принадлежали Джи Хао, эти воины клана Великой Силы Водяных Обезьян несомненно были бы преданы смерти. 
Это была граница, которую никто не мог нарушить. 
«Старейшина!» Этот бедный воин, который был сейчас в серьезной дилемме, не знал, что делать дальше. С горьким лицом он посмотрел на Темное Облако, у которого все еще были пятна крови в уголках его рта. 
Темное Облако тоже не знал, что делать. Хотя он был в ярости до крайности, перед всеми этими людьми, которые пришли посмотреть это великое шоу, он не осмелился отдать приказ своим воинам прорваться в Дворец Прекрасного Нефрита, даже если он умрет за это. Если бы он действительно осмелился это сделать, даже Учжи Ци не смог бы его спасти! 
«Джи Хао, этот маленький ублюдок!» Темное Облако проклинал Джи Хао в его голове снова и снова. Этот кровавый маленький варвар из Южной Пустоши, как он посмел это сделать ?! 
Как он посмел ?! 
Как он посмел оскорбить клан Великой Силы Водяных Обезьян? Как он посмел не воспринимать великого мастера Учжи Ци всерьез? 
Как он посмел повесить Темное Облако под этой почетной аркой ?! Где он взял на себя смелость сделать это? Он пришел из клана Золотого Ворона; Темное Облако провел исследование и выяснил, что Клан Золотого Ворона когда-то назывался Кланом Огненного Ворона, и что он был небольшим кланом. За прошедшую тысячу лет в нем не было ни одного Короля Магов. Клан Обезьяны Великой Силы Воды может просто случайно послать несколько Королей Магов, и этого будет более чем достаточно, чтобы уничтожить весь Клан Огненного Ворона! Это был такой маленький клан! 
Как посмел Джи Хао оскорбить его до такой степени? 
Он ничего не хотел, ничего, кроме того, чтобы спасти тех более ста тысяч воинов из нескольких зависимых кланов клана Великой Силы Водяных Обезьян, которые были разжалованы в рабов, немного по-другому, и с небольшим трюком. Разве это не правда? Как смел Джи Хао толкать его до сих пор, даже в тупик? Разве он не боялся Учжи Ци? Даже не немного? Разве он не боялся клана Великой Силы Водяных Обезьян? Даже чуть-чуть? Разве он не боялся великого небесно могущественного существа, которое поддерживало их? 
«Вау Вау ~~ ~~.» 
Волны воплей были выпущены теми людьми, которые смотрели это шоу. Аудитория никогда не будет беспокоиться о том, что шоу станет слишком большим. Они искренне желали, чтобы Темное Облако отдал приказ и позволил его воинам проникнуть в Прекрасный Снежный Дворец Нефрита. Некоторые старые, у которых были личные проблемы с Темным Облаком, даже начали непрерывно кричать и кричать на языке, который было не так приятно слышать. 
"Ты! Ball-less Темное Облако, просто отдай приказ! 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
без яиц? -п.п. 
— Трус! Ты там висишь! Все еще не решаешься вступить в отчаянную драку? 
— Темное Облако, чего ты так боишься? Атака! Разве вы не хотите , спасти ваше старое лицо ?» 
«Ой! Начни битву! Атака! Обезьяны, у вас там все стало мягче? 
Лицо Темного Облака было таким же безжизненным, как толстый слой пыли. Он не знал, как справиться с текущей ситуацией. Хотя он много лет занимал высокое положение и видел много странных вещей, он никогда не думал, что на самом деле столкнется с такой сложной проблемой. 
Он никогда не думал, что однажды он будет висеть под аркой на всеобщем обозрении, когда десятки тысяч его воинов стоят прямо перед ним, а он не может отважиться приказать им спасти себя! 
Это было слишком унизительно! Это было так неправильно! 
Думая о неправильности этой ситуации, изо рта Темного Облака вырвался еще один поток крови. 
Боевой дух воинов клана Обезьяны Великой Силы резко упал. Они опустили головы и сжали шеи, в то время как насмешки, идущие со всех сторон, ударялись прямо в их лица, как тихие шлепки, заставляя их лица полностью покраснеть. 
С высоко в воздухе крылатый золотой дракон стремительно нырнул вниз. Мужчина средних лет, стоящий на спине дракона, громко крикнул: 
«Где Джи Хао? Вот приказ императора Шун ... Вы должны взять Таиси, Шаоси, Мэн Мэн, Ю Му, Фэн Син и всех, кто оказал выдающиеся услуги, к великому жертвеннику, приносящему небо, и принять участие в церемонии подношения. Кроме того, Император Шун наградит вас дворянскими титулами в качестве награды за ваш вклад! » 
Услышав это, все эти люди, стоящие вокруг и смотрящие это шоу, ахнули одновременно в шоке! 
Джи Хао, подросток, на самом деле был призван присоединиться к небу, приглашенный на церемонию празднования посланником, которого послал сам император Шун? 
Многие люди разразились очередной волной смеха, глядя на Темное Облако с чрезвычайно потемневшим лицом. На этот раз этот старик буквально врезался в железную доску.



Глава 450. Подношения небесам 



Плотное белое облако плавало в небе, в то время как набор колокольчиков [1], которые были сформированы с первобытной простотой, стоял на облаке. Среди всего этого набора колокольчиков самый большой колокол был высотой в тысячу пятьсот метров, а самый маленький — около пятидесяти метров. Двое людей из семьи Куафу стояли на облаке, в роскошной одежде с чисто золотыми ударниками, которые держали в руках, осторожно звоня в колокола. Красиво мелодичные колокольчики простирались на десятки тысяч миль. 
Вокруг облака, которое поддерживало множество колокольчиков, и на слабом, круглом, светящемся слое облака, плавали десятки больших барабанов, сделанных из шкур боа. Барабанная головка каждого барабана была пятиметровой в диаметре. Более ста человек из семьи Куафу стояли рядом с барабанами, избивая барабаны и издавая глубокие, но чрезвычайно сильные и резонансные звуки, которые раздавались по всему небу. 
На земле стоял огромный алтарь высотой пять тысяч метров и радиусом двадцать миль. 
Вокруг алтаря была петля шириной в пятьсот метров, в которой пылало бушующее пламя. Многочисленные Маги из Магического Дворца мчались туда-сюда, разливая в огонь корзины со специями. Видимый пурпурно-голубой дым с густым ароматом поднимался от огня, превращаясь в ароматное облако, которое плотно окутывало весь алтарь. 
С каждой из восточных, южных, западных и северных сторон шла длинная лестница через пылающий ров и достигала прямо до алтаря. 
Император Шун был одет в тяжелые доспехи и стоял высоко на вершине алтаря в одиночестве, глядя на солнце, медленно поднимающееся с востока. Над его доспехами был надет длинный плащ, расшитый узорами гор, рек, городов и звезд. 
Джи Хао и его товарищи по команде носили официальные и роскошные длинные одежды под руководством Старшего Мага из Магического Дворца, который отвечал за этикет этой великой церемонии, быстро приближаясь к алтарю на расстоянии по прямой линии. Со всех сторон, бесчисленные люди с торжественной внешностью и в роскошных нарядах выстроились в ряд, и двигались к алтарю, как черная вода прилива. Упорядоченные глубокие шаги их даже заставили землю слегка дрожать. 
Высоко в воздухе перелетело более тысячи драконов с золотыми крыльями. Эти летающие драконы издавали громкие и звонкие ревы, разбивая облака на небе, оставляя за собой чисто голубое небо. 
Глубокие, но сильные и резонансные крики поднимались со всех сторон. Глаза Старших Магов Магического Дворца были такими же острыми, как молния; они точно указали на положение, в котором должен стоять каждый человек. Толпа людей, которая неслась вперед, подобно приливной воде, быстро утихла. Люди сели на свои позиции и поднимали головы один за другим, глядя на Императора Шун, стоявшего на алтаре. 
С такого большого расстояния и с его острым зрением Джи Хао все еще обнаруживал легкий след неописуемой тревоги и усталости, скрывающийся под торжественным и серьезным взглядом императора Шун. 
Казалось, что дела шли не очень хорошо. 
Война в горах Чи Бань фактически закончилась после того, как Диши Янлуо отдал приказ об отступлении. Однако Джи Хао потратил столько времени, чтобы сопровождать всех этих пленников обратно в город Пу Бань, после чего он прожил довольно свободную и счастливую жизнь в течение стольких дней в Прекрасном Нефритовом Снежном дворце. Но только в последние пару дней вернулся император Шун и правители человечества. Видимо, что-то неизвестное произошло на горе Чи Бань. 
Джи Хао и несколько его товарищей по команде были расположены в месте, ближайшем к алтарю. Прямо рядом с Джи Хао, в десятках метров, стояли Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Ли Горы Кан и другие несколько высокопоставленных губернаторов, их лица также были натянуты. 
Чуть дальше Джи Хао также видел Си Си, Хао Тао и других служителей. 
Что заставило Джи Хао задуматься, так это то, что чувство силы, исходящее от тела Си Си, казалось немного слабым и нестабильным, как будто он только что оправился от серьезной болезни. Джи Хао не мог этого понять, потому что Си Си не участвовал в войне на горе Чан Бань. В таком случае, с кем он боролся, что сделало его травмированным до такой степени? 
Си Си был определенно могущественным существом, которое было выше уровня Божественного Мага. Он обладал божественной силой, которая позволяла ему возродиться от единой капли крови. Судя по его силе и вибрациям, исходящим от его тела, которое теперь было нестабильным и не таким сильным, как раньше, его травмы могли быть серьезными, так что даже с его божественной силой он все еще не мог восстановиться в течение короткого промежутка времени. 
Произошли ли некоторые неизвестные конфликты здесь, в городе Пу Бань? 
Джи Хао прищурился, взглянув на других служителей, стоящих рядом с Си Си. Он обнаружил, что у Хао Тао, похоже, также имелись травмы на теле, и у других неизвестных людей среднего возраста явно бывших министрами под командованием императора Шун, подобно Хао Тао, создаваемые ими вибрации силы были немного слабыми и неустойчивыми. 
Что-то большое действительно произошло за эти несколько дней. 
Джи Хао спрятал руки в рукава и затаил дыхание, молча стоя на месте. Тем временем его духовная сила распространялась как гигантская сеть, сквозь которую он наблюдал всю сцену этой великой церемонии подношения небес с высоты в небе. 
Все больше людей приезжали один за другим, все в роскошной одежде. 
Как правило, одежда, которую носили люди, стоявшие в кругу, ближайшем к алтарю, включая самого Джи Хао, была в основном желтого цвета. 
На южной стороне алтаря стояли около ста тысяч человек, их одежда была в основном красного цвета. 
На северной стороне алтаря находилось около ста тысяч человек в черных нарядах. 
На восточной стороне были большие группы людей с одеждой зеленого и голубого цвета, в то время как одежда, которую носили люди, стоящие на западной стороне, была в основном белой. 
Пять сторон и пять цветов, это соответствует традиции цветов, которые существовали в Центральном Континенте и четырех пустошах со времен древних эпох. Так много людей в одинаковой одежде, стоящих вместе, каким-то образом внезапно создали невыразимую торжественную и священную атмосферу, которая затем переросла в тяжелое давление, из-за которого людям стало трудно дышать. 
Донг! После этого внезапного и громового звука барабаны и колокольчики на облаке зазвонили вместе. Затем поток огненного света поднялся прямо в небо. Сфера огненного пламени вышла из огненного света, постепенно сгущаясь в фигуру Чжу Жуна. Он был одет в красное платье и с торжественным выражением лица приземлился на алтарь. Держа в руках свиток, он благоговейно поклонился небу, затем начал петь мелодичную древнюю священную песню. 
Император Шун с тяжелой броней прижал обе руки к своей груди, встал на колени и торжественно приветствовал небо. 
Во всех направлениях сотни тысяч высокопоставленных губернаторов и эмиссаров из кланов четырех пустошей, которые были приглашены присоединиться к этой церемонии подношения неба, преклонили колени, как Император Шун, и приветствовали небо и землю. Многие из них тоже что-то бормотали. 
Джи Хао молчал, просто следуя жестам этих людей и кланяясь. 
Эта церемония подношения неба, происходящая в городе Пу Бань, была намного более сложной, чем церемония подношения предков и жертвоприношения, совершенная им в Клане Золотого Ворона; было добавлено как минимум в десять раз больше процессов. Джи Хао не интересовался такими вещами. Поэтому он просто делал то, что делали другие, его движения были жесткими, как у марионетки. 
Чжу Жун был Великим Освобождением, поэтому на этой церемонии подношения небес даже императору Шун пришлось бы делать то, что он говорил. 
После сложного процесса Чжу Жун развернул свиток, который держал в руках, и начал громко читать молитву, посвященную небесам. 
Сначала Чжу Жун поблагодарил за защиту, предоставляемую самой природой, призраками и богами, а также душами предков людей, затем он заявил о великих достижениях, достигнутых человечеством в войне на горе Чи Бань. Наконец, он почтил воинов, павших на войне, молился, чтобы они продолжали защищать человечество после того, как их души превратятся в призраков или богов. 
Бесчисленные люди, которые пришли присоединиться к этой церемонии, молились вместе. Их громкие и резонансные голоса разлетелись прямо в небо вместе с невероятно великой силой. Джи Хао слабо почувствовал, что каким-то образом необъяснимое, таинственное существо внезапно появилось высоко в небе и молча впитало ту огромную силу, которая содержала веру бесчисленных людей. 
Свиток в руках Чжу Жуна начал гореть. Поток дыма поднялся в небо и был поглощен этим загадочным существом, после чего из неизвестных источников засияло великолепное сияние, осветившее весь город Пу Бань. 
«Дайте подношение!» — крикнул Чжу Жун. Следуя его голосу, началась самая кровавая часть этой церемонии подношения небес. 
Тщательно отобранный крупный рогатый скот один за другим подвозили к алтарю и быстро наносили удары и прижимали к земле Маги в черных одеждах и с каменными кинжалами. 
Были приволочены группы захваченных не человечных воинов. Наряду с их пронзительными воплями и криками, полностью бронированные люди-воины разрубили их на куски, их свежая теплая кровь текла в пылающий ров. 
Холодные порывы ветра поднимались со всех сторон вокруг алтаря, и некоторые смутные силуэты были едва различимы на ветру. Вскоре эти загадочные существа начали потворствовать поглощению душ животных и пленников, не являющихся людьми, а также густому запаху крови, который был им всем предложен. 
_______________ 
[1] Перезвон: подобный карильону (курантам) инструмент с менее чем 23 колоколами называется перезвоном.



Глава 451. Награждение 



Густой запах крови достигал самого неба, и даже аромат, исходящий от непрерывно горящих специй, не мог покрыть его. 
Для этой церемонии пожертвования небесам было принесено в жертву двести тысяч крупных животных, но эти животные не просто пропадут. Вместо этого, на банкете вскоре после церемонии подношения этот убитый скот станет восхитительным блюдом и будет подан людям, которые участвовали в церемонии подношения неба. 
Сотни тысяч нечеловеческих пленников были также принесены в жертву. Их мертвые тела, которые все еще дергались, были брошены в пылающий ров и сожжены дотла вместе с этими огромными кучами специй. Через канаву дул сильный шторм, раздувающий большие облака белого пепла, дрейфующий в воздухе и летящий в неизвестные места. В следующем году почва города Пу Бань действительно станет богаче. 
Когда кровь последнего убитого животного была истощена, а вопли последнего убитого пленника исчезли по ветру, желтый луч света сверкнул в небе. Затем перед всеми появилась волшебная песочница с изображением Центрального Континента. 
Изображение обширного Центрального Континента теперь предстало перед всеми в форме точной географии с радиусом в сто миль, которая летала в воздухе. Каждый мог четко видеть горы и реки в географии. Атмосфера внезапно усилилась, в то время как некоторые люди показывали гордую улыбку. К настоящему времени церемония подношения небес была закончена, и пришло время наградить людей в соответствии с их вкладом. 
В этой войне на горе Чи Бань человечество одержало полную победу. Огромное количество врагов было уничтожено, а еще больше было захвачено живьем. Количество трофеев, вытребованных у Семьи Ди, было огромным, и даже Диши Янлуо был вынужден опустить голову и мрачно бежать обратно в город Лян Чжу. Даже Фан Хай, который внезапно появился со своими армиями зомби и попытался вступить в бой, в итоге получил серьезный вред. Его летающий зомби был убит, в то время как большая часть его воинов-зомби была потеряна. 
Для стольких великих достижений непреодолимая волна наград была неизбежна. 
Даже некоторые высокопоставленные лидеры крупных кланов, такие как старейшины и лидеры кланов, не могли не задержать дыхание и молча ожидать вознаграждения, приходящего на их собственные кланы. 
Император Шун стоял на алтаре, глядя вниз на группу лидеров кланов, стоящих и ожидающих их вознаграждения, и невольно показал слабую улыбку, которая была немного жесткой, в уголках его рта. Через некоторое время он сказал глубоким голосом: «В этой войне наше человечество победило». 
«Победа!». Бесчисленные люди одновременно подняли руки и взбодрились. 
Среди этих людей не было недостатка в Королях Магов или даже в Божественных Магах. Когда они громко кричали, яростные порывы шторма мгновенно поднялись с земли. Это действительно вызвало резкое изменение погоды, даже земля несколько секунд сильно вибрировала. Более тысячи крылатых драконов, парящих в небе, также пострадали от урагана; их крылья были поражены сильным штормом, который чуть не заставил их упасть с неба. Они поспешно взмахнули крыльями и взлетели повыше в небо. 
Император Шун поднял руку, и мгновенно крики, похожие на цунами, прекратились. 
Он опустил голову, посмотрел на людей, стоящих вокруг алтаря, затем сказал глубоким, но сильным голосом: «После многих дней дискуссий между мной и всеми министрами первый приз, достигнутый нашим человечеством, достанется…» 
Толпа осталась чрезвычайно тихой, в то время как Си Си, Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Ли Гора Кан, Хао Тао и другие министры вместе обратили свои взоры к Джи Хао. У всех них были теплые улыбки на лицах, и их глаза были полны ободрения и поддержки. 
Тем временем Джи Хао почувствовал несколько довольно злобных взглядов, пронизывающих с большого расстояния, как острые мечи. Он поднял голову и оглянулся, увидел, что Гон Гон Ую смотрит на него с сильно потемневшим лицом. За Гон Гон Ую стоял Учжи Ци, который был в роскошном наряде, но все равно выглядел как гигантская глупая обезьяна. У Учжи Ци сильно сжались зубы, и он злобно и угрожающе уставился на Джи Хао. 
Джи Хао сразу кое-что понял. Тщательно оглянувшись назад на то, что произошло во время войны, он почувствовал, что для него было совершенно разумным получить первый приз. 
Это было особенно очевидно в финальной битве, когда Инь Юньпэн и большое количество людей внезапно развернули оружие, чтобы нанести внезапный удар. В то время как армия Диши Янлуо собиралась прорвать оборонительную линию Залива Злого Дракона, и все человечество столкнулось с серьезной опасностью, это формирование меча из девяти сеток внезапно поднялось в воздух и предприняло энергичные усилия, чтобы переломить ситуацию. 
Несмотря на то, что Джи Хао пытался скрыть факты о формировании меча, император Шун, Си Вэнь Мин и другие служители никогда не были слепы. Никто не упомянул об этом, но они наверняка знали, что формирование меча действительно имеет какое-то отношение к Джи Хао. Император Шун был достаточно способен, чтобы получить помощь Жреца Мира Пустоты, а Жрец Мира Пустоты, Гон Гон и Си Му, казалось, были старыми знакомыми; они даже поймали Фан Хай в одиночку. Поэтому, если Джи Хао думал, что император Шун и эти министры совершенно ничего не знают о чем-то, он принизит императора Шун, известного императора человечества. 
«Джи Хао, на этот раз мы одержали убедительную победу в войне на горе Чи Бань, и ты — тот, кто внес самый большой вклад». Наконец, император Шун одарил великолепную улыбку, которая исходила прямо из его сердца. Он указал пальцем на Джи Хао, затем продолжил глубоким голосом: «Подойди, пусть все увидят твое лицо». 
Джи Хао торжественно отдал честь Императору Шун и обернулся, улыбнувшись Мэн Мэн, Шаоси и нескольким его товарищам по команде, затем пошел к алтарю с устойчивыми шагами. 
Все вокруг Джи Хао оставались абсолютно безмолвными, в то время как всевозможные сложные взгляды попадали на Джи Хао. 
Большинство из этих людей были любопытны, небольшая часть из них ревновала, и очень немногие из них были удовлетворены и довольны достижениями Джи Хао; в взглядах, брошенных другими людьми, была ненависть до костей. Сотни миллионов взглядов собрались на теле Джи Хао. Среди обладателей этих взглядов многие были Королями Магов и могущественными существами уровня Божественного Мага; их взгляды пронеслись по телу Джи Хао так же свирепо, как твердые кинжалы, заставляя Джи Хао чувствовать, будто на него давит огромная гора. 
Джи Хао неуклонно подходил к алтарю по лестнице, ведущей прямо наверх. Он стоял перед императором Шун и торжественно приветствовал его. 
«Это гора Яо, окруженная огромным открытым полем, радиус которого составляет миллион миль. Этот участок земли довольно богат природными ресурсами. Император Шун указал пальцем на возвышающуюся на севере гору и продолжил: «Джи Хао, теперь вы получили дворянский титул графа Яо за ваш вклад в эту войну. Эта земля вокруг горы Яо с радиусом в миллион миль теперь является вашей территорией. Триста тысяч высококачественных доспехов и других подходящих вооружений и материалов также будут вручены вам за то, что вы создадите свою собственную армию ». 
Большинство взглядов, брошенных на Джи Хао с алтаря, были немедленно добавлены несравнимо интенсивной ревностью и гневом. 
Джи Хао был удостоен благородного титула графа Яо, получив участок земли радиусом в миллион миль. Это не делало этих людей ревнивыми. В Центральном Континенте было много обширных открытых полей; не говоря уже о радиусе в миллионы миль, даже в сотни, тысячи раз больший участок земли не привлек бы внимания высокопоставленных губернаторов крупных кланов. Что касается титула графа Яо, то это был всего лишь благородный титул. Это могло только доказать, что Джи Хао был теперь чиновником под командованием императора Шун и имел право входить и выходить из зала собраний императора Шун; это тоже не имело большого значения. 
Тем не менее, он также был награжден 300.000 доспехов высшего качества. 
Эти высококачественные доспехи должны быть наивысшего качества, полученные от не-человечества, которые были более чем в десять раз лучше по качеству, чем те, что были изготовлены в Магическом Дворце. Император Шун наградил Джи Хао тремястами тысяч комплектов этих доспехов за один раз, и этого будет достаточно, чтобы Джи Хао создал чрезвычайно элитную личную армию. 
Но вскоре взгляды этих людей превратились в злорадные от ревности и злости. 
Эти люди вдруг подумали, что Джи Хао сам приехал в город Пу Бань. Его клан был в Южной Пустоши и был кланом низкого ранга. Ни один Король Магов не появлялся в его клане в течение бесчисленных лет. Не говоря уже о трехстах тысячах высококачественных доспехов, даже если Император Шун вручил ему целых три миллиона комплектов доспехов, что он мог с ними сделать? 
Джи Хао ничего не мог достичь, даже если ему позволили целых сто лет. Фундамент, который он имел здесь, в городе Пу Бань, был слишком слабым, даже слишком слабым, чтобы его можно было заметить. 
Но сразу после этого слова императора Шун заморозили злорадные улыбки на лицах многих людей. 
«Вы можете выбрать триста тысяч человек из всех пленников, захваченных во время войны, включая тех, кто все еще продается на рынках города Пу Бань, в качестве ваших рабов». Император Шун посмотрел на Джи Хао со слабой улыбкой на лице. продолжая: «Все семьи тех, кого вы выберете, также станут вашими личными рабами. Вы должны сделать отбор после церемонии ». 
Многие люди едва не начали рвать кровью после того, как услышали Императора Шун. 
Император Шун, как ты мог это сделать ?! 
Только что эти люди молчаливо насмехались над Джи Хао за его слабый фундамент, но император Шун с такой легкостью подарил ему триста тысяч высококачественных пленников! Джи Хао, безусловно, выберет самых элитных и заберет их. В дополнение к семьям и родственникам этих избранных, будет сформирован крупный клан с населением более миллиона человек и грозной властью! 
Джи Хао отдал честь Императору Шун, затем взял свиток с сертификатом своего собеседника и спустился по алтарю с высоко поднятой головой и широкой грудью.



Глава 452. Празднование 



Церемония награждения продолжалась. 
Руководимый Магом этикета, Джи Хао стоял на нижней ступени алтаря, в то время как внимание миллионов людей было сосредоточено на нем. Тем временем он мог слышать о наградах, полученных другими, которые также совершили выдающиеся заслуги во время войны в горах Чи Бан. 
Наградами были награждены Си Сю, Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Ли Горы Кан, Хао Тао и некоторые другие. 
Си Си был графом Чонг, и на этот раз он был напрямую повышен до маркиза Чонга. Среди всех званий министра в альянсе человеческих кланов только графы и маркизы могли иметь владения. Поскольку Си Си был теперь преобразован в Маркиза Чонга, площадь его территории увеличилась в сто раз. 
Си Вэнь Мин и другие тоже были «графами». Похоже, Си Вэнь Мин не был слишком взволнован этим, так как он был уже на высоком посту и не очень-то высоко ценил это его новое пожалование. 
Тем не менее, Хуасю Ли и Ли Горы Кан были так взволнованы, что оба интенсивно дрожали, а их лица даже приобрели пурпурно-красный цвет. 
Они оба были «принцами», выращенными семьей Хуасю и семьей Ли Горы, и не пожалели усилий. Каждый из них имел доступ ко многим особым правам в своих кланах и пользовался довольно льготным режимом. Однако все, что у них было, происходило от их кланов; их воины, их территории, все их силы, все было дано их кланами. 
Старейшины и лидеры их кланов могли забрать все, что у них было, одним словом. 
Но теперь они внесли большой вклад в развитие человечества и получили благородное звание «граф». Теперь у каждого из них были свои собственные территории, и эти владения не имели ничего общего с их кланами. Эти земли были теперь их собственными территориями, которые принадлежали никому другому, кроме них самих. 
Теперь они могли иметь больше воинов, которые были более преданы им, могли расширять масштабы своих кланов настолько, насколько они хотели, и иметь больше кланов, преданных их семьям; они также могут иметь более стабильные источники дохода. Когда они боролись за положение лидеров против других принцев их семей, они теперь обладали абсолютным преимуществом. 
Фактически, в дополнение к этим практическим преимуществам, только титул «Граф», данный Императором Шун, уже отличал их от других. Теперь они могли входить в зал собраний императора Шун и могли всегда лично встречаться с императором. Они были уже важными чиновниками правительства человеческого императора. Теперь они могут даже быть на равных с лидерами своих кланов. 
Самое главное, что территории, полученные на этой церемонии подношения небес, будут находиться под защитой альянса человеческих кланов, никто не сможет вторгнуться даже на их территории. До тех пор, пока существует союз человеческих кланов, их территории будут прочными, как железный блок, и могут наследоваться поколениями их потомков. 
Хуасю Ли держал обеими руками свиток с присуждением, шаг за шагом спускался по алтарю по лестнице, затем встал с левой стороны Джи Хао. 
Вскоре и Ли Горы Кан спустился по алтарю, стоя на правой стороне Джи Хао. 
Эти двое, стоящие по обе стороны от Джи Хао, внезапно начали смеяться тихим голосом. 
Хуасю Ли засмеялся и сказал тихим голосом: «Я провел более ста лет и внес бесчисленный вклад в развитие нашего человечества. Мой вклад накапливался, и, наконец, на этот раз я достиг своей собственной территории. Джи Хао, вы уже в таком молодом возрасте, вы такой же, как и мы ». 
Ли Горы Кан тоже рассмеялся, а затем сказал:« Посмотрите на министра Си Вэнь Мина. Он старше нас и сделал больше, чем мы. Но так как он все время подвергался давлению со стороны лорда Си Си и не проявлял особого интереса к такого рода вещам, следовательно, так же, как и мы, на этот раз он наконец получил титул «граф». Джи Хао, ты должен угостить нас и купить нам напитки ». 
Джи Хао усмехнулся, бросая косой взгляд на каждого из них. Он четко осознавал, что в будущем внутри альянса человеческих кланов эти два человека, которые оба были принцами известных влиятельных семей, а теперь оба стали владельцами пожалованных земель естественно, будут его союзниками. Джи Хао улыбнулся и сказал: «Вы можете выпить столько хорошего вина и вкусного мяса, сколько захотите. Но сейчас моя территория в основном пуста. Мы пока не знаем, когда вы сможете устроить свой банкет у меня ». 
Хуасю Ли некоторое время размышлял, затем сказал:« Хм, после церемонии, пойдем встретимся с министром Си Вэнь Мином и поговорим об этом. Ваш ребенок даже не имеет ни одного члена клана под вашим командованием. Такой некомпетентный, как Граф Яо в этом смысле. 
Гора Ли Кан тоже хотел что-то сказать, но внезапно Старший Маг Магического Дворца, одетый в длинную черную мантию, появился как призрак и беспомощно взглянул на троих. Мгновенно все трое закрыли рты и послушно опустили головы, каждый из них выражал благоговение и трепет. 
Церемония награждения продолжалась. Только одиннадцать-двенадцать человек удостоились пожалованных территорий благодаря вкладу, который они внесли во время войны. После них другие, которые также внесли свой вклад, были вознаграждены рабами, домашним скотом, нефритовыми монетами или оружием, или несколькими шахтами или пастбищами. Но никто другой не получил так много, как Джи Хао, с участком земли радиусом в целый миллион миль. 
За исключением вознаграждения в виде денег и имущества, воины, которые отлично выступали в битвах, были выдвинуты императором Шун на более важные должности. 
Трофеи, полученные во время войны на горе Чи Бань, были чрезвычайно богаты, и в хранилище скопилось большое количество припасов, горы припасов. Поэтому император Шун объявил, что армия, расположенная в городе Пу Бань, который находился под непосредственным командованием человеческого императора, будет расширена. Все выдающиеся воины, которые были повышены в звании, стали командующими воинами, которые теперь обладали командованием над тысячами или десятками тысяч воинов. Эти воины теперь стали ядром новой расширенной армии. 
Церемония награждения длилась целый день. Когда солнце начало садиться над землей, и небо начало темнеть, император Шун закончил награждать последний маленький клан, который принимал участие в войне на горе Чи Бань. 
Клан Кровавой Мыши происходил из самой западной части города Пу Бань с населением всего триста тысяч человек. На этот раз этот клан отправил на войну тридцать тысяч воинов, и эти воины достигли немалых боевых достижений. Император Шун наградил их участком земли, радиус которого составлял восемь тысяч миль, и пятнадцатью тысячами рабов-воинов, восьмидесятью тысяч рабов и десятью тысячами наборов доспехов и соответствующих вооружений. 
Награда, полученная Кланом Кровавой Мыши, была даже близко не такой высокой, как Джи Хао, которую получил индивидуально, однако лидер этого клана уже был в восторге. Он даже вскочил от радости и радостно закричал, и прямо начал танцевать и громко смеяться над алтарем. Для небольших кланов, таких как Клан Кровавой Мыши, эта награда была слишком большой. Им было достаточно улучшить силу своего клана в пять-шесть раз за короткий промежуток времени, около десяти лет. 
Си Вэнь Мин, стоявший перед Джи Хао, резко обернулся, улыбнулся Джи Хао и сказал: «На этот раз мы выиграли войну. Все кланы несут бесконечную радость, даже такие маленькие кланы, как Клан Кровавой Мыши, получили огромное количество преимуществ ... Однако кто-нибудь думал, что если мы потерпим поражение и линия обороны Залива Злого Дракона будет по-настоящему нарушена не человечеством ... хехе ... » 
Свирепый холод сковал сердца Джи Хао, Хаусю Ли и Ли Горы Кан, все трое молчали 
Если бы элитная армия Диши Янлуо действительно разрушила Залив Злого Дракона и двинулась прямо на Гору Чи Бань, воины, посланные на войну маленькими кланами, такими как Клан Кровавой Мыши, уже исчезли бы, не оставив даже пепла. Больше половины войск, посланных этими кланами, чьи лидеры шли к вершине алтаря и принимали награды, были бы уничтожены навсегда. 
Бесчисленные человеческие кланы в северной части города Пу Бань будут страдать от кровопролития, начатого не-человечеством. Если бы это действительно произошло, те люди, которые теперь веселились и смеялись от радости, наверняка рыдали бы и плакали, стоя на коленях перед императором Шун и умоляя о спасении. 
«К счастью, мы победили», — тихо пробормотал Джи Хао. 
«Вот почему вы получили первый приз!» — похлопал Си Вэнь Мин по плечу Джи Хао и сказал: «Банкет скоро состоится, наслаждайтесь как можно больше ... Многие девушки уже смотрят на вас, мой граф Яо! » 
Джи Хао громко рассмеялся. Он даже не был немного стеснительным из-за поддразнивания Си Вэнь Миня. 
Си Вэнь Мин удивленно взглянул на Джи Хао, затем улыбнулся и сказал: «Не говорите мне, что вы на самом деле пожилой человек с женщинами, не так ли? Я не вижу этого ... Хм, человек висит у вашей двери, пусть он там висит. Я поддержу вас в этос, даже Учжи Ци не сможет его уложить, даже если он сам найдет вас ». 
Джи Хао мгновенно ослабил свои напряженные нервы. Он знал, что теперь Си Вэнь Мин взял это бремя на себя. 
Он немедленно вынул необоснованный контракт, данный Темным Облаком, из своего рукава и сунул его в рукав Си Вэнь Мина. Джи Хао готовился к борьбе с Учжи Ци до конца и хотел бы узнать, сможет ли Учжи Ци дойти до конца. 
Внезапно прозвенели колокольчики и боевые барабаны, и голос Императора Шун прозвучал по всему пространству. 
«Мои люди, банкет готов. На этот раз мы одержали убедительную победу. Просто наслаждайтесь банкетом столько, сколько хотите! » 
Бесчисленные люди высоко подняли руки и взбодрились.



Глава 453. Банкет 



Десятки тысяч людей собрались в огромной Ратуше. 
Ратуша была расширена с помощью секретной магии. Таким образом, она все еще казалась вместительной, хотя в ней было так много людей. 
По обе стороны зала и около стен звонили более десяти колокольчиков. Как и другие, эти музыканты были явно пьяны, их лица полностью покраснели, когда они звонили в колокола безо всякой мелодии. Большинство колоколов не могли идти в ногу с ритмами друг друга, и, следовательно, звонки колокольчиков превратились в хаотическую волну шума, но никого это не волновало. 
В углу зала несколько музыкантов держали рога и прижимали пальцы к пептидам [1]. У всех были отвисшие глаза от выпивки, и теперь все они хихикали. Звуки рогов издавались с перерывами, как звук храпа, в то время как пептакорды звенели время от времени, как ливневый дождь. Однако звуки рогов и пептакордов, смешанные со звоном колокольчиков, были действительно приятны для слуха. 
Большие группы молодых девушек с горячими фигурами несли большие подносы, вырезанные из прекрасного нефрита, предлагая гостям хорошее вино и вкусные блюда так же быстро, как течет река. 
Соломенные подстилки и длинные столы, аккуратно расставленные в зале, теперь превратились в полный беспорядок. Все люди, присутствовавшие на банкете, теперь держали в руках миски и чаши с выпивкой и большие жареные ноги зверя, которые громко смеялись в коридоре. Они веселились столько, сколько хотели со своими старыми или новыми друзьями. 
Даже Си Вэнь Мин, который всегда был спокоен и трезв, прямо сейчас был пьян. Прямо сейчас, наряду с громкими криками и воплями Хуасю Ли, Ли Горы Кан и некоторых других молодых людей, он с сияющим красным лицом обнажил верхнюю часть тела, занимаясь армрестлингом против Цин Лея, у которого также была обнажена верхняя часть тела. 
Си Си, Огненный Дракон Гуй и другие несколько стариков были собраны вместе, тоже сильно пьяные. Их лица были полны улыбок, но, независимо от того, под каким углом они смотрели, их улыбки всегда содержали легкие следы невыразимого зла и жуткости, которые заставляли тонкие волосы людей стоять дыбом. 
Что касается Чжу Жуна, который всегда казался немного гордым и отчужденным и был недоступным, стоявшим высоко над массами, теперь его красный халат сняли и заставили носить только красную, узкую и длинную рубашку без рукавов. Он обнажал свои белоснежные руки, безумно танцуя в ратуше, как змея-дух, с несколькими прекрасными девушками, пришедшими с Восточной пустыни. Тем временем он громко смеялся и наслаждался. 
Нужно было знать, что Чжу Жун был не только невероятно красив, но и его танец также был необычайно красив. Танец, исполненный им, казался таким же энергичным, как гигант, который был достаточно силен, чтобы расколоть гору, но он также был с естественными и плавными движениями, как красивая молодая девушка, моющая недавно сотканный кусок шелка у реки. Сила и мягкость прекрасно сочетались в его танце и добавлялись к его паре огненно сияющих глаз, и было создано потрясающее, экзотическое чувство красоты. 
Ратуша была теперь заполнена густым ароматом выпивки и жареного мяса. Лидеры и старейшины многих крупных кланов собирались вместе, а воины и командиры всех кланов кричали от радости. Джи Хао прислонился к большой колонне, глотая вино. Он чувствовал, что теперь Ратуша была заполнена дикими существами, которые танцевали в буйном веселье. Это было довольно оживленно. 
Воин из Западной Пустоши хвастался своей огромной силой, но затем, воин Куафу, который изо всех сил старался уменьшить свое тело, но все еще был ростом почти в двадцать метров, бросил тяжелый шлепок. Шлепок закончился тем, что все зубы воина Западной Пустоши сломались. 
Маг Жрец из Северной Пустоши хвастался своей таинственной магией, затем другой Маг Жрец прибыл из неизвестного клана Южной Пустоши, совершая скрытную атаку на него. Маг Жрец с Южной Пустоши выпустил огонь и сжег все волосы Мага-Жреца Северной Пустоши и избил его, сильно смутив его. 
Красивая женщина из Восточной пустыни хвасталась красотой женщин Восточной Пустыни. Все это заставило Джи Хао мгновенно выпучить глаза в ужасном шоке, наблюдая, как другая симпатичная женщина из Южной Пустоши, все ее тело слабо пылающее огненным светом, внезапно схватила свою верхнюю часть и обнажила круглую и нежную пару грудей, которые выглядели как два куска нефритового жира из баранины. Не только Джи Хао, но и множество других людей также глубоко задышали. 
Эта красивая женщина из Южной Пустоши была пьяна. Она надула грудь крайне непринужденно, громко рассмеялась и сказала: «Сестры с востока действительно стройные, но если говорить о состоянии тела, то наши девочки из Южных Пустошей — первые!» 
Крепкий мужчина с густой бородой в панике бросился, снял свою рубашку, жалуясь и слыша возгласы, аплодисменты и следы ног, выпущенные бесчисленными людьми, обнял пьяную женщину и закричал: «Три, три, иди, верни маму домой! 
Банг! Прежде, чем крики и вопли исчезли, два пьяных человека начали бороться, чтобы оживить ситуацию. Они были похожи на двух ошеломляющих медведей, беспорядочно ударяющих друг друга своими плечами, коленями и задницами; каждый нанесенный ими удар вызывал громовой удар. 
Оба эти мужчины были довольно могущественными, определенно наполовину Королями Магов. Когда они ударяли друг друга своими телами, вместо приглушенных ударов, вызванных мясистыми телами, возникал громкий металлический шум. 
Внезапно раздался громкий треск. Сильный человек, который был изрядно пьян, с глазами, уже наполненными кровавыми прожилками, разбил столб рядом с ним, хлопая и резонансно смеясь. К счастью, ратуша сама по себе была могущественным волшебным сокровищем, и разбитые колонны быстро слились воедино, поэтому не было никакого вреда для структуры ратуши. 
Атмосфера становилась все жарче и жарче, в то время как люди становились все более и более возбужденными. Джи Хао чувствовал, что скоро может случиться хаотическая война . 
В этот момент в зал вошли большие группы симпатичных молодых девушек, которые принесли всем в зал тарелки супа, чтобы рассеять воздействие алкоголя. Суп был приготовлен Старшими Магами из Дворца Магов и был довольно эффективным; они поливали горло людей, как ясная и холодная весна, быстро рассеивая эффекты алкоголя. Все стали намного трезвее после супа. 
Поэтому атмосфера в ратуше сразу же успокоилась. Люди начали счастливо смеяться и снова звать друг друга, в то время как все больше чанов приносилось в ратушу. 
Джи Хао остался стоять и прислонился к колонне, пряча больше половины своего тела за этой гигантской колонной, которую могли обхватить многочисленные люди, держась за руки, молча оценивая эту живую сцену. 
Действительно, он оценивал эту сцену как посторонний. Молча он оценил эту теплую, шумную и великолепную сцену, о которой он даже не мог мечтать в своей предыдущей жизни. Все эти люди, все те вещи, которые произошли, эта эпоха и этот мир ... Джи Хао держал свой бокал вина, стоя среди этих людей, но его сердце и разум вышли далеко за пределы облаков, глядя на все с высоты. 
Внезапно, особенно морозное, но яростное и сильное чувство власти охватило его. Учжи Ци неся чан с выпивкой, подошел к Джи Хао с необычно злобными и агрессивными глазами, а затем бросил тяжелый шлепок по плечу Джи Хао. Длинный мех на его лице был весь запятнан выпивкой. 
«Маленький ребенок, ты вполне способен… Когда ты вернешься, отпусти Темное Облако и отправь всех этих рабов ко мне, твоему мастеру Учжи Ци. Тогда мы сможем положить этому конец ». 
Учжи Ци, видимо, тоже был пьян, даже немного бессвязно во время разговора. Как только он открыл рот, сильный запах выпивки обрушился прямо на лицо Джи Хао. 
«Просто заплатите за этих рабов, если вы действительно хотите их. С кем угодно можно договориться ». Джи Хао совсем не боялся Учжи Ци. Несмотря на то, что он был старым служителем семьи Гон Дон и был могущественным существом, про которое никто не знал, сколько ему лет, и обладало удивительной силой, тем не менее, почему Джи Хао должен бояться его? 
Джи Хао смахнул пушистый коготь Учжи Ци со своего плеча, а затем холодно сказал: «Если у вас нет денег, почему вы ведете себя так? Темное Облако не проявил ко мне никакого уважения, висеть на арке — это наказание, которое он заслужил. Что касается того, когда я его отпущу, это будет зависеть от моего настроения! 
Учжи Ци прищурился и внезапно вытянул шею на несколько футов. Он опустил лицо возле лица Джи Хао, злобно и ехидно улыбнулся и сказал холодным жутким голосом: «Ты меня не боишься?» 
Джи Хао посмотрел на пушистое лицо Учжи Ци, издевательски и насмешливо сказал: «Это ратуша человеческого императора, а я порядочный человек. Должен ли я бояться тебя, обезьяна? » 
Учжи Ци был в ярости. Кроваво-красные лучи света вспыхнули на его глазах, пока он яростно царапал лицо Джи Хао. 
С силой Учжи Ци, если его коготь действительно ударит Джи Хао по лицу, вся его голова определенно будет разорвана на части. 
Но Джи Хао был хорошо подготовлен к этому. Он наклонился и увернулся от когтя Учжи Ци, поскольку движения Учжи Ци были медленнее, чем обычно, из-за пьянства. Наряду с пронзительным звоном меча, Меч Огненного Дракона пронзил нижнюю часть живота Учжи Ци, сопровождаемый приглушенным пышущим шумом. 
Кровь расплескалась повсюду, и окрестности мгновенно погрузились в смертельную тишину; бесчисленные люди смотрели сюда. 
________________ 
[1] Пептачорд: древнекитайский музыкальный инструмент.



Глава 454. Убить обезьяну 



Когда кончик меча коснулся меха Учжи Ци, Джи Хао уже почувствовал значительное сопротивление. 
Учжи Ци был гигантским духовным существом, рожденным в акватории под названием «Хуай». Никто не знал его дату рождения. Он жил свободной и беспрепятственной жизнью в водах Хуай, и был взят под контроль старым Богом Воды, Гон Гон в период, когда миром все еще правили первые три бога, и стал одним из восьми старших служителей в правительстве Бога Воды. 
Когда он каждый день и ночь жил свободно как духовное существо в воде Хуай, Учжи Ци совершенствовался и укреплял свое тело неиссякаемой водной силой, достигая прочного железного тела, которому трудно причинить вред любым видом оружия. 
После того, как он отдал свою верность Гон Гону, Бог воды помог ему еще больше укрепить свое тело огромной природной водной силой Северного Темного Океана и культивировал его в бушующих гигантских волнах Северного Темного Океана днем и ночью. Таким образом, тело Учжи Ци становилось все жестче и жестче, а сам он стал известным всемогущим существом. 
Учжи Ци однажды стал врагом драконьего рода тысячу лет назад. Предводитель драконьего рода избил его «Великой Океанской Водяной Башней Духа», которая была исконным природным сокровищем. Учжи Ци выдержал удар, начатый с башней, и убежал целым и невредимым, за исключением небольшого кусочка поврежденного меха и кожи. В то время его телу не было причинено никакого серьезного вреда, что ясно показало, насколько крепким было его тело. 
Джи Хао пронзил мечом Учжи Ци мечом, чувствуя только, что сильная вибрация ударила его ладонь. Но как бы он ни старался изо всех сил, он не мог вонзить этот меч в тело Учжи Ци, даже на один дюйм. 
Он мгновенно передумал. Джи Хао прищурился и внезапно начал молча называть имя Ю Ю в своей голове. Тем временем он создал фигуру Ю в своем духовном пространстве и вызвал чистую силу, которую он приобрел с помощью секретного метода, которому Ю научил его в Мече Пламенного Дракона. Он тихо зарычал в своей голове от усилия, направив свою силу на атаку. 
«Помоги мне, Наставник! 
Свет Пламенного Меча Дракона мгновенно усилился, когда огненно-красный меч превратился в яростный луч света, как будто меч внезапно потерял свою устойчивость. 
Огненный свет освещал всю ратушу. В струящемся потоке огненного света быстро мелькнул слабый силуэт лотоса и тотчас же исчез. Два потока силы меча обвились вокруг друг друга, подобно двум частям узора Тайцзи, взмывая вверх, вращаясь от рукояти к кончику меча. 
"Руфф! Меч Пламенного Дракона легко проник в мех Учжи Ци, как будто это оружие принадлежало Богу. Меч пронзил мышцы Учжи Ци, его нижнюю часть живота, разрезал позвоночник, который был во много раз жестче алмазов, а затем вышел из его спины. 
Кровь хлынула вдоль резервуара крови на поверхности Меча Пламенного Дракона. Кровоток Учжи Ци был необычайно силен, так что свежая кровь текла как фонтан. Фонтан крови пронесся по воздуху и даже издал резонансный шум, похожий на рев дракона. Десятки старейшин и служителей, стоявших позади Учжи Ци, не успели среагировать. Все они были подняты в воздух огромным и жестоким кровотоком, выбрасываемым из тела Учжи Ци, у некоторых из них даже кости и сухожилия были прямо разбиты. 
Бушующий огонь поднялся в воздух. Огненная мощь сущности, содержащаяся в Мече Пламенного Дракона, ворвалась в тело Учжи Ци, наполняя его внутренние органы в мгновение, как крошечный огонь, поджигающий прерию. 
Учжи Ци был одним из существ, основанных на силе воды. Его тело полностью содержало природную силу воды. Когда огненная сила, содержащаяся в Мече Пламенного Дракона, безудержно ворвалась в его тело и начала пронзительный конфликт с его силой воды, мгновенно возникли сильные удары молнии и земной огонь. Бесчисленное количество вспышек молнии вырвалось из живота Учжи Ци, сильно завибрировали его внутренние органы и заставили его изрыгать кровью огромными потоками. Из его ушей, рта, глаз и ноздрей также начали течь липкие потоки крови. 
Поскольку он уже начал это, он должен будет закончить это также. После ранения Учжи Ци первым движением меча свирепость, принадлежавшая дикой Южной Пустоши и существовавшая глубоко в сердце Джи Хао, поднялась прямо до его головы. Он резко зарычал: «Учжи Ци, ты пытаешься использовать преимущества своей власти и грабить моих рабов? Где ты можешь сделать это не будучи обвиненным ?! Умри! » 
Печать гор и рек вылетела из руки Джи Хао. Джи Хао уронил Меч Пламенного Дракона, который все еще застрял в нижней части живота Учжи Ци, обеими руками нёся печать гор и рек, затем сильно ударил ею по лицу Учжи Ци, который теперь казался совершенно ошеломленным. 
Бедный Учжи Ци, магическое духовное существо, которое прожило десятки тысяч лет, теперь было фактически ошеломлено убийственным движением Джи Хао, которое внезапно и странно разразилось. Теперь он выглядел медлительным, как деревянный кол. 
Это была ратуша человеческого императора в городе Пу Бань, а сам Учжи Ци был старшим министром правительства Гон Гона. К настоящему времени Джи Хао был также чиновником правительства человеческого императора. В этот момент все пили выпивку и пробовали вкусные блюда, наслаждались этим прекрасным банкетом и праздновали победу в войне на горе Чи Бань. 
Это была прекрасная сцена в хороший день, и все здесь находились на высоком посту и обладали высоким статусом в обществе. Разум Учжи Ци, который почти сгорел от алкоголя, все еще застрял в том факте, что Джи Хао действительно начал движение и попытался убить его. Он даже не осознавал, что его тело уже было проколото Джи Хао! 
Печать гор и рек быстро собрала силу земли и вызвала волны вибрации на земле. Образцы гор и рек, выбитых на печати, начали двигаться и вращаться. Затем ужасно мощный поток энергии вырвался из горы и реки, заставляя даже всю Ратушу сильно дрожать. На полу, стенах, колоннах и потолке быстро мелькали бесчисленные крупные символы заклинаний древнего стиля. 
Печать гор и рек была природным волшебным сокровищем, величайшим из всех первоклассных. В конце концов, среди вещей, которые носили такие могущественные существа, как Жрец Хуа, даже деревянная палочка могла быть чрезвычайно ценным предметом, не говоря уже о волшебном сокровище, созданном природой. 
Нетрудно было представить, сколько энергии на самом деле содержится в печати гор и рек. 
Хотя Джи Хао не был достаточно силен, он активировал свою духовную силу и тайным методом установил связь с могущественным талисманом, который был оставлен в его духовном пространстве самим Ю Ю, когда Ю Ю обрабатывал меч Пламенного Дракона для Джи Хао. Сразу после этого Джи Хао получил небольшой след первоначальной силы Дао Ю Ю. 
Печать гор и рек подняла свирепую бурю, разбивая лицо Учжи Ци. 
В конце концов, Учжи Ци был обезьяной, и его лицо было не таким плоским, с поднятыми лбом и ртом. Напротив, дно печати гор и рек было идеально ровным и гладким. Когда он ударил Учжи Ци по лицу, сразу же возникла волна трещин в костях. Лоб Учжи Ци и часть рта были полностью растерты, а все лицо внезапно расплющилось, как плаха. 
Кровь хлестала и растиралась мышечная ткань. Учжи Ци пронзительно взвыл от боли, упал на землю, в то время как все его тело сильно дернулось. Какое-то время он фактически не мог стоять на ногах. 
Когда-то он выдержал тяжелый удар, запущенный с исконными природными сокровищами, и только маленький кусочек его кожи и меха был поврежден, но сегодня Джи Хао действительно поранил его. Он лежал на земле и громко выл. Огненный свет сиял от каждой поры его тела, и его лицо было тщательно растерто, заставляя его выглядеть таким отвратительным. 
«Ты, маленький ублюдок, я сниму кожу с тебя, вытащу твои сухожилия… Я, конечно,…» 
Учжи Ци лежал на земле и хрипло выл. Джи Хао также подвергся нападению своей свирепости. В конце концов, алкоголь никогда не был хорошей вещью. Учжи Ци угрожал ему безопасностью его родителей, что затронуло суть Джи Хао. В своей прошлой жизни он уже был известен как тот, кто будет искать мести за малейшую обиду. Как только его свирепость начала проявляться, даже Бог всего мира не мог удержать его от желания убивать. 
«Умри!» Джи Хао взревел в небо. Это «умри» из его рта звучало так же пронзительно, как и залп, выпущенный сотней старых обезьян. В этой ратуше все, кроме императора Шун, не могли не задрожать мгновенно из-за того сильного рева, который издал Джи Хао, в котором было бесконечное намерение убить. 
Никто не смог отреагировать своевременно, когда Джи Хао схватил печать гор и рек и сильно ударил ею по голове Учжи Ци. 
Был создан потрясающий бум, и вся ратуша бурно завибрировала. Бесчисленные слуги, горничные и музыканты не могли стоять на месте, все падая на землю с криком. 
Кожа на голове Учжи Ци полностью взорвалась, показывая его черную кристальную кость. Большой поток крови вырвался из его головы. Его пара глаз была почти разбита этим тяжелым ударом, выпущенным Джи Хао. 
Прежде, чем другие прибыли, чтобы остановить его, Джи Хао еще раз сильно ударил Учжи Ци по голове. 
Этот удар был еще сильнее, когда десятки тысяч Точек Мага Джи Хао зажглись вместе, каждая из которых испускала палящий горячий огненный свет, который даже крутил воздух. Гора и река впитали в себя всю силу Джи Хао и упали прямо вниз. Вслед за явным шумом трещин костей на черепе Учжи Ци появились многочисленные тонкие трещины. 
"Остановите его! Остановите этого сумасшедшего мальчика! Император Шун уронил бокал вина и подпрыгнул, громко крикнув. 
Десятки старших министров бросились и обняли Джи Хао.



Глава 455. Расщепление Земли 



«Все… из… вас… отстаньте… от меня!» — 
дословно рычал Джи Хао. Каждое слово звучало так же холодно и тяжело, как гора, так как оно медленно выдавливалось из зубов Джи Хао. Из-за того, что все эти люди схватили его и он был неспособен атаковать Учжи Ци, они постоянно приводили Джи Хао в ярость. Теперь он только хотел избавиться от всех этих людей. 
В этот момент Джи Хао соединил девять секретных слов в одно и десятки тысяч его Магических Точек начали вращаться быстро и одновременно. Вся сила исходила от этих Точек Мага, от его мышц, сухожилий и внутренних органов, в том числе от силы, исходящей из его исконного духа, и слилась в сжатый поток. 
Вслед за серьезным приглушенным гулом все сухожилия Джи Хао вибрировали, как сильные тетивы, и непрерывно издавали громкие и ясные грохоты. Природные силы ворвались в его тело, словно приливная вода, непрерывно прочесывая каждую из его меридианов и точек Мага. 
В этот момент из-за сильной ярости Джи Хао поднял свое тело до беспрецедентного предела. Вся его сила объединилась в одну и превратилась в невероятно великую нить силы, которую даже он сам не мог легко контролировать. 
Внезапно Джи Хао почему-то почувствовал, что само время остановилось, и все пространство замерзло. 
В его духовном пространстве загадочный человек, который долгое время не появлялся, показал свою фигуру. Он встал с туманной круглой плоской платформы, сжал кулаки и сделал очень устойчивый жест. После того, как он сделал свой жест, Джи Хао почувствовал, что теперь он сталкивается со звездным небом доисторической эпохи, и неописуемая, огромная сила обрушилась на это тело через его голову, а затем слилась с его телом. 
«В последнее время я добился некоторых новых достижений… слияния тех вещей, которым тебя научил Наставник с твоей [Мантрой Дан с Девятью Тайными Словами], я… сделаю длинную историю короткой… Этот ход называется «Расщепление Земли»!» Таинственный человек показал жест и продолжал глубоким и сильным голосом, «Открытие Неба позволяет обнаружить слабое место вашего противника и начать атаку, в то время как Расщепление Земли является мощной и сильной, уничтожающей все чистой силой.» 
В следующий момент тело таинственного человека слегка пошевелилось. 
Джи Хао чувствовал, что он все ясно видел, он также чувствовал, что он на самом деле ничего не видел. 
У него было только чувство, что, когда таинственный человек двигается, бесчисленные солнца, казалось, взрываются прямо перед его лицом, и вся вселенная, казалось, разрушается. Это была ужасная сила, которая была достаточно велика, чтобы уничтожить и погибнуть весь мир; власть была насильственной и прямой, почти неразумной, но она действительно способна разрушить все принципы. 
«Действительно, необоснованно крушить все с чистым насилием!» Таинственный человек засмеялся дико и сказал: «Вложите всю свою силу и попробуйте этот шаг!» 
«Получи ... от ... меня!» Как только эти несколько слов вырвались из уст Джи Хао мощная вибрация, исходящая от его тела, внезапно стала такой же свирепой и яростной, как доисторический зверь, и в следующий момент его тело внезапно и интенсивно завибрировало странным образом. 
Сжатый поток энергии Джи Хао внезапно сжался в пятно, в чрезвычайно тонкую форму, которая имела нулевой вес и не имела размеров. Это даже как-то не существовало по существу; тем не менее, это действительно было там. Затем эта сильно сжатая сила взорвалась, высвободив всю энергию, содержащуюся в ней, бушующим способом. 
Волна ревущих, похожих на драконов, потоков энергии вырвалась вдоль меридианов Джи Хао; каждая отдельная сила была такой же мощной, как великая и безудержная река. Тем не менее, движущийся след каждого из этих энергетических потоков внутри тела Джи Хао идеально вписывался в изящную дугу, созданную движением Открытия Неба. 
Все остальные видели, как Джи Хао зарычал в ярости, а затем потряс свое тело. После этого от трех до четырех Королей Магов, от семи до восьми Старших Магов, чьи руки крепко обнимали тело Джи Хао, отправило назад, громко крича и проклиная, а также более двадцати служителей, которые стояли в стороне, опасаясь, что Джи Хао может начать последний смертельный ход против Учжи Ци. Они были отосланы той неотразимо великой, ужасной силой, которую выпустил Джи Хао, словно плывущие листья в урагане. 
Эта сцена выглядела как взрыв бомбы, и эти люди были как камни, привязанные к бомбе, выброшенные и разлетающиеся вместе с волнами пронзительного шума Джи Хао, просто дрожа от его тела. 
Ратуша снова погрузилась в мертвую тишину. Все смотрели на Джи Хао с крайне потрясенными взглядами. 
Как раз сейчас, когда Джи Хао освободил мощь, все ясно почувствовали, что сила, заключенная в теле Джи Хао, была исключительно мощной и насильственной. Джи Хао высвободил силу, содержащуюся в десятках тысяч его Точек Мага вместе. Но Старшие Маги, которые происходили из малых и средних кланов в городе Пу Бань, могли пробудить почти десять тысяч вершин Точек Мага даже после того, как они достигли верхней границы уровня Старших Магов. 
Джи Хао разбудил десятки тысяч Точек Мага в таком юном возрасте. С одной стороны, он, должно быть, приобрел секретное умение расширять меридианы, которым обладает только Внутренний дворец Магического Дворца, с другой — каким чертом он питался? Как он мог так быстро совершенствоваться в развитии своих способностей? 
Тем не менее, несмотря на то, что эта сила действительно была высвобождена сразу из десятков тысяч Точек Мага, он должен был быть в состоянии потрясти лишь нескольких Старших Магов, которые обхватили его. Но среди тех, кто бросился и крепко держал Джи Хао, как приказал император Шун, трое-четверо из них были Королями Магов! 
Старшие Маги никогда не могли соперничать с Королями Магов! В последние бесчисленные годы это была одна из основополагающих истин системы культивирования силы человечества. 
Даже Старший Маг, пробудивший десятки тысяч меридианов и сотни Магических Точек, никогда не сможет соперничать с самым слабым Королем Магусом в лоб. Это было ограничением на уровне форм жизни, точно так же, как крошечная мышь, живущая на земле, никогда не могла конкурировать с гигантским орлом с точки зрения полета; это было бы соревнованием между силами двух разных уровней. 
Тем не менее, Джи Хао действительно стряхнул несколько Королей Магов. Один из них был лидером большого клана и был довольно опытным Королем Магов, который ступил на уровень более тысячи лет и мог считаться могущественным даже среди бесчисленных Королей Магов в городе Пу Бань. 
Такого могущественного Короля Магов на самом деле послал Джи Хао, улетевшего в чан с выпуклой головой вверх ногами! 
«Хе-хе-хе-хе-хе!» Этот старый лидер клана несказанно смущенно отшатнулся от буханки, медленно вытер руку выпивкой с его лица, а затем неловко рассмеялся: «Я… я пьян… хаха, ах, хаха ... только сейчас, только сейчас я не выложился! Ха-ха, ах, этот ребенок ... как он мог причинить мне боль? 
«Эх, твоя рука…» Си Вэнь Мин встал рядом с ним, громко кашлянул и сказал. 
Взгляд этого старого лидера клана внезапно изменился, когда он поднял левую руку и обнаружил, что его левая рука теперь слабо висит на его запястье, пораженный шоком на уровне души. Только что Джи Хао яростно покачал своим телом, и, как следствие, это вызвало вывих его левого запястья! 
Это не может быть объяснено тем фактом, что он только что проявил свои силы. Это ясно доказало, что сила, выпущенная Джи Хао, была достаточно велика, чтобы достичь уровня Королей Магов. Он буквально послал всех тех людей, которые крепко держали его, в полет, с чистой силой. 
«О, моя дорогая Мама!» Этот старый лидер клана мгновенно закричал. Он повернул правое запястье другой рукой и снова положил его на место, а затем наткнулся на Джи Хао: «Малыш, ты не женат, не так ли ?! У меня тридцать девять дочерей, внучек и правнучек… Всего тридцать девять из них, которые тоже не замужем. Все они могут выйти замуж за тебя, что ты думаешь ?! » 
Все пожилые люди, у которых все еще были дочери, внучки или правнуки даже более молодого поколения потомков женского пола, которые еще не вышли замуж, все посходили с ума. Они бросились к Джи Хао так быстро, как могли, и потянулись к Джи Хао, пытаясь схватить его. 
Все тело Джи Хао стало бессильным. Движение Расщепления Земли истощило всю энергию, заключенную в его теле. К настоящему времени он мог только стоять на месте, но даже его маленький палец не мог двигаться. 
Открытие Неба было чрезвычайно гениальным, и цена, которую это стоило, была быстрым потреблением силы духа и силы души. Требовалась огромная сумма духовной силы, чтобы найти самое слабое место врага, что привело бы к проблеску надежды на выживание в, казалось бы, безнадежной ситуации. Что касается движения Земного Расщепления, оно было насильственным и прямым. Все, что требовалось, — это вся сила в теле Джи Хао; Этот шаг был чистейшим взрывом силы. 
Если бы Открытие Неба можно было идеально объединить с Расщеплением Земли ... 
Джи Хао не имел никакого свободного внимания, чтобы обратить внимание на те руки, которые безумно тянулись к нему в данный момент. Вместо этого он молча смотрел в потолок, в то время как бесчисленные мысли в подавляющем большинстве возникали в его голове и натыкались друг на друга. Как он мог слить Открытие Неба с Расщеплением Земли столь совершенным способом? 
Ратуша погрузилась в хаос. Учжи Ци лежал на земле, крича в крайнем гневе: 
«Вы, ублюдки! Не наступайте мне на лицо!



Глава 456. Признать свою вину 



Сильный шторм пронесся через ратушу, мгновенно уничтожив весь оставшийся запах выпивки и жареного мяса. Груды амбры содержались в нескольких огромных каменных курильницах и горели медленно. Густой аромат распространился по всем уголкам ратуши и мгновенно наполнил всю ратушу. Последний маленький аромат выпивки и мяса был теперь полностью рассеян. 
Император Шун сидел посередине, в то время как его министры стояли с обеих сторон по прямой линии в соответствии с их положением и опытом. Десятки тысяч людей молчали, глядя на Джи Хао и Учжи Ци, которые стояли посреди зала. 
За исключением Гон Гон Ую и его людей, судя по взглядам других, когда они смотрели на Учжи Ци, они все злорадствовали из-за его несчастья. 
Эта старая обезьяна родилась дикой и жестокой. Все эти годы он всегда был грубым и жестоким. Полагаясь на силу семьи Гон Гон, он тиранизировал в Пу Бань и почти доминировал над городом. Никто не мог точно сказать, сколько тиранических вещей он совершил. Из-за защиты, обеспечиваемой семьей Гон Гон, со времен первых трех императоров ни один человек-император не мог ничего с ним поделать. 
Много раз Учжи Ци оскорблял довольно много могущественных больших кланов. Эти кланы собирали могущественных Магов и начинали атаковать его в темноте. Они запускали многочисленные скрытые атаки и прямые атаки десятки раз. Тем не менее, каждый раз, Учжи Ци сумел сбежать невредимым. Наоборот, те люди, которых посылали убить его, были практически полностью уничтожены. 
Так как подобные вещи случались слишком много раз, Учжи Ци становился самым известным нарушителем спокойствия среди альянса человеческих кланов, и, кроме драконьей, фениксоподобной, семьи Чжу Жун и других немногих сверхмощных кланов и семей с длинной историей, не было никого, кто когда-нибудь осмелился спровоцировать его. 
Но сегодня, под свидетельством всех этих людей и прямо на банкете, посвященном празднованию победы, достигнутой человечеством, нижняя часть живота Учжи Ци была пронзена маленьким ребенком с мечом. Затем его голова была разбита тем же ребенком с печатью, все перед всеми старшими министрами правительства императора Шун. 
Ужасная репутация, которую он накопил за десятки тысяч лет, внезапно стала ничем из-за того, что произошло сегодня. На старое лицо Учжи Ци, брошенное на землю, наступили. Как красиво это было ?! 
Многие люди на месте происшествия смотрели на Учжи Ци в этом смущенном виде, смотрели на засохшую кровь на его меху и большие участки синяков на его коже. Они только чувствовали, что ветер, дующий в зал, был таким нежным и сладким, а воздух сегодня был таким свежим и приятным; сегодня был такой хороший день. Все это заставляло их чувствовать себя так хорошо, они даже хотели петь во весь голос. 
Если бы император Шун не сидел там, некоторые люди наверняка громко пели бы народную песню. 
Между тем взгляды Джи Хао на всех, кроме Учжи Ци, были несравненно страстными. Он был в таком молодом возрасте. Несмотря на то, что Учжи Ци был сильно пьян и опрокинут Джи Хао на землю с нулевой подготовкой, Джи Хао действительно сильно ранил Учжи Ци. 
С силой Старшего Мага и в возрасте менее двадцати лет, Джи Хао сбил Учжи Ци на землю, знаменитого Учжи Ци! 
Что это было? Это был гений! Абсолютный гений! Согласно привычкам тех лидеров и старейшин всех кланов, они теперь буквально стремились с радостью положить тысячи девочек из своих кланов на кровать Джи Хао и позволить его кровной линии распространяться в их кланах как можно быстрее. 
Не говоря уже о том, что только что Джи Хао послал (в полет) довольно много Королей Магов, когда он просто потряс свое тело! 
Хотя никто не понял, почему, черт возьми, Джи Хао обладал такой мощной силой, это был убедительный факт, что он действительно был таким могущественным. 
Неважно, был ли он рожден с этой великой силой или он приобрел эту силу с помощью других методов, Джи Хао теперь обладал той силой, которая позволяла ему соперничать с Королями Магов только путем культивации Старшего Мага. Его великое будущее было легко предсказуемым. Для такого молодого героя, если бы эти старейшины и лидеры кланов не хотели победить его, они были бы слепы. 
Атмосфера в ратуше была странной, так как все молчали. 
Даже император Шун молча готовил свою речь, размышляя о том, как начать разговор. 
Учжи Ци был довольно известным существом, но его избил маленький ребенок на праздничном банкете человечества. Если бы все министры императора Шун не бросились и попытались остановить Джи Хао, Учжи Ци, вероятно, был бы избит до смерти. 
Лицо императора Шун резко дернулось, и он невольно взглянул на Учжи Ци. 
Много-много раз, когда Учжи Ци создавал проблемы, император Шун хотел сам избить Учжи Ци до смерти. Но из-за его положения Император Шун не мог этого сделать. На этот раз Учжи Ци чуть не был забит до смерти кем-то другим. Это даже заставило императора Шун в определенной степени выпустить накопленный гнев против Учжи Ци. 
Тем не менее, тот, кто чуть не избил Учжи Ци до смерти, не был таким старым монстром, как Огненный Дракон Гуй, который пережил несколько поколений человеческих императоров. Вместо этого это был Джи Хао, молодой человек. Император Шун тихо посмотрел на Джи Хао, затем резко рассмеялся. 
Перед всеми этими старшими министрами, у которых все лица были сильно сжаты, император Шун рассмеялся довольно расслабленным и восхитительным образом. 
Он указал пальцем на Джи Хао, затем сказал с улыбкой на лице: «Граф Яо, Граф Яо… возвращаясь в гору Чи Бань, когда мы с министрами обсуждали вопрос о присвоении вам звания графа Яо, кто-то сказал: что вы слишком молоды и недостаточно сильны, чтобы неуклонно занимать должность графа Яо и охранять имущество, принадлежащее графу Яо ». 
Затем император Шун громко хлопнул в ладоши и продолжил: «Вы так молоды, но вы серьезно ранили Учжи Ци. Эрл Яо, наш дорогой граф Яо, кто осмелится обвинить вас в вашем молодом возрасте или сказать, что вы недостаточно сильны? » 
Услышав это, все министры и лидеры кланов в Ратуше громко рассмеялись. Когда эти волны смеха продолжались, он постепенно вышел из-под контроля. Многие люди, у которых были проблемы с Учжи Ци, начали безумно громко смеяться; этот сильный смех даже вызвал боли в животе, что они держали живот руками один за другим. Между тем всевозможные поддразнивания и насмешки, направленные на Учжи Ци, резко возросли. 
Глаза Учжи Ци стали светящимися красными, а его тело начало сильно дрожать в гневе. 
Его репутация была разрушена навсегда. Его ужасная репутация теперь стала ступенькой Джи Хао, на которую ступил Джи Хао и прославился всего за одну ночь! 
Отныне, когда люди будут говорить о Учжи Ци, все будет так: «О, Учжи Ци, это тот, кого чуть не забил до смерти маленький ребенок?» 
И тогда люди будут говорить о Джи Хао, что должно быть что-то вроде: «О, Джи Хао? Теперь он граф Яо, и он тот, кто чуть не избил Учжи Ци, эту старую обезьяну, до смерти! 
Учжи Ци задышал быстро и громко, стараясь изо всех сил сдержать сильное намерение убить в своем сердце. Он медленно обернулся и внимательно посмотрел на Джи Хао сверху вниз. 
Джи Хао прищурился и тоже начал внимательно смотреть на Учжи Ци, который был прямо перед ним. Расстояние между ними было коротким. Таким образом, Учжи Ци был в состоянии ясно видеть все мелкие волосы на лице Джи Хао, включая поры. 
Это был первый раз, когда Учжи Ци так пристально и внимательно наблюдал за человеком. 
Джи Хао был сильным и красивым, его лицо выглядело чистым и свежим. С виду он казался нежным и тихим, как гладкий кусок нефрита. Но, глядя сквозь этот тонкий слой маскировки, которую он носил, Учжи Ци обнаружил естественное качество Джи Хао, которое глубоко существовало в его сердце — яростность и насилие. Как и сам Учжи Ци, у Джи Хао также был доисторический зверь, скрывающийся глубоко в его сердце! 
Даже Учжи Ци не осмелился высвободить свою силу и обидеть кого-то на праздновании банкета человечества. Но Джи Хао осмелился, и он действительно сделал это! 
Медленно кивнув головой, Учжи Ци повернулся и глубоко поклонился Императору Шун, затем сказал: 
«Величество, это была моя вина Учжи Ци. Граф Яо не виноват в этот раз. Это все потому, что один из моих детей сделал что-то не так, а это значит, что я, Учжи Ци, тоже неправ ». 
Он глубоко вздохнул, затем выпрямил свое тело и продолжил холодным голосом:« За всех этих рабов-воинов, которых Граф Яо выставил на рынке для продажи я дам за них по пятьдесят процентов от рыночной цены. Таким образом, мы можем положить конец этому ». 
Задержавшись на секунду, Учжи Ци сохранил этот холодный голос и продолжил: «Что касается этого ребенка, Темного Облака, который без причины ворвался в резиденцию графа Яо и оскорбил графа Яо ненормативной лексикой, то он принял наказание, которого заслуживал. Даже если бы Эрл Яо избил его до смерти, это было бы правильно. Тем не менее, он один из моих детей в конце концов. Я готов выкупить его ценой в миллион нефритовых монет. Мой дорогой император человечества, пожалуйста, дайте свое нотариальное заверение за это. 
Смех в Ратуше внезапно прекратился. Многие люди не могли не дышать глубоко в шоке. 
Признал ли Учжи Ци свою вину? 
Черт возьми, это было так же шокирующе, как восход солнца на западе. Эта свирепая старая обезьяна, признает ли он когда-нибудь свою вину? 
Не говоря уже о других, даже Чжу Жун и Гон Гон Ую, которые сидели рядом с императором Шуном, с удивлением выпучили глаза.



Глава 457. Ночное застолье 



Учжи Ци признал свою вину? Признал ли он свое поражение? Был ли он напуган после избиения? 
Никто не думал таким образом. 
Каждый, кто знал о личности Учжи Ци, глубоко осознавал, что впервые эта обезьяна признала свою вину и принесла извинения. Но это было только потому, что он планировал что-то большее, вероятно, грозу. И когда Ужи Ци позволит разразиться его небесной ярости, то первым пострадает этот молодой человек, граф Яо! 
Тем не менее, люди, которые обратили внимание, заметили, что Меч Пламенного Дракона Джи Хао легко пронзил нижнюю часть живота Учжи Ци и тот факт, что Джи Хао сломал череп Учжи Ци с помощью печати гор и рек, даже чуть не убив его. 
Меч Пламенного Дракона, печать гор и рек, оба эти сокровища были чрезвычайно могущественными деталями, которые даже обычные Короли Магов не могли достичь. Джи Хао обладал ими обоими. С властью и ресурсами Джи Хао, напряженные времена между Джи Хао и Учжи Ци были полностью предсказуемы. 
Менее чем через семь-восемь минут после того, как праздничный банкет был приостановлен, Учжи Ци угрюмо покинул ратушу, признав свою вину. После этого остальные начали пить, есть и снова получать удовольствие, столько, сколько им хотелось, чтобы отпраздновать эту великую победу, которую было не так легко достичь. 
Банкет длился всю ночь, а потом целый день. До поздней ночи второго дня люди, наконец, испытали достаточно радости и покинули ратушу. Бесчисленные пьяные люди с трудом удерживались своими слугами и охранниками, сидели на транспортных средствах или привязывались к лошадям или возвращались в свои дома в городе Пу Бань. Некоторые люди, которые подверглись сильному воздействию алкоголя, стояли в открытом поле, орали и кричали. Подобные истерические крики, сделанные этими сумасшедшими пьяницами, можно было услышать в большой части города Пу Бань. 
Джи Хао не вернулся в Прекрасный Нефритовый Снежный Дворец. Вместо этого он был притащен к дому Си Си Си Вэнь Мином. 
Вокруг этого коттеджа с соломенной крышей во дворе толпилась пухлая группа кур, в то время как два петуха время от времени поднимали головы, поворачиваясь и оглядываясь на окрестности. У ворот двора несколько домашних волков с железными зубами лежали на земле, положив головы на подоконник, лениво храпя. 
Возле костра в главной гостиной с жаром жарили несколько мясистых ягнят. Масла источались из ламп для гриля, и распространялся густой, привлекательный аромат. 
На горячем угольном огне несколько открытых гигантских чанов содержали восхитительное вино и уже были нагреты до горячего состояния. Только сильный запах вина может заставить людей чувствовать себя немного пьяными. 
Джи Хао снял обувь и носки и сел на совершенно чистый пол рядом с камином. Две служанки, которые были одеты в длинные черные платья и уложили волосы в пучки и перевязали красными шелковыми лентами, молча подошли. Они отрезали несколько кусков ягнят каменным ножом и поместили их в глиняную тарелку, чтобы подать Джи Хао. 
Движения двух служанок были медленными и красивыми. Они вынули из чана густое вино янтарного цвета, налили его в бронзовую чашку и вежливо подали Джи Хао. 
Си Вэнь Мин стоявший в стороне, указал на чашку Джи Хао и, улыбаясь, сказал: «Попробуйте это вино из кости дракона, сделанное самим моим Отцом. Оно хранилось в секретной пещере, плотно заполненной земной силой, в течение ста восьмидесяти лет. Это действительно неплохо. 
Джи Хао поднял бронзовую чашку, которая была украшена тиснеными узорами молний и облаков, слегка повозившись с ней, затем бросил восхищенный взгляд на светящееся вино, которое выглядело как прекрасный кусочек янтаря. После этого Джи Хао выпил. 
Вино было крепким. Джи Хао почувствовал, как светящаяся красная железная палка только что проникла ему через горло в нижнюю часть живота. Пылающий горячий поток энергии пронесся по его телу и распространился прямо, как рев наводнения. Джи даже показал свои зубы из-за сильной жары, которую принесло это вино, в то время как толстый слой капель пота вытек из его тела. Он вытянул руки и ноги, что вызвало серию скрипучего шума. Маленькая чашка вина действительно значительно улучшила его силу. 
«Драконье вино»? Джи Хао с любопытством посмотрел на Си Вэнь Мина и спросил. 
«Ш!» Си Вэнь Мин приложил палец ко рту и тихим голосом сказал: «Для остальных мы называем это только тигровым костяным вином. Ха-ха, основным материалом этого вина является костный мозг древнего короля драконов, который уже пал. Но мы никогда не сможем сообщить об этом расе драконов », — 
сказал Джи Хао, передавая бронзовую чашку служанке. Служанка с улыбкой налила еще одну полную чашку вина для Джи Хао. 
Дверь главной гостиной была открыта. Вошел Си Си с двумя мясистыми и белыми глубоководными рыбами и красочным змеем в руках. Он взглянул на людей, сидящих в комнате, затем покачал головой и спросил: «Этот маленький толстяк, этот маленький толстяк по имени Ю Му, разве он не пришел? Его змеиный суп не плохой. Ах, такой позор, я специально пошел поймать эту пятицветную гадюку! » 
Джи Хао посмотрел на этого ядовитого змея длиной более десяти метров, который все еще вертелся и боролся, улыбнулся и сказал:« Хороший материал! Это не должно быть превращено в суп. Также будет вкусно, если будет на гриле. В Южных Пустынных джунглях полно ядовитых гадюк и змей. Я также знаю, как готовить эти вещи ». 
Си Си улыбнулся и покачал головой, указал пальцем на Джи Хао и сказал: «Некоторые вещи нужно обсудить с тобой. Пусть кто-нибудь другой сделает эту работу ». Затем Си Си повернулся к двум служанкам и сказал:« Просто отнесите это на кухню » . 
Две служанки встали, вежливо взяли рыбу и змея из рук Си Си и тихо пошли назад. на кухню. 
Си Си сел возле камина, расслабленно раздвинул длинную пару ног и вытянул тело. Он громко зевнул и сказал: «Эх, война наконец-то окончена, но так много неприятностей осталось решить… Ах, так хлопотно!» 
Шаги шли со двора. Вскоре после этого в комнату вошли Хуасю Ли и Ли Горы Кан и сели возле камина, ничего не сказав. Больше шума пришло со двора. Десятки охранников, привезенных двумя из них, были разбросаны по двору, охраняя весь двор. В воздухе распространяются мощные вибрации магической силы. Тем временем Джи Хао почувствовал, что были активированы несколько волшебных сокровищ уровня Божественного Мага, выпустив невидимый магический экран, который полностью окутал двор. 
Хуасю Ли и Ли Горы Кан налили себе по две чашки вина и выпили. Никто ничего не сказал. Примерно через десять минут дверь снова открыли. Император Шун, Хао Тао и другие несколько человек вошли большими шагами. 
Джи Хао невольно подпрыгнул с отскоком, вежливо приветствуя императора Шун, когда его сердце сильно забилось. После окончания банкета Си Вэнь Мин притащил его в дом Си Си, поэтому он знал, что здесь будут обсуждаться некоторые конфиденциальные вопросы. Но он никогда не думал, что император Шун явится лично. 
Император Шун положил руку на плечо Джи Хао и сказал с теплой улыбкой: «Не беспокойся, граф Яо». 
Группа людей просто поприветствовала друг друга, а затем села у камина по кругу. У каждого из них была глиняная тарелка и бронзовая чашка в руках. Они порезали мясо и взяли вино, полностью и восхитительно, начав очередной раунд банкета. 
После еды и питья император Шун бросил чашку. Все бросили свои чашки и тарелки и одновременно посмотрели на императора Шун. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, император Шун сказал мягким тоном, который также содержал легкую горечь: «Вы все старшие служители нашего человечества и всегда были полны идей. Эрл Яо — новый, но у молодых людей всегда появляются новые мысли и идеи. Сегодня мы собираемся соединить наши головы. Просто выскажите свою точку зрения относительно того, как мы должны решать оставшиеся проблемы в войне на горе Чи Бань. 
Джи Хао смущенно посмотрел на императора Шун. Ли Горы Кан поднес рот к уху Джи Хао и объяснил все это. 
Услышав объяснения Ли Горы Кан, Джи Хао, наконец, понял, что, хотя война на горе Чи Бань закончилась, церемония подношения неба закончилась и все участники были вознаграждены, осталась огромная проблема. Ожидаемая мирная жизнь после войны была еще не началась. 
Возвращаясь к Инь Юньпэну, возглавившему всех лучников из Страны Десяти Солнц и Восточных Пустошей, повернувшего оружие и атаковавшего их. Вскоре после этого войска из других десятков кланов также применили оружие. К настоящему времени Инь Юньпэн и лидеры всех других мятежных войск тайно содержались в тюрьме города Пу Бань, в то время как эти мятежные воины содержались на горе Чи Бань. 
Как эти губернаторы должны были поступить со всеми этими людьми? 
Что касается этого, даже император Шун не был совершенно уверен в том, что делать.



Глава 458. Совет 



Вино из драконьей кости было действительно вкусным. 
Чашка за чашкой, горячие волны энергетических потоков захлестнули тело Джи Хао, в то время как разноцветное пламя в его нижней части живота быстро вспыхнуло. Джи Хао был теперь пропитан потом. Его поры были открыты потоками горячей энергии, в то время как пряди белого тумана поднимались из его пор, собираясь в маленькое белое облако над его головой. 
Его физическая сила быстро росла. После того, как Джи Хао проглотил целую чашу вина из драконьей кости, его физическая сила увеличилась более чем на сто процентов. 
Так же, как Джи Хао, все остальные, включая императора Шун, тоже глотали вино, что заставляло глаза Си Си непрерывно дергаться. Он чуть не закричал: первичный материал этого вина было невероятно трудно найти, и у него не было слишком много этого вина с костями дракона. 
Разве все эти люди не пришли сюда, чтобы обсудить некоторые важные вещи? Почему все оказались большими алкоголиками, не задумываясь о том, чтобы налить себе в рот вина? 
«Эх, Граф Чонг… Нет, вино из тигровых костей маркиза Чонга действительно высшего качества». Император Шун взял длинный бамбуковый совок, вынул из бочки последнюю каплю вина из драконьих костей, налил в свою чашку и начал пить с улыбкой. 
Потягивая это вино, он поднял голову, улыбнулся остальным и сказал: «Давайте обменяемся нашими взглядами на то, как именно мы должны поступить со всеми этими людьми и вещами, которые произошли». 
Обменяться мнениями? Как? 
Две служанки принесли в гостиную большую ванну с полным аромата змеиным супом. Мясо пятицветной гадюки было сочным и мягким, и его готовили из десятков редких трав. Самыми известными особенностями змеиного супа были его густой аромат и отличный питательный эффект. Джи Хао двигался быстрее всех. Он схватил большую миску и вытащил себе полную тарелку супа, затем уткнулся в нее головой и начал есть по-волчьи. Во время еды он просто не мог перестать хвалить этот змеиный суп. Кулинарные навыки двух служанок Си Си были совсем не плохими. Кроме того, приготовленный ими суп был превосходен по внешнему виду. Суп был молочно-белый с полупрозрачными кусочками змеиного мяса, слегка дрожащими в нем, напоминающими мягкие кристаллы. Глядя на этот суп, можно развить здоровый аппетит. 
Блюда, приготовленные Ю Му, были потрясающе вкусными, но внешность еды Ю Му была намного хуже, чем у этого супа. Джи Хао видел змеиный суп Ю Му, представляющий собой целый котел с темной жидкостью, в котором плавали гигантские кусочки мяса змеи и целые многоножки. Некоторые даже не выглядели мертвыми; люди, которые не были достаточно смелы, даже не имели бы смелости взять этот суп. 
Люди в комнате быстро пожирали змеиный суп и кусочки рыбы, приготовленные из двух белых рыб, набивали себе желудок, затем вытирали пот с лица. После этого каждый из них наконец выдохнул с удовлетворением. 
Взглянув друг на друга, люди в комнате смеялись вместе. Затем Си Вэнь Мин начал разговор: «Старейшины, такие как Инь Юньпэн, совершили тяжкие преступления и должны быть казнены. Не только они, но даже их родственники также должны быть понижены до рабов ». 
« Тогда как насчет всех тех воинов, которые пришли из разных кланов? »Сказал император Шун глубоким голосом:« Они повернули оружие и напали на наших людей в Заливе Злого Дракона. Они чуть не сломили оборонительную линию горы Чи Бань и поставили человечество в опасное положение. Эти воины… их преступления… » 
« Как мы должны объявить их виновными? »Си Вэнь Мин горько улыбнулся и спросил, беспомощно разводя руками. 
Император Шун скрежетал зубами, не говоря ни слова. 
Союз человеческих кланов был только союзом кланов. Император Шун обладал титулом императора-человека, однако он был не более чем лидером союза человеческих кланов. Он был одним из тех, кого избрали десятки тысяч различных человеческих кланов и семей из-за его репутации и влияния, что сделало его надежным императором человека. В его обязанности входило решение всевозможных конфликтов и проблем между человеческими кланами. 
Однако власть человеческого императора была ограничена. Человеческий император был гораздо менее могущественным и верховным, чем люди думали, что он был. 
Иногда некоторые могущественные кланы и силы не слушали приказы человеческих императоров в своих собственных интересах, и у Императора Шуна не было хороших идей относительно того, как обращаться с такими кланами и силами. 
Так же, как Учжи Ци. 
Император Шун наказал его сотней лет заточения, запретил ему появляться на публике, но во время войны на горе Чи Бань он появился прямо перед всеми. После этого он даже хвастался своими достижениями в битве, утверждая, что его вклада было более чем достаточно, чтобы компенсировать все его старые преступления. Что мог император Шун сделать с ним? 
"Эти воины ..." Си Си пробормотал в нерешительности. 
Эти воины повернули оружие только из-за приказа Инь Юньпэна и других старейшин. С точки зрения всего человечества, все эти воины совершили тяжкие преступления, и они должны быть публично обезглавлены, чтобы показать справедливость закона другим; в лучшем случае все они должны быть понижены до рабов. 
Тем не менее, с точки зрения их кланов, они не сделали ничего плохого, вообще ничего. 
Инь Юньпэн и другие старейшины были их старшими, и на полях сражений эти воины должны были подчиняться любым приказам, данным их старейшинами. Поэтому, когда Инь Юньпэн приказал им повернуть оружие против своих и начать атаки на других человеческих воинов, они сделали именно то, что им сказали. Они повиновались приказу Инь Юньпэна и не сделали ничего плохого! 
На полях сражений, если эти воины не подчиняются приказам своих старейшин, это будет вопиющим преступлением. Как следствие, они и все их родственники больше не смогут иметь опору в своих кланах и, несомненно, будут подвергаться самым жестоким наказаниям, данным их кланами. 
«Все понижены до рабов?» Джи Хао держал свою большую миску и несколько колебался. 
«Лидеры кланов и старейшины никогда бы этого не приняли». Император Шун беспомощно покачал головой и сказал: «Из-за этого я уже много раз спорил с ними. Но эти многочисленные кланы вместе отказались бы от этого решения… Все эти воины были элитой своих собственных кланов. Если бы мы понизили их всех до рабов, силы каждого клана были бы в значительной степени ослаблены. Поэтому они никогда этого не примут ». 
Император Шун казался совершенно беспомощным. Джи Хао посмотрел на беспомощный взгляд императора Шун и почувствовал себя совершенно беспомощным. 
Если эта ошибка была допущена единственным кланом, например, глупым ходом, предпринятым Кланом Чернильных Обезьян, пытающимся разграбить пленников, император Шун мог отдать прямой приказ и понизить ранг более ста тысяч воинов клана Чернильной Обезьяны. С силой Императора Шуна он мог сделать это, потому что Клан Чернильной Обезьяны оскорбил преимущества всех кланов, и все кланы поддержали бы Императора Шун в этом. Поэтому, несмотря на огромное давление, оказанное всеми кланами, даже Гон Гон Ую не смог спасти этих воинов клана Чернильных Обезьян от порабощения. 
Однако те воины, которые перевернули свое оружие в битвах, происходили из разных влиятельных кланов в городе Пу Бань. Их кланы были довольно сильны. Поэтому, если бы Император Шун намеревался наказать этих повстанческих воинов, было бы поднято совместное сопротивление всех этих больших, могущественных кланов, и даже Император Шун не смог бы подавить это. 
Кроме того, те лидеры кланов и старейшины действительно имели смысл. Эти воины повиновались приказам своих старших, что в этом плохого? 
Инь Юньпэн и эти старейшины восстали, поэтому они приказали также восстать и своим воинам. Эти воины ничего не делали, кроме как выполняли приказы. Те, кто совершил неправильные поступки, были такие старшие, как Инь Юньпэн. Этих старейшин их кланы были готовы отдать и позволить им принять наказания, которых они заслуживали. 
Поскольку архи-преступники должны были быть справедливо наказаны, эти воины должны просто вернуться домой! 
«Я не настаиваю на том, чтобы наказать этих воинов», — нахмурившись глубоким голосом сказал император Шун: «Я… просто хочу установить правило. Должно быть правило ... наше человечество — это единство. Воины из кланов могут не только слушать своих старейшин ». 
Джи Хао слегка повернул глиняную миску, которую он держал в своей руке, поднял голову, взглянул на императора Шун и затем взглянул на Си Вэнь Миня. 
«Тогда мы можем учиться у нелюдей. Разве они не построили династию Ю? Объединенная страна с высокоцентрализованной властью! » 
Вся комната внезапно погрузилась в гробовое молчание. 
Холодный пот непрерывно лился по лбу Императора Шун. 
«Построить страну с высоко централизованной властью, точно так же, как клан Ю создал династию Ю? Сделать человека-императора настоящим императором, а не лидером альянса? 
«Забрать полномочия из рук лидеров и старейшин клана и объединить все эти полномочия в руках одного конкретного человека?» 
Пот, покрывавший все тело императора Шун, был от шока, вызванного словами Джи Хао.



Глава 459. Разговор по душам 



Когда утренний туман заполонил открытое поле, группа людей, наконец, покинула коттедж Си Си. 
Императору Шун все еще нужно было найти лидеров этих кланов и провести с ними несколько напряженных споров, изо всех сил стараясь завершить войну на горе Чи Бань. 
Хуасю Ли и Ли Гора Кан восхищенно вернулись к своим собственным кланам со своими личными армейскими войсками под их руководством. На этот раз они оба были вознаграждены и достигли своих собственных территорий, и теперь каждый из них собирал партию кланов, которые были готовы обещать им верность. Затем они будут развивать и обустраивать свои территории. 
Тонкий молочно-белый туман был стелился по земле, дрейфуя по ветру. 
Издалека доносилось нежное и красивое пение молодых девушек, которые рано вставали и стирали у ручьев. Несколько ручьев медленно текли по течению вместе с волнами грохочущих по воде звуков этих стирающих девушек. 
Джи Хао и Си Вэнь Мин шли по бескрайнему открытому полю. Вокруг них были дикие заросли, которые достигали высоты талии. Эти свежие и нежные локоны могли быть сломаны одним легким прикосновением, и, как только они были сломаны, сладкий и свежий сок мог вырваться из переломов, испуская густой освежающий аромат. 
На первый взгляд, взор был залит красными и белыми лепестками. Когда на востоке взошло солнце, и капли росы на лепестках и листьях постепенно испарились, туман стал еще плотнее, чем раньше. Дул ветерок, шуршали тысячи цветов размером с кулак. Джи Хао чувствовал себя только очень расслабленным и счастливым. Внезапно он поднял голову и громко зарычал. 
Длинное рычание распространялось как волны приливной воды. Боевые звери, поднятые людьми, живущими в городе Пу Бань, услышали рычание и ответили волнами рева. В течение короткого времени сильные волны рева разных существ поднимались один за другим без конца, что звучало довольно живо. 
Си Вэнь Мин рассмеялся вслух. Он держал руки за своей спиной, шагая вперед, шаг за шагом. Через некоторое время он сказал Джи Хао: «То, что вы сказали только сейчас, шокировало даже императора Шун ... Ваша точка зрения верна. Если мы хотим конкурировать с не-человечеством, наше человечество должно объединить наши силы, сплести наши силы в жесткую веревку ». 
Подняв руки, Си Вэнь Мин посмотрел на восходящее солнце на востоке и продолжил слово за словом:« Все силы должны быть собраны; все воины должны подчиняться одной и только одной воле. Наше человечество больше не может оставаться как слой дрейфующих песков. Вместо этого мы должны быть единым целым ». 
Джи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина, у которого было торжественное выражение лица. Увидев это, он почувствовал, что его разум кипит, а из его сердца спонтанно возникло неописуемо великое чувство. 
Затем он серьезно сказал: «Эти воины из повстанческих войск должны были понять, что все они люди ... что они должны сражаться за все человечество. Их мечи и клинки могут противостоять только врагам, вместо того, чтобы убивать себе подобных только из-за приказа, данного их старейшинами ». 
« Но они уже привыкли прислушиваться к приказам своих старейшин и убивать других людей ради выгоды их собственных кланов. Си Вэнь Мин поднял пару рук высоко и прогремел. «Такого рода вещи должны быть исправлены. Что-то должно быть изменено. В противном случае у нас никогда не будет никакой надежды ». 
Обернувшись, Си Вэнь Мин указал на север и сказал:« На этот раз нам повезло и мы победили нелюдей, но что, если они вернутся? » 
«Если те ужасающие существа, которые когда-то едва не заставили знаменитых трех древних императоров отступить в древние времена, снова опустятся… если бы эти ужасно могущественные существа объединили все свои силы и предприняли тотальную атаку на нас… если во время этого сражения, решающего судьбу всего человечества, появилось бы несколько, даже десять человек, таких как Инь Юньпэн ... У нас не было бы никакой надежды ». Си Вэнь Мин глубоко вздохнул, глядя на Джи Хао и серьезно качая головой. 
«Я был в центральной части династии Ю, и я увидел их реальный потенциал. Я знаю, насколько они ужасны. 
Си Вэнь Мин быстро сказал: «Я также знаю кое-что, что знают лидеры и старейшины кланов, но они не хотят верить и не хотят думать. Они всегда думают, что до тех пор, пока они не думают об этих вещах и не исключают их из своих забот, эти факты перестанут существовать, и они смогут сидеть на позициях лидеров кланов и старейшин и жить долго и счастливо. 
« Но это не правда!» Си Вэнь Мин махнул рукой и громко продолжил: «Нелюди придут, они обязательно придут. Пока они поддерживают общий мир с нами только потому, что они слишком заняты, чтобы иметь с нами дело в данный момент ». 
Указывая пальцем в небо, Си Вэнь Мин продолжал громким и ясным голосом: «Когда у них будет время, когда они смогут развернуть больше военных сил, они войдут в наши земли с настоящими элитными армиями. В то время наше человечество навсегда стало бы рабами! Как темные, как рабы, не являющиеся людьми, так и наши дети, дети наших детей, все станут рабами! » 
Си Вэнь Мин стучал собственной грудью и ревел на Джи Хао, уставившись на него парой глаз, ярко светился, словно наполненный бурной лавой. «Я бы предпочел, чтобы мое тело было разбито на куски, чем позволил бы моим детям, детям моих детей и поколениям моих потомков, которые унаследуют мою родословную, стать рабами и лежать под ногами тех нечеловеческих существ, как животные, и быть растоптанными после «. 
Джи Хао почувствовал, как кровь кипит вокруг его сердца. Он скрежетал зубами и сказал: «Никто не сможет поработить наших детей и наших потомков». 
Си Вэнь Мин сжал кулаки и легко ударил в грудь Джи Хао, затем понизил голос, указал на гору Яо и сказал: « Через пару дней люди и принадлежности, принадлежащие вам, будут готовы. Гора Яо это хорошее место, Джи Хао. Я надеюсь, что вы сможете мне помочь в будущем ». 
Затем Си Вэнь Мин посмотрел на Джи Хао и увещевал:« Остерегайтесь Учжи Ци и Гон Гон Ую… остерегайтесь этих кланов Северной Пустоши. Что еще более важно, вы должны также остерегаться людей из Страны Десяти Солнц. Для вас Страна Десяти Солнц может быть даже более опасной, чем Учжи Ци ... Страна Десяти Солнц и ваш клан Золотого Ворона враждуют на протяжении многих лет! » 
Но сразу после того, как он сказал, что Си Вэнь Мин рассмеялся расслабленно. Он продолжал смотреть на Джи Хао и продолжал: «Однако вы не должны их бояться». 
Джи Хао оглянулся на Си Вэнь Мина и сказал серьезным тоном: «Почему я должен их бояться? Они должны бояться меня ». 
Они стояли бок о бок лицом к солнцу на востоке. Солнечный свет поливал и испарял этот молочно-белый водянистый туман. Они стояли там, видя, как поле становится чистым и свежим, и город Пу Бань постепенно просыпается от глубокого сна, испуская особый и волшебный блеск, который принадлежал только ему. 
Люди шли по улицам, в то время как пение петухов и лай собак смешивались. Потоки дыма поднимались из кухонных труб, скручиваясь по ветру. Город Пу Бань был полон жара под теплыми лучами солнца. 
До позднего утра они оба одновременно глубоко выдохнули. Джи Хао улыбнулся и сказал: «Пу Бань — хорошее место». 
Си Вэнь Мин глубоко кивнул и ответил: «Пу Бань — действительно хорошее место». 
Сделав короткую паузу, Си Вэнь Мин внезапно сменил тему и сказал: «Инь Юньпэн и остальные восставшие старейшины содержатся в тюрьме Пу Бань. Вчера я слышал, как Хао Тао сказал, что Инь Юньпэн кричит, что хочет увидеть тебя лично ». 
«Видеть меня?» Джи Хао сделал паузу и пробормотал про себя: «Не думаю, что у меня с ним такие дружеские отношения, не так ли? И теперь он в ужасной беде, у него еще есть время увидеть меня? » 
Си Вэнь Мин тоже нахмурился и сказал:« Это действительно немного странно. У Инь Юньпэна странный характер, и он все время слишком высокомерен и издевается. Но, честно говоря, он не очень плохой парень. В городе Пу Бань, среди лидеров кланов и старейшин крупных и влиятельных кланов, многие имеют даже более странный и более жесткий характер, чем он. На этот раз он внезапно развернул оружие без каких-либо признаков, чего не должно было случиться вообще. 
Джи Хао некоторое время молчал, затем поднял голову и взглянул на небо. Он улыбнулся и сказал: «В этом случае, давайте пойдем навстречу нашему старейшине Инь Юньпэну». 
Затем он посмотрел на Си Вэнь Мина и продолжил с улыбкой: «В любом случае, мне любопытно. Что заставляет его хотеть меня видеть?



Глава 460. Спокойное угасание 



Перед ратушей в городе Пу Бань по прямой линии стоял ряд простых и грубых тюремных камер с соломенной крышей. 
По сравнению со старыми временами, окружающие территории этих тюремных камер теперь были намного более оживленными. Многие губернаторы кланов, у которых были изящные и обдуманные манеры поведения, отличающие их от обычных гражданских лиц, и все они были окружены охранниками, стояли возле этих тюремных камер и разговаривали с людьми внутри тихими голосами с сильно потемневшими лицами. 
Взгляды тех людей, которые стояли за пределами этих тюремных камер, были совершенно горькими. Их тесно связанные брови ясно указывали на сильное давление, от которого они теперь страдали. 
Что же касается тех людей в этих тюремных камерах, то они были не кем иным, как старейшинами, которые неожиданно приказали своим воинам перевернуть оружие и начать нападения на них на поле битвы Залива Злого Дракона в районе горы Чи Бань. То, что они сделали, почти уничтожило всю оборонительную линию горы Чан Бань, но к настоящему времени все они спокойно сидели на соломенных циновках, как будто ничего не произошло, с легкой грацией на лицах. У них даже была довольно таинственная, странная и слабая улыбка на лицах. 
Почти все они сидели на своих соломенных циновках с одним и тем же жестом. Их руки были расслабленно положены на колени, в то время как их глаза сузились и сохраняли ту слабую улыбку на лицах. Они словно жили в праздной жизни, как дрейфующее облако или свободный дикий журавль, невыразимо свободный и беспрепятственный. 
Услышав глубокие вопли и даже гневные проклятия, данные высокопоставленными лидерами или старейшинами своих кланов, эти люди произносили одно или два слова в качестве ответа, если у них было хорошее настроение. Если бы они не были в хорошем настроении, они бы просто ничего не говорили. Они даже оставались совершенно невосприимчивыми, когда некоторые сварливые лидеры кланов и старейшины угрожали им безопасностью их семей. 
На некотором расстоянии По стоял на кончиках пальцев ног на высоком дереве, держа руки в рукавах и глядя в сторону тюрьмы. 
Увидев непроницаемые взгляды этих людей и странно спокойную улыбку на их лицах, По слегка покачал головой и сказал: «Ничего, кроме еретического трюка. Они ничего не знают, кроме как использовать эти маленькие грязные уловки. И они хотят побороться с нами за природную удачу, за великого Дао этого мира, как? Точно так же? — 
Расправив широкие рукава, По гибко отлетел от дерева, слегка вздохнул и продолжил: — Куча бедняг. Ну, просто позвольте им умереть в состоянии крайней радости. Если я снова разбужу их сознание ... это будет слишком жестоко для них. 
В тюремной камере возле парадных ворот ратуши находилась камера, в которой некоторое время назад содержался Джи Хао из-за хрустальной шахты, обнаруженной кланом горы Рон. Теперь Инь Юньпэн сидел в этой камере на соломенной циновке, также с той спокойной и небрежной улыбкой на лице, которая заставляла людей просто хотеть разбить его. 
Мужчина средних лет, который выглядел на восемьдесят-девяносто процентов похожим на Инь Юньпэна, но немного моложе его, стоял возле его камеры, хмуро смотрел на Инь Юньпэна, который оставался абсолютно безмолвным, и сказал: «Брат, почему ты сглупил? Вы должны дать мне объяснение! 
«Через год главные новости о том, что произошло здесь, в Пу Бань, отправятся в Страну Десяти Солнц. К тому времени, вы знаете, что будет с моими племянниками и племянницами? Вы вообще не беспокоитесь о своих детях? Мы братья по крови, я не верю, что вы бы поступили так! Но что же на самом деле произошло? » 
Мужчина средних лет просил и просил только Инь Юньпэна рассказать ему о том, что именно произошло в Заливе Злого Дракона. Ему нужно было знать, что сделало Инь Юньпэна настолько сумасшедшим, что он приказал тем лучникам из Восточных Пустошей, которые в основном прибыли из Страны Десяти Солнц, перевернуть свое оружие и убить большое количество элитных человеческих воинов, включая почти десять тысяч пернатых воинов Императора Шун ! 
Жизнь и смерть самого Инь Юньпэна не были великим делом, и даже если бы он обвинил всех своих детей, это не было бы большой проблемой для великой Страны Десяти Солнц. Однако эти сотни тысяч лучников под командованием Инь Юньпэна были подлинной элитой многих кланов Восточной пустыни, особенно Страны Десяти Солнц! Император Шун и группа старших министров настаивали на строгом наказании этих воинов. К настоящему времени большое количество кланов взялись за руки и вступили в ссору с императором Шун. 
В настоящее время все лидеры и старейшины этих кланов стремились выяснить, что именно случилось с Инь Юньпэном и другими старейшинами-повстанцами, которые заставили их совершать такие безумные поступки. Тем не менее, они кричали и лаяли на тех старейшин-повстанцев в течение многих дней до сих пор, получив буквально ноль правды. 
Эти лидеры кланов и старейшины никогда не перестанут беспокоиться, пока не узнают, что именно послужило причиной необоснованных действий этих восставших старейшин. На этот раз они сделали это в Заливе Злого Дракона, где произойдет то же самое в следующий раз? В следующий раз, попытаются ли они безумно начать войны против других человеческих кланов с воинами под их командованием? Будут ли они делать что-то более безумное и лишенное смысла? 
Инь Юньпэн слабо улыбнулся, посмотрел на мужчину средних лет и ничего не сказал. 
Его взгляд был глубоким и блуждающим, как взгляд Бога, сидящего высоко на облаках, как будто обычные люди никогда не могли понять, что у него в голове. 
Лицо мужчины средних лет постепенно становилось глубоко темным, и красивое лицо также искажалось. Он скрежетал зубами и внезапно понизил голос, зарычав глубоким, но сильным тоном: «Инь Юньпэн, несмотря на то, что нас воспитывал один и тот же отец, если ты слишком далеко зашел, не обвиняй меня в том, что я не прощаю ! Ты должен испытать эти жестокие пытки нашей семьи, прежде чем сказать мне правду ?! 
Инь Юньпэн слегка вздохнул и наконец заговорил: «Инь Юньхэ, такие существа, как ты, не знают, борются в этом огромном океане, как мир, и тонут во веки веков. Вы никогда не поймете удовольствия, которое дает истинная свобода и восхитительность духовной отрешенности. Что я могу сказать таким людям, как вы? » 
Джи Хао и Си Вэнь Мин в то время шли большими шагами, и они оба услышали слова Инь Юньпэна. 
Джи Хао не мог удержаться от смеха и сказал: «Настоящая свобода? Духовная отрешенность? Инь Юньпэн, ты подверг смертельной опасности сотням тысяч воинов под своим командованием, как ты можешь быть настолько бесстыдным, чтобы говорить такие вещи? » 
Инь Юньхэ быстро обернулся, бросил сложный взгляд на Джи Хао, затем вежливо сложил руки на Си Вэнь Мин и поклонился. Си Вэнь Мин кивнул, подошел к камере и хмуро посмотрел на Инь Юньпэна, который резко поднялся с земли. 
По уходил, но внезапно повернул голову и увидел, как Джи Хао подошел к Инь Юньпэну. После этого он прикрыл рукав, после чего легкое облако поднялось из-под его ног. Его тело вспыхнуло в воздухе, когда он несколько раз шагнул назад и сделал несколько больших шагов, встал под деревом, слегка качая головой и глядя на Джи Хао. 
По сложил пальцы в определенный жест, молча произнося тайное заклинание, подавляющее зло. Волшебный поток силы, способный очистить сознание людей, мгновенно окутал окрестности камеры Инь Юньпэна. Сумасшествие, которое начало проявляться в глазах Инь Юньпэна, было рассеяно, и взгляд Инь Юньпэна сразу стал намного спокойнее, чем раньше. 
Инь Юньпэн щелкнул губами. Он собирался сделать некоторые дикие вещи, чтобы втянуть Джи Хао в беду прямо перед всеми этими клановыми лидерами и старейшинами, но вместо этого он несколько раз вздохнул и указал пальцем на Джи Хао. Он усмехнулся и сказал странным голосом: «Джи Хао, я знаю, что мой сын и мой племянник все умерли из-за тебя. Но я не виню тебя. Быть живым — это такая печальная вещь, вы освободили их ... Я должен поблагодарить вас за это. 
Глубоко вздохнув, в глазах Инь Юньпэна появилось фанатичное свечение. Он открыл рот и, казалось, сказал что-то удивительное, но По, стоявший под деревом издалека, немедленно изменил жест рукой, одновременно произнося заклинание подавления зла низким голосом, насильственно сдерживая злое намерение в сердце Инь Юньпэна. 
Затем Инь Юньпэн странно рассмеялся, посмотрел на Джи Хао и сказал глубоким голосом: «Я… я хочу сказать вам, что… Вы, Джи Хао… мы могли бы преуспеть… но вы… вы разрушили наш идеальный план! Вы увидите, мы… никогда… не простим этого! » 
Инь Юньпэн поднял руку, указал на Си Вэнь Мин и Инь Юньхэ, а также на лидеров кланов и старейшин в окрестностях, а затем разразился яростным смехом, и сказал: «Ты ... хе-хе!» 
Затем он сделал еще один глубокий вздох, после чего Инь Юньпэн сел на землю со скрещенными ногами. Он и другие повстанческие старейшины, которых держали в тюрьме из-за того, что они сделали одновременно, громко рассмеялись, а затем сжали пальцы в лотосоподобном жесте, держа их перед грудью. В следующий момент разноцветные и полупрозрачные потоки света вырвались с их лиц, а затем смысл их жизни мгновенно рассеялся.



Глава 461. Жрец Труп 



Область перед Ратушей была теперь в полном хаосе. Хао Тао выбежал с темным и железным холодным лицом, рыча, что обещает провести тщательное расследование по этому поводу. 
Взгляд Си Вэнь Мина теперь был чрезвычайно ужасен. Прямо перед ратушей, которая была самым важным правительственным учреждением в городе Пу Бань, и в самом центральном районе альянса человеческих кланов, сотни старейшин, совершивших преступление восстания, только что пали одновременно. Без сомнения, это было похоже на тяжелый шлепок по лицу всех людей. 
Лица лидеров кланов и старейшин также были затемнены. Каждый из них с яростью издал серию приказов, приказывая своим элитным воинам разбегаться по городу и расследовать любого, кто казался подозрительным. 
Джи Хао безмолвно покачал головой. Нынешняя ситуация была совершенно грязной, и они даже не поняли, кто враги. Тщательное расследование? Как? 
Внезапно голос По пришел прямо из его ушей. Джи Хао поспешно обернулся и увидел По, стоящего под высоким деревом в пятистах метрах от него. Лицо По, казалось, было серьезным и спокойным, как неподвижная лужа воды, и слабый, прозрачный слой света обвился вокруг его тела. 
Джи Хао быстро подошел. По схватил Джи Хао за руку и обхватил его широким рукавом, после чего и По, и Джи Хао превратились в клуб дыма и ушли. Сила По была непостижима, с небольшим владением рукавом и шагом вперед, они прошли более десяти тысяч миль. Джи Хао только почувствовал, что потоки света и теней быстро мелькнули на его взгляде, и вскоре они оба покинули город Пу Бань и вошли в расширяющийся горный массив на западной стороне. 
Внезапно впереди появилась вздымающаяся гора, покрытая цветущими зелеными растениями. Сильный скалистый ветер дул через несколько скалистых скал, вызывая длинный и пронзительный шум, который звучал как свист волков. Тем не менее, внутри этого сильного шторма, фиолетовый поток дыма тянулся прямо в небо, оставаясь совершенно неподвижным, независимо от того, насколько сильным был шторм. 
На вершине горы, которая находилась на расстоянии более двух километров от земли, на скале было установлено трехногое белое нефритовое кадило размером с человеческую голову, в котором стояли три белоснежные ароматические палочки. Этот прямой и пурпурный поток дыма пришел именно из этого кадила. 
Пурпурный дым достиг неба, одновременно источая изысканный и слабый аромат. Этот аромат создавал ощущение торжественности и святости, словно превращая вершину горы в сказочную страну. Кажется, что каждый кусочек камня магически светился. 
По повел Джи Хао и бросился к вершине горы одним шагом. Почувствовав странную торжественную атмосферу этого района, По усмехнулся и сказал Джи Хао: «Брат, ты должен помнить это. Когда вы наткнетесь на тихое, чистое и торжественное место, подобное этому, в дикой местности, вы должны знать, что кто-то что-то хитрит ». 
Джи Хао серьезно кивнул. Вернувшись в город Пу Бань, Инь Юньпэн и другие мятежные старейшины только что упали замертво, и сразу после этого По привел его в это место. Очевидно, что смерть Инь Юньпэна и других старейшин была связана с этим кадилом. 
Однако вершина горы представляла собой плоскую территорию с радиусом в пятьсот метров. Она была совершенно пуста, без единого человека, который будет обнаружен. 
Буря непрерывно ревела. Этот маленькое белое нефритовое кадило тихо стояло на камне, выпуская пурпурный дым. Вся горная вершина была наполнена мирной, теплой и расслабленной атмосферой. 
Джи Хао глубоко вздохнул. Его пара глаз сияла золотисто-красным светом, когда он активировал зрачки Золотого Ворона и огляделся. 
Взглянув на это, Джи Хао обнаружил, что в пустой плоской области перед кадилом, казалось, существует слегка искривленная сфера воздуха. Не задумываясь, он щелкнул пальцем и послал огненную жемчужину девяти драконов с высоким жужжанием. Огненная жемчужина вылетела, разбивая эту искривленную сферу света вместе с большими потоками пламени. 
Тощий палец с гладкой, подобной драгоценному камню кожей внезапно потянулся из этой искривленной сферы воздуха и слегка щелкнул по огненной жемчужине. Сквозь прозрачную кожу этого пальца Джи Хао мог видеть его золотые кости. 
Кланг! Огненная жемчужина была отброшена на пять тысяч метров. Тонкий след изначального духа Джи Хао, прикрепленный к огненной жемчужине, сильно вибрировал, что заставляло весь изначальный дух Джи Хао сильно дрожать. Как следствие, Джи Хао даже временно потерял зрение и чуть не упал на землю. 
Эта искривленная воздушная сфера постепенно распространилась, обнажая мужчину средних лет, тощего как скелет, и носящего кусочки ковров. 
Мужчина средних лет был похож на ходячего скелета. Тонкий слой кожи плотно прилегал к его костям. Однако этот слой был прозрачным и таким же гладким, как и хорошо отполированный нефрит, непрерывно излучая разноцветное свечение, похожее на цветную глазурь. Сквозь эту прозрачную кожу можно было увидеть его золотые кости, которые казались отлитыми из чистого золота. Его внутренние органы выглядели как драгоценные камни, каждый из них сиял слабым светом. 
Что было более поразительным, так это его голова 
Кожа на его голове была прозрачной, а череп — прозрачным. В его голове не было видно мозгов. Вместо этого она была заполнена пурпурно-золотой жидкостью, которая постоянно сияла слабым золотым светом. Внутри этой жидкости на лотосе сидел бело-розовый малыш размером с кулак и с холодной улыбкой смотрел на Джи Хао двумя прищуренными глазами. 
«Человек» выглядел так? 
Джи Хао мгновенно задрожал. Если бы кто-нибудь, даже самый смелый, натолкнулся на такого «мужчину» в полночь, ему или ей наверняка бы снились кошмары! 
Появление этого человека было слишком страшным и ужасным. Тем не менее теплое чувство и слабый аромат исходили от всего его тела. Его тело излучало огромное и торжественное чувство, которое даже делало его привлекательным, как теплые руки матери. 
Хотя этот человек выглядел очень странно, если бы кто-то присмотрелся, то обнаружил, что у этого человека было странное обаяние что заставляло людей хотеть поклониться ему и поклоняться ему. 
Джи Хао просто взглянул на него, после чего он внезапно прикусил кончик собственного языка. Большой поток крови вырвался из его языка, и сильная боль немедленно очистила слегка ошеломленный разум Джи Хао. Он быстро отвел глаза и не смел смотреть на странного человека. 
«Жрец-Труп!» По сложил руки и поклонился этому человеку, холодно улыбнулся и сказал: «Эти твои ученики бесполезны. На этот раз вы наконец решили сделать ход самостоятельно? » 
« Жрец По! » Жрец-Труп скрестил руки на груди, безразлично посмотрел на По и сказал:« Нужно заниматься своими делами, но почему вы хотите знать мои? Должен ли я сообщать обо всем, что я делаю тебе? » 
По сардонически усмехнулся и ответил:« Только сейчас ты контролировал Инь Юньпэна и других отсюда. Что ты пытался сделать, когда мой младший брат подошел к ним? 
Затем он указал на Жреца-Трупа и продолжил: «Ничто из того, что вы хотите сделать, не имеет никакого отношения ко мне, но если вы хотите подставить одного из нас, вы должны проверить свою шею перед этим. Посмотрим, сможешь ли ты противостоять взрывному мечу, пущенному нашим Наставником. 
Жрец-Труп отвратительно улыбнулся, затем мягко сказал: «Ну, технически не подставить его. Я хотел, чтобы эти люди зарычали, что именно ваш младший брат заставил их восстать прямо перед смертью. Но так как вы, священник По, который настолько силен и нарушил мое тайное заклинание, я был вынужден положить этому конец ». 
Услышав это, волны холодного пота немедленно потекли из спины Джи Хао. Он бросил яркий взгляд на Жреца-Трупа. 
Только что, незаметно, По и этот странный Жрец уже тайком сражались? 
Представьте себе, если бы только что, когда Джи Хао стоял рядом с камерой Инь Юньпэна, Инь Юньпэн и сотни повстанческих старейшин внезапно зарычали, утверждая, что именно Джи Хао заставил их восстать. Не только Джи Хао будет втянут в серьезные неприятности, даже Си Вэнь Мин, который все время заботился о Джи Хао, и император Шун, который только что вознаградил Джи Хао, были бы втянуты в безмерно огромные проблемы. 
Если эту проблему нельзя нормально решить, одним из возможных эффектов будет то, что Император Шун рассорится с некоторыми крупными кланами союза человеческих кланов, и, таким образом, все человечество впадет в турбулентность. 
Джи Хао скрежетал зубами и выдавил изо рта несколько слов: «Хорошо, хороший план!» 
Жрец-Труп слабо улыбнулся, затем внезапно поднял палец, направив его прямо к Джи Хао.



Глава 462. Соглашение 



Он просто направил палец к Джи Хао, без звука или света, или какого-либо ненормального явления. Тем не менее, его движение заставило Джи Хао почувствовать, что оно неотразимо, и что этот палец в конце концов надавит на тело Джи Хао и сокрушит его, даже если он убежит на край земли. Вот как это было ужасно. 
Сильное давление горы обрушилось, когда Джи Хао дико открыл глаза, и все его тело слегка дрогнуло. Жрец Труп, который был ростом около пяти метров, теперь выглядел даже во много раз выше гиганта Страны Лонгбо. Его палец направлялся к Джи Хао так же, как крепкий человек, прижимающий палец к муравью. До того, как этот палец коснулся тела Джи Хао, он, казалось, уже оставил отпечаток на исконном духе Джи Хао, который мог навсегда лишить Джи Хао сопротивления и заставить Джи Хао становиться на колени и поклоняться самому Жрецу-Трупу каждый раз, когда Джи Хао видел его. 
«Ты… зашел… это… слишком… далеко!» 
Теперь все тело Джи Хао было покрыто струящимися потоками холодного пота. Но, столкнувшись с этим внезапным шагом, предпринятым Жрецом-Трупом, он даже не смог сформировать мысль о том, чтобы уклониться в своем уме. 
Его изначальный дух, его тело и его воля были заморожены из-за движения Жреца Трупа. Он стоял неподвижно, даже не двигаясь, наблюдая за тем пальцем, который был достаточно силен, чтобы уничтожить его душу и раздавить его тело, приблизившись к нему с молниеносной скоростью. 
Казалось, весь мир замерз. Солнце и шторм полностью исчезли, и время утратило свое значение. Казалось, что каждое живое существо уже уничтожено, и к настоящему времени единственными двумя вещами, которые остались в этом мире, были Джи Хао и этот золотой палец. 
В этом смертельно тихом мире, который был наполнен безграничным чувством смерти, сильный и резонирующий рык разрушил безжизненность, которая запечатала Джи Хао, и позволил этому серому миру в глазах Джи Хао снова ожить. Появились всевозможные живые существа, парящая гора с множеством цветущих растений, голубое небо и белые облака, и великолепное солнце, льющееся прямо на его тело. 
По бросил сильный рев и разрушил жуткую атмосферу, созданную Жрецом-Трупом, одним движением пальца. После этого он поднял палец и направил его на жреца. 
Палец По имел гладкую форму и блеск здоровой кожи. Там не было ничего странного с его пальцем. Вместо этого он выглядел точно так же, как обычный палец обычного молодого человека. Каждая деталь его пальца была естественной, как и предполагалось человеческим пальцам. 
По просто направил палец прямо к Жрецу-Трупу. Джи Хао обнаружил магическую жизненную силу из пальца По, которая была магической силой, которая могла сделать все живые существа в этом мире даже более живыми, чем раньше. Когда По вытянул палец, цвета всего мира, казалось, стали очень яркими, в то время как формы всего в этом мире выглядели намного яснее. Поскольку мир казался более реальным, некоторые из этих глубоких, незаметных следов великого Дао также стали свежими. 
Два пальца слегка врезались друг в друга. 
Внезапно серое и пустое, совершенно безжизненное чувство силы появилось вокруг тела Жреца-Трупа. 
Вокруг тела По, черный воздушный поток и белый воздушный поток налетели на землю, превратившись в узор Тайцзи, который казался чрезвычайно всеобъемлющим и медленно вращался над головой По. 
Вслед за явным трескучим звуком Джи Хао увидел, как на ногте По появляется тонкая трещина размером с волос. Тем временем кости пальцев Жреца-Трупа были немедленно разбиты. Джи Хао ясно видел, что его золотые кости пальцев разбились, как кусок тофу. Бесчисленные фрагменты костей выскочили через его кожу, в конечном итоге превратившись в золотые световые пятна, приземлившись на землю и сливаясь со скалами. 
Где бы ни находились фрагменты костей Жреца-Трупа и сливался золотой свет, все камни становились чисто золотыми. Моментально, эти обычные камни были окутаны большим чувством торжественности. 
«Для этого движения пальца я использовал девяносто процентов своей силы». Жрец Труп отвел палец назад, уставился на По и спросил: «Жрец По, а вы?» 
«Я не скажу вам!» По посмотрел на Жреца-Трупа честно сказал: «Вы хотели знать, насколько я улучшился за эти годы. Я никогда не лгу, но я не хочу, чтобы вы точно знали, насколько я силен. Поэтому я не скажу вам! 
Мускулистое, похожее на зомби лицо Жреца-Трупа мгновенно скривилось. Он посмотрел на По и закричал: «Жрец По!» 
По махнул пальцем, посмотрел на Жреца-Трупа с очень простой и честной улыбкой и сказал: «Ты все равно не можешь соперничать со мной. Только что я сломал кости одного из твоих пальцев, и этим я разрушил по крайней мере триста лет твоей тяжелой работы, не так ли? Поэтому не пытайтесь навредить моему младшему брату такими маленькими грязными уловками ... Он, возможно, не тот, кто пострадает в конце концов ». 
Джи Хао вытер холодный пот со лба, холодно посмотрел на Жреца-Трупа, скрежеща зубами, и сказал: «Жрец-Труп? Я узнал кое-что из того пальца, который ты прижал ко мне ранее. В следующий раз, когда мы встретимся, я обязательно отплачу вам. Жрец-Труп бросил косой взгляд уголками его глаз, даже не желая отвечать. Затем он уставился на По и сказал глубоким голосом: «В этом случае мы оба теперь будем заниматься своими делами. Никто не должен стоять на пути другого ». 
По пожал плечами, развел руками и откровенно улыбнулся, затем сказал:« Я не собираюсь никому мешать. Наш стиль работы отличается от вашего. Пока вы не доставите нам хлопот, мы никогда не доставим вам хлопот! » 
Жрец-Труп поднял правую ладонь и сильно ударил по По, сказав: «Так что это сделка!» 
По поднял правую ладонь, когда на его ладони вспыхнул ясный луч света. Он дотронулся ладонью до ладони Жреца-Трупа и ответил: «Сделка!» 
Бум! Вслед за этим приглушенным шумом вздымающаяся гора высотой в тысячи метров, на которой они стояли, была тихо превращена в струю дыма. Тело По слегка покачнулось, и на его рукаве появилось немало слез, в то время как лицо Жреца-Трупа внезапно стало очень темным, а вся его правая рука была разбита на кусочки. Фрагменты костей выпали, превращаясь в золотые световые пятна, дрейфующие вниз. 
«Ты!» Жрец-Труп стиснул зубы и впился взглядом в По. 
«Береги себя, друг мой». По сложил руки и снова поклонился Жрецу-Трупу, потянул Джи Хао с собой и собрался уходить. Между тем, он сказал: «Принципы нашей секты говорят нам оставаться естественными и мирными, но если кто-то спровоцирует нас, он или она узнает, что у нас никогда не было мощных методов, позволяющих нам делать такие вещи, как победа над драконами и подавление дьяволов». 
« Только что вы попытались подставить Джи Хао своим секретным заклинанием ... Подобных вещей больше никогда не случится! По громко предупредил, затем взял Джи Хао и несколько раз вспыхнул в воздухе, исчезнув сразу же, не оставив никаких следов. 
Жрец-Труп парил в воздухе, некоторое время молча глядя на восток. Внезапно он усмехнулся и слегка взмахнул правой рукой. Когда из его сломанной руки поднялся золотой поток света, все эти разбитые кости его руки отросли один за другим, и в мгновение ока его раны были полностью исцелены. Ни одного шрама не осталось. 
Мяо Инь, Мяо Лиан, Ку Цюань и другие, более двадцати человек, выскочили из окружающих лесов один за другим, ступили по дрейфующим облакам и достигли Жреца-Трупа. 
Жрец Труп уставился на свою отлично восстановленную правую ладонь, слегка улыбнулся и сказал: «Ничего больше, чем это ... Жрец По — не более, чем это ...» 
Держа руки за телом, Жрец-Труп мягко сказал: «Я планировал преподать этому ребенку урок. Я никогда не думал, что Жрец Пo был с ним и смог обнаружить тайное заклинание, наложенное мной. Более того, он разрушил мою магию с помощью своего собственного тайного заклинания подавления дьявола ». 
С издевкой, Жрец-Труп продолжил:« Однако как наша высшая магия может быть такой простой? Инь Юньпэн и эти старейшины действительно умерли, но некоторые из членов их кланов, должно быть, уже сейчас так злы. Любой, у кого в голове растут новые эмоции и которые не способны освободиться от желаний, глупости и гнева, станет одним из нас! » 
Обернувшись, Жрец-Труп посмотрел на Мяо Иня и других и холодно сказал: «Этот мир огромен и полон потенциала. Наша секта будет доминировать над ней в конце концов. Вы, люди, должны работать усерднее и улучшать себя! » 
Мяо Инь, Мяо Лиан и другие встали на колени, поклонившись Жрецу-Трупу, и громко ответили« да ».



Глава 463. Покупка 



Вернувшись в город Пу Бань, Джи Хао с любопытством спросил о личности этого так называемого «Трупа-Жреца». 
Ответ По вызвал у Джи Хао волны онемения на голове, когда в его сердце внезапно возник сильный холод. 
Жрец-Труп был одной из первых групп существ после создания этого мира. Он родился от потока скопившегося трупного газа. Вернувшись в доисторическую эпоху, полагаясь на чрезвычайное зло и злобную силу газа трупа, который был достаточно велик, чтобы уничтожить все живые существа, Жрец-Труп когда-то властвовал в определенной области и убивал бесчисленные существа. 
Тогда По путешествовал по миру. Он много раз сражался с Жрецом-Трупом. Таким образом, они могли считаться давними противниками друг друга. 
Позже Жрец-Труп попал под контроль Жреца Хуа с помощью какой-то великой магии, став третьим учеником Жреца Хуа. С помощью мощной тайной магии, которой учил Жрец Хуа, Жрец-Труп понял взаимозависимость жизни и смерти и даже создал магический метод преобразования жизни и смерти из накопленного трупного газа, содержащегося в его собственном теле. Таким образом, он превратил свирепый и злобный накопленный трупный газ в свой теплый и мирный газ. После этого он достиг значительного улучшения в своей мощи и стал выдающимся учеником среди всех учеников священника Хуа. 
Помимо его непредсказуемой и мощной магии, он также создал довольно особую магию для укрепления тела, основанную на состоянии его собственного тела, которая называлась «тело из девяти смертей золота». С точки зрения физического состояния, Жрец-Труп был не лучше, чем могущественные Маги на высшем уровне. Однако он обладал силой неограниченного перерождения; это делало его еще более трудным, чем те Божественные Маги, которые смогли возродиться от одной капли крови. 
Жрец Труп однажды заявил, что пока в этом мире существует трупный газ, он может бесконечно возрождаться. 
По много лет не имел никаких известий о Жреце-Трупе. Он только слышал, что Жрец-Труп держался подальше от мирских дел и концентрировался на изучении какой-то тайной магии. На этот раз Жрец-Труп неожиданно появился около города Пу Бань, и, видимо, он уже добился некоторых достижений. Теперь с ним было сложнее иметь дело, чем раньше. 
«Для совершенствования, которого мы преследуем, мы можем сделать это в любое время, и мы должны оставаться в естественном и ясном состоянии». По серьезно сказал Джи Хао: «Но ученики Жреца Хуа, особенно Жрец-Труп ... то, что он преследовал были мгновенные улучшения, любыми средствами. Поскольку Жрец-Труп уже прибыл в город Пу Бань, этот город станет опасным местом ». 
Нельзя слишком долго оставаться в опасном месте. 
Джи Хао понял слова По. Внезапно он подумал о том ужасающем движении пальца, которое совершил Жрец-Труп, который полностью лишил его возможности сопротивляться и чуть не сломил его тело и изначальный дух. 
Если бы По не было, Джи Хао погиб бы навсегда из-за Жреца-Трупа. 
Однако По не мог всегда оставаться с Джи Хао, чтобы быть его телохранителем; В конце концов, у По тоже были свои дела. 
На следующий день Джи Хао встретился с императором Шун, заявив о своем желании покинуть город Пу Бань как можно скорее на гору Яо. Император Шун согласился и приказал Си Вэнь Мину самолично приготовить все, что нужно Джи Хао. 
С помощью Си Вэнь Мина и распоряжений императора Шун подготовительная работа Джи Хао прошла особенно гладко. 
Вначале Учжи Ци послушно отправил Джи Хао деньги за покупку более ста тысяч воинов клане Чернильных Обезьян и нескольких других кланов без каких-либо скидок. Он также выкупил Темное Облако и восемь обезьян, которые целых двадцать четыре часа висели под аркой. 
С этой суммой денег, а также с трофеями, которые он получил в районе горы Чи Бань, и всеми наградами, которые он получил после войны за вклад, который он сделал, Джи Хао превратился в крупного спонсора на рынке рабов города Пу Бань. 
Жаму хорошо знал обо всех больших семьях Кровавой Луны, включая Семью Ди, Семью Цянь и другие крупные, влиятельные семьи. Руководствуясь им, Джи Хао тщательно отобрал более тридцати тысяч «чистых и ясных» темных хороших рабов-воинов. 
Как и воины под командованием Жаму, все эти воины не участвовали в войнах против человечества. Все они были в составе гарнизонов, размещенных на территориях этих больших семей. Они были хорошо обучены и индивидуально сильны. Будучи немного вооруженными, эти воины сформировали элитную армию. 
Джи Хао не любил нечеловеческих существ и даже смотрел на них с ненавистью. Однако в ходе строительных работ на новой территории неизбежно возникнет необходимость в большом количестве воинов для охраны каждого участка земли. Затем были также атаки, предпринятые всеми видами диких зверей и ядовитых насекомых, даже таинственными духовными существами, и опасность, вызванная всеми видами стихийных бедствий. Джи Хао предпочел бы, чтобы эти расходуемые темнокожие воины выполняли свою работу, а не посылали человеческих воинов, защищаться от этих потенциальных опасностей. 
Жаму теперь возглавлял около пятидесяти тысяч воинов темной расы и добавил, что вместе с их семьями Дэи Хао купил более двухсот тысяч человек с рынка рабов. 
После этого, как приказал император Шун, Си Вэнь Мин тщательно отобрал группу жителей для новой территории Джи Хао. 
Фон этих людей был чистым и надежным. Большинство из них были беженцами, чьи кланы были разрушены стихийными бедствиями. Эти люди, которым не хватало ни еды, ни одежды, были проданы этими большими богатыми кланами в рабство. До тех пор, пока Джи Хао сможет предоставить им убежище и дать им достаточно еды и одежды, держать их подальше от зверей, ядовитых насекомых и стихийных бедствий, он сможет легко превратить этих людей в новый клан. 
Си Вэнь Мин специально выбрал тех здоровых мужчин и женщин, которые были в расцвете сил, но не были слишком влиятельными, как жителей новой территории Джи Хао. Все они были обычными Начинающими Магами, а самые сильные были только на Младшем уровне. Из-за низкого уровня мощности их цена была довольно низкой. 
Молодой человек стоил пятьдесят нефритовых монет на рынке рабов, а молодая женщина стоила чуть больше, но не больше ста. Дети и подростки были даже дешевле; за три-пять нефритовых монет можно было купить разумного ребенка, который также мог бы выполнять простую работу. 
На большую сумму денег, которую прислал Учжи Ци, Джи Хао, немного поколебавшись, купил целых два миллиона мужчин и женщин среднего возраста. 
Его территория на горе Яо имела радиус в сто миллионов миль и могла прокормить сотни миллионов людей. Эти два миллиона юношей и девушек средних лет станут основой цивилизации на горе Яо. 
Пятидесяти тысяч темнокожих воинов было по-настоящему недостаточно для охраны всей территории горы Яо, особенно в условиях, когда Джи Хао фактически разозлил многих людей. Поэтому Си Вэнь Мин выбрал еще двести тысяч элитных воинов из рабских воинов для Джи Хао, в дополнение к темнокожим воинам. 
Эти воины были либо людьми-воинами, которые дезертировали перед лицом сражений, либо грабителями, которые жили вне системы, либо членами клана, которые нарушили законы и были взяты в плен живыми. Во всяком случае, ни один из них не был хорошим. 
Никто не мог ожидать, что эти люди поклянутся в своей лояльности, поскольку это было бы невозможно. Однако вся их жизнь находилась под контролем определенного вида магического заклинания, что означало, что их жизнь и смерть были в руках Джи Хао. Поэтому Джи Хао не нужно было много их преданности. Вместо этого ему нужны были только те воины, которые сражались и убивали за него. 
В будущем, если бы они оставались послушными, Джи Хао мог позволить им жениться, иметь детей и создать свои собственные семьи. Но если они этого не сделали, у Джи Хао также было много способов справиться с ними. 
Из-за настойчивости Джи Хао, Си Вэнь Мин особенно выбрал тех, кто совершил серьезные преступления, руки все были в пятнах крови, и кто никогда не оставался в стороне от неприятностей. По отношению к этим преступникам Джи Хао не проявил бы ни малейшей жалости. Следовательно, он не пойдет против совести, когда ему придется наказать их. 
Имея достаточное количество воинов для охраны и защиты территории и достаточное количество жителей для первого этапа развития, Джи Хао начал закупать все виды расходных материалов, которые ему понадобятся. 
Продукты питания, семена, все виды рабочих и сельскохозяйственных инструментов, большое количество транспортных средств для перевозки и большое количество скота, в том числе крупный скот для сельского хозяйства и работы, скот в качестве поставки мяса для начала текстильной промышленности ... 
Джи Хао совершал покупки в изобилии. Чтобы построить территорию, которая принадлежала ему, он потратил каждую нефритовую монету, которая была у него в течение трех дней.



Глава 464. Путешествие 



Погода была довольно плохой с тех пор, как Джи Хао и его отряд покинули город Пу Бань. Дождь практически никогда не прекращался. 
После покупки всех необходимых материалов в городе Пу Бань, Джи Хао не задержался надолго. Он оставил некоторых людей позаботиться о Прекрасном Нефритовом Снежном Дворце, затем взял своих воинов и новых жителей его территории, которые он купил на рабском рынке, направляясь к горе Яо. 
Когда он покинул город, Си Вэнь Мин и многие другие пришли его провожать. Они организовали большую церемонию прощания с Джи Хао, чтобы поблагодарить природу и пожелать ему удачи. 
Джи Хао почувствовал доброту Си Вэнь Мин и других, но в то же время он также почувствовал сильную злобу в толпе людей, которые стояли вокруг и наблюдали за церемонией. Поэтому Джи Хао велел своим людям всегда принимать строгие меры предосторожности. Между тем он и сам оставался хорошо подготовленным к всевозможным чрезвычайным ситуациям. 
Непрекращающаяся морось держала отряд войск. Богатая почва стала липкой и влажной, полностью загруженный транспорт пахал через канавы, у которых на глубине более фута лежали деревянные колеса. Рогатый скот, который тянул машины, быстро задыхался из-за усталости, а из ноздрей постоянно поднимались потоки горячего воздуха. 
Длинный и огромный отряд простирался более чем на десять миль, и, стоя посреди отряда, никто не видел ни его головы, ни конца. 
Большие группы скота выпускали волны глубокого рева, медленно продвигаясь вперед под дождем. У каждого из этого домашнего животного был человек, чтобы заботиться о нем. Молодые и сильные мужчины сидели на своих лошадях, держа в руках длинные палки, пронзительно насвистывая, сдерживая скот, который шел в неправильных направлениях. 
Транспортные средства были полностью загружены едой и припасами. Многие дети сгрудились в кучу припасов с телами, покрытыми кожей, засыпая под дождем, пока их тела качались, когда транспорт двигался. 
Молодые и здоровые женщины в отряде все время двигались взад-вперед. Следуя за прирученными боевыми зверями, они кричали на молодых людей, которые с энтузиазмом бегали, чтобы отследить, чтобы никто не выпал. Время от времени они проверяли расходные материалы на транспортных средствах, чтобы убедиться, что все они надежно связаны. Тем временем они следили за детьми на случай, если дети случайно упадут с транспорта. 
Более чем в десяти милях от них дикая волчья стая внезапно вырвалась из зарослей, показывая свои острые зубы, набрасываясь на ближайшие несколько больших транспортных средств. 
Однако, когда стая волков была еще на расстоянии более ста метров, пронзительный свист стрел рассек воздух. После этого сотни стрел взревели по воздуху вместе с холодными и жестокими воздушными потоками, проникая в глазные яблоки этих волков и глубоко пронзая их головы. 
Отряд темнокожих воинов сел на боевых зверей и бросился на них. Они громко смеялись, хватая этих диких волков и упорядоченно складывая их на телегах. Сотни диких волков, это означало еще одну сумму денег или запас мяса. 
Тяжелые шаги шли издалека. Группа элитных воинов, которые были в тяжелых доспехах и длинных копьях, подошли к ним. Они двигались так же быстро, как ветер, и в мгновение ока они патрулировали от конца до головы отряда. Сообщив командующему отрядом, эта элитная группа быстро вернулась, сделав свой круг до конца отряда. 
Их высококачественные доспехи и длинные копья, созданные мастерами Клана Сю, излучали холодное сияние. Время от времени маленькие и плотные символы заклинаний загорались на поверхностях их доспехов и оружия, вспыхивая, как молнии. Любой с острыми парами глаз знал бы, что каждый с этим видом вооружения высшего сорта был элитным воином Старшего уровня. 
В десятках миль оттуда группа воинов-мигрантов спряталась в зарослях и разочарованно покачала головами. 
Этот огромный отряд, очевидно, был для них сочным, мясистым куском мяса, но, судя по вооружениям, которые носили эти охранники, такие воины мигрирующих кланов, как они, не подходили для нападения на такие войска. 
В середине отряда на большом транспортном средстве, на котором водили более тридцати зверей-драконов-слонов, Джи Хао сидел на крыше сарая, установленного на транспортном средстве, со скрещенными ногами, позволяя дождевой воде стекать ему в лицо. 
Телега была огромной формы, почти пятьдесят метров в длину и пятнадцать метров в ширину. Верхняя часть сарая была пуста, кроме Джи Хао, который сидел там один, быстро меняя движения рук. Он практиковал тайную магию, которой научил его По. 
Прошел почти месяц с тех пор, как они покинули город Пу Бань, но, учитывая текущую скорость передвижения этого отряда, им все же потребовалось, по крайней мере, семь месяцев, чтобы добраться до горы Яо. В любом случае нельзя было спешить с этим. Если бы Джи Хао был один, он бы летел на спине Мистера Ворона, и они вдвоем смогли бы преодолеть это расстояние за полдня. 
Тем не менее, он был сейчас не один. Этот огромный отряд простирался более чем на десять миль, и теперь Джи Хао был ядром этого миграционного отряда. Он был духовным лидером тех рабов, которые были в данный момент в беспокойном состоянии. С ним в отряде все чувствовали себя уверенно; все работали эффективнее и двигались быстрее. 
Если бы он не был в отряде, этот мигрирующий отряд немедленно превратился бы в слой дрейфующих песков. Вероятно, больше половины людей в этом отряде пропали бы без вести еще до того, как они достигли горы Яо. 
Поэтому, хотя это и было долгое путешествие, а погода никогда не была хорошей, Джи Хао все еще оставался с отрядом. В дополнение к этому он отказался от теплой и сухой коляски и решил вместо этого сесть на крышу сарая. Время от времени он также прогуливался вокруг отряда и позволял всем своим людям видеть его. 
Подошла серия приглушенных копыт. Жаму, который находился верхом на боевом звере, ворвался с отрядом рабских воинов. 
Задыхаясь, Жаму поклонился и отдал честь Джи Хао, затем сказал: «Мой дорогой учитель, есть люди, которые наблюдали за нами в последние пару дней. Должен ли я, ваш верный раб, пойти уничтожить их всех? 
Джи Хао встал. Высота сарая была около десяти метров. Он посмотрел вдаль. Сквозь густой водянистый туман он увидел несколько мигрирующих кланов с потрепанным видом. Джи Хао высвободил свою духовную силу и просмотрел тела этих людей, и обнаружил, что среди этих людей едва ли были сильные. Поэтому Джи Хао слегка покачал головой. 
«Пока они не провоцируют нас, нам не нужно обращать на них внимание. Иди, предупреди своих воинов, без моего приказа, им нельзя причинять вред любому человеку. Джи Хао опустил голову, посмотрел на Жаму и сказал. «Помните, жизнь человека обходится в сто жизней вашей. Я могу дать вам награды, поэтому я также могу убить вас! »И снова Джи Хао предупредил Жаму и группу командующих воинами темной расы позади него. 
Жаму и группа командиров воинов темной расы, которые теперь не осмеливались даже громко дышать, низко поклонились Джи Хао. После этого они перемещались по отряду еще более усердно, чем раньше, в то же время громко командуя воинами под своим руководством, обеспечивая строгую защиту отряда. 
Во главе отряда Фэн Син ехал верхом на лошади-драконе, у которой были чешуйки на спине, и он искал путь перед отрядом с отрядом легкой кавалерии. 
«Стоп!» 
Продвинувшись вперед на десятки миль с отрядом разведчиков, Фэн Син остановил свое животное и слегка похлопал его по горячей дымящейся шее. Затем он обернулся, посмотрел на отряд, который медленно двигался под дождем, как огромный зверь, и сказал глубоким голосом: «Все, будьте осторожны. Это наш собственный отряд. Абсолютно никакие небрежные ошибки не допускаются! » 
Говоря о «нашем собственном отряде», лицо Фэн Син излучало слабое свечение. 
Джи Хао был его другом, а гора Яо теперь была территорией Джи Хао. Джи Хао получил благородный титул графа Яо, и этим отчасти был обязан самому Фэн Синю. По неизвестной причине Фэн Син почувствовал причастность к горе Яо. 
Каким-то образом Фэн Син почувствовал, что эта гора Яо, место, которой он еще не достиг, похожа на его дом. 
Сжав пальцы на своем длинном луке, Фэн Син посмеялся над собой. Его лицо даже немного покраснело. 
«Ты больше не ребенок, откуда взялась такая хрупкая мысль?» пробормотал Фэн Син себе в голову. 
«Хм, такая вещь, как «дом», она должна быть везде, куда бы вы ни пошли, не так ли?» 
Внезапно спереди донеслись быстрые шаги. Фэн Син поспешно поднял голову. В нескольких милях от дождя, более десяти человек бежали в суматохе.



Глава 465. Кропотливое расследование (часть 1) 



Возвращаясь в город Пу Бань, в самом центре, в секретном зале Магического Дворца ... 
Чрезвычайно широкий зал площадью много миль в квадрате был полностью построен из черного камня. Поверхность стен была шероховатой, без каких-либо украшений. В пустом зале не было видно ни одной колонны, и купол, который находился в сотнях метров над полом, был полностью поддержан силой магического формирования, установленного в зале. 
Бесчисленные светящиеся жемчужины размером с кулак были инкрустированы в потолок, испуская белоснежные огни, освещая весь зал. 
В зале стояли десятки печей разных размеров, на них стояли котлы. Зеленые огни горели в этих печах, в то время как жидкие лекарства кипели в этих котлах. Густой аромат растительного лекарственного средства сгущался в видимый белый туман, накапливаясь на полу глубиной более трех дюймов. 
Ряд черных каменных столов был упорядочен у стены. На этих каменных столах были трупы Инь Юньпэна и других сотен мятежных старейшин. Все эти трупы были раздеты, и даже волосы на их телах были выбриты, обнажая их почти полупрозрачные тела, которые светились слабым голубым светом, который делал их тела похожими на цветное стекло. 
Около тысячи Магов в длинных белых одеждах окружали эти каменные столы с острыми ножами в руках. Они тщательно разрезали тела Инь Юньпэна и других старейшин, рассекали все меридианы и мышцы один за другим. Некоторые из этих Магов извлекли внутренние органы из этих трупов, положили рядом с ними на нефритовые подносы, а затем тщательно проверили эти внутренние органы, различая изменения, произошедшие с телами этих мертвых старейшин. 
Многие другие Маги в белых одеждах держали в руках прозрачные хрустальные контейнеры. Они помещали небольшие кусочки ткани тел, извлеченных из этих трупов, в эти контейнеры и пропитывали всевозможными реагентами, чтобы выяснить, не подвергались ли эти старейшины каким-либо особым видам яда перед смертью. 
Со скрипучим шумом кости одной из рук Инь Юньпэна были вырваны из его мертвого тела. Вся кожа, кровяные вены и меридианы его левой руки отслаивались до тех пор, пока не оставались лишь слегка прозрачные, почти прозрачные кости. 
Пожилой Маг взял костяную руку и быстро прошел в угол зала. 
Слегка сжимая ему руку, эти Маги разделили костяную руку Инь Юньпэна на десятки частей. Каждый из Магов, которые ждали здесь, взял один кусок кости и начал всевозможные насильственные эксперименты. 
Взламывание лезвиями или тяжелыми топорами, горение огнем, замерзание льдом, замачивание в ядовитой жидкости, промывание сильными кислотами, удары тяжелыми молотами, удары молний ... Эти Маги провели испытания этих костей рук сотнями различных методов, и только после этого быстро подвели итоговые результаты. 
Император Шун, Си Вэнь Мин и некоторые другие высокопоставленные лидеры тихо стояли у парадных ворот секретного зала. Многочисленные отчеты о вскрытии собирались один за другим и передавались императору Шун. Император Шун пролистал эти бумажные отчеты по порядку. Чем больше он читал, тем темнее становилось его лицо, и тем серьезнее становился его взгляд. 
Си Вэнь Мин и другие министры брали эти доклады один за другим. При чтении данных, полученных в результате экспериментов, основанных на трупах этих сотен старейшин-повстанцев, лица всех этих министров также стали очень темными. 
Серия экспериментов доказала, что тела Инь Юньпэна и других старейшин повстанцев стали чрезвычайно крепкими и крепкими до своей смерти. Состояние их тела улучшилось как минимум в десять раз по сравнению с их фактическим совершенствованием и уровнем мощности. 
Если взять в качестве примера Инь Юньпэн, то он был только Королем Магов пикового уровня. Тем не менее, его тело было уже достаточно жестким, чтобы конкурировать с новоиспеченным Божественным Магом. Между тем, с точки зрения устойчивости к таким вещам, как кислоты, яд, молния и огонь, состояние тела Инь Юньпэна было даже во много раз лучше, чем состояние обычного Божественного Мага. Более того, при столкновении со всевозможными негативными силами, такими как сила смерти, ненависть и сила преисподней, а также всевозможные магические проклятия, тело Инь Юньпэна будет в сто раз сильнее, чем тело обычного Божественного Мага. 
Другими словами, любая часть тел Инь Юньпэна и других мятежных старейшин может быть использована в качестве изгоняющего зло сокровища. Если бы мертвое тело Инь Юньпэна было повешено в каком-то месте, область в сотне миль в радиусе вокруг этого места стала бы запрещенной зоной для всех видов призраков, духов и других существ, живущих на отрицательных силах. Если бы они когда-нибудь осмелились шагнуть одним пальцем ноги в эту область, их тела были бы немедленно сожжены дотла безмерно великой силой. 
Кости Инь Юньпэна и других восставших старейшин также претерпели странные изменения. Их костный мозг превратился в липкий, подобный мази материал, такой как халцедон, и этот подобный мази материал содержал насильственную и чистую положительную силу. Некоторые Маги провели испытание с призраками в возрасте нескольких тысяч лет; один чрезвычайно жестокий призрак был вынужден проглотить каплю того подобного мази материала, извлеченного из кости Инь Юньпэна, и прямо в следующий момент призрак сгорел в облаке пепла. 
Тело этого призрака сгорело до полного пепла, но сила зла, содержащаяся в его теле, превратилась в хрустальную жемчужину размером с кулак. В этой жемчужине не было ни капли злой силы. Вместо этого она была наполнена чистой положительной силой. Эта жемчужина может заменить магические кристаллы и служить источником энергии для культивирования Магов, или использоваться для управления магическими куклами или создания магических формирований. 
Что еще более удивительно, мозги Инь Юньпэна и других мятежных старейшин также волшебным образом изменились. 
Сложные схемы мозга, которые должны были существовать в мозгах здоровых людей, исчезли в их мозгах. Вместо этого их мозг стал гладким и прозрачным, как жемчуг и нефрит. Их мозг стал голубым, и на первый взгляд их мозг был похож на драгоценные камни голубого цвета. 
Разрезав мозги, некоторые Маги обнаружили, что их мозги были заполнены странным подобным мази материалом, который полностью содержал чистую и магическую силу, точно так же как их костные мозги. Единственное отличие заключалось в том, что материалы, содержащиеся в их головах, были более липкими и имели след аромата, который ощущался как амбра. Кроме того, каждая капля этого подобного мази материала, содержащегося в их мозге, была чрезвычайно плотной. Консистенция этого подобного мази материала была более чем в сто раз выше, чем у железа. 
Помимо всего вышеперечисленного, их мышцы, меридианы, кровеносные вены и внутренние органы прошли через какую-то странную «кристаллизацию». Казалось, что их тела каким-то магическим способом были «очищены» и превратились в половину плоти и половину драгоценных камней из человеческих тел. 
Такая структура тела позволяла им иметь большую защитную силу. Кроме того, их сила, скорость реакции, ловкость и способность каждой из их Магических Точек, а также скорость преобразования их сил в их меридианы, были значительно улучшены. 
«Но, конечно, самым важным открытием было это!» — сказал, казалось бы, очень старый Маг, пока он прогуливался и с трепетом поднял кусок черепа, исходящий от тела Инь Юньпэна. На той части черепа голубого цвета были отчетливо видны большие участки рисунков лотосов. 
«Эти рисунки лотосов!» Старый Маг опустил веки и сказал холодным голосом: «Император Шун, эти рисунки лотосов напомнили мне кое-что, что я прочитал в неполной книге Магического Дворца очень давно. Тогда я был только учеником Магического Дворца ». 
Какая неполная книга?» — спросил Си Вэнь Мин глубоким голосом. 
Старый Маг посмотрел на Си Вэнь Мина и ответил таким же глубоким голосом: «Те, что перечислены как запрещенные книги. Тогда я не хотел нарушать правила. Старейшина послал меня, чтобы очистить запретный зал… Я случайно увидел его… Духовный вид? Это могут быть они? Многие из естественных духовных людей имеют образцы лотосов после того, как они достигли определенных достижений в своем совершенствовании! » 
Лицо императора Шун мгновенно побагровело. Он скрежетал зубами, в то время как многочисленные кровяные вены внезапно вырывались из его лба одна за другой. 
Си Вэнь Мин поднял брови. Он сказал Императору Шун глубоким голосом: «Так как вы обратились за помощью к Жрецу Мира Пустоты, Дон Гон и Си Му оба появились, тогда…» 
Император Шун сжал кулаки, и его голос стал странно хриплым: 
«Для нашего человечества никто из Жрецов Нижнего мира не может рассматриваться как угроза. Когда-то в древние времена у Дон Гона и Си Му были хорошие отношения с нашим родом, поэтому их появление в нашем человеческом мире не принесет нам никаких проблем. : 
«Меня беспокоят те, кто подписал соглашение на вершине Небесного Столпа под предводительством свидетелей Пяти Небесных Богов!» 
Си Вэнь Мин некоторое время молчал, затем сказал: «Давайте навестим старейшину Фэн Сан, посмотри, есть ли у нее какое-нибудь новое открытие.



Глава 466. Кропотливое расследование (часть 2) 



В другом широком зале рядом с секретным залом Фэн Ци был запечатан в сине-фиолетовом льду с искривленным лицом. 
Рядом с ледяным блоком стояла красивая женщина в красочном роскошном платье. Она была потрясающе красива, как богиня на небесах; ее красота могла вызвать у кого-то чувство неполноценности и не осмеливаться приближаться к ней. Она стояла рядом с ледяным блоком, ее пара глаз ярко сверкала великолепным разноцветным светом, который превращался в чрезвычайно тонкие и текущие лучи света и непрерывно впрыскивался в широко открытые глаза Фэн Ци. 
Вокруг тела Фэн Ци раздавался шипящий шум, за которым следовал бушующий огонь, пылающий на ее теле, жгущий ледяной блок и испаряющий его в клубы белого пара и рассеивающийся в воздухе. Казалось, что Фэн Ци может вырваться изо льда в любое время. Внутри этого огня сияли потоки золотого света. Время от времени эти золотые огни дрожали, и ледяной блок издавал приглушенные грохоты, и затем в нем появлялись бесчисленные трещины в виде тонких волос. 
Сотни Магов-Жрецов в длинных черных одеждах стояли в зале. У всех них были длинные змеи, обвивающие их талии, шеи, руки или ноги. 
Их глаза сияли холодным светом, в то время как их тела излучали холодные и мощные вибрации. Каждый из них сосредоточился на ледяном блоке, в котором была запечатана Фэн Ци, и собрал все свои силы в этом льду. Сотни из них взялись за руки и создали магию запечатывания, но им удалось лишь узко подавить этот ослепительный огонь, пылающий на теле Фэн Ци. 
Все эти Маги-Жрецы были из разных больших и могущественных кланов Северной Пустоши под командованием Гон Гон под руководством Бога Воды. Все они были на том же уровне мощности, что и Фэн Ци, некоторые были даже намного сильнее ее. Однако лед, которым они могли манипулировать, был только обычным темным льдом, который начал существовать после того, как мир был создан, в то время как огонь, пылающий на теле Фэн Ци, был божественным огнем феникса, одним из самых мощных среди множества различных типов пожаров, которые существовали. еще до того, как был создан мир. 
Столкновение божественного огня перед миром с обычным темным льдом пост-мира было таким же, как столкновение куска дерева с острым лезвием. Поэтому, взявшись за руки, сотни Магов-Жрецов едва могли подавить силу Фэн Ци и не дать ей вырваться из того ледяного блока, который запечатал ее. 
Когда вошел император Шун и группа служителей, красивая женщина резко выдохнула и медленно сделала несколько шагов назад. 
Император Шун подошел к прекрасной женщине, сложив ладони вместе и отдал ей честь, когда он сказал: «Старейшина Фэн Сан, что-то не так со старейшиной Фэн Ци?» 
Потрясающе красивое лицо Фэн Сан теперь стало глубоко темным и холодным, как будто оно было покрыто в слое мороза. Затем она холодно сказала: «Что-то не так? Слишком много вещей не так. Хм, какое умное заклинание души, на самом деле ему удалось оставить в душе Фэн Ци глубокое аморальное семя сотни лет назад! » 
Слова Фэн Сан сильно смутили императора Шун, Си Вэнь Миня и других служителей. 
Человеческие Маги совершенствуют только свое тело и никогда не уделяют много внимания своим душам. Поэтому их знания о душе и духе были крайне ограничены. Несмотря на то, что теперь Си Вэнь Мин был лидером Магического Дворца, самая глубокая магия, связанная с душой, которую он выучил, была единственной для того, чтобы поднимать призраков и манипулировать ими. 
В отличие от человечества, фениксы родились с несравненно великой и чистой душевной силой. Достижения, которых они достигли в области магии, связанной с душой, были буквально вершиной кучи, которую ни один вид не мог победить, подобно фениксу, в исследованиях душ и магии, связанной с душой. 
Таким образом, концепция «аморального семени», о которой упоминала старейшина Фэн Сан, сейчас была слишком странной для императора Шун и Си Вэнь Мина, а также для других человеческих служителей. Не только они, но и большая группа старейшин Магического Дворца, стоявших за ними, также была сильно смущена. 
Фэн Сан посмотрела на этих смущенных человеческих лидеров, беспомощно покачала головой и сказала: «Проще говоря, сотни лет назад, когда Фэн Ци не была такой могущественной, как сейчас, кто-то оставил плохую мысль в глубине ее сердца». 
«Все эти годы эта мысль питалась эмоциями и желаниями Фэн Ци и росла в ее сердце. По мере того, как эта мысль становилась все сильнее и сильнее, Фэн Ци становилась все более и более грубой, все более и более экстремальной и безрассудной. Соответственно, по мере того, как личность Фэн Ци становилась все более и более нестабильной, а ее жадные желания становились все сильнее и сильнее, эта мысль становилась все быстрее и быстрее ». 
« Что меня шокировало ... тайная магия души, и тем больше сила ее души стала. Это похоже на снежный ком, спускающийся с вершины горы; чем больше достижений она добивалась в своем совершенствовании, тем быстрее она могла совершенствоваться, тем сильнее становилась эта мысль, и личность Фэн Ци становилась все более извращенной и странной ». 
Император Шун и другие человеческие лидеры потеряли дар речи одновременно. Слова старейшины Фен Сан были действительно ужасающими. 
По словам старейшины Фэн Сан, личность Фэн Ци была искажена кем-то еще очень давно, и она больше не была собой! Все эти годы она контролировалась аморальным семенем, оставленным этим кукловодом, и постепенно превратилась в кого-то другого, который полностью отличался от ее истинного я, как и задумал кукловод. 
«И не так давно…» Старейшина Фэн Сан проскрежетала зубами и продолжала с темным лицом: «Не так давно эта мысль о Фэн Ци была вызвана, как птица-птенец, которая, наконец, набралась сил, чтобы подняться в небо… И после что Фэн Ци полностью… — 
Что случилось со старейшиной Фэн Ци? — спросил император Шун. 
Старейшина Фэн Сан некоторое время молчала, затем внезапно подняла руку и ударила свободную руку Фэн Ци. 
После громового удара из глаз, ноздрей, рта и ушей Фэн Ци вылились большие потоки крови. Фэн Ци была немедленно убита тяжелым шлепком, выпущенным старейшиной Фэн Сан, после чего ее тело начало быстро гореть, и в мгновение ока только вырезанная в форме яйца вещь размером с кулак, похожая на вырезанное произведение искусства Руби осталась, медленно поднимаясь из темного ледяного блока. 
«Она больше не Фэн Ци… или она может быть кем угодно, кроме Фэн Ци», — сказала старейшина Фэн Сан глубоким, немного искаженным голосом: «Я могла только убить ее и вернуть ее душу, и посмотреть, сможем ли мы вернуть ее с тайной магией нирваны нашего феникса ». 
Прежде чем старейшина Фен Сан закончила свою речь, эта похожая на рубин яйцевидная вещь, оставшаяся от тела Фен Ци, внезапно превратилась в бушующий огонь и начала гореть. Затем прозвучала чистая песня феникса, и душа Фэн Ци вспыхнула в воздухе в виде светового луча, оставив силуэт феникса размером с кулак, который вскоре исчез, также не оставив следа. 
Старейшина Фен Сан протянула руку, намереваясь ухватить этот туманный силуэт феникса. Тем не менее, она ничего не поймала. 
«Что?» Это произошло так внезапно, что ни одному из этих могущественных людей на месте происшествия не удалось своевременно отреагировать. Самое главное, что изменения и движения душ были слишком непредсказуемыми и смутно различимыми, и человеческие Маги действительно испытывали недостаток в понимании сил души. Если бы сейчас вместо того, чтобы убежать от души Фэн Ци, кто-то внезапно появился бы с острым оружием и начал бы внезапную атаку, император Шун и другие человеческие лидеры давно бы бросились бы и наносили удары, вместо того, чтобы стоять без какой-либо реакции , 
«Фэн Ци… душа Фэн Ци… была похищена!» Старейшина Фэн Сан уставилась на место, где этот маленький силуэт феникса исчез с ошеломленным взглядом, говоря с трепетом: «Кто-то… фактически вырвал душу одного из наших фениксов» … Из моей руки! » 
«Ба-бастарды!» Тело старейшины Фен Сан начало сильно дрожать, когда из ее тела вырвался пятицветный ослепительный божественный огонь. Даже император Шун и Си Вэнь Мин были вынуждены быстро отступить. Никто не осмелился приблизиться к ней менее чем на пять метров. 
«Я знаю, кто это!» — закричала в ярости старейшина Фен Сан. — Тот, кто обладает такой силой, чтобы делать это с душами нашего рода фениксов, и достаточно бесстыден, чтобы на самом деле сделать это… Я знаю, кто вы ! » 
« Предземный дух, цветок и дерево! »— прорычал Император Шун глубоким голосом. 
«Предвечный призрак, грязный цветок и мусорное дерево! Вы обидели нашего феникса! Я буду охотиться за тобой, пока ты не умрешь! 
Как только эти несколько слов «призрак перед миром, скверный цветок и мусорное дерево» вышли изо рта старейшины Фен, воздух перед лицом старейшины Фен резко исказился. Тощая большая рука с совершенно прозрачной, нефритово-гладкой кожей и золотыми блестящими костями, словно отлитая из чистого золота, потянулась и ударила прямо по лбу старейшины Фен Сан. 
Старейшина Фен Сан невольно и поспешно отступила назад, в то время как император Шун неистово взревел и бросился вверх, нанося тяжелый удар прямо по этой большой руке. 
После землетрясения император Шун отступил на несколько шагов назад, пока эта большая золотая кость была разбита на кусочки.



Глава 467. Кропотливое расследование (часть 3) 



В десяти тысячах миль от города Пу Бань дул сильный ветер, а в долине лил холодный дождь. 
Жрец Труп сидел в большом гнезде, построенном из желтой соломы, безо всякого выражения, щелкая пальцем. После его движения из его пальца выскользнул туманный силуэт феникса. Это была душа Фэн Ци, превращающаяся в лучи сверкающего огненного света и плавающие перед ним, постоянно испуская чистые и серебристые песни. 
Жрец Труп слабо и холодно улыбнулся, затем повернул левую ладонь и достал нефритовую бутылку, в которой было семь разных видов драгоценных камней. После этого он ловко вылил поток великолепной светящейся родниковой воды, которая сияла восемью разноцветными огнями. Душа Фэн Ци исполнила счастливую песню и быстро слилась с этой родниковой водой. Можно было ясно видеть, что в родниковой воде туманный силуэт феникса постепенно становился все яснее и яснее, все более реальным. 
«Наша секта всеобъемлющая, мы спасем любого, кому суждено стать одним из нас от их прежней горечи. Фэн Ци, отныне тебя зовут Мяо Фэн, и ты будешь стражем под моим командованием. Жрец Труп улыбнулся; его ослепительные золотые зубы отражали дневной свет и испускали холодный луч света. Затем он указал пальцем наружу. После его движения из его рукава вылетело восьмицветное семя лотоса, окруженное десятками лепестков лотоса, излучая сильный теплый свет. 
Силуэт Феникса, сгущенный из души Фэн Ци, радостно засмеялся в разноцветном семени лотоса, после чего десятки лепестков лотоса сложились внутрь и завернули семя. Потоки разноцветного божественного огня затем выбрасывались из этих лепестков лотоса, даже вызывая деформацию воздуха перед Трупом-Жрецом. 
Через четверть часа легкая песня Феникса поднялась в небо, и лепестки лотоса засохли и раскололись одновременно, превратившись в светлые пятна и рассеялись. Разноцветное семя лотоса уже исчезло, и вместо этого Фэн Ци, которая была полностью обнажена, взлетела с этих лепестков. Слегка сотрясая ее тело, эти светлые пятна собрались и превратились в разноцветное, роскошное длинное платье на ее теле. 
«Слишком роскошно!» Жрец Труп покачал головой и указал пальцем на Фэн Ци. Далее роскошное длинное платье на ее теле распалось. Затем Жрец Труп указал на большое дерево рядом с ним. Мгновенно все волокна, содержащиеся в дереве, вылетели и начали ткаться вместе с шелестящим шумом. В мгновение ока было сплетено простое серое длинное платье, мягко прилегающее к телу Фэн Ци. 
«Наставник!» Фэн Ци с дрожью опустилась на колени на землю, положив лоб на землю и поклонившись жрецу Трупу. 
«Поскольку вы теперь одна из нас, вы должны совершенствоваться с нашей высшей магией. У меня есть три тома Теорий Квайетуса, которые подходят для природы нирваны вашего феникса. Вы должны приложить некоторые усилия к этому, и никогда не смущать меня, вашего Наставника. Жрец Труп снова указал пальцем на Фэн Ци, после чего тень потока слилась с лбом Фэн Ци. Затем он продолжил: «Отныне вы Мяо Фэн под моим руководством в качестве стража. Что касается всего, что произошло в прошлом, вы забудете! 
Тело Мяо Фэн слегка дрожало, когда она услышала его. Яркое разноцветное сияние, заполнившее ее глаза, которое, в частности, относилось к фениксу, быстро рассеялось, и вместо этого из ее зрачков медленно вышел слабый поток голубого и белого цвета, который не выглядел ни живым, ни мертвым. 
Чувство силы, исходящее от тела Мяо Фэн, также стало чрезвычайно странным. Она была гордой и элегантной старейшиной феникса, стоящей высоко над массами. Но теперь она начала выдавать чувство, которое заставляло ее казаться надгробной плитой, которая стояла перед древней гробницей и страдала от проливных дождей и штормов в течение десятков тысяч лет. Несмотря на то, что она стояла под солнечным светом, людям все равно было странно холодно, как будто никто не мог приблизиться к ней. 
Затем Жрец Труп схватил ее за рукав, а затем в руках Мяо Фэн оказался чисто белый длинный меч. После этого перед Мяо Фэн всплыла чисто белая жемчужина размером с кулак, испуская тысячи лучей яростного холодного света. 
«Меч называется «убийца духов» и может помочь вам развивать свою душу и защищать вас от опасностей. Жемчужина называется «Инь Чи» и может защитить ваш исконный дух и помочь вам создать ваши духовные дубликаты». Жрец Труп посмотрел на Мяо Фэн и сказал холодным голосом:« Это могущественные сокровища, подаренные вашим Наставником. Вы можете свободно использовать их и стараться изо всех сил, чтобы улучшить себя ». 
Мяо Фэн взволнованно схватила длинный меч и жемчужину. Слабые голубые и белые световые потоки охватили ее тело, когда она резко взмахнула рукой. После ее движения голубой и белый поток света превратился в большую пятиметровую квадратную руку, беззвучно давящую на возвышающееся дерево в сотнях метров. 
Это большое дерево, которому требуется несколько человек, чтобы обхватить его, внезапно превратилось в пепел. После этого на старом месте дерева тихо отросли нежные побеги, слегка покачиваясь от ветра и дождя. 
Вся жизненная сила этого возвышающегося дерева была собрана в этом нежном побеге, что сделало его особенно зеленым и живым, как произведение искусства, вырезанное из изумруда. Зеленая, цветущая жизненная сила, казалось, капала с нежных листьев. 
Мяо Фен улыбнулась и щелкнула пальцем. Крошечная нежная стрела взлетела с земли и приземлилась в ее руку. Голубой и белый поток света слегка обвился вокруг нее, после чего нежный побег растаял в зеленую каплю жидкости, которая содержала большое количество жизненной силы, тихо сливаясь в ее ладони. 
Чувство силы, исходящее от тела Мяо Фэн, стало немного сильнее, и ее кожа также казалась менее бледной, чем раньше. 
Жрец Труп слабо улыбнулся и мягко сказал: «Свет Божественного Квайетуса может сделать намного больше, чем это. Просто усердно учитесь, мои теории Квайетуса совсем не простые. 
Фэн Ци с улыбкой кивнула. Когда она смотрела на Труп Жреца, ее глаза были полны восхищения, как взгляды новорожденных детей на своих матерей, все счастливы и восхищены. 
Легкий холодный вздох раздался издалека. В сотнях метров от него внезапно появился черный луч. Этот тонкий черный луч распространился и показал черные металлические ворота. Ворота открылись, и Жрец Мира Пустоты вышел из них. 
Жрец Труп на секунду остановился, затем холодно улыбнулся. Он встал, слегка поклонился и отдал честь Жрецу Мира Пустоты и сказал: «Мой друг!» 
Священник Мира Пустоты посмотрел на Труп Жреца с темным лицом, когда плотный черный туман непрерывно поднимался из его тела. Этот черный туман был настолько плотным, что даже казался осязаемым. Затем он превратился в десятки огромных щупалец, размахивающих за его телом. Температура быстро упала, и вскоре весь район радиусом более десяти миль был покрыт тонким черным слоем льда. 
Через некоторое время Жрец Пустоты сказал холодным голосом: «Зачем ты пришел?» 
Жрец Труп сузил глаза и развел руками, улыбнулся и сказал: «Мы…» 
Жрец Нижнего Мира поднял обе руки, а затем длинный черный меч и длинный белый меч внезапно появились в его руках. Держа пару мечей, он холодно посмотрел на Мертвого Жреца, сказав: «Возьми это первым!» 
Пара мечей была разнесена в разные стороны, и в то же время Жрец Пустоты был неожиданно обнаружен позади Жреца-Трупа. Два жестоких огня меча в черно-белых тонах спускались и вращались, посылая голову Жреца Трупа высоко в небо. Его уже обезглавил меч Жреца Мира Пустоты. Тем временем его тело было разрезано на две части от талии. Жрец Мира Пустоты отрубил ему голову одним мечом, а другим мечом разрубил все тело на две части. 
Тело Жреца-Трупа было разделено на три части, лежащие на земле. Мяо Фэн в шоке выпучила глаза и невольно закричала. 
Тело Жреца Мира Пустоты вспыхнуло в воздухе, когда он отступил к черным воротам и холодно посмотрел на Труп Жреца, который теперь лежал на земле в трех частях. 
Слегка ухмыляясь, три части тела Жреца Трупа поднялись в воздух, внезапно превратившись в бесчисленные золотые световые пятна, парящие в воздухе и слившиеся вместе. Жрец Труп снова встал перед Жрецом Мира Пустоты, как будто ему вообще не было причинено никакого вреда. 
Жрец Труп с трудом сжал палец определенным движением, ухмыльнулся и сказал: «У меня есть право приехать в город Пу Бань?» 
Жрец Пустоты некоторое время молчал, затем мягко сказал: «У всех нас есть свой Дао. Я не буду стоять у вас на пути, пока вы не мешаете мне ». 
Жрец Труп сузил глаза, сделал шаг вперед с немного грубым взглядом и сказал: « Жрец Пустоты, даже если я мешаю вам преследовать ваше Дао, что Вы могли бы сделать со мной? Я уважаю вас, поэтому я вижу вас как старшее существо и называю вас «мой друг». Но если я не уважаю тебя как труса, который всегда прятался, как ты смеешь разделять с нами одну и ту же славу? 
Жрец Пустоты холодно рассмеялся, бросил сложный взгляд на Жреца Трупа, а затем быстро отступил в черные ворота. 
Черный свет сложился внутрь. Жрец Нижнего Мира и черные металлические ворота исчезли одновременно. 
Жрец Труп высоко поднял обе руки и сказал ледяным тоном: «Будь смелой и смей совершенствоваться! Мяо Фэн, вы знаете, что это значит? Я, твой Наставник, просто такой!



Глава 468. Кропотливое расследование (часть 4) 



В тихой комнате в Магическом Дворце ... 
Обстановка в комнате была предельно простой. У стены был установлен небольшой алтарь, на котором лежала маленькая черная нефритовая табличка. Время от времени по поверхности нефритовой таблички вспыхивал тусклый поток света, после чего на табличке ненадолго появлялся маленький символ «Мир мертвых». 
Перед нефритовой табличкой стояла ужасно старая глиняная чаша, внутренняя поверхность которой была полностью испачкана засохшей кровью. Внутри чаши кружился особенно густой и липкий поток кроваво-красного тумана, похожий на живое существо. 
Император Шун и Си Вэнь Мин сидели напротив каменного стола, скрестив ноги. У них обоих сузились глаза, и они ничего не говорили. 
Через некоторое время из черной нефритовой таблички вылетел черный луч света. После этого из земли поднялись огромные облака черного тумана, постепенно превращаясь в многочисленные темные воздушные вихри, ползущие по всей комнате. Пронзительные призрачные крики постоянно исходили от этих воздушных водоворотов, и время от времени появлялись бесчисленные искривленные лица, частично скрытые и частично видимые. 
Температура воздуха в тихой комнате резко упала. Вскоре и стена, и пол были покрыты толстым слоем черного льда. 
Император Шун и Си Вэнь Мин двигали своими телами одновременно. Они оба были живыми людьми, в то время как этот черный туман был создан чистейшей силой преисподней, которая была крайне враждебна жизненной силе живых людей. Тела императора Шун и Си Вэнь Мина были окутаны черным туманом, и они мгновенно почувствовали, как будто их порезали бесчисленные острые кинжалы. Холодный и пронизывающий кости черный туман пытался проникнуть в их тела, что заставляло их чувствовать себя довольно неловко. 
Черные металлические ворота медленно появились из черного тумана. Ворота открылись, и ЖрецМира Пустоты вышел из них с поднятыми бровями, затем сел за стол, который находился между Императором Шун и Си Вэнь Мином. 
Си Вэнь Мин достал глиняную банку с рисовым вином и поставил ее на стол перед лицом Жреца Мира Пустоты. Не говоря слишком много, Жрец Мира Пустоты схватил глиняную банку, хлопнул печатью и налил несколько больших глотков вина в свой рот подряд. Затем он глубоко вздохнул, наполненный густым ароматом вина, и сказал: «К счастью, вы своевременно отправили мне сообщение. Я проследил чувство силы и нашел его истинного владельца. 
Император Шун и Си Вэнь Мин продолжали молча смотреть на Жреца Мира Пустоты. 
Жрец Мира Пустоты уронил глиняную банку, зажал обе руки в рукавах и прищурился. Он улыбнулся Императору Шун и Си Вэнь Мину и сказал: «О том, что я знаю, я буду говорить с вами откровенно сегодня. Но ... на этот раз вы получили столько пленников, не являющихся людьми, я хочу миллион из них! » 
Пальцы императора Шун несколько раз быстро щелкнули по столу. Он посмотрел на ухмыляющееся лицо Жреца Пустоты, беспомощно вздохнул и сказал: «Число пленников, которых мы получили в этот раз, действительно довольно велико, но число кланов, каждый из которых заслуживает доли, также огромно. Мы, немногие лидеры, предпримем все возможное и приложим все усилия, чтобы заполучить вас, дорогой Жрец Пустоты ... » 
Прежде чем заключить сделку с императором Шун, Жрец Пустоты еще более широко улыбнулся, показал свои белые блестящие зубы и сказал: молодые и сильные, с могущественными душами и обильной жизненной силой. Пусть Маги вашего Магического Дворца сделают всю работу. Убейте их с помощью магического заклинания, которое может максимально обезвредить их душевные силы и жизненную силу, и передайте мне их тела и души ». 
Си Вэнь Мин сказал глубоким голосом: «Конечно, миллион не принадлежащих человечеству пленников, мы их казним и передадим вам через три дня». 
Жрец Мира Пустоты тяжело вздохнул, посмотрел на Императора Шун и сказал с улыбкой: «Император Шун, ты слишком милосердный… Как император человечества, это хорошо, но и не хорошо. Тем не менее, это дело вашего человечества, я не скажу больше ». 
Сужая глаза, взгляд Жреца Мира Пустоты стал серьезным, когда он продолжил:« То, что я собираюсь сказать вам, может нарушить некоторые правила. Пару людей даже я не хочу провоцировать. Эти несколько людей подлые, и если бы они знали, что я видел их, они наверняка доставили бы мне неприятности. Поэтому, то, что я собираюсь вам сказать, не позволяйте никому знать, что это я вам сказал ». 
Император Шун медленно опустил голову и серьезно ответил: «Я понимаю. Жрец Пустоты ... Пожалуйста, расскажите нам, что вы знаете ». 
Жрец преисподней прищурился и некоторое время размышлял, затем начал медленно говорить:« На самом деле, в эпоху трех императоров, когда путь, соединяющий небо и человеческий мир, не был отрезан, я установил довольно много контактов с вашим человечеством ... Например, я жил в преисподней, и в древние времена могущественный человек однажды ворвался на мою территорию, чтобы спасти свою мертвую жену , Мы боролись пятьдесят восемь раундов, и после этого он насильно вернул ее душу назад. 
Император Шун и Си Вэнь Мин задержали дыхание, не осмеливаясь шуметь, молча слушая заявление Жреца Мира Пустоты. 
«Позже что-то изменилось в этом мире. Многие писания, принадлежащие вашему человечеству, были либо потеряны вашими предками, либо преднамеренно сожжены некоторыми людьми. Поэтому, что касается вещей, которые происходили в древние времена, к вам дошло лишь несколько кусочков. 
— Не говоря уже о себе. Все эти годы у нас было довольно много контактов, и это сделало нас старыми знакомыми », — сказал Жрец Мира Пустоты, улыбаясь, глядя на Императора Шун и Си Вэнь Миня. Он продолжал, хотя и казался немного гордым: «Дон Гон и Си Му оба жили в замкнутом пространстве в течение многих лет, но иногда они совершали путешествие в мир людей, и каждый из них оказывал некоторые милости. Вы должны были слышать о них более или менее. 
Император Шун молчал, сосредоточенно слушая Жреца Мира Пустоты, в то время как Си Вэнь Мин уже вытащил смягченный кусок кожи с ручкой в руке, быстро записывая слова Жреца Мира Пустоты. 
Жрец из Нижнего Мира посмотрел на Си Вэнь Мина и продолжил: «Только что тот, кто напал на этого маленького феникса, был Жрецом-Трупом. По возрасту и опыту он не хуже меня. Просто ему не повезло родиться с великими талантами, что сделало его немного слабее меня ». 
Император Шун и Си Вэнь Мин становились все более и более сосредоточенными, когда слушали речь Жреца Мира Пустоты, в то время как Жрец Мира Пустоты медленно рассказывал им некоторые секреты, которые уже распались на части и рассыпались в долгой истории человечества. 
На самом деле, еще со времен войны в горах Чи Бань, умные люди, такие как Император Шун и Си Вэнь Мин, уже заметили, что во всей этой войне явно были замешаны какие-то внешние силы, и даже подталкивали ее. 
Некоторые следы показали, что Диши Янлуо, который начал эту войну, и Фан Хай, который пытался получить некоторые преимущества, были пешками кого-то еще, кто играл в настоящую игру. Особенно, Фан Хай, он появился уверенно и попытался заработать себе какую-то выгоду, но в конце концов он был избит, тяжело ранен и вынужден бежать Дон Гоном, Си Му и Жрецом Пустоты, который неожиданно появился. 
Жрец Мира Пустоты появился на поле битвы на Горе Чи Бань, потому что Император Шун попросил его помощи и пообещал ему большие выгоды. Однако о Дон Гон и Си Му даже Император Шун только слышал об этих двух легендарных существах, но никогда не видел их лично. 
Тем не менее, эти два легендарных существа внезапно появились на Горе Чи Бань и напрямую объединились с Жрецом Мира Пустоты, серьезно ранив Фан Хай. Исходя из того, что произошло, это была полная ловушка, нацеленная на Фан Хай, и эта ловушка была хорошо спланирована еще до начала войны в горах Чи Бань. 
Другими словами, до того, как началась война на горе Чи Бань, кто-то предвидел появление Фан Хая и спланировал эту засаду. 
То, что произошло после этого во время войны, также подтвердило догадки императора Шун и Си Вэнь Мина. Два формирования меча убили бесчисленные элиты не-человечества, Кровавая Луна была повержена полностью, и Диши Янлуо был вынужден просить мира. 
В дополнение к тому факту, что Инь Юньпэн и некоторые другие люди внезапно развернули свое оружие против человечества, наряду со многими другими следами, было нетрудно сказать, что два ужасно могущественных существа использовали Гору Чи Бань в качестве шахматной доски и играли в длинную игру. Все, в том числе император Шун, Си Вэнь Мин и другие лидеры человечества, стали их пешками по незнанию. 
Самым ужасным было то, что после того, как «игра» закончилась, эти человеческие лидеры должны были устранить беспорядок, оставленный игроками, и человеческие лидеры совершенно не знали, кто на земле сделал все эти вещи в темноте. 
Император Шун и Си Вэнь Мин считали, что клан Ю является врагом номер один для человечества. Но к тому времени, когда закончилась война на горе Чи Бань, они поняли, что над головой человечества скрывался толстый слой грозного темного облака без их ведома. 
Они глубоко заинтересовались этим. Император Шун и Си Вэнь Мин настаивали на том, чтобы выяснить правду через Жреца Мира Пустоты любой ценой. 
Жрец Мира Пустоты медленно говорил тихим голосом, в то время как капли холодного пота текли изо лба Императора Шун и Си Вэнь Миня. 
К концу они оба не могли не начать дрожать.



Глава 469. Раздор 



Дождь стал сильнее, чем раньше. Прозрачные капли дождя размером с большой палец падали с неба, громко хлопая по земле. 
Липкая грязь, скопившаяся на земле, уже достигла глубины фута. Крупный транспорт двигался вперед по грязи с некоторыми серьезными трудностями. Животные, которые тянули транспорт, непрерывно выдыхали приглушенное дыхание. Иногда тяжелые телеги тащили их на полшага назад, когда они делали два шага вперед. 
Джи Хао стоял на коляске, глядя на плотный и толстый слой дождевых облаков в небе, а затем на отряд, который был пойман болотом и двигался все медленнее и медленнее. После этого Джи Хао сжал пальцы и поднял руки к небу. После его движений в небо взлетел огненный шар размером с человеческую голову, взорвавшийся в воздухе на расстоянии тысячи метров от земли. 
Громоподобный гул сотряс всю территорию радиусом в сотню миль. Джи Хао увеличил свою силу и закричал: «Разбейте лагерь прямо здесь и отдохните. Приготовьте имбирный суп, чтобы развеять холод. Особенно женщины и дети, отдохните первыми! Патрульные отряды, сохраняйте бдительность! » 
Все люди в миграционном отряде вздохнули с облегчением одновременно. Столкнувшись с таким сильным дождем, такие могущественные, как Младшие Маги и Старшие Маги, безусловно, ничего не боялись, но обычные гражданские лица и дети были почти заморожены ледяной дождевой водой. Все их тела были жесткими, и они даже не могли ровно дышать. 
Запасы больших транспортных средств были развязаны. Большое количество деревянных и бамбуковых палочек было вывезено, и огромные палатки были тихо расставлены. Люди вырыли канавы вокруг палаток, чтобы слить воду, высушили и закалили землю внутри палатки с помощью магии, и, таким образом, были быстро установлены удобные палатки. 
Под поднятыми занавесками горели костры, а большие глиняные банки были наполнены кипящей дождевой водой. Большие куски имбиря, дикого зеленого лука, травы, которые могли бы рассеять холод и укрепить человеческие тела, были брошены в глиняные банки вместе с несколькими большими кусками мяса, костями и солью. В мгновение ока разлился густой, привлекательный аромат. 
Джи Хао встал на коляску и огляделся. Десятки сотен палаток разных размеров стояли среди этого большого миграционного отряда. Все дети и женщины поселились первыми. 
Молодые и сильные люди усердно работали под дождем. Они построили заборы и загнали крупный скот во временный загон для животных. 
Патрульные отряды все чаще и чаще передвигались по всему отряду. Некоторые Маги, временно переведенные из Магического Дворца, наложили магию вокруг лагеря, раскололи землю и открыли рвы. Днища этих пятисотметровых канав шириной в пятьсот метров в глубину были густо покрыты острыми камнями, из-за чего обычные звероводческие стада и нападавшие даже не могли приблизиться к лагерю. 
Были вывезены конструктивные элементы, изготовленные на заказ в городе Пу Бань. После серии лязгов, сделанных мастерами в лагере, по всему лагерю встало более ста пятисотметровых сторожевых башен. Сотни лучников взобрались на башни, зорко оглядываясь, жуя твердую пищу. 
Тяжелые шаги шли издалека. Ю Му нес огромный котел на голове, двигаясь большими шагами. 
Этот толстяк становился все больше и больше в форме. Его нога сильно ударилась о землю и вызвала громовые удары, которые звучали как взрывающаяся бомба, разбрызгивая грязь повсюду. Наряду с этой потрясающей серией шагов Ю Му быстро достиг кареты, затем яростно встряхнул свое тело, заставляя слои своего жира переворачиваться и посылая капли воды, вырывающиеся из его тела. 
«Джи Хао, что-то происходит впереди! Фэн Син уже взял группу людей, чтобы пойти туда! » 
«Что-то интересное?» Мэн Мэн взволнованно высунула половину своего тела через окно кареты и спросила. Прежде чем Ю Му ответил, она выпрыгнула из окна, понесла пару молотков и бросилась к передней стороне отряда большими шагами. 
Свушш! Мэн Мэн быстро бросилась под сильный дождь, словно лихой динозавр, оставив за спиной пятьсот метров чистого следа. 
«Шаоси, Таиси, вы двое остаетесь и следите за лагерем!» Джи Хао крепко похлопал по потолку коляски и сказал. Потом из-под его ног поднялся водянистый туман, неся его, когда он мимолетно летел вперед. 
Жаму, который теперь принес клятву верности Джи Хао, издал длинный крик и быстро собрал несколько патрульных отрядов, в которых было более двух тысяч воинов. Все они сели на своих боевых зверей и внимательно следили за Джи Хао. После того, как они прошли определенный интервал расстояний, Жаму каждый раз издавал резонансное рычание, слыша, какие воины в лагере готовятся. 
Когда Фэн Син разведывал перед отрядом, более десяти человек в плохой форме бросились к нему. Прежде чем они приблизились, Фэн Син раскрыл свой длинный лук и выпустил три стрелы подряд, глубоко ударяясь о землю, в трех футах от ног человека, который бежал впереди. 
«Не подходи близко! Враги или друзья? Это отряд графа Яо, вы пытаетесь напасть на графа Яо? — крикнул Фэн Син резким тоном и сильным голосом. Тем временем легкая кавалерия позади него уже вытащила свои длинные копья, готовясь к битве. 
Джи Хао обидел довольно много людей в городе Пу Бань. Он даже избил Учжи Ци на праздничном банкете. Кто знал, что сделает эта безумная жестокая обезьяна? 
Поэтому во время путешествия, кроме Джи Хао, По, Мэн Мэн и Таиси, все остальные были очень осторожны и внимательны. Любой признак беспокойства заставит их слишком остро реагировать. 
Лица этих людей уже стали смертельно бледными из-за отчаянного бега, и только сейчас они были поражены стрелами, внезапно выпущенными Фэн Синем. Один за другим они пошатывались и падали в грязь. Несколько раз человек катался по земле, тело было покрыто грязью, а затем, наконец, поднял голову, как утонувшая мышь, крича пронзительным голосом: 
«Помогите, помогите! О Господи! Как же они могут быть нашими членами клана ?! Они даже более жестоки, чем самый жестокий дьявол! 
— Господин, спаси наших членов клана! Пожалуйста, спасите нас! » 
Эти люди кричали и хрипло вопили, плача и прося Фэн Син о помощи. 
Фэн Син немедленно выпустил сигнал раннего предупреждения для войск. Тем временем в его глазах искрился голубой свет, пока он измерял этих людей своими глазами. Эти более десяти человек были не слишком сильны, самый сильный из них был только на ранней стадии уровня Младших Магов. 
Фэн Син слегка повернул голову и внимательно слушал. Буря ревела, в то время как слабые голубые воздушные завихрения появлялись из ушей Фэн Синя. Активировалась таинственная сила, содержащаяся в его родословной, благодаря которой Фэн Син мог ясно слышать все, что находилось в области радиусом более десяти миль, даже в такую грозу, как эта. 
Звук ветра и дождя, хлопки маленьких зверей при беге по грязной земле, кроме всего этого, ничего не звучало неправильно. 
"Кто вы? Что случилось? Захватив длинный лук, Фэн Син ухватил пальцами стрелу, указывая на самого сильного человека среди этих людей, и спросил. 
«Господи, мы люди графа Цзи! Вождем нашего клана является младший сын графа Цзи. В этой великой войне наш лидер клана и все могущественные воины нашего клана пали в битвах. Теперь братья нашего лидера клана пытаются убить его сына, нашего молодого лидера, а затем украсть его территории и членов клана! » 
Взгляд Фэн Син стал странным. Человек пал в битве, и его братья взялись за руки, пытаясь убить его наследника и вырвать его территории и членов клана? Такие вещи не были редкостью на Центральном Континенте и четырех пустошах. Тем не менее, в городе Пу Бань, основной сфере деятельности правительства человечества, люди обычно поступают разумно. Вокруг города Пу Бань Фэн Син впервые услышал о чем-то подобном, что на самом деле происходит! 
«Это место не так далеко от Пу Бань!» Голубой луч света внезапно вспыхнул в глазных яблоках Фэн Синя, когда он сказал: «Сколько у вас кланов?» Мужчина средних лет протянул руку и горько ответил: «Господь, мы разделены на девять кланов, тридцать семь деревень, всего более миллиона и двухсот тысяч человек! » 
Веки Фэн Сина дрогнули, затем он оглянулся назад. 
Позади него дыхание легких кавалерийских воинов явно стало тяжелее, чем раньше.



Глава 470. Обвинение 



Дождь лил неистово. Река шириной в милю потеряла свою обычную мягкость и теперь безумно хлопала по берегам реки, как безумный дикий буйвол. Серо-коричневая речная вода бурно ревела, поднимая бесчисленные водовороты и поднимая огромные облака водянистого тумана. 
У реки небольшая деревня уже была затоплена речной водой небольшой половиной, и более ста тысяч жителей с трепетом стояли со своими детьми на ровной площадке в ледяной речной воде. Все они были в оцепенении, никто из них не осмеливался делать какие-либо шаги. 
На стене ограды вокруг деревни, которая была разработана, чтобы противостоять атакам животных, более ста воинов в кожаных доспехах держали длинные копья и клинки, наблюдая за жителями деревни, жалуясь. 
За пределами деревни и в пустыне три небольшие армии стояли друг против друга на расстоянии. 
Среди трех армий в одной на севере было наибольшее количество воинов, примерно три тысячи. В передней части этой армии более двухсот тяжело бронированных Старших Магов, которые выпускали мощные силовые колебания, ехавшие верхом на рогатых носорогах, время от времени выпускали провоцирующие рычания. 
На юго-востоке и юго-западе у каждой из двух других армий было всего около двух тысяч воинов, а около ста Старших Магов в тяжелой броне разъезжали на боевых животных впереди. Если сражаться в одиночку, ни одна из этих двух армий не сможет соперничать с армией на севере. Тем не менее, если бы они взялись за руки, они могли бы проглотить эту армию. 
Но очевидно, что эти две меньшие армии также бдительно следили друг за другом. Они были примерно в трех милях друг от друга, выдерживая давление, которое оказала армия на севере, но эти две армии были четко отделены друг от друга, не показывая никаких признаков сотрудничества. 
Перед каждой армией в воздухе развевался тотемный флаг. Тотем, нарисованный на каждом флаге, был точно таким же, трехглазый голубой волк, стоящий на вершине возвышающейся горы и ревущий к небу. 
Джи Хао прошел по водянистому облаку и бросился к нему. Позади него внимательно следили Фэн Син и более ста легких кавалерийских воинов. 
Жаму собрал довольно много патрульных отрядов, состоящих из трех тысяч элитных рабов-воинов, и сформировал боевой порядок. Даже на большом расстоянии они уже подняли свои копья, казалось, готовые нанести смертельные атаки. 
Тем не менее, Мэн Мэн была намного быстрее, чем все они. Видя, что три армии смотрят друг на друга, Мэн Мэн радостно засмеялась. Больше половины месяца она терпела этот бесконечный дождь и с давних пор чувствовала себя угнетенной. Теперь она прыгнула прямо в воздух в высоту тысячи метров, озаренная ослепительным огненным светом. 
Два молотка в форме бутонов лотоса неожиданно расширились до метров в длину. Мэн Мэн некоторое время парила в воздухе, и после этого два огромных молота взревели с воздуха вместе с приглушенным свистящим шумом со скоростью молнии. 
Раздался громовой удар, когда земля сильно дрогнула. Дома деревни, которые долгое время вымочены в речной воде, мгновенно рухнули, а более ста воинов, что стояли на стене забора, упали на землю, как утонувшие мыши. Все это заставило более ста тысяч жителей деревни, которые стояли в воде, кричать от страха. 
Бушующий огонь обрушился на небо. Кусок земли, который был в радиусе мили, оказался в огне. Интенсивное землетрясение не позволяло воинам Младшего уровня в трех армиях стоять стабильно, заставляя их шататься и падать на землю в беспорядке. 
Мэн Мэн приземлилась на землю. Она стояла у большой дыры диаметром почти сто метров и стояла вызывающе, взмахнула руками и взяла пару молотков назад, затем громко закричала: «Вы все люди Графа Цзи? Почему вы преградили нам путь? Посмотрите на свои агрессивные лица, пытаетесь ли вы ограбить миграционный отряд нашего графа Яо? 
Все лидеры трех армий были молодыми людьми, которые, казалось, были одного возраста. Все они были сильно поражены насильственным движением Мэн Мэн, что их лица постоянно меняли цвет. 
Слыша, как Мэн Мэн, — резко закричала, командующий армией на севере поднялся на свое верховое животное, бросился к ней и закричал: «Отряд графа Яо? Какой граф Яо? Я никогда не слышал об этом графе Яо! 
Мэн Мэн приподняла брови и сердито закричала: «Как ты никогда не слышал о Графе Яо? Титул графа Яо Джи Хао дал сам старик император Шун! Вы презираете Джи Хао, что означает, что вы презираете меня, Мэн Мэн! » 
Тело Мэн Мэн вспыхнуло через сильный дождь, разорвав завесу капель дождя и она бросилась на молодого человека всего за два шага. Затем она взяла молоток, который держала в правой руке, прямо к голове молодого человека. 
Этот молодой человек закричал. Он не думал, что Мэн Мэн начнет движение из-за одного неверно сказанного слова. Прежде чем длинное копье в его руках поднялось, молот Мэн Мэн почти достиг его головы. К счастью, двое охранников Старшего уровня, стоящие позади него с обеих сторон, зарычали одновременно, выпуская пару черных каменных копий, яростно и точно сражаясь с молотом Мэн Мэн. 
Две пары символов заклинания голубого цвета сверкали на паре черных каменных копий. Тем временем свирепый шторм вырвался из копий и превратился в плотный, сильно сжатый воздушный поток, взламывая молот. 
Огненный свет мелькнул на голове молотка Мэн Мэн, и вместе с ним разразились сферы бушующего огня. Этот плотный и сильный огонь мгновенно раздавил голубой поток воздуха, после чего головка молотка ударилась прямо о пару каменных копий. Был вызван громкий взрыв, и в то же время пара каменных копий была полностью разбита на тысячи фрагментов размером с большой палец, проносясь по всему пространству. 
Два Старших Мага и молодой человек под их защитой вместе завыли. Части камня метнулись, как пули, в их кожу и мышцы, быстро покрывая их лица кровью. Более того, потоки крови текли из их тел непрерывно. 
Эти трое быстро отступили назад. Старший Маг, казалось, страдал от душевной боли, его лицо сильно дергалось, когда он говорил: «Маленькая девочка, как ты смеешь уничтожать наше унаследованное волшебное сокровище ?! Небеса, души моих предков! Это было мое унаследованное волшебное сокровище, переданное через сто двадцать восемь поколений! » 
« А? А? Но что вина твоего волшебного сокровища, что оно не было достаточно жестким, разбившись от легкого прикосновения. Можете ли вы обвинить меня в этом? Ты не можешь! »Мэн Мэн несла пару своих молотков, быстро качая головой и сказал:« Это все твоя вина. Вы и ваши армии заблокировали наш путь. Фэн Син сказал, что вы хотели ограбить нас. В таком случае мне придется преподать вам урок! 
Джи Хао прошел по водянистому облаку и бросился к нему. Воины трех армий видели, как он летел в небе, что вызвало волнение среди этих воинов. 
Согласно здравому смыслу человечества, в небе могли летать только Короли Магов и Маги уровня выше Королей Магов. Джи Хао наступал на водяное облако и летал по небу, что делало его могущественным Королем Магов в глазах этих воинов. Три армии начали двигаться одновременно. Многие воины начали громко кричать, потому что впали в панику и не знали, что делать. 
Джи Хао услышал крик Мэн Мэн, обернулся и взглянул на Мэн Мэн. Только что Мэн Мэн бежала перед Джи Хао, и он видел только, как Фэн Син крикнул несколько слов о Мэн Мэн. 
Судя по сложившейся ситуации, Фэн Син не сказал ничего хорошего Мэн Мэн, и ясно, что Мэн Мэн начала создавать проблемы. 
Плавая в воздухе, Джи Хао нахмурился при взгляде на три армии с одинаковыми флагами тотема. Из деревни издалека донеслась волна криков и воплей, поскольку среди жителей возникли волнения, когда кто-то пытался пройти через разрушенный забор и сбежать в открытое поле за пределами разрушенной деревни. 
«Жаму, останови их!» Джи Хао указал пальцем на деревню и отдал приказ. 
Жаму ответил резонансным рычанием, после чего отряд в тысячу воинов, ехавших на боевых животных, дико устремился к деревне. Во время движения эти воины-рабы выпускали свои мощные вибрации и мгновенно потоки пара поднимались из их голов. Дождевая вода испарилась в белый водянистый туман из-за сильных энергетических вибраций, исходящих от их тел, плавающий над их головами. 
Мощное чувство силы сгущалось в волны сильных штормов и дуло в пространстве. Три молодых военачальника в шоке закричали: «Старшие Маги? Нечеловеческие монстры! » 
Три слегка неупорядоченные армии мгновенно погрузились в хаос, и лица трех молодых людей немедленно исказились. 
Более тысячи не человеческих воинов? Все на Старшем уровне? 
Джи Хао встал на водянистое облако, скрестил руки перед грудью и сказал холодным голосом: «Вы трое, почему вы преградили мне путь своими армиями? Вы не планируете ограбить мое миграционное подразделение? Я Джи Хао, сам император Шун назвал меня графом Яо. Вы обидели меня как одного из своих начальников, вы предаете человечество? » 
Согласовываясь с тем, что только что сказала Мэн Мэн, Джи Хао выдвинул такое тяжелое обвинение против них.



Глава 471. Раздор между братьями 



«Отступай, отступай!» 
«Мы не хотели обидеть Графа Яо, мы отступаем прямо сейчас!» 
«Наш отец — это граф Цзи, как мы можем предать человечество? » 
Трое молодых людей кричали вместе и после их приказов, воины за ними, ехавшие на их верховых животных, быстро отодвинулись на север. 
Однако, когда они все еще были в паре миль от затопляющей реки на севере, волна поднялась на сотни метров. Изнутри реки всплыл большой котел, внутри которого стоял Юй Му. Независимо от того, насколько сильный шторм дул и насколько сильна волна, этот огромный котел плыл по поверхности реки и оставался совершенно неподвижным. 
Ю Му высоко поднял пару рук. Серо-коричневая речная вода продолжала расти вместе с грохочущим шумом, и вскоре река превратилась в водную стену высотой пятьсот метров, преграждая путь трем армиям. Затем Ю Му слегка щелкнул пальцем, и после этого серо-коричневая речная вода внезапно окрасилась в темно-зеленый цвет, испуская сильный и странный запах. 
Несколько Старших Магов в тяжелой броне выхватили свое оружие, пытаясь силой разрушить стену воды Ю Му. 
Ю Му махнул рукой, и несколько темных зеленых речных вод вырвались, ударив по телам нескольких Старших Магов. Ядовитая вода просочилась в их доспехи через щели между доспехами. Мгновенно, несколько Старших Магов издали хриплый вой, спешно спрыгивая со своих скакунов, безумно срывая свои доспехи. 
Все видели, что их тела уже были сильно изуродованы ядом, большие ядовитые пузыри выскакивали из их кожи один за другим и взрывались. Потоки ядовитого гноя стекали по их телам, сжигая их и вызывая громкие шипящие звуки вместе с клубами белого дыма. 
К счастью, сильный дождь постоянно омывал их покрасневшие тела и с добавлением мощной жизненной силы Старших Магов, их поврежденные тела могли непрерывно лечить себя. Примерно через десять минут ядовитая вода на этих телах Старших Магов была наконец очищена, а раны на их телах медленно восстанавливались, 
К настоящему времени почти десять тысяч воинов трех армий не осмелились сделать даже полшага вперед. Они в отчаянии смотрели на водную стену перед собой. Никто не заметил, кто сделал это первым, но наряду с несколькими металлическими лязгами больше половины этих воинов бросили оружие, которое держали в руках, и спрыгнули со спин своих скакунов, тихо присев на корточки с головой, закрытой руками. 
Через четверть часа самый большой зал деревни был ярко освещен. Жаму и тысячи воинов-рабов благополучно окружили зал. 
Вне зала было собрано около тысячи воинов, лежащих на грязной земле, как утонувшие мыши, в то время как большие капли дождя хлопали по их лицам. Если кто-нибудь из них когда-нибудь осмеливался сделать какие-либо движения, те темные добрые воины под командованием Жаму мгновенно поворачивали свои копья и яростно били без всякой пощады, пока воин не взвывал, не заплакал и не умолял о пощаде. 
В зале Джи Хао сидел на большом стуле и смотрел на трех молодых людей, стоящих на коленях на земле с потемневшим лицом. 
Все трое выглядели уставшими, их лица были покрыты синяками, которые явно были вызваны сильными ударами, которые были нанесены только что. Ю Му запечатал их силы с помощью наркотиков. Поэтому эти трое не могли излечить свои тела своими силами в данный момент. Это заставило их выглядеть довольно смущенными. 
Они были сыновьями Графа Цзи. Самый старший был назван Ло Фэн, второй самый старший — Ло Мэн, а третий — Ло Ши. Когда они услышали, что их младший брат погиб в бою, все трое поспешно взяли своих воинов и набросились, намереваясь проглотить всех членов клана и имущество, принадлежавшее их младшему брату. 
В зале стояло более десяти пожилых мужчин в простых нарядах, лица которых были полны ярости и грусти, когда они смотрели на трех молодых людей. Только что именно они избили трех молодых людей. Если бы Джи Хао не отдал приказ и остановил этих пожилых мужчин, трое молодых людей были бы давно забиты до смерти. 
Перед Джи Хао лежал мальчик от семи до восьми лет. С него сняли одежду, обнажив рану размером с кулак прямо на груди. 
Стрела пронзила тело этого ребенка со спины и вырвалась из его груди, яростно пробивая его сердце и забирая его жизнь. 
«Граф Яо, нашему молодому лидеру всего семь, семь лет!» Пожилой мужчина стоял перед Джи Хао и горько плакал, говоря: «Наш лидер клана взял всех воинов в клане и отправился на гору Чи Бань, чтобы присоединиться к войне. Они столкнулись с элитной силой этих нечеловеческих монстров, все они пали в бою. В соответствии с приказом, данным нашим лидером клана до его отъезда на войну, мы тщательно и преданно помогали нашему молодому лидеру, ожидая, что он вырастет и унаследует клановое имущество и благородный титул отца ». 
Все пожилые люди закричали, глядя на мертвого ребенка, лежащего на земле, неспособные остановить плач. 
«Но вчера наш молодой лидер отправился на охоту за деревню… он был, ему кто-то выстрелил в спину и убил!» — воскликнул пожилой мужчина и сказал. Углы его глаз были разорваны так, что его слезы непрерывно текли вниз, смешанные с кровью. «Единственный сын лидера нашего клана умер именно так!» 
Подошел другой пожилой мужчина, указал на трех молодых людей, стоящих на коленях на земле, и зарычал: «Сразу после того, как наш лидер клана пал, его три хороших брата, три хороших дяди нашего молодого лидера, прибыли со своими армиями! » 
«Они не осмеливались идти на гору Чи Бань и сражаться за наше человечество. Они насмехались над лидером нашего клана и говорили, что он ищет смерти, направляясь к горе Чи Бань! Эти ничтожные трусы! Но, запугивая своих собственных членов клана, они оказались такими смелыми и бесстрашными; когда они ехали грубо, издеваясь над женщинами и детьми, у которых мужья и отцы пали в битвах, они оказались такими жестокими и беспощадными! » 
Другой пожилой мужчина внезапно бросился и нанес яростный удар в глазницу Ло Фена, прямо нанеся удар вверх по одному из его глазных яблок. 
Лу Фен хрипло выл, закрыл поврежденный глаз рукой и лежал на земле, плача и визжа. Пожилой мужчина, который ударил его ногой, истерически закричал: «Где наша мадам? Мать нашего молодого лидера! Прошлой ночью ты заставил ее пойти в свой лагерь, где она сейчас ?! » 
Джи Хао встал с сильно потемневшим лицом, посмотрел на трех молодых людей и сердито зарычал:« Где она? » 
Лу Фен, у которого был один поврежденный глаз, внезапно начал безумно кричать. Он поднял голову, посмотрел на Джи Хао и яростно крикнул: «Наш Отец — это Граф Цзи! Среди всех его четырех сыновей теперь только трое из нас могут унаследовать от Графа Цзи наследство! Граф Яо, вы также чиновник под руководством человеческого Императора, что вы можете сделать с нами? 
Джи Хао продолжал молчать, но вытащил Меч Пламенного Дракона и яростно взмахнул им. Затем Ло Фен снова взвыл, когда его рука была полностью отрублена. 
Меч Пламенного Дракона выпустил яростный огонь, который сжег кожу и плоть вокруг раны Ло Фена. Поток огня задержался на ране Ло Фена, и вскоре быстро распространился густой запах жареного мяса. Джи Хао посмотрел на Ло Фена и двух его братьев и сказал холодным голосом: «Мое терпение ограничено, где она?» 
«Мертв!» — одновременно закричали Лу Мэн и Ло Ши: «Старший брат сделал это! Он давно хотел жену нашего младшего брата! Прошлой ночью он пытался изнасиловать ее, но женщина сошла с ума. Поскольку ее сын был убит людьми нашего старшего брата, она прыгнула в реку и попыталась покончить жизнь самоубийством. Наш старший брат застрелил ее луком! » 
Джи Хао сохранял темное лицо и долго не говорил ни слова. Мэн Мэн, которая стояла в стороне, взглянула на серьезно потемневшее лицо Джи Хао, затем осторожно спросила тех пожилых людей: «Их Отец, этот граф Цзи, он ничего не сказал? Я имею в виду, они издевались над своим собственным младшим братом! » 
Услышав ее, лица этих пожилых мужчин снова были покрыты горькими слезами. 
Территория Графа Цзи была не слишком большой. Его весь клан имел население не более ста тысяч человек. Каждый из его четырех сыновей управлял частью ветви клана, в то время как граф Цзи сам управлял основной частью и поддерживал отношения между его четырьмя сыновьями. 
Тем не менее, в войне на горе Чи Бань, граф Цзи и его младший сын пали вместе, не оставив ни одного последнего слова. 
Когда граф Цзи был еще жив, он намеревался позволить своему младшему сыну унаследовать его благородный титул, но это стало причиной интенсивного спора между графом Цзи и его тремя другими сыновьями. На этот раз граф Цзи пал в битве, и никто больше не мог сдерживать Ло Фена и двух других. Поэтому они начали свои действия на территории кланов, оставленных их братом. 
«Граф Цзи пал… так же, как и его предпочтительный наследник». 
Джи Хао посмотрел на Ло Фена и двух его братьев сложным взглядом.



Глава 472. Искупление души 



Острый взгляд Джи Хао был полон ярости, поскольку сильная аура убийства даже заставила температуру воздуха в зале упасть на несколько градусов. 
«Лучше не смей меня убивать!» — хрипло закричал Ло Фэн, уставившись на Джи Хао: «Наш Отец — это Граф Цзи, Ло Линь! Он был чиновником человеческого правительства! Наш клан — это Клан Души-Волка, член «Волчьего Альянса»! » 
« Наш Отец погиб в битве, но он оставил десятки тысяч элитных воинов! »— закричал и Ло Ши:« Когда я унаследую благородный титул графа Цзи, все эти воины будут слушать мои приказы! Как ты смеешь что-нибудь делать со мной ?! 
Что касается Ло Мена, он бессвязно кричал, смутно утверждая, что ни один из них не имеет к нему никакого отношения, и все плохие идеи исходят от Ло Фэна и Ло Ши. Он рассказал все детали их плана, это было не что иное, как поглотить территорию и кланов, принадлежавших их младшему брату, и определить победителя среди них троих. Тот, кто достигнет окончательной победы, унаследует благородный титул графа Цзи. 
Врата зала внезапно открылись, ворвался шторм с каплями дождя. Удар молнии разорвал темное облако и осветил землю. 
По вошел в зал крупными шагами вместе с громом. Он посмотрел с отвращением на трех молодых людей, которые стояли на коленях на земле, плакали и умоляли, затем сказал: «Такие люди, как вы, существуют среди человечества… вспомните тех великих достойных людей вашего вида в древние времена! Ваше существование действительно запятнало их родословную! » 
Джи Хао изогнул уголки губ вниз, горько улыбнулся и спросил По:« Брат, гнилые яблоки всегда существуют. Но, брат, тебе это тоже интересно? 
Всю дорогу По сидел в большой карете и оставался абсолютно неподвижным. Каждый день По либо объяснял те термины изучения Магического Формирования, которым учил Ю Ю, либо беседовал с Джи Хао о всевозможных историях и людях, которых они знали или переживали. Иногда он обучал Джи Хао некоторым навыкам использования магии, которые он приобрел благодаря собственному опыту. 
Обо всех видах дел, связанных с миграционными войсками, теми мелочами, которые произошли во время путешествия, По никогда даже не взглянул на них и не сказал ни слова о них. Однажды, миграционный отряд столкнулся с несколькими храбрыми миграционными кланами, которые пытались преградить дорогу и ограбить отряд Джи Хао, и Джи Хао приказал своим воинам безжалостно убивать этих грабителей. После этого человеческие головы катились по земле; но даже на все это По ничего не сказал, как будто он даже не видел этого. 
Поэтому Джи Хао был удивлен, удивляясь, почему По вошел неожиданно. Джи Хао почувствовал, что это трудно представить. Как могли такие разногласия между братьями, например, братья, борющиеся за выгоды, заинтересовать По, который не обращал внимания на мирские дела и беспокоился только о своем собственном совершенствовании? 
«Какой хороший мальчик!» По подошел к мертвому ребенку с потемневшим лицом, опустился на одно колено и быстро проверил тело мертвого ребенка своими десятью пальцами, затем продолжил: «Даже смерть не может искупить ваши преступления ... Что за хороший мальчик, он родился с совершенным телом, обладающим природой огневой мощи, даже столь же талантливым, что и у членов семьи Чжу Жуна, которые обладают телами подобного Богу Огня. У этого ребенка была чистая человеческая родословная, если бы он мог совершенствоваться с моим Дао, он был бы великим талантом, чтобы унаследовать мое, твоего брата, изучение инструментального мастерства! » 
Из тела По было распространено ужасное чувство силы. По положил мертвого ребенка, обернулся, заревев в сторону Ло Фэна и двух других его братьев: «У тебя все еще есть последняя капля человечности ?! Он был твоим племянником, он был всего лишь несовершеннолетним ребенком! 
Ло Фэн был почти напуган до смерти тем кровожадным чувством силы, которое высвободилось из тела По. Он подсознательно закричал: «Он был неблагодарным волчонком. Я должен был убить его, чтобы избавить от всех последующих неприятностей! Несмотря на то, что он был моим племянником, я собирался забрать его семейную собственность и членов клана. Должен ли я вырастить его даже после этого и ждать, пока он отомстит? 
Свободная одежда, которую носил По, внезапно распухла вместе с громким шелестящим шумом. Его халат развевался в воздухе и издавал грохочущий шум. Затем он поднял правую руку, похоже, ударил Ло Фэна прямо до смерти. Однако По некоторое время молчал, пока вокруг его тела витал поток свежего воздуха, постепенно подавляя бушующий огонь в его сердце. 
Опустив голову, По с интересом сказал: «Брат, просто достойно похорони этого ребенка». 
Сделав короткую паузу, По немного смущенно пробормотал про себя: «В древние времена люди не делали такого. Тогда, когда люди видели молодого человека, даже если они не знали друг друга, те, кто старше и сильнее, старались изо всех сил защищать ребенка, даже рискуя собственной жизнью. Они будут присматривать за ребенком до тех пор, пока он не вырастет и не станет достаточно могущественным, чтобы защитить себя. 
— Что случилось с людьми в наши дни? Сына своего собственного брата, невинного ребенка, у которого была такая же родословная, как и у них, они действительно убили его таким необузданным способом? Человечество, такое человечество! Такое человечество защитит ли их этот мир? Будет ли природа защищать их? » 
Джи Хао открыл рот, но ничего не мог сказать. 
Он чувствовал замешательство, которое сейчас было у По, и он чувствовал боль и борьбу в сердце По. 
По сделал два шага вперед, встал перед залом, поднял голову и посмотрел на небо, которое было заполнено темными облаками. Внезапно он неистово взревел к небу: «Что такое Дао природы? Где Дао природы? Если это факт, что даже такие низменные существа, как эти, могут быть защищены и защищены судьбой природы, то где же справедливость великого Дао природы ?! Почему я должен искренне преследовать этого проклятое так называемое великое Дао природы ?! » 
Наступил потрясающий гул, вслед за которым в небе взорвалась фиолетовая сфера молнии. Накопившиеся дождевые облака на всей территории радиусом в тысячу миль были разорваны на куски. Сквозь щели между этими облачками разлился разноцветный звездный свет, освещающий всю территорию. 
По поднял свою пару рук, и изогнул пальцы в форме крючка, потянувшись к кусочкам облаков на небе, которые были дополнены разноцветными светящимися краями. Лицо По изменилось, заставляя его казаться, будто он сошел с ума. 
Джи Хао поднял голову, глядя на внезапно изменившееся небо, только чувствуя сильную грусть, яростно нападающую на его сердце. Он почувствовал волны пронзительной боли из своего сердца. Он даже не мог не позволить своим слезам выплеснуться из глаз и стечь. 
Сильная мощная вибрация распространилась из тела По, и мгновенно свет в зале стал намного ярче, чем раньше. 
Честное лицо По теперь время от времени искривлялось, когда из его головы поднимались потоки огненного света. Изнутри его тела пронзительный рев, похожий на призраков и богов, можно было услышать слабо, а также странный вонючий запах, исходящий из его тела. 
Джи Хао был поражен. Он бросился к По и в шоке крикнул: «По, что с тобой происходит ?! Вы сходите с ума? Это не может зайти так далеко, не так ли? » 
Это был признак сумасшествия? С развитием и опытом По, как он мог сойти с ума? 
Однако прямо перед Джи Хао лицо По становилось все более искривленным и становилось таким же отвратительным, как лица дьяволов. Ужасающе мощное чувство силы вырвалось из его тела, что, очевидно, было признаком его сумасшествия. Из-за ужасной и сумасшедшей ауры, выпущенной По, все в зале теперь были охвачены сильным убийственным намерением. Постепенно глазные яблоки каждого стали кроваво-красными. 
Когда ситуация стала выходить из-под контроля, Медленно покачиваясь, вошел Таиси. Он с любопытством посмотрел на По, который теперь был с искаженным, страшным лицом, затем подошел к этому мертвому ребенку. 
«Ах, этот маленький ребенок мертв! Но прошло не семь дней после его смерти? Если кто-то может исцелить рану в его сердце, он все еще может вернуться к жизни с помощью спасительной для души магии! Ой, кто может вылечить рану на его сердце для меня? У меня не было возможности попробовать спасающую душу магию, которой научил меня мой Наставник ». 
Джи Хао был радостно возбужден, услышав Таиси. 
По внезапно задрожал, и вскоре все начатое им ненормальное явление мгновенно исчезло. 
Глаза По сияли ярким светом, когда его тело вспыхнуло в воздухе и приблизилось к Таиси. Затем он схватил Таиси за плечо и спросил: «Таиси? Можешь ли ты использовать магию, спасающую душу? 
Таиси смущенно посмотрел на По и ответил, медленно покачивая головой: «Только недавно узнал об этом от моего Наставника. Должны ли мы попробовать?



Глава 473. Построение тела 



Ло Шан, мертвый ребенок, плыл в воздухе, примерно в пяти метрах от земли. Под его телом три большие и семь маленьких масляных ламп были расположены по прямой линии. Светло-зеленое пламя излучало ярко-зеленый свет, и даже все падающие капли дождя в воздухе становились зелеными на пятьсот метров. 
Таиси держал в руках костяную трость, двигаясь вокруг Ло Шаня, и произносил странное заклинание. В то же время он танцевал в странном, дергающемся стиле. После его шагов, порывы холодного ветра пришли из неизвестных источников и вихри взлетели до неба. Будучи взволнованными этими вихрями, капли дождя, падающие с неба, мгновенно превратились в беспорядок, врезались друг в друга и отлетали. Таким образом, воздух быстро наполнился плотным и толстым слоем водянистого тумана. 
На тощем, костлявом теле Ло Шаня эта толстая рана пронзила его грудь. Через отверстие в его груди можно было увидеть его сердце, которое было разорвано на куски. Даже другие внутренние органы вокруг него также были почти полностью повреждены. 
Он был убит прямо этим выстрелом стрелы. Кто бы ни сделал это, он не проявил ни малейшей пощады. У Ло Шаня был хороший дядя, а у его отца был хороший брат. 
«Брат, если мы хотим искупить его душу, на его теле не должно быть даже крошечной раны». Джи Хао посмотрел на По и беспомощно сказал: «У нас нет возможности залечить эту его рану. Этот ребенок умер уже целых двадцать четыре часа. В нем не осталось ни единого следа жизненной силы. 
По кивнул и ответил глубоким голосом: «Воскрешение мертвых — это магия, которая противостоит правлению природы, а также против мирного и естественного пути совершенствования нашей секты. Поэтому наши братья и сестры никогда не копали слишком глубоко в этой области. Однако эта «мясистая кость» — это магия творения… это способность спасать людей. Наш дядя, старший брат нашего Наставника, достиг в этом больших успехов ». 
Джи Хао был смущен словами По. 
«Воскрешение мертвых? Которое возвращает мертвых к жизни? Никогда не копали слишком глубоко в этой области? Означает ли это, что это не По, не мог сотворить эту магию, вместо этого он просто не копался в этом слишком глубоко, потому что эта магия противоречила закону природы? подумал Джи Хао 
Другими словами, при нынешней силе По, если бы он обратил внимание на магию в этой области, смог бы он вернуть мертвого ребенка, Ло Шаня, к жизни, просто указав пальцем? 
Что касается «мясистых костей», то это, вероятно, относится к способности лечить раны и болезни и спасать жизни людей. Джи Хао слышал, что старший дядя По и он сам был мастером создания волшебных таблеток. Он должно быть чрезвычайно хорошо разбирается в этой области! 
По подошел к Ло Шаню большими шагами, посмотрел на рубящую рану на теле с легким следом печали на лице, затем достал из рукава круглую, чисто золотую волшебную таблетку. По глубоко вздохнул и прищурился, молча произнося заклинание, а потом прикусил собственный язык. Затем он выплюнул каплю пурпурно-золотой духовной крови и распылил ее на круглую волшебную таблетку. 
Наблюдая за этим, Джи Хао поднял брови. Казалось, что По действительно обратил внимание на этого ребенка по имени Ло Шан. 
Круглая таблетка быстро испарялась, превращаясь в плотный, густой и тяжелый поток пурпурно-золотого тумана. По определенным движением сжал пальцы, затем осторожно подтолкнул этот поток тумана к ране Ло Шаня. После серии шелестящих звуков, которые можно было услышать без конца, кожа, кости, мышцы и органы возле раны Ло Шаня начали двигаться. Разбитое сердце, сломанные кровеносные сосуды и кости быстро восстановились, и рана исчезла, не оставив даже отметки почти в одно мгновение ока. 
Эта волшебная таблетка, вынутая По, была чрезвычайно мощной. Ло Шань все еще находился на начальной стадии совершенствования, только Начинающий Маг на третьем или четвертом уровне. Следовательно, его уязвимое тело было полностью исцелено, поглощая часть, эквивалентную капле в океане огромной силы, заключенной в этой волшебной таблетке. 
Великая сила волшебной таблетки превратилась в потоки пурпурно-золотого света, стремительно растекающиеся внутри тела Ло Шаня. Слои пурпурного дыма поднимались из пор Ло Шаня, и его непрерывно толкал обратно в его тело По движением руки, которое он поддерживал. В воздухе чувствовался слабый травяной запах. Между тем изнутри тела Ло Шаня был слышен звук кровотока. 
Наблюдая за этим, все старейшины клана Ло Шаня кричали в шоке и прыгали от радости один за другим. 
Мышцы Ло Шаня начали извиваться. С помощью секретной магии, наложенной По, запасная сила волшебной таблетки быстро улучшала состояние его тела. 
По быстро изменил движения рук и выпустил множество символов заклинаний из своих рук один за другим. Видя это, Джи Хао не мог не щелкнуть языком. Многие из тех движений рук и символов заклинаний преподавались Джи Хао По во время путешествия, как и те символы заклинаний [Мантра Дан и Девять Секретных Слов], которые Джи Хао изучал. Каждый из символов заклинания По имел разные, неизмеримо большие силы. 
Символы заклинаний По были гораздо менее гибкими и изменчивыми, чем символы заклинаний Джи Хао [Мантра Дан и Девять Секретных Слов], но с точки зрения силы По были гораздо более мощными, чем Джи Хао. Каждый символ заклинания, выпущенный По, прямо указывал на великое Дао природы. Следовательно, сила, которой обладали все символы заклинаний По, была достаточно велика, чтобы расколоть небо и разбить землю. 
По использовал каплю своей собственной духовной крови в качестве спускового крючка, магическую таблетку, придуманную его старшим дядей, в качестве мотивации. Затем он применил магию и использовал огромные природные силы, быстро укрепив тело Ло Шаня. 
Джи Хао распространил свою духовную силу на тело Ло Шаня и обнаружил, что состояние его тела значительно улучшилось. Через несколько вдохов его тело достигло уровня новичка, с уровня новичка поднялось до уровня Младшего Мага, а затем перешло на уровень Старшего! 
По прошествии примерно десяти вдохов По прекратил использовать магию и отступил назад, чтобы встать рядом с Джи Хао. Состояние тела Ло Шаня уже можно было сравнить на одном дыхании со Старшими Магами, у которых было более тысячи пробужденных Очков Магов. Тем не менее, к настоящему времени у Ло Шаня не было ни единого потока энергии внутри его тела, и не было ни одного пробужденного меридиана, что означало, что По принудительно улучшил состояние его тела до такой степени исключительно с помощью внешних сил. 
Джи Хао чувствовал несравненно большую зависть, наблюдая за этим. Он поспешно схватил По за рукав, ухмыльнулся и сказал: «Большой брат!» 
По развел руками, посмотрел на Джи Хао, вздохнул и ловко достал из рукава нефритовую табличку. Он бросил ее Джи Хао и сказал: «Наш Наставник сказал, что мы не можем слишком сильно зависеть от внешних сил. Это основа нашего старшего дяди в исследовании волшебной таблетки. Если ты хочешь волшебные таблетки, сделай их сам. Для таких культиваторов, как мы, приготовление волшебных таблеток также является обязательным курсом! » 
Джи Хао немного разочарованно взял нефритовую табличку. Изучение магических формирований Ю Ю уже наполнило его голову. Теперь основы старшего дяди, изучающие создание волшебных таблеток, также ждали его работы. Сколько лет тяжелой работы это займет? 
По щелкнул губами, посмотрел на Джи Хао, вздохнул и сказал: «Однако теперь вы живете мирской жизнью. Сражений вам трудно избежать, и вы пока мало что знаете о навыках приготовления волшебных таблеток ... Ну, я могу просто дать вам некоторые из этих таблеток. Но, вы должны помнить об этом, не слишком сильно зависеть от внешних сил ... Это истинный принцип великого Дао! » 
По протянул руку к рукаву, некоторое время рылся, затем достал бутылку размером с кулак , сунув ее в руку Джи Хао. 
Джи Хао мгновенно ухмыльнулся. Он осмотрел бутылку своей духовной силой и обнаружил около тридцати слабо золотых волшебных таблеток, катящихся внутри бутылки, как живые существа. 
Жестокий шторм резко поднялся с земли. Густой поток черного дыма вырвался из головы Таиси, и все его тело стало похоже на туманный призрачный силуэт. Ни одного следа ауры живого человека уже не было обнаружено от его тела. Десять масляных ламп под телом Ло Шаня начали интенсивно дрожать, ламповые огни постоянно расширялись и сужались. Тем временем слабый зеленый цвет этих ламповых огней стал смертельно бледным. 
Из тощего тела Ло Шаня расплылся слабый и туманный силуэт вместе с абсолютно безэмоциональным чувством силы. 
Таиси уронил костяную трость, опустился на колени на землю и поклонился этому туманному, похожему на туман силуэту, затем произнес длинное и странное заклинание, которое Джи Хао не понимал вовсе. 
После громкого свистящего звука десять ламп под телом Ло Шаня начали всплывать, объединяться в одну и превращаться в серую сферу пламени, полностью обволакивая тело Ло Шаня. 
Холодный ветер, дующий со всех сторон, становился все сильнее и сильнее. Таиси резко поднял голову, обернулся и сказал Джи Хао жутким голосом: «Пожертвования для искупления души, присутствующих сейчас». 
Джи Хао кивнул и поднял руку. Жаму и группа свирепых воинов под его командованием толкнули Ло Фэна, двух его братьев и большое количество их людей к телу Ло Шаня. Затем эти воины взмахнули лезвиями, высоко поднятыми в их руках, и рубили ими, отрубая головы пленникам.



Глава 474. Возвращение души 



Кровь плескалась повсюду, втягиваясь в туманный силуэт плавающего над телом Ло Шаня. 
В этих брызгах крови можно было увидеть слабые силуэты Ло Фена и двух его братьев. Они боролись, ревели в ярости, кричали и хриплым плачем, плакали и просили пощады. Однако сила всасывания, создаваемая туманным силуэтом, была слишком сильной, поглощая всех их троих в целом, без какой-либо силы сопротивления. 
Среди сотен воинов, которых они привели, почти сто Старших Магов, которых называли доверенными подчиненными Ло Фэна и его двух братьев, также были обезглавлены. 
Это было предложение Таиси. В конце концов, Ло Шан уже однажды умер, и его душа покинула его тело. Даже если бы его душа могла быть искуплена таинственной магией искупления души, некоторые повреждения остались бы в его теле. Трудно было избежать некоторых последствий, таких как слабоумие. 
Тем не менее, если при сотворении волшебства, спасающего душу, было представлено около ста свежей крови и душ Старших Магов, древний бог-дьявол, связанный с Ло Шанем, естественным образом использовал бы часть силы этих душ, чтобы исцелить душу Ло Шаня, сделав ее сильнее и здоровее, чем раньше. Таким образом, никаких последствий не будет после его возвращения к жизни. Кроме того, он станет еще умнее и мудрее обычных людей. 
Джи Хао распространил свою духовную силу и почувствовал крики и крики, издаваемые душами Старших Магов, которые были привязаны к тем, кто распылял потоки крови. Подсознательно Джи Хао взглянул на туманный силуэт, плавающий над телом Ло Шаня. 
Этот слабый силуэт без определенной формы извивался, как амеба. Это была слабая, тускло светящаяся сфера силуэта, которая высвобождала холодное и бесчувственное чувство силы, из-за чего она напоминала древнюю каменную статую. Это дало ощущение того, что он останется неизменным навсегда, холодным и несгибаемым. 
Это был древний бог-дьявол, связанный с Ло Шанем через магию искупления души. Его изначальное тело давно впало в небытие, в вечном потоке времени. Однако часть его души слилась с Дао природы. Следовательно, тот, кто может использовать особую и секретную магию, сможет вызвать его и обменять на его помощь по определенной цене. 
Например, он может помочь вам вернуть мертвых живыми, сплющить горы или перевернуть океан, перевернуть город или страну или даже изменить погоду. 
«Магия человечества имеет свое собственное значение». По также пристально смотрел на эту сферу туманного силуэта. Когда силуэт поглотил все души пожертвованных Старших Магов, По внезапно продолжил: «Джи Хао, знаете ли вы общее количество магий, которые были унаследованы Магическим Дворцом и могут быть использованы для вызова оставшихся душ этих древних богов-дьяволов? » 
Джи Хао нахмурился. Он прочитал большинство секретных писаний, собранных во Дворце Магов, но те, что призывали богов древних дьяволов, не соответствовали его интересам. Поэтому он не обращал на них особого внимания. Возможно, в будущем он войдет в эту область, но на нынешнем этапе он сделал упор на улучшение своей силы и совершенствования. 
«Насколько я знаю, есть триста восемнадцать тайных магических заклинаний, каждое из которых способно вызвать древнего бога дьявола». Джи Хао некоторое время размышлял, затем кивнул и продолжил: «Хм, триста восемнадцать. Возможно, у Дворца Магов в этой области еще есть другие секретные магические заклинания более высокого уровня, но это все, что я знаю ». 
По посмотрел на эту туманную сферу силуэта и медленно сказал:« Насколько мне известно, древних богов-дьяволов, которые появились, когда это мир был создан, более тридцати тысяч. Каждый из них обладал невообразимо большими способностями и способностями. Я все время думал, что если мы соберем все оставшиеся души этих древних богов-дьяволов и создадим с ними магическое формирование или магическое сокровище, то какой именно силы оно будет? 
Джи Хао поднял брови. Слова По заинтересовали его. 
То, чему Ю Ю учил Джи Хао, было его изучением магических формирований, а Джи Хао всегда проявлял большой интерес к изучению магических формирований Ю Ю. Если бы он мог работать с По над этим великим магическим формированием, о котором только что упоминал По, это определенно было бы чрезвычайно полезно для совершенствования Джи Хао. 
«Этот ребенок — сокровище. Состояние его тела вполне подходит для общения с этими древними богами-дьяволами ». По указал на Таиси и сказал Джи Хао тихим голосом со слабой странной улыбкой на лице:« Он ничего не знает о мирских делах и победил » Я не смогу вам слишком сильно помочь на вашей территории. Так что вы можете просто позволить ему построить и укрепить алтарь бога дьявола, который будет служить фундаментальной частью нашего создания этого великого магического формирования ». 
Джи Хао повернулся к Таиси с широкой улыбкой на лице. Он был довольно удовлетворен этим предложением, сделанным Пo. 
Таиси, этот глупый парень, мог бы даже умереть с голоду, если бы Шаоси не была там, чтобы присматривать за ним, Джи Хао не хотел, чтобы он был на его территории совершенно бесполезным человеком. Предложение По было просто идеальным. 
«Мы организуем это детально после того, как доберемся до горы Яо», — сказал Джи Хао, улыбаясь, глядя на Ло Шаня, который теперь был полностью залит бушующим огнем. 
Порывы морозного ветра вырвались из этой сферы туманного силуэта. В то же время, бесчисленные видимые клочки черных теней появились из воздуха, собираясь к Ло Шаню. Эти черные тени свернулись и вращались вокруг друг друга, и вскоре можно было увидеть чрезвычайно слабый силуэт Ло Шаня, летящего вокруг его собственного тела. 
Десять клочков теней обвились вокруг тела Ло Шаня. Когда холодные порывы ветра непрерывно впрыскивались в эти клочки теней, силуэт Ло Шаня постепенно становился все яснее и яснее, а лицо силуэта Ло Шаня казалось менее бледным, чем раньше. 
Таиси вскочил, схватил костяную трость в руку и исполнил странный, но интенсивный танец. После его быстрого и сложного заклинания плотная сфера черного тумана медленно вылетела из этого туманного силуэта, плавающего над телом Ло Шаня, и постепенно слилась с тем из Ло Шаня, который был не чем иным, как его душой. 
Душа Ло Шаня быстро стала намного яснее, и вскоре она стала такой же, как настоящий человек. 
Следуя заклинаниям Таиси, душа Ло Шаня послушно и медленно просачивалась в его тело через уши, рот, глаза и ноздри. Затем грудь Ло Шаня внезапно распухла. Когда он слишком сильно задышал, все люди на месте услышали сильное сердцебиение. 
«Ах! Он вернулся к жизни! » Мэн Мэн выпучила свои глаза и закричала в шоке:« Даже мертвые люди могут вернуться к жизни ?! Ахайя, Таиси классный! Я думала, что он ничего не может сделать, кроме как есть. 
Десять ламповых огней внезапно поднялись на десятки метров в высоту, когда густой черный дым вырвался из-под земли, превратившись в сотни черных рук, достигших тела Ло Шаня. Таиси снова начал читать заклинание. Из его тела выбрасывались большие потоки черного тумана, превращающиеся в многочисленные кинжалы в древнем стиле, проникающие в эти руки. 
«Потусторонний мир не отпустит души мертвых!» — прорычал глубоким голосом По. — «Возвращение мертвецов к жизни противоречит правилам природы… природа будет ненавидеть нас за это», — сказал По и повернул ладонь. В его ладони появилась белая печать. По поднял ее, казалось, чтобы начать атаку. Джи Хао поспешно сжал руку По и сказал: «Таиси справится с этим. Холод, брат! — 
Подношения! — Таиси показал белки своих глаз и закричал темным жутким голосом. 
Сотни сильных быков были прижаты к земле. Жаму и его воины зарубили этих быков до смерти, позволяя струиться потокам свежей крови. Эти черные руки, сгущенные от дыма, мгновенно остановились, а затем повернулись к мертвым быкам, лежащим на земле. После захвата мертвых быков эти руки медленно отодвинулись под землю. 
Будучи схваченными этими черными руками, тела этих мертвых быков быстро засохли и превратились в кучи черного пепла в мгновение ока. Наблюдая за этим, все члены клана Ло Шаня были сильно напуганы. Они не могли не дрожать сильно, не смея сказать ни слова. 
«Душа, вернись!» Таиси остановился и высоко поднял пару рук. 
Мутный силуэт, плавающий над телом Ло Шаня, постепенно рассеялся, и десять масляных ламп потухли одновременно. Тощее тело Ло Шана приземлилось на землю. Его веки слегка пошевелились, затем открылась водянистая пара глаз. Он огляделся вокруг щенячьим взглядом и внезапно вскрикнул. 
«Дедушка!Дедушка! Я так боюсь!" 
Около десяти старейшин клана Ло Шаня бросились с плачем, окружили его и подняли Ло Шаня с земли. 
Другие члены клана начали танцевать и петь в радости, глядя на Таиси и от счастья, и от шока. 
Он вернулся к жизни, он действительно вернулся к жизни! Их мертвый молодой лидер клана вернулся к жизни!



Глава 475. Верность 



Ло Шан рос как дикий мальчик, весь день бегая по лесам и горам. Поэтому его кожа была почти такой же темной, как у темнокожих людей. Однако после того, как его тело было укреплено золотой таблеткой, полученной от По, его кожа теперь стала белоснежной и нежной, настолько, что даже Джи Хао не мог не похвалить его молча за его красивую внешность после того, как он оделся. 
Окруженный группой старейшин, Ло Шан, который надел новую одежду, шагнул к Таиси большими шагами и вежливо поклонился. 
«Спасибо, дорогой лорд, за спасение моей жизни!» 
Таиси все еще показывал белки своих глаз, уставившись прямо на Ло Шаня со слабыми символами заклинаний, вспыхивающими на его глазных яблоках, ничего не говоря. Это была обычная манера Таиси, он не знал, как ответить, когда Ло Шан поблагодарил его. Остальные в команде Джи Хао всегда чувствовали, что чего-то важного не хватает в голове Таиси. 
После этого Ло Шан подошел к По и поклонился ему. 
«Спасибо, господин, за спасение моей жизни. Если бы не ты, я был бы убит моими бессердечными дядями. Тело Ло Шаня дрогнуло, когда по нему потекли два потока слез. 
Только что эти старейшины рассказали ему обо всем, что произошло за эти несколько дней. Его мать была убита, а его три дяди заставили воинов войти в его клан, пытаясь захватить его кланы и территорию, взяв их в свои руки убийц. Ло Шан все еще мог сохранять спокойствие до определенной степени, даже услышав все это, этого было достаточно, чтобы доказать, что этот ребенок действительно обладал необычайными способностями. 
По поднял Ло Шаня с земли и мягко сказал: «Все кончено. Это была твоя судьба в любом случае. Хм ...» 
По все еще готовил свою речь, размышляя о том, как ему начать разговор с Ло Шанем. Оба родителя этого бедного ребенка умерли не так давно, и все три его дяди были жестокими, бессердечными людьми, которых Таиси ловко принес древнему богу-дьяволу в жертву. К настоящему времени, из-за всех этих внезапных изменений в жизни Ло Шаня, он, должно быть, пережил ужасный эмоциональный период, и он был еще очень молод. Поэтому По немного волновался и не знал, как сказать Ло Шаню, что По хочет принять его в ученики. 
Джи Хао обнаружил нерешительность По, но не понял причину этого. 'Зачем было колебаться?' подумал Джи Хао. 
Джи Хао думал обо всех тех детях, которые родились в кланах Южной Пустоши. Они могли вести смертельные сражения с дикими зверями, начиная с трех или пяти лет. Они могли есть мясо зверя в сыром виде и пить его кровь, несомненно, могли вступить в любую опасную для жизни битву. Хотя Ло Шан был еще в молодом возрасте, какого кланового ребенка когда-либо баловали? Их умственные способности были достаточно велики. 
Джи Хао тяжело прижал руку к плечу Ло Шаня, слегка потряс его, улыбнулся и сказал: «Малыш, это Жрец По. Он очень могущественный ... Маг-Жрец. Он смотрит на тебя, это твоя огромная удача. Просто поспешно поклонитесь ему и назовите его Наставником. В будущем вы станете таким же могущественным, как Жрец По. 
Джи Хао не хотел слишком много объяснять Ло Шаню и его членам клана, особенно той группе старейшин, которая стояла позади Ло Шаня. Поэтому он просто добавил название «Маг-Жрец» По. 
Ло Шань сделал паузу, затем обернулся, глядя на этих старейшин. 
Глаза этих старейшин засияли одновременно, когда они быстро смотрели друг на друга. 
Только сейчас По полностью вылечил сильно поврежденное тело Ло Шаня одной золотой пилюлей и дал ему достаточно жизненной силы для более поздней спасительной магии. Было очевидно, что По действительно был довольно могущественным Магом-Жрецом. 
Не говоря уже о чем-то еще, только исходя из эффектов золотой таблетки, которую дал По, По, должно быть, достиг чудесных достижений в области магической медицины. По крайней мере, среди всего их клана сюзерена, которым управлял их старый лидер клана, Ло Лин, граф Цзи, они никогда не слышали ни о каком целителе, который мог бы создать такое лекарство, способное даже исцелить холодный труп. 
Следовательно, По был гораздо более могущественным, чем все целители во всем клане Волка Души, и это был несомненный факт. 
В наши дни, если клан хотел жить мирной, комфортной жизнью, чтобы все члены клана могли успокоиться, жить и работать в мире и удовлетворенности, он должен был находиться под защитой некоторых могущественных существ. Глядя на клан Ло Шаня, когда их лидер клана пал на горе Чи Бань, его три брата привели воинов, вошли, и даже один их молодой лидер клана был убит однажды. 
К настоящему времени клан Ло Шаня переживал период наибольшей слабости. Отец Ло Шаня и все элитные воины пали на горе Чи Бань вместе с несколькими самыми влиятельными старейшинами Старшего уровня. Все они были разбиты на куски в горе Чи Бань. В клане осталась только группа слабых пожилых мужчин, которые больше не могли защищать свой клан. 
Но без сомнения, По, который мог использовать магию «мясистых костей», был таким могущественным существом, которое могло защитить весь клан. 
Не говоря уже о Таиси, который обладал такой таинственной, непредсказуемой и невероятно великой силой! 
В глазах этих старейшин Таиси знал легендарную магию, спасающую душу, и мог на самом деле использовать ее. Он действительно буквально вернул их мертвого молодого лидера клана к жизни; то, что сделал Таиси, было тем, на что даже могущественные Маги-Жрецы из Магического Дворца не были способны. Таиси, должно быть, еще более могущественный и ужасный Маг=Жрец, чем По! 
Тем не менее, и По, и Тайси явно находились под руководством Джи Хао, которого звали граф Яо, о котором они никогда не слышали! 
Поскольку могущественные Маги-Жрецы, такие как Таиси и По, следовали его руководству, Джи Хао, этот граф Яо, должен быть еще более, гораздо более могущественным! 
Эти несколько старейшин обернулись, быстро взглянули на воинов под командованием Джи Хао, которые теперь охраняли издалека. Независимо от темнокожих добрых воинов под предводительством Жаму или тех воинов, которые следовали за Джи Хао здесь, все их доспехи ярко сверкали в темноте. Это ослепительное свечение было выпущено символами заклинаний, прикрепленными к их доспехам. 
Особенно тяжелый набор доспехов, который носил Жаму; в потоках света, иногда выпускаемых доспехами, количество символов заклинаний достигало тысяч. Видимо, это был комплект доспехов высшего качества. Судя по гладким формам доспехов, которые носили воины Джи Хао, и изящным узорам на них, все эти доспехи, безусловно, были великолепными предметами, созданными мастерами Клана Сю. 
У клана Ло Шаня также были доспехи, изготовленные людьми клана Сю, но их общее количество было меньше ста. Кроме того, с точки зрения качества, эти доспехи были не такими хорошими, как те, которые носили воины Джи Хао. Основываясь на том, что видели эти старейшины, Джи Хао имел под своим командованием тысячи воинов, и на каждом из них был такой комплект брони. 
Эти доспехи представляли собой финансовые ресурсы, представляли силу, которая в сотни раз превышала силу клана Ло Шаня. 
«Мы…» Старейшина немного поколебался, затем сказал: «Наш лидер клана только что пал, мы…» 
Джи Хао посмотрел на этих старейшин. Их сверкающие глаза уже раскрыли мысли, которые у них были в голове. Джи Хао затем сказал глубоким голосом: «Пусть Ло Шан будет учеником Жреца По. Весь ваш клан мигрирует на мою территорию, а вы будете существовать как зависимый клан на моей территории, графа Яо. 
Джи Хао похлопал по маленькой голове Ло Шаня, продолжая вежливо: «Я защищу тебя, и, как мой зависимый клан, ты должен только отдавать дань мне в соответствии с обычным правилом. Моя территория до сих пор дикий кусок земли. Мне нужно много людей, чтобы использовать его. Из-за Ло Шаня я не буду глотать ваш клан после того, как вы переедете на мою территорию ». 
Затем он погладил волосы Ло Шаня, некоторое время размышлял и продолжал улыбаться:« Когда Ло Шан вырастет и узнает что-то от Жреца По, он может вернуть своих членов клана сюда и унаследовать территорию графа Цзи. Но сейчас он такой молодой. Даже если он останется здесь, как вы думаете, положение Графа Цзи окажется в его руках? 
Группа старейшин посмотрела друг на друга, затем печально покачала головами. 
«У нашего старого лидера клана еще есть пара братьев», — сказал старейшина, его слова объяснили все. 
Граф Цзи, Ло Лин пал, но у него все еще было несколько братьев. Его четверо сыновей умерли, и Ло Шан был в таком молодом возрасте. Он не мог подняться на позицию Графа Цзи. 
Точно так же, как сказал Джи Хао, когда Ло Шан вырастет, обретет силы и способности, и когда его клан станет достаточно могущественным, они все равно могут вернуться на территорию Графа Цзи и вернуть титул графа Цзи. 
Ло Шан встал на колени на землю и торжественно поклонился По, официально признав его своим Наставником. 
Группа старейшин преклонила колени перед Джи Хао, почтительно отдавая дань уважения своему сюзерену в соответствии с установившейся практикой.



Глава 476. Узурпировать трон 



Ло Лин, графу Джи, было всего сто лет. Он был третьим сыном старого лидера клана Душа Волка. Он накопил взносы и был вознагражден императором Шун, получив благородный титул графа Цзи, и Гору Цзи как его поместье. 
Вклад Луо Лин не может сравниться с тем, что сделал Джи Хао. Поэтому гору Цзи, конечно, нельзя сравнить с горой Яо Джи Хао. Как территория графа Цзи, площадь горы Цзи составляла всего пять тысяч миль в радиусе. Луо Лин был поддержан его отцом, лидером клана Волка Души, и вывел группу кланов, чтобы развивать свою собственную территорию. За десятки лет тяжелой работы население его клана достигло десяти миллионов. 
У Луо Линя было четверо сыновей. Он разделил свой клан на пять меньших кланов, причем каждый из его четырех сыновей управлял около миллиона членами кланов и располагался по четырем различным сторонам своей территории, в то время как он возглавлял остальные около шести миллионов членов кланов, живущих вокруг горы Цзи, накапливая силы немного постепенно и их клан продолжал расти. 
Гора Цзи была высотой четыре тысячи метров и простиралась на сто миль. Главный город, построенный Луо Линем, старым графом Цзи, был расположен на южной стороне горы Цзи, напротив водоема, на горе. Он был окружен широкими плодородными полями и вокруг него были разбиты большие сады с загонами для скота. Это было действительно замечательное место для людей, чтобы жить и работать в мире. 
Тем не менее, пронзительный вой внезапно нарушил тишину утра. Несколько человек ошеломленно перепрыгнули через ограду Города Горы Цзи, вопили и кричали, устремляясь к юго-востоку, где находился город Пу Бань. Они пробежали меньше мили, прежде чем десятки стрел пролетели над воздухом над стеной забора и со пронзили их тела вместе с пронзительным шумом. 
Стрелы прокололи их тела, и несколько отчаянно бегущих людей упали прямо на землю. Они вопили от боли, вытаскивая стрелы из своих тел. Кровь хлынула вокруг их тел, и мощная жизненная сила, которой обладали Старшие Маги, распространилась, излечивая их раны с видимой скоростью. 
Внезапно из их ран вырвались клубы черного тумана, и темная кровь выплеснулась по всей земле. Их жизненные силы были немедленно развеяны, и их раны взорвались, мгновенно увеличиваясь до размеров кулаков. В этом черном тумане их раны начали быстро расширяться и гноиться, и вскоре гной достиг костей. Их кости тоже быстро гноились, и в мгновение ока обнажился даже их костный мозг. 
Более десяти воинов в тяжелой броне спрыгнули со стены ограды, оставив в воздухе гладкие арочные следы, тяжело приземлившись рядом с этими несколькими отчаянно убегающими пожилыми людьми. Эти воины подняли большие топоры, высоко поднятые в руках, аккуратно обезглавив этих нескольких седовласых пожилых мужчин, а затем отбросили их головы, как будто это были просто шары. 
«Вы глупые, безрассудные люди. Принц произнес свои слова, а вы все еще пытаетесь защитить этот участок земли до конца? »Крепкий человек с кудрявой бородой яростно рассмеялся, затем сказал:« Гора Цзи не такая большая, но ею восхищается человеческий император в конце концов. Это можно считать мясистым куском мяса. С верностью, обещанной людьми горы Цзи, к нашему принцу добавится еще одна сила ». 
Внутри Горного города Цзи кровь текла ручьями. Десятки старейшин и командиров воинов, которые были верны Ло Линю, все пали в лужи крови, в то время как большие группы членов кланов собрались перед своим храмом предков в сильной панике, уставившись на Ло Шэна и Сю Горы Ли, которые стояли у ворот храма предков. 
Ло Шэн был одним из двоюродных братьев Ло Линя. Разумно, Гора Цзи не будет иметь с ним ничего общего. 
Ло Лин погиб в бою на горе Чи Бань, но у него было три сына и большое количество внуков. До тех пор, пока все эти его потомки-мужчины не вымрут, Ло Шэну не следует даже бросать ни одного взгляда на гору Цзи, так как это имущество никогда не попадет в его руки до этого. 
Тем не менее, внезапно появился Сю Горы Ли. Он заявил, что полностью поддержит Ло Шэна, чтобы он стал новым графом Цзи и взял всю гору Цзи под свой контроль. Ло Шэн, человек, у которого не было никаких реальных сил в Клане Волка Души, и при этом он не имел никакого таланта или способностей, в основном сидел без дела и весь день ждал смерти, был взволнован этим сюрпризом. Он сразу же признал Гору Ли Сю своим хозяином, и с нетерпением прибыл в Горный Город Цзи с несколькими из своих доверенных подчиненных, чтобы попытаться узурпировать трон. 
После интенсивного спора старейшины, которые были верны Ло Линю, дали приказ, намереваясь изгнать Ло Шэна, который пытался занять положение, которое ему не принадлежало. Но, как следствие, элитные воины, привезенные Сю Горы Ли, начали массовые убийства. Почти все старейшины и командиры воинов, которые были под руководством Ло Линя, были убиты. 
Только три старейшины выжили. К этому моменту они преклонили колени перед Сю Горы Ли с льстивыми лицами и громко подлизывались к Сю Горы Ли. 
«Ло Шэн станет замечательным лидером!». Сю Горы Ли сидел на большом кресле, отлитом из чистого золота, и медленно произнес с насмешливым выражением лица, возясь с изысканной чашечкой для вина из семи цветов глазури. 
«Принц, ты абсолютно прав. Лорд Ло Шэн теперь наш новый лидер клана. Мы напишем в город Пу Бань прямо сейчас, чтобы позволить Ло Шэну взять на себя благородное звание графа Цзи. 
Губернаторы в городе Пу Бань никогда не вмешивались в подобные дела. Пока такие старейшины, как мы, подают совместное письмо, Ло Шэн, безусловно, может стать новым графом Цзи. Ничего плохого не произойдет вообще ». 
С этого момента мы непременно будем оставаться верными нашему новому лидеру, будем деликатными и будем помогать ему без лишних усилий, делая нашу Гору Цзи все больше и больше. Дорогой принц, любая помощь, которую ты можешь нам оказать, будет искренне оценена ». 
Трое старейшин издавали волны и волны лестных слов, постоянно глядя на Гору Ли Сю. Кроме того, они никогда не забывали время от времени произносить несколько хороших слов Ло Шэну. 
У Ло Шэна, у которого было обычное лицо и обычная форма тела, теперь пара его глаз сузилась в пару линий из-за широкой улыбки на лице. Он был на десятки лет старше Ло Линя, но все же перешел на уровень Старшего уровня тридцать лет назад. Если бы его талант описывался одним словом, это слово могло быть только «мусором». 
За тридцать лет тяжелой работы Ло Шэн пробудил только пятнадцать меридианов и сто семьдесят восемь точек Мага. Этот уровень совершенствования был даже не лучше, чем у любого ученика из Дворца Магов, и среди всех членов клана того же возраста, что и он, Ло Шэн определенно был на нижнем уровне. 
Обычно ему ничего не нравилось, кроме еды и веселья. Полагаясь на силу и положение своего отца, который был старшим, он издевался над другими членами клана, пьянствуя с женщинами каждый божий день. Он никогда не ожидал, что что-то большее, чем это, случится с ним до конца его жизни. Но неожиданно Сю Горы Ли нашел его, желая поддержать его и превратить в нового графа Цзи. В эти пару дней Ло Шэн почувствовал, что ему все это снится. Даже во время ходьбы; он чувствовал, что его тело было легким, и он даже не знал, где он был. 
Территория, радиус которой составлял пять тысяч миль, с более чем десятью миллионами членов клана и сотнями тысяч элитных воинов ... все это скоро будет под его контролем. Даже его отец, старейшина клана Волка Души, никогда не был таким могущественным, каким он собирался стать. Среди всех его братьев тот, кто достиг высшей должности, был не чем иным, как командующим армией, под командованием которого было десять тысяч воинов. Этого никогда не сравнится с ним, Ло Шэном, который собирался стать новым графом Цзи. 
В будущем, даже когда он столкнулся бы со старым лидером клана Душа Волка, который был его дедом, он мог держать свою талию выпрямленной и никогда больше не нуждаться в поклоне! И все потому, что он станет графом Цзи, и этот титул дал сам император Шун. Как граф Цзи, он мог идти большими руками в ратушу и обсуждать великие дела, касающиеся всего человечества, с императором Шун. Несмотря на то, что он мог бы быть самым слабым среди всех «графов» с точки зрения зоны охвата или власти клана, он был бы действительно важным чиновником человеческого правительства! 
Он станет «графом», у которого будет свое собственное поместье! Независимость его поместья была защищена всем союзом человеческих кланов. Поэтому ни один клан не сможет отправить ни одного воина на его территорию без его разрешения! 
Ло Шэн так счастливо улыбался, что его глаза сузились и изогнулись. У него во рту, который в этот момент просто нельзя было закрыть, желтые зубы были очень поразительны. 
Взглянув на этих более ста тысяч жителей Горного города Цзи, Ло Шэн только почувствовал, что он уже достиг вершины своей жизни, что даже его душа воспарила. 
За большим креслом Ли Горы Сю Цин Мэй, которая была одета в простое длинное платье, держала в левой руке нефритовую бутылку, а в правой руке — ветвь зимней сладости. Она с презрением смотрела на Ло Шэна и слабо и холодно улыбнулась. 
«Наш великий Наставник, Жрец Труп, был прав. Эти люди такие глупые и невежественные. Мы можем быть такими же смелыми и усердными, как хотим, передавая наше великое Дао. Почему мы должны оставаться такими осторожными и предусмотрительными, как раньше? » 
Ло Шэн обернулся с широкой улыбкой на лице, льстиво поклонившись Сю Горы Ли и сказал:« Принц, у моего мертвого брата все еще было три сына и кучка внуков. Видите ли, мы должны убить их всех, чтобы избежать дальнейших неприятностей. 
Гора Ли Сю улыбнулся, словно что-то говоря. Но внезапно с неба донесся птичий крик, и вслед за этим два больших орла быстро нырнули вниз.



Глава 477. Захват 



В деревне клана Ло Шаня более ста тысяч кланов упаковывали свои сумки в своих домах, которые были затоплены водой. 
Около десяти старейшин патрулировали вокруг членов клана, громко крича на них и приказывая принести все, что может быть полезным. Они собирались присоединиться к миграционному отряду Джи Хао, направляясь к горе Яо, которая была далеко-далеко, но гораздо шире и плодороднее. 
К настоящему времени их клан стал зависимым кланом клана графа Яо. В будущем все припасы, которые они приносили из своих старых домов, могли быть полезны в горах Яо. Они собирались построить новую родину, чтобы жить и размножаться, накапливать силы и ждать того дня, когда Ло Шань наконец сможет вернуться на гору Цзи и забрать все, что им принадлежало. 
На небольшом холме за городом Джи Хао наблюдал, как послали десять тысяч воинов, сопровождающих трех старейшин клана Ло Шаня и десятки кланов, направляющихся в три разных направления. Они собирались в кланы Ло Фэна и его двух мертвых братьев. Они убивали бы всех доверенных подчиненных трех из них, а затем заставляли членов их кланов присоединиться к миграционному отряду Джи Хао и двигаться к горе Яо. 
Члены трех кланов будут насильственно объединены в клан Ло Шаня. 
Если бы они повиновались, они стали бы гражданскими лицами в клане Ло Шаня, но если бы они когда-либо осмелились сопротивляться или предпринять какие-либо другие неуместные шаги, Джи Хао без всяких колебаний понизил бы их до рабов. 
«Джи Хао, я же просто принял Ло Шаня своим учеником. Почему вы хотите, чтобы его клан мигрировал с вами? »По стоял рядом с Джи Хао, глядя на него и спрашивая в замешательстве:« Это территория его отца, а также его дедушки. Почему вы должны брать с собой его членов клана? 
«На горе Яо, на моей территории, не хватает людей!» Джи Хао посмотрел на По и откровенно ответил: «Поскольку у Ло Шаня теперь есть ты, ученик моего старшего брата, он тоже мой ученик. Таким образом, его члены клана — также мои члены. Что касается наших собственных членов клана, им, безусловно, безопаснее на нашей собственной территории, без особой борьбы за власть и преимущества ». 
Моргнув глазами, Джи Хао затем продолжил:« Фактически, лучший способ для Ло Шаня — это чтобы ты, мой старший брат остался здесь и научил его всевозможным навыкам и способностям, пока он не достигнет определенного уровня совершенствования. Только после того, как он наберет достаточную силу и репутацию и станет способным управлять этой Горой Цзи, ты, мой старший брат, можешь уйти без каких-либо забот. Тем не менее, я все еще нуждаюсь в тебе, помощи моего дорогого старшего брата на моей стороне. Поэтому мы можем взять с собой только Ло Шаня ». 
«А поскольку Луо Шан уходит, мы возьмем с собой его членов клана. В противном случае… »Глядя на тех старейшин, которые кричали в деревне, Джи Хао продолжал вежливо:« Если Луо Шан останется один и останется там слишком долго, эти старейшины, вероятно, забудут, кто он, не так ли? Теперь они все верны ему, но кто может гарантировать, что через десять или два десятилетия они все еще останутся здесь и будут охранять этот участок земли для Ло Шаня? » 
« Не говоря уже о том, что дед Ло Шаня, Ло Лин, его клан сюзерена Клан Волка Души, и так много людей смотрят на этот участок земли жадными нетерпеливыми глазами. Титул «Граф» и независимое поместье, это такой мясистый кусок мяса! » 
«Значит, мы должны взять с собой всех членов клана на Горе Цзи?» — некоторое время размышлял По, думая, что слова Джи Хао действительно имели какой-то смысл. 
Луо Шан не мог покинуть своих членов клана слишком долго. Иначе, когда его члены клана забудут его и влияние, оставленное его отцом, в эту хаотическую эпоху, когда конфликты между кланами никогда не прекратятся, кто знал, что произойдет через десятилетия? 
По не мог оставаться на Горе Цзи и учить Луо Шаня. Поэтому, чтобы вырастить этого молодого ученика из своего колодца, По должен был взять с собой Луо Шаня и дать ему серьезное руководство. В этом случае, решение Джи Хао было лучшим, взять с собой Ло Шаня и всех его членов клана. 
Но так как они брали с собой членов клана Луо Шаня, По задавался вопросом, почему же Джи Хао не хотел взять всех членов клана со всей Горы Цзи? 
Судя по текущему шагу, сделанному Джи Хао, Джи Хао хотел взять с собой только членов клана от отца Ло Шаня и кланов его трех дядей. Но это были всего четыре-пять миллионов человек, в то время как вся гора Цзи насчитывала здесь более десяти миллионов человек. Самый большой клан в этой области был расположен на территории прямого правления графа Цзи. 
Джи Хао некоторое время молчал, посмотрел на направление горы Цзи и сказал: «Возможно, уже поздно. Мы все равно пройдем мимо горы Цзи в нашем путешествии к горе Яо. Если еще не поздно, мы просто возьмем их всех с собой. Но если это не так, я не хочу слишком много внутренних разборок. 
По тоже посмотрел в сторону горы Цзи. Его лицо немного потемнело. 
Ю Ю и все его ученики всегда сталкивались с не очень хорошими проблемами, так что все они были особенно осторожны, особенно касаемо своих учеников. В любом случае они могли наказать своих учеников, но если бы кто-нибудь осмелился даже прикоснуться к волосам их учеников, началась бы настоящая смертельная битва. 
Из слов и движений Джи Хао По пришел к выводу, что кто-то уже наложил свои жадные руки на территорию его маленького ученика и членов его кланов, не так ли? 
Разве это можно было терпеть? Лицо По стало темнее, когда свирепая, холодная аура поднялась вокруг него. Даже Джи Хао не мог не дрожать из-за этой ужасной ауры. 
Дождь уже стихал. На следующее утро миграционные войска Джи Хао начали продолжать свой путь, двигаясь к северо-востоку, который был направлением горы Яо, а также горы Цзи. В соответствии с текущей скоростью этого миграционного отряда, они прибудут на гору Цзи максимум за семь дней. 
В полдень четвертого дня три солдата Джи Хао успешно вернулись. Они пронеслись через кланы Ло Фэна и двух его братьев, вынудив более трех миллионов членов клана присоединиться к миграционному отряду Джи Хао и двигаться вместе с остальными. 
Масштаб отряда Джи Хао мгновенно увеличился более чем в два раза по сравнению с предыдущим. С помощью старейшин клана Луо Шаня этот миграционный отряд был плавно реорганизован и выстроен в ряд, превратившись в отряд шириной в сотни метров и длиной более двадцати миль, и продолжал двигаться вперед. 
Переехав еще на полдня, перед войском появились две горы. Пара гор была обращена друг к другу, между ними была тропа шириной более десяти миль. На этом пути между двумя горами была размещена армия . Они окопали лагерь канавой шириной в сто метров, прочно перекрыв дорогу, ведущую через две горы. 
Два квадратных ряда воинов, каждый из которых насчитывал десять тысяч человек, вышли из лагеря и выстроились в линию перед миграционным отрядом Джи Хао. 
Ло Шэн ехал на редком слоне из красного меха, стоящем перед массивом из десяти тысяч воинов, и был окружен десятками Старших Магов высокого уровня, жадно глядя на мигрирующий отряд Джи Хао. В этом странствующем отряде в воздухе развевались четыре флага, на которых были нарисованы рисунки волков, воющих к небу. В глазах Ло Шэна все эти люди были его членами клана, они были его личной собственностью! 
Когда Гора Ли Сю помог Ло Шэну взять под контроль Гору Цзи, он легко послал партию элитных воинов, чтобы убить Ло Фэна и его двух братьев. Тем не менее, новость, принесенная воинами, которых он послал, заставила Ли Горы Сю и Ло Шэна чувствовать себя смешно и раздраженно Ло Фэн и его два брата привели свои армии на территорию, оставленную отцом Луо Шаня, но в итоге были убиты Джи Хао, который неожиданно вступил в это! 
К настоящему времени на Горе Цзи единственным, кто имел право, чтобы конкурировать с Ло Шэном за титул Графа Цзи, был Луо Шан! 
До тех пор, пока он сможет убрать Луо Шаня, при поддержке Ли Горы Сю, Ло Шэн, естественно, станет Графом Цзи! 
Будь то закон, родословная, право наследования или семейное положение, никто не сможет конкурировать с Ло Шэном! 
Миграционный отряд Джи Хао остановился. Фэн Син, который ехал верхом на боевом звере, лениво подошел к Ло Шэну. 
«Ой, почему ты блокируешь наш путь? Друзья или враги?» 
Идите! Убейте этого ребенка! И заберите членов моего клана обратно!



Глава 478. Ударь Мэй 



«Это тот ребенок?» За военным лагерем Ло Шэна и на возвышающейся горе слева у Горы Ли Сю скрежетали зубы, когда он смотрел на Джи Хая, который все еще был на большом расстоянии. 
Он подумал о том, что случилось с кланом Горы Рон некоторое время назад, за что он довольно много потерял. Он знал, что Джи Хао был близок с Си Вэнь Мином, и теперь Джи Хао и Ли Горы Кан тоже стали друзьями. Он также знал, что Джи Хао сумел остаться в полном порядке даже после того, как он победил Учжи Ци, этого старого монстра. Более того, он знал, что Джи Хао получил благородное звание графа Яо, обладая более высоким статусом, чем он сам, который был принцем Клана Горы Ли среди всего человечества. 
Так называемые принцы Клана Горы Ли были лишь партией элитных молодых членов, которые были тщательно отобраны кланом и принимали образование и совершенствование, данное кланом с сосредоточенными ресурсами. Как принц Клана Горы Ли, он обладал всевозможными особыми правами, но для всего человечества он мог делать что-то, только полагаясь на силу и репутацию Клана Горы Ли. 
В отличие от него, Джи Хао был действительно назван как граф Яо, что означало, что Джи Хао был теперь важным чиновником человеческого правительства. Он мог идти прямо в Ратушу в городе Пу Бань и обсуждать все виды политических дел с самим Императором. 
Видя Джи Хао, Гора Ли Сю на самом деле чувствовал себя немного неуверенно, но в то же время он также испытывал адский гнев, жгущий его сердце. Даже его зубы начали болеть из-за скрежета. 
«Темный принц, тебе нечего бояться». Цин Мэй встала рядом с Горой Ли Сю, слабо улыбнулась и сказала: «Он всего лишь маленький граф Яо, почему ты должен бояться его? Он обидел Учжи Ци, это означает, что он уже столкнулся с неизбежной катастрофой. Теперь он едва продлил свой последний вздох, наслаждаясь своей последней частичкой хорошей жизни ». 
Слегка улыбнувшись, Цин Мэй посмотрела на Ли Горы Сю водяными глазами и продолжила: «Кроме того, он всего лишь варварский мальчик, пришедший из Южной Пустоши. Как он может сравниться с вами, мой дорогой принц, который был рожден, чтобы быть благородным? Мой принц, ты избранный, ты избран этим миром, и у тебя, естественно, большое счастье в твоей судьбе. Благодаря этому вы достигнете любого достижения, любой своей цели. Тебе не следует бояться такого ничтожного мальчика. 
Услышав Цин Мэй, Ли Горы Сю только почувствовал, что каждое слово, исходящее из ее уст, было правильным и неопровержимым. Он почувствовал прилив храбрости прямо в голову, когда он нагнул свою грудь, довольно мужественно улыбнувшись Цин Мэй, и сказал: «Жрец Цин Мэй, вы так правы. Почему я должен бояться варвара из Южной Пустоши? Прямо сейчас и прямо здесь, я собираюсь преподать этому ребенку хороший урок! » 
Сохраняя эту улыбку, Ли Горы Сю посмотрел на Цин Мэй и продолжил:« Сегодня, давайте просто останемся на этой вершине горы и посмотрим великолепное шоу, наслаждаясь нашей жизнью !» 
Обернувшись, Гора Ли Сю бросил взгляд на отряд воинов, которые прятались за горой. Это был не большой отряд, всего около тысячи воинов. Тем не менее, каждый из этих воинов был одет в первоклассные доспехи и стоял на дьявольском леопарде темного облака, , который был чрезвычайно жестоким видом боевого зверя; даже леопарды были одеты в тяжелые доспехи уровня волшебных сокровищ. 
Во главе этого отряда были десять командиров воинов, которым больше всего доверяла Гора Ли. все десять из них были Королями Магов. Что касается тысячи воинов, то каждый из них был Старшим Магом на пиковом уровне, всего в полшага от уровня Королей Магов. Каждый из них мог соперничать с десятью обычными Старшими Магами одновременно на полях сражений. В дополнение к удивительной оборонительной силе их тяжелых доспехов и темным леопардам темных облаков, которые могли двигаться потрясающе быстро и входить в тройку лидеров среди всех боевых зверей, эта личная армейская сила, принадлежавшая Ли Горе Сю, одна могла считаться разрушительно мощной. 
На эту личную армию Ли Горы Сю потратил семь-восемь процентов всех денег, которые он разграбил за эти годы. Он был очень уверен в этом своем элитном отряде, который действительно стоил целое состояние. 
Со смертельным оружием в руках можно, естественно, хотеть убить. Гора Ли Сю посмотрел на свой боевой отряд, холодно улыбнулся и сказал: «Слуги, принесите немного вина! Сегодня я позволю этому ребенку, Джи Хао, ползти обратно в город Пу Бань с пыльным лицом! Граф Яо? Бах, заслуживает ли он звания графа? 
Несколько служанок принесли длинный стол, вырезанный из прекрасного нефрита. Подали пару деликатесных блюд и свежие фрукты. Гора Ли Сю сам достал изысканную банку вина, льстиво распечатал ее и налил Цин Мэй стакан. 
На расстоянии более двадцати миль Джи Хао и По одновременно подняли головы и посмотрели на вершину горы, где остановился Гора Ли Сю. 
Обе их духовные силы покрыли вершину горы, что позволило им обнаруживать каждое движение, совершаемое всеми там. Джи Хао увидел Цин Мэй с первого взгляда. Затем он сказал По: «Брат, эта женщина, вернувшаяся в Залив Злого Дракона, была одной из немногих, кто ворвался в нашу формацию меча Наставника и попытался убить меня. Как же она теперь болтается с этим ублюдком, Ли Горой Сю? 
«Хе-хе». По засмеялся и сказал: «Ублюдок наверняка хочет поболтать с другим ублюдком… Похоже, монашеское имя этой девушки — Цин Мэй, верно? Что касается старшинства, она младшая, поэтому мне было бы слишком стыдно, чтобы возложить на нее руки, как и вы, Джи Хао. С одной стороны, на данном этапе вы не можете победить ее, с другой стороны, запугивание младшего принесет вам плохую репутацию ». 
Джи Хао горько усмехнулся, глядя на По и сказал:« Итак, мы можем только смотреть, как она делает все, что хочет? 
По разочарованно оглянулся на Джи Хао. После этого он вынул что-то из своего длинного рукава и передал Луо Шаню, который стоял рядом с ним. Это длинное шило было длиной в два фута и было чисто темным, украшенным бесчисленными сложными узорами облаков и драконов. Внутри этих моделей время от времени мелькали электрические болты. 
«Наш маленький ученик сделает работу. Если он еще не достаточно силен ... великие сокровища сделают это ». По с улыбкой похлопал Луо Шаня по голове и сказал:« Луо Шан, это «шило, убивающий дух дракона». Однажды я, ваш Наставник, сокрушил некоторых настоящие злых существ этим. Это не требует большой силы; вам нужно только правильно произнести заклинание, а затем выбросить его в цель. 
Уголки рта Джи Хао мгновенно дернулись. То, как По вел дела, было таким же, как и Ю Ю. 
Джи Хао вспомнил тот день, когда Ю Ю одолжил формирование меча, которое, вероятно, было самым мощным его частью, Джи Хао. Выражение лица Ю Ю и тон его речи были точно такими же, как то, что использовал По сейчас. 
Перед миграционным отрядом Луо Шэн отдал свой приказ, после чего десятки Старших Магов, окружавших его, бросились вместе, проехали на лошадях и ринулись к Фэн Сину на своих самых высоких скоростях. Позади них воины в двух квадратных рядах сразу впали в беспорядок. Многие воины начали громко кричать, и два массива превратились в хаос. 
Воины, которые выстроились в линию перед миграционным отрядом и заблокировали дорогу, все находились под непосредственным командованием Ло Линя. Они узнали четыре флага, развевающиеся в миграционном отряде, каждый из которых имел волчий вой в небо. Это были боевые флаги горы Цзи, разработанные на основе боевого флага клана Волка Души после того, как Ло Линь получил благородный титул графа Цзи. Эти флаги были уникальными и принадлежали исключительно Горе Цзи. 
Воины Горы Цзи не хотели быть под командованием Луо Шэна. Если бы не сильное давление, которое оказала Гора Ли Сю, и если бы Гора Ли Сю не убил столько старейшин и командиров воинов, эти воины никогда не слушали бы приказы Луо Шэна. 
Тем не менее, прошло всего пара дней с тех пор, как Луо Шэн овладел управляющей силой горы Цзи, но теперь он хотел, чтобы воины этих Цзи горы напали на своих собственных людей. Как он мог это сделать? 
Воины в двух квадратных рядах и воины, оставшиеся в лагере, впали в беспорядок. Независимо от того, как громко кричали те командиры, которым доверял Ло Шэн, ни один воин не бросился к мигрирующим отрядам. 
Только десятки Старших Магов следовали приказу Луо Шэна. Эти Старшие Маги были переданы Луо Шэну Ли Горой Сю для того, чтобы он держал ситуацию под контролем. Они слушали приказ Луо Шэна и бросились к Фэн Синю без каких-либо колебаний. На расстоянии более пятисот метров они одновременно вскочили со своих скакунов, высоко подняли оружие и яростно направились в сторону Фэн Сина. 
Фен Син повернул свое животное вокруг, убегая назад на максимальной скорости. 
Он был лучником, а не воином, который был хорош в ближнем бою. Он не был настолько глуп, чтобы начать опасную для жизни битву против десятков Старших Магов. 
В то же самое время Луо Шан начал громко произносить заклинание, которому научил его По, с убивающим дух громовым драконом, схваченным в руке. На поверхности шила грозового дракона, сверкали бесчисленные вспышки молнии, пока поднимались волны рева дракона. Внезапно выскочил громовой дракон длиной более фута в длину, превратившись в тонкий черный силуэт дракона длиной в тысячи метров. Он разорвал воздух на части и жестоко ударил Цин Мэй. 
Цин Мэй держала бокал вина с моложавой улыбкой на лице. Увидев рев драконьего силуэта, Цин Мэй громко закричала, взяла свою сливовую ветвь в левую руку и разослала многочисленные сливовые цветы голубого цвета на фоне драконьего силуэта. 
Расколотый гром опустился вместе с десятками огненных молний. Эти цветы сливы были разбиты на части, в то время как половина тела Цин Мэй была разбита на куски, большие облака черного дыма вырвались из ее поврежденного тела. Затем она превратилась в поток света голубого цвета, стремительно убегая на юг, как испуганная бездомная собака.



Глава 479. Призвать их сдаться 



Видя, как Цин Мэй была ранена одним ударом, глаза Луо Шаня засияли от волнения. 
Будучи непослушным ребенком, который только что приобрел новую волшебную игрушку, он наверняка хотел поиграть с ней немного дольше. 
Джи Хао и По прищурились, наблюдая, как Цин Мэй отчаянно бежит; насмешки на их лицах точно такие же. Луо Шань уже поднял шило громового дракона и снова наложил заклинание. Тонкий темный силуэт дракона летел по небу, как острый кинжал, вместе с волнами потрясающих рев драконов. Гремел гром, и удары молний опускались. Десятки Старших Магов все еще были в воздухе и еще не успели приземлиться, но силуэт темного дракона яростно врезался в их упорядоченную группу в одно мгновение. 
Сотни сфер размером с водяной бак с черными молниями ударили с неба. Бесчисленные черные молнии размером с кулак проносились между их телами, как тысячи яростных ядовитых змей. 
Символы заклинаний сверкали, когда гремел гром, ослепляли молнии, что вызывало острую боль в глазах людей. Десятки Старших Магов завыли одновременно. Шило убийственного духа громового дракона был разрушающим зло сокровищем По, который он использовал на ранних стадиях совершенствования, чтобы противостоять внешним злым силам. Проще говоря, это шило Грозового Дракона было мощным сокровищем, которое Ю Ю дал ему, когда начал свою жизнь совершенствования, чтобы обеспечить его безопасность! 
Исходя из привычки Ю Ю и позиции По как самого первого ученика Ю Ю, можно легко представить, насколько могущественным было это шило дракона. Оно было дано По Ю Ю для защиты от зла и обеспечения безопасности жизни По в конце концов. Даже после активации небольшим количеством силы, и только с помощью простого секретного заклинания, это смертоносное оружие может выпустить потрясающе большую силу. 
Доспехи, которые носили десятки Старших Волхвов, взрывались послойно. Слои символов заклинаний взрывались один за другим, испуская яркий свет, даже освещая все пространство. Бесчисленные символы заклинаний рассеивались от молний. Все на месте происшествия ясно «видели», как символы заклинаний, которые содержали великие защитные силы, медленно, понемногу разбивались под разрушительной силой молний. 
Черные молнии пронеслись по площади радиусом в милю. Тела десятков Старших Магов светились в этих ослепительных молниях, становясь даже почти полупрозрачными. Они завывали, кричали и пронзительно плакали; их волосы были скручены, засохли и обгорели. После этого их тела были постепенно разорваны молнией в пепел, а затем, наконец, превратились в клубы дыма, дрейфующие и рассеивающиеся в воздухе. Даже щепотки не осталось. 
Оставшийся болт спустился с неба, яростно ударив по слону с красным мехом, на котором ехал Луо Шэн. 
Слон с красным мехом, который был выше сорока метров и сто метров в длину, невероятно мускулистый и обладал огромной защитной силой, выл от боли. Его четыре толстые и сильные ноги мгновенно размякли, а его огромное тело стучало о землю, заставляя землю сильно вибрировать. 
Луо Шэн был напуган до чертиков. Он взвизгнул, подпрыгивая сразу же, и побежал к лагерю позади него. Во время бега он закричал: «Помогите, помогите! Вы ублюдки! Придите и помогите мне! Я Граф Цзи! Я Граф Цзи, Луо Шэн! » 
« Я Граф Цзи, Луо Шэн! » 
Крик Луо Шэна заставил Луо Шаня слегка дрожать. Внезапно он высоко поднял шило громового дракона и намеревался нанести удар по Луо Шэну. 
Несмотря на то, что он был молодым, дети в эти дни знали многое даже в молодом возрасте. Луо Шань знал, что его отец погиб в битве вместе со своим дедом, который был старым графом Цзи, Луо Линем, на горе Чи Бань. Он знал, что его мать была убита его тремя дядями и уже исчезла из этого мира. Он также знал, что он умер один раз, и если бы По не обратил на него внимание, он умер бы навсегда, и территория и все члены клана, оставленные его отцом, были бы проглочены его подобными животным родственниками! 
Но теперь у него был хороший Наставник; неизмеримо могущественный, таинственный жрец По. 
У него также был хороший дядя, новый правительственный чиновник, назначенный самим императором; человек, который внес большой вклад на горе Чи Бань, а теперь имеет солидное происхождение в городе Пу Бань, никто иной, как Граф Яо, Джи Хао. 
У него также была группа старейшин, которые были все сильны и хотели защитить его; один из них мог даже сотворить легендарную магию искупления души. Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Ю Му, Фэн Син, каждый из них обладал удивительной силой и непредсказуемо большим потенциалом. 
Будучи ребенком, над которым другие безжалостно издевались, у него наконец-то появился кто-то, на кого можно было положиться. Луо Шан зарычал в ярости и снова произнес заклинание, выпустив еще один темный силуэт дракона, ударивший прямо в Луо Шэна. 
Джи Хао молчал, только с улыбкой глядя на Луо Шаня. 
Порядочный человек всегда должен отомстить и стереть унижения. Вернувшись в Южную Пустошь, человек, который не осмеливался сражаться за своих членов клана и территорию или мстить за своих родителей, был бы отмечен всеми остальными как трус. Джи Хао ценил Луо Шаня за его решимость; именно таким и должен быть мужчина. 
Что касается По, он только честно улыбался. Как культиватор, он не всегда должен думать об убийстве. В противном случае он мог бы легко сойти с ума, и это вызвало бы и другие негативные последствия. Тем не менее, когда его ученик хотел убить ... Хе-хе, помните, что сделал Ю Ю, когда Джи Хао хотел убить? 
Поскольку Джи Хао и По молчали, никто из других не смог остановить Луо Шаня. 
Старейшины и воины клана Луо Шаня даже подняли оружие и начали хрипло кричать. 
"Могущественный! Молодой лидер! » 
Рык "Могучий! Молодой лидер" был настолько громким, что даже земля начала дрожать. Более миллиона человек зарычали вместе, их громоподобный звук разнесся на большое расстояние. Услышав это, многие из воинов Луо Шэна в шоке остановились, все повернули головы и посмотрели на миграционные войска. 
«Молодой лидер»? В районе горы Цзи те, кого называли «молодым лидером», будут прямыми потомками Луо Линя. 
Раздался удар молнии, Луо Шэн кричал так громко, как он мог с высоким голосом. 
"Помогите!!!" 
Гора Ли Сю превратил свое тело в сильную бурю и бросился с ней, держа в руке большую бронзовую печать. 
«Луо Шэн уже был признан правительством в городе Пу Бань! Теперь он граф Цзи! Ему принадлежит гора Цзи! Кто смеет его убить ?! Кто смеет ?! — истерически взревел Гора Ли Сю. 
Джи Хао удивленно поднял голову. Прошло всего три-четыре дня с тех пор, как они покинули клан Луо Шаня, но Луо Шэн уже был признан? 
Гора Ли Сю, какой мощный принц! Насколько твердым был его фундамент, что он мог так хорошо справиться с такими вещами всего за пару дней. 
По поднял руку и следом за этим, силуэт черного дракона, превращенный из шила дракона грома, мгновенно рассеялся, и в воздухе не осталось ни единой вспышки молнии. 
Ли Горы Сю тяжело приземлился на землю, высоко подняв бронзовую печать. Он посмотрел на Джи Хао, громко рассмеялся и закричал: «Джи Хао, Луо Шэн — это Граф Цзи! Теперь он — Граф Цзи! » 
На вершине горы, на которой раньше сидели и пили Цин Мэй Ли Горы Сю, два Короля Магов, которым доверял Сю Горы Ли, быстро и глубоко дышали. Они мчались с максимальной скоростью и, наконец, вернулись из города Пу Бань, принеся с собой официальный документ, утвержденный правительством, и официальную печать графа Цзи как раз перед тем, как Луо Шэна собирались убить. 
Если бы они немного опоздали, с небольшой задержкой, Луо Шэн был бы убит. Если бы только это действительно произошло, Ли Горы Сю, вероятно, даже не знал бы, как все это завершить. 
Печать ярко светилась, когда Ли Горы Сю высоко держал его, громко смеясь. Он указал на мигрирующий отряд Джи Хао и закричал: «Люди горы Цзи, чего вы ждете? Просто подойдите и отдайте дань уважения своему графу Цзи! 
В мигрирующем отряде мгновенно поднялось большое волнение, но никто не вышел. 
Лицо Джи Хао потемнело. Он схватил Луо Шаня за руку и ступил на водяное облако. Он поднялся прямо в небо, плывя по воздуху примерно в пятистах метрах от земли. 
«Люди графа Цзи, это Луо Шан, единственный оставшийся прямой потомок родословной вашего старого графа Цзи! Вы должны знать о нем, вы должны знать и его! » 
« Он единственный оставшийся прямой потомок вашего графа Цзи, единственный обладатель родословной вашего графа Цзи! » 
« Чего вы ждете? Почему бы вам не прийти и не дать клятву верности ему? Вы же не собираетесь клясться в верности человеку со стороны?



Глава 480. Сдавшиеся воины 



Гора Цзи была территорией Луо Линя. 
После того, как Луо Линь был удостоен благородного титула графа Цзи, он привел партию членов клана, перенес большие трудности в работе первооткрывателя и построил родной край. Постепенно гора Цзи расширилась до своего нынешнего масштаба. Все жители горы Цзи признавали Луо Линя и его прямых потомков единственными владельцами своего участка земли. 
Луо Шэн был посторонним. Несмотря на то, что он был членом клана Волка Души, который был кланом сюзерена всех кланов Горы Цзи, в глазах жителей Горы Цзи он все еще был чужаком. Кроме того, он был посторонним, у которого были недобрые планы. Он был грабителем, который пытался проглотить территорию и людей Луо Линя. 
Из-за поддержки Горы Ли Сю Луо Шэн убил всех старейшин и командиров воинов клана Луо Линя, которые были верны Луо Линю, оставив только трех старейшин, которые стояли на коленях на земле и все время просили пощады. После этого ему удалось захватить гору Цзи и с некоторыми трудностями он мог отдавать приказы армии на горе Цзи. 
Тем не менее, в глазах людей, живущих на горе Цзи, в конце концов, он был посторонним, просто грабителем. Он мог только временно заставить людей Горы Цзи слушать его приказы с применением насилия. Когда Джи Хао взял Луо Шаня, ребенка, которого знали все воины Цзи Горы, и поднялся в воздух, эти паникующие воины сразу успокоились. 
Следуя голосу Джи Хао, воины в двух десятках тысяч человек из квадратных массивов устремились к Джи Хао, как приливная вода. Во время бега эти воины громко ругались. 
«Кровавый Луо Шэн, я непременно убью всю твою семью!» 
«Луо Шань, молодой лидер, отомсти за наших старейшин!» 
«Наши старейшины были убиты так несправедливо, так жестоко!» — 
Закричали все воины Горы Цзи. Более ста тысяч из них зарычали и заревели, громко ругаясь. Некоторые даже кричали прямо в сторону Горы Ли Сю. 
Луо Лин умер на войне, после чего Гора Цзи уже погрузилась в хаос. Старейшины разделились на несколько групп, каждая из которых поддержала одного из сыновей Луо Линя, чтобы унаследовать титул графа Цзи. Однако, прежде чем несколько групп старейшин смогли достичь соглашения, Ли Горы Сю объединился с Луо Шэном, необоснованно и насильственно заставляя этих старейшин признать Луо Шэна своим лидером. 
Десятки старейшин и командиров воинов были убиты и им угрожал насилием Ли Горы Сю. Только три оставшихся старейшины Горы Цзи опустились на колени и сдались. 
Гора Ли Сю использовал свою семью и контакты, получив официальный документ, одобренный правительством в течение трех-четырех дней, и получил официальную печать города Пу Бань. Таким образом, Луо Шэн официально стал новым графом Цзи. Тем не менее, девяносто процентов людей Горы Цзи не признавали этого. 
Как только Джи Хао выступил и сделал объявление, воины Горы Цзи сразу же начали «мятеж». Сначала более десяти тысяч воинов бросились на сторону Джи Хао, вслед за которыми все больше и больше солдат выбегали из лагеря большими шагами. Все они собрались на пустом поле под Джи Хао и безумно проклинали Луо Шэна и Гору Ли Сю. 
Родственники и члены кланов убитых старейшин и подчиненные убитых командиров воинов — все кричали там. Десятки тысяч крепких людей проливали слезы из-за своих потерь, умоляя Луо Шаня отомстить за смерть их командиров, прося его возглавить всех воинов и казнить Луо Шэна и Ли Горы Сю прямо на месте. 
Взгляд Ли Горы Сю сразу изменился, а Луо Шэн взбесился. Он совершенно не знал, что делать. 
Гора Ли Сю поднял официальный документ и печать в своей руке, хрипло крича: «Луо Шэн — это Граф Цзи, он владелец горы Цзи! Вы восстаете? Джи Хао, что ты хочешь? Вы пытаетесь вмешиваться во внутренние дела горы Цзи? Вы пытаетесь бросить вызов правилам всего человечества? 
Вскоре в военном лагере Луо Шэна остались только трое старейшин и около десяти их доверенных командиров воинов и почти десять тысяч воинов под их руководством. Все эти воины, казалось, колебались, постоянно глядя в сторону Джи Хао. 
Если бы не давление со стороны трех старейшин, по крайней мере, больше половины этих воинов также бросились бы на сторону Джи Хао. 
Джи Хао посмотрел на Гору Ли Сю, громко рассмеялся и сказал: «Я вмешиваюсь во внутренние дела Цзи Горы? Ли Горы Сю, ты хоть знаешь какие-нибудь правила? Луо Шан прямо здесь, единственный оставшийся прямой потомок графа Цзи здесь! Он единственный наследник горы Цзи! » 
Гора Ли Сю быстро моргнул, глядя на Луо Шаня, который стоял рядом с Джи Хао и все время смотрел на него. Внезапно Ли Горы Сю пронзительно закричал, взмахнул рукой и выпустил в небо огненный поток света. 
Серия шагов грохотала, как гром. Более тысячи темных облаков-дьяволов-леопардов в тяжелых доспехах, неся элитный отряд воинов под командованием Горы Ли Сю, выбежали из-за горы. Эти леопарды темных облаков были удивительно быстры. Большие клочки остаточных изображений были вызваны во время их работы. Через мгновение они пролетели десятки миль, как сильный ураган, и выстроились в линию в ширину перед миграционным отрядом Джи Хао. 
«Смиренные вещи, как ты смеешь предавать Графа Цзи?» Гора Ли Сю указал на воинов Горы Цзи, стоящих под Джи Хао, и закричал: «Разве вы не хотите жить? Как вы смеете предать своего собственного лидера ?! Я позволю всем вам умереть! » 
Услышав крики Ли Горы Сю, Джи Хао разразился резким рычанием:« Ли Гора Сю, если ты осмелишься сказать еще слово, ты сразу же умрешь ! » 
Гора Ли Сю слегка дрожал, глядя на Джи Хао в шоке. 
Из личного военного отряда Ли Горы Сю одновременно поднялись десять Королей Магов, стремительно бросаясь стоять в пятистах метрах от Джи Хао. Они летели по воздуху, парили в небе и гордо смотрели на Джи Хао. Гора Ли Сю внезапно преувеличенно засмеялся, сильно ударил себя по голове и сказал: «Джи Хао, идиот! У меня тридцать шесть Королей Магов под моим командованием. Перед вами десять Королей Магов! Ты хочешь убить меня? С чем? 
Джи Хао тоже громко рассмеялся. Он вынул треугольные, потрясающие душу часы, усилил их всей своей мощью и нанес сильный удар по ним. 
Бузз! Видимые воздушные пульсации голубого цвета распространились во всех направлениях. Бесчисленные воздушные пульсации обвились вокруг десяти Королей Магов Горы Сю. Эти Короли Магов вместе закричали, а затем, их глаза беспорядочно закатились в глазницах, когда их тела задрожали, падая с неба. 
Джи Хао открыл рот, из которого вылетел Меч Пламенного Дракона в виде огненного правого потока, яростно ударившего по одному Королю Магов. 
Из-за эффекта потрясающих часов эти Короли Магов почти сошли с ума, и все их тела стали бессильными, без силы сопротивления. Даже без малейшей реакции этот Король Магов позволил Мечу Огненного Дракона взорваться на его шее, и после пышного шума человеческая голова взлетела в небо, выплеснув огромные струи крови, смыв глубокую яму в земле. Меч Огненного Дракона был магическим мощным предметом, обработанным самим Ю Ю, и был несравненно острым. Тела Королей Магов были особенно крепкими, но Джи Хао легко обезглавил этого Короля Магов. 
«Убей!» Джи Хао взял меч, высоко поднял его и взревел! 
Восьмифутовый меч выпустил поток пламени длиной в сотни метров. Жестокая аура убийства, излучаемая мечом, заставила Гору Ли Сю сжать все его тело и подсознательно дрожать. 
Направив наконечник меча на Гору Ли, Сю, Джи Хао зарычал в ярости: «Гора Ли Сю, теперь я могу тебя убить?» 
Гора Ли Сю остановился на секунду, поднял официальную печать Графа Цзи и тоже громко крикнул: «Я У меня в руках официальная печать Графа Цзи. Джи Хао, ты смеешь? » 
Джи Хао взглянул на Луо Шаня, затем посмотрел на более ста тысяч воинов горы Цзи, собравшихся внизу, затем взревел:« Я возьму с собой семьи этих воинов и остальная часть людей горы Цзи будет оставлена этому парню. Это мой итог! » 
«Если вы не согласны, Гора Ли Сю, я убью вас, а затем обсужу это с принцем Кан!» 
— раздался голос Джи Хао по небу. Луо Шэн был так напуган, что все его тело напряглось. Ли Горы Сю тоже сильно испугался, все его тело было ледяным. 
Через некоторое время Ли Гора Сю указал на более ста тысяч воинов, собравшихся ниже Джи Хао, и холодно заорал: «Теперь они ваши!»



Глава 481. Гора Яо 



Проходя мимо города Горы Цзи, Джи Хао взял с собой сто двадцать тысяч воинов горы Цзи и два миллиона семьсот двенадцать тысяч членов клана. 
Миграционные войска выросли намного больше, чем раньше, к ним добавились миллионы голов крупного скота и сотни тысяч больших транспортных средств, которые полностью содержали все виды припасов. Отряд резко увеличился, и у Джи Хао пропало настроение, чтобы наслаждаться совершенствованием. Вместо этого он бегал вокруг отряда и ежедневно и ночью справлялся со всеми видами чрезвычайных ситуаций. 
Тяжелая работа длилась всю дорогу. Во время путешествия отряд Джи Хао столкнулся с десятью бездомными миграционными кланами, у которых не было своих территорий. После общения кланы из этих мигрирующих кланов, которых в общей сложности насчитывалось более шести сотен тысяч человек, с радостью стали соклановцами Джи Хао и оказались под непосредственным руководством Джи Хао. 
Через два месяца после того, как отряд покинул город Пу Бань, тотемный боевой флаг По, созданный для Джи Хао, наконец поднялся и взлетел в воздух. 
Тотемный боевой флаг был более пятисот метров в квадрате, полностью огненно-красного цвета, и вокруг него свирепствовало бушующее пламя. Посередине флага стояла выдающаяся трехногая золотая ворона, спокойно плывущая с протянутой парой крыльев. Из его клювов выходил поток пламени, превратившись в океан огня, окружающий флаг. 
Этот тотемный боевой флаг стоил довольно много драгоценных материалов По, особенно те оставшиеся кости десятков древних Золотых Ворон, которые По собрал в глубокой и опасной пропасти в древних и диких джунглях Южной Пустоши. Все эти кости Золотого Ворона также были пущены на создание боевого флага. 
Качество этого боевого флага можно даже сравнить с естественно созданным священным оружием. В нем находилось магическое формирование из лотосового огня из девяти решеток. По был довольно щедрым по отношению к Джи Хао, этому младшему брату, поскольку ядром этого магического формирования огненного лотоса из девяти сеток был огненный лотос перед миром, координирующийся с девятью мощными объектами перед миром, которые имели природу огня. С нынешней силой Джи Хао, он мог легко сжечь Короля Магов в пепел с этим флагом. Когда Джи Хао улучшит свою силу немного дальше, благодаря этому боевому флагу и содержащейся в нем магии огненного лотоса, он мог противостоять атакам даже Божественных Магов. 
Тотем трехногой Золотой Вороны, нарисованный на флаге, казался настоящим живым существом. Когда боевой флаг летел вперед по отряду, Мистер Ворон каждый день радостно парил вокруг боевого флага. На местах почти десять миллионов человек поднимали головы и смотрели на этот ослепительно пылающий тотемный боевой флаг, и каким-то образом в их сердцах добавлялось немного страсти и преданности. 
Сплоченность миграционных войск улучшалась день ото дня. Из-за появления этого тотемного боевого флага все люди в отряде, включая воинов и членов кланов, купленных за деньги Джи Хао, быстро начали рассматривать эту трехногую Золотую Ворону как свою духовную поддержку. 
Ментальные взгляды людей в отряде постоянно менялись. Ранее все люди, купленные Джи Хао, были неодушевлены и казались безжизненными во время путешествия, что делало их похожими на группу ходячих трупов. Однако после того, как Джи Хао показал этот тотемный боевой флаг, выражение лиц этих людей с каждым днем становилось все ярче. Каждый день улыбки на их лицах становились все ярче и ярче, чем днем ранее. После душа под теплым сиянием, исходившим от боевого флага в течение двух месяцев, можно было услышать громкий и чистый смех, которым каждый день бесчисленные люди в миграционном отряде исходили прямо из своих сердец. Все стали более энергичными и воодушевленными. 
Шаоси приказала патрулирующим воинам ежедневно передвигаться по всему отряду и постоянно рекламировать историю Джи Хао. 
Джи Хао родился в Клане Золотого Ворона в Южной Пустоши, который был «могущественным» кланом, унаследовавшим силу древнего трехногого Золотого Ворона. Джи Хао внес большой вклад в военное время и теперь высоко ценится человеческим императором. Джи Хао был близок к Си Вэнь Мину и группе старших министров и имел много связей в городе Пу Бань. Сам Джи Хао был недавно появившимся талантом Магического Дворца и был признан важным многими влиятельными Старшими Магами и старейшинами Магического Дворца ... 
Джи Хао дал слово, что после того, как отряд прибудет на гору Яо, все станут членами клана Золотого Ворона. С этого момента они собирались под блеском тотема Золотого Ворона, становясь людьми одного клана. Независимо от того, в каком клане они родились или в каком клане они работали, Лди Хао будет относиться ко всем одинаково без дискриминации, обращаться с ними как со своими людьми, любить их и защищать. 
Шаоси также сказала тем воинам пообещать этим людям от имени Джи Хао, что после прибытия на гору Яо Джи Хао построит храм предков и алтарь, освещая святой огонь, чтобы поклоняться душам предков. 
Джи Хао научит своих людей секретному способу совершенствования, которым обладает Клан Золотого Ворона, и выдаст свою собственную духовную кровь в качестве основы, ведя всех в своем новом клане к двери мощи Золотого Ворона. После этого все эти люди действительно стали бы членами клана, которые имели одинаковую родословную и унаследовали силу Золотого Ворона. Они будут любить друг друга и делиться всем. 
Реклама Шаоси опрокинула ментальный кругозор всего отряда. Под предводительством боевого флага «Золотого Ворона» расстояние, которое ежедневно проходил отряд, теперь было на сотни миль больше, чем раньше. 
От этого Джи Хао мог только задохнуться от удивления. 
Он никогда не думал, что тотемный боевой флаг может дать такую большую надежду всем этим людям. 
Что еще более удивительно, Шаоси была также хороша в решении внутренних дел. В этом долгом путешествии Джи Хао мог так хорошо управлять таким гигантским миграционным отрядом, благодаря помощи Шаоси, полностью упорядоченной и без каких-либо помех. 
Боевой флаг Золотой Вороны также принес некоторые дополнительные преимущества. Каждый день, пока Джи Хао активировал магическое формирование лотоса в огне, содержащееся в флаге, невероятно сильный огонь освещал все пространство. Следовательно, дождевые облака в воздухе не выдерживали сильной жары и скоро исчезали. 
Постоянно шел дождь, и миграционным войскам было тяжело продолжать движение. Но под теплым светом боевого флага Золотой Вороны, дождевые облака больше не могли задерживаться над войском. Таким образом, скорость перемещения мигрирующих войск росла все больше и больше. 
Так продолжалось в течение полугода. Отряд Джи Хао достиг реки шириной в сто миль. 
Несколько Магов Дворца Магов, которые были ответственны за сопровождение отряда, построили деревянный мост через реку, через который миграционный отряд медленно пересек реку. После трехдневного отдыха на другой стороне реки отряд двинулся через гору в радиусе трехсот миль, и перед ними появилась бескрайняя широкая равнина, покрытая слабым дрейфующим туманом. 
Несколько рек протекали по равнине. Стоя на холме высотой пятьсот метров, можно было увидеть многочисленные блестящие озера, украшающие бескрайнюю равнину, словно сверкающие жемчужины. 
Земля внезапно начала дрожать, и вслед за глубоким гудящим шумом, исходившим из-под земли, большие группы буйволов с вьющимися отверстиями бросились на них, пронзительно фыркая. Грозные массивы диких черных буйволов насчитывали десятки миллионов. Следуя за лидером, эти крепкие большие буйволы пронеслись по земле, как массивное темное облако. 
В окрестностях этой лихой группы буйволов, бесчисленные газели, дикие лошади, ослы, волки, слоны, тигров и змеи были поражены все виды диких животных. Среди большого количества диких животных некоторые бросились в атаку, некоторые убежали, а некоторые направились далеко к берегам озера, где было много воды и пышной травы для пиршества. 
«Души моих добрых предков!» Бесчисленные люди в миграционном отряде Джи Хао задохнулись, увидев эту плодородную равнину своими глазами, и опустились на колени, не в силах сдержать слезы. 
Так много диких животных! Этот участок земли, только эта область, которую могли видеть их глаза, мог выращивать десятки, сотни миллионов диких животных. Какая плодородная земля! Нетрудно было представить, сколько людей может собрать этот участок земли, может быть, миллионы на миллионы. Этот участок земли может определенно поддерживать клан высшего уровня для развития. 
С далеких озер вылетели большие группы разноцветных водоплавающих птиц. Среди этих водоплавающих птиц разного размера, некоторые были большими, даже достигали почти ста метров, а некоторые были размером с кулак. Эти птицы вздымались с поверхности озер, как темные бури, пронзая небо и громко крича. 
Толстые водяные столбы изверглись с поверхности озер, внутри которых можно было увидеть крупных рыб. Рыбы, носящиеся в воде, образовали прекрасную сцену с птицами в небе и животными на земле. 
Помощник, посланный Императором Шун, бросился к нему, быстро дыша. Он взмахнул руками и расстелил волшебную песочницу, быстро покрыв область радиусом около десяти метров. 
«Лорд Граф Яо, это гора Яо! От того места, где мы стоим, за миллион миль к востоку и западу, девятьсот восемьдесят тысяч миль к северу и югу, вся территория — ваша территория! »



Глава 482. Планирование 



Территория горы Яо была слишком большой. 
Военные подвиги, совершенные Джи Хао на горе Чи Бань, были совсем не тривиальными. Формирование меча уничтожило почти все элитные силы Семьи Цянь и полностью сломало позвоночник нескольких могущественных семей Кровавой Луны. Поэтому император Шун обсудил со всеми своими министрами и, наконец, решил наградить Джи Хао таким огромным участком земли. 
Территория горы Яо составляла почти миллион миль в квадрате. Для таких могущественных существ, как сам Джи Хао, эта территория могла быть покрыта всего за один день путешествия, но для тех людей, которых привез сюда Джи Хао, только расстояние с востока на запад или с юга на север этой области было бы невообразимо огромным , Обычный человек не может этого сделать, даже за всю свою жизнь. 
Благодаря магии, примененной несколькими Магами Дворца Магов, и молчаливой помощи По, скорость перемещения мигрирующих войск Джи Хао значительно возросла. После двух месяцев путешествий в направлении северо-востока впереди виднелась великолепная горная цепь. Это была гора Яо. 
Десять миллионов человек в миграционном отряде разом взбодрились. Некоторые пожилые люди даже преклонили колени на земле и поклонились горе Яо, которая была окутана слабым туманом. Это место станет их родиной, их дети, дети их детей будут расти и развиваться в этой области. У них всех будут свои дети, и они будут передавать свои родословные из поколения в поколение. 
Территория горы Яо была настолько безгранична, что у многих из этих людей, вероятно, не было бы возможности путешествовать по всей этой области и увидеть всю ее красоту. Однако из числа их потомков обязательно появятся Старшие Маги, и появятся и вырастут даже более могущественные существа, такие как Короли Магов или Божественные Маги. 
Однажды эти талантливые дети будут гордо и уверенно улыбаться, гравируя свои собственные имена на этом плодородном клочке земли и оставляя легенды о себе, которые будут длиться вечно. 
Сегодня они пришли на эту целину. Они прорвут путь через колючки и заросли и построят родину. У них здесь будут дети, а у их детей будет больше детей. Они были как семя. Сегодня они молча укоренятся на этой земле и начали расти, и в будущем их дети в конечном итоге станут высоким деревом! 
Некоторых стариков переполняли волны сильных эмоций. По необъяснимым причинам слезы хлынули из их глаз. 
Ничего не говоря, они начали петь древнюю песню молитвы, которую люди будут петь, поклоняясь душам своих предков, природе, богам на небесах и всем таинственным существам в этом мире. Они пели песню для нового клана, для Джи Хао, их лидера; они молились за Джи Хао, за всемогущих существ в этом мире, чтобы защитить мир на этой земле. 
По сравнению с бесчисленным количеством других горных цепей на Центральном Континенте, гора Яо не была слишком высокой, главная вершина была всего около пяти тысяч метров в высоту. Однако почва горы Яо была чрезвычайно богата. На горе можно было повсюду увидеть красивые растения. Редкие травы можно найти повсюду. Рельеф был довольно гладким и нежным, парящих скал не было видно. Между горами были глубокие озера и великие реки; земные меридианы и водные меридианы были сосредоточены в этой области, из-за чего пещеры, которые полностью содержали природные силы чистой сущности, можно было увидеть повсюду. Этот великий горный район Яо был высоко подпитан собранными природными силами. 
Почва была богата, а земля плодородна, поэтому естественно, что будут добываться сокровища. 
Восточная сторона горы Яо была богата чистым золотом, а северная сторона была богата нефритом высокого качества; западная сторона кишела бронзовыми и железными рудниками, в то время как на восточной стороне находилось множество рудников с различными видами магических кристаллов и драгоценных камней. Запасы этих шахт были необычайно велики, их даже можно было рассматривать как неисчерпаемые ресурсы, которые никогда не иссякнут. Неважно, для изготовления доспехов, оружия, фермерских орудий, инструментов или строительных машин, или в качестве припасов для ежедневного выращивания Магов или для продажи ... эти ресурсы были бы просто идеальными. 
Благодаря этим ресурсным шахтам Джи Хао не нужно было бы беспокоиться о деньгах для долгосрочного освоения его территории в горах Яо. 
На севере, западе и юге горы Яо были широкие равнины и возвышенности, покрытые цветущим лесом и украшенные бесчисленными богатыми лугами, которые могли бы служить прекрасными пастбищами. Ресурсы диких животных и растений также были в изобилии. Водные ресурсы покрывали всю территорию, и потенциальные места проживания, которые имели отличные экологические условия, можно было найти повсюду. Любое место в этом районе может стать прекрасным выбором для строительства родины и начала новой жизни. 
На восточной стороне гора Яо простиралась на тысячи миль, переходя затем в обширную акваторию. 
Там было безымянное озеро, его площадь в семь-восемь раз превышала территорию горы Яо. На карте, предоставленной императором Шун, когда он наделил Джи Хао территорией горы Яо, это безымянное озеро шириной в океан также было отмечено как часть территории горы Яо. 
На Центральном Континенте люди рассчитывали площади своих территорий только с точки зрения площади земель, и вместо того, чтобы считать их как часть территорий, акватории, подобные этой, обычно выдаются бесплатно в качестве аннексий. Таким образом, это гигантское озеро стало частью личной территории Джи Хао вместе со всеми водными продуктами, производимыми им. 
Император Шун однажды послал людей провести грубое обследование этого озера, которое произошло сто лет назад. По результатам, достигнутым ими тогда, это озеро могло производить десятки тысяч видов водных продуктов. Рыбы, креветки и крабы, выращенные в этом озере, были очень вкусными. Самая большая рыба, обитающая в этом озере, достигла пятисот чжан в длину. Одна такая рыба может кормить клан из десяти тысяч человек в течение трех-пяти лет. 
Это обширное озеро также производило корни лотоса, водяные каштаны и другие виды овощей на водной основе. Годовой объем производства этой продукции был более чем достаточным, чтобы прокормить сто миллионов человек. 
Кроме того, это озеро также добывало жемчуг. Хотя это были пресноводные жемчужины, не такие гладкие и блестящие, как те, что добывали в Восточном океане, не было недостатка в высококачественных предметах. Жемчуг, произведенный здесь, был бы довольно популярен на рынках в городе Пу Бань. Эти жемчужины также могут служить источником дохода на территории горы Яо. 
В предстоящее полугодие Джи Хао был занят как бобер, даже не имея времени поесть. 
Чтобы успокоить эти десять миллионов человек, Джи Хао строил планы строительства города, десяти городов и ста деревень, с центром на главной вершине горы Яо. Эти планы были составлены на основе предложений Шаоси и помощи, направленной Императором Шун, и после обсуждений с некоторыми опытными старейшинами среди десяти миллионов человек. 
Город под названием город Горы Яо будет расположен на южной стороне главной вершины горы Яо, в зависимости от горы и лицом к великой реке. Этот район был плодородным и богат природными ресурсами, и миллионы акров земли могли быть открыты в богатые сельскохозяйственные угодья. В дополнение ко всему этому, эта область была также окружена процветающими лесами и лугами. 
Город Горы Яо был бы большим городом, в котором могли бы жить и работать миллионы людей. По замыслу Джи Хао, будет построена стена из чистого металла высотой в пятьсот метров. Координируя действия с защитными магическими формированиями, она сможет противостоять прямым атакам, проводимым тремя-пятью обычными Божественными Магами вместе. 
Люди, которые будут жить в городе Горы Яо, были те молодые люди, которых Джи Хао купил в городе Пу Бань. Эти люди полностью принадлежали Джи Хао и также станут корнем будущего клана Джи Хао. Если бы Джи Хао хотел, чтобы его новый клан на территории горы Яо развивался и расширялся, ему нужно было бы зависеть от этих молодых и здоровых людей, чтобы размножаться. 
Десять городов будут намного меньше, чем горный город Яо, но в каждом из них будет проживать двести тысяч человек. Десять городов выстроятся вдоль горного хребта Яо, и каждый из них будет расположен в плодородном месте с богатыми природными ресурсами. Город на Дальнем Востоке находился более чем в тысяче миль от города на далеком западе, и между этими городами на этой обширной территории будут распределены сотни деревень разных размеров. 
У всех сотен деревень были разные масштабы; самая большая из них будет иметь население более ста тысяч человек, а самая маленькая — десятки тысяч человек. 
 — — — — — — — — — — — — — — 
Деревни городского типа? — п.п. 
Старейшины будут избраны из людей, которые будут жить в этих деревнях. Они будут заниматься всеми видами повседневных дел каждой деревни, и более тысячи элитных воинов будут размещены в каждой деревне, чтобы защитить их от нападений животных и потенциальных вторжений противника. 
В каждом из десяти городов будет пять тысяч воинов. Среди этих воинов, по крайней мере двести Старших Магов будут служить главной силой. Этих воинов будет достаточно, чтобы защищать города от всевозможных общих опасностей и поддерживать деревни вокруг каждого города в любое время. 
Что касается Горного Города Яо, то основные силы армии, купленной Джи Хао, будут размещены в форте за городом. Эти воины сформируют армию под непосредственным командованием Цзи Хао. С десятками опытных Старших Магов, дополненных доспехами высшего класса, сделанными людьми из клана Сю, и партией крупномасштабных, очень смертоносных вооружений, которые Си Вэнь Мин дал Джи Хао специально в качестве подкрепления, эта армия Джи Хао действительно будет могучей. 
Джи Хао потратил больше полугода и, наконец, сократил выбор мест для всех городов и деревень, в то время как в основном завершал списки имен старейшин и командиров воинов этих городов и деревень. 
Когда Джи Хао делал всю эту работу, старейшины уже начали организовывать людей, чтобы они открывали сельскохозяйственные угодья и выращивали сельскохозяйственные культуры. Некоторые люди также начали выпас скота на пастбищах и строить загоны разного размера. За то время, когда Джи Хао выполнил всю основную работу, посевы на новых сельскохозяйственных землях уже были убраны дважды. 
В то время как все двигалось в правильном направлении, Джи Хао пришлось столкнуться с огромной проблемой: 
Он должен был построить Город Горы Яо.



Глава 483. Бог 



На вершине горы Яо Джи Хао построил алтарь с красными нефритовыми осколками и красным пламенным железом. 
Алтарь круглой формы был высотой сорок пять метров, разделенный на девять слоев. После того, как загорелось пламя Золотого Ворона, все части алтаря смешались воедино, и не было видно ни одного зазора. По протянул руку, выбивая узор древнего Золотого Ворона, преследующего солнце на алтаре. Тиснение содержало бесчисленные мощные талисманы, и каждый из этих талисманов мог испускать потрясающую силу. 
Джи Хао наполнил огромное количество огненных магических кристаллов в алтаре, затем разрезал собственное запястье, позволив своей духовной крови заполнить весь алтарь. 
Мистер Ворон пронзительно вскрикнул и расширил свое тело до пятисот метров. Он расправил крылья и полетел прямо в воздух, превратившись в длинный поток пламени, взмывающий в небо. В мгновение ока он достиг высоты в тысячи километров. Перья Мистера Ворона загорелись красным, в то время как ослепительные лучи золотого света сияли между его перьями. Он открыл клюв и вздохнул к солнцу. Мгновенно бесчисленные потоки солнечного света собрались со всех сторон, постоянно поглощаемые желудком Мистера Ворона. 
Мистер Ворон следовал за Джи Хао все эти годы, и недавно он слушал, как Джи Хао и По обсуждают великое Дао. Также время от времени он мог получать несколько эффективных волшебных таблеток от Джи Хао и По. К настоящему времени его древняя родословная Золотого Ворона полностью проснулась, став достаточно мощной, чтобы вырастить третью ногу, и тогда он станет настоящим трехногим Золотым Вороном. 
Мистер Ворон уже освоил некоторые из тех способностей, которые должен был иметь Золотой Ворон, и одними из них были поглощение солнечного света и поглощение солнечного огня. 
Проведя почти час в небе, из живота Мистера Ворона вспыхнул крошечный чистый солнечный огонь. Бушующее пламя выбрасывалось из всего тела Мистера Ворона, когда он нырнул, как пылающая падающая звезда. Он открыл свой клюв и послал этот крошечный чистый солнечный огонь в середину алтаря. 
Огромная куча огненных магических кристаллов, заполненная Джи Хао в алтаре, была немедленно подожжена чистым солнечным огнем. Золотисто-красный огонь поднялся на пятьсот метров, и после того, как этот огонь пронзил его, духовная кровь Джи Хао быстро слилась с алтарем. 
Джи Хао встал на алтарь, развел руками и начал накладывать заклинание призыва душ предков и всевозможных загадочных существ. Это заклинание было передано предками клана Золотого Ворона через поколения. Изо всех уголков горы Яо вырвались свирепые штормы, когда в них слабо обнаружились бесчисленные туманные силуэты таинственных существ. 
Эти странно выглядящие загадочные существа парили в воздухе, молча глядя на Джи Хао. 
Джи Хао установил связь с этими естественными, таинственными существами посредством заклинания. Официальный документ его пожалования, данный Императором Шун, плавал над головой Джи Хао, в то время как императорская печать Императора Шун ярко светилась на нем, заявляя загадочным существам, живущим в этой области, что Джи Хао теперь является владельцем этого куска земли. 
Духовная кровь Джи Хао была сожжена потоками дыма от огня на алтаре, поднимающегося в воздух. Эти загадочные существа открыли рты и вдохнули этот дым, молча запоминая запах духовной крови Джи Хао. 
Отныне только Джи Хао и его члены клана, которые имели с ним одну и ту же родословную, смогут узнавать эти загадочные существа, существующие в этой области, и находиться под их защитой. 
«Меня зовут Джи Хао. Я наделен Горой Яо и титулом графа Яо. Моя родословная произошла от Клана Золотого Ворона Южных Пустошей. Я унаследовал силу древнего Золотого Ворона ... прошу подтвердить подлинность! » Джи Хао держал в руках бронзовую печать обеими руками, прикусил свой язык и брызнул на нее (печать) глотком духовной крови. Затем он высоко поднял печать, показывая ее всем таинственным существам, плавающим вокруг его головы. 
«Боги, призраки и все таинственные существа, принадлежащие этой земле, каждый, кто видел эту мою печать, будет принимать подношения крови, представленные моими людьми, графа Яо, из поколения в поколение!» Джи Хао показал печать и позволил темным существам заучить наизусть узор печати, после чего он дал приказ. После этого Жаму и его воины пригнали большие группы скота. 
Блестели острые лезвия, и крупные животные, которые были сдержаны магией и лишены возможности бороться, один за другим падали на землю. Волны крови были подняты в воздух острыми штормами; эти загадочные существа восхищенно улыбались, открывали рты и начали пожирать кровь и души того домашнего скота, который был им предложен. 
Приняв жертвы крови, фигуры этих таинственных существ мгновенно стали намного яснее, чем прежде, а искривленные взгляды на их лицах стали намного дружелюбнее. 
Десять самых могущественных таинственных существ раскидывали свои руки, позволяя клубам тусклых светлых пятен спускаться с их тел и скользить в тела десяти миллионов горцев Яо, которые стояли на коленях на земле. Эти люди только чувствовали, что их тела внезапно осветились, и после этого их тела и души стали особенно устойчивыми и мирными. 
Они развели руки и приблизили свои сердца к земле, чувствуя, что теперь они более тесно связаны с этим участком земли. 
В течение последних полугода, хотя они строили дома, создавали сельскохозяйственные угодья и уже начали здесь совершенно новую жизнь, они всегда чувствовали, что они как гости, пришедшие из внешнего мира, что этот участок земли не действительно принял их. 
Однако теперь Джи Хао построил алтарь и зажег святой огонь поклонения. Он представил жертву крови могущественным, таинственным существам, живущим в этой области, и эти таинственные существа приняли жертву. Затем они дали свои благословения людям из гор Яо. Сразу после всего этого эти люди из гор Яо почувствовали магическую и прочную связь с этим участком земли. 
Теперь они действительно стали людьми этого куска земли и по-настоящему укоренились здесь. 
После сегодняшнего дня, независимо от того, войдут ли они в лес или спустятся к рекам, они окажутся под защитой этих загадочных существ. За исключением некоторых свирепых и кровожадных зверей, ни один дикий зверь не напал бы на них. Теперь они были намного безопаснее на этой территории, чем раньше. 
На алтаре Джи Хао поставил печать на нескольких нефритовых табличках один за другим своей печатью. Затем эти нефритовые таблички взлетели в воздух одна за другой и растаяли с телами этих таинственных существ. Таким образом, эти загадочные существа были официально признаны человечеством, и хотя они защищали людей, они также находились под защитой союза человеческих кланов. 
Из-за соглашения, заключенного с графом Яо, Джи Хао, на территории горы Яо, никому никогда не разрешалось нападать на этих таинственных существ любыми способами. Действия нападения на этих загадочных существ будут рассматриваться как вызов власти Джи Хао и всему альянсу человеческих кланов. 
Посредством этой древней и священной церемонии Джи Хао сформировал симбиотический союз с этими загадочными существами, живущими на его территории. 
После принятия жертвоприношений крови и заключения соглашения с Джи Хао, эти загадочные существа с радостью превратились в жестокие бури и рассеялись среди гор. 
Бушующий огонь все еще пылал на алтаре. Джи Хао стоял на алтаре, глядя на десять миллионов человек, которые стояли на коленях на земле. 
Все эти люди повалились перед Джи Хао, громко приветствуя. 
«Граф Яо! Граф Яо! » 
« Лидер! Лидер! » 
Подавляющая сила веры превратилась в сильный ветер, постоянно собираясь к телу Джи Хао. 
Джи Хао внезапно почувствовал, что его разум просветлен, и его мысль стала несравненно ясной. Сила, заключенная в его теле, стала более управляемой, чем раньше, и связь между этим участком земли и им самим стала намного более гладкой. Довольно много трудностей, которые возникли, когда он обсуждал магические формирования с По и беспокоили его, внезапно решились сами, заставив его задуматься, почему он так глуп и потратил так много дней на простые вопросы, подобные этим! 
Десять миллионов человек посмотрели на Джи Хао, глядя на своего графа Яо, их лидера и владельца этой территории. 
Они преданно поклонялись Джи Хао, молились, чтобы он принес счастье и мир всем, чтобы его люди работали и жили в удовлетворенности и имели столько детей, сколько они хотят. 
По стоял рядом с ним, улыбаясь Джи Хао, постоянно кивая, и сказал: «Брат, я полагаю, ты уже понял, насколько благотворной может быть вера и удача человечества, не так ли?» 
Падающая звезда взревела с неба. Наряду с сотрясением земли, Бог высотой в сотню тысяч метров приземлился на вершину горы Яо, ступая на облако. Он выпучил глаза, уставившись на Джи Хао, и громким голосом спросил: «Ты граф Яо? Это ты хочешь построить город?



Глава 484. Куа Е 



Бог высотой в пять тысяч метров спустился с неба, почти такой же огромный, как главная вершина горы Яо. 
Этот бог был с зеленым лицом и свирепыми клыками, и между его бровями едва различим был силуэт горы. Пара гигантских желтых боа обвивалась вокруг его рук, в то время как густое облако шагало под его ногами, быстро вращаясь. При взгляде издалека этот Бог выглядел так же, как дьявол, пришедший из древней легенды, который, казалось, вцепился в горстку живых людей и в любой момент прямо бросил их себе в рот. 
Все люди графа Яо были напуганы этим ужасно выглядящим Богом. Некоторые малодушные пожилые люди даже потеряли сознание от страха. 
Видя, как его люди впадают в хаос, Джи Хао поспешно поднял пару рук, взмахнул ими и сказал: «Это Куа Е, небесный Бог. Я пригласил его специально для того, чтобы помочь нам построить город. Вы не должны бояться, просто вернитесь в свои дома и делайте то, что вы должны делать » 
Голос Джи Хао звучал по всему пространству, так что все они чувствовали, что Джи Хао говорил прямо с ними, где бы ни были эти люди. Тем временем Джи Хао исполнил магию, которой учил Ю Ю, и которая могла успокоить умы людей и рассеять эффекты, вызванные всевозможными внешними негативными энергиями. Поэтому все, кто слышал, как Джи Хао говорил, проявили теплую улыбку, беззаботно поклонились алтарю на вершине горы, развернулись и направились домой. 
Взглянув на Куа Е, который был почти таким же большим, как вся гора Яо, Джи Хао тихо ахнул в восхищении, затем обхватил ладонями руки, поклонился и сказал: «Я граф Яо, Джи Хао. Могу я спросить, дорогой великий Бог, ты Куа Е? 
Куа Е махнул руками, улыбнулся и ответил: «Граф Яо, не нужно быть слишком вежливым. Как нас можно считать великими богами? Теперь мы просто работники, работающие неполный рабочий день ради вашего человечества. Большие боги, большие боги ... сейчас нет оснований называть нас так. Мы не хотим унижать наших предков ». 
Щелкнув губами, Куа Е дотянулся руками до вершины горы. На вершине горы лежало от двадцати до тридцати тысяч тел крупного рогатого скота, который только что был подарен таинственным существам, живущим в этом районе, в качестве жертвоприношений крови. Куа Е схватил сотни крепких быков одной рукой, затем ловко бросил их в рот, несколько раз пережевал и проглотил. 
Джи Хао уставился на него в шоке. Пара рук Куа Е быстро достигла вершины горы, как капли дождя, схватив этот скот и бросив ему в рот. В течение десяти минут эти двадцать-тридцать тысяч больших быков и пухлых ягнят были съедены. 
В конце концов, Куа Е вытащил свой огромный язык, облизал горы сверху донизу, полностью слизывая кровь на горе. Даже немного почвы и мха он проглотил вместе со всей кровью. 
«Великий Бог, у тебя хороший аппетит!» Джи Хао некоторое время в шоке сделал паузу, а затем немного смущенно похвалил. 
Джи Хао не мог не начать ненавидеть министра, посланного императором Шун, который предложил ему пригласить Куа Е построить город для горы Яо. С таким жадным до небес аппетитом, сколько бы скота он съел бы в период строительства города? 
«Ну, наполовину!» Куа Е похлопал себя по животу, который был совершенно не в форме, и сказал, глядя на Джи Хао с простой и честной улыбкой: «Прости меня за грубые манеры за столом, Граф Яо. В последнее время мы не получали слишком много заказов, и я не общался на коротке в течение длительного времени. Эх, рай сейчас такой холодный и безрадостный, что вы, вероятно, даже можете увидеть призрака в дневное время, и сейчас довольно сложно найти достаточно пищи, чтобы поесть там ». 
Джи Хао посмотрел на Куа Э, не зная, что сказать. Позже он выдавил усмешку и спросил: «Неужели жизнь на небесах действительно так сложна сейчас?» 
Небеса, Небеса. Еще в эпоху трех древних человеческих императоров небеса были ядром этого мира. Пять небесных богов наполнили все живые существа своими силами, в то время как древние святые боги в основном завоевали всеобщую похвалу и оставили множество легенд. Однако, судя по нынешнему положению Куа Е, небеса, казалось, стали совершенно несчастными. 
Слегка смутившись, Куа Е потер свой нос, засмеялся и сказал: «Сложно, очень трудно ... Хорошо, достаточно для небольших разговоров. Итак, Граф Яо, вы сказали, что собираетесь построить город, какой город вы хотите? » 
Куа Е не хотел слишком много говорить о своей несчастной жизни. Поэтому он просто сменил тему. 
Когда Куа Е начал бизнес, Джи Хао встал на вершину горы и нарисовал круг в южной части горы Яо, радиус которой составлял около десяти тысяч миль. 
«Прямо сейчас у меня не так много людей, живущих на этой территории горы Яо… на этой территории проживает всего десять миллионов человек. Поэтому я хочу только город, который может содержать миллион человек. Тем не менее, оборонительная мощь этого города должна быть достаточно велика, поэтому городская стена и фундамент должны быть прочными. 
Куа Е обернулся, моргнул своими огромными глазами и бросил взгляд на эту область. Затем он махнул руками в эту область, и после его движения земля начала слегка дрожать, и огромные облака пыли раздулись. Тем временем в районе, где указывал Джи Хао, появилось смутное изображение города. 
Этот город был в двухстах милях в радиусе, имел квадратную форму и казался просто стильным, но современным. Городская стена была высотой шестьсот метров, на каждом из четырех углов стояли сторожевые башни высотой пять тысяч метров. Каждая сторожевая башня составляла пять миль в квадрате и могла содержать большое количество очень больших вооружений. Атака этих сторожевых башен может охватить всю городскую стену. 
Куа Е слегка щелкнул пальцами, и изображение городской стены, образовавшейся из дрейфующей пыли, мгновенно сдвинулось с места. Многочисленные большие и толстые, в древнем стиле, божественно выглядящие символы заклинаний появлялись из городской стены один за другим. Все эти символы заклинаний объединены в один, образуя узоры из девяти жестоких, гигантских драконов на городской стене. 
«Девять драконов, запечатывающих небо!» По подошел к Джи Хао, слегка удивленно улыбнулся и сказал: «Это великое волшебное формирование, используемое древними небесами для восхищения и подчинения всем видам сил в мире. Если вы готовы потратить достаточно средств на материалы, под защитой этого великого формирования, даже сотни Божественных Магов не смогут ворваться в этот город. 
— Если вы готовы потратиться на материалы и построить городскую стену с качественными материалами, добавив от трех до пяти Верховных Магов, чтобы контролировать магическое формирование, даже сотни древних небесных Богов не смогли бы сломать это магическое формирование с девятью драконами, запечатывающими небо! »Куа Е с гордостью посмотрел на По и сказал, но затем он задохнулся и продолжил: «Знают ли некоторые из человечества об этом волшебном формировании из 9 драконов, запечатывающих небо?» 
Сильно хлопнув себя по бедру, Куа Е широко раскрыл глаза и с улыбкой сказал: «Как это? Поскольку вы знаете об этом, вы должны знать, что это за чудесное магическое формирование. Это одно из десяти божественных магических формирований, которыми обладали древние небеса. И его защитная сила, и сила подавления чрезвычайно велики. Вы можете отличить хорошее от плохого, вы также должны знать о качестве этого магического формирования. 
Затем Куа Е плюнул на землю, разбив камень на куски и пожаловался: «Спасибо большое, что у вас есть кто-то, кто может распознать это великое магическое формирование здесь. За последние триста лет я рекомендовал это магическое формирование из девяти драконов, запечатывающее небо, восемнадцати маркизам и девяноста семи графам, но никто из них ничего не понял. Они даже обвинили меня в том, что я пытался обмануть их ». 
Затем Куа Е сильно ударил по земле, заставив всю гору Яо дрожать, затем продолжил:« Эти идиоты не верили в первоклассное божественное магическое формирование, которое я рекомендовал и настояли на использовании их собственной дрянной части, и обвинили меня в том, что я имел злые намерения увеличить мою зарплату! Черт возьми, однажды их дрянные стены будут разбиты вдребезги нелюдьми! » 
Джи Хао посмотрел на По. По улыбнулся, кивнул и сказал: «Герметизирующее формирование из девяти драконов — действительно мощное магическое формирование. Но если говорить о первоклассных материалах, то в настоящее время эти материалы найти нелегко ». 
Услышав По, Куа Е засветился. Он поспешно побарабанил себе в грудь и громко рассмеялся, затем сказал: «Разве вы не здесь? Я и мои братья поедем собирать для вас материалы в пустоте, среди звезд, и вам нужно всего лишь чуть-чуть поднять зарплату! Хм ... ты также должен дать нам достаточно еды, чтобы поесть! 
Лицо Джи Хао мгновенно потемнело. 
«Предоставить им достаточно еды? Посмотрите на его огромный аппетит! Он только что съел около тридцати тысяч туш крупного скота за один прием пищи, и я должен дать ему достаточно еды? И строительство целого города не может быть сделано самостоятельно. Группа великих едоков приедет на работу сюда! подумал Джи Хао. 
Он привез сюда более десяти миллионов голов крупного рогатого скота с территории графа Цзи, но Куа Е и его братья, вероятно, смогут съесть этот хорошо обученный скот еще до того, как город будет полностью застроен! 
Однако По улыбнулся и ответил: «Нет проблем, мы предоставим вам достаточно еды! Вы несете ответственность за сбор материалов ... Почему бы вам просто не поместить все десять божественных магических формирований в этот город? 
Улыбка на лице По была большой и яркой. Джи Хао посмотрел на По, и вдруг он, казалось, что-то понял, а затем тоже начал улыбаться. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Судя по описанию, этот "Бог" — обычный джинн, ИМХО — П.п.



Глава 485. Божественные магические формации 



Джи Хао не знал о Древних Небесах, и у Магического Дворца не было никаких записей об этом. Тем не менее, По пережил эту великую, великолепную эпоху. Он, несомненно, знал о том, что такое древние небеса, и насколько мощными и страшными были десять божественных магических формирований древних небес. 
Небесное магическое запечатывающее формирование девяти драконов, было только одним из десяти божественных формирований. Во всем мире только на Древних Небесах были созданы десять божественных формирований одновременно. 
Отдельно у каждого из десяти божественных магических формирований было свое предназначение, и все они были потрясающе мощными, но среди тех магических формирований, которые Джи Хао узнал от Ю Ю, ни одно из них не было бы хуже, чем любое из десяти божественных формирований. 
Тем не менее, как только десять божественных формирований будут собраны воедино и объединены в одно, «великое формирование неба и земли» будет завершено. Поскольку комбинация десяти божественных формирований была названа в честь «Неба и Земли», было нетрудно представить, насколько могущественным, таинственным и волшебным может быть это великое формирование. 
Формация меча, которую Ю Ю предоставил Джи Хао, была известна как убийца номер один, обладающая несравненно большой силой убийства. Но великое формирование Неба и Земли не только обладает способностью убивать, но и может извлекать движущиеся следы звезд и предсказывать будущее Вселенной; бесконечная таинственность естественного творения будет заключена в нем. 
Даже Ю Ю однажды сказал По, что, если он когда-нибудь сможет глубоко взглянуть на полную комбинацию десяти божественных формирований, он сможет достичь большего прорыва в области магических формирований. 
Тем не менее, магическое формирование Неба и Земли было первоклассным секретным сокровищем, принадлежавшим Небесам, и со статусом Ю Ю он чувствовал бы себя слишком смущенным, если бы ему пришлось просить этих Богов на Небесах за то, чтобы они позволили ему одолжить Небо и Землю. великое формирование и изучать его. Поэтому Ю Ю не получил возможности заглянуть в тайны небес и великого формирования и это было уступкой Ю Ю все время. 
По безмолвно рассказал Джи Хао о десяти божественных формациях, используя свою духовную силу. Джи Хао не мог не поднять брови, когда услышал голос По, исходящий из его головы, а затем понимающе моргнул глазами в сторону По. 
Ю Ю чувствовал бы себя неловко, делая такие вещи, но Джи Хао не имел таких забот вообще. Но если бы Джи Хао должен был пойти на Небеса и попросить тех богов, чтобы он позволил ему увидеть Небеса и землю, он бы тоже чувствовал себя униженным. Однако, если бы с деньгами он мог нанять нескольких богов, которые будут работать на него, и позволить им построить Небеса и землю для него, это было бы совершенно справедливо и разумно. 
Теперь все зависело от Куа Е. Если бы Куа Е действительно принял предложение По, то предоставление ему и его братьям достаточного количества пищи было бы совершенно справедливо и разумно и для Джи Хао. 
Хотя он не мог убить всех этих хорошо обученных крупных животных и скормить их Куа Е и его братьям, территория горы Яо имела неисчерпаемые ресурсы диких животных. С бесчисленными животными, живущими в лесу, и всеми этими рыбами в обширном озере на востоке, Куа Е и его братья могли съесть столько, сколько они захотят. Они не смогли бы съесть всю гору Яо в любом случае. 
«Большой Бог, несмотря на то, что эта территория моей горы Яо в настоящее время только находится в зачаточном состоянии, у меня совсем не хватает денег!» Джи Хао выпучил грудь и показал, как богатый человек должен был иметь и смотреть на Kуа E, продолжая мягким тоном: «Так как мы строим город, мы должны построить хороший! Разве вы не сказали, что у вас есть десять божественных формирований на небесах, просто используйте все десять из них в моем городе! Что касается того, сколько денег я должен заплатить вам, сколько рабочих я должен нанять и сколько материалов понадобится, вы просто скажете. Это ничего, кроме денег! 
Затем Джи Хао взял его за руку и последовал за ним, огромные кучи нефритовых монет и магических кристаллов вырвались, как струи воды, стекающие вдоль главной вершины горы Яо. Эти сверкающие нефритовые монеты и волшебные кристаллы, стекающие вдоль вершины, заполнили небольшую долину в мгновение ока. 
Куа Е взглянул на эти нефритовые монеты и магические кристаллы, нахмурился и почесал свой череп. 
«Вы хотите все десять божественных магических формирований? Материалы и ручная работа для строительства десяти божественных формирований будут огромны, как океан ». 
Материалам и ручным работам не о чем беспокоиться! » Джи Хао прищурился, глядя на Куа Е. Куа Е, казалось, был соблазнен предложением Джи Хао, и это было здорово. 
Джи Хао с улыбкой посмотрел на Куа Е. затем продолжил слегка насмешливым тоном: «Как граф, когда я что-то делаю, я всегда хочу лучшего из этого. Поэтому, все десять божественных формирований, доставь их все в мой город, если сможешь. Проблема в том, Большой Бог, ты знаешь, как установить десять божественных формирований? » 
Куа Е гордо поднял голову и небрежно спросил:« Есть ли что-то, что я не знаю, как сделать? Хотя я знаю только, как установить три божественных формирования среди десяти, у меня так много братьев. Вместе что мы не можем сделать? Но Граф Яо, если вы хотите, чтобы все десять божественных формирований в вашем городе, вы больше не сможете строить свой город таким образом. 
Джи Хао поднял руки к Куа Е, затем спросил с улыбкой: «Могу ли я услышать ваше мнение?» 
Куа Е щелкнул губами, затем похлопал себя по животу, смеясь над Джи Хао. 
Джи Хао слегка изогнул угол рта, беспомощно покачал головой, затем посмотрел на По и спросил: «Брат?» 
По горько улыбнулся, затем поднял левую руку, после чего длинный и сильный порыв ветра взвился, достигнув в сотне миль в мгновение ока. Затем он обвился вокруг группы буйволов, которые пили воду у реки. Более ста тысяч сильных и мускулистых буйволов были обернуты ветром во время завывания, дрейфуя назад и плавая перед лицом Куа Е. 
Глаза Куа Е мгновенно ярко засияли. Когда он открыл рот и глубоко вздохнул, все эти буйволы всосались ему в рот, и он едва их разжевывал, прежде чем проглотить этих буйволов. 
Поглотив восемьдесят тысяч буйволов одновременно, Куа Е, наконец, громко отрыгнул от удовольствия и сказал: «Я набит, набит! С этой едой мне не нужно есть в течение следующих трех месяцев. Чувствую себя хорошо, чувствую себя прекрасно! Ах, это прекрасно, когда у тебя есть мясо в животе ». 
Затем Куа Е взмахнул обеими руками, и сразу же из земли поднялись огромные облака пыли, быстро создав образ города на главной вершине горы Яо и около десяти вершин, окружающих его. 
«Поскольку вам нужны все десять божественных магических формирований в вашем городе, площадь города не может быть слишком маленькой. В противном случае городская стена не сможет вместить столько символов божественного заклинания, а подземное пространство города не сможет вместить основы десяти великих божественно-магических формирований. Поэтому город должен покрыть всю эту область ». 
Куа Е быстро выполнил новую серию проектных работ. Площадь нового города составляла триста шестьдесят миль, а высота городской стены — девятьсот метров. Вдоль городской стены стояли тридцать шесть огромных сторожевых башен, каждая из которых была высотой шесть тысяч метров. Высота этих сторожевых башен уже превзошла главную вершину горы Яо. 
Таким образом, главная вершина горы Яо стала естественным ядром небесного и земного великого формирования. С некоторыми корректировками, сделанными для всех земных меридианов и водных меридианов в этой области с помощью определенного вида великой магии, все эти земные меридианы и водные меридианы будут собираться под горой Яо. После этого гора Яо будет превращена в огромное волшебное сокровище в форме горы, используя магию высшего уровня, служащую ядром великого формирования. Оно будет действовать, манипулируя силами этих земных меридианов и водных меридианов, снабжая энергией формирование Неба и Земли. 
Чтобы координировать свои действия с небесным и земным магическим формированием, городскую стену Горного Города Яо нужно было построить из высококачественных божественных материалов. Так называемые божественные материалы были всеми видами природных материалов, скрывающихся в звездах. Эти материалы постоянно питались звездными силами. Эти природные материалы содержали следы предмировой власти и никогда не были загрязнены негативными энергиями, возникшими после сотворения мира. 
Этот вид божественных материалов существовал только в пустоте, глубоко скрываясь в ядрах всех этих звезд разного размера. Чтобы собрать эти материалы, нужно было разбить толстые корки этих звезд. Будь то кругосветное путешествие между звездной пустотой и Центральным Континентом или разбивание корок звезд и сбор материалов, все это будет очень необходимо. 
После того, как Куа Е спроектировал город, он сказал что-то Джи Хао. 
«Граф Яо, есть кое-что, что может быть неприятно слышать для вас, но я должен сказать это, прежде чем мы начнем. Этот ваш горный город Яо в конце концов не дворец на небесах. Неважно, масштаб города или качество божественных материалов, которые мы будем использовать, особенно магические сокровища, которые послужат ядром великого формирования ... Вы просто не можете использовать десятки тысяч мощных сокровищ предмирового мира. служить ядром великого формирования, точно так же, как Древние Небеса, не так ли? » 
« Поэтому мы с братьями создадим для вас целых десять божественных магических формирований, но силы десяти божественных формирований в вашем городе не помогут. не сможет сравниться с теми, кто на небесах. Вы не можете жаловаться на это в тот момент! » 
Слова Куа Е были просты, и Джи Хао сразу согласился.



Глава 486. Прорыв 



Погода внезапно изменилась, и даже небо на горе Яо стало малиновым. 
Многочисленные огненные световые пятна стремительно ныряли с неба. Это были сотни небесных богов высотой более пяти тысяч метров. Они взволнованно издавали длинный грохот, и время от времени можно было видеть, как слюна хлестала из уголков рта у них ручьями. 
На земле десятки людей Горы Яо поднялись на зверей и бежали со скоростью ветра. Они вели огромные группы диких буйволов, лошадей и других диких животных к горе Яо. Эти небесные боги приземлились на землю с аплодисментами, протянув свои гигантские руки к земле, и каждый схватил сотни диких животных, бросая их в рот. 
Громкие и отчетливые звуки треска костей поднимались волна за волной без конца, звуча, как хлопающие мозоли. Никто не знал, как долго эти небесные боги голодали, что они даже не удосужились убить и приготовить этих диких животных, прежде чем проглотить их целиком. 
Реки огромных потоков свежей крови изливались из уст этих небесных богов. Они потянулись к языкам и слизывали кровь, казалось, не желая тратить впустую даже половину капли. 
Небесный бог, который носил длинную золотую одежду и имел красивый вид, сошел с неба. Он держал обеими руками ослепительный, огромный нефритовый шар, который испускал яркие струйки света. Он с силой разбил этот нефритовый шар на горе и глубоко врезал его в гору. 
Внутри нефритового шара сверкали бесчисленные символы божественных заклинаний, и множество сложных рисунков блестели и быстро исчезали. 
Это был проект великого формирования Неба и Земли, а также проект десяти божественных магических формирований, которые принадлежали древним небесам. 
Этот небесный бог в золотом одеянии выбросил этот светильник, диаметром пятьсот метров, ловко на горе, громко смеясь. Затем он нетерпеливо протянул руки и схватил двух рыб, которые были более пятисот метров в длину, только что пойманные в озере, сразу же проглотив их. 
Не выплевывая ни чешую, ни кости, этот небесный бог в золотой мантии просто полностью поглотил двух рыб. После этого он с удовольствием погладил свой живот. Но внезапно он указал пальцем на небо и сердито закричал: «Стая ублюдков! Что у вас за дерьмовые правила ?! Мы не можем этого сделать, и мы не можем то сделать! Если бы не тот факт, что мы все еще можем остаться в живых, питаясь даже ветром, мы бы давно умерли от голода, так как не получали никаких заказов так долго! » 
Группа небесных богов бросила животных в своих руках и начала неистово кричать в небо. Никто не знал, кого они проклинали. 
Что касается Джи Хао и По, они бросились к плану, как тигры, бросающиеся к своей добыче, и сильно прижали руки к этому огромному нефритовому шару. 
Великий Бог! Эти бедные блудные небесные божества с небес… Весьма конфиденциальный проект полного великого формирования Неба и Земли, который использовался древними небесами для благоговения перед всем миром, был так же ими снят и помещен прямо перед Джи Хао и По совершенно без защиты. 
Глаза Джи Хао и По пылали ясными потоками света, а их тела тоже были обернуты потоками ясного света. Их великие духовные силы были впрыснуты в нефритовый шар, как струи воды. 
По был сильным совершенствующимся, и его духовная сила была несравненно велика. После всего лишь трех-пяти вдохов в его глазах засияли бесчисленные символы заклинаний. Тем временем он закричал в шоке и удивлении: «Так волшебно, как мы ожидали! Наставник! Это Небесное и Земное великое формирование и наши формирования действительно могут учиться друг у друга! Замечательно, как замечательно! » 
Джи Хао не был настолько духовно могущественным, как По. Поэтому, после того, как он ввел свою духовную силу в нефритовый шар, он почувствовал только бесконечную, непреодолимую волну божественных символов заклинаний, идущих прямо к его лицу, в то время как большое количество сложных структурных диаграмм ворвалось в его изначальный дух. 
Джи Хао прищурился и пережил сильную боль, вызванную огромной волной информации, бушующей в его голове. Он скрежетал зубами и держался целых шесть часов. Наконец, он насильно запомнил весь план формирования Неба и Земли. 
Тем не менее, он только насильно запомнил план. Относительно того, как использовать эти божественные символы заклинаний, как на самом деле строить эти формирования, устанавливать связи с самой Землей, координировать магические формирования со звездами на небе и идеально настраивать каждое божественное формирование ... Джи Хао все еще ничего не знал! 
Разница между силами Джи Хао и По была слишком большой. Запоминать все эти схемы структуры магических формирований было легко, но для того, чтобы по-настоящему понять их и иметь возможность гибко использовать силу и таинственность, Джи Хао все еще нужно было провести бесчисленные годы тяжелой работы. 
Шум от трещин костей задерживался в воздухе без признаков затухания. Сотни небесных богов объедались, и две огромные группы диких животных, которые выглядели как два огромных и плотных темных облака на земле, уже были съедены за очень короткий промежуток времени. 
Заполнив желудки, они бросились к большой реке и открыли рты, чтобы насильно ее высосать. Сотни похожих на драконов струй воды поднялись в небо и полетели в уста этих небесных богов. Между тем уровень воды в реке шириной в сто миль мгновенно упал вместе с громким грохотом воды. Поверхность реки быстро падала на сотни метров, даже обнажая грязь на дне реки. 
Поев и выпив достаточно, Куа Е издал громкие крики, и эти небесные боги пошли к нему один за другим. 
Куа Е достал огромный свиток и зарычал своим собратьям: «Братья, это самый большой заказ, который мы получили за последние годы. Сделайте это хорошо, и нам не нужно беспокоиться о еде в течение следующих по крайней мере десяти лет. Спешите и держите свои подбородки, давайте сделаем это хорошо! » 
Раздвинув свиток, Куа Е продолжал грохочущим голосом:« Смотрите и слушайте внимательно. Триста человек уходят глубоко в звездную пустоту, собирают разноцветный свет звездного серебра, светящийся золотой песок, солнечную бронзовую эссенцию, темное железо вольфрама …… 
Быстро назвав сотни редких видов божественных материалов, Куа Е закричал: «Идите и возвращайтесь как как можно скорее. Мы будем ждать этих материалов здесь ». 
Триста небесных богов прорычали одновременно. Из-под их ног поднялись сильные бури, и поднялись огромные облака. Их тела вспыхнули в воздухе и пронеслись прямо в небо. Все эти небесные боги обладали разными невообразимыми особыми способностями, и поскольку их тела слегка вспыхнули, они уже прошли сотни миллионов миль. В мгновение ока они вырвались из яростной бури в верхнем пространстве мира Центрального Континента и исчезли в огромной пустоте вдоль направления потока ветра. 
Тогда, когда Джи Хао только что прибыл в Центральный Континент, он однажды увидел брата Куа Е, бегущего в пустоте с участком земли на руках. Этот участок земли был богат земными меридианами и был собран из звездной пустоты для богатой семьи Центрального Континента для строительства дворца. 
Для этих небесных богов бегать в звёздной пустоте было так же легко и удобно, как неспешно ходить по своим дворам. 
Был слышен громкий шум, доносящийся из-за сильного ветра и пылающего огня. Десятки небесных богов зарычали, держась за руки, после чего прямо из воздуха появилась огромная печь высотой пятьдесят тысяч метров, плывущая по горе Яо. 
Куа Е схватил свиток в руку. Образ великолепного города был выпущен из свитка, который был в основном планом, и окутал гору Яо. Затем Куа Е закричал: «Обратите внимание на план, когда вы работаете. Первый шаг — обнажить гору и собрать местные материалы. Сначала получите все вспомогательные материалы » 
Остальные сотни небесных богов кричали в ответ на Куа Е. Они посмотрели на проект и махали руками. Мгновенно сотни вершин, окружающих гору Яо, начали интенсивно дрожать. Многочисленные горы были полностью подняты этими небесными богами и ловко брошены в огромную печь. 
Буря взревела в воздухе, в то время как огонь на плите сверкнул. Многочисленные возвышающиеся горы сразу же расплавились в жидкость, и вскоре все виды материалов, включая золото, серебро, бронзу, железо и даже нефрит, были выброшены из разных отверстий печи отдельно. Все металлические материалы были выпущены в виде жидкости, превращаясь в горячие, идеально квадратные блоки, аккуратно накапливаясь на земле. 
Десятки небесных богов превратили свои тела в желтые потоки тумана и неожиданно пробурились в землю. 
Затем земля вокруг горы Яо начала слегка дрожать. Эти небесные боги использовали свои особые силы и теперь настраивали земные меридианы под землей. Неисчислимые огромные земные меридианы слегка изменили направление течения, собираясь к горе Яо один за другим. 
Пики, окружающие главную вершину горы Яо, взлетали один за другим и были брошены в печь. Вскоре окрестности главной вершины горы Яо упали, превратившись в пустую и плоскую область, радиус которой составлял сотни миль. 
Земля вибрировала, а гора дрожала, и погода постоянно менялась. Сотни небесных богов начали работать вместе, и официально началось строительство города Горы Яо.



Глава 487. Ростки 



Строительство города Горы Яо шло как бушующий огонь. 
Со всех четырех сторон, окружающих гору Яо, в настоящее время строился фундамент городской стены. Городская стена, спроектированная Куа Е, имела длину триста шестьдесят миль, высоту шестьсот метров и ширину в милю. Для того, чтобы противостоять великой силе противостояния небес и земли, городская стена должна иметь прочную и прочную основу. 
Поэтому небесные боги вырыли четыре рва шириной в десять миль, чтобы служить фундаментом городской стены. Они копали глубже вниз, проникли в девять земных меридианов и прорыли прямо на глубине ста восьмидесяти километров. Ширина в самой глубокой области рва достигала почти ста миль. Внизу в этом районе небесные боги сотворили свою магию и укрепили подземный слой скалы, а затем протянули многочисленные огромные земные меридианы в эту область. 
Через полгода первая партия божественных материалов, собранных в звездной пустоте, была отправлена на гору Яо. Десятки гигантских печей начали плавку вместе, переработав сто восемь видов редких божественных материалов в легендарное «звездное божественное железо» с помощью секретного метода, созданного небесными богами. После этого звездное божественное железо было структурировано в канавы, которые были вырыты вокруг горы Яо, слой за слоем. 
Звездное божественное железо было особым видом сплава. Во время процесса выплавки этого сплава необходимо было добавить духовную кровь, исходившую от паводковых драконов и всевозможных жестоких зверей, с большим количеством мощной крови, исходящей от человечества. 
Чтобы сделать звёздное божественное железо, все Старшие Маги под командованием Джи Хао должны были вскрыть свои кровяные вены и выпускать большое количество крови каждые три дня. Чрезмерная потеря крови нанесла серьезный ущерб жизненной силе этих Старших Магов, и их боевая эффективность временно снизилась примерно на тридцать процентов. 
Но все это стоило усилий. 
Джи Хао стоял на вершине горы Яо, глядя на десятки гигантских печей, работающих вместе, и разноцветное жидкое железо, выбрасываемое из печей, подобно ревущим драконам, прямо в четыре глубоких рва вместе с ужасающе сильной жарой. 
Земля грохотала, и облака пара поднимались прямо из земли. Волны жидкого железа вскипели и вздымались в четырех канавах, безудержно поглощая природные силы, передаваемые этими меридианами земли. Стимулируемое природными силами жидкое железо излучало ослепительное сияние, придавая небу красочное и великолепное сиянию на горе Яо. 
Жидкое железо было невероятно тяжелым, и под контролем небесных богов оно быстро достигло корня всей горы Яо через щели между почвой и камнями. Огромная гора Яо вскоре была пропитана жидким железом. Скалы, камни, песок и почва горы были ассимилированы жидким железом и быстро превратились в единое целое. 
Цвет звездного божественного железа был таким же, как радуга, появившаяся после шторма. Говорилось, что этот вид сплава может оставаться вне истирания до конца дня, и как только он будет отлит и отпрессован под давлением ветра, дождя, стихийных бедствий или бесконечного течения времени, ничто не сможет причинить ему никакого вреда. Звездное божественное железо было волшебным сплавом, который использовался, чтобы заложить фундамент Небесного Дворца, и только несколько потомков древних небесных богов обладали секретным рецептом. 
Более важным был необычайно волшебный факт, что звездное божественное железо имело идеальную степень слияния. Любой тип энергии и природной энергии может пройти сквозь звездное божественное железо без каких-либо потерь. Небольшой кусочек звездного божественного железа может содержать невероятно большое количество естественной силы. Поэтому его можно считать лучшим материалом для оснований магических формирований. 
Поскольку качество сырья было не таким хорошим, как в древние времена, а небесные боги, которые плавили жидкое железо, были не такими мощными, как древние небесные боги, дополненные ограниченным качеством духовной крови, льющейся в печи во время процесса плавки звездное божественное железо, изготовленное для города Джи Хао на Горе Яо, было намного хуже по качеству, чем то, которое использовалось в Небесном дворце. Грубо говоря, качество звездного божественного железа Джи Хао составляло всего десять процентов от небесного. 
Несмотря на низкое качество этого «самодельного» звездного божественного железа, оно все еще рассматривалось как магический божественный материал, и основание небольшого города Горы Яо с его помощью можно было описать только одним словом «роскошный». 
Вливая слои жидкого железа в канавы, небесные боги, которые были ответственны за эту часть строительства, плавали на кипящем жидком железе, разрезая свои собственные пальцы и капая каплями божественной крови, которая содержала неизмеримо большую божественную силу, в жидкое железо. 
Тем временем они громко произносили божественное заклинание, которое передавалось от их предков из поколения в поколение. Наряду с их голосами капли крови, капавшие с их пальцев, скручивались, постоянно превращаясь в божественные символы заклинаний разных размеров, и плавились вместе с жидким железом. 
Огромные природные силы проникали через земные меридианы разных размеров, в то время как бесчисленные символы божественных заклинаний вращались и чередовались в кипящей жидкой звёздной божественной железе, непрерывно поглощая природные силы. Постепенно эти туманные символы заклинаний становились все яснее и жестче, в конечном итоге они казались осязаемыми объектами. 
Джи Хао стоял на вершине горы, глядя на кипящее жидкое железо в канавах. Затем он поднял голову и посмотрел на эти громко рычащие печи, и не мог не волноваться. «Следующая партия сырья будет доставлена через полгода. Что, если это жидкое железо затвердеет? 
Куа Е, который руководил строительными работами, услышал слова Джи Хао и мгновенно громко рассмеялся: «Граф Яо, расслабься! Вам не нужно беспокоиться об этом вообще. Звездное божественное железо — это волшебный божественный материал, его нельзя сравнить с обычным железом. Мы накладываем слой за слоем, он никогда не затвердеет, пока мы не наложим на него божественную печать. Поэтому, когда прибудет следующая партия сырья и продолжится литье, основание городской стены обязательно будет выполнено как одна законченная, безупречная деталь ». 
Услышав это, Джи Хао перестал волноваться, улыбнулся Куа Е и сказал: «Спасибо за ваш тяжелый труд, большие боги. Пожалуйста, обратите внимание на качество работ, и я уже отправил людей в город Пу Бань, чтобы купить хорошие вина. Вы, большие боги, можете наслаждаться здесь как можно большим количеством хорошего вина и восхитительного мяса ». 
« Отличное вино! » Слюна Куа Е чуть не выпала из его рта, когда он услышал Джи Хао. Он выпучил глаза, уставившись на Джи Хао, и громко закричал: «Граф Яо, если вы можете отправиться в Восточный океан и выследить три тысячи драконов, чтобы их тела были заложены в фундамент городской стены, я обещаю, ваша стена была бы не хуже, чем Дворец Небес! » 
Лицо Джи Хао потемнело. Он щелкнул рукавом, развернулся и сразу же ушел. 
'Ты шутишь, что ли? Естественный дракон может быть таким же могущественным, как Король Магов, и чуть более сильный дракон должен обладать силой на уровне Божественных Магов. Отправиться в Восточный океан и отследить три тысячи драконов? Это больше похоже на то, чтобы посылать себе в рот, как блюдо! подумал Джи Хао. 
В тихой долине, расположенной на одной стороне горы Яо, Джи Хао вырыл сотни пещер разных размеров. Он тщательно отобрал три тысячи умных парней и девушек из своего народа. К настоящему времени эти дети собрались здесь, принимая обучение от Шаоси и Ю Му. 
Джи Хао подражал модели преподавания Магического Дворца, выбирая группу маленьких детей и давая им элитное образование, предоставляя им все необходимое для совершенствования. Эти дети были теперь довольно слабыми и молодыми, но Джи Хао полагал, что он сможет превратить всех этих детей в Старших Магов за десять лет до тех пор, пока им будет предоставлено достаточно времени и ресурсов. 
Армия элитных Старших Магов, которые были близки и чрезвычайно преданны Джи Хао, так как они были маленькими детьми, в будущем станет настоящей главной силой на территории горы Яо. 
Джи Хао не просто обучал их магическим навыкам и навыкам борьбы, он также обучал этих детей всевозможным знаниям, от повседневного администрирования, управления персоналом, законов и правил, военных знаний до умения добывать информацию и контролировать и т. д. Джи Хао собирался вырастить этих детей в своих доверенных помощников, в лидеров своего клана, графа Яо. 
Когда Джи Хао вернулся в долину, все утренние уроки были закончены. Три тысячи детей примерно одного возраста стояли на холме, потрясенно глядя на главную вершину горы Яо в сотнях миль от нее, из которой постоянно поднимались облака пара. 
Время от времени некоторые дети кричали в шоке и восхищении великой, великолепной силой, которой обладали эти небесные боги. 
Шаоси встала среди них и мягко сказала: «То, что строится там, это город Горы Яо, ваш будущий дом!» 
«Пока вы готовы работать все больше и больше, однажды, рано или поздно, вы станете столь же могущественным как эти небесные боги. Вы будете достаточно сильны, чтобы защитить город Горы Яо, охранять свой дом, своих родителей и 
членов клана ». 
Джи Хао с улыбкой посмотрел на Шаоси. 
Шаоси не только обладала отличными административными способностями, она также отлично справлялась с этими детьми. Джи Хао даже злобно догадался: «Не потому ли, что Таиси был на самом деле гигантским ребенком, а Шаоси ухаживала за ним так много лет, что опыт с Таиси дал ей такую хорошую и естественную способность общаться с детьми?» 
В то время как Джи Хао тайно подшучивал, помощник, которого император Шун послал Джи Хао, чтобы помочь, бросился к нему большими шагами. 
«Граф Яо, восемьсот детей, которых вы упомянули ранее, были выбраны».



Глава 488. Быть учителем 



В долине несколько старейшин почтительно стояли по прямой линии. За ними следовали упорядоченные восемьсот юношей и девушек. Все эти дети теперь нервно смотрели на Джи Хао, даже затаив дыхание. 
У старейшины, стоящего впереди, на руках лежал деревянный поднос. Мягкий кусок кожи был разложен на подносе, на нем была раскаленная бусина размером с кулак. В этом кристаллообразном шарике было видно слабое вращающееся облако, и время от времени сверкали крошечные символы заклинаний. 
Джи Хао попросил По сделать ему эту бусинку. Эта бусинка не имела большой силы или эффекта, но она могла измерить врожденную силу душ людей. Эти восемьсот детей, стоящих перед Джи Хао прямо сейчас, были теми, кто имел самые могущественные души среди всех миллионов детей на территории горы Яо. 
«Граф Яо!» Увидев Джи Хао, несколько старейшин поспешно поклонились ему и салютовали ему, а стоящие за ними дети встали на колени. 
«Хм!» Джи Хао поднял руку, выпустив легкий порыв ветра, удерживая этих детей над землей. Затем он внимательно посмотрел на этих детей. Эти дети действительно родились с могущественными душами, их глаза сияли, и в их глазах можно было увидеть свет и страсть мудрости. 
По сравнению с тремя тысячами детей под руководством Шаоси и Ю Му, эти дети были не такими сильными физически, но они были умнее. У этих трех тысяч детей было хорошее состояние тела, что позволило бы им стать Старшими Магами благодаря традиционным методам совершенствования, используемым человечеством, в то время как эти умные дети с могущественными душами были приспособлены для изучения таинственной и глубокой магии Дао, созданной Ю Ю. 
Магия Дао, которой учил Ю Ю, в большей степени акцентировала внимание на изначальных духах, чем на физическом теле, и изобретательность учения Ю Ю для Дао требовала больших способностей понимания для изучения. Но такие термины, как способность к пониманию, было трудно оценить. Поэтому Джи Хао удобно выбрал этих детей, которые родились с могущественными душами, поскольку, очевидно, у них были бы лучшие шансы обладать большими способностями понимания. 
«С этого года вы выберете восемьсот детей с самыми сильными душами из всех детей в возрасте до десяти лет и отправите их сюда». Джи Хао указал на бусину на деревянном подносе и сказал глубоким голосом: «Вы будете отвечать за это.» 
Несколько старейшин беспокойно посмотрели на Джи Хао. Старейшина, несший деревянный поднос, проскрежетал зубами, а затем осторожно спросил: «Граф Яо, эти дети, что вы хотите с ними делать?». 
Не только эти старейшины, но даже родители этих детей тоже были весьма обеспокоены этим , У всех этих детей, отобранных Джи Хао, были могущественные души, и среди всех видов магии некоторым особенно злым в качестве ингредиента требовались человеческие души. 
Старейшина некоторое время молча подбадривал себя, прежде чем задал вопрос, но однажды после того, как он осмелился и задал вопрос, его лоб покрылся холодным потом. Внезапно его пара ног стала мягкой, а колени сильно ударились о землю. Он трепетно поклонился Джи Хао, спотыкаясь: «Граф Яо, я… я…» 
Джи Хао хотелось посмеяться над этим, глядя на этих старейшин, которые были почти напуганы до смерти. Несмотря на существование настоящих негодяев, таких как Гора Ли, Сю, люди в эту эпоху были в основном простыми и честными, как эти старейшины. 
«Я возьму их в ученики!» Джи Хао обеими руками схватил старейшину за руку, помог ему встать на ноги и сказал, глядя на него с улыбкой: «Я сам научу их навыкам и« магии ». Они будут моими учениками под моим непосредственным руководством, а я буду их Наставником ». 
Указывая на детей на холме рядом с ними, которые взволнованно оглядывались, кричали и восклицали, Джи Хао улыбнулся и сказал: «То, чему учат эти детей, — это традиционные навыки и магия, которым обучает Магический Дворец, уделяя особое внимание выращиванию физические тела больше, чем души. Но магию, которую я собираюсь преподавать, могут научиться только умные дети. Под моим руководством ребенок с сильной душой может добиться больших успехов в будущем; чем сильнее душа, тем больше могут быть достижения. Вы не думаете, что я мог бы создать какую-то злую магию с душами моего народа, не так ли? » 
Несколько старейшин на секунду замерли, а потом внезапно воспарили от радости! 
Эти три тысячи отобранных детей обучались самими Шаоси и Ю Му, и родители этих счастливых детей уже испытывали огромную зависть от бесчисленных других членов клана. Но эти восемьсот детей, им действительно повезло, что их они были приняты его личными учениками! 
Ученики Джи Хао, самого графа Яо, без сомнения, эти дети получили шанс стать надежными помощниками графа Яо в будущем. 
После нескольких глухих стуков несколько старейшин снова опустились на колени на землю, восхищенно поклонившись Джи Хао. Один из них даже закричал и, следуя его голосу, все восемьсот детей, которые, казалось, все еще были немного смущены, тоже опустились на колени, подняли руки к голове, поклоняясь Джи Хао. 
Стоя в стороне и наблюдая за всем этим, помощник, посланный сюда императором Шун, чтобы помочь Джи Хао, не мог не щелкнуть языком в шоке. Три тысячи детей, которые изучали традиционную магию Магического Дворца, могли стать доверенными командующими армией под руководством Джи Хао, в то время как эти восемьсот детей, которые будут обучаться с помощью секретного вида магии самим Джи Хао, несомненно, могли бы стать его надежными помощниками. 
Хотя все они будут под командованием Джи Хао, их цели будут совершенно другими. 
«Этим детям действительно повезло». Ассистент молча похвалил. 
"Хорошо хорошо. Помните, что ранней весной каждого будущего года тщательно отбирайте восемьсот детей среди всех детей в возрасте до десяти лет и отправляйте их мне ». Глядя на оживленную стройку города Горы Яо, Джи Хао уверенно сказал:« Более миллиона детей будут рождаться на нашей территории каждый год. Чем дольше мы живем здесь, тем больше будет число. Вы должны тщательно выбирать. 
Несколько старейшин взволнованно улыбнулись, вежливо выходя из долины. 
Джи Хао согнул руки в сторону восьмисот детей, позволив им выстроиться в очередь по четырем прямым линиям, следуя за ним. 
Идя вперед по долине более десяти миль, Джи Хао остановился перед обрывом, покрытым зеленым мхом. По открыл здесь маленькую пещеру, и к настоящему времени он сидел под огромной глицинией за пределами пещеры с Луо Шанем и скрещенными ногами. Он объяснял Луо Шаню несколько сложных терминов, касающихся поглощения природных сил и управления потоками энергии в человеческих меридианах. 
Джи Хао подошел с восемью сотнями детей. Увидев, как Джи Хао подошел, По положил книгу в руке, ухмыльнувшись, посмотрел на него и сказал: «Джи Хао, ты не занят сегодня… Так много детей? Что ты хочешь сделать? 
Глаза По ярко сверкали. Он догадывался о том, что хотел сделать Джи Хао, но никогда не думал, что Джи Хао превратит это в такое большое дело. 
«Брат, теперь они все мои ученики. В отличие от других детей, я планирую научить их нашему способу совершенствования ». Джи Хао торжественно поклонился По и сказал:« Брат, пожалуйста, будь нашим свидетелем сегодня, я принимаю их как своих учеников, но я хочу, чтобы ты, мой брат, дал им основной метод совершенствования нашей секты ». 
По некоторое время сделал паузу, затем внезапно вскочил с земли, быстро пробежав несколько кругов вокруг детей, которых привел Джи Хао. 
Через некоторое время По таинственным образом щелкнул пальцами, словно проводя какие-то вычисления, затем торжественно поклонился небу и пробормотал несколько слов тихим голосом. Затем яростная буря поднялась из-под земли, развевая одежду По. По мгновенно громко рассмеялся, затем серьезно кивнул Джи Хао, сказал: «Это хорошо, очень хорошо. Когда наш Наставник принял вас как ученика, вы были всего лишь обычным человеком среди человечества… Теперь вы хотите принять всех этих детей в качестве ваших учеников и расширить нашу секту, никто не может сказать «нет». 
Затем По поднял руку и появился ослепительный поток света. На свет появился силуэт Ю Ю. 
Джи Хао стоял перед силуэтом Ю Ю и торжественно поклонился ему сам. Затем, под руководством По, восемьсот детей встали на колени и поклонились Ю Ю, а также их великому Наставнику. После этого эти дети поклонились Джи Хао, их Наставнику, и, таким образом, официально стали учениками Джи Хао. 
Глядя на этих детей, стоящих перед ним упорядоченно, По не мог удержаться от счастья, счастливо смеясь. 
Смеясь, По покачал головой в сторону Джи Хао. Он только чувствовал, что среди многих его братьев и сестер, вероятно, только Джи Хао мог сделать такое большое дело, как одновременный прием целых восьмисот учеников. 
Культиваторы в основном полагали, что именно судьба связывает людей вместе, и никто никогда не пытался широко открыть ворота и принять учеников, как это сделал Джи Хао!



Глава 489. Додзе 



После того, как восемьсот детей поклонились Джи Хао в качестве церемонии присяги учителю, в свете, излучаемом По, силуэт Ю Ю слабо улыбнулся. Затем он опустил голову и воскликнул «Потрясающе» глубоким, но сильным голосом. 
Тело По мгновенно задрожало. Он был шокирован силуэтом Ю Ю, который только что неожиданно заговорил. Он поспешно приветствовал силуэт Ю Ю на свету, одновременно обращаясь «Наставник». 
Правая рука Ю Ю слегка пошевелилась. Вылетело несколько светлых пятен, дрейфующих и приземляющихся перед Джи Хао. 
Это были три книги, бронзовый колокольчик, табличка и двенадцать флагов, которые сверкали звездным светом, чертеж магического формирования и размером с кулак голубого цвета лотос. После того, как Джи Хао завладел несколькими объектами, силуэт Ю Ю в потоке света постепенно рассеялся, оставив в воздухе громкий голос, сказавший «замечательно». 
«Я не думал, что это может привлечь внимание даже нашего Наставника», — сказал По. Затем он указал на бронзовый колокол в руке Джи Хао, ухмыльнулся и сказал: «Это освежающий божественный колокол, способный рассеять как внутреннее, так и внешнее зло». С одним звонком все умы в радиусе десяти тысяч миль успокоятся, и все живые существа смогут сохранить изначальную чистоту ». 
«Эти флаги вместе образуют двенадцатизвездную пространственную формацию. Это формирование имеет чрезвычайно сильную оборонительную мощь. Вы можете использовать его для охраны ворот вашего додзё. С этим формированием люди никогда не смогут войти в ваше додзё, не зная секрета этого формирования ». Затем По указал на чертеж и продолжил:« Этот чертеж может координироваться с двенадцатью флагами, образующими двенадцать звезд, скручивающими пространство. Он не такой мощный и волшебный, как план формирования меча нашего Наставника, но он позволит вам легко контролировать все в радиусе трех тысяч миль ». 
Во время битвы в Заливе Злого Дракона Джи Хао уже узнал о всевозможных преимуществах, которые может принести формирование меча Ю Ю. Хотя эта формация была не такой мощной, как формация меча Ю Ю, она могла контролировать всю территорию с радиусом в три тысячи миль. Это означало, что это было уже очень редкое сокровище. Джи Хао не мог не похвалить с криком «замечательно!». 
По поднял нефритовую табличку голубого цвета, взглянул на этих детей и указал пальцем на них. После его движения волна неясных голубых пятен вылетела из нефритовой таблички, быстро превратившись в восемьсот табличек размером с кулак, дрейфующих перед лицами этих детей. 
Вручая табличку Джи Хао, По улыбнулся и сказал: «В будущем, когда вы возьмете больше учеников, вы можете использовать эту материнскую табличку, чтобы делать меньшие таблички и давать своим ученикам, чтобы представлять их личность как учеников нашей секты». Хотя эти маленькие таблички не слишком мощные, они могут выбрасывать пыль и яды, защищать своих владельцев от ветра и дождя. И во время медитации эти маленькие таблички могут сохранять сознание их владельцев спокойным и ясным до определенной степени ». 
«Самое главное, что каждая маленькая табличка может установить прямое соединение с материнской табличкой. Через материнскую табличку вы, Джи Хао, сможете узнать, где находятся ваши ученики и причинен ли им какой-либо вред. У этих табличек также есть другие магические функции, которые вы скоро узнаете », — сказал По, улыбаясь, указывая на таблетку матери:« В конце концов, у вас так много учеников. Как бы вы могли управлять ими, если бы все было в беспорядке? » 
Джи Хао осознал важность этой материнской таблички. Он послал поток духовной силы в материнскую табличку, затем осторожно положил ее в карман. 
Судя по тому, что Ю Ю подарил Джи Хао эту материнскую табличку, которая была таким могущественным сокровищем, у Ю Ю должен быть план по широкому охвату учеников и расширению секты. Иначе, как он мог создать такую мощную табличку за такой короткий промежуток времени? 
«Что касается этого семени лотоса, — сказал По с нежной улыбкой, глядя на это семя лотоса голубого цвета, — Лотос — волшебное существо природы, обладающее таинственной магической силой, особенно в глазах совершенствующихся, таких как мы. Это семя лотоса имеет необычайное происхождение, оно было существом перед миром. Посадите его в своем додзё, и вы получите не только очень красивый вид, но и невероятно эффектные эффекты. Джи Хао, вы узнаете о них в будущем. 
В конце По погладил три книги, которые были в руках Джи Хао. 
Три книги были сделаны из неизвестных материалов, их цвет был таким же, как у нефрита. Символы, написанные на трех книгах, были золотыми и сияющими, глубокими и таинственными. Эти книги были полностью обернуты в клубящийся пурпурный туман, который вращался вокруг книг, как струи воды. 
«Эти три книги являются Священными Писаниями. Вы должны ценить их и тщательно хранить в своей коллекции. От простых терминов к сложным, учите своих учеников шаг за шагом ». По посмотрел на три книги и торжественно сказал:« Хотя эти три писания не так велики, как тайная магия относительно великого Дао, которому наш Наставник научил нас сам, это также подлинное знание, которое принадлежит нашей секте. Они передаются из поколения в поколение. Вы должны быть осторожны и внимательны, и не должны учить этому не тех людей ». 
« Да », — серьезно ответил Джи Хао. Он тщательно упаковывал эти сокровища один за другим, обернулся и посмотрел на восемьсот своих учеников, которых он только что взял. 
«С этого дня вы должны сосредоточиться на совершенствовании. Все ваши родители — рабы, которых я купил в городе Пу Бань, но благодаря вам сегодня они вернут себе статус гражданских лиц. Они также являются первой партией настоящих членов клана на территории горы Яо ». Глядя на этих детей, Джи Хао серьезно сказал:« Ваше будущее держится в ваших руках. Не тратьте свое время здесь и не потерпите неудачу в этом состоянии, которое вы только что достигли ». 
Восемьсот детей все встали на колени и поклонились Джи Хао и демонстрировали счастливые улыбки один за другим. 
Все они были рабами, как и их родители. Джи Хао взял их в ученики и освободил их родителей, сделав их свободными членами клана. Как они могли не радоваться этому? 
Под руководством Джи Хао эти дети порезали пальцы и пролили кровь на таблички. После этого эти таблички превратились в потоки голубого света, и каждая из них влетела в лоб каждого ребенка. Затем из их бровей медленно поднялся слабый поток голубого тумана. 
Так как город Горы Яо все еще строился, Джи Хао не тратил слишком много усилий на выбор места для додзё. 
Прямо рядом с небольшой пещерой, открытой По, Джи Хао высвободил свою силу и открыл десятки пещер разного размера, а затем создал большую пещеру, в которой могли находиться тысячи людей, внутри горы. Он велел другим членам клана приготовить немного зерна, растительного масла и дров для душа, одеял и других предметов домашнего обихода, с помощью которых он создал простое додзё. 
Под потолком самой большой пещеры висел портрет Ю Ю, а под портретом был censor. Каждый день ученики зажигали новые ароматические палочки и содержали эту область в чистоте. 
Джи Хао заставил своих учеников делать работу самостоятельно. Эти дети собрали несколько мягких и растягивающихся лоз и сплели эти лозы в восемьсот подушечек, упорядоченно разместив их в пещере. Он тоже немного поработал, сделав три больших подушки и поместив их прямо под портрет Ю Ю. Следовательно, было сделано простое додзё. 
Джи Хао выбрал благоприятный день, пригласил По сесть на скамью посередине, и, будучи старшим братом Джи Хао, По прочитал самую первую лекцию в этом простом додзё. Джи Хао сидел рядом с По, не говоря ни слова, только слушая По с полной концентрацией. 
По поставил перед собой одну из трех книг, переданных Ю Ю, и открыл первую страницу. 
Он глубоко вздохнул, и мгновенно, был выпущен яркий ясный свет, освещая всю пещеру, когда плотные облака пурпурного дыма поднялись из кадила позади него. Слабый аромат рассеял пыль, а странный запах в пещере заставил всех внезапно сосредоточиться. 
Пара глаз По внезапно засияла ярким светом, в то время как облако голубого цвета поднялось вокруг его головы. Внутри облака клубились потоки пурпурного тумана, в то время как вокруг него сверкали многочисленные золотые световые пятна, постоянно формируя изображения всевозможных прекрасных сокровищ, раскачивающихся по небу. 
Затем с глубоким, но сильным голосом, По начал читать лекцию об умении впитывать природные силы, которая также была самой основной частью системы знаний, созданной Ю Ю. 
Используя человеческое тело как печь, природные силы как дрова, привлекая природные силы в человеческое тело; сила, содержащаяся в человеческой крови, использовалась, чтобы превратить загробный мир в пре-мир, стимулировать силы, содержащиеся во внутренних органах, сбалансировать внутренние силы и регулировать Инь и Ян ... 
Волшебный свет сиял в простой и грубой пещере, в то время как силуэты многочисленных голубых лотосов постепенно спускались с воздуха и непрерывно приземлялись на тела этих детей. 
Джи Хао прищурился и постоянно поднимал брови, слушая По. 
Он объединил знания, которым учил По, с его [Мантрой Дан с Девятью Тайными Словами] и внезапно получил более глубокое понимание великого Дао Природы. 
Время проходило день за днем, и каждый день либо По проводил лекции в додзё Джи Хао, либо Джи Хао сам учил. Эти восемьсот детей полностью погрузились в волшебный океан знаний о великом Дао природы и постепенно строили прочную основу для своего будущего совершенствования. 
Цветы расцвели и увяли. Год прошел так же быстро, как поток воды.



Глава 490. Тайный посетитель 



В городе Пу Бань снежинки кружились в небе, как множество перьев. 
Жестокий шторм охватил улицы и переулки рынка Десяти Солнц, и сейчас на рынке гуляло всего несколько человек. Некоторые владельцы магазинов сердито стояли у дверей своих магазинов и глядя на небо, молча жалуясь. 
На восточной стороне Рынка Десяти Солнц была большая пустая плоская область. Земля в этом районе была вымощена железным камнем и хорошо отполирована, гладкая и блестящая, как зеркало. Рядом с этой плоской областью было высокое здание, и из этого здания выходили звон стекла и веселый смех. Серебристый смех девушек исходил из здания волна за волной без конца, заставляя людей просто хотеть войти в здание и посмотреть. 
На верхнем этаже здания не было никакой перегородки, так что весь этаж был очень большой комнатой. 
Столбы были украшены золотом и нефритом, а пол был инкрустирован жемчугом и драгоценными камнями. Вся эта комната была роскошно украшена. Снаружи шел снег, крупными хлопьями, в то время как в этой комнате было удобно согреваться углем, который заставлял людей хотеть спать. 
Учжи Ци сидел за большим нефритовым столом, держа в своих руках горячую, красивую девушку. Эти девушки постоянно терли тело Учжи Ци своими пухлыми частями тела или непрерывно наливали ему вино, собирая для него еду; они старались изо всех сил, чтобы угодить Учжи Ци. 
Учжи Ци принял все ее тепло, выпивая хорошее вино и изысканные блюда так же быстро, как питьевая вода. Тем временем он потер руки двух девушек обеими руками. 
Инь Юньхэ сидел за другим нефритовым столом и возился с золотой чашкой. Его глаза сузились, когда он смотрел на Учжи Ци, который, казалось, очень веселился. Кроме того, рядом с ним стояли две прекрасные девушки, но обе девушки все время молчали, стоя на месте, не шевелясь ни на дюйм. 
За другим нефритовым столом сидел Ли Горы Сю. Он взял большую миску и осушил всю чашу вина. Он громко отрыгнул, затем резко ударил чашу по столу, указал на Учжи Ци и закричал: «Учжи Ци, когда ты стал таким милым? А? Тебя избили перед этим множеством человеческих служителей, и прошло уже почти два года после этого. И все же у вас нет никакой реакции на это, не так ли? 
Учжи Ци показал белки своих глаз, крепко обнял двух девушек и ухмыльнулся: «Реакция? Малыш, какую реакцию ты хочешь, чтобы я произвел? Должен ли я спешить на гору Яо и убить этого ублюдка? Я хотел бы, но вы знаете , что маленький ублюдок имеет три сотни помощников , посланные императором Шун с ним , помогая ему , чтобы ознакомиться с государственными делами ... Вы не можете сказать , что они не защищают этого ребенка одновременно!» 
Хлопая по нефритовому столу Учжи Ци указал пальцем на Гору Ли Сю и закричал ему в ответ: «Легко избить этого мертвого ребенка перед людьми императора Шун, но этот ребенок — граф Яо, и этот титул дал ему сам император! Если бы я убил его, и император Шун увидел его смерть, вы бы взяли вину за меня? 
Гора Ли Сюй сделал паузу, затем понизил голос и сказал: «Когда ты начал относиться к императору Шун так серьезно?» 
Учжи Ци холодно фыркнул, схватил бутылку вина и налил в рот, затем уставился на тиснение нефритового стола. и пробормотал про себя: «Вы не можете просто сказать это. Я был наказан Императором Шун на сотню лет домашнего ареста, но позже я украдкой отправился на гору Чи Бань и вступил в войну, внес свой вклад и искупил мое преступление. Это может сработать ». 
«Но убить «Графа», которого сам Император Шун называет прямо перед своим народом… Хе-хе, не только Император Шун, все «Графы» и «Маркизы» в этом мире захотят убить меня». Учжи Ци показал белки его глаз снова посмотрели на Ли Горы Сю двумя глазами, сияющими кроваво-красным светом, и спросил: «Вы думаете, что ваш мастер Учжи Ци — дурак?» 
Ли Горы Сю остановился, через довольно долгое время повернулся, чтобы посмотреть на Инь Юньхэ. 
Инь Юньхэ слабо улыбнулся, возясь с чашкой с вином и медленно сказал глубоким голосом: «Мой брат умер, и мне очень грустно об этом. Мой брат умер по неизвестным причинам, но наша Страна Десяти Солнц — не пустяк. Неважно, кто был тем, кто заманил моего старшего брата в темноту, я никогда не отпущу его или ее ». 
Гора Ли Сю кашлянул, затем сказал глубоким голосом: «Инь Юньхэ, твой брат враждовал с Джи Хао. Смерть двух ваших племянников также имеет к нему отношение ». 
Инь Юньхэ бросил косой взгляд на Гору Ли Сю и холодно сказал:« Мне не нужно, чтобы вы мне это напоминали. Не говоря уже о том, что мой брат имел вражду с ним, только за то, что он родился в Клане Золотого Ворона, я не могу терпеть его жизнь в этом мире. Но, так же как и Лорд Учжи Ци, мы не настолько глупы, чтобы ворваться на территорию «графа» и насильственно убить «графа» перед народом императора Шун! » 
Гора Ли Сю мгновенно опустил свою голову, словно воздушный шар. Он устало жаловался: «В таком случае, почему, Инь Юньхэ, пригласил нас сюда? Ни за что? Для декораций? Но там все белое, что же приятно видеть? 
Инь Юньхэ встал и резко толкнул двустворчатое окно, открывая огромную пустую область. В комнату ворвался свирепый шторм вместе с огромными снежными хлопьями. Затем он усмехнулся и сказал: «Что так приятно видеть? Конечно, есть некоторые приятные вещи, которые вы хотели бы увидеть. Поскольку у вас обоих есть вражда против Джи Хао, я пригласил вас сюда, чтобы в будущем мы могли работать вместе с нашими силами ». 
Глубокие, но резонансные рычания пришли с неба. Огромный вихрь возник в верхнем слое облака, и буря и снежинки начали быстро вращаться вокруг него. Чрезвычайно сильное давление давило прямо вниз, в то время как огромный черный силуэт разрывал облако на части, медленно спускаясь с неба. 
Из зданий в прилегающих районах выбежало большое количество воинов Страны Десяти Солнц, которые быстро собрались в равнинной местности. 
С ураганным ревом с неба медленно спускалась огромная звездная ночная духовная черепаха, ее четыре гигантских ноги громко приземлялись на землю. Ряд скрипящего шума был выдавлен из земли, вымощенной железными камнями, в то время как все здания в окрестностях одновременно вибрировали. 
Огромная черепаха медленно ползла по земле, задыхаясь. 
Воины, собравшиеся на равнине, быстро приехали на многочисленных крупных транспортных средствах. Черепаха открыла рот, похожий на горную пещеру, и эти воины вылили в нее тонны соли. Затем они начали бросать в рот большие куски мяса зверя, и время от времени также выбрасывалось несколько сверкающих магических кристаллов. 
«Кто здесь?» Учжи Ци вытер рукой масло со рта, а затем ловко вытер руку о грудь девушки, оставив жирный след на руке. 
Десятки темных силуэтов выскочили из города на спине черепахи так же быстро, как стреляющие стрелы. Они ворвались в комнату, после чего Инь Юньхэ закрыл окно, вежливо опустился на колени и начал кланяться. 
«Министр Инь Юньхэ благодарит принца И Шен!» 
Учжи Ци и Ли Горы Сю встали одновременно, серьезно глядя на молодого человека, который первым ворвался в комнату. 
Этот молодой человек, которого Инь Юньхэ называл принцем И Шэнем, был высоким и стройным и имел мощное и сильное чувство силы, исходившее из его тела. Просто стоя там, этот молодой человек казался острым, как стрела. Он был пятиметрового и шестифутового роста (не могу представить его рост — п.п.) , имел белоснежную кожу, а на коже был холодный металлический блеск. Контуры лица И Шена были чрезвычайно резкими и прямыми, линии его бровей, носа, губ и подбородка, казалось, были вырублены огромным топором, из-за чего он выглядел холодным и злым. На его лице не было обнаружено ни одной нежной и гладкой линии. 
Учжи Ци покосился на И Шена сверху вниз. Внезапно он издал презрительную серию смешков, затем расслабленно сел на свое место. 
«Ну, ты меня напугал. Я думал, что в таком юном возрасте ты уже… Но оказывается, что ты всего лишь маленький Божественный Маг! » 
В отличие от Учжи Ци, Гора Ли Сю не осмеливался проявлять неуважение. И Шен был не только Божественным Магом, но он также был чрезвычайно могущественным Божественным Магом. Он был Божественным Магом высочайшего уровня, и его сила была неизмеримо велика. Просто стоя там, И Шен представлял смертельную угрозу для Ли Горы Сю, как будто с небрежным взглядом он мог застрелить Ли Горы Сю в решето тысячами стрел. 
«Принц И Шен? Я — Принц Сю из Клана Горы Ли! 
«Я, И Шен», зарычал И Шен холодным голосом, «По секретному приказу с этого момента в Центральном Континенте все жители Восточных Пустошей находятся под моим командованием и будут выполнять мои приказы. Любой, кто не подчиняется моим приказам… будет наказан уничтожением всей его или ее семьи! » 
Инь Юньхэ ударил лбом по земле, почтительно ответив «да».



Глава 491. Вражеская атака 



Гора Яо тоже была покрыта снегом. Джи Хао стоял на вершине горы Яо, глядя на строительную площадку города Горы Яо. 
Сотни небесных богов обнажили свои верхние части тела и пронзительно пели рабочую песню, работая усердно; все их тела были пропитаны потом. Фундамент горного города Яо был готов. С горой Яо в качестве центра, на площади в тысячу двести миль и глубине в сто восемьдесят тысяч метров, почва в этом районе была единым целым со звездным божественным железом. 
Стоя на вершине горы Яо и оглядываясь вокруг, можно обнаружить, что на земле сверкали бесчисленные крупные символы заклинаний, в то время как туманные силуэты драконов, фениксов, цилиней и других легендарных могущественных животных постоянно сверкали вокруг, как настоящие живые существа. 
Все земные меридианы всей территории горы Яо собрались на горе Яо. Джи Хао хорошо заплатил Куа Е и его братьям и давал им обильные хорошие вина и высококачественную еду. Поэтому эти небесные боги работали очень усердно. Они даже украдкой переместили десятки огромных земных меридианов за пределами территории горы Яо и потащили их к горе Яо. 
Джи Хао был рад слышать и видеть такие вещи, но он делал вид, что ничего не видит и ничего не знает об этих подлых маленьких движениях, совершенных этими небесными богами. 
Огромное количество земных меридианов собралось в этой области. В результате сила, содержащаяся в них, поднялась сразу после очищения великим формированием Неба и Земли. Неисчерпаемая природная сила сконцентрировалась вокруг горы Яо и насильственно полностью изменила экологическое состояние этого района. 
Раньше почва горы Яо была всего лишь обычной почвой, но после того, как она была пропитана звездным божественным железом, а затем питалась сильной и чистой природной силой, она полностью изменилась. При случайном подборе горстки песка и камня можно обнаружить, что эти пески и камни были гладкими, как нефть, и содержали огромные природные силы. 
Почва в этом районе была теперь волшебной почвой высшего качества, которая обладала невообразимо большой силой. Хотя внешний мир страдал от сильного снегопада, питаемые этой волшебной почвой в горе Яо, растения в этой области оставались процветающими и цветущими, не показывая ни малейшего следа увядания. 
Пару дней назад По сказал, что гора Яо теперь стала волшебным местом, и Джи Хао мог выращивать здесь все виды редких и эффективных волшебных трав в большом количестве. В будущем Джи Хао больше не нужно будет беспокоиться о материалах для изготовления волшебных таблеток. 
Видимый белый туман парил между горами. В горе Яо каждый дюйм почвы, каждая капля воды, текущей в реках и ручьях в долинах, даже каждый лист и каждый дюйм корней растений — все они обладали великими природными силами. Воздух в этой области также полностью содержал природные силы, и с глубоким вдохом обычные люди чувствовали бы удушение от плотной природной силы, содержащейся в воздухе, и никогда не прекращали кашлять. 
Ученикам Джи Хао больше не нужно было впитывать природные силы, когда они культивировали. Вместо этого природная сила, содержащаяся в окружающей среде, безумно агрессивно сверлила их тела. Когда они слегка активируют свое сознание, яростные потоки естественных сил будут немедленно вливаться в их тела. Сотни учеников Джи Хао уже извергали кровь из-за внезапно атакующих потоков естественной энергии и почти сошли с ума. 
Из-за этого По пришлось построить большое магическое формирование вокруг додзё, не для того, чтобы собирать природные силы, но для рассеивания чрезмерно плотных природных сил в этой области. В противном случае его собственный ученик Ло Шань и все ученики Джи Хао никогда не смогли бы заниматься своим обычным совершенствованием. 
Природные силы, содержащиеся в земных меридианах, вздымались, как приливная вода, и непрерывно собирались к горе Яо. Тем не менее, эффекты Небесного и Земного великого формирования были намного больше, чем просто это. 
Хотя был заложен только фундамент великого формирования, небольшая часть силы великого формирования Неба и Земли уже была раскрыта. Под землей природные силы вздымались подобно приливной воде, в то время как с неба звездные силы нисходили без конца. 
Звездные силы в Центральном Континенте были такими же плотными, как и текущая вода. Сразу после того, как был заложен фундамент Неба и Земли, сила звезд в области за тысячи миль вокруг горы Яо начала успокаиваться, выглядя такой же плотной и тяжелой, как жидкое серебро. 
Даже днем можно было увидеть разноцветное сияние звезды, спускающиеся с неба подобно лучам света. Великолепное свечение звезд и белый туман внизу натыкались друг на друга, даже вызывая глубокий грохочущий шум, похожий на цунами. 
Такой великий эффект уже был достигнут еще до того, как сформировалось великое формирование, на котором было нетрудно представить, каким раем для совершенствующихся станет гора Яо, когда будет завершено строительство великого формирования Неба и Земли. Выращивание в этой области в течение одного дня может быть более эффективным, чем тысячи лет серьезного выращивания в других местах. 
Однако одним прямым побочным эффектом, который будет вызван плотной природной силой в этом районе, будет неспособность обычных гражданских лиц жить в горном городе Яо. Это было бы потому, что они не смогли бы противостоять сильному давлению, которое оказывают сильные приливные воды, такие как приливные природные силы и огромная сила звезд, собранная в этой области. Джи Хао примерно рассчитал и обнаружил, что в будущем люди, живущие в горном городе Яо, должны, по крайней мере, быть на уровне Старших Магов. 
Но, конечно, По уже разработал изысканный, оригинальный стиль нефритового талисмана для Джи Хао. Этот вид талисмана может рассеять чрезмерно плотные природные силы в окружающих его носителях. В будущем люди с ограниченными возможностями, живущие в горном городе Яо, должны будут всегда носить этот тип талисмана, рассеивающего природную силу. В противном случае их жизнь была бы в смертельной опасности в этом городе. 
«Раздражение из-за этого счастья». Джи Хао держал обе руки в рукавах, наблюдая, как этот горный город Яо постоянно меняет свой облик каждый день, и не мог не хихикать восхищенно. 
Прошло всего больше года, и природа горы Яо уже изменилась. В будущем это место определенно станет лучше и лучше. 
Подняв голову и взглянув на небо, Джи Хао вытянул тело. 
Так как он уже зашел так далеко; Так как ему посчастливилось встретиться со Жрецом Ю Ю, По и другими братьями и сестрами, Джи Хао не мог удержаться от амбиций. Теперь он хотел заниматься тем, о чем не смел даже мечтать в прошлой жизни. 
Такие, как великие Дао природы, бессмертия, вечности! 
«Какое замечательное место!» Джи Хао тяжело ударил ногой о землю, тяжело ступив на главную вершину горы Яо. 
Гора Яо теперь была основой Дао Джи Хао, была корнем его маленьких амбиций. Он уже обладал величайшей магией Дао в этом мире и самыми могущественными друзьями и товарищами по команде. Его обширная территория позволяла ему никогда не беспокоиться о запасах для выращивания. Помимо Горы Яо, такого волшебного, чудесного места, почему он не может немного расширить свои амбиции, основываясь на всем этом? 
«Это не что иное, как бессмертие!» Джи Хао расслабленно рассмеялся. Почему он назначил додзё и взял восемьсот учеников в качестве своих учеников, и будет принимать больше учеников в каждый предстоящий год? Просто для того, чтобы жить дольше! 
Продолжительность жизни Божественного Мага составляла всего десять тысяч лет, всего десять тысяч лет! 
Джи Хао уже встречался с такими людьми, как Ю Ю, По и Гуй Лин, которые жили в этом мире с момента его создания. Поэтому к настоящему времени простые десять тысяч лет жизни Божественных Магов уже не могли удовлетворить Джи Хао! 
В этот момент издалека раздались резкие звуки рога, короткие и резкие. Это была тревога. 
Потоки черного дыма поднимались в воздух, волна за волной. Внутри белых падающих снежинок эти черные потоки дыма выглядели довольно привлекательно. В глазах Джи Хао сиял золотисто-красный свет. Он активировал свои зрачки Золотого Ворона, с помощью которых он ясно видел источник первого потока черного дыма. 
Этот черный дым был также сигналом тревоги, исходящим от механизма раннего предупреждения, который Джи Хао установил на своей территории. Была ли вражеская атака? 
Из лагеря за пределами строительной площадки горного города Яо раздавались грохочущие шаги, похожие на гром. Жаму руководил тысячами рабских воинов, садился на боевых зверей и выбегал из военного лагеря. Поднятые ими темные тучи быстро двигались. Однако земля была покрыта толстым слоем снега, и из-за этого этим темным облачным животным пришлось бы потратить четверть часа, чтобы добраться за сотни миль. 
Джи Хао издал длинный рев, когда пара огненных крыльев распространилась за его телом. Его тело вспыхнуло в воздухе и оставило остатки остаточных образов, разорвавших шторм и падающие снежинки, и в мгновение ока достигло расстояния более ста миль. Пара огненных крыльев лишь слегка вибрировала, и все же Джи Хао прибыл туда, откуда поднялся черный дым, впереди всех. 
Снежное поле в этом районе было запятнано кровью. Тысячи воинов под командованием Джи Хао резонансно ревели, прислонившись к стене ограды деревни, отражая атаки десятков тысяч врагов. 
Эти атакующие враги были в испорченных нарядах, их боевые порядки также были полностью беспорядочными, но их число было огромным, и каждый из них казался абсолютно бесстрашным перед смертью. Оборона деревни, казалось, была готова рухнуть в любое время, и многие места были почти сломлены. 
Джи Хао в шоке посмотрел на этих грязных врагов, задаваясь вопросом, кто, черт возьми, они такие.



Глава 492. Поток бандитов 



Это была самая отдаленная деревня на территории горы Яо. 
В этой деревне жило не так уж много людей, их было всего около тридцати тысяч. Население этой деревни было самым маленьким среди всех деревень Горы Яо. 
Джи Хао считал оборонительную мощь каждой деревни важной. Поэтому оборонительная мощь этой деревни была совсем не слабой. Двести Старших Магов и три тысячи элитных воинов были размещены в этой деревне. Джи Хао был довольно богат. Поэтому все его воины были в доспехах высшего качества, и все их доспехи были также высшего качества. 
Десятки тысяч врагов неожиданно напали на деревню со всех сторон. Чтобы защитить людей от ранений и не повредить имущество, воины Старшие Маги, дислоцированные в деревне, уже ушли за сотню миль. Теперь они сражались против группы врагов, которых также насчитывалось около двухсот около горы. 
Стена забора высотой пятнадцать метров, построенная из земли, была залита кровью. Воины деревни носили тяжелые доспехи и держали острое оружие, громко ревели и защищали деревню от этих врагов. Битва началась только сейчас, но под стеной забора уже высилось более тысячи трупов. 
Враги были похожи на сумасшедшую колонию муравьев, безумно мчащуюся к стене забора вместе с большими лезвиями и топорами в руках, пытаясь начать ближний бой с воинами под командованием Джи Хао. Те, кто были с длинными копьями, стояли немного дальше и беспорядочно бросали оружие, в то время как некоторые держали грубо обработанные длинные луки и стреляли воинами по стене забора, даже не целясь. 
Стрелы с деревянными корпусами и металлическими головами пронеслись по воздуху. На некоторых стрелах можно было увидеть несколько простых, сверкающих символов заклинаний. Однако эти стрелы были довольно слабыми. Хотя подавляющая волна стрел, выпущенных врагами, казалась довольно ужасной, все же они были не слишком смертельными. Джи Хао увидел, что несколько командиров низшего звена, оставшихся на стене забора, уже были застрелены в ежиков в форме человека, у каждого из которых было по меньшей мере тридцать-пятьдесят стрел, прикрепленных к их доспехам и телам. Однако их движения были все еще гибкими и быстрыми, и там, где проносились их длинные лезвия, враги падали со стены забора в лужи крови один за другим. 
Тем не менее, число врагов было слишком велико, а стена забора, которую должны были охранять эти воины, была слишком длинной. Эти три тысячи воинов не смогли защитить всю стену. 
В нескольких местах стена забора была поражена врагами с огромными деревянными палками. Враги в потрепанной одежде громко взбодрились и сразу же ворвались в деревню с парами красных глаз, быстро дыша. Некоторые из них, которые были лидерами, подняли оружие и зарычали: 
«Еда! Одежда! Кожи! Домашний скот! Поваренная соль! Берите как можно больше! » 
« «Женщины! Берите всех женщин и детей! Ха! В этот раз мы разбогатеем! — 
Пока не зажигайте огонь! Не сейчас! Зажгите огонь после того, как мы опустошим эту деревню! 
Люди, живущие в деревне, издавали бушующие рычания. Более десяти тысяч сельских жителей, будь то старые или молодые, схватили оружие и выбежали. В эту эпоху каждый мог стать воином. Для мужчин даже дети в возрасте от пяти до шести лет могли взять оружие и убить врагов. 
Тысячи молодых и здоровых женщин поднимали луки и арбалеты, стояли на крышах и громко кричали. Стрелы летели по воздуху и свистели в сторону врагов. 
Число врагов было огромным, и их боевые порядки были интенсивными. Поэтому, без каких-либо отличных навыков стрельбы из лука, эти женщины могли точно стрелять по врагам, просто открывая луки и выпуская стрелы. Более десяти тысяч стрел было выпущено за короткий промежуток двух вдохов прямо в лица врагов. Более тысячи врагов, которые ворвались в деревни, были сбиты на землю. 
Сельские жители быстро начали запутанную борьбу с врагами, врывающимися в деревню. Лезвия, мечи, копья, всевозможное оружие были безумно выхвачены, и вскоре пронзительные вопли донеслись отовсюду. 
Эти враги казались довольно агрессивными, и каждый из них выглядел таким же жестоким и грубым, как дикие звери. Тем не менее, они были на самом деле не сильнее, чем жители этой деревни. После того, как эти жители присоединились к бою, Джи Хао обнаружил, что его жители действительно одержали верх в борьбе, и каждый из этих жителей в среднем мог соперничать с двумя врагами. 
Враги ворвались в деревню, но после этого оказались в невыгодном положении, и теперь сельские жители шаг за шагом оттесняли их назад. 
Враги, стоящие возле стены забора, казались еще слабее. Они уже ворвались в деревню, поэтому воины, которые отвечали за защиту деревни, ожесточили свои сердца. Три тысячи воинов быстро собрались вместе и сформировали боевую группу, охватившую всю деревню. Везде, где они проходили, человеческие головы катались по земле, а кровь текла огромными потоками. Свежая кровь вскоре была заморожена в лед. 
Джи Хао поднял брови, удивляясь, почему эти враги так слабы. 
Обернувшись, Джи Хао увидел, что большая группа людей пряталась в лесу в десятках километров. 
Это были сотни тысяч пожилых людей, женщин и детей, которые собрались в лесу, с тревогой наблюдая за происходящим здесь сражением. Все эти люди были в рваной одежде, некоторые женщины едва покрывали свое тело древесной корой. У них даже не было целого куска кожи. 
Все они были тощими и желтоватыми, выглядели довольно слабыми. Бог знал, как долго они голодали. 
"Мистер Ворон, иди напугай их! » Джи Хао взглянул на тех людей, которые прятались в лесу, затем сказал Мистеру Ворону тихим голосом. 
Мистер Ворон, который стоял на голове Джи Хао, поднял пару крыльев и взмахнул рукой. Внезапно он превратился в поток пламени и поднялся на сотни метров в высоту. Его тело расширилось до пяти метров, в то время как его перья стали золотисто-красными, каждое его перо распыляло золотисто-красное пламя. 
Резонансное карканье пронзило прямо в небо. Мистер Ворон активировал свою силу и выпустил бушующее пламя из своего тела. Сильный жар охватил мили в радиусе, сжигая снежинки, дрейфующие на всю деревню. Он даже прожег огромную дыру в плотном слое облаков на небе. 
Мистер Ворон расправил крылья, паря в воздухе и оставался совершенно неподвижным, выпуская ослепительный золотой свет из своего тела, похожий на маленькое солнце. Его мощные вибрации заставили всех тех, кто сражался на земле, дрожать одновременно. Те враги выли в страхе, в то время как люди Джи Хао приветствовали его от радости. 
Когда Джи Хао построил алтарь и провел церемонию жертвоприношения таинственным существам, живущим на его территории, Мистер Ворон появился перед всеми его людьми. Поэтому, внезапно появившись в деревне, Мистер Ворон показал, что Джи Хао уже прибыл. 
Две волшебные змеи не хотели молчать. Они резко выскочили с плеч Джи Хао, и после того, как каждая глубоко вздохнула, две крошечные магические змеи внезапно расширились до пятнадцати метров в длину. Их извивающиеся тела были окутаны огненными облаками, пока они выпускали палящее горячее пламя из своих челюстей вместе с глубокими шипящими звуками. 
Внезапно они широко раскрыли свои челюсти, и каждая из них выпустила поток лавы к земле. После громкого шипящего снега накопленный слой снега толщиной в три фута растаял, и из мерзлого грунта сгорели два отверстия пять метров в радиусе и сто метров глубины. Из двух отверстий лавы текли ручьями. 
Джи Хао стоял в воздухе, глядя на этих врагов и хрипло зарычал: «Я граф Яо, владелец этого района. Как вы смеете трогать мою территорию и нападать на моих людей? Вы бросаете вызов всему человечеству? 
Враги на земле посмотрели друг на друга, ничего не сказав. Они понятия не имели, что такое граф Яо, и при этом они не знали, что означало «нападение на территорию графа Яо». 
Они знали только, что чертовски холодно, и десяткам тысяч их людей нечего есть и нечего надеть. Они должны были найти пищу, иначе большое количество их людей погибло бы от голода. 
От близлежащей горы приблизилось несколько силуэтов. Крепкий человек с густой бородой яростно зарычал: «Что за граф Яо? Никогда об этом не слышал! Дети, просто убейте и возьмите столько, сколько сможете! Вы хотите, чтобы ваши родители умерли от голода ?! Вы хотите увидеть, как ваши дети умрут от голода ?! » 
Крепкий человек прыгнул высоко в воздух, высотой почти в тысячу метров, нанося тяжелый удар по лицу Джи Хао. 
Яростный шторм, поднятый кулаком, взревел. Этот человек был на самом деле Королем Магов! 
Джи Хао фыркнул. Вся его сила начала собираться к его нижней части живота и быстро сжималась в очень крошечное пятно. В следующий момент сила разразилась, как яростные драконы. Джи Хао держал свой правый кулак и яростно начал Расщепление Земли.



Глава 493. Воздать должное 



Прошло больше года с тех пор, как Джи Хао прибыл на гору Яо. Хотя он был все время занят, он всегда планировал какое-то время совершенствоваться каждый день. 
Когда был запущен сильный удар, десятки тысяч красных, ослепительных световых пятен появились на коже Джи Хао. Яркий свет, излучаемый этими пятнами, проникал сквозь плащ Золотого Ворона и позволял людям ясно видеть их. К настоящему времени число его пробужденных магических точек превысило сотню тысяч. Яркие световые пятна плотно покрывали его тело, сверкали, как звезды на небе, и все его тело было окутано великолепным сиянием, которое казалось все более и более необычным. 
Движение Расщепления Земли было начато со всей его силой. Воздух завибрировал, когда Джи Хао сжал кулак. Он чувствовал, будто его кулак был обмотан чрезвычайно липким клеем, и, когда его кулак двигался вперед дюйм за дюймом, он мог ясно ощущать силу, создаваемую воздухом. Но это чувство исчезло через мгновение. После громового взрыва взрывные потоки воздуха вырвались из кулака Джи Хао, когда его кулак ударил бородатого человека. Пронзительный вой был вызван немедленно. Большие потоки крови выбрасывались из кулаков человека и Джи Хао. 
Противодействие, вызванное движением Расщепления Земли, было особенно жестоким. Кости в правой руке Джи Хао были разбиты, и на его коже и мышцах появились десятки длинных и глубоких порезов. Кровь текла непрерывно, но когда Джи Хао глубоко дышал, кровь, которая текла из его тела, мгновенно оборачивалась и возвращалась обратно к ранам. Затем все раны залечились в одно мгновение, как будто он вообще никогда не был ранен. 
Что касается крепкого человека, он громко взвыл от боли, когда его тело было отброшено на десятки миль назад, как стреляющее ядро. 
Его тело быстро перелетело через дующий шторм и падающий снег, разбивая бесчисленные снежинки на части и поднимая в воздух длинный прозрачный след. Все, кто сражался внизу, слышали треск его костей. 
Этот крепкий человек был недавно ставшим Королем Магов, имел крепкое тело и отличную физическую силу. Тем не менее, движение Джи Хао Расщепление Земли было несравнимо мощным, что из-за вибраций сломало каждую часть костей этого Короля Магов. 
Более того, движение Джи Хао Расщепления Земли было чем-то большим, чем просто удар, с волнами силы, задерживающимися в теле человека. Твердое тело этого Короля Магов исцелялось, в то время как эта скрытая сила внутри его тела ломала его кости снова и снова. Таким образом, треск костей, исходящий из тела этого человека, можно было слышать бесконечно, заставляя его кричать от боли. Это было на самом деле более болезненным и ужасным, чем разрезать его на десятки тысяч кусочков. 
Волна яростного рева поднялась из горной местности издалека, и более сотни Старших Магов поднялись высоко в воздух и быстро переместились, словно летели в воздухе. 
Позади их также догнали те Старшие Маги— воины под командованием Джи Хао, которые находились в этой деревне. Джи Хао бросил взгляд на них и обнаружил, что из двухсот Старших воинов-Магов более двадцати были фактически удержаны в объятиях другого. Эти более двадцати воинов были тяжело ранены и чуть не умерли, их тела утратили способность к самоисцелению. 
От врага, начавшего атаку, до Джи Хао, прибывшего и победившего Короля Магов, все это произошло всего лишь за три вдоха. 
Но за такой короткий промежуток времени воины под командованием Джи Хао были так сильно ранены. Если бы Джи Хао не прибыл вовремя, эти Старшие Маги уже были бы убиты этим бородатым Королем Магов. 
Холодно фыркнув, Джи Хао достал три спасительные таблетки, которые дал По. Правой рукой он раздавил три таблетки в порошок и разложил порошок. Сильный ветер обернул порошок, который превратился в потоки освежающего воздуха, быстро уносящиеся за десятки миль и сверлящие в ноздри этих сильно раненых Старших Магов. 
Тела раненых Старших Магов мгновенно задрожали, и из их рта, ушей и ноздрей вырвались большие струи темной крови. После нескольких вдохов они одновременно подпрыгнули и выкрикнули в небо, мчась к Джи Хао. 
Все видели, что делал Джи Хао. Люди Цзи Хао взбодрились, выкрикивая его титул графа Яо, в то время как враги мгновенно потеряли боевой дух. Враги, которые ворвались в деревню, быстро отступили к этому бородатому Королю Магов. 
Этот бородатый Король Магов лежал на земле, борясь и воя. Спустя целых десять минут скрытая сила Джи Хао, заложенная в его теле, наконец-то была поглощена, и он поднялся на ноги, тяжело дыша. К тому времени его потемневшее лицо уже стало смертельно бледным. 
Хотя удар Джи Хао не убил его, семьдесят-восемьдесят процентов его жизненной силы уже были израсходованы. Без качественного волшебного лекарства для пополнения своего тела и исключительно в зависимости от жизненной силы, содержащейся в мясе зверя, который он собирался съесть, ему, возможно, понадобится более года хорошего отдыха, чтобы позволить своему телу полностью восстановиться. 
«Малыш!» Бородатый Король Магов вскочил, поднялся в воздух и пролетел в направлении Джи Хао на десятки миль, остановившись, когда он находился в пятистах метрах от Джи Хао. Он со страхом посмотрел на Мистера Ворона, который парил в воздухе, затем взглянул на двух яростных волшебных огненных змей. После этого он проскрежетал зубами и закричал на Джи Хао: «Малыш, ты тот граф Яо?» 
Джи Хао холодно улыбнулся, посмотрел на бородатого мужчину и ответил: «Я граф Яо, по имени Джи Хао. Почему вы напали на мою деревню и мой народ? » 
Бородатый мужчина похлопал себя по животу и продолжил громко кричать:« Нам нечего есть или пить. Многие наши члены клана голодают и замерзают до смерти. Что мы можем сделать, если не будем вас грабить? Вы хотите, чтобы я охотился и кормил так много людей? Я не Бог, и я не могу этого сделать! » 
Джи Хао посмотрел на бородатого мужчину, нахмурился и спросил:« Вы жили здесь все время? » 
Бородатый мужчина поднял голову и громко ответил: «Мы преследовали группу буйволов, но в нашем клане было слишком много стариков и детей, поэтому мы не могли двигаться так же быстро, как эти животные, и мы потеряли эту группу буйволов». , Именно тогда мы нашли вашу деревню. Что еще мы могли сделать, кроме как начать атаку и ограбить вас? » 
Глядя на этого бородатого человека, который бормотал, как будто он не сделал ничего плохого, Джи Хао не мог не покачать головой. 
Этот клан вовсе не был слабым. У них были сотни тысяч членов клана, десятки тысяч воинов, более ста Старших Магов и даже Король Магов. Но в таком месте, как гора Яо, которая была чрезвычайно плодородной, как они могли оказаться в таком плохом состоянии? Немного работы и размышлений могли бы спасти их от холода и голода, от которых они страдали сейчас. 
Единственным объяснением было то, что этот клан совершенно не имел понятия о развитии и самодостаточности. Вместо этого они питались тем, что дала им природа. Следовательно, попав в природные или техногенные катастрофы, они могут стать только бандитами. 
Судя по поведению и языку этого бородатого человека, это был не первый грабеж, который он и его люди совершили. Могут ли такие кланы существовать на территории горы Яо? 
Приглушенные громоподобные шумы издавались издалека, и с этого направления доносился особый и резонирующий рев зверей темных облаков. Жаму и почти десять тысяч воинов в тяжелой броне под его командованием наконец прибыли на темных облачных животных. Темнокожие добрые воины под его командованием были на уровне Старших Магов. Энергетические вибрации, выпущенные из их тел, были довольно сильными. Когда армия темнокожих воинов быстро разошлась и образовала дугообразную формацию, эта сильная мощная вибрация заставила взгляды этого бородатого человека и стоящих за ним Старших Магов сильно измениться. 
Эти почти десять тысяч воинов, приведенных Жаму, были достаточно сильны, чтобы убить всех членов клана бородатого мужчины. 
Столкнувшись с десятью тысячами элитных Старших Магов, даже если бородатый мужчина сможет убить больше половины из них, он в конце концов умрет от истощения, не говоря уже о том, что эти звери темных облаков, на которых ехали эти темнокожие воины, были очень сильными боевыми животными. 
«Ой, не убивайте нас всех!» Взгляд бородатого мужчины мгновенно изменился, когда он громко кричал на Джи Хао. 
«Я дам вам еду, дам одежду, дома, сельхозугодья, чтобы пахать и сеять. Стань на колени и поклянись, что ты — член моего клана! » Джи Хао посмотрел на бородатого мужчину и немного сердито сказал:« Будь членом моего клана, или я всех вас убью. Вы должны понимать, что я не могу позволить сотням тысячам из вас свободно бездельничать на моей территории. Каждый зверь, каждая трава на этом клочке земли — моя личная собственность! » 
Глаза бородатого мужчины закатились в глазницы. Тем временем более десяти пожилых мужчин с белыми волосами медленно подошли к группе людей. 
Эти пожилые люди с трудом подошли к Джи Хао, а затем громко стукнули коленями о землю. 
«Уважаемый господин, мы готовы быть вашими членами клана, чтобы быть под вашей защитой. Чтобы выразить нашу искренность, позвольте нам предложить вам самый красивый наш цветок! » 
Несколько пожилых мужчин взялись за руки и вслед за ними, с трепетом вышла потрясающе красивая молодая девушка. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Ну вот, похоже, и гарем появится — п.п.



Глава 494. Сладко пахнущая девушка 



У девушки была белая и нежная кожа, длинные блестящие волосы, доходящие до ее талии, и лицо, красивое, как на картине. Из ее тела прямо на лица людей шел тонкий аромат, смешанный с плотным ароматом, который можно было ощутить от сотен разных цветов. Одним быстрым взглядом ее красота и этот приятный аромат, исходящий от ее тела, могли сразу же смягчить чье-то сердце. 
Ее платье было рваным. Это было красивое длинное и белое платье, но оно было насильственно разорвано, и теперь на нем было много дыр, обнажая большие участки ее белой и гладкой кожи. Буря была сильна, и снег падал все время. Кожа этой девушки, которая была выставлена на воздух, была замерзшей синей, из-за чего эта девушка казалась еще слабее и беднее. 
Ветер дул из-за этой девушки к телу Джи Хао, и Джи Хао сразу почувствовал густой аромат. Аромат, подобный цветочному аромату, такой же сильный и привлекательный, как и аромат розы, но это не был аромат цветка. Вместо этого это было естественно с девушкой; она родилась с этим сладким ароматом. Джи Хао случайно вдохнул этот аромат и сразу почувствовал себя очень расслабленным и счастливым. 
Такая красивая девушка, которая имела потрясающий приятный запах ... Джи Хао не мог удержаться, но его глаза сияли, смотря на бородатого мужчину и он спросил: «Эта девушка, откуда она?» 
Бородач выпятил грудь и гордо сказал:«Мы похитили ее!» 
Джи Хао мгновенно потерял дар речи. Голос этого бородатого мужчины был громким и чистым, и когда он говорил, что эту девушку похитили, он сказал это совершенно праведно. Он высоко поднял голову и продолжил, даже не выказав стыда на лице: «Полмесяца назад мы прошли мимо небольшого клана. Мы забрали всю их еду и скот, убили всех их членов клана, оставив только эту девушку ». 
Щелкнув губами, этот бородатый мужчина вздохнул и сказал: «Многие члены клана хотели эту девушку, но такую нежную девушку… если бы грубые мужчины по очереди трахали ее, она была бы мертва, не так ли? Это было бы большим позором! Поэтому мы держали ее, и никто не трогал ее. Теперь ее можно использовать! » 
Несколько пожилых мужчин с белыми волосами стояли на коленях на земле, вежливо поклонившись Джи Хао. 
«Уважаемый господин, у нас, клана Аардвулфа, не так много хороших вещей… Даже больше половины наших унаследованных волшебных сокровищ были потеряны. Эта женщина — наше самое драгоценное сокровище. Мы предлагаем ее вам в качестве подарка и желаем, чтобы вы могли простить нас за преступления, которые мы совершили в прошлом ». 
Джи Хао прищурился, глядя на эту потрясающе красивую девушку, которая обладала прекрасным волшебным ароматом, с головы до пят.. 
Девушка с дрожью встала на колени на землю, похожая на нежный и сочный лотос, расцветающий на снежном поле. Она задрожала, не осмеливаясь поднять голову, пока буря трепетала на ее волосах и платье. 
Духовная сила Джи Хао превратилась в невидимую сеть, быстро обволакивающую девушку и просматривающую внутреннюю и внешнюю части ее тела. 
Какое прекрасное, безупречное тело. Тело этой девушки было совершенно чистым, как безупречный кусок нефрита. Она была довольно сильной и уже достигла пикового уровня в качестве Младшего Мага. Как только она разбудит Магические Точки, она станет Старшим Магом. 
Многие меридианы этой девочки были рождены заблокированными, как и у других люди, но состояние ее тела было намного лучше, чем у обычных людей. Ее меридианы были широкими, гибкими и жесткими, и у них была необычайная способность. Крошечное количество природной силы содержалось в ее Точках Мага с тех пор, как она родилась, из-за чего пробуждение Точек Мага было бы для нее гораздо легче, чем для обычных людей. 
Тем не менее, унаследованная система власти ее клана была не так хороша. Внутри ее тела только менее восьмидесяти меридианов были укреплены внутренней силой. Судя по количеству ее пробужденных меридианов, ее клан был не лучше, чем клан Золотого Ворона прошлых лет, когда он все еще назывался кланом Огненного Ворона. Исходя из ее нынешней ситуации, даже если она разбудит все Точки Мага на своих пробужденных меридианах, она станет лишь одним из нижних уровней среди всех Старших Магов. 
«Вставай!» Видя, как эта девушка дрожит на снежном поле от холода, Джи Хао махнул рукой и выпустил легкий порыв ветра, медленно подняв ее с земли, а затем спросил: «Как тебя зовут?» 
Вишневые губы девушки побледнели от холода. В панике она взглянула на Джи Хао и, казалось, сказала Джи Хао свое имя, но внезапно тяжелые и спешные шаги послышались издалека. 
Позади армии темнокожих воинов под предводительством Жаму и со стороны горы Яо, рев, похожий на дракона, свирепый поток снега прилип к земле. Это был кто-то, несущийся с молниеносной скоростью, разрывающий воздух на части и поднимающий сильный ураган и сворачивающий большое количество накопленного снега, в конечном счете формируя ужасного снежного дракона. 
С большого расстояния серебристый голос Мэн Мэн проник сквозь дующий шторм и падающий снег и протянул руку: «Ах! Ах! Ах! Кто-то причиняет нам неприятности ?! Кто эти смелые люди ?! Кто осмелится сделать неприятности на моей земле, Мэн Мэн ?! Кто их лидеры? Приходите попробовать мои молоты! » 
Вместе с серией грохочущих шагов, Мэн Мэн бросилась большими шагами. Лихорадка сделала ее маленькое лицо розовым, когда хрустальный слой капель пота стекал с ее лба. Ее молоты были чрезвычайно тяжелыми, и каждый ее шаг казался таким громовым, как удар метеорита. Каждый шаг оставлял на снежном поле огромную дыру в пять метров. 
Накопленный слой снега был полностью разрушен. Мэн Мэн быстро вздохнула, бросившись с двумя большими молотами на плечах, затем прыгнула на расстояние в пятьсот метров, тяжело приземлившись рядом с Джи Хао. Она высунула глаза и огляделась. 
«Никто не борется? Борьба закончена? Очень разочарованно, Мэн Мэн бросила свою пару молотков на землю. 
Взрыв! Взрыв! Земля несколько раз сильно вибрировала. Какая ужасная сила. Не только девушка, даже бородатый мужчина и старейшины позади него не могли не исказить их лица. 
«Почему бы тебе не продолжить борьбу? Это уже закончено? Ах, я бежала слишком медленно, но ни одно животное не могло нести мои молотки! » Мэн Мэн разочарованно схватила Джи Хао за руку и плавно качнула головой, вытирая пот со лба, совершенно чистым рукавом Джи Хао. 
Джи Хао похлопал по маленькой голове Мэн Мэн и сказал: «Ну, в следующий раз, ты должна начать бежать до того, как начнется бой, чтобы ты смогла прибыть вовремя». 
«Ты прав!» Мэн Мэн была глубоко убеждена словами Джи Хао, мгновенно начиная смеяться от счастья. Затем она устремила свои водянистые глаза на тело этой девушки: «А? Ты так хорошо пахнешь, так приятно! У тебя есть мед на теле? Почему ты так хорошо пахнешь? 
Джи Хао посмотрел на Мэн Мэн, потом взглянул на девушку, погладил Мэн Мэн по голове и сказал ей: «Хорошо, она бедная девушка. Отныне, просто позволь ей быть с тобой в качестве твоей горничной! » 
Взгляд девушки слегка изменился, невольно бросив взгляд на пару молотков, брошенных на землю Мэн Мэн. Она громко стукнула коленями по земле и низко поклонилась Джи Хао, прислонившись к земле, прося: «Господин, я хочу следовать за тобой. Вы можете относиться ко мне, как к скоту, к лошади, я сделаю все для вас, добрый господин! » 
Мэн Мэн подскочила к этой девушке, одной рукой подняла ее с земли и положила девушку на плечо, обернулась и быстро ушла. 
«Ха-ха, относиться к тебе как к скоту и лошади? У тебя нет копыт, почему Джи Хао должен ездить на тебе? А ты такая тощая, а твоя кожа нежная, мы не можем оседлать тебя, не так ли? Так что ты просто не можешь быть лошадью. Я действительно могла бы использовать тебя как помощника для приготовления чая, стирки и постельного белья, убирать мою комнату и кипятить воду в ванне и другие домашние дела для меня ... Вы пахнете так хорошо, и вы совсем не раздражаете, так что это будете делать вы сами все это для меня! » 
Так же, как большой хулиган, которому нравилось хватать красивых женщин, Мэн Мэн несла пару молотков и держала девушку на плече, уходя прямо. Сначала девушке удалось закричать, но вскоре Мэн Мэн начала быстро бежать. Буря обрушилась прямо на лицо девушки, и мгновенно она даже не могла издать ни малейшего звука. 
Джи Хао достал нефритовый талисман треугольной формы, взмахнул руками, и после его движения из него донеслись холодные жуткие звуки, похожие на призрачные крики. 
Он холодно улыбнулся бородатому человеку и тем старейшинам и сказал: «Хорошо, я не буду слишком много говорить о правилах. Каждый оставляет каплю духовной крови и след души, и теперь вы все будете моими послушными людьми. Если вы не согласны, сегодня будет день истребления вашего клана Аардвульф. 
Бородатый мужчина и старейшины посмотрели друг на друга, затем снова встали на колени на землю, громко поклонившись и отдавая дань уважения Джи Хао.



Глава 495. Бессмертие 



За тысячу миль на вершине возвышающейся горы на Ли Горы Сю, одетый в роскошный плащ из белых павлиньих перьев, холодно глядел на гору Яо. 
«Может ли эта милая девушка по-настоящему заполучить этого ребенка?» Пройдя некоторое время на поиски, Ли Гора Сю с любопытством повернулся к Мяо Фен, которая стояла рядом с ним, и спросил. 
«Как этот ребенок может выжить против великой магии нашей секты?» Мяо Фен, которая теперь была холодной и безжизненной, слегка улыбнулась, затем гордо подняла голову и сказала. Хотя она уже потеряла свою природу, присущая ей гордость расы феникса все еще существовала глубоко в ее сердце. 
Она посмотрела на падающий снег и сказала ледяным голосом: «Эта сладко пахнущая девушка, как только Джи Хао возляжет с нею один раз, она наверняка будет беременна. Согласно правилам вашего человечества, ее ребенок естественно станет наследником титула графа Яо. До тех пор… » 
Гора Ли Сю прищурился, казалось, немного колеблясь:« Нелегко убить этого мальчика ». 
Цин Мэй, стоявшая рядом с Мяо Фен, мягко улыбнулась и ответила мягким голосом: «Тебе не нужно убивать кинжалом.» убить кинжалом. До тех пор, пока Джи Хао принимает эту сладко пахнущую девушку, его жизнь и смерть будут держаться в ее руках. Человек, одержимый девочкой и умирающий от ее истощения от изнеможения ... из-за такого позорного способа смерти, даже у императора Шун не было бы лица, чтобы копаться в этом, не так ли? 
Взглянув на это прекрасное лицо Цин Мэй, Ли Горы Сю рассмеялся от удовольствия. 
Он внезапно хотел поблагодарить Инь Юньпэна, который уже скончался. Если бы не смерть этого старого ублюдка, как бы все эти люди с магическими способностями, которые когда-то были друзьями Инь Юньпэна, все пришли бы, чтобы найти Гору Ли Сю и помочь ему разобраться с Джи Хао всеми магическими средствами? 
«А что, если я подарю несколько сладких девушек парню Ли Горы Кан? Что ты думаешь? » Гора Ли Сю внезапно подумал о Горе Ли Кан, который его так сильно подавлял, что теперь он едва мог дышать. Ли Гора Кан внес большой вклад в войну на горе Чи Бань, и император Шун ему также вручил титул графа. В Клане Ли Горы влияние Ли Горы Кан резко возросло после войны. Исходя из сложившейся ситуации, Ли Гора Кан может занять трон лидера клана. 
«Так как вы, дорогой принц, упомянули об этом, мы сделаем так, как вы сказали!» Цин Мэй прищурилась и, мягко улыбаясь, сказала: «Только представлять девушек прямо ему было бы неуместно. Как и сегодня, мы все еще должны позволять девочкам естественным образом появиться перед Ли Горы Каном какими-то особыми методами. 
Вихрь поднялся с вершины горы и свернул снежинки. Вскоре силуэты Ли Горы Сю, Цин Мэй и Мяо Фен исчезли во вращающемся снегу. 
Через некоторое время высокий и прямой силуэт прошел по штормовому снегу и дрейфующему снегу и шаг за шагом шел к этой вершине горы. Это был человек, который выпускал особенно мощное чувство силы из всего своего тела, И Шен. И Шен стоял на том месте, где раньше стоял Гора Ли Сю, пара его рук, естественно, висела на обеих сторонах его тела, глядя на направление горы Яо двумя острыми, как кинжалы, холодными глазами. 
Позади И Шена на снежном поле стояли тысячи прямых и мускулистых силуэтов, каждый из которых излучал яркую убийственную ауру, словно сверкающий клинок, только что вытащенный из ножен. 
«Джи Хао? Граф Яо? 
И Шен слабо улыбнулся, затем пробормотал: «Родословная Золотого Ворона ... В то время им не удалось уничтожить родословную Золотого Ворона ... какой позор» 
Голубой поток тумана поднялся из верхней части головы И Шена, как из него постепенно появился длинный лук простой формы. И Шен протянул руку и схватил длинный лук, слегка взмахнув тетивой. Бузз! Каждая снежинка, дрейфующая вниз в пределах области, которая имела радиус нескольких миль, была проколота чрезвычайно тонким и резким потоком энергии, и на каждой снежинке появилась крошечная дыра. 
Количество снежинок было не менее миллиарда. Несмотря на то, что снежинки были достаточно хрупкими, чтобы разлетаться на кусочки от одного прикосновения, небольшое движение, сделанное И Шеном, пробило их всех одновременно, в то же время идеально сохранив их форму. Без сомнения, стрельба из лука И Шена уже достигла магического уровня. 
Подняв правую руку высоко, И Шен сжал кулак и сказал: «Двигайтесь и охотьтесь в свободном стиле. Избегайте собак Императора Шун. Мне нужно увидеть голову Джи Хао, поставленную передо мной в течение трех дней. 
Тысячи лучников позади И Шена встали на колени и отдали ему честь. Затем они мгновенно исчезли среди падающего снега, как порывы ветра. 
Сильный ветер непрерывно дул, но к нему добавились странные свистящие звуки. При внимательном взгляде многочисленные темные тени, казалось, стремительно кружили вокруг, но если взглянуть поближе, снежное поле казалось бы совершенно пустым. Ни одного следа живого существа не было видно. 
«Принц Сю… Ваш план, вероятно, потерпит неудачу!», — сказал И Шен с презрительной улыбкой. — «Это маленький план, который действительно нельзя считать великим. Это всего лишь небольшая территория горы Яо. Тебе нужно тратить столько усилий и разыгрывать ее? 
«Дорогой принц, ты абсолютно прав. Вы, принц, дальновидны. В будущем вы непременно станете неординарным человеком ». Из-за спины И Шена неожиданно донесся сухой и хриплый голос. И Шен повернулся в шоке и увидел тощего человека, за которым стоял Жрец Труп. 
У жреца Трупа был серый лотос, плавающий на голове вверх ногами, выпускающий потоки серого тумана и окутывающий его тело. Слабые образы серых лотосов быстро кружились в его глазах, и сфера голубого серого света была частично видна позади его тела. Внезапно сфера света превратилась в кокон голубого цвета, окутывающий их тела. 
И Шен был поражен и тут же поднял длинный лук, который держал в руке, намереваясь атаковать Труп Жреца. 
Жрец Труп поспешно махнул рукой и мягко сказал: «Не паникуйте, мой дорогой принц. У меня нет злых намерений. Причина, по которой я накрыл нас этим могущественным сокровищем, принадлежащим моей секте, заключается в том, что на горе Яо прячется чрезвычайно ужасный человек. Если бы вы, принц, привлекли его внимание, вы бы просили о смерти своей собственной души ». 
Слегка вздохнув, Жрец Труп продолжил нежным тоном:« Не начинайте атаку и давайте поговорим. Мой визит на этот раз принесет вам пользу без какого-либо вреда ». 
И Шен взглянул на светло-голубой свет, окутывающий его, затем посмотрел на серый лотос, плавающий на голове Трупа Жреца вверх ногами. Он резко начал смеяться над Жрецом Трупом. «Ты трус», — сказал И Шен, — «Хе-хе, так как ты так боишься того, что этот человек прячется на горе Яо, а я нет, почему ты готов к тому, чтобы приносить мне пользу?» 
Жрец Труп с улыбкой покачал головой, посмотрел на И Шена и сказал тем мягким тоном: «Мир огромен. Сколько таинственных вещей, которые находятся за пределами вашего понимания, происходит? Дао велик, насколько он непредсказуем и глубок? Принц, ты жил в стране ТДесяти Солнц все эти годы, и разумно, что обычные люди ничего не значат для тебя. Тем не менее, вы знаете, сколько неизвестных могущественных, необычных людей прячется в массах? 
И Шен некоторое время молчал, затем медленно кивнул и сказал: «В этом есть какой-то смысл. Но какую пользу ты можешь мне принести? » 
Жрец Труп тепло посмотрел на И Шена и тихим голосом сказал:« Сколько тебе лет, дорогой принц? » 
И Шен поднял брови, холодно и гордо улыбнулся:« Я родился с пробужденными меридианами и ста восьмидесяти тысячами Магических Точек. Тогда я уже был Старшим Магм на пиковом уровне. В возрасте трех лет, под руководством моего отца, я успешно осветил свою духовную звезду и стал Королем Магов. После этого я сурово совершенствовался в течение двадцати лет и слил свое тело со звездой, став Божественным Магом. А сейчас мне всего тридцать три года. 
«Тридцатитрехлетний Божественный Маг ... такой впечатляющий», — похвалил Жрец Труп, — «Как я и думал, ты, мой дорогой принц, и наша секта должны быть связаны ... Принц, ты хочешь бессмертной жизни?» 
Когда Жрец Труп сказал, что И Шен и его секта должны были быть связаны, И Шен лишь презрительно улыбнулся. Однако, когда Жрец Труп спросил И Шена, хочет ли он бессмертной жизни, пара глаз И Шена сразу же устремила взгляд на Жреца Трупа, глядя ему прямо в глаза. 
«Бессмертная жизнь?» И Шен вздохнул и спросил. 
«Бессмертие!» Жрец Труп дал более конкретное объяснение: «Если вы, мой принц, заинтересованы, пожалуйста, велите своим воинам вернуться». 
И Шен некоторое время молчал, затем поднял правую руку и взмахнул ею. Слабая волна вибрации силы распространялась во всех направлениях.



Глава 496. План 



Вернувшись в Гору Яо, Джи Хао потратил полдня на то, чтобы заселить людей клана Аардвольфа. 
Клан Аардвольф был зависимым кланом большого клана, который находился недалеко от территории горы Яо. Благодаря особой унаследованной энергетической системе, их внутренняя сила могла идеально слиться с земной силой, и, как следствие, все люди из клана Аардвольфа были превосходны в раскопках шахт. 
В течение многих лет клан Аардвольфа управлял многими шахтами для своего клана сюзерена и внес большой вклад в развитие своего клана сюзерена. Однако тысячу лет назад в их клане сюзерена появилось несколько чрезвычайно жадных и подлых лидеров кланов. Из-за этого жизнь клана Аардвольфа становилась все более и более сложной. Они едва могли дышать под сильным давлением своего клана сюзерена. Многие из их людей погибли в опасных шахтах. 
Поскольку жизнь была слишком трудной, предки Клана Аардвольфа решили взять своих людей и бежать. 
Для любого клана побег зависимого клана был абсолютно невыносимым. Старый клан сюзеренов клана Аардвольф отправил воинов и убил почти всех элитных воинов клана Аардвольфа. Потеряв своих элитных воинов и преследуемые в течение десятков лет, унаследованные системы власти этого клана постепенно исчезли среди членов клана. 
Поскольку их побег всерьез оскорбил их клан сюзерена, люди из клана Аардвольфа не осмеливались строить лагерь и слишком долго оставаться в любом месте. Они боялись, что их клан сюзерена найдет их и уничтожит их всех. Поэтому они стали бездомным бродячим кланом. 
Бородатый мужчина по имени Тай Лан был лидером клана Аардволф, а также единственным Королем Магов в его клане за последние тысячу лет. Он был довольно талантлив в совершенствовании, но имел простую и прямолинейную личность. Проще говоря, он был плохо образованным человеком, который знал только, как бороться. 
Под руководством Тай Лана бедная жизнь клана Аардвольфа стала все беднее и беднее. Много раз, у них даже не было трехдневного запаса еды на складе. Поскольку они уже были в бегах, в зависимости от его собственной силы, Тай Лан и оставшиеся воины его клана начали грабить. Они грабили каждую деревню, мимо которой они проходили. Благодаря ресурсам, которые они получили благодаря грабежам, их качество жизни действительно улучшилось; В любом случае это было проще, чем охотиться и работать на фермах. 
Но на этот раз они столкнулись с деревней Джи Хао, которая была жесткой, как железная доска. И Тай Лан, Король Магов, был побежден Старшим Магом. Затем все члены клана Аардвулф, который вовсе не был маленьким кланом, стали людьми Джи Хао. 
Люди клана Аардвольф довольно долго жили как бандиты. Таким образом, у каждого из них появился неразумный характер, который имели бы только бандиты. От пожилых мужчин до детей, ни с одним из них не было легко иметь дело. Если бы Джи Хао позволил этим людям остаться вместе, они определенно стали бы причиной всевозможных неприятностей и никогда бы не успокоились, работая и живя, как другие. 
По вышеуказанной причине Джи Хао выбрал всех воинов клана Аардвольфа и отправил их в армию под командованием Жаму. Все они были направлены в армию Жаму по-отдельности. Столкнувшись с темнокожими воинами, которые были намного могущественнее их самих, они не могли причинить больших проблем. 
Перед Тай Ланом Джи Хао отдал свой приказ Жаму — если бы какой-либо воин Клана Аардвольфа отказался выполнять приказы, он был бы немедленно казнен, и наказание было бы также вынесено его семьям. Все его семьи тоже будут обезглавлены, прямо на публике. 
Строгое военное правило испугало людей клана Аардвулф. Каждый из них был послушным, и никто не осмеливался причинять неприятности. 
Сотни тысяч пожилых мужчин, женщин и детей были также разделены Джи Хао. Взяв семью как единое целое, они были разбиты на сто деревень. Эти люди не имели большой мощи, поэтому, столкнувшись с сотнями Старших Магов и тысячами элитных воинов, дислоцированных в каждой деревне, у них не было другого выбора, кроме как сесть и работать, как все остальные. 
После того, как он сделал все это, Джи Хао дал этим новым жителям много преимуществ. 
Зерно, мясо, соль ... Джи Хао предоставил им все эти основные запасы столько, сколько им нужно. В деревнях, куда их отправляли, для них строили новые и прочные дома. Каждый из них получил теплую шубу, которая была сделана на скорую руку по приказу Джи Хао. Все кухонные принадлежности и другие предметы домашнего обихода были в них готовы, от супа до орехов. 
Джи Хао напугал их строгими правилами, предоставив им все эти преимущества. Таким образом, сотни тысяч людей из клана Аардвольфа были полностью поглощены территорией Джи Хао без каких-либо разногласий. 
В зале заседаний, построенном внутри горы на толстом и тяжелом каменном столе, светилась квадратная волшебная песочница, показывающая топографическую карту всей области вокруг горы Яо. С горой Яо в центре, вокруг гор и рек уже были сделаны пометки разного размера и разного цвета. 
Теперь на Тай Лане была удобная хлопчатобумажная рубашка и комплект высококачественной тяжелой брони, так что он выглядел мощным и энергичным. Теперь он казался совершенно другим. В данный момент он держал в руках черный каменный кинжал, сильно врезавшийся в гору, которая находилась примерно в трех тысячах миль от главной вершины горы Яо. 
Мгновенно эта гора стала кроваво-красной, выглядевшей, как лужа свежей крови. 
«Мастер, это клан Черной Мыши. Эти кровавые ублюдки, они хороши в воспитании призрачных мышей с бронзовыми зубами. Эти мыши небольшие по форме, но могут бегать даже быстрее, чем призраки, и особенно хороши в рытье ям и добыче. Эти люди богаты! 
Щелкнув языком, Тай Лан сердито продолжил: «У них не так уж много людей, всего около семидесяти-восьмидесяти тысяч. Но их люди хороши в открытии шахт, а также хорошо владеют техникой литья. У них есть город, который был полностью отлит из металла и обладает очень хорошей оборонительной силой. Их лидер тоже Король Магов. В свое время мои члены клана и я атаковали их город, и борьба продолжалась целых двадцать четыре часа, но мы не добились успеха в конце концов.» 
«Хороши в горнодобывающей промышленности? Овладели техникой литья? » Глаза Джи Хао сияли, глядя туда, куда указывал Тай Лан, потирая подбородок. 
Джи Хао не думал, что кланы с сотнями тысяч населения, такие как клан Аардвольф, жили на его территории. Поэтому, после завоевания клана Аардвулф и расселения их людей, Джи Хао нашел Тай Лана и спросил о других кланах в этой области. 
Следовательно, Джи Хао был поражен ответом Тай Лана. 
В радиусе десяти тысяч миль вокруг горы Яо находилось более тридцати различных масштабных кланов. В кланах с наименьшим населением, таких как Клан Черной Мыши, было всего десятки тысяч человек, в то время как в клане с самым большим населением было более миллиона человек. Вместе эти более тридцати кланов в этой области имели население более десяти миллионов человек. 
В отличие от клана Аардвольф, который перемещался и жил грабежами, у других кланов были свои собственные территории. Их происхождение также было сложным, некоторые из них частично обладали родословной не-человечества. Поэтому у каждого из этих кланов был свой особый способ выживания. 
Как и в клане Черных Мышей, у них было не так уж много людей, но у них было высококачественное вооружение, и их лидером клана был Король Магов. Кроме того, у них был полностью металлический город, чтобы охранять сердце их территории. Поэтому они жили довольно хорошей жизнью. 
«До этого никто не управлял этой областью, так что они могли жить своей жизнью. Это была их свобода. 
Взглянув на отметки разного размера на волшебной песочнице, Джи Хао холодно сказал: «Но теперь, когда император человечества присвоил мне звание графа Яо, этот участок земли является моей личной территорией. Они должны подчиниться моему авторитету! Особенно для кланов, таких как Клан Черной Мыши, у которых есть свои особые способности ... они должны стать моими людьми! » 
Эти кланы были как жирный кусок мяса, помещенный прямо перед его дверью. У Джи Хао не было причин отпустить их. 
Раньше он занимался строительством города, расселением своих людей и обучением своих учеников, и у него не было времени отправлять людей осматривать его территорию. 
Теперь у него был Тай Лан, который был как местный гид. Хотели ли эти кланы или нет, они должны были теперь подчиниться власти Джи Хао. Слабые были добычей сильных. Большие кланы поглотили бы маленькие кланы; Джи Хао много такого видел в Южной Пустоши. 
«Погода плохая, не подходит для походов. Этой зимой наши воины должны поселиться здесь и продолжать тренировки ». 
Джи Хао сильно ударил кулаком по каменному столу и продолжил:« В начале весны я сам возглавлю армию и передвину все эти кланы на гору Яо! »



Глава 497. Теплый аромат 



Покидая зал заседаний, Джи Хао шел к своей резиденции по неровной тропе, открывающейся на склоне горы, против ревущего ветра и падающего снега. 
Горный город Яо все еще строился, и Джи Хао не хотел тратить слишком много денег и времени на строительство временной резиденции. Поэтому он и другие лидеры его территории, такие как Мэн Мэн и Шаоси, просто жили в пещерах, выкопанных на склоне горы. 
Рядом с дорогой в три фута шириной была скала глубиной в сотни метров. Свирепый ветер ревел со всех сторон вместе с огромными снежными хлопьями. Широкая дорога не имела ограждения, и ветер и снег прямо ударяли по телам людей, идущих по дороге, и, казалось, катили любого, кто шел туда, как засохший лист. 
Джи Хао держал руки за спиной и стоял у дороги, молча глядя на строительную площадку города Горы Яо. 
Хотя было темно, десятки гигантских печей, плавающих на облаках, все еще испускали яростный огонь, даже сжигая половину неба красным. Огромное количество драгоценного сырья непрерывно выбрасывалось в печи, превращаясь в жидкое звездное божественное железо, истекающее потоками. 
Фундамент городской стены был готов, и на этом этапе вновь прибывшее сырье все плавилось в звездное божественное железо, и городская стена была отлита. Куа Е и другие небесные боги шли вокруг горячей дымящейся недавно отлитой городской стены, непрерывно испуская огромные символы божественных заклинаний и печатая их на стене. 
Помимо выплавки звездного божественного железа, эти небесные боги также сделали большое количество божественных компонентов в этих печах. Эти божественные компоненты имели простые и примитивные формы и были украшены красивыми узорами. Каждая часть этих божественных компонентов сияла великолепным светом и содержала в себе чрезвычайно великую силу. 
Полное великое формирование неба и земли должно было состоять из более чем ста тысяч частей божественных компонентов, подобных этим. 
Даже с огромными силами Куа Е и его братьев и огромными возможностями этих гигантских печей, работа по литью этих божественных компонентов все равно займет довольно много лет. Джи Хао только хотел, чтобы с такими огромными затратами Куа Е и его братья смогли построить ему действительно великий город, который бы его достаточно удовлетворил. 
Некоторое время молча наблюдая, Джи Хао медленно шел к своей резиденции по обшитой досками дороге. 
Несколько морозных птиц Сяо медленно пролетели вдали. Некоторые из первой группы учеников, которых принял Джи Хао, которые уже научились впитывать природные силы и накапливать силу в своих телах, сидели на спинах этих птиц Сяо, прижав руки к длинным лукам и бдительно оглядываясь. 
Джи Хао принимал этих учеников не для того, чтобы они позволили себе наслаждаться жизнью. Вместо этого он рассматривал этих детей как свою силу, и в будущем, независимо от того, будут ли они существовать в войнах между человечеством и не-человечеством или в конфликтах между великими силами человечества, все они будут играть важную роль. 
Поэтому, хотя его ученики были молоды и еще не сильны, Джи Хао уже переучивал их по самым строгим военным правилам. Каждый день эти дети сменялись, чтобы стоять на страже и делать ночной дозор; их повседневная жизнь была в точности как у настоящих солдат. 
Взглянув на нескольких учеников, которые бдительно оглядывались и не осмеливались быть даже слегка небрежными, Джи Хао молча похвалил их. Он продолжал идти к своей пещере вдоль дороги, не мешая им. 
Проходя по дороге более пятисот метров, на склоне горы была квадратная ровная площадь в сто метров, которая соединялась со склоном горы каменной дверью с двумя створками. За дверью было то место, где жил Джи Хао. 
Прозрачный слой света окутал каменную дверь. Это была магия среди магии, которой Ю Ю обучал Джи Хао, по имени божественный свет Ю Ю. Этот божественный свет был мощным и гибким и имел много разных применений. После того, как Джи Хао соединил свой изначальный дух с силой своей души и серьезно практиковал в течение довольно длительного периода под руководством По, он, наконец, успешно пролил божественный свет Ю Ю месяц назад. 
Казалось бы, тонкий слой божественного света Ю Ю был на самом деле чрезвычайно жестким. С нынешней силой Джи Хао божественный свет, излучаемый им, мог выдержать атаку, начатую десятками Старших Магов пикового уровня, без поломок. Установив этот защитный божественный свет за пределами своей резиденции, Джи Хао на самом деле не собирался предотвращать воровство, так как в его пещере не было ничего дорогого. Вместо этого это было просто из-за желания преследовать вещи для забавы, которые он имел, будучи подростком, он хотел просто практиковать божественный свет, который был недавно изученной магией. 
Его тело вспыхнуло в воздухе, и на его теле распространился чистый поток. Затем Джи Хао прошел сквозь божественный свет снаружи и достиг двери. 
Орудуя своей правой рукой, он тихо открыл каменную дверь толщиной в фут длиной, и теплый и привлекательный аромат хлынул прямо к его лицу. 
Джи Хао сразу же поднял брови. Он вырос в джунглях Южной Пустоши и уже давно привык к естественному и оригинальному запаху джунглей. Поэтому, он никогда не зажигал никаких благовоний в своей пещере, и при этом у него не было никаких ароматных вещей в его месте жительства. Откуда взялся этот аромат? 
Кланг! Джи Хао выпустил Меч Пламенного Дракона, и из плаща Золотого Ворона поднялся бушующий огонь. Он готовился принять меры в любой момент. 
Мистер Ворон встал на голову Джи Хао и вытянул пару крыльев, когда его пара кроваво-красных глаз сияла ярким светом. Он тоже, казалось, был готов молниеносно атаковать врагов в любое время. Пара волшебных огненных змей также изменила свою очаровательную внешность; они широко раскрыли челюсти, показывая свои длинные, тонкие и изогнутые ядовитые зубы, ярко сияющие под огненным светом. Несколько липких капель яда, висящих на зубах, казалось, превратились в туман и распылились в одно мгновение. 
«Кто там?» Холодно крикнул Джи Хао. 
«Го… Господин!» Из пещеры донесся слабый шаг. Это была девушка, которая была похищена Тай Ланом и его людьми и предстала перед Джи Хао, и в конечном итоге была похищена Мэн Мэн. На ней, трепетно выходящей из пещеры, было белое пальто из лисьего меха. 
Эта девушка была необычайно красива, и сегодня она вычистила себя. Ее гладкие и блестящие волосы свободно висели на спине, делая ее лицо еще более белым и нежным. Джи Хао не знал, откуда она взяла это пальто из меха лисы. Широкое пальто обвивало ее стройное тело. В добавление к этому магическому аромату, исходящему от ее тела, все это на самом деле заставило Джи Хао захотеть разорвать ее пальто на куски и взглянуть на ее тело под ним. 
«Как вы попали в мою пещеру?» Джи Хао посмотрел на девушку и спросил ледяным тоном. У него было глубокое впечатление об этой девушке, потому что этот аромат, исходящий от ее тела, был совершенно уникальным. Однако, после того, как Мэн Мэн похитила ее, Джи Хао забыл о ней. Она была просто девушкой, о которой Джи Хао даже не спрашивал, как ее зовут, как она могла иметь какое-то отношение к Джи Хао, и почему Джи Хао не мог забыть о ней? 
Девушка достала из рукава нефритовый талисман голубого цвета и сказала тихим голосом: «Я взяла этот нефритовый талисман у Мастера Мэн Мэн». 
Джи Хао взглянул на этот нефритовый талисман. После того, как он научился излучать божественный свет Ю Ю, он запечатал свою собственную пещеру божественным светом, но был обеспокоен тем, что Мэн Мэн может разбить его пещеру своими молотами, если она не сможет войти, когда захочет. Поэтому он сделал Мэн Мэн, Шаоси и остальных его товарищей по команде каждыму нефритовый талисман, чтобы они могли входить в его пещеру в любое время, когда они захотят. 
Этот нефритовый талисман действительно принадлежал Мэн Мэн. Он носился Мэн Мэн в течение нескольких дней и уже имел след Силы Бога Огня, который принадлежал исключительно Мэн Мэн. 
«Почему талисман Мэн Мэн в твоих руках?» Джи Хао продолжил этим ледяным тоном. 
Эта девушка была такой красивой и привлекательной, и этот аромат, исходящий от ее тела, порождал много причудливых мыслей в голове любого мужчины. Тем не менее, что за человек был Джи Хао? 
В прошлой жизни его звали Цин Лон, и он хотел бы отомстить за малейшие обиды. Число прекрасных женщин, которые умерли от его рук, было совсем не маленьким. 
«Господин, ты милостиво спас меня от рук этих звероподобных бандитов, мне нечего дать взамен, разве что посвятить свое тело тебе». Девушка трепетно посмотрела на Джи Хао водянистыми глазами, которые были слабо сверкающими со слоем мягкого и теплого света. 
Затем ее тело слегка дрогнуло, и надетое на ней пальто из лисьего меха упало вниз. Густой аромат появился прямо на лице Джи Хао, заставляя его чувствовать себя ослепленным. Затем он увидел чрезвычайно красивое, безупречное тело молодой девушки, обнаженное прямо перед его лицом без какой-либо укрытия. 
«Господин, я готова сделать что-нибудь для тебя… пожалуйста, пожалей меня!» Девушка развела руки и бросилась в объятия Джи Хао.



Глава 498. Осмотрительность 



В тихой долине перед пещерой, при свете бронзовой масляной лампы, По учил Луо Шаня технике изготовления инструментов. 
Эти двое возились с кусочком красной бронзы Луо Шань. Палец По поглаживал естественные и сложные узоры на бронзовом блоке, рассказывая Луо Шаню о мощных заклинаниях очищения материала, которые он создал сам, основываясь на своих знаниях и опыте. Это заклинание, созданное По, может также добавить силу великого Дао в магические инструменты. 
Красный бронзовый блок размером с человеческую голову сиял слабым красным светом. Там, где пальцы По пересекались, заметные изменения произошли с толстыми узорами на бронзовом блоке. Эти модели стали более плавными и естественными, и по некоторым причинам теперь казались живее. 
Луо Шань совершенствовался под руководством По до сих пор. К настоящему времени он уже сильно отличался от обычных мальчиков. Форма его тела стала стройной и хорошо сложенной, не такой сильной и крепкой, как у других мальчиков его возраста. На его теле также не было видно больших мышц. 
Слабо Ло Шань теперь обладал особой и необычной атмосферой, которая принадлежала только совершенствующимся. Особенно его сверкающие глаза, они казались бусинами высшего сорта и имели красивый, жемчужный блеск. Ни его сила, ни жизненная сила не были ощутимы. Вместо этого они были хорошо сдержаны; каждое движение Луо Шаня было гладким и естественным и содержало ауру таинственности. 
По учил, а Луо Шань внимательно слушал его. Между тем, десять пальцев Луо Шаня постоянно меняли движения, имитируя движения руки По с помощью магии создания инструмента. 
Внезапно По поднял голову и бросил взгляд на пещеру Джи Хао, которая находилась недалеко от вершины горы. После этого он слегка покачал головой с улыбкой и пробормотал: «А? Женщина? Это так называемое «внешнее зло и внутреннее испытание»? Ах, брат, мой брат, на этот раз ты сам по себе ». 
Луо Шань поднял брови, подкрадываясь приблизил лицо к По и спросил:« Наставник, какая женщина? Что такое «внешнее зло и внутреннее испытание»? В комнате моего дяди находится женщина ? » 
По громко рассмеялся, затем поднял бронзовый блок и осторожно постучал по голове Луо Шаня и сказал:« Сколько тебе лет? Думаешь уже об этих вещах? Я, ваш Наставник, в течение трех месяцев увижу готовый вами комплект бронзовых мечей, если вы не сделаете этого, вы останетесь в закрытом помещении в течение трех лет ... и это не подлежит обсуждению! » 
Луо Шан быстро ахнул от боли, когда его маленькое лицо сильно исказилось. 
За тихой долиной и в подветренном месте Ю Му стоял рядом с гигантским котлом на снежном поле. Костер пылал, пока сотни разноцветных многоножек кипели в разноцветном супе. Густой аромат супа был магически запечатан Ю Му и мог держаться только в радиусе трех футов от котла; ни единого следа аромата из котла не выйти наружу. 
Он полностью выпрямил свое пухлое лицо и внимательно присматривал за этим котлом супа-сороконожки. Эти сотни разноцветных ядовитых многоножек были настоящими сокровищами, которые он потратил маленькие полмесяца, чтобы выкопать их из снежного поля. Выпив этот котел с супом, он мог, по крайней мере, разбудить еще тысячу волшебных точек, и это могло бы спасти его от года серьезного совершенствования. 
Примерно в ста метрах от него Фэн Син лежал на большой сосне, подкрадываясь к крыше пещеры Джи Хао и пытаясь заглянуть в нее. 
«Ой, я думаю, эта маленькая женщина планирует что-то плохое! Я, такой красивый мужчина Фэн Син, появлялся вокруг нее как минимум сто раз за эти несколько дней. Тем не менее, она даже не взглянула на меня. Так что я знаю, что она что-то замышляет! 
«Как я и думал, эта маленькая женщина действительно не годится. Видите, она украдкой проникла в комнату Джи Хао в полночь. Она планирует убить Джи Хао! » 
Фэн Син обернулся, посмотрел на Ю Му и серьезно сказал с горьким лицом:« Черт побери, я собираюсь спасти Джи Хао от крайних страданий. Я собираюсь защитить его от опасности. Как вы думаете? Я очень порядочный человек? 
Ю Му поднял пару бронзовых палочек для еды, поднял голову и быстро покосился на Фэн Синя, сказав: «Черт! Эта девушка пахнет так хорошо, что даже я хочу укусить ее в самую мясистую часть ее тела и посмотреть, на вкус ли она тоже хороша ... С такой красивой девушкой, которая сама входит в его комнату, понадобится ли Джи Хао ваша помощь? Защитить его от опасности? Как вы думаете, Джи Хао понадобится, чтобы вы защитили его от опасности? » 
Фэн Син потер свой подбородок, остался лежать на ветке и посмотрел на комнату Джи Хао, говоря:« Как я могу не помочь ему? Бьюсь об заклад, если Джи Хао действительно что-то сделает сегодня вечером с этой маленькой женщиной, хе-хе, кто-то скоро сделает с ним какие-то ужасные вещи! » 
Сказав последние слова, Фэн Син поднял кулаки и сильно их разбил. 
Ю Му сделал паузу, смущенно глядя на Фэн Син и спросил: «Кто?» 
Фэн Син странно улыбнулся, понизил голос и пробормотал: «В эти дни ты занят этими детьми, но я не такой, как ты. Я слонялся поблизости и слышал о многих вещах. Когда Мэн Мэн разговаривала с кем-то, я услышал, как она сказала, что Великому Освобождению очень нравится Джи Хао! » 
Ю Му выглядел в шоке и сказал: Великое Освобождение? Чжу Жун? А? Действительно ли Джи Хао станет зятем Бога Огня? » 
Ю Му опустил палочки и мгновенно вскочил, скача и прыгая под сосной. Он сузил пару маленьких глаз и посмотрел на пещеру Джи Хао, говоря: «О боже, эта женщина действительно« огромная катастрофа »! Если бы вы были с ней, вы бы действительно защищали Джи Хао от серьезной опасности. О боже, эта пара молотков! 
Покачав головой, Ю Му понизил голос и спросил: «Эта женщина, как она попала в комнату Джи Хао?» 
Фэн Син показал довольно загадочное лицо, очень долго потирал подбородок правой рукой, затем странным тоном засмеялся. 
Рядом с додзё Джи Хао, который был отделен от жилой зоны трех тысяч выбранных детей только стеной, Шаоси вырыла пещеру. В этой простой пещере было раскопано несколько комнат. Мэн Мэн любила быть с кем-то другим. Поэтому она жила здесь с Шаоси. 
В одной комнате Тайси лежал на куске кожи и громко храпел. 
В другой комнате Мэн Мэн лежала на каменной плите с парой молотков в руках и также глубоко спала. 
На плоском участке за пределами пещеры Шаоси тихо стояла под старой сосной, сузив глаза и глядя в направлении пещеры Джи Хао, в то время как ее пара рук гибко играла с несколькими старыми, магическими талисманами квадратной формы, которые были сделаны из черного черепашьего панциря. 
Когда пальцы Шаоси быстро щелкнули, эти волшебные талисманы испустили потоки зеленого флуоресцентного света, которые заставляли их казаться еще более холодными и жуткими в темноте. 
«Мэн Мэнк, кто-то что-то отобрал у тебя, а ты даже не знаешь! Эх! »При сильном ветре Шаоси слегка вздохнула. Затем ее пара прямых бровей поднялась и мгновенно выпустила сильнейший холод, как пара острых мечей, которые внезапно вырвались из ножен, достаточно, чтобы заставить любого дрожать от страха. 
Тело Шаоси вспыхнуло в воздухе и бесшумно исчезло. В следующий момент она появилась прямо у пещеры Джи Хао. После того, как она освоила жемчужину духа Огненного Дракона, Шаоси приобрела силу телепортации. Из-за этого она была самой страшной из всех близких друзей Джи Хао, так как она могла внезапно появиться и исчезнуть, и ее было очень трудно избежать. 
Сладко пахнущее, мягкое и нежное тело этой девушки врезалось в руки Джи Хао. Джи Хао только чувствовал, что все его тело внезапно было окутано теплой сферой воздуха, и даже его душа на мгновение дрожала, когда все его тело смягчалось. 
Он крепче сжал Меч Пламенного Дракона. Джи Хао еще не решил, как бороться с этой девушкой. Должен ли он изгнать эту девушку? Или он должен сделать что-нибудь еще? Внезапно холодный поток воздуха нахлынул, и Шаоси появилась рядом с Джи Хао, как призрак. Она схватила шею девушки своими длинными, тонкими и сильными пальцами, а затем ловко выбросила девушку на улицу. 
Девушка закричала, когда Шаоси отбросила ее на десятки метров, смущенно толкаясь в толстый слой скопившегося снега. 
«Невежливая! Сейчас полночь, как ты смеешь, горничная, врываться в резиденцию графа Яо? Разве ты не знаешь правила? — сказала Шаоси пронзительным холодным голосом. После этого она кивнула Джи Хао и сказала: «Джи Хао, выбери несколько умных парней из моих учеников, чтобы они были твоими ближайшими охранниками. В противном случае, как у Графа Яо, у вас нет кого-то, кто даже готовит для вас чай. Это нехорошо ». 
Холодно подняв высоко голову, Шаоси вышла сквозь слой божественного света Ю Ю с широкой грудью. Она схватила шею этой душистой девушки и тихо исчезла.



Глава 499. Утилизация 



Это была тихая ночь. Джи Хао совершенствовался в своей пещере всю ночь, поглощая звездную силу. После прошлой ночи его сила немного улучшилась. 
Прозрачный поток света сиял, и тяжелая каменная дверь открылась. Двадцать четыре мальчика в форме одежды, аккуратно одетых в черные рубашки и доспехи на верхней части тела с черными мечами, висящими на талии, одновременно опустились на одно колено перед дверью пещеры Джи Хао. Затем они громко сделали официальное приветствие Джи Хао: 
«Граф Яо!» 
Все двадцать четыре мальчика были в возрасте от двенадцати до тринадцати лет, но они были более чем на фут выше, чем другие мальчики в их возрасте, и их тела были намного сильнее, как гепарды, живущие в лесу. Эти крепкие тела заставляли их выглядеть особенно здоровыми и энергичными. 
Природная сила в Центральном Континенте была гораздо более концентрированной, и поэтому люди, живущие здесь, были намного сильнее, чем в четырех пустошах. Эти ребята были тщательно отобраны из более чем десяти миллионов членов клана, и все они были самыми талантливыми. 
В течение этих двух лет под руководством Джи Хао все их жизнеобеспечение было высшего качества, и им никогда не было недостатка в поддерживающих лекарствах для совершенствования. К настоящему времени все эти двадцать четыре мальчика почти ступили на уровень Старшего Мага. 
Вернувшись в Южную Пустошь, дети, которые обладали властью Старшего уровня в таком молодом возрасте, определенно были бы замечены как изумительные гении даже среди крупномасштабных старших классов; даже в городе Пу Бань эти мальчики все еще могут считаться потенциальными талантами. 
Чувствуя острое ощущение силы, исходящей от тел этих мальчиков и видя их острые и решительные взгляды, Джи Хао восхищенно кивнул. «Все хорошие мальчики, — подумал Джи Хао, — но…» 
Джи Хао посмотрел на них немного смущенно и спросил: «Что вы…» 
Мальчик, стоящий на коленях спереди, сложил ладони и громко и четко ответил: « По приказу Наставника Шаоси мы теперь являемся ближайшими охранниками графа Яо, и мы будем выполнять для вас все виды работ. Наставник Шаоси приказала, чтобы куда бы вы ни пошли, граф Яо, мы будем внимательно следовать за вами. 
Джи Хао слегка открыл свой разум, не имея возможности долго думать. 
Ничего не случилось прошлой ночью, кроме этой сладко пахнущей девочки, которая появилась в его комнате и кинулась ему на руки, верно? Но почему Шаоси сделала такой большой шаг? А? А? На самом деле, она выбрала двадцать четыре умных парня, чтобы они следовали Джи Хао так рано утром, почему? 
Тем не менее, Джи Хао также чувствовал, что он действительно может использовать несколько личных охранников, работающих на него. 
Джи Хао не ожидал, что они будут особенно могущественными, но, по крайней мере, они могут многое для него сделать. Потирая подбородок, Джи Хао медленно кивнул и сказал: «Хорошо, все равно это неплохо. Поскольку вы мои личные охранники, в дальнейшем вы должны иметь мою фамилию. Я даю вам фамилию «Джи». Вы и ваши потомки можете использовать мою фамилию ». 
Лица группы мальчиков покраснели от волнения. Они интенсивно поклонились Джи Хао и прижимали головы к земле, не поднимая их головы в течение долгого времени. 
В эту эпоху, как рабам, фамилия, данная их хозяином, означала высшую славу. Джи Хао дал им свою фамилию, что означало, что с сегодняшнего дня они действительно отошли от положения раба, и это также принесло бы их родителям большую пользу. 
Фамилия до предела укрепила преданность этих мальчиков, заставив их охотно посвятить все свое сердце Джи Хао и стать надежными охранниками Джи Хао. 
— И твое имя, ну, мне все равно лень запоминать ваши нынешние имена. Поскольку теперь у вас есть новая фамилия, я просто дам вам и новые имена ». Джи Хао указал на двадцати четырех мальчиков, некоторое время размышлял, хлопнул в ладоши, засмеялся и проговорил:« Ах, вот… » 
Тянь, Ди, Сюань, Хуан, Ю, Чжоу, Хун, Хуан, Ри, Юэ, Ин, Зе, Син, Сю, Ли, Чжан, Хан, Лай, Шу, Ван, Цю, Шоу, Дон, Кан! ［1 ］ 
Джи Хао не хотел тратить слишком много усилий на это. Поэтому он просто использовал первые двадцать четыре символа Классики тысяч символов, чтобы назвать этих мальчиков. 
Например, самый старший из этих мальчиков был назван Джи Хао как Джи Тянь, а второй по старшинству был назван Джи Хао Джи Ди и так далее. 
Получив фамилию своего хозяина, а затем названные самим Джи Хао, эти двадцать четыре мальчика были настолько взволнованы, что их лица даже побагровели, и они не могли сказать ни слова. Они задышали быстро и тяжело, все чувствовали, что они ступают на облака. Если бы Джи Хао отдал свой приказ прямо сейчас, эти мальчики даже осмелились бы взмахнуть своими мечами к небу. 
Джи Хао обернулся, посмотрел на свою собственную пещеру, затем указал на склон горы рядом с его пещерой и сказал: «Позже идите и найдите Куа Е и его братьев за помощью. Скажите им, чтобы они расширили территорию рядом с моей пещерой и предоставили каждому из вас комнату для жизни. 
Джи Тянь и другие мальчики громко зарычали в ответ. Джи Кан, самый младший из двадцати четырех, сразу же издал пронзительный свист, и вслед за этим из-под земли упал орел с железными перьями. Джи Цан прыгнул на спину орла и полетел к основанию города Горы Яо. 
Джи Хао удовлетворенно кивнул. В будущем Он не будет бегать за такими мелочами, а эти парни будут работать на него по его приказу. Это было совсем не плохо. 
Вскоре после того, как Джи Цан вылетел, с юго-востока подул сильный, очень сильный ветер. Джи Хао поспешно обернулся и увидел, что со стороны города Пу Бань, появилось огненное облако радиусом в милю, за которым следовал огромный огненный световой поток длиной в десятки миль, стремительно несущийся к нему, как падающая звезда 
Когда огромное огненное облако было еще в десятках миль от горы Яо, выделяемая им сильная жара уже превратила весь снег, дрейфующий над горой Яо, в дождь. Где бы ни пролетело огненное облако, весь снег растаял. С его острым зрением Джи Хао увидел, как двенадцать огненных драконов показывали свои острые зубы, извергая бушующее пламя и время от времени издавая глубокий рев. 
На спине каждого дракона потопа стоял человек божественного вида, одетый в горящую красную броню и все его тело было окутано ослепительным огнем. 
Чувство силы, высвобождаемое из этих божественно выглядящих мужских тел, было огромным и сильным. Джи Хао оглядел их тела своей духовной силой и в шоке обнаружил, что все они были Королями Магов пикового уровня. 
За этими двенадцатью божественно выглядящими мужчинами стояли три тысячи шестьсот элитных воинов, все в красных доспехах и на огненных слонах. Все эти воины были на пике Старшего уровня, и эти огненные слоны ярко светились огненным светом, благодаря которому они выглядели особенно мощно. 
Чувство силы, исходящее от двенадцати божественных людей и этих воинов, было довольно странным, во многом отличным от чувства силы, исходящего от тел обычных людей; все они были потомками богов. Судя по стилю носимых ими доспехов и вибрации горячей энергии, исходящей от их тел, все они были людьми Бога Огня, Чжу Жуна. 
Огненное облако захлестнулось, внезапно остановившись перед Джи Хао. Двенадцать богоподобных людей, сидевших на огненных драконах, спрыгнули с огненного облака, быстро опустились на одно колено и салютовали Джи Хао и сказали: «Лорд Граф Яо! Отныне мы все являемся ближайшими охранниками принцессы Мэн Мэн и все под командованием графа Яо! » 
Джи Хао был ошеломлен. Что за черт? Почему Чжу Жун без причины послал ему такую мощную армию? 
Двенадцать Королей Магов пикового уровня с тремя тысячами и шестьюстами Старшими Магами пикового уровня, и все эти люди были ближайшими охранниками Мэн Мэн? Со взрывным характером Мэн Мэн Джи Хао мог только представить, что его территория горы Яо никогда не будет испытывать недостаток неистовства в будущем. 
«Вы…» Джи Хао не знал, что сказать. 
Зир! Мэн Мэн бросила сладко пахнущую девочку, которую держала в руке. Увидев Джи Хао, она ловко бросила эту девушку воинам Бога Огня, затем закричала им, ухмыляясь лицом к Джи Хао: «Ахьяя, тебя послал сюда Папа? Хм, отправь эту девушку обратно. Разве она не любит тусоваться с мужчинами в полночь? Отправь ее обратно в Южную Пустошь. Отдай ее моему седьмому брату, этому ублюдку! 
Лицо девушки сразу побледнело. Мэн Мэн затем сказала ей с широкой улыбкой: «Ахьяя, Джи Хао — никто, вего лишь крошечный граф Яо. Что вы можете получить, оставаясь с ним? Мой седьмой брат — кровный сын моего Папы и принц семьи Чжу Жуна. Он в сто раз лучше, чем Джи Хао! Иди к нему! 
Несколько мужчин среднего возраста, одетых в длинные одежды и высокие шляпы, схватили девушку со странной улыбкой на лицах, затем ступили на огненные облака и поднялись в воздух, улетев в мгновение ока. 
Джи Хао развел руками, беспомощно глядя на Мэн Мэн. Что именно только что произошло? 
———————————————————— 
［1］ Классик «Тысяча символов» (китайский: 千字文; pinyin: Qiānzìwén), также известный как текст тысячи символов, является китайским стихотворением. используется в качестве учебника для обучения детей китайским иероглифам с шестого века. Он содержит ровно тысячу символов, каждый из которых используется только один раз, сгруппированных в 250 строк по четыре символа в каждой и сгруппированных в четыре строки рифмующих строф, чтобы их было легко запомнить.
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Начиная с этой главы, я буду переводить имя Джи Хао как Цзи Хао, так будет правильнее. — П.П. 
Вернувшись в город Пу Бань, недалеко от ратуши императора Шун был старый лес из сосновых деревьев. Среди тех сосен с толстыми и изогнутыми ветвями, которые выглядели как бесчисленные ужасные чудовища, изогнутый коттедж стоял в одиночестве рядом темно-зеленым бассейном радиусом в десятки метров, который был покрыт ряской. 
Лес, дача и бассейн создавали невероятно древнее чувство, даже старая лягушка, лежащая на листе лотоса прямо посреди бассейна, казалась древней. Серые глазные яблоки этой старой лягушки иногда двигались, и каждый раз, когда это происходило, казалось, странно говорить: «Я устал от жизни». Здесь все было странно. 
Огненный Дракон Гуй сидел на корточках перед домом, глядя на маленькую черную змею, которая лениво плавала под ряской. 
Черная змея имела странную форму тела, человеческая голова размером с кулак была прикреплена к толстому телу с палочками. С первого взгляда его голова казалась похожей на голову дракона, и у него действительно было четыре крошечных когтя под животом. Если бы не его странные пропорции тела, эта маленькая черная змея действительно выглядела бы как черный дракон. 
Вместо пары глаз у черной змеи были два пылающих зеленых огня. У нее не было глазных яблок, тех, что два пылающих зеленых огня, испускающие тусклый и жуткий зеленый свет, вспыхивали по темно-зеленой воде бассейна. Чем дольше он смотрел на него, тем страннее и страшнее он себя чувствовал. 
Время от времени эта черная змея закрывала глаза, и мгновенно весь сосновый лес, стоящий перед тяжелым снегом, угасал. Снаружи оставался яркий дневной свет, но внутри леса это было похоже на сумерки. Весь свет потускнел, когда черная змея закрыла глаза, 
Когда двенадцать командиров воинов Бога Огня и три тысячи шестьсот элитных воинов Бога Огня, посланных Чжу Жуном, вышли на огненное облако и взмыли в воздух, Огненный Дракон Гуй, который, казалось, на данный момент лишен ума, внезапно встал и поднял голову, чтобы взглянуть на них. 
«Э? Выглядит довольно мило ... что хочет сделать этот старый огненный монстр? Две ярко-зеленые сферы огня вспыхнули из глаз Огненного Дракона Гуй. Зеленый огонь в его глазах был точно таким же, как зеленый огонь, пылающий в глазах черной змеи. Бесчисленные искаженные символы заклинаний плавали в зеленом огне и вращались; все символы заклинаний были темными, как чернила, и казалось, что они поглощают каждый поток света в мире. 
Он повернул ладонь и внезапно в руке Огненного Дракона Гуй появился новый панцирь черепахи. 
Черная змея высунула голову из воды, открыла челюсти и выпустила зеленый поток огня в сторону Огненного Дракона. Он положил панцирь черепахи на зеленый огонь и некоторое время сжигал его. Вскоре в панцире черепахи образовалось несколько крошечных трещин вместе с трескучим шумом. 
Палец Огненного Дракона Гуй осторожно поглаживал эти трещины. После пронзительного шума, исходящего из неизвестного источника, струи зеленого дыма постепенно поднялись от места, где кончики пальцев Огненного Дракона Гуй и панцирь черепахи соприкоснулись. Его тело слегка дрогнуло, затем он положил эту панцирь черепахи обратно в рукав, снова поднял голову и посмотрел на армию воинов Бога Огня, которая уже улетела, оставив лишь слабый след огненного света. Затем он загадочно улыбнулся. 
«Йо-йо-йо, не так давно он говорил, что Цзи Хао еще не был достаточно хорош для своей дочери, но сейчас он так спешит отправлять людей туда. Действительно ли он видит Цзи Хао своим зятем? Ну, это совершенно понятно ... он может создать отношения с этим человеком, в конце концов, хе-хе! » 
Огненный Дракон Гуй усмехнулся так сильно, что даже глубокие морщины на его лице были сглажены, когда он бормотал: «Однако твоя маленькая девочка все еще молода. Что касается ее характера ... Ах, — щелкнув языком, он продолжил: — Говоря о том, чтобы быть матерью ... Граф Яо в конце концов является владельцем участка земли радиусом в миллион миль. Будучи его женой и первой леди своей страны, девушка должна быть спокойной и умной и помочь графу Яо управлять всеми видами домашних дел ». 
Пожав плечами, Огненный Дракон Гуй слегка кашлянул. Затем он опустил голову и тихо спросил маленькую черную змею: «Старый приятель, если первая леди земли графа Яо окажется такой же дикой, как обезьяна, носит пару огромных молотков и разбивает всех, кто ей не нравится ... как ты думаешь, это было бы возможно? 
Черная змея моргнула глазами, и через некоторое время из его тела медленно донесся холодный и хриплый голос: «Я люблю энергичных и сильных женщин. Вы не согласны с моими словами? 
Улыбающееся лицо Огненного Дракона Гуй мгновенно застыло. Некоторое время он смотрел на черную змею и наконец сердито закричал: «Старый монстр, эти три твоих главных сухожилия заслуживают того, чтобы их сломала дочь императора драконов за то, что она флиртовала с ней! Всю оставшуюся жизнь вы можете просто вести себя с этим драконом-женщиной! » 
Черная змея хихикнула морозным голосом, затем сказала странным, слегка капризным тоном:« Ты, старый ублюдок… Мне нравятся такие женщины что ты можешь сделать со мной? Эта старая девочка… откладывает яйца для меня и рано или поздно выведет на свет моих детей! 
Огненный Дракон Гуй холодно фыркнул, затем повернулся и пошел в коттедж. 
Если смотреть со стороны, этот коттедж Огненного Дракона Гуй имел радиус всего пять метров и мог вместить не более трех-пяти человек. Однако, как только кто-то войдет внутрь, он обнаружит волшебный мир, который действительно скрывался в нем. Внутри коттеджа был великолепный дворец, полностью сделанный из черного золота. Вокруг дворца были бесчисленные ярко светящиеся жемчужины, плавающие в воздухе и медленно вращающиеся вокруг дворца, как звезды на небе. 
Густой черный туман распространился по дворцу, и в, казалось бы, безграничном дворце можно было увидеть многочисленные человеческие силуэты, стоящие в черном тумане. Каждый из этих человеческих силуэтов выдавал странное и таинственное чувство вместе с сильной энергетической вибрацией, которая могла заставить любого чувствовать себя трудно дышать. 
Огненный Дракон Гуй вошел во дворец и сел на большой стул, чисто черный, украшенный девятью драконами с тиснением, быстро дыша. 
Он схватил табличку, которую поставили на маленький золотой столик перед большим креслом, а затем громко ударил ею по золотому столу. 
Вслед за громким гудящим шумом бесчисленное количество людей, стоявших во дворце, одновременно опустились на одно колено, молча приветствуя Огненного Дракона Гуй. Затем они подняли головы, показывая свои темные и глубокие глаза, в которых пылал зеленый огонь, и молча смотрели на Огненного Дракона Гуй. 
«Огненный Дракон Хуо, Огненный Дракон Яна, Огненный Дракон Огня и Огненный Дракон И, вы все четверо слушаете мой приказ. Я приказываю вам вести наших воинов и направиться к горе Яо. В дальнейшем вы будете под командованием Шаоси. Вы, от вашей кожи до ваших костей, от вашей крови до вашей плоти, от каждого вашего волоса до одежды и доспехов, которые вы носите, от оружия, которое вы носите, даже от ваших семей, ваших сыновей, внуков и поколения потомков… все будут личными воинами Шаоси ». 
Четыре воина, которые были почти десять метров в высоту, мускулистые и даже, по-видимому, немного более крепкие, чем крупные воины клана Цзя, ответили резонансным рычанием. Затем они тяжело ударились обоими коленями о землю и трижды громко поклонились Огненному Дракону Гуй. 
«Кстати, возьмите с собой этот алтарь Огненного Дракона. Скажите Шаоси, что это ее приданое, которое я приготовил для нее, и когда она выйдет замуж, этот алтарь, большое сокровище, будет подарено ее мужу. Огненный Дракон Гуй помахал рукой во время разговора. Маленький алтарь, сделанный из черно-белых костей и полностью завернутый в плотный туман, вылетел, будучи пойманным воином с его стороны. 
Десять минут спустя четыре личных охранника Огненного Дракона Гуй, которые находились на уровне Божественных Магов и служили ему в течение тысяч лет, привели шестнадцать Королей Магов и восемь тысяч элитных Старших воинов Магов клана Огненного Дракона, а также более триста тысяч членов их семей. Они начали наступать на черное облако и полетели к северо-востоку огромным массивом. 
Перед ратушей человеческого императора Чжу Жун, который с улыбкой беседовал с человеком-служителем, внезапно потемнел лицом, а затем сердито поднял голову и взглянул на это черное облако. 
«Человек, который пережил свою полезность, неприличный человек… Вы, старина!», Внезапно Чжу Жун указал на черное облако и безжалостно проклял. 
В старом сосновом лесу Огненный Дракон Гуй присел на корточки у бассейна, тихо глядя на маленькую черную змею. 
Через некоторое время он вдруг начал хихикать, потом сказал: «Ты действительно думаешь, что я умру и ничего не знаю? Хе-хе, как только я увидел это формирование меча, я узнал, что мальчику, Цзи Хао, выпала огромная удача. 
Щелкнув языком, Огненный Дракон Гуй продолжил: моя собственная ученица, чтобы наладила отношения с кем-то еще? » 
Маленькая черная змея высунула голову из воды, честно глядя на Огненного Дракона Гуй и ответила:« Честно говоря, чувство стыда, что хорошего он может сделать в любом случае? 
«До тех пор, пока вы можете получить некоторые выгоды ... Если вы хотите быть бесстыдным, вы должны быть просто бесстыдными. Какая разница?"



Глава 501. Тотем 



Цзи Хао стоял на вершине горы Яо, тихо глядя на оживленную стройку города Горы Яо. 
Большие снежинки трепетали вниз, но Куа Е и его братья все были мокрыми от пота, ступая по разноцветным облакам, грохоча и рыча вокруг. Плита, наполненная жидким звездным божественным железом, непрерывно лилась с неба, словно небесная река, стекающая в человеческий мир. Под божественной силой этих небесных богов жидкое железо превратилось в участки палящей красной стены. 
Время от времени небесные боги высотой в пять метров спешили, громко и быстро дыша. Три-пять из них, как группа, несли огромные божественные компоненты и яростно врезали их в стену, сливая эти гигантские божественные компоненты, которые содержали тайную магию небес, со стеной. 
Эти божественные компоненты казались просто сложными и очень тяжелыми. На первый взгляд, они могут выглядеть грубо, но если присмотреться поближе, то обнаружится, что каждая отдельная строка каждого божественного компонента может считаться изумительной. Все эти божественные компоненты были без блеска, но глубоко внутри этих компонентов, картины облаков и молнии блестели поперек как потоки воды. 
Небесное и земное великое формирование, сочетание десяти первоклассных божественных магических формирований древних небес, несомненно, имело колоссальную магическую силу. 
После того, как эти божественные компоненты слились с великим формированием неба и земли, в будущем город Горы Яо Цзи Хао не только будет обладать огромной защитной силой, но и ужасно мощными атакующими способностями. Город будет достаточно жестким, чтобы справиться с грозной армией, в которой есть сотни миллионов воинов. 
Видя Куа E и его братьев такими усердными, Цзи Хао ничего не мог поделать, но мог тихо угадать, что именно случилось с древним небом, заставившим этих небесных богов спускаются в человеческий мир и строить города для человечества, так добросовестно и упорно. 
Обернувшись, Цзи Хао посмотрел на юг. На южной стороне главной вершины горы Яо и на равнине у реки десятки тысяч воинов Клана Огненного Дракона строили фундамент для временного проживания. 
Четыре Божественных Мага, шестнадцать Королей Магов и восемь тысяч Старших Магов, а также сотни тысяч элитных членов клана; среди этих членов клана даже самый слабый был Младшим Магом высокого уровня. 
По неизвестной причине Огненный Дракон Гуй отправил такую огромную армию под прямое командование Шаоси. Цзи Хао понятия не имел, для чего это. 
Тем не менее, это все равно было хорошо. Со всеми этими людьми, размещенными здесь, военная мощь территории горы Яо стала еще сильнее. 
Отделенные от этих людей Клана Огненного Дракона рекой, и в лесу элитные воины, посланные Чжу Жуном, также строили дома. Эти две группы людей приходили одна за другой. Люди из Клана Огненного Дракона прибыли менее чем на час позже, чем люди Чжу Жуна, прежде чем им удалось построить свои дома. 
Шаоси и Мэн Мэн, каждая из которых руководила партией воинов, были довольно заняты по обе стороны реки. 
Шаоси прекрасно управляла сотнями тысяч людей с четким разделением работы. У каждого была своя конкретная работа. Вскоре временный город уже начал проявлять свою форму. 
Что касается тысяч элитных воинов под предводительством Мэн Мэн, они все казались немного поспешными. Сначала эти воины чувствовали себя неплохо, но после того, как вошла Мэн Мэн и случайно выдала серию приказов, эти воины потеряли свое направление, и вся строительная площадка впала в беспорядок. Все дома, которые они построили, казались кривыми и неправильной формы. 
«Э!» Цзи Хао беспомощно покачал головой и горько улыбнулся. 
«Ну, просто придется позволить им делать все, что они хотят. Все люди из Клана Огненного Дракона и воины Чжу Жуна собираются в любом случае перебраться в город Горы Яо. Их временное проживание может быть разрешено быть не таким приличным, и это не имеет значения. подумал Цзи Хао. 
Внезапно Цзи Хао почувствовал нежное, но теплое чувство силы, исходящее позади него. Он поспешно обернулся и увидел Чжу Жуна, который был несравненно, потрясающе красив и одет в длинный красный плащ, стоя позади него со странной слабой улыбкой на лице. Он действительно был нынешним Богом Огня и Великим Освобождением человечества. Хотя духовная сила Цзи Хао оставалась активированной все время, он не заметил, как Чжу Жун действительно появился, когда пришел. 
Цзи Хао поспешно сложил ладони и отдал честь Чжу Жуну: «Великое освобождение!» 
«Хе-хе», — засмеялся Чжу Жун, затем мягко посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Не будь таким формальным, просто зови меня дядя Чжу Жун». 
Цзи Хао сделал паузу на секунду, затем тоже рассмеялся и назвал его «Дядя Чжу Жун», как только что сказал Чжу Жун. 
Чжу Жун с удовлетворением кивнул. Он тоже сделал два шага вперед, держа руки за своей спиной, глядя на две стройки людей Клана Огненного Дракона и его собственных воинов, которые выглядели совершенно по-другому. Внезапно красивое лицо его искривилось, а уголки рта сильно дернулись вниз. 
«Э-э, девушка, ученица этого старого зверя, Огненного Дракона Гуй… ее зовут Шаоси? Она действительно умная и способная девушка! »Чжу Жун смущенно кашлянул, затем поднял руку и указал на другую сторону реки и сказал:« Но, моя Мэн Мэн тоже неплоха, верно? » 
Цзи Хао мгновенно улыбнулся. Он кивнул и ответил: «Мэн Мэн действительно хороша». 
Чжу Жун снова кивнул в удовлетворении. Затем он сильно хлопнул Цзи Хао по плечу и сказал: «Моя, Чжу Жун, девушка, безусловно, хороша. Итак, теперь я оставлю Мэн Мэн в ваших руках ... вы не можете запугивать ее. Эх, Огненный Дракон Гуй, этот старый ублюдок ... он действительно довольно щедрый на этот раз. Четыре Божественных Мага в качестве его личных охранников, Хуо, Ян, Огонь, И ... Этот старый ублюдок, он действительно готов отправить их всех? » 
Услышав Чжу Жуна, холодный пот просочился изо лба Цзи Хао. Что он имел в виду под «я оставлю Мэн Мэн в твоих руках с этого момента»? 
Несколько раз холодно фыркнув, Чжу Жун продолжал вежливо: «У меня также есть армия воинов в городе Пу Бань. Сейчас они пакуют вещи, а позже они придут вместе с моим Божественным Огненным Дворцом. С тех пор моя армия воинов будет под вашим непосредственным командованием! 
Чжу Жун обернулся вокруг ладони и бросил в руку Цзи Хао красную табличку размером с кулак, которая была создана в форме пламени, не давая Цзи Хао возможности отказаться. Затем он сказал: «Среди них восемь Божественных Магов, двадцать четыре — Короли Магов, а остальные двенадцать тысяч — Старшие Маги. Они были моими, личными охранниками твоего дяди, когда я был в городе Пу Бань. Но в дальнейшем они все твои! » 
Слабо Цзи Хао почувствовал, что что-то не так. Он взглянул на Чжу Жуна, затем посмотрел на людей Клана Огненного Дракона вокруг Шаоси и тут же что-то понял. Затем он несколько смущенно рассмеялся и спросил: «Ты и старейшина Огненный Дракон, что, что вы именно делаете ?» 
Чжу Жун держал свой широкий рукав и громко смеялся, говоря: «Приданое! Разве ты не видел? Это старое чудовище настолько бесстыдно, что посылает сюда так много людей. Только у меня, вашего дорогого дяди, сначала было какое-то чувство стыда и ... Но, подумав об этом, в наши дни, что хорошего может принести чувство стыда? Пока ты достаточно могущественный, ты порядочный человек. Что касается таких вещей, как чувство стыда, хе-хе! » 
Сильно ударив Цзи Хао в грудь, которая почти замерла, Чжу Жун продолжал мягким тоном:« Поэтому я оставлю Мэн Мэн в ваших руках. Когда она станет старше, вы как можно скорее родите детей. Эта девушка, Шаоси, она тоже хороша. Ты тоже просто женишься на ней. В противном случае, я бы не знал, как вести переговоры с этим старым ублюдком, Огненным Драконом Гуй… тем старым ублюдком… » 
Гневно ругаясь, Чжу Жун поднял руку, и из его рукава медленно вылетела огненная сфера, когда он сказал: «Этот твой город Горы Яо неплох. Вы пригласили этих больших парней построить город для вас ... правильный выбор. Я возвращаюсь в Южную Пустошь, и это маленький подарок для вашего Города Горы Яо. 
Девять полностью золотисто-красных трупов трехногих Золотых Воронов, с размахом крыльев от десяти до пятнадцати тысяч метров, медленно вылетели из рукава Чжу Жуна. 
Девять Золотых Воронов плавали на вершине горы Яо, и сразу же поднялся сильный жар, когда яркий свет осветил всю территорию. В радиусе десяти миль снег испарился, и ветер прекратился, поскольку быстро распространялась чисто положительная теплая сила. Цзи Хао только чувствовал, что его тело окутало сильная жара, и затем сила, содержащаяся в его теле, внезапно активировалась. 
Вслед за громкой чередой хлопков под сиянием Золотого Ворона Цзи Хао за мгновение разбудил более десяти тысяч новых Точек Магов! 
«Эти девять Золотых Воронов могут быть тотемами вашей территории на горе Яо!» — сказал Чжу Жун, щедро махая рукой.



Глава 502. История 



Как только тела девяти огромных трехногих Золотых Воронов обнаружились, огромная положительная сила привлекла внимание Куа Е и его братьев. Группа небесных богов удивленно оглянулась, затем все начали кричать. 
«Э? Эти девять старых огненных птиц? Тогда они так ужасно умерли! — 
Хм, говоря о них, они были как бы связаны с моей семьей! 
— Старый огненный монстр, ты действительно хочешь раздать эти свои девять сокровищ? Это настоящие сокровища, которые ваша семья берегла многие поколения! » 
« А? По-настоящему готовы раздавать такие сокровища? Ха, граф Яо, хотя он не такой высокий и сильный, как мы… 
Группа небесных богов кричала и вопила, и Чжу Жун обернулся, мило улыбаясь теплой улыбке этим большим парням. Затем, внезапно, бесчисленные лучи огненного света вспыхнули из его пары глаз и яростно обожгли тела этих больших парней, когда Чжу Жун громко взревел. 
"Бесите! Все вы! » 
Вместе с волнами шипящего шума, запах обожженной кожи распространился далеко. Группа небесных богов, у которых была толстая и крепкая кожа, все завыли от боли, хлопая по огню, плотно сжав свои тела в спешке. Затем они повернулись и быстро убежали. Во время бега они все еще жаловались без конца. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на девять Золотых Воронов. 
Возвращаясь в Южную Пустошь, в секретном месте, скрывающемся в лесах шелковицы, был один скелет Золотого Ворона. Позже, чтобы подружиться с Цзи Хао, Чжу Жун Тонггон подарил Цзи Хао сотни скелетов Золотого Ворона, которые хранились в семье Чжу Жуна. 
Однако, независимо от формы, внешнего вида, ощущения силы и степени сохранности, эти скелеты Золотого Ворона не могли сравниться с этими девятью трехногими Золотыми Воронами, которые теперь сияли перед Цзи Хао. Можно сравнить силу, содержащуюся в тех скелетах Золотого Ворона, которыми в настоящее время владеет Клан Золотого Ворона, с великолепной возвышающейся горой, в то время как эти девять Золотых Воронов с протяженной, огромной горной цепью непостижимой высоты и покрытых густым туманом. 
Эти девять Золотых Воронов погибли бесчисленное количество лет назад, однако мощная вибрация, исходящая от их тел, оставалась чрезвычайно сильной и вибрирующей. В то же время они выглядели необычайно красивыми. Они поддерживали жест погружения, нацеленный на добычу, и эта свирепая аура убийства, выпущенная ими, даже заставляла Цзи Хао чувствовать, что ему трудно смотреть прямо на них. 
Что еще более удивительно, несмотря на то, что они умерли, потому что бог знал, сколько лет назад их сердца все еще бились, а их кровь все еще текла. Их тела даже постоянно поглощали естественную силу, непрерывно превращая естественную силу в палящий горячий солнечный свет, как яркий свет, и излучали его. 
Кроме того, их тела были совершенно невредимы. На их телах не было видно легкой раны. Цзи Хао не мог сказать, что на самом деле убило их тогда. 
«Они…» Цзи Хао в шоке посмотрел на Чжу Жуна. Сильная и теплая сила, непрерывно проникающая в его тело, заставляла его пропитываться потом. Огромная, палящая горячая энергия, исходящая от девяти Золотых Воронов, была подобна накопленной паводковой воде, которая наконец нашла выход, который был телом Цзи Хао. Автоматически волна пульсирующей силы собралась к телу Цзи Хао. 
Горячая сила слегка влетела в тело Цзи Хао, а затем быстро превратилась в его собственную силу, вздымающуюся по его меридианам, подобно наводнениям великих рек. В течение нескольких вдохов вновь пробудившиеся десять тысяч Точек Мага Цзи Хао были заполнены до предела. Сила, хранящаяся в каждой Точке Мага, вращалась по кругу, непрерывно усиливая Точки Мага. 
Новые Точки Мага были быстро заполнены одна за другой. Вновь обретенная сила накапливалась в новых Точках Мага, как кипящая лава, становясь все гуще и гуще, все больше и больше. Благодаря этой силе, состояние тела Цзи Хао постепенно улучшалось с заметной скоростью. 
«Это первая партия Золотых Воронов в этом мире, рожденная, когда мир был создан. Предки всех Золотых Воронов и других вороноподобных существ в этом мире — эти девять ». Чжу Жун поднял голову и посмотрел на этих девять трехногих Золотых Воронов, продолжая вежливо:« Вы пришли из Клана Золотого Ворона Южной Пустоши, и вы рождены с особой огненной силой, которая исходит от них. Поэтому, хотя эти девять Золотых Ворон и умерли на много лет назад, сила, высвобождаемая их телами, все еще может быть очень полезной для вас ». 
« Я не жил в этот период времени. Но я слышал, что в древние времена эти девять Золотых Ворон были почти непобедимы и могли соперничать со всеми богами и дьяволами в этом мире ». 
«Но в конце концов они пали. Судя по всему, Золотые Вороны, все они были убиты кем-то другим, оставив только слабую, унаследованную родословную ». 
Тщательно слушая биение сердец этих девяти Золотых Воронов, Цзи Хао спросил:« Но их тела все еще живы, верно? » 
Чжу Жун медленно кивнул и сказал глубоким голосом: «Да, их тела все еще живы, но их души были уничтожены кем-то с «высшим намерением меча ». Хотя их тела остались живы, их души умерли. Вот почему они в конечном итоге пали. 
Холодно фыркнув, Чжу Жун странно ухмыльнулся и продолжил: «Тот, кто их убил, планировал очистить их и превратить в кастрюлю с супом, а затем съесть их. Но как раз в это время, предок моей семьи проходил мимо, и, таким образом, эти девять Золотых Воронов с тех пор стали заветными сокровищами моей семьи. 
— Проходил как раз в это время? Цзи Хао с подозрением посмотрел на Чжу Жуна и спросил. 
Чжу Жун потер свой собственный нос, затем смущенно засмеялся и продолжил тем самым мягким тоном: «Хм, только проходил мимо. Во всяком случае, этот убийца сражался против этих девяти Золотых Воронов в течение довольно длительного периода времени и был серьезно ранен. Поэтому моему предку удалось легко взять эти девять тел Золотого Воронов. 
«Семья Чжу Жун имела родословную Бога Огня. Поэтому все магические существа в этом мире, рожденные с огненной природой, включая всевозможных животных и богов дьяволов, все имели хорошие отношения с моей семьей Чжу Жун, включая клан Золотого Ворона в то время ». 
« Тотем предков, которому тогда поклонялся клан Золотого Ворона был Трехногий Золотой Ворон. Первоначальная территория Клана Золотого Ворона находилась в Восточной Пустоши, но после того, как их тотемные наследия были убиты кем-то другим, Клан Золотого Ворона почти вымер. Мой предок спас их, после чего оставшаяся одна ветвь Клана Золотого Ворона сбежала в Южную Пустошь. 
Цзи Хао широко открыл рот и в шоке посмотрел на Чжу Жуна. 
Первоначальная территория Клана Золотого Ворона находилась в Восточной Пустоши? И поскольку самые старые, самые могущественные девять Золотых Воронов были убиты, только одна ветвь кланов древнего Клана Золотых Воронов сумела выжить, сбежав в Южную Пустошь с помощью семьи Чжу Жун, и с тех пор жила там? 
«Это также можно считать возвращением тел этих Золотых Воронов их первоначальному владельцу!» Чжу Жун с улыбкой посмотрел на Цзи Хао и сказал: «До того, как закончилась война на Горе Чи Бань, я уже отправил сообщения обратно на Гору Чжу Жун и сказал чтобы они послали эти девять Золотых Воронов. Они были доставлены всего несколько дней назад. Я собирался подарить их тебе, когда ты и Мэн Мэн поженились бы, в подарок. Но ... этот бессовестный старый ублюдок! 
Снова ругаясь на Огненного Дракона Гуй, Чжу Жун продолжил немного разочарованно: «Но все в порядке. Когда ваш город Горы Яо будет построен, эти девять тел Золотого Ворона могут быть размещены в вашем городе. К тому времени этот ваш город Горы Яо будет выглядеть великолепно и достаточно прилично, и, как Граф Яо, владелец этого места, вы будете выглядеть более могущественным и влиятельным ». 
« Тот, кто убил этих Золотых Воронов в то время, кто это был? »Цзи Хао прищурился и спросил. 
«Основатель Страны Десяти Солнц, но он давно ушел», — сказал Чжу Жун утвердительно: «Но вы знаете, что-то вроде ненависти между кланами… Страна Десяти Солнц, я имею в виду таких людей, как Инь Юньпэн и те кланы под влиянием Страны Десяти Солнц, они не будут дружелюбны к тебе. 
Цзи Хао внезапно понял, почему эти лучники из Восточных Пустошей украдкой напали на него, когда он только приехал в город Пу Бань и стал учеником Магического Дворца. После этого Шаоси и Таиси сделали свои шаги и прокляли сына и племянника Инь Юньпэна до смерти. И с тех пор между Инь Юньпэном и Цзи Хао выросла ненависть. 
Оказалось, что все это не произошло без причины. Вместо этого кровавая ненависть существовала все время, давным-давно. 
Независимо от того, за что были убиты девять Золотых Ворон, и было ли это правильно или неправильно, Цзи Хао имел в себе родословную. Если люди Страны Десяти Солнц хотели доставить ему неприятности, он мог только гордо выпятить грудь и дать отпор!



Глава 503. Просветление 



Чжу Жун внезапно появился, щедро оставив девять тел Золотого Ворона, и сразу же пошел, даже не сказав ни слова Мэн Мэн. 
Глядя на поток огненного света, оставленный Чжу Жуном в небе, Цзи Хао стоял на вершине горы и долго не мог сказать ни слова. Чжу Жун и Огненный Дракон Гуй, эти два старика послали всех этих воинов и сокровища. Казалось, что они решили связать своих дочь и ученицу с Цзи Хао, не так ли? 
«Я слышал о многих изнасилованиях, но не думал, что кого-то заставят так жениться…». Чуть беспомощно Цзи Хао посмотрел на девять тел Золотых Воронов, плавающих в воздухе, которые излучали неиссякаемый свет и тепло, не в состоянии выяснить причину. 
Через очень, очень долгое время Цзи Хао внезапно что-то понял. Он медленно взглянул в сторону пещеры По, словно задумываясь о чем-то. 
Он неожиданно получил услугу от Чжу Жуна и Огненного Дракона Гуй. Без сомнения, они уже раскрыли некоторые секреты Цзи Хао с помощью меча, который Ю Ю одолжил ему, не так ли? Они уже знали, что Цзи Хао был учеником Ю Ю. В противном случае формирование меча Ю Ю никогда не попало бы в руки Цзи Хао. 
И Чжу Жун, и Огненный Дракон Гуй были старыми монстрами, возраст которых никто не знал. История семьи Чжу Жун и Клана Огненного Дракона также была достаточно долгой, существовавшей с доисторической эпохи и просуществовавшей до наших дней. Для Чжу Жуна и Огненного Дракона Гуй было совершенно разумно узнать о Ю Ю. 
Но, Мэн Мэн и Шаоси ... 
«Они обе хорошие девочки, но можно ли считать меня хорошим человеком?» Цзи Хао сел на вершину горы со скрещенными ногами. Его изначальный дух вышел из его тела и проплыл над его головой, в то время как сила его изначального духа была полностью активирована. Затем он начал подвергать сомнению свое собственное сердце. Светлое пятно мудрости в его изначальном духе глубоко проникало в его сердце, и Цзи Хао тихо оглядел свою прежнюю и нынешнюю жизнь, задавая себе вопрос о самых изначальных мыслях в глубине его сердца. 
Свет, исходящий от девяти тел Золотых Воронов, освещал все пространство, в то время как горячая сила непрерывно проникала в его тело. 
Хотя души погибли, тела этих девяти Золотых Воронов остались живы. Золотой свет, выпущенный ими, содержал чистую жизненную силу, поглощая часть которой, наряду с силой, выпущенной из девяти тел Золотых Воронов, заставили фигуру изначального духа Цзи Хао стать намного яснее, чем прежде. 
Пятна голубого света медленно появлялись вокруг исконного духа Цзи Хао. На каждом световом пятне постепенно формировались легкие следы сложных и глубоких естественных узоров. Цзи Хао только чувствовал, что он сидит в доисторической вселенной и вокруг него был неиссякаемый свет. Его совершенствование быстро улучшалось; результат, который он получил за это короткое время глубокого созерцания, был так же ценен, как и достижения, достигнутые им за годы тяжелого совершенствования. 
«Просветление?» В тихой долине перед пещерой По быстро встал и с улыбкой посмотрел на вершину горы, на которой сидел Цзи Хао. 
«Этим девяти большим огненным птицам действительно суждено было встретиться с тобой, брат. Это замечательно ». По не мог не улыбнуться в восторге и сказал:« В этом случае основание вашего великого Дао, мой брат, лежит на этом вашем маленьком солнышке. Просто, брат мой, ты совершенствуешься как маг и даосский священник одновременно. Какое интересное путешествие вы бы предприняли, преследуя великое Дао? 
Посмеиваясь, По похлопал себя по затылку. На его голове появилось облако голубого цвета, поверх которого раскачивался раскаленный лотос размером с кулак голубого цвета. Затем лотос быстро превратился в голубой поток света и взлетел прямо к небу, плавно поворачиваясь в воздухе и растворяясь в исконном духе Цзи Хао. 
Изначальный дух Цзи Хао несколько раз сотрясался, как вода, после чего голубой лотос растаял в нем. Между тем, понимание По относительно великого Дао, которому учил Ю Ю, превратилось в бесчисленные древние символы и символы, похожие на головастиков, медленно сливаясь с изначальным духом Цзи Хао. 
Цзи Хао только чувствовал, что его ум никогда не был яснее, чем это раньше. Под светом, который дали Девять Золотых Воронов, понимание, которое он имел относительно великого Дао, которому учил Ю Ю, внезапно стало намного глубже. 
Девять Золотых Воронов, плавающих в воздухе, продолжали издавать ослепительный золотой свет и сиять на всей территории. Можно было даже увидеть золотисто-красный свет за десять тысяч миль отсюда. Бесчисленные люди с горы Яо преклонили колени на земле, превознося девять огромных Золотых Воронов, плавающих в небе, торжественно поклоняясь им. 
По неизвестной причине эти люди чувствовали себя более уверенно и лояльно к этой территории горы Яо. Некоторые из них даже превратили свою преданность и уверенность в страстную веру, и все начали восхвалять Цзи Хао за его величие. 
Потоки чистой силы веры непрерывно вливались в тело Цзи Хао с большого расстояния. Будучи подпитанными этой магической силой веры, голубые световые пятна возникали вокруг исконного духа Цзи Хао чаще, чем раньше. Появлялось все больше и больше голубых световых пятен, которые вскоре объединялись в тонкий слой света, покрывая весь изначальный дух. 
Пятно ясного голубого света появилось на исконном духе Цзи Хао, капая с вершины его головы, падая на весь дух, как капля жидкого серебра, наконец, оседая на дне. 
Его туманный изначальный дух походил на пустой контейнер, и после того, как появилось это чистое голубое светлое пятно, оно было немедленно добавлено с некоторыми яркими цветами и мистическим чувством. 
«Сила веры принадлежит человечеству. Состояние, данное природой… столь же волшебное, как я слышал ». По стоял перед своей пещерой и смотрел, как в первозданном духе Цзи Хао появляется пятно голубого света, и не мог не похвалить:« У Наставника много учеников под его руководством. От сгущения изначального духа до изначального духа, покидающего тело и бродящего вокруг, до сгущения этого самого первого пятна света великого Дао ... даже талантливые и могущественные ученики Наставника провели около тридцати лет серьезного совершенствования, чтобы добиться всего этого. Но сколько лет брат Цзи Хао изучал даосскую магию Ю Ю? » 
Внезапно взгляд По изменился, когда он глубоко зарычал. 
"Как ты смеешь? Хочешь умереть ?! »Затем тело По вспыхнуло в воздухе и превратилось в порыв ветра и быстро рвануло из пещеры. 
Под горой Яо И Шен быстро мчался под сильным ветром, так же быстро, как ревущая стрела. Там, где он двигался, был оставлен длинный след в форме человека, и все снежинки, которые дрейфовали возле этого следа, были разорваны в порошок невидимым яростным намерением. 
Этот прямой след в форме человека начался с вершины другой горы, которая находилась за тысячи километров, и указывал прямо на вершину горы Яо, где находился Цзи Хао. Если бы никто не появился, чтобы остановить И Шена, он появился бы прямо перед Цзи Хао. 
Тем не менее, из-за того, что сказал Чжу Жун и что Чжу Жун и Огненный Дракон Гуй сделали недавно, Цзи Хао и теперь впал в состояние просветления. В этом состоянии он мог вырастить понимание великого Дао природы и в то же время сомневаться в своем сердце. И наконец, светлое пятно истинной мудрости появится из его исконного духа и осветит окружающую среду. В это состояние было крайне сложно попасть. Если бы И Шен потревожил Цзи Хао и заставил его выйти из этого состояния, Бог знал, сколько лет Цзи Хао придется ждать еще одного такого шанса. 
Когда И Шен достиг ста миль от горы Яо, перед ним внезапно появился слабый слой голубого света, когда он быстро двигался вперед. 
И Шен холодно фыркнул и сильно ударился о этот голубой свет. Как только тело И Шена коснулось этого света, он почувствовал мягкую, но мощную силу, молча направленную на него и заставившую его перестать двигаться. Он даже ошеломленно отступил на несколько шагов назад. 
И Шен был поражен. Он поднял голову и яростно зарычал: «Кто это ?! Кто посмеет преградить мне путь ?! » 
По держал пару рук в рукавах и с улыбкой вышел из-под сильного ветра и дрейфующего снега. 
Он мягко, слегка поклонился И Шену и сказал с милой улыбкой на лице: «Мой брат, я мирской совершенствующийся, и меня зовут Жрец По ... Приятно познакомиться». 
И Шен холодно улыбнулся и прищурился. Затем совершенно бесшумный поток силы меча вырвался прямо к месту между бровями По. Десятки снежинок были немедленно разбиты мощной силой меча и образовали четкий след на ветру и среди падающего снега. 
По фыркнул ледяным тоном. Тем временем улыбка исчезла с его лица. 
Он просто приветствовал, и И Шен прямо начал смертельную атаку? 
«Человечество в наши дни просто жестокое… чему твои родители научили тебя?», — прорычал глубоким голосом, затем хлопнул обеими руками вперед вместе с чистым потоком света, легко рассеивая поток силы меча И Шена. 
Блестящий золотой кирпич вылетел из рукава По, разбиваясь об И Шена вместе с приглушенным шумом. 
__________________________________ 
Где-то я уже читал про кирпич...— П.П.



Глава 504. Урок 



Вслед за приглушенным гулом золотой кирпич тяжело приземлился на лицо И Шена, прежде чем он смог даже ясно увидеть движение По. 
Тело И Шена было необычайно крепким. Золотой кирпич сильно ударил его по лицу, но только породил огненные искры. И Шен слегка сдвинул голову назад, и золотой кирпич отскочил назад почти на сотню метров в высоту, возвращаясь в руки По. 
«Какое суровое лицо!» — удивленно сказал По, ловко качая золотой кирпич. 
Футовый золотой кирпич не был волшебным оружием или инструментом. Вместо этого это был просто металлический блок, выплавленный из чистого сырья и материалов, которые По собирал во время путешествия по миру, и сплавленный огнем сущности, порожденной собственным телом По. Металлический блок был просто сохранен По как материал для изготовления инструментов. 
Хотя металлический блок еще не был хорошо продуманным магическим оружием, с силой По, сделанный им металлический блок, который казался маленьким, на самом деле был тяжелым, как три-пять возвышающихся гор. Даже не имея слишком много энергии и просто бросая его, металлический кирпич может легко разбить даже гору в клочья. 
Тем не менее, И Шен был поражен кирпичом прямо в лицо, но даже тогда его лицо только слегка покраснело. Напротив, на золотом кирпиче По появилась глубокая и чистая вмятина в форме человеческого лица, точно такая же, как у И Шена. 
По был действительно шокирован. Он знал, что у Старших Магов у людей были крепкие тела, но И Шен казался таким молодым, а его тело было уже таким крепким, что было совершенно против ожиданий По. 
Судя по силе души, высвобожденной из тела И Шена, ему было меньше ста лет, и все же у него было такое крепкое тело в этом молодом возрасте. Даже в древнюю эпоху, когда человечество росло, И Шэна можно было считать настоящим талантом. 
Что касается И Шена, он потер лицо, которое теперь немного оцепенело, глядя на По. В ярости его палец быстро щелкнул подряд, и в следующий момент тысячи невидимых потоков энергии меча вырвались наружу. 
По поднял рукав и выпустил голубой слой света, прикрывая себя сзади. Волна силы меча ударила по слою света, вызвав лишь слабую рябь в воздухе. Ему даже не удалось заставить голубой слой света слегка двинуться. Затем По рассмеялся и быстро взмахнул своими широкими рукавами, выпуская сотни золотых кирпичей, летящих к И Шену один за другим. 
Громкие удары можно было слышать бесконечно. Золотые кирпичи, сделанные из чистых металлических материалов, громко били по лицу И Шена один за другим, заставляя И Шена временно потерять зрение и почувствовать головокружение как ад. Он безумно махал руками, но не смог удержать ни одного кирпича. 
Он был самым уважаемым Принцем Страны Десяти Солнц, и хотя золотые кирпичи По не могли причинить ему вреда, постоянные удары кого-то кирпичами были слишком унизительными. И Шен зарычал в ярости; он быстро двигал своим телом, оставляя в воздухе клочки остаточных образов и уклоняясь от сильных ветров и падающего снега на своей максимальной скорости. 
Однако пальцы По быстро щелкнули быстро и легко. Под его контролем эти тяжелые золотые кирпичи казались такими же легкими, как бабочки, вращающиеся вокруг тела И Шена. Независимо от того, как быстро он увернулся, эти золотые кирпичи все еще били его по лицу один за другим. 
Постоянно капающая вода может в конечном итоге сделать дыру в скале. Несмотря на то, что лицо И Шена было намного жестче, чем камень, никакая вода не могла сравниться с золотыми кирпичами По. Один или два удара могут не повредить И Шэн, а сто или двести ударов могут все же не навредить ему. Тем не менее, И Шен не мог оставаться совершенно невредимым под бурной жестокой волной золотых кирпичей, безумно разбивающихся ему в лицо под контролем По. 
В течение нескольких вдохов золотые кирпичи По разбивали лицо И Шэня десятки тысяч раз. 
Разбитое лицо И Шена было опухшим, а уши начали громко жужжать. Золотые кирпичи вызывали громкие громовые удары по его телу, и эти удары взрывались прямо в его ушах волной за волной без конца, заставляя его чувствовать себя совершенно несчастным. 
Хотя он не был по-настоящему ранен, это было слишком унизительно! 
Когда Принц Страны Десяти Солнц когда-либо страдал от таких издевательств ?! 
"Стоп! Жрец По, просто остановись! »И Шен вдруг что-то понял. «Жрец По», не похоже ли это имя на имя таинственного Трупа Жреца, который пообещал ему бессмертную жизнь? Жрец Труп был настолько могущественен, и с этим Жрецом По тоже было трудно. 
Поэтому И Шен поспешно закричал, сердито приказывая По остановиться. 
По поднял руку, и после его движения сотни золотых кирпичей полетели обратно в его рукав. Он с улыбкой держал обе свои руки в рукавах, мягко и слегка поклонившись И Шэню, и сказал: «Брат, если тебе есть что сказать, просто скажи это. Почему вы должны были начать атаку? Вы видите , ваше лицо разрушено! » 
Услышав По, И Шен наконец почувствовал жгучую боль от его лица. Он поспешно поднял руку и вытер лицо. Как и сказал По, его лицо было опухшим и на нем было немало ран. Теплая свежая кровь текла из этих ран. 
«Ты!» Лицо И Шена побагровело от гнева. Он глубоко задышал и активировал свою духовную кровь Божественного Мага, быстро залечив эти крошечные раны на лице. Он указал на По, тело дрожало от ярости. Он хотел сказать что-то назад По, но боялся, что он может оказаться в смущающей форме, как только что. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, И Шен подумал, что Жрец-Труп предупредил его о могущественном человеке на горе Яо, которого даже сам Жрец-Труп не осмелился спровоцировать. 
«Жрец По, вы напали на меня без причины. Зачем вы это сделали? »Насильственно обуздав гнев, И Шен бросил вопрос. 
«Я спрашиваю ваше имя?» По с улыбкой посмотрел на И Шена, не отвечая на его вопрос. Вместо этого По спросил его имя. 
«Я И Шен, Принц Страны Десяти Солнц!» И Шен гордо поднял голову и ответил: «В клане И Шен [1] Страны Десяти Солнц только самый могущественный, талантливый потомок каждого поколения может быть назван в честь И Шена! » 
« Страна Десяти Солнц, Страна Десяти Солнц в Восточной Пустоши! »По поднял брови, затем повернулся и взглянул на девять огромных тел Золотых Воронов, плавающих на горе Яо. 
Зрачки И Шена внезапно сжались до размера иглы. По повернулся и посмотрел на тела Золотых Воронов, и И Шен увидел прекрасную возможность начать атаку. Из-за него поднялся густой туман голубого цвета, высотой почти сто метров, внутри которого появился длинный лук, который крепко сжали его руки. 
Его пальцы сжали тетиву и раскрыли длинный лук. Затем на тетиве появилась ослепительная золотая стрела. 
«Умри!» И Шен злобно ухмыльнулся и ослабил пальцы. Золотая стрела пронеслась к По с молниеносной скоростью, поднимая длинную золотую полосу. 
Между тем тысячи силуэтов одновременно возникли из-за сильного ветра и падающего снега. Тысячи элитных лучников из Страны Десяти Солнц, которые следовали за И Шеном здесь, собрали свои длинные луки. В следующий момент была выпущена огромная волна стрел, бушующих как сильный дождь. Тысячи лучников выпустили свои стрелы вместе, и через секунду десятки тысяч стрел пролетели в направлении По, каждая по специальной дорожке и все в хорошо организованной последовательности. 
«Безрассудный!» — холодно фыркнул По. Он был мягким человеком все время, но теперь он был действительно в ярости. Внезапно его тело вспыхнуло и превратилось в поток тумана, полностью исчезнув. 
Подавляющая волна стрел остановилась в воздухе, и затем все стрелы бесшумно разлетелись в большие порции порошка, рассеиваясь по ветру. 
Вспыхнув по воздуху, По появился прямо перед лицом И Шена. Пара восьмиугольных молотков находилась в его руках. Пара молотков начала темный шторм природной силы, сильно ударяя И Шена в грудь один за другим, вместе с ужасным свистящим шумом. 
Взрыв! Взрыв! И Шена сильно рвало кровью. В его груди была вмятина, и его отправили пролететь назад на десятки миль, сильно ударившись о землю. Из его рта вырвался большой поток крови, после чего И Шен вскочил, развернулся и помчался на максимальной скорости, не сказав ни слова. 
Пробежав за десять миль, И Шен наконец издал хриплый крик своим воинам. 
"Бегите! Бегите! » 
Тысячи элитных лучников из Страны Десяти Солнц вместе закричали от страха и шока. В то же время они все повернулись и отчаянно убежали, словно группа сильно напуганных старых кур, безумно мчащихся по снежному полю. 
___________________________ 
[1] И Шен: автор не дал четкого объяснения этому имени, но в контексте, я думаю, что И Шен как имя, которое на самом деле относится к «Хоуи» (后羿), ранее романизированному как Хоу-и, который был мифологическим китайским лучником. Он был также известен просто как Yi (羿). Его иногда изображают как бога стрельбы из лука, спустившегося с небес, чтобы помочь человечеству. В китайских преданиях, когда 10 солнц поднялись с Земли и опалили поля, превратив мир в пустоши, Хоуи сбил 9 из 10 солнц, оставив последнее живым. 9 убитых Золотых Воронов, упомянутые в предыдущих главах этой книги, могли относиться к 9 древним солнцам.



Глава 505. Взбучка 



По не преследовал его, а только издевался за спиной И Шена, который отчаянно бежал. 
И Шен безумно старался бежать изо всех сил. Буря ревела вокруг его тела, когда пара крыльев голубого цвета, сгущенных от бури, распространилась позади него, размешивая воздух и поднимая сильные порывы ветра, которые кричали по всей земле. Пара крыльев подняла его тело в небо и позволила ему преодолеть тысячу миль за секунду. 
Бежавший в течение полчаса, как тонущий мотылек, И Шен уже добрался далеко от территории Горы Яо. Наконец, он выплюнул глоток крови и издал несколько пронзительных воплей от боли. Духовная кровь Божественного Мага хлынула в его тело и быстро зажила вмятину на груди, и вскоре все раны на его теле исчезли. 
«Жрец По, какой ужасный человек!» И Шен обернулся и посмотрел в сторону горы Яо, казалось, все еще в страхе. 
Огромная волна силы внезапно вырвалась из горы перед ним. Эта ужасная сила поймала И Шена так же легко, как гигант поймал крошечную птицу, которая быстро потащила его в угол горы. 
И Шен начал кричать от шока и ужаса. Сила, которая сковала его тело, была невероятно велика, и как бы он ни боролся, он не мог двигаться, даже немного. Так называемая великая сила, которой обладает Божественный Маг пикового уровня, была столь же уязвима, как муравей перед этой огромной силой. 
В мгновение ока И Шена потащили в пустынную долину. Прежде чем он успел взглянуть на окружающую среду, золотой кулак заревел и сильно ударил его по нижней части живота. 
Разрушительная сила разразилась так же ужасно, как и извержение вулкана. На коже И Шена не было видно даже легкой раны, но его внутренние органы в этот момент были разбиты на кусочки. Благодаря несравненно сильной жизненной силе, которой он обладал как Божественный Маг, его разрушенные внутренние органы были немедленно исцелены, но резкая и сильная боль заставила И Шена истерически закричать, заставив его почти упасть в обморок. 
Он был самым выдающимся гением в Стране Десяти Солнц среди своего поколения. Он начал питаться всевозможными первоклассными магическими лекарствами, когда еще был зародышем в утробе матери, а после рождения с ним обращались еще лучше. С помощью всех имеющихся у него ресурсов он достиг уровня Божественного Мага в возрасте тридцати лет. 
Однако, в значительной степени, его сила исходила от всех тех питательных лекарств, которые он принимал в течение последних десятилетий, и И Шен действительно никогда не боролся против кого-то, кто был бы столь же силен. Поэтому, хотя у него была великая сила, его боевой дух был не лучше, чем у обычных людей. 
По указанным выше причинам И Шен немедленно покинул своих воинов и отчаянно убежал, после того, как По довольно сильный его ранил одним ударом. Также из-за вышеупомянутых причин И Шен отрекся от своего достоинства и начал плакать и выть из-за сильной боли, вызванной сильным ударом, нанесенным кем-то другим. 
Большая, гладкая и холодная рука, которая была твердой, как камень, схватила И Шен за шею, яростно прижимая его голову к скопившемуся снегу. После этого человек, который схватил его, сжал вторую руку и бросил безумную волну ударов по телу И Шена. 
Куда бы ни дотянулся кулак мужчины, кости И Шена распались на куски, а его кожа и мышцы были разбиты в мясную пасту. Его внутренние органы также были сильно повреждены. Большие потоки крови хлынули из его тела, растопив скопившийся вокруг него снег, и превратили всю область в лужу кроваво-красной грязи. 
Сначала И Шен закричал и взвыл от боли. Позже он начал плакать и отчаянно просить пощады: «Не убивай меня! Не убивай меня! Я сделаю все, что вы от меня хотите! Стоп! Стоп! Ты убиваешь меня!" 
Хотя у Божественных Магов были невероятно крепкие тела и даже их головы могли отрасти, все они полагались на мощную жизненную силу и духовную кровь. Жизненная сила и духовная кровь Божественных Магов не были неисчерпаемы и не могли расходоваться бесконечно. И Шен ценился его семьей и кланом, и ему были предоставлены всевозможные ресурсы для его совершенствования, благодаря чему его духовная кровь была намного мощнее и обильнее, чем у обычных Божественных Магов, в сотни раз. Тем не менее, сила и количество его духовной крови были все еще ограничены. 
Его безжалостно избивали, и в течение бесчисленных раз все его тело было почти полностью повреждено. Он лечил свое собственное тело постоянно, но его тело непрерывно было повреждено, снова и снова. Духовная кровь Божественного Мага И Шена была быстро расходовалась, и к настоящему времени она была почти израсходована. 
Если бы такого рода разрушительные повреждения происходили еще несколько раз с его телом, И Шень мог бы быть действительно избит до смерти. 
Тяжелый и сильный удар пришелся по ребрам И Шена, которые взорвались, когда кровь выбрасывалась огромными потоками. И Шен вопил себя охрипшим от боли. Та рука, которой была схвачена шея, исчезла, и он катился по снежному полю почти сто метров. 
С дрожью откинулся на землю, достал бутылку волшебных таблеток, которые специально для него приготовил Мастер Маг-Жрец Страны Десяти Солнц, и поспешно засыпал таблетки в рот. Эти волшебные таблетки, собранные из костного мозга и сотен других видов драгоценных материалов, были чрезвычайно эффективными. За короткий промежуток нескольких вдохов из ноздрей И Шена вырвалась жизненная сила, и вся его духовная кровь уже пополнилась. 
После нескольких быстрых вдохов и исцеления всех ран, И Шен трепеща встал, осторожно бросив взгляд на человека, который только что избил его. 
Жрец Труп бесстрастно стоял в кроваво-красной грязи, злобно глядя на И Шена. 
Гора Ли Сю стоял под деревом в ста метрах от него, также глядя на И Шена, и со странной улыбкой на лице, как будто он на самом деле наслаждался несчастьем И Шена. По обе стороны Горы Сю стояли Мяо Фэн и Цин Мэй, улыбки на их лицах казались немного странными. 
«Жрец-Труп?» И Шен невольно произнес имя Жреца-Трупа, но затем он быстро исправился. Он вежливо поклонился Жрецу-Трупу и сказал: «Наставник ... Что я сделал не так?» 
Жрец-Труп невозмутимо посмотрел на И Шена и ответил: «Что ты делал на горе Яо? Почему вы спровоцировали Жреца Пo? Вы хотите умереть, хорошо, но если вы когда-нибудь осмелитесь разрушить мой великий план, я, безусловно, выну вашу душу из вашего тела и замучу ее светом спокойного вымирания в течение десяти тысяч лет и заставлю вас страдать вечно! » 
И Шен мгновенно вздрогнул. Только что Жрец-Труп уже отнял всю гордость и достоинство, которые он имел как Принц Страны Десяти Солнц, жестоко избивая его. И Шен опустился на колени прямо на землю и с трепетом сказал: «Чжу Жун ... Он передал эти девять древних Золотых Воронов Графу Яо, Цзи Хао ... Я, я ... Я просто хотел пойти предупредить Цзи Хао ... сказать ему, чтобы он отправил девять Золотых Воронов ...» 
Жрец-Труп ударил по лицу И Шена на расстоянии десятков метров. После его движения гигантская золотая рука внезапно появилась перед И Шеном и сильно ударила его по лицу, отбросив его прочь. 
Гигантская золотая рука прижалась к телу И Шена и подтолкнула его к парящему утесу за много миль от него. И Шен ударился о скалу, и гигантская рука сжала его. Огромное давление гигантской руки чуть не сломило его тело; на его теле появилось бесчисленное количество трещин и кровь, как фонтаны. Удар гигантской золотой руки обрушился с грохотом. 
И Шен поднялся с земли и хрипло и жалко закричал: «Наставник! И Шен Клан послал меня в Город Пу Бань по причине. Мне пришлось…" 
Жрец-Труп холодно посмотрел на И Шена и грубо прервал его: «Ваша миссия не важна. Так как ты хочешь бессмертной жизни, ты теперь мой ученик, и ты должен делать то, что я говорю! » 
« Не подходи к графу Яо, не привлекай его внимание ... особенно, не провоцируй Жреца По! »— резко крикнул Жрец-Труп «Через некоторое время кто-нибудь приедет в город Пу Бань, и я хочу, чтобы вы поддержали его всем сердцем. Ты должен помочь ему силой всей Страны Десяти Солнц ». 
« Если вам это удастся, вы получите свою бессмертную жизнь в тот день, когда мой план будет выполнен, но если вы снова будете действовать дико против моей воли и разрушите великий план нашей секты, даже гибель твоей души будет слишком легким наказанием для тебя! » 
Жрец-Труп сказал И Шену жестоким тоном, затем указал на Гору Ли Сю и сказал: «Отныне вы братья. Во многом ты будешь слушать своего… брата Сю! 
И Шен открыл рот, но долгое время ничего не говорил. 
Гора Ли Сю успокоенно прижал руки к И Шэню и сказал: «Брат, мы должны помогать друг другу в будущем!» 
Цин Мэй и Мяо Фен рассмеялись вместе, и их смех разнесся по воздуху, но вскоре рассеялся с сильным ветром и падающим снегом.



Глава 506. Прощание 



Большие огненные облака спустились с воздуха, по которым ступала группа небесных богов. Они громко и глубоко дышали, пока пот тек из их тел в речных потоках. Они свалились из-за сильного ветра пустоты и вернулись к горе Яо, полностью истощенные. 
Они несли огромные сумки из кожи дракона на своих плечах. Каждая из этих сумок имела невообразимо большую вместимость и могла даже содержать несколько звезд. Неисчислимое количество божественного сырья было вылито из этих сумок из кожи дракона и засосано в десятки гигантских печей. 
Жаму и большие группы воинов доставили множество убитых животных, которые уже были вымыты и покрыты солью и всевозможными специями. 
Перед этими небесными богами, которые только что вернулись из звездной пустоты, проехали многочисленные большие транспортные средства, заполненные убитыми животными. Эти небесные боги немедленно подобрали эти специально приготовленные большие транспортные средства один за другим и засыпали все мясо в свои рты. 
Рядом с горой Яо лежал бассейн площадью более десяти миль. Бассейн был построен по заказу Цзи Хао и был роскошно наполнен хорошим вином. 
Когда эти небесные боги наполняли свои желудки, они шли к бассейну с вином и открывали рты, глубоко вздыхая над бассейном. Вино высшего качества наполнило бы их рты и заставило бы этих небесных богов громко смеяться от счастья. Вместе они похвалили Цзи Хао и сказали, что Цзи Хао был самым щедрым работодателем, которого они встречали за все эти годы. 
«Братья, когда вы поедите и выпьете достаточно, возвращайтесь к работе! Граф Яо великодушен, поэтому мы отлично справляемся со своей работой! »Куа Е держал свою огромную руку и громко кричал:« Не разрушайте нашу репутацию! » 
Эти небесные боги громко рассмеялись, услышав его. После непродолжительного отдыха каждый из них издал резонансное рычание, когда из-под ног поднялись огненные облака, неся их огромные тела вверх и полетели назад в космическое пространство. 
Цзи Хао держал руку Шаоси, тихо стоя на вершине горы и глядя на этих небесных богов. 
Пальцы Шаоси были длинными и тонкими, мягкими, как будто без косточек. Однако, после поглощения духа Жемчужины Огненного Дракона, ее сила была на самом деле такой же великой, как сила дракона. Эта тонкая и нежная пара ее рук может в любое время освободить разрушительную силу. 
Тем не менее, в такой момент насилие не требовалось. 
Они стояли бок о бок, с улыбкой глядя на город Горы Яо, который почти был построен. 
Строительство еще не было завершено, городская стена все еще в виде жидкого звездного божественного железа. Обжигающая красная городская стена испускала ужасно сильный жар, даже сжигая землю красным. До тех пор, пока городская стена будет построена полностью и все десять божественных магических формирований будут установлены, Куа Е и его братья добавят свои сили, и жидкое звездное божественное железо немедленно затвердеет. После этого этот великолепный город будет в конечном итоге сформирован. 
К настоящему времени девяносто девять процентов строительства городской стены было уже выполнено, но некоторые важные здания внутри города все еще строились. Как и городская стена, эти здания были также отлиты из звездного божественного железа и имели мощные божественные компоненты, спрятанные в критических местах. Великое формирование Неба и Земли должно было основываться на сочетании этих зданий и городской стены. 
Каждое из этих зданий повторяло движущиеся следы звезд на небе и было связано с земными меридианами под землей. Хотя великое формирование еще не было построено, его сила уже начала проявляться. 
В городе и во дворце графа Яо озеро в радиусе ста миль, глубиной около пяти километров, уже было залито пурпурной жидкостью. Эта фиолетовая жидкость была густой и липкой, в значительной степени отличающейся от текстуры воды. Эта жидкость была волшебным произведением комбинации силы звезды и силы земли. Звездная сила сошла с неба, а земная сила поднялась из-под земли через земные меридианы. Эти два типа сил были смешаны вместе и сжаты силой небесного и великого земного формирования. Наконец, они превратились в эту пурпурную жидкость, скопившуюся в бассейне. 
Сила, содержащаяся в одной капле этой фиолетовой жидкости, равнялась силе, содержащейся в десяти кусочках магических кристаллов высшего качества. 
Глядя на волны светящегося красного жидкого звездного божественного железа, льющегося с неба и постепенно формирующего множество зданий, Цзи Хао и Шаоси с довольной улыбкой на лицах чувствовали тепло и счастье. 
Полмесяца назад Цзи Хао внезапно обрел понимание, и его сердце просветилось от света мудрости. После этого он достиг значительного улучшения в совершенствовании великого Дао. Позже он нашел Мэн Мэн и Шаоси, прямо рассказав им о желаниях Чжу Жуна и Огненного Дракона Гуй, и выразил свою готовность. 
Шаоси великодушно приняла предложение Цзи Хао, а что касается Мэн Мэн, она громко заявила, что «Цзи Хао уже был ее». С тех пор отношения между ними были формально урегулированы, и жители территории горы Яо уже начали видеть Мэн Мэн и Шаоси в качестве своих первых леди. 
«Ха — ха! Ха-ха! »Раздался громкий смех Мэн Мэн, мгновенно разрывающий тишину и тепло между Цзи Хао и Шаоси. Затем последовали тяжелые шаги, похожие на грохочущие громы. Никто не знал, из какой пещеры Мэн Мэн вытащила бедного медведя, но теперь она счастливо схватила шею бедного медведя и тянула его. 
«Ой! Шаоси! Цзи Хао! Смотрите, этот большой медведь спит! Его живот даже пуст! Так странно, что у нас они есть и в Южных Пустошах, но я никогда не видела, чтобы они спали в снежные дни! »Крича, Мэн Мэн взволнованно потрясла этого бедного медведя, который был в десять раз больше, чем Мэн Мэн, но все еще не мог даже пошевелиться немного в руках Мэн Мэн. Все, что он мог сделать, это только издавать печальные стоны. 
«Но Мэн Мэн, когда когда-нибудь шел снег на нашей Южной Пустоши?» Беспомощно Цзи Хао посмотрел на эту энергичную маленькую девочку и спросил. 
«Ах! Вы правы, я помню, это первый раз, когда я видела снег! » Мэн Мэн взволнованно пнула этого бедного медведя далеко, после чего тот лихорадочно завыл. Она устремилась за сотни миль оттуда с несколькими подъемами и падениями и врезалась в толстый слой скопившегося снега, радостно резвясь. 
Цзи Хао беспомощно почесал свою голову, повернулся к Шаоси и с горькой усмешкой, сказал: «Можете ли вы сделать, чтобы Мэн Мэн научилась быть более нежной, когда у вас будет время?» 
Шаоси сузила глаза и захихикала, потом сказала Цзи Хао с тихим голосом: «Ты не боишься, что я научусь быть похожей на Мэн Мэн?» 
Лицо Цзи Хао мгновенно скривилось и он разочарованно повернулся к городу Горы Яо. 
Подул свежий порыв ветра, и По вышел с ним с одним шагом и серьезным взглядом. В руке он держал нефритовую табличку, а глубоким голосом сказал Цзи Хао: «Цзи Хао, я ухожу. Ради вас и Луо Шаня я пробыл в горе Яо несколько лет, и теперь то, что я искал все это время, внезапно появилось. Наши люди уже отправили сообщение, и мне пора идти. 
Взгляд Цзи Хао изменился в шоке. Он посмотрел на По и спросил: «Что ты ищешь? Тебе нужна моя помощь? 
По сложил брови, слегка покачал головой и сказал: «Я ищу что-то, что связано с великим Дао нашего Наставника и дядей. Вы еще недостаточно сильны, чтобы участвовать в подобных вещах. Вы должны поселиться здесь и сконцентрироваться на своем совершенствовании! » 
Некоторое время размышляя, По вынул небольшую шелковую сумку, передал ее Цзи Хао и сказал:« Это то, что я сделал, вы должны хранить их в качестве защиты ». Помните одну вещь, остерегайтесь Страны Десяти Солнц и жителей Восточных Пустошей. 
Цзи Хао поднял голову, взглянув на девять трехногих Золотых Воронов, плавающих и сияющих на горе Яо, и спросил глубоким голосом: «Брат, ты имеешь в виду, что они 
попытаются причинить мне вред?» 
Шаоси серьезно посмотрела на По. Свирепая убийственная аура постепенно возникла вокруг нее. 
Опять, По некоторое время размышлял, затем медленно кивнул и сказал: «Некоторое время назад, когда вы достигли своего просветления, к горе Яо подошел Божественный Маг из Страны Десяти Солнц и тысячи воинов. Я остановил их. Что бы они ни планировали сделать, это не будет хорошо для вас. Вы должны быть внимательны и осторожны. 
Цзи Хао нахмурился, серьезно посмотрел на По и кивнул. 
По сложил руки и слегка поклонился Цзи Хао, продолжая вполголоса: «Луо Шан, мой ученик, останется под твоей опекой. Я уже дал ему достаточно домашней работы. Брат, присматривай за ним каждый день… не дай ему быть ленивым ». 
После того, как Цзи Хао рассказал о нескольких других специфических вещах, о которых нужно было позаботиться, тело По вспыхнуло и превратилось в поток воздуха, поднимающийся прямо в небо и исчезло, не оставляя следов в мгновение ока.



Глава 507. Завершение строительства 



Время пролетело, и когда первая нежная зеленая трава просверлилась из-под толстого слоя снега, строительство города Горы Яо было завершено. 
Городская стена, окружавшая главную вершину горы Яо, имела длину в сотни миль и высоту более пятисот метров. Тридцать шесть сторожевых башен высотой пять километров каждая стояли со всех четырех сторон города, а в центре каждой сторожевой башни стояло двенадцать божественных орудий, называемых «божественная башня Меридиана Грома»; Божественная башня Меридиан Гром использовалась для борьбы со всеми видами зла под небесами. 
Куа Е и его братья подражали Небесному Дворцу древних небес и сделали город Горы Яо подобным копии Небесного Дворца, только в тысячи раз меньше, чем он. 
Улицы города были широкими и просторными, пересекающимися вертикально, как линии на шахматной доске. Все виды зданий стояли рядом с улицами, и все они были спроектированы в простых и эстетических формах, лежа на улицах, как звери, лежащие на их собственных территориях. Все здания давали ощущение величия. Каждое из этих зданий было отлито целиком из звездного божественного железа и снаружи украшено черными вулканическими породами. Здания в городе были полностью черного цвета, что делало их еще более прочными, крепкими и нерушимыми. 
Среди этих зданий в городе Горы Яо некоторые были жилищами, некоторые военные лагеря, в то время как некоторые были складами. В городе также были площади, бассейны, фонтаны и рвы. В городе можно найти здания со всеми видами функций. Этот город был достаточно широк и функционален, чтобы в нем могли жить и работать десять миллионов человек. 
Из-за великого формирования Неба и Земли часто можно было увидеть туманные силуэты драконов, фениксов, цилиней и других легендарных магических существ, вспыхивающих в воздухе и исчезающих сразу. Эти силуэты были сгущены из сочетания природной силы и силы звезды. Куда бы они ни мелькали, сильные потоки энергии и положительные энергии тоже проходили. Если человек находился в таком месте в течение длительного времени, это могло волшебным образом укрепить тело и продлить его жизнь. 
За этим последовал громовой грохот, последний участок наружной стены был отлит, и, таким образом, весь город Горы Яо был наконец застроен. 
Великое формирование Неба и Земли было завершено, и без активации бесчисленные символы божественных заклинаний появлялись из городской стены, стен зданий и земли, один за другим. Тем временем многочисленные силуэты драконов, фениксов, журавлей и других легендарных магических существ медленно выходили с великолепным свечением. Следуя за ними, плотные потоки теплого света спустились с неба, превратившись в огромный щит света, который окутал весь горный город Яо. 
Бесчисленные огромные земные меридианы грохотали одновременно под землей, сквозь которые нарастали мощные волны природной энергии, приближающиеся к городу Горы Яо, как непреодолимое наводнение. Это было преобразовано огромным волшебным формированием, спрятанным под землей, в видимый, чистый и красивый туман, поднимающийся в городской воздух. 
Казалось, что все звезды на небе собрались над городом Горы Яо. Стоя в городе и просто поднимая голову, можно было видеть великолепные, красочные звезды, медленно вращающиеся. Никто даже не сможет увидеть небольшую область обычного неба. Также можно было видеть плотную звездную мощь, спускающуюся в больших потоках вместе с приглушенными грохотами, промывая каждый дюйм почвы в городе, как приливная вода. 
Звездная сила, исходящая от звезд, смешанных и слитых вместе с природной силой, исходила из подземных меридианов Земли. Затем она волшебным образом превратилась в пурпурную жидкость, которая скопилась в широком озере, которое находилось за особняком графа Яо. 
К настоящему времени озеро уже было заполнено фиолетовой жидкостью. По мере того как в озере накапливалось все больше и больше жидкости, плотность жидкости росла все выше и выше. Со временем на дне озера начали расти фиолетовые кристаллы размером с кулак. 
Эти кристаллы были так называемыми «небесными кристаллами», которые использовались небесными богами на древних небесах как источник совершенствования. Даже кусочек пурпурного небесного кристалла самого низкого качества можно обменять на сотню волшебных кристаллов высшего качества или миллион нефритовых монет на рынках города Пу Бань. 
Цзи Хао потратил целое состояние, чтобы построить этот город, но с этим волшебным озером, которое производило божественную пурпурную жидкость и накапливающиеся в нем небесные кристаллы, он получал бы значительный доход каждый год, только продавая небесные кристаллы. Через три-пять лет он может даже заработать деньги, которые он потратил на этот город обратно. 
Чистая и сильная звездная сила и природная сила постоянно питали каждый сантиметр этого города. Звездное божественное железо было чрезвычайно волшебным материалом. Хотя звездное божественное железо, используемое Цзи Хао, имело низкое качество и постоянно питалось звездной силой и природной силой, качество звездного божественного железа постепенно улучшалось. 
По мере того, как улучшалось качество звездного божественного железа, оборонительная мощь этого города также улучшалась. Год за годом оборонительная мощь города Горы Яо в конечном итоге достигала определенной степени, что приводило бы их врагов в отчаяние. 
«Наконец-то сделано!» Небесные боги, чьи лица были покрыты пылью, громко рассмеялись над небом и взбодрились. Они плыли в воздухе, с удовольствием глядя на этот великолепный город, который они построили. Прошло столько лет, этот город был самым большим, который они когда-либо строили, и он был единственным, полностью скопированным из Небесного дворца. 
В этом мире, за исключением небесного, наконец, появилось второе великое формирование Небес и Земли. 
«Граф Яо, поверь мне и моему брату, каждая нефритовая монета, которую ты потратил на этот город, стоит того!» Куа Е восхищенно взял себе десять пространственных браслетов, данных Цзи Хао. Все эти пространственные браслеты были первоклассными предметами, полученными от людей из клана Ю, и их возможности были огромны. 
Все десять пространственных браслетов полностью содержали нефритовые монеты, только нефритовые монеты и ничего более. 
Эти небесные боги принимали только нефритовые монеты в качестве способа оплаты и вообще не хотели других вещей, таких как нефриты и золотые монеты. С нефритовыми монетами они могли купить девять вин и вкусные блюда, которые были им нужны, на рынках в городе Пу Бань. Казалось, что, кроме еды и питья, у этих небесных богов не было особых стремлений. 
«Вы не попадете в неприятности, построив здесь великое формирование Неба и Земли, не так ли?» Цзи Хао скрестил руки на груди и с улыбкой посмотрел на город Горы Яо, окутанный теплым и красивым слоем свет и спросил с любопытством. 
«Это…» Куа Е остановился на секунду, возясь с десятью пространственными браслетами, после чего он слегка покачал головой с немного сложным взглядом и сказал: «Хе-хе, небеса… десять тысяч лет назад, это могло бы действительно иметь было хлопотно. Тогда несколько высокопоставленных представителей правоохранительных органов на небесах были еще живы. Но теперь они все умерли, и никто не против таких вещей ». 
Щелкнув языком, Куа Е слегка вздохнул и продолжил: «Кроме того, хотя великое формирование Неба и Земли уже не является тайной небес, ну и что? В эти дни, кто бы все еще думал о древних небесах? » 
Затем Куа Е громко вскрикнул с легким следом грусти. Следуя его голосу, сотни небесных богов, которые работали довольно усердно в течение нескольких лет, громко приветствовали всех вместе. Они поднимались в воздух один за другим, наступая на облака, следуя за Куа Е и улетая. Гигантские печи, плавающие в воздухе, были унесены с ними. Наконец, яркий огненный свет, который сиял на горе Яо в течение многих лет, рассеялся, оставив только золотисто-красный блеск девяти Золотых Воронов. 
Цзи Хао посмотрел на небесных богов, которые улетали, и тихо пробормотал: «Небеса… Я непременно пойду туда и посмотрю, когда у меня будет такая возможность. Южные Врата Неба действительно существуют? » 
Некоторое время бормоча, Цзи Хао приземлился на землю и с почтением вынул двенадцать флагов и чертеж магической формации, данный Ю Ю. 
«Наставник, пожалуйста, помоги мне с твоей великой силой». Цзи Хао держал флаги и план и трижды вежливо поклонился. 
Со всех сторон собрались люди Цзи Хао, особенно воины из Клана Огненного Дракона и Страны Чжу Жун. Эти воины с любопытством выпучили глаза, удивляясь, что делает Цзи Хао. 
Двенадцать флагов, удерживаемых в руках Цзи Хао, превратились в серебряные потоки света и поднялись в небо, на какое-то время вращаясь вокруг города Горы Яо, а затем внезапно разлетелись в миллионы серебряных световых пятен, которые слились с воздухом. Что касается этого чертежа, то он перешел в спиральные воздушные потоки черного и белого цвета, тоже поднялся в воздух и быстро распространился во всех направлениях. Покрыв территорию радиусом в три тысячи миль, проект спустился с воздуха и быстро слился с землей. 
Цзи Хао сразу понял, что двенадцатизвездное пространственное формирование успешно установлено. С этого момента все в радиусе трех тысяч миль находилось под его контролем. Это была сила этого магического формирования. Как только оно было установлено, Джи Хао почувствовал, как будто в его голове внезапно появилось гигантское зеркало, постоянно отражающее все в этой области: 
«Идем, пойдем в город!» Цзи Хао, улыбаясь, махнул руками в сторону окружающих его людей и сказал: «Идите, посмотрите на наш новый дом!» 
Шаоси и Мэн Мэн последовали за Цзи Хао с обеих сторон, повели сотни тысяч людей и толкнули открывшиеся городские ворота, идя большими шагами в город.



Глава 508. Жители 



Тяжелые и толстые городские ворота были разделены на три слоя, каждый из которых отлит из звездного божественного железа в целом и целиком украшен узорами из грозовых облаков. Посреди этих трехфутовых толстых городских ворот был рельефный, яростно выглядящий портрет бога дьявола, показывающий его острые и длинные зубы, словно пожирающий любого, кто осмелился вторгнуться в этот город. 
Войдя в город, можно было увидеть сотни акров пустой области, в которой могли находиться десятки тысяч воинов для поддержки стены и защиты. 
Вокруг пустой области были многочисленные высокие здания. Стены двора этих зданий были такими же высокими, как и городские ворота, и были также густо покрыты символами божественных заклинаний, излучая неописуемый теплый свет. Эти стены двора были соединены в одну, плотно окружая пустую область за городскими воротами и оставляя только широкий путь, ведущий в город. 
Люди, которые имели право переехать в город горы Яо, были воинами из Клана Огненного Дракона и Страны Чжу Жун, учениками Цзи Хао и учениками Магического Дворца; Ученик По, Луо Шан, и часть его членов клана вместе с их семьями. 
Город Горы Яо был достаточно велик, чтобы вместить десятки миллионов людей. Однако на данном этапе число людей, имеющих право на проживание в этом городе, составляло лишь немногим более миллиона. 
Все были ошеломлены этим великолепным городом, который был построен Небесными Богами. Они внимательно следовали за Цзи Хао и шли в город, с любопытством глядя на окружающую среду. Пожилые люди, дети, мужчины и женщины, у них у всех были нефритовые талисманы, специально изготовленные По, привязанные к их талии, высвобождающие потоки голубого света и рассеивающие для них чрезмерную природную силу и звездную силу в городе. 
Природная сила и сила звезд, собранные в городе, были настолько плотными, что теперь они даже ощущались как вода. Прогуливаясь по улице, люди чувствовали себя как в воде, а когда двигались, они даже чувствовали огромное сопротивление, оказываемое ими. 
Без помощи могущественных талисманов По, эти слабые члены клана не могли даже продвинуться на дюйм в этом городе. Вместо этого они давно бы «утонули» в плотной природной силе и звездной силе. 
Что касается Цзи Хао и других, которые были достаточно сильны, они счастливо дышали, как будто они вернулись к рукам своих матерей. Плотная природная сила и сила звезд автоматически врывались в их тела без какой-либо дополнительной работы, и это чувство было просто великолепно. 
Некоторое время идя вперед по широкой тропе, Цзи Хао начал указывать пальцами. 
«Все четыре городских ворот в четырех сторонах города должны охраняться элитными воинами. Воины Чжу Жуна будут отвечать за защиту южных и северных ворот. Воины Клана Огненного Дракона отправятся к восточным воротам и западным воротам, и эти два отряда воинов будут размещены отдельно в резиденциях возле четырех городских ворот. 
— Луо Шань! — Цзи Хао снова крикнул. 
«Дядя!» Луо Шань подошел к Цзи Хао большими шагами, приветствуя его со следом удивления на лице, которое, казалось, было трудно скрыть. 
Такой великолепный город! В этом мире Центрального Континента никто никогда не видел и даже не слышал о таком городе, построенном лидером человеческого клана. Ни один лидер человеческого клана не захочет тратить столько усилий на строительство такого огромного города. Эти клановые лидеры, графы и маркизы, в основном тратят деньги на развлечения или покупку оружия, чтобы улучшить военную мощь своих кланов, но никогда не построят такой город. 
Луо Шань молча вспомнил о городе, построенном его предками на старой территории его клана и сравнивая старый город с этим городом Горы Яо, он не мог не покраснеть. Этот старый город его клана был похож на деревню, и только большие города, подобные городу Горы Яо, заслуживали звания «города». 
Если бы его члены клана могли жить в таком городе, им больше не пришлось бы беспокоиться о диких животных или ядовитых жуках, и даже если бы враги напали ... 
Луо Шань чувствовал легкое головокружение. По объяснил ему великую силу формирования неба и магии земли. Ему было трудно представить, сколько врагов потребовалось бы, чтобы создать небольшую угрозу городу Горы Яо. Даже более десяти Божественных Магов с их объединенной силой не могли гарантировать защиту города Горы Яо, не так ли? 
Поэтому, услышав, как Цзи Хао зовет его, назначив этих воинов охранять городские ворота, Луо Шань поспешно подошел. 
«Выберите миллион человек среди ваших членов клана, которые являются самыми близкими вам и наиболее доверенными вами, и перенесите их в город Горы Яо. Хм, на восточной стороне особняка графа Яо, иди выбери достаточное место жительства и посели их. 
Воины, посланные Чжу Жуном и Огненным Драконом Гуй, были особенно сильны. Поэтому Цзи Хао поручил им охранять городскую стену и городские ворота. В отличие от этих воинов, члены клана Луо Шаня были не такими сильными, потому что клан Графа Цзи был относительно небольшим и менее влиятельным кланом. Поэтому Цзи Хао разместил этих людей в районе возле особняка графа Яо. Эти люди могли бы оживить район вокруг особняка графа Яо. В противном случае Цзи Хао будет жить в большом городе в квадратном большом городе, но не сможет увидеть в нем ни одного человека, и это чувство совсем не будет хорошим. 
Луо Шань вежливо ответил громким и ясным «да» с яркой улыбкой на лице. Он был тихо счастлив за своих членов клана. Чтобы иметь возможность жить в районе возле особняка графа Яо, это доказало, что Цзи Хао хорошо знал членов клана Луо Шаня и доверял им. Чтобы иметь возможность жить по соседству с Цзи Хао, каким-то образом это повысит статус членов клана Луо Шаня на гораздо более высокое место, чем другие. 
«ЦзиТянь, Цзи Ди!» — сказал Цзи Хао. 
«Да!» Цзи Тянь и Цзи Ди, которые внимательно следовали за Цзи Хао, поспешно подошли и ухмыльнулись. 
«Расселите свои семьи и семьи ваших братьев и сестер на западной стороне особняка графа Яо». Цзи Хао немного поколебался. Затем он быстро подсчитал количество учеников, обучающихся в его додзё, и учеников Магического Дворца, которых он взял в течение этих нескольких лет, затем продолжил: «Их кровная родня в течение трех поколений, вся переезжает в город». 
Во время выступления, Цзи Хао и группа людей шла по многочисленным пятисотметровым улицам, проходя мимо многих величественных зданий. 
Куа Е и его братья действительно потратили некоторые усилия и на самом деле с помощью магии вырастили множество растений, помимо улиц и внутри этих особняков. Когда семена были закончены, они рассеяли семена, а затем вырастили эти растения своей особой магией, и к тому времени все эти высокие деревья в городе требовали, чтобы несколько человек обхватили их. Это заставило эти деревья казаться тысячелетними. 
Глядя на эти зеленые и цветущие деревья и все прекрасные цветы, цветущие под деревьями, Цзи Хао улыбнулся и сказал: «Цзи Сюань, Цзи Хуан, выберите три тысячи умных из тех рабов, которых я купил, и приведите их сюда в Особняк графа Яо, как слуг. Без достаточного количества людей такой огромный особняк казался бы слишком странным. 
— Да! — громко ответили Цзи Сюань и Цзи Хуан. 
Во время ходьбы группа людей, следующих за Цзи Хао, постепенно рассеялась. Под руководством своих лидеров эти люди направились в свои дома, как приказал Цзи Хао. Наконец, только Цзи Хао, Шаоси, Мэн Мэн и группа элитных воинов из Клана Огненного Дракона и Страны Чжу Жун прошли к особняку графа Яо. 
«Огненный Дракон Ян, Чжу Жун Лон!» Цзи Хао призвал руководителей двенадцати Божественных Магов, пришедших из Клана Огненного Дракона и Страны Чжу Жун. 
Два Божественных Мага тоже казались весьма удивленными, совершенно ошеломленные этим великолепным городом. Услышав зов Цзи Хао, они поспешно сделали шаг вперед. 
«Вы, двенадцать Божественных Магов, каждый выбираете себе жилье из тех, которые ближе всего к особняку графа Яо. Что касается слуг или горничных, которые вам нужны, выйдите из города и выберите столько, сколько хотите! » Цзи Хао указал на десятки особенно величественных домов, которые были расположены вокруг особняка графа Яо, и сказал им. 
Двенадцать Божественных Магов ответили громким «да». Следуя указаниям Цзи Хао, все люди, которые имели право жить в городе Горы Яо, начали двигаться и быстро обосновались в городе. Склады в городе начали заполняться зерном, мясом и другими предметами домашнего обихода, и за несколько дней жизнь в городе Горы Яо вышла на правильный путь. 
В этот день Цзи Хао пришел к озеру и бросил в озеро семена лотоса, подаренные Ю Ю.



Глава 509. Управление образованием 



Десятки статуй легендарных существ стояли у озера, а на северной стороне озера была платформа, построенная из черного нефрита, на озере. Платформа была на пять метров и два фута выше поверхности воды и имела площадь в сотни акров. На платформе были упорядоченно расставлены десятки тысяч подушек. 
Цзи Хао встал на платформу и осторожно бросил семя лотоса в озеро. 
После шипящего шума пурпурная жидкость, содержащаяся в озере, которая конденсировалась из смеси естественной силы и энергии звезд, быстро опустилась. За несколько коротких вдохов уровень воды упал на сто пятьдесят метров. Голубой лотос быстро вращался в озере, быстро впитывая фиолетовую жидкость, как черная дыра. 
Цзи Хао поднял волшебную палочку, созданную Куа Е и его братьями специально для того, чтобы управлять великим формированием Неба и Земли и немного владеть им. После его движения молча активизировалось формирование Неба и Земли. Скорость конденсации естественной энергии и мощности звезды резко возросла более чем в сто раз. Таким образом, уровень воды в озере окончательно перестал падать. 
Две тысячи четыреста учеников Цзи Хао и девять тысяч учеников Магического Дворца стояли у озера, с благоговением глядя на семя лотоса, которое излучало мягкий голубой свет. 
Поп! Кожа семени лотоса взорвалась, и в этот момент все присутствующие услышали этот неописуемый взрыв; казалось, что самый загадочный великий Дао природы только что слегка коснулся сердца каждого. В том числе Цзи Хао, все присутствующие пришли в какое-то волшебное состояние. 
Кожа семени лотоса бесшумно растаяла, превратилась в туман голубого цвета и поднялась в воздух, паря вокруг, а затем тихо рассеялась. Мгновенно слабый аромат охватил весь город Горы Яо. Пожилые мужчины, женщины и дети, живущие в городе, жадно вдыхали этот приятный аромат и чувствовали только то, что потоки тепла распространялись внутри их тел. Сразу же все стали несравненно энергичными и почувствовали, что почти неисчерпаемая жизненная сила взорвалась в их телах. 
Все болезни и старые травмы внезапно исчезли, и эти пожилые люди восстановили свою молодость, мгновенно выглядя на десятки лет моложе, чем раньше. 
Семя лотоса начало быстро расти. Корень нефритово-белого лотоса рос с видимой скоростью. Все больше и больше корней лотоса распространилось в пурпурной жидкости, и вскоре сотни пурпурных корней лотоса плавали в пурпурной жидкости. 
Стебли этих корней выросли из корней лотоса, и вместе с шипящим шумом водная поверхность озера снова упала. Бесчисленные нежные листья лотоса росли один за другим, и среди листьев бесшумно тянулись какие-то слабые бутоны цветка голубого лотоса. 
На первый взгляд, двенадцать тысяч девятьсот шестьдесят бутонов цветков лотоса раскачивались на ветру. Огромное количество пурпурной жидкости испарилось в одно мгновение, превратившись в густой пурпурный туман, поглощенный этими цветочными почками. Распространился приятный освежающий аромат, и в следующий момент эти бутоны лотоса расцвели одновременно. 
Каждый лотос был как большая чаша и имел восемьдесят один лепесток, разделенный на девять слоев. Слои лепестков лотоса, казалось, были вырезаны из нефрита, создавая необъяснимое ощущение жизни. 
Цзи Хао посмотрел на эти цветущие цветы, чувствуя только, что его сердце было совершенно пустым, а разум был несравненно чистым. Окружающая территория была наполнена чистой жизненной силой, без единого зерна пыли. Во время дыхания сила его изначального духа начала быстро расти; благодаря пропитавшему его аромату, скорость улучшения его изначальной духовной силы возросла как минимум на сто процентов! 
! 
«Двенадцатизвездное пространственное формирование!» Цзи Хао опустил волшебную палочку, сложил пальцы и прижал руки к небу. 
Лучи серебряного света возникли с неба, падая один за другим. Каждый луч серебряного света сиял на лотосе в озере, и казалось, что он каким-то волшебным образом связан с этими лотосами. 
Питаемые серебряным светом, лотосы стали более яркими и живыми, чем раньше, и к ним добавилось привлекательное чувство таинственности. 
Большой светящийся серебряный туман распространился во всех направлениях. Везде, куда достигал серебряный туман, божественные заклинания на стенах и на земле были затуманены символами. Город Горы Яо был наполнен великолепным ярким светом и имел теплые световые потоки, поднимающиеся из-под земли, кажущиеся такими же великолепными, как Небесный Дворец. Тем не менее, под влиянием двенадцатизвездной пространственной формации все магическое свечение и свет потускнели, и в этом городе больше не было блеска. На первый взгляд, этот город выглядел как обычный город, построенный из кучи черных скал. 
Даже городская стена, которая сияла наиболее ярко, теперь превратилась в чисто темную стену. Некоторые пятна, которые, по-видимому, были вызваны длительным воздействием ветра, дождя и солнечного света, даже появились на городской стене. К настоящему времени эта городская стена выглядела в точности как обычная каменная стена, за исключением ее большой высоты и толщины. 
Этот волшебный город затмил все великолепие сам по себе, и не было видно ни единого следа свечения. Удовлетворенный, Цзи Хао посмотрел на этот город, который уже начал выглядеть как довольно средний, и молча ожидал, что однажды группа несчастных врагов натолкнется на этот город. 
Кланг! Кланг! Серебряные лучи света, спускающиеся с неба, тихо собирались на этих лотосах и постепенно сгущались в капли серебряной росы. Эти капли росы были странно тяжелыми, и когда они сталкивались друг с другом, звенели серебряные звуки, похожие на звуки нефритовых бус. 
Цзи Хао был немного удивлен. Он взмахнул руками, и капля росы попала ему в руку. Это была капля росы размером с фасоль, но она весила сотни килограммов. Некоторое время он размышлял, а затем бросил каплю росы в рот. Мгновенно чудесный освежающий аромат распространился во рту, и тем временем чрезвычайно мощная жизненная сила вошла во все его тело, что даже немного повысило температуру его тела. 
Одна капля росы, подобная этой, могла бы мгновенно полностью восполнить потребленную жизненную силу для Старшего Мага. Для Старших Магов, которые могли активировать свою духовную кровь и лечить свои раны в течение короткого промежутка времени, эти капли росы, несомненно, были спасительными волшебными таблетками на полях сражений. 
Цзи Хао заметил, что каждый лотос может производить такую каплю росы каждую четверть часа, что означало, что более десяти тысяч лотосов в озере могли собирать сотни тысяч капель серебряной росы, которые были столь же сильны, как первоклассные спасительные магические пилюли. 
Цзи Хао поспешно рассказал Ю Му и другим о своем открытии. Толстяк Ю Му сделал паузу на секунду, затем быстро выпустил свою силу, схватил несколько капель росы и бросил в рот. Через некоторое время, не произнося слишком много слов, Юй Му быстро вынул из рукава десятки черных нефритовых бутылок и поспешно собрал в них капли росы. 
«Отныне вы, дети, по очереди и бережно охраняете это место. Не пропускайте ни капли росы! »Ю Му глядя парой ярко сияющих глаз, громко отдал свой приказ группе учеников из Магического Дворца, которые стояли вокруг него. 
Все эти годы он концентрировался на изучении и придумывании волшебной медицины. Если бы он использовал эти серебряные капли росы, которые содержали в себе потрясающе большое количество жизненной силы, он, безусловно, мог бы разработать легендарное магическое лекарство, способное вернуть мертвых к жизни. Как он мог вынести пустую трату хотя бы одной капли серебряной росы? 
«То, что дал мне мой Наставник, действительно великие сокровища!» — восхищенно сказал Цзи Хао. 
«Шаоси, Фэн Син, Ю Му, давайте теперь обсудим и установим некоторые правила для повседневной учебы и жизни этих детей!» Цзи Хао выбрал подушку и сел, затем махнул рукой в сторону Шаоси. 
Несколько из них сидели на платформе, глядя на тех детей, стоящих вокруг озера. По предложению Цзи Хао они установили и утвердили ряд правил для додзё Цзи Хао и учеников Магического Дворца, которых они брали на этой территории Горы Яо одно за другим. 
Например, аналогично различиям в предметах, изучаемых учениками из Магического Дворца, Цзи Хао четко разделил их на несколько групп: Маги-духи, специализирующиеся на магии, использующейся для общения с призраками и богами; Медики-Маги по специальности магическая медицина; Маги-воины, специализирующиеся на боевых навыках; Заклинатели Проклятий, специализирующийся на изучении магических проклятий; Маги права, специализирующиеся на изучении всех видов законов и выполняющие обязанности надзора; Маги Шпионы, специализирующиеся на навыках сбора информации. В соответствии с их интересами и пройденными курсами, эти ученики Магического Дворца, взятые Цзи Хао, были разделены на семь отделов, и у каждого отдела были свои собственные правила. 
Что касается учеников Цзи Хао, которые в основном учились в додзё Цзи Хао, они были разделены на три отдела: отдел магии, талисманов и Дан. 
Среди группы зданий, стоящих за особняком графа Яо, те, что на восточной стороне, принадлежали ученикам Цзи Хао, которые совершенствовались как даосские Жрецы, а те, что на западной стороне, принадлежали тем ученикам Дворца Магов, которые совершенствовались как Маги. Эти две группы молодых людей располагались отдельно и будут концентрироваться на том, что они изучают с этого момента. 
В этом приятном аромате лотосов, независимо от того, были ли это ученики Магического Дворца или ученики Цзи Хао, все оставались в мирном состоянии и продвигались в совершенствовании намного быстрее, чем раньше.



Глава 510. Процветание 



На земле больше не было видно снега, и на чистых сельскохозяйственных землях на территории горы Яо люди усердно трудились. 
Принимая гору Яо в качестве центра, окружающая область с радиусом в тысячи миль наполнилась особенно плотной природной силой, намного плотнее, чем в других областях. Питаемая плотной природной силой, почва вокруг горы Яо была особенно богата. Взяв пригоршню почвы и сжимая ее рукой, вы можете даже выжать из нее масло. 
Почва здесь была слишком плодородной, и эти культуры уже выросли на три фута всего за полмесяца после посадки их семян. По оценкам пожилых людей, имеющих опыт в сельском хозяйстве, посевы, выращиваемые на сельскохозяйственных угодьях на территории Графа Яо, можно было собирать через каждые полтора месяца, а в течение одного года урожай каждого типа можно было собирать и собирать шесть-семь раз. Кроме того, урожай с каждого акра сельхозугодий был вдвое больше, чем в других районах. Поэтому людям, живущим на территории Графа Яо, никогда не придется беспокоиться о еде. 
Поскольку потребности в еде были удовлетворены, люди, живущие на территории Графа Яо, начали сажать большое количество фруктов и овощей. Как и такие культуры, как рис и пшеница, эти фрукты и овощи также росли на удивление быстро. Особенно для определенных видов овощей, которые естественно имели быстрый рост, таких как чеснок с ароматным цветком, эти овощи можно было собирать всего через десять дней после посадки, а на следующий день первого раунда сбора урожая, второй раунд сбора урожая будет готов. 
Эти потрясающе обильные сельскохозяйственные продукты привлекли большие группы диких животных, или, другими словами, сверхплотная природная сила, которая все еще постоянно росла в районе горы Яо, привлекла этих существ. Некоторые жестокие животные бессмысленно вторгались на сельскохозяйственные угодья и даже нападали на людей, живущих в этом районе. Эти дикие животные доставили немало неприятностей. 
Поэтому Цзи Хао открыл склад оружия и вручил большое количество луков и стрел. Кроме того, Фэн Син отобрал более ста тысяч молодых и здоровых мужчин, которые, по крайней мере, имели поверхностное представление о стрельбе из лука из всех людей Цзи Хао. Он разделил их на более ста охотничьих отрядов разного размера и отправил в каждую деревню и город в районе горы Яо, чтобы охотиться на этих вредных животных в больших количествах. 
Мясо животных, на которых охотились, были отправлены обратно в город Горы Яо и стали запасами мяса для людей, живущих в районе Горы Яо. 
С обильным зерном, фруктами и овощами, а также с большим количеством мяса в качестве источника энергии люди, живущие на территории Графа Яо, теперь выглядели абсолютно здоровыми и особенно сильными. 
В эту эпоху, когда у людей было мало развлечений, а в этом сезоне с приходом весны расцвели цветы и начали размножаться все виды животных. Вскоре миллионы новых беременных женщин появились на территории горы Яо всего за полмесяца. 
Цзи Хао всегда любил видеть и слышать такие вещи. Он поспешно позволил ученикам в отделе магической медицины приготовить достаточное количество магических лекарств и раздал их каждой семье, в которой были беременные женщины. После приема этих лекарств беременным женщинам больше не нужно было беспокоиться о своих детях, когда они больше заняты повседневной работой. В дополнение к этому, дети, питающиеся этими волшебными лекарствами, будут более сильными и здоровыми, чем другие после рождения. 
Большинство из этих людей, живущих на территории графа Яо, были рабами. Их бывшие владельцы никогда не относились к ним так хорошо, как это делал Цзи Хао. Вместо этого было мало привычной еды, когда мало еды и мало одежды. Поэтому многие из учеников Цзи Хао, которые учились в додзё Цзи Хао, были рождены, чтобы быть относительно слабыми. После того, как Цзи Хао взял их в ученики, эти дети принимали всевозможные поддерживающие лекарства и постепенно улучшали свое тело. 
В отличие от этих детей, новые поколения людей Цзи Хао питались магической медициной, когда они все еще находились в утробе матери, из-за чего их физическое состояние было бы лучше, чем у этих старших детей, и после того, как они присоединились бы к додзё Графа Яо, их совершенствование будет расти быстрее. В будущем они могли бы достичь более высоких достижений, чем эти старшие дети. 
Поколение за поколением люди будут становиться все сильнее и сильнее. Так постепенно вырастет могущественный клан и процветающая территория. 
Хотя все эти беременные женщины принимали магические лекарства и это позволяло им продолжать выполнять ежедневную работу, они все-таки были беременны, и для многих тяжелых физических задач они не совсем подходили. Для такой работы, как оборонительные сооружения, которые велись по всей территории во всех этих городах и поселках разных размеров, и для укрепления зданий в этих городах и деревнях, план Цзи Хао, сделанный прошлой зимой, начал осуществляться. 
Армия темнокожих под командованием Жаму, армия воинов Цзи Хао, купленных в городе Пу Бань, которые находились под командованием Фэн Син и Ю Му, вместе с двумя элитными войсками воинов из Клана Огненного Дракона и Страны Чжу Жун, были смешаны вместе. Они были разделены на несколько войск и начали нападения на местные кланы возле горы Яо. 
Все отряды направились в те местные кланы с официальными письмами, на которых была официальная печать графа Яо. Сначала воины под командованием Цзи Хао пытались убедить эти местные кланы тепло и красиво присоединиться к большой семье графа Яо и позволить им перебраться в окрестности горы Яо, на территорию Цзи Хао и стать людьми Цзи Хао. После этого они просили бы их от всего сердца посвятить себя строительству территории графа Яо. 
Некоторые слабые, маленькие кланы боялись власти графа Яо и репутации человеческого императора и в результате послушно перенесли весь свой клан на территорию графа Яо. Но некоторые относительно более сильные кланы, такие как Клан Черной Мыши, Клан Клыка Тигра, Клан Тигра Бивня и Клан Яростной Лисы, предполагали, что они были достаточно сильны, полагаясь на одного или двух Королей Магов своих кланов. Эти кланы, таким образом, полностью пренебрегли людьми, посланными Цзи Хао. 
Поэтому войска, посланные графом Яо, начали свои действия. С двенадцатью Божественными Магами из Клана Огненного Дракона и Страны Чжу Жун, все эти кланы, включая Клан Черных Мышей, которые имели дополнительную жесткую защиту, были полностью побеждены. Лидеры и старейшины этих кланов были публично обезглавлены, после чего все члены их кланов были понижены до рабов и препровождены на гору Яо. 
Поскольку Цзи Хао выслал эти десятки смешанных войск, чтобы прорваться через окрестности, несколько партий новых кланов или рабов были отправлены на гору Яо одна за другой. Эти новые кланы и рабы, которые были отделены от своих кланов и смешались друг с другом, образовывали многочисленные новые деревни и города один за другим и создавали бесчисленные новые участки сельхозугодий на территории радиусом почти в тысячу миль вокруг горы Яо. 
В течение трех месяцев войска Цзи Хао доставили ему более тридцати миллионов новых членов клана со всех сторон. 
Тысячи Старших Магов и сотни тысяч Молодых Магов среди этих людей были реорганизованы в военные войска. После суровых тренировок и большой практики эти войска были включены в регулярные армейские силы и отправлены по приказу Цзи Хао, чтобы призвать больше местных кланов сдаться. 
Жизнь всех этих новых воинов контролировалась секретной магией Магического Дворца. Поэтому ни один из них не осмелился бежать с территории Цзи Хао, и все они искренне следовали за ним и его приказам. С другой стороны, непрерывно растущие армейские силы под командованием Цзи Хао позволили держать этих новых членов клана в страхе и почитании. Следовательно, более тридцати миллионов новых членов клана переселились на территорию Графа Яо, но ни в одной недавно построенной деревне или городе не возникло никаких проблем. 
Тонны урожая собирали и хранили на складах, а партии скота превращали в запасы мяса. Производство таких продуктов, как мед, шерсть, рог крупного рогатого скота, кожа и сухожилия животных также росло день ото дня. В десятках шахт, окружающих гору Яо, были добыты чистое золото, мелкий нефрит, медь, железо и другие полезные ископаемые. В том числе, несколько магических хрустальных шахт, приносили нескончаемое богатство на территорию горы Яо. 
Число воинов, которые были отправлены в прилегающие районы, чтобы попросить местные кланы сдаться, уже превысило миллион. Среди всех этих воинов число Старших Магов, служивших оплотом их войск, было более трехсот тысяч. Поскольку число отрядов и воинов быстро росло, их эффективность работы также резко возросла. До последнего месяца этого года пятнадцать миллионов местных жителей были доставлены на гору Яо теми отрядами, которые выслал Цзи Хао. 
Общая численность населения территории графа Яо уже превысила десять миллионов. Эти люди жили в тысячах разных по размеру деревень и городов, расположенных в радиусе трех тысяч миль вокруг горы Яо. 
С обильным зерном и мясом, фруктами и овощами, которые нельзя было потреблять полностью, с мощной военной силой и сюзереном, который обладал графским титулом, который был дан самим императором, наряду со всеми другими видами власти, продемонстрированными Цзи Хао, эти новые члены клана, которые были насильственно доставлены на территорию Цзи Хао, быстро успокоились. Таким образом, вся территория, казалось, быстро процветала. 
Когда первые снежные хлопья приземлились на землю, вокруг горы Яо собрались многочисленные члены клана.



Глава 511. Мощный и процветающий 



Шторм взревел к земле большими снежными хлопьями, но не смог приблизиться к городу Горы Яо. 
Девять трехногих Золотых Воронов плыли на вершине горы, и в воздухе развевался тотемный флаг Золотого Ворона, созданный По, высвобождая золотой огненный свет и освещая все пространство. Следовательно, шторм был рассеян, и снежинки полностью испарились еще до приближения. 
Люди графа Яо благоговейно шли по городу Яо по прямой и ровной линии. Наряду с криками в окружении тяжело бронированных воинов, они пришли с востока, юга, запада и севера, направляясь к центру города. 
Десятки детей и младенцев были смешаны в группе. Среди них даже самым старшим из них было не более десяти лет, в то время как младшими были дети, которых держали на руках у родителей. Все эти люди смотрели на этих Золотых Воронов, плывущих по небу, ощущая выделяющуюся ими горячую силу. 
Вскоре все улицы и аллеи горного города Яо были заполнены людьми из всех деревень и городов. Они стояли под горой Яо с высоко поднятыми головами, глядя на алтарь, пылающий на вершине горы. 
Цзи Хао стоял на вершине горы, все его тело было окутано бушующим огнем. Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Ю Му, Фэн Син, Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху, Огненный Дракон Ян, Огненный Дракон Огня и другие восемь Божественных Магов стояли рядом с Цзи Хао. Также стояли Тай Лан и другие Короли Магов, которые обещали верность Цзи Хао, вместе с Цзи Тянем, Цзи Ди и другими его учениками. 
Дети, взятые Цзи Хао в качестве его учеников и учеников Магического Дворца в эти годы, носили длинные красные одежды и держали разноцветные боевые флаги Золотого Ворона разного размера. Они шли по огненным облакам, стоя в воздухе вокруг горы Яо. Эти дети еще не достигли способности летать, и вместо этого они плавали в воздухе и сохраняли свой мощный внешний вид с силой волшебных формирований. 
Тем не менее, люди, смотрящие на них, не знали, что они летают в воздухе, используя силу магического формирования. В глазах обычных людей в небе могли летать только Короли Магов и могущественные существа выше этого уровня. Поэтому они верили, что все эти ученики Цзи Хао и Магического Дворца были Королями Магов! 
Десятки тысяч «Королей Магов», парящих в воздухе, заставили этих людей почитать Цзи Хао даже больше, чем прежде. Между тем чувство гордости и славы в их сердцах также в значительной степени возросло. Кроме того, у них также усилилось чувство признания Графа Яо и территории Графа Яо. 
Цзи Хао посмотрел на всех этих людей, идущих со всех сторон, активировал свою силу и начал громко говорить. 
«Сегодня благоприятный день. Сегодня тот день, когда вы официально становитесь частью Клана Золотого Ворона и жителями территории Графа Яо. С сегодняшнего дня ваши дети будут обладать священной родословной, принадлежащей древнему Золотому Ворону. Они унаследуют великую силу древнего Золотого Ворона ». 
« Отныне у этих детей будет более широкое будущее. Возможно, в будущем они станут командирами воинов под моим руководством, чиновниками, работающими со мной, и они могут даже стать известными среди всего человечества. 
Эти люди затаили дыхание и выпучили глаза, глядя на Цзи Хао. 
Многие информированные пожилые люди были так взволнованы, что их тела даже дрожали. 
Система совершенствования, созданная древними людьми, была основана на силах всех древних легендарных существ. Несомненно, родословная Золотого Ворона была несравненно могущественной в древние времена. Системы власти, унаследованные многими людьми, живущими на территории Графа Яо, происходили от существ, которые были гораздо менее могущественны, чем Золотой Ворон. Из-за этого они всегда будут намного слабее, чем те, которые пришли из кланов, которые обладали большими унаследованными способностями, даже после того, как они станут Старшими Магами или Королями Магов. 
Поскольку унаследованная мощь, которой обладали их кланы, была слишком слаба, могущественным существам уровня Божественного Мага было почти невозможно выйти из их кланов. Тем не менее, родословная Золотого Ворона была необычайно сильной и могущественной, и до тех пор, пока они могли достичь полной кровной линии Золотого Ворона, появление Божественных Магов среди них стало бы совершенно разумным. 
Это означало, что каждый из присутствующих сегодня детей имел большой шанс стать Божественным Магом, могущественным Божественным Магом, который мог стоять высоко над массами! Для обычных людей сила Божественного Мага была не хуже, чем сила истинного Бога! 
Поэтому многие пожилые люди дрожали на коленях на земле и поклонялись Цзи Хао. 
Все больше и больше людей становились на колени, почтительно кланяясь Цзи Хао. 
Потоки чистой силы веры собрались на теле Цзи Хао. Цзи Хао снова почувствовал это волшебное чувство; его разум стал предельно ясным, что количество вопросов, о которых он мог думать в каждый момент, возросло в сотни раз. Его понимание изучения магического формирования Ю Ю и великого Дао природы углубилось в сотни раз. Это было по-настоящему волшебное чувство, которое даже заставляло его чувствовать себя всемогущим человеком. 
«Великолепно!» Цзи Хао только издал резкий крик, а затем поднял правую руку. После его движения из его кончиков вырвались девять капель духовной крови размером с кулак, быстро сливаясь с девятью Золотыми Воронами, плавающими в небе. 
Духовная сила Цзи Хао слилась с девятью Золотыми Воронами, после чего след чувства ощущения Цзи Хао был добавлен к чувству силы, исходящей от этих девяти Золотых Воронов, у которых были живые тела без каких-либо душ. 
Цзи Хао медленно обошел алтарь, начав заклинание жертвоприношения, которое передавалось от предков клана Золотого Ворона через поколения. 
С силой магического формирования голос Цзи Хао достиг ушей каждого человека на месте действия, громко и четко, позволяя им слышать каждый слог. Следуя голосу Цзи Хао, люди, стоящие на коленях на земле, начали петь, и их души начали вибрировать с той же частотой. 
Великая волна силы души поднялась в воздух. Сила души каждого собралась на теле Цзи Хао, которое слегка дрогнуло. В этот самый момент он был истинным Богом города Горы Яо; каждая мысль и каждый маленький секрет в сердцах его народа были открыты перед ним, и душа каждого была под его контролем. Он мог уничтожить любую из душ этих людей, если бы захотел. 
Наконец, Цзи Хао осознал непостижимость заклинаний подношения, которые передавались из поколения в поколение и которыми обладали эти большие кланы. Все эти заклинания были великолепными сокровищами, которые произошли из древнего мира. 
В такой священной церемонии души всех этих людей соединялись в одну вместе со своими силами. Это была не только церемония подношения, но и еще более совершенный защитный ход, который древние люди делали, сталкиваясь с врагами; это была торжественная и грустная тактика, которая позволяла людям погибать вместе со своими врагами. 
«Так вот что это такое!» Цзи Хао медленно кивнул, затем указал на девять Золотых Воронов. 
С помощью комбинации сил души всех этих людей этот простой шаг, сделанный Цзи Хао, породил необычайную магическую силу. Глаза девяти Золотых Воронов открылись одновременно, в то время как между бровями появилась трещина, из которой выбрасывалась ослепительная золотая духовная кровь Золотого Ворона, превращаясь в светящиеся золотые символы заклинаний и летя к окружающим областям. 
Эти золотые символы заклинаний приземлились между бровями детей и младенцев, превращаясь в лучи золотого света и сливаясь с их телами, окрашивая меридианы в их телах золотисто-красный цвет. Кроме того, это добавило особое чувство силы, которое принадлежало исключительно огню Золотого Ворона в их тела. 
Отныне, до тех пор, пока эти дети будут стремиться к самосовершенствованию, они, несомненно, получат способность управлять огнем вместо любых других типов способностей. У них была духовная кровь Золотого Ворона, слитая с их телами, вместе с духовной кровью Цзи Хао. Отныне они были настоящими членами клана Цзи Хао, которые разделяли с ним ту же родословную. 
Меридианы в этих детских телах освещались один за другим. Цзи Хао высвободил свою силу, благодаря которой у каждого ребенка было сорок девять тысяч меридианов, освещенных внутри их тел. В будущем, когда им удастся вырастить силы внутри своих тел, они смогут плавно разбудить эти меридианы. 
Сорок девять тысяч меридианов, только на тысячи меньше, чем ограничение магии, расширяющей меридианы, которой обладает Магический Дворец. 
Как только эти дети на территории графа Яо, у которых было активировано сорок девять тысяч меридианов, начали бы совершенствоваться, они всегда были во много раз сильнее, чем другие в их возрасте. Для воинов того же уровня, которые пришли из других кланов, их сила была бы слишком велика, чтобы с ней сравнивать. 
«Граф Яо!» 
«Граф Яо!» 
«Граф Яо!» 
Глядя на этих детей, светящихся слабым золотисто-красным светом, все люди в городе начали громко кричать. 
В этот момент все люди, казалось, были единодушны. Каждый, кто живет на территории графа Яо, теперь может делиться всем друг с другом. У них больше не было различий в происхождении, и вместо этого все они стали людьми клана Золотого Ворона!



Глава 512. Сюда пришел Ся 



Когда над городом Пу Бань снова посыпал снег, звездная небесная черепаха-дух, чье тело было покрыто ранами, приземлилась на Рынке Южной Пустоши в городе Пу Бань. 
Рынок Южных Пустошей, это был рынок, построенный многочисленными крупными кланами Южных Пустошей. Так же, как Рынок Десяти Солнц, построенный Страной Десяти Солнц, Рынок Южных Пустошей особенно продавал все виды сокровищ, пришедших с Южных Пустошей. На этом Рынке были размещены десятки тысяч магазинов различного масштаба, а также бесчисленное множество кланов и воинов из кланов Южной Пустоши. 
Звездная черепаха небесного духа лежала на земле, глубоко дыша. Ворота города, несомые на спине черепахи, были открыты, из них протянулась металлическая лестница. Используя лестницу, люди из Южных Пустошей, приехавшие на Центральный Континент на этой звездной небесной черепахе, выходили из города один за другим; некоторые из них, впервые приехавшие на Центральный Континент, с любопытством оглядывались вокруг. 
Группы людей, которые ждали в прилегающих районах, сразу же бросились вверх. Некоторые из них начали выкрикивать названия своих кланов, собирать членов своих кланов вместе. Некоторые продавцы, работающие в магазинах, также пришли, крича этим новичкам, чтобы посмотреть, есть ли у них редкие и ценные товары, которые можно было бы выставить на продажу в их магазинах. 
Цзи Ся шаг за шагом спускался по лестнице, с широко распахнутыми глазами. На нем был толстый и мягкий кожаный доспех из шкуры дракона с длинным копьем в виде драконьей кости, намного более высоким, чем он сам, на плече. 
«Значит, это Центральный Континент, хм, действительно хорошее место», щелкнув языком, Цзи Ся продолжал бормотать: «Посмотрите на почву здесь, такую богатую… она действительно может накормить больше людей, чем почва в Южной Пустоши». Скручивая собственную шею и испуская громкую серию шума скрипящих костей, он широко улыбнулся, обернулся и сказал более чем сотне членов клана, следующих за ним: «Братья, давайте выпьем хорошенько после того, как мы найдем моего маленького ребенка !» 
Более ста человек и учеников воинов Клана Золотого Ворона, которые были одеты в те же доспехи из кожи дракона и имели слабый огненный свет, вырывающийся из их тел, громко смеялись вместе. Но вскоре некоторые из них нахмурились и почесали свои скальпы и сказали: «Ся, у нас не так много денег…» 
Цзи Ся тоже нахмурился, затем схватил короткого и худого продавца и наорал на него глубоким и сильным голосом: «Малыш, мы привезли несколько трав Южных Пустошей, которые росли много лет, и несколько шкур драконов, костей и сухожилий. Есть также какая-то темная бронза пустоши и многое другое ... ты возьмешь наши товары? 
Этот продавец был внезапно схвачен Цзи Ся и подсознательно хотел закричать в гневе. В конце концов, он много лет работал продавцом на этом Рынке Южной Пустоши и видел довольно много грубых людей из Южной Пустоши. Однако, услышав слова Цзи Ся, на лице этого продавца сразу появилась теплая улыбка, из-за которой его лицо выглядело как огромный цветущий цветок. 
«Ахьяя, дорогой дядя, ты сказал, что принес материалы, которые пришли от дракона потопа? На каком уровне мощности был этот дракон? Сколько ему было лет? Это как раз то самое время, когда вы приходите, потому что Магический Дворец теперь покупает хорошие материалы по привлекательным ценам для изготовления крупных волшебных сокровищ ». 
«У вас также есть темная бронза пустоши? Вид темной бронзы, который вам нужен только для того, чтобы положить в меч небольшой кусочек, чтобы он сиял ярко и становился чрезвычайно острым, способным уничтожить почти все в мире? Если это так, вы просто говорите с нужным человеком. За такие драгоценные материалы только мы можем себе позволить заплатить! » 
Продавец поспешно схватил Цзи Ся за запястье и внимательно повел его к высокому зданию, в котором находился магазин. 
Цзи Ся и члены его клана следовали за ним с любопытством осматривали окружающую среду. Здания в городе Пу Бань были огромными и красивыми. Все эти магазины были построены из огромных камней, и те дома, построенные из земли и дерева в Клане Золотого Ворона, никогда не могли сравниться с такими зданиями. 
«Великий Бог, так много больших домов! Сколько ручной работы вам нужно сделать, чтобы построить все это? — 
пробормотал воин Клана Золотого Ворона. 
Продавец с улыбкой посмотрел на эту группу людей из Клана Золотого Ворона. Сначала он молча произнес «деревенщина» в своей голове, затем он сдержал теплую улыбку на лице и ответил: «Не только ручная работа, мои гости! Ручная работа не будет проблемой, если вы захотите построить такой магазин в Городе Пу Бань. Вместо этого строительные материалы будут самой важной вещью. 
Указав на здание, к которому они направлялись, продавец улыбнулся и продолжил: «Не говоря уже о других, только этот магазин материалов нашего Клана Огненного Дракона, тогда он стоил пятьдесят миллионов нефритовых монет, включая строительство оборонительного сооружения. волшебное формирование, целых пятьдесят миллионов нефритовых монет! 
Цзи Ся и другие воины клана Золотого Ворона сразу же вытаращили глаза в шоке. 
Деньги, которые они потратили на то, чтобы приехать сюда на звездной небесной черепахе, составляли всего около ста нефритовых монет на каждого человека, и они продали огромное количество шкур, чтобы собрать эти деньги. На этот раз из клана Золотого Ворона прибыло около ста воинов, а общие путевые расходы составили более десяти тысяч нефритовых монет. Это уже было большой суммой денег в их глазах. 
Это здание высотой в сто метров, построенное из камней, стоило на строительство пятьдесят миллионов нефритовых монет? 
Многие из этих высоких и мускулистых мужчин Клана Золотого Ворона посмотрели вниз и начали считать пальцами, пытаясь выяснить, сколько на самом деле было пятьдесят миллионов. Тем не менее, они пытались довольно долго, но все же не смогли понять, так как у них не было достаточно пальцев. 
Продавец сузил глаза, глядя на них с гордой улыбкой. Ему нравилось видеть шокированные лица этих деревенщин. 
Гордо подняв голову высоко и явно демонстрируя превосходство на лице, этот продавец повел Цзи Ся и других воинов в магазин и быстро нашел молодого человека, который стоял посреди вестибюля и казалось, был в оцепенении. 
«Господи Юань, эти гости принесли несколько материалов от драконов наводнения. Они сказали, что у них есть темная бронза пустоши! » 
Это был Яо Кайюань, который однажды начал борьбу против Цзи Хао в Магическом Дворце, но в итоге он был побит им. Он был одним из лидеров Общества Южных Пустошей. Он поднял брови и неожиданно повернулся к Цзи Ся и другим воинам Клана Золотого Ворона. 
Во время войны на Горе Чи Бань, произошедшей пару лет назад, Магический Дворец приобрел большое количество передовых технологий изготовления инструментов от не-человечества. После долгих лет обучения и освоения мастера-артефакторы Дворца Магов научились многому. Недавно они планировали сделать большой шаг, выпустив новую партию мощных магических сокровищ и инструментов. 
Для изготовления высококачественных волшебных сокровищ и инструментов требовалось много редких и драгоценных материалов. Особенно такие материалы, как темная бронза пустоши; этот редкий вид металла обладал магическим эффектом и мог повысить остроту оружия более чем в сто раз. Поэтому такие материалы, как темная бронза пустоши стали очень популярными, каждый мастер-артефактор был готов заплатить высокую цену за эти материалы. 
Яо Кайюань все эти годы находился во Дворце Магов. Полагаясь на силу своего клана, он уже стал чиновником внешнего дворца. Многие мастера Магического Дворца были в хороших отношениях с Кланом Огненного Дракона. На этот раз Яо Кайюань пришел в магазин своего клана под заказ, чтобы посмотреть, сможет ли он найти хорошие материалы для этих мастеров. 
Услышав, что у Цзи Ся была темная бронза пустоши, Яо Кайюань был в восторге. Он поспешно подошел к Цзи Ся и с улыбкой спросил его: «У вас темная бронза пустоши ? Сколько? Давайте ее, и давайте посмотрим, я предложу вам хорошую цену! » 
Цзи Ся смерил взглядом Яо Кайюаня с головы до ног. После этого чрезвычайно простого стиля браслет, надетый на левое запястье, выпустил волну струящихся световых потоков. Затем вылетел бронзовый блок размером с человеческую голову. Цзи Ся взял бронзовый блок в своей руке и сказал глубоким голосом: «Хм, кусок темной бронзы пустоши, весил восемьдесят четыре тысячи камней. Вы посмотрите и посмотрите, сколько вы можете мне предложить ... с этой нефритовой монетой или с нефритом? 
Такой огромный кусок пустынной темной бронзы! Этого было даже достаточно для создания магического оружия огромного размера. 
Глаза Яо Кайюаня ярко сверкали, когда он улыбнулся Цзи Ся: «Могу я спросить, откуда ты пришел? Я Яо Кайюань из Клана Огненного Дракона, Южная Пустошь! » 
Клан Огненного Дракона? Это был первоклассный Клан Южных Пустошей, мощный клан, в котором было много Божественных Магов. 
Услышав представившегося Яо Кайюаня, Цзи Ся не осмелился проявить неуважение. Он поспешно ответил: «Я Цзи Ся из клана Золотого Ворона, Южная Пустошь!» 
Горячая улыбка Яо Кайюаня и лицо продавца внезапно замерзли. Яо Кайюань медленно прищурился и посмотрел на Цзи Ся с темным лицом. 
«Цзи Ся? Вы знаете Цзи Хао? » 
Цзи Ся и другие воины почувствовали странную атмосферу, и их улыбки тоже застыли. 
«Цзи Хао? Это мой мальчик! Что? Ты маленький ублюдок, ты и мой мальчик, вы двое ненавидите друг друга? Иди к черту! » 
Прежде чем Яо Кайюань успел что-то сказать, Цзи Ся жестоко ударил Яо Кайюаня по лицу, даже вцепившись в половину его лица, и заставил все его зубы вылететь изо рта, как капли дождя.



Глава 513. Удар Ворона 



Какая быстрая и чистая пощечина! 
Яо Кайюань был талантливым ребенком; он был тщательно отобран из Клана Огненного Дракона и отправлен в город Пу Бань, присоединился к Магическому Дворцу и был развит Магическим Дворцом в со всеми видами ресурсов, став молодой элитой. Он разбудил своего первые Точки Мага в возрасте тринадцати лет и стал Старшим Магом. В течение последних нескольких лет он улучшался еще быстрее, и к настоящему времени у него уже пробудилось от двух до трех тысяч Магических Точек. 
Этот уровень силы был, безусловно, намного ниже, чем у Цзи Хао, который был богато наделен природой. Но среди учеников во внешнем дворце Магического Дворца это было уже довольно удивительно. Тем не менее, когда Цзи Ся выпустил пощечину, Яо Кайюань даже не смог ясно увидеть движение Цзи Ся, прежде чем он упал на землю и не смог двигаться. 
Его особенно крепкое тело Старшего Мага сегодня каким-то образом стало несравнимо уязвимым и утратило свою огромную силу самоисцеления. Цзи Ся ударил Яо Кайюаня по лицу, сломав тому кость и поцарапал половину его лица. Но независимо от того, как сильно Яо Кайюань пытался активировать свою духовную кровь, в его ране оставался горячий палящий поток силы, который мог бы сильно уничтожить всю духовную кровь, которую он усилил. 
Девяносто процентов его крови Старшего Мага было израсходовано, но на этих ранах не было видно ни одного признака исцеления. Наконец Яо Кайюань истерически закричал. 
Наблюдая за всем этим, продавец испугался и тоже начал кричать. Он вскочил, как сумасшедший, указал пальцем на Цзи Ся и зарычал: «Кто-то! Помогите! Помогите! Бандиты! Бандиты! Они грабят нас! Они грабят нас! Кто-то грабит наш магазин! » 
Вслед за громким гудящим шумом на стенах, полу и потолке появились светящиеся красные символы заклинаний. Эти символы заклинаний соединились в потоки и свернулись, как драконы, испуская яркий огненный свет, который освещал весь магазин. 
Десятки Старших Магов Клана Огненного Дракона сердито выбежали из-за магазина под предводительством Короля Магов. Король Магов, который казался в том же возрасте, что и Цзи Ся, с нетерпением бросился вперед и зарычал еще до того, как смог ясно увидеть лицо Цзи Ся. 
«Какой слепой осмелится оскорбить наш Клан Огненного Дракона ?! Хочешь умереть ?! » 
Наряду с серией громких лязгов Король Магов и десятки Старших Магов клана Огненного Дракона одновременно вытащили свое оружие, окружив Цзи Ся и его воинов с яростью. 
Но вскоре, включая Короля Магов, все десятки перестали двигаться, уставившись на Цзи Ся, как будто он был призраком. Особенно Король Магов, который руководил отрядом; он смотрел на Цзи Ся и восемнадцать воинов Золотого Ворона, стоящих позади него, 
Слабое, но пронзительное карканье пришло из тела Цзи Ся. Из-за тел Цзи Ся и других восемнадцати воинов вспыхнула плотная сфера огненного света, внутри которой горел красный, великолепный звездный свет. Густой и, казалось бы, липкий звездный свет обладал неописуемо древним, доисторическим и величественным звучанием. Огонь, разгорающийся за Цзи Ся и телами его воинов, отличался от огня, генерируемого внутренними силами, и с некоторым опытом Старший Маг мог определенно определить разницу между звездным светом и огненным светом, производимым внутренней силой. 
Что еще более удивительно, в сияющем звездном свете позади тела Цзи Ся ярко сияли восемнадцать палящих красных звезд, которые имели несколько углов. Среди восемнадцати воинов Клана Золотого Ворона, стоящих за Цзи Ся, у того, у которого было меньше всего звезд, сияющих за его телом, также было семь больших красных звезд, сияющих и вращающихся за его телом. 
«Божественные Маги!» Король Магов Клана Огненного Дракона хрипло выкрикнул: «Вражеская атака! Атака Божественных Магов! Божественный Маг с восемнадцатью духовными звездами и восемнадцатью другими Божественными Магами и более сотни Королей Магов! Души святых предков! Вражеская атака! 
«Разрыв!» Цзи Ся издал резонансный рев, когда его простые глаза внезапно стали светиться красным. Невероятно древнее и доисторическое чувство силы распространилось из его тела, столь же ошеломляющее, как чувство силы, высвобожденное Богом, нисходящим с небес. Он поднял длинное копье, которое держал в руках, и сделал сильный выпад. После громового удара дверь магазина клана Огненного Дракона была пронизана потоком огненного света. 
Клан Огненного Дракона был первоклассным кланом Южных Пустошей, и защитная магическая формация, которую они заложили в магазине, который они открыли на Рынке Южных Пустошей, несомненно, была высококачественным предметом. Эта защитная магическая формация в их магазине была не такой ужасной, как великая формация Неба и Земли, которую Цзи Хао имел в своем горном городе Яо, но это было одно из самых качественных магических формирований, которые можно было найти во Дворце Магов. 
Подобное магическое формирование могло бы, по крайней мере, противостоять жестокой серии атак трех-пяти обычных Божественных Магов. Однако Цзи Ся разрушил его одним движением копья. 
Члены клана Огненного Дракона, Король Магов и группа Старших Магов были немедленно брошены в ужас. Король Магов схватил Яо Кайюаня, развернулся и попытался немедленно уйти. Продавец, который привел Цзи Ся и его воинов в магазин, уже упал на землю со смягченными конечностями, но ни у кого не хватило ума подумать о безопасности маленького продавца. 
"Хочешь идти? Сначала объясни, как Цзи Хао обидел тебя? Цзи Ся холодно фыркнул и сказал. Все его тело было окутано бушующим пылающим огнем, и одним шагом он бросился к этому Королю Магов, бросил ему в лицо тяжелый шлепок и послал его взлететь. 
Король Магов Клана Огненного Дракона, находившийся в этом магазине, был довольно могущественным. Он был Королем Магов на пиковом уровне, всего в нескольких шагах от уровня Божественных Магов. Обычно он мог победить от восьми до десяти Королей Магов одновременно. Тем не менее, когда Цзи Ся начал свой ход против этого Короля Магов, он сразу же стал таким же уязвимым, как Яо Кайюань, и Цзи Ся чуть не ударил его по лицу. 
Цзи Ся не сдерживал свою силу при запуске атаки. У каждого человека на юге Пустыни был характер такой же свирепый, как у пылающего огня на юге Пустоши. Они были раздражительными, грубыми и агрессивными. Столкнувшись со своим собственным соклановцем, Цзи Ся не пошел бы так далеко из-за общей родословной, но, столкнувшись с такими посторонними, такими, как Клан Черной Воды, Цзи Ся никогда не колебался бы, прежде чем начать смертельную атаку. 
Потрясенное этим разрушительным ударом, лицо Короля Магов также было помятым. Большие потоки крови выбрасывались вместе с сильным жаром, пылающим с громким шипящим шумом на полу. 
Цзи Ся наступил на голову Короля Магов, указал наконечником копья на место между его бровями и спросил: «Скажи мне, что произошло между Цзи Хао и вами. У того маленького ребенка сразу же потемнело лицо после того, как он услышал имя Цзи Хао. Что он с вами когда-нибудь делал? » 
Цзи Ся так волновался. Тогда Цзи Хао был маленьким ребенком и обычным Младшим Магом, когда он покинул дом и приехал в город Пу Бань с Си Вэнь Мином. Клан Огненного Дракона был первоклассным кланом Южных Пустошей. У них был прочный фундамент в городе Пу Бань, а у Цзи Хао — нет. Если когда-нибудь случится конфликт между Цзи Хао и ними, жизнь Цзи Хао будет в опасности. 
Несмотря на то, что Цзи Хао больше не был его единственным ребенком, Цзи Хао по-прежнему был его старшим сыном, сыном, о котором он больше всего заботился. Цзи Ся беспокоился о безопасности жизни Цзи Хао, и даже его голос стал немного странным. 
Восемнадцать Божественных Магов и почти сотня Королей Магов, стоящие позади Цзи Ся, взревели. За годы войн и боев, которые произошли в джунглях Южной Пустоши и между кланами, эти воины Золотого Ворона приобрели воинственный характер, и теперь он проявился полностью. Они схватили свое оружие и начали безумно разбивать магазин. Полки в этом магазине Клана Огненного Дракона были разбиты на куски, все ценные товары и некоторые нефритовые монеты и магические кристаллы, хранящиеся в секретной комнате, были разграблены; некоторые менеджеры магазинов и продавцы, которые осмелились дать отпор, были сбиты с ног, лежали на земле и рвали кровью. 
Что еще хуже, пострадал этот магазин. Оборонительная магическая формация, установленная в магазине, была жестоко уничтожена. Все драгоценные материалы, которые использовались для создания оборонительного формирования, были вынуты, и даже была вынута даже большая куча магических кристаллов, заполненных ядром магического формирования. 
Все ценные вещи, которые носили с собой эти менеджеры магазина и те продавцы, включая те «роскошные» длинные хлопчатобумажные одежды, которые они носили, были отобраны этими воинами Клана Золотого Ворона, которые жили кропотливой жизнью с незапамятных времен. Это был сильный снегопад, но сотни менеджеров магазина и продавцов сгрудились голыми на земле, дрожа и постоянно рвя кровью. Эта сцена была просто привлекательной. 
Король Магов, на которого направил длинное копье Цзи Ся, хрипло выкрикнул: «Как ты смеешь атаковать магазин нашего Клана Огненного Дракона на Рынке Южной Пустоши ?! Ты мертвец! Вы все мертвы! Это город Пу Бань, у нас есть законы в этом месте! » 
« Законы? »Цзи Ся и группа воинов Клана Золотого Ворона никогда не слышали об этом. 
Пронзительные звуки рога раздавались со всех сторон. Земля начала слегка дрожать, в то время как большие войска воинов в тяжелой броне начали собираться туда.



Глава 514. Бушующие Вороны 



Рынок Южной Пустоши был построен многочисленными крупными кланами, совместными усилиями. Это была также одна из немногих штаб-квартир, расположенных в городе Пу Бань кланов Южных Пустошей. Поэтому большое количество элитных воинов из разных кланов было размещено на этом рынке круглый год, в то время как более могущественные воины из многих кланов часто приходили и уходили. 
Клан Золотого Ворона был относительно слабым кланом на протяжении тысячелетий. Прошло довольно много времени с тех пор, как Клан Золотого Ворона имел какую-то связь с миром Центрального Континента. Ни Цзи Ся, ни его воины не имели ни малейшего представления о том, насколько мощной была защита рынка Южных Пустошей. Только когда тяжелые шаги не начали идти со всех сторон, взгляд Цзи Ся слегка изменился. 
Когда раздался предупреждающий рог, тусклый красный свет закрыл небо, окутав весь Южный рынок пустоши. В слабом красном свете сверкали бесчисленные огромные символы заклинаний. Между тем подавляющее давление сошло с воздуха, приземлившись на тело каждого и, казалось, даже мешало всем дышать. 
Активировалось самое мощное защитное магическое формирование Рынка Южных Пустошей. Эта магическая формация была построена специально для этого рынка двенадцатью старейшинами из внешнего дворца Магического Дворца, которые больше всего овладели магическими формациями. Стоимость этого великого волшебного формирования была оплачена всеми магазинами на этом рынке. Это защитное магическое формирование было сверхмощным, достаточно мощным, чтобы противостоять атаке сотен Божественных Магов вместе. 
К настоящему времени все природные силы на Рынке Южных Пустошей внезапно были истощены, и этот рынок был изолирован от внешнего мира. Кроме того, огромная сила запечатывания покрыла все это пространство, и, независимо от того, были ли они Королями Магов, Божественными Магами, никто из них больше не мог летать в этой области. Вместо этого им приходилось ходить и сражаться, как обычным людям. 
Прозрачный слой огненного света сиял на стенах каждого магазина. Каждый из этих магазинов был теперь усилен великим магическим формированием, и, таким образом, больше не могло быть причинено никакого вреда любой драке обычного уровня, которая могла бы произойти на этом рынке. 
Что еще более впечатляюще, те воины, которые кружили вокруг Цзи Ся и его воинов, также были усилены великим оборонительным формированием. Их доспехи были окутаны огненным слоем света. Их защитная сила росла, их физическая сила росла, и в среднем количество внутренней силы, содержащейся в их телах, увеличилось более чем на пятьдесят процентов. 
Глубокие заклинания звучали со всех сторон. До того, как появились эти бронированные воины, тысячи Магов, скрывающихся в тех магазинах, уже начали заклинания как можно быстрее. Поступая так, они бросили волну проклятий на Цзи Ся и его людей. 
Волны проклятой силы нахлынули на большие расстояния. За спиной Цзи Ся ослепительно сиял звездный свет; палящий красный звездный свет мог сжечь все в этом мире, и вскоре эта невидимая сила проклятия была полностью развеяна им. Громкие вопли и пронзительные крики непрерывно шли из окрестностей. Очевидно, что те Маги, которые только что запустили проклятие, были серьезно ранены противодействием их собственных проклятий. 
На широкой улице наконец появились большие группы воинов в тяжелой броне. 
Эти элитные воины, пришедшие из крупных кланов Южной Пустоши, сформировали боевую группу, которая использовалась для борьбы с нелюдьми. На передней линии они выпрямили толстые щиты, похожие на стены, а в середине формирования находились воины с длинными копьями, большими топорами и широкими клинками, которые были хороши в ближнем бою. На обратной стороне формирования было множество лучников, которые держали большие луки, арбалеты и острые стрелы. 
Воины Южных Пустошей были не так хороши в стрельбе из лука, как лучники Восточных Пустошей. Но на полях сражений масштабная, подавляющая волна атаки стрелами может быть достаточно велика, чтобы компенсировать недостатки навыков. Физически воины Южных Пустошей были гораздо более могущественными, чем воины Восточных Пустошей, из-за чего они могли использовать большие и более тяжелые луки. Поэтому, основываясь на большом количестве воинов, боевая формация, сформированная лучниками из Южных Пустошей, может быть столь же смертельной и ужасной, как и группа лучников из Восточных Пустошей. 
Прозвучал пронзительный шум в ушах, и десятки крепких мужчин, чьи тела были также окутаны бушующими огнями, прыгнули высоко и переместились. 
Весь Рынок Южных Пустошей был опечатан силой магического формирования, даже самые могущественные Божественные Маги не могли сейчас летать на этом рынке. Среди этих десятков людей больше половины были Божественными Магами, но они могли прыгать, а не летать. Они должны были быть очень осторожными, чтобы не наткнуться на других воинов и постройки, так как не так много зданий и воинов могли пережить небольшой удар по ним. 
Десятки Божественных Магов и более десяти Королей Магов, которые были достаточно уверены в себе, бросились и окружили Цзи Ся и группу воинов Клана Золотого Ворона. 
Пожилой Божественный Маг, у которого были чисто седые волосы и ужасный жар, выделяющийся из его тела, уставился на Цзи Ся, указал на него и зарычал: «Отпусти этого мальчика сейчас же! Откуда ты? Как вы можете так жестоко обращаться с вещами? Это Рынок Южной пустоши, это место для вас, чтобы показать свою силу и храбрость? Кто твой Отец? » 
Цзи Ся был в таком «молодом» возрасте, но у него уже было восемнадцать духовных звезд, собранных внутри его тела. Все эти духовные звезды Цзи Ся имели огромную форму и множество углов, с особенно сильным, древним, доисторическим и величественным чувством силы, высвобождаемым из них. Было очевидно, что духовные звезды Цзи Ся были очень мощными. 
В молодом возрасте он уже достиг такого большого достижения. В Южной Пустоши только несколько самых могущественных кланов, которые имели самую длинную историю и обладали величайшей силой, могли когда-либо поднять такой удивительный талант. Поэтому, хотя этот пожилой Божественный Маг был по-настоящему зол, он все же решил поговорить с Цзи Ся простым способом. 
Он не знал Цзи Ся, но спросил Цзи Ся, как зовут его отца. Судя по тому факту, что клан Цзи Ся действительно смог вырастить такого юного Божественного Мага, отец Цзи Ся должен быть известным человеком в Южной Пустоши, и до тех пор, пока этот пожилой Божественный Маг имел дружеские отношения с отцом Цзи Ся, эту проблему здесь можно решить соответствующим образом. 
Ничего слишком большого на самом деле не произошло, только магазин Огненного Дракона был разбит и ограблен. Это не может считаться большим делом, так как никто не умер. После того, как проблема была бы решена, Цзи Ся должен был заплатить небольшую сумму нефритовых монет в качестве компенсации, и это можно было легко обернуть. Никаких дальнейших больших проблем не возникнет, и кровопролития не должно быть. 
«Молодые люди, подобные вам, просто любят причинять неприятности без всякой причины. Каждые несколько десятилетий такие люди, как вы, приходят и устраивают такие беспорядки! »Опираясь на свой возраст и опыт, этот пожилой Божественный Маг попытался научить Цзи Ся:« Разве мы не можем просто быть более добрыми и дружелюбными, когда разговариваем иметь дело с вещами? Это должен быть просто глупый менеджер магазина или продавец, который пытался обмануть вас необоснованно высокими ценами. Просто преподайте им урок, что бы сделать. Почему ты должен сделать это таким большим? » 
Цзи Ся холодно фыркнул и ответил:« Мой Отец? Цзи Сюн, вы слышали о нем? » 
Пожилой Божественный Маг был смущен, так же, как и стоявшие вокруг него десятки Божественных Магов, Королей Магов и Рынка Южных Пустошей и группа Старших Магов. 
Фамилия 'Цзи' была древней фамилией. Наличие такой фамилии действительно может доказать тот факт, что Цзи Ся происходил из большого клана с долгой историей. Однако, если честно, никто никогда не слышал о имени «Цзи Сюн» в Южной Пустоши. 
В конце концов, почему эти могущественные Божественные Маги и Короли Магов обратят какое-либо внимание на имя кланового лидера уменьшающегося маленького клана, который был просто Старшим Магом? 
Пожилой Божественный Маг сузил глаза, глядя на Цзи Ся сверху вниз. Его голос стал холоднее, когда он продолжил: «Цзи Сюн? Хм, кажется, я не помню имя этого старого друга. Малыш, из какого клана ты пришел? Назови название своего клана и не делай это слишком большим. 
Цзи Ся собирался произнести название своего клана, но внезапно Старший Маг на пике уровня, стоявший среди группы воинов в тяжелой броне, громко рассмеялся, затем схватил арбалет и выпустил стрелу в сторону Цзи Ся. 
Тем временем он закричал: «Старый лорд, я знаю этого парня! Это Цзи Ся, лидер клана Огненного Ворона! Клан Огненного ворона… Ха-ха, что это за ничтожное существо? 
Стрелы, зачарованные мощным заклинанием, наносящим урон броне, пронеслись по воздуху и полетели прямо ко лбу Цзи Ся. 
В следующий момент разразился громовой гул, и эти стрелы разбились вдребезги, а кожа на лбу Цзи Ся осталась совершенно неповрежденной. На голове Цзи Ся не осталось даже слабой отметины. Старший Маг, который начал атаку, ошеломленно уставился на Цзи Ся, затем начал кричать, как будто он не мог поверить своим собственным глазам. «Действительно ли вы стали Божественным Магом? Как это может быть возможно? Тогда, когда я покинул Южную Пустошь, я услышал, что все ваши Магические Точки были повреждены, и вы больше не были даже Старшим Магом! » 
Цзи Ся был в ярости. Все люди Южных Пустошей были смелыми и хладнокровными. Люди, которых они ненавидели больше всего, были те, кто подло нападали. 
Он издал резонансное рычание, когда его тело вспыхнуло в воздухе и оставило клочок остаточного изображения. Затем он яростно бросил копье в руку. Кровь выливалась из груди Старшего Мага, который только что выстрелил в Цзи Ся из арбалета, пока его копье летело назад на десятки миль от копья Цзи Ся.



Глава 515. Атака Ворона 



Старший Маг из клана Би Фан был отослан копьем Цзи Ся. Сразу после этого около тысячи элитных воинов клана Би Фан, стоящих вокруг него, яростно зарычали. Бушующие огни охватили их тела, в то время как струны луков и арбалетов, которые держали в руках, громко жужжали. Сотни стрел пролетели над жизненно важными частями тела Цзи Ся. 
Некоторые другие воины клана Би Фан владели широкими клинками, большими копьями и топорами, которые держали в руках и яростно рубили его. Сотни холодного ослепительного острого оружия мчались одновременно, намереваясь расколоть Цзи Ся на куски. 
Несмотря на то, что Цзи Ся уже продемонстрировал свою силу Божественного Мага, эти воины клана Би Фан до сих пор упрямо верили, что Цзи Ся был не кем иным, как лидером клана небольшого «Клана Огненного Ворона». Как он мог стать Божественным Магом за такой короткий промежуток времени? Все это время они забывали, что он мог легко ударить самого сильного из всех этих воинов клана Би Фан, даже не моргнув глазом. 
Божественный Маг, как мог из маленького клана, который падал в течение тысячелетий и мог зависеть только от клана Би Фан, чтобы выжить, иметь в нем Божественного Мага? 
Глядя на искривленные лица Старших Магов клана Би Фан, яростная воля к борьбе вспыхнула прямо в голове Цзи Ся. Он поднял голову и взревел к небу, яростно держа длинное копье в руке горизонтально. 
«Сражайтесь!» По пространству пронесся дугообразный поток пламенного света. Внутри этого ужасного пламени сотни стрел и более сотни тяжелых орудий соединились вместе. 
Более ста Старших Магов из клана Би Фан быстро отступили, извергая кровь. Все оружие, которое держали в руках, было унаследованным сокровищем их семей. Год за годом они питали это оружие своей духовной кровью, и это оружие уже давно стало частью их тел. Цзи Ся жестоко уничтожил это оружие, и этим он не только серьезно ранил тела этих воинов, но и заставил их чуть не вскрикнуть от грусти. 
Для кланов Южной Пустоши создание волшебного сокровища никогда не было легким. Волшебное сокровище всегда должно было постоянно питаться духовной кровью поколений членов клана. Только тогда оно станет мощным оружием, унаследовавшим в себе силу родословной. Одним движением Цзи Ся уничтожил тяжелую работу поколений людей из клана Би Фан, которые приехали из более ста семей. 
«Сразитесь с ним до смерти!» Эти воины клана Би Фан взорвались от ярости, все бесстрашно устремляясь к Цзи Ся. 
«Убрать их!» Группа Королей Магов клана Золотого Ворона, стоящая позади Цзи Ся, бросилась на этих воинов клана Би Фан, с грохотом ревя. В последние тысячи лет клан Би Фан с трудом прекратил издеваться над кланом Золотая Ворона. Особенно пару лет назад Цзян Бо и его дочь пытались захватить контроль над кланом Золотого Ворона. Это заставило многих людей из Клана Золотого Ворона видеть Клан Би Фан своим врагом. 
В настоящее время мощь Клана Золотого Ворона резко улучшилась. Поэтому, когда они снова встретились с воинами клана Би Фан, эти Короли Магов Клана Золотого Ворона хотели только пнуть их в зад! 
Не используя никакого оружия и просто нанося удары руками и ногами, сотни Старших Магов клана Би Фан были сбиты с ног с поломанными костями, лежали на земле, интенсивно дергаясь и громко завывая, не в силах отбиться. В конце концов, разница в силе между Королями Магов и Старшими Магами слишком велика. 
«Клан Огненного Ворона? Что это? »— прервал в ярости пожилой Божественный Маг, который разговаривал с Цзи Ся. Цзи Ся отправил Старшего Мага клана Би Фан в сторону, а затем группа воинов Клана Золотого Ворона бросила всех этих воинов клана Би Фан в одно мгновение. Все это произошло так быстро, что бой уже закончился, когда другие попытались их остановить. 
«Научите этих безрассудных юношей хорошему уроку!» — закричал в гневе пожилой Божественный Маг. Тем временем, этот пожилой Божественный Маг и другие десятки Божественных Магов вместе с более чем десятью Королями Магов начали свои действия вместе. Пылающий красный огненный свет превращался в силуэты драконов, фениксов, драконов потопа других магических существ, ревущих к Цзи Ся и его воинам в огромном множестве. Цзи Ся сам подвергся нападению восьми Божественных Магов. 
Оборонительная магия Рынка Южных Пустошей начала работать на полную мощность. Окружающая территория была мгновенно охвачена бушующим пламенем. Все менеджеры магазинов и продавцы в этом районе сбежали без следа. Область радиусом в пять миль была запечатана магическим формированием, и даже Божественные Маги не могли теперь нанести крупномасштабный урон в этой области. 
Без особых забот пожилой Божественный Маг и другие Божественные Маги и Короли Магов начали свои атаки всеми силами, целенаправленно думая о том, чтобы захватить Цзи Ся и его воинов живыми и серьезно их наказать. 
Если бы Цзи Ся и его воины были Божественными Магами из кланов высшего сорта, пожилой Божественный Маг и его люди все равно колебались бы более или менее и не осмеливались бы причинить им слишком много вреда. Но на самом деле Цзи Ся происходил из слабого и маленького клана. В этом случае он не должен винить этих людей из Южного Пустоши за то, что они слишком сильно его били. 
Восемь Божественных Магов объединили свои силы. Они двигались так быстро, что могли даже появляться и исчезать в одно и то же время, как призраки. Внезапно сотни тысяч тяжелых ударов были брошены в сторону Цзи Ся. 
С большим трудом Цзи Ся защищался от атак восьми Божественных Магов. У него была великая сила, и с восемнадцатью духовными звездами он был намного сильнее, чем пожилой Божественный Маг, который был самым могущественным человеком среди всех людей на месте происшествия. Но очевидно, что он еще не научился плавно контролировать свою силу Божественного Мага, и из-за этого он обнаружил много слабостей при проведении атак. 
За одну секунду Цзи Ся перенес десятки тысяч тяжелых ударов. Доспехи из драконьей кожи, которые он носил, излучали яркий огненный свет. Огненный свет постепенно сгущался на его теле, казалось бы, на ощупь, светящиеся красные чешуйки дракона. Доспехи из кожи дракона обладали удивительной защитной силой, и по меньшей мере семьдесят процентов сил, высвобождаемых восемью Божественными Магами, были поглощены доспехами, и только около тридцати процентов удалось нанести удар в тело Цзи Ся. Но все же Цзи Ся пострадал от десятков тысяч яростных ударов, нанесенных восемью Божественными Магами с восьмидесяти процентами их сил. Из-за сильной волны ударов, Джи Ся не мог удержать его тело от дрожи, в то время как слабые звуки треска костей непрерывно исходили из его суставов. Тем временем он открыл рот и выпустил большие глотки крови. 
Цзи Ся был самым влиятельным среди этой группы воинов Золотого Ворона. Он все еще мог противостоять атакам, предпринятым этими Божественными Магами Рынка Южной Пустоши, но восемнадцать Божественных Магов и почти сто Королей Магов, привезенные им, были гораздо менее могущественными, чем он. Столкнувшись с этими Божественными Магами и Королями Магов Рынка Южных Пустошей, которые оставались на своих нынешних уровнях в течение многих лет, их атаки и защита были заполнены слабостями. Следовательно, в течение нескольких вдохов некоторые из них были сбиты с ног своими противниками. 
«Свяжите их всех. Если они посмеют дать отпор, обезглавьте половину из них в качестве предупреждения для остальных! — превозносил пожилой Божественный Маг в громком восторге; его длинная борода даже развевалась в воздухе. 
Группа Божественных Магов Южных Пустошей громко рассмеялась. Затем каждый из них вынул особым образом созданную цепь, которая была специально разработана для того, чтобы сковать могущественных существ на уровне Божественного Мага и предназначалась для того, чтобы сковать этих воинов Клана Золотого Ворона. 
Будучи скованными, жизнь и смерть этих воинов Клана Золотого Ворона больше не будут под их собственным контролем. 
«Вы зашли слишком далеко!» — подал длинный и резонансный рев Цзи Ся. Опыт, который он получил благодаря бесчисленным опасным для жизни боям, которые произошли в джунглях Южной Пустоши, сказал ему, что он никогда не сможет отдать свою жизнь в руки других. Он поднял руки, и сразу же после этого поднялся бушующий огонь вместе с ревущим ветром. В то же время в его руке появился большой золотисто-красный флаг. 
Из этого большого флага поднялся бушующий огонь, в то время как плотный черный дым клубился вокруг флага. Слегка виднелись бесчисленные туманные силуэты Огненного Ворона, сверкающие на флаге. 
Внезапно сотрясающая землю волна карканья прокатилась по всему пространству. Из флага вырвался поток черного дыма, вместе с которым сотни миллионов Огненных Воронов взревели с телами, обернутыми огнями, заполняя весь Рынок Южных Пустошей подобно всемирному потопу. 
Неистовые атаки, начатые бесчисленными Огненными Воронами, начали приземляться на тела пожилого Божественного Мага и других Божественных Магов, Королей Магов и Старших Магов. У этих Огненных Воронов были разные формы тела, у некоторых из них было три ноги, а у других — две. Все их тела были завернуты в разноцветные волшебные огни. Большие Огненные Вороны имели размах крыльев в пятьсот метров, а маленькие были размером с муху. 
Бесчисленные Огненные Вороны окружили этих воинов Рынка Южных Пустошей, безумно царапали их острыми когтями и клевали клювами. Кроме того, эти Огненные Вороны непрерывно выпускали пламя и густой дым из своих клювов, сжигая лица этих воинов Рынка Южных Пустошей. Даже пожилой Божественный Маг не смог своевременно отреагировать, и Огненная Ворона вынула у него пару глазных яблок. 
Рынок Южной Пустоши мгновенно погрузился в хаос. Бесчисленные Божественные Маги и Короли Магов были покрыты ранами. Некоторые могущественные люди уровня Божественного Мага даже были сокрушены бесчисленными Огненными Воронами в течение короткого промежутка нескольких вдохов. Некоторые из их костей были сломаны, как будто они были раздавлены горой, и они могли лежать на земле только с совершенно бесформенными лицами, борясь и хрипло воя. 
Где бы ни пронеслись эти Огненные Вороны, бушующий огонь и густой дым взметнулись в небо, и вскоре весь Рынок Южных Пустошей оказался в руинах. 
Среди этого хаоса в оборонительной магической структуре Рынка Южных Пустошей появилась трещина, о которой никто не заметил. Цзи Ся пронзительно свистнул, и после этого он и группа воинов Клана Золотого Ворона выскочили, вскочили и убежали с несколькими взлетами и падениями, не оставляя никаких следов.



Глава 516. Степени Дао 



Когда Цзи Ся победил десятки Божественных магов Рынка Южных Пустошей с сотнями тысяч Огненных ворон, Цзи Хао сидел на вершине горы Яо. 
Девять Золотых Воронов плавали в небе. Двенадцатизвездное пространственное магическое формирование сдерживало ослепительный золотой свет, исходящий от девяти Золотых Воронов, и превращало его в девять световых потоков толщиной с чашу, вливаясь в тело Цзи Хао через макушку его головы. 
Под воздействием пространственного закручивающего магического формирования из двенадцати звезд, которое дал сам Ю Ю, сила звезд, очищенная великим формированием Небес и Земли, также превратилась в семицветный поток света. Он был настолько плотным, что даже казался осязаемым, льющимся с неба и погружающимся в изначальный дух Цзи Хао. 
Под горой Яо бесчисленные огромные земные меридианы вздымались, как бушующие драконы. Чрезвычайно плотные потоки природной силы поднимались через тело горы Яо, которое уже было брошено в единство звездным божественным железом. Он превратился в гигантский лотос, который крепко окутывал тело Цзи Хао и его изначальный дух, который плавал над его головой. 
Перед Цзи Хао плавали три Священных Писания, данные Ю Ю. В этот момент Цзи Хао внимательно читал эти три стиха из даосской системы Ю Ю, из самой основной части, слово в слово. В его изначальном духе нефритовая табличка размером с кулак, которую По дал ему перед отъездом, сияла голубым светом. На этой нефритовой табличке было записано краткое изложение всего опыта По, который был получен благодаря его совершенствованию по великому Дао. 
Каким-то образом сила веры, исходящая от людей Горы Яо, непрерывно накапливалась в изначальном духе Цзи Хао, даже когда он спал. 
С помощью силы веры, которая пришла от более чем десяти миллионов человек, живущих на его территории, Цзи Хао почувствовал, что теперь он может думать в тысячу раз быстрее, чем раньше, и его способность к пониманию возросла более чем в тысячу раз. Раньше он чувствовал, что эти чрезвычайно глубокие слова и термины в трех даосских писаниях чрезвычайно трудно понять. Но сегодня он мог прочитать десять строк одним взглядом и, немного подумав, понять конкретное значение каждого термина в отношении великого Дао. 
Между тем опыт культивирования По, написанный на нефритовом талисмане, также непрерывно проникал в изначальный дух Цзи Хао, подобно каплям весны, проникая в изначальный дух Цзи Хао и заставляя его светиться голубым светом, похожим на статую в форме человека. вырезанную из цветной глазури. 
После долгого изучения великого Дао, которому учил Ю Ю, Цзи Хао, наконец, примерно соединил стадии совершенствования нелюдей с разделением уровней мощи человечества в своей голове. 
С помощью Ю Ю Цзи Хао убил бесчисленное количество людей, не являющихся людьми, и получил награду от природы. При этом он непосредственно сконцентрировал свою духовную силу и силу души в изначальном духе и позволил своему изначальному духу покинуть свое физическое тело и бродить вокруг. Сила изначального духа и сила физического тела были двумя совершенно разными терминами. Но, тем не менее, сила, которая могла быть высвобождена изначальным духом Цзи Хао после того, как он покинул его физическое тело, была уже достаточно велика, чтобы убить Короля Магов. 
И человеческие Короли Магов примерно равнялись стадиям разрушения раковин нелюдей. 
Другими словами, помимо уровня силы, которого Цзи Хао достиг в настоящее время за годы тяжелого совершенствования с тех пор, как он был ребенком, действительная сила, которой обладал его изначальный дух, равнялась средней силе человеческих Королей Магов и нечеловеческих существ на стадии разрушения раковин. 
Однако Цзи Хао отличался от других обычных даосских совершенствующихся. Совершенствующиеся, такие как По, а также другие братья и сестры, уделяли больше внимания изначальным духам, чем физическим телам, в то время как Цзи Хао одновременно совершенствовал свой изначальный дух и физическое тело. Он активировал все 129600 своих меридианов, и на данном этапе состояние его тела было не хуже, чем у обычных Королей Магов. Следовательно, его способность к пониманию была намного выше, чем у Королей Магов того же уровня и существ, не являющихся людьми. 
«Эти ученики в моем додзё могут впитывать природные силы, чтобы питать свои души. Это все равно что курица, несущая яйца, вся фундаментальная работа. Когда они поднимают свое изначальное настроение и дают возможность своим изначальным духам покинуть свое физическое тело, это похоже на то, как цыплята вырываются из яиц, что разрушает скорлупу. Это то же самое, что и энергетические системы не-человечества и человечества ». 
Цзи Хао молча обдумывал. Используя рулон смягченной кожи дракона в качестве бумаги и столетний порошок киновари, смешанный со свежей кровью дракона в качестве чернил, Цзи Хао записывал эти мысли о себе одну за другой. 
«После изначального духа, будет рождено семя Дао; это равнялось «стадии пустоты» не-человечества, и также может быть сравнено с уровнем силы Божественного Мага человечества. Тем не менее, ни существа не-человечества на стадии пустоты, ни человеческие Божественные Маги не могут сравниться с совершенствующимися, у которых были семена Дао, поскольку сила совершенствующихся в этом классе могла быть непредсказуемо волшебной ». 
«Создайте семя Дао, затем вырастите зачаток Дао. После того, как зачаток Дао сформирован, совершенствующийся вступит в новую стадию; эта стадия равна стадии не-человечества солнца и луны и уровня Божественных Волхвов пикового уровня человечества. Совершенствующиеся в этом классе могут быть безгранично сильными ». 
Зачаток Дао продолжает расти и превращаться в окончательную форму Дао. После того, как Дао будет окончательно сформирован, совершенствующийся достигнет другого уровня, равного уровню бесконечности не-человечества и уровню Верховного Мага человечества. Культиваторы в этом классе могут быть почти неразрушимыми. 
«После формирования Дао изначальный дух может слиться с природой. После этого плод Дао может быть достигнут в целом. Достигнув плода Дао, совершенствующийся может считаться бессмертным существом. Пока мир, в котором он или она живет, продолжает существовать, этот совершенствующийся может жить вечно ». 
Цзи Хао усердно работал над изучением трех Священных Писаний в координации со статьей Ю Ю, посвященной основам изначального духа и великого Дао. Наконец, он зачитал интерпретацию последней ступени совершенствования: «Плод Дао… плод Дао. Это конечный результат великого Дао. То, что будет содержаться в плодах Дао, находится за пределами таинственности и глубины. Даже совершенствующиеся, которые достигли плодов Дао, могут существенно отличаться по силе ». 
«Не только на уровне плодов Дао, степени изначального духа, семени Дао, зачатка Дао, формы Дао ... чем выше уровень, тем больше различие в силе. В старших классах даже небольшое улучшение может иметь огромное значение. Наставник уже достиг плода Дао, в то время как По, возможно, уже ступил одной ногой на эту ступень. — 
Но плод Дао, плод Дао… даже после того, как он получит плод Дао, совершенствующийся должен был бы разделить свою жизнь и смерть с миром. Если мир будет разрушен, культиватор может упасть ». 
«Помимо плодов Дао, должны быть и другие возможности… должна быть «отрешенность». Точно так же, как легендарная огромная рыба по имени Кун, превращающаяся в гигантскую скалу и летящая прямо в небо, разбивая все препятствия и отрезая все путаницы, в конце концов обретая чистую свободу ... Это должно быть конечной целью великого Дао » 
Тело Цзи Хао слегка дрожало, в то время как огромное количество звездной силы и природной силы непрерывно окрашивало его тело и питало его истинный дух. Новые Точки Мага просыпались внутри его тела одна за другой; золотисто-красный свет, излучаемый девятью золотыми воронами, расширил его Магические Точки и укрепил его тело. После целой ночи совершенствования пробудились последние тысячи новых Точек Магов. 
С помощью огромной силы Небесного и Земного великого формирования все Точки Мага во всех 129600 меридианах Цзи Хао были пробуждены. Миллионы Точек Мага светились ослепительно под его кожей, в его мышцах и внутренних органах, как бесчисленные звезды, сияющие на темном небе. Все тело Цзи Хао теперь сияло ярко-красным светом, и слабый магический аромат распространился из его тела. 
«Это настоящий пиковый уровень, Старшего Мага!» Цзи Хао слегка покачал своим телом, и сразу после этого прямо вокруг его тела поднялся невероятно мощный поток энергии. Даже воздух сильно вибрировал. 
«Это настоящий пиковый уровень, Старшего Мага!» Цзи Хао встал, чувствуя, что его духовная кровь струилась внутри его тела, как летающие драконы, в то время как его внутренние органы производили больше духовной крови и трансформировались в пятицветные потоки энергии, прямо к его изначальному духу. Внутри его изначального духа потоки голубого цвета свернулись вокруг друг друга, в то время как сила звезды и природная сила смешались вместе, превращаясь в большое количество пурпурной жидкости и натыкаясь внутри его изначального духа. 
Термины, упомянутые в трех Священных Писаниях, данных Ю Ю, сверкали в голове Цзи Хао. Цзи Хао молча достал бутылку с золотыми таблетками, которую дал По, и указал пальцем на бутылку. Золотые таблетки, содержащиеся в бутылке, мгновенно превратились в яркий золотой свет и сливались с исконным духом. После этого изначальный дух Цзи Хао внезапно стал намного яснее, чем раньше, и вскоре его изначальный дух, казалось, ничем не отличался от его физического тела. 
Когда Цзи Хао оглянулся на то, что он узнал сегодня о великом Дао, особенно таинственное чувство силы было быстро высвобождено из его исконного духа. 
Многочисленные голубые световые пятна собрались вместе, как капли жидкого серебра. Внезапно поток свежего воздуха вырвался на сотни миль, после чего лотос голубого цвета постепенно расцвел в изначальном духе Цзи Хао. Затем, голубой лотос превратился в жидкость и превратился в несравненно чистый свет голубого цвета, плывущий вокруг его исконного духа. 
После уровня изначального духа был уровень семени Дао. Для того, чтобы войти в этот класс, потребовалось пятьдесят потоков Ци Дао Ю Ю. Цзи Хао самосовершенствовался и, наконец, создал первый поток Ци Дао Ю Ю. После этого сила Дао, которой он обладал, была немедленно улучшена в пару раз. 
Затем Цзи Хао достал кусочек звездного божественного железа, оставленный Куа Е и его братьями. Это был самый жесткий материал, который Цзи Хао смог найти. 
Держа его рукой, он выпустил луч божественного света Ю Ю. Обычно божественный свет Ю Ю, излучаемый Цзи Хао, был тонким и слабым, но сегодня, после того, как Цзи Хао породил первый поток Ца Дао Ю Ю, божественный свет стал плотным и твердым. Божественный свет голубого цвета окутал звездный божественный железный кусок и слегка сжал его. Скрипящий шум можно было слышать постоянно. Страшно крепкое звездное божественное железо было фактически раздроблено божественным светом в порошок. 
«Великолепно!» Цзи Хао был искренне доволен и не мог не выкрикнуть похвалу за стремительное улучшение, которое он получил сегодня вечером, как в силе Дао, так и в его физической силе. 
Тихо Цзи Тянь бросился к горе Яо и вежливо поклонился Цзи Хао. 
«Наставник, все готово».



Глава 517. Странствие 



Среди человечества существовала традиция, что небольшая встреча с императором будет проводиться каждые пять лет, а масштабная встреча с императором — через каждые десять лет, и всемирное паломничество будет проводиться каждые сто лет. 
Для небольшой встречи с императором, проводимой каждые пять лет, все «графы» и «маркизы» Центрального Континента должны были пойти в город Пу Бань с пожертвованиями и встретиться с императором-человеком. Для крупномасштабной встречи с императором, проводимой каждые десять лет, все «графы» и «маркизы» в Центральном Континенте и на четырех пустошах должны были либо сами прийти в город Пу Бань, либо послать эмиссаров в город Пу Бань, чтобы встретиться с императором-человечества. 
Что касается паломничества, которое проводилось каждое столетие, все «графы» и «маркизы», лидеры кланов и старейшины всех человеческих кланов, которые были достаточно могущественными, должны были бы сами поехать в город Пу Бань. Независимо от того, где они были и чем занимались в то время, они должны были отправиться в город Пу Бань и лично встретиться с человеческим императором. 
Цзи Хао оставался в районе горы Яо в течение нескольких лет. Только строительство города стоило ему почти трех лет, и после этого он провел год, занимаясь всеми видами внутренних дел. Теперь пришло время масштабной встречи с императором. 
Его территория находилась в Центральном Континенте, и поэтому он отличался от тех «графов» и «маркизов», которые жили в четырех пустошах. Они все еще могли посылать эмиссаров, чтобы встретиться с императором-человечества, но ему пришлось отправиться в город Пу Бань и встретиться лично с императором-человечества. 
В особняке графа Яо огромное воздушное судно, созданное из смеси пламенного божественного железа и драконьих костей и чешуи, парило в воздухе и сияло ослепительным огненным светом. Двенадцать огнедышащих драконов, которые будут тянуть машины, обернули все свои тела в огненный свет и нетерпеливо извергали огромные сферы огня изо рта. 
Транспортное средство было обернуто в огненное облако. Управляемое божественной силой нескольких Божественных Магов Страны Чжу Жун, огненное облако простиралось примерно на десять миль, и на нем были упорядоченно выстроены ряд специально созданных плавающих больших транспортных средств. Красное защитное пламя прочно окутало все суда. Сквозь полупрозрачный слой пламени можно было увидеть ярко сияющие доспехи и оружие, а также бесчисленные куски чистого золота и нефрита, аккуратно сложенные в этих судах. 
Цзи Хао основал додзё на горе Яо. В его додзё отделами под его непосредственным руководством были отдел магических формирований, отдел магических талисманов и отдел Дан. Помимо этих трех отделов он позволил ученику По, Луо Шаню, руководить отделом магических инструментов. 
Методы изготовления магического инструмента, которым учил По, были особенно магматическими. По сравнению с инструментами и оружием, созданными в Магическом Дворце с использованием традиционных приемов изготовления магических инструментов, предметы, изготовленные с помощью методов По, были гораздо более мощными. В течение этих коротких двух лет додзё на горе Яо уже могло производить большие объемы высококачественного оружия и доспехов. На этот раз Цзи Хао приготовился принести эти доспехи и оружие, произведенные в его додзё, императору Шун в качестве подношений. 
Когда Цзи Хао и Цзи Тянь подошли к огненному облаку, Мэн Мэнк уже сидела на спине дракона потопа, а ее пары молотков были помещены на рога дракона потопа. Увидев Цзи Хао, Мэн Мэн ухмыльнувшись, махнула ему руками, говоря: «Цзи Хао, поднимись на борт. Пойдем в Пу Бань и повеселимся! » 
Цзи Хао улыбнулся и кивнул Мэн Мэн, затем вынул волшебную палочку и табличку, которые использовались для управления великим формированием неба и земли и двенадцатизвездным пространственным формированием, и серьезно передал их Шаоси, которая стояла рядом с ним. 
«Я собираюсь в город Пу Бань, чтобы встретиться с человеческим императором. Вещи дома будут оставлены для вас ... Будьте осторожны и внимательны. Прежде чем я вернусь, вы и Таиси не должны делать ни одного шага из моего особняка и сказать Огненному Дракону Ян и его братьям всегда оставаться с вами. 
Шаоси с улыбкой взяла волшебную палочку и табличку, затем выпрямила воротник Цзи Хао с естественными движениями и положила два пучка ослабленных волос за ухо. После этого она сказала нежным голосом: «Пока я здесь, тебе не нужно беспокоиться». 
Цзи Хао кивнул и огляделся. Затем восемь его учеников сложили руки и поклонились Цзи Хао вместе. Затем каждый наложил изысканную маску на лицо. Сразу после этого их формы тела и ощущение силы, высвобождаемой из их тел, изменились. В мгновение ока восемь учеников превратились в восемь Божественных Магов, посланных Чжу Жуном на Гору Яо. 
«Господи, мы идем в дозор!» Восемь Божественных Магов, преобразованные из восьми учеников Цзи Хао, произнесли сильными и громкими голосами, после чего они повели партию элитных воинов и вышли из особняка графа Яо большими шагами. 
Затем Цзи Хао взглянул на Огненного Дракона Ян и трех других Божественных Магов Клана Огненного Дракона. Четыре Божественных Мага кивнули, затем пошли к стене забора особняка графа Яо большими и шумными шагами с группой элитных воинов и начали патрулировать вокруг особняка круг за кругом. 
Если бы кто-то обращал внимание на вещи, происходящие вокруг Особняка графа Яо, он или она обнаружил бы, что все двенадцать Божественных Магов Цзи Хао находились под его командованием в Городе Горы Яо, и никто из них не отправился в Город Пу Бань с Цзи Хао, встретиться с человеческим императором. 
«Я тоже ухожу». Тело Цзи Хао вспыхнуло в воздухе, когда он прыгнул на огненное облако. Цзи Тянь, Цзи Ди и другие его личные охранники поспешно последовали за Цзи Хао, прыгнув на огненное облако. После этого восемь Божественных Магов, посланные Чжу Жуном, сложили руки и поклонились Шаоси, затем вошли на самое большое судно и скрылись. 
«Э? Нужно ли нам быть такими осторожными? » Мэн Мэн смущенно посмотрела на Шаоси и спросила :« Кто осмелится доставить нам неприятности? » 
Шаоси подошла к Мэн Мэн, сжала маленькую руку Мэн Мэн и сказала, в то время как морозный луч света сверкнул в ее глазах: «Мы всегда должны быть осторожны. В конце концов, у нас много, много врагов. Мэн Мэн, в городе Пу Бань, вы всегда должны внимательно следить за Цзи Хао. Не оставляй его в покое и не позволяй ему находиться там, где его не должно быть ». 
Угол рта Цзи Хао дернулся, а мышцы на его лице изогнулись. 
Мэн Мэн, казалось, понимала от семидесяти до восьмидесяти процентов слов Шаоси, но, тем не менее, она посмотрела на Шаоси в легком замешательстве, серьезно кивнула и сказала: «Хм, я не позволю ни одной другой женщине приблизиться к нему. Ха-ха, никто не может вырвать Цзи Хао! » 
Цзи Хао больше не мог их слушать. Мэн Мэн и Шаоси обсуждают такие вещи перед всеми этими людьми, как он должен был вести своих воинов таким образом? Несколько раз смущенно кашляя, Цзи Хао закричал Тай Лону, который отвечал за управление транспортным судном: «Тай Лон поехали! В город Пу Бань! » 
Тай Лон, который уже стал лидером личных охранников Цзи Хао, радостно зарычал. Он схватил железную палку и яростно постучал по голове паводкового дракона. Сразу после этого двенадцатый дракон потопа выпустил изо рта ревущие потоки пламени и поднялся прямо в воздух, подняв суда в небо в мгновение ока. 
Когда судно, которое потянули эти драконы потопа, двигалась, огромное огненное облако, движущееся за ним, также двигалось. 
Три тысячи элитных воинов Страны Чжу Жун и тридцать тысяч воинов темнокожей расы под командованием Жаму стояли на огненном облаке по прямой линии. Их груди были раздуты, а головы высоко подняты, когда они охраняли эти большие суда. Эти воины были подняты в воздух огненным облаком. 
Огненное облако трижды кружило вокруг горы Яо. Стоя на машине, Цзи Хао махнул рукой в сторону Шаоси, Таиси, Фэн Сина и Ю Му, которые стояли в особняке графа Яо. Двенадцать драконов потопа одновременно издали пронзительный рев, и вместе с этим скорость движения судов резко возросла. Ряд огненных облаков разорвал густой туман в воздухе и поднял огненный свет длиной в сто миль, стремительно летевший к городу Пу Бань. 
Цзи Хао встал на судно, развернулся и крикнул своим воинам, особенно темнокожим воинам под командованием Жаму: «Это первый раз, когда люди с территории нашего графа Яо встречаются с императором-человечества. В Городе Пу Бань вы все должны строго следовать правилам, и никаких проблем не будет! » 
Два Божественных Мага, которые возглавляли три тысячи воинов Страны Чжу Жун, Жаму и командующие воинами под его руководством, ответили великим рыком. 
Цзи Хао кивнул и продолжил глубоким голосом: «Однако, если кто-то вас обидит ... вы можете просто избить их, не беспокоясь. Для обычных враждебных испытаний вы можете сломать конечности нарушителей, и если они когда-нибудь осмелятся подтолкнуть это дальше, это не будет иметь значения, даже если вы их избили до смерти. Я бы нашел кого-нибудь, кто поддержал бы вас! 
Тело Цзи Хао было окутано бушующим огнем, а под его гладкой, красной нефритовой кожей блестели бесчисленные крошечные световые пятна. 
Так как все его меридианы были активированы, и все Точки Мага были разбужены, Цзи Хао также собирался спросить Си Вэнь Мина и Си Си о том, как он может стать Королем Магов из Старшего Мага, и как найти его так называемую духовную звезду. 
Цзи Хао уже добился определенных успехов в совершенствовании своего исконного духа. В настоящее время он просто не мог дождаться, чтобы стать Королем Магов и достичь большей силы.



Глава 518. Цель Дао 



Огненное облако захлестнуло воздух. Везде, где бы оно ни проходило, весь ветер и снег рассеивались. 
Судно запряженное двенадцатью драконами потопа, было огромным внутри. Это был большой зал, в котором могли бы принять участие тысячи людей. Цзи Хао сидел прямо на большом стуле из чистого золота и был обвит бушующим пламенем, а в руках у него была нефритовая табличка, на которой был написан опыт совершенствования По. Он внимательно читал нефритовую табличку. 
Чжу Жун Лон и остальные семь Божественных Магов Страны Чжу Жун, с десятками Королей Магов Страны Чжу Жун, стояли прямо в зале. Они не могли не взглянуть с любопытством на изначальный дух Цзи Хао, который, казалось, был вырезан из глазури голубого цвета и плавал вокруг его головы, выглядя точно так же, как Цзи Хао. 
Все эти Божественные Маги и Короли Магов имели родословную Бога и не имели душ. Или, другими словами, у потомков богов, подобных этим воинам страны Чжу Жун, их души родились слитыми с их телом. Следовательно, когда их тела будут повреждены, их души будут также ранены. 
Человечество в эти дни с трудом обращало внимание на взращивание душ. Человеческие Старшие Маги полагались только на свои крепкие тела и естественным образом питали свои души своей процветающей духовной кровью, чтобы позволить своим душам расти вместе с постоянно улучшающимися физическими телами. 
В великом Дао, которому учил Ю Ю, меньший акцент был сделан на совершенствовании физических тел, и вместо этого особый акцент был сделан на культивировании изначального духа и чувств, соединяющихся с природой. Для Чжу Жун Лона и других воинов этот изначальный дух, который Цзи Хао выпустил из своего тела, был действительно странным и волшебным. 
Цзи Хао преднамеренно выпустил свой изначальный дух из своего тела, чтобы позволить этим гордым Божественным Магам и Королям Магов засвидетельствовать его чудесную силу. 
Первая Ци Дао Ю Ю превратилась в поток струящегося света, медленно вращающийся вокруг изначального духа. Поскольку Цзи Хао медленно и внимательно читал опыт совершенствования По, он постепенно приобрел некоторое понимание для себя, создавая таким образом поток Ци Дао Ю Ю. 
Ци Дао Ю Ю был основой великого Дао; это был прямой путь, ведущий к происхождению великого Дао, которому учил Ю Ю. 
Однако, нацелившись на ту же Ци Дао Ю Ю , многие из учеников Ю Ю достигли разных достижений. Например, у Ци Дао Ю Ю По было множество магических формирований, магических талисманов и магических заклинаний. Поэтому По был хорош в создании магических инструментов. Неважно, насколько редким и драгоценным был материал, при легком прикосновении к Ци Дао Ю Ю По, на нем будет выбито бесчисленное количество образцов магического формирования, и материал превратится прямо в волшебное сокровище высшего качества. 
Взяв Гуй Лин в качестве другого примера, она также была ученицей Ю Ю. Но в отличие от По, она имела в себе энергию воды как до, так и после мира, заключенную в ее Ци Дао Ю Ю, наряду с движущимися следами всех звезд на небе и огромной способностью, которой она обладала как черепаха-дух, что позволило ей предсказывать все удачи и несчастья в этом мире. Поэтому Гуй Лин была хороша во всех видах магии, связанной с водой; удар молнии, брошенный ею со всеми видами силы воды, можно считать уникальным среди учеников Ю Ю. Она даже лучше чувствовала тайны природы, предсказывала удачу и несчастье и взаимодействовала со звездами на небе; никто не мог сравниться с ней в этом. 
Затем, взглянув на самого Ю Ю, основа его великого Дао была: — Если бы мир мог быть представлен числом пятьдесят, сорок девять из пятидесяти уже были бы заняты, один пропущен. Пропущенный может рассматриваться как возможность. Ю Ю перехватил бы этого пропущенного и насильно взял его, чтобы завершить свой великий Дао и позволить всем пятидесяти потокам Ци Ю Ю его встретиться вместе, и, таким образом, он, наконец, получил семя Дао. Таким образом, происхождение Дао Ю Ю было в одном слове «перехват». Он перехватил возможность у природы и сделал ее своей. Таким образом, сила Дао Ю Ю была очень мощной и была почти непобедимой. Сила потока Ци Дао, выпущенного им, может подавить силу любого сокровища пре-мира или загробного мира, и любая защита станет подобной гнилой древесине перед его Ци Дао. 
«Семя Дао, семя Дао… Брат По обладает даром изготовления инструментов, сестра Гуй Лин обладает даром предвидения, а Наставник перехватил возможность у природы. Мое семя Дао… какую силу я должен объединить с моим Ци Дао Ю Ю? » 
Водоподобный чистый поток Ци Дао Ю Ю вращался вокруг изначального духа Цзи Хао. Этот поток Ци был основой самого великого Дао Цзи Хао. Он должен был объединить выбранный вид природной силы или элемента с его потоком Ци Дао Ю Ю. Только после этого он сможет продолжить свое совершенствование на этом потоке Ци и преследовать окончательное великое Дао. 
В настоящее время этот поток Ци был полностью нержавеющим. Это было теперь самое чистое и самое изначальное существо в этом мире. Если бы Цзи Хао сделал неправильный выбор и объединил этот поток Ци с неправильным элементом, то достижение, которое он может сделать в будущем, будет, безусловно, ограничено. 
«Мое происхождение…» Цзи Хао некоторое время молчал, затем резко указал пальцем в воздух. Наряду с его движением вылетело перо, которое он взял у одного из девяти древних Золотых Воронов, вместе с золотисто-красным потоком пламени Золотого Ворона. 
Он родился в этом мире. Его родословная и его сила — все было связано с силой Золотого Ворона. Может ли основание его великого Дао продолжаться во власти Золотого Ворона? Золотой Ворон, одно из самых могущественных существ в древности. Если бы он мог взять полный контроль над пламенем Золотого Ворона, это могло бы стать широким путем, ведущим прямо к вершине для него. 
Цзи Хао протянул руку и намеревался слить пламя Золотого Ворона в Ци Дао Ю Ю, но неожиданно таинственный человек, который не появлялся довольно долгое время, внезапно сжал свою фигуру из тумана в духовном пространстве Цзи Хао. Глубоким и резонансным голосом он зарычал: «Какой глупый маленький мальчик… Как сила Золотого Ворона может стать основой твоего Дао?» 
Рука Цзи Хао задрожала. Он поспешно отложил это перо Золотого Ворона назад, закрыл глаза и полностью сосредоточился на загадочном человеке: «Старик, скажи мне тогда, что является основой моего великого Дао? Наставник научил меня знаниям магических формирований. Должен ли я объединить свою Ци Дао с бесчисленными магическими формированиями? » 
Это также звучало как хороший выбор. 
Комбинируя безграничные знания о магическом формировании, которому учил Ю Ю, с его Ци Дао, и используя магические формирования в качестве основы своего великого Дао ... в конце концов, мир сам по себе был огромным магическим формированием. Это звучало просто не так. Кроме того, если он действительно объединит свою Ци с бесчисленными магическими формированиями, его сила станет ужасно великой. Все виды магических магических формирований вылетели бы из его тела по легкому взмаху руки. Думая только о такой силе, любой скальп может оцепенеть от страха. 
«Глупо!» — беспощадно взревел таинственный человек: «Великий Дао, что такое великий Дао? Самый простой, самый чистый — самый лучший! Чистая сила, чистая скорость, чистый свет, чистая тьма ... это самые простые, самые чистые, а также лучшие! » 
«Вы уже думали об использовании пламени «Золотого Ворона », но пламя «Золотого Ворона » не является чистым. Самое чистое и самое изначальное пламя в этом мире прямо над твоей головой! »Доисторическое чувство силы высвобождалось из тела таинственного человека, когда он кричал на Цзи Хао с грохочущим голосом:« Обычно ты выглядишь довольно умным ». Почему ты сегодня такой тупой? Совершенствуешься, совершенствуешься… ты совершенствуешь себя в дурака? » 
Прямо над головой? 
Цзи Хао поднял руку, и внезапно потолок стал прозрачным. Он поднял голову и посмотрел на небо. За толстым слоем темных облаков там парило ослепительное солнце, излучая неиссякаемый свет и тепло, сияя на весь мир. 
«Солнце ... Что такое солнце? Чистое, высшее, это солнце! »— продолжил загадочный человек после холодного фырканья:« Не торопись, ты спросишь Си Вэнь Мина о том, как прорваться на уровень Короля Магов. Когда вы станете Королем Магов, вы можете рискнуть и обрести семя Дао. 
Цзи Хао молча посмотрел на солнце на своей голове. Неужели загадочный человек велел ему использовать солнце как основу его Дао? 
Силуэт таинственного человека постепенно рассеялся в духовном пространстве Цзи Хао, оставив лишь слабое бормотание: «Этот маленький парень наверняка скажет вам, что если вы превратите себя в Короля Магов, используя огонь солнца, вы никогда не получите шанс стать Божественным Магом… Игнорируйте его, просто игнорируйте его ». 
Цзи Хао был полностью сбит с толку. Он издал несколько криков в своем духовном пространстве, но таинственный человек больше не издавал ни малейшего звука. 
«Если вы превратите себя в Короля Магов, используя огонь солнца, у вас никогда не будет возможности стать Божественным Магом»? Что это вообще значило? 
Но вскоре Цзи Хао перестал задаваться этим вопросом. Он высвободил свою духовную силу и на мгновение просканировал всю область радиусом в тысячу миль, затем слегка и холодно улыбнулся. 
«Они действительно пришли?»



Глава 519. Засада 



Перед транспортами Цзи Хао, на расстоянии около ста миль, в лесу, покрытом снегом, четыре божественные башни клана Ю молча скрывались в тени деревьев. 
В лесу стоял человек из клана Ю, с белыми плотными кожаными доспехами и длинным мечом, прищурившись, глядя на транспортные средства на огромном огненном облаке. Позади него были четверо более пяти метров ростом, особенно сильных воинов Цзя-клана, стоящих по прямой линии. 
Эти воины клана Цзя были одеты в тяжелые доспехи, и все они выглядели непринужденно, и, судя по значкам на их груди, они были с Высокой Луны. 
Высокая Луна отличалась от Кровавой Луны. Нечеловеческие воины Высокой Луны были великими бойцами, которые овладели боевыми навыками. На полях сражений эти воины были самыми ужасными машинами для убийства. В отличие от всех других благородных людей Ю клана, члены Ю Клана с Высокой Луны были действительно хороши в ближнем бою, особенно в убийствах и тайных атаках. 
«Прелестная маленькая вещь здесь!» Мужчина из клана Ю с кожаной броней посмотрел на огненное облако, которое быстро приближалось, и рассмеялся расслабленно. Затем он сказал: «Крошечный Старший Маг на самом деле стоил этим людям столько денег, чтобы нанять меня, чтобы сделать это самому. Что вы скажете, я должен подарить этой маленькой вещи великую честь быть обезглавленным мной самим? » 
Каждый из четырех воинов Цзя Клана слабо улыбнулся. Между тем странные воздушные пульсации распространились вокруг их тел. 
Их тела тихо поднялись на высоту до трех футов от земли. За их телами внезапно и бесшумно появился серебристо-белый, круглый и холодный поток света. Внезапно световой поток сжался и сразу же слился в четыре тяжёлых орудия странной формы. 
Четверо воинов Цзя Клана взмахнули руками назад, и каждый из них схватил оружие, легко держа его в руках. 
Конденсировать оружие из пустоты ... Эти четыре воина Цзя Клана были могущественными существами на стадии пустоты. Так называемая стадия пустоты равнялась уровню Божественного Мага в человеческом мире. 
Тощий человек быстро выбежал из-за высокого дерева. Это был человек с черным плащом, в руках которого был сверкающий нефритовый талисман. Он быстро подбежал к человеку из клана Ю и тихим голосом сказал: «Я получил информацию с горы Яо. У Цзи Хао, графа Яо, только два Короля Магов, путешествующих с ним. Один из них по имени Тай Лан, лидер местного клана, который он завоевал, а другой по имени Жаму, который является сдавшимся воином темного рода. 
— Разве у него нет с собой Божественных магов? удивленно спросилчеловек Ю Клана: «Это так скучно». 
«Четыре Божественных Мага, пришедшие из Клана Огненного Дракона, все находятся в особняке графа Яо. Восемь Божественных Магов из Страны Чжу Жун патрулировали заборную стену прямо сейчас ». Человек громко хихикнул и продолжил:« У него есть только эти двенадцать Божественных Магов под его командованием, и все они находятся в Городе Горы Яо. Это означает, что у него сейчас нет ни одного Божественного Мага » 
Мужчина из клана Ю разочарованно облизнул губы, затем покачал головой и сказал нескольким воинам клана Цзя:« Вы просто делаете свою работу. Сделайте это быстро, убейте их всех » 
Тощий человек поспешно сказал:« Оставьте одного в живых, маленькая девочка Чжу Жуна. Чжу Жун Мэн Мэн тоже с ним, наш хозяин хочет, чтобы она осталась в живых! » 
Мужчина из клана Ю холодно фыркнул и сказал мягким тоном: «Это будет зависеть от ее собственной удачи…» Обращаясь к нескольким воинам клана Цзя, он продолжил: «Полегче, не делайте больно нашей маленькой принцессе Бога Огня. Маленькая девочка Чжу Жуна? Интересно! 
Огненное облако пронеслось по воздуху на тысячи метров над землей. Когда оно собиралось лететь через лес, четыре божественные башни Высокой Луны внезапно испустили ослепительный серебряный свет. После ряда громких лязгов из башен выскочили десятки цепей толщиной с руку, разрывая воздух на части, как жестокие змеи, и быстро обвивая судно Цзи Хао. 
Эти цепи были выпрямлены, и судно Цзи Хао мгновенно остановилось. Возвышающееся дерево было разбито на куски, а на земле появилось множество трещин. 
Судно Цзи Хао летело с удивительно высокой скоростью, поэтому сила удара, вызванная им, была огромной. Поток энергии, поднятый двенадцатью огненными драконами потопа, когда полет был еще более ужасным. Четыре божественные башни Высокой Луны, связанные с земными меридианами насильственно остановили судно Цзи Хао. Следовательно, земные меридианы вибрировали, и вся земля в радиусе ста миль была почти полностью вырвана транспортным средством Цзи Хао. 
Пронзительные бушующие вопли можно было услышать без конца. Двенадцать огнедышащих драконов, которые были обузданы поводьями со сломанной чешуей, все безумно ревели от боли. 
Тай Лон, который вел судно, был отослан напрямую. Он не мог прекратить летать и в итоге столкнулся с огнем нескольких драконов потопа. Жесткая чешуя дракона разорвала его кожу, заставляя кричать от гнева и боли. 
Серебряные цепи внезапно снова затянулись. Никто не знал, из чего сделаны эти цепи. Когда они столкнулись с судном, которое было брошено из смеси палящего огня божественных железных и драконьих костей и чешуи, они генерировали большое количество огненных искр вместе с пронзительным шумом. 
Внутри судна, абсолютно никакого эффекта не было оказано Цзи Хао и остальным. 
В воздухе витало плотное огненное облако, внутри которого сияющая луна излучала ослепительный огненный свет, показывая все, что происходило снаружи, Цзи Хао и остальным. 
«Кажется, наши приготовления были просто необходимы. Будьте терпеливы, не атакуйте сейчас. Позже, давайте нанесем им один большой удар». Пара глаз Цзи Хао сияла волшебным светом, когда он зарычал:« Чжу Жун Лон, я хочу головы пяти не-человеческих существ. С пятью головами, пришедшими от нечеловеческих существ уровня Божественного Мага, мы можем вернуть эти доспехи, оружие, кристаллы и золото сзади. Сколько мы сэкономим ?! » 
Чжу Жун Лон, Чжу жун Ху и другие шесть их братьев, которые были особенно высокими и крепкими и имели бесчисленные пламенные рисунки на коже, выкрикивали вместе в ответ. Затем несколько лязгов были выпущены их шлемами, а маски для лица, которые были украшены бесчисленным рельефным рисунком богов и дьяволов, развевались и закрывали их лица. 
Цзи Хао достал печать гор и рек и молча начал вводить в нее силу. После достижения своего первого потока Ци Дао Ю Ю, сила Цзи Хао была поднята довольно много раз. Поглощая его силу, печать гор и рек излучала ярко-желтый свет, и в то же время в этом зале распространялось ужасающе мощное давление. 
Четыре воина Цзя Клана поднялись в воздух с блестящим серебряным оружием в руках. Они даже не взглянули на Жаму, который громко приказывал своим воинам сформировать боевую группу, а вместо этого прямо направились к судну Цзи Хао. 
Расстояние в сто миль заняло у них всего одну секунду. Острое оружие, которое они держали в руках, поднимало лучи света длиной в сотни метров, в то же время яростно прижимаясь к судну Цзи Хао. 
На земле человек из клана Ю злобно улыбнулся и сказал: «Все кончено ... Я еще не видел маленькую принцессу Бога Огня. Она на судне? Это такой большой позор. Я хочу увидеть ее лицо! 
Громовой взрыв даже сотряс небо. Восемь мускулистых мужчин с телами, целиком окутанными бушующим огнем, внезапно появились в воздухе. Среди этих восьми воинов четверо из них заблокировали оружие, которое держали в руках четыре воина Цзя Клана, а остальные четыре немедленно подняли огромные и плотные огненные облака. Наступая на них, они бросили длинные копья, удерживаемые в их руках, на этих воинов Цзи Клана вместе с бесчисленными лучами огненного света, которые были достаточно остры, чтобы рассечь воздух. 
"Ловушка? Мужчина клана Ю щелкнул пальцем. После его движения поток света меча ослепил, вращаясь, и мгновенно разрезал тощего человека в черном плаще на куски вместе с пыхтящим шумом. После этого он истерически сказал: «Все двенадцать Божественных Магов находятся в Городе Горы Яо? Черт возьми, эти восемь парней передо мной, призраки ?! » 
Цзи Хао вышел из судна, встал на огненное облако и посмотрел на человека из клана Ю, который прятался в лесу. 
Повернув ладонь, Цзи Хао уронил печать гор и рек. Печать быстро расширилась до площади около пятисот метров, рухнув, как маленькая гора.



Глава 520. Убить Божественного мага 



«Высокая Луна, Поло Си, из семьи Поло!» 
На земле, лицом к печати гор и рек, человек из клана Ю гордо выкрикнул свою фамилию. Тем временем его запястье быстро щелкнуло; длинный и тонкий меч, державшийся в его руках, испускал ослепительно холодный свет, молниеносно проносясь к печати гор и рек. 
Земля вибрировала. Когда была активирована печать гор и рек, все земные меридианы были вызваны ею. К счастью, этот человек из клана Ю был силовым существом уровня Божественного Мага, который позволял ему летать по воздуху и прямо подниматься в небо, избегая негативных эффектов, вызванных вибрацией земли. 
Однако, когда он взлетел всего на пятнадцать метров в высоту, на печати гор и рек сверкали бесчисленные туманные горные узоры, и с земли потянулась страшная сила тяжести, из-за чего тело Поло Си неуверенно упало. 
«Ты, черт возьми, ничтожество, ты совсем не восхитителен!» — яростно зарычал Поло Си на Цзи Хао: «Я сам отрежу тебе голову и подарю тебе самую почетную смерть!» 
Кланг! Наконец, острый меч и печать гор и рек врезались друг в друга, создавая резкий лязг, который мог вызвать острую боль в ушах любого человека. На тонком и остром мече в руке Поло Си загорелись слои символов заклинаний. На первый взгляд, к его длинному мечу были добавлены тысячи слоев символов заклинаний, что, вероятно, могло составить в общей сложности десятки миллиардов символов заклинаний. 
Добавив так много слоев символов заклинаний на таком тонком мече, мастера в Магическом Дворце не смогли бы достичь этой стадии техники, даже если бы они работали в сотни раз тяжелее, чем они уже сделали. Длинный меч, который держал в руке Поло Си, был определенно во много раз мощнее, чем первоклассное волшебное сокровище уровня Божественного Мага. 
Тем не менее, печать гор и рек была создана вместе с этим миром самой природой. С силой, исходящей от бесчисленных земных меридианов, печать гор и рек прорвалась прямо к голове Поло Си. Когда бесчисленные слои туманных горных силуэтов грохотали без конца, запястье Поло Си дрогнуло, и внезапно длинный меч раскололся на куски. 
Печать гор и рек создала огромное гравитационное поле, которое было в десятки тысяч раз больше, чем обычная гравитация в Центральном Континенте. Невидимая гравитация сгущалась в многочисленные потоки, похожие на лютого змея, таща эти фрагменты меча, чтобы яростно пробить Поло Си. 
Поло Си пронзительно закричал, когда его тело вспыхнуло в воздухе и исчезло. В следующий момент он снова появился в пятистах метрах. 
Печать гор и рек яростно разбилась о землю. В радиусе ста миль леса были полностью разорваны на куски, а земля опустилась на пятьсот метров. Бесчисленные потоки лавы вырвались вместе с густым дымом, выдувающим из земли сотни метров в высоту. 
Печать гор и рек не попала в цель на этот раз. Поло Си взревел к небу несравненно агрессивным тоном: «Мелюзга, что ты можешь сделать, даже если у тебя есть волшебное сокровище высшего качества? Сила, сила! Без достаточной силы, даже если вы… ». 
Прежде чем он закончил свою речь, ослепительный свет меча вырвался из плотного дыма, поднятого печатью гор и рек. 
Тщательно следуя за печатью гор и рек, меч Пламенного Дракона превратился в поток пламени длиной в пятьсот метров, несущийся к сердцу Поло Си. 
Сила формирования меча Ю Ю была неизмеримо жестокой и разрушительной. Среди учеников Ю Ю многие овладели искусством меча, и в записанном опыте совершенствования По, часть была связана с навыками манипулирования мечом. 
В течение этих нескольких дней Цзи Хао подробно читал опыт совершенствования По, благодаря чему он достиг глубокого понимания искусства меча, в том числе летающих мечей, и действительно научился некоторым полезным вещам. 
Сначала Меч Пламенного Дракона вылетел только как поток света меча, но когда Цзи Хао отделил свою пару рук и выпустил заклинание меча, сразу же возникла серия шипящих шумов. Наряду с шумом световой поток меча разделился на два, затем на четыре, затем на восемь, затем на шестнадцать ... В мгновение ока в небе ревело тысяча двадцать четыре потока световых мечей, превращаясь в огромный сеть мечей , которая окутала Поло Си. 
Поло Си в ярости зарычал в небо: «Убейте этого ребенка!» 
Ворча, он вытащил пару кинжалов. Маленькая и изящная пара кинжалов мелькала вокруг его тела, как две бабочки; когда он протянул руку вперед, тонкий, но острый луч кинжала точно поразил свет меча Цзи Хао. 
Громкая серия лязгов слышна непрерывно. Кинжалы, которые держал в руках Поло Си, были определенно не обычными предметами. В ослепительно холодном свете пара кинжалов более тысячи раз сталкивалась с Мечом Огненного Дракона, но, за исключением небольшого покраснения из-за сильной жары Меча Огненного Дракона, острие кинжала оставалось совершенно целым. 
Тем не менее, лицо Поло Си стало очень темным. В воздухе Чжу Жун Лон и другие семь Божественных Магов окружили четырех его воинов клана Цзя и безумно нападали на них. К настоящему времени, не говоря уже об убийстве Цзи Хао, четыре воина клана Цзя уровня Божественного Мага под его командованием едва могли себя защитить. 
Если бы атакующими были только восемь Божественных Магов, ситуация все равно была бы под контролем. Обладая передовыми боевыми навыками и талантами, которыми обладают воины Высокой Луны, четыре воина клана Цзя могут даже в определенной степени одержать верх в бою. Но что еще больше разозлило Поло Си, так это то, что кроме восьми Божественных Магов страны Чжу Жун, три тысячи шестьсот учеников Цзи Хао также нападали на четырех воинов клана Цзя. 
Эти ученики ходили по огненным облакам, парящим в воздухе на расстоянии, с флагами, густо вышитыми узорами звезд, которые держали в руках и быстро махали. Наряду с их движениями из яркого дневного света появились десятки тысяч гигантских звезд, и вскоре огромные горные сферы звездного света начали притягиваться с неба магическим формированием, непрерывно разбивая тела четырех воинов Цзя Клана, таких как падающие звезды. 
Удар каждой из этих угловых звездных сфер был столь же мощным, как и атака, предпринятая Божественным Магом. Четверо воинов Цзя Клана пытались увернуться, но странные потоки энергии достигли воздуха и заперли их тела. В дополнение к жестоким атакам, которые непрерывно проводили восемь Божественных Магов Страны Чжу Жун, эти четыре воина Цзя могли едва двигаться и не смогли увернуться даже от одной звездной сферы. 
Когда Поло Си кричал на земле, по крайней мере, тысячи сфер звездного света действительно поразили свои цели. Все четыре воина Цзя Клана под командованием Поло Си были мощными бойцами высшего уровня среди всех воинов Цзя Клана Высокой Луны, и носимые ими доспехи были также предметами высшего качества. Но, тем не менее, после того, как они тысячи раз подвергались жестоким ударам, на их доспехах появилось множество трещин, и их мощная жизненная сила истощалась. 
Четверо воинов клана Цзя глубоко дышали, хрипло крича Поло Си: «Мастер! Волшебное формирование этих маленьких ублюдков ... Черт возьми, мы должны сломать это волшебное формирование. Иначе мы застрянем здесь, пока не умрем! » 
Магическое формирование, находившееся под контролем трех тысяч и шестисот учеников, называлось «неограниченное звездное сияние, дьявольское великое формирование». Эта формация была разработана По, основываясь на его собственном опыте, и в основном была предназначена для ловли, запечатывания и запутывания врагов. Подавление и захват были основными функциями этого великого формирования, и сила этих звездных сфер была просто на среднем уровне. 
Это магическое формирование успешно связало конечности этих четырех необычайно могущественных воинов клана Цзя, а затем яростно избило их. 
Видя, что убивают его четырех самых могущественных воинов, Поло Си закричал в ярости, яростно держа в руках кинжалы и рассеивая несколько мечей, которые приближались к нему. Но на этот раз он перенапрягся, и, следовательно, кинжал в левой руке сломался вслед за громким лязгом. Из-за сильной жары, исходящей от Меча Пламенного Дракона, этот кинжал стал гораздо более хрупким, чем раньше, и на этот раз внезапное сильное воздействие заставило его сломаться. 
Восемнадцать световых потоков мечей воспользовались этой возможностью и безжалостно пронзили тело Поло Си. 
Яркий свет вырвался из его белых кожаных доспехов. Восемнадцать потоков света меча оставили десятки глубоких ударов по белой броне, но не смогли нанести вред телу Поло Си, даже немножко. 
Тело Поло Си снова вспыхнуло в воздухе. Когда он собирался ворваться в группу учеников и начать массовое убийство, изначальный дух Цзи Хао уже крепко держал извечную солнечную косу и яростно взмахнул ею. 
Из воздуха появилось бесчисленное множество чрезвычайно тонких солнечных лучей, которые ослепляли горизонтально. В следующее мгновение Поло Си, которому не удалось своевременно отреагировать, пронзительно взвыл, когда луч света осветил его тело, разрезая его пополам.



Глава 521. Захват живьем 



Извечная солнечная коса была первоклассным духовным сокровищем, сопровождающим мир и обладающим способностью собирать силу солнца, существовавшую до мира. Оно было очень мощным. 
Сопутствующее миру духовное сокровище, подобное этому, не требовало слишком много силы от его владельца, чтобы выпустить ужасающе великую силу. Но, конечно же, по мере того, как Цзи Хао становился все более и более могущественным, сила, выделяемая извечной косой, будет расти еще больше. 
Цзи Хао впрыскивал всю энергию, содержащуюся в его первом потоке Ци Дао Ю Ю, в извечную солнечную косу, после чего потоки эфирного солнечного огня, выпущенного косой, мгновенно превращались в лучи тонкого с волос огненного света. Кожаный доспех, который носил Поло Си, был разрезан лучом огненного света, сгущенного от солнечного огня сущности, легко разрезался, как будто это был кусок тофу. 
Поло Си был мастером в навыках скрытной атаки и убийства. С этими способностями он был воином легендарного уровня. Тем не менее, особенность человеческих тел Ю Клана была неизменной реальностью, что все они были рождены с ограниченными возможностями тела. Независимо от того, как сильно Поло Си пытался укрепить свое тело, он никогда не мог улучшить свое тело до уровня воинов клана Цзя. 
Огненный луч света сгущался от солнечного огня сущности извечной солнечной косой, прорезавшейся на талии Поло Си. Он закричал хрипло, когда его тело разрезали на две части. Кроме того, раны начали быстро гореть, и вскоре часть его тела длиной в полфута была сожжена в дым. 
«Помогите мне!» — отчаянно закричал Поло Си. Он широко открыл пару глаз, заставляя его выглядеть жестоким призраком, вопя в сильной панике: «Помогите мне! Я не могу умереть здесь! Я прямой потомок семьи Поло. У моего отца есть шанс возглавить всю семью, я не могу умереть здесь! 
«Сдавайся или умри!» Цзи Хао холодно посмотрел на Поло Си и сказал, слегка взмахнув нескончаемой косой, державшей в руках, и временно прекратил сжигать тело Поло Си. Хотя тело Поло Си было почти сожжено, мощные существа на уровне Божественного Мага обладали удивительно сильной жизненной силой. Даже люди клана Ю были такими же. Поло Си теперь выглядел крайне несчастным, но если бы у него было время и достаточно лекарств, чтобы вылечить травмы, его тело снова вырастало бы и снова становилось здоровым. Новое тело, конечно, не будет таким же мощным и сильным, как оригинальное, но, по крайней мере, у него не останется никакой инвалидности. 
— Сдаться? Поло Си колебался. 
У знатных людей клана Ю, естественно, была своя гордость, которую они защищали. Цзи Хао хотел, чтобы он сдался, но он не мог принять решение в ближайшее время. 
«Сдавайтесь, или я убью вашего хозяина!» Цзи Хао обернулся и закричал на четырех воинов Цзя Клана, которых жестоко избивали. 
Четыре воина Цзя Клана остановились на секунду. Эти четыре необычайно могущественных воина клана Цзя, которые еще не попали в невыгодное положение даже в результате атак, начатых восемью Божественными Магами Страны Чжу Жун и великим магическим формированием, совместно, внезапно бросили рев в небо, а затем яростно бросили их оружие на землю. 
Четыре высокие горы были полностью сплющены четырьмя видами оружия, которые они выбросили. Неохотно, четыре воина Цзя Клана сняли свои сломанные доспехи с сильно потемневшими лицами, а затем выбросили и доспехи. После всего этого четыре воина Цзя Клана держали руки за голову и становились на колени в воздухе. 
Восемь Божественных Магов Страны Чжу Ронг повздыхали некоторое время, затем, не задумываясь, поднялись и начали мощную волну сильных ударов и пинков по четырем воинам Цзя Клана. Все эти восемь Божественных Магов были командирами личной армии Чжу Жуна, но даже вместе с помощью великого формирования, специально разработанного для захвата и отвлечения врагов, им фактически не удавалось своевременно уничтожить этих четырех воинов клана Цзя. Это действительно заставило их чувствовать себя довольно смущенными. 
После жестокого избиения этих четырех воинов клана Цзя и нанесения им ударов до опухших лиц с большими синяками, Чжу Жун Лон достал тридцать шесть «ловушек-шило-огненного бога боа», которые были специально созданы самим Чжу Жуном. Эти ловушки-бога огнедышащего боа были странной формы, каждая из них извивалась и извивалась, как бешеная змея, а поверхности этих шил были густо покрыты тонкими зубцами. Каждое шило было завернуто в бушующий огонь темно-зеленого цвета. Очевидно, эти шила были очень ядовиты. 
Верх головы, задняя часть шеи, сердце, конечности и другие жизненно важные части тела; Чжу Жун Лон прикрепил девять тел-ловушек-огнедышащих боа на теле каждого из этих четырех воинов клана Цзя. Бесчисленные зазубрины на шилах сталкивались с жесткими мускулами и костями этих воинов Цзя Клана, непрерывно вызывая пронзительные шумы. 
После того, как эти тела ловушек-богов огненных боа проникли в их тела, лица всех четырех чрезвычайно могущественных воинов клана Цзя немедленно потемнели, когда они резко упали на землю, лежа на земле, как лужи слякоти. 
«Будь ты проклят!» — истерически закричал Поло Си. — Будь ты проклят! 
Цзи Хао холодно фыркнул. Его изначальный дух превратился в голубой поток света и вернулся в его тело. Затем он указал пальцем в воздух, и на транспортном средстве мгновенно появился чисто черный алтарь для проклятия. Когда он махнул рукой, верхняя часть тела Поло Си поднялась в воздух и приземлилась на алтарь. Десятки чисто черных и острых костяных шипов высунулись из алтаря, проникая во все жизненно важные части тела Поло Си, прочно закрепляя его на алтаре. 
Цзи Хао беспокоился о том, что у Поло Си могут быть другие способы убежать. Поэтому он снова вынул печать гор и рек и положил ее, уже сжавшуюся до размера кулака, прямо на лоб Поло Си. Безмерно великая сила притяжения вонзилась прямо в тело Поло Си, угнетала его душу и делала его неспособным что-либо сделать, кроме как показать несчастный взгляд. 
«Малыш, посмотри на меня сейчас. Я не могу убежать, как это », — сказал Поло Си во время вопля:« Уберите эту проклятую печать, что это за сокровище? Черт возьми, у него есть ощущение пред-мировой мощи ... Это пред-мировое сокровище? 
Цзи Хао усмехнулся, затем грубо сорвал серебряное кольцо, надетое на средний палец левой руки Поло Си. 
Поло Си закричал от горя. В отчаянии он посмотрел на небо, показал зубы и хрипло зарычал: «Это мое личное имущество! Черт! Вы не можете сделать это! Это то, что бандиты ... » 
Взрыв! Мэн Мэн держала свой молот и безжалостно ударила Поло Си в рот. 
Все зубы Поло Си были разбиты на кусочки. Но его духовная кровь была запечатана внутри его тела, из-за чего он не мог исцелить свое разбитое лицо, и при этом он не мог выпустить другое слово. 
«Цзи Хао, посмотри, сколько там хороших вещей?» — закричала Мэн Мэн с парой ярко сверкающих глаз. Она отбросила молоток и повисла на руке Цзи Хао, как обезьяна. 
Цзи Хао с улыбкой кивнул, затем выпустил поток божественного света Ю Ю. Кажущийся мягким божественный свет обернул это изысканное кольцо, которое имело форму трех сверкающих розовых ветвей, и начал его дробить. Наряду с шипящим шумом серебряные световые пятна начали вылетать из кольца без конца, и вскоре печать души, оставленная в кольце Поло Си, была сокрушена божественным светом Ю Ю. 
Цзи Хао послал поток духовной силы в кольцо, после чего он не мог не быть потрясен огромным внутренним пространством кольца. 
Внутреннее пространство кольца было невероятно огромным, даже почти в сто раз больше, чем зал внутри судна Цзи Хао, который мог вместить тысячи людей. Внутри кольца было накоплено невероятно большое количество кусочков черной магии. Эти ярко сверкающие кристаллы с гладким блеском — все это магические кристаллы воды. 
На первый взгляд Цзи Хао обнаружил, что в этом месте скопилось не менее десяти миллионов кусочков волшебных кристаллов воды. Это было потрясающе большое состояние для Цзи Хао. 
Помимо этих волшебных кристаллов воды, посередине пространства плыла коробка из черного металла. Триста шестьдесят крупиц размером с большой палец были помещены в коробку. Из этих черных крупиц непрерывно выбивалась густая вода. Одним легким прикосновением духовная сила Цзи Хао была заморожена и разбита этими черными крупицами. 
«Пред-мировой божественный материал… божественная водяная крошка? Триста шестьдесят ... что за состояние! » Цзи Хао удивительно воскликнул:« Какой позор, почему это не пре-мировой материал божественного огня? Это было бы весьма полезно для меня ».« 
Божественная водяная крошка? »Чжу Жун Лон подошел и закричал в шоке:« В эти дни пред-мировую божественную водяную крошку можно найти только в самых глубоких океанских глазах Океана Северной Тьмы, и этот божественный материал монополизирован семьей Гон Гон! » 
Лицо Цзи Хао мгновенно потемнело. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао со своей духовной силой просмотрел разрушенную землю внизу, а затем внезапно зарычал. 
«Повернись, возвращаемся в Город Горы Яо!»



Глава 522. Нападение на город 



После ухода Цзи Хао Шаоси заняла центральный зал особняка графа Яо. 
Волшебная палочка для управления великой формации Неба и Земли плавала рядом с ней. С ее помощью можно было вызвать великое формирование. Тем не менее, внимание Шаоси было не полностью сосредоточено на чертеже двенадцатизвездного пространственного магического формирования. 
Человеческие Маги редко культивировали свои души и исконные души. Следовательно, они, конечно, не имели духовных сил. Но с помощью этого магического формирования Шаоси смогла взглянуть на землю почти под углом зрения Бога. Магическое формирование покрыло всю область радиусом в три тысячи миль, и в этой большой области даже движущийся след дрейфующей снежинки мог быть полностью под контролем Шаоси. 
«Хм, эта девушка выглядит довольно красиво, но ее губы такие тонкие. Она кажется плохим человеком, не может рисковать. Она не подходит на роль моей невестки. 
— А ? Эта девушка выглядит так мило и красиво. Она так усердно работает, но какой позор, у нее уже есть любовник! » 
«О, боже, как ужасно, как это будет ужасно, если она станет моей невесткой? Как женщина может быть такой уродливой? 
Невидимый звездный свет пронесся по области с радиусом в три тысячи миль. Обладая силой магического формирования, Шаоси украдкой наблюдала за всеми девушками, живущими на территории горы Яо, которые достигли возраста, пригодного для брака, одна за другой. От внешности до формы тела, от личностей до привычек, Шаоси хотела знать все о них. 
К настоящему времени на территории горы Яо проживало более ста миллионов человек, а число девушек в возрасте от пятнадцати до восемнадцати лет составляло не менее десяти миллионов. Шаоси скрежетала зубами и молча поклялась, что найдет более ста прекрасных девушек для Таиси, ее кровного старшего брата. 
«Как раса человеческих существ, только мой брат и я остались живы среди всех людей преисподней. Дети, которые у меня будут с Цзи Хао ... » 
Думая об этом, лицо Шаоси покраснело. «Дети, которые будут у меня с Цзи Хао, несомненно, унаследуют родословную Золотого Ворона. Только прямые потомки моего старшего брата могут унаследовать особые способности людей нашего Мира. подумала Шаоси, скрежеща зубами. 
«Поэтому, брат, ты должен стремиться. В течение ближайших трех лет число людей из нашей преисподней должно возрасти как минимум до тысячи. Число мужчин должно достигать сотен. Иначе, как мы можем расширить и укрепить нашу семью? » 
« Таиси, ты должен приложить к этому большие усилия. Хм, эта девушка кажется милой, и, по словам Наставника, у девушки с таким телом может быть много детей! » 
Глаза Шаоси внезапно засияли. Она схватила кожаный свиток и поспешно записала имена и личную информацию тех девушек, которые она сочла идеальными для Таиси во всех аспектах: 
«Это волшебное формирование, данное Наставником Цзи Хао, действительно волшебно. Оно на самом деле имеет такую замечательную функцию. Я не думала, что ... Хм? » 
Приятно украдкой наблюдая за всеми этими девочками, живущими на этой территории через магическое формирование, взгляд Шаоси слегка изменился. Она немедленно схватила волшебную палочку, плавающую рядом с ней, и тем временем она крикнула резким тоном: «Примите меры предосторожности! Готовьтесь к битве! Все, будьте осторожны! 
С помощью магического формирования даже легкий порыв ветра или травы не мог спрятаться от Шаоси. Сквозь магическое формирование голос Шаоси достиг ушей каждого под прикрытием магического формирования. Она выдала предупреждение в особняке, и все воины и командиры воинов под командованием Цзи Хао одновременно услышали ее голос. 
В Городе Горы Яо, на стене ограды особняка графа Яо, «Чжу Жун Лон» и три тысячи элитных воинов патрулировали вокруг стены ограды круг за кругом. Слабое и палящее чувство силы выходило из его тела. Глядя с большого расстояния, он был точно таким же, как настоящий Чжу Жун Лон. 
На самом деле этот «Чжу Жун Лон» был обычным учеником Цзи Хао по имени Вуд Луо. Прошло даже меньше года с тех пор, как Цзи Хао взял его в ученики. Недавно он только начал практиковать поглощение естественных сил, которым учат три стиха из Священных Писаний, представленных Ю Ю, как элементарной частью. Он достиг только среднего уровня и был все еще довольно далеко от более высокого уровня. 
С маскировкой, созданной Цзи Хао, он превратился в Чжу Жун Лона и обошел стену забора. Честно говоря, этот мальчик чувствовал гордость за это. Хотя он был все еще слаб, три элитных воина позади него были крепкими. 
Взяв так много могущественных воинов, которые были намного сильнее, чем он сам, и развлекались на стене забора, это было действительно неплохо. Особенно, когда люди, вежливо или почтительно кланяющиеся в городе или выезжающие за него, поклонялись ему, мальчик чувствовал себя еще лучше. 
Внезапно мужчина средних лет в рубашке с короткими рукавами быстро подошел к стене забора, по которой шел Вуд Луо, со стороны городских ворот. 
Лицо Вуда Луо мгновенно потемнело. Город Горы Яо имел строгие правила, согласно которым гражданским лицам этого города разрешалось ходить только по назначенным дорогам. В важных районах, таких как городская стена, гражданские лица держались в стороне от этих районов на расстоянии не менее пятисот метров, не говоря уже о слугах, которые находились даже на более низких позициях. 
"Что делаешь? Отойди, не подходи близко! Или вы будете убиты! » 
Вуд Луо стоял на стене забора и кричал на мужчину средних лет, указывая пальцем на него. 
Все ученики Цзи Хао, которые учились в его додзё, выгравировали правила города Горы Яо в их умах. Их родители и семьи были рабами, но после того, как они присоединились к додзё Цзи Хао и стали учениками Цзи Хао, жизнь их семей полностью изменилась. 
Вуд Ло был собственным учеником Цзи Хао, и все эти важные незаполненные должности в горной территории Яо были подготовлены для таких учеников, как он. Все их семьи были рабами, но благодаря им, которых Цзи Хао принял в ученики, их семьи снова стали свободными и получили право жить в городе Горы Яо. 
По вышеуказанным причинам все ученики Цзи Хао и их семьи видели в Цзи Хао Бога и даже поклонялись ему. Эти правила, установленные Цзи Хао, были подобны небесным правилам в их сердцах, и ни одному человеку не было позволено нарушать эти правила. 
Вуд Луо указал на этого человека средних лет и громко закричал. Позади него десятки элитных воинов уже подняли свои длинные луки и положили стрелы на тетивы, нацелившись на этого человека. 
Мужчина средних лет быстро шел к стене забора. Идя, он громко рассмеялся в сторону Вуда Луо и сказал: «Господин, Господин, я иду предложить сокровище. Только сейчас, в лесу за городом, я нашел ……. 
Прежде чем человек средних лет закончил свои слова, Вуд Луо уже отдал свой приказ: «Убейте его!» 
Ум Вуда Луо был прост, независимо от того, что этот человек хотел сделать, поцеловать ли его задницу или действительно предложить ему драгоценные сокровища, ему придется умереть, если он осмелится приблизиться к стене забора! 
Это было одним из правил города Горы Яо, установленным самим Цзи Хао; Правило было нерушимым, оно не должно нарушаться! 
Следуя его приказу, десятки воинов раскрыли свои длинные луковицы и выпустили волну стрел, летящих к этому человеку средних лет вместе с пронзительным свистящим шумом. 
Мужчина средних лет издал резонансное рычание, и внезапно его кожа взорвалась, из него выскочил особенно сильный силуэт. Когда он взревел, Вуд Луо и группа элитных воинов, стоящих за ним, начали рвать кровью. 
Рев этого человека был сильным, как гром, почти разрывая Вуда Луо и воины позади него прямо на куски. К счастью, у всех них были нефритовые талисманы, созданные Цзи Хао. Обнаружив атаку, эти нефритовые талисманы взорвались и прямо потянули огромную силу великого формирования Неба и Земли, покрыв Вуда Луо и его воинов толстым слоем разноцветного светового экрана. Таким образом, сильный эффект грохота человека наконец был остановлен. 
Бузз! Двенадцать серебряных полосок света вспыхнули в воздухе. 
Город Горы Яо внезапно ожил. Бесчисленные символы божественных заклинаний появились на городской стене и на земле. Тем временем разноцветные огромные потоки звездной силы, которые обычно прятались, теперь лились с небес, как затопляющие реки вместе с потрясающим шумом. Затем они превратились в многочисленные разноцветные божественные молнии размером с резервуар для воды, ударяющие тело человека средних лет. 
«Это…» Мужчина средних лет закричал в гневе, когда десятки божественных ударов молнии точно ударили его по телу, заставив его безумно катиться по земле. Тем не менее, столкнувшись с этими жестокими разноцветными божественными молниями, которые были достаточно сильны, чтобы убить Королей Магов, этот человек лишь несколько раз вздохнул, но, похоже, не пострадал вообще. 
Глубокие рычания внезапно пришли из городских ворот. Кажа десятков слуг порвалась и изнутри их тел выпали силуэты, которые были намного выше их самих. 
"Убийство! Убейте всех до последнего человека в этом городе!



Глава 523. Водная атака 



Когда Шаоси тайком смотрела на девушек, живущих в этом районе, она не обращала никакого внимания на несколько рек вокруг горы Яо. Это было понятно, хотя; в этот день был сильный снегопад, какая девушка пошла бы «поиграть» на реке? Поэтому Шаоси не заметила, что несколько великих рек вокруг горы Яо давно были полны злых существ. Среди немногих рек самая широкая часть достигла ста миль. 
Водяные обезьяны, гигантские черепахи, водяные боа, духи, огромные вьюны и пиявки, всевозможные водные существа прятались глубоко на дне реки, их глаза постоянно сверкали синим светом. 
Среди всех этих странных по форме и отвратительных водных существ пожилой мужчина с длинной развевающейся бородой, которая делала его похожим на бессмертное существо, сидел на скале на дне реки с черной нефритовой банкой в левой руке. Пара синих световых пятен особенно быстро сверкнула в его глубоко впалых глазах. 
Внезапно, когда во всех четырех городских воротах в город Яо началась жестокая волна нападений, внезапно взорвался черный нефритовый талисман в левой руке пожилого человека. Затем из нефритового талисмана донесся глубокий звук, услышав который, все водные существа, собравшиеся под водой, ненадолго остановились, затем обернулись, глядя на пожилого человека с тускло сияющими глазами. 
«Вверх!» Пожилой мужчина встал и зарычал низким и глубоким голосом. 
Из черной банки в его руке вылетали черные водянистые световые пятна размером с большой палец. Водянистые световые пятна внезапно расширились, так что одно водянистое световое пятно могло превратиться в целое озеро воды с радиусом в сто миль. Внезапно, количество воды, которое может заполнить сотни озер, каждое из которых имеет радиус в сто миль, устремилось в несколько рек. Мгновенно черный поток взорвался из нескольких сотен миль в ширину и десятков миллионов миль в длину великих рек. 
Бесчисленные водные существа выпустили густые облака водянистого тумана. Яростные штормы пронеслись по нескольким рекам, в то время как большие облака черного тумана взмыли в воздух. Темные волны были возбуждены, стремясь прямо к небу. На эти волны ступили неисчислимые водные существа странной формы. Эти водные существа издавали пронзительные и визгливые крики, управляющие водой, стекающей к горному городу Яо и городам и деревням вокруг города, которые все были покрыты снегом. 
Вслед за приглушенным гулом, водные поверхности нескольких рек начали грохотать, и в мгновение ока водяные стены тысячи метров высотой поднялись из нескольких рек. Видя это, люди, живущие на территории графа Яо, не могли не отчаиваться. 
Как уязвимые люди могут когда-либо пережить такую разрушительную катастрофу? С водной стеной высотой в тысячи метров и бесчисленными водными существами, контролирующими воду своими силами, даже Старшие Маги не смогли бы остаться в живых, столкнувшись с этой смертоносной водой. Вероятно, те, кто может выжить, могут быть только Королями Магов и могущественными существами за пределами этого уровня. 
Более страшно, когда водная стена поднималась из рек, сотни тысяч силуэтов, которые высвобождали мощные чувства силы, выскочили из водной стены. Каждый из них был одет в тяжелую броню с руками, державшими магическое оружие, которое также издавало интенсивные энергетические вибрации. Ступая по темным облакам, эти существа бросились к городским воротам Горы Яо. 
Спеша, некоторые из них повторили приказ, который они только что получили, глубокими и сильными голосами: «Ворвись, возьми все, что можешь, и убей всех в этом городе! Уничтожьте этот город Горы Яо! » 
Эти группы воинов, наступивших на темные облака, быстро полетели по воздуху. Даже самый слабый из них был на Старшем уровне. Под воздействием силы, выпущенной их лидерами, которые были могущественными существами уровня Короля Магов, их тела были подняты темными облаками, несущимися по воздуху так же быстро, как яростные бури, прямо к четырем городским воротам города Горы Яо. как четыре острых кинжала. 
Пожилой мужчина, похожий на бессмертное существо, прятался среди этих водных существ, скрывая свое собственное тело за этими огромными водными существами. Поглаживая собственную бороду, он слабо улыбнулся и сказал: «Среди всех городов, которые принадлежат графам и маркизам в этом мире Центрального Континента, этот великолепный город определенно является самым высокопоставленным». 
«Но, несмотря на большую высоту его городской стены, что может измениться? Вода и огонь беспощадны. Я, Речной Граф Нефритовый Дракон, пришел лично и освободил мой поток. Эта городская стена высокая и может блокировать всевозможные атаки оружия, но как она может сдерживать бушующую воду, льющуюся с неба? 
Городская стена Города Горы Яо была высокой и толстой и была полностью отлита из металла; эта городская стена была почти неразрушима. Однако в глазах речного графа Нефритового Дракона такой огромный город с такой высокой и толстой городской стеной превратил этот город Горы Яо в смертельную ловушку. Пока он мог контролировать наводнение, чтобы ворваться в город и заблокировать четыре городские ворота, все живые существа в городе станут призраками под водой. 
«Им даже некуда бежать!» — высмеял речной граф Нефритовый Дракон, указывая пальцем вперед. Сотни сфер водянистого света вырвались из черной нефритовой банки и быстро собрались на городской стене. 
Огромное количество водных существ объединили свои силы и подняли водную стену. К настоящему времени водяная стена высотой в тысячи метров стала уже в сотни раз прочнее, чем железная. Водная стена яростно двигалась прямо по земле. Где бы ни проходила водная стена, все холмы рушились, и все леса были разрушены, в то время как большие площади богатых сельскохозяйственных угодий превратились в зеркальную поверхность. 
Нетрудно было представить, что, когда водная стена пронесется через эти деревни и города, все люди графа Яо, живущие в этих городах и деревнях, будут уничтожены. 
«Точно так же, спешите… не оставляйте ничего живого!» — сказал речной граф Нефритовый Дракон, поглаживая бороду. Он щелкнул языком и продолжил: «Какой красивый город! Если бы я мог сдвинуть это и поместить его в мою реку Нефритового Дракона, это было бы вполне прилично как мой подводный город. Какой позор, какой позор. Сделайте это быстро, не теряя времени! » 
Водная стена захлестнула и собиралась сокрушить первую деревню. 
Внезапно активировалось великое формирование Неба и Земли, а также магическое формирование, вращающее пространство из двенадцати звезд. 
Звездный свет лился огромными ручьями с неба, а бесчисленные земные меридианы вибрировали под землей. Неиссякаемая сила звезд и сила земли смешались вместе, будучи очищенными великим формированием Неба и Земли, превратившись в невероятно чистую божественную силу, и вспыхнули. 
Покрытие Неба и Земли великим формированием достигло десяти тысяч миль в радиусе. В этой области все деревни и города на территории Цзи Хао были окутаны семицветным слоем света. Бесчисленные огромные световые потоки, спускающиеся с неба, покрывали деревни, города и всех людей Цзи Хао. 
Вместе с громовым грохотом водная стена врезалась в первую деревню. 
Деревня была окутана семицветным светом, и в этом свете гигантский рогатый конь-дракон взревел к небу. В самый следующий момент водная стена рухнула, и десятки тысяч водных существ были разбиты на куски резонансным ревом лошади-дракона. Свежая кровь и кусочки тел смешались с разрушенным участком водной стены, окрашивая поверхность воды в кроваво-красный цвет. 
Впервые великое формирование Неба и Земли продемонстрировало свою силу. В результате, стомильный участок водной стены был разрушен. 
Впоследствии волны мощного и резонансного рева поднялись над многочисленными городами и деревнями без конца. Над каждым городом или деревней появился один или несколько гигантских силуэтов легендарных существ. Эти легендарные существа взревели к небу, в то время как части водной стены с грохотом рушились одна за другой. Водные существа, стоящие на водной стене, также были разбиты на куски. 
В течение нескольких минут жестокая, казалось бы, разрушительная водная стена была разбита и рассеяна. Речной Граф Нефритовый Дракон был полностью ошеломлен, глядя на Город Горы Яо, который теперь был покрыт великолепным светом. Он не мог не протереть глаза, как будто не мог поверить тому, что он только что видел. 
«Это было не так красиво сейчас! Этот город ... почему ... как он изменился так внезапно? 
Когда его тело вспыхнуло в воздухе, Речной Граф Нефритовый Дракон развернулся и сразу же ушел. Он быстро превратился в черную рыбу, сливаясь с рассеивающимися водными потоками и исчез, не оставив следа. 
Водная стена была разрушена, но сотни тысяч элитных воинов в тяжелой броне уже бросились в Город Горы Яо. Тридцать шесть мускулистых мужчин, которые выпускали мощные силовые вибрации уровня Божественного Мага, поднялись в воздух с огромными кольцами черного льда, которые они держали в руках, яростно круша городские ворота.



Глава 524. Жестокий город 



Глубокий рык глубоко проник в ядро великого формирования Неба и Земли. 
Тридцать шесть туманных силуэтов огромных мировых черепах быстро появились из разноцветного, великолепного звездного света. Эти гигантские черепахи были высотой около пяти километров, на каждой из которых была возвышающаяся гора. Горы на спине были обвиты чистой и плотной силой, дающей ощущение чрезвычайной прочности и нерушимости. 
Тридцать шесть Божественных Магов выбежали из группы врагов и одновременно ударили своими большими кольями. Эти большие колья, которые были уплотнены из темного льда, обладали мощной поражающей силой. Однако все тридцать шесть больших темных ледяных кольев были точно заблокированы силуэтами гор на спинах этих гигантских черепах. Силуэты черепахи слегка дрожали, в результате чего большие темные ледяные колья, удерживаемые в руках этих Божественных Магов, полностью взорвались. Более десяти Божественных Магов получили травмы ладоней от взрыва их кольев, кровь брызнула на всем протяжении. 
«Эти черепаховые панцири такие крепкие!» — закричал один из этих Божественных Магов. Одновременно они подняли руки в воздух и сжали пальцы. Волны силы воды нахлынули на них и быстро сжались в их руках. В мгновение ока еще один чисто темный ледяной кол был зажат в руках каждого из них. 
В особняке графа Яо Шаоси, которая наблюдала за всем этим, бросила извивающее пространство волшебное формирование, скрутила брови и сказала: «Учжи Ци?» 
Все эти Божественные Маги носили тяжелые доспехи, и даже их лица были твердо покрыты лицевой маской. Поэтому никто не мог видеть их лица. Их руки тоже были в перчатках. Даже небольшая часть их кожи не была открыта. Поэтому не было возможности их идентифицировать. 
Тем не менее, они держали большие колья, сгущенные из темного льда. Казалось, что среди всего человеческого мира только Учжи Ци был хорош в такой особой магии. И только сейчас бесчисленные водные животные показали и начали свои атаки. Учжи Ци был могущественным существом, живущим в реке Хуай. Из-за поддержки, оказанной семьей Гон Гуон, он был так или иначе замечен как правитель всей реки Хуай. Река Хуай была чрезвычайно важной водяной жилой в Центральном Континенте, имеющей миллионы ветвей. Если кто-то был достаточно могущественным, чтобы вызывать так много водных существ и начать внезапную атаку в Центральном Континенте, то это должен был быть Учжи Ци. 
«Ты проклятая тварь!» — прокляла Шаоси, кусая зубы. Внезапно она закричала: «Таиси! Что делаешь?! Используйте самое сильное проклятие, не показывайте никакой пощады! Убейте всех этих врагов за пределами города! » 
Когда началась внезапная атака, Таиси присел на корточки возле центрального зала особняка графа Яо, спокойно глядя на двух групп муравьев, сражающихся друг с другом. Его тело было окутано слабым слоем черного тумана. Случайно он проклял бы нескольких муравьев до смерти. 
Посреди бровей Таиси сверкали странные черно-белые символы заклинаний. Каждый муравей, которого он проклял до смерти, заставлял этот символ заклинания сиять немного ярче. Тем временем черный туман, окружающий Таиси, тоже станет немного плотнее. 
Услышав крик Шаоси, Таиси мгновенно задрожал. Он поднял голову и посмотрел на великое формирование Неба и Земли, которое уже было полностью активировано. Внезапно он закричал сердито: «Что? Действительно ли некоторые люди достаточно смелы, чтобы напасть на нас ?! Они все еще думают, что мы — группа учеников Магического Дворца, и они могут делать с нами все, что захотят? » 
Покричав короткое время в гневе, пара глаз Таиси внезапно стала абсолютно черной, без какого-либо блеска, словно пожирая все в этот мир. Он откинул руку назад и вынул алтарь из белых костей, затем положил на алтарь Книгу Семи Стрел, скрежеща зубами. После этого он безумно дернул конечности и начал петь и танцевать вокруг алтаря; его тело дергалось, как у человека с эпилепсией. 
Позади Таиси постепенно появлялся темный, ужасный силуэт. Темный силуэт высотой в тысячи метров взглянул на Таиси, затем поднял голову вверх, так медленно, как будто на его голову давили сотни гор. Затем он бросил быстрый взгляд на сотни тысяч врагов, которые безумно рвались, пытаясь ворваться в южные городские ворота. 
Внезапно изо рта Таиси брызнула кровь. Огромные потоки земной силы и звездной силы хлынули в его тело, превратившись в плотный черный туман и непрерывно вливаясь в тело этого темного силуэта. 
Мутный силуэт стал яснее, чем раньше. Он сложил руки вместе, десять пальцев скручивались, как извивающиеся змеи. После его движения из воздуха появился сложный и древний символ заклинания. Таиси молча указал пальцем на символ заклинания, а затем тела тех сотен тысяч врагов, которые неистово мчались к южным городским воротам, внезапно остановились. Девяносто процентов Старших Магов упали на землю, так как их ноги стали мягкими, и они едва могли стоять на месте. 
Жизненная сила начала непрерывно истощаться из этих тел Старших Магов. Независимо от того, как сильно они пытались активировать свои силы, они не могли удержать огромную, ужасающую отрицательную силу, исходящую из неизвестных источников. Их жизненная сила быстро убегала, и в мгновение ока девяносто процентов этих Старших Магов превратились в умирающих стариков, их жизнь выглядела так, как будто это могло закончиться в любой момент. 
Напротив, Таиси, который обычно казался настолько слабым и уставшим, что даже порыв ветра мог его сдуть, теперь поднял свою энергию до крайнего уровня. Наряду с серией грохотов, многие из его меридианов были принудительно активированы мощной жизненной силой, внезапно обрушившейся на его тело, и бесчисленные Точки Мага были насильно разбужены той великой силой, которую он получил только что. 
За короткий промежуток нескольких вдохов пробудилось более миллиона Точек Магов в десятках тысяч активированных меридианов Таиси. Таким образом, после Цзи Хао он стал вторым счастливчиком, достигшим пика Старшего уровня! 
Темный силуэт за телом Таиси впитал в себя огромное количество жизненной силы и превратился в, казалось бы, осязаемое существо. Его пара глаз была чисто темной, без блеска, как у Таиси, и, казалось, пожирала весь мир. 
Он бросил еще один взгляд за южные городские ворота. На этот раз многие из этих Королей Магов начала быстро терять жизнь. Эти Короли Магов активировали всевозможные нефритовые талисманы и амулеты, чтобы попытаться противостоять этой странной атаке, но, тем не менее, их жизненная сила постоянно терялась с безумно высокой скоростью. 
Таиси внезапно ударился головой о землю, пробормотав странное заклинание. Затем он вытащил черный нефритовый кинжал и яростно отрубил все пять пальцев левой руки. Затем его пальцы превратились в пять кроваво-красных световых потоков, впрыскиваемых в Книгу Семи Стрел. 
Затем он щелкнул запястьем, и пять пальцев снова отросли. Таиси скрежетал зубами и отрезал всю руку, которая также превратилась в кроваво-красный свет и обрушилась на алтарь. В то же время Таиси сказал: «Благословите меня, души моих предков, убейте всех этих людей! Это территория моего будущего зятя. Тот, кто захочет наложить руку на этот участок земли, должен сначала наступить на мое тело! »— 
закричал Тайси высоким голосом, в то время как его глаза были полны сумасшествия. 
Книга Семи Стрел внезапно превратилась в серый и, казалось бы, злой поток тумана и взлетела в небо. Волна странных неописуемых теней мелькнула в воздухе. Тем временем за пределами Города Горы Яо тридцать шесть Божественных Магов одновременно подняли свои темные ледяные колья, разбиваясь о гигантские силуэты черепах, которые охраняли великое формирование Неба и Земли. 
Вдруг три Божественных Мага вместе завыли. Наряду с их голосами носимые ими доспехи быстро превращались в гнилые и воздушные гнили, распадающиеся на крошечные зерна, похожие на железный блок, который годами пропитывался концентрированной кислотой, уходя по ветру. Под распавшимися доспехами три черные обезьяны показали свои тела. Их блестящий черный мех быстро побелел и засох, как будто время внезапно исчезло с их тел, и за короткий промежуток нескольких вдохов они стали седыми и старыми. 
Глубоко вздохнув, мощная циркулирующая кровь Божественных Магов облетела их тела, и их серый и засохший длинный мех быстро превратился в блестящий и черный, а их сморщенные мышцы также отекли. 
Тем не менее, Таиси отрубил свою ногу и яростно бросил ее на алтарь. Сила Книги Семи Стрел была мгновенно увеличена. Когда темный силуэт позади Таиси указывал своей правой рукой вперед, черный поток тумана ворвался в Книгу Семи Стрел. 
Три проклятых Божественных Мага закричали одновременно, когда их жизненная сила энергично вылетела, подобно потопу из шлюзового клапана. Их силы были немедленно истощены, что заставило их упасть с неба и сильно удариться по земле. 
Волна цепей, сгущенных из семицветных световых потоков, вырвалась из города, связав трех Божественных Магов и быстро потянув их в город.



Глава 525. Турбулентность 



Три большие обезьяны были захвачены живыми, что поразило остальных Божественных Магов, которые пытались ворваться в город в данный момент. 
Тридцать три Божественных Мага отвернулись от огромных силуэтов черепах, которых они не могли победить, затем собрались вместе и подняли свои темные ледяные колья высоко, яростно разбившись о секцию городской стены, куда втянули трех больших обезьян. Густая водная рябь была вызвана огромными темными ледяными кольями, которые они держали в руках. 
Шаоси, которая управляла великим формированием Неба и Земли в особняке графа Яо, приподняла брови. Так много Божественных Магов взялись за руки и начали атаку на городскую стену. Она не была уверена, что великое формирование Неба и Земли сможет противостоять такой жестокой атаке. Цзи Хао потратил целое состояние, чтобы нанять небесных богов, чтобы построить для него этот город. Если бы этому городу был причинен вред, Шаоси пожалела бы Цзи Хао. 
Она взмахнула рукой, и вместе с ее движением, ярко вспыхнул нефритовый талисман голубого цвета. В то же время двенадцать серебряных лучей света пронеслись с неба. Двенадцатизвездное пространственное закрученное магическое формирование было вызвано мгновенно. 
Серебряный свет ослепил глаза тридцати трех Божественных Магов, собравшихся вместе. Внезапно воздух под их ногами завибрировал и помешал им устойчиво стоять. После этого их тела начали быстро вращаться, и они больше не могли выпускать свои силы, как будто они плыли на ветру. 
Они яростно подняли свои темные ледяные колья, но затем ослабили их. Волны воя поднялись сразу же, когда огромные, пожирающие волны, поднятые этими Божественными Магами, попали в группу окруженных ими воинов в тяжелой броне, которые также наносили удары по городской стене. 
Эти воины в тяжелой броне были Старшими Магами пикового уровня, как они могли выжить в жестоких атаках Божественных Магов? 
Черные волны гремели с небес, хлопая прямо в группу воинов. Наряду с громким грохотом бесчисленные бронированные воины были разбиты на куски жестокими темными волнами. Кровь и измельченные части тела выбрасывались из трещин доспехов, окрашивая воду в красный цвет. 
Атаки, предпринятые тридцатью тремя Божественными Магами, хаотично приземлились за городскими воротами, и те воины, которые мчались к городским воротам, были убиты их собственными лидерами, когда они были еще в нескольких милях от городских ворот. Не только это, но и эти Божественные Маги также в шоке обнаружили, что, хотя они были собраны вместе ранее, после того, как волна серебряных световых лучей вспыхнула, они каким-то образом были отделены. Теперь они были как минимум в пятидесяти милях друг от друга. 
«Спасите их!» Бесчисленные бронированные элитные воины были убиты или серьезно ранены, которые были всеми их членами клана! Тем не менее, у этих Божественных Магов не было времени жалеть этих воинов. Вместо этого они хрипло и истерично взревели друг к другу, приказывая друг другу высвободить трех крупных обезьян, которые были захвачены живыми, как можно скорее. 
Эти большие обезьяны были еще живы. Если Цзи Хао отправит их к императору Шун и подвергнет их пыткам, пока они не сообщат имя человека, который все это спланировал, жизни их хозяев могут оказаться в опасности. 
Это была гора Яо, территория Цзи Хао, графа Яо. Император Шун передал этот кусок земли Цзи Хао прямо перед бесчисленными лидерами человечества на великой церемонии празднования в качестве награды за вклад, который он внес в войну. Это была личная территория Цзи Хао. Право собственности на этот участок земли принадлежало Цзи Хао. Оно было признано всеми человеческими лидерами и находилось под защитой закона всего общества. 
На этот раз Цзи Хао покинул город, и они воспользовались возможностью, чтобы начать внезапные атаки на этот город. Сделав это, они, несомненно, нарушили закон всего человеческого общества и пошли вразрез с интересами всех человеческих графов и маркизов, которые имели свои собственные поместья. 
Как только это станет достоянием гласности, все человеческие графы и маркизы, а также семьи и кланы этих графов и маркизов, которые получили выгоду от их заслуг, объединятся, чтобы выследить их. Не говоря уже об их хозяевах, даже хозяева их хозяев не смогут противостоять всему человечеству. 
"Давай! Давай! Врывайся! »Все эти Божественные Маги впали в панику. Один из них хрипло зарычал: «Все, кто еще жив, соберите свою силу и атакуйте городские ворота! Вламываться! Сейчас! Сейчас! » 
Внутри города Горы Яо те враги, которые проникли ранее с какой-то трансформирующей магией, также безумно ревели, безумно нанося удары по городским воротам, как дикие собаки. 
Тем не менее, когда активизировалось великое формирование Неба и Земли, городские ворота были медленно закрыты. Кроме того, семь цветных божественных ударов молнии, сгущающихся от силы звезды, постоянно ударялись, разрывая этих воинов на куски. Независимо от того, как сильно они пытались атаковать, в течение короткого промежутка времени около десяти вдохов в городе осталось менее ста врагов. Теперь они отчаянно катались по земле, пытаясь увернуться от яростных ударов молнии, и не могли начать еще одну эффективную атаку. 
Взрыв! Взрыв! Громовые звуки можно было слышать бесконечно. Городские ворота были закрыты, и в середине каждого из городских ворот появился рельефный портрет бога-дьявола, высвобождая толстые слои экранов с огнями, плотно закрывая городские ворота. 
Божественные Маги за пределами города начали двигаться, пытаясь собраться еще раз и разрушить великое формирование Неба и Земли их объединенной силой. Однако, когда они сделали первый шаг вперед, перед их глазами снова вспыхнули серебряные лучи света. Еще раз, они не могли стабилизировать свои тела, как будто огромная рука схватила их и выбросила их случайным образом за сотни миль. Раньше они были на расстоянии около пятидесяти миль друг от друга, но теперь это расстояние было увеличено до ста пятидесяти миль. 
Не только они, но и то же самое произошло с остальными бронированными воинами за пределами города. Пока они перемещали свои тела, их беспорядочно отправляли в отдаленные места за городом. Сотни тысяч воинов в тяжелой броне теперь безумно мчались вокруг, но, подобно призракам, их тела вспыхивали в воздухе, неожиданно появляясь в разных местах. 
Некоторые Старшие Маги были даже внезапно телепортированы в верхние слои воздуха, в километрах от земли. Эти бедные Маги еще не достигли способности летать и, следовательно, падали с земли с пронзительным завыванием. Они сильно ударялись о чрезвычайно твердую почву за пределами города, и все их тела разваливались. 
"Черт! Что происходит ?! » Божественный Маг был сильно разгневан. Он поднял большой кол и яростно обрушился на Город Горы Яо. Однако в следующий момент тело этого Божественного Мага вспыхнуло в воздухе и внезапно исчезло. Когда он появился снова, его телепортировали за другим Божественным Магом, а затем, его большой кол, обрушился вниз, разбив затылок другого Божественного Мага вместе с яростным порывом ветра. 
Бедный Божественный Маг даже не успел издать стон, пока большая половина его головы не была разбита в мясную пасту. К счастью, с чрезвычайно мощной жизненной силой Божественного Мага он издал большое рычание и усилил свою духовную кровь. Поврежденная его голова быстро отросла, полностью восстанавливаясь в течение нескольких вдохов. 
Другие Божественные Маги также начали в ярости атаки. Однако, если бы они не двигались, ситуация все еще находилась бы под контролем, и, как только они это сделают, их нападения наверняка упадут на тела их собственных людей. В течение нескольких секунд каждый из этих тридцати трех Божественных Магов совершал смертельные атаки на своих собратьев семь-восемь раз, и каждый из них получил несколько сильных ударов. Потратив большое количество духовной крови Божественных Магов, они плыли в воздухе в замешательстве, не осмеливаясь сделать еще один шаг. 
Это был один из магических эффектов магического формирования из двенадцати звезд. Он не мог начать смертельные атаки напрямую, но под его прикрытием, каким бы сильным он ни был как Божественный Маг, он не смог бы выпустить даже один процент от великой силы! Если только эти Божественные Маги не смогут увидеть тайны этого двенадцатизвездного пространственного магического формирования и не будут способны контролировать время и пространство, понимая великого Дао природы почти так же, как Ю Ю, они никогда не смогут сломать это волшебное формирование и уйти без вреда. 
Тем не менее, насколько мощным был Ю Ю? 
Эти Божественные Маги культивировали только свои физические тела. Они платили только за укрепление своего тела и улучшение состояния своего тела. Хотя их тела были крепкими, а сила велика, они никогда не взращивали свои души и дух. Следовательно, их понимание великого Дао природы было почти нулевым! 
Этим бедняжкам было определенно невозможно сломать двенадцатизвездное пространственное магическое формирование и сбежать. 
Постепенно все враги за пределами города перестали атаковать в отчаянии, глядя на город Горы Яо, который был покрыт великолепным сиянием, в глубоком замешательстве.



Глава 526. Унижение 



Огненное облако закружилось с большого расстояния. Цзи Хао и большая группа людей вернулись в город Горы Яо. 
Однако, как только он прибыл в район горы Яо, он увидел странную сцену: в великой формации Неба и Земли три огромных разноцветных печати, преобразованных из гигантских силуэтов драконов, подавили трех больших обезьян, в то время как другие Божественные Маги, стоящие в воздухе, не осмеливались переехать. Территория за городом была в полной неразберихе. Там лежало, по крайней мере, миллион разбитых трупов, а в дальнейших окрестностях стояли от двух до трехсот тысяч воинов в тяжелой броне. 
Было активировано великое формирование Неба и Земли, великолепный свет семи цветов достигал Небес и охватывал всю территорию радиусом в десять тысяч миль. Внутри семицветного света были едва различимые лучи волшебного, сверкающего серебряного света. Некоторые сложные и беспорядочные энергетические колебания, казалось, существовали в воздухе. Эти энергетические колебания были странными и таинственными, и даже Цзи Хао не мог понять, кем они были на самом деле в течение короткого времени. 
Судно спустилось с воздуха вместе с плотными огненными облаками и быстро приземлилось в особняке графа Яо. Цзи Хао взял Мэн Мэн за руку и спрыгнул с судна, а Мэн Мэн уже начала кричать: «Шаоси, Шаоси! Люди нападают на наш город! Мы также столкнулись с некоторыми врагами, но мы поймали их всех. Как дела здесь? 
Таиси кружил вокруг алтаря, дыша быстро и громко. Внезапно увидев Цзи Хао, он сразу же лег на землю с потоками пота, вытекающими из всего его тела. «Цзи Хао вернулся. Хорошо, все будет хорошо… Теперь я пойду спать! — пробормотал Таиси про себя. 
Затем Тайси закрыл глаза и сразу же погрузился в глубокий сон с плотным и темным, совершенно безжизненным слоем тумана, обвивавшим его тело, даже не удосужившись вернуть свой алтарь. Тем не менее, все ясно почувствовали, что внутри тела Таиси вокруг разливалась мощная сила. Эта сила быстро восстанавливала его тело, делая его сильнее и жестче. Между тем, бесчисленные сложные черные символы божественного заклинания появились на его коже, что на первый взгляд выглядело довольно страшно. 
Темный силуэт, плавающий за телом Тай, бросил сложный взгляд на Цзи Хао. Затем он указал пальцем вперёд, из-за чего Книга Семи Стрел на алтаре внезапно затряслась. В следующий момент тела тридцати трех Божественных Магов за городом начали дергаться, поскольку их жизненная сила истощалась с ужасающей скоростью, превращаясь в потоки видимого яркого света и непрерывно вливаясь в тело Таиси. 
Во сне Таиси фыркнул от удовольствия. После истощения по меньшей мере сорока процентов жизненной силы тридцати трех Божественных Магов с помощью Книги Семи Стрел, темные силуэты медленно трансформировались в черный поток тумана и просверлились во лбу Таиси. 
Вслед за серией лязгов, половина жизненной силы, которая была извлечена из тел этих Божественных Магов темным силуэтом с Книгой Семи Стрел, слилась с телом Таиси, а остальная половина была сжата в резервуар для воды. размером с кроваво-красный кристалл, молча плывущий перед лицом Цзи Хао. 
«Мы делимся добычей?» Цзи Хао похлопал по кроваво-красному кристаллу, с любопытством спрашивая темный силуэт, который быстро рассеивался. Но темный силуэт оставался абсолютно безмолвным. 
Шаоси вышла из центрального зала, похоже, немного уставшая. Подойдя к Цзи Хао, она вытерла пот со лба и устало сказала: «Управлять двумя великими магическими формированиями немного сложно… Джи Хао, та тайная магия, касающаяся совершенствования душ, о которой ты упоминал ранее, я думаю, Мэн Мэн и я должны попробовать научиться ей. Кажется, что формация, переплетающая пространство, нуждалась в силе души, чтобы контролировать ее ». 
Цзи Хао взял Шаоси за руку и радостно сказал:« Хорошо, что ты готова учиться. Великий Дао изначального духа отличается от методов совершенствования, которые мы использовали. Физическое совершенствование может дать нам только большие силы, но великий Дао изначального духа может принести столько пользы ». 
Послышалась серия быстрых шагов. Ю Му бросился с большими группами воинов, его плоские слои жира громко хлопали. Десятки крепких мужчин, чье тело было залито кровью, были тесно связаны драконьими сухожилиями и волочились по земле Ю Му, как собаки. 
«Эти божьи мрази!» — кричал Ю Му в сильной злости: «Эти люди хитро напали на многих слуг в городе, очистили их и превратили их кожу в волшебные инструменты, используя их, чтобы попасть в город! Как ужасно! » 
Неистово крича, Ю Му сильно ударил мужчину по руке и разбил ее на куски. 
Лицо Цзи Хао сразу потемнело. Эти люди действительно попали в город такими средствами? 
Шаоси тоже приподняла брови и сердито сказала: «У нас есть городские ворота, запирающие зло, но они слишком блестящие, поэтому обычно мы их не активируем». 
В этом городе, построенном Куа Е и его братьями, было множество древних волшебных сокровищ и инструментов в нем, служащих разным целям. Количество защитных орудий, которые могли бы помешать врагам проникнуть в город, используя всевозможные магические сокровища и трансформирующую магию, составляло тридцать шесть. Среди них наиболее эффективным был зловещее зеркало, установленное на каждых городских воротах. Как только этот древний божественный инструмент был активирован, яркий божественный свет засиял бы в области с радиусом сотни миль. В пределах этой области каждый, кто изменил свою внешность с помощью инструментов или магии, будет обнаружен зеркалом, и их истинные проявления будут раскрыты. 
Однако, чтобы не привлекать слишком много внимания, Цзи Хао скрыл все великолепное свечение Города Горы Яо с помощью магического формирования из двенадцати звезд, извивающего пространство, и закрыл все божественные инструменты, подобные этому, которые излучали бы ослепительный божественный свет, чтобы сиять на вся область. Он хотел вести себя сдержанно, но не думал, что это может стать возможностью для его врагов. 
«Это моя вина!» Цзи Хао похлопал по руке Шаоси и сказал холодным голосом: «С этого момента все контрольное оборудование будет оставаться активным весь день. Для кого-то или всего, что враждебно по отношению к нам, даже если это всего лишь маленький муравей, мы не можем позволить ему приблизиться к городу Горы Яо ». 
Некоторое время Шаоси обсуждала волшебную палочку. Со двора особняка графа Яо, большая платформа площадью пятьсот метров с четырьмя краями, украшенная статуями легендарных существ, постепенно поднялась в воздух высотой пятьсот метров. 
Стоя на платформе, покрытой облаками и клубящимся туманом, Цзи Хао смотрел на Божественных Магов, которые парили в воздухе и не осмеливались двигаться. Он резко рассмеялся и сказал: «Почему вы не бежите? Почему вы не нападаете? Кричать? Плакать? Просто сделайте что-нибудь, что угодно. Почему вы все стоите здесь так тихо? Вы не собираетесь стереть мой город? Вы планируете убить всех моих людей? Почему вы не делаете свой ход? » 
Божественные Маги яростно взревели: « Граф Яо, не так ли… » 
« Пощечина! » Цзи Хао холодно фыркнул и сказал. 
Шаоси взмахнула волшебной палочкой, и тотчас из воздуха возник поток семицветного свечения, быстро сгущенный в руку размером с чашу и яростно ударившую лицо Божественного Мага, даже заставив вылететь его зубы. 
«Брось их всех! Не показывай пощады! »Затем Цзи Хао махнул рукой и издал очередной приказ:« В любом случае, они все довольно крутые, их нелегко убить! » 
Шаоси ухмыльнулся, бросив острый взгляд на этих людей, которые украдкой напали на Город Горы Яо и попытались окончательно уничтожить всю территорию Горы Яо. Она скрежетала зубами и снова взмахнула волшебной палочкой. Тысячи семицветных, больших и пылающих рук возникли из воздуха, быстро махая, поднимая волну разноцветного светового потока вместе с громким хлопающим шумом. Лица тридцати трех Божественных Магов получили пощечины, опухшие и красные, похожие на лица жареных свиней. 
В городе Горы Яо бесчисленные мирные жители и воины под командованием Цзи Хао стояли на улицах, наблюдая за происходящим в небе. 
Видя, как эти Божественные Маги не осмеливаются шевелиться даже на дюйм, пока их лица распухли, эти гражданские лица и воины все радостно аплодировали; некоторые даже начали танцевать от волнения. 
Это были Божественные Маги, которые были такими же могущественными, как боги и призраки! 
Но Цзи Хао ударил этих Божественных Магов так сильно, словно все они были его внуками! 
Бесчисленные потоки особенно чистой и сильной силы веры хлынули в тело Цзи Хао, заставляя изначальный дух Цзи Хао дрожать в комфорте. 
«Граф Яо, Граф Яо! Не убивайте их! » 
Издалека, Речной Граф Нефритовый Дракон, который был похож на Бога, наступил на водянистое облако и поплыл..



Глава 527. Оправдание 



В особняке графа Яо, в центральном зале ... 
Цзи Хао сидел в большом золотом кресле в центре зала. Кресло было изящно изготовлено небесными богами, в простой форме, но украшено статуями девяти огненных драконов, девяти огненных фениксов и девяти огненных цилиней. Все эти статуи были отлиты из чистого золота, смешанного с огненно-волшебным кристаллическим порошком, и излучали ослепительный свет. Выглядело так, как будто Цзи Хао сидел на маленькой сверкающей горе. 
По обе стороны от кресла Цзи Хао, Мэн Мэн и Шаоси сидели на креслах чуть меньшего размера. Так же, как Цзи Хао, они также смотрели вниз на речного графа Нефритового Дракона, который стоял в зале с сильно смущенным и нервным взглядом. 
Небесное и земное великое формирование оставалось полностью активированным. Звездная мощь смешалась с земной силой и сгущалась в десятки бронированных великанов с золотыми доспехами, стоящих в зале. Это были сражающиеся марионетки, сгущенные от чистой силы; каждая из них испускала сильную энергетическую вибрацию, которая ощущалась так же сильно, как вибрация Божественных Магов. 
Реальные силы этих сражающихся марионеток были даже больше, чем силы Божественных Магов, поскольку они были созданы великим формированием Неба и Земли. До тех пор, пока великое формирование оставалось завершенным, пока сила звезды и сила земли не были отрезаны, они были неразрушимы и могли сражаться вечно. Независимо от того, сколько пришло врагов, они никогда не будут побеждены. 
Добавленный с Чжу Жун Лоном, Огненным Драконом Яном и другими Божественными Магами под командованием Цзи Хао, стоящими с обеих сторон, с яростной аурой убийств, теперь большой зал выглядел как адский двор. Напряженная атмосфера в зале была такой сильной, и давление на тело речного графа Нефритового Дракона было настолько сильным, что даже казалось почти осязаемым. 
Цзи Хао молчал, только глядя на графа реки Нефритового Дракона. 
Видя, как Цзи Хао молчит, Мэн Мэн и Шаоси сделали то же самое. Даже Мэн Мэн, которая всегда была самой энергичной и никогда не успокаивалась, за исключением сна, теперь держала пронзительно холодное лицо. Она сидела на кресле с высоко поднятой головой и слабой усмешкой на лице. 
Чрезвычайно напряженная атмосфера заставляла пот непрерывно сочиться изо лба Графа Реки Нефритового Дракона. Он заставил себя сохранять спокойствие и скрежетать зубами, настаивая на том, чтобы не говорить первым. Но через целую четверть часа он, наконец, больше не мог выдерживать эту странную и напряженную атмосферу и довольно смущенно кашлянул. 
«Лорд речной Граф простудился, сегодня не может обсуждать официальные вопросы. Охранники, отправьте лорда речного Графа в гостевую комнату и устройте еще нескольких человек, чтобы охранять его. Полностью активируйте великую формацию и разрубите всех этих идиотов снаружи ». 
Как только речной граф Нефритовый Дракон сделал несколько кашлей и попытался нарушить холодную и странную атмосферу в зале, Цзи Хао немедленно воспользовался этой возможностью и приказал охранникам отправить его в гостевую комнату. 
Речной Граф Нефритовый Дракон мгновенно вышел из себя и поспешно закричал резким тоном: «Лорд Граф Яо, я пришел с важными вещами, чтобы обсудить с вами! Армия снаружи — это армия моей реки Хуай. Мы только что пересекали границу, но почему вы, граф Яо, внезапно нанесли нам смертельные удары? Почему вы убили так много наших водных существ и так много элитных воинов нашей армии реки Хуай? 
«Чёрт!» Цзи Хао сидел прямо на стуле, похожем на огненную гору, с серьезным и величественным взглядом. Сильная и мощная вибрация излучалась из его тела, в то время как плащ его Золотого Ворона ярко сиял огненным светом. В дополнение к длинному и чисто золотому столу, установленному перед ним, который был украшен золотым тиснением драконов, он теперь выглядел больше как человеческий император, чем сам император Шун. Однако, услышав речного графа Нефритового Дракона, он просто издал грязное слово. Затем он указал пальцем на речного графа Нефритового Дракона и крикнул сильным голосом: «Сломайте все пять его конечностей и запечатайте его силу… выбросите его из города!» 
Чжу Жун Лон и Огненный Дракон Ян одновременно сделали шаг вперед, сложили руки, поклонились Цзи Хао и спросили: «Господин, что ты имеешь в виду под «пятью конечностями »?» 
Цзи Хао показал странный взгляд, бросив косой взгляд на двух Божественных Магов, он пронесся глазами по области между парой ног Графа Нефритового Дракона. 
«Ах!» Воскликнули Огненный Дракон Ян и Чжу Жун Лон и группа командиров армии под командованием Цзи Хао, как будто они внезапно испытали просветление. После этого они взволнованно потерли руки и нетерпеливо подошли к речному графу Нефритовому Дракону. 
Как посмел Джи Хао дать такой приказ? 
И целью его приказа был на самом деле граф Нефритового Дракона ?! 
Река Нефритового Дракона входила в десятку лучших среди всех миллионов ветвей Реки Хуай, а Речной Граф Нефритовый Дракон был высокопоставленным чиновником под командованием Учжи Ци. Титул «Граф Реки» был таким же, как и титул «Граф», это был также благородный титул правительственных чиновников, данный самим императором-человеком. Человек с таким титулом может рассматриваться как владелец всей акватории. 
Сломать все пять конечностей речного графа Нефритового Дракона? Огненный Дракон Ян, Чжу Жун Лон и другие командиры воинов в зале чуть не потеряли сознание от волнения. Сломать пять конечностей графа реки ... они были так взволнованы, просто подумав об этом. Это может быть продемонстрировано перед их членами клана легендарной историей на протяжении бесчисленных лет! 
Двенадцать Божественных Магов двинулись вместе, прижимая речного графа Нефритового Дракона прямо к земле. 
Речной Граф Нефритовый Дракон отчаянно зарычал и боролся, но прежде чем он смог активировать свою магию, черный нефритовый кувшин, удерживаемый в его руке, выхватила Мэн Мэн, которая спрыгнула с ее места. Небрежно возясь с черной нефритовой банкой, Мэн Мэн бросила ее в небольшую сумку, обвязанную вокруг ее талии. 
Без черной нефритовой банки, по крайней мере, семь процентов могущества речного графа Нефритового Дракона было отобрано. Он хрипло взревел под жестоким подавлением, данным двенадцатью Божественными Магами, но как его физическая сила могла когда-либо конкурировать с этими мускулистыми парнями? 
«Ха — ха! Как насчет того, чтобы мы сначала сломали твою левую руку ?! » Огненный Дракон Ян поднял гигантский молот, сделанный из лавового золотого кристалла, ухмыляясь спросил речного графа Нефритового Дракона, лицо которого сильно исказилось. 
«Лорд Граф Яо! Пожалуйста, не делайте этого! »Речной граф Нефритовый дракон посмотрел на Цзи Хао и хрипло вопил:« Я речной граф, названный самим императором-человеком! Я равный тебе, граф Яо! Вы не сможете объяснить человеческому императору, если будете настаивать на том, чтобы меня так унижать! 
«Ну, я верю, что смогу!» Цзи Хао поднял руку и сказал. Поло Си и четыре воина клана Цзя уровня Божественного Мага внезапно появились в зале. После этого он посмотрел на речного графа Нефритового Дракона, лицо которого было теперь очень темным, и сказал: «Речной граф Нефритовый дракон прошел по горе Яо по неизвестным причинам и был убит Поло Си, одним из прямых потомков семьи Поло Высокой Луны. Я, граф Яо, услышал об этом и привел своих воинов , чтобы спасти речного Графа Нефритового Дракона, но, к сожалению, речной Граф Нефритового Дракона был уже убит!» 
Громко хлопая рукой, Цзи Хао громко рассмеялся холодно и бесстрастно, а затем продолжил,« Вы правы, не пытайтесь сломать ему пять конечностей, просто убейте его прямо! Этим мечом! 
Когда Цзи Хао махнул рукой, запасной острый меч, который Поло Си спрятал в своем пространственном магическом кольце, вылетел к Огненному Дракону Ян. 
Огненный Дракон Ян схватил меч, смеясь злым голосом. Щелкнув по запястью, он указал наконечником меча между бровями речного графа Нефритового Дракона, затем сказал: «Я убью речного графа своими собственными руками, и он входит в десятку речных графов воды Хуай! Черт возьми, я стану героем! » 
Голос речного графа Нефритового Дракона полностью изменился. Глядя на Поло Си и четырех воинов Цзя Цзя, он закричал дрожащим и высоким голосом: «Граф Яо, как ты смеешь! Как ты смеешь это делать! 
Цзи Хао холодно посмотрел на речного графа Нефритового Дракона и сказал морозным голосом: «Твоя армия Реки Хуай прошла мимо моей территории. Миллионы элитных воинов и водных существ вызвали на моей территории смертоносное наводнение, но никаких официальных документов мне не было отправлено досрочно. Ваша армия, которая, как вы утверждали, только пересекала границу, на самом деле осмелилась хитро напасть на мой город, в котором я живу ». 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао продолжил с« нежной »улыбкой на лице:« Так как вы Дорогой лорд речной Граф Нефритового Дракона, можете найти такое большое оправдание, почему я не могу найти такое оправдание, которое так же смешно? И поверьте мне, мое оправдание будет даже более совершенным, чем ваше, и с более вескими доказательствами! » 
Цзи Хао махнул руками и зарычал холодным голосом:« Просто убей его, какое прекрасное оправдание! » 
Речной Граф Нефритовый Дракон снова зарычал в ярости, но Огненный Дракон Ян выпрямил его запястье и вонзил длинный меч глубоко в лоб Речного Графа Нефритового Дракона. Бесчисленные серебряные символы заклинаний быстро сверкали на длинном мече, в то время как потоки свирепой силы вырывались, сокрушая душу Реального Графа Нефритового Дракона. 
Слегка щелкнув пальцем, Цзи Хао сказал мягким тоном: «Продолжайте делать свою работу… убейте всех этих людей за пределами города!» 
«Если ты посмеешь протянуть руку на мою территорию, я отрублю тебе руку!» 
«Я хотел бы выяснить, чья сила больше, а чье прошлое более прочное!» подумал Джи Хао.



Глава 528. Обвинение 



Тридцать тысяч миль отсюда, в великой реке… 
Великолепный дворец, целиком сделанный из черного хрусталя, стоял на дне реки, вокруг него патрулировали бесчисленные разъяренные водные существа. 
Внутреннее пространство этого пятисотметрового квадратного хрустального дворца было на самом деле чрезвычайно огромным. В большом зале в форме квадрата бесчисленные воины в тяжелой броне стояли прямо, их глаза сияли слабым синим светом и сильным холодным ощущением силы, исходящей от их тел. 
Учжи Ци сидел в большом кресле в холле, перед ним стоял длинный стол, и несколько девушек, у которых на спинах лежали раковины из перламутра, ходили вокруг него и быстро сервировали ему все виды деликатесных блюд. 
Подняв изысканную, чисто золотую винную чашку, он налил в рот немного вина, а затем бросил в рот кусок акульего языка, который подала девушка. После этого Учжи Ци сузил глаза, его шея странно растянулась и отодвинулась, как пружина. 
«Город Горы Яо, Город Горы Яо… этот похожий на дерьмовый город, оказался таким волшебным?» 
Поглощая еду и вино, Учжи Ци мог потратить некоторое время и внимание, чтобы пробормотать тем сотням тысяч элитных воинов, которые тихо стояли в зале: «Какой город Куа Е построил для Цзи Хао, этого маленького ублюдка? Какое магическое формирование может противостоять мощным атакам, предпринятым моими тридцатью шестью мальчиками? » 
« Куа Е и его братья украли какие-то могущественные сокровища, которые принадлежали древним небесам? » 
Прокусив язык, Учжи Ци продолжил «С тех пор как началась великая война, древние небеса пришли в упадок, даже пять небесных богов исчезли. После этого жизнь на небесах становилась все труднее. Теперь Куа Е и его братья достаточно бедны, чтобы работать на человечество, только ради еды ... какие сокровища они еще могут иметь? » 
Медленно переползла, казалось бы, очень старая черепаха, у которой было отвратительное лицо, похожее на крокодила, и панцирь, густо покрытый шипами. Она высунула свои большие и острые глаза и начала издавать высокий голос. 
«Господин, что-то определенно не так с этим Городом Горы Яо, но пока мы готовы тратить деньги, мы всегда можем выудить некоторую информацию из уст этой группы бедных небесных Богов. Самое главное сейчас — спасти наших людей, захваченных графом Яо ... Пока никто не пострадал, мы всегда можем компенсировать их ... » 
«Компенсировать ?! Что компенсировать ?! »Учжи Ци схватил чан с вином и сильно разбил его по голове старой черепахи, грубо перебивая его. Затем он посмотрел на старую черепаху и сказал со злобной усмешкой на лице: «За всю свою жизнь я только получаю дополнительные преимущества, но никогда не отдаю свои деньги даром! На этот раз им повезло. Я не думал, что у них в городе будет такое мощное защитное магическое формирование, и пусть в него войдут мои тридцать шесть мальчиков. Но я думаю, что к настоящему времени Цзи Хао уже умер, и с этими маленькими детьми в его городе, я сомневаюсь, что они осмелились бы предпринять убийственные действия к моим мальчикам, не так ли? 
— У Нефритового Дракона хорошие навыки ведения переговоров. Он может угрожать и соблазнять этих детей. Хе-хе, я планирую извлечь выгоду из этого Города Горы Яо! » 
Учжи Ци до сих пор не знал, что Цзи Хао уже вернулся в город Горы Яо, и при этом он не знал, что речного графа Нефритового Дракона уже отправили в безвыходное положение. Он все еще думал, что все идет идеально, как он планировал, что Поло Си уже расправился с Цзи Хао за него. 
Как только Цзи Хао умрет, вся территория графа Яо потеряет своего лидера, и самое приятное, что у Цзи Хао не было потомков. Таким образом, территория Горы Яо станет частью земли без владельца. 
«Моя армия Реки Хуай пересекла границу, но маленькие подонки под командованием Цзи Хао фактически напали на моих мальчиков и стали причиной гибели и ранения миллионов моих элитных воинов. Это наши армейские воины Реки Хуай, они служили всему человечеству! » 
«Эх, как много моих мальчиков убиты или ранены. Я не буду слишком жадным… Мне нужна только территория горы Яо в качестве моей компенсации! » 
Учжи Ци рассмеялся так сильно, что его пара глаз была сжата в дугу. Он сильно ударил по длинному столу и громко рассмеялся, затем закричал: «Черт возьми! Давайте сделаем это! Ли Гора Сю и другие несколько глупых детей, они все еще хитро планируют это и планируют это. Я просто не люблю играть в шутки, я предпочитаю делать вещи прямо, используя чистое, простое насилие! » 
Старая черепаха показала белки своих глаз, затем безмолвно лежала на земле. 
Учжи Ци налил в рот еще одну чашку вина, затем схватил случайную девушку, обнял ее руками и сжал ее тело двумя руками, заставляя девочку постоянно хихикать. Во время веселой игры с этой девушкой он немного смущенно проклинал: «Этот ублюдок, Нефритовый Дракон, что так долго его задерживает? Ему нужно только обработать нескольких глупых детей, которые еще даже не видели мир. Что он делает? » 
Вернувшись в Город Горы Яо, на вершину горы Яо, Цзи Хао стоял на вершине алтаря, глядя на группу Божественных Магов, которые теперь были опечатаны великим формированием. 
«Убейте их всех!» Цзи Хао поднял правую руку и опустил ее. 
В особняке графа Яо Шаоси держала в руке волшебную палочку и извергала в нее свою силу. Великое формирование Неба и Земли было полностью активировано и высвобождало свою силу. Ревущие потоки звездной силы спустились с неба, превратившись в почти осязаемые, плотные потоки энергии, растущие в горном городе Яо. 
Сила Земли выросла из-под земли, также превращаясь в плотные и почти осязаемые потоки энергии, сливаясь со звездными потоками энергии. 
Звездная мощь и земная сила вместе взятые, вместе с которыми из неба возникли сотни семицветных вихрей, медленно вращались. Из-за этих завихрений слабые громы приходили один за другим. Около всех четырех сторон городской стены и с вершины тридцати шести сторожевых башен небесного грома, установленные Куа Е и его братьями, непрерывно посылали мощные удары молнии в эти вихри. Внезапно все семицветные облака на небе загорелись. 
Бесчисленные небесные молнии, раскрашенные в семь цветов, свалились с небес, скрываясь за длинными потоками света, похожими на дождь падающих звезд. 
Когда эти молнии впервые появились, они все еще были разноцветными, но когда они быстро ударились о землю, все семь цветов смешались вместе и, наконец, стали абсолютно черными, как будто они могли уничтожить и пожрать все в этом мире. 
Древние небеса называли эти молнии молниеносными, и они были самым мощным ударом молнии. Они обладали разрушительной силой, которая могла заставить кого угодно и что угодно, включая тела и души, перестать существовать. В эпоху древних небес, после того, как был введен в действие убийственный небесный удар молнии, это будет считаться ситуацией невозврата. Никакие оправдания, причины или поводы не могут ничего изменить в такой ситуации. 
Гремел гром, яростно ударяясь о тела тех Божественных Магов, у которых уже было сорок процентов их жизненной силы, истощенных ранее. Черные молнии ослепили воздух и мгновенно обернули их тела. Никто больше не мог видеть их тела ясно. 
Пронзительные вопли можно было слышать непрерывно. Эти Божественные Маги пытались активировать свои силы и бежать, но, поскольку они застряли в магическом формировании из двенадцати звезд, извивающемся в пространстве, независимо от того, как сильно они старались, они всегда будут запечатаны в своих текущих точках и не смогут двигаться даже на дюйм. 
Удары молнии падали волна за волной, безумно повреждая их тела и поглощая их жизненную силу. 
Цзи Хао стоял на вершине горы Яо и глубоко дышал. Великая сила Золотого Ворона, исходящая от девяти Золотых Воронов, быстро ворвалась в тело Цзи Хао и временно подняла его силу в более тысячи раз. Затем он выпустил свой изначальный дух из своего тела, схватил извечную солнечную косу и стал управлять ею. Сразу же бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи солнечного света сущности были свернуты невидимой силой, рассекающей эти запечатанные тела Божественных Магов. 
Учжи Ци, который сидел в хрустальном дворце и наслаждался банкетом, внезапно разразился пронзительным воплем. Он вскочил с сиденья, глядя на гору Яо, и истерически закричал, извергая кровь: «Мои мальчики ... Вы так ужасно умерли! Ни одного следа вашей души не удалось спасти ?! Город Горы Яо и люди там, я буду сражаться с вами до смерти! » 
Взявшись за руки, он выпустил густую сферу водянистого тумана, внутри которой было отчетливо видно изображение Горного города Яо. 
Учжи Ци удивленно посмотрел на Цзи Хао, который стоял на вершине горы Яо. Он смотрел на извечную солнечную косу, которой быстро махал над головой Цзи Хао, бормоча себе в шоке: «Цзи… Цзи Хао! Ты, ты, ты не мертв! 
«Души моих святых предков! Ты убил тридцать шесть моих мальчиков! Это, это ... Я подаю в суд на вас перед человеческим императором! 
Учжи Ци зарычал, и хрустальный дворец внезапно поднялся, превратившись в чёрный поток тумана, стремительно летящий к городу Пу Бань.



Глава 529. Отец 



Огненное облако взревело, в то время как двенадцать огненных драконов потопа летели вперед вместе с громким рычанием Тай Лана, потянув линию транспортных средств в форме летающего дракона, проносясь по воздуху. 
Мистер Ворон выпустил из своего тела золотисто-красный свет огня, расправил крылья шириной около семисот метров и поднял длинную полосу радуги, пролетая над судами. Время от времени он поднимал голову и громко каркал в небо. Сотрясающее небо карканье, выпущенное им, разбило все окружающие облака, и таким образом, все темные облака и свирепые ветры превратились в теплый воздушный поток, рассеиваясь во всех направлениях. 
Цзи Хао сидел прямо в судне и без выражения смотрел на Поло Си и четырех воинов Цзя Клана, которые стояли на коленях на земле. 
«На самом деле, я хотел, чтобы вы дали императору Шун свои показания, когда я подам в суд на Учжи Ци. Однако, в конце концов, вас нанял Учжи Ци. Вместо того, чтобы поддерживать вас в живых и рисковать тем, что вы будете выдвигать против меня ложное обвинение, я бы предпочел предъявить ваши головы перед императором Шун в качестве доказательства. 
Поло Си обнаружил твердое убийственное намерение из слов Цзи Хао. Он поспешно поднял голову и закричал, но прежде чем он успел просить пощады, Цзи Хао поднял руку и вытащил Меч Пламенного Дракона вместе с бушующим огнем. 
Кланг! Кровь разбрызгалась почти на сотню метров в высоту. Головы Поло Си и его четырех воинов Цзя Клана взлетели в воздух. Затем Цзи Хао потер руки и помахал рукой, выпустив поток божественного света Ю Ю. Прозрачный божественный свет окутал пять голов и слегка изогнул их. Мгновенно возникла волна вопля, когда их души были уничтожены божественным светом. 
После достижения первого потока Ци Дао Ю Ю, сила Цзи Хао была значительно улучшена. В дополнение к ученикам Золотого Ворона, как одной из его особых способностей, он приобрел еще одну магическую силу глаза. Внутри каждого его глаза медленно вращался слабый лотос голубого цвета. Цзи Хао поднял голову и посмотрел на небо. Как он и думал, он увидел огромный поток черно-белого света, который был ничем иным, как естественной наградой, падающей, как шторм, на его тело и Меч Пламенного Дракона. 
Природные награды, падающие на его тело, слились с его изначальным духом. Сразу после этого тепло и сладость пришли из его изначального духа. Степень интеграции, которую он имел с великим Дао природы, казалось, снова возрастала. Тем временем Меч Пламенного Дракона издал быстрое жужжание, его край, казалось, стал острее, как на его теле появились какие-то слабые и таинственные узоры. 
Забрав Меч Пламенного Дракона обратно, Цзи Хао слегка щелкнул пальцем по лезвию меча, размахивая острыми потоками силы меча. Казалось, острота Меча Огненного Дракона возросла на сто процентов, чем раньше. Это было изменение, сделанное естественной наградой. 
«Отлично!» Цзи Хао похвалил и махнул рукой. После его движения пять трупов, из которых все еще текли большие потоки крови, внезапно остановились. Вся жизненная сила, содержащаяся в пяти телах, была уничтожена, и ни одна капля крови не могла вырваться из их сломанных шей. 
Транспортное средство было окутано огненным облаком, непрерывно двигавшимся к городу Пу Бань. Когда они собирались прибыть на границу города Пу Бань, из воздуха в передней части неожиданно раздался громкий шум. Огромные потоки природной силы, обрушившиеся, как цунами, подняли видимый, белый и яростный порыв ветра, ревущий во все стороны. 
Высоко в воздухе сражались большие группы могущественных существ уровня Божественного Мага. Каждый удар или пинок, производимый ими, казалось, почти разрывал все небо на части. Сильные ветры, вызванные их движениями, всколыхнули естественную силу, которая раньше была довольно устойчивой. В результате небольшая часть неба в этом районе почернела. 
«Э? Кто-то воюет в городе Пу Бань? Мэн Мэн с любопытством встала на судно и оглянулась. Два красных световых потока были выпущены из ее пары глаз с большого расстояния, а затем просканировали пространство. Она резко закричала: «Цзи Хао, его дядя Цзи Ся сражается против некоторых других людей!» 
Цзи Хао вообще не собирался вступать в беспорядочную борьбу. В районе города Пу Бань была группа Божественных Магов, сражающихся друг с другом. Очевидно, это была запутанная неприятная ситуация. Поэтому Цзи Хао не хотел участвовать. Но неожиданно услышав, как Мэн Мэн сказала, что Цзи Ся сражался против некоторых других людей, Цзи Хао мгновенно задрожал и превратился в поток огненного света, вырвавшийся из транспортного средства. Он издал резонансный крик и потянулся в мгновение ока. 
Место, где сражалась группа Божественных Магов, было на высоте сотен километров над землей. Цзи Хао поднял голову, его пара глаз сверкала в небесном свете. Он видел Цзи Ся и более десяти членов клана Золотого Ворона, которых он знал с самого детства, которые интенсивно сражались против более шестнадцати Божественных Магов. Бушующий огонь пылал вокруг них, даже доходя до небес. Это были все дяди, которые жили по соседству и были самыми близкими к его семье. 
Очевидно, Цзи Ся и его члены клана не могли соперничать со всеми этими Божественными Магами. Однако флаг, который держал в руках Цзи Ся, был чисто красного цвета и выпускал облака густого черного дыма, был невероятно мощным. Когда Цзи Ся слегка взмахивал им, десятки миллионов Огненных Воронов вырывались из флага вместе с пожирающим небо огнем. Эти Огненные Вороны безудержно атаковали Божественных Магов своими острыми когтями и клювами, заставляя врагов невыразимо страдать. 
В течение этого короткого промежутка времени, когда Цзи Хао наблюдал за боем, Огненные Вороны вырвали у двух Божественных Магов их глазные яблоки и те издали хриплые вопли, в то время как другой случайно позволил трехногой Огненной Вороне поцарапать его грудь, разрывая большой кусок мышцы и кости. 
Десятки миллионов Огненных Воронов рассмеялись в ярости. Этот пронзительный звук дал Цзи Хао острую боль в ушах. Это громовое карканье, которое издавали эти Вороны Огня, может даже превратиться в ужасную атаку души. 
Божественные Маги, которые окружали Цзи Ся и его членов клана, были сильно поражены пронзительным карканьем, выпущенным десятками миллионов Огненных Воронов. В результате их боевая эффективность снизилась как минимум на тридцать процентов. Столкнувшись с безумно жестокими атаками бесчисленных бесстрашных Огненных Воронов, в их движениях проявлялось все больше и больше слабостей. Время от времени они будут страдать от сильной царапины, которая может порвать их кожу и даже сломать кости и сухожилия. 
Среди тех Божественных Магов, которые напали на Цзи Ся, пожилой Божественный Маг с белыми волосами также держал огромный флаг. Он схватил флагшток обеими руками и быстро сжал его. Флаг ослепил огненным светом, в то время как девяносто девять огненных драконов спустились с воздуха, сплетаясь с этими Огненными Воронами. 
Эти Огненные Драконы были огромных размеров, длиной около пяти тысяч метров, и имели отвратительную внешность, с острым ощущением силы, исходящей от всего их тела. С помощью случайной волны их когтей сотни Огненных Воронов могли быть разбиты, а взмахом их хвостов тысячи Огненных Воронов могли быть раздавлены. 
Тем не менее, эти Огненные Вороны никогда не вымрут. Когда одна Огненная Ворона была убита, появлялось еще больше, и независимо от того, сколько Огненных Воронов убили эти драконы, в небе все еще можно было увидеть бесчисленных Огненных Воронов, безумно атакующих этих Божественных Магов и огненных драконов. Особенно некоторые трехногие Огненные Вороны, у которых на перьях был золотисто-красный блеск, могли даже соперничать с этими огненными драконами, не оказываясь в невыгодном положении. 
Сотни трехногих Огненных Воронов окружили огненного дракона, безумно атаковавшего его. Острые когти этих Огненных Воронов разрывали чешую драконов на части, вырывая огромные сферы огня из их тел. Это заставило этих драконов, которые были сконденсированы от сущностей душ огненных драконов, вопить от боли. Но как бы ни старались эти драконы, они никак не смогли вырваться из осады этих Огненных Воронов. 
«Вы думаете, что наши люди из Клана Золотого Ворона — просто неудачники?» — резко вскрикнул Цзи Ся: «Широко откройте глаза и посмотрите, как наши люди из клана Золотого Ворона дадут вам, кучке трусов, урок!» 
После своего резонансного рева Цзи Ся держал Флаг Огненной Вороны левой рукой, а правая рука держала длинное копье из кости дракона. Затем он внезапно бросил копье вперед, когда его тело вспыхнуло в воздухе, отодвинувшись на расстояние более десяти миль, вместе с ослепительным потоком огненного света, поднятого его копьем. Трое Божественных Магов, которые боролись с Огненными Воронами, не смогли своевременно среагировать, и все были пронзены драконьим копьем Цзи Ся прямо в середину их груди. 
Копье драконьей кости легко пронзило их грудь. Пронзительный огненный свет вырвался из их грудных клеток, почти полностью взорвав их, оставив только три красных, похожих на кристаллы колючки, удерживающих их тела вместе. 
Три Божественных Мага завыли от боли и немедленно отступили. В то же время они усилили свою духовную кровь, залечив свои раны как можно быстрее. 
Однако восемнадцать Божественных Магов с длинными копьями и тяжелыми топорами, которые они держали в руках, бросились из-за спины Цзи Ся, окружили трех раненых Божественных Магов и начали еще одну жестокую атаку, насильственно сломав им кости и сухожилия. 
Другие Божественные Маги были в ярости, поспешно проводя более тяжелые атаки. Цзи Ся и его члены клана тоже начали издавать приглушенные стоны, в то время как атаки врагов непрерывно попадали на их тела. Кровь текла из их тел, и почти прозрачные кости были видны во многих частях их тел. 
«Папа!» Цзи Хао издал громкий рык, грохочущий по небу. В то же время он выпустил Меч Огненного Дракона, Жемчужину Огня девяти драконов, печать гор и рек, образующие душу часы и безнравственный солнечный луч, который был самым мощным, и Ю Ю предупредил его не использовать его тоже легко, все вместе. 
Неописуемо яркий свет ослепил всю область, в то время как Мистер Ворон издал длинный и резонирующий крик, издалека выпуская неистовый поток пламени.



Глава 530. Устрашение 



«Донг… Донг… Донг ~»… Треугольные часы, трясущие душу, быстро звенели. Тела тех Божественных Магов, которые напали на Цзи Хао, качались один за другим, и их движения внезапно замедлялись, как будто они все были пьяны. 
Потрясающие часы были естественным волшебным сокровищем. Оно было невероятно сильно и особенно предназначалось для душ. Под воздействием этих часов и с некоторой небрежностью в защите изначальные духи обычных совершенствующихся будут вытеснены из их физических тел. Пораженные часами, звонящими еще несколько раз, исконные духи тогда погибли бы. 
Даже если цель атаки часов, поражающих душу, находилась под защитой могущественных сокровищ, изначальный дух цели был бы серьезно поврежден внутри физического тела, если бы уровень сокровищ был недостаточно высок. С помощью всего лишь нескольких ударов по душераздирающим часам жизнь цели окажется в опасности, если ранения станут слишком серьезными. 
Человеческие Маги едва культивировали свои души и исконные души; они просто питали свои души сильной жизненной силой, чтобы укреплять свои души вместе со своими физическими телами. Их крепкие физические тела служили естественной защитой их душ и могли эффективно противостоять всевозможным атакам, направленным на души. 
Тем не менее, душераздирающие часы были слишком мощными. Даже эти Божественные Маги временно потеряли зрение и испытали сильное головокружение. Они не могли стойко стоять и чувствовали, что их души вытесняются из их тел после удара часов. К счастью, все они были почтенными Божественными Магами и имели относительно высокие посты в своих кланах. Некоторые люди-Маги выучили некоторые заклинания, специально предназначенные для душ из Вечерней Луны, одной из «девяти лун» Клана Ю, которая специализировалась на изучении души. Поэтому у всех этих Божественных Магов было множество мощных магических талисманов, которые могли эффективно противостоять атакам, нацеленным на души. 
Талисманы странной формы, сделанные из разных материалов, освещались один за другим, выпуская черный дым, туман или туманные силуэты всевозможных легендарных существ, покрывая каждое отверстие на телах этих Божественных Магов. Сработали специально изготовленные талисманы этих Божественных Магов, которые оградили их владельцев от душераздирающих часов. 
Божественный Маг, чьи глаза, ноздри, рот и уши были заблокированы маленькими змеями, сгущенными от черного дыма, хрипло выкрикнул: «Кто смеет шевелить пальцем в проблемы между кланами Южной Пустоши?» 
Прежде, чем его голос угас, печать гор и рек прорвалась прямо вниз. Этот бедный Божественный Маг, которому еще не удалось стабилизировать свое тело, сильно взвыл от боли, в то время как печать гор и рек приземлилась прямо на его голову. У Божественных Магов были особенно крепкие тела, но печать гор и рек вызвала громовой удар по его голове. Наряду с ослепительной волной огненных искр, она помяла половину его головы и вытеснила потоки крови. 
Эти маленькие черные дымные змеи, которые закрывали его глаза, уши, рот и ноздри, были сразу же разбиты печатью гор и рек . Дрожащие в душе часы звенели в его теле, яростно сотрясая его душу. Половина его головы уже была повреждена, и, прежде чем он успел залечить свою рану, звякнули часы без конца. Этот Божественный Маг снова взвыл, и когда его тело покачивалось, Меч Огненного Дракона уже проник в его грудь. 
«Берегитесь!» — взревел пожилой Божественный Маг с огненным флагом дракона в руках. Девяносто девять огненных драконов обвились вокруг его тела, из-за чего часы, потрясающие его, не слишком повлияли на него. Но в тот момент Цзи Хао обладал извечной солнечной косой со всеми своими силами. Чрезвычайно тонкие лучи солнечного огня пронеслись по всему небу. В мгновение ока более десяти огненных драконов были нарезаны на куски, в то время как более десяти Божественным Магам отрубила их конечности извечная солнечная коса. Страшная летальность бессмертной солнечной косы делала этого пожилого Божественного Мага неспособным помочь, но выкрикнуть, чтобы предупредить остальных. 
Вслед за быстрой цепью лязгов огненная жемчужина девяти драконов яростно летала вокруг, ударяя в головы многих Божественных Магов, как пуля. 
Пламя, вспыхивающее из огненной жемчужины девяти драконов, не могло причинить вреда этим Божественным Магам, поскольку все они были людьми Южных Пустошей и обладали особой способностью управлять огнем. Тем не менее, огненная жемчужина девяти драконов имела потрясающую жесткость. Поэтому, когда огненная жемчужина стучала по головам этих Божественных Магов с молниеносной скоростью, эти Божественные Маги чувствовали только бесчисленные звезды, ослепляющие их глаза, и какое-то время они даже не знали, что делать. 
Меч Пламенного Дракона взревел, печать гор и рек снова и снова разбивалась о землю, и огненная жемчужина девяти драконов ударила по лицу каждого. Хуже того, острые световые лучи, похожие на кинжалы, сгущенные от солнечного пламени, рассекали всю область. С этими чрезвычайно могущественными сокровищами, только более пятидесяти Божественных Магов были втянуты в неподготовленную ситуацию одним только Цзи Хао. 
Цзи Ся и другие члены клана Золотого Ворона тут же обрадовались с диким волнением. Они бросились и начали сумасшедшую волну жестоких атак на нескольких Божественных Магов, которые были ближе всего к ним, заставляя немногих Божественных Магов хрипло выть. После серии жестоких атак эти Божественные Маги были совершенно не в форме и едва не погибли из-за истощения жизненной силы. 
Из судна Чжу Жун Лон и остальные семь Божественных Магов шагнули по огненным облакам, пролетая с десятками Королей Магов Страны Чжу Жун. Увидев тех людей, которых избил Цзи Хао, Чжу Жун Лон зарычал: «Как ты смеешь! Как ты смеешь оскорблять Эрла Яо ?! Встань на колени, встань на колени и извинись перед графом Яо! В противном случае вы все умрете! — 
крикнул Чжу Жун Лон. Его божественная огненная сила, принадлежавшая только обладателям линии Огненного Золота, яростно распространилась и в подавляющем большинстве заполнила все пространство. Это заставило всех этих Божественных Магов Южной Пустоши широко раскрыть глаза в шоке, не зная, как реагировать в течение долгого времени. 
На самом деле сейчас произошло то, что Цзи Хао бросился на них и начал атаковать их несколькими ужасно мощными сокровищами. Цзи Хао чуть не избил нескольких из них до смерти, но какова была их вина ?! 
Пожилой Божественный Маг с огненным флагом в руках ошеломленно смотрел на Чжу Жун Лона. Он много лет жил в городе Пу Бань, и, конечно, он знал о Чжу Жун Лоне. Чжу Жун Лон был лидером Чжу Жуна, стражем Бога Огня, когда Чжу Жун был в городе Пу Бань. Он был одним из самых доверенных подчиненных Чжу Жуна! 
А кем был Чжу Жун? Чжу Жун был господином всей Южной Пустоши, и все кланы Южной Пустоши являлись по мановению и призыву Чжу Жуна. Любой клан, осмелившийся пойти против Чжу Жуна, будет без сомнения уничтожен. 
«Лорд Лон!» Пожилой Божественный Маг склонил свое тело и увернулся от Меча Огненного Дракона, который шел к его груди, а затем закричал громким и ясным голосом: «Эта группа негодяев напала на Рынок Южных Пустошей и ранила многих моих мальчиков. Мы потратили немало усилий, чтобы найти их, и теперь мы пытаемся их арестовать! » 
« Чушь собачья! », — резко крикнул Цзи Хао:« Как мой отец, графа Яо, может быть негодяем ?! Вы, ублюдки, вы в сговоре с не-человечеством и пытаетесь убить моего отца, чтобы причинить мне боль, и отомстить за тех нелюдей, которые с треском погибли в Заливе Злого Дракона ?! » 
Слушая Цзи Хао, пожилой Божественный Маг и все остальные Божественные Маги Южной Пустоши ошеломленно уставились на Цзи Хао, не в силах сказать ни слова. 
Может ли он быть более смешным ?! Цзи Ся действительно ранил многих людей на Рынке Южных Пустошей. Хотя никто не был убит, Рынок Южных Пустошей понес значительный ущерб. За то, что он сделал, эти охранники Рынка Южных Пустошей пытались арестовать его, и это было совершенно разумно; даже император Шун ничего не сказал об этом. 
Как же так получилось, что они вступили в сговор с не-человечеством и намеренно пытались причинить вред Цзи Хао, чтобы отомстить за не-человечество ?! Это было настолько тяжелое и серьезное обвинение, что они, похоже, не смогли с этим справиться! 
Пожилой Божественный Маг вскочил, как будто его зад был сожжен огнем, а затем громко закричал на Цзи Хао: «Граф Яо, ты должен быть разумным! Как мы вступили в сговор с не-человечеством ?! 
Во время разговора голос пожилого божественного волхва падал все ниже и ниже. Цзи Хао уже наступил на огненное облако и подлетел к Цзи Ся, быстро встал на колени на огненном облаке и несколько раз поклонился Цзи Ся, а затем сказал: «Папа, как ты и все эти дяди пришли? Я планировал отправить своих людей, чтобы пригласить вас. Ахьяя, как вы все стали Божественными Магами? Прошло всего несколько лет с тех пор, как я видел тебя в последний раз! » 
Группа Магов из Рынка Южных Пустошей закрыла рот, все со странными взглядами смотря на пожилого Божественного Мага. 
«Это…» Пожилой Божественный Маг, который держал в руках огненный флаг, происходил из Клана Огненного Дракона, и Яо Кайюань был одним из его прямых потомков. Поэтому среди всех этих людей он изо всех сил пытался поймать Цзи Хао, он также был тем, кто сражался сильнее всех. 
Тем не менее, как любой из них мог узнать, что Цзи Ся был отцом Цзи Хао? 
Пожилой Божественный Маг чувствовал себя так, словно внезапно наступил на огромную кучу дерьма быков, когда он счастливо шел по широкой дороге; какая непредвиденная катастрофа ?! 
«Кто осмелится запугивать дядюшку Мэн Мэн Цзи Ся ?!» Мэн Мэн ехала на спине Мистера Ворона, быстро промелькнула и зарычала чрезвычайно властным тоном: «Вы поднимаете восстание ?! Вы пытаетесь быть врагом семьи Чжу Жуна ?! Чжу Жун Лон, порубите их всех! » 
Группа Божественных Магов Рынка Южных Пустошей мгновенно опустила головы, не осмеливаясь сказать ни слова.



Глава 531. Извинения 



«Ки… хм, Хао, теперь ты выше!» Цзи Ся сильно похлопал Цзи Хао по плечу и сказал. Он собирался называть Цзи Хао «малышом», как это делали в «Золотом Вороне», но, увидев слегка чувствительную статность Цзи Хао и его высокое мускулистое тело, которое делало его похожим на взрослого человека, Цзи Ся мгновенно изменил свое слова. 
Тогда, когда он покинул Южную Пустошь, Цзи Хао был еще ребенком. Но после многих лет совершенствования, независимо от того, под каким углом он смотрел, Цзи Хао стал взрослым. 
«Ты слишком худой, как твоя Мама. Ты не очень похож на меня, твоего, Отца. Внимательно глядя на Цзи Хао с головы до ног, Цзи Ся разочарованно покачал головой, вытянув правую руку, помахав перед Цзи Хао и показывая свои огромные мускулы. 
Группа воинов Клана Золотого Ворона смотрела на Цзи Хао так же, как Цзи Ся. Как и сказал Цзи Ся, Цзи Хао был высоким и даже немного тощим. Хотя он уже достиг среднего роста взрослых, он все равно был примерно на два фута ниже, чем Цзи Ся, не говоря уже о том, насколько сильным был Цзи Ся. Рука Цзи Ся была такой же толстой, как бедро Цзи Хао! 
«Приятно выглядеть как Амма!» Цзи Хао восхищенно посмотрел на свое тело и сказал. Серьезно спросив себя, Цзи Хао кивнул и согласился, что лучше выглядеть как Цин Фу. 
В прошлой жизни его звали Цин Лон, что буквально означало «голубой дракон». Драконы были очень длинные и стройные. Кто-нибудь видел когда-нибудь похожего на гору толстого дракона? 
«Хм, пришло время найти тебе девушку и пожениться». Цзи Ся некоторое время размышлял, затем широко улыбнулся и продолжил: «Ну, ты немного худой, но это нормально, хе-хе. Цзи Хао, твои Папа и Мама достали тебе трех братьев и сестру. Все три маленьких мальчика такие же сильные, как и я! 
Лицо Цзи Хао дернулось, ошеломленно глядя на Цзи Ся. Затем он закричал в замешательстве: «Три брата? Сестра? Папа, как давно я покинул наш клан ?! И все же у меня сейчас четыре брата и сестры ?! 
Цзи Хао протянул руку, считая пальцы, глядя на Цзи Хао, и сказал серьезным тоном: «Я сказал, что твоя Мама, и я достали тебе трех братьев и сестру. Ну, если мы посчитаем всех твоих сестер и братьев, это будет всего двенадцать! Это было желание твоей Мамы ... Твоя Мама хотела вместо меня, а я, твой Папа, не делал никаких ... плохих дел. Что ж, твоя Мама позволила мне иметь еще несколько жен за последние несколько лет ». 
Цзи Хао почувствовал, как его поразило сильное головокружение, что он даже покачнулся и сделал шаг назад. 
Он вытянул пару рук, сосчитал пальцы с серьезными трудностями и какое-то время рассчитывал, как ребенок, который только что научился использовать числа. «Двенадцать сестер и братьев ?! Четверо — мои Мама и Папа? Сколько лет я покинул Южную пустошь? Около четырех лет ... это значит, что у них каждый год рождается ребенок ?! кричал Цзи Хао в его голове. 
Цзи Ся немного смущенно потер руки, посмотрел на Цзи Хао и пробормотал приглушенным голосом: «Ну, это, Хао ... ты не можешь винить меня в этом. Многое в клане изменилось за эти несколько лет. Например, карта, которую вы оставили дома, ведущая к могилам наших предков ... Я нашел могилы! » 
Глаза Цзи Хао внезапно засияли. Он посмотрел на Цзи Ся, затем взглянул на восемнадцать его дядей, которые стояли за Цзи Ся и все достигли уровня Божественных Магов. Затем он неожиданно ударил в свою ладонь и сказал: «Хорошо, давайте поговорим об этом позже. Теперь мы должны сначала решить эту проблему ». 
Ухмыляясь, Цзи Хао махнул рукавом, и мгновенно из его плаща Золотого Ворона поднялся бушующий огонь, благодаря чему Цзи Хао выглядел так же великолепно, как и сам Бог Огня. Девяносто девять образцов Золотых Воронов вылетели из плаща, превратившись в Золотых Воронов размером с человеческую голову, парящих вокруг Цзи Хао и заставивших его казаться еще более могущественным. 
Официальная печать Графа Яо плавала вокруг его головы, на которой постоянно вспыхивали узоры красивых природных пейзажей. Эти рисунки представляли собой не что иное, как ландшафт горы Яо. Цзи Хао показал всю картину района горы Яо, чтобы представить свою позицию. В то же время он указал пальцем на пожилого Божественного Мага и начал кричать резким тоном. 
«Из какого клана вы, идиоты? Куча глупцов! Вы восстаете? Вы вступили в сговор с не-человечеством ?! 
«Я граф Яо, Цзи Хао. Это звание было присвоено самим Императором Шуном, а это мой Папа, Цзи Ся, лидер клана Клана Золотого Ворона, Южная Пустошь. Он также является командиром частной армии принца Чжу Жун Тонгона! Напав на него, вы не только обидели меня, но и оскорбили принца Чжу Жун Тонгона ! 
Дядя Джи Ся — командир воинов моего старшего брата! Воины Клана Золотого Ворона были взяты в армию Золотого Ворона под руководством моего старшего брата. Вы мертвецы, мой старший брат довольно подлый, даже более злой, чем некоторые женщины. Поскольку вы оскорбили его воинов, он мог бы уничтожить пальцем весь ваш клан ». 
Мэн Мэн встала рядом с Цзи Хао, делая этот звук еще хуже, направляя свои мизинцы на пожилого Божественного Мага с угрожающим видом. 
Пот стекал со лба пожилого Божественного Мага ручьями. Он посмотрел на Цзи Хао и Мэн Мэн и долго не мог произнести ни слова. Джи Хао действительно был графом Яо, но в клане Огненного Дракона тоже были графы и маркиз. Эти люди были также удостоены благородных титулов человеческим императором. Кроме того, Клан Огненного Дракона был гораздо более могущественным, чем Клан Золотого Ворона, и некоторые благородные титулы, которыми обладали их кланы, были присуждены старыми человеческими императорами тысячи лет назад. У этих графов и маркизов Огненного Дракона был гораздо больший потенциал, чем у Цзи Хао. Если бы Цзи Хао был один со своим Кланом Золотого Ворона, этот пожилой Божественный Маг из Клана Огненного Дракона никогда бы его не боялся. 
Тем не менее, Мэн Мэн произнесла имя Чжу Жун Тонгон. В Южной Пустоши Чжу Жун Тонгон был действительно ужасным. Будучи старшим сыном Чжу Жуна, он, несомненно, станет следующим Богом Огня, а также Великим Освобождением человеческого правительства. Более того, он также станет самым могущественным Жрецом-Магом среди всего человеческого клана. Чжу Жун был господином всего клана Южных Пустошей. Поэтому любой, кто обидел Чжу Жуна Тонгона, должен был ожидать смерти. 
«Заблуждение! Все недоразумения! »Думая о каких-то ужасных возможностях, пожилой Божественный Маг мгновенно громко закричал:« Все потому, что этот глупый ребенок, Яо Кайюань, этот безрассудный мальчик обидел вас, дорогой старый лорд Цзи Ся. Я собираюсь привести его к вам прямо сейчас и позволить ему извиниться перед вами, чтобы признать свое преступление и попросить наказания ». 
Цзи Ся обернулся, посмотрел на своих членов клана с сильно искаженным, очень странным взглядом и сказал: «Мне, Цзи Ся, еще нет пятидесяти… старый лорд? Я стар? » 
После достижения уровня Божественного Мага продолжительность жизни Цзи Ся, естественно, увеличилась до десяти тысяч лет. Если бы он мог в будущем получить продлевающие жизнь магические лекарства, срок его жизни от трех до пяти тысяч лет не стал бы для него проблемой вообще. По сравнению с его длинной продолжительностью жизни его нынешний возраст менее пятидесяти можно было бы считать молодым и сочным. 
Все люди Клана Золотого Ворона громко смеялись над Цзи Ся прищуренными глазами. 
Они все еще были в шоке от внезапного изменения социального статуса Цзи Хао. Граф Яо? Как Цзи Хао, маленький мальчик без штанов, бегающий целый день, растущий у них на глазах, стал графом Яо? И этот титул казался довольно значительным, не так ли? 
Менее чем за четверть часа Яо Кайюаня, который уже был ошеломлен, привел пожилой Божественный Маг, с дрожью стоящий на коленях перед Цзи Хао. 
Он громко ударил себя снова и снова, отчаянно вопя: «Лорд Граф Яо, прости меня! Прости меня! Я действительно не знал, что он был твоим отцом! Ах, ах, я просто подумал о каких-то крошечных конфликтах между нами тогда, и мой взгляд немного изменился. Тогда меня чуть не забил старый лорд Цзи Ся. Я ... я ... не сделал ничего плохого! » 
Яо Кайюань разразился слезами от страха и чуть не упал в обморок. 
Немного застенчиво Цзи Ся потер свой собственный нос. Было правдой, что Яо Кайюань лишь изменил свой взгляд, после того, как Цзи Ся бросил ему в лицо тяжелый шлепок. Яо Кайюань был всего лишь Старшим Магом, у которого было около сотни пробужденных Точек Мага, и этот удар Цзи Ся едва не убил его. 
Цзи Хао покачал головой, вздохнул и сказал: «Ну, я не хочу торговаться слишком много. Ваш Клан Огненного Дракона возместит моему отцу и этим моим дядям их медицинские расходы, а затем мы покончим с этим ». 
Примерно через полчаса судно, завернутое в огненное облако, снова поднялось в небо и полетело в направлении Прекрасного Нефритового Снежного Дворца.



Глава 532. Ночной разговор 



В Прекрасном Нефритовом Снежном дворце, на платформе у озера, несколько длинных нефритовых столов были расположены по прямой линии. Сотни прекрасных девушек непрерывно подавали на столы всевозможные вина и деликатесные блюда. 
Сотни крепких мужчин Клана Золотого Ворона облачились в роскошные длинные шелковые одежды и удобные кожаные сапоги из кожи духовных зверей, с идеально расчесанными волосами. Они держали винные чашки из чистого золота и чистого нефрита, громко смеясь к небу, наслаждались вином, едой и всевозможными свежими фруктами столько, сколько они хотели. Они просто чувствовали, что именно такой и должна быть жизнь. 
Небо над городом Пу Бань было заполнено темными облаками со снежинками, плывущими по яростному ветру. Но Цзи Хао установил магическое формирование в этой области с сотнями флагов, насильственно рассеивающих все облака в пределах всей области неба над Прекрасным Нефритовым Снежным Дворцом, радиус которого составлял сотни миль. Великолепный звездный свет лился вниз, как водные потоки, делая дворец, сад и толстый слой скопившегося на земле снега потрясающе красивыми. 
Многочисленные лодки тихо двигались по поверхности озера, а на носу висели фонари. Сильные и мускулистые рыбаки пели и ловили рыбу, и как только большую рыбу поймали, ее отправили на кухню, приготовили для вкусных блюд и подали немедленно. 
Рыбы в этом озере были восхитительны, и повара, работающие во дворце Цзи Хао, обладали большими кулинарными навыками. С незапятнанными всевозможными драгоценными специями, рыбные блюда были на вкус совершенно потрясающими, что делало людей Золотого Ворона неспособными прекратить восхвалять, а их рты были покрыты маслом. 
На краю платформы Цзи Ся и Цзи Хао сидели возле маленького стола лицом друг к другу. Бесчисленные вкусные блюда и многочисленные дорогие вина были поданы на стол. Пожирая с жадностью, Цзи Ся ярко говорил об изменениях, которые произошли за эти пару лет с Цзи Хао. 
Мэн Мэн неожиданно изменила ее обычную живую манеру. Вместо этого она тихо держала большой чан с вином, стояла у стола и постоянно наливала вино в чашки Цзи Ся и Цзи Хао, одновременно мягко приказывая тем горничным заменить пустые блюда новыми блюдами. Этот нежный и тихий образец поведения Мэн Мэн заставил Цзи Хао чувствовать себя довольно странно. После каждого глотка вина он подсознательно бросал взгляд на Мэн Мэн, беспокоясь, проклята Мэн Мэн или просто одержима каким-то дьяволом. Иначе, как она могла внезапно превратиться в это? 
Цзи Хао рассказал Цзи Ся о том, как он приехал в город Пу Бань с Си Вэнь Мином, присоединился к Магическому Дворцу в качестве ученика, сделал несколько небольших взносов, затем отправился на гору Чи Бань и вел войну. После этого он получил помощь Ю Ю и убил бесчисленное количество людей, из-за которых он внес большой вклад. Он рассказал Цзи Ся почти все, что случилось с ним после того, как он ушел из дома. 
Услышав Цзи Хао, Цзи Ся время от времени долго задыхался от шока, высовывал глаза и спрашивал Цзи Хао о деталях, таких как сила и количество этих не-человеческих существ и тех мощных великих машин, которые они использовали, которые были гораздо мощнее, чем вооружение человечества. Все это заставило Цзи Ся почувствовать, что он слушает какую-то фантастическую историю. В конце концов, люди Золотого Ворона всегда жили в джунглях Южной Пустоши. Откуда они могли знать, что внешний мир на самом деле такой красочный, интересный, а иногда и опасный и даже ужасающий? 
«Яо, теперь ты граф Яо!» После недолгого удивления Цзи Ся похлопал себя по голове и сказал. 
«Граф Яо, Граф Яо… хе-хе, мой, сын Цзи Ся теперь является графом Яо!» Цзи Ся сильно похлопал себя по голове тяжелой ладонью, даже вызвав серию приглушенных гудков, как гудящий звонок. Он с восхищением посмотрел на Цзи Хао с широкой улыбкой на лице, повторяя это предложение снова и снова: «Мой мальчик теперь граф, названный самим императором-человеком!» 
Цзи Хао посмотрел на Цзи Ся с честной улыбкой. Теперь он был графом Яо. Используя этот титул для борьбы с посторонними, Цзи Хао действительно немного гордился собой. Однако, сталкиваясь с Цзи Ся, такие вещи, как благородный титул графа Яо, сотни миллионов членов клана, были похожи на дрейфующие облака и текущую ему воду. Вместо этого, он мог видеть чистую и простую улыбку своего отца, который был почти пьян, чувствовать счастье своего отца, которое исходило прямо из сердца благодаря его достижениям; иметь момент, когда он и его отец могли смотреть друг другу в глаза и смеяться… это было самое прекрасное, что могло случиться в этом мире. 
«Когда я вернусь в Южную Пустошь, я расскажу другим о вас, и держу пари, что многие люди будут шокированы до смерти!» Цзи Ся внезапно встал и взревел к озеру: «Мой сын Цзи Ся Граф Яо, удостоенный человеческим императором! Черт тебя подери! Клан Би Фан, Клан Огненного Дракона, Клан Огненного Феникса… все разозлятся! » 
« Мой сын Цзи Ся — это граф Яо, которого наградил человеческий император! Ни один из ваших детей не так хорош, как он! 
Грохочущий его рев достигал тысячи миль. К счастью, весь этот район принадлежал Цзи Хао, поэтому громовой рев Цзи Ся не привлек ненужного внимания. Только в отдаленном военном лагере воины под командованием Цзи Ся внезапно перестали разговаривать и смеяться и некоторое время молчали. После этого десятки тысяч воинов, которые следовали за Цзи Хао в город Пу Бань с горы Яо, встали вместе, подняли свои чашки и аплодировали в сторону прекрасного Нефритового Снежного Дворца. 
Услышав все приветствия и смех, Цзи Ся гордо сел на свое место, а затем начал рассказывать Цзи Хао о своих собственных переживаниях за последние несколько лет с румяным светящимся лицом. 
Это было довольно просто. Тогда Цзян Яо и ее муж Цзи Шу случайно получили карту, на которой было записано место гробницы прямых предков Цзи Ся. Позже их схема не сработала, и карта оказалась в руках Цзи Хао. Когда Цзи Хао покинул клан, он оставил карту Цзи Ся. 
Три года назад Цзи Ся выполнял ежедневное патрулирующее задание, заданное Чжу Жун Тонгон, проходя мимо дикой местности с тысячами воинов, которые были заполнены активными вулканами в середине Южной Пустоши. Внезапно карта высвободила свою силу, автоматически втянув Цзи Ся и более трехсот воинов в область гробницы. 
После сложной серии родословных подтверждений Цзи Ся и другие члены клана вошли в древнюю гробницу, которая находилась в другом небольшом измерении. Посередине камеры для гробов стоял каменный памятник, на котором записывались фоны его владельцев. Гробница принадлежала Мастеру Клана Золотого Ворона, Верховному Магу по имени Цзи Ляо, и шестнадцати Верховным Магам, тридцати восьми Божественным Магам, тридцати шести Королям Магов под его командованием. Эти люди жили в эпоху трех легендарных человеческих императоров. 
Еще в эпоху трех человеческих императоров злые существа действовали против всего мира. Император Сюань Юань возглавлял человеческие армии и сражался с этими злыми существами в течение ста лет, в конце концов уничтожив злых существ в Южной Пустоши. Цзи Ляо был одним из генералов под командованием императора Сюань Юаня. Он и его воины сражались на фронте и были осаждены армией злых существ. Они уже оказались в смертельной ситуации, но решили отчаянно нанести ответный удар. Цзи Ляо и его воины были окружены врагами и не могли вырваться, и если бы враги продвинулись чуть дальше, они были бы уничтожены. 
В такой ситуации Цзи Ляо использовал свою собственную духовную кровь в качестве активатора и нарисовал эту карту на коже дракона, передав ее одному из своих воинов и приказав ему взять эту карту и вырваться из окружения, чтобы проинформировать своих членов клана о местонахождении его смерти. Он сделал так, чтобы его члены клана смогли найти место с картой и собрать все те сокровища Высшей магии и другие унаследованные сокровища, которые были с ним. 
После того, как Цзи Ляо зажег свою духовную кровь и выслал этого воина из окружения, он отказался от собственной жизни и вызвал запрещенное заклинание, погибнув вместе с этими дьявольскими существами. Он открыл эту гробницу в маленьком измерении и одновременно подавил сотни злых существ. 
Однако никто не знал, что случилось с воином, который должен был передать карту клану. Но карта никогда не возвращалась к Клану Золотого Ворона, а вместо этого все эти годы дрейфовала. До бесчисленных лет спустя эта карта была случайно получена Цзи Ся, одним из прямых потомков Цзи Ляо, а также случайно, Цзи Ся был брошен в гробницу, когда он проходил мимо области. 
В гробнице Джи Ся частично унаследовал великую силу Цзи Ляо, его предка, который также был Мастером Верховным Магом, и стал девятизвездным Божественным Магом, поднявшись с уровня Старшего Мага. Члены клана Золотого Ворона, вошедшие в гробницу с Цзи Ся, унаследовали силы, которые принадлежали другим тридцати восьми Божественным Магам и тридцати шестидесяти Королям Магов. 
«Что убило меня, так это то, что остальные шестнадцать сил Верховных Магов все еще не нашли наследников…» Говоря об этом, лицо Цзи Ся стало ярко-красным: «Силы шестнадцати Верховных Магов должны быть унаследованы прямыми потомками нашей семьи. Поэтому твоя Мама заставила меня иметь больше детей! » 
« А ?! »Цзи Хао и Мэн Мэн в шоке посмотрели друг на друга, затем оба замолчали. 
Так вот почему Цзи Ся так усердно трудился, чтобы заводить детей? 
Повернув ладони, Цзи Ся достал ярко сверкающую бусинку размером с человеческую голову, обернутую бушующим пламенем, тяжело положил ее на руку Цзи Хао и сказал: «Хао, это сила одного из этих предков, самого могущественного Верховного Мага среди шестнадцати. Я принес это тебе!



Глава 533. Выбор 



Ночь была долгой, и все воины Клана Золотого Ворона под командованием Цзи Ся были пьяны. 
Красивые горничные подняли их с земли, отправив в свои комнаты для отдыха. Что касается Цзи Хао, он стоял на платформе, которая уже была прибрана, глядя вниз на огромное озеро. Магическое формирование было закрыто, и темные облака снова собрались в небе. Дул сильный ветер с большими снежными хлопьями, медленно спускающимися на землю. Тонкий слой льда уже появился на поверхности озера, и вскоре на озере скопился снег, сделав его полностью белым. 
Мистер Ворон тоже был пьян. Он сжал свое тело и прижался к плечу Цзи Хао, храпя, его тело время от времени дергалось. Много раз он чуть не упал с плеча Цзи Хао. Пара волшебных змей была в значительной степени пьяна, и к настоящему времени они обвились вокруг шеи Цзи Хао, держа собственные хвосты во рту. Во время храпа они выпускали дым и огонь изо рта. 
Перед Цзи Хао в воздухе витал божественный шарик, в котором находилась сила Верховного Мага Цзи Синя. Цзи Хао молча смотрел на эту палящую красную бусину, которая была полностью обмотана потоками пламени и дыма, и внутри нее, казалось, свирепо горела большая звезда. 
Даже спустя бесчисленные годы, эта бусина все еще выглядела яркой и прозрачной. Даже просто плавая перед Цзи Хао, он почувствовал ужасающую великую силу, заключенную в ней. Сила казалась рядом с великим Дао огня, который мог даже сжечь дыру в небе. 
Как только Цзи Хао сольет со своей духовной кровью этот божественный шарик, он сольется с телом Цзи Хао, и кровь Верховного Мага, принадлежавшая одному из его прямых предков, полностью переделает его тело, делая его силу улучшенной до невообразимого уровня только в пределах нескольких дней. 
Взяв Цзи Ся в качестве примера, он слился с божественным шариком, принадлежавшим Мастеру Верховному Магу, Цзи Ляо. После этого, в течение трех дней, тело Цзи Ся стало таким же жестким, как тело дракона, и его сила достигла уровня Божественных Магов в девять звезд. Однако боевой опыт Цзи Ся был плохим, а опыт, который он имел на уровне Божественных Магов, был нулевым. Если бы не это, с его нынешней силой он мог бы соперничать с десятками Божественных Магов, которые охотились на него и его воинов в течение одного дня. 
После того, как Маг ступил на уровень Божественных Магов, рост звезды может отнять у него или нее необычайно длительный промежуток времени. Даже тысяча лет сурового совершенствования могут не поднять ни одной звезды. 
Девять звезд, обладающего этой силой, Цзи Ся можно считать действительно могущественным даже среди всех Божественных Магов. В конце концов, бесчисленные Маги потратили всю свою жизнь, чтобы совершенствоваться, но достигли только двух или трех звезд. Если бы Цзи Ся мог плавно манипулировать своей силой, он стал бы довольно могущественным человеком среди всех Божественных Магов в городе Пу Бань. 
Если бы Цзи Хао слился с этим божественным шариком, его сила как минимум достигла бы семи звезд. 
Цзи Син был почти таким же могущественным, как Цзи Ляо, и был самым сильным воином под командованием Цзи Ляо. Он был больше похож на правую руку Цзи Ляо. Нетрудно было представить, сколько преимуществ Цзи Хао может получить от этого божественного шарика, оставленного Цзи Синем. Даже если сила, содержащаяся в этой бусине, не была такой большой, как сила, которой обладал Цзи Ся, она не была бы значительно меньше. 
В его духовном пространстве молча появился загадочный человек. От божественного шарика вспыхнул поток пламени, в то время как легкий след чистой огневой энергии пробился в разум Цзи Хао через пятно между бровями Цзи Хао и был захвачен таинственным человеком одной рукой. 
«Звезды на небе грубо разделены на золото, дерево, воду, огонь, землю, ветер, гром, лед и некоторые другие, в зависимости от их природы. Для человека, который оставил этот божественный шарик, его духовную звезду назвали Красным Огнем. Среди всех звезд с природой огня мощность Красного Огня составляла около трех тысяч », — сказал таинственный человек мягким тоном:« Но солнце занимает первое место среди всех звезд в мире ». 
Сжимаемый пальцами поток пламени затем рассеялся. Затем таинственный человек медленно исчез, не издавая ни звука. 
Цзи Хао остановился на секунду, а затем внезапно вышел. Таинственный человек был прав, как он мог быть сбит с толку такой божественной бусиной? Поскольку он родился в этом волшебном мире и теперь преследует великое Дао и бессмертную жизнь, он должен стремиться к вершине во всем. 
Среди всех звезд с природой огня, Красный Огонь занимает только около трех тысячное место? 
Хотя Цзи Хао еще не выяснил, какое влияние духовная звезда будет оказывать на Короля Магов, Божественного Мага или даже на Высшего Мага, но поскольку Цзи Хао должен был выбрать одну из них в качестве своей духовной звезды, он должен выбрать самую могущественную. 
Красный Огонь занимает место всего около трех тысяч среди всех звезд с природой огня, не говоря уже о других звездах с различной природой. Звезд было бесчисленное множество, так какое же место занимает Красный Огонь среди всех звезд? Тридцать тысяч? Сто тысяч? Или еще ниже? 
«Цзи Син, мой предок, прости меня». Цзи Хао погладил эту божественную бусину, в которой была великая сила и удивительная возможность, за которую могли бы убить бесчисленные люди. Он слегка вздохнул и сказал: «Ты действительно хорош, ты действительно могущественен… но ты не мой Дао» 
Свет в божественной бусинке слегка искрился, и Цзи Хао, казалось, услышал слабый вздох. 
«Не волнуйся, ты наш предок. Я выберу самого могущественного из моих братьев, чтобы унаследовать твою силу ». Цзи Хао мягко погладил божественную бусину и продолжил серьезно:« Если вы не удовлетворены этими моими братьями… У Мамы и папы может быть больше детей. Не волнуйтесь, это будет хорошо.» 
Карр! Мистер Ворон открыл глаза, произнес несколько воплей, которые звучали все еще довольно пьяными, а затем почесал ухо Цзи Хао когтем. 
«Хорошо, хорошо, я найду тебе несколько женских огненных ворон». Цзи Хао беспомощно похлопал Мистера Ворона по голове и сказал: «На этот раз пришли Папа и дяди, но не принесли тебе несколько женских огненных ворон, это не моя вина! Хм, расслабься, у тебя будут маленькие вороны, у тебя их будет много! 
Мистер Ворон сделал еще несколько карканий, затем с удовлетворением закрыл глаза и снова заснул. 
После того, как взошло солнце, Цзи Хао сам подал в комнату Цзи Ся таз с водой для мытья лица, а затем подождал, пока Цзи Ся помоется и оденется. После этого Цзи Хао передал божественную бусину Цзи Синя обратно в руки Цзи Ся и сказал: «Папа, сохрани это для моих братьев ... Я выбрал свой путь». 
Цзи Ся сомкнул брови, смущенно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Ребенок Это сокровище, данное нашим предком. С ним я не могу с уверенностью сказать, что вы станете Верховным Магом ... Ну, на самом деле, я до сих пор не понял, что такое Верховным Маги ... но, по крайней мере, это может сделать вас могущественным Божественным Магом! 
Я выбрал свой путь », — сказал Цзи Хао, серьезно глядя на Цзи Ся:« Кроме того, теперь я не боюсь обычных Божественных Магов ». 
Гордо подняв голову, Цзи Хао сказал: «С сокровищами, подаренными моим Наставником, эти обычные Божественные Маги могут даже умереть от моих рук, если у них не будет никаких особых способностей. Поэтому, Папа, не беспокойся обо мне. Это действительно сокровище, прибереги его для моих братьев!» 
Цзи Ся серьезно долго смотрел на Цзи Хао, затем вздохнул и сказал:« Хорошо, сохрани его для своего старшего из братьев! Что касается ваших сестер, они не могут иметь ее. В конце концов, считается, что дочери присоединяются к другим семьям после свадьбы ... Эх, сокровища, оставленные нашими предками, могут быть отданы только мальчикам! » 
Громко и четко прозвенел звонок, говорящий Цзи Хао, что у него был гость, который пришел в гости. 
Цзи Хао и Цзи Ся вышли из комнаты, когда они прибыли в центральный зал Прекрасного Нефритового Снежного дворца, они увидели Си Вэнь Миня, стоящего у ворот зала, его лицо было наполнено беспомощностью. 
«Цзи Хао, ваш ребенок попал в другую проблему. Теперь Учжи Ци катается по земле и кричит перед императором Шун, обвиняя вас в убийстве его тридцати шести сыновей! 
Лицо Си Вэнь Мин выглядело таким горьким. 
Беспомощно он вздохнул и продолжил: «Просто пойдем со мной. Император Шун хочет, чтобы вы разъяснили это… » 
Внезапно Си Вэнь Мин в шоке уставился на Цзи Ся и сказал:« Это… Цзи Ся, твоя сила, ты… Божественный Маг? » 
Глаза Цзи Ся засияли ледяным светом, когда он сказал глубоким голосом: «Это не имеет значения. Кто смеет обвинять моего мальчика? Они запугивают моего Цзи Хао, потому что ему не от кого зависеть? Это Учжи Ци, что он? Ха, Папа разбьет тебе голову! 
Лицо Си Вэнь Мина мгновенно стало еще более горьким.



Глава 534. Быть сварливым и устраивать представление 



По пути в ратушу Си Вэнь Минь серьезно спросил Цзи Хао: «Вы сделали это по уважительной причине?» 
Цзи Хао всерьез оглянулся на Си Вэнь Мина и сказал: «Я никогда не делаю вещи без уважительной причины». 
Услышав Цзи Хао, лицо Си Вэнь Миня, которое все время напрягалось, ослабло, когда он облегченно вздохнул. Затем он расслабленно улыбнулся, нанес тяжелый удар по груди Цзи Хао и сказал: «Все будет хорошо, если у тебя есть веская причина. Учжи Ци, этот старый монстр никогда не сможет создать больших неприятностей. 
— Дядя Вен Мин, я разбудил все свои Магические Точки. Как это сработает, если ты станешь Королем Магов? »— спросил Цзи Хао. 
Си Вэнь Мин в шоке посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Так быстро?» 
Но после недолгого размышления он мгновенно широко улыбнулся и продолжил: «Это имеет смысл. Позже я расскажу вам подробнее ... найти звезду духа действительно может быть немного сложно. Но это также может быть легко, если вы найдете правильный способ сделать это ». 
Глядя на Цзи Хао сверху вниз, Си Вэнь Минь с серьезным видом сказал:« Для вас это может не быть проблемой ». он повернулся к Цзи Ся и удивленно спросил: «Но, брат Цзи Ся, как ты так внезапно стал Божественным Магом?» 
Цзи Ся громко рассмеялся, а затем гордо рассказал Си Вэнь Миню о том, что Цзи Ляо оставил гробницу, которая, к счастью, была найдена им, и он унаследовал силу Цзи Ляо в гробнице. Власть, оставленная Цзи Ляо, требовала наследования семьи Цзи Ся, что означало, что только Цзи Ся и его прямые потомки могли наследовать способности. Что касается других, даже если они получили божественные бусы, им никогда не удастся унаследовать содержащуюся в них силу. Поэтому ему нечего было скрывать от Си Вэнь Мина. 
Си Вэнь Мин щелкнул языком и назвал это «волшебным», услышав Цзи Ся. Некоторое время он размышлял, затем сердечно вздохнул и сказал: «Генерал Цзи Ляо, он был таким знаменитым могущественным генералом под командованием императора Сюань Юаня. Но затем он внезапно исчез ... так что, я думаю, в этом и была причина. 
Клан Золотого Ворона, слабый клан, бывший в упадке,клан, у которого даже не было Короля Магов. Но внезапно, некоторые из их членов клана унаследовали силу, которая принадлежала их предкам, а некоторые даже напрямую достигли уровня Божественного Мага. Хотя число Божественных Магов и Королей Магов в Клане Золотого Ворона все еще казалось небольшим по сравнению с могущественными крупными кланами, по крайней мере, Клан Золотого Ворона уже продемонстрировал признаки роста. 
Си Вэнь Мин посмотрел на Цзи Хао и не мог не задуматься о том, произошло ли это из-за того, что Клан Золотого Ворона вернул свою удачу, или из-за Цзи Хао, у которого было такое сильная удача, которая даже принесла пользу всему Клану Золотого Ворона ? 
Никто не начал другую тему во время остальной части их путешествия, пока они не прибыли в Ратушу. Даже с большого расстояния они услышали пронзительный вой из ратуши. Плач означал, что голос вышел со слезами, а вой означал, что голос вышел без слез. Вой, исходящий из ратуши, звучал так же, как охотники охотились на десятки тысяч кабанов. Этот голос звучал безумно и истерично, и было крайне неприятно слышать. 
Внутри Ратуши Император Шун сидел на земле со скрещенными ногами и без выражения смотрел на лежащего на земле Учжи Ци. 
Десятки служителей также без выражения смотрели на Учжи Ци с подтянутыми лицами и горящими глазами, наблюдая, как Учжи Чи катается и воет на земле. 
«Император Шун! Будете ли вы держать весы или нет ?! Есть ли еще закон в этом мире ?! 
— Император Шун! Я, Учжи Ци, запугиваю других, я всегда такой! Когда кто-нибудь осмелился издеваться надо мной ?! 
— Император Шун! Хотя у меня много сыновей и дочерей, лишь немногие из них достигли уровня Божественного Мага, и теперь тридцать шесть из них были убиты одновременно! Тридцать шесть! Это все равно что выбить мое сердце! 
— Император Шун! Вы человек-император, почему вы просто не делаете свою работу ?! Он такой ужасный ублюдок, почему бы тебе не арестовать его и не убить его уже ?! » 
« Граф Яо, Цзи Хао, он убил моих тридцать шесть сыновей. Я хочу, чтобы вся его семья была похоронена с моими бедными мальчиками! Он из клана Золотого Ворона? Я хочу уничтожить весь его клан! 
Учжи Ци лежал на земле, все время катясь, пока его конечности безумно пинали и били. Время от времени он катался к столбу в зале и пинал по столбу. Во всем зале сразу возникала интенсивная вибрация, и на стенах, потолке и полу появлялись бесчисленные символы заклинаний. 
Если бы этот зал не был защищен магическим формированием, этот великий зал давно был бы разрушен Учжи Ци. 
Император Шун молчал. Хао Тао встал рядом с императором Шун и резко зарычал: «Учжи Ци, встань и поговори! Вы утверждали, что граф Яо убил вашего сына. Когда, где, почему? 
Учжи Ци показал белки своих глаз, в то время как слабый черный туман поднялся из его пары глаз, когда он громко кричал: «Почему ты говоришь всю эту чушь ?! Мои тридцать шесть сыновей были убиты им, и это правда. Вы должны убить его! 
Я чуть не забыл! »Учжи Ци резко поднял голову и закричал:« Речной граф Нефритовый Дракон тоже был убит им! Император Шун, речной граф Нефритовый дракон, получил титул от самого императора, но он был убит Цзи Хао. Цзи Хао был ничем иным, как маленьким графом Яо, маленьким ублюдком, который внезапно разбогател. Он убил речного графа Нефритового дракона! » 
Взгляд императора Шуна внезапно изменился. Он выпрямил тело и спросил холодным и резким тоном: «Граф Яо убил речного графа Нефритового дракона?» 
Учжи Ци ликовал, когда увидел, как изменился облик Императора. Он поспешно закричал: «Это правда! Этот маленький ублюдок был просто безжалостен. Я видел, как он разрубил речного графа Нефритового Дракона своими собственными глазами! » 
Учжи Ци хотел только обвинить Цзи Хао и излить свой гнев, полностью забыв о том факте, что Речной Граф Нефритовый Дракон был убит Цзи Хао в особняке графа Яо и оружие, использованное для убийства Речного Графа Нефритового Дракона, было запасным мечом Поло Си. Когда Цзи Хао когда-либо рубил речного графа Нефритового дракона? 
«Ты видел это своими глазами?» Император Шун не мог не шлепнуть по земле и сердито зарычал: «Учжи Ци, не будь смешным! Ты сказал, что видел, как Граф Яо убил речного Графа Нефритового Дракона своими глазами? И с твоим характером, ты не пошел, чтобы спасти его? 
«Защита его города слишком мощная, я не осмелился!» Учжи Ци высоко поднял голову и посмотрел на императора Шун, как будто это было совершенно разумно. 
«Защита его города была слишком мощной, и вы не осмеливались идти спасать речного графа Нефритового дракона?» Император Шун, Хао Тао и все другие служители были почти ошеломлены словами Учжи Ци. Что за черт? 
Лицо Учжи Ци потемнело, затем он пробормотал ряд оправданий, пока не знал, что сказать. Поэтому он просто лег на землю и снова начал кататься и снова выть: «Император Шун! Вы должны держать весы даже для меня! Вы человек-император. Вы не можете прикрыть этого маленького ублюдка Цзи Хао! Он убил моих тридцать шесть сыновей! Я так много работал, делая детей с эпохи небесного императора. Нет, у меня есть только ... 
Учжи Ци открыл рот, но внезапно понял, что не может точно определить, сколько у него детей. Поэтому грядущие слова застряли в горле, заставляя его лицо покраснеть, и в итоге он громко задохнулся. 
Цзи Хао вошел в ратушу за Си Вэнь Мином и с первого взгляда увидел, как Учжи Ци катится и воет на земле. 
Услышав шаги, Учжи Ци мгновенно поднял голову, уставившись на Цзи Хао парой горящих глаз. В следующий момент Учжи Ци издал громовой рев и превратился в водянистый поток света, устремившийся к Цзи Хао с высоко поднятым кулаком, словно ударив Цзи Хао по лицу. 
«Цзи Хао, ты должен заплатить за смерть моих сыновей своей жизнью!» 
«Как ты смеешь нападать на моего мальчика, умри!», — выкрикнул Цзи Ся и без колебаний нанес удар по Учжи Ци. 
За ним последовал громовой удар, кулак Цзи Ся ударил в кулак Учжи Ци. Учжи Ци оставался абсолютно неподвижным, в то время как Цзи Ся ошеломленно отступал. Тем не менее, этот тяжелый удар, запущенный Учжи Ци, был принят Цзи Ся. 
Цзи Хао ухмыльнулся, когда луч огненного света ослепил его макушку, когда он схватился за извечную солнечную косу, словно пытаясь нанести смертельный удар по Учжи Ци. 
Император Шун внезапно зарычал. "Что это за место?! Это не место для вас, чтобы делать все, что вы хотите! Хао Тао, кто осмелится начать бой, арестовать его и наказать его десятью тысячами ударов молотком! » 
Цзи Хао сделал паузу, но Учжи Ци пронзительно закричал, хлопая прямо по лицу Цзи Хао.



Глава 535. Усмирение 



Хао Тао внезапно изменился. Он был оплотом защиты закона человечества, но Учжи Ци пренебрег приказом императора Шун и попытался напасть на Цзи Хао прямо в Ратуше. Проще говоря, он неуважительно относился к человеческому императору, а серьезно, Учжи Ци нарушал закон всего человечества. 
«Как ты смеешь ?!» На руках Хао Тао появилась абсолютно черная квадратная печать. Тем временем из воздуха спустился мощный поток энергии, превратившийся в видимые черные цепи, устремившиеся к Учжи Ци. 
Учжи Ци издал пронзительный пронзительный вой, но все же не обратил внимания на Хао Тао и продолжал шлепать в сторону Цзи Хао. С его нынешней силой, несмотря на то, что Цзи Хао добился значительного улучшения, он все еще мог разорвать Цзи Хао на куски острыми когтями. 
«Как ты смеешь!» — в ярости зарычал Си Вэнь Мин. Хао Тао сделал свой ход, но было уже слишком поздно, чтобы остановить Учжи Ци. В конце концов, этот старый водяной монстр двигался слишком быстро. Цзи Ся все еще отступал из-за эффекта, вызванного ударом прямо сейчас, поэтому он не смог спасти Цзи Хао. Таким образом, на данный момент, только Си Вэнь Мин стоял рядом с Цзи Хао и смог начать движение. 
Вслед за глубоким криком меча тяжелый меч, который Си Вэнь Мин нес на спине, был вытащен, выпустив туманный желтый свет меча. Си Вэнь Мин взмахнул мечом прямо к запястью Учжи Ци. 
«Си Вэнь Мин, малыш, просто отвали!» Учжи Ци пренебрежительно взглянул на Си Вэнь Мина и закричал, тяжело щелкая длинным мечом, который держал в руках Си Вэнь Мин пальцем. Наряду с громким и ясным «лязгом», длинный меч Си Вэнь Мина был разбит на тысячи кусочков, и Си Вэнь Мина отослали назад, интенсивно ревущего кровью. 
Правая ладонь Учжи Ци продолжала плыть к голове Цзи Хао, как большая гора. 
Сильное давление заставило Цзи Хао почувствовать затрудненное дыхание, но внезапно он успокоился и впрыснул весь поток Ци Дао Ю Ю в извечную солнечную косу. Он схватил шестиметровую косу обеими руками, в то время как в косе заревел бушующий огонь, казалось, готовый вырваться. 
«Жадный Учжи Ци!» Внезапно из-за ратуши донесся потрясающий рев: «Это мой зять, не смей ничего с ним делать!» 
Ослепительная сфера огненного света быстро телепортировалась в зал снаружи, врываясь и достигая стороны Цзи Хао в мгновение ока. Из огненного света Чжу Жун выскочил с великолепно светящимся длинным копьем в руке, подняв глубокий, но резонирующий рев дракона, яростно пронзивший правую ладонь Учжи Ци. 
Учжи Ци был поражен, поспешно забирая ладонь назад. Си Вэнь Мин был только Королем Магов пикового уровня, и он мог полностью пренебречь им и отмахнуться от него одним пальцем. Но Чжу Жун был намного сильнее, чем Учжи Ци. Как он мог когда-нибудь осмелиться принять эту атаку, начатую Чжу Жуном напрямую? 
Быстро убрав руку, Учжи Ци сделал серию быстрых шагов назад. Черные цепи, выпущенные Хао Тао, плотно обвились вокруг тела Учжи Ци, как бесчисленные змеи, создавая сильное давление, которое внезапно замораживало движения Учжи Ци. Цзи Хао глубоко вздохнул, а затем яростно помахал извечной косой. 
Плотная сущность солнечного огня возникла из воздуха и на мгновение окутала Учжи Ци. 
С пронзительным завыванием мех Уччжи Ци сгорел в клубах дыма. Извечная солнечная коса была чрезвычайно мощной. Этот чистый и плотный поток эфирного солнечного огня просочился в тело Учжи Ци через его поры, и вскоре его кожа сгорела. 
«Ты, маленький ублюдок!» — хрипло взвыл Учжи Ци. Его жизненная сила была невероятно сильной, такой, что его кожа, которая была сожжена быстро, снова выросла на одном дыхании, а затем снова сгорела. Это повторялось снова и снова, и эта непреодолимая боль почти сводила с ума Учжи Ци. 
"Довольно! Остановитесь, все вы! »Император Шун громко кашлянул и сказал:« Граф Яо, просто остановитесь. Вы действительно хотите сжечь его до смерти? 
Цзи Хао схватил солнечную косу и некоторое время колебался. «Сжечь Учжиi Ци до смерти? Это «предложение» звучит по-настоящему привлекательно! 
Должен ли он просто остановиться, как приказал Император Шун, или сжечь Учжи Ци прямо до смерти, как «предложил» Император Шун? 
Си Вэнь Мин шел большими шагами, пока кашлял кровью, сильно похлопал по плечу Цзи Хао и сказал: «Стоп!» 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао снова махнул солнечной косой. Огромные золотые огненные потоки рвались обратно в косу, как яростные драконы, в то время как огонь, в котором был заключен Учжи Ци, рассеялся. Учжи Ци издал громкий вопль и упал на землю. 
Вздохнув громко и тяжело, Учжи Ци встал с искривленным лицом. Все его тело было сожжено, и даже кости были обнажены во многих местах. Он кивнул и усмехнулся в сторону Цзи Хао и сказал: «Хорошо, хорошо, хорошо, граф Яо, Цзи Хао, я тебя помню! Вы должны ожидать чего-то хорошего! 
Цзи Хао посмотрел на Учжи Ци, и из его сердца мгновенно возникло сильное убийственное намерение. Он ответил холодным голосом: «Хорошо, я буду ждать тебя!» 
Цзи Хао в определенной степени ненавидел Учжи Ци. Учжи Ци вступил в сговор с Поло Си и попытался убить его во время поездки в город Пу Бань, что на самом деле не имело большого значения. Но Учжи Ци фактически развернул армию Реки Хуай и послал графа реки Нефритового Дракона, чтобы вызвать наводнение и напасть на его территорию. 
Если бы он не хотел тратить так много, чтобы нанять небесных богов и построить великое строение Неба и Земли, чтобы укрыть всю его территорию, то великий потоп, поднятый речным графом Нефритовым драконом, был достаточно мощным, чтобы убить всех этих более ста миллионов человек. живущих на его территории. Если бы у Города Горы Яо не было такой сильной оборонительной силы, тридцать шесть Божественных Магов, посланных Учжи Ци, могли бы ворваться в город, и было нетрудно представить, что случилось бы с Шаоси, Таиси, Ю Му и Фэн Синем. после этого. 
Не говоря уже о тех учениках из его учеников додзё и Магического Дворца, которых он брал на горе Яо, в течение этих двух лет. Цзи Хао приложил немало усилий для развития этих детей. Эти дети были элитными талантами, отобранными из более чем ста миллионов человек, они были будущим г района Горы Яо! 
К настоящему времени ненависть между Цзи Хао и Учжи Ци уже не могла быть нейтрализована. 
Цзи Хао решил, что после этой десятилетней встречи с императором Шуном он должен был найти способ убить Учжи Ци навсегда, даже всеми видами бесстыдных и позорных средств. 
Холодный порыв ветра сопровождался слабым звуком волн. Это был Гон Гон Ую и десятки его подчиненных с длинными черными одеждами, ворвавшихся в ратушу. 
«Император Шун, я слышал, что кто-то убивает людей моей семьи Гон Гон? Учжи Ци, кто сделал это с тобой? У кого хватит смелости сделать это ?! Не волнуйтесь, я, безусловно, заставлю его заплатить! Гон Гон Ую закричал от ярости, как только вошел в ратушу. 
«Малыш, ты не имеешь права здесь разговаривать!» Тело Чжу Жуна слегка трепетало, когда он смотрел на Гон Гон Ую и холодно сказал: «Что, ты пытаешься прикрыть Учжи Ци и воспользоваться силой и хулиганством своей семьи и запугать остальных? » 
Гон Гон Ую гордо поднял голову, посмотрел на слегка взволнованное тело Чжу Жуна, усмехнулся и сказал:« Великое освобождение, так как вы уже вернулись на Южную Пустошь, вы просто должны уйти без каких-либо забот. Кого ты пытаешься напугать, оставив здесь своего клона? 
Из-за ратуши донесся хриплый и старый голос: «Клон Великого Освобождения не может напугать вас, тогда как насчет меня, как старика? Цзи Хао — человек моего маленького ученика, кто осмеливается запугивать его? Ты пытаешься спровоцировать мой Клан Огненного Дракона? 
Огненный Дракон Гуй медленно вошел. Он держал волшебный посох со свернувшимися на нем ядовитыми змеями и был окружен десятками Магов с черными одеждами и масками. Во время прогулки он слегка кашлял и говорил: «Этот старик все еще дышит ... хе-хе, маленький парень из семьи Гон Гон, ты еще недостаточно силен, чтобы запугивать людей из нашего Клана Огненного Дракона. Было бы правильно, если бы твой Отец пришел сам. 
Гон Гон Ую мгновенно закрыл рот, тихо нашел свое место и сел. 
Он осмелился кричать на Чжу Жуна, потому что семья Гон Гона и семья Чжу Жуна веками ненавидели друг друга, и все это знали. Однако про Огненного Дракона Гуй никто не знал, сколько лет он прожил. И такого старика, Гон Гон Ую, действительно не осмелился обидеть. Если Гон Гон Ую действительно превратит такого могущественного человека во врага семьи Гон Гон, его отец, Бог Воды, Гон Гон, может сам задушить Гон Гон Ую. 
«Давайте немного поговорим!» Гон Гон мрачно посмотрел на императора Шун и сказал: «Император Шун, мы должны быть разумными! Вещи не могут быть такими. Сыновья Учжи Ци были убиты, но, тем не менее, кто-то издевается над ним. Это не может быть правдой, не так ли? 
Император Шун слабо улыбнулся, медленно кивнул и сказал: «Хорошо, давайте будем разумными. Цзи Хао, какая у тебя причина?



Глава 536. Причина этого 



Шаги шли один за другим. 
В конце концов, это было время десятилетней встречи с человеческим императором, и в городе Пу Бань собралось много графов и маркизов. Поскольку это был еще не день официальной встречи, эти графы и маркизы навещали своих друзей и веселились в городе Пу Бань. 
Люди любили сплетни с древних времен. Новости о Цзи Хао и Учжи Ци, вызвавших напряженный конфликт в ратуше, были похожи на ураган, который охватил весь город Пу Бань в мгновение ока. Поэтому группы графов и маркизов звали своих друзей и мчались, как будто их задницы были сожжены огнем. 
Учжи Ци был известен как особенно жестокий. Он был известным великим звериным духом со времен небесного императора. Впоследствии он был взят под контроль Гон Гон, и после получения покровителя он действовал еще более злобно, чем раньше. Среди всего человечества, за исключением очень немногих чрезвычайно могущественных, крупных кланов, почти никто не осмеливался оскорбить его. 
Цзи Хао был также известным молодым человеком в последние несколько лет. Не говоря уже о том, что он был учеником Магического Дворца, завербованным самим Си Вэнь Мином, во время горной войны в Чи Бань, он был необычайно выдающимся, ему присвоили титул графа Яо только за вклад, который он внес в одну войну. Среди всего молодого поколения человечества он был первоклассным. 
Что сделало Цзи Хао еще более впечатляющим, так это то, что он на самом деле избил Учжи Ци прямо на праздничном банкете за победу в войне на Горе Чи Бань! Этот молодой человек перед императором Шуном и бесчисленными старшими служителями-людьми избил Учжи Ци, этого старого зверя,! 
На этот раз Учжи Ци плакал и обвинял Цзи Хао в убийстве своих сыновей, причем тридцати шести его сыновей! К настоящему времени они противостояли друг другу в ратуше, какое замечательное шоу! Как кто-нибудь мог пропустить это ?! 
В последний раз, когда Цзи Хао избивал Учжи Ци, многим графам и маркизам не удалось засвидетельствовать это из-за большого расстояния между городом Пу Бань и их территориями. Но сегодня они внезапно услышали, что Цзи Хао и Учжи Ци начали еще один конфликт, и у одного из них был Чжу Жун, а у другого был сторонник Гон Гон Ую. Даже Огненный Дракон Гуй, этот знаменитый старик, тоже заявился лично, как здорово! Как они могли позволить себе пропустить такое великолепное шоу? 
Большие группы графов и маркизов ворвались в ратушу с возбужденными взглядами. Никто из них ничего не сказал, только скрестил руки перед грудью и встал по обе стороны большого зала, глядя на Цзи Хао и Учжи Ци с головы до ног. 
Прибывало все больше и больше людей, и в течение нескольких вдохов в ратушу ворвалось не менее десяти тысяч графов и маркизов. В дополнение к охранникам и помощникам, привезенным этими графами и маркизами, ратуша вскоре наполнилась сильными мощными вибрациями. Ратуша, в которой могли находиться только тысячи людей, была вынуждена вызвать магическое формирование. Сразу после этого внутреннее пространство ратуши быстро расширилось, и вскоре границы больше не было видно. Наконец, в Ратуше собралось не менее пятидесяти-шестидесяти тысяч человек. 
«Это Учжи Ци! Так же , как люди говорили, что это этот старый зверь!» 
«А? Почему он сгорел в такой ужасной форме? Его мех был сожжен. 
«Это был просто мех, ты не видел его в последний раз, когда его избивал этот молодой человек. Вы бы слышали его вопли. 
— Это граф Яо, Цзи Хао? Действительно красивый молодой человек, который смеет побить даже Учжи Ци! Удивительно! » 
« А? Вы слышали только что? Дочь Чжу Жун и маленькая ученица Огненного Дракона Гуй… хе-хе! » 
« Учжи Ци сегодня пострадает! » 
« Мне бы очень хотелось это увидеть. Я предполагаю, что этот старый монстр не предвидел этого! » 
Десятки тысяч графов и маркизов, пришедших на шоу, и их охранники, подчиненные и помощники начали говорить без конца. Большой зал был охвачен гудящим шумом, как будто в воздухе летали миллионы мух. 
Лицо Учжи Ци стало зеленым от гнева. Он показал свои острые зубы и посмотрел на всех этих графов и маркизов, но их было так много, что независимо от того, как сильно Учжи Ци пытался сделать страшное лицо, ни одна из этих «аудиторий» не испугалась его. Десятки тысяч графов и маркизов, несмотря на то, что Учжи Ци всегда был смелым и безрассудным, он не осмеливался произносить уродливые слова, где было так много графов и маркизов вместе. 
Постоянный поток людей постоянно врывался в зал. Прибыли новые графы и маркизы, некоторые нетерпеливые даже громко закричали: «Учжи Ци не был избит до смерти, не так ли?» 
«Э-э, этот брат стоит передо мной, ой, пожалуйста, отойдите в сторону и позвольте мне посмотри. Всего один взгляд ... Ух ты, посмотри на лицо Учжи Ци ... так темно. 
«Ах, ах… его волосы были сожжены? Так гладко… ха-ха! » 
Учжи Ци был в ярости. Он скрежетал зубами так сильно, что они даже издавал скрип. Он глубоко вздохнул, молча обвиняя Цзи Хао во всех этих унижениях, которые он перенес сегодня. Сжав зубы, Цзи встал перед Императором Шуном и хрипло зарычал: «Император Шун, мой сын и речной граф Нефритовый Дракон были убиты Цзи Хао!» 
Со словами Учжи Ци, в зале сразу же начались волнения. 
Сыновья Учжи Ци были убиты, это могло или не могло иметь большого значения, но Речной Граф Нефритовый Дракон был человеком с официальным титулом, присвоенным человеческим императором. Цзи Хао убил речного графа Нефритового Дракона, это означало, что Цзи Хао совершил преступление, нарушив правила всего человечества! 
Император Шун ничего не сказал, только посмотрел на Цзи Хао. 
Хао Тао резко зарычал: «Учжи Ци, ты утверждал, что твои сыновья и речной граф Нефритовый Дракон были убиты Цзи Хао. У вас есть какие-либо доказательства? » 
Учжи Ци вскочил в гневе и закричал:« Мои сыновья были кем-то убиты, а вы просите доказательства ?! » Я видел это! Моими собственными глазами! 
Император Шун покачал головой, все еще ничего не говоря. 
Хао Тао странно посмотрел на Учжи Ци и спросил мягким тоном: «Вы сказали, что видели, как Граф Яо убивал ваших сыновей и речного графа Нефритового Дракона своими глазами, тогда почему вы не 
спасли их?» 
Учжи Ци держал его голову высоко и ответил громко: «Оборонительная магическая формация Города Горы Яо Графа Яо слишком мощная. Я не осмелился идти! 
Многие в зале начали громко разговаривать. Услышав Учжи Ци, эти графы и маркизы просто не могли не выкрикнуть. 
«Учжи Ци, у тебя есть хоть немного чувства стыда?» 
«Наблюдая за тем, как убивают твоих собственных сыновей, и ты даже не посмел их спасти? Где была твоя жестокость, старый зверь? — 
Ты, бесстыдный старый зверь, да, как люди говорили, ты такой старый зверь! 
Э, ты не понимаешь. У Учжи Ци так много сыновей и дочерей, бесчисленные духовные существа под его командованием. Насколько важными могут быть несколько сыновей? 
Волны насмешек шли непрерывно, в то время как Учжи Ци гордо держал голову высоко, посмотрел на Императора Шун и сказал: «Я не хочу умирать. Поэтому я не осмелился напасть на Город Горы Яо Цзи Хао, что случилось с этим? Эти глупые птицы не ошибаются. У меня много сыновей и дочерей, и хотя я страдаю от душевной боли за смерть моих тридцати шести сыновей, спасение их может стоить моей жизни. Это вообще не стоило бы того! » 
Многие графы и маркизы в зале разразились гневом, не в силах ничего сделать, но вскочили, указали на Учжи Ци и громко ругали его. 
Что сказал этот старый зверь? Все графы и маркизы в зале были «глупыми птицами»? Эта старая вещь пыталась бросить вызов всему человечеству? 
Император Шун прижал обе руки вниз. Вслед за его движением волны крика и ругательства постепенно стихли. Он посмотрел на Учжи Ци и сказал холодным и сильным голосом, «Вы имеете в виду , что Цзи Хао убил тридцать шесть ваших сыновей уровня Божественного Мага и речного Графа Нефритового Дракона с помощью защитной магии формирования города горы Яо?» 
Фыркнув холодно, Император Шун зарычал резким тоном: «Тогда что они делали в Городе Горы Яо?» 
Учжи Ци моргнул глазами, его верхние веки и нижние веки натыкались друг на друга, вызывая серию чистого металлического шума. 
Это уточнение, выброшенное Императором Шуном, действительно смутило Учжи Ци. Учжи Ци был сильно взволнован и приехал в город Пу Бань только для того, чтобы подать иск против Цзи Хао. Но в конце концов, он родился как духовное существо и не мог быть таким же вдумчивым, как люди. Поэтому он не думал обо всем до того, как пришел. Об этом вопросе, заданном императором Шуном, он не думал об этом раньше, и при этом он не мог дать соответствующий ответ сейчас. 
«Ну… это…» Учжи Ци повернулся к Гон Гон Ую. 
Гон Гон Ую посмотрел на Учжи Ци с чрезвычайно затемненным лицом. Ранее он слышал, что Учжи Ци кричал и катался в Ратуше. Поэтому он поспешно подошел со своими людьми. Но так как Учжи Ци сам не мог найти оправдания, что мог сделать Гон Гон Ую? 
«Эта старая обезьяна! Гон Гон Ую мог только молча жаловаться в его голове. 
«Император Шун!» Цзи Хао, стоявший в стороне, сделал два шага вперед и вытащил трупы Поло Си и его четырех воинов Цзя Клана из пространственного кольца, упорядоченно положив эти трупы на землю. 
Видя это, все графы и маркизы, которые стояли в зале, громко ахнули в шоке.



Глава 537. Переполох 



Пять мертвых тел могущественных не-человеческих существ были помещены прямо в зале. 
Хотя их души погибли, тела Поло Си и его четырех воинов все еще сохраняли от семидесяти до восьмидесяти процентов активности. Их сердца все еще медленно бились, а кровь все еще текла, а их внутренние органы работали на шестьдесят процентов. 
Мертвое тело могущественного существа на уровне Божественного Мага разлагается только после того, как вся жизненная сила, остающаяся в теле, будет израсходована. Во время этого процесса, если душа овладевала этим телом и занимала его, или небольшое количество оставшейся души этого тела регенерировало новую душу для этого тела, это тело с его активностью могло бы вернуться живым. 
Все присутствующие графы и маркизы заметили сильную жизненную силу, остающуюся в пяти мертвых телах. Они громко ахнули в шоке, глядя на Цзи Хао, казалось, не в силах поверить в то, что именно Цзи Хао убил их. 
После эры трех человеческих императоров Ю Клан установил династию Ю в городе Лян Чжу, и Ю Клан прочно обосновался в этом мире. С тех пор войны часто происходили между человечеством и династией Ю, но интенсивность войн была намного ниже, чем войны, которые произошли в эпоху трех человеческих императоров. 
С тех пор, даже если некоторые из воинов династии Ю все еще пали в боях, несколько павших командиров воинов Цзя уровня короля Мага уже делали большие новости. 
Воинов Цзя уровня Божественного Мага также называли «боевыми королями» среди не-человечества. Для врагов на этом уровне, по крайней мере, в течение тех долгих лет, когда император Шун сидел на троне человеческого императора, человечество убило только двадцать-тридцать боевых королей клана Цзя. 
Жизненная сила могущественных существ уровня Божественного Мага была слишком сильной. Для убийства Божественного Мага, несколько Божественных Магов того же уровня должны были прекрасно сотрудничать при начале осады. Иначе вряд ли удастся уничтожить целевого Божественного Мага. А для воинов клана Цзя уровня Божественного Мага их продвинутые боевые таланты сделали их намного более могущественными, чем люди-воины, которые были на том же уровне, что и они. 
Поэтому убить воина клана Цзя, который был на уровне Божественного Мага, было невероятно сложно, просто чрезвычайно сложно. 
Несколько пожилых Магов-Жрецов, которых вытолкнули и вытеснили из толпы людей, подошли к трупам Поло Си и его четырех воинов, достали всевозможные инструменты странной формы и осторожно собрали каплю крови, небольшой кусочек кожи и плоти у каждый из пяти трупов. Затем они поместили их в контейнеры и запустили тексты со специальными магическими реагентами. 
«Божественные Маги, они действительно были Божественными Магами». 
« И они были такими же могущественными, как пять-шесть звездных Божественных Магов!» 
«Божественные Маги с Высокой луны, Божественные Маги с Высокой луны!» 
Внезапно закричал пожилой Маг-Жрец — Воины с Высокой Луны были известны как боевые мастера среди нелюдей. Основываясь на том же уровне силы, Божественный Маг Высокой Луны мог в равной степени соперничать с двумя-тремя Божественными Магами, пришедшими из других ветвей династии Ю. 
Поло Си был чистокровным благородным воином Клана Ю из Высокой Луны, в то время как его четыре подчиненных были воинами Высокой Луны уровня мастера. Боевая эффективность пяти из них вместе была почти равна от пятидесяти до шестидесяти человеческих Божественных Магов. 
Все присутствующие графы и маркизы поняли значение «Божественных Магов с Высокой Луны», из-за чего они не могли не смотреть ошеломленно на Цзи Хао, молча удивляясь, какой «трюк» использовал Цзи Хао, что позволило ему убить этих пятерых могущественных нечеловеческих существ. 
Цзи Хао затем щелкнул рукой. Вслед за его движением четыре божественных башни Высокой Луны ударились о пол зала. Эти серебряные божественные башни Высокой Луны, украшенные бесчисленными узорами мечей и клинков, были особенно тяжелыми. Каждая из этих четырех башен высотой менее ста метров весила примерно десяти гигантским горам. 
Пол ратуши дрогнул, и даже император Шун не мог не встать с земли. Сотни Магов Магического Дворца и старейшин из больших кланов мгновенно выпустили ужасную волну силы, из-за которой они выглядели как голодные тигры, которые своими глазами поймали свежий кусок мяса. Несколько тощих пожилых Магов-Жрецов, которые, казалось, перестали дышать, прямо ударили Цзи Хао и потянулись к четырем божественным башням Высокой Луны. 
«Божественные башни не-человечества, целые божественные башни!» 
«И это с Высокой Луны! Посмотрите на эти символы заклинаний, имеющие форму мечей и клинков, все они могут непосредственно повысить силу воинов! » 
« Ах, как я вижу, этот символ заклинания, если я смогу добавить его в свой «кровожадный волчий талисман», мой талисман был бы способен поднять воинские способности как минимум на шестьдесят процентов! » 
« Двигайся, двигайся, дай мне взглянуть! Вы, кучка ублюдков, просто дайте мне место! » 
В большом зале сразу начался шум, и когда Император Шун подошел и попытался осмотреть четыре божественные башни, первый из нескольких пожилых Магов, которые внезапно взорвались от неиссякаемой энергии, чуть не ударил его по лицу. 
Император Шун немного смущенно уселся на свое место, затем громко кашлянул. 
Никто не обратил никакого внимания на императора Шун. Не только те пожилые Мастера-Маги и Маги-Жрецы, но даже графы и маркизы также не могли больше контролировать их волнение. 
Это был первый раз, когда человечество захватило неповрежденные божественные башни не-человечества, и эти четыре башни были с Высокой Луны, что означало, что эти башни могли непосредственно поднять силы воинов. Если бы они могли заполучить эти божественные башни в свои собственные кланы и взломать символы заклинаний, прикрепленные к этим башням, а затем выяснить структуру магического формирования, содержащегося в каждой божественной башне, было бы сделано удивительное улучшение для военных сил их кланов полностью. В результате, исходя из того же количества воинов, боевая эффективность вооруженных сил их кланов определенно повысилась бы в пару раз. 
Все в большом зале теперь вопили и кричали. Некоторые пожилые Маги-Жрецы даже засучили рукава и попытались взобраться на вершины башни через выбоину на башне. 
Учжи Ци смущенно посмотрел на зал, который уже превратился в большой беспорядок, и ворчливо взвыл: «Цзи Хао убил моих сыновей, он убил речного графа Нефритового Дракона!» 
И снова император Шун громко кашлянул, но, тем не менее, никто не обратил никакого внимания на него. 
Лицо императора Шун было слегка потемневшим. Тем не менее, лицом к лицу с этими сумасшедшими пожилыми Мастерами-Магами и Магами-Жрецами, которые служили либо своим собственным кланам, либо Магическому Дворцу, даже Император Шун ничего не мог сделать с этими людьми. 
Хао Тао внезапно разразился резонансным рычанием: «Как вы смеете! Успокойтесь!" 
Потоки черного тумана спускались из воздуха, в то время как бесчисленные цепи конденсировались от черного звездного света, падающего с потолка большого зала, вместе с пронизывающим уши звоном, раскачиваясь рядом со всеми этими Мастерами-Магами и пожилыми Магами-Жрецами. Между тем, была высвобождена чрезвычайно мощная и подавляющая сила, которая заставила всех тех, кто был взволнован, Мастеров-Магов и Магов-Жрецов внезапно успокоиться. 
Группа пожилых людей смущенно улыбнулась, втиснувшись обратно в толпу. 
Многие люди все еще смотрели на четыре божественные башни Высокой Луны, даже не моргая глазами. Все их лица покраснели, когда они молча подсчитывали, сколько именно потратили на эти божественные башни в Высокой Луне. 
Хао Тао смотрел на этих графов, маркизов, лидеров кланов и старейшин, стоящих в толпе острыми глазами, в то время как он кричал резким тоном: «Будьте торжественными и тихими! Не забывайте, где вы находитесь! » 
Император Шун слегка махнул рукой и мягко сказал:« Граф Яо, эти четыре божественные башни принадлежали… им? » 
Цзи Хао посмотрел на мертвые тела Поло Си и его четырех воинов, которые лежали на земле, и на которых бесчисленное количество раз наступили эти сумасшедшие пожилые Мастера-Маги и Маги-Жрецы, затем кивнул и медленно сказал: «Это верно. Эти башни принадлежали этим пяти. У этих пяти были четыре божественных башни Высокой Луны… Угадайте, люди, что они пытались сделать? 
Учжи Ци закрыл рот, в то время как Гон Гон Ую, казалось, что-то говорил. Но, в конце концов, Гон Гон Ую только разозлился на Учжи Ци, не успев сказать ни слова. 
Чжу Жун и Огненный Дракон Гуй понимающе посмотрели друг на друга, затем оба начали смеяться с хитрыми взглядами. 
Большой зал был теперь странно тихим. Все люди в зале смотрели друг на друга с едва заметными, но явными улыбками на лицах. 
Цзи Хао выбросил пять трупов нечеловеческих Божественных Магов. Независимо от того, как ему удалось убить этих пятерых Божественных Магов, мертвые тела были настоящими. Что касается этих четырех божественных башен Высокой Луны, хе-хе, благородные воины клана Цзя из Высокой Луны всегда были известны своими продвинутыми навыками убийства. Поло Си, как могущественный Божественный Маг клана Ю, и его четыре могущественных подчиненных, а также четыре неизмеримо мощные божественные башни Высокой Луны, напавшие на Цзи Хао, могут основываться на многих историях, основанных на этом. 
«Так что же произошло? Учжи Ци? »— холодно спросил Хао Тао. 
«Я тоже не знаю, что произошло!» Учжи Ци высоко поднял голову и закричал от злости и нетерпения: «В общем, тридцать шесть моих сыновей были убиты!» 
Учжи Ци указал пальцем на Цзи Хао, проскрежетал зубами и сказал: «Вы должны заплатить своей жизнью за это убийство!»



Глава 538. Замешательство 



«Император Шун… и все маркизы и графы». По сравнению с Учжи Ци, который действовал довольно яростно и жестоко, Цзи Хао казался спокойным и неторопливым. Каждое его движение казалось естественным и безудержным, заставляя людей чувствовать, что им приятно наблюдать. 
Учжи Ци показал зубы, повернув голову с обожженным мехом. Его шея все время расширялась и сужалась, от десятков метров до почти втянутой в грудь. Прибавив его маленькие бусинчатые глаза и острые клыки во рту, пронзительный и режущий ухо голос, который было довольно неприятно слышать, и со своей истерической ругательной речью, он выглядел довольно отвратительно для всех присутствующих. 
Только исходя из различий между внешностью Цзи Хао и Учжи Ци, многие нейтральные графы и маркизы были склонны верить Цзи Хао. 
«Теперь я перескажу все, что произошло с самого начала». Цзи Хао указал на Учжи Ци, беспомощно вздохнул и сказал: «Что касается всех нареканий Учжи Ци, таких как я должен заплатить своей жизнью за смерть его сыновей… — 
Ты должен заплатить своей жизнью! Если император Шун не убьет тебя, я сделаю это сам! »Учжи Ци больше не заботился о том, что говорили другие. Он пришел в ярость и закричал, и внезапно вскочил и нанес удар прямо в лицо Цзи Хао. 
Все эти графы и маркизы были в ярости, увидев это. Что делал Учжи Ци? Цзи Хао был графом Яо, его положение было таким же высоким, как и у многих из этих графов и маркизов здесь. Учжи Ци попытался убить графа Яо прямо перед таким количеством графов и маркизов. Не значит ли это, что в будущем он поступит так же с любым из этих графов и маркизов? 
Взгляд Гон Гон Ую изменился мгновенно. Он немедленно вскочил, казалось, готовый остановить Учжи Ци. Однако, когда Учжи Ци был еще на расстоянии десятков метров от Цзи Хао, он внезапно громко завыл и слабо упал на землю. Затем он держал живот обеими руками и начал хрипло выть. Все тело Учжи Ци быстро стало темно-зеленым, в то время как капли липкой ядовитой жидкости непрерывно текли через его поры. Между тем из его тела исходили всевозможные странные звуки, похожие на призрачные крики. 
Казалось, что бесчисленные жестокие призраки прячутся в теле Учжи Ци и безумно пожирают его внутренние органы, причиняя ему бесконечную боль. 
Огненный Дракон Гуй, который сидел рядом с Императором Шуном, слегка взмахнул своим волшебным посохом, показывая неописуемую жестокость, которая заставит любого дрожать от страха, на его морщинистом лице и сказал: «Недавно я взял двух маленьких учеников. Самая младшая — девушка по имени Шаоси, способная унаследовать мою магию. А Граф Яо, Цзи Хао, является женихом Шаоси, выбранным мною лично ». 
Во время кашля Огненный Дракон Гуй, медленно продолжал :« Люди Клана Огненного Дракона никогда не боятся какой-либо угрозы со стороны кого-либо. Пока мы находимся на правильной стороне, хе-хе, для тех, кто осмелится связываться с нами, ты действительно думаешь, что я не могу убивать людей? 
Гон Гон Ую снова немного изменился. Он сделал два шага вперед, вежливо поклонился Огненному Дракону Гуй и сказал: «Мастер Огненный Дракон, Учжи Ци не хотел вас обидеть. Ему было слишком грустно из-за смерти его сыновей ... В конце концов, те, кто был убит, были его сыновьями! » 
Огненный Дракон Гуй холодно усмехнулся, бросив сложный взгляд на Гон Гон Ую зелеными глазами, затем слегка покачал магическим посохом. Следуя его движениям, Учжи Ци, который лежал и дергался на земле, мгновенно вздохнул и глубоко задышал, а затем слабо встал. 
Взглянув на Огненного Дракона Гуй в страхе, Учжи Ци вытер эту ядовитую жидкость, вытекающую из его тела, затем закрыл рот. 
Не только Учжи Ци, ни одному из тех людей, которые стояли или сидели в большом зале, не удалось заметить, когда и как Огненный Дракон Гуй проклял Учжи Ци. Такой ужасный, смертоносный метод проклятия, который мог убить кого угодно, даже не заметив, сделал почти всех в зале неспособными что-либо сделать, но заставил дрожать от внезапного холода. 
Даже Учжи Ци, это свирепое и бесстрашное существо, не осмеливалось больше говорить или делать что-либо неуместное, пока он полностью не снял проклятие, которое было наложено на него только что. 
Цзи Хао вежливо поклонился императору Шун, затем сказал мягким голосом: «Итак, теперь позвольте мне пересказать все, что произошло с самого начала. Но прежде чем я начну, я, Цзи Хао, хотел бы представить эти четыре божественные башни Императору Шун в качестве моего приношения для этого десятилетнего паломничества ». 
Император Шун слабо улыбнулся, восхищенно кивнул и сказал: «В этом случае я буду вам благодарен за это. Эти четыре божественные башни Высокой Луны… Хорошо, хорошо, очень хорошо! Хао Тао, запиши это, освободи территорию графа Яо от жертвоприношений в предстоящую тысячу лет ». 
У всех присутствующих графов и маркизов покраснели глаза. Все они жадно смотрели на четыре божественные башни Высокой Луны, но никто не двигался совсем. 
Цзи Хао уже подарил четыре божественные башни императору Шун. Без сомнения, Император Шун и его собственный клан возьмут одну и изучат ее. Что касается остальных трех божественных башен Высокой Луны, несомненно, они попадут в руки Магического Дворца, а это значит, что Си Вэнь Мин будет отвечать за эти три божественные башни. 
Бесчисленные взгляды были немедленно сфокусированы на Си Вэнь Мин. 
К настоящему времени, никого больше не волнует, как умерли сыновья Учжи Ци У этого старого зверя было так много сыновей, не говоря уже о тридцати шести из них, даже если их число было в десять раз или даже в сто раз больше, они все равно не были их сыновьями. Кому когда-нибудь будет грустно за это? 
Учжи Ци стиснул зубы и издал громкий скрипучий звук, глядя на Гон Гон Ую. 
Гон Гон Ую сидел на своем месте, ничего не говоря, но с тяжелыми веками, похожий на статую. 
Цзи Хао поклонился всем этим окружающим маркизам и графам, а затем рассказал все подробно, начиная с выезда из города Горы Яо в город Пу Бань и до остановки Поло Си и его четырех воинов, которые пытались убить его. 
Тем не менее, за убийство Поло Си и его пяти воинов Цзи Хао возложил всю ответственность на Чжу Жуна Лона и других Божественных Магов под своим командованием, не говоря о себе. В конце концов, он был только на Старшем уровне в настоящее время. Быть способным навредить Божественным Магам только силой Старшего уровня и несколькими магическими сокровищами было бы слишком смешно. 
«Поло Си и его четыре воина пытались убить тебя на твоем пути?» Император Шун прищурился и спросил: «Как они узнали, когда ты покинешь Горный город Яо и какой путь выберешь, чтобы попасть в город Пу Бань?» 
Цзи Хао с улыбкой поклонился Императору Шун и ответил: «Мудрый, как ты, Император Шун, я удивился тому же самому. Поэтому я поспешно возвратился в Город Горы Яо после того, как убил этих нескольких безрассудных нечеловеческих существ. Но когда я приехал, я обнаружил, что город Горы Яо оказался в окружении сильнейшего наводнения, по крайней мере, миллиона элитных воинов и ста миллионов водных существ ». 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао беспомощно развел руками и продолжил:« На самом деле Лорд Учжи Ци понял это неправильно. Это действительно был не я, кто убил речного графа Нефритового Дракона и его тридцать шесть сыновей. 
Учжи Ци в шоке поднял голову, глядя на Цзи Хао, похоже не зная, что делать. 
Гон Гон Ую широко открыл рот, также в замешательстве глядя на Цзи Хао. 
Император Шун, Си Вэнь Мин, Хао Тао и все другие министры все смущенно смотрели на Цзи Хао, задаваясь вопросом, какие шокирующие слова вырвутся из его уст в следующий раз. 
Только Цзи Ся широко улыбнулся. Он был глубоко осведомлен о том, что Цзи Хао, его сын, который был особенно умен, с тех пор как он был маленьким, непременно сбил бы с толку этих людей. 
«Когда мы с людьми вернулись в город Горы Яо, то, что нас ждали, было действительно неминуемой опасностью, поскольку элита, не принадлежащая человечеству, уже проникла в город и почти полностью разрушила город Горы Яо. Военная сила, которую я оставил в городе, была недостаточно мощной, и они вообще не могли противостоять вторжению этих нечеловеческих существ ». 
Затем Цзи Хао взглянул на Учжи Ци. Он низко поклонился ему с «особенно честной» улыбкой и продолжил: «В это время стресса именно сыновья лорда Реки Нефритового Дракона и лорда Учжи Ци привели миллион элитных воинов и десять тысяч водных существ Реки Хуай пересечь границу и спасти мой город Горы Яо от великой опасности ». 
Именно они уничтожили армию, не являющуюся человечеством, напавшую на мой город. Но, к сожалению, эти нечеловеческие существа были странно жестокими. Они даже рисковали своими жизнями, чтобы начать смертельные контратаки. В конце концов эти сыны не человечества убили речного графа Нефритового Дракона и сыновей лорда Учжи Ци ». 
Снова раздвинув руки, Цзи Хао беспомощным тоном сказал: «Не только это, но также была уничтожена и армия водных существ Реки Хуай. Ни одной маленькой рыбке не удалось выжить ... Император Шун, дорогие министры, нелюди так безжалостны и бессердечны ... Мы должны отомстить! 
Зал погрузился в смертельную тишину. Теперь все были глубоко смущены этим внезапным и огромным поворотом, данным Цзи Хао, и не знали, что сказать.



Глава 539. Пойти на попятный 



Большой зал оставался в абсолютной тишине. Никто ничего не сказал, даже не издав ни звука. Все, включая самого императора Шун, смотрели на Цзи Хао со сложным взглядом. 
Никто никогда не думал, что Цзи Хао даст такое объяснение. 
Все присутствующие люди знали о Учжи Ци и его людях. Город Горы Яо Цзи Хао действительно подвергся неожиданному нападению, начатому нечеловеческой армией, в то время как сыновья Учжи Ци возглавляли армию, пересекая границу… Сыновья Учжи Ци не могли бы не грабить горящий дом Цзи Хао, если их внезапно ужалили их сознание, но если кто-то сказал, что они на самом деле протянули руку и спасли Город Горы Яо от не-человечества ... 
Хехе, наверное, шутишь, верно? Даже призраки не купили бы это! 
Учжи Ци открыл рот, указывая пальцем на Цзи Хао, словно что-то говоря. Но позже он некоторое время тщательно обдумывал, внезапно колебался и подсознательно обернулся, чтобы взглянуть на Гон Гон Ую. Он хотел совета от Гон Гон Ую. 
Император Шун странно посмотрел на Цзи Хао, некоторое время размышлял, затем покачал головой, сохраняя молчание. 
Как и многие графы и маркизы в большом зале, император Шун знал, что многие части объяснения Цзи Хао не соответствуют действительности. Например, как сыновья Учжи Ци и речной граф Нефритовый дракон, руководившие армией реки Хуай, попали в город Горы Яо? 
Территория горы Яо была частной собственностью Цзи Хао, и даже частная армия императора Шун не имела права входить в эту область без соответствующей причины. Если армия Реки Хуай хотела пройти через территорию горы Яо, требовалось официальное оправдание с подтверждением императора Шун. Получив подтверждение императора Шун, Учжи Ци должен был сообщить об этом Цзи Хао, на что Цзи Хао дал свой письменный ответ. Только после того, как Цзи Хао дал свое разрешение, армии Реки Хуай было бы разрешено войти на территорию горы Яо и пересечь границу. 
По словам Цзи Хао, сыновья Учжи Ци праведно и смело помогли городу Горы Яо, увидев, как нелюди нападают на город, и прямо сделали шаг, чтобы помочь. Следовательно, они и армия под их руководством были уничтожены нелюдьми. Каждое слово, исходившее изо рта Цзи Хао, когда он сказал, что это было похоже на сотню громких шлепков, приземляющихся прямо на лицо Учжи Ци. 
«Нечеловеческая армия напала на ваш город? Где их трупы? Только эти пять? Не может быть, не так ли?» спросил Хао Тао серьезно. 
Цзи Хао развел руками и ответил серьезным тоном: «Эти пять трупов принадлежали тем могущественным нечеловеческим существам, которые пытались убить меня. Что касается армии, не являющейся человечеством, которая напала на город ... Я был таким грустным и бушующим когда я увидел мертвых сыновей Лорда Учжи Ци, я выбросил всех этих мертвецов, не являющиеся людьми, чтобы кормить диких волков ». 
И снова большой зал погрузился в смертельную тишину. 
Хао Тао посмотрел на Цзи Хао, затем взглянул на Учжи Ци. Мгновенно его потемневшее лицо исказилось. После этого он немного смущенно спросил: «Так где же трупы речного графа Нефритового Дракона и сыновей Учжи Ци?» 
Цзи Хао улыбнулся и поднял рукав. Затем трупы речного графа Нефритового Дракона и сыновей Учжи Ци появились в большом зале по прямой линии. Вместе с этими трупами обнаружился тот длинный меч, который принадлежал Поло Си. 
На телах сыновей Учжи Ци, которые были пойманы в ловушку в великом формировании Неба и Земли, сам Цзи Хао оставил ясные раны в жизненно важных областях их тел с помощью этого длинного меча. 
Хао Тао подошел к тем мертвым телам, взял этот привлекательный длинный меч и положил его рядом с ранами, затем внезапно спросил: «Этих людей убил один и тот же меч?» 
Цзи Хао показал улыбку, и эта улыбка содержала след бесстыдства, когда он сказал: «Многие из членов клана Ю используют точно такой же тип длинного меча. Другие длинные мечи были уничтожены. Я специально использовал этот в качестве доказательства. 
«Учжи Ци, наконец, больше не мог сдерживаться. Вместо этого он сердито закричал: «Как смешно! Оружие, не принадлежащее человечеству, невероятно прочное. Как такое возможно, что на поле битвы остался только один кусок оружия? Цзи Хао, ты действительно веришь, что эта твоя ложь может обмануть этих графов и маркиз при исполнении служебных обязанностей? " 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Учжи Ци, затем поднял правую руку и выпустил поток божественного света Ю Ю. Этот тонкий и мягкий, подобный воде поток божественного света обернул длинный меч, который держал в руке Хао Тао и слегка сжал. После этого раздавался трескучий шум. Десятки тысяч символов заклинаний загорелись на этом запасном длинном мече Поло Си. Однако Цзи Хао чуть-чуть впрыснул силу печати гор и рек в божественный свет, и вскоре этот длинный меч издал пронзительный крик, раздробленный на куски. 
За короткий промежуток одного вдоха острый меч высшего качества с бесчисленными мощными символами заклинаний был полностью уничтожен. 
Цзи Хао продолжал улыбаться, глядя на Учжи Ци и сказал: «Учжи Ци, вы сказали, что я лгу. Теперь, не могли бы вы сказать правду?» 
Затем Цзи Хао повернул свое тело, развел руки в сторону всех этих графов и маркизов в зале и громким и ясным голосом повторил: «Лорд Учжи Ци, не могли бы вы рассказать мне об истинности всего этого, от начала до конец и от причины к следствию? 
Цзи Хао затем указал на Хао Тао и императора Шун и продолжил: «Учжи Ци, не могли бы вы объяснить императору Шун и министру Хао Тао, если ваши сыновья и речной граф Нефритовый Дракон не были убиты в битве против нечеловеческой армии ... как они умерли на моей земле? Я их убил? А? Я убил их на своей территории, в моем собственном городе Горы Яо? " 
Пара глаз Ужи Ци засветилась кроваво-красным светом. Он неистово вскочил и намеревался зарычать, но внезапно из-под его ног вышел толстый слой темного льда, быстро растекающийся по всему телу и запечатавший его в огромной ледяной глыбе в мгновение ока. 
Внутри этого темного ледяного блока многочисленные символы заклинаний сверкали и высвобождали морозное чувство силы, в то время как вокруг него бушевал ужасный поток воды. Цзи Хао мгновенно повернулся к двум мужчинам в длинных черных одеждах позади Гон Гон Ую, их лица были покрыты темной тенью. 
Гон Гон Ую слегка вздохнул, встал и сказал мягким голосом: «Так вот в чем причина и следствие всего этого. Как я уже сказал, Учжи Ци очень огорчен, что заставило его немного взбеситься. Вот почему он бросился и выдвинул против Графа Яо ложное обвинение в убийстве его сыновей и речного графа Нефритового Дракона ". 
Слегка улыбнувшись, Гон Гон Ую вежливо и любезно кивнул Цзи Хао и сказал: «Но на самом деле сыновья Учжи Ци и граф Яо сражались вместе и уничтожили армию, не принадлежащую человечеству. Учжи Ци действительно сошел с ума от интенсивности своего горя. Поэтому он принял истину и почти превратил эту хорошую вещь в плохую ". 
С легким следом печали Гон Гон Ую поклонился Императору Шун и продолжил: «Император Шун, граф Яо и армия под командованием Учжи Ци взялись за руки и уничтожили армию, не принадлежащую человечеству, разрушив их план вторжения в нашу центральную область. Это здорово, и я чувствую, что они заслуживают награды ". 
Император Шун слегка опустил голову и с улыбкой спросил Цзи Хао: «Эта армия, не принадлежащая человечеству, была уничтожена вами, сколько их было?» 
Цзи Хао слегка изогнул губы, посмотрел на Гон Гон Ую и сказал глубоким голосом: «Та нечеловеческая армия, которая чуть не сломила Город Горы Яо и убила Речного Графа Нефритового Дракона и так много драгоценных сыновей Лорда Учжи Ци, имела не так много воинов. Их было всего… около тысячи ». 
Затем тон Цзи Хао внезапно стал холодным: «Территория моей горы Яо была недавно установлена. На данном этапе у меня не слишком много жителей и военных сил на моей территории, и защита довольно слабая. Как следствие, не -человеческая армия, насчитывающая всего около тысячи воинов, чуть не сломила мой город, что вполне разумно. Тем не менее, сто миллионов водных существ и миллион элитных воинов под командованием лорда Учжи Ци фактически были уничтожены не принадлежащей человечеству армией, и лишь около тысячи воинов врага погибли. В этом случае я не думаю, что награда необходима! " 
Взяв его за рукав, взгляд Цзи Хао быстро изменился, когда он посмотрел на Гон Гон Ую, чья улыбка уже застыла. Он ухмыльнулся и сказал: «Все еще недостаточно унизительно? Вознаграждение? Сколько тысяч людей было истреблено тысячью нечеловеческих воинов, и вы хотите получить за это награду?» 
Учжи Ци, который был запечатан в темном льду, разразился яростью и хрипло заревел, а лицо Гон Гон Ую потемнело до крайности. Он указал на Цзи Хао, долгое время дрожа в гневе. Наконец, он, наконец, выдавил след улыбки с его лица и сказал: «Граф Яо прав ... абсолютно прав ... Учжи Ци должен быть виновен в этом и не будет вознагражден!" 
Большой зал снова погрузился в тишину. Разве Цзи Хао только что сыграл хитрую шутку с Гон Гон Ую и всей семьей Гон Гон?



Глава 540. Затрещина 



"Хорошо, эти мелочи уже заняли слишком много времени ... просто идите, все, идите!" Си Си вышел из толпы, небрежно махнул рукой и сказал: «Эта десятилетняя встреча случается не каждый день, и я давно не видел своих старых друзей. Пойдем пить, пить!» 
Группа графов и маркизов немедленно разразилась смехом, и по крайней мере шестьдесят процентов из них сложили руки в сторону Си Си. 
"Граф Чонг прав! Холодно и идеально подходит для питья!" 
"Вы не правы, не правы ... теперь это маркиз Чонг!" 
«Да, да, маркиз Чонг с расширенной территорией… на этот раз вы должны выдержать угощение, старый брат Си Си!» 
Люди в зале смеялись и радостно болтали, многие приветствовали Си Си. Но в этот момент никто больше не интересовался Учжи Ци, который был запечатан во льду, и Гон Гон Ую, который был с действительно потемневшим лицом. За исключением графов и маркизов, которые пришли с Северной Пустоши, кого это будет волновать? 
К настоящему времени все здравомыслящие люди поняли, что на этот раз Учжи Ци навлек на себя позор. По-видимому, он по какой-то причине был против графа Яо Цзи Хао, тайно нанимая убийцу, не являющегося человеком, чтобы убить Цзи Хао. Тем временем он развернул армию Реки Хуай, чтобы атаковать Город Горы Яо, но не думал, что Цзи Хао был настолько могущественным, что ему действительно удалось убить всех пятерых убийц, не являющихся людьми, и полностью уничтожить армию Реки Хуай. 
После всего этого, Учжи Ци, этот старый зверь, попытался сделать ложный контрудар и пришел к императору Шун, чтобы обвинить Цзи Хао в убийстве своих сыновей и речного графа Нефритового Дракона, пытаясь заставить императора Шун наказать Цзи Хао по этому обвинению. 
Опять же, он не думал, что Цзи Хао придумает такое идеальное оправдание. Хотя все ясно знали, что Цзи Хао говорил ерунду, чтобы нарочно подшутить над Учжи Ци и Гон Гон Ую, никто не мог найти никакой ошибки в объяснении Цзи Хао. 
По словам Цзи Хао, сыновья Учжи Ци и речной граф Нефритовый Дракон смело и любезно протянули руку помощи, когда город Горы Яо подвергся нападению со стороны нечеловеческой армии. В заявлении Цзи Хао армия Реки Хуай проходила мимо горы Яо и увидела, что не-человечество напало на город Горы Яо. Затем, из-за своей верности своему роду, они протянули руку помощи и в конечном итоге погибли вместе с нечеловеческой армией. 
Это объяснение Цзи Хао было абсолютно бесполезным и даже негодяйским, однако, Гон Гон Ую был вынужден присоединиться к нему. Если бы он этого не сделал, он не смог бы объяснить всем присутствующим графам и маркизам, почему армия Реки Хуай вошла на территорию графа Яо без разрешения, и как получилось, что умерли тридцать шесть сыновей Учжи Ци и речной Граф Нефритовый Дракон. 
К настоящему времени почти все знали правду, но никто не мог сказать это вслух. 
Если Гон Гон Ую когда-либо осмелится признать, что Учжи Ци действительно специально использовал армию Реки Хуай, чтобы напасть и убить Графа Яо, Цзи Хао, Учжи Ци немедленно станет врагом общества, и император Шун будет вынужден отдать приказ об аресте и даже уничтожить Учжи Ци прямо на месте. 
Даже если бы Учжи Ци смог бежать из города Пу Бань со своей великой силой, факт был в том, что он развернул воинов, чтобы попытаться убить графа, и вступил в сговор с убийцами, не являющимися людьми, чтобы попытаться убить графа в его путешествии. Более того, он даже послал армию, чтобы попытаться ворваться в город, в котором жил этот граф, и разрушить город. Это безудержное, сумасшедшее и безрассудное поведение сделало бы всех графов и маркизов его врагами и заставило бы всех графов и маркизов отправлять свои армии, чтобы окружить и подавить всю Реку Хуай! 
В то время Гон Гон Ую не смог бы спасти Учжи Ци, даже если бы он лично вышел на поле битвы. 
Цзи Хао сказал, что у армии, не являющейся человечеством, которая напала на город Горы Яо, было всего тысяча воинов, и тридцать шесть сыновей Учжи Ци и армия Речного Нефритового Дракона под их командованием были фактически побеждены и истреблены тысячью не-человечеством. воины. Что касается этого несправедливого обвинения, Гон Гон Ую должен был признать его фактичность. Если он отказался признать то, что сказал Цзи Хао, было правдой, и если были обнаружены какие-либо из этих ловушек, содержащихся в объяснении Цзи Хао, Учжи Ци наверняка бы умер, а сам Гон Гон Ую должен будет взять на себя ответственность за бесхозяйственность своего подчиненного. , Он может даже быть наказан Императором Шун за это. 
Поэтому Учжи Ци был запечатан в темном льду, в то время как Цзи Хао здорово сыграл с Гон Гон Ую, и Си Си вышел, чтобы прервать его. После этого все графы и маркизы в большом зале, которые знали правду, рассмеялись и начали счастливо болтать, звать своих друзей и выходить вместе, чтобы выпить и повеселиться. 
Многие графы и маркизы приезжали в город Пу Бань не слишком часто, и из-за этой десятилетней встречи эти графы и маркизы Центрального Континента наконец собрались вместе. Многие из них были старыми друзьями, которые не виделись целое десятилетие, и теперь это было идеальное время для питья, разговоров и общения. 
В темной ледяной глыбе Учжи Ци показал свои острые зубы и взревел от ярости, пытаясь разбить лед, вырваться и начать бой против Цзи Хао. Тем не менее, двое мужчин в черных одеждах, которые использовали магию ледяного уплотнения, казались неизмеримо могущественными. Независимо от того, как сильно Учжи Ци ревел или пытался бороться во льду, он не мог сдвинуться ни на дюйм; даже его голос не мог выйти изо льда. 
Дело было решено; сыновья Учжи Ци и речной граф Нефритовый Дракон смело помогли Цзи Хао по справедливой причине. Они увидели, как армия не-человечества напала на горный город Яо, и сразу же решили помочь. Убийство нечеловеческих воинов, которые неожиданно напали на город, может считаться заслугой. Тем не менее, воинов, не являющихся людьми, насчитывалось всего около тысячи, но эти тысячи воинов фактически уничтожили всю армию Реки Хуай. Ясно, что армия Реки Хуай была слишком слаба, и это было бы расценено как вина. 
Кредит и вина компенсируют друг друга, и поэтому Учжи Ци должен просто остаться на некоторое время в темном льду, чтобы обдумать свою собственную ошибку, вместо того, чтобы выходить из дома и создавать еще больше беспорядка. 
Гон Гон Ую ухмыльнулся, дружелюбно держа руку Цзи Хао, и приятно пригласил его в гости во дворец: «Граф Яо, ты доволен видом в Прекрасном Снежном Нефритовом Дворце? В прошлом году я купил себе новый кусок земли в городе Пу Бань и построил новый дворец, названный Прекрасный Нефритовый Дворец. Вы должны прийти и посмотреть ". 
Цзи Хао также взял Гон Гон Ую за руку и сказал сердечным тоном: «Я приду, я, конечно, буду. Если лорд Учжи Ци не выгонит меня своей палкой, я обязательно приеду в гости. Принц Ую, пожалуйста, поговорите с ним. Скажите лорду Учжи Ци, что я действительно не убивал его сыновей и речного графа Нефритового Дракона. " 
Цзи Хао посмотрел на Гон Гон Ую прямо в глаза, продолжая: «Принц, ты должен понять, что я всего лишь Старший Маг. Как я могу убить Божественных Магов? Сила тридцати шести Божественных Магов и Речного Графа Нефритового Дракона еще более неизмерима. Кроме того, те более миллиона элитных воинов в тяжелой броне и сто миллионов водных существ, которые фактически вызвали наводнение ... как я мог убить их всех? " 
Гон Гон Ую чувствовал, что его сердце кровоточило, но он мог только смотреть на Цзи Хао с поддельной и смущенной улыбкой на лице, страдая от сильной боли в сердце, ничего не сказав. 
Река Хуай была важной водяной жилой под командованием семьи Гон Гон, и Река Хуай имела сильную военную мощь. Тем не менее, так много могущественных существ уровня Божественных Магов были убиты Цзи Хао одновременно. Это ослабляло власть семьи Гон Гон. Гон Гон Ую был настолько огорчен и рассержен из-за своей потери, что действительно хотел прямо забить Цзи Хао до смерти. 
Тем не менее, император Шун и Хао Тао сидели рядом с ними и теперь смотрели на Цзи Хао и Гон Гон Ую со сложными взглядами. 
Они подумали о тех глупостях, которые совершил Учжи Ци, о том факте, что Учжи Ци, это глупое существо, действительно пришло к императору Шун и кричал об этом. Затем они подумали о том, как сильно Гон Гон Ую пытался окончательно это исправить, чтобы не сделать по-настоящему уродливыми дела с Цзи Хао и не дать Учжи Ци по-настоящему испортить отношения с этими графами и маркизами. 
Гон Гон Ую улыбался все больше и больше. Он крепко сжал руку Цзи Хао и сказал особенно приятным тоном: «Когда у тебя есть время, ты должен быть гостем в моем прекрасном нефритовом дворце». 
Цзи Хао тепло улыбнулся, а также взял Гон Гон Ую за руку и ответил: «Я буду, я буду… если у меня будет время, я непременно приеду навестить вас в Прекрасном Нефритовом дворце». 
Поток голубого света искрился вокруг пальцев Цзи Хао, в то время как рука Гон Гон Ую стала прозрачной, как кусок нефрита. Их руки крепко держались, создавая серию трескучих шумов. После этого все кости пальцев Цзи Хао сломались, а мизинец Цзи Хао раздавил мизинец Гон Гон Ую. 
Сделав глубокий вздох одновременно с этим, Цзи Хао взмахнул рукой и сделал два шага назад. 
Гон Гон Уютоже сделал два шага назад. После этого он вежливо поклонился Цзи Хао, щелкнул рукавом, развернулся и сразу же ушел. 
Цзи Хао слабо улыбнулся, снова взмахнув рукой; все его сломанные кости уже были исцелены. 
Хорошо, теперь он будет против семьи Гон Гон до конца.



Глава 541. Выйди в мир 



Гон Гон Ую и его люди покинули большой зал, в то время как несколько воинов семьи Гон Гон несли огромный темный ледяной блок с запечатанным в нем Учжи Ци, следуя за ним. 
Выйдя из большого зала, Гон Гон Ую взглянул на Си Си, который приветствовал многих графов и маркизов. Затем он вошел в переулок со своими людьми, держась подальше от этих кипящих графов и маркизов. 
Некоторое время прогуливаясь по переулку, Гон Гон Ую бросил взгляд на Учжи Ци, который был запечатан в темном льду и все еще злобно скрежетал зубами. Он проклял глубоким голосом и вынул из рукава черный нефритовый талисман, передав его мужчине в черном плаще, который внимательно следил за ним. 
«Пожалуйста, Учитель… это вызвало слишком много неприятностей в последние годы. У нас нет другого выбора, кроме как позволить этому человеку разобраться с этим». 
"Да." Человек в черном плаще взял нефритовый талисман размером с ладонь, на котором было выбито бесчисленное количество узоров пены морской воды, и ответил глубоким голосом. После этого тело человека вспыхнуло и внезапно взлетело в воздух, отодвинувшись на десятки миль в мгновение ока, и вскоре исчезло, не оставив следа. 
После того, как человек взлетел в небо и достиг высоты около пятидесяти тысяч километров, черный плащ, который он носил, взорвался. Из его плаща вырвалась темная и морозная сфера водянистого тумана вместе со странным пронзительным криком. Между тем, с воздуха поднялись несметные десятки тысяч метров вихрей. 
Огромный и туманный силуэт с размахом крыльев в десятки километров едва заметно появился в темном водянистом тумане. Когда его огромная пара крыльев без перьев слегка взмахнула, его огромное тело мгновенно разорвало воздух на части и пролетело на расстоянии более миллиона миль. За несколько вдохов он пролетел сотни миллионов миль. 
Спереди воздух был наполнен водянистым туманом, в то время как быстро текущая великая река вздымалась к юго-востоку от северо-запада. 
Самая широкая часть этой реки имела ширину около миллиона миль. Площадь водосбора этой реки покрыла десять процентов Центрального Континента, и по обе стороны этой великой реки располагалось более миллиона ветвей разного размера. Эти густо распределенные ветви выглядели как кровеносные вены человеческих тел и покрывали огромную площадь. 
Это была Река Хуай, одна из 5 самых популярных водоразделов в Центральном Континенте, а также место, где находился родной город Учжи Ци. 
Гигантский туманный силуэт с размахом крыльев в десятки километров сложил свои крылья, и в распространяющемся темном водянистом тумане показалось лицо высокого и стройного мужчины средних лет. У этого человека было странное угловатое лицо, на котором пара глаз ярко сияла холодным синим светом. Помимо его странного внешнего вида, древнее и глубокое чувство силы высвобождалось из его тела. 
«Учжи Ци, ты, старая обезьяна, тебе пора выйти и растянуть свое тело». Мужчина средних лет слабо и холодно улыбнулся. Затем его тело быстро двигалось, летя к юго-востоку вдоль главного потока Реки Хуай. 
Пролетев за сотни миллионов миль к юго-востоку, он достиг места, где девять огромных ветвей реки слились в основной поток. Волны в этой области были сильными и непреодолимыми, доходящими прямо до неба. Хотя это была просто река, место встречи девяти ветвей составляло более сотен миллионов миль в квадрате. Это было широкое, безграничное пространство покрытой туманом воды; оно казалось таким же огромным, как легендарное Восточное море. 
С древнейших времен водные виды имели самую быструю репродуктивную скорость и наибольшую популяцию. В главном потоке Реки Хуай, где встречались девять огромных ветвей, бесчисленные рыбы, лобстеры, черепахи и другие водные существа выстроились в ряд, организовывая боевые порядки и громко рыча. Хотя это были всего лишь водные существа в форме человека, которые не обладали достаточным человеческим интеллектом, под руководством группы зрелых духовных водных существ боевые формирования этих водных существ двигались правильно и выглядели вполне как обычные армейская сила. 
Мужчина средних лет шагал по темному облаку, быстро погружаясь к поверхности воды. Тем временем десятки гигантских драконов потопа, которые поднимали огромные волны из воды, одновременно раздавали резонансный рев. Они превращались в человеческие фигуры один за другим, приближаясь к этому человеку средних лет. 
Крепкий человек, превратившийся из дракона потопа, прорычал с большого расстояния: «Живой человек, откуда ты? Ты знаешь, где это место? Ты ищешь смерти? Отрежь себе пару ног до заднего прохода, а потом потеряйся! 
Мужчина средних лет холодно фыркнул и махнул левой рукой. В воздухе сразу появился айсберг, падающий на голову этого человека вместе с громким шумом. Десятки сильных людей, преобразованных из драконов потопа, не успели вовремя увернуться и были разбиты айсбергом, упавшим прямо на их головы. 
Пронзительные вопли можно было слышать непрерывно. Головы десятков Королей Магов пикового уровня, которые были превращены из драконов потопа, были разбиты айсбергом, который заставил их показать свои настоящие тела и упасть обратно в реку. Десятки драконов потопа плыли по поверхности воды, а их сломанные чешуи смешались с их кровью. Видя это, бесчисленные водные существа в окрестностях начали реветь и кричать вместе. 
"Как ты смеешь!" Абсолютно черная черепаха-дракон, у которой на голове была пара драконьих рогов, прыгнула в воздух. Эта гигантская черепаха-дракон с гороподобным телом открыла рот и выпустила бесчисленные жестокие водяные стрелы, свистящие на мужчину средних лет, как сильный дождь. 
"Невежественные твари, это так Учжиi Ци дисциплинировал вас?" Цвет глаз мужчины средних лет изменился. В его глазах виднелась огромная безграничная акватория с плавающим в ней темным льдом. Затем он указал пальцем вперёд, и затем с неба спустился разрушительный удар молнии, яростно ударив в панцирь драконьей черепахи. Он сломал раковину и выдавил огромные струи крови, смешанные с разбитой плотью, брызгавшие повсюду. 
Черепаха-дракон была тяжело ранена в течение одного мгновения, и волна выпущенных ею водяных стрел превратилась в водянистый туман и рассеялась в воздухе. Черепаха-дракон взвыла и громко вопила, врезаясь в воду, глубоко погружаясь и не осмеливаясь выходить снова. 
Мужчина средних лет холодно рассмеялся, вынул черный нефритовый талисман, данный Гон Гон Ую, и бросил его в воду. 
"Учжи Ци ... Проснись!" позвал мужчина средних лет с глубоким и низким голосом. 
Нефритовый талисман погрузился прямо в воду, затем превратился в черный поток света, проникающий в более глубокую область. В самой глубокой области этой реки, которая была в пятнадцати километрах от поверхности воды, природная сила воды была невероятно плотной. Это создало большое давление, которое подняло плотность речной воды до невероятной степени; Капля воды размером с большой палец имела вес десятков тысяч килограммов. 
В глубине, примерно на миллион миль в, казалось бы, бездонной водяной яме, вода в этом районе была почти твердой и выглядела как алмазоподобные кристаллы. Там был черный котел круглой формы, с тиснением бесчисленных узоров духовных существ и древних символов заклинаний, плавающих в водяной яме. Молодой человек с красивым лицом и длинной черной рубашкой сидел в котле со скрещенными ногами, в то время как бесчисленные символы божественного заклинания, похожие на животных и растения, быстро промелькнули на его глазах. 
Черный свет, преобразованный из нефритового талисмана, упал прямо перед лицом молодого человека, взорвался и выпустил слабую волну духовной силы. 
Молодой человек в черной рубашке показал белки глаз, показал зубы и холодно улыбнулся, затем сказал: «Тридцать шесть сыновей умерли? Что в этом такого? Да таких бесполезных сыновей, как они, я могу иметь еще тысячи в год, сколько захочу ". 
«Цзи Хао? Невежественный маленький мальчик… он никто, и я могу раздавить его одной рукой… почему я должен так сильно заботиться о нем? Пусть он пока наслаждается своей жизнью, ведь мое собственное совершенствование — это самое важное в конце концов» . 
«Речной граф Нефритовый дракон мертв? Хм, пусть он будет мертв. Он даже не мог иметь дело с маленьким мальчиком, как такой неудачник мог быть речным графом в любом случае? Рано или поздно, я бы разбил его до смерти своим посохом ... ему еще лучше умереть до этого ". 
"Хм? Что это?" 
Молодой человек в черной рубашке внезапно поднял веки, когда два потока черного дыма вырвались из его глаз на несколько метров. 
Внимательно прочитав послание от нефритового талисмана, этот молодой человек некоторое время молчал, затем слегка вздохнул. 
«Какая жалость… какой позор… как это раздражает. Я молча совершенствовался в этом месте в течение ста двадцати тысяч лет, и я могу видеть достижение прямо перед собой. Однако, сюда приближается вещь, я должен сделать шаг и бороться за нее. " 
Поглаживая большой котел, в котором он сидел, обеими руками, молодой человек в черной рубашке медленно произнес глубоким голосом: «Хорошее сокровище, хорошее сокровище. Что ты за сокровище в конце концов? Я пробыл с тобой день и ночь столько лет ... ты просто пойдешь со мной! " 
Черный котел круглой формы издавал громкий жужжащий звук, превращаясь в черный луч света, проникая в пятно между бровями молодого человека, оставляя легкую черную, похожую на воду рябь на лбу. 
Молодой человек издал длинный и резонирующий рев, после чего из-под его кожи выросло бесчисленное количество серебряного меха. В мгновение ока он превратился в гигантскую серебряную обезьяну, поднимающуюся к небу. 
"Я, Учжи Ци, иду!"



Глава 542. Приходят один за другим 



Это был очень напряженный день со множеством событий. 
Цзи Хао последовал за Си Си и его сыном, Си Вэнь Мином, в компании Огненного Дракона Гуй и Чжу Жун. Когда он познакомился со всеми этими графами, маркизами и человеческими служителями, Учжи Ци, настоящий, оставил водяной глаз Реки Хуай и тихо прибыл в город Пу Бань. 
Учжи Ци, который был высоким и стройным и полностью обернутым в плотный слой водянистого тумана, медленно вошел в новый дворец Гон Гон Ую. Он увидел другого «Учжи Ци», который был запечатан в темный лед. Он холодно фыркнул и слегка указал правым указательным пальцем на темный лед. 
Толстый слой темного льда тихо треснул, превратившись в потоки водянистого тумана, который медленно уходил прочь. Запечатанный «Учжи Ци» открыл пару глаз, которые сияли ослепительно ярким кроваво-красным светом, казалось, ревущим в ярости к небу. Однако внезапно он увидел настоящего Учжи Ци, который был намного выше его самого. Яркий свет, сияющий в его глазах, сразу же потускнел, когда он с улыбкой обхватил ладонями руки и поклонился Учжи Ци. 
"Ты здесь?" 
"Я здесь." Два «Учжи Ци» внезапно достигли головы вперед, и их шеи вытянулись на несколько метров. Две головы обезьяны сильно ударились друг о друга, после чего, внутри сверкающей сферы водянистого тумана, на месте остался только один Учжи Ци, как будто две тени только что слились в одну. 
«Хм, вы действительно вызвали некоторые проблемы за эти несколько лет». Учжи Ци прищурился, его глаза ярко сверкали, затем махнул рукой и продолжил: «Но все они мелочи ... не более чем убийство некоторых людей, похищение какой-то женщины ... ничего страшного». 
Гон Гон Ую вышел вперед, глубоко поклонился Учжи Ци и сказал: «Учитель, вы здесь». 
Учжи Ци поднял голову, прищурился и взглянул на теплое солнце в небе. Он слегка улыбнулся и сказал: «Я здесь, так что это за принц Ую? Я никогда не встречал вас раньше. Сегодня я впервые, и, как мне сказали, вы действительно красивый молодой человек. Я уверен, что ваш талант так же исключителен, как и ваша внешность. " 
Мужчина средних лет, который пригласил Учжи Ци сюда, шаг за шагом вошел в зал и сказал с улыбкой: «Старая обезьяна, ты самая хитрая. Никто не знает, что ты делал глубоко в воде, Реки Хуай, и ты просто оставил здесь честных людей, таких как мы, которые выполняют всю тяжелую работу. Теперь, когда ты здесь, все будет под твоим контролем ». 
Учжи Ци улыбнулся и кивнул: «Хорошо, все хорошо». Щелкнув языком, он продолжил: «Итак, скажи мне сначала, в настоящее время, среди всего человечества, сколько молодых людей действительно можно считать талантами?» 
Вне прекрасного Нефритового Снежного дворца водные завесы закатывались в воздух. Темная водяная завеса заблокировала небо и закрыла дворец внутри. Ни один голос из зала больше не мог передаваться наружу. 
Через полчаса из «Прекрасного нефритового дворца» вышло личное письменное указание Гон Гон Ую. С этого дня все воины Семьи Гон Гон, находившиеся под командованием Бога Воды, будут слушать приказы Учжи Ци. 
Когда Учжи Ци вошел в Снежный Дворец Прекрасного Нефрита, на Рынке Южной Пустоши, на платформе, специально предназначенной для парковки звездных духовных черепах, огненное облако внезапно разорвало толстый слой облаков. Он испарил весь снег на площади в сто миль и медленно спустился вниз с ослепительным огненным светом. 
Тридцать шесть огненных драконов взревели к небу, задыхаясь быстро и глубоко, таща за собой небольшой город, радиус которого составлял около пяти миль, и целиком состоящий из пламенного божественного железа, спускавшегося к земле сквозь толстый слой облаков. Город сиял слабым огненным светом, и на городской стене стояли многочисленные крепкие люди с красными доспехами. Каждый из них испускал сильное и устойчивое чувство силы, и сильная жара, исходящая от их тел, делала их похожими на вулканы, которые вот-вот взорвутся. 
Люди из крупных кланов Южной Пустоши смущенно смотрели на этот город, медленно спускающийся с неба. 
Ни один клан не может иметь столько пламени божественного железа одновременно. Следовательно, они, конечно, не могли построить такой город просто из огненного божественного железа. Среди всей Южной Пустоши только семья Чжу Жуна могла обладать огненным божественным железом, которое было достаточно велико, чтобы позволить себе такой переносной город. 
Старейшины из Клана Огненного Дракона, Клана Огненного Феникса и нескольких других могущественных кланов Южной Пустоши поспешно подошли к ужасающе сильной жаре, исходящей от города, вежливо стоя прямо на земле. 
Одни из городских ворот открылись вместе с глубоким лязгом, после чего вырвался поток огненного света. Обжигающий жидкий металл вылетел в ручье, превратившись в лестницу. Жидкий металл затем быстро охлаждается и затвердевает. Несколько сильных мужчин с мощными вибрациями, исходящими от их тел, и слабо видимые красные чешуйки на лицах вышли из города, громко смеясь. 
С удивлением старейшины из этих могущественных кланов Южной Пустоши взглянули на этих людей, а затем поспешно проявили тысячу процентов осторожности. 
В южной Пустоши семья Чжу Жуна стояла высоко над массами, и, кроме человечества, некоторые южные кланы людей, которые обладали полубожественными сложными смешанными кровными линиями, также жили в Южной Пустошах. Эти немногие люди казались намного выше, чем обычные люди, даже намного выше и сильнее, чем те большие воины клана Цзя. У них были красные чешуи на лицах; они были явно смешанными, и были из клана под названием «Клан Огненного Цилиня». 
Клан Огненного Цилиня, их люди смешали родословную Огненного Цилиня с их кровью. В отличие от других человеческих кланов, которые просто унаследовали энергетические системы, принадлежащие древним могущественным созданиям, предки Клана Огненного Цилиня спаривались с древним Огненным Цилинем и родили своих смешанных кровных потомков, чтобы создать этот клан. 
Огненные люди Клана Огненного Цилиня были рождены с чрезвычайно большой силой и особой способностью манипулировать лавой; у них были большие таланты в совершенствовании, и почти все взрослые мужчины в их клане могли достичь уровня божественного волхва. Единственной слабостью их клана была трудность размножения, из-за которой всего Клана Огненного Цилиня было всего менее тридцати тысяч человек. Но кроме этого, клан Клан Огненного Цилиня можно считать идеальным кланом. 
При общей численности населения менее тридцати тысяч человек число взрослых мужчин превышало две тысячи. Другими словами, в этом небольшом Клана Огненного Цилиня было более двух тысяч Божественных Магов. 
Кроме того, так же, как и воины Цзи Клана, воины Клана Огненного Цилиня могли определенно подавлять воинов одного уровня с точки зрения силы, что означало, что Божественный Маг, пришедший из Клана Огненного Цилиня, мог бы по крайней мере соперничать с человеческими Божественными Магами от трех до пяти на одном уровне одновременно. Тем не менее, насколько малыми были старейшины Божественных Магов из тех крупных кланов Южной Пустоши, которые остались в своем клане и могли свободно двигаться? 
Если бы территория Клана Огненного Цилиня не была ограничена поколениями лидеров семьи Чжу Жун, и если бы людям из Клана Огненного Цилиня было разрешено жить в районах, отличных от окружающей территории горы Чжу Жун, они бы подавили или даже давно оккупированные кланы, такие как Клан Огненного Дракона, Клан Огненного Феникса. 
Так же, как и другие несколько смешанных кровных кланов, которые обладали родословной полубогов, люди из племени Огненного Цилиня были сохранены в Южной Пустоши семьей Чжу Жун как их важные свойства. Поэтому, как правило, едва можно было увидеть их выходящими. Но сегодня несколько сильных людей из Клана Огненного Цилиня внезапно появились, и старейшины из Клана Огненного Дракона и других кланов чуть не потеряли голову, не зная, что делать. 
Какой лорд из семьи Чжу Жуна происходил из Южной Пустоши, кто мог произвести такое впечатляющее проявление силы и влияния? 
Затем последовала тяжелая серия шагов, и вскоре отряд воинов Клана Огненного Цилиня вышел в упорядоченном порядке. За ними следовали большие группы красивых юношей и девушек, одетых в красные одежды и несущих подносы или бутылки из нефрита или золота, фонари в форме лунных вееров и другие ритуальные предметы, медленно выходящие из дома. 
Несколько огненных жар-птиц пролетели по небу наверху, раскрыли клювы и распылили волну лепестков огненного звездного пустынника. Мгновенно воздух наполнился удивительным ароматом. 
Все старейшины кланов Южных Пустошей были ошарашены. По их мнению, только легендарные древние Небесные Боги могли сделать такую великую сцену. 
Через довольно долгое время отряды воинов вышли, и более десяти тысяч юношей и девушек вышли группами, аккуратно выстроившись на платформе. После всего этого, наконец, Чжу Жун Тяньмин, который был окружен более чем тридцатью могущественными воинами Клана Огненного Цилиня, гордо вышел большими шагами из городских ворот. 
Подняв голову и взглянув на небо, Чжу Жун Тяньмин не мог не похвалить: «Значит, это город Пу Бань? И это тот тяжелый снег, о котором мне рассказали? Действительно интересно!» 
Все окружающие его воины Клана Огненного Цилиня опустились на колени одновременно, громко и вежливо рыча: «Принц Тяньмин!» 
Группа старейшин клана Южных Пустошей тоже поспешно опустилась на колени, все изо всех сил старались придумать источник этого имени, «Принц Тяньмин». 
Внезапно эти старейшины высунули глаза и почувствовали себя просветленными — это был он, седьмой сын нынешнего Бога Огня! Принц, который был полубогом, рожден Богом Огня Чжу Жуном и человеческой женщиной!



Глава 543. Доверие 



У Си Си был только коттедж в городе Пу Бань, в то время как Си Вэнь Мин просто жил в Магическом Дворце, а это значит, что ни у одного из них не было приличного имущества, чтобы развлекать своих гостей на банкете. Поэтому Цзи Хао взял на себя ответственность за это. Ворота Прекрасного Нефритового Дворца широко открылись, и все слуги и служанки начали работать. Десятки тысяч графов и маркизов и более ста тысяч их охранников и помощников собрались в Прекрасном Нефритовом дворце, наслаждаясь банкетом и свободно выпивая с большой веселостью. 
Нефритовые монеты текли как потоки воды, продавая бесчисленные чаны с хорошим вином и сырыми ягнятами, говядиной и гусями; густой запах жареного мяса превратился в густой дым, простирающийся прямо в небо. Аромат великолепного вина и мяса на гриле простирался на сотни миль, заставляя людей быть пьяными даже без питья. 
Цзи Хао ухмыльнулся вслед за Си Си и Си Вэнь Мином, обмениваясь сердечными приветствиями со всеми графами и маркизами, которые были приглашены сюда Си Си и Си Вэнь Мином. Тем временем Цзи Хао молча запомнил всю информацию о них, такую как их положение и происхождение, местонахождение их территории, названия их кланов, количество молодых Старших Магов их кланов. 
Это были связи, самое ценное, что было труднее всего получить. 
Си Си и его сын, Си Вэнь Мин, были справедливы, праведны и терпеливы, и они были добры и щедры к людям. Си Си отвечал за строительство всех речных инженерных проектов, в то время как Си Вэнь Мин управлял Магическим Дворцом. Они работали с графами и маркизами, которые приходили из всех крупных кланов круглый год. Поэтому у них обоих были хорошие отношения с этими графами и маркизами. 
Обычно Цзи Хао не мог знать так много графов и маркизов. Во-первых, у него не было времени путешествовать, и, во-вторых, даже если бы у него было время посещать этих графов и маркизов по одному, самое большее, эти графы и маркизы скажут ему что-нибудь приятное, но будут никогда по-настоящему не примут его как друга. В конце концов, он только что получил титул графа Яо в течение нескольких лет, и у него не было ни большого опыта, ни влияния в Центральном Континенте. 
Но на этот раз он смутил Учжи Ци, этого старого зверя, перед всеми этими графами и маркизами, и заставил Гон Гон Ую самому запечатать Учжи Ци темным льдом. Это позволило тем графам и маркизам самим увидеть «власть» и «храбрость» Цзи Хао. 
Не было ничего особенного в том, чтобы быть «смелым»; В четырех пустошах и Центральном Континенте храбрых молодых людей с кипящей кровью было бесчисленное множество, и даже Младшие Маги осмелились вытащить свое оружие и бросить вызов не-человеческим Королям Магов. Поэтому эти графы и маркизы никогда не испытывали недостатка в нервных и храбрых воинах под их командованием. 
Тем не менее, в дополнение к храбрости, Цзи Хао также обладал силой, достаточной для того, чтобы смутить Учжи Ци, и даже заставил Гон Гон Ую быстро бежать с темным лицом; это стоило того, чтобы эти графы и маркизы с уважением смотрели на Цзи Хао. 
В дополнение к рекомендации, исходящей от Си Си и Си Вэнь Мина, помощи, оказанной Чжу Жуном и Огненным Драконом Гуй, и, кроме того, дворцом Цзи Хао в городе Пу Бань, в качестве места проведения банкета был выбран Прекрасный Нефритовый Дворец. Цзи Хао удалось добиться наиболее благоприятных сроков, наилучшего географического удобства и хороших социальных отношений. По вышеуказанным причинам графы и маркизы, которые присутствовали на этом банкете, действительно приняли Цзи Хао в качестве друга, и все обменялись особыми магическими талисманами с Цзи Хао для контакта. 
Цзи Ся остался рядом с Цзи Хао, в то время как Си Вэнь Мин снова и снова представлял его партиям графов и маркизов. 
Отец Цзи Хао, кровный отец графа Яо, эта личность сделала Цзи Ся респектабельным для этих графов и маркизов. Он был прямым потомком Цзи Ляо, который слился со своим унаследованным волшебным шариком; Цзи Ляо, который был Верховным Мастером и известным генералом под командованием Императора Сюань Юаня. После слияния с волшебной бусинкой Цзи Ляо, унаследовавший силу, Цзи Ся стал девятизвездным Божественным Магом за одну ночь. В будущем, благодаря силе, содержащейся в магическом шарике, наследующем силу Цзи Ляо, он может даже прорваться на уровень Верховного Мага! 
Эта легендарная история добавила еще больше яркости Цзи Ся, что заставило многих графов и маркизов почувствовать уважение к Цзи Ся сразу после того, как они услышали эту историю. Они встали, поприветствовали Цзи Ся и предложили ему тосты один за другим. Услышав историю Цзи Ся, эти графы и маркизы ценили Цзи Ся и Цзи Хао даже больше, чем прежде. 
Все крупные кланы в этом мире придавали родословным и мощным наследствам довольно важное значение, а также фону и происхождению клана. 
Если у клана был могущественный предок, другие крупные кланы не осмеливались смотреть на него свысока, даже если он временно уменьшался. Пока оставалась кровь и унаследованная сила, у этого клана все еще была надежда на рост. 
Предок Цзи Ся и Цзи Хао был могущественным полководцем под непосредственным командованием Императора Сюань Юаня и был Мастером Верховным Магом. Из-за этого и Цзи Ся, и Цзи Хао сильно отличались в глазах этих графов и маркизов; это также доказало, что территория горы Яо, которая была еще немного слабой в настоящее время, имела большой потенциал для процветания в будущем! 
Уровень Верховного Мага ... 
В наши дни и среди всего человечества все знали, что кланы, в которых все еще были старые мастера уровня Верховного Мага, были всего лишь несколькими крупными кланами, которые разделяли кровные линии с тремя легендарными императорами человечества. 
В будущем, если Цзи Ся действительно станет Верховным Магом, территория графа Яо Цзи Хао сможет быть упомянута на одном дыхании с теми немногими крупными кланами, у которых были кровные линии трех легендарных человеческих императоров. Поэтому, когда личность Цзи Ся была раскрыта, все эти графы и маркизы стали еще дружелюбнее к Цзи Ся и Цзи Хао. 
Вскоре несколько графов и маркизов, которые пришли из нескольких крупных кланов и имели древние и могущественные кровные линии, шли один за другим и взяли на себя инициативу начать беседу с Цзи Ся. Некоторые из их предков были генералами, которые сражались бок о бок с императором Сюань Юанем, говоря о том, что Цзи Ляо и их предки были настоящими товарищами по оружию, которые действительно могли доверять друг другу жизнь! 
Из-за отношений между предками Цзи Ся и несколько могущественных графов и маркизов быстро стали близкими друзьями. Они вместе громко смеялись, рассказывая о своих предках и о текущем положении своих кланов. Они похвалили Цзи Хао за его впечатляющие действия по избиению старого лица Учжи Ци. Естественно, между ними возникла дружба. 
Все больше и больше графов и маркизов узнавали новости и прибывали. Вино, хранящееся в погребе Прекрасного Нефритового дворца Цзи Хао, уже было закончено. Поэтому он поспешно отправил людей покупать больше хорошего вина. 
Цзи Хао приблизительно оценил и выяснил, что по крайней мере восемьдесят процентов графов и маркизов, которые приехали в город Пу Бань, чтобы посетить эту десятилетнюю встречу с императором Шуном, собрались в Прекрасном Нефритовом Дворце. Цзи Хао не мог не быть шокирован харизмой Си Си и Си Вэнь Мина, что они действительно могли пригласить так много графов и маркизов, которые приехали из разных частей Центрального Континента. 
Пройдя вокруг и встретив бесчисленных графов и маркизов, Чжу Жун внезапно схватил Цзи Хао за рукав и вытащил его из главного зала, направляясь в лес Прунус Муме. 
 — — — — — — — — — — — — — 
Prunus Mume — Абрикос японский — п.п. 
«Цзи Хао, мое настоящее тело уже вернулось в Южную Пустошь, и теперь я заберу и этого клона обратно. Прежде чем уйти, я хочу кое-что сказать вам». 
Чжу Жун взял Цзи Хао и прошел под тысячелетним деревом сливы Муме. Ветви старого дерева были толстыми и искривленными, кажущимися очень сильными, и все были покрыты снегом. Под деревом стоял Чжу Жун Тяньмин, лицо его было наполнено улыбкой. Внезапно улыбка Чжу Жун Тяньмин на мгновение замерзла, увидев Цзи Хао, а затем быстро стала еще больше и теплее. 
«Тонгон в последнее время сосредоточился на своем совершенствовании, и он собирается совершить прорыв. Я должен помочь ему, и в то же время, некоторые вещи в Южной Пустоши должны быть решены мной самолично». Чжу Жун встал между Цзи Хао и Чжу Жун Тяньминем и мягко сказал: «Мэн Мэн будет под твоей защитой. Ты позаботься о ней… Не позволяй этому старому ублюдку, Огненному Дракону Гуй, наставлять ее. честно ... ты должен лучше заботиться о Мэн Мэн. " 
«Кто-то из семьи Чжу Жуна должен остаться в городе Пу Бань. Если что-то случится, наш голос должен быть услышан миром. Тонгон сейчас концентрируется на своем совершенствовании и не может выйти. Поэтому я позволил своему седьмому сыну прийти. Отныне вы двое будете как братья. Цзи Хао, вы должны помочь ему как можно больше ... в конце концов, это первый раз, когда он покинул Южную Пустошь ". 
Затем Чжу Жун ударил Чжу Жуна Тиаммина по голове и продолжил: «Его мать умерла, когда он был ребенком, и он не так близок со своими братьями. Поэтому, Цзи Хао, вы оба должны быть добры друг к другу и помогать друг другу «. 
Затем Чжу Жун повернулся к Чжу Жун Тяньмину и сказал: «Седьмой, Цзи Хао добился гораздо больших достижений, чем ты. В будущем, если возникнут какие-либо проблемы, ты должен посоветоваться с Цзи Хао." 
Чжу Жун Тяньмин широко улыбнулся, кивая и непрерывно говоря «да». 
Цзи Хао смущенно улыбнулся, посмотрел на Чжу Жун Тяньмина и беспомощно кивнул, ответив также «да».



Глава 544. Тайна Королей Магов 



Клон Чжу Жуна превратился в поток огненного света и постепенно рассеялся в воздухе. Снег покрыл лес, когда Цзи Хао и Чжу Жун Тяньмин стояли под старым деревом, молча глядя друг на друга. Спустя довольно долгое время Чжу Жун Тяньмин мягко сказал: «Поскольку мой Отец так и сказал, теперь мы семья. Цзи Хао, у вас может быть какое-то недопонимание обо мне раньше, но я надеюсь, что в будущем вы сможете быть на моей стороне и поможете мне с той силой или ресурсами, которые у вас есть ". 
Сделав два шага вперед, Чжу Жун Тяньмин слегка указал пальцем на грудь Цзи Хао, уставившись в глаза Чжи Хао, и продолжил холодным голосом: «Помните, что ваша Мэн Мэн — человек, который делает вас членом нашей семьи Чжу Жун «. 
Цзи Хао холодно посмотрел на Чжу Жун Тяньмина. Чжу Жун Тяньмин был злым к него с самого начала. На горе Чжу Жун он даже отдал приказ арестовать и заключить в тюрьму Цзи Хао. Чжу Жун Тяньмин был также тем, кто заставил Цзи Шу поднять восстание и попытаться достичь трона клана Золотого Ворона. Чжу Жун Тяньмин, к этому человеку, у Цзи Хао была только глубокая ненависть, и он никогда бы не принял от него милости. 
«Я женюсь на Мэн Мэн, но это не сделает меня членом вашей семьи Чжу Жун. Вместо этого, Мэн Мэн станет членом нашего клана Золотого Ворона». 
Отбросив руку Чжу Жун Тяньмина, Цзи Хао тяжело указал пальцем на грудь Чжу Жун Тяньмина и продолжил: «Принц Тяньмин, вы действительно верите, что именно вас выбрали судьбой, как говорится в вашем имени? Хе-хе, буквально, ваше имя означает «Естественная судьба.» Но сколько вы знаете о природе? И как много вы знаете о судьбе? Как много вы знаете о природной удаче? Какая шутка! " 
Вместе с этим Цзи Хао не мог удержаться от смеха так сильно, как ему хотелось. 
Послышался шум людей, наступающих на снег и сжимающих снег, после чего из-за двух высоких деревьев вышли два Божественных Мага клана Огненного Цилиня, которые были одеты в красные тяжелые доспехи и имели чешую на лицах. 
После серии тяжелых кашля Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху и два других личных охранника Чжу Жуна, которые теперь находились под командованием Цзи Хао, вышли из другого направления. С большого расстояния они и два Божественных Мага клана Огненного Цилиня посмотрели друг на друга и одновременно остановились. 
Чжу Жун Тяньмин бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем повернул свой рукав, развернулся и сразу же ушел. 
Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна Тяньмина, который оборачивался и уходил, и сказал мягким тоном: «Принц Тяньмин, так как вы берете на себя обязанности Чжу Жуна здесь, в городе Пу Бань, не хотите ли вы войти в мой дворец и обменяться приветствиями с этими графами и маркизами? 
Чжу Жун Тяньмин презрительно ухмыльнулся и с презрением сказал: «Они не что иное, как обычные люди, группа муравьев. Они должны пойти навестить меня в моем дворце. Вы хотите, чтобы я сначала поприветствовал их? Они даже заслужили это? 
Цзи Хао развел руками, с улыбкой посмотрел на Чжу Жун Тяньмина, быстро уходящего, окруженного несколькими воинами Огненного Цилиня. Хорошо, так как он был так горд, Цзи Хао не о чем беспокоиться. 
Благодаря способностям Чжу Жун Тяньмина угроза, которую он мог представлять, была бы чрезвычайно ограниченной. Но те несколько воинов Огненного Цилиня, которые следовали за ним, казались довольно могущественными. Цзи Хао обернулся, посмотрел на Чжу Жун Лона и спросил: «Несколько человек, следующих за седьмым принцем, выглядят довольно сильными. Откуда они?» 
Взгляд Чжу Жуна Лона был довольно серьезным. Он прищурился, посмотрел на спины нескольких воинов Клана Огненного Цилиня, которые быстро уходили, и сказал глубоким голосом: «Люди из кКлана Огненного Цилиня… они смешали родословную древних Цилиней и человечества. Они очень мощные… по крайней мере, основываясь на том же уровне силы, мои братья и я не можем соперничать с ними, пока не проснутся наши божественные родословные ». 
"Такие сильные?" Цзи Хао в шоке посмотрел на Чжу Жуна Лона и спросил: «Но у вас есть родословная Бога Огня, это означает, что вы обладаете божественной огненной силой, в то время как у них есть только огненная сила. На том же уровне силы вы должны быть намного сильнее, чем они, не правда ли? " 
Чжу Жун Лон серьезно посмотрел на Цзи Хао и напомнил ему: «Их сила — это не просто сила огня в системе силы человечества. Вместо этого, их сила — это сила Цилиня, которая пришла от древнего Цилиня. В Южной Пустоши это человеческий клан, и их сила — простая огневая мощь, в то время как люди клана Огненного Цилиня — полукровные потомки древнего Цилиня. Их сила — сила Цилиня ». 
Вместе Чжу Жун Лон и Чжу Жун Ху рассказали Цзи Хао обо всех различиях между кланом Огненного Цилиня и другими кланами Южной Пустоши. То, что они сказали, напрямую связано с некоторыми секретами, которые даже заставили Цзи Хао щелкнуть языком от шока. 
Еще когда проснулась сила Золотого Ворона Цзи Хао, Цзи Хао однажды увидел скрытые воспоминания, которые содержались в его родословной и принадлежали его поколениям предков. В древние времена люди были слабыми и бессильными. У них не было острых зубов или когтей, их тела были слабыми, но мясо имело приятный вкус. Поэтому для бесчисленных диких зверей и загадочных существ древние люди были вкусной едой. 
Из-за этой несчастной ситуации древние люди умоляли этих могущественных и магических древних существ о помощи и в конце концов заключили с ними соглашения. Эти магические существа впрыскивали свою собственную духовную кровь в тела древних людей, пробуждали определенное количество их силовых меридианов и позволяли древним людям обладать особой и великой силой, которая принадлежала этим волшебным созданиям. 
В наши дни подобные истории воспринимались только как древние легенды в кланах людей. Старейшины рассказывали детям эти истории, когда они не были слишком заняты. 
Только кланы или семьи, такие как семья Чжу Жун, которая имела долгую историю, знали, что у этих древних существ обычно были репродуктивные трудности. Взяв в качестве примера клан Золотого Ворона, они могли откладывать яйца только раз в тысячу лет, и пара Золотого Ворона должна была высиживать свое яйцо в течение ста лет, чтобы наконец родить одного птенца! По сравнению с людьми, которые могли воспитывать новое поколение каждые несколько десятилетий, насколько низка была плодовитость этих древних магических существ? 
Следовательно, эти магические существа позволяли людям наследовать свои силы, но взамен они вводили часть своей духовной крови в тела людей, которые были готовы унаследовать их силы. До тех пор, пока эти люди продолжали совершенствовать себя с силой, которую они унаследовали от этих волшебных существ, духовная кровь, которую они получали от этих волшебных существ, становилась все более и более мощной. В конце концов, когда люди, унаследовавшие силы и духовную кровь от древних магических существ, стали достаточно сильными, чтобы преодолеть определенный предел, они больше не оставались в форме людей. 
«Эти люди станут теми волшебными существами, от которых они унаследовали силы и духовную кровь». сказал Чжу Жун Лон, серьезно глядя на Цзи Хао: «Эти люди в конечном итоге станут чистокровными легендарными магическими существами с несравненно чистой кровной линией и унаследованной силой». 
Цзи Хао почувствовал, что его голова кружится, и он долго не мог сказать ни слова. 
«Помимо этого, если человек превратился в волшебное существо из человека, природное состояние, которым он обладал, слилось бы с природным состоянием, которым обладал тот тип магического существа, которым он стал. Следовательно, тип магического существа станет все более и более мощным. " Чжу Жун Лон посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Таким образом, человечество получило силы от этих древних магических существ, в то время как эти древние создания воспользовались богатством и возможностями развития, которые принадлежали человечеству. 
Эта ситуация изменилась в эпоху трех легендарных человеческих императоров. 
Никто точно не знал, что произошло тогда. Короче говоря, самая оригинальная система, наследования силы, была молча разрушена, и многие человеческие кланы, которые раньше были необычайно могущественными, пришли в упадок. Духовная кровь, содержащаяся в их телах, которые происходили от древних магических существ, становилась все тоньше и тоньше после каждого поколения. 
После того, как люди достигли определенного уровня совершенствования, духовная кровь, содержащаяся в телах людей, больше не будет улучшать их, чтобы усиливать духовную кровь, принадлежавшую древним магическим созданиям. Вместо этого, по мере того, как их тела постепенно укреплялись, они находили свои духовные звезды, каждая из которых втягивала поток звездной силы в тело, тщательно удаляя духовную кровь древних магических существ, которая все еще содержалась в их телах, и восстанавливала их кровные линии обратно к чистейшим человеческим родословным. 
Это означало, что только после того, как человек достиг уровня Королей Магов и нашел духовную звезду, которая втягивает звездную силу в его или ее тело, он может считаться человеком с чистой кровью! 
Для большинства людей в наши дни, только следуя системе совершенствования Королей Магов и Божественных Магов, которая требовала от них установления связей с духовными звездами, человечество могло действительно оставаться истинным человечеством. 
Тем не менее, небольшая часть человеческих родов, такие как Клан Огненного Цилиня, они упорно держались за какие-то древние унаследованные силы. Но будь то семья Чжу Жун или союз человеческих кланов, они оба нуждались в великой силе, которой обладали люди из Клана Огненного Цилиня. Поэтому клан семьи Огненного Цилиня содержался на территории семьи Чжу Жун. 
«На самом деле, люди из Клана Огненного Цилиня не могут считаться людьми». Чжу Жун Ху добавил одно последнее предложение: «Их можно считать наполовину людьми и наполовину Богами, или наполовину Цилинями и наполовину людьми ... но их нельзя считать людьми».



Глава 545. Древний секрет 



Последний гость уже ушел. Слуги и служанки под командованием Цзи Хао быстро убирали главный зал, который теперь был в большом беспорядке. 
Кланг! Глиняный кувшин с вином упал на землю и разбился на куски, что сильно напугало двух сонных девок и заставило их вздрогнуть. Увидев это, женщина средних лет сердито бросилась вверх, указала на них и выкрикнула. 
Цзи Хао просто гулял по области. Он махнул рукой в сторону женщины и сказал: «Все в порядке, все работали так усердно в эти пару дней. Не наказывайте их, это всего лишь винная банка. После того, как вы очистите это место, дайте три нефритовые монеты каждому в награду. " 
Слуги и служанки, работающие в зале, становились на колени один за другим и кланялись Цзи Хао. Цзи Хао все время думал, направляясь к секретному залу, который был специально спроектирован как пространство для совершенствования, расположенное за главным залом. 
Цзи Хао вошел в секретный зал и активировал магическое формирование. Сотни серебряных досок разных размеров раскололись, обнажив туннель шириной в десятки метров, ведущий куда-то под землю. Цзи Хао прыгнул в туннель, после чего эти серебряные доски вернулись назад и запечатали отверстие туннеля. Вслед за сильным жужжащим шумом слои магических экранов загорелись позади Цзи Хао один за другим, тщательно запечатывая длинный и темный туннель. 
Спустившись примерно на полтора километра, Цзи Хао приземлился в подземном дворце площадью пятьсот метров. Внутреннее убранство дворца было простым и в древнем стиле. Все четыре стены были полностью отлиты из металла, и на поверхности стен были едва различимы символы заклинаний, которые высвобождали великое чувство силы. 
Цзи Хао достал портрет Ю Ю и повесил его на стену. Затем он поставил алтарь, поставил на него кадильницу и зажег три благовония. Затем он сел перед портретом, скрестив ноги, и наложил заклинание рассеивания как внутренних, так и внешних отвлекающих факторов, которые он усвоил из трех стихов из Священного Писания, которые дал Ю Ю, мгновенно успокоившись. 
Его изначальный дух вылетел из его тела. Вокруг исконного духа вращался прозрачный поток Ци Дао Ю Ю. Цзи Хао сжал пальцы и выпустил символ заклинания между пальцев. После этого портрет Ю Ю не двигался от ветра. Тем временем из портрета вылетели блестящие световые пятна. 
Примерно через четверть часа бесчисленные световые пятна собрались перед Цзи Хао, сгущаясь в фигуру Ю Ю. 
Фигура Ю Ю была полностью обвита грязными и жестокими воздушными потоками, и время от времени в этих воздушных потоках внезапно возникала мощь желтой земли, сильные волны, бушующие огни или кричащие бури. Они будут сталкиваться друг с другом и вызывать громкие взрывы и потрясающие звуки. Глядя на все эти ужасающие сцены вокруг фигуры Ю Ю, Цзи Хао не мог не щелкнуть тихо языком в шоке, задаваясь вопросом, что делает его Наставник и где он находится. 
"Цзи Хао, что происходит?" В голосе Ю Ю звучали легкие следы усталости, которые трудно было скрыть: «Хм, сделай это быстро, здесь все довольно напряженно. Я должен защищать твоего брата По и сестру Гуй Лин, и два отвратительных парня там создают беспорядок. Ах, мои руки так зудят, я едва могу выдержать это. " 
Цзи Хао не осмелился сказать ни одного бесполезного слова. Ю Ю теперь столкнулся с ситуацией, которая была достаточно хлопотной, чтобы даже заставить кого-то вроде него устать, Цзи Хао определенно не осмеливался тратить время Ю Ю сейчас. 
Он поспешно спросил: «Наставник, только что я услышал о некоторых древних секретах от воинов Чжу Жун относительно системы наследования мощи человечества и нынешних господствующих методов совершенствования Королей Магов и Божественных Магов». 
Сделав короткую паузу, Цзи Хао продолжил глубоким голосом: «Я готовлюсь сегодня вечером пробиться на уровень Короля Магов. Пожалуйста, веди меня, Наставник». 
Цзи Хао собирался попросить у Си Вэнь Мина руководства по проникновению на уровень Короля Магов, но после того, как он услышал, что сказали Чжу Жун Лон и Чжу Жун Ху, Цзи Хао был весьма заинтересован в этих древних секретах. Он думал, что Ю Ю был таким могущественным, поэтому все, что происходило в древние времена, вероятно, происходило под его наблюдением. 
Си Вэнь Мин был действительно могущественным, но если Ю Ю мог дать некоторые указания по этому вопросу, Цзи Хао предпочел бы послушать Ю Ю. 
"Просто некоторые мелочи ... хм, это оно." Услышав Цзи Хао, Ю Ю усмехнулся и затем ловко указал пальцем на Цзи Хао. Прозрачный поток света был введен в лоб Цзи Хао, после чего большое количество значков, похожих на символы, быстро вспыхнуло перед глазами Цзи Хао. 
«Вы уже достигли первого потока Ци Дао? Это основа вашего великого Дао, вы должны относиться к нему серьезно». В глазах Ю Ю медленно вращалась бескрайняя сфера серо-пурпурного тумана, когда он взглянул на Цзи Хао, кивнул и сказал: «Человеческие Маги никогда не взращивают свои души, только взращивают свои тела. Это не правильный путь совершенствования, просто как строительство колонны в стене, которая кажется прочной, но не будет длиться долго. В конце концов, ничего не будет по-настоящему достигнуто, и все силы исчезнут ». 
«Однако тела Старших человеческих Магов действительно крепкие и сильные, и могут отлично выполнять защитную функцию». Ю Ю улыбнулся и сказал: «Мы с двумя братьями создали эффективный метод укрепления тела, когда мы были на досуге. Мы еще не назвали его, но он имеет некоторые специальные эффекты. Вы можете взять его в качестве ориентира». 
Махнув рукой, перед глазами Цзи Хао появилась книга, завернутая в сверкающие потоки светящегося тумана. Внезапно Ю Ю холодно фыркнул и сказал: «Черт возьми… Цзи Хао, сфокусируйся на своем совершенствовании… Я должен кое-что здесь решить». 
Светлые пятна потускнели, и фигура Ю Ю мгновенно рассеялась в воздухе. 
Цзи Хао взял книгу, встал на колени и поклонился портрету Ю Ю, затем закрыл глаза. Вместо того, чтобы читать книгу, Цзи Хао начал внимательно читать информацию, которую Ю Ю вложил в его разум только что. 
Через некоторое время Цзи Хао вдруг воскликнул: «Я вижу, что император Сюань Юань находился в той же секте, что и я? Он руководствовался одним из учеников моего второго дяди». 
Из информации, предоставленной Ю Ю, Цзи Хао узнал, что в древние времена, чтобы выжить, древние люди умоляли эти могущественные магические существа на милость и унаследовали системы самосовершенствования от этих существ с тайной кровной магией. Таким образом, они достигли великих сил, которые принадлежали этим волшебным созданиям. 
Однако в эпоху трех легендарных человеческих императоров, императоры обнаружили, что, как только элитные человеческие воины достигали определенного уровня совершенствования, и кровные линии магических существ, содержащиеся в их телах, очищенные до определенного уровня, они больше не могли оставаться в форме человеческих существ и вместо этого превращались в магических существ. Не только эти могущественные человеческие воины стали бы магическими существами и добавили бы новых членов к видам этих волшебных существ, но эти магические существа, которые были преобразованы из людей, отняли бы огромное количество природных богатств, принадлежавших человечеству. Следовательно, человечество постепенно ослабевало. 
Тогда Ю Ю сосредоточился на своем совершенствовании и держался подальше от мирских дел. Это был второй дядя Цзи Хао, который молча сделал ход вместо Ю Ю, послав одного из своих учеников, чтобы вести человеческих императоров, позволив им создать особую систему совершенствования, позволяющую устанавливать связи с духовными звездами и рассеивать кровные линии магических существ, а также обрезать от человеческих существ культивирование кровных линий магических существ и вместо этого улучшение человеческой родословной. 
С тех пор человечество поднялось и расширилось, и сила человечества быстро возросла. Три легендарных человеческих императора возглавили свои армии и охватили весь мир, уничтожая всех, кто отказывался подчиняться. Состояние человечества росло процветающими, и многие виды магических существ были уничтожены в эпоху трех легендарных человеческих императоров. 
Также в ту эпоху человечество полностью избавилось от своего низкого положения в качестве зависимого вида этих волшебных существ и стало истинным господином мира. На этот раз сила человечества даже превзошла драконов и фениксов. Из-за этого драконы и фениксы, имеющие общее происхождение, были вынуждены заключить союз. 
Император Сюань Юань стал учеником второго дяди Цзи Хао, и природная удача всего человечества едва не повернулась к секте основанной Ю Ю и его двумя братьями. 
В это время вторгся клан Ю, и человечество понесло тяжелые потери; война длилась до наших дней. 
Цзи Хао выпучил глаза все шире и шире. В этих древних секретах, которые Ю Ю открыл ему, многие вещи были слишком удивительными. 
По словам Ю Ю, точную причину неожиданных нововведений Ю Клана точно определить невозможно, и выяснить это было сложно. 
«Они всегда интригуют друг против друга, но какой в этом смысл?» Из его духовного пространства внезапно донесся голос таинственного человека: «Прошло столько лет, когда один из них действительно получил какую-то выгоду? Тонны неприятностей были причинены без причины, и многие вещи все еще не обернуты». 
Цзи Хао некоторое время молчал, затем открыл книгу, которую он держал в своей руке, и сказал тихим и спокойным голосом: «Я понял… теперь, я готовлюсь прорваться на уровень Короля Магов».



Глава 546. Подготовка к прорыву 



В следующие несколько дней Цзи Хао бродил по всем рынкам в городе Пу Бань. 
У него был титул графа Яо и несколько сильных Божественных Магов, последовавших за ним. Кроме того, он имел репутацию после избиения Учжи Ци и убийства графа реки Нефритового Дракона. При всем этом Цзи Хао теперь мог без каких-либо трудностей отправиться в любое место в городе Пу Бан; будь то Рынок Десяти Солнц или Рынок Южных Пустошей. Он даже без проблем входил и выходил из Северного Рынка Темного Океана, основанного кланами Северной Пустоши. 
Нефритовые монеты и магические кристаллы, которые он получил от Поло Си, были потрачены всего за пару дней. Цзи Хао купил все волшебные травы и лекарства, которые он мог найти на рынке, которым было более десяти тысяч лет. Все эти лекарства и травы были полезны для пополнения духовной крови и укрепления тела. 
В течение последних нескольких дней Цзи Хао также приложил немало усилий, чтобы внимательно прочитать книгу Ю Ю и его двух братьев, посвященную методам укрепления тела. После тщательного прочтения книги Цзи Хао не мог не аплодировать замечательным идеям Ю Ю и его братьев. 
Человеческие Старшие Маги могли установить связь со своими духовными звездами и прорваться на уровень Королей Магов. Сначала Старшему Магу нужно было распространить свою собственную силу, привлечь звезду в пустоте, которая разделяла природу со своей собственной силой, а затем нарисовать след силы звезды и объединить ее со своей силой. 
Человеческие тела естественно содержали безграничный великий Дао и таинственность вселенной, а структура человеческих тел примерно соответствовала структуре вселенной. Тело человека содержало 129600 меридианов, в то время как пустота содержала бесчисленные звезды. Согласно различиям силовых природ, эти звезды были разделены на три тысячи широких классов и 129600 подклассов. 
Золото, дерево, вода, огонь, земля, ветер, дождь, лед, гром, молния ... Бесчисленные звезды принадлежали к одному из трех тысяч классов и 129600 подклассов, и эта система классификации также соответствовала системе власти человеческих Старших Магов. 
Чтобы установить связь со звездой духа, Старшему Магу нужно было открыть все свои Точки Мага и высвободить всю энергию в пустоту, чтобы ощутить звезду, которая была наиболее подходящей для него или нее. Чем могущественнее был Старший Маг, тем большую силу он мог распространять, и звезда, которую он чувствовал, могла быть больше по форме, более отчетливой по природе, более чистой по силе и более могущественной. 
Поэтому Си Вэнь Мин и Мастера-Наставники-Маги в Магическом Дворце попробовали свои силы, чтобы развить секретное умение расширять меридианы, только чтобы у Старших Магов-людей была более прочная основа, чтобы пробудить больше Магических Точек и накопить больше сил, затем найти более могущественные духовные звезды. 
Звездная сила духовной звезды Мага была высшей классовой силой, которая была чище, чем сила, полученная благодаря ежедневному совершенствованию. Это было более естественно и соответствовало происхождению природы. Следовательно, после того, как сила звезды сливалась с телом Мага, она начинала ассимилировать силу Мага и постепенно превращать всю силу Мага в силу звезды. Этот процесс был также процессом постепенного распада промежутков между точками Мага и меридианами, содержащимися в теле этого Мага. Наконец, внутреннее пространство тела этого Мага стало бы как безграничная пустота, и вся сила духовной звезды собралась бы в этой пустоте. 
Поэтому тело Короля Магов было похоже на огромный сосуд звездной силы. Каждая отдельная клетка тела этого Короля Магов будет питаться силой звезды, и сила, содержащаяся в одном ударе, выпущенном Королем Магов, может быть в тысячи или десятки тысяч раз больше, чем сила, содержащаяся в ударе, выпущенном Старшим Магом, пришедшая из Точек Мага и меридианов. 
Не говоря уже о том, что с точки зрения природы, даже самая слабая сила духа-звезды может быть похожа на высококачественный стальной клинок, в то время как сила Старших Магов может быть, в лучшем случае, жестким куском кожи от кабана. Когда ее пронзал острый клинок, кожа наверняка бы не выдержала. 
Таким образом, Короли Магов и Старшие Маги были полностью на двух разных уровнях; они были в двух разных степенях эволюции жизни. 
Среди человеческих армейских сил в городе Пу Бань обычными воинами и командирами воинов более низкого уровня обычно были Старшие Маги, в то время как даже самый слабый командир или генерал более высокого уровня должен был быть Королем Магов. Это была разница в силе между Королями Магов и Старшими Магами, в дополнение к разнице между их силой. 
Тем не менее, даже если Король Магов мог установить связь со своей духовной звездой, его или ее физическое совершенствование должно зависеть от незначительного следа великой силы Дао, содержащейся в его духовной звездной силе, и происходило бы естественно. Это означало, что, как и у Старших Магов, укрепление тел Королей Магов было бы завершено естественным путем, не требуя дополнительных усилий. 
Тем не менее, методы укрепления тела, созданные Ю Ю и его братьями, позволили Магу культивировать его или ее тело с контролируемыми усилиями и ресурсами, как будто его или ее тело было частью естественного сокровища. 
В соответствии с тремя тысячами классов и 129600 подклассов звездных сил, основная идея методов укрепления тела Ю Ю и его братьев заключалась в том, чтобы абстрагировать соответствующие символы великого Дао от силы духа Звезды Короля Магов, а затем добавить эти символы заклинаний на тело Короля Магов слой за слоем. 
Используя вселенную в качестве печи, звездную силу в качестве дров и человеческое тело в качестве сырья, с символами заклинания великого Дао в качестве вспомогательных материалов, можно было бы принудительно вырастить человеческие тела загробного мира в природное сокровище, созданное в мире, которое могло бы объединиться прекрасно с великим Дао природы. После того, как этот процесс совершенствования будет завершен, состояние тела этого Короля Магов, несомненно, будет намного лучше, чем состояние тела обычных людей. Кроме того, будут генерироваться непредсказуемые и невероятные специальные способности, так что одним легким ходом этот Король Магов сможет высвободить ужасающе великую силу, которая была бы подобна силе великого Дао. 
Если такие совершенствующиеся, как По и Гуй Лин, которые в основном занимаются совершенствованием Ци, совершенствуются с помощью методов, упомянутых в этой книге, из-за несоответствия между этими методами совершенствования и их великим Дао, их прогресс будет особенно медленным. 
Однако, если Цзи Хао совершенствуется с помощью этих методов, с помощью своей силы духовной звезды и силы великого Дао, постоянно высвобождаемой его духовной звездой, он сможет сделать невероятный быстрый шаг вперед. 
Если По и Гуй Лин хотели совершенствоваться с помощью этих методов, они должны были почувствовать определенный тип Дао от великого Дао природы, затем очистить Дао, который они чувствовали, и добавить к себе слой за слоем. В качестве альтернативы, за все это время они могли бы мирно культивировать свой изначальный дух и, сделав это, они также могли бы достичь огромной силы. 
Но так как Цзи Хао собирался установить связь со своей духовной звездой, ему не нужно было беспокоиться о том, чтобы терять время, и при этом ему не нужно было искать подходящее Дао. Ему нужно было только очистить силу великого Дао, содержащегося в его духовной звезде, а затем добавить к себе слой за слоем. 
Кроме того, первый поток Ци Дао Ю Ю должен был найти семя Дао. С помощью этих методов укрепления тела, упомянутых в этой книге, он мог не только укреплять и очищать свое физическое тело, но также мог выращивать свое семя Дао и питать свой изначальный дух. Таким образом, он сможет добиться прогресса в обоих аспектах одновременно. Для Цзи Хао это был идеальный способ достичь больших и общих улучшений. 
Эта книга, написанная Ю Ю и его двумя братьями, была разделена на девять глав. Каждая глава была новым уровнем, и результаты культивирования, которые будут достигнуты с помощью методов культивирования, упомянутых в каждой главе, были в значительной степени разными. Цзи Хао некоторое время размышлял, внезапно громко рассмеялся, затем прикусил палец и написал на обложке книги несколько символов — «Таинственный метод совершенствования с девятью оборотами». 
Слабо три ободряющих голоса поднялись рядом с ушами Цзи Хао, ненадолго задержались у него на ухе, а затем, наконец, рассеялись в воздухе. 
После покупки огромного количества магических лекарств и трав для пополнения духовной крови и укрепления тела, Цзи Хао приобрел несколько масштабных защитных магических формирований у Магического Дворца. Затем Цзи Хао тайно попросил некоторых людей присмотреть за ним во время его прорыва. В этот день, прямо в полдень, когда сила солнца была самой сильной, Цзи Хао сидел неподвижно в пригороде, вдали от города Пу Бань. 
Он принял ряд волшебных лекарств, после чего разноцветное пламя в нижней части живота быстро проглотило эти лекарства и превратило их в различные виды энергии. С этими силами Цзи Хао привел свое физическое тело и изначальный дух в лучшее состояние. Он глубоко вздохнул, держа каждую руку за флаг черной магии, и махнул им. Вслед за его движением в воздух, окружавший холм, на котором он сидел, взлетело двенадцать совершенно серых и туманных огромных туманных силуэтов. 
Двенадцать гигантских тяжелых силуэтов странной формы указали пальцами на небо и взялись за руки. Сразу же все облака в области, радиус которой составлял тысячу миль, рассеялись, и пролился ослепительный поток солнечного света.



Глава 547. Сущность Солнечного Огня 



Облака рассеялись, и солнечный свет пролился из воздуха, так как горная область, радиус которой составлял тысячу миль, была мгновенно покрыта золотым солнечным сиянием. 
Обычно, когда обычный Старший Маг прорвался на уровень Короля Магов, ему или ей нужно было сосредоточиться ночью, задержать дыхание и высвободить силу, изо всех сил пытаясь найти звезду духа, которая соответствовала его или ее собственной силе больше всего. После этого ему или ей нужно было извлечь след силы духовной звезды из смешанной великой звездной силы, высвобождаемой всеми звездами в пустоте, а затем осторожно перенести этот тонкий размером в волос, поток звездной силы в его или ее тело. 
Для Старших Магов, у которых не было прочной основы и большого количества пробужденных Точек Мага, только поиск чувства сил, высвобождаемых их духовными звездами, мог стоить им десятки лет, поскольку их силы не были достаточно велики. После этого им пришлось бы сосредоточенно и медленно извлекать чистейший след силы из своей духовной звезды. Для этих нетерпеливых Старших Магов этот процесс может стоить сотни лет тяжелой работы, но результат не гарантирован. 
В отличие от них, Цзи Хао принял совет таинственного человека и отказался от звездных сил, которые придут ночью. Вместо этого он выбрал солнце в качестве своей духовной звезды. 
Небо было ясным и безоблачным, а солнце светило высоко над головой. Сущность Солнечного огня заполнила все пространство, и ни одна звезда, выпущенная какой-либо звездой, не смогла задержаться. Поэтому Цзи Хао, конечно же, не нужно было тратить время на поиски своей духовной звезды. 
После глубокого вздоха, широко раскрылась главная Точка Мага на его макушке. Цзи Хао сжал пальцы, и в соответствии с секретным методом улучшения, который он изучил в Магическом Дворце, он махнул руками в небо. Мгновенно вся его сила взлетела в воздух через Точку Мага на макушке его головы, подняв бушующий огонь, который сгущался в золотисто-красный огненный столб высотой в тысячи метров над его головой. 
Древний Золотой Ворон, естественно, имел сущность солнечной энергии, заключенную в ее теле. Хотя солнечная энергия, содержащаяся в ее теле, была недостаточно чистой, она разделяла происхождение с сущностным солнечным огнем. Цзи Хао вытеснил свою собственную силу с помощью секретного метода, которому он научился в Магическом Дворце, а затем окружающая его сущность огня почувствовала его силу и сразу же начала собираться к столбу огня на его голове, как птицы, летящие в лес. 
В воздухе бесчисленные золотые прозрачные потоки огня молча собирались к столбу огня на голове Цзи Хао. В мгновение ока столб огня на голове Цзи Хао стал золотисто-красного цвета. 
Если бы кто-нибудь видел Цзи Хао в этот момент, он или она определенно выкрикнул бы и назвал Цзи Хао сумасшедшим человеком-самоубийцей! 
Сила солнца была невероятно велика, она наполняла весь мир, а сила солнца была неисчерпаемой. Оно питало все живые существа в мире, и в то же время оно могло уничтожить все в этом мире. Процесс переноса силы духовной звезды в тело Старшего Мага можно рассматривать как чрезвычайно серьезное испытание для Старшего Мага. Когда сила духа-звезды слилась с телом Старшего Мага, она немедленно начинала ассимилировать силу Мага. Это было все равно что положить факел на кучу сухого дерева, и это было чрезвычайно опасно. 
Обычно Старшие Маги искали относительно более слабые звезды ночью и очень осторожно брали силы этих звезд в свои тела. Если состояние тела Старшего Мага не было достаточно великолепно, а его меридианы и Точки Мага не были достаточно сильны, сила его или ее духовных звезд могла разрушить его или ее кости и вызвать серьезные травмы прямо на месте; такого рода вещи действительно случались довольно часто. Некоторым Старшим Магам даже души уничтожили силы их духовных звезд и, следовательно, они сразу же погибли. 
Даже силы этих сравнительно более слабых звезд могут быть такими опасными, и сущность солнечной энергии была в тысячи миллионов раз сильнее и страшнее, чем силы этих звезд. Кто будет настолько смелым, чтобы выбрать солнце в качестве духовной звезды? 
Все эти годы многие амбициозные и уверенные элитные человеческие Маги думали об этом. Однако все они сгорели в небытие, когда принимали солнечную энергию в свои тела, как в отношении своих тел, так и душ. 
В этот момент Цзи Хао также столкнулся с первым испытанием на своем пути к уровню Короля Магов. 
Сущность солнечного огня взревела сквозь огненную колонну над его головой. Солнечная сила была чистой и великой, в ней были неизмеримые, неописуемые творческие силы. Солнечный свет питал всех живых существ в этом мире; птицы, рыбы, цветы, жуки и всевозможные звери, все они жили в тепле, излучаемом солнцем. 
Тем не менее, сущность солнечного огня также была жестокой; это было чрезвычайно позитивно. Когда сущность солнечного огня становилась в некоторой степени сильной, она могла естественным образом сжечь все на свете, буквально все. 
Сущность солнечного огня ворвалась в тело Цзи Хао. Золотой свет сиял со всех сторон тела Цзи Хао. В отличие от его огня Золотого Ворона, который содержал лишь небольшую частичку солнечной энергии, которая придала ему золотисто-красный цвет, солнечный огонь сущности был чисто золотистого цвета, великолепный и прозрачный, кажущийся священным и величественным. 
Изначальный дух Цзи Хао закричал от боли. Внезапно его изначальный дух сжался, а из него вырвались потоки черного дыма. Тем не менее, в мгновение ока, потоки черного и желтого тумана, которые пришли из естественной награды, вырвались из его исконного духа, превратившись в мягкий, но жесткий экран и обернув изначальный дух Цзи Хао вверх. После этого, независимо от того, как быстро солнечная сила впрыскивалась в его тело, изначальный дух Цзи Хао чувствовал только приятное тепло. Многие примеси, содержащиеся в его теле, были сожжены сущностным солнечным огнем, и тем временем изначальный дух непрерывно уменьшался, становясь все чище и крепче. 
Сдержав заклинание тихим голосом, Цзи Хао молча начал произносить заклинание Семени Дао, которое он изучил из Священных Писаний Ю Ю, затем сложил пальцы и толкнул вперед. 
Первый поток Ци Дао Ю Ю, достигнутый Цзи Хао, наматывался. Прозрачная Ци Дао обвивалась вокруг солнечного огня и просто сосала. Прямо в следующую секунду чистый след золота был добавлен в слабую голубую Ци Дао. 
Между тем воздух вибрировал. Высоко в воздухе солнце, казалось, немного двигалось, и затем из Дао Ци Ю Ю бесшумно появился символ заклинания круглой формы. Этот символ заклинания был чрезвычайно сложным, и с текущей силой зрения Цзи Хао он видел перед собой только серию ослепительных золотых звезд, но не мог ясно увидеть этот символ заклинания. 
Это был символ заклинания, преобразованный из первоначального великого Дао, заключенного в солнце. После слияния с Ци Дао Ю Ю Цзи Хао, этот символ заклинания стал теперь его семенем Дао. Цзи Хао генерировал этот символ заклинания только в своей собственной Ци Дао с помощью секретного метода, которому учил Ю Ю, и с помощью великой силы Ю Ю. Что касается эффектов его символа заклинания, он будет исследовать его позже самостоятельно. 
Ци Дао Ю Ю был как плодородная земля, а семя Дао было как настоящее семя. Что касается того, каким будет урожай после посадки семян, это будет зависеть от силы Цзи Хао. 
После того, как семя Дао было создано, Ци Дао Ю Ю изверглось в изначальный дух Цзи Хао. Мгновенно изначальный дух Цзи Хао был окутан слабым слоем золотого света. Чисто положительный поток силы непрерывно сливался с изначальным духом Цзи Хао, и внезапно Цзи Хао почувствовал, что теперь между ним и солнечным светом появилась связь во всем пространстве. 
Извечный солнечная коса, это предмировое сокровище теперь счастливо вращалось, не будучи унесенное ветром. Внезапно коса превратилась в золотой поток света, парящий вокруг изначального духа Цзи Хао. Это предмировое сокровище фактически стало духовным сокровищем Цзи Хао под воздействием сущности солнечного огня. 
Сущность солнечного огня непрерывно впрыскивалась в тело Цзи Хао. После единственного прикосновения с сущностью солнечного огня, огонь Золотого Ворона, содержащийся в теле Цзи Хао, начал интенсивно гореть. Из-под огня золотисто-красного Золотого Ворона в воздух вырвались большие облака черного дыма. Огромная сила океана, содержащаяся в огне Золотого Ворона, быстро рассеялась, в то время как небольшие частицы эфирного солнечного огня начали расти внутри тела Цзи Хао. Везде, где проникал свет солнечного огня, Цзи Хао чувствовал непреодолимую боль, как будто все его тело почти растаяло. 
Цзи Хао широко раскрыл рот и быстро бросил в него всевозможные укрепляющие тело и духовную кровь, пополняющие магические лекарства, которым десять тысяч лет. 
Внутри его живота эти пятицветные языки пламени неистово горели. Эти десятитысячилетние магические лекарства и травы были быстро преобразованы в потоки разноцветного света пламенем, интегрирующимся с его телом. После поглощения этих волшебных лекарств и трав тело Цзи Хао оставалось совершенно неподвижным и невредимым, несмотря на яростное горение сущности солнечного огня. 
Сделав глубокий вдох, Цзи Хао позволил сущности солнечного огня ассимилировать и максимально перераспределить его силу. 
Он сделал странный жест, затем быстро соединил пару рук и начал выполнять первую стадию совершенствования с девятью поворотами, со всей своей силой и вниманием. 
Сущность солнечного огня, внедренная в тело Цзи Хао, внезапно распалась, превратившись в невидимые, странные узоры, которые были запечатлены на каждом углу тела Цзи Хао. Эти золотые узоры непрерывно вписывались в тончайшую часть героического тела Цзи. Между тем, состояние тела Цзи Хао улучшалось с ужасающей скоростью. 
Сущность солнечного огня полностью окутала Цзи Хао, и постепенно его тело превратилось в прозрачное золотое пламя.



Глава 548. Значительный прорыв 



Девять дней спустя Цзи Хао превратился в чрезвычайно тонкий луч золотого света, вспыхивающий по небу. 
Он достиг высоты в пятьсот тысяч километров от земли и мог пройти сотню тысяч миль в мгновение ока. Он не полностью активировал свою силу, но его скорость движения была уже более чем в десять раз быстрее, чем его прежняя скорость движения, когда он активировал свои огненные крылья. 
Кроме того, Цзи Хао больше не мог активировать свои огненные крылья. Родословная Золотого Ворона, содержащаяся в его теле, была полностью сожжена сущностью солнечного огня, и к настоящему времени Цзи Хао был полностью чистокровным человеком. В его теле не осталось даже самого тонкого, последнего кусочка линии Золотого Ворона. 
Магию, которую он использовал сейчас, называли «Магия летящего солнечного света». Он создал эту магию сам, когда совершил прорыв. Его тело превратилось в сферу огненного света, в неопределенном состоянии, которое находилось между состоянием чистого света и осязаемого человеческого тела. С одной мыслью он мог пролететь за десятки тысяч миль. Его скорость движения была удивительно высокой, но его полет был совершенно тихим. 
Солнце сияло на весь мир, но издавал ли этот солнечный свет какой-либо звук, когда он ослеплял весь мир? Эта летающая магия, созданная Цзи Хао, была такой же; это было невероятно быстро, но не издавало ни малейшего шума. Когда он мелькнул по небу, можно было увидеть только тонкий золотой луч света, и в мгновение ока он улетел далеко-далеко. 
Пролетая так быстро, как ему хотелось, около четверти часа, Цзи Хао внезапно остановился. 
Эта летающая магия позволяла ему летать на удивление быстро, но также позволяла ему оставаться совершенно неподвижным. Скорость его полета была действительно удивительной и совершенно бесследной, но управлять ей было чрезвычайно легко. Преобразование между движением и статикой было естественным без каких-либо трудностей. Цзи Хао почувствовал огромную солнечную энергию, окружающую его, и не мог удержаться от смеха. 
Он заглянул внутрь своего тела своей изначальной духовной силой. Обладая силой солнца, Цзи Хао увидел, что на краю его исконного духа, который теперь был слегка золотистого цвета, девять прозрачных вод Ци Дао Ю Ю быстро и гибко вращались и зависали, как рыбы, плавающие в воде. Очевидно, что его совершенствование улучшилось до другого уровня. 
Среди девяти потоков Ци Дао было огромное семя Дао, которое, казалось, содержало некую таинственность и было едва заметно. Каждый раз, когда семя Дао становится слабо видимым, тонкие потоки Дао солнца сливались с девятью потоками Ци Дао, и после этого совершенствование Цзи Хао будет немного улучшаться. 
Если присмотреться, тело Цзи Хао теперь наполнилось туманной, чисто золотой солнечной силой. Эта сила вращалась и была единым целым, уже не разделенным магическими точками, как раньше. 
Энергия Солнца содержала неиссякаемое тепло, и когда она вращалась, меридианы и Точки Мага, содержащиеся в теле Цзи Хао, странным образом менялись. Его меридианы, Магические Точки и другие «пути» внутри его тела, которые могли пропускать потоки энергии, медленно «таяли» в солнечной энергии. Когда все меридианы и Точки Мага в теле Цзи Хао исчезли, и внутреннее пространство его тела превратилось в безграничную пустоту, для него настало время прорваться на уровень Божественного Мага. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что все внутренние поверхности его тела были плотно покрыты золотыми узорами. Эти узоры можно было увидеть даже на самых тонких клетках его тела. Эти паттерны исходили из сущности солнечной энергии, которая заключала в себе великий Дао Солнца. 
Он уже выполнил первый ход Таинственного метода совершенствования за девять ходов. Как преимущество, принесенное Цзи Хао в первом повороте, его физическая сила выросла на сто процентов больше, чем прежде, наряду с взрывной силой, которую он мог генерировать, его ловкостью, гибкостью и защитной силой. 
Помимо всего этого, тело Цзи Хао пережило некую магическую трансформацию, когда он прорвался на уровень Короля Магов, и его сила превратилась в силу солнца. Ни Ю Ю, ни Священные Писания, которые он читал в Магическом Дворце, не упоминали о такой трансформации. 
Когда Цзи Хао был моложе, он заключил сделку с таинственным человеком со своей Мантрой Дан с помощью Девяти Секретных Слов. Тогда таинственный человек дал ему две капли духовной крови, которые исходили от дракона и феникса. Две капли духовной крови слились с телом Цзи Хао, но лишь немного улучшили его физическую силу и очистили его душу. Тем не менее, в тот момент, когда он достиг уровня Короля Магов, и огромное количество сущности солнечного огня ворвалось в его тело, Цзи Хао внезапно почувствовал, как кровь духа дракона и духа феникса в его теле быстро поднимаются и растут с помощью магической творческой и питательной силы, заключенной в сущности солнечного огня. Наконец две капли крови сумели расшириться и укрепиться в той же степени, что и его собственная духовная кровь. 
После этого духовная кровь от дракона и феникса смешалась с собственной духовной кровью Цзи Хао и стала новой кровной линией. Цзи Хао не мог точно сказать, какой именно. 
Физическое тело Цзи Хао стало необычайно, даже неоправданно жестким и сильным, в то время как его изначальный дух, который сильно уменьшился в размерах после очищения от сущностного солнечного огня, стал особенно сильным и ясным. К настоящему времени его изначальный дух выглядел как статуя из цветной глазури и был почти осязаемым. 
Что касается физической силы, Цзи Хао принимал бесчисленные драгоценные травы, мощные лекарства, глотал бесчисленное количество мяса свирепых зверей, и с помощью разноцветного пламени в нижней части живота физическая сила Цзи Хао была такой же, как у обычного Короля Магов, физическая сила, когда он был еще Старшим Магом. 
Согласно оценке Цзи Хао, основанной на сравнении между ним и другими Королями Магов и Божественными Магами, которых он знал, после того, как он стал Королем Магов, его физическая сила могла быть такой же большой, как физическая сила некоторых Королей Магов пикового уровня из больших кланов. Но на самом деле, после неожиданного расширения духовной крови дракона и феникса и совершенной интеграции духовной крови дракона и феникса и собственной духовной крови Цзи Хао, физическая сила Цзи Хао теперь должна была достичь уровня обычного двухзвездного Божественного Мага! 
Более того, он совершил первый поворот Таинственного метода совершенствования за девять ходов. Это позволило взрывной силе, которую он мог генерировать, его ловкости, гибкости, оборонительной силе и его физической силе возрасти на сто процентов. Это сделало тело Цзи Хао таким же прочным и сильным, как тела обычных трехзвездных Божественных Магов! 
"Старик, как это случилось?" Цзи Хао плавал в воздухе, некоторое время размышлял, а затем, наконец, выбросил вопрос в своем духовном пространстве. 
Долго молча, из его духовного пространства донесся неторопливый бормочущий голос таинственного человека: «В любом случае, это хорошо, почему у тебя так много вопросов? В общем, как когда ты проснулся, все свои меридианы и Точки Мага тогда, не говорите об этом никому, даже вашему Наставнику! " 
«Твой Наставник действительно надежный человек, но два его брата… Если ты не хочешь быть незаметно захваченным ими в плен, если ты не хочешь, чтобы они чистили тебя, вытащили твои сухожилия, истощили твою духовную кровь и превратили тебя в волшебные таблетки, не говори никому об этом ... никогда, никогда никому не говори об этом! Ни слова об этом! " Таинственный человек серьёзно предупредил Цзи Хао: «Даже если вы находитесь под моей защитой, и даже они не могут увидеть ваше истинное состояние тела, вы все равно никогда не сможете никому об этом сказать. Если вы скажете кому-нибудь ... неизвестное бедствие придет к вам!" 
"Могу я узнать почему?" Цзи Хао только почувствовал, как из его сердца вырвался глубинный холод, подсознательно, когда он спросил дальше. 
В течение долгого времени он снова молчал, и таинственный человек ответил мягким тоном: «Ничего особенного. Драконоподобный, фениксоподобный и человек были единым целым. Однажды родословная раскололась на три части. вид Дракона — достиг великой физической силы, вид феникса — силы души, а человечество — мудрости и великих способностей к размножению ». 
«Теперь, вы сделали не что иное, как проследили до начала и достигли самого оригинального следа родословной. На самом деле это не имеет большого значения. Но в конце концов, это не принесет вам никакой пользы, если вы дадите знать другим «. сказал таинственный человек тихим голосом: «Не только это, даже для тех вещей в твоей нижней части живота, никому ничего не говори о них». 
Таинственный человек перестал говорить, в то время как Цзи Хао довольно долго пребывал в шоке. Затем он быстро достиг своей духовной силы в нижней части живота. 
В его нижней части живота число этих пятицветных огней выросло до девяти, и к настоящему времени эти девять огней быстро переворачивались и сливались. Цзи Хао почему-то чувствовал, что это изменение произошло только потому, что эти языки пламени поглотили достаточно солнечного огня. 
Что-то, казалось, скрывалось в этом девятицветном пламени. Это было не что иное, как эта волшебная вещь, которая позволила Цзи Хао безгранично поглощать энергии, жизненные силы и силы, содержащиеся в мясе зверя, магических лекарствах и всевозможных драгоценных и редких травах, которые он проглотил, и улучшать его состояние тела и физическую силу. 
Это так называемое магическое заклинание Бу Тянь Бу Лу, которое дал Цзи Хао таинственный человек, теперь казалось маскировкой. Это заклинание не имело никакого реального эффекта; что было эффективно, так это не что иное, как это девятицветное пламя. 
Пока Цзи Хао удивлялся, голос Чжу Жун Лона внезапно донесся спереди. 
«Граф Яо, мы нашли большую вещь, и мы принесли это! Вы должны быть осторожны, не позволяйте этому животному причинить вам вред!»



Глава 549. Случайная демонстрация его способностей 



На расстоянии сотен миль Чжу Жун Лон махнул рукой и бросил стервятника-золотого феникса, который пронзительно кричал. 
Согласно легендам, у этого существа была смешанная родословная, происходящая от феникса и стервятника «Золотое крыло», хотя никто не знал, правда это или нет. Но, на самом деле, скорость полета стервятника-золотого феникса действительно может считаться самой высокой среди всех яростных летающих зверей. У взрослого золотого стервятника-феникса размах крыльев не превышал пяти метров, но при небольшой вибрации его пары крыльев он мог преодолевать расстояние более десяти тысяч миль. Стервятники Золотые Фениксы также могут быть необычайно подвижными и гибкими, что делает их чрезвычайно трудными для ловли. 
Будучи яростно брошенным Чжу Жонгом Лоном, стервятник Золотой Феникс испустил панический крик и встряхнул пару крыльев, оставив в воздухе острый след дуги. Он вызвал волну остаточных изображений, пытаясь быстро отскочить от Цзи Хао. 
Цзи Хао вспыхнул в воздухе, когда его тело превратилось в золотую сферу света, сразу же двигаясь перед стервятником золотого феникса так же быстро, как телепортация. 
"Большая тварь?" Цзи Хао посмотрел на этого около пятиметрового стервятника золотого феникса перед ним. Он пробормотал, а затем бросил жалобный взгляд на Чжу Жун Лона, который был на некотором расстоянии. 
Золотой стервятник быстро взмахнул крыльями, его тело едва заметно было видно в воздухе. Оно выглядело как туманная тень, создавая в воздухе многочисленные острые следы дуг, изо всех сил пытаясь уйти от погони Цзи Хао. Однако Цзи Хао двигался так же быстро, как призрак. Золотые остаточные изображения непрерывно сверкали, и каждый раз Цзи Хао сумел появиться прямо перед стервятником золотого феникса и преградить ему путь. 
На расстоянии Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху и несколько Божественных Магов были уже ошеломлены. Они ясно знали, как трудно было поймать стервятника-золотого феникса. Раньше эти несколько Божественных Магов взялись за руки и даже устроили ловушку, и только тогда, приложив серьезные усилия, они наконец поймали этого золотого стервятника-феникса. 
С точки зрения скорости движения, ни один из них не может быть быстрее, чем стервятник Золотой феникс. 
Тем не менее, все было по-другому для стервятника Золотого Феникса, когда он столкнулся с Цзи Хао. Тело Цзи Хао было похоже на ослепительный поток света, и независимо от того, как быстро стервятник золотой феникс летел по небу, Цзи Хао всегда мог двигаться быстрее, чем он, и преградить ему путь. Постепенно, даже Чжу Жун Лон и другие Божественные Маги не могли ясно видеть движение Цзи Хао. В их взглядах тело Цзи Хао и десятки остаточных образов искрились бесконечно. 
"Какая удивительная скорость!" сказал Чжу Жун Лон в шоке: "Какую звезду выбрал Граф Яо в качестве своей духовной звезды?" 
"Настоящая большая тварь здесь!" Чжу Жун Ху покачал головой и зарычал. Какую звезду выбрал Цзи Хао в качестве своей духовной звезды, было личным секретом Цзи Хао, и он никогда не сообщал об этом другим без уважительной причины, поэтому никто не должен спрашивать его об этом. 
Чжу Жун Ху взмахнул руками и последовал за ним, богомол Кинг-Конга длиной около ста метров с четырьмя острыми, большими, похожими на лезвия придатками, громко вскрикнув, бросаясь к Цзи Хао. Богомол превратился в чёрный поток тени в воздухе, ревущий к Цзи Хао. 
Кинг-Конг— богомол был мощным существом, обладавшим большой скоростью полета и четырьмя острыми и тяжелыми ножными лапами. Зрелый богомол Кинг-Конга мог бы быть таким же могущественным, как Король Магов. С этими тяжелыми лапами-ногами даже средние магические сокровища уровня Короля Магов можно было разрубить на куски. 
Чувствуя сильный порыв ветра, принесенный богомолом Кинг-Конгом, Цзи Хао бросил удар в стервятника Золотой Феникс, который все время кричал. Он пнул его далеко, а затем взмахнул рукой назад, щелкнув пальцем по воздуху. 
Чжу Жун Лон и другие несколько Божественных Магов избили богомола Кинг-Конга и схватили живьем. Он просто искал отдушину, чтобы выпустить гнев. Будучи выброшенным Чжу Жун Ху, Цзи Хао стал единственным человеком, стоящим перед ним. Этот свирепый богомол-Кинг-Конг издал пронзительный крик, безумно владея своими четырьмя лапами-ногами и поднимая волны ослепительных световых потоков, проникая прямо к голове Цзи Хао. 
В течение одной секунды четыре ножа богомола Кинг-Конга махали не менее десяти тысяч раз. Движущиеся следы его лезвий-лап были странными и искривленными, и между остаточными изображениями, которые он вызывал, не было никакой пропасти. Пространство перед Цзи Хао было полностью заблокировано движениями богомола. 
Однако Цзи Хао провел пальцем по воздуху, и тем временем солнечная энергия в его теле собралась внутрь, превратившись в символ заклинания размером с кулак, который вылетел из его руки. Луч огненного света начал красивую дугу в воздухе. Столкнувшись с этим символом заклинания, острые световые потоки лезвия, вызванные богомолом Кинг-Конгом, были похожи на нереальные изображения. Символ пылающего заклинания сжигал бесчисленные потоки света клинка и сильно ударился о грудь богомола. 
Свушш! Сущность солнечного огня внезапно вырвалась из тела богомола, и тотчас же богомол превратился в сферу пламени. В мгновение ока он превратился в клуб дыма, сдуваемый порывом ветра, не оставив следов. 
Только что Цзи Хао сконцентрировал солнечную энергию, содержащуюся в его теле, в символ заклинания из Девяти Секретных Слов и добавил с движением Открытия Неба, что позволило ему атаковать цель с большого расстояния. Этот совместный ход, начатый им, был не поддающимся защите и нерушимым. Это было невероятно мощное и разрушительное средство, способное поджечь цель одним касанием. После того, как Цзи Хао продвинулся до Короля Магов, он объединил знания, навыки и магию, которые он изучил, и создал этот особый ход. Он только что попробовал этот ход, и он оказался таким же мощным, как и ожидал Цзи Хао. 
Раковина богомола Кинг-Конга была невероятно прочной, и даже средние магические сокровища уровня Короля Магов едва могли ее сломать. Однако только сейчас богомол Кинг-Конг был убит Цзи Хао легко с символом заклинания. Нетрудно было представить, насколько могущественным сейчас был Цзи Хао. 
"О, мой ... какой странный ход!" Уголки глаз Чжу Жун Лона дернулись, когда он подсознательно вполголоса воскликнул: «Наш мастер выбрал графа Яо своим зятем ... теперь это отличный выбор. Даже нам нужно приложить немало усилий, чтобы сломать эту раковину богомола Кинг-Конга, но Граф Яо просто так легко его уничтожил! 
Цзи Хао только что прорвался на уровень Короля Магов, но теперь он мог убить богомола Кинг-Конга за секунду; это очень поразило Чжу Жун Лона. Только что Цзи Хао сконцентрировал солнечную энергию в своем теле в символ заклинания Девять Тайных Слов, и этот символ заклинания высвободил чрезвычайно таинственное, невыразимое чувство силы. Когда Цзи Хао выпустил этот символ заклинания, мир, казалось, вращался вместе с ним, что даже заставило Чжу Жуна Лона испугаться. 
"Есть еще одна большая тварь!" Чжу Жун Ку тоже сделал паузу на секунду, затем резко покачал головой и выбросил жестокую горную обезьяну, которая была заперта за ним. 
Эта жестокая горная обезьяна была почти такой же могущественной, как Король Магов среднего уровня. Она была выше тридцати метров, а ее тело было жестким, как железо. Наряду с ее несравненно большой силой, она может считаться доминирующей в этих лесах. Жестокие горные обезьяны не были умными, но были дикими, жестокими и удивительно сильными. Говоря простым языком, физическая сила жестокой горной обезьяны может быть в десять раз больше, чем сила человеческого Короля Магов! 
Цзи Хао попросил Чжу Жуна Лона и его братьев поймать несколько больших зверей, чтобы он мог практиковаться, используя свою новую силу, и эта жестокая горная обезьяна была идеальной для измерения физической силы Цзи Хао. 
"Потрясающе!" зарычал Цзи Хао. 
Жестокая горная обезьяна взревела к небу. Внезапно толстая правая рука обезьяны раздулась, чтобы удвоить ее размер, когда она нанесла тяжелый удар по голове Цзи Хао. 
Цзи Хао посмотрел на эту жестокую горную обезьяну, которая безумно набрасывалась на него, и не мог не удивляться огромному телу и сильным мощным вибрациям обезьяны. Подсознательно Цзи Хао начал движение «Расщепление Земли». Солнечная энергия, содержащаяся в его теле, собиралась и сжималась слой за слоем, внезапно конденсируясь в очень маленькую точку и взрываясь. 
Цзи Хао бросил удар по удару, выпущенному обезьяной. Кулак Цзи Хао начал гореть, словно золотая падающая звезда, так как он сильно ударил по кулаку обезьяны. 
Пуфф! Жестокая горная обезьяна исчезла, совсем исчезла ... Она испарилась! 
Расщепление Земли позволило Цзи Хао за одну секунду высвободить великую силу, которая была в десятки раз больше, чем его обычная сила. Как цена, вся энергия, содержащаяся в его теле, немедленно израсходовалась. 
К настоящему времени его физическая сила была столь же велика, как и физическая сила трехзвездного Божественного Мага, и с добавлением движения Расщепления Земли, бедная жестокая горная обезьяна была полностью уничтожена в течение одного мгновения, даже не успев оставить зерно пепла. Огромное тело обезьяны испарилось, даже не подняв клуб дыма. 
Золотой луч света вылетел из кулака Цзи Хао, превратившись в пятиметровую квадратную пламенную сферу, яростно ревущую к земле. 
Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху и их несколько братьев немедленно зарычали и бросились под огненную сферу с максимальной скоростью. Они вытащили свое оружие, чтобы противостоять этой сфере пламени, сконденсированной от солнечной энергии. 
За этим последовал громовой взрыв, огненный свет ослепил во всех направлениях. Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху и их два брата, как знаменитая четверка Божественных Магов семьи Чжу Жун, были ранены прямо в грудь, из-за чего их оружие вылетело, заставив руки дрожать от онемения. Они отступили быстро и пошатываясь, и только после того, как они сделали несколько шагов назад, каждый из них выплюнул глоток крови. 
Цзи Хао молчал, пока четыре Божественных Мага смотрели на него так, словно смотрели на призрака. 
Начался непрерывный и тихий треск, и на красных доспехах, надетых четырьмя Божественными Магами, появились бесчисленные трещины.



Глава 550. Око за око 



На обратном пути в город Пу Бань, с места, где Цзи Хао совершил прорыв, Чжу Жун Лон и другие несколько Божественных Магов проявляли крайнее уважение к Цзи Хао. 
Раньше они были вежливы с Цзи Хао только потому что Чжу Жун отправил их под командование Цзи Хао. Из-за приказа Чжу Жуна они были особенно вежливы с Цзи Хао. Хотя они были готовы выслушать приказы Цзи Хао, все из-за Чжу Жуна и того факта, что Цзи Хао, несомненно, однажды станет мужем Мэн Мэн. 
Тем не менее, в этот момент, четыре Божественных Мага вместе были фактически побиты Цзи Хао, молодым человеком и новоиспеченным Королем Магов. Даже их божественные доспехи, которые тысячу лет создавались в пламени земного ядра первоклассными мастерами Чжу Жун, были сломаны тем ударом, который издал Цзи Хао. Из-за этого четыре Божественных Мага были искренне убеждены. 
Цзи Хао уже был таким могущественным после того, как стал Королем Магов. В будущем, когда он достигнет уровня Божественных Магов, станет ли он достаточно могущественным, чтобы соперничать с Верховным Магом? 
Поэтому, столкнувшись с Цзи Хао, отношение Чжу Жун Лона и трех других Божественных Магов полностью изменилось. Их вежливость теперь превратилась в уважение и уступчивость, и теперь четыре Божественных Мага были особенно осторожны, когда следовали за Цзи Хао, так же, как в прежние времена, когда они следовали за Чжу Жуном. Каждый сделанный ими шаг теперь делался осторожно и внимательно. 
Цзи Хао был немного удивлен этим. Тем временем он начал думать о том, должен ли он победить Огненного Дракона Яна и троих его братьев после того, как он вернется в Город Горы Яо. 
Они вернулись в город Пу Бань и остановились в Прекрасном Нефритовом Снежном Дворце. Цзи Хао принимал душ под солнцем каждый день, молча поглощая солнечную энергию, чтобы укрепить себя. И его сила, и состояние тела улучшались с невероятной скоростью. 
Солнце славно сияло на весь мир, и сила солнца была чистой и великой. Ни одна звезда в мире не может быть упомянута на одном дыхании с солнцем. 
Когда другие Короли Магов совершенствовались каждую ночь, им приходилось прилагать огромные усилия, чтобы непрерывно извлекать силу своей духовной звезды из мощной звездной энергии, высвобождаемой миллиардами звезд, а затем очищать силу духовной звезды и поглощать ее. В отличие от них, Цзи Хао мог плавать по облакам каждый полдень, когда сила солнца была самой сильной в течение дня, и поглощать энергию солнца столько, сколько он хотел, в течение двух часов. Количество силы, которое он мог получить за эти два часа, равнялось силе, которую обычный Король Магов получил за месяцы тяжелого совершенствования. 
Солнечная энергия в полдень была самой чистой, плотной и самой густой; в ней не было обнаружено ни одного легкого следа примеси. Поэтому Цзи Хао не нужно было прилагать никаких усилий, чтобы очистить солнечную энергию. Вместо этого он мог непосредственно поглощать силу солнца и объединять ее с силой духа-звезды, которой он уже обладал, и его сила значительно улучшалась после этого. 
Что заставило Цзи Хао задуматься, так это то, что девять пятицветных огней в его нижней части живота теперь почти соединились в одно. В этом разноцветном пламени что-то, казалось, медленно просыпалось. Каждый день эта таинственная вещь поглощала легкий след духовной крови Цзи Хао, и, следовательно, тонкая связь между Цзи Хао и этой вещью постепенно налаживалась. 
Удивило Цзи Хао то же, что и раньше, разноцветное пламя поглощало огромное количество мяса зверя и эффективное волшебное лекарство, которое он глотал каждый день, но то, что пламя дало Цзи Хао взамен, теперь стало чистой и сильной сущностью солнца! 
Эта таинственная вещь в пламени может фактически превратить обычные вещи загробного мира в предмировую солнечную энергию; это была творческая сила и была даже против естественного правила. Цзи Хао был немного обеспокоен по этому поводу, что это было за сокровище, что оно на самом деле оказывало такой эффект обращения природы? 
Он спросил таинственного человека в своем духовном пространстве, но таинственный человек не сказал ему ни слова. 
Беспомощно, Цзи Хао мог только хранить секрет в себе, молча поглощая солнечную энергию, укрепляя свой фундамент и улучшая свою силу каждый день. 
Оставаясь и отдыхая в течение нескольких дней в Прекрасном Нефритовом Снежном Дворце, из ратуши раздался длинный и резонирующий звон. Красивый звон колокола прозвучал по всему городу Пу Бань, и после звонка Пу Бань, этот великий город внезапно стал шумным. Большие группы людей непрерывно выходили из всех дворцов и особняков города. 
Цзи Хао сел на транспортное средство, подаренное Чжу Жуном, которое тащили двенадцать огненных драконов. Восемь Божественных Магов и сотни охранников последовали за ним. Эта большая группа людей медленно двигалась к ратуше. Цзи Ся и некоторые люди из Клана Золотого Ворона тоже были в группе, с любопытством оглядываясь вокруг. 
Вечером многочисленные группы людей, одетых в роскошные одежды и блестящие доспехи, устремились к Ратуше, как приливная вода. 
Граф и маркиз, прибывшие из разных частей Центрального Континента, вышли из своих колесниц за воротами ратуши и с улыбкой приветствовали друг друга. Этот день был не только днем десятилетней встречи с человеческим императором, но и последним днем года. Завтра начнется новый год. Поэтому граф и маркиз, знавшие друг друга, выразили свои наилучшие пожелания своим друзьям, и площадь перед ратушей уже была заполнена людьми и наполнилась звуком разговоров. 
Среди всех этих людей голос Цзи Ся был самым громким и чистым. Он стоял вместе с несколькими графами и маркизами, которые уже были его друзьями, и с гордостью говорил: «Мой Цзи Хао уже Король Магов… такой юный Король Магов! Среди наших юношей из Южных Пустошей он первый, кто удалось стать Королем Магов в таком юном возрасте! 
Многие графы и маркизы вокруг него с любопытством смотрели на Цзи Хао. 
Как сказал Цзи Ся, чувство силы, высвобождаемое из тела Цзи Хао, стало особенно сильным и крупным, намного сильнее, чем раньше, когда они видели Цзи Хао в последний раз. Кроме того, Цзи Хао был теперь примерно на два дюйма выше, чем раньше, и когда он шел, чувствовался резкий и сильный шум. 
Очищенное пламенем солнечного огня, пламя Золотого Ворона Цзи Хао уже стало чисто золотым. Носимый на теле Цзи Хао, плащ излучал слабый золотой свет в тусклом свете снежного вечера, делая Цзи Хао самым привлекательным среди всех графов и маркизов. 
Король Магов, который еще был подростком ... Многие графы и маркизы несколько раз тихо пробормотали имя Цзи Хао в своих головах. 
В больших семьях или кланах, таких как Клан Ли Горы и семья Хуа Сю, Короли подростки вообще не были редкостью, часто появлялись Божественные Маги, которым было всего около тридцати лет. Тем не менее, эти элитные Маги были выращены неизмеримо большим количеством ресурсов. Что касается Цзи Хао, то почти все присутствующие знали о происхождении Цзи Хао, что он происходил из клана Золотого Ворона, небольшого клана, и был всего лишь Младшим Магом, когда впервые приехал в город Пу Бань. Прошло всего пару лет с тех пор, как он приехал в Центральный Континент, но он уже стал Королем Магов исключительно благодаря своей собственной силе! 
По сравнению с этими элитными молодыми людьми на уровне принца в этих больших кланах и семьях, талант и сила Цзи Хао сделали его еще более выдающимся. 
Толпа резко раскололась на две части. Гон Гон Ую с улыбкой шел к Цзи Хао, возясь с флейтой из черного бамбука. Учжи Ци и другие несколько человек, одетые в черные одежды, последовали за Гон Гон Ую, глядя на Цзи Хао с головы до ног острыми и сияющими глазами. 
«Поздравляю, граф Яо. Ты действительно прошел уровень Короля Магов, не так ли?» Гон Гон Ую подошел к Цзи Хао, улыбнулся и сказал: «Мне просто интересно, какую звезду ты выбрал, Граф Яо, в качестве своей духовной звезды? Граф Яо, ты из Южной Пустоши, так что твоя духовная звезда, безусловно, имела природу огня ... Это Огненная мышь? Огненный воробей? Или огненная змея? " 
Несколько звезд, упомянутых Гон Гон Ую, были самыми слабыми среди всех названных звезд с природой огня в записи, которую ведут люди; только по именам, которые дало им человечество, можно было понять, насколько слабы эти несколько звезд. 
Цзи Хао держа руки за своей спиной, с улыбкой посмотрел на Гон Гон Ую и медленно сказал: «Ты мой сын?» 
Гон Гон Ую мгновенно заморозил улыбку, указал на Цзи Хао и закричал: «Граф Яо, Цзи Хао, как ты смеешь оскорблять меня?» 
«Цзи Хао холодно посмотрел на Гон Гон Ую и сказал:« Поскольку ты не мой сын, почему ты хочешь знать, какая звезда является моей духовной звездой? » 
Все окружающие люди перестали говорить. Цзи Хао пошел против Гон Гон Ую таким интенсивным способом, казалось, что они действительно будут бороться, пока один из них не будет мертв! 
Прозвучала громкая и ясная серия хлопков, после чего Чжу Жун Тяньмин снова разделил толпу и подошел к большой группе людей. 
Со злобной улыбкой Чжу Жун Тяньмин усмехнулся и сказал: «Граф Яо, кто знает? Может, он действительно твой сын!» 
Внешность всех графов и маркизов изменилась мгновенно. Семья Бога Огня из Южной Пустоши и семья Бога Воды из Северной Пустоши, разве эти две семьи не обратились друг против друга таким очевидным образом?



Глава 551. Взаимная агрессия 



Среди всех этих графов и маркизов в окрестностях некоторые люди низкими голосами называли имя Чжу Жун Тяньмин. 
Цзи Хао улыбнулся, сделал несколько шагов назад и отдал «поле битвы» Чжу Жун Тяньмину. Несмотря на то, что он был графом Яо, клан Золотого Ворона был основан на Южной Пустоши. И согласно правлению человеческого мира, семья Чжу Жун была сюзереном клана Золотого Ворона; это означало, что Цзи Хао никогда не сможет перехватить инициативу Чжу Жун Тяньмина в нынешней ситуации. 
Взглянув на тех людей, которые следовали за Чжу Жун Тяньмином, Цзи Хао не мог удержаться на секунду. 
Почему Гора Ли Сю и И Шен следовали за Чжу Жун Тяньмином? Судя по их ходам, они явно принимали Чжу Жун Тяньмина как своего лидера! 
Хотя Чжу Жун Тяньмин был седьмым сыном Чжу Жуна, у него не было друзей или контактов здесь, в городе Пу Бань, и он не показал никакой специальности. Гора Ли Сю был «принцем» клана Ли горы, в то время как И Шень был также уважаемым принцем из Страны Десяти Солнц, как они могли обещать преданность Чжу Жун Тяньмину? 
Гора Ли Сю и И Шень почувствовали взгляд Цзи Хао. Они подняли головы одновременно, каждый бросил сложный взгляд на Цзи Хао. 
В глазах Ли Горы Сю был гнев. Очевидно, он все еще был зол на Цзи Хао; в отличие от него, то, что содержалось в глазах И Шена, было чистой ненавистью и злом. Цзи Хао происходил из клана Золотого Ворона, только этого было достаточно, чтобы И Шен захотел убить Цзи Хао. 
Цзи Хао улыбнулся им обоим. Он слегка сложил ладони, но ничего не сказал. 
Гон Гон Ую возился с бамбуковой флейтой, холодно глядя на Чжу Жун Тяньмина. 
То, что Чжу Жун Тяньмин сказал прямо сейчас, ничем не отличалось от того, что он опустил лицо и бросил его на землю, а затем тяжело наступил на него. Гон Гон Ую действительно хотел громко его проклинать, но не мог этого сделать, потому что он должен был защищать репутацию семьи Гон Гон. 
Учжи Ци, который теперь казался таким вежливым и грациозным, словно он совсем другой Учжи Ци, поднес рот к уху Гон Гон Ую и пробормотал что-то тихим голосом. Мгновенно Гон Гон Ую засмеялся и сказал: «А, я понял. Принц Тяньмин, как поживает твоя мать?» 
Пара глаз Чжу Жун Тяньмина сразу превратилась в две сферы огня. Он яростно уставился на Гон Гон Ую, затрясся своим телом и попытался броситься на него. 
Гора Ли Сю и И Шен сделали свои ходы одновременно, схватив Чжу Жуна Тяньмина за руки и не давая ему атаковать Гон Гон Ую перед всеми. 
Цзи Хао отошел в сторону и улыбнулся. Это было так, они оба не были добрыми вообще. Чем интенсивнее они сражались, тем больше это нравилось Цзи Хао. Слова Гон Гон Ую не звучали неправильно, но на самом деле эти слова были крайне подлыми. 
Как чистокровные люди, они могут не ощущать злобу, содержащуюся в словах Гон Гон Ую, но он отличался от Чжу Жун Тяньмин. Гон Гон Ую спросил его о его матери, но на самом деле его мать не могла выдержать великую Силу Бога Огня, которой обладал Чжу Жун Тяньмин, когда он родился, поглотил ее жизненную силу и она умерла. 
Мать Чжу Жун Тяньмина была человеком, поэтому она не могла поддерживать великую силу Бога Огня, высвобожденную Чжу Жун Тяньмином. 
Гон Гон Ую намеренно упомянул его мать, делая это, он дразнил Чжу Жун Тяньмина, потому что половина родословной Чжу Жун Тяньмин была человеческой. Он называл Чжу Жуна Тяньмина «ублюдком», не говоря ни слова! 
И семья Бога Огня, и семья Бога Воды были близки человечеству, но среди членов этих двух семей некоторые презирали человечество. Начиная с доисторической эры, человечеству поклонялись Богу в течение довольно длительного периода времени, и в определенный момент человечество даже работало для Бога как рабы. 
Некоторые принцы рода Бога, такие как сам Гон Гон Ую, считали свои чистые линии рода Бога особенно важными. Они были гордыми, уважительными и особенными, учитывая, что даже один их волос был бы намного благороднее любого из присутствующих человеческих графов и маркизов. Все это происходит потому, что их родословные от Бога были чистыми и передавались из доисторической эпохи, от истинных Богов. 
Таким образом, Гон Гон Ую мог дразнить Чжу Жун Тяньмина за полубожественную и получеловеческую родословную столько, сколько ему хотелось! 
Если бы кто-то был не из их мира, ему было бы трудно понять их странное мышление, основанное на родословной. Чжу Жун Тяньмин услышал злобные слова Гон Гон Ую, в то время как присутствующие графы и маркизы были в основном опытными и знающими, и ясно понимали смысл, стоящий за ними. 
Никто ничего не сказал, ни один не дал никаких приказов, но вместе все окружающие графы и маркизы молча сделали целых десять шагов назад, расчистив пустую область для Гон Гон Ую и Чжу Жун Тяньмина, достаточно широкую, чтобы они могли сделать в ней сцену. 
Цзи Хао держал руки за своей спиной, стоял в стороне и молчал. 
Это как-то связано с ним. Поэтому, хотя другие графы и маркизы могли отступить, он не смог сделать ни шагу назад. Несмотря на то, что ему никогда не нравился Чжу Жун Тяньмин, сейчас Чжу Жун Тяньмин представлял собой господина Южной Пустоши, и, честно говоря, Чжу Жун Тяньмин начал этот конфликт в помощь Цзи Хао, из-за чего Цзи Хао не мог отступить. 
Мэн Мэн держала руку Цзи Хао, с любопытством посмотрела на Чжу Жун Тяньмина и сказала: «Брат, разве твоя Мама не умерла давно?» 
Мэн Мэн не понимала, что на самом деле происходит. Она просто и быстро указала на душещипательный факт. Гон Гон Ую три раза рассмеялся: «он, он, он»; даже Цзи Ся, простой и бесчувственный человек, почувствовал презрение, заключенное в его смехе. 
Лицо Чжу Жун Тяньмина стало еще темнее. Он бросил угрожающий взгляд на Мэн Мэн и громко закричал: «парень, это разговор между мужчинами, твоя маленькая девочка не должна нас перебивать!» 
Мэн Мэн мгновенно показала белки ее глаз и щелкнула: «А? Я могу даже прервать разговор, когда Папа разговаривал с другими мужчинами. Ты сильнее, чем Папа?» 
Увидев, как Чжу Жун Тяньмин кричит в ответ: «Мэн Мэн» и «Мэн Мэн» кричит в ответ, Гон Гон Ую снова засмеялся и сказал: «Ага, так вот в чем разница между людьми, рожденными женой и наложницей? 
Сильно потемневшее лицо Чжу Жун Тяньмина мгновенно покраснело от гнева. Слова Гон Гон Ую были чрезвычайно оскорбительными; он ясно говорил, что Мэн Мэн была чистокровным потомком Бога Огня, в то время как Чжу Жун Тяньмин был ничем иным как ублюдком смешанной крови. Поэтому он не мог напугать даже Мэн Мэн. 
Глубоко вздохнув, Чжу Жун Тяньмин резко зарычал на Мэн Мэн: «Мэн Мэн, заткнись!» 
Как могла Мэн Мэн выдержать это? Она всегда была счастливой и откровенной маленькой девочкой и никогда не оставляла несчастье в своем сердце. Услышав, как Чжу Жун Тяньмин зарычал на нее, Мэн Мэн мгновенно выпустила бушующий огонь из ее тела, уставившись на Чжу Жун Тяньмина и крикнула: «Почему я должна ?! Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху, побейте его! " 
Чжу Жун Лон и Чжу Жун Ху, которые стояли позади Цзи Хао, смущенно ответили, посмотрели друг на друга, но не смели пошевелиться. Это был конфликт между сыном и дочерью Чжу Жуна. Как подчиненные, как они могли даже осмелиться сделать какой-либо шаг? 
«Мэн Мэн, ты все более и более дикая. Как ты смеешь приказывать им нападать на твоего старшего брата? Я должен установить тебе некоторые правила. В противном случае, ты будешь становиться все более и более непослушной в будущем. Ты унижаешь нашу семью Чжу Жун!» 
Видя, что Чжу Жун Лон и Чжу Жун Ху не осмеливаются пошевелиться, Чжу Жун Тяньмин усмехнулся, бросив тяжелый шлепок по лицу Мэн Мэн. 
Цзи Хао фыркнул и сделал шаг вперед. Он поднял левую руку и запустил движение «Открытие неба», выпустив огненный поток света и ударив прямо в левое запястье Чжу Жун Тяньмина. Тем временем он начал движение «Расщепление Земли» своим правым кулаком, подняв ослепительный луч света, яростно ударив по лицу Чжу Жун Тяньмина. 
Взрыв! Чжу Жун Тяньмина послал в полет назад кулак Цзи Хао, крича от боли, пролетел прямо в толстый слой облаков и исчез. 
"Это не ваша позиция, чтобы преподать Мэн Мэн урок!" Затем Цзи Хао с улыбкой сложил руки ко всем окружающим графам и маркизам, которые все были ошеломлены, и сказал: «Великое Освобождение уже выбрало меня в качестве жениха Мэн Мэн. Поэтому, если этой маленькой девочке нужно преподать на уроке, только я должен делать это. Если кто-нибудь осмелится сделать какое-либо движение, это будет расценено как унижение для меня, графа Яо! " 
Окрестности погрузились в абсолютную тишину, и только Гон Гон Ую громко смеялся.



Глава 552. Бо Цюцзя 



«Цзи… Хао…» 
Чжу Жун Тяньмин закричал медленно и хрипло, превращаясь в огненное облако и спускаясь с неба. Обеими руками он держал тяжелый меч, который был таким же большим, как и он сам, рубя прямо к голове Цзи Хао. 
Пара глаз Цзи Хао сияла ослепительным золотым светом, когда он заставил Чжу Жун Тяньмина зажмурить глаза . 
В этот момент глаза Цзи Хао сверкали так ярко, что они даже казались парой золотых солнц. Этот пронзительный свет, исходящий из его глаз, заставлял людей не смотреть прямо на них. 
Внезапно многочисленные изогнутые, похожие на драконов и огромные символы заклинаний загорелись за пределами Ратуши. Затем вся ратуша и территория в радиусе ста миль была покрыта огромным магическим формированием. Магическое формирование укрепило землю и здания в этой области, и земля теперь была покрыта тусклым слоем свечения. 
Сильный и резонансный голос Хао Тао донесся издалека: «Кто смеет действовать безрассудно на церемонии паломничества? Чжу Жун Тяньмин, остановись сейчас же!» 
Чжу Жун Тяньмин злобно ухмыльнулся, продолжая рубить в сторону Цзи Хао, словно он ничего не слышал. Цзи Хао действительно ударил его, принц Тяньмин поднялся в облака. Это было так унизительно. Думая об этом, огонь гнева мгновенно вспыхнул из его сердца, и он просто не хотел ничего другого, кроме как разрубить Цзи Хао прямо до смерти. 
Но, конечно же, перед таким количеством графов и маркизов Чжу Жун Тяньмин не осмелился по-настоящему убить Цзи Хао. Но, по крайней мере, ему пришлось отрезать одну из рук Цзи Хао. Чжу Жун Тяньмин пристально посмотрел на правое плечо Цзи Хао. Он хотел полностью отрезать руку Цзи Хао. 
Цзи Хао усмехнулся. Только что он использовал тридцать процентов своей силы, чтобы нанести удар, что равносильно атаке на полную мощность, запущенной Королем Магов на пиковом уровне. 
Даже несмотря на то, что Чжу Жун Тяньмин был послан в полет этим ударом, он не пострадал. Цзи Хао уже проявил милосердие, но Чжу Жун Тяньмин все еще хотел продолжить бой. Исходя из сложившейся ситуации, Цзи Хао не хотел тратить на него больше времени. 
Обе руки Цзи Хао быстро дргнули, как цветущий лотос. Между тем, все девять секретных слов сгущались от его силы вместе, ревя внутри его тела, как огненные бусы. Волны золотого света сияли в его глазах время от времени, пока Цзи Хао не сводил глаз с Чжу Жун Тяньмина. Затем все девять символов заклинаний выпали из рук Цзи Хао одновременно, каждый из которых оставляет дугу в воздухе. 
«Лин», «Бинг», «Доу», «Чжэ», «Цзе», «Чжэнь», «Ли», «Цянь», «Син»! 
Каждый из этих девяти символов заклинаний имел свои особенности; они могли бы строить связи со вселенной и природной силой, каждая из которых содержала неисчерпаемую силу. Это был первый раз, когда Цзи Хао выпустил все девять секретных слов вместе. Девять символов заклинаний, напоминающих огненную падающую звезду, начали волшебным образом сочетаться во время полета. Наконец, они превратились в едва заметный силуэт гигантского топора, яростно ударившего по лицу Чжу Жун Тяньмина. 
Чжу Жун Тяньмин взмахивал своим длинным мечом, когда увидел силуэт топора, пытаясь остановить его. Однако силуэт топора, обернутый в бушующий огонь, был похож на живое существо. Ему удалось увернуться от меча Чжу Жун Тяньмина со странно изогнутым движущимся следом, а затем яростно ударил его по лицу. Туманный силуэт топора не был слишком мощным, но в нем была неописуемая сила. Защитное божественное пламя, окружающее тело Чжу Жун Тяньмина, было легко рассеяно. Силуэт топора врезался в нос Чжу Жун Тяньмина, выдавливая кровь из его ноздрей большими потоками. Он был вынужден посмотреть вверх, когда его снова послали в облака. 
Цзи Хао, улыбаясь, взмахнул руками, затем громко и ясно сказал всем окружающим графам и маркизам: «Это мое семейное дело и не имеет никакого отношения к каким-либо государственным делам. Лорд Хао Тао, пожалуйста, прости нас». 
Мэн Мэн немедленно вскочила и сказала в сторону ратуши сладким и мягким голосом: «Дядя Хао Тао, это парень Мэн Мэн, который преподает урок моему вонючему брату. Это не имеет никакого отношения к делам правительства, пожалуйста, не вините нас «. 
Не смотря ни на что, прямо перед ратушей, когда все графы и маркизы из Центрального Континента ожидали встречи с человеческим императором, Цзи Хао дважды атаковал Чжу Жун Тяньмина. Это может быть расценено как преступление, которое может быть или не быть серьезным. 
Однако Цзи Хао и Мэн Мэн назвали это «семейным делом»… Даже император Шун не имел права вмешиваться в семейное дело Чжу Жуна, не так ли? 
Голос Хао Тао донесся издалека: «Это больше не повторится. Если кто-то осмелится сделать какие-либо проблемы, не обвиняйте меня в том, что у меня нет пощады ... Если у кого-то есть дело в семье, вы должны подождать, пока не вернетесь домой Это не то место, где вы, дети, можете устраивать бардак ". 
Большая группа императорских охранников в длинных черных одеждах вышла из ратуши и выстроилась в ряд перед ратушей. 
Чжу Жун Тяньмин упал с неба, неистово ревя. Его нос все еще сильно кровоточил. Как и при первом ударе, Цзи Хао больше не использовал слишком много сил. Однако после того, как девять символов заклинаний соединились, казалось, что произошло какое-то странное преобразование, которое даже Цзи Хао не понимал. Как следствие, эффект от этой атаки, начатой Цзи Хао только что, был значительно повышен. 
Цзи Хао молча запомнил трансформацию, произошедшую с девятью символами заклинаний и силуэтом большого топора. Казалось, что девять секретных слов каким-то образом вызвали какую-то загадочную вселенную силу, а затем инициировали неизвестную силу, заключенную в движении Открытия Неба. Под воздействием этого атака, начатая с помощью солнечной энергии, превратилась в физическую атаку, похожую на атаку, начатую каким-то магическим сокровищем. 
Это преобразование было довольно таинственным и неописуемым, и Цзи Хао должен был вернуться и глубоко изучить его после десятилетней встречи. 
Чжу Жун Тяньмин бурно зарычал, все еще желая напасть на Цзи Хао, но магическая формация внезапно выпустила большое давление и не позволила ему двигаться. Гора Ли Сю и И Шен подошли к нему и отговорили его тихим голосом, добавив предупреждение, данное Хао Тао ранее, Чжу Жун Тяньмин, наконец, проглотил свой гнев обратно, сердито бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао, а затем бросил взгляд в сторону Гон Гон Ую. 
Гон Гон Ую насмехался, играя с черной бамбуковой флейтой. Учжи Ци, который стоял рядом с ним, медленно сказал: «Хорошо, Чжу Жун Тяньмин и Цзи Хао не на одной стороне, это здорово». 
Гон Гон Ую слегка кивнул, демонстрируя след удовольствия в его насмешке. 
Графы и маркизы начали выстраиваться перед ратушей в соответствии с их годами службы, уровнями власти и кланами. С каждым графом или маркизом стоял охранник императора, показывая ему его позицию. 
Каждому маркизу было позволено ввести двадцать членов клана в ратушу, в то время как каждому графу было позволено ввести только десять человек. Остальные из их окружения должны были ждать снаружи ратуши. 
Охранники императора в длинных черных одеждах тихими голосами объясняли правила новым графам и маркизам. Через полчаса все графы и маркизы выстроились в ряд, взяли своих людей и пошли в ратушу. Внутреннее пространство Ратуши было наполнено туманом, поскольку огромная мощная вибрация давила на тело каждого человека, как гигантская гора, так что обычным Старшим Магам было бы трудно двигаться сюда. 
Более десяти тысяч графов и маркизов захватили более ста тысяч своих людей и вошли в главный зал, после чего магическая формация, расположенная внутри ратуши, была полностью активирована, создав огромное пространство для содержания всех этих людей. Император Шун сидел в самой глубине главного зала и смотрел на всех этих людей вяло с легкой улыбкой. 
Долгая церемония началась. 
Согласно годам службы, должностям и полномочиям, некоторые маркизы последовательно выходили из толпы. Каждый из них приветствовал императора Шун, воздавал дань уважения и поприветствовал его. После этого Император Шун задавал несколько простых вопросов, касающихся всех видов политических дел, а после этого граф или маркиз представляли Императору список пожертвований, которые он принес на эту десятилетнюю встречу. 
Количество графов и маркизов в Центральном Континенте превысило десять тысяч. Если бы каждый из них должен был встретиться с императором Шуном один на один, эта церемония могла бы длиться, по крайней мере, целый месяц. Поэтому маркизы, которые имели право выйти из толпы и встать перед императором Шуном и поговорить с императором Шуном, были тщательно отобранными представителями. Все эти маркизы происходили из самых могущественных кланов с самой длинной историей, и все они долгое время служили в человеческом правительстве. 
Целых тридцать шесть маркизов в качестве представителей более десяти тысяч графов и маркизов встретились с императором Шуном последовательно. После этого в главном зале началась веселая музыка, когда все графы и маркизы заняли свои места, и начался банкет. 
Место Цзи Хао было расположено рядом с Чжу Жун Тяньмином. Как только он сел, человек с белым нарядом подошел к Чжу Жун Тяньмину. 
«Граф Яо, я Бо Цюцзя».



Глава 553. Расчёт 



Бо Цюцзя? 
Люди громко разговаривали в зале, пока играла музыка. Горничные в красивых платьях, из-за которых они выглядели как бабочки, прогуливались и подавали всевозможные великолепные вина и изысканные блюда. 
Несколько высокопоставленных графов и маркизов привели некоторых исполнителей, чтобы они устроили несколько интермедий с целью развлечения, заработав аплодисменты многих других. Большой зал становился все шумнее и шумнее, так что, кроме Цзи Хао, никто не заметил движения Бо Цюцзя. 
Цзи Хао поднял голову, пристально глядя на Бо Цюцзя с головы до ног. 
Бо Цюцзя был высоким и крепким, в белом халате, его длинные волосы свободно висели на спине, в соломенных туфлях. Снаружи дул шторм с сильным снегопадом, а земля была покрыта толстым слоем скопившегося снега. Тем не менее, пара ног и обувь Бо Цюцзя были совершенно чистыми, без единого пятна на них. 
Его кожа была белоснежной, даже с таинственным серебряным блеском, который делал его похожим на серебряную статую, чистую, чистую, без пятен пыли. Его странное появление дало ему странную, не мирскую и безжизненную вибрацию. 
Что заставило сердце Цзи Хао биться быстрее, так это пара глаз Бо Цю Цзя. 
У Бо Цюцзя было странное угловатое лицо, а пара глаз была глубоко впалой. На первый взгляд его глаза, казалось, ничем не отличались от глаз обычных людей, но если присмотреться, можно было бы увидеть, что его зрачки были тускло-золотистого цвета, с тусклыми золотистыми потоками света, медленно вращающимися в его зрачках. Это делало его зрачки похожими на бездонный водоворот, который мог привлечь внимание людей в любое время и мог пожирать души людей. 
Видя, как Бо Цюцзя подошел и начал разговор, Цзи Хао вежливо бросил вопрос: «Бо Цюцзя? Ты не выглядишь как человек Южной Пустоши. Южная пустошь никогда не сможет воспитать человека с такой нежной кожей, как у тебя». 
Бо Цюцзя опустил голову, взглянул на свои белые и стройные руки, мгновенно улыбнулся и сказал: «Граф Яо, ты такой же умный, как говорили люди. Одним взглядом ты…» 
Цзи Хао нетерпеливо прервал его. Такой низкоуровневый поцелуй в задницу может сработать с простыми людьми из Южных Пустошей, но для Цзи Хао эти слова были как жужжание, издаваемое мухами, и были чистым шумом без какого-либо реального смысла. 
Честно говоря, и даже немного грубо, Цзи Хао сказал: «Откажись от дерьма. Даже самый глупый человек может сказать, что ты не человек из Южных Пустошей. Будь я умным или нет, это не твое место, чтобы сказать. Старая поговорка гласит: только воры и предатели будут показывать другим людям чрезмерное внимание без всякой причины. Просто выскажете то, что вы хотите от меня? " 
Бо Цюцзя плотно прикрыл свои тонкие губы, что делало его губы похожими на острую пару мечей. 
Он серьезно посмотрел на Цзи Хао сверху вниз, как будто это был первый раз, когда он увидел Цзи Хао. Некоторое время он молчал, затем кивнул Цзи Хао, замедлил скорость речи и серьезно сказал: «Я был слишком высокомерен, граф Яо. Вы разумный человек». 
Мэн Мэн взяла чашу вина и вытащила свою голову из-под руки Цзи Хао. Она прищурилась, посмотрела на Бо Цюцзя и сказала: «Цзи Хао, безусловно, разумный человек, он умный». 
Подняв чашу, Мэн Мэн выпила полную чашу вина прямо вверх, затем сказала с удовлетворением. "Это вино неплохое, Цзи Хао, ты хочешь немного?" 
Цзи Хао погладил маленькую голову Мэн Мэн и мягко сказал: «Вы идете смотреть шоу. Кажется, мистеру Бо Цюцзя есть, что сказать мне. Несмотря на то, что я действительно хочу ударить его по голове прямо сейчас, мы должны быть разумными в конце концов, верно? 
Мэн Мэн снова прищурилась с ярким лучом света, вспыхивающим на этой паре глаз, затем бросила угрожающий взгляд на Бо Цюцзя и холодно сказала: «У моего седьмого брата никогда не было хороших людей вокруг него. Цзи Хао, побей его, если тебе надо, не парься… 
Мэн Мэн обернулась, схватила Цзи Ся и нескольких других людей из Золотого Ворона, глотая вино, бросая пригоршню нефритовых монет в середину зала исполнителям, которые время от времени усердно работали над своими шоу. Они все время смеялись, казалось, веселились по-настоящему. 
Эта десятилетняя встреча была церемонией, которая позволила императору Шун, его министрам и всем этим графам и маркизам оставаться рядом друг с другом и знакомиться друг с другом. Это полностью отличалось от регулярных встреч, касающихся государственных дел. Поэтому все эти графы и маркизы были теперь совершенно расслаблены, смеялись, пили и ели, наслаждаясь банкетом. 
Те исполнители, которые выступали в центре зала, были еще счастливее. Некоторые из них распыляли огненные шары изо рта, некоторые непрерывно проливали свежие лепестки, в то время как другие приносили тысячи муравьев, приказывая им разделиться на две армии и выполнить боевые порядки. Как и многие графы и маркизы, Мэн Мэн все время бросала нефритовые монеты этим исполнителям в качестве награды. Доход, который эти исполнители собирались получить сегодня, был бы достаточен для того, чтобы они жили счастливо и комфортно в течение сотен лет. Думая об этом, они работали еще усерднее. 
Все звуки стихли вокруг Цзи Хао и Бо Цюцзя. Цзи Хао возился с изысканной трехногой винной чашкой, вырезанной из прекрасного нефрита, и холодно смотрел на Бо Цюцзя. 
«Я не думаю, что мы незнакомы». Цзи Хао слегка щелкнул пальцем. Поток голубого тумана мелькнул между его пальцами. 
«Мы действительно чужие друг другу». Бо Цюцзя слегка вздохнул. Только сейчас Цзи Хао продемонстрировал особый поток силы, который принадлежал только Ю Ю и его ученикам. Сделав это, он раскрыл свою личность. Бо Цюцзя слегка хлопнул в ладоши и последовал его шагу, на его ладони вспыхнул туманный силуэт дерева. 
«Я Жрец Бо Цюцзя. Приятно познакомиться, мой друг». Бо Цюцзя серьезно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Принц Тяньмин выбран Дао природы и должен стать следующим человеческим императором. Так как вы, мой друг, и Мэн Мэн уже решили стать парой, вы — Семья Принца Тяньмина. Поэтому вы, мой друг, должны помочь принцу Тяньмину занять трон человеческого императора всей своей силой. " 
«Я знал, что такие неприятности придут». Цзи Хао тяжело вздохнул. Он удобно поставил чашку с вином на длинный стол перед собой и сказал: «Я избил его буквально только что, а вы на самом деле достаточно бесстыдны, чтобы прийти и попросить моей помощи». 
«Граф Яо, твоя мудрость произвела на меня впечатление». — сказал Бо Цюцзя вяло: «Принц Тяньмин вступил в спор между вами, графом Яо и Гон Гон Ую, но когда вам было удобно, вы начали конфликт с принцем Тяньмином перед всеми. Кажется, вы обидели двух принцев одновременно время, но на самом деле, вы, граф Яо, плавно сумели уберечь себя от настоящей неприятности ... Граф Яо, вы человек с истинной мудростью. " 
«Перестань говорить ерунду! Если бы я был глуп, почему мой Наставник принял меня в ученики?» сказал Цзи Хао мягким тоном: «Если Чжу Жун Тяньмин хочет чего-то, он должен сам бороться за это. Я не буду прикладывать к этому все силы. И, Бо Цюцзя, не пытайся подшутить со мной… ты можешь не можешь позволить себе цену ". 
Бо Цюцзя некоторое время молчал, все еще не желая сдаваться, и сказал: «Граф Яо, в конце концов, ты из Южной Пустоши. Принц Тяньмин…» 
Цзи Хао прищурился, дразнящим взглядом посмотрел на Бо Цюцзя и сказал: « Я из Южной Пустоши, поэтому я должен сделать все, чтобы Чжу Жун Тяньмин смог занять трон? Как, черт возьми, это работает? Все эти графы и маркизы видели своими глазами, что я дважды избивал его публично. Это означает, что я совсем не на его стороне. Я никогда ему не помогу, даже немного. " 
Размахивая рукавом, Цзи Хао холодно продолжил: «Если он хочет престола, пусть он сам борется за него. Это не имеет ничего общего со мной или моей территорией горы Яо, и ни одно из них не имеет ничего общего с моим кланом Золотого Ворона. Наше Клан Золотого Ворона — зависимый Королевский клан принца Тон Гона ... Вы не ожидаете, что наш клан Золотого Ворона пошевелит даже одним пальцем, чтобы помочь Чжу Жун Тяньмину! 
Бо Цюцзя горько улыбнулся и сказал: «Граф Яо, ты действительно решительный. Ты разорвал все связи, как только увидел меня!» 
Цзи Хао холодно улыбнулся, и его тон становился все резче и резче: «Бо Цюцзя, как ты можешь быть настолько глуп, чтобы верить, что я помогу тебе? Разве ты не знаешь имя моего Наставника? Как ты смеешь даже думать об этом?» 
Бо Цюцзя еще некоторое время молчал и серьезно сказал: «Если бы принц Тяньмин вступил на престол, ваша секта стала бы главной религией всего человечества, и вы бы смогли разделить естественную удачу, которое принадлежит всему человечеству, как вам это ?» 
Цзи Хао холодно и слабо улыбнулся. Он обернулся, взял горсть нефритовых монет и осторожно бросил их. 
«Попросить кого-то действовать против его собственных интересов, это то, что будет делать только дурачок». 
Взгляд Бо Цюцзя изменился, но затем он увидел высокого, сильного и красивого молодого человека, держащего чашу с вином, шаг за шагом подходящего к Цзи Хао.



Глава 554. Принц Гун Сунь 



Молодой человек был высоким и красивым, все его тело — прекрасный символ мужской красоты. 
Плотная сила земли окружала тело молодого человека. Когда он стоял перед Цзи Хао, он мог ясно почувствовать странное колебание гравитации. 
Воздух, окружавший молодого человека, казалось, был разделен на бесчисленные крошечные части, и гравитация воздействовала на каждую крошечную часть, быстро колебаясь. Гравитация в каждой крошечной части изменялась от большой до маленькой, сверху вниз, слева направо. Из-за странного колебания силы тяжести свет вокруг молодого человека даже немного искажался, из-за чего его фигура стала мутной, и ее было трудно разглядеть глазами. 
Сила земли была тяжелой и плотной, дополненная высоким и мускулистым телом этого молодого человека, она заставляла людей чувствовать, что этот молодой человек — гигантская гора, глубоко укоренившаяся в земле, грубая и нерушимая, и она может стоять до бесконечности. 
Однако, быстро меняющаяся гравитация вокруг молодого человека добавила неизмеримую странность к гороподобному чувству, подобно миражу, который никогда не узнает, был ли он реальным или воображаемым. 
Он был особенно могущественным, могущественным человеком на уровне Божественного Мага. 
Кроме того, казалось, этому молодому человеку, около тридцати лет. Основываясь на том факте, что он мог достичь такой великой мощи в столь юном возрасте, он определенно был из какого-то высококлассного клана или семьи, и был воспитан и обучен с безграничными ресурсами в качестве будущего костяка семьи или клана. 
«Граф Яо, это первый раз, когда я вижу тебя лично. Пожалуйста, прими мои наилучшие пожелания Гун Сунь Юаня, — сказал молодой человек, слегка приподнимая чашку с вином. — Новый год наступает, и я желаю тебе, граф Яо, хорошей погоды для посева, хорошей жизни для вашего народа и процветающее будущее для вашей территории. " 
Цзи Хао молча размышлял о фоне этого Гун Сунь Юань, о том, что череда добрых пожеланий звучит довольно гладко! 
Подняв нефритовое вино и налив себе чашу вина, Цзи Хао встал, бросил сложный взгляд на Гун Сунь Юань, затем с улыбкой поднял бокал с вином и сказал: «Спасибо, спасибо… Прости меня за мое невежество как мне тебя называть? 
Гун Сунь Юань улыбнулся, чокнул свою чашу с чашей Цзи Хао и ответил мягким голосом: «Я граф Ао, принц семьи Ю Сюн, рад познакомиться с тобой. Мы должны встретиться еще, мой брат». 
Зрачки Цзи Хао внезапно сузились до размера иглы. Он снова чокнул свою чашу с Гун Сунь Юань, затем опустошил чашу, успокаиваясь алкоголем. 
Ю Сюн Семья? Семья императора Сюань Юаня? Гун Сунь, Гун Сунь, это была фамилия Императора Сюань Юаня. Гун Сунь Юань был принцем из семьи Ю Сюн? И он обладал титулом графа Ао? 
Цзи Хао читал о горе Ао в книге, которая была в Магическом Дворце. Это была большая горная цепь возле горы Шоуян, богатая божественными минералами металлов. Даже со времен трех легендарных человеческих императоров, семьдесят процентов использующихся божественных металлических материалов, из которых делают магическое оружие высшего качества во Дворце Магов, такое как клинки, копья и мечи, все из горы Ао. 
Шахты в горе Ао эксплуатировались в течение бесчисленных лет, но минеральные ресурсы в этом районе все еще казались неисчерпаемыми. Территория горы Ао покрывала семьдесят процентов поставок высококачественного божественного металла во Дворец Магов. Это ясно показало, насколько богата территория горы Ао. 
Гун Сунь Юань унаследовал титул графа Ао, поэтому было несложно представить, насколько он богат сейчас. Помимо богатства, запасы вооружений на территории горы Ао также были в изобилии. Следовательно, военная сила территории горы Ао была известной элитной силой. 
Что касается семьи Ю Сюн, с тех пор как император Сюань Юань отрекся от престола, люди семьи Ю Сюн скрывали свои способности и выжидали, почти не сязываясь с политическими делами. Однако, поскольку Цзи Хао был довольно близок с Си Си и его сыном, Си Вэнь Мином, Цзи Хао слышал, как они говорили о всех сильных силах человечества во время нескольких банкетов, и узнавал некоторые секреты, которые обычные люди не могли знать. 
После того, как император Сюань Юань отрекся от престола, семья Ю Сюн и другие несколько крупных кланов и семей высшего уровня были фактически скрыты за кулисами человеческим правительством как стратегические резервные силы всего человечества и молча накапливали свои возможности. Между тем, эти несколько крупных кланов и семей охраняли несколько святых земель человечества. 
Начиная с эпохи трех легендарных человеческих императоров, семья Ю Сюн никогда не участвовала ни в какой войне между человечеством и не-человечеством. Это были бесчисленные годы, и никто точно не мог точно сказать, сколько энергии накопила Семья Ю Сюн, за все эти годы, или сколько Королей Магов, Божественных Магов, даже Верховных Магов, было в их семье. Что касается этого, то даже у императора Шун в голове было только смутное число. 
Только их собственный Мастер Старейшина, который обладал настоящей силой, точно знал, насколько могущественна Семья Ю Сюн, теперь. 
Поэтому, встретившись с Гун Сунь Юанем, Цзи Хао не осмелился проявить неуважение. Он серьезно сказал Гун Сунь Юаню: «Вы абсолютно правы, граф Ао, мы обязательно должны встретиться в будущем». 
Гун Сунь Юань с улыбкой кивнул, посмотрел на Бо Цюцзя, который сидел рядом с Цзи Хао, и мягко сказал: «Тогда я оставлю тебя здесь с твоим другом. Когда-нибудь я обязательно приеду к тебе на твою территорию. Пожалуйста, не вините меня за беспокойство в то время. " 
Они вдвоем улыбнулись и слегка поклонились друг другу, затем Гун Сунь Юань взял свою чашку с вином и подошел к длинному столу рядом с Цзи Хао. Цзи Хао откинулся на спинку стула, прищурился, глядя на Гун Сунь Юаня, постоянно разговаривающего со всеми этими графами и маркизами, за исключением тех лидеров кланов, которые пришли из Южной Пустоши. 
«У нас точный интеллект». Бо Цюцзя внезапно сказал Цзи Хао: «Гун Гун Ую очень близок к Гун Сунь Юань. Гун Гун Ую — потомок Бога, поэтому он не может быть человеческим императором. Но Гун Сунь Юань — потомок одного из три легендарных человеческих императора, которые делают его самым сильным противником принца Тяньмина ». 
"А? Он тоже хочет быть человеческим императором?" Цзи Хао пожал плечами и расслабленно рассмеялся: «Но при чем тут я? Бо Цюцзя, так много графов и маркизов видели своими глазами, что я публично избил Чжу Жун Тяньмина. Я никогда не буду в этом замешан. " 
"Вы не поможете ему, не так ли?" Бо Цюцзя прямо спросил: «У вас есть личные проблемы с Учжи Ци, и тогда, когда вы были новичком в городе Пу Бань, вы и Гун Гун Ую были врагами. Вы не будете настолько глупы, чтобы предать Южную Пустошь и помочь своим врагам , вы будете?" 
Цзи Хао возился со своей винной чашкой и мягко сказал: «Гун ГунУю, ты не можешь быть человеческим императором, а Чжу Жун Тяньмин может?» 
Бо Цюцзя улыбнулся и с гордостью сказал: «Половина родословной принца Тяньминя произошла от человечества. Его мать была человеком. Поэтому он, несомненно, может быть человеческим императором… Граф Яо, вы не поможете Гун Сунь Юань, не так ли? » 
Цзи Хао улыбнулся и покачал головой. 
«Этот Бо Цюцзя еще более отвратителен, чем сотня жужжащих мух. Почему он остается здесь и продолжает говорить эту ерунду снова и снова? жаловался Цзи Хао молча в его голове. 
«Я всего лишь маленький граф. Насколько я могу помочь Чжу Жун Тяньмину в борьбе за престол человеческого императора? И Император Шун совершенно здоров, сидит прямо там. Как получилось, что Чжу Жун Тяньмин и Гун Сунь Юань уже начали желать его трона ? 
«Подумай о моем предложении». Бо Цюцзя честно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Если вы захотите нам помочь, в будущем…» 
«Перестаньте болтать». Цзи Хао снова прервал Бо Цюцзя и сказал: «Даже если бы Чжу Жун Тяньмин вступил на престол, что он мог бы решить? Сказать, что наша секта — самая большая религия человечества? Хехе, ты шутишь ?" Это то, что может быть у нас? 
Бо Цюцзя некоторое время молчал, пытаясь приложить дополнительные усилия, чтобы убедить Цзи Хао. Но вдруг из-за Учжи Ци встал шестиметровый сильный мужчина, который сидел перед Цзи Хао, громко рассмеялся и сказал: «Господа, эти маленькие шоу скучны, почему у нас нет настоящих вещей ?» 
Мускулистый мужчина подошел к середине зала, выкрикнул двух исполнителей, которые играли в ловлю огненных шаров, а затем тяжело забарабанил себе в грудь. 
«Кто хочет побороть меня, чтобы развлечь наших лордов? Есть ли сильный человек из Южной Пустоши, который может победить меня в борьбе?» 
Шумный зал мгновенно затих. Император Шун, который с улыбкой беседовал с несколькими пожилыми графами и маркизами, бросил сложный взгляд на этого человека.
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Мускулистый мужчина из клана Огненного Цилиня подошел, стоя лицом к лицу с сильным человеком. 
Окружающие графы и маркизы, казалось, сошли с ума. Казалось, что они забыли о своих высоких позициях, хлопали в ладоши и громко кричали, стараясь изо всех сил побудить двух мужчин не играть в скучную борьбу и вместо этого сражаться с настоящим оружием. 
"Борьба? Какая борьба? Вытащите свои мечи и сражайтесь!" 
"Ха, точно! Это ратуша, это место жесткое ... не беспокойся об уничтожении этого места. Меч, меч!" 
"Двигайтесь! Пролейте кровь! Мы все приличные мужчины, борьба для маленьких девочек! Вытащите свои мечи!" 
Волна воплей поднялась из зала немедленно. Мэн Мэн подпрыгнула к длинному столу, взволнованно размахивая парой рук. Когда ее маленькая розовая рука качнулась, огромное количество магических кристаллов было выброшено, как дождь, лязгая по земле и подпрыгивая повсюду. 
«Вытащите свои мечи, мечи! У всех, кто выживет в битве, могут быть все эти кристаллы! А? Вы оба Короли Магов? Хм, как насчет золотого огня, существующего в предмире?» 
Мэн Мэн вытащила огненно-золотой блок размером с человеческую голову и бросила его на землю. Потоки огненного света исходили из золотого блока непрерывно, и температура в главном зале мгновенно повысилась. Вскоре главный зал весеннего червя был превращен в печь, из-за чего потоки пота стекали с голов музыкантов и служанок большими потоками. 
Взгляды двух сильных мужчин изменились, и подсознательно они посмотрели на золотой блок, выброшенный Мэн Мэн. 
Это был предмировой божественный материал. В наши дни божественные материалы было нетрудно найти, но предмировые божественные материалы можно было найти только в глубокой пустоте, в том числе небольшими партиями. Эта предмировая сущность огненного золота может ничего не значить для человека, но для потомков богов, подобных этим двум людям, этого было достаточно, чтобы создать мощное предмировое божественное оружие. 
Кланг! Сильный человек, который сказал, что хочет бороться, только что вытащил свой меч и указал наконечником меча на своего противника. 
Воин клана Огненного Цилиня глубоко вздохнул и вытащил меч, подняв его и указав на сильного мужчину. 
Крики и вопли людей в зале становились все громче и громче. Бесчисленные люди махали руками, громко крича, и постепенно все вопли, аплодисменты и звуки, издаваемые всеми, смешивались, гудя с одинаковым ритмом. 
Некоторые графы и маркизы выбрасывали большие суммы денег и всевозможные сокровища на землю в качестве награды победителю. 
Даже император Шун улыбнулся и хлопнул в ладоши, вынул длинный меч, густо покрытый странными узорами и издававший сильную мощную вибрацию, бросая его в середину зала. 
Человечество было боевой расой. На банкете, подобном этому, если воины выделяются и начинают бороться, независимо от личных или политических причин, они всегда могут получить аплодисменты от всех, а победитель всегда может получить большую сумму вознаграждения. 
В то время, когда все были в восторге от этого, только Цзи Хао молча встал, чтобы покинуть главный зал, и вышел в коридор снаружи. Стоя под колонной, Цзи Хао сделал глоток вина из маленького винного горшка, который держал в руке, и спокойно смотрел на большие хлопья снега, спускавшиеся вниз. 
Через некоторое время вышел также Си Вэнь Мин с небольшим винным кувшином в руке. Стоя рядом с Цзи Хао, он смотрел на него сверху вниз. Энергетическая вибрация, исходящая от тела Цзи Хао, теперь стала незаметной, в то время как все его тело было окружено слабым огненным светом. Си Вэнь Мин улыбнулся и сказал: «Ты уже совершил свой прорыв, не так ли? Очень мощное чувство силы… намного сильнее, чем у обычных Королей Магов». 
«Я выбрал великую звезду в качестве моей духовной звезды». Цзи Хао не хотел скрывать это от Си Вэнь Мина и сказал: «Хм, солнце!» 
Цзи Хао случайно указал пальцем в небо. Взгляд Си Вэнь Мина мгновенно изменился, когда он хрипло закричал: «Ты ... твоя духовная звезда — это солнце? Когда ты пройдешь на уровень Божественного Мага, тебе придется вытянуть всю духовную звезду вниз и поместить ее в свое тело ... Вот как вы становитесь Божественным Магом ... вы, вы ... 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Си Вэнь Мина и сказал: "Кто-то сказал мне, что другие, безусловно, подумают, что я никогда не смогу пробиться на уровень Божественного Мага, если я выберу солнце своей Духовной звездой, но он также сказал, что это не будет проблемой ». 
Си Вэнь Мин неправильно понял Цзи Хао. Он завел брови, некоторое время размышлял и затем медленно сказал:«В этом случае, если это вы, то это не будет проблемой ". 
Остановившись на секунду, Си Вэнь Мин посмотрел на Цзи Хао и прямо сказал: «Наконец-то я узнал некоторые древние секреты Жреца Мира Преисподней. Вы ученик Жреца Ю, не так ли? Текущий метод совершенствования нашего человечества произошел от него. Я полагаю, именно поэтому вы можете безбоязненно выбрать Солнце своей духовной звездой, верно? " 
Цзи Хао развел руками, глядя на Си Вэнь Мин во время улыбки. Он не мог сказать, что это был не Ю Ю, который сказал ему, что это был какой-то таинственный старый урод, который прятался в его голове. 
Си Вэнь Мин улыбнулся и похлопал Цзи Хао по плечу, глубоко выдохнув, когда он сказал: «Я никогда не думал, что ты, маленький ребенок, которого я вывез из Южной Пустоши, мог на самом деле сделать такое большое достижение». 
Откинув руку назад и указав на ратушу, Си Вэнь Мин улыбнулся и сказал: «Разве ты не хочешь посмотреть шоу? Гун Гун Ую и Чжу Ронг Тяньмин, они впервые встретились, но конфликт уже начался. Это должно быть отличное шоу ". 
Цзи Хао покачал головой и откровенно сказал: «Только что я напал на Чжу Жун Тяньмина перед всеми, только потому, что я не хочу вмешиваться в их дерьмо… Один из людей Чжу Жун Тяньмина просто попросил мою помощь на банкете. Хе-хе, император Шун не умирает, не так ли? У него нет никаких неизлечимых болезней, не так ли? Он не умрет внезапно, не так ли? Почему эти двое так спешат? " 
Си Вэнь Мин некоторое время молчал, затем огляделся. Обнаружив, что ближайшие несколько девиц и охранников находятся на расстоянии около ста метров, он понизил голос и сказал: «Но, Император Шун отречется от престола в конце концов. Его сила духа-звезды уже достигла предела. Если он совершит дальнейший прорыв ему придется отречься от престола ". 
Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мин со сложным выражением лица, затем сказал тихим голосом: «Ни один из этих двоих не принес бы мне никакой пользы, если бы они заняли трон. Дядя Вэнь Мин, лучше, чтобы ты занял трон». 
Си Вэнь Мин сделал короткую паузу, затем покачал головой, начал смеяться и сказал: «Вы, ребёнок, наверное, шутите. Хотя я, Си Вэнь Мин, внес небольшой вклад в развитие человечества, есть бесчисленные талантливые и добродетельные люди. . С точки зрения опыта, действий, репутации и других аспектов, как я могу быть первым? " 
Цзи Хао пожал плечами, засмеялся и продолжил тихим голосом: «Все зависит от ваших усилий. Вы помните, что я сказал в тот день? Объединенное человечество». 
Взгляд Си Вэнь Мина внезапно изменился. Он серьезно посмотрел на Цзи Хао, снова понизил голос и сказал: «Не говори так небрежно. В противном случае мы оба дождемся неприятностей. Эта твоя идея действительно хороша, но насколько она трудна?» 
Цзи Хао больше не разговаривал. Вместо этого он поднял свой винный кувшин и чокнулся с винным кувшином Си Вэнь Мина. Затем они стояли под колонной, тихо глядя на снегопад. 
Через некоторое время издалека послышался шум, и затем бронзовая табличка, висящая на талии Си Вэнь Мина, несколько раз завибрировала. Лицо Си Вэнь Мина слегка потемнело, когда он провел пальцем по табличке, а затем сказал глубоким голосом: «Посланники Ю Клана? Что они здесь делают?» 
В ревущем шторме и падающем снегу быстро приближалось летающее транспортное средство. Вокруг этого летательного аппарата была большая группа человеческой летающей кавалерии. 
Летающее транспортное средство прямо влетело на площадь перед ратушей, остановившись прямо перед ратушей. 
Несколько человек из клана Ю с длинными одеждами вылетели из машины и бесшумно поднялись в воздух на высоте около пяти метров от земли, гордо оглядываясь вокруг. 
Через некоторое время молодой человек из клана Ю в длинном кроваво-красном халате с кроваво-красными светящимися глазами без глазных яблок высокомерно рассмеялся вслух и заговорил. 
«Что это за дерьмовое место? Это столица этих невежественных, варварских существ?» 
"Поистине мусор!"



Глава 556. Письмо с вызовом 



Все в зале были взволнованы. Все длинные столы, накрытые для банкета, были убраны, а все человеческие графы и маркизы стояли рядом. Их руки были прижаты к рукояткам их мечей, когда они яростно смотрели на пятерых посланников Клана Ю, которые шли в зал. 
Атмосфера в зале была напряженной, и свирепая аура убийства, выпущенная более чем десятью тысячами графов и маркизов, почти заморозила воздух. Когда эти посланники Ю Клана вошли в зал, вокруг их тел завибрировали пульсации воздуха, даже издав четкий звук, похожий на треск нефритовых бутылок. 
Пять посланников Ю Клана, которые казались гордыми и высокомерными, стали серьезными и осторожными после того, как на них смотрели все эти люди, каждый из которых имел явную свирепость в глазах. Их подавляющее настроение было подавлено, и даже их ходьба стала намного медленнее и мягче. 
Цзи Хао стоял в толпе, держась за маленькие руки Мэн Мэн, холодно глядя на этих посланников Ю Клана. Как и другие, он молча размышлял о цели этих людей из клана Ю. Прошло пять лет с тех пор, как закончилась война на Горе Чи Бань, почему династия Ю отправила своих посланников сейчас? 
Пять посланников Юй Клана подошли к Императору Шун с некоторым серьезным затруднением. 
Император Шун сидел совершенно неподвижно, спокойно глядя на пятерых. 
Огненный Дракон Гуй, сидевший рядом с Императором Шуном, небрежно рассмеялся и сказал: «У вас, пятерых маленьких детей, есть яйца, ха-ха, что вы здесь делаете? Есть много способов, если вы хотите умереть… вы можете перерезать себе горло или просто выпить немного яда ... зачем вам приходить сюда? " 
Все присутствующие люди, независимо от их положения и отношений, все они громко засмеялись, даже музыканты, исполнители, служанки и слуги, которые прятались по углам. В этот момент энергетические вибрации, исходящие от тела каждого человека, объединились в одно, надавливая прямо на головы пяти посланников Клана Ю, как гора, заставляя их интенсивно дрожать. Изящно изготовленные амулеты, которые они носили, взрывались один за другим, выпуская бесчисленные блестящие символы заклинаний и создавая слои световых экранов, экранируя их внутри и отражая сильное давление извне. 
Однако здесь собрались лидеры кланов всех крупных кланов Центрального Континента, а также все графы и маркизы, получившие титулы человеческих императоров. Среди всех этих людей число Божественных Магов было совсем не маленьким. Среди остальных, кто имел право входить в главный зал и встречаться с императором Шуном, даже самым слабым был Король Магов. 
По меньшей мере, тысяча световых взрывов символов заклинаний произошло на телах пяти посланников Ю Клана подряд, создав сотню световых экранов и плотно их обернув. Тем не менее, под огромным давлением, которое оказали многие присутствующие могущественные человеческие Маги, эти защитные магические экраны сломались один за другим. Наконец, за ними последовало бурное рычание, все пять из них были придавлены, и смущенно в конце концов поклонились императору Шун. 
Немедленно, большое давление ослабло, и многие графы и маркизы засмеялись странным тоном. 
"Они встали на колени!" 
"Хе-хе, на колени!" 
«Кучка симпатичных мальчиков, я сомневаюсь, что у них есть хребты! Я думал, что они скорее умрут, чем подчинятся. Они должны были просто перерезать себе горло, прежде чем встать на колени. Тогда я мог бы оказать им некоторое уважение!» 
"Чепуха! Разве ты не знаешь, что эти симпатичные парни из Ю Клана больше всего боятся смерти? Скорее умереть, чем подчиняться? Они скорее предпочли бы подчиниться, чем умереть!" 
Поддразнивания и издевательства приходили, как приливная вода, и лица пяти посланников Ю Клана темнели от гнева. Молодой человек из клана Ю, в кроваво-красном длинном халате, который, казалось, был лидером среди пяти из них, закричал: «Желает ли ваше человечество начать войну против всей нашей династии Ю? Мы пришли по приказу двенадцати правящих императоров! 
Говорящий юноша Ю Клана с трудом достал свиток. Чёрный свиток треснул, и в воздух взмыл световой экран, на котором было двенадцать прозрачных разноцветных печатей, а в середине каждой печати был светящийся вертикальный глаз. 
Император Шун поправил талию. Это было официальное письмо, подписанное совместно Двенадцатью правящими Императорами Ю Клана, к чему он должен был отнестись серьезно. 
Чтобы получить быстрое достижение, Диши Янлуо, новый правящий Император Кровавой Луны, возглавил Кровавую Луну и начал массированную атаку на человечество, почти потряс весь город Пу Бань. Если бы все двенадцать ветвей Ю Клана взялись за руки и развернули все свои вооруженные силы, чтобы начать тотальную атаку, это стало бы катастрофой для человечества. 
Император Шун поднял голову и издал плотную и теплую мощную вибрацию, блокирующую сильное давление, исходящее от всех окружающих графов и маркизов, затем тихо и мягко сказал: «Встаньте. Поскольку вы посланники клана Ю, нет необходимости быть слишком вежливыми «. 
Пяти посланцев Ю Клан смущенно встали, все сердито глядя на Императора Шун. 
Они не хотели становиться на колени и поклоняться Императору Шун, но все эти графы и маркизы необоснованно насильно прижимали их своими объединенными чувствами силы, как они могли этому сопротивляться? 
Молодой человек из клана Ю в кроваво-красном халате нетерпеливо сказал: «Завязывайте. В то время во время войны на Горе Чи Бань Диши Янлуо потерял лицо всей нашей династии Ю. Несколько правящих Императоров сосредоточились на своем самосовершенствовании, и не нашли время, чтобы справиться с этим в последние годы ". 
Глубоко вздохнув, молодой человек злобно ухмыльнулся и продолжил: «Но три месяца назад император нашего Темного Солнца Йемо Луоэ собрал всех двенадцать правящих Императоров и распределял вину за неудачу в войне на горе Чи Бань. наконец, двенадцать Императоров решили, что мы должны преподать вашему человечеству урок! " 
Молодой человек клана Ю в кроваво-красном халате, казалось, забыл о неловкой ситуации, когда он становился на колени и поклонился на земле, которую он только что перенес. Он гордо поднял голову и сказал: «Вы, люди, должны быть нашими рабами. Вы должны постоянно напоминать себе, что вы ничтожная раса, а наши люди из клана Ю являются самыми благородными существами в мире». 
Все графы и маркизы были в ярости от его слов. Многие из них намеревались выкрикнуть в гневе, но император Шун махнул рукой, временно успокаивая их. 
«Поэтому, с великой мудростью наших двенадцати императоров, они разработали игру». Молодой человек из клана Ю в кроваво-красном халате холодно посмотрел на императора Шун и сказал: «Мы отправим миллион наших элит, а вы отправите десять миллионов сверхсредних элит. К этому миру приближается маленький мир. Все отправленные нами люди вместе войдут в этот маленький мир, исследуют его и соберут в нем ресурсы ... до самой смерти! " 
Молодые люди из клана Ю посмеивались, глядя на Императора Шун, и продолжали: «До тех пор, пока там не погибнут наши люди или ваши люди». 
«Вы должны принять этот вызов жизни и смерти, и вы должны выбрать более десяти миллионов элитных молодых людей и отправить их в этот маленький мир». сказал молодой человек клана Ю жестоким тоном. «Вы отправите их принять вызов жизни и смерти, отправите десять миллионов человек, чтобы они умерли и отвратили гнев наших императоров. В противном случае мы начнем полномасштабную войну!» 
Световой экран, выпущенный из свитка, начал гореть. В клубных потоках дыма были едва различимы двенадцать высоких и стройных силуэтов. «Испытание на жизнь и смерть или полномасштабная война… ничтожные варварские создания, у вас нет другого выбора» сказали двенадцать силуэтов вместе. 
Световой экран затем взорвался, превратившись в потоки огненного света и рассеялся. Молодой человек из клана Ю в кроваво-красном халате глубоко вздохнул, вынул еще один свиток из рукава и сказал: «Это ставка, и наши благородные императоры поставили сладкую цену на вашу жизнь и смерть. У вас также есть право сделать равную ставку. 
Император Шун взял на себя свиток, из которого погас другой световой экран. Увидев первую строчку на этом светлом экране, все графы и маркизы не могли не задохнуться от шока. 
Если человечество погибнет, гора Чи Бань будет передана династии Ю; если человечество победит, им будет позволено расширить свою территорию в направлении северной стороны горы Чи Бань на сто миллионов миль, и династия Ю не будет предпринимать никаких атак на новую территорию, принадлежащую человечеству. 
"Это ... слишком сложно!" Пробормотал пожилой человеческий маркиз. 
Как только человечество проиграет, область горы Чи Бань будет отдана. Эта цена была слишком тяжелой.



Глава 557. Кандидаты 



Клан Ю выдвинул сильные стороны всех двенадцати ветвей, чтобы заставить человечество вступить в битву на жизнь и смерть. 
Каждое из этих соглашений об этой игре, заключенных двенадцатью императорами Ю Клана, было чрезвычайно жестоким. Если бы человечество проиграло, оно не только потеряло бы район горы Чи Бань как важную стратегическую оборонительную линию, но и ядро человеческого общества оказалось бы под лезвием клана Ю. Кроме того, будет выделено огромное количество ресурсов. 
Согласно соглашениям, заключенным кланом Ю, в случае проигрыша человечества только количество всевозможных магических кристаллов высшего качества, которые должны быть предоставлены в качестве компенсации, будет равно потреблению Центрального Континента за последние десять тысяч лет. 
Если человечество проиграет игру, огромное возмещение поражения будет давить на каждого человека и заставлять его даже дышать тяжело. Не говоря уже о десяти тысячах лет, человечество не сможет снова подняться в следующие десятки тысяч лет. Из-за тяжелого искупления поражения человечество может даже пасть и разрушиться. 
Император Шун и группа старших министров молчали, глядя на светящийся экран, плавающий в воздухе, и все их тела напряглись, в то время как пот непрерывно сочился из их лба. В этот момент все молча взвешивали прибыли и убытки, должны они принять вызов или нет? 
Если они откажутся играть в игру, и клан Ю предпримет тотальную атаку, сможет ли человечество противостоять ей? 
Если они согласятся играть в эту игру и отправить десять миллионов элитных молодых людей в этот так называемый маленький мир, и если они проиграют, человечество также понесет серьезный вред. Десять миллионов элит, превышающих средний уровень, что означает «сверхсредний»? Никто не мог послать обычных Младших Магов или Начинающих Магов, чтобы принять вызов Ю Клана, не так ли? Эти молодые люди должны быть как минимум на высшем уровне, чтобы играть в эту игру. 
Во всех крупных кланах Центрального Континента Старшие Маги пикового уровня считались основными силами, особенно молодые люди, которым удалось достичь этого уровня в молодом возрасте. Все эти молодые люди считались будущим их собственных кланов и получали лучшее образование, предоставляемое их кланами. Их члены клана были бы так печальны, если бы они потеряли хотя бы одного из этих молодых людей. 
Династия Ю потребовала человечество тщательно отобрать десять миллионов молодых людей, чтобы принять вызов. Поскольку они осмелились сделать этот вызов, по-видимому, они были довольно уверены в себе. Из какого клана должны быть выбраны эти десять миллионов элитных людей? Или, какой клан должен посылать еще несколько молодых людей, а какой клан должен посылать несколько меньше? 
Это было все равно что решить, кто должен умереть, так как вероятность выживания была не больше тридцати процентов или даже меньше. 
Какой клан хотел бы отправить своих элитных молодых людей, которые были выращены с неограниченными ресурсами, на смерть? Ни один лидер или старейшина клана не захотел бы сделать это. 
«Другое дело, наш император сказал, что несколько человек обязаны быть в игре». Посланник Клана Ю в кроваво-красной одежде гордо посмотрел на Императора Шун и продолжал выдвигать новые требования. Он достал кроваво-красный кожаный свиток, щелкнул пальцем, и экран кроваво-красного света вспыхнул в воздухе. Затем на кроваво-красном световом экране появились строки с именами. 
Первое имя принадлежало никому иному, как Цзи Хао. Граф Яо, Цзи Хао. 
На имени Цзи Хао люди из клана Ю поместили огромный кроваво-красный крест в жестоком почерке. Судя только по этому огромному кресту, можно легко понять, сколько из людей клана Ю думали о Цзи Хао, и сколько из них очень хотели разрубить его на куски. 
Размышляя об этом, во время войны на горе Чи Бань Цзи Хао устроил отличное шоу. Он шантажировал семью Ди и почти истребил их, а затем убил бесчисленных элитных воинов семьи Цян в Заливе Злого Дракона с помощью формирования меча. Он даже заставил Неземную Луну, которая уверенно бросилась зарабатывать кредиты, получить довольно серьезный ущерб. 
После войны из-за своего вклада Цзи Хао получил титул графа Яо в возрасте до двадцати лет и получил заслуженную территорию, радиус которой составлял миллион миль. Его территория была более чем в сто раз больше, чем территории обычных графов. Эта его территория была заработана на бесчисленных трупах нечеловеческих существ; этот благородный титул был достигнут кровью не-человечества. 
Поэтому, разумно, Цзи Хао стал самым разыскиваемым в списке убийств не-человечества. 
«Граф Яо, Цзи Хао и несколько его товарищей по команде должны быть в игре». Со следом холода и жестокости посланник Ю Клана усмехнулся и сказал: «Кстати, я уже бросил три миллиона нефритовых монет в бассейн смерти в городе Лян Чжу. Могу поспорить, что этот ребенок не сможет выжить три дня в маленьком мире ". 
Цзи Хао холодно фыркнул. 
Посланник Клана Ю услышал Цзи Хао. Он обернулся, яростно уставился на Цзи Хао и спросил: «Ты Цзи Хао?» 
Цзи Хао вышел из толпы, посмотрел на посланника Ю Клана, усмехнулся и ответил: «Споришь, я не смогу прожить три дня? Почему бы тебе не поиграть в игру, давай войдем в этот маленький мир и будем иметь немного очень весело, как это? Давай узнаем, собираешься ли ты убить меня, или я убью тебя так же, как убить свинью! " 
Вертикальный глаз между бровями посланника Ю Клана внезапно открылся. Плотный поток кроваво-красного света вращался внутри этого кроваво-красного вертикального глаза. Между тем из него захлестнула доисторическая и сильная энергетическая вибрация, превратившаяся в несколько туманных, гигантских силуэтов зверей, ревущих позади молодого человека из клана Ю. 
Посланник Ю Клана облизнул губы алым языком, а затем взволнованно рассмеялся: «Я не могу точно сказать, что я буду в игре, потому что слишком много людей хотят быть в ней. Но если у меня есть шанс чтобы играть в игру, я непременно отрублю тебе голову ". 
«Запомни мое имя, я — Пи Читиан, прямой потомок благородного Красного Солнца. Высшее Красное Солнце даровало нам природу убийств и насилия. Что мне больше всего нравится, так это то, когда ты постепенно разбиваешь невежественных, варварских существ». 
"Пи, я буду помнить тебя!" Цзи Хао повернулся к императору Шун и громко продолжил: «Император Шун, так как они уже бросили вызов, я и мои люди будем играть в эту игру. Пока император Шун может гарантировать, что с моей территорией не произойдет несчастного случая, когда я уеду на игру, я и мои люди примем вызов, 
Под именем Цзи Хао были имена Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Фэн Син и Ю Му. 
Люди Ю Клана проделали эффективную разведывательную работу. Очевидно, у них были шпионы внутри человечества. Иначе, как они могли узнать, кто сражался на стороне Цзи Хао во время войны на горе Чи Бань? 
Пи Читиан издал жуткий серьезный смех и сказал: «Граф Яо, Цзи Хао, ты можешь привлечь больше своих людей; потому что на этот раз у нас много бонусов. Убийство одного из ваших Королей Магов может принести нам таблетки « укрепление крови » , чтобы очистить нашу родословную; убийство одного из ваших Божественных Магов может принести нам" сгущающую дух таблетку ", чтобы укрепить нашу душу". 
«Чем больше, тем лучше… чем больше, тем лучше. Вы можете свободно приглашать более сильных людей». Пи Читиан даже слегка дрожал от волнения, все три его глаза ослепительно сияли, когда он продолжил: «На самом деле, десять миллионов человек были всего лишь итогом. Нам все равно, сколько людей вы отправите, чем больше, тем лучше. Чем больше людей вы отправите, тем более удовлетворительным будет убийство и тем больше наград мы получим! " 
Сердце Цзи Хао слегка упало. Он посмотрел на Пи Читиана, фыркнул и сказал: "Ты уверен, не так ли?" 
Пи Читиан засмеялся жутким и хриплым голосом, покачал головой, но не ответил на вопрос Цзи Хао. Вместо этого он повернулся к императору Шун и сказал: «Граф Яо Цзи Хао, Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Ли Горы Кан ... все недавно появившиеся, талантливые элиты вашего человечества! Все они должны быть в вашей игре. В противном случае, наша Ю Династия послала бы армии, чтобы охватить весь город Пу Бань и основательно уничтожить вашу цивилизацию. Независимо от цены и призов, мы уничтожим вас! " 
Си Вэнь Мин вышел из толпы и сказал: «Хорошо, ты хочешь драться, тогда это будет бой жизни и смерти!» 
Хуасю Ли, Ли Гора Кан и некоторые другие молодые командующие армией, сражавшиеся бок о бок с Цзи Хао в войне 
Горы Чи Бань и получившие после войны благородный титул, выходили из толпы один за другим, стоя рядом с Цзи Хао в прямой линии. 
Император Шун прищурился и резко сказал: «Хорошо, после этой игры « жизни и смерти » , согласно рейтингу, основанному на количестве убитых вами нечеловеческих существ, первые три человека, которые смогут добиться успеха. смогут претендовать на трон человеческого императора ". 
Как только император Шун сказал это, в большом зале немедленно поднялся шум. Бесчисленные люди начали орать и кричать, их лица и уши вспыхнули от волнения.



Глава 558. Врата Наставника 



Слова Императора Шун были единодушно одобрены старейшинами кланов. 
Человеческие императоры, какие люди были квалифицированы как человеческие императоры? Не только те, у кого были могущественные семьи или кланы, но им также нужно было иметь достаточно хорошую репутацию. Они должны были быть добродетельными людьми и должны были внести огромный вклад в развитие человечества. 
Только те, кто мог заручиться поддержкой большинства людей в этом мире, могли быть человеческими императорами! 
Вызов клана Ю был серьезной угрозой для всего человечества. Люди, которые приняли этот вызов, убили бы миллион элитных членов клана Ю и выиграли бы эту битву, заработали тысячу лет мира для человечества. Они должны быть достаточно квалифицированными, чтобы сидеть на троне человеческого императора. 
Слова императора Шун зажгли всех людей в зале, а также заслужили всеобщую поддержку. Многие люди предлагали посылать элитных молодых людей своих кланов, которые были тщательно взращены, присоединиться к битве и внести свой вклад в развитие человечества, убивая этих проклятых нечеловеческих существ. 
Пи Читиан и другие посланники Ю Клана были рады видеть и слышать это. Они восхищенно кивнули, требуя, чтобы их клан Ю выслал только миллион элитных членов клана, в то время как человечество могло отправить столько представителей элиты, сколько они хотят, чтобы умереть. Десять миллионов, двадцать миллионов, тридцать миллионов, независимо от того, сколько людей послало бы человечество присоединиться к битве, эти миллионы элитных членов клана Ю в конечном итоге победят. 
Встреча еще не закончилась. Лидеры кланов, старейшины и маркизы и графы все еще вели интенсивную дискуссию о том, сколько людей они должны отправить на бой, и какие люди должны быть отправлены. Цзи Хао уже бросился обратно в город Горы Яо. 
По словам Пи Читиана, пройдет еще больше года, пока этот маленький мир не вступит в контакт с этим миром. Только тогда люди смогут открыть портал и войти в этот маленький мир. 
В течение этого года Цзи Хао должен был быть хорошо подготовленным. Он должен был улучшить свою силу настолько, насколько мог. Между тем ему также нужно было максимально усилить возможности своих товарищей по команде. Клан Ю уже назвал их участниками игры. Поэтому Цзи Хао должен был сделать все возможное, чтобы его друзья и он могли вернуться живыми. 
В воздухе катились огненные облака, несущие судно, стремительно летящее к горе Яо. Цзи Хао прищурился, в его голове всплыли бесчисленные мысли. Он изучил все имеющиеся у него ресурсы и секретную магию, размышляя о том, как он должен улучшить способности своих друзей и себя в течение более года. 
Цзи Хао не беспокоился о своем собственном выживании. Хотя его враги были элитными воинами династии Ю, он все же верил, что сможет жить. 
Его беспокоили его друзья, Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Фэн Син, Ю Му. Мэн Мэн имела великого отца, в то время как у Шаоси и Таиси был мощный Наставник, что, если с ними случится какая-то реальная опасность, они смогут спасти свои жизни. Но Фэн Син и Ю Му не были такими, как они. Цзи Хао молча решил, что, даже если это будут самые жестокие методы, он должен был как можно быстрее превратить Фэн Сина и Ю Му в Королей Магов. Кроме того, он должен был улучшить их способности так быстро, как только мог. 
"Хао, ты действительно собираешься рисковать своей жизнью и сражаться с этими монстрами?" На судне Цзи Ся скрестил руки на груди, нахмурившись, посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Так как они осмелились сделать это настолько большим, они либо особенно сильны, либо сыграют несколько грязных трюков. 
"Мне пришлось!" Цзи Хао посмотрел на Цзи Ся и честно сказал: «Если я не пойду, эти монстры начнут полномасштабную войну. Как только война начнется, независимо от результата, многие люди умрут. Если я не уйду, не только не-человечество будет охотиться на меня, даже человечество никогда не оставит меня в живых ». 
Цзи Ся снова поднял брови. Разве это не так? 
Нелюди упомянули Цзи Хао по имени и сказали, что он обязан быть в игре. Если Цзи Хао не появится, то нечеловеческое человечество обязательно отправит убийц на охоту на Цзи Хао. И если бы Цзи Хао отказался играть в эту игру и дал бы не-человечеству повод начать полномасштабную войну, человечество никогда не простило бы Цзи Хао. 
Цзи Ся посмотрел на взрослеющее лицо Цзи Хао, серьезно кивнул и сказал: «Ты прав, ты должен идти. Члены нашего клана Золотого Ворона никогда не боятся смерти. Если они хотят играть в игру « жизнь и смерть », мы поиграем с ними, а с тобой будет Папа… » 
Цзи Хао махнул рукой, серьезно посмотрел на Цзи Ся и сказал:« Папа, хорошо охраняй Город Горы Яо. Все те немногие друзья, которым я доверяю и я сам, не будем в городе на некоторое время. Если вы не будете охранять этот город для меня, я боюсь, что некоторые люди могут дотянуться до него ". 
Цзи Ся замолчал, опустил веки и некоторое время размышлял. Затем он тяжело кивнул и сказал: «Ты вернешься живым!» 
Цзи Хао посмотрел на Цзи Ся, громко рассмеялся и сказал: «Не волнуйся, Папа. Я обязательно вернусь живым». 
Город Горы Яо был городом Цзи Хао, Цзи Хао потратил на него большие усилия. За исключением Цзи Ся, он не доверил бы город никому другому. Цзи Ся также понимал, что Цзи Хао и все его надежные друзья будут сражаться за жизнь и смерть, тогда кто может позаботиться о городе, кроме него самого? 
«Мы должны послать некоторых людей, чтобы они привели Маму и членов клана сюда». Цзи Хао посмотрел на Цзи Ся и сказал: «Город Горы Яо — отличное место. Защита сильна, и условия намного лучше, чем у Клана Золотого Ворона. Давайте перенесем обычаи предков и алтарь. Территория горы Яо огромна и это хорошее место для воспитания людей ". 
Цзи Ся нахмурился, серьезно размышляя над предложением Цзи Хао. Спустя довольно долгое время он медленно кивнул и сказал: «Это… будет нелегко. Так много членов клана, такое большое расстояние, путешествие будет довольно рискованным. Мы можем поговорить о обычаях предков и алтаре позже, давайте получим сначала группу членов клана. Ты теперь граф Яо, так что здесь с тобой должны быть несколько непосредственно связанных членов клана. " 
Никто из них больше ничего не говорил во время оставшейся части пути. 
С большого расстояния Цзи Ся и члены клана Золотого Ворона увидели девять древних Золотых Воронов, плывущих над горой Яо, и ахнули. 
Их зрение было намного лучше, чем раньше, и даже на большом расстоянии они могли непосредственно ощущать доисторическую, великую силу, выпущенную девятью Золотыми Воронами. Мощность, излучаемая девятью Золотыми Воронами, была в тысячи, в десятки тысяч раз больше, чем мощность, выделяемая скелетами Золотых Воронов в секретных лесах шелковицы в Клане Золотых Воронов. 
«Великие сокровища! Если бы все дети в нашем клане могли совершенствоваться под их влиянием, их силы росли бы гораздо быстрее». Цзи Ся взволнованно махнул руками и сказал: «Мы должны собрать десятки тысяч этих детей в нашем клане здесь. Хао, у вас действительно есть эти великие сокровища?» 
Цзи Хао с улыбкой указал пальцем на высокую городскую стену Горного города Яо и сказал: «Папа, не только эти древние Золотые Вороны, у этого города Горы Яо тоже есть свои силы!" 
Когда Цзи Хао представил функции этого города Цзи Ся, огненное облако быстро поднялось над особняком графа Яо, спустилось с воздуха и приземлилось на землю. 
Шаоси, которую окружали Огненный Дракон Ян и несколько других Божественных Магов, быстро подошла. Увидев Цзи Ся, Шаоси сначала счастливо улыбнулась, затем схватила Цзи Хао за руки и сказал: «Цзи Хао, есть… человек, у которого такое же чувство силы, как у брата По. Он ждал тебя здесь довольно долгое время. Он сказал, что пришел из вашей секты и знает, что через год к вам придет беда. Он пришел, чтобы принести вам несколько вещей под заказ ». 
Цзи Хао остановился на секунду, а затем громко рассмеялся. 
Это был брат, посланный Ю Ю? 
Достойно быть его дорогим Наставником; он только что вернулся из города Пу Бань, и Ю Ю уже знал, что он попал в беду, и послал на помощь брата. 
Цзи Хао держал Мэн Мэн и руки Шаоси, поспешно идя к середине главного зала. Он сложил ладони и поклонился мужчине средних лет, который был одет в белое платье и сидел в холле, и спросил: «Брат, можно мне спросить, как тебя зовут? Пожалуйста, прости меня за то, что я не знаю твоего титула». 
Стройный мужчина средних лет, который выпускал сильную Ци Дао, с улыбкой встал, сложил ладони и поклонился Цзи Хао и сказал: «Я Сюань Ду. По приказу моего Наставника я пришел, чтобы принести вам брат мой, несколько штук, чтобы подготовить тебя к тому, что грядет ".



Глава 559. Сокровища, представленные Сюань Ду 



Сюань Ду был худым человеком, и вокруг его тела была намотана четкая струя Ци. Он казался скромным и естественным, избегая всех мирских дел. Каждое его движение было таким естественным, как если бы он и природа были едины. Даже самые прекрасные его движения могли соответствовать Дао природы, создавая у людей чувство красоты: 
«Этот брат может быть еще сильнее, чем брат По». подумал Цзи Хао, когда он был шокирован молча, затем поспешно поклонился Сюань Ду и поприветствовал его. 
Сюань Ду с улыбкой поприветствовал Цзи Хао, затем перевернул ладонь. Два рукава размером с кулак выкатились из его рукава вместе с потоками света. Он не стал много болтать, только прямо сказал: «Брат Цзи Хао, пожалуйста, выньте печать гор и рек ». 
Цзи Хао ненадолго помедлил, затем из его бровей вырвался чистый туман. Изнутри этого тумана печать гор и рек вылетела вместе с великолепным сиянием. 
Каждая из трех печатей излучала сияние блеска, освещавшее весь главный зал. Все три печати интенсивно гудели, как будто они могли чувствовать друг друга. Цзи Хао ясно почувствовал след желания от печати гор и рек, которая уже установила с ним связь. 
«Это печать пустоты», — сказал Сюань Ду, указывая на одну из двух печатей, которая была полностью желтой и имела, казалось бы, безграничную сферу серого тумана, стремительно вращающуюся в ней. Сюань Ду улыбнулся и продолжил: «И это звездная печать… эти две печати и печать гор и рек на самом деле являются единым целым. Тогда, когда само время было новым, а сокровище все еще формировалось, конфликт насильственно разделил его на три." 
Слегка вздохнув, Сюань Ду сказал Цзи Хао: «Брат Цзи Хао, тебе особенно повезло. печать гор и рек приземлилась в руки этого Жреца Хуа, и даже мой Наставник подумал, что три части этой печати Неба и Земли никогда не могут появиться снова вместе. Но никто никогда не думал, что ты, мой брат, действительно сможешь этого достичь ". 
Потирая его руки, потоки мягкого света выходили из рук Сюань Ду. Затем вылетели десятки тысяч светящихся серебряных цветов. Мягкие световые потоки этих светящихся серебряных цветов окружили три интенсивно дрожащих печати и обернули их. Затем три печати быстро приблизились друг к другу и одновременно превратились в ослепительную сферу света, сливаясь в одну. 
"Просто вернись к первоначальному виду, чего ты ждешь?" сказал Сюань Ду глубоким и сильным голосом. В то же время мутный поток пурпурного тумана вырвался из калебаса, который нес на спине Сюань Ду, и превратился в поток, похожий на водопад. Он вырос в сферу света, трансформированную из трех печатей. 
Были слышны звуки грома. Изначальный дух Цзи Хао слегка поколебался, и он мгновенно почувствовал чрезвычайно сильную, тяжелую, но особенно таинственную и гибкую энергетическую вибрацию. Ослепительный свет потускнел, и в тусклом свете перед Цзи Хао тихо плыла печать размером с кулак. Верхняя часть печати была квадратной формы, а нижняя часть была круглой. Вокруг печати были бесчисленные туманные силуэты сверкающих гор и рек, в то время как огромное чудовище Хаоса молча закрепилось на печати. 
Даже не будучи активированной собственной силой Цзи Хао, эта печать может автоматически поглощать великую природную силу. Сила земных меридианов, сила рек, сила звезд на небе и сила окружающей пустоты — все превращается в видимые, красочные потоки свечения, непрерывно поглощаемые печатью. 
Поскольку печать поглощала энергию из окружающей среды, воздух во всем главном зале начал медленно вращаться. Воздух, казалось, стал липким, как жидкое серебро, и все тело и душа были запечатаны сильной силой, пронизанной воздухом, что не позволяло им двигаться. Все в главном зале чувствовали себя так, как будто насильно и постоянно крутили и качали силой в воздухе вместе с «дыханием» небесной и земной печати. 
Это было похоже на пребывание в глубоком кошмаре, и даже Цзи Ся, который слился с бусиной духовной наследуюемой силы древнего Мастера Верховного Мага, и Цзи Хао, который обладал удивительным потенциалом, не могли двигаться, даже на маленький палец. Его тело было полностью заморожено, и даже его мысль была запечатана невидимой силой, высвобождаемой из печати. Это заставило его чувствовать глубокую растерянность и потерять контроль над своим телом, неспособным реагировать на вещи, происходящие вокруг него. 
«Эта небесная и земная печать может управлять воздухом, собирать великие силы из звезд, земли, гор и рек». Сюань Ду посмотрел на этот великолепно светящийся штамп и искренне похвалил: «Это не окажет какого-либо сильного эффекта, если вы напрямую сокрушите своего врага, но это может собрать огромные силы от природы. Вы можете установить все виды ловушек и засад магических формирований с ее помощью, или активировать все виды запрещенных способностей. Среди всех сопутствующих миру духовных сокровищ эту печать Небес и Земли можно считать первоклассной ». 
Сердце Цзи Хао мгновенно забилось. 
Когда Ю Ю приобрел печать гор и рек у Жреца Хуа, Ю Ю только упомянул, что печать гор и рек была первоклассным предметом среди всех сокровищ, созданных в загробном мире. Но три печати соединились в одну и превратились в первоначальную форму небесной и земной печати, оказавшейся мировым духовным сокровищем. Более того, она была на самом деле первоклассной среди всех сопутствующих миру духовных сокровищ! 
Извечная Солнечная Коса также была мировым духовным сокровищем, способным убивать и атаковать напрямую. Даже с силой Цзи Хао, печать могла активироваться и угрожать жизни Божественных Магов. Эффективность прямой атаки небесной и земной печати не была выдающейся, но только ощущение силы, исходящей от нее, могло лишить Божественных Магов, таких как Цзи Ся, Чжу Жун Лон, Огненного Дракона Яна, возможности контролировать свои тела. Судя по всему, небесная и земная печать была невероятно мощной в ловушке и запечатывании. 
Печать и извечная Солнечная Коса дополняли друг друга. Печать Неба и Земли могла заманить в ловушку и ослабить врага, тогда как Извечная Солнечная Коса могла убить их: это было идеальное сочетание защиты и атаки. 
"Спасибо, брат Сюань Ду." Цзи Хао низко поклонился Сюань Ду, затем восхитительно махнул руками в сторону печати Небес и Земли. 
Печать гор и рек уже установила связь с Цзи Хао. После того, как три печати воссоединились, изначальная духовная метка Цзи Хао оставленная в печати гор и рек не исчезла. Напротив, она была усилена в сто раз серо-пурпурным туманом, выпущенным Сюань Ду. Поэтому Небо и Земля послушно полетели обратно в лоб Цзи Хао, плавая перед его исконным духом и спокойно собирая силы. 
«Мы братья, не надо меня благодарить». Сюань Ду с улыбкой махнул рукой на Цзи Хао и сказал: «Дяде Ю Ю поручено выполнить важное задание, и он не сможет справиться лично. Если я позволю другим запугивать вас, моему Наставнику будет стыдно». 
Сняв шелковую нить, обвязанную вокруг его груди, Сюань Ду положил на спину трехфутовый и шестидюймовый золотисто-пурпурный калебас, переданный Цзи Хао, и сказал: «Это волшебная пилюля, придуманная для калебаса. Мой Наставник создал ее с искренним усилием и использовал для переноски этого калебаса повсюду. Брат, ты можешь просто положить все виды волшебных трав в этот калебас, и он автоматически приготовит сырые травы в волшебные таблетки со всевозможными эффектами, такими как таблетки для детоксикации или лечения. " 
Измеряя тяжелый золотисто-фиолетовый калебас своей рукой, Цзи Хао вложил свою духовную силу в калебас. Просканировав внутреннее пространство калебаса, он был слегка шокирован. 
В калебасе осталась огромная куча размером с гору, редких трав, в то время как огромное количество серо-пурпурного тумана клубилось вокруг друг друга, сталкиваясь друг с другом и постоянно испуская пурпурный небесный огонь. Тем временем многочисленные волшебные таблетки выскакивали, как жареные бобы. 
Более десяти тысяч золотых светящихся волшебных таблеток размером с большой палец уже были изготовлены, каждая таблетка завернута в пурпурный туман. Цзи Хао сканировал эти таблетки своей духовной силой и обнаружил, что каждая таблетка была густо покрыта символами заклинаний и странными узорами и была особенно тяжелой, содержащей огромную силу. 
Кроме того, на поверхности каждой волшебной таблетки было название таблетки, записанной в древнем стиле каллиграфии, такой как «очищающая душу таблетка детоксикации», «таблетка, продлевающая невезение, продлевающая жизнь», «универсальная». таблетки дракона и тигра и т. д. Согласно опыту обучения По, таблетки, содержащиеся в калебасе, были чрезвычайно мощным магическим лекарством, которое могло даже вернуть мертвых к жизни. 
Прежде чем Цзи Хао вышел из большого удивления, Сюань Ду достал из рукава небольшую нефритовую коробку. 
Он осторожно погладил коробку, затем передал эту маленькую коробочку размером с кулак Цзи Хао и сказал: «Это « шкатулка с мечом Хаоса », созданная самим нашим вторым дядей. В ней есть летающий меч, который очень мощный это чистое оружие убийства, и как только вы примените его, даже естественному миру будет нанесен ущерб. Вы можете использовать его только для того, чтобы справляться с чрезвычайными ситуациями и спасать свою жизнь, но никогда не можете полагаться на его силу и начать бойню с ним." 
Цзи Хао ненадолго остановился. — Этот второй дядя тоже послал сокровище? 
«Мой Наставник, Ю Ю и его два брата, они собираются взяться за руки и надрать задницы этим монстрам? Разве это не слишком пугающе? подумал Цзи Хао. 
Но затем Сюань Ду достал небольшую сумку размером с кулак, передал ее Цзи Хао и начал осторожно объяснять ему. 
Цзи Хао сразу понял, что Ю Ю и его два брата действительно собираются взяться за руки и запугивать этих монстров.



Глава 560. Брак 



Сюань Ду быстро ушел после того, как дал Цзи Хао несколько сокровищ. Хотя Цзи Хао очень старался попросить его остаться подольше, он остался ненадолго, выпил три чашки чая и попробовал несколько семян лотоса, собранных из озера пурпурной жидкости, а затем превратился в свежий порыв ветер и унесся прочь. 
Казалось, Ю Ю и его братья действительно были заняты, но Цзи Хао не знал, чем они были заняты. 
Цзи Хао положил все те вещи, которые Сюань Ду принес, в безопасные места, особенно коробку с мечом Хаоса, которую он хранил при себе. Согласно Сюань Ду, второй дядя Цзи Хао собрал свирепость от пяти типов сущностей в мире металлов. Затем он собрал некоторую предмировую хаотическую силу из девяти секретных мест, в которых находились самые жестокие силы в мире, и после этого он положил эти материалы в сильный шторм в космосе. Проработав тысячу лет, он, наконец, получил этот хаотичный ящик с мечом. 
У этой шкатулки с мечом Хаоса была ужасная смертельная атмосфера, которая делала ее несравнимо опасным. Естественно, она обладала мощной силой, и Цзи Хао даже не мог коснуться ее своим изначальным духом, потому что одним прикосновением эта коробка могла разрушить его изначальный дух. Поэтому он не мог построить связь с этой коробкой, используя свою изначальную духовную силу. Вместо этого он мог управлять коробкой только с помощью специальных заклинаний и движений рук. 
Эта коробка была опасным оружием, и она была создана исключительно для убийства. Цзи Хао не осмеливался быть даже слегка небрежным с этим, поскольку Сюань Ду предупредил его, что, если бы он был когда-либо ранен этой коробкой с мечом Хаоса, у него даже не было бы времени, чтобы исцелить себя. Поэтому он должен был быть очень осторожным и осмотрительным с ней. 
Цзи Хао положил вещи, содержащиеся в маленькой сумке, в пространственное кольцо, которое он вырвал у Поло Си. В этой маленькой сумке было множество сокровищ и оружия, таких как десятки тысяч мощных одноразовых нефритовых талисманов и сотни тысяч громовых или огненных бомб, изготовленных из всевозможных секретных материалов. Припасов, содержащихся в маленькой сумке, было более чем достаточно для Цзи Хао, чтобы вести масштабную войну. 
В дополнение ко всему этому в небольшом пакете содержалось много хороших инструментов. При правильном использовании, эти инструменты могут легко спасти жизни. 
Даже маленькая сумка была волшебным сокровищем. Сумка называлась «облачная сумка». Хотя у нее не было никакой реальной атакующей силы, ее владелец мог хранить в ней достаточное количество воды. После запуска, она выпустит густой туман, который может покрыть область радиусом в десять тысяч миль, чтобы заблокировать зрение врагов. В тумане, выпущенном из облака, даже духовные силы будут отключены. Поэтому маленькая сумка была идеальным сокровищем для побега. 
Поскольку мешок мог выпускать туман, пока в нем хранилась вода, Цзи Хао подумал, может ли он смешать сильнейший яд Магического Дворца с водой и хранить воду в небольшом пакете. 
Думая о воздействии ядовитого тумана, Цзи Хао мог только хихикать перед Сюань Ду, но не осмеливался показать Сюань Ду свои мысли. Он мог сказать, что Сюань Ду был действительно моральным человеком, и было бы неуместно говорить об убийстве и причинении вреда людям перед ним. 
Как только Сюань Ду ушел, Город Горы Яо стал шумным. 
Шаоси рассказала Цзи Хао о своей просьбе, которая действительно заинтересовала его. Фэн Син и Ю Му раздували пламя, а Мэн Мэн бросилась впереди всех. Никто никогда не говорил ничего Таиси, который была главным героем всего этого события. Цзи Хао переоделся в роскошный наряд, взял большую группу людей и начал посещать своих людей. 
На своей территории горы Яо, Цзи Хао и его люди посещали каждую семью, в которой были молодые девушки, которые были добрыми и честными и достаточно прилично выглядели, и приносили много обручальных подарков каждой семье. Старейшины из всех городов и деревень на территории горы Яо вышли и присоединились к Цзи Хао, посетив все эти семьи вместе с Цзи Хао. 
Те люди, которые видели, как Цзи Хао внезапно приходил к ним домой, были сильно напуганы, сильно дрожали, задаваясь вопросом, что за беда у них возникла. Но после того, как Цзи Хао объяснил свою истинную цель, эти люди мгновенно громко рассмеялись от счастья, а затем восхитительно одели своих девушек и отправили их в особняк графа Яо. 
Цзи Хао ясно дал понять: Шаоси была одной из двух первых леди, а Таиси был старшим братом Шаоси, единственным кровным родственником Шаоси в этом мире. Он также был последним мужчиной своей расы, в мире преисподней. Таиси был братом Шаоси, что сделало его братом Цзи Хао тоже. Так как Таиси был братом Цзи Хао, графа Яо, его можно считать наполовину владельцем территории горы Яо. 
Цзи Хао и Таиси оба пошли бы на игру «жизнь и смерть» год спустя, и никто не знал, сможет ли Таиси вернуться в Город Горы Яо живым. Однако, если бы он умер, родословная рода Преисподней исчезла бы, и это не могло произойти! Поэтому Цзи Хао сам посещал семьи этих девушек, чтобы поговорить о браке Таиси. 
Граф Яо, Цзи Хао самолично отправился с визитами, чтобы сделать предложения о браке, и пообещал, что семьи тех девушек, которые хотели выйти замуж за Таиси, могли переехать в Город Горы Яо. Кроме того, если бы у этих девочек были дети от Таиси, каждый из их детей мог бы получить независимую территорию на территории горы Яо, чтобы жить и строить свой собственный клан! 
Это было такое приятное предложение. Все эти люди были рабами пару лет назад, купленными Цзи Хао на рынке рабов в городе Пу Бань. Зачем им отказываться от этого великого предложения? 
Не говоря уже о независимой территории, для этих людей, которые жили скромно, только тот факт, что им будет позволено переехать в этот безопасный, удобный и великолепный Город Горы Яо, будет считаться большим счастьем. Более того, как только их дочери или сестры выйдут замуж за Таиси, они станут прямыми родственниками графа Яо! 
Вскоре в особняк графа Яо были отправлены многочисленные хорошо одетые, красивые девушки. 
Цзи Хао специально сделал пристройку к особняку графа Яо, которая была расположена возле заднего двора, чтобы разместить этих девушек. 
Таиси не слышал ни слова обо всем этом. Вместо этого он днем и ночью кружил вокруг костяного алтаря, произнося заклинания и испуганно танцуя. Он постоянно налаживал связи с богами-дьяволами и быстро улучшал свою собственную силу с помощью всевозможных секретных магий, которые принадлежали клану Огненного Дракона. 
Некоторое время назад, когда он убил большое количество воинов Реки Хуай, Таиси был одарен силой бога-дьявола и уже достиг пика Старшего уровня. К настоящему времени, когда Цзи Хао организовывал его свадьбу, он каким-то образом нарисовал след силы духовной звезды и слил ее со своим телом с помощью неизвестного бога-дьявола. 
Абсолютно темный поток звездной силы, который высвобождал сильное чувство смерти и мог заставить людей чувствовать себя крайне некомфортно, просто глядя на него, сошел с воздуха, ревя в особняк графа Яо. Из комнаты Таиси раздались волны страшных призрачных криков, вслед за которыми последовал истерический, безумный смех Таиси. 
«Шаоси! Шаоси! Сестра! Сестра! Я Король Магов! Я Король Магов! Я наконец-то такой же могущественный, как Папа и Мама!» 
Таиси, одетый в рваную рубашку, все тело которого было обмотано негативной силой и выглядело как призрак, бросился к Цзи Хао и остальным, безумно размахивая руками. Он стоял перед хорошо украшенными воротами главного зала особняка графа Яо, лицом к сотням матерей и отцов, и кричал в сторону Цзи Хао: «Цзи Хао! Шаоси! Ха-ха! Я Король Магов Ты знаешь о моей духовной звезде? Это… » 
Цзи Хао и Шаоси бросились одновременно и прикрыли рот Таиси. 
«Ты, ублюдок, как ты можешь выкрикнуть имя своей духовной звезды перед таким большим количеством людей?» пожаловался Цзи Хао про себя. 
Таиси изо всех сил старался изо всех сил, желая кричать, чтобы поделиться своим счастьем достижения прорыва. Однако Цзи Хао и другие принесли ему настоящий «сюрприз», который напугал его! 
«Жених здесь! Хорошо, хорошо, приведи всех невест Таиси! Ой, ой, Старейшина Огненный Дракон, ты справишься со свадьбой!» Цзи Хао прикрыл рот Таиси рукой, крича Огненному Дракону Гуй, который стоял снаружи передних ворот с широкой улыбкой на лице. 
"Ю Му, наркотик!" Шаоси кричал громко и четко. Глаза Ю Му мгновенно изогнулись в пару линий. Он подбежал на цыпочках и сунул таблетку розового цвета размером с большой палец в рот Таиси. 
«Таиси… ты последний мужчина нашего рода преисподней! Мы собираемся сыграть в игру« жизнь и смерть », а у тебя еще год до этого. В этом году у тебя будет как минимум тысяча детей, и эти дети будут будущим нашего рода в мире мертвых! Это может быть трудно, может быть утомительно ... но это ваша ответственность! " Шаоси посмотрел на Таиси и сказала водяными глазами: «Подумай об Маме и Папе, подумай обо всех этих дядях, тетях, дедушках, бабушках… будущее нашего рода в мире мертвых зависит от тебя! Таиси!» 
Таиси смущенно огляделся, но внезапно понял, что должно произойти что-то ужасное. 
«Он ... помогите!» Таиси начал кричать.



Глава 561. Улучшение Мистера Ворона 



Атмосфера в особняке графа Яо была немного странной. 
Великое формирование Неба и Земли рассеивало все облака над областью, позволяя звездному свету в области радиусом в десятки миль опускаться вниз, великолепно освещая все пространство. За пределами особняка каждый уголок города был покрыт сильным снегопадом. Большие снежные хлопья спускались вниз, из-за чего особняк и остальная часть города выглядели как два разных мира. 
Ю Му и Фэн Син стояли на крыше, молча слушая тяжелые вздохи, издаваемые Таиси. 
«Препарат довольно эффективен!» Ю Му возился с кристально розовой таблеткой и сказал: Между тем он, казалось, был шокирован, продолжая: «Таиси ... так несчастен. Он должен сделать так много детей в течение года ... Он не умрет от этого, не так ли?» 
Фэн Син с завистью посмотрел на хорошо освещенный дом и сказал: «Теперь он Король Магов. У него сильная жизненная сила и духовная кровь, как он может так легко умереть?» Щелкнув языком, Фэн Син продолжил: «Для него было выбрано так много девушек, симпатичных девушек… самых красивых девушек на всей территории горы Яо!» 
"Вы завидуете? Хотите ли вы иметь детей? Передать свою родословную?" Ю Му резко изменил тему. Он обернулся, посмотрел на Фэн Сина и сказал: «На этот раз мы все можем умереть». 
Некоторое время Фэн Син молчал, затем скрестил руки на груди, холодно фыркнул и с грустью сказал: «Не имеет значения. Моя родословная… У меня все еще есть много членов клана, имеющих такую же родословную, как и я… это не имеет значения, если ее можно передать или нет ... Прежде чем я отомщу за своих родителей, я не буду думать о том, чтобы иметь детей ". 
Остановившись на секунду, Фэн Син посмотрел на Ю Му и сказал: «Черт побери, как насчет тебя? Ты об этом не думаешь?» 
Ю Му положил розовую таблетку обратно в рукав и вынул несколько серебряных капель росы, собранных из фиолетового озера на заднем дворе. Некоторое время он гибко щёлкал их пальцами, затем бросил в рот несколько серебряных капель росы и проглотил, как будто это были сахарные пилюли. 
"Хм, хе-хе ... Я, конечно, могу вернуться живым!" Ю Му поднял голову и спокойно посмотрел на небо. Через некоторое время он медленно сказал приглушенным голосом: «Э-э, прежде чем я точно узнаю, что она мертва, я не буду трогать ни одну женщину, даже волосы. Как мужчина, вы знаете, я должен сдержать свое обещание. 
"Она симпатичная?" спросил Фэн Син. Фэн Син стал партнером Ю Му, когда они были детьми, и много лет жил бродячей жизнью на огромных пастбищах Центрального Континента. Он ясно знал о девушке, живущей в сердце Ю Му. 
«Эх, мы тогда были детьми. Откуда мне знать, хороша она или нет?» Ю Му пожал плечами. Затем его пухлое тело быстро прыгнуло, как летающая свинья, и приземлилось возле другого дома в нескольких милях от двора, говоря: «Но… я мужчина. Я должен сдержать свое обещание. 
Цзи Хао молча сидел на корточках на крыше холла за несколько миль. Как сова, он прищурился, глядя на Ю Му и Фэн Сина, которые были, вероятно, лучшими партнерами друг для друга во всем мире. 
«Я мужчина, поэтому я сдержу свое обещание. Я обязательно верну всех вас живыми!» Цзи Хао похлопал Мистера Ворона, который стоял на его плече, мягко улыбнулся и сказал: «Мистер Ворон, в эти пару дней вам будет тяжело. Мы должны вернуться живыми!» 
Мистер Ворон поднял голову, громко каркнул, затем слегка ударил Цзи Хао в голову клювом. 
Цзи Хао вскочил в воздух, подняв тонкий луч огненного света. В мгновение ока он достиг вершины горы Яо. Некоторое время молча глядя на девять древних Золотых Воронов, Цзи Хао взмахнул рукой. Вслед за его движением шеи всех девяти древних Золотых Воронов были разрезаны, и из их ран вылилось большое количество прозрачной, золотой, сверкающей и подобной расплавленному стеклу крови Золотого Ворона. 
"Мистер Ворон, иди!" Цзи Хао схватил Мистера Ворона и выбросил его прямо к бурным потокам крови Золотого Ворона. 
Это была настоящая кровь Золотого Ворона. Цзи Хао не только выдавливал духовную кровь из тел этих древних Золотых Воронов, но и заставлял выходить большую часть их костного мозга и их жизненную силу. Липкая кровь духа Золотого Ворона плавала в воздухе и собиралась в сферу крови диаметром более девяти километров. 
Мистер Ворон погрузился в эту пылающую сферу крови. Его золотисто-красные перья сгорели в облаках дрейфующего пепла, а его кожа была сожжена ужасающей жарой, исходящей от крови Золотого Ворона, оставив только его тело без перьев, которое постоянно пузырилось и кровоточило. 
Цзи Хао громко зарычал: «Мистер Ворон, держитесь! Вы наверняка станете мощным трехногим Золотым Вороном! Более могущественным, чем эти девять больших парней! Становясь сильным или хромым, все зависит от того, сможете ли вы пройти сквозь это!" 
Затем Цзи Хао указал пальцем вперед. Небесное и земное великое формирование мгновенно активировалось. Все остальные звездные силы были заблокированы, оставив звездную силу с природой огня, льющейся, как красная, пылающая вода прилива. Она объединилась в поток энергии красной звезды размером с резервуар для воды, вливаясь прямо в тело Мистера Ворона. 
Цзи Хао немного изменил порядок природы, позволив Мистеру Ворону впитывать духовную кровь первого поколения Золотых Воронов в мире, чтобы полностью изменить себя и превратить его в настоящего трехногого Золотого Ворона. Мистер Ворон стал бы Золотым Вороном с самой оригинальной родословной, но эта трансформация потребляла бы чрезвычайно большое количество энергии. Звездная сила огненной природы пополняла энергию Мистера Ворона. 
Мистер Ворон хрипло закричал от боли. Его кожа и мышцы постоянно распадались, снова и снова исцеляясь своей мощной жизненной силой и под воздействием этой восстанавливающей силы звезды. 
Его родословная собиралась превратиться в родословную Золотого Ворона, но эта родословная была бы намного тоньше и слабее, чем родословная первого поколения Золотых Воронов. Кровь Золотого Ворона, окружавшая Мистера Ворона, почувствовала силу крови, содержащуюся в теле Мистера Ворона, и начала непрерывно вливаться в его тело, быстро проникая в его кровеносные вены, кости, костный мозг, меридианы, внутренние органы, мышцы, кожу, глаза и мозг. 
Энергетическая вибрация, исходящая от тела Мистера Ворона, быстро возрастала. Состояние его тела, сила огня, содержащаяся в его теле, чистота и сила его родословной — все они быстро росли. Слабая золотая сфера света появилась из его груди, внутри которой медленно вырастал острый вороний коготь. 
"Держись! Мистер Ворон, пройди через это, и ты станешь предком всех Воронов в этом мире. В то время мы можем принести тебе миллионы женских ворон. Тебе нравятся пухлые, мы можем тебя пухлые, ты хотите стройных, мы доставим вам стройных ... Вы можете встречаться с черными воронами, белыми воронами, красными воронами, зелеными воронами ... что угодно! " Цзи Хао почувствовал непреодолимую боль, которую испытывал Мистер Ворон. Он поспешно закричал, чтобы стимулировать силу воли Мистера Ворона и дать ему больше причин для жизни. 
Мистер Ворон бросил неприятный взгляд на Цзи Хао — черные вороны и белые вороны были в порядке, но красные вороны и зеленые вороны? Они вообще существовали? 
Задыхаясь, он продолжал пожирать кровь Золотого Ворона, окружающую его. По мере того, как его тело поглощало кровь духа древнего Золотого Ворона, на его глазах мелькали бесчисленные воспоминания о совершенствовании, жизнях и битвах этих древних Золотых Воронов. Чувствуя эти фрагменты памяти, он, естественно, начал активировать огромную огненную силу, содержащуюся в его теле, которая становилась все более и более мощной. 
Постепенно золотые перья выросли из кожи Мистера Ворона. Его тело становилось все больше и больше, а его энергетическая вибрация становилась все сильнее и сильнее. Из его клюва и ноздрей постоянно вырывались ослепительные золотисто-красные потоки пламени. 
Коготь ворона в его груди тоже вырос. Все три его когтя были окутаны бушующим огнем. Время от времени он двигал своими когтями, которые ударялись друг о друга, создавая громкий пронзительный металлический стук в ушах. 
Огненно-красный кокон окутал Мистера Ворона, и сфера крови духа Золотого Ворона, плавающая в воздухе, начала вращаться быстро вокруг красного кокона. 
Цзи Хао кивнул и сказал глубоким голосом: «Следующая, Мэн Мэн».



Глава 562. Маленький магический котел 



Мэн Мэн была потомком Бога. 
Еще в доисторическую эпоху у самого оригинального, первого поколения Бога были только духи, без человеческих тел. Тогда Боги могли быть сферой света, сгущенной от соответствующей природной силы, или деревом, горой, рекой… 
Время пролетело, и естественный закон становился все яснее и яснее из хаотического состояния. Природная сила стабилизировалась, и Богоподобные стали иметь плотные тела. Затем они начали создавать семьи и кланы, подобные человечеству, постепенно становясь тем, чем они являются сегодня. 
Потомки Богов и потомки людей имели одинаковую структуру тела. Единственная разница между ними заключалась в том, что для Бога-Короля физическое тело и душа были одним целым; если бы тело Бога пострадало, его или ее душа также пострадала бы. Если тело будет уничтожено, душа погибнет вместе с ним. 
Совершенствование типа Бога также отличалось от совершенствования человечества. Для человечества им прежде всего нужно было укрепить свои тела и очистить свою духовную кровь, постепенно наращивая в себе силы. С другой стороны, потомки Богов были рождены с божественными силами, содержащимися в их телах, и как только их божественные силы будут укреплены, их тела станут более могущественными. 
Если взять в качестве примера Мэн Мэн, укрепить ее было не так уж сложно. Цзи Хао нужно было только постоянно пополнять силу естественной сущности, которая имела природу огня, в ее теле, чтобы усилить происхождение ее божественной силы. Сделав это, он сможет заставить Мэн Мэн становиться все сильнее и сильнее. 
Другими словами, культивирование потомка Бога было похоже на выращивание свиньи; чем больше он ел, тем жирнее он рос и тем сильнее становился. 
Цзи Хао сказал своим людям вынуть все магические травы из хранилища, которые имели огненную природу, а затем бросил все эти травы в магический калабас, приготовленный из таблеток, привезенный Сюань Ду. Затем он полностью активировал великое формирование Неба и Земли, под воздействием которого все силы огненной звезды излились с неба, как цунами. Небольшая часть энергии огненной звезды, исходящей с неба, была поглощена Мистером Вороном, а остальная часть погрузилась в калебас. 
Великое формирование Неба и Земли впитало в себя все виды природных сил подземных меридианов земли, но только сила с природой огня превратилась в огромный огненный столб. Он взлетел в воздух и взорвался в калебасе вместе со светящимся красным огненным звездным потоком энергии. 
Пурпурно-золотистый калабас с волшебными таблетками плавал на платформе рядом с фиолетовым озером, которое обычно служило местом проведения лекций. Когда взорвалась сила звезды и сила земли, бесчисленные сложные узоры и символы заклинаний на поверхности калебаса начали быстро искриться. Тем временем огромная гора волшебных трав с природой огня растаяла в жидкости в калебасе и быстро слилась с силой огненной звезды и земной силой, превратившись в полутвердый светящийся предмет, похожий на кристалл. 
Бузз! Странная картина появилась на поверхности калебаса, после чего бесчисленные листья лотоса голубого цвета в озере затряслись вместе с ветром, посылая всю серебряную росу в воздух, летя в калебас, как дождь падающих звезд. 
Этот калебас был невероятно волшебным; он может ощущать окружающую среду и автоматически брать все виды доступных полезных материалов и добавлять их в таблетки. Конечно, придуманные им таблетки могут быть неизмеримо эффективными и иметь всевозможные магические эффекты. 
Цзи Хао медитировал на платформе и молча активировал свой изначальный дух. После ожидания в течение девяти дней и ночей из калебаса раздался гудящий шум. После этого из отверстия калебаса выбежал алый поток тумана. 
Багровый поток тумана поднялся почти на сто метров, затем постепенно растянулся и превратился в багровое грибное облако, окутавшее всю платформу. Слабый силуэт дракона и силуэт тигра вспыхнули в воздухе рядом с малиновым грибным облаком и вскоре исчезли. 
Цзи Хао вскочил и схватил калебас, чтобы посмотреть на него. 
Окончательный результат этой огромной горы волшебных трав и неизмеримо великой огненной звезды и силы земли, дополненный более чем сотней тысяч серебряных капель росы, которые падали с листьев лотоса в озере, составлял три тысячи шестьсот красных волшебных таблеток размером с большой палец. 
Эти красные магические таблетки быстро катились в калебасе, натыкаясь друг на друга, как живые существа, постоянно выпуская серебристые звуки. Все таблетки были огненно-красными, но кристально чистыми, и в ядре каждой таблетки был символ заклинания в форме пламени, слабо видимый и кажущийся очень волшебным. 
"Мэн Мэн! Мэн Мэн!" 
Цзи Хао поместил все таблетки в бутылку из теплого нефрита, затем поспешно нашел Мэн Мэн, которая боролась с огненным драконом. Он достал таблетку, поднес ее ко рту Мэн Мэн, сказал: «Это таблетка, которую я сделал для тебя. Попробуй и посмотри, что произойдет». 
"Э? Цзи Хао? Ты знаешь, как сделать магическое лекарство?" Мэн Мэн выгнала этого бедного дракона потопа прямо на сотни метров, схватила эту горящую таблетку и внимательно посмотрела на нее. Эта таблетка была меньше большого пальца, но весила более десяти тысяч килограммов и была твердой, как алмаз. Кроме того, она была очень горячей, настолько, что даже можно было плавить золото и железо. 
"Так тяжело? Так тяжело? Могу ли я даже съесть это?" Мэн Мэн посмотрела на Цзи Хао в шоке, но все же, не задумываясь, сразу проглотила таблетку. 
Как только она проглотила таблетку, она почувствовала, что таблетка вонзилась в ее тело, как поток пламени. Мгновенно бушующий огонь вырвался из желудка человека. Мэн Мэн. Лицо Мэн Мэн покраснело, а потоки пламени вырвались из ее тела. Цзи Хао ясно чувствовал, что сила Мэн Мэн постепенно улучшалась, постоянно совершенствуясь. 
Из-за тех капель росы, которые пришли из листьев голубого лотоса, эта таблетка была сильной и несравнимо эффективной, а также могла пополнять духовную кровь. 
Яростная наркотическая сила беспрестанно била изнутри в тело Мэн Мэн и слилась с ней. Между тем, природная энергия, содержащаяся в этих серебряных каплях росы, исцеляла раны тела Мэн Мэн, вызванные силой наркотиков. Кроме того, сила, содержащаяся в этих серебряных каплях росы, очищала духовную кровь Мэн Мэн и улучшала состояние ее тела. 
Пот стекал с тела Мэн Мэн, как сильный дождь. Она резко открыла рот и выпустила яростный поток огня на расстоянии ста метров. Везде, где пронеслось это пламя, скопившийся снег испарялся и превращался в горячий пар, поднимаясь в небо. 
"Хорошая таблетка!" Мэн Мэн с радостью посмотрела на Цзи Хао, протянула свою маленькую руку, улыбнулась и сказала: «Дайте мне больше ... это кажется сильным. Я хочу взять больше таких, чтобы, когда я пойду сражаться с этими монстрами, я смогла разбить их до слез ". 
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Мэн Мэн. — Знает ли эта маленькая девочка, что игра в жизнь и смерть не будет легкой? подумал Цзи Хао. 
На самом деле, Мэн Мэн, эта маленькая девочка, которая казалась небрежной во всем, ясно понимала много вещей. 
Положив целую бутылку таблеток в руку Мэн Мэн, Цзи Хао затем сказал глубоким голосом: «Хорошо, у нас еще целый год. Вот три тысячи шестьсот таблеток. Вы будете принимать десять каждый день и добавлять к Вашему ежедневному совершенствованию ... Мы победим! " 
Мэн Мэн широко улыбнулась, ее большие и сверкающие глаза даже превратились в пару прекрасных полумесяцев. 
В духовном пространстве Цзи Хао неожиданно появился таинственный человек и сказал: «Цзи Хао, если ты достаточно щедр, у тебя есть одна вещь, которая может улучшить силу этой маленькой девочки еще быстрее. Для нее будет очень полезно прорваться на более высокие уровни ". 
Цзи Хао ненадолго остановился и поспешно спросил: «Что это?» 
Таинственный человек сказал глубоким голосом: «Жемчужина огня девяти драконов. Это было священное оружие естественного изготовления, которое содержало в себе творческую природную силу. Вы можете просто проглотить это, тогда я могу помочь вам извлечь творческую природную силу, содержащуюся в ней. Если вы позволите маленькой девочке проглотить извлеченную творческую природную силу, у нее будет шанс достичь уровня Божественного Мага через полгода ». 
Цзи Хао взглянул на Мэн Мэн, случайно придумал оправдание и сразу же ушел. Во время прогулки он проглотил жемчужину огня девяти драконов. 
В нижней части живота Цзи Хао девять пятицветных огней уже слились в одно. Пятицветное пламя размером с человеческую голову постоянно искрилось, создавая неописуемо таинственное чувство. 
После того, как он проглотил огненную жемчужину девяти драконов, загадочный человек внезапно разразился глубоким рычанием. После этого пятицветное пламя засияло ярче, и, наконец, пламя сгустилось в туманный трехногий котел. Крышка круглого трехгранного котла тихо открылась и сразу же поглотила жемчужину огня. 
— Котел? Почему в моем теле есть котел? Цзи Хао смущенно кричал в своем духовном пространстве. 
Таинственный человек не ответил. Затем его фигура исчезла, не оставив следа, столь же резко, как и появилась.



Глава 563. Все растет 



У Цзи Хао было сильное сердце. 
Почему пятицветное пламя в его теле превратилось в котел? Почему у него был котел в его теле? 
Он не слишком глубоко копался в этом. В его духовном пространстве скрывался безымянный старый чудак. По сравнению с этим, насколько странным может быть котел? Поэтому, будучи слегка потрясенным, Цзи Хао принял этот факт. 
Трехногий котел был идеально круглой формы. Цзи Хао почему-то чувствовал, что круглая форма этого котла была похожа на модель Тайцзи, которая могла вращаться вечно, не останавливаясь. 
Круглый котел был изготовлен в древнем и простом стиле и был тяжелым, слабо светящимся. Присмотревшись поближе, Цзи Хао обнаружил, что маленький котел был украшен узорами летающих драконов и фениксов, Цилинь гонялся за луной, жар-птицами, танцующими в воздухе, павлинами, птицами-рок и многими другими легендарными магическими существами среди узоров рек и гор. Все эти выбоины, включая горы, озера, холмы, реки, даже звезды на небе, облака, молнии, туман и туман, все ощущались невероятно реалистичными. 
После того, как жемчужина девяти драконов была засосана в котел, эти узоры гор, рек и волшебных существ, выбитых на котле, казалось, ожили. 
Это был только маленький круглый котел, но в нем, казалось, содержался реально существующий маленький мир с прекрасными природными пейзажами. Эти волшебные существа наслаждались жизнью в этом прекрасном мире, бегали, летали, гонялись друг за другом ради веселья. В прекрасном сиянии этого мира возникло неописуемо таинственное чувство. 
Тонкие потоки сущности солнечного огня вырвались из уст этих рельефных волшебных существ, слегка коснулись солнечной энергии, содержащейся в теле Цзи Хао, а затем слились в одно целое. Духовная звездная сила Цзи Хао быстро возросла, горячая, кипящая горячая энергия сожгла его меридианы и точки Мага, быстро растопив промежутки между его меридианами и точками Мага. 
Для Короля Магов ключом к проникновению на уровень Божественного Мага было тщательное плавление всех меридианов и Точек Мага, превращение внутреннего пространства его или ее тела в огромную пустоту. Чем лучше было состояние тела, тем сильнее были бы меридианы и точки Мага, и тем больше пустоты внутри тела Короля Магов. Следовательно, в теле Короля Магов может содержаться больше духовной звездной силы, что позволяет Королю Магов стать сильнее после прорыва на уровень Божественных Магов. 
Поскольку сущность солнечного огня постоянно вырывалась из круглого котла, сила духа Цзи Хао быстро возрастала. Золотая солнечная энергия была как восходящий поток, волна за волной омывала меридианы Цзи Хао и Точки Мага. Кроваво-красные световые пятна распространились из его меридианов и Точек Мага, в то время как его меридианы и Точки Мага начали постепенно расширяться, как будто внутри его тела образовалась пустота. 
Между тем из круглого котла вышел легкий, чрезвычайно тонкий поток энергии Хаоса, который был в десятки тысяч раз тоньше, чем сущность солнечного огня . Тело Цзи Хао было похоже на пустыню, которая была сухой в течение тысячелетий, но внезапно пошел сильный дождь. Его тело жадно впитало этот чрезвычайно тонкий поток силы Хаоса. Как только чуть-чуть этой силы Хаоса, слилось с его телом, Цзи Хао почувствовал, что все его тело стало горячим и что его жизненная сила никогда не была сильнее этого момента. Состояние его тела резко улучшилось, как у дикой лошади. 
Он полностью впитал этот тонкий поток силы Хаоса и каким-то образом почувствовал, что к его телу была добавлена огромная сила, которая по крайней мере равнялась полной силе Короля Магов на пиковом уровне. 
"Это?" Цзи Хао был немного смущен, но шокирован. Что это был за тонкий поток силы Хаоса? Почему это так эффективно? 
Жемчужина девяти драконов горела в круглом котле, и эта так называемая творческая природная сила еще не была извлечена. Сущность солнечного огня все еще постоянно изливалась изо рта всех этих рельефных волшебных существ на котле, непрерывно сливаясь с духовной звездной силой Цзи Хао. 
Примерно через четверть часа был выпущен еще один чрезвычайно тонкий поток энергии Хаоса. Поток энергии выглядел серым и туманным, совершенно без блеска. Тем не менее, он, казалось, содержал все цвета в мире. Цзи Хао не мог точно сказать, что это за природа, но, похоже, в ней есть все виды природы мира. 
Этот тонкий поток силы Хаоса снова был жадно поглощен телом Цзи Хао. Цзи Хао чувствовал, что все его тело пылает, пот льется с его тела, как дождь. Состояние его тела снова улучшилось, степень этого улучшения была даже в сто раз больше, чем улучшение, которое он почувствовал в детстве, и впервые проглотил большое количество мяса зверя с силой магического заклинания Бу Тянь Бу Лу. 
«Что-нибудь бесполезное для вас, вы можете просто бросить это в этот котел, и это принесет вам пользу». Голос таинственного человека исходил из духовного пространства Цзи Хао: «Если у вас есть время и удобство, не забывайте каждые несколько дней бросать в него несколько гор. Все в этом мире, материальное или нет, может быть улучшено этим котлом, и результат будет вам полезен ". 
Цзи Хао молчал. Слова таинственного человека звучали немного страшно. 
Бросить несколько гор, если у него есть время и удобство? Цзи Хао выдавил улыбку с его лица и спросил: «Тогда, если я стану достаточно могущественным, смогу ли я бросить в него несколько звезд?» 
«Хе-хе», засмеялся таинственный человек и сказал: «Пока вы достаточно сильны, чтобы двигать звезды, вы можете выбросить в него все звезды мира. Это улучшит их все, и результат будет еще более полезным для вас» Хм, проверь это! 
Таинственный человек внезапно показал свою фигуру, встал с серой и туманной круглой платформы и поднял руки вверх, как будто он держал большой шар. Затем его тело начало медленно вращаться, когда его десять пальцев заперлись в странном, древнем стиле движения. Это движение руки казалось простым, но с потоками энергии Хаоса, движущимися между его пальцами, все, казалось, содержалось в нем. В нем содержались даже девять символов заклинания девяти тайных слов Цзи Хао. 
Из этого движения одной руки Цзи Хао каким-то образом увидел все движения рук и символы заклинаний, которые он когда-либо выучил. Символы заклинания его Мантры Дан с Девятью Секретными Словами, всевозможные движения рук, которые он выучил у Ю Ю, даже те движения рук, которые создавал По, были все едва различимы в этом движении рук, сделанном таинственным человеком прямо сейчас. 
«Это движение называется « все растет ». Каждый раз, когда этот котел высвобождает силу Хаоса, не забывайте делать это движение. Это будет очень полезно для вас в будущем». Таинственный человек какое-то время поддерживал этот жест, чтобы позволить Цзи Хао запомнить его, а затем ловко выбросил кусок материала серого цвета. 
«Это кусочек первозданной природной почвы, извлеченной из Хаоса. Вы сейчас пробуете « Все растет »». Фигура таинственного человека постепенно исчезла, в то время как этот огромный, похожий на горы оригинальный природный грунт уже был поглощен котлом вместе с потоком свечения. Тем временем таинственный человек сказал: «У меня осталось не так уж много вещей. В будущем вам придется самому приносить материалы». 
Сердце Цзи Хао забилось. До настоящего времени таинственный человек научил его всего трём ходам — Раскрытие Неба, Расщепление Земли и Всё растет. 
Раскрытие неба показывал технику в чрезвычайной степени, в то время как Расщепление Земли могло увеличить физическую силу до верхнего предела. Тогда что может сделать Всё Растущее? 
Прежде, чем Цзи Хао смог догадаться о магическом эффекте «Все растет», изо рта самого большого рельефного летающего дракона в котле после того, как котел проглотил первозданную природную естественную почву, высунулся поток силы Хаоса толщиной с руку. Тем временем, сопровождаемая громким пышущим шумом, сила Хаоса была поглощена телом Цзи Хао. 
Цзи Хао не осмеливался тратить время впустую. Вместо этого он поспешно сделал жест «Все растет» и сжал пальцы в этом странном движении. 
Мгновенно бушующий огонь стартовал с тела Цзи Хао, и огромная жизненная сила вырвалась наружу. Меридианы Цзи Хао и Точки Мага внезапно начали быстро расширяться, как прорастающие семена. 
Меридианы становились все тоньше и шире, в то время как Точки Мага становились все больше и шире, а промежутки между его медианами и Точками Мага становились все гуще и толще, жестче и жестче. В то же время Цзи Хао почувствовал, что его новая родословная, созданная после того, как его духовная кровь слилась с кровью духа дракона и кровью духа феникса, также была взволнована. Сила Хаоса непрерывно поглощалась его духовной кровью, и физическая сила Цзи Хао росла невероятно высокими темпами, в то время как его сила росла удивительно быстро. 
Неиссякаемая сущность солнечного огня выбрасывалась из круглого котла и превращалась в новую духовную звездную силу в теле Цзи Хао, непрерывно и быстро заполняя его расширяющиеся меридианы и Точки Мага. 
"Все растет?" Чувствуя потрясающе мощную жизненную силу, исходящую из его тела, пробормотал Цзи Хао.



Глава 564. Созидательная природная сила 



Цзи Хао очень ценил хороший совет. Поэтому он подошел к западной стороне, более чем в десяти тысячах миль от горы Яо, и выбрал небольшую гору в золотом руднике, которая была около трех километров в высоту и содержала большое количество золотой руды. Несколько раз он обошел маленькую гору, тщательно измерил ее объем и достал печать Неба и Земли. 
Сильное и плотное силовое поле охватило всю область, и благодаря печати Неба и Земли связь между Цзи Хао и окружающей средой мгновенно стала несравнимо тесной. Он мог ясно ощущать энергетическую вибрацию, исходящую из подземных меридианов, и потоки небольших потоков естественной энергии в воздухе. 
"Подъем!" Цзи Хао сжал пальцы и слегка качнул. Затем яркий луч света пронесся по Небу и Земле, разрезая эти три километра в высоту, на расстоянии десяти миль в радиусе от небольшой горы, полностью оторванной. После глубокого гудения эта небольшая гора была вырвана целиком и плыла в воздухе на высоте около трехсот метров над землей. 
Глядя на эту маленькую плавающую гору, Цзи Хао открыл рот и глубоко вздохнул. 
В его нижней части живота маленький круглый котел, который светился разноцветным светом, слегка искрился, затем выпустил невидимое, сильное всасывание. Маленькая гора внезапно сжалась до размеров кулака в мгновение ока и была поглощена Цзи Хао, а затем втянута в котел. 
Мрачная фигура котла, казалось, прояснилась, поскольку пятицветное пламя окружало его, а из него постоянно вырывался солнечный огонь. Сила духа-звезды, содержащаяся в теле Цзи Хао, становилась все сильнее и сильнее, когда мощь золотого солнца росла на его меридианах и Точках Мага, как приливная вода. 
Примерно через четверть часа из котла вылетел тонкий поток энергии Хаоса. Цзи Хао сделал жест Все растет и сжал пальцы. Его тело породило мощную жизненную силу, которая заставила загореться все тело Цзи Хао. Это сделало его кости жесткими и тяжелыми, сделало его мышцы более прочными, и снова его сила и мощь улучшились в значительной степени и быстро. 
Мало того, что когда Цзи Хао сделал жест «Все растет», из окружающей среды вырвалось огромное количество природной силы. Его тело было похоже на черную дыру, и каждая его клетка начала жадно пожирать природные силы, а затем непрерывно посылала поглощенные природные силы в котел. 
Жест «Все растет» выглядел просто как сочетание стоячей позы и движения руки. Однако, это было невероятно волшебно, и его эффект был ужасно велик. При нынешнем совершенствовании Цзи Хао и изначальной духовной силе скорость поглощения естественной силы, которую он мог достичь всей своей силой, была все еще в тысячу раз медленнее, чем сейчас, когда он сделал жест Все растет, и естественные силы автоматически собирались к нему! 
Этот ход «Все растет», которому его обучил таинственный человек, на самом деле, прямо поднял эффективность его совершенствования в тысячу раз! 
Собрались огромные потоки природных сил ; когда тело Цзи Хао было заполнено потоками естественной силы, которая даже причиняла сильную боль. Его кожа даже раскололась, легкие раны появились на его коже, и из нее вытекли крошечные капли крови. Вокруг него даже появился слабый черный круг свечения, ненормальное явление, которое произошло из-за того, что весь свет, тепло и природные силы в области вокруг Цзи Хао были истощены. 
"Какой безумный эффект!" Цзи Хао перестал делать жест Все растет и воскликнул в шоке. Если бы его состояние тела не было ограничено, если бы его физическая сила была выше, он мог бы даже поглощать природные силы с большей скоростью! 
Что еще более серьезно удивило его, так это то, что движение Всего Растущего значительно подняло силу духовной крови и жизненной силы, и сильная духовная кровная сила и жизненная сила были эффективно поглощены его изначальным духом. Это заставило его изначальную духовную силу расти, и улучшение его изначальной духовной силы было даже таким же большим, как и улучшение, которое он достиг за полмесяца тяжелого совершенствования. 
В тысячу раз выше эффективность выращивания! 
Не говоря уже о понимании великого Дао природы, после того, как Цзи Хао узнал движение Все растет от загадочного человека, его изначальная духовная сила была улучшена по крайней мере в тысячу раз. Это означало, что теперь ему нужно было потратить только год на достижение, которое должно было занять у него целую тысячу лет. 
Не говоря уже об улучшениях, которые он получил с точки зрения физической силы и силы духа-звезды! 
"Ой, старик, кто ты на самом деле?" Цзи Хао не мог сдержать свое любопытство, снова крича в своем духовном пространстве. 
Таинственный человек не ответил. В туманном духовном пространстве Цзи Хао вращалось несколько потоков свежего воздуха, в то время как его изначальный дух плыл в воздухе один. 
Слегка вздохнув, Цзи Хао перенес свое внимание на круглый котел в нижней части живота. Жемчужина девяти драконов была полностью расплавлена, и к настоящему времени в котле осталась только светящаяся сфера размером с яйцо. Цвет свечения сферы постоянно менялся, и трудно было определить ее действительный цвет. Но свечение было слабым, казалось, что оно плывет в котле. 
Это была созидательная природная сила! 
Настолько таинственная и неописуемая, она может питать все в этом мире и порождать всех живых существ. Все существа в этом мире жили на этой созидательной природной силе. 
Цзи Хао долгое время наблюдал за созидательной природной силой своей духовной силой, но он ничего не обнаружил. Это выглядело как слабая сфера свечения, и кроме этого ничего не чувствовалось. Однако Цзи Хао понимал, что, поскольку таинственный человек сказал, что эта созидательная природная сила была невероятно сильна, она, несомненно, была. Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао впитал в себя всю мощь Хаоса, преобразованную с маленькой горы. Эта небольшая гора дала Цзи Хао физическую силу, равную полной силе обычного Старшего Мага. 
Цзи Хао превратился в поток огненного света и быстро улетел обратно в город Горы Яо. 
Просматривая особняк графа Яо своей духовной силой, Цзи Хао нашел Мэн Мэн, которая безумно размазала Чжу Жун Лона своей парой молотков на заднем дворе. 
Ранее Цзи Хао придумал несколько волшебных таблеток с большим количеством волшебных трав с огненной природой. После приема этих таблеток, сила огня Мэн Мэн быстро возросла, в то время как ее сила значительно улучшилась. Фактический бой был для нее лучшим способом приспособиться к своей силе и мощи. 
Бедный Чжу Жун Лон, он сражался с Мэн Мэн с длинным копьем. Независимо от того, насколько безумно Мэн Мэн нападала на него, он только пытался защищаться. Гигантская пара молотков ударила по длинному копью Чжу Жун Лона и вызвала громовой шум, раздувая волны ряби в пурпурном озере рядом с ними. 
Цзи Хао поднялся в воздух, глубоко вздохнул, а затем глубоко выдохнул. 
Мгновенно созидательная природная сила превратилась в сверкающие световые пятна, бесшумно спустилась с неба и мягко приземлилась на тело Мэн Мэн, быстро сливаясь с ее телом. 
Потоки великой, но странной силы вырвались из тела Мэн Мэн. ЧМэн Мэн внезапно остановилась, в то время как Чжу Жун Лон, который дрался с ней, в шоке посмотрел на Мэн Мэн. Когда созидательная сила непрерывно сливалась с телом Мэн Мэн, потоки огненного света освещали кожу Мэн Мэн один за другим, в то время как бесчисленные заклинательные символы и узоры, которые представляли все виды загробного огня, возникали из ее кожи. 
Фиолетовый жидкий столб поднялся из фиолетового озера, покачиваясь в сторону Мэн Мэн и вскоре слился с телом Мэн Мэн. 
Мэн Мэн удобно закрыла глаза, села и скрестила ноги. 
Она еще не выяснила, что на самом деле происходит, но унаследованная родословная сила сказала ей, что это большая удача. 
Если бы кто-нибудь мог видеть трансформацию, которая происходила внутри тела Мэн Мэн, он или она обнаружил бы, что бесчисленные крошечные, сложные узоры и символы заклинаний постоянно появлялись из кости в мозг, из меридианов в плоть в каждой капле крови. и каждой ее клеточке. 
Эти образцы и символы заклинаний представляли Дао Огня, а также представляли самые глубокие, окончательные тайны и таинственность «закона огня» в мире. Когда эти шаблоны и символы заклинаний появлялись непрерывно, мощная вибрация, исходящая от Мэн Мэн, становилась все сильнее и сильнее, а огонь, окружающий ее тело, становился все горячее и горячее. 
Цзи Хао удивленно посмотрел на Мэн Мэн, затем удовлетворенно кивнул. Передача жемчужины девяти драконов стоила того. 
Он сжал пальцы и слегка взмахнул им, в результате чего великое формирование Неба и Земли выпустило великолепный поток звездной силы, полностью закрывавший Мэн Мэн. 
«Теперь настала очередь Шаоси». пробормотал Цзи Хао: «Я должен найти способ улучшить силу Шаоси».



Глава 565. Шоппинг 



На склоне горы Яо, под несколькими старыми соснами, Цзи Хао и Шаоси сидели за чайным столиком, сделанным из пня тысячелетней давности, лицом друг к другу. Симпатичная служанка стояла на коленях возле чайного столика, осторожно заваривая для них чайный набор. 
Цзи Хао сам выбрал гладкую глину высшего качества, а затем сделал красочную глазурь с несколькими видами рудного порошка, который имел свежий и прекрасный блеск. Затем он запустил фарфоровую посуду в качестве чайной посуды с техникой, которой он научился в прошлой жизни. Изделия из керамического чая, которые он делал, были гладкими, как зеркала, тонкими, как бумага, и имели яркие цвета и красивый блеск. Даже в его прошлой жизни чайные изделия, подобные этим, должны быть драгоценными и редкими, а в нынешнюю эпоху их можно даже считать оригинальными, эксклюзивными произведениями искусства. 
В настоящее время высший класс человечества в основном использовал сосуды из золота, нефрита и бронзы, в то время как гражданские лица в основном используют грубо изготовленные изделия из глины, дерева или камня. Фарфоровые изделия, сделанные Цзи Хао, были по-настоящему уникальными в этом мире. 
Горничная осторожно налила по чашке чая для Шаоси и Цзи Хао, а затем в каждую чашку чая капнула две капли серебряной росы, собранные из пурпурного озера. Сладкий и слабый аромат мгновенно распространяется, заставляя их обоих чувствовать себя расслабленными и свежими, даже делая их сознание более ясным. 
"Так мило!" Шаоси посмотрела на чашку, поставленную на стол, с улыбкой кивнула и сказала: «Действительно красиво! Это так красиво и выглядит более изысканно, чем нефритовые товары. Если мы сможем поставить массовое производство, такой набор посуды для чая можно было бы даже продать в Пу Бань с ценой в десять тысяч нефритовых монет ". 
«Мы можем начать массовое производство после того, как вернемся». Цзи Хао улыбнулся, указал пальцем на гору на юге и сказал: «Я нашел лучшую глину в этой горе. Только с определенным ручным трудом можно было бы производить больше такого чая». 
Шаоси держала чайную чашку обеими руками, медленно глотнула чай, а затем сузила глаза, как ленивый кот. С другой стороны горы дул сильный ветер, развевающийся на длинных волосах Шаоси. Он поднял ее челку и обнажил гладкий лоб и мягкие короткие волосы на линии волос. 
«Этот чай тоже хорош. Чай, сделанный лордами в Пу Бань, всегда слишком крепкий, как суп, и не такой вкусный, как наш». Шаоси изогнула губы, затем с улыбкой посмотрела на Цзи Хао. Поток тепла мелькнул на ее глазах. Она попробовала чай Си Си в его доме, и, как она сказала, чай Си Си был действительно густой, как суп, совершенно без освежающего вкуса, в отличие от чая, который она пила сейчас. 
«В будущем мы будем иметь эти фарфоровые изделия в качестве особого местного продукта на территории нашего Графства Яо. Фарфоровые продукты всегда могут хорошо продаваться». Цзи Хао улыбнулся, посмотрел на Шаоси и мягко сказал: «До тех пор, пока мы сможем вернуться живыми из этой игры « жизнь и смерть »». 
Глаза Шаоси сузились в пару линий, когда она посмотрела вниз с горы. За пределами города Горы Яо было едва заметно большое количество людей, многочисленные города и деревни. Эти люди рубили дрова и несли их обратно в свои деревни или города. Погода была холодная, и ежедневно потреблялось много дров. 
«Этой зимой у нас более тысячи новорожденных на нашей территории». Тон Шаоси становился все мягче и мягче, все теплее и теплее: «Год за годом у нас будет все больше и больше людей на нашей территории, и наша территория горы Яо будет становиться все сильнее и сильнее. Мы вернемся живыми». 
Цзи Хао постучал пальцем по чайному столу, перешел на серьезный тон и сказал Шаоси: «Поэтому ты должна как можно быстрее улучшить свою силу. Таиси уже является Королем Магов. Ты, Фэн Син и Ю Му, вы все должны улучшить свою силу ". 
Шаоси закрыла глаза, когда ее тело сияло слабым белым светом. 
Род Преисподней, также известный как род Подземного мира, их люди были похожи на людей, но не совсем люди. Они также были похожи на богов, но они также не были богами. Они родились с особой силой, которая позволяла им общаться с богами, призраками и всевозможными загадочными существами в мире. Даже будучи новорожденными, некоторые из них могли даже ощущать мощную силу, которая принадлежала некоторым древним могущественным существам, уже отступившим в доисторическую эпоху, и каким-то образом вызывать души этих существ и заимствовать их ужасающую силу. 
В отличие от нынешней господствующей системы совершенствования, используемой человечеством, людям из мира преисподней не нужно было совершенствоваться вообще, и при этом они не должны зависеть от каких-либо внешних сил. Вместо этого, поскольку они постоянно поддерживали и укрепляли связи между собой и этими могущественными, таинственными существами, заимствуя силы у них и убивая своих врагов, они, естественно, могли стать более могущественными, убивая их и предлагая этим таинственным существам больше. 
Взяв за пример Таиси, когда речной граф Нефритовый Дракон возглавил армию Реки Хуай и напал на город, Таиси вызвал страшного дьявольского Бога и убил бесчисленных воинов Реки Хуай и пожрал их духовную кровь и души. Бог-дьявол был удовлетворен «подношением» Таиси, поэтому он мгновенно улучшил состояние тела Таиси до совершенно нового уровня и напрямую продвинул его до пика Старшего уровня. После этого Таиси каким-то образом прорвался на уровень Короля Магов, и даже среди Королей Магов его теперь можно считать могущественным. 
Однако, если бы кто-то спросил Таиси, глупого парня, как именно он совершил прорыв, он точно не смог бы объяснить. Это просто произошло, не зная почему или как. 
«Если я хочу нарастить силу за короткий промежуток времени… это может быть слишком…» Шаоси посмотрела на Цзи Хао, казалось, немного колеблясь. 
"Кровавая жертва?" Цзи Хао спросил сразу. Он не хотел пропустить ни одной идеи, которая появилась в голове Шаоси. В Магическом Дворце хранилось лишь несколько записей о роде преисподней, всего несколько штук. Но Цзи Хао получил довольно много информации от Огненного Дракона Гуй относительно рода Мира Пустоты, их магических способностей и происхождения их способностей. 
Услышав, как Цзи Хао говорит о ее собственном беспокойстве, Шаоси серьезно кивнула и сказала: «Как члены нашего рода, если мы сможем предложить достаточное количество крови, чтобы удовлетворить этих падших, могущественных существ, мы сможем достичь великих сил за очень короткий промежуток времени. времени. Но такие вещи, как предложение крови ... " 
Цзи Хао поднял чашку чая, выпил чай, улыбнулся и сказал: «Пока мы не используем людей в качестве приношения крови, тебе не нужно чувствовать себя слишком виноватой, не так ли? Нечеловеческие монстры, независимо от того, сколько мы их убьем, ты не можешь называть это грехом. Хорошо, оставь это мне. Тебе нужно только тогда провести церемонию подношения крови ». 
Это было не слишком сложно, а просто предлагать кровь и души. Если бы им пришлось убить большое количество людей, чтобы получить власть, Цзи Хао тоже не принял бы это. Но если бы он убил 
нечеловеческих монстров и использовал их в качестве приношения крови, Цзи Хао не почувствовал бы никакого психического стресса. 
Разве они не видели, что природа даже вознаградила Цзи Хао за то, что он убил так много не-человеческих существ в Заливе Злого Дракона? 
На следующее утро Чжу Жун Лон и другие семь Божественных Магов захватили более ста тысяч элитных воинов и в спешке направились в город Пу Бань. Девяносто процентов магических кристаллов, чистого золота и нефрита и других ценных вещей, хранящихся в особняке Графа Яо, были отобраны ими. 
Зима была неспокойным сезоном для рынков в городе Пу Бань. На складах рабского рынка в городе Пу Бань бесчисленные рабы содержались как животные, спокойно ожидая начала весны, ожидая своих покупателей. В течение этого сезона цена рабов была снижена примерно до семидесяти процентов от обычной цены. 
Чжу Жун Лон и его люди открыли двери к немногим крупнейшим торговцам рабами в городе Пу Бань, а затем бросили в них большие кучи нефритовых монет, магических кристаллов, чистого золота и нефритовые фигурки. Вскоре группы рабов, не являющихся людьми, были вывезены со складов, их окружили Чжу Жун Лон и другие Божественные Маги с огненными облаками, направлявшиеся обратно на территорию горы Яо. 
Могущественные воины Цзя Клана, сильные темнокожие рабы-воины, шумные отвратительно выглядящие рабы, не являющиеся человечеством, которые звучали как гигантская группа кур ... бесчисленное количество нечеловеГоры ческих существ сопровождалось к городу Яо, стоящему прямо в поле. 
Маленький алтарь стоял в поле. Цзи Хао уже убил зверя уровня Короля Магов и поместил его на алтарь.



Глава 566. Си Мин 



В городе Горы Яо находились десятки тысяч воинов, вооруженных до зубов и сражающихся в каждом направлении. 
Жаму возглавил более трехсот тысяч элитных воинов темного рода, глядящий на окруженных не-человечных существ со следами гордости на их лицах. Это были могущественные воины Клана Цзя, которые когда-то стояли высоко над массами и сделали Жаму и его людей рабами; тех темнокожих рабов-воинов темного рода, которые имели одно и то же происхождение с самим собой, и веснушчатых рабов разного цвета, отличных от человечества. 
«Тупые твари, они заслуживают того, чтобы стать жертвоприношениями для нашего великого мастера!» Для этих бедных нечеловеческих существ, которые собирались быть убитыми, Жаму разделял точно такое же отношение с воинами под его командованием. 
Не было ни жалости, ни сочувствия, ни капельки. 
Это может быть неуместно, но темнокожие, эти жалкие расы, они были как домашние гончие собаки. Послушание и осторожность уже слились с их костями и кровью. Несмотря на то, что больше половины не принадлежащих человечеству существ, ожидающих быть убитыми, имела такой же внешний вид, как и они, они ничего не чувствовали, как гончие собаки никогда не будут считать себя такими же, как дикие волки. 
"Слишком глупо." Жаму погладил свой собственный нагрудный доспех, который был украшен изысканными тиснениями, затем с дразнящей усмешкой сказал стоящим рядом с ним нескольким темнокожим добрым воинам: «Они должны были встать на колени перед нашим великим мастером и пообещать верность нашему великому мастеру. чтобы они могли заработать шанс выжить ". 
Все темнокожие добрые воины рассмеялись. Они чувствовали себя такими гордыми и довольными собой. Они были рабами уважаемого графа Яо, в то время как те бедняги, которые имели такой же цвет кожи и родословную, как и они, были просто жертвенными овцами. Этого было более чем достаточно для гордости! 
Старый урод, Огненный Дракон Гуй, сидел на корточках у заборной стены Города Горы Яо на расстоянии, держа в руках большую банку с вином, глядя на окруженных не-человечество существ. Выпивая глоток вина, он с любопытством пробормотал: «Цзи Хао, этот ребенок купил так много рабов ... Он не собирается делать такие вещи, не так ли?» 
Си Вэнь Мин сидел на стене забора, тоже с большой винной банкой в руках, и смотрел на тех нечеловеческих существ, которые казались мягкими и онемевшими. Он сделал большой глоток вина, громко рассмеялся и сказал: «Нечеловеческие существа, только мертвые нечеловеческие существа — хорошие нечеловеческие существа. На самом деле, я не согласен с использованием не-человечества в качестве рабов. Лучше убить их всех. Цзи Хао делает хорошую работу! " 
И Огненный Дракон Гуй, и Си Вэнь Мин пришли посмотреть большое шоу. 
Цзи Хао разослал девять Божественных Магов и почти опустошил рынок рабов в городе Пу Бань. Хотя это и не было большим делом, но и мелочью. Этого было достаточно, чтобы привлечь внимание Огненного Дракона Гуй и Си Вэнь Мина, которые оба были хорошо информированы. Они оба знали о семейном происхождении Шаоси и ее брата Таиси. Они знали, что они были единственными выжившими в роде потустороннего мира, который почти вымер, и могли догадаться, что планировал сделать Цзи Хао. 
Поэтому они с энтузиазмом бросились к ним, желая своими глазами увидеть засвидетельствование таинственности и ужаса рода преисподней. 
Огненный Дракон Гуй пришел исключительно для просмотра интересного шоу. По мере того как он становился все старше и старше, ему становились все более и более любопытными некоторые вещи. В отличие от него, Си Вэнь Мин также взял нескольких заслуживающих доверия Мастеров-Магов и приготовился вести полную запись церемонии кровавого предложения рода Потустороннего мира, которая будет добавлена к тем секретным книгам, которые хранятся во Дворце Магов, чтобы служить справочником для молодых поколений. 
Они наблюдали, как группы нечеловеческих существ, сопровождаемые в район один за другим, невыразительно стояли на холодном и сильном ветре. 
Внезапно Огненный Дракон Гуй сильно похлопал по стене забора под ногами и сказал: «Этот город ... Я не думал, что эти большие парни даже выставят эти настоящие небесные сокровища на продажу ... Кажется, что древние небеса действительно пали. " 
Си Вэнь Мин взволнованно поднял голову, посмотрел на небо и сказал: «Совершенно неконтролируемые? Мы должны послать больше людей, чтобы следить за небесами. В противном случае, если эти люди действительно устроят беспорядок, это будет огромной проблемой. " 
Некоторое время колеблясь, Си Вэнь Мин обернулся, посмотрел на Город Горы Яо, улыбнулся и взволнованно сказал: «Интересно, получил ли Цзи Хао план магического формирования Небес. Я действительно хочу увидеть полную картину Небесно-земного формирования, которое использовалось для того, чтобы заставить трепетать весь мир перед древними небесами. Было бы еще лучше, если бы я мог добавить чертеж в коллекцию Дворца Магов. 
Пока они оба шептались друг с другом, Цзи Хао уже покрасил алтарь красный цвет кровью зверей уровня Короля Магов. 
Алтарь, который был сделан из костей неизвестных существ, издал серию скрипучего шума. Алтарь был как живое существо, которое пожирало всю кровь, не оставляя ни капли. 
Из-под земли вырывались острые и холодные потоки воздуха, которые, казалось, прямо проникали в мозг людей. Эти огненные потоки воздуха поднимались в воздух один за другим, и вскоре облака на небе начали быстро вращаться. После короткого промежутка нескольких вдохов воздух наполнился вихрями разной величины в форме глаз. Эти быстро вращающиеся вихри столкнулись с воздухом, издав пронзительный шум, который звучал как крики призраков. 
Цзи Хао опустил руку с черным каменным кинжалом, которым он убил тех зверей уровня Короля Магов, а затем отступил большими шагами. 
Шаоси медленно поднялась, встала перед алтарем и начала заколдовывать тайное заклинание, которое она унаследовала от родословной преисподней, передаваемой из поколения в поколение. Тусклый белый свет покрыл все ее тело, после чего за ее телом постепенно появился огромный, но чрезвычайно тусклый и туманный силуэт. 
Цзи Хао взглянул на этот белый силуэт и сразу почувствовал, что его изначальный дух вибрирует и почти всасывается ужасающей силой. Он поспешно опустил голову, молча произнося свое собственное тайное заклинание, которым Ю Ю научил его успокаивать свой разум, изгоняя как внутреннее, так и внешнее зло. 
Прозрачный поток света вырвался из тела Цзи Хао, обвиваясь вокруг него и делая его похожим на горящую гору. В этом ясном, похожем на пламя, свете можно было слабо различить символы заклинаний в форме лотоса. Цзи Хао снова поднял голову, решительно глядя на этот гигантский туманный силуэт. 
На этот раз изначальный дух Цзи Хао оставался совершенно неподвижным, устойчивым, как гигантская гора. 
Этот туманный силуэт почувствовал устойчивый, но острый взгляд Цзи Хао, молча опустил голову и бросил сложный взгляд на Цзи Хао. Пара глаз Цзи Хао сияла ослепительным золотым светом. В этом золотом свете девять слабо видимых заклинательных символов девяти секретных слов внезапно соединились в одно и превратились в крошечный силуэт топора, вспыхнувшего на глазах и исчезнувшего. 
Мрачный силуэт слегка остановился, и затем в сердце каждого раздался чистый голос. 
"Мое имя, Си Мин!" 
Шаоси подняла голову в сильном шоке. Странный поступок туманного силуэта почти прервал ее заклинание. 
Эти могущественные существа пали в доисторическую эпоху, но обладали неизмеримо великими силами и каким-то образом соответствовали великому Дао природы. Хотя они уже пали, следы их существования остались в этом мире. 
С соответствующими секретными заклинаниями их можно разбудить из прошлого. При достаточном количестве кровавых подношений можно было активировать природные силы, соответствующие силам этих могущественных таинственных существ, и позаимствовать у них силы. Однако у этих таинственных существ больше не было материальных тел, и при этом у них не было интеллекта. К настоящему времени они могли появляться только в виде фрагментов следов своего существования. На самом деле, можно даже сказать, что их больше не существует. Вместо этого их текущие формы были только проекциями истории. 
У рода преисподней была тысячелетняя история, но за последние бесчисленные годы ни один из них никогда не думал, что древние боги-дьяволы, которые уже забыли и потеряли все, могли фактически назвать свое имя «крошечному муравью». ! 
Цзи Хао сложил свои ладони и низко поклонился невероятному туманному силуэту. Он осторожно и настороженно отсалютовал силуэту, затем сказал: «Мастер Си Мин, спасибо!» 
Силуэт не реагировал, все еще выглядел как гигантская сфера дрейфующего тумана. Тем не менее, все на месте действия почему-то чувствовали, что это таинственное существо, которое называло себя «Си Мин», казалось, слабо улыбалось. 
"Представьте жертвы приношения!" Цзи Хао слегка удивился, но все же отдал приказ без всяких колебаний. 
"Представьте жертвы приношения!" Жаму зарычал, когда триста тысяч воинов под его командованием вытащили оружие вместе, устремляясь к окруженным нечеловеческим существам и громко ревя. 
Вслед за последовательным гудящим шумом, вызванным вибрирующими тетивами, прямо над землей поднялся сильный шторм. Бесчисленные стрелы вылетели, свистя так громко, что, казалось, даже раскололи небо, пронзая группу не-человеческих существ впереди этих темнокожих добрых воинов.



Глава 567. Благодать 



Боги Древних Дьяволов были также известны как доисторические Боги-Дьяволы. 
Они родились до того, как был создан мир, и обладали великими и таинственными силами, которые человеческие существа никогда не могли себе представить. Они были сильны и когда-то правили миром. 
После того, как мир был создан, все эти Боги-Дьяволы пали по разным причинам. Однако они были слишком сильны, и следы их существования, оставленные в великом Дао природы, были слишком сильны. Поэтому следы их существования еще остались в мире. 
Если бы кто-то знал их имена и имел такую же мощную вибрацию, как и древний Бог-Дьявол, он или она могли бы преподнести подношения этому древнему богу дьявола через определенный вид тайной церемонии и получить силы от этого древнего дьявольского Бога. 
Души, духовная кровь, особенно души и духовная кровь, принадлежавшие продвинутым живым существам, были бы действительно полезны. После того, как оставшийся след существования древнего Бога-Дьявола поглотил предложенные души и кровь духа, его неполный оставшийся след обретет восполняющую силу. При достаточном количестве предложений их оставшийся след существования можно даже дополнить. 
Согласно легендам, с обильным количеством душ и духовной крови в качестве подношений, эти древние боги-дьяволы могут появиться в мире когда-нибудь в будущем! 
Они уже однажды пережили смерть и поняли великий ужас жизни и смерти. Если бы они могли выбраться до мира живых существ из мира смерти, эти боги-дьяволы определенно стали бы еще более могущественными, чем раньше. Их силы были бы еще более неизмеримыми, и они могли бы достичь определенного уровня, который даже они не могли себе представить в прошлых жизнях. 
Большие группы воинов клана Цзя, которые были запечатаны магическими заклинаниями и не имели никакой силы сопротивления, упали на землю под сильным дождем стрел. Большое количество темнокожих рабов-воинов было разорвано на куски каким-то видом острого оружия. Их сломанные части тела летали повсюду, пока они боролись, ползали и рыдали на земле. Бесчисленные рабы, не являющиеся людьми, кричали в панике, плакали в отчаянии и хрипло просили пощады, когда длинные и острые копья вонзались в их тела. 
Большие группы нечеловеческих существ были убиты прямо на месте. Жаму руководил хорошо вооруженным кавалерийским отрядом, бегущим в толпе замкнутых нечеловеческих существ. Каждый раз, когда эти десятки тысяч кавалерийских воинов бросались вперёд, более ста тысяч нечеловеческих существ, которые не могли сопротивляться, падали в лужи крови. 
Элитные воины территории горы Яо двинулись вперед со всех сторон в упорядоченном темпе. Подобно марионеткам, сражающимся, они холодно и бесстрастно владели своим оружием, забирая жизни этих нечеловеческих существ. 
Большие потоки крови выбрасывались из тел этих нечеловеческих существ, которые имели мощную жизненную силу. Эти сильные вихри свернули потоки крови, прежде чем они упали на землю. Многочисленный кроваво-красный вихрь стоял прямо в воздухе, и Си Мин, который плыл над Шаоси, глубоко и долго вдохнул. Затем бесчисленные огромные потоки крови потекли вместе к его рту. 
«Меня зовут Си Мин, я могу контролировать жизнь и смерть, благополучие и горе, и болезнь… Я контролирую всех призраков». Си Мин сказал, пожирая кровь, исходящую от тех убитых нечеловеческих существ. В то же время он опустил голову, посмотрел на Цзи Хао своими туманными и глубоко впалыми глазами, затем сказал: «Запомни мое имя. Я уже пал, но однажды тебе может понадобиться моя сила!» 
Бесчисленные видимые, туманные человеческие силуэты вылетали из трупов убитых нечеловеческих существ. Си Мин радостно открыл рот и глубоко вздохнул. Эти туманные человеческие силуэты быстро влетели ему в рот. 
Мутная, серо-белая и водянистая, похожая на туман, фигура Си Мина постепенно прояснялась, казалось, она становилась тяжелее. Серо-белый свет слабо сверкнул в его глазах, но его лицо все еще оставалось пустым. На его лице не было видно никаких других органов чувств, кроме пары глубоко выдолбленных глазниц. Вместо этого, только странный, изогнутый, подобный змее символ заклинания был расположен в середине его лица. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на Си Мин прямо в глаза. Потоки невидимых сил врезались друг в друга в воздухе. 
Мутный силуэт топора в глазах Цзи Хао сиял все ярче и ярче. Тем временем от его тела появилось голубое сияние, а из-под его ног появился слабый гигантский лотос. Изначальный дух Цзи Хао стабильно плавал в его духовном пространстве, в то время как природные силы, похожие на приливы и отливы, непрерывно проникали в его изначальный дух. 
Пуфф! Пуфф! Пуфф! Вокруг исконного духа Цзи Хао возникли еще три потока Ци Дао Ю Ю. Прозрачный Ци Дао Ю Ю витал внутри тела Цзи Хао и сливался с частичкой солнечного огня, становясь слегка золотым по сравнению с предыдущим прозрачным. 
Си Мин уставился на Цзи Хао. Внезапно в голове Цзи Хао прозвучал голос: «Такой счастливчик… Скажите, что вы хотите?» 
Цзи Хао указал на Шаоси и прямо сказал: «Улучшите ее силу настолько, насколько вы можете… просто улучшите ее силу». 
«Хех.» Си Мин усмехнулся, опустил голову и взглянул на Шаоси. Белый поток сияния вырвался из его пары глаз, вливаясь в тело Шаоси, как поток. «Как вы пожелаете. Я удовлетворен вашими предложениями. Хе-хе, я могу улучшить силу этой девушки до нынешнего предела, который она может выдержать… Но ваше приношение будет слишком велико». 
Глаза Си Мин сверкнули на короткое время, затем он посмотрел на город Горы Яо и сказал: «А? Ребенок, который может управлять жизнью и смертью? Позор, его забирает кто-то другой! Но есть потомок древнего Бога болезней? Тогда он тоже будет моим ". 
Си Мин, похоже, снова обрел силу, так как больше не ждал, когда Жаму и его воины убьют остальных нечеловеческих существ. Вместо этого он развел руками и слегка взмахнул ими. Вслед за его движением те нечеловеческие существа, которые еще не были убиты, но были запечатаны и лишены возможности двигаться, одновременно издали пронзительный крик, затем их тела взорвались в серую пыль. 
Потрясающий поток крови, смешанный с бесчисленными туманными человеческими силуэтами, поднялся в воздух и был поглощен Си Мином. 
Ю Му, который стоял на городской стене и наблюдал за этим, внезапно закричал, когда его пухлое тело вспыхнуло в воздухе и появилось перед Си Мином. Си Мин, загадочное существо высотой в тысячи метров, опустил голову, прищурился и некоторое время внимательно смотрел на Ю Му. После этого липкая, абсолютно темная и похожая на чернила капля духовной крови вылетела из его тела и с молниеносной скоростью пролетела в месте между бровями Ю Му. 
Юй Му немедленно поднял голову и закричал от боли в небе, в то время как клубы черного дыма поднялись из его пор. 
Цзи Хао только чувствовал, что его кожа головы оцепенела, заставляя его инстинктивно подсознательно сделать несколько шагов назад. С тех пор, как Цзи Хао начал совершенствоваться с помощью методов, упомянутых в Священных Писаниях Ю Ю, и породил изначальный дух, он уже приобрел определенный вид магических и таинственных способностей. 
Когда черный дым вырвался из тела Ю Му, сердце Цзи Хао начало бешено стучать, и его духовная кровь интенсивно и беспорядочно проникала в его тело. Все его красивые волосы стояли дыбом, как будто на него смотрели десятки тысяч чрезвычайно ядовитых змей. Этот черный дым, выходящий из тела Ю Му, был невероятно опасным, и даже Цзи Хао не захотел бы почувствовать его прикосновение. 
«У меня есть останки древней косы Бога болезней». — мягко сказал Си Мин, глядя на Цзи Хао: «Я передам их этому маленькому толстяку… и вы должны мне за это долг, хорошо?» 
«Останки», Цзи Хао поднял голову, посмотрел на Си Мина и сказал глубоким голосом: «Зачем нам нужны эти останки?»



Глава 568. Молодой Мастер рода Феникса 



Через месяц в Прекрасном Нефритовом Дворце, Города Пу Бань, Цзи Хао сидел прямо в главном зале с напряженным лицом, глядя на Фэн Циньсинь, которая свободно шла в главном зале, как будто она была владельцем этого места. 
Она была младшей дочерью лидера фениксов, ей было всего тысяча лет. По стандартам долголетия, подобным фениксу, она была еще ребенком. Фэн Циньсинь была похожа на маленькую девочку лет одиннадцати или двенадцати. Но пока она ходила по коридору, ее грудь распухла, руки держались за ее тело, словно старейшина, что делало Цзи Хао по-настоящему не в себе. 
Фэн Циньсинь была красивой девушкой; у нее была белоснежная кожа, большие глаза и маленький рот. Она уже сделала несколько кругов в большом зале и смотрела на каждый угол, как будто она была собственником и проверяла свой недавно построенный дворец. 
Кувшин с ароматным чаем был уже холодным. Через пол четверти часа Фэн Циньсинь вздохнула, высоко подняла голову и подошла к Цзи Хао. Она небрежно махнула рукой и сказала: «Этот дворец неплохой. Сколько это будет, я его получу». 
Цзи Хао посмотрел на Фэн Циньсинь и прямо назвал в уме идеальную цену: «Молодой мастер Фен действительно великодушен, и ваш вид феникса действительно настолько богат, как говорят люди. Если вы, молодой мастер Фен, действительно представляете себе этот Прекрасный Нефритовый дворец» , вы можете просто обменять его с бесхозным участком земли на южной стороне моей территории горы Яо, радиус которой составляет около семи сотен тысяч миль! " 
Маленькое нежное лицо Фэн Циньсинь сразу же напряглось и несколько раз дернулось. Затем ее пара глаз начала гореть. Очевидно, она была сильно взбешена. 
В главном зале одновременно зарычали более десяти невероятно красивых женщин: «Как ты смеешь! Ты всего лишь маленький граф, как ты смеешь оскорблять молодого мастера нашего вида фениксов ?!» 
Взрыв! Чжу Жун Лон и несколько других Божественных Магов, пришедших с Цзи Хао, сильно ударили своими длинными копьями по земле. Чжу Жун Лон затем крикнул резким тоном: «Действительно ли твой вид феникса имеет большое значение? Ты смеешь начать войну против нашей семьи Чжу Жун? Мы с братьями давно хотели, чтобы группа ваших девочек расы феникса пришла к нам и согрела наши кровати! 
Вслед за несколькими металлическими лязгами группа женщин-фениксов вытащила свои мечи вместе, направляя кончики мечей на Чжу Жун Лона и его людей. 
Чжу Жун Лон и его братья громко рассмеялись и выпустили яростный огонь, который окутал все их тела, яростно обнажая их длинные копья, вызывая сильные порывы ветра, когда они бесстрашно приближались к тем женщинам расы фениксов. 
Цзи Хао громко кашлянул, затем сильно постучал по столу перед ним. Он усмехнулся и сказал Фэн Циньсинь: «Молодой мастер Фэн, ты попросила министра Си Си послать сообщение и сказала мне приехать в город Пу Бань из Города Горы Яо, чтобы встретиться с тобой. Я полагаю, ты не сделала этого, потому что хочешь драться со мной? 
Фэн Циньсинь слегка фыркнула. Те женщины-фениксы, которые, казалось, сразу начали напряженную борьбу, мгновенно сделали паузу и положили свои мечи обратно в ножны один за другим, послушно отступив на несколько шагов назад. 
Чжу Жун и его братья разочарованно посмотрели друг на друга, затем взглянули на Цзи Хао, который был с действительно серьезным лицом. Затем они беспомощно уничтожили огонь, окружающий их тела, и отступили. 
«Я приехала в Пу Бань, потому что у меня есть с вами что-то обсудить, граф Яо». Фэн Циньсинь нахмурилась и сказала Цзи Хао с напряженным лицом и холодным голосом: «Но, Граф Яо, вы зашли слишком далеко, запугивая нас!» 
"Я запугиваю тебя?" Цзи Хао беспомощно развел руками, горько улыбнулся Фэн Циньсинь и спросил: «Как я запугивал тебя, молодой мастер Фэн?» 
Фэн Циньсинь указала на потолок и сердито закричала на Цзи Хао: «Такой маленький дворец, как ты смеешь говорить мне обменивать его на участок земли с радиусом в семьсот тысяч миль? Вы думаете, что я такая же, как те тупые драконы, у которых в голове только мускулы? " 
Цзи Хао тут же рассмеялся и сказал: «Дело закрыто, но дружба может длиться долго. Молодой мастер, если вы не довольны ценой, вы можете просто не покупать это. Мне действительно любопытно, зачем вы, молодой мастер Фэн, проделали весь этот путь сюда? Только, чтобы купить мой дворец? " 
Некоторое время оставаясь в молчании, Фэн Циньсинь села перед Цзи Хао, подняла чашку и выпила холодный чай, содержащийся в ней. 
Поставив чашку чая на стол, Фэн Циньсинь закричал: «Во-первых, у вас есть какая-то информация о Фэн Ци? Во-вторых, мы хотим выкупить Дракон Пул!» 
«Фэн Ци? Старейшина, которая управляла магазинами, открытыми фениксами на рынке Чи Бань?» Цзи Хао прищурился и сказал вежливо: «После войны на горе Чи Бань я больше никогда не видел старейшину Фэн Ци. Поэтому, если вы, молодой мастер Фэн, ищете информацию о ней, вы нашли не того человека». 
Слегка щелкнув пальцем по чайному столику, Цзи Хао приподнял брови и продолжил: «Что касается Пула Дракона…». 
Так как Цзи Хао вернулся с поля битвы на горе Чи Бань и получил титул графа Яо, он не видел Дракон Пула пару лет. Тот старый древовидный человек, который был сандаловым деревом из пурпурного зерна дракона, теперь был Магистром Магического Дворца. Си Вэнь Мин специально выделил большую горную территорию, чтобы он мог свободно отдыхать и жить. 
«Дракон Пул — Магистр Магического Дворца. Если вы хотите выкупить « Дракон Пул », поговорите с министром Си Вэнь Мином!» Цзи Хао серьезно посмотрел на Фэн Циньсинь и сказал: «Мы с Дракон Пулом дружим, и он не является моей личной собственностью. Поэтому, если ты хочешь купить у меня Пул Дракона, это было бы слишком неуважительно по отношению к Мастеру Дракон Пул». 
Фэн Циньсинь снова нахмурила брови, неприятно поглядывая на тех женщин-фениксов в зале. 
Прекрасные женщины-фениксы, одетые в длинное малиновое платье и всевозможные блестящие украшения из нефрита и жемчуга, медленно сделали два шага вперед и резко сказали: «Молодой Мастер, то, что сказал граф Яо, не соответствует действительности. У нас есть люди в Магическом Дворце, согласно которым граф Яо — единственный надежный друг Пула Дракона. Если мы хотим забрать Пул Дракона к нам, граф Яо должен помочь нам! " 
Фен Циньсинь кивнула, обернулась и сказала Цзи Хао: «Граф Яо, ты должен понять, что означает сандаловое дерево с пурпурным зерном дракона для нашего вида феникса. В течение последних нескольких лет, хотя нам было разрешено покупать сок и фрукты Пула Дракона у Магического Дворца, нам пришлось пройти большое расстояние для этого, что было действительно неудобно ". 
Сок и фрукты Пула Дракона имели особенно сильное воздействие и могли питать и укреплять души, что делало Пула Дракона весьма полезным для вида феникса. 
Вид феникса обладал магической способностью, которая позволяла им восстать из пепла. Пока сила души феникса не будет израсходована, феникс сможет снова подниматься в божественном пламени феникса в течение неограниченного времени, даже если его физическое тело будет раздроблено на куски. Следовательно, чем сильнее душа феникса, тем могущественнее может быть этот феникс и тем сильнее будет его жизненная сила. 
Для фениксов Дракон Пул можно рассматривать как важный стратегический ресурс. Сок и плоды Дракон Пула оказывали благотворное влияние и на другие виды существ, но это было бы намного слабее, чем те эффекты, которые они могли бы оказать на фениксов. 
Кроме того, в конце концов, сок Дракон Пула и его плоды были чрезвычайно ценными и могли в значительной степени улучшить силы душ. Сок и фрукты, произведенные Дракон Пулом за эти несколько лет, были проданы на аукционах в аукционных домах в городе Пу Бань. 
Роду фениксу удалось получить около сорока процентов продуктов Дракон Пула за эти пару лет. Что касается остальных шестидесяти процентов, то они были куплены альянсом человеческих кланов и другими могущественными силами. Это было совершенно неприемлемо для фениксов. Из-за нескольких аукционов, фениксы даже столкнулись с трудностями с несколькими мощными силами, включая драконьих. Для феникса, силы души, связанные с их жизнью и смертью, с развитием всей их расы. Следовательно, они никогда не могли позволить альянсу человеческих кланов и других сил претендовать на продукты Дракон Пула против самих себя. Они просто не могли этого терпеть. 
По всем вышеперечисленным причинам, Фэн Циньсинь, этот молодой мастер вида феникса, с тревогой приехала в город Пу Бань, чтобы лично увидеть Цзи Хао. 
Выяснив истинную цель Фэн Циньсинь, Цзи Хао резко рассмеялся и сказал: «В таком случае, почему бы вам не… вид Феникса невероятно богат. Только вид дракона может конкурировать с вами с точки зрения финансовых ресурсов. Если вы можете компенсировать Дракон Пула с естественно-созданным магическим сокровищем топ-класса, я могу позволить вашему виду феникса монополизацию продукты Дракон Пула на ближайшие десять тысяч лет! 
Цзи Хао посмотрел на Фэн Циньсинь с парой горящих глаз. 
К настоящему времени , среди всех его друзей, только Фэн Син не пробился на уровень Короля Магов. У Фэна Сина не было кратчайшего пути, который позволил бы ему сделать прорыв в течение короткого промежутка времени. 
Созидательной природной силы, заключенной в естественном созданном волшебном сокровище было бы более, чем достаточно, чтобы полностью изменить тело Фэна Сина!



Глава 569. Старая жизнь 



Выкупить Дракон Пул было невозможно. Цзи Хао никогда не продаст своего друга в качестве товара. Однако при хорошей цене такие вещи, как монополизация всех продуктов Дракон Пула в ближайшие десять тысяч лет, могут быть предметом переговоров. 
Вид феникса нуждался в соке и плодах Дракон Пула для улучшения и очищения их душевных сил, а продукты Дракон Пула оказывали особенно сильное влияние на новорожденных фениксов. Они могли помочь заложить более прочную основу для их будущего. 
Помимо всего этого, вид феникса был чрезвычайно мощным. У них было множество влиятельных членов, и они занимали бесчисленное множество плодородных районов с сосредоточенными природными силами и земными меридианами. Следовательно, с точки зрения богатства, вид феникса был столь же богат, как и вид дракона, который занимал почти все районы океана. 
Через семь дней после того, как Цзи Хао выдвинул свое условие, волшебное сокровище высшего качества, изготовленное в естественных условиях, «красное колесо молнии» было отправлено к Цзи Хао. 
Вид феникса сыграл маленькую хитрость. Хотя это колесо с красной молнией было действительно первоклассным природным волшебным сокровищем, оно не было мощным оружием для защиты или нападения, а также не было драгоценным сокровищем со специальными способностями. Вместо этого это был только вспомогательный магический инструмент, который мог повысить скорость полета своего владельца. 
Среди всех живых существ в мире, с точки зрения скорости полета, вид феникса был лишь немного слабее, чем рок с золотым крылом. Поэтому такие сокровища, как это красное колесо молнии, которое не могло ничего поделать, кроме как увеличивать скорость полета, было самым бесполезным и самым дешевым видом волшебных сокровищ для фениксов. 
Однако Цзи Хао, все равно сдержал свое обещание. После того, как красное колесо молнии было передано в его руки, он мгновенно нашел Си Вэнь Мина и Дракон Пула и подписал соглашение о монополизации продуктов Дракон Пула на следующие десять тысяч лет с видом феникса. 
Конечно, это соглашение не могло позволить виду феникса бесплатно приобретать продукты Дракон Пула. Вместо этого Дракон Пул будет продавать свои продукты только для фениксов в следующие десять тысяч лет, в то время как феникс платит Дракон Пулу и Магическому Дворцу по средней цене последних рекордных цен за последние несколько лет аукционов. 
У каждой стороны будет то, что им нужно, и все будут довольны. 
Покинув Пул Дракона, Цзи Хао бросил красное колесо молнии в маленький котел в нижней части живота. 
Это красное колесо молнии было гораздо более высокого качества, чем Жемчужина Огненного Дракона. Поглотив красное колесо молнии, сила Хаоса, высвобождаемая из котла, была в десять раз плотнее и больше, чем сила Хаоса, извлеченная из жемчужины огня девяти драконов. Цзи Хао сделал жест «Все растет» в особняке графа Яо. Звездная сила и природная сила непрерывно вливались в его тело подобно приливной воде, в то время как сила Хаоса укрепляла его тело, заставляя его снова и снова гореть и в значительной степени повышая его физическую силу. 
Рассматривая свое собственное тело своей духовной силой, Цзи Хао обнаружил, что после того, как он был усилен и очищен силой Хаоса, даже его крошечные Точки Мага разрослись в более тысячи раз. Благодаря своей духовной силе Цзи Хао увидел, что его Точки Мага были похожи на многочисленные озера, и золотые потоки энергии духовной звезды стремительно текли в этих быстро расширяющихся меридианах и Точках Мага. По сравнению с этими расширенными Точками Мага и меридианами этот палящий горячий поток духовной силы звезды напоминал небольшой ручей, впадающий в огромное озеро. 
Но самой драгоценной вещью была созидательная природная сила размером с человеческую голову в круглом котле. 
Раньше Цзи Хао заставлял силу Мэн Мэн быстро развиваться с помощью сферы созидательной природной силы размером с яйцо. Но теперь эта новая сфера естественной силы была размером с человеческую голову; если бы она использовалась только для Фэн Сина, то это было бы немного расточительно. 
Некоторое время размышляя, Цзи Хао разделил эту сферу созидательной природной силы на пять частей, в которых Шаоси, Таиси, Мэн Мэн, Ю Му и Фэн Син должны участвовать. Тем не менее, у Шаоси, Таиси, Мэн Мэн и Ю Му были особые способы совершенствования, и в настоящее время Фэн Син был самым слабым среди всей команды. У него не было никаких особых способностей или сокровищ, чтобы помочь ему в его совершенствовании. Поэтому Цзи Хао решил дать Фэн Сину пятьдесят процентов этой сферы созидательной природной силы. 
Затем Цзи Хао нашел Фэн Синя, который мчался в поле против ветра. Его тело было едва заметно на ветру, что делало его похожим на призрака. Тем временем он открыл свой длинный лук и выпустил стрелы. Ничего не сказав, Цзи Хао втолкнул сферу созидательной природной силы в тело Фэн Сина и одновременно активировал магическое заклинание, вращающее пространство из двенадцати звезд. 
Через магическое формирование Цзи Хао переместил Фэн Сина на задний двор особняка графа Яо и погрузил его в пурпурное озеро. Прежде, чем Фэн Син выяснил, что произошло, порыв ветра голубого цвета обвился вокруг его кожи. Крошечные вихри непрерывно доносились из каждой поры Фэн Син, и каждый вихрь вызывал крошечный вихрь, жадно впитывая фиолетовую жидкость. 
«Силы жителей Восточных Пустошей в основном обладают природой зелени, ветра и грома». пробормотал Цзи Хао: «Фэн Син, основываясь на твоей обычной работе, твоей стрельбе из лука и скорости, я полагаю, твоя сила зависит от природы ветра, верно?» 
Великое формирование Неба и Земли было активировано, когда Цзи Хао готовился привлечь все звездные силы, обладающие природой ветра, и непосредственно впрыснуть в тело Фэн Син. Вначале Фэн Син был поражен и нервничал, но затем быстро успокоился, когда узнал, что все это было вызвано Цзи Хао. Услышав про себя Цзи Хао, Фэн Син неожиданно открыл глаза. Два потока голубого света вспыхнули в его глазах, и ослепительные молнии вырвались из его глаз. 
«Цзи Хао, моя духовная сила обладает природой как урагана, так и молнии. За исключением Ю Му, ты единственный, кто теперь знает этот секрет. Истинная природа моей силы — ураган и гром! Вы также должны нарисовать звезду силы с природой молнии для меня ... Какое сокровище ты использовал для меня? Я теряю контроль над своей силой! " 
До того, как его голос исчез, на коже Фэн Син появилось несколько волшебных узоров в форме цепочки голубого цвета. Эти узоры, которые, казалось, образовались из крошечных вихрей, простирались от макушки до низа, плотно покрывая его, словно он был заключенным в цепи. 
Сила грома распространилась изнутри тела Фэн Сина. Тем временем изо лба появился волшебный символ урагана размером с кулак. Посередине символа заклинания урагана голубого цвета свирепый пурпурный символ грома заревел с его линии роста волос, почти пересекая все лицо. 
Заклинание голубого цвета урагана и заклинание пурпурного цвета грома ослепили лицо Фэн Синя, издавая громовые звуки. Постепенно магические узоры голубого цвета в форме цепочки на его теле развалились, после чего тело Фэн Сина испускало пронзительные световые потоки с цветами голубого и пурпурного цветов. Потоки голубого и пурпурного света постепенно слились в одно, после чего из его тела вышла серия приглушенных, похожих на гром звуков. 
«Боже мой, Фэн Син, ты так долго скрывал свою истинную силу!» 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Фэн Сина. Если бы он не ввел эту сферу созидательной природной силы в его тело и не позволил бы его телу пройти через эту магическую трансформацию, Цзи Хао никогда бы не узнал, что кто-то на самом деле запечатал силу Фэн Сина с такой мощной и сильной печатью загробного мира. 
Фэн Син мог двигаться быстро, не оставляя следов. Он мог быть на каждом углу, не привлекая внимания, но это была самая распространенная сила, которой обладали жители Восточных Пустошей. 
Согласно легендам, Восточные Пустоши всегда в той или иной степени имели в крови след Зеленого Бога. Зеленый Бог был способен создавать ветер и гром. Поэтому горстка особо талантливых жителей Восточных Пустошей обладала сильной и мощной силой грома, которая могла быть поразительно разрушительной. 
Тем не менее, жители Восточных Пустошей, которые обладали мощью с природой ветра и грома, считались потомками Богов в Восточной Пустоши и имели несравненно высокий социальный статус. 
Но независимо от того, как на него смотрели, Фэн Син, который бродил и перемещался по всему Центральному Континенту с самого детства, а Ю Му был его единственным другом, вовсе не был человеком с высоким социальным статусом! 
«Ах !!!» Вслед за бушующим рычанием с тела Фэн Син со свистом, вышла мощная вибрация. 
Тем временем в баре в городе Пу Бань И Шэнь, который пил и наслаждался приятным времяпрепровождением с Чжу Жун Тяньмином, внезапно вскочил от ужаса. Фиолетовый нефритовый талисман всплыл перед его лицом и начал выпускать ослепительную молнию. 
"Маленький ублюдок! Я нашел тебя! Ты не далеко! Ты никогда не сможешь сбежать!" 
«Величайшее сокровище нашего клана, ты должен вернуть его! Это божественное сокровище, которым могу владеть только я, как принц! Ты, черт побери, маленький ублюдок!»



Глава 570. Призыв 



Время пролетело, и десять месяцев пролетели незаметно, словно в мгновение ока. 
Была осень, но, тем не менее, луга, окружающие гору Яо, оставались с процветающим зеленым цветом. Питаясь звездной силой и силой земного меридиана, которые непрерывно собирались к великому формированию Неба и Земли, растения вокруг горы Яо были пышными. Даже этой поздней осенью вся эта область продолжала процветать. 
Великое рычание пришло с неба. Все тело Мэн Мэн было окутано бушующим огнем, в то время как она держала гигантский молот, сделанный из обычного сплава, рубящий в голову Цзи Хао. 
Цзи Хао шагал по воздуху, стоя в небе, примерно в километре от земли. Он поднял голову и обнажил голые руки против огромного молотка Мэн Мэн. Его движения рук постоянно менялись, от ладоней до кулаков и пальцев. Хлопая, поднимая или ударяя кулаками, он время от времени сталкивался с гигантским молотом, издавая громовые удары и выдавливая ослепительные искры огня. 
Он провел десять месяцев тяжелого совершенствования. Используя движение Все растет, Цзи Хао растопил десятки гор с помощью небольшого котла, и к настоящему времени его физическая сила уже достигла уровня пикового уровня двухзвездного Божественного Мага. Что еще удивило его, так это то, что он также достиг девяти ступеней Таинственного метода совершенствования за девять ходов, что улучшило его физическую силу на четыреста процентов. 
Несмотря на то, что он боролся против Мэн Мэн, его руки были даже сильнее, чем у легкого молотка, который держала в руках Мэн Мэн. Цзи Хао сильно ударил по молотку, оставив бесчисленные вмятины на гладкой поверхности молотка. Если бы он не ограничил свою силу намеренно, этот гигантский молот давно бы был разбит на куски. 
"Я иду!" Издали издал громкий рык, после чего Ю Му бросился с холмом на плече. Когда он был еще в десятках миль от Цзи Хао, Ю Му со всей своей силой отбросил гору. Трехсотлетний холм гремел прямо в сторону Цзи Хао вместе с громким звуком ругательства. 
Видя, как холм летит к нему, Цзи Хао не мог удержаться от смеха, пока он поднимал голову и яростно бросался к холму. 
Золотой поток света пронесся по его голове, и затем раздался потрясающий удар. Голова Цзи Хао врезалась в клочья, а затем огромные потоки солнечного огня разразились и охватили всю территорию радиусом в десятки тысяч миль. Сразу же десятки тысяч фрагментов холма разного размера сгорели в дыму. 
"Возьми это!" Мэн Мэн взмахнула огромным молотом обеими руками, снова ударив по голове Цзи Хао с полной силой. 
Цзи Хао издал резонансный рев, затем щелкнул обеими руками, как парой копий. Затем он проколол молоток руками, затем сделал раскол руками. Вслед за пронзительным металлическим стуком в ушах гигантский молоток в руках Мэн Мэн молча был разорван на две части Цзи Хао голыми руками. 
"Ах! Мои деньги! Я хочу вернуть свои деньги!" Мэн Мэн несла две части этого поврежденного молотка, крича в гневе: «В каком магазине я купила этот молот? Магазин оружия Клана Огненного Дракона на Южном Рынке Пустоши? Я хочу вернуть свои деньги! Я хочу, чтобы они вернули мои деньги! Цзи Хао может разорвать этот молот даже своими голыми руками, но они взяли с меня восемьдесят тысяч нефритовых монет! " 
Мэн Мэн тяжело бросила поврежденный молоток на землю, а затем сердито закричала на Чжу Жун Лона, который наблюдал за боем на расстоянии: «И они сказали, что, потому что это была я, они платили только за материалы! Чжу Жун Лон, отправьте людей вернуть мои восемьдесят тысяч нефритовых монет и вернуть этот дерьмовый молот ". 
Чжу Жун Лон, Огненный Дракон Ян и другие десять Божественных Магов посмотрели друг на друга, затем взволнованно ответили громким рычанием. После этого они ступили по облакам и бросились к Цзи Хао вместе. 
Они не использовали свою божественную силу. Вместо этого они просто воспользовались своим оружием и начали атаку на Цзи Хао исключительно своей физической силой. 
В последние два месяца Цзи Хао устал от бесконечного совершенствования. Поэтому они начали сражаться друг с другом, чтобы получить больше боевого опыта. Результативность Цзи Хао была потрясающей, что взволновало Чжу Жун Лона и других Божественных Магов. Время от времени они сражались с Цзи Хао. 
Восемь длинных копий и четыре острых кинжала пронеслись со всех сторон в сторону Цзи Хао. Столкнувшись с острым божественным оружием этих Божественных Магов, Цзи Хао все еще не использовал оружие. Вместо этого он легко взмахнул руками и выпустил поток голубого и золотого божественного света Ю Ю, окутывающего его тело. 
Этот тонкий слой божественного света Ю Ю действительно обладал невероятной защитной силой. Под защитой божественного света Цзи Хао сжал кулаки и бросился на острое оружие двенадцати Божественных Магов. 
Оружие, используемое Чжу Жун Лоном и другими Божественными Магами, было мощным магическим оружием, созданным мастерами семьи Чжу Жун и Клана Огненного Дракона. Все их оружие было на уровне сокровищ уровня Божественных Магов. Хотя они не вызывали символы заклинаний, прикрепленные к оружию, и высвобождали самую мощную силу своего оружия, это оружие было все еще достаточно твердым, чтобы разрезать железо. 
Длинные копья и кинжалы ударялись о кулаки Цзи Хао и издавали громкую и длинную серию лязгов. Слои божественного света Ю Ю, обернувшие кулаки Цзи Хао, вибрировали. Тем временем он запустил серию тяжелых ударов. Его первые свистящие удары летели по воздуху, как падающие звезды, заставляя оружие, которое держали в руках Чжу Жун Лон и другие Божественные Маги, возвращаться назад . Великие ударные волны, вызванные Цзи Хао, заставили этих Божественных Магов быстро отступить. 
Внезапно тело Цзи Хао вспыхнуло и превратилось в золотой луч света, пронесшийся по воздуху. 
В этот момент пара рук Цзи Хао двигалась так же быстро, как молния, и снова и снова запускала движения Небесного Открытия и Расщепления Земли. Его кулаки превращались в чрезвычайно тонкие лучи света в воздухе, пересекая друг друга и сплетаясь в гигантскую золотую сеть, охватывающую всех двенадцать Божественных Магов. 
В течение секунды Чжу Жун Лон, Огненный Дракон Ян и другие Божественные Маги пострадали от по меньшей мере десяти тысяч ударов, выпущенных Цзи Хао. Они видели только ослепительный золотой свет, вспыхнувший перед их глазами, и после этого они никогда не могли ясно видеть Цзи Хао. В то же время они чувствовали сильную боль, исходящую из каждого угла их тела. Яростные потоки энергии врезались в их тела, заставляя их кости болеть, и все внутренние органы дрожать. 
Тяжелые и глухие удары раздались по небу. Через несколько секунд каждый из двенадцати Божественных Магов сделал по десять шагов назад с распухшими лицами и потоками крови, висящими по углам рта. 
«Граф Яо, твоя физическая сила достаточно велика, чтобы соперничать с нами в лобовых сражениях!» Чжу Жун Лон закричал так, будто не мог поверить в это: «Но ты всего лишь Король Магов! Ты стал Королем Магов всего год назад!» 
"Я не использовал силу духа звезды!" Пара глаз Цзи Хао сияла слабым золотым светом. Даже окружающий его воздух начал дрожать из-за высокой температуры, которую он вызвал. Затем Цзи Хао улыбнулся и сказал Чжу Жун Лону: «Какой позор, если мы не начнем смертельный бой, я никогда не смогу точно понять, насколько я сейчас силен!» 
Чжу Жун Лон и все остальные Божественные Маги закрыли рты, казалось, немного расстроенные. Цзи Хао был таким уродом, его безумно высокая эффективность совершенствования могла по-настоящему расстроить этих Божественных Магов. 
В отличие от них, Мэн Мэн взволнованно бросилась к Цзи Хао, не сказав ни слова, держа руку Цзи Хао и интимно потирая ее своим лицом. 
"Урод!" Вдали Таиси, у которго было бледное лицо и белая рубашка, с дрожью смотрел на Цзи Хао, пробормотав. Внезапно он вскрикнул, прыгнув и сказал: «Хе-хе, Шаоси нашла себе хорошего человека ... Соперничать с Божественными Магами, будучи Королем Магов? Хехе, к счастью, я не силен в ближнем бою, иначе ...» 
Мгновенно задрожав, Таиси пошевелил телом и сразу превратился в туманный, прозрачный силуэт, вспыхнувший в воздухе и исчезнувший, не оставив следа. 
Еще дальше Фэн Син возился со стрелой, завернутой в едва заметные, сверкающие молнии. Тем временем он почесал кожу головы и сказал: «Моя стрела может сломать толстую кожу этого парня, не так ли? Она должна ранить его, не используя… такую силу, верно?» 
Некоторое время размышляя, Фэн Син начал смеяться и сказал: «Забудь об этом, чем могущественнее Цзи Хао, тем лучше! Эти нечеловеческие монстры, я расстреляю их всех в сито!» 
Откуда-то издалека донеслось темное облако, на котором стоял императорский гвардеец в черном одеянии, высоко подняв голову и держа в руке табличку. 
«Граф Яо, Император Шун отдал свой приказ. Вы возьмете всех людей, которые примут участие в игре « жизнь и смерть » на территории вашей горы Яо, и отправитесь в город Пу Бань, чтобы как можно скорее подготовиться к игре! "



Глава 571. Черепаховая колесница 



Цзи Хао, Шаоси, Мэн Мэн, Таиси, Ю Му, Фэн Син. 
Они были названы по имени посланником династии Ю, Пи Читианом, как обязательные участники игры «жизнь и смерть». Кроме них, восемь Божественных Магов из Семьи Чжу Жун под руководством Чжу Жун Лона и четыре Божественных Мага из клана Огненного Дракона под предводительством Огненного Дракона Яна, а также десятки Королей Магов под их командованием будут сопровождать Цзи Хао и его товарищей по команде, чтобы принять участие в игре. 
Поскольку нечеловеческие существа осмелились сделать такую невероятно тяжелую ставку, они наверняка были уверены в победе. Поэтому, чтобы обеспечить безопасность своих друзей, Цзи Хао решил собрать всех подчиненных, которые были достаточно сильны, чтобы присоединиться к игре вместе. 
За городскими воротами города Горы Яо десятки старейшин территории горы Яо танцевали вокруг костра, громко пели песню благословения, молились за Цзи Хао и его людей и просили богов в этом мире защитить их и позволить им благополучно вернуться обратно. 
Цзи Ся и группа людей из Клана Золотого Ворона стояли у городских ворот, молча глядя на Цзи Хао и его друзей. 
"Хао, будь осторожен!" Цзи Ся посмотрел на Цзи Хао и серьезно сказал: «Вы выросли… Теперь вы самостоятельны, вы должны быть осторожны». 
Цзи Хао встал на колени на землю, поклонился Цзи Ся и сказал глубоким голосом: «Папа, не волнуйся, просто охраняй Город Горы Яо хорошо для меня. Я обязательно вернусь в безопасности… ты знаешь, что я могу сделать». 
Цзи Ся потер бороду на подбородке, намеренно показал беззаботный взгляд и громко рассмеялся. 
Он боролся рука об руку против Цзи Хао. Унаследовав силу древнего Мастера Верховного Мага, сила Цзи Ся улучшалась с каждым днем. Однако в лобовых сражениях против Цзи Хао, Цзи Хао все время жестоко подавлял его. 
Что касается духовных звезд, духовная звезда Цзи Ся была гораздо менее мощной, чем духовная звезда Цзи Хао, которая была солнцем. С точки зрения скорости движения, которая была наиболее важным фактором в ближнем и фронтальном бою, скорость движения Цзи Хао была намного выше, чем у Цзи Ся. 
Только с точки зрения физической силы он мог подавлять Цзи Хао с преимуществом, потому что Цзи Ся унаследовал все три духовные звезды Цзи Ляо, и каждая из трех звезд достигла уровня шести звезд. Но проблема заключалась в том, что без высокой скорости он не мог даже предпринять эффективные атаки на Цзи Хао. Какую разницу может принести его огромная физическая сила? 
"Ха, ты лучше, чем твой Папа." Цзи Ся почесал свою голову с горькой улыбкой: «Теперь ты просто Король Магов ... но это хорошо. Просто возвращайся скорее. Не торопись и заведи несколько детей, когда вернешься. Твоя Мама ожидала своих внуков. " 
Цзи Ся так нервничал, что мог сказать что-то подобное, чтобы успокоить Цзи Хао и себя самого. 
Цзи Хао встал. Кроме улыбки, он не знал, что сказать. 
Красивое лицо Шаоси слегка покраснело, а она опустила голову и промолчала. Только Мэн Мэн взволнованно схватила Цзи Хао за руку и закричала: «А? Веселятся ли дети? Цзи Хао, давайте поиграем с детьми, когда мы вернемся!» 
Цзи Ся и группа людей из Клана Золотого Ворона мгновенно рассмеялись, услышав Мэн Мэн, а также те люди Горы Яо, которые пришли повидаться с Цзи Хао и его людьми. Чжу Жун Лон и другие Божественные Маги семьи Чжу Жун потемнели лицом, опустили головы и уставились на свои ноги, не в силах сказать ни слова. Мэн Мэн, эта их молодая госпожа, действительно смутила их! 
Мистер Ворон стоял на плече Цзи Хао и смотрел вокруг своими блестящими глазами. Внезапно Мистер Ворон издал резонансный рев и расправил крылья, поднимаясь в небо. Вскоре он расширился до трехсот метров в длину, и, когда его огромная пара крыльев взмахнула, из-под земли поднялось огненное облако. Мистер Ворон поднял Цзи Хао и его людей и превратился в золотую полосу света, разорвав воздух на части, когда он полетел в город Пу Бань вместе с пронзительным шумом. 
Цзи Ся топнул ногой о землю и быстро поднялся в воздух, в километрах от земли, молча глядя на Цзи Хао и его людей, которые исчезали в облаках. 
«Да, Хао действительно вырос!» Цзи Ся бормотал немного удрученно, покачивая головой. Затем он посмотрел на великий Город Горы Яо внизу и продолжал бормотать себе под нос: «Я так стар, что теперь могу только охранять город для моего сына? Я слишком стар, чтобы вообще что-то делать?» 
Не говоря уже о жалости Цзи Ся, Мистер Ворон, чья родословная уже полностью стала родословной древнего Золотого Ворона, его сила значительно улучшилась. К настоящему времени Мистер Ворон превратился в ослепительный поток света и быстро полетел к городу Пу Бань с группой людей на спине. Вскоре они прибыли в город Пу Бань. 
Как только они прибыли в воздушное пространство города Пу Бань, ослепительный луч осветил Цзи Хао. В его руке взорвался нефритовый талисман, из которого раздался голос Си Вэнь Миня: «Цзи Хао, иди ко внутреннему дворцу, скорее». 
Цзи Хао сказал Мистеру Ворону без колебаний повернуть в сторону Магического Дворца. 
Примерно через час во внутреннем дворце Цзи Хао увидел Си Си, Си Вэнь Миня, Огненного Дракона Гуй, Улун Яо и других старейшин. В широком зале тихо плавала в воздухе черепаховая колесница. 
В отличие от черепаховой колесницы, которую видел Цзи Хао во время войны на горе Чи Бань, эта черепаховая колесница перед ним была восстановлена в своей первоначальной форме мастерами Магического Дворца с неизвестными материалами и методами. Она была похожа на живую черепаху, с головой, хвостом и четырьмя конечностями; чешуя темного дракона на его теле светилась холодным блеском, делая ее яростной и сильной. 
Время от времени из черепаховой колесницы поднимались клубы дыма, и внутри дыма вспыхивали бесчисленные символы заклинаний. 
В соответствии с особенностями оружия и сокровищ, производимых Магическим Дворцом, чем больше символов заклинаний было у сокровища, тем мощнее было бы это сокровище. На каждом из этих драконьих чешуек были едва заметны сотни тысяч символов заклинаний, судя по которым, эту черепаховую колесницу можно было бы упомянуть на одном дыхании с волшебными сокровищами уровня Божественного Мага с точки зрения качества. 
«Что такое этот?" Цзи Хао с любопытством посмотрел на этот огромный предмет перед собой. 
"Черепаховая колесница". Си Вэнь Мин обернулся и серьезно сказал Цзи Хао: «Из всех редких и драгоценных материалов, которые у нас были в нашем секретном хранилище, в прошлом году нашему Дворцу Магов удалось построить только шесть черепаховых колесниц, подобных этой». 
Куафу Ян подошел с большим молотком, который он держал в руке, затем начал громко рассказывать обо всех возможностях этой черепаховой колесницы. 
Черепаховые колесницы всегда были самым мощным типом колесниц и обладали величайшей защитной силой среди всевозможных колесниц, изобретенных Магическим Дворцом. Независимо от того, насколько сильны были атаки врагов, ни одна черепаховая колесница не была разрушена. Тем не менее, оборонительная мощь старой версии черепаховой колесницы была достаточно велика, но сила атаки была довольно ограниченной. 
Во время войны на Горе Чи Бань, Цзи Хао вымогал у семьи Ди огромное количество дизайнерских работ. Под руководством Куафу Яна группа мастеров дворца Магов в течение нескольких лет тщательно изучала эти дизайнерские работы. Основываясь на старой версии черепаховой колесницы, они, наконец, разработали эту новую черепаховую колесницу, которая была мощным оружием, обладающим как оборонительной силой, так и атакующей силой. 
Эта новая версия черепаховой колесницы была восстановлена до первоначальной формы черепахи. Его хвост был мягким кнутом с чрезвычайно длинным ударом. Обычно его длина составляла всего около пятнадцати метров, но после активации он мог простираться на сотни миль в течение очень короткого промежутка времени. Мягкий и податливый кнут был густо покрыт ломающими броню лезвиями, и простым поворотом он мог даже разорвать Божественных Магов на куски. 
Четыре конечности черепаховой колесницы были невероятно мощным оружием для ближнего боя. Согласно результатам испытаний, эти четыре конечности могут разорвать крупную оборонительную магическую формацию с полной силой всего за четверть часа. Это можно смело считать ужасающим. 
Голова этой черепаховой колесницы была ее самым мощным и эффективным оружием. С обильными магическими кристаллами эта черепаховая голова могла издавать волшебный гром, который был столь же силен как атака полной силы, начатая Божественным Магом с девятью звездами. 
В дополнение к боевым возможностям на большие расстояния и на короткие расстояния и несравненно большой оборонительной мощи, внутри черепаховой колесницы было открыто пространство радиусом в сто миль, что позволило ей содержать или отдыхать в ней десяткам тысяч людей. 
Подобная черепаховая колесница может быть даже самым мощным оружием маленькой страны! 
Обладая богатыми ресурсами, которыми обладает Дворец Магов, они сделали только шесть черепаховых колесниц, подобных этой. 
Среди всех людей, которые примут участие в игре, Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Ли Гора Кан и Цзи Хао получили по одной. 
«Внутреннее пространство совсем не маленькое. Мы уже наполнили его зернами, сухим мясом, травами, пресной водой и волшебными кристаллами». — серьезно сказал Си Вэнь Мин, глядя на Цзи Хао: «Цзи Хао, в игре ты должен быть очень осторожным и внимательным… Все должны вернуться живыми». 
Цзи Хао посмотрел на черепаховую колесницу, плавающую перед ним, и серьезно кивнул.



Глава 572. Смертельная угроза 



На западной стороне города Пу Бань быстро был построен крупный лагерь. 
Залы в старинном стиле, построенные из гигантских камней, роскошные, изысканно украшенные дворцы и особняки, простые и грубые коттеджи, шатры из варварской кожи. Все разные типы зданий и помещений были построены на одной территории, создавая хаотическую сцену. 
Более десяти миллионов элитных людей, которые были тщательно отобраны десятками тысяч кланов, были готовы войти в маленький мир и принять участие в игре «жизнь и смерть» вместе со своими охранниками и воинами. В общей сложности сотни миллионов людей собрались в этом месте, сделав этот огромный лагерь почти безграничным. 
Молодые люди в роскошной одежде из известных и влиятельных семей неслись в толпе. Воины из варварских кланов, которые покрывали свои тела кожами, орали и кричали, и крепкие воины с тяжелыми доспехами выпучили глаза и показывали свирепые взгляды, в то время как опытные лидеры кланов и старейшины ходили и разговаривали. Лагерь был наполнен всевозможными звуками; всевозможные скакуны гремели к небу, и ядовитые жуки и змеи, поднятые некоторыми Жрецами Магами, извивались по земле. Огромный лагерь, казалось, был в полном беспорядке, который мог свести людей с ума прямо на месте. 
Если бы Император Шун не выслал своих личных охранников и воинов, патрулирующих по всему лагерю, эти элитные люди, собравшиеся в городе Пу Бань, могли бы давно начать интенсивные бои, и некоторые люди могли бы умереть еще до начала игры "жизни и смерти". 
Вскоре после того, как Цзи Хао последовал за Си Вэнь Мином в лагерь, он уже стал свидетелем того, как тысячи людей провоцируют друг друга и планируют дуэли. Запутанная ненависть между десятками тысяч кланов различного масштаба длилась бесчисленные годы, и все люди, собравшиеся здесь, были элитными членами своих собственных кланов. Все они гордились и не хотели ни перед кем кланяться. Они были слишком заинтересованы в том, чтобы начать борьбу, чтобы показать свои силы и произвести впечатление на других. 
Прогуливаясь по лагерю, Цзи Хао чувствовал только то, что воздух был наполнен жестокой аурой убийств, многие смотрели на остальных острыми, как кинжалы, глазами. 
Наконец они достигли центральной части лагеря, которая была большой пустой зоной. Старейшины из каждого клана, которые пришли в качестве руководителей команд, некоторые графы и маркизы и некоторые другие люди, которые обладали высоким социальным статусом, собрались в этом районе, громко разговаривая друг с другом о тех людях, которые были отправлены их кланами, чтобы присоединиться к игре "жизни и смерти" на этот раз. 
Эта игра «жизнь и смерть» была великим делом для человечества, а также великим делом для каждого клана. 
Император Шун дал обещание, что лучшие 3 человека в этой игре смогут побороться за престол человеческого императора. Это побудило все крупные кланы разослать своих самых элитных молодых людей. 
В течение этих двух дней правители человечества на месте событий получили общее представление об этих элитных молодых людях, которые пришли из всех этих кланов, и примерно каждый из них сделал рейтинг этих людей в своих сердцах. Например, «Принцы» из крупных кланов и семей, таких как Семья Хуасю, Семья Ли Горы, Семья Ю Сюн, Клан Огненного Дракона (Гуй), имели довольно высокий рейтинг. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Не путайте с Кланом Огненного Дракона Южной Пустоши — п.п. 
Что касается Цзи Хао, хотя его производительность была довольно впечатляющей во время войны на Горе Чи Бань, он все еще был на относительно низком уровне совершенствования. Будучи «новым Королем Магов», он даже не попал в первый миллион среди всех тех элитных людей, которые собирались присоединиться к игре. 
Надо было упомянуть, что эти «принцы», посланные этими большими кланами и семьями, были Божественными Магами, такими как И Шен, Гора Ли Сю, Гун Сунь Юань; они были всемогущими Божественными Магами. Хотя элитные юноши из других кланов и семей еще не достигли уровня Божественного Мага, все они были опытными Королями Магов. Как можно сравнить с ними такого ребенка, как Цзи Хао, который был Королем Магов всего один год? 
Некоторые кланы устанавливают прилавки в углах лагеря и делают ставки, делая ставки на многие вещи, в том числе на то, кто будет с большинством заработанных кредитов, кто попадет в топ-100, или даже кто из всех этих элитных молодых людей, которые пришли от тех многодетных семей и кланов умрет первый, а кто может остаться до последнего. 
Многие лидеры кланов делали свои ставки, все веря в молодых людей из их собственных кланов. 
Громкие и четкие звуки, сделанные нефритовыми монетами и магическими кристаллами, можно было услышать по всей области. Некоторые люди кричали друг на друга, дразнили друг друга и нападали друг на друга в речах, проклинали молодых людей из других кланов, чтобы они умерли первыми. 
Цзи Хао вошел в эту область, и лидеры кланов, которые знали его все, махали руками и приветствовали его. 
Цзи Хао поспешно поприветствовал в ответ. Эта область была заполнена людьми, и слишком много людей приветствовали друг друга, что на какое-то время сделало Цзи Хао невероятно занятым. 
Внезапно пришла огромная сила, оттеснившая нескольких лидеров кланов, которые стояли перед Цзи Хао и обменивались с ним приветствиями. И Шен, вокруг которого была свирепая и резкая атмосфера, и который был окружен группой воинов из Страны Десяти Солнц, разделил толпу и подошел. 
Страна Десяти Солнц была особенно сильной силой, поэтому, хотя те клановые лидеры, которых И Шэнь оттолкнул в сторону, были очень рассержены за это, они лишь дарили Цзи Хао горькие улыбки на расстоянии, а затем поспешно отступили, чтобы избежать неприятностей. 
«Граф Яо оскорбил Учжи Ци, но у него также есть проблемы с принцем И Шень?» 
«Кто знает? Но граф Яо в любом случае не должен бояться Страны Десяти Солнц. Кого бы боялся зять Чжу Жуна?» 
«Хе-хе, это правильно! Дерьмо! Давайте двигаться, Чжу Жун Мэн Мэн смотрит на нас. Не позволяйте ей вызвать какой-либо интерес к вам». 
Люди шептались друг с другом, но Цзи Хао не хотел обращать на них никакого внимания. Вместо этого он посмотрел на И Шена, слабо улыбнулся и сказал: «Принц И Шень? У вас есть что сказать мне?» 
Йи Шен поднял палец, и фиолетовый кончик нефрита выскочил из кончика его пальца. Крошечные молнии были свернуты вокруг талисмана. Он внезапно полетел в сторону Фэн Син, который стоял позади Цзи Хао, а затем начал медленно вращаться вокруг него. 
"Ты не можешь бежать, И Фэн!" И Шень усмехнулся, прищурился, посмотрел на Фен Сина и сказал холодным голосом: «И Цинняо исчез в районе горы Чи Бань. Он был убит вами, не так ли?» 
Фэн Син не ответил. Цзи Хао ухмыльнулся, взмахнул правой рукой и выпустил золотой поток пламени, окутавший нефритовый талисман. Сразу же нефритовый талисман сгорел в клубе дыма, после чего он сказал: «И Шен, что ты сказал? Почему я не могу понять ни единого твоего слова? И Цинняо? Кто это?» 
Йи Шен уставился на Цзи Хао, затем сказал слово в слово: «У меня много таких нефритовых талисманов, как этот. Он уже запомнил запах И Фэна, поэтому он никогда не сможет сбежать. Граф Яо, выдай его, и мы можем забыть о твоем долге мне, за убийство Инь Юньпэнь ". 
Цзи Хао сделал шаг вперед, прижал грудь к груди И Шена и ударил его носом по носу И Шена, затем усмехнулся и сказал: «Что ты сказал? Скажи это снова!» 
И Шен тяжело выдохнул. 
Раздался громовой удар, после чего земля под ногами Цзи Хао и И Шена была расколота. Когда на земле появились канавы длиной в сотни метров и шириной в три фута, они оказались на расстоянии трех футов друг от друга. И Шен стоял совершенно неподвижно, в то время как Цзи Хао чувствовал сильную боль в груди, не в силах что-либо сделать, но сделал девять шагов назад. 
Трескучий звук можно было слышать бесконечно. Каждый раз, когда Цзи Хао отступал, на землю приходил огромный поток энергии, который заставлял землю в радиусе десяти миль слегка дрожать и создавать бесчисленные трещины на земле. 
Очевидно, что физическая сила И Шена превзошла Цзи Хао, и с нынешней силой Цзи Хао он был еще далек от соперничества с И Шеном. 
Отряд охраны Императора Шун быстро приблизился. Вскоре командир отделения крикнул: «В Центральном Континенте категорически запрещены бои, кто хочет начать бой и решить ваши проблемы, поднимитесь наверх». 
И Шен холодно улыбнулся, развел руками и улыбнулся тому командиру отделения. Затем, перед бесчисленными лидерами окружающих кланов и элитными молодыми людьми, которые присоединялись к игре, он сказал слово в слово: «Хорошо, Цзи Хао и И Фэн, на этот раз вы умрете! В этой игре« жизнь и смерть » Никто не может жаловаться на чью-либо смерть. Это решение, принятое всеми лидерами кланов в одиночку. Вы точно умрете! " 
Цзи Хао указал на И Шена, изогнул губы вверх и ответил: «Да? Что касается того, кто будет жить, а кто умрет, то пока точно сказать нечего».



Глава 573. Брат и сестра противостоят друг другу 



В огромном лагере зажглись бесчисленные костры. Очищенные и вымытые звери были помещены на костер, жарясь до тех пор, пока масло не вытекало вместе с шипящим шумом. 
Осень была бодрящей, воздух был свежим, а облака были тонкими. В темном небе мерцал светящийся экран. Фигура императора Шун появилась на светлом экране, достаточно огромная, чтобы все в лагере могли ясно видеть ее. 
Нежные вихри разлетелись, разнося голос Императора Шун во всех направлениях. 
Будучи императором-человеком и лидером союза человеческих кланов, император Шун выполнял свои обязанности, говоря что-то совершенно бесполезное для Цзи Хао. Император Шун поощрял всех элитных людей, которые собирались принять участие в игре «жизнь и смерть». Он говорил им, чтобы они использовали преимущества всего человечества в качестве своего главного приоритета, действовали исходя из общей ситуации, объединили свои силы, взялись за руки и защищались от врагов, пытаясь выиграть эту игру «жизнь и смерть». 
По словам императора Шун, Цзи Хао был непокорным. 
Не говоря уже о конфликте интересов между другими кланами, только спор между Учжи Ци и им был твердым, из-за которого все кланы из Северной Пустоши и под командованием Бога Воды были бы его врагами в этой игре. Он знал, что Учжи Ци никогда не упустит ни одной возможности убить Цзи Хао. 
Кроме того, не так давно Цзи Хао полностью повернулся против И Шена. 
Ненависть, вызванная смертью Инь Юньпэна, никогда не была ослаблена, и теперь к ней добавилась проблема, оставленная старой жизнью Фэн Синя. Фэн Син на самом деле бежал в Центральный Континент из Восточной Пустоши с величайшим сокровищем клана И Шен! 
«Фэн Син, пофиг. Этот парень, И Шен, так как он осмелился приходить искать неприятности, мы можем просто его убрать!» Думая обо всех этих раздражающих вещах и видя, как Фэн Син сидит на корточках у костра в оцепенении, Цзи Хао прямо поднял свою чашу с вином и нанес сильный удар по Фэн Сину. 
"Цзи Хао!" Фэн Син держал удар вина, поднял голову и, казалось, что-то сказал. 
"Завязывай! Просто выпей!" Цзи Хао посмотрел на Фэн Синя, затем продолжил слово в слово: «Мы друзья, мы братья, которые сражались бок о бок. Так что, не объясняй. И Шен — ваш враг, что делает его нашим врагом… что делает его врагом всей территории горы Яо! " 
Выпив хорошего вина, содержащегося в чаше, Цзи Хао вежливо сказал: «Не забывай, даже если бы твоей проблемы не было, я происходил из клана Золотого Ворона, и между Страной Десяти Солнц и нашим кланом кровавая ненависть. Как они могут отпустить меня? " 
Фэн Син улыбнулся, поднял чашу и сделал глоток, затем взволнованно сказал: «Ах, я чуть не забыл об этом. Цзи Хао, у вас тоже есть некоторые старые проблемы со Страной Десяти Солнц. В этом случае, давайте составим план, чтобы выкинуть И Шен первым! " 
Услышав это, Ю Му, Таиси и Мэн Мэн немедленно проявили интерес, а затем сели вместе, обсуждая, как они должны убить И Шена быстро и аккуратно. 
Когда разгорелась горячая дискуссия, цунами, как ура, внезапно вырвались из окрестностей. Многие воины поднимали свои винные чаши, чашки и горшки, приветствуя фигуру императора Шун на светлом экране. 
Вино имело приятный аромат, распространяясь на десятки тысяч миль. Бесчисленное количество людей в лагере веселились как могли. Это было последнее веселье перед игрой «жизнь и смерть». 
Казалось, никто не слушал императора Шуна. Это было не что иное, как пойти на место и начать великую борьбу с нечеловеческими монстрами. Три человека, которые убьют самое большое количество нечеловеческих монстров, смогут бороться за престол человеческого императора, насколько это было просто? 
В череде приветствий, воплей и криков Чжу Жун Тяньмин подошел с потемневшим лицом и с винным горшком в руке. 
Увидев Чжу Жун Тяньмина, Мэн Мэн мгновенно показала белки своих глаз, упала прямо в руки Шаоси и сделала вид, что пьяна; она даже начала громко храпеть. Шаоси с улыбкой покачала головой, нежно обняла Мэн Мэн и подошла ближе к костру. 
"Чего ты хочешь?" Ю Му встал, преградил путь Чжу Жун Тяньмину своим огромным телом и сказал: «Принц Тяньмин, мы, кажется, не ладим. Я полагаю, что вы не хотите приходить к нам, чтобы мы услышали отвратительные слова, что вы говорите?» 
Чжу Жун Лон, Чжу Жун Ху и другие несколько Божественных Магов встали, сузили глаза и посмотрели на Чжу Жун Тяньмина. 
Примерно через три метра Чжу Жун Тяньмин сказал глубоким и сильным голосом: «Цзи Хао, я надеюсь, что вы можете сделать правильный выбор». 
Цзи Хао лениво поднял голову и сказал: «Правильный выбор? Какой правильный выбор?» 
Красное свечение вспыхнуло на лице Чжу Жун Тяньмина, когда он посмотрел на Цзи Хао, улыбнулся и сказал: «И Шень, Гора Ли Сю и более ста других принцев из разных кланов и семей решили объединить свои силы и помочь мне заработать кредиты чтобы сделать меня лучшим и помочь мне занять трон человеческого императора. Если вы готовы встать на мою сторону и считать меня своим лидером, то в будущем, когда я достигну престола, я, безусловно, буду относиться к вам хорошо." 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Чжу Жун Тяньмина. 
И Шень решил помочь ему? И даже Ли Гора Сю и более ста других принцев? Они все решили помочь ему совместными усилиями? 
Это была шутка? Титул «принц» не был официальным благородным титулом человечества. Но, тем не менее, только кланы и семьи высшего сорта, у которых были человеческие императоры, вышли из их кланов и семей, имевших право присвоить этот титул. Элитные молодые люди, которые обладали титулами «принцев», такие как Ли Гора Сю, были особенно гордыми. Каждый из них считал, что он был самым могущественным в мире, и все они смотрели на трон человеческого императора и невероятно усердно трудились ради него. 
Удалось ли Чжу Жун Тяньмину убедить более ста принцев помочь ему в полную силу? 
"Бо Цюцзя!" Цзи Хао пробормотал про себя тихим голосом. Чжу Жун Тяньмин никогда не мог этого сделать, только Бо Цюцзя мог. 
«Считайте меня своим лидером, и вы, безусловно, получите некоторые выгоды». Чжу Жун Тяньмин все еще говорил: «И с этого момента и И Шен, и вы мои подчиненные, так что не вредите своей дружбой только из-за предателя И клана. Вы сами отрежете четыре конечности И Фэна, затем отдайте его И Шену, и я заключу мир между вами. Вся ненависть между вами и И Шеном, между Кланом Золотого Ворона и Страной Десяти Солнц , будет стерта ». 
Некоторое время Цзи Хао молчал, затем поднял голову, улыбнулся и сказал: «Но я уже решил полностью помочь дяде Си Вэнь Мину. Поэтому, принц Тяньмин, ты вернешься туда, откуда пришел». 
Взгляд Чжу Жун Тяньмина мгновенно изменился. Цзи Хао отказался так быстро и ясно, что заставил его чувствовать себя таким униженным. 
Основываясь на его характере, он должен был призвать своих охранников и расколоть Цзи Хао на куски ... Но подумав о нынешней силе Цзи Хао и силе, принадлежащей древним Высшим Магам, которая была унаследована Кланом Золотого Ворона, добавив Чжу Жун Лона, Огненного Дракона Ян и другие несколько могущественных Божественных Магов, стоящих рядом с Цзи Хао, Чжу Жун Тяньмин заставил себя снова проглотить свой гнев. 
Он смущенно улыбнулся и сказал: «Цзи Хао, мы с тобой все-таки семьи. Ты муж Мэн Мэн как ты можешь помочь чужаку?» 
Цзи Хао встал, но прежде чем он успел что-то сказать, Мэн Мэн, притворяющаяся спящей в руках Шаоси, вскочила, как проворный гепард. Она мелькнула в воздухе и подошла к Чжу Жун Тяньмину. 
Чжу Жун Тяньмин поспешно выдавил из его лица огромную усмешку, поклонился и сказал Мэн Мэн, которая была ниже его: «Мэн Мэн, мы братья и сестры…» 
«Кто твоя сестра ?! Ты не хороший человек, ты хочешь убивать Цзи Хао все время! И ты издевался надо мной, когда я была маленькой! " Мэн Мэн вытащила молоток из ее рукава и сильно разбила лицо Чжу Жун Тяньмина. 
Огненный удар молнии сверкнул из молотка в форме лотоса, созданного самим Ю Ю, ревя по лицу Чжу Жун Тяньмина и разбив ему все зубы. 
"Кто твоя сестра ?!" 
«Хорошо… Мэн Мэн…» Чжу Жун Тяньмин рвал кровью, быстро отступая, затем повернулся в ярости и сразу же сказал: «В этом случае между нами больше не будет семейной привязанности. Мы все будем зависеть от наших собственных способностей!»



Глава 574. Ментальный удар 



В центре области, рядом с самым большим костром, Император Шун в рубашке из грубой ткани сидел на соломенной простыне, с улыбкой наблюдая, как Мэн Мэн и Чжу Жун Тяньмин кричат друг на друга на расстоянии около ста метров. 
Подняв чашу с подогретым вином, император Шун тихим голосом сказал: «Как хорошо быть молодым, таким энергичным!» 
Люди, которые могли сидеть вместе с Императором Шуном, были всем известными и влиятельными, и обладали высоким социальным статусом. В их число входили старший старейшина семьи Хуасю, лидер клана семьи Горы Ли и молодой мастер феникса Фэн Циньсинь. 
За исключением этих известных людей, которые могли потрясти весь город Пу Бань одним своим словом, высокий и крепкий человек, одетый в высокую шляпу и длинную мантию, но покрытый тенями, сегодня также сидел рядом с императором Шуном. 
Хотя он сидел прямо возле костра, и костер освещал лица всех, крепкий силуэт этого человека все еще был туманным. Высокая шляпа и длинная мантия, которые он носил, были в старинном стиле, и он сидел со скрещенными ногами. Слабый слой тени окутывал его тело, и как бы ни старались другие, никто не мог ясно видеть его лицо. 
Услышав слова императора Шуна, этот человек слабо улыбнулся и сказал: «Они не могут объединить свои силы. Насколько велика вероятность того, что вы думаете, что мы сможем выиграть эту игру?» 
Рука императора Шун задрожала, покачивая в чаше хорошее вино и брызнув несколько капель вина на его руку. Некоторое время оставаясь в безмолвии, император Шун глубоким голосом сказал: «Я уже хорошо подготовлен. На южной стороне горы Сломанного Облака, расположенной на юге города Пу Бань, строится новая столица нашего человечества." 
Человек ответил тихим голосом: «Уже готовитесь проиграть гору Чи Бань не-человечеству и отказаться от города Пу Бань?» 
Император Шун опустил голову. Другие старшие министры, сидящие рядом с ним, такие как Огненный Дракон Гуй и Си Си, теперь выглядели мрачно, слегка качая головами. Для этой игры в жизнь и смерть человечество было вынуждено принять в ней участие с нечеловеческими силами, и это может быть совершенно за пределами возможностей человечества. 
Поскольку не-человечество осмелилось сделать такую большую ставку, они возможно, не гарантированно выиграют, но они были уверены, что победят, по крайней мере, от семидесяти до восьмидесяти процентов. 
Как только гора Чи Бань будет передана не-человечеству, город Пу Бань будет полностью открыт перед клинкамими не-человечества. Если человечество не подготовится к этому как можно скорее и не перенесет сердце человеческого общества на южную сторону, которая была более безопасной, они могут понести неизмеримую потерю. 
"Так трудно принять ... Город Пу Бань, город, построенный в эпоху трех легендарных императоров, если я его потеряю ... как мне встретиться с тремя императорами?" Император Шун казался немного подавленным, когда он поднял чашу и выпил глоток вина. 
Около ста метров от него неистово кричал Чжу Жун Тяньмин, лицо которого разбила Мэн Мэн. Он бросился с большой группой охранников, казалось, готовых причинить неприятности Цзи Хао и Мэн Мэн. Император Шун, у которого не было хорошего настроения, внезапно встал и глубоко зарычал: «Перед тем, как идти в бой, тот, кто осмелится нарушить военную дисциплину, будет жестоко наказан!» 
Чжу Жун Тяньмин и его группа охранников мгновенно остановились, затем послушно отступили в толпу, не осмеливаясь создать никаких проблем. 
Император Шун откинулся на соломенную простыню, выхватил из большого чана полную чашу вина, затем сказал с мрачным взглядом: «Куча детей, мы никогда не можем перестать беспокоиться. Все они слишком энергичны. грядет битва жизни и смерти, но они все еще интригуют друг против друга ... Разве они не могут просто думать о будущем всего человечества? " 
Этот высокий и крепкий человек, сидевший неподвижно на своей простыне, улыбнулся и мягко сказал: «О чем ты беспокоишься? Что, если мы действительно потеряем город Пу Бань? В то время, когда мы потеряли сознание, мы почти истреблены. Но все же мы выжили и развивались до наших дней, не так ли? Во сколько раз мы теперь сильнее старых времен? Ничего, кроме некоторых разочарований, почему вы должны бояться этого? " 
Обернувшись, слабый поток света мелькнул на смутном лице человека, когда он уставился на императора Шуна и сказал: «Чонхуа, ты император на троне. В этих маленьких детях ты должен быть уверен ... Так же, как тогда, когда мы отдали все человечество в ваши руки. Мы были уверены в вас, и вы проделали хорошую работу за все эти годы ». 
Император Шун поднял чашу с вином и медленно выпил содержащееся в ней вино. Он обернулся, посмотрел вдаль и сказал глубоким голосом: «Посланцы не-человечества прибыли». 
Плавающий металлический город был затянут сотнями драконов потопа. Казалось, что он движется медленно, но на самом деле он мелькал так быстро, как ветер. Этот плавучий город был огромен; городская стена была длиной около ста миль, в то время как бесчисленные символы защитных заклинаний ярко сверкали на ней, делая город таким же ослепительным, как маленькое солнце на темном небе. 
С большого расстояния, воины в лагере увидели этот плавучий город. Большие группы элитных людей встали одна за другой, указывая на плавающий город, полностью отлитый из металла, и с удивлением вскрикивали. 
Такой потрясающий металлический город на самом деле парил в воздухе и летел с такой высокой скоростью. Такой высокий технический уровень был тем, чего человечество никогда не сможет достичь на современном этапе. Невозможно было представить, что если бы не-человечество использовало летающие металлические города, подобные этому, в прошлых войнах, то какой огромный ущерб был бы причинен человечеству. 
У некоторых человеческих воинов, которые не были достаточно смелыми, их лица мгновенно побледнели. Этот приближающийся металлический город, идущий с севера, давил на их сердца, как гигантская гора. Человечество действительно было слабее этих монстров, и эти нечеловеческие монстры действительно обладали несравненно великой силой, намного большей, чем сила человечества! 
Этот город дрейфовал, как темное облако, рассеивая меньше половины полной уверенности тех более десяти миллионов элитных людей и их воинов, которые собирались присоединиться к игре «жизнь и смерть» еще до ее начала. 
Цзи Хао тоже встал в шоке, глядя на этот металлический город, площадь которого составляла сто миль, и в нем стояли божественные башни высотой двенадцать километров. 
В небе Центрального Континента можно было увидеть плавающие горы разных размеров, часто дрейфующие по воздуху. Но это были природные пейзажи; с помощью самой современной технологии, которой обладает Магический Дворец, они могут постоянно делать только около 10 миль в радиусе; это было лучшее, что они могли сделать. 
Какое количество энергии потребовалось для металлического прямоугольного города на сто миль, чтобы такой город быстро летел в воздухе, как птица? А для города, который обладал такой огромной энергией, насколько могущественным он мог быть? Как это может быть уничтожено? 
Сила, которой обладали нечеловеческие существа, была слишком ужасающей, и даже Цзи Хао чувствовал, как его сердце падает, а лицо темнеет. 
Огромный металлический город быстро пролетел над парком, как темное облако. Вскоре несколько человек из клана Ю вылетели в окружении больших групп воинов клана Цзя. Мужчина из клана Ю, одетый в длинную серую мантию и с видимой воздушной рябью, растекающейся по его телу, постоянно гордо смеялся и начал говорить. 
«Слабые варварские создания, выбраны ли эти люди для участия в игре « жизнь и смерть »? Хм, гораздо больше, чем десять миллионов, минимальный лимит, который нам нужен. Это хорошо, мы можем одновременно наслаждаться более жестокой расправой». " 
«Хорошо, вы готовы? Мы подготовили телепортирующуюся магическую группу, которая отправит вас в небо». 
«Вы, жалкие, глупые, варварские существа, эти ваши простые и грубые телепортирующиеся магические формирования никогда не смогут отправить вас туда. Если вы думаете о том, чтобы полететь туда сами, это было бы большой тратой времени». 
Император Шун и группа старших министров взлетели и поднялись в воздух, лицом к людям из клана Ю. 
«Время уходить? Молодые люди, будьте готовы, время уходить!» Император Шун издал резкий крик.



Глава 575. Над небом 



Металлический город плавал в воздухе, блокируя небо и создавая огромный металлический стресс для каждого человека на земле. 
На земле бесчисленные элитные люди высоко подняли свои винные чаши. Они выпили вино, а затем разбили чаши на куски о землю вместе с длинной чередой трещин. 
"Убейте всех нечеловеческих монстров!" Гун Сунь Юань, принц семьи Ю Сюн, вытащил полностью золотой длинный меч, яростно взмахнул к небу и зарычал. 
"Убейте всех нечеловеческих монстров!" Чжу Жун Тяньмин приподнял брови и бросил неприятный взгляд на Гун Сунь Юань. Для таких впечатляющих движений, особенно для того, чтобы взять на себя инициативу и выкрикнуть лозунг, как он мог позволить Гун Сунь Юаню воспользоваться этой возможностью? 
"Убейте всех нечеловеческих монстров!" Резонансные и страстные рычания постепенно объединялись в мощный и бурный поток силы, задерживающийся в небе над городом Пу Бань. Постепенно, со стороны города Пу Бань, многие человеческие силуэты взлетели в небо, молча глядя на эту местность. 
Дин! Зазвонил бронзовый колокол перед ратушей в городе Пу Бань, после чего можно было бесконечно слышать серию колокольчиков, простирающихся на десятки тысяч миль и разбивающих тонкий слой облаков в небе. Многочисленные Короли Магов и Божественные Маги взлетали в воздух один за другим, паря в небе над городом Пу Бань, слыша звуки колокольного звона, глядя на лагерь. 
Это была игра «жизнь и смерть». Если человечество победит, его территория будет расширена до ста миллионов миль, и они получат тысячу лет мира. 
Это была игра «жизнь и смерть». Если человечество погибнет, гора Чи Бань будет отдана, и человечество окажется в пассивной ситуации. 
Постепенно громовые рычания пришли со стороны города Пу Бань. Многие могущественные Божественные Маги и Короли Магов громко заревели с полной силой, посылая свой резонансный рев, словно грохочущие громы: «Убейте всех нечеловеческих монстров!» 
Жестокая аура убийства хлынула прямо в небо, а в сердце каждого разразились сильные бои. В этот момент энергетические вибрации, высвобождаемые каждым человеком, объединялись в одно целое и превращались в ужасающе сильную энергетическую вибрацию, ревущую к металлическому городу, плавающему в небе, к тем немногим посланникам Ю Клана. 
Несколько человек из клана Ю немедленно изменили выражения своих лиц и поспешно взлетели, уклоняясь от этой резкой энергетической вибрации. 
Бузз! Бесчисленные сложные и изящные символы заклинаний загорелись на металлическом городе. Между тем, световые экраны разного цвета толщиной в десятки метров прочно защищали город позади них. Сотни миллионов людей-воинов теперь были полны решимости сражаться, и сильная энергетическая вибрация, создаваемая их жизненной силой, высвобождаемой из их тел, разбивалась о эти толстые световые экраны. Светлые экраны дрожали, но город оставался совершенно неподвижным. 
Дым свернул в небе, в то время как возникли огромные светящиеся облака, после чего с неба спустились небесные божества высотой в несколько тысяч метров, с любопытством глядя на этих взволнованных человеческих воинов в лагере. 
Старый друг Цзи Хао, Куа Е, стоял на облаке, уставившись на этих людей на земле, пробормотав: «Кричать и снова кричать, снова кричать и снова кричать… Как вы думаете, погибло недостаточно людей? Если ваши люди вымрут, откуда взять вкусные вина и мясо на гриле? " 
Несколько человек из клана Ю обернулись, гордо глядя на этих небесных богов, стоящих на облаках. 
Человек клана Ю в длинном сером халате, у которого бесчисленные воздушные пульсации распространились по его телу, громко рассмеялся высоким голосом и сказал: «Вы остаточные души под нашими лезвиями, вы также можете присоединиться к игре. Мы не против убить еще нескольких. " 
Куа Е и другие небесные боги молчали, лишь спокойно глядя на рычащих человеческих воинов на земле. 
Цзи Хао увидел, что больше половины этих небесных богов сжали кулаки, и из их голов вырвались кровяные вены. Ясно, что их сердца были также охвачены гневом. Однако все небесные боги оставались абсолютно безмолвными. Независимо от того, сколько подлых и уродливых слов сказали им эти люди из Клана Ю, они стояли только молча. 
"Просто побейте их!" Мэн Мэн стояла рядом с Цзи Хао, смущенно глядя на Куа Е и его братьев. 
Даже Мэн Мэн, у которой был самый простой ум, обнаружила гнев Куа Е и его братьев. Тем не менее, эти невероятно могущественные небесные Боги насильственно поглотили свою ярость, и ни один из них не выступил против этих людей из Клана Ю. 
«Э, ты в такой огромный форме, но почему ты такой трус? Не удивительно, что ты можешь только строить города других и торговать вином и мясом на гриле своим трудом». Мэн Мэн слегка изогнула губы вниз, опустила голову и презрительно пробормотала. 
Цзи Хао мягко похлопал по голове Мэн Мэн, в глубокой задумчивости глядя на Куа Е 
Эти небесные Боги, которые были неизмеримо могущественными, все же предпочли бы держаться на нижней линии, строя города для человечества, чтобы торговать мясом и вином, чем делать то, что они хотели с их великими силами. Действительно ли они остались неподвижными, потому что были трусами? 
Люди, которые использовали свои силы для всего, чего они хотели, совсем не были ужасны. Вместо этого, действительно ужасающими существами были те, кто обладал великими силами, но все же мог защищать практический результат и поддерживать свое настроение, даже если бы им пришлось терпеть унижения и всевозможные поддразнивания и провокации. 
Куа Е и его братья! 
Столкнувшись с дразнящим и насмешливым обращением Ю Клана, Куа Э скрестил руки перед грудью, лениво плюнул в небо и сказал: «Тьфу, что я могу получить, сражаясь с вами? Мы не должны выходить и работать в течение этих двух лет. Деньги, которые заплатил нам Граф Яо, достаточны для того, чтобы мы прожили несколько лет хорошей жизни. Давайте вернемся и поспим! " 
Группа небесных богов громко рассмеялась, а затем последовала серия грохочущих громов, штормов и внезапного дождя, сотни небесных богов, которые вышли посмотреть, что происходит, исчезли, не оставив следа в густых облаках. 
Несколько человек из клана И выпустили сигнал, и ворота металлического города открылись. 
Император Шун остановился, а высокий человек с туманной фигурой взлетел, взял на себя инициативу и ворвался в металлический город. 
Бесчисленные элитные люди, которые присоединялись к игре, поднимались в воздух один за другим. Многочисленные облака взмыли в небо, внимательно следя за высоким и крепким человеком в металлическом городе через квадратные ворота. 
Внутри металлического города на сотню миль ослепительно сияла телепортирующая магическая формация длиной в десятки миль. 
На земле сотни больших жертвенников вылетели из воздуха, в то время как Император Шун руководил большими группами Магов-Жрецов, чтобы убивать бесчисленных зверей и рабов, не являющихся людьми, предлагая их кровь и души жертвенникам. 
Тысячи самых могущественных людей-Магов-Жрецов окружили алтари, танцевали и пели, хрипло произносили заклинания и умоляли всех таинственных и могущественных существ в этом мире благословить тех элитных молодых людей, которые присоединятся к игре «жизнь и смерть». 
Они молились не только за их жизни, но и за судьбу всего человечества. 
Если они выиграют игру, человечество получит огромные выгоды, но если они проиграют, человечество понесет огромные потери. По крайней мере, в течение следующих десятков тысяч лет человечество не сможет снова подняться. Это была также борьба, нацеленная на состояние двух разных рас. Поэтому все эти Маги-Жрецы старались изо всех сил использовать заклинания, отдавая почти всю свою духовную кровь и благочестиво молясь. 
«Мои люди, пожалуйста, возвращайтесь благополучно!» Император Шун возглавил группу старших министров и глубоко поклонился тем элитарным и молодым людям, которые поднимались с земли. 
"Да!" Си Вэнь Мин, Ли Хуасю, гора Ли Кан, Цзи Хао и несколько других людей стояли на облаке и торжественно поклонились Императору Шун и этим министрам. 
Облако быстро двинулось, быстро отправив Цзи Хао и его друзей в металлический город, в это огромное телепортирующее волшебное формирование. 
Сильный поток света достигал неба, и Цзи Хао чувствовал только интенсивную вибрацию окружающей среды. Он не знал, сколько времени это займет, но внезапно он оказался в волшебной пустоте. 
"Добро пожаловать на небеса ... Вы, невежественные, глупые варварские муравьи!" Цзи Хао стабилизировал свое тело, когда высокий голос достиг его ушей.



Глава 576. Совершенно иной 



Над небом ... 
Все могли видеть небо. В глазах обычных людей все звезды упорядоченно лежали на небе в соответствии с каким-то магическим правилом, и небо было пределом высоты, которую можно было достичь. 
Однако в глазах действительно могущественных людей структура этого мира была совершенно иной. 
Звезды на небе, которые блестели великолепно ночью и имели разные цвета, кажущиеся достижимыми простым поднятием руки, были лишь проекциями настоящих звезд. 
Так сказать, пространство, где находились Центральный Континент и четыре пустоши, было похоже на желток яйца, а небо — на линию разрыва между желтком и яичным белком. Все звезды содержались в яичном белке как целостная система. Край яичного белка, где находилась яичная скорлупа, был перегородкой, отделявшей этот мир от космического пространства. 
На данный момент Цзи Хао и его друзья находились на краю яичного белка, также называемого «над небом». 
Эта область была туманно-голубой, и в пустоте не было видно ни единого зернышка пыли. На первый взгляд можно было увидеть бесчисленные огромные звезды, стремительно движущиеся в пустоте по неописуемым магическим следам. 
Видимо, волны звездной силы пересекали друг друга и натыкались друг на друга, разжигая бесчисленные гигантские вихри и волны приливной энергии. Пустота была особенно тихой, такой же тихой, как древняя гробница поздней ночью. Те гигантские вихри и волны приливной энергии, которые, казалось, могли пожирать бесчисленные живые существа, исчезли вскоре после их появления, не издавая ни звука. 
Однако после долгого времени, глядя на эти неописуемо огромные звезды, изначальный дух Цзи Хао начал сильно дрожать. Хотя он не слышал никакого шума своими физическими ушами, его изначальный дух чуть не упал в обморок из-за огромного шума, вызванного этими движущимися гигантскими звездами. 
Когда эти звезды двигались по своим следам, создавался чрезвычайно громкий шум. Однако звук был слишком громким, и обычные люди с плотскими телами ничего не могли слышать. Только такие люди, как Цзи Хао, которые вырастили изначальный дух и были даже более чувствительны, чем Божественные Маги, могли чувствовать ужасно громкие звуки, издаваемые этими звездами. 
В тот момент, Мэн Мэн, Шаоси и другие, стоящие рядом с Цзи Хао, с любопытством смотрели на эти звезды по всему пространству. Из-за своего изначального духа Цзи Хао был единственным среди своих друзей, чье лицо стало смертельно бледным, с холодным потом, стекающим огромными струями с его головы, в то время как непреодолимая боль исходила от его изначального духа. 
К счастью, Цзи Хао быстро успокоился. Его исконный дух владел незапамятной солнечной косой и выпускал потоки сущности солнечного огня, окутывая его исконный дух. Очень громкий шум, вызванный этими движущимися звездами, был заблокирован солнечным огнем. Хотя его духовное пространство все еще чувствовало какой-то шум, эта огромная боль, которая почти разбила его душу и свела его с ума, ушла. 
Кроме того, из энергии смешанной звезды, заполненной в космосе, возник большой и теплый поток энергии, проникающий в тело Цзи Хао через каждую его пору. 
Тело Цзи Хао быстро было окружено слабым золотым сиянием, которое было самой чистой солнечной силой, не ослабленной «небом». Звездная сила духа, содержащаяся в теле Цзи Хао, быстро возросла. Между тем, тонкий и слабый золотой свет сгущался и осветлялся. 
Посмотрев, откуда взялась солнечная энергия, Цзи Хао увидел, что в, казалось бы, самой далекой и самой высокой точке, огромное солнце светило ослепительно. Несмотря на то, что сотни миллионов звезд сияли великолепно в этой области, когда Цзи Хао увидел это солнце, он больше не мог видеть ни одну другую звезду, кроме этого солнца. В пустоте многие другие звезды часто соприкасались друг с другом и почти сталкивались друг с другом, но только окружающее пространство солнца было совершенно пустым. Другие звезды, казалось, боялись солнца и не осмеливались приблизиться к нему. Область, где находилось солнце, казалась троном императора, в то время как другие звезды выглядели как министры этого императора; ни один министр не осмелился обидеть императора. 
"Над небом!" Глаза Цзи Хао сверкали золотым светом. Молча вспоминая описания движущихся следов звезд, которые он прочитал в «Учении о магическом формировании» Ю Ю, Цзи Хао активировал зрение и посмотрел на эти звезды. 
Некоторое время спустя Цзи Хао обнаружил, что независимо от размера этих звезд, каждая звезда была маленьким миром. Эти маленькие миры полагались на этот большой мир. Эти звезды, казалось, двигались в пустоте со скоростью молнии, но на самом деле их тела оставались совершенно неподвижными. Вместо этого это были маленькие миры, основанные на вращающихся звездах. 
Это чувство было невероятно таинственным и невыразимым, и Цзи Хао некоторое время не мог его понять. 
Поскольку каждая звезда была маленьким миром, хотя эти звезды иногда, казалось, почти касались друг друга, на самом деле они все еще находились на расстоянии миллиардов миль друг от друга и никогда не сталкивались друг с другом. 
Цзи Хао также видел на некоторых звездах дворцы и павильоны, а также горы и реки. Все эти здания были в древнем стиле, но казались неодушевленными, как будто они были пусты в течение многих лет. 
«Владельцы звезд — также Боги древних небес… падшие, все падшие!» Не замеченный Цзи Хао, Си Вэнь Мин подошел к нему, указывая на гигантскую малиновую звезду, летящую над головой Цзи Хао, и сказал: «Это звезда Ин Хуо ... Ин Хуо когда-то был генералом на небесах, но он тоже пал ". 
"Кто это сделал?" Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина и спросил в шоке. 
Си Вэнь Мин молчал. Светящимися глазами он посмотрел на огромный кусок облака, который был поддержан двенадцатью гигантскими божественными башнями. 
Сердце Цзи Хао сразу упало. «Это были эти нечеловеческие существа?» задавался вопросом Цзи Хао. 
В пустоте гигантское телепортирующееся магическое формирование излучало пронзительный свет. Бесчисленные человеческие воины вышли из магического формирования большими шагами с высоко поднятыми головами, затем высвободили свои силы, парили в воздухе и смотрели друг на друга этим несравненно огромным облаком издалека. 
В этом облаке многие люди из клана Ю смотрели на этих человеческих воинов. Поддразнивания, которые Цзи Хао только что услышал, были выпущены одним из них, молодым человеком в длинном кроваво-красном одеянии. Многие люди из клана Ю, когда они громко смеялись, указывали пальцами на этих человеческих воинов. Очевидно, они смеялись над безрассудством этих человеческих воинов, поскольку эти человеческие воины фактически осмелились присоединиться к игре жизни и смерти. 
Постепенно, в пустоте, группа старших министров, которые не присоединялись к игре, а только пришли, чтобы увидеть этих молодых людей, собрались вокруг крепкого высокого человека, который сидел рядом с Императором Шуном. Другие люди, которые пришли принять участие в игре, уже разделились на несколько групп. 
Вокруг Си Вэнь Мина собрались Цзи Хао, Хуасю Ли, Ли Гора Кан и большая группа принцев семей и кланов Центрального Континента, а также несколько графов и маркизов. Очевидно, что Си Вэнь Мин имел солидный опыт и много сторонников в Центральном Континенте. 
За Чжу Жун Тяньмином стояли И Шень, Гора Ли Сю, Ин Юньхэ и большая группа элитных воинов Восточных Пустошей и Южных Пустошей. У элитных воинов Южных Пустошей была веская причина следовать за Чжу Жун Тяньмином, и из-за И Шена большинство элитных воинов Восточных Пустошей также решили следовать за Чжу Жун Тяньмином. 
Чжи Хао заставил его связать брови, так как Бо Цюцзя, Мяолянь, Мяоинь, Цин Мэй и несколько других людей также стояли позади Чжу Жун Тяньмина. Эти люди тоже присоединились к игре? 
Гун Сунь Юань и Гун Гун Ую стояли бок о бок, и за ними стояли элитные воины Северной Пустоши под предводительством Учжи Ци. 
Удивительно, но воины из нескольких известных могущественных кланов Западной Пустоши, включая клан Цион Ци, клан Тао Ти, клан Чжу У, клан Я Ю, также стояли за Гун Сунь Юань и Гун Гун Ую. 
За исключением этих нескольких групп людей, которые можно было бы считать более мощными силами, остальные миллионы воинов, пришедших присоединиться к игре, разделились на более чем десять групп разного размера, оставаясь на расстоянии сотен миль друг от друга. 
С большого расстояния донесся высокий голос из огромного облака. 
«Еще рано, почему бы нам сначала не согреться? Человеческие существа, достаточно ли кто-нибудь из вас смел, чтобы вступить в битву на жизнь-и-смерть?»



Глава 577. Убить громом 



Над небом и сиянием бесчисленных звезд сотни тысяч человеческих воинов выходили из гигантской телепортирующейся магической формации в каждую секунду. 
Вдалеке, в огромном облаке и в хорошо подготовленном военном лагере не-человечества, медленно вылетел воин клана Цзя высотой более шести метров с темно-золотой кожей и подобным драгоценностям волшебным блеском на коже. 
Высокий и мускулистый воин Цзя Клана не носил доспехов и оружия. Он парил в воздухе за десятки миль от толпы людей голыми руками. На его огромном лице время от времени моргали четыре глаза, в то время, как его холодные глазные яблоки постепенно сканировали всех людей на сцене. 
"Великая Высшая Луна, я Чи Фэн ... Кто хочет поиграть со мной?" 
Люди из многих групп людей смотрели вокруг. 
До того, как началась игра «жизнь и смерть», участники на стороне человечества еще не все прибыли, но не-человечество уже отправило элитного воина, чтобы бросить вызов. Видимо, они хотели убить моральный дух человечества. Для командующих людьми, которые были готовы послать воина, чтобы принять вызов, если воин победил, его командир наверняка выиграл бы некоторые кредиты. Но если бы воин проиграл, без сомнения, командир будет допрошен правителями всего человечества. 
Хотя Император Шун не явился лично, на месте происшествия было немало людей-министров, которые занимали важные должности. Не говоря уже о том высоком и крепком человеке, который был одет в высокую шляпу и имел туманную фигуру. Его личность была загадкой, и самые загадочные люди действительно были скорее скрытыми влиятельными людьми. Следовательно, если воин принял вызов, но проиграл бой, он, несомненно, оказал бы плохое влияние на будущее воина и его командира, так как это может оставить плохое впечатление на таинственного человека. 
Человек с высокой шляпой высоко поднял руку. Когда все смотрели на него, он гремел: «Император-человек приказал, чтобы в этой игре« жизнь и смерть » убийство Старшего уровня, не относящегося к человечеству, принесло бы вам один небольшой кредит. Убейте не-человека уровня Короля Магов. Воины человечества, и вы получите средний кредит, убивая воина, не являющегося человечеством, на уровне Божественного Мага, и вы получите большой кредит. Убейте этого, и вы получите сто больших кредитов! " 
Все элитные человеческие воины на сцене моментально напряглись. 
Убийство не относящегося к человечеству воина Старшего уровня может дать только небольшой кредит, убийство не относящегося к человечеству воина уровня Короля Магов может дать средний кредит, а убийство не относящегося к человечеству воина уровня Божественного Мага может принести большой кредит и только большой кредит. Тем не менее, убийство этого воина Цзя Клана, который бросил вызов, может принести сто больших кредитов? 
Убить этого единственного воина было равносильно убийству сотни чудовищ, не относящихся к человечеству! 
"Убийство!" И Шен внезапно зарычал. Позади него высокий и стройный мужчина средних лет выбежал так же быстро, как летающий меч, с пронзительным пронзительным шумом. На расстоянии семи-восьми миль он взмахнул правой рукой и выпустил тысячи острых струй силы стрел, разрывая воздух на части и крича на воина Цзя Клана. 
Позади тела человека средних лет ураган голубого цвета проносился до высоты почти тысячи метров, внутри которой был едва различим туманный силуэт рока. В когтях рока была схвачена грубо обработанная огромная стрела. 
Воины Цзя Клана по имени Чи Фэн хихикнул, затем пошевелил свое тело и увернулся от тысяч мощных потоков энергии стрел. Затем он внезапно появился прямо перед мужчиной средних лет, как призрак. 
Тонкие волосы Цзи Хао мгновенно встали дыбом. Это не была особая способность. Вместо этого, именно потому, что сила Чи Фэна почти достигла уровня Дао, он мог добиться эффекта, подобного телепортации, просто в зависимости от его большой физической силы и зрелых боевых навыков. 
Он наткнулся на мужчину средних лет под командованием И Шена. Его левая рука потянулась, как стальной клинок, и легко разрезала грудь мужчины средних лет, схватив сердце. Тем временем правая рука Чи Фэна яростно ударила в голову человека средних лет, словно бронзовый молот, создавая громовой удар. После этого голова мужчины средних лет взорвалась, когда его кровь пролилась на сотни метров. 
Прозвучал пронзительный крик, после чего кроваво-красный свет вспыхнул вокруг тела человека средних лет. Мощная жизненная сила человека средних лет, который был могущественным Божественным Магом, была увеличена, и его сердце, которое было вынуто и поврежденная голова, быстро выросли заново. 
Души Божественных Магов будут подпитываться их сильной жизненной силой и станут невероятно сильными, так что даже если вся их голова будет разбита, их души будут только повреждены, но не погибнут сразу же. Пока у них все еще было много духовной крови, их физическое тело могло самоисцеляться без ограничений. 
«Если ты уже проиграл, не борись!» Воин клана Цзя злобно улыбнулся, затем внезапно открыл рот и укусил шею мужчины средних лет, затем начал сосать его кровь. Еще один пронзительный крик был выдавлен из горла мужчины средних лет. Вся духовная кровь человека средних лет была истощена воином клана Цзя всего за одно дыхание. 
Духовная кровь была основой сильной жизненной силы Божественных Магов. Когда его духовная кровь была истощена, поврежденное тело человека средних лет лишь некоторое время сильно дергалось, прежде чем оно было разорвано на куски воином клана Цзя. 
Могущественный Божественный Маг мог вырастить свое тело из единственной капли крови, но это могло произойти только тогда, когда его духовная кровь не была полностью израсходована. Этот Божественный Маг, посланный И Шеном, был полностью убит, и у него больше не было шансов возродиться, потому что его духовная кровь была истощена. 
"Я Чи Фэн, с Высокой Луны. Кто осмелится бросить мне вызов?" Чи Фэн, чье тело было залито кровью, с улыбкой изогнул палец в толпе людей, которые уже погрузились в мертвую тишину, затем продолжил: «Многие из вас пришли. Наш исходный уровень был десять миллионов, но вы послали так вместо этого много людей ... Очень хорошо, я могу убить столько, сколько захочу! " 
Глубоко вздохнув, Чи Фэн улыбнулся и сказал: «Прежде чем начнется настоящий бой, вы можете позволить мне хорошо провести время? Кто еще? Кто еще посмеет бросить мне вызов? Мы будем сражаться из рук в руки после того, как попадем в этот маленький мир». в любом случае! Умрите раньше или умрите позже, все равно! » 
Лицо Чжу Жуна Тяньмина в некоторой степени потемнело. Он неприятно посмотрел на И Шена. Лицо И Шэня теперь стало темно-синим, когда он сильно скрежетал зубами и не мог долго ничего говорить. Мужчина средних лет, которого он только что отправил, был могущественным Магом под его командованием, но он был убит одним движением этого воина Цзя Клана. Это заставило его чувствовать себя ужасно униженным! 
Гун Гун Ую улыбнулся и прошептал Гун Сунь Юань. Гун Сунь Юань тоже улыбнулся, затем слегка покачал головой. 
Учжи Ци показал зубы и обернулся, чтобы взглянуть на группу воинов Северной Пустоши позади него. Мгновенно вылетел пожилой мужчина в длинной чёрной мантии, взмахнул рукой и выпустил из рукава гигантского боа длиной в сто миль, ничего не сказав. Боа широко открыл рот и взревел к Чи Фэну. 
После короткого вдоха раздался долгий вой. Пожилой мужчина в черной мантии был разбит кровью, а у этого черного боа была содрана кожа Чи Фэном. Все его сухожилия были вырваны, и вскоре боа также был раздавлен. Ни единой чешуйки боа не осталось в целом. 
Толпа людей была полностью разгневана. Непрерывно, многочисленные группы высылали своих элитных воинов, чтобы бросить вызов Чи Фэну, но Чи Фэн легко убил от семи до восьми человек-воинов, каждого из которых за один ход, и это тоже подряд! 
Исходя из того же уровня силы, воины клана Цзя были во много раз более могущественными, чем человеческие воины, и Чи Фэн, очевидно, был первоклассным среди всех воинов клана Цзя. Поэтому одинокие человеческие воины вряд ли могли бы соперничать с ним. 
«Черт возьми! Если так будет продолжаться, моральное состояние нашего человечества упадет!» Си Вэнь Мин неуклюже сделал шаг вперед, в то время как чрезвычайно мощное чувство силы освободилось от его тела. Он собирался бросить вызов самому Чи Фэну. 
Цзи Хао схватил Си Вэнь Мина, затем переместил его тело, превратился в золотой поток света и вырвался наружу. 
Перед тем, как Чи Фэн сделал какое-то движение, Цзи Хао уже вынул шестидюймовый нефритовый талисман, завернутый в густой пурпурный дым. Сделав глубокий рык, Цзи Хао ввел поток силы в талисман, и затем был вызван громовой гул. После этого из руки Цзи Хао сверкнула фиолетовая молния размером с резервуар для воды. 
Чи Фэн, который был так высокомерен, хрипло завыл. Он был поражен дымом молнии, выпущенной молниеносным талисманом Цзи Хао, не оставляя никаких останков своего тела. 
Молния ослепляла во всех направлениях, в то время как бесчисленные сферы ударов молний размером с человеческую голову гремели повсюду, заставляя все пространство интенсивно сотрясаться и вибрировать сотни звезд в окрестностях. Чисто положительная волна силы молнии распространилась по всем направлениям, и люди, которые почувствовали ужасно великую силу, мгновенно изменили свое выражение лица.



Глава 578. Пристальное внимание 



Многие мощные вспомогательные инструменты содержались в небольшой сумке, которую дал Жрец Сюань Ду, включая бомбы небесного грома, извлеченные из подлинных ударов молнии и сжатые великой магией. Были магические талисманы со всевозможными эффектами, такими как маскировка, побег, расщепление гор и блокирование реки, и удивительные магические талисманы, которые могли убить богов одним ударом. 
Чи Фэн был несравненно могущественен и убил более десяти Божественных Магов подряд. Такие воины, как он, должны быть первоклассными среди тех нечеловеческих существ, которые собирались присоединиться к игре «жизнь и смерть». Поэтому Цзи Хао принял решение, достал один из самых мощных из ста восьми нефритовых талисманов в сумке, выпустил удар молнии и непосредственно убил Чи Фэна. 
Этот волшебный талисман был изготовлен самим старшим братом Ю Ю. Различные типы инструментов и оружия, содержащиеся в маленькой сумке, исчислялись сотнями тысяч, но на этом уровне было только сто восемь талисманов. Драгоценность ста восьми талисманов была очевидна. 
Если бы ему не пришлось, Цзи Хао не использовал бы эти магические талисманы. 
Хотя Чи Фэн был убит одним ударом, сердце Цзи Хао даже дрогнуло из-за этого поглощенного магического талисмана. Любой из этих ста восьми магических талисманов мог бы стать бесценным сокровищем бесчисленных поколений и стать самым мощным оружием на территории горы Яо! 
Несмотря на сильную душевную боль, Цзи Хао все же пришлось проявить небрежное выражение лица. 
Медленно Цзи Хао вернулся к Си Вэнь Мину, торжественно сложил руки и поклонился Си Вэнь Мину и сказал: «Министр, к счастью, я не преминул выполнить миссию». 
Си Вэнь Минь неторопливо кивнул Цзи Хао, поднял пару рук и с улыбкой сказал: «Спасибо, граф Яо, пожалуйста, отдохни немного». 
После этого короткого разговора Цзи Хао спокойно стоял позади Си Вэнь Мина в трех футах от него. Разговор между Цзи Хао и Си Вэнь Мином, дополненный поведением Цзи Хао, ясно показал всем элитным людям на сцене, что Цзи Хао был на стороне Си Вэнь Мина, и то, что он сделал, он сделал для Си Вэнь Миня. 
Человек с высокой шляпой, который сидел рядом с Императором Шун в лагере, внезапно хлопнул в ладоши и рассмеялся: «Хорошо, хорошо, хорошо ... У нас действительно есть выдающиеся люди среди добрых. Нечеловеческие монстры могли бы быть безудержными для какое-то время, но со временем они попадут в наши руки. 
Некоторые из группы министров, стоящих вокруг человека с высокой шляпой, бросали сложные взгляды на Цзи Хао, затем все смеялись вместе с человеком. Однако в их смехе содержалось слишком много разных значений. В конце концов, только часть из них была близка к Си Вэнь Мину. Что касается остальных из них, некоторые были близки к Южной Пустоши, некоторые были близки к Северной Пустоши, а некоторые представляли Восточную или Западную Пустошь. Поэтому, наблюдение, как один из людей Си Вэнь Мина зарабатывает кредиты, не могло сделать их по-настоящему счастливыми. 
На огромном облаке издалека нечеловеческие элиты молчали, глядя друг на друга. Никто из них не мог ничего сказать в течение короткого времени. 
Среди Полумесяца Семейство Поло обладало наивысшим статусом и самой благородной родословной, но все высокопоставленные воины Высокой Луны происходили из Семьи Чи, которая была семьей Цзя Клана. 
Одаренные высокой луной, дети семьи Чи могут быть как минимум в три раза сильнее, чем дети других семей клана Цзя будучи новорожденными. По мере того, как они становились старше и старше, их сила непрестанно питалась, и их тела становились все сильнее и сильнее. 
Исходя из уровня Чи Фэна, физическая сила воинов семейства Чи может быть в десять раз больше, чем воинов клана Цзя из других семей. В дополнение к их ужасающе великолепным боевым навыкам, каждый из воинов Чи Клана Цзя может считаться настоящей машиной для убийства. 
Даже среди всех нечеловеческих воинов была поговорка — воины Высокой Луны были непобедимы. 
Чи Фэн был одним из немногих самых влиятельных среди воинов Высокой Луны, которые присоединились к игре на этот раз. Как и несколько других могущественных воинов Высокой Луны, Чи Фэн также был срочно передан в качестве подкрепления в последние пару месяцев. 
Когда Чи Фэн и другие несколько воинов Высокой Луны прибыли, они избили группу бойцов из клана Цзя в скотобойне так же легко, как сокрушить сухие сорняки и разбить гнилое дерево> Это заставило воинов Цзя из других семей почувствовать, что Чи Фэн и другие воины семейства Чи были действительно непобедимы. 
Тем не менее, такое мощное существо на самом деле превратилось в клуб дыма Цзи Хао с одним нефритовым талисманом. Это было похоже на айсберг, врезавшийся прямо в сердца тех нечеловеческих воинов, полностью сокрушив их уверенность. 
В центре этого огромного облака в роскошном большом зале квадратной формы собралась группа лидеров, не являющихся людьми, и смотрела на толпу людей через огромное круглое зеркало. Видя, как Чи Фэн был убит Цзи Хао ударом молнии, лидеры, не являющиеся людьми, которые говорили и смеялись весело и беззаботно, мгновенно прекратили. Весь зал погрузился в смертельную тишину, и атмосфера стала настолько напряженной, что людям было бы трудно дышать там. 
Тринадцать больших престолов высотой почти сто метров стояли в большом зале с огромным круглым золотым зеркалом посередине. Зеркало было девятьсот метров в диаметре и было инкрустировано в землю. 
Все двенадцать правящих императоров династии Ю были на сцене, в том числе Диши Янлуо, который несколько лет назад начал великую войну против человечества на горе Чи Бань, и Фан Хай, который также появился на войне. Каждый из них сидел на кроваво-красном и бледно-сером троне соответственно. 
За исключением Диши Янлуо и Фан Хая, девять из десяти других императоров были мужчинами, а красивая девушка сидела прямо на единственном чисто черном троне. Трон был очень темным и казался черной дырой, которая постоянно пожирала окружающий его воздух. Девушка была высокой, с белой и нежной кожей и потрясающе красивым лицом, с черными и блестящими длинными волосами, которые доходили до земли. 
На правой стороне девушки, а также на лицевой стороне большого зала, находился трон, которому больше всего поклонялись. На этом кроваво-красном троне прямо сидел человек из клана Ю в кроваво-красных тяжелых доспехах. В тот момент эта девушка что-то объясняла мужчине с низким голосом и слабой улыбкой. 
«Лорд Диши Ча, это маленькое человеческое существо, если у меня есть правильная информация… это маленькое человеческое существо — Цзи Хао. Когда вы отправились в нашу святую землю, чтобы пройти « испытание солнцем и луной », ваши сыновья, лорд Ди Ша и Ди Ло были убиты им ". 
Диши Ча, который сидел вместе с двенадцатью правящими императорами и явно имел особую идентичность, открыл вертикальный глаз между бровями и выпустил вращающуюся кроваво-красную сферу света. Мгновенно, двенадцать правящих императоров задвигали своими телами одновременно, их кожа стала гиперемированной, в то время как все они не могли не начать дрожать. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
hyperemic — усиливающий кровообращение 
«Это Цзи Хао… Только два моих сына были убиты таким слабым муравьем? Это позор для моей семьи Ди, это позор для меня, Ди Ча». Лицо Диши Ча было угрюмым, а позади него была едва заметна кроваво-красная луна. Злая сила, высвобождаемая из кровавой луны, заставила каждого из этих нечеловеческих лидеров в большом зале чуть ли не рвать кровью. 
«Лорд, после того, как ты перешел на стадию солнца и луны, ты… уже перешел на « Диши » в качестве своей благородной фамилии… теперь ты Диши Ча». Диши Янлуо пробормотал, казалось, недовольный. 
«Хм, Даши Ча, да… я теперь являюсь прямым членом семьи Диши». Диши Ча сказал холодным голосом: «Но какой в этом смысл? Мой сын, мои двое сыновей уже умерли. Когда я покинул этот мир, чтобы отправиться на испытание на святую землю, мои сыновья, которые остались здесь, ушли." 
«Они даже не знали, что я все еще жив. Они оба думали, что я умер. У меня не было возможности увидеть их в последний раз, пока они не ушли ... их просто не было». 
Некоторое время Диши Ча молчал, затем слегка покачал головой и сказал: «Этот Цзи Хао, включите его имя в списо к« должен быть убит » и уделите ему пристальное внимание. Независимо от того, как найти его и убить его самым жестоким способом. Я хочу быть свидетелем всего процесса его смерти. " 
Глубоко вздохнув, Диши Ча засмеялся глубоким голосом и сказал: «Скажите этим ничтожным варварским созданиям. Пришло время рассказать им правила этой игры « жизнь и смерть ».



Глава 579. Мировая охота 



Чи Фэн был убит талисманом грома, что успокоило весь лагерь не-человечества. 
Некоторое время спустя из огромного облака вылетело транспортное средство вместе с огромными потоками кроваво-красного темного дыма. Пожилой мужчина Ю Клана стоял на транспортном средстве и шел перед толпой людей со странной и холодной улыбкой на лице. 
«Я не думал, что у тебя будут какие-то маленькие трюки. Это было ничто, но таких, как Чи Фэн, бесполезных подобных существ, у нас их много. Он был ничем». С символической гордостью людей клана Ю, этот пожилой человек высоко поднял голову, усмехнулся и сказал: «Варвары, кто из вас может с этим справиться? У нашего уважаемого эмиссара, лорда Диши Ча, и двенадцати уважаемых правящих императоров, есть некоторые команды для вас. " 
Услышав этого пожилого человека, взгляды всех присутствующих элитных людей померкли. 
Какой эмиссар? И двенадцать императоров у власти? Кем, по их мнению, были эти люди? Они не использовали слово «вести переговоры», вместо этого это было «команда». Они поставили себя выше людей и считали себя хозяевами человечества. 
«Хех.» Человек с высокой шляпой засмеялся глубоким голосом, а затем повел более ста человеческих министров полететь к огромному облаку. 
Эта встреча заняла довольно много часов, и спустя некоторое время человек с высокой шляпой и группа министров наконец вернулись в толпу человечества. Все они были с затемненными лицами, особенно немногие старшие. Их чувства были полностью видны на их лицах, которые были такими же темными, как уголь. 
Си Вэнь Мин, Цзи Hao и несколько других людей были вызваны. После короткого разговора Цзи Хао изучил правила, установленные не-человечеством для этой игры «жизнь и смерть». 
Во-первых, не-человечество специально изготовило большое количество волшебных тарелок размером с кулак, которые были сделаны из нефрита, имели изысканную форму и украшались символическими узорами цветов и растений клана Ю. 
После того, как воин капнул свою духовную кровь в волшебную тарелку, волшебная тарелка будет связана с этим воином, и эта волшебная тарелка уничтожится, как только ее владелец будет убит. Между тем, волшебная табличка убийцы автоматически записывает количество убитых им людей и уровни мощности убитых людей. 
Это были самые основные функции этих магических пластин, которые позволяли лидерам человечества и не человечества удобно считать кредиты, заработанные их людьми, что было разумно. Однако, в дополнение к этим базовым основам, в первый год игры, в период каждого дня с 23 до 1 часа ночи, на магической пластине каждого воина будут отображаться местоположения всех воинов в радиусе десяти тысяч метров. вокруг своего владельца на протяжении десяти вдохов. Через год на пластине будут показаны местоположения всех воинов в радиусе десяти миль за четверть часа за тот же период. И на третьем году, в течение того же периода, на табличке будут показаны местоположения всех окружающих воинов за целый час! 
В соответствии с этим, с течением времени волшебная табличка будет показывать местонахождение всех окружающих воинов в течение более длительного периода времени. Для тех нечеловеческих воинов, которые обладали преимуществами личной мощи, это было большим удобством, которое позволяло им выслеживать и охотиться на человеческих воинов. Но для человеческих воинов эти магические пластины ничем не отличались от призыва до смерти! 
Кроме того, в большом зале Диши Ча и двенадцать правящих императоров жестоко унижали человека с высокой шляпой и других министров-людей своими языками. Как обычно гордые и высокомерные, они «великодушно» объявили тем министрам-людям, что, чтобы выразить свою доброту и милосердие, они могут позволить участникам-людям выйти на поле битвы на год раньше, чем участникам, не являющихся людьми. Целого года было бы достаточно, чтобы эти люди-воины собрались вместе, построили города или оборонительные рубежи и другие крепкие оборонительные сооружения. Год спустя воины, не являющиеся людьми, выйдут на поле битвы, чтобы начать охоту на людей! 
«Охота», Цзи Хао ясно слышал, что это слово использовалось Диши Ча и теми императорами у власти! 
Им было все равно, сколько людей человечество отправило в маленький мир битвы. Они были на сто процентов уверены, что один миллион их элитных воинов будет достаточно силен, чтобы сокрушить всех человеческих воинов. 
Для них эта игра «жизнь и смерть» была легкой «охотой», и единственная цель этой игры состояла в том, чтобы смыть стыд, вызванный войной на Горе Чи Бань. 
Будь то Си Вэнь Мин, или Чжу Жун Тиаммин, или Гун Гун Ую, или другие настоящие элитные человеческие воины, все были в ярости от оборота речи, используемго не-человечеством. Все они молча поклялись, что позаботятся о том, чтобы эти высокомерные нечеловеческие существа заплатили. 
Были розданы многочисленные изысканные магические тарелки, по одной на каждого участника, и они капнули свою духовную кровь в эти тарелки. 
Перед всеми человеческими министрами Диши Ча и все двенадцать правящих императоров дали жестокие клятвы под тремя «солнцами» и девятью «лунами», чтобы доказать, что они не играли никакой хитрости с этими волшебными пластинами, и что все функции тех волшебных тарелок были разработаны с учетом потребностей как человеческих, так и не-человеческих воинов. 
Только благодаря этим клятвам эти человеческие министры осмелились позволить человеческим воинам использовать эти магические пластины. Иначе, кто знал, какие ловушки будут прятаться в этих тарелках? 
Могут ли эти не-человечные существа быть такими милыми? 
Позволить воинам человечества войти в маленький мир на год раньше не-человечества? Разве они не знали, какое преимущество человечество может заработать за весь этот год? При достаточно мощной оборонительной системе общая мощь человеческого рода возрастет как минимум в десять раз! Действительно ли они были так уверены в своих воинах? 
Цзи Хао рассказал Си Вэнь Мину о своих сомнениях. Си Вэнь Мин свел брови, покачал головой и вздохнул, но ничего не сказал. 
Нечеловеческое существо обладало силой инициативы, и человечество могло принять только все установленные им правила. Хотя некоторые из этих правил не были разумными и справедливыми, что еще могло бы сделать человечество, кроме как принять? Человечество не хотело тотальной войны против не-человечества, поэтому им пришлось подчиниться всем правилам этой игры. Это была печаль более слабых. 
В любом случае, вступление в маленький мир на год раньше тех, кто не являлся человечеством, было выгодно для этих человеческих воинов. 
Ничего особенного не произошло в следующие пару дней. Нечеловеческие существа отправляли от трех до пяти воинов, чтобы начинать испытания каждый день, но ни один из них не был так страшен, как Чи Фэн. Человечество также послало столь же могущественных воинов, чтобы принять вызовы. Иногда человечество выигрывало, а иногда — проигрывало. Время летело день за днем. 
В этот день, когда Гун Гун Ую послал Короля Магов под его командованием, чтобы принять вызов, внезапно сердце каждого слегка забилось. 
Все не-человеческие существа и люди подняли головы. Через тонкую перегородку, которая была похож на оболочку яйца, обернутую вокруг неба, все видели красочное световое пятно, быстро приближающееся из-за пределов этого мира и в этой хаотической пустоте. 
Маленький мир, который был выбран нечеловечеством в качестве поля битвы в этой игре «жизнь и смерть», быстро приближался к этому большому миру. 
Пустота начала интенсивно сотрясаться, и между большим и малым мирами возникла мощная гравитационная сила. Звезды, окружающие Цзи Хао и других, внезапно вспыхивали пронзительными огнями, в то время как бесчисленные огромные потоки звездного света сгущались в многочисленные огромные цепи, устремляясь к маленькому миру через перегородку, подобно жадной змее, несущейся к их жертвам. 
Цзи Хао чувствовал, что большой мир, в котором они остановились, похож на жадного зверя, и теперь он безумно протянул свое щупальце, чтобы охотиться за восхитительной добычей, которую он обнаружил только что. 
Мир охотился на относительно слабый мир!



Глава 580. Портал 



Большой мир, в котором находился Цзи Хао, начал свой путь с расстояния в миллиарды миль. Неиссякаемая сила звезды сгущалась в бесчисленные гигантские щупальца, яростно тянущиеся от трещин, появившихся на перегородке большого мира, к маленькому миру вместе с ужасающе громким ревом. 
Возникла невообразимо великая сила, когда бесчисленные звёздные силовые цепи натолкнулись на тот маленький мир, который стремительно летел в пустоте. Перегородка маленького мира испускала пронзительный свет, в то время как огромная вибрация заставляла дрожать звезды в космосе. Пустота дрожала и качалась, когда волны звездной силы, сильные, мягкие, горячие или холодные, распространялись во всех направлениях. Все живые существа, в том числе не относящиеся к человечеству и элите воинов, которые ждали в небе, начали рвать кровью. 
Звездная сила ревела со всех сторон, вызывая огромное давление, которое заставило Цзи Хао временно потерять зрение. Из его костей раздался громкий скрипучий звук, и он ощутил пронзительную боль от всех своих внутренних органов, как будто его внутренние органы таяли. Звездные силы разной природы непрерывно достигали друг друга, и независимо от того, насколько могущественным был человек, он никогда не смог бы противостоять повреждениям, нанесенным его телу силами, вырывающимися одновременно из всех звезд. 
«Успокойся!» Цзи Хао не мог больше скрывать свое самое мощное оружие. Вместо этого печать Небес и Земли выпала из его лба и выпустила волны доисторических и таинственных потоков энергии. Постепенно сильно колеблющаяся сила звезды успокоилась, и область вокруг Цзи Хао в радиусе ста миль стала спокойной и мирной. 
Си Вэнь Мин и другие, которые испытали сильное давление со стороны этих звездных сил и которым было трудно даже дышать, вместе вздохнули с облегчением. Они посмотрели на эту печать Небес и Земли над головой Цзи Хао в шоке, потом все огляделись с легким страхом.. 
Вокруг них все человеческие воины, не относящиеся к человечеству, рвали кровью и подергивались под воздействием этих звездных сил. Даже Божественные Маги пикового уровня не могли противостоять ужасающему огромному давлению, которое оказывали эти взрывные звездные силы. 
Божественные башни стояли вокруг этого огромного облака, освещенные одновременно, высвобождая толстый слой защитного экрана, который окутал все облако. Но бесчисленные звезды выпустили свои силы вместе, выпуская волны ослепительной звездной силы, безумно натыкаясь на защитный экран, как безудержное наводнение. Воздух скручивался, и защитный экран разрывался слой за слоем. Между тем на этом облаке остались нечеловеческие существа, которые тоже начали рвать кровью и кричать. 
Быстро летящий маленький мир издал громкий жужжащий звук, когда бесчисленные звёздные силовые цепи безумно хлестали его перегородку. Бесчисленные разноцветные световые пятна вспыхнули, как фейерверк в космическом пространстве. 
Громкая серия лязгов слышалась бесконечно. Этот ужасающий шум даже не позволил Цзи Хао и остальным видеть вещи и заставил их почувствовать, будто они собираются выбросить все свои внутренние органы. Бесчисленные гигантские звездные силовые цепи прочно связали маленький мир, после чего бесчисленные звезды в большом мире начали быстро вращаться, укорачивая эти звездные силовые цепи, насильно притягивая маленький мир. Вслед за ужасающим жужжащим шумом маленький мир интенсивно вибрировал, постепенно перемещаясь к большому миру. 
Маленький мир, казалось, летел медленно, но на самом деле его скорость превысила даже миллиард миль в секунду. Цзи Хао никогда не мог достичь этой ужасающе высокой скорости, даже когда он превращался в луч солнечного света. Он даже не мог себе этого представить, и эта скорость была даже в несколько раз выше скорости света. 
Наконец, в сотнях миллионов миль от пустоты, где толпа людей и этих нечеловеческих существ стояла лицом друг к другу, большой мир и маленький мир сильно столкнулись друг с другом. 
Точно так же, как перепелиное яйцо, врезавшееся в страусовое яйцо, перегородка большого мира слегка колебалась без каких-либо других изменений, в то время как перегородка маленького мира издавала сильный трескучий шум. Все видели, что перегородка маленького мира распалась, показывая гигантскую трещину диаметром от трех до пятисот миллионов миль в форме паутины. 
Наряду с этим гудящим шумом, перегородка большого мира свернулась, как живое существо, выпустив неизмеримо великую силу, которая превратилась в многоцветный свет и окутала маленький мир, прикрепив к нему маленький мир. 
Цзи Хао широко выглянул в шоке, увидев это. Мгновенно некоторые глубокие и загадочные термины относительно великого Дао природы, упомянутые в Священных Писаниях Ю Ю, стали простыми и ясными. 
Этот большой мир имел свое оригинальное сознание. Сознание было действительно расплывчатым и доисторическим, но это позволило этому большому миру инстинктивно избежать бедствий и выбрать правильные действия. 
Поглощение маленького мира, пришедшего из космоса, и поглощение всех энергий и ресурсов в маленьком мире, поглощение состояния маленького мира и великого Дао ... это был самый простой путь для укрепления большого мира. 
Цзи Хао внезапно понял, что для существ, живущих в большом мире, таких как он сам, когда они сделают что-то, что вредное для большого мира, большой мир каким-то образом запустит свой контраргумент. Таким образом, Цзи Хао получил награду от природы за убийство нечеловеческих монстров, что было инстинктивным контрударом, запущенным самим большим миром против этих нечеловеческих существ, только за то, что это было сделано руками Цзи Хао. 
Маленький мир, размеры которого Цзи Хао не мог знать наверняка, интенсивно боролся, пытаясь вырваться из большого мира, от его судьбы быть поглощенным. Однако сила большого мира постоянно накапливалась. Бесчисленные звёздные силовые цепи заперли маленький мир вместе с рассеянным миром, окутавшим маленький мир. Как бы ни старался этот маленький мир бороться, он не мог двигаться, даже немного. 
Цзи Хао ясно видел, что из разбитой перегородки маленького мира, из этой гигантской трещины на нем, горный хребет длиной в тысячи миль медленно вылетел, выпуская густой черный дым. Этот горный массив, который даже в Центральном Континенте можно считать большим, с трудом вылетел через разбитую перегородку маленького мира. Затем несколько фронтальных вершин внезапно разбились на куски, когда они вошли в большой мир. 
Эти пики высотой в десятки тысяч метров были преобразованы в потоки энергии Хаоса, а затем поглощены границей большого мира. Сотни звезд, которые были самыми близкими от того места, где встречались два мира, ярко светились. Цзи Хао почему-то чувствовал, что силы всех этих звезд были немного улучшены. Хотя усиление мощности каждой звезды было таким же маленьким, как добавление песчинки к каждой звезде, на самом деле первоначальная мощность каждой из этих звезд была действительно улучшена. 
«Как замечательно, потреблять изобилие, чтобы восполнить то, чего не хватает, это Дао природы». Цзи Хао широко открыл глаза, молча глядя на магическое изменение, которое происходило с двумя мирами. 
Вдали, на огромном облаке, двенадцать огромных божественных башен испускали ослепительные огни. Двенадцать потоков божественного света захлестнули, яростно ударяясь о место, где встретились два мира. 
Бесчисленные гигантские символы заклинаний вырвались из разломов двух миров. Эти великолепные божественные двенадцать цветов сразу же образовали огромное волшебное формирование. Магическое формирование в форме додекагона (правильного 12-тиугольника— п.п.) имело диаметр более тысячи миль. Когда он медленно вращался, из крошечных образований обоих миров постепенно возникло очень маленькое черное пятно. 
"Глупые, невежественные, варварские создания, человечество, вы когда-нибудь видели, чтобы появился портал?" Снова дразнил голос со стороны не-человечества. 
«Порталы, волшебная вещь, о которой вы даже не можете мечтать». 
«У вас никогда не будет такой мощной силы. Это значит, что вы будете разорены, разграблены и убиты… во веки веков… И мы можем делать с вами все, что захотим! Хищение, грабеж, убийство!» 
«Хорошо, слишком много говорить вам — пустая трата времени. Просто будьте готовы, у вас есть год, чтобы подготовиться!»



Глава 581. Вход 



Божественные башни не-человечества открыли мировые разломы и силой создали дыру размером с кунжут между этими двумя мирами. Вслед за сильным трескучим шумом границы двух миров, похожие на стекло, стали расшатываться вокруг черного пятна, и черное пятно постепенно расширялось до размеров боба, а затем до размера грецкого ореха ... 
Фрагменты, падающие из разломов, становились все больше и больше, падая все быстрее и быстрее. Тем временем черное пятно превращалось в портал семи цветов. Сильный ветер взревел, когда сильный ураган обрушился на большой мир из маленького мира, семицветный ветер немедленно рассеялся бы в потоках силы Хаоса после того, как он достиг «над небом». Тогда его быстро пожирала пустота большого мира. 
Маленький мир был как сочный фрукт, а большой мир был как жадный ребенок; ребенок крепко держал фрукты, постоянно сцеживая из них свежий сок. 
Вещи и энергии этого маленького мира непрерывно исходили из расширяющегося портала. Сначала вылетали семицветные потоки света, вслед за которыми была обильная природная сила. Наконец, гигантские камни и горы вылетели из портала. Но неважно, скалы или горы, все они будут полностью уничтожены, когда войдут в большой мир. Закон большого мира превратит их в самую чистую и самобытную силу Хаоса, а затем быстро поглотит их. 
Десятки людей из клана Ю плавали возле портала. Пожилой мужчина Ю Клана с седыми волосами резким тоном предупредил: «Все, войдите в портал со своей собственной силой. Не прячьтесь в каких-либо небольших пространствах, выбрасываемых волшебными формированиями. В противном случае сила мира может сокрушить маленькое измерение и вас вместе с ним! 
Пожилой мужчина Ю Клана дразнил взглядом тех людей-воинов, которые выстроились перед порталом и кричал: «Я знаю, что смиренные и глупые варварские создания, подобные вам, не поймут этого. Поэтому мы приятно напоминаем вам, что ... благородный Ю Клан убьет всех вас с нашими истинными силами, вместо любых грязных уловок! " 
Цзи Хао увидел, что все элитные люди вокруг него остановились одновременно. Затем, включая Чжу Жуна Тяньмина, они все достали из рукавов все виды волшебных сокровищ — транспортные средства, павильоны, дворцы, горы с пещерами. Затем из этих транспортных средств, зданий и пещер выбежали войска элитных воинов в тяжелой броне. 
В среднем, каждый из более десяти миллионов элитных людей, которые присоединились к игре «жизнь и смерть», брал с собой от двадцати до тридцати элитных воинов. 
Раньше Цзи Хао думал, что эти люди, которых он видел вокруг себя, — все, кто примет участие в игре. Но когда Чжу Жун Тяньмин и другие начали действовать, еще больше воинов вышли из тех сокровищ, которые они достали! 
Не говоря уже о других, только из огненного транспорта, вылетевшего из рукава Чжу Жун Тяньмина, выбежали тридцать тысяч воинов семьи Чжу Жун. Все эти воины были на пике Старшего уровня, и их верховые животные были огненными драконами и драконами потопа на Старшем уровне! 
Даже Си Вэнь Мин, стоявший рядом с Цзи Хао, выпустил крошечную гору высотой три фута. Крошечная гора внезапно расширилась и в мгновение ока стала высотой в тысячи метров. В середине горы была темная дыра, из которой вытекал плотный поток силы. Затем вышли тридцать Божественных Магов и триста шестьдесят Королей Магов! 
Все эти Божественные Маги были установлены на крылатых летающих медведях цвета хаки. Эти летающие медведи были гигантскими по форме, и все они были окружены мощной земной силой, каждый из которых был таким же могущественным, как и его владелец! 
"Какая ... мощная сила!" Цзи Хао в шоке посмотрел на Си Вэнь Мина. 
Си Вэнь Мин потер свой нос, искренне улыбнулся и сказал: «Все отцы беспокоятся о своих детях. Цзи Хао, твой Папа беспокоится о тебе, так же как и мой Папа. Это мои дяди, которые выросли с моим Папой. Воины из их семьи были близкими гвардейцами моей семьи в течение нескольких поколений " 
Цзи Хао взглянул на тех Божественных Магов и Королей Магов, которые оказались близкими стражниками семьи Си Вэнь Мина. Тридцать Божественных Магов и триста шестьдесят Королей Магов, все это были только воины, посланные Си Си, чтобы защитить Си Вэнь Мина. По сравнению со старым Кланом Огненных Воронов было несложно представить, насколько мощными были эти первоклассные семьи и кланы Центрального Континента. 
Человек с туманной фигурой и высокой шляпой стоял перед порталом, глядя на толпу человеческих воинов, которая увеличилась в несколько раз. Хотя Цзи Хао не мог ясно видеть его лицо, он чувствовал опасения этого человека. 
Десять миллионов молодых элитных людей пришли из многих кланов, они были будущим человечества. Старшие Маги, Короли Магов и даже Божественные Маги, пришедшие с этими молодыми элитными людьми, были основой нынешнего человечества. Если бы все эти люди пали в этом маленьком мире, как потенциальному, так и нынешнему могуществу человечества был бы нанесен серьезный ущерб. 
Если человечество не подверглось угрозе тотальной войны со стороны не-человечества, как эти лидеры могли бы позволить этим молодым людям и воинам принять участие в игре «жизнь и смерть»? 
«Если честно, мы не знаем, с чем вы столкнетесь. Маленький мир слишком странен для нас. Даже в эпоху трех человеческих императоров никто никогда не входил в такой маленький мир. Поэтому никто никогда не узнает, что произойдет в маленьком мире ". Человек с высокой шляпой сказал громким и ясным голосом: «Я не могу вас ни о чем предупредить… Я просто надеюсь, что вы все можете быть очень осторожны, и я надеюсь, что вы вернетесь к жизни… как можно больше из вас! " 
Подняв обе руки, этот человек с высокой шляпой зарычал: «Убейте всех нечеловеческих монстров и возвращайтесь живыми!» 
Бесчисленные человеческие воины также подняли свои руки, рыча громовыми голосами: «Убить всех нечеловеческих монстров и возвращаться живыми!» 
Эти нечеловеческие существа презрительно улыбались, слегка пожимая руки, дразня, глядя на этих рычащих человеческих воинов. 
Двенадцать божественных башен выпустили сильный поток света. Затем на вершинах башен одновременно появились Диши Ча и двенадцать правящих императоров. Диши Янлуо резко закричал: «Чего вы ждете? Знаете ли вы, сколько магических кристаллов будет потрачено на поддержку портала на секунду? Если вы проиграете игру, ваше человечество должно будет заплатить нам за это!» 
"В любом случае, вы умрете, чего вы стесняетесь?" Хриплый голос Фан Хая: «Уходите сейчас. У вас есть год, чтобы подготовиться к смерти… Через год наши воины уничтожат вас всех быстро и аккуратно!» 
Перед быстро вращающимся, ослепительно сияющим порталом ворвался первый отряд человеческих воинов. 
Как сказал человек в высокой шляпе, человечество ничего не знало о маленьком мире. Нечеловеческое государство угрожало человечеству тотальной войной, которая не оставила человечеству выбора. Хотя они четко знали, что этот маленький мир был огромной ловушкой, они могли только рисковать своими жизнями и играть в эту игру, пытаясь выжить. 
"Слабаки такие жалкие!" Цзи Хао слабо улыбнулся. 
Гигантский световой экран появился перед порталом. Имена многих людей появились на светлом экране. Пожилой мужчина Клана Ю стоял перед световым экраном и вслух читал эти имена. Все люди, чьи имена были на этом светлом экране, были элитными людьми, которые должны были играть в игру с не-человечеством. 
После того, как пожилой мужчина Ю Клана зачитал одно имя, за другим, в портал ворвался отряд людей. 
Си Вэнь Мин ворвался со своими людьми, за ними последовал Хуасю Ли и его люди, а затем Ли Гора Кан ... 
Наконец, Цзи Хао услышал свое собственное имя, Граф Яо, Цзи Хао. После этого Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Ю Му, Фэн Син и Чжу Жун Лон и другие люди ворвались в этот портал, держа свои руки вместе.



Глава 582. Убийственное намерение мира 



Цзи Хао был довольно любопытный по поводу портала, когда он вошел в него. Может быть, портал был природным, так волшебно, или он был создан из — за передовой техники Ю Клана. Цзи Хао чувствовал, как перед его глазами мелькают потоки разноцветного света, без других странных ощущений. Затем он резко дотянулся до синего неба. 
Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му, Таиси, Фэн Син и Чжу Жун Лон, а также другие люди, пришедшие вместе, взявшись за руки с Цзи Хао, теперь пропали без вести. Когда он прошел через портал, Цзи Хао почувствовал, что окрестности внезапно опустели, а затем его друзья исчезли. Цзи Хао больше не мог найти никаких следов своих друзей. 
Даже из Священных Писаний, данных Ю Ю и с опытом совершенствования По, Цзи Хао не нашел ничего о таком маленьком мире, как этот. 
Придя в маленький мир, который был захвачен большим миром и поглощен большим миром, таинственность в этом отношении отличалась от законов большого мира. Ю Ю никогда ничего не говорил об этом, и По не говорил об этом. Поэтому Цзи Хао понятия не имел о том, что все происходило. 
Он быстро вынул из рукава нефритовый талисман, завернутый в пурпурный дым, и увидел множество кроваво-красных световых пятен, сверкающих на нефритовом талисмане. Цзи Хао мгновенно вздохнул с облегчением. Этот нефритовый талисман был одним из тех вспомогательных магических инструментов, которые дал Сюань Ду. Это позволило Цзи Хао более удобно связаться со своими друзьями и узнать текущее состояние друзей. Согласно инструкциям на нефритовой табличке, пока его друзья находились в районе с радиусом в сто миллионов миль вокруг Цзи Хао, Цзи Хао мог легко связаться со своими друзьями через нефритовый талисман. 
Тем не менее, к настоящему времени на нефритовом талисмане сверкали кроваво-красные световые пятна, показывая, что все друзья Цзи Хао в безопасности. Но кроме этого, талисман не показывал движения, даже когда Цзи Хао ввел в него волну силы, как сказано в инструкциях. Только пурпурный дым постоянно исходил и двигался вокруг талисмана. 
Очевидно, что Мэн Мэн, Шаоси и другие друзья Цзи Хао были на расстоянии более ста миллионов миль от него. Поэтому Цзи Хао не мог связаться с ними через нефритовый талисман. 
"Сто миллионов миль ... так хлопотно!" Цзи Хао глубоко вздохнул, успокоился и огляделся. 
Он падал с большой высоты. 
Небо было голубым, более ясным и ярким, чем небо большого мира. Этот яркий синий, казалось, даже капал с неба, как капли росы. Цзи Хао был теперь в воздухе, на высоте сотен тысяч метров от земли. Он падал с очень высокой скоростью, но ему понадобится как минимум два-три дня, чтобы добраться до земли. 
Оглядевшись, Цзи Хао увидел там внизу цветущие зеленые леса. С неба Цзи Хао увидел леса, простирающиеся на сотни тысяч миль, с высокими деревьями и похожими на дракона лозами, которые делали эти леса похожими на джунгли Южной Пустоши. 
Цзи Хао еще не мог определить направления этого мира, так как три солнца сияли в небе вместе. Согласно концепции времени, используемой в большом мире, прямо сейчас должно быть был полдень. Цзи Хао не мог даже разделить этот мир в соответствии с положением солнца. 
Перед ним, на расстоянии около двадцати-тридцати тысяч миль, и за пределами этих темно-зеленых лесов был огромный луг. Пятна разных размеров густо разбросаны по пастбищам. Пролетел шторм, заставляя длинные травы волнообразно двигаться, как эти пятна, пока эти пятна медленно двигались. Это должны быть животные, перемещающиеся по пастбищам. 
Воздух был наполнен плотными природными силами. Цзи Хао тщательно различал природную силу и обнаружил, что природные силы этого маленького мира также имеют различную природу. Все виды природных сил смешивались вместе, обеспечивая этот мир мощной жизненной силой. По сравнению с природными силами большого мира, природа природных сил этого маленького мира была немного другой. Но они все еще могут быть грубо разделены по пяти основным элементам и Инь и Ян. Цзи Хао впитал природные силы непосредственно в свое тело и не обнаружил никаких отличий от природных сил большого мира. 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао осторожно активировал триста его Магических Точек, которые были не так важны. Плотные природные силы выросли, когда Цзи Хао молча использовал таинственный метод совершенствования с девятью оборотами, позволяя этим природным силам течь в его теле некоторое время, пока они не были поглощены его телом. 
Через полчаса Цзи Хао не нашел в своем теле ничего плохого. Поэтому он глубоко вдохнул и полностью активировал свою силу. Пуфф! Из-за тела Цзи Хао вспыхнул огромный солнечный свет, превратившись в пару золотых сияющих крыльев. Ничто не казалось неправильным, пока он не активировал свою силу, но как только он активировал свою духовную звездную силу, плотное темное облако сразу же появилось над головой Цзи Хао. Вслед за глубоким гудящим шумом темное облако быстро разрослось, превратившись в вихревое облако радиусом в сто миль, вращающееся над головой Цзи Хао. Черно-фиолетовые молнии постоянно били в облаке, и, прежде чем Цзи Хао предпринял какую-либо реакцию, молния размером с большой палец ударила яростно вниз. 
Цзи Хао только что вошел в этот маленький мир и активировал свою силу. Мгновенно естественное испытание этого мира пришло к нему. Цзи Хао даже почувствовал отталкивающую силу из окружающего его воздуха, дополненную давлением из неизвестных источников, растекающихся со всех сторон. Отталкивающая сила и давление не оказали никакого влияния на его физическую силу, но скорость потока энергии его духовной звезды внезапно снизилась более чем на девяносто пять процентов. Даже его изначальный дух чувствовал легкий след застоя. 
Взрыв! Удар молнии внезапно выстрелил в голову Цзи Хао. 
Подобно молнии в большом мире, этот заряд молнии содержал огромную разрушительную силу. Цзи Хао грубо подсчитал, что сила молний равняется атаке полной силы, начатой новым Королем Магов. 
Холодно фыркнув, плащ Золотого Ворона Цзи Хао выпустил бушующий золотой огонь, полностью его окутав, превратившись в огненный щит вокруг тела Цзи Хао. Удар молнии ударил по щиту, слегка вибрировал, но не смог причинить вреда Цзи Хао. 
После этого тридцать пять разрядов молнии упали подряд. Цзи Хао стоял в воздухе, позволяя ударить молнии. Три последних удара молнии были такими же толстыми, как его кулак, и такими же мощными, как атака полной силы, начатая Королем Магов на пиковом уровне. Однако Цзи Хао легко сдерживал их. 
Текущее состояние тела Цзи Хао было таким же хорошим, как и у трехзвездных Божественных Магов. Поэтому атаки на уровне пика Короля Магов теперь не могли ему навредить. 
Темное облако медленно рассеялось, в то время как сила отталкивания и давление, исходящие из неизвестных источников, оставались. Цзи Хао четко осознавал, что эта отталкивающая сила и давление будут оставаться вокруг него в течение очень долгого периода времени, поскольку он был посторонним, и этот маленький мир рассматривал его как нарушителя. Но поскольку маленький мир постепенно поглощался большим миром, и изначальная сила этого маленького мира постоянно рассеивалась, эта отталкивающая сила и давление постепенно ослабевали. 
Расправив пару крыльев эфирного солнечного огня, Цзи Хао поднялся в воздух и выпустил волны духовной силы, после чего Цзи Хао поднял брови. Из-за отталкивающей силы, исходящей из этого мира, его духовная сила могла достигать только радиуса в радиусе десятков миль вокруг него. Этот диапазон был намного меньше, чем раньше, когда он был в большом мире. 
«Хм, сначала я должен найти Мэн Мэн и других. В конце концов, у меня еще есть год!» пробормотал Цзи Хао сам себе. Он точно не знал, насколько маленьким был этот маленький мир, но, поскольку это был мир, он точно не был бы слишком маленьким. Хотя сотни миллионов людей вошли, но разбросанным в этом маленьком мире, им было действительно непросто найти друг друга. 
Цзи Хао выбрал луг, затем двинулся к нему, но потом снова поднял брови. Его скорость полета стала намного медленнее, чем раньше, и он мог проехать от тридцати до пятидесяти миль за секунду на максимуме. Как можно сравнить эту скорость с его скоростью в большом мире, где он мог бы пройти десятки тысяч миль за секунду? 
Пока он летел на своей максимальной скорости, внезапно из леса внизу донесся пронзительный вой. После этого сороконожка длиной более тысячи метров пролетела сквозь облака так быстро, как порыв ветра, затем открыла челюсти и взревела к Цзи Хао.



Глава 583. Волшебный мир 



Многоножка ? Не так уж и важно. В кланах Южной Пустоши многие Маги-Жрецы ели многоножек в качестве закуски. Но сороконожка длиной в триста метров была довольно редкой. 
Сороконожки были как змеи, отнесенные к классу драконов. Другими словами, когда сороконожка достигнет определенного уровня совершенствования, она сможет превратиться в дракона потопа. Если ему повезет и он будет достаточно талантлив, он может даже стать настоящим драконом. 
Обычно в мире, в котором жил Цзи Хао, многоножка длиной в триста метров уже демонстрировала бы некоторый признак превращения в дракона потопа. Но эта многоножка, ринувшаяся к нему, была длиной более тысячи метров, но все еще оставалась в форме многоножки. 
Это был первый раз, когда Цзи Хао увидел многоножку, которая была настолько гигантской, но все еще не превращенной в дракона потопа. Нетрудно было представить, что этот маленький мир был не совсем таким, как мир, в котором жил Цзи Хао. 
У абсолютно черной многоножки были десятки острых, как кинжал, огромных ног по обеим сторонам тела. Ее тело было завернуто в ядовитый дым и быстро двигалось. Она оказалась около Цзи Хао всего за две-три секунды. 
Ротовая полость сороконожки шириной почти в сто метров выглядела как огромный кинжал, яростно приближаясь к Цзи Хао. 
Крак! Прежде чем Цзи Хао смог увернуться, рот многоножки закрепился на талии Цзи Хао. Вслед за громким трескучим звуком тело Цзи Хао оставалось совершенно невредимым, в то время как рот многоножки треснул, и из его ран вылились большие струи черной и зеленой жидкости. 
"Такое быстрое животное!" Цзи Хао зарычал. 
Он был подавлен природным законом этого мира и мог двигаться только от тридцати до пятидесяти миль за секунду, тогда как эта многоножка могла преодолеть более тысячи миль за секунду. Это означало, что эта многоножка могла двигаться в десять раз быстрее, чем Цзи Хао. Поэтому, столкнувшись с этой многоножкой, Цзи Хао даже не смог уклониться от атаки. 
Тем не менее, для такой гигантской многоножки, ее тело было невероятно хрупким, равным состоянию тела обычного Начинающего Мага. 
Этот, казалось бы, особенно сильный рот, закрепленный на теле Цзи Хао, треснул, как яйцо, разбитое о камень. Когда ее ротовая полость была сломана, огромное тело сороконожки мгновенно изогнулось в воздухе из-за боли. Эта гигантская штука взревела, выпустив темно-зеленый поток ядовитого дыма. 
Волны ядовитого дыма обрушились на Цзи Хао. Он фыркнул и выпустил из тела свирепый солнечный огонь. Ядовитый дым быстро сгорел, превратившись в семицветный туман и рассеиваясь в воздухе. 
Гигантская сороконожка снова завыла. Видя, что ее собственный рот был сломан, и этот мощный ядовитый дым утратил свой обычный эффект, ее инстинкт подсказал ей, что она вообще не может провоцировать Цзи Хао. Поэтому после серии рычаний сороконожка развернулась и убежала, превратившись в чёрный поток света и летя к лесу. 
"Так как ты уже пришла, не думай об уходе!" Цзи Хао снова фыркнул, когда печать Небес и Земли вылетела из его лба. Мгновенно воздух вокруг него остановился, затем все пространство радиусом в десятки миль было покрыто огромным силовым полем. 
Гигантская сороконожка застыла в воздухе, не способная двигаться. Липкая жидкость непрерывно выбрасывалась из ее ротовой полости, когда ее тело постоянно издавало пронзительный рев. Сила Небесной и Земной печати также была сильно подавлена в этом мире, и ее нынешняя сила была эквивалентна только десяти процентам от ее силы в большом мире. Тем не менее, Цзи Хао был намного сильнее, чем эта гигантская многоножка, в то время как печать Неба и Земли была еще более мощной. Поэтому ему все же удалось основательно подавить эту многоножку. 
"Разрыв!" Цзи Хао зарычал, в то время как печать Неба и Земли слегка вибрировала и выпустила невидимую силу, ударившую как гигантская гора. Толстый панцирь многоножки сломался дюйм за дюймом, обнажив белую плоть внизу. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что в голове этой гигантской многоножки было двенадцать черных жемчужин многоножки размером с кулак. 
Подбираясь к многоножке, Цзи Хао осторожно протянул руку и коснулся одной из жемчужин многоножки. Прикасаясь к ним, он не мог не воскликнуть. 
Эта многоножка была довольно слабой, но жемчужина в ее голове содержала чистую и великую силу. По качеству эти жемчужины из двенадцати многоножек были такими же большими, как жемчужина из многоножек драконов в возрасте ста тысяч лет, которую видел Цзи Хао на рынке в городе Пу Бань. 
Так называемые многоножки-драконы были драконами потопа, трансформированными из многоножек, которые совершенствовались более десяти тысяч лет. Они в течение бесчисленных лет поглощали природные силы и звездные силы, усилив их совершенствование, а затем, наконец, стали драконами потопа. Сороконожки, как правило, считались своего рода ошибкой, с непритязательной природой. Следовательно, однажды многоножка, превратившаяся в дракона, станет гораздо более могущественной, чем настоящий дракон потопа. 
После того, как сороконожка превращалась в многоножку дракона, она выращивала жемчужину многоножки-дракона в своем теле. Эти жемчужины будут сгущены из большой части ее духовной крови и силы и могут дать множество магических эффектов. Тем не менее, многоножки-драконы, которые совершенствовались в течение более ста (тысяч ? — п.п.) лет, были такими же сильными, как Божественные Маги, и их панцирь обладал невероятно мощной защитной силой. С добавлением всевозможных специальных способностей, убивать драконьих многоножек было гораздо сложнее, чем Божественных Магов. 
Поэтому в городе Пу Бань жемчужины драконов-многоножек, которым было сто тысяч лет, были, безусловно, редкостью. В среднем, каждые десять лет на рынок поступало бы только десять таких жемчужин. Каждая жемчужина дракона-сороконожки стоила очень дорого. Жемчужину многоножки-дракона можно было обменять, по крайней мере, на небольшую половину Прекрасного Нефритового Снежного Дворца Цзи Хао. 
Но эта гигантская многоножка перед Цзи Хао была настолько слаба и имела только одну особую способность — выпускать ядовитый дым. Тем не менее, такая слабая многоножка имела в своем теле двенадцать жемчужин, которые по своему качеству были такими же, как и жемчужины драконов-многоножек в возрасте ста тысяч лет! 
Легкие потоки черного дыма поднимались из кончиков пальцев Цзи Хао. Эти жемчужины многоножки были очень ядовиты, в десятки тысяч раз сильнее ядовитого дыма, созданного многоножкой. Этот мощный яд глубоко спрятался в теле многоножки, но лишь малая его часть обожгла кожу Цзи Хао дочерна, в то время как черный дым поднялся из пальцев Цзи Хао. 
Это было невообразимо, насколько разрушительным было бы, если бы весь яд, содержащийся в этих жемчужинах многоножки, вытек. 
Эти удивительно мощные жемчужины многоножки были выращены в теле такой слабой многоножки. 
Цзи Хао был смущен. Это полностью отличалось от того, что он усвоил и что он знал. Как мог такая слабая многоножка иметь эти невероятно мощные жемчужины многоножки? Это было неразумно! 
Держа руку и положив двенадцать мощных, очень ядовитых жемчужин многоножки в пространственный браслет, надетый на его запястье, Цзи Хао открыл рот и глубоко вздохнул. Затем он проглотил огромную многоножку, бросив ее в маленький круглый котел в нижней части живота. 
Эта многоножка была огромной формы, но жизненная сила, заключенная в ее теле, была чрезвычайно слабой. Ничего не случилось после того, как ее бросили в круглый котел. 
"Так слабо, но откуда у нее эти жемчужины многоножки?" 
Покачав головой, Цзи Хао продолжал падать в воздухе. Он сильно заинтересовался лесом внизу. 
Цзи Хао, быстро двинулся вниз; каждую секунду он мог прыгнуть на десятки миль, и через короткое время он приземлился на гигантское дерево. 
Когда он был в воздухе, он не мог определить масштаб этих лесов. Но когда он сам оказался в лесу, Цзи Хао обнаружил, что деревья в этих лесах были гораздо более огромными, чем деревья в джунглях Южной Пустоши. Например, эти три под ногами Цзи Хао были высотой в тысячи метров, и одним взглядом Цзи Хао увидел множество таких гигантских деревьев. 
"Эти деревья такие огромные!" Цзи Хао не мог не воскликнуть снова. 
Когда он восклицал, гигантское дерево под его ногами внезапно начало интенсивно трястись, а затем резко взмахнула ветками и ударилась об него.



Глава 584. Урожай 



Дерево было тысячи метров в высоту, а ствол дерева был почти сто метров в диаметре. Ветвь, которая внезапно обрушилась на Цзи Хао, оказалась такой же толстой, как резервуар для воды. 
Сильный порыв ветра дул, Цзи Хао посмотрел на эту толстую ветвь и мгновенно испугался, даже чувствуя, что его кожа головы немеет. Подсознательно он вытащил Меч Огненного Дракона и стал размахивать им. 
Меч тоже был подавлен этим миром. Ранее он мог выпустить огненный меч, длиной в сотни метров. Но теперь у него был лишь тонкий слой эфирного солнечного огня, завернутый по краю, и можно было даже ясно увидеть его реальную форму. 
Помимо укороченного света меча, скорость полета меча значительно замедлилась. Теперь он мог двигаться только на три-пять миль в секунду, более чем в десять раз медленнее, чем текущая скорость Цзи Хао. 
Тем не менее меч остался таким же острым, как и раньше. Толстая ветвь яростно ударила по мечу, а затем последовал легкий хлопающий звук, ветвь сломалась, зажглась ярким солнечным огнем меча и интенсивно загорелась. 
Естественный закон уничтожения дерева огнем, казалось, был применим и в этом мире. После громкого вопля это гигантское дерево под ногами Цзи Хао было полностью сожжено. На огромном стволе дерева внезапно появилось туманное лицо, похожее на лицо пожилого мужчины. Лицо показало зубы и зарычало, прежде чем дерево тысячи метров высотой сгорело в клубе дыма от солнечного огня. 
Сущность солнечного огня, выпущенная из пламени меча дракона, находилась под контролем разума Цзи Хао, взятого сразу после того, как дерево сгорело. 
Вырвались потоки сильного темно-зеленого света. Из ядра ствола дерева темно-зеленый угловой кристалл размером с резервуар для воды высвобождал плотную зеленую энергию, тихо плывя под ногами Цзи Хао и излучая привлекательное свечение. 
Цзи Хао был шокирован. Он бросился к этому большому куску кристалла, осторожно положив на него руки. 
В отличие от предсмертной зеленой энергии и загробной зеленой энергии в большом мире, зеленая сила в этом мире казалась как предмировой, так и загробной. Это означало, что этот мир был еще молод, все еще медленно трансформировался из предмира в загробный мир. 
Помимо магической природы зеленой энергии, содержащейся в этом куске кристалла, зеленая энергия, содержащаяся в этом кристалле размером с резервуар для воды, была чистой и великой. Цзи Хао примерно оценил, что зеленая сила, содержащаяся в этом кристалле, равнялась общему количеству жизненной силы и зеленой энергии, которой обладают сто древовидных людей, таких как Пул Дракона. 
Драконий Пул был пурпурным зерном дракона сандалового дерева. Он прошел через бесчисленные стихийные бедствия и молниеносные испытания, прежде чем окончательно превратился в сознательного лесника. Тем не менее, зеленая энергия, содержащаяся в этом куске воды размером с резервуар для воды, была столь же велика, как и общая жизненная сила и зеленая сила, которой обладают сто древовидных людей, таких как Пул Дракона. Можно легко представить, насколько ценным может быть этот кристалл. Цзи Хао посмотрел на этот кусочек кристалла и не мог удержаться, чтобы его глаза засияли. Если он превратит этот кусочек кристалла в волшебное сокровище, насколько великим может быть это волшебное сокровище? 
Как владелец такого мощного куска зеленого кристалла, это старое дерево было на самом деле столь же слабым, как гигантская сороконожка, которую Цзи Хао убил ранее. 
Цзи Хао вложил зеленый кристалл в свой браслет, затем распространил свою духовную силу, покрывая область радиусом в десятки миль. Вскоре Цзи Хао обнаружил еще одно гигантское дерево, вибрация магической силы которого исходила от его тела. 
Цзи Хао промелькнул в воздухе и достиг этого дерева. Он обернулся и бросил взгляд, и обнаружил, что это второе дерево было всего в двадцати милях от первого, которое он убил только что. До таких гигантских деревьев высотой в тысячи метров расстояние между ними было действительно слишком коротким. 
"Ты дашь мне это сам или я выкопаю духа Дан из твоего тела?" 
Это гигантское дерево, которое Цзи Хао убил только что, очевидно, уже превратилось в духовное существо. Следовательно, зеленый кристалл, содержащийся в его теле, можно считать «духом Дана». Цзи Хао стоял перед этим вторым деревом, которое тоже издавало сильную энергетическую вибрацию, держал меч огненного дракона обеими руками и резко кричал. 
Из ствола дерева появилось смутное морщинистое лицо, смущенно смотрящее на Цзи Хао. 
"Хорошо, как ты мог понять мой язык?" Цзи Хао горько улыбнулся, затем поднял меч, словно рубящий вниз. 
Глубокий рев донесся изнутри дерева, когда бесчисленные ветви разных размеров начали интенсивно дрожать одновременно. Гигантское дерево вибрировало своим телом, в то время как бесчисленные ветви внезапно вытянулись и потянулись к голове Цзи Хао. 
Цзи Хао остановился, позволяя этим ветвям ударить его по телу. 
Громкие хлопающие звуки можно было слышать непрерывно. Бесчисленные ветви были разбиты на куски. Эти ветви, вероятно, были такими же сильными, как тела обычных Младших Магов, но как они могли сравниться с телом уровня Божественного Мага Цзи Хао? 
"Так ты на самом деле такой слабый?" Цзи Хао покачал головой, откинул руку назад и разрубил ствол дерева на две части. Золотое пламя вспыхнуло, и в мгновение ока дерево превратилось в факел высотой в тысячи метров, а через секунду в клуб дыма. Опять же, он оставил только темно-зеленого «духа Дан» размером с резервуар для воды, молча плывущего перед Цзи Хао. 
«Твой дух, Дан, невероятно силен, а ты сам, будь то сила или особые способности, все они были так бедны». Цзи Хао упаковал этого большого зеленого духа, Дан, усмехнулся и пробормотал: «Этот маленький мир интересен… действительно интересен!» 
Отложив меч огненного дракона обратно, он осторожно выпустил печать Неба и Земли, позволив ей уплыть в воздух в трех футах от его головы, выпустив невидимое силовое поле, окутавшее все его тело. После этого он схватил несколько защитных магических талисманов в левую руку и быстро пошел по лесу. 
Пройдя примерно три тысячи миль, как это, Цзи Хао увидел маленькое сливовое дерево с искривленными ветвями и тремя плодами размером с кулак на этих ветвях. Эти темно-зеленые фрукты высвобождали сильное, чарующее чувство Дао! 
Эти три плода не испускали никакого аромата, но они прямо выражали сильное чувство Дао, которое было чрезвычайно привлекательным! 
В чем был смысл Дао? Великий Дао природы в сочетании с природными силами, и то, что было выпущено в процессе этого, было ощущением Дао! 
В большом мире эти три плода размером с кулак определенно станут самым драгоценным сокровищем, за которое такие сумасшедшие, как По, могут безумно бороться. Как только практикующий проглотит такой фрукт, он или она непосредственно получат понимание некоего Дао о природе этого маленького мира. 
Цзи Хао мгновенно перестал двигаться, удивленно посмотрел на эти три плода. Затем он отвел глаза от этих фруктов, посмотрел на это маленькое дерево. 
Под обрывом, где стояло дерево, семь зверей сражались друг с другом. Все эти звери имели странные формы, не похожие на тех зверей, о которых знал Цзи Хао. Кроме того, ни у одного из этих зверей не было меха. Вместо этого у всех были толстые блестящие чешуйки, а у их клыков и когтей был холодный блеск. 
Видя, как Цзи Хао подошел, зверь, похожий на леопарда с красными чешуйками и тремя длинными хвостами с ядовитыми шипами, заревел и прямо набросился на него. 
Этот пятнадцатиметровый леопард двигался так же быстро, как молния, и Цзи Хао видел, как перед его глазами вспыхнул красный луч света, прежде чем зверь приблизился к нему на расстояние менее ста метров. 
Силовое поле, высвободившееся из печати Небес и Земли, остановило зверя, в то время как воздух слегка колебался. Зверь застыл в воздухе, смущенно высунув кроваво-красные глаза, уставившись на Цзи Хао. 
"Умри!" Меч огненного дракона взвизгнул и пронзил голову зверя. 
Тело зверя было быстро сожжено, в результате чего красный дух Дан размером с кулак упал в руку Цзи Хао во время вращения.



Глава 585. Наименьшая разница 



"Интересно". Цзи Хао поиграл с красным духом Дан и серьезно кивнул. 
Длина этого красного зверя была всего пятнадцать метров, но он был намного сильнее, чем гигантская сороконожка и дерево, столь же могущественный, как Старший Маг, имеющий более тысячи активированных Точек Мага, особенно с его удивительной скоростью. 
Жаль, что он был убит сразу, даже прежде, чем он коснулся Цзи Хао, который был с многочисленными могущественными сокровищами, как его враг. 
Остальные звери издавали тревожный рев, скрежеща зубами и когтями, осторожно отступая от Цзи Хао на несколько шагов. Эти звери были умнее сороконожки и гигантского дерева, и, увидев зверя, похожего на леопарда, который был не слабее их самих, убитого Цзи Хао одним движением меча, все они проявили страх. 
Однако три темно-зеленых плода были слишком привлекательны, и они не хотели так легко сдаваться. Поэтому, хотя они понимали, что Цзи Хао был ужасным врагом, они все равно не хотели уходить. Но инстинктивно они позволили себе большее расстояние для обеспечения безопасности. 
Цзи Хао взглянул на этих зверей, а затем взмахнул рукой. Силовое поле, высвобождаемое Небесной и Земной печатью, мгновенно распространилось на мили в радиусе, охватывая всех этих зверей. Эти звери немедленно остановились, когда меч огненного дракона издал пронзительный крик, и волна света меча достигла этих зверей, словно сильный шторм. 
Несколько зверей начали гореть и были превращены в пепел в мгновение ока. Цзи Хао оставил в живых только животное в форме лошади с парой спиральных рогов на лбу. 
Цзи Хао запечатал этого светло-зеленого зверя, у которого были слабые порывы ветра, обвивающего его четыре копыта, с печатью Неба и Земли. Затем он вынул набор седла и поводьев и положил его на тело зверя без его разрешения. 
Этот набор седла и поводьев был изготовлен Магическим Дворцом, специально для того, чтобы взять под контроль диких зверей в качестве верховых животных. Как только седло и поводья коснулись тела зверя, кроваво-красные символы заклинаний загорелись один за другим. Бесчисленные крошечные кроваво-красные иголки с тонкими волосами вырастали из седла и поводьев, проникая в тело зверя и полностью контролируя жизнь зверя. 
Зверь хрипло выл от боли, но затем по седлу мелькнуло молния. Она ударила по телу зверя и породила волны огненных искр, после чего Цзи Хао хлопнул его по голове и заставил его успокоиться. 
«Просто послушно служи моим скакуном. Я тоже этого не хочу, но я летаю слишком медленно, а ты так быстро». Прижимая зверя к земле, а затем нанося ему несколько яростных ударов, Цзи Хао активировал заклинания на седле и поводьях, заставляя зверя снова страдать. Затем он сказал холодным голосом: «Тебя зовут Грин, ты запомнил это?» 
Похожий на лошадь, зверь со светло-зелеными чешуйками, у каждого из которых было красивое темно-зеленое зерно, смотрел на Цзи Хао парой плачущих глаз, слабо опустил голову и издал глубокий приглушенный крик. 
"Хе-хе, хорошо! Хороший мальчик получит фрукт!" Цзи Хао взглянул на три темно-зеленых плода, висящих на маленьком дереве, улыбнулся и сказал: «Я возьму два, а у тебя будет один. Это можно считать твоей удачей!» 
Цзи Хао распространил свою духовную силу и несколько раз просмотрел пространство вокруг утеса, где стояло небольшое дерево, затем шаг за шагом осторожно шагнул к этому маленькому дереву. Он был в странном мире и не знал о природных сокровищах этого мира, как будто это маленькое дерево охранялось некоторыми магическими существами. Поэтому он мог быть только очень осторожным, чтобы избежать неожиданных опасностей. 
Триста метров, двести метров, сто метров ... 
Цзи Хао шаг за шагом приближался к маленькому дереву. Ветви маленького дерева внезапно задвигались, не продуваемые ветром. Тем временем бесчисленные крошечные символы заклинаний в форме листьев мелькнули на трех темно-зеленых плодах. Эти символы заклинаний быстро вспыхнули, когда были выпущены сильные волны чувства Дао, которые даже взволновали Цзи Хао. 
Грин, которого Цзи Хао жестоко взял под контроль, был еще более взволнован. Он прыгнул прямо вверх, сверкнув двумя блестящими глазами на эти три темно-зеленых фрукта, в то время как струи слюны вытекали из уголков его рта, пока он постоянно ревел. Если бы он не боялся Цзи Хао, он бы бросился давно. 
Цзи Хао продолжал осторожно двигаться вперед шаг за шагом. В то же время он продолжал наблюдать за окрестностями своей духовной силой. 
Несмотря на то, что с его духовной силой ничего не было обнаружено, Цзи Хао всегда чувствовал слабое чувство опасности в своем сердце. После достижения своего изначального духа, Цзи Хао почти приобрел особую способность, которая позволяла ему предсказывать любую опасность. Следовательно, чувство опасности означало, что теперь он действительно был в реальной опасности. 
Тем не менее, ничего не произошло в области с радиусом в десятки миль, кроме присутствия некоторых маленьких существ, Цзи Хао не обнаружил никаких раздражающих существ. 
Цзи Хао был теперь менее чем в тридцати метрах от маленького дерева. Внезапно он обнаружил несколько пчелоподобных чисто темных клопов, у каждого из которых было по три пары крыльев на спине. Эти несколько жуков пролетели менее чем в миле от него на расстоянии десятков миль. 
Эти абсолютно чёрные клопы были длиной всего около фута, у каждого из них была уродливая часть рта и длинная игла, тёмная, как чернила, на хвосте, сиявшая пронзительным светом. Еще более удивительно, что капли яда стекали с их ядовитых игл. Их яд капал на землю, даже разъедая землю и вызывая глубокие дыры. 
"Ах, интересно!" Цзи Хао пристально посмотрел на этих нескольких жуков, усмехнулся и сказал: «Даже вы хотите захватить вещи из моих рук?» 
Несколько жуков мгновенно остановились. Взгляды жуков всегда были холодными и бесстрастными, как и сложные взгляды этих нескольких жуков. Их темные сложные взгляды смотрели на Цзи Хао, создавая слабое, чрезвычайно яростное чувство. 
Грин издал тревожный грохот. Он посмотрел на этих нескольких жуков, издав шипящий шум от его пары рогов. Внезапно между его рогами вырвались тонкие голубые молнии, которые вскоре превратились в громовой шар размером с кулак. 
«А? Особая способность молнии? Неплохо!» Цзи Хао с улыбкой взглянул на Грина. 
Когда Цзи Хао бросил единственный быстрый взгляд на Грин, шесть жуков с молниеносной скоростью помчались к Цзи Хао вместе с пронзительным пронзительным шумом, оставляя после себя длинные клочки остаточных изображений. Они высоко подняли ядовитые иглы на своих хвостах, и из концов этих ядовитых игл немедленно выбрасывались большие струи яда. Тем временем ядовитые иглы длиной три дюйма внезапно вытянулись из их тел, перевернувшись на шесть дюймов в длину. 
Можно легко представить себе последствия удара такой ядовитой иглой, как эта! 
Тем не менее, прежде чем эти шесть бедных жуков смогли дотронуться до тела Цзи Хао, печать Небес и Земли слегка завибрировала и выпустила ужасно мощное силовое поле, подавляющее этих жуков. Цзи Хао холодно фыркнул, а затем с сильным давлением раздавил этих жуков, оставив в воздухе восемнадцать чисто черных «жДанов жуков» размером с боб. 
«Как интересно, действительно интересно… Даже у жуков может быть дух, Дан? Но эти жуки все еще слабы, несмотря на свою высокую скорость полета!» Цзи Хао нахмурился, упаковывая восемнадцать данов жуков. 
Это было совершенно неразумно. Даже с таким могущественным духом Дан, как эти, животные в этом месте, включая жуков и зверей, на самом деле все они были так слабы. Как это могло произойти? 
Покачав головой, Цзи Хао не хотел тратить больше времени на этот вопрос. Вместо этого он осторожно протянул руку к трем фруктам. 
Его палец все еще был далеко от этих фруктов, и он, казалось, держал эти фрукты в руках. Но прямо в следующий момент, после удара грома, с неба спустилась вспышка молнии, которая, казалось, ударила прямо в эти плоды. 
Цзи Хао немедленно протянул руку и схватил три плода, но ему было уже слишком поздно защищать это маленькое дерево. Он мог только наблюдать, как маленькое дерево чернеет от удара молнии, как кусок угля.



Глава 586. Разумные существа 



Это маленькое дерево можно считать чрезвычайно ценным, так как оно может приносить плоды, способные вызвать чувство Дао. Эти виды сокровищ существовали только в легендах большого мира, откуда пришел Цзи Хао. Когда он наконец увидел одно своими глазами, он попытался сорвать и посадить в большом мире. Если бы это маленькое дерево могло жить в большом мире, оно стало бы одним из самых ценных сокровищ его семьи, передаваемых его потомкам из поколения в поколение, чтобы защитить судьбу своей семьи как могущественное сокровище! 
Но вспышка молнии спустилась с неба и сожгла это маленькое дерево в кусок угля! 
Цзи Хао буквально почувствовал душевную боль, даже временно потеряв зрение из-за гнева, когда он неистово поднял голову, глядя на небо. 
Его сила была подавлена природной силой этого маленького мира. Поэтому его духовная сила могла достигать только десятков миль. С этим взглядом Цзи Хао обнаружил, что за пределами диапазона обнаружения его духовной силы в воздухе, в двадцати километрах от земли, был совершенно зеленый, большой орел, стремительно парящий в небе. 
Обладая мощным телом на уровне Божественного Мага, Цзи Хао все еще обладал необычайным зрением, которое позволяло ему ясно видеть, что у большого и сильного орла было четыре крыла и зеленые перья с небольшими вспышками молнии, свертывающими между его перьями. Особенно на этой паре ярких зеленых когтей шипели большие молнии. 
"Какое злое существо!" Цзи Хао посмотрел на орла, настолько сердито, что даже угол его рта начал дергаться. 
Должен ли он преследовать орла? Он не собирался этого делать. Свирепые летающие звери и орлы были одарены невероятно высокой скоростью полета. Особенно орлы, подобные этому, обладающие силой молнии, могли летать еще быстрее. В настоящее время Цзи Хао был подавлен этим маленьким миром и летел так же медленно, как ползущая черепаха, по сравнению с его нормальной скоростью. Как он мог даже догнать этого орла? 
Цзи Хао также не хотел нападать на этого орла с помощью могущественных талисманов, так как это было бы полной тратой. Ему все еще нужно было положиться на эти могущественные талисманы, чтобы сражаться с не-человечеством. Поэтому он действительно не мог тратить талисманы на эту птицу. 
Цзи Хао мог только яростно размахивать кулаком в сторону этого орла и кричать: «Животное! Бесишь! Не заставляй меня убивать тебя!» 
Гигантский орел парил в воздухе, уставившись на Цзи Хао парой глаз, из которых слепили молнии. Внезапно он раскрыл свой клюв и выпустил десятки молний, ревущих вниз. После этого орел сложил крылья и нырнул с воздуха вместе с ударом молнии, нацелившись своей парой когтей по направлению к фруктам, удерживаемым в руках Цзи Хао. 
Цзи Хао был так зол, что даже начал смеяться. Этот орел не хотел убегать. Вместо этого он фактически попытался захватить фрукты, которые были в руках Цзи Хао. 
Пламенный меч дракона взревел. Цзи Хао не начал атаку мечом. Вместо этого он положил меч горизонтально за сотни метров над головой. 
Разряды молнии ударили по мечу и вызвали яростную волну огня, искрящуюся от края меча. После этого гигантский орел столкнулся с острием меча. После громкого пышущего шума гигантский орел раскололся на две части, и, когда свернулось золотое пламя, орел длиной около ста метров сгорел в дрейфующем потоке пепла, оставив дух Дан размером с человеческую голову, обернутый болтами молнии. Он медленно спустился вниз и просто попал в руку Цзи Хао. 
"Просто животные!" Цзи Хао проклял, положив в этот браслет три плода и громовой дух Дан. Затем он поспешно подошел к сожженному маленькому дереву и своими руками осторожно раскопал землю вокруг корня маленького дерева. 
Это маленькое дерево действительно было природным сокровищем, и почва, на которой оно росло, отличалась от обычной почвы. Вместо этого почва была несравненно твердой, даже такой же твердой, как алмазы. К счастью, у Цзи Хао было мощное тело, а его десять пальцев были как острое оружие, что позволило ему в конце концов аккуратно выкопать корень маленького дерева полностью из твердой почвы. Корень дерева был большой, около трех метров в диаметре. 
Ствол дерева и ветви небольшого дерева были повреждены молнией, но в его корне, похороненном под землей, все еще оставался небольшой след жизненной силы. 
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек внезапно появился и сказал глубоким голосом: «Поместите почву и корень дерева в котел, затем соберите больше зеленого духа Дан с этих гигантских деревьев, чтобы посмотреть, сможем ли мы его питать и оживить». 
Остановившись на секунду, загадочный человек продолжил: «Вы отвергнуты законом этого мира. Хорошо, что вы собираете обычные духовные материалы из этого места, но если вы попытаетесь наложить свои пальцы на настоящие природные сокровища, то либо вы, либо это сокровище будет страдать от всех видов бедствий ". 
«В следующий раз, когда вы столкнетесь с чем-то хорошим, будьте более осторожны и внимательны. Никогда не совершайте ту же ошибку». Тело таинственного человека постепенно рассеялось, оставив только голос в духовном пространстве Цзи Хао: «Вы можете поместить каждое природное сокровище, которое найдете в круглом котле, чтобы защитить его естественную жизненную силу». 
Услышав таинственного человека, Цзи Хао был внезапно просветлен. 
Именно этот мир не хотел, чтобы Цзи Хао имел настоящие природные сокровища, потому что Цзи Хао был посторонним и был отвергнут этим миром. 
Три плода были верхним пределом того, что мог принять Цзи Хао. Когда он попытался взять маленькое дерево, невидимый, не поддающийся отслеживанию естественный закон уничтожил маленькое дерево с силой молнии гигантского орла. 
Однако, как гласит старая поговорка, у каждого живого существа будет небольшой шанс на выживание в условиях разрушительной катастрофы. Ствол маленького дерева был разрушен, но в его корнях все еще оставался легкий след жизненной силы. Если бы Цзи Хао был достаточно способным, он мог бы вернуть это маленькое умирающее дерево к жизни! 
Цзи Хао не обладал этой магической силой. Тем не менее, этот круглый котел в его теле, казалось, обладал этой силой. 
После поспешного бросания корня дерева и большого количества почвы в круглый котел, Цзи Хао бросил два духовных Дана, которых он также получил от двух гигантских деревьев. Затем он взобрался на Грина и бросился через лес, и нашел более сотни гигантских духовных деревьев подряд. Он убил их и взял их дух Дан, а также бросил все зеленые духи Дан в круглый котел. Путешествуя по лесу, Цзи Хао не мог не заинтересоваться этим миром. 
На небольшом участке радиусом в тысячу миль он обнаружил более ста духовных гигантских деревьев. Не будут ли они бороться за солнечный свет, дождь и питание в почве? Кроме того, их духи Дан были такими могущественными, но их тела были такими слабыми. Разве это не позволило бы людям, которые знали о драгоценности их духа Дан, убить их всех и схватить их дух Дан? 
"Какое интересное место!" 
После того, как Цзи Хао бросил в круглый котел более сотни духовных Данов, взятых с гигантских духовных деревьев, таинственный человек сказал Цзи Хао, что этого достаточно. Поэтому Цзи Хао прекратил убивать, сел на Грина и случайно побрел по лесу. Этот похожий на лошадь зверь двигался так же быстро, как ветер, в десять раз быстрее, чем текущая скорость Цзи Хао, и это было действительно великое животное. 
«Тебе суждено получить это, и я, Цзи Хао, не тот, кто нарушает свое обещание». 
Цзи Хао достал темно-зеленый фрукт и положил его в рот Грина. Грин сразу же проглотил фрукты, а затем вскочил от волнения. Он обернулся и тщательно потерся об лицо Цзи Хао, одновременно фыркнув. 
Цзи Хао с улыбкой похлопал Грина по голове, затем взглянул на оба его плеча. Он не привык жить без Мистера Ворона и пары змей. 
Когда он вошел в этот мир, Мистер Ворон и пара змей пропали без вести, Цзи Хао не знал, когда произойдет воссоединение. 
Поднявшись на Грин и устремившись к лугам, он увидел две группы «людей», сражающихся друг с другом в лесу вдалеке. Цзи Хао внезапно задержал дыхание, похлопывая Грина по голове, чтобы остановить движение. 
Разумных существа! Цзи Хао поднял глаза от волнения и восторга. 
Эти существа были похожи на людей, они использовали магию и держали в руках оружие странной формы. Только разумные существа могли сделать это. Кроме того, они были разделены на две группы и сражались друг с другом в упорядоченных боевых порядках, что также было характерно для разумных существ. 
"Хорошо, я наконец-то встретил некоторых местных жителей этого мира!" 
Цзи Хао восхищенно улыбнулся, но затем он внезапно почувствовал странное чувство ... 
Много лет назад, когда армии Ю Клана, Цзи Клана и Сю Клана вошли в мир, к которому принадлежал Цзи Хао, когда эти не-человеческие существа впервые столкнулись с людьми, у них было то же чувство, что и у Цзи Хао прямо сейчас?



Глава 587. Слежка 



В дремучих лесах более двухсот «людей», разделенных на две группы, безумно сражались друг против друга. 
Люди в одной группе имели средний рост более трех метров и были такими же мускулистыми, как жестокие звери. У них была светло-зеленая кожа, густо покрытая татуировками разных странных узоров. Когда они двигали своими телами, их татуировки излучали темно-зеленые огни. 
На спине каждого из этой группы людей ярким светом сияла фигура зверя. Следуя движениям этих людей, эти звериные татуировки будут реветь, набрасываться, кусаться или царапаться, как настоящие живые существа. Тем временем из тел этих людей исходил слабый звериный рев. 
Цзи Хао спрятался в кроне возвышающегося дерева, прищурился и посмотрел на этих «людей». Фигура зверя, сиявшая за их телами, была плотной и ослепительной, непрерывно высвобождая чувство силы, подобное силе души. Эта «сила души» в сочетании с силой духовной крови, высвобождаемой из тел этих людей, позволяла им прыгать выше и бегать быстрее, делая их сильнее при использовании оружия. 
Цзи Хао ясно видел, что иногда атаки, подобные этим звероподобным людям, наносили удары по окружающим деревьям, и эти стволы деревьев немедленно взрывались, как будто они были поражены ударами молнии. На стволах деревьев появлялись отверстия шириной в несколько метров, в то время как раздавался грохот грозы. 
Другая группа людей была выше этих звероподобных людей. Однако, хотя они были выше, они были худыми по форме, в отличие от этих мускулистых людей, похожих на зверей. У них у всех тоже были обнажены верхние части тела, а светло-зеленая кожа была густо покрыта сложными татуировками. Эта группа людей имела четкие татуировки с фигурами жестоких птиц. 
Так же, как эти татуировки с животными, татуировки с птицами тоже двигались и ревели. Время от времени эти татуировки с птицами выпускали порывы ветра и поворачивали тела этих высоких и тощих «людей» вверх, позволяя им двигаться быстрее и проворнее. 
Обе эти две группы «людей» выглядели похожими на людей, только у них были разные черты лица. 
У сильных, мускулистых «людей», у которых были татуировки на спине, были хамские лица, которые на первый взгляд выглядели как комбинации жестоких тигров и медведей. С другой стороны, у высоких и худых «людей», у которых на спине были татуировки с птицами, были изысканные лица. Если бы не их резкость и очень острые носы, их можно даже считать красивыми среди людей. 
Эти мускулистые люди использовали в качестве оружия большие топоры или молотки, и, хотя они владели этим тяжелым оружием, их оружие могло издавать глубокие громоподобные шумы. Время от времени от их оружия вылетали молнии, ударяясь о землю или деревья и создавая огромные дыры. 
Эти высокие и тощие люди использовали изогнутые кинжалы или длинные мечи, которые были изогнуты, как птичий клюв. Их оружие было изящно обработано и остро, и, когда они размахивали своим оружием, поднимался рев порывов ветра, что позволяло им двигаться еще быстрее. Каждая их атака была направлена на самую важную часть тела их врагов. 
И энергия ветра, и сила грома были производными зеленой энергии. Эти две группы людей сражались в лесах, которые обладали обильной зеленой силой. Поэтому их борьба была длительной. Более двухсот «людей» безумно сражались друг с другом около четырех часов, но победитель так и не был определен. 
Тощие люди двигались очень быстро, что было большим преимуществом. Тем не менее, они были в густом лесу и деревьях, лозы можно было увидеть в каждом уголке этого пространства. Независимо от того, как быстро они могли двигаться, из-за географического ограничения их преимущество в скорости не могло дать слишком много очевидных эффектов. Хотя «звериные» люди были относительно медленнее, они были буквально могущественны. Иногда они сталкивались с тощими, вынуждая их отступать. В целом, они сделали бой даже равным. 
Запутанная битва длилась долго, пока все не начали сильно и быстро задыхаться, пока струи крови стекали с их тел, а молнии и порывы ветра, обвивающие их оружие, постепенно рассеивались. Очевидно, они были истощены и не могли продолжать сражаться. К настоящему времени пожилой мужчина с темно-зелеными волосами вышел из каждой группы большими шагами, а затем стоял лицом друг к другу на расстоянии сотен метров друг от друга. 
После серии заклинаний оба пожилых мужчины внезапно выпустили ослепительный свет из своих тел. 
Подобный тигру зверь, но с двумя головами вырвался из мускулистого пожилого мужчины, набрасываясь на другого пожилого человека, его тело было завернуто в молнии толщиной с руку. Из тощей спины пожилого человека высоко в воздух поднялась похожая на рок крылатая шестикрылая птица, ныряющая в город к этому двуглавому тигру, оставляя в воздухе чистую дугу. 
В мгновение ока раздался громовой удар, когда зеленый, пронзительный свет ослепил глаза. Волны молний и сильных порывов шторма простирались на многие мили. Свыше двухсот «людей» отлетели на много миль, воющих и рвущих светло-зеленой липкой кровью. 
Десятки гигантских деревьев были разбиты на куски. У двоих пожилых мужчин, которые начали атаки в полную силу друг против друга, теперь были пробиты грудные клетки. Они упали на землю с кровью, которая текла изо рта, носа, ушей и глаз, и казалось, что они могли умереть в любое время. 
Наблюдая за всем этим, Цзи Хао чуть не рассмеялся. Были ли повреждены мозги этих людей? Они даже не эвакуировали своих членов клана до того, как предприняли такую мощную атаку, они действительно хотели, чтобы их собственные люди умерли раньше? 
В джунглях Южной Пустоши, когда Старшие Маги из двух противоположных кланов начинали сражаться всеми силами, они уходили как можно дальше от своих кланов. Кто когда-либо видел, чтобы Старшие Маги Южной Пустоши сражались в своих деревнях? 
Леса погрузились в смертельную тишину, и спустя довольно долгое время те воины, которые были изгнаны, с трудом поднялись на ноги. Они держали своих членов клана, постоянно рвя кровью, и смущенно уходили в разные стороны. 
Цзи Хао некоторое время размышлял, а затем внимательно следил за этими высокими и тощими «людьми». 
Он почему-то чувствовал, что эти сильные и мускулистые были глупее, чем высокие и тощие, поскольку они действовали больше как дикие животные и, вероятно, с ними было трудно ладить. В отличие от них, эти высокие и тощие люди казались немного умнее; их оружие было более изысканным. По-видимому, они были относительно более цивилизованными, и Цзи Хао подумал, что может получить некоторую ценную информацию, следуя за ними. 
Все эти люди получили серьезные ранения. Поэтому они не слишком быстро двигались в лесу. В течение двух часов они пробежали всего тридцать-пятьдесят миль. Цзи Хао терпеливо следовал за ними, наблюдая, как они ищут всевозможные травы на пути к заживлению ран, собирая убитых животных в ловушках, которые были установлены в лесу, и собирая всевозможные фрукты, проходя через плодоносящие леса. 
Пять дней спустя травмы этой группы людей восстановились на шесть-семь процентов. После этого скорость их движения была значительно повышена. Еще через два дня в густом лесу появилось большое озеро, а посреди леса появился маленький остров диаметром около ста миль. 
Цзи Хао стоял на дереве возле озера и смотрел на маленький остров. Он видел много высоких деревьев на острове, и между ветвями этих деревьев были изящные деревянные дома на деревьях. Эти дома на деревьях были разбросаны среди густых веток и листьев, как птичьи гнезда, и на первый взгляд Цзи Хао даже не мог точно сказать, сколько их было. 
Как и догадывался Цзи Хао, между этими домами на деревьях располагались гигантские птичьи гнезда, и время от времени он мог видеть всевозможных свирепых, крупных птиц, поднимающихся или приземляющихся. 
Люди в этом клане жили вместе с жестокими, крупными птицами, которые напоминали Цзи Хао о старом клане Огненных Воронов.



Глава 588. Ночное посещение маленького острова 



Поздно ночью, тьма сгущалась. На поверхности несколько запоздавших каноэ двигались вокруг. Группа «людей» вернулась на остров с большим количеством мяса животных, фруктов и трав. 
Три тускло-синих круглых луны бесшумно появились с неба. Лунный свет, который был немного холодным, распространился и осветил небо. Цзи Хао сидел на большой ветке, возясь с фруктами, которые он собирал несколько дней назад, и которые давали ощущение Дао, и молча смотрел на маленький остров. 
На острове было растение, похожее на одуванчик. Ночью, когда дул легкий ветерок, это растение выпускало много семян, дрейфующих по ветру. Эти семена излучали тусклый белый свет, который освещал весь остров. 
Счастливые смех и мягкие голоса пришли вместе с ветром. С хорошим зрением Цзи Хао увидел несколько пар, которые держались вместе за руку, покидая деревню на острове и хитро шагая в длинные кусты за пределами деревни. Некоторое время спустя эти кусты начали трястись, и время от времени оттуда выбегали некоторые изумленные маленькие животные. 
Цзи Хао усмехнулся, улыбаясь, глядя на эту оживленную сцену. Это напомнило ему о старой жизни в джунглях Южной Пустоши. Те непринужденные мальчики и девочки из кланов Южных Пустошей прямо преследовали свое собственное счастье. 
Грин лежал в зарослях под деревом и в оцепенении лениво жевал траву. Время от времени по всему телу вспыхивали темно-зеленые символы заклинаний. Грин все еще переваривал фрукты, которые Цзи Хао кормил. Очевидно, Грин не был особенно одаренным, и прошло довольно много дней после того, как он проглотил фрукт, но он все еще изо всех сил пытался поглотить силу Дао, содержащуюся в фрукте. 
Плод с силой Дао, удерживаемый в руке Цзи Хао, был тяжелым, и сила Дао, содержащаяся в нем, была достаточно плотной, чтобы даже казаться готовой взорваться. Цзи Хао некоторое время возился с ним, затем открыл рот, бросил весь фрукт и проглотил его. 
Небольшой котел круглой формы в нижней части живота выпустил разноцветный поток света, а затем сразу же проглотил плод с силой Дао. 
Примерно через четверть часа потоки темно-зеленой силы Дао вылетели из котла и превратились в многочисленные сложные и красивые символы заклинаний, летящие к изначальному духу Цзи Хао. 
Легкий ветерок тихо дул вокруг Цзи Хао, пока его тело было окутано слабым зеленым светом. 
Когда изначальный дух Цзи Хао непрерывно переваривал естественный Дао «зеленого» мира, Цзи Хао чувствовал, что импульсивная сила, исходящая из этого мира, постепенно уменьшается. Постепенно он знал все лучше и лучше об этом мире. Между тем он мог контролировать силы, генерируемые Дао «зеленых» этого мира, такие как сила ветра и грома. 
Этот плод, полученный Цзи Хао, помог ему получить более глубокое понимание этого мира, благодаря которому он также достиг более глубокого понимания предмировой и загробной зеленой силы большого мира, мира, которому он принадлежал. 
Что больше всего удовлетворяло Цзи Хао, так это то, что после того, как маленький котел в его нижней части живота переваривал фрукты, был выпущен чрезвычайно большой поток энергии Хаоса. Цзи Хао вдохнул его в свое тело и почувствовал кипящий жар от своего тела, в то время как его меридианы и Точки Мага снова усилились. 
Тот же самый фрукт, который Грин попробовал пару дней, но до сих пор не смог полностью переварить, был поглощен Цзи Хао всего за четверть часа. 
"Интересно!" Цзи Хао бросил в рот последний фрукт, затем закрыл глаза и тихо ощутил магическую зеленую силу этого мира. 
Время прошло секунда за секундой. Цзи Хао рассчитывал время точно в соответствии с частотой его сердцебиения. 
Целый день в этом мире имел около тридцати двух часов, шестнадцать часов днем и шестнадцать часов ночью. Цзи Хао молча считал секунды, и через шесть часов после того, как три луны поднялись, он резко двинулся, ловко ступая по порывам ветра, и полетел к маленькому острову над поверхностью озера. 
Грин лежал под деревом, поднял голову и посмотрел на Цзи Хао. Затем он покачал головой, продолжая лежать, пока жевал свежую траву. 
Аккуратно двигаясь по поверхности озера длиной более десяти миль, Цзи Хао молча приземлился на землю, его тело обвилось нежными порывами ветра. После этого он пошел в лес на острове, быстро и тихо, как призрак. Таким образом, он вошел в деревню, построенную этими местными жителями этого мира. 
Согласно общности всех разумных существ, среди группы важные члены и здания будут располагаться в центральных областях среды обитания. Цзи Хао осторожно переместился между этими гигантскими деревьями в центральную часть небольшого острова. 
Звуки сна, говорящие о местных жителях, можно было услышать из бесчисленных деревьев наверху, и из этих больших птичьих гнезд между этими тремя домами время от времени звучали чистые птичьи песни. Эти местные жители также построили сторожевые башни в определенных местах, и в ночное время охранники бдительно следили за окружающей местностью. Тем не менее, никто не нашел никаких следов Цзи Хао. 
В длинных зарослях мелькали маленькие звери, похожие на мышей, длиной около трех футов и с чрезмерно большими носами. Эти маленькие животные явно были подняты местными жителями как ночные стражи. Время от времени они поднимали головы и быстро дергали свои большие носы, тщательно выявляя всевозможные запахи, попадающие на ветер. 
Состояние тела Цзи Хао было таким же великолепным, как у Божественных Магов. Поэтому он мог контролировать свое тело до ужасающей степени. Он запечатал все свои поры, и поэтому ни одно заклинание, ни чувство силы не было выпущено из его тела. В дополнение к силе двух плодов, которые он взял ранее, он теперь обернул все свое тело ветром, чтобы запах его тела не распространялся. 
Он прибыл прямо в центральную зону, не беспокоясь ни о каком животном или «человеке». 
Гигантское дерево стояло в этой области, с диаметром ствола более трехсот метров. Это дерево было похоже на огромный гриб, стабильно стоящий на земле. Под деревом был большой деревянный дом, построенный местными жителями. Через открытые ворота дома Цзи Хао увидел деревянную статую на алтаре, которой, как казалось, поклонялись эти «люди», поскольку перед деревянной статуей были сложены свежие цветы, фрукты и мясо. 
Покрывая деревянный дом своей духовной силой, Цзи Хао не нашел ничего необычного в радиусе ста метров вокруг дома; нет засады, ловушки или вибрации. Только в углу дома сидел пожилой мужчина, скрестив ноги. Волосы этого пожилого человека были темно-зелеными, даже черными. Его глаза были плотно закрыты, а дыхание было длинным и медленным. Очевидно, он находился в определенном состоянии, которое было похоже на медитацию. 
Перед пожилым человеком стоял маленький деревянный стол, на котором лежала толстая книга из кожи. Из этой книги Цзи Хао почувствовал слабую энергетическую вибрацию. 
За исключением книги, на маленьком столе также находился короткий меч в форме листа. Темно-зеленый меч время от времени выпускал тонкие порывы ветра, и видимый светло-зеленый ветер обвивал пожилого мужчину, развеваясь на его длинных волосах и бороде. 
Цзи Хао внимательно наблюдал за этим коротким мечом с этой духовной силой. 
Пожилой мужчина самосовершенствовался, что означало, что этот короткий меч был защитным методом, который он создал для себя. Однако этот короткий меч был не слишком силен. Хотя Цзи Хао не мог различить текстуру меча, основываясь на мощной вибрации, выпущенной им, он был примерно на том же уровне, что и те низкокачественные магические инструменты, созданные Магами-Жрецами Огненной Вороны, каждый из которых имел около двадцати символов заклинаний, прикрепленных к нему. 
Цзи Хао улыбнулся и осторожно вошел в дом. Он молча подошел к пожилому человеку, а затем резко протянул руку к этому короткому мечу.



Глава 589. Местные пленники 



Порывы ветра, обрушивающиеся на пожилого человека, казалось, чувствовали опасность, и в течение одного мгновения около десяти видимых тонких порывов ветра умножились на сотни. 
Эти тонкие голубые порывы ветра визжали на пальцы Цзи Хао, как самая острая стальная проволока, вместе с легким пронзающим уши шумом. Если бы это был кто-то еще, кроме Цзи Хао, эти слабые порывы ветра были бы достаточно сильны, чтобы разрезать этого человека на куски. 
Цзи Хао положил руку на короткий меч, позволяя этим тонким и сильным порывам ветра дойти. 
Шипящий шум можно было слышать бесконечно. Более ста тонких и сильных порывов ветра столкнулись с пальцами Цзи Хао, издавая легкий шум. Цзи Хао только чувствовал, что его рука немного чесалась. Эти кричащие порывы ветра не могли даже отрубить ни единого его пальца. 
Разница в мощности была слишком большой! 
Покачав головой, Цзи Хао сжал кулак и разбил все эти порывы, затем схватился за короткий меч, заставив проникнуть в него свою духовную силу. Подобно цунами, несущемуся по городу, небольшой след духовной силы, скрытый в магическом формировании, образованном десятками из простых и грубых символов заклинаний, содержащихся в коротком мече, был сразу уничтожен Цзи Хао. 
Слегка борющийся меч мгновенно остановился, а затем был удобно помещен в рукав Цзи Хао. 
Пожилой мужчина, который тихо совершенствовался в медитации, внезапно открыл глаза и в шоке посмотрел на Цзи Хао. Прежде чем он успел выкрикнуть, из его рта вырвался глоток зеленой крови, а затем из его ушей, ноздрей и глазниц вырвались густые струйки крови. 
Пожилой человек погрузился в самый глубокий слой своей души, чтобы совершенствоваться, но внезапно след его души был уничтожен, и он был вынужден проснуться от этого таинственного состояния. До того, как этот пожилой человек понял, что случилось, его душа уже была серьезно повреждена. 
Цзи Хао положил руку на голову старика, посылая волны духовной силы в тело старика. В мгновение ока он отчетливо узнал строение тела этого пожилого человека. 
У этого пожилого человека или его вида, которые были местными жителями этого района, были особенно изящные и стройные кости. В отличие от костей людей, которые были свирепыми и в них собрался костный мозг, кости этих местных существ имели сложное строение, похожее на соты. Их кости были густо покрыты крошечными отверстиями, и эти отверстия были заполнены кремообразной жидкостью зеленого цвета, похожей на костный мозг. Эта сотовая структура позволяла их костям быть очень легкими и достаточно крепкими. 
Помимо их сверхлегких костей, их нейронные сети и мышечные волокна были особенно велики, а число их нейронов и мышц было в десятки раз больше, чем у человечества. Кроме того, количество костей этого пожилого местного человека было более чем на сотню больше, чем количество костей любого человека. Это означало, что у этих местных существ было больше костных суставов, более изящных структур тела, более сложных нейронных сетей, больше мышц, и, следовательно, было нетрудно представить, насколько ловкими могут быть эти местные существа. 
"Очень интересно!" Цзи Хао посмотрел на этого пожилого человека, у которого был очевидный страх на лице, а затем послал волны духовной силы в мозг этого пожилого человека. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что мозг этого пожилого человека был хорошо развит и выпускал мощные вибрации духовной силы. Это означало, что у его вида был дар использования магии и тесная связь с природными силами в этом мире. 
Кроме того, его душа отличалась от душ человеческих, которые были разделены на три души и семь духов. Вместо этого душа этого пожилого человека была желеобразной сферой, единым целым. Через духовное пространство Цзи Хао он увидел, что душа его пожилого человека была похожа на темно-зеленое, кристально чистое желе размером с человеческую голову и имела десятки похожих на ветер символов заклинаний, которые постоянно меняли формы. Цзи Хао каким-то образом чувствовал, что эти символы заклинаний непрерывно обмениваются энергиями с внешним миром, и каждый раз, когда эти символы заклинаний меняются, определенное количество естественной зеленой силы сливается с душой пожилого человека, чтобы немного ее усилить. 
«Увлекательный метод совершенствования… действительно простой, но стоит учиться. Непосредственное формирование символов заклинаний Дао в душе? Интересно… действительно интересно. Это похоже на использование своей собственной души в качестве материала и превращение ее в некий магический инструмент! " 
Цзи Хао внимательно наблюдал за душой пожилого человека. Его духовная сила охватила душу этого пожилого человека, но не смела легко проникнуть в его душу. 
Этот пожилой человек был самым сильным человеком на этом маленьком острове, по оценкам Цзи Хао, сила этого пожилого человека должна быть такой же большой, как у Старшего Мага пикового уровня. Однако Цзи Хао считал, что в лобовой битве этот пожилой человек не может соперничать с человеческим Старшим Магом. 
В конце концов, система совершенствования, используемая человечеством, превзошла простой метод совершенствования, используемый этим пожилым человеком, безусловно. Кроме того, сильные тела Старших Магов позволили бы им иметь большое преимущество в ближнем бою. Если бы этот мир не подавлял Старших Магови, он или она могли бы легко убить более десяти местных существ, которые были на одном уровне с этим пожилым человеком, и всех сразу. 
Размышляя об этом, Цзи Хао казался внезапно просветленным, и затем он не мог не позволить холодному поту стечь со лба. 
Разница в силе между Старшими Магами и этим пожилым человеком напомнила Цзи Хао об отношениях между человечеством и не-человечеством. 
Цзи Хао пришел в этот маленький мир и был подавлен и отвергнут этим миром. Так были ли те нечеловеческие существа, которые вторглись в мир, в котором человечество жило, подавлены и отвергнуты миром человечества? Был ли мир человечества подавляющим и отвергающим эти нечеловеческие существа в гораздо более высокой степени, чем этот маленький мир делал с Цзи Хао? 
Особые силы людей клана Ю, боевые навыки воинов клана Цзя, приемы и знания людей клана Сю, какие из этих факторов не смогли превзойти человечество? 
Если бы эти нечеловеческие существа не были подавлены большим миром, человечество могло бы стать их рабами давно, верно? Цзи Хао чувствовал, что метод совершенствования этого местного пожилого человека был простым и поверхностным, но чувствовали ли эти нечеловеческие существа то же самое, когда смотрели на человечество? 
Цзи Хао внезапно почувствовал, что в определенной степени этот пожилой человек и он сам были точно такими же. Он посмотрел на пожилого мужчину, который не мог двигаться и не мог сдержать улыбку. 
«Вы не можете понять меня, это проблема». Цзи Хао беспомощно сел перед пожилым мужчиной, вздернул брови, глядя на него. 
Пожилой мужчина смотрел на Цзи Хао в страхе и шоке. Кожа, внешний вид и манеры Цзи Хао сильно отличались от местных жителей. Очевидно, Цзи Хао не был одним из его расы. С опытом и мудростью пожилого человека он мог легко понять это. 
Не говоря уже о плаще «Золотого Ворона», который носил Цзи Хао, местные жители на этом маленьком острове или все местные жители во всей этой зоне джунглей никогда не могли производить такой роскошный, высококачественный плащ. 
Пожилой человек не осмелился шевелиться. Он почувствовал ужасающую силу, которая была достаточно велика, чтобы уничтожить весь его клан от Цзи Хао. Хотя Цзи Хао уже прекратил движение и у него уже была свобода, пожилой человек все еще сидел на своем месте, не осмеливаясь пошевелиться, уставившись на Цзи Хао в страхе. 
Цзи Хао посмотрел на пожилого человека, протянул руку и поднял книгу на столе. 
"Еще рано, может, ты хочешь научить меня чему-нибудь?" Цзи Хао помахал книгой и серьезно сказал: «Думаю, изучение иностранного языка на самом деле не будет слишком сложным… особенно для таких людей, как мы». 
Местный пожилой мужчина понимал Цзи Хао. Он испуганно и испуганно улыбнулся, затем протянул правую руку, указывая на собственную грудь, и выпустил чистый слог. Тем временем пожилой мужчина осторожно записал символ на земле другой рукой. 
«Хорошо, ты очень умный.« Xigu », это означает, что я… и этот персонаж означает« я »!» 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на этого пожилого человека, а затем накрыл его своей великой духовной силой. Затем они начали общаться и учиться друг у друга.



Глава 590. Посланник Святого Духа 



У культиваторов были могущественные души. Поэтому они были особенно умны и могли делать то, что не могли обычные люди. Всего за несколько часов Цзи Хао примерно изучил язык и некоторые символы, которыми пользовались эти местные жители, и приобрел некоторые базовые знания об этом мире. 
Эти леса назывались Тихий Лес и были территорией зеленого вида. 
Разумные существа в этом мире были разделены в соответствии с их различной природой, включая зеленый, водный, земной, золотой, огненный; эти немногие были самыми распространенными видами. Существовали также некоторые особые виды, но этот пожилой человек по имени Му Цзюсяо, которого «захватил» Цзи Хао живым, не знал о них. 
Зеленые добрые люди, живущие в Тихом Лесу, были разделены на три ветви в зависимости от их природы и духовных зверей; Это были «Птица Ветра», «Грозовой зверь» и «Ядовитая черепаха». Му Цзюсяо и его члены клана принадлежали Птице Ветра, и на этом маленьком острове жил большой клан Птицы Ветра, который вошел в сотню среди всех кланов Птицы Ветра в Тихом Лесу. 
Тихий Лес совсем не был мирным. Хотя они принадлежали к одному и тому же виду, люди из Птицы Ветра, Грозового Зверя и Ядовитого Жука всегда сражались друг с другом на территориях. Даже крупные кланы Птицы Ветра часто интенсивно сражались друг с другом за ресурсы. 
Бои и сражения происходили довольно часто в Тихом лесу. Тем временем зеленые люди, живущие в Тихом лесу, боролись с земляными и водными людьми, живущими на пастбищах за пределами леса. В среднем, мелкомасштабная война будет происходить каждый год, а крупномасштабная война — каждые три года. 
Насколько знал Му Цзюсяо, земные и водные люди, живущие на пастбищах, также сталкивались с угрозами земных людей, огненных людей и людей доброго золота, которые жили в горных районах, которые были еще дальше. С ними часто происходили грязные войны. 
В общем, это был энергичный мир. Люди, живущие в этом мире, всегда сражались друг с другом. Ветви кланов одного вида боролись друг с другом или объединились, чтобы бороться против другого рода. Люди разных видов, которые жили близко друг к другу, могли взяться за руки и сражаться против людей из других видов, которые жили дальше. Иногда люди одного сорта могут объединяться с людьми другого сорта, которые жили далеко от них, и сражаться с людьми третьего сорта, которые жили поблизости ... 
К счастью, люди, живущие в этом мире, обладали большой репродуктивной способностью. Если взять в качестве примера зеленых добрых людей, они жили глубоко в лесу и питались зеленой энергией. Поэтому женщина могла родить своих детей только через полтора месяца после оплодотворения. Когда-то женщина могла иметь по крайней мере двоих детей и не более четырех. Дети будут расти взрослыми и иметь своих детей к десяти годам. 
Такая сильная репродуктивная способность позволяла людям, живущим в этом мире, сражаться столько, сколько им хотелось. Пока у них будет достаточно ресурсов, население каждого клана будет только увеличиваться и увеличиваться. Им никогда не нужно беспокоиться о вымирании, которое может быть вызвано войнами. 
Кроме того, причина, по которой люди, живущие в этом мире, всегда боролись друг с другом, была в том, что группы «святых духов» каждого вида также интенсивно сражались друг против друга. 
Что касается термина «святой дух», то Цзи Хао прикрыл его догадкой, услышав общие слова Му Цзюсяо. Такие люди, как Му Цзюсяо и его члены клана, были «смертными». Когда смертный совершенствуется до определенного уровня, он сталкивается с испытанием, которое пришло с небес. Как только он или она пройдут испытание, этот человек получит невообразимо великую силу, заработает способность летать на небеса, достигать «святой земли» и становиться «святым духом», который может стоять высоко над массами. 
Что касается клана Птиц Ветра, к которому принадлежал Му Цзюсяо, то многие из их предков стали святыми духами. Деревянный дом, в котором он выращивал себя, был также святым храмом; люди поклонялись своим предкам в этом месте. Статуя в доме была комбинацией воли всех святых духов этого клана. 
Так же, как тотем предков, которому поклонялись люди Золотого Ворона, деревянная статуя в доме была тотемом всех членов клана Му Цзюсяо. 
Эта деревянная статуя была не только тотемом, но и путем, ведущим Му Цзюсяо и его людей к предкам святого духа. Если с этим кланом случится какая-нибудь разрушительная катастрофа, они могут связаться со своими предками через эту деревянную статую и убить своих врагов силой своих предков. 
Согласно Му Цзюсяо, когда святые духи на святой земле высвобождают свои силы через эту деревянную статую, сотни старейшин клана, которые были столь же могущественны, как и он сам, могли быть легко убиты. 
В то же время Цзи Хао узнал, что эти гигантские, но слабые животные и духовные деревья в лесу были «домашним скотом», выращиваемым зелеными людьми. 
Эти животные и духовные деревья не станут слишком могущественными, независимо от того, сколько лет они будут расти, и вся их жизненная сила соберется в их духе, Дан. Каждый год люди зеленого цвета собирают определенное количество животных и духовных деревьев и дарят духовных данов, содержащихся в их телах, своим святым духам. 
Му Цзюсяо не мог сказать, почему эти животные и духовное дерево были такими огромными, но такими слабыми; эти существа были такими же с самого начала. В течение бесчисленных лет эти существа всегда были огромными по форме, но слабыми по силе и могли служить только жертвоприношениями. 
Му Цзюсяо также учил Цзи Хао содержанию книги, которая была помещена на стол, без каких-либо оговорок. 
Это было универсальное руководство по совершенствованию «Птицы Ветра», содержащее набор универсальных методов совершенствования и более десяти маленьких магий. Все люди Птицы Ветра, живущие в Тихом Лесу, использовали один и тот же метод совершенствования, и их магия была такой же. Под руководством Му Цзюсяо Цзи Хао легко освоил эту маленькую магию. 
Для этой маленькой магии эффективность использования природных сил была невероятно низкой. Однако соответствующие заклинательные символы этих магий были фактически частями великого Дао природы. Следовательно, после того, как Цзи Хао запомнил эти символы заклинаний, он мог создавать более мощные магические заклинания более высокого уровня без каких-либо трудностей. 
Ночь проходила, и когда с неба появлялись следы света, начиналось дневное время. 
Цзи Хао уже выучил язык и символы, которыми пользуются люди, живущие в этом мире. Тем временем он получил базовое понимание этого мира. Он сел перед Му Цзюсяо, сузил глаза, с головы до ног посмотрел на этого пожилого человека, который постоянно потел, а затем спросил: «Как ты думаешь, что мне делать с тобой?» 
Му Цзюсяо сильно дрожал и не мог сказать ни слова. Он не знал, откуда пришел Цзи Хао, с какой целью он пришел, или что он хотел сделать. Он также не знал о личности Цзи Хао, поэтому не мог ответить на вопрос Цзи Хао. 
Он только знал, что Цзи Хао был невероятно могущественным, неописуемо могущественным, и, может быть, только те святые духи, стоящие высоко над массами, могли соперничать с Цзи Хао. Поэтому он не осмелился ничего сказать. Он боялся, что Цзи Хао может убить всех, кто живет на этом маленьком острове, и уничтожить его клан. 
Му Цзюсяо с трепетом подсознательно посмотрел на эту статую святых духов на алтаре. 
"Э? Хотите призвать своих предков, чтобы спасти свои жизни?" Цзи Хао улыбнулся. 
Му Цзюсяо мгновенно прилег на землю лицом к земле, и с трепетом сказал: «Я не смею, не смею». 
Цзи Хао покачал головой и собирался что-то сказать, но внезапно снаружи послышался шум. Цзи Хао был уже знаком с местным языком, поэтому он понимал, что бесчисленные люди приветствовали: «Посланник Святого Духа! Посланник Святого Духа! Старейшина, выйди и поприветствуй Посланника Святого Духа!» 
Цзи Хао сделал паузу, в то время как Му Цзюсяо немедленно поднял голову, с дрожью поглядывая на Цзи Хао. 
«Видите ли, это посланник Святого Духа ... Это очень редко, посланники Святого Духа намного сильнее меня!» Слабый поток света вспыхнул на темно-зеленых глазных яблоках Му Цзюсяо. 
Он был вынужден преподавать Цзи Хао язык этого мира и здравый смысл этого мира. Это не значит, что он построил дружбу с Цзи Хао. Если бы это было возможно, Му Цзюсяо наверняка не хотел, чтобы Цзи Хао жил.



Глава 591. Поражение Посланника 



Огромная птица голубого цвета стояла перед дверью деревянного дома. У этой птицы были красивые, длинные зеленые перья с головы до пят. В туманном утреннем свете эта гигантская птица сияла слабым голубым сиянием. 
Эта птица казалась довольно гордой; ее изумрудоподобный клюв и когти царапались о землю время от времени. Время от времени она бросала взгляд на людей Птицы Ветра, показывая белые глаза. 
На спине птицы сидел трехметровый, особенно красивый молодой человек. Его внешний вид был таким же, как у птицы, на которой он сидел — гордый, невыносимо гордый. Как будто каждый его волос мог громко и ясно кричать в небо. 
Тысячи членов клана Ветряной Птицы окружили молодого человека и птицу, кричали и кричали, призывая Му Цзюсяо приветствовать этого посланника святого духа. Однако они не осмеливались подойти слишком близко к птице и молодому человеку, сидящему на спине. Вместо этого они осмеливались смотреть на них издалека. Но эта птица приземлилась прямо перед домом; это заставило несколько человек, которые, казалось, имели более высокий социальный статус, хотеть войти в дом, но они все еще не решались. 
«Старейшина, старейшина, посланник прибыл. Просто выйди и поприветствуй его!» 
"Старейшина? Ты нас слышал? Просто выйди и поприветствуй посланника!" 
«Ахьяя, старейшина, должно быть, совершенствовался сосредоточенно и опечатал свои чувства. Он не может нас слышать, что нам делать?» 
В доме взгляд Му Цзюсяо стал странным, когда он с трепетом посмотрел на Цзи Хао, и холодный пот непрерывно сочился из его лба. Но вскоре Му Цзюсяо расслабил подтянутое лицо, и на его лице появилась улыбка. Наконец, он даже медленно встал, глядя на Цзи Хао, который сидел на земле. 
«Кто бы вы ни были, посланники святого духа неизмеримо могущественны. Вы не можете соперничать с ними». 
«Я сейчас иду приветствовать посланника. Ты бежишь или как?» 
Из-за прибытия посланника святого духа Му Цзюсяо, который сейчас почти испугался до смерти и трепетно разговаривал с Цзи Хао, успокоился и показал правильное отношение и манеру старейшины клана. 
Цзи Хао некоторое время размышлял, смотрел на статую святого духа на алтаре, затем рассмеялся. 
Поднявшись, Цзи Хао бросил тяжелый шлепок по лицу Му Цзюсяо. Му Цзюсяо громко завыл, и его унесло. Он вылетел из двери дома вместе со своим пронзительным воем. Затем, когда его стошнило кровью, в которой было даже несколько зубов, он упал прямо перед ногами большой голубой птицы. 
Голубая птица была ошеломлена, уставившись на Му Цзюсяо двумя эмоциональными глазами. 
Молодой человек, сидящий на спине птицы, тоже был сильно шокирован, но он небрежно опустил голову, посмотрел на Му Цзюсяо и холодно и резко сказал: «Вы старейшина в этом клане? Как вы оказались в таком состоянии?» 
Цзи Хао, улыбаясь, вышел из дома, сложил ладони чашечкой к молодому человеку, сидящему на спине птицы, и сказал: «Он так закончил, потому что я его избил. Что касается того, почему я его избил… На самом деле я не хотел причинить ему боль. Но только что, его лицо заставило меня действительно захотеть побить его ". 
Цзи Хао мог легко позволить Му Цзюсяо уйти, в лучшем случае он мог стереть память Му Цзюсяо о себе. Однако с тех пор, как пришел посланник Святого Духа, Цзи Хао действительно хотел измерить свою силу. Кроме того, Му Цзюсяо безрассудно спровоцировал Цзи Хао, из-за чего он не мог обвинить Цзи Хао в том, что он позволил ему немного пострадать. 
Увидев Цзи Хао, молодой человек сразу же замахнулся, как кошка, у которой зажегся хвост. Хрипло, он указал на Цзи Хао и закричал: «Монстр из космоса! Убейте его! Убейте его! По приказу святых духов, все добрые зеленые люди с первого взгляда убьют таких существ! Всеми силами!» 
Указывая на Цзи Хао и крича, молодой человек выбросил кусок дерева размером с кулак голубого цвета. 
Кусок дерева взорвался и выпустил сферу зеленого света, внутри которой была фигура человека-воина, который был в тяжелой броне. 
Цзи Хао взглянул на эту фигуру воина и обнаружил, что это был воин из клана Хенгун Рыбы, Северная Пустошь. Судя по рисункам в форме рыб на его нагрудном доспехе, это был Король Магов, но, так как его фигура выглядела так, он, возможно, уже умер. 
Приказы святых духов были высшими в сердцах этих зеленых добрых людей, включая Му Цзюсяо. Тысячи зеленых людей в окрестностях зарычали одновременно, а силуэты свирепых птиц выскочили из их спин. Эти силуэты поднимались в воздух и вызывали сильные порывы ветра, доносившиеся до Цзи Хао. 
Когда сильный ветер сгущался до определенного уровня и быстро до определенной степени, ветер мог быть таким же резким и мощным, как стальной клинок. Тысячи ветровых лопастей голубого цвета длиной от трех до пяти дюймов проносились вместе с пронзительными криками свирепых птиц. Пыль поднялась в воздух, оставив на земле бесчисленное количество ударов. 
Цзи Хао развел руками, позволяя этим лопастям ветра пронзить его тело. Эти порывы ветра были разбиты один за другим. Свирепые клинки ветра безумно обвились вокруг Цзи Хао и попытались порезать его кожу, но ни один волос Цзи Хао не был поднят. 
Плащ Золотого Ворона излучал слабый слой огненного света. Этот тонкий слой огненного света оставался совершенно неподвижным, независимо от того, насколько яростно пронзали его бесчисленные лезвия ветра. Ни одна рябь не поднялась. 
Слабые, слишком слабые ... Му Цзюсяо, самый сильный среди этого клана, равнялся только Старшему Магу пикового уровня. Даже если бы тысячи их членов клана взялись за руки, они все равно не смогли бы причинить Цзи Хао никакого вреда. 
Молодой человек, садящийся на птицу, в шоке посмотрел на Цзи Хао, затем закричал: «Космический монстр, ты действительно способный. Но твои люди уже были убиты нашими святыми духами, что ты можешь сделать?» 
Голубая птица издала длинный и резонансный крик, затем открыла свой изумрудоподобный клюв и выпустила яростный шторм. 
Эта голубая птица была удивительно мощной, определенно на уровне Королей Магов. Освобожденная ею буря сильно ударила по телу Цзи Хао, подняв рябь размером с кулак на защитном огненном свете Цзи Хао! 
Ничего особенного, эта голубая птица на уровне Короля Магов начала мощную атаку со всей своей мощью, но сумела лишь слегка поколебать защитный свет, выпущенный из плаща Цзи Хао! 
Голубая птица в шоке остановилась. Ее пара глазных яблок почти высунулась из глазниц, когда смотрела на Цзи Хао, как если бы Цзи Хао был призраком, а ее длинные перья стояли прямо. 
Молодой человек в сильном шоке издал длинный крик, затем похлопал по ножнам с мечом, привязанных вокруг его талии. Затем в воздух поднялся длинный меч голубого цвета, мгновенно превратившись в гигантскую сороконожку голубого цвета, поднимая волны шторма и ревя в сторону Цзи Хао. 
Длинный меч был менее шести футов в длину, но когда он взлетел в воздух, он превратился в многоножку длиной в сотни метров, нападающую на Цзи Хао. 
С большим зрением Цзи Хао ясно видел, что три черных жемчужины многоножки были инкрустированы в рукоять меча. Эти три жемчужины должны быть причиной, по которой этот меч мог превратиться в гигантскую сороконожку. 
Техника изготовления инструментов в этом мире была совершенно уникальной. Цзи Хао слабо улыбнулся, затем протянул руку и выпустил длинный меч на свою ладонь. 
Кланг! Цзи Хао сжал кулак, и гигантская сороконожка пронзительно завыла, а затем рассеялась в воздухе. Длинный меч был зажат в руке Цзи Хао, и с небольшой вибрацией след силы души, содержащийся в мече, был разбит на кусочки. 
Молодой человек издал приглушенный стон и выпустил глоток крови. Затем кровь потекла из его ушей, глаз, ноздрей, как у Му Цзюйсяо прошлой ночью.



Глава 592. Сошествие Святого Духа 



Длинный меч голубого цвета был особенно легок, как перышко. Острие меча было тонким, почти прозрачным, словно вырезанным из кристалла голубого цвета. Видимое заклинание размером с кунжут, голубого цвета стремительно двигалось по лезвию меча. Десятки тысяч крошечных символов заклинаний сформировали изящное магическое формирование, и все они собрались в направлении трех жемчужин сороконожки, инкрустированных в рукоять. 
Три жемчужины сороконожки можно было рассматривать как сердце этого меча, и этот меч «дышал» как живое существо, постоянно вдыхая природные силы. Три жемчужины впитали природные силы и превратили эти силы в видимые свирепые порывы ветра голубого цвета, струящиеся внутри меча. 
Каждый раз, когда жемчуг «дышал», этот длинный меч переворачивался один раз, в то время как символы заклинаний внутри меча немного расширялись. Это означало, что качество этого длинного меча немного улучшилось, а сами жемчужины многоножки стали бы немного мощнее. 
Каждый «вздох» мог лишь незначительно улучшить силу и качество меча, но что было удивительно, так это то, что, если ему дать достаточно времени, он определенно может превратиться в ужасно мощное оружие. 
Аккуратно поглаживая меч, держащийся в его руке, Цзи Хао с любопытством повернулся к молодому человеку, чье тело теперь было покрыто кровью, а затем сказал: «Можете ли вы дать мне свою технику изготовления инструментов? Или вы знаете, как создавать инструменты? " 
Молодой человек с трепетом посмотрел на Цзи Хао, открыл рот, словно собираясь заговорить. Но как только его рот был открыт, кровь потекла прямо бесконечно. 
Этот длинный меч был невероятно волшебным. Цзи Хао уже открыл его уникальность и знал, что длинный меч, изготовленный таким волшебным образом, определенно не был тем, что могли иметь обычные люди. Молодой человек сделал этот меч своим духовным сокровищем, но Цзи Хао уничтожил след его души внутри меча. Это ничем не отличалось от тяжелого взлома его души. 
У человека было три души и семь духов. Нанесение вреда любой душе или духу не нанесет серьезного ущерба всей душе. Однако у местных жителей в этом мире не было трех душ и семи духов. Вместо этого душа каждого местного человека была единым целым. Поэтому, когда душе местного человека причиняют вред, травма всегда будет особенно серьезной, особенно для сильных. Чем могущественнее был местный житель, тем серьезнее был бы причиненный ему вред, когда след его или ее души был бы уничтожен. 
Молодой человек не мог сказать ни слова и продолжал непрерывно рвать кровью. 
Цзи Хао убрал длинный меч, затем сказал с улыбкой: «Поскольку ты ничего не говоришь, я пленю тебя первым!» 
Держа правую руку, Цзи Хао выпустил волны воздушных потоков голубого цвета. Затем трехметровый светящийся голубоватый силуэт большой руки достиг головы молодого человека вместе с приглушенным ревом. Цзи Хао создал этот новый шаг после того, как он съел фрукты с силой Дао и обрел понимание закона зелени в этом мире. Он выучил некоторые базовые магические навыки у Му Цзю Сяо и смог объединить все новые знания со своим собственным Дао. 
Гигантская рука, сгущенная из жестоких воздушных потоков, быстро двинулась и схватила молодого человека в мгновение ока, затем подняла его. 
Му Цзюсяо был почти напуган до смерти. Он истерически закричал: «Боритесь со всеми своими силами, спасите посланника!» 
Десятки тысяч людей Птицы Ветра собрались со всех сторон. С больших расстояний разноцветные и разноцветные лезвия ветра кричали в сторону Цзи Хао, как шторм. 
Лезвия магии ветра, это была одна из самых мелких магий, которую чаще всего использовали люди из Птицы Ветра. 
Цзи Хао улыбнулся и схватил шею молодого человека. Затем небесная и земная печать, плавающая над его головой, слегка завибрировала, мгновенно создавая громовой удар, после чего с земли поднялся яростный торнадо. Торнадо голубого цвета вращалось вокруг Цзи Хао, превращая эти лезвия ветра в ничто, прежде чем они смогли приблизиться к Цзи Хао. 
Му Цзюсяо продолжал кричать хриплым, но высоким голосом, безумно махая руками. 
Бесчисленные местные жители Птицы Ветров бросились, крича в панике и бесполезно бросая в Цзи Хао всевозможные клинки ветра. 
Посланники Святого Духа были несравненно почтенными. Если что-то случится с этим молодым человеком в клане Му Цзюсяо, весь этот клан окажется в крайне печальном состоянии. Лидеры клана, такие как Му Цзюсяо, наверняка умрут, а обычные кланы будут разделены и отправлены в другие кланы Птицы Ветров. 
Никто из этих людей не хотел раскола своего клана. Поэтому все старались атаковать Цзи Хао только ради спасения посланника. 
Цзи Хао не обращал внимания на их бесполезную атаку. Он щипал шею молодого человека левой рукой, одновременно совершая насильственный обыск этого молодого человека другой рукой. Вскоре он неожиданно обнаружил, что браслет, который носил на запястье этот молодой человек, который, казалось, был сделан из коры дерева, на самом деле был пространственным браслетом со значительно большей вместительностью! 
Этот браслет был всего два дюйма шириной, тонкий и изысканный. В такой небольшой объем, даже Мастера-артефакторы в Магическом Дворце могли только втиснуть в него пространство обычной комнаты. Однако внутреннее пространство браслета, надетого этим молодым человеком, на самом деле было таким же большим, как большой зал. 
По-видимому, методы пространственных инструментов этого мира были намного более продвинутыми, чем методы большого мира. 
Что еще больше удивило Цзи Хао, так это то, что этот браслет был инкрустирован серым духом Дан размером с большой палец. Этот дух Дан обладал пространственной природой, и так же, как три многоножки Дан, инкрустированные в рукояти меча, этот дух Дан тоже «дышал». «Дыша», он постепенно улучшал свою силу и качество. 
Вполне вероятно, что поначалу внутреннее пространство этого браслета совсем не было большим. Но со временем он «вырос» до размеров трехсотметрового квадратного зала. 
"Как удивительно!" Глаза Цзи Хао сияли золотым светом, когда он уставился на молодого человека и зарычал: «Как вы делаете такой браслет? Или вы знаете, кто сделал этот браслет?» 
Не говоря уже о других нераскрытых секретах, только методы изготовления этого браслета и длинного меча были бы очень важны для всего человечества, если бы Цзи Хао смог добыть эту технику. 
"Космический монстр, вы все умрете!" Молодой человек показал белки своих глаз и наконец закончил предложение. Затем он выпустил еще один глоток крови и вдруг закричал со всей своей силой: «Восемнадцатое Перо!» 
Услышав молодого человека, эта гордая крупная птица мгновенно издала пронзительный крик, затем резко открыла клюв, извергнув яркий зеленый поток крови. Он быстро пронесся по воздуху рядом с Цзи Хао, затем ворвался в деревянный дом позади и сильно ударил статую святого духа на алтаре. 
Зеленый поток крови взорвался, превратившись в сложную серию символов заклинаний, которые покрывали статую. Затем эти символы заклинаний начали светиться ярко-зеленым светом, а затем из статуи разлетелась мощная вибрация. Цзи Хао в шоке взглянул на небо, увидев, как зеленый поток света падает прямо вниз, разрывает крышу деревянного дома на куски и статуя внезапно загорается ослепительным яростным светом. 
Трехметровая статуя святого духа, вырезанная из светло-зеленого дерева, внезапно ожила. 
Статуя подпрыгнула, высвободив рев голубых порывов ветра со всего тела. Она была густо покрыта бесчисленными символами заклинаний и в мгновение ока расширилась до тридцати метров в высоту. Статуя опустила голову, взглянула на Цзи Хао, затем щелкнула указательным пальцем правой руки. Мгновенно раздался громкий свистящий звук, похожий на рев дьявола, после которого почти осязаемое, полностью зеленое длинное копье, сгущенное из яростной бури, разрезало воздух и взревело перед глазами Цзи Хао так же быстро, как телепортация. 
Длинное копье двигалось слишком быстро, поэтому Цзи Хао даже не смог увидеть, как оно появилось. Он только почувствовал внезапную и пронзительную боль в груди, когда вспыхнул защитный огненный свет, исходящий от плаща Золотого Ворона. Цзи Хао издал приглушенный стон. Он был поднят в воздух длинным копьем, пролетевшим более десяти миль от маленького острова через поверхность озера и разбившимся о большое дерево на другой стороне озера.



Глава 593. Потерпеть поражение и бежать 



"Ого, так быстро!" 
Тело Цзи Хао врезалось в гигантское дерево, затем он смущенно вскочил. Но прежде чем он смог крепко удержать свое тело, огромная деревянная статуя, которая теперь была святым духом, вспыхнула в воздухе и появилась перед его лицом, как призрак. 
Десятки темно-зеленых яростно кричащих воздушных потоков рассекли воздух и достигли Цзи Хао, нанося удары по его телу один за другим, прежде чем он успел даже увидеть, откуда они на самом деле пришли. Плащ Золотого Ворона выпустил яростный огонь, и эти жестокие воздушные потоки взорвались и разрушились от огня много раз подряд. Цзи Хао был вынужден вернуться, не будучи в состоянии оставаться сбалансированным. Эти острые, жестокие, похожие на копья воздушные потоки были несравненно мощными, причиняя Цзи Хао сильную боль в каждом уголке его тела, даже несмотря на его плащ. 
К счастью, это была только большая боль. 
Этот святой дух, спустившийся с неба, был либо недостаточно силён, либо полностью недооценил силу Цзи Хао. Атаки, предпринятые святым духом, были действительно особенно интенсивными, сильными и молниеносными, и казалось, что они разбили небо и раскололи землю в мгновение ока. Цзи Хао действительно не мог уклониться от любой атаки, начатой им. 
Тем не менее, тело Цзи Хао было твердым и крепким, и он находился под защитой плаща Золотого Ворона, который давал ему защитную силу, равную силе его собственного тела. Следовательно, эти похожие на копья воздушные потоки только причиняли ему сильную боль, но не могли причинить ему вреда, даже немного. 
В мгновение ока сотни жестоких воздушных потоков обрушились на тело Цзи Хао, заставив его отступить более чем на десять миль. 
Грин вскочил с куста, глядя на Цзи Хао, и в панике взвыл. Этот долгий вой стоил жизни Грин, поскольку святой дух, спустившийся с неба, лишь бросил взгляд на Грина, прежде чем он послал ревущий воздушный поток, чтобы разрезать Грина на тысячи кусочков. 
"Мой плод Дао!" У Цзи Хао не было никакой глубокой привязанности к Грин, поскольку он только недавно взял Грина под контроль, и при этом он ничего не чувствовал из-за смерти Грина. Однако, чтобы сдержать свое обещание, он дал Грину плод с силой Дао. Святой дух убил Грина, а это значит, что плод Дао, который он съел, был потрачен впустую! 
"Вы слишком далеко зашли слишком серьезно!" Цзи Хао покачал головой, подняв руку и выпустив поток энергии, вибрирующий на печати Небес и Земли, плавающей вокруг его головы. Невидимое силовое поле закрутило воздух. На этот раз новые сотни жестоких воздушных потоков, выпущенных святым духом, не смогли приблизиться к Цзи Хао. Вместо этого они были повернуты силой Небес и Земли, нанося удар мимо Цзи Хао и устремляясь в лес позади Цзи Хао, разбивая деревья на куски. 
Каждый отдельный воздушный поток, который пропустил Цзи Хао и ударил по дереву или земле, взорвался бы в торнадо длиной в милю, поднявшись прямо в воздух и сокрушив все в области в радиусе одной мили вокруг него. Цзи Хао послал сотни воздушных потоков в лес, и, следовательно, разрушительные торнадо поднимались один за другим вокруг Цзи Хао, превращая огромный кусок леса в беспорядок. 
Растения были разбиты, а камни превратились в пепел. Большие клубы дыма поднялись, покрыли область и окутали Цзи Хао. Прикрываясь дымом, Цзи Хао быстро отступил назад, но этот святой дух, спустившийся с неба, казалось, обладал особой способностью, которая позволяла ему по-прежнему точно смотреть на Цзи Хао. Он вспыхнул сквозь густой дым и появился прямо перед Цзи Хао. 
"Черт побери! Это так быстро!" Это был второй раз, когда Цзи Хао высоко оценил скорость этого святого духа. Цзи Хао едва мог видеть его движения, но не мог своевременно отреагировать. 
Его тело и сила были подавлены этим миром. Ощущения Цзи Хао оставались резкими, но скорость его реакции значительно ослабла. Он наблюдал, как огромная деревянная статуя появляется перед его лицом, и новая волна атак, совершаемых им, падает на его тело. Но до этого он успел лишь наложить проклятие. 
То, что пришло на этот раз, больше не было острыми потоками воздуха. Этот святой дух, казалось, понимал, что эти потоки воздуха не могут причинить вреда Цзи Хао. Поэтому многочисленные острые деревянные шипы протянулись прямо от деревянной статуи, превращаясь в быстро пронзающие длинные копья и пронзая Цзи Хао. 
Эти осязаемые деревянные копья были во много раз мощнее, чем жестокие воздушные потоки, но плащ Золотого Ворона, сделанный самим Ю Ю, был почти непобедим. Деревянные копья врезались в плащ и разбивались один за другим. Плащ остался совершенно невредимым, но оставшаяся сила, попавшая в тело Цзи Хао через плащ, была во много раз больше, чем раньше. На коже Цзи Хао появились большие синяки, и он даже услышал скрипучий звук, издаваемый его собственными костями. 
"Чужак ... Космос ... Монстры! Умри!" Эта деревянная статуя святого духа выпучила свои ярко-зеленые зеленые глаза, уставившись на Цзи Хао и зарычала. Десятки деревянных копий врезались в грудь и живот Цзи Хао в ряд, почти разбивая кожу Цзи Хао. После этого святой дух поднял свою правую руку, похожую на кинжал, и яростно ударил ею о грудь Цзи Хао. 
"Я не могу быть тем, кто умрет!" Цзи Хао зарычал на местном языке, затем вибрирующая печать небес и земли замерла над его головой. Печатью было принудительно поглощено большое количество природной энергии из воздуха и земли, затем бесшумно сбросилось сильное давление. 
Святой дух, который с полной силой рубил своей правой рукой в грудь Цзи Хао, остановился. Это ужасно огромное давление выдавило скрипящий звук из его тела, и мгновенно на его теле появились десятки огромных трещин. Силовое поле, созданное печатью Неба и Земли, походило на бесчисленные удары, которые скручивали и сжимали его тело. С добавлением противодействия, вызванного его собственным насильственным движением, его деревянное тело было почти разорвано. 
Взрыв в полную силу не попал в цель, коснулся тела Цзи Хао и взорвал землю. Произошел громовой удар, и на земле в радиусе десяти миль возникла вмятина на десятки метров, после чего земля начала колебаться, как кипящая вода. Бесчисленные горы и гигантские деревья рухнули, и после серии грозовых грохотов на земле появилась гигантская дыра диаметром в десятки миль и глубиной в тысячи метров. 
Наблюдая за всем этим, холодный пот сочился изо лба Цзи Хао. Эта атака была настолько мощной, что если бы печать Небес и Земли не скрутила его и не упала прямо на тело Цзи Хао, он бы точно пострадал. 
«Невежливо не отвечать взаимностью!» Цзи Хао крикнул, выпуская поток солнечного огня изо рта. Густой золотой огонь обрушился на тело святого духа, как искра огня упала в ведро с бензином. Святой дух громко завыл, когда его тело высотой в сто метров было сожжено в гигантский факел в форме человека. 
Огонь мог подавить зеленую энергию, которая также была естественным законом в этом мире. Сущность солнечного огня Цзи Хао была самым чистым огнем в большом мире. Этот святой дух, спустившийся с неба, обладал чистейшей зеленой силой и деревянным телом, которое было идеально огнеопасным для сущности солнечного огня. 
Огонь разгорелся, в то время как святой дух истерически закричал, безумно размахивая руками и метаясь вокруг. 
Очевидно, что с неба сошла не только сила этого святого духа. Часть его души также снизошла. Сущность солнечного огня Цзи Хао не только сжигала его силу, но и сжигала часть его души. Даже святой дух не выдержал этой боли, принесенной горящей душой! 
"Ты, умри!" Жестокость Цзи Хао вырвалась наружу. Он вытащил меч огненного дракона и приготовился взорвать этот святой дух до смерти. 
Однако из далекого леса захлестнулось немало потоков силы, столь же великих, как сила силы этого святого духа. Три из этих немногих потоков энергии имели зеленую природу, в то время как два других ощущались особенно холодной, подобной силе воды, содержащейся в реках и озерах, через которые Цзи Хао проходил в течение этих нескольких дней. 
Пять спустившихся святых духов торопливо устремились. У Цзи Хао не было достаточно времени, чтобы убить этого пылающего святого духа, поэтому он повернулся и ушел с максимальной скоростью. 
Спасаясь бегом на сотни миль, Цзи Хао услышал несколько голосов, ревущих с поля битвы, где он сражался с этим святым духом только что.



Глава 594. У всех были разные истории 



Когда Цзи Хао был после группы людей Птиц Ветра в Тихом лесу, Тайси смутно сидел на холме в оцепенении. Он был на бескрайних лугах. Травы были длинные, доходившие до его шеи и были процветающе зелеными. Ветер дул поперек, заставляя траву качаться, как вода; сцена была особенно красивой. 
Несколько редких зарослей, разбросанных по пастбищам. Видны были небольшие холмы с пологим склоном, по которым текли великие реки, питающие луга. Луга, казалось, были плодородными, и животных и птиц можно было видеть по всей земле и по небу. Это был живой, процветающий район. 
Выйдя из портала, Таиси не смог найти Цзи Хао и других, но пара волшебных змей, лежащих на плечах Цзи Хао, теперь странным образом свернулась на коленях Таиси. 
Таиси и две змеи некоторое время смущенно смотрели друг на друга, затем он вынул из рукава маленький справочник открыл первую страницу и начал читать тихим голосом. 
«Шаоси сказала, что когда я прибуду в незнакомое место, я должен сначала проверить окружающую среду? Чтобы узнать, есть ли опасная вещь, с которой я не могу иметь дело?» 
Две огненные змеи плавно поднялись к плечу Таиси, издавая шипящий шум, затем с комфортом свернули их тела на его плече и стали с любопытством оглядываться. 
Они долгое время воспитывались Цзи Хао и знали Таиси и его других друзей. Поэтому, поскольку они не могли найти Цзи Хао после выхода из портала, им было вполне разумно следовать за Таиси. Две змеи были очень тихими и не доставляли Таиси больших хлопот. 
Таиси взял маленький справочник, некоторое время огляделся и пробормотал: — Опасная вещь, с которой я не могу справиться? Теперь он был глубоко смущен, так как не мог понять, что Шаоси имела в виду под «опасной вещью». 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Таиси вытащил костяную трость из рукава, заколдовал заклинание глубоким голосом и тяжело вонзил костную трость в землю. Бузз! Воздух в радиусе более десяти миль начал странно дрожать, когда волны тусклого серого света сверкали и быстро распространялись. 
Где бы ни вспыхивал серый свет, будь то трава, кустарник, гриб или любое другое растение, или животные на пастбище, даже птицы, летящие в небе; все живые существа в этой области были убиты немедленно. Потоки серого воздуха возвращались к телу Таиси. Сила смерти, созданная после того, как эти существа были убиты, была самой питательной вещью для Таиси. Тело Таси быстро впитало всю силу смерти. 
Иссохшая область диаметром около тридцати миль, окружающая тело Тайси, была странно и внезапно запечатана на этом прекрасном пастбище. В этой круглой пустой области все растения были превращены в пепел, все живые существа погибли, и даже мертвые тела этих животных были превращены в пепел. 
Таиси моргнул и смущенно огляделся. Этим его движением несколько маленьких стад животных превратились в небытие, и те мелкие предметы, которые он мог легко уничтожить одной рукой, были явно ничем не опасны. 
«Никаких опасных вещей, так что согласно тому, что сказала Шаоси, это место совершенно безопасно!» Таиси засмеялся, потом почесал голову и продолжил: «Итак, второе ... еда и питьевая вода?» 
"Вода, вода, вода!" Таиси пробормотал. Прямо перед ним, в двух-трех милях отсюда, протекал ручей. Но этот поток длиной более десяти миль теперь казался настолько смертоносным, что его поверхность была покрыта слоем смертельно бледного серого тумана. Но все же, в глазах Таиси, это был источник воды. 
Что касается еды, Таиси только что убил столько живых существ, и к настоящему времени его тело наполнилось силой смерти. Таким образом, он чувствовал себя довольно сытым. 
«Я не голоден, поэтому пока не нужно искать еду. И Цзи Хао дал мне этот браслет, в котором столько еды». Таиси поднял руку и взмахнул браслетом, надетым на запястье. Огромное количество еды и других ежедневных запасов, которые Цзи Хао тщательно готовил для Таиси, были сложены в браслет, как горы. Все это было более чем достаточно для Тайси, чтобы есть и использовать в течение более ста лет. 
«В-третьих, обеспечьте безопасность, оставайтесь с едой и водой, затем не двигайтесь… подождать, пока другие найдут меня?» Таиси повернулся к третьей странице маленького справочника и серьезно прочитал: «Хм, подождать, когда Цзи Хао, Шаоси, Мэн Мэн, Фэн Син и Ю Му найдут меня». 
Положив волшебную трость обратно в рукав, Тайси сел на небольшой холм и посмотрел вдаль. 
То, что Таиси не заметил, было то, что, когда он убил всех живых существ в области более чем в десяти милях в радиусе, темное облако, несшее след грома, молча собралось над его головой. Однако после того, как он начал это движение, сила чувств, высвобожденная из его тела, была немедленно ограничена. Затем он сел на холм, как туманная тень, без каких-либо движений или каких-либо более сильных вибраций. 
Темное облако, несшее испытание громом, довольно долго парило над головой Таиси, нацеливаясь на двух змей, лежавших на плечах Таиси пару раз. Но две змеи тоже остались совершенно неподвижными. Пара змей, казалось, находилась под защитой магической и защитной силы, которая также исходила от тела Таиси, из-за чего чувства силы, высвобождаемые из их тел, также стали чрезвычайно слабыми, почти не чувствительными. Темное облако плавало над ним около четверти часа, но, наконец, рассеялось. Эта пустая область, созданная Таиси, была наполнена силой смерти. Все животные, живущие на пастбищах, почувствовали ужасающую силу Таиси и угрозу, исходящую от нее. В течение пяти дней ни одно живое существо не осмеливалось войти в эту область. 
«Так скучно…» Таиси, который сидел на холме, лег и вытянул конечности. Показывая белки своих глаз, он посмотрел на небо и пожаловался: «Цзи Хао, кровавый толстяк и летающая обезьяна, что вы делаете?» 
Климат пастбищ менялся часто и внезапно. Когда Таиси пробормотал про себя, густые и плотные темные облака собрались снова и снова, проливной дождь пролился вниз. В мгновение ока Таиси, который лежал на земле, был полностью пропитан дождем. 
Он снова достал этот кожаный справочник и перешел к последним страницам. 
«Шаоси сказала, что когда придет дождь, найдите место, где можно найти укрытие… Пещеры — лучше дыр в деревьях, которые небезопасны, так как их может ударить молния? 
Таиси встал, переместил свое неподвижное тело и огляделся. Окрестности были плоскими и пустыми, даже без маленькой горы. Где он мог найти пещеру? Он даже не мог найти дыру в этом месте. Небольшие заросли были повсюду, но ни одни из них не могли защитить Таиси от дождя. 
"Пещера? Дыра? Ты шутишь?" Таиси растерялся и не знал, что делать. Все эти годы Шаоси заботилась о его повседневной жизни. Без Шаоси он даже не знал, когда есть и пить. 
Сильные молнии мелькали по небу одна за другой. Таиси поднял голову, посмотрел на небо и поднял брови. 
«Эх, я должен сначала найти гору! Это не сладко, чтобы быть пораженным ударом молнии, действительно». Со страхом глядя на эти страшные удары молнии в небе, тело Таиси внезапно стало прозрачным. Между тем его тело стало плоским, как будто оно было сжато, и превратилось в туманный силуэт. 
Не только он, тела пары змей, лежащих на его плече, изменились таким же образом. 
Некоторое время оглядываясь по сторонам, Таиси бросил свою костяную трость в небо. После того, как костяной ветер снова упал на землю, он прошел холодным порывом ветра и направился туда, куда указала волшебная трость, как призрак.



Глава 595. Нападение 



Среди группы гор многочисленные вулканы испускали яростный огонь. Лава заняла место речной воды, вздымающейся в долинах между горами. Многие долинные районы были расположены между этими вулканами, и многочисленные сооружения, сделанные из черных скал, стояли на этих долинных участках, соединенных бурными дорожками. 
Ю Му носил свой огромный котел на голове, спрыгивая с вулкана во время воя. Его пухлое тело во время бега и прыжка выглядело, как гигантская фрикаделька, со слоями жира, развевающимися на его теле и хлопающими друг о друга. Каждый раз, когда он делал шаг, его кожа несколько раз ударялась, зрелище, которое наверняка нельзя было увидеть повсюду. 
Десятки высоких и крепких местных жителей громко кричали в гневе, держа в руках всевозможное оружие, преследуя Ю Ю. Однако, хотя Ю Му казался толстым, он вовсе не был медленным. Как бы громко ни вопили и кричали местные жители, они не могли его догнать. 
Внезапно местный житель поднял железную трубу. На железной трубе толщиной в шесть футов толщиной в кулак мелькали сотни красных символов заклинаний. Из него вырвался поток пламени, и затем из трубы выскочили острые короткие копья длиной три фута, яростно пронзившие сердце Ю Му со спины. 
"Черт возьми, ты что же хочешь, чтобы я умер, не так ли?" Ю Му громко закричал, когда горшок внезапно взлетел с его головы. Бесчисленные символы заклинаний сверкали на этом черном горшке, пока горшок обрушивался на Ю Му и защищал его. Три коротких копья яростно ударили по горшку, произвели громовой удар, а затем внезапно взорвались. 
Бушующий огонь накрыл всю территорию радиусом около мили. Пухлое тело Ю Му было отправлено в воздух вместе с сильным обожженным запахом, оставив дугу в воздухе. Пролетая через неизмеримо глубокое ущелье между двумя вулканами, Ю Му тяжело ударился о гору. 
"Давайте преследуйте меня, если вы такие смелые!" Ю Му мгновенно вскочил с земли, развернулся и громко закричал тем местным жителям по другую сторону ущелья. Время от времени он поворачивался и шлепал себя по заднице или тряс своей промежностью по отношению к этим местным жителям вместе со многими другими провокационными движениями. 
Хотя Ю Му не выучил язык этого мира, смысл этих оскорбительных и провокационных действий был совершенно очевиден. 
Группа местных жителей зарычала в ярости. Внезапно один из них поднял железную трубу и выпустил еще один поток пламени. Красная пуля размером с кулак вылетела из трубы и взорвалась в воздухе на тысячи метров над землей. 
Огромное копье огненного света, радиус которого около трех километров, расцвело в небе, как прекрасный, великолепный цветок. 
Около сотен вулканов разного размера в окрестностях бесчисленные местные жители устремились из долин в направлении, где Ю Му стоял по этим узким тропинкам со всех сторон. Если бы теперь кто-то стоял на месте Ю Му и огляделся вокруг, можно было бы услышать рычание местных жителей, приближающихся со всех сторон. 
"О боже, это страшно!" Холодный луч света промелькнул на глазах Ю Му. Черный поток дыма обвился вокруг его руки, когда он готовился выпустить яд и преподать урок местным жителям. Но внезапно издалека раздался пронзительный и резонансный вой вместе с тремя ужасно мощными потоками энергии, стремительно проникающими издалека. 
Ю Му обернулся и убежал, не говоря ни слова. Он увидел, что из отверстия вулкана, гигантский силуэт высотой тридцать метров, обернутый бушующим огнем и капающей с тела лавы, поднялся в воздух и быстро полетел к Ю Му вместе с волнами палящих горячих воздушных потоков. 
Святой Дух. Три могущественных святых духа одновременно смотрели на Ю Му. Громко воя, они набросились на Ю Му. 
Все окружающие крепкие местные жители подняли оружие и взбодрились. Очень взволнованно, они преследовали близко к Ю Му. Ю Му был похож на кусок мяса, источающий привлекательный аромат, за которым охотятся бесчисленные гончие собаки. 
Дыша быстро и громко, Ю Му сбежал как можно быстрее. Поскольку он был подавлен этим миром, он не мог летать со своей силой. Но состояние его тела было отличным, что позволило ему ловко прыгать в этой горной местности, быстро убегая. 
Местные жители кружили вокруг Ю Му, но ничего не могли с ним сделать, потому что Ю Му мог прыгать между горами, и расстояния между этими горами были необычайно велики для этих местных людей. За исключением нескольких особенно сильных, никто не мог догнать Ю Му. 
Три святых духа взлетели в воздух, постоянно испуская потоки пламени, нападая на Ю Му. Тем не менее, этот большой чугунный горшок на голове Ю Му обладал удивительной защитной силой. Несмотря на то, что сильные потоки пламени сильно ударяли Ю Му, его горшок становился лишь чуть теплее. Даже его волосы не были повреждены пламенем этих святых духов. 
Отчаянно убегая и воя в течение полчаса, Ю Му вытянул трех святых духов за тысячу миль. Что касается этих местных воинов, они остались далеко позади. 
Три святых духа указывали пальцами на Ю Му и проклинали его в ярости, но не заметили, что их уже выманили из горной местности и достигли холмистой местности. Более того, они не видели, что на этой холмистой земле простое волшебное формирование для церемонии кровопролития испускало густой кровавый запах. 
Огненный Дракон Ян стоял рядом с местом проведения церемонии подношения крови, со злобной улыбкой смотрел на трех святых духов и сказал: «Не стоит недооценивать наших воинов Клана Огненного Дракона. Мы знаем некоторые магические заклинания более или менее и можем использовать магию. Мы не так сильны, как два ученика нашего Мастера Старейшины, но мы тоже не слабы! " 
Смеясь, Огненный Дракон Ян вытащил черный нефритовый кинжал, яростно отрубил им одну свою ногу и бросил в магическое формирование. 
Серия грома прогрохотала в воздухе, в то время как темное облако, несущее следы грома, пришло со всех сторон. Молния ослепила темное облако, а затем молния размером с резервуар для воды ударила прямо в Огненного Дракона Яна. 
"Разрыв!" Огненный Дракон Ян стоял рядом с одним из его братьев, усмехнулся и поднял высоко кинжал. Он яростно рубил и насильно разрубил молнию на куски. После этого он поднялся в воздух и безумно размахивал кинжалом, начиная интенсивную борьбу с темными облаками, которые становились плотнее и плотнее. 
«Волшебство, разделяющее душу ... Пусть наши воины из Клана Огненного Дракона научат вас чему-то. Огненный Дракон Ян яростно засмеялся, сжав пальцы, и начал быстро произносить заклинание. 
Пуфф!Пуфф! Пуфф! После трех ясных звуков, три кроваво-красных луча света поразили магическое формирование и приземлились на тела трех святых духов. 
Три святых духа закричали одновременно. Мгновенно огненный свет, исходящий от их тел, потускнел. Не говоря больше, они обернулись и ушли. Но как только они повернулись, Фэн Син выпрыгнул с расстояния около десяти миль, и длинный лук, который держал в его руках, выпустил пронзительный свет, прежде чем три острых, в форме стрелки потока света пронеслись над ними и разбили тела этих святых духов. 
«Ха, прошло несколько дней, но я наконец выманил эти три неприятные вещи из вулканического отверстия. Без этих больших вулканов гораздо легче иметь дело с их неувядающими телами!» Ю Му радостно закричал: «Они действительно заставили нас страдать в течение нескольких дней. 
Огненный Дракон Ян сделал большой шаг, пока его сломанная нога быстро отрастала. 
После легкого тщательного уничтожения кровожадного магического формирования Ю Му, Фэн Син, Огненный Дракон Ян и Огненный Дракон Хуо рассмеялись в сторону неба, направляясь к той области вулкана, где жили местные жители с сильным убийственным намерением.



Глава 596. Украденная удача 



Пар поднимался из области болота, в то время как поток света дрейфовал около ста метров в высоту, а затем рассеивался ветерком. 
Мистер Ворон стоял на ветке дерева, которое давно засохло, зорко оглядываясь, сузив пару глаз, постоянно выпуская огонь из своего клюва. Его перья были слегка подняты, как будто он готовился начать атаку в любое время. 
По сравнению с Мистером Вороном, который был очень бдителен, Мэн Мэн казалась намного более расслабленной. Ее лицо было покрыто грязью, когда она лежала рядом с костром, ее глаза были сужены и зафиксированы на нескольких грязевых шариках в огне. Цзи Хао научил ее жарить курицу вот так. Только что Мистер Ворон охотился на нескольких птиц из болотистой местности, и Мэн Мэн взволнованно сделала эти грязевые шары. 
Чжу Жун Бао нес длинное копье и подошел большими шагами, когда три Короля Магов семьи Чжу Жун поспешно подошли к нему и сказали: «Брат!» 
Чжу Жун Бао кивнул нескольким Королям Магов и беспомощно взглянул на Мэн Мэн, которая лежала возле костра, как голодный кот. Затем он подошел к Шаоси, которая сидела рядом с костром, затем сложил ладони и слегка поклонился ей. 
«Шаоси, впереди есть тринадцать деревень разного масштаба, в радиусе пятисот миль, с населением от тысяч до десятков тысяч. Эти люди просто обычные». 
Прежде, чем он закончил, грязь в близлежащем болоте внезапно начала извиваться, и затем из грязи вылетел похожий на земляного червя, совершенно синий, огромный червь. Он открыл ужасно вонючий рот и взревел к Чжу Жун Бао, готовый проглотить его целиком. 
Чжу Жун Бао поднял свое копье и приготовился дать отпор, но Мистер Ворон промчался вместе с неистовым огнем, слегка перевернул пару своих похожих на клинок крыльев и разрезал этого гигантского червя на десятки кусков. 
Несколько раз каркнув, Мистер Ворон с гордостью ворвался в разбитое теплое тело и вытащил восемь темно-синих духовых Данов размером с кулак. Мистер Ворон схватил один дух Дана своим когтем, внимательно осмотрел его, затем разочарованно покачал головой и случайно отбросил дух Дана. 
Если бы этот дух Дана был с природой огня, это было бы очень полезно для Мистера Ворона. Но дух Дана с природой воды ничем не отличался от яда для Мистера Ворона. Если бы он съел этот дух Дана, ему мог быть причинен вред, или в лучшем случае он не получил бы никакой пользы. 
Шаоси с улыбкой подняла все восемь духов Дана, затем сказала Мистеру Ворону: «Эти вещи стоили бы много, если мы отвезем их, когда вернемся обратно в город Пу Бань. Мистер Ворон, так как мы нашли водный дух Дан в этом мире, мы конечно, можем найти и огненный дух Дан ... Просто нам не повезло, и мы еще не нашли его ». 
Чжу Жун Бао тоже разочарованно кивнул и сказал: «Правильно. В этом кровавом болотном районе слишком много воды». 
Три Короля Магов семьи Чжу Жун тоже качали головами. Теперь они были в болотистой местности, поэтому грязь и воду можно было увидеть повсюду. Но даже немного зелени не было. Не только Мэн Мэн не хотела находиться в такой грязной обстановке. Кроме нее, Мистер Ворон, Чжу Жун Бао и три Короля Магов чувствовали, что это место было просто ужасным. 
"Нам просто не повезло!" Шаоси сузила глаза, в их глазах сверкала струйка света. Она протянула руку и осторожно схватила в воздухе. Между ее пальцами сверкал серо-белый свет. Когда она двигала пальцами, в воздухе внезапно вспыхнули чрезвычайно тонкие белые нити. 
Эти белые нити дрейфовали в воздухе, как нити пауков, в воздухе этой области болота, сплетаясь вместе. Под серо-белым светом, исходящим от руки Шаоси, можно было заметить, что все болото было окутано этими спутанными белыми нитями. 
Каждая белая нить представляла местного человека, живущего в этой области. Они были в этом болотном районе бесчисленное количество раз. Поэтому они оставили здесь свои следы; даже если прошло много времени с тех пор, как они пришли сюда, пока они еще живы, эти белые нити не исчезнут. 
После того, как Си Мин подарил Шаоси его силу, ее магическая сила значительно улучшилась. Она уже была способна проводить атаки через следы, оставленные разумными существами. 
«Многие люди живут в этом болоте». Шаоси щелкнула пальцем по белой нитке. Мгновенно серо-белый огонь поднялся из потока. Тусклый огненный свет распространился, превратившись в маленький световой экран, на котором было лицо светло-синего мальчика с деликатным лицом. 
Шаоси произнесла заклинание тихим голосом, в то время как ее десять пальцев выпустили множество символов заклинаний странной формы вокруг лица этого молодого человека один за другим. 
Темное облако, несущее громовой след, молча появилось из воздуха, но чувство силы, высвобожденное из Шаоси, было таким же тонким и бесчувственным, как у Таиси. Поэтому темное облако парило в воздухе с молниеносными вспышками, ослепляющими его в течение долгого времени, но не смогло обнаружить существование Шаоси. Примерно через четверть часа, это темное облако наконец рассеялось. 
«Во-первых, мы должны научиться использовать язык и символы этих местных людей. Затем мы должны найти Цзи Хао как можно скорее». сказала Шаоси тихим голосом: «Мы должны быть вместе, так мы в большей безопасности. Но этот мир настолько огромен, что теперь мы на расстоянии более ста миллионов миль друг от друга. Нам нужна удача, чтобы найти Цзи Хао «. 
Нахмурив брови, Шаоси продолжила мягко: «Вы заметили? С тех пор, как мы вошли в этот мир, не только наши силы были подавлены этим миром, но и наша удача была подавлена. Поэтому в эти пару дней никто не должен был делать любые безрассудные шаги. В противном случае мы могли бы попасть в беду ". 
«Тем не менее, я разобралась с некоторыми вещами за эти пару дней. Например, я все еще могу украсть удачу местных жителей в этом мире и сделать ее нашей. Пока у нас есть удача, мы можем делать все легко и плавно. " 
Чжу Жун Бао и три Короля Магов посмотрели на Шаоси с благоговением и почтением. 
Сила добра и горя, или можно было бы назвать это силой судьбы, это была одна из немногих самых загадочных и магических сил. Шаоси обладала этой силой, которая заставляла Чжу Жун Бао и его братьев сильно завидовать. Тем временем они молча поздравили себя, потому что Шаоси был на их стороне! 
Шаоси заколдовала заклинание, после чего лицо мальчика на этом маленьком световом экране было размыто. Тонкий поток света пролетел в сторону Шаоси через эту белую нить, что было удачей мальчика. Затем все больше и больше белых потоков света текли сквозь нити, которые были удачей непосредственных родственников этого мальчика. 
Через десять минут удача, протекающая через нити, была такой же густой, как струи воды, потому что удача всех членов клана мальчика начала течь также. 
Через четверть часа удача, протекающая сквозь белые нити, превратилась в поток толщиной в фут. Удача всех друзей этого мальчика из других кланов начала течь к Шаоси из-за судьбы. 
Час спустя удача всех местных жителей, живущих в этом болотистом районе, собралась в сторону Шаоси, уже похожая на реку шириной в сто метров. Шаоси распространила эффект своей власти на всех местных жителей, живущих на всей этой болотистой территории, от одного человека. Та сила судьбы, которой она обладала, была поистине удивительной и страшной. 
Шаоси постоянно меняла движения рук. В результате многочисленные символы белого заклинания непрерывно влетали в Мэн Мэн, Чжу Жун Бао, трех Королей Магов и в ее собственное тело. 
Все они чувствовали, что их тела внезапно стали светлее. Поскольку они были подавлены этим миром, они могли высвободить менее десяти процентов своих сил. Но теперь они могут выпустить меньше половины своих сил. 
Мало того, все теперь чувствовали, что они были намного ближе к этому миру. Раньше этот мир заставлял их чувствовать себя странно и холодно. Но теперь этот мир стал для них теплее, даже как руки матерей. 
Через два часа больше не было удачи. Шаоси улыбнулась, беспорядочно указала в каком-то направлении и сказала: «Таким образом… Цзи Хао, безусловно, в этом направлении!»



Глава 597. Война между странами 



Цзи Хао покинул Тихий Лес и избавился от группы святых духов, преследовавших его. 
На пастбищах за лесом там обитало множество людей зеленой расы. 
Эти люди были более цивилизованными, чем местные жители, живущие в лесу. В то время как местные жители, живущие в лесу, по-прежнему питались самим лесом, люди, живущие на пастбищах, уже создали много сельскохозяйственных угодий и создали сельскохозяйственную цивилизацию. 
Из-за обильных и стабильных урожаев и плодородных сельскохозяйственных угодий, которые нельзя было отнять, люди, живущие на этом пастбище, строили места проживания одно за другим. 
Цзи Хао путешествовал по пастбищам, собирая информацию. Он узнал, что люди, живущие на пастбищах, уже грубо сформировали страну со структурой власти городской федерации. Каждое место жительства имело свою армию, а специализированные армии давали людям, живущим на этом пастбище, большое преимущество в конфликтах с кланами, живущими в лесу. 
Наличие специализированной армии сделало войны между людьми, живущими в разных местах проживания, еще более кровавыми, а также повысило уровень смертности. Тем временем их оружие становилось все более мощным и более качественным, так как все виды техники создания оружия становились все более продвинутыми. 
Цзи Хао пробрался по пути не менее чем на сотню оружейных заводов, изучая многие секретные методы изготовления местного оружия, такие как «естественная магия выращивания» зеленого вида, «техника удара молотом» в виде воды. Эти специальные и уникальные приемы были довольно интересными, и оружие, изготовленное по этим приемам, имело свои особенности. Цзи Хао объединил то, чему он научился у этих местных жителей, и значительно улучшил свои навыки изготовления оружия. 
Среди всех локальных техник «естественная растущая магия» зеленого вида была самой волшебной, даже похожей на силу естественного Дао. В городах людей зеленого цвета все первоклассное оружие и доспехи были выращены естественным образом из разных растений, и в процессе роста мастера зеленого цвета гравировали всевозможные символы заклинаний и магические формирования на плодах этих "оружейных растений". Это позволило этим заводам производить оружие и доспехи более высокого качества. 
Цзи Хао украдкой изучил магию естественного роста и получил большое количество семян растений. После того, как он вернется в большой мир, он собирался посадить эти семена на территории горы Яо. Прибавив секретные приемы изготовления инструментов, которым он научился у По, даже он не мог понять, что же на самом деле вырастет. 
Цзи Хао также видел много посланников святых духов на лугах. Эти святые духи мчались в большом порыве, распространяя новости о появлении «космических монстров» для всех, заставляя лидеров всех городов собирать свои армии и готовиться к войне. 
Однако, хотя главная атмосфера этого мира казалась взволнованной и воинственной, руководители городов на пастбищах были явно не так честны, как старейшины кланов в лесу. Когда посланники Святого Духа покидали их города, они немедленно собрали свои армии и начали интенсивные бои против своих врагов. 
Из-за появления «космических монстров», эти городские лидеры нашли идеальное оправдание, чтобы скрыть убийства, которые они совершили и собирались совершить. Вся вина будет ложиться на этих космических монстров. Все города разного масштаба на пастбищах быстро впали в грязную борьбу. 
Поскольку они сражались друг против друга, Цзи Хао воспользовался возможностью, чтобы получить некоторые преимущества. Он не только украл секретные методы выращивания, методы изготовления оружия и другие ценные знания из этих городов на пастбищах, но также прокрался в кладовые многих городов и украл многие из этих драгоценных материалов, таких как редкие духовые даны. 
Что касается того, сколько именно стоили эти материалы, Цзи Хао не мог сказать до конца. Но он приблизительно оценил, что если он обменяет все те духовные Даны, которые он украл на нефритовые монеты в городе Пу Бань, он сможет купить целый участок земли в качестве своей новой территории, которая будет в два раза больше территории горы Яо. 
Заработки могут быть ужасно велики, если кто-то войдет в совершенно новый мир и откроет пустошь в поисках сокровищ в нем. Путешествуя не спеша около месяца, Цзи Хао покинул, казалось бы, безбрежный луг. 
Впервые Цзи Хао увидел города в этом мире. Эти города были отлиты из гигантских камней и жидкого железа со всеми видами оборонительных сооружений. Улицы в городах пересекались как шахматная доска, а широкие сельскохозяйственные угодья с пересекающимися тропинками окружали города. 
Эти города нельзя сравнивать с городом Горы Яо. Во многих отношениях города в этом мире казались простыми и грубыми. Однако эти города и широкие дороги, которые их соединяли, и караваны, путешествующие по этим дорогам, указывали на стабильную систему управления. 
Цзи Хао прошел мимо нескольких городов, украдкой схватил нескольких человек и выпытал у них некоторую информацию. Он узнал, что концепция государства уже сформировалась в этом мире, как он и думал. 
В отличие от городов на пастбищах, на этой обширной территории несколько крупных рас, таких как зеленая, водная, огненная, земная и золотая, уже построили более ста стран разных размеров. 
Население этих стран колебалось от десяти миллионов до миллиарда. Войны между этими странами никогда не прекращались, их толкали те святые духи, которым поклонялись каждая страна. По сути, войны начинались бы каждый божий день, и у этих более ста стран никогда не было дня мира. 
По сравнению с городами на пастбищах система этих стран была гораздо более развитой. Стабильные государственные системы позволили собрать силы каждой расы более плотно, и цивилизация также достигла более высокого уровня. Другими словами, оружие, используемое воинами этих стран, было острее и сильнее, их доспехи были крепче и обладали большей защитной силой. 
Цзи Хао видел какое-то странное оружие большого размера своими глазами. Силы, которыми обладало какое-то очень большое оружие, даже заставили Цзи Хао потерять сознание. 
В отличие от местных жителей, живущих в лесах и на лугах, у которых только святые духи иногда спускаются, в этих странах разного масштаба все святые духи жили в этих странах круглый год. В немногих высококлассных странах с населением более десяти миллиардов святыми духами были их монархи. 
Поначалу Цзи Хао не осознавал этого факта, пока он не проник в национальную казну и не попытался что-то украсть, но в итоге был избит королем и несколькими старшими министрами этой страны. Только с некоторыми серьезными усилиями Цзи Хао наконец смог убежать. 
Драгоценные и редкие материалы были сложены в природной сокровищнице, такой как горы, Цзи Хао успел взять три коробки высококачественного духа Дана, прежде чем его обнаружили, а затем избили. Цзи Хао не хотел так просто сдаваться. Вместо этого он несколько дней задержался вокруг столицы этой страны, думая о том, чтобы найти шанс опустошить природную сокровищницу. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что король этой страны заявил, что в ту ночь вместо Цзи Хао в национальную казну ворвался старший министр соседней страны. После серии официальных писем обе эти страны развернули миллионы и миллионы воинов к границе и начали великую борьбу. 
На этой линии фронта длиной почти в десять тысяч миль сражались миллионы воинов, и все время происходили конфликты разного масштаба. В первые пару дней две страны предприняли серию разведывательных атак, после чего окончательно разразилась тотальная война. 
Цзи Хао спрятался на горе на границе между двумя странами и наблюдал, как воины двух стран безумно сражались, как сумасшедшие муравьи, с огромным шоком. Эти люди были из земного и золотого рода; следовательно, все виды мощного крупномасштабного оружия были отправлены на поля сражений. Каждый день десятки тысяч воинов были раздавлены. 
Через пять дней после начала войны Цзи Хао наконец заметил на поле битвы что-то, что казалось неправильным.



Глава 598. Принц Цюн Сан 



"Как удивительно!" 
Цзи Хао сидел на вершине горы с облачным мешком, плавающим рядом с ним. Сфера из тумана в радиусе сотен метров окружала его, а внутри тумана находились пять разноцветных ворот. 
Этот облачный мешок был создан самим Сюань Ду. Когда он полностью сработал, туман, выпущенный из него, мог блокировать весь свет в области, радиус которой составлял десятки тысяч миль. Даже духовная сила не могла пройти сквозь туман. Помимо магии формирования пяти элементов, созданной самим Цзи Хао, никто не обнаружил никаких следов Цзи Хао, даже несмотря на то, что он сидел прямо на вершине горы с бесчисленными воинами из Страны Золотого Клинка и Страны Каменных статуй, прогуливавшихся вокруг него. 
Страна Золотого Клинка и Страна Каменной Статуи — две страны людей золотой расы и людей расы земли, которые интенсивно сражались друг против друга. 
На земле развевались тысячи боевых флагов. На каждом флаге Страны Золотого Клинка было нарисовано острое лезвие, а на флагах Страны Каменной Статуи была нарисована грубо вырезанная каменная статуя. Развевались боевые флаги, вместе с которыми большие группы воинов сражались изо всех сил, пренебрегая собственной безопасностью. Земля была окрашена в красный цвет от крови этих воинов, пришедших из двух стран. 
Кровь воинов золотой расы была серебристо-белой, с холодным следом силы. С другой стороны, кровь людей расы земли была бледного цвета хаки. Глядя вниз с вершины горы, повсюду можно было увидеть огромные пятна бросающихся на глаза пятен крови. 
То, что Цзи Хао обнаружил, что не совсем на этом поле битвы было то, что кто-то заранее создал какое-то странное магическое формирование, и магическое формирование непрерывно пожирало духовную кровь этих павших воинов. 
Цель этой войны между двумя странами казалась непростой. Вероятно, это было решено лидерами двух стран, или какая-то третья сторона вмешалась в это. 
Вслед за глубоким гудящим шумом появилась великолепная сцена, которую так долго ждал Цзи Хао. 
Каменная статуя высотой в три тысячи метров медленно поднялась в небо. Эта каменная статуя полностью сияла ярким желтым светом, на ней стояли десятки воинов Каменной Статуи, манипулируя ею, чтобы убивать своих врагов. 
Каменная статуя только взмахнула рукой, но вслед за этим бесчисленные шипы вылетели из земли. Каменная статуя была невероятно мощной, а радиус атаки каждой волны земных шипов был более ста миль в радиусе. В пределах этого диапазона огромное количество воинов Страны Золотых Клинков было разорвано в решето, а некоторые даже разбиты на куски. В мгновение ока, по меньшей мере, более миллиона воинов Страны Золотого Клинка были убиты. 
Воины Страны Каменной Статуи громко закричали, размахивая оружием, после чего они прошли в Страну Золотого Клинка, внимательно следуя за каменной статуей, которая плыла в небе. 
Холодный и проницательный поток света ослепил страну Золотого Клинка, вместе с которым трехкилометровый корабль высотой поднял облако и пролетел над ней. Корабли на каждой стороне этого полностью золотого корабля раскололись, обнажив бесчисленные морды размером с кулак. 
Странный и пронзительный шум молнии мгновенно захлестнул все уши. Кроме этого высокого пронзительного шума, который мог почти порвать барабанные перепонки, никакого другого звука в мире, казалось, не было слышно вообще. 
Бесчисленные чрезвычайно тонкие лопастные маховики размером с кулак вылетели из мордочек на возвышающемся корабле. Эти почти прозрачные маховики с металлическими лезвиями ярко сверкали под солнечным светом. Края лезвий были густо покрыты блестящими, крошечными символами заклинаний, в то время как каждый маховик лезвия быстро вращался. Каждую секунду маховик лезвия мог вращаться, по крайней мере, сотни тысяч раз; эти маховики должны были быть необычайно острыми. 
Цзи Хао встал с большим удивлением. Он накрыл этот возвышающийся корабль своей духовной силой и обнаружил, что только сейчас с этого металлического корабля выпало по крайней мере миллиард маховиков! 
На каждом маховике клинка было выбито как минимум сто тысяч символов заклинаний. С точки зрения качества, все эти маховики могут быть упомянуты на одном дыхании с унаследованными магическими сокровищами уровня Короля Магов. Эти лопастные маховики были вызваны странной силой, которая позволяла им вращаться сотни тысяч раз в секунду. Эта высокая частота вращения делала летальность этих маховиков особенно ужасающей и великой. 
В радиусе ста миль были видны только ослепительные холодные огни, когда маховики с миллиардным лезвием разорвали все живые существа на части. Огромное количество воинов Каменной Статуи Страны было разорвано на куски, а затем превратилось в туман крови. 
Эти красочно сияющие маховики лезвия окутали гигантскую каменную статую как шторм вместе с пронзительным шумом. 
Поверхность каменной статуи теперь светилась слоем света толщиной тридцать метров, который был яростно прорезан бесчисленными маховиками. Каждый маховик оставил большой удар на этом слое света. Каменная статуя была тогда покрыта огненными искрами, вызванными трением, в то время как громовой шум даже заставил Цзи Хао, который стоял в стороне и наблюдал за всем этим, чувствовать головокружение. 
"Хорошее сокровище, действительно удивительное сокровище!" Цзи Хао в шоке посмотрел на этот возвышающийся корабль. 
Этот корабль был изящно спроектирован и был чрезвычайно мощным. Эти маховики не могли угрожать жизням существ уровня Короля Магов. В лучшем случае эти маховики с лезвиями могли разрезать кожу Королей Магов, но им было бы довольно трудно разрезать мышцы Королей Магов. Однако для воинов Старшего уровня, которые были основными силами альянса человеческих кланов, этот корабль был разрушительной машиной для убийства. 
Столкнувшись с этим безумно мощным возвышающимся кораблем, даже элитная армия с миллионом Старших Магов была бы уничтожена за короткий промежуток времени, если бы у них не было столь же мощного крупномасштабного оборонительного магического формирования. 
С точки зрения эффективности убийства, этот возвышающийся корабль может быть даже более могущественным, чем божественные башни не-человечества. 
«Я должен принести дизайнерскую бумагу и способ изготовления этого корабля в Магический Дворец». Глядя на этот возвышающийся корабль, Цзи Хао тщательно подумал. Если бы он мог добыть этот гигантский корабль целиком, император Шун расширил бы свою территорию хотя бы на пятьдесят процентов, не так ли? 
Этот корабль был подлинным сокровищем, способным изменить разницу сил между человечеством и не-человечеством в аспекте крупномасштабного оружия. Если бы он действительно мог добыть его, это был бы большой вклад. 
Прижав руку к облачному мешку, Цзи Хао прищурился и посмотрел на этот возвышающийся корабль, который находился в ста милях от него, обдумывая, как ему достать этот корабль. 
Металлический корабль начал великую борьбу с каменной статуей в воздухе. Корабль атаковал, пока статуя защищалась, без признаков остановки. На поле битвы внизу ни один воин не остался в живых, а в радиусе трехсот миль все воины обеих стран были убиты кораблем и статуей. Даже одного целого тела не было видно. 
На земле Цзи Хао заметил, что магическое формирование теперь пропитано кровью, и слабое, странное чувство силы распространялось. Из соображений безопасности Цзи Хао подсознательно отступил на десятки миль, избегая эффективного диапазона этого магического формирования. 
Однако, когда Цзи Хао отступал, кто-то еще натолкнулся прямо на него. В то время как Цзи Хао отступал, силуэт феникса голубого цвета метнулся издали. Наряду с этим, высокий и стройный, красивый молодой человек бросился на поле битвы. 
После этого он некоторое время оглядывался по сторонам, затем его глаза внезапно засияли, когда он бросился к металлическому кораблю, подняв сильный порыв ветра. 
«Никогда не думал, что смогу найти такое хорошее сокровище в этом месте… Теперь оно мое, сокровище Цюн Сан Ци!» 
Уголки рта Цзи Хао дернулись, затем он не мог не покачать головой и горько улыбнуться. 
Цюн Сан Ци, он был принцем семьи Цюн Сан. Семья Цюн Сан была кланом Восточных Пустошей и ветвью потомков древнего человеческого императора Ван Шаохао. Цзи Хао однажды увидел Цюн Сан Ци, стоящего позади Чжу Жун Тяньмина, что означало, что он был одним из тех принцев, которые были готовы поддержать Чжу Жун Тяньмина с полной силой.



Глава 599. Ловушка 



Так как он был сторонником Чжу Жуна Тяньмина, Цзи Хао не хотел предупреждать его об опасности. 
Из-за их семейного происхождения большинство из тех принцев в Центральном Континенте, жили экстравагантными жизнями. Они могли иметь все, что хотели, и все они были чрезвычайно гордыми. За исключением Хуасю Ли, Ли Горы Кан и нескольких других, Цзи Хао не думал, что кто-либо из других принцев был хорош. 
Цзи Хао был счастлив использовать Цюн Сан Ци в качестве шахматной фигуры, чтобы увидеть, какие еще способности у местных жителей. 
Под землей, магическое формирование, которое пожирало духовную кровь миллионов местных воинов, теперь было активировано. На земле быстро вспыхнуло желтое свечение, а затем образовались силуэты гор высотой девятьсот девяносто девять и сотни метров. 
Как только появились желтые горные силуэты, гравитационное поле в воздухе внезапно стало тяжелым и липким. Взгляд Цюн Сан Ци мгновенно изменился. Он чувствовал, что его движения внезапно стали очень медленными, как будто он был червем, запечатанным в смолу. 
"Невежественные варвары, что вы сделали?" Голос Цюн Сан Ци звучал так, словно он был в панике, но все же оставался таким же гордым и высокомерным, как всегда. То, как он называл этих местных жителей, было таким же, как то, что эти нечеловеческие монстры называют человечество «невежественными варварами». Услышав это, Цзи Хао усмехнулся. 
Серебристо-белый холодный свет излучался от вращающегося большого магического формирования. Свет непрерывно сжимался и вскоре превратился в огромный длинный меч на каждой вершине девятисот девяноста девяти гор. 
Настоящий облик этого магического формирования был наконец разоблачен. Девятьсот девяносто девять великих гор, в каждой из которых застрял длинный меч, обернутый холодной силой. Эти горы двигались по странным следам на земле, как живые существа, в то время как эти длинные мечи на вершине горы источали потоки пронзительного света. 
Поскольку эти горы постоянно двигались, гравитационное поле в воздухе становилось все сильнее и сильнее. Цюн Сан Ци все еще мог двигаться медленно, но, когда изменилось магическое формирование, его тело становилось все тяжелее и тяжелее, в то время как давление вокруг него становилось все больше и больше. Будучи Божественным Магом, он фактически был запечатан в воздухе невидимым великим гравитационным полем и не мог двигаться. 
Страшное давление опустилось со всех сторон. Воздух, окружающий Цюн Сан Ци, быстро сжимался. Во время скручивания воздух превратился в светло-синий туман из более ранней невидимой формы и, наконец, был сжат в темно-синий, ледяной твердый барьер, покрывающий тело Цюн Сан Ци слой за слоем. 
Желтый свет сверкал. Земная сила этого мира собралась, слилась с темно-синим «льдом» и затем быстро образовала желтые символы заклинаний размером с большой палец. 
Цзи Хао запомнил эти желтые символы заклинания. За эти пару дней он выучил довольно много секретных методов совершенствования, и для многих из этих желтых символов заклинаний он видел эти секретные методы локального совершенствования. Эти символы заклинаний соответственно соответствовали «печати», «подавлению», «тяжести», «гравитации» и нескольким другим типам сил. 
Но те, кто создал эту великую магическую формацию как ловушку, они были явно более могущественными, чем те местные жители, которых «ограбил» Цзи Хао. Среди тех желтых заклинаний, которые были наложены на тело Цюн Сан Ци один за другим, некоторые были очень сложными, и Цзи Хао никогда их не видел. 
Цзи Хао принудительно запомнил эти символы заклинаний, чтобы в будущем он мог изучить их и выяснить таинственность, заключенную в них. Это было бы очень полезно для Цзи Хао для него, чтобы понять естественный закон этого мира и познать силы в этом мире. 
Цюн Сан Ци был запечатан в воздухе и не мог двигаться. Его гордость давно испарилась, и к настоящему времени он был в панике, уставившись на медленно открывающиеся ворота на палубе металлического корабля. Все, что он мог сделать, это издавать жужжащие звуки, пытаясь что-то выкрикнуть. Тем не менее, его рот был также запечатан, и хотя его голос был слышен, никто не мог понять, что он говорит. 
С огромного возвышающегося металлического корабля вышли десятки местных жителей в длинных желтых или серебристо-белых одеждах. 
Зрачки Цзи Хао мгновенно сжались. Как он и думал, это была ловушка. Эта война между Страной Золотого Клинка и Страной Каменной Статуи была только частью этой ловушки! Эти павшие местные воины были только кровавыми жертвами для активации этого великого магического формирования! 
Лидеры двух стран фактически прятались на металлическом корабле. Очевидно, они сговорились друг с другом еще до начала войны. 
Тем не менее, Цзи Хао и Цюн Сан Ци были злоумышленниками, но Цзи Хао спокойно оставался в стороне и наблюдал за всем этим, пока Цюн Сан Ци безрассудно натыкался, как дикий зверь, бросающийся в ловушку. К настоящему времени он уже был добычей. 
"Космические монстры!" Пожилой мужчина в желтой одежде и короне на голове подлетел к Цюн Сан Ци, схватил Цюн Сан Ци, насильно открыл рот и проверил зубы, как будто он выбирал скот на рынке. Затем он сказал: «Ха-ха, у него и острые зубы, и плоские зубы. Эти космические монстры не только едят мясо, но и едят овощи!» 
Мужчина средних лет, который тоже был в короне, тоже подлетел к Цюн Сан Ци. Он протянул руку к ногам Цюн Сан Ци, сильно ущипнул несколько раз, потом громко рассмеялся и сказал: «Это мужчина, но его « вещь » немного мала!» 
Лицо Цзи Хао дернулось, наблюдая за этим. Он понимал мысли этих местных жителей, они не могли дождаться, чтобы узнать больше о так называемых «космических монстрах». Однако у бедного Цюн Сан Ци были проверены зубы, а половые органы были сдавлены как у животного. Если это когда-нибудь выйдет как новость, у него, возможно, никогда не будет лица, чтобы показать кому-нибудь в оставшейся части его жизни. 
Группа Лидеров Страны Золотого Клинка и Каменной Статуи окружила Цюн Сан Ци и быстро раздела его в воздухе, обнажив его тело перед всеми. 
Независимо от пола, лидеры этих двух стран осторожно поглаживали тело Цюн Сан Ци, как будто он был частью несравненного сокровища. 
Тело Цюн Сан Ци сильно дрожало. Очевидно, он боролся со всеми своими силами. Он рычал и ревел, широко раскрыв рот, но как бы он ни боролся, он не мог вырваться из-за силы запечатывания великой магической формации внизу. 
Красивая женщина из Страны Золотых Клинков вытащила шило странной формы и сильно пронзила руку Цюн Сан Ци. Дин! Изумрудный слой света вспыхнул на коже Цюн Сан Ци, который отражался от этого шила, и даже на коже Цюн Сан Ци не осталось даже слабой отметины. 
«Какое крепкое тело! Этот ребенок не такой сильный, но его тело даже в сто раз прочнее этих земных вещей!» Красивая женщина средних лет ахнула в шоке, а затем воскликнула, бросив взгляд на руководителей Страны Каменной статуи. 
Местные жители из Страны Каменной Статуи имели власть с природой земли. Их тела были особенно крепкими и сильными, и они славились своими крепкими телами и великими защитными силами среди всех рас. 
Однако, исходя из того же уровня силы, состояние тела этих лидеров Страны Каменной Статуи не было даже на десять процентов хуже, чем у Цюн Сан Ци, а защитная сила тела Цюн Сан Ци была в сто раз выше, чем у любого лидера Страны Каменной Статуи. Как ужасно это было! 
У всех местных лидеров холодный пот сочился из их лбов, когда они в шоке смотрели друг на друга. 
«К счастью, мы устроили ему засаду с великим формированием. В противном случае мы бы получили огромную проблему». пробормотал король Страны Золотого Клинка: «Этот космический монстр — это не то, с чем мы можем иметь дело. Если его сообщники придут его разыскивать, наши страны могут быть уничтожены». 
"Отправь его на святую землю сейчас!" Король Страны Каменной Статуи зарычал.



Глава 600. Один со Святой Земли 



Цзи Хао увидел, как группа лидеров двух стран разжигает ароматическую палочку. Затем слабый поток дыма поднялся прямо в воздух, как стрела, трансформировался в чрезвычайно тонкие заклинания и быстро рассеялся в небе. 
Они связывались со Святой Землей, которую они упоминали. Цзи Хао ожидал увидеть людей со Святой Земли, потому что хотел знать, на что похожа самая мощная сила в этом мире. 
Примерно через час сфера чистейшего сверкающего света спустилась с неба. Ослепительная сфера света внезапно сжалась перед группой лидеров, после чего фигура молодой девушки, которая была полностью сгущена из сильного света, появилась перед группой лидеров. 
Все эти лидеры двух стран поклонились этой девушке, которая ярко светилась. Никто не мог ясно видеть ее лицо. 
Эта стройная девушка с любопытством сделала несколько кругов вокруг Цюн Сан Ци, который был не в состоянии двигаться, а затем погладила пальцем по гладкой коже Цюн Сан Ци. После шипящего шума сильная жара, исходящая от пальцев девушки, оставила две слабые жгучие отметины на коже Цюн Сан Ци. 
"Страшное тело!" Девушка воскликнула: «Даже самый твердый металл в этом мире плавится в жидкость после соприкосновения со мной, но у вас только слегка обгорела ваша кожа? Как упоминалось в имперском указе великого святого предка, вы, космические монстры, действительно ужасны». 
Цюн Сан Ци посмотрел на девушку в гневе, в то время как два слабых жгучих следа на его груди быстро исцелились, не оставив никаких следов. 
Все лидеры стран на месте происшествия глубоко ахнули. Все они четко осознавали, насколько сильной была девушка. Хотя эти руководители стран были также святыми духами, которым поклонялись обычные местные жители, они были самыми низкими среди всех святых духов и имели самый низкий статус. 
Девушка, которая уже превратила свое тело в свет, была великим существом среди всех святых духов. По ее словам, ее тело обладало разрушительной силой, которая могла нанести серьезный вред обычным живым существам, лишь приблизившихся к ней. 
Только сейчас Цюн Сан Ци установил прямой физический контакт с телом девушки. Если бы он был обычным местным жителем, он бы давно сгорел в дыму. Но факт был в том, что Цюн Сан Ци лишь слегка обжег свою кожу, и эти раны зажили в мгновение ока. Какое ужасно крепкое тело и какая невероятно сильная жизненная сила! 
Молодая девушка также воскликнула: «Действительно, ужасающие космические монстры… если бы ты не был запечатлен в этом великом формировании, я боюсь, что даже я не смогла бы соперничать с тобой». 
Цюн Сан Ци показал свои зубы и, казалось, вскрикнул, но он был твердо запечатан в магическом формировании. Независимо от того, как сильно он старался, он не мог сделать даже ни малейшего шума прямо сейчас. 
Издалека Цзи Хао вытащил один из тех магических талисманов, которые дал Сюань Ду. Молочно-белый магический талисман был изготовлен из какого-то странного вида кожи, на котором символ заклинания в форме пера был окрашен духовной кровью птиц Хун Ху, смешанной с киноварью, насчитывающей десять тысяч лет. 
Сжав пальцы талисманом, Цзи Хао слегка помахал волшебным талисманом. Мгновенно после этого талисман сгорел в прозрачном потоке дыма, медленно продрейфовал к Цюн Сан Ци и слегка обвился вокруг его тела. 
Это был следящий талисман. Цзи Хао не знал, был ли талисман сделан самим Ю Ю, старшим братом Ю Ю или Сюань Ду. Но независимо от того, кто это сделал, было очевидно, что никто из присутствующих местных жителей не обнаружил следов этого талисмана. 
Цзи Хао прищурился. Теперь он мог ясно ощущать существование Цюн Сан Ци. 
Девушка похвалила этих лидеров Страны Золотого Клинка и Страны Каменных статуй, затем оставила два металлических свитка, которые были секретными методами совершенствования. Затем она схватила Цюн Сан Ци, который был совершенно голым и поднялась в небо. Пройдя несколько раз по воздуху, девушка и Цюн Сан Ци растаяли в облаках. 
Цзи Хао не осмеливался тратить время впустую. Вместо этого он поспешно вынул ускоряющий магический талисман, надел его на свое тело, а затем позволил облачному мешку выпустить большую сферу тумана, обвив его вокруг себя. После всего этого он превратился в порыв ветра и последовал за сигналом талисмана. 
Цзи Хао был подавлен и отвергнут этим миром. Поэтому, хотя он и использовал всю свою силу, он мог пролететь около ста миль за секунду. Однако, добавил с помощью волшебного талисмана, его скорость полета была увеличена в сто раз, и теперь он мог делать более десяти тысяч миль в секунду. 
Спереди девушка, сгущенная от света, очевидно, не летала на своей максимальной скорости. Вероятно, ношение Цюн Сан Ци повлияло на ее скорость, что сделало ее скорость полета не такой быстрой, что позволило Цзи Хао едва догнать ее. 
Цзи Хао пролетел прямо на десятки миллионов миль, затем последовал за девушкой, летя туда, где взошло солнце. 
Только что достижение поля боя заняло у девушки около часа. Но обремененная Цюн Сан Ци, на возвращение туда, откуда она прибыла, девушке потребовались день и ночь. 
Десятки тысяч миль впереди Цзи Хао увидел на земле прекрасную землю с процветающими зелеными горами и чистыми реками. Под солнечным светом между горами и реками клубился тонкий туман, где животные не спеша гуляли или отдыхали в лесу. Казалось, что это примитивная целинная земля, на которой местные жители этого мира не оставили никаких следов цивилизации. 
Эта прекрасная земля была необычайно обширной, и, хотя Цзи Хао старался изо всех сил наблюдать ее высоко в небе, он все еще не мог видеть границы этого куска земли. 
Облака были оттеснены сильными ветрами, дрейфующими в воздухе и создающими бесчисленные похожие на реки потоки белых облаков. Девушка несла Цюн Сан Ци и влетела в один облачный поток. После этого впереди сверкнула огромная область сияния, и девушка и Цюн Сан Ци исчезли. 
Цзи Хао стоял вне этого облачного потока. 
Лидеры Страны Золотого Клинка и Каменной Статуи сообщили, что со Святой Землей они связались с помощью ароматической палочки, а девушка была из Святой Земли. Это означало, что она вернулась в так называемую Святую Землю. Тем не менее, здесь не было ничего, кроме голубого неба и белых облаков. Среди этого океана облаков, кроме сотен огромных птиц, летящих поперек, больше ничего не было видно. 
Цзи Хао покрыл свое тело туманом, выпущенным из мешка с облаками, а затем сдержал чувство силы, исходившее от его тела. После этого он осторожно подошел к месту, откуда исчезла девушка. Тем не менее, здесь ничего не было, он не мог видеть ничего, кроме неба и облаков. 
Девушка и Цюн Сан Ци исчезли именно так. 
Цзи Хао был слегка шокирован. Некоторое время он молчал, затем сел на облако со скрещенными ногами, закрыл глаза и начал медитировать. 
Его духовная сила распространилась во всех направлениях, и примерно через семь минут Цзи Хао внезапно почувствовал прерывистые сигналы, поданные следящим талисманом. Казалось, что между Цзи Хао и талисманом была толстая стена, и Цзи Хао чувствовал только то, что следящий талисман уже перестал двигаться, и это было совсем рядом. 
«Пространство, открытое внешней силой». В своем духовном пространстве загадочный человек тихо обнаружил: «Будь осторожен, тот, кто открыл это пространство ... ты не можешь соперничать с ним сейчас. Однако, оно, кажется, сейчас не в хорошем состоянии ... Ты не нужно быть слишком робким. 
В духовном пространстве таинственный человек поднял палец и осторожно нарисовал дугу. 
Цзи Хао был внезапно просветлен. Он кивнул, сжал пальцы и медленно слил девять символов заклинания секретных слов с движением Открытия Неба. В его ладони появилась мутная сфера света, медленно превращающаяся в топор. 
Бесчисленные символы заклинаний вспыхнули перед глазами Цзи Хао. Его духовная сила была поглощена быстро, поскольку он сосредоточенно искал лазейку в этом пространстве, которое было прямо перед ним, но он не мог видеть. 
После целых шести часов глаза Цзи Хао внезапно засияли. Он потряс запястье и выпустил топор длиной в три дюйма.



Глава 601. Святая Земля 



В воздухе появилась тонкая, как волос, трещина, которая сразу же исчезла. 
Цзи Хао превратился в порыв ветра и сразу бросился в трещину. Перед его глазами сияли потоки великолепного свечения, и через короткое мгновение он оказался в волшебном пространстве. 
Солнце и луна сияли в небе, лицом друг к другу. Сильная и исключительно положительная солнечная сила и нежный, холодный лунный свет сосуществовали в небе с тысячами огромных звезд, которые казались лишь немного меньше солнца, а луна свисала и светилась в небе, высвобождая силы разной природы. 
Это пространство имело четкие границы. Оболочка, сгущенная из пурпурного тумана, окружала все пространство. Цзи Ха вошел сквозь этот пурпурный слой тумана. Внутри пурпурного тумана золотые символы заклинаний, которые постоянно менялись, сверкали, как удары молнии, давая сердцу трогательное чувство красоты. 
В центре этого пространства, которое было очень далеко от Цзи Хао, в воздухе под светом луны и солнца тихо плыл кусок земли. 
Природные силы в воздухе были неописуемо плотными. Цзи Хао уже привык к удивительно плотным природным силам в городе Пу Бань, но тем не менее, богатые природные силы в этом пространстве заставили его интенсивно кашлять после того, как он вошел. 
Помахав рукой, Цзи Хао увидел, как струятся воздушные ряби. Природные силы были настолько плотными, что даже стали как вода. Любое движение, сделанное Цзи Хао, может изменить окружающие природные силы. 
Что было еще более шокирующим, так это то, что в воздухе плыли горы разных размеров, скалы, земли, огненные сферы, водные потоки, гигантские деревья и другие предметы. В этих горах, скалах и землях росли всевозможные магические травы. Даже в этих огненных сферах, потоках воды и гигантских деревьях росли разные виды волшебных трав. 
Эти волшебные травы полностью отличались от волшебных трав в большом мире, которому принадлежал Цзи Хао, но каждый отдельный лепесток этих трав мог обеспечить потрясающе высокую эффективность и определенно являлся сокровищем высшего сорта. 
«Все великие сокровища, какой позор… В этом мире вы не можете съесть ничего странного, не так ли? Даже магические травы, иначе я мог бы быть отравлен до смерти». Цзи Хао беспомощно смотрел на бесчисленные волшебные травы, медленно дрейфующие перед его глазами. 
Для местных жителей этого мира даже один цветок или трава здесь могут быть первоклассной природной силой. Но для Цзи Хао, который был злоумышленником, «монстром космического пространства», он не осмелился съесть даже одну из этих трав. Магическое лекарство местного населения может быть сильным ядом для Цзи Хао, что даже его душа может быть полностью уничтожена одним прикосновением этих трав. 
"Истинное сокровище там!" Голос таинственного человека исходил из духовного пространства Цзи Хао. В отличие от его обычного тона, который был мягким и медленным, он казался нетерпеливым, даже очень нетерпеливым, как будто он не мог ждать. 
Цзи Хао посмотрел туда, куда указал таинственный человек. Расстояние было довольно длинным. Однако центральная зона этого пространства казалась невообразимо обширной. Хотя Цзи Хао был теперь в миллиардах миль от центральной зоны, эта плавающая земля все еще занимала десять процентов зрения Цзи Хао. 
Присмотревшись поближе, Цзи Хао неожиданно высунул глаза в шоке. Он неправильно это понял? Он не должен! Он определенно не ошибся в этом! 
В центральной части этого пространства была земля, плавающая в воздухе, оставаясь совершенно неподвижной. Глядя на то место, где находился Цзи Хао, плавучая земля была огромной, красивой девушкой! 
Это не могло пойти не так; это была девушка с красивым лицом, длинной и стройной шеей, высокими грудями, длинными и стройными руками, гладким животом, прямыми, сильными ногами. 
Лицо Цзи Хао даже слегка покраснело, потому что он также видел самую интимную часть тела огромной девушки. Все было так ясно. 
На этом несравненно огромном теле девушки постоянно накапливались всевозможные природные силы. Поэтому у нее постепенно были горы, реки, леса, луга на ее теле. В этих горах и в тех лесах те святые духи, которым поклонялись местные жители в этом мире, построили великолепные дворцы и особняки, а также многочисленные горные статуи для поклонения людям. 
Глаза Цзи Хао сверкали золотым светом. Он мог ясно видеть бесчисленные гигантские статуи, стоящие на этой огромной плавучей земле. 
На всех этих статуях была изображена красивая девушка. С большого расстояния можно было обнаружить, что эти статуи казались на восемьдесят-девяносто процентов похожими на эту огромную плавающую землю. 
«Это…» Цзи Хао чувствовал головокружение. 
Эта огромная плавающая земля заставила Цзи Хао почувствовать, что это может быть иллюзией. Однако облик прекрасной девушки этой плавучей земли не был иллюзией. Вместо этого оно было преобразовано из какого-то волшебного и великого живого существа, и оно должно быть телом великого живого существа. 
"Пан Си ... Ее зовут Пан Си". В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек тихо пробормотал себе под нос: «Очень красивое имя, не так ли?» 
"Хм? Что?" Цзи Хао в замешательстве спросил: «Какое имя? Пан Си? Какой Пан? Какой Си?» 
«В бескрайнем Хаосе тех, кто был достаточно силен, чтобы создавать миры, с уважением называли« Пан », и« Си »— ее имя. Пан, которого назвали Си, следовательно, она — Пан Си». пробормотал таинственный человек, "Она ... пала?" 
В бескрайнем Хаосе тех, кто был достаточно силен, чтобы создавать миры, с уважением называли Пан»? Эту девушку звали "Си"? Таким образом, она была Пан Си? 
Цзи Хао все еще был в замешательстве. Он задал загадочному мужчине вопрос: откуда ты знаешь ее имя? 
Таинственный человек мягко ответил: «Вы внимательно читаете эти символы заклинаний в пурпурном тумане. Все о ней находится в этих символах заклинаний. Когда и где она родилась, через что она прошла, как совершенствовалась, когда создала этот мир ... Включая все природные законы этого мира, все записано символами заклинаний в пурпурном тумане. 
Цзи Хао обернулся, широко открыл глаза и попытался прочитать те постоянно меняющиеся золотые символы заклинаний, которые катились в пурпурном тумане. Удары этих золотых символов заклинаний казались сильными и в древнем стиле, высвобождая неописуемо доисторическое чувство силы. Однако Цзи Хао не знал ни одного из этих символов золотого заклинания. 
"Я не могу их прочитать!" Цзи Хао откровенно ответил, горько улыбнувшись: «Не могу прочитать ни одного из них. Они полностью отличаются от всех символов заклинаний, которые я знаю. Об этом ничего не упоминалось в писаниях моего Наставника, Ю Ю». 
«Это символы Хаоса, также называемые следами Хаоса». сказал таинственный человек глубоким голосом: «Вы еще не достигли уровня этих вещей. 
Сделав короткую паузу, таинственный человек продолжал немного нерешительно: «Но, если бы вы узнали их заранее, никакого вреда не было бы. Тем не менее, поскольку ваш изначальный дух еще не достаточно силен, не пытайтесь безрассудно копать слишком глубоко… Ваше текущее совершенствование таково, что единственный след Хаоса может истощить вашу душу и убить вас ". 
С круглой платформы, на которой сидел таинственный человек, вылетело бесчисленное количество закрученных серых заклинаний, а затем медленно слилось с исконным духом Цзи Хао, словно рыбы, плавающие в воде. 
Затем таинственный человек продолжил тихим голосом: «Когда вы достигнете определенного уровня совершенствования, вы естественным образом узнаете эти символы. Не беспокойтесь о них сейчас. Подойдите к телу Пан Си, найдите место между ее бровями и посмотрите, упала ли она. Если она уже упала, нам не нужно быть слишком вежливыми ". 
Голос таинственного человека звучал довольно свирепо. 
Цзи Хао тихо спросил: «Если она пала, мы собираемся… ограбить?» 
Некоторое время оставаясь безмолвным, загадочный человек с глубоким голосом отозвался: «Правильно, если она уже упала, ты сделаешь шаг… Грабь для меня!»



Глава 602. Живое тело 



С некоторой опасливостью, осторожностью и страхом Цзи Хао молча ступил на зеленый луг. 
Поговорив с загадочным человеком, Цзи Хао узнал кое-что о так называемой «Пан». Открытие мира и управление естественными законами ... В мире, открытом «Паном», этот Пан мог делать все, что хотел. Любое сказанное им слово может стать естественным законом. 
Никто никогда не мог оценить силу «Пан». Даже если бы она, казалось, уже пала, никто не мог знать, что она оставила в качестве последней и самой сильной защиты. Для последней защиты, оставленной «Паном», даже если бы это была лишь небольшая слабая защита для «Пан», она все равно была бы достаточно мощной, чтобы убить бесчисленное количество живых существ, таких как Цзи Хао, за один момент. 
«Пан С, Пан Си ... кто создал этот мир». Цзи Хао присел на корточки на земле, поднял несколько трав и внимательно посмотрел на них, в то время как он с любопытством спросил: «Итак, старик, мир, к которому мы принадлежим, в бесчисленные времена более могущественен, чем этот мир. Как называется могущественный? Быть тем, кто создал мир? Он или она должны быть сильнее, чем Пан Си, верно? " 
Из туманного духовного пространства Цзи Хао донесся голос таинственного человека: «Гу, его звали Гу. Он был Пань Гу, тот, кто создал этот большой мир. В символах Хаоса « Гу »означает« чрезвычайно сильный ». Поэтому мир, который он создал, было, несомненно, намного, гораздо более могущественным, чем этот мир, созданный Пань Си ». 
Цзи Хао ненадолго остановился. «Пань Гу»? Разве это не правильно? Он знал, что это будет имя, которое он собирался услышать. 
Прежде чем Цзи Хао сказал что-то, таинственный человек холодно рассмеялся и продолжил: «Тем не менее, что такого в том, чтобы быть сильным?« Чрезвычайно сильным », это была только сила. Глупые существа, у которых не было хорошего ума, они умирали когда они должны были умереть. Пань Си все же сумела покинуть тело, в то время как он ... даже его тело распалось ... Раса дракона, раса феникса и раса человечества ... хм! " 
Цзи Хао широко открыл рот от шока. 
По словам таинственного человека, тело Пань Гу распалось после его падения, а затем разделено на три расы? Были ли драконы, фениксы и люди рождены из распавшегося тела Пань Гу? Ранее таинственный человек помог ему слить в его тело циркулирующую кровь, похожую на драконов и фениксов. К настоящему времени Цзи Хао обладал мощной родословной. Разве это не значит ... 
«Тогда…» Цзи Хао хотел задать еще один вопрос. 
«Не спрашивай и не говори об этом. Имей это в виду… Не показывай никаких следов. В противном случае, некоторые люди могут поймать тебя и превратить в волшебные таблетки». сказал таинственный человек после холодного фырканья: «Жрец Ю Ю не плохой… Среди него и двух его братьев он может быть единственным добрым. Хе-хе, ты его ученик, он, конечно, не причинит тебе вреда… но у него есть два брата ". 
Холодный пот сочился из спины Цзи Хао. Он не осмелился больше говорить ни слова. Отбросив немного раздавленной травы, он начал тщательно различать звуки, исходящие из окружающих областей. 
«Идите вниз, — сказал таинственный человек глубоким голосом, — Вниз в землю, чтобы увидеть ее настоящее тело. Затем взгляните на пятно между ее бровями, посмотрите, не оставила ли она что-нибудь. Может быть, эти нечеловеческие существа разработали эту игру «жизнь и смерть» ради того, что оставила Пань Си ». 
Цзи Хао снова остановился в шоке: «Вы говорите, что не-человечество разработало эту игру « жизнь и смерть » ради Пань Си?» 
В голосе таинственного человека также звучали вопросы: «Странно то, что Хаос безграничен и бесконечен… Как они предсказали приход мира Пань Си? Был ли Пань Си убит ими?» 
Цзи Хао перестал говорить. Вместо этого он использовал магию, которая позволила ему уйти под землю. Он превратился в слабый поток желтого дыма, сверлящего в землю. Печать Небес и Земли плыла над головой Цзи Хао, помогая ему отбросить земную силу под землю, позволяя ему двигаться быстрее и легче. 
В Центральном Континенте, с нынешней мощью Цзи Хао, если он наложит подземную движущуюся магию, он сможет просверлиться в землю на тысячи миль в секунду. Но так как он был отвергнут этим миром, особенно в этом захватывающем пространстве, давление и сила отвержения, оказанные Цзи Хао, становились все сильнее и сильнее. Даже при том, что он полностью активировал свою силу и воспользовался помощью Печати Небес и Земли, он все еще мог пробурить только триста метров в пределах каждого вдоха. 
Встретившись с некоторыми серьезными трудностями в течение двух дней и ночей, давление, которому подвергался Цзи Хао, становилось еще сильнее. 
Цзи Хао чувствовал, что он не двигается в почве. Вместо этого он был похож на дождевого червя, которому не повезло, что он сверлил в скале. К настоящему времени бурение на каждый метр глубже стоило бы ему огромных усилий. Еще через день и ночь слои камня, окружающие Цзи Хао, стали кристально чистыми, как драгоценные камни, и его скорость движения стала такой же низкой, как у улитки. 
«Старик, я не могу идти глубже. Слои скал здесь слишком жесткие, и каждый дюйм этих скал, естественно, содержит силу Дао, я не могу идти куда-нибудь глубже». 
Цзи Хао беспомощно кричал таинственному человеку в своем духовном пространстве. 
Таинственный человек постепенно появился. Ничего не говоря, он глубоко вздохнул, сложил руки в странное движение и молча помахал руками. 
Слои породы, окружающие Цзи Хао, внезапно покрылись мягкой рябью, как вода, в то время как потоки сильной и чистой земной энергии превращались в видимый желтый струящийся свет, впрыскивавшийся в небесную и земную печать, плавающую над головой Цзи Хао. 
Толстый слой желтых символов заклинаний загорелся. Цзи Хао каким-то образом чувствовал, что печать Небес и Земли теперь украла силу естественных законов этого мира и прошла через магическое преобразование. Печать Неба и Земли теперь становилась все более волшебной и мощной, и ее сила стала неизмеримой. 
Магическое превращение длилось всего четверть часа. После этого загадочный человек тяжело вздохнул, затем исчез, ничего не сказав. 
Цзи Хао попытался активировать печать Неба и Земли, после чего скорость его передвижения мгновенно повысилась. Не издавая шума, он был как ловкая рыба, которая прыгнула в воду, легко плавая без каких-либо затруднений. 
«Поскольку у вас есть такая магическая сила, почему вы не сделали это раньше?» Цзи Хао кричал от удивления. 
После того, как печать Неба и Земли преобразилась, Цзи Хао слабо почувствовал, что давление и огромная сила отвержения, которые этот мир дал ему, в основном исчезли. К настоящему времени он мог по крайней мере активировать меньше половины своей силы. В течение нескольких вдохов он прошел сквозь каменные слои и приземлился на упругую поверхность. 
Везде, где его зрение достигало, поверхность под его ногами была белой, мягкой, но податливой. Цзи Хао присел на корточки, сильно прижал руки к этой поверхности и чувствовал себя только тепло, мягко и гладко, даже более гладко, чем руки Мэн Мэн и Шаоси. 
Из окрестностей он услышал слабые звуки текущей воды и почувствовал мощную жизненную силу. Цзи Хао оглянулся вокруг, затем внезапно понял, что теперь он стоит на теле Пань Си. Эта белая поверхность под его ногами была кожей Пань Си, звуки текущей воды были вызваны текущими кровотоками Пань Си, в то время как сильная жизненная сила, которую он ощущал, конечно, означала, что огромное тело Пань Си все еще имело свою жизненную силу. 
"Она не умерла!" Цзи Хао закричал в шоке. 
«Нет, физическое тело отличается от души». Глубокий голос таинственного мужчины прозвучал так: «Ее тело по-прежнему обладает энергией и жизненной силой, но она, похоже, глубоко спит, не двигаясь. Это доказывает, что с ее душой произошло нечто ужасное. Возможно, ее душа уже погибла, мы пока не знаем ". 
«Итак…» Цзи Хао посмотрел на белоснежную кожу под ногами и спросил: «Что я могу сделать?» 
«Иди к месту между ее бровями». сказал таинственный человек: «Если она действительно пала, нам с тобой очень повезет».



Глава 603. Священный дворец 



Цзи Хао был на нижней ноге Пань Си. 
Природные силы в мире Пань Си накапливались на теле Пань Си, и через бесчисленные годы эти природные силы содержались в слоях камней и окутывали Пань Си, превращая ее в огромную землю. 
Однако между телом Пань Си и нижним слоем скалы было огромное пространство, высотой около десяти тысяч километров. 
Возможно, некоторая духовная сила Пань Си все еще оставалась в ее теле, что не позволяло тем камням, сконденсированным от естественной силы, окрашивать ее тело. Тело Пань Си оставалось совершенно «нержавеющим», таким же чистым и ясным, как недавно созданный мир. 
Цзи Хао быстро пролетел в пространстве между телом Пань Си и слоем камня. 
Печать Небес и Земли плавала над его головой, освобождая невидимое силовое поле, которое покрывало Цзи Хао. Цзи Хао мчался в воздухе, как призрак, к голове Пань Си с максимальной скоростью. 
Если он будет ходить по земле, Цзи Хао может столкнуться со святыми духами в любое время. Он точно не знал, сколько святых духов существовало в мире, и если бы он когда-либо был окружен этими святыми духами или попал в ловушку, как бедняга Цюн Сан Ци, это было бы совсем не смешно. 
Однако, на теле Пань Си и под толстыми слоями скал, ни один святой дух не осмелился бы прийти в эту область. Следовательно, Цзи Хао не будет подвергаться какой-либо опасности, если будет свободно перемещаться в этом пространстве. Если Пань Си внезапно не проснется и не ударит Цзи Хао, ничего опасного никогда не случится с Цзи Хао прямо сейчас. 
Пролетая на высокой скорости три дня и четыре ночи, Цзи Хао внезапно остановился. 
С силой печати небес и земли, которая прошла через магическое преобразование, Цзи Хао поднялся с природной силой этого мира. Он летал так долго, но все еще не покинул область подошвы ног Пань Си, и теперь находился на большом расстоянии от ее колен. 
Однако возле колена Пань Си и в верхней части одной подошвы ноги Пань Си Цзи Хао увидел огромную башню. 
Изысканный и роскошный, украшенный бесчисленными яркими узорами цветов, лепестков и других растений, чрезвычайно роскошный стиль этой башни напомнил Цзи Хао о тех людях из клана Ю, которые были одержимы роскошными вещами. 
Абсолютно золотая башня была высотой в тысячи метров. Цзи Хао посмотрел вверх по чрезмерно украшенной поверхности и, как ему показалось, обнаружил на башне знакомый тотем — вертикальный глаз, плавающий в клубящемся тумане. 
"Магический инструмент Кровавой Луны?" Цзи Хао был удивлен и кричал, протягивая руку, пытаясь коснуться башни. 
Таинственный человек внезапно разразился резонансным рычанием в своем духовном пространстве, которое сильно поразило Цзи Хао и заставило его немедленно отвести руку назад. После этого Цзи Хао прыгнул и пролетел назад более ста миль, а затем спросил: «Старик, что случилось? Это казалось волшебным инструментом Кровавой Луны!» 
«Держись подальше от этого, если не хочешь умирать. Это действительно волшебный инструмент Кровавой Луны. Посмотри на форму башни, это кончик хвоста остроконечного пронзающего кости шила». — сказал таинственный человек мягко: — Это оружие достаточно мощное, чтобы ранить Пань Си. Если бы ты только коснулся его, ты бы уже превратился в пепел. 
Голова Цзи Хао оцепенела из-за затянувшегося страха, а его тонкие волосы встали дыбом. 
Он в шоке посмотрел на башню. Внимательно наблюдая, он обнаружил, что, как сказал загадочный человек, эта башенная форма действительно была хвостом огромного оружия. Только хвост был длиной в тысячи метров, так что можно легко представить, насколько огромным было все это оружие. 
Кем была Пань Си? Она была могущественным существом, которое создало мир. К оружию, которое пробило ее тело и проникло глубоко в ее кости, мог ли Цзи Хао прикоснуться к этому без какой-либо защиты? 
Кроме того, фактом было то, что все виды проклятий Кровавой Луны были странными и особенно злыми. Цзи Хао не осмелился даже представить себе последствия, если бы он действительно коснулся этой башни только что. 
Он двинулся далеко, далеко от этой башни, а затем продолжал лететь к голове Пань Си. 
Двигаясь еще два дня и ночи, Цзи Хао снова остановился. Он уже приблизился к колену Пань Си и обнаружил, что по бокам этого колена Пань Си в ее теле глубоко вонзался полуразрушенный кинжал. 
С большого расстояния Цзи Хао почувствовал жуткую мощную вибрацию, пронизывающую небо. Поэтому он лишь бросил взгляд на два кинжала с расстояния в сотни миль, а затем свернул в обход, даже не решаясь войти в зону в сотни миль в радиусе вокруг двух кинжалов. 
Чем ближе он подходил к голове Пань Си, тем больше ран Ци Хао находил на ее теле. В ее теле застряли всевозможные огромные и странные формы оружия, и каждое из этих видов оружия издавало особенно сильную энергетическую вибрацию, под воздействием которой Цзи Хао даже чувствовал себя трудно дышать. Цзи Хао был вынужден снова и снова совершать обходы из-за этого огромного оружия. 
Когда он добрался до живота и груди Пань Си, Цзи Хао не мог ничего поделать, но кожа его головы онемела. 
Огромная область груди и живота Пань Си была почти уничтожена. Повсюду можно было увидеть раны длиной в десятки тысяч миль; Цзи Хао не мог сказать, насколько глубоки были эти огромные удары, потому что когда он стоял на краю раны и смотрел вниз, он не видел ничего, кроме темноты. 
Эти раны на груди и животе у Пань Си были похожи на многочисленные черные дыры, непрерывно пожирающие все вокруг. 
Рядом с краями этих ран Цзи Хао увидел множество гигантских осколков металла, которые были украшены сложными и изысканными узорами и излучали мощные вибрации. Эти металлические части должны быть частями мощного оружия, но это оружие уже было уничтожено. 
Под руководством таинственного человека, Цзи Хао собрал как можно больше металлических предметов. 
По словам таинственного человека, все эти металлические детали были сделаны из материалов, которые можно было найти только в Хаосе, и были гораздо более драгоценными, чем те божественные материалы, которые небесные боги собрали из пустоты, чтобы построить город Цзи Хао. После того, как Цзи Хао положил эти кусочки в маленький круглый котел в нижней части живота, каждый день выходила огромная сила Хаоса, непрерывно укрепляющая тело Цзи Хао. 
Помимо силы Хаоса, из маленького котла один за другим вылетали многочисленные чрезвычайно тяжелые разноцветные металлические шары размером с человеческую голову. Таинственный человек сказал, что эти металлические шарики были первоклассными материалами, и Цзи Хао мог доставить их и позволить Жрецу Ю поработать с ними. Ю Ю мог бы полностью изготовить несколько действительно мощных единиц оружия для Цзи Хао с помощью этих металлических шариков, и это оружие было бы столь же мощным, как и сокровища перед миром. 
Спеша, собирая разбитые металлические предметы, Цзи Хао провел еще два месяца в своем путешествии. Наконец он подошел ко лбу Пань Си. Он был все еще на расстоянии десятков тысяч миль от места между бровями Пань Си. Поэтому Цзи Хао перестал двигаться, спрятался в тумане, выходящем из мешка с облаками, и окружил себя множеством скрывающих магических формирований. 
В десятках тысяч миль от нас и над пятном между бровями Пань Си, примерно в трех километрах от земли, был парящий в воздухе полностью золотой дворец, поддерживаемый сферой пурпурного тумана. 
Золотой дворец был в простом древнем стиле и не имел никаких украшений снаружи. С большого расстояния Цзи Хао почувствовал доисторическое, но мощное чувство силы. Этот великий дворец был похож на отдыхающего зверя, который давал Цзи Хао сильное чувство опасности. 
Получив сигнал от отслеживающего талисмана, Цзи Хао почувствовал, что Цюн Сан Ци теперь находится в большом дворце. 
Однако вокруг дворца вспыхивали и сверкали силуэты в форме людей. Десятки тысяч святых духов с телами в виде света, пламени, песка или ветра двигались по дворцу. 
Если Цзи Хао угадал правильно, это место должно быть основной областью этого пространства, которое местные жители в этом мире назвали «Святой Землей», и этот дворец должен быть их высшим священным дворцом. 
«Старик, мы не можем подойти». Цзи Хао беспомощно посмотрел на этот дворец и сказал. Каким бы храбрым он ни был, он никогда не посмел бы начать борьбу против десятков тысяч могущественных существ мирового уровня! 
"Действительно немного хлопотно". пробормотал таинственный человек.



Глава 604. Возможность 



Пань Си также имела раны на лице. Вероятно, это была лишь небольшая рана, но в глазах Цзи Хао это был разлом в долине длиной в десятки тысяч миль. 
Этот дворец был под бдительной охраной. Цзи Хао размышлял два дня, но все еще не мог найти для него возможности проникнуть во дворец. В около тысяче миль от дворца он нашел «разломанную долину», чтобы спрятаться и построить для себя небольшое укрытие. После этого он потратил еще немного времени и усилий и применил магию с круглым зеркалом, с помощью которой он наблюдал за этим дворцом. 
Сидя в своем маленьком укрытии, которое могло защитить его от ветра и собирать природные силы, у Цзи Хао было зеркало, диаметром три фута, плавающее перед ним, высвобождающее пятнадцатиметровый световой экран круглой формы. Изображения на этом светлом экране постоянно менялись по воле Цзи Хао. 
Магия круглого зеркала была тайной магией Магического Дворца. В городе Пу Бань магические зеркала, созданные Мастерами-Магами Магического Дворца, могли осветить территорию радиусом в десятки миллиардов миль и были лучшим инструментом для человеческих лидеров, чтобы совершить инспекционный тур по всему миру. Но в этом мире Цзи Хао был подавлен самим миром и добавим, что нынешняя сила Цзи Хао была ограничена, созданное им волшебное зеркало могло позволить ему уловить только каждое движение в области радиусом трех тысяч миль на максимуме. 
По сравнению с магическим формированием Ю Ю, у этого круглого зеркала было много слабых мест. Например, хотя Цзи Хао мог различить через небольшое волшебное зеркало в радиусе трех тысяч миль, точно так же, как глаза человека, его зрение могло фокусироваться только на одной области за раз. 
Тем не менее, магическое формирование Ю Ю позволяло Цзи Хао четко знать о любых действиях, совершаемых чем-либо, находящимся в пределах его эффективного диапазона, даже о движущейся частице пыли. Разница между магическим формированием Ю Ю и магией круглого зеркала была огромной, но в нынешних обстоятельствах магия круглого зеркала была довольно практичной маленькой магией для Цзи Хао. 
Из этого экрана с ясным светом Цзи Хао увидел, что вокруг дворца можно было легко увидеть множество святых духов. Каждый день огромное количество святых духов входило или выходило из дворца, и это казалось оживленным местом. Время от времени ослепительные потоки света вылетали из большого дворца, проникали в облака, а затем исчезали. По-видимому, это были святые духи во дворце, контактирующие с людьми во внешнем мире с помощью какой-то тайной магии. 
Цзи Хао украдкой наблюдал за дворцом пару дней. Он уже видел, как сотни человеческих воинов были схвачены живыми и отправлены во дворец. Все захваченные в плен человеческие воины были Королями Магов, и Цюн Сан Ци был единственным, который был захвачен живыми этими местными существами как Божественный Маг и принц. В течение последних нескольких дней Цзи Хао вообще не видел, чтобы был схвачен еще один Божественный Маг. 
Наблюдая за дворцом в течение нескольких дней, Цзи Хао внезапно обнаружил, что из нескольких захваченных человеческих воинов людей доносится не столь очевидная вибрация силы символов заклинаний. 
Так как естественный закон этого мира отличался от естественного закона большого мира, и система совершенствования, используемая людьми в этом мире, также полностью отличалась от метода совершенствования человечества, эти местные святые духи не открыли силу символа таинственного заклинания вибрации, исходящей от тел нескольких человеческих воинов. Тем не менее, эта слабая вибрация символов заклинаний никогда не могла скрыться от Цзи Хао. 
«Старик, у нас есть шанс». Цзи Хао прищурился, глядя на круглый световой экран. На экране были те немногие человеческие воины, которые кричали и ругались на группу святых духов. У этих человеческих воинов были крепкие тела и сильная жизненная сила, и как бы сильно эти святые духи не били их, они только кричали все громче и громче. 
Эти несколько человеческих воинов также выучили проклятия местного языка; они выучили много плохих слов. К настоящему времени все они произносили крайне подлые и оскорбительные слова, которые сильно разозлили тех святых духов, которые затем бросили нескольких человеческих воинов на площадь перед дворцом, подняли длинные кнуты и набросились с ними на их тела. 
Кровь плескалась повсюду, в то время как туман крови поднимался в воздух. Этим нескольким воинам, которые все время проклинали этих святых духов, мускулистые мышцы были разбиты на кусочки, и кровь текла потоками. Тем не менее, среди магий, созданных человечеством, все виды магии, которые требовали духовной крови как активаторы, были особенно таинственными и мощными. Как только магия была связана с духовной кровью заклинателя, она становилась все более и более сильной. 
Короли Магов имели необычайно сильную жизненную силу, и пока жизненная сила Короля Магов оставалась неисчерпаемой, независимо от того, сколько крови он потерял, кровь всегда будет регенерироваться. 
Несколько человек-воинов катались и боролись на площади, а кровь текла из их тел, как фонтаны. Постепенно огромный, кроваво-красный волшебный узор нарисовался во дворце. 
"Э? Тот, кто спланировал это, довольно мощный!" Цзи Хао узнал этот волшебный узор. Это была «магическая форма расщепления воздуха золотой силой», которую чаще всего использовал клан Цюн Ци. Это магическое формирование было создано мастером Магом из клана Цю Ци специально для экстренного спасения на полях сражений. 
Как только магическое формирование было запущено, неизмеримо большая золотая сила расколола воздух и достигла того места, где оно было запущено, в то время как воины Цюн Ци Клана телепортировались прямо на поле битвы. Более того, сила золота, высвобождаемая из магического формирования, может превратиться в бесчисленные золотые клинки и атаковать врагов, даже вызывая массовое уничтожение окружающей области магического формирования. 
Волшебный узор диаметром триста метров был почти сформирован, но некоторые из присутствующих святых духов обнаружили некоторые подсказки. Мгновенно две ослепительные сферы света испустили бушующее рычание, когда десять десятков святых духов сделали свои ходы одновременно, нанося всевозможные атаки нескольким человеческим воинам. 
Тем не менее, в тот самый момент, когда эти святые духи сделали свои шаги, произошел громовой гул. Огромные потоки золотой силы вырвались из тел нескольких человеческих воинов, превратившись в бесчисленные ярко сверкающие золотые клинки, яростно пронзающие во всех направлениях. 
Потоки золотой мощи рассекли воздух, в то время как большое количество воинов вырвалось из золотой мощи. Вслед за громкими и резонансными криками тысячи воинов в тяжелой броне вышли из магического формирования. 
Взрыв! Взрыв! Сотрясающие небо удары можно было слышать бесконечно. Эти человеческие воины держали всевозможные арбалеты, выпуская мощные зачарованные стрелы, специально изготовленные Магическим Дворцом, во всех направлениях. Стрелы визжали, как шторм, не давая тем святым духам времени реагировать, пока эти святые духи не были расстреляны в решето. 
Донесся громовой рев зверя, после чего гигантский зверь Цюн Ци длиной в триста метров выскочил из-за этих тысяч человеческих воинов, открыл свой рот и выпустил мощные и яростные потоки энергии к тем святым духам, которые уже впали в панику. 
Десятки святых духов потеряли равновесие. Они даже не ожидали, что такие жестокие доисторические звери внезапно появятся. Их тела были окутаны потоками энергии, исходящими изо рта Зверей Цюн Ци , а затем втянуты в губы зверей во время крика. 
Послышался громкий звук жевания. Эти десятки святых духов, которые были столь же могущественны, как и однозвездные Божественные Маги, были поглощены тремя зверями Цюн Ци. После этого три зверя восхищенно взволнованно взревели, испуская сотни-метровые кроваво-красные огни, яростно ослепляющие во всех направлениях. 
"Убейте ... Съешьте их всех!" Еще тысячи воинов в тяжелой броне, чьи тела были окутаны мутным туманом, выскочили из магического формирования. Следом за этими человеческими воинами следовало более сотни отвратительно выглядящих колесниц, сделанных из звериных костей. И за этими колесницами стоял в тысячу метров длиной, особенно жестокий, огромный горный зверь Тао Ву. 
Два клана Западных Пустошей, Цюн Ци Клан и Тао Ву Клан, объединились и начали атаку. Почти сотня Божественных Магов и тысячи Королей Магов неожиданно атаковали святой дворец этих местных святых духов, и даже Цзи Хао не мог не приветствовать этих храбрых человеческих воинов. 
Эти люди действительно проникли в основу этих местных святых духов, вот так! 
У них была смелость! 
Цзи Хао издал длинный и резонансный крик, в то время как черепаховая колесница вылетела из его рукава и расширилась до сотен метров в длину в мгновение ока. Цзи Хао встал на голову черепаховой колесницы и поехал на колеснице, стремительно двигаясь к дворцу. 
Когда он был за сотни миль от дворца, Цзи Хао топнул ногой по голове черепахи. В результате черепаховая голова открыла рот. 
После пронзительного, призрачного крика, прогремел тяжелый и темный заряд «десяти тысяч проклятий волшебной молнии». Он выпустил мощную вибрацию, поглощающую небо, и ударил по головам группы святых духов, которые собрались только сейчас, вместе с черным световым потоком длиной в мили.



Глава 605. Воспользоваться возможностью и прорваться 



Новое поколение черепаховой колесницы со всеми редкими материалами, собранными Дворцом Магов, они построили только шесть из них. 
Волшебная молния, исходившая из уст колесницы, была такой же мощной, как атака полной силы, запущенная Божественным Магом из девяти звезд, ужасающая и разрушительная. Но еще более страшными были «десять тысяч проклятий», содержащиеся в молнии. 
Не более, не менее, целых десять тысяч видов злых магических проклятий, созданных Магическим Дворцом, слились в один удар молнии ... Даже если цель не была убита ударом молнии напрямую, эти злые магические проклятия задержались бы вокруг цели до конца этой жизни. 
Цзи Хао громко и резонансно зарычал, в то время как удар молнии из десяти тысяч проклятий яростно ударил в быстро и грубо сформировавшуюся битву этих святых духов. Затем прозвучал не очень громкий, приглушенный взрыв, и в следующий момент более тысячи святых духов были поражены дымом от удара молнии. Бесчисленные потоки черного дыма, которые казались яростными ядовитыми змеями, извивались во всех направлениях. По крайней мере десять тысяч святых духов высыпали в свои тела потоки черного дыма, и сразу после этого их движения стали несравнимо медленными. 
Те святые духи, чьи тела были в форме света, потускнели, тела в форме пламени почти погасли, а тела в форме воды мгновенно стали абсолютно темными. 
На первый взгляд, было видно, что более десяти тысяч святых духов были затронуты магическим проклятием, выпущенным из молнии, и теперь двигались особенно медленно, слабо плавая в воздухе, борясь со всеми своими силами и ревя. Три зверя Цюн Ци и зверь Тао Ву с восхищением ворвались в группу медленно двигающихся святых духов, открыли рты и попытались проглотить их всех. Но вскоре эти несколько зверей сразу же сбежали от стыда и гнева, как будто они увидели настоящего призрака. 
Эти святые духи были теперь запятнаны мощным магическим проклятием, выпущенным из молний, и к настоящему времени их тела испускали чувства ужасающих злых сил. К настоящему времени даже эти звери Цюн Ци и зверь Тао Ву, которые славились своей жадностью, не хотели трогать тех святых духов, которые были запятнаны таким количеством злых магических проклятий. 
"Граф Яо! Отличная работа!" С большого расстояния Божественные Маги в кроваво-красных доспехах, стоя на колеснице с костями зверя и держа длинное копье, выпуская мощную вибрацию из своего тела, прорычали:Убейте, убейте, убейте каждого из них! Забирайте все, сейчас же!" 
Восхваляя Цзи Хао еще раз, этот Божественный Маг держал в руках длинное копье и поднимал ослепительный поток холодного света, проносясь по площади в радиусе ста миль, разбивая бесчисленных проклятых святых духов на куски. 
Наблюдая в течение нескольких дней, Цзи Хао обнаружил, что эти так называемые святые духи этого мира, похоже, превратили больше половины своего тела в формы энергий. Кроме того, чем сильнее был святой дух, тем больший процент его тела был в форме одного типа энергии. 
Превращение их тел в формы энергий позволило им обладать всевозможными великими силами. Тем не менее, еще одним следствием этого было то, что как только другой тип энергии проникал в тело святого духа, это было бы как капля чернил, капающая в резервуар с чистой водой. Чернила превратили бы чистую воду в беспорядок, лишили бы святого духа очищения его или ее собственной силы и в конечном итоге нанесли бы огромный вред святому духу. 
Таким образом, после того, как удар молнии из десяти тысяч проклятий был выпущен, более десяти тысяч святых духов были серьезно повреждены. Божественный Маг клана Тао Ву воспользовался случаем и начал свой ход, взмахнул своим длинным копьем и разрубил сотни святых духов на куски в мгновение ока. 
Тем не менее, для этих храбрых воинов клана Тао Ву и Цюн Ци Клана, которые ворвались, их удача тут же остановилась. 
Это было фундаментом этих святых духов, и имело самую сильную защиту. Хотя эти человеческие воины начали внезапную атаку на них с помощью магического формирования, раскалывающего воздух, убившего более двух тысяч святых духов, другие святые духи, охранявшие это место, быстро поняли, что происходит. 
Дворец слегка тряхнуло, а затем над дворцом в небе бесшумно появилась сфера пыли, золотая гора, сфера пламени, сфера воды и гигантское дерево. Над дворцом появились пять основных природных сил, после чего поток света и сфера тьмы одновременно возникли в середине пяти основных природных сил. 
Огромное количество символов заклинаний появилось из воздуха. Территория в тысяче миль в радиусе вокруг дворца была полностью закрыта, после чего эти жестокие человеческие воины, которые безумно убивали святых духов, были мгновенно заморожены и не могли двигаться. 
Не только те воины уровня Короля Магов, но и те Божественные Маги, которые стояли на колесницах, были запечатаны силой магического формирования. 
"Черт!" Цзи Хао кричал в гневе. Цзи Хао не имел дружеских отношений с кланом Цюн Ци или кланом Тао У, но эти два клана никогда не были врагами Цзи Хао. Кроме того, Цзи Хао знал, что воины из клана Цюн Ци и клана Чжу У были безумно воинственны, и в войнах между человечеством и не-человечеством эти воины Западных Пустошей всегда были смелым авангардом на передовой линии. 
Их акт прорыва прямо в Святую Землю был действительно безрассудным, но в определенной степени это доказало их смелость и желание сражаться. 
"Разрыв!" Посмотрев на тех воинов, которые были запечатаны и лишены возможности передвигаться, Цзи Хао заскрежетал зубами и вытащил один из самых мощных магических талисманов, данных Сюань Ду, а затем бросил талисман к этому великому магическому формированию. 
Почти сто святых духов возникли в великом магическом формировании. Эти святые духи выпускали особенно сильные силовые вибрации, которые могли мешать людям дышать и сиять ослепительным светом, из-за чего Цзи Хао было трудно смотреть прямо на него. Святой дух, чье тело сияло сильным золотым светом, делая его похожим на маленькое солнышко, парил в воздухе и холодно хохотал. Затем он, казалось, что-то сказал, но затем нефритовый талисман, выброшенный Цзи Хао, ударил вместе с сорока девятью сильными пурпурными ударами молнии. 
Этот талисман был также сделан старшим братом Ю Ю и был действительно ужасающим. 
Хотя он тоже был подавлен этим миром, этот талисман высвободил около семидесяти процентов своей силы. 
Каждый из этих сорока девяти пурпурных ударов молнии был толщиной в несколько миль, и вместе с потрясающим шумом удары молнии ударялись, как цунами. Почти сотня, особенно могущественных святых духов, все закричали, убегая в разные стороны, как испуганные кролики. 
Но как они могли убежать? 
Когда талисман был выброшен, Цзи Хао прикусил кончик языка и выплюнул глоток брызг крови на печать Неба и Земли, принудительно запустив силу печати Неба и Земли. Окружающий воздух был заморожен, когда Цзи Хао принудительно заморозил воздух в радиусе одной тысячи миль примерно на одну десятую секунды. 
За этот чрезвычайно короткий промежуток времени все это пространство было полностью запечатано. 
Удары молнии упали, и почти сто могущественных святых духов закричали и завопили; их тела были разбиты на тысячи кусочков. Ослепительная, большая сфера света распалась, и небольшая часть из них, почти сотня святых духов, были прямо превращены в небытие сильной волной молний. Лишь от пятидесяти до шестидесяти из них удалось вырваться с затяжными электрическими болтами, обвивающимися вокруг их тел, проникающими во дворец и больше не появляющимися. 
Печать Небес и Земли сильно вибрировала. Несколько тяжело раненных святых духов свирепо уставились на Цзи Хао, когда они бежали во дворец. 
Цзи Хао немедленно двинулся в черепаховой колеснице, после чего он услышал громовой гул, когда колесница яростно затряслась. Огромные огоньки искрились из толстой черепаховой раковины. Несмотря на потрясающе мощную оборонительную мощь черепаховой колесницы, из нее на самом деле раздался скрип. Отчаянная атака, начатая как в ярости, так и в позоре несколькими святыми духами, почти сломила защиту черепаховой колесницы. 
Вслед за очередным ударом грома, фигуры пяти основных природных сил, сфера яркого света и сфера тьмы распались. После этого эти запечатанные человеческие воины вернули себе свободу одновременно. 
Цзи Хао почувствовал вкус крови из своего горла, а затем изо рта вышла струя крови на большое расстояние. Он принудительно включил печать Небес и Земли, но эти святые духи сломали печать, когда они убежали. Это заставило Цзи Хао страдать от сильного противодействия, исходящего от печати. 
Он высунул верхнюю часть тела из колесницы и резко зарычал на тех воинов клана Цюн Ци и клана Тао У: «Это база нашего врага, отступление!» 
Воины двух кланов поняли, насколько серьезна ситуация, и, похоже, уже готовились к отступлению. Они превратились в потоки золотой силы один за другим, поднялись в небо и разлетелись с молниеносной скоростью. 
Что касается Цзи Хао, когда поле битвы было в полном беспорядке, он вел черепаховую колесницу, подняв сильный поток света и в мгновение ока пробил место между бровями Пань Си.



Глава 606. Тайная Печать Клана Ю 



Черепахи движутся невероятно быстро, что было отчетливо видно, когда Цзи Хао нырнул с высоты над дворцом и бросился в точку между бровями Пань Си. 
Слабая сфера света вращалась между бровями Пань Си. На первый взгляд сфера света выглядела как цветущий цветок с более чем тысячей лепестков. Черепаховая колесница хлынула вместе с потоком воды и врезалась в сферу света, чтобы быть поглощенной этим светом. 
Казалось, что весь мир немного повернулся, а затем черепаховая колесница достигла пространства, наполненного пурпурным туманом. Осторожно выйдя, Цзи Хао встал на черепаховую колесницу и внимательно огляделся. 
Внезапно его тело задрожало, когда между бровями вырвался серый поток света. Таинственный человек, который все эти годы прятался в своем духовном пространстве, теперь появился перед его физическими глазами. Мрачный силуэт этого таинственного человека плавал перед Цзи Хао, только такой высокий, как обычный человек. 
«А?» Цзи Хао посмотрел на таинственного человека и был слегка шокирован. 
"Хм, она пала!" Таинственный человек протянул руку, схватившись за воздух. Густой поток пурпурного тумана был зажат в его руке. Когда он потер фиолетовый туман обеими руками, он моментально взорвался слабым свечением, а затем быстро потер его в фиолетовый шарик размером с большой палец. Несколько крошечных, но сложных символов заклинаний были слабо видны в фиолетовом шарике. 
«Поистине пала». Голос таинственного человека казался сложным, и нельзя было сказать, счастлив он или нет. 
Глядя на густой пурпурный туман в окрестностях, он продолжал вежливо: «Этот пурпурный туман генерируется душой Пань Си после ее распада. Он полезен и вам, и мне». 
Цзи Хао протянул руку и попытался схватить поток пурпурного тумана, но фиолетовый туман был похож на поток воды, обтекающий его. Но как бы он ни старался, даже используя специальную магию, которой учил Ю Ю, он не мог его ухватить. 
С помощью этой секретной магии, которой его обучил Ю Ю, если Цзи Хао полностью активировал свою силу, он мог бы даже закрыть поток солнечного света в своей руке и отключить его от рассеяния. Однако этот пурпурный туман, по-видимому, содержал в себе какую-то таинственную силу, которая не позволила Цзи Хао прикоснуться к нему на данном этапе. 
В конце концов, фиолетовый туман был создан душой могущественного существа, которое создало мир. Основываясь на нынешнем уровне совершенствования Цзи Хао, ему действительно было трудно это понять. 
"Выйди!" Таинственный человек махнул рукой на тело Цзи Хао. Вслед за его движением из нижней части живота Цзи Хао медленно вылетело пятицветное пламя. Внутри пламени туманный силуэт круглого котла прыгнул на мгновение, как будто он был очень взволнован. Затем таинственный человек тяжело щелкнул по котлу и сказал глубоким голосом: «Время работать». 
Крышка котла взлетела, и затем котел выпустил большую силу всасывания. Фиолетовый туман немедленно начал двигаться в отрицательном направлении котла, как стая испуганных рыб. Однако всасывание, выделяемое котлом, было особенно велико, и потоки пурпурного тумана непрерывно втягивались в потоки воды, похожие на котел. Вокруг круглого котла вспыхнуло пятицветное пламя. Между тем, Цзи Хао, казалось, почувствовал странный аромат, исходящий из котла. 
Примерно через два часа таинственный человек поднял палец, и из котла вылетела светло-фиолетовая таблетка круглой формы. 
Не объясняя слишком много, таинственный человек положил эту светло-фиолетовую таблетку на место между бровями Цзи Хао, а затем слегка потер ее. После его движения таблетка превратилась в потоки пурпурного тумана и слилась с телом Цзи Хао. Изначальный дух Цзи Хао глубоко вздохнул, и потоки пурпурного тумана были поглощены им. Цзи Хао только чувствовал, что мир перед его глазами внезапно просветился, и его изначальный дух начал расти с потрясающе высокой скоростью, что даже заставило самого Цзи Хао чувствовать себя немного испуганным. 
Пурпурные потоки тумана поднимались, когда светился голубой цвет. Тем временем изначальный дух Цзи Хао постепенно прояснялся из состояния полупрозрачного силуэта. После того, как весь пурпурный туман, выпущенный из этой таблетки, был поглощен изначальным духом Цзи Хао, его изначальный дух уже стал похож на его физическое тело. На первый взгляд, изначальный дух выглядел так же, как живой человек, плавающий в духовном пространстве Цзи Хао, и вокруг него находились тридцать шесть парящих в воде потоков прозрачного Дао Ци Ю Ю. 
Цзи Хао прищурился, когда яркий яркий свет засиял в его глазах, и едва заметная сила Дао исходила от всего его тела. Теперь он чувствовал себя по-другому, чрезвычайно энергичным, его разум был несравненно чист. Что было более удивительным, так это то сильное давление, которое испытывали его ум и тело с тех пор, как он пришел в свой мир, что заставляло его чувствовать, что он несет гору, теперь полностью исчезло. 
Его духовная сила снова стала гибкой и управляемой, и когда она распространялась подобно волнам воды, ею была покрыта целая область радиусом в миллион миль. 
«Даже под руководством вашего Наставника вам все еще потребовались бы десятки тысяч лет серьезного совершенствования, чтобы вы достигли своего текущего совершенствования». — сказал таинственный мужчина вяло, глядя на Цзи Хао: «Теперь у вас тридцать шесть потоков Ци Дао Ю Ю. Еще с тринадцатью вы сможете вырастить семя Дао». 
Из опыта совершенствования По, Цзи Хао узнал, что, как только он вырастит семя Дао, уровень его совершенствования Дао будет равен уровню Божественного Мага. Тогда Цзи Хао сможет нанести непосредственный вред Божественным Магам, используя все виды магии с его силой Дао, например, гром и молнию. 
Цзи Хао восхищенно и взволнованно посмотрел на загадочного человека. Таинственный человек продолжал вежливо: «Самое лучшее, что у тебя уже есть сила Пань Си, слитая с твоим телом. Поэтому этот мир больше не будет подавлять и отвергать тебя». 
Снова щелкнув пальцем по круглому котлу, из котла вылетело еще несколько светло-фиолетовых таблеток. На этот раз таинственный человек слил эти таблетки со своим собственным телом, затем его тело начало светиться слабым светом. Цзи Хао внимательно посмотрел и обнаружил, что тело таинственного человека, казалось, немного прояснилось, но также не выглядело ничем иным, как раньше. 
«У меня странное чувство. Эти« пилюли души Хаоса », вы сначала перевариваете их, чтобы снять подавление, данное вам этим миром, этого будет достаточно сейчас». Таинственный человек приподнял брови и пробормотал тихим голосом: «Что касается остального, вы можете поглотить их после того, как вернетесь в свой мир, а затем быстро достичь совершенствования. Это никогда не будет слишком поздно». 
Водяной поток, похожий на пурпурный туман, непрерывно втягивался в круглый котел, и постепенно фиолетовый туман, окружавший Цзи Хао, становился все тоньше и тоньше. Цзи Хао вел черепаховую колесницу вперед, в то время как он и таинственный человек бдительно оглядывались. 
Всю дорогу круглый котел поглощал огромное количество пурпурного тумана. Тем временем таинственный человек поднимал руку и выпускал луч огненного света, который, похоже, что-то обнаруживал. Тем не менее, он не достиг никакого результата к настоящему времени. 
Через семь-восемь часов из пурпурного тумана спереди появилось яркое светлое пятно. Цзи Хао осторожно сбавил скорость и отвел черепаховую колесницу, чтобы медленно приблизиться к световому пятну. 
С большого расстояния Цзи Хао увидел потрясающе красивый цветок, плавающий в воздухе, который имел более тысячи лепестков и сиял великолепным светом. В пестике цветка был запечатлен чисто темный вертикальный глаз. Вертикальный глаз был похож на черную дыру, которая, казалось, пожирала все на свете. Время от времени этот огромный цветок несколько раз интенсивно вибрировал, но этот абсолютно темный вертикальный глаз все время оставался совершенно неподвижным. 
Цзи Хао смотрел на этот чёрный вертикальный глаз с большого расстояния и чувствовал только пронзительные волны холода. 
Он не мог сказать почему, но, просто наблюдая за этим вертикальным глазом, он, казалось, стал свидетелем всего зла и ужаса в мире. Непередаваемое отчаяние поднялось прямо из его сердца, побуждая его сделать что-то, уничтожить себя или уничтожить бесчисленные жизни. 
"Печать Пань Си великого Дао ... и Ю Клана ... что это за печать?" пробормотал таинственный человек тихим голосом: «Пань Си пала, но великая печать Дао, которая представляет естественный закон этого мира, здесь подавлена. Если люди клана Ю придут в этот мир, будет ли естественный закон этого мира находиться под их контролем? 
Глядя на этот прекрасный цветок, загадочный человек некоторое время молчал, затем усмехнулся. 
«Цзи Хао, я никогда не ловил никого раньше, но я научился у тебя так многим грязным трюкам... На этот раз я хочу попытаться поймать несколько человек для развлечения. Что ты думаешь?»



Глава 607. Установить ловушку 



Сидя прямо на черепаховой колеснице, Цзи Хао смотрел на этот огромный цветок и был ошеломлен. Таинственный человек парил над головой Цзи Хао, сложив руки вместе, непрерывно испуская потоки огненного света и ударяя в этот цветок великого Дао. Иногда он говорил несколько слов, чтобы объяснить Цзи Хао об этом огромном цветке и печати Ю Клана на нем. 
Эта сила великого Дао была следом великого Дао Пань Си, она была воплощением всего великого Дао природы, который Пань Си понимала и держала под своим контролем. 
Разумно, Пань Си пала, и ее душа также распалась, поэтому след от великого Дао тоже должен был погибнуть. Тем не менее, некоторые неизмеримо могущественные существа из Ю Клана на самом деле фактически насильно впрыснули этот черный вертикальный глаз в ее душу, как печать, прежде чем ее душа развалилась. 
Эта печать содержала чрезвычайно ужасающую силу, которая была совершенно за гранью воображения. Основываясь на опыте и знаниях таинственного человека, даже он не мог с уверенностью сказать, насколько могущественной может быть эта черная печать, наполненная злыми силами и отчаянием, или сколько эффектов она может дать. Тем не менее, только из-за существования этой печати след Великого Дао Пань Си остался после того, как ее душа распалась. 
Кроме того, загадочный человек потратил некоторое время, чтобы запустить тест. В соответствии с результатом, черная печать Клана Ю все еще непрерывно разъедала след Великого Дао Пань Си. 
Никто не мог сказать, как давно Пань Си пала, но до сих пор девяносто процентов следа великого Дао, оставленного ею, были изменены этой черной печатью Ю Клана, и черная печать принудительно превратила след великого Дао в непредсказуемо могущественное сокровище. 
В некоторой степени этот прекрасный цветок, имеющий более тысячи лепестков, уже стал осязаемым волшебным сокровищем от нематериального следа великого Дао. Поскольку этот цветок был воплощением естественного закона этого мира, Цзи Хао мог видеть его как центр управления этим миром. 
Тот, кто управлял этим цветком великого Дао, мог контролировать естественный закон этого мира. Тем не менее, поскольку печать принадлежала Ю Клану, манипулировать ею могли только люди Ю Клана, которые были способны использовать некоторые особые виды магии. Для других людей, даже небольшое движение на этом цветке может принести им большую противодействие со всего мира. 
Противодействие было бы чрезвычайно ужасающим. Не говоря уже о Цзи Хао, даже Ю Ю может быть раздавлен полностью из-за его нынешней мощи. 
«Сейчас я не могу полностью повернуть это обратно». — сказал таинственный человек вяло: — Но если я потрачу некоторые усилия и буду осторожен, я все же смогу извлечь из этого цветка определенную часть естественного Великого Дао. 
На этом сером, туманном лице таинственного человека, который никогда не менялся, пара глаз быстро сверкала синим светом. 
Он вынул несколько светло-пурпурных таблеток и проглотил их, после чего его тело стало еще яснее. Затем он сжал пальцы и послал потоки огненного света. После этого его тело снова размылось. Очевидно, то, что он делал, потребляло его силу. 
«Самая невероятная часть того, что люди Ю Клана хотят сделать, основой этой печати является целостность этого цветка великого Дао. Только интегрированный цветок великого Дао может поддерживать равновесие, и печать может продолжать существовать». 
«Как только я заберу часть великого Дао, цветок Великого Дао больше не будет интегрирован, и потому что печать Клана Ю принудительно поворачивает цветок… независимо от того, кто попытается повернуть этот цветок великого Дао через печать после того, как я заберу часть великого Дао, весь цветок великого Дао сломается ". 
«А срыв цветка великого Дао вызовет серьезные изменения в этом мире». Таинственный человек пробормотал себе немного взволнованно: «Цзи Хао, в то время вы можете воспользоваться возможностью и воспользоваться созидательной силой и силой естественного закона этого мира. И вам, и мне это будет очень полезно «. 
«С одним предварительным условием, действительно ли цветок великого Дао сломается?» Цзи Хас волновался, посмотрел на таинственного человека и спросил: « 
«Я уверен на девяносто процентов». Таинственный человек прищурился и серьезно сказал: «В конце концов, я стал свидетелем того, как след Да Гу Пань Гу сломался. У меня есть опыт, поэтому я знаю». 
С легким следом гордости таинственный человек бросил взгляд на Цзи Хао и продолжил: «Кроме меня, вероятно, только Наставник Ю Ю и очень немногие другие осмеливаются гарантировать подобное. Но даже если бы Наставник Ю Ю явился лично и расправился с цветком самого великого Дао Пань Си он мог быть уверен только на семьдесят процентов, а я уверен на девяносто процентов ". 
Наставник Ю Ю… это был Наставник Наставника Цзи Хао. 
Цзи Хао посмотрел на таинственного человека со странным взглядом и спросил: «Старик, ты действительно такой могущественный?» 
Таинственный человек слегка фыркнул, затем гордо поднял голову высоко и сказал: «Хотя, я сейчас немного опустился, по крайней мере, я хорошо провел время». 
Цзи Хао с любопытством посмотрел на таинственного человека и сказал: «Странно, вы едва разговаривали в большом мире. Почему вы говорите здесь в сто раз больше, чем раньше? Я думаю, вы слишком взволнованы». 
Таинственный человек молчал, долгое время не отвечая на Цзи Хао. Через пару часов таинственный человек уже сотни раз менял движения рук. Наконец он снова начал что-то бормотать странным тоном: «В то время у меня не было хорошего настроения, и я не осмеливался показывать какие-либо следы своего существования ... Здесь, ни одного, не волнует мое существование вообще… Добавляется тот факт, что мое настроение внезапно улучшилось, потому что теперь я вижу, что кому-то повезло даже хуже, чем мне. Поэтому я немного больше говорил, это разумно ». 
Его разум усилился, потому что он увидел, что кому-то повезло хуже, чем ему? Цзи Хао посмотрел на таинственного человека в шоке. Он не знал, что этот старик может быть таким темным. 
Холодно фыркнув, Цзи Хао указал на цветок великого Дао и спросил: «Твое настроение не улучшилось, когда ты узнал, что Пань Си пала, не так ли?» 
Таинственный человек не ответил. Вместо этого он сконцентрировался только на изменении движений рук. Постепенно его дыхание стало тяжелым, и движения его рук менялись все быстрее и быстрее. Медленно, несравненно огромный цветок великого Дао, каждый лепесток которого был длиной в тысячи миль, начал испускать лучи яркого золотого света. 
«Я принимаю великое Дао солнца этого мира». сказал таинственный человек глубоким голосом: «Это немного отличается от великого Дао Солнца мира Пань Гу, но они на девяносто девять процентов похожи. Цзи Хао, приготовься и открой свой изначальный дух. Я посылаю Великое Дао Солнца в мире Пань Си в твой изначальный дух. 
Цзи Хас испугался, так что потоки холодного пота снова вырвались из его кожи. Таинственный человек ставил ловушку для тех людей из клана Ю, но Цзи Хас не думал, что он сам станет частью этой ловушки! 
Это была нерушимая часть великого Дао интегрированного мира, и это был великий Дао Солнца, одна из важнейших частей великого Дао природы высшего уровня. Послать часть великого Дао, подобного этому, в изначальный дух Цзи Хао? 
При нынешнем совершенствовании Цзи Хао, не говоря уже о том, что в нем содержится великое Дао Солнца этого мира, лишь легкое прикосновение к нему разрубило бы изначальный дух Цзи Хао на тысячи кусочков, не так ли? 
«Старик, не будь смешным! Я сейчас…» Цзи Хао испугался так сильно, что даже его голос слегка дрогнул. 
«Не бойся, у тебя есть я… Я так много работал, чтобы убрать это великое Дао солнца, только ради того, чтобы помочь тебе. Ты не можешь превратить все мои усилия в пустую!» Таинственный человек громко зарычал, размахивая руками, и тут же лепесток этого огромного цветка великого Дао потускнел. Тем временем, великолепное, огромное солнце, радиус которого составлял миллион миль, бесшумно вылетело, превратилось в огромный золотой поток и быстро поднялось в месте между бровями Цзи Хао. 
Цзи Хао потерял зрение и почувствовал, что все его тело закипело. После этого он потерял сознание.



Глава 608. Опасность приближается 



Как бы вы себя чувствовали, когда часть высшего уровня великого Дао природы насильно вонзалась в душу человека? 
Цзи Хао не знал, что будут чувствовать другие люди, если с ними случится то же самое. Он чувствовал, что он был самым нежным, крошечным и мягким травяным семенем, но кто-то внезапно послал всю жизненную силу гигантского дерева, которое родилось, когда мир был впервые создан, и содержало огромную доисторическую силу, яростно в его тело. 
Тело и душа Цзи Хао взорвались сразу. Он больше не мог чувствовать свое тело и душу. Вокруг него был пустой и бесконечный свет с неиссякаемым, безумно растущим жаром, как цунами в океане света и тепла. 
Лишь небольшая часть его духа, которая была самой оригинальной частью его духа, плавала в океане света и тепла, молча смотрела на этот великий океан, ревя и дрожа, ощущая постоянно меняющуюся, бесконечную, неописуемую силу, окружающую Это. 
«Это действительно слишком много». В этой смертельно тихой, безграничной пустоте последний кусочек духа Цзи Хао услышал, как таинственный человек бормотал себе под нос: «Это действительно слишком много ... Но я видел, как этот маленький старик довольно легко и восхитительно поглощает великое Дао природы из нефритовой пластины Хаоса !» 
Маленький старик? Кто это был? 
Поглотить великого Дао природы из нефритовой пластины Хаоса? Нефритовая пластина Хаоса? 
А? Из памяти Цзи Хао появилось слабое, легкое воспоминание, которое было потрясено неиссякаемым светом и теплом. 
Он, казалось, чувствовал Что-то знакомое, услышав об этой вещи, упомянутой таинственным человеком, он должен был услышать похожую историю в своей нынешней или прошлой жизни или какой-то другой из бесчисленных жизней, которые он прожил. Маленький старик, поглощающий великое Дао природы из нефритовой пластины Хаоса? 
Эта сцена действительно звучала знакомо. 
Но можно ли сравнивать Цзи Хао с этим маленьким стариком? Насколько могущественным был этот маленький старик и насколько слабым был Цзи Хао? 
Цзи Хао не заметил, когда и откуда пришли эти тяжелые потоки силы, медленно впрыскивая последние капельки его духа. После этого дух Цзи Хао постепенно вырос в этом океане света и тепла. Медленно, некоторые крошечные и неполные волны в этом океане сформировались в золотые узоры Дао, молча сливаясь с духом Цзи Хао. 
На черепаховой колеснице, тело Цзи Хао уже превратилось в ослепительную сферу золотого света, высвобождающую сильный жар и даже собирающуюся растопить оболочку колесницы. Многочисленные защитные экраны вырвались из панциря черепахи, а затем развалились один за другим под золотым светом. 
Черепаховая колесница имела свой собственный дух, который медленно отходил от Цзи Хао. 
Если бы кто-то стоял рядом с Цзи Хао и был достаточно силен, чтобы смотреть прямо на него, он или она увидели бы, что ткани тела Цзи Хао к настоящему времени были разрушены, оставляя только многочисленные сильные золотые узоры Дао, пересекающие друг друга. Это были те золотые узоры Дао, которые едва образовывали тело Цзи Хао и поддерживали его человеческий облик. 
В его разрушенной ткани тела ярким светом сияла линия Хаоса размером с человеческую голову. Независимо от того, как сильно эти золотые узоры Дао ударили по нему, они никогда не смогут разрушить эту сферу родословной Хаоса. 
Эта сфера кровной линии была сгущена из духовной крови Пань Гу, которая была сгенерирована из первоначальной духовной крови Цзи Хапа после того, как она слилась с духовной кровью, пришедшей из рода драконов и фениксов. Великий Дао Солнца в этом мире был действительно очень могущественным, но он был недостаточно силен, чтобы уничтожить духовную кровь Пань Гу. 
Кроме того, эта сфера духовной крови Пань Гу поглотила великую силу, высвобожденную из этих золотых узоров Дао, и постоянно росла. В этой серой сфере родословной быстро рос маленький человечек, который выглядел точно так же, как Цзи Хао. 
«Я зашел слишком далеко с этим». Голос таинственного человека исходил от тела Цзи Хао. 
«Хм, мир Пань Си был не таким слабым. Состояние и ресурсы этого мира были разграблены за один раз. Поэтому этот мир сейчас казался слабым и маленьким. Но его происхождение на самом деле довольно мощное. Как следствие, я недооценил силу великого Дао природы этого мира ". 
«Эта печать Ю Клана является подавляющей печатью, а также следящей печатью, позволяющей ее владельцу отслеживать мир Пань Си в Хаосе. Неудивительно, что те люди Ю Клана знали, когда мир Пань Си приблизится к миру Пань Гу. Они, должно быть, обнаружили существование этой печати уже давно. " 
«Хм, какой бы у них ни был план, на этот раз они пострадают. Я был с этим ребенком, Цзи Хао, так много лет. Действительно, я кое-чему научился у него. Это хорошо или плохо? Хе-хе, это все равно смешно «. 
«Хорошо, хорошо, сначала я подавлю великое Дао Солнца. Хотя мир Пань Си довольно силен, передо мной он все еще будет подчиняться». 
Поток энергии Хаоса извилистым образом вытекал из почти разрушенного тела Цзи Хао, превращаясь в многочисленные почти осязаемые печати Хаоса и приземляясь на этом крошечном теле Цзи Хао. В результате первоначальное тело Цзи Хао, которое почти растаяло, мгновенно стабилизировалось. Между тем его изначальный дух, который вот-вот был готов сломаться, стал более устойчивым и крепким. Более того, он начал поглощать золотой свет, исходящий от этих золотых узоров Дао. 
Пополняемая золотым светом, сила изначального духа Цзи Хао взлетела до небес. Сорок девять золотых потоков Ци Дао Ю Ю парили вокруг его изначального духа. Каждый отдельный поток был длиной в тысячи метров и чист, как вода, и содержал бесчисленные сверкающие золотые символы заклинаний, сияя ослепительным золотым светом, великолепным, как солнце. 
Если бы кто-нибудь видел Ци Дао Ю Ю Цзи Хао, прямо сейчас, он или она наверняка были бы ошеломлены. 
К настоящему времени каждый поток Ци Дао Ю Ю, который имел Цзи Хао, выпускал потрясающе сильную жару. Даже магические сокровища уровня Короля Магов сразу же расплавились бы в металлическую жидкость под Ци Дао Ю Ю Цзи Хао, и через некоторое время магические сокровища уровня Божественного Мага также будут расплавлены. 
Даже изначальный дух Цзи Хао теперь ярко сиял золотым светом, внутри него кипела жидкость, подобная расплавленному золоту, и имела невероятно высокую температуру. 
«Я не должен был заходить так далеко». Таинственный человек продолжал бормотать: «Я должен был просто подавить великое Дао Солнца этого мира, и этого было бы более чем достаточно. Но я хотел взять кратчайший путь и объединить его душу с великим Дао природы. Посмотрите на это, я должен потратить в сто раз больше усилий ". 
«К счастью, у меня есть дух души Хаоса, сгенерированный из рухнувшей души Пань Си для пополнения моей поглощенной силы души. В противном случае я бы действительно заплакал». 
Цзи Хао глубоко вздохнул, вдыхая пурпурный туман, который исходил от интегрированной души Пань Си в его тело. Его тело уже восстановилось в первоначальной форме, но казалось, что оно было на полфута выше, чем раньше. Золотой свет его тела теперь полностью потускнел, но и его глаза, и кожа теперь имели слабый золотой блеск, который делал его похожим на золотую статую. 
"Хорошо, хорошо отдохни и проснись!" пробормотал загадочный человек с усталым голосом. 
Цзи Хао глубоко вздохнул. Дыхание, которое он выдохнул, превратилось в слабое золотое пламя, вздымающееся на сотни метров и кажущееся способным расплавить все виды металлов в мире. 
С большого расстояния раздался пронзительный крик: «Я слышал что-то оттуда! Черт возьми, эти кровавые космические монстры ворвались в ядро нашей Святой Земли!» 
«Не отпускайте их ... Мы не можем их отпустить! Убейте их, убейте их всех!» Вслед за бушующим рычанием сотни местных святых духов устремились в огромном множестве.



Глава 609. Души предков 



Все эти местные святые духи в мире Пань Си имели отличительные черты элементов энергии. 
Направляясь к Цзи Хао в боевом порядке, сотня святых духов громко зарычала, расширяя свои тела до сотен метров в ширину. Они превратились в серых скальных гигантов, держа в руках тяжелые и огромные щиты и устремляясь впереди формирования. 
Позади этих сильных великанов другие сто святых духов испустили пронзительные крики, превратившись в металлических гигантов. Все их тела сверкали холодным светом, а бесчисленные острые шипы росли на их телах. Держа в руках длинные копья, эти металлические гиганты внимательно следовали за этими скальными гигантами. 
За этими металлическими гигантами следовали еще сто святых духов, которые кричали и рычали. Они превратились в гигантских лесников, каждый лист на их телах свернулся молнией или яростным темно-зеленым ветром. С расстояния более тысячи миль от Цзи Хао эти огромные лесники махали своими огромными ветвями и посылали бесчисленное количество молний и яростных ветров, рассекающих воздух и кричащих на Цзи Хао. 
Триста святых духов были из рода земли, золота и зеленой расы соответственно. Они покрывали как короткие, так и длинные дальности атаки и могли отлично взаимодействовать в атаке и защите. Это была удивительно мощная армия с отличной командной работой. 
Цзи Хао слегка открыл глаза. Когда его веки задрожали, огненные искры распространились, упали на панцирь черепаховой колесницы и сожгли с шипящим шумом толстый защитный экран черепахи. 
Золотой свет ослепил его слабые золотые глаза на десятки миль. Цзи Хао взмахнул обеими руками и оставил бушующее золотое пламя обвиваться вокруг своего тела. Он открыл рот и выпустил поток Дао Ци Ю Ю, превратившийся в сильный золотой порыв ветра и быстро паривший вокруг него. 
Удары молнии и жестокие клинки ветра ударили по длинному порыву ветра, преобразованному из Ци Дао Ю Ю. После серии хлопков все молнии и лезвия ветра были подожжены, а затем сожжены в потоки светло-зеленого дыма, рассеиваясь, не оставляя следов. Все это произошло в мгновение ока. 
Триста святых духов, которые устремились к Цзи Хао, одновременно закричали в шоке. Они никогда не видели огня, который мог бы сжеч даже молнии и лезвия ветра! 
Хотя зеленая энергия генерировала как молнии, так и мощные порывы ветра в виде лезвий, независимо от того, молнии или ветер, это уже была форма «энергии», без осязаемого тела. Какой огонь мог зажечь даже эти энергии, которые изменили их природу? 
"Космические монстры! Убить!" Триста святых духов взревели вместе, истерически устремляясь к Цзи Хао. 
Чем более могущественным казался Цзи Хао, тем больше эти святые духи боялись его, и тем более опасным они считали его. Будь то для защиты своих собственных выгод или всего мира Пань Си, эти святые духи определенно хотели, чтобы Цзи Хао умер. 
Это не имело ничего общего со злом или справедливостью, а также не было связано с моралью Цзи Хао. Даже если бы Цзи Хао не повредил ни одной травы этого мира, он все равно был бы «космическим монстром», злоумышленником, и эти святые духи все равно охотились бы за ним всеми своими силами, пока не убили его. 
«Я не хочу быть вашим врагом…» сказал Цзи Хао вежливо: «Я пришел в этот мир… Хорошо!» 
Цзи Хао хотел спокойно общаться с этими святыми духами, но прежде чем он закончил свое первое предложение, эти металлические гиганты уже размахивали своими огромными руками и бросали тысячи острых копий. 
Глубоко вздохнув и вдохнув поток Дао Ци Ю Ю, Цзи Хао вытащил меч огненного дракона, схватил его обеими руками и яростно взмахнул им. Из меча вырвался бушующий поток пламени, поднимая поток меча длиной в сто миль. 
Цзи Хао не знал, как таинственный человек запечатал великое Дао солнца этого мира внутри его тела. Эта вещь была слишком странной и таинственной, и Цзи Хао даже не мог описать это, поскольку он не достиг такого уровня совершенствования. 
Тем не менее, как только великое Дао Солнца было введено в его тело, подавление, данное ему этим миром, прошло навсегда. К настоящему времени Цзи Хао мог полностью раскрыть свою силу, как прежде, когда он был в мире Пань Гу. Кроме того, только что сила духа звезды Цзи Хао, которая также была силой Солнца, возросла как минимум в десять раз. Это означало, что эффект этого движения меча, которое он только что начал, был более чем в десять раз больше, чем любое движение меча, которое он запускал ранее. 
Поток силы меча ревел как дракон. Более ста скальных великанов подняли каменные щиты толщиной в десятки метров, удерживаемые их телами, сопротивляясь этому движению меча. 
Вслед за пронзительным звуком, острая сила огненного драконьего меча пронзила огромные каменные щиты и оставила глубокие удары. Несколько каменных щитов в передней части отряда были разрублены силой меча, которая затем оставила большие раны на телах этих каменных гигантов за щитами. Последствия силы меча затем пронеслись по отряду. 
Не только это, но сила меча огненного дракона была также невероятно горячей, и солнечное пламя золотой сущности, прикрепленное к силе меча, взрывалось на ранах этих каменных гигантов. За короткий промежуток вдоха сто лавинных щитов были сожжены в лаву, в то время как несколько раненых каменных гигантов взревели от боли, потому что их тела были подожжены также и солнечным огнем. 
Сущность солнечного огня, самый мощный, первоклассный огонь в мире, он мог сжечь все на свете и был непобедим. 
Тела семи-восьми скальных гигантов сильно горели. Они рычали, боролись в воздухе, как гигантские факелы, вопя и крича от боли. Половина тела каждого из их сотен метров высотой таяла за несколько вдохов. 
Эти местные святые духи больше не могли поддерживать облик каменного гиганта. Вместо этого их тела превратились в клубы желтых песков, дрейфующих по всему небу и громко ругающихся. Тем не менее, солнечный огонь сущности был настолько сильным и могущественным, что, хотя эти святые духи уже превратили свои тела в крошечные песчинки, тонкие пучки солнечного огня, все еще были плотно прикреплены к каждой песчинке и свирепо пылали. 
После очередного вдоха эти семь-восемь святых духов, которые были подожжены сущностью солнечного огня, были полностью сожжены, не оставив даже следа своей души. 
Среди этих так называемых святых духов этого мира даже более слабые находились на уровне Королей Магов или выше, в то время как более сильные находились, по крайней мере, на уровне Божественных Магов. Эти триста святых духов перед Цзи Хао не были самыми могущественными, но все они были столь же могущественны, как и две-две звезды Божественных Магов в мире Пань Гу. 
Цзи Хао фактически убил семь-восемь таких могущественных существ одним движением. Это заставило тех святых духов, которые агрессивно устремлялись к Цзи Хао, одновременно остановиться. 
Вокруг Цзи Хао пылало золотое пламя. Тысячи копий, брошенных этими металлическими гигантами, расплавились в лужи жидкости золотым пламенем еще до того, как они смогли приблизиться к Цзи Хао. 
Оставшиеся более двухсот святых духов посмотрели друг на друга, затем гигантский лесник резко поднял ветку и выпустил темно-зеленую вспышку молнии, ослепленную прямо в небо. Она достигла миллионов метров в высоту в мгновение ока, а затем взорвалась, образовав потрясающий гул и огромную волну молний. 
«Душа верховного предка, твои потомки просят твоей силы. Пожалуйста, убей этого ужасающего космического монстра!» Вся группа святых духов преклонила колени в воздухе и вернула их тела в норму. Они разрезали свои запястья и пролили свою духовную кровь. 
Их духовная кровь быстро трансформировалась в символы заклинаний, быстро вспыхнула по воздуху и исчезла. После этого все пространство начало слегка дрожать. 
Голос таинственного человека внезапно донесся из духовного пространства Цзи Хао: «Беги! Беги! Сейчас! Я не думал, что их так называемая душа предков на самом деле была могущественным существом, которое объединило свое тело с Дао. С могущественным существом такого высокого класса, вы не можете соперничать с ним сейчас! 
Цзи Хао выпучил глаза в шоке. Ничего не сказав, он забрал черепаховую колесницу и превратился в луч золотого света, который за одну секунду преодолел миллионы миль, выбежав из места между бровями Пань Си. 
Останься! 
В окружающем пространстве раздался глубокий голос. После этого, на крошечном лепестке этого огромного цветка великого Дао, из воздуха бесшумно поднялся огненный гигант пятидесяти километров, медленно и осторожно протянув руку к Цзи Хао.



Глава 610. Охота Души Предков 



Плавный воздух был приостановлен, и под телом Цзи Хао из воздуха вышли плотные сферы пламени, быстро расширяясь и превращаясь в водоворот радиусом в тысячу миль, который медленно подошел к нему. Огромная сила всасывания заперла тело Цзи Хао, волоча его вниз и, казалось, была готова поглотить его. 
"Ты чертова старая вещь!" Цзи Хао обернулся и бросил взгляд на этого огненного гиганта в шоке. 
Огненный гигант пятьдесят километров высотой был полностью обжигающе красным. В его прозрачном теле черные полосы казались сверкающими. Сквозь пламя, покрывавшее его тело, можно было увидеть бесчисленные символы заклинания в форме пламени, движущиеся внутри его тела. 
Этот цветок великого Дао был воплощением естественного мира Дао Пань Си. Этот огненный великан вышел прямо из цветка, так что, очевидно, он уже слился в одно целое с цветком великого Дао. Если бы он действительно слился с великим Дао Огня, он был бы неизмеримо могущественным. 
«Хм… Ему не удалось понять ни одного процента великого Дао огня». сказал таинственный человек: «Он уже достиг ледокольного уровня слияния с великим Дао, но он далек от того, чтобы управлять великим Дао природы… далеко-далеко. Цзи Хао, просто беги на своей максимальной скорости! " 
Услышав таинственного человека, Цзи Хао немного ослабил свои напряженные нервы. Он глубоко вздохнул, издал резонансный длинный рев, поднял руку и выпустил разряд молнии. Затем Печать Небес И Земли, плавающая над его головой, сильно завибрировала и выпустила ослепительный золотой свет, образуя невидимое силовое поле, которое яростно ударялось о вихрь пламени внизу. 
Вихрь вращающегося пламени замедлился на одну секунду, после чего из воздуха вышла ужасно мощная сила противодействия. Это сильно вибрировало тело Цзи Хао, выдавливая громкий скрипящий звук из его тела. Его кости были разбиты на тысячи кусочков. 
Выпустив на несколько метров поток крови, Цзи Хао пристально посмотрел на этого пламенного гиганта. Духовная кровь хлынула в его тело, и его сломанные кости немедленно восстановились. Затем он превратился в золотой поток света, пользуясь случаем, когда вихрь вращающегося пламени временно замедлился, чтобы пронестись по воздуху и немедленно убежать. 
"Где ты думаешь, ты бежишь?" Огненный гигант зарычал и в гневе, и в шоке. Он покачал своей огромной головой, некоторое время огляделся, а затем внезапно разразился яростным криком: «Как это случилось? Где в этом месте туман святого духа? Почему все это пропало ?!» 
Пурпурный туман, порожденный распавшейся душой Пань Си, эти местные святые духи называли священным туманом, который был чрезвычайно ценным источником совершенствования. Каждый раз, когда у местных простых людей появлялся новый святой дух, он или она могли получить немного пурпурного тумана в качестве награды, чтобы укрепить совершенствование и очистить душу. 
Только когда святой дух достигал уровня этого огненного великана, которого другие святые духи рассматривали как душу предка и уже начинал жить на цветке великого Дао, пытаясь слиться с великим Дао природы, этот святой дух мог наконец, быть готовым оставаться в этом центральном районе Святой Земли круглый год. Затем они могли подвергнуть себя обработке пурпурным туманом, постоянно совершенствуясь под его питанием. 
Тем не менее, после того, как эти святые духи разбудили этого огненного великана тайной кровожадной магией от его глубокой медитации и совершенствования, он обнаружил, что в этом месте не осталось ни единой нити «тумана святого духа». Весь туман святого духа исчез, это было слишком неприемлемо, возможно, даже более неприемлемо, чем разрушение могил его предков! 
Оглушительный грохот сотряс весь космос. 
Один за другим лепестки цветка великого Дао излучали ослепительный свет. Группа душ предков была разбужена со скандалом, а затем все они пронзительно закричали от злости и шока. 
За очень короткий промежуток времени таинственный человек собрал весь пурпурный туман с помощью круглого котла, содержащегося в теле Цзи Хао, не оставляя даже небольшую его часть. Этим он почти уничтожил будущее совершенствование этих «душ предков». Поэтому даже души предков, которые находились в глубочайшей медитации и совершенствовании, основанном на великом Дао природы, проснулись в сильном шоке. 
Сотни душ предков шагали по цветку великого Дао, громко и безумно ругаясь, как будто их всех сводили с ума. 
Проклиная какое-то время, огненный великан ударил себя в грудь и издал длинный рев. Затем души других предков вместе взмахнули руками. Цветок великого Дао слегка дрогнул, и после этого огненный великан зарычал от боли, в то время как из его рта вырвались большие струи густого, похожего на кровь пламени. Затем его ноги оставили цветок великого Дао, и его тело превратилось в прямой поток огненного света, летящего прямо в воздух. 
«Я непременно убью этого космического монстра и верну весь наш святой дух!» Огненный великан взревел уверенно. 
Сотни душ предков, чьи ноги крепко прилипли к цветку великого Дао, глубоко выдохнули. Они подняли головы и посмотрели туда, где исчез огненный великан, ничего не сказав. Никто не мог сказать почему, но к настоящему времени все они чувствовали, что великая опасность, казалось, быстро приближалась. 
«Раздайте священный приказ, пусть все святые духи соберутся в этом месте. Приготовьтесь к войне ... Ради этой грядущей катастрофы мы должны объединить наши силы и сражаться вместе!» 
Огненный гигант вылетел из места между бровями Пань Си, вспыхнул в воздухе и появился над дворцом. Он глубоко вздохнул, поднял обе руки и еще раз зарычал, заставив десятки тысяч святых духов вокруг дворца преклонить колени и поклониться ему. 
Не оглядываясь на этих святых духов, этот огненный великан дернул носом и крикнул глубоким, но резонансным голосом: «Злой монстр, ты не сможешь сбежать… ты никогда не сможешь сбежать. Я помню твой запах, я тебя помню». 
Его тело снова вспыхнуло в воздухе, покинуло дворец и переместилось в воздух над землей над телом Пань Си. Оглядевшись некоторое время, он внезапно зарычал от стыда и гнева: «Как ты можешь быть таким быстрым ?! Но как бы ты ни был быстр, ты не можешь быть быстрее меня!» 
Огненный великан взмахнул правой рукой и последовал за ним, в его руке появился веер из перьев, который, казалось, был сделан из десятков длинных красных перьев. Он указал пальцем на этот перьевой веер, и сразу после этого он превратился в пару огненных крыльев, висящих на его спине. Одной вспышкой этот огненный великан покинул пространство, в котором находилась Святая Земля. В воздухе золотой луч света, который трансформировался из Цзи Хао после того, как он сдержал всю свою силу, быстро двигался. 
Подавление, данное Цзи Хао миром Пань Си, исчезло. Благодаря этому, сила Цзи Хао была значительно улучшена. Поэтому к настоящему времени, когда Цзи Хао наложил магию летящего солнечного света, он мог по-настоящему превратиться в тонкий луч света и в течение одной секунды пролететь десятки миллионов миль. 
Мало того, это был яркий день в мире Пань Си прямо сейчас, когда в небе сияли три солнца. В ярком солнечном свете золотой луч света, преобразованный из Цзи Хао, постепенно исчез, слился с солнечным светом и стал невидимым. Под его волей и под солнечным светом, который теперь пронизывал все уголки, он мог легко двигаться куда угодно. 
Постепенно Цзи Хао двигался все быстрее и быстрее, и даже сам был шокирован своей скоростью. Он летел так быстро, что не мог ясно видеть окружающую среду, даже высвобождая свою духовную силу. 
Однако позади него быстро сверкало красное световое пятно вместе с сумасшедшим ревом. Огненный гигант, который теперь имел огромную пару крыльев и мог преодолеть расстояние более ста миллионов миль за секунду, внимательно следовал за Цзи Хао с потрясающе высокой скоростью. 
"Кровавый злой монстр, верни туман святого духа!" — безумно зарычал огненный великан: «Откуда ты? Почему ты вторгся в наш мир? Что, черт возьми, ты хочешь? Что ты планируешь? А? Почему я чувствую, что происходит что-то плохое? Наш мир ослабевает, что ты сделал с нашим миром? 
Проклиная, огненный великан указал рукой вперед и выпустил яростный луч огненного света, направленный в спину Цзи Хао, когда он нацелился на его сердце.



Глава 611. Отрицательное воздействие 



Великая река, покрытая дрейфующим туманом, протянулась на десятки миллионов миль. Даже самая узкая часть реки была шириной более тысячи миль. 
У реки был процветающий большой город с десятками миль квадратных плодородных сельскохозяйственных угодий в окрестностях. Деревни располагались между сельхозугодьями и садами, и с первого взгляда повсюду можно было увидеть красивую живую зелень. Эта местность была настоящей богатой землей, землей изобилия. 
Но сегодня этот рай превратился в ад. В городе горели огни, а везде лежали трупы. Многочисленные деревни, окружающие город, превратились в огромные кратеры вместе с громовыми грохотами, и бесчисленные фермеры превратились в пепел вместе со своими деревнями, прежде чем они поняли, что происходит. 
Пронзительный смех раздавался со всех сторон. Десятки обезьян в тяжелой броне размахивали огромными палками, держащимися в руках, с высоко поднятыми головами. С сотнями бронированных воинов Северной Пустоши, которые обвивались вокруг талии змеями, они кружили со всех сторон и не спеша убивали всех местных жителей в пределах их зрения. 
Выше того большого города, в радиусе ста миль, Гун Гун Ую сидел на большом стуле со скрещенными ногами, обеими руками нежно играя холодную и печальную мелодию с пентахордом. 
Около тысячи воинов Семьи Гун Гун наступившие на водяное облако и стояли позади Гун Гун Ую, глядя на пылающий город со злобными улыбками. Десятки змей безудержно метались по городу, выпуская лед или водянистый туман. Когда огромные челюсти змея открылись, сотни местных жителей были поглощены им. 
В конце концов, Гун Гун Ую был принцем семьи Гун Гун, которая была семьей Божественной расы. После того, как он вошел в мир Пань Си, он потратил всего полгода, чтобы установить контакт с большой группой своих подчиненных и собрал мощную армию. В течение очень короткого периода времени вокруг него уже собрались десятки тысяч воинов. 
Грозная армия была грубо сформирована, и вместе со своими воинами Гун Гун Ую уничтожил всех в мире Пань Си. Всего за два-три месяца он уже уничтожил десятки городов и стран и разграбил бесчисленные сокровища и ресурсы. Мир Пань Си был плодородным миром, в котором было много ценных продуктов, особенно тех духовных Данов, которые считались чрезвычайно редкими сокровищами в городе Пу Бань. Эти ценные сокровища стимулировали желания Гун Гун Ую и привели его и его воинов в почти безумное состояние. 
"Хаха, хаха, хаха !!" 
За этим последовал потрясающий смех, шесть Божественных Магов семьи Гун Гун объединили свои силы и напали на женщину средних лет, которая была святым духом, охранявшим этот город. Этот святой дух, который был столь же могущественен, как и Божественный Маг, состоящий из одной звезды, издал громкий вой от боли, когда защитный водянистый свет вокруг ее тела был разбит шестью Божественными Магами. Во время рвоты кровью этот святой дух упал на землю. 
Один из членов семьи Гун Гун, Божественный Маг странно рассмеялся, бросился на прекрасную женщину средних лет вместе с черным потоком дыма и внезапно схватил ее. 
Структура тела людей мира Пань Си в значительной степени отличалась от человеческих существ, но, судя по внешнему виду, люди мира Пань Си казались весьма похожими на людей. В глазах местных жителей эта женщина средних лет была потрясающе красива, а в глазах этих Божественных Магов Семьи Гун Гун она также была хороша. 
"Принц, у меня будет эта маленькая женщина!" Божественный Маг Семьи Гун Гун громко рассмеялся и сказал: «Этот мир действительно полон сокровищ… не только мертвых, но и живых!» 
Внизу внезапно рухнул великолепный особняк. Защитное магическое формирование, окружающее особняк, было сломлено воинами Семьи Гун Гун с их объединенной силой. Десятки воинов ворвались в особняк, и вскоре они вылетели с несколькими плачущими и кричащими местными девушками в руках. 
Взволнованно, они представили этих нескольких красивых местных девушек Гун Гун Ую и не могли дождаться, чтобы заслужить его похвалу. 
«Принц, принц, посмотри на этих нескольких девственниц, они все прекрасны!» 
«Разве они не прекрасны? Дорогой принц, только такой благородный человек, как ты, достоин использовать подобные вещи. Они не должны быть у смиренных существ, как мы. Что касается тебя, наш дорогой принц, у тебя должны быть эти свежие молодые девушки». 
«Принц, смотри, эти несколько девушек должно быть самые красивые во всем городе!» 
Гун Гун Ую продолжал играть мелодию с мягким взглядом, не обращая внимания на нескольких девушек, которые были схвачены живыми. Он гордо кивнул и сказал: «Неплохо, оставьте их здесь. Сегодня вечером я позволю им спать со мной. Что касается остальных, вы будете делать с ними все, что захотите». 
Все воины Семьи Гун Гун, окружающие Гун Гун Ую, разразились аплодисментами. Гун Гун Ую позволил им делать все, что они хотят, с людьми и вещами в городе. Это означало, что их ждал очередной безграничный праздник. Убивать столько, сколько они хотят, грабить столько, сколько они хотят, насиловать столько девушек, сколько они могут… Вернувшись в город Пу Бань, они были ограничены законами и правилами людей, но здесь они могли выпустить зло в их сердцах как можно больше. 
Высоко в воздухе Цзи Хао превратился в луч света и отчаянно бежал. Из-за него очень тонкие лучи огненного света ревели к нему один за другим. 
Только сейчас Цзи Хао был небрежно поражен лучом огненного света, испущенного этим огненным гигантом. Этот луч огненного света был неоправданно мощным и почти разрушил все внутренние органы Цзи Хао и заставил его изрыгнуть кровью. 
Столкнувшись с огромной разницей в силе, Цзи Хао мог только бежать и уклоняться, не осмеливаясь нанести удар безрассудно. 
Эти лучи огненного света почти касались тела Цзи Хао, в то время как Цзи Хао изо всех сил пытался уклониться от атак огненного гиганта. Огненный великан все ближе и ближе подходил к нему и, казалось, догонял его в течение нескольких вдохов. 
Внезапно Цзи Хао увидел великую реку, быстро пересекающую фронт, а у реки горел большой город. Огонь добрался до неба, когда бесчисленные тяжело бронированные воины Семьи Гун Гун разгромили город, десятки боа и змей безумно глотали местных жителей в городе. 
Гун Гун Ую был похож на Бога, неторопливо плавающего над городом. Он даже использовал магию, чтобы создать вокруг него тяжелый снег в радиусе мили. 
На дрейфующих снежинках Гун Гун Ую был одет в белую шелковую мантию, сидел в большом кресле из темного льда и нежно играл мелодию обеими руками. Этот взгляд и его манера действительно были похожи на Бога, который был так далек от всевозможных дел смертных. Глядя на него, Цзи Хао действительно хотел ударить его прямо с неба. 
Некоторое время колеблясь, Цзи Хао скрежетал зубами и пробормотал: «Если бы дядя Вэнь Мин был здесь, он сделал бы то же самое ... В конце концов, мы все люди ... Ты, Гун Гун Ую, ты не человек Однако сейчас мы на одной стороне! 
Вспыхнув по воздуху, Цзи Хао предстал перед глазами Гун Гун Ую со скоростью призрака. 
Гун Гун Ую сосредоточенно вел себя как принц семьи Гун Гун и очень старался поддерживать Божью манеру. Когда Цзи Хао внезапно появился перед его глазами, он был сильно поражен. Он даже закричал, отбросил пентахорд и прыгнул прямо со своего места. 
Присмотревшись, он обнаружил внезапно выскочившего Цзи Хао. После этого Гун Гун Ую громко рассмеялся, указал на Цзи Хао и закричал: «Ха-ха! Цзи Хао! Ты на самом деле послал себя ко мне! Си Вэнь Мина здесь нет, ни Ли Хуасю, ни Ли Гора Кан. Я бы хотел посмотреть, куда ты сможешь бежать в этот раз! Граф Яо, мой дорогой граф Яо, сегодня я превращу тебя в Мертвого Графа! " 
Цзи Хао на секунду остановился, глядя на Гун Гун Ую, чье лицо было переполнено возбуждением, и резко зарычал: «Беги так быстро, как только можешь, если не хочешь умереть. Приближается могущественное существо!» 
Снова вспыхнув в воздухе, Цзи Хао издал длинный крик, после того как оставил слово Гун Гун Ую. Над его головой закрутилась печать Неба и Земли, после чего Цзи Хао превратился в золотой световой поток и устремился в быстро текущую реку. Он применил подводную магию и сбежал по великой реке. 
Он активировал облачный мешок, поднял густой водянистый туман с поверхности реки и заблокировал мощную вибрацию, исходящую от его тела. 
Гун Гун Ую ненадолго помедлил, затем резко усмехнулся и закричал: «Воины, идите, верните Цзи Хао обратно!» 
Прежде чем он закончил, огромная сфера пламени быстро спустилась с верхнего неба, после чего огненный великан протянул руку вниз к Гун Гун Ую, рыча: «Вы знаете друг друга? Тогда вы попали! Космические монстры, вы все умрете! Все вы! 
Когда бушевал огонь, когда тела десятков воинов вокруг Гун Гун Ую были подожжены одновременно.



Глава 612. Граф Реки 



Цзи Хао не убежал слишком далеко. Вместо этого он выбрал самый быстро текущий участок реки, где ответвление реки встречалось с основным течением и у него было больше водоворотов, чтобы спрятаться. 
Густой водянистый туман, выпущенный облачным мешком, прочно соединялся с рекой, прекрасно скрывая Цзи Хао. 
С большого расстояния Цзи Хао видел, как Гун Гун Ую ревет от гнева и страха, в то время как огромная группа воинов Семьи Гун Гун напала на него. Как мотыльки, устремляющиеся в огонь, эти воины набросились на огненного гиганта, который был охвачен бушующим огнем. 
Тем не менее, этот огненный великан уже достиг нижней ступени Дао природы мира Пань Си, и его нынешний уровень силы уже намного превысил верхнюю границу Божественных Магов. Просто взмахнув руками, этот огненный гигант поджег тех воинов Семьи Гун Гун одного за другим, а затем заставил их упасть на землю вместе с черным дымом. Падая на землю, эти воины все еще горели в огне, который заставлял их плакать и бороться. 
Огненная, огромная рука огненного гиганта обрушилась на Гун Гун Ую, который закричал и поспешно выпустил синий шарик размером с кулак. 
Когда синий шарик вылетел, он превратился в огромную сферу холодного тумана, быстро распространяющуюся наружу. Несмотря на то, что этот мир был подавлен, голубая бусина все еще излучала ужасающую силу. Видимый, похожий на цунами синий холодный туман пронесся по всей территории с радиусом в тысячу миль за один миг. С находящимся в центре, Гун Гун Ую, вся территория уже превратилась в ледяной мир. 
Дул пронизывающий до костей ветер. Никто не знал, что это за сокровище, это голубая бусина, потому что холодная сила, исходящая от него, была действительно ужасающей. Даже бушующее пламя, пылающее на теле огненного великана, было мгновенно и полностью уничтожено. 
Огненный великан задрожал от холода, а затем взволнованно закричал: «Какое прекрасное сокровище! Вы, космические монстры, посылаете мне сокровища? Позор, какой позор, почему у него есть природа воды?» 
Красный узор Дао появился из бровей огненного великана, и затем убитый огонь на его теле снова поднялся. Слой пламени толщиной в сотни метров был ярко-красного цвета и такой же плотный, как лава. Когда огонь взревел и затрепетал, всплыли пузырьки лавы разного размера, и когда эти пузырьки взорвались, огромные потоки черного дыма вздымались, словно извергающиеся вулканы. 
Голубая бусина, выпущенная Гун Гун Ую, сильно дрожала, в то время как бесчисленное количество снежных хлопьев Дао быстро сверкало на ней. 
Это было одно из самых могущественных сокровищ, подаренных Гун Гун Ую Богом воды Гун Гун для обеспечения его безопасности. Вернувшись в город Пу Бань, Гун Гун Ую мог превратить целую область с радиусом в миллион миль в ледяную землю, если бы он выпустил эту голубую бусину, и огромная ледяная сила, выпущенная из бусины, заморозила бы этого огненного гиганта прямо в ледяную статую. 
Тем не менее, в мире Пань Си этот шарик был сильно подавлен миром, и как бы ни старался его активировать Гун Гун Ую, он едва мог защититься от огня, горящего на теле огненного гиганта. 
Цзи Хао ясно видел, что красное плотное пламя распространялось волна за волной во всех направлениях, в то время как синие волны ледяной энергии тянулись взад и вперед. Каждый раз после того, как сила льда отступала на пять метров, лицо Гун Гун Ую становилось бледнее, а его тело дрожало. 
За несколько коротких вдохов яростное пламя почти приблизилось к лицу Гун Гун Ую, в то время как все воины Семьи Гун Гун уже превратились в факелы в форме людей, плачущих и борющихся на земле. Некоторые относительно слабые Короли Магов были сожжены в угли. 
Гун Гун Ую внезапно выпустил огромный поток крови, в то время как его лицо стало настолько бледным, что выглядело почти как полупрозрачный темный лед. 
Вслед за звуком треска на голубом шарике, выпущенном Гун Гун Ую, появились бесчисленные трещины. Тем временем Гун Гун Ую выпустил пять струй крови подряд, а потом из его тела потекли потоки пота; тонкие струйки крови даже хлынули из его кожи. 
"Космические монстры все должны умереть!" Огненный великан уставился прямо на Гун Гун Ую и продолжил: «Особенно космические монстры, такие как вы, которые любят играть с водой! Сначала вы обязательно должны умереть! Сначала я убью вас, а потом пойду ловить это чертово существо!» 
Гун Гун Ую посмотрел на огненного гиганта, который, казалось, плакал, но не смог пролить слезы, и сказал: «Ты должен идти за ним сейчас. В противном случае, ты не сможешь его поймать!» 
Огненный гигант громко рассмеялся, его резонансный смех разлетелся на сотни миль. Затем он сказал: «Не смогу его поймать? Эта маленькое существо никогда не сможет убежать от моего… Э? Где он? Где его запах?» 
В панике огненный великан нервно огляделся. Облачный мешок, созданный самим Сюань Ду, не был слишком мощным оружием, но скрывающая сила тумана, выпущенного из него, была действительно несравненно велика. К этому добавился тот факт, что Цзи Хао сдерживал свою силу и прятался в густом водянистом тумане, поднимающемся из быстро текущей реки. Поэтому запах Цзи Хао давно рассеялся, и огненный великан не мог больше ощущать его существование. 
"Ушел? Черт возьми! Он ушел! Если бы ты не мешал, как бы я мог его потерять?" Огненный великан бурно зарычал: «Черт возьми! Ты его знаешь? Значит, если я поймаю тебя, будет то же самое!» 
Пара огромных, пылающих рук протянулась с сильным жаром и яростно по отношению к Гун Гун Ую. 
Гун Гун Ую снова закричал от злости и страха, когда он закричал: «Если ты хочешь поймать его, просто пойди поймай его! Почему ты напал на меня ?! Я сделал что-нибудь против тебя? Ты, ублюдок, ты сам просил об этом» !» 
Резко рыча, Гун Гун Ую продолжал кричать: "Лорд Речной Граф, пожалуйста, приезжай скорее!" 
Цзи Хао мгновенно задрожал от шока. Речной граф? Какой речной граф? 
В Центральном Континенте и четырех пустошах бесчисленные могущественные существа носили титул графа реки. Например, речной граф Нефритовый дракон, убитый Цзи Хао в городе Горы Яо, был одним из тех речных графов, и все речные графы находились под командованием семьи Гун Гун. 
Тем не менее, если бы кто-то просто упомянул название «Граф Реки», он мог представлять только одно существо — древний «Граф Реки», существовавший еще тогда, когда миром Пань Гу все еще правили древние небеса. Этот речной граф был также самым старым служителем семьи Гун Гун и был очень близок к Гун Гуну, Богу Воды. 
Даже Учжи Ци, неуправляемый старый зверь, не мог сравниться с этим речным графом с точки зрения силы и квалификации. Этот старый речной граф был настоящей легендой, и даже Учжи Ци должен был лежать и быть послушным перед ним. 
Был ли этот старый речной граф тоже вовлечен в эту игру «жизнь и смерть»? 
"Ублюдок! Это обман! Не так ли ?!" Цзи Хао подсознательно пробормотал. Гун Гун Ую на самом деле принял старого графа Реки как своего «телохранителя»? Это наверняка было обманом! 
Внезапно раздался громкий шум прибоя. Хотя это был только звук, Цзи Хао все же внезапно увидел огромную реку, которая казалась бесконечной и безграничной, с ревом летевшей поперек его тела. 
Пламя огненного гиганта мгновенно погасло, достигнув высоты около трех метров. Тем временем пылающее красное пламя быстро стало темно-красным, казалось, готовым умереть в любое время. 
Громкий и резонансный пульсирующий звук можно было слышать бесконечно. На земле был убит бушующий огонь, который сжигал тех воинов Семьи Гун Гун, и их раны были быстро исцелены. Вскоре они энергично полетели обратно в небо. 
Человек, одетый в черную мантию, все его тело было окутано черным туманом, тихо появился перед Гун Гун Ую. Лицо этого человека было туманным, и никто не мог видеть это ясно. 
После того, как шум прибоя стих, вдруг прозвучал хриплый голос. 
«Принц, пожалуйста, отойди. Посмотри, как я убью эту штуку».



Глава 613. Немного расстроить Графа Реки 



"Убить меня?" Волны смеха огненного великана даже заставили вибрировать небо и землю: «Ты самонадеянный злой монстр, ты знаешь, что я…» 
Огненный великан хотел показать свою индивидуальность и свою силу и показать, каким ужасным он был. Однако Граф Реки не дал ему возможности закончить комплимент самому себе. Вместо этого Речной Граф махнул рукой ... просто махнул рукой. 
Вслед за движением Графа Реки погода мгновенно изменилась. Покатились облака, в то время как земля начала дрожать. После приглушенного шума прибоя, в поле зрения каждого, весь мир, казалось, вернулся в эпоху Хаоса. Только неиссякаемые, огромные волны остались реветь и катиться в мире. Ничего другого не было видно, кроме черных, белых, синих, зеленых и голубых волн разных размеров. 
Все природные силы с природой, отличной от воды, были развеяны из воздуха, и в воздухе осталась только вода. 
Туманная и безграничная огромная река спустилась с высоты небес и ударила прямо в тело огненного великана. После громкого шипящего шума, который звучал как светящийся красный кусок угля, брошенный в воду, огромные облака пара поднялись в небо, и пятикилометровый огненный гигант сразу же сократился до тысячи метров. 
"Злой монстр ... Твоя сила ...!" Огненный великан зарычал от ярости и страха. 
Он уже достиг части великого Дао природы мира Пань Си, и его сила уже установила определенную связь с великим Дао природы. Это означало, что его сила может быть неисчерпаемой; пока этот мир остается неповрежденным, его сила никогда не будет ослаблена. 
Тем не менее, Граф Реки смог повредить больше половины его тела одним движением. Такую ужасающую силу можно сравнить только с силами самой старой и самой могущественной из всех душ предков в мире. 
"Шумно! Умри!" Речной граф крикнул резко. Тем временем черная великая река промчалась по небу и воткнулась прямо в грудь огненного великана, оставив огромную дыру в его груди. 
Огненный гигант издал громкий вой, и его тело начало быстро разваливаться, в то время как большие чешуйки пламени были убиты огромными волнами. Вскоре тело огненного гиганта высотой в тысячи метров превратилось в маленькое пламя высотой в три фута, и в этом тусклом свете, излучаемом пламенем, был виден едва различимый туманный силуэт огненного гиганта. 
"Э? Еще не умер?" пробормотал граф Реки с небольшим удивлением: «Этот мир жестоко подавляет меня, но я не могу убить даже такую слабую вещь, как ты? Это действительно немного странно». 
"Потому что я бессмертен!" Огненный великан хрипло закричал: «Я живу с этим миром ... Пока этот мир существует, я никогда не умру!» 
Голос таинственного человека медленно исходил из духовного пространства Цзи Хао: «Разделил жизнь с этим миром? Он слишком дорожил собой. Как он посмел так говорить, когда только что коснулся края небольшой части великого Дао природы? " 
Цзи Хао встал в великой реке и спокойно посмотрел на Графа Реки, и огненный великан высвободил свои силы и начал свои действия. Он не мог не спросить из любопытства " — Так на каком же уровне находится Граф Реки?" 
Таинственный человек какое-то время молчал, а затем неторопливо ответил: «Очень могущественный. В конце концов, он властвует над акваторией, жившей с доисторической эпохи. Среди древних богов Граф Реки был лишь небольшим, незначительным существом, но в нынешнюю эпоху уже осталось не так много людей, способных победить его ». 
Коротко остановившись, загадочный человек продолжил с небрежной улыбкой: «Но, конечно, если он настолько глуп, чтобы найти Ю Ю, его все равно разрубят прямо до смерти». 
"Я бессмертен!" Огненный великан зарычал со всей своей силой. Наряду с его ревом, три острых шипа внезапно вырвались из его тела, а затем яростное пламя обрушилось на небо. Из него постепенно появился трезубец, сгущенный из сверкающих потоков пламени, который он схватил своими руками. 
Граф Реки взял все пространство под свой контроль и превратил все пространство в бурную акваторию. В небе осталась только плотная сила воды, не оставляющая других природных сил. Тем не менее, после того, как этот трезубец обнаружился, эта акватория, созданная речным графом, была разорвана. 
Мощная огненная сила вырвалась из отверстия и превратилась в великолепную, великую реку огня, хлынувшую в тело огненного гиганта. 
Огненный великан, которого чуть не убили навсегда, поднял голову и взревел к небу. Затем он взволнованно взмахнул пылающим трезубцем и выпустил огненных драконов, парящих вокруг него. Его тело начало быстро расширяться — три метра тридцать метров, триста метров, пятьсот метров, пять тысяч метров, пятнадцать километров ... Вскоре огненный гигант достиг высоты в десятки километров, его тело было заполнено липким и плотным пламенем, кипящим как лава. 
Страшно сильная жара распространялась на десятки тысяч метров, натыкаясь на бесконечные, неисчерпаемые волны в акватории, созданной Графом Реки. 
Огонь и вода никогда не потерпят друг друга, не говоря уже о том, что огонь огненного великана и вода Графа Реки были фактически из двух разных миров и двух разных систем великого Дао. 
Разноцветные волны и красное пламя сталкивались друг с другом, и в каждый момент бесчисленные волны и потоки пламени превращались в ничто. Когда вода и огонь обрушивались друг на друга, падали ослепительные удары молнии. Сферы громовых ударов радиусом в сотню метров взорвались, в результате чего разрушительные ударные волны пронеслись по области радиусом в сто миль. В этой области все было разбито на куски. 
Цзи Хао тоже попал в страшные ударные волны. Рядом с ним взорвались многочисленные мощные удары молнии, интенсивно вибрируя туман, образовавшийся из мешка с облаками, и заставлял дрожать постоянно скрывающиеся вокруг него магические формирования, которые Цзи Хао создавал вокруг себя. 
Сильные ударные волны ударили Цзи Хао по телу, лишив его возможности видеть что-либо, кроме ослепительных огней, перед его глазами. Ударная волна ударила по внутренним органам Цзи Хао через плащ Золотого Ворона, заставляя его чувствовать себя больным. Его внутренние органы дергались быстро и сильно, и он чувствовал, что его может вырвать в любое время. 
"Черт!" Цзи Хао глубоко вздохнул. Печать Неба и Земли активировала силу звезды, силу горы, силу реки и силу земли, создавая толстые слои невидимых защитных экранов вокруг его тела. Тем не менее, по мере того, как ударялось бесчисленное количество ударов молнии, эти защитные экраны были разбиты слой за слоем. 
Сила, высвобожденная Графом Реки и огненным гигантом, уже превысила верхнюю границу, которую мог выдержать Цзи Хао. Поэтому, как бы он ни пытался стабилизировать себя, ударные волны по-прежнему сильно влияли на него, и постепенно на его костях начали появляться тонкие трещины. 
Огненный великан взмахнул трезубцем и яростно прорвался к Графу Реки. 
Речной граф потер руки, посылая слои темного льда с ревущих волн, чтобы заблокировать трезубец. Трезубец ударил по темному льду, снова вибрируя землю и небо. Бесчисленные потоки пламени и холодного тумана были разбиты вдребезги, в то время как тысячи шаровых молний размером с резервуар для воды ослепляли, как извержение вулкана. Все пространство радиусом в десять миль теперь превратилось в беспорядок. Когда взорвались эти удары молнии, тела Графа Реки и огненного гиганта дрожали. 
Речной граф, очевидно, был гораздо более могущественным, чем огненный великан, но в конце концов огненный великан сражался на своей собственной земле, а трезубец, который тот держал в своих руках, был несравнимо мощным сокровищем предмира. С помощью сокровищ и этого мира, который подавлял речного графа, огненный великан получил определенное преимущество. 
Искрящийся трезубец рассек воздух, коснувшись тела речного графа вместе с пронзительным криком. Граф Реки быстро отступил назад и увернулся от трезубца, оставившего трещину длиной в фут на его черном одеянии. 
"Черт ... Черт тебя побери!" Гун Гун Ую, который наблюдал за этим со стороны, был так напуган, что теперь даже не мог говорить бегло.



Глава 614. Скрытая атака и рывок 



"Хорошее сокровище!" Речной Граф был вынужден сделать несколько шагов назад, глядя на огромный трезубец, зажатый в руках огненного великана. 
"Действительно хорошее сокровище!" Огненный великан гордо нес трезубец и кричал: «Это самое мощное священное огненное оружие в нашем мире,« копье девяти драконов », представляющее высшую силу огня в этом мире. Глупые злые монстры, вы просто покорно умрете от моей руки!" 
Огненный гигант громко рассмеялся. Тем временем трезубец в его руках, который назывался «копьем девяти драконов», поднимал потоки огненного света длиной в сотни миль, яростно ревя к телу Графа Реки. К настоящему времени тело огненного великана уже увеличилось до ста километров, и когда он начал мощную силовую атаку на Графа Реки, который был всего лишь крошечным, как обычный человек, каждое его движение было ужасным, как конец света. 
Энергетическая вибрация, исходящая от тела Речного Графа, становилась все холоднее и холоднее, когда он резко зарычал: «Принц, приведи своих воинов и отступи на десять тысяч миль сейчас. Сокровище этой штуки довольно хорошее, и его поддерживает этот мир. Не так легко победить его! 
Гун Гун Ую развернулся и ушел, не сказав ни слова. Он взял свою группу воинов и покинул поле битвы на своей максимальной скорости. 
Речной граф приказал Гун Гун Ую отступить на десять тысяч миль и посмотреть бой. Тем не менее, Гун Гун Ую, очевидно, ценил свою собственную жизнь еще больше, или можно также сказать, что он чрезвычайно ценил предложение Графа Реки, потому что он не остановился после того, как отступил на десять тысяч миль со своими воинами. Вместо этого он продолжал двигаться и вскоре достиг миллиона миль. 
«Э-э… Принц…» Граф Реки обернулся и взглянул на Гун Гун Ую, безмолвно бормоча. 
Покачав головой, Граф Реки достал алебарду квадратной формы, образованную из девяти свернутых в спираль драконов. Как только эта чисто темная алебарда обнаружилась, безудержно растущие волны стали еще более сильными. Головы этих волн, казалось, затвердевали, делая эти огромные волны похожими на группу гигантских гор, несущихся к огненному великану со всех сторон. 
После этого Граф Реки достал из рукава абсолютно черную чашу. Чаша радиусом в ногу плыла над головой речного графа, слегка наклонившись и вылила чрезвычайно чистую воду темного цвета, молча сливаясь с телом речного графа. 
Вслед за громким порхающим шумом тело Графа Реки также начало быстро расширяться. Под воздействием этой таинственной жидкости, выливаемой из чаши, тело Графа Реки также расширилось до ста километров. Он схватил алебарду обеими руками и слегка помахал рукой. Сразу же бесчисленные гигантские волны превратились в айсберги, обрушиваясь на огненного гиганта. 
Огненный великан владел трезубцем и легко разбивал этих айсбергов один за другим. Тем временем он безумно громко рассмеялся и зарычал: «Злой монстр, у тебя тоже есть сила. Длинное копье в твоих руках неплохо, совсем не плохо… Но какой позор, это с природой воды и для меня это бесполезно. Но, тем не менее, это точно мое. Хотя я не могу его использовать, я могу обменять его на полезные сокровища со старыми! " 
Граф Реки холодно улыбнулся. Мгновенно алебарда подняла десятки струй воды, яростно пробиваясь к огненному гиганту. 
Огненный великан оставался совершенно неподвижным, удерживая трезубец обеими руками и сопротивляясь нападению Графа Реки, не показывая никаких признаков слабости. 
Оба гиганта высотой в сто километров уверенно стояли в воздухе, обладая своим огромным оружием, когда они гремели друг против друга. Каждый нанесенный ими удар поднимал огромную волну воды, бесконечные потоки огневой мощи и удары молнии, генерируемые в результате удара, которые затем взрывались и разрывали оба берега великой реки внизу на куски. На территории радиусом не менее ста тысяч миль не выжил ни один местный житель. 
Кланг! Кланг! Кланг! Громовый шум можно было слышать бесконечно. Все пространство превратилось в Хаос, а граф Реки и огненный великан атаковали друг друга самыми чистыми и жестокими силами. Два великих сокровища перед миром сильно сталкивались друг с другом, и в один момент они уже совершили десятки тысяч атак. 
Внезапно раздался бурный рык, когда огненный гигант несколько раз шатаясь отступил назад. Затем чисто темная длинная алебарда волшебным образом сверкнула и яростно пронзила его ребра, поднимая ослепительные искры огня. После этого половина талии огненного гиганта почернела, и огненный свет, исходящий от его тела, потускнел до крайности. 
"Ты ... Черт возьми!" Огненный великан снова поднял трезубец. Понятно, что на трезубце появилось много темных пятен, и было очевидно, что алебарда, державшаяся в руке графа, была слишком мощной. Он полностью подавил мощь огненного гиганта и нанес ущерб самому трезубцу. 
У всех сокровищ был свой дух. Трезубец был серьезно поврежден, поэтому, когда он снова оказался в бою с алебардой Графа Реки, он мог разумно захотеть защитить себя и уйти от этой опасной битвы. Из-за этого во время интенсивного удара трезубец допустил ошибку и дал возможность алебарде, находящейся в руке Графа Реки, проникнуть в тело огненного великана и нанести ему серьезную травму. 
"Как такое могло произойти?!" Огненный великан поднял поврежденный трезубец и взревел, как будто не мог поверить своим глазам: «Это самое мощное оружие священного огня, как оно может быть повреждено? Как такое может быть ?!» 
Цзи Хао широко открыл глаза, уставившись на огненного гиганта, рычащего в ярости с поднятым в руках трезубцем. Из его духовного пространства донесся тревожный голос таинственного человека: «Этот идиот, источник мира Пань Гу, намного сильнее, чем мир Пань Си. Основываясь на том же уровне, сокровища мира Пань Гу, естественно, более могущественны, чем сокровища. из мира Пань Си! " 
«Цзи Хао, « копье девяти драконов » , находящееся в руках этого огненного человека, является великим сокровищем перед миром. Хотя оно из мира Пань Си и не так могущественно, как великие сокровища предмира из мира Пань Гу, оно все еще потрясающе сильное. Иди, хватай его, тогда я помогу тебе объединить его с твоим огненным мечом дракона. После этого меч можно будет считать мощным оружием даже в мире Пань Гу ». 
Вырвать копье девяти драконов из рук огненного гиганта? 
Это было разумно, хотя. Меч огненного дракона был священным оружием, созданным природой в мире Пань Гу. Он был объединен с несколькими магическими сокровищами, которые имели природу огня Ю Ю с помощью великой магии и превратились в меч огненного дракона. 
Так как Ю Ю смог изменить меч огненного дракона, этот таинственный человек, живущий в духовном пространстве Цзи Хао, который был настолько таинственным и неизмеримо могущественным, несомненно мог сделать то же самое. 
Тем не менее, вырвать драконье копье из рук огненного гиганта? 
"Очень сложно, такое мне нравится!" Цзи Хао улыбнулся и тяжело похлопал по облачному мешку. Сразу же из крошечного мешка была выпущена огромная сфера водянистого тумана, радиус которой составлял почти сто тысяч миль. Слабый водянистый туман идеально сочетался с огромными волнами, поднимаемыми речным графом, делая окружающие районы еще более смутными и туманными. Под туманом и физические глаза, и духовные силы потеряли свои функции. 
"Умри!" Огненный великан разразился сильным гневом, когда он безумно размахивал трезубцем и безумно набрасывался на речного графа, ревя, даже рискуя собственной жизнью в процессе. 
Речной граф холодно усмехнулся. С гордостью он сжал алебарду, легко сопротивляясь атакам гиганта. 
Внезапно Граф Реки предпринял еще одну быструю атаку и пробил алебардой правое плечо гиганта, затем полностью отрубил ему правую руку. 
Трезубец развернулся в воздухе, затем вылетел из руки великана. 
Золотой луч света ослепил воздух, и Цзи Хао превратился в золотой свет, летящий над ним. Обхватив трезубец обеими руками, Цзи Хао затем слегка скрутил запястья. После его движения поток пурпурного тумана, порожденный разрушенной душой Пань Си, вырвался из маленького котла в его нижней части живота и хлынул в трезубец через ладони Цзи Хао. 
Трезубец, который собирался интенсивно бороться, внезапно успокоился, а затем покорно превратился в маленький трезубец длиной в три фута, удерживаемый в руках Цзи Хао. 
Цзи Хао громко и резонансно рассмеялся, затем превратился обратно в луч света и убежал. С легкостью, он оставил позади себя десятки громовых бомб размером с кулак.



Глава 615. Трансграничная добыча 



Все те громовые бомбы, которые выбросил Цзи Хао, были первоклассными, подаренными священником Сюань Ду. Все они были созданы из силы грома сущности, собранной из мира Пань Гу, и с помощью великой, мощной магии, прошедшей тысячи процессов. 
Цзи Хао точно не знал, насколько мощными были эти грозовые бомбы, но, обнаружив в грозовом мешке, предоставленном Сюань Ду, миллионы таких громовых бомб, он не воспринимал их слишком серьезно. Он просто легко достал горстку громовых бомб и сбросил эти десятки разноцветных громовых бомб. 
Его изначальный дух частично слился с великим Дао солнца мира Пань Си, и подавление, данное Цзи Хао миром Пань Си, прошло навсегда. Поэтому Цзи Хао теперь мог быстро двигаться после того, как он превратился в золотой свет, даже во много раз быстрее, чем прежде, возвращаясь назад, когда он был в мире Пань Гу. 
Он бросился вверх, выхватил девять драконьих копий, выбросил громовые бомбы, затем развернулся и сразу же убежал. Эта серия движений была сделана с молниеносной скоростью, еще до того, как огненный великан и Граф Реки осознали, что происходит, Цзи Хао уже преуспел плавно и сбежал на десятки тысяч миль с девятью драконьими копьями. После этого в воздухе снова вспыхнул золотой луч света, и поэтому Цзи Хао исчез из поля зрения Графа Реки и огненного гиганта. 
"Ты ... ты безрассудный малыш!" Речной граф взревел высоким голосом довольно истерично. Кто-то действительно осмелился вырвать трофей из его рук ?! 
"Мое сокровище!" Огненный великан был еще более разгневан. Он выпучил глаза и посмотрел туда, где исчез Цзи Хао, как будто он не мог поверить в то, что только что произошло. «Черт возьми! Космические монстры, вы все умрете! Я помню вас! Я знаю, что это был ты! Кровавая мелочь!» 
К настоящему времени и огненный великан, и Речной граф были высотой в сотни километров, и ни один из них не заметил десятки громовых бомб, сброшенных Цзи Хао быстро и ловко. В конце концов, по сравнению с их нынешними размерами, эти громовые бомбы размером с человеческий кулак были слишком малы. 
Фиолетовые символы заклинаний быстро мелькали на этих громовых бомбах один за другим. После этого потоки сильной и жестокой, исключительно позитивной и ужасающе разрушительной силы быстро высвободились из громовых бомб, распространяясь во все стороны. 
Десятки сфер разноцветных ударов молнии взорвались, и сила, высвобождаемая из них, вырвалась изо всех сил. Это было так страшно и совершенно невозможно описать. В радиусе тысячи миль весь мир оказался в аду. Воздух был искривлен, а затем раскололся, как зеркало, с бесчисленными тонкими трещинами, которые делали небо похожим на сеть пауков. 
Акватория, созданная Графом Реки, внезапно взорвалась. Бесчисленные похожие на горы, волны были разбиты на куски, превратившись в крошечные капли воды и рассеялись. Бушующий огонь, выпущенный огненным гигантом, был еще более уязвим. Когда десятки ударов молний слегка врезались в огонь, огонь был немедленно уничтожен. После этого все тело огненного великана было поглощено ослепительной молнией. 
Волны неистового и сильного громового удара поразили тело огненного гиганта, разрушая его тело слой за слоем. Огромное тело огненного гиганта было повреждено постепенно, превращаясь в самую оригинальную сферу огневой мощи. Сила души огненного гиганта, заключенная в изначальной силе огня, была разорвана на части и уничтожена, не оставив даже следа. 
В мгновение ока тело огненного великана высотой в сотни километров было полностью раздавлено и обнаружило его ядро, представляющее собой невероятно сложный малиновый узор Дао огня размером с резервуар для воды. 
Этот образец Дао огня был теперь телом огненного гиганта и был контейнером его души, основой его совершенствования Дао. Этот образец Дао Огня содержал все понимание Огненного Гиганта относительно Дао Огня этого мира. Это было основой его общения с миром и его совершенствования, основанного на великом Дао Огня. 
Слой за слоем эти разрушительные удары молнии покрывали Дао огня. 
Внутри струй воды, похожих на водяной поток, молча появлялись силуэты пары ясных и водянистых глаз, которые, казалось, принадлежали ребенку, но содержали спокойствие и миролюбие, которыми обладали только люди, пережившие бесконечные годы. Тем временем, неторопливый, спокойный и естественный голос, который звучал свободно и сильно, звучал по небу: «Хм, маленькая хитрость, но на самом деле имеет немного гениального мышления о великом Дао. Камень из другого мира может быть не хуже нефрита из нашего собственного мира. Это может стать основой для совершенствования наших внешних учеников в будущем, хорошо! " 
Всепоглощающая сила грома пронеслась со всех сторон к этому образцу Дао огня. 
Узор Дао Огня сиял ослепительно, отражаясь от ударов молнии, выпущенных из громовых бомб. Раньше тело огненного великана полностью рассеялось, но, когда мощная громовая сила непрестанно нарастала, его туманное тело снова обнаружилось рядом с узором великого Дао огня. 
«Я бессмертен! Вы космические монстры, как вы можете убить меня?» Огненный великан взревел в огне. 
"Бессмертный? Ты невежественное существо с узким взглядом, ты знаешь, насколько велика вселенная?" В молнии эта пара водянистых ясных глаз сузилась и слегка улыбнулась, сказав: «Цзи Хао, этот ребенок действительно выбрал хорошую цель. Я должен наградить его после его возвращения». 
Полупрозрачная, белоснежная и нежная рука, которая была гладкой, как рука младенца, но стройной и сильной, тихо потянулась от слоев молнии и нежно и легко схватила рисунок Дао огня. От простого и легкого встряхивания лицо огненного гиганта мгновенно замерло. Затем, сопровождаемые громким воем с отчаянием до костей, все следы этого существования были стерты из этого мира, оставив только узор Дао огня, плавающий в воздухе, а затем легко схваченный этой рукой. 
Над этой рукой громадное темное облако быстро собралось вместе с грохочущим громом, как будто небо мира Пань Си сошло с ума. 
Затем разразился ошеломляющий гром, сотрясающий весь мир. Высоко в воздухе появился вихрь темного облака диаметром в десять миллионов миль, в котором находился самый сильный удар грома в мире Пань Си. Внутри вихря темных облаков возник быстрый ослепительный разноцветный свет, точно нацелившись на эту полупрозрачную руку, которая внезапно появилась. 
Крак! Без какого-либо знака громовой удар в десять тысяч миль в диаметре спустился из вихря темного облака, яростно ударив по этой руке, затем второй удар молнии, третий, четвертый. В течение одной короткой секунды триста шестьдесят тысяч громовых разрядов диаметром десять тысяч миль прогремели вниз к руке, выражая гнев всего мира. 
«Хехе, смешно, кажется, что я нарушил некоторые правила этого мира». Водянистая пара глаз в молнии снова сузилась. Другая рука потянулась от удара молнии, когда пальцы соединились в лотосоподобном движении. Затем палец слегка щелкнул к небу. 
Все триста шестьдесят тысяч молний были уничтожены в самый следующий момент, и вихрь темного облака в небе был разорван на части. Жесткое испытание грома, которое было достаточно мощным, чтобы разрушить маленький мир, одним движением пальца можно было легко уничтожить и расчистить. 
После всего этого, те сильные молнии, выпущенные из громовых бомб, которые Цзи Хао выбросил, молча исчезли вместе с этой парой глаз, парой рук и образцом великого Дао огня, оставленного огненным гигантом. Все они исчезли, не оставив и следа. Мир Пань Си успокоился, как будто вообще ничего не произошло. 
Только Граф Реки, у которого была взорвана грудь яростными громовыми бомбами и который теперь был залит кровью, все еще стоял в воздухе, ошеломленный. Рана на его груди быстро заживала, но он, казалось, ничего не чувствовал от этой огромной раны, и вместо этого он смотрел туда, где исчезла пара рук, как будто он смотрел на призрака. 
Внезапно Граф Реки задрожал, затем обернулся и пошел сразу же, говоря: «Черт возьми, что это был за старик ? У него есть, на самом деле ... Кто это был ?! Кто, черт возьми, кто это был! Кто ... на земле ... был это ?!! Черт!!" 
«Цзи Хао, этот маленький ублюдок, разве он действительно обладает настолько могущественной поддержкой ?! Я должен сказать Принцу, что мы можем дружить только с графом Яо Цзи Хао и абсолютно не можем…» 
Пока Граф Реки бормотал про себя, внезапно подул легкий ветерок, и его тело слегка остановилось. Все детали драки, которая произошла только что, были стерты из его воспоминаний. 
«Хм, принц, я уже убил этого огненного человека ... Хм, тот, кто осмелится пойти против нашей семьи Гун Гун ... умрет!» Голос Графа Реки стал чрезвычайно холодным и гордым.



Глава 616. Вступление в неизбежную конфронтацию 



Цзи Хао свободно менял направления и ограничивал мощную вибрацию, исходящую от его тела во время полета. Он пролетел целый день и две ночи, и только тогда он наконец остановился. Около большого местного города он нашел одинокую гору, где он открыл для себя небольшую пещеру на скале и уселся. 
Пятицветное пламя тихо горело, с круглым котлом в нем. 
Огненный драконий меч и девять драконьих копий были поглощены котлом. Таинственный человек плавал рядом с котлом, постоянно меняя движения рук и посылая потоки символов заклинаний в котел; иногда медленно, иногда быстро. 
Цзи Хао сел рядом с загадочным человеком, внимательно наблюдая за тем, как он выполняет свою работу. 
Внимательно наблюдая, Цзи Хао обнаружил, что тридцать процентов этих символов заклинаний изготовления оружия происходят из секретных техник изготовления инструментов, которым учил По, а остальные семьдесят процентов казались странными и в древнем стиле. По-видимому, они были созданы самим таинственным человеком. 
Когда движения таинственного человека изменились, вокруг его тела слабо появлялись туманные сцены из земли, воды, огня, ветра, гор и рек. Тем временем неописуемое, таинственное чувство Дао было испущено таинственным человеком посредством движений его руки. Разум Цзи Хао полностью погрузился в таинственное чувство, и ему было трудно из него выйти. 
Руководствуясь движениями рук таинственного человека и под воздействием этого невыразимого чувства Дао, Цзи Хао быстро обрел более глубокое понимание секретных методов изготовления инструментов, которым учил По. Каждую секунду для него будут решаться бесчисленные трудности, и время от времени в голове у Цзи Хао будут появляться всевозможные вдохновляющие идеи. 
Три дня спустя таинственный человек, наконец, закончил все движения рук, нарисовал обеими руками круг и медленно положил их перед своей грудью, выпуская два мутных потока воздуха из его рук. Эти потоки превратились в сильный шторм, изливающийся из этой маленькой пещеры. 
Видя, как таинственный человек заканчивает работу, Цзи Хао мгновенно очнулся от таинственного и волшебного состояния обучения. Он посмотрел на таинственного человека и искренне похвалил: «Я не думал, что твои навыки изготовления инструментов даже лучше, чем у брата По. Я никогда не подозревал, что у тебя есть эта способность». 
Таинственный человек покачал головой и тихо сел рядом с котлом. 
Его пара глаз сияла синим светом. Через некоторое время он посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Раньше я действительно не знал, как создавать инструменты. Я начал учиться этим маленьким хитростям, когда ты это сделал. Однако у нас с тобой разные основы. Поэтому я уже создал свою собственную систему изготовления инструментов, основанную на навыках Жреца Пo, прежде чем вы научились некоторым серьезным вещам ". 
Цзи Хао посмотрел на таинственного человека в шоке. Ошеломленный в течение некоторого времени, он внезапно покачал головой и невольно воскликнул: «Вы уже превзошли Брата По в навыках изготовления инструментов ?! Но прошло всего несколько лет!» 
Таинственный человек развел руками и мягко ответил: «Как я уже сказал, у нас с вами разные фундаменты. Поэтому в некоторых аспектах я могу добиться большего успеха, чем вы, но во многих отношениях вы можете добиться большего успеха, чем я». 
Цзи Хао изогнул уголки рта вниз. Он не поверил этому старику, так как он казался намного более могущественным, чем Цзи Хао во всем. 
Таинственный человек слегка щелкнул котел, который плавал перед ним. Вылетело несколько светло-фиолетовых таблеток. Таинственный человек проглотил несколько таблеток, затем его смутное тело стало яснее. Посмотрев на плащ Золотого Ворона Цзи Хао, он засмеялся и сказал: «Этот плащ неплох, но в конце концов его естественная основа немного слабая. Найдите хорошие шансы украсть еще несколько так называемых душ предков. Когда мы достань достаточно материалов, я могу переделать все твои сокровища для тебя ". 
Сужая глаза, загадочный мужчина посмотрел на потолок, затем посмотрел на землю и пробормотал в замешательстве: «Пань Си пала, но где ее духовное сокровище? Где она его спрятала?» 
Глаза Цзи Хао внезапно засияли. Духовное сокровище Пань Си? Обдумывая какое-то время, Цзи Хао улыбнулся и сказал: «Вероятно, уничтожено. 
Таинственный человек покачал головой и сказал глубоким голосом: «Нет, у меня такое чувство, что ее духовное сокровище не уничтожено. Если мы сможем его найти, мы должны получить его как можно быстрее. Если мир Пань Гу поглотит ее» Духовное сокровище целиком и полностью вместе с этим миром, это было бы большим позором ». 
Цзи Хао сделал паузу, затем беспомощно развел руками. Речь таинственного человека звучала разумно, но найти духовное сокровище Пань Си? Это звучало действительно сложно. Таинственный человек больше не говорил ни слова, и Цзи Хао мог только молча смотреть на круглый котел, окутанный пятицветным пламенем. 
Время пролетело быстро, и через сорок дней из котла раздался глубокий, но громкий гудящий шум. После этого крышка котла взлетела. Новое сокровище, которое было комбинацией огненного драконьего меча и девяти драконьих копий, вылетело из котла вместе с бушующим огнем. 
Это было полностью золотое, почти прозрачное длинное копье с ярким золотым потоком света, быстро обвивающимся вокруг него. В золотом свете девять сфер золотых огней, похожих на солнце, метались вокруг, непрерывно испуская ослепительный золотой свет. 
Копье было восемь футов в длину, и только наконечник копье был шести футов в длину. Наконечник копья был широким и плоским, больше напоминающим половину меча, прикрепленного к шесту копья. На обеих сторонах наконечника были две особенно острые, похожие на полумесяц лезвия. Эта пара клиновидных клинков длиной в фут может взломать, пробить и защитить. Цзи Хао ввел в копье поток солнечной энергии, после чего два лезвия в форме полумесяца выскочили из копья вместе с резонансным лязгом. Они превратились в два потока золотого пламени, пробили стену и оставили две дыры размером с чашу на горной стене толщиной в тысячи метров. 
«Я изменил его внешний вид и объединил его с великим Дао Солнца мира Пань Гу». — загадочно сказал таинственный человек, глядя на длинное копье, которое держал в руках Цзи Хао. — Вы можете называть его как угодно. Используйте его в хороших целях ... это первый раз, когда я делаю оружие. Я потратил довольно немалые усилия на это ". 
Гордо выдохнув, загадочный человек махнул рукой, и вслед за его движением котел превратился в пятицветный поток света и полетел обратно в нижнюю часть живота Цзи Хао. Что касается его самого, он вернулся в духовное пространство Цзи Хао, превратился в пучки тумана и исчез. 
Цзи Хао схватил длинное копье и несколько раз ухватил его руками. Когда таинственный человек переделал это копье, он взял больше половины духовной крови Цзи Хао и смешал ее с этим копьем. Поэтому Цзи Хас мог свободно управлять своим длинным копьем своим умом так же плавно, как манипулировать своими собственными конечностями. 
"Имя ... На основании твоего взгляда ... как копья, но также и как меч ... с девятью золотыми огнями, сияющими как солнца ... Я думаю, я назову тебя девятью солнечными копьями". Цзи Хао восхищенно улыбнулся, удобно называя это новое оружие. Затем он схватил его обеими руками и вышел из пещеры, где прятался более месяца. 
За пределами пещеры, Цзи Хао бросил копье девяти солнц в небо. Мгновенно золотой поток огненного света вспыхнул ослепительно прямо в воздухе, затем повернулся и нырнул вниз. Он быстро превратился в девять сфер золотого света диаметром триста метров, вращающихся вокруг этой великой горы, радиус которой составлял тысячи метров. 
Пуфф! В золотом свете эта возвышающаяся гора исчезла без следа. Все растения, камни и песок на горе мгновенно испарились из-за этого ужасающе сильного жара; ни одна струйка дыма не вырвалась. 
Местоположение горы теперь стало плоской поверхностью почти сотни миль в радиусе. Бесчисленные слабые животные и насекомые, живущие под землей, падали повсюду, в панике толкали свои тела и не смели двигаться. 
Цзи Хао усмехнулся. Постепенно он начал громко смеяться над небом. 
Это копье из девяти солнц было невероятно мощным, и им было легко манипулировать. Оно могло легко разрушить возвышающуюся гору, но без вреда для любого живого существа. Это оружие было действительно достаточно мощным, чтобы быть духовным сокровищем, которым можно свободно манипулировать по воле его владельца. 
Собирая копье с девятью солнцами, Цзи Хао все еще стоял в воздухе и смеялся. Однако издалека раздался холодный голос. 
«Граф Яо, кажется, очень счастлив, о чем это? Почему бы тебе не поделиться и не сделать нас счастливыми?» Облако пронеслось издалека, на котором находились Мяо Инь и ее ученица Цин Мэй и десятки их учеников со своими длинными одеждами приблизились группой.



Глава 617. Скрытая атака, начатая Трупом-Жрецом 



Очевидно, Мяо Инь, Цин Мэй и группа их учеников за ними все еще были подавлены миром Пань Си. Скорость их движения была низкой, всего около ста миль в секунду. Эта скорость действительно была уже выше, чем скорость Цзи Хао, когда он впервые вошел в этот мир, но, тем не менее, ее можно было считать медленной. 
Цзи Хао принял великое Дао солнца этого мира и теперь смог превратиться в золотой свет и летать со скоростью света. Это означало, что он мог преодолеть расстояние в миллион миль за секунду. В дневное время, под солнечным светом, излучаемым тремя солнцами этого мира, Цзи Хао мог двигаться еще быстрее. Постепенно его скорость могла достигать десяти миллионов миль в секунду. 
Он держал абсолютное преимущество с точки зрения скорости. Поэтому он не боялся Мяо Инь, Цин Мэй и десятков их учеников. 
Держа руки за своей спиной и с улыбкой на лице, Цзи Хао посмотрел на Мяо Инь и Цин Мэй и усмехнулся, выпуская потоки палящей горячей энергии из его тела. Он поднял волны кипящих потоков горячего воздуха из воздуха в радиусе сотен метров вокруг него, закрывая воздух, окружающий его сущностным солнечным огнем, чтобы не допустить, чтобы Мяо Инь и Цин Мэй украдкой атаковали его всеми видами ядов. Под сущностью солнца ужасно, ни один яд не может оставаться эффективным. 
Через семь-восемь минут Мяо Инь, Цин Мэй и группы их учеников наконец подлетели к Цзи Хао. 
Десятки людей в грубых длинных одеждах рассеялись, когда они приблизились к Цзи Хао, образовали большое боевое формирование и окружили его. Они выпустили всевозможные сокровища, запечатали пространство и мгновенно в воздухе мелькнул силуэт лотоса в радиусе десяти миль. Цзи Хао сразу почувствовал, что его тело стало тяжелее, как будто его подавила гигантская гора. 
"Друзья мои, зачем вы это делаете?" Цзи Хао представился потрясенным, посмотрел на Мяо Инь и Цин Мэй и спросил: «Мы пришли в этот мир вместе, и мы здесь совершенно отличны от местных жителей. Мы должны объединить наши силы и противостоять врагам. Не забывайте, что всего через несколько месяцев эти нечеловеческие монстры придут в этот мир ". 
Взглянув на Цзи Хао, который был с таким серьезным взглядом, Мяо Инь резко усмехнулась и сказала: «Объединить наши силы и защититься от врагов? Вам легко говорить это, Граф Яо. Так как мы собираемся взяться за руки и защищаться от врагов, теперь ты вернешь мне душераздирающие часы! " 
Цзи Хао сделал паузу, затем голубой поток света вырвался из его лба. В свете душераздирающие часы, которые Цзи Хао забрал у Мяо Инь в Заливе Злого дракона, парили и гудели. Порыв ветра дул, заставляя бронзовые часы слегка трястись, и поднимал голубой слой света, текущий на поверхности плаща, немедленно добавив к нему таинственное чувство. 
След гнева вспыхнул на лице Мяо Инь. Улыбаясь, она вежливо поклонилась Цзи Хао и мягко сказала Цзи Хао: «Граф Яо, это сокровище принадлежало мне». 
Цзи Хао улыбнулся с вежливым и небрежным взглядом, щелкнул пальцами часы и сказал с улыбкой: «Ты ошибаешься, это сокровище предназначено для меня. Поэтому это мое сокровище. Как вы думаете, друзья мои?» 
Услышав Цзи Хао, взгляды Мяо Инь, Цин Мэй и их учеников потемнели. Между тем улыбки на их лицах исчезли одновременно. 
Голос Мяо Инь стал визгливым и пронзительным, когда она указала пальцем на Цзи Хао и крикнула: «Цзи Хао, не будь бесстыдным! Сегодня ты не только вернешь мне душераздирающие часы, но и заплатишь за то, что ты сделал со мной. Ты унизил меня тогда, и теперь ты заплатишь за это! Этот Наставник не может помочь тебе в этот раз! " 
Вслед за пронзительным криком Мяо Инь хлопнула в ладоши. Чрезвычайно тонкий слой золотого света растянулся на много миль, прижимаясь к голове Цзи Хао. 
Цзи Хао только почувствовал, что все его тело внезапно сжалось, а затем почувствовал слабый аромат, идущий на него. Он чувствовал себя так тепло, между его костями возникло невыразимое ощущение комфорта, как будто он стоял на мягкой траве теплой весной, с легким ветерком, дующим по его лицу. Все его тело было настолько расслабленным, что теперь он не хотел ничего, кроме как лежать прямо на земле и хорошо выспаться. 
"Интересно!" Цзи Хао прикусил язык, вызвав сильную боль, которая внезапно разбудила его. Глубоко вздохнув, он сжал оба кулака и сильно ударил ими по часам. Резонансный звон колокола поднялся в небо, в то время как потоки голубого цвета извергались волна за волной на сотни миль. Небо было заблокировано толстыми и тонкими голубыми узорами; особенно вокруг ушей Мяо Инь и Цин Мэй голубая рябь собралась, чтобы казаться такой же густой, как вода. 
Одновременно теплый золотой свет исходил от Мяо Инь, Цин Мэй и тел их учеников, а аромат поднимался из свернутых теплых потоков энергии. На защитном золотом свете вокруг их тел вспыхивали лотосоподобные узоры Дао, сияя ярким светом и твердо обвивая группу людей. 
Тем не менее, душераздирающие часы были несравненно мощными. В дополнение к тому факту, что Цзи Хао достиг значительного улучшения в своем совершенствовании, благодаря его мощной силе, часы, ошеломляющие душу, звенели так же громко, как гром, заставляя Мяо Инь и Цин Мэй непрерывно дрожать. Они увидели, как ослепительные огни сверкали у них на глазах, а их внутренние органы были почти перевернуты вверх ногами внутри их тел, что почти заставило их вырвать. 
Их группа учеников была еще слабее. Как только в их ушах зазвенели душераздирающие часы, их защитный золотой свет рассыпался, когда они боролись и падали с воздуха жесткими, похожими на зомби телами. Вскоре эти ученики смущенно ударились о землю и не могли двигаться. 
До того, как Мяо Инь и Цин Мэй вышли из головокружения, Цзи Хао обеими руками держа в руках душераздирающие часы, бросался к ним, громко смеясь. Он поднял часы и использовал их как молоток, ударяя ими прямо по их телам. 
Взрыв! Взрыв! Часы прозвучали еще громче и громче, а усилия Мяо Инь и Цин Мэй были потрачены почти впустую. Показав белки своих глаз, их глазные яблоки закатились в глазницы. Прежде чем они смогли применить какую-либо другую магию, их защитный золотой свет был жестоко уничтожен Цзи Хао. Далее они упали в обморок и упали на землю. 
Держа душераздирающие часы, Цзи Хао стоял в воздухе, громко смеясь, смотрел на Мяо Инь и Цин Мэй и говорил: «Поскольку мы все пришли из одного мира, и вы не сделали для меня ничего плохого сегодня, Я буду…" 
Прежде чем закончить, из-за Цзи Хао хлынула серая сфера света, из которой протянулась пара тощих, полупрозрачных рук и яростно прижалась к спине Цзи Хао. Произошел громовой гул, за которым последовали ослепительные огненные искры. Часы оставались совершенно целыми, но спина Цзи Хао была помята. Его верхняя часть тела была почти раздавлена, и изо рта вырвался поток крови, выбрасывая его на многие километры, как фонтан. 
Обернувшись, Цзи Хао увидел, что Жрец-Труп плыл позади него, кланяясь ему со странной улыбкой и говоря: «Граф Яо, я, Жрец-Труп, рад тебя видеть. Граф Яо, тебе суждено стать одним из нас. Пожалуйста Прими меня как своего Наставника и присоединяйся к нам. У тебя будет светлое будущее. 
Задержавшись на секунду, Жрец-Труп холодно улыбнулся и продолжил: «Если вы, граф Яо, не желаете присоединиться к нам, вы не будете обвинять меня в том, что я безжалостен. Сегодня мне придется убить вас и уничтожить вас, ваше тело и душу." 
Цзи Хао глубоко вздохнул, а затем внезапно превратился в золотое световое пятно, разорвал воздух на части и в мгновение ока вышел за облака. 
Тощее лицо Жреца-Трупа сразу исказилось. Он подсознательно закричал: «Так быстро!» 
Скрипнув зубами, Жрец-Труп холодно фыркнул. Затем под его ногами появилась серая подушка. Серое пламя поднялось из-под его ног, свернуло его и погналось за Цзи Хао. Цзи Хао не мог сказать, что это за сокровище, которое несла эта подушка, так как хотя Жрец-Труп был явно подавлен этим миром, эта обыкновенно выглядящая серая подушка все еще могла нести Жреца-Трупа, чтобы внимательно следить за Цзи Хао. Кроме того, казалось, что он летит не медленнее, чем Цзи Хао. 
Цзи Хао чувствовал только слабость и сильную боль, исходящую из каждого уголка его тела, когда мощная сила смерти и увядания задерживалась в его груди, безумно пожирая его духовную кровь и жизненную силу. 
Цзи Хао с трепетом достал калабаса с волшебными таблетками, вытащил несколько золотых таблеток и сунул их себе в рот. Мгновенно из груди Цзи Хао донесся ряд звуков скрипящих костей, и его раны, казалось, полностью исцелились. Внезапно в воздухе вспыхнул ослепительный поток света, после чего появился местный молодой человек в белом наряде, преградивший путь Цзи Хао.



Глава 618. Душа предка Пространства 



"Злой монстр, остановись!" Яркий свет потускнел, и молодой человек встал перед Цзи Хао. 
Окружающий воздух странно вибрировал, как будто его резали бесчисленные пилы. Видимые многочисленные тонкие пилообразные трещины возникали и исчезали в воздухе; это было сверхъестественное явление, вызванное непрерывным скручиванием и расщеплением пространства. 
Молодой человек выпрямил указательный и средний пальцы правой руки, подняв руку, как меч. Светлый серый меч шириной в шесть дюймов длиной сверкал. Везде, где проникал свет меча, воздух рассекался, показывая длинную и чрезвычайно тонкую черную трещину. Пространственные трещины исчезали, как только они были вызваны, постоянно высвобождая проникающую до костей холодную силу. 
Естественный закон пространства ... 
Зрачки Цзи Хао внезапно сузились до размера острия иглы. 
Каждая раса местных жителей в мире Пань Си имела очевидную и отличную природу, как огонь или вода. Поэтому, основываясь на особенностях их тел и сил, можно легко определить тип великого Дао, под которым они находились. 
Воздух вокруг этого молодого человека показал такое странное явление, что, очевидно, он был обладателем силы пространства, и он совершенствовался, основываясь на великом Дао пространства. 
Независимо от того, в каком мире, великий Дао пространства и времени всегда был самой загадочной, глубокой частью великого Дао природы. Если бы кто-то мог манипулировать силой пространства и времени в крайней степени, он / она мог бы причинить любому врагу сильную головную боль. 
Этот молодой человек в белом наряде, например, он разделил пространство и телепортировался перед Цзи Хао, в то время как Цзи Хао даже не смог обнаружить даже его следа, пока он внезапно не появился перед ним. Сердце Цзи Хао слегка упало; даже если он попытается убежать, он никогда не убежит от этого молодого человека. 
«Злой монстр? Я не злой монстр». Цзи Хао покачал головой в сторону молодого человека, затем спокойно сказал: «Мы…» 
«Заткнись! Ты злой монстр, ты такой, какой ты есть! Что бы ты ни говорил, ты всего лишь злой монстр. Не пытайся украсить своего личность и злой план ". — крикнул этот молодой человек громко и резко: «Где Огонь, Бесконечность? Он умер? Ты его убил?» 
Огонь Бесконечности? Цзи Хао сделал паузу. Он говорил об этом огненном гиганте? Этот огненный великан умер? Кто это сделал? Это, конечно, не Цзи Хао. Цзи Хао четко осознавал тот факт, что его нынешняя мощь никогда не сможет угрожать жизни могущественных существ, таких как огненный великан. 
Может ли это быть речной граф? Цзи Хао выхватил трезубец огненного великана и оставил огненного великана под алебардой Графа Реки без какой-либо защиты, позволяя Графу Реки убить его? Но это было невозможно тоже. Хотя Огонь Бесконечности потерял свое оружие и не смог победить графа, он всегда мог бежать. Мир Пань Си был его домашним двором, и речному графу было бы довольно трудно догнать его. 
Из-за Цзи Хао обрушился серый торнадо, на котором Жрец-Труп встал, опираясь на серую подушку. Он громко рассмеялся, говоря: «Граф Яо, Цзи Хао, где, по-вашему, вы бежите? Э? Неожиданный сюрприз? Хе-хе, просто войдите!» 
Прежде чем Цзи Хао и молодой человек что-то сказали, Жрец-Труп повернул левую ладонь и вынул серую чашу. Повернувшись к молодому человеку лицом, он вдруг крикнул: "Кто ты? 
Молодой человек остановился на секунду. Его тело задрожало, когда воздух вокруг него сильно колебался, затем он в замешательстве ответил: «Я… Кун У Ю ! Я — душа пространственного предка, Кун У Ю!» 
Душа предка? Кун У Ю был душой предка? 
Тонкие волосы на спине Цзи Хао выпрямились один за другим, когда он увидел, как серый поток воздуха вырвался из миски Жреца-Трупа и ударил по телу Кун У Ю . Бесчисленные вихри быстро кружились в сером воздушном потоке, и после глубокого заклинания тело Кун У Ю внезапно сжалось до кончиков пальцев. Он не мог не быть втянутым в ту чашу серым потоком воздуха. 
Дин! Кун У Ю был поглощен чашей, не сопротивляясь. После этого Жрец-Труп восхищенно издал три громких смешка в сторону неба, затем достал великолепно светящийся волшебный талисман и, казалось, положил его в чашу. 
Пока он делал это, Жрец-Труп улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Я уже убил более сотни этих святых духов, усовершенствовал их своим секретным методом и превратил в бусы Святого Духа ... это все сокровища высшего сорта» !» 
Цзи Хао поднял брови. Труп-Жреца уже убил более ста святых духов? 
Хотя эти святые духи были довольно злы к посторонним, таким как он сам, Цзи Хао действительно не думал, что беспорядочные убийства — это хорошо. 
«Жрец-Труп, ты убил этих невинных…» 
Цзи Хао хотел обвинить Жреца-Трупа за его жестокое поведение, но до этого Жрец-Труп уже резко закричал: «Невежественный ребенок, что вы знаете? Великий Дао беспощаден. Если вы хотите достичь великого Дао, вы не можете показать пощады, никогда. Мы вошли в этот мир, конечно, из-за игры «жизнь и смерть» между вашим человечеством и не-человечеством, но разве это не возможность для нас достичь великого Дао? » 
«Перед великим Дао некоторые должны умереть, чтобы другие могли жить!» Жрец-Труп холодно посмотрел на Цзи Хао, даже забыв положить магический талисман на чашу. Вместо этого он указал пальцем вокруг, непрерывно крича на Цзи Хао: «Этот мир содержит бесчисленные возможности. Если вы пойдете за ними, они будут вашими, а если вы не сделаете этого, они окажутся в чужих руках! Убейте невинных людей». «Граф Яо, граф Яо, ты действительно слишком молод!» 
Цзи Хао обернулся с темным лицом, ничего не сказав. Он хотел продолжать бежать. 
Только сейчас он перенес скрытую атаку, инициированную Трупом-Жрецом, и в его груди остался поток смертельной силы, который до сих пор не рассеялся. С волшебной пилюлей, произведенной калебасом, травмы Цзи Хао уже восстановились на восемьдесят-девяносто процентов, но все еще требовалось некоторое время, чтобы полностью восстановиться. 
Прямо сейчас у него не было настроения спорить с кем-то о морали и Дао. 
Кроме того, он почему-то чувствовал, что по сравнению с Жрецом-Трупом, который совершал беспорядочные убийства, он не намного лучше. В конце концов, он вырвал трезубец Огня Бесконечности, не так ли? 
«Вы не можете винить себя за это, и вы не можете винить кого-либо еще!» Таинственный человек внезапно заговорил в своем духовном пространстве: «Это сложно… когда у вас будет время, я объясню вам. Но сначала убегайте от Жреца-трупа сейчас. Два его Наставника… Я не хочу увидеть их." 
Цзи Хао превратился в золотой луч света, намереваясь улететь, пока Жрец Трупа надевал магический талисман на чашу. Подушка из-под его ног уже испустила сильный порыв ветра, унося его вперед и продолжая преследовать Цзи Хао. 
В этот самый момент чаша в руке Жреца-Трупа сильно завибрировала, затем раздался громовой удар. Затем чаша взорвалась. Бесчисленные острые осколки разлетелись, как капли дождя, во все стороны. Многие из этих осколков проникли в тело Жреца-Трупа и зажгли искрами огонь. 
"Черт!" Жрец-Труп закричал от боли. Эта чаша была также редким и ценным сокровищем, идеальным инструментом для подавления и очищения. Но это было уничтожено таким вот образом! 
Ослепительный поток света вылетел из разбитой чаши, вспыхнул в воздухе, а затем появился молодой человек с белым нарядом и снова преградил путь Цзи Хао. 
Три темные дуги разорвали воздух, молча пронзая Цзи Хао. Цзи Хао немедленно закричал, переместил свое тело и поднялся в воздух, едва уклоняясь от этих трех жестоких пространственных трещин. В следующий момент три пространственные трещины исчезли, а затем внезапно появились вокруг Трупа-Жреца. Они почти прикрепились к его телу и пронзили его дальше. 
Пуфф! Пуфф! Пуфф! Три струи крови вылились из тела Жреца-Трупа, заставляя его выть от боли. Кроме того, Кун У Ю неожиданно зарычал: «Вы все еще смотрите шоу? Объединитесь и убейте этих злых монстров! Сейчас же!» 
Мгновенно три ослепительных луча света засияли перед глазами Цзи Хао.



Глава 619. Судьба 



Три удара грома разразились перед Цзи Хао, внутри которых были видны три крепких тела. 
Эти три человека внезапно появились, когда Цзи Хао увернулся от пространственной атаки Кун У Ю. Воздух на сотню миль в радиусе вокруг Цзи Хао превратился в адский гром; синие удары молнии мелькали по всей области вместе с сотрясением неба. 
В каждый момент, тысячи ударов молнии собирались в безудержную волну и ударялись о тело Цзи Хао вместе с сильным треском. Огромный огонь искрился о тело Цзи Хао. Его тело сильно дергалось, в то время как сильные электрические токи проникали в его внутренние органы, время от времени отвлекая его зрение. 
К счастью, состояние тела Цзи Хао теперь было таким же хорошим, как у Божественных Магов. Его мощная жизненная сила постоянно текла по всему его телу, исцеляя раны от ударов молнии и позволяя Цзи Хао противостоять этим жестоким волнам молнии, не сгорая в пепел. 
Когда Цзи Хао подвергся жестокой атаке, три гигантских дерева внезапно выбежали из-за Трупа-Жреца. 
Эти совершенно зеленые гигантские деревья раскидывали свои ветви на ветру, показывая чистые лица на стволах деревьев. Наряду с глубоким и холодным смехом, вокруг Трупа-Жреца вспыхнул темно-зеленый океан. 
Это была самая плотная, самая чистая сила жизни; неоправданно сильная и жестокая. 
Капли темно-зеленой жидкости стекали с темно-зеленого океана на эти растения внизу. Мгновенно эти растения начали расти с безумной скоростью; даже трава выросла почти до ста метров, и даже самый слабый мох достиг толщины в десятки метров. 
Эти растения безумно росли разрушительным образом. После вдоха эти растения, внезапно получившие огромную жизненную силу, взорвались одновременно. Трава, стволы деревьев, даже небольшой участок мха тоже взорвался. На земле остались бесчисленные бездонные ямы, а соседний город даже превратился в пепел. 
Такая пугающе сильная жизненная сила, она уже превзошла верхние пределы этих растений; абсолютное разрушение наступило после крайнего расцвета. Все растения в радиусе тысячи миль были полностью уничтожены. 
Жрец-труп сурово совершенствовался, основываясь на силе смерти и разрушения, но теперь он оказался в ловушке в темно-зеленом океане, который был наполнен ужасающе мощной силой жизни. Каждую секунду огромные потоки липкой темно-зеленой жидкости безумно врывались в его тело, и в каждый момент неистощимая сила жизни проникала в его тело. 
Жрец-Труп издал пронзительный крик в сильной панике. Когда он когда-либо видел такой жестокий и безрассудный метод борьбы? 
Культиваторы в мире Пань Гу больше всего ценили манеры и вежливость. Даже если бы им пришлось сражаться, они сражались бы элегантно и осторожно. Тем не менее, стиль борьбы этих местных предков был в высшей степени простым и понятным! 
У них не было почти никаких навыков. Вместо этого они воспользовались географическими преимуществами и поражали своего врага самой чистой энергией, сокрушив тело своего врага и в конечном счете уничтожив его или ее Дао. 
"Бесстыдник! Ничтожество! Противный!" Жрец-Труп проклинал в гневе. 
Его кожа начала расщепляться. Потоки серого тумана пронеслись в его коже, и из-под его ног вырвался свирепый серый вихрь. Он окутал его тело, отражаясь от сумасшедшего темно-зеленого океана, который заливал его тело. 
Тем не менее, три души предка зеленого цвета объединили свои силы, чтобы напасть на Труп-Жреца. Эти души предков были самыми могущественными существами в этом мире. Как мог Жрец-Труп, которого этот мир сильно подавил, соперничать с ними? 
Жрец-Труп сердито вынул великолепно светящийся цветок и проскрежетал зубами. Он готовился бросить этот красивый и красочный цветок, на котором, казалось, были собраны все краски мира. Однако, как только он двинул рукой, его лицо исказилось. Очевидно, этот цветок был особенным, необычным и чрезвычайно ценным, и Жрец-Труп не мог его потерять. 
После громкого пронзительного шума более десяти огромных струй темно-зеленой жидкости, похожей на дракона, ворвались в тело Жреца Трупа. Он хрипло выл от боли, в то время как из его тела доносился треск костей. Сквозь его полупрозрачную кожу можно было увидеть темно-зеленую жидкость, быстро разъедающую его внутренние органы. 
Цзи Хао был поражен этими ударами молнии и сильно дрожал. Но все же ему удалось развернуться и взглянуть на Трупа-Жреца. 
Видя, как Труп-Жреца подвергся групповой атаке, совершенной этими душами предков, Цзи Хао просто хотел рассмеяться без причины. Придав себе серьезное лицо, Цзи Хао зарычал: «Труп-Жрец, у нас может быть шанс вырваться, если мы будем сражаться вместе!» 
С большого расстояния, казалось бы, на самом краю неба, едва различимо было видно более десяти ослепительных сфер света. Казалось, что больше душ предков наблюдали за битвой. Если бы они все присоединились, с нынешними возможностями Цзи Хао и Жреца-Трупа, они бы никогда не смогли пережить их групповые атаки, которые имели преимущество в географии, времени и количестве. 
"Бороться вместе с тобой? Я еще не дошел (до кондиции — п.п.) !" Жрец-Труп холодно фыркнул, затем щелкнул цветком, который держал в руке. Он резко снял лепесток и положил его в рот. Затем все тело Жреца-Трупа ярко засияло, в то время как странно чистый поток серого света окутывал его тело, а затем превратился в пламенеющую сферу света, распространяющуюся во все стороны. 
Легкая сфера растянулась на восемнадцать метров и шесть футов в ширину, внутри которой мелькнул силуэт несравненно огромного дерева и вскоре исчез. Впоследствии подушка под ногами Жреца Трупа, казалось, внезапно стимулировалась и выпустила огромный порыв ветра длиной в тысячу миль, который окутал Жреца Трупа и мгновенно вылетел из окружения темно-зеленого океана. Затем он несколько раз вспыхнул в воздухе и исчез, не оставив следа. 
«Цзи Хао, ты, малыш, просто наслаждайся этим! Если у меня будет возможность, я не против собрать твое тело для тебя!» Смех Жреца-Трупа раздался издалека. Затем Цзи Хао увидел, как несколько ослепительных сфер света на краю неба мгновенно засверкали и последовали за убегающим жрецом. 
Тихо проклиная Жреца-трупа, Цзи Хао выпустил печать Неба и Земли изо рта, из-за чего воздух вокруг него внезапно сотрясся. Три солнца на небе внезапно вспыхнули потрясающе ярким светом. Потоки ослепительного золотого света, который был слишком ярким, чтобы на него можно было смотреть прямо, разорвали небо на части и втянулись в печать Неба и Земли. 
Наряду с грохочущим шумом, золотой луч света охватил печать и превратился в океан пламени радиусом в пятьсот метров вокруг Цзи Хао. 
Сильные удары молнии все еще шипели в небе, но все они были заблокированы пламенем океана. Эти чрезвычайно сильные удары молнии снова и снова ударялись о океан пламени, но больше не могли касаться тела Цзи Хао. Вместо этого все молнии начали гореть, как только они касались пламени. 
Три души предков уставились на Цзи Хао так, словно он был призраком. Что это за сила? Что это был за пожар? Даже те нематериальные молнии были подожжены? Это было полностью за пределами их знаний! 
Кун У Ю в ярости зарычал, а затем закричал на души других предков, которые наблюдали за боем издалека: «Возьмите руки в руки, убейте этого ребенка! Я почувствовал силу девяти драконьих копий от него. Он, должно быть, тот, кто убил Огонь Бесконечности! 
Со всех сторон одновременно появлялись семь-восемь душ предков, устремившихся к Цзи Хао. Но прежде чем они подлетели к Цзи Хао, из воздуха донесся глубокий голос. 
«Помедленнее… Позвольте мне поговорить с ним». 
Кун У Ю и другие души предков остановились, а затем одновременно закричали: «Старейшина Судьба? Что мы можем сказать злому монстру?»



Глава 620. Старейшина Судьба 



Сильная убийственная аура немедленно исчезла. Три души предков, которые напали на Цзи Хао вместе, отступили на некоторое расстояние, окружая его с Кун У Ю и другими душами предков. 
Цзи Хао поднял голову и увидел пожилого мужчину с сильно морщинистым лицом и белыми длинными волосами и бородой, которые даже доходили до его лодыжек, он шагал по воздуху и медленно шагал шаг за шагом. Даже пара рук этого пожилого мужчины была вся в морщинах. 
Цзи Хао не чувствовал никакой вибрации от этого пожилого человека, и этот пожилой человек просто спускался с высоты, как обычные люди, спускающиеся по лестнице. 
Однако Цзи Хао чувствовал, что этот пожилой человек был немного странным. Хотя он казался таким старым, его глаза были такими ясными и яркими, как у младенца, и были довольно очаровательны. 
Такая красивая пара глаз не должна быть частью лица такого старого и обычного человека. 
Тихо вызвав Ци Дао Ю Ю, Цзи Хао сжал пальцы. В Священных Писаниях, данных Ю Ю, был упомянут особый метод культивирования глаз. У Цзи Хао не было времени, чтобы официально начать культивирование глаз, что могло принести бесчисленные магические эффекты, но он запомнил движения рук для культивирования глаз. который мог бы усилить силы зрения, которые он уже имел. 
Лучи золотого света вырвались из его глаз. Под воздействием Ци Дао Ю Ю глаза Цзи Хао испустили особенно яркий свет, вонзившийся в пожилого человека, как острые мечи. 
Кун У Ю и другие души предков немедленно зарычали. 
"Как ты смеешь!" 
Несколько душ предков с дурным характером мгновенно сделали свои шаги, пытаясь броситься. Но пожилой человек, медленно спускаясь с неба, слегка махнул рукой. После его движения эти несколько душ предков послушно отступили на свое первоначальное место, сердито глядя на Цзи Хао. 
Пожилой мужчина подошел к Цзи Хао, мягко улыбнулся Цзи Хао и спросил: «Что вы узнали?» 
Цзи Хао прищурился с бесчисленными лучами золотого света, сияющими от этой пары глаз. Он увидел слабо видимый слой тумана, интенсивно вибрирующего на поверхности тела пожилого человека. Из-за золотого света, испускаемого из глаз Цзи Хао, этот слой тумана непрерывно вспыхивал, а затем изнутри тела пожилого человека распространился более плотный туман. 
«Покажите свою настоящую внешность. Сокрытие не сделает вас сильным». Цзи Хао ухмыльнулся, пока грохот печати Небес и Земли громко жужжал. Океан пламени радиусом в пятьсот метров сжался и превратился в золотой слой пламени, который прочно окутал Цзи Хао. 
«Хм, я не думал, что такой космический монстр, как ты, также обладает такой большой способностью». Пожилой мужчина улыбнулся, затем покачал телом. Немедленно, маленький мальчик, который выглядел всего от семи до восьми лет и имел красивый розовый цвет, появился перед Цзи Хао. Со странной и слабой улыбкой этот маленький мальчик посмотрел на Цзи Хао, затем беспомощно развел руками и помахал рукой. 
«Я — Судьба. Люди в этом мире называют меня Старейшиной Судьбой». Мальчик посмотрел на свои нежные пухлые руки, вздохнул и сказал: «Посмотрите на меня, я не выгляжу как старейшина. Поэтому обычно я появляюсь перед людьми с этим старым лицом пророка». 
Пророк? 
Цзи Хао кивнул. Пожилой человек с седыми волосами и бородой, которые он показал, как только что действительно выглядел как пророк. По крайней мере, если бы обычные люди в этом мире верили в «пророка», этот пожилой вид казался бы гораздо более надежным, чем этот маленький нежный мальчик. 
"Старейшина Судьба, что ты хочешь мне сказать?" Цзи Хао развел руками, с девятью солнечными копьями, извечными солнечными лучами, потрясающими часами и всеми другими могущественными сокровищами, хорошо подготовленными для активации. До тех пор, пока Старейшина Судьба и эти души предков проявляли бы какие-либо дурные намерения, Цзи Хао без малейших колебаний начал бы смертельную атаку на Старейшину Судьбу. 
Он даже запер магический талисман и сотни громовых бомб с этой изначальной силой духа. Как только он попадет в плохую ситуацию, он начнет применять самые жестокие меры противодействия. 
Старейшина Судьба некоторое время размышлял, затем слегка вздохнул. Он одной рукой указал на небо, а другой рукой указал на землю, посмотрел на Цзи Хао и резко сказал: «Этот мир — наш дом. Мы родились и выросли здесь… Это наш дом, а не ваш». 
Цзи Хао смущенно рассмеялся, затем потер собственную челюсть и тихим голосом сказал: «Я согласен. Поэтому я никогда не убивал никого из ваших людей по собственной инициативе. Я мог бы сыграть несколько маленьких трюков, но я сам себя считаю как человек мира ". 
Старейшина Судьба уставился на Цзи Хао в глазах и продолжил: «Огонь Бесконечности умер из-за тебя… Хотя ты сам не сделал этого, ты связан с его смертью. Его духовное священное оружие, ты тоже взял его». 
Цзи Хао довольно долго молчал, затем тяжело кивнул и сказал: «Я не знаю о его смерти, но я признаю, что взял его оружие… Я не святой, поэтому я сделал шаг, когда большое сокровище появилось передо мной ". 
Кун У Ю и несколько других душ предков бурно зарычали: «Бесстыдные злые монстры!» 
«Черт возьми! Космические злобные монстры! Почему Старейшина Судьба хочет с ним поговорить? Это пустая трата времени!» 
«Старейшина Судьба, давайте вместе убьем этого монстра. Почему вы тратите на него время?» 
«Огонь Бесконечности действительно не был талантливым, но, в конце концов, он был одним из нас. Старейшина Судьба, мы должны отомстить за него!» 
Более десяти душ предков вопили и кричали, но Старейшина Судьба громко зарычал, чтобы остановить их. 
"Заткнитесь!" 
Этот великий рык даже сотряс землю. Кун У Ю и другие души предков послушно закрыли рты, не смея издавать ни звука. Цзи Хао не мог не взглянуть на Старейшину Судьбы в шоке. Он не думал, что этот Старейшина Судьба, похожий на нежно-розового мальчика, на самом деле обладал таким высоким статусом и был настолько влиятельным среди этих душ предков. 
"Зачем ты пришел?" Старейшина Судьбы посмотрел на Цзи Хао и серьезно спросил: «От вас я видел бойню и разрушение ... В эти несколько дней я изучал судьбы всех злых монстров космоса. Все, что я видел, было уничтожение ... Только на вас я увидел небольшой шанс на выживание. Не только для наших людей, но это был также небольшой шанс на выживание для всего нашего мира ». 
Старейшина Судьбы сделал два шага вперед к Цзи Хао и холодно сказал: «Зачем ты пришел? Что ты сделал с нашим миром? Что произойдет? Ты взял священное оружие, принадлежавшее Огню Бесконечности. Вы можете дать ответы на эти вопросы взамен!" 
Обменять святое оружие Огня Бесконечности с ответами на эти вопросы? 
Цзи Хао потер нос, посмотрел на Старейшину Судьбы и честно ответил: «У вас есть больше вопросов? Вы можете обменять больше ответов на большее количество священного оружия, но это священное оружие должно быть по крайней мере таким же ценным, как и то, что принадлежало Огню Бесконечности. Все, что вы хотите знать, я вам скажу! 
Старейшина Судьбы молчал, пока эти души предков смотрели на Цзи Хао со странными взглядами. 
Цзи Хао тоже некоторое время молчал, затем он снова смущенно рассмеялся и сказал: «Хорошо, хорошо. Мы пришли в этот маленький мир, не потому, что хотели. Мы были вынуждены войти в этот мир, потому что… исходя из вашей системы хронометража, это должно произойти через семь месяцев ... Через семь месяцев в вашем мире состоится игра «жизнь и смерть». Мы пришли за этим ». 
«Мы ничего не сделали с вашим миром. Вместо этого ваш мир… слишком слаб, и он был захвачен большим миром, к которому мы уже принадлежим. Наш большой мир поглощает ваш мир. Я не знаю, как долго это будет продолжаться, но ваш мир не сможет сопротивляться. В конце концов весь ваш мир превратится в хаос и будет поглощен нашим миром ». 
«И, к сожалению, я должен сказать вам, что мы не агрессивные». 
«Те существа, которые войдут в ваш мир через семь месяцев ... скорее всего, они собираются уничтожить все, что у вас есть. У них есть планы с давних времен. Пань Си, создатель этого мира, умерла от их рук».



Глава 621. Неохотное приглашение 



Слова Цзи Хао были похожи на холодный порыв ветра, дующий в сердцах Старейшины Судьбы и группы душ предков. Они уставились на Цзи Хао ошеломленно, не в состоянии долго говорить. 
"Пань ... Пань Си!" Старейшина Судьба сказал особенно горьким и жестким голосом: «Согласно легенде, наш мир действительно был создан Святым Пань Си. Что касается других вещей, мы…» 
Кун У Ю внезапно разразился хриплым криком: «Старейшина Судьбы! Как мы можем верить этим космическим злым монстрам ?! Мы должны делать только то, что наши предки говорили нам из поколения в поколение, что, пока мы убиваем всех космических злых монстров, мы можем защитить наш мир от опасностей! " 
Цзи Хао посмотрел на Кун У Ю, чье лицо стало почти прозрачным из-за ярости, и мягко сказал: «Вы не можете убить нас, не говоря уже о тех людях клана Ю, которые войдут в этот мир через пару месяцев ... Вы не сможете соперничать с ними ". 
Цзи Хао подумал о Чи Фэне, могущественном существе клана Цзя, который был поражен магическим талисманом. Без этого мощного магического талисмана, данного Сюань Ду, Цзи Хао боялся, что только могущественные существа, такие как Граф Реки, могут убить его. 
Что более ужасно, в отличие от тех людей-воинов, которые были подавлены миром Пань Си с тех пор, как они вошли в мир и не смогли полностью освободить свои силы, элита не-человечества под предводительством людей клана Ю имела богатый опыт вторжения в другой мир. Они даже наложили печать на цветок великого Дао мира Пань Си. Следовательно, даже если они будут подавлены этим миром, они могут хотя бы высвободить больше половины своих сил. 
Основываясь на ужасающей силе, которую показал Чи Фэн, ни одна из всех душ предков, которых Цзи Хао когда-либо встречал в этом мире, таких как Кун У Ю, не могла соперничать с Чи Фэном. Как только в этот мир вторглась бы элита не-человечества, такие как Чи Фэн, определенно началась бы новая бойня, если только среди этих душ предков не спрятались более могущественные существа. 
«Вы не представляете, с какими врагами вы столкнетесь». 
Цзи Хао достал личную печать, принадлежавшую элите клана Ю, которую он убил. Он не помнил, когда убил этого бедного элитного воина Ю Клана, но эта печать была вырезана из рубина размером с кулак, изысканно обработанного и красивого. Поэтому Цзи Хао хранил его как сувенир. 
На печати была выбита башня, простирающаяся прямо в облака. Над ней был вертикальный глаз, холодный, светящийся злым светом. 
Цзи Хао указал на вертикальный глаз над башней, усмехнулся Старейшине Судьбы и группе душ предков и сказал: «Раз ты меня нашел, ты наверняка знаешь, что именно я пробрался в вашу Святую Землю… Ты должен знать этот символ. " 
Лица Старейшины Судьбы и группы душ предков потемнели, затаили дыхание и долго не могли произнести ни слова, как будто они были трепетными маленькими девочками, которые внезапно увидели страшного монстра в полночь. Через четверть часа нежное лицо старейшины Судьбы наконец изменилось. 
«Как мы можем этого не знать? Это… Сердце этого мира в нашей древней святой земле имеет этот символ». 
На цветке великого Дао этого мира была ясно видна черная печать, оставленная людьми клана Ю. Так же, как эта печать в руке Цзи Хао, печать на цветке великого Дао также имела вертикальный глаз. Печать на цветке и узоры на тиснении были разных размеров и цветов, но два вертикальных глаза были одинаковыми, даже в деталях. 
«Давным-давно ваш мир столкнулся с нашим врагом, и ваш святой Пань Си погиб от их рук». сказал Цзи Хао вежливо: «Мы также были вынуждены принять участие в их игре жизни и смерти». 
Взглянув на Старейшину Судьбы, который теперь выглядел крайне горьким и с нахмуренными бровями, Цзи Хао холодно продолжил: «Мы не хотели вторгаться в ваш мир и грабить ваши ресурсы… Но я должен признать, что я не Святой. Если я увижу перед собой великие сокровища и я достаточно могущественен, чтобы взять их, у меня не будет никаких колебаний ». 
«Будь то для меня, моих друзей, или сделайте это лучше, для моих людей и наших родных, я и мой народ никогда не откажемся от тех сокровищ высшего сорта, которые могут укрепить наши силы и укрепить наши основы». 
«Мы сделаем наши шаги и во что бы то ни стало, мы постараемся взять все, что попало на глаза и будет полезно для нас» 
«Все потому, что если мы не сделаем наших ходов, наши враги сделают их. Возьмите в качестве примера священное оружие Огня Бесконечности… Если у меня оно есть, я могу использовать его, чтобы убить многих из моих врагов, но если оно есть у моего врага» , оно станет еще одним отличным инструментом для того, чтобы убивать мой народ ". 
"Поэтому ... Старейшина Судьба, ты и твои люди все еще хотите сражаться против меня?" 
Прозрачный, золотой и ярко сияющий Ци Дао Ю Ю парил в духовном пространстве Цзи Хао. Великая сила Дао наполнила все тело Цзи Хао. Над головой Цзи Хао плавала печать Неба и Земли, в то время как извечные лучи солнца и душераздирающие часы появились одновременно. Тем временем он схватил копье девяти солнц обеими руками, и девять сфер света ослепительно засияли в мече. Золотой огонь испускал страшную жару, распространяясь во все стороны. Он покрыл всю территорию радиусом в сотню миль в мгновение ока. 
Высоко в воздухе три солнца мира Пань Си излучали неиссякаемый золотой свет. Видимые лучи чистого золотого света непрерывно впрыскивались в тело Цзи Хао, добавляя ему огромную дополнительную силу. 
Копье девяти солнц гудело интенсивно и громко, в то время как пара лезвий в форме полумесяца с обеих сторон копья даже светилась ослепительным золотым светом, излучая сильное и яростное намерение сражаться с копьем. 
"Почему солнца нашего мира дают вам силу?" Кун У Ю и другие души предков были ошеломлены. Это полностью отличалось от легенды, передаваемой от их предков из поколения в поколение. Космические монстры могут войти в этот мир, но они способны заимствовать силы из их мира! 
Старейшина Судьбы серьезно посмотрел на Цзи Хао, а его десять пальцев быстро затряслись, делая сложные движения. 
Цзи Хао тоже серьезно посмотрел на Старейшину Судьбы и сказал слово в слово: «Если ты хочешь сражаться… Я сделаю все возможное, чтобы убить всех вас. Потому что, если я убью тебя, я получу огромные преимущества… И мое совершенствование, и мое сила будет улучшена, и это будет полезно для моего вида. Поэтому я бы сделал это без каких-либо колебаний ». 
Старейшина Судьбы с горечью посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Но что плохого мы сделали?» 
Цзи Хао также показал горький взгляд, когда он ответил: «Вы не сделали ничего плохого, но мы тоже хотим выжить, вот и все. Я изо всех сил старался избежать применения насилия против ваших людей. Я выбрал относительно мягкий путь, но…» 
Цзи Хао не мог закончить свою речь после слова «но», только глядя на Старейшину Судьбы с сожалением на лице, 
Старейшина Судьба понял, как много беспомощности и преднамеренного убийства содержится в слове «но», которое сказал Цзи Хао. 
"Вы ... вы пойдете в нашу Святую Землю в качестве гостя?" Старейшина Судьба глубоко вздохнул и сказал: «Может быть, мы не должны быть врагами. Мы можем найти способ, который принесет пользу и вам, и вам». 
«Я — Судьба, пророк мира Пань Си. Мои предсказания ведут к судьбе всего мира». 
«Я не буду разыгрывать трюки ... Я только хочу найти способ выживания для моих людей».



Глава 622. Удивительное воссоединение 



В воздухе, на высоте тысячи метров от земли, белое небо медленно плыло по небу. На облаке можно было найти столы и стулья, сделанные из странно окрашенных кристаллов, прекрасных местных девушек, заваривающих чай и подающих фрукты. Конечно, можно также увидеть несколько душ предков, которые неохотно показывали белки своих глаз. 
Цзи Хао и Старейшина Судьбы сидели лицом друг к другу, между ними стоял стол. Чашки, которые держали в руках, содержали чай высшего сорта, который Цзи Хао принес из города Пу Бань. Тем временем Старейшина Судьба специально послал людей принести местные фрукты на вкус Цзи Хао. 
Они оба избегали любой темы, которая могла вызвать недовольство. Вместо этого они вступили в глубокое общение, основанное на текущей ситуации в мире Пань Си и возможностях на будущее. 
Старейшина Судьба сердечно рассказал Цзи Хао о некоторых секретах мира Пань Си. Несмотря на то, что эти секреты, которые он рассказал Цзи Хао, не были всеми секретами этого мира, многие из них ошеломили Цзи Хао. Например, среди священных правил, передаваемых от поколений душ предков мира Пань Си, самым важным было то, что как только в этом мире были обнаружены злые монстры из космоса, местные жители этого мира должны были собрать все свои силы и истребить их. 
«Честно говоря, приглашая вас в Святую Землю в качестве гостя, я уже нарушил наше священное правило, согласно которому моя духовная печать должна быть уничтожена, и я должен исчезнуть из этого мира навсегда». Держа чайную чашку, старейшина Судьба с улыбкой сказал Цзи Хао: «Но я действительно видел, что только у вас есть шанс на выживание для нас ... Я верю в свои глаза, поэтому такие вещи, как святые правила ... В настоящее время я решаю вещи в мире Пань Си ". 
Кун У Ю и несколько других душ предков стояли в стороне, глядя на Старейшину Судьбу со следами беспокойства и беспомощности на лицах. 
Как сказал Старейшина Судьба, в настоящее время Старейшина Судьба является самым могущественным существом в мире. Кроме того, он обладал самым высоким статусом и пользуется наибольшим доверием последователей. Поэтому он был высоко над массами и имел наибольшую власть 
Что касается Цзи Хао, то он с преувеличением рассказал старейшине Судьбы и тем душам предков о том, насколько ужасными были эти существа Ю Клана, Цзя Клана и Сю Клана. 
С помощью великого ораторского искусства Цзи Хао, он сделал каждого из тех нечеловеческих существ, которые были под руководством Ю Клана, людоедом-монстром. Цзи Хао описал людей из клана Ю как полных извращенцев с серьезными психологическими искажениями, которые любили съедать детские сердца и превращать кожу молодых девушек в одеяла. 
Людей Цзя клана, Цзи Хао описал их как кровожадных монстров, которые не любили ничего, кроме убийств. Когда они разозлятся, они легко убьют миллионы жизней без колебаний, просто чтобы излить свой гнев. 
Что касается людей клана Сю, исходя из их особенностей, Цзи Хао описал их как группу уродливых монстров, которые никогда не выходили из своих маленьких темных комнат и всегда делали всевозможные жестокие орудия пыток странной формы. И самое ужасное в людях клана Сю было то, что они часто делали странные типы вирусов и безудержно распространяли их на земле, чтобы убивать живых существ. 
Цзи Хао описал этих не человечных существ самыми уродливыми словами, которые он знал. Его слова заставили побледнеть лица Старейшины Судьбы и группы предков, в то время как все они выпучили глаза и в шоке уставились на Цзи Хао. Некоторые вещи, сказанные Цзи Хао, были слишком невообразимыми и странными после всего. 
Но вскоре Цзи Хао отвлек их еще более резкими словами и заставил поверить во все, что он сказал. 
«Вы, возможно, не знаете этого наверняка, но ваш святой Пань Си был убит этими монстрами… На самом деле, святой нашего мира, Пань Гу, он также умер от рук этих монстров». 
Цзи Хао прищурился и выпустил это шокирующее предложение абсолютно не краснея. 
«Наш святой Пань Гу, он создал наш мир, но армия этих монстров осадила его, когда он был измотан, и, к сожалению, он пал. Вам повезло, что по неизвестным причинам они не вторглись в ваш мир тогда, когда наш мир и наши люди страдали от сильной боли, принесенной этими монстрами ". 
Цзи Хао посмотрел на Старейшину Судьбы и те души предков, которые к настоящему времени были ошеломлены, медленно вздохнул и продолжил: «Старейшина Судьбы, тебе мудро выбрать общение с нами, быть дружелюбным и сотрудничать с нами. Это самое умное, мудрое решение когда-либо. В противном случае, если начнется всеобщая война между нашим родом и вашим народом, в конечном счете, только те жестокие монстры выиграют! " 
Из духовного пространства Цзи Хао медленно звучал голос таинственного человека: «Несмотря на то, что Пань Гу упал, но я почти уверен, что он не хотел бы слышать, как кто-то говорит, что он был убит во время осады, начатой этими нечеловеческими существами ... Твои слова слишком ... " 
Слишком что? Таинственный человек не продолжал говорить. 
Но Цзи Хао быстро ответил ему: «Если я смогу заставить этих местных жителей достаточно напугаться из-за этих нечеловеческих существ, они могут стать нашими помощниками в борьбе между нами и не-человечеством ... Верьте или нет, если необходимо, я могу придумать длинную историю о том, насколько сильно Пань Гу боролся с не-человечеством в течение трехсот лет, только чтобы быть бесстыдно отравленным наркоманом клана Сю и, наконец, стать слабым и беспомощным, в конце концов попав в руки этих нечеловеческих монстров ". 
Таинственный человек коротко и громко произнес «а», затем не сказал ни слова. 
Цзи Хао продолжал держать свою чашку чая, пробуя все виды местных фруктов мира Пань Си и поддерживая очень глубокое общение со Старейшиной Судьбой. Оба они проявили вежливость и были несравненно дружелюбны друг к другу. Но во время разговора они оба очень старались получить как можно больше информации от другого и попытаться выяснить подлинность слов, сказанных другим. 
Путешествуя таким образом целый день и ночь, Цзи Хао резко встал со своего места и удивленно посмотрел вниз. 
Это была простая область внизу, где расцветали золотые цветы, даже образуя безграничный золотой океан. В цветочных зарослях, достигших высоты взрослого человека, Таиси держал волшебную палочку из белой кости и хриплым голосом произносил заклинание. Позади Таиси был едва заметен туманный серый силуэт. Время от времени этот силуэт махал руками и выпускал большие волны серых и тусклых световых лучей, быстро выбрасывающихся, как мечи. 
Тысячи местных воинов сражались в боевых порядках под руководством нескольких святых духов и яростно атаковали Таиси и пару огненных змей рядом с ним. 
Эти местные воины держали все виды оружия, и они, очевидно, принадлежали к огненной расе. Металлические трубы разного размера, которые они держали в руках, громко и глубоко гудели, выпуская бесчисленные металлические бомбы и стрелы или шипы, ярко светящиеся во время полета в Таиси, как сильный дождь. 
У Таиси была слабая оборонительная сила, и он не мог двигаться быстро. Теперь он полностью зависел от этих двух огненных змей, которые расширили свои тела до почти ста метров в длину и защищали Таиси от атак, предпринятых этими местными воинами, с их огромными телами. 
Когда туманный серый силуэт позади Таиси взмахнул руками и выпустил волны серых лучей света, яростный огонь охватил местных воинов, где бы они ни находились. Как только серые лучи света слегка коснулись огня, поднимающегося из тел этих местных воинов, раздался приглушенный, но громовой гул. Тогда эти местные воины были немедленно замедлены, как будто они внезапно подросли на десятки лет. 
Цзи Хао указал на Таиси. Он собирался сказать Старейшине Судьбы, что Таиси был его другом, и попросить Старейшину Судьбы отдать приказ местным воинам отступить. 
Но внезапно, из другого цветочного хвороста за десятки миль, десятки стрел пролетели вместе с пронзительным пронзительным шумом. Они разорвали воздух на части и резко, яростно проникли в сердца нескольких святых духов со спины, оставив в воздухе десятки темных дуг. 
Эти стрелы были невероятно сильны, и те немногие святые духи были посланы летящими вперед, рвя кровью еще до того, как они поняли, что происходит. Их груди были проколоты стрелами, в то время как огненно-красная кровь текла, как водопады. 
"Ублюдок!" Кун У Ю зарычал в гневе, когда его тело вспыхнуло в воздухе, словно устремляясь прямо вниз. 
В этой возникшей ситуации Цзи Хао аккуратно нанес тяжелый удар по голове Кун У Ю. За ним последовал приглушенный стон, Кун У Ю показал белки его глаз, когда Цзи Хао поразил его этим ударом.



Глава 623. Скрытая тревога 



Система самосовершенствования святых духов в мире Пань Си отличалась от системы самосовершенствования человечества. Святые духи считали контроль над природными силами более важным, и их методы контроля над природными силами были довольно примитивными и жестокими. Состояние их тела было сильно ограничено, не лучше, чем даже у обычных Новичков Магов. 
Столкнувшись с внезапной атакой Фэн Синя, защитные сокровища, которые носили немногие святые духи, отреагировали своевременно и спасли жизнь их владельцам. Но стрелы Фэна Сина все еще уничтожили несколько сокровищ и почти убили этих святых духов. 
Кун У Ю был сбит с ног Цзи Хао ударом, увидев это, другие души предков прорычали и попытались напасть на него. 
Старейшина Судьба закричал сердито и резко, выпуская таинственный и сильный поток силы и запечатывая души предков. Затем Старейшина Судьба раздраженно закричал тем душам предков, принудительно подавляя их намерение напасть на Цзи Хао. 
Цзи Хао не хотел обращать никакого внимания на эти души предков. Вместо этого он громко рассмеялся, в то время как он шагал от порыва ветра, ныряя вниз. Он тяжело приземлился рядом с Таиси, а затем нанес большой удар по земле. Огромный и сильный поток силы вибрировал над землей, поднимая почву волной за волной, ревя, как цунами. Тысячи местных воинов перед ним взвыл от боли, пока их шлепало по земле волнами почвы. 
Пара огненных змей счастливо сжала свои тела до размеров палочек и прыгнула на плечи Цзи Хао. Они открыли свои челюсти и укусили мочки уха Цзи Хао, вися под его ушами и качаясь, как серьги. 
Поглаживая пару счастливых маленьких змей, Цзи Хао поднял Таиси. Лицо Таиси стало немного бледным, Цзи Хао поднял руку, бросил волшебную таблетку тому в рот и спросил: «Тебе больно? Как?» 
Таиси угрюмо указал на этих упавших в обморок местных воинов и сказал: «Я хотел пить. Я прошел мимо деревни и увидел, как девушка кипятит воду возле дома, поэтому я подошел и предложил обменять немного горячей воды на чистый кусок золота. Но меня ударили палкой по затылку ". 
С потемневшим лицом Таиси продолжал бормотать: «Я выжил только благодаря этим двум твоим змеям. В противном случае они бы меня порезали». 
Цзи Хао безмолвно посмотрел на этот кусок золота, вынутый Таиси. Это был кусок чистого золота размером с голову собаки. Если обменять его на горячую воду, воды будет более чем достаточно, чтобы сто человек могли принять хорошую ванну. Этот бедный парень, он получил по голове! 
"Вас ранил элитный местный воин?" колеблясь, Цзи Хао снова спросил. 
Лицо Таиси стало темнее и темнее, как дно старого горшка. Поэтому Цзи Хао не продолжал спрашивать. Было ясно, что Таиси, должно быть, был небрежен и был сбит палкой девушкой с кипящей водой. 
Что шокировало Цзи Хао, какую палку та девушка использовала, чтобы сбить Таиси с ног? Хотя состояние тела Таиси было не очень хорошим, он слился с жемчужиной Духа Святого Дракона и пробился на уровень Короля Магов. Несмотря на то, что он был физически самым слабым из команды Цзи Хао, его тело должно быть жестче, чем обычные стальные доски ... Но на самом деле его сбила девушка с палкой? 
«Каждый может быть небрежным и иногда пострадать… Я подло напал на бесстыдного старого ублюдка и чуть не умер». Цзи Хао потер грудь, которая все еще немного побаливала, с серьезным лицом и успокоил Таиси. 
Бессердечно, Таиси рассмеялся сразу же, как только услышал, что на Цзи Хао тоже напали. Мгновенно, его потемневшее лицо было наполнено восхищением, когда он сказал: «Таким образом, оказывается, что на всех можно подло напасть, я знал, что я не бесполезный идиот, как говорит Шаоси!» 
Таиси сразу же взбодрился. Он гордо поднял голову, прищурился и бросил косые взгляды, меряя взглядом Старейшину Судьбы и тех душ предков, которые только что сошли с неба. 
В глазах Таиси вспыхнул тусклый холодный серый свет. Прищурившись, он посмотрел на Старейшину Судьбы и даже показал жестокий и жадный взгляд. Позади него в воздухе мелькнул серый и туманный силуэт, испуская пугающую волну злой силы, которая, казалось, пожирала всех присутствующих. 
Старейшина Судьбы выпрямил все свое тело и подсознательно отступил назад, чтобы избежать мощного чувства силы, исходящего от тела Таиси, как лягушка, которая внезапно увидела своего естественного врага. С выпрямленным лицом он посмотрел на Таиси с головы до ног, затем сказал тихим голосом: «От тебя я не вижу ничего, кроме смерти и разрушения. Ты ужасающий из злых монстров космоса… Ты действительно не должен приходить в наш мир. " 
Услышав его, лицо Таиси сразу снова потемнело. Он с горечью посмотрел на Старейшину Судьбы, вздохнул и сказал: «Ты думаешь, мы хотели приехать сюда? Мне нечего есть, здесь нечего пить, и я могу спать только в поле. За эти пару дней я промок под дождем более тридцати раз в диких странах, поражен молнией семь-восемь раз, укушен змеями, обглодан зверями на лодыжках, покусан мышами на заднице ... Вы думаете, я хотел прийти в ваш мир? " 
Постепенно между Таиси и Старейшиной Судьбой начался неинтересный разговор. Все слова старейшины Судьбы были хорошо организованы и содержали множество скрытых вопросов, поскольку он хотел выяснить происхождение Таиси. С другой стороны, сказанное Таиси было совершенно бессвязным; в его словах вообще не было логической связи. 
Вскоре они оба показали белки своих глаз и оба подумали, что другой — самый большой дурак во всей вселенной, и что продолжать этот глупый разговор — пустая трата времени. Поэтому они одновременно повернули головы, отказавшись сказать друг другу другое слово. 
Ю Му прибежал со слоями жира, дрожащими на его теле. Он развел руками с большого расстояния, затем крепко обнял Цзи Хао и закричал: «Ха-ха! Цзи Хао, ты знаешь что? Мы охватили сто семьдесят два местных селения разных размеров и тридцать пять крупных местных городов. Ты знаешь, сколько сокровищ мы добыли? 
Уголок рта Цзи Хао дернулся. Он чувствовал, что взгляды Старейшины Судьбы и группы душ предков были похожи на бесчисленные острые кинжалы, яростно пронзающие его спину. Он поспешно ущипнул жир на спине Ю Му, чтобы заткнуть его. Смеясь от смущения, Цзи Хао умышленно спросил мягким тоном: «Вы ведь не причинили слишком много вреда местным жителям?» 
Ю Му пыхнул грудью, громко хлопнул по груди, что вызвало еще одну серию жирных волн на его теле, затем сказал: «У нас все хорошо, конечно… Что касается тех местных жителей, тех, кто не сопротивлялся, мы не никому из них не повредили ... Хе-хе, иногда, вы знаете, этого трудно избежать ... Вы можете бороться немного сильнее ". 
Ю Му казался глупым, но на самом деле он был довольно умен. Увидев Старейшину Судьбы и группу душ предков, он понял, что Цзи Хао уже должен был заключить какое-то соглашение с этими местными жителями. Поэтому он неопределенно ответил на вопрос Цзи Хао, затем с улыбкой кивнул и поклонился Старейшине Судьбе и тем душам предков. 
Старейшина Судьбы выдавил улыбку с его лица и кивнул, но молча проклял его в своей голове. Из тел Ю Му, Огненного Дракона Яна и Огненного Дракона Огня он увидел густой туман крови. Очевидно, что они убили довольно много местных жителей. 
Длинный свист пришел издалека. Фэн Син, который только что начал волну неожиданных атак стрел, стоял на большом полевом цветке, ухмыляясь, махая рукой в сторону Цзи Хао. Сразу после этого он спрыгнул с цветка и слился с бескрайними зарослями леса, так что никто больше не мог его найти. 
Старейшина Судьбы и группа душ предков нахмурили брови. 
По сравнению с Ю Му, Огненным Драконом Ян и Огненным Драконом Огнем, пришедший с яростной аурой убийства, Фэн Син, который казался таким таинственным, появлялся и исчезал в любое время и мог выпускать очень разрушительные стрелы, давал им большее чувство угрозы. Старейшина Судьба и те души предков посмотрели друг на друга, у всех их стало тяжело на сердце. 
Чем больше могущества и потенциала у Цзи Хао и его людей, тем больше они могли угрожать местным жителям в мире Пань Си! 
Глаза старейшины Судьбы озарились тусклым светом, когда он начал ломать голову над тем, как ему следует максимально сократить потери для мира Пань Си от угрозы Цзи Хао и его народа.



Глава 624. Борьба за удачу 



Белое облако плыло в воздухе, на высоте сотен метров от земли. 
По сравнению с тем, что раньше, когда они сталкивались только с Цзи Хао, Старейшина Судьбы и группа душ предков теперь испытывали гораздо больший психический стресс. 
Если бы Цзи Хао оставался один, старейшина Судьбы был бы уверен в том, что сможет легко его подавить. Объединившись с Кун У Ю и другими предками, Старейшина Судьбы верил, что они смогли бы даже убить Цзи Хао. Поэтому тогда Старейшина Судьбы мог с пылом и уверенностью говорить с Цзи Хао и обсуждать с ним некоторые глубокие и загадочные темы. 
Тем не менее, Цзи Хао встретил Таиси, Ю Му, Фэн Сина, Огненного Дракона Яна, Огненного Дракона Огня и нескольких Королей Магов под их командованием. Со стороны Цзи Хао, сила была значительно улучшена и внезапно, что заставило Старейшину Судьбы и эти души предков немного встревожиться. 
В глазах Старейшины Судьбы Ю Му был явно слаб, даже по сравнению с местными святыми духами. Поэтому Старейшина Судьба или души предков могут легко сокрушить его. Тем не менее, внутри тела Ю Му было страшное, казалось, особенно мощное оружие. Старейшина Судьбы лишь слегка коснулся этой вещи своей духовной силой, но сразу же все его прекрасные волосы встали дыбом в шоке и испуге. Это оружие было несравненно мощным, наполненным странно жестокой силой убийства. Если Старейшина Судьба был прав, это оружие уничтожило по меньшей мере тысячи миллиардов живых существ. 
Ни тысячи, ни миллиарды ... буквально, тысячи миллиардов живых существ были уничтожены этим оружием. 
Чувствуя разрушающее вселенную жестокое чувство силы, исходящее от тела Ю Му, глядя на это пухлое и честное лицо Ю Му, Старейшина Судьбы действительно хотел найти острые или жесткие инструменты, чтобы изменить форму лица Ю Му. У Ю Му на самом деле было такое ужасное оружие внутри его тела, но почему, черт возьми, у него было такое искреннее и честное лицо? 
Тем не менее, оружие, содержащееся в теле Ю Му, казалось, находилось в глубоком сне, и Старейшина Судьбы не почувствовал никакой непосредственной угрозы от него. 
Что было более страшным, так это ужасное существо, связанное с Таиси. Таинственное существо не было живым, и при этом оно не было мертвым. Казалось бы, в этом мире, но, похоже, нет. Это страшное существо находилось в особенно странном состоянии, и с тех пор как Старейшина Судьбы встретил Таиси, это неописуемое существо бесстрашно «пялилось» на Старейшину Судьбы. 
Как ядовитая змея, уставившаяся на пухлую лягушку, это таинственное существо все время смотрело на Старейшину Судьбы сверху вниз, казалось, готовое поглотить его в любое время. 
Это вызвало у Старейшины Судьбы ужасный страх, и он даже был готов подавить силу Таиси своим духовным священным оружием в любое время. Это было слишком страшно, слишком ужасно. Старейшина Судьбы не мог точно сказать, насколько могущественным было таинственное существо, связанное с Таиси. Но было точно, что существование этого загадочного существа было большой угрозой для Старейшины Судьбы без сомнения. 
К счастью, таинственное существо пока не проявило никаких признаков нападения. Поэтому Старейшине Судьбы нужно было только сохранять бдительность на случай внезапной атаки. 
Издалека, примерно в ста милях, Фэн Син внимательно следовал за этим дрейфующим белым облаком. Фэн Син был тем, кто действительно держал Старейшину Судьбы и эти души предков на иголках. Великие силы, которыми обладали Старейшина Судьбы и те души предков, были хорошо подготовлены к взрыву, в то время как они были готовы принять меры, чтобы противостоять скрытным атакам Фэн Синя. 
Стрелы Фэн Сина были поистине разрушительными. Несколько святых духов, которых застрелил Фэн Син, были почти убиты. Старейшина Судьбы накормил их спасительными волшебными лекарствами, но все еще было неясно, смогут ли они выжить или нет. 
У Фэн Сина было очень мощное оружие. Это оружие заставляло духовное священное оружие Старейшины Судьбы и всех душ предков непрерывно жужжать, чтобы предупредить их владельцев об опасности. Согласно системе оценок, используемой в мире Пань Си, оружие Фэн Сина было определенно таким же мощным, как и священное оружие высшего сорта. Кроме того, оружие Фэн Сина было также массовым убийцей, унесшим бесчисленные жизни; это было действительно первоклассное оружие убийства. 
В дополнение к тому, что у него было особенно мощное оружие, чувство силы Фэн Сина распространялось с разных сторон. Иногда влево, иногда вправо, чувство силы Фэн Син никогда не приходило с определенного направления в течение более трех раз. 
Старейшина Судьбы и эти души предков чувствовали, что Фэн Син был подобен блохе, что он прыгал по воздуху и готовился открыть свой длинный лук и стрелять в них своими стрелами в любое время. 
Таиси, похоже, сильно растерялся. Он не проявлял особого намерения убить. В отличие от Таиси, взгляд Фэн Сина был острым, как лезвия меча, и все время сканировал жизненно важные части тела Старейшины Судьбы и души предков. Несмотря на то, что Старейшина Судьба был довольно могущественным существом, он все еще дрожал от страха, когда Фэн Син проносился взглядом по жизненно важным частям его тела. 
Фэн Син не был достаточно силен, чтобы напугать Старейшину Судьбы, но мощное оружие, которое он держал в своих руках, было. И у Фэн Сина было твердое намерение убить. Следовательно, он был способен угрожать жизни Старейшины Судьбы и тех душ предков. 
По вышеуказанным причинам Старейшина Судьба почти не разговаривал во время оставшейся части их путешествия. Вместо этого он уделил девяносто девять процентов своего внимания Ю Му, Фэн Сину и Таиси. 
По сравнению с этими тремя уродами сам Цзи Хао и два Божественных Мага, сидящие за ним, казались гораздо менее угрожающими. 
Цзи Хао обнаружил неловкое положение Старейшины Судьбы и этих душ предков. Хотя Цзи Хао был молча удивлен проницательностью старейшины Судьбы, он также смеялся в своей голове. У Ю Му была коса Бога Болезней, в то время как Таиси был потомком рода преисподней, который мог вступать в контакт с бесчисленными древними богами-дьяволами, и ни один из этих богов-дьяволов не был хорошим Что касается Фэн Сина, то из-за длинного лука, который находился в его руках, его преследовали лидеры клана И Шень и Страны Десяти Солнц в течение многих лет. Ясно, что этот длинный лук, который был величайшим сокровищем клана И Шень, действительно был великим произведением. 
Обладая мощным оружием и неуравновешенными умами, Фэн Син, Таиси и Ю Му могут в любой момент разразиться разрушительными силами и начать бойню. Это было причиной, по которой Таиси, Ю Му и Фэн Син заставили Старейшину Судьбу почувствовать такую угрозу. 
И Огненный Дракон Ян, и Огненный Дракон Огня были довольно сильными среди Божественных Магов, но Старейшина Судьба не проявлял особой бдительности по отношению к ним. Очевидно, что Огненный Дракон Ян и Огненный Дракон Огня были относительно зрелыми и устойчивыми, и они не убивали людей просто без причины. 
Цзи Хао не был достаточно любезен, чтобы спасти Старейшину Судьбу и души предков от этой неловкой ситуации. Вместо этого он лениво и гордо начал поднимать всевозможные темы со Старейшиной Судьбы, стараясь изо всех сил выяснить как можно больше секретов из уст Старейшины Судьбы. 
Лицо старейшины Судьбы было сильно потемнело. Поскольку он уделял основное внимание Ю Му, Фэн Сину и Таиси, некоторые глубокие секреты, о которых он не мог сообщить Цзи Хао, были добыты Цзи Хао из его рта один за другим. 
Сидеть на облаке и дрейфовать целых три дня. Наконец, вход в Святую Землю мира Пань Си появился перед всеми. Внезапно старейшина Судьбы напряг свое тело. 
С воздуха внезапно возникли сотни тысяч белых нитей, достигших Старейшины Судьбы как паутина. Эти белые нити светились слабым светом. По немногу, эти нити, связанные с телом Старейшины Судьбы, и огромный поток белого тумана начали непрерывно вытекать из тела Старейшины Судьбы. 
Взгляд старейшины Судьбы внезапно изменился, когда он хрипло зарычал: «Кто это ?! Кто обладает способностью забрать мою удачу прямо из воздуха? Моя удача связана с удачей всего мира. Моя удача — это удача мира. Кто может забрать мою удачу ?! " 
Крича несколько раз, старейшина Судьбы быстро сжал пальцы и потащил назад. Мгновенно поток белого тумана вылетевший из его тела, остановился, затем начал медленно течь обратно в его тело. 
Но вскоре эти белые нити, похожие на паутину, сильно затряслись, а затем высвободили большую силу. 
Взгляд Старейшины Судьбы снова изменился. Он взревел от гнева, когда за его спиной постепенно возник огромный компас. 
"Компас судьбы, разрушь это!"



Глава 625. Конкуренция 



Как только компас появился позади Старейшины Судьбы, мягкая, но сильная, неостановимая великая сила распространилась по всем направлениям. Цзи Хао почувствовал, что ему становится трудно дышать, и не мог спокойно стоять, отталкиваясь от этой силы. В течение нескольких вдохов он был вынужден отступить назад на более ста миль. 
Оглядевшись, Цзи Хао обнаружил, что не только он, но и все вокруг Старейшины Судьбы были отброшены далеко. Цзи Хао был все еще относительно близок к Старейшине Судьбы, те несколько Королей Магов, которые стояли за Огненным Драконом Яном и были сравнительно слабее, были вытеснены на семьсот-восемьсот миль. 
Компас радиусом в пять миль медленно вращался и издавал громкий жужжащий шум, исходящий от всего мира. 
Цзи Хао внимательно посмотрел на него и обнаружил, что этот огромный компас был молочно-белым и полупрозрачным, на нем были выбиты рисунки солнц и звезд, гор и рек и других природных сцен. Кроме того, на поверхности компаса двигались изображения птиц, рыб, травы и цветов и других живых существ в мире Пань Си. Этот компас, казалось, содержал все в этом мире. 
Таинственный человек тихо сказал в духовном пространстве Цзи Хао: «Хорошее сокровище. Если люди клана Ю вторгнутся и местные жители этого мира окажутся в опасности, вы можете предложить спасти их родословную за счет этого компаса». 
Прежде чем Цзи Хао задал какой-либо вопрос, загадочный человек продолжил: «Этот компас содержит весь естественный закон мира Пань Си. Я почти мог бы подумать, что это духовное сокровище Пань Си, если бы его сила была немного сильнее. Если вы сможете объединить его силу с вашим телом Вы сможете вырастить семя Дао со стопроцентной гарантией. Между тем вы достигнете уровня Божественного Мага ». 
Цзи Хао немного помедлил, затем он мгновенно уставился на компас позади Старейшины Судьбы. 
Под руководством Ю Ю, Цзи Хао совершенствовался, опираясь на силу Великого Дао. Стадия семени Дао была похожа на уровень Божественных Магов. Если Цзи Хао сможет вырастить семя Дао и таким образом достичь уровня Божественных Магов, его сила, несомненно, значительно улучшится, и он станет гораздо более могущественным, чем обычные Божественные Маги. Тогда кого он будет бояться? 
Тем не менее, этот компас был, очевидно, духовным сокровищем Старейшины Судьбы. Делать ход и грабить его напрямую? Во-первых, Цзи Хао не был достаточно силен, чтобы сделать это, а во-вторых, он только что сердечно беседовал со Старейшиной Судьбы и не имел абсолютно никакого оправдания, чтобы внезапно начать борьбу за его духовное сокровище. Цзи Хао не был таким бесстыдным. 
"Жди возможности!" Беспомощно Цзи Хао ответил таинственному человеку этими несколькими словами. Таинственный человек молчал, но Цзи Хао ясно почувствовал, что таинственный человек теперь наблюдал за Старейшиной Судьбой его глазами. 
Компас вращался. Волшебно, все виды природных сил собрались со всех сторон. В этот момент Старейшина Судьбы, казалось, стал хозяином этого мира, и высоко в небе полились великолепные потоки света, освещающие все пространство. 
Старейшина Судьба стоял в небе. Видимо, теперь он был ядром этого мира. Он сложил пальцы и начал произносить заклинание тихим голосом. Сотни тысяч белых нитей, связанных с его телом, сильно вибрировали. Белый туман, льющийся из его тела, медленно тянулся назад. Тем временем слабые пучки белого тумана непрерывно летели к Старейшине Судьбы. 
«Как ты смеешь грабить судьбу нашего мира… Неважно, кто ты, сегодня я должен сообщить тебе, что наш мир не место для тебя, чтобы делать то, что ты хочешь!» прорычал Старейшина Судьбы резко. Но Цзи Хао почему-то чувствовал, что Старейшина Судьба разговаривает с ним. 
Добыть удачу? Это звучало немного знакомо. 
Тихо Цзи Хао испустил ослепительный золотой свет. Извечная солнечная коса, душераздирающие часы, небесная и земная печать и копье девяти солнц были хорошо подготовлены. Кроме того, в его руках было несколько громовых бомб и мощные магические талисманы. Если что-то пойдет не так, Цзи Хао немедленно начнет движение. 
Несмотря на то, что это может быть совершенно неразумно, и у него не было никаких оправданий, он все равно сделает ход без колебаний. Если он угадал правильно, тот, кто сражался против Старейшины Судьбы, была в действительности Шаоси, и если Шаоси оказалась в невыгодном положении вместо того, чтобы взять верх в этой битве, Цзи Хао начал бы смертельные атаки со всей своей силой и без какой-либо милости. 
Речь шла не о том, правильно или неправильно, или о справедливости ... Шаоси была его невестой, в то время как Старейшина Судьбы ... Честно говоря, почему Цзи Хао вообще заботился о его жизни? 
«Вы не принадлежите к нашему роду, и я действительно хочу еще чего-то другого. Если я вас убью позже, не вините меня за беспощадность». Лицо Цзи Хао было холодным, а глаза сияли ярко. Он оглянулся вокруг и после нескольких быстрых и легких движений его рук, Ю Му, Фэн Син и несколько воинов Клана Огненного Дракона были готовы к мощным атакам. 
Слегка ощутимая мощная вибрация была выпущена из тела Ю Му, в то время как Фэн Син давно исчез. Хотя Таиси был глуп и все еще смущен, он сознательно перешел к Цзи Хао, прячась за ним и используя его в качестве живого щита. 
Бузз! Бесчисленные белые нити, простирающиеся с неба, вибрировали, собираясь к определенному месту. После этого, наряду с пронзительным шумом, эти белые нити быстро сплелись в силуэт человека высотой в тысячу метров. 
Этот огромный силуэт в форме человека был знаком Цзи Хао. Это был бог-дьявол Си Мин, который однажды появился за пределами города Горы Яо на церемонии подношения крови, прежде чем Цзи Хао и его друг отправились в мир Пань Си. 
Си Мин, чье лицо было туманным и размытым, бросил взгляд на Цзи Хао, затем молча поднял обе руки, с серыми светлыми пятнами, сверкающими на кончиках пальцев. В следующее мгновение серые световые пятна на кончиках его пальцев тихо соединились в серую молниеносную сферу серого цвета диаметром тридцать метров. 
Свушш! Свежий порыв ветра дул в то время, как серая молния нырнула вниз, испуская мощную силу и яростно нападая на голову Старейшины Судьбы. Сила, высвобождаемая из серой сферы молнии, содержала всевозможные негативные энергии, включая всевозможные несчастья, катастрофы, силы смерти и болезни. 
Цзи Хао обернулся и ушел, не говоря ни слова. Ловко, он схватил Таиси за шею и увлек его на максимальной скорости. 
Видя, как Цзи Хао убегает, Ю Му и другие все тоже повернулись и побежали. 
Взгляд Старейшины Судьбы слегка изменился. Вокруг него вспыхнуло белое свечение, которое за слоем защищало его позади него, отражаясь от серой сферы молнии. 
Серая сфера молнии врезалась в белое свечение, издавая легкий чистый треск. После этого сильно сгущенная отрицательная сила вырвалась вместе с грохочущим грохотом и выпустила густой серый туман, который охватил всю область радиусом от трех до пятисот миль. 
Странная серия грохотов пришла из тумана. Группа душ предков не смогла своевременно отреагировать и была окружена серым туманом. Туман был настолько плотным, что никто не мог видеть, что происходит внутри него, но Цзи Хао мог слышать пронзительные вопли, издаваемые этими душами предков. 
"Такая злая магия!" — сердито закричал Старейшина Судьбы. — Откуда у тебя столько отрицательных сил? 
Старейшина Судьбы, крича, непрерывно кашлял. Постепенно его кашляющие звуки стали прерывистыми, как будто изо рта вылилось большое количество жидкости. Цзи Хао мог представить, что его сейчас рвет кровью. 
На большом расстояния Шаоси и Мэн Мэн стояли на спине Мистера Ворона в окружении нескольких Божественных Магов семьи Чжу Жун, летя к Цзи Хао. 
Цзи Хао громко рассмеялся, раскрыл руки и ступил на поток золотого света, летя к ним тоже. Приветствуя Мэн Мэн и Шаоси, Цзи Хао крикнул: «Старейшина Судьба, они мои друзья. Это просто недоразумение. Давайте просто пожмем руки и закопаем топор войны!» 
Старейшина Судьба долго не давал ответа.



Глава 626. Почетные гости Святой Земли 



После кашля Старейшины Судьбы, компас судьбы медленно вращался, как гигантская веха, медленно стирая плотный серый туман. 
Кун У Ю и другие души предков показали свои фигуры из серого тумана. Теперь они все были в плохой форме. Их глаза были теперь без блеска, с серого, зеленого и черного дыма, выходящего из их тел. Они выглядели как полу-жареная курица, которая была очищена от грязных шариков, по-настоящему неловко. 
Не только это, но и их совершенствование. Раньше Цзи Хао не мог точно сказать, насколько они сильны. Но теперь Цзи Хао сканировал их своей духовной силой и ясно почувствовал, что они были на уровне пяти-шести звездных Божественных Магов. Этот уровень был намного ниже, чем неизмеримый статус, который Цзи Хао чувствовал раньше. 
Что было более шокирующим, Цзи Хао увидел, что у всех этих душ предков были слабые слои света, сверкающие над их головами. Это означало, что их души тревожно тряслись внутри их тел, казалось, готовые вылететь. 
Люди, живущие в мире Пань Си, отличались от людей. У человека было три души и семь духов. Если иногда из тела этого человека вылетает душа или два духа, он может остаться в живых. Однако для местных жителей в мире Пань Си их души были единым целым, и если бы их душа вылетела из их тел, они наверняка были бы мертвы. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Ну сколько можно повторяться!! Автор достал уже...— п.п. (Крик души) 
Только что Си Мин выпустил серую сферу молнии, которая не только ослабила силы душ этих предков и добавила к ним огромное количество негативных сил, но и заставила их души претерпеть какие-то неизвестные изменения. 
Хотя снаружи эти души предков казались невредимыми, на самом деле травмы, которые они получили, были гораздо более серьезными, чем любой возможный физический вред. 
Эти души предков падали одна за другой после того, как они боролись из серого тумана. Слабо лежа на земле, они интенсивно кашляли и непрерывно рвали кровью. Сначала они все еще могли вырвать какое-то твердое вещество из своего желудка. Но позже все их желудки опустели, и они могли только выплеснуть чистую воду изо рта, что делало их похожими на группу тонущих мышей. 
Густой туман медленно рассеивался компасом судьбы, и примерно через четверть часа Старейшина Судьбы также показал свою фигуру из тумана. 
По сравнению с теми душами предков, Старейшина Судьба, казалось, была в гораздо лучшем состоянии. У него не было цветного дыма, выходящего из его тела, и при этом он не уменьшал свое совершенствование. Однако Цзи Хао обнаружил, что Старейшина Судьбы теперь выглядел старше, чем раньше. Раньше старейшина Судьбы выглядел только как семилетний или восьмилетний мальчик, но теперь он казался на один-два года старше. Видимо, внешность старейшины Судьбы была связана с его совершенствованием, и выглядеть старше не должно было быть для него хорошей вещью. 
Он держал Мэн Мэн слева, а Шаоси — справа. Позволив Мистеру Ворону приземлиться на его голову, который не спеша чистил перья клювами, Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Старейшину Судьбы и медленно сказал: «Старейшина, Мэн Мэн и Шаоси — мои друзья, это недоразумение». 
Взгляд Старейшины Судьбы был теперь таким странным, показывая разные эмоции. Через очень, очень долгое время он наконец заговорил с сильно потемневшим лицом: «Это… Так как это недоразумение… Вы грабите удачу из нашего мира, но почему вы не наказаны природой?» 
Мэн Мэн счастливо держала руку Цзи Хао, не бросая даже взгляда на Старейшину Судьбы. Вместо этого она сосредоточилась на том, чтобы рассказать Цзи Хао о том, сколько вещей она съела за последние несколько месяцев. Например, в мире Пань Си существовал особый вид курицы, называемый сосновой курицей с золотым жемчугом, которая была особенно приятной на вкус, а кролики, называемые плывущими по ветру, кролики имели магический вкус после жареного. Вскоре, Мэн Мэн уже назвала сотни восхитительных животных, которых она попробовала. 
Что касается Шаоси, она мягко и вежливо улыбалась, слегка поклонилась Старейшине Судьбы и сказала: «Дорогой старейшина, я Шаоси… приятно познакомиться с тобой. Я действительно получила часть удачи, которая принадлежала твоему народу, но я не сделала этого, без возврата. Я только взяла девяносто процентов их удачи, но также убрала все их несчастья и негативные силы. Для сравнения, они получили даже больше, чем я ». 
Кун У Ю поднял голову от боли, указал на Шаоси и закричал: «Что это за ерунда ?! Что за несчастье? Какие отрицательные силы? Что это такое?» 
Старейшина Судьбы обернулся, указал пальцем на Кун У Ю и крикнул ему в ответ: «Невежественный ребенок, не говори ничего, если не знаешь! Не позволяй постороннему посмеяться над нами! Ты пока не можешь достичь этих вещей». С вашим нынешним, плохим самосовершенствованием! 
Кун У Ю сделал паузу, посмотрел на Старейшину Судьбы, как будто он не мог поверить своим собственным ушам. Души других предков казались такими же растерянными, как Кун У Ю, глядя на Старейшину Судьбы в оцепенении, как будто они были напуганы до глупости. Они молча ждали, когда Старейшина Судьбы даст объяснения. 
Шаоси слабо улыбнулась и продолжила: «Поскольку вы, дорогой старейшина, названы « Судьбой », у вас должна быть великая мудрость и способность предвидеть. Вы должны понимать закон сохранения удачи». 
«Ваши люди в основном жестокие и воинственные, между странами, городами, кланами и даже соседями, всевозможные драки происходят круглый год. Они безжалостно сражаются. Поэтому почти все ваши люди грешники. Их грехи превратились в бесконечное несчастье, и они будут жить вокруг них всю свою жизнь. По мере накопления несчастья, будут происходить всевозможные плохие вещи ». 
«Взяв часть удачи, которое принадлежало вашему народу, я лишь временно ослабила их удачу. Но между тем я устранила все их несчастья и негативные силы, что было, по сути, их огромным счастьем. Пока они успокаивают свой разум и продолжают жить жизнью, там будет больше счастья, чем раньше ". 
«Поэтому, почему этот мир накажет меня?» 
Шаоси посмотрел на Старейшину Судьбы, у которого его рот и глаза теперь широко открылись в шоке, и продолжил: «Этот ваш компас судьбы — большое сокровище. Если бы я атаковала его любой другой силой только что, я боюсь, что не смогла бы причинить тебе никакого вреда. Однако я напала на тебя с несчастьем и негативной силой, которая была взята у твоего народа и порождена этим миром вместе с удачей. Перед лицом несчастья и негативной силы твоего мира, твой компас судьбы стал уязвимым ... " 
«Старейшина, ты человек с мудростью. Я полагаю, что мне не нужно объяснять тебе это». 
Старейшина Судьбы щелкнул губами и некоторое время размышлял. Затем он сложил руки, вежливо поклонился Шаоси и сказал: «Вы правы. Никто никогда не боролся со мной таким образом раньше. В конце концов, сила удачи и несчастья слишком загадочна и ее трудно контролировать. Я и мои люди едва коснулись этого. Моя леди здесь, слыша вас, я думаю, как я и думал, я действительно нашел нужного человека ". 
Обращаясь к Цзи Хао, Старейшина Судьбы продолжил: «Молодой брат Цзи Хао, как я уже сказал, у вас действительно есть небольшой шанс на выживание, о котором я упоминал ранее. Отныне вы — почетные гости нашего мира Пань Си. Пожалуйста, следуйте за мной в нашу Святую Землю, и я буду относиться к вам как к нашим самым почетным и желанным посетителям ". 
Цзи Хао ухмыляясь, поклонился в ответ Старейшине Судьбы , затем принял его приглашение. Тем временем он сказал Шаоси, Мэн Мэн и другим его товарищам по команде, быть очень осторожными, используя свою духовную силу. 
Они прыгнули обратно на белое облако, дрейфующее к Святой Земле. 
Днем позже они наконец вернулись в мир Святой Земли Пань Си, после чего Старейшина Судьбы лично выбрал жилье с самыми красивыми природными пейзажами, в которых Цзи Хао и его люди могли поселиться.



Глава 627. Прибытие армии 



Апартаменты, которые Старейшина Судьбы организовал для Цзи Хао и его друзей, назывались «Павильоном для прослушивания волн». Павильон был обращен к прекрасному озеру, окруженному горами и реками, и огромными лесами «квадратного бамбука». Ветер, дующий над бамбуковыми лесами, издавал слабый звук океанских волн. Поэтому павильон был назван «Павильон для прослушивания волн». 
Павильон был специально спроектирован и мог вместить более тысячи человек. Внутренние пространства были изысканно украшены. В конце концов, эта область была Святой Землей мира Пань Си, и особенно богатые ресурсы были разрешены в этой области. Таким образом, даже чашка или жакет в этом месте могут быть великими сокровищами. 
Что больше всего удовлетворяло Цзи Хао, так это огромные бамбуковые леса вокруг павильона. Хотя эти растения были названы бамбуком, на самом деле они были особыми и магическими типами растений в мире Пань Си, которые выглядели как бамбук в мире Пань Гу, имели суставы и были полыми. Но, как говорится в названии, квадратный бамбук имел квадратную форму, казался особенно жестким и трудно сгибающимся. Кроме того, квадратный бамбук имел ярко-зеленый цвет и слабый серебряный блеск. Они были гибкими, но особенно жесткими, даже более жесткими, чем металл. Квадратный Бамбук, естественно, был способен собирать природные силы и мог сжижать природные силы, собранные в бамбуковых лесах. Эти квадратные бамбуки были действительно первоклассными сокровищами. 
Таинственный человек вышел и посмотрел на эти квадратные бамбуки. Он неожиданно обнаружил, что внутри этих квадратных бамбуков сила Хаоса, принадлежащая миру Пань Си, собиралась без разрыва. Если кто-то сможет вызвать силу Хаоса определенным методом, магические изменения произойдут с этими квадратными бамбуками, и эти бамбуки станут «растениями духа Хаоса». 
В мире Пань Гу, растения духовного Хаоса были либо собраны очень могущественными существами, либо уничтожены еще до существования человечества. Цзи Хао действительно повезло, что он смог найти эти квадратные бамбуки в мире Пань Си, так как эти бамбуки могли стать растениями духа Хаоса. 
В мире Пань Гу, бесчисленные функции были разработаны из волшебных растений, таких как квадратный бамбук, давно. Но техники изготовления инструментов здесь, в мире Пань Си, казались простыми и неразвитыми, так как эти святые духи и души предков в основном использовали священное оружие естественного изготовления и сами почти не создавали никакого оружия. Поэтому этот квадратный бамбук попал в руки Цзи Хао. 
Спустя всего полдня после того, как Цзи Хао и его друзья вошли в павильон, Цзи Хао сотворил магию и взял девяносто процентов этих квадратных бамбуков, окружающих павильон, оставив лишь бамбук возле павильона в качестве украшения. Он упаковал все эти бамбуки, готовясь пересадить их в городе Горы Яо. 
Увидев «воровство» Цзи Хао, служанки, которых послали служить Цзи Хао и его люди, посмотрели друг на друга, но не осмеливались ничего сказать. Все эти горничные были умны, они знали, что Цзи Хао и его друзья были «космическими монстрами», и говорили, что космические монстры будут есть сырых людей и превращать кожу молодых девушек в одеяла. Как они посмели показать какую-то угрюмость перед Цзи Хао и его людьми? 
Цзи Хао и его друзья жили в два мирных дня после перехода в павильон для прослушивания волн. 
Каждый день им без ограничений подавали свежие фрукты и хороший чай, который производится только в мире Пань Си, а также мясо на гриле, приготовленное из всех редких видов животных. По одному простому приказу, данному старейшиной Судьбы, Цзи Хао и его друзья действительно стали почетными гостями. 
Однако Старейшина Судьбы не появлялся последние два дня, и вокруг павильона появлялось много святых духов, которые смотрели на Цзи Хао и его друзей с большого расстояния. Некоторые из этих святых духов были просто любопытны, но у некоторых была явная ненависть к Цзи Хао и его друзьям. 
Цзи Хао наблюдал за этими святыми духами довольно долгое время, и он обнаружил, что если бы Старейшина Судьба не отдал свои приказы, некоторые из этих святых духов, возможно, уже ворвались, чтобы начать бой. 
Цзи Хао не знал, что планировал Старейшина Судьбы. Он сказал каждому из своих товарищей по команде подготовиться к всевозможным ситуациям. Что бы ни делали эти святые духи, поскольку таинственный человек уже что-то оставил на цветке великого Дао, Цзи Хао теперь совершенно не беспокоился о безопасности своих друзей и себя самого. 
Даже если бы все святые духи во всей Святой Земле объединились и начали атаку на Цзи Хао и его друзей, Цзи Хао мог напрямую вызвать вещь, оставленную таинственным человеком на цветке великого Дао, и вызвать большой беспорядок во всем мире. Это могло бы позволить его друзьям и ему безопасно покинуть Святую Землю. Что касается его единственного последствия, скорость падения мира Пань Си будет расти в сто раз быстрее, чем сейчас. Но как бы ни было, этому миру суждено было развалиться! Никто не мог помешать этому миру быть поглощенным и погибнуть. 
Еще один день прошел. Старейшина Судьбы привел десятки пожилых мужчин, которые, казалось, обладали особенно высоким социальным статусом, в Павильон Волнового Слушания. 
В первом зале павильона старейшина Судьбы представил Цзи Хао тем пожилым людям. Все они были старшими душами предков в мире Пань Си и были самыми могущественными и самыми старыми среди душ предков. 
На месте действия присутствовало менее ста человек, но вместе со Старейшиной Судьбой, они могли решить судьбу всего мира Пань Си. 
Познакомившись с Цзи Хао и после того, как служанки подали чай, старейшина Судьбы заявил о цели этой встречи, даже не сделав глоток чая. В течение коротких нескольких месяцев, с тех пор как Цзи Хао и его люди вошли в мир Пань Си, этот мир пережил беспрецедентную катастрофу. 
«Цзи Хао, это статистика потерь, которую мы получили со всего мира». Старейшина Судьбы вручил Цзи Хао прозрачный кусочек кристалла и сказал: «Некоторые труднодоступные районы труднодоступны. Поэтому у нас есть только приблизительная статистика, основанная на всех продуктивных и густонаселенных районах. Результат показывает, что за эти пару месяцев мы потеряли почти триста миллиардов человек ". 
Руки Цзи Хао слегка дрожали. Он потрясенно посмотрел на Старейшину Судьбы и сказал: «Они все были убиты? Но мой народ не так безумен». 
Голова Цзи Хао внезапно замерла. Триста миллиардов человек, и это была лишь неполная статистика. Действительно ли мир Пань Си потерял так много людей за последние несколько месяцев? Сколько элитных людей вошло в этот мир? Десять миллионов элитных молодых людей, разосланных всеми кланами и семьями, в каждом из которых было от тридцати до пятидесяти воинов или охранников, означало, что только около трехсот-пятисот миллионов человек вступили в мир Пань Си. 
Но почти триста миллиардов человек были убиты за эти несколько месяцев? 
Что касается Цзи Хао, Шаоси, Мэн Мэн и нескольких воинов семьи Чжу Жун, то они фактически не начали каких-либо лобовых столкновений с местными жителями, а также не убивали местных жителей. Фэн Син, Ю Му и несколько воинов Клана Свечи Дракона разграбили деревни и города во время своего путешествия, ранили и убили некоторых святых духов, но они также ничего не делали обычным местным жителям. 
Среди элитных людей, пришедших в мир Пань Си, немногие были особенно злобными и кровожадными. В большинстве случаев такие люди, как Гун Гун Ую, могут иметь под своим командованием относительно больше монстров, и, возможно, они начнут массовые убийства и грабежи. Что касается других, они не были достаточно жестоки, чтобы делать такие вещи. 
«Они не были убиты на самом деле». Лицо Старейшины Судьбы было довольно темным: «Они были разграблены и порабощены ... Как рабы, они строили города и боевые форты в жизненно важных областях. Многие из них вынуждены стать рабскими воинами, помогая вашим людям атаковать города и добывать ресурсы». 
Старейшина Судьбы посмотрел на Цзи Хао, горько улыбнулся и продолжил: «На самом деле не слишком многие из наших людей были убиты, но я думаю, что могу сказать, что мы потеряли их, не так ли? Более ужасно, что ваши люди разрушительно эксплуатировали все виды ресурсов нашего мира, и ущерб, нанесенный нашему миру, огромен ». 
Цзи Хао развел руками. Он действительно хотел прямо сказать Старейшине Судьбе, что на самом деле не было никакого способа спасти мир Пань Си от разрушения. Поэтому было действительно полезно использовать эти ресурсы до разрушения мира. Но наверняка он не мог просто сказать, что / 
Прежде чем Цзи Хао понял, как это объяснить, вся Святая Земля завибрировала. Через окно павильона Цзи Хао увидел, что небо внезапно разрывается на части, показывая огромную трещину. Из этой щели внутри вырвалась отвратительная голова дракона, выпустив изо рта бушующее пламя. 
«Я нашел это… Люди клана Цюн Ци правы, их база прямо здесь!» 
"Братья, торопись! Возьмите! Возьмите! Возьмите все!" 
Голова Дракона взволнованно взревела.



Глава 636. Чрезвычайно сильный 



«Принц, молодой мастер Фэн, брат Цзинь», сказал Цзи Хао Ао Ли, Фэн Циньсинь и Цзинь Ту: «Должны ли мы заставить их остаться в этом месте?» 
Ао Ли и Цзинь Ту оба злобно улыбнулись, в то время как Фэн Циньсинь молча кивнула, холодный луч света вспыхнул на ее глазах. Затем она указала пальцем на внешнюю сторону павильона. После ее движения несколько воинов вида феникса быстро подошли, и затем группы воинов вида феникса полетели в небо один за другим. Флаги пылали и трепетали в воздухе, в то время как все виды сокровищ магических формирований ярко ослепляли, и постепенно образовывалось огромное волшебное формирование. 
На светлом экране люди увидели еще один поворот событий около Священного дворца. Эти сотни воинов клана Цзя уже убили людей в Священном дворце или рядом с ним. Они безобразно улыбнулись, в то время как один из них, который казался лидером, собрал всех воинов клана Цзя. Но прежде чем они предприняли какое-то новое движение, вокруг Святого Дворца появилась гигантская группа жестоких местных зверей. 
Мир Пань Си был совершенным миром, и, конечно же, здесь обитали всевозможные могущественные и жестокие звери. Как и местные жители, эти звери также имели характерные черты природы и родились со всеми особыми способностями. 
Как Святая Земля всего мира, это место представляло собой высшую веру всех местных жителей. Святые духи на Святой Земле бережно дрессировали большое количество прекрасных и могущественных зверей. Обычно эти звери служили не только как верховые для этих святых духов, но также представляли силы, силы и высокие статусы этих святых духов. 
Только что несколько старейшин душ предков, посланных Старейшиной Судьбы, возглавили группу людей и собрали партию могущественных зверей для этой чрезвычайной ситуации, твердо окруживших Святой Дворец. 
Среди этих зверей, наиболее близких к Священному дворцу, были «звери металлические скалы», принадлежавшие к земле. Эти металлические каменные звери выглядели как львы, но были масштабными и огромными. Они были особенно сильны и, естественно, обладали большими защитными способностями. 
Звери металлические скалы обладали особой способностью, которая называлась «металлическая скала-броня». Она позволяла им превратить землю в камни и камни в доспехи, в значительной степени улучшить свои собственные защитные силы. Одинокий металлический каменный зверь может быть не слишком мощным, но если бы многочисленные металлические звери объединили свои силы, созданные ими металлические каменные доспехи могли бы собираться, слой за слоем, поддерживая и экранируя друг друга. В конце концов, защитная сила этой группы зверей металлической скалы достигнет невообразимого уровня. 
Однажды святой дух провел испытание. Он тщательно собрал вместе более десяти тысяч зрелых металлических скал-зверей и заставил их вместе активировать свою силу металлических каменных доспехов. После этого этот святой дух вызвал свое собственное духовное оружие и запустил сумасшедшую серию атак, но ему не удалось сломать даже чешую этих металлических каменных зверей. 
За этими металлическими каменными зверьми, были большие группы саблезубых зверей. Эти саблезубые звери были в форме волков, зубы у них во рту такие же острые, как короткие сабли. Саблезубые звери принадлежали к золотому роду, и обычно они питались металлическими минералами и были очень жадными. Они также хранили большое количество металлических ингредиентов внутри своих тел, и как только появлялись враги, они могли выпустить свои острые зубы изо рта, чтобы убивать врагов. Культивируемые саблезубые звери, которые активировали свои особые способности, могли добавлять символы заклинаний на свои острые зубы, что позволяло этим острым зубам летать через тысячу миль, чтобы убивать врагов. Атаки, начатые саблезубыми зверями, были мощными и быстрыми, что чрезвычайно затрудняло борьбу с этими жестокими зверями. 
Металлические каменные звери загрохотали глубоким, но грохочущим ревом, в то время как саблезубые звери тихо двигались за этими металлическими каменными-зверями. За большими группами саблезубых зверей были зеленые ядовитые птицы с длинными хвостами, тихо плавающие в воздухе. Эти птицы были крошечными и восхитительными, такими же большими, как кулаки обычных людей, но у каждой из них было три очень красивых, трехфутовых, зеленых хвостовых пера. 
Эти три хвостовых пера были тем местом, где зеленая ядовитая птица с длинным хвостом скрывала свои силы. Когда эти птицы стремительно летят в воздухе, их длинные перья хвоста могли легко проникнуть сквозь все виды металла простым движением. Кроме того, эти красивые перья были очень ядовитыми, и согласно разным диетам этих птиц токсичность их хвостовых перьев также была разной. 
Даже святые духи не хотели быть порезанными хвостовым пером длиннохвостой зеленой ядовитой птицы. Они никогда не могли знать, что ели эти ядовитые птицы с длинным хвостом в последние пару дней, и никогда не могли понять, какой тип токсичности будет введен в их тела. 
Металлические каменные звери, саблезубые звери, длиннохвостые зеленые ядовитые птицы, эти три типа зверей были собраны вокруг Священного дворца несколькими старейшинами в этой чрезвычайной ситуации. 
После того, как эти воины клана Цзя так легко убили Пастыря Духа Земли, что Пастырь Духа Земли едва мог сопротивляться, теперь несколько старейшин увидели воинов Клана Цзя как самых страшных врагов. Поэтому, кроме этих зверей, они также привели группу местных жителей, которые больше всего овладели магическими формированиями во всем Священном дворце. 
Тысячи трехсотметровых тотемных колонн медленно поднимались в воздух, сияя желтым светом. Даже самая тонкая колонна была такой же толстой, как резервуар для воды. Огромная сила тяжести закрутила воздух, и после громкого гудящего шума, вызванного этими колоннами, воздух над площадью быстро сжимался с видимой скоростью, постепенно превращаясь в голубую жидкость. 
Цзи Хао и его друзья были ошеломлены, увидев это. Прямое сжатие воздуха в жидкость? Насколько эти местные жители улучшили гравитацию на площади с помощью этих тотемных колонн, чтобы это произошло? Тысячи раз? Десять тысяч раз? Сто тысяч раз? 
Воины Цзя Кланов стояли на площади, слегка тряся телами. Они отреагировали почти в тот же момент, когда эти старейшины начали собирать зверей. Сделав по несколько шагов, они быстро сформировали боевую формацию круглой формы на площади, которая не имела абсолютно никакого мертвого угла защиты. 
Три божественных башни тридцатиметровой высоты тихо обнаружились, и вертикальные глаза, плавающие над вершинами башни, испускали холодный и ослепительный свет. 
Воин клана Цзя, который держал в руках кинжал, насмешливо усмехнулся, глядя на этих зверей в окрестностях и сказал: «Только эти дерьмовые существа? Мы поражены!» 
Все остальные воины клана Цзя молча усмехнулись. Их лидер, который был особенно мускулистым воином клана Цзя с длинным молотом, пренебрежительно покачал головой. Затем он молча взмахнул левой рукой и указал на тех металлических каменных зверей, которые постепенно приближались. 
Эти металлические каменные звери, собранные здесь для чрезвычайной ситуации, насчитывали тридцать тысяч голов и уже активировали свою особую способность — металлическую каменную броню. Слой черного и желтого, плотного доспеха света покрывал их тела, в то время как эти металлические каменные звери стояли бок о бок, упираясь друг в друга. Металлические каменные доспехи, покрывающие тела этих зверей, были объединены в одно, образуя длинную линию обороны, такую же крепкую, как железная стена, в то время как эти звери постепенно приближались к воинам клана Цзя. 
Десять воинов Цзя Клана с длинными клинками вышли из отряда вместе, выстроились в ряд и двинулись к этим металлическим скалам с большими шагами. Когда они были еще в шести сотнях метров от этих зверей, эти воины клана Цзя одновременно подняли свои клинки. Вместе с их глубоким рычанием, внезапно засиял пронзительный, похожий на воду, свет. 
Пуфф! Вслед за грозовым грохотом вырвался поток лезвия света длиной в тысячи метров. 
Вернувшись в Павильон Слушания Волны, Старейшина Судьбы и группа старейшин четко осознавали сверхсильную защиту этих металлических каменных зверей. Но, тем не менее, многие из них все еще нервно кричали: «Держись, держись! Они могут это сделать!» 
Для комбинированной металлической каменной брони, созданной тридцатью тысячами металлических каменных зверей, даже сто святых духов не могли гарантировать, что сломят такую сильную защиту своей объединенной силой. 
Эти старейшины не верили, что эти отвратительно выглядящие злые монстры могли делать то, что не могли сделать их собственные люди. Только десять из них, как они могли сломать объединенную металлическую каменную броню, созданную тридцатью тысячами металлических каменных зверей вместе? 
Свет лезвия быстро засиял, в то время как объединенная металлическая каменная броня была разрушена. Наряду с громким шумом, издаваемым телами этих зверей, когда они были разорваны на куски, более тысячи металлических каменных зверей были прямо разрезаны на две части. Кровь текла большими потоками, и эти саблезубые звери и длиннохвостые птицы сзади не смогли среагировать своевременно. В результате по меньшей мере две тысячи саблезубых зверей и сотни длиннохвостых птиц были раздавлены светом клинка. 
"Этого не может быть!" крикнул Старейшина Судьба в шоке. 
Цзи Хао и другие тоже были в шоке, уставившись на изображение, показанное на светлом экране в оцепенении. 
Старейшина Судьбы рассказал им о сильной защите этих металлических каменных зверей, и воины Цзя Клана не могли так легко разрушить линию обороны, созданную тридцатью тысячами металлических каменных зверей. Эти воины клана Цзя были неоправданно сильны.



Глава 637. Неуязвимы 



Эти десять воинов клана Цзя, одетые в тяжелые доспехи и с большими клинками, злобно ухмыльнулись, приближаясь к тем металлическим каменным зверям, которых рвало кровью. Металлическая каменная броня, созданная этими металлическими каменными животными, была сломана, и все они пострадали от противодействия. Видя приближающихся воинов клана Цзя, эти огромные звери не могли не проявить страх. 
В мире Пань Си никто не мог сломить объединенную защиту стольких металлических каменных зверей. Эти звери не были очень умными, но, тем не менее, они были напуганы этими воинами клана Цзя. 
«Хорошие боевые звери, естественно способные объединить их защитные силы. Если мы сможем взять их и вырастить их в большом количестве, это будет хорошей стратегией». сказал воин клана Цзя, приближаясь к тем животным с тяжелым клинком в руке. Затем он продолжал слово в слово: «Поэтому ведите себя тихо и не двигайтесь безрассудно. Не сопротивляйтесь, мы тоже не хотим убивать слишком многих из вас. Все вы стоите целого состояния». 
Все воины клана Цзя на месте громко смеялись. 
То, как они смотрели на этих металлических каменных зверей, было странно, как будто они смотрели на груды светящихся нефритовых монет, чистого золота, нефрита и магических кристаллов вместо живых существ. 
Эти металлические каменные звери отступили назад. Они потеряли мужество, чтобы сражаться с этими десятью ужасными врагами. 
Саблезубые звери взревели и устремились вверх. Они открыли рты, и острые зубы во рту засияли ослепительным пронзительным светом. На этих острых, как меч, зубах загорелись бесчисленные крошечные символы заклинаний вместе с пронзительным пронзительным гудящим шумом. Затем бесчисленные острые зубы, словно шторм, потянулись к десяти воинам клана Цзя. 
Эти воины Цзя Клана перестали двигаться, затем их шлемы начали светиться, и тяжелые маски с узорами портретов призраков падали, закрывая их лица. На темной маске каждого воина Цзя Клана в области глаз были инкрустированы четыре кроваво-красных кусочка кристаллов, которые сияли слабым кроваво-красным светом. 
Бесчисленные острые зубы вырывались и разбомбили тела этих воинов клана Цзя, оставляя в воздухе длинные полосы холодного света. Огненные искры были разосланы, а эти острые зубы были разбиты один за другим. Те острые зубы, которые, как сильный дождь, обрушивались на этих воинов клана Цзя, были разбиты на куски, но на доспехах этих воинов клана Цзя не осталось ни единого следа. 
Зубы саблезубых зверей, особенно зубы этих могущественных саблезубых зверей на уровне лидера, могли легко проколоть гору. Тем не менее, эта подобная шторму волна острых зубов, выпущенная группой саблезубых зверей, которая почти покрыла всю площадь, не смогла оставить ни одной вмятины на доспехах этих воинов Цзя. И это не могло заставить их двигаться даже на дюйм. 
Другие воины Цзя Клана, которые стояли на площади, но не делали никаких движений, также были охвачены эффективным диапазоном сильной волны острых зубов, но они также не понесли никакого вреда. 
Мало того, что те воины Цзя Клана, которые стояли на площади, даже не одели маски на лица. Они даже подняли головы, сопротивляясь об эти кричащие острые зубы своими лицами. 
Цзи Хао выпучил глаза. Ао Ли, Фэн Циньсинь, Цзинь Ту и все остальные также ставшие свидетелями этой невероятной сцены на светлом экране, были в огромном шоке. 
Тысячи острых зубов падали на лица этих воинов клана Цзя, а затем разбивались один за другим, как капли дождя, падающие на камни. На лицах этих воинов клана Цзя не осталось даже небольшого ранения. 
Некоторые воины Цзя Клана даже специально открыли свои четыре глаза, уставившись прямо в эти острые, быстро летящие зубы. Они даже не двигали глазными яблоками, когда зубы стучали им по глазам. Их глаза, которые должны были быть уязвимыми и хрупкими, оставались совершенно целыми и невредимыми. 
"Так скучно." сказал воин клана Цзя. Он поднял голову и тихо рассмеялся. 
«Действительно, чертовски скучно». Лидер этих воинов клана Цзя открыл глаза, и четыре его глаза засияли ярким светом, когда он смотрел на тех святых духов и воинов под их командованием, которые прятались за этими огромными колоннами тотема, затем сказал: «Ой? Что еще у вас есть? 
Прозвучала волна серебристых птичьих криков, вслед за которыми бесчисленные зеленые силуэты прорвали воздух. Десятки тысяч ядовитых птиц размером с человеческий кулак разрывая клочки остаточных образов, бесстрашно мчались к воинам клана Цзя с их крошечными телами, обмотанными сильными порывами ветра, и их прекрасные, длинные хвостовые перья, мерцающие, как воины с тремя длинными клинками. 
Длинные перья хвоста рассекали воздух, вызывая пронзительный крик. 
Красивые зеленые перья этих птиц излучали яркий свет, и в каждое мгновение каждое перо каждой птицы светилось уникальным видом зеленого света, тусклым или ярким, светлым или темным. В этот самый момент эти крошечные и красивые птицы разрывали свои ядовитые железы, выпуская свои сильнейшие яды. 
Чрезмерно сильная токсичность вытеснялась из тел этих птиц, собиралась на этих красивых хвостовых перьях и затем распространялась в воздух. Хвостовые перья этих птиц были покрыты густыми сферами ядовитого дыма, которые, казалось, были подожжены, и выглядели еще красивее. 
Наряду с презрительным смехом, воин клана Цзя встряхнул свое тело, а затем, полный комплект его доспехов тихо отвалился, обнажая его тело. Он развел руками, рыча, направляясь к этим свирепо-зеленым птицам: «Подойдите, маленькие птички, дайте мне посмотреть, что вы можете сделать!» 
Эти зеленые птицы двигались даже вдвое быстрее, чем острые зубы, выпущенные изо рта саблезубых зверей. Эти птицы взмахнули своим длинным хвостом, разрезали воздух и яростно врезались в темно-золотую кожу этого воина Цзя Клана. Тонкие лучи огненного света поднимались, а многочисленные перья хвоста ломались одно за другим. Бесчисленные зеленые птицы врезались в мясную пасту против мускулистого тела этого воина Цзя Клана. После ясного глухого шума в небо поднялись потоки крови и клубы сломанных перьев, некоторые фрагменты перьев даже дрейфовали на десятки миль. 
Воин клана Цзя с обнаженным телом оставался неподвижным, не двигаясь. На его темно-золотой коже не было обнаружено ни одной легкой раны. Чисто с самой основной защитой этой кожи, он заблокировал атаку, начатую более чем десятью тысячами ядовитых зеленых птиц. 
Другие бронированные воины Цзя Клана громко смеялись, спрашивая раздетого воина, каково это. 
Раздетый воин Цзя Клана похлопал по маленькому пятну крови, оставленному на груди птицей, затем мягко ответил: «Слабые и бессильные, совсем не угрожающие». 
Все воины клана Цзя безудержно рассмеялись. 
На большом расстоянии несколько старших душ предков увидели, как эти злоумышленники так нагло смеялись, что не могли не скрежетать зубами и одновременно одновременно издать громкое рычание. 
Тысячи столбов тотема были освещены. Невидимые потоки энергии были объединены в один, превращаясь в многочисленные темно-желтые клинки с сильной магнитной силой. Вслед за громким гудящим шумом магнитные силовые клинки длиной в десятки миль яростно обрушились на этого раздетого воина Цзя Клана. 
Звук "Пуфф" можно было услышать без конца. Магнитные силовые лопасти вибрировали интенсивно, и в каждый момент эти магнитные силовые лопасти вибрировали десятки миллиардов раз. При такой ужасающей, высокочастотной вибрации даже звезда может быть разрезана на куски. 
Тем не менее, эти атаки с огромной магнитной силой не причинили никакого вреда этому воину Цзя Клана, за исключением некоторых огненных искр, которые поднимались из его кожи. Раскинув руки и подняв голову, этот воин клана Цзя прогремел: «Разве вы не понимаете? Глупые местные существа, всевозможные атаки, которые вы совершаете, неэффективны против нас!» 
«Все ваши атаки неэффективны против нас»! 
Услышав это, Старейшина Судьба и группа старейшин задрожали одновременно, в то время как тонкие струйки крови, казалось, вытекали из уголков их ртов.



Глава 638. Непобедимое государство 



Сила Земли была тяжелой, плотной и неизменной. Среди всевозможных особых способностей, которыми обладали местные жители мира Пань Си, существовало не так много атакующей магии. Эти мощные магнитные силовые клинки уже были одним из движений экстремального уровня, которые могли запустить святые духи земного рода, и создание этого высшего, смертоносного движения заняло у них бесчисленные годы. 
Тем не менее, десятки святых духов активировали тысячи столбов тотемов и собрали силу Земли в радиусе миллионов миль, создав волну магнитных силовых клинков. Но они все еще не смогли нанести вред коже даже одного воина Цзя Клана. 
Это было неприемлемо для самих этих святых духов и повергло Старейшину Судьбы, который засвидетельствовал это своими собственными глазами, в великую панику. 
По неизвестным причинам, когда силы Драконов, Фениксов и Западных Пустошей ворвались в Святую Землю в одиночку, Старейшина Судьба уже потерял чувство судьбы, Он даже не знал, что эти воины Цзя Цзя проникли в Святой дворец. Но в тот самый момент, когда он увидел, как волна магнитной силы яростно пронзила тела тех воинов клана Цзя, но не смогла причинить им вреда, Старейшина Судьбы почувствовал огромный страх и глубокое отчаяние, поднимающееся из глубины его сердца. 
Он мог как-то почувствовать, что изнутри Святой Земли тело Пань Си высвобождает великий страх. 
Перед его глазами появился плотный кроваво-красный свет, внутри которого он увидел бесчисленные трупы местных жителей, сложенных в огромный алтарь, и странное существо, которое было одето в длинную мантию с вертикальным глазом на лбу, стоящее на алтаре. Существо зажгло странно окрашенное пламя жертвоприношения, принося жертву душами, кровью и плотью бесчисленных местных существ. 
"Предсказание нашего вида!" 
Старейшина Судьбы с трепетом обернулся, посмотрел на Цзи Хао и произнес эти несколько слов со смертельно бледным лицом. Предсказание в своем роде. Через этих сотен воинов клана Цзя, Старейшина Судьбы внезапно почувствовал возможность будущего. Целью этих нечеловеческих существ было полное разрушение локальной цивилизации мира Пань Си. 
На нежном и белом детском лице Старейшины Судьбы появились легкие морщины, а меньше половины чернильно-черных волос внезапно превратилась в цвет засохших листьев. Он очень горько ухмыльнулся, бросился к Цзи Хао, схватил его за рукава и, казалось, опустился на колени. 
Цзи Хао немедленно поднял Старейшину Судьбы, посмотрел на него и сказал глубоким голосом: «Старейшина, тебе не нужно этого делать». 
Старейшина Судьбы интенсивно кашлянул. Только что он бесконтрольно впал в состояние предвидения, и благодаря великому страху, исходящему от тела Пань Си, Старейшина Судьбы увидел несколько ужасающих сцен будущего. Тем временем он также обнаружил, что единственный, небольшой шанс на выживание действительно был на Цзи Хао. 
Ао Ли, Фэн Циньсинь, Цзинь Ту, даже Шаоси, Мэн Мэн, Ю Му, Фэн Синь и Таиси, ни один из этих людей не проявил милосердия к местным жителям в мире Пань Си. Но только на Цзи Хао Старейшина Судьбы увидел слабый слабый луч света. Это означало, что Цзи Хао был единственной надеждой. 
«Все, что вы хотите, просто назовите это ... пока у нас есть, вы можете взять это». Старейшина Судьбы теперь почти висел на руках Цзи Хао, когда он стоял на коленях в воздухе и сказал: «Все наши хранилища будут широко открыты. Вы можете взять все сокровища, которые мы собрали со времен доисторической эпохи ... все ресурсы, все материалы Вы можете взять все это. " 
«Мир Пань Си не может умереть в наших руках». Посмотрев на Цзи Хао, старейшина Судьбы почти просил: «Пожалуйста, дайте нам шанс на выживание». 
Цзи Хао посмотрел на старейшину Судьбы, который теперь выглядел тусклым и бледным, с сильно искаженным лицом. По неизвестным причинам Цзи Хао внезапно почувствовал нервозность. Затем он сказал: «Почему все происходит так быстро? Эти твари, не-люди, как они думают, каковы их клятвы? Они не должны были войти так скоро». 
Ситуация снова изменилась на площади Священного Дворца, когда целые три тысячи святых духов прошли по облакам, спускаясь на площадь в боевом порядке. 
Это были три тысячи святых духов золотого вида. В мире Пань Си золотые воины были самыми сильными среди всех воинов, а также самыми воинственными. Они обладали самыми мощными силами и способностями. Кроме того, люди золотого вида могли контролировать все виды металлов, а их доспехи и оружие всегда были высшего качества. 
Эти три тысячи воинов золотого вида возглавлялись десятью душами предков золотого вида. Все эти воины были одеты и держали свое духовное оружие, которое было изготовлено из всевозможных природных сокровищ и тщательно выковано на протяжении тысячелетий. Оружие и доспехи, используемые десятью душами предков, были естественным священным оружием, созданным миром Пань Си. 
«Они…» Цзи Хао указал на светлый экран и спросил. 
Взгляд Старейшины Судьбы слегка изменился. Он вскочил, встал перед световым экраном, уставившись на этих трех тысяч святых духов, и пробормотал: «Врагов всего около ста двадцати, а у нас три тысячи святых духов высокого уровня. Три тысячи против ста, мы можем победить? Мы все равно проиграем? " 
Мгновенно покачав головой, старейшина Судьбы резко зарычал: «Этого не может быть, ничего подобного не может произойти. Вид золота — один из самых могущественных видов среди нас. Во всем мире Пань Си их прямая разрушительная сила только немного слабее неба. Их доспехи сильны, их оружие остро, их защита велика ... они могут уничтожить почти все в мире. Три тысячи золотых святых духов ... они, безусловно, могут расколоть этих злых монстров на куски. " 
Цзи Хао молчал, а Ао Ли, Фэн Циньсинь и Цзинь Ту сделали несколько шагов вперед, подошли ближе к световому экрану и уставились на него. Тем временем они быстро переглянулись. 
Старейшина Судьба казался уже немного истеричной. Сильная защита? Даже сильнее тридцати тысяч металлических каменных зверей? Великие разрушительные силы? Даже больше, чем силы тех, десятки тысяч саблезубых зверей и ядовитых зеленых птиц? С точки зрения как защиты, так и нападения, эти воины клана Цзя были невероятно сильны. Сила этих воинов Цзя Клана была совершенно неразумной, что даже заставило Цзи Хаса и его друзей почувствовать холод в сердцах. 
На площади три тысячи святых духов золотого вида прорычали вместе, распространяли строй и устремились к воинам клана Цзя. 
Тем не менее, десять воинов Цзя Клана с тяжелыми клинками в руках шли к тем золотым святым духам. Воин клана Цзя, который снял свою броню, даже не надел ее, и вместо этого он просто подошел с обнаженным телом, казалось, не воспринимая это как серьезную битву вообще. 
Затем, три тысячи золотых святых духов, казалось, погрузились в свой худший кошмар. 
Никто не использовал магию, и вместо этого они выбрали самый простой и жестокий способ сражаться друг с другом. Десять воинов клана Цзя ворвались в группу святых духов золотого вида, когда три тысячи острых священных орудий яростно поразили их тела, по направлению к их жизненно важным частям тела. 
Тем не менее, каждое священное оружие успевало запустить только несколько огненных искорок, прежде чем было возвращено в норму, и ни одно священное оружие не могло оставить следов на коже и доспехах этих воинов Цзя Клана. Эти воины клана Цзя, казалось, были защищены какой-то магической силой, что всевозможные атаки были буквально неэффективны для них. 
Тем временем специально изготовленные тяжелые клинки, которыми владели десять воинов Цзя Клана, поднимали многочисленные ослепительные дугообразные лучи света. Где бы ни пронесся свет клинка, оружие, доспехи всех золотых святых духов были разрублены на куски вместе с их телами. 
Десять воинов клана Цзя убили этих золотых святых духов так же легко, как косить траву. Кровь плескалась повсюду, а трупы лежали на земле. Эти воины клана Цзя были огромны по форме, а их клинки были длиной более пятнадцати метров. С помощью одного такого клинка можно убить по крайней мере десять золотых святых духов. 
За короткий промежуток нескольких вдохов, и даже до того, как несколько душ предков, которые вели этих святых духов, осознали, что произошло, более двух тысяч золотых святых духов уже были разрублены на кусочки. 
Лицо старейшины Судьбы мгновенно стало еще бледнее, а затем из его рта вырвался поток крови, распыляющий на светлом экране.



Глава 639. Прямой вызов 



"Пойдем и посмотрим!" Когда Старейшину Судьбу рвало кровью, Цзи Хао уже превратился в луч света и выскочил из павильона. 
Ао Ли и Цзинь Ту посмотрели друг на друга, затем их глаза засияли ярким светом, когда они оба издали длинный и резонирующий рев, следуя за Цзи Хао. Фэн Циньсинь прищурилась, усмехнулась и медленно подошла к Старейшине Судьбе. Но прежде чем она что-то сказала, Шаоси, которая двигалась так же быстро, как и Фэн Циньсинь, уже держала руки на руках Старейшины Судьбы и сказала: «Старейшина Судьбы, помни, что ты сказал. Что касается этих монстров ... мы будем помогать твоему миру Пань Си «. 
Старейшина Судьбы поднял голову и серьезно взглянул на Шаоси, затем торжественно кивнул. После этого он усилил свой собственный дух, вытер кровь со рта, затем резко зарычал: «Мои братья, давайте вместе встретимся с этими четырёхглазыми злыми монстрами. Давайте посмотрим, насколько они действительно сильны». 
Группа старейшин дрожала в оцепенении с мягкими взглядами и блестящими глазами. Но, услышав Старейшину Судьбу, они тоже подняли дух, и каждый из них превратился в яркую сферу света, выбегающую из павильона. 
Будучи душами предков, которые были способны достичь такого высокого уровня в мире Пань Си, который был наполнен длительными войнами, у всех этих старейшин была своя гордость и настойчивость. Эти воины Цзя Клана продемонстрировали почти непобедимую силу, а доспехи местных воинов даже не выдержали небрежного, легкого удара, нанесенного ими. Как такое могло произойти? Эти старейшины должны были узнать правду, иначе, даже если они умрут, они умрут с вечными сожалениями. 
Луч золотого света, преобразованный от Цзи Хао, ослепил небо, достигая входа в тропинку, ведущую к Святому дворцу. Десятки святых духов с более ста тысяч элитных местных воинов охраняли вход. Видя, как Цзи Хао бросился в виде золотого луча света, несколько святых духов вышли вместе, крича на Цзи Хао и приказывая ему остановиться. 
Цзи Хао стремился узнать правду о непобедимой силе этих воинов Цзя Клана. Зачем ему тратить время на этих святых духов? Святые духи, охранявшие вход, были только на уровне Королей Магов. Цзи Хао выпустил печать Небес и Земли, после чего сразу же было создано невидимое силовое поле, которое вращалось в воздухе. Сразу же десятки святых духов были удалены за сотню миль, и, прежде чем эти святые духи смогли вернуться назад, Цзи Хао уже влетел на путь. 
Группа святых духов была сильно поражена внезапным появлением Цзи Хао и странной магией. Они орали и кричали, поспешно бросаясь к входу на тропу, как раз вовремя, чтобы натолкнуться на Ао Ли и Цзинь Ту, которые следовали за Цзи Хао. 
Эти двое были гораздо менее вежливы, чем Цзи Хао. Они громко рассмеялись, увидев, что десятки «слабаков» уровня Короля Магов на самом деле осмеливаются размахивать оружием перед ними и блокировать их путь. Каждый из них наносил тяжелые удары, сбивал этих святых духов с ног и заставлял десятки святых духов выть от боли и рвоты кровью. 
Сразу после Ао Ли и Цзинь Ту были Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му, Фэн Син, Таиси, Чжу Жун Лун и его братья, которые пытались защитить Мэн Мэн. За ними следовала большая группа могущественных воинов уровня Божественного Мага из рода драконов, фениксов и Западных Пустошей. 
Эта группа воинов быстро мчалась со скоростью молнии. Даже не взглянув на тех святых духов, которые лежали на земле, они бросились прямо к Священному дворцу, который был под землей. 
Бум! Цзи Хао тяжело приземлился на площади перед дворцом. Он намеренно увеличил свои силы и громоподобно приземлился на площади с силой четырехзвездного Божественного Мага, заставив площадь интенсивно вибрировать, и те колонны тотема, стоящие на площади, вспыхнули ярким светом. 
Эти воины клана Цзя уже убили три тысячи золотых святых духов и теперь рылись в поисках трофеев. Внезапно услышав громкий шум, вызванный Цзи Хао, эти опытные воины Цзя Клана немедленно сформировали боевую формацию и вместе посмотрели на Цзи Хао. После этого глаза их лидера ярко загорелись, когда он указал на Цзи Хао и закричал: «Граф Яо, Цзи Хао! Как вы можете быть здесь?» 
Цзи Хао издал длинный рев, затем вытащил копье девяти солнц, указал на лидера и зарычал: «Почему я не должен быть здесь? Я — почетный гость мира Пань Си, приглашенный сюда группой старейшин для обсуждения большого плана противостояния злым монстрам! Почему вы здесь? Вы не собираетесь сдержать свое обещание? " 
Четыре больших глаза лидера ярко светились. Некоторое время он молчал, а затем ответил серьезным тоном: «Мы не нарушили наше обещание. Вошли только я и мои сто двадцать братьев… Мы не начали нападать на людей. Вместо этого мы только пришли, чтобы исследовать это место. Это не может расцениваться как нарушение нашего обещания. " 
Посмеиваясь, лидер посмотрел на Цзи Хао и продолжил: «Случайно, мы пришли сюда и хотели удобно собрать несколько трофеев. В этом нет ничего плохого, верно?» 
Цзи Хао поднял брови, резко рассмеялся и сказал: «Это место, где пала Пань Си ... Пань Си, она умерла от ваших руках, не так ли?» 
Лидер и воины Цзя Клана, стоящие за его спиной, внезапно изменили выражение своего лица. 
Если бы они были группой людей из клана Ю, столкнувшихся с вопросом Цзи Хао, они бы однозначно отрицали и никогда бы не признали, что Пань Си была убита ими. Но эти воины клана Цзя были квалифицированными военными машинами; все они были мастерами убийства, но с точки зрения сокрытия эмоций они были даже не так хороши, как человеческие дети. 
Холодно фыркнув, лидер клана Цзя поднял голову и гордо сказал: «Действительно, она была убита нашими предками. Хм, исходя из нашего времени, это произошло триста семьдесят миллионов великих поворотов солнц и лун назад». 
Цзи Хао указал на огромное тело Пань Си под дворцом и холодно сказал: «Вы пришли не для того, чтобы исследовать это место. Вы пришли, чтобы сделать что-то с телом Пань Си. Позвольте мне увидеть мертвое существо, хотя она и была его создателем. этого мира, но как от мертвого существа, что вы можете получить от ее тела сейчас? " 
"Фу! Похабник! Что ты пытаешься сделать с мертвой женщиной?" Мэн Мэн спрыгнула с огненного облака и быстро пошла за Цзи Хао. Она высунула пару глаз и уставилась на тех воинов Цзя Клана, которые, казалось, немного смутились. 
"Ерунда!" — сердито закричал лидер клана Цзя: «Нас интересуют только живые женщины! Пань Си уже мертва, нас это не интересует ... Мы пришли, чтобы ... Мы пришли исследовать это место!» 
"Вы пришли за чем-то другим!" Цзи Хао прервал его и сказал: «Вы определенно что-то планируете. Хе-хе, давайте посмотрим, вы хотите сделать весь мир Пань Си ...» 
«Заткнись!» Лидер клана Цзя сделал большой шаг вперед, поднял длинный клинок, держащий в руке, и зарычал: «Цзи Хао, ты убил Чи Фэна, но не своей собственной силой! Ты смеешь сражаться против меня, как настоящий герой, со своей собственной силой? 
Остановившись на секунду, этот лидер клана Цзя поспешно добавил: «Это всего лишь бой между вами и мной, и он не имеет ничего общего с игрой « жизнь и смерть » между нашими людьми!» 
Цзи Хао молчал, но прежде чем он успел принять решение, Цзинь Ту уже подошел с большими шагами. 
Двумя светящимися глазами Цзинь Ту указал на лидера клана Цзя и громко рассмеялся, затем закричал: «Давайте сразимся с ними! Кто будет бояться?»



Глава 640. Сопротивление 



"Храбрый, это то, что мне нравится!" Лидер клана Цзя кивнул Цзинь Ту в знак похвалы и сказал: «Меня зовут Чи Чжэ. После того, как я отрублю вам голову и превращу ваш череп в чашу с вином, я вырежу свое имя на дне». 
Цзинь Ту поднял свое длинное копье. Энергетическая вибрация, исходящая от его тела, стала особенно сильной и холодной, когда он сказал: «Меня зовут Цзинь Ту. После того, как я убью тебя, я извлеку твою душу из твоего тела и передам ее нашему Владыке Магу-Жрецу. Затем он медленно вскипятит вашу душу магическим огнем. У тебя будет хотя бы тысяча лет времени, чтобы плакать и выкрикивать мое имя день и ночь! 
Чи Чжэ и Цзинь Ту посмотрели друг на друга, затем каждый из них издал длинный и резонирующий рев, в то время как их оружие, изогнутый клинок и длинное копье, были брошены вперед со скоростью молнии. 
Клпнг! Ослепительно вспыхнули огоньки. Они оба отступили на три шага назад, а затем приветствовали друг друга чисто формально для смертельной схватки. Выпад, сделанный двумя из них только сейчас, был всего лишь ритуальным ходом, и оба они просто использовали менее одного процента своих сил. 
«Вы действительно довольно сильны, но теперь вам нужно быть осторожным!» Чи Чжэ усмехнулся, широко раскрыв четыре глаза, и его глазные яблоки ярко светились, как кошачьи глаза. 
Цзинь Ту молчал, слегка поворачивая запястья. Ритуал и осторожный лязг оружия сделали его запястья слегка онемевшими. Физическая сила Чи Чжэ была намного выше, чем у Цзинь Ту, и только что Чи Чжэ мог отправить его прямо в полет, если бы он не был таким искусным. 
Цзи Хао выпрямил талию, прижал руку к голове Мэн Мэн и насильно оттолкнул ее за себя. И Цзинь Ту, и Чи Чжэ были воинами высшего уровня, и даже небольшой поток энергии, посланный ими, мог нанести огромный ущерб остальным, кто наблюдал за этой битвой. Хотя Мэн Мэн была защищена клоном Чжу Жуна, Цзи Хао все еще подсознательно относился к Мэн Мэн как к слабой и хрупкой девочке, которую он встретил в джунглях Южной Пустоши. 
Обернувшись, Цзи Хао посмотрел на Шаоси. Воздух перед лицом Шаоси странно мерцал. После того, как Шаоси слилась с жемчужиной духа Свечи Дракона, она уже унаследовала многие магические специальные способности через родословную Свечи Дракона. Сила пространства была одной из ее особых способностей. Цзи Хао с улыбкой кивнул Шаоси. «Эта девушка не нуждается в беспокойстве других о ней, подумал Цзи Хао. 
Тем не менее, Мэн Мэн была не единственной, о ком ему нужно было беспокоиться. Внезапно Цзи Хао подумал о ком-то еще. Цзи Хао обернулся, схватил Таиси за шею, которая тянулась к его голове сзади. Цзи Хао поднял его, затем сильно ударил его о землю прямо рядом с Мэн Мэн. 
Кланг! Кланг! Кланг! После серии громовых шумов, когда Цзи Хао повернулся, чтобы проверить Мэн Мэн и Таиси, Чи Чжэ с молниеносной скоростью предпринял три жестоких удара по отношению к Цзинь Ту. Его движения были простыми и понятными, без каких-либо колебаний. Каждый удар был запущен прямо к голове Цзинь Ту. Потоки света клинка ослепили Цзинь Ту, словно раскололи весь мир на две части. 
Наблюдая за тем, как Чи Чжэ запускает эти три удара, лица Старейшины Судьбы и других старейшин снова становились смертельно бледными, из-за чего они выглядели едва живыми. 
Мир Пань Си был разрушенным войной миром, в котором каждый год, каждый месяц, каждый год, каждый час, каждую минуту местные жители, живущие в этом мире, сражались без отдыха. Тем не менее, в конце концов, все эти местные жители имели одно и то же происхождение, и даже для этих длительных войн был практический результат. Войны происходили все время, но в целом они никогда не были слишком жестокими. 
Разве эти местные жители когда-либо переживали жестокие войны, подобные войнам между человечеством и не-человечеством, которые были кровавыми и жестокими, абсолютно беспощадными и безграничными? Почти безумная жестокость и свирепость, проявленные тремя ударами, начатыми Чи Чжэ, заставили заледенеть сердца Старейшины Судьбы и других старейшин. 
«Эти существа были рождены для убийства!» Кричала душа предка зеленого вида, так как люди зеленого цвета были наиболее чувствительны к силе смерти. "Почему такой ужасающий вид возник из мира?" 
"Потому что они не принадлежат нашему миру!" Старейшина Судьба ответил слабо. 
Цзинь Ту зарычал. Столкнувшись с тремя жестокими, неудержимыми ударами, он поднял свое длинное копье и бросился против них. Потоки дугообразного света поднимались длинным копьем, когда мощная металлическая сила превращалась в многочисленные острые шипы, прикрепленные к длинному копью, вызывая пронзительный свистящий звук при шлифовании длинного клинка Чи Ши. Этот шум звучал как крики призраков, и его было не так приятно слышать. 
Чи Чжэ нанес три удара, в то время как Цзинь Ту провел сто восемь выпадов подряд. Длинные лучи света, поднятые длинным копьем, были раздавлены в свете клинка. Всего лишь тремя ударами Чи Чжэ уничтожил сто восемь выпадов. Огромная сила, исходившая от лезвия, сделала руки Цзинь Ту мягкими и усталыми, заставляя его отшатнуться. 
Свет проклятого клинка мелькнул в свете копья, и затем Цзинь Ту резко обернулся и издал глубокий рев от боли. 
Чи Чжэ хихикнул, дразнящим образом изогнул палец в сторону Цзинь Ту и сказал: «Цзинь Ту, ты действительно порядочный человек, но ты не можешь соперничать со мной. Сила, скорость, мастерство, в любом аспекте, ты слабее меня» С еще тремя ударами я могу отрубить тебе голову! 
В левом глазу Цзинь Ту появилась длинная косая черта, у него была разорвана глазница, сломан нос и было глубоко разрезано лицо, доходя прямо до правого подбородка. Из глазниц текли большие струйки крови, смешанные с разбитым глазным яблоком. 
Цзинь Ту действительно увернулся, как только этот удар приземлился на его лицо. Если бы он двигался даже немного медленнее, его бы точно разделили на две части. 
Наблюдая за этой битвой, Старейшина Судьбы и группа душ предков чувствовали себя все более испуганными. Если бы какая-либо душа-предок в мире Пань Си получила такую серьезную травму, ему или ей пришлось погрузиться в глубокий сон и спокойно отдыхать около тысячи лет, чтобы прийти в себя. Но прямо сейчас и прямо перед ними Цзинь Ту, который был так тяжело ранен, вылечил свою рану идеально и немедленно, не оставив даже легкого шрама, просто сделав глубокий вдох. 
Даже кровь, которая текла из его тела и его разбитого глазного яблока, очень странно вернулась обратно в его тело. Снаружи не осталось ни капли его крови. 
Такая сильная жизненная сила, с такой великой силой самовосстановления, все это ошеломило этих предков зеленого вида мира Пань Си. Великий шок почти лишил их возможности говорить. 
Держа длинное копье, Цзинь Ту повернул шею, посмотрел на Чи Чжэ, громко рассмеялся и сказал: «Ты хочешь отрубить мне голову тремя взломами? Это совсем не так просто!» 
Глубоко рыча, Цзинь Ту поднял голову и посмотрел на небо. С высоко в воздухе свистел сильный порыв ветра. Чи Чжэ поднял брови, обеими руками сжал рукоять лезвия, отступив на десять шагов назад, увеличив расстояние между Цзинь Ту и им. 
Огромный зверь Цюн Ци нырнул с воздуха, свирепо взревел и превратился в мутный темный свет, бросившись к телу Цзинь Ту. Цзинь Ту поднял голову и издал глубокий рев от боли, после чего его тело начало быстро расширяться, как наполненный газом воздушный шар. 
В мгновение ока тело Цзинь Ту расширилось до размеров Чи Чжэ. На его руках, которые не были покрыты доспехами, под кожей были видны толстые и скрученные кровяные вены. Горячие волны воздуха распространились из его тела, ревя во всех направлениях, как ураган. 
Наряду с пронзительным шумом, Цзинь Ту снова поднял длинное копье, прорезал воздух и пронзил сердце Чи Чжэ, оставив в воздухе белый луч света. 
Чи Чже издал великое рычание, повернув изогнутый клинок вниз, аккуратно рубя кончик наконечника. 
Кланг! Тела Чи Чжэ и Цзинь Ту задрожали одновременно, затем они оба отступили на десять шагов назад.



Глава 641. Враги Мира 



«Неплохо, ребенок из семьи Цюн Ци. ». Видя, как Цзинь Ту сражается с Чи Чжэ на равных и в лоб, Ао Ли не мог сдержать рычание. 
Чи Чжэ ухмыльнулся, слегка покачивая своим изогнутым клинком вправо. Тем временем он взглянул на Ао Ли и сказал: «Из вида дракона? Я всегда иметь кусок кожи дракона, чтобы сделать доспех из кожи дракона. Кажется, что сегодня я смогу получить отличный кусок кожи. Вы будете следующим после того, как я вынесу этого! " 
Лицо Ао Ли мгновенно потемнело. Он холодно посмотрел на Чи Чжэ, затем показал зубы и холодно усмехнулся. Будучи гордым драконом, он не хотел вступать в словесную борьбу с Чи Чжэ. Вместо этого он покачал головой, превратил свою похожую на человека голову обратно в голову дракона, открыл рот и выпустил острый и черный поток воды, который брызнул на землю. 
"Убей!" После слияния со зверем Цюн Ци, Цзинь Ту внезапно превратился в чрезвычайно сильного зверя. С резонирующим ревом, он снял доспехи, схватил оба конца длинного копья и сломал их. Длинное копье ярко засветилось, а затем превратилось в два копья. 
Держа копье каждой рукой, Цзинь Ту превратился в яростный порыв ветра, ревущий к Чи Чжэ. 
Легкий ветерок доносился из воздуха. Бесчисленные тонкие, но острые потоки энергии пронеслись по всем жизненно важным частям тела Чи Чжэ вместе с лучами черного света. Каждый черный свет был выпадом пары длинных копий, и за секунду Цзинь Ту бросил свою пару копий тысячи и даже десятки тысяч раз. 
Чи Чжэ всерьез посмотрел на Цзинь Ту, взорвавшегося с безумной силой. Он легко взмахнул клинком перед грудью, защищая себя от атак Цзинь Ту. Бесчисленные черные лучи света врезались в край лезвия, вызывая пронзительный шум. Тело Чи Чжэ слегка дрогнуло. Хотя его ноги оставались совершенно неподвижными, огромная шокирующая волна, вызванная атаками Цзинь Ту, все еще заставляла его отступать, шаг за шагом. 
Ао Ли резко закричал: «Четырехглазый монстр, наш брат снял доспехи!» 
Как только Ао Ли закончил предложение, Чи Чжэ издал глубокий рев, и его доспехи разлетелись на куски, как будто они взорвались, обнажив его темно-золотистую, полупрозрачную кожу. Струи горячего пара постоянно поднимались из головы Чи Чжэ, когда его правая рука быстро двигалась и размахивала лезвием, оставляя большие следы остаточных изображений. Волны света лезвия вздымались, как вода. 
Оружие сталкивалось снова и снова. Это была битва между чистой силой. Ни Чи Чжэ, ни Цзинь Ту не использовали никакой магии, кроме их физической силы. Из-за их гордости как воинов, они решили сражаться самым оригинальным и самым чистым способом. 
Внезапно они оба закричали от боли, когда брызнула кровь. Чи Чжэ внезапно атаковал и быстро и глубоко вонзил клиноподобный клинок в грудь Цзинь Ту. Но в то же время длинное копье, которое держал в руке Цзинь Ту, пробило грудь Чи Чжэ так же, как раскат грома, который ослепил небо. 
Вслед за громовым лязгом рев зверя Цюн Ци исторгся из тела Цзинь Ту. Затем пара длинных копий в руках Цзинь Ту сменила форму. Пара толстых зеркально-гладких позвонков человеческого запястья внезапно превратилась в пару грубых позвоночных зверей, с длинными и острыми шипами костей, растущими один за другим. Сильная и плотная сила металла сгущалась в белую песчаную бурю, которая пронзила тело Чи Чжэ. 
Чи Чжэ взвыл от боли, поворачивая лезвие, едва не разрезая полностью открывшегося Цзинь Ту . 
Цзинь Ту засмеялся, когда пара позвоночных зверей, которые находились в его руках, интенсивно завибрировали, яростно пиля тело Чи Чжэ. Серебристо-белая металлическая сила пронзила тело Чи Чжэ, выдавливая огромные облака кровавого тумана из его двух проколотых ран. 
Поддерживая эту форму на протяжении всего вдоха, они оба взлетели в воздух, сильно ударили друг друга по нижней части живота, а затем снова взвыли от боли. После этого они оба полетели назад, выпуская глоток крови. 
Клинок Чи Чжэ был острым, но гладким, как зеркало. Поэтому ему не удалось нанести второй вред телу Цзинь Ту, когда его вытащили. Тем не менее, длинные копья Цзинь Ту внезапно превратились в пару позвоночных зверей, с бесчисленными острыми шипами костей, распиливающими и рассекающими тело Чи Чжэ, оттягивавшими большие куски костей и мышц от тела Чи Чжэ, что заставило Чи Чжэ испытывать сильную боль , Кровь текла из двух колотых ран на груди и животе Чи Чжэ. 
"Бесстыдник!" Глядя на Цзинь Ту, Чи Чжэ хрипло зарычал: «Ты такой унижение для своего предка! Ты на самом деле сражаешься так подло!» 
Несколько ярких следов силы зверя бесшумно появились на лице Цзинь Ту, когда он уставился на Чи Чжэ, усмехнулся и сказал: «Идиот, Цзинь Ту не стал бы так поступать, но я не Цзинь Ту!» 
Кривая пара позвоночных зверей тяжело лязгнула друг против друга. После этого «Цзинь Ту» громко рассмеялся и продолжил: «Пока мы можем убивать наших врагов, это хорошо. Что касается бесстыдства или позора… ну, спасибо за вашу похвалу!» 
"Цюн Ци!" Чи Чжэ посмотрел на «Цзинь Ту». К настоящему времени он ясно понял, что зверь Цюн Ци, который только что слился с телом Цзинь Ту, уже занял место Цзинь Ту. 
Цзи Хао отошел в сторону и поднял брови. «Может ли такое волшебное изменение произойти после слияния Цзинь Ту со зверем? Цзинь Ту уже был жестоким воином, но он смог так плавно манипулировать силой металла после объединения со зверем Цюн Ци? подумал Цзи Хао. 
Независимо от того, что серебристо-белая песчаная буря трансформировалась в силу металла или внезапное изменение, произошедшее с длинным копьем Цзинь Ту, все эти магические изменения были осуществлены через силу металла, и эта великая способность была почти аналогична силе Дао. Это полностью отличалось от стиля боя Цзинь Ту, и очевидно, что заслуга принадлежала зверю. 
Тем не менее, Чи Чжэ был явно взбешен скрытой атакой зверя Цюн Ци. Не глядя на свои раны, он впился взглядом в «Цзинь Ту», откинул руку назад и вытащил трехметровый черный металлический посох. 
Высоко подняв посох, Чи Чжэ произнес заклинание тихим голосом. Наряду с этим из головки посоха вышел луч света, внутри которого бесшумно появился черный, прямо стоящий глаз размером с резервуар для воды. Холодный и бесстрастный вертикальный взгляд затем устремился на тело Цзинь Ту. 
Цзинь Ту покачал головой, поднял голову и издал резонансный рев. Гигантская рана, которая почти расколола его тело на две части, быстро зажила. Холодно рассмеявшись, Цзинь Ту выхватил пару костей зверя и поднял еще один сильный порыв ветра, бросаясь к Чи Чжэ. 
Чи Чжэ издал чрезвычайно холодную усмешку. Затем воздух, окружающий тело Цзинь Ту, внезапно замерз. Воздух был немедленно сжат в синий кристалл, в то время как Цзинь Ту сразу замер, будучи запечатан в воздушном кристалле, как муха в куске янтаря. 
Прежде чем Цзинь Ту смог вырваться из воздушного кристалла, Чи Чжэ слегка взмахнул посохом, расколол воздух и создал волну космических трещин, похожих на изогнутые лезвия, молча рассекающих Цзинь Ту. 
Цзинь Ту издал потрясающий рев, насильственно создав десятки трещин в воздушном кристалле. Но десятки тысяч плиток для пола, вымощенных на площади, мгновенно растаяли в кристаллоподобную жидкость, быстро проникая в эти трещины. 
Цзинь Ту, которого почти разрезали, издал приглушенный стон. Светящаяся красная, кристаллоподобная жидкость непрерывно просачивалась в его рот, уши, нос и глаза вместе с ужасающе сильным жаром. Независимо от того, как громко рычал Цзинь Ту, жидкость все еще легко просачивалась в его тело, как змеи. 
Наблюдая за этим, кожа головы Цзи Хао даже затекла. Внезапно он почувствовал сильное негативное намерение от окружающих территорий. 
Все в этом мире, включая крошечную пылинку, показало сильное отрицательное намерение по отношению к Цзи Хао. Не только Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси и его другие друзья, даже Старейшина Судьба и другие старейшины и души предков стоявшие рядом с Цзи Хао — все испытывали такое же чувство, как будто все в этом мире стало их врагами.



Глава 642. Манипулирование Великим Дао Природы 



"Разрушение!" Цзи Хао выпустил печать Небес и Земли, которая выпустила огромные волны силы, сильно ударившись по затвердевшему воздуху, в котором был запечатан Цзинь Ту. 
Скрипящий шум можно было слышать непрерывно, когда синий воздушный кристалл быстро треснул. Большие куски воздушных кристаллов падали на землю, даже испуская приглушенные грохоты, как кирпичи. Даже после того, как их разбили, осколки воздушного кристалла не превратились в воздух. Вместо этого они остались в форме кристалла. 
Потоки светящейся красной жидкости, растаявшей с плитки для пола, вырывались из тела Цзинь Ту один за другим, подобно червям, благодаря великой силе, высвобождаемой из небесной и земной печать. Цзинь Ту почти задохнулся до смерти, и как только эти жидкие струи были удалены из его тела, он держал горло обеими руками, начиная дышать быстро и глубоко. 
Цзи Хао щелкнул пальцем, и вместе с его движением слегка затряслась печать Неба и Земли. Мгновенно воздух, окружающий тело Цзинь Ту, превратился в пять воздушных щитов квадратной формы, экранирующих Цзинь Ту посередине. Пространственные трещины, созданные Чи Чжэ, ударились об эти воздушные щиты, создавая лишь серию шумов, прежде чем исчезли как пространственные трещины, так и воздушные щиты. 
"Интересно!" Чи Чжэ прищурился и посмотрел на Цзи Хао, в то время как посох, который он держал в своей руке, светился тусклым светом. вертикальный глаз, плавающий над посохом, медленно обернулся и холодно посмотрел на Цзи Хао. 
Темно-зеленые волны зеленой энергии возникли из воздуха, проникая в тело Чи Чжэ, как живые существа. Две огромные раны на его груди и животе быстро зажили, не оставив ни единого шрама. Больше зеленой энергии непрерывно выбрасывалось из воздуха и накладывалось на тело Чи Чжэ, постепенно превращаясь в толстую темно-зеленую чешуйчатую броню. 
Щелкнув пальцем, Чи Чжэ гордо рассмеялся, а затем, носимая им чешуйчатая броня превратившаяся из зеленой энергии, внезапно превратилась в тонкие вспышки молнии. Болты молний быстро вращались вокруг его тела, окрашивая все его тело в уникальный, похожий на молнию синий оттенок. 
Тем временем вокруг Чи Чжэ вращалось больше зеленых энергетических потоков. Густые и темно-зеленые потоки зеленой энергии плыли в воздухе, похожи на гигантского осьминога, плавающего над его головой. Серия приглушенных шумов раздавалась, когда его щупальца проносились по воздуху. 
Что еще более удивительно, зеленая сила, которая содержала самую мощную жизненную силу в мире и только что залечила раны Чи Чжэ, теперь стала ужасающим ядом. Под контролем Чи Чжэ поток зеленой энергии пронесся по площади, оставляя на земле чисто темный и глубокий след из-за его высокой токсичности. 
"Как насчет этого? Я не знаю ни о какой магии, но как это по сравнению с твоей магией?" сказал Чи Чжэ, ухмыляясь, глядя на Цзи Хао и других. Вспышки молнии на его теле уже сформировали несколько больших символов заклинаний древнего стиля, представляющих высший естественный закон. 
Более ста полностью вооруженных воинов Цзя Клана быстро прошли без особого шума. Они быстро двинулись к Цзи Хао, в то время как волны ярких, огненных световых потоков исходили из воздуха. Огненный свет сгущался в маленькие, похожие на кристаллы символы заклинаний, упорядоченно выбивая себя на доспехах этих воинов Цзя Клана один за другим. 
Из доспехов этих воинов выделялся сильный жар. Их тела стали очень горячими; где бы они ни оказались, земля под их ногами немедленно растворялась в лаве. 
Старейшина Судьба поднял правую руку, и из-за его спины, постепенно появился компас судьбы, высвобождая волны таинственной силы. 
Сотни святых духов водного вида появились с воздуха. Глядя на этих горящих воинов Цзя, эти водные святые духи одновременно прорычали. Следуя их голосам, из воздуха вышла огромная волна воды, которая ревела к тем воинам клана Цзя вместе с удивительно мощной холодной силой. 
Вода могла погасить огонь, и в мире Пань Си это также было частью закона природы. 
Сотни водных святых духов объединили свои силы и активировали свою духовную силу, которая была самой мощной среди всех природных водных сил в мире Пань Си, называемой «предмирной водной силой». Пламя обычного огня, обжигающего тела воинов Цзя Клана, с помощью предмировой силы воды, будет погашено так же легко, как разбить яйцо с горой, определенный успех. 
Старейшина Судьбы показал на лице улыбку, но в следующую секунду его улыбка застыла. 
Вода, генерируемая водной силой пред-мира, ударила по телам тех воинов Цзя Клана, но Чи Чжэ схватил черный посох и издал тихий крик. После этого огонь, горящий на телах этих воинов Цзя Клана, разгорелся еще сильнее. Вместо того, чтобы быть убитым, это было так, как если бы вода, вырабатываемая предмировой водной энергией, была на самом деле бензином. 
После громкого шумящего звука огромная, покрывающая небо, волна воды превратилась в океан пламени, и те сотни святых духов, которые слили свои тела с водой, вылетели из пламени, воя от боли. Пламя поджигало их тела, сжигая все их волосы и даже их кожу. 
Цзи Хао почувствовал густой запах жареного мяса с воздуха. Он указал пальцем на Небесную и Земную печать, пытаясь принудительно вызвать силу печати и уничтожить великий огонь. Но эти сотни святых духов уже были сожжены клубами дыма этим яростным огнем, отчаянно завывая. 
"Вы понятия не имеете, с кем вы боретесь!" Держа черный посох, Чи Чжэ с серьезным лицом посмотрел на Цзи Хао и других и сказал: «Твой враг — это не я ... Вместо этого это мир. Мир, в котором ты живешь, — твой истинный враг! Неосведомленные варвары, вы — так глупы, все вы ... включая человечество и ваши местные существа, которые даже тупее ". 
С грубым смехом, более ста воинов Цзя Цзя подняли свое оружие, которое было обернуто огнем, яростно рубя к Цзи Хао и другим. 
Небесная и земная печать плыла над головой Цзи Хао, когда волны силы распространялись от него во всех направлениях. Цзи Хао пытался собрать природные силы, чтобы противостоять атакам, предпринимаемым этими воинами Цзя Клана, но он обнаружил, что везде, куда достигала сила печати, пространство было совершенно пустым. С нынешней силой Цзи Хао и высоким качеством печати, он на самом деле не чувствовал никакой естественной силы или естественного закона. 
Все природные силы и силы естественного права были скрыты от Цзи Хао, и к настоящему времени только Чи Чжэ мог контролировать их. 
Воины клана Цзя ворвались в группу святых духов, как сумасшедшие тигры, яростно размахивая своим оружием. Святые духи были убиты в бушующем огне один за другим, а затем сгорели в дыму. Пронзительные вопли можно было слышать бесконечно. Эти святые духи напали на этих воинов Цзя всей своей силой, но все они были убиты и сожжены еще до того, как смогли коснуться тел своих врагов. 
Все силы святых духов в мире Пань Си были получены из природных сил мира Пань Си. Без этих природных сил, эти святые духи ничем не отличались от группы обычных живых существ с уязвимыми физическими телами. 
Эти святые духи были побеждены и снова рассеяны. Под предводительством Старейшины Судьбы они отчаянно взлетели в воздух и скрылись от Священного Дворца. 
Воины клана Цзя сосредоточились на местных святых духах, безудержно убивая их, но совершенно не обращали внимания на Цзи Хао и его друзей. 
Чи Чжэ держал черный посох, посмотрел на Цзи Хао и серьезно сказал: «Граф Яо, Цзи Хао, мы держим свое обещание. До того, как начнется битва жизни и смерти, мы ничего не сделаем вам ... Мы не будем убивать даже этого бесстыдного зверя Цюн Ци силой естественного закона этого мира! " 
Улыбаясь, Чи Чжэ махнул рукой и начал яростную бурю, насильственно катя Цзи Хао и его друзей в небо, отправляя их из Священного дворца. 
Затем голос Чи Чжэ донесся издалека, но достаточно ясно, чтобы его услышали: «Тем не менее, вы не будете беспокоить нас, когда мы делаем свою работу ... Мы всего лишь передовая сила, которая пришла, чтобы исследовать это место! Ха-ха, верьте этому или нет ... Но на вашем месте я бы решил в это поверить!



Глава 643. Насильственное убийство 



С опущенным сердцем Цзи Хао выскочил из подземного пространства Святой Земли и взлетел в воздух, держа в своих руках Старейшину Судьбы, который был сильно расстроен. Если бы Цзи Хао не держал его, Старейшина Судьбы давно бы отстал и оказался бы в руках этих свирепых, похожих на звери, воинов Цзя Клана, которые преследовали его. 
Сердце Старейшины Судьбы было разбито. Он был как благочестивый верующий, который внезапно обнаружил, что самая чистая и благородная богиня, которой он все время поклонялся, на самом деле была шлюхой, работавшей в борделе, и с достаточным количеством денег ее ноги могли легко открыться для любого. 
«Как это могло случиться? Как это могло случиться?» Старейшина Судьбы схватил Цзи Хао за рукав и хрипло вопил, словно не зная, что делать. 
«Это наш мир, это наш дом. Поколение за поколением, мы жили в этом мире. Почему наш естественный закон находится под контролем этих четырехглазых злых монстров?» 
«Этого не может быть, ничего подобного не должно происходить. Неудивительно, что я потерял чувство судьбы ... Это потому, что великий Дао природы уже подвергся воздействию внешних сил. Но почему? Почему все стало так?» 
Цзи Хао посмотрел на Старейшину Судьбы, который бессвязно говорил и сказал глубоким голосом: «Вы были там, когда пала Пань Си? Тогда, когда она была убита, кто-то уже посадил семя в великом Дао природы этого мира». 
В месте между бровями Пань Си на огромном цветке, который представлял высший Дао природы мира Пань Си, вертикальный глаз черного клана уже был посажен людьми клана Ю. В течение последних бесчисленных лет, когда Старейшина Судьбы и другие души предков ничего не знали об этом, эта печать Клана Ю уже поразила весь цветок великого Дао, как безудержный вирус. 
Черный посох, удерживаемый в руке Чи Чжэ, теперь должен контролировать мир Пань Си! Они даже подготовили инструмент для управления миром Пань Си до того, как пришли! 
Во сколько миров они вторглись и сколько великих Дао природы они изменили, прежде чем они приобрели такой опыт и разработали такой метод? Чи Чжэ и его воины не были непобедимы, но, столкнувшись с этими святыми духами, они были достаточно сильны, чтобы уничтожить весь мир. Поскольку теперь они могли контролировать естественную силу мира Пань Си, их неиссякаемая сила больше не была чем-то странным. 
Поскольку великий Дао природы мира был полностью взят под контроль, как существа, порожденные великим Дао природы, могли причинить какой-либо вред Дао самой природы? 
Если Старейшина Судьба и другие местные жители не смогут сломить ограничение великого Дао природы мира Пань Си и повысить свои способности до определенного уровня, который позволит им выйти за его пределы, они никогда не смогут соперничать с Чи Чжэ. 
Тем не менее, стоять за пределами великого Дао природы ... как это было невообразимо? 
Старейшина Судьбы ошеломленно посмотрел на Цзи Хао и внезапно схватил обеими руками руки Цзи Хао, как бешеная обезьяна. Он повесил все свое тело на руку Цзи Хао и закричал: «Убей их! Убей их за нас! Ты должен убить их! Забери этот черный посох! Убей их, мы можем дать тебе все, что ты захочешь!» 
Все души предков и святые духи на сцене обернулись и тоже посмотрели на Цзи Хао. Поскольку все они достигли относительно высокого уровня совершенствования, ни один из них не был глупым. Все они понимали, что Чи Чжэ был как острый кинжал, вонзившийся прямо в их сердца, и с небольшой небрежностью Чи Чжэ и его воины могли принести разрушительную катастрофу в этот мир. Поэтому Чи Чжэ и его воины должны были умереть. 
Не только Чи Чжэ, все люди, которые знали, как управлять великим Дао природы мира Пань Си, должны были умереть. 
Местные жители в мире Пань Си, они не могли причинить никакого вреда тем злоумышленникам, которые взяли под контроль силу великого Дао природы. Даже если бы они атаковали тела тех воинов Цзя Клана острым оружием, это было бы все равно, что разбивать железных боевых марионеток кусочками тофу; абсолютно никакого вреда не будет причинено врагам. 
Единственной надеждой для всего мира Пань Си были Цзи Хао и его друзья. Несмотря на то, что Цзи Хао и его друзья были также из другого мира, по сравнению с этими четырехглазыми злыми монстрами, которые убивали каждое живое существо, которое попадалось им на глаза, Цзи Хао и его друзья были гораздо дружелюбнее. Кроме того, поскольку Цзи Хао и те воины Цзя Клана были врагами, при определенных обстоятельствах враг врага мог стать другом. Пока эти враги их врагов могли оказать некоторую помощь, все могло быть предметом переговоров 
«Они опасны и сильны». Цзи Хао посмотрел на Старейшину Судьбы и серьезно сказал: «Все присутствующие, я и они…» 
Цзи Хао указал на свою собственную грудь, затем указал на Ао Ли, Фэн Циньсинь, Цзинь Ту и других и продолжил серьезно: «Мы не самые могущественные существа в своем роде, но те воины клана Цзя, которых вы встретили там, они должно быть, это элита высшего класса среди них. Если честно, один на один, мы не можем соперничать с ними ». 
Цзинь Ту зарычал в гневе. Ао Ли гордо поднял голову, поворачивая свою огромную голову дракона, глядя на остальных. Он встряхнул несколько золотых и сияющих чешуек драконов и издал громкий шум, словно напоминая всем, что он не просто обычное существо. 
Старейшина Судьбы остался висеть на руке Цзи Хао и сказал: «Убей их, я могу тебе сказать… где находится духовное священное оружие Святого Пань Си». 
След ясного безумия проявился в чистых и водянистых глазах Старейшины Судьбы, когда он продолжил: «Как самое могущественное сокровище в нашем мире, духовное священное оружие святого Пань Си где-то глубоко спит. наши люди могут приблизиться к нему, и только в некоторые катастрофические эпохи некоторые счастливчики в нашем мире будут одарены небольшим количеством силы духовного священного оружия и станут обладателями удачи во время своих эпох ». 
«Это высшее священное оружие, намного, намного сильнее, чем имеющееся у нас священное оружие». Смотря на Цзи Хао, Старейшина Судьбы медленно сказал: «Если вы сможете убить монстра по имени Чи Чжэ и его воинов за нас, и пообещать помочь нам сражаться с этими ужасающими существами всеми своими силами, чтобы защитить группу наших людей и помочь им выжить и защитить нашу родословную от исчезновения, я могу сказать вам, где находится священное оружие святого Пань Си ". 
Цзи Хао и все остальные глубоко ахнули в шоке. В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек постепенно появился с парой светящихся голубых глаз, которые казались огромной парой молний, которые осветили все духовное пространство. "Скажи да, маленький парень, это твоя удача ... За такие вещи, как удача, нам иногда нужно бороться!" 
Пришло большое рычание. Чи Чжэ, державший чёрный посох, вел за собой более ста воинов, и бросился с огненного неба. 
Глядя на Цзи Хао и его друзей, Чи Чжэ сказал с улыбкой: «Граф Яо Цзи Хао, мы не нарушали наше собственное обещание. Мы всего лишь передовая сила, которая пришла, чтобы исследовать это место ... Мы хотим убить несколько глупых местных существ, это как-то связано с тобой? 
Цзи Хао посмотрел на Чи Чжэ и его воинов и, ничего не сказав, достал нефритовую коробку размером с кулак, на внешней стороне которой не было никакого украшения. Поглаживая ладонью гладкую поверхность нефритового ящика, Цзи Хао глубоко вздохнул. Как учил Сюань Ду, Цзи Хао капнул на коробку каплю крови, затем превратил Ци Дао Ю Ю в чистую силу и ввел ее в коробку вместе со всей великой внутренней силой, содержащейся в его теле. 
Нефритовая коробка внезапно стала серой. 
Крак! На нефритовом ящике появилась очень тонкая трещина, после чего из коробки возник трехдюймовый белый поток ослепительного света, совершенно не спеша ударив по Чи Чжэ и его воинам.



Глава 644. Сила Меча Хаоса 



Чи Чжэ поднял черный посох и посмотрел на тот тонкий и короткий поток белого света меча, который медленно летел к нему. Он прошел через бесчисленные смертельные бои, прошел через океаны мертвых тел, убил бесчисленное количество людей и пережил бесчисленные разрушительные опасности. К этому моменту Чи Чжэ уже думал, что он уже забыл, что такое «страх». 
Тем не менее, свет меча, выпущенный Цзи Хао, напомнил Чи Чжэ и его воинам о великом страхе, который они давно забыли. Они почувствовали, что внезапно вернулись в первое сражение за жизнь и смерть, через которое они прошли, в тот момент, когда они впервые увидели, как оружие их врагов в первый раз рубит их, и увидели, как головы их друзей взлетели высоко в воздух в сильном кровавом дожде. 
Этот белый поток меча казался обычным и ничем особенным. Только Чи Чжэ и его воины, на которых был направлен свет меча, чувствовали наступление разрушения из глубины своих душ. 
Жестокий и беспощадный, не оставляющий никаких шансов на сопротивление, чисто созданный для уничтожения всего на свете ... В глазах Чи Чжэ и его людей, если бы «страх» имел форму существования, этот тонкий и тусклый поток света меча должно быть, именно так и выглядел «страх». 
Зрачки Чи Чжэ и его воинов были в крайней степени сжаты. Из-за страха их тела напряглись до определенного уровня, так что их сухожилия и мышцы начали интенсивно дергаться, даже выдавливая громкие скрипучие звуки из их тел. Их мышцы слишком сильно дергались, даже ломали предел выносливости и разрывались на части. 
Эти воины Цзя Клана не могли себе представить, почему такой свет меча может существовать в этой вселенной. Что еще больше смутило их: кто на свете был достаточно силен, чтобы сделать эту крошечную нефритовую коробочку в руках Цзи Хао. Эта простая нефритовая коробка, которая выглядела настолько безобидной, на самом деле могла выпустить такой разрушительный поток света, который был создан исключительно для уничтожения. 
В этот самый момент Чи Чжэ вспомнил обо всех тех могущественных существах, которых он встретил, которые были из Клана Ю, Клана Цзя, Клана Сю и многих других кланов. Чи Чжэ никогда не испытывал такого сильного чувства разрушения даже от тех мощных существ, которые были намного сильнее его самого. 
«Нет!» Чи Чжэ взвыл пронзительным голосом. Он был слишком нервным и испуганным. У него болело горло, и голос звучал так же высоко, как голос молодой девушки. 
Толстый щит круглой формы вылетел из запястья Чи Чжэ, выпустив светлый экран круглой формы, который защищал Чи Чжэ за ним. Этот круглый световой экран был более трех миль в диаметре, защищая Чи Чжэ и всех других воинов клана Цзя. 
Воины Чи Чжэ тоже начали подсознательно кричать от страха. Их щиты взлетали один за другим за щитом Чи Чжэ, выпуская световые экраны круглой формы. Вскоре более ста тяжелых круглых щитов соединились в одну прямую линию. 
Черный вертикальный глаз, плавающий над черным посохом, слегка искрился. Затем был поднят сильный шторм, в то время как огромная волна природных сил спустилась с воздуха. Бесчисленные порывы ветра объединились с облаками и превратились в огромные воздушные потоки в форме дракона, которые обвивали эти щиты. Мир Пань Си добавил свою силу к этим щитам и поднял оборонительную мощь по крайней мере в десять раз. 
Чи Чжэ и его воины были определенно воинами пикового уровня, Божественых Магов. Их оружие, доспехи и щиты были намного более мощными, чем магические сокровища уровня Божественного Мага, созданные самыми могущественными Божественными Магами человечества, потому что методы изготовления инструментов мастерами Клана Сю значительно превосходили человеческие методы. 
Неторопливо белый свет меча полетел вперед. Сильные воздушные потоки закрутились, отражаясь от света меча, но везде, где пронесся свет меча, все воздушные потоки, генерируемые природными силами мира Пань Си, были развеяны, не оказав никакого воздействия на свет меча. 
Цзи Хао даже услышал слабый вопль. Пока Чи Чжэ насильно хвастался природными силами, чтобы бороться против света меча, выпущенного из ящика с мечом Хаоса, даже великий Дао природы мира Пань Си получил небольшой вред. 
Цзи Хао выпучил глаза в сильном шоке. Был ли этот ящик с мечом Хаоса, данный Жрецом Сюань Ду, настолько мощным? 
Пуфф! Вслед за приглушенным шумом, белый свет меча слегка коснулся круглого щита Чи Чжэ. Даже без искорки эти более ста щитов с удивительной защитной силой были превращены в пепел, рассеиваясь в воздухе, не оставляя следов, как будто их никогда не существовало. 
"Держитесь!" взревел Чи Чжэ, в то время как тяжелые доспехи всех воинов Цзя Клана взлетали с молниеносной скоростью, как группа металлических боевых марионеток, которые могли двигаться автоматически. Слой за слоем эти доспехи летели перед Чи Чжэ и его воинами и защищали их сзади. 
Чи Чжэ и его воины были напуганы и даже отчаялись. 
Они даже не посмели надеть эти доспехи и попытаться сразиться с ними против света меча. Они боялись, что их доспехи не смогут противостоять силе света меча; если их доспехи будут проколоты, они получат опасные для жизни травмы. Поэтому они решили снять доспехи вместе и сложить их все вместе, чтобы поднять оборонительную мощь. 
"Остановить!" Чи Чжэ зарычал еще раз. Черный посох, который он держал в руке, испустил тусклый свет. Затем все горы и реки в мире Пань Си начали дрожать вместе. Бесчисленные дворцы, принадлежавшие святым духам, рухнули, когда из камней вырвались огромные потоки природной силы, превратившись во все редкие виды существ, которые затем влетали в эти доспехи. 
Жужжал бесконечный гулкий шум, вместе с которым эти доспехи светились ослепительным светом, в то время как бесчисленные символы заклинаний текли по поверхности этих доспехов. Цзи Хао бросил быстрый взгляд и обнаружил, что он знал только небольшую часть этих символов заклинаний. Все эти заклинательные символы, которые он знал, предназначались для усиления и защиты эффектов; другие символы заклинания, очевидно, принадлежали только нечеловечеству, и Цзи Хао не мог узнать ни одного из них. 
Свет белого меча слегка наткнулся на первый комплект доспехов, который носил Чи Чжэ. 
Чи Чжэ громко закричал и прокусил язык, выплеснув кровь на черный посох. Затем чёрный вертикальный глаз, плавающий над посохом, испускал ослепительный темный свет. Между тем, перед доспехами Чи Чжэ появился силуэт клочка земли. Если присмотреться, можно обнаружить, что этот кусок земли выглядел точно так же, как Святая Земля. 
Свет белого меча продолжал лететь вперед без всякой паузы. Силуэт Святой Земли легко разрезался, как острый нож через кусок тофу. 
За этим последовал громовой гул, Старейшина Судьба и другие души предков закричали вместе. На Святой Земле внезапно появился разрез глубиной в десять тысяч миль, и этот зеркально-гладкий разрез прошел по всей Святой Земле. 
Чи Чже контролировал великое Дао природы, создал силуэт Святой Земли и положил его перед своими доспехами, пытаясь заблокировать им свет белого меча. Как следствие, Святая Земля была почти уничтожена этим белым мечом. 
Поп! Наряду с явным хлопающим звуком, более ста комплектов брони исчезли, не оставив никаких следов. Свет белого меча оставался длиной около трех дюймов, пока он не спеша летел к лицу Чи Чжэ. Чи Чжэ взвыл в отчаянии, приставляя черный посох к груди. 
Светящийся белый поток тумана вырвался на десятки тысяч миль отсюда. В этом светящемся тумане Чи Чжэ и его воины превратились в небытие. 
Черный посох издал пронзительный гул в белом тумане, а затем превратился в черный луч света, словно попытавшийся сбежать. Но внезапно он исчез, как будто гигантская белая рука внезапно вытянулась из тумана и схватила его, унося куда-то. 
Чи Чжэ и более ста элитных воинов клана Цзя были полностью уничтожены одним ударом, запущенным с помощью ящика с мечом Хаоса.



Глава 645. Укрепить оборону и очистить поля 



Разрушительный свет меча Хаоса ошеломил Старейшину Судьбы и остальных. Подсознательно Ао Ли, Фэн Циньсинь и Цзинь Ту все потерли шею, а затем отошли от Цзи Хао. Фен Циньсинь даже посмотрела на Цзи Хао с ног до головы, размышляя, откуда он взял этот ящик с мечом Хаоса. Основываясь на отношениях между фениксами и человечеством, Фэн Циньсинь могла поклясться, что никогда не знала, что человечество скрывало такое ужасно мощное, смертоносное оружие. 
У человечества, несомненно, были и большие сокровища. В конце концов, человечество, феникс и драконы имели одинаковое происхождение. Первоначальная родословная была отделена, создав три разных вида, и человечество существовало с момента сотворения мира. Предки человечества были действительно слабыми, но в доисторические эпохи предки человечества приобрели бесчисленные великие сокровища, даже собирая мусор. 
Фэн Циньсинь прекрасно знала о тех великих сокровищах, которые спрятало человечество, и пару раз вид фениксов даже позаимствовал у них какие-то секретные сокровища. Тем не менее, Фэн Циньсинь никогда не слышала об этой коробке с мечом Хаоса. 
Где же Цзи Хао взял этот жестокий, свирепый ящик с мечом, который был создан исключительно для убийства? Фениксы никогда не попадали в места без сокровищ, а это значит, что существа, подобные фениксу, были естественно чувствительны к сокровищам. Феникс мог чувствовать существование сокровища даже на большом расстоянии. 
Однако именно сейчас, когда коробка с мечом Хаоса была открыта, Фэн Циньсинь и ее воины даже не почувствовали ни малейшего волнения, в отличие от появления других великих сокровищ, и в этом случае фениксы бросились бы сразу. Как только ящик с мечом Хаоса был открыт, Фэн Циньсинь и ее воины хотели лишь повернуться и убежать, чем дальше, тем лучше. 
«Граф Яо и министр Си Вэнь Мин являются близкими друзьями. Для него разумно иметь некоторые сокровища, чтобы защитить себя. Но очевидно, что эта нефритовая коробка не принадлежит министру Си Вэнь Мину. Это не его стиль». пробормотала Фэн Циньсинь, уставившись на Цзи Хао с прищуренными глазами: «Значит, у Графа Яо есть другие могущественные друзья? Хе-хе, в будущем наш феникс должен приблизиться к Графу Яо». 
В мгновение ока Фэн Циньсинь решила, что должна сделать Цзи Хао другом расы феникса. Только основываясь на ужасающе великой силе, исходящей от ящика с мечом Хаоса, Фэн Цинсинь была уверена, что некоторые чрезвычайно могущественные существа поддерживали Цзи Хао. Даже гордый вид феникса хотел бы дружить с этими сверхмощными существами. 
Ао Ли и Цзинь Ту были поверхностными людьми, они думали не так сильно, как Фэн Циньсинь. Ао Ли откровенно выразил, насколько ему понравилась шкатулка с мечом Хаоса, уставившись прямо в шкатулку, которая находилась в руке Цзи Хао довольно долгое время, даже не скрывая немного. Затем он протянул руку, выпрямил все пять пальцев и сказал Цзи Хао, ухмыляясь: «Могу ли я обменять это сокровище на пять великих сокровищ нашего вида дракона?» 
Цзи Хао смущенно рассмеялся, в то время как холодный пот стекал с его лба ручьями. Только что он ввел все свои силы в коробку с мечами Хаоса, включая силу, преобразованную из всех сорока девяти Ци Дао Ю Ю, силу его духовной звезды и физическую силу, даже девяносто девять процентов его духовной крови. Обладая всеми этими силами и духовной кровью, он, наконец, активировал коробку с мечом и сгенерировал трехдюймовый поток света меча. 
Когда появился свет меча, Цзи Хао понял, что это был свет меча самого низкого качества, производимый коробкой меча, с летальностью самого низкого уровня. Однако это было лучшее, что он мог сделать со своей нынешней мощью. 
После того, как он убил Чи Чжэ и его воинов, тело Цзи Хао было истощено. Он чувствовал, что каждая его клетка была теперь совершенно пустой и безумно плакала из-за «голода». Поскольку девяносто девять процентов духовной крови Цзи Хао было истощено, Цзи Хао не мог не думать: «Эта шкатулка с мечом Хаоса может убивать не только врагов, но и самого пользователя!» 
Если бы Цзи Хао не улучшил свою мощь в эти дни, он бы никогда не мог генерировать этот поток меча прямо сейчас своей собственной силой. Смеясь снова смущенно, Цзи Хао не имел сил поговорить с Ао Ли. Вместо этого он схватил волшебную таблетку из калебаса, который лежал у него на спине, затем вылил более ста светящихся золотых таблеток и бросил их свой рот. Он жевал и глотал, как будто он ел бобы. 
Волшебные таблетки, придуманные старшим братом Ю Ю, были особенно эффективны. Эти волшебные таблетки сразу же превращались в потоки тепла, текущие по всему телу Цзи Хао после проглатывания. Сорок девять потоков Ци Дао Ю Ю пополнялись один за другим, постепенно сияя слабым золотым светом. Тело Цзи Хао снова быстро наполнилось силой духа-звезды. Между тем, когда волшебные таблетки были поглощены костями и внутренними органами Цзи Хао, его поглощенная духовная кровь была полностью пополнена за один вдох. 
Избыточные силы магических таблеток были поглощены телом Цзи Хао, питая и укрепляя его физическое тело и изначальный дух. Цзи Хао чувствовал, что все его тело было чрезвычайно комфортно теплым. Только что его тело было пропитано холодным потом, но сейчас он потел из-за тепла. 
Он взглянул на Ао Ли, покачал головой и ответил: «Этот ящик с мечом преподнес старейшина из моей секты. Я не осмелюсь обменять его на другие сокровища ... Кроме того, Девятый принц, какие сокровища, ты думаешь, еще лучше чем этот ящик с мечом? 
Ао Ли колебался. Драконий вид был богатым. Поэтому все существа вида дракона умели оценивать все виды сокровищ. Свет меча, испускаемый этим сундуком с мечами, был настолько силен, что содержащаяся в нем чистая сила разрушения могла повергнуть любого в самое глубокое отчаяние. Ящик с мечом Хаоса действительно был сокровищем высшего качества, созданным исключительно для убийства. Такое сокровище, как ящик с мечом Хаоса, оно может даже служить самым мощным оружием мощной силы. 
Ао Ли покачал головой и с горечью сказал: «Я не могу себе этого позволить… но наш драконий вид имеет много сокровищ. Хе-хе, граф Яо, если вам интересно, мы можем поговорить об этом позже, когда вернемся в наш мир. " 
Цзи Хао улыбнулся, положив ящик с мечом обратно в рукав. 
Что касается Цзинь Ту, его тело мгновенно задрожало. Зверь Цюн Ци выпрыгнул из его тела и несколько раз взвыл к небу. Он хлопнул своими огромными крыльями без перьев и взлетел в небо. После этого зверь плавал в воздухе, прищурился и огляделся вокруг, словно гангстер, который вторгся в деревню и теперь искал самого богатого парня в деревне. 
Старейшина Судьбы слегка кашлянул, затем торжественно поклонился Цзи Хао. Он выглядел немного отчаявшимся, когда сказал с горечью: «Я никогда не думал, действительно никогда не думал, что эти четырехглазые злые монстры действительно могут сделать что-то подобное». 
Цзи Хао посмотрел на Старейшину Судьбы и серьезно сказал: «Эти четырехглазые злые монстры — всего лишь когти и клыки трехглазых злых монстров. Они всего лишь бойцы под командованием этих трехглазых. Чи Чжэ и его воины были только передовой силой, которые пришли, чтобы исследовать это место. Хотя это было всего лишь заявление, но мы, конечно, можем извлечь из него какую-то правду. Я думаю, что они пришли что-то проверить ». 
Остановившись на секунду, Цзи Хао указал на Святую Землю, которая была почти разрезана светом меча Хаоса на две части, и продолжил глубоким голосом: «У меня такое чувство, что конечная цель этих не-человеческих существ — в вашей Святой Земля. Как только они войдут в мир Пань Си, ваша Святая Земля, несомненно, станет основным направлением их атаки ». 
Старейшина Судьбы проскрежетал зубами и сказал: «Святая Земля — это наша база, мы…» 
Цзи Хао прервал речь Старейшины Судьбы о том, насколько решительно он хотел защитить Святую Землю, пока он не умер, и сказал: «На твоем месте я бы не стал делать этого. Ты никогда не узнаешь, какие приготовления сделали эти злые монстры и что они оставили на вашей Святой Земле. Например, твой цветок великого Дао… Хе-хе! На вашем месте я бы опустошил Святую Землю, заберите и удалите все полезные ресурсы, а затем найдите другое место, которое было бы наиболее выгодным для вас ". 
Святая Земля была основой местных жителей в мире Пань Си, это было правдой. Но если бы кто-то сказал, что Святая Земля была также идеальным полем битвы для окончательной борьбы с не-человечеством, Цзи Хао так не думал. 
Воины клана Цзя могли проникнуть в Священный дворец, не привлекая внимания. Судя по его факту, нечеловеческие существа должно быть сделали много приготовлений, основанных на Святой Земле. Это означало, что позволить произойти окончательной борьбе против не-человечества на Святой Земле было бы худшим решением. 
Им нужно было укрепить оборону и очистить поля, убрать все полезные ресурсы со Святой Земли, а затем найти другое место в качестве поля битвы для окончательной битвы, чтобы заработать как можно больше преимуществ. Это был бы самый мудрый выбор. 
В конце концов, Старейшина Судьбы может считаться самым мудрым человеком в мире Пань Си. После получаса колебаний он тяжело кивнул и принял предложение Цзи Хао.



Глава 646. Уход из Святой Земли 



Кровь плескалась по всему алтарю. 
Компас судьбы медленно вращался за Старейшиной Судьбой, направляя потоки таинственной силы к алтарю. Предлагая кровь миллионов животных, Старейшина Судьбы установил связь с цветком великого Дао с компасом судьбы, после чего из сердцевины цветка раздалось резонансное рычание. 
Из-под земли донесся громовой рев, услышав который, Цзи Хао только почувствовал, что все его тело внезапно застыло. Даже его изначальный дух на мгновение оцепенел от этого внезапного и сильного рычания. 
Лепестки цветка великого Дао разворачивались один за другим, и из каждого лепестка поднимался высокий и крепкий силуэт. 
В мире Пань Си, когда совершенствующиеся достигали уровня святых духов, они также обретали почти бессмертную жизнь. Благодаря долгому и серьезному совершенствованию, они могли достичь определенного уровня в понимании Дао природы, к которой они принадлежали. После этого они смогли бы ощутить цветок великого Дао, слить свои тела с цветком великого Дао и погрузиться в глубокий сон во внутреннем пространстве цветка великого Дао, чтобы продолжить свое совершенствование. 
В цветке великого Дао эти святые духи могли достичь более высокого уровня совершенствования и объединить небольшой след силы великого Дао со своими собственными силами, и, таким образом, они стали бы душами предков. 
Великий Дао природы мира Пань Си был разделен на восемьсот десять частей и двенадцать тысяч ветвей. Каждая часть великого Дао природы могла содержать сотню душ предков, чтобы совершенствоваться в ней вместе, в то время как каждая ветвь могла позволить десяти душам предков культивировать в ней вместе. С начала времен число душ предков мира Пань Си никогда не менялось — двести одна тысяча. В течение последних бесчисленных лет в мире Пань Си действительное число душ предков могло не достигать этого числа, но никогда не превышало этого числа. 
Благодаря силе, полученной в ходе церемонии кровопролития, Старейшина Судьбы громко крикнул в сердцевине цветка великого Дао и разбудил все души предков, которые глубоко спали в цветке. Многочисленные крепкие силуэты встали один за другим. Среди них некоторые спали в течение бесчисленных лет и были даже старше, чем сам Старейшина Судьбы. 
Сильные потоки мощи захлестнули с незапамятных времен. Многие души предков стояли в оцепенении с ярко сверкающими глазами после того, как проснулись. Многие из этих душ предков, которые были погружены в глубокий сон в течение бесчисленных лет, уже забыли себя. Вместо этого их души полностью слились с великим Дао природы, и теперь им пришлось извлечь свое существование из огромной, безграничной силы великого Дао природы. 
Спустя более десяти часов особенно огромный огненный великан медленно обернулся. Тем временем его тело быстро уменьшалось. Четверть часа спустя этот огромный огненный гигант уже стал таким же невысоким, как обычные местные жители. 
Пара огненных глаз огненного гиганта посмотрела на Старейшину Судьбы, поприветствовала его и спросила: «Стою ли я перед Старейшей Судьбой?» 
Старейшина Судьбы поклонился огненному великану и ответил глубоким голосом: «Я — Судьба, старейшина Хуо Я. Я не видел тебя веками». 
Хуо Я моргнул глазами, некоторое время размышлял, затем внезапно рассмеялся и сказал: «Я помню, когда я видел тебя в последний раз в день моего слияния… Сколько лет прошло? Хм, почему ты разбудил нас? Знайте, что за исключением жизненно важных ситуаций, такие пожилые люди, как мы, скорее ассимилируются великим Дао природы, чем проснутся ». 
Тысячи душ предков, которые спали в цветах великого Дао на протяжении бесчисленных лет и уже превратились в неподвижных существ, одновременно опустили головы, сердито глядя на Старейшину Судьбы. Если бы у него не было разумного объяснения, эти души предков объединились бы и преподали Старейшине Судьбе хороший урок, хотя Старейшина Судьба был самой почитаемой среди всех душ предков, а также обладал самым высоким статусом и даже был самым могущественным среди них. 
Старейшина Судьбы не сказал ни слова. Вместо этого белый поток света вышел из компаса судьбы и подробно показал, что только что произошло с этими душами предков. 
Все души предков закричали в шоке и гневе, некоторые из них с раздражительным характером даже громко ругались, чувствуя, что им трудно контролировать свой характер. После того, как эти души предков немного рассеяли свой гнев, Старейшина Судьбы рассказал им о предложении Цзи Хао. 
Многие из этих душ предков были мудрыми. Они сжали свои тела, подошли к Цзи Хао и некоторое время внимательно смотрели на него и его друзей. Затем они вместе начали детальное обсуждение всех видов вещей, которые могут совершать эти нечеловеческие существа, и всех опасностей, с которыми они могут столкнуться. 
Оставаясь на Святой Земле или находя новое место, после четверти часа споров все души предков пришли к соглашению — они найдут новое место, которое может дать им наибольшее преимущество. 
На новом месте они могли бы создать как можно больше защитных магических формирований, использовать новые формирования и быть уверенными, что ни один посторонний никогда не сможет проникнуть внутрь. Что касается Святой Земли, хотя это было место, где поколения местных люди жили в этом месте, в которое посторонние могли незаметно проникнуть, лучше было просто оставить его. 
Из-за легкого входа Чи Чжэ и его воинов Старейшина Судьбы и все остальные души предков потеряли сердце. Что Чи Чжэ и его воины сделали со Святой Землей? Что они планировали? Это очень беспокоило Старейшину Судьбу и группу предков. Они чувствовали, что рядом с ними была огромная опасность, и она могла взорваться в любое время, превратив их всех в пепел. 
Вместо того, чтобы волноваться весь день, для них было лучше просто уйти и построить еще одну базу, построив еще одно укрытие, чтобы избавиться от беспокойства. 
Цзи Хао осторожно напомнил группе предков, что армия не-человечества вторгнется в мир Пань Си через пару месяцев. Поэтому эти души предков все сознательно и быстро сделали свои шаги, собрали своих самых талантливых потомков на Святой Земле и начали полномасштабное отступление. 
Были открыты многочисленные секретные хранилища, огромные горы ресурсов были вывезены, в то время как бесчисленные огромные птицы расправляли свои крылья и выносили эти ресурсы со Святой Земли. Группа птиц, казалось, даже покрывала все небо. 
Также открывались секретные пространства друг за другом, из которых бесчисленное количество оружия, лекарств, гигантских столбов тотемов и других сокровищ выносилось подобно струящимся потокам воды, а затем загружалось на спины гигантских птиц, которые были идеальными носильщиками. 
Многие дворцы и особняки были снесены, колонны, изразцы, земля, даже кирпичи и декоративные редкие растения вокруг этих зданий были убраны. 
Большое количество гор, которые содержали обильные природные силы, были убраны с помощью какой-то могущественной магии. Земные меридианы были насильственно вытянуты, в то время как реки были истощены; даже плодородная почва была упакована и вывезена. 
Как только эти святые духи и души предков приняли решение, разрушение, которое они нанесли Святой Земле, ошеломило даже Цзи Хао. Эти люди были как группа саранчи, где бы они ни проносились, ни одна трава не могла выжить. Вскоре на Святой Земле не осталось ничего полезного. За исключением тела Пань Си, которое эти местные существа не осмеливались трогать, вся Святая Земля была теперь очищена. Буквально, даже 
ни одна травинка не осталась позади. 
Вздыхая, Цзи Хао сказал Старейшине Судьбы: «Я не думал, что вы, старейшины, так решительны, что на самом деле решите так быстро покинуть эту Святую Землю». 
Старейшина Судьбы с гордостью потер свой собственный гладкий подбородок и сказал: «Я — Судьба. Я вижу будущее всего мира. Несмотря ни на что, мои слова должны быть эффективными. Даже те старшие души предков, которые намного старше меня, они смеют не игнорировать мое предвидение ". 
Цзи Хао посмотрел на гордое лицо Старейшины Судьбы и резко изменил тему: «Я уже убил Чи Чжэ… Где находится духовное священное оружие вашего святого Пань Си? Хе-хе, Старейшина Судьбы, вы собираетесь выполнить свое обещание, не так ли?" 
Улыбка Старейшины Судьбы замерла, потому что он не мог долго произносить ни слова.



Глава 647. Разоренная Земля 



Высоко в воздухе Мистер Ворон издавал пронзительные крики. Мистер Ворон был так взволнован, что каждое перо стояло прямо, пока он стремительно летел по небу, оставляя за собой золотой световой поток длиной в тысячи метров. 
Цзи Хао сидел в золотом пучке перьев на макушке Мистера Ворона, прижимая обе руки к его голове, молча посылая силу великого Дао солнца в свое тело. 
Зрачки Мистера Ворона сияли слабым золотым светом. Когда сила великого Дао Солнца сливалась с его телом, подавление, данное ему миром Пань Си, становилось все слабее и слабее, а скорость его становилась все больше и больше. Постепенно на краях перьев Мистера Ворона появился мутный, изогнутый слой света, а это означало, что его тело уже начало сливаться с солнечным светом мира Пань Си. Между тем его скорость полета росла невероятно высоко. 
Старейшина Судьбы стоял на спине Мистера Ворона, с ужасом наблюдая за движениями Цзи Хао. Солнечная энергия, бушующая вокруг тела Цзи Хао, была слишком сильной и чистой, даже сильнее, чем солнечная энергия, которой обладали души предков, которые сурово совершенствовались в течение десятков, сотен тысяч лет. Это доказало, что совершенствование Цзи Хао, основанное на великом Дао Солнца мира Пань Си, уже превзошло большинство душ предков. 
"Гений? Или урод?" Старейшина Судьбы в шоке посмотрел на Цзи Хао, только непрерывно качая головой. 
Мистер Ворон летел на своей максимальной скорости целый день и две ночи, когда ураган с грохотом обрушился с фронта. Компас судьбы появился из-за спины Старейшины Судьбы и выпустил белую сферу света, окутавшую Цзи Хао, Мистера Ворона и его самого. Ураган внезапно усилился и поглотил их всех. 
Цзи Хао только почувствовал сильное головокружение, не зная, как далеко его отправили. Он услышал рев урагана, задерживающийся вокруг его ушей, в то время как густой черный туман клубился перед его глазами. Цзи Хао молча считал, как бьется его сердце, чтобы отсчитывать время, и примерно через полчаса перед ним появился тусклый свет вместе с сильным серным запахом. Густые клубы дыма даже душили Цзи Хао, что он вынужден был поспешно прикрыть нос руками. 
Магическое формировании телепортации, скрывающееся в этом урагане, отправило Цзи Хао, Мистера Ворона и Старейшину Судьбы в чрезвычайно странное место. 
Небо в этом месте было серым и туманным, с потоками густого дыма, похожего на воду, в воздухе. Все эти потоки дыма находились на определенном расстоянии друг от друга, очевидно, паря в воздухе над головой Цзи Хао. На первый взгляд, эти потоки дыма казались осязаемыми, но если присмотреться, можно было обнаружить, что они далеко-далеко. 
Небо между этими потоками дыма было похоже на большую разбитую чашу, которую склеил самый небрежный мастер с помощью клея худшего качества. Не используя никакой специальной силы зрения, можно обнаружить, что воздух в этом месте треснул, как если бы он мог разрушиться в любое время, превратившись в бесчисленные осколки и разбиться о землю. 
Три солнца и три луны мира Пань Си висели в небе вместе, беспорядочно двигаясь, и казалось, в большом беспорядке. Движения солнц и лун были случайными и без каких-либо правил, иногда влево, иногда вправо, иногда назад, и выглядели как шестеро пьяных людей, шатающихся вокруг, так что никто не знал, где они будут в следующий момент. 
Из-за потрескавшегося неба при взгляде с земли формы лун и солнц постоянно менялись; иногда плоский, иногда треугольный, иногда квадратный, как шесть сфер из мягкого пластика, беспорядочно извивающихся в небе. 
Земля осыпалась слабым и тусклым светом, который не давал абсолютно никакого тепла. Цзи Хао устремил взгляд на землю и обнаружил, что этот участок земли также был довольно странным. Бурные камни и глубокие трещины были повсюду. Эти черные камни были похожи на когти мертвых дьяволов, острые и изогнутые, беспорядочно прилипшие к земле, и их было действительно не так приятно видеть. 
Иногда слабый порыв ветра дул по земле и поднимал слой песка, смешанный с густым сероподобным запахом. Песок сталкивался друг с другом, выпуская большие искры огня. 
Никакой зелени на этом клочке земли не было видно, даже немного. Этот кусок земли выглядел настолько бесполезным, что здесь не было смысла жизни. 
"Что это за место?" Цзи Хао дернул носом и спросил. Тем временем золотой поток света вырвался из его головы. Затем изначальная солнечная коса поплыла над его головой, изливая огромные потоки солнечного огня сущности вниз, превращаясь в огромный лотос, который окутал изначальный дух Цзи Хао. 
Сорок девять чистых потоков Ци Дао Ю Ю парили вокруг него, скрывая изначальный дух Цзи Хао в середине. Цзи Хао выпустил свой изначальный дух из своего тела и осторожно распространял свою великую духовную силу волной за волной, сканируя окрестности дюйм за дюймом. 
Это была чисто потраченная впустую земля. Природный закон мира Пань Си в этом месте едва существовал, и оставался лишь последний легкий след естественной силы, с трудом подавляющий это место. 
«Это падшая земля». сказал Старейшина Судьбы, глядя на этот темный, серый и туманный участок земли со сложным взглядом: «Согласно легенде, Святая Пань Си сражалась с космическими монстрами в этом месте и была серьезно ранена». 
"Находится ли ее духовное священное оружие здесь?" Цзи Хао поднял брови и в шоке посмотрел на Старейшину Судьбы. 
Старейшина Судьбы был также шокирован другим «Цзи Хао», плавающим над головой Цзи Хао, вместе с извечной солнечной косой и сорока девятью потоками Дао Ци Ю Ю. Старейшина Судьбы никогда не видел такой волшебной сцены, из-за которой он чувствовал, что Цзи Хао был невероятно могущественным и таинственным. 
«Прямо под этим участком земли, глубоко в недрах земли». — сказал Старейшина Судьба глубоким голосом: «Из-за этой великой битвы это место пало, как сломанная, коррозийная рана на теле мира Пань Си. Святая Пань Си оставила здесь свое духовное священное оружие, чтобы поддержать это место, сохраняя силу смерти в этой области от распространения во внешний мир для поддержание баланса мира Пань Си. 
Размахивая руками, Старейшина Судьбы продолжал слегка грустным тоном: «Когда я был маленьким, я однажды пришел сюда с предшественником Старейшиной Судьбы. Тогда эта область была в два раза больше, чем сейчас. Мир Пань Си исцелялся сам, поэтому эта область этой падшей земли сократилась вдвое. Если бы у нас было достаточно времени, эта падшая земля могла бы исчезнуть навсегда ... Но ... " 
" Но мы пришли ". — сказал Цзи Хао, беспомощно глядя на Старейшину Судьбы: «Мы тоже были вынуждены приехать. Мы не хотели вторгаться в мир Пань Си, но мы были вынуждены принять участие в игре « жизнь и смерть ». Если бы мы не пришли, то моя раса была бы в большой беде ". 
Старейшина Судьбы горько улыбнулся, посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Но что плохого сделали мои люди?» 
Цзи Хао честно посмотрел на Старейшину Судьбы и ответил: «Это зависит не от тебя и не от меня. По крайней мере, я хочу оставить тебе шанс на выживание… Но другие…» 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао вздохнул и продолжил «Люди двух разных типов должны иметь разные цели. Для выживания наших собственных видов мы можем делать все что угодно, и это понятно, что вы думаете?» 
Старейшина Судьба глубоко вздохнул, некоторое время молчал, затем указал пальцем на темную гору, стоявшую посреди этой падшей земли, затем сказал: «Духовное священное оружие Святой Пань Си спит там, подавляя эту разоренную землю. Если убрать священное оружие, эта область будет непрерывно расширяться и угрожать всему миру Пань Си. В конечном итоге весь мир станет таким, 
Цзи Хао огляделся, удовлетворенно кивнул и сказал: «Действительно безжизненный район, но разве ты не думаешь, что это идеальное поле битвы?» 
Старейшина Судьбы замер, а Цзи Хао громко рассмеялся от волнения.



Глава 648. Божественное зеркало Пань Си 



В центральной части разоренной земли находился мертвый вулкан высотой в тысячи метров. Цзи Хао прошел через 
жерло вулкана на глубине пятидесяти тысяч километров под землей. В темной, мутной сфере тумана Цзи Хао увидел слабо светящееся зеркало. 
Зеркало было пятнадцать метров в высоту, три метра в ширину и три фута в толщину. Четыре края зеркала были украшены древними узорами ветра и ударов молнии, а перед ним был слой слабого водяного свечения, который все время сверкал. Внутри зеркала были великолепные потоки света. Каждый момент эти световые потоки образовывали бесчисленные водовороты. На первый взгляд, это зеркало выглядело как бездонный бассейн. 
Цзи Хао лишь немного смотрел в зеркало, но он уже чувствовал, что его изначальный дух был почти втянут. Поэтому он поспешно покачал головой и отвернулся. 
Двигаясь за зеркалом, Цзи Хао обнаружил, что задняя часть зеркала была густо выбита рисунками звезд, гор, лугов и рек, с бесчисленными изображениями животных, движущихся между ними. Посередине задней стороны зеркала была огромная голова зверя. Цзи Хао не мог узнать этого зверя. Голова зверя была квадратной в три фута с тиснением прямо посередине тыльной стороны зеркала. Во рту у него была бусинка, и бусина испускала туманный свет, освещая окрестности. 
Неиссякаемый темный, мутный туман проносился со всех сторон, непрерывно поглощаясь этим зеркалом, после чего из зеркала высвобождались чрезвычайно тонкие потоки жизненной силы, медленно впадающие в окружающие горы. 
Цзи Хао схватил поток жизненной силы, подумав о чем-то. Этот черный туман был силой смерти, порожденной после того, как мир Пань Си был ранен, и это зеркало оставалось в этом месте в течение бесчисленных лет, медленно поглощая силу смерти и превращая ее в жизненную силу, а затем отправляя жизненную силу обратно в окрестности. 
Опираясь на этот медленный процесс, площадь Падших Земель становилась все меньше и меньше, и постепенно эта смертельная область вернула себе немного жизни. Если бы этому зеркалу было дано достаточно времени, Падшая Земля в конечном итоге исчезла бы, и мир Пань Си восстановился. 
Старейшина Судьбы следовал за Цзи Хао, время от времени кланяясь этому зеркалу, с очень торжественным лицом. Он встал, потанцевал, опустился на колени, поклонился, затем встал, и весь этот ритуал занял у него по меньшей мере семь-восемь минут. 
Закончив этот сложный ритуал, Старейшина Судьбы встал и продолжил задавать Цзи Хао вопрос, который он не смог закончить, прежде чем они вошли: «Что? Использовать это место в качестве поля битвы для окончательной битвы? Эти четырехглазые злые монстры, они согласятся с твоим планом? 
«Они хотят убить всех людей в этом мире, поэтому они должны следовать моему плану». Цзи Хао оглянулся на это темное безжизненное место, с улыбкой кивнул и продолжил: «Хорошее место, с почти нулевой природной силой. Здесь никто не может бороться с природными силами. Больше всего у наших человеческих Магов есть физической силы. Никаких ослаблений не случится когда-нибудь с моим народом из-за отсутствия природных сил ". 
«Это поле битвы может быть не чудесным, но, по крайней мере, мы можем честно сражаться здесь!» сказал Цзи Хао, улыбаясь, глядя на Старейшину Судьбы: «Так как они взяли под контроль великий Дао природы мира Пань Си, мы должны найти место без силы великого Дао, которое станет нашим полем битвы». 
Старейшина Судьбы оглянулся, размышляя. «Ваши люди не полагаются на природные силы для борьбы? Хм, ваши тела действительно удивительно сильны, и это место действительно хороший выбор». пробормотал Старейшина Судьбы: «Итак, мы должны построить форт в этом месте? Это потребует огромного количества рабочей силы, но у нас всего пара месяцев!» 
Старейшина Судьбы прищурился и начал делать расчеты. Он пытался выяснить, сколько людей и сколько ресурсов потребуется для постройки форта с самой большой защитой и в кратчайшие сроки на этой Падшей Земле. 
Из-за присутствия Чи Чжэ и его воинов Старейшина Судьбы был вынужден вывести свой народ из Святой Земли. Для местных жителей это было чрезвычайно большим позором, равносильным тому, чтобы заставить кланы Южных Пустошей покидать храмы их предков. Поэтому в течение этих двух дней единственной мыслью, оставшейся в голове старейшины Судьбы, была месть, жестокая месть, предпринятая самым жестоким способом. 
Они должны были построить самый сильный форт в этом месте, чтобы позволить этим злым монстрам истекать своей кровью под фортом. 
Размышляя, Старейшина Судьбы внезапно потерял сознание, не издав ни стона. Его маленькое тело слабо парило в воздухе. Сквозь тусклый туман мелькнул луч света, а затем загадочный человек показал свою фигуру за пределами тела Цзи Хао. Мрачное тело таинственного человека наступило на черный туман, обернулось несколько раз вокруг зеркала, затем он пару раз щелкнул пальцем по зеркалу и произнес: «Хорошее сокровище… оно называется божественным зеркалом Пань Си, и это действительно хорошее сокровище. Я недооценил Пань Си. Раньше я думал, что она была убита людьми из клана Ю, потому что она не была достаточно могущественной. Но я не думал, что у нее действительно было такое большое сокровище ». 
«Она не была слабой, она попала в ловушку». слегка вздохнул таинственный мужчина, продолжая: «Теперь все бессмысленно, она уже пала ... Это божественное зеркало Пань Си, хорошее, хорошее, хорошее ... Хотя это не оружие для убийства, оно действительно удивительно мощное». Щелкнув языком, таинственный человек продолжил: «В нем содержится сорок девять предшествующих миру природных запретов? Хорошо, хорошо, хорошо, почему духовное сокровище Пань Си настолько мощное?» 
Цзи Хао посмотрел на таинственного человека, затем взглянул на это зеркало, которое парило в воздухе и оставалось совершенно неподвижным, беспомощно развел руками и сказал: «Чем оно сильнее, тем труднее мне поглотить его своим телом, верно? Это зеркало, хм, называется божественным зеркалом Пань Си? Оно прямо здесь, но я ничего не могу с ним поделать ". 
Таинственный человек прижал руки к зеркалу и осторожно погладил его. Некоторое время спустя он обеими руками обхватил голову зверя на задней части зеркала, щелкнул бусинкой, держащим бусинку пальцем, слабо улыбнулся и сказал: «Вы не можете? Но у вас есть я». 
Таинственный человек слегка постучал пальцем по голове животного, пробормотав: «Пань Си, Пань Си, послушай меня ... Твой дом больше не мирный ...» 
Наряду с бормотанием таинственного человека, которое звучало как наложение заклинаний, но также и как группа сплетничающих женщин, с поверхности зеркала постепенно вырывались великолепные потоки света. Светлые водовороты разных размеров возникали на зеркальной поверхности, сдавливая друг друга. На первый взгляд, это было похоже на туманную белую сферу света, но если присмотреться, можно было бы обнаружить, что она, казалось, содержала все цвета в мире. 
В этих светлых потоках появился слабый, туманный человеческий силуэт. Услышав голос таинственного человека, силуэт бросил сложный взгляд на Цзи Хао. Затем Цзи Хао почувствовал пронзительную боль между своих бровей, когда душераздирающие силы часы были силой вытолкнуты из его тела. Затем, когда луч света осветил зеркало, перед Цзи Хао появилось два божественных зеркала Пань Си. 
Перед глазами Цзи Хао вспыхнул еще один поток света. Мгновенно одно из двух зеркал врезалось в лоб Цзи Хао и выпустило бесчисленные лучи света, плотно соединяющие изначальный дух Цзи Хао с им самим. Цзи Хао внезапно осознал, что это духовное сокровище, оставленное создателем мира Пань Си, фактически выбрало Цзи Хао своим новым владельцем, насильственно заняв место извечной солнечной косы, чтобы стать духовным сокровищем Цзи Хао. Что еще больше шокировало Цзи Хао, так это то, что душераздирающие часы, которые Цзи Хао похитил у Мяо Инь, были насильственно преобразованы в другое божественное зеркало Пань Си! 
Хотя душераздирающие душу часы были гораздо менее мощными, чем настоящее божественное зеркало Пань Синь, сейчас они уже стали еще одним божественным зеркалом Пань Си; высвобождаемое из него чувство силы, функции, внешность и все особенности соответствовали этому сокровищу. К настоящему времени это было настоящее божественное зеркало Пань Си. 
Это была одна из функций божественного зеркала Пань Си — «Преобразование»! 
Преобразование всего в мире; камень можно превратить в деревья, песок можно превратить в рыбу ... Все существующее, основанное на великом Дао природы, может быть превращено в нечто другое с помощью божественного зеркала Пань Си.



Глава 649. Великие функции 



Цзи Хао и таинственный человек сидели лицом друг к другу, скрестив ноги, возле 
жерла вулкана, из которого постоянно выдыхался черный туман. Божественное зеркало Пань Си плавало между ними, позволяя им слабо ощущать его силу. 
Старейшина Судьбы, как мальчик в возрасте от восьми до девяти лет, свернулся в калачик и храпел. Он был действительно истощен за эти пару дней. Поэтому таинственный человек наложил на него заклинание и погрузил его в глубокий сон, который также позволял питать его душу и пополнять его силу. 
«Сорок девять природных запретов в мире». сказал таинственный человек, поглаживая пальцем по зеркалу: «Сорок девять! Все природные запреты высшего качества ... Но это сокровище — вспомогательное сокровище, а не оружие для убийства. Насколько оно мощно!» 
Прежде чем Цзи Хао что-то сказал, таинственный человек начал объяснять Цзи Хао естественные запреты. 
Так называемые предмировые природные запреты были естественным образом созданы из Хаоса и содержались в предмировых сокровищах. Каждый предмировой естественный запрет имел свою функцию и был невероятно мощным. По некоторым причинам, которые даже сам таинственный человек не мог сказать наверняка, среди всех предмировых сокровищ содержались природные запреты, смертельное оружие всегда имело больше природных запретов, чем другие виды сокровищ. 
Например, Пань Гу, создатель мира Пань Гу, его духовное сокровище было смертельным оружием высшего качества, которое содержало пятьдесят первичных природных запретов высшего качества, и пятьдесят — это число, которое могло представлять весь мир. Поэтому духовное сокровище Пань Гу было неисчерпаемо мощным и могло привести к бесчисленным изменениям. 
У божественного зеркала Пань Си было сорок девять естественных запретов, только на одно меньше, чем у духовного оружия Пань Гу. Тем не менее, зеркало было вспомогательным сокровищем. Хотя с точки зрения класса, божественное зеркало Пань Си может быть не таким хорошим, как духовное сокровище Пань Гу, но, честно говоря… 
«Это сокровище еще ценнее, чем духовное сокровище Пань Гу». пробормотал таинственный человек, поглаживая божественное зеркало Пань Си: «Тогда, если бы у Пань Гу было это сокровище, чтобы защитить его, он, возможно, не упал, верно? Но может ли что-нибудь во вселенной быть абсолютно совершенным?» 
Указывая на зеркало, таинственный человек продолжал бормотать: «У Пань Си было такое великое сокровище, но разве она тоже не пала?» 
Некоторое время бормоча, загадочный человек продолжал объяснять Цзи Хао обо всех видах естественных предмировых запретах, включая внешние проявления естественных запретов, различия между низкими и первоклассными природными запретами и как дифференцировать оценки природных запретов. 
Цзи Хао уставился на загадочного человека с глубоко смущенным взглядом. Он почувствовал сильную головную боль, как будто его мозг был пронзен бесчисленными иголками. 
Цзи Хао не мог понять всего этого. Таинственный человек ясно говорил на языке Цзи Хао, но в конце концов его слова превратились в молнии, которые ослепили туманное небо вместе с приглушенными громами, заставляя вибрировать внутренние органы Цзи Хао и его исконный дух. Но, в конце концов, Цзи Хао даже не мог понять ни слова, сказанного таинственным человеком. 
Таинственный человек замолчал и ненадолго остановился. Он посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Разве ты не понимаешь?» 
Цзи Хао развел руками, сильно качая головой. Он только чувствовал, что его мозг был разбит в горшок с кашей. «Я действительно не могу понять все это. Слишком глубоко, или эти вещи не должны преподаваться на языке. Может быть, вам придется использовать некоторые другие методы, чтобы позволить мне понять их?» сказал Цзи Хао. 
Таинственный человек нахмурил брови, почесал голову, слегка вздохнул и сказал: «Я не знаю, как научить ученика, поэтому я не знаю ни одного из этих методов. В следующий раз, когда вы встретитесь с Ю Ю, позвольте ему научить вас своему верховному великому Дао, и я посмотрю, смогу ли я украдкой выучить у него некоторые методы обучения ". 
Покачав головой, таинственный человек снова погладил зеркало и сказал: «Поскольку ты не можешь понять, я не буду больше тратить время на это. Ну, хотя время больше не значит для меня много ... Хм, а Вы уже заключили соглашение с этим сокровищем. Теперь вы являетесь его новым владельцем, и оно будет поддерживать вас в полную силу ». 
Цзи Хао смущенно посмотрел в зеркало. 
Неужели таинственный человек на самом деле убедил такое великое сокровище так легко признать Цзи Хао своим владельцем? 
«В этом месте было одиноко. Пань Си оставила его здесь, чтобы подавить силу смерти в Падшей Земле и исцелить этот участок земли». — сказал таинственный человек вяло: — Но у этого великого сокровища есть свой собственный дух. Конечно, он не хочет оставаться в этом месте тихо. Этот мир обречен, и это сокровище хотело найти себе надежного владельца ». 
"Я надежный человек?" спросил Цзи Хао, оставаясь со смущенным взглядом. 
"Вы." Таинственный человек хихикнул и сказал: «По крайней мере, вы гораздо надежнее многих людей. Хм, вы не собираетесь попробовать другие функции этого зеркала?» 
Цзи Хао мгновенно взволновался. Только что божественное зеркало Пань Си насильно превратило душераздирающие часы в другое божественное зеркало Пань Си, чтобы занять его собственное место и подавить силу смерти в этом месте. Что за волшебное движение это было; это было похоже на то, что мог сделать только создатель мира. 
Это новое божественное зеркало Пань Си, преобразованное из душераздирающих часов, было не таким мощным, как подлинное, и оно не могло исцелить это место. Но это могло бы поддерживать текущую ситуацию в Павших Землях, по крайней мере, и этого было уже достаточно. 
«Будь осторожен, хотя оно признало тебя своим новым владельцем, с твоей нынешней мощью, ты только что сделал связь только с одним естественным запретом». Предупредил таинственный человек осторожно: «Из всех его функций вы можете запускать только ограниченные функции, и сила, которую вы можете освободить из него, также ограничена. Не думайте, что сможете по-настоящему победить кого-либо в мире в мире с его помощью." 
Цзи Хао внимательно выслушал слова таинственного человека и вынул волшебную траву, которой было десять тысяч лет, которую он собрал на Святой Земле. Волшебная трава была чисто серебряного цвета, потому что это была чрезвычайно редкая трава с природой металла. 
Цзи Хао бросил траву на поверхность божественного зеркала Пань Си, и мгновенно окружающий воздух начал немного подрагивать. Затем Цзи Хао почувствовал, что и его сила, и духовная сила быстро расходуются. Сквозь пространственные трещины в Падшей Земле, божественное зеркало Пань Си приобрело невидимую силу, и после того, как подул легкий ветерок, на поверхности внезапно появилось более десяти серебряных трав, которые были точно такими же, как те, которые выложил Цзи Хао на зеркало, качающееся на ветру. 
Превращение сокровища в другое сокровище было функцией преобразования божественного зеркала Пань Си. Но только что зеркало собрало природные силы и напрямую продублировало волшебную траву, это была его дублирующая функция. 
Вы также можете назвать это функцией «копирования». 
Обладая богатыми природными силами и достаточной силой и духовной силой Цзи Хао, божественное зеркало Пань Си могло дублировать все, что было ниже, чем оно само. Если бы Цзи Хао обладал достаточной силой и мог связывать себя с большим количеством естественных запретов божественного зеркала Пань Си, зеркало могло бы даже дублировать живых существ! 
Все, что основано на великом Дао природы, божественное зеркало Пань Си могло бы его дублировать. 
«Обидно, однако, что оно может дублировать вещи только в мире Пань Си». сказал Цзи Хао, ласково поглаживая зеркало. 
«Забери его в мир Пань Гу, и оно может тебя удивить». Таинственный человек усмехнулся и сказал: «Вы действительно недооцениваете верховное сокровище с сорок девятью природными запретами. То, что является высшим сокровищем, « высшим »… хе-хе, мелочь!» 
Цзи Хао ничего не сказал. Он упаковал эти волшебные травы и указал на зеркало. После его движения зеркало влетело ему в лоб. 
После этого Цзи Хао взмахнул рукавом и выпустил резкий шторм, повернув гигантский камень в радиусе сотен метров, чтобы тот разбился об него. 
Слабый слой света засиял вокруг Цзи Хао. Тем временем гигантский камень исчез, когда он был всего в дюйме от тела Цзи Хао. После пронзительного шума, камень внезапно появился перед Цзи Хао и полетел туда, откуда он пришел, но во много раз быстрее, чем раньше. 
Отражать все атаки, направленные на него в определенном диапазоне, это была третья, а также последняя функция божественного зеркала Пань Си, которую Цзи Хао мог активировать с помощью своей текущей силы.



Глава 650. Заговор Дракона и Феникса 



Высоко в воздухе были золотой дракон и разноцветный феникс. Они оба были длиной более миллиона миль, все их тела сверкали великолепным сиянием и лениво парили в воздухе. Золотой дракон медленно взмахнул хвостом, а феникс осторожно взмахнул крыльями. Голова дракона и голова феникса были на расстоянии менее трехсот метров друг от друга, почти врезаясь друг в друга. 
Ао Ли стоял на голове дракона, в то время как Фэн Циньсинь стояла на голове феникса. Брови у обоих были нахмурены, и они молча смотрели друг на друга. 
Спустя довольно долгое время Ао Ли показал белки своих глаз и резко закричал: «Маленький феникс, если тебе есть что сказать мне, просто скажи это. Я так занят, пытаясь разбогатеть, у меня нет времени на трюки с птицами, которые так хитры. " 
Фен Циньсинь посмотрела на Ао Ли, затем сказала сладким, серебристым голосом: «Тупой, ты больше не ребенок, почему ты не вырос? Что тебе сказал твой Папа, прежде чем уйти? Повтори это для меня. «. 
Ао Ли закатил глазные яблоки в глазницах. Он резко рассмеялся вслух и сказал: «Хе-хе, вы хотите знать, что сказал мой старик? Хорошо, маленький Феникс, ваш дорогой старший брат Ао Ли еще не имеет невесту. Дракон и феникс всегда могут стать лучшей парой. Если ты выйдешь за меня замуж, мы станем семьями, и тогда я скажу тебе, что сказал мой старик! 
Прежде чем Ао Ли закончил свою речь, невидимый поток силы громко ударил его по лицу. Ничего не чувствуя, Ао Ли получил удар от Фэн Циньсинь по лицу. 
Фэн Циньсинь не двигала своим телом и не двигала рукой. Но с быстрым, косым взглядом, на лицо Ао Ли упала еще одна тяжелая пощечина. Верхняя часть тела Ао Ли была даже согнута пощечиной до некоторой степени. Он потер лицо, показывая зубы, громко рассмеялся и сказал: «Э? Маленький феникс, эта твоя крошечная рука такая нежная, хе-хе. Это не так больно… Ты не хотела сделать больно твоему старшему брату Ао Ли? " 
Фен Циньсинь беспомощно показала белки своих глаз, слегка вздохнула и сказала: «Моя мама сказала мне, что на этот раз мы пришли в этот маленький мир, чтобы найти как можно больше сокровищ. Моя мама также сказала, что даже если я не смогу найти любое великое сокровище, я не могу позволить и человеческтву иметь их ». 
Ухмыляющееся лицо Ао Ли застыло. Он потер подбородок, некоторое время серьезно посмотрел на Фэн Циньсинь, но ничего не сказал. Фэн Циньсинь так странно смотрела на Ао Ли, что чувствовала, что даже ее кожа головы оцепенела. Она опустила голову, посмотрела на него сверху вниз, не обнаружив ничего плохого. Затем она подняла голову, посмотрела на Ао Ли и обнаружила, что Ао Ли все еще смотрит на нее таким странным видом. 
Фэн Циньсинь немного запаниковала. Поспешно она ухватилась за воздух, и затем появилось светящееся зеркало. Некоторое время она тщательно проверяла свою спину в зеркале и обнаружила, что на ее спине тоже ничего не произошло. Абсолютно ничего не случилось. Фэн Циньсинь рассеяла зеркало, сердито указала на Ао Ли и закричала: «Почему ты так жутко уставился на меня?» 
Ао Ли снова рассмеялся вслух. Он очень сильно смеялся, даже сгибая тело вперед и назад, хлопая руками по коленям. 
"Хехе, маленький феникс, ты думаешь, что что-то происходит между моим стариком и твоей мамой?" 
Лицо Фэн Циньсинь сразу потемнело. Огромный феникс, на котором была Фэн Циньсинь, также издал пронзительный, злой крик. 
Видя, как огромный феникс злится, золотой дракон, плавающий перед ним, также показал белки его глаз, испуская резонансный рев дракона, не показывая никаких признаков слабости. Сердито феникс и золотой дракон смотрели друг на друга, даже порождая огромные искры огня в воздухе. 
Феникс и дракон оба были удивительно сильны; обычные люди не могли даже вообразить, насколько они сильны. Даже их взгляды могут нанести реальный вред их врагам. В этот момент эти два огромных, магически могущественных существа сражались, уставившись друг на друга, подобно двум мускулистым мужчинам, которые наносили удар кинжалом в сердце друг друга. 
Фэн Циньсинь закричала в ярости: «О чем ты говоришь? Ао Ли, если ты посмеешь сказать что-то подобное снова, верь этому или нет, я пойду скажу твоему…» 
Ао Ли помахал рукой и прервал Фэн Циньсинь, говоря: «Скажи моей маме, что бы я сейчас не был сильным, и моя мама не сможет причинить мне боль, разбивая меня своим посохом. Вы думаете, что я еще маленький ребенок? «Это действительно причиняло мне боль, но теперь я больше не боюсь этого». 
Гордо смеясь, Ао Ли снял доспехи, обнажил мускулистую, похожую на маленькую гору верхнюю часть тела, показал свои мышцы Фэн Циньсинь, сказав: «Смотри, смотри, смотри на эти мускулы твоего старшего брата Ао Ли… хе-хе маленький феникс, ты хочешь прийти и дотронуться до них? Ты не видела ничего подобного, не так ли? Посмотри на руки своего старшего брата Ао Ли, ах, посмотри на них, они не толстые? Они тебе нравятся? ?» 
Золотой дракон, летевший под ногами Ао Ли, тоже гордо ревел, заставляя феникса холодно фыркать. 
Фэн Циньсинь была так зла, что тяжело терла свои собственные виски, пока ее пальцы даже не вонзились в ее виски. Фэн Циньсинь теперь совершенно потеряла дар речи по отношению к дракону. У этих драконов не было ничего, кроме мускулов в голове. 
Фэн Циньсинь не понимала, что родословная Пань Гу разделена на три ветви и стала тремя различными видами, но, поскольку уже существовал вид феникса, который был настолько элегантным и умным, почему родословная Пань Гу породила вид дракона? Все эти драконы были такими глупыми и бестолковыми, ничего не зная, кроме мышц и костей! 
Глубоко вздохнув, Фэн Циньсинь беспомощно сказала: «Серьезно, мы можем поговорить о бизнесе?» 
Ао Ли неохотно опустил руки, посмотрел на Фэн Циньсинь и сказал: «Неужели не хочется подойти и дотронуться до этих мышц? Группа детей, которых я люблю, просто прикасается к моим рукам и бедрам!» 
Глаза Фэн Циньсинь стали кроваво-красными, когда она истерически закричала: «Ао Ли ... ты хочешь, чтобы я причинила тебе боль?» 
Ао Ли подсознательно задрожал и поспешно закричал: «Определенно что-то происходит между моим стариком и твоей мамой, потому что они сказали точно то же самое. Он сказал мне:« Мой мальчик, я не рассчитываю, что ты сделаешь много » великих достижений в этом мире. Найдите как можно больше сокровищ. Но если вы не можете найти никаких сокровищ, это нормально. Но как бы то ни было, вы не можете позволить этим людям получить сокровища этого мира »! 
Фэн Циньсинь хлопнула в ладоши, улыбнулась и сказала: «Разве старый король драконов сказал так? Это верно! 
Ао Ли поднял голову и спросил: «Что правильно?» 
Фэн Циньсинь прищурилась и с улыбкой ответила: «Тебе не кажется, что все наши кровные линии были созданы из родословной Пань Гу, и тогда, когда человечество было слабым, они полагались на твой род драконов и наш вид фениксов, чтобы выжить? Но за последние десять тысяч лет человечество становилось все сильнее и сильнее. Поэтому мы не можем позволить им продолжать расти. Они могут просто поддерживать текущую ситуацию, и это уже предел, который может перенести наш вид феникса. «. 
Ао Ли молчал, только глядя на Фэн Циньсинь прищуренными глазами. Через некоторое время он сказал: «Давай… хм, смотри, посмотри на линии на бедрах твоего старшего брата Ао Ли! 
Лицо Фен Циньсинь снова потемнело, когда она скрежетала зубами и продолжила: « Обычные магические травы и кристаллы человечество может взять ... Но это священное оружие, которое принадлежало местным духам и душам предков, равнялось духовным сокровищам, сопровождающим мир в нашем мир. Мы не можем позволить ни одному из этих сокровищ попасть в руки людей ". 
«Что касается священного оружия, которое принадлежало святому Пань Си, которое Старейшина Судьба пообещал Цзи Хао… оно будет моим!» сказала Фэн Циньсинь, гордо поднимая голову: «Ао Ли, ты должен мне помочь. Я хочу духовное священное оружие Пань Си!»



Глава 651. Обучение всех живых существ 



В центре мира Пань Си была обширная равнина. Деревья располагались ровно по прямым линиям, разделяя землю как шахматную доску, в то время как многочисленные деревни рассыпались по шахматной доске как шахматные фигуры. 
Под возвышающейся зеленой горой из сотен печей дули большие облака дыма. Многие огненные люди окружили эти печи, бормоча что-то и спокойно управляя бушующим огнем внутри них. 
Кроме горы была кристально чистая извилистая река. Водные люди в аккуратной одежде стояли у берега реки, держа большие посохи, сделанные из рыбных костей, манипулируя водой и поднимая бесчисленные водовороты. Сферы грязи были обернуты в водовороты, мгновенно вращаясь, пока все примеси песка не отфильтровывались, оставляя только самую тонкую и гладкую глину. 
В конце концов, эти совершенно чистые глиняные сферы были отправлены на каменную плиту у реки. В этом месте собралось много людей вида земли, которые забрали глиняные шарики, посланные людьми водного вида, а затем применили магию и превратили эти глиняные шарики во все виды изысканных инструментов и контейнеров. 
Эти люди вида земли знали, как манипулировать глиной до предела. Поэтому эти изделия были особенно изысканными. Например, некоторые небольшие изделия, такие как чайные чашки или винные чашки, были такими же тонкими, как крылья цикады, и казались даже прозрачными, если их поместить под солнечный свет. 
На другой стороне реки и среди сельскохозяйственных угодий некоторые земные люди также использовали магию. Они манипулировали почвой на сельхозугодьях. Почва двигалась, душа все яйца ядовитых насекомых, вытаскивая все дикие травы и отсылая эти травы в ряд, накапливаясь на грядках сельхозугодий. 
На сельхозугодьях мягкие побеги всех видов растений были нежными и зелеными, светящимися прекрасным зеленым светом под солнцем. 
Некоторые зеленые люди стояли на мостах, держа в руках всевозможные деревянные посохи и произнося заклинания глубокими голосами. Волны зеленого свечения распространялись от их тел. Везде, где достигалось зеленое свечение, урожай рос быстро. Корни становились длиннее и сильнее, листья становились все больше и толще, и на этих нежных побегах цветущий зеленый цвет, казалось, даже капал, как капли росы. 
Внезапно волна возбужденных криков поднялась в воздух. Несколько печей под горой, которые уже остыли, были открыты. Большое количество белоснежных, кристально чистых фарфоров было тщательно изготовлено. 
Эти изысканные фарфоровые изделия никогда ранее не встречались в мире Пань Си. Люди земного типа действительно могли производить некоторые гончарные изделия, но изделия, что они могли делать, были только простыми и грубыми. Они никогда не могли производить эти изысканные фарфоровые изделия с их методами и навыками управления огнем. 
Неважно, что эти люди вида огня, которые контролировали огонь, люди вида воды, которые чистили глину или люди вида земли, которые изготавливали эти изделия, все они теперь собрались вместе, с радостью глядя на эти изящные, красивые фарфоровые изделия, вокруг них были слабые потоки энергии. У всех присутствующих людей глаза были сжаты в кривые линии из-за широких улыбок на их лицах. 
Все люди работали в соответствии со своими способностями. В равнинных районах между деревнями большие группы мускулистых золотых людей и некоторые представители других рас тренировались в упорядоченных массивах. Среди этих местных воинов стояло большое количество человеческих воинов, жестко учивших их, как отбиваться от врагов, как сотрудничать друг с другом, как формировать смертоносное боевое соединение с длинными копьями и короткими мечами, и как лучникам нужно было сочетаться с воинами, использующих копья и кинжалы. 
На первый взгляд, на обширной равнине можно было найти более ста тысяч таких деревень. Бесчисленные местные воины тренировались строго, в то время как пот стекал с их тела ручьями. К настоящему времени у них уже было слабое, но острое чувство силы, высвобождаемое из их тел. 
В центре города, который только что был застроен, что раствор на поверхности городской стены даже не высох, находился квадрат, достаточно широкий, чтобы вместить сто тысяч человек для большого собрания. Бесчисленные местные подростки и дети становились на колени на соломенных циновках, у каждого из которых был маленький стол спереди с ручками, чернильными камнями, чернильными палками и бумагами, размещенными на столах. 
В центре площади была небольшая платформа с простым соломенным навесом, построенным на ней. Си Вэнь Мин сидел прямо под навесом, держал в руках свиток и серьезно преподавал урок этим местным подросткам и детям. 
«… Поэтому, независимо от того, к какому виду вы принадлежите, золоту, зеленому, воде, огню, земле, грому, молнии, яду, ветру, воздуху ... вы все имеете одинаковое происхождение, и вы все люди этого мира». 
«Из-за общего происхождения, вы все братья и сестры ... Вы — родственники, независимо от вашей природы сил. Поэтому вы не должны сражаться друг с другом. Вы должны объединить свои силы, расширить свои расы и укрепить свои цивилизации». " 
«Итак, сегодня я собираюсь рассказать вам о сыновнем благочестии, дружбе и братском долге!» 
Си Вэнь Мин сидел прямо под навесом, не применяя магию и не активируя свои силы. Однако плотное желтое облако клубилось вокруг его головы. Желтое облако было в радиусе сотен метров и парило прямо над навесом. Потоки тепла постоянно распространялись из желтого облака. Каждый местный ребенок, который был охвачен теплом, внезапно просветился, быстро понимая, чему учил Си Вэнь Мин. 
Каждый раз, когда ребенок по-настоящему понимал, чему учил Си Вэнь Мин, слабый желтый поток тумана спускался с неба, сливаясь с желтым облаком. Вдали и под горой, когда была открыта еще одна печь, и было проведено большое количество фарфора, стекали потоки желтого тумана размером с резервуар для воды. Там, в мастерской, когда золотые и огненные люди создали еще одну изысканную, прочную броню, которая была в сотни раз больше, чем доспехи, которые они делали раньше, новые волны желтого тумана размером с резервуар для воды поднимались вниз. На скотоводческой ферме, которая находилась не так далеко, работали зеленые люди, доставляя молодняк для группы домашних животных. Когда десятки маленьких животных пришли в этот мир, и счастливо запели, с неба спустился густой желтый туман... 
Си Вэнь Мин мягко улыбнулся, глядя на этих людей, которые боролись друг с другом пару месяцев назад, но затем были поражены его великой жестокой силой, чтобы прекратить сражаться, и на них повлияло и изменило его удивительное очарование личности. Си Вэнь Мин чувствовал только восторг. 
Придя в этот мир, Си Вэнь Мин не убивал и грабил преднамеренно, как Гун Гун Ую. Вместо этого он сделал то, что он действительно хотел сделать. Он умиротворял драки, учил этих местных жителей мудрости жизни и позволил им устранить давнюю ненависть между различными расами. 
Вклад Си Вэнь Мина в обучение местного населения был признан самим миром. Природные награды постоянно обрушивались на него, принося ему бесчисленные выгоды. 
На расстоянии Хуасю Ли и Ли Гора Кан смотрели на сверкающее желтое облако над головой Си Вэнь Мина, оба смущенные и потрясенные. 
«Странно, что Си Вэнь Мин даже такой вид выгоды получил». 
«Хм, только он может быть таким терпеливым. Не забывайте, что когда мы только приехали, эти местные жители получили приказ так называемых святых духов и пытались убить нас как космических монстров». 
«Я серьезно хотел встретить настоящих могущественных существ в этом мире… Неужели мы действительно пришли сюда, чтобы стать учителями?» 
Взглянув друг на друга, они беспомощно покачали головами. 
Си Вэнь Мин держал свиток и серьезно продолжил лекцию для местных детей. Его взгляд был теплым и решительным, сияющим ярким светом мудрости, позволяющим ему видеть все насквозь



Глава 652. Все живые существа несчастны 



В области тихого леса несколько слабых зеленых тонких силуэтов быстро двигались. Порывы ветра обвивались вокруг их ног, позволяя им быстро двигаться. Растения вокруг них автоматически удалялись, расчищая путь для них. Хотя они двигались в густом лесу, они действительно были намного быстрее, чем обычные люди, бегущие по равнинам. 
Это были несколько молодых людей из зеленого вида. Их лица были искажены, наполнены страхом. Их зубы скрежетали, ветви, которые они держали во рту, не давали им кричать. Они не осмеливались издавать даже малейшего звука, только максимально увеличивая свои силы, отчаянно убегая. 
Позади них неторопливо следовали более десяти едва заметных силуэтов. 
С расстояния почти в милю, вслед за слабым волчьим ревом один из нескольких, кто преследовал этих молодых людей зеленого вида, резко усмехнулся и сказал: «Вы безрассудные маленькие ублюдки, просто станьте на колени и следуйте за нами назад, и вы, возможно, все еще останетесь живы. Этот мой желтый волк не может ничего сделать, но он действительно может отследить ваши запахи даже за сотни миль. Вы действительно думаете, что можете бежать? " 
Несколько молодых людей зеленого вида не осмеливались говорить, бегая так быстро, как могли. 
Преследующие силы резко остановились и подняли длинные луки, удерживаемые в их руках. Тот, кто говорил ранее, продолжал ласково: «Поскольку вы настаиваете на уходе, вы просто должны оставить свои жизни позади». 
Никакого другого шума не было слышно, только несколько кусочков теней в форме стрел мелькнули по лесу. Затем несколько отчаянно убегающих зеленых людей остановились одновременно с серьезным шумом, который звучал как капли дождя, падающие на листья подорожника. Тонкие стрелки пронзили тела этих молодых людей одного за другим, выводя потоки теплой крови из их тел. 
В мгновение ока несколько бегущих зеленых людей были превращены в решето. Яростные стрелы непрерывно проникали в них, и эти мощные стрелы поднимали их тела, заставляя их безжизненные тела постоянно дрожать, не падая. 
Безжалостные стрелы продолжали метаться, пока тела нескольких молодых людей не взорвались облаками кровавого тумана. 
«Назад!» 
Люди в отряде преследователей зарычали одновременно глубокими голосами, сильно хлопая по коже колчанов из перьев, плотно облегающих их талии. Яркие световые потоки исходили от их колчанов, и затем последовала серия проникающих шумов. Тысячи стрел, которые они выпустили, поднялись в воздух подобно гигантской группе саранчи, летя назад в свои колчаны. 
«Группа глупых ублюдков. Служение принцу Тяньмину было их величайшей честью. Бегите, бегите, бегите, они просто не хотели ничего, кроме бега…», — сказал один из этих людей, щелкая языком. «Несколько даосских священников также бесполезны. Даже до сих пор некоторые местные жители все еще думают о бегстве. Их миссионерская работа вообще эффективна?» пожаловался этот человек. Затем группа мужчин начала обсуждение. 
Вскоре издали донесся глубокий звук рога, услышав который, эти люди поспешно издали длинный свист и бросились в этом направлении. За ними следовали ясные порывы ветра, а внутри порывов ветра были едва различимы слабые силуэты всевозможных могучих летающих зверей, что позволяло этим людям бежать так же быстро, как и летать. 
Десятки серо-желтых волков дышали быстро, но тихо, внимательно следя за этими людьми. 
Некоторое время спустя, десятки зеленых и земных людей, которые также отчаянно бежали, были найдены в лесу впереди. За этими местными жителями гонялись сотни людей с разными видами боевых зверей. 
Раздался громкий металлический шум, после чего эти люди, которые только что прибыли, и более ста человек, которые преследовали этих местных жителей, разложили свои длинные луки. Сильный дождь из стрел сразу же обрушился на тех местных жителей, которые застряли на маленьком лугу, превратив их всех в большое облако тумана крови. 
В ста тысячах миль впереди этого клочка леса была горная местность. Большое количество гор было удалено или сплющено, и это место превратилось в равнину сотен миль в диаметре. Бесчисленные местные жители особенно усердно работали на этой равнине, строя города, копая траншеи и строя основы магических образований. Все они были мокрыми от пота, а их внешность была необычно странной. 
Бесчисленные сильные местные воины выстроились в строй, шагая к величественному городу посреди равнины по полностью металлической широкой дороге, гордо раздувая свои груди. Строительство этого города было явно еще не закончено, и, несмотря на то, что на городской стене или зданиях внутри города, было видно, что многие местные жители работают крайне усердно. 
Через четверо городских ворот в четырех разных направлениях местные воины постоянно шли по городу по прямой линии. Они медленно вошли в город, в конечном итоге войдя в многочисленные военные лагеря. 
В окрестностях огромные плавильные печи были построены между горами. Все виды минералов непрерывно выбрасывались в эти печи, превращаясь в огромные горы материалов. Рядом с бесчисленными рабочими столами, установленными между этими печами, многие местные жители безумно усердно работали, как группа муравьев, следуя планам, плавающим перед ними, и изготавливая всевозможное оружие, доспехи и крупномасштабное вооружение. 
По сторонам этих местных воинов среди трудолюбивых местных жителей на равнине или рядом с рабочими столами, установленными между печами, можно было увидеть культиваторов с простой и грубой одеждой и безвкусной внешностью, которые держали Священные Писания и постоянно что-то бормотали тем местным людям. 
«Все живые существа несчастны, вы так несчастны… Но только испытав свои нынешние несчастные жизни, вы можете освободиться в следующих жизнях». 
«За грехи, которые ты совершил в прошлых жизнях, ты теперь страдаешь… Ты будешь больше работать, чтобы расплатиться с предыдущими грехами, и в следующей жизни ты будешь свободен». 
Некоторые местные жители были выбраны, чтобы быть наблюдателями. Они держали металлические кнуты с толстыми и острыми шипами, ходя среди своих соплеменников. Любой, кто двигался немного медленнее, столкнулся бы с жестокой поркой этих надзирателей. 
Те, кто пострадал от плетей, всегда выли от боли, лежали на земле со сломанными костями и сухожилиями и не могли долго вставать. Каждый раз, когда происходило что-то подобное, эти совершенствующиеся ворчали громче и быстрее. 
«Послушайте, эти надзиратели были добрыми людьми в своих прошлых жизнях. Из-за их предыдущей доброты они стали людьми более высокого класса в своих нынешних жизнях, чтобы сдерживать вас». 
«Что касается вас, вы были грешниками в прошлых жизнях. Поэтому вы сейчас страдаете в этом месте, работая днем и ночью… Если вы хотите освободиться, просто работайте усерднее». 
«Если вы хотите быстрее расплатиться со своими предыдущими грехами, вы должны произносить имя Принца Тяньмина десять тысяч раз в день и проходить отбор, вступать в армию и сражаться за Принца Тяньмина, рискуя своими жизнями. убив десять врагов, вы можете стать близкими стражами принца Тяньмина. Тогда даже ваши семьи будут освобождены и награждены хорошей жизнью! » 
В каждом углу культиваторы с простой и грубой одеждой смешивались в толпе местных жителей, повторяя этим местным жителям, что «каждое живое существо несчастно», снова и снова. Под «промыванием мозгов» бесчисленное количество местных жителей безумно много работали или вступали в армию, намереваясь рисковать собственной жизнью и сражаться. 
В великолепном городе, во дворце, который был обернут пламенем, Чжу Жун Тяньмин прислонился к большому креслу, с улыбкой глядя на танцующих и поющих местных девушек в большом зале. 
«Хотя они просто варварские местные жители, эти девушки действительно прекрасны. Хе-хе, этот мир Пань Си действительно прекрасное место». 
Попробовав особый фрукт мира Пань Си и похлопав по милому зверьку, которого он держал в руке, Чжу Жун Тяньмин продолжил: «Отправьте больше людей и выследите больше местных жителей. Я хочу больше рабов, более сильную армию. Я даю вам три месяца…» идите и приведите мне в сотни раз больше рабов. 
«Мои дорогие мастера, спасибо за ваши слова. Эти рабы, которые действительно хотят страдать ... просто замечательны!» 
Чжу Жун Тяньмин был похож на злого дракона в горной местности, каждый день отправляя войска воинов во всех направлениях, чтобы доставить ему больше местных жителей.



Глава 653. Игра Диши Ча 



Вернувшись в мир Пань Гу, над небом ... 
Возвышающаяся гора плавала в сером туманном воздухе, над которым стоял простой деревянный дворец. Многие могущественные люди собрались за пределами дворца или сидели на скалах между горами со скрещенными ногами. Все эти люди смотрели на белое огромное облако с неприятными взглядами. 
В портале вращались великолепные световые потоки, соединяющие мир Пань Гу и мир Пань Си. В каждый момент бесчисленные камни, почва, растения и другие вещи будут втягиваться в мир Пань Гу из мира Пань Си. Эти камни и почва немедленно превратятся в потоки энергии Хаоса, как только они войдут в мир Пань Гу, а затем будут поглощены окружающими звездами. 
Растения были разные. Обычные растения превратились бы в небытие после слабого свечения, но некоторые волшебные травы были бы окружены разноцветными потоками света, уходящими в пустоту, как рыбы, плавающие в воде. Всем этим волшебным травам было сто или тысячи лет, но ни те могущественные человеческие существа, которые находятся на горе, ни те лидеры, не являющиеся людьми, живущие на огромной облачной земле, не слишком дорожили этими волшебными травами. 
Люди просто наблюдали, как сферы яркого света окружают эти волшебные травы, уходящие прочь в сильный шторм, вырывающийся из портала. Если этим волшебным травам повезло, они могут приземлиться на землю или плавающие горы в пустоте, а затем вырастить корни и прорасти, добавив новую ветвь магической силы в мир Пань Гу. 
Внезапно раздался пронзительный рык, после чего из портала выскочила серебристо-белая многоножка, похожая на дракона длиной в тысячи метров. Вокруг этой огромной многоножки свирепствовала сильная буря, пока она была окутана прекрасным сиянием. Внутри бурного шторма эта многоножка пролетела на расстоянии десятков тысяч миль в мгновение ока. 
"Хм, хороший!" Свеча Дракон Гуй, сидевший на вершине горы, внезапно рассмеялся, держа правую руку. Он выпустил черный поток тумана прямо в воздух, извивавшийся, как змея, и приближающийся к этой многоножке. 
"Конечно, хороший!" За тысячу миль отсюда и на огромной облачной земле, у пожилого человека из клана Ю с длинными белыми волосами был вертикальный ослепительный глаз на лбу. Он испустил тусклый поток темного света, в то время как на его глазах внезапно появился, казалось бы, глубокий черный вихрь. Невидимая сила исходила от вертикального глаза, запечатавшего огромную многоножку, насильно притянувшего ее к пожилому мужчине клана Ю. 
В то время, когда пожилой мужчина из клана Ю запечатал многоножку, черный туман, выпущенный от Свечи Дракона Гуй, также поймал многоножку. Когда они вдвоем увеличили свои силы, огромная сороконожка мгновенно взорвалась в гигантское облако тумана крови. Туман крови медленно рассеялся, превращаясь в силу Хаоса и поглощаясь миром Пань Гу, оставляя в воздухе серебряные духовные Даны размером с человеческую голову размером в сто восемь человек. И Свеча Дракона Гуй, и пожилой мужчина Ю Клана уже молча сделали свои шаги. Они активировали свои силы и способности и заперли эти духовные даны, спокойно соревнуясь друг с другом. 
Эти духи Даны иногда летали к Огненному Дракону Гуй, а иногда — к пожилому человеку клана Ю. Постепенно, эти серебряные духи, Даны, не могли противостоять великим силам, высвобожденным от них двоих, и издавали серию скрипящих звуков. Наряду с этим сто восемь духовных Данов были раздавлены, превращаясь в тысячи кусочков и сливаясь с воздухом, превращаясь в силу Хаоса в мгновение ока. 
"Ты чертова старая вещь!" пожилой человек Ю Клана проклял в гневе. 
"Мы ничего не потеряли!" Свеча Дракона Гуй жутко засмеялся, глядя на пожилого мужчину Клана Ю. Он был абсолютно прав, эта многоножка и этот дух Дан, который содержал невероятно великую силу, были сокрушены и преобразованы в силу Хаоса, поглощенную миром Пань Гу. То, что было укреплено, было ничем иным, как изначальной природной силой мира Пань Гу. 
Основываясь на этом факте, даже если бы все в мире Пань Си стало силой Хаоса и было поглощено миром Пань Гу, только человечество, как местные жители мира Пань Гу, получило бы пользу. Поэтому Свеча Дракона Гуй мог делать все, что хотел, не беспокоясь о тех сокровищах, которые происходят из мира Пань Си, потому что ничто не будет потеряно, даже если бы все сокровища, которые вышли из портала, были уничтожены. 
Группа человеческих лидеров громко рассмеялась. Их смех был таким же резонансным, как гром, даже разрушая многие сокровища, исходящие из портала. 
На земле белых облаков лидеры Ю Клана, Цзя Клана и Сю Клана посмотрели друг на друга и разочарованно фыркнули. Тем не менее, за их разочарованными и неприятными взглядами, от их глаз можно было обнаружить небольшой след вязкой гордости. 
На облачной земле и во дворце клана Ю, Диши Ча, который сидел на большом кресле, расположенном прямо в середине большого зала, резко встал. Не разговаривая с двенадцатью императорами, тело Диши Ча вспыхнуло в воздухе, когда он покинул большой зал и подошел к краю облачной земли, стоя в воздухе, глядя на Огненного Дракона Гуй и других человеческих лидеров. 
Четырехкрылый, похожий на тигра зверь вылетел из мира Пань Си с воем. На этот раз тощий старик, который сидел рядом с Огненным Драконом Гуй, сделал ход, соревнуясь с другим пожилым человеком Клана Ю на облачной земле. Этот сильный и мускулистый тигр пронзительно вскрикнул, будучи сокрушенным на куски огромной силой, высвобождаемой двумя могущественными существами. 
Свеча Дракона Гуй и другие человеческие лидеры снова разразились очередной волной смеха, и на облачной земле эти лидеры, не являющиеся людьми, холодно усмехнулись, демонстрируя явный гнев. 
Диши Ча слабо улыбнулся, затем резко щелкнул пальцем. Вслед за его движением, в радиусе десяти тысяч вокруг него, все сокровища, вылетевшие из мира Пань Си, разлетелись на куски одновременно. 
Огненный Дракон Гуй встал, недовольно посмотрел на Диши Ча и спросил: «Что? Малыш, ты недоволен нами?» 
Диши Ча держал руки перед грудью, холодно посмотрел на Свечу Дракона Гуй и холодно сказал: «У нас еще есть пара месяцев, прежде чем наши элитные воины смогут войти в этот маленький мир и начать убивать. Нам всем так скучно ждать, почему бы нам не сделать ставку и не повеселиться? 
Свеча Дракона Гуй посмотрел на Диши Ча и спросил: "Ставка? Разве мы уже не держим пари?" 
Диши Ча прищурился, посмотрел на Свечу Дракона Гуй и медленно сказал: «Эта ставка только между нами. Ваш граф Яо, Цзи Хао, убил моих сыновей. Поэтому он обязательно умрет в маленьком мире и никогда не сможет вернуться Однако я хочу сделать ставку на жизнь его родителей и членов клана ". 
Внешний вид Свечи Дракона Гуй изменился. Слабо и холодно улыбаясь, он сказал: «Никто из нас не заключит пари с вами. Мы не имеем права заключать пари на жизнь членов семьи и клана Графа Яо». 
Диши Ча ухмыльнулся, достал волшебную таблетку размером с большой палец, которая полностью светилась кроваво-красным светом, затем мягко сказала: «Это « кровавая таблетка солнца и луны », тайно придуманная нашими людьми из « Кровавой Луны ». может повысить вероятность проникновения в состояние Солнца и Луны на тридцать процентов, а состояние Солнца и Луны примерно соответствует вашему уровню Верховного Мага. " 
«Я держу пари на эту таблетке крови солнца и луны. Держу пари, что через три месяца после того, как наши элитные воины войдут в маленький мир, ваши дети в маленьком мире будут убиты», сказал Диши Ча, улыбаясь особенно холодно. «Если ваши дети не будут убиты в течение трех месяцев, эта таблетка крови будет вашей, а если они… вы должны будете убить всех членов семьи и клана Цзи Хао самостоятельно». 
Взяв таблетку от солнца и луны, Диши Ча холодно продолжил: «Я уже узнал, что ребенок родился в Южной Пустоши, в маленьком клане под названием Клан Золотого Ворона. Для таких людей, как вы, из Города Пу Бань, уничтожить Клан Золотого Ворона не будет слишком сложно, не так ли? " 
Свеча Дракона Гуй ухмыльнулся, покачал головой и ответил: «Никто не поспорит ... хотя эта таблетка от солнца и луны действительно привлекательна!» 
Издалека резко прозвучал хриплый голос: «Я сделаю ставку с тобой. Если человеческие воины в маленьком мире будут убиты в течение трех месяцев после того, как войдут твои воины, я сам сделаю ход и уничтожу Клан Золотого Ворона для вас!" 
Выражение лица Свечи Дракона Гуй и других человеческих лидеров изменилось одновременно.



Глава 654. Гун Гун 



Пара черных драконов потопа ревела, покачивая головами и хвостами, испуская водянистый туман. Эти два дракона потопа были еще в сотнях миль от плавающей горы, но сильный поток холодной энергии уже проник над замерзшими скалами на плавающей горе и почти покрыл всю вершину горы тонким слоем мороза. 
Мужчина средних лет с потемневшим взглядом и черной бородой, одетый в длинную черную мантию, ходил по спинам двух драконов потопа, летевших бок о бок, держа руки за спиной, пролетая над плавающей горой. 
Видя, как этот мужчина средних лет приближается, больше половины людей, стоящих на вершине плавучей горы, встала, вежливо или торжественно сложила руки и поклонилась ему. 
Еще один пронзительный вой доносился из портала, который представлял собой змееподобное существо с парой оленьих рогов, вылетающее из портала и выпускающее брызги воды из его челюстей. Это огромное существо было длиной более десяти миль, и его темная кожа была покрыта толстыми серебряными, морозными узорами, что было довольно красиво. 
На этот раз ни эти человеческие лидеры, ни те лидеры, не являющиеся людьми, не пошевелились. У этого человека средних лет его глаза сверкали ярким светом. Затем на теле этого огромного существа быстро образовался толстый слой инея, после чего мороз раскололся, а тело огромного существа также замерзло и раскололось на части, в то время как несколько белоснежных Данов выпустили сильный холод, сила рассеялась. 
Пара черных драконов потопа взревела от возбуждения, затем широко открыла рты и затянула несколько духов Данов, сразу их проглотив. Мгновенно холодная энергия, выпущенная парой черных драконов потопа, была непосредственно усилена, и в результате эти два дракона потопа теперь двигались намного проворнее, чем раньше. 
"Хорошие вещи, действительно хорошие вещи!" Пара черных драконов потопа несла мужчину средних лет к плавающей горе. Затем мужчина средних лет медленно спустился со спины дракона, мягко посмотрел на группу человеческих вождей, затем слегка поклонился, после чего он особенно отдал честь Свече Дракона Гуй и сказал: «Старый Свеча Дракона, не так ли? Не умер еще? " 
Свеча Дракона Гуй сузил глаза. Эта пара его глаз теперь была совершенно без блеска. С дрожащим и слабым голосом, который заставлял его звучать как человек, который мог умереть в любое время, Огненный Дракон Гуй пробормотал: «Я жду, когда ты умрешь вместе со мной, тебе интересно? Мы можем быть компаньонами. Гун Гун. Если ты устал от жизни, уходя, я, как старик, готов умереть вместе с тобой ». 
Гун Гун, Бог Воды смущенно рассмеялся, затем отвернулся от Свечи Дракона Гуй. Вместо этого он посмотрел на Диши Ча, который стоял на краю облачной земли, которая была довольно далеко. 
«Таблетка от солнца и луны? У вас действительно есть что-то подобное? Это также эффективно для существ мира Пань Гу? Или это также эффективно для рода Богов в нашем мире?» Гун Гун серьезно поинтересовался о таблетке крови солнца и луны. 
«Эта таблетка крови, созданная нашими тайными людьми из Кровавой Луны, безусловно, эффективна для всех живых существ. Мало того, она еще более эффективна для таких слабых варваров, как ты». — сказал Диши Ча, холодно глядя на Гун Гуна: «Для нас волшебная таблетка солнца и луны может только повысить вероятность проникновения в состояние солнца и луны на тридцать процентов. Но для вас это число может возрасти до пятидесяти процентов. Для любого, кто принял эту таблетку, у него или нее будет 50-процентный шанс напрямую перейти в состояние солнца и луны ". 
Остановившись на секунду, Диши Ча продолжила слегка дразнящим тоном: «Однако это также зависит от вашей собственной удачи. Если тот, кто принял эту таблетку, будет недостаточно силен, чтобы выдержать силу, высвобождаемую из этой таблетки солнца и луны, его или ее тело может взорваться, и, несомненно, этот человек умрет ». 
Гун Гун пристально смотрел на эту таблетку крови солнца и луны, в то время как символы чёрного заклинания, похожие на водную струю, ярко светились синим светом между его бровями, выпуская волны сильной силы души к солнцу и лунной таблетке крови. Потоки силы души, выпущенные из Гун Гуна, свернулись вокруг таблетки крови и обошли ее довольно много раз. 
"Ты хочешь ее?" Диши Ча спросил Гун Гуна, странно ухмыляясь. 
«Конечно, я хочу этого». Гун Гун ответил хриплым голосом: «С этой секретной таблеткой у меня может быть еще одно могущественное существо уровня Верховного Мага, кто не хочет этого? Просто я осмелюсь уничтожить весь Клан Золотого Ворона, пока другие не смеют или просто не хотят ". 
Свеча Дракона Гуй бросил сложный взгляд на Гун Гуна, затем сказал: «Гун Гун, Клан Золотого Ворона в Южной Пустоши». 
Гун Гун бросил косой взгляд на Свечу Дракона Гуй и сказал: «Я просил вас побеспокоиться об этом? Старый Свеча Дракона, не говоря уже о том, что клан Золотого Ворона расположен в Южной Пустоши, даже если он находится прямо на Горе Чжу Жун, я все равно уничтожу этот клан, когда скажу ". 
Свеча Дракона Гуй не показал никаких изменений на его лице, только хихикнул глубоким голосом. 
Диши Ча слегка хлопнул в ладоши. Таблетка с кровью, которую он держал в своей руке, исчезла, когда он посмотрел на Гун Гуна, улыбнулся и сказал: «Хорошо, в вашем мире и Бог воды, и Бог огня помогают альянсу человеческих кланов. Но сегодня я обнаружил, что Бог воды действительно может подавить Бога Огня. Хорошо, просто хорошо ". 
Гун Гун странно рассмеялся, затем его тело внезапно вспыхнуло, оставив в воздухе только тонкий слой ледяных кристаллов. В следующий момент Гун Гун появился прямо перед Диши Ча, быстро протянул руки к Диши Ча, одновременно рыча, «но для того, чтобы поспорить со мной, вы должны быть квалифицированы! Если я могу просто забрать таблетку от тебя, почему я должен спорить с тобой? Ты вообще этого заслуживаешь? " 
Ладонь Гун Гуна приобрела темно-синий цвет, как синие кристаллы. Сквозь его прозрачную кожу виднелись волны, катившиеся по его рукам. Пять слабых белых лучей света остались в воздухе, а его пять пальцев прорезали воздух. Эти белые лучи света были следами воздуха, который был заморожен ужасно мощной холодной силой, высвобождаемой из его пальцев, а затем разбился на бесчисленные крошечные белые кусочки. 
Все три глаза Диши Ча засияли ослепительным кроваво-красным светом, когда он глубоко и глубоко вздохнул. Затем бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи кроваво-красного света вырвались из его пор, сплелись вместе и внезапно сжались, сгущаясь в прозрачный, кроваво-красный длинный меч, который точно прикрыл его от ладони Гун Гуна. 
Кланг! Пять пальцев Гун Гуна яростно столкнулись с кроваво-красным длинным мечом. 
На прозрачном кроваво-красном мече появилось пять белых пятен, из которых исходила мощная холодная сила. Из пяти белых пятен текли потоки холодной энергии, обвивавшиеся вокруг длинного меча, как паутина. Между тем, от меча также высвободился странный поток энергии, превратившийся в кроваво-красный туман и столкнувшийся с белой холодной силой, непрерывно издавая серебристые звуки. Кроваво-красный туман и белая холодная сила пожирали друг друга, и вскоре оба исчезли. 
До того, как Гун Гун забрал свою ладонь, Диши Ча уже злобно улыбнулся, глядя на Гун Гуна, уставившись в лоб. 
Символы заклинаний, похожие на водяной поток, между бровями Гун Гуна быстро сверкали, а Гун Гун и Диши Ча смотрели друг на друга. Прозрачная шокирующая волна внезапно разлетелась, распространяясь во все стороны, отталкивая группу могущественных нечеловеческих существ, которые стояли вокруг Диши Ча более чем на сто миль, как дрейфующие листья на ветру. Белое облако под ногами Диши Ча также было разорвано, и в нем появились трещины длиной в несколько сотен миль. 
После длинного и резонирующего рева Гун Гун шагнул по водянистому облаку и полетел назад. Его тело несколько раз вспыхнуло в воздухе, прежде чем он вернулся на вершину плавающей горы. 
После этого он посмотрел на Диши Ча и громко зарычал: «Хорошо, вы действительно достаточно квалифицированы, чтобы делать ставки со мной, поэтому давайте сделаем эту ставку!» 
Гун Гун с гордостью посмотрел на небо и холодно продолжил: «Один из моих сыновей, Гун Гун Ую, тоже в маленьком мире. Эти глупцы никогда не смогут убить моего сына. Если ты действительно сможешь убить всех до последнего, Я признаю поражение и уничтожу клан графа Яо, а затем вступлю в бой с вами, пока победитель не определится между вами и мной ». 
Диши Ча холодно улыбнулся, затем его тело вспыхнуло в воздухе, когда он вернулся во дворец, вместе с сильным пронзающим кости холодом. 
Поток крови выбрасывался изо рта Диши Ча, когда он ворвался во дворец, и кровь тут же замерзла в черный кусок льда. 
"Гун Гун ... даже он появился".



Глава 655. Добросердечие 



На Падшей Земле, Старейшина судьбы приказал большому количеству душ предков, святых духов и местных жителей построить стены ограды, рыть траншеи и делать все виды земляных работ вокруг величайшего вулкана. который был расположен прямо в центре Падших Земель. 
Огромные горы редких полезных ископаемых были доставлены в это место огромными птицами, в то время как многочисленные возвышающиеся горы были выдолблены и превращены в печи. Бушующие огни подожгли горы, пылающие красным, а жидкий металл кипел, как приливная вода. Иногда пара кусков минерала взрывалась, посылая потоки металлической жидкости высотой до сотен метров, а затем падала вместе с грозовым грохотом. 
Бесчисленные души предков и святые духи работали особенно усердно под руководством Старейшины Судьбы. Лицо Старейшины Судьбы было сильно затемнено, как будто он только что видел, как кто-то убивал его предков. Столкнувшись со Старейшиной Судьбы, который почти сошел с ума, все души предков и святые духи приложили свои самые большие усилия. Они родились и выросли в этом мире, и теперь этот мир Пань Си находился в серьезной опасности, опасности, которая может даже уничтожить все живые существа в этом мире. Поэтому они не могли позволить себе быть ленивыми вообще. 
Как только сила местного человека была израсходована, он или она немедленно покидал Падшую Землю и возвращался во внешний мир, чтобы поглотить природные силы и пополнить свое тело. Как только этот местный житель возвращал себе силу, он или она возвращался в Землю Падших как можно быстрее и продолжал работу. 
С помощью этих местных жителей, которые овладели навыками манипулирования всеми видами природных сил, такие задачи, как раскалывание гор и выплавка металлов, стали повседневной работой. Согласно чертежам, предоставленным Цзи Хао, великий город уже сформировался примерно за три-пять дней. 
Город был окружен тремя слоями стен; внешняя стена забора была высотой тысяча пятьсот метров, средняя стена была высотой две тысячи пятьсот метров, а внутренняя стена была высотой пять тысяч метров. Эти три стены ограды были на расстоянии около трехсот метров друг от друга. Каждая стена была толщиной в сотни метров и содержала множество скрытых оборонительных и смертоносных магических формирований. 
После того, как городские стены были построены, тысячи золотых и земных людей безумно усердно работали над выплавкой металла. Они вылили тонны металлической жидкости на стену забора, а затем применили специальную магию, насильственно проникая металлическую жидкость в стены. Под воздействием мощной магии формы стен забора не изменились, но общий объем металлической жидкости, проникшей в стены забора, стал в десять тысяч раз больше, чем фактические объемы стен ограждения. Другими словами, металлическая жидкость была принудительно сжата более чем в десять тысяч раз, поэтому можно легко представить, насколько велики были плотность металла и ударная вязкость. 
Однако эти золотые и земные люди еще не хотели останавливаться. Они все еще старались изо всех сил вкладывать как можно больше секретных сокровищ в городские стены, даже сжигали свою духовную кровь и продолжали лить металлическую жидкость на стены, проникая в нее изнутри. Когда на стены вылили слой металлической жидкости, эти местные жители добавили слой укрепляющих символов заклинаний на каждую стену, затем еще один слой металлической жидкости вылили вниз, после чего последовали серии жестких символов заклинаний на каждой стене ... 
Этот процесс повторялся бесчисленное количество раз, и бесчисленные слои символов заклинаний были добавлены к стене. Последние три слоя на каждой стене забора стали чрезвычайно тяжелыми, и абсолютно темные стены ограды теперь постоянно высвобождали ужасающе сильное чувство гравитации из-за их собственного огромного веса. Даже обычные святые духи не смогут летать в пределах ста миль вокруг городских стен. 
После этого земные люди начали устанавливать символы заклинаний, повышающих гравитацию, на основе городских стен. Бесчисленные символы заклинаний были вырезаны на городских стенах и на земле. По мере добавления большего количества символов заклинания гравитационное поле вокруг всего города поднималось со страшной скоростью, так что даже воздух искажался, образуя темный щит, который окутывал весь город. 
Даже если миллионы не принадлежащих к человечеству элитных воинов вступят в единую борьбу вместе, в таком сильном гравитационном поле, они смогут одинаково сражаться только против Цзи Хао, его друзей и этих местных жителей только своими силами. В конце концов, в этой Падшей Земле у них не было бы способности манипулировать природой! 
Природная среда на Падшей Земле была крайне бедной; природные силы едва существовали в этом месте. Поэтому это было идеальное место для начала кровопролитной битвы и самого справедливого поля битвы в мире Пань Си. 
Цзи Хао стоял возле входа в вулкан, где он нашел божественное зеркало Пань Си, молча глядя на город, который постепенно строился. Он думал о том, как он мог бы усилить защиту этого города, как он мог бы позволить этому городу поглотить больше жизней, и как он мог заставить этих нечеловеческих существ проливать больше крови и оставлять больше мертвых тел в этом месте. 
Порыв шторма парил с большого расстояния. После того, как шторм рассеялся, вылетел золотой дракон и красочный феникс, неся Ао Ли, Фэн Циньсинь, их слуг и охранников. 
"Полностью активировать!" Сказал Цзи Хао тихим голосом, сильно ударяя правой ногой о землю. 
Бузз! Свет вокруг трех тяжелых городских стен странно завертелся, в то время как сильное гравитационное поле распространялось, как приливная вода. В мгновение ока территория в радиусе тысячи миль в окружении оказалась под контролем большой силы тяжести. 
Золотой дракон и огромный красочный феникс не могли среагировать своевременно. Как следствие, они оба взревели, тяжело ударяясь о землю и не могли долго двигаться. 
"Ублюдок! Граф Яо, мы пришли на помощь!" Ао Ли сердито встал с головы золотого дракона и закричал на Цзи Хао, который стоял возле входа в вулкан. 
«Испытайте для меня это гравитационное поле, посмотрите, сможете ли вы еще летать». Цзи Хао засмеялся, давая Ао Ли руку. 
Фэн Циньсинь и Ао Ли остановились одновременно. Они подняли головы, посмотрели на искривленный воздух и не могли не щелкнуть шокированно языками. Холодно фыркнув, у Ао Ли поднялось водянистое облако из-под ног, медленно поднимая его тело в воздух. Затем он особенно медленно летел к Цзи Хао, словно ему было более ста лет, он шел на прогулку и был укушен собакой в ногу. 
Цзи Хао был почти в тысяче миль от Ао Ли и Фэн Циньсинь. Исходя из текущей скорости Ао Ли, ему может потребоваться полгода, чтобы добраться до Цзи Хао. Видя это, Цзи Хао мгновенно ослабил его напряженные движения. Ао Ли был довольно могущественным, но все же он мог летать так медленно. Это доказало, что основное гравитационное поле этого города действительно было эффективным. Даже если эти не человечные существа могли бы добиться большего успеха, чем Ао Ли, они не могли бы зайти слишком далеко. Это гравитационное поле, безусловно, может ослабить силы этих нечеловеческих существ до крайнего уровня. 
"Отключить!" сказал Цзи Хао, топая по земле снова. Мгновенно чудовищно сильная гравитация была развеяна, после чего Ао Ли и другие сердито подлетели к Цзи Хао. 
«Граф Яо, мы пришли помочь тебе». Ао Ли высоко поднял голову, гордо покачивая верхней частью тела, демонстрируя свое мускулистое тело Цзи Хао и сказал: «Мы поможем вам всеми своими силами. На этот раз я и мои люди принесли нашу великую оборонительную магию формирования, «десять тысяч драконов, разрушающих океан», и мы готовимся установить ее здесь ». 
Фэн Циньсинь улыбнулась и сказала со слабой улыбкой: «Я принесла и « магическое формирование пылающего неба Феникса », и я также готовлюсь установить его здесь. Я не могу точно сказать, насколько оно мощное, но как пока основное сокровище остается невредимым, тысяча Божественных Магов не сможет сломать это великое магическое формирование ". 
Ао Ли поднял голову и снова громко закричал: «Такое дерьмовое место с такими малыми природными силами, почти нулевыми. Но не волнуйтесь, наше разрушающее океан волшебное формирование может быть активировано, потребляя магические кристаллы или другие природные силы ... содержащие минералы. Поэтому в этом дерьмовом месте наше разрушающее океан магическое формирование все еще может легко убить Божественных Магов. 
Фэн Циньсинь улыбнулась. Очевидно, ее магическое формирование, пылающее небесным фениксом, тоже не вызывало таких опасений. 
Цзи Хао прищурился. Ао Ли и Фэн Циньсинь просто бросились помогать, разве они не были слишком добросердечны? 
Но в этом не было ничего плохого. Так как они готовы помочь, просто позвольте им помочь!



Глава 656. Знак 



Время пролетело незаметно , когда в мире Пань Си начались странные изменения. 
В этот конкретный день три солнца и три луны мира Пань Си появились вместе, испуская яркий золотой и серебряный свет, освещая весь мир. Вскоре солнечный свет и лунный свет потускнели, и мир потемнел, как будто внезапно наступили сумерки. 
Высоко в воздухе все облака выглядели как кусочки чернил, которые вспыхивали, словно вздымающаяся волна, создавая длинные темные следы, простирающиеся по небу. Длинные облачные потоки выстроились в порядок, указывая на горизонт и место встречи между миром Пань Си и миром Пань Гу. 
Земля слегка дрожала. Вулканы в мире Пань Си извергались один за другим, когда бурные потоки лавы затопляли многочисленные долины. Огненные люди, которые любили жить на вулканах, с плачем покидали родину. Несмотря на то, что они были обладателями огневой мощи, они не могли жить в лаве, как рыбы в воде. 
Большие участки леса засохли. Многие зеленые люди потеряли свою родину, где они жили в течение бесчисленных лет. Но в то же время растения в некоторых других областях начали цвести до такой степени, что люди больше не могли ходить по некоторым лугам из-за травы, которая стала особенно высокой и толстой, как крепкие стены. 
В некоторых районах океана морская вода была осушена, в то время как в некоторых других районах не прекращались сильные дожди. Земля в каком-то месте превратилась в пустыню, а некоторые пустыни внезапно превратились в грязь; некоторые горы рухнули, образовав глубокие бездонные ямы, а некоторые бездонные ущелья внезапно превратились в возвышающиеся горы. 
Сильный снег и град спустились с неба вместе, в то время как вспышки молнии ослепляли вместе с густым туманом. Ураган пронесся по земле с дождем и снегом; ни одна трава не могла выжить там, где он побывал. Естественный закон всего мира Пань Си был дезорганизован, и к настоящему времени мир Пань Си был похож на подростка, который был пьян впервые и был в пьяной ссоре с самим собой. 
Бесчисленные земные люди приводили в действие свои алтари, раздавая свои лучшие жертвы с плачем, умоляя своих предков защитить их. Различный цветной свет исходил от всех алтарей, принося приказы, исходившие от святых духов и душ предков. 
Старейшина Судьбы приказал святым духам и душам предков доставлять сообщения своим людям всеми способами. Поэтому некоторые местные жители, прогуливаясь по реке, обнаружили, что речная вода внезапно переместилась и показала кристально чистые символы; некоторые местные жители шли по дороге, но песок и почва перед ними внезапно переместились и образовали четкие символы. Некоторые местные жители спрятались в лесу, но внезапно листья или травы вокруг них расширились и показали четкие знаки. 
Миллиарды сообщений были отправлены в местные кланы в мире Пань Си. Эти послания были приказами, данными их святыми духами и предками. 
Все кланы подавляли всевозможную ненависть, собирались вместе в соответствии с их географическим местоположением, рыли глубокие ямы, запасали как можно больше еды, прятались и старались изо всех сил, чтобы произвести новое поколение.' 
Между тем быстро распространялись и другие приказы, в соответствии с которыми бесчисленные местные жители двигались с максимальной скоростью, собирая информацию из всевозможных источников. 
На огромном пастбище, в городе, покрытом бушующим пламенем, Чжу Жун Тяньмин сидел в кресле, взяв лист травы, трепетно преподнесенный местным воином. На листе травы четко читалась линия символов мира Пань Гу. Ниже этой линии символов была личная печать Цзи Хао. 
«Нечеловеческое общество взяло под контроль естественный закон мира Пань Си? Он хочет, чтобы я взял своих людей и встретился с ним в Падшей Земле? Вместе сражатья с не-человечеством?» пробормотал Чжу Жун Тяньмин, дразня встряхивая лист, хвастаясь Жрецу-Трупу и другим нескольким даосским священникам, сидящим рядом с ним, и сказал: «Послушай, мой зять действительно очень умен. Он знает, что должен найди людей, чтобы сражаться за него и, возможно, умереть за него! 
Щелкнув пальцем, Чжу Жун Тяньмин превратил большой лист в слой пепла и встал. Он с гордостью смотрел на Жреца Трупа, И Шена, Ли Гору Сю и других элитных людей из Южной Пустоши, Западной Пустоши и Восточной Пустоши, собравшихся вокруг него. 
«С помощью всех вас мы можем просто позволить этому маленькому ребенку Цзи Хао играть в его собственную игру». 
Тяжело топая ногой о землю, Чжу Жун Тяньмин резко зарычал: «Без десяти миллионов воинов, не являющихся людьми, они никогда не смогут разрушить этот мой город Тяньмин! Хочешь разрушить мой город всего лишь миллионами воинов? Хе-хе, я в городе все еще есть сотни миллионов местных воинов, и эти воины готовы рисковать своими жизнями и бороться за меня! " 
Люди, сидящие в большом зале, громко смеялись. Они все смеялись над Цзи Хао. 
То же самое произошло и с Гун Гун Ую, Гун Сунь Юанем и другими немногими князьями, принадлежавшими к крупным кланам, которые были амбициозны. Они без колебаний отвергали доброту и дружелюбие Цзи Хао, рассматривая дружеское приглашение Цзи Хао солидарности как порочный умысел. Они думали, что Цзи Хао хотел найти людей, чтобы сражаться и умереть вместо него самого. Эти принцы были настроены на борьбу с не-человечеством с помощью своих собственных фортов. 
В небольшом городе Си Вэнь Мин читал лекцию группе местных детей. Число его учеников увеличилось на сотни процентов. Он учил этих детей тому, как управлять кланом, как разрешать конфликты, возникающие между членами клана, и как быть честным и справедливым. Внезапно местный старейшина бросился к Си Вэнь Мину и вежливо положил ему под ноги глиняную доску. 
Си Вэнь Мин опустил голову, взглянул на глиняную доску, затем мгновенно засмеялся и сказал: «Граф Яо действительно счастливчик. Кажется, что этим местным людям тоже повезло. Падшая земля? Мы потратили так много усилий, но все еще не обнаружили то место." 
Поднявшись, Си Вэнь Минь тепло улыбнулся Хуасю Ли, Ли Горы Кану и другим нескольким принцам, которые были довольно близки к нему, и сказал: «Граф Яо послал нам сообщение. Он хочет, чтобы мы встретились с ним, тогда мы пойдем навстречу его. Я не думал, что он мог иметь на своей стороне драконьего принца и молодого мастера феникса. Хм, дракон и феникс ... Как старшие, мы должны следить за ними для Цзи Хао, чтобы он не был обманут ». 
Хуасю Ли медленно ответил: «Брат Вэнь Мин, я думаю, ты ошибаешься… Так как они — молодой принц-дракон и молодой мастер Феникса, уже попали в руки Графа Яо, нам следует беспокоиться о них. Надеюсь, Граф Яо не очистит девятого принц драконьего вида, вытянет его сухожилия и приготовит его в кастрюлю с супом ... Что касается молодого мастера Феникса, ах, граф Яо, пожалуйста, не позволяйте ей вернуться в наш мир в качестве беременной женщины. В противном случае, Королева Феникса может сжечь город Пу Бан, чтобы излить свой гнев. " 
Ли Гора Кан засмеялся так сильно, что его глаза даже изогнулись в пару строк, когда он поднял тему и сказал: «Мы не должны беспокоиться об этом, хотя, в конце концов, будущий тесть Графа Яо — старый Огненный игрок. Мне просто интересно, какой огонь сильнее, божественное пламя Феникса или божественное пламя Чжу Жуна? " 
После громкого смеха Си Вэнь Мин раздал свои приказы. Он быстро связался с Цзи Хао по методу, указанному на глиняной доске, а затем сказал местным жителям, находящимся под его командованием, начать собирать все виды волшебных трав, семена сельскохозяйственных культур и минералов, а также детенышей всех видов домашнего скота, а затем подготовить принести все эти ресурсы в Падшую землю. 
Пару дней спустя с неба спустились бесчисленные огромные птицы, унося с собой всех местных жителей под командованием Си Вэнь Мина. Каждая огромная птица могла нести более десяти тысяч человек одновременно, а десятки тысяч птиц могли перевозить сотни миллионов людей одновременно. Бесчисленные огромные птицы прибыли, чтобы перевезти людей и ресурсы, отправив всех местных жителей под командованием Си Вэнь Мина и тех, кто жил в окрестностях его города, в Падшую Землю. 
Наконец этот день настал. 
Десятки тысяч миль в ширину, десятки тысяч миль в длину, с неба появилась трещина в форме глаза. 
Темная глазообразная трещина плыла в воздухе, и из области зрачка этого глаза медленно спускался металлический дворец, принадлежавший не-человечеству.



Глава 657. Человеческие жизни так же дешевы, как трава 



Абсолютно черный огромный металлический дворец имел фундамент в тридцать миль в квадрате. Группы мускулистых воинов Цзя Клана стояли вокруг дворца в черных тяжелых доспехах и металлических масках, которые были украшены портретами дьяволов, злобно глядя на мир, который претерпел огромные изменения. 
Следуя тяжелыми шагами, из металлического дворца медленно вышел воин нечеловеческого происхождения с кроваво-красными глазами, в тяжелой броне и шлеме с рогом крупного рогатого животного. Он был окружен сотнями нечеловеческих воинов, которые все выпускали сильные энергетические вибрации. 
Стоя на краю основания дворца, этот воин с рогами крупного рогатого скота посмотрел вниз на красивую естественную сцену мира Пань Си, затем медленно вытянул левую руку и осторожно сжал пальцы в сторону земли. 
Крак! На земле внезапно появился отпечаток руки длиной в тысячу миль. Огненно-красный отпечаток руки упал в землю на глубину почти пяти тысяч метров. Внутри отпечатка руки все растения были превращены в пепел, живые существа были раздавлены, горы и холмы сплющены, все сожжено в лаву, текущую в отпечатке руки. 
"Мощь!" Удовлетворенно, этот нечеловеческий воин кивнул и продолжил: «Я страдал так много лет, но все это действительно стоило того для этой силы ... этой высшей силы! Хехе, среди целых ста тысяч из нас, только мне удалось выжить Следовательно, только я могу унаследовать имя «Чи Ю ». 
"Не говори слишком много, Чи Ю!" Группа людей из клана Ю вышла из дворца. Молодой человек, который казался лидером этой группы, прищурился и сказал: В вертикальном глазу на лбу этого человека быстро сверкал густой темный поток света, высвобождая сильное чувство разрушения, от которого кто-нибудь впадет в отчаяние. 
«Хотя ты унаследовал имя Чи Ю, ты все еще намного слабее, чем первое поколение Чи Ю». Этот симпатичный юноша из Ю Клана прямо сказал Чи Ю. «Первое поколение Чи Ю было по-настоящему могущественным существом. Он побеждал человеческого императора Сюань Юаня десятки раз подряд. Прежде чем убить нынешнего человеческого императора Императора Шуна, вы безоговорочно докажете, что вы — Настоящий Чи Ю! 
Чи Ю громко фыркнул и посмотрел на этого молодого человека. Сдержанным глубоким голосом он сказал: «Лорд Йемо Ша, на этот раз ты самый высокий командир. Я, Чи Ты, прислушаюсь к твоим приказам и сражусь под твоей волей». 
Другие воины, окружавшие Чи Ю, у которых также были рогатые животные на шлемах, вместе опустили головы и не смели смотреть на Йемо Ша. 
Среди двенадцати императоров не-человечества единственной женщиной была император Темного Солнца по имени Йемо Лойе, и в системе власти всего Клана Ю, Темное Солнце было самой могущественной ветвью. Из всех семей Темного Солнца Семья Йемо обладала самой благородной родословной и самой длинной историей. 
Йемо Ша была двоюродной сестрой Йемо Лойе, очень близкой к ней по родословной. Среди всех знати Ю Клана, он определенно был первоклассным. Столкнувшись с таким могущественным человеком, Чи Ю и его воины могли только подчиняться абсолютно и быть предельно вежливыми. 
Подошла группа воинов клана Цзя, которые казались довольно расслабленными. Лидер этой группы воинов поклонился Йемо Ша, а затем громко рассмеялся. Его голос был намного громче, чем голос Чи Ю, когда он сказал: «Лорд Йемо Ша, что нам теперь делать? Какие у вас задачи, просто дайте их нам». 
Остановившись на секунду, этот воин Цзя Клана бросил неприятный взгляд на Чи Ю и его сотни воинов и сказал: «На этот раз миссия на самом деле проста, этим отвратительным людям вообще не нужно было приходить. Эти подобные рабам существа, что они могут сделать?" 
Йемо Ша холодно посмотрел на Чи Ю и ответил мягким тоном: «На всякий случай, Чи Цзя, на всякий случай. Если мы столкнемся с некоторыми экстремальными ситуациями, с ними у нас может быть больше решений. Где Чи Чжэ? Мы уже прибыли, почему я его не видел? 
Группа лидеров клана Ю клана и Цзя посмотрели друг на друга и покачали головами, не зная, что сказать. 
Чи Цзя фыркнул и сказал вежливо: «Чи Чжэ, он такой унижение для своих старших. К счастью, он не из моего клана. В противном случае… я бы определенно сам сломал бы ему позвоночник десять тысяч раз». 
Фыркая, Чи Цзя достал изящную нефритовую трубку, поднес ее ко рту и закричал на нее, сказав Чи Чжэ поспешно прийти навстречу другим, а затем раскрошил раковину. 
Он с гордостью посмотрел на Йемо Ше, ухмыльнулся и сказал: «Вероятно, из-за своей старой привычки, этот парень, он действительно может быть жадным до всех красивых женщин ... Хе-хе, в этом мире должно быть много красивых местных девушек, так что ...» 
Во время разговора он опустил руку. Вслед за его движением огромная рука, сгущенная из воздушных потоков, обрушилась на кусок дерева. Вскоре девушка зеленого вида была поднята этой гигантской рукой в небо. Девушка была высокой и стройной, с красивым лицом и бледно-зелеными длинными волосами. Экзотический вид ее заставил Йемо Ша, Чи Цзя и других нечеловеческих существ выпучить глаза и задохнуться от похвалы. 
«Хорошо, я могу понять, почему Чи Чже не смог прийти вовремя», — сказал Йемо Ше, улыбаясь, глядя на девушку зеленого вида, которая теперь кричала в отчаянии. "Хорошо, очень хорошо, какой прекрасный маленький цветок. Хм ... мастер?" 
За спиной Йемо Ша стоял пожилой человек из клана Сю, резко открыв глаза, выпустив слабый поток света и быстро просканировав тело девушки. Улыбаясь, пожилой мужчина из Сю клана закрыл свой вертикальный глаз и мягко сказал: «Структура ее тела немного отличается, но ее родословная на девяносто процентов похожа на вашу. Поэтому вы можете делать все, что хотите, не беспокоясь». 
Группа воинов Ю Клана и Цзя Клана мгновенно рассмеялись. Йемо Ша засмеялся и сказал: «Хорошо, как местные жители этого мира, такие красивые девушки станут популярным товаром на рабских рынках. Эти ублюдки просто любят новые вещи. Все, будьте осторожны, когда делаете свои действия. Захватите этих красивых девушек в живых как можно больше ". 
Чи Цзя холодно добавил: «Кроме того, добудьте некоторых красивых и сильных молодых людей, чтобы воспитывать молодые поколения. Нам также нужны мужчины, если мы хотим сделать это долгосрочным бизнесом». 
Эти лидеры, не являющиеся людьми, смеялись все громче и громче, и даже тот пожилой человек в клане Сю смеялся над этими словами до слез. После короткого разговора они уже решили несчастную судьбу этих местных девушек и судьбу всех местных жителей. 
Пронзительные вопли доносились из леса внизу, после чего тысячи птиц разных размеров, понесли десятки тысяч местных воинов в воздух к этому огромному металлическому дворцу. Зеленоватый мужчина средних лет стоял на спине птицы и хрипло ревел хриплым голосом: «Космический монстр, отпусти мою дочь!» 
Йемо Ша усмехнулся и презрительно сказал: «Что сказал этот варвар? Извините, я еще не выучил их ничтожный язык!» Закончив свое предложение, он разразился очередной серией смеха. 
Пожилой мужчина Клана Сю медленно взмахнул рукой. Черный нефритовый талисман взорвался на его ладони, выпустил шокирующие черные волны и быстро пронесся по небу. 
Десятки тысяч местных жителей немедленно остановились, и затем начался череда шумов. При этом их тела взрывались одно за другим, превращаясь в черный пепел, рассеивающийся в воздухе по ветру.



Глава 658. Понести тяжелые потери 



Вокруг возвышающейся горы среди пиков ярко сверкали огни. Многочисленные алтари были разбросаны вокруг, притягивая силу земных меридианов и превращаясь в гигантский колокол желтого цвета, окутывающий всю гору. 
Гора была выдолблена, и внутри горы открылось большое пространство. Внутри горы в центре стояло огненно-красное дерево. Дерево было настолько огромным, что понадобилась бы пара человек, чтобы обнять его ствол. И ствол дерева, и листья свирепо горели, и время от времени выплескивались большие огоньки. Под деревом находился дворец, отлитый из бронзы, а перед дворцом были три принца из семьи Суйрен, с сотнями своих элитных воинов, сидевших у ворот дворца, радостно болтающих, едящих и пьющих выпивку. 
Десятки тысяч местных воинов вежливо стояли в стороне, глядя на трех принцев с восхищенным взглядом, как будто они были тремя богами. 
Род Суйренов также произошел от древнего человеческого императора, и среди всех человеческих кланов Суйрен был кланом высшего сорта. Эти три принца из семьи Суйрен сформировали небольшую группу. Они не желали сблизиться с Чжу Жун Тяньмин, ни с Гун Гун Ую, и не хотели объединиться с Си Вэнь Мином, Гун Сунь Юань или кем-либо еще. 
Они привели в этот мир более сотни элитных воинов и их унаследованные магические сокровища, не для чего иного, кроме как убить как можно больше не принадлежащих человечеству существ, заработав военные кредиты и светлое будущее для себя и своих братьев. 
«Десять миллионов из нас пришли в этот мир, каждый с воинами и охранниками, насчитывающий от десятков до сотен. Столкнувшись с миллионом не принадлежащих человечеству существ, даже если каждый из нас нанесет только один удар, они будут разрублены на куски». сказал принц Суйрен со слабой улыбкой и чашей вина в руке. «Только миллион из них, слишком мало, даже недостаточно, чтобы мы могли разделить их на всех. Если мы хотим попасть в тройку лидеров, нам все равно придется работать самостоятельно». 
Другой принц откусил жирный кусок жареного мяса, бросил косой взгляд на местных воинов и угрюмо ответил: «Брат, ты так прав. Чжу Жун Тяньмин, Гун Гун Ую, Си Вэнь Мин, Гун Суй Юань, эти люди могут быть влиятельными, но поскольку они настолько известны, эти не-человеческие существа определенно пойдут за ними первыми ». 
Прихлебывая мясо, этот принц ухмыльнулся и продолжил: «Мы будем работать самостоятельно и сделаем все возможное, когда появится такая возможность. Конечный результат просто неопределенный, не так ли?» 
Третий принц поднял голову и уверенно посмотрел на сверкающее гигантское дерево высотой в сотни метров. Он гордо засмеялся и сказал: «С этим волшебным деревом наши силы будут подняты почти в сто раз. Эти не человечные существа будут искать смерти, если они осмелятся прийти к нам». 
Свушш! Бушующее пламя вырвалось из дерева. Между тем, у всех трех принцев, их тела светились слабым огненным светом, который казался особенно могущественным и таинственным. Внезапно земля начала дрожать. Вслед за громким последовательным шумом на горе внезапно появились бесчисленные трещины разного размера. За пределами горы находился молодой человек из клана Ю, под его командованием находилось более ста воинов клана Цзя. Молодой человек держал в руках черный посох. Когда он слегка взмахнул им, сила окружающего земного меридиана мгновенно начала расти, и мощная сила противодействия распространилась прямо наружу. Алтари, установленные вокруг горы тремя принцами, были разбиты на куски. Мгновенно великое оборонительное магическое формирование, основанное на горе, рухнуло. 
"Глупые варвары!" Молодой человек из клана Ю холодно рассмеялся. Тусклый луч света из его вертикального глаза ослепил черный посох. Затем земля начала издавать громкий жужжащий шум. Наряду с этим, огромная гора медленно взлетела и издала приглушенный, грохочущий шум. Гора взлетела прямо в небо, обнажая большое внутреннее пространство и трех принцев семьи Суйрен, которые теперь были ошеломлены. 
«Ага! Этот кредит принадлежит мне! Так много людей? Эта награда будет богатой». Молодой человек из клана Ю улыбнулся и посмотрел на трех принцев, говоря: «Вы должны знать, что в этой игре принял участие целый миллион из нас. В среднем, каждый из нас может отрубить не слишком много голов. Но более сотни из вас прячутся в этом месте, повезло мне! 
Три принца взревели вместе, быстро схватили своих воинов и приблизились к этому светящемуся красному дереву. Старший брат посмотрел на молодого человека из клана Ю, холодно улыбнулся и сказал: «Хочешь нас убить? Мы тоже хотим ваши головы!» 
Молодой человек из клана Ю с сожалением взглянул на трех принцев Семьи Суйрен и мягко сказал: «Невежественные, глупые варвары, вы понятия не имеете, с кем вы сражаетесь, и при этом вы не знаете конечной цели этой игры». 
Чрезвычайно преувеличенным тоном молодой человек из клана Ю медленно и громко сказал: «Глупые варвары, такие элитные люди, как вы, — всего лишь подношения на алтаре. Единственная цель для вас — сделать" ее" полной. и сильной, с вашей кровью и плотью. С чем вы будете бороться ... со всем этим миром! " 
Во время разговора этот юноша из Ю Клана слегка потряс черный посох, который держал в руке. Огромные темные, грохочущие дождливые облака быстро собрались, быстро поглощая неизмеримо большое количество природных сил из окружающего воздуха. Наряду с грозовым грохотом и в течение короткого промежутка нескольких вдохов с неба возникло темное облако в форме вихря, в котором находилась огромная сфера молнии. 
Грохочущие громы можно было слышать бесконечно, в то время как молнии размером с резервуар для воды продолжали падать, как капли дождя. 
Это светящееся красное волшебное дерево испускало ослепительный огненный свет, надежно прикрывая трех принцев и их воинов, но позволило тем десяткам тысяч элитных местных воинов, которые были взяты под командование тремя принцами в течение прошлого года, сгореть в пепле гроза молний. Эти бедные местные воины даже не выпустили ни единого вопля перед смертью. 
Удары молнии сильно ударили на огненный свет, заставляя ствол дерева сильно дрожать. Листья раздавлены под сильным давлением этих ударов молнии один за другим. Три принца кричали в шоке. Они зарычали в ярости, потому что не могли поверить своим глазам. 
«Что случилось ?! Гром в этом мире не должен быть таким сильным, а наше волшебное дерево не должно быть таким слабым!» 
Молодой человек из клана Ю дразнил взглядом трех принцев и медленно сказал: «Это потому, что вы боретесь против всего мира Пань Си! Кроме того, вы уже подавлены великим Дао природы этого мира, а мы нет!» 
Три принца в шоке подняли головы, обернулись и посмотрели на кусок коры дерева, брошенный ими на землю ранее. На этом куске дерева было написано сообщение, переданное местными жителями с особой магией. В этом сообщении Цзи Хао четко сообщил им, что не-человечество способно манипулировать силой великого Дао природы, а также пригласил их отправиться в Падшую Землю и встретиться с Цзи Хао. Тем не менее, тогда три принца думали только о том, что Цзи Хао пытается найти кого-то, кто будет сражаться за него. Они не обращали особого внимания на послание Цзи Хао и сосредоточились только на своем собственном плане. 
Однако теперь они полностью об этом пожалели. Может быть, то, что сказал Цзи Хао, было правдой? 
Огромные раскаты грома гремели вниз. Огненно-красное волшебное дерево треснуло и раскололось во время грозы. Жестокая волна молний была похожа на цунами, которое полностью погрузило трех принцев и их воинов. Те нефритовые пластины, которые они несли с собой, трескались одна за другой, испуская сотни ярких световых потоков, которые сливались с нефритовой пластиной, обвязанной вокруг талии молодого человека клана Ю. 
Подобные вещи происходили в каждом уголке мира Пань Си. Нечеловеческое население отправило тысячи таких солдат для уничтожения людей. За короткую пару дней среди всех элитных людей, которые не пошли в Падшую Землю, чтобы встретиться с Цзи Хао, уже пало более ста тысяч. Вместе с этими элитными людьми также были убиты их более десяти миллионов воинов и охранников. 
В самом начале этой игры человечество понесло тяжелые потери, вообще не имея возможности сопротивляться.



Глава 659. Настоящий бой 



В Падшей Земле, возле огромного жерла вулкана, вокруг клубился темный дым с густым сероподобным запахом. 
Цзи Хао и группа людей сидели возле жерла вулкана. Они вытеснили темный дым с помощью нескольких бумажных талисманов и наслаждались банкетом на открытом воздухе. Си Вэнь Мин, Хуасю Ли, Гора Ли Кан, казалось, были лидерами группы с более чем сотней тысяч принцев и элитной молодежью из многочисленных крупных кланов. К настоящему времени они счастливо болтали, рассказывая о своем опыте в мире Пань Си в прошлом году. 
Только десять миллионов элитных людей официально приняли участие в этой игре «жизнь и смерть». Однако почти сто тысяч из них последовали за Си Вэнь Мином на Падшую Землю. Все эти молодые люди были элитой своих кланов и семей. У всех них были большие шансы унаследовать высшие силы своих кланов и семей. Судя лишь по этому факту, можно было узнать, насколько влиятельным был Си Вэнь Мин среди человечества, и сколько у него было сторонников. 
Рядом с большим каменным столом Цзи Хао и некоторые другие сидели со скрещенными ногами. Си Вэнь Мин возился с фруктом, с любопытством глядя на Старейшину Судьбы, который сидел рядом с Цзи Хао, и сказал: «Без обид, но мне действительно интересно, старейшина Судьбы, почему ваши люди так воинственны?» 
В течение прошлого года Си Вэнь Мин обучал местных жителей и получал богатые награды от природы. Однако, как и многие другие люди, он не мог понять, почему люди мира Пань Си были такими воинственными. 
Люди во всем мире Пань Си боролись друг с другом весь год. Кровопролитие происходило каждый день, в то время как мертвые тела можно было увидеть повсюду. День за днем, месяц за месяцем, год за годом, если бы местные жители в этом мире не имели такой сильной рождаемости, они бы давно вымерли из-за своих длительных войн. 
Старейшина Судьбы посмотрел на Си Вэнь Мина, смущенно засмеялся, затем нахмурил брови и сказал: «Никаких других причин, просто, начиная с доисторической эпохи, некоторые старые предки давали свои слова. Они говорили, что маленьким детям должно быть позволено сражаться. больше ... Чем больше их погибнет, тем больше гениев появится ". 
Помахав рукой, Старейшина судьбы продолжил глубоким голосом: «Когда они выходят на уровень святых духов, они поднимаются на Святую Землю и прекращают сражаться. На мой взгляд, наши предки дали слова для достижения более высокого уровня, пика силы мира Пань Си ". 
Цзи Хао и Си Вэнь Мин посмотрели друг на друга и молча кивнули. 
Это звучало разумно. Хотя местная цивилизация не была слишком продвинутой, и их система совершенствования также была простой и грубой, они действительно могли довольно быстро улучшаться благодаря длительным боям. 
Число душ предка было ограничено цветком великого Дао, но число святых духов было действительно гигантским. Поэтому, если бы эти местные жители собрали все свои высококлассные силы вместе и начали фронтальную борьбу против своих врагов, даже если у них могут быть некоторые слабости по-отдельности, они могут убить бесчисленных врагов вместе, полагаясь только на свое гигантское население. 
Что еще более важно, рождаемость этих местных жителей была слишком сильной, а период их роста был коротким. Следовательно, они могли обменять на жизнь одного врага сотни и даже десятки тысяч жизней, но их враги никогда не могли себе этого позволить. 
Тон Старейшины Судьбы звучал немного странно, когда он сосредоточенно сказал, возясь с белой чайной чашкой: «Я не знаю, когда это началось, но с тех пор, как я могу вспомнить вещи, наши люди жили так. Мы все начинали как большинство обычных людей, убили бесчисленное количество людей и, наконец, достигли более высоких позиций ... Поскольку наши предки установили правила, для этого должна быть причина. Например ... " 
Старейшина Судьбы не осмелился закончить свою речь, но Цзи Хао и все остальные поняли его значение. Могущественные существа на уровне святых духов были выращены длительными войнами, происходящими круглый год во всем мире. Эта система самосовершенствования была неразумной и жестокой, но на самом деле она позволяла могущественным существам на уровне святого духа в мире Пань Си оставаться сильной группой. 
Единственная выгода, которую принесла эта система самосовершенствования, заключалась в том, что, как только «злые космические монстры» вторглись в мир Пань Си, местные жители в этом мире получили возможность дать отпор. 
«Это действительно разумно, но слишком экстремально». Си Вэнь Мин покачал головой, и постепенно он начал рассказывать другим о своем опыте в прошлом году, о том, что он привлек некоторых местных жителей на свою сторону и терпеливо обучил их. 
«В этом году, когда между теми местными жителями, которых я обучал, не было никаких столкновений, население, естественно, выросло более чем на двести процентов…» 
В то время как Си Вэнь Мин говорил, Цзи Хао внезапно рассмеялся и прервал его и сказал: «Население, выросшее более чем на двести процентов в течение года? Ха, мы могли бы пренебречь другой вещью. Если эти местные жители не сражаются и не убивают друг друга, не говоря уже о том, могут ли они из них выйти из могущественных существ на уровне святого духа, весь мир Пань Си, возможно, был бы уже съеден из-за постоянно растущего населения, не так ли? " 
Кланг! Чаша с вином в руках Си Вэнь Мина упала на землю. Тем временем он поднял голову, посмотрел на потрескавшееся небо с клубящимися потоками темного тумана, медленно кивнул и сказал: «Понятно, я не удивляюсь, что всегда чувствую, что не могу обдумать это. Итак, настоящая проблема в этом? Цивилизоваться, что действительно можно считать цивилизованным? 
Хуасю Ли, Ли Гора Кан и Цзи Хао подняли брови и сжали глаза, глядя друг на друга. Только люди, которые хотели служить обществу как человеческий император, могли думать о таких вопросах, как цивилизация людей. Хуасю Ли, Ли Гора Кан и Цзи Хао были готовы поддержать Си Вэнь Мина в борьбе за престол, но из-за такого сложного вопроса они решили просто позволить Си Вэнь Мину самому позаботиться об этом. 
Цзи Хао усмехнулся. Си Вэнь Мин обучал местных жителей за прошедший год. Возможно, он также шел по некоторым планам, которые он имел здесь, в мире Пань Си, и Цзи Хао был очень горд, потому что он только что выбрал маленькую дыру для Си Вэнь Мина. 
Донг! Послышался легкий шум. Из маленькой песочницы перед Хуасю Ли внезапно всплыла небольшая деревянная палочка и медленно начала писать в песочнице. Группа людей пристально посмотрела на песочницу, наблюдая, как в песочнице быстро появлялись линии символов, а затем быстро исчезали, быстро доставляя новости о том, что происходило за пределами Падшей Земли. 
«Прошло всего пару дней, но так много людей уже были убиты? Черт, даже три принца Суйрен пали?» 
«Как это может быть так? Эти нечеловеческие существа действительно жестоки. Просто рассылайте сообщения как можно быстрее. Скажите нашим друзьям поспешно прийти в Падшую Землю, чтобы вместе бороться с врагами». 
«Черт возьми, как Гун Гун может поспорить с не-человечеством на это? Три месяца? Хе-хе, разве мы не можем продержаться три месяца? Гун Гун, этот тормоз, как он может делать ставку на это?» 
Читая сообщения, показанные в песочнице, все люди сердито кричали. Внезапно раздался громкий хлопающий звук, и после этого деревянная палка, которая писала на песочнице, треснула. Группа людей молча посмотрела друг на друга, 
«Это кажется серьезным». Цзи Хао взял чашу с вином и сделал большой глоток вина, затем сказал: «Все, мы должны подготовиться. Эта Падшая земля, вероятно, будет окрашена в красный цвет от крови». 
Взрыв! Вслед за этим громовым шумом в потрескавшемся небе Падшей Земли открылась гигантская дыра. Потоки черного тумана поднялись, в то время как полностью металлический дворец прошел через пространство и ворвался прямо внутрь. 
С большого расстояния, Йемо Ша встал на краю дворца, указал рукой вниз и резко крикнул: «Граф Яо Цзи Хао, вы действительно хорошо спрятались, разве не так? Не знаешь? Ты знаешь, сколько лорд Диши Ча предложил в качестве награды за твою голову? Не теряй времени, просто выходи и умирай. Мы заняты убийством ". 
«Убить тебя в течение трех месяцев — нелегкая работа».



Глава 660. Напуганные 



Огромный металлический дворец разрушил эти клубящиеся потоки черного тумана в воздухе и медленно полетел к вулкану. Цзи Хао и остальные встали, глядя на дворец. 
Йемо Ша и другие лидеры, не являющиеся людьми, стоящие во дворце, ничего не почувствовали, но Цзи Хао и другие люди уже видели, что большое количество заклинательных символов начало сверкать на дне дворца. Эти символы заклинаний постоянно сверкали, испуская большие огоньки. Очевидно, магическое формирование, на котором базировался дворец, теперь было полностью активировано. 
Дворец был в радиусе нескольких миль, полностью сделан из металла и дополнен металлическим фундаментом, который был квадратным в тридцати милях, толщиной в сотни метров. Для такого тяжелого, огромного объекта, неизмеримо огромное количество природной энергии будет потребляться в каждый момент, чтобы держать его в воздухе. Летающая магическая формация, установленная на нем, должна была полагаться на природные силы для работы. 
Тем не менее, как рухнувшая область мира Пань Си, Падшая Земля имела почти нулевую природную силу, и ни один природный закон не действовал в этом месте. Поэтому, поскольку этот огромный и тяжелый металлический дворец, входящий в Падшую Землю, походил на гигантского кита, выходящего на сушу, ему было бы очень трудно плавать. 
Отправляя большие огненные искры и потоки пламени, дворец пролетел к вулкану за сотни миль, но все еще находился на расстоянии около тысячи миль от боевого форта, построенного Цзи Хао. Цзи Хао улыбнулся и сильно топнул ногой. 
Гудящий шум можно было слышать бесконечно. На стенах боевого форта загорелись бесчисленные желтые символы заклинаний, и вскоре яркий желтый свет образовал светящийся океан. Возвышающийся вулкан трясся, а глубоко под землей зеркало Пань Си, которое было преобразовано из душераздирающих часов, сияло великолепным светом. Огромные потоки черного тумана были поглощены зеркалом и преобразованы в чистые потоки земной силы, а затем выброшены в стены боевого форта. 
Воздух вокруг боевого форта начал закручиваться. Сильное гравитационное поле заставляло воздух светиться ярким светом, похожим на бесчисленные дрейфующие пузырьки в воздухе. 
Скрипучий шум был выдавлен из металлического дворца, и затем бесчисленное количество волшебных формирований, установленных на или во дворце, активировалось автоматически, в то время как тысячи символов заклинаний разрушались и взрывались огромными потоками огненного света вместе с густым дымом. Вдоль серии громовых грохотов, этот металлический дворец ударился о землю и врезался вперед более чем на сто миль, оставляя ровный и глубокий след на земле. 
Йемо Ша и нечеловеческие воины, стоявшие позади него, не могли своевременно отреагировать и даже не думали о взлете в воздух. Вместо этого они все стукнулись о землю вместе с упавшим дворцом, воя и катясь. 
Эти сильные и мускулистые воины Цзя Клана едва ли пострадали, но люди из клана Ю не были такими жесткими. Более ста воинов Ю Клана катились под быстро скользящим дворцом, в то время как тяжелое, крепкое дно дворца и песчаная земля образовали гигантскую веху, которая жестоко раздавила их тела. На оставшейся на земле тропе длиной более ста миль более ста тонких струй крови были чрезвычайно заметны. 
Йемо Ша также тяжело упал на землю, но с помощью своих охранников поднялся с земли. Он подсознательно обернулся и взглянул. Более ста человек из клана Ю были убиты, раздавлены в мясную пасту металлическим дворцом, как только увидели своих врагов, и даже прежде, чем они успели сказать слово. 
«Как мне объяснить это в отчете, когда я вернусь?» Йемо Ша пробормотал предложение, которое, похоже, не соответствовало текущей ситуации. 
Цзи Хао и другие люди стояли на краю жерла вулкана, смеясь так сильно, что даже не могли говорить. Для такого гигантского дворца было бы хорошо, если бы они позволили ему остаться на земле, не слишком много нефритовых монет было бы потрачено таким образом. Однако, если бы кто-то хотел, чтобы этот металлический дворец летел в небе и имел всевозможные функции, включая нападение и защиту, это стоило бы огромную цену, не говоря уже о том, сколько времени и усилий это стоило мастерам-строителям Клана Сю. построить это. 
Ценный летающий дворец, принадлежавший врагу, был сброшен с неба, и более ста воинов клана Ю были убиты еще до начала войны. Это был действительно большой кредит. 
Никто не знал, как эти нечеловеческие существа сделали эти нефритовые тарелки, но после того, как те сотни воинов Ю Клана умерли, их нефритовые тарелки взорвались и выпустили потоки яркого света, которые точно полетели в сторону Цзи Хао, быстро сливаясь с его нефритовой тарелкой, которая была привязана вокруг его талии. 
Эти кредитные нефритовые таблички были действительно эффективными. Хотя эти молодые люди из Ю Клана были убиты своим собственным дворцом, в конце концов, они умерли из-за Цзи Хао. Поэтому этот кредит на самом деле достался Цзи Хао. 
Си Вэнь Мин и другие не могли не похвалить умную идею тех мастеров Клана Сю. Их методы изготовления инструментов были намного более продвинутыми, чем у человечества. Поэтому эти люди не могли понять, как именно они сделали эти магические нефритовые пластины, которые могли так точно записывать кредиты. 
«Я Цзи Хао. Диши Ча хочет меня убить? Если хочешь награды, просто приходи!» Цзи Хао сделал два шага вперед, встал на скале и громко рассмеялся группе не-человеческих существ, которые теперь были в большом беспорядке. Затем он сказал: «Кроме того, заключил ли Диши Ча пари с Гун Гуном, который потребовал, чтобы вы убили нас в течение трех месяцев? Если вы не сможете, Диши Ча должен был бы выдать таблетки от солнца и луны, в то время, как вы все будете наказаны? 
Йемо Ша и остальные удивленно посмотрели друг на друга. Воин клана Цзя резко крикнул: «Лорд Йемо Ша, они хорошо осведомлены, даже прячась здесь. Хм, они даже знают название таблетки». 
Йемо Ша посмотрел на Цзи Хао и других людей с потемневшим лицом. Хотя между ними было большое расстояние, ярко светящийся вертикальный глаз между бровями Йемо Ша все еще позволял ему ясно видеть каждое движение, сделанное Цзи Хао и его друзьями. Он сказал холодным голосом: «В конце концов, человечество — сильная раса. Они выжили под нашими атаками в течение многих лет, поэтому для них разумно иметь какую-то мощную магию или способности ... Хм, они построили форт в этом месте? Кто хочет пойти разрушить форт и убить их? 
Десять воинов клана Ю поспешно вышли, каждый из которых держал в руках хрустальный посох. Возглавляя сотни воинов клана Цзя, они покинули металлический дворец, из которого все еще дымился дым, и ступили на Падшую Землю. 
Эти десять воинов клана Ю закричали, когда их ноги приземлились на землю. Многие из их талисманов и амулетов треснули одновременно, выпустив потоки света, которые плотно обернули их тела, защищая их от ужасающе большой гравитации. 
Металлический дворец был разрушен, но защитная магия в нем все еще работала. Поэтому они не чувствовали ненормальную гравитацию, пока были внутри дворца. Но как только они вышли, сильная гравитация ударила со всех сторон. Эти талисманы и амулеты были автоматически активированы, защищая их владельцев, чьи тела были относительно хрупкими. Но все же, у многих из них потекла кровь из уголков рта и ноздрей. 
"Черт возьми, что они сделали?" Воин клана Ю сердито зарычал. 
Гравитация была такой сильной. Хотя эти воины Ю Клана были защищены могущественными сокровищами, каждый их шаг в этом сильном гравитационном поле потреблял бы огромную энергию, как если бы они шли по реке клея. Они владели своими черными посохами, которые могли позволить им свободно манипулировать всеми видами природных сил в других областях мира Пань Си, ломать горы, раскалывать землю, даже переворачивать океаны с ног на голову. Но теперь они не чувствовали никакой силы, которую передавали бы им их посохи. 
Десять воинов Ю Клана в шоке остановились, глядя на форт, где находились Цзи Хао и его друзья. Эти воины Ю Клана внезапно потеряли смелость двигаться вперед.



Глава 661. Первая битва 



Йемо Ша и другие окружающие его люди клана Ю нервно разговаривали глубокими голосами, паника отчетливо ощущалась в их голосах. Несколько пожилых мужчин Ю клана уже активировали все виды волшебных сокровищ, чтобы проверить окружающую природную среду. 
В течение нескольких вдохов несколько пожилых мужчин Ю Клана пришли к выводу. Они рассказали Йемо Ша и остальным о результате, заставляя их лица темнеть одно за другим, как будто они были вынуждены съесть целое ведро коровьего навоза. 
"Грязные варвары!" Йемо Ша сердито закричал, указывая на вулкан. 
«Кажется, наш план работает». Цзи Хао и группа людей рассмеялись. Их враги истерически зарычали в гневе, что доказывало, что выбор этой Павшей Земли в качестве поля битвы был абсолютно мудрым решением. 
Что может быть еще более приятным, чем наблюдать, как ваши враги впадают в панику, не зная, что делать, все из-за вашего умного плана? 
Йемо Ша и другие встали на фундамент разбитого металлического дворца и начали обсуждение в этой чрезвычайной ситуации. У каждого из них был черный хрустальный посох, плавающий рядом, светящийся тусклым светом. И на каждом хрустальном посохе был едва различимый глаз. 
В других областях мира Пань Си такой посох был достаточно силен, чтобы взять под контроль естественный закон, превратив весь мир Пань Си в оружие, позволяющее атаковать и убивать врагов его владельцев. Тем не менее, естественный закон был едва действующим в Падших Землях, и в этой пустой области эти посохи были бесполезны. 
Десять воинов Ю Клана, которые проявили инициативу и вышли из группы, теперь смущенно стояли на месте, и все были в оцепенении. 
Желтый свет, исходящий от стен ограждения форта, становился все ярче и ярче, создавая сверхсильное гравитационное поле, которое даже перекручивало воздух. Под сильным давлением амулеты и талисманы, которые несли с собой десять воинов клана Ю, взорвались один за другим, и серебристые трескучие звуки чуть не разбили сердца этих воинов клана Ю. 
Двигаться вперед? Но они уже потеряли свою мошенническую силу. Эти десять молодых воинов, обладающих своими собственными способностями и своих охранников, определенно не осмеливались атаковать этот форт. 
Шаг назад? Только сейчас они стремились быть первыми. Если они отступят без каких-либо достижений, они станут шуткой среди своих людей, когда другие узнают об этом. Они не могли двигаться вперед и не могли отступить. И в гневе, и в позоре эти десять молодых воинов клана Ю посмотрели на Йемо Ша; они подсознательно обвинили Йемо Ша в этом. Как верховный командующий силами не-человечества в этой игре, Йемо Ша не обнаружил, что это была ловушка, прежде чем они вошли. Поэтому он был во всем виноват. 
У входа в вулкан Старейшина Судьбы с удовлетворением улыбнулся. Это было хорошо, он не хотел начинать настоящую борьбу с этими страшными злыми монстрами. Если бы эти ужасающие враги могли быть вытеснены географической аномалией Падшей Земли, это было бы лучшим для людей мира Пань Си. 
У Старейшины Судьбы были свои мысли. Он никогда не хотел, чтобы его люди проливали кровь в конфликте между двумя другими расами. Таким образом, это было лучшим, все сидели неподвижно и спокойно, как будто это была самая идеальная ситуация. 
Тем не менее, если Старейшина Судьбы не сделал ход, но это не означало, что остальные тоже не пошли бы. Внезапно душа предка издала длинный рев, в то время как густая желтая волна света ослепила его. Эта душа предка спрыгнула со стены забора, держа щит левой рукой и клинок правой, устремляясь к десяти воинам клана Ю и их охранникам большими шагами. 
"Я, Ту Шидзин, здесь, кто осмелится прийти сразиться со мной?" Душа земного предка Ту Шидзин зарычала, бросая вызов тем нечеловеческим существам на человеческом языке, который он выучил за эти пару дней. 
«А?» Цзи Хао был удивлен. Что это было? Как истинная цель врагов, даже эти люди не делали никаких движений. Как же родная душа предка земли нетерпеливо выбежала первой? 
Лицо старейшины Судьбы до крайности потемнело, когда он сжал кулаки и крикнул глубоким голосом: «Идиот! Кто его выпустил? Кто? Ту Чжэнъюй?» 
В ярости Старейшина Судьбы посмотрел на нынешнего мастера-старейшину земного рода, который занимал самое высокое положение среди всех земных старейшин. Земной мастер-старейшина Ту Чжэнъи посмотрел на Старейшину Судьбу прямо в глаза, не показывая никакого страха, и сказал: «Я позволил Ту Шиджину выйти сражаться с врагом. Старейшина Судьбы, мы уже отступили сюда со всеми нашими семьями, мы должны что-то сделать ". 
Услышав это, Цзи Хао, Си Вэнь Мин и все другие элитные люди на сцене, включая Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые были в их собственной маленькой группе, все смотрели на этих старейшин души предков. Некоторые человеческие воины сознательно смеялись. Раньше они думали, что эти местные жители были объединены, как железная доска, что каждый послушно слушал Старейшину Судьбы и действовал согласно его воле. Но это оказалось неправдой, поскольку среди них были и разные голоса. 
Напрягшееся лицо Си Вэнь Мина внезапно ослабло. Для них было хорошо иметь разные голоса и внутреннюю борьбу. В противном случае, если бы эти местные жители были действительно объединены, как железная доска, с некоторыми вещами было бы трудно иметь дело. Цзи Хао и остальным нужно было думать только о том, как победить в этой игре «жизнь и смерть», но для таких людей, как Си Вэнь Мин, ему было о чем подумать. Выживание или гибель мира Пань Си ... как человечество должно переселить этих людей мира Пань Си после того, как мир Пань Си был полностью поглощен миром Пань Гу? Отношения между людьми мира Пань Си и человечеством после того, как они поселятся в мире Пань Гу, наряду со многими другими вещами, постоянно были у него на уме. 
«Для них хорошо иметь некоторые разногласия, это хорошо!» 
Ту Шидзин бросился вперед огромными шагами. Тем временем его тело постепенно расширялось, становясь высоким и крепким. Сначала Ту Шидзин был ростом около трех метров, но после того, как он бросился на сотни миль, его тело увеличилось до пятнадцати метров. 
"Давай, дерись!" Ту Шидзин не знал, почему Ту Чжэнъи отправит его сражаться с врагами, но Ту Чжэнъи был самым старшим предком души среди всей земли, а также одним из его прямых предков. Поэтому, так как Ту Чжэньи приказал ему сражаться, он будет сражаться! 
Природные силы едва ли существовали в Падшей Земле, что означало, что эти космические монстры не могли быть такими же непобедимыми, как Чи Чжэ, тот, кто появился во Святом Дворце, верно? Размышляя об этом, Ту Шидзин уверенно держал огромный молоток в правой руке и яростно бил им вперед. 
Когда Ту Шидзин выбежал, воин Цзя Клана также выбежал из группы не-человечества большими шагами. Хотя к настоящему времени у него не было власти контролировать природные силы, этот воин Цзя Клана никогда бы не поверил, что любой местный житель может фактически соперничать с ним. 
Больше половины воинов клана Цзя, которые принимали участие в этой игре «жизнь и смерть», была отправлена с базы не-человечества. Эти воины были опытными и могущественными, все элиты высшего сорта. Поэтому, столкнувшись с этими местными жителями, эти воины Цзя Клана имели абсолютные умственные преимущества. 
Воин клана Цзя поднял тяжелый щит, удерживавший его левую руку, и отразил молоток Ту Шицзиня. За этим последовал громовой удар, ослепительный свет был выпущен из щита, в то время как молот Ту Шиджина раскололся на восемь частей. 
«Нет!» Молот раскололся, когда изо рта Ту Шиджина вырвался поток крови. Он пошатнулся, но прежде чем он смог отступить, воин клана Цзя взмахнул своим длинным клинком в форме струи воды, который он держал в правой руке, легко разрезая Ту Шидзиня на две части. 
"Борьба!" Воин клана Цзя поднял свой клинок и щит высоко, издав резонансный рев в отношении Цзи Хао и его друзей, звучащий крайне провокационно.



Глава 662. Жертва 



"Нет!" Ту Чжэньи тоже зарычал. Он не мог поверить своим глазам. Он взмахнул рукой и последовал за ним, еще сто земных душ предков спрыгнули со стены забора. Он не мог принять это. Поэтому ему нужно было посылать больше своих людей, чтобы доказать одно, не Старейшине Судьбе, которого он раньше уважал, а Цзи Хао, Си Вэнь Мину и другим, которые теперь могли решать судьбу мира Пань Си, людям. Ему нужно было доказать, что даже без Старейшины Судьбы люди из мира Пань Си все еще могут быть сильными. 
Только если бы люди мира Пань Си оставались сильными и желали слушать Ту Чжэнъи, независимо от того, каким стал бы мир Пань Си в будущем, Ту Чжэнъи, безусловно, мог бы стоять высоко над массами. Что касается Старейшины Судьбы ... Ту Чжэньи холодно посмотрел на Старейшины Судьбу, затем обернулся, ничего не сказав. Кто не хотел высшей должности? Того, кто обладает величайшими способностями, которого нельзя заменить ... Старейшина Судьбы справился с этой задачей, так почему же не могут другие? 
Два мира слились воедино, в то время как человечество и не-человечество вторглись в этот мир. В мире Пань Си, катастрофа произошла не только на материальном уровне, люди мира Пань Си, которые в течение бесчисленных лет следовали некоторым древним правилам, также пережили психологические потрясения. 
Целая сотня земных душ предков спрыгнула со стены и образовала боевую формацию, молча бросаясь к тем воинам клана Цзя. 
Свет желтого цвета, испускаемый из стены, становился еще ярче, но на эти души предков не оказывал никакого влияния. Внутри особенно сильного гравитационного поля, созданного магическим формированием, основанным на форте, только эти души предков могли по-прежнему высвобождать свои силы на сто процентов. 
Сотня воинов Цзя Клана вышла, также сформировав боевое формирование, и бросилась к ним. 
Хотя они потеряли свои способности манипулировать природной силой и теперь были на поле битвы, выбранном их врагами; хотя теперь они застряли в аномально сильном гравитационном поле, что поставило их в невыгодное положение; хотя теперь они находились под большим давлением, и их сила и скорость уменьшились более чем в десять раз, эти гордые воины Цзя Клана все еще были бесстрашными. 
Пока враги осмеливались бросить им вызов, они верили, что могут расколоть каждого последнего врага на куски, независимо от того, сколько их было! 
Эти воины клана Цзя достигли большой уверенности благодаря длительным войнам, в которых они вели. Они не хотели думать о тех трюках, которые любили играть знатные люди из клана Ю. Они знали только, что щита в левой руке, оружия в правой части и брони на теле — этого было достаточно. 
Что касается таких вещей, как трюки, этим воинам клана Цзя, которые могут даже иметь более простые умы, чем драконы, они всегда пренебрегали ими. 
"Земля предков!" Сотни земных душ предков громко зарычали, молча молясь за себя, умоляя легендарного предка, который был создателем земного рода, защитить их. Эти души предков уже коснулись небольшого следа естественного закона, но в Падшей Земле они не могли использовать силу великого Дао. Они могли сражаться только с их самой чистой физической силой и магией земного вида, которую они приобрели благодаря серьезному совершенствованию, и с оружием в руках. 
У каждой души предка было по крайней мере одно священное оружие, которое было передано из доисторической эры. Все это священное оружие было изготовлено естественным образом и имело огромные магические силы. В Падшей Земле, хотя это священное оружие не могло освободить свои великие силы, как во внешнем мире, по крайней мере, они были достаточно крепкими и острыми. В мире Пань Си это священное оружие всегда было предметами высшего качества. 
В течение нескольких вдохов сотни душ предков земли и сотня воинов клана Цзя столкнулись друг с другом. 
Они не использовали магию. В Падшей Земле сотворение магии будет стоить огромного количества энергии, но, скорее всего, магия не сможет убить даже мышь. Поэтому эти души предков внезапно разразились самой чистой, самой оригинальной, физической силой, взмахнули своим оружием и яростно атаковали своих врагов. 
Оружие лязгало друг против друга. Не подвергаясь воздействию природных сил, эти тяжелые вооружения прямо и громко натыкались друг на друга. 
Звуки треска можно было слышать бесконечно. Эти души предков смотрели на свое священное оружие в сильном шоке, в то время как многочисленные многочисленные трещины появились на этом оружии. Некоторое священное оружие с немного более низкими качествами было даже разбито воинами клана Цзя. 
Десятки душ предков, у которых было уничтожено оружие, быстро отступили, изрыгнув кровь. Тем не менее, ни одна из этих душ предков не могла сделать два шага назад, так как умелые воины Цзя-Цзяны немедленно набросились огромными шагами. Они преследовали эти души предков с ураганной скоростью и вонзили свое острое оружие глубоко в тела этих душ предков, производя большие потоки крови. 
"Убить!" Воины клана Цзя глубоко взревели, в то время как горячий пар поднялся с их тел, а пот сошел с их голов, делая их похожими на группу бесов, пришедших из ада. Беспощадно и безумно размахивая своим оружием, эти воины клана Цзя яростно и жестоко разрубили на куски сотни предков земли. 
Они намеренно излили свой гнев на души предков и продемонстрировали свои силы, отрубив головы сотням душ предков, и терпеливо положили эти головы на землю одну за другой, образуя особый узор. Лидер воинов Цзя Клана потер свое лицо до костей, затем поднял оружие высоко к форту, ревя. 
"Наша раса, непобедима!" 
Торжественно и истово, эти воины Цзя Клана гордо подняли руки и показали свежую кровь на своих руках Цзи Хао и его друзьям. Эти воины клана Цзя не были совершенно невредимы; поскольку они не могли активировать какие-либо магические или специальные способности и могли сражаться только своей физической силой, будучи в значительной степени ослабленными сильным гравитационным полем, эти воины Цзя Клана также были ранены при столкновении с этими могущественными душами земных предков. 
У нескольких воинов Цзя Клана были сломаны конечности и разорвана грудь, но они стояли прямо с гордым видом. Их мускулы извивались, и под шокированным взглядом людей из мира Пань Си все их раны зажили за несколько вдохов. 
"Невозможно!" Ту Чжэнъи кричал хриплым голосом: «Как их оружие может быть таким мощным?» 
Цзи Хао прищурился. «Это было бы потому, что изначальная природная сила мира Пань Си недостаточно сильна», — подумал Цзи Хао. Священное оружие мира Пань Си было гораздо менее мощным, чем священное оружие того же класса, изготовленное естественным образом в мире Пань Гу. Оружие, которое держали эти воины клана Цзя, было явно экстраординарным, и все они были предметами уровня священного оружия. 
Прежде чем Старейшина Судьбы что-то сказал, старейшины других, более десяти групп душ предков, обладающих разной природой сил, раздавали приказы один за другим. Более тысячи душ предков спрыгнули со городской стены и бесшумно бросились к врагам. 
Взволнованный Йемо Ша послал группу воинов убить каждую из этих душ предков, выброшенных из форта. Кровь распространилась по темной земле Падшей Земли, чтобы быстро впитаться в землю. Вся эта кровь принадлежала этим душам предков и содержала огромное количество природной силы. Из-за их смерти природные силы в Падшей Земле стали намного богаче. 
Наблюдая за тем, как умирают души предков, Старейшина Судьбы закричал от грусти. 
«Хватит! Вы хотите разрушить основание нашего рода? Если бы наш мир действительно рухнул без цветка великого Дао, разве у нас все-таки появились бы души новых предков из нашего народа?» 
«Просто сохраните некоторые силы для наших людей. Если вы хотите что-то доказать из-за меня…» 
"Почему я не должен быть тем, кто принесен в жертву ?!" Во время выступления Старейшина Судьбы сделал большой шаг вперед. Он сразу же появился прямо перед Йемо Ша и резко зарычал. 
«Я — Старейшина Судьбы мира Пань Си, и я могу видеть судьбу этого мира. Кто может меня убить?»



Глава 663. Первое убийство Старейшины Судьбы 



"Почему они отправились умирать?" На самой высокой стене забора Таиси держал горшок с вином, неспешно потягивая легкое ароматное медовое вино. Ю Му сидел рядом с Таиси, удобно опираясь на зубчатую стену, сияющую желтым светом, с огромной золотой тарелкой на колене, заполненной жареными птицами-орхидеями. Зрелые птицы-орхидеи были такими же большими, как большие пальцы взрослого человека, и питались пыльцой и медом. Птицы орхидей были особенно вкусными, даже кости могли быстро таять во рту. Жареные птицы-орхидеи были действительно высшим лакомством. 
Положив в рот несколько жареных птиц-орхидей, он почувствовал, как нежное мясо птицы медленно тает, и почувствовал прекрасный аромат на кончике языка. Ю Му издал долгий вздох удовлетворения. Взглянув на Таиси, который уже заснул, Ю Му моргнул и бросил в рот еще несколько жареных птиц, бросив косой взгляд на Шаоси, которая стояла в стороне. Она прижала руки к стене, чтобы поддержать свое тело, и смотрела на поле битвы. 
"Шаоси, Шаоси, почему они бросились умирать?" Мэн Мэн подошла и ловко схватила двух жареных птиц с тарелки Ю Му, положив одну в свой рот, а другую — в Шаоси. 
Пока Шаоси улыбалась, тщательно пережевывая вкусную закуску у себя во рту, глаза Мэн Мэн внезапно засияли, когда она закричала «вкусно». Затем она согнула свое тело и выхватила у Ю Му всю тарелку, ухмыляясь, положив ее на парапет перед Шаоси. 
Пухлое лицо Ю Му внезапно исказилось. Некоторое время вздыхая, он повернул вокруг ладони и достал серебряную чашу квадратной формы. Серебряная чаша была достаточно большой, чтобы вместить пять литров воды. Но теперь, она полностью содержала жареных птиц синей шеи. Птица с синей шеей была другой особой птицей в мире Пань Си, больше, чем птица орхидеи по форме, но одинаково вкусная. 
Шаоси проглотила птицу-орхидею в свой рот и посмотрела на Старейшину Судьбы, который громко просил сражения на поле битвы, а затем слабо улыбнулась. 
«Мэн Мэн, если вы являетесь лидером клана Южных Пустошей, и однажды охотники вашего клана доставят большую группу диких кабанов, вы бы напрямую убили всех этих кабанов или занялись чем-то другим?» 
Мэн Мэн прищурилась и пробормотала: «Много-много кабанов? Тогда, конечно, мы должны оставить их, позволить им есть маленьких кабанов, чтобы мы всегда могли есть свежее мясо кабана. Хм, я знаю, как разводить скот !» 
Шаоси с улыбкой посмотрела на Мэн Мэн, затем повернулась и посмотрела на тех людей из мира Пань Си, которые, кажется, думали о чем-то. После этого она продолжила: «Но у вас слишком много кабанов, слишком много… ваш клан не может содержать столько кабанов одновременно. Итак, что вы будете делать тогда?» 
Мэн Мэн развела руками и откровенно сказал: «Если бы у меня было много, много кабанов, которых я не могла бы съесть и не могла позволить себе содержать их… тогда я бы отдала некоторые другим кланам, которые близки к моему клану, и если после этого у меня останется много хряков, я смогу их продать ». 
«Хм, вы правы. Клан не может держать столько кабанов одновременно. Поэтому им придется разделить этих кабанов на группы, а затем отправить их или продать их». — медленно сказала Шаоси. — Однако некоторые кланы являются мощными, а некоторые кланы слабыми. В могущественных, богатых и крупных кланах эти кабаны могут есть хорошую пищу, но в некоторых бедных и небольших кланах эти кабаны могут есть только кору деревьев… Кабаны тоже умны! 
«Кабаны тупые. Но если кабаны действительно умные, они наверняка выберут эти могущественные кланы. Каждый хочет есть хорошую еду!» Мэн Мэн прищурилась, радостно схватила полную горсть жареных птиц и сунула их всем в рот. 
«Если вы лидер клана, и теперь у вас есть несколько кабанов, которые вы можете выбрать, какого типа кабана вы бы выбрали?» Шаоси обернулась и с улыбкой спросила Мэн Мэн. 
Мэн Мэн колебалась, некоторое время размышляла, затем усмехнулась и ответила: «Конечно, я бы выбрала тех сильных и здоровых, которые не могли бы заболеть слишком легко. Я бы также выбрала большие для большего количества мяса. Кто хотел бы больных, костлявых и бесполезных кабанов? 
Шаоси развела руками и мягко сказала: «Вот почему, хотя у нас нет таких мыслей, они слишком умны. Они проявили инициативу и встали на позицию кабанов, все изо всех сил стараясь показать свою ценность, желая привлечь внимание лидера самого могущественного клана! » 
Мэн Мэн остановилась в шоке. Позже она посмотрела на тех душ предков, которые к настоящему времени все серьезно выглядели и тихо пробормотала: «Но мы не считаем их кабанами, как и Цзи Хао. Он не будет делать такие вещи». 
Шаоси медленно вздохнула и сказала: «Цзи Хао не будет делать таких вещей, и при этом у него не будет такой мысли. Но кто-то наверняка найдется. При правильном методе, местные жители в мире Пань Си могут стать весьма влиятельными. Сила людей из Южной Пустоши под командованием Бога Огня, из Северной Пустоши под командованием Бога Воды и Восточных и Западных Пустошей, мы не знаем, сколько людей смотрят на этих местных жителей. 
Ю Му также пробормотал: «Посмотрите на этих нечеловеческих существ. Воины клана Цзя уже сильны, но почему они все еще держат этих темнокожих рабских воинов и нечеловеческих рабов? Эти темнокожие воины и нечеловеческие рабы сражаются за них ... В битвах, сколько бы этих рабов и рабских воинов не погибло, им не будет грустно, гораздо лучше, чем позволить своему народу умереть! " 
Крак! Мэн Мэн раздавила жареную птицу орхидеи у нее во рту, но внезапно она потеряла аппетит. 
То, что сказали Шаоси и Ю Му, выявило кровавый, жестокий факт прямо перед ее лицом. Это заставило Мэн Мэн, которая всегда была небрежной маленькой девочкой, чувствовать себя не так хорошо. 
"Я Старейшина Судьба, которая хочет драться со мной !?" Старейшина Судьба плыл в воздухе, 
«Среди группы кабанов некоторые сильны и являются лидерами. Все эти кабаны хотят найти нового владельца. В этих условиях, что должен делать старейшина кабанов? Поскольку старейшина кабанов является самым сильным среди всех кабанов, он имеет самую высокую позицию и может командовать всеми кабанами, верно? Мэн Мэн посмотрела на Старейшину Судьбы и резко сказала низким, грустным голосом. "Бедненький." 
Пожилой мужчина Ю Клана молча появился перед Старейшиной Судьбой. Черный хрустальный шар размером с человеческую голову медленно вращался вокруг старейшины. Внутри хрустального шара был четко виден закрытый вертикальный глаз. Между тем странный поток энергии был выпущен из хрустального шара. 
Пожилой мужчина из клана Ю посмотрел на Старейшину Судьбы и тихо сказал: «Ты Старейшина Судьбы мира Пань Си? Первое поколение Старейшины Судьбы было убито одним из моих предков, а чаша с вином, сделанная из его черепа, до сих пор на нашем алтаре сейчас. Это был довольно хороший трофей ". 
Постепенно этот пожилой мужчина вытащил тонкий и длинный черный меч и продолжил тихим голосом: «Я надеюсь, что смогу взять твою голову с собой, когда вернусь в свой мир, чтобы у меня была пара « Чашек вина Судьбы ». «. 
Глаза Старейшины Судьбы стали кроваво-красными, а зрачки его расширились до странной степени. Он глубоко крикнул, атакуя ладонью грудь пожилого мужчины из клана Ю. 
Пожилой мужчина Ю Клана фыркнул, поднимая острый, но податливый меч, яростно пронзая сердце Старейшины Судьбы, оставляя дугу в воздухе. 
Однако тело Старейшины Судьбы вспыхнуло в воздухе, как будто он давно предвидел нападение старейшин клана Ю. Меч рассек воздух и даже коснулся тела Старейшины Судьбы. Но в то же время его ладонь сильно ударилась о грудь пожилого человека клана Ю. 
"Разрыв!" Компас судьбы постепенно возник из-за спины Старейшины Судьбы. Облака тумана поднялись, в то время как огромный поток энергии вырвался из его ладони, прямо разбив сердце пожилого человека клана Ю. 
"Кто хочет драться со мной?" Старейшина Судьбы снова закричал холодно и резко.



Глава 664. Старейшина Судьбы убивает всех подряд 



"Хорошо!" Цзи Хао похвалил. 
Движение Старейшины Судьбы было похоже на то, как птица летела быстро по поверхности реки, оставляя слабый след на поверхности воды, но слишком быстро, чтобы ее можно было найти. Он начал движение в то же самое время, когда его враг двинулся. Тем не менее его атака нанесла удар по телу врага, когда атака, начатая противником, не попала в цель. 
Кроме того, сила, используемая Старейшиной Судьбы, также была странной. Это не было похоже на чистую физическую силу, и при этом она не выпустила вибрации волшебной силы. Атака ладони, начатая Старейшиной Судьбы, была похожа на мощное существо, смотрящее вниз на тарелку из пепла ладана, в то же время мягко сглаживающее небольшой след на поверхности пепла. Это было так легко, что он убил пожилого человека клана Ю. 
Донг! Тело пожилого человека клана Ю стукнулось о землю и мгновенно раскололось на куски, как ржавый кусок дерева. Поток пыли даже вырвался из его тела. 
«Страшная сила». Си Вэнь Мин в шоке поднял глаза и сказал: «Он заслуживает того, чтобы быть самым могущественным существом в этом мире». 
Цзи Хао молчал, в то время как Хуасю Ли и Ли Гора Кан смотрели друг на друга. У всех них одновременно поднялось настроение, когда слова Си Вэнь Мина внезапно просветили их. Независимо от того, насколько слабой была изначальная природная сила мира Пань Си, или сколько слабостей имели эти люди мира Пань Си, или насколько они менее сильны по сравнению с человечеством и элитными нечеловеческими воинами, Старейшина Судьба оставался самой могущественной фигурой. бывшей среди всех людей мира Пань Си. 
Основываясь на разнице между изначальными природными силами мира Пань Гу и мира Пань Си, люди из мира Пань Гу смогли взглянуть свысока на людей мира Пань Си. Но с точки зрения индивидуальной мощи, Старейшина Судьбы, который казался неизмеримо могущественным, заслуживал всеобщего уважения. 
Неважно, Цзи Хао, Си Вэнь Мин и те души предков, у которых теперь в голове появились какие-то странные мысли, все они должны были проявить свое уважение и даже страх по отношению к Старейшине Судьбы. 
«По крайней мере, Старейшина Судьбы — хороший человек». пробормотал Цзи Хао: «Он действительно старается изо всех сил думать о своих людях. В противном случае он не позволил бы мне получить это сокровище». 
«Сокровище», упомянутое Цзи Хао, было ничем иным, как божественным зеркалом Пань Си, которое было духовным священным оружием Пань Си. Старейшина Судьбы без всяких колебаний подарил зеркало Цзи Хао. Поэтому, разумно и эмоционально, Цзи Хао должен быть на стороне Старейшины Судьбы. 
Цзи Хао медленно взглянул на группу душ предков, которые были с затемненными лицами, казалось, что-то думали. Внезапно Цзи Хао повысил голос и сказал: «Старейшина Судьбы и я стали такими же старыми друзьями на нашей первой встрече, дядя Вен Мин, когда эта игра « жизнь и смерть » закончится, я приглашаю Старейшину Судьбы жить на моей территории Горы Яо». Можем ли мы позволить ему стать магистром в Магическом Дворце? Думаю, его способность предвидеть будет полезна для нас ». 
Си Вэнь Мин засмеялся. Он также взглянул на группу темных лиц предков, а затем ответил: «Это будет лучшим. Старейшина Судьба спокоен и опытен, честен и надежен. У нас есть много вещей, которые могут нуждаться в его помощи». 
Лица души Ту Чжэнъи и других предков души становилось все темнее и темнее. Старейшина Судьба был опытным и спокойным, значит ли это, что другие не были? Группа старейшин посмотрела друг на друга, затем посмотрела на тех принцев, которые стояли вокруг Си Вэнь Мина. 
Группа принцев тоже смотрела на этих старейшин души предков, но очень осторожно. Хотя все они были сторонниками Си Вэнь Мина, они были из разных кланов и семей и имели свои собственные цели и интересы. Эти люди мира Пань Си, скорее всего, станут главными силами своих кланов и семей. В связи с этим отношения, основанные на выгодах, могут быть слишком сложными и серьезными. Поэтому к настоящему времени у каждого из этих принцев было множество мыслей, приходящих им в голову. 
Старейшина Судьба убил своего врага одним движением. После этого его лицо, которое выглядело как лицо восьми-девятилетнего ребенка, было заполнено яростным убийственным настроением. Он посмотрел на Йемо Ша, разбивая черный хрустальный шар, который все еще плавал в воздухе, прямо на куски ладонью, а затем закричал: «Я Судьба, кто осмелится драться со мной? " 
Прежде чем Йемо Ша сказал что-то, Старейшина Судьбы продолжал резким криком: «Мир Пань Си — это наш дом. Мы не приглашали вас прийти. Вы сильны, вы сильны, мы признаем это! Однако мы можем быть мясистым куском мяса для вас, но в этом мясистом куске мяса содержится пара твердых костей в большей или меньшей степени. Вы все должны быть осторожны, потому что несколько твердых кусочков костей могут сломать вам зубы! " 
Цзи Хао молчал, как и Си Вэнь Мин. Старейшина Судьбы разговаривал с Йемо Ша и другими нечеловеческими существами, а также с Цзи Хао и другими людьми. Старейшина Судьбы ясно выразил свою точку зрения, что даже если мир Пань Си будет обречен и никто не сможет это изменить, тем не менее, никто не сможет просто решить судьбы людей из мира Пань Си! 
Даже если мир Пань Си будет в конечном счете разрушен, и людям мира Пань Си придется выжить, чтобы выжить, чтобы стать придатками этой расы, Старейшина Судьба все еще хотел, чтобы его народ имел некоторую независимость. Старейшина Судьба был готова принять судьбу; он и его люди были готовы стать придатками могущественной расы, но он никогда не позволил бы своим людям стать рабами! 
Это была последняя маленькая гордость за несколько твердых костей в мясистом мясе! Беспомощный, но достаточно волнующий! 
«У каждой расы есть свои герои». Цзи Хао встал рядом с Си Вэнь Мином и тихо пробормотал: «Старейшина Судьба был один… Но, к счастью, у нас всегда хватает героев, а наши позвоночники сильные и прямые». 
Си Вэнь Минь тепло и нежно улыбнулся, слегка кивая и сильно похлопывая Цзи Хао по плечу. После этого он посмотрел на Старейшину Судьбы сложным взглядом, ничего не сказав. Старейшина Судьбы попросил о смертельной схватке, которая была грустной и трогательной, и была связана с выживанием нескольких разных рас ... Быть героем никогда не было легко, и в героях не было ничего правильного и неправильного. 
"Убейте его!" Йемо Ша заревел в гневе, когда уголки его глаз дернулись. 
Раньше он думал, что для него это хороший шанс снискать расположение Диши Ча, и он также мог заработать кредит, чтобы поднять свое положение среди своих людей. Тем не менее, он не думал, что это «легкое» задание может стать таким хлопотным! 
Согласно полученной им информации, он преследовал Цзи Хао и приехал в это дерьмовое место под названием Падшая Земля. Данный ему летающий дворец битвы был разрушен, и он, несомненно, будет нести ответственность за эту потерю. Если бы это был только летающий дворец, все равно было бы хорошо. Но один пожилой человек в управлении также был убит. Йемо Ша только чувствовал себя униженным, и он должен был отстоять свою честь от Старейшины Судьбы. 
Целых сто воинов Цзя Клана с острыми лезвиями вышли. Три метра в диаметре, круглые металлические платформы внезапно появились под их ногами. Круги символов заклинаний загорелись на металлических пластинах, пока они поднимали этих воинов клана Цзя в воздух, устремляясь к Старейшине Судьбы вместе с сильными порывами ветра. 
Компас судьбы появился из-за спины Старейшины Судьбы, когда он безо всякого выражения смотрел на этих воинов Цзя Клана. Внезапно старейшина Судьбы стал на дюйм выше, и теперь его лицо было похоже на лицо десятилетнего ребенка. 
Выпустив струйку крови изо рта, Старейшина Судьбы легко промчался сквозь смертоносное боевое формирование, сформированное сотней элитных воинов клана Цзя. 
"Вы действительно думаете, что можете делать все, что хотите в мире Пань Си?" Старейшина Судьбы фыркнул, когда кровь текла из его носа, ушей, рта и глаз. Опять же, теперь он выглядел на год старше, чем раньше. 
Громкий пыхтящий шум можно было слышать бесконечно. Черная кровь заструилась из сотен воинов клана Цзя, смешанных с осколками внутренних органов. После этого они попадали на землю один за другим, все были мертвы.



Глава 665. Сильная Судьба 



"Какой страшный ... старый ребенок!" На стене ограды Мэн Мэн закричала от шока, держа в руках несколько жареных птиц-орхидей. 
Ю Му тоже встал в шоке и выпучил глаза, уставившись на Старейшину Судьбы. 
«Старый ребенок, это верно. Он выглядит как ребенок, но на самом деле очень старый». Таиси ухмыльнулся и пробормотал. В то же время из-за серого, как вода, экрана позади него вспыхнул туманный силуэт, мгновенно и беззвучно испуская волну пронзительного холода. 
Целых сто элитных воинов Цзя Клана были убиты. Каждый из них перенес тяжелую, но бесследную атаку ладонью, начатую Старейшиной Судьбы, прямо в грудь. Эта атака ладонью унесла их жизни. Их тяжелые и крепкие доспехи, сильные и крепкие тела и процветающая жизненная сила, ни одна из них не дала никакого эффекта под атакой Старейшины Судьбы. Их жизнь была похожа на хрупкие цветы, раздавленные ладонью Старейшины Судьбы на тысячи кусочков. 
«Кто хочет драться со мной? Кто хочет меня убить?» Старейшина Судьбы прищурился и тихо спросил Йемо Ша. 
Теперь он был всего в шестидесяти метрах от Йемо Ша. Для таких могущественных существ, как они, шестьдесят метров ничем не отличались от нуля. Лицо Йемо Ша стало смертельно бледным, возможно, из-за гнева. 
"Должны ли мы отправить моих людей, чтобы сделать попытку?" Чи Ю, одетый в шлем рогатого животного, скрывал лицо за толстой маской и все время сдерживал свою силу, когда он спросил Йемо Ша глубоким и низким голосом. Только что, когда дворец рухнул на землю, Чи Ю остался стоять совершенно неподвижно. 
Йемо Ша прыгнул прямо вверх, как будто его задницу ужалила пчела. Он обернулся, посмотрел на Чи Ю и сказал слово за словом: «Это моя война! Пока еще не твоя очередь что-либо делать! Помни, раб, даже если ты унаследовал имя « Чи Ю », ты все еще раб, только раб " 
Гордо подняв голову, Йемо Ша продолжил: «Твоя армия Чи Ю — это не что иное, как группа рабов, которые предали свою расу. Поэтому просто замолчи. Не действуй сам по себе. У тебя будет шанс сыграть, но только тогда, когда ты мне будешь нужен. 
Чи Ю сделал паузу, затем молча сделал шаг назад. Он слегка взмахнул рукой, после чего десять тысяч воинов в тяжелой броне со шлемами с рогатыми животными молча вышли из разных частей этого разрушенного дворца и выстроились в ряд позади него. 
Когда совершенствующийся достигнет уровня Королей Магов, его или ее чувства станут особенно острыми, и он или она сможет обладать всевозможными особыми способностями. На расстоянии более тысячи миль Цзи Хао и другие элитные люди ясно слышали разговор, который произошел между Йемо Ша и Чи Ю. 
Цзи Хао был слегка удивлен. Это имя, «Чи Ю», заставило его чувствовать себя немного смущенным и любопытным. В отличие от него, у Си Вэнь Мина и тех принцев, которые были из больших кланов и семей, все лица были затемнены, как грозовое небо. 
«Чи Ю… бешеные собаки, сколько лет прошло с тех пор, как им позволили кусать людей в последний раз? С тех пор, как первое поколение Чи Ю было запечатано…». пробормотал Си Вэнь Мин. «Согласно секретному документу, переданному из древней эпохи, тогда даже Император Сюань Юань был побежден им однажды!» 
Хуасю Ли стоял рядом с Си Вэнь Мином и также пробормотал: «Если бы древние небеса не послали подкрепление…» 
Ли Гора Кан выдавил предложение из его зубов: «Но в той великой битве даже врата древнего неба были сломаны." 
Услышав все это, Цзи Хао почувствовал, что даже его душа дрожит. Он потрясенно высунул глаза и уставился на того крепкого воина Клана Цзя, который стоял в извилистом, сломанном металлическом дворце, с клубящимся постоянно черным дымом и огненными искорками, поднимающихся вокруг его тела. Был ли этот «Чи Ю» действительно таким сильным? Первое поколение "Чи Ю"? Было ли унаследовано имя «Чи Ю»? 
Десять юношей из клана Ю начали произносить заклинание одновременно громкими голосами. Из-за каждого из них постепенно и бесшумно появилась божественная башня высотой пятнадцать метров. Огромное количество магических кристаллов, хранящихся в каждой божественной башне, было поглощено в мгновение ока, после чего башни высвободили невероятно великую силу и ввели ее в тела этих десяти элитных юношей из клана Ю. Они широко открыли свои вертикальные глаза, и внутри этих вертикальных глаз искривленные и тусклые потоки света потекли быстро, как вода. 
Раздалась серия хлопков. После этого сферы прямолинейного божественного света, похожего на падающую звезду, ослепили вертикально стоящие глаза десяти молодых людей из клана Ю. Сильные потоки божественного света струились, как бесчисленные падающие звезды, рассекающие воздух, оставляя многочисленные черные следы на треснувшем, хрупком небе Падшей Земли. Как и Йемо Ша, все эти десять молодых людей были из Темного Солнца. 
Темное Солнце символизировало разрушение и пожирание. Сила Темного Солнца могла уничтожить и пожрать почти все. Черный божественный свет, исходящий от вертикальных глаз десяти юношей Ю Клана, разбил воздух. Куда бы эти темные световые потоки не достигали, разбитый воздух был полностью поглощен. Необратимый ущерб был нанесен структуре пространства Падшей Земли. 
Все темные потоки божественного света в конечном итоге собрались на теле Старшей Судьбы. Тысячи сфер темного божественного света окружили Старейшину Судьбу. Метры в радиусе вокруг Старейшины Судьбы были полностью разбиты, и эти темные божественные световые сферы, казалось, тоже раздавили и пожрали его. 
«Высшее Темное Солнце, я восхваляю твою неиссякаемую силу». Йемо Ша высоко поднял руки и закричал с покрасневшим лицом. «Под твоей высшей, великой силой все глупые варвары могут только подчиняться!» 
В темном божественном свете Старейшина Судьбы, который был одет в ярко-белую длинную мантию, был очень привлекателен. 
Цзи Хао издал длинный и резонансный крик, в то время как извечная коса солнца показалась над его головой. Силы земли, собранные на стене ограждения, были насильно втянуты в его тело, а затем божественное зеркало Пань Си начало слегка дрожать. Великая сила земли была поглощена зеркалом, а затем немедленно отпущена. Но из зеркала вышла чистая и ослепительная сущность солнечного огня. 
Почти неисчерпаемая сущность солнечного огня была введена в извечную солнечную косу Цзи Хао. Малая коса длиной три дюйма мгновенно расширилась до трехметровой высоты, окутанная трехсотметровым золотым и пронзительным светом. Страшно великая разрушительная сила, казалось, была высвобождена из изначальной солнечной косы. 
Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и Ли Гора Кан зарычали вместе. «Хорошее сокровище!» 
Ту Чжэнъи и другие предки души предков смотрели на Цзи Хао в шоке. К настоящему времени они ценили Цзи Хао еще больше. Без сомнения, извечная солнечная коса была высшим сокровищем. Это было священное оружие, и оно было гораздо более мощным, чем священное оружие, которое принадлежало любому из них. 
Цзи Хао приготовился начать движение, но внезапно Старейшина Судьбы, который, казалось, уже попал в смертельную опасность, разразился резонансным ревом. Его тело росло, и мощная вибрация, исходящая от его тела, усиливалась. В то же время его лицо менялось. За несколько вдохов он уже превратился в пятнадцатилетнего подростка из десятилетнего ребенка. Компас судьбы парил над его головой, сияя белым светом. Везде, куда проникал белый свет, темный божественный свет, испускаемый из вертикальных глаз десяти юношей Клана Ю, немедленно умирал. 
Старейшина Судьбы снова зарычал, когда его тело вспыхнуло в воздухе, и в следующий момент пронзительные вопли раздались один за другим. Десять элитных юношей из клана Ю упали на землю вместе с головой, уткнувшейся в руки. Огромные струи крови брызнули из их бровей, и вскоре дыхание их жизней ушло. 
Десять черных глазных яблок размером с кулак плавали вокруг тела Старейшины Судьбы. В последний момент он фактически сломал защитную магическую структуру десяти божественных башен Темного Солнца и вытащил вертикальные глаза десяти юношей Клана Ю. 
Кровь стекала с кончиков пальцев Старейшины Судьбы, когда он снова задавал тот же вопрос, даже громче, чем раньше. 
«Я Старейшина Судьбы мира Пань Си ... Кто хочет драться со мной? Кто хочет меня убить?»



Глава 666. Подавление 



Цзи Хао смотрел на Старейшину Судьбы с большого расстояния. 
Он вспомнил, что когда он впервые встретил Старейшину Судьбы, Старейшина Судьбы выглядел только как маленький ребенок. Но после нескольких боев сила Старейшины Судьбы, казалось, становилась все больше и больше, когда он выглядел все старше и старше. 
Это была таинственная магия, с помощью которой Старейшина Судьбы запечатал свою силу внутри своего тела. Каждый раз, когда он раскрывал часть своей мощи, его внешность становилась на несколько лет старше, чем раньше. Цзи Хао было любопытно, что если Старейшина Судьбы действительно станет выглядеть как пожилой человек с седыми волосами и бородой, насколько он мог бы быть сильным. 
«Если вы не собираетесь делать какие-либо шаги, не вините меня за это!» Старейшина Судьбы парил в воздухе, а над его головой медленно вращался компас судьбы, высвобождая яркий белый свет, освещающий окружающее пространство. 
Видя, что Йемо Ша и группа лидеров, не являющихся людьми, были потрясены, но не послали больше воинов, чтобы сражаться с ним, холодный луч света промелькнул через глазные яблоки Старейшины Судьбы, которые уже побледнели. Он указал пальцем на небо. Компас судьбы мгновенно начал вращаться быстро, испуская ослепительный белый свет, который собрался перед Старейшиной Судьбы вместе с пронзительным шумом. Бесчисленные лучи белого света слились в белый короткий меч перед его лицом. 
«Наша судьба может не только предвидеть вещи, но и владеть мечом и убивать людей». — сказал Старейшина Судьбы, холодно глядя на Йемо Ша. «Просто в течение стольких лет никто не стоил того, чтобы мы предпринимали какие-либо шаги. Нам ничего не стоило убивать, поэтому многие люди забыли, что… наша судьба тоже может убивать». 
Во время разговора Старейшина Судьбы указал пальцем вперед. После его движения белый короткий меч превратился в извилистый, быстрый поток света, направившийся к Йемо Ша вместе с пронзительным шумом в ушах. 
Йемо Ша наконец понял, что происходит. Его лицо стало еще темнее в гневе, в то время как его три глаза высунулись вместе. «Ты думаешь, что только ты можешь убить? Слабый невежественный варвар, ты навлек бедствие на себя и всех своих людей». прорычал Йемо Ша в ярости. 
Вертикальный глаз Йемо Ша быстро закатился в глазнице. Затем засиял поток темного божественного света, из которого постепенно появился черный металлический ящик в форме гроба. Он посмотрел на Старейшину Судьбы и громко закричал: «Раньше часть из вас могла, к счастью, стать нашими рабами. Но теперь я решил ... Я собираюсь уничтожить всех вас!» 
Свет белого меча врезался в трехметровый металлический ящик в форме гроба. 
Вслед за приглушенным взрывом, на поверхности металлического ящика загорелись многочисленные черные узоры. Эти узоры были сложными и красивыми, выглядели как тысячи цветов, наложенных на поверхность коробки. Очевидно, что эти узоры соответствовали вкусу людей из клана Ю. 
Вместе с приглушенным скрипом, крышка металлического ящика медленно открылась. Тем временем, под контролем Старейшины Судьбы, белый меч бил тысячи раз в Йемо-Ша, как сильный шторм. Однако эта металлическая коробка была довольно большой, и она могла легко блокировать свет меча, просто и слегка двигаясь во всех направлениях. 
Черная сфера тумана вырвалась из открытой коробки. После хриплого рева тощая черная рука, которая имела радиус нескольких футов и высвобождала острую холодную силу, внезапно выскочила из коробки и схватила свет меча Старейшины Судьбы. 
Затем можно было услышать серию лязгов. Как ловкая змея, белый свет меча быстро вспыхнул в черной руке, порезав тощие, как металлические, пальцы, но не смог оставить даже небольшую тень на руке. 
"Старейшина Судьба?" Лицо Йемо Ша выглядело менее темным, когда он поднял голову, посмотрел на Старейшину Судьбы и сказал с холодной усмешкой. "Вы знаете историю этого гроба разрушения?" 
Старейшина Судьбы усмехнулся и ответил мягким тоном: «Какая история? Это большое дело?» 
Йемо Ша гордо рассмеялся. Он указал на руку, протянутую из гроба, и сказал: «Давным-давно, я просто не знаю точно, сколько лет назад один из моих предков убил самое могущественное существо мира, который они завоевали». 
"Самое могущественное существо!" Йемо Ша продолжал скрежетать зубами, указывая на Старейшину Судьбы. «Его статус в его мире был таким же, как и у вас в вашем мире. Люди были особенными, потому что они не могли использовать магию. Их сильной стороной были их сильные физические тела. Их тела были слишком сильны, что даже наши предки едва могли сделать что-нибудь для них. " 
Лицо Старейшины Судьбы стало темным. 
Йемо Ша гордо улыбнулся и продолжил: «Но, в конце концов, этот самый могущественный все равно был убит моим предком. За огромную плату, мой предок позволил мастеру с Пустоты Луны слить мертвое тело самого могущественного существа с этим гробом разрушения ". 
Среди не человечества, люди Пустоты Луны умели использовать силу смерти и превращать мертвые тела в оружие. Большинство. Мертвые марионетки, сделанные Луной Пустоты, были широко известным оружием убийства, широко используемым не человечеством. 
Эта темная рука, протянувшаяся из гроба, принадлежала самому могущественному существу разрушенного мира. Неудивительно, что он смог легко захватить свет меча Старейшины Судьбы. 
Старейшина Судьбы посмотрел на Йемо Ша с потемневшим лицом. Он глубоко вздохнул, и вдруг среди блестящих черных волос появилось несколько белых волос. Его лицо начало быстро меняться, и в мгновение ока он смотрелся, как тридцатилетний мужчина из подростка. 
«В этом случае я могу активировать только больше своей силы». Старейшина Судьбы снова усмехнулся и указал пальцем вперед. Белый свет меча, зажатый в тощей большой руке, внезапно раскололся и превратился в тысячи. Тысячи змееподобных, пылающих белых мечей сияли по всему небу, свистя в сторону Йемо Ша и других нечеловеческих существ, которые стояли за ним со всех сторон. 
Из гроба донесся глубокий рев, а затем из гроба вырвалось огромное облако темного тумана, внутри которого стоял туманный силуэт. 
Рядом с вулканом Цзи Хао приподнял брови. Старейшина Судьба зашел слишком далеко. Он непрерывно распечатывал свою силу и сражался против Йемо Ша. Но такой безрассудный бой не был тем, чего хотел Цзи Хао. Вместо этого Цзи Хао выбрал Падшую Землю в качестве поля битвы главным образом потому, что он хотел сохранить как можно больше сил, в то же время максимально поглощая силы врагов. 
Ударяя ногой о землю, Цзи Хао необычайно дружелюбно активировал две великие магические формации, предложенные расами драконов и фениксов. 
Десять тысяч драконов, разрушающих океан, взорвались и подняли темную, пожирающую небо волну. Внутри волны десятки тысяч огромных силуэтов драконов взлетели и превратились в яростную волну высотой в десятки тысяч метров, несущуюся к Йемо Ша и его людям. 
Небесно-пылающая магическая формация фениксов была активирована прямо рядом. В небе быстро собрались огненные облака, из которых несравненно потрясающий огненный феникс нырнул вниз, слегка пел в небе, а затем бросился вниз к Йемо Ша и другим нечеловеческим существам вместе с бушующим огнем. 
Три совершенно черных божественных башни вылетели из разрушенного дворца. Эти тысячи метровых божественных башен обладали большой защитной силой. Толстый черный световой экран был выпущен из башен, прикрывая всех не-человеческих существ. Огни меча Старейшины судьбы ослепили все небо, когда мощная волна свирепо ударила по экрану черного света, и бушующий огонь феникса интенсивно горел. Черный световой экран был разрушен слой за слоем, но он постоянно рос с одинаковой скоростью. 
Но вскоре пожилой мужчина Ю Клана закричал в панике. «У этого места нет природных сил, которые можно пополнить, и слишком много магических кристаллов было израсходовано. Волшебных кристаллов, которые мы принесли, может хватить максимум на полмесяца!» 
Йемо Ша сделал паузу на секунду, затем закричал в крайнем гневе. 
«Отступление!»



Глава 667. Совместная атака 



"Отступление? Разве они не принесли достаточно припасов? Они слишком уверены в себе или слишком высокомерны?" 
Цзи Хао и группа людей громко смеялись вместе. Хотя защитный световой экран, выпущенный из трех божественных башен, заблокировал все звуки, Цзи Хао мог легко сказать, что они только что сказали, читая губы Йемо Ша и пожилого человека рядом с ним. Падшая Земля не имела слишком много естественной силы. Следовательно, эти божественные башни могли сжигать только магические кристаллы, чтобы освободить защитный световой экран. Но волшебных кристаллов, которые они принесли, могло хватить только на полмесяца? 
Это была просто шутка. Для этой игры «жизнь и смерть» Цзи Хао и другие люди принесли огромное количество припасов, которые могли бы поддерживать их в течение целых ста лет, не говоря уже о том, что каждый из них собрал значительное количество ресурсов здесь, в мире Пань Си. К настоящему времени общее количество ресурсов, которыми обладали люди в мире Пань Си, было даже более чем достаточно для тысячелетней великой войны. 
Тем не менее, Йемо Ша и его люди на самом деле принесли припасы всего на полмесяца? 
"Они действительно верят, что они могут уничтожить нас через полмесяца?" Цзи Хао громко рассмеялся и сказал. «Они слишком недооценили нас!» 
Безнравственный солнечный луч, плавающий над головой Цзи Хао, начал дрожать, испуская ослепительный золотой свет. Изначальный дух Цзи Хао собирался утратить контроль над великой силой, которая едва не вырвалась из незапамятного солнечного луча. Он указал пальцем прямо в небо, и мгновенно ослепительный золотой свет превратился в ярко светящийся свет меча, яростно пронзивший Йемо Ша. 
«Поскольку ты не принес достаточно волшебных кристаллов, я покажу тебе кое-что интересное!» Цзи Хао резонансно зарычал. "Атака! Полная атака!" 
Свет золотого меча разорвал воздух вместе с ужасающе сильной жарой, а затем ударил прямо в толстый черный световой экран, выпущенный из этих божественных башен. Экран черного света, который был сокрушен разрушающим океаны драконом и сожжен пылающим небесами фениксом, уже достиг своего предела. Череда хлопков вырывалась из светового экрана непрерывно, когда началась жестокая атака, когда на него приземлилась изначальная коса. Слой за слоем вспыхнул черный световой экран. 
После грохота, еще пять божественных башен поднялись одна за другой. Божественная башня высотой в тысячи метров образовала большое оборонительное сооружение, которое окружало Йемо Ша и его людей и надежно защищало их. 
Однако, соответственно, скорость потребления магических кристаллов возросла в пару раз. Раньше магические кристаллы, которые у них были, могли хватить на полмесяца. Но теперь это может длиться не более трех дней. 
Цзи Хао снова громко рассмеялся. Огромные световые потоки мечей непрерывно выходили из изначальной солнечной косы, взламывая экран вместе с пронзительными ушами. Каждый раз, когда загорался свет меча, экран черного света интенсивно пульсировал. Между тем сотни тысяч магических кристаллов будут поглощены этими божественными башнями. 
"Ха-ха, зацени это!" Ю Му выбросил огромную миску, которую держал в руках, встал на стену ограждения и раскрыл руки. Слой водянистого тумана растекся из его рук и вскоре превратился в смешанные, яркие цвета. Наряду с сильным порывом ветра, яркий густой туман поплыл к Йемо Ша и его людям. 
Цветной туман плавал в воздухе над группой нечеловеческих существ, и из тумана начался легкий дождь. Эти капли дождя казались маленькими и нежными, но были очень ядовитыми. Никто не знал, сколько странных ядовитых существ убил Ю Му после того, как он пришел в мир Пан Си, но наверняка его яды становились все более и более сильными. 
Коса Бога Болезни бесшумно вышла из-за Ю Му и выпустила потоки черного тумана, которые образовали гигантский, закрученный символ черного заклинания под ногами Ю Му. Огромный символ заклинания выглядел так же, как черный череп. 
Красочный дождливый туман был добавлен со слабым черным цветом, после чего яд, содержащийся в дожде, который уже был сильным, стал еще более эффективным в тысячи раз. 
Шел дождь и быстро разъедал землю Падшей Земли. Потоки тумана поднимались из темной каменной земли, рассеиваясь в воздухе, оставляя на земле бесчисленные крошечные дыры. Внутри этих крошечных отверстий была липкая, чернильно-черная жидкость. 
Таиси пошатнулся на земле, как будто он был пьян. Он прижал руки к парапету, чтобы поддержать свое тело, глядя на Йемо Ша и его людей и громко хихикая. 
Многочисленные прозрачные серо-белые руки молча появились из-за светового экрана, который защищал Йемо Ша и его людей. Эти маленькие руки размером с детский кулак мягко поглаживали световой экран, вызывая громкий скрип, а затем световой экран потрескался по крупицам. Эти маленькие руки казались слабыми и бессильными, но на самом деле они были разрушительно сильными. 
Со стороны Йемо Ша, показатель потребления кристаллов в значительной степени повысился. 
Мэн Мэн больше всего любила вступать в бой, когда это происходило интенсивно. Видя, как Йемо Ша и его люди попали в неловкое положение, она с радостью вытащила предмировой посох огненного дракона и сильно ткнула его, что было почти высшим предмировым сокровищем, в стену ограждения. Затем она взяла его за руку и выпустила кучу огненных магических кристаллов размером с небольшой холм. 
Бесчисленные кусочки огненных магических кристаллов превратились в дым, рассеиваясь в воздухе, поскольку огромная огненная сила непрерывно закачивалась в огненный посох дракона. Раздался глубокий рев дракона, в то время как голова дракона на посохе широко открыла голову и выпустила потоки огненно-красных огненных стрел, ревущих, как сильный шторм. Они жестоко приземлились на защитном световом экране вместе с пронзительным резонансным звуком. 
Донг! Донг! Донг! Донг! Приглушенный гулкий шум можно было слышать непрерывно. С достаточным количеством огненных магических кристаллов в качестве источника энергии, огненный посох дракона мог атаковать неистощимо. С черного светового экрана разлетелась крупная рябь, в то время как многие черные символы заклинаний вылетели с экрана, разорванные огненными стрелами. 
"Шесть часов!" Лицо пожилого мужчины клана Ю до крайности потемнело, когда он сказал: «Согласно нынешней норме потребления, мы можем продержаться только шесть часов!» 
"Отступление! Всем отступление!" Йемо Ша посмотрел в гневе на Мэн Мэн, которая стояла на стене забора, затем яростно зарычал на окружающих его людей: «Мы только временно отступаем. Мы вернемся, чтобы забрать их после того, как соберем достаточно магических кристаллов снаружи !» 
Прежде, чем он закончил свою речь, Фэн Син появился на вершине горы, которая находилась примерно в ста милях от людей из клана Ю. Он вытащил огромный лук странной формы, медленно открыл его, и на тетиве появилась чисто золотая сияющая стрела. 
"Получи стрелу!" Испустив глубокий рык, Фэн Син выпустил стрелу. После этого он выпустил глоток крови, развернулся и сразу же убежал. Он раскрыл этот огромный лук со всей своей силой, и его нынешняя сила позволяла ему запустить только одну стрелу из этого лука. 
Абсолютно золотая стрела рассекла воздух и яростно врезалась в световой экран толщиной в сотни метров. Прямо рядом последовал громкий треск. Стрела Фэн Сина пробила защитный световой экран, созданный несколькими божественными башнями. 
Послышался звук "пуфф". Из-за защитного светового экрана стрела Фэн Сина, которая была нацелена на голову Йемо Ша, не попала в цель, но коснулась тела Йемо Ша и влетела в группу людей клана Ю. Стрела попала подряд в тела трех молодых людей Ю Клана, пожилого мужчины Ю Клана и четырех воинов Цзя Клана. 
Среди восьми человек, чьи тела были проколоты стрелой Фэн Сина, четверо носили тяжелые доспехи. Если добавить защитный экран толщиной в сотни метров, можно описать эту атаку стрелой, начатую Фэн Синем, со словом «ужасающий». 
Наблюдая за этим, Цзи Хао и другие были ошеломлены, но Си Вэнь Мин внезапно вытащил длинный меч, который он нес на своей спине, громко рассмеялся и сказал: «Братья, мы будем просто смотреть, как сражаются граф Яо и другие маленькие дети, но ничего не будем делать? 
Смеясь сильным и резонансным голосом, Си Вэнь Мин взмахнул мечом. 
Хуасю Ли, Ли Гора Кан и другие элитные люди громко засмеялись, активируя свои собственные магические сокровища уровня Божественного Мага, которые тайно передавались от их предков. Эти бесчисленные сокровища яростно врезались в этот защитный световой экран, похожий на панцирь черепахи.



Глава 668. Осознание 



"Я вернусь!" Йемо Ша посмотрел на нескольких убитых рядом с ним и закричал. Теперь его лицо было покрыто холодным потом. Немногие люди из клана Ю были лишь немного ниже его, и у всех были с собой спасительные сокровища. Тем не менее, они были действительно проколоты стрелой, которая проникла сквозь защитный световой экран, созданный несколькими божественными башнями вместе. Что касается нескольких воинов клана Цзя, они были одеты в тяжелые доспехи, и у всех были несравненно сильные тела и жизненная сила. Тем не менее, они были немедленно убиты стрелой, хотя у каждого из них была только рана размером с кулак на груди. 
Если бы стрела попала точно в тело Йемо Ша, был бы ли у него хоть какой-то шанс сразиться, прежде чем его сразу убили? Чем больше он думал об этом, тем страшнее становилось. Хрипло рыча в сторону Цзи Хао и других людей, Йемо Ша сжал кулак и издал несколько пронзительных криков. 
Если бы Цзи Хао и его друзья были единственными, кто совершал атаки, ситуация все равно была бы управляемой. Но теперь к нему присоединились Си Вэнь Мин и другие. Среди этих людей более ста были принцами больших кланов и семей, и магические сокровища, которые они использовали, были не хуже, чем обычные высшие сокровища пред-мира. 
Как бы то ни было, Йемо Ша не осмелился бы рисковать собственной жизнью, и теперь он уже испугался. Поэтому он отдал приказ и велел своим людям бросать все и просто бежать. 
Защитный световой экран, созданный несколькими божественными башнями, внезапно изменил цвет и стал серым. Вслед за несколькими струящимися световыми потоками под ногами Йемо Ша и его людей обнаружилось серое волшебное формирование. Затем их тела стали мутными и искривленными, а затем исчезли без следа. 
Разрушающая океаны формация дракона и формация небесного пламени Феникса двинулись внутрь и создали огромное давление, разбив защитный световой экран. В этот момент магические кристаллы, содержащиеся во всех божественных башнях, были израсходованы, оставив эти бессильные божественные башни стоящими на земле. 
Раньше Йемо Ша готовился взять все божественные башни и уйти. Но жестокая волна нападений, начатая Цзи Хао и его друзьями, безумно принесла ему серьезное психологическое давление, которое позволило ему понять, что только его собственная жизнь была самой важной вещью. Поэтому он просто оставил те божественные башни, которые могли двигаться только медленно и не могли быть телепортированы магическим формированием. 
«Хахаха!» Си Вэнь Мин и группа людей снова рассмеялись вслух. 
Превращая группу людей из клана Ю в такую ужасную форму, заставляя их оставить так много божественных башен и отчаянно бежать, такое великолепное шоу не устраивалось каждый день. Си Вэнь Мин сильно похлопал Цзи Хао по плечу, восхваляя его, сказав, что выбрать это место в качестве поля битвы было лучшим решением. 
Цзи Хао засмеялся, наступив на поток огненного света, и подошел к Старейшине Судьбы. 
Посмотрев на лицо Старейшины Судьбы, которое стало намного старше, Цзи Хао заговорил тихим голосом. «Старейшина, нам нужно поговорить. Тебя назвали в честь судьбы, но ты забыл одну вещь ... умы людей — самые сложные вещи во вселенной. Люди думают намного сложнее, чем судьба». 
Старейшина Судьбы тяжело вздохнул. Он посмотрел на серое небо, затем мягко ответил: «Нам нужно поговорить. Об этом еще рано говорить, но в любом случае это лучше, чем позволять своим людям становиться врагами». 
Где-то в мире Пань Си в воздухе вспыхнул туманный серый поток света. Затем Йемо Ша и большая группа нечеловеческих существ вылетели из света, как тонущие мыши. 
Прежде чем он проклял Цзи Хао и других людей, которые так сильно смутили его, Йемо Ша немедленно вынул черный посох и взялся за дело. Когда тусклый луч света вспыхнул, в нем внезапно открылся вертикальный глаз, содержащийся в луче света. Вслед за приглушенным грохотом, земля внутри области, радиус которой был равен десяти тысячам миль, была выбита, превратившись в бассейн круглой формы. После этого густые дождливые облака быстро собрались в небе, и начался сильный дождь. Дождевая вода быстро заполнила бассейн, превратив его в озеро в радиусе десяти тысяч миль. 
Когда холодный свет вспыхнул в вертикальном глазу Йемо Ша, в кристально чистом озере появился слабый зеленый цвет. После чего все виды водных растений начали расти. Некоторое время спустя в озере появились большие группы водных животных, и, таким образом, была создана полная водная экосфера. 
«Естественный закон мира Пань Си все еще находится под нашим контролем, так что это из-за этого дерьмового места!» сказал Йемо Ша другим людям клана Ю с потемневшим лицом. «Это место должно быть там, где Пань Си воевала против нашего народа тогда. Из-за этой битвы естественный закон в этой области рухнул, оставив рану в мире Пань Си. Но эта рана оказалась их лучшим полем битвы». 
«Но как они узнали, что мы можем контролировать естественный закон этого мира?» спросил юноша клана Ю в замешательстве. 
«Чи Чжэ и его люди до сих пор не связались с нами ... что означает, что с ними что-то случилось. Они могли быть даже кем-то захвачены живыми». Поскольку Йемо Ша был выбран в качестве главного командира в этой игре «жизнь и смерть», он вовсе не был глупым, хотя он действительно был довольно горд и высокомерен. 
«Бесполезный Чи Чжэ, он, должно быть, открыл этим людям нашу тайну. В противном случае, как эти проклятые люди могли подготовить такое кровавое поле битвы раньше времени и ожидать, что мы будем там?» 
У всех нынешних людей клана Ю были длинные и потемневшие лица. Спустя довольно долгое время молодой человек из клана Ю осторожно сказал: «Если мы не сможем убить всех людей в течение трех месяцев и заставим лорда Диши Ча потерять эту таблетку солнца и луны…» 
Больше холодного пота стекало со лба Йемо Ша, когда он выдавил ухмылку со своего лица и ответил: «Моя жизнь и таблетки крови и солнца и луны, что из них вы считаете более ценным? Хе-хе, вы не самый высокий командир, я виноват. Поэтому виноват я! 
Никто ничего не сказал, но все смотрели на Йемо Ша с жалостью. Без сомнения, таблетки от солнца и луны были гораздо более ценными, чем его жизнь. Не говоря уже о какой-либо другой возможности, если бы Диши Ча подарил эту кровавую таблетку Императору Темного Солнца Йемо Лойе, эта женщина сама беспощадно разрубила бы Йемо Ша на куски, положила бы его части тела на тонкую тарелку и затем подала ее Диши Ча ! 
Таблетка крови от солнца и луны означала мощное существо в состоянии солнца и луны, и среди всех людей клана Ю, могущественные существа солнца и луны были важными существами высокого уровня. 
"Я не хочу умирать!" сказал Йемо Ша с чрезвычайно темным лицом. «Поэтому мы должны уничтожить их всех в течение трех месяцев. Все поднимают свое настроение. Я клянусь душами моих предков, что, если я обречен на смерть, я сделаю все возможное, чтобы вы умерли вместе со мной!» 
Лица группы людей клана Ю тоже стали темнее. Жалость в их глазах исчезла. Вместо этого они все смотрели на Йемо Ша, как раненые звери. Если бы они не боялись могущественной семьи Йемо Ша, некоторые из них давно бы громко ругались. 
Вскоре эта группа людей из клана Ю превратилась в яркие лучи света и мелькнула по небу, каждый со своими мыслями. 
Йемо Ша держал черный посох, взмахнув им в воздухе. После его движения, многочисленные горы на их пути мгновенно рухнули, и затем из этих рухнувших гор вылетели все виды магических кристаллоподобных минералов, которые содержали энергии и собрались в тысячи сверкающих огромных потоков, вливаясь в пространственные браслеты, которые принадлежали Йемо Ша и нескольким пожилым мужчинам Ю Клана. 
Разгладывая горы и раскалывая землю, чтобы собрать полезные ископаемые, Йемо Ша и его люди достигли Святой Земли с максимальной скоростью. 
Пространственный экран Святой Земли был уже разбит, и огромная Святая Земля была обнажена в воздухе и парила высоко в небе. К настоящему времени даже самые слабые люди мира Пань Си могли видеть огромную Святую Землю своими глазами.



Глава 669. Тело Пань Си 



Святая Земля плыла в воздухе, окруженная темным туманом. Прекрасные, похожие на страну чудес сцены больше нельзя было увидеть на Святой Земле. Когда Старейшина Судьба вывел других святых духов и душ предков из Святой Земли, они забрали все ресурсы. Все полезные ископаемые эксплуатировались, все земные меридианы были осушены, и не осталось ни единой капли воды или травы. 
К настоящему времени Святая Земля выглядела как пустошь, покрытая бездонными ямами и следами, оставленными от высохшего океана и озер. Яростная буря дула и поднимала густой черный дым, дрейфуя по ветру и загрязняя большую часть неба. 
Эту жалкую сцену увидел Йемо Ша и его люди, когда они прибыли на Святую Землю. 
"Так безжалостно." сказал Йемо Ша, глядя на опустошенную Святую Землю в оцепенении. 
«Ничего полезного не осталось позади». Красивый молодой человек из клана Ю прилетел, вежливо отдал честь Йемо Ша и сказал: «Дорогой двоюродный брат, вы и ваши люди пошли за этой бедной мелюзгой… Хм, этот бедный ребенок по имени Цзи Хао, что случилось тогда? я вижу, Диши Ча предложил большую награду за его голову! " 
Лицо Йемо Ша мгновенно стало синим. Он посмотрел на этого молодого человека, затем начал истерически кричать. "Йемо Туо! Как ты справляешься со своей работой? Сколько дней прошло с тех пор, как мы приехали? Почему это место все еще выглядит так ?!" 
Йемо Туо замер на долго. Он посмотрел на искривленное лицо Йемо Ша, а затем посмотрел на других людей из клана Ю, у которых все были затемненные взгляды. Раздвинув руки, Йемо Туо беспомощно ответил: «Я совсем не ленился. Вы должны знать, насколько сильна оборонительная сила этого места. Чтобы вытащить это сокровище, я потратил кучу усилий только на то, чтобы сломать пространственный экран вокруг него. " 
"Кроме того, ты не можешь ожидать, что я буду работать весь день без перерыва, не так ли?" Пожав плечами, он продолжил тихим голосом. «Я проводил только три большие вечеринки с моими людьми в наше время перерыва. Девушки в этом мире действительно красивые, правда!» 
Услышав это, Йемо Ша и его люди покраснели от гнева. Три большие вечеринки? Когда они проливали кровь в борьбе с Цзи Хао и Старейшиной Судьбой в Падшей Земле, Йемо Туо и его люди, которые были ответственны за то, что вытащили Святую Землю из небольшого пространства, действительно убивали время? Сколько дней они провели в мире Пань Си? Но они уже устроили три большие вечеринки! 
Йемо Ша поднял черный посох, который держал в руке. Он действительно хотел ударить Йемо Туо по голове этим посохом, но вскоре он подумал об отце Йемо Туо, который был его дядей и был действительно влиятельным в своей семье. Поэтому Йемо Ша насильно подавил свой гнев и сказал с темным лицом: «Просто работай, может быть, нам нужно будет позаимствовать ее силу». 
«Что? Вы шутите? Наша миссия на этот раз очень проста. С нашими способностями мы можем легко уничтожить этих глупых, невежественных людей! Нужно ли нам заимствовать силу у « нее »? Действительно ли эти люди настолько могущественны? " Йемо Туо закричал в шоке. 
Йемо Ша глубоко вздохнул, не желая отвечать на вопрос Йемо Туо. Подошел пожилой мужчина из семьи Йемо, оттащил Йемо Туо и прошептал ему на ухо несколько слов. Услышав пожилого мужчину, взгляд Йемо Туо стал странным. С сожалением он взглянул на Йемо Ша и пробормотал: «Итак, мне действительно повезло, что мне не удалось стать высшим командиром этой миссии? Хорошо, мой бедный двоюродный брат, я сделаю все возможное, чтобы помочь тебе!» 
Говоря приятные слова, у Йемо Туо появилась странная улыбка на уголках рта. Йемо Ша взглянул на Йемо Туо с темным лицом, заскрежетал зубами, но ничего не сказал. 
Яростный шторм послал Йемо Ша в небо. Он высоко держал черный посох обеими руками, летая над Святой Землей. Посмотрев вниз на огромную Святую Землю, он что-то тихо глубоким голосом пробормотал, а затем резко поднял посох в воздух. 
Крак! Вслед за этим громовым шумом, все небо казалось, раскололось. Громкий шум даже разрушил тысячи горных цепей разных размеров на Святой Земле и вызвал сильнейшее землетрясение, которое затронуло всю территорию радиусом в десятки тысяч миль. Бесчисленные трещины появились на земле, большие потоки земной силы и огненной энергии поднялись в небо, в то время как неисчислимые люди мира Пань Си были сокрушены землетрясением. 
Святая Земля полностью раскололась, показав тысячи трещин, когда огромные куски скалы взревели, беспорядочно падая на землю внизу. Пики, горы, камни разных размеров, все взлетали один за другим, а затем падали к земле. 
Внизу мир Пань Си пережил еще одну катастрофу. Бесчисленные гигантские камни упали с неба и врезались в землю, в результате чего земля стала полна ударов и впадин. Многие деревни, города, даже большие города с населением более миллиона человек были раздавлены этими гигантскими камнями, которые упали с неба и немедленно исчезли. Десятки миллиардов местных жителей погибли в результате этой катастрофы, когда огромные потоки крови проникли на землю. 
Сотни людей из клана Ю держали в руках одинаковые черные посохи, паря в воздухе во время заклинания. Кровь, пролившаяся из тел тех местных жителей, которые так несчастно погибли, упала в небо. Пески и другие примеси, содержащиеся в крови, были отфильтрованы невидимой силой, после чего чистая кровь быстро собралась в небе и вскоре образовала огромную сферу крови диаметром более десяти тысяч миль. 
Кровь людей мира Пань Си могла прекрасно слиться с природными силами, что означало, что каждая капля их крови содержала огромные природные силы, включая самые основные пять типов, относительно редкие типы, такие как гром, ураган, лед и мороз, яд и крайне редкие виды, такие как космос, свет, тьма. Все виды природных сил начали быстро сливаться в этой огромной сфере крови. 
Под воздействием естественного закона мира Пань Си, все природные силы быстро слились воедино и в конечном итоге слились в сотни кристаллов огромной энергии. Эти разноцветные кристаллы крови стали прозрачными, превратились в сильный дождь и спустились с неба. 
Святая Земля была разрушена, обнажив тело Пань Си, которое скрывалось под Святой Землей. Сотни энергетических кристаллов, которые были извлечены из крови людей мира Пань Си, влетали в огромное тело Пань Си один за другим, оставляя в воздухе потоки яркого света. 
Все люди из клана Ю начали вместе колдовать. Следуя их голосам, гигантское оружие, застрявшее в теле Пань Си, удалялось из ее тела одно за другим. Когда потоки ужасающе сильных энергетических вибраций пронеслись по небу, эти гигантские орудия превратились в легкие потоки тех людей Клана Ю с заклинаниями, ослепляющих тела нескольких молодых людей Ю Клана, которые стояли перед группой. 
Страшные глубокие раны на теле Пань Си начали быстро заживать после удаления этого гигантского оружия. Тем временем ее тело также начало уменьшаться. 
Десять миллионов миль в длину, миллион миль в длину, сто тысяч миль ... десятки тысяч миль, тысячи метров, сотни метров ... 
После дня и ночи все раны на теле Пань Си полностью зажили, не оставив ни одного шрама. Цветок великого Дао природы появился между бровями Пань Си. Из ядра цветка неожиданно растянулись бесчисленные чисто темные искривленные линии, быстро и полностью покрывая красивое лицо Пань Си. 
Внезапно Пань Си, павшая на бесчисленные годы, открыла глаза.



Глава 670. Верховная Священная марионетка 



"Какая прекрасная работа! Я не могу не выразить большего восхищения нашими императорами!" Йемо Ша бормотал в оцепенении, глядя на Пань Си, парящую в воздухе. Другие люди из клана Ю также восхваляли самыми красивыми словами, которые они знали, чтобы выразить свое восхищение. Они старались изо всех сил и ломали голову, чтобы придумать больше слов, чтобы восхвалять «императоров», упомянутых Йемо Ша, даже выплеснув слюну изо рта. Нахвалившись на полчаса, эти люди из клана Ю наконец перестали разговаривать с высохшими ртами и выжженными языками. 
Пань Си молча парила в воздухе. Ее пара глаз была чисто темной, и кроме глубокой темноты, которая, казалось, пожирала всю вселенную, из ее глаз не могло быть обнаружено никакого другого цвета. Ощущение силы, исходившее от ее тела, было невероятно холодным, словно айсберг, которому сто тысяч лет, молча плывущий по небу. Даже Йемо Ша задрожал, увидев эту чисто темную пару глаз Пань Си. 
Обернувшись, Йемо Ша осторожно спросил нескольких пожилых мужчин Ю Клана, стоявших за ним: «Мы добились успеха, не так ли? Она не вышла бы из-под контроля, не так ли? Вы должны знать, что если что-то пойдет не так, мы были бы в адской беде ". 
Несколько пожилых мужчин Ю Клана слегка кивнули, крайне осторожно приближаясь к Пань Си. Они вынули несколько инструментов странной формы и довольно долго проверяли тело Пань Си со всех сторон. Черный вертикальный глаз между бровями Пань Си сиял слабым черным светом, точно так же, как те инструменты, которые держали эти люди из клана Ю. 
«Мы должны верить нашим великим императорам и их силам. То, что они могут сделать, далеко за пределами нашего воображения», сказал пожилой человек клана Ю, глядя на Пань Си. «Какая удивительная сила, создатель мира…« Пань » с неиссякаемой силой, на самом деле превратилась в боевую марионетку наших великих императоров». 
«Подумайте о сообщении в секретном досье, согласно которому, чтобы поймать и убить Пань Си, наши великие императоры приложили немало усилий. Несмотря на то, что им удалось поместить паразитический талисман в ее тело, она все же убежала со всем миром." сказал другой пожилой человек Ю Клана с восхвалительным тоном. «В течение очень, очень долгого периода времени она не находилась под нашим наблюдением и контролем. Но, в конце концов, она попала в наши руки». 
«Пока мы можем извлекать магические звезды из этих проклятых человеческих Божественных Магов и вводить силы этих магических звезд в тело Пань Си, она сможет войти в мир Пань Гу, не подвергаясь воздействию естественного закона мира Пань Гу». «. сказал другой человек клана старейшин Ю, улыбаясь. «Я действительно хочу увидеть ее начало сумасшедшей бойни в мире Пань Гу, 
Йемо Ша гордо засмеялся и сказал: «Эти глупые люди, для чего они думают, что мы запустили эту игру « жизнь и смерть »? Маленькая гора Чи Бань? Или что-нибудь еще? Глупые невежественные варвары, если бы они знази, что эти элитные люди » существа, которых они послали, являются лишь жертвоприношениями, позволяющими святой марионетке Пань Си войти в мир Пань Гу, они стали бы рыдать или ... просто плакать? " 
Группа людей из клана Ю, плавающих в небе, начала громко смеяться. Они смеялись так сильно, что даже начали покачиваться, и из их глаз текли слезы. 
Но вскоре слова Йемо Туо заставили всех перестать смеяться. «Со святой марионеткой Пань Си, убийство этих людей становится легкой задачей. Однако мы уверены, что сможем убить их в течение трех месяцев? Три месяца, это ограничение времени согласовано лордом Диши Ча и Гун Гун за их ставку." 
Лицо Йемо Ша побагровело, когда он посмотрел на Йемо Туо в гневе и закричал высоким, но хриплым голосом. «Просто позвольте мне быть в восторге, просто позвольте мне быть в восторге в течение короткого промежутка времени, разве вы не можете просто сделать это? Почему вы упоминаете эту кровавую ставку? 
Йемо Туо беспомощно развел руками, горько улыбнулся и ответил, глядя на него: «Но, мой дорогой двоюродный брат, это для твоей пользы. Если мы не сможем сделать это в течение трех месяцев и, следовательно, заставить лорда Диши Ча потерять солнце и луну таблетка крови ... даже если мы доставим святую марионетку Пань Си, вы тоже можете ... " 
Лицо Йемо Ша немедленно исказилось. Он издал яростное рычание и закричал. «Пленники? У нас есть пленники? Или сколько кровавых людей вы убили за эти пару дней?» 
С тяжелыми цепями группа воинов клана Цзя тащила десятки человеческих воинов, которые были захвачены живыми. Эти человеческие воины отчаянно боролись, но бесчисленные острые электрические болты выпускали из этих цепей. Как только они сделали движение, пучки электрических болтов яростно врезались в их тела, парализуя и не давая им вырваться из этих цепей. 
"Подношения! Вы — только жертвоприношения!" Йемо Ша злобно рассмеялся и гордо сказал, глядя на этих человеческих воинов. «Я действительно хочу подробно рассказать вам о причинах и следствиях этой игры « жизнь и смерть » , но у меня заканчивается время. Поэтому… пожалуйста, умрите в смятении!» 
"Пань Си!" Йемо Ша взмахнул в руках черный посох. 
Цветок великого Дао излучал яркий свет между бровей Пань Си. Тем временем черный глаз в центре цветка сдвинулся. Затем линии, покрывающие лицо Пань Си, засверкали тусклым светом. Тело Пань Си вспыхнуло в воздухе, прямо сломало пространство и телепортировало себя перед человеческим воином. 
Пань Си подняла белоснежную руку и слегка подтолкнула ее вперед. Мгновенно острая ладонь ее легко разрезала доспехи человека Божественного Мага, а затем разрубила его сильное тело на две части так же легко, как разрезать кусок тофу острым кинжалом. С ослепительным светом, рука Пань Си пронзила его тело. 
Наряду с глубоким гудящим шумом, тело человека-Божественного Мага сильно задергалось. Он зарычал и заревел изо всех сил, в то время как яростные порывы ветра вырывались из его пор, и огромный силуэт золотого крыла безумно боролся за ним. 
Пань Си медленно вытянула правую руку из тела Божественного Мага. Ее пальцы были сжаты, в ее руке была сфера голубого цвета размером с резервуар для воды. Легкая сфера была яростно вынута из тела Божественного Мага и сияла ослепительно, в ней вращались и бурлили яростные бури. Изредка порывы ветра внутри светлой сферы сталкивались друг с другом и вызывали искры большого количества голубых символов заклинаний. 
Так выглядели звезды Божественных Магов за пределами тел их владельцев. 
Из-за появления этой волшебной звезды в этом районе начался сильный ураган, радиусом в тысячи миль вокруг него. Наряду с пронзительным криком пронесся сильный ветер, стоявшие лицом к которому Йемо Ша и другие люди из клана Ю, подсознательно сделали несколько шагов назад. 
"Ах, как это красиво!" Йемо Ша взмахнул черным посохом, мягко похвалив : «Красиво, слишком красиво… Просто мы не можем зарезервировать его. В противном случае я бы наверняка собрал несколько волшебных звезд Божественных Магов и использовал бы их в качестве украшений». 
«Красиво, но опасно». Йемо Туо посмотрел на эту волшебную звезду голубого цвета и тихо пробормотал: «Каждая волшебная звезда содержит в себе силу настоящей звезды. Если мы потеряем контроль над ней и позволим ей взорваться, мы все будем разорваны на части». 
Пань Си схватила голубую волшебную звезду всеми пятью пальцами, которые светились ярким светом. Эта волшебная звезда голубого цвета была затем принудительно сжата до размеров человеческой головы. Затем Пань Си положила его в рот и проглотила. 
Отчаянные вопли Божественных Магов-людей можно было слышать бесконечно, поскольку из звезды извлекала Пань Си, а затем глотала их.



Глава 672. Безудержный 



Великая шокирующая волна интенсивно сотрясала город, который стоил Чжу Жун Тяньминмину настоящего счастья. Бесчисленные огромные трещины появились на земле, когда кипящая лава вырвалась из пропастей и просверлила эти трещины. Символ полного огненного заклинания, казалось, развалился. 
Огненный экран, сгущенный от девяноста девяти различных типов огня, рухнул, из которого пламя вспыхнуло, как сильные струи воды. Эти страшные языки пламени полетели на равнину и сожгли засохшую землю. Камни, пески, все горючие и негорючие вещи были подожжены, сожжены потоками дыма, поднимаясь в небо. 
Огненные зомби, стоявшие на стене забора, не обнаружили своего врага, но они уже были заморожены мощной ледяной силой, выпущенной этими айсбергами. Десятки миллионов огненных зомби были запечатаны в густые ледяные глыбы. Затем, когда земля дрожала, эти ледяные огненные зомби внезапно разбились и превратились в бесчисленные кусочки. 
Вступив в последний айсберг, Пань Си безразлично пролетела над ним. Когда она была менее чем в ста милях от города, она подняла руку и снова указала вперед. Возвышающаяся гора мгновенно сжалась, после чего превратилась в густую, ослепительную сферу молний. Огромная сфера молний быстро сжималась и в итоге превратилась в молнию размером с кончик иглы. 
Пань Си указала на заряд молнии, а затем, стрела молнии, ослепила город. 
"Как ты смеешь!" Жрец Труп выкрикнул, подталкивая руки вперед. 
Воздух перед молнией двигался, из которого протянулась пара пятнадцати метровых, совершенно золотых и блестящих рук. Пара рук быстро двинулась внутрь и схватилась за молнию. 
Бузз! Вырвалась огромная волна молниеносных вспышек молнии, и пара огромных рук стала прозрачной внутри серебристо-голубой волны молнии. Молнии разлетались волна за волной. Везде, где они достигли, бесчисленные огненные зомби были превращены в пепел или взорваны в огненные облака. 
После пронзительного завывания пара рук, выпущенных Жрецом-Трупом, была разорвана молнией. Он сразу же откинул руки назад и увидел, что его настоящие руки теперь покрыты неисчислимыми ранами до глубины костей, из которых поднимались потоки дыма. 
"Мои руки!" С чрезвычайно потрясенным и странным взглядом и Жрец Труп, и Бо Цюцзя уставились на руки Жреца Трупа. Вернувшись в мир Пань Гу, Жрец-Труп был известным еще в доисторическую эпоху. Он родился с великими и особыми способностями, и в дополнение к этому он стал учеником Жреца Хуа и достиг невообразимой магии. Не говоря уже о том, что его физическое тело было гораздо крепче, чем у Божественных Магов людей. Природные сокровища и даже обычные духовные сокровища, сопровождающие мир, не могли повредить его телу. 
Тем не менее, с помощью необычайно мощного метода, Пань Си превратила гору в заряд молнии, и с помощью сильно сжатого разряда молнии особенно жесткое тело Жреца-Трупа было легко ранено. 
"Откуда эта женщина?" Бо Цюцзя прекрасно осознавал прочность тела Жреца Трупа. Физически, Жрец-Труп мог даже считаться самым сильным среди всей его секты. В глазах других совершенствующихся он действительно достиг уровня непобедимого. 
Пань Си ранила Жреца Трупа одним движением. Насколько она была сильна? 
Жрец Труп прыгнул прямо вверх. Он впился взглядом в Пань Си, пара его рук светилась серо-белым светом, пожирая руками затяжные серебристо-голубые вспышки молнии. 
"Мой друг, могу я спросить твое имя?" С темным лицом священник уставился на Пань Си и сказал. Под его ногами бесшумно появилась серая сумочка, и из нее вырвался поток энергии Хаоса, превратившись в грибовидное облако, окутавшее его. 
"Почему ты хочешь знать, как ее зовут ?! Просто руби ее!" Чжу Жун Тяньмин закричал в гневе. Он потратил много сил и времени, использовал столько местных жителей, чтобы построить этот крепкий город. Однако Пань Си разрушила этот город еще до того, как появилось какое-либо нечеловеческое существо. И за секунду до нападения Пань Си Чжу Жун Тяньмин хвастался Бо Цюцзя и Жрецу Трупу о том, насколько неразрушимым был этот великий город. Его собственные слова все еще задерживались возле его ушей, но внезапно Пань Си пришла и разбила экран огня девяноста девяти огней. Это было похоже на тяжелый шлепок, громко приземляющийся на лицо Чжу Жун Тяньмина. Как он мог это терпеть? 
После серии глубоких грохотов, десятки Божественных Магов клана Огня Цинлиня, которые находились под командованием Чжу Ронга Тяньминга, ступили на огненные облака и поднялись в небо. Клан Огненного Цилиня обладал смешанной родословной, которая произошла от древних людей и огненного Цилиня. Они были наполовину людьми и наполовину животными, но были потрясающе могущественными. Будучи редкими элитными воинами среди альянса человеческих кланов, основанных на том же уровне силы, Божественные Маги клана Огненного Цилиня могут соперничать с элитными воинами клана Цзя в лобовых сражениях один на один. 
Те несколько Божественных Магов Клана Огненного Цилиня , которых Чжу Жун Тяньмин привел в эту игру «жизнь и смерть», были сильными воинами высшего сорта. Каждый из них мог соперничать с тремя-пятью обычными человеческими Божественными Магами на основе равного уровня силы. 
Огненное облако катилось в воздухе, когда эти Божественные Маги Клана Огненного Цилиня резонансно взревели, летя к Пань Си, как группа сумасшедших зверей. 
Древние бронзовые длинные копья поднимали яркие потоки огненного света и издавали звериные рев, яростно пронзая Пань Си. Десятки длинных бронзовых копий пронеслись одновременно. Именно так, как приказал Чжу Жун Тяньмин, эти Божественные Маги из Клана Огненного Цилиня попытались прямо нарезать Пань Си. 
Тусклый луч света промелькнул в темных глазах Пань Си. Она плыла в воздухе, не делая никаких движений, позволяя этим острым и мощным бронзовым копьям больно резать ее тело. 
Громкие звуки могли быть услышаны без перерыва. В течение одной секунды эти Божественные Маги Клана Огненного Цилиня начали десятки тысяч атак. Подобно цунами, волны атаки, спровоцированные десятками из них, обрушились на тело Пань Си одна за другой. 
Огненный свет ослепил, в то время как искры огня пролетели повсюду, но тело Пань Си оставалось совершенно неподвижным. Атаки, начатые десятками Божественных Магов Клана Огненного Цилиня, не смогли оказать на нее никакого влияния. На белой и гладкой коже Пань Си не было даже легкой раны. Эти несравненно острые бронзовые копья, используемые Божественными Магами Клана Огненного Цилиня, были унаследованными сокровищами, переданными из доисторической эпохи. Но это великое оружие не могло оставить даже след на коже Пань Си. Напротив, противодействующая сила, создаваемая телом Пань Си, наносила прямой урон этим копьям, заставляя бесчисленные тонкие трещины появляться на этих длинных бронзовых копьях. 
"Так жестко!" Божественный Маг Клана Огненного Цилиня закричал, глядя на Пань Си в изумлении. 
В следующий момент Пань Си слегка взмахнула руками и подняла десятки клочков остаточных изображений. Ее руки ударили по телам этих Божественных Магов просто и прямо. Произошел глубокий взрыв, после чего тела десятков могущественных Божественных Магов высшего сорта взорвались одновременно. 
Тогда ничего не осталось. Тела этих Божественных Магов взорвались, не оставив следов. 
Никаких сломанных частей тела, никаких обгоревших волосков, никаких следов не осталось. Точно так же, эти невероятно сильные Божественные Маги были просто поражены Пань Си.



Глава 673. Несокрушимая 



"О! Нет!" Чжу Жун потерял десятки Божественных Магов Клана Огненного Цилиня, что вызвало сильную душевную боль и головокружение, из-за чего его рвало кровью. Он действительно изо всех сил старался подчинить этих воинов Клана Огненного Цилиня, и хотя число этих воинов было небольшим, каждый из них был абсолютной элитой. Десяток Божественных Магов Клана Огненного Цилиня, основанный на реальных силах, должен стоить даже больше тысячи обычных человеческих Божественных Магов. 
Тем не менее, Пань Си убила их всех одним ударом. 
Бедный Чжу Жун Тяньмин, он потратил большое состояние на этих Божественных Магов Клана Огненного Цилиня, и каждый из этих Божественных Магов стоил ему тонны магических кристаллов и бесчисленные нефритовые монеты. 
«Эта сумасшедшая женщина, я, я…» Чжу Жун Тяньмин сжал свою грудь обеими руками и даже не смог закончить предложение. 
Бо Цюцзя и Жрец-Труп посмотрели друг на друга, после чего Жрец-Труп серьезно кивнул и сказал: «Брат, позаботься о нашем Принце». Затем тело Бо Цюцзя вспыхнуло в воздухе и приблизилось к Чжу Жун Тяньмину. Он вынул косу и помахал ею, выпуская из нее струи дыма, перекручивая и расширяя воздух и обволакивая Чжу Жуна Тяньмина и себя самого. 
Чжу Жун Тяньмин открыл рот, посмотрел на Бо Цюцзя, словно что-то говорил. Но вскоре он понял, что происходит, затем поспешно обернулся и в панике посмотрел на Трупа-Жреца. Что это значит? Неужели Жрец-Труп думал, что не может соперничать с этой сумасшедшей женщиной и уже готовился бежать? 
Пань Си приземлилась на землю, идя большими шагами к Чжу Жун Тяньмину. 
Отряд элитных семейных воинов Чжу Жун преградил путь Пань Си. Более ста воинов подняли свои длинные копья вместе. Их боевые звери показывали острые зубы, выпуская густой дым и бушующее пламя, изо всех сил стараясь заставить себя выглядеть более разъяренными, чтобы напугать Пань Си. 
"Убийство!" Лидер этих воинов бросил рычание, поднимая свой длинный меч, взмывая прямо в сторону Пань Си, оставляя в воздухе яркий луч огненного света. После громкого удара, длинный меч лидера воинов раскололся на две части. В то же время ладонь Пань Си была прижата к его груди. Тело лидера воинов внезапно взорвалось и превратилось в пепел, не оставив никаких следов, как эти Божественные Маги Клана Огненного Цилиня. 
Более ста воинов яростно бросили свои копья вместе. Острые копья громко лязгали по телу Пань Си, но Пань Си безо всякого выражения сделала шаг вперед. Наряду с пронзающим уши металлическим шумом, более ста длинных копий одновременно скручивались и ломались. После этого Пань Си махнула своей правой рукой. Ее белая и нежная ладонь выпустила острый воздушный поток в форме дуги, разрезая всех воинов и их зверей, которые были у нее на пути, на куски. 
Кровь текла из дергающихся частей тела этих воинов и зверей. Прошагав по крови, Пань Си подошла к городу шаг за шагом. 
Группы воинов Семьи Чжу Жун выбежали и снова и снова преграждали путь Пань Си от сотен до сотен, а потом и тысяч. Затем целая сотня Божественных Магов Клана Огненного Цилиня привела три тысячи элитных воинов из Клана Огненного Дракона, Клана Огненного Феникса, Клана Би Фан и Клана Розовых Зябликов и сотен тысяч огненных зомби, которые появились перед Пань Си. 
Такая огромная и мощная армия заставила Пань Си орудовать кулаками еще пару раз, прежде чем она превратилась в пепел и рассеялась в воздухе. 
Пань Си медленно шла к городу. Огромное количество символов заклинаний загорелось на металлической стене забора, создавая мощное силовое поле, которое крутило воздух. Слабые силуэты нескольких крупных волшебных сокровищ сверкнули в воздухе. Будучи принцем семьи Чжу Жун, Чжу Жун Тяньмин никогда не испытывал недостатка в великих сокровищах. Поэтому он приложил все усилия, чтобы установить на стене забора первоклассную, сверхсильную магическую формацию, которую он нашел в Магическом Дворце. 
Огненный экран города был разрушен, когда Пань Си напала на город с айсбергами, но защитное магическое формирование, основанное на стене забора, не пострадало. Ядро магического формирования было сделано из пары божественных магических сокровищ, принадлежавших Чжу Жун Тяньмину, и оно было достаточно мощным, чтобы противостоять диким атакам, совершенным более чем сотней Божественных Магов одновременно. 
Чисто темные глазные яблоки Пань Си сверкали тусклым светом, глядя на металлическую стену забора перед ней. Ее бледные губы начали двигаться, когда она нежно пробормотала слог. 
Этот короткий и легкий слог каким-то образом превратился в великий гром, случившийся при сотворении мира. Страшный гром задержался в сердцах всех живых существ мира Пань Си. Металлическая стена забора, стоящая перед Пань Си, рухнула, затем этот отрезок стены забора длиной в сто миль превратился в струю дыма и исчез. 
Несколько великих волшебных сокровищ, принесенных Чжу Жун Тяньмином из семьи Чжу Жун, испустили пронзительные крики, трансформировались в легкие потоки и с ослепительным светом втянулись в грудь Чжу Жун Тяньмина. Чжу Жун Тяньмин был ошеломлен. В оцепенении он посмотрел на Пань Си, которая шаг за шагом шла в город. Резко и хрипло Чжу Жун Тяньмин закричал. 
"Что это за монстр ?!" 
«Вы отступаете с дядей Бо Цюцзя». сказал Труп-Жрец, глядя на сотни учеников, собирающихся позади него. Затем он серьезно прошептал что-то Мяо Инь и Мяо Лиану, которые стояли перед группой учеников. Группа учеников не осмелилась терять времени и поспешно бросилась за Бо Цюцзя. 
Бо Цюцзя помахал косой и выпустил густые потоки черного дыма, обернувших этих учеников. 
«Мой друг, не будь слишком агрессивной. Просто дай мне посмотреть, что ты можешь сделать». Жрец Труп холодно фыркнул, когда серая подушка под его ногами выпустила потоки серого тумана, окружившие все его тело. Серый туман рассыпался над головой Жреца Трупа, позволяя ослепительному светящемуся белому потоку света литься из чисто черного и холодного гроба, который он держал в руках, казалось, вырезанного изо льда. 
Серая подушка начала слегка дрожать, посылая потоки серого тумана, которые поднимали Труп Жреца в воздух, летя к Пань Си. Жрец-Труп указал на трехметровый черный гроб, когда находился в десяти милях от Пань Си. Сразу после этого черный гроб, который издавал сильную энергетическую вибрацию, превратился в черный луч света, быстро обрушиваясь на голову Пань Си. 
Этот гроб был предмировым сокровищем, а также духовным сокровищем Жреца Трупа, которое он приобрел еще в доисторическую эпоху. Тогда он путешествовал по доисторическому миру и был тяжело ранен бесчисленное количество раз. Но каждый раз этот гроб спасал ему жизнь. Этот абсолютно черный и блестящий гроб был тяжелым, как гора, и был особенно крепким. У него также были некоторые специальные функции. Поэтому Жрец-Труп очень дорожил им. 
Если бы Чжу Жун Тяньмин не был связан со многими важными планами, созданными теми могущественными существами, которые поддерживали Труп-Жреца, Труп-Жреца никогда не активировал бы его духовное сокровище для Чжу Жуна Тяньмина. Для Жреца Трупа этот гроб был так же важен, как и его собственная жизнь. Если бы он пострадал, он мог бы умереть от горя. 
Пань Си безо всякого выражения посмотрела на гроб, спустившийся прямо с неба. Не показывая никакого намерения увернуться, она просто остановилась и позволила гробу разбиться об ее голову. 
"Хорошо!" Жрец-Труп рассмеялся и закричал. Он был на сто процентов уверен в своем духовном сокровище. Несмотря на то, что Жрец-Труп не был предназначен специально для уничтожения врагов, благодаря своей прочности и весу, он побил довольно много доисторических могущественных существ, которые тогда были намного сильнее его самого! 
После громового удара и волны бушующего пламени, гроб тяжело приземлился на голову Пань Си, а затем отскочил назад. 
Большой поток крови выплеснулся изо рта Жреца Трупа почти на сотню метров. В глубокой панике он увидел, как его духовное сокровище размером с человеческую голову — было разрушено, ударившись о голову Пань Си. 
Даже слово «мучительно» не могло объяснить нынешнее чувство Жреца-Трупа. В этот самый момент у него даже был импульс погибнуть вместе со всем миром Пань Си. 
"Ма ... Мой мастер Наставник!" 
Горячие потоки слез хлынули из глазниц Жреца-Трупа. Он сейчас действительно почувствовал сердечную боль. 
Тело Пань Си вспыхнуло в воздухе, и в следующее мгновение она появилась перед лицом Жреца Трупа и быстро ударила его по груди. 
Произошел громкий взрыв, и грубая длинная одежда, которую носил Жрец-Труп, превратилась в лохмотья. Во время рвоты кровью, Жрец-Труп был отправлен в полет назад.



Глава 674. Клон Цветка 



"Б-Брат!" Углы глаз Бо Цюцзя интенсивно дергались, когда он в шоке уставился на Жреца Трупа, который летел назад и рвал кровью. «Вы, вы держитесь ... Я, я прикрываю принца Тяньмин и этих учеников, чтобы отступить!» 
Бо Цюцзя была по-настоящему напуган. Он был единственным, кто знал подоплеку этой серой подушки под ногами Жреца Трупа. Он также знал, что, казалось бы, простая и грубая длинная одежда, которую носил Жрец-труп, на самом деле была превращена из великого защитного сокровища. Пань Си была действительно ужасна. 
Бо Цюцзя, охваченный паникой, издал несколько громких рычаний, тяжело махая косой, которую он держал в руке. Мгновенно семь больших звезд засверкали на косе и испустили потоки черного, но яркого света, превращаясь в световой экран в форме челнока, который окружал группу людей. Затем, после пронзительного свистящего шума, который было не так приятно слышать, темный светлый экран размером с челнок, загорелся в воздухе. Он слегка раскрутился, затем разрезал воздух и выпустил молнию. 
Послышалось рычание Чжу Жун Тяньмина с неба. «Все отступают! Оставьте этих проклятых варваров!» 
Огненные облака поднимались со всех концов города. Все элитные воины семейства Чжу Жун и группа принцев, которые решили поддержать Чжу Жун Тяньмина, чтобы помочь ему достичь престола человеческого императора, бежали во всех направлениях на максимальной скорости. Среди этих людей И Шен и другие, находившиеся на более высоких позициях, имели темные лица. Они молча проклинали Чжу Жун Тяньмина самыми злобными словами, которые они знали. 
Когда они когда-либо видели такого «лидера»? До начала войны он все время хвастался. По его словам, его город был даже сильнее, чем древние небеса в мире Пань Гу, и даже сотни миллионов людей, не являющихся людьми, не могли разрушить его город. Как это получилось? Враг послал только неизвестную женщину, которая затем легко разбила город. 
Город был разбит, ладно. В конце концов, победа и поражение были обычным явлением в битвах, и они всегда могли подняться снова. Тем не менее, Чжу Жун Тяньмин фактически отказался от всех своих сторонников и отчаянно сбежал, правда ли это? 
«Я такой идиот, что решил поддерживать такого неудачника». И Шень превратился в острый луч света стрелы, ведущий партию элитных воинов Страны Десяти Солнц, летающих на низкой высоте. «Если бы я знал, что он такой неудачник, почему бы мне поддержать его, чтобы он занял трон человеческого Императора? Этот Труп Жреца не хочет ничего, кроме как подтолкнуть одного из своих людей к трону, не так ли? Разве я не могу быть человеческим императором? Если бы я стал человеческим императором и обрел бессмертную жизнь, разве я не имел бы бесконечного счастья? " 
Во время полета и бегства И Шен пробормотал про себя. Он переосмыслил свое отношение к Чжу Жун Тяньмину, и если что-то не так с сделкой, которую он заключил с Жрецом-Трупом. Не только И Шен, все те принцы, которые были покинуты Чжу Жун Тяньмином, и теперь сами убегали, имели в голове всевозможные мысли. 
Чжу Жун Тяньмин бежал ради своей жизни. Можно ли ожидать, что такой придурок, не имеющий чувства долга, выполнит свои обещания? Будет ли он на самом деле способен обеспечить те преимущества, которые он обещал? Вместо того, чтобы поддержать такого придурка для достижения престола человеческого Императора, почему они не боролись за себя? 
Бесчисленные огненные облака и яркие световые потоки распространялись во всех направлениях. Но с воздуха плотное грохочущее облако давило вниз. Йемо Ша, Йемо Туо и большая группа нечеловеческих существ бросились со всех сторон, окружив всех сторонников Чжу Жун Тяньмина, как группа свирепых зверей, и, похоже, были готовы убить их всех. 
ЖрецТруп осмотрелся в легкой панике. Чжу Жун Тяньмин находился под защитой Бо Цюцзя, что означало, что он, безусловно, мог убежать от этого. Бо Цюцзя отлично справлялся с бегством и спасал жизни, с точки зрения чего он мог быть даже более опытным и умелым, чем Жрец Труп. 
Тем не менее, те принцы и элитные молодые люди из крупных кланов, которые с огромными усилиями превратились в сторонников Чжу Жун Тяньмин, не могли умереть! Сколько шахматных фигур использовал Жрец-Труп, сколько времени он потратил и какую выгоду он пообещал, чтобы наконец превратить этих людей в сторонников Чжу Жун Тяньмина? 
Если бы эти люди умерли здесь, многие годы работ, выполненных сектой Жреца Трупа, были бы потрачены впустую! Сколько усилий они приложили, чтобы заставить этих элитных молодых людей из кланов и семей высшего уровня повиноваться ему ?! Эти молодые люди были не так важны, как Чжу Жун Тяньмин, но если хотя бы один из них пал в этом месте, Труп Жреца понес бы большую вину. Он ясно понимал, что его секта не была объединена как железная доска. Многим людям в секте он не нравился, и они ожидали, что он совершит ошибку и опозорится. 
«Мой друг, ты заставила меня сделать это». Тело Жреца Трупа слегка дрогнуло. При кашле кровью он опустил голову и посмотрел на вмятину на своей груди. Его почти непобедимое тело было почти разбито ударом Пань Си. Эта вмятина глубиной в полфута была расположена прямо в середине его груди, и кость в этой области была разбита на тысячи кусочков. 
Он был защищен серой сумкой под ногами и надетым им одеянием, оба из которых были высшими сокровищами защиты. Но он был так серьезно ранен. Его одежда была также предмировым духовным сокровищем, которое впитало в себя силу, создающую мир, и имело несравненную защитную силу. Кроме того, он выращивался как Жрец Трупа в течение бесчисленных лет. Халат выглядел как грубая длинная рубашка, но его защитная сила была в десятки тысяч раз больше, чем огненный экран этого огненного города, построенного Чжу Жун Тяньмином. Что касается серой подкладки под ногами, это был клон одного из тех высших сокровищ, которые принадлежали его Наставнику, священнику Хуа. Хотя жакет не был настоящим высшим сокровищем, его защитная сила была в десять раз больше, чем у него. 
Тем не менее, эти два великих сокровища обороны были почти разрушены Пань Си одним ударом. Если бы было слово, описывающее силу Пань Си, это было бы «ужасно». Не говоря уже о том, что тело Жреца Трупа было так серьезно ранено, что он был почти разбит этим ударом! 
Несколько раз громко кашляя, Жрец-Труп выплюнул несколько темно-золотых, похожих на глазурь, прозрачных кусочков кости. Он сердито посмотрел на эти кусочки кости, которые были внутри его тела. Он проскрежетал зубами, затем торжественно вынул из рукава белый лотос размером с кулак. 
У белого лотоса были слои лепестков, расставленные слой за слоем, светящиеся белым светом и бесшумно плавающие перед Трупом Жреца. Жрец Труп вежливо опустился на колени, поклонился белому лотосу и заговорил. «Дорогой Наставник, некоторые злые существа действовали безудержно и повлияли на наш великий план. Наставник, пожалуйста, протяни руку, чтобы положить конец этой злой женщине». 
Белый лотос мгновенно засветился ослепительным светом и выпустил сферу из белого, подобного горящему пламени. Из светлой сферы бесшумно появился тощий силуэт высотой в восемнадцать метров. Через три вдоха священник Хуа, который однажды встретил Цзи Хао, безо всякого выражения вышел из белого света с деревянным посохом в руке. 
Белый свет рассеивается. Священник Хуа взглянул на Жреца Трупа, нахмурил брови, затем щелкнул пальцем и бросил ему золотую таблетку. После этого священник Хуа поднял голову и сложным взглядом посмотрел на Пань Си. 
Бросив быстрый взгляд, Жрец Хуа сразу же задрожал, затем схватил Жреца-Трупа и зарычал. 
"Ухоли!" Следуя его голосу, яркий белый поток света ослепил небо. Это были священник Хуа и священник Труп, отчаянно убегающие. 
Даже Пань Си не думала, что священник Хуа убежит так быстро. Она остановилась, не делая никаких движений в течение короткого времени. К тому времени, когда Пань Си собиралась преследовать, Жрец Хуа и Жрец Труп давно исчезли.



Глава 675. Искать убежище 



Яркий поток света быстро вспыхнул по небу, время от времени сверкая многочисленными белыми лотосами, оставляя десятки туманных белых следов вокруг потока белого света. 
Священник Хуа оставался бесстрастным, судя по чему, никто не мог выразить его эмоции. Он схватил Труп Жреца и убежал с максимальной скоростью. Жрец Труп слегка дрожал, глядя на пятно крови на мантии Жреца Хуа, похоже, в панике. 
Священник Хуа был ранен человеком из клана Ю, который вовремя заметил их побег. Просто взмахнув чёрным посохом, который держал в руке, человек из клана Ю легко создал удар молнии с неба, который прямо сокрушил защитный божественный свет Жреца Хуа и ударил его в спину, заставив его изрыгнуть кровью. 
Хотя это тело не было настоящим телом Жреца Хуа, оно было его клоном, преобразованным из белого лотоса. Тем не менее, насколько мощным был Жрец Хуа? Несмотря на то, что это был лишь его слабый клон, он был ранен маленьким юношей из клана Ю, что уже заставило священника Хуа чувствовать себя униженным. 
«Если я смогу прийти сюда со своим настоящим телом, я непременно вытащу душу ребенка из его тела, затем запру его душу в аду и сожгу его огнем нижнего яруса днем и ночью, заставляя его страдать во веки веков». сказал Жрец Хуа с потемневшим лицом и низким голосом. 
Жрец Труп не осмеливался ничего говорить. Он даже не осмелился сделать какое-либо движение. Обычным ученикам священник Хуа казался моральным, могущественным существом. Но только такие ученики, как Жрец Труп, который находился под руководством Жреца Хуа еще с доисторической эпохи, знали о том, каким ужасным был Жрец Хуа. Любому, кто оскорбил священника Хуа, быть убитым как телом, так и душой, будет считаться довольно везучим. 
Белый свет оставался ослепительным в воздухе. После того, как он пролетел определенное расстояние, в воздухе взорвался белый лотос, выпустив волну белых световых пятен, которые полностью разрушили силу судьбы. Он не позволил людям из клана Ю найти Жреца Хуа и Жреца Трупа с силой судьбы, хотя они уже взяли под контроль великое Дао природы этого мира. 
Полетя так в течение четырех-шести часов, Жрец Хуа прижал руки вниз, затем взял Жреца Трупа и приземлился на бесплодной горе. Бо Цюцзя и группа учеников окружили Чжу Жун Тяньмина и подошли, затем все встали на колени и вежливо поклонились священнику Хуа. 
После того, как группа учеников и Чжу Жун Тяньмин поклонились ему, Священник Хуа слегка махнул рукой и сказал: «Не беспокойтесь, мы попали в чрезвычайную ситуацию. Похоже, мы попали в ловушку этих нечеловеческих существ в этой игре «жизнь и смерть». Я не думал, что они действительно сделают такую ужасную вещь ». 
Жрец Труп достал чистую сумку, сотканную из тонких трав, и недавно обработанный тростниковый лист, аккуратно положил его на камень и пригласил Жреца Хуа сесть. Затем все остальные ученики сели рядом со Священником Хуа в соответствии со своими позициями, после чего Священник Труп спросил очень осторожно: «Наставник, мы все еще слабы и не нашли ничего странного. Что-то действительно не так с этой женщиной?» 
Священник Хуа кивнул. Он поднял голову, взглянул на небо, затем выпустил из своих рук несколько белых лотосов, которые снова всколыхнули силу судьбы. 
«Эта женщина — Святой Хаоса в этом мире. Она — создатель этого мира. Ее положение в этом мире равняется Святому Пань Гу, создателю нашего мира». сказал священник Хуа с серьезным взглядом и мягким тоном. «Святой Пань Гу умер от истощения после того, как создал наш мир. Его тело превратилось в горы, реки и все виды вещей в нашем мире, но эта Пань Си ... В любом случае, она уже была превращена в боевую марионетку кем-то другим». 
Жрец Труп посмотрел на Жреца Хуа в шоке. 
Боевые марионетки были похожи на зомби. Поскольку Жрец Труп был назван в честь слова «труп», он, безусловно, имел некоторый опыт в этом. Все зомби, которых он создал, были сильными и бесстрашными, и он очень гордился своей способностью. 
Но сделать из Святого Хаоса мира зомби? 
Жрец Труп дрожал от волнения, когда он смотрел на Жреца Хуа и вполголоса спросил: «Наставник, для любого зомби, которого мы можем контролировать, необходима контролирующая его магическая печать. Где находится контролирующая печать этой женщины?» 
Священник Хуа взглянул на Труп Жреца с затемненным лицом. Конечно, он знал, что думает Жрец-Труп. Холодно фыркнув, Священник Хуа мягко ответил: «Вы видели пятно между ее бровями? Это цветок великого Дао — ее контролирующая печать. Если вы хотите взять ее под контроль, вы должны контролировать весь великий Дао природы этого мира прежде всего. Хе-хе, они могли потратить сотни миллионов лет, чтобы сделать такую куклу, а ты хочешь ее похитить? Как это может быть так просто? " 
Услышав это, Чжу Жун Тяньмин закричал в шоке. «Контролировать великий Дао природы, чтобы контролировать ее? Значит, Цзи Хао не лгал нам? Действительно ли эти не-человеческие существа действительно контролировали великого Дао природы этого места?» 
Священник Хуа удивленно посмотрел на Чжу Жуна Тяньмина и спросил: «Граф Яо Цзи Хао? Хм? Что он сказал? Скорее, расскажи мне». 
Чжу Жун Тяньмин посмел не тратить время впустую. Он поспешно рассказал священнику Хуа, что пару дней назад Цзи Хао отправлял ему сообщения с помощью всевозможных специальных способностей, которыми обладают люди из мира Пань Си, и приглашал его отправиться в Падшую Землю, встретиться с другими и сражаться против армии, не принадлежащей человечеству. всем вместе. 
«Цзи Хао сказал, что эти нечеловеческие существа уже могли контролировать великое Дао природы. Поэтому мы не сможем соперничать с ними в любом месте, где правит великое Дао природы. Падшая Земля была разрушенной областью этого мира». и никакие природные силы не могли быть найдены там. Из-за этого, только в этом месте мы могли бы честно бороться против этих не-человеческих существ! » 
Голос Чжу Жун Тяньмина становился все ниже и ниже. В конце концов он посмотрел на священника Хуа, горько улыбнулся и пробормотал: «Неужели он сказал правду?» 
С вытянувшимся лицом, Священник Хуа сидел на подушке, скрестив ноги, молча сжимая пальцы, постоянно меняя движения рук. Через некоторое время он кивнул и сказал: «Хорошо, хорошо, граф Яо Цзи Хао… хорошо, священник Ю Ю… хе-хе, вы уже привлекли всех талантливых детей к себе?» 
Услышав это, Жрец Труп, Бо Цюцзя и другие ученики покраснели от стыда. Они опустили головы и сказали: «Извини, Наставник». 
Их Наставник похвалил ученика другого совершенствующегося перед ними. Это сделало Трупа Жреца и других слишком бесполезными, как они могли ничего не говорить? 
"Вы действительно должны были просить прощения." Священник Хуа мягко сказал: «Он показал вам широкий путь, но вы настаивали на том, чтобы идти по бурному пути. Если вы все еще можете добраться до пункта назначения по своему бурному пути, хорошо… Только что, благодаря моей силе, я обнаружил, что девяносто девять процентов тех принцев, которые перешли на нашу сторону в последние годы, уже были схвачены живыми не человечеством ". 
Горько улыбаясь, священник Хуа вздохнул и продолжил: «Скажите, как нам быть с этим?» 
Жрец Труп и Бо Цюцзя посмотрели друг на друга, ничего не сказав. Их худший страх сбылся. Те принцы и элитные люди, которые решили поддержать Чжу Жун Тяньмин, были схвачены живыми. К настоящему времени у Жреца Трупа и Бо Цюцзя были большие проблемы! 
«Наставник!» — сказал Жрец Труп, с трепетом глядя на священника Хуа. 
«Не берите в голову, не берите в голову. Просто идите в Падшую Землю и встретьтесь с графом Яо Цзи Хао». Священник Хуа махнул рукой и сказал мягким тоном: «В этом месте у нас все еще будет небольшой шанс изменить ситуацию. Позвольте мне тщательно обдумать это. Они хотят отправить эту женщину в мир Пань Гу? Этого не произойдет, как они планировали. В противном случае мы столкнемся с огромной проблемой. 
В небо поднялся поток белого света, с которым Жрец Хуа и группа людей быстро полетели к Падшей Земле.



Глава 676. Прикрыть отступление 



Наверху Падшей Земли, внезапно вспыхнуло огненное облако. Цзи Хао, который сидел перед Си Вэнь Мином и пытался выяснить значение нескольких древних символов, поднял голову и мгновенно увидел Чжу Жуна Тяньмина и других, пролетавших с смущенным взглядом. Чжу Жун Тяньмин был окружен тремя-пятью Божественными Магами Клана Огненного Цилиня. За исключением нескольких Божественных Магов, за Чжу Жун Тяньминем следовали только Жрец Труп, Бо Цюцзя и сотни их учеников. 
Си Вэнь Мин обернулся и тоже посмотрел. Он был поражен, когда сказал: «Где сторонники Чжу Жун Тяньмина? И Шень, Ин Юньхэ и другие? Где эти принцы? И эти элитные молодые люди?» 
Ступая по тусклому огненному облаку, Чжу Жун Тяньмин с вытянувшимся лицом полетел к Падшей Земле. Некоторое время Цзи Хао размышлял, затем он тоже ступил на огненное облако, поднялся в воздух и отдал честь Чжу Жун Тяньмин с большого расстояния. «Принц Тяньмин, я попросил Старейшину Судьбы пригласить вас сюда несколько раз. Наконец вы здесь?» 
Чжу Жун Тяньмин сохранил угрюмый взгляд, но слегка приподнял подбородок и гордо ответил: «Хотя я не верю в то, что ты сказал ... Как эти не-человеческие существа могут контролировать великое Дао природы? Но, в конце концов, Мэн Мэн здесь, и как ее брат, я должен позаботиться о ней ". 
Холодно фыркнув и с гордым и небрежным взглядом, Чжу Жун Тяньмин продолжал ласково: «Если бы не Мэн Мэн, ты думаешь, я действительно захотел бы приехать в это дерьмовое место? Посмотри на небо, посмотри на землю, посмотри на это» грязное место ... хм. " 
Цзи Хао развел руками, ничего не говоря. 
Вдали Мэн Мэн, которая боролась с Ю Му за честь «самого быстрого едока», подняла голову с половиной тушеного куриного когтя, свисающего с угла рта. «Чжу Жун Тяньмин, мне не нужно, чтобы ты заботился обо мне. У меня есть Цзи Хао! Ты просто иди, куда хочешь, хм, я никогда не приглашала тебя сюда». сказала Мэн Мэн бормоча. 
Лицо Чжу Жуна Тяньмина мгновенно стало чернильно-черным. Бо Цюцзя быстро сделал три шага вперед, указал пальцем на Мэн Мэн и резко закричал: «Чжу Жун Мэн Мэн, несмотря ни на что, принц Тяньмин — твой старший брат. Ты не хочешь принять его доброту, хорошо, но как можете Вы говорить ему что-то подобное? Бездарная, невежливая девушка, как вы… « 
Пока Бо Цюцзя показывал свое« искусство красноречия », взгляд Цзи Хао внезапно изменился, когда он бросил тяжелый шлепок по лицу Бо Цюцзя. Взгляд Бо Цюцзя тоже изменился. Подсознательно он отступил назад и увернулся от удара Цзи Хао. Увидев это, Жрец Трупа, стоявший рядом с Бо Цюцзя, молча начал движение ладонью к области ребер Цзи Хао, которая была важной частью тела. Когда ладонь Жреца Трупа была всего в дюйме от тела Цзи Хао, он крикнул глухо. 
"Граф Яо, давай просто поговорим, почему мы должны начинать бой?" 
Жрец Труп был могущественным существом. Вернувшись в мир Пань Гу, он был известен еще с доисторической эпохи. Это движение ладони, начатое им, казалось, было тихим, но он использовал для этого пятьдесят процентов своей силы. Кроме того, слабый слой белого света сконденсировался в волшебную печать в форме лотоса на его ладони. Если бы эта атака ладонью точно попала в чье-то тело, человек был бы разбит прямо на куски, даже если он или она были Божественным Магом высокого уровня. 
Цзи Хао прищурился, позволив ладони Жреца Трупа сильно бить его по телу. В его духовном пространстве, изначальный дух Цзи Хао держал божественное зеркало Пань Си и слегка двигался. Сразу после этого на тело Цзи Хао вспыхнул слабый поток света. В следующее мгновение с большим потрясением Жрец Труп увидел, что его ладонь врезалась в этот тонкий и тусклый слой света, а затем исчезла. 
С воздуха прямо перед лицом Жреца Трупа и менее чем в дюйме от его глаз сверкала золотая и полупрозрачная ладонь с белым лотосом, едва заметным в середине ладони. Белый свет был создан исключительно силой смерти и разрушения, обвивающейся вокруг него. Священник Труп в основном ударил себе прямо в лицо собственной ладонью. 
Вслед за приглушенным гулом нос Жреца-Трупа был расплющен, извергая два потока крови далеко. 
Божественное зеркало Пань Си отразило атаку скрытной ладони Жреца Трупа. Поскольку атака была начата им самим, несколько защитных сокровищ, в том числе то, которое только что дал Жрец Хуа, никак не отреагировали. 
«Гм ... гм ... гм!» 
Жрец Труп был чуть не убит сильной болью. Он застонал, быстро отступая. Эта атака ладонями была слишком тяжелой, чуть не разбив ему голову. К настоящему времени Жрец Труп не мог видеть ничего, кроме ослепительного света и сверкающей тьмы перед его глазами. Даже его душа была потрясена ужасно и довольно долго, и он даже не осознавал, что только что произошло. 
«Я… я…» пробормотал Жрец Труп, сильно качая головой. Кровь хлынула из его головы и брызнула повсюду. 
"Этот старик безумен, он ударил себя!" Посмотрев на Труп Жреца, который был теперь в ужасной форме, Цзи Хао поддразнил, в то время как он был молча шокирован магической силой божественного зеркала Пань Си. «Ах, эта пощечина была крепкой. К счастью, она не упала мне на голову, иначе меня бы убили по-настоящему!» сказал Цзи Хао, затем он щелкнул языком. 
Чжу Жун Тяньмин был в оцепенении. Он не знал, что сказать. Бо Цюцзя в ужасе посмотрел на Цзи Хао. Как он это сделал? Как Жрец-Труп попал в его ловушку? Цзи Хао должен быть более чем в сто раз более могущественным, чем Труп Жреца, так как он мог превратить Труп Жреца в такую ужасную форму, верно? Но, более чем в сто раз более могущественный, чем Жрец-труп, не означало ли это, что Цзи Хао был таким же могущественным, как По и Гуй Лин? Даже в секте Бо Цюцзя было всего два-три таких могущественных ученика, и эти немногие были тщательно управляемыми учениками лидеров двух сект. Лидеры сект настолько ценили нескольких учеников, что им никогда не было бы легко отправить их на работу! 
"Ты ... ты!" Бо Цюцзя дрожащим взглядом указала на Цзи Хао. Он думал, что столкнулся с подобным призраку могущественным существом. 
"Просто успокойся и поговори!" Си Вэнь Мин подошел и сказал с резонансным голосом. «Мы все друзья. Наши враги — это существа, не являющиеся людьми. Мы должны сражаться против них вместе». 
Подняв брови, Си Вэнь Мин громко спросил: «Принц Тяньмин, где ваши люди? Где принц И Шень? Инь Юньхэ? И другие принцы?» 
Чжу Жун Тяньмин открыл рот, но ничего не сказал. Его потемневшее лицо мгновенно покраснело от стыда, когда он уставился на Си Вэнь Мина в крайнем гневе. Он даже хотел разрезать Си Вэнь Мина на тысячу кусков. «Что за ублюдок, не могли бы вы не упомянуть об этом? И Шен и другие, возможно, они уже умерли! подумал Чжу Жун Тяньмин. 
Внезапно черный туман распространился, высвободив пронизывающий до костей холод, из которого большие группы местных жителей отчаянно бежали в Падшую Землю. После того, как более ста тысяч местных жителей бежали со своими семьями, ворвались Гун Гун Ую, который находился под защитой Графа Реки, и тысячи его воинов, которые уже потеряли свои доспехи и оружие. 
Когда он ворвался в Падшую Землю, Гун Гун Ую хрипло зарычал: «Гун Сунь Юань, почему ты все еще обращаешь внимание на этих бесполезных варваров? Просто входи! Спешите!» 
Из темного тумана вышел чистый и сильный голос Гун Сунь Юаня. «Они уже приняли нашу цивилизацию. Они готовы последовать моему примеру, это означает, что они — мои люди. Поскольку они — мои люди, я должен сам прикрыть их отступление. Будь добр к нашим людям, эта доктрина передается от моих предков и я не смею ее забыть! 
Цзи Хао мгновенно остановился. Прикрытие? Отступление от чего? 
Гун Гун Ую ворвался в Падшую Землю со своим народом, и бесчисленные местные жители непрерывно выбегали из черного тумана. Действительно ли Гун Сунь Юань прикрывал их?



Глава 677. Меч Света 



Падшая земля была отделена от обычного пространства мира Пань Си мутным туманом, который создавался силой разрушения. Этот туман содержал небольшой след силы Хаоса. Если обычный человек заблудится в тумане, он или она никогда не сможет войти в Падшую Землю через него. 
Тридцать шесть больших черных флагов плыли в сером тумане. Из каждого большого флага растянулся темный смог, а вокруг разлился водянистый туман. Пронизывающий кости холодный водянистый туман сгущался в гигантские ворота, когда бесчисленные местные жители втягивали детей, отчаянно врываясь в ворота. Затем водяной туман обвился вокруг них и заставил их исчезнуть. 
Многие местные жители поднимали головы и кричали «Великая доброта Мастера Гун Суна», когда они врывались в ворота, и затем тонкие струи духовной силы вырывались из их бровей, собираясь в несколько большие потоки, затем в ручей. как потоки, в конечном итоге превращающиеся в быстро текущие потоки духовной силы, похожие на великую реку. Эти потоки непрерывно будут течь в тело Гун Сунь Юаня, который был на вершине возвышающейся горы в десятках тысяч миль. 
Гун Сунь Юань был одет в золотую броню, стоя на желтом драконе, со щитом в левой руке и мечом в правой руке. Теперь он столкнулся с почти тысячей воинов клана Цзя. Под его ногами лежали трупы почти ста воинов клана Цзя. Жгучая горячая кровь текла из трупов этих воинов Цзя Клана, которые все еще дергались. Кровь, похожая на лаву, ярко светилась, стекала с горы и даже плавила камни. 
Позади Гун Сунь Юаня развевался тотемный боевой флаг. На кроваво-красном боевом флаге был нарисован летящий желтый дракон, окруженный бесчисленным острым оружием, постоянно пылающим ярким холодным светом. 
Целые три тысячи элитных воинов семьи Ю Сюн были одеты в тяжелые доспехи, образуя великое боевое формирование за Гун Сунь Юанем. Доспехи, которые носили первые десятки воинов, были разорваны, обнажив глубокие кости на их сильных и мускулистых телах, но сильная жизненная сила уровня Божественных Магов позволила их травмам быстро исцелиться. Их раны непрерывно сжимались. 
Странная сила сохранялась в ранах этих воинов. Тусклый свет отражался от кроваво-красного свечения, испускаемого их духовной кровью, пожирающей друг друга. Время от времени из их ран вырывались тонкие струи смертельной силы, и внезапно вырывались крупные кусочки мышц. Тем не менее, все эти воины остались бесстрастными, глядя на своих врагов, как будто они не чувствовали никакой боли. 
Молодой человек из клана Ю, держащий черный посох, сидящий на белом слоне с четырьмя клыками, смотрел на Гун Сунь Юаня с кислым лицом. 
Гун Сунь Юань поднял большой, толстый, золотой и старинный длинный меч, который держал в правой руке, посмотрел на молодого человека из клана Ю и зарычал: «Диши Фан, ты разве посмеешь честно бороться со мной, не используя эту черную палку? " 
Яростный шторм прошел по горе, поднял длинные волосы Гун Сунь Юаня, развевающиеся в воздухе. Непередаваемый героический дух поднялся прямо из его тела, которое даже разбило облака на небе. «Разве вы, благородные люди из клана Ю, не любите говорить о так называемом« этикете »,« манере »,« правлении »,« чести »? Какой этикет, какое правило, какая честь? Вы даже не осмеливаетесь сразиться со мной своей настоящей силой! 
Диши Фан сжал пальцы. Потоки тусклого света исходили от черного посоха, в то время как с посоха бесшумно уставился вертикальный взгляд. 
Позади Гун Сунь Юаня, в радиусе десятков тысяч миль, бесчисленное количество местных жителей со своими семьями устремилось к воротам, созданным тридцатью шестью большими черными флагами. Некоторые относительно влиятельные местные жители высвободили свои особые силы, стараясь изо всех сил помочь другим бежать быстрее. Даже с помощью этих людей те местные жители, которые находились дальше всего от ворот, не могли добраться до ворот и полететь в Падшую Землю, не потратив три-пять дней. Не говоря уже о том, что огромное количество местных жителей собиралось в этом районе со всех сторон. Большие группы местных жителей непрерывно проходили мимо горы, охраняемой Гун Сунь Юанем, отчаянно убегая к воротам. 
"Честный бой?" Диши Фан злобно улыбнулся и сказал. «Ради этих варваров и с этими твоими несколькими воинами ты хочешь сражаться против такого количества наших элитных воинов? Стоит ли это вообще, Гун Сунь Юань?» 
Гун Сунь Юань поднял голову и мягко ответил: «Тех, кто отказался следовать моему примеру, я считаю их муравьями и не проявлю пощады, даже если мне придется их всех убить. Но те, кто последовал моему примеру, они все мои люди. Я считаю их кровью своего сердца, что я обеспечу их безопасность, даже если мне придется отказаться от собственной жизни ". 
Слегка улыбнувшись, Гун Сунь Юань с гордостью продолжил: «Это мой Дао, это Дао наших принцев из семьи Ю Сюн. Вы никогда не сможете этого понять». 
Диши Фан усмехнулся, положив черный посох обратно в рукав, вытащил изящный тонкий меч, слегка сжав его и сказал: «Я не могу понять? Я понимаю, ваш так называемый Дао — не что иное, как подражание вашему предку». Столько, сколько сможете. Император Сюань Юань, хе-хе, вы действительно думаете, что сможете стать следующим человеческим Императором? " 
"Атака!" Диши Фан с гордостью отдал приказ, затем сказал: «Пожалуйста, дайте ему справедливую смерть. После того, как я отрублю ему голову и превращу ее в чашу с вином, я вырежу на ней строку — это был идиот, который хотел стать человеческим императором! Хаха, атакуйте! 
Свыше десяти тысяч воинов Цзя Клана зарычали одновременно. Они разделились на тысячи человек, которые были похожи на десятки черных яростных драконов, которые гремели к вершине горы, где стоял Гун Сунь Юань. 
Несколько молодых людей из Сю Клана, стоящих позади Диши Фана, громко рассмеялись. Носимые ими браслеты время от времени излучали ослепительный свет. От света выскочили бесчисленные металлические шары разного размера. Эти металлические шары разлетелись сразу после падения на землю, превратившись в бесчисленное множество необычно выглядящих, странно выглядящих металлических пауков, скорпионов, тигров, леопардов и других металлических зверей, набрасывающихся на гору. 
В мгновение ока несколько молодых людей из клана Сю выпустили более ста тысяч боевых марионеток. Эти боевые марионетки бросились вперед, обошли воинов клана Цзя впереди и молча приблизились к Гун Сунь Юаню. Они выглядели так же, как поток металла. 
"Зло ... умри!" Гун Сунь Юань зарычал. Его лицо слегка покраснело, когда он выпустил изо рта кровь на золотом мече, который держал в руке. Длинный меч начал интенсивно трястись, поскольку бесчисленное множество в древнем стиле, больших заклинательных символов появилось на острие меча. Ослепительный золотой поток света был выпущен от лезвия меча, достигшего почти десяти миль. Вдоль горного массива особенно яркий свет от меча хлынул прямо к этим боевым марионеткам. 
Свет меча вспыхнул, превратившись в бесчисленные золотые огни разного размера, яростно ослепляющие во всех направлениях. 
Неисчислимые металлические куклы были разрезаны на куски острым светом меча, а режущие кромки были такими же гладкими, как зеркала. Везде, где доходили огни золотого меча, огромное количество металлических кукол падало на землю, в то время как густой дым выдыхался, и электрические удары шипели из их тел. Лица нескольких юношей Клана Сю интенсивно задергались, даже их сердца кровоточили из-за великой потери. 
Гун Сунь Юань нанес одинудар своим мечом и разорвал на куски более десяти тысяч металлических кукол. Он издал серию резонансных рычаний, одновременно поднимая мощную волну холода своим длинным мечом и быстро взмахивая его снова и снова. Потоки дугообразного меча вспыхнули вниз по склону горы, как полевые косилки. Где бы ни пронесся свет меча, каждая металлическая марионетка была разрезана на две части. 
Цзи Хао сел на спину Мистера Ворона и вылетел из Падшей Земли. Его глаза сверкали золотым светом, и с большого расстояния он увидел Гун Сунь Юаня, который безумно держал свой меч. 
«Я не думал, что он может быть таким смелым». Глядя на Гун Сунь Юаня, который теперь выглядел как безумный воин, Цзи Хао не знал, как описать свои чувства. У этого принца был такой дух. Действительно, потомки семьи Ю Сюн никогда не были обычными. 
Си Вэнь Мин тоже выбежал из тумана. Увидев Гун Сунь Юаня, который был почти окружен металлическими марионетками, Си Вэнь Мин безмолвно вытащил длинный меч, который он нес на своей спине, и издалека взмахнул им.



Глава 678. Восемь духовных звезд 



Донг! Донг! Донг! Три больших стрелы, выпущенные воинами Цзя Клана, громко врезались в щит Гун Сунь Юаня. Щит, украшенный портретами призраков, ярко светился, в то время как три отвратительных портрета призраков вытянулись из щита, открыли рты и выпустили чисто темную гигантскую гору, чтобы противостоять трем стрелам. Стрелы взорвались, и темная гора слегка дрогнула, поглотив всю взрывную силу. 
Десятки боевых марионеток устремились вместе, выпуская свои острые когти, ядовитые шипы и жестокие когти и зубы в направлении Гун Сунь Юаня. Гун Сунь Юань был окружен, подвергаясь нападению со всех сторон. Он поднял меч и поднял щит, разрубив десятки боевых марионеток на куски. Но подошли еще десятки марионеток и начали новую волну атак, которые достигли его тела. 
Огненные искры поднимались из доспехов Гун Сунь Юаня, в то время как появлялись бесчисленные символы заклинаний, едва различимые на доспехах. Гун Сунь Юань зарычал в гневе, но как он мог вырваться из окружения этих марионеток за короткое время? Из-за спины побежало еще больше марионеток, и несколько ближайших к нему воинов Цзя Клана уже находились менее чем в трехстах метрах от него. 
Три тысячи воинов семьи Ю Сюн взревели вместе. Среди этих воинов была сотня Божественных Магов, а все остальные были Королями Магов. Эту элитную армию собрал сам Гун Сунь Юань со всеми своими ресурсами. Видя, что их принц окружен, эти воины попытались броситься и немедленно помочь своему принцу. 
«Еще не ваша очередь сражаться! Просто отдохните и залечите свои раны!» Гун Сунь Юань кричал резким тоном, мешая своим воинам помогать. Он поднял голову и резонансно зарычал в небо, в то время как длинный золотой меч, который он держал в своей руке, внезапно выпустил бесчисленные лучи огней меча, разрезая все приближающиеся к нему марионетки на мелкие кусочки, и отправляя эти кусочки вдаль. 
Те раненые, которых Божественные Маги Семьи Ю Сюн, подбодрили, затем все приняли свое заветное волшебное лекарство, которое они не хотели принимать раньше, изливая в их рты и проглатывая их. Странная сила, которая задержалась в их ранах, была немедленно развеяна, и эти страшно выглядящие раны начали заживать быстрее. 
Более ста воинов Цзя Клана устремились вверх. Первые несколько, которые были на уровне Божественных Магов, смеялись глубокими злобными голосами. Они выпустили длинные копья странной формы, которые яростно держали в руках, к Гун Сунь Юаню. 
В этот момент засиял ослепительный свет от меча Си Вэнь Мина. 
Свет меча желтого цвета был тяжелым, как гора, и в свете меча слабый силуэт крылатого медведя ревел к небу, неистово размахивая огромной парой ладоней. Тяжелый свет меча ударил прямо вниз и ударил сотни воинов клана Цзя, которые бросились вперед. Доспехи первых нескольких воинов клана Цзя уровня Божественных Магов были выдолблены. 
Сотни воинов Цзя Клана вырвали кровью одновременно. Горы радиусом в десятки миль, на которых они стояли, не смогли вынести ужасающую силу, заключенную в свете меча, и внезапно рухнули. Возвышающаяся гора была сплющена светом меча, выпущенным Си Вэнь Мином. 
"Такой жестокий меч света!" Цзи Хао в шоке посмотрел на Си Вэнь Мина. Этот свет меча был буквально разрушительным, и он каким-то образом содержал силу великого Дао природы. Однако Цзи Хао ясно помнил, что для развития секретного навыка расширения меридианов для внутреннего дворца Магического Дворца Си Вэнь Мин все время ограничивал свою власть. С его талантом, семейным прошлым и огромными ресурсами, которыми обладал его отец, маркиз Чун, Си Си, Си Вэнь Мин мог определенно выйти на уровень Божественных Магов до тридцати лет. Если он был Божественным Магом, он должен был быть девятизвездочным на пиковом уровне, как и те принцы из больших кланов и семей. 
Он сдерживал свою силу, пробуждая новые меридианы и Точки Мага один за другим. Все эти годы он оставался на пиковом уровне Короля Магов. Но для этой игры «жизнь и смерть» Си Вэнь Мин, должно быть, пробился на уровень Божественных Магов, прежде чем он пришел в мир Пань Си. 
Цзи Хао забыл спросить Си Вэнь Мина о его текущем уровне мощности, но, несмотря на то, что он недавно стал Божественным Магом, у Си Вэнь Мина не было слишком много сокровищ и необычных ресурсов, в отличие от Цзи Хао. Сила этого движения меча, которое он начал только сейчас, действительно вышла за пределы ограничений. Несколько могущественных воинов Цзя Клана были убиты им одним движением. Это было то, что обычные Божественные Маги пикового уровня не могли сделать даже со всеми своими способностями. 
Си Вэнь Мин, казалось, понимал замешательство Цзи Хао. Он обернулся, улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Природа моей силы — земля. У моего Папы был кусок божественной земли, переданный мне с древних небес, который он дал мне. Поэтому, хотя я не закончил навык расширения меридианов, мое тело теперь такое же крепкое, как тела древних божественных богов ". 
Услышав это, Цзи Хао чуть не вырвал кровь и даже раскрыл шокированно белки глаз. 
Хорошо, это было то, насколько богаты эти большие семьи и кланы человечества. Природой силы Си Вэнь Мина была земля, это было то, что знал Цзи Хао. Но он фактически съел кусок божественной земли, пришедшей с древних небес, просто для улучшения своей силы ?! 
«Божественная почва? Вы уверены, что это была божественная почва? Цзи Хао странно посмотрел на Си Вэнь Мина и подумал. «Вы уверены, что использовали кусок божественной почвы, чтобы улучшить свою силу?» 
Ладно, тело Си Вэнь Мина стало таким же крепким, как у первоклассных древних Божественных Богов. Несмотря на то, что Цзи Хао не знал точно, насколько могущественны эти древние божественные боги, без сомнения, Си Вэнь Мин теперь был намного сильнее, чем обычные Божественные Маги. 
«В дополнение к этому, мой Папа использовал всю свою коллекцию в своем личном хранилище, чтобы провести секретную церемонию подношения звезд», — сказал Си Вэнь Мин, выпуская еще один свет меча, отбрасывая еще сотни воинов клана Цзя с большого расстояния. «За исключением моей старой духовной звезды, сила еще семи духовных звезд была сброшена с глубокого звездного неба, когда я стал Божественным Магом, и все слились в духовные звезды внутри моего тела». 
Считая пальцами, Си Вэнь Мин улыбнулся и продолжил: «У меня сейчас восемь духовных звезд. Каждая из них объединила силы двух звезд. Это значит, что теперь я превзошел обыкновенно Девятизвездных Божественных Магов. Я… шестнадцати… Звездный Божественный Маг. " 
Цзи Хао буквально хотел рвать кровью. Для обычных человеческих Королей Магов достижение единой духовной звезды было бы столь же трудным, как и достижение небес. У Си Вэнь Мина был богатый отец, который проводил для него какую-то церемонию подношения звезд и прямо втягивал в его тело силы семи духовных звезд. Но у него было шестнадцать духовных звезд? 
Обычно у Божественного Мага человека была только одна духовная звезда. Что касается тех, кто достиг уровня девяти звезд, все они будут считаться могущественными существами пикового уровня. Тем не менее, Си Вэнь Мин теперь был гораздо более могущественным, чем Божественные Маги пикового уровня. Неудивительно, что свет меча, выпущенный им, мог быть настолько разрушительным. 
"Восемь духовных звезд, почему бы тебе не занять последнее место и не сделать их девятью?" Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина и спросил в замешательстве. 
«Я оставляю последнее место для звезды Императора Цзы-Вэй», — ответил Си Вэнь Минь, улыбаясь, глядя на Цзи Хао. «Девять — это крайнее число ... Число девять — это также предел духовных звезд, которые могут содержаться в теле человека ... У меня есть шанс стать следующим человеческим императором, но одна из девяти духовных звезд каждого человеческого Императора должена быть звездой Императора Цзы-Вэя, поколение за поколением, без исключения. Поэтому я должен сохранить место духовной звезды для императора Цзы Вэй ». 
Цзи Хао развел руками. Он был по-настоящему потерял дар речи. 
Ладно, до того, как войти в мир Пань Си для этой игры «жизнь и смерть», оказалось, что все лидеры альянса человеческих кланов сделали некоторые серьезные приготовления. 
Божественный Маг, шестнадцать звезд! И Си Вэнь Мин ничего не упомянул об этом. 
Цзи Хао покачал головой и активировал изначальную косу, плавающую над его головой. Небо немедленно потемнело, когда коса начала поглощать солнечную энергию.



Глава 679. Сожжение 



Металлические куклы странной формы непрерывно гремели к Гун Сунь Юань, как цунами. Но с помощью света меча, выпущенного Си Вэнь Мином, все металлические марионетки и воины клана Цзя, приближающиеся к Гун Сунь Юань, были поражены. Глубоко вздохнув, Гун Сунь Юань обернулся, посмотрел на Цзи Хао и Си Вэнь Мина и сказал: «Граф Яо… и брат Вэнь Мин, я у вас в долгу». 
Во время речи, глаза Гун Сунь Юань ярко сверкали, когда он взглянул на тридцать шесть больших черных флагов. Он был немного разочарован по отношению к Гун Гун Ую. Гун Гун Ую сказал, что семья Гун Гун будет поддерживать Гун Сунь Юаня всеми своими силами и поможет ему стать следующим человеческим Императором. Но в такой чрезвычайной ситуации, когда Гун Сунь Юань рисковал собственной жизнью, чтобы прикрыть отступление других, Гун Гун Ую только и сделал, что сбежал в Падшую Землю под защитой Графа Реки! 
«Такие люди даже не имеют права сотрудничать со мной! Клятва альянса?» Гун Сунь Юань взмахнул мечом и яростно разбил тяжелый щит, удерживаемый в руке воина клана Цзя, на две части. Его взгляд стал ледяным, когда он пробормотал: «Нужна ли нашей семье Ю Сюн помощь семьи Гун Гун?» 
Цзи Хао активировал изначальную солнечную косу, которая начала быстро поглощать солнечный свет, излучаемый тремя солнцами мира Пань Си. Солнечный свет поглощался так быстро, что область вокруг Цзи Хао в радиусе десяти тысяч миль стала абсолютно темной. Весь солнечный свет поглотила коса. 
"Почему вы все толпитесь? Хотите дать мне какое-то удобство, чтобы сжечь вас?" Цзи Хао громко рассмеялся, глядя на этих собирающихся боевых марионеток. Он схватил солнечную косу обеими руками и яростно качнулся в воздухе. 
Золотая сущность солнечного огня сошла с неба, словно золотой, прозрачный дождь, падающий с воздуха. Он тихо выпустил великолепный золотой туман, который распространился по небу. Такая красивая сцена содержала сильную, разрушительную силу убийства. Не касаясь Гун Сунь Юаня и его трехтысячных воинов, золотой огненный дождь упал на землю. Все объекты, затронутые сущностью солнечного огня, были подожжены, включая металлических марионеток, выпущенных несколькими молодыми людьми из клана Сю, и тех воинов клана Цзя. 
Бесчисленные символы заклинаний сверкали на поверхности этих металлических марионеток, когда защитная магическая формация, установленная внутри их тел, быстро поглощала накопленные магические кристаллы, отражаясь от сущностного солнечного огня. Но сущность солнечного огня была слишком мощной, так что эти символы заклинаний сгорали слой за слоем, и эти защитные магические формирования были уничтожены в мгновение ока. Огонь легко достиг тела этих металлических марионеток. 
Тайно изготовленный сплав, изготовленный мастерами клана Сю, казался совершенно уязвимым для сущности солнечного огня. Лишь очень немногие мощные металлические марионетки, ядра которых были сделаны из чрезвычайно драгоценных божественных материалов, могли продержаться секунду, прежде чем они сгорели в лужу жидкости и в конечном итоге испарились. Более ста тысяч маленьких и средних металлических кукол сгорели почти мгновенно. Сразу после этого настала очередь страдать воинов Клана Цзя. 
Как у элитных воинов клана Цзя, носимые ими доспехи были намного сильнее, чем металлические марионетки, и могли даже выдерживать непрерывные тяжелые атаки, совершаемые Божественными Магами, без ущерба для них. Тем не менее, столкнувшись с сущностью солнечного огня, выпущенной Цзи Хао, девяносто девять процентов этих доспехов искрились лишь незадолго до того, как сгорели в жидкость и испарились вместе с серией трескучих звуков, создаваемых символами заклинаний, содержащимися в этих доспехах. 
Доспехи, которые носили те воины клана Цзя, которые были окутаны сущностью солнечного огня, таяли прямо на их телах, что было настоящим кошмаром. Их кожа была сожжена в металлическую жидкость, а в некоторых областях их тела, даже обнажились прозрачные кости. Они выли от боли, стараясь изо всех сил увеличить свою жизненную силу и попытаться исцелить свои тела. Тем не менее, после выжигания их доспехов, сущность солнечного огня тихо задержалась на их телах. 
Мышцы были выжжены слой за слоем, а затем огонь окружил их кости. Вскоре эти почти неразрушимые кости тоже бесшумно испарились. Тысячи факелов в форме людей отчаянно мчались по земле, издавая пронзительные вопли. Вой продолжался на одном дыхании до того, как исчезли эти человеческие факелы. 
Только сферы солнечного огня приземлились на землю, молча поджигая камни и почву, а затем сжигая все это в небытии. Доспехи, которые носили десятки лидеров клана Цзя, были, очевидно, подлинными сокровищами и могли быть священным оружием перед миром, разграбленным их предками из неизвестного мира. Поэтому под сущностью солнечного огня эти доспехи просуществовали гораздо дольше, чем обычные. Тем не менее, даже священное оружие перед миром не выдержало горения сущности солнечного огня. Изнутри этих доспехов раздался глубокий треск. Тем временем владельцы этих доспехов боролись и убегали. Температура внутри доспехов быстро поднялась, и тела этих лидеров воинов клана Цзя сгорели, заставив их плакать и выть от боли. 
Вдали Диши Фан закричал, подсознательно вытащив черный посох. 
Гун Сунь Юань немедленно поднял свой длинный меч и вызывающе зарычал на Диши Фаня: «Диши Фан! Разве ты не утверждал, что ты самый выдающийся из всего клана Ю? Что? Ты смеешь честно бороться со мной?» 
Диши фан ненадолго остановился. Он махнул черным посохом, казалось, не зная, что делать. Действительно, он сказал что-то подобное. Но его армия понесла огромные потери прямо сейчас! Менее миллиона не-человеческих существ приняли участие в этой игре «жизнь и смерть», но тысячи из них уже были сожжены Цзи Хао до смерти. К настоящему времени другие воины Цзя Клана под его командованием, которых можно считать сильнейшими, также оказались в смертельной опасности. Если бы все эти воины пали, как Диши Фан объяснил бы это своему начальству? 
Кроме того, даже те лидеры воинов Цзя Клана, которые происходили из больших семей Цзя Клана, которые имели давнюю историю и разграбили бесчисленные миры, не могли противостоять атаке Цзи Хао, даже несмотря на то, что у них всех были могущественные сокровища с ними. Ясно, что извечная солнечная коса, плавающая над головой Цзи Хао, была неким высшим сокровищем. 
Цзи Хао убил своих врагов таким могущественным сокровищем, можно ли считать это честным боем? 
Диши Фан был глубоко смущен. Он подсознательно помахал черным посохом, а затем над головой Цзи Хао появилось плотное темное облако. После грохочущего грома грохнули сотни огромных ударов молнии. 
Цзи Хао усмехнулся, когда над его головой появился слабый поток света. Все удары молнии исчезли, когда они упали в тусклый световой поток, и в следующую секунду оказались в воздухе вокруг Диши Фана. Диши Фан и группа лидеров, не являющихся людьми, даже не осознавали, что происходило до того, как сотни громовых разрядов сокрушительно ударили. Удар молнии неистовствовал и сокрушил пространство примерно на десять миль в радиусе. В пределах этой области все было поражено в пепел, включая воздух и землю. Пространство области исчезло, оставив только темную дыру. 
Внутри темной дыры мутные воздушные потоки катились, в то время как окружающее нормальное пространство медленно перемещалось внутрь, как потоки воды. Через полчаса этот разрушенный участок пространства был окончательно исправлен. 
Тем не менее, Диши Фан и его люди исчезли навсегда, не оставив ни единого волоска. 
"Как это случилось?" Си Вэнь Мин уставился на Цзи Хао в шоке. Диши Фан уже использовал силу великого Дао мира Пань Си, но почему он был уничтожен молнией из этого мира? 
Цзи Хао прищурился, казалось, думая о чем-то. 
Эти нечеловеческие существа действительно взяли под контроль великого Дао природы, но они, казалось, не уделяли достаточного внимания своим собственным защитным силам. Может быть, они думали, что уже получили самое жестокое оружие для убийства и больше не нуждались в защите?



Глава 680. Непобедимая защита 



Цзи Хао поспешно покинул Си Вэнь Мина и Гун Сунь Юаня и поехал на спине Мистера Ворона, летая по небу без цели. 
Диши Фан был поражен в пепел, выпущенным им ударом. Более десяти тысяч элитных воинов клана Цзя, около ста человек клана Ю и около десяти элит клана под его командованием были также убиты. Система раннего предупреждения не-человечества была достаточно продвинутой, и после того, как Цзи Хао завис в воздухе в течение полдня, металлическая пластина круглой формы диаметром в сотни метров быстро пролетела на расстоянии. 
Несколько юношей Ю Клана стояли на первой металлической пластине. Увидев Мистера Ворона и Цзи Хао, летающих по небу, молодой человек из клана Ю поднял свой черный посох. Но затем он поколебался и махнул рукой вперед. 
«Отправьте несколько человек, поймайте его живым». 
Несмотря ни на что, люди из Ю Клана очень ценили свою честь. Цзи Хао был один с Мистером Вороном, летающий верхом, и пара огненных змей на его плече казалась совершенно бессильной. Для гордых знатных людей Ю Клана активизация великого Дао природы всего мира Пань Си из-за одного врага была слишком унизительной. 
Десять воинов Цзя Клана ответили, затем поднялись в небо, спрыгнули с металлической пластины под ногами и полетели в сторону Цзи Хао. 
«Смиренное человеческое существо, откажись от всякого сопротивления, у нашего лорда есть кое-что спросить тебя». Воин клана Цзя прокричал на расстоянии десятков миль. 
Цзи Хао глубоко зарычал и остановил Мистера Ворона в воздухе. Видя, как десять воинов Цзя приближаются все ближе и ближе, Цзи Хао засмеялся, поднял ногу и ступил на огненное облако, бросаясь прямо к ним, не активируя никаких сокровищ. Цзи Хао летел так же быстро, как луч солнца. Он вспыхнул в воздухе и потянулся к лицу воина клана Цзя, стоя на коленях прямо в месте между ногами воинов клана Цзя. 
Этот воин Цзя Клана был только высокопоставленным Королем Магов. Будучи на коленях у Цзи Хао, его доспехи в этой области были немедленно разбиты, и даже его тазовые кости были разбиты. Кровь текла большими потоками вдоль его пары ног. 
Бедный воин Цзя Клана держал свою нижнюю часть живота руками, падая на землю. Другие девять воинов Цзя Цзя окружили Цзи Хао вокруг в гневе, яростно рубя своим острым оружием к конечностям Цзи Хао. Хотя они были разгневаны бесстыдной атакой Цзи Хао, они все еще помнили приказ, отданный молодым человеком из клана Ю только что. Они пытались поймать Цзи Хао живым вместо того, чтобы нанести ему смертельные удары. 
Божественное зеркало Пань Си слегка задрожало в духовном пространстве Цзи Хао. Едва заметный тусклый свет вспыхнул на теле Цзи Хао, а затем девять острых орудий взорвались в воздухе менее чем в дюйме от тела Цзи Хао, а затем исчезли одновременно. В следующий момент девять воинов Цзя Цзя вместе завопили от боли. Невообразимым странным образом их оружие внезапно вылетело прямо перед их лицами. У них не было времени, чтобы снять маски, прежде чем их собственное оружие глубоко врезалось им в лица. 
Когда Цзи Хао ранил их друга, девять воинов Цзя Клана не сохранили свои силы, когда начали нападать на него, но в конце концов их атаки упали на их собственные тела. Острые края их оружия глубоко врезались в их лица. Воин клана Цзя, который держал в руках тяжелый топор и самым яростным образом рубанул в сторону Цзи Хао, даже отрубил половину своего черепа своим собственным топором. 
Сразу же пронзила душераздирающая боль, заставив громко выть девять воинов Цзя Клана. 
Но в конце концов, все эти воины Цзя Клана были довольно опытными. Будучи странно атакованными, их первой реакцией было отступить как можно быстрее. Воин клана Цзя, отрубивший половину своего черепа, даже своевременно откинул руку назад и поймал летящий череп, насильно положив его обратно на голову. Потоки кроваво-красного света сверкали на его ранах, и вскоре страшная рана зажила. 
Эти травмы никогда не могли напугать этих воинов Цзя Клана. Они отступили на сотни метров, вздохнули и позволили своим ранам зажить. После этого они посмотрели друг на друга, глаза сверкали ярким светом и быстро устремились к Цзи Хао, оставляя в воздухе клочки остаточных изображений. 
На этот раз они не начали атаку вместе, а вместо этого окружили Цзи Хао. Самые слабые воины клана Цзя попытались атаковать Цзи Хао еще раз. Этот удар был быстрым и жестоким, и вызванный им поток воздуха был чрезвычайно резким. Край лезвия разрезал воздух, даже не вызывая ни малейшего шума. 
Цзи Хао стоял совершенно неподвижно, позволяя этому воину Цзя Клана снова разрубить его собственное тело. Пролетел другой тусклый световой поток, и лезвие в руках воинов клана Цзя внезапно исчезло. Так же, как и в прошлый раз, в следующее мгновение на шее воина клана Цзя вспыхнул ослепительный клинок, посылая большую голову в воздух, когда брызнула кровь. 
"Что за черт!" Лидер десяти воинов клана Цзя разразился неистовым проклятием, поспешно набросившись, схватил голову и соединил ее с телом воина клана Цзя до того, как его жизненная сила полностью исчезла. 
Сильная жизненная сила была увеличена в теле воина Цзя, которому самому отрубили голову. Вокруг его сломанной шеи, мышцы и кожа начали расти, и вскоре его голова и тело соединились. В течение нескольких вдохов эта смертельная травма была полностью исцелена. 
"Это ... Он призрак?" Воин клана Цзя, который только что обезглавил себя и чуть не покончил с собой, поблагодарил своего лидера, а затем смущенно высунул четыре глаза, уставившись на Цзи Хао и сказал: «Мой клинок… я не…» 
Еще два воина Цзя Клана посмотрели друг на друга, затем убрали оружие. Один из них нанес тяжелый удар по лицу Цзи Хао, в то время как другой выпрямил указательный и средний пальцы правой руки, яростно пронзив позвоночник Цзи Хао. 
Цзи Хао остановился со слабой улыбкой на лице. В следующий момент у воина Цзя Клана, который ударил Цзи Хао в лоб, его лицо было выбито кулаком, а затем его отправили на расстояние более десяти миль. Тот, кто пронзил Цзи Хао в спину, взвыл одновременно, когда два пальца яростно ткнули ему в глаз; два пальца длиной в фут почти целиком погружались в его голову. 
У всех воинов Цзя Клана, окружавших Цзи Хао, упало сердце. Они сталкивались с бесчисленными врагами, но независимо от того, насколько сильны их враги или с какими трудностями им приходилось иметь дело, эти воины клана Цзя всегда могли нарезать всех своих врагов в мясную пасту, пока они высвобождали все свои силы и убивали как машины. 
Ничего более странного, чем это когда-либо не случалось с ними. Враг стоял прямо перед ними, позволяя им делать с ним все, что они хотели. Тем не менее, эти воины Цзя Клана ничего не могли сделать с ним. 
"Хм, почему бы вам не попробовать больше?" Цзи Хао потер подбородок и серьезно сказал этим воинам Цзя. «Просто постарайтесь, хм, я хотел бы знать, насколько я силен! На самом деле, я здесь в поисках хорошего удара!» 
Вдалеке молодой человек из клана Ю, который командовал этой нечеловеческой армией, зарычал в ярости, слегка покачивая черным посохом, который держал в руке. Сразу же возникла разрушающая мир сила, превратившаяся в дымную, огромную руку, тянущуюся вниз к Цзи Хао. 
Цзи Хао все еще оставался неподвижным. 
Вместе с громким воплем, более десяти человек из клана Ю вокруг молодого человека в клане Ю, казалось, были захвачены и сжаты рукой невидимого гиганта, их кости громко захрустели. Затем эти люди из клана Ю были сжаты в кровавые кусочки мяса, которые были совершенно бесформенными. 
За исключением самого Цзи Хао, все присутствующие были ошеломлены увиденным, и весь район погрузился в гробовое молчание.



Глава 681. Лобовое поражение 



Даже власть великого Дао природы не может навредить Цзи Хао? 
Молодой человек Ю Клана и все его люди были ошеломлены. На этот раз главной причиной того, что не-человечество уверенно начало эту игру «жизнь и смерть», было то, что они могли контролировать силу великого Дао мира Пань Си. Разбитые силой великого Дао всего мира, все Короли Магов, Божественные Маги, принцы, все элитные молодые люди из каких-либо первоклассных человеческих кланов и семей наверняка умрут. 
Но Цзи Хао не боялся силы великого Дао мира Пань Си, даже немного! 
«Хе-хе, вы ничего не можете сделать со мной? Тогда не вините меня за это!» Цзи Хао громко рассмеялся, когда над его головой вспыхнула изначальная солнечная коса. Бушующее золотое пламя превратилось в более десяти огненных драконов, парящих вокруг него. Десять воинов Цзя Кланя окружили Цзи Хао, снова завывая, а затем погрузившись в сущность солнечного огня. 
Копье девяти солнц издало пронзительный крик, когда Цзи Хао активировал его. Цзи Хао схватил копье и щелкнул запястьем, выпустив пару маленьких клинков. Они быстро мчались, превращаясь в ослепительную пару золотых огней, нападая на тела нескольких воинов клана Цзя вокруг него. 
Толстые доспехи, которые носили эти воины клана Цзя, уже были сожжены, запылали красным светом и размякли. Символы заклинаний, содержащиеся в доспехах, разваливались один за другим, в то время как защитная сила этих доспехов падала до предельного уровня. Отрезанные тяжелые доспехи, оторванные копьем девяти солнц, они разорвались на части, как бумага. Воины клана Цзя истерически завыли, поскольку их сильные тела были проколоты острым копьем. 
Эти травмы не могли слишком сильно повлиять на этих воинов клана Цзя, потому что, пока у них было достаточно времени, их жизненная сила могла бы быстро залечить их раны. Тем не менее, сущность солнечного огня просочилась в их тела от девяти солнечных копий. Золотое пламя неистово горело в их внутренних органах, вызывая неописуемо сильную боль. Это заставляло их чувствовать, будто их сожгли в лаве, и заставило этих опытных, храбрых воинов Цзя Клана выть и плакать. 
Пламя вырвалось из их глаз и ушей; когда они завывали, сущность солнечного огня вырвалась из их уст. Их тела горели изнутри, а их сильная жизненная сила была лучшим топливом. Крошечный кусочек солнечного огня мог поджечь всю их духовную кровь, сжечь их кровь и плоть, кости, сухожилия и внутренние органы. 
Солнце, что было солнцем? Квинтэссенция всех видов энергии в мире. Сжигание всего, уничтожение всего, это было солнце! 
Молодой человек из клана Ю с черным посохом бурно рычал. Он узнал сущность солнечного огня, выпущенную Цзи Хао. Поэтому он махнул черным посохом и попытался взять под контроль сущность солнечного огня Цзи Хао. Тем не менее, сущность солнечного огня Цзи Хао содержала великое Дао Солнца как мира Пань Гу, так и мира Пань Си, и уже прошла через магическое, невыразимое преобразование. Как бы ни старался молодой человек из клана Ю, сущность солнечного огня оставалась неизменной. 
За несколько коротких вдохов более десяти воинов Цзя Клана сгорели в дрейфующий пепел. Их доспехи и оружие были сожжены мощным солнечным огнем. Это сделало Цзи Хао весьма разочарованным, так как он планировал переработать некоторые из этих доспехов и оружия. В конце концов, все эти воины были первоклассными в своем роде, и их оружие и доспехи были хорошими деталями. 
«Позор, такой позор, почему эти вещи не огнеупорные?» Цзи Хао громко рассмеялся, а затем превратился в золотой поток света, проникающий в толпу нечеловеческих существ. Пара лезвий в форме полумесяца вызвала пронзительный визжащий шум, когда они превратились в золотые лучи света, ослепляющие повсюду. 
Копье девяти солнц, созданное самим таинственным человеком, было слишком мощным. Везде, куда оно проникало, доспехи разрезались, как тофу, а щиты разрывались на части, как бумага. Бесчисленные символы защитных заклинаний загорелись на поверхностях этих металлических пластин под ногами этих нечеловеческих существ. Тем не менее, после того, как два луча золотого света бесшумно вспыхнули по всей области, сотни металлических пластин все рассыпались, падая на землю, выпуская большие облака густого дыма и громовых грохотов. 
Более ста воинов Цзя Клана брызнули кровью из своих тел, как фонтаны крови. Более страшно, что крошечные пятна сущности загорались и попадали в их тела, а их кровь и плоть уже начали интенсивно гореть. 
«Этот огонь такой странный, почему я не могу его убить?» 
"Черт возьми, это горит внутри моего тела!" 
"Ах! Что за чертовщина ?! Почему мой темный талисман не может убить его ?!" 
"Подожди, подожди! Эти два лезвия странные! Ах! Мой щит!" 
Два луча золотого света полетели по небу. Везде, где они пронеслись, неважно, щиты, доспехи или защитная магия, все сразу было бы пробито. Воины Цзя Клана плакали и вопили, пытаясь изо всех сил противостоять паре маленьких клинков. Тем не менее, даже самый крепкий их щит был легко разорван. 
Тысячи воинов Цзя Клана были брошены в большой беспорядок парой маленьких клинков, в то время как сотни из них были окружены золотым пламенем. Сущность солнечного огня безжалостно жгла их тела. 
Молодой человек из клана Ю с черным посохом наконец понял, что происходит. Так как он не мог контролировать сущность солнечного огня Цзи Хао, он должен убить огонь его противоположной природной силой. Черный посох был сильно потрясен, когда чёрный прямой глаз испускал ослепительный свет. Затем три луны, которые давно потускнели, внезапно появились в небе. 
Несравненно плотная лунная сила наполнила воздух. Силовые потоки серебряной луны сгущались в капли воды размером с кулак, падая с неба вместе с пронзающим до костей холодом. Бесчисленные серебряные капли воды оставили на небе многочисленные серебряные следы, которые выглядели как захватывающий дух дождь падающих звезд. 
Эти капли воды были сконденсированы от самой чистой сущности лунной силы; они могли убить все виды огня в этом мире. 
Сущность солнечного огня Цзи Хао столкнулась с этими каплями лунной воды, издавая громкий шипящий шум. Солнечная сила и лунная сила пожирали друг друга, и те воины клана Цзя, которые горели огнем, вздохнули с облегчением. Огонь все еще горел внутри их тел, но это было уже намного лучше, чем некоторое время назад. 
"Вы действительно умны!" Цзи Хао внезапно подошел к молодому человеку из клана Ю и с улыбкой сказал ему: «Но ты забыл одну вещь ... Почему ты не оставил нескольких воинов, чтобы защитить тебя?» 
Красивое и белое лицо этого юноши Ю Клана мгновенно исказилось от страха. Он показал зубы, посмотрел на Цзи Хао и закричал. 
"Помогите!!!" 
Прежде чем его голос угас, Цзи Хао подхватил в воздух копье девяти солнц и разрезал роскошные доспехи молодого человека из клана Ю. Молодой человек из клана Ю во время крика был разрезан на две части. Вырвались большие потоки крови. Цзи Хао схватил чёрный посох, затем поднял копье и яростно разрубил чёрный вертикальный глаз на посохе. 
С таким черным посохом, хотя этот мог контролировать великий Дао природы мира Пань Си, сам посох не был жестким. Цзи Хао одним движением разбил черный вертикальный глаз, в результате чего на посохе появилось бесчисленное количество трещин. 
"Ваша очередь." Цзи Хао столкнулся с группой воинов Цзя Клана, громко смеясь. Копье девяти солнц подняло потоки золотого света, безудержно разрезав тела этих воинов клана Цзя. 
В отчаянии эти воины Цзя Клана взмахнули своим оружием и начали самую жестокую атаку на Цзи Хао всеми своими силами. Но все, что они делали, было бесполезно. Все атаки были бесполезны. Их оружие было направлено в сторону Цзи Хао, но все оно оказалось на их телах или телах их друзей. Они не могли причинить вреда даже волосам Цзи Хао, но Цзи Хао мог легко разрезать их доспехи копьем из девяти солнц и отрубить им головы. 
Через четверть часа Цзи Хао убил больше половины из этих тысяч воинов клана Цзя. Оставшиеся в живых воины Цзя Клана отчаянно убежали, не осмеливаясь даже повернуться и взглянуть на Цзи Хао еще раз.



Глава 682. Встреча с Пань Си 



Изначальная солнечная коса могла сжечь все, в то время как копье девяти солнц могло уничтожить самое жесткое в мире. К ужасу добавилась абсолютная защита, обеспечиваемая зеркалом Пань Си. Цзи Хао путешествовал по всему миру с Мистером Вороном, встретив более десяти не принадлежащих к человечеству отрядов, прибывающих в этот район в качестве подкрепления. В одиночку Цзи Хао уничтожил их всех. 
В течение нескольких дней имя и титул Цзи Хао глубоко запечатлелись в сердцах Йемо Ша и Йемо Туо. Сотни людей клана Ю и десятки тысяч элитных воинов клана Цзя были убиты Цзи Хао. Для человечества это, несомненно, большая заслуга, но для Йемо Ша, который был высшим командующим нечеловеческой армией в этой игре, это было абсолютным унижением. 
У клана Ю была традиция, что если какой-либо член семьи проявлял слабость, это унижение будет добавлено ко всей семье. Поэтому Йемо Ша, Йемо Туо и все остальные из членов семьи Темного Солнца теперь видели в Цзи Хао самое большое унижение. Они молча поклялись, что разрубят Цзи Хао на тысячу кусочков. 
В этот день Гун Сунь Юань все еще стоял на вершине горы, прикрывая местных жителей под его руководством, отступающих в Падшую Землю. Великая нечеловеческая армия наступала в густом тумане, приближаясь в огромном массиве. 
Лицо Гонг Сунь Юаня внезапно стало особенно темным. По его мнению, с небольшим отрядом под командованием Диши Фана уже было так трудно справиться; не было никакого способа, которым он мог остановить эту основную силу не-человечества. Он обернулся и увидел бесчисленное количество местных жителей, движущихся к Падшей Земле. 
«Братья, на этот раз мы действительно рискуем своей жизнью!» Гун Сунь Юань поднял длинный меч в руке, показал зубы и зарычал. После этого он горько улыбнулся трем тысячам своих воинов и продолжил: «Если бы я знал об этом ... Нам следовало бы привлечь меньше местных жителей». 
Гун Сунь Юань унаследовал королевский стиль игры от своего предка Императора Сюань Юаня. Придя в мир Пань Си, он возглавил своих воинов и разбил множество крупных местных кланов один за другим, обучая этих местных жителей тому, как принимать принесенную им цивилизацию железом и кровью. После серии обучения все эти местные жители становились людьми Гун Сунь Юаня. Будучи гордым потомком императора Сюань Юаня, Гун Сунь Юань никогда не позволил бы себе покинуть свой народ и бежать, когда враги напали. Поэтому, столкнувшись с непреодолимой не принадлежащей к человечеству армией, Гун Сунь Юань решил привести всех этих местных жителей в Падшую Землю. 
Но теперь даже Гун Сунь Юань был немного разочарован. Даже если бы он хотел обучить этих местных жителей, они могли бы подождать, пока он не выиграет эту игру «жизнь и смерть», не так ли? Что теперь? Эти местные воины едва могли оказать ему какую-либо помощь в этой войне, и вместо этого все они стали бременем. 
Несколько лидеров воинов Семьи Ю Сюн подняли свое оружие вместе и закричали. "Битва не на жизнь, а на смерть!" 
Гун Сунь Юань снова показал зубы, громко схватил меч щитом, затем резко зарычал: «В самом деле, бой из жизни и смерти, это все, что мы можем сделать!» 
Скрежеща зубами, Гун Сунь Юань сказал себе, что даже если ему придется умереть в этом месте, он не сможет потерять дух, данный его предками. Император Сюань Юань никогда не оставлял ни одного из своих людей и никогда не бежал. Он мог потерять свою жизнь, но не ту честь, которая была унаследована от его предков. 
"Это не должно быть сражение жизни и смерти ... Хм, Граф Яо вернулся!" Си Вэнь Минь ухмыльнулся, взглянул на Гун Сунь Юаня и сказал спокойно. 
Все тело Мистера Ворона сияло золотым огненным светом, когда он быстро пролетел над ним, оставив золотую полосу длиной в мили длиной в небе. Цзи Хао встал на голову Мистера Ворона, держа в руке большой пучок волос. Под волосами висело более десяти голов с искаженными лицами, которые качались на ветру. Если вы посмотрите поближе, то обнаружите, что на каждом из этих искривленных лиц между парой бровей находился вертикальный глаз. Все эти головы принадлежали людям клана Ю. 
За десятки миль от него Цзи Хао поднял правую руку и бросил головы людей клана Ю в сторону не принадлежащей человечеству армии, подняв сильный порыв ветра. Взглянув на Йемо Ша, который был во главе армии, он рассмеялся, затем начал произносить сильным и резонансным голосом. 
«Вот, я думаю, что они принадлежат вам… нет необходимости благодарить меня! Их тела находятся в пятидесяти тысячах миль отсюда, так. Просто идите и соберите их сейчас. В противном случае дикие звери могут прийти и съесть эти тела». 
Лица Йемо Ша и группы людей из клана Ю вокруг него стали синими. Около десяти воинов Цзя Клана бросились вверх, каждый из которых поймал голову, брошенную Цзи Хао. После этого их лица стали чрезвычайно угрюмыми. 
«Граф Яо Цзи Хао! Как ты смеешь причинять вред телам наших людей… Ты, ты, ты! Даже смерть не может искупить обиду! Я, я, ты…» Йемо Ша был так зол, что даже его три глаза почти высунулись из глазниц. Он схватил черный посох левой рукой, которая сверкала тусклым светом. 
«Что такого плохого в том, чтобы вредить телам ваших людей? Как будто ты никогда не делаешь этого другим!» Мистер Ворон парил в воздухе, в то время как Цзи Хао стоял на голове, холодно глядя на Йемо Ша, и продолжал: «Завязывай. Каждый из вас здесь?» 
Йемо Ша злобно улыбнулся и поднял руку. Мгновенно бесчисленные человеческие головы были выброшены воинами клана Цзя. Громкие грохочущие звуки можно было слышать бесконечно, когда головы неисчислимых элитных людей падали с неба, выбивая огромные дыры в земле. Йемо Ша, холодно и злобно насмехаясь, сказал: «В последние несколько дней мы разрушили триста семьдесят два боевых форта, построенных вашими глупыми, безрассудными людьми, и убили более семи миллионов, тридцать три тысячи ваших элитных воинов. 
Глубоко задыхаясь, Йемо Ша указал на Падшую Землю, снова усмехнулся и продолжил: «Мы пришли в Падшую Землю ... чтобы убить всех вас». 
Видя, как головы элитных людей падают с неба, как огромные капли дождя, Цзи Хао почувствовал, что даже его сердце скрутило. Из-под его ног поднялся сильный холод, пронзивший его голову. Тем не менее, в этом пронизывающем кости холоде он также чувствовал, что каждая клеточка его тела горела неистово. 
Так много голов ... так много людей! 
Йемо Ша убил их всех. В течение этих нескольких дней из десяти миллионов элитных людей, принявших участие в этой игре «жизнь и смерть», уже было убито более семи миллионов тридцать три тысячи элитных людей. Эти нечеловеческие существа взяли под контроль великое Дао природы, что сделало их настоящей катастрофой. 
Бесчисленные человеческие головы непрерывно падали с неба. Эти воины Цзя Клана дико и громко смеялись, вынимая кучи человеческих голов из пространственных инструментов и кидая их на землю. 
«Я вдруг больше не чувствую себя виноватым за то, что отрубил головы твоим людям». Цзи Хао резко рассмеялся и сказал. Глядя на Йемо Ша, Цзи Хао продолжил: «Возможно, я должен учиться у вас, и в будущем я должен превратить всех вас в марионеток после того, как я убью вас. Вы должны верить, что навыки изготовления кукол и воспитания зомби нашего Магического Дворца также продвинуты ». 
Лица Си Вэнь Мина и Гун Сунь Юаня были искажены. Так много элитных людей! Эти миллионы элитных воинов были тщательно отобраны из десятков тысяч больших кланов и семей, но в течение этих нескольких дней они были обезглавлены. 
«Я превращу каждую вашу кость в сувенир!» Йемо Ша сказал с холодной, слабой улыбкой. Затем он махнул рукой в сторону Цзи Хао и приказал: «Убей его». 
Из-за Йемо Ша вырывалась тонкая фигура в форме человека. Она почти сразу бросилась к Цзи Хао и тем временем быстро ударила Цзи Хао по груди ладонью. 
Слабый свет тихо вспыхнул, и затем Пань Си, которая неожиданно напала на Цзи Хао, тяжело хлопнула себя по груди и отшатнулась на десятки шагов.



Глава 683. Бой Пань Си 



Когда Пань Си попыталась хлопнуть по груди Цзи Хао, таинственный человек внезапно тяжело вздохнул в духовном пространстве Цзи Хао и сказал: «Пань Си ... Она превратилась в марионетку. Нечеловеческие существа действительно амбициозны ". 
Сердце Цзи Хао забилось. Эта высокая и стройная женщина с совершенно красивым лицом ... была Пань Си? И она была превращена в марионетку? 
Пань Си двигалась слишком быстро, и Цзи Хао лишь слабо заметил, как перед ним бросился туманный силуэт. К счастью, божественное зеркало Пань Си защищало его. Зеркало испускало тусклый свет, заставив Пань Си шлепнуть себя по телу и отшатнуться назад. 
Цзи Хао был сильно поражен, в то время как Пань Си стояла в замешательстве. Она опустила голову, глядя на свою руку, словно не зная, что делать. Она уже привыкла к сцене разрушения, которая случается каждый раз, когда она делает тяжелый удар. Но только что ей не удалось убить Цзи Хао, и, наоборот, она сильно ударила по своему телу. Как боевая марионетка, которая уже потеряла свое первоначальное сознание, Пань Си не могла этого понять. 
Йемо Ша и другие тоже в шоке остановились. В панике Йемо Ша закричал, указывая на Цзи Хао: «Пань Си! Иди! Убей его! Убей его! Схвати его голову! Убей его! Сейчас же!» 
Тело Пань Си снова вспыхнуло в воздухе. Сразу же десятки силуэтов Пань Си появились вокруг Цзи Хао. Каждый из этих силуэтов обрушился на Цзи Хао. Ладони у этих силуэтов были разные; некоторые были хрустальными, некоторые были ледяными, некоторые были гладкими, как нефрит, или тяжелыми, как горы, или ярко-красными ... Каждая ладонь представляла собой часть великого Дао природы мира Пань Си. В дополнение к огромной силе, которая принадлежала самой Пань Си, каждый удар был достаточно мощным, чтобы уничтожить все живые существа во всем мире. 
Цзи Хао все еще не мог ясно видеть движения Пань Си, но божественное зеркало Пань Си все еще автоматически противостояло всем атакам, предпринятым Пань Си. 
Десятки шлепков приземлились на собственное тело Пань Си. Некоторые ладони заморозили несколько частей ее тела, другие вызвали приглушенные громовые удары. Некоторые обожгли ее кожу красным, или из ее кожи вырвался ядовито-зеленый дым, или позволили огромным молниям сверкнуть из ее тела ... 
Десятки различных типов природных сил ударили по телу Пань Си одновременно. Пань Си снова была ошеломлена. На ее теле раны, вызванные этими магическими природными силами, длились менее секунды, пока ее тело не исцелилось. 
"Неужели она ничего не может сделать с божественным зеркалом Пань Си?" Нервно Цзи Хао спросил таинственного человека: «Она не заберет зеркало Пань Си, не так ли?» 
«Если она вернется жива и полностью выздоровеет, у нее будет 30-процентный шанс забрать зеркало Пань Си. В конце концов, она была первоначальным владельцем зеркала». сказал таинственный человек без сомнения. «Но теперь она просто марионетка, без сознания. Божественное зеркало Пань Си принадлежит тебе, и оно всегда будет твоим. У нее никогда не будет шанса забрать его обратно». 
Цзи Хао успокоился и начал расслабленно смотреть на Пань Си с головы до ног. Несмотря на то, что ранее он несколько раз физически контактировал с телом Пань Си, тело Пань Си было огромным, что вся Святая Земля была основана на ее теле. В настоящее время Пань Си была размером с обычного человека, что сделало Цзи Хао весьма любопытным по отношению к ней. 
Создатель мира, которого люди мира Пань Си называли Святой Пань Си, поколение за поколением! 
Пань Си посмотрела на Цзи Хао в замешательстве. Ее сознание исчезло, но ее инстинкт подсказал ей, что что-то не так. Что-то было действительно не так. Почему все ее атаки закончились на ее собственном теле? Это не имеет никакого смысла! 
"Что делает эта проклятая женщина?" Йемо Ша сердито помахал черным посохом и закричал: «Убей его, сейчас же!» 
Йемо Туо встал рядом с ним и пошутил: «Мой дорогой двоюродный брат, она уже мертвая женщина, хе-хе!» 
Йемо Ша обернулся и нанес сильный удар прямо в лицо Йемо Туо. Йемо Туо издал приглушенный стон, когда его быстро отбили. Несколько его доверенных воинов стояли позади него, поспешно поддерживая его. После этого эти двое двоюродных братьев молча смотрели друг на друга. Наконец, Йемо Туо вежливо поклонился Йемо Ша и извинился: «Это была моя вина, мой дорогой двоюродный брат. Прямо сейчас, мы должны убить Цзи Хао вместе!» 
«Было бы еще лучше, если бы мы могли поймать его живым!» — сказал Йемо Ша, поднимая брови: «Лорд Диши Ча определенно хотел бы видеть Цзи Хао живым человеком… Лорд Диши Ча теперь сильно отличается от прежнего. Мы должны заслужить его благосклонность и принести пользу нашей семье». 
Йемо Туо слабо улыбнулся. Затем Йемо Ша указал на Цзи Хао и закричал: «Пань Си, поймай его живым, живым!» 
Пань Си остановилась на секунду, затем шагнула в воздух и шаг за шагом приблизилась к Цзи Хао. Ее чисто темные глаза сверкали тусклым светом, когда она холодно смотрела на Цзи Хао сверху вниз, как будто она думала о том, как поймать Цзи Хао живым. 
«Пань Си, независимо от того, как, вы — создатель этого мира. Даже если вы пали, ваше тело не должно страдать от такого богохульства». Цзи Хао посмотрел на Пань Си, вздохнул и сказал: «Я сделаю все возможное, чтобы освободить тебя». 
"Вы не сможете помочь ей." — сказал таинственный человек вяло: — Но ты можешь попробовать. Ты будешь знать, насколько она сильна на самом деле. В любом случае, с зеркалом Пань Си, твоя жизнь никогда не будет в опасности. 
Цзи Хао кивнул. Глядя на Пань Си, шагая за шагом, Цзи Хао ударил ее прямо в лицо. 
Целью этого удара был святой Хаоса, который создал мир! По неизвестным причинам Цзи Хао был внезапно взволнован. Поэтому он использовал сто процентов энергии при запуске этого удара. Его физическая сила была полностью активирована, и сила, полученная с помощью таинственного метода совершенствования за девять ходов, также была увеличена. Тем временем палящая горячая сила духа звезды, содержащаяся в его теле, хлынула в его меридианы и кости, подобно лаве, разрывающейся из изверженного вулкана. Великая духовная сила звезды подняла его физическую силу более чем в десять раз. 
Воздух вибрировал, когда Цзи Хао начал свой тяжелый удар, похожий на грохот пушечного ядра. Громоподобный грохот охватил десятки тысяч миль. 
Си Вэнь Мин и Гун Сунь Юань не могли не хлопать в ладоши, аплодируя Цзи Хао. Си Вэнь Мин, который более или менее знал о личности Наставника Цзи Хао, опустил голову, вздохнул и сказал: «Он действительно ученик этого очень могущественного существа. Он просто Король Магов, но как же это его тело такое же сильное, как четырехзвездочного ... нет, пятизвездного Божественного Мага? Этот удар почти так же силен, как и полная атака обычного шестизвездного Божественного Мага! " 
Гун Сунь Юань смотрел прямо на Цзи Хао, шепча подсознательно: «Ничего страшного, хотя несколько маленьких детей из нашей семьи Ю Сюн также могли совершать атаки на уровне Божественного Мага в свои периоды Короля Магов… не более чем унаследованной магией сокровища!» 
Кулак Цзи Хао был обернут слабым слоем огненного света, когда он разорвал воздух и разбил лицо Пань Си. 
Сильная боль пришла, когда вспыхнул огненный свет и брызнули большие струи крови. 
Цзи Хао ударил Пань Си по лицу, но ему захотелось ударить прямо в гигантский кусок верескового камня с кулаком из тофу. Лицо Пань Си оставалось совершенно невредимым, в то время как правая рука Цзи Хао взорвалась, как попкорн. 
Кровь, кусочки мышц и костей вылетели при взрыве его руки, что заставило Цзи Хао быстро задохнуться от боли. Он временно потерял зрение и быстро отступил назад.



Глава 684. Травмировать себя 



Цзи Хао издал несколько приглушенных стонов, когда пришла великая боль. После этого он сделал несколько долгих глотков воздуха. 
Летающие потоки крови, кусочки мышц и костей отлетали назад и слились воедино. Затем кроваво-красный свет вспыхнул на теле Цзи Хао, когда все раны начали заживать. Сквозь раны на руке, большие потоки крови влетели обратно в его тело, не оставив ни единой капли снаружи. 
Держа руку впереди, Цзи Хао затем посмотрел на Пань Си с потемневшим лицом. 
Было ли это тело святого Хаоса? Она выглядела как нежная красивая молодая девушка, но на самом деле она была монстром с чрезвычайно крепким телом. Тело Цзи Хао было уже таким же жестким, как и у четырехзвездных Божественных Магов. Но только что, когда его кулак ударил по лицу Пань Си, он ясно почувствовал, что его кулак был на самом деле как мягкий кусок тофу, в то время как лицо Пань Си было таким же твердым, как камни. 
«Пань Си должна хорошо разбираться в магии». И снова таинственный человек слегка расстроил Цзи Хао: «Ее тело было не слишком сильным, по крайней мере, по сравнению с Пань Гу ... Хм, разница между ней и Пань Гу была примерно в сто раз больше, чем разница между вами и ней. " 
Цзи Хао почти сошел с ума. Пань Си была уже такой же сильной, как монстр, но она была только святой Хаоса со специальностью магии? А тело Пань Гу было действительно таким сильным? Так что, если бы Пань Гу был жив, его тело было невредимым, каким бы он был? « 
„Вы сказали, что раса дракона унаследовала физическую силу Пань Гу?“В своем духовном пространстве, Цзи Хао закричал на таинственного человека неприязненно. 
» В в наши дни вид драконов ослабевает из поколения в поколение. Еще в доисторическую эпоху первое поколение драконов было действительно сильным », — сказал таинственный человек с небрежным тоном.« Но по мере того, как их родословная проходила, родословная сила нескольких предков драконов постепенно распространялась на сотни миллионов драконов. Ну, нынешний вид драконов просто средний. " 
Сделав короткую паузу, таинственный человек ухмыльнулся и продолжил: «Сила души феникса постепенно становилась все тоньше и слабее. Только плодовитость человечества остается такой же сильной хе-хе, как и всегда. Иначе как человечество могло бы стать господином мира Пань Гу? 
«Господин мира Пань Гу?» Спросил Цзи Хао показывая белки своих глаз. «Нечеловеческое насилие продолжалось над нами так много лет, что мы даже не можем дышать. Десять миллионов наших представителей элиты были отобраны из этих больших кланов, чтобы присоединиться к этой игре «жизнь и смерть», доминирующей в мире Пань Гу? Вы шутите?' 
Глядя на эти человеческие головы, падающие, как капли дождя, в глазах Цзи Хао, человечество было далеко от того, чтобы быть господином мира Пань Гу. 
Разговор между Цзи Хао и загадочным человеком произошел всего через мгновение, и после окончания разговора Цзи Хао все еще нужно было время, чтобы его тело полностью исцелилось. Для исцеления его правой руки, которая полностью взорвалась, Цзи Хао почувствовал, что около одного процента его духовной крови было израсходовано. В конце концов, он был только Королем Магов на этой стадии, и его духовная сила не могла быть такой же сильной и изобильной, как у Божественных Магов. 
Цзи Хао протянул руку к спине и вытащил медицинский калебас, вылил несколько таблеток, пополняющих духовную кровь, и проглотил их. После этого он вытащил копье девяти солнц. 
«Пань Си, пепел к пеплу, ты уже пала. Просто иди спать вечно». Цзи Хао указал острием головы на Пань Си, щелкнув своим запястьем. Пара лезвий в форме полумесяца подняла пронзительный свистящий шум, превратившись в два золотых потока света, ослепляющих глаза Пань Си. 
Пань Си высунула глаза, уставившись прямо на Цзи Хао. 
Кланг! Кланг! Пара маленьких клинков ударила по глазным яблокам Пань Си и произвела несколько огненных искр, прежде чем отскочить при интенсивном дрожании. Пань Си закрыла глаза, когда из ее глазниц вылетели две чрезвычайно тонкие струи крови. Однако вскоре она снова открыла глаза, и потоки крови исчезли; на ее глазных яблоках не было обнаружено никаких ран. 
«Нелегко дать ей снова уснуть, просто старайся. Она все равно не сможет причинить тебе вред». Таинственный человек безответственно оставил Цзи Хао эти слова, прежде чем его огромное тело постепенно исчезло в духовном пространстве Цзи Хао. 
Цзи Хао издал длинный рев, держа обеими руками копье девяти солнц. Длинное копье быстро вращалось, словно веялка, поднимая бесчисленные золотые холодные световые пятна, пронзая Пань Си. Пань Си прищурилась и уставилась на Цзи Хао, шаг за шагом отступая назад. 
Наряду с бесчисленными ослепительными потоками света, копье девяти солнц снова и снова проникало в Пань Си, но ни разу оно смогло коснуться тела Пань Си. Цзи Хао в шоке посмотрел на Пань Си. После того, как она делала шаг назад, воздух вокруг нее слегка закручивался. Копье, посланное Цзи Хао, всегда было менее чем в миллиметре от ее тела, но оно никогда не могло коснуться ее. 
В течение секунды Цзи Хао начал десятки тысяч атак, но между Пань Си и девятью солнечными копьями не было никакого физического контакта. Хотя Пань Си уже пала, ее тело все еще обладало ужасающей силой. Несмотря на то, что у Цзи Хао было так много высших сокровищ, он вообще ничего не мог сделать с Пань Си. 
Десятки тысяч атак не попали в цель. Цзи Хао широко открыл глаза, когда тело Пань Си внезапно вспыхнуло в воздухе и появилось прямо перед глазами Цзи Хао. Она слегка взмахнула парой рук, затем ее ладони приземлились на тело Цзи Хао вместе с сильным потоком энергии и громким свистящим шумом. 
Слабый поток света вспыхнул по поверхности тела Цзи Хао, а затем, силовое поле радиуса в сотни метров, созданное движением Пань Си, внезапно упало в армию не-человечества за Йемо Ша. Сотни воинов Цзя Клана не смогли своевременно отреагировать и были оттеснены с воздуха, сильно ударяясь о землю, как метеориты. Бесчисленные видимые потоки энергии обвились вокруг этих воинов Цзя Клана, извиваясь, как змеи, выдавливая из их тел громкую серию трескучих шумов. Вскоре тяжелые доспехи, которые носили эти воины Цзя Клана, были насильственно превращены в потраченные впустую металлические части. 
У Йемо Ша не было достаточно времени, чтобы остановить Пань Си, прежде чем он увидел, что Пань Си, которая теперь казалась совершенно бесполезной, снова увеличила свою силу. Созданное ею силовое поле мгновенно стало в сто раз более мощным. Сотни воинов клана Цзя внутри силового поля завыли от сильной боли, в то время как их высокие и сильные тела были сжаты в мясные шарики. Их доспехи были сломаны так же, как и их кости. Эти элитные воины Цзя Клана были как ягоды внутри соковыжималки; каждая капля жидкости, содержащаяся в их телах, была слита. 
"Пань Си!" Йемо Ша зарычал в ярости: «Поймай Цзи Хао живым! Не рань случайно моих людей!» 
Глаза Пан Си сверкали тусклым светом. Захватить Цзи Хао живым? Разве она не делает это прямо сейчас? Случайно травмировать? Почему она случайно кого-нибудь ранила? Изначальное сознание Пань Си уже исчезло, и она никогда не могла понять такой сложный вопрос. Она просто развела руки и помчалась вверх, пытаясь поймать Цзи Хао. 
Крак! Пара рук Пань Си вылетела из воздуха вокруг тела пожилого мужчины клана Ю. Когда белоснежные, гладкие руки замахнулись внутрь, пожилого человека Ю Клана тут же превратили в двоих, прежде чем он успел даже застонать. 
Цзи Хао сделал несколько шагов назад, поднял копье девяти солнц, беспомощно глядя на Пань Си. Пань Си нахмурилась, смущенно посмотрела на Цзи Хао, затем снова набросилась на него. Она изо всех сил пыталась разжать кулаки и быстро нанести сотни тысяч ударов в Цзи Хао. Ей пришлось поймать Цзи Хао живым, поэтому она не могла атаковать его в жизненно важные части тела. Вместо этого, довольно осторожно, Пань Си ударила Цзи Хао по конечностям. 
Тусклый свет вспыхнул на теле Цзи Хао. Сотни тысяч ударов, выпущенных Пань Си в течение секунды, были похожи на разрушительный торнадо, пронесшийся по армии Йемо Ша. Более ста тысяч воинов клана Цзя вместе закричали, когда бесчисленные тяжелые удары приземлились на их тела, разбили их доспехи и изогнули их тела, сбросив их на землю, борясь и плача. 
Тысячи воинов, которым не повезло, были сбиты Пань Си прямо в головы, так что их головы и шлемы одновременно взорвались.



Глава 685. Чи Ю 



"Отличная работа!" Видя, как армия не-человечества впадает в беспорядок, Си Вэнь Минь не мог удержаться от смеха. Сильный смех даже вызвал боль в животе, заставляя его держать живот руками. 
"Просто полагается на волшебные сокровища!" Гун Сунь Юань слегка изогнул губы, презрительно фыркнув, но с ревностью. Он выпучил глаза, уставившись на Цзи Хао, размышляя о том, каким именно было сокровище, которое защищало Цзи Хао. 
«Это не может быть волшебным сокровищем уровня Короля Магов ... Даже сокровища уровня Божественного Мага не могут быть такими могущественными». подумал Гун Сунь Юань. «Я слышал, что отец графа Яо получил наследство Мастера Верховного Мага вместе со многими божественными сокровищами уровня Верховного Мага. Означает ли это, что это защитное волшебное сокровище Цзи Хао является божественным сокровищем? 
«У маленьких кланов действительно есть свои преимущества». щелкнув языком, медленно сказал Гун Сунь Юань. 
Цзи Хао родился в клане Золотого Ворона, а его отец был вождем воинов этого клана. Вернувшись в свой клан, Цзи Ся был влиятельным человеком. Поэтому он получил наследство от своего предка, и за любое великое сокровище, которое он получил, он передал его Цзи Хао первым. В отличие от Цзи Хао, Гун Сунь Юань происходил из семьи Ю Сюн, которая была большой влиятельной семьей с бесчисленными Великими Старейшинами и Старейшинами и более тридцати элит уровня принцев. Предки семьи Ю Сюн действительно оставили немало хороших вещей, но даже у Гун Сунь Юаня не было божественного сокровища, чтобы защитить себя. 
Си Вэнь Мин ухмыльнувшись взглянул на Гун Сунь Юаня, затем прищурился, засмеялся и сказал: «Я тоже единственный сын, хе-хе!» 
Лицо Гун Сунь Юаня стало слегка зеленым, когда он поднял голову, молча глядя на небо. Си Вэнь Мин был единственным сыном маркиза Чун Си Си, благодаря которому он получил все выгоды, которые принесла церемония звездного приношения. Он сразу взял в свое тело семь духовных звезд, и они поглотили кусочек сокровенного мира перед миром, «божественную почву». Это был единственный кусок божественной почвы, которой обладало все человечество! Это была хорошая сторона быть единственным сыном. 
«Гордиться нечем». Гун Сунь Юань держал длинный меч в руке, плавно щелкнул кончиком меча и сказал: «Все, что у меня есть, я заработал своим мечом». 
Торжественно Си Вэнь Мин посмотрел на Гун Сунь Юаня, серьезно кивнул и сказал: «Принц Гун Сунь защищал этих местных людей, это то, что сделал бы Император Сюаньюань. Я, Вэнь Мин, восхищаюсь вами за это… Ха, какой безрассудный мальчик !» 
Гун Сунь Юань поспешно поднял голову и посмотрел на Цзи Хао. Цзи Хао играл новый трюк. 
Защищаясь от безумных атак, предпринятых Пань Си с помощью божественного зеркала Пань Си, Цзи Хао громко смеялся и бросался к Йемо Ша. 
Йемо Ша, Йемо Туо и другие люди из Клана Ю кричали истерично. Каждый из этих более тысячи юношей из Ю Клана держал в руках черный посох. Они вместе держали посохи, непрерывно активируя всевозможные природные силы, чтобы атаковать Цзи Хао. 
Тем не менее, все было бы под контролем, если бы они не делали движений. Но как только они это сделали, воздух был немедленно покрыт густыми темными облаками. Среди всех атак естественной силы самые мощные, самые быстрые удары молнии спускались с неба один за другим, как шторм разрушения, ударяя прямо в голову Цзи Хао. Однако, когда тусклый свет сверкал на голове Цзи Хао, все молнии исчезли. В самый следующий момент эти удары молнии сверкнули сверху над головами Йемо Ша и других людей клана Ю. 
К счастью, Йемо Ша и другие члены клана Ю отреагировали своевременно. Они поспешно взмахнули своими черными посохами и развеяли большинство этих ударов молнии, но все же сотни ударов молнии ударили в ту часть армии, в которой собралось большинство воинов клана Цзя. Более тысячи воинов Цзя Клана издавали приглушенные стоны, когда их били по земле, изрыгая кровью. Они даже не поняли, что только что произошло. 
Хуже того, Пань Си все еще безумно атаковала Цзи Хао. Ее кулаки обрушились на Цзи Хао, затем странным образом ударили по телам воинов клана Цзя. Кулаки Пань Си были непобедимы, независимо от того, насколько толстыми были доспехи тех воинов клана Цзя или какие у них были спасительные сокровища, кулаки Пань Си сломали бы их кости напрямую. Время от времени некоторым беднягам попадало в головы и они умирали прямо на месте. 
"Так как ты хочешь убить меня, мне придется сначала лишить тебя жизни!" Цзи Хао пристально посмотрел на Йемо Ша. Он зарычал, бросаясь к Йемо Ша, поднимая золотой поток света. Копье девяти солнц оставило в воздухе дугообразный луч света, поскольку это заставило трех воинов Цзя, стоящих перед Йемо Ша, улететь. Четвертый воин Цзя Клана поднял свой щит, но сразу после этого его щит был разбит кулаком Пань Си, за которым последовало девять лучей Цзи Хао, пронзивших его шею. 
"Черт!" Йемо Ша закричал еще раз. Под защитой Йемо Туо и большой группы охранников он быстро отступил назад. Тем временем он резко закричал: «Пань Си, возьми его! Черт возьми! Как ты можешь быть такой бесполезной ?! Останови его, кто сможет его остановить ?!» 
Йемо Туо внезапно наклонил голову, когда кулак Пань Си пронесся по воздуху, чуть не коснувшись его головы. Йемо Туо был сильно напуган, а его тело было даже пропитано холодным потом. Затем он закричал на Йемо Ша: «Скажи Пань Си, чтобы она остановилась! Йемо Ша! Скажи Пань Си, чтобы она остановилась! В противном случае мы все умрем! Она убьет нас всех!» 
Йемо Ша поспешно закричал: «Пань Си! Стоп! Отойди в сторону! Не двигайся!» 
Пань Си мгновенно остановилась. Ее тело вспыхнуло в воздухе, когда она сразу же переместилась на расстояние около ста миль, тихо стоя на горе. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Теперь он был менее чем в трехстах метрах от Йемо Ша. Несколько молодых людей из клана Сю выпустили множество металлических кукол, пытаясь остановить Цзи Хао. Тем не менее, сущность солнечного огня, прогремевшая из изначальной солнечной косы, в мгновение ока сожгла этих металлических марионеток в струю дыма. 
«Тебя зовут Йемо Ша, верно? Не уходи, отдай мне свою жизнь! У нас было десять миллионов человек, присоединившихся к этой твоей игре, верно? И ты убил так много из нас, не так ли? Чтобы убить нас всех в течение трех месяцев, не так ли? Вопя, Цзи Хао схватил копье девяти солнц, бросаясь к Йемо Ша большими шагами. 
Нечеловеческие воины вышли и попытались полностью остановить Цзи Хао, но их оружие не могло повредить даже его волосам. Все атаки, начатые Цзи Хао, в конечном итоге были направлены на тела нападавших. Кровь плескалась повсюду, в то время как бесчисленные нечеловеческие воины падали на землю, воя от боли. Когда Цзи Хао прошел мимо всех этих людей, он безжалостно нанес каждому из них сильный удар по их жизненно важным частям тела. За несколько вдохов Цзи Хао убил более тысячи не-человеческих воинов. Что касается тех, кто был разбит до смерти ударами Пань Си, их насчитывалось десятки тысяч. 
Йемо Ша и другие люди из клана Ю были теперь прямо перед Цзи Хао. Цзи Хао поднял копье девяти солнц и жестоко взмахнул им, отослав двух воинов Цзя клана, стоящих перед этими людьми клана Ю. После этого, когда Цзи Хао готовился догнать Йемо Ша, перед его глазами появилось особенно крепкое тело, преграждающее ему путь. 
"Стоп, хватит!" Чи Ю, который носил шлем с рогатым животным и держал щит в форме квадрата левой рукой и длинный клинок в правой руке, стоял перед Цзи Хао, защищая этих людей клана Ю. Густая маска, украшенная тиснением портретов-призраков, закрывала его лицо, оставляя только пару кроваво-красных световых пятен, искрящихся в области глаз. 
Чи Ю посмотрели на Цзи Хао и мягко сказал: «Очень интересный маленький ребенок, ты действительно много убил… Неудивительно, что лорд Диши Ча ясно сказал, что хочет твоей жизни не только потому, что ты убил двух сыновей лорда Диши Ча, также потому, что вы представляете для нас большую угрозу ». 
Два горячих потока воздуха вырвались из ноздрей Чи Ю, когда он продолжал холодно: «Гениальные варвары, как ты, должны быть убиты. Мы никогда не позволим тебе вырасти. Поэтому сегодня, пожалуйста, иди в ад!» 
Цзи Хао холодно фыркнул. Копье девяти солнц вонзилось прямо в горло Чи Ю вместе с ослепительным золотым лучом света. Чи Ю слегка взмахнул левой рукой и положил перед ним тело щита квадратной формы, на котором были тиснены узоры пламени и портреты призраков. Щит светился тусклым черным светом. 
Девять солнечных копий ударили по щиту и вызвали громовой удар. К Цзи Хао пришла огромная сила, которая сломала его пару рук. Цзи Хао ошеломленно отступил назад. 
«Мне очень легко иметь с вами дело». сказал Чи Ю, приближаясь к Цзи Хао шаг за шагом: «Пока я не предприму никакой атаки на тебя. Мой « пустой щит » может высвободить неисчерпаемую силу. Я могу просто убить тебя этим». 
Цзи Хао ненадолго помедлил, затем приподнял брови, серьезно глядя на Чи Ю.



Глава 686. Сердце Чи Ю 



"Пустой щит?" Цзи Хао крепче сжал копье девяти солнц, затем глубоко вздохнул. 
В то время как его сломанные кости быстро восстановились, Цзи Хао внимательно посмотрел на щит в руке Чи Ю двумя искрящимися глазами. На поверхности щита не было обнаружено ни одной отметки, потому что щит был особенно прочным и полностью заблокировал копье девяти солнц. 
«Конечно, это не настоящее имя». Чи Ю поднял правую руку и сказал. Тиснения на щите светились тусклым светом, в то время как потоки тумана выходили изо ртов этих призрачных рельефных портретов. «Однажды я сбежал из разрушенной пустоты с этим щитом. Даже разрушение мира не могло причинить ему вреда, даже немножко. Поэтому я называю его пустым щитом». 
«Хороший щит, я убил бесчисленных элитных воинов клана Цзя с этим копьем девяти солнц , но ни у одного из них не было доспехов или щитов, способных противостоять моему копью». сказал Цзи Хао, щелкая языком. «Хорошо, действительно хорошо, так как у тебя может быть такой мощный щит, ты должен обладать особым статусом среди клана Цзя, верно?» Цзи Хао взмахнул руками и сказал. Его раны полностью восстановились, и к настоящему времени он уже не чувствовал боли. 
Маска, которую носил Чи Ю, на которой были тиснены портреты разных призраков и монстров, была поднята, обнажив холодное, жесткое, невыразительное лицо. 
Взглянув на Цзи Хао большими глазами, Чи Ю мягко сказал: «Я человек ... Не поймите меня неправильно. Самая большая мечта моей жизни — это заменить мою человеческую родословную на самую чистую родословную Цзя Клана. Но это требует большой военной заслуги. Если я представлю вашу голову лорду Диши Ча, возможно, моя мечта наконец-то осуществится » 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Чи Ю. Он был прав, у него было только два глаза на лице. На самом деле, он не был нечеловеческим существом. Вместо этого он был чистокровным человеком. 
Самая большая мечта человека с чистой кровью состояла в том, чтобы заменить его собственную родословную кровью не-человечества, вырастить еще два глаза на его лице и стать монстром. Чтобы воплотить подобную мечту в жизнь, он был готов стать острым оружием не-человечества, беспощадно разрушительным по отношению к другим людям, которые разделяли с ним ту же родословную, без каких-либо колебаний. 
"Чи Ю?" Голос Цзи Хао внезапно стал чрезвычайно холодным: «У тебя прекрасный сон. Хе-хе, Чи Ю? Интересное имя». 
«Тридцать третье поколение Чи Ю». Голос Чи Ю звучал так холодно и мягко, что каждое произнесенное им слово звучало как лязг, сделанный двумя огромными металлическими досками, которые могли даже гудеть в барабанных перепонках людей. "Разве ты не знаешь?" продолжал Чи Ю: «Вы должны знать об Армии Чи Ю, одной из главных сил великой династии Ю.« Чи Ю »— лидер этой армии. 
Цзи Хао глубоко вздохнул. «Армия Чи Ю »? Он действительно никогда не слышал об этой армии. Обдумывая это впечатляющее имя, Цзи Хао обернулся и взглянул на Си Вэнь Миня и Гун Сунь Юаня. Выражения лиц их обоих были немного странными. Видя, как Цзи Хао оборачивается, Си Вэнь Мин слегка кашлянул и сказал мягким тоном: «Цзи Хао, никто специально не скрывал это от тебя, но никто из нас не хочет упоминать армию Чи Ю, если мы не встретимся с ними на полях сражений» . 
Гун Сунь Юань сложным взглядом посмотрел на Чи Ю и медленно сказал: «Куча предателей, которые забыли своих предков. Они держат оружие, созданное не человечеством, носят доспехи, созданные не человечеством, рискуют своей жизнью и борются за нечеловечество, расширяя территории для них. И, убивая человечество, эти предатели могут быть еще более жестокими, чем сами эти нечеловеческие существа ... Кто бы хотел говорить о них, если мы не должны ?» 
Затем Си Вэнь Мин продолжил глубоким голосом: «Сто двадцать лет назад в великой войне в горах Чи Бань император Шунь обезглавил тридцать второе поколение Чи Ю. Он запечатал голову Чи Ю под Главной Горой Солнца, оставив конечности в потраченной впустую земле, и пусть их съедают дикие звери. В то время больше половины армии Чи Ю была уничтожена. Я не думал, что тридцать третье поколения Чи Ю может появиться так быстро ». 
Чи Ю сиял кроваво-красным светом, когда он махнул своим щитом и холодно сказал: «Вы, глупые невежественные варвары, вы даже не смыли с себя запах грязи. Вы не подходите, чтобы называть нас изменниками». 
«Благородный клан Ю обладает древней, благородной родословной. Их цивилизация высоко развита; их мудрость подобна звездам на небе, которые вечно освещают весь мир. Стать воинами под их командованием и сражаться за них, занимать новые участки земли — наша честь, наша гордость." сказал Чи Ю, гордо поднимая голову и презрительно фыркнул. Он выглядел так же, как богатый человек, живущий в городе, который смотрел на своих бедных родственников из деревень, его лицо было наполнено неприязнью и презрением. 
Си Вэнь Мин медленно вздохнул и сказал: «Чи Ю, первое поколение, был первым Чи Ю, обезглавленным и запечатанным Императором Сюань Юанем. Его действительно можно считать героем. Хотя он был нашим врагом, мы все равно относились к нему с уважением. Но после него каждый Чи Ю был слабее и хуже, чем предыдущий. " 
«Они забыли своих предков ... А? Почему я чувствую, что он останавливается?» сказал Гун Сунь Юань. 
На холодном лице Чи Ю, угол рта механически расширился, показывая фальшивую улыбку. После этого он поддразнивающе сказал: «С твоей бедной мудростью, тебе достаточно узнать, что я задерживаюсь». 
"Черт!" Цзи Хао закричал в гневе, а изначальная коса солнца свирепо качнулась над его головой. Окружающий солнечный свет был немедленно поглощен косой. Затем из косы вырвался огненный поток размером с кулак, превратившись в золотой луч света, ослепляющий Чи Ю. 
Чи Ю не спеша поднял пустой щит. Призрачное лицо, выбитое на щите, дико открыло рот и выпустило густой дым. Сущность солнечного огня загорелась в дыму, из которого вырвался шипящий шум. Тем не менее, она не смогла сломать защиту щита. 
«Не стоит недооценивать мой щит. Это высшее сокровище, подаренное благородным лордом Клана Ю». Чи Ю сказал вежливо: «В соответствии с твоей классификацией, мой щит, моя броня и мой клинок — это высшие сокровища изначального уровня… Если бы у последнего поколения Чи Ю были эти мои сокровища, Император Шун никогда бы не убил его». 
Лицо Цзи Хао потемнело. Предмировые исконные сокровища? Пустотный щит? Эти нечеловеческие существа были действительно готовы потратить целое состояние на Чи Ю. 
Сокровища первобытного сорта были на один сорт выше, чем изначальная солнечная коса. Не говоря уже о том, что Цзи Хао не мог активировать всю силу изначальной солнечной косы, он не смог бы сломать этот щит, даже если бы мог. 
"Черт!" Цзи Хао издал длинный крик, когда копье девяти солнц превратилось в золотой луч света и молниеносно вылетело. 
"Идиот!" Чи Ю усмехнулся и помахал левой рукой. Пустой щит снова заблокировал копье девяти солнц. Копье сильно ударилось о щит и издало громкий удар. Тем временем пара рук Цзи Хао сильно дрожала, одновременно ломая кости его рук. 
«У моего пустотного щита есть магическая особенность, заключающаяся в том, что он может генерировать противодействие точно такое же, как и мощь, которую вы использовали при запуске атаки». сказал Чи Ю. «И я получу только десять процентов атакующей мощи. Поэтому я могу просто задушить тебя до смерти». 
Цзи Хао ошеломленно отступил, беспомощно глядя на Чи Ю. Он был защищен божественным зеркалом Пань Си, поэтому никакая атака, предпринятая другими, никогда не сможет навредить ему. Тем не менее, Чи Ю не собирался атаковать вообще. Вместо этого он поставил Цзи Хао в неловкое положение, просто положившись на щит, чтобы ослабить силу атаки Цзи Хао. 
Цзи Хао прекратил атаковать. Тем временем Йемо Ша реорганизовал свою армию. Группа людей из клана Ю собралась вместе, казалось, что-то обсуждая.



Глава 687. Толчок 



Цзи Хао внезапно почувствовал беспокойство; его кровь закипела, и он каким-то образом почувствовал невероятную опасность. Подсознательно он быстро отодвинулся и превратил свое тело в золотой луч света, ослепительно отбрасываясь назад на своей максимальной скорости. 
Земля начала сильно трястись, когда с земли поднялся толстый квадратный флагшток. На огромном флагштоке длиной в сто миль в длину и в десять миль сверкали бесчисленные символы заклинаний древнего стиля, когда он взревел к Цзи Хао вместе с сильным порывом ветра. 
Разумно, такой огромный камень никогда не сможет летать слишком быстро. Тем не менее, с помощью великого Дао природы мира Пань Си этот гигантский камень двигался так же быстро, как при телепортации. Он несколько раз вспыхнул в воздухе и оказался перед глазами Цзи Хао. Затем последовал вторая каменная плита и третья, поднимающаяся с земли подряд, стремительно движущаяся к Цзи Хао вместе с сильными порывами ветра. 
Земля продолжала дрожать, и вылетели еще три каменных плиты. Шесть гигантских каменных плит обрушились на Цзи Хао с шести направлений. Большие символы заклинаний светились на флагштоках великолепно, создавая сильное давление при приближении к Цзи Хао в течение нескольких секунд. Шесть огромных каменных плит образовали клетку квадратной формы, которая, казалось, запечатала в ней Цзи Хао. 
Чи Ю ясно дал понять, что, пока он не предпримет никакой атаки на Цзи Хао, он не пострадает от нападения. Несмотря на то, что армия, не являющаяся человечеством, уже не может атаковать, они могут запечатать Цзи Хао силой великого Дао природы. Все эти каменные плиты содержали силу великого Дао мира Пань Си. Поэтому, если великий Дао мира Пань Си не будет разрушен, никакие внешние силы не смогут сломать эти каменные плиты. 
Как только Цзи Хао был запечатан в этой клетке, образованной этими каменными плитами, ему будет действительно трудно вырваться назад. 
«Отступление!» Си Вэнь Мин зарычал. Он быстро схватил Гун Сунь Юань, и понесся к Падшей Земле вместе с ярким потоком света. Гун Сунь Юань боролся и кричал, говоря, что он все еще должен был прикрывать тех местных жителей, которые не попали в Падшую Землю. Си Вэнь Мин не хотел с ним спорить. Вместо этого он просто и быстро ударил Гун Сунь Юаня по голове, сбив его с ног. 
Три тысячи воинов семьи Ю Сюн смотрели на Си Вэнь Миня в шоке. Их принц был насильственно увезен Си Вэнь Мином, из-за чего они не могли знать, что делать. Затем они посмотрели на Цзи Хао, которого преследовали шесть гигантских каменных плит. Коротко поглядывая друг на друга, эти принцы последовали за Си Вэнь Мином, поднимая потоки света. 
"Так быстро!" В сильном шоке Цзи Хао посмотрел на эти каменные плиты, которые со всех сторон устремились к нему. Извечная солнечная коса взмахнула над головой и выпустила луч огненного света. Огненный свет, похожий на лазер, ударил по каменной плите, посылая ослепительные огоньки и даже поднял потоки пламени. Тем не менее, на плите не осталось даже следа. 
Цзи Хао щелкнул запястьем и послал пару лезвий в форме полумесяца, которые затем трансформировались в лучи золотого света, ослепительно осыпая землю и создавая пронзительную серию лязгов. Шесть каменных плит были поражены десятками тысяч раз двумя маленькими лезвиями в течение секунды, но, тем не менее, даже пылинка не упала с них. 
"Эти камни панциря черепахи такие толстые!" пробормотал Цзи Хао, глядя на Чи Ю, который плыл вдали. Какой хитрый человек. Цзи Хао должен был признать, что у него был чрезвычайно сильный боевой инстинкт. Ранее, с божественным зеркалом Пань Си, Цзи Хао бросил Йемо Ша и его людей в довольно неловкую ситуацию. Но проблема была решена Чи Ю простым предложением. Действительно, до тех пор, пока он не предпримет никакой атаки на Цзи Хао, ему не будет причинен какой-либо странный вред. 
Йемо Ша и другие были умны. Поскольку они не могли атаковать Цзи Хао, они решили создать шесть гигантских каменных плит с силой великого Дао природы, пытаясь запечатать Цзи Хао навсегда. Надо было сказать, что, будучи верховным главнокомандующим этих не человеческих существ, Йемо Ша действительно был способным. 
"Я закончил играть с вами!" Цзи Хао фыркнул, затем вынул большой серо-белый флаг, который дал ему священник Сюань Ду. Большой флаг был украшен бесчисленными узорами ветра и облаков. Цзи Хао поднял его и яростно сжал. Наряду с его движением, сразу возникли сильное пламя и большие облака. После громкой череды шумов, шторм прокатился по плотным облакам, разлетелся во все стороны и охватил всю территорию, радиус которой составлял десятки тысяч миль. 
"Вверх!" Цзи Хао зарычал, сжав флаг еще раз. Мгновенно, в радиусе десятков тысяч миль, все люди мира Пань Си, которые не достигли Падшей Земли, поднялись в воздух, как будто ничего не весили, а затем скатились в плотные облака, словно плывущие листья. 
Гун Сунь Юань был принцем семьи Ю Сюн, но люди-Маги никогда не совершенствовали свои души и едва могли использовать магию. Вместо этого они сражались исключительно своими сильными телами и огромной физической силой. В лобовой схватке каждый Маг был хорошим воином, но с точки зрения использования магии и других специальных навыков, они были гораздо менее мощными, чем те, кто совершенствовался. 
Чтобы защитить тех местных жителей, которые последовали его примеру, Гун Сунь Юань мог только охранять на вершине горы, чтобы прикрыть их отступление, сражаясь до последней секунды с этими не человечными существами и даже рискуя собственной жизнью. В отличие от него, для Цзи Хао доставить этих местных жителей в Падшую Землю было совсем не сложно. В крайнем случае это потребляло бы его энергию. Всех местных жителей на обширной территории немедленно унесло, после чего Цзи Хао упаковал большой флаг. Его тело вспыхнуло в воздухе и вылетело из щели между двумя каменными плитами. 
Два флага снова вспыхнули в воздухе. Цзи Хао только что пролетел около ста тысяч миль, и эти каменные плиты снова появились вокруг него. Щели между этими каменными плитами теперь были менее трех тысяч метров в ширину, и клетка быстро формировалась, словно действительно запечатывая в ней Цзи Хао. 
Цзи Хао хмыкнул в сторону Йемо Ша, который быстро размахивал своим черным посохом на расстоянии, а затем сказал: «Ты действительно думаешь, что сможешь запечатать меня этими камнями до смерти? Хехе, ты веришь, что я действительно ничего не могу сделать, если ты не нападешь на меня? 
Смеясь вслух, Цзи Хао сжал зубы, врезавшись головой в ближайшую каменную плиту. 
Вслед за грозовым грохотом, когда слой тусклого света вспыхнул на теле Цзи Хао, эта сотня миль квадратных каменных плит внезапно исчезла, 
Йемо Ша, а остальные отреагировали довольно быстро. Когда Цзи Хао врезался в каменную плиту, они все закричали, развернулись и сразу же убежали. Тогда можно было услышать жужжащий шум, и внезапно над головами Йемо Ша и его людей появилась гигантская каменная плита, сокрушенная сильным штормом. 
"Ты проклятый ублюдок." Йемо Туо стоял далеко и торопливо махал своим черным посохом, видя, как разбивается каменный камень. Белое облако появилось под каменной плитой и быстро превратилось в огромный водоворот, поглощающий каменную плиту. 
В следующий момент эта каменная плита вылетела из воздуха перед Цзи Хао, и шесть каменных плит быстро окружили Цзи Хао, словно сразу запечатав Цзи Хао. 
«Вы научились быть умными, не так ли? Но если вы действительно хотите меня поймать, вам следует отправиться в Падшую Землю!» Цзи Хао ухмыльнулся, вытащил волшебный талисман, данный Сюань Ду, и ловко бросил его. Желтые порывы ветра распространились по всем направлениям, и затем гигант высотой в десятки тысяч метров выбежал из-под желтого ветра, развел руками и удержал каменную плиту перед Цзи Хао. 
Затем можно было бесконечно слышать треск. Каменная плита громом ударилась о великана, испуская ослепительные огоньки, но великан остался совершенно неподвижным. В то время как каменная плита держалась в объятиях гиганта, Цзи Хао быстро сбежал из окружения шести каменных плит, затем достал еще один волшебный талисман и указал на него пальцем. Яркий луч света, который был похож на дождь света, поднялся прямо в небо, после чего тысячи лучей света спустились с неба. Цзи Хао был охвачен легким дождем, и внезапно он был прямо телепортирован через такое большое расстояние, прямо в Падшую Землю. 
Йемо Ша яростно закричал. Он яростно указал пальцем на Падшую Землю. 
«Спешите! Убейте всех ничтожных людей! Ублюдки! Куча мусора!»



Глава 688. Последняя битва 



Большие деревья слабо стояли в Падшей Земле, виноградные лозы обвивались вокруг скрученных стволов деревьев, вплетаясь в многочисленные маленькие домики на деревьях. Каждый дом мог вместить около десяти местных жителей. 
На первый взгляд, можно было найти большие деревья, подобные этому, густо стоящие по обе стороны от боевого форта, построенного Цзи Хао, и конца этих двух линий деревьев не было видно. Большая пустая область была оставлена на передней стороне форта в качестве поля битвы, чтобы нечеловеческая армия напала на город. 
Вернувшись в боевой форт и увидев, те большие деревья, на которых даже девяносто процентов листьев упало из-за недостатка питания, Цзи Хао не мог не вздохнуть. Старейшина Судьба и те души предков действительно думали о своих людях, что они создали эти большие деревья, чтобы создать укрытия для своих людей, даже используя свои собственные силы. 
Тем не менее, природные силы почти не существовали в Падшей Земле, и земля в этой области была сформирована из песка и камня, без какой-либо почвы. Вода также была редкой, поэтому, хотя эти души предков потратили немало усилий, чтобы породить эти деревья, они могли лишь быстро наблюдать, как эти большие деревья увядают. 
У Цзи Хао не было сил тратить на этих местных жителей. Вместо этого он бросился обратно на самую высокую стену ограждения форта и позвонил в большой железный колокол, висящий на стене. После приглушенных звонков один за другим вышли люди-воины и группа вождей местных жителей, которые находились внутри боевого форта. 
«Они идут, готовятся к войне». серьезно, Цзи Хао смотрел на тех присутствующих элитных людей, в том числе Чжу Жун Тяньмина и Гун Гун Ую, которые всегда были несовместимы с Цзи Хао как огонь и вода. Особенно взглянув на Гун Гун Ую и Чжу Жуна Тяньминга, которые оба были большими источниками неприятностей, Цзи Хао затем продолжил с очень серьезным тоном: «Я надеюсь, что вы все можете понять, что на этот раз мы действительно находимся в игре жизни и смерти ". 
Чжу Жун Тяньмин, у которого все еще был бесстрашный гордый взгляд, интенсивно морщил лицо. Тем временем, Гун Гун Ую, который казался мягким, как будто он заботился буквально ни о чем, также испытывал судороги в глазах. Хотя ни один из них ничего не сказал, вокруг них собралось много элитных воинов под их командованием, и мощные вибрации, исходящие от их тел, становились все сильнее и сильнее. Очевидно, что эти воины были готовы принять смертельную борьбу против не-человечества. 
Донг! После этого громового шума Чи Ю ворвался в Падшую Землю с горой на плече. Он применил тайную магию и расширил свое тело до тысяч метров в высоту, неся на руках гору в радиусе пяти тысяч метров в радиусе десятков миль, медленно идя в Падшую Землю. 
Возможность подняться на гору не имела большого значения, так как любой Король Магов мог легко нести гору. Тем не менее, все люди в Падшей Земле не могли не закричать от шока, увидев гору в руках Чи Ю. Эта гора была полностью сформирована из кусочков разных размеров, светящихся великолепно. Даже самый маленький кристалл в горе имел размер человеческой головы, а самый большой кристалл стоял прямо на вершине горы и имел радиус целых три метра. 
Каждый из этих магических кристаллов содержал чистые и обильные природные силы. Поскольку природные силы в Падшей Земле едва существовали, плотные природные силы непрерывно распространялись из этих магических кристаллов, превращаясь в красочные потоки света и непрерывно поглощаясь воздухом. 
Земля слегка вибрировала, когда Чи Ю сильно разбил эту гигантскую гору магических кристаллов на земле, дико смеясь. Огромное количество магических кристаллов скатилось на землю и образовало на земле равнину магических кристаллов длиной более десяти миль. 
Воины клана Цзя и воины армии Чи Ю ходили в Падшую Землю один за другим. На этих воинов была наложена особая магия, и у каждого из них была гора волшебных кристаллов. Многочисленные хрустальные горы были с силой разбиты о землю. Огромное количество природных сил распространялось из этих магических кристаллов, пополняя засохшие природные силы в Падшей Земле. Вокруг этих гигантских хрустальных гор даже начали происходить некоторые магические изменения. 
Почва желтого цвета появилась из-под земли, когда сухая земля из песка и камня становилась все богаче и богаче, а ее цвет становился все более ярким. В почве появился слабый зеленый цвет, и через четверть часа из вновь сформировавшейся почвы фактически выросли нежные травы. 
Слабый слой облаков возник в воздухе над этими кристальными горами. Дул ветер, и с неба упали крошечные капли дождя размером с кончик иглы. Несмотря на то, что капли дождя были слишком малы, чтобы их можно было заметить, тем не менее, это был действительно дождь, самый первый дождь в Падшей Земле за бесчисленные годы. 
Больше кристальных гор неслись одна за другой, образовав извилистую горную цепь длиной более десяти тысяч миль, на расстоянии около двух тысяч миль от боевого форта. Огромное количество волшебных кристаллов светились ярко и великолепно и могли даже пронзить глаза людей и причинить сильную боль. 
После этого Чи Ю привел вокруг себя десять тысяч воинов и сформировал боевую группировку перед этой горной цепью магических кристаллов. 
Слышен был бесконечный громкий лязг, и бесчисленные серебряные и золотые боевые марионетки ворвались в Падшую Землю, дойдя до боевого формирования Армии Чи Ю. Эти большие металлические куклы издавали приглушенные трескучие звуки, когда они двигались, в то время как их тела начали быстро меняться. Вскоре эти металлические куклы превратились в конструктивные элементы различной формы. 
Бесчисленные металлические элементы разных размеров, соединенные вместе, с огромным количеством волшебных кристаллов, сверкающих на них. Через некоторое время был сформирован квадратный тридцатимильный металлический город. 
Земля начала слегка дрожать, в то время как потоки света ослепляли стену забора металлического города. Многочисленные божественные башни вылетали из света одна за другой. Эти тысячи метров высотных божественных башен медленно поднялись с земли и выпустили защитный экран, окутавший весь металлический город. 
К тому времени, когда этот металлический город, который теперь был защищен тридцатью шестью божественными башнями, был построен, Йемо Ша переехал в Падшую Землю с великой нечеловеческой армией. Ничего не говоря, они ворвались в город на максимальной скорости, нашли свои собственные позиции и взяли под контроль триггеры всех видов магических формирований в городе. После всего этого Йемо Ша и группа людей из клана Ю наконец появились на стене забора металлического города, стоя лицом к лицу с Цзи Хао на большом расстоянии. 
Покачивая головой, Цзи Хао смотрел на огромный магический хрустальный хребет позади металлического города. 
«В прошлый раз у них не было достаточного количества магических кристаллов, и они почти потерпели поражение. На этот раз они научились быть умными и фактически принесли так много магических кристаллов». сказал Си Вэнь Мин после того, как он сосчитал пальцами и громко рассмеялся. «Этой горной цепи магических кристаллов длиной почти в десять тысяч миль достаточно, чтобы тридцать шесть божественных башен работали почти сто лет. Готовятся ли они начать длительную войну против нас?» 
Цзи Хао провокационно крикнул «Йемо Ша»: «Йемо Ша, хорошо для тебя, что ты принес столько волшебных кристаллов. Ты действительно приложил некоторые усилия, чтобы собрать все это в течение этих нескольких дней. Хм, как долго ты готовился к борьбе с нами?» «Я слышал, что вы должны убить нас всех в течение трех месяцев, это правда?» 
Йемо Ша холодно посмотрел на насмешку и сказал: «Граф Яо Цзи Хао, если мы убьем вас в течение трех месяцев ... Лорд Диши Ча уже заключил пари с вашим Богом Воды, Гун Гун, согласно которому, если мы убьем вас в течение трех месяцев Гун Гун лично убьет всех ваших членов клана. Ваша мать, ваш отец, все ваши родственники умрут! " 
Взгляд Цзи Хао слегка изменился. Он обернулся и посмотрел на Гун Гун Ую. 
Гун Гун Ую слегка прищурился и гордо фыркнул. 
Граф Реки спокойно сделал шаг вперед, прикрыл за собой Гун Гун Ую и сказал: «Граф Яо, это всего лишь пари. Теперь мы сталкиваемся с могущественными врагами, не совершайте никаких безрассудных действий». 
Цзи Хао глубоко вздохнул, но прежде чем он что-то сказал, более десяти тысяч воинов под командованием Чи Ю большими шагами приблизились к боевому форту и начали наступление на форт в координации с бесчисленными металлическими марионетками.



Глава 689. Упорная борьба 



Граф Реки, храбро подошел лицом к Цзи Хао. 
Цзи Хао с пренебрежением посмотрел на Графа Реки, затем повернулся и резко зарычал на Йемо Ша: «Йемо Ша, в чем заключается ставка между Диши Ча и Гун Гуном?» 
Йемо Ша не слишком задумался. Вместо этого он быстро ответил: «В течение трех месяцев, если все люди будут убиты нами, Гун Гун сам уничтожит весь ваш клан, графа Яо Цзи Хао. Ваш храм предков будет разрушен, и ваша родословная будет уничтожена «. 
Цзи Хао засмеялся ледяным голосом, обернувшись, глядя на Графа Реки. 
Граф Реки холодно фыркнул, пока из его тела поднимался морозный поток воздуха, а под его ногами стекали тонкие струи воды. «Почему ты смотришь на меня? Невежественный маленький ребенок, ты должен знать, мой хозяин сделает то, что обещал, только если все люди будут убиты в течение трех месяцев», сказал граф Реки. 
Цзи Хао безо всякого выражения посмотрел на Графа Реки и спросил слово за словом: «Действительно, убьете всех людей в течение трех месяцев… Разве эти игры в слова забавны? Гун Гун Ую, и вы, Граф Реки, вы люди?» 
Гун Гун Ую сделал два шага назад. Тем временем, группа Воинов Бога Воды бросилась и окружила его крепко. 
«Я не знаю, о чем ты говоришь». Граф Реки фыркнул и мягко сказал. 
Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые стояли вдалеке и с улыбкой смотрели на Цзи Хао и других, посмотрели друг на друга. Их глаза сверкали одновременно, как будто они оба обнаружили что-то на лице друг друга. Тем не менее, оба они бесстрастно отвернулись, глядя в разные стороны. 
Цзи Хао активировал свою духовную силу, с помощью которой он уловил выражения лиц Ао Ли и Фэн Циньсинь. Мгновенно его сердце упало. 
«Хе-хе-хе-хе-хе». Цзи Хао молча усмехнулся. Неудивительно, что Гун Гун Ую, Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые всегда были хорошо защищены, осмелились присоединиться к этой игре «жизнь и смерть». Несмотря на то, что эта игра «жизнь и смерть» не имела к ним никакого отношения, и ни одно человеческое существо не требовало участия в этой игре элиты из рода драконов и фениксов, но, тем не менее, они оба вмешались по собственной инициативе. 
Все они четко осознавали тот факт, что в этой игре они не столкнутся ни с какой опасностью. 
Неудивительно, что Ао Ли и Фэн Циньсинь посвятили себя поиску помощников и проникновению на Святую Землю. До сих пор они даже не начали каких-либо серьезных сражений с не-человечеством. С помощью неизвестных методов, вид дракона и вид феникса фактически договорились с не-человечеством. 
«Нечеловеческие монстры собираются атаковать. Те, кто все еще хотят последовать примеру альянса человеческих кланов, остаются внутри. Те, кто пришли искать выгоды, пожалуйста, уходите. У оружия нет глаз, и все может случиться на поле боя ". 
Голос Цзи Хао стал особенно холодным, и это, казалось, даже заморозило кого-то прямо до костей. 
Мэн Мэн осторожно подошла к Цзи Хао, осторожно потянула его за рукав своими маленькими руками и серьезно сказала: «Я пришла сражаться с этими монстрами вместе с вами, Цзи Хао. Я не знала, что они вступили в сговор с этими монстрами!» 
Мэн Мэн теперь многое поняла после всего, через что она прошла. 
Цзи Хао восхищенно похлопал по голове Мэн Мэн и ответил серьезным тоном: «Хм, Мэн Мэн, ты одна из нашей семьи. Но что касается некоторых других… хе-хе!» 
Цзи Хао холодно усмехнулся еще раз. Гун Гун Ую посмотрел на Цзи Хао безо всякого выражения, а затем насмешливо рассмеялся. Ао Ли и Фэн Циньсинь молчали, глядя вдаль, как будто ничего не произошло. 
Си Вэнь Мин, Ли Хуасю, Ли Гора Кан и другие элитные люди были с потемневшими лицами, глядя на Гун Гун Ую. «Принц Ую, просто объясни нам. То, о чем Цзи Хао догадался, это правда?» спросил Си Вэнь Мин холодно. 
Гун Гун Ую небрежно взмахнул рукавом и мягко сказал: «Я не знаю, о чем вы говорите. Что? Вы подозреваете, что мы вступали в сговор с не-человечеством? Как смешно. Если вы хотите обвинить меня в чем-то Просто выдвиньте несколько менее нелепых обвинений. Почему наша семья Гун Гун вступает в сговор с этими нечеловеческими существами? Мы еще не там! " 
Гун Сунь Юань довольно сложно взглянул на Гун Гун Ую. До этого они были даже союзниками. Семья Гун Гун пообещала поддержать Гун Сунь Юаня на престоле человеческого императора всеми своими силами, а взамен семья Гун Гун заменит семью Чжу Жуна и станет Великим Освобождением человечества, контролируя все церемонии и управляя Магическим Дворцом. 
Если то, что догадался Цзи Хао, было правдой, если семья Гун Гун действительно заключила какое-то соглашение с не-человечеством, то Гун Сунь Юань должен был как можно скорее расстаться с ними. Как человек, который не мог отказаться даже от людей, которые только что присоединились к нему, и был готов рискнуть собственной жизнью, чтобы защитить этих людей, как он мог быть вместе с теми, у кого было два лица? Потомки семьи Ю Сюн никогда бы не поступили так. 
Как ни странно, пространство на стене забора погрузилось в смертельную тишину. Си Вэнь Минь внезапно вынул печать, слегка помахал ею перед остальными и сказал: «Принц Ую, поведи всех своих воинов на встречу с врагами. Если ты не повинуешься, тебя будут считать предателями человечества и ты будешь наказан». Я, Си Вэнь Мин, приказываю вам встретиться с врагами с именем человеческого императора. " 
Гун Гун Ую и Граф Реки были глубоко смущены и ужаснулись, когда услышали это. Они уставились на печать, которую держал в руке Си Вэнь Мин, в шоке, а Граф Реки закричал: «Тайная печать человеческого Императора? Вы специальный посланник человеческого Императора? Ублюдок! Это честное соревнование, каждый может бороться за честно, за престол человеческого императора. Вы, вы, как вы можете исполнять власть человеческого императора вместо самого императора Шуна? " 
«Император Шун не хотел, чтобы все элитные люди умирали в этом месте в беспорядке. Поэтому он дал мне эту тайную печать. Когда падет более семидесяти процентов наших людей, я возьму на себя роль командующего для оставшихся из нас. Если вы не хотите следовать моим приказам, вы можете поговорить об этом с императором Шуном после окончания войны. Теперь я приказываю вам, всем воинам семьи Гун Гун, встретиться с врагами! Любой, кто отказывается это делать, будет считаться предателем человечества ". 
Гун Гун Ую и Граф Реки уставились на Си Вэнь Мина с искривленными лицами. 
Взгляды Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые стояли на большом расстоянии, также стали особенно странными. 
Цзи Хао сделал несколько шагов назад, освободил большое пространство на стене забора и с улыбкой сказал: «Пожалуйста, принц Ую и лорд Граф Реки, просто ведите своих людей и встречайте врагов! Если вы не сможете больше держаться, мы обязательно придем на помощь. Мы не позволим вам потерпеть поражение ». 
Гун Гун Ую открыл рот, словно что-то говоря, но Граф Реки бросил на него косой взгляд, заставляя задушить все, что он хотел сказать: 
«Холодные слова причиняют боль». — сказал граф Реки вяло: «С тех пор, как Граф Яо, вы так сказали, чего мы ждем? В этом случае мы просто будем сражаться». 
В то время как насмешливый, Граф Реки странно холодно взглянул на Цзи Хао и продолжил: «Помни, помни это, Граф Яо, ты так клеветал на нашу семью Гун Гун. Когда мы покинем этот мир, и если ты еще будешь жив до сих пор, наша Семья Гун Гун, безусловно, заставит вас объяснить это. " 
«Мы обязательно заставим вас объяснить это». Гун Гун Ую ухмыльнулся и добавил, как будто он был попугаем, подражающим его владельцу. 
Цзи Хао ничего не сказал, только отступил ко второй стене забора с Си Вэнь Мином и остальными. 
Воины Гун Гун Ую взмыли на первую стену забора, словно наводнение, стоя по прямой линии. По сравнению с Чжу Жун Тяньмином, который потерял большинство своих воинов и сторонников, Гун Гун Ую не понес никаких очевидных потерь. 
Как только воины Гун Гун Ую сформировали боевые порядки на стене забора, снизу донесся пронзительный металлический стук. Армия боевых марионеток нечеловеческого происхождения прибыла.



Глава 690. Бой Графа Реки 



Цзи Хао холодно наблюдал за всем этим, пока Си Вэнь Мин и другие не делали никаких шагов. 
У всех были разные мысли и догадки. Столкнувшись с внезапной и жестокой атакой, предпринятой не человечеством, лицом к Пань Си, такому ужасающему существу, что даже Чжу Жун Тяньмин понес огромные потери и отчаянно бежал. Те воины Клана Огненного Цилиня под командованием Чжу Жун Тяньмина почти все погибли. Но только Гун Гун Ую бежал в Падшую Землю со своим большим количеством воинов и без потерь. 
На большом расстоянии, в окружении Жреца Трупа и Бо Цюцзя, Чжу Жун Тяньмин начал говорить кислым голосом: «Я, Чжу Жун Тяньмин, избранный, но даже я потерял так много воинов и понес такие тяжелые потери. Этот Гун Гун Ую ... вы верите, что он не вступил в сговор с не-человечеством? " 
Жрец Труп и Бо Цюцзя уставились на Гун Гун Ую с холодными злобными взглядами. Их глаза сверкали волшебным светом, который делал их похожими на стервятников, стоящих рядом с разъеденным трупом. 
На таком большом расстоянии Гун Гун Ую услышал кислый голос Чжу Жун Тяньмин, но никак не отреагировал. Текущая ситуация была довольно странной, и непредсказуемые изменения могут произойти в любое время. Поэтому даже Гун Гун Ую не осмеливался говорить какие-либо неуместные слова. 
Только Граф Реки стоял на стене забора, глядя на огромное количество металлических кукол. 
«Всего несколько марионеток, чего тут бояться?» граф Реки достал маленькую чашу и мягко сказал: «Люди, просто посмотрите на это. Сегодня наша семья Гун Гун заработает первый кредит в этой войне. Я покажу вам силу нашей семьи Бога Воды». 
Улыбнувшись слабо и холодно, Граф Реки некоторое время молчал, затем вытянул правый указательный палец и сделал несколько кругов вокруг края чаши. Тонкие струи холодного белого тумана вырвались из его кончиков пальцев, образуя десятки маленьких и сложных символов заклинаний рядом с окружающим воздухом, вибрируя, как пронзительный пронизывающий кости холод, исходящий из чаши. После этого из чаши вырвались ослепительные бесчисленные белые лучи света. 
Цзи Хао уставился на эти лучи света. Это были тонкие нити, уплотненные холодным воздухом. В течение секунды, сотни миллионов таких тонких нитей, которые были в сотни метров в длину и в сотни раз тоньше человеческих волос, вырвались, быстро достигая этих металлических кукол внизу, вместе с пронзительным свистящим шумом. 
Речной граф был действительно могущественным. Цзи Хао ясно видел, что под стеной забора собралось не менее миллиона металлических кукол. Металлические куклы разного размера образовывали линию длиной более тысячи миль, и на первый взгляд можно было увидеть всевозможные металлические куклы странной формы, ползающие по земле. 
Речной граф выпустил сотни миллионов холодных световых лучей, каждую металлическую марионетку достигло более ста холодных световых лучей. Кроме того, эти холодные световые лучи не попадали случайно. Вместо этого каждый луч света был направлен на определенный сверкающий символ заклинания на теле металлической марионетки. Эти символы заклинаний были энергетическими усилителями этих металлических кукол. 
«Он пытается уничтожить миллион металлических кукол одновременно? Действительно легендарно могущественный, Граф Реки!» Си Вэнь Мин резко хлопнул в ладоши и похвалил. 
Услышав громкую похвалу Си Вэнь Мина, Граф Реки слабо улыбнулся и принял эту похвалу. 
Около тысячи миль от стены забора Чи Ю неожиданно поднял голову и левую руку. Рельефные призрачные портреты на квадратном пустотном щите его резко дико открыли рты и выпустили огромные клубы дыма. Они мгновенно превратились в слабый слой тумана, который покрыл все металлические куклы под стеной забора. 
Сотни миллионов холодных световых лучей пронеслись в тумане. После этого тело Чи Ю слегка задрожало, затем он сделал полшага назад, как будто его ударило тяжелым молотом. Затем, похожий на цунами, но пронзительный шум почти сломал барабанные перепонки Цзи Хао. Эти сотни миллионов белых ослепительных световых лучей отскочили от тумана, пронзительно крича. Ранее эти световые лучи проникали в разные стороны, нацеливаясь на металлических марионеток в районе с радиусом около тысячи миль под стеной забора. Но теперь эти световые лучи собрались вместе, превратившись в белый свет толщиной с человеческую талию, летящий назад и яростно ударяющийся о грудь Графа Реки. 
"Черт тебя подери!" Граф Реки проклял своим особым акцентом, поспешно стуча по чаше, которую держал в руке. Большие водяные волны немедленно вырвались из чаши. Темные волны взревели и покатились и быстро образовали толстый водный щит перед Графом Реки. 
Тем не менее, сила противодействия, создаваемая пустым щитом Чи Ю, была чрезвычайно сильной, а скорость движения белого света была увеличена более чем на сто процентов. Несмотря на то, что речной граф отреагировал своевременно, поток белого света все еще натыкался на тело речного графа, пока водный щит не сформировался полностью. 
Граф Реки был одет в длинную черную мантию с изображением черного дракона на поясе. Десятки изысканных предметов из черного нефрита и кристаллов висели вокруг его талии, выпуская серебристые лязги. 
Раньше Цзи Хао не замечал этих предметов, которые носил речной граф. Но прямо сейчас эти десятки кусков разрывались вместе с пронзительными огнями. Присмотревшись поближе, Цзи Хао обнаружил, что каждая из этих фигур была в древнем стиле, простая, но красивая, в основном в форме дракона, рыбы, черепахи, кита и других доисторических существ. Яркий и сверкающий синий свет внутри этих предметов может напугать любого. 
Белый свет ударил по телу Графа Реки, в то время как черный нефритовый кусок размером с кулак, инкрустированный в середине его пояса, испускал ослепительный свет. В черном свете мелькнул силуэт водного рога. 
«Ао ...» 
Страшно громкий и резонансный рев даже временно лишил Цзи Хао возможности видеть и заставил его отступить на несколько шагов. Его духовное пространство вибрировало, и сорок девять потоков Ци Дао Ю Ю пошли рябью. Этот резонансный рев почти потряс основание совершенствования Дао Цзи Хао. 
К счастью, Божественное зеркало Пань Си выпустило тусклый луч света и отразило все эффекты этого рева, позволяя изначальному духу Цзи Хао успокоиться. 
Из-за спины Графа Реки, поднялся туманный силуэт огромной водной птицы Рух и расправил крылья длиной около тысячи миль. Когда водная птица Рух расправила крылья, все пространство погрузилось в хаос. Бесчисленные белые лучи света затем пронзили туманный силуэт водного Руха и были насильно разорваны сильным ураганом, вызванным водной птицей Рух. 
«Хм, божественное сокровище с древних небес,« нефритовый кулон водяной птицы Рух»!» сказал Си Вэнь Мин, в то время как его глаза ярко сверкали. Он легко объяснил происхождение этого черного нефритового кулона: «Согласно легенде, он принадлежал древнему Черному императору на севере. Я не думал, что он попал в руки Графа Реки!» 
Си Вэнь Мин, казалось, тоже был немного недоволен. Он не знал, сделал ли это Граф Реки специально, чтобы рычание водяной птицы Рух было неизбирательной атакой. За исключением воинов Семьи Гун Гун, все другие человеческие воины были поражены рычанием и упали на землю. Некоторые местные воины за пределами города даже рвали кровью под сильным воздействием этого рева. 
Тем не менее, речной граф также громко взвыл, а затем внезапно выпустил глоток крови. 
Водный Рух издал сильный рев, причинил боль остальным, что на самом деле не имело большого значения. Но это также повлияло на Цзи Хао. Поэтому божественное зеркало Пань Си вернуло все эффекты рева обратно к Графу Реки. 
Граф Реки не ожидал этого. Под воздействием противодействия его руки сильно дрожали, пока он чувствовал ужасное головокружение, и он чуть не выбросил чашу. 
Внезапно Чи Ю взлетел в небо, промчался по воздуху и дотянулся до стены забора, в то же время яростно рубя в Графа Реки с клинком в правой руке. 
Силуэт водяной птицы Рух немедленно вызвал пронзительный рев, когда его огромные крылья загнули внутрь и прикрыли речного графа, прочно блокируя эту жестокую атаку. 
Свет лезвия ослепил воздух, после чего на силуэте водяной птицы Рух появилась тонкая трещина. В то же время человеческий силуэт быстро пронесся по небу. Это была Пань Си, которая бросилась к графу Рекиу так же быстро, как призрак, и нанесла тяжелый удар прямо в грудь Графа Реки .



Глава 691. Внезапная атака Цзи Хао 



"Пань Си!" Граф Реки зарычал. Очевидно, он знал о Пань Си! 
Десятки подвесок в древнем стиле, висящие на поясе графа реки, одновременно ослепительно засверкали. Десятки огромных туманных силуэтов драконов, черепах, рыб, китов и других доисторических зверей вместе возникли над головой графа реки, ревя к Пань Си, как живые существа. 
Сверкающие волны света окружили Графа Реки. Каждый из этих кулонов был древним высшим магическим сокровищем, обладающим огромной защитной силой. В обычном пространстве мира Пань Си эти сокровища были бы подавлены великим Дао природы мира Пань Си и были бы в значительной степени ослаблены. Тем не менее, это была Падшая Земля, и природные силы мира Пань Си здесь почти не существовали. Следовательно, эти кулоны могли высвобождать не менее девяноста процентов своих сил. 
Тем не менее, когда Пань Си предприняла тяжелый удар, десятки силуэтов доисторических зверей завопили и завыли вместе, а затем все превратились в водянистые потоки тумана, устремившиеся обратно в эти подвески. Эти древние высшие сокровища были особенно могущественны, но их защитные силы все еще были ограничены. Как только защитные сооружения этих сокровищ были разрушены внешними силами, силы, содержащиеся в этих сокровищах, будут немедленно израсходованы, и после этого эти сокровища должны были быть размещены в местах с богатой водной энергией на долгое время, чтобы восстановить свои силы. 
Пань Си была Святой Хаоса, которая создала целый мир. Ее тело было неизмеримо сильным, и одним ударом Пань Си истощила десятки подвесок. Светящиеся десятки подвесок мгновенно потускнели, а некоторые относительно более слабые даже испустили треск. Если бы другие кулоны не испытали сильного давления, вызванного ударом Пань Си, эти несколько кулонов были бы раздавлены ею давно. 
"Черт!" Речной граф посмотрел на Пань Си. Он открыл рот и выпустил поток водяного света, внутри которого сорок восемь светящихся белых бусин ярко засветились, тяжело ударяясь о Пань Си. 
Эти жемчужины были сгущены из предмировых духовных материалов, которые Речной Граф собирал еще в доисторическую эпоху. Благодаря неизмеримо большому количеству первозданной сущностной воды и огромным усилиям, Граф Реки, наконец, сконденсировал эти предмировые духовные материалы в сорок восемь «шариков райской воды». Каждый из этих шариков содержал обширное пространство с радиусом в десять тысяч миль, наполненное силой воды, и поток воды сущности перед миром. Воды предмировой сущности были мягкими, холодными и тяжелыми, очень смертельными. 
Вернувшись в доисторическую эпоху, граф Реки однажды насильно оккупировал все водные пространства мира ради Бога воды. Могущественный духовный зверь, который был в равной степени известен как Учжи Ци, отказывался признать свое поражение, но в итоге его разбили по голове двенадцатью бусинками райского водоема Графа Реки подряд. Этот духовный зверь остался совершенно невредимым снаружи, но его внутренние органы и души были раздавлены тяжелой и мощной предмировой водной силой. 
На данный момент ситуация была довольно серьезной, так как Пань Си внезапно бросилась прямо перед лицом графа Реки, не оставив времени для Графа Реки, чтобы дать какую-либо другую реакцию. Он мог только напрямую выбросить этот набор великих сокровищ, которые он не мог легко достать как обычно. 
Сорок восемь потоков водянистого серебряного света красиво кружились в воздухе и мягко приземлялись на тело Пань Си, создавая приглушенные звуки ударов. Пань Си стояла неподвижно, позволяя сорока восьми струям серебряного водяного света врезаться в ее тело подряд, но цвет ее кожи не изменился даже на чуть-чуть. 
Тяжелая как гора, чрезвычайно мягкая, но мощная сила воды, предназначенная для того, чтобы пробиться в тело Пань Си, но даже она не смогла просочиться в нежную кожу, пока не была полностью развеяна. Сорок восемь райских водяных бус ударили, а затем снова и снова приходили в себя. Внезапно Пань Си протянула руку и схватила одну бусинку. 
"Отпусти ее!" В этой крайне серьезной ситуации Граф Реки зарычал от ярости, одновременно взмахнув правую руку. В его руке вдруг вспыхнул восьмидюймовый чисто темный нефритовый меч. Этот не блестящий нефритовый меч поднял яростный холодный луч света, ослепительно направленный к нижней части живота Пань Си. 
Пань Си схватила шарик райской воды, сжала свои пальцы и издала серебристый треск. Серебристо-белый шарик треснул, позволяя огромным потокам воды вырваться из растрескавшегося шарика. Пронзительная до костей холодная вода сущности затопила наряду с разрушающей мир, ужасающей ударной волной, безудержно смывая поток вдоль стены забора. Тысячи воинов семейства Гун Гун взвыли, когда их бросили в белую воду и они скрылись под водой. 
Райская водная бусина была огромным сокровищем, выращенным самим Графом Реки на протяжении бесчисленных лет. Каждая капля воды, из которой вытекала сущность, была тяжелой, как гора. Поэтому, когда потоп затопил, за исключением могущественных существ на уровне Божественного Мага, которые могли бы удержаться своими сильными телами, все Короли Магов были обернуты сущностью воды и раздавлены. 
Большие потоки крови распространялись в воде. Тем временем Граф Реки, который яростно бросился с коротким мечом в сторону Пань Си, выпустил еще один глоток крови. 
Сорок восемь райских водяных бус не были духовным сокровищем Графа Реки, но они ничем не отличались от его духовного сокровища. Хотя только одна бусинка была взломана, Граф Реки все же получил серьезную травму. 
Короткий меч пронзил нижнюю часть живота Пань Си. Девять символов заклинаний, появившихся из меча, казались довольно простыми, но если внимательно посмотреть, то обнаружилось, что эти символы заклинаний на самом деле были таинственного древнего стиля, полностью содержащие неописуемую доисторическую силу. 
Бузз! Край меча сильно дрогнул, слегка почесывая кожу Пань Си, но это был единственный результат, нанесенный всей силой Речного Графа. Под острием меча кожа Пань Си не сломалась ни капельки. 
Пань Си рассыпала шарик райской воды, ударяя по груди Графа Реки. На этот раз ни один кулон, висящий на талии речного графа, не мог активировать себя и защитить своего владельца. Только чёрная длинная мантия, которую он носил, высвобождала ревущие волны воды, как будто бесчисленные бездонные глубокие водовороты вращались и кричали в длинной мантии. Но когда Пань Си ударила, жестокие волны воды были мгновенно раздавлены, и в черном одеянии, которое носил Граф Реки, появилась трещина длиной три фута, обнажившая белую грудь Графа Реки с плавными линиями. 
Начался треск костей, похожий на хлопающие мозоли. Тяжелый удар Пань Си пробил грудь речного графа, а затем ее нежная маленькая рука вышла из спины речного графа. 
Речной граф захрипел от боли. Его тело дрогнуло, а затем внезапно взорвалось, превратившись в бесчисленное множество черных капель воды и поднявшись в небо, мгновенно пролетев на расстоянии десятков миль. Затем бесчисленные капли воды собрались вместе и вскоре превратились в тело Графа Реки. 
"Пань Си!" Рана на груди Графа Реки уже зажила, и даже трещина на его длинной мантии исчезла. Он посмотрел на Пань Си в ярости, пара глаз засветилась черным светом. 
Чи Ю, зарычал, прыгая прямо вверх, прыгая на десятки миль, с одним шагом и яростно прорубаясь к Графу Реки со своим тяжелым мечом. 
Огромная волна прокатилась вокруг тела Графа Реки, из-за которого черный водянистый туман растянулся на тысячи миль, окутывая Чи Ю и его полностью. Холодный свет непрерывно искрился в водянистом тумане, когда Граф Реки и Чи Ю вступили в напряженную борьбу. 
Пань Си безучастно огляделась вокруг, затем уставилась на Гун Гун Ую, стремительно бросившись к нему. Си Вэнь Мин мгновенно нахмурил брови и резко закричал: «Двигайся! Принц Ую не может умереть здесь!» 
Прежде чем его голос исчез, Си Вэнь Мин вытащил меч и нанес яростный удар на расстоянии. 
Цзи Хао беспомощно бросил сложный взгляд на Гун Гун Ую, который теперь был в сильной панике, затем превратился в золотой луч света и бросился на Пань Си. Он поднял копье девяти солнц и ударил по лицу Пань Си вместе с пронзительным свистящим шумом. 
Гремел гром. Лицо Пань Си осталось совершенно невредимым. Она посмотрела на Цзи Хао, который преградил ей путь и просто ударила Цзи Хао. 
Божественное зеркало Пань Си сверкнуло, в то время как Пань Си ударила себя по лицу и отшатнулась на десятки миль, прежде чем, наконец, успокоить свое собственное тело.



Глава 692. Тупик 



До того, как Пань Си сбалансировала свои ноги, серия света меча, выпущенного Си Вэнь Мином, уже ударила один за другим. 
Восемь духовных звезд Си Вэнь Мина были наделены земной силой. Поэтому лучи света меча, выпущенные им, имели единственную особенность — тяжесть, неописуемую тяжесть; тяжелый, как великое Дао природы. 
Свет меча желтого цвета разрезал воздух, ударив в сторону Пань Си. Задний ветер, поднятый светом меча, пронесся по области, поднимая плотные облака грязи. На земле все металлические марионетки в области шириной в триста метров и длиной в сто миль были немедленно раздавлены тяжелой земной силой. Десятки воинов Чи Ю стояли на движущейся дорожке огней меча, и, когда задний ветер от огней меча Си Вэнь Мин прижался, у них не могли не размякнуть их ноги, стоя на коленях на земле, потому что все их кости уже были раздроблены на кусочки. 
Донг! Донг! После грохочущей серии шума, свет Си Вэнь Мина обрушился на тело Пань Си, как сильный дождь. 
Пан Си стояла неподвижно, плавая в воздухе, не двигаясь, позволяя Си Вэнь Мину выпустить сотни мечей подряд со всей своей силой. Длинные волосы Пань Си были подняты сильным ветром, поднятым светом меча, развевающимся в воздухе. Но цвет ее кожи никогда не менялся. 
Вернувшись к стене забора, Си Вэнь Мин резко остановился, уставившись прямо в Пань Си, ничего не сказав. С его нынешней силой такая жестокая волна мощи фактически не смогла нанести вред даже ее волосам, и это заставило Си Вэнь Мина почувствовать волны холода, поднимающиеся прямо из его сердца. 
«Что это за монстр? Кажется, у нее нет сокровищ, чтобы защитить себя, а есть только ее тело?» пробормотал Си Вэнь Мин. Его губы даже слегка дрожали. 
«Неплохо, ты сбежал от такого монстра». Хуасю Ли с удивлением посмотрел на Чжу Жун Тяньмина и сказал: «Действительно быстрый бегун». 
Цзи Хао издал длинный рев, затем снова бросился к Пань Си. 
Как бы то ни было, он не мог позволить Пан ь Си начать резню здесь. Никто не мог остановить ее, и только Цзи Хао мог немного занять ее, находясь под влиянием божественного зеркала Пань Си. Ни один человек под командованием Си Вэнь Мина не смог остановить Пань Си. Даже несмотря на то, что Мэн Мэн имела клон Чжу Жуна в своем теле, этот клон ничего не мог сделать против Пань Си. 
Такой урод был не тем, чему люди могли противостоять. 
Цзи Хао бросился к Пань Си, бесплодно размахивая копьем девяти солнц, и совершил на нее безумную серию атак. Она была стимулирована, инстинктивно била и пинала Цзи Хао, но все ее атаки упали на ее собственное тело. Каждая ее атака заставляла ее лететь назад на десятки миль. Цзи Хао быстро оттащил Пань Си от поля битвы, далеко от линии видимости Йемо Ша и других. 
Сфера водянистого тумана плыла в воздухе. Речной граф резонансно рычал, сражаясь против Чи Ю. С силой Графа Реки и его несколькими великими сокровищами, он был более чем достаточно силен, чтобы занять Чи Ю. Несмотря на то, что Пань Си разбила шарик райской воды, у него все еще были другие могущественные сокровища. 
Под защитой магического экрана, выпущенного божественными башнями, окружающими металлический город, Йемо Ша и его люди медленно приблизились к боевому форту. Когда металлический город достиг около ста миль от форта, все божественные башни выпустили палящие горячие лучи света к стене забора. 
Стены забора, построенные Старейшиной Судьбой и теми душами предков и святыми духами со всей их силой, теперь дали свой эффект. Без помощи какой-либо природной силы, гигантские символы заклинаний появлялись из толстой металлической стены забора, в то время как десятки тысяч столбов тотемов поднимались вокруг трех стен забора. Они создали пятицветный защитный волшебный экран, который плотно обернул стены забора, блокируя атаки, начатые этими божественными башнями. 
Везде, где достигал ослепительный свет, исходящий от божественных башен, воздух полностью искажался. Страшно великая сила, излучаемая светом каждую секунду, равнялась полной силовой атаке, начатой Божественным Магом пикового уровня. Однако защитная сила стены забора, спроектированной Цзи Хао и построенной группой душ предков и святых духов под руководством Старейшины Судьбы, была действительно особенно велика. Толстый пятицветный защитный волшебный экран выглядел как огромный панцирь черепахи, полностью блокируя ослепительный свет. 
Точка, в которой свет ударялся о защитный волшебный экран, вспыхнула с пронзающим глаз светом, а на экране поднялись волны ряби. 
Магические кристаллы, хранящиеся внутри божественных башен, были быстро уничтожены; безумно огромное количество кусочков кристалла будет потребляться каждую секунду. Свет ослепил еще ярче, когда Йемо Ша приказал всем божественным башням максимально усилить мощь, атакуя форт с максимальной мощью, не учитывая стоимость. Божественные башни интенсивно дрожали, в то время как символы заклинаний на башнях излучали яркие огненные огни и электрические болты. Для этих божественных башен такая длительная атака была также особенно тяжелым бременем. 
Каждая божественная башня может атаковать с максимальной эффективностью не более четверти часа. После этого божественная башня должна была остыть целых шесть часов. Старейшина Судьбы, который был у стены забора и контролировал ядро оборонительной магической формации, вскоре выяснил закономерности атак, предпринятых нечеловеческой армией. Он точно контролировал время; после нападения божественных башен защитная магическая формация, основанная на стене забора, начинала работать на полную мощность, а когда мощность, высвобождаемая божественными башнями, была уменьшена, магическая формация также уменьшала свою силу. 
С божественными башнями и защитным магическим формированием обе стороны в этой войне атаковали и защищали так сильно, как могли. На стороне человечества второе божественное зеркало Пань Си, которое было преобразовано из потрясающих душу часов и теперь находилось внутри вулкана, обеспечивало энергию для оборонительного формирования. Со стороны не-человечества все больше магических кристаллов непрерывно эксплуатировалось и отправлялось в Падшую Землю из внешнего мира в качестве источников энергии этих божественных башен. 
На земле бесчисленные металлические марионетки наступали на тела друг друга, взбирались на защитный магический экран и достигали высоты, равной вершине внешней стены забора. У стены забора было создано сильное гравитационное поле, под которым все эти металлические куклы могли двигаться только крайне медленно. Многие хрупкие марионетки были даже сжаты в металлические шары. Тем не менее, эти металлические марионетки все еще доходили до вершины стены забора, и многие воины армии Чи Ю наступали на этих металлических марионеток с трудом взбираясь наверх. 
Воины Чи Ю стоявшие на этих металлических марионетках в ряд, вытащили свои черные копья и одновременно отчаянно пронзили защитный волшебный экран за стеной забора. Бесчисленные крошечные символы заклинаний сверкали на их длинных копьях, и с этими копьями эти воины армии Чи Ю принудительно создавали тонкие трещины на магическом экране. Затем они медленно и с трудом толкали свои копья вперед, как жуки, борющиеся в смоле. Наконец они втиснулись во внутреннее пространство через толстый волшебный экран. 
Через полчаса эти элитные воины армии Чи Ю пробились сквозь защитный волшебный экран и достигли вершины стены забора. 
Старейшина Судьбы, сидящий в центральной части магического формирования, не мог не закричать в шоке: «Как они могут войти ?!» 
Си Вэнь Мин и другие давно к этому готовились. Услышав крик Старейшины Судьбы, Си Вэнь Минь улыбнулся и ответил: «Как я и думал, они — элитные воины высшего сорта, не принадлежащие человечеству, и только у них есть такие копья, ломающие печать, которые позволили им разрушить магическое формирование и пройти! 
Группы воинов семьи Гун Гун бросились к этим воинам армии Чи Ю. Резко рыча, эти две группы сильных воинов врезались друг в друга. 
Тяжелое оружие, толстые щиты и крепкие доспехи интенсивно сталкивались друг с другом. Большое количество металлических осколков проносилось во всех направлениях, в то время как яркий свет вспыхнул, когда символы заклинаний были разрушены. Приглушенные глухие удары можно было слышать бесконечно. Когда щиты и доспехи были уничтожены, брызнули большие струи крови. Кровь брызгала повсюду на стене забора, смешиваясь с кусочками плоти, и тяжелые удары постоянно посылали вверх сломанные конечности. 
Группы воинов Семьи Гун Гун ворвались на поле битвы, а затем были убиты десятью тысячами воинов армии Чи Ю на стене забора, один за другим.



Глава 693. Разрушающая крепость Пушка 



На стене забора волны рычаний могли сотрясать землю, в то время как кровь брызгала по всему небу, смешавшись с человеческими тканями. Элитные воины из более чем десяти кланов высшего сорта под командованием семьи Гун Гун и сотен кланов среднего и мелкого масштаба совместно отступали один за другим на стене забора, несмотря на то, что этих воинов насчитывалось десять раз больше, чем воинов армии Чи Ю. Эти воины армии Чи Ю обладали божественными способностями, которые искажали лица многих воинов Северной Пустоши; у этих воинов в северной пустоши произошел психический срыв. 
Оружие этих воинов армии Чи Ю было острее, их щиты и доспехи были толще и крепче; их боевые навыки были выше, в то время как их опыт был богаче. Все воины Северной Пустоши, которые осмелились присоединиться к этой игре «жизнь и смерть», были элитными воинами с боевыми ранениями, но, столкнувшись с воинами армии Чи Ю, они казались такими же слабыми и уязвимыми, как младенцы, с точки зрения как опыта, так и навыков. 
Уничтожение, уничтожение шаг за шагом ... 
Оружие было сломано, и щиты были разбиты, а конечности были разрезаны на куски острыми лезвиями врагов. Волны яростных атак приходили одна за другой. Даже те Божественные Маги Северной Пустоши, которые были на линии фронта, непрерывно истекали кровью. Быстрые и штормовые атаки оставляли глубокие раны на их телах, и еще больше атак будет начато, прежде чем эти раны смогут восстановиться. Точно, бесстрастно и беспощадно воины армии Чи Ю снова и снова рубили, рассекали и резали тела своих врагов, не оставляя им даже шанса дышать. 
Видя эту неописуемо сильную армию Чи Ю, Си Вэнь Мин и другие не могли не быть потрясены. 
«В эпоху трех легендарных императоров, впервые появилась армия Чи Ю, известная как« железные воины со стальными костями ». Сегодня, увидев их, я наконец-то знаю, что легенда была правдой». сказал Си Вэнь Мин тихим голосом. Прямо перед ним пара человеческих воинов разрезала доспехи воина армии Чи Ю своими мечами и клинками, но, сделав это, им удалось оставить лишь слабый след крови на его коже. 
«Они были выращены нечеловеческим путем с помощью секретного метода, созданного кланом Сю. Они — полукуклы полуживые существа, и хотя они все еще имеют свое сознание, они на самом деле уже не являются чистыми « живыми существами ». «. сказал Хуасю Ли, будучи шокирован. Эти воины армии Чи Ю были слишком сильны, странны и страшны. 
Пока Хуасю Ли говорил, Божественный Маг из Северной Пустоши пробил тело воина армии Чи Ю длинным копьем. Тем не менее, черный поток тумана вырвался из раны воина Чи Ю на лицо Божественного Мага. Чрезвычайно ядовитый черный туман не позволил Божественному Магу открыть глаза, и раненый воин Чи Ю ударил прямо в Божественного Мага, пронзив его мечом с тремя острыми краями в грудь Божественного Мага восемнадцать раз. 
«Я слышал, что они питаются чистым нефритом и золотом, добавленными мазью, тайно приготовленной людьми клана Сю, чтобы помочь им укрепить свои тела в лаве». Ли Гора Кан скрежетал зубами и мягко сказал: «Их методы укрепления тела намного более совершенные, чем у нас. Поэтому они более мощные, более сильные и более быстрые». 
Три воина армии Чи Ю ворвались в группу воинов Северной Пустоши как дикие тигры. Когда они взмахнули щитами, удерживаемыми в их левой руке, более десяти воинов Северной Пустоши были отосланы со сломанными костями. Три воина Армии Чи Ю в течение трех секунд врезались в группу воинов Северной Пустоши как удары молнии, оставляя клочки остаточных образов. Они тяжело ранили почти сотню воинов Северной Пустоши, а затем отступили, нисколько не пострадав. 
Десятки воинов Северной Пустоши сердито бросили свои длинные копья, но только один из трех воинов армии Чи Ю был поражен четырьмя копьями. Тем не менее, этот воин Чи Ю небрежно вернулся в свой отряд с четырьмя копьями, воткнутыми в его тело, а затем медленно и спокойно вытащил четыре копья. 
«У них нет чувства боли и страха. С ними гораздо труднее справиться, чем с воинами клана Цзя», — сказал Чжу Жун Тяньмин, медленно вздыхая, — «Тогда, когда император Сюань Юань убил первое поколение Чи Ю, группа воинов Чи Ю бежала в Южную Пустошь. Наши кланы Южной Пустоши потратили немало усилий, чтобы уничтожить их. 
Воин армии Чи Ю, чей щит был сломан, доспехи были разорваны на части, а оружие было разбито на несколько частей, развел руки и без особого выражения напал на около десяти воинов Северной Пустоши перед ним, которые указывали своими длинными копьями на негоу. Более десяти длинных копий пробили тело этого воина армии Чи Ю одновременно, но он спокойно напряг мышцы и заставил эти длинные копья застрять в его теле. Следовательно, эти воины Северной Пустоши на мгновение замедлились. 
В этот самый момент несколько воинов армии Чи Ю подбежали, взяли свои тяжелые молоты и разбили головы этим воинам Северной Пустоши. 
Воины армии Чи Ю были особенно сильны, а молотки в их руках были высококачественными предметами, произведенными людьми клана Сю. Тяжелые молоты пылали огненным светом, одновременно выпуская электрические болты, когда они били по головам воинов Северной Пустоши и генерировали громоподобные грохоты, которые мог услышать каждый присутствующий человек. 
Шлемы и головы этих воинов Северной Пустоши были немедленно разбиты; даже их верхние части тела были разбиты в результате жестоких ударов молотка. Около десяти Королей Магов Северных Пустошей пали точно таким образом. 
«Это…» Лицо Чжу Жуна Тяньмина сильно дернулось, когда он тихо пробормотал. 
"Это то, что?" Не будучи замеченной, Мэн Мэн подошла к Чжу Жун Тяньмину. Она прищурилась, посмотрела на Чжу Жун Тяньмина и холодно сказала: «Не унижайте нашу семью Чжу Жун!» Папа сказал: «Члены семьи Чжу Жун могут умереть, но не могут быть безвольными!» 
Подняв голову, Мэн Мэн продолжала гордо: «Прежде чем я присоединилась к этой игре, Папа послал человека и принес мне письмо ... Он сказал это в письме. Он также сказал, что если вы осмелитесь унизить нашу семью Чжу Жун, он сломает Ваши ноги лично, когда вы вернетесь! 
Лицо Чжу Жуна Тяньмина снова сильно дернулось. Скрежеща зубами, он медленно вытащил длинный меч, обернутый бушующим огнем. 
«Гун Гун Ую, ваши люди слишком слабы. Так как ваши воины Бога Воды не могут остановить врага, просто позвольте нашим воинам семьи Чжу Жун дать шанс!» сказал Чжу Жун Тяньмин с высоко поднятой головой. Он холодно дразнил Гун Гун Ую, который был окружен большой группой подчиненных. 
Чжу Жун Тяньмин ничего не мог поделать с Мэн Мэн, но, столкнувшись с Гун Гун Ую, он имел абсолютное ментальное превосходство. 
Лицо Гун Гун Ую сразу исказилось. Он взглянул на Чжу Жун Тяньмина, затем вытащил белый длинный меч, высвобождающий мощное холодное чувство силы. Край этого длинного меча был украшен бесчисленными узорами из снежинок, которые казались довольно изысканными и красивыми. 
"Следуйте за мной, деритесь!" Гун Гун Ую спокойно зарычал. 
Вместе с серией резонансных грохотов, десятки гигантских обезьян, окружающих Гун Гун Ую, вместе выскочили, одновременно разбивая огромные палки, сгущенные из черного льда. 
Тогда можно было услышать приглушенные громовые удары. Все эти гигантские обезьяны были потомками Учжи Ци и были чрезвычайно могущественными. Они прыгали быстро и высоко, как будто они летали. Более того, они освоили боевые порядки совместного рукопашного нападения. За один удар эти гигантские обезьяны с силой уничтожили сотни воинов армии Чи Ю. Сразу после этого, потрясенная линия фронта на стороне воина Северной Пустоши стала устойчивой. 
В то время как интенсивная борьба происходила на стене забора и кровь стекала большими потоками, из металлического форта медленно поднимался огромный металлический предмет. 
Восхищенно похлопывая по этому огромному металлическому предмету длиной в десять миль, пожилой мужчина из клана Сю усмехнулся и сказал: «Хотя эта дробящая Форт пушка только третьего сорта, с достаточным количеством энергии, мы можем разбить этот форт перед нами. с одного выстрела. " 
Йемо Ша громко раздал свои приказы, в то время как десятки пожилых людей Клана Сю начали торопливо работать вокруг этой гигантской пушки.



Глава 694. Ужасающий удар 



Гигантская металлическая пушка была кристально чистой и сияла великолепным светом. Несмотря на то, что она была сделана из металла с использованием передовых технологий Клана Сю, ей была придана прозрачная текстура, похожая на кристалл. Эта пушка, которую люди клана Сю называли «пушкой для разрушения форта», представляла собой многогранник, имеющий форму лука, и самая толстая его часть была толщиной около мили. Более тонкая часть лука указывала на стену ограждения форта. Тысячи длинных и тонких, ромбовидных чешуек плавали в воздухе, соединяясь друг с другом с помощью тонких электрических разрядов. 
Самые длинные из этих ромбовидных чешуек имели длину около десяти миль, а самые короткие — от трех до пяти миль. Эти чешуйки были не совсем одинаковой формы, но все они имели плавные линии, похожие на нежные лепестки и светящиеся слабым светом. Эти чешуйки сформировали основную часть разрушающей крепость пушки с гигантским луковидным многогранником позади. 
Десятки людей клана Сю были очень заняты, направляя большие группы гигантских металлических марионеток, которые несли всевозможные магические кристаллы, бросая их в похожий на лук многогранник. Сквозь прозрачный многогранник было видно круглое трехмерное магическое формирование. Тысячи потоков света наслоились на магическое формирование. После того, как гора магических кристаллов высотой пять тысяч метров была брошена в магическое формирование, бесчисленные чрезвычайно тонкие молнии ударили в эти магические кристаллы и извлекли природные силы, содержащиеся в этих кристаллах, а затем начали безгранично сжиматься. 
В течение нескольких вдохов огромные груды магических кристаллов были сжаты в пятно размером с кунжут, ослепительно пронзительного света. Все природные силы, содержащиеся в таком большом количестве магических кристаллов, в конечном итоге были сжаты в такое ослепительное световое пятно. Затем, по мере того, как все больше магических кристаллов непрерывно выбрасывалось, все больше таких светлых пятен собиралось вместе, пока эти бесчисленные световые пятна размером с кунжут наконец не объединились в легкую сферу диаметром триста метров. 
Цзи Хао считал, что кристальная горная цепь, перенесенная в Падшую Землю нечеловеческими существами до того, как начался бой, была источником энергии для этих божественных башен. Но на самом деле, эти магические кристаллы были для этой пугающей пушки. 
Люди из Клана Сю прижали обе руки к сокрушительной пушке, быстро произнося заклинание, постоянно корректируя магическое формирование внутри пушки. Магическое формирование быстро вращалось, в то время как цвет сферы света становился темнее, в конечном итоге становясь черной дырой, которая, казалось, пожирала весь мир. 
Эта темная сфера высвободила ужасающее чувство разрушения. Между тем, под контролем магического формирования, эта темная сфера постепенно удлинялась и в конечном итоге превратилась в черную иглу длиной в сто метров. Толстая часть черной иглы была толщиной всего около фута. 
Молния ослепила магическое формирование. Эта длинная игла, которая высвобождала чувство разрушения, медленно начала вращаться; его скорость вращения постепенно росла все быстрее и быстрее. Сначала длинная игла могла вращаться только один раз за промежуток вдоха, но после промежутка около десяти вдохов скорость вращения иглы возросла до более ста миллионов раз в секунду. 
«Невежественные варвары, просто попробуйте дьявольскую мудрость нашего клана Сю». сказал пожилой мужчина клана Сю, поцеловав гигантскую пушку. «Для этого большого ребенка мы использовали все пожертвования за последние триста лет. Уничтожив этот ваш маленький форт, мы уничтожим с ним вашу линию обороны горы Чи Бань, затем уничтожим город Пу Бань и в конечном итоге уничтожим все надежды вашего человечества. 
Йемо Ша держал свой черный посох, рыча от гордости: «Завязывайте! Сломайте эту стену ограждения!» 
Остановившись на секунду, голос Йемо Ша внезапно понизился, когда он огляделся и нервно продолжил: «Атакуйте сейчас! Воспользуйтесь этой возможностью, когда этот странный парень уведет Пань Си! Просто атакуйте сейчас!» 
Гудящий звук можно было слышать бесконечно, пока плавающие в воздухе тысячи чешуек разного размера начали медленно вращаться. Число электрических болтов, раскачивающихся между этими чешуйками, внезапно увеличилось более чем в тысячу раз. Бесчисленные электрические болты врезались друг в друга, так как внутри этих электрических болтов можно было увидеть множество странных символов заклинаний. 
После трёх вдохов, сокрушительная пушка была окутана ослепительным слоем синего света. Гудящий шум заставил Йемо Ша и остальных прикрыть уши руками и отойти в сторону, как можно дальше от этой пушки. Для Йемо Шэ и его людей это был также первый случай, когда подобное разрушительное оружие стало величайшим результатом мудрости клана Сю. Инстинктивно, Йемо Ша и его люди почувствовали благоговение и почтение к этой гигантской пушке. 
Эта абсолютно темная черная игла, которая так быстро вращалась, была послана горящим магическим формированием. Ствол пушки длиной десять миль продолжал поднимать скорость черной иглы; с невероятно большой силой, обеспечиваемой пушкой, эта черная стрела начала двигаться с ужасающе высокой скоростью. 
Когда черная стрела была только что послана магическим формированием, она могла пролететь менее десяти тысяч миль за секунду, но когда она вылетела из пушечного ствола длиной десять миль, ее скорость полета возросла до более чем десяти миллионов миль в секунду. 
Металлический форт не-человечества был теперь приблизительно в ста милях от форта, и почти в тот же момент, когда черная стрела была выпущена из пушки, она ударила по внешней стене ограждения, которая была построена Старейшиной Судьбы и бесчисленными предками души и святыми духами в течение полугода. 
В области длиной в сто миль и шириной в мили все металлические марионетки внезапно испарились, не оставив даже частицы пыли. Длинная черная игла сверкала, затем металлическая стена забора дрогнула. Между тем, защитный магический экран толщиной в несколько миль начал интенсивно трястись и крутиться. В середине волшебного экрана была отчетливо видна дыра диаметром тридцать метров. 
Все три слоя стены ограждения были пробиты неудержимым сильным ударом. Бесчисленные защитные магические заклинания на стенах забора были разбиты, в то время как множество столбов тотема, установленных вокруг стен забора, взорвались один за другим. Постепенно три слоя городских стен растаяли и рухнули, как мягкие сладости в бушующем огне. В мгновение ока все стены ограждения исчезли на расстоянии ста миль. 
Пустая область шириной пять миль появилась в большом боевом формировании, образованном воинами-людьми и местными воинами за тремя городскими стенами. В этой области шириной пять миль, которая была неизвестной длины, все элитные воины исчезли, испарившись полностью, не оставляя даже незначительного следа. 
Огромная дыра была открыта от черного вулкана, который стоял посреди форта. Большие потоки черного дыма выдувались из отверстия, в то время как вулкан интенсивно дрожал. Бесчисленные тонкие волосяные трещины теперь растекались из дыры. 
Си Вэнь Мин и другие, стоявшие на средней стене ограждения, взлетели в воздух. Они выпучили глаза и уставились на эту великолепно пылающую пушечную дробь. Они даже не почувствовали силовой вибрации до того, как форт был разрушен, форт, на который они потратили так много времени и ресурсов, чтобы построить. 
Сила этой гигантской пушки вышла далеко за пределы их воображения. Си Вэнь Мин ломал себе голову, но все же не смог найти магическое сокровище, принадлежащее Магическому Дворцу, о котором он знал и которое было достаточно сильным, чтобы противостоять этой пушке. 
Сила пушки была очень сфокусирована, чтобы воины, стоявшие на стенах забора, не были затронуты вообще. Однако, независимо от того, были ли это воины Северной Пустоши или армия Чи Ю, все прекратили сражаться, в оцепенении паря в воздухе, глядя на исчезнувшую городскую стену. 
Йемо Ша с гордостью посмотрел на пробитые стены ограждения, подняв руки высоко, и сказал: «Был ли это только что собранный заряд энергии? На этот раз, сделайте им децентрализованный выстрел. Вы видите, что эти воины собрались за стенами забора? Убейте их всех одним выстрелом! 
Опять огромные горы магических кристаллов были брошены в пушку.



Глава 695. Грабить в горящем доме 



Стены ограждения были разбиты одним выстрелом. Разумеется, эти металлические марионетки и почти миллион воинов клана Цзя должны были готовиться к походу в город и начать массовые убийства. 
Си Вэнь Мин дал ряд приказов, приказывая людям и местным воинам внутри форта готовиться к кровавой битве. Тем не менее, нечеловеческая армия за пределами форта не ворвалась. Вместо этого эти металлические марионетки даже отошли в сторону, опустошив обширную область между фортом и разрушающей форт пушкой. 
Воины армии Чи Ю, которые безумно убивали человеческих воинов на стене ограждения, не воспользовались возможностью проникнуть в форт. Вместо этого они начали отступать от стены забора с максимальной скоростью. Кроме того, они намеренно избегали области, на которую указывала пушка. 
"Что это, черт подери, такое?!" Огромный удар, нанесенный сокрушительной пушкой, потряс всех в форте. Старейшина Судьбы никогда не видел такого разрушительного оружия и не мог не закричать. 
«Клан Сю действительно обладает передовыми техниками. На самом деле, никто из многочисленных мастеров в нашем Магическом Дворце не может превзойти их», — сказал Си Вэнь Мин хриплым голосом. «Мы не можем позволить им сделать второй выстрел. Бросьтесь и уничтожьте эту пушку, иначе мы не сможем победить». 
Будучи человеком, пережившим бесчисленные войны, Си Вэнь Мин осознал, насколько ужасной была пушка с первого удара. Хотя Падшая Земля не позволила этим нечеловеческим существам использовать великое Дао природы мира Пань Си в качестве оружия, при условии, что у них было достаточно магических кристаллов, чтобы снабжать энергией сокрушающую форт пушку, пушка могла стрелять без перерыва. 
Три слоя стены ограждения, которые были спроектированы Цзи Хао с огромными усилиями, даже сотни Божественных Магов не смогли разрушить их, даже не взявшись за руки. Тем не менее, одним выстрелом пушка пробила все три слоя стены ограды. Орудие было неудержимо мощным, и если бы нечеловечество сделало еще несколько выстрелов, человеческая армия, потерявшая защиту стен ограждения, наверняка была бы уничтожена. 
"Девятый принц, молодой мастер Фэн, пожалуйста!" С большого расстояния Си Вэнь Мин крикнул в сторону Фэн Циньсинь и Ао Ли, которые наблюдали за боем. Он знал, что Фэн Циньсинь и Ао Ли установили магические формирования небесно-пылающего феникса и разрушающего море дракона. На данный момент человечество могло бы воспользоваться их помощью. 
Ао Ли и Фэн Циньсинь посмотрели друг на друга, после чего Ао Ли внезапно рассмеялся и сказал: «Конечно, конечно, драконы, фениксы и люди — мы родственники. Хехе, мне просто интересно что это за тайное волшебное сокровище графа Яо, с которым даже страшная женщина не может ничего с ним поделать? " 
Ао Ли не скрывал своей жадности. Он не был слепым и давно обнаружил необычность божественного зеркала Пань Си. Но насколько он знал о Цзи Хао, Цзи Хао не имел этого сокровища до того, как войти в мир Пань Си. 
Сокровище, которое даже Пань Си не могла разорвать, Ао Ли тоже хотел это сокровище. 
Фэн Циньсинь слабо улыбнулась. Она изогнула свои вишневые губы вверх, ничего не сказав, и при этом она не активировала магическое формирование пылающего неба феникса. То, что спросил Ао Ли, Фэн Циньсинь тоже хотела знать. Однако она не была такой глупой, как Ао Ли, и не хотела никого обидеть. Поэтому, для таких вещей, она позволила Ао Ли сделать это. Что касается самой Фэн Циньсинь, ей нужно было просто спокойно ждать в стороне возможности сделать шаг. 
Человеческая армия, казалось, была готова к уничтожению очень скоро. В обмен на помощь расы дракона и феникса, не должен ли Цзи Хао отдать что-нибудь? В конце концов, Падшая Земля содержала нулевую природную силу. Следовательно, и разрушающее море магическое формирование дракона, и магическое формирование пылающего неба феникса должны были потреблять ресурсы, которые принадлежали самим Ао Ли и Фэн Циньсинь, чтобы взорваться с сильной силой. Разве эти драгоценные ресурсы, потребляемые двумя большими магическими формированиями, не стоили ничего? Человечество не может позволить фениксу и дракону бороться за них, ничего не отдав взамен, не так ли? 
Улыбка Си Вэнь Мина замерзла. Посмотрев на Ао Ли некоторое время, он мягко сказал: «Девятый принц, что ты пытаешься сказать?» 
Ао Ли поднял голову, ярко показывая высокомерие, принадлежащее драконьей расе, и сказал: «Хорошо, ты попросил меня сказать это, я просто скажу это. Это секретное магическое сокровище Цзи Хао, мне кажется, довольно значительное. Если вы хотите, чтобы я активировал разрушающее море магическое формирование дракона и уничтожил эту гигантскую пушку для вас, вы должны просто обменять мою помощь на это сокровище! 
Фэн Циньсинь улыбнулась. Какой тупой дракон, только он мог сказать это так просто. Однако это было именно то, что хотела сказать Фэн Циньсинь. Поэтому она просто счастливо слушала Ао Ли. 
Си Вэнь Мин молчал. Он только осторожно смотрел на Ао Ли и Фэн Циньсинь сверху вниз, после чего он обернулся, посмотрел на Хуасю Ли и Гору Ли Кан, которые стояли позади него, резко улыбнулся и сказал: «Является ли наше человечество уже достаточно бесстыдным, чтобы продать наших собственных людей, чтобы жить? Мои братья, вы готовы бороться со мной? " 
Хуасю Ли, Ли Гора Кан и другие элитные люди вытащили оружие, вместе рассмеялись и зарычали. 
"Борьба!" 
Ао Ли и Фэн Циньсинь мгновенно изменили выражения своих лиц, сердито глядя на Си Вэнь Миня. С давних пор они слышали, что с Си Вэнь Мином было трудно иметь дело. Сегодня они поняли, что Си Вэнь Мин действительно заслужил эту репутацию. Что может сделать человечество в нынешней ситуации без помощи драконов и фениксов? 
Могут ли они противостоять атакам, предпринятым Армией Чи Ю? 
Могут ли они продержаться под огнем разрушающей крепость пушки? 
И один миллион элитных воинов клана Цзя, с теми ранеными человеческими воинами, которые были сильно расстроены Пань Си, как они могли бы выжить после полномасштабной атаки, развернутой не-человечеством? 
Си Вэнь Мин, как он посмел это сделать? Он должен приказать Цзи Хао отдать это секретное волшебное сокровище и обменять его на помощь драконов и фениксов! 
Чжу Жун Тяньмин оглянулся вокруг, сверкая огненным светом, подмигивая Жрецу Трупу и Бо Цюцзя. Страшный удар, нанесенный сокрушительной пушкой, уже напугал его, и к тому времени он даже не осмелился даже представить, каким будет следующий удар. 
Лицо Жреца Трупа также было искажено. Атака, начатая пушкой, разрушающей крепость, которая представляла собой крупномасштабное орудие убийства, созданное не человечеством, содержала слабый след исторической силы. Полная атака, начатая им, была даже более мощной, чем сила, высвобождаемая каким-то мощным духовным убийственным сокровищем на полную мощность. 
Как, черт возьми, эти нечеловеческие существа создали такое ужасное оружие убийства? 
Однако лицо Жреца-Трупа также было наполнено жадностью, когда он смотрел на пушку. Если бы его секта могла иметь такого рода оружие, которое могло бы быть просто заправлено магическими кристаллами, сконденсированными из всех видов природных сил, это было бы очень полезно для великого плана его секты. 
В отличие от других, Гун Гун Ую быстро отступил назад, в то время как воины Северной Пустоши вокруг него также отступали с максимальной скоростью. Двигаясь назад, он резко закричал: «Си Вэнь Мин, ты шутишь? Если ты хочешь сражаться с таким металлическим монстром, ты идешь на это… Я не такой тупой». 
Ао Ли снова закричал: «Си Вэнь Мин, просто поторопись ... Если ты пообещаешь отдать мне это тайное сокровище, мы можем договариваться о чем угодно. В противном случае, хе-хе, небольшая проблема возникла в магическом формировании разрушающего море дракона несколько дней назад так что его не так легко запустить прямо сейчас ". Ао Ли, казалось, думал, что это оправдание, которое он только что придумал, было довольно забавным, и он даже громко рассмеялся. 
Си Вэнь Мин молчал. Он схватил длинный меч, стоявший прямо посередине пропасти, оставленной исчезнувшей стеной забора, которая также была основной областью, на которую была нацелена пушка. 
"Братья, боритесь со мной!" 
Си Вэнь Мин зарычал, пока над его головой поднимался желтый поток тумана. Из тумана вылетел большой туман цвета хаки, на поверхности которого висели туманные силуэты пяти возвышающихся гор, сверкавших, и был схвачен рукой Си Вэнь Мина.



Глава 696. Сражаться вместе 



Си Вэнь Мин стоял посреди промежутка между тремя слоями стены забора, из туманного щита в его руке сверкали туманные силуэты пяти возвышающихся гор. Большие потоки земной энергии желтого цвета распространялись во все стороны. Между тем воздух, казалось, сжимался к его левой руке, и слабо, пять гигантских гор возникли в воздухе живописно. 
«Пять божественных гор, представляющих судьбу моего вида». прорычал Си Вэнь Мин с глубоким голосом. Наряду с его голосом из-за него вылетела серия горных силуэтов, а шестнадцать чисто желтых, разных по размеру духовных звезд, высвобождающих плотную земную силу, парили внутри этих горных силуэтов. Затем они на мгновение слились с пятью высокими изображениями гор, выпущенными со щита. 
Хуасю Ли издал длинный рев, мелькнув в воздухе и стал слева от Си Вэнь Мина. Черный свет и белый свет освещали его сзади, простирались прямо в небо на тысячи метров в высоту, а затем слились в сферу тумана Хаоса. В тумане Хаоса появилась вращающаяся восьмерка. 
«Диаграмма императора Фуси, видящего сквозь небо и землю». пробормотал Хуасю Ли с низким голосом. Следуя его голосу, слои восьми силуэтов гор, болот, деревьев и холмов вылетели из восьми диаграмм, быстро сливаясь с пятью гигантскими горами, которые исходили от щита Си Вэнь Мина. 
Император Фуси был древним, легендарным человеческим императором и был предсказателем. Будучи потомком императора Фуси, Хуасю Ли, несомненно, унаследовал силу восьмерки. 
Гора Ли Кан прошел большими шагами и встал справа от Си Вэнь Мина. Молча он позволил великолепному свету сиять из-за него. На свету начали расти бесчисленные растения, обвивающиеся вокруг друг друга, и вскоре вся территория радиусом в сто миль окрасилась в ярко-зеленый цвет, в воздухе раскачивались тысячи видов редких растений. 
Семья Гор Ли произошла от Императора Шен Нуна, который также был древним человеческим императором и был величайшим мастером исцеления в мире в его эпоху. Ли гора Кан не был хорош в искусстве исцеления, но сила, тайно унаследованная им от его родословной, была зеленой силой. Зеленая сила была нежной, но сильной, гибкой и контролируемой; это было лучшее для защиты. 
Более ста принцев из всех крупных кланов и семей, которые были близки к Си Вэнь Миню, вышли один за другим и организованно стояли позади Си Вэнь Мина. Никто из них не решил бежать. Они активировали свои унаследованные магические сокровища уровня Божественного Мага, в то время как некоторые даже забрали древние божественные сокровища Высшего уровня. Разноцветные огни сверкали в воздухе в ярких потоках, затем все сливалось с пятью великими горами Си Вэнь Мина. 
Гун Гун Ую смотрел на Си Вэнь Мина с восхищением и ревностью. Он скрежетал зубами, молча и злобно удивляясь, почему у него не может быть столько искренних сторонников. 
Внезапно свет меча ослепил небо. Гун Сунь Юань также стоял позади Си Вэнь Мина, посылая большой и яркий поток света меча, который затем слился с пятью горами, как прямой позвоночник. 
Гун Гун Ую посмотрел на Гун Сунь Юаня. Если бы Гун Сунь Юань не был кандидатом на место, императора человечества, и если бы семья Гун Сунь Юаня, семья Ю Сюн, не была такой могущественной, Гун Гун Ую уже дал бы волю потоку насилия. 
«Взять!» Шаоси стояла в воздухе и мягко произнесла заклинание. Потоки белого тумана быстро вылетели из голов Гун Гун Ую и тех воинов Северной Пустоши в тела Си Вэнь Мина и его сторонников. В одно мгновение вся удача, принадлежавшая Гун Гун Ую и его народу, была полностью разграблена Шаоси, что внезапно заставило их дрожать. Но, тем не менее, они не знали, что их уже ограбили. 
Когда удача Гун Гун Ую и его воинов была отобрана, группа символов заклинаний на поверхности разрушающей форт пушки внезапно испустила странный электрический гул. Гигантская пушка, которая не была полностью заряжена энергией, слегка задрожала, а затем черный луч света ослепил пушку, яростно направленный к груди Си Вэнь Мина. На этот раз черный луч света состоял всего из шестидесяти процентов мощности от первого выстрела. 
«Черт возьми! Я сказал, что промежуток времени между двумя выстрелами должен быть больше двадцати четырех часов! Я говорил вам, что у группы символов заклинаний в этой области есть некоторые проблемы!» A пожилой человек Клана Сю кричал сердито. 
«Завязывай, просто подгоняй как можно быстрее! Хм, разве мы не принесли совершенно новый набор символов заклинаний? Просто замени их на новые!» сказал еще один пожилой человек клана Сю. 
Черный луч света пронесся к Си Вэнь Мину с молниеносной скоростью. Си Вэнь Мин и группа принцев вокруг него взревели вместе, одновременно делая три больших шага вперед. Чувство силы, высвобождаемое всеми ими, соединилось в одно, быстро распространяясь во всех направлениях и внезапно сходясь внутрь, поворачиваясь так же устойчиво, как горы. 
Человеческие воины за Си Вэнь Мином и эти принцы бросились большими шагами, как цунами. Пока сила этого удара исчезнет, они будут атаковать металлический форт всеми своими силами, даже рискуя своими жизнями. Либо все нечеловеческие существа в этом металлическом форте будут уничтожены, либо они все умрут в этом металлическом форте. 
Фэн Циньсинь, стоявшая в стороне, внезапно слабо улыбнулась. Взглянув на Ао Ли, который, казалось, был довольно рассержен, она с улыбкой сказала серебристым голосом: «Лорд Вен Мин, я помогаю вам. Хе-хе, Ао Ли только что говорил за драконов, мы, фениксы не думаем так же ". 
Ао Ли посмотрел на Фэн Циньсинь в замешательстве. Что это было? Как она могла измениться так внезапно? Этот план был составлен ими обоими после обсуждения. Но почему теперь Ао Ли оказался единственным грешником? Фэн Циньсинь, эта хитрая маленькая девочка ... 
"Черт возьми!" Ао Ли посмотрел на Фэн Циньсинь и закричал. 
Фэн Циньсинь готовилась к этому уже давно. Она вынула красную бусину, когда в воздухе вспыхнул огненный свет. Магическое формирование, пылающее небесным фениксом, было активировано в полную силу. Серебристый крик феникса поднялся в небо, в то время как огненный феникс, размах крыльев которого превышал тысячу миль, вылетел из-под земли и полетел вперед с огнедышащим небесным огнем. 
В этот самый момент товарищи по команде Цзи Хао начали действовать. 
Таиси показал белки своих глаз. 
Огромные облака разноцветного или прозрачного ядовитого дыма быстро вырвались из рукава Ю Му. 
Мэн Мэн с полной силой бросила пару тяжелых молотков, созданных Ю Ю. После этого она заскрежетала зубами и повыбрасывала более тысячи пламенных бомб одновременно. Эти бомбы были сделаны Чжу Жуном с древним ядовитым пламенем земного ядра, которое он собрал изнутри самого большого вулкана в Южной Пустоши с некоторыми серьезными усилиями. 
Фэн Син стоял на расстоянии, держа в руках длинный лук, сияющий ослепительным светом. Он прикусил кончик языка и брызнул тремя глотками крови на длинный лук подряд. Позади Фэн Сина молча появился гигант, держащий в руках длинный лук, который выглядел точно так же, как лук в руках Фэн Сина. Гигант сделал такую же позу, как и Фэн Син, распахнув длинный лук. Пуфф! Вслед за громким и чистым шумом золотая стрела вылетела из лука Фэн Сина. После этого Фэн Син слабо упал на землю. 
Черный луч света вылетел из разрушающей крепость пушки, которая собиралась удариться о пять гор, выпущенных Си Вэнь Мином. Но вдруг в воздухе вспыхнул тусклый свет, а затем появилось толстое зеркало квадратной формы, пылающее тусклым светом и защищающее Си Вэнь Мина за ним. 
После череды криков и криков черный луч света озарил зеркало. Казалось, что вся Падшая Земля на мгновение замерзла, но в следующий момент черный луч света вылетел обратно с поверхности зеркала, устремляясь к металлическому форту, где Йемо Ша и его люди остались вместе с пронзительным свистящим шумом. 
Треснувший шум можно было слышать бесконечно. В зеркале появилось бесчисленное количество трещин, тонкие осколки взлетали один за другим, постепенно превращаясь в легкие пятна, сливаясь с воздухом. 
«Тайное сокровище! Тайное сокровище! Это секретное сокровище! О, боже, как его можно было уничтожить?» крикнул Ао Ли, глядя на это зеркало, которое определенно выглядело как большое сокровище. Увидев треснувшее зеркало, Ао Ли чуть не вскрикнул. 
Йемо Ша и другие люди из клана Ю, которые стояли в металлическом форте, наблюдая за боем, также почти закричали.



Глава 697. Внутреннее противоречие 



Стоя на стене забора металлического города, Йемо Ша и его люди смотрели на черный луч света, который ослеплял их, искривленными лицами. Только они знали, сколько они потратили на эту сокрушительную пушку и насколько разрушительной была эта пушка. 
Из-за неожиданной проблемы, возникшей в небольшой группе символов заклинания пушки, этот выстрел был произведен до того, как пушка была полностью заряжена энергией. Но шестьдесят процентов ее полной мощности было более чем достаточно для разрушения этого металлического форта, построенного из металлических кукол. 
Хуже того, Йемо Ша и его люди стояли прямо в металлическом форте, потому что они хотели стать свидетелями несчастной смерти Си Вэнь Мина и других людей. Но теперь они наблюдали, как свирепый черный луч света ударил, не имея шанса увернуться. 
Яростный рев Чи Ю раздался из тумана в небе, вслед за которым в воздухе вспыхнул силуэт человека. На неописуемо высокой скорости, Чи Ю выскочил из водянистого тумана с пустым щитом в руке. Затем его тело внезапно стало туманным, когда он намеревался телепортироваться обратно в металлический форт. 
С силой пустого щита, если бы он смог добраться до металлического форта до черного света, он, вероятно, смог бы удержать этот удар. Однако бесчисленные кнуты черной воды выскочили из водянистого тумана и ударили тело Чи Ю, который собирался телепортироваться. Холодные и липкие, похожие на щупальца водяные кнуты связали конечности Чи Ю и втянули его обратно в водянистый туман. 
"Речной граф, старый ублюдок! Клянусь, я тебя убью!" Чи Ю зарычал в ярости. 
«Многие говорили это, но до сих пор я все еще жив». Голос Графа Реки звучал мягко и спокойно, без каких-либо эмоций. Затем из водяного тумана образовался громовой гул с ослепительными молниями. 
"Пань Си!" Йемо Ша закричал хриплым голосом. В этот момент он мог рассчитывать только на то, что Пань Си спасет его и его людей. С жестким телом Пань Си, даже разрушающая крепость пушка не могла ей навредить. До тех пор, пока она сможет вовремя появиться и защитить металлический форт позади себя, эти люди из клана Ю могут быть спасены. 
На большом расстоянии Цзи Хао, чьи глаза сияли ярким золотым светом, только что бросил волшебный талисман. 
Черно-белый узор Тайцзи медленно вращался, словно гигантский жернов, и запирал в нем Пань Си. В середине рисунка Тайцзи, стройный пожилой мужчина, одетый в длинную мантию, украшенную узорами пламени и воды, держал длинную линейку в левой руке, а правую руку держал за спиной, стоя прямо перед Пань Си. Слово за словом этот пожилой человек медленно пробормотал: «Дао есть Дао, но не обычный Дао». 
Цзи Хао уставился на этого пожилого человека, пришедшего из волшебного талисмана с огромным шоком. 
Кем он был, и как он мог выйти из волшебного талисмана? Неужели этот пожилой даосский священник все это время скрывал своего клона в волшебном талисмане? Или он чувствовал силу Пань Си через волшебный талисман, как охотник, ощущающий свою добычу, и безрассудно внезапно ворвался? 
Помимо огромного шока, Цзи Хао было действительно любопытно, что, если бы у Пань Си все еще было ее сознание и все ее силы, она была бы сильнее, чем этот пожилой даосский священник? Тем не менее, к настоящему времени Пань Си забыла все свои способности и могла только разбивать людей чистым насилием. Очевидно, она никогда не сможет соперничать с таким пожилым даосским священником. Пожилой Даосский Жрец легко создал маленькое искривленное пространство и запер в него Пань Си. 
Это маленькое пространство было полностью искривлено, полностью изолировано от внешнего мира. Поэтому крики Йемо Ша не смогли проникнуть в уши Пань Си. 
Взглянув на этого пожилого даосского священника снова в шоке, Цзи Хао обернулся, посмотрел на форт с расслабленной улыбкой и сказал: «Хм, прямо перед вами, тайное сокровище, способное отразить атаки врагов, теперь разбито. Вы видите это, верно? 
Ао Ли и Фэн Циньсинь хотели божественного зеркала Пань Си, что прекрасно понимал Цзи Хао. Но, конечно, он не одобрил то, что они сделали. Поэтому, когда разрушающая крепость пушка сделала второй выстрел, Цзи Хао немедленно соединился с божественным зеркалом внутри вулкана, которое было преобразовано от потрясающих душу часов, и переместил его, чтобы защитить Си Вэнь Мина и других. 
В конце концов, божественное зеркало в вулкане было всего лишь волшебным клоном настоящего божественного зеркала Пань Си. Отбивая удар, нанесенный сокрушительной пушкой, строение зеркала-клона получило необратимые повреждения. Как следствие, оно разбилось прямо на глазах у всех. 
Чи Ю не смог вернуться в металлический форт своевременно, в то время как Пань Си была поймана в ловушку пожилым даосским жрецом. Между металлическим фортом и ужасающим ударом, нанесенным пушкой, не было ничего, кроме защитного магического экрана, созданного этими божественными башнями. Йемо Ша кричал, пока огромные горы волшебных кристаллов превращались в дым внутри этих божественных башен. Все божественные башни были перегружены, поскольку они извлекали все природные силы, содержащиеся в этих кристаллах, и полностью активировали все защитные магические формирования. 
Около десяти тысяч человек из клана Ю вместе кричали, активируя свои самые ценные защитные сокровища. Все виды странных сокровищ взлетели в воздух и выпустили великолепный свет перед металлическим фортом. 
С великолепным зрением, Цзи Хао увидел сокровище, которое достал особенно красивый юноша Ю Клана. Это сокровище на самом деле было букетом розовых хрустальных роз! Хрустальные розы были очень красивы; расцвело более сотни роз в букете, превратившись в хрустальную стену толщиной в триста метров, стоящую перед заборной стеной металлического форта. Эта хрустальная стена была полностью розовой, украшена бесчисленными узорами роз. 
Эти люди из клана Ю действительно обладали чувством эстетики. 
Было активировано более десяти тысяч великих оборонительных сокровищ, но пушечный удар уже достиг металлического форта, прежде чем они смогли полностью освободить свои силы. 
Был вызван потрясающий бум, и все люди из клана Ю, включая Йемо Ша, начали рвать кровью. От шестидесяти до семидесяти процентов активированных ими сокровищ разрушилось сразу, а двадцать-тридцать процентов были повреждены, перестали светиться и упали на землю. Лишь очень немногие сокровища, обладающие особенно большими качествами, были отосланы за сотни миль без ущерба для них. 
Эта красивая розовая хрустальная стена мгновенно раскололась, и черный луч света, испущенный из разрушающей крепость пушки, врезался в защитный магический экран, созданный божественными башнями. Наряду с пронзительным шумом, защитный магический экран толщиной в десять миль был раздроблен слой за слоем, в то время как эти божественные башни, стоящие на стене забора, взрывались одна за другой. 
Божественные башни взорвались, посылая волны тяжелых металлических пятен вниз с воздуха. Они разбили тела Йемо Ша и его людей, сломали головы и заставили их кровоточить. 
В течение одной секунды защитный волшебный экран полностью разрушился, и черный луч света ударил прямо в металлическую стену забора, протоптанную под ногами Йемо Ша и его людей. Серебристая металлическая стена забора быстро растаяла и рухнула, в мгновение ока обнаружив гигантский разрыв. 
Черный луч света ослеплял сквозь щель, словно пробиваясь сквозь разрушающую крепость пушку. Внезапно луч света сверкнул. Пустотный щит Чи Ю прошел через пространство и сразу же появился перед черным лучом света. Пустотный щит был покрыт кровью, в то время как мощное чувство силы распространялось из него. 
Черный световой луч, уменьшившийся до половины своего размера, ударил по пустому щиту и заставил щит интенсивно дрожать, издавая жужжащий шум. Вырвалось бесчисленное количество чрезвычайно тонких черных электрических болтов, и, наконец, этот удар пушки был остановлен. 
"Ха! Ха-ха!" Йемо Ша и его люди громко рассмеялись. 
Но то, что пришло сразу после этого, было ослепительным золотым светом. Золотой луч света внезапно разбил голову Йемо Ша, вызвав шипящий шум. Затем золотая стрела разорвала защитный волшебный экран вокруг разрушающей форт пушки и проникла в пушку. 
Громкий смех людей из клана Ю мгновенно прекратился. 
Затем можно было услышать серию громких звуков, когда более тысячи пламенных бомб, выброшенных Мэн Мэн, пролетели вместе с золотой стрелой.



Глава 698. Самоуничтожение пушки 



Эти пламенные бомбы были сделаны самим Чжу Жуном с помощью ядовитого пламени древней сущности, собранного в самой глубокой области самого большого древнего вулкана в Южной Пустыне, дополненного всевозможными сильными токсинами, которые производятся в южных пустынных джунглях. Пламя питалось в ядре земли бесчисленное количество раз, и Чжу Жун превратил его в пламенные бомбы со своей тайной магией. 
Мгновенный эффект каждой из этих огненных бомб, выброшенных Мэн Мэн, будет равен пятидесяти процентам полного удара, начатого Чжу Жуном. 
Более тысячи пламенных бомб ударили по металлическому городу и взорвались одна за другой. После того, как взорвалась каждая пламенная бомба, в небо поднялся бушующий черный огонь. Сила взрыва пламени от бомб была очень концентрированной, охватывая только область радиусом около трехсот метров. 
В южной пустоши пятьдесят процентов силы полного удара, начатого Чжу Жуном, могли, по крайней мере, растопить землю в радиусе сотен тысяч миль. Но теперь такая ужасающая сила была насильственно сконцентрирована внутри области радиусом всего триста метров благодаря магическому заклинанию, наложенному на бомбу. Нетрудно было представить, что внутри эффективного диапазона этих пламенных бомб можно превратиться в пепел без силы уровня Бога. 
Люди в группе из клана Ю хрипло выли один за другим. Все их тела светились разноцветным ярким светом, поскольку они непрерывно активировали все виды спасительных сокровищ. Носимые ими нефритовые талисманы, амулеты или подвески великолепно светились, освобождая слои защитных волшебных экранов. 
Черное пламя распространилось вместе с шумом, похожим на гром. Более тысячи пламенных бомб взорвалось подряд, а в радиусе трехсот метров от этого яростного черного пламени было похоже на огромный цветущий цветок. Куда бы черное пламя не доходило, все было сожжено. Все спасительные сокровища, которые носили эти люди из клана Ю, включая всевозможные одноразовые нефритовые талисманы и подвески с удивительно большими защитными силами, были немедленно уничтожены и уничтожены черным пламенем. 
Люди Клана Ю рычали, вопили и плакали в черном пламени. Но вскоре все они были поглощены черным пламенем, не оставив следов. 
Вокруг металлического форта эти божественные башни рушились одна за другой. Удар, нанесенный сокрушительной пушкой, разрушил магическое оборонительное формирование металлического форта. После этого, эти перегруженные божественные башни подвергались огромному противодействию, и магические формирования, содержащиеся в этих божественных башнях, разрушались одно за другим. Божественные башни интенсивно взрывались, выпустив быстро распространяющиеся потоки огня. Все это не давало возможности всем нечеловеческим существам внутри металлического форта бежать. 
Стрела, выпущенная Фэн Синем, проникла в разрушающую форт пушку и уничтожила в ней много важных символов заклинаний. Эта мощная, огромная пушка теперь сильно дрожала, в то время как бесчисленные символы заклинаний появлялись на ее поверхности и ярко ослепляли. Огромное количество разбитых символов заклинаний непрерывно взрывалось, выпуская яркий огненный свет и электрические разряды во всех направлениях, взрывая у пушки немало мастеров-клана Сю. 
Пронзительный свет вспыхнул из центральной области пушки, в то время как это ядро в форме многогранника разрушающей крепость пушки, которая проглотила бесчисленные магические кристаллы, чтобы обеспечить энергией всю пушку, интенсивно дрожало и издавало ужасающий жужжащий шум. Магическое формирование, содержащееся в пушке, казалось, скоро сломается, и пушка собиралась полностью развалиться. 
Сразу бросился пожилой мужчина из Сю Клана с седыми волосами. Из его спины выросла изящная пара крыльев, таща его в небо. Затем он превратился в поток света, пытаясь сбежать из Падшей Земли. Следуя за этим пожилым человеком, все оставшиеся элитные члены Клана Сю отчаянно бежали один за другим. Некоторые из этих людей из клана Сю убежали только на максимальной скорости, но у некоторых из них все еще было немного совести, когда они обернулись и вскрикнули. 
"Бегите! Пушка сама себя уничтожит! Бегите!" 
Си Вэнь Мин и другие элитные люди, которые сейчас приближались к металлическому городу, сразу повернули, оставив металлический город, который уже превратился в океан пламени, на их максимальной скорости. 
За пределами металлического города те воины Цзя Клана, которые сформировали упорядоченные боевые порядки, тоже пытались бежать. Все они овладели всевозможными боевыми навыками, но ничего не знали о создании оружия. Тем не менее, они поняли, что то, что заставляло этих мастеров Клана Сю отчаянно бежать, с криками, безусловно, было очень смертельным. 
Они начали бегать с максимальной скоростью и изо всех сил. Просто бежать, насколько это возможно ... Тем не менее, более девяноста процентов этих воинов Цзя Клана внезапно изменили свои выражения лиц, когда собрались бежать. Их тела были смягчены, в то время как пот вытекал из их пор непрерывно. Они истерично выли, стараясь изо всех сил повысить свою силу и задор, но они не могли поднять даже ноги. 
Позади Ю Му, коса Бога Болезней молча плыла в воздухе, в то время как огромные потоки ядовитого тумана вырывались из рукавов Ю Му. С помощью косы «Болезнь Бога» с этим особенно сильным ядовитым туманом произошло чрезвычайно волшебное изменение, и теперь даже Божественные Маги не могли легко пережить его. 
Среди этих элитных воинов клана Цзя, за исключением менее тысячи из них, которые были могущественными крупными воинами уровня Божественного Мага, называемыми «боевыми королями», все остальные вдохнули яд, выпущенный Ю Му, и теперь их тела размякли и устали, едва в состоянии бороться. 
У этих воинов клана Цзя были секретные сокровища, которые были разработаны специально для защиты от ядов и проклятий человечества. В данный момент эти сокровища светились слабым светом, защищая этих воинов клана Цзя. Яд Ю Му не должен был быть настолько эффективен для них. Но с помощью косы Бога Болезней, яд Ю Му стал слишком пугающим, так что почти миллион воинов клана Цзя был побежден одновременно. 
«Нет!» В мгновение ока развернулся король битвы клана Цзя, который уже прорвался за тысячу миль отсюда. Он посмотрел на других воинов Цзя Клана, которым не удалось бежать слишком далеко и зарычал хриплым голосом. 
«Ао Ли, если ты не хочешь умирать, активируй силу, разрушающую море дракона, на полную мощность!»Си Вэнь Мин бросился назад со своими людьми, крича на Ао Ли, который наблюдал все это со стороны. 
Бузз! Наряду с громким шумом, Старейшина Судьбы и группа душ предков объединили свои силы, насильственно активируя оставшееся магическое формирование на сломанных стенах ограждения. Появился тусклый защитный световой экран, который закрывал зазор в середине трех стен забора вверх. 
Лица Ао Ли время от времени искривлялись. Он взревел с глубоким, но резонансным голосом, вытащил шарик синего дракона и держал его. Мгновенно в небо вздымались безудержные волны с более чем десятью тысячами гигантских драконов, едва заметных в волнах, издающих потрясающий рев драконов. 
Фэн Циньсинь также скорректировала магическое формирование небесного пламени феникса, сконцентрировав пламя, выделяемое формированием, чтобы сформировать толстую противопожарную стену перед фортом. 
Затем сокрушительная крепость взорвалась громом. 
Белый поток света поднялся в воздух, а затем распространился во всех направлениях. Ослепительно белый свет внезапно стал чисто черным после того, как достиг сотен миль. Глубокий черный свет продолжал распространяться вместе с огромным гудящим шумом. Сильная звуковая волна накрыла всевозможные звуки в мире, даже не позволяя всем живым существам в Падшей Земле больше ничего услышать. 
Как цунами, черный свет обрушился на Си Вэнь Мина и других людей. Волны черного света натыкались на драконов, разрушающих море и магическое формирование фениксов. У Ао Ли и Фэн Циньсинь были темные лица, в то время как на духовных сокровищах, которые они держали в руках и контролировали их магические формирования, появились тонкие трещины. Глядя на сокровища духа, которые они держали в руках, Ао Ли и Фэн Циньсинь чуть не вскрикнули. 
На этот раз они пришли в мир Пань Си, чтобы получить выгоду. Но вместо того, чтобы найти какое-либо сокровище, они даже рисковали своими собственными сокровищами. 
Божественный щит пяти гор Си Вэнь Мина стоял позади двух великих магических формирований, превращаясь в огромный щит длиной в сто миль. Он сильно дрожал, стараясь изо всех сил противостоять черному свету, проникающему через две великие магические формации. 
Тело Си Вэнь Мина также сильно дрожало. Тем временем все слышали, как скрипит кость, исходящая из его тела. 
Хуасю Ли и Ли Гора Кан и другие элитные люди одновременно сделали шаг вперед и встали рядом с Си Вэнь Мином, вытянув руки и приняв разрушительную силу, выпущенную взрывом разрушающей крепость пушки. 
Черные световые волны были еле остановлены Си Вэнь Мином и остальными на стороне человечества, но элитные воины клана Цзя и воины армии Чи Ю, отравленные Ю Му, были поглощены ими.



Глава 699. Оставшиеся силы 



Мутный туман за пределами Падшей Земли вибрировал, пока Пань Си выбегала с дымом, выдувавшимся из всего ее тела, и неся Йемо Туо в своей руке. Лицо Йемо Туо было смертельно бледным. Из более десяти тысяч человек из клана Ю, которые присоединились к этой игре «жизнь и смерть», Йемо Туо был единственным, кто выжил к настоящему времени. Если бы он не выхватил волшебный талисман, который мог служить в качестве пульта дистанционного управления Пань Си из рук Йемо Ша, когда тот был убит, и вызвал Пань Си обратно, чтобы спасти свою жизнь секретным заклинанием, Йемо Туо был бы либо убит огненными бомбами Мэн Мэн. Пламя взорвалось или превратилось в пепел от взрыва разрушающей форт пушки, как и другие люди из клана Ю. 
«Мертвы ... умерли!» Видя чистое небо мира Пань Си, Йемо Туо закричал, как сумасшедший. «Мертвы, все мертвы… Йемо Ша умер… Хотя это хорошо, но так много людей умерло…» 
«Только я жив, черт возьми, только я жив. Что теперь? Я возьму вину за все это?» Лицо Йемо Туо исказилось. Более десяти тысяч человек из клана Ю, все из влиятельных и важных семей ... Если бы более чем одному из них удалось выжить, все было бы под контролем. Но теперь только Йемо Туо скрылся. Что подумают лидеры этих больших семей клана Ю ?Люди клана Ю были хитры и недоверчивы. Если бы все думали, что эти люди из клана Ю были захвачены и убиты Йемо Туо, в будущем он столкнулся бы с огромным количеством неприятностей. 
Наряду с громким кашлем, более десяти сражавшихся воинов клана Цзя выбежали с потрескавшимися доспехами. Они глубоко дышали, рвя кровью. Странный ядовитый дым вырывался у них изо рта. Яд Ю Му разъедал их тела, и даже кровь, из которой они рвались, была разноцветной, и казалось, что это было довольно страшно. 
За ними последовали короли битвы клана Цзя на уровне Божественного Мага, выбегавшие из Падшей Земли. В оцепенении Йемо Туо насчитал этих воинов клана Цзя, десять, сто ... В общей сложности только шестьсот семьдесят семь королей битвы клана Цзя сбежали из Падшей Земли; они были единственными выжившими среди миллионов элитных воинов клана Цзя. 
"Йемо Ша должен взять на себя эту ответственность!" Йемо Туо посмотрел на этих элитных воинов Цзя Клана, которые теперь выглядели как группа тонущих мышей. Он хотел плакать, но не мог пролить слез. Поэтому его тело начало дрожать без того, чтобы он был в состоянии помочь ему. Из целого миллиона элитных воинов клана Цзя, вооруженных до зубов, выжили только сотни из них. 
Думая о гневе семей погибших воинов клана Цзя, Йемо Туо теперь действительно хотел отдать приказ Пань Си прямо ударить его до смерти. Потеряв целый миллион элитных воинов Цзя Клана, он не мог позволить себе взять на себя вину за это, как и его семья. 
Раздались глубокие шаги, после чего Чи Ю, чье тело горело черным пламенем, вышел с большими шагами. За ним были тысячи воинов армии Чи Ю. Чувства силы этих воинов армии Чи Ю стали вялыми и слабыми; очевидно, что эти воины получили тяжелые ранения, но их число достигло пяти-шести тысяч. По сравнению с воинами клана Цзя, потери, понесенные армией Чи Ю, были незначительными. 
"Чи Ю! Твои люди ... Как так много из вас все еще живы?" Йемо Туо в шоке выпучил глаза, уставившись на Чи Ю, словно не мог поверить своим глазам. 
Чи Ю холодно взглянул на Йемо Туо, затем начал объяснять глубоким голосом. Когда дробящая крепость пушка сделала первый выстрел, воины армии Чи Ю были на стене ограды, построенной Цзи Хао, сражаясь против человеческих воинов. Поэтому воины армии Чи Ю были довольно далеко от Йемо Туо и других людей из клана Ю, и тогда они были на расстоянии более ста миль от орудия. Когда пушка уничтожила себя, Чи Ю рискнул собственной жизнью, сжег свою духовную кровь и отбросил речного графа обратно, а затем защитил воинов армии Чи Ю с помощью пустого щита. Сделав это, он спас больше половины своих воинов от разрушительных волн черного света. 
Йемо Туо посмотрел на Чи Ю, искренне желая плакать. 
Издалека раздался шум. Десятки людей клана Сю, которые бежали первыми, теперь осторожно вернулись. В глубоком потрясении они посмотрели на Йемо Туо и окружающих его людей. "Лорд Йемо Туо, только ... только эти несколько человек вышли?" закричал пожилой мужчина Клана Сю. 
Йемо Туо с трепетом посмотрел на него и ответил слабым и плачущим тоном: «Просто, только эти несколько человек. Это, это, Йемо Ша был высшим командиром этой игры « жизнь и смерть », а не я… Я, я ничего не мог поделать со всем этим ... я, я никогда не одобрял вход в Падшую Землю. " 
Чи Ю громко топнул ногой по земле, а затем крикнул резким тоном: «Лорд Йемо Туо, давайте не будем сейчас думать о том, чтобы выслуживаться. Просто подумайте, как мы должны закончить эту игру « жизнь и смерть ». Если мы вернемся просто вот так, если мы проиграем эту игру, подумайте о последствиях ». 
Глаза Чи Ю сверкали ярким светом, когда он продолжил глубоким голосом: «Мы потеряли миллион элитных воинов, дорогой лорд Йемо Туо, миллион элитных воинов! Хе-хе, даже в прошлой войне на Горе Чи Бань, когда несколько больших семей были захвачены человечеством в Заливе Злого Дракона, мы не понесли такой большой потери ». 
Йемо Туо уставился на Чи Ю в оцепенении. Внезапно он вытащил меч и порезал себе шею. Чи Ю схватил Йемо Туо за руку, когда острие меча было еще в дюйме от его шеи. Йемо Туо не был так полон решимости умереть. Поэтому он не вкладывал много сил. Чи Ю помешал ему перерезать себе горло, и Йемо Туо тотчас же выбросил меч и начал громко плакать. 
«Лорд Йемо Туо, вы не можете ничего решить, плача. Давайте составим план, посмотрим, как мы должны закончить эту игру « жизнь и смерть »». Чи Ю прищурился, в то время как тусклый кроваво-красный свет вспыхнул у него на глазах. Затем он сложным взглядом посмотрел на Пань Си и сказал: «На самом деле у нас еще есть шанс». 
Йемо Туо перестал плакать. Вместо этого он с любопытством посмотрел на Чи Ю и сказал: Шанс? Какой шанс? Даже если мы победим, я ... " 
«Если мы выиграем игру, вся вина будет возложена на Лорда Йемо Ша или любого другого Лорда, который пал на поле битвы. Они могут взять на себя всю ответственность. Если мы сможем выиграть эту игру, все кредиты будут вашими, мой лорд «. 
Взгляд Йемо Туо изменился так быстро, что он даже показал льстивую улыбку, глядя на Чи Ю. 
Вернувшись в Падшую Землю, Си Вэнь Мин и другие упали на землю в изнеможении, лежа на земле, промокшие от пота и неспособные двигаться. Пять черепаховых колесниц плавали перед ними. Эти огромные, крепкие черепаховые колесницы уже были измотаны, на панцирях черепах появилось множество трещин и пробоин. 
Ао Ли и Фэн Циньсинь слабо попадали на землю во время рвоты кровью. И разрушающее море магическое формирование дракона, и магические формирования пылающего неба феникса были уничтожены взрывом пушки, и, как контролеры двух великих магических формирований, они испытали сильное противодействие. Поэтому теперь они тоже лежали на земле, не в силах пошевелиться. 
Три великолепных стены ограждения исчезли, полностью испарившись, не оставив следов, подтверждающих их существование. 
Сотни миллионов местных жителей были раздавлены огромным давлением, вызванным волнами черного света. Элитные люди остались живы. Тем не менее, все они только что объединились с Си Вэнь Мином, чтобы противостоять страшным взрывным волнам, вызванным самоуничтожением пушки, и все были истощены. Бесчисленные люди упали на землю, но лишь немногие из них были ранены или убиты. 
Цзи Хао превратился в золотой луч света и полетел обратно в форт. Увидев Си Вен Мина и других, лежащих на земле, он громко зарычал. 
"Встаньте, нанесите ответный удар! Убейте всех нечеловеческих существ!"



Глава 700. Соблазн 



" Нанести ответный удар?" Глаза Си Вэнь Мина внезапно засияли, когда он громко рассмеялся и сказал: «Правильно, граф Яо прав! Только что я увидел, что только менее десяти тысяч не принадлежащим человечеству существам удалось бежать, и почти все они получили серьезные ранения. Для нас это отличная возможность нанести ответный удар! " 
Выпрямив тело, Си Вэнь Мин поднялся с земли. Он достал бутылку волшебных таблеток и насыпал их в рот. После этого сильное чувство силы распространилось из его тела. Глядя на Хуасю Ли и других, которые все еще лежали на земле, Си Вэнь Мин крикнул резонансным голосом: «Братья, вставайте, вставайте, давайте нанесем ответный удар!» 
Хуасю Ли, Ли Гора Кан и другие зарычали вместе, пока они поднимались с земли один за другим, затем все достали волшебные таблетки и проглотили их. 
Группа элитных людей, которые только что были истощены и получили серьезные ранения, внезапно взревела. Сила магических лекарств, которые они принимали, начала высвобождаться в их телах, постепенно генерируя новые силы, быстро разжигая поглощенную духовную кровь. Их мышцы начали быстро извиваться, а сломанные кости снова слились воедино. Время от времени из их тел донесся шум металлических ударов. 
"Нанести ответный удар? Граф Яо, что ты хочешь?" — сказал Граф Реки, у которого был глубокий разрез, простирающийся от лба до нижней части живота, который чуть не расколол его тело на две части. Вокруг него текли мощные потоки энергии, не позволяя ране заживать. 
Поглотив бутылку жизненно важного лекарства, Граф Реки шагнул к Цзи Хао большими шагами, указал на измученных человеческих воинов и громко закричал: «Нанести ответный удар? Чем? Тот Чи Ю все еще жив, и эти не-человеческие существа могут по-прежнему контролировать силу великого Дао этого мира ". 
С презрением посмотрев на Цзи Хао, Граф Реки продолжил тихим, но все еще ясным голосом: «Хотите заработать больше кредитов? Граф Яо, Цзи Хао, даже если вы хотите заработать больше кредитов для Си Вэнь Мина, вы не можете делать ставки с жизнями всех этих воинов. 
Гун Гун Ую тут же поднял тему, дразнил насмешкой и сказал: «Гун Сунь Юань, просто посмотри на них, просто открой глаза и посмотри, какие они люди!» 
Гун Гун Ую изящно достал нефритовую флейту, завозился с ней, продолжая: «По-моему, мы должны теперь оставаться в этом месте. Со всеми этими местными жителями, работающих на нас, если бы трех слоев стены забора было недостаточно, мы можем построить шесть слоев, девять слоев, сто слоев! " 
Прежде чем другие что-то сказали, Гун Гун Ую указал на тех местных жителей, которые теперь плакали от грусти из-за смерти их семей и друзей, и продолжали кричать: «Жизни этих варваров не имеют никакой ценности. Пусть они работают день и ночь и построят нам еще один форт, еще больший форт. Тогда мы точно не будем бояться этих нечеловеческих существ, даже если они снова войдут! " 
Услышав эти жестокие слова, сказанные Гун Гун Ую, Старейшина Судьбы, который также был тяжело ранен в результате сильного взрыва, произошедшего сейчас, разразился бурным рычанием. 
"Этот Лорд, мои люди ..." 
«Заткнись, старина! Ты даже способен здесь говорить? Просто веди себя хорошо, делай все, что я скажу. Может быть, у тебя все еще есть шанс стать придатком моего клана. Если ты осмелишься не повиноваться, я могу легко уничтожить». ваш вид ... но что вы можете поделать? " 
Старейшина Судьбы широко раскрыл глаза в гневе, и изо рта вырвался поток крови. 
«Гун Гун Ую, замолчи! Без помощи Старейшины Судьбы и его людей у тебя даже не было бы возможности попасть в Падшую Землю, чтобы спрятаться от опасности!» Цзи Хао указал на Гун Гун Ую и резко зарычал. 
Гун Гун Ую мгновенно сделал несколько шагов вперед и подошел к Цзи Хао. Он грубо постучал Цзи Хао по голове нефритовой флейтой, держащей в руке, и закричал: «Граф Яо, что ты сказал? Ты показываешь свою милость этим варварам, потому что они построили для тебя несколько дерьмовых заборов? Па!» 
Обернувшись, Гун Гун Ую продолжал кричать: «Люди, граф Яо думает, что мы все должны покинуть Падшую Землю, чтобы сражаться с этими нечеловеческими существами, рискуя своей жизнью! Хе-хе, но, по моему мнению, эти нечеловеческие существа больше не могут сделать что-нибудь." 
Столкнувшись с группой элитных людей, Гун Гун Ую начал длинную речь о своем мнении. Сражаться с этими нечеловеческими существами, находящимися под угрозой быть сокрушенным силой великого Дао мира Пань Си, было не лучше, чем оставаться в Падшей Земле, создавая еще одну крепкую крепость для долгосрочной борьбы с ними. Он старался изо всех сил сказать остальным, что все уже так истощены, и даже если многие из них принимали магические лекарства, им было трудно прийти в пиковое состояние за короткий промежуток времени. Цзи Хао не рассматривал фактическое положение всех остальных, но все же хотел обмануть других и сделать из них заквашенную Падшую Землю, чтобы преследовать этих нечеловеческих существ. Цзи Хао не хотел ничего, кроме как заработать кредиты для Си Вэнь Мина и для себя. 
Слова Гун Гун Ую звучали вполне разумно, особенно потому, что силы многих кланов Северной Пустоши оставались относительно нетронутыми, а некоторые элиты Северной Пустоши подняли шум вокруг того, что он сказал. Услышав Гун Гун Ую и тех элитных воинов Северных Пустошей, у многих нейтральных воинов появились другие мысли. Они посмотрели на Цзи Хао с сомнительным взглядом, молча задаваясь вопросом, действительно ли Цзи Хао хотел проложить широкую тропу, ведущую к престолу человеческого Императора для Си Вэнь Мин, с их кровью? 
Цзи Хао холодно посмотрел на Гун Гун Ую, который только что говорил и говорил. У Гун Гун Ую должно быть была своя цель, но, как бы то ни было, у Цзи Хао тоже была своя идея. Обернувшись, Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина и других, которые уже восстановили небольшую часть своей потребляемой энергии, затем указал на Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые были на расстоянии. 
«Девятый принц, молодой мастер Фэн, вы посмеете выходить и преследовать этих не-человечных существ со мной?» — громко спросил Цзи Хао: «Действительно, эти нечеловеческие существа могут контролировать великое Дао природы этого мира, но теперь все они серьезно ранены. Это момент, когда они самые слабые, и пока мы объединяем нашу силу и начать внезапную атаку на них, у нас будет большой шанс убить их всех ". 
Ао Ли встал, лениво посмотрел на Цзи Хао и сказал: «У нас тоже есть шанс быть убитым ими. Поэтому я думаю, что Гун Гун Ую не ошибается. Мы можем просто остаться здесь, зачем нам рисковать своей жизнью и выйти вон?" 
Фен Циньсинь молчала с угрюмым лицом, глядя на эти красные фрагменты в своих руках. Огненная магическая формация Феникса была разбита, и духовное сокровище, управляющее магической формой, было разбито великой противодействующей силой. Из-за этого у Фэн Циньсинь было действительно плохое настроение. 
Цзи Хао посмотрел на Ао Ли и Фэн Циньсинь и сказал: «Когда Чи Ю выскочил, я увидел, что у него все время кровоточит… он должен быть серьезно ранен. Его броня, щит и лезвие — все сокровища перед миром». 
Глаза Ао Ли и Фэн Циньсинь внезапно засияли. 
«И эта Пань Си, если мы сможем поймать несколько живых существ, не являющихся людьми, и заставить их рассказать нам, как управлять Пань Си ...» 
Ао Ли и Фэн Циньсинь посмотрели друг на друга. 
Затем Цзи Хао продолжил мягким тоном: «Не говоря уже о чем-либо, о разрушительном взрыве, вызванном этой огромной пушкой, вы все это видели ... даже миллион воинов Цзя Клана был взорван в пепел. Но, тем не менее, сотням из них удалось бежать от такого разрушительного взрыва, что означает, что их защитные сокровища должны быть исключительными. " 
Слегка вздохнув, Цзи Хао сказал: «Поскольку вы все не хотите этих легких денег, я сам пойду на них. Кто захочет пойти со мной, просто приходите!» 
Превратившись в золотой луч света, Цзи Хао бросился к выходу из Падшей Земли. 
Прежде чем Си Вэнь Мин и другие элитные люди последовали за ним, Ао Ли и Фэн Циньсинь уже собрали своих людей и поспешно бросились вслед за Цзи Хао.



Глава 701. Внезапное изменение стороны 



Огромный металлический корабль стремительно летел в небе. На металлическом корабле стояли три триста-метровые мачты, на которых были привязаны почти сто треугольных флагов разного размера, развевающихся в яростной буре, которая толкала корабль вперед. 
Бесчисленные символы заклинаний голубого цвета сверкали на поверхности металлического корабля, пока вокруг него дул легкий ветерок, позволяя ему почти слиться с воздухом, не испытывая никакого сопротивления. Между тем, этот ветерок также рассеивал следы энергии, исходящие от корабля, не позволяя врагам отслеживать его. Тем не менее, пронзительный крик феникса поднялся в небо, в то время как Цзи Хао и несколько других, стоящих на голове многоцветного, гигантского феникса, последовали за ним. 
Только что, когда разрушающая крепость пушка самоуничтожилась, Цзи Хао поймал Пань Си в ловушку с магическим талисманом. Йемо Туо затем активировал Пань Си секретным заклинанием, позволяющим ей взорваться с ужасающе большой силой, чтобы принудительно уничтожить магический талисман и броситься назад, чтобы спасти его. Но все же, незначительный след силы магического талисмана преследовал Пань Си, позволяя Цзи Хао легко преследовать ее с помощью нефритового следящего талисмана. 
Услышав крик феникса, Цзи Хао схватил копье девяти солнц, ткнул в спину этого высокомерного гигантского феникса и заставил его снова закричать от боли. «Ты глупая птица, ты сговорилась с нечеловечеством? Мы еще не догнали их, почему ты кричишь? Если они услышат тебя и сбегут, как мы найдем сокровища для твоего молодого мастера?» 
Видя, как Цзи Хао ткнул ее близкого охранника, который также был ее верховым животным, с копьем девяти солнц, Фэн Циньсинь собиралась закричать в гневе. Но, услышав, что Цзи Хао только что сказал, Фэн Циньсинь сразу же тяжело топнула ногой по голове феникса и крикнула: «Почему ты кричишь? Чего ты ждешь? Просто догоняй!» 
Феникс печально чирикнул, затем взмахнул своими огромными крыльями, создав длинную полосу радуги и вылетев прямо. В мгновение ока феникс оказался в менее десяти милях от металлического корабля. 
Прежде чем Цзи Хао и Фэн Циньсинь предприняли какие-либо шаги, золотой поток света в форме дракона ослепил его. Ао Ли, который стоял на голове золотого дракона, тоже последовал за ним. Он перебросил молот с головой дракона с большого расстояния. 
Золотой сверкающий молот с головой дракона расширился до размеров гор, сокрушаясь вместе с жестоким штормом. Символы голубого заклинания, сверкающие на поверхности металлического корабля, мгновенно ярко засияли и выпустили поток света голубого цвета, плотно обернув корабль. 
Молот с головой дракона, выброшенный Ао Ли, был священным оружием, созданным природой, жестоким и разрушительным. Когда молот спустился как гигантская гора, защитная магическая формация металлического корабля мгновенно разрушилась. Молот с головой дракона приземлился на металлический корабль и разбил три мачты и треугольные флаги. Из корпуса металлического корабля раздался пронзительный скручивающий шум, в то время как корабль длиной в тысячи метров был внезапно разорван на части, и тысячи людей отчаянно выбежали с корабля. 
Йемо Туо, чье лицо стало смертельно бледным, посмотрел на Цзи Хао и других, которые не отставали от корабля. Он резко злобно ухмыльнулся и сказал: «Хорошо, хорошо, хорошо… Я не думал, что вы сами придете искать смерти!» 
После его смеха Йемо Туо и более десяти воинов Цзя Клана одновременно вытащили свои черные посохи, щелкнули запястьями и намеревались активировать силу великого Дао, чтобы сокрушить Цзи Хао и его людей. Тем не менее, Цзи Хао давно приготовился к этому. Видя, как Йемо Туо и другие взяли черные посохи, которые могли контролировать великое Дао природы мира Пань Си, магический талисман серебряного цвета длиной три фута и три дюйма, скрывающийся в ладони Цзи Хаоа, мгновенно начал гореть. 
Тысячи крошечных мечей были нарисованы на этом серебряном магическом талисмане. После того, как Цзи Хао активировал его, он почувствовал, как будто в его ладони вспыхнуло серебристое солнце. Затем бесчисленные серебристые огни мечей погасли, пронзив тем самым черные посохи по воле Цзи Хао. 
Цзи Хао однажды уничтожил чёрный посох, и он знал, что эти посохи, которые могли контролировать силу великого Дао в мире Пань Си, были действительно хрупкими. Можно легко разбить их одним ударом. Ни один обычный человек никогда не мог контролировать силу великого Дао всего мира, и Йемо Туо и те воины Цзя Клана не были достаточно сильны, чтобы сделать это. Поэтому они едва могли контролировать огромную силу великого Дао с помощью этих черных посохов, которые были сокровищами, созданными их мастерами. Как только Цзи Хао уничтожит эти сокровища, Йемо Туо и его люди никогда не смогут активировать в этой битве даже небольшую часть силы великого Дао. 
Чтобы достичь своей цели, Цзи Хао даже использовал магический талисман, данный Священником Сюань Ду. Магический талисман мог выпустить сто миллионов лучей огней меча, чтобы атаковать ими по воле владельца. 
Потом можно было слышать непрерывный шум, когда те черные посохи, которые держали Йемо-Туо и его воины в руках, были раздавлены один за другим. Йемо Туо закричал хриплым голосом, и в то же время Цзи Хао мысленно управлял этими световыми лучами меча, яростно устремившихся по отношению к жизненно важным частям тела Йемо Туо и его воинов. 
Наряду с громким свистящим звуком по небу пронесся сильный шторм. Когда Йемо Туо и его люди собирались быть убитыми волной света меча, Пань Си появилась как раз вовремя и расколола эти лучи света меча на куски. Прежде чем Цзи Хао сделал следующий шаг, тело Пань Си вспыхнуло в воздухе, бросаясь к Цзи Хао так быстро, как призрак, нанося тяжелый удар. 
Цзи Хао глубоко вздохнул, когда вынул коробку с мечом Хаоса и вложил в нее всю свою духовную силу. Маленькая, не блестящая шкатулка с мечами слегка открылась и испустила крошечный белый лучик меча, врезавшийся в грудь Пань Си. Свет меча, казалось, двигался очень медленно, но на самом деле он имел молниеносную скорость. 
Пань Си, которая всегда игнорировала любые атаки, теперь издала приглушенный стон, будучи быстро оттесненной этим светом меча. С громким свистящим шумом, Пань Си была сбит с неба и громом ударилась о землю. 
Молча, огромная дыра в сто миль появилась на земле мира Пань Си. Свет меча Хаоса расколол землю и послал силу, выпущенную Пань Си, одним движением глубоко в землю. Эта глубокая яма радиусом в сто миль достигала прямо под землю. Стена дыры была гладкой, как зеркало, и могла даже давать отражения. 
Пока Пань Си не поднималась обратно из этой неизмеримо глубокой ямы, Цзи Хао молча вынимал тысячи разноцветных небесных бомб, бросая в эту гигантскую яму. После этого внутри отверстия вспыхнул человеческий силуэт, и вырвались бесчисленные молнии. Затем гигантская дыра затряслась, затем начала быстро разрушаться. 
"Черт возьми ... Ты не можешь этого сделать!" закричал Йемо Туо. Хотя он не знал, что это были за крошечные бомбы, сброшенные Цзи Хао, он уже почувствовал разрушительное чувство силы, исходящее от этих бомб с большого расстояния. Он смотрел на Цзи Хао с глубоким страхом, опасаясь, сможет ли Пань Си выдержать такую грубую атаку. 
Человеческий силуэт, из всего тела которого брызнул кровавый туман, внезапно телепортировался к Йемо Туо; это был Чи Ю. Владея кровавым длинным клинком, который держал в руке, Чи Ю одарил Цзи Хао отвратительной усмешкой и сказал: «Ты осмелился дать отпор? Какой позор ... Если бы через несколько месяцев я мог поглотить семьдесят процентов духовной крови Пань Си, которую мы извлекли из ее тела. Тогда у меня было бы больше половины ее силы ... Какой позор! " 
Йемо Туо указал пальцем на Цзи Хао и закричал: «Чи Ю, убей их, убей их !!» 
Чи Ю взгляд стал очень странным, когда он улыбнулся Цзи Хао. Затем он внезапно откинул руку назад и разрубил Йемо Туо на две части. 
Прежде, чем окружающие воины Цзя Клана поняли, что произошло, воины армии Чи Ю одновременно начали свои движения, пробивая их жизненно важные части тела. В среднем каждый воин Цзи Клана перенес совместную атаку, начатую более чем десятью воинами армии Чи Ю. Вскоре эти серьезно раненые воины Цзя Клана были убиты. 
Со смехом, из головы Чи Ю поднялся кроваво-красный, гигантский флаг, превратившийся в огромный поток кроваво-красного тумана, который обернул всех воинов армии Чи Ю, пронесся по воздуху и исчез.



Глава 702. Внезапное убийственное намерение 



Над небом, в темной пустоте, лидеры человечества и не-человечества смотрели друг на друга на большом расстоянии. 
Человек в высокой шляпе с туманным лицом сидел на вершине возвышающейся горы со скрещенными ногами. В левой руке у него был камень, а в правой — лезвие, когда он тщательно вырезал камень. Яркая птица была почти вырезана из него. 
Гун Гун стоял на расстоянии, холодно глядя на этого медленно работающего человека. 
"Ты, кто ты? Ты клон одного из этих стариков? Или ... это просто твое настоящее тело?" Гун Гун неприятно пробормотал: «Черт, черт возьми ... Сколько людей, сколько вещей спряталось в городе Пу Бань? Если кто-нибудь не добьется престола человеческого императора, кто узнает?» 
Гун Гун бросил сложный взгляд на этого человека с разбитыми зубами, затем обернулся, посмотрел на это огромное белое облако и сказал: «Диши Ча, выходи и давай поговорим. Для этой игры в жизнь и смерть, в какие игры ты играешь?» 
Человек, который вырезал камень, поднял голову и посмотрел на облако. 
В небе сгустились кроваво-красные световые пятна. После этого из света вырвалось кроваво-красное пламя, внутри которого перед всеми предстал Диши Ча, прямо сидящий в большом кресле. Он держал длинный меч обеими руками, глядя на Гун Гуна со странной улыбкой на лице. 
«Разве вы не можете дождаться, чтобы проиграть? Три месяца, я могу четко сказать вам, что те элиты, которые вы тщательно отбирали из всех больших кланов и семей, и те элитные воины, которых они привели в маленький мир, они могут продержаться в течение трех месяцев максимум. " 
Диши Ча слегка поднял подбородок, гордо поглядел на этих могущественных человеческих лидеров, стоящих на возвышающейся плавающей горе, а затем продолжил: «Этот промежуток времени рассчитывался многими…» 
Пока он собирался похвастаться силой династии Ю, взгляд Диши Ча внезапно изменился. Все три его глаза широко раскрылись. Он тихо зарычал, затем похлопал левой рукой по подлокотнику кресла. Мгновенно бесчисленные лучи света поднялись вокруг него. 
Миллионы нефритовых талисманов размером с большой палец вылетели из этих световых лучей, густо парящих над головой Диши Ча. Эти нефритовые талисманы были округлой формы, как овал, тонкие, как крыло цикады, и изысканно изготовлены. У каждого из этих нефритовых талисманов был сверкающий силуэт человека. 
Это были талисманы духовных душ, особенно принадлежавшие клану Ю. Как только владелец талисмана духовной души поместит в него след своей души, он сможет показать текущее состояние тела своего владельца, независимо от расстояния. Независимо от того, слегка ли ранен, тяжело ранен, потерял сознание или даже упал, на духовном талисмане духовной души могут быть четко показаны все виды физических условий. 
Слышен был непрерывный шум. Лицо Диши Ча исказилось, когда он увидел, как взрывается почти миллион нефритовых талисманов. Бесчисленные тонкие нефритовые осколки дрейфовали во время свечения, как будто проливной дождь падал прямо над его головой. 
В воздухе мелькали потоки ослепительного света. Затем двенадцать правящих Императоров династии Ю объединились вокруг Диши Ча. Они тоже выпучили глаза, глядя на взрывающиеся талисманы духовной души, как будто они не могли поверить своим собственным глазам. 
«Как это может быть? Они никогда не могут проиграть!» Диши Янлуо хрипло закричал: «Мы сделали такую идеальную подготовку! Как они могли проиграть? И почти миллион из них пал вместе ?! Даже миллион юрских зверей…» 
Диши Янлуо в шоке схватился за горло, неспособный дышать. в течение долгого времени. Он был так удивлен, что уже не мог говорить. 
«Ах, это не имеет большого отношения ко мне». Фан Хай, чье тело было окутано тонким потоком смертельной силы, медленно сказал: «Лорд Диши Ча, я должен сказать это даже перед вами. Тот факт, что так много наших элит попало туда, не имеет ничего общего со мной. Я не одобрил предложение о проведении этой игры «жизнь и смерть». Вы все можете свидетельствовать за меня… Я никогда не одобрял ». 
Раздвинув руки, Фан Хай начал сваливать свою ответственность на остальных, звуча довольно гладко. 
Йемо Луойе, единственная женщина среди двенадцати Императоров, которая была прекрасна, как эльф, выходивший только ночью, взглянула на остальных в легкой панике. В этой игре «жизнь и смерть» она была решительным сторонником Диши Ча, и именно поэтому Йемо Ша смог стать главным командиром этой игры. Это было все, что связано с ее поддержкой. 
Но миллион элитных воинов пал вместе ... Кто возьмёт вину за это? 
Лицо Йемо Луойе сильно исказилось. Она не могла не позволить, чтобы ее высокое и стройное тело также начало дрожать. 
Все остальные императоры молчали, поглядывая друг на друга. Когда они снова посмотрели на Диши Ча, на их лицах появились следы злости. Раньше никто из них не осмеливался не показывать никакого неуважения к Диши Ча. Но теперь ... погибло почти миллион элитных воинов, и эта вина была слишком тяжелой. Для Диши Ча было почти невозможно покончить с этим. 
Как «традиция» людей Ю Клана, им всегда нравилось бить человека, когда он был подавлен. Поэтому эти несколько императоров уже начали думать о том, как они должны откусить огромный кусок Диши Ча. 
Диши Ча глубоко вздохнул. Он поднял голову и посмотрел на талисман духовных душ. К настоящему времени над его головой остались только тысячи этих талисманов. «Вещи не за пределами поиска. Может быть, это был просто несчастный случай, но ...» 
Началась еще одна серия хлопков, и вместе с этим взорвались сотни духовных талисманов. 
Диши Ча немедленно перестал говорить. Глядя на эти оставшиеся тысячи талисманов духовных душ, лицо Диши Ча слегка исказилось, и его взгляд стал очень странным. 
Двенадцать императоров молча окружили Диши Ча. «Лорд Диши Ча, пожалуйста, сотрудничайте. Пали почти миллион элит. Вы должны объяснить это нам, а также тем Великим Императорам позади нас. Поэтому, пожалуйста, не сопротивляйтесь». сказал Фан Хай кисло. 
Диши Ча слегка кашлянул и ответил мягким тоном: «Координата для каждого из вас ... Совершенно новая, чистая координата». 
Диши Янлуо и другие императоры остановились одновременно. Они проскрежетали зубами, колеблясь. 
Диши Ча улыбнулся и поднял голову, когда пилюля крови солнца и луны быстро полетели в Гун Гуна вместе с кроваво-красным потоком света. «Похоже, мы не сможем убить ваших людей в течение трех месяцев. Поэтому я могу считать, что проиграл эту ставку между вами и мной. Гун Гун, эта таблетка от солнца и луны теперь ваша». 
Гун Гун взял таблетку с кровью, некоторое время внимательно смотрел на нее, затем не мог удержаться от смеха. 
После долгого смеха Гун Гун положил таблетку крови в рукав, в то время как тусклый луч черного света вспыхнул в его глазах. 
Вернувшись в Центральный Континент, глубоко в великую реку, которая находилась на северо-востоке горы Яо, Учжи Ци сел на водный лотос со скрещенными ногами, когда внезапно открыл глаза. 
Два ярких потока белого света озарили его глаза, словно пара драконов потопа, безудержно катящихся в воде и поднимающих облака песка и грязи. Неистовая сила воды распространялась во всех направлениях, нарушая окружающую силу судьбы. После всего этого Учжи Ци мягко сказал: «Теперь вы можете сделать свой ход. Помните, я могу только отправить вас. Но что касается того, сможете ли вы вернуться живыми, это будет зависеть от ваших собственных сил». 
Холодно фыркнув, лепестки водного лотоса откинулись назад, когда Учжи Ци исчез, не оставив следа. 
Целая сотня тяжело бронированных королей битв клана Цзя вышла изнутри реки, молча мчась к городу Горы Яо большими шагами. Намерение убийства высвобождалось из тел этих королей битв клана Цзя.



Глава 703. Опасный момент 



За пределами Города Горы Яо, на Цзи Ся было надето грубое сукно, и он стоял на ферме, его ноги были покрыты грязью. Он с удовольствием смотрел на тех жителей Горы Яо, которые сажали саженцы риса. 
Держа пригоршню нежных саженцев красивого зеленого цвета, Цзи Ся пробормотал в похвалу: «Какая плодородная земля! Только с помощью сельского хозяйства мы можем накормить бесчисленное количество людей. Это действительно хорошо, но я всегда чувствую себя немного менее мужественно, если нашим людям больше не нужно сражаться с дикими зверями в джунглях ". 
Цзи Ся был человеком, который вырос в джунглях Южной Пустоши. С детства он боролся со всеми видами диких и жестоких животных. В Южной Пустоши, где не было плодородных сельскохозяйственных угодий, люди брали оружие и охотились на диких зверей, чтобы прокормить свои семьи и членов клана. По сравнению с жителями Южных Пустошей, обычные люди, живущие в городе Пу Бань, испытывали недостаток воинского духа, несмотря на то, что город Пу Бань был намного богаче джунглей Южной Пустоши. 
«Обучение никогда не может остановиться». Потерев подбородок, Цзи Ся улыбнулся старейшине, стоящему не слишком далеко, и сказал: «Когда закончится этот напряженный сельскохозяйственный сезон, мы должны как можно быстрее собрать этих детей и заставить их усердно тренироваться. Это не мирный мир. Наши дети должны быть способны убивать, чтобы наши люди могли жить хорошей, стабильной жизнью ». 
"Да." Старейшина улыбнулся в ответ, посмотрел на Цзи Ся с уважением и восхищением, затем вежливо ответил. 
"Да!" Вокруг Цзи Ся также громко откликнулись многие люди из горы Яо, которые усердно работали на сельхозугодьях. Их смех распространился по ветру в отдаленные места. Их лица были полны искреннего восхищения, когда они смотрели на Цзи Ся. Будучи отцом графа Яо и могущественным Божественным Магом, Цзи Ся все еще был готов отложить свой социальный статус, спуститься на сельхозугодья и работать с самыми обычными членами клана. Это коснулось всех. 
Каким-то образом Цзи Ся уже заслужил уважение и восхищение всех жителей Горы Яо. 
С широкой тропы вдали быстро пронеслась патрульная легкая кавалерия. Сотни воинов с легкими кожаными доспехами садились на гигантских волков, покрытых голубым мехом, бросаясь через дорогу. Везде, где бы они ни находились, группы детей с волнением следовали за ними, бегая, держа в руках деревянные палки или каменные топоры, которые держали в руках, и кричали сильными голосами. 
С восхищением Цзи Ся посмотрел на этих энергичных детей, громко рассмеялся и сказал: «Все хорошие дети, ха-ха! Они будут хорошо обучены, и все станут достойными воинами». 
Согнув талию и вставив нежные саженцы в мягкое рисовое поле, Цзи Ся затем выпрямил свое тело и начал кричать: «Хорошо, за эти пару дней мы убили большое стадо зверя. Эти звери должны были уже разделаны сейчас. Каждая семья может иметь половину большого зверя. Не забывайте забрать мясо после того, как закончите работу! " 
Громко хлопнув в ладоши, Цзи Ся засмеялся и продолжил: «Пусть эти дети едят больше. Пусть они растут быстрее, а затем поженятся и имеют больше детей! Ха-ха! Дети будут иметь своих детей, и поколение за поколением наша территория горы Яо может стать сильнее ... Наш клан может стать сильнее! " 
Слова Цзи Ся были простыми и честными. В наши дни, если клан хотел расти сильнее и больше, он должен был зависеть от поколений новой крови. Для клана, число мужчин может приблизительно определить количество воинов, и с большим количеством воинов клан, естественно, станет более могущественным. 
Все жители Горы Яо, работающие на фермах, громко смеялись; их смех исходил прямо из их сердец. Особенно те, которые раньше были рабами и были освобождены Цзи Хао, чтобы стать людьми горы Яо, некоторые из них были настолько тронуты, что у них даже неуправляемые слезы текли из уголков глаз. 
Раньше, как они могли мечтать о такой жизни? Со своими сельхозугодьями, собственными домами и милым лордом, который раздавал свежее мясо каждой семье и позволял их детям хорошо питаться и расти… Какой добрый лорд! Эти люди из горы Яо были взволнованы и благодарны, и к настоящему времени они могли даже умереть за Цзи Хао, за Цзи Ся и за территорию горы Яо. 
Резкий и быстрый ряд предупреждающих лязгов внезапно раздался с большого расстояния. После этого с горизонта, который находился за сотни миль от этой сельскохозяйственной земли, черный поток дыма поднялся прямо в небо. Затем поднялись десятки более плотных и черных потоков дыма, и со всех сторон донеслись предупредительные звонки. После этого более тысячи густых струй дыма поднялись один за другим. 
В башнях над городскими воротами со всех четырех сторон города Горы Яо, раздавались громкие и резонансные звуки колокола, отлитого из божественного золота. Волна за волной звенел колокольчик, и земля слегка дрожала. В течение секунды звуки колокола распространились на большую часть всей территории горы Яо, охватывая территорию радиусом почти миллион миль. 
Из-под земли доносился жужжащий шум, и по городской стене мелькали бесчисленные туманные силуэты легендарных могущественных животных, в том числе драконов, фениксов и цилиней. Большие древние символы заклинаний появились из городской стены, сияя великолепно. Потоки великолепного свечения и теплой энергии распространились из Города Горы Яо, а затем поднялись с земли радиусом в десять тысяч миль. Защитный волшебный экран в радиусе десяти тысяч миль охватил весь город Горы Яо и группу деревень и поселков вокруг города. 
Земля вздрогнула, когда Цзи Ся взревел, прыгнул в воздух и превратился в поток огненного света, стремительно летящего в Город Горы Яо. Цзи Бо, который был Божественным Магом, привезенным Цзи Ся из Клана Золотого Ворона в Южной Пустоши, подошел и сказал: «Брат, на северо-востоке уничтожен самый передовой отряд. Из целой тысячи мальчиков, ни одному из них не удалось выжить ". 
Бузз! Прямо рядом с Цзи Ся и Цзи Бо всплыло прямоугольное зеркало из божественного золота. Зеркало длиной шестьдесят метров и шириной тридцать метров полностью сияло золотым светом, в то время как в нем быстро вспыхивали бесчисленные изображения. 
Это был самый периферийный отряд в северо-восточной части города горы Яо. Обычно в форте в этом районе находилась тысяча воинов во главе с тремя Старшими Магами. Эти воины были в основном ответственны за изгнание зверей, которые приближались к окрестным деревням, и убийство некоторых жестоких зверей, которые могли бы угрожать людям, живущим в этом районе. 
Форт был полностью отлит из расплавленной лавы, и это был небольшой боевой форт, построенный в соответствии со стандартами армий древних человеческих императоров, которые Цзи Ся изучил после того, как унаследовал власть древнего мастера Верховного Мага Цзи Ляо. 
У форта была довольно большая оборонительная сила, и он был связан с другими фортами на большие расстояния. Как только он подвергался нападению, все остальные, более тысячи фортов разных размеров, быстро отреагируют. 
Изображения, показанные в зеркале, были тем, что произошло только что ... 
Сотня силуэтов в форме человека выскочила из великой реки, расположенной менее чем в десяти милях от форта. Сто силуэтов рассекли воздух и стремительно бросились к городу Горы Яо, оставив на небе клочки видимых белых следов. Когда они пролетели мимо форта, один из них поднял правую руку и слегка надавил. Затем форт площадью пятьсот метров внезапно рухнул, оставив огромный радиус отпечатка руки в милях, который утонул в земле на глубину более трехсот метров. 
Тысячи воинов были размещены в форте, но никто из них не убежал. Однако, когда форт был разрушен, система предупреждения в городе горы Яо отреагировала незамедлительно, и великое формирование Неба и Земли, основанное в этом городе, было полностью активировано. 
Сотня человекоподобных силуэтов пронеслась к формированию Небес и Земли с молниеносной скоростью. Один из них издал резонансное рычание, а затем каждый из них достал ярко светящееся копье длиной шесть футов, которое было сделано из неизвестного кристалла. Все они тогда сильно ткнули в волшебный экран, созданный великим формированием. 
Бесчисленные символы заклинаний вырвались из этих копий. Великое формирование Неба и Земли слегка затряслось, в то время как слабые группы символов заклинаний распространились из центра, и волны ряби зашевелились. 
«Они, могут ли они на самом деле сломать волшебный экран Великого формирования Небес и Земли ?!» Цзи Ся широко открыл глаза в шоке и сказал: «Черт возьми, кровавые нечеловеческие монстры, как они сюда попали?» 
Цзи Ся и Цзи Бо смотрели на северную сторону вместе. Эта область была огромной территорией, принадлежавшей человечеству. Без шпиона, который мог бы координировать свои действия с этими злоумышленниками, которые были целой сотней элитных воинов клана Цзя клана уровня Божественных Магов, как они могли так бесшумно проникнуть на территорию Горы Яо?



Глава 704. Быть зрителем 



Целые сто черных коротких копий пылали черным светом, яростно атакуя великое формирование Неба и Земли. Черный свет вспыхнул и выпустил бесчисленные крошечные символы заклинаний, непрерывно разъедая формирование. Он поднял слабый слой черного тумана на великолепном защитном магическом экране. 
В любой момент эти короткие короткие копья могли проникнуть в волшебный экран на глубину листа бумаги. Тем не менее, магический экран, созданный формированием, был толщиной более десяти миль. Учитывая текущую скорость перемещения этих черных копий, им понадобится целая вечность, чтобы фактически сломать магический экран. 
Тем не менее, эти боевые короли клана Цзя действительно разбили великое формирование Неба и Земли, только с очень низкой скоростью. Но они уже создали реальную угрозу для великого формирования. Кроме того, черное копье было не единственным оружием для атаки. Выпустив эти черные копья, эти воины клана Цзя также вынули большие куски черных нефритовых досок, непрерывно собирая их вместе. 
Каждая из этих черных нефритовых досок была более тридцати метровой площади и толщиной в фут, густо тисненой странными закрученными символами заклинаний. Когда эти нефритовые доски были собраны вместе, эти символы заклинаний быстро начали светиться тусклым светом. Волны странных энергетических колебаний распространялись от этих нефритовых досок, в то время как эти боевые короли клана Цзя бросили их к великому формированию Неба и Земли. После этого эти короткие копья начали проникать в волшебный экран со скоростью, в сотни раз превышающей его. 
В Городе горы Яо большие группы элитных воинов Горы Яо бросились на городскую стену, в то время как группы Магов-Жрецов вошли в башни грома над городской стеной. Они контролировали великое формирование, чтобы извлечь естественную силу из подземных земных меридианов. 
На поверхности тех высоких божественных башен грома, которые возвышались прямо в небо, разлились волны, похожие на водную рябь. Они выпустили бесчисленные молнии длиной в мили, прорвавшиеся и обжигающие на вершинах башни и выглядящие как взволнованные змеи, извивающиеся безумно. Глубокие громы можно было слышать непрерывно, в то время как тысячи божественных ударов молнии с огромной агрессивностью полностью заряжались энергией внутри города Горы Яо. 
Цзи Ся стоял на городской стене. Видя, что воины горы Яо уже были хорошо подготовлены к войне, он мгновенно вздохнул с облегчением. Глядя на дрожащие изображения в золотом зеркале, Цзи Ся указал пальцем на королей битв клана Цзя, фыркнул и сказал: «Поскольку они осмелились прийти в наш Город Горы Яо в поисках смерти, ударьте их с величайшим громом. Покажите им силу нашей территории горы Яо. " 
Через мгновение, по небу мелькнула ослепительная волна молний вместе с приглушенным, но потрясающим землетрясением, которое заставило всех воинов горы Яо прикрыть уши руками. Странный запах распространился в воздухе, когда с неба спустились десятки тысяч громовых ударов толщиной в кулак, ослепивших тысячи миль и яростно ударивших по телам этих боевых королей клана Цзя. Наряду с громким шипящим шумом, тела этих боевых королей клана Цзя сразу же осветились, а их тяжелые доспехи почти стали прозрачными под сильными ударами молнии. 
Великое формирование Неба и Земли было самым мощным защитным магическим формированием, созданным древними небесами. Это было сильное оружие для древних небес, чтобы напугать весь мир. Оно могло достигать звезд в пустоте, а также было связано с земными меридианами. Оно содержало неизмеримо большую силу, могло дать непредсказуемые возможности. Из-за различий в материалах и силах создателей великого формирования, это великое формирование Неба и Земли в Городе Горы Яо было не таким мощным, как принадлежавшее древним небесам. Тем не менее, оно было по меньшей мере на пятьдесят-шестьдесят процентов столь же мощным, как и первоначальное. 
Более тысячи ударов молнии ударили одновременно и сразу же сожгли большие нефритовые щиты, привезенные этими боевыми королями клана Цзя. Доспехи этих боевых королей клана Цзя вспыхнули пронзительным светом, когда слои прозрачных символов заклинаний покрывали поверхности этих доспехов, едва отражаясь от этих сильных ударов молнии. 
Тогда мог быть слышен громовой гул. Слои символов заклинаний, выпущенные из доспехов, разбились один за другим, и вскоре удары молнии поразили доспехи. Эти доспехи были изготовлены мастерами Клана Сю из более чем тысячи видов редких материалов, благодаря бесчисленным процессам. Но теперь они издавали глубокие трескучие звуки, быстро тая и падая под страшными ударами молнии. Природа сил некоторых доспехов естественным образом подавлялась силой грома, и к настоящему времени эти доспехи даже начали гореть. 
В течение одной секунды сотни боевых королей клана Цзя, которые прибыли в такой агрессивной манере, завыли вместе, когда их отправили в обратный путь, с электрическими болтами и шипящим черным дымом из их тел. 
Удары молнии быстро вспыхнули по воздуху, внимательно следя за этими боевыми королями клана Цзя и непрерывно причиняя им боль. Доспехи, которые носили эти боевые короли Цзя Клана, были разбиты, другие оборонительные сокровища были пронизаны страшными волнами молний. Даже их оружие было превращено в потоки металлической жидкости, брызгавшие по всему небу. 
Божественный гром, который содержал всевозможные чрезвычайные силы, пришедшие с древних небес, ударил по телам этих боевых королей клана Цзя. Это разрывало их кожу, жгло их мышцы и прокалывало кости, повреждая их внутренние органы и жизненную силу. Сотни элитных боевых королей клана Цзя были всеми могущественными существами уровня Божественного Мага , и были столь же могущественны, как и некоторые лидеры человечества. Но в данный момент на них безумно напал божественный гром, продолжающийся вокруг них. Независимо от того, как громко они рычали, они никогда не могли вырваться из этих затяжных ударов молнии. 
Удары молнии преследовали этих боевых королей клана Цзя, ударяли их о землю с неба, в то время как удары молнии, похожие на струи воды, непрерывно спускались с воздуха, яростно ударяя по их телам снова и снова. Земля под их телами вспыхнула ярким светом,когда земля была скована великим формированием Неба и Земли. Большое количество древних божественных заклинаний в форме дракона или феникса появилось из-под земли, превратив землю в область радиусом в сотню миль в твердую сталь. 
Земля была как металлический молот, а божественные удары молнии были как железный молоток. Сотни боевых королей клана Цзя были железными блоками, в которых смешались бесчисленные примеси, и их неистово избивал невидимый гигант. Каждый раз, когда волна божественных ударов молнии спускалась, эти боевые короли клана Цзя истерично завывали, и из их тел выжимались большие потоки крови, а также куски тканей тела, которые отправлялись в воздух. Земля слегка дрожала, когда из-под земли доносился страшный грохочущий шум, и каждый из этих боевых королей клана Цзя был почти поражен до смерти. 
Увидев все это в зеркале, Цзи Ся дико рассмеялся и гордо сказал: «Будьте осторожны, не убивайте их. Пусть они задержат последний вздох, но помешают им выздороветь, а затем захватят их живыми!» 
Гордо подняв голову, Цзи Ся продолжил: «На этот раз Цзи Хао обязательно вернется с огромным вкладом. Как я, как его отец, могу унизить его? Захватить сотню нечеловеческих Божественных Магов, как это звучит? А?» 
Воины Клана Золотого Ворона, охранявшие окрестности, рассмеялись, восхваляя Цзи Ся за его силу вместе. 
В тысячах миль от Города Горы Яо странно тощий старик с белыми волосами, который казался настолько старым и слабым, что его мог сдуть даже небольшой порыв ветра, держал костыль каждой рукой. Он молча смотрел на Город Горы Яо, который был окутан ослепительными ударами молнии. 
«Были ли это копья, нарушающие запрет, не принадлежащие человечеству? Тогда магическое формирование моего родного города было разбито такими копьями, а затем мои соклановцы были безжалостно убиты». 
«Может ли это великое формирование горы Яо противостоять копьям, разрушающим запрет? Являются ли эти божественные башни на самом деле настолько могущественными?» 
"Куа Е и его мальчики, эта группа непослушных детей, строили этот город для графа Яо?" 
«Я не думал, что они даже осмелились продать величайшее волшебное формирование древних небес». 
«Поскольку они могли продать его графу Яо, почему они не могут продать его и нашей семье Ту Шань?» Пожилой мужчина слабо улыбнулся, слегка кашляя, затем достал белоснежную, даже серебристую правую руку и осторожно помахал рукой. 
«Иди договаривайся с Куа Е и его людьми. Наша семья Ту Шань тоже хочет такой город. Мы можем предложить то, что предложил им граф Яо».



Глава 705. Признать поражение 



В небе раздался странный крик, в то время как огромный зверь, похожий на дракона с девятью головами и парой крыльев, взревел и выкатился из портала, связавшего мир Пань Си и мир Пань Гу , Как только этот зверь длиной в тысячу миль вылетел, пронесся кроваво-красный луч света клинка, отрубив все девять голов зверя. Из каждой из девяти голов вылетало восемнадцать духов Дана, и они были схвачены руками пожилого человека. 
Обнаженное тело зверя мгновенно превратилось в сферу тумана Хаоса, а затем было поглощено пустотой. 
Стоя на вершине горы, Гун Гун, который молча смотрел на Диши Ча, резко прищурил глаза от яркого и холодного луча света, вспыхнувшего в его глазах, и он удивленно взглянул на Диши Ча. Если бы кто-нибудь мог приблизиться к Гун Гуну в данный момент, он или она могли бы увидеть бесчисленные изображения, вспыхивающие в зрачках Гун Гуна. Это была сцена сотен боевых королей Цзя Клана, безумно пораженных божественным громом Города Горы Яо. 
"Интересно!" Гун Гун бросил на Диши Ча еще один сложный взгляд. 
«Глупые, жадные варвары, они всегда понятия не имеют о том, что они делают, и что будет в будущем». Диши Ча поднял голову, посмотрел на пять-шесть тысяч нефритовых талисманов духовных душ, плавающих над его головой, затем сказал двенадцати правящим Императорам вокруг него: «На этот раз мы действительно можем потерпеть поражение. Однако то, что мы потеряли в этой игре ничего особенного не было. 
Перед тем, как Йемо Луойе, Диши Янлуо, Фан Хай и другие императоры что-то сказали, Диши Ча продолжил: «Это ничто иное, как маленькая, незначительная игра. Победа или поражение не имеют значения для меня». 
Потрясающе красивое лицо Йемо Луои дернулось, когда она выглядела на Диши Ча и сказала глубоким, холодным голосом: «Но, лорд Диши Ча, все правила этой игры « жизнь и смерть » были установлены только вами. Итак…» 
Не волнуйтесь, пока мы сотрудничаем, никакого плохого результата не будет». Диши Ча расслабленно кивнул в сторону Йемо Лойе, затем ответил со слабой улыбкой: «Пока вы все сможете сдержать свои обещания и не дать распространиться некоторым новостям, чистая новая координата для каждого из вас, вы получите это именно так, как я сказал» «. 
«Что, если новость просочится случайно?» Голос Фана Хая звучал так же холодно и безжизненно, как и всегда. 
Диши Ча бросил мягкий взгляд на Фань Хая и ответил: «Тогда я возьму на себя всю ответственность. Независимо от того,что произойдет, вы ничего не потеряли, и вы ничего не потеряете». 
Двенадцать правящих Императоров вместе вздохнули с облегчением. После этого лишняя напряженная атмосфера между ними внезапно исчезла. Их взгляды стали намного теплее, когда они снова посмотрели на Диши Ча. Диши Ча не сказал им больше ни слова. Вместо этого он молча посмотрел на Гун Гуна с загадочной улыбкой на лице. 
«Жадность… жадность — великая добродетель». Диши Ча пробормотал про себя: «Мне нравятся жадные люди, особенно жадные враги. Они всегда думают, что могут контролировать все, но на самом деле… варвары — просто варвары». 
Громкий гудящий шум можно было услышать без конца, когда ослепительные удары молнии сверкнули из портала. Между тем, скорость вращения портала значительно возросла, и затем из мира Пань Си была выпущена огромная горная цепь. Первым вышел гигантский пик высотой в десятки тысяч метров. В ряду вершин бесчисленные животные кричали в панике. 
Почва, пески и камни были раздроблены, потрясены и слиты в пустоте. 
Могущественные существа человечества и не человечество сделали свои ходы одновременно. Тысячи лучей холодного света пронеслись через пустоту, насильственно убив всех животных, даже самого маленького жука, и лишив их духа, Дан. Некоторые загадочные, странные травы, которые были достаточно взрослыми и окружены великолепным светом, вылетели из портала к уголкам мира Пань Гу. 
Эти волшебные травы интенсивно вибрировали, и некоторые зрелые травы даже выпустили много семян, которые распространялись во всех направлениях, добавляя больше волшебных трав в мир Пань Гу. 
Внезапно из мира Пань Си извергся кровавый туман, в котором оказались тысячи людей. Чи Ю показал свою фигуру из тумана, быстро дыша, молча размахивая кровавым туманом. Он упаковал большой кроваво-красный флаг, затем подошел к Диши Ча большими шагами, невыразительно опустился на колени и поклонился ему. 
"Что случилось?" спросил Диши Ча холодным тоном. 
"Мы потерпели поражение." Чи Ю прямо ответил на вопрос Диши Ча: «Пушка разрушения форта была пронзена стрелой человечества, и группы символов заклинаний были потревожены, что привело к ее самоуничтожению. Миллионы элитных воинов были взорваны в пепел, и только мы вырвались оттуда." 
Простым языком, Чи Ю примерно и быстро описал, что произошло в мире Пань Си. 
"Где Йемо Ша и Йемо Туо? И другие?" — резко спросила Йемо Луойе с высоким голосом. Вертикальный глаз на ее лбу внезапно открылся. Чисто темный вихрь появился из ее вертикального глаза, медленно вращаясь и выпуская ужасающе большое всасывание, которое прочно удерживало Чи Ю. 
"Смиренный раб, как умерли Йемо Ша, Йемо Туо и другие?" — закричала Йемо Луойе: «Опиши нам каждую деталь. В противном случае я извлеку твою душу и сожгу ее огнем гнева величайшего Темного Солнца, навсегда». 
Чи Ю поднял голову, спокойно посмотрел на Йемо Луойе и ответил: «Император Йемо Луойе, ты… не имеешь права задавать мне никаких вопросов». 
Лицо Йемо Лукойе немедленно покраснело. Сердито она указала пальцем на Чи Ю, быстро задыхаясь в ярости, но долго не могла произнести ни слова. 
"Йемо Луойе, успокойся!" сказал Диши Ча: «У тебя нет права задавать вопрос Чи Ю или обвинять его в чем-либо. Не говоря уже о том, что вся Армия Чи Ю теперь находится под моим командованием, даже раньше, двенадцать из вас должны были подписать вместе отдать приказ армии Чи Ю. Поэтому вы не имеете права спрашивать его о чем-либо ". 
Слегка улыбнувшись, Диши Ча сделал Чи Ю жест рукой. 
Чи Ю встал, прошел за Диши Ча большими шагами и остановился, как верный, старый пес, стоящий позади своего хозяина, с кроваво-красным туманом, вырывающимся из всего его тела. Сильная вибрация, исходящая от его тела, создавала сильное давление, которое могло заставить любого дрожать от страха. 
Около пяти тысяч воинов Чи Ю, которым удалось выйти с Чи Ю, молча выстроились в ряд и сформировали боевое формирование за Чи Ю в идеальном порядке. 
Взгляды Йемо Луойе и других стали довольно угрюмыми, поскольку действия Чи Ю и его воинов ясно показали, что они уже полностью перешлиь под командование Диши Ча. Теперь они больше не будут следовать указаниям, данным совместно двенадцатью правящими Императорами! 
Статус Диши Ча был особенным, он обладал великой силой, с которой двенадцать императоров никогда не могли сравниться. Поэтому Йемо Луойе ничего не могла сделать с Чи Ю после того, как тот последовал за Диши Ча. 
В течение долгого времени сердито уставившись на Чи Ю, Йемо Луойе скрежетала зубами и произносила слово за словом: «Лорд Диши Ча, наша Семья Йемо не собирается становиться вашим врагом. Но если я…» 
«Чистая новая координата стоит каких-либо потерь. " Холодно и спокойно Диши Ча посмотрел на Йемо Луойе и сказала: «Все! Йемо Луойе, я уже предложил более чем достаточно. Я тоже не хочу становиться врагом семьи Йемо! Поэтому я предложил более чем достаточную компенсацию «. 
Йемо Луойе закрыла рот. 
Диши Ча с улыбкой развел руками, слегка поклонился группе человеческих лидеров, а затем начал говорить. 
«Итак, все кончено. Я признаю, что вы выиграли игру! Хотя этот результат немного разочаровывает меня, все хорошо… Вы выиграли!» 
Расслабленно пожав плечами, Диши Ча махнул рукой. Огромное облако начало катиться, быстро дрейфуя к Центральному Континенту.



Глава 706. Конец 



По небу пролетел золотой поток света, с которым хриплые крики и вопли Цзи Хао разносились на сотни миль. Вокруг него время от времени становился виден тонкий клочок тени, и время от времени большой круг воздуха вокруг его тела разрушался, показывая гигантские черные дыры. 
Внезапно воздух, через который только что пролетел Цзи Хао, исказился. Затем большая группа могущественных людей выбежала из сферы власти Хаоса. Особенно высокий и крепкий человек в высокой шляпе держал руки за своей спиной, с любопытством глядя на Цзи Хао, который плакал, кричал и орал, отчаянно летая в воздухе, и сказал: «Этот ребенок, граф Яо Цзи Хао, я помню его ... Что здесь произошло? Кто за ним? " 
После того как портал соединил мир Пань Гу и мир Пань Си, мир Пань Гу начал пожирать мир Пань Си. Поэтому, хотя те божественные башни, которые построили портал, уже были убраны, портал все еще оставался стабильным. 
Под руководством Гун Гуна и безымянного человека с высокой шляпой, через портал в мир Пань Си вошли большие группы человеческих лидеров. Люди с наивысшим статусом, такие как этот человек в высокой шляпе, Гун Гун и несколько мастеров-старейшин Магического Дворца, парили в небе, оценивали прекрасные природные пейзажи мира Пань Си, бдительно следя за окружающей местностью. 
Что касается людей с относительно низким социальным статусом, таких как клановые лидеры и старейшины, они нервно вступали в контакт с теми элитными молодыми людьми, которых они отправили в мир Пань Си раньше. Связанные через магические талисманы, эти элитные молодые люди быстро пришли и встретились со своими лидерами и старейшинами. Лидеры и старейшины кланов, которые не понесли большой потери, были, несомненно, в восторге. Но для некоторых кланов, в которых почти все их элитные молодые люди, присоединившиеся к этой игре «жизнь и смерть», умерли в мире Пань Си, их лидеры и старейшины не могли не заплакать. 
В то время как группа людей была занята подсчетом своих потерь, подсчетом погибших или пропавших воинов и всеми силами старалась найти своих людей, которые могли бы прятаться в некоторых секретных пространствах мира Пань Си, Си Вэнь Мин, Цзи Хао и его товарищи по команде уже попали в довольно неловкую ситуацию. 
Йемо Туо, Йемо Ша и другие люди из Клана Ю пали, и тайный магический талисман, который позволял им контролировать Пань Си, был также уничтожен Цзи Хао внезапной атакой. Пань Си потеряла контроль, но все еще ясно помнила тот факт, что Цзи Хао был ее врагом. Поэтому она начала непрерывно нападать на Цзи Хао, как если бы она преследовала Цзи Хао до конца дней. 
Высоко в воздухе, раздавались звуки шторма. Цзи Хао превратился в золотой луч света, разбивающий бесчисленные облака и отчаянно убегающий по всему небу. 
Как страшный призрак, Пань Си внимательно следила за Цзи Хао. Независимо от того, как быстро Цзи Хао летел, она всегда могла мелькнуть прямо через пространство и телепортироваться лицом к лицу Цзи Хао, а затем бросить сумасшедшую волну ударов руками и ногами по Цзи Хао, заставляя Цзи Хао бежать с максимальной скоростью. К настоящему времени Цзи Хао не осмелился позволить атакам Пань Си действительно приземлиться на его тело. Он управлял божественным зеркалом Пань Си своей духовной силой, чтобы принудительно сдерживать защитную функцию зеркала. 
Ао Ли и Фэн Цинсинь все еще смотрели на Цзи Хао. В конце концов, высшие сокровища, такие как божественное зеркало Пань Си, были слишком привлекательны. С небольшой уловкой Цзи Хао позволил клону божественного зеркала Пань Си, которое было преобразовано из душераздирающих часов, нанести удар, нанесенный сокрушительной пушкой, и разбиться прямо перед всеми. Цзи Хао ясно осознавал жадность, глубоко укоренившуюся в сердцах драконов и фениксов. Если Ао Ли и Фэн Циньсинь узнают, что божественное зеркало Пань Си на самом деле не разрушено и все еще остается совершенно невредимым, что они будут делать? Никто не знал. 
На этом этапе, опыт Цзи Хао был достаточно сильным, и, хотя драконы и фениксы могли относиться к нему враждебно, он совсем этого не боялся. Тем не менее, он не мог позволить разорвать отношения между драконами, фениксами и человечеством из-за него. Больше всего его волновало то, что из-за отношений между драконами, фениксами и человечеством какой-то человеческий лидер может выйти, угрожать ему и заставить его отдать божественное зеркало Пань Си! 
Если бы что-то подобное действительно произошло, как бы это было ужасно? 
По вышеуказанным причинам, даже несмотря на дикие, бесконечные атаки Пань Си, Цзи Хао мог только скрежетать зубами и отчаянно летать по небу со всеми своими силами. Три солнца ярко сияли над его головой. Поскольку Цзи Хао слился с золотым солнечным светом, его скорость полета теперь была лишь на десять процентов ниже скорости телепортации Пань Си. В конце концов, Пань Си теперь была всего лишь боевой марионеткой, а не собой, и ее сила и способности теперь были намного слабее, чем раньше, когда она была еще жива. Цзи Хао все еще мог справиться с ее атаками, несмотря на некоторые серьезные трудности. 
Внезапно и случайно Цзи Хао немного замедлил движение. Сразу же Пань Си пронеслась по воздуху и бросилась перед Цзи Хао, едва не заставив Цзи Хао врезаться ей в руки. 
Нежная и стройная первая Пань Си яростно врезалась в грудь Цзи Хао. Он закричал, яростно размахивая своим копьем девяти солнц, защищаясь от этой смертельной атаки, предпринятой Пань Си. 
Произошел громовой гул, и копье девяти солнц издало пронзительный гул. Цзи Хао почувствовал сильную боль от костей рук, когда эти кости раскололись вместе с длинным чередующимся треском. Цзи Хао был послан более чем в сто миль от этого сильного удара Пань Си, едва не ударившись о возвышающуюся гору. 
"Дядя Вен Мин!" Цзи Хао кричал в плохом состоянии. 
У него все еще было много магических талисманов и амулетов, данных Священником Сюань Ду, но в данный момент армия, не принадлежащая человечеству, была почти уничтожена, и Чи Ю и его оставшиеся воины бежали. Исходя из сложившейся ситуации, человечество уже безоговорочно выиграло эту игру. Поэтому Цзи Хао не хотел использовать эти очень мощные, драгоценные магические талисманы, амулеты и бомбы. 
Для обычных людей даже получение одного или двух из этих великих сокровищ было бы несравнимо трудным. Как Цзи Хао мог быть готов потратить впустую любого из них? Поэтому он мог выдержать атаку Пань Си своим физическим телом, пока его преследовали по всему небу. Теперь он был отправлен в полет Пань Си и был тяжело ранен; у него не было выбора, кроме как попросить Си Вэнь Мина о помощи. 
Пань Си снова вспыхнула в воздухе, непрерывно набрасываясь на Цзи Хао. Но Си Вэнь Мин выбежал с другого пути с пятью горами божественного щита на своем плече. Обеими руками Си Вэнь Мин яростно разбил тяжелый щит, окруженный потоками тумана, на теле Пань Си. 
Затем последовал потрясающий взрыв. Пань Си была поражена по лицу, и она перестала двигаться в замешательстве. С другой стороны, Си Вэнь Мин интенсивно рвал кровью, таща пару почти разбитых рук и отступая назад как можно быстрее. Тем временем Си Вэнь Мин выдавил изо рта несколько слов: «Действительно трудно… иметь дело с…» 
Хуасю Ли и Ли Гора Кан пролетели одновременно. Пань Си двинула голову, посмотрела на Цзи Хао. Затем она отвернулась от него и пошла за Си Вэнь Мином, который только что разбил ей лицо. Хуасю Ли и Ли Гора Кан поспешно сделали свои шаги, взмахнули оружием и начали дикую серию атак на Пань Си. Тем не менее, несмотря на то, что они оба старались изо всех сил, Пань Си не пострадала вообще; даже ее кожа не была сломана немного. Она мелькнула на мгновение, чтобы дотянуться до Си Вэнь Мина, быстро подняла правую ногу и пнула его в спину вместе с сильным порывом ветра. 
Си Вэнь Мин издал сильный вой, когда из его тела изверглась горячая струя крови, и она выплеснулась почти в ста метрах. Тесная мягкая броня из кожи дракона, которую он носил, была сразу же разбита, едва блокируя этот ужасающий удар для него. Вся его спина была выдолблена, что означало, что его позвоночник уже сломался на десятки тысяч кусочков. 
Донг! Си Вэнь Мин упал с неба, ударился прямо о землю и даже сплющил возвышающуюся гору. 
Хуасю Ли и Ли Гора Кан безумно кричали: «Женщины, разве вы не видите, что мы нападаем на вас ?!» 
Пань Си резко обернулась, затем слегка подтолкнула пару нежных рук вперед. 
Одновременно Хуасю Ли и Ли Гора Кан каждый выпустил огромный поток крови. С невыносимой душевной болью они развернулись и убежали как можно быстрее, пока слезы не переставали стекать с их глаз. Их наследственные духовные магические сокровища, которые передавались от их предков из поколения в поколение, были разорваны ею на куски! 
«Помогите! Кто-нибудь! Помогите нам ... Эта женщина ... как святой Пань Гу из нашего мира ...» Цзи Хао вяло плыл в воздухе и закричал в сторону Гун Гуна и других человеческих лидеров, которые остались высоко в небе и казались смотрящими шоу.



Глава 707. Заманить Пань Си в магическую формацию 



Кто был Пань Гу? Легендарный Святой мира Хаоса, Пань Гу, который создал мир, предок рода драконов, фениксов и человечества, от которого произошли бесчисленные существа мира Пань Гу. 
Пань Си была такой же, как Пань Гу? 
Разве это не означало, что Пань Си была создателем этого мира, создателем всего в этом мире? Источник всего великого Дао этого мира? 
Глаза Гун Гуна сияли ярким черным светом, в то время как струйки водянистого тумана вырывались из его тела. «Граф Яо, не паникуй. Просто отойди в сторону и смотри, как я разбираюсь с этим». прорычал Гун Гун резко. 
После долгого воя, Гун Гун превратился в черный водяной поток тумана, обрушившийся с неба и приземлился перед Хуасю Ли и Ли Горы Кан, которых все еще рвало кровью, отчаянно отступая назад. Он внимательно посмотрел на невыразительное лицо Пань Си, пронзил ее худое тело жадными глазами, затем протолкнул ладонь к кулаку Пань Си, быстро обрушившемуся на него. 
«Ты ничто иное, как мертвое существо, как ты смеешь? У тебя нет мощи, кроме силы». Гун Гун дико рассмеялся. Его ладонь была черной, как чернила, и прозрачной, как кристалл. Внутри этой ладони смутные силуэты слоев водных волн сгущались в странные, странные формы и закрученные символы заклинаний, которые были едва различимы. Движением ладоней он доставил процветающее ощущение огромного океана. 
Маленький кулак Пань Си сильно ударил в ладонь Гун Гуна. Гун Гун внезапно замерз. «Но сила», действительно, сила не могла сравниться с магическими способностями и другими способностями, но это зависело от уровня силы. 
К настоящему времени Гун Гун чувствовал себя как новорожденное, свежее и хрупкое яйцо, в то время как Пань Си была яростным гигантом высотой в десятки тысяч метров, который только что поднял большую гору и яростно разбил ее о его скорлупу! Все тело Гун Гуна дрожало, когда он почувствовал разрушительную катастрофу, которая, казалось, пришла прямо сейчас, и этот великий ужас даже заставил Гун Гуна вскрикнуть. 
Богоподобные отличались от человечества. У людей были души и плотские тела. После того, как тела были уничтожены, души могли существовать без тела, и при правильной возможности, души могли даже продолжать совершенствоваться без тела и все еще достигать великих сил. Для таких совершенствующихся, как По и Жрец-Труп, которые выращивали первобытных духов, как только они достигли чрезвычайно высокого уровня совершенствования, такие вещи, как физические тела, фактически становились бы незначительными, так как первичные духи были истинной основой их совершенствования. 
Тем не менее, вид Бога был другим. Для Бога тело и душа были единым целым. Если бы тело Бога было повреждено, душа также получила бы серьезную травму. Благодаря силе Пань Си, она могла разбить Гун Гун прямо на куски, и как только тело Гун Гуна будет уничтожено, его душа также погибнет в любое время. 
"Как это случилось?!" Гун Гун был сильно напуган. Его правая ладонь уже врезалась в первую руку Пань Си и была раздроблена, как разбитый хрусталь. Неизмеримо великая сила воды вырвалась и превратилась в огромные океанские волны, ревущие во всех направлениях. Эта сила воды была божественной силой Гун Гуна и была частью его тела и его души. Так как его правая ладонь была повреждена, он был немедленно серьезно ранен. Кулак Пань Си продолжал двигаться вперед, а тело Гун Гуна продолжало разрушаться. 
Сфера черного дыма вспыхнула, а тело Гун Гуна превратилось в плотную сферу черного тумана. Бесчисленные черные капли воды брызнули по всему небу вместе с проносящимся пронзительным шумом, уклоняясь от сильного удара Пань Си. Они улетели за сотню миль, а затем слились воедино, показывая фигуру Гун Гуна в сфере черного тумана. 
Раздавленная правая ладонь Гун Гуна уже полностью восстановилась, но его лицо казалось смертельно бледным. Очевидно, его жизнь была сокращена в значительной степени. С потемневшим лицом, Гун Гун достал черную нефритовую бутылку и налил в рот несколько липких капель жидкости, после чего потоки тусклого черного света непрерывно вырывались из его тела. Ослабленная энергетическая вибрация, исходящая от тела Гун Гуна, начала быстро усиливаться, и вскоре она стала такой же сильной, как и раньше, даже значительно улучшаясь. 
«Гун Гун, какой богатый человек. Это « Сироп Матери Воды », придуманный доисторической Матерью Воды для всех существ, обладающих силой воды, не так ли? Согласно легенде, этот сироп прекратил свое существование с давних времен, но Я не думал, что у Гун Гуна все еще есть несколько в его коллекции. " сказал человек с высокой шляпой, который стоял в воздухе и смотрел этот бой. 
Гун Гун ненадолго помедлил, смущенно рассмеялся, но ничего не сказал. 
Доисторическая Водная Мать была легендарным могущественным существом, и была лидером всех существ, обладающих силой воды, и властителем сотен миллионов водных Богов еще в доисторическую эпоху. Созданный ею сироп «Водяная мать» может просветить всех существ, укрепить их тело и помочь ему совершенствоваться более эффективно, выводя токсины и рассеивая зло. Для созданий, обладающих силой воды, Сироп Водяной Матери был универсальным магическим лекарством; в мире не было ничего, что этот сироп не мог бы сделать. 
Доисторическая эра закончилась, и Мать Воды исчезла. Поэтому сироп Матери Воды мгновенно стал чрезвычайно ценным сокровищем. 
Гун Гун тайно собрал немного сиропа Матери Воды. Это был секрет семьи Гун Гун, а также одно из величайших сокровищ, которое они спасли в самый критический момент. Если бы ему не повредили душу и не повредили его тело Пань Си сегодня, Гун Гун никогда бы не позволил никому увидеть его сироп Водяной Матери. 
Пань Си холодно посмотрела на Гун Гуна. Она обернулась и посмотрела на Цзи Хао, который слабо парил в воздухе, Си Вэнь Мина, которого все еще рвало кровью, и Хуасю Ли и Ли Гора Кан, которые отчаянно отступали. После этого Пань Си инстинктивно бросилась к Гун Гуну, оставив в воздухе клочки остаточных изображений. 
Среди этих нескольких мощная вибрация, исходящая от Гун Гуна, была самой сильной, что дало Пань Си самое сильное чувство угрозы. Поэтому она решила продолжать гоняться за Гун Гуном. 
Цзи Хао усмехнулся. Выпустив еще один глоток крови, он сказал: «Наконец-то делаешь хорошую вещь… Хорошо, вот так, Гун Гун? Это Гун Гун? Пань Си, ударь его, убей его… Хе-хе… Ах, какой позор, этой старой Обезьяны здесь нет. В противном случае, вы можете просто убить эту тварь тоже. 
Из духовного пространства Цзи Хао постепенно появился таинственный человек и сказал: «Это немного странно. Свыше девяноста процентов духовной крови Пань Си было истощено. Этот ребенок по имени Чи Ю забрал девяносто процентов ее духовной крови, и ... он уже покинул мир Пань Си. В будущем вы должны остерегаться Чи Ю. Он станет проблематичным ". 
Лицо Цзи Хао мгновенно потемнело. 
Чи Ю проглотил девяносто процентов духовной крови Пань Си? Это означало, что Йемо Туо приказал Пань Си выдавать свою собственную духовную кровь, потому что это был единственный способ, которым Чи Ю мог успешно получить эту духовную кровь. Однако Чи Ю действительно убил Йемо Туо после того, как он проглотил духовную кровь Пань Си. 
«Он сделал это, чтобы заставить замолчать Йемо Туо? Разве он не хочет, чтобы другие знали, что он сам проглотил девяносто процентов духовной крови Пань Си? Хе-хе, кто является сторонником Чи Ю?» Вся эта игра на жизнь и смерть может быть разработана просто для того, чтобы позволить Чи Ю обрести духовную кровь, и мы все были навязаны ». Цзи Хао стиснул зубы от гнева. Девяносто процентов духовной крови Пань Си! Если Пань Си не отдаст свою собственную духовную кровь, кто может сломать ее кожу и извлечь хоть одну каплю ее духовной крови? 
Таинственный человек не сказал ни слова, молча исчез. Мужчина с высокой шляпой стоял в небе, внимательно наблюдая за Пань Си, которая пристально смотрела на Гун Гуном и внимательно следила за Гун Гуном. 
Через некоторое время мужчина с высокой шляпой внезапно засмеялся, затем сказал: «Действительно, несравненно могущественная ... Но, в конце концов, она всего лишь боевая марионетка без какого-либо сознания. Почему мы должны сражаться непосредственно с ней? Воспользуйтесь магическим формированием! Не используйте эти убийственные формирования или любое формирование с действительными силами ... Психоделические магические формирования, используйте формирование психоделического тумана, чтобы расслоить пространство, и создать неосязаемый лабиринт, чтобы поймать ее в ловушку. Это будет более полезным, чем любое убийственное формирование «. 
Цзи Хао был внезапно просветлен. Он сильно ударил себя по голове, удивляясь, почему он не подумал об этом. 
Большие облака тумана появились из воздуха. Сотни магических конструкторов Магического Дворца начали свои ходы вместе и построили огромное психоделическое магическое формирование, которое заперло в ней и Гун Гуна, и Пань Си.



Глава 708. Борьба за право собственности 



Густой туман окутал Пань Си, и пространство было сложено, образуя лабиринт. В каком бы направлении не шла Пань Си, она не видела ничего, кроме тумана. Но как бы она ни старалась, она никогда не смогла бы освободиться от этой сферы тумана, которая снаружи имела радиус только в сотни миль, но на самом деле она была объемом в сотни миллионов миль. 
Без цели Пань Си некоторое время смущенно ходила по туманному лабиринту, а затем была остановлена своим инстинктом. Стоя у лабиринта, все смотрели на Пань Си, наблюдая, как она плавает в тонком слое тумана в полной неподвижности. Приблизительно после двадцати четырех часов Пань Си собралась в тумане и погрузилась в глубокий сон. Если никто не разбудит ее, она может так и спать до тех пор, пока мир Пань Си не будет полностью поглощен миром Пань Гу. 
Цзи Хао молча смотрел на Пань Си, обсуждая всевозможные возможности с таинственным человеком в его голове, и оглядываясь назад на все виды вещей, которые произошли в этой игре «жизнь и смерть». 
Очевидно, что в самом начале, не человечество планировало убить всех людей, которые присоединились к игре с силой великого Дао мира Пань Си. Десять миллионов человеческих элит, добавленных своими воинами и охранниками, так много могущественных людей либо обрели силы духовных звезд, либо даже конденсированные духовные звезды внутри своих тел. Как духовная звезда, так и сила духовной звезды содержали силу великого Дао мира Пань Гу. Если бы кто-то использовал этих могущественных людей в качестве подношений крови и позволил Пань Си поглощать их духовную кровь и духовные звезды, чтобы частично слиться с их частью, у нее также был бы защитный экран в мире Пань Гу. 
Частично впитав в себя силу великого Дао мира Пань Гу, Пань Си сможет вторгнуться в мир Пань Гу через портал, не будучи слишком подавленным природным законом, и при этом она не вызовет разрушительного испытания грома. Таким образом, Пань Си станет самым страшным оружием в руках этих нечеловеческих существ и определенно принесет человечеству огромную проблему. Тем не менее, из-за великолепного выступления Цзи Хао и других элитных людей, Йемо Ша и другие не принадлежащие человечеству существа в мире Пань Си были практически уничтожены, что позволило Чи Ю воспользоваться его возможностью. Никто не знал, как он уговорил Йемо Туо, но в итоге Чи Ю успешно проглотил девяносто процентов духовной крови Пань Си. 
С силой Чи Ю, без координации Пань Си, он никогда не сможет повредить даже волосы Пань Си, не говоря уже о том, чтобы проглотить ее духовную кровь. Но на самом деле, Чи Ю успешно сделал это. Но после этого он убил всех оставшихся в живых людей клана Ю, воинов клана Цзя и мастеров клана Сю, а затем вывел оставшуюся силу армии Чи Ю, чтобы сбежать из мира Пань Си. Без каких-либо доказательств, предоставленных выжившими, не являющимися людьми, тот факт, что Чи Ю получил духовную кровь Пань Си, может оставаться скрытым навсегда. 
Пань Си была Святым Хаоса, и даже капля ее духовной крови содержала неизмеримо великую изначальную силу творения. Даже несмотря на то, что Пань Си была лучше в магии, чем в ближнем бою, Чи Ю получил девяносто процентов, или даже больше ее духовной крови. До тех пор, пока он сможет впитывать эту духовную кровь, он может обрести ужасающе большую силу. 
Поэтому эта так называемая игра «жизнь и смерть», так называемая миссия пробуждения Пань Си, все это было лишь прикрытием для более крупного и глубокого плана. Кто-то использовал тех людей и не-человечество, которые присоединились к этой игре «жизнь и смерть». В этой игре обе стороны стали «чьими-то» жертвенными ягнятами, и вполне вероятно, что «Чи Ю» был шахматной фигурой, которая получила наибольшую выгоду от всего этого. 
Согласно оценке Цзи Хао, если бы Пань Си дошла до мира Пань Гу, она стала бы общественным достоянием всего клана Ю, а Чи Ю станет острым оружием индивидуально. Насколько могущественным стал бы Чи Ю после того, как он проглотил девяносто процентов духовной крови Пань Си? 
Воин, который был таким же могущественным, как Пань Си, но слушал приказы только одного человека, и, кроме этого «кого-то», никто бы никогда не узнал, насколько он могущественен… Для этого «кого-то» позади всех, без сомнения, Чи Ю был в тысячи, а то и в десятки тысяч раз ценнее, чем Пань Си. 
«Использовать общественный ресурс в своих целях ... Он или она заманили в ловушку всех нечеловеческих существ». Цзи Хао пробормотал, поглаживая теплые и сияющие перья Мистера Ворона и глядя на Пань Си, которая была в тумане и глубоко спала: «Я действительно хочу рассказать всем о том, что сделал этот парень Чи Ю. Но я человек, поэтому эти нечеловеческие существа не купятся на это ». 
Таинственный человек не ответил, но Цзи Хао продолжил: «Если я смогу найти не-человеческих существ и позволить им утечку в их собственном обществе, это было бы гораздо эффективнее, чем слова, сказанные мной. Думаю, не-человеческих существ, которых я знаю, кого я могу использовать? " 
"Семья Ди? Семья Диши? Семья Цянь?" Цзи Хао пробормотал, считая собственные пальцы. Но у него никогда не было хороших отношений с этими семьями, что означало, что эти несколько семей никогда не будут сотрудничать с ним. 
«Хорошо ... Я не могу найти цель для сотрудничества, и Чи Ю не оскорбил меня лично. Давайте просто отложим это в сторону». Цзи Хао беспомощно вздохнул, затем поднял голову и посмотрел на Гун Гуна и группу людей, которые сердито спорили друг против друга. 
Пань Си, создатель мира Пань Си, привлекла внимание Гун Гуна и многих других людей, хотя ее душа погибла, а то, что осталось здесь, было просто пустым телом. Цзи Хао знал о том факте, что девяносто процентов духовной крови Пань Си было отобрано, но никто из остальных этого не знал. Кроме того, даже если бы все знали, что духовная кровь Пань Си была отобрана, ну и что? Ее тело все еще было очень сильным и неуничтожимым, удары руками и ногами могли быть ужасно сильными. Даже без души, Пань Си все еще была невероятно привлекательной. По крайней мере, Пань Си может служить мощной силой, которая никогда не будет повреждена. Хотя Пань Си теперь оказалась в ловушке этого лабиринта, это было потому, что никто не контролировал ее. С кем-то, кто управляет ею, этот лабиринт не сможет поймать Пань Си. 
Немного злобным образом, если бы кто-нибудь смог найти способ извлечь духовную кровь Пань Си, а затем внедрить ее в одного из своих потомков, сила этого потомка, несомненно, была бы удивительно улучшена. Кроме того, кто знал, может ли этот потомок, впитавший духовную кровь Пань Си, превратиться в могущественное божественное существо, такое как Гун Гун и Чжу Жун? 
Более злобно, с некоторой тайной магией, один предложил Пань Си тем падшим, доисторическим могущественным существам, у которых все еще были следы их душ, существующих во вселенной. Могут ли те невообразимо могущественные существа, которые до сих пор пугали даже незначительные следы душ, принести большую пользу клану, который предложит им Пань Си? Такой как полная родословная, которая произошла от древнего Божественного Бога? 
Неправильно говоря, каждый волос Пань Си был высшим сокровищем. Поэтому к настоящему времени Гун Гун и группа человеческих лидеров громко кричали и вопили, держа оружие, стараясь изо всех сил стремиться к владению Пань Си. За исключением человека с высокой шляпой и нескольких, казалось бы, старше и спокойнее, которые стояли в стороне и молчали, все остальные, включая лидеров кланов и старейшин нескольких кланов высшего сорта, присоединились к этой борьбе. 
Никто не знал, что они сказали, но, в конце концов, лидер клана из клана Тао Ву из Западной Пустоши начал кричать: «Не боритесь! Не боритесь! Просто считайте кредиты! Кто заработал больше всего кредитов на этот раз может иметь все трофеи все сам! Почему вы говорите всю эту чушь ?! " 
Военные кредиты? 
Гун Гун и другие человеческие лидеры одновременно обратились к членам своих кланов.



Глава 709. Миллион военных кредитов 



"Возьмите свои нефритовые тарелки". — внезапно сказал человек с высокой шляпой: «На полях сражений погибло около семи миллионов человек ... Более ста миллионов воинов и охранников погибли. Потери даже в десять раз больше, чем в войне на горе Чи Бань». 
«Давайте посмотрим ... После такой большой потери, сколько из вас может быть необычным». Человек с высокой шляпой держал руки за своим телом, просматривая все присутствующие человеческие элиты парой ослепительно сияющих, но туманных глаз. 
У человека с высокой шляпой не было много эгоизма. Основываясь на своем уровне совершенствования и положения, он вышел далеко за пределы интриг и борьбы за силы и выгоды, которые происходили в человеческом обществе. Человечество было вынуждено присоединиться к этой игре «жизнь и смерть» без какого-либо выбора. 
Такая огромная потеря ... Более семи миллионов из этих элитных людей из всех кланов пали, а также более ста миллионов воинов и охранников этих элитных людей. Но, наконец, человечество выиграло эту игру. В дополнение к обширной территории на северной стороне горы Чи Бань, эти элиты также выиграли тысячу лет мира для всего человечества. Поэтому человек с высокой шляпой искренне желал, чтобы во время этой битвы за жизнь и смерть могли появиться некоторые необычные люди. 
Так называемые экстраординарные люди были теми, кто мог побудить своих воинов сражаться с нечеловеческим миром как своими силами, так и мудростью. Сохраняя свои силы, они также могут нанести как можно больше вреда врагам и уничтожить всевозможные пакости и злые планы. Таких людей можно считать действительно необыкновенными людьми. Только такого рода человеческое существо может быть способно уничтожить врага, защищая своих собственных воинов, и только с такой способностью и мудростью эти люди смогут получить право бороться за положение человеческого императора, вести за собой развитие человечества, превозмогая всевозможные трудности. 
Весь район погрузился в гробовое молчание. Элитные люди из десятков тысяч разных кланов молча выстроились в группы. Например, у Си Вэнь Мина было около ста принцев из множества крупных кланов, собранных за ним, и десятки тысяч элитных людей из крупных кланов. Все эти люди были его сторонниками. Многие из воинов и охранников этих элитных людей и принцев были убиты пушкой, разрушающей крепость, и к настоящему времени выжило около миллиона из них. 
Более миллиона воинов аккуратно выстроились в ряд и сформировали более ста квадратных волшебных образований за Си Вэнь Мином, дающим сильное чувство силы. Боевые флаги развевались в небе, а боевой дух мгновенно повышался. Такая могучая армия сразу привлекла внимание бесчисленных людей. 
Те лидеры кланов и старейшины, которые уже молчаливо решили поддержать Си Вэнь Мина, восхищенно кивнули. В этой кровавой битве Си Вэнь Мин привел так много людей к выживанию; это было уже довольно впечатляюще. Кроме того, основываясь на слабых улыбках на лицах принцев, окружавших Си Вэнь Мин, можно легко понять, что на этот раз Си Вэнь Мин заработал большие кредиты. 
Но элитные люди из других кланов казались довольно мрачными. 
Поскольку не-человечество взяло под контроль великое Дао природы мира Пань Си, к которому прибавили массовые убийства Пань Си по всему миру, войска, посланные многими кланами, были истреблены, как и несколько принцев из семьи Суй Рен , 
К настоящему времени, за исключением огромного отряда, стоящего за Си Вэнь Мином и его сторонниками, только войска Южной Пустоши и всех Кланов Северной Пустоши под предводительством Гун Гун Ую все еще сохраняли свой масштаб, выглядя как великая, мощная армия. 
Гун Гун Ую почти не боролся против нечеловеческого фронта. Вместо этого он сбежал полностью, быстрее, чем кто-либо. Поэтому силы Северных Пустошей под его командованием были практически невредимы. За исключением некоторых небольших войск, которые были покинуты Гун Гун Ую как пушечное мясо, чтобы прикрыть отступление, его основная сила едва понесла какие-либо потери. 
Чжу Жун Тяньмин потерял чуть ли не всех своих воинов, а Гун Сунь Юань также понес большие потери: теперь у него было только около десяти принцев из других близких ему кланов, и три тысячи воинов из семьи Ю Сюн остались живы с ним. 
Элитные люди из других крупных кланов разделились на тысячи групп разного размера, и все они выпустили свои собственные боевые флаги, чтобы их лидеры и старейшины могли их распознать. 
Сердца этих старейшин мгновенно утонули, и у многих из них лицо стало темным, как чернила. 
У тех кланов, у которых все их элитные люди, присоединившиеся к игре, умерли в мире Пань Си, их боевые флаги наверняка больше не поднимутся. Только сейчас группа человеческих лидеров спорила по поводу владения Пань Си и не имела времени подсчитать потери. Но теперь они внезапно увидели, что выжившие элитные люди собрались вместе, и узнали о печальном результате этой игры. Лидеры и старейшины тех кланов, у которых умерли все их элитные люди, почти закричали. 
Например, лица лидеров кланов и старейшин из Западной Пустоши к настоящему времени были чрезвычайно угрюмыми. Кланы Западной Пустоши, такие как Цюн Ци Клан, Клан Чжу Ву, Клан Тао Ти и Клан Ай Ци, поклонялись диким и свирепым зверям в качестве своих тотемов. Взяв Цзинь Ту в качестве примера, все воины из этих кланов были безумно воинственными, с прямыми и откровенными личностями и авантюрными личностями. Когда они сражались, они ничего не знали, кроме как яростно атакующих, и никогда не имели представления о планах и уловках. Поэтому все эти кланы Западных Пустошей понесли тяжелые потери в мире Пань Си. К этой игре присоединилось около миллиона Западных Пустошей, а также десятки миллионов воинов и десятки миллионов жестоких зверей. Но только менее десяти процентов из них выжили, 
Старейшины из кланов Южной Пустоши и кланов Восточной Пустоши также выпучили глаза, уставившись на Чжу Жун Тяньмина и затаив дыхание. 
Только несколько боевых флагов теперь развевались за Чжу Жун Тяньмином, рядом с ним слабо стояли сотни раненых воинов. Казалось, мощная сила под его командованием была по-настоящему уничтожена. 
Нужно было упомянуть тот факт, что перед входом в мир Пань Си, Чжу Жун Тяньмин обладал самой мощной силой среди всех элитных людей, которые собирались присоединиться к игре. Не только все кланы Южной Пустоши пообещали свою преданность Чжу Ронгу Тяньмину, но многие крупные кланы высшего ранга из Восточной Пустоши также поддержали его всеми своими силами. Среди всех десяти миллионов элитных людей, принявших участие в игре «жизнь и смерть», более миллиона решили следовать за Чжу Жун Тяньмином. 
Чжу Жун Тяньмин вошел в мир Пань Си с миллионами сторонников и десятками миллионов элитных воинов. Но в конце концов, только тысяче из них удалось выйти? И небольшая часть этих выживших была воинами Жреца Трупа, Бо Цюцзя и их учеников, а не воинами Южных Пустошей и Восточных Пустошей. 
Без сомнения, это было полное, сокрушительное поражение. На этот раз Чжу Жун Тяньмин почти все потерял. 
Внезапно, Гун Гун гордо рассмеялся гордо: «Похоже, что, хе-хе… Давайте сначала не будем говорить о кредитах. Только исходя из количества выживших, мой сын, Гун Гун Ую, явно взял на себя инициативу». сказал Гун Гун: «Уууу, сын мой, сколько не человечных существ ты убил? Сколько кредитов ты заработал?» 
Взгляд Гун Гун Ую немного изменился. Немного поколебавшись, он медленно вынул те нефритовые листы, которые были даны этими людьми Ю Клана, прежде чем они ввели слово Пань Си, и смог записать все военные кредиты. Все воины под его командованием уже перевели свои кредиты на тарелку Гун Гун Ую. Таким образом, в данный момент на нефритовой табличке Гун Гун Ую теперь отображались все кредиты, заработанные более чем миллионом элитных воинов Северной Пустоши. 
Гун Гун Ую нерешительно поднял руку, но не отдал нефритовую тарелку. 
Цзи Хао взглянул на Гун Гун Ую, затем прижал ладонь к телу Си Вэнь Мина и вытолкнул Си Вэнь Миня. В то же время Цзи Хао громко закричал. 
«Уважаемые министры и старейшины, вам не нужно тратить время на вычисления. В этой игре« жизнь и смерть » почти все из целого миллиона людей, не являющихся людьми, были убиты нами независимо под командованием министра Си Вень Мина. Это едва ли имеет какое-либо отношение к остальным! " 
То, что сказал Цзи Хао, шокировало всех на сцене. Сразу же все присутствующие посмотрели на Си Вэнь Мина. 
Другие элитные люди, которые также присоединились к игре, смотрели на Си Вэнь Мина с восхищением и ревностью, в то время как человеческие лидеры, такие как человек в высокой шляпе, смотрели на Си Вэнь Миня с большим удивлением, как будто они не могли поверить в то, что они только что услышали. 
"Смешно! Си Вэнь Мин, как ты смеешь говорить, что ... Ты привел этих людей, которые сейчас стоят за тобой, и самостоятельно убил миллион нечеловеческих существ? Кем ты себя считаешь ?!" Гун Гун резко зарычал.



Глава 710. Гнев Гун Гуна 



Гун Гун зарычал особенно резким тоном и выпустил невидимое сильное давление, которое спустилось с неба подобно цунами. 
Си Вэнь Мин поднял голову, в то время как слои туманных силуэтов высоких гор вздымались прямо в небо, наталкиваясь на сильное давление, преднамеренно созданное Гун Гун. Произошел громовой гул, вслед за которым воздух внезапно закрутился. Тело Гун Гуна оставалось совершенно неподвижным, и только пара его глаз сверкала ослепительным светом. С другой стороны, Си Вэнь Мин мгновенно задрожал, а затем у него непрерывно потекла кровь из носа, глаз и ушей. 
"Гун Гун" Человек с высокой шляпой внезапно поднял руку и послал чрезвычайно острый луч света меча, который, казалось, даже разрезал небо. Острый свет меча мгновенно ослепил и насильственно разделил великое давление, исходящее от Гун Гуна с этой силой души, на две части. 
Крепкое тело Гун Гуна было потрясено. Он пошатнулся на три шага назад, как будто его ударили прямо в грудь гигантским молотом. В шоке Гун Гун бросил взгляд на человека с высокой шляпой, затем молча засунул руки в рукава, не говоря ни слова. Однако сверкающий, ослепительно холодный свет в его глазах показал тот факт, что он на самом деле не был так спокоен, как выглядел. 
Си Вэнь Мин задыхался, вытирая кровь с лица. После этого он сердито прорычал. «Гун Гун какое у тебя есть право, которое позволило тебе поставить под сомнение наш военный успех? Мы заработали наши кредиты нашими мечами и клинками. Мы обменяли на успех кровь, даже жизнь наших братьев! Кто ты? Как ты думаешь? Как ты смеешь сомневаться в наших кредитах? " 
Сильно шагнув вперед, Си Вэнь Мин активировал всю свою силу и позволил шестнадцати волшебным звездам внезапно подняться из его головы. Они выпустили ярко-желтый свет, осветляющий небо. Земля с радиусом в десятки тысяч миль интенсивно сотрясалась, затем из земли вырвались видимые потоки желтого тумана, которые непрерывно поглощались телом Си Вэнь Мина. 
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек внезапно воскликнул: «Этот ребенок, Си Вэнь Мин, он так талантлив ... Это мир Пань Си, но он действительно мог так легко манипулировать силой земных меридианов, как будто он все еще был в мире Пань Гу? 
Цзи Хао не мог не чувствовать себя немного гордым, когда хвастался загадочному человеку: «Конечно, он…» 
Но Цзи Хао внезапно прекратил говорить и твердо закрыл рот. Таинственный человек медленно и странно спросил: «Он что? Вы, кажется, знаете о нем что-то, чего нет у других?» 
Цзи Хао зевнул, лениво уклоняясь от темы, и сказал: «Ахьяя, он — будущий человеческий император, в которого я верю. Согласно легенде, до рождения дяди Вэнь Мина его Мама мечтала о девяти драконах, летящих в ее живот, и когда он родился, солнце взошло с востока, в то время как великолепные розовые облака парили по всему небу вместе с теплыми потоками энергии, спускающимися из воздуха ... Для такого могущественного, легендарного человека, как этот, совершенно нормально иметь возможность управлять силой земли меридианы, не так ли? 
«Э…» Таинственный человек издал приглушенный звук из своего горла. Но долгое время он не произносил ни слова. 
То, что сказал Цзи Хао, звучало немного стыдно, и загадочный человек долго размышлял, но все еще не знал, как на это ответить. 
Густой желтый свет охватил все тело Си Вэнь Миня, когда мощная вибрация, исходящая от него, становилась все сильнее и сильнее. Он уставился на Гун Гуна прямо в глаза и зарычал: «Гун Гун, не смей нас сегодня запугивать. Ты должен знать, что я, Си Вэнь Мин, не обманщик». 
Гун Гун молчал, но его глаза продолжали искриться. 
Си Вэнь Мин действительно не был пустым местом. По родословной он был правнуком императора Сюань Юаня и внуком императора Чжуань Сю. У его отца, маркиза Чун Си, был большой клан по имени Ю Чун, созданный им самим. В настоящее время Ю Чун Клан можно было считать одним из немногих крупных кланов высшего класса человечества. 
Другими словами, Си Вэнь Мин был истинным потомком древнего человеческого императора, императора Сюань Юаня. Несмотря на то, что он не был прямым потомком семьи Ю Сюн, основываясь на своих личных достижениях и способностях, он был намного сильнее, чем Гун Сунь Юань, принц, которого интенсивно выращивала Семья Ю Сюн. 
Ни один из этих потомков древних человеческих императоров не был слабаком. 
Поэтому Гун Гун молчал с потемневшим лицом, в то время как человек с высокой шляпой стал посредником в этом споре. «Си Вэнь Мин, Гун Гун не хотел вас запугивать, — сказал человек с высокой шляпой. — На самом деле, ваш огромный военный успех слишком шокирующий. Неужели целый миллион не-человеческих существ действительно все умерли от твоих рук? Принеси сюда свою нефритовую тарелку! 
Си Вэнь Мин бросил угрожающий взгляд на Гун Гуна. Он поклонился человеку с высокой шляпой, затем зарычал на Гун Гуна прямо перед всеми: «Гун Гун, я, Си Вэнь Мин, прямо здесь. Для любой силы, которая у вас есть, просто используйте ее на мне. Вы старейшина, я не буду смущаться, даже если вы победите меня. Старейшины из моего клана обязательно найдут вас! " 
Цзи Хао поднял брови, взволнованно глядя на Си Вэнь Мина, и чуть не хлопнул в ладоши. 
Си Вэнь Мин, с гордостью бросив очередной косой взгляд на Гун Гуна, вынул свою нефритовую тарелку и бросил ее в человека с высокой шляпой. Тем временем он сказал: «Уважаемые министры и старейшины, пожалуйста, подтвердите. Все записанные здесь кредиты были получены моими братьями, Си Вэнь Мина, рискуя своими жизнями!» 
Нефритовая пластинка, сделанная людьми из Сю Клана, была удивительно и волшебно функциональна. Человек с высокой шляпой щелкнул пальцем по нефритовой пластине, после чего из нефритовой пластинки вырвались большие облака и сразу же охватили территорию радиусом в сто миль. Внутри дыма быстро вспыхнули бесчисленные образы, которые были последними сценами, произошедшими до того, как погибло большое количество людей, не являющихся людьми. 
Согласно этим изображениям, показанным в дыму, некоторые существа, не являющиеся людьми, были убиты Цзи Хао с копьем в девять солнц, некоторые были сожжены Цзи Хао смертельным солнечным огнем, другие были убиты в результате нападения, совершенного божественным зеркалом Пань Си. Эти изображения показали именно то, что произошло тогда. 
Ю Му Му отравил насмерть некоторых других нечеловеческих существ, у других Таиси истощил их жизненную силу и проклял до смерти, а другие были взорваны Мэн Мэн с помощью пламенных бомб. Последние сцены произошли до того, как смерть этих нечеловеческих существ также была показана в дыму. 
Тем не менее, более девяноста девяти процентов изображений, показанных в дыму, были бушующими огнями, темными сферами света, разрушительной тьмой, ослепительными огнями или пожирающим небо пламенем. Около миллиона существ, не являющихся людьми, были разорваны на куски мощным взрывом, произошедшим, когда разрушающая крепость пушка уничтожила себя. Поэтому последние сцены, произошедшие перед их смертью, были точно такими же. Появилось около миллиона таких изображений, и наконец из дыма появилась золотая стрела. 
Дым превосходно отражал выстрел, сделанный Фэн Син хитрым способом с большого расстояния, который проник в разрушающую форт пушку и заставил пушку уничтожить себя. 
Гун Гун холодно рассмеялся, затем сказал: «Си Вэнь Мин, ты сам убил менее тысячи не принадлежащих человечеству существ. Так называемый военный успех уничтожения миллиона не принадлежащих человечеству существ на самом деле был достигнут этим молодым человеком здесь?Ой, юноша ... " 
Издали Гун Гун махнул рукой в сторону Фэн Сина, который присел на корточки у большого дерева. 
Фэн Син холодно посмотрел на Гун Гуна, презрительно рассмеялся, затем сильно плюнул на землю. После этого Фэн Син внезапно вспыхнул в воздухе и исчез, не оставив даже следа. 
Цзи Хао громко рассмеялся и сказал: «Гун Гун, ты никогда не сможешь купить моего брата! Мы все поддерживаем дядю Вэнь Мина, чтобы бороться за трон человеческого императора. Поэтому, независимо от того, кто убил этих нечеловеческих существ, все кредиты принадлежат дядя Вэнь Мину! Дядя Вэнь Мин будет относиться к нам справедливо после того, как он все равно вступит на престол! 
Смеясь, Цзи Хао пренебрежительно покачал головой в сторону Гун Гуна и продолжил: «Даже не думай ни о каких грязных уловках. Вы думаете, что мы все бесполезные вещи, у которых нет чувства лояльности, и мы всегда дезертируем перед лицом сражений, как ваш сын? " 
Уголки глаз Гун Гуна даже начали дергаться в гневе. С угрюмым лицом он посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Давайте не будем упоминать тот факт, что Си Вэнь Мин осмелился оскорбить меня, Граф Яо, ты всего лишь счастливый мальчик. Как ты смеешь так неуважать меня? Ты действительно думаешь, что я ничего не могу с тобой сделать? " 
Повернув ладонь, Гун Гун выпустил айсберг, который ударил прямо по голове Цзи Хао.



Глава 711. Гун Гун уходит в гневе 



Айсберг разбился, но Цзи Хао показал злобную улыбку, когда он удобно достал ящик с мечом Хаоса. 
Убивать бога должно быть весело, не так ли? И целью был Гун Гун, так что шкатулка с мечом Хаоса могла убить его, верно? Однако, прежде чем Цзи Хао открыл ящик с мечом Хаоса, Си Вэнь Мин уже издал резонансный рев, прыгая в небо. Шестнадцать духовных звезд интенсивно дрожали над его головой, и каждая из этих звезд сияла пронзительным светом. Сила земных меридианов, которую он только что освоил, вздымалась и сгущалась в возвышающуюся гору, летящую к айсбергу, сброшенному Гун Гун. 
"Гун Гун, ты зашел слишком далеко!" Си Вэнь Мин зарычал в ярости, вытаскивая свой длинный меч, рубя в сторону Гун Гуна. 
Отношение Си Вэнь Мина было более чем ясным, и его точка зрения была решительной. Цзи Хао был его сторонником, и, так как Гун Гун проявил отрицательное намерение по отношению к Цзи Хао, тогда просто позвольте начать войну! Гун Гун был старшим министром в правительстве императора Шуна, но сам Си Вэнь Мин также имел высокий статус в альянсе человеческих кланов. Оба они были старшими министрами, следующими за человеческим императором, и ни один из них не был в более низком положении, чем другой. 
Видя, как Си Вэнь Мин запускает ход, Цзи Хао быстро задумался, затем упаковал ящик с мечом Хаоса назад и вытащил копье девяти солнц. 
Си Вэнь Мин атаковал Гун Гуна спереди, в то время как Цзи Хао щелкнул копьем из девяти солнц и выпустил пару лезвий в форме полумесяца. Они превратились в лучи золотого света и быстро пронеслись к нижней части живота Гун Гуна. 
Таинственный человек уже сделал копье девяти солнц высшим сокровищем Хаоса, которое даже слилось со следом великого Дао солнца. К настоящему времени три солнца мира Пань Си сияли высоко в небе, и пара серповидных клинков слилась с солнечным светом. Они выбежали бесшумно и бесследно, даже в несколько раз быстрее, чем свет меча, выпущенный Си Вэнь Мином. 
Свет меча, выпущенный Си Вэнь Мином, был сильным и мощным, тяжелым, как высокая гора, и взревел прямо. Меч Си Вэнь Мина был крепким и устойчивым. Поэтому свет меча, выпущенный им, не был быстрым. Вместо этого он выглядел как большая горная цепь, приближаясь к Гун Гуну с относительно низкой скоростью. 
Все внимание Гун Гуна было приковано к мечу Си Вэнь Мина. Он холодно улыбнулся, размахивая руками, выпуская пару ледяных мечей, сгущенных из темного льда с кончиков пальцев, крича вниз к свету меча, выпущенному Си Вэнь Мином. 
Затем раздался громовой гул, в то время как возвышающаяся гора, уплотненная силой земного меридиана, выпущенной Си Вэнь Мином, врезалась в айсберг, выброшенный Гун Гуном. Две гигантские горы разбились одновременно, и айсберг полностью превратился в бесчисленные ледяные кристаллы и мгновенно испарился под солнечным светом. Возвышающаяся гора Си Вэнь Мина возвратилась в единство после разрушения, словно магическая сила снова объединила все клочки земной силы и снова превратилась в возвышающуюся гору, летящую к Гун Гуну. 
"Божественная Почва!" пробормотал Гун Гун и многие другие старейшины. 
Это была сила Божественной Почвы. Существа, порожденные земной властью перед миром, обладали бесконечной жизненной силой и силой и никогда не могли быть уничтожены. Си Вэнь Мин впитал часть бесконечности, которая пришла из коллекции Си Си, в его духовные звезды. Поэтому его сила теперь имела черту Божественной Почвы. По этой причине гора, порожденная силой Си Вэнь Мина, могла слиться воедино после того, как она была разрушена во время разрушения айсберга Гун Гуна. 
"Дуэт!" — прорычал Гун Гун, когда пара ледяных мечей, вылетевших из его кончиков пальцев, внезапно вспыхнула ослепительным ярким светом и выпустила яростную холодную силу. Они заморозили окружающий воздух в слабо голубые кристаллы льда, спускавшиеся с неба. 
Ледяные мечи рассекли гору Си Вэнь Мина, а затем наткнулись на свет его меча. 
Слышен был пронзительный шум. Свет меча Си Вэнь Мина был подавлен, в то время как длинный меч, который он держал в своих руках, сильно вибрировал. Он отступил назад на десятки шагов подряд. С каждым шагом он заставлял землю под ногами сильно дрожать. 
Гун Гун холодно улыбнулся, словно что-то говоря. Но внезапно его взгляд изменился, и из его длинного черного халата вырвался огромный поток воды. Шипящий шум начался, когда два чрезвычайно тонких световых луча внезапно появились перед нижней частью живота Гун Гуна, выпуская плотные и большие потоки сущности солнечного огня. Золотой солнечный огонь яростно ударил в черную воду, выбрасываемую из длинного халата Гун Гуна, и вызвал сильные волны мощных вибраций, распространяющихся во всех направлениях подобно цунами. 
Гун Гун посмотрел на Цзи Хао в шоке и гневе и зарычал: «Граф Яо! Ты подло напал на меня! Какой ты бесстыдный ?!» 
Цзи Хао оглянулся на Гун Гуна и ответил очень холодным тоном: «Как старейшина, вы никогда не проявляли никакого уважения к кому-либо. Вместо этого вы просто бездельничали здесь, пытаясь делать все, что хотите. Вы никогда не подчинялись никаким правилам. Гун Гун, я действительно подлым образом напал на тебя, но что с того? Просто убей меня прямо на месте, если ты смеешь! Ты даже смеешь? Ты можешь даже сделать это? Если ты не смеешь, и если ты не сможешь сделать это, просто закрой свой рот! 
Золотой луч света поднялся из головы Цзи Хао, из которого извечная солнечная коса превратилась в пятнадцатиметровую огромную косу. Цзи Хао вложил в нее всю свою силу. Территория радиусом в десять тысяч миль мгновенно потемнела, поскольку весь солнечный свет был насильственно поглощен ею. Видимый солнечный свет превратился в потоки расплавленной, подобной стеклу, золотой жидкости, непрерывно стекающей в косу. 
Страшно сильная жара бродила внутри изначальной солнечной косы. Каждый присутствующий мог ощутить разрушительную силу изначальной солнечной косы. 
Таиси и Шаоси сделали шаг вперед. Из-за них появились белый и серый силуэт соответственно. Между тем великая сила ужаса, исходившая от неизмеримо могущественных, падших доисторических существ, молча распространилась. Каким-то образом какая-то чрезвычайно серьезная опасность была направлена на Гун Гуна. 
Гун Гун не воспринимал изначальную солнечную косу всерьез, когда впервые увидел ее. С богатством, которым обладала Семья Гун Гун, несколько предмировых сокровищ были достаточно далеки от того, чтобы напугать его. Тем не менее, смутные силуэты, появившиеся из-за Шаоси, и Тайси заставили оцепенеть разум Гун Гуна. Его зрачки время от времени уменьшались, когда он смотрел на Шаоси и Таиси с легким страхом, пробормотав тихим голосом: «Они ученики этого старого уродца из Клана Свечи Дракона ... Проблемные маленькие дети». 
Ю Му медленно достал косу « Бога Болезни» и слегка сжал ее. После его движения, странная сила, которая могла задушить каждого, мгновенно распространилась и охватила все пространство. Внизу растения в радиусе ста миль сразу же засохли и превратились в черную грязь на земле в мгновение ока. 
Спокойно, Ю Му посмотрел на Гун Гуна и сказал слово за словом: «Бог воды, Гун Гун? Что большого ... Я, Ю Му, не слишком могущественен и не могу позволить себе обидеть такого сильного человека, как ты. Однако, некоторое время, и я могу быть уверенным, что болезни никогда не исчезнут со всех кланов Северной Пустоши. Я гарантирую, что каждый клан Северной Пустоши будет вынужден копать могилы, чтобы хоронить своих людей каждый день ». 
"Довольно!" Раздался гневный крик, когда с головы человека с высокой шляпой показался большой экран, и из него вышел прозрачный силуэт. Увидев этот полупрозрачный силуэт, все поспешно склонили головы и поклонились, потому что это был клон Императора Шун. 
"Гун Гун, с вашей позиции, почему вы должны спорить с этими детьми?" Император Шун казался немного неприятным, глядя на Гун Гуна с прищуренными глазами. Снова уставившись на Гун Гуна, император Шун обернулся, посмотрел на Цзи Хао и его друзей и сказал: «Граф Яо, у нашего человечества есть наши законы. Если вы чувствуете себя обиженным, вы можете прийти ко мне, чтобы пожаловаться. Если каждый человек просто вытянет свое оружие и направит его на других из-за небольшой несправедливости, как вы только что сделали, наше человеческое общество окажется в хаосе, не так ли? " 
Цзи Хао слабо улыбнулся, посмотрел на императора Шун, развел руками и ответил: «Император Шун, ты прав, но…» 
Император Шун слегка махнул рукой и сказал нежным и теплым тоном: «Но что? Почему мы должны сказать «но»? Наше человечество выиграло эту игру «жизнь и смерть», и вы заработали свои кредиты. Вы наверняка будете награждены. Молодые люди, подобные вам, могут легко разозлиться, что понятно ». Повернувшись к Гун Гуну, император Шун продолжил: «Гун Гун, все кончено». 
Гун Гун нахмурился, затем внезапно превратился в черного дракона и полетел прямо в более высокое небо. Он разбил гору своим когтем, а затем вспыхнул в воздухе, исчезнув в мгновение ока.



Глава 712. Последний урожай 



В долине пылал костер. 
Си Вэнь Мин, Цзи Хао и его друзья сидели у костра, неторопливо пили и болтали. Над костром было несколько мясных ягнят, жарившихся на гриле, и время от времени некоторые из них нарезали большие куски жареного ягненка и начинали счастливо жевать. 
Вещи подошли к концу, и они могли наконец расслабиться и отдохнуть. 
Что касается игры «жизнь и смерть», человечество победило. Нечеловеческое человечество разработало почти идеальный план, разыграло всевозможные трюки и даже контролировало силу великого Дао мира Пань Си. Но из-за неожиданного фактора в форме Цзи Хао или таинственного человека, скрывающегося в духовном пространстве Цзи Хао, чтобы быть более точным, человечество действительно выиграло эту игру, хотя и с некоторыми трудностями. 
Си Вэнь Мин достиг самых выдающихся военных подвигов. Как и обещал император Шун, теперь он стал одним из трех, кто имел право бороться за престол человеческого императора. Что еще более важно, император Шун дал решающее слово, что Пань Си также будет передана Си Вэнь Миню. Хотя Пань Си в настоящее время не поддалась контролю и была чрезвычайно опасным существом, потенциальных выгод, которые она могла принести, было слишком много. За исключением божественного зеркала Пань Си, которым теперь обладал Цзи Хао, самым большим преимуществом этого путешествия в мире Пань Си была сама Пань Си. 
Конечно, произошло и нечто неожиданное. Гун Сунь Юань также получил шанс побороться за престол человеческого императора. Вернувшись в мир Пань Си, Гун Сунь Юань возглавил трехтысячных воинов семьи Ю Сюн и рассказал о том, как отступили люди мира Пань Си, последовавшие за ним. Сделав это, он убил значительное количество нечеловеческих существ. Поэтому он действительно накопил некоторые кредиты. Несомненно, его вклад не мог сравниться с тем, что сделал Си Вэнь Мин. Но по сравнению с другими, которые едва заработали солидные кредиты, он также был выдающимся. 
Последним человеком, который получил шанс побороться за трон императора-человека, был Чжу Жун Тяньмин. 
Чжу Жун Тяньмин сам заработал ноль кредитов, но ему помогали Жрец Труп, Бо Цюцзя и многие их братья, сестры и ученики. У каждого из этих совершенствующихся были свои особые способности, и они убили много не-человеческих существ в мире Пань Си. Поэтому, в целом, Чжу Жун Тяньмин действительно имел некоторые заслуги, чтобы показать этим человеческим лидерам. 
Независимо от того, какие изменения произойдут в будущем, в соответствии с решением, принятым группой человеческих лидеров до начала игры, на данном этапе Си Вэнь Мин, ГунСунь Юань и Чжу Жун Тяньмин были тремя людьми, которые имели право на конкурировать за трон императора человека. Конечно, были и другие будущие возможности, например, такие люди, как Гун Гун, могли бы принудительно вступить в это соревнование. Но, по крайней мере, основываясь на текущей ситуации и правилах, установленных группой человеческих лидеров, Си Вэнь Мин, Гун Сунь Юань и Чжу Жун Тяньмин уже официально получили преимущество для этого завершения. 
"Гун Гун ... хм!" Думая о Гун Гуне, который пытался создать беспорядок, но в конечном итоге был изгнан императором Шуном, Цзи Хао усмехнулся. 
«Император Шун может действительно терпеть его». — сказал Цзи Хао, наливая в костер половину чаши вина и глядя на Си Вэнь Мина. 
«Забудьте об этом, на этот раз он не получил никакого дополнительного преимущества. Гун Гун Ую едва ли внес какой-либо вклад в мир Пань Си. Поэтому, даже если он хочет выдвинуть много необоснованных требований, у него нет причин поддерживать это». «. 
Мэн Мэн налила Цзи Хао чашу вина, которую он взял, сделал глоток и продолжил: «Просто подожди и посмотри. Гун Гун Ую — потомок Бога с чистой кровью. Он даже не имеет права бороться за положение человеческого императора. Он взял так много людей, чтобы присоединиться к игре, потому что он хотел поддержать Гун Сунь Юаня и заработать для него больше кредитов ». 
«Но на этот раз принц Гун Сунь Юань порвал с ним. Это значит, что Гун Гун Ую, несомненно, выберет другого человека для него. Давайте просто подождем и посмотрим… У нас будет отличное шоу». сказал Цзи Хао с зажатыми глазами и мягким тоном: «Бьюсь об заклад, Гун Гун скоро вернется и откажется принять решение, принятое группой человеческих лидеров, включая его самого, до начала игры. Затем он насильственно вступит в борьбу для достижения престола ". 
Си Вэнь Мин, Хуасю Ли и другие с удивлением посмотрели на Цзи Хао. После этого они тщательно продумали обычный стиль Гун Гуна и не могли не рассмеяться горько. То, что сказал Цзи Хао, «не очень» могло произойти. Вместо этого это, безусловно, произойдет. 
«Это… Что все это значит? Гун Гун слишком властный». вздохнул Ли Гора Кан, держа в руках свою чашу с вином: «Говорят, что Гун Гун концентрировался на своем самосовершенствовании в последние сто лет. Но теперь он снова начал появляться на публике. У нас действительно будет отличное шоу для просмотра." 
В следующие два месяца Цзи Хао и все его друзья были действительно заняты в мире Пань Си. 
Победив в этой игре, человечество не только выиграло то, что было обещано не человечеством, но и выиграло весь мир Пань Си. Все были заняты, стараясь изо всех сил собрать все виды редких ресурсов мира Пань Си. В конце концов, мир Пань Си был полным, независимым миром и содержал огромное количество природных сокровищ. Некоторое природное божественное оружие все еще скрывалось глубоко в земных меридианах и не было обнаружено местными жителями. 
И у драконов, и у фениксов были свои особые навыки поиска сокровищ, и среди мастеров-Магов Магического Дворца многие были довольно хороши в поиске сокровищ. 
Поскольку весь мир Пань Си в конечном итоге будет поглощен миром Пань Гу, эти люди теперь не заботились о природной среде здесь. Все виды могущественной магии были брошены на поиски сокровищ мира Пань Си, точно так же, как группа рыбаков, решивших осушить пруд, чтобы собрать всех рыб в нем. 
В течение всего лишь двух месяцев, вид дракона и вид феникса обнаружили десятки тысяч сокровищ на уровне и выше уровня священного оружия, созданного природой. Все сокровища, произведенные в мире Пань Си с тех пор, как этот мир был создан, были почти полностью разграблены. 
Люди также старались изо всех сил собирать ресурсы, такие как минералы, магические кристаллы, редкие виды растений и животных. Все местные жители мира Пань Си были задействованы, работая на человечество так усердно, как только могли. Количество ресурсов, использованных за последние два месяца, даже равнялось общему количеству ресурсов, потребленных местными жителями мира Пань Си за последние десять тысяч лет. 
Между тем, в соответствии с неписанным тактическим соглашением, собственность Старейшины Судьбы и многих душ предка и святых духов под его командованием была также распределена. 
Не было слишком много, чтобы сказать о Старейшине Судьбы. Старейшина Судьбы мог заглянуть в будущее в мире Пань Си. Он знал почти все и был способен практически на все. Но после вступления в мир Пань Гу он будет подавлен силой великого Дао мира Пань Гу и не сможет быть таким же способным, как если бы он вернулся в мир Пань Си. Тем не менее, его сила предсказания всегда будет велика. Поэтому Старейшина Судьбы стал Магистром-Мастером Магического Дворца и самым большим завоеванием Си Вэнь Миня и его группы сторонников. 
По их собственной инициативе или пассивно, эти души предков, святые духи и элитные люди местного мира Пань Си были выбраны всеми большими кланами и семьями, от которых зависели. 
Как группа, которая внесла наибольший вклад в победу в этой игре, Си Вэнь Мин, Цзи Хао и их сторонники собрали наибольший урожай. Только территория горы Яо Цзи Хао, поглотила более десяти тысяч душ предков. После того, как эти души предков войдут в мир Пань Гу, они будут подавлены великим Дао на довольно длительный период. Но, тем не менее, они все могли высвободить силы уровня Божественного Мага. 
На территории горы Яо Цзи Хао всегда не хватало высококлассных сил. Но на этот раз эта проблема была решена навсегда. В дополнение к этим душам предков, десятки тысяч святых духов, которые равнялись Божественным Магам низкого уровня и Королям Магов высокого уровня, также попали под командование Цзи Хао. Без сомнения, они в значительной степени улучшат мощь территории горы Яо. 
Что касается элитных людей мира Пань Си, которые также были приписаны к территории горы Яо, их число было настолько огромным, что Цзи Хао был слишком ленив, чтобы даже их подсчитывать. 
В целом, пустая территория горы Яо будет заполнена большей частью, и он сможет собрать сильную армию.



Глава 713. Шокирующие новости из дома 



Наконец, Цзи Хао отступил на землю города Пу Бань. Плотная природная сила была подобна теплому рисовому супу, приготовленному его Мамой, окутывающим его невыразимым теплом. 
Огромное солнце ярко светило высоко в небе, высвобождая золотой, теплый солнечный свет, льющийся на тело Цзи Хао. Внезапно его окутал золотой слой тумана, плотный туман, похожий на золотую жидкость, испустил сильный жар. Тело Цзи Хао слегка покачнулось, потому что великое Дао Солнца мира Пань Си, которое было запечатано в его теле загадочным человеком неизвестным способом, теперь был активировано. 
Это может быть притяжение, или инфекция, или проникновение энергии от низкой до высокой плотности, но по какой-то причине Цзи Хао теперь чувствовал что-то особенное от солнечного света. Это было сильное, чистое и оригинальное намерение солнца, которое быстро проникало в его тело, быстро вторгаясь в великое Дао солнца мира Пань Си, запечатанное в его теле. Солнечная энергия, содержащаяся в его теле, теперь быстро очищалась, становилась все чище и плотнее. Каким-то образом, некоторые магические изменения начали происходить в его теле. 
Пот стекал с его головы большими потоками, выделяя некоторые примеси, пришедшие из мира Пань Си за пределы его тела. Из-за огромного тепла, выделяемого золотым туманом, эти примеси были немедленно испарены сущностью солнечного огня. 
Цзи Хао получил выгоду, поскольку он получил в значительной степени более глубокое понимание великого Дао солнца. К настоящему времени, он чувствовал, что может легко достичь солнца в небе и получить от него неиссякаемую энергию в любое время. 
Однако Старейшина Судьбы и сотни душ предков, которые были в первой партии людей мира Пань Си, вошедших в мир Пань Гу с Цзи Хао, нахмурили брови. 
Природная сила была плотной, даже во много раз более плотной, чем природные силы в мире Пань Си. Однако невидимое естественное давление не только сильно обрушилось на их тела, но и ограничило их силы души. 
Вернувшись в мир Пань Си, душа предка могла наблюдать за любым легким движением, совершаемым любым предметом в радиусе миллиона миль. Но в мире Пань Гу, эта область в значительной степени сократилась, так что теперь они могли ощущать грубое состояние окружающей области с максимальным радиусом в сто миль при полностью активированной силе его души. Если бы эта душа предка хотела ясно ощутить, что происходит вокруг него, площадь должна была бы быть уменьшена до радиуса около десяти миль. 
Большинство душ предков и святых духов в мире Пань Си были лучше при сотворении магии, чем при физическом совершенствовании. Поэтому, когда естественное давление со стороны мира Пань Гу спустилось, некоторые относительно более слабые души предков и святые духи даже начали дрожать и даже не могли нормально ходить. 
Цзи Хао вскоре обнаружил эти изменения, которые произошли с этими душами предков и святыми духами. Казалось, что эти люди мира Пань Си не смогут вести ближний бой здесь, в мире Пань Гу. Однако каждый из них был столь же могущественен, как и пушка, и все же мог высвобождать здесь мощные силы. 
"Хуосю Му, нападай на меня с десятью процентами своей силы!" сказал Цзи Хао, махая рукой к огненной душе предка. Хуосю Му был верным последователем Старейшины Судьбы, поэтому он стал одним из первых, кто пришел из мира Пань Си в мир Пань Гу. Услышав Цзи Хао, Хуосю Му без колебаний поднял правую руку, повернул ладонь к небу и запустил огненный шар размером с человеческую голову, пылающий на его ладони вместе с громким свистящим шумом. 
Вокруг этого огненного шара начала быстро накапливаться сила огня. Вскоре слегка красный огненный шар стал светящимся красным, затем стал малиновым, пурпурно-красным и в конце концов стал чернильно-темным. Черный цвет огня означал, что огонь был сжат до предела. Среди всех душ предков, Хуосю Му был одним из самых сильных, и его огонь уже содержал след разрушительной природной силы мира Пань Си. 
"Граф Яо, будь осторожен!" Хуосю Му предупредил Цзи Хао и указал пальцем вперед. Наряду с потоком огненного света длиной почти сто метров, черный огненный шар размером с человеческую голову взревел к Цзи Хао. 
Золотой луч света пронесся по телу Цзи Хао, когда он взмыл в небо, превратившись в золотой свет, непрерывно поднимаясь вверх. Черный огненный шар последовал за ним, ударив прямо в Цзи Хао. 
Цзи Хао внезапно остановился в воздухе на высоте около десяти тысяч метров над землей. Он развел руками и позволил плащу Золотого Ворона испустить ослепительный золотой свет, отражая огненный шар. 
Затем раздался громовой удар, когда черный огненный шар взорвался в воздухе и породил видимые волны черного пламени, стремительно распространяющиеся во все стороны. Он сжигал слои облаков и окрашивал воздух в миллионы миль в радиусе черного цвета, создавая сильное чувство разрушения. Сильный жар охватил всю территорию. Со стороны города Пу Бань, в небо поднимались яркие потоки света. Это была группа людей под предводительством Хао Тао и волшебного животного по имени Се Чжи, стремительно бросающегося к нему. С большого расстояния Хао Тао громко зарычал: «Кто это сделал? Хм? Почему это пламя настолько странное? Оно вообще не кажется нормальным!» 
В конце концов, Хао Тао был старшим министром под командованием императора Шун и отвечал за все виды наказаний. Он был рожден с большим чувством, что, когда его нос слегка дернулся, он обнаружил странность огня, выпущенного Хуосю Му. В мире Пань Гу такого огня не было обнаружено. 
Цзи Хао вытянул свое тело. Только что взорвался огненный шар Хуосю Му, который сильно вибрировал его тело и заставил болеть суставы костей. Он слегка изогнул свое тело и мгновенно издал серию скрипучего шума. Услышав рычание Хао Тао, Цзи Хао поспешно рассмеялся и ответил. 
«Министр Хао Тао, это я, Цзи Хао… я вернулся. Я привез партию людей из мира Пань Си, и я пытаюсь выяснить, какая сила у них сейчас, так как они подавлены силой великого Дао нашего мира. " 
Хао Тао остановился и показал слабую улыбку на этом темном, квадратном лице. Он велел своим людям остановиться, а затем издалека сказал: «Ах, вы доставили людей с той стороны? Это хорошо для вас измерить их нынешние способности, но не мешать людям, живущим в городе Пу Бань». 
"Конечно!" Цзи Хао ответил, показал зубы, потирая грудь, откуда он почувствовал сильную боль. 
Вернувшись в мир Пань Си, Цзи Хао никогда не смог бы противостоять атаке, начатой Хуосю Му только что, хотя Хуосю Му использовал только десять процентов своей силы. Эта единственная атака могла ударить Цзи Хао прямо в пепел. Но в мире Пань Гу из-за подавления, которое дает мир Пань Гу, полная атака, начатая Хуосю Му, теперь равнялась атаке, начатой Божественным Магом из восьми-девяти звезд. Поэтому Цзи Хао едва выдержал десять процентов его мощи. По сравнению с людьми-воинами, Хуосю Му был сильным и могущественным, но определенно не на высшем уровне. 
В этом случае десять тысяч душ предков, которые попали под командование Цзи Хао, означали, что десять тысяч могущественных существ уровня Божественного Мага были добавлены на территорию Горы Яо, и это, безусловно, было прекрасно. 
В будущем, если они будут хорошо обслуживать территорию горы Яо, Цзи Хао сможет найти способ противодействовать подавлению мира Пань Гу. Например, они могут просто стать учениками Ю Ю. Даже в качестве элементарных учеников, после того, как они прочитают несколько лекций Ю Ю и достигнут понимания великого Дао природы мира Пань Гу, их подавление в этом мире, естественно, уменьшится. 
На большом расстоянии Хао Тао резко закричал. 
«Граф Яо, не так давно, ваш Папа, Цзи Ся послал нам сообщение. Он сказал, что сотня Божественных Магов Клана Цзя неожиданно напала на Город Горы Яо, но была захвачена живыми великим оборонительным формированием вашего города. К настоящему времени они держат их в темнице города Горы Яо. Ты должен вернуться и посмотреть, как только сможешь, когда закончишь здесь. " 
Цзи Хао был немного шокирован. Некоторое время размышляя, гнев мгновенно поднялся из его сердца.



Глава 714. Возвращение на Гору Яо 



Цзи Хао остался в городе Пу Бань, в то же время насильственно сдерживая свой гнев от взрыва. После подготовки в течение нескольких дней великая церемония началась на рассвете. Эта церемония была проведена специально для людей мира Пань Си. 
Мир Пан-Си был поглощен миром Пань Гу, и люди мира Пань Си стали бы защитниками человечества. Это не было достаточно легко, чтобы быть решенным просто устным соглашением. Зависимые кланы, становящиеся сильнее и подавляющие своего сюзерена, такие вещи постоянно происходили в крупных кланах в мире Пань Гу. Сложные споры о полномочиях и прибыли всегда существовали среди людей, не говоря уже об этих новичках из мира Пань Си. Мир Пань Си скоро будет разрушен, из-за чего люди мира Пань Си теперь, похоже, покорно ищут убежища у человечества, поскольку у них не было другого выбора. Но кто может гарантировать, что они останутся послушными в будущем? 
Огромный пятицветный алтарь стоял в городе Пу Бань. Этот алтарь был построен из земли, которая пришла из Центрального Континента и четырех Пустошей, смешанных с тонкими порошками, измельченными из нефрита высшего сорта. К настоящему времени алтарь пылал слабым пятицветным светом, высвобождая сильное чувство силы. 
Будучи представителем людей, внесших большой вклад в игру «жизнь и смерть» и одной из первых партий, вернувшихся из мира Пань Си, Цзи Хао теперь служил в качестве офицера протокола этой церемонии. Он руководил Старейшиной Судьбой и целой сотней душ предков, которые были самыми сильными среди всех, и подошли к алтарю с торжественными лицами. 
Император Шун стоял на алтаре, окруженный тусклым пятицветным светом. 
На алтаре бушевал огонь, и высоко в воздухе катились плотные облака. Цзи Хао поднял голову и посмотрел на императора Шуня, который стоял на вершине алтаря. Каким-то образом Цзи Хао ощутил огромную и невероятно сильную природную силу от тела Императора Шун. В этот самый момент Император Шун был представителем этого мира. 
Десятки тысяч мастеров-Магов-Жрецов, пришедших из всех крупных кланов, окружили алтарь и танцевали и пели, отдавая дань самому миру. Бесчисленные боевые флаги плыли в небе, слегка развеваясь на рассветном ветру. 
Старейшина Судьбы внимательно следовал за Цзи Хао, торжественно наблюдая за теми мастерами-Магами-Жрецами, которые уже впали в фанатичное состояние. У Старейшины Судьбы была особенно острая духовная чувствительность. Несмотря на то, что его сила была подавлена миром Пань Гу и уменьшилась более чем на пятьдесят процентов, он все еще мог ощущать неописуемую магическую духовную силу, нисходящую на этих мастеров-Магов-Жрецов. 
Доисторическая, сильная, оригинальная и хаотичная, эта магическая духовная сила была подобна самому миру, существующему вечно и несравненно могущественному. Будучи старейшиной, который обладал высшим положением в мире Пань Си, и тем, кто мог манипулировать силой судьбы и смотреть в будущее, Старейшина Судьбы бесчисленное количество раз ощущал изначальную силу мира Пань Си. Тем не менее, сравнивать изначальную силу мира Пань Си с магической духовной силой, нисходящей к тем мастерам-Магам-Жрецам, было все равно, что сравнивать ручей с огромным океаном. Разница была слишком велика, чтобы принять ее Старейшине Судьбы. 
Мир Пань Гу был таким могущественным! 
Старейшина Судьбы слегка вздохнул. Впоследствии, под руководством Цзи Хао, он и сто душ предков позади него с уважением и осторожностью выполнили каждый шаг церемонии. 
Церемония длилась до полудня. Не говоря уже о других сложных ритуалах на этой церемонии, миллион животных и большое количество рабов темного и нечеловеческого происхождения были убиты просто как жертвы богам, призракам и всем загадочным существам в этом мире. 
Наконец, Старейшина Судьбы и группа душ предков, преклонившие колени под алтарем, разрезали пятна между бровями черным нефритовым кинжалом и позволили крови течь на их лицах, одновременно поклявшись в верности поколению человечества за поколением. 
Яркое полуденное небо внезапно угасло, и звезды начали сиять великолепным светом. Вскоре снова взошло солнце и снова подняло небо. 
Кровь, которая текла из пятен между бровями Старейшины Судьбы и группой душ предков, поднималась в небо и сгущалась в крошечные символы заклинаний во время полета. Она достигла чрезвычайно большой высоты, так что ее едва можно было увидеть физическими глазами, превратившись в ослепительные сферы света и рассеиваясь в воздухе. 
С неба спустилось сильное чувство силы, после чего тела Старейшины Судьбы, всех душ предков и святых духов остановились одновременно. Затем видимые прозрачные цепи уплотнялись и просверливались в их головах, после чего энергетические вибрации, выделяющиеся из их тел, изменились. 
«Цепочка удачи». Таинственный человек бесшумно появился в духовном пространстве Цзи Хао, щелкнул языком и похвалился: «Некое могущественное существо дало направление этой церемонии. Сила этого великого Дао в мире Пань Гу действительно была задействована в этой церемонии. Отныне судьба этих людей из мира Пань Си связана с судьбой человечества, и их состояние теперь также принадлежит человечеству. Из поколения в поколение они никогда не смогут освободиться от человечества ". 
"Что ты имеешь в виду?" спросил Цзи Хао с любопытством. 
«Поколение за поколением, они будут рабами человечества, и пути назад нет». — сказал таинственный человек вяло: — Это цепь фортуны, созданная по воле самого мира Пань Гу. Все эти люди мира Пань Си теперь стали рабами человечества. Если кто-то не достаточно силен, чтобы уничтожить великое Дао природы мира Пань Гу, они никогда не смогут предать человечество ". 
Уничтожить великое Дао природы мира Пань Гу? Цзи Хао изогнул уголки рта вниз. Если бы это было так просто, эти не-человеческие существа наверняка нашли бы способ справиться с человечеством вместо того, чтобы попасть в сложившуюся ситуацию. 
Мгновенно, мощная вибрация, выпущенная Старейшиной Судьбы и группой душ предков, значительно возросла. Казалось, что после того, как их удача, была связана с удачей человечества, подавление, данное им миром Пань Гу, было значительно ослаблено, что позволило им высвободить больше своих сил. 
Церемония завершилась удовлетворительно. Таким образом, все люди мира Пань Си, стали придатками человечества. 
К настоящему времени все человеческие лидеры в городе Пу Бань, были безумно заняты борьбой за владение людьми мира Пань Си и транспортировкой их в мир Пань Гу. 
Центральный Континент и четыре пустоши были обширны, и бесчисленные нецивилизованные регионы ожидали эксплуатации. Но количество людей было ограничено. Поэтому бесчисленные ресурсы все еще скрывались в этих диких областях и не использовались. 
Появление людей мира Пань Си в значительной степени увеличило бы труд и количество воинов всех кланов, что позволило бы этим кланам открыть больше территорий и улучшить свои возможности. 
Все человеческие лидеры суетились, в то время как Император Шун также выполнял бесконечные задачи. Когда все были так заняты, Цзи Хао взял Старейшину Судьбы, группу душ предков, святых духов и группу элитных воинов мира Пань Си, которые были готовы последовать за Старейшиной Судьбы, и вернулся на территорию горы Яо. 
Приблизительно в десяти тысячах миль от границы территории горы Яо в небо поднялось огромное огненное облако. В этом облаке Цзи Ся громко смеялся, встречая Цзи Хао и его друзей большой группой элитных воинов горы Яо. С большого расстояния, Цзи Ся развел руками. Цзи Хао тоже громко рассмеялся, бросаясь к Цзи Ся большими шагами. Они крепко обняли друг друга, затем сильно похлопали друг друга по спине. 
«Папа, я вернулся». — сказал Цзи Хао, серьезно глядя на Цзи Ся, — «Даже мои волосы не пострадали. Я также внес большой вклад. Я думаю, что наша территория горы Яо очень скоро расширится». 
"Наконец ты вернулся!" Цзи Ся внимательно посмотрел на Цзи Хао, затем гордо рассмеялся: «Наконец ты вернулся!» 
Сделав короткую паузу, Цзи Ся продолжил, когда его лицо дернулось: «Нам устроили неприятности какие-то глупцы. Целая сотня Божественных Магов клана Цзя, действительно мощная сила… Я поместил их всех в водную темницу».



Глава 715. Финальный план 



Лян Чжу, столица клана Ю ... в прекрасном месте, в окружении быстро протекающей реки и пышных растений ... 
Металлические башни простирались прямо в небо, в то время как радиус в миллион миль кружащиеся облака плавали над городом. Многочисленные огромные цепи спустились из кружащегося облака вместе с громким шумом. Бесчисленные упакованные драгоценные ресурсы были аккуратно сложены, медленно цепляясь за небо этими цепями. 
Банг! Грохот...Банг! Грохот... 
По всему небу раздавался приглушенный шум, после чего многие магические формирования телепортации зажглись в углу города Лян Чжу на большой металлической платформе. Затем большие группы воинов клана Цзя в сломанных доспехах вышли из этих телепортирующих магических формирований, бросились на платформу, быстро и отчаянно дыша воздухом, а затем упали прямо на землю. Энергетическая вибрация, исходящая от этих воинов, стала слабой и мутной. 
Из нескольких магических формирований телепортации в краевые районы, большое количество темных доблестных воинов и рабов, не являющихся людьми, выбежали, вопя и стеная от боли; у большинства из них были сломаны конечности. У многих из этих рабов и воинов-рабов в их телах были прикреплены стрелы, у некоторых даже были сломаны мечи или клинки, оставленные внутри их тел. 
Наряду с очередным грохочущим шумом в огромном телепортирующем магическом формировании в радиусе пятисот миль, мелькнул ослепительный луч света. После этого из магического формирования выскочил двухметровый квадратный летящий металлический город. Как только город вылетел из магического формирования, несколько оборонительных божественных башен, стоящих на городской стене, взорвались, отбросив большие группы воинов клана Цзя и вызвав резкую волну криков и воя. Те рабские воины и рабы вокруг нескольких башен были разорваны на части. 
Донг! Тридцатимильный участок городской стены летающего города рухнул. Чисто металлическая городская стена врезалась прямо в землю. Группа раненых темнокожих рабов-воинов не успела вовремя увернуться и была раздавлена этим участком городской стены. 
Вдалеке на вершине горы стоял большой замок. В самой высокой точке этого замка, в роскошном особняке, Диши Ча молча стоял за створкой и тихо наблюдал за всем этим. 
"Трогательный и трагический ... провал!" Играя с рубином размером с кулак, Диши Ча слабо улыбнулся и сказал. Затем он мягко махнул рукой в сторону некоторых других людей и продолжил: «Это частная армия, принадлежащая семье Цзя Лу с Иллюзорной Луны. Это действительно опасно». 
Чи Ю, все тело которого было окутано слабым кроваво-красным туманом, встал позади Диши Ча и ответил холодным голосом: «Если бы они не тратили свою военную силу на подобные вещи без ограничений, люди в Городе Пу Бань давно были бы уничтожены ". 
Диши Ча подбросил кусок рубина, держащий в руке. Этот идеально круглый кусочек рубина начал воздушно парить вокруг него. Смотря сквозь безупречное большое хрустальное окно, Диши Ча мягким тоном сказала: «Люди в городе Пу Бань? Этот мир Пань Гу не такой простой, как вы думаете. Пань Гу, создатель этого мира, пал. все же некоторые могущественные существа, с которыми трудно иметь дело, живы ". 
Обернувшись, Диши Ча посмотрел на Чи Ю и холодно сказал: «Ваша позиция недостаточно высока. Поэтому вы не имеете права раскрыть многие ключевые секреты. Но, следуя моему указанию всем своим сердцем, это самое мудрое решение, которое вы когда-либо принимали в своей жизни. Понимаете, теперь вы проглотили девяносто процентов духовной крови Пань Си. Со временем вы станете еще одним Пань Си ». 
Слабый луч света мелькнул на глазных яблоках Диши Ча, когда он улыбнулся, показал зубы и сказал: «Ты будешь моим самым острым оружием, а я сделаю великое достижение». 
Чи Ю сузил глаза, посмотрел на Диши Ча, быстро пронзая шею Диши Ча острыми, похожими на лезвия парами глаз. 
Пожилой мужчина из клана Сю, с седыми волосами и длинной бородой, которые доходили даже до земли, с дрожью вошел в комнату, слегка кашлянул и затем сказал очень нежным голосом: «Лорд, великое божественное волшебное формирование уничтожения готово. Только с твоим приказом, мир Пань Си будет уничтожен ". 
Диши Ча холодно улыбнулся и схватил кусок рубина круглой формы, который мелькнул перед его лицом. Затем он обернулся, ухмыльнулся и сказал пожилому человеку из клана Сю: «Возглавьте этот процесс. Этой игре « жизнь и смерть » должен наступить конец». 
Глубоко под этим особняком и внутри, в миль в квадрате, в большом зале, в воздухе витало трехмерное великое магическое формирование. Многочисленные черные кристаллы с бесчисленными сложными символами заклинаний, вырезанными на поверхностях, парили вокруг маленького черного алтаря, похожего на звезды. 
Эти десятки тысяч черных кристаллов летели с разной скоростью и разными сложными траекториями. Однако они всегда оставались на определенном расстоянии друг от друга и никогда не отклонялись, даже немного. 
Десятки мастеров магического формирования клана Сю в длинных черных одеждах окружали великое формирование, которое не выпускало никакой вибрации силы. Лица этих мастеров магического формирования показывали усталость и гордые улыбки, которые обычно возникали после успеха. 
Около ста воинов клана Цзя стояли вокруг магического формирования, холодно и безо всякого выражения, глядя на этих мастеров клана Сю, точно так же, как группа каменных статуй. 
Диши Ча и пожилой мужчина из клана Сю вошли в зал. Сделав несколько кругов вокруг магического формирования, Диши Ча достал черную нефритовую доску и указал ею вперед. Черный световой экран был выпущен мгновенно. Тем временем бесчисленные черные лучи света озарили нефритовую доску, быстро показывая каждый черный кристалл. 
Затем из нефритовой доски медленно донесся глубокий, хриплый голос, исполненный безграничного убийственного намерения: «Хорошо, это великое божественное магическое формирование уничтожения построено хорошо. Ди Ча, помни, держи секрет в себе, прежде чем вы станете достаточно сильны, чтобы контролировать все ". 
Диши Ча вежливо и серьезно кивнул в сторону черной нефритовой доски, затем махнул рукой. 
Сто воинов клана Цзя, стоящих вокруг магического формирования, молча вытащили свои мечи и быстро бросились к тем мастерам клана Сю, оставляя в воздухе клочки остаточных образов. Безжалостно, эти воины клана Цзя пронзили своими мечами сердца тех мастеров клана Сю. 
Пожилой мужчина клана Сю, стоявший позади Диши Ча, был сильно шокирован. Он поспешно сунул руку в рукав, словно что-то выхватил. Но Чи Ю, который стоял за ним, злобно рассмеялся, схватив того за голову и сокрушив ее. 
Boom! Десятки защитных талисманов, принадлежавших этому пожилому мужчине клана Сю, взорвались одновременно. Тем временем его голова была раздавлена в руке Чи Ю. 
«Вы провели целый год в этом простом божественном магическом формировании уничтожения, вы действительно заслуживаете смерти». — мягко сказал Диши Ча, глядя на этих мастеров магического формирования Клана Сю, которые умерли, не зная, почему. «Вы все равно отказались следовать за мной ... В этом случае вы просто должны быть мертвы». продолжал Диши Ча холодно. 
Обернувшись, Диши Ча прищурился, посмотрел на это божественное магическое формирование уничтожения и засмеялся от удовольствия. 
«Это моя конечная цель. Чи Ю, знаешь ли ты, что иногда мудрость сильнее оружия». 
«Эта игра« жизнь и смерть »никогда не будет иметь фиксированного результата». Диши Ча держал руки за своей спиной и, улыбаясь, глядя на магическое формирование, сказал: «Если бы мы выиграли игру, то под моим мудрым руководством оборонительная линия горы Чи Бан, которая была самой важной оборонительной линией человечества, была бы захвачена через игру ". 
«Но если бы мы проиграли игру, это было бы так же здорово. Миллион элитных воинов двенадцати правящих императоров были убиты. Это просто отличная новость для меня, и этот факт очень полезен для меня, чтобы контролировать всю династию Ю». 
«Кроме того, армии, посланные двенадцатью императорами, проиграли в игре. Они потеряли честь нашего Клана Ю, наряду с обширными территориями и массой ресурсов». 
«Однако под моим руководством, мы нанесем ответный удар и нанесем серьезный вред человечеству. Эта заслуга будет принадлежать мне и только мне». Улыбка на лице Диши Ча становилась все больше и больше.



Глава 716. Монолог Диши Ча 



Диши Ча стремился выразить свое волнение, или, поскольку теперь ему предстояло достичь большого достижения, он просто не мог дождаться, чтобы поделиться своей гордостью. Поэтому перед почти сотней воинов клана Цзя и Чи Ю, окутанным кроваво-красным туманом, Диши Ча начал рассказывать свою историю, с гордостью и смирением, с высокомерием и истерией. 
«Для прохождения великого испытания солнца и луны я бросил своих детей. Я бросил Ди Ша и Ди Луо и вызвался принять самое жестокое испытание». 
«Десять тысяч человек, из целых десяти тысяч человек выжили только тринадцать, только тринадцать! Я один из них, я ворвался в стадию солнца и луны, слил мою родословную с Дао темного проклятия, которое возникло из Великой Кровавой Луны и получил звание «Великий Мастер». 
«Я обрел силу и честь и вернулся в этот проклятый мир Пань Гу. Но что меня здесь приветствовало? Ничего. Никаких приветствий, никакой страсти, только скрытая конкуренция и отказ, и эти холодные, мягкие члены клана». 
Диши Ча сжал пять пальцев и схватил этот изысканно вырезанный кусок рубина. Наряду с легким серебристым треском на жестком рубине появились бесчисленные трещины. Глядя на это божественное магическое формирование уничтожения, Диши Ча сказал слово за словом: «Холодные, бдительные, все люди кажутся вежливыми и уважительными, но на самом деле, все считают меня врагом». 
«У меня есть звание « Великий магистр », я эмиссар инспекции. Поэтому они считают, что я пришел бороться за власть и прибыль!» 
Диши Ча усмехнулся дразнящим тоном, затем продолжил: «Их маленькая сила?» 
Чи Ю молчал, глядя на Диши Ча с его обычным холодным лицом. За исключением этого холода, у него, казалось, не было никакого другого выражения лица. 
«Сохраняйте бдительность по отношению ко мне, мне все равно». Диши Ча выпятил грудь и сказал: «Но мои сыновья, двое моих сыновей, мои самые любимые сыновья, погибли! Они погибли в бою! Но они погибли, как самые низкие, самые бедные дикие собаки в пустошах. Они умерли молча, с больным лицом неспособности». Лицо Диши Ча сияло, как у самого набожного верующего. 
«Они зашли слишком далеко». сказал Чи Ю сухим голосом. 
«Действительно, они зашли слишком далеко». Диши Ча отшвырнул раздавленный рубин, затем достал белый шелковый платок, осторожно вытер каплю слезы, которую он с усилием выдавил из уголка глаза, и продолжил: «Мои бедные сыновья, Диша и Ди Луо, они были такими бедные. С ними обошлись несправедливо. Поэтому я должен вернуть им справедливость ". 
Чи Ю кивнул и продолжил тем сухим голосом: «Действительно, честно. Если кто-нибудь осмелится относиться к моему сыну несправедливо, я непременно отрублю ему голову». 
Диши Ча страстно похлопала по животу Чи Ю; из-за разницы в высоте. Диши Ча мог добраться только до живота Чи Ю, даже если бы он выпрямил руки. «Ты прав, Чи Ю. Поэтому я всегда верю, что мы будем очень хорошо ладить. Следовать моему примеру было твоим самым мудрым выбором… Потому что в наших сердцах мы имеем бескорыстную, огромную любовь отцов к своим сыновьям! " 
Чи Ю опустил голову, посмотрел на Диши Ча и сказал смущенно: «У меня еще нет сына». 
Диши Ча сделал паузу, затем моргнул глазами, пожал плечами и быстро ответил: «Иди в лагерь рабов и выбери партию красивых женщин. У тебя скоро будут сыновья ... Дело не в этом, дело в том, что я сказал только сейчас, я восстановлю справедливость! 
"Справедливость!" Чи Ю серьезно кивнул и сказал: "Мы можем обсудить женщин позже, справедливо!" 
«Поэтому я использовал небольшую часть силы великого человека, который поддерживал меня, и заставил двенадцать правящих императоров , которые думают, что они были довольно крупными делами, решили управлять игрой жизни и смерти с человечеством ". 
«Человечество отправило десять миллионов элитных людей, в то время как они послали миллион, величайших воинов под их непосредственным командованием. Эти элитные воины держались вокруг них все эти годы, не отправляясь на борьбу». Диши Ча с удовлетворением засмеялся, поглаживая доспехи Чи Ю, как будто он пытался ощутить сильные мускулы Чи Ю через толстые доспехи. 
Лицо Чи Ю исказилось. Он опустил голову и посмотрел на Диши Ча. Он увидел искривленное лицо Диши Ча и понял, что Диши Ча теперь попал в свой воображаемый мир и ненамеренно прикасался к Чи Ю. Не имея другого выбора, Чи Ю мог только стоять с темным лицом. 
«От миллиона до десяти миллионов, более или менее, эти богатые дети человечества привели несколько охранников и воинов в мир Пань Си, варьируясь от десятков до тысяч. В среднем каждый из них приводил по пятьдесят воинов». — сказал Диши Ча с поднятыми бровями: «Это сделало варваров миллионами и сотням миллионов. Какая замечательная, удивительная игра!» 
«Конечно, по моему плану, миллион бедных детей не проиграл бы». слегка вздохнул Диши Ча, продолжая: «В конце концов, это могущественное существо, мой сторонник, даже послал секретный магический талисман для управления силой великого Дао мира Пань Си. Как они могли проиграть?» 
«Но, в конце концов, мы проиграли». сказал Чи Ю с потемневшим лицом: «Если бы ты, дорогой Лорд, не сказал мне, чтобы я воспользовался возможностью и проглотил духовную кровь Пань Си раньше времени, мы бы потеряли все, даже наши трусЫ!» 
"Трусы?" — спросил Диши Ча, глядя на Чи Ю немного странно: «Ты носишь такие вещи? Разве ты не думаешь, что было бы намного удобнее, если ты не носил их, проводя время с этими красивыми девушками? Ах, да, вы не благородный человек из клана Ю, который может жить хорошей жизнью ... Вы не понимаете наших модных вечеринок, это понятно ". 
Пожав плечами, Диши Ча быстро вернулся к первоначальной теме: «Согласно моему плану, они выиграли бы, принеся мне хорошую репутацию, и получили бы реальную выгоду ... Но в конечном итоге, самая большая прибыль была бы в ваших руках. Чи Ю, в конце концов, вы получите наибольшую выгоду. " 
«Я уже получил наибольшую выгоду». Чи Ю слабо улыбнулся и ответил. 
«Но эти идиоты, бесполезные вещи, они проиграли… они фактически проиграли! Они контролировали великое Дао природы целого мира, и с такой великой силой они все еще проиграли. Эти двенадцать глупцов, они даже угрожали мне, приняв это как мою слабость! 
Чи Ю поднял брови и сказал: «Если они возложат на вас всю ответственность за провал этой игры…» 
Диши Ча с улыбкой поднял руки и сказал: «Но как я могу проиграть? Я выиграл… Я выиграл все». 
«Это божественное магическое формирование уничтожения через мгновение взорвет ядро великого Дао природы мира Пань Си. Мир Пань Си станет ничем». — сказал Диши Ча в состоянии алкогольного опьянения: «Знаете, согласно информации, предоставленной нашим человеческим шпионом, восемьдесят процентов старших министров правительства императора Шун сейчас находятся в мире Пань Си, заняты сбором богатых трофеев, полученных ими из мира Пань Си». 
«И я взорву весь мир Пань Си. Восемьдесят процентов старших человеческих министров и сотни миллионов элитных человеческих воинов будут полностью уничтожены». Все тело Диши Ча дрожало. «Они хотят держать мою слабость в своих руках? Хе-хе, эти « императоры », находящиеся за границей, действительно близоруки», 
«Я убью столько человеческих лидеров… Я заработаю чистые кредиты, не имея слабости попасть в их руки. 
Не задумываясь, Диши Ча продолжил: «Только заклинанием…»



Глава 717. Семейные проблемы 



Чи Ю тяжело кивнул в знак согласия с Диши Ча. 
Миллионы не принадлежащих человечеству элитных существ были убиты в мире Пань Си. Конечно, в глазах Чи Ю, смерть этих "элит" с « благородными родословными », которые были на самом деле слабыми, вообще ничего не значила. Напротив, смерть этих элитных нелюдей могла подчеркнуть мощь его армии Чи Ю. 
Под предводительством двенадцати правящих императоров династии Ю, миллионы элитных нелюдей были убиты в игре «жизнь и смерть». Но Диши Ча, инспектор эмиссаров, который отвечал за надзор за этой игрой «жизнь и смерть», нанес ответный удар после того, как двенадцать императоров признали его поражение, серьезно ранив человеческих лидеров из города Пу Бань. 
Какой великолепный отчет о битве и какое светлое будущее принесет это великое сражение! 
Чи Ю казался простым и глупым, но на самом деле он никогда не был глупым. Наоборот, он был довольно умен. Глупый человек никогда не сможет стать лидером армии Чи Ю, и сам Чи Ю четко осознавал этот факт. Поэтому он смотрел на Диши Ча со страстью. Возможно, с помощью Диши Ча, цель его жизни, его конечная цель, станет реальностью. 
«Единственная проблема…», внезапно Чи. Ю подумал о чем-то: «Вы и двенадцать правящих императоров все принесли клятву крови. Как только мы потерпим неудачу, мы не сможем начать какие-либо нападения на человечество в течение следующей тысячи лет. " 
«Если сила клятвы крови лопнет, ваша безопасность…» осторожно сказал Чи Ю, глядя на Диши Ча. 
Диши Ча удовлетворительно улыбнулся, похлопал по животу Чи Ю и ответил: «Я рад слышать это. Хорошо, что ты замечаешь такие вещи… Для всех видов клятв единственная цель — произнести одну — нарушить ее… Все обещания. это подделка, это шутки ". 
Гордо вынимая кроваво-красный, драгоценный камень в форме сердца, Диши Ча указал на черную линию в середине драгоценного камня, усмехнулся и сказал: «Обманчивый драгоценный камень, волшебное сокровище. Для всех видов кровной клятвы или клятвы душ» Если мы не дадим клятву с изначальной волей великого Дао нашего мира, независимо от того, в каком мире мы находимся, наш благородный народ клана Ю никогда не будет ограничен какой-либо клятвой такого обманчивого драгоценного камня, как этот ». 
Пожав плечами, Диши Ча тщательно упаковал обманчивый драгоценный камень, затем продолжила: «Это драгоценное сокровище. Могущественное существо, которое поддерживает меня, наградило меня этим предметом, потому что я прорвался на уровень солнца и луны ... Поэтому мне не нужно беспокоиться о клятве крови в отношении этой игры «жизнь и смерть», которую я заключил с этими людьми ». 
Указывая на божественное формирование уничтожения, Диши Ча с гордостью улыбнулся и сказал: «Я нарушу свою клятву и подлым образом начну смертельную атаку на этих человеческих лидеров. Но что они могут сделать со мной? Клятва никогда не сможет удержать меня, как и эти глупые люди не навредят моим волосам. 
Слегка вздохнув, Диши Ча протянул пару рук к божественному формированию аннигиляции и продолжил: «Я покорю мир Пань Гу. Это великое достижение сделает меня « Великим Мастером » с твердой силой, а не эмиссаром инспекторов, который не имеет никакой реальной силы. " 
«Мой дорогой сын, моя дорогая дочь, ваш отец даст вам светлое будущее». Диши Ча мягко улыбнулся. Эта его улыбка была наполнена любовью хорошего отца. 
"У тебя есть сын и дочь?" — удивленно спросил Чи Ю, глядя на Диши Ча. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Диши Ча еще раз нежно улыбнулся и ответила: «Действительно, у меня есть пара детей, сын и дочь… они близнецы. Это пара очень очаровательных детей, столь же блестяще красивых, как и их мать, и у них есть благородная родословная ". 
"Эх ..." Чи Ю был смущен. Только что Диши Ча зарычал, чтобы вернуть справедливость для Ди Ша и его брата Ди Луо, которые были его единственными сыновьями. Ради этого он даже пожертвовал миллионом элитных нелюдей. В таком случае, где он взял тех близнецов, о которых думал с самой теплой отеческой любовью? Только что он так сердито рычал, но откуда взялись великие перемены? Диши Ча, этот парень, какое слово из его уст правдоподобно? 
Диши Ча слабо улыбнулся и ответил: «Чи Ю, ты узнаешь в будущем. Эта моя пара необыкновенная. Их родословная чрезвычайно благородна, а мать — особенно благородный человек. На самом деле, даже если я и ворвался на стадию Солнца и Луны, то только потому, что я родился в мире Пань Гу, Меня никогда не отправят обратно в мир Пань Гу в качестве эмиссара инспекции ». 
«Но…» — продолжил Диши Ча, бросив косой взгляд на Чи Ю: «Моя жена использовала немного ее влияния. Поэтому меня назначили посланником инспекции в мире Пань Гу. В будущем вы будете иметь возможность узнать, насколько сильны мои сторонники и насколько вы были мудры, что следовали за мной ". 
«Вы поддержали человека, нет, вы поддержали старика! Чи Ю кивнул, но молча проклинал про себя. 
«Что касается Ди Ша и Ди Луо, хотя мне так грустно от их смерти, глубоко в моем сердце… Я должен признать, что их смерть принесет мне больше пользы». вздохнул Диши Ча, продолжая: «Кроме того, многие проблемы естественным образом решаются их смертью. Ты должен знать, что, моя жена, она… очень могущественна». 
Чи Ю смотрел на Диши Ча безо всякого выражения, не смея говорить. Он думал, что он уже достаточно знал о бесстыдстве людей клана Ю, но сегодня он наконец понял, что ничего не знает об этих так называемых знатных людях клана Ю. 
Может ли мужчина пожертвовать своими сыновьями только ради того, чтобы познакомиться с новой женой, у которой сильный опыт? Но он кричал о том, чтобы восстановить справедливость своим мертвым сыновьям только что! Все было оправданием, кровавым оправданием! 
"Как, только с простым заклинанием!" Диши Ча посмотрел на божественное формирование уничтожения с широкой улыбкой на лице и сказал: «Заклинание и бум! Большинство из этих старших человеческих служителей станут пеплом. Вы знаете, что, согласно сообщению нашего человеческого шпиона, прямо сейчас, много, много важных людей собрались в мире Пань Си. Обычно каждого из этих людей чрезвычайно трудно убить ». 
«Спасибо, Пань Си. Они все для Пань Си. Хе-хе, они все хотят получить что-то от Пань Си». Диши Ча засмеялся, пожав плечами, и продолжил: «Но они никогда не узнают, что Пань Си — не что иное, как приманка, а мир Пань Си — гигантская ловушка». 
Донг! Дверь этого подземного зала была насильственно открыта. 
Сотни воинов Ю Клана в роскошных золотых доспехах и с длинными копьями, выглядевшими такими же безвкусными, как павлины, ворвались в зал. В окружении этих воинов в зал вошли около десяти пожилых мужчин Ю Клана. 
«Ди Ча! Где сто первоклассных боевых королей клана Цзя нашей семьи, которых вы взяли несколько дней назад? Целая сотня из них, куда они делись ?!» Один из этих пожилых людей бросился к Диши Ча и зарычал от ярости. 
Диши Ча прищурился и мягко ответил: «Ах, я послал их выполнить небольшое задание, а что? Мои дорогие старейшины?» 
«Маленькая задача ?! Черт возьми, они были захвачены живыми человечеством! Ди Ча, они были захвачены живыми в Городе Горы Яо! Вы должны взять на себя всю ответственность за это!» 
Ди Ча небрежно поднял брови, присвистнул и сказал: «А? Захвачены живыми? Какая куча бесполезных вещей!»



Глава 718. Зловещее водное подземелье 



Цзи Хао и Цзи Ся быстро вернулись в город Горы Яо с большим отрядом людей, направляясь прямо в тюрьму в северо-западном углу города. 
Тюремная территория города Горы Яо была комплексной системой. Если смотреть снаружи, это был замок в две квадратные мили. Огороженная стена была не слишком высокой, но особенно толстой. Через темную асфальтированную дорожку можно было увидеть несколько линий тюремных камер, но в них не осталось ни одного заключенного. За тюремной зоной стояли пять монументов, стоящих по прямой линии. В соответствии с цветами пяти основных природных элементов, пять монументов были пяти разных цветов. Слабо, все виды символов заклинаний древнего стиля сверкали на этих монументах, создавая чрезвычайно сильное сдерживающее силовое поле, радиус которого составлял триста метров. 
Пять монументов соответствовали пяти основным природным элементам. Под монументами были небольшие входы, каждый из которых вел к воде, огню, металлу, земле и зеленой темнице соответственно. 
Цзи Хао и остальные добрались до монумента водной темницы. Несколько тюремных охранников достали свои нефритовые таблички и слегка помахали в сторону монумента. Мгновенно толстая дверь маленького входа, покрытая символами заклинаний, открылась вместе с громким скрипучим звуком. Дул холодный и влажный порыв ветра, и даже Цзи Хао дрожал от холода, несмотря на свою прочность. 
«Какой ужасный запах». Мэн Мэн нахмурилась, делая несколько шагов назад. 
Водное подземелье было наполнено силой воды, которая была чисто отрицательным типом силы и могла естественным образом подавлять огненную силу Мэн Мэн. Поэтому Мэн Мэн чувствовала себя довольно плохо, просто вдыхая небольшое количество воздуха, выходящего из темницы. Цзи Хао махнул рукой и сказал Шаоси присмотреть за Мэн Мэн, позволив им остаться снаружи. 
Цзи Хао и остальные четверть часа спускались по узкой крутой извилистой лестнице, достигая сотен метров под землей. Наряду с шумом приглушенной воды, перед Цзи Хао появилось подземелье. 
Это называлось водное подземелье, но на самом деле это был бассейн в радиусе десяти миль, в котором была темная пронзающая кости, холодная вода. Сотни черных колонн стояли в бассейне, и сотни воинов Цзя Клана были слабо пропитаны в нем. Бесчисленные черные цепи размером с большой палец пронизывали все их жизненно важные части тела, крепко связывая их с этими колоннами. 
Магическое формирование Неба и Земли в Горном Городе Яо было великим защитным магическим формированием, которое принадлежало древним небесам. Эта тюрьма из пяти природных элементов в Городе Горы Яо также была смоделирована в божественной тюрьме на древних небесах. 
В этом водном подземелье было множество скрытых функций. Эта, казалось бы, обычная черная вода в бассейне была на самом деле сконденсирована от самой отрицательной силы воды. Он может плавить металлы, пожирать души и духи. Даже тело и душа Божественного Бога погибли бы, если бы он долго промок в этом бассейне. Подземелье действительно было одной из самых злых и жестоких тюрем в мире. 
Казалось, что темница пуста без каких-либо других удобств, но на самом деле она была заполнена всевозможными древними сдерживающими магиями. Если какой-нибудь заключенный попытается убежать, неистощимые отрицательные водяные удары молнии ударят, дополненные пронизывающей бурей и морозом. Это подземелье может просто доставить бесчисленные виды жестоких наказаний. 
На данный момент эти функции пыток в этом подземелье не использовались. Только эта чёрная, чрезвычайно холодная вода сделала смертельно бледными этих боевых королей клана Цзя, дрожащих как птицы во время шторма. Основываясь на уровнях совершенствования, все эти боевые короли клана Цзя были могущественными существами уровня Божественного Мага, и их физические и жизненные силы были во много раз сильнее, чем у Божественных Магов человека. Тем не менее, независимо от их сильной жизненной силы, они все еще были заморожены в черной воде и не могли перестать дрожать. Нетрудно было точно сказать, насколько мощным было это водное подземелье. 
Холодная сила, проникшая во внутренние органы этих боевых королей клана Цзя, заморозила все их тела и заставила их хотеть умереть. Но это было не худшее; кроме того, их кожа была травмирована этой сильной кислотоподобной черной водой. Пока Цзи Хао смотрел на них, их кожа даже медленно таяла. Потоки крови распространялись в черной воде; вокруг черных ледяных кристаллов росли раны этих боевых королей клана Цзя. 
«Это водное подземелье действительно неплохо». похвалил Цзи Хао. Раньше он понятия не имел, что в его городе Горы Яо действительно была такая злая тюрьма. 
«Тюрьма из пяти природных элементов — просто самая обычная тюрьма». — сказал Цзи Ся, ухмыляясь, — под тюрьмой из пяти природных элементов находятся подземная темница ветра, грозовая темница, ядовитая темница ... Сила этих темниц была создана взаимными поощрениями и ограничениями между пятью природными элементами, и каждое из этих подземелий ужасно, как страшный сон ... Хао, какой жестокий ублюдок построил для тебя эти страшные тюрьмы? " 
Цзи Хао показал свои зубы в шоке. Он действительно не знал, как ответить на этот вопрос. 
Город Горы Яо был построен по образцу древних небес. Поскольку тюрьмы в горном городе Яо были такими жестокими, были ли божественные тюрьмы на небесах еще страшнее и беспощаднее? Но если кто-то произнесет эти слова вслух, будет ли это считаться неуважением к древним божественным богам? 
«Эти люди напали на наш город?» пробормотал Цзи Хао. «Как вы смеете атаковать наш город всего лишь сотней воинов? Вы действительно думаете, что нас так легко победить?» 
"Если ... ты ... настоящий мужчина, просто, просто борись со мной, с ... своей собственной силой ... Магическая формация, есть ... ничто!" сказал боевой король клана Цзя, чье лицо было бледным, как бумага, а зубы стучали друг о друга. 
Другой боевой король клана Цзя с трудом поднял палец, провокационно изогнув его в сторону Цзи Хао, и сказал: «Ма-Малыш, я могу с тобой драться, без пальца… без оружия… я… я могу просто задушить тебя до смерти! 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на этих боевых королей клана Цзя, которые все еще не желали признать свое поражение. Он усмехнулся: «Ты уже так закончил. Почему ты до сих пор так говоришь? У нас есть мощное защитное магическое формирование в нашем Городе Горы Яо, почему я должен позволить своим воинам сражаться с тобой, рискуя своей жизнью?» 
Вздохнув, Цзи Хао присел на корточки возле бассейна, протянул руку и коснулся воды. Как только его палец коснулся воды, ужасающий поток холодной энергии поднялся прямо вверх. Цзи Хао не отреагировал своевременно, и, как следствие, вся его левая рука была немедленно заморожена темным льдом. У него онемела его рука, лишив его возможности чувствовать что-либо. 
Цзи Хао был поражен. Он поспешно встал и активировал свою духовную звездную силу. Солнечная энергия превратилась в золотое пламя, которое пронеслось по всему его телу. Черный лед на его правой руке быстро растаял и превратился в черный поток дыма, который поднялся в воздух, а затем бесшумно вернулся в черный бассейн. 
Цзи Хао несколько раз промыл меридианы в левой руке потоками солнечной энергии. Наконец онемевшая рука восстановила свои чувства. Цзи Хао выпучил глаза, посмотрел на эту водяную темницу и внезапно заговорил. 
«Какая злая вещь… Но мне просто нравится… Хе-хе, довольно впечатляет, что вы не замерзли до смерти, не так ли?» 
«Мы… рано или поздно…» Эти боевые короли клана Цзя задрожали, злобно глядя на Цзи Хао, и ответили. 
Цзи Хао прервал эти угрожающие речи и сказал: «Хорошо, завязывайте. Почему бы вам не подумать об этом своими мозгами? Только сотня из вас, что вы можете сделать? Наш Город Горы Яо обладает таким мощным защитным магическим формированием, что это значит? Кто бы ни послал вас напасть на наш город, безусловно, сделал это со злым умыслом ". 
Снова посмеиваясь, Цзи Хао посмотрел на этих боевых королей Цзя Клана, чьи взгляды все застыли в шоке, и продолжил: «Бедняжки, вас выгнали из жизни, но вы даже не понимаете, не так ли? Как вы вошли на наша горную территорию Яо? Никто не обнаружил никаких следов с вашей стороны, это правда? " 
Те боевые короли клана Цзя молчали, с трудом поворачивая головы. Они посмотрели друг на друга и обменялись мыслями глазами. 
Цзи Хао молча смотрел на них, ничего не говоря. 
Внезапно голос Шаоси донесся сверху: «Цзи Хао, кто-то хочет тебя видеть. Это Ди Луолан, которого ты шантажировал на Горе Чи Бань».



Глава 719. Старейшина, приносящий деньги 



"Черт возьми!" Эти боевые короли клана Цзя сердито проклинали друг друга, хотя все они были пропитаны пронзительной костью холодной водой. Их внешность странно изменилась. Сначала они казались облегченными, и вскоре на их смертельно бледных лицах появилось легкое покраснение. Но затем все они опустили головы от стыда. 
«Кажется, вы все знаете, для чего пришел Ди Луолан». Цзи Хао с улыбкой кивнул этим воинам клана Цзя и сказал: «Хм, могущественные элиты клана Цзя, боевые короли, первоклассные военные силы под командованием клана Ю. Целых сто воинов, подобных вам, захвачены живыми слабыми варварами. Из-за этого, старейшина вашей семьи должен прийти навестить вашего врага сам, чтобы выкупить вас огромными кучами настоящего золота и серебра ». 
Громко хлопнув в ладоши, Цзи Хао затем улыбнулся и продолжил: «Вамдолжно быть так стыдно, вам даже следует перерезать себе горло и убить себя. Но, пожалуйста, убейте себя, вернувшись домой… Потому что сейчас вы многого стоите» . 
Услышав это, группа боевых королей клана Цзя стала злее. 
В главном зале особняка графа Яо Цзи Хао встретил Ди Луолана. С большого расстояния Цзи Хао громко рассмеялся, распространил свое давление, затем дружелюбно обнял Ди Луолана, лицо которого было сильно искажено. Цзи Хао даже прижал рот к уху Ди Луолана и усмехнулся: «Как приятно снова тебя видеть, мой дорогой старейшина Ди Луолан». 
Ди Луолан горько улыбнулся и покачал головой. Он освободился от рук Цзи Хао и отступил на несколько шагов назад. Он торжественно поклонился Цзи Хао и сказал: «Полагаю, вы уже знаете, какова цель моего приезда. Каким-то образом я почувствовал волну холодного ветра, обдувающего пустую сокровищницу моей семьи… Но что я могу поделать? Они атаковали Город Горы Яо, но не по приказу нашего совета старейшин ". 
«Это звучит абсолютно неинтересно ». — сказал Цзи Хао, нахмурив брови, намеренно показывая сердитое лицо, глядя на Ди Луолана. «Божественные Маги клана Цзя, целая сотня из них, хитро напали на мой город, когда я был в игре « жизнь и смерть » ! Может ли любой член вашей семьи Ди свободно использовать такую мощную силу?» 
Цзи Хао посмотрел на Ди Луолана и закричал: «Не думайте, что я глуп, старейшина Ди Луолан. Не унижайте мой ум какими-либо изящно украшенными словами. Не нарушайте дружбу между вами и мной, это не мудрый выбор. " 
Ди Луолан почувствовал, что его сердце даже кровоточит. 
Дружба? У него вообще была дружба с Цзи Хао? Если тот факт, что Цзи Хао как можно сильнее вымогал семью Ди и едва не разрушил семью, был символом дружбы, то между ними действительно была глубокая дружба. 
С горечью улыбаясь, Ди Луолан развел руками и сказал: «Даже лидер нашей семьи не может свободно использовать сотню первоклассных боевых королей, чтобы безрассудно вторгнуться в центральный регион на территорию человечества без какого-либо плана». 
Цзи Хао молчал, когда шел к большому креслу в середине принадлежавшего ему зала, и медленно садился. 
Подошла группа горничных и молча подала Цзи Хао и Ди Луолану отличные вина, свежие фрукты и закуски. Цзи Хао взял изысканно изготовленную чашку белого нефритового вина и с улыбкой сказал Ди Луолану: «Пожалуйста, подойдите, присядьте. Попробуйте это фруктовое вино, произведенное на территории нашей горы Яо. У нас в лесу много диких фруктов, и у нас была собрана группа обезьян, чтобы делать вина для нас ". 
Ди Луолан глубоко и тяжело выдохнул. Он сел на место для гостей, взял чашку с вином и поднял ее перед глазами. Затем он вежливо кивнул Цзи Хао, а затем налил в рот три чашки вина. 
Схватив два кусочка фруктов с приятным запахом и съев их, Ди Луолан вытер фруктовый сок на бороде и похвалил: «Хорошее вино, хорошие фрукты. Техника виноделия немного неудовлетворительная, но материалы действительно великолепны. Это вино великолепно, действительно сделано из замечательных материалов. " 
Вежливо Цзи Хао выпил три чашки вина, а затем поставил чашку на длинный стол перед собой. Он прижал пару рук к столу, глядя на Ди Луолана. «Хорошо, вы приняли мою любезность к гостю, теперь давайте сделаем некоторые расчеты». сказал Цзи Хао: «Сотня Божественных Магов клана Цзя напала на мой горный город Яо, вы пытались уничтожить нас? Сколько готова заплатить ваша семья Ди, чтобы успокоить мой гнев?» 
Лицо Луолана дернулось. Он нахмурился, некоторое время размышлял, затем осторожно спросил: «Цена, которую мы заплатили в прошлый раз?» 
Цзи Хао мгновенно громко рассмеялся. Смеясь некоторое время, его взгляд немедленно изменился, когда он зарычал: «В прошлый раз? В прошлый раз мы захватили в живых только двух человек. Но на этот раз их сто!» 
«Но в прошлый раз вы захватили двух прямых потомков нашей семьи Ди. На этот раз вы захватили только… захватили только нескольких зависимых воинов нашей семьи». — поспешно сказал Ди Луолан, — ты должен понять, что между ценностью благородных людей Ю Клана и воинами клана Цзя огромная разница. 
Во время разговора Ди Луолан поворачивал глаза, вместо того, чтобы смотреть прямо на Цзи Хао, как будто он не был настолько уверен, чтобы сказать это. 
Цзи Хао прищурился, молча глядя на Ди Луолана. 
Неуверенно Ди Луолан скрутил свое тело и схватил чашку с вином. Он сделал еще один глоток вина, затем съел еще несколько кусочков фруктов, но, наконец, беспомощно вздохнул и сказал: «Это не было намерением нашей семьи. Мы не можем потерять сотню первоклассных боевых королей клана Цзя. особенно потерять сотню боевых королей из-за такого глупого приказа ... слишком, слишком глупо ". 
«Ну, похоже, ты заставляешь меня брать с тебя больше». сказал Цзи Хао, глядя на Ди Луолана с улыбкой. 
Ди Луолан посмотрел на Цзи Хао с особенно угрюмым лицом. Некоторое время спустя он опустил веки и сказал мягким тоном: «За исключением денег, я полагаю, вам также интересна некоторая информация. Честно говоря, выкуп, который мы заплатили на горе Чи Бань, вызвал недовольство многих членов нашей семьи. Поэтому в этот раз мы не можем позволить себе платить слишком много. Но я думаю, вы должны быть заинтересованы в какой-то военной информации ». 
"Такой как?" Цзи Хао с любопытством посмотрел на Ди Луолана. 
"Диши Ча?" Ди Луолан поднял голову, спокойно сказал Цзи Хао: «Отец Ди Ша и Ди Луо. Прежде мы все думали, что он мертв. Он рискнул пойти на испытание солнцем и луной, но плавно прошел его и достиг звание «Великий магистр», которому присвоено особое право. К настоящему времени он является инспектором по надзору, который может угрожать правам всех двенадцати правящих императоров ». 
«У него есть личная вражда с тобой». Ди Луолан взял фрукт, уставившись на Цзи Хао прямо в глаза, и продолжил: «Возможно, вы уже слышали, что он заключил пари с Гун Гуном с помощью чрезвычайно ценной пилюли с кровью солнца и луны… и Гун Гун сделал ставку на жизни всех ваших членов клана. 
Цзи Хао долго молчал, после чего сказал: «Я хочу знать все о Диши Ча." 
Немного помолчав, Ди Луолан понизил голос и ответил: «Я расскажу вам больше, даже больше, чем вы можете себе представить. Если вы хотите, возможно, мы сможем… сотрудничать больше!» 
Скрежеща зубами, Ди Луолан продолжил, прежде чем Цзи Хао сказал что-нибудь: «Например, если мы сможем убить Диши Янлуо и позволить нашей семье Ди взять под контроль Кровавую Луну… Как вы думаете?» 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Ди Луолана. 
Бесчисленное количество мыслей появилось в голове Цзи Хао, когда он с радостью принял это предложение и сказал: «У вас есть воображение, но мне это нравится».



Глава 720. Активация божественного магического формирования 



В большом подземном зале, более десяти старейшин Семьи Ди в ярости окружили Диши Ча. 
«Нам нужны объяснения! Почему вы минуя нас, развернули сотню элитных боевых королей, чтобы проникнуть в центральную зону вражеской территории?» 
«Заставить нашу семью заплатить большую цену за личные цели, кто-то должен взять на себя ответственность за этот безрассудный поступок». 
«Никто не может переходить границы в нашей семье! Никто, даже ты! Даже ты!» 
Группа старейшин сердито кричала на Диши Ча. Все элитные члены семьи, отправленные присоединиться к игре «жизнь и смерть», пали. Это уже очень огорчило этих старейшин Семьи Ди. Тем не менее, Диши Ча фактически проигнорировал их и хитро развернул целую сотню боевых королей, которые считались стратегическим резервом семьи, чтобы начать внезапное нападение на Город Горы Яо Цзи Хао ради своих личных целей. 
Если бы он преуспел, это было бы хорошо. Убийство могущественного человека, который сейчас имеет высокий статус в человеческом обществе, было бы полезно для репутации Семьи Ди. Если бы все пошло так, как он планировал, эти старейшины Семьи Ди с радостью бы приняли эту честь. Тем не менее, Диши Ча все испортил, и сотня первоклассных боевых королей были схвачены живыми. Потеря высококлассной военной силы семьи была вредной, но то, что сделало этих старейшин еще более злыми, было то, что семья была унижена. Репутация и слава семьи пострадали. 
Группа старейшин окружила Диши Ча и кричала ему, требуя дать объяснение. Они также предупредили его, что он должен взять на себя всю ответственность за это. 
«Я думал, что вам понадобится пара дней, чтобы узнать это». — спокойно сказал Диши Ча, глядя на окружающих его старейшин. Он даже дал расслабленную улыбку. «Я не думал, что вы на самом деле лучше информированы, чем я думал, что вы узнаете, что они были схвачены живыми так скоро». 
«Наши силы находятся за пределами вашего воображения». — сказал старейшина Семьи Ди, глядя на Диши Ча с серьезным и гордым взглядом: «Мы даже приняли экстренные меры. Старейшина Ди Луолан должен прибыть в Город Горы Яо уже сейчас». 
Другой старейшина также показал серьезный взгляд, но его глаза сияли возбужденным светом, когда он сказал: «Старейшина Ди Луолан вернет этих верных воинов нашей семьи в целости и сохранности. Но все потери вы возьмете на себя». 
«Из-за твоей неспособности, как и твоего сына Ди Ша, наша семья уже потеряла слишком много. Но на этот раз мы потеряем еще больше. Ты…» Другой старейшина выразил свой гнев на Диши Ча. 
Диши Ча схватил шею этого старейшины и легко понес его. Когда Диши Ча слегка сжал пальцы, все тело этого старейшины из семьи Ди начал дергаться. Лицо этого старейшины стало багровым из-за дефицита кислорода, в то время как вертикальный глаз между его бровями внезапно выскочил. Этот кроваво-красный светящийся глаз почти вылетел из глазницы. 
Все остальные старейшины Семьи Ди были поражены, каждый отскочив на несколько шагов от Диши Ча. Группа охранников Семьи Ди с золотыми доспехами и длинными копьями мгновенно подскочила и вытянула те золотые копья, которые были скорее украшением, чем оружием, чуть не задев тело Диши Ча. 
«Вы забыли одну вещь». — медленно сказал Диши Ча, схватившись за горло того Старейшины, который отчаянно боролся: «Вы все незначительные существа стадии пустоты. Силы, которыми вы обладаете, равны только этим слабым Божественным Магам человека. Но я, я прошел испытание солнца и луны. Теперь я могущественный человек на стадии солнца и луны. Я объединил свою родословную с естественным законом тьмы и проклятия, которые представлены великой Кровавой Луной. Пока естественный закон Кровавой Луны существует, я никогда не умру ". Вертикальный глаз Диши Ча открылся, когда он говорил, но в этой вертикальной глазнице не было видно глазного яблока. Вместо этого в ней медленно вращалась только плотная и глубокая сфера тьмы. 
«Я… могу стереть всю семью Ди, всех в одиночку…», — сказал Диши Ча, глядя на группу испуганных семейных старейшин с величественным взглядом. «Но насилие не может решить ни одной проблемы. Мы благородные люди из клана Ю, мы элегантные, респектабельные, необыкновенные… Мы такие же, как боги, и у нас свой собственный способ делать вещи». Диши Ча щелкнул пальцем. После его движения, тот старейшина Семьи Ди, у которого горло было сковано пальцами Диши Ча, завыл, вылетая с силой почти в ста метрах от него. Его голова столкнулась с колонной, и из нее брызнула кровь. 
«Поэтому я не взял власть в нашей семье насильно». — сказал Диши Ча, спокойно пожав плечами: «Вместо этого у меня были планы, я сделал это окольным путем. С моей мудростью я достигну великого достижения, которого никто никогда не сможет превзойти, и я достойно получу огромную славу. Императоры сосредоточат свое внимание на мне, и у меня будет власть и высокий статус ". 
«Сотня элитных боевых королей нашей семьи, действительно, сто первоклассных боевых королей ... Для семьи Ди, в которой я родился и вырос, они являются основной силой семьи, сильным костяком семьи. " — презрительно сказал Диши Ча, глядя на тех старейшин, которые теперь не осмеливались говорить: «Такая поверхностная точка зрения, такая недальновидная ... Для пограничной семьи, которая далека от истинной власти и ответственна за охрану этих варварских миров, это лучшее, что вы можете сделать ". 
«Ди Ча… не дави слишком далеко». — в ярости зарычал старейшина. — Ты презираешь всю семью? 
«Нет, я презираю все семьи в мире Пань Гу». Диши Ча слабо улыбнулся и пробормотал: «Ты… я действительно не хочу тратить слишком много времени, чтобы поговорить с тобой. Ты остался в этом варварском мире с тех пор, как родился, и уже забыл, насколько силен наш род. Вы никогда не видели настоящей силы, настоящей славы. Вы даже никогда по-настоящему не принимали душ под сиянием трех солнц и девяти лун ». 
«Знаете ли вы, как люди в Священном Царстве называют таких людей, как вы?« Деревенщины », группа бугорков, которые никогда по-настоящему не ощущали сияние трех солнц и девяти лун». продолжал Диши Ча с презрительным тоном: «Я не ожидаю, что вы поймете мое поведение… точно так же, как вы не можете понять причину, по которой я решил пожертвовать сотней глупых боевых королей Цзя Клана. Но почему я должен вам это объяснять? » 
Черная волна силы распространилась из тела Диши Ча. Черная сила была холодной, пронизывающей до костей, и вынуждала всех присутствующих старейшин Семьи Ди непрерывно отступать, заставляя их внешность внезапно измениться. Те золотые копья в руках этих стражей Семьи Ди были запятнаны темной силой. Все они разлетелись и разъедались в течение секунды и вскоре превратились в черный пепел, рассеиваясь в воздухе с ветром. 
Диши Ча медленно подошел к божественному магическому формированию уничтожения и мягко сказал: «Вы все здесь, тогда я позволю вам засвидетельствовать великолепный результат сочетания истинной силы и мудрости». 
«Но так как вы будете свидетелями этого своими собственными глазами, у вас будет только один выбор после этого… Вы можете либо последовать за мной, либо просто умереть. Так же, как эти смиренные рабы клана Сю». 
Диши Ча хмыкнул, затем произнес заклинание тихим голосом, щелкнув пальцами обеих рук. Мгновенно черный луч света внезапно озарил божественное формирование.



Глава 721. Мутация Пань Си 



Возвращаясь в горный город Яо, в главном зале особняка графа Яо, Цзи Хао и Ди Луолан задавали и отвечали на некоторые вопросы. 
Лоб Ди Луолана был покрыт тонким слоем холодного пота. Столкнувшись с подробными вопросами Цзи Хао, он не только дал Цзи Хао всю информацию, которую он подготовил ранее, но также небрежно раскрыл некоторые секреты, которые он не должен и не мог сказать вслух, все из-за агрессивного допроса Цзи Хао. 
И такие вещи, как разглашение секретов, были похожи на маленькую трещину в плотине великой реки, которая могла привести к непоправимым результатам. Поэтому все больше и больше секретов открывалось изо рта Ди Луолана, и секреты, рассказанные Ди Луоланом, становились все более и более важными. Под психологическим руководством Цзи Хао, информация, предоставленная Ди Луоланом, даже начала доходить до уровня первоклассных секретов, касающихся событий, которые произошли, когда древние люди клана Ю начали вторгаться в мир Пань Гу. 
Но в это время Цзи Хао внезапно перестал задавать вопросы. 
В его духовном пространстве неожиданно появился таинственный человек и тихо предупредил Цзи Хао. 
Некоторое время оставаясь в безмолвии, Цзи Хао с улыбкой кивнул Ди Луолану, который теперь был едва не замочен в собственном холодном поту и сказал: «У меня есть кое-что, довольно срочное. Пожалуйста, зайдите в нашу гостевую комнату и хорошо отдохните. Мы поговорим обо всех деталях, когда я вернусь. " 
Прежде чем Ди Луолан что-то сказал, Цзи Хао быстро направился в заднюю часть большого зала. Он пошел в меньший зал, который был густо окружен бесчисленными защитными магическими формированиями. 
Божественное зеркало Пань Си тихо вылетело из тела Цзи Хао. Большое зеркало в древнем стиле, светилось тусклым светом, а затем вспыхнул яркий поток божественного света, быстро осветив весь зал. Цзи Хао был окружен светом, когда вокруг него изменились слои изображений. Ему казалось, что он внезапно вернулся в мир Пань Си. 
Высоко в воздухе был лабиринт тумана, и вокруг него были десятки тысяч человеческих лидеров. Среди этих людей некоторые были старшими министрами под непосредственным командованием императора Шуна, в то время как другие были лидерами и влиятельными старейшинами из крупных кланов, которых привлекли новости о Пань Си. Хотя владение Пань Си было уже достигнуто Си Вэнь Мином и, следовательно, она принадлежала Магическому Дворцу, никто не мог помешать этим человеческим лидерам пройти весь путь, чтобы увидеть ее. 
"Какая красивая девушка! Она действительно Святая Хаоса, которая создала мир?" 
«Действительно ли она так же сильна, как святой Пань Гу, который, согласно легендам, был создателем нашего мира?» спросил кто-то, щелкая своим языком. 
«Странно, странно… Разумно, тело Святого Хаоса должно развалиться после того, как он или она создаст мир. Но почему эта девушка так совершенно не пострадала?» 
"Кто сказал, что она совершенно невредима? Ее душа погибла!" 
«Вы должны знать, что, действительно, ее душа погибла, но это было потому, что она была осаждена могущественными существами, не являющимися людьми. Она была действительно невредима после создания мира». 
«Страшно, ужасно… действительно ли эти не-человеческие существа достаточно могущественны, чтобы убить Святого Хаоса?» 
Мгновенно область погрузилась в смертельную тишину. Все на месте молчали, глядя на Пань Си сложным взглядом. Человек, который только что говорил, дошел до сути. Пань Си осталась целой и невредимой после того, как она создала мир, но ее душа погибла, а ее тело превратилось в боевую марионетку. И все это было сделано этими могущественными нечеловеческими существами. 
Некоторые могущественные существа среди тех нечеловеческих существ могли на самом деле убивать Святых Хаоса. Если такие могущественные существа придут в мир Пань Гу, разве человечество не постигнет разрушительное бедствие? 
«Хм, давайте не будем бояться. Это не может быть правдой». Спустя довольно долгое время лидер клана, происходивший из клана Западных Пустошей, небрежно сказал: «Пань Си могла быть серьезно ранена после создания мира и попасть в ловушку этих нечеловеческих существ». 
Напряженная атмосфера мгновенно ослабла, и вскоре эти десятки тысяч человеческих лидеров снова начали обсуждать. 
Через некоторое время крепкий мужчина из Западной пустыни хлопнул по своим коленям, взволнованно засмеялся и сказал: «Мы были здесь три-пять дней, слыша, как эти дети говорят, насколько сильна эта девочка все время. Но насколько она сильна? Я не принимаю это! Пойдем и попробуем! 
Громко рассмеявшись, этот крепкий человек высотой более шести метров поднял огромного зверя Тао Ти и бросился в лабиринт тумана, громко завывая вместе с сильной мощной вибрацией. Подняв огромную булаву, этот крепкий мужчина сильно ударил в сторону Пань Си, которая была в глубоком сне. 
Пань Си внезапно открыла глаза, подняла правую ладонь и поймала булаву, которая была выпущена во всю силу мужчины. 
Бесчисленные символы заклинаний сверкали на поверхности этой сплавной булавы, которая была толщиной с талию обычного человека. Затем, это сокровище уровня Божественного Мага рухнуло вместе с громким треском. Крепкий человек, стоявший на огромном животном Тао Тай, вскрикнул и выпустил большой поток крови, затем повернулся и отчаянно убежал. 
«Моя Мама! Сильная, действительно сильная! Я не могу соперничать с ней, мои дорогие предки! Я даже не могу точно сказать, насколько она сильна!» Этот крепкий человек был сильно напуган тем, что даже его прекрасные волосы стояли прямо. Как только он выскочил из туманного лабиринта, он хрипло закричал: «Действительно могущественная, эта девушка… Мое унаследованное волшебное сокровище… У меня наверняка большие проблемы. Когда я вернусь, старейшины будут упрекать меня сотни лет». 
Группа министров, лидеров кланов и старейшин смотрела на Пань Си ошеломленно. Одним ее движением, могущественный воин высшего сорта был напуган почти до смерти и теперь носился в страхе. 
«На этот раз мы выиграли эту игру « жизнь и смерть »… мы должны быть благословлены нашими предками…» Через некоторое время старший министр тяжело вздохнул и сказал. 
«Души предков благословляют нас». пробормотали все человеческие лидеры, которые стали свидетелями того, как Пань Си, просто и полностью разрушила магическое сокровище уровня Божественного Мага только что. 
Внезапно Пань Си широко раскрыла глаза. Тем временем цветок великого Дао между ее бровями испускал ослепительный черный свет. Лучи черного света проникли в лабиринт тумана и разорвали его на части. 
Пань Си развела руки, ее длинные волосы безумно развевались в небе, истерически крича. 
Ее крик был похож на стальное шило, яростно пронзающее барабанные перепонки всех присутствующих. Десятки тысяч человеческих лидеров завыли от боли. Сначала из их ушей вырывались большие струи крови, затем изо рта, ноздрей и глаз. Это в конечном итоге заставило их упасть с неба одного за другим. 
Крик Пань Си превратился в видимые ударные волны, распространяясь во все стороны. Во-первых, десятки возвышающихся гор внизу рухнули, а на земле была вмятина на десятки километров. После этого твердая почва зарябила, как вода, и рябь распространялась в каждом направлении волна за волной. 
Высокие пики были сплющены один за другим, в то время как горные цепи были сокрушены. Ужасающе сильная шокирующая волна превратилась в разрушительную бурную бурю. Тысячи человеческих лидеров, которые были ближе всего к Пань Си, взвыли одновременно, поскольку их тела врезались в кровавый туман, дрейфуя в воздухе. 
К счастью, все эти люди были главными лидерами своих кланов, и у каждого были мощные спасительные магические сокровища. Потоки света ослепляли воздух, немедленно телепортируя этих людей за бесчисленные мили. Кроме того, все эти люди были сильны, и эти травмы не могли угрожать их жизни. В конце концов, Божественные Маги высшего сорта могут возродиться из одной капли крови. 
Ударные волны непрерывно распространялись на десять тысяч, сто тысяч, миллион миль ... 
Большие площади земли были разрушены и сглажены. Куда бы ни доходили крики Пань Си, все превращалось в Хаос. 
Неиссякаемая сила Хаоса собралась в направлении Пань Си со всех сторон, быстро проникая в сверкающий цветок великого Дао между ее бровями. 
Цветок медленно расцветал. Этот цветок размером с кулак быстро расширился до сотен миллионов миль в радиусе, а тысячи лепестков разных размеров почернели, растягиваясь и раскачиваясь в воздухе.



Глава 722. Реакция Великого Дао Природы 



Злой, великолепный и необычайно красивый ... 
Цветок великого Дао, который вырос из пятна между бровями Пань Си, был чисто черным, казалось, пожирающим всю вселенную, но содержащим все в нем. Он был наполнен абсолютным злом и разрушительной силой. Из-за крайней темноты цветка, в глазах людей на месте, каждый лепесток цветка давал сильное очарование, которое было порождено чрезвычайным злом. 
Земля мира Пань Си сильно затряслась. В земле появились бесчисленные гигантские каналы, обнажив многочисленные земные меридианы. Они прятались так глубоко под землей, что даже фениксы и драконы, охватившие весь мир Пань Си, не смогли добраться до них. Эти земные меридианы вырывались из-под земли один за другим, превращаясь в видимые, похожие на дракона огромные потоки, поглощаемые цветком великого Дао. 
В небе начался ураган, который казался даже ощутимым, пока он грохнулся в цветок великого Дао вместе с грохочущим ревом. 
Природные силы всего мира Пань Си собрались к цветку великого Дао. Природная и загробная природная сила со всей природы была жадно поглощена цветком великого Дао, превращаясь в чистейшую темную силу. 
Три солнца и три луны мира Пань Си дрожали в небе, казалось, падая, в то время как все звезды на небе издавали жужжащий шум, который звучал как вопль. Огромные потоки света исходили от солнц, лун и звезд непрерывно, вливаясь в цветок великого Дао, подобно великим рекам, падающим с неба. Эти световые потоки были изначальной силой всех звезд в мире Пань Си. Если бы эта изначальная сила звезды была истощена, все звезды в мире Пань Си исчезли бы. 
Огромный и чисто темный цветок великого Дао начал медленно вращаться, выдавая неописуемое чувство. Лепестки растягивались, каждый лепесток представлял собой часть естественного закона мира Пань Си. Когда все части соберутся вместе, будет заложена основа существования мира Пань Си. 
«Проследите к истокам, возродите землю, воду, огонь и ветер, превратите силы загробного мира в предмировой хаос, а затем воспроизведите доисторическую эру». Таинственный человек плавал в духовном пространстве Цзи Хао и мягко сказал: «Это большой план. Кажется, что планировщик всего этого действительно имеет некоторые способности и великую цель». 
«Хотя Пань Си уже пала, и ее оставшееся тело может высвободить менее одного процента своей реальной силы, сила, вырабатываемая цветком великого Дао путем изменения времени и повторения доисторической эпохи, не будет достаточно велика, чтобы воссоздать мир Пань Си. Но, она будет достаточно сильной, чтобы взорвать весь мир ". Таинственный человек холодно фыркнул и продолжил: «Сколько человеческих лидеров и элитных людей сейчас в мире Пань Си?» 
Цзи Хао открыл рот и долгое время ничего не мог сказать, но из его головы текли потоки холодного пота. 
Кто мог точно сказать, сколько человеческих лидеров и элитных людей сейчас в мире Пань Си? Все люди, у которых было время и возможность отправиться в мир Пань Си, теперь были там, включая тех, кто не присоединился к игре «жизнь и смерть». 
В конце концов, мир Пань Си был цельным, независимым миром. Несмотря на то, что он уже был охвачен видом драконов и фениксов, все еще оставался большой шанс найти сокровища высшего качества в этом мире. Кто бы хотел упустить эту возможность? 
Таким образом, к настоящему моменту число человеческих лидеров и элитных людей, собравшихся в мире Пань Си, было, по крайней мере, в десять раз больше, чем число людей, присоединившихся к игре «жизнь и смерть». Как только мир Пань Си взорвется ... 
В игре «жизнь и смерть», даже если бы все десять миллионов представителей элиты оказавшиеся в мире Пань Си, погибли, это стало бы серьезным разочарованием для человечества, но это не могло считаться серьезным ущербом. Однако, если бы мир Пань Си взорвался сейчас и убил всех человеческих лидеров и элитных людей, которые были там, сила человечества была бы в значительной степени ослаблена. Даже основа человечества будет потрясена, и, следовательно, человечество никогда не сможет восстать снова. 
"Не нужно беспокоиться." Загадочный человек резко рассмеялся и сказал. 
«Тщательно почувствуйте силу Дао, исходящую от божественного зеркала Пань Си. Это прекрасная возможность». — сказал таинственный человек, посмеиваясь: «Превратить загробный мир в предмир и переиграть доисторическую эпоху… Честно говоря, это похоже на превращение великого Дао природы в огромный жернов, сокрушающий и полностью уничтожающий все посторонние вещи в мире Пань Си, затем использующий эти разрушенные вещи в качестве материалов для воссоздания другого мира, доисторического мира ». 
«Просто разбей все и начни сначала». Голос таинственного человека стал особенно странным. «Гигантский жернов великого Дао природы, сокрушающий все в мире… Каждая частичка великого Дао природы является неотъемлемым компонентом этого жернова, такие как Великое Дао солнца и Великое Дао тьмы." 
«Но великий Дао солнца уже убран!» Цзи Хао закричал, выпучив глаза. 
«Поэтому этот жернов потерял равновесие». Таинственный человек засмеялся и сказал: «Для простых жителей худшее последствие — дисбаланс жернова — не что иное, как несчастный перелом конечностей. Но как только этот огромный жернов мира теряет равновесие… Хе-хе-хе-хе!» 
Цзи Хао понятия не имел, откуда загадочный человек научился так смеяться, но ему было холодно только слышать его, все его тело было таким холодным. 
Цветок великого Дао быстро кружился, пожирая неизмеримо большое количество природных сил. 
Божественное зеркало Пань Си было связано с миром Пань Си. Неиссякаемые великие природные силы, которые могут превратить загробный мир в предмир, воссоздать мир, вырывались из божественного зеркала Пань Си, непрерывно сливаясь с изначальным духом Цзи Хао. 
Сорок девять потоков Ци Дао Ю Ю быстро кружили, в то время как невыразимое чувство понимания постепенно распространялось из его сердца. 
Перехват, перехват возможности. Число пятьдесят представляло весь мир, но только сорок девять действительно существовали, в то время как единственное «одно» исчезло. Цзи Хао вспомнил слова, сказанные Ю Ю в его уроке. Когда цветок великого Дао непрерывно кружился, пятидесятый поток Ци Дао Ю Ю медленно появлялся рядом с изначальным духом Цзи Хао, а затем быстро расширялся. 
Ю Ю и его два брата были сильными совершенствующимися. Его два брата все соответствовали великому Дао природы. Поэтому у каждого из их учеников было только сорок девять потоков Ци Дао, когда они сгущали свои семена Дао. Только Ю Ю верил, что можно перехватить возможность у природы и принудительно превратить невозможное в возможное. По этой причине все его элитные ученики должны были достичь пятидесятого потока Ци Дао и заполнить число пятьдесят, если они хотели сконденсировать свои семена Дао. 
В этот момент пятидесятый поток Дао Ци внезапно сформировался. Мгновенно другие сорок девять потоков Дао Ци начали расширяться, как воздушные шарики. 
Божественное зеркало Пань Си постоянно посылало огромное количество природных сил в тело Цзи Хао. Круглый котел внутри его нижней части живота поглотил эти природные силы, превратил их в чистейшую солнечную энергию, а затем отправил в пятьдесят чистых золотых потоков Дао Ци. 
Великий Дао Солнца, который загадочный человек глубоко запечатал в первозданном духе Цзи Хао, был внезапно активирован. Бесчисленные золотые символы заклинаний вырывались в потоках, запечатлеваясь в пятидесяти потоках Ци Дао Ю Ю. Они также были запечатлены в изначальном духе Цзи Хао один за другим. 
Изначальный дух Цзи Хао начал таять и уменьшаться, сливаясь с пятьдесятью потоками Ци Дао. 
"Смотри, это пожинает, как ты посеял!" Таинственный человек засмеялся глубоким голосом и сказал: «Заставить мир разрушить себя магическим формированием? Какой позор! Без великого Дао солнца, которое было самой важной частью великого Дао природы, вы просто ищете смерть." 
В мире Пань Си, огромный цветок великого Дао внезапно засох, а неиссякаемая темная сила слегка задрожала, а затем исчезла, не оставив следа. 
Назад в городе Лян Чжу, который был расположен на севере, в бесчисленных милях от города Пу Бань, черный поток света вспыхнул прямо в небо.



Глава 723. Страшное противодействие 



Божественное зеркало Пань Си, соединенное с телом Пань Си. 
Тело Пань Си связано с цветком великого Дао. 
Цветок великого Дао связан с божественным магическим формированием уничтожения. 
Через божественное магическое формирование уничтожения, Цзи Хао увидел великолепный вид в подземном зале в городе Лян Чжу, который был далеко от горы Яо. Трехмерное божественное магическое формирование аннигиляции было похоже на сложный аппарат с высочайшей точностью и вращалось со страшной скоростью. Это великое формирование, связанное с цветком великого Дао, управляло им, чтобы повернуть вспять время, переиграть доисторическую эпоху и полностью уничтожить весь мир Пань Си. 
Это божественное магическое формирование уничтожения было дано могущественным существом, которое поддерживало Диши Ча, и было удивительно мощным. 
Сложное, точное, изящное и хорошо продуманное, это волшебное формирование было произведением высочайшего уровня, сочетающим в себе все достижения людей клана Ю в пространстве, времени, трансформации и других аспектах, касающихся великого Дао природы. Это волшебное формирование было кристаллом великой мудрости. В координации с шахматной фигурой, оставленной древними могущественными людьми клана Ю бесчисленное количество лет назад, эта божественная магическая формация уничтожения могла уничтожить мир одним легким толчком. 
Тем не менее, из-за сложности этого великого магического формирования, обычные люди не могли этого понять. Кроме того, из-за чрезвычайной точности этого великого магического формирования, ни одна ошибка не могла быть допущена. Из-за чрезмерной природы этого великого магического формирования, как только произошла ошибка, могут возникнуть неизмеримо серьезные последствия. 
Цветок великого Дао засох, но накопленная в нем разрушительная темная сила не прорвалась в мир Пань Си. Вместо этого она всплыла обратно через связь между божественным формированием уничтожения и цветком великого Дао и внезапно ударил по божественному магическому формированию, как безудержный поток. 
Эти бесчисленные кусочки черного кристалла божественного магического формирования мгновенно вспыхнули ослепительным черным светом. После этого черный свет быстро расширился и охватил весь большой зал за мгновение ока. 
"Это невозможно!" Диши Ча истерически закричал. 
Инстинкт борьбы Чи Ю даже вышел за пределы его сознательной реакции. Внезапно он схватил Диши Ча, прикрыл их обоих пустым щитом, а затем вернулся как можно быстрее со всей своей силой. 
Большой кроваво-красный флаг вылетел из головы Чи Ю. Густой туман крови окутал все его тело, увеличив скорость в сто раз. Его крепкое тело разрывало воздух, оставляя тонкие трещины в воздухе, где бы он ни достиг. Затем он врезался прямо в стену, которая была покрыта бесчисленными защитными магическими формированиями. 
Толстая металлическая стена тут же взорвалась, образовав дыру круглой формы, радиусом в метр. Чи Ю тащил Диши Ча, который все еще безумно кричал, вспыхнул в воздухе и исчез в яме. Он прямо разбил лицо толстыми слоями камня и десятками подземных защитных волшебных экранов, затем в панике взлетел в небо. 
"Армия Чи Ю ... Бегите!" Чи Ю поднялся в небо, наступил на кроваво-красное облако и ужасно зарычал. 
На западе, не слишком далеко от города Лян Чжу и с возвышающейся горы, почти миллион высоких и крепких воинов одновременно взлетели в небо. Они превратились в потоки света, стремительно направляясь к западу без всяких колебаний. 
Чи Ю издал резонансный рев, а затем прикусил кончик языка. Мгновенно кроваво-красный флаг над его головой быстро качнулся. Тем временем Чи Ю превратился в кроваво-красный поток света с Диши Ча, схваченным в его руке, стремительно бросаясь к западу, следуя за бегущими воинами Армии Чи Ю. 
Вернувшись в подземный зал, более десяти старейшин Семьи Ди и всех их охранники полностью исчезли. Все их следы были поглощены темной силой, которая вырвалась из божественного магического формирования, и не осталось ни единого их зерна. 
Божественное магическое формирование уничтожения интенсивно вибрировало. Дисбаланс цветка великого Дао породил необратимую ошибку полностью активированной божественной магической формации, позволяющей неисчерпаемой темной силе накапливаться в божественном магическом формировании. К настоящему времени вся темная сила, которая не смогла взорваться в мире Пань Си, накопилась в божественном магическом формировании. 
Наконец, в этом изящном, хорошо продуманном, но несравненно хрупком божественном магическом формировании аннигиляции сломалось несколько символов заклинаний, вырезанных из черных кристаллов. Черная сфера света молча разлетелась во все стороны. Везде, где бы она ни проходила, земля, скалы, металлические стены и столбы этого подземного зала исчезали. Прямо рядом с землей вспыхнуло черное полушарие, проглотившее высокую гору над залом. На горе все дворцы и особняки, принадлежавшие семье Ди, исчезли в черном свете. 
В городе Лян Чжу девяносто процентов баз Семьи Ди, которыми в течение бесчисленных лет тщательно управляли, были мгновенно поглощены полушарием черного света. Только жилища некоторых незначительных членов семьи и слуг ветви оставались целыми и невредимыми. 
Черное светлое полушарие молча стояло прямо посреди пустой области, в которой находился главный зал семьи Ди, становясь все плотнее и плотнее. Темная сила, пришедшая из мира Пань Си, непрерывно текла в это огромное полушарие черного света большими потоками, накапливаясь с еще более разрушительной силой. 
Постепенно черные электрические болты сорвались с поверхности этого черного полушария. Эти электрические болты были даже в сотни раз тоньше волоса. И все же они сильно ослепляли все небо и время от времени падали на землю, оставляя огромные дыры с радиусом более ста метров. 
По мере того, как темная сила, исходящая из мира Пань Си, становилась все сильнее и сильнее, черные электрические болты становились все толще и толще, в то время как эффективный диапазон этих электрических болтов расширялся все больше и больше. Сначала эти электрические болты могли прорваться только на семь-восемь миль. Но вскоре это расстояние увеличилось до двух-трех сотен миль. 
Вокруг расположения главного зала Семьи Ди, бесчисленные дворцы, особняки, башни и улицы были поражены этими черными электрическими болтами. На поверхностях многих зданий в потоках мелькали бесчисленные светящиеся символы заклинаний, высвобождая толстые слои защитных магических экранов для защиты этих зданий. Однако, под этими жестокими черными электрическими болтами, эти защитные магические экраны могли просто держаться от трех до пяти вдохов, прежде чем быть раздавленными. 
Большое количество зданий бесшумно рухнули и исчезли, в то время как бесчисленные знатные люди из клана Ю, живущие в городе Лян Чжу, отчаянно бежали в разные стороны в панике. 
Могущественные прямо взлетели и убежали. Тем не менее, в небе также было множество черных электрических болтов. Пораженные этими черными электрическими болтами, многие люди, взлетевшие в небо, превратились прямо в пепел. Слабые из них рванулись по земле, но лицом к лицу со стремительно и яростно опускающимися электрическими болтами эти люди могли сделать только несколько шагов, прежде чем все они превратились в ничто. 
Со всех сторон раздавались глубокие тревожные колокола, из-за которых раздалось несколько яростных голосов. 
"Диши Ча! Что ты наделал ?!" 
Чувство силы божественного магического формирования уничтожения было странным для тех могущественных нечеловеческих существ, которые были размещены в городе Лян Чжу. Это означало, что все это мог сделать только Диши Ча, который недавно вернулся в город Лян Чжу. 
Диши Ча построил такое опасное магическое формирование в городе Лян Чжу, но чего он хотел? Разрушить центр не-человечества здесь, в мире Пань Гу, навсегда? 
Неистово рыча, бесчисленные люди выбежали из тех высоких божественных башен, которые простирались прямо в небо. Эти люди быстро превратились в светящиеся потоки, летящие к месту расположения главного зала Семьи Ди. Некоторые из них даже активировали оборонительные божественные башни в городе Лян Чжу, пытаясь подавить это полушарие черного света, которое накапливало силы. 
Но прежде чем они смогли сделать следующий шаг, это полушарие черного света вспыхнуло полностью. 
Колонна черного света, радиус которой составлял почти десять миль, поднялась в небо. Бесчисленные черные молнии размером с дракона окружали световые колонны, ослепляясь вместе с ужасающим грохотом, проникая в это огромное кружащее облако, как острый меч. 
Световые колонны взорвались, и одновременно выкрикнули бесчисленные лидеры, не являющиеся людьми, в городе Лян Чжу. 
Разъяренный рев пришел с более высокого неба. Затем бесчисленные вспышки черной молнии взорвались, и это огромное облако быстро распалось.



Глава 724. Плачевное состояние города Лян Чжу 



Казалось, небо рушится, когда огромное кружащееся облако над городом Лян Чжу разваливалось слой за слоем. Гигантское количество природной энергии сошло с неба, словно наводнение, подняв ослепительные потоки света, которые яростно обрушились на город Лян Чжу. 
Божественные башни рушились и разрушались одна за другой, даже до того, как их силы были полностью активированы. Бесчисленные мастера магического формирования Клана Сю кричали и плакали, а затем разбились под этими разрушенными божественными башнями. Бесчисленные здания в городе были снесены разрушительным потоком природной энергии, в то время как бесчисленное количество людей было разбито. 
Сотни металлических цепочек, радиус которых составлял около трехсот миль, падали с разлетающегося вихря облаков в небе. Режущие кромки этих цепей были несравненно гладкими и могли даже отражать лица людей, как зеркала. Очевидно, что эти цепи были внезапно сломаны особенно сильной силой, которая вызвала зеркально гладкие режущие кромки. 
За этими металлическими цепями тянулись груды драгоценных материалов размером с гору, в том числе большие куски золота, нефрита и магических кристаллов, а также трехметровые квадратные металлические блоки, расплавленные из всех редких видов металла. Все эти материалы теперь падали с неба вместе с металлическими цепями. 
Природная сила превратилась в очень сильный шторм, который громогласно ударил эти тяжелые и прочные материалы о землю. Подобно падающим с неба метеоритам, из-за трения вокруг этих материалов генерировался ослепительный огненный свет. Сотни роскошных и изысканных зданий были разрушены в результате пожара. Эти тяжелые металлические блоки падали с воздуха на десятки километров в высоту. Высокое ускорение, вызванное силой тяжести, позволило им пробурить сотни метров вглубь земли, разбив на куски нечеловеческие существа, которые прятались в подземных закоулках. 
Город Лян Чжу утонул в океане огня. Огромные потоки пламени вырывались из этих разрушенных божественных башен, в то время как эти плоские здания горели неистово. Все виды редких материалов падали с неба, взрываясь в клубах пламени, охвативших всю территорию. 
Еще более страшными были бесчисленные символы заклинаний, которые вырывались с поверхности огромных металлических цепей. Когда эти цепи разорвались, эти полные группы символов заклинаний были разрушены. Эти тысячи миль в длину, сотни метров, разбитые металлические цепи сильно врезались в землю, как падающие драконы, разрушая бесчисленные здания. 
Наконец, символы заклинаний на поверхностях этих цепей взорвались. 
Эти цепочки казались простыми, но с точки зрения ранга они определенно выходили за пределы всех волшебных сокровищ уровня Божественного Мага. В течение бесчисленных лет, эти цепи тянули все виды материалов, которые были разграблены из мира Пань Гу нечеловеческим человечеством, в кружащееся облако. За все эти годы этим цепям не было причинено никакого вреда; высокое качество этих цепей было просто очевидно. 
Вихревое облако распадалось, и эти цепи были насильственно отрезаны. Сила, генерируемая взрывом символов заклинаний, содержащихся в одной из этих цепочек, была во много раз больше, чем сила, генерируемая взрывом обычного магического сокровища уровня Божественного Мага. Сотни сломанных цепей лежали в городе Лян Чжу, взрываясь одна за другой. Они подняли ослепительный свет и в одно мгновение поглотили бесчисленные дворцы и особняки. 
Большие группы нечеловеческих существ плакали и кричали в огне. Они изо всех сил старались сбежать, но, столкнувшись с этими взорванными цепями, их скорости были слишком медленными. Группы нечеловеческих существ были брошены в огонь, превращаясь в пепел в мгновение ока. 
Громоподобный рев донесся из-за кружащегося облака. Тем временем ужасающая духовная сила, которая, казалось, даже уничтожила мир, насильственно проникла в распадающееся кружащееся облако и достигла неба над городом Лян Чжу. 
"Держитесь!" Грохочущий рев был вызван этой мощной духовной силой, которая быстро распространилась, немедленно отправив этот рев в каждый уголок всей этой области с радиусом более ста миллионов миль. 
Каждое живое существо в городе Лян Чжу отправлялось в полёт назад во время рвоты кровью. Этот великий рев произвел эффект на уровне души, серьезно ранив всех лидеров, не являющихся людьми, включая двенадцать правящих императоров. 
Огромные природные силы собрались вместе, превратившись в руку радиуса в миллион миль, хлопая по направлению к кружащемуся ветру. На этой огромной руке сияли тысячи символов заклинаний, в то время как страшная волна энергетической вибрации была выпущена из нее. Казалось, она подавляет весь мир и запечатывает все. Эта рука пыталась насильственно стабилизировать кружащийся ветер и не дать ему распасться. Тем не менее, столб черного света внезапно взорвался и выпустил бесчисленные черные удары молнии, которые яростно ударили по этой огромной руке. 
"Божественное магическое формирование уничтожения!" Этот ревущий голос зарычал в истерии: «Какой глупый безрассудный ублюдок дал божественные формирования тем бедным завоеванным территориям? Черт возьми, это… это самая высокая версия!» Бесчисленные трещины появились на огромной руке, сгущенной от природных сил, когда этот голос продолжал кричать: «Вы безрассудные ублюдки, вы, должно быть, преувеличивали мнения о своих способностях…» 
«Вы должны объяснить все это Священному Царству. Черт, это мир Пан Гу? Портал, связанный с большим мировым сообществом высшего класса. Вы представляете, сколько ресурсов он должен потреблять? Ах, черт возьми, почему я сегодня на дежурстве? " Голос заорал, когда огромная рука повернулась и яростно прижалась к этому безумно расширяющемуся полушарию черного света. 
Огромная рука природных сил давила на разрывающееся черное полушарие света. Бесчисленное количество черных молний ударило по руке, каждая молния разъедала большой кусок этой гигантской руки. В мгновение ока черный свет уже расширился до миллиона миль. Был слышен страшно громкий жужжащий звук, откуда он без конца встретил огромную руку природной силы. Тем временем бесчисленные потоки света вырвались наружу. 
«Разброс!» Этот голос взревел истерически, сильно сжав пальцы. Черное полушарие света, генерируемое божественным формированием, внезапно взорвалось, превратившись в бесчисленные черные электрические болты, шипящие во всех направлениях. Город Лян Чжу, который уже был серьезно поврежден, пережил еще одно великое бедствие. За исключением самых высоких двенадцати божественных башен, другие здания были полностью сплющены; ни один кусок плитки не остался целым. 
«Я…» Этот голос все еще рычал, но из окружающего пространства быстро начали двигаться семицветные облака и туман. Семь цветных облаков немедленно облетели большую руку природных сил, которая теперь была всего около ста миль в длину, и образовали семь слоев кружащегося облака вокруг него. Потоки семицветного света летели в кружащемся облаке, время от времени испуская красивые серебристые лязги. 
"Черт возьми!" Огромная рука быстро вернулась в распадающееся клубящееся облако в более высоком небе. Но потоки семицветного света, ослепляющего семь цветных кружащихся ветров, все еще падали на нее. Наряду с приглушенным громом, волна семицветного светового потока внезапно двинулась внутрь, полностью раздавив разваливающийся вихревой ветер и эту огромную руку. 
Молча, семь цветов облаков и тумана рассеялись так быстро, как призрак, именно так, как они появились. 
В городе Лян Чжу, гигантская дыра радиусом в триста миль выпускала большие потоки черного тумана. Этот великолепный город уже стал пустошью. Огромное количество нечеловеческих существ, живущих в городе, было убито, но не было найдено слишком много трупов, потому что большинство людей, погибших в этом великом бедствии, были превращены прямо в пепел. Только у особо сильных или чрезвычайно удачливых оставалась только половина руки или ноги. 
Высоко в воздухе сотни лидеров, не являющихся людьми, собрались вместе, как группа тонущих мышей. 
Некоторое время спустя Йемо Луойе, которая была потрясающе красива, подняла голову и истерически закричала в небо. 
«Диши Ча! Вы должны нести ответственность за все это! Кто бы ни поддерживал вас, вы мертвы… На этот раз вы точно мертвы!»



Глава 725. Графические координаты 



Наблюдая за великой катастрофой в городе Лян Чжу, Цзи Хао некоторое время молчал, затем упаковал божественное зеркало Пань Си и вернулся в главный зал. 
Лицо Ди Луолана теперь было смертельно бледным, он сидел на своем месте, даже не шевеля пальцем. Он слегка дрожал, пока холодный пот стекал с его головы большими потоками. Длинный кроваво-красный халат, который носил Ди Луолан, был сделан из лучшего шелка, но он уже был пропитан потом, прилип к его телу и выглядел довольно неловко. 
"Старейшина, что-то не так?" спросил Цзи Хао, хотя он уже знал ответ. 
Такое неожиданное несчастье произошло в городе Лян Чжу. С позицией Ди Луолана он, должно быть, уже был проинформирован. Город Лян Чжу был разрушен, бесчисленное количество нечеловеческих существ погибло, и портал, который связывал их изначальный мир и мир Пань Гу, был полностью разрушен. Тот, кто сделал все это, был Диши Ча из Семьи Ди. 
Для всех людей, живущих в семье Ди, серьезная катастрофа упала прямо на их головы, даже если они сидели в своих домах с закрытыми дверями. Этот испуганный взгляд Ди Луолана мог прекрасно раскрыть чувства всех выживших членов семьи Ди. Что они сделали? Почему они поймали такую огромную проблему, которая была достаточно серьезной, чтобы уничтожить каждого члена семьи Ди в мире Пань Гу. Это может даже повлиять на остальных членов Семьи Ди, которые были в их первоначальном мире; вся семья Ди окажется в этой гигантской проблеме. Не говоря уже о том, что создание портала, связывавшего их первоначальный мир и мир Пань Гу, о котором гордо упоминал Ди Луолан ранее, заняло более десяти тысяч лет и потребило бесчисленные ценные ресурсы. В последние тысячи лет, через этот портал нечеловеческие люди забрали неизмеримо большой объем ресурсов. 
Для не-человечества этот портал можно считать главной артерией ресурсов первоначального мира. Ресурсы первоначального мира уже иссякли, и только путем захвата ресурсов из других миров через порталы, подобные этому, можно было поддерживать роскошную жизнь тех лидеров, не являющихся людьми. 
Важная главная артерия была разрушена. По этому поводу было несложно представить, насколько злыми будут настоящие лидеры не-человечества. Например, ранее, когда закрученное облако, созданное порталом, было сокрушено божественным магическим формированием, мощная духовная сила спустилась с более высокого неба. Обладатель этой сильной духовной силы был определенно по-настоящему могущественным среди не-человечества, поскольку он смог проникнуть своей духовной силой в мир Пань Гу через интервал времени и пространства, собрать природные силы, выдерживая подавление, данное Пань. Гу, сам мир, затем создал руку в радиусе миллиона миль естественной силы, чтобы стабилизировать портал, который должен был развалиться на части. 
Цзи Хао даже не мог себе представить, насколько могущественным было это загадочное существо. Это ужасное существо только что не смогло остановить разрушение портала, может ли Семья Ди выдержать его гнев? И гнев других, которые были так же сильны, как и он? 
Ди Луолан медленно встал, с трепетом подошел к Цзи Хао и глубоко поклонился. Он почти поклонился Цзи Хао на девяносто градусов, в то время как холодный пот капал с его лба на землю, издавая тикающий шум. Глядя на Ди Луоана, Цзи Хао даже чувствовал сильное отчаяние. 
«Старейшина Ди Луолан, кажется, что-то плохое только что произошло». сказал Цзи Хао, улыбаясь, глядя на Ди Луолана: «Что случилось, что заставило тебя, такого мудрого, благородного и элегантного старейшину, вести себя так?» 
Увидев Ди Луолана, который теперь глубоко впал в отчаяние и страх, Цзи Хао даже хладнокровно пошутил: «Что делает тебя таким несчастным? Просто скажи это, потому что это может сделать меня весьма счастливым». 
Ди Луолан поднял голову. Это красивое и утонченное лицо его теперь исказилось, как призрак. Он горько рассмеялся, затем проскрежетал зубами и сказал: «Дорогой граф Яо, ты готов… Принять маленький, маленький подарок от бедного старика?» 
"Хм? Что ты имеешь в виду под этим?" Цзи Хао удивленно посмотрел на Ди Луолана и спросил. 
Ди Луолан облизнул губы и трепетно сказал: «У меня есть любимая жена. Я не люблю никого, кроме нее… У меня много очаровательных любовниц, и я действительно нежен с ними… У меня также есть много прекрасных горничных, о которых я заботился как о хорошо ... поэтому ...!» 
"Поэтому у вас много детей, не так ли?" Цзи Хао улыбнулся и сказал. 
Ди Луолан снова глубоко поклонился. Он остался в позе лука в девяносто градусов и сказал глубоким, но слабым голосом: «Да, мудро, как вы, вы можете видеть сквозь все. У меня много детей, у них также много прекрасных детей. Я не молод больше… у меня уже есть семь поколений потомков. У всех моих детей есть свои дети, и теперь мы большая семья ». 
Глубоко вздохнув, Ди Луолан все еще оставался в позе, продолжая: «Из всего богатства, которое я накопил за всю свою жизнь, я дам тебе половину, чтобы обменять на твою защиту некоторых моих потомков. В эти пару дней я отправлю их сюда на вашу территорию. 
Зал погрузился в абсолютную тишину. Цзи Хао стоял перед Ди Луоланом. С длинного стола позади него Цзи Хао поднял чашку с белым нефритовым вином, подержал ее и осторожно погладил на ней изысканное тиснение дракона. Поверхность винной чашки была гладкой и теплой, как и нынешнее чувство Цзи Хао. 
"Что случилось?" спросил Цзи Хао: «Старейшина, только что, ты рассказал мне много секретов своего рода, и теперь ты хочешь, чтобы я защищал твоих потомков… Должно быть, произошло что-то большое, верно?» 
Ди Луолан даже немного не двигался. Вместо этого он все это время оставался в позе лука в девяносто градусов. «Твоя мудрость удивляет меня. Действительно, что-то произошло. Возможно, вся наша семья Ди столкнется с разрушительной катастрофой. На данный момент я должен гарантировать безопасность своих потомков… Я не должен позволить моей родословной погибнуть ». 
«Точно так же, как ваше человечество ценит ваши родословные, наши люди из клана Ю еще ценят наши родословные. Для нас наши родословные являются святыми и значительными». сказал Ди Луолан с этим глубоким голосом. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао выбросил вопрос. «Вы верите, что я могу или буду защищать ваших потомков? У вас нет проблем?» 
Ди Луолан смущенно рассмеялся, а затем ответил: «По сравнению с обещаниями, данными нашими людьми из клана Ю, я бы предпочел поверить обещаниям вашего человечества. Мы уже что-то делали вместе. Хотя вы жадные, жестокие и даже немного бесстыдные, я буду верить в обещания, которые вы даете ". 
Жадный, жестокий и бесстыдный? Цзи Хао беспомощно вздохнул. «Это впечатление, которое я произвел на тех людей из клана Ю? Но я ничего не сделал, только вымогал их у горы Чи Бань и удобно устроил ловушку, уничтожив основные силы нескольких их семей. Как это можно считать жадным, жестоким и бесстыдным? подумал Цзи Хао. 
«Дайте мне причину, которая может позволить мне защитить ваших потомков без каких-либо забот». сказал Цзи Хао глубоким голосом и серьезным тоном: «Просто дайте мне причину. Мы враги, я не буду защищать ваших потомков ни за что… Мне нужна причина». 
«Как я уже говорил, уничтожение Диши Янлуо может быть расценено как достаточно веская причина, верно?» Ди Луолан особенно горько и извращенно усмехнулся. «У меня не было времени, чтобы упомянуть это предложение в деталях ... Но, теперь все зависит не от меня. 
Глубоко вздохнув, Ди Луолан поднял голову, уставился на Цзи Хао со следом сумасшествия на лице и сказал: «Вы знаете, что, Диши Ча дал каждому из двенадцати правящих императоров координату мира» . 
«Координаты новых миров, которые не были затронуты армиями нашего клана Ю, расположенными рядом с миром Пань Гу ".



Глава 726. Семейные разногласия 



Сто бедных королей битв Клана Цзя остались в водной темнице, вот так. Семья Ди столкнулась с огромной проблемой, и у таких лидеров семьи, как Ди Луолан, теперь совершенно не было настроения заботиться об их жизни. 
Цзи Хао злобно задавался вопросом, сколько лидеров Семьи Ди действительно смогли выжить. Он был свидетелем того, что божественная магическая формация уничтожения сделала с городом Лян Чжу. Под этой разрушительной силой, высвобождаемой из божественного формирования, даже Цзи Хао не мог гарантировать выживание без божественного зеркала Пань Си. Поэтому Цзи Хао ожидал, что будет дальше, поскольку Ди Луолан поспешно вернулся на север, где находилась территория династии Ю. 
Три месяца прошло в одно мгновение. В течение этого периода территория горы Яо была довольно мирной. Человеческие лидеры в мире Пань Си были поражены опасностью, которая почти поразила их, после чего император Шун приказал более девяноста процентам этих человеческих лидеров отступить из мира Пань Си. Таким образом, мир Пань Си тоже успокоился. 
Цзи Хао был освобожден от всех видов работ. Каждый день он не спеша болтался на своей территории с Мэн Мэн и Шаоси, оценивая природные пейзажи своей территории. Он посещал каждую деревню одну за другой, чтобы утешить своих людей и посмотреть, хорошо ли они живут. 
В этой свободной и неторопливой ситуации, без какого-либо давления изначальный дух Цзи Хао рос все быстрее и быстрее. 
Цветок великого Дао мира Пань Си раскрыл Цзи Хао магическую теорию возникновения Хаоса и сотворения мира. Это позволило Цзи Хао глубже понять великое Дао природы. С помощью великого Дао солнца мира Пань Си, которое загадочный человек глубоко запечатал в его изначальном духе, изначальный дух Цзи Хао уже превратился в чистую сферу света, плывущую в его духовном пространстве с пятьюдесятью потоками. Ци Дао Ю Ю слилось с ним. 
Каждый день бесчисленные золотые заклинания, символизирующие великое Дао солнца, будут отпечатываться на световой сфере, преобразованной из исконного духа Цзи Хао. Большинство этих золотых символов заклинаний происходило от великого Дао Солнца мира Пань Си, но небольшая их часть была от великого Дао Солнца мира Пань Гу, которое Цзи Хао достиг с помощью своего совершенствования. 
Пятьдесят потоков Ци Дао Ю Ю уже начали сливаться с его изначальным духом, пока происходили неописуемые изменения. Тем временем золотые символы заклинаний, созданные великим Дао солнца, также были отпечатаны на теле Цзи Хао. Его кожа, мышцы, кости, меридианы, внутренние органы, даже кровь, костный мозг и мозг теперь были наполнены чистой и сильной солнечной энергией. 
Каждый день Цзи Хао чувствовал, как улучшается его сила. И его физическая сила, и сила Дао росли с огромной скоростью. 
В конце концов, не каждый может содержать целую часть великого Дао природы, пришедшего из независимого мира, в теле, как это делал Цзи Хао. Даже брат По и сестра Гуй Лин не имели возможности попробовать это. Это чувство быстрого улучшения силы было довольно хорошим, что сделало Цзи Хао вполне счастливым. 
Что еще более важно, территория горы Яо также становилась все сильнее и сильнее. 
Цзи Ся затратил немало усилий на эту территорию горы Яо, которая была собственностью его сына. Он заложил большой участок земли на северо-западе территории горы Яо для Старейшины Судьбы и его людей, которые были готовы последовать за ним. Эти люди мира Пань Си работали довольно усердно. Им потребовалось три месяца времени, чтобы открыть большие площади плодородных сельскохозяйственных угодий и построить много новых деревень и городов. 
Под руководством Цзи Тяня, Цзи Ди, Цзи Сюаня и Цзи Хуана большие группы учеников додзё Цзи Хао переехали в эти деревни и города, построенные людьми из мира Пань Си. Они передали культуру человечества им, объясняя историю человечества и стараясь изо всех сил ассимилировать этих людей мира Пань Си с точки зрения происхождения культуры. 
При этом Старейшина Судьбы не был так счастлив, но ни он, ни души предков, ни святой дух не имели никакой лучшей идеи. Мир Пань Си был поглощен миром Пань Гу. Как люди мира Пань Си, как они могли исказить эту ситуацию? Кто-то должен был бы принудительно вырвать мир Пань Си из мира Пань Гу с невообразимо великой силой. Но как Старейшина Судьба и эти души предков могли сделать это? 
Поэтому в течение последних нескольких месяцев территория горы Яо Цзи Хао процветала. Даже военная мощь территории горы Яо выросла во много раз из-за этих недавно присоединившихся душ предков, святых духов и большого количества элитных воинов мира Пань Си. Под влиянием роста военной мощи, кузнечный завод на территории горы Яо работал сверхурочно, производя больше доспехов и оружия. Мастера горы Яо теперь практиковались, и специальные навыки кузнечного дела, пришедшие из мира Пань Си, породили новую серию техник. Что касается техники кузнечного дела, территория Цзи Хао теперь достигла и даже немного вышла за пределы Магического Дворца в городе Пу Бань. 
Расслабленные и свободные дни всегда проходят особенно быстро. Пока Цзи Хао все еще думал о том, чтобы отвезти Мэн Мэн и Шаоси в лес и поохотиться, письмо от Си Вэнь Мина внезапно сжало его ослабленное сердце. 
Был подсчитан весь урожай, полученный в мире Пань Си, и кредиты всех участников игры «жизнь и смерть». Затем альянс человеческих кланов наградит всех согласно кредитам. Через несколько месяцев, в течение Нового года, император Шун соберет всех человеческих лидеров вместе и официально объявит награды всем. 
В письме Си Вэнь Мин сказал Цзи Хао, что, согласно кредитам, полученным Ци Хао на этот раз, его территория расширится как минимум в три раза. Поэтому он предложил Цзи Хао подготовить достаточно министров и вооруженных сил, чтобы принять новую территорию. Между тем ему также пришлось готовиться к приему новых иммигрантов. 
Когда Цзи Хао получил письмо от Си Вэнь Мина и молча жаловался на его плотный график работы, удивляясь, почему у него не может быть свободного досуга, навсегда, перед Цзи Хао было помещено еще одно срочное письмо. Кто-то попросил Цзи Хао о помощи. 
Тот, кто доставил второе письмо, был невысоким рабом нечеловеческого происхождения, со светло-зеленой кожей, покрытой красными крапинками и похожим на ящерицу в форме человека. 
«Дорогой Лорд, пожалуйста, пожалуйста, помоги нашему господину!» Этот маленький трехлетний парень с дрожью встал на колени перед Цзи Хао и хрипло умолял. 
Этот раб, не принадлежащий человечеству, доставил нефритовый свиток размером с большой палец. Цзи Хао проник своей духовной силой в нефритовый свиток и почувствовал секретный символ, который он согласовал с Ди Луоланом ранее. Он открыл печать секретным заклинанием, затем прочитал письмо Ди Луолана. 
Письмо было недолгим, но его содержание шокировало Цзи Хао, что также заставило его колебаться. 
В письме Ди Луолан рассказал Цзи Хао о том, как сильно он пытался восстановить портал, чтобы соединиться с их оригинальным миром за последние три месяца. Он потратил бесчисленные ресурсы, даже от семидесяти до восьмидесяти процентов ресурсов в стратегическом хранилище династии Ю. Но по некоторым неожиданным, непредсказуемым причинам он потерпел неудачу. Он не только потерпел неудачу, но и потерял многих мастеров магического формирования клана Сю. 
Своей силой, Диши Ча и двенадцать императоров достигли какого-то соглашения. Диши Ча благополучно отстранился, и никто не обвинял его ни в чем. Однако семья Ди стала козлом отпущения. Согласно древней традиции клана Ю, вся ответственность будет взята на себя Семьей Ди. 
К настоящему времени все члены Семьи Ди содержались в секретных местах и будут казнены в «хорошую» дату. 
Ди Луолан умолял Цзи Хао. Он умолял и умолял. Он даже был готов стать рабом Цзи Хао. Он только попросил Цзи Хао спасти его потомков, которые несли его родословную.



Глава 727. Посещение Темного Солнца 



На крайнем севере города Лян Чжу, великолепный, на земле, возвышался крутой черный горный хребет. 
Горный хребет длиной в сотни миллионов миль простирался с запада на восток и был совершенно прямым. Горная цепь была сформирована полностью из обсидиана и была десятки тысяч метров в высоту. Он перекрывал пронизывающую кость бурю и снег с севера, как крепкая городская стена построенная из черного железа. 
На южной стороне горного хребта была обширная, богатая равнина. Медленно текущие великие реки текли по этой области, и берега реки были густо покрыты кусочками натурального золота и нефрита. В каждой реке можно было увидеть красивых разноцветных рыб, многие из которых были даже легендарными. 
Бесчисленные животные счастливо жили на плодородных пастбищах вблизи этих рек. В этой области даже самый дикий зверь, казалось, отошел от дикости, стал ленивым и теплым, даже простым и восхитительным. 
«Цзя!» «Цзя!» 
Серебристый смех раздавался издалека. Прекрасный единорог бросился через высокий травяной лес, который достигал его головы. Этот единорог был белоснежным и имел магическое сияние. Из ее золотого рога вырывалась сильная жизненная сила. Куда бы она ни добралась, на лугах расцветало бесчисленное количество цветов, так что позади нее оставалась очевидная, процветающая река цветов шириной тридцать метров. 
Девушка Ю Клана ехала на единороге. Эта девушка была одета в длинное черное платье, и у нее были блестящие темные волосы, такие же темные, как самая глубокая ночь, со сверкающими звездными светлыми пятнами. Она счастливо смеялась, нежно пиная живот единорога, позволяя ей бежать быстрее. 
Десятки женщин-воинов клана Ю, которые были одеты в обтягивающие черные доспехи и держали золотые копья во время восхождения на огромных черных гепардах, следовали далеко за этой девушкой. Обтягивающие доспехи этих воительниц были украшены сложными узорами роз. 
Заглядывая дальше, в длинном травяном лесу было около ста воительниц, которые следовали по обе стороны от этой девушки, примерно в двадцати милях от нее. 
Все женщины-воины очень тщательно сдерживали своих скакунов, чтобы держаться на стабильном расстоянии, но не подходили слишком близко к девушке. 
Затем раздался сильный гудящий шум, после чего сотни четырехколесных колесниц, сделанных людьми из Сю Клана, подняли сильный шторм. Эти колесницы тянулись жестокими зверями с отвратительными взглядами и мчались с молниеносной скоростью. Эти колесницы были огромны, и шторм, поднятый ими, был особенно сильным. Везде, где это происходило, большая группа животных, которые не могли вовремя увернуться, были разбиты на куски. Большие участки травы были распылены, оставляя уродливую косую черту на этих прекрасных лугах. 
Девушка заметила эти колесницы. Ее красные губы были сжаты в прямую линию, в то время как она взглянула на эти колесницы с легким гневом. 
"Догнать!" Девушка кричала, похлопывая по единорогу. Белый мех единорога выпустил большие потоки света, сгущаясь в пару крыльев, которые внезапно распространились. Ослепительный белый свет разлетелся во все стороны. Затем единорог взлетел в небо, устремившись к колесницам, летавшим по небу, высотой около пятнадцати метров. 
Эти колесницы были слишком огромными и тяжелыми. Хотя те звери, которые тащили колесницы, бежали изо всех сил, скорость их движения была все еще намного ниже, чем у единорога. В течение нескольких вдохов девушка управляла единорогом, чтобы заблокировать путь колесницам. 
Указывая на этот отряд колесниц, который находился в сотнях метров от нее, эта девушка крикнула серебристым голосом: «Это территория Темного Солнца. Гости без приглашения, пожалуйста, ограничьте свои колесницы. Не повредите этот луг». 
Чи Ю стоял на первой колеснице. Видя, как эта девушка преграждает путь, он широко улыбнулся и сказал: «Срочно, напугайте эту маленькую девочку. Ха, убейте это животное с одним рогом ... но не вредите этой маленькой девочке». 
Три колесницы выстроились прямо и взревели к девушке. Колеса колесниц, которые были плотно покрыты острыми лезвиями, быстро вращались, размешивая все вокруг них в клочья, включая все травы, цветы, кусты и животных. 
"Женщина!" Чи Ю громко рассмеялся "Колесницы армии Чи Ю никогда не остановятся из-за женщин!" 
Бушующий рев разразился со всех сторон. Те женщины-воины, следовавшие далеко позади девушки, подняли свои золотые длинные копья и бросились к колесницам. Бесчисленные символы черного заклинания появились на этих золотых длинных копьях, когда они превратились в потоки черного света, вспыхнув вперед. 
"Так много женщин? Хм? Нет!" Чи Ю посмотрел на волну ослепительных черных световых потоков, дико засмеялся и зарычал. 
Чи Ю был высокомерен, но все же он не был глупым. Напротив, Чи Ю на самом деле был довольно умен. Он знал, что это за место, а также знал, зачем он пришел. Если он разрушит большой план только потому, что хочет немного повеселиться, он наверняка попадет в большую неприятность. 
Думая об этом, Чи Ю поднял пустой щит. 
Десятки золотых копий врезались в пустой щит. Мощная вибрационная сила отскочила назад, когда символы заклинаний на этих длинных копьях взорвались, изогнув и сломав эти изысканные длинные копья, заставив их лязгать по земле. 
Четыре свирепых зверя, которые тащили колесницу Чи Ю, завыли, когда эти длинные копья проникали сквозь носимые ими толстые доспехи, глубоко вонзаясь в землю. Тела этих зверей мгновенно остановились, а затем тяжелая колесница, которая не могла так быстро затормозить, раздавила этих зверей, превратив их в мясную пасту. 
«Я Чи Ю, лидер Армии Чи Ю. Позади меня благородный Великий Мастер Диши Ча, эмиссар инспекции. Мастер Диши Ча специально приехал навестить императора Темного Солнца Йемо Луойе». Сотни колесниц остановились одновременно. Чи Ю опустил пустой щит с угрюмым лицом, затем зарычал на этих женщин-воинов, сидящих на черных гепардах, которые устремились со всех сторон. 
Девушка, садящаяся на единорога, слегка дрожала, глядя на этих раздавленных зверей в оцепенении. Женщины-воины, сидящие на черных гепардах, молчали, только уставившись на Чи Ю и колесницы позади него со странными взглядами. 
Роскошная большая занавеска позади Чи Ю слегка отодвинулась, из-за которой вышел Диши Ча с сонным лицом. Он встал на колесницу, быстро огляделся и показал слегка потемневшее лицо. 
«Люди, я Диши Ча. Я специально приехал навестить Йемо Луойе. Если у нас возникнет какое-то недопонимание, я сам все объясню Йемо Луойе». 
Речь Диши Ча звучала невежливо. Он не воспринимал этих женщин-воинов всерьез, а что касается девушки, сидящей на единороге, хотя она была прекрасна и очаровательна, с чего бы Диши Ча это беспокоило? 
«Тебе не рады в Темном Солнце». Девушка держала рог единорога рукой, затем мягко сказала: «Страна Темного Солнца — мирная земля. Гости с запахом крови и намерением убить, пожалуйста, уходите. Если вы не хотите уходить, я пришлю армию, чтобы изгнать вас. " 
Диши Ча ненадолго помедлил, затем он и Чи Ю громко рассмеялись, даже держась руками за животы. 
«Страна Темного Солнца — мирная земля»? 
Она шутила? Среди трех солнц и девяти лун не-человечества Темное Солнце представляло разрушение и пожирание. Темное Солнце было страшно не только своим врагам, они были беспощадны и жестоки даже в своем роде. В конце концов, они поклонялись Дао разрушения. 
Говорила ли эта девушка, что Страна Темного Солнца, территория Темного Солнца в династии Ю, была мирным местом? 
«Маленькая девочка, это не твое дело, я поговорю с Йемо Луойе». 
Диши Ча махнул рукой и мягко сказал: «Игнорируйте этих женщин, просто двигайтесь вперед». 
Чи Ю дико рассмеялся, после чего все колесницы одновременно осветились пронзительным светом. Они поднялись в небо с жестоким штормом, взревев в сторону слабо видимой черной горной цепи, оставляя яркие потоки света в воздухе.



Глава 728. Могущественный раб 



Страна Темного Солнца была независимой территорией Темного Солнца. Чтобы быть конкретным, династия Ю содержала тринадцать территорий. Каждая из двенадцати сил, представленных двенадцатью правящими императорами, создала независимую страну, в то время как город Лян Чжу и большая территория вокруг него являлись общественной территорией династии Ю. 
Из-за божественного магического формирования уничтожения, город Лян Чжу уже превратился в пустыню. Сильные, взволнованные природные силы вокруг города Лян Чжу сделали всю область особенно опасной, и это было совершенно невыносимо для тех благородных людей клана Ю, которые всегда жили деликатной жизнью. Поэтому двенадцать императоров покинули город Лян Чжу один за другим и возвращались в свои страны. Вернувшись в свои страны, эти императоры жили свободно и счастливо, в то же время контролируя все в Лян Чжу посредством обмена магическими сообщениями. 
Диши Ча стоял на колеснице, глядя на природные пейзажи Темного Солнца. 
Плодородные сельскохозяйственные угодья были повсюду, с прямыми дорожками, пересекающими поля, а также луга и фруктовые деревья. Пушистые животные неспешно гуляли по лугам, словно облака, и на деревьях висели бесчисленные сочные фрукты. Бесчисленное количество людей Темного Солнца Ю Клана, воинов клана Цзя и людей клана Сю счастливо жили на этой волшебной территории. 
На севере Страны Темного Солнца, на краю этого крутого, похожего на стену и черного горного хребта находился огромный замок. Сотни чисто черных божественных башен окружали замок. За этими божественными башнями, чёрные вертикальные глаза время от времени открывались и закрывались, холодно наблюдая за всей Страной Темного Солнца, не пропуская ни малейшего движения. 
Более девяноста процентов военной силы и богатства Темного Солнца хранилось в Стране Темного Солнца, а не в городе Лян Чжу, который был общественной территорией. Таким образом, эта область была сильно защищена мощной армией, которая была заполнена могущественными воинами и командирами, готовыми разорвать любого злоумышленника на куски в любое время. 
После более чем десяти случаев допроса и осмотра, отряд колесниц Диши Ча добрался до замка. 
Пожилой мужчина из клана Ю, который был одет в длинную черную мантию и драконьи доспехи на верхней части тела, с тяжелым, большим мечом, привязанным к талии, уже ждал за воротами замка. Увидев Диши Ча, этот пожилой человек вежливо кивнул и сказал мягким тоном: «Дорогой эмиссар, наш Император ждет тебя в замке… Что касается твоих воинов, мы приготовили для них комнаты для отдыха». 
Диши Ча молчал. Чи Ю сделал громкий шаг вперед и сказал: «Я должен быть с Мастером Диши Ча все время». 
«Наш Император приглашает войти только одного Эмиссара. Если вы настаиваете на том, чтобы следовать за Эмиссаром… Извините, дорогой Эмиссар, пожалуйста, вернитесь туда, откуда вы пришли». сказал пожилой мужчина с решительным тоном и слабой улыбкой. 
Вертикальный глаз на лбу пожилого мужчины открыл и выпустил черную струю тумана. Черный туман поднялся в небо и образовал силуэт трехголового змея. Уголки рта пожилого мужчины слегка изогнулись вверх, когда он издал странный шипящий звук из горла и сказал: «Если вы хотите применить насилие, будьте моим гостем. Дорогой эмиссар, я не поблагодарил вас за то, что вы уничтожили несколько моих непослушных внуков с вашим великим планом. 
Диши Ча по-прежнему молчал. Чи Ю холодно улыбнулся, резко шагнул и быстро нанес удар по груди пожилого человека. 
«Насилие? Мне это нравится! »Чи Ю уверенно зарычал. Его тело все еще было окружено клубящимся кроваво-красным туманом, поскольку духовная кровь Пань Си не была полностью поглощена его телом. 
"Насилие? Мне это нравится!" Пожилой мужчина усмехнулся, а все три его глаза стали чисто черными. Тем временем его тощая правая рука странно и внезапно расширилась, становясь такой же толстой, как бедро Чи Ю. Кровяные вены в его руке выпирали одна за другой, и кровь начала быстро течь, вызывая странный шипящий шум. 
Пожилой мужчина слегка зарычал и тоже ударил кулаком Чи Ю. 
Был произведен громовой взрыв. На кулаке Чи Ю, кожа взорвалась, мышцы взорвались, и из крови вырвались потоки крови. Кровь, выжатая из его кулака, сразу же потекла к кулаку пожилого человека, как будто ее притянула какая-то невидимая сила. 
Кулак пожилого человека был как бездонная лужа, жадно глотая кровь, стекающую из кулака Чи Ю. 
Чи Ю взревел и в шоке, и в гневе, покачивая рукой изо всех сил. С огромным усилием он освободил свой кулак от руки пожилого человека, но мышцы и шкуры на его кулаке были полностью сожраны, показывая кости его пальцев, которые были прозрачны, как кристалл, и окрашены в черный и красный цвета. 
Даже тонкий слой его пальцев был разъеден кулаком пожилого человека. 
Пожилой мужчина удовлетворенно издал глоток из горла. В то же время его тело странно извивалось, как ленивый боа. После этого, с жестокой и жадной улыбкой, он усмехнулся Чи Ю и сказал: «У тебя есть восхитительный потенциал, но, похоже, ты не полностью его освоил. Какая прекрасная маленькая штука, почему бы тебе не слиться со мной?" 
Чи Ю уставился на пожилого человека, как будто он смотрел на призрака. Мышцы и кожа на его кулаке быстро восстанавливались, восстанавливаясь в течение нескольких вдохов. Тем не менее, тонкий слой костей пальцев, пожираемый пожилым человеком, навсегда исчез, и он даже почувствовал небольшую потерю своей первоначальной силы. 
Темное солнце, сила разрушения и поглощения! 
Чи Ю наконец понял истинный смысл разрушения и пожирания. Даже с его особенно крепким телом, его кулак был все еще сломан ужасающей силой, выпущенной этим пожилым человеком, и его кровь и мышцы были непосредственно поглощены его телом. Это было действительно страшно. 
"О Боже." Взгляд Диши Ча стал чрезвычайно серьезным, когда он медленно сделал шаг вперед, отошел от Чи Ю и этого пожилого человека и сказал: «Я искренне извиняюсь за смерть ваших нескольких внуков, и я надеюсь, что смогу загладить свою вину». 
"Но!" Диши Ча глубоко вздохнул, затем медленно достал табличку, которая, казалось, содержала все цвета в мире. Он схватил ее в руку, торжественно положил перед пожилым человеком и сказал: «Пожалуйста, дайте мне объяснение! Могущественное существо на солнце и луне, чье имя отсутствует в записанном списке Святого Царства, пожалуйста, объясните. Пожалуйста, дайте мне ваше имя, фамилию, ваш опыт и всю вашу справочную информацию. " 
«Раб!» Пожилой мужчина хихикнул, дразнящим взглядом посмотрел на Диши Ча, отвечая: «Меня зовут Йемо Шайи, и я раб. Мое имя означает, что я убийца первого ранга в благородной семье Йемо. Как раб, я являюсь частной собственностью семьи Йемо. Поэтому мне не нужно указывать свое имя в истории Святого Царства, понимаете? " 
«Раб!» Диши Ча уставился на пожилого мужчину в сильном гневе. Он почти вышел из себя. 
«Раб!» Йемо Шайи засучил рукава, обнажив свое белое левое плечо, на котором была черная татуировка с вертикальным глазом, обмотанным шипами: «Знак рабов Темного Солнца и фамилия нашей семьи Йемо. Я раб! 
Йемо Шайи громко рассмеялся, продолжая: «Я раб ... Поэтому, дорогой посланник инспекции, пришедший из Священного Царства, вы… потратили достаточно времени здесь! Наш император, должно быть, уже нетерпелив!» 
Диши Ча вздохнул с угрюмым лицом, прошептал Чи Ю, а затем пошел к парадным воротам замка большими шагами.



Глава 729. Визит в поисках брачного союза 



Замок Йемо Луойе был назван в честь Темного Солнца. 
Из-за природы силы Темного Солнца, основная часть Замка Темного Солнца была построена из обсидиана, который был усилен символами заклинаний и украшен множеством темных нефритовых и темных хрустальных предметов. Земля была вымощена темным золотом. Этот черный замок был великолепным, хорошо продуманным, неописуемо императивным, что заставляло каждого ходить по нему подсознательно желая задержать дыхание. 
Диши Ча слабо ощутил эффект, который дает сам замок во время прогулки по этому широкому, тихому замку. Казалось, что Йемо Шайи и Диши Ча были единственными живыми существами в замке. Это сделало Диши Ча безрассудным без причины, а также сделало его лицо холодным и мягким. 
В этом великом замке существовало не столь очевидное психическое давление. 
Это ментальное давление проникало в каждую плитку и колонну в замке. Давление распространялось со всех сторон, что заставило Диши Ча нахмурить брови. 
«Замок Темного Солнца не приветствует вас». Йемо Шайи, который шел впереди, мягко сказал: «Если бы не ваша личность, я бы давно отрубил вам голову». 
«Это был несчастный случай». сказал Диши Ча, глядя на спину Йемо Шайи. Он много раз сканировал жизненно важные области спины Йемо Шайи, такие как сердце и шею, продолжая: «К смерти ваших внуков я…» 
«Заткнись. Твои извинения ничего не стоят». Йемо Шайи холодно прервал: «Мне плевать на их смерть. Но вы должны помнить, что если вы когда-нибудь будете против выгоды нашей семьи Йемо, я убью вас лично». 
Несмотря на то, что Диши Ча был подавлен всем замком Темного Солнца, услышав Йемо Шайи, он все еще холодно и презрительно улыбнулся. 
Никто из них не говорил снова. Вместо этого они шли по главной тропе, через многочисленные большие и красивые залы, 
затем добрались до сада за замком, который имел площадь в миллион квадратных метров 
За исключением цепи холмистых холмов, в саду не было видно ничего, кроме цветущих черных роз по всей земле. Черные стволы, черные листья, черные лепестки, черные тычинки и пестики ... Когда дул сильный ветер, черная пыльца поднималась в небо, превращаясь в густой черный туман и паря в воздухе. 
"Роза разрушения, какой прекрасный аромат!" Йемо Шай будто в состоянии алкогольного опьянения глубоко вдохнул, вдыхая по крайней мере сотни тысяч пыльцевых зерен. Поток черного тумана пронесся по лицу Йемо Шайи. Затем мощная вибрация, исходящая от него, становилась сильнее и еще более неизмеримой. 
Лицо Диши Ча стало очень темным. Это красивое лицо его сильно исказилось, когда он чуть не обернулся и не убежал. 
Роза разрушения была особенным декоративным растением Темного Солнца. Эти розы питались кровью и плотью. Каждый лепесток был наполнен силой разрушения, насилия и жадных желаний развиваться. Эти красивые цветы были как монстры. Под их красотой скрывалось вечное зло. 
Для людей Темного Солнца Ю Клана, роза разрушения была самым красивым видом во всей вселенной. Высококачественные розы разрушения всегда служили неотъемлемым сокровищем знати Темного Солнца Ю Клана для страстных предложений любви. 
Тем не менее, для других не принадлежащих человечеству существ в Темном Солнце, роза разрушения была страшным, смертоносным ядом. Для обычного нечеловеческого существа лишь небольшая рана на коже, вызванная шипом розы разрушения, вдыханием небольшого количества пыльцы или глотанием лепестка, в конечном итоге превратила бы его или ее в пепел, как тело, так и душу. 
Однажды поэт из Темного Солнца описал розу разрушения так: «Цветок разрушения, самое прекрасное существо во вселенной, расцвело на грудах трупов; пожалуйста, возьми мою душу, уничтожь мое тело; Я готов обменять на мгновение ваше великолепие на все, что у меня есть! 
Слабый слой тумана крови медленно вышел из тела Диши Ча. Затем плотное облако черной пыльцы накрыло Диши Ча вдоль сильного ветра. Туман крови и черная пыльца пожирали друг друга, издавая шипящий шум. Между тем, потоки черного и красного тумана генерировались, а затем исчезли в одно мгновение. 
Йемо Шайи стоял в стороне, абсолютно равнодушный, только глядя на Диши Ча со странной улыбкой. 
Диши Ча оставался неподвижным. Он обернул свое тело слоем кроваво-красного тумана, борясь с этой очень ядовитой черной пыльцой, не показывая никаких изменений на его лице. 
Эта ситуация длилась целую четверть часа, после чего Йемо Шайи слегка вздохнул и сказал: «Неплохо. Вы действительно элита, которая прошла испытание солнцем и луной. Как посторонний человек, который не является членом наше Темное Солнце, это очень впечатляет, что ты можешь так долго оставаться здесь ". 
Посмеиваясь, Йемо Шайи двинулся вперед по узкой извилистой тропинке в цветущем кустарнике. Диши Ча ухмыльнулся, неторопливо следуя за ним. 
Двигаясь вперед по узкой тропинке в течение долгого времени, куст гигантских роз разрушения внезапно появился впереди. Ствол этих роз, толщиной в десять тысяч лет, обвился вокруг друг друга, образуя красивый павильон в бескрайнем океане цветов. 
Йемо Луойе тихо сидела в павильоне с темным нефритовым чайником и четырьмя маленькими тарелками с закусками, которые стояли перед ней. В этот момент она держала изысканную чайную чашку и глотала кроваво-красный чай. 
Йемо Шайи остановился возле павильона и, не говоря ни слова, опустил веки. 
Диши Ча медленно вошел в павильон, любезно глядя на Йемо Луойе и сказал: «Я думаю, что мы можем быть друзьями». 
Длинные волосы Йемо Луойе трепетали в воздухе, не будучи унесенными ветром, воздушно извиваясь вокруг ее тела, как ловкие змеи. Она прищурилась, дразняще посмотрела на Диши Ча и сказала: «Вы слишком опасны… Никто не хочет с вами дружить. Дорогой Эмиссар инспекции, мы проиграли игру« жизнь и смерть », город Лян Чжу разрушен, портал, связанный с нашим первоначальным миром, рухнул. Вы выставляете членов своей семьи как козлов отпущения… К настоящему времени все они являются преступниками, ожидающими казни ». 
Поставив чайную чашку, Йемо Луойе нежно хлопнула в ладоши, в то время как холодный поток света пронесся по ее прекрасным глазам. «С тех пор, как вы вернулись в этот мир, все пошло не так, и мы все понесли огромные потери. Если бы мы не боялись человека, который поддерживал вас из-за его власти и статуса, ваша голова уже была бы отрублена, и вы бы никогда не путешествовали по миру так свободно, как сейчас. " 
Слегка вздохнув, Йемо Луойе продолжила мягким тоном: «Поэтому нам лучше не дружить». 
Диши Ча без приглашения сел перед Йемо Луойе, взял закуску и не спеша бросил в рот. Разжевывая закуску, он ухмыльнулся и сказал: «В этом случае давайте станем союзниками. Я слышал, что когда родилась мисс Йемо Шанье, на ней появилось сияние Темного Солнца, правда? Как девушка, благословленная Темным Солнцем, я думаю, что она уже достаточно взрослая, чтобы жениться, не так ли? " 
Лицо Йемо Луойе стало очень темным, когда она спросила: "Кого вы представляете?" 
Диши Ча прошептал имя, после чего взгляды Йемо Луойе и Диши Ча изменились. 
В течение долгого времени оставаясь безмолвной, Йемо Луойе указала на направление города Лян Чжу и сказала: «Но все эти проблемы, которые вы вызвали?» 
Диши Ча холодно улыбнулся и ответил: «Я уже запер всех членов семьи Ди в тюрьме, и они возьмут всю вину на себя. Поэтому, согласно традиции нашего клана Ю, именно они сделали все эти неприятности. Какое это имеет отношение ко мне? 
Раздвинув руки, Диши Ча широко улыбнулся и продолжил: «Я невиновен». 
Йемо Луойе прищурилась и мягко сказала: «В этом случае, просто скажи это… Что мы и моя семья можем получить после того, как мы станем вашими союзниками?»



Глава 730. Информация о покупке 



Шел дождь, и гора Чи Бань была покрыта толстым слоем облаков. Мистер Ворон сдержал бушующее пламя, исходившее от его тела, и развел крыльями, молча скользя под облаком, сквозь многочисленные крутые пики. 
Менее чем в десяти милях от горы Чи Бань, Цзи Хао похлопал по голове Мистера Ворона и спрыгнул с его спины. Мистер Ворон поднялся в воздух и быстро уменьшился до высоты около фута, плавно приземлившись на левое плечо Цзи Хао. Затем он схватил маленькую змею, свернувшуюся на левом плече Цзи Хао. Огненная змея открыла челюсти и укусила левую мочку Цзи Хао, свернув свое собственное тело, как будто это была изысканная серьга. 
Грубая соломенная дождевая накидка покрывала плащ Золотого Ворона, когда Цзи Хао шагал по толстому слою грязи и быстро шел к входу на рынок Чи Бань. Двигаясь вперед по темной и глубокой долине, Цзи Хао услышал смех, издаваемый спереди. 
«Какой сюрприз! На этот раз не-человечество безгранично закупало все виды конструкционных материалов… Мы разбогатели!» 
«Хахаха, брат, ты прав. На этот раз они делают солидные покупки. Обсидиан с моей территории был продан по хорошей цене. К концу года мы можем дать каждому из наших детей высококачественный набор доспехов с усилением символов заклинаний . " 
«Говоря о зарабатывании денег, клан Громового Быка действительно заработал большие деньги на этот раз только потому, что на его территории есть шахта « Камень-убийца духа ». Это высококачественный материал для строительства стен забора, и он может эффективно предотвратить эффекты всех видов магических формирований. Клан Громового Быка заработал как минимум в сто раз больше, чем мы ». 
«Брат, почему бы нам не объединиться и не сделать что-нибудь? Что ты думаешь? Хе-хе, клан Громового Быка недалеко от нас обоих». 
Рядом раздалось несколько шагов, и десятки крепких мужчин подошли с сильной мощной вибрацией. Цзи Хао опустил голову и закрыл половину лица бамбуковой шляпой. Эти крепкие люди, которые обсуждали потенциальный план относительно ограбления, зорко посмотрели на Цзи Хао. Видя, что у Цзи Хао даже не было ни одного охранника, эти крепкие люди мгновенно успокоили свои сердца. 
«Об этом мы можем составить план. Но за те деньги, которые мы сейчас зарабатываем, мы должны все это заработать. Я должен вернуться и сказать нашим детям работать усерднее, чтобы эксплуатировать еще сто миллионов тонн обсидиана». 
Группа людей прошла мимо Цзи Хао, быстро вышла из долины и с волнением говорила о зарабатывании денег. За пределами долины Цзи Хао услышал приглушенные хлопки, судя по которым их ожидали тысячи кавалеристов в тяжелой броне. 
Группа людей попрощалась друг с другом, затем ушла, каждый шел своим путем. 
«Собираются ли эти нечеловеческие существа восстановить город Лян Чжу?» Цзи Хао улыбнулся и подумал. 
Он увидел город Лян Чжу в божественном зеркале Пань Си; это был великолепный, огромный город. Нечеловеческое человечество, должно быть, потратило годы тяжелой работы и бесчисленных ресурсов с неизмеримо большим трудом в этом великом городе, который можно считать чудом. 
Если бы не человечество хотело восстановить город Лян Чжу после того, как оно было разрушено божественным зеркалом Пань Си, сбор материалов был бы первой большой проблемой. Казалось, что люди, живущие вокруг горы Чи Бань, все разбогатеют. Если бы у них были строительные материалы, которые были нужны не человечеству для производства на их территориях, эти люди могли бы жить довольно хорошей жизнью в ближайшие несколько лет. 
Плавно пройдя по рынку Чи Бань, Цзи Хао сделал несколько кругов на широкой улице. Молодой человек со сложно смешанной кровью, чья родословная не могла быть идентифицирована только по его внешности, подошел и внимательно поговорил с Цзи Хао. 
Цзи Хао бросил нефритовую монету этому молодому человеку. Следуя за молодым человеком, Цзи Хао легко нашел то место, которое он искал. 
Это было чисто темное каменное здание квадратной формы. За исключением квадратной двери, в этом каменном здании не было ни одного окна. Снаружи это каменное здание было похоже на гроб, безжизненно стоящий на рынке Чи Бань. 
Цзи Хао вошел по узкой тропинке. Как только он вошел в дверь, появился человек, который был одет в бронзовую маску и длинную черную мантию. 
"Пожалуйста!" сказал человек с нежным голосом. 
Следуя за этим человеком, Цзи Хао двинулся вперед по длинному, темному и узкому пути. Он поворачивался и поворачивался, пока не попал в маленькую комнату, площадь которой была менее трех метров в квадрате. 
В комнате был поставлен квадратный черный железный стол. В середине стола стояла каменная лампа с тусклым огнем, горящим в масле сосновой иглы, едва освещавшим эту маленькую комнату. 
Цзи Хао сел рядом с квадратным столом. Затем проводник осторожно закрыл толстую каменную дверь. Затем можно было услышать жужжащий звук, когда через дверь мелькнуло несколько символов заклинаний. Это место было теперь изолировано от внешнего мира, так что ни один голос не мог проникнуть отсюда, даже немного. 
В углу комнаты открылась скрытая дверь, из которой в комнату ворвался невысокий силуэт в черном плаще. Силуэт был менее четырех футов в высоту и проворный, как мышь. Он быстро и тихо уселся перед Цзи Хао. 
«Не тратьте время… Время — это очаровательные нефритовые монеты, сверкающие магические кристаллы, прекрасный нефрит и золото». — сказал короткий силуэт, прижимая пару локтей к столу, и глубоким голосом: «Что вы хотите знать? Пока вы можете заплатить за это, я могу дать вам любой ответ, который вы захотите. Все это знают, мы являемся лучшими продавцами информации на рынке Чи Бань. " 
«Не будь слишком уверенным. Я хочу карту Святого Царства Ю Клана. Ты можешь мне дать даже это?» сказал Цзи Хао с дразнящим тоном. 
«Э…» ответил коротышка, голос которого звучал немного недовольно: «Почетный гость, вы здесь, чтобы покупать информацию или создавать проблемы?» 
Цзи Хао достал мешок с деньгами, сделанный из кожи зверя, на котором были смутно сверкающие символы чёрного пространственного заклинания. Внутреннее пространство этого денежного мешка было около трех метров в кубе и было заполнено нефритовыми монетами. 
Повернув запястье, Цзи Хао позволил небольшой кучке нефритовых монет выплеснуться ручьем, прислонившись к квадратному столу. Затем он посмотрел на это невысокое существо и спросил: "Что теперь происходит с Семьей Ди ?" 
Невысокое существо какое-то время смотрело на эти нефритовые монеты, затем подняло голову. Под светом лампы на его лице был зеленый блеск, из-за чего он немного походил на призрака. "Семья Ди ?" сказало это невысокое существо: «Очень плохо. Все члены семьи сейчас в тюрьме». 
Прежде чем Цзи Хао что-то сказал, это короткое существо продолжало: «Диши Ча активировал ужасающее магическое формирование, которое разрушило весь город Лян Чжу, за исключением двенадцати главных божественных башен двенадцати императоров, а также разрушило важный портал. Но он Эмиссар инспекции из Святого Царства. С этим особым статасом и обещаниями, которые он дал, все двенадцать императоров согласились с тем, что Семья Ди возьмет на себя ответственность за разрушение города Лян Чжу и портала ». 
«Через двадцать дней люди в городе Лян Чжу попытаются восстановить портал. До этого все члены семьи Ди будут казнены прямо на месте, как кровавые жертвоприношения». 
Цзи Хао взял нефритовую монету, покатал ее пальцами, в то же время мягко спросив: «Диши Ча родился в семье Ди. Он действительно собирается использовать свою семью как козла отпущения?» 
Короткое существо хмыкнул в насмешке и сказал: «Не навязывай моральные чувства твоего человечества тем благородным людям клана Ю ... Для них они сами важнее всего, и тогда ничего, кроме выгоды. Преимущества — это все». 
«Пока они могут сохранить свои преимущества, ничто не может быть принесено в жертву». 
«Только с достаточным количеством преимуществ, настоящий дворянин Ю Клана может продать все». 
«На этот раз Снмья Ди находится в ужасной беде. Они обречены… Приведенная выше информация не важна вообще… Двести нефритовых монет, пожалуйста».



Глава 731. Верховное сокровище Небесный глаз 



На Рынке Чи Баь, отель, открытый по типу дракона, горел огнями. В большом зале, павильонах, коридорах и цветочных лесах отеля бесчисленные могущественные существа смеялись и наслаждались прекрасным временем. Аромат вина и вкусного мяса, вьющийся над отелем, был настолько плотным, что он был почти осязаемым. 
Большие группы воинов-драконов в тяжелой броне патрулировали с яростными драконьими зверями, которые частично обладали линиями драконов, молча двигаясь в темноте. Этот отель под названием 'Дворец Четырех Морей' строго охранялся и мог считаться самым безопасным местом на рынке Чи Бань. 
На заднем дворе Дворца Четырех Морей, под высоким коралловым деревом, изящный павильон был обернут черным защитным магическим экраном с несколькими нефритовыми талисманами, плавающими на экране. Бесчисленные символы заклинаний мелькали по этим нефритовым талисманам, словно струи воды, и сильная энергетическая вибрация, иногда высвобождаемая вместе с внезапным гудящим шумом, могла заставить любого дрожать. 
В павильоне Цзи Хао и Си Вэнь Мин сидели лицом друг к другу. 
Цзи Хао сразу же встретился с Си Вэнь Мином после того, как вышел из магазина самого профессионального продавца информации на рынке Чи Бань. 
В эти дни Си Вэнь Мин находился на рынке Чи Бань, так как то, что произошло в городе Лян Чжу, привлекло внимание человеческих лидеров в городе Пу Бань. Стремительно высокий объем продаж на рынке Чи Бань даже шокировал Императора Шуна. Поэтому по приказу Си Вэнь Мин взял партию воинов и хитро пришел на рынок Чи Бань, чтобы присмотреть за рынком Чи Бань и окружающими его крупными черными рынками. Они также искали возможности сделать что-то с городом Лян Чжу. 
"Вы хотите спасти Ди Луолана и членов его семьи?" Си Вэнь Мин положил свою руку на квадратный стол, нахмурил брови и спросил Цзи Хао. «Это слишком рискованно. Согласно информации, за которую вы заплатили, тюрьма, в которой они содержатся, надежно укреплена… Это слишком рискованно». 
Некоторое время тщательно обдумывая, Си Вэнь Мин сказал глубоким голосом: «Просто сдайся. Не бросай себя в адскую беду ради нескольких нечеловеческих существ. Цзи Хао, у тебя светлое будущее ... Ребенок, такой, как ты, можешь сделать что-то большое в будущем. Не рискуй. " 
Цзи Хао решительно посмотрел на Си Вэнь Мина и сказал: «Для спасения Ди Луолана у меня есть своя собственная причина. Нечеловечество проиграло игру « жизнь и смерть », поэтому, чтобы утешить двенадцать императоров, Диши Ча пообещал им двенадцать координат миров в качестве компенсации. " 
Углы глаза Си Вэнь Мина внезапно дернулись, затем он в шоке спросил: "Координаты? Координаты миров?" 
Цзи Хао кивнул и ответил глубоким голосом: «Действительно, координаты миров, точно так же, как мир Пань Си. Согласно Ди Луолану, двенадцать миров находятся рядом с нашим миром Пань Гу. Если не-человечество извлечет выгоду из этих миров, это было бы слишком плохо для нас ". 
Си Вэнь Мин прищурил глаза, осторожно щелкнул десятью пальцами по столу, говоря: «Плохо для нас… Что ты имеешь в виду?» 
Кратко размышляя, Цзи Хао сказал слово за словом: «Мы все время воевали только с не-человечеством. Войны, бесконечные войны ... Однако, сколько мы действительно знаем о них? Откуда они? Что они хотят сделать? Насколько они сильны на самом деле? Есть ли у них какие-то слабости? Можем ли мы использовать их слабости, чтобы победить их, даже уничтожить? " 
Раздвинув руки, Цзи Хао честно продолжил: «Нет, я никогда не слышал, чтобы кто-то из человеческих министров делал подобные вещи». 
Си Вэнь Мин моргнул, посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Как вы думаете, Ди Луолан может перейти на нашу сторону?» 
"Почему бы и нет?" Цзи Хао ответил с яркой улыбкой: «Сейчас он находится в безвыходном положении. Хотя я не знаю многих деталей, очевидно, Диши Ча выставил их как козлов отпущения, жертвы… Это все очевидно». 
«Поскольку они уже безнадежны, почему бы им не воспользоваться шансом на выживание?» Цзи Хао серьезно посмотрел на Си Вэнь Мина и спросил: «Пока мы можем предложить шанс на выживание». 
Си Вэнь Мин был убежден. Он встал, сделал круг, затем сказал глубоким голосом: «Ты прав… Для нашего человечества, это может быть прекрасная возможность. 
Стоя у двери и размышляя некоторое время, Си Вэнь Мин покачал головой и горько улыбнулся: «Но чтобы спасти их, мы должны проникнуть в город Лян Чжу. Как ты войдешь? Эти нечеловеческие существа выглядишь совсем по-другому от нас; ты даже не сможешь пройти в этот город ". 
Цзи Хао достал черную нефритовую доску и слегка указал на нее пальцем. Тусклый свет поднялся в небо, в то время как из тусклого света появилось множество символов заклинаний и множество красивых изображений. 
Си Вэнь Мин внимательно посмотрел на эти изображения. Это была информация о нескольких самых ценных товарах, которые будут выставлены на черном рынке через два дня на Рынке Чи Баньt. Среди этих товаров некоторые были несравненно ценными природными материалами; некоторые были искусно созданным божественным оружием, некоторые были красивыми девушками. У одной из этих девушек была самая особенная личность — член семьи Фан Пустоты Луны! 
Семейство Фан можно было бы считать королевской семьей Пустоты Луны, так как Фан Хай был нынешним правящим императором Пустоты Луны. Но девушка из Семьи Фан действительно появилась на аукционе черного рынка на Рынке Чи Бань. Кто мог объяснить эти грязные сделки под этим? 
Тем не менее, это было не то, что Цзи Хао хотел показать С.И. Вэнь Мину. Он быстро указал на нефритовую доску, и, наконец, в тусклом свете появился полностью прозрачный глаз длиной два дюйма, на котором кружились бесчисленные красочные символы заклинаний. 
Си Вэнь Мин в шоке выпучил глаза. Помимо изображения этого глаза, было подробное текстовое описание — Это был вертикальный глаз, принадлежавший могущественному человеку из клана Ю из Полной Луны. Этот человек погиб в результате несчастного случая, и этот вертикальный глаз был источником его великой силы. Этот человек Полной Луны был гораздо более могущественным, чем Божественные Маги пикового уровня, и умер почти на уровне Высших Магов. Упоминаемые здесь Божественные Маги не были обычными Божественными Магами, у которых была только одна духовная звезда. Вместо этого это были Божественные Маги, такие как Си Вэнь Мин, которые могли обладать силами девяти духовных звезд и содержать в своем теле девять настоящих духовных звезд. 
Этот вертикальный глаз культивировался могущественным мастером клана Сю в течение тысячи и восьмисот лет секретным методом и превратился в сокровище под названием «Небесный глаз» из вертикального глаза. Кто бы ни слил этот Небесный Глаз в лоб, он мог получить девяносто процентов силы, принадлежащей этому падшему могущественному человеку из Полной Луны. 
Девяносто процентов могущества, принадлежавшего очень могущественному человеку из клана Ю, который почти достиг уровня Высшего Мага… 
«Какое волшебное сокровище!» Си Вэнь Мин не мог не похвалить, но в следующую секунду его взгляд изменился, когда он глубоко зарычал: «Эти нечеловеческие существа смешны. Так как это был вертикальный глаз, принадлежавший упавшему могущественному человеку Полной Луны, как могли они превратить его в волшебное сокровище? " 
Цзи Хао показал белки его глаз, затем посмотрел на искривленное лицо Си Вэнь Мина и ответил: «Может быть, в глазах этих нечеловеческих существ мы смешные… Эти кости дракона, чешуя, кожа, кровь, неужели наше человечество не превращает все это в волшебные сокровища? " 
Си Вэнь Мин сделал паузу, смущенно улыбнулся и сказал: «Это… я не думаю, что вы можете выразить это таким образом… Но, это действительно имеет некоторый смысл. Однако, они действительно продают такие вещи?» 
«Они могут продавать его только в таких местах, как рынок Чи Бань. Если они осмелятся продать волшебное сокровище, сделанное из вертикального глаза дворян Ю Клана в Лян Чжу, они будут искать смерти». сказал Цзи Хао глубоким голосом, упаковывая эту черную нефритовую доску. "Но с этим небесным глазом, Я могу притвориться дворянином клана Ю и проникнуть в город Лян Чжу. 
Си Вэнь Мин поднял брови, затем слегка кивнул.



Глава 732. Встреча снова на Черном Рынке 



Цзи Хао и Си Вэнь Мин ночевали в Дворце Четырех Морей, наблюдая за чрезвычайно экстравагантной жизнью драконьего рода. На следующее утро они изменили свою внешность и вошли в крупнейший аукционный дом на рынке Чи Бань. 
Большой зал был роскошно украшен. Бесчисленные светящиеся жемчужины размером с человеческую голову были инкрустированы в потолок в соответствии с положением звезд. Эти жемчужины ярко светились, освещая весь зал. 
Когда Цзи Хао и Си Вэнь Мин вошли в зал, их тела были покрыты длинными плащами, а лица были в масках, зал уже был заполнен людьми. Некоторые были как Цзи Хао и Си Вэнь Мин, которые покрывали свои тела и лица плащами и масками. Некоторые даже закрутили свет вокруг них особой магией и выпустили слабый слой тумана, чтобы укутаться, казалось, слишком боятся быть узнаваемыми. Эти люди тихо сидели группами по три-пять в углах зала и холодно смотрели по сторонам. Очевидно, что все эти люди пришли с особыми целями и были хорошо подготовлены. 
Некоторые люди небрежно приветствовали друг друга, смеялись и болтали, гордо хвастались тем преимуществом, которое они недавно получили, и количеством людей, благодаря которым их семьи выросли в последнее время. Эти люди пришли посмотреть шоу и не стали бы угрозой для Цзи Хао и Си Вэнь Мина. 
Некоторые люди сидели на возвышениях у четырех стен этого большого зала. Эти места были специально подготовлены для VIP гостей. У каждого из этих гостей была большая группа охранников, которые сидели на своих местах с тяжелым оружием и смотрели на весь зал. 
Цзи Хао уделил особое внимание этим людям. Он обнаружил, что эти люди сами по себе не слишком сильны, но сила, которую они представляют, должна быть особенно сильной. Если бы некоторые из этих богатых людей тоже хотели этот Небесный Глаз, цену этого Небесного Глаза было бы трудно предсказать. 
Быстро посмотрев на Си Вэнь Мина, который стоял рядом с ним, Цзи Хао усмехнулся. К счастью, он вытащил Си Вэнь Мина в качестве помощника. Маркиз Чун Си Си был чрезвычайно богат. Поэтому с помощью Си Вэнь Мина, у него будет больше шансов получить этот Небесный Глаз на этом аукционе. Если он не сможет победить других участников торгов, Си Вэнь Мин привел мощную силу, которая позволит ему украсть Небесный Глаз после этого аукциона. 
Си Вэнь Мин прищурился, огляделся и затем сказал тихим голосом: «Ао Ли, Фэн Циньсинь, почему эти две проблемы здесь? Они уже опустошили мир Пань Си?» 
Следуя за глазами Си Вэнь Мина, Цзи Хао увидел Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые сидели вместе на возвышении. 
Ао Ли льстиво прижал лицо к Фэн Циньсинь, когда он что-то говорил с широкой улыбкой на лице. Судя по сверкающей слюне, вытекающей из уголка его рта, он, должно быть, очень старается сказать что-то приятное, чтобы заработать похвалу со стороны Фэн Циньсинь. Что касается Фэн Циньсинь, то она там просто сидела, возилась с красной ленточкой и казалась довольно скучающей. 
Девять нефритовых колокольчиков размером с большой палец были завязаны на конце ленты. Эти колокольчики звенели, когда лента двигалась, что вызывало у Цзи Хао серьезное головокружение, как будто весь мир крутился и вращался быстро. 
Поспешно обернувшись, Цзи Хао тихим голосом сказал: «Я не видел, чтобы у этой девушки было это сокровище в последний раз, не так ли?» 
Си Вэнь Мин слегка вздохнул и объяснил мягким тоном: «Месяц назад старейшина семьи Куафу с огромной силой разорвал землю мира Пань Си и обнаружил естественную подземную пещеру, наполненную чистыми природными силами. В этой подземной пещере найден набор сокровищ естественного происхождения, названный колоколом, сотрясающим небо, эти девять колоколов ». 
«А? В этом случае эти колокола должны принадлежать семье Куафу, не так ли?» спросил Цзи Хао в замешательстве. 
"Си Вэнь Мин потер свой подбородок и смущенно сказал:" Старейшина семьи Куафу был сбит с ног старейшиной расы фениксов, и эти колокола были схвачены Фэн Циньсинь. Это почти вызвало войну, и император Шун приложил немало усилий, чтобы умиротворить это ». 
Выпустив очередную серию смущенного смеха, Си Вэнь Мин снизил голос и продолжил:« Из-за этого, семья Куафу почти убедила своего союзника, страну Лун Бо объединиться и начать полномасштабную войну против фениксов ... Это было довольно унизительно ... Поэтому к настоящему времени об этом знают лишь немногие из нас ". 
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Фэн Циньсинь и сказал смущенным тоном: «Драконы богаты, а фениксы обладают самыми лучшими сокровищами ... Так вот, как они приобрели все эти сокровища. Они уже пронеслись через Мир Пань Си. Я просто хотел бы, чтобы они не выступили против нас здесь, потому что это было бы действительно хлопотно ». 
У Си Вэнь Мина было то же самое беспокойство. Если Ао Ли и Фэн Циньсинь также хотели этот Небесный Глаз, он действительно не знал, как с этим справиться. Он мог сразиться с ними, поскольку его отец, маркиз Чун Си Си, никогда не мог быть таким же богатым, как драконы и фениксы, даже если он опустошил свои карманы. Этот Небесный Глаз имел решающее значение для плана Цзи Хао по проникновению в город Лян Чжу. Это был важный фактор, связанный с тем, сможет ли Цзи Хао успешно спасти Ди Луолана и перевести не принадлежащую человечеству семью на сторону человечества, или нет. 
Если этот небесный глаз действительно попадет в руки Ао Ли и Фэн Циньсинь ... 
Си Вэнь Мин щелкнул языком и подсознательно посмотрел на Цзи Хао: «Этот мальчик никогда не был простым. Он не сделал бы ничего странного, не так ли? Судя по тому, что сделал Цзи Хао в мире Пань Си, Ао Ли и Фэн Циньсинь не могли соперничать с ним. 
Цзи Хао и Си Вэнь Мин сели в углу. Инстинктивно они избежали стойки, на которой сидели Ао Ли и Фэн Циньсинь, и выбрали самый дальний угол от них, чтобы сесть. 
После Цзи Хао и Си Вэнь Мина вошло много других людей, и вскоре этот большой зал, достаточно широкий, чтобы вместить десятки тысяч человек, был заполнен. Сотни возвышений вокруг центральной части зала теперь были заполнены гордыми VIP-гостями. Некоторые были людьми, в то время как другие были нечеловеческими существами, и были даже бесчисленные многолетние духовные существа из лесов. На первый взгляд, большая группа странно выглядящих людей собралась в зале, делая этот аукцион похожим на отличную вечеринку. 
Когда зал был почти полон, дверь громко закрылась. Затем бесчисленные символы заклинаний осветили стену и образовали огромное защитное магическое формирование, которое запечатало зал. 
Красивый мужчина средних лет с улыбкой вышел из двери. Между тем, посередине зала с пола послышался скрип. Чисто золотая подставка круглой формы, длиной три метра, поднялась из-под земли. Мужчина средних лет быстро мелькнул в воздухе, подошел к стойке и ухмыльнулся в каждом направлении. 
«Мои дорогие гости, это еще один сезонный аукцион…» 
Прежде, чем он закончил первое предложение, нога зверя, которую съели на полпути, выскочила из стойки и яростно ударилась о лоб мужчины средних лет. 
«Прекрати это дерьмо, просто переходи к делу! У кого есть время, чтобы послушать твой бред собачий? Скажи еще одно бесполезное слово, и ты будешь разрублен на тысячу кусочков!» С того места, откуда была брошена нога зверя, гигантское существо пятнадцати метрового роста, у которого на лбу был рог, указывало на мужчину средних лет и пронзительно ревело. 
Бесчисленные окружающие люди закричали, некоторые даже топали ногами о землю, ожидая волнующего шоу. 
«Это единственный сын самого могущественного зверя из клана Я Ци, короля И Ци, из Западной Пустоши, — тихо пробормотал Си Вэнь Мин, — он тоже присоединился к веселью». 
Мужчина средних лет горько улыбнулся, поспешно развернул ладонь и развел руками. Вслед за его действиями, в большом потоке, словно серебряный водопад, разлился великолепный серебряный свет. 
«Как вы пожелаете, мои дорогие гости… Первое сокровище сегодня, тридцать три тысячи зерен золотых песков, залитых чистым светом Великой Белой звезды на Востоке в течение ста двадцати тысяч лет. Это высший сорт материал для кузнечного дела…



Глава 733. Состязание между драконом и фениксом 



"Ха-ха! Триста миллионов нефритовых монет! Кто осмелится перебить мою цену?" 
"Ты ничтожество, триста миллионов и одна нефритовая монета ... это сокровище мое!" 
«Старый железный человек из клана Черной бури, я вас узнал! Триста миллионов и сто нефритовых монет. Если вы осмелитесь снова выступить против меня, я позволю моей армии завтра расправиться с вашим кланом Черной бури! Отключи голову и переверни ее в писсуар! 
«Почему я должен бояться тебя? Ты думаешь, что наш Клан Черной бури настолько слаб? Приходи, если посмеешь! Сколько бы ты ни отправил армий, я убью их всех! Еще тысячу нефритовых монет!» 
Дикий смех, крики, крики, крики, угрозы, рычание и грязные слова раздавались, как приливная вода, превратив большой зал в беспорядок. Люди ревели, взволнованно махали руками в зале и ругали друг друга за сокровище, которое они все хотели. Это казалось неразрешимой ситуацией. 
Вокруг зала стояла группа воинов высшей элиты, и мощные силы Рынка Чи Бань установили в зале мощные магические формирования, чтобы подавить силу каждого на сцене. Если бы не эти меры, эти участники торгов давно бы начали массовую борьбу, а кто-то уже умер бы. 
В хаотическом зале Цзи Хао и Си Вэнь Мин молча ждали. Многие сокровища, которые попали под молот, привлекли Цзи Хао, например, целых двести тысяч высококачественных доспехов с символами заклинаний, выбитых мастерами Клана Сю, проданных из неизвестного источника. Каждый из этих доспехов равнялся волшебному сокровищу уровня Короля Магов. Поэтому Цзи Хао действительно хотел купить их. Тем не менее, ради этого решающего Небесного Глаза, Цзи Хао принудительно сдержал свое желание торговаться. 
Все на сцене были поддержаны могущественным кланом или силой, и в их карманах было достаточно денег. Цзи Хао был молодым человеком и не накопил много богатства. Поэтому с точки зрения финансовых ресурсов он не мог сравниться с теми пожилыми людьми. 
Сокровища продавались по заоблачным ценам одно за другим. Многие из этих сокровищ были определенно запрещенными товарами, такими как божественные башни Ю Клана, боевые навыки Цзя Клана, секретные методы кузнечного дела Клана Сю. Но все же все эти вещи были проданы на этом аукционе. 
Лицо Си Вэнь Мина стало совсем темным, потому что на этом аукционе также появилась формула волшебного сплава. Тем не менее, эта формула была создана несколькими старейшинами Магического Дворца, которые осваивали технику плавки полгода назад. С точки зрения твердости и растяжимости этот волшебный сплав был в три раза лучше, чем сплав, используемый в настоящее время человеческими армиями. 
Эта волшебная формула сплава может значительно улучшить всестороннюю силу человечества. Тем не менее, она уже появилась на аукционе черного рынка, еще до того, как император Шун смог широко использовать ее для человеческих армий. 
"Эти кровососы!" Си Вэнь Мин был так зол, что даже его тело дрожало. Он просто хотел развернуть армию прямо сейчас, чтобы охватить весь рынок Чи Бань. 
"Дядя Вен Мин, просто расслабься и подожди". У Цзи Хао также было тяжело на сердце, и его лицо было темным. «Мы всегда можем выяснить, кто это сделал, а затем заставить этого человека заплатить. Но на этот раз наша миссия — не найти гнилых людей». 
Си Вэнь Мин кивнул и промолчал. 
Он наблюдал за тем, как эта формула, созданная Магическим Дворцом с неизмеримо большими усилиями, была продана безымянному пожилому человеку. Кровяные вены выпирали из рук Си Вэнь Мина одна за другой, когда он изо всех сил пытался подавить гнев. Он едва удержался от прыжка и убийства этого пожилого человека до смерти. 
Правило аукционов на рынке Чи Бань было простым — покупай, плати, а затем забирай товары. 
Си Вэнь Мин мог только выпучить глаза, наблюдая, как пожилой мужчина отдает достаточно нефритовых монет, а затем поспешно уходит со свитком из кожи дракона, на котором написана формула, через специальный выход. Очевидно, этот пожилой человек пришел именно ради этой формулы волшебного сплава. 
Наконец, Си Вэнь Мин успокоился и совершенно спокойно сидел на своем месте. Он холодно посмотрел на мужчину средних лет, который проводил этот аукцион. Он решил, что после всего этого, независимо от того, с какими мощными силами связан этот Рынок Чи Бань, он будет тщательно исследовать этот рынок. Затем он поговорил бы с этими влиятельными основателями рынка Чи Бань. 
Подождав четыре-пять часов, мужчина средних лет улыбнулся и хлопнул в ладоши. 
«Мои дорогие гости, я знаю, что вам не нравится много говорить, но что касается следующего сокровища, я просто должен представить его вам всерьез: 
«Небесный Глаз Полной Луны, пожалуйста, посмотрите, это высшее сокровище ». 
«Мы все знаем, что среди всего клана Ю, Полная Луна обладает несравненной способностью манипулировать природными силами. Хотя физические тела людей Полной Луны довольно уязвимы, в зависимости от мощных природных сил, находящихся под их контролем, они могут разыгрывать все виды особенно мощной магии, почти неиссякаемой и бесконечной. " 
«Как мы знаем, влиятельные люди Полной Луны никогда не вступят в рукопашные схватки против своих врагов. Никто так и не смог успешно приблизиться к настоящему могущественному лицу Полной Луны, находящемуся до сих пор. Потому что даже человеческие Божественные Маги, которые могли вырастить свои тела из одной капли крови, были бы сокрушены в небытие неисчерпаемой силой могущественных существ Полной Луны ". 
«Этот Небесный Глаз Полной Луны сделан из магического глаза Мохо Юаньцзя, могущественного существа высшего класса из Полной Луны, которое пало по неизвестным причинам тридцать тысяч восемьсот лет назад. Согласно достоверной информации, крупная часть силы Мохо Юаньцзя была поглощена этим магическим глазом духа до того, как он умер, поэтому, как только вы объедините этот Небесный Глаз с вашим телом, у вас будет девяносто процентов силы Мохо Юаньцзя ». 
«Мои дорогие гости, независимо от того, мужчина вы или женщина, неважно, является ли ваша семья благородной или не благородной, неважно, талантливы вы или нет, умны или глупы ... Если вы сольете этот Небесный Глаз со своим телом, у вас может быть девяносто процентов силы Мохо Юаньцзя. Вы даже можете получить часть тайной магии Полной Луны, которая никогда не просачивалась раньше ". 
«Этот Небесный Глаз Полной Луны не является живым существом. Вместо этого, это искусно созданное волшебное сокровище, которое может передаваться из поколения в поколение. Другими словами, с помощью этого Небесного Глаза, даже если все ваши потомки плохо одарены, ваш клан будет всегда иметь Божественного Мага пикового уровня ". 
«За это высшее сокровище минимальная цена составляет десять миллионов штук волшебных кристаллов высшего качества! Мы принимаем только магические кристаллы высшего качества и никаких других природных ресурсов. Пожалуйста, сделайте ваши ставки!» 
Принимать только высококачественные магические кристаллы? Нет других природных ресурсов? 
Цзи Хао показал зубы, поворачиваясь к Си Вэнь Мину. Этот уровень завершенности не был чем-то, что он, недавно продвинутый граф Яо, мог достичь. Территория горы Яо была действительно обширной и богатой всеми видами минеральных ресурсов. Но магические кристаллы высшего качества найти не так просто, как землю. 
Си Вэнь Мин поднял руку, приготовившись сделать ставку. Но Ао Ли уже дико рассмеялся и закричал: «Наконец-то, это сокровище! Хе-хе, после того, как я куплю его, я выкопаю первоначального владельца этого сокровища. Хм, первоначальный владелец фактически отказался продавать это сокровище в частном порядке ... Он или она мертва ... за неуважение к нашему виду драконов ". 
Громко рассмеявшись, Ао Ли гордо поднял голову и закричал: «Десять миллионов и один предмет из магического хрусталя высшего качества. Кто посмеет торговаться против меня за это сокровище?» 
Мужчина средних лет, стоявший на возвышении, мгновенно показал горький взгляд. Почему Ао Ли никогда не делал вещи нормальным образом? Он пытался купить силой! 
Проблема была в том, что драконы были акционерами рынка Чи Бань. Но могли ли административные старейшины Дракона на Рынке Чи Бань позволить ему сделать это? 
Прежде чем голос Ао Ли исчез, Фэн Циньсинь начала медленно говорить. 
«Хорошее сокровище, я тоже этого хочу. Сто миллионов кусочков высококачественного хрусталя!» 
Лицо Ао Ли исказилось, когда он с горечью и раздражением повернулся к Фэн Циньсинь.



Глава 734. Обмен интересами 



«Что такого особенного в виде драконов? Мои предки тоже убивали драконов! Сто двадцать миллионов штук высококачественных магических кристаллов!» Крепкий человек, чье тело было покрыто черными волосами, похожими на медведя, встал и зарычал, уставившись на Небесный Глаз Полной Луны парой кроваво-красных глаз, даже не моргнув. 
«Что такого особенного в виде фениксов? В алтаре моего храма предков все еще есть кости трех мертвых фениксов! Сто тридцать миллионов волшебных кристаллов высшего качества! Это наше сокровище!» Другой крепкий мужчина, лицо которого было покрыто маской с волчьей головой, вскочил со своего места, указывая на Небесный Глаз и закричал. 
«А как насчет драконов и фениксов? Это рынок Чи Бань! Богатые люди могут иметь то, что они хотят ... влиятельные люди могут наносить визиты! Не бойтесь их, просто предлагайте цену за то, что вам нравится! У тебя есть яйца, ты можешь взять эту девушку-феникса с собой, чтобы нагреть твою кровать! " Туманный силуэт, окутанный черным туманом, который не имел четкой фигуры, но имел сильный и холодный голос, рассмеялся и безудержно спровоцировал Ао Ли и Фэн Циньсинь. Тем временем он дал новую высокую цену. 
Разные люди в зале ставили свои предложения, постоянно бросая грязные и подлые слова Ао Ли и Фэн Циньсинь. Для людей, которые осмелились и смогли приехать на аукцион таких сокровищ на Рынке Чи Бань, с кем из них было легко иметь дело? 
Слава рода драконов и фениксов могла напугать те человеческие кланы, которые всегда следовали правилам. Но эти могущественные существа, которые были с неизвестным, но солидным прошлым, едва следовали каким-либо правилам и привыкли к достижению того, что они хотели, любыми способами. Сами они были достаточно могущественны, и им никогда не будут угрожать драконы и фениксы. 
Несмотря на то, что драконы и фениксы вместе были важной, сильной силой среди спонсоров рынка Чи Бань, рынок Чи Бань не принадлежал им полностью. Вместо этого, десятки других сильных сил стояли в том же положении, что и они. Поэтому эти люди никогда не будут бояться обидеть Ао Ли и Фэн Циньсинь. 
Многочисленные новые более высокие цены были названы одна за другой, смешанные с грязными и противными словами. Вскоре цена достигла полутора миллиардов штук волшебных кристаллов высшего качества. Без сомнения, это была невероятно высокая цена, которая даже заставила ноги Цзи Хао дергаться. 
Тем не менее, этот Небесный Глаз Полной Луны определенно стоил этой цены. С этим Небесным Глазом будет создано могущественное существо почти на уровне Верховного Мага. Настоящие Высшие Маги упали бы, но пока этот Небесный Глаз оставался неповрежденным, он всегда мог поддерживать силу могущественного существа почти на уровне Высшего Мага. В дополнение к этому, способность манипулирования природной силой Полной Луны была действительно мощной, и атакующая магия Полной Луны была особенно эффективной. Они могли служить лучшими помощниками способностей Божественных Магов, которые были хороши в ближнем бою. Если бы кто-то мог действительно, частично достиг магии Полной Луны с помощью этого Небесного Глаза Полной Луны, ценность этого Небесного Глаза была бы намного выше, чем у могущественного существа почти на уровне Верховного Мага. 
Поэтому были названы более высокие цены, и через несколько минут цена этого Небесного Глаза Полной Луны достигла трех миллиардов. 
Цзи Хао перестал шуметь. Вместо этого он уставился на Си Вэнь Мина. 
Си Вэнь Мин развязал маску и снял ее, сильно вытирая пот с лица. Затем он посмотрел на Цзи Хао, смущенно ухмыльнулся и сказал: «Не смотри на меня. У клана Чун действительно есть много волшебных кристаллов высшего качества. Под именем моего Папы есть восемнадцать запечатанных волшебных предметов высшего качества. Хрустальные рудники, которые будут эксплуатироваться ". 
«Но у нас недостаточно времени». Си Вэнь Минь горько ухмыльнулся, покачивая головой: «Даже если мы прямо сейчас отправим сообщение моему Папе и скажем ему, чтобы он посылал людей собирать магические кристаллы, нам все еще нужно как минимум полгода, чтобы добыть три миллиарда магических кристаллов. 
Цзи Хао держал рот крепко закрытым, пока он хмурился, глядя на тех людей в зале, которые к настоящему времени были почти сумасшедшими. Все уставились на этот Небесный Глаз Полной Луны, быстро дыша, и кричали с разбитыми зубами. 
С тех пор как не-человечество вторглось в мир Пань Гу, многие дворяне Ю Клана были убиты, но ни один их волшебный глаз духа не попал в руки человечества без ущерба. Казалось, что эти люди из клана Ю были ограничены какой-то таинственной силой. Как только они падут, волшебный глаз между их бровями немедленно разрушится. 
За все эти годы, этот духовный волшебный глаз Мохо Юаньцзя был единственным, достигнутым человечеством. Кроме того, этот глаз теперь превратился в волшебное сокровище и мог слиться с чьим-либо телом, чтобы доставить великую силу своему владельцу. Благодаря этому глазу его владелец мог даже раскрыть некоторые секретные унаследованные секреты Полной Луны. 
Эти участники торгов должны были сходить с ума от такого сокровища. 
Цена достигла четырех миллиардов штук волшебных кристаллов высшего качества. К настоящему времени ни одна из этих мощных сил не могла позволить себе Небесный Глаз Полной Луны. Поэтому люди в зале начали договариваться друг с другом, давать всевозможные обещания и выдвигать всевозможные условия. Они начали подписывать срочные душевные контракты друг с другом и ругаться с душами своих предков, чтобы собрать свои деньги, чтобы выкупить этот Небесный Глаз Полной Луны. 
Ао Ли и Фэн Циньсинь теперь даже не могли сидеть. Вместо этого они стояли на краю возвышения, сердито глядя на группу людей. Ранее они с гордостью выкидывали имена драконов и фениксов, пытаясь напугать других славой своих семей и купить Небесный Глаз по самой низкой цене. Тем не менее, другие участники торгов ударили их прямо по лицам без стеснения. Серия грязных слов даже заставила Ао Ли и Фэн Циньсинь изрыгнуть кровью, в то время как быстро растущая цена сделала их ошеломленными. 
Хотя они только что вернулись из мира Пань Си и разграбили там огромное количество богатства, четыре миллиарда кусочков магических кристаллов высшего качества для них все еще были не малы. 
Цзи Хао внезапно встал, с треском прошел через холл и потянулся под возвышение, где стояли Ао Ли и Фэн Циньсинь. Несколько сильных драконьих воинов немедленно остановили Цзи Хао, один из этих воинов даже шлепнул себя по груди и зарычал: «Не подходи… Это место нашего девятого принца, потеряйся!» 
Цзи Хао ударил по руке этого воина, затем поднял голову и послал свой голос в уши Ао Ли и Фэн Циньсинь: «Девятый принц, молодой мастер Фэн, я давно вас не видел. ... Вы двое объединитесь и купите для меня этот Небесный Глаз Полной Луны ... Я подарю вам отличный подарок ". 
Уголки глаз Фэн Циньсинь дернулись, когда она опустила голову и посмотрела на Цзи Хао. Ао Ли просто спрыгнул с возвышения и пошел большими шагами к Цзи Хао. Он схватил его за плечо и закричал: «Граф Яо Цзи Хао, ха! Я только собирался найти тебя! Я думал, великое сокровище, которое ты получил в мире Пань Си, может отбросить любую атаку, эно не должно быть так легко сломано. Наконец, сегодня ты пришел сам. " 
Сердце Цзи Хао забилось. «Этот парень все еще думает о божественном зеркале Пань Си?» подумал Цзи Хао. 
Покачав головой, Цзи Хао сказал глубоким голосом: «Просто завязывай. Я обменяю на Небесный Глаз Полной Луны с шестидесяти процентами права на эксплуатацию целого нового мира, который никто не трогал. купив мне Небесный Глаз, мы вместе сможем исследовать этот новый мир. 
Лица Ао Ли и Фэн Циньсинь исказились одновременно. 
"Какой мир?" Ао Ли опустил голову и удивленно спросил. 
«Точно такой же, как место, откуда мы вернулись, даже лучше». 
Прежде чем Ао Ли что-то сказала, Фэн Циньсинь уже высоко подняла правую руку и закричала: «Десять миллиардов кусочков волшебных кристаллов высшего качества, нашего вида феникса и короля драконов вместе ... Кто может предложить цену против нас сейчас?»



Глава 735. Возникновение новых проблем 



Можно пренебречь высокомерием драконьего рода и презирать гордость феникса. Но никто не мог игнорировать их денежные мешки. 
Как только Фэн Циньсинь назвала цену, весь зал замолчал. Группа участников торгов, которые громко кричали только что, остановились, глядя друг на друга. Атмосфера в зале стала довольно странной. 
Никто больше ничего не говорил что-то вроде «что такого особенного в драконах и фениксах». В глазах некоторых могущественных и гордых существ, вид дракона и вид феникса действительно не был большой проблемой. Но, столкнувшись с финансовыми ресурсами типа драконов и фениксов, никто не был уверен, чтобы сказать что-то подобное снова. 
Мужчина средних лет стоял на трибуне и смущенно рассмеялся. Он поднял голову, посмотрел на Фэн Циньсинь, затем серьезно посмотрел на Цзи Хао. После этого он медленно спросил: «Кто-нибудь еще? Более высокая цена? Мои дорогие гости, вы должны знать, что это Небо…» 
Донг! Этот мужчина средних лет ударил маленькую половину жареной головы кабана, чуть не сбив его с возвышения. Черный Зуб, сын И Ци Кинга, сердито встал, ревя, качая гигантской головой: «Более высокая цена? Ублюдок! С этой парой, как вы ожидаете, что мы сделаем какие-либо заявки ?!» 
Снова рыча, Черный Зуб махнул руками в сторону своей группы охранников и сказал: «Пойдем. Наша Западная Пустошь бедна, у нас не так много волшебных кристаллов высшего качества, которые нужно тратить. Десять миллиардов кусочков волшебных кристаллов высшего качества ... этого будет достаточно для всего нашего клана Я Ци, чтобы жить счастливой свободной жизнью в течение десятков лет! " 
Гневные жалобы пришли из окрестностей, так как многие участники торгов встали и ушли. 
Этот Небесный Глаз Полной Луны был последним сокровищем сегодня. Поскольку Фэн Циньсинь и Ао Ли объединили свои усилия и дали такую высокую цену, другим участникам торгов было бессмысленно оставаться. Без сомнения, Небесный Глаз наверняка попадет в руки Ао Ли и Фэн Циньсинь. В сложившейся ситуации даже претенденты, такие как Черный Зуб, которые имели большой опыт, теперь потеряли интерес к тому, чтобы остаться. Более девяноста процентов тех участников торгов в зале встали и ушли с отмеченными интересами, пробормотав ругательства в сторону вида дракона и феникса. 
Фэн Циньсинь гордо взмахнула красной лентой и позволила девяти колоколам слегка зазвонить, выпустив видимые волны звуковых волн, распространяющихся во все стороны. Эти волны даже вибрировали над землей, заставляя крошечные частицы пыли постоянно расти. 
«Кто-нибудь еще хочет сделать ставку? Если нет более высокой цены, этот глаз будет нашим». Фэн Циньсинь с улыбкой посмотрел на других участников торгов в зале и спросил. Ее улыбка была прекрасна, как цветущий цветок. Тем не менее, ее пара вишневых губ была закрыта и слегка изогнута вверх, создавая сильное чувство гордости, принадлежащее исключительно фениксу. 
Мужчина средних лет стоял на возвышении, оглядывался по сторонам и просил еще несколько раз, но никто из оставшихся в зале претендентов не издал ни звука. Мгновенно этот мужчина средних лет проявил профессиональную фальшивую улыбку, а затем подул (ударил в молоток? — п.п) в сторону Фэн Циньсинь и Ао Ли. 
«Молодой Мастер Фэн, этот Небесный Глаз Полной Луны принадлежит вам. Согласно правилам рынка Чи Бань, вы будете платить и забирать товары прямо на месте. Пожалуйста, это ваше сокровище и… Десять миллиардов штук высшего сорта». магические кристаллы, пожалуйста? 
Некоторые люди встали, разговаривая тихими голосами. 
«Десять миллиардов штук волшебных кристаллов высшего качества… Даже принц из рода драконов и молодой мастер из рода фениксов не могут иметь с собой так много магических кристаллов, не так ли?» 
«Вы вряд ли можете найти человека, у которого сейчас есть десять миллиардов нефритовых монет, не говоря уже о десяти миллиардах кусочков волшебного кристаллов высшего качества». 
«Хм, десять миллиардов штук волшебных кристаллов высшего качества? Десять целых миллиардов! Кто возьмет столько волшебных кристаллов и отправится в путешествие?» 
Но затем Цзи Хао и все присутствующие на месте стали свидетелями богатства драконов и фениксов. 
Из браслетов на запястьях Фэн Циньсинь и Ао Ли достали по пятьдесят кристаллических кубов длиной три метра, высотой три фута, шириной три фута и совершенно гладких. Эти кристаллические кубы были прозрачными и абсолютно безупречными. На первый взгляд они казались осязаемыми, но если присмотреться, можно было бы увидеть, что они также выглядят как туманные, нематериальные силуэты. 
Толстый слой тумана обвился вокруг этих кристаллических кубов. Очень тонкий слой фиолетового света запечатал этот туман, заставляя его свернуться только в ограниченном пространстве вокруг этих кубов. Он никогда не мог просочиться, даже немного. 
"Вот это да!" В зале люди, которые узнали эти хрустальные кубы, ахнули от шока. 
«Божественная сущность магического кристалла… такая большая! Один из этих блоков равняется двумстам миллионам кусочков волшебных кристаллов высшего качества… Пятьдесят блоков точно равны десяти миллиардам кусочков волшебных кристаллов высшего качества, или, может быть, даже больше». 
«Это, это… эти драконы и фениксы, сколько магических кристаллов они опустошили, чтобы получить так много магических кристаллических блоков божественной сущности, которые такие большие ?!» 
«Мои души предков! Драконий вид богат, а феникс обладает самыми лучшими сокровищами… Это… Если я когда-нибудь смогу их ограбить…» 
Ао Ли неожиданно поднял голову, когда пара драконьих рогов резко выросла. Он высунул глаза, яростно глядя на того, кто говорил: «Ограбить нас? Я запомнил ваш голос и запах! Если у вас есть яйца, не уходите после аукциона. Я позволю своим тридцати тысячам охранники разрезать вас на сто частей, а затем уничтожить ваш клан! 
Человек, который говорил, был одет в черную каменную маску. Услышав угрозу Ао Ли, этот человек молча закрыл лицо руками, затем встал с несколькими его охранниками и немедленно ушел. Люди, которые сидели вокруг этого человека, встали и поклонились Ао Ли, чтобы показать, что они не имеют никакого отношения к этому человеку. 
Цзи Хао уставился на божественную сущность магических кристаллических блоков размером с гроб, будучи ошеломленным. 
Так называемая божественная сущность магического кристалла была сильно сжатой силой магического кристалла. Он был изготовлен путем извлечения самой чистой природной силы, содержащейся в магических кристаллах, с помощью специального магического формирования, а затем непосредственно сжимая ее в различные размеры и формы. Эти божественные сущности магического кристалла не содержали никаких примесей, так как они были сжаты от самой чистой природной силы с самой высокой концентрацией. Неважно, для выращивания или концентрации всех видов оружия, божественная сущность магического кристалла может служить лучшим источником энергии. 
Для изготовления божественной сущности магического кристалла размером с гроб, потребовалось бы около ста миллионов штук магических кристаллов высшего качества. Однако ценность божественной сущности магического кристалла была намного выше, чем у необработанных магических кристаллов. Блок божественной сущности магического кристалла размером с гроб равнялся по меньшей мере двумстам миллионам кусочков волшебных кристаллов высшего качества. 
Офицеры, которые были ответственны за этот аукцион, появились. Ао Ли и Циньсинь могут считаться владельцами рынка Чи Бань. Поэтому после дружеских переговоров окончательная цена была урегулирована справедливо. В общей сложности сорок один блок божественной сущности магического кристалла был заплачен за этот глаз Небесный Глаз Полной Луны. 
Ао Ли схватил Небесный Глаз Полной Луны и льстиво передал Фэн Циньсинь. 
Фен Циньсинь холодно фыркнула, затем ловко бросила Небесный Глаз Цзи Хао, притворившись совершенно небрежной, когда сказала: «Ничего, кроме глаза, насколько это может быть ценным? У нашего вида фениксов гораздо лучшие сокровища, чем это». 
«Хм, почему ты там прячешься? Давай просто найдем место, чтобы поговорить о том, что ты упомянул ранее». увидев Цзи Хао в маске, Фэн Циньсинь поняла, что Цзи Хао не хочет раскрывать свою личность. Хотя она презирала Цзи Хао за сокрытие, в конце концов она не раскрыла его личность. 
Цзи Хао, ухмыляясь, упаковал этот твердый и гладкий Небесный Глаз, в котором были сильные волны мощной вибрации, непрерывно выбрасываемой из него. Когда он приготовился сказать Си Вэнь Миню уйти вместе, дверь в углу зала внезапно открылась. 
Более десяти человек в масках в черных плащах быстро вошли, в то время как хриплый голос закричал в огромной спешке. 
«Где тот Небесный Глаз Полной Луны? Вы не продали его, не так ли? Отмените аукцион! Вы не можете продать Небесный Глаз Полной Луны, вы не можете продать его!»



Глава 736. Люди Полной Луны 



Неописуемое сильное чувство силы распространялось от тех людей в масках, которые ворвались в зал. Воздух в зале стал похож на цунами, внезапно сильно завертевшись. Наряду с громовым грохочущим шумом, воздух в зале катился и свернулся потоками, сокрушая друг друга, как сотни необузданных змей. 
Тяжелая металлическая мебель в зале была перемещена невидимой силой. Ножки столов и стульев царапали пол, издавая приглушенные звуки скрипа. Линии защитных заклинаний загорелись на полу, создавая ослепительные огоньки, когда та мебель двигалась по полу. 
"Мощные!" Си Вэнь Мин внезапно появился рядом с Цзи Хао, и у него не было идеи, когда он подошел. Си Вэнь Мия стоял между Цзи Хао и этими людьми в масках. Поэтому, что бы ни делали эти люди в масках, им нужно было победить Си Вэнь Мина, прежде чем они дойдут до Цзи Хао. 
«Не так, как люди». Цзи Хао высвободил свою духовную силу, распространяя волну за волной, как вода, быстро наталкиваясь на вибрации духовной силы, исходящие от этих людей в масках. Как только эти два типа духовных сил соприкоснулись, из воздуха раздался громоподобный приглушенный взрыв. 
Вибрация духовной силы, выпущенная этими людьми в масках, была чистой и гибкой, такой же жестокой, как ураган; изменчивый, но содержащий неизмеримо великую силу. Каким-то образом Цзи Хао почувствовал, что природа их духовной вибрации была холодной и напряженной, как орел, парящий в небе в поисках жертв. Это казалось злым и, видимо, смотрело свысока на всех живых существ. 
Человеческие Маги едва научились манипулировать своими духовными силами. Даже Жрецы-люди, которые умели разыгрывать все виды магии и проклятий, обладали только простыми и примитивными навыками манипулирования силой духа. Эти Маги-Жрецы больше полагались на инструменты, такие как могущественные магические сокровища, алтари, странные заклинания и души павших могущественных древних существ. 
Судя по такой сильной и хорошо контролируемой вибрации духовной силы, эти люди в масках определенно не были людьми. 
Цзи Хао издал приглушенный стон. Его душа сильно вибрировала, что слегка качало его тело. Тем временем лидер этих людей в масках тоже внезапно задрожал. 
"Не беспокойся, просто иди!" Си Вэнь Мин был опытным. Он не хотел начинать конфликт с этими людьми без причины. Небесный Глаз Полной Луны уже был в руках Цзи Хао. Затем они должны выполнить план Цзи Хао как можно быстрее, вместо того, чтобы спорить или сражаться против этих людей в масках, которые внезапно ворвались. 
С характером Си Вэнь Мина, если эти люди все еще откажутся сдаваться и даже пойдут за Цзи Хао и им самим, он насильно научит этих людей быть вежливыми и порядочными. Однако, если бы эти люди ничего не делали, а просто произносили какие-то провокационные слова, Си Вэнь Минь в большинстве случаев предпочитал бы заливать нефть в неспокойные воды. 
Цзи Хао кивнул, соглашаясь с Си Вэнь Мином. 
Эти люди в масках, казалось, пришли за Небесным Глазом Полной Луны, но Си Вэнь Мину и Цзи Хао не нужно было ничего говорить этим людям. Чтобы спасти людей Семьи Ди, у него все еще было много дел, которые не давали ему тратить время на этих людей в масках. 
И Си Вэнь Мин, и Цзи Хао предпочли залечь на дно, готовясь уйти так быстро, как могли. Тем не менее, у Ао Ли и Фэн Циньсинь были совершенно разные мысли. Драконы были высокомерны, а фениксы горды; они всегда были провоцирующими. Когда у кого-то хватило смелости спровоцировать их прямо в лицо? 
Как только вождь этих людей в масках закончил первый крик, Ао Ли уже издал громовой рык, в то время как пара драконьих рогов на его голове ярко засветилась, и по всему телу выросли бесчисленные чешуйки дракона. В мгновение ока Ао Ли вырос на три метра выше и стал крепким гигантом с головой дракона. 
Сильно топнув правой ногой по земле, огромное непреодолимое давление разразилось во всех направлениях подобно цунами, мгновенно делая взволнованный воздух в зале еще более бурным. 
Железные осколки на мгновение сошлись друг с другом, и бесчисленные ослепительные огоньки вспыхнули в широком зале. Потоки огненного света вспыхнули в воздухе и даже коснулись людей в зале. Духовное существо в тяжелой броне, у которого было тело человека и голова тигра, медленно встало и зарычало холодным голосом: «У нас нет этого глаза… Братья, давайте не будем ввязываться в неприятности, идите!» 
Сложным взглядом, люди, находящиеся в зале, все смотрели на группу людей в масках, которые внезапно ворвались. Эти люди не имели ничего общего со всем этим. Поэтому они тихо ругались, быстро приближаясь к нескольким выходам из зала. 
Ао Ли громко рассмеялся над небом, затем открыл рот и выпустил мутный удар молнии. Затем он яростно указал на этих людей в масках и сказал: «У меня Небесный Глаз Полной Луны, что ты хочешь делать?» 
Фэн Циньсинь гордо подняла голову и мягко сказала: «Вы трусливые существа, которые не осмеливаются даже показывать свои лица, сокровище теперь наше. Вы просто вернетесь туда, откуда пришли. Это место для вас, чтобы делать все, что вы хотите?" 
Большая группа людей ворвалась из другой двери. Все эти люди были влиятельны на Рынке Чи Бань, так как они были влиятельными старейшинами, посланными всеми силами, которые основали Рынок Чи Бань. Обычно эти старейшины, размещенные на рынке Чи Бань, несут ответственность за все виды административных дел. Среди этих старейшин были драконы, фениксы, существа, духовные существа и даже не люди. В общей сложности более ста старейшин ворвались со своими охранниками. 
«Что случилось? Кто смеет здесь бездельничать? Что не так?» сказал пожилой человек с седыми волосами Сю Клана в резком тоне. 
Среди этих людей в масках в черных плащах невысокий мужчина снял маску и показал свое лицо. Основываясь на его внешности, он был человеком Клана Сю. Этот человек из клана Сю быстро подошел к старейшине клана Сю, затем понизил голос и прошептал несколько предложений на тайном языке. 
Взгляд старейшины немного изменился, затем он зарычал от гнева: «Что это не имеет к нам никакого отношения? Рынок Чи Бань — это место для честных сделок! Предмет уже продан. Что касается того, откуда он, это не имеет к нам никакого отношения! 
И снова этот холодный и хриплый голос поднялся: «Это не твое дело. Мы здесь для тех, у кого сейчас есть Небесный Глаз Полной Луны. Небесный Глаз Полной Луны, это богохульство для благородной кровной линии Полной Луны. Прежде, чем попасть в руки инопланетных рас, он должен вернуться в Полную Луну ". 
Ао Ли громко рассмеялся и закричал: «Ха! Вы люди Полной Луны? Но сокровище уже в наших руках. Мы заплатили за него, поэтому оно наше! Никто не может взять даже кусок железа из хранилища нашего драконьего вида, никто! 
Среди группы людей в масках крепкий мужчина ростом более шести метров, высвобождающий сильное чувство силы, презрительно фыркнул. Затем он молча подошел и преодолел расстояние более шести сотен метров. Затем он поднял правый кулак, сильно разбившийся о грудь Ао Ли, как огромный молот. 
Ао Ли зарычал, размахивая руками назад, схватив пару золотых клинков, внезапно появившихся в воздухе, окутанных пурпурным туманом. обхватив рукоятки пары лезвий, Ао Ли резко повернул их вперед. 
После громового удара, раздались два пронзительных вопля. Этот крепкий мужчина послал Ао Ли лететь назад с выдолбленной грудью, в то время как у этого крепкого человека лезвия Ао Ли пронзили его тело, оставив две глубокие раны на его груди и животе. Оба они были тяжело ранены. 
"Просто отдайте Небесный Глаз Полной Луны!" сказал тот холодный и хриплый голос: «Кто посмеет его скрыть ... умрет!»



Глава 737. Дворянин Высокой Луны 



"Я люблю эту боль!" 
Ао Ли громко зарычал, в то время как его выдолбленная грудь быстро вздулась, а сломанные кости быстро восстановились. 
Участвуя в торгах на этом аукционе с Фэн Циньсинь, Ао Ли носил только половину доспехов, что было скорее украшением, чем настоящей броней. К этому моменту, доспехи уже были разбиты ударом, нанесенным ему в грудь ранее. 
Ао Ли хмыкнул со светящимися красными глазами, когда тяжелая броня драконьей чешуи, которую он обычно носил на полях сражений, появилась из его тела, быстро и автоматически прикрывая его. Он слегка обхватил пару клинков, ухмыляясь тому крепкому мужчине, у которого и грудь и живот промокли от крови, и сказал: «Хороший тяжелый удар ... Ты действительно сильный человек. Пойдем, позволь мне, твоему девятому принцу, преподать тебе урок ... Ты узнаешь, что никогда больше не будешь обижать нашу расу драконов! " 
Сильный человек с черным плащом ахнул глубоким голосом. На данный момент две кровоточащие раны, вызванные лезвиями Ао Ли, уже восстановились. Тем не менее, пара клинков Ао Ли должна быть одной из тех предметов, которые он нашел в мире Пань Си. Казалось, что они обладают каким-то магическим эффектом, который превращает кровь, вытекающую из ран крепкого человека, в кроваво-красные кристаллические зерна, висящие на его одежде и заставляющие его выглядеть довольно страшно. 
Человек с черным плащом издал глубокий рев, затем разорвал свой собственный плащ и даже стащил с себя собственную маску. Три кроваво-красных глаза ярко светились на его лице, в то время как кроваво-красная броня появилась из его тела, покрывая его тело вместе с лязгом. В руках этого крепкого человека появился тяжелый меч длиной шесть метров. Медленно размахивая мечом, этот человек посмотрел на Ао Ли, усмехнулся и сказал: «Хорошие острые клинки. Я А Пело с Высокой луны». 
Цзи Хао поднял брови. От Ди Луолана он узнал, что нынешний правящий император Высокой Луны был из А Семьи. Специальность воинов Высокой Луны — сражаться. Они исследовали потенциалы своих тел почти до крайней степени, что позволило дворянам Ю Клана Высокой Луны стать единственными среди всех ветвей всего клана Ю, которые могли и осмеливались вести ближний бой против своих врагов. 
Не говоря уже о чем-то, только форма тела A Пело равнялась первоклассным королям битвы Цзя Клана. Он был высокий, мускулистый и сильный, и выглядел так же, как медведь. По сравнению с другими дворянами Клана Ю, которые были в основном стройными, он был еще одним экстремалом. 
«Пело, твоя Высокая Луна имеет хорошие отношения с Полной Луной. Воины Высокой Луны хороши в ближнем бою, в то время как воины Полной Луны являются экспертами в дальних атаках. Вы лучшие партнеры на полях сражений. На этот раз вы пришли на помощь Полной Луне, не так ли? Цзи Хао шел из-за Си Вэнь Мина к А Пело с большими шагами. 
Он обернул свою левую ладонь и позволил Небесному Глазу Полной Луны всплыть в его руке и сказал: «Небесный Глаз Полной Луны, который вы ищете, со мной. Я попросил принца Ао Ли и молодого мастера Фэн купить его для меня. Из-за этого я в долгу перед ними ". 
Ао Ли ухмыльнулся и сказал: «Хе-хе, ты должен нам, и ты должен заплатить это. Ты должен заплатить в сотни, тысячи раз больше. В противном случае, ты просто посмотри на нас!» 
Фэн Циньсинь холодно и слегка фыркая, подняла подбородок и бросила в сторону Цзи Хао, угрожающий взгляд. С таким отношением она сказала Цзи Хао, что если он не сможет расплатиться сотнями, тысячами раз больше суммы, которую они только что заплатили за этот глаз, она никогда не простит его легко. 
Цзи Хао хихикнул и забрал этот Небесный Глаз Полной Луны, спокойно стоя на месте, в ста метрах от А Пело. 
«Принц Ао Ли был прав. Мы купили это за настоящие деньги, так что теперь это наше сокровище. Независимо от причины или оправдания, вы не можете забрать это сокровище». 
«Это рынок Чи Бань, не нарушайте правила этого места. Поэтому вы просто должны вернуться туда, откуда пришли!» 
Только что Ao Ли внезапно вытащил лезвия и повредил A Пело, что можно было бы расценить как скрытую атаку. Цзи Хао четко осознавал тот факт, что если Ао Ли и А Пело действительно начнут смертельный бой, Ао Ли победит с точки зрения физической силы, но никогда не сможет соперничать с А Пело с точки зрения боевых навыков. Результатом боя между Ао Ли и А Пело может стать серьезное ранение А Пело, когда Ао Ли будет убит. 
Цзи Хао не хотел больших неприятностей. Поэтому он просто выделился и указал на правила рынка Чи Бань. 
Группа старейшин рынка Чи Бань тоже заговорила, громко обвиняя Пело и других людей в масках в черных плащах. 
Это был рынок Чи Бань, безопасный рынок, основанный на горе Чи Бань многочисленными силами. Каждый день в этом месте текло бы огромное количество товаров и денег, принося огромную прибыль всем силам, стоящим за этим рынком. 
Конечно, эти силы не позволят никому нарушать правила этого рынка. 
«Вы забираете свои деньги. Мне нужно отдать Небесный Глаз в Полную Луну" сказал тот холодный и хриплый голос. 
Старейшина расы драконов, выделился и громко и резко сказал: «Таких правил не существует. Небесный Глаз Полной Луны уже продан, и никто не может заставить гостей нашего Рынка Чи Бань вернуть обратно сокровище, которое они приобрели через стандартную процедуру. Если вы не хотите идти против всего Рынка Чи Бань ... ! " 
Многочисленные старейшины рынка Чи Бань, которые были лидерами сил, стоящих за рынком Чи Бань, выходили один за другим. Многие из них были в масках, но они все еще безудержно высвобождали чувства своей силы. 
Цзи Хао прищурился, молча ощущая силу этих людей. 
Хорошо, среди этих людей, можно было найти существ, не являющихся людьми, из всех двенадцати ветвей клана Ю, людей клана Цзя и людей клана Сю. Многие из этих нечеловеческих существ были особенно могущественны. Их чувства силы были такими же тяжелыми, как горы, такими же загадочными, как океаны, и даже Цзи Хао не мог точно сказать, насколько они сильны. 
Лицо А Пело стало немного угрюмым. Но владелец этого холодного и хриплого голоса ничего не сказал. 
Через некоторое время этот холодный и хриплый голос медленно произнес: «Это богохульство для нашей Полной Луны. Духовное волшебное око нашего предка превратилось в волшебное сокровище и продано другими. Это вызов нашей Полной Луне». 
Цзи Хао угрюмо посмотрел на этого человека в маске и ответил: «Это не имеет к нам никакого отношения. Мы только покупали сокровища на аукционе на рынке Чи Бань в соответствии с правилами этого рынка. Вы должны идти за тем, кто вас оскорблял, таким как тот, кто создал это сокровище ". 
Человек в маске какое-то время молчал, а затем вдруг закричал высоким голосом. 
«А Пело, убей его! Я возьму на себя всю ответственность!» 
А Пело мгновенно вскочил. Между тем его тело претерпело чрезвычайно странное превращение из физического тела в кристаллическое. Он казался сконденсированным от какой-то чистой энергии, полностью серебряной со слабым кроваво-красным блеском. А Пело пронзительно взревел, быстро ударяя тяжелым мечом обеими руками. Кончик меча поднял тонкий и черный поток света, молча пронзая место между бровями Цзи Хао. 
Воины Высокой Луны были известны как самые могущественные воины среди всего человечества, поскольку их понимание боевых навыков почти достигло уровня Дао. Простым внезапным выпадом А Пело заставил Цзи Хао почувствовать, что весь мир теперь стал его врагом, и все небо даже превратилось в огромный меч, рубящий прямо к его голове. В глазах Цзи Хао весь мир исчез, и существовал только этот длинный меч. Теперь он мог видеть только тонкий поток черного света, поднимаемый кончиком меча. 
"Умри!" Холодный, беспощадный грохот раздался из швов между зубами А Пело.



Глава 738. Открытие Неба и Расщепление Земли 



Свет меча был прямо перед глазами Цзи Хао, когда на лице А Пело появилась злобная улыбка. 
Цзи Хао прищурился. Между тем из всех 129600 его широких как реки меридианов и из миллиона плюс сильных и обширных Точек Мага, внезапно сжалась чистая и плотная солнечная энергия. Сжатая и сдержанная, солнечная энергия, содержащаяся в его теле, которая во много раз превышала силу, которой обладал любой Король Магов пикового уровня, была сжата в крошечное пятно в этот самый момент. 
Это нематериальное и невесомое крошечное чернильно-черное пятно было заполнено солнечной энергией, словно черная дыра, которая поглотит все на свете. И все же из-за солнечной энергии время от времени оно вспыхивало ослепительным светом. 
Высокое и энергичное тело Цзи Хао даже немного уменьшилось. Его мышцы внезапно сжались, из-за чего он выглядел худым, словно у него ничего не было между кожей и костями. В одно мгновение он превратился в страшно выглядящий скелет. 
Его пара глаз стала чисто золотой, неистово пылающей. Этот ослепительный и страстный золотой свет, который содержал неисчерпаемую жизненную силу и все же обладал ужасающей силой разрушения, вырвался из его глазных впадин огромными потоками. В этой золотой паре глаз атака мечом, начатая А Пело, казалась уже не идеальной. 
Изначальная духовная сила Цзи Хао быстро поглощалась. Чтобы начать движение Небесного Открытия, он должен был активировать свою изначальную духовную силу, чтобы найти это скрытое «единое», схватить слабости врага и затем атаковать его. 
В глазах Цзи Хао эта, казалось бы, естественная и гладкая, почти идеальная атака мечом, начатая «А Пело», имела девять слабых мест. 
В то время, когда Цзи Хао впервые узнал ход Небесного Открытия от таинственного человека, каждый раз он едва мог обнаружить хоть какую-то слабость атаки своего врага, которая тоже использовала всю силу его души. Но теперь он вырос в исконном духе и почти достиг семени Дао. Даже столкнувшись с таким могущественным существом, как А Пело, он теперь мог обнаружить девять слабых сторон атаки. 
Наряду с сериями скрипа костей, тощая правая рука Цзи Хао была поднята. 
Внутри тела Цзи Хао, это крошечное пятно внезапно снова сжалось. В то же время девять символов заклинания Мантры-Дан с Девятью Секретными Словами вспыхнули по краям этого крошечного пятна, а затем быстро слились с ним. 
После сильного жужжащего шума, крошечное пятно взорвалось, выпустив волны жестоких воздушных потоков, извергаясь слой за слоем. Сильные воздушные потоки сгущались в девять символов Мантры Дан с Девятью Тайными Словами, быстро сталкиваясь друг с другом, пожирая друг друга и сливаясь друг с другом. В конце концов они превратились в маленький силуэт топора, ревущий в правой руеу Цзи Хао вместе с невероятно мощной силой. 
Правая рука Цзи Хао мгновенно выросла примерно на три метра. Тем временем его кости, меридианы и кожа были на мгновение укреплены этой великой силой. Эта изогнутая, особенно длинная его рука начала быстро расширяться. В мгновение ока она стала такой же толстой, как талия А Пело. Каждая пора этой руки сияла пронзительным золотым светом. Внезапно золотой свет превратился в золотое пламя, которое с пыланием покрывало его руку. 
Движение Небесного Открытия и Движение Расщепления Земли были начаты одновременно. Цзи Хао захватил силу своего изначального духа, который был почти истощен, на самом слабом месте силы меча, выпущенной А Пело. Каким-то образом, это самое слабое место было также самым жестоким и самым важным местом. 
Все на месте происшествия чувствовали, что жест Цзи Хао был странным, когда он начал контратаку, как будто он держал в руке невидимое, короткое и тяжелое оружие. Вместо того, чтобы ударить А Пело кулаком, Цзи Хао больше походил на насильственный удар по силе меча, запущенной А Пело, с этим невидимым оружием в руке. 
Контратака была начата быстро. 
Движения Открытия Неба и Расщепления Земли были прекрасно объединены. 
Эта контратака израсходовала всю духовную звездную силу Цзи Хао, физическую силу и изначальную духовную силу; это была полная атака. 
Воздух в зале начал собираться к кулаку Цзи Хао, когда его тело сжалось, и когда он начал эту контратаку, большой зал уже опустел, и в нем не осталось ни единого потока воздуха или естественной энергии. Даже свет этих жемчужин в потолке был полностью поглощен телом Цзи Хао. 
Большой зал погрузился в абсолютную тьму, и даже пространство было искажено странной силой, высвобождаемой из тела Цзи Хао. 
Люди в зале ничего не видели и не могли ничего чувствовать. Никто не знал, что происходит. Теперь у всех была иллюзия, что они все вернулись в доисторический мир Хаоса Пань Гу и были окутаны семенем мира Пань Гу, без неба или земли, времени, направлений или природных элементов. 
Им хотелось стоять в чистом, безграничном Хаосе, не зная времени, не ощущая окружающей среды и своего собственного существования. 
Только когда Святой Пань Гу начал свои движения «Раскрытие неба» и «Раскол земли», этот мир мог стать настоящим миром, и это пространство могло иметь свое истинное значение. 
В этой чистой и глубокой темноте сила меча А Пело скручивалась, разрушалась и рассеивалась, полностью исчезая в воздухе. Его мастерство владения мечом почти достигло уровня Дао, но все еще было далеко от настоящего Дао. Но, в некотором смысле, этот шаг, начатый Цзи Хао как контратака, уже был «Дао»! 
Когда Цзи Хао сжал кулак, загадочный человек появился в его духовном пространстве. Он сделал тот же жест, что и Цзи Хао, слегка взявшись за правую руку, осторожно нарисовав в воздухе совершенную и острую дугу. 
Движение Цзи Хао было несовершенным, но когда таинственный человек сделал то же самое в его духовном пространстве, движения Цзи Хао стали плавными и безупречными, как и у великого Дао, без каких-либо дефектов. 
След движения его руки глубоко запечатлелся в изначальном духе Цзи Хао, который он никогда не мог забыть. 
Когда его правая рука завибрировала, кулак Цзи Хао врезался в меч А Пело. Вслед за громким и ясным лязгом, тяжелый меч был разбит голым кулаком Цзи Хао. Затем кулак Цзи Хао, который казался невесомым, упал на нижнюю часть живота А Пело. Его кулак странно и быстро вибрировал девять раз, когда он достиг доспехов А Пело. 
Движение Расщепления Земли, которое было начато со всей его физической силой и духовной силой, позволило ему взорваться с особенно мощной силой, которая может быть в десятки, сотни, тысячи и даже десятки тысяч раз больше, чем его обычная сила. 
Кроваво-красная броня, которую носил А Пело, разлетелась на части вместе с еще одним громким лязгом. Бесчисленные крошечные кусочки доспеха взвизгнули во все стороны, в то время как кулак Цзи Хао, который казался бессильным и мягким, ударил по нижней части живота А Пело и вызвал громовой удар. «А Пело» был отправлен назад, рвя кровью. Его тело оторвалось от его талии, когда он был разбит на две части этим ударом, нанесенным Цзи Хао. 
«Нет!» Те люди в масках, которые ворвались в зал ранее, одновременно закричали. 
"Черт!" Пара лезвий в руках Ао Ли лязгнула по земле, когда он зарычал с искривленным лицом. 
"Я ... вижу призрак ?!" Фэн Циньсинь элегантно возилась с красной лентой и девятью колокольчиками. Но, увидев страшный результат этого удара Цзи Хао, она была настолько шокирована, что чуть не сунула эти колокола себе в рот. 
После запуска этого удара, Цзи Хао только чувствовал, что каждая клетка его тела была истощена и опустошена, а все его силы и силы были израсходованы. Его ноги были даже смягчены, и он чуть не потерял сознание. Тем не менее, он немедленно сделал жест «Все растет», слегка вздрогнув своим телом, нарисовав идеальный круг в воздухе обеими руками. 
Неисчерпаемые природные силы хлынули со всех сторон, хлынув в тело Цзи Хао большими и быстрыми потоками. 
Пятицветный маленький котелок круглой формы в нижней части живота Цзи Хао начал безгранично поглощать природные силы, непрерывно выпуская огромные потоки солнечной энергии и впрыскивая их во все тело Цзи Хао. 
Медленно Цзи Хао выпустил изо рта золотой поток пламени, после чего его тощее тело мгновенно вздулось назад. В течение всего лишь одного вдоха, его потребляемая мощность восстановилась как минимум на семьдесят процентов! 
Грохочущий гром раздался из его тела. После изнурительной полной атаки, он пополнил себя естественными силами благодаря движению «Все растет». Как следствие, он неожиданно достиг третьего уровня Магического метода совершенствования с девятью ходами. Его физическая сила была теперь в восемь раз больше, чем раньше!



Глава 739. Слияние с Небесным Глазом 



Люди Полной Луны пришли в спешке и ушли в панике. 
Цзи Хао одним ударом разбил А Пело на две части и чуть не убил прямо на месте. Страшная сила, продемонстрированная Цзи Хао, привела группу людей Полной Луны в ужасную панику. В конце концов, эти люди издали несколько угрожающих слов, а затем бросились в спешке. 
Старейшины рынка Чи Бань не слишком много говорили об этом. Слишком много украденных товаров можно найти на этом рынке. Как следствие, время от времени первоначальные владельцы этих украденных товаров сердито приходят с кучкой людей за своими похищенными сокровищами. Старейшины Рынка Чи Бань видели достаточно всего этого. Поэтому они не воспринимали это слишком серьезно. 
Цзи Хао сосредоточил свой взор на Небесном Глазу, затем начал долгий разговор с Си Вэнь Мином, Ао Ли и Фэн Циньсинь. Разговор длился целую ночь. После этого Цзи Хао снова изменил свой взгляд и хитро покинул рынок Чи Бань, направляясь на север. Тем временем Си Вэнь Мин на максимальной скорости вернулся в город Пу Бань, а Ао Ли и Фэн Циньсинь отправили сообщения своим семьям с просьбой о помощи. Из-за сделки, заключенной Цзи Хао и Ди Луоланом, многие начали что-то готовить. 
Мистер Ворон превратился в обычную черную ворону, слабо прячущуюся в рукаве Цзи Хао, не высовывая голову. Пара огненных змей сжала свои тела до размеров дождевых червей, каждая из которых свернулась на ноге Мистера Ворона, просто отдыхая. 
Всю дорогу, Цзи Хао использовал особую магию, которая позволяла ему свободно двигаться под водой. Через несколько быстрых рек, берущих начало на горе Чи Бань, он быстро двинулся на север. 
Скрытая сила драконьего вида была огромной, особенно среди водных существ, влияние драконьего рода было столь же велико, как и у семьи Гун Гун. В этих немногих крупных реках драконы украдкой построили сотни секретных подводных дворцов. 
С табличкой Ао Ли, которая представляла личность ее владельца, Цзи Хао во время своего путешествия позаимствовал несколько телепортирующихся магических формирований, принадлежащих к расе драконов. Эти телепортирующие магические формирования в значительной степени сэкономили его время, так как он достиг самой южной части города Лян Чжу в течение трех дней. 
Лес процветал. Темно-зеленые водные растения быстро трепетали в реках, как длинные волосы таинственного водного существа. Цзи Хао отодвинул несколько крупных растений в сторону и тихо сошел на берег. Некоторое время он оглядывался, не находя никого среди густого леса. 
Глубокий грохочущий шум доносился с неба на большом расстоянии. Цзи Хао устремил взгляд в этом направлении и увидел, как плавающая гора полностью бронзового цвета медленно скользила по склону, даже касаясь вершин деревьев в лесу. Плавающая гора площадью в тысячи метров была острой на вершине и имела десятки пещер разного размера на пике. Многие темнокожие рабы-воины были установлены на двуглавых и крылатых драконах, летящих внутрь и наружу. 
Это должен быть патрульный отряд под непосредственным руководством правительства города Лян Чжу. 
Цзи Хао грубо измерил этих воинов на расстоянии. Около десяти воинов клана Цзя охраняли эту плавающую гору, возглавляя почти тысячу рабов-темнокожих воинов и рабов-людей неизвестного числа. 
Цзи Хао быстро покинул берег реки и шагнул с порывом ветра, стремительно двигаясь по лесу, когда его пальцы ног шуршали по траве. 
Несколько дней назад Ди Луолан подчинился Цзи Хао из-за страха и преднамеренно или неосознанно рассказал Цзи Хао много секретов не-человечества. В дополнение к информации, полученной из Магического Дворца Си Си Вэнь Мина, Цзи Хао узнал, что окрестности города Лян Чжу хорошо охраняются, а это значит, что Цзи Хао можно было легко найти, даже если он будет немного небрежен. 
Город Лян Чжу был разрушен, а контрольная сила, которой теперь не обладало человечество, была уменьшена до предельного уровня. Но ведь это место было столицей династии Ю на протяжении бесчисленных лет. Поэтому Цзи Хао все еще не осмеливался быть немного неосторожным. 
Двигаясь в лесу около двух часов, Цзи Хао резко остановился. Со своей активированной духовной силой Цзи Хао нашел крошечную, золотисто-черную, тонкую палочку под небольшим кустом. Большая часть этой палки толщиной в три фута была похоронена, оставив в воздухе лишь небольшую часть длиной менее дюйма. Абсолютно черная палка была густо покрыта сложными заклинательными символами магического формирования, а некоторые крошечные рубиновые кусочки были инкрустированы сверху палочки, образуя символ в форме вертикального глаза. 
Цзи Хао сдерживал всю свою силу, избегая этой палки, стараясь изо всех сил замедлить ход. 
Этот вид палки был особым изобретением не-человечества. Нечеловеческое поколение произвело бесчисленное множество этих магических инструментов и бросило их по всему миру. Даже они сами не знали точно, сколько простых магических инструментов слежения было выброшено. 
Если кто-то пройдет мимо палки, подобной этой, во время сотворения магии или просто издавая немного более громкий шум, палка будет немедленно активирована и подаст предупредительный сигнал не-человечеству в городе Лян Чжу. Окрестности города Лян Чжу были сильно защищены войсками, похожими на плавающую гору с размещенными на ней войсками, которую только что видел Цзи Хао. Как только из одного места отправлялась предупредительная сигнализация, все окружающие вооруженные силы, не являющиеся людьми, немедленно бросались и окружали злоумышленника. 
В течение последних многих лет, довольно большое количество человеческих передовых сил было захвачено такими крошечными палками, как эта, и они были осаждены еще до того, как приблизились к городу Лян Чжу. 
Осторожно двигаясь вперед, Цзи Хао наконец вышел из этого леса. Возвышающаяся гора была теперь на его пути. Цзи Хао сделал круг вокруг горы, избежал нескольких патрулей, не связанных с человечеством, а затем обнаружил пещеру возле тихой долины. Войдя в пещеру, Цзи Хао начал создавать магические формирования. 
Было создано несколько защитных магических формирований, после чего Цзи Хао покрыл всю долину туманом, выпущенным из мешка с облаками. Завершая все это, Цзи Хао спокойно вынул этот Небесный Глаз в пещере. 
Вернувшись на рынок Чи Бань, Цзи Хао не осмеливался этого делать, потому что боялся, что это может вызвать сильный шум. У него не было возможности сделать это во время своего путешествия. Только теперь, когда он почти достиг цели, у Цзи Хао наконец-то появилось время, чтобы начать сливать этот Небесный Глаз Полной Луны со своим телом. 
Небесный Глаз был два дюйма в длину, гладкий и с прекрасным блеском, твердый, как бриллианты. Цзи Хао держал Небесный Глаз в руках и слабо ощущал ужасающую силу вместе с сильной жизненной силой. Хотя этот глаз теперь превратился в волшебное сокровище, он все равно походил на живое существо, а не на безжизненный предмет. 
"Старик, это не ловушка, не так ли?" Цзи Хао держал этот Небесный Глаз в руке, долго смотрел на него, затем спросил. 
«Я так не думаю. Все его сознание было уничтожено, но след его жизни, который также является его памятью, хорошо сохранился». Таинственный человек показал свою фигуру, внимательно посмотрел на Небесный Глаз и сказал: «Чего ты боишься? Даже если его сознание все еще там, это было бы его несчастьем из-за того, что он осмелился сделать что-то злое передо мной». 
Цзи Хао успокоился и с улыбкой кивнул, скрежеща зубами. Согласно руководству, полученному от людей с рынка Чи Бань, он с помощью ногтей разорвал пятно между бровями, нанёс кровоточащую косую черту длиной два дюйма, а затем надел на рану Небесный Глаз Полной Луны. 
Когда Небесный Глаз Полной Луны впервые вступил в физический контакт с его кровью, бесчисленные мысли вспыхнули в голове Цзи Хао. Каким-то образом он чувствовал, что у него будет странный взгляд. 
Бесчисленные кристально чистые и прозрачные нити потянулись из Небесного Глаза после того, как оно коснулось крови Цзи Хао, быстро пронзив его кожу. В области между бровями Цзи Хао его череп слегка скрипнул, когда его разрезали эти нити. В черепе Цзи Хао было вырезано отверстие в форме глазницы. 
Наряду с невыносимой болью, Небесный Глаз Полной Луны медленно сливался с телом Цзи Хао. 
Неописуемое чувство мгновенно поднялось из его сердца, что сделало Цзи Хао особенно чувствительным, как будто каждое зерно пыли могло вызвать сильную реакцию, падая на его кожу. 
В глазах Цзи Хао, цвета всего мира изменились.



Глава 740. Магическая Барбетт (орудийная установка - п.п) 



Все в мире утратило свой первоначальный цвет. Прямо взглянув между бровями, Цзи Хао увидел истинную природу силы всего. Красочные природные силы сформировали великолепный, процветающий океан, в то время как мощные природные силы нахлынули большими потоками. Через Небесный Глаз, Цзи Хао увидел безграничный океан природных сил без каких-либо ощутимых форм и структур. 
Каждый вид естественной силы был взволнован, казалось, приветствуя взгляд Цзи Хао. Цзи Хао чувствовал, что эти природные силы стали частью его тела. Он чувствовал, что теперь он может свободно манипулировать ими так же естественно, как используя свои собственные руки, без каких-либо трудностей, неудобств и негибкости. 
Теплая сила огня и сила холодной воды теперь могли сосуществовать, сила мощного грома теперь могла сочетаться с устойчивой силой земли, а ослепительный свет мог сливаться с глубокой тьмой. С помощью этого Небесного Глаза, Цзи Хао теперь мог совершить все чудеса, которые обычно люди даже не могли себе представить. 
Цзи Хао щелкнул пальцем и позволил тонкой струне красной тычинки вырваться из кончика пальца. Эта тычинка была сгущена от чистой огневой мощи. После этого вокруг тычинки бесшумно расцвели темно-синие лепестки, образовавшиеся из ледяных кристаллов. Лепестки ледяного кристалла и огненная тычинка были идеально объединены без какого-либо конфликта между огнем и силой льда. Затем огненная тычинка подожгла эти ледяные хрустальные лепестки, и темно-синий цветок начал тихо гореть. 
Кристаллы льда сосуществовали с огнем, после чего среди льда и огня возникли очень тонкие молнии. Тонкие молнии были мягкими, как водяные струи, стекали по лепесткам и создавали нежный стебель цветка. На трехфутовом паре: зеленая сила в цвете ярко-зеленого, токсичная сила в цвете темно-зеленого, земная сила в цвете желтого, металлическая сила в цвете белого и другие виды естественных сил, окрашенные ослепительно золото, чистый черный, ярко-фиолетовый… Все эти природные силы сгущались в многочисленные живые листья, постепенно вырастая из стебля. 
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек также спокойно смотрел на этот цветок, который был создан всеми видами естественной силы в мире. 
«Какая страшная способность! Эти люди Полной Луны, их доминирующая способность к природным силам и энергиям инстинктивна». искренне похвалил таинственный человек: «Эти люди мира Пань Си тоже могут контролировать природные силы, но каждый из них может свободно и точно контролировать только один тип природной силы. В отличие от них, эти люди Полной Луны могут контролировать все это ... Как удивительно!" 
Цзи Хао поднял брови в шоке. Основываясь на слове «удивительный», сказанном таинственным человеком, сила, полученная Цзи Хао после того, как он слился с Небесным Глазом на первой стадии, довольно сильно потрясла таинственного человека. 
"На самом деле, у вас также есть великая сила магии, не так ли?" Некоторое время он молчал, и боль, которую Цзи Хао ощущал от раны между бровями, становилась все сильнее и сильнее. Цзи Хао развеял цветок природных сил, затем спросил таинственного человека с естественным тоном. 
Таинственный человек долго не отвечал. После этого он начал говорить с немного смущенным тоном. «На самом деле, я никогда не изучал эти мелочи, пока не встретил тебя». 
Цзи Хао подумал о том, что таинственный человек обменял Мантру Дан с Девятью Секретными Словами от него, и в течение всех этих лет он учил его движениям Открытия Неба, Расщепления Земли и Все растет последовательно. Соединяясь с тем, что таинственный человек сказал раньше, Цзи Хао мгновенно понял, что этот таинственный человек был грубым человеком. 
Чисто грубый парень, который ничего не знал, кроме использования физической силы. С точки зрения магии и манипуляций, таинственный человек может быть даже не лучше, чем Цзи Хао. Что касается движений «Открытие неба», «Расщепление земли» и «Все растет», то, должно быть, это были его новые творения в последние годы после того, как он получил Мантру Дан с Девятью Тайными Словами и украдкой выучил некоторые из великих Дао Ю Ю! 
Внезапно бесчисленные потоки света начали вращаться, как вода. Тем временем, сильные волны естественной силы непрерывно проникали в тело Цзи Хао через Небесный Глаз. 
Раньше Цзи Хао мог уже впитывать природные силы особенно интенсивно во время своего совершенствования. Но теперь, Небесный Глаз впитывал природные силы в его тело с еще большей скоростью, которая была в десять раз выше, чем его обычная скорость. Кроме того, эта скорость росла безумно быстро и без конца, так как Небесный Глаз начал сливаться с телом Цзи Хао для следующего этапа. 
Десять раз ... Сто раз ... Тысяча раз ... Десять тысяч раз! 
Цзи Хао наконец понял чувство могущественных существ Полной Луны. Теперь у него были неисчерпаемые природные силы, содержащиеся в его теле, и ему никогда не нужно было беспокоиться об отсутствии природных сил вообще. Кроме того, его духовная сила питалась природными силами внутри его тела. Как следствие, теперь, независимо от того, насколько сильную он использовал магию, его духовная сила всегда будет в изобилии. 
Крак! Тонкие нити, протянувшиеся от Небесного Глаза Полной Луны, полностью слились с черепом в голове Цзи Хао. Цзи Хао почувствовал, как бесчисленные удары молнии пронзили его мозг, и в его первозданном духе пронесся чрезвычайно сильный поток памяти. 
Без какого-либо сознания, только чистые образы вошли в его дух. Цзи Хао наблюдал за всей жизнью Цзяло Юаньцзя, со дня его рождения и до дня, когда он пал, как будто смотрел фильм. Все воспоминания об этом могущественном человеке Полной Луны были поглощены мозгом Цзи Хао. 
Цзяло Юаньцзя родился в знатной семье Цзяло, королевской семье Полной Луны. Каждое поколение правящего Императора Полной Луны должно было происходить из Семьи Цзяло. Цзяло Юаньцзя был младшим сыном правящего императора Полной Луны. 
Цзяло Юаньцзя был удивительно талантлив, эффективность его совершенствования была невероятно высокой. В течение примерно десяти лет он достиг уровня Божественных Магов, после чего впервые вступил в великую войну между человечеством и не-человечеством. 
На бескрайней равнине, огромная человеческая армия на бесчисленных зверях и огромных птицах образовала оборонительную линию длиной в десятки тысяч миль, пролетая над ней. 
Судя по воспоминаниям Цзяло Юаньцзя, когда он был на войне, человечество было не таким сильным, как в наши дни. Среди тех людей-воинов, которых видел Цзяло Юаньцзя, только один из тысячи имел металлические доспехи. Большинство остальных носили всевозможные звериные шкуры, у некоторых даже были обнаженные тела с деревянными палками в качестве оружия. 
Цзяло Юаньцзя начал свой ход. Он протянул руку и позволил своей духовной силе вылиться, как потоп. Природные силы почувствовали его волю и превратились в ужасающее цунами, безумно взревевшее к этим человеческим воинам. 
Сначала с неба спустились тысячи молний размером с резервуар для воды, а затем упали гигантские шары молний, смешанные с лавой. Бесчисленные метеоритные камни радиусом в сотню метров падали вниз с более высокого неба, оставляя в воздухе длинные и плотные потоки черного дыма. Где бы ни находились эти метеоритные камни, все человеческие воины были раздавлены в грязь. 
Огромные волны поднимались над землей, доходили до неба, а затем внезапно превращались в тысячи острых ледяных шипов длиной в десятки метров, которые быстро проникали вниз. 
Бесчисленные человеческие воины были пронзены этими гигантскими ледяными шипами. Затем эти ледяные шипы внезапно превратились в огненные удары молнии и взорвались. Кровь плескалась повсюду, вместе с разбитыми телами Но затем из земли вырвался черный туман, пожирающий всю кровь и плоть. 
Земля дрожала, и горы дрожали, когда началось разрушительное землетрясение. Цзяло Юаньцзя слегка щелкнул пальцами и сделал раскол земли за тысячу миль в радиусе. Бесчисленные человеческие воины были проглочены огромным расколом на земле, после чего раскол снова соединился и сжал этих человеческих воинов до смерти. 
… 
Появились бесчисленные жестокие сцены войн. Ужасающие способности людей в полнолуние превратили их в супер-турели в войнах, и бесчисленные человеческие воины погибли, в сфере их жестокой мощи. 
«Какая страшная способность». Цзи Хао молча наблюдал за воспоминаниями Цзяло Юаньцзя, пробормотав: «Но теперь все эти силы принадлежат мне».



Глава 741. Бродячий Культиватор 



Держа грубый посох, сделанный из осинового дерева, в грязном, рваном соломенном плаще и простых сапогах из шкуры крупного рогатого животного, Цзи Хао медленно шел по пустошам, заполненным шипами. 
Тусклый зеленый свет вращался в тонкой красной линии между его бровями. Где бы ни проходил Цзи Хао, эти толстые шипы быстро уходили, как будто они были живыми существами, чтобы проложить путь для Цзи Хао. 
Когда Цзи Хао шел к ручью, нежная трава обвивалась вокруг друг друга, сплетаясь в травяной мостик шириной в фут, чтобы Цзи Хао наступал и легко пересекал ручей. 
Когда Цзи Хао пересек реку, камни в реке всплыли на поверхность воды, столь же устойчивые, как опоры моста. Цзи Хао ходил по этим камням и быстро пересек реку, даже не намочив ботинки. 
Ядовитые змеи, прячущиеся в траве, попытались напасть на Цзи Хао. Но прежде чем злая змея двинулась, бесчисленные мягкие, но сильные виноградные лозы вытянулись со всех сторон, крепко связывая змею. 
Дикие звери, бродящие вокруг и ищущие добычу, обнаружили его. Но прежде чем эти голодные звери набросились, сильная буря внезапно поднялась из-под земли, отбросив этих зверей далеко и заставив их в панике упасть на землю. После этого все эти звери поспешно развернулись и убежали. 
Цзи Хао закрыл свои нормальные глаза и вертикальный глаз, ограничил его духовную силу, полагаясь только на свою чувствительность к природным силам Небесного Глаза Полной Луны, когда он быстро шел по пустыне. 
Бесчисленные сложные, таинственные и трехмерные символы заклинаний быстро парили вокруг изначального духа Цзи Хао. Эта группа символов заклинаний сформировала основную структуру секретной, мощной магии Полной Луны, которую мог использовать Цзялу Юаньцзя. Ни один посторонний никогда не изучал эту великую магию. 
Все люди Полной Луны были талантливы, потому что они были рождены с особой чувствительностью к природным силам. До тех пор, пока они научатся использовать эти секретные символы структурных заклинаний, они смогут создавать мощную магию, манипулируя природными силами. 
Для тех людей Полной Луны, у которых едва было какое-либо занятие, просто знание, как использовать эти структурные символы заклинаний, могло бы позволить им жить свободно и счастливо всю свою жизнь. В отличие от них, Цзи Хао интересовался принципами действия этих символов заклинаний. И к настоящему времени он пытался понять эти структурные символы заклинаний и соединить их по-своему. 
Это был продукт культуры сильной расы из другого мира. 
Цзи Хао было любопытно, сколько он получит, когда полностью поймет и освоит эти структурные символы заклинаний. 
Так быстро, как порыв ветра, Цзи Хао прошел мимо многочисленных деревень не-человечества. 
Этот район был частью территории города Лян Чжу. Почва была плодородной, и сельскохозяйственные угодья квадратной формы были видны повсюду. Эти мирные деревни скрывались в процветающем лесу, откуда слышались слабые звуки домашних птиц и другого домашнего скота. 
На обширных сельскохозяйственных землях люди, которые работали довольно усердно, были рабами. Цзи Хао не распознал более девяноста процентов культур, выращиваемых на сельскохозяйственных угодьях. Очевидно, что эти культуры были привезены из исконного мира этого не-человечества. 
Как видел Цзи Хао, эти благородные существа, не являющиеся людьми, не делали ничего, кроме как наслаждались жизнью хозяев этих деревень. Они танцевали, пели, пили и веселились со своими друзьями с утра до ночи. Кроме того, они собирались в горные районы и охотились ради удовольствия. Все обязанности производства были переданы человеческим рабам. 
Форт стоял в районе между каждыми двумя деревнями и каждые сто миль. Эти форты обычно располагались в районах с труднопроходимой местностью, где их легко удерживать, но трудно атаковать. Эти форты принадлежали неграмотным землевладельцам. Большое количество воинов было размещено в каждом форте, охраняя окрестности. 
На каждые пятьсот миль был город среднего масштаба с населением около ста тысяч человек. В каждом городе также было размещено большое количество воинов, охраняющих территорию в координации с этими крепостями. 
На каждую тысячу миль приходился крупный город с населением более миллиона человек. Снаружи каждого города было четыре боевых форта, которые были разработаны специально для размещения воинов. По крайней мере, десять тысяч воинов были размещены в каждом форте, как этот. 
У Цзи Хао был немного тяжело на сердце. Нечеловечество строило династию Ю и держало такой сильный и строгий контроль над своими территориями, как воздухонепроницаемая гигантская сеть, охватывающая всю территорию. 
Для сравнения, союз человеческих кланов был похож на сковородку, покрытую дырами. Альянс человеческих кланов имел структуру, из-за которой альянс человеческих кланов никогда не мог сравниться с Ю Кланом в аспектах структуры власти и эффективности. 
Человечество не имело большого преимущества населения. Если бы клан Ю предпринял немного больше попыток улучшить войну между человечеством и не-человечеством, хотя человечество не могло бы быть побеждено навсегда, но, по крайней мере, ситуация не была бы такой простой, как нынешняя. 
Цзи Хао был очень осторожен всю дорогу. Он избегал всех деревень, городов и фортов, но когда он путешествовал все больше и больше на север и оказывался все ближе и ближе к городу Лян Чжу, он видел все больше деревень, фортов, сторожевых башен и патрулирующих войск, летящих по небу. Кроме того, Цзи Хао также почувствовал сильные волны мощных колебаний, непрерывно несущихся по воздуху; Эти мощные вибрации были выпущены из больших божественных сторожевых башен, которые охраняли на небе, земле и под землей. 
Поэтому, несмотря на то, что Цзи Хао был особенно внимателен и осторожен, небольшая плавучая гора внезапно остановилась над его головой, когда он находился менее чем в тысяче миль от города Лян Чжу. Четыре патрульных отряда, в каждом из которых было около ста воинов, быстро окружили его с четырех сторон вместе с грохочущей серией шагов. 
Цзи Хао остановился и тихо стоял, молча глядя на эти патрульные отряды. 
В каждом патрульном отряде был командир клана Цзя, около двадцати темнокожих воинов и от восьмидесяти до девяноста рабов-воинов. 
Каждый воин Цзя был одет в полный комплект тяжелых доспехов. Темнокожие воины были в изысканных мягких доспехах, а человеческие воины были одеты в военную форму без каких-либо доспехов. Оружием в руках этих человеческих воинов были простые стальные клинки, мечи или копья. 
Цзи Хао не мог не быть шокированным. В прошлый раз, во время войны на горе Чи Бань, он заметил, что в ней не так много людей-воинов. Он действительно не думал, что на территории города Лян Чжу, человеческие воины захватили такой большой процент вооруженных сил, не принадлежащих человечеству. 
Воин клана Цзя спрыгнул со своей горы, подошел к Цзи Хао большими и громкими шагами, глядя вниз и сказал: «Ой, покажи свое удостоверение личности. Почему ты сам бродишь по этому открытому полю? Что ты делаешь? лучше не быть сбежавшим рабом. Иначе я сам вытащу твой позвоночник ". 
Цзи Хао снял соломенную шляпу, мокрую от дождя и показал свое бледное лицо. 
Красная линия между его бровями медленно открылась, обнажив ярко сверкающий вертикальный глаз. Цзи Хао слегка фыркнул и выпустил сильную волну духовной силы, распространяющуюся во все стороны. Мгновенно вывалились кони четырех патрульных отрядов одновременно. Эти верховые животные были сильно напуганы сильным давлением, вызванным вибрацией духовной силы Цзи Хао, не решаясь даже двигаться. 
«Я совершенствуюсь, странствуя. Я довольно (долго) старался найти истинное происхождение Полной Луны. Я немного устал, поэтому я хочу найти место для отдыха в окрестностях города Лян Чжу. Вы пытаетесь разрушить мое совершенствование? " 
Цзи Хао гордо смотрел на воина Цзя Клана, который был ошеломлен. Щелкнув пальцем, Цзи Хао выпустил невидимый, но огромный поток силы, отправив этого воина клана Цзя в милю отсюда. Сильный воздушный поток, вызванный Цзи Хао, разбил доспехи воина клана Цзя, выдавил кровь изо рта и не позволил ему немедленно встать на ноги.



Глава 742. Город возле города Лян Чжу 



"Дорогой Лорд, пожалуйста, прости нас за то, что обидели тебя!" 
Воины четырех патрульных отрядов опустились на колени в панике. Воин Цзя Клана, которого Цзи Хао отправил в полет, уклоняясь, бросился назад, поспешно поклонился Цзи Хао и даже опустил свое лицо на землю. 
Этот воин Цзя Клана был серьезно напуган. Его лицо было искажено, и он не смел даже активировать свою духовную кровь, чтобы исцелить раненную грудь. С плавающей горы еще несколько воинов клана Цзя спрыгнули с большими группами воинов под их командованием, встали на колени перед Цзи Хао и не осмелились двигаться. 
Мощный странствующий культиватор Полной Луны, они на самом деле оскорбили такое благородное существо. В обществе не-человечества, основанном на строгой и жестокой иерархии, это может быть серьезным преступлением, которое может даже затронуть их семьи. 
Цзи Хао надел соломенную шляпу от дождя на голову, прикрыл половину головы и слегка кашлянул. 
"Бесите!" сказал Цзи Хао хриплым, холодным, совершенно бесчувственным голосом. 
Плавающая гора дрейфовала с максимальной скоростью, Цзи Хао даже слышал пронзительный крик, издаваемый перегруженной плавильной печью на плавучей горе, которая служила двигателем. Четыре патрульных отряда скрылись почти отчаянно во всех направлениях. Цзи Хао увидел, что многие человеческие воины-рабы даже упали со спины своих скакунов из-за паники. Они страдали от сильной боли, но все же старались изо всех сил бороться. Некоторые из них просто ухватились за хвосты своих скакунов и позволили утащить их в отвратительном виде. 
Цзи Хао изогнул губы, безмолвно качая головой. 
Странствующий культиватор Полной Луны, это была личность, которую Цзи Хао придумал для себя, основываясь на информации, полученной из всевозможных источников, и с тщательным рассмотрением. 
Люди Полнолуния были особенно талантливы, так как все они были рождены с магической способностью контролировать природные силы. Им едва нужно было серьезно совершенствоваться. Вместо этого им нужно было только набраться терпения, потому что их кровные линии и магические глаза духа, естественно, дадут им великие силы. 
Этот великий талант был хорош, но тоже не так хорош. 
Их удивительные таланты стали самыми страшными цепями для людей Полной Луны. Благодаря полному таланту, люди Полной Луны могли плавно и быстро улучшать свои способности без каких-либо трудностей. Поэтому, как только они достигали предела мощи, данной их кровными линиями, они сталкивались с ужасным «барьером таланта». 
Взяв за пример Цзялу Юаньцзя, он успешно достиг довольно высокого уровня, почти равного уровню Верховных Магов. Однако, если бы он хотел по-настоящему ступить на стадию солнца и луны, которая равнялась уровню Высших Магов, трудность, с которой он столкнулся, была бы, по крайней мере, в сто раз больше, чем у существ не-человечества из других ветвей. 
Поэтому традиция совершенствования Полной Луны во многом отличалась от традиций других ветвей клана Ю. Когда совершенствующиеся Полной Луны достигали предела своей естественной силы и больше не могли совершенствоваться, полагаясь на свои таланты, они решали оставить свои семьи и уйти в дикость, чтобы начать долгое и трудное совершенствование. Они снимали свою роскошную одежду, отказывались от деликатных блюд, отказывались от всевозможных роскошных удовольствий и погружались в дикость. Все это делалось для того, чтобы укрепить их тела и души, сталкивающиеся с самой жестокой формой природы, ощутить изначальную силу мира и сделать все возможное, чтобы совершить прорыв и достичь большей силы. 
Все нечеловеческие существа знали, что люди Полной Луны, которые были способны начать такое серьезное совершенствование, были определенно на пиковом уровне. Все совершенствующиеся Полной Луны, которые предпочитали уйти в дикость и совершенствоваться, более или менее страдали от некоторых психических проблем. Физические муки и металлическая горечь, депрессия, порожденная тщеславием многолетнего совершенствования, соблазны, исходящие извне, и желания, исходящие изнутри, — все это превращало совершенствующихся Полной Луны, в сумасшедших, неразумных существ. 
В истории не-человечества, могущественный культиватор Полной Луны, который был всего в пол шага от прорыва, но застоялся на протяжении тысячелетий, в ярости уничтожил три города не-человечества. Он убил бесчисленное количество людей и причинил серьезные потери только из-за крошечной мелочи. 
По указанным выше причинам все лидеры, не являющиеся людьми, все время предупреждали своих людей, чтобы они никогда не оскорбляли никого из Полной Луны, кто совершенствовался на более высоком уровне. Это потому, что эти совершенствующиеся Полной Луны могли делать что угодно, буквально что угодно. Некоторые подлые не-человеческие существа дразнили этих культиваторов Полной Луны за спиной, говоря, что они были как кучка сумасшедших диких собак. 
«Слава сумасшедших диких собак действительно пугающая, но это может сэкономить мне много времени». — холодно подумал Цзи Хао, медленно продвигаясь вперед. Через день по гладкой песчаной дороге он достиг города, расположенного на юго-западе города Лян Чжу. 
Город был окружен красивыми горами и реками. На западной стороне была прекрасная гора, покрытая редкими декоративными растениями. К настоящему времени распускались золотые и фиолетовые цветы, и, когда ветерок дул через океан цветов, густой аромат мгновенно наполнил бы весь город. 
На передней стороне города было озеро в форме полумесяца. Вода в озере была темно-синей, судя по которой это озеро было довольно глубоким. Большое количество рыбацких лодок с белыми парусами двигалось по поверхности воды. На пристани у озера несколько рабов, не являющихся людьми, размахивали кожаными свитками, вопили и кричали во время записи промыслового урожая этих рыбацких лодок. 
Стоя на холме за городом, Цзи Хао посмотрел на северо-восточную сторону. 
Этот город находился всего в тридцати милях от города Лян Чжу. Поэтому даже обычные жители здесь обычно могли видеть высокую городскую стену города Лян Чжу. Однако теперь город Лян Чжу рухнул, поэтому Цзи Хао мог видеть только двенадцать божественных башен, стоящих на горизонте и достигающих неба. 
Порыв ветра дул с северо-востока. От свистящего шума ветра раздался громоподобный крик. Это были бесчисленные рабы, поющие рабочую песню при восстановлении города Лян Чжу. 
Цзи Хао слегка фыркнул и с жесткими шагами спустился по склону ко входу в город. 
Несколько темнокожих воинов с мягкими доспехами пересекли свои длинные копья, преграждая ему путь. Цзи Хао снял шляпу и слегка открыл свой вертикальный глаз. Несколько темнокожих воинов поспешно опустили оружие в страхе, в то время как молодой человек из клана Сю подошел с сумкой с деньгами в руке. 
Пять глаз на лице молодого человека Клана Сю быстро моргнули, когда он с улыбкой сказал Цзи Хао: «Дорогой Лорд, добро пожаловать в Лунный Озерный Город, территорию нашего благородного Лорда Поло. Согласно правилу, установленному Лордом Поло, из-за вашей благородной родословной, вам нужно заплатить сто нефритовых монет, чтобы войти. " 
Углы рта Цзи Хао дергались, когда он смотрел на нескольких фермеров в грубой одежде, которые шли мимо него в город. 
Молодой человек из клана Сю мгновенно усмехнулся и продолжил: «Как бы вы ни были мудры, вы должны понимать, что как эти скромные фермеры могут когда-либо позволить себе вступительный налог? Наш благородный лорд Поло сказал, что каждый лорд клана Ю должен заплатить сто нефритовых монет. Каждому лорду клана Цзя нужно заплатить только десять нефритовых монет, в то время как лорды клана Сю… хе-хе… лорды клана Сю все богаты. Поэтому каждый из них должен заплатить пятьсот нефритовых монет за входной налог ». 
Цзи Хао не знал, что сказать об этом нелепом правиле. Был ли этот стандарт зарядки установлен специально для вымогательства богатых дворян, не являющихся людьми? 
Нетерпеливо бросив небольшую нефритовую доску, эквивалентную ста нефритовым монетам, Цзи Хао холодно спросил: «Я просто путешествую и пришел сюда, чтобы немного отдохнуть, в то же время удобно ища некоторую информацию». 
Остановившись на секунду, Цзи Хао продолжил: «Мне нужно знать текущую ситуацию в городе Лян Чжу. Может ли территория этого благородного лорда Поло исполнить мое маленькое желание? 
Молодой человек из клана Сю подобрал нефритовую доску и еще больше ухмыльнулся, так, что сжал все пять его глаз в тонкие изогнутые линии: 
«Зеленый бар меч-рыбы… Что бы вы ни хотели знать, вы можете найти там свой ответ».
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Роскошный и утрированный вкус заставил Цзи Хао щелкнуть языком, лишив его дара речи. 
Войдя в Лунный Озерный Город, Цзи Хао увидел пятнадцатиметровую улицу, гладко вымощенную белым песком и инкрустированную бледно-голубыми булыжниками. Что сделало Цзи Хао еще более безмолвным, так это то, что эти булыжники были точно такой же формы и размера и были вытиснены со сложными узорами. 
По обе стороны улицы были небольшие здания с остроконечными крышами, выполненные в типичном для не человечества стиле. Внутренние стены этих зданий были аккуратно построены из голубых каменных блоков, обвитых цветущими цветами и виноградными лозами. Розы, утренняя слава, ромашки и другие виды цветов расцвели потрясающе. 
Весь город Лунного озера был окружен океаном цветов. С первого взгляда можно было увидеть слабо-голубые стены двора, голубые крыши и разноцветные яркие цветы, которые делали город таким же прекрасным, как сон. На чистой улице иногда можно было увидеть, как прогуливаются несколько людей из клана Ю с особенно роскошными нарядами в окружении своих охранников и слуг. Где бы ни проходили эти люди из клана Ю, все человеческие рабы на улице торопливо становились на колени, опускали головы на землю и не осмеливались смотреть прямо на них. 
Цзи Хао натянул соломенную дождевик, неторопливо идя по улице. Видя этих чрезвычайно почтительных, напуганных человеческих рабов, Цзи Хао испытывал смешанные чувства. «Если бы император Шун и другие министры увидели здесь этих людей, что бы они подумали? Посмотрите на них, они считают все это нормальным и разумным. подумал Цзи Хао. 
Все это время таинственный человек молчал. 
Цзи Хао слегка вздохнул, затем, следуя указаниям молодого человека из клана Сю, через эту улицу направился в район доков Лунного озера. Пройдя около четверти часа, Цзи Хао покинул главную улицу города и на милю двинулся вперед по перекрестку. После этого он увидел Бар Зеленой Рыбы-Меча возле дока, прямо у озера. 
Бар был построен из круглых и гладких булыжников, обращенных к озеру, с газоном на берегу озера. Линия деревянных столов и стульев была размещена на газоне. Ножки этих столов и стульев были вытиснены с простыми узорами в старинном стиле. Между этими столами и стульями ходили десятки красивых темных девушек в длинных платьях, предлагая гостям всевозможные деликатные напитки и еду. 
Цзи Хао выбрал место, чтобы сесть, но прежде чем он успел что-нибудь сказать этим официанткам, высокий и крепкий мужчина из клана Цзя с одной рукой уже встал рядом с Цзи Хао, наклонился и тяжело сел. У этого человека из клана Цзя было квадратное лицо, и, судя по его светлой серебристой коже, если он был воином, он должен быть по крайней мере генералом, равным человеческому Королю Магов. Однако его глаз был пустым, темным и пустым, без глазного яблока. У него также был большой и глубокий шрам на лице, судя по нынешнему виду, его голова тогда была почти разделена на две части. Левая рука этого человека из клана Цзя была полностью отрезана, а его локтевой рукав покачивался вместе с движениями. 
Как могущественное существо уровня Короля Магов, любые физические травмы можно исцелить, употребляя духовную кровь. Тем не менее, этот крепкий человек из клана Цзя покрыл свое тело шрамами и даже потерял руку. Очевидно, что травмы, которые он получил, напрямую повредили происхождение его силы. 
"Новое лицо, впервые здесь, в Лунном озере?" Мужчина из клана Цзя положил правую руку на стол и сказал, глядя на Цзи Хао тремя оставшимися глазами: «Это место принадлежит лорду Поло. Он является высокопоставленным старшим министром Потока Луны» [1]. не хочет, чтобы какой-то странный человек бездельничал на его территории ". 
Цзи Хао снял соломенную шляпу и слегка открыл свой вертикальный глаз, затем сказал этим хриплым, холодным и совершенно безэмоциональным голосом: «Я культиватор Полной Луны и пришел отдохнуть. У меня нет злых намерений». 
У человека из клана Цзя мгновенно исказилось лицо. В любом месте и для любого нечеловеческого существа совершенствующийся Полной Луны может быть очень пугающим. Особенно для тех, кто был богат и имел перспективное развитие своих территорий, культиваторы Полной Луны были как носители неудачи. 
Мужчина из клана Цзя немедленно понизил голос и смягчил тон, затем вежливо сказал с льстивой улыбкой: «Итак, вы лорд из семьи Цзялу, пожалуйста, простите меня за то, что я вас обидел. Я Кучи, владелец Бара Зеленой Рыбы-Меча . Вы можете заказать все, что захотите, у нашей Зеленой Рыбы-Меча, все будет в доме ... Думайте об этом как о небольшом подарке от меня. " 
«Кучи?» Цзи Хао холодно посмотрел на мужчину из клана Цзя: «Твои шрамы, интересно». 
Лицо Кучи стало еще более горьким. Он опустил веки, тяжело вздохнул и сказал: «Война на горе Чи Бань, время до того, как в последний раз я был серьезно ранен, а затем проклят этими кровавыми злыми варварами. Мое тело было повреждено, и хотя я выжил, я потерял мою квалификацию для возвращения на поля битвы ". 
Горько ухмыляясь, Кучи продолжил: «Лорд Поло прав. Как люди из Потока Луны, мы являемся собирателями знаний и распространителями мудрости. Мы можем создавать боевые навыки, но сами не должны идти на поля сражений». 
Цзи Хао фыркнул, громко постучал пальцем по столу и сказал: «Я здесь не для того, чтобы слышать твои жалобы. Принеси мне лучшее вино… И, кстати, я хочу кое-что у тебя спросить». 
Кучи сделал жест рукой, но ни одна из этих темнокожих официанток не осмелилась пройти. Вместо этого подбежали две сильные и могущественные молодые девушки из клана Цзя, которые были такими же ловкими и мускулистыми, как гепарды. У одной из этих двух девушек в руке была большая металлическая бочка, а другой — хрустальное стекло. 
«Нет бесполезных слов ... Не говорите мне имя и славу этого вина». сказал Цзи Хао, хватая бочку, и налил себе бокал вина. Он высоко поднял бокал размером с человеческую голову, затем налил в рот весь бокал вина и глотнул. 
Удовлетворенно отрыгнув, Цзи Хао посмотрел на Кучи в сторону и холодно спросил: «Что случилось с городом Лян Чжу? Какова нынешняя ситуация? Как поживает семья Цзялу? Сколько жертв?» 
Кучи не смел больше сидеть вместе с Цзи Хао. Вместо этого он встал рядом с Цзи Хао и поспешно ответил: «Город Лян Чжу разрушен, семья Ди из Кровавой Луны сделала это. Конечно, это не так просто, как мы знаем. Но наш дорогой лорд Поло запретил нам говорить кому-либо о внутренней истории. " 
«К настоящему времени двенадцать великих правящих императоров собирают материалы для восстановления города Лян Чжу». 
«Но восстановление города Лян Чжу не так срочно. Вместо этого, прежде всего, мы должны восстановить портал, ведущий в наш родной город. Однако, дела идут не очень хорошо. Они много раз пытались, но все не получилось «. 
«Дорогой лорд, что касается твоих родных ... Мы сожалеем о твоей утрате. Согласно публичному докладу правительства, из-за бедствия, произошедшего в городе, все три солнца и девять лун понесли огромные потери. все жители города Лян Чжу, за исключением тех, кто был достаточно могуществен, чтобы убежать, все остальные пали. Почти никто не был ранен. 
«Почти все три миллиона двести семьдесят пять тысяч членов семьи Цзялу которые жили в городе Лян Чжу ... были, к сожалению, убиты ". 
Цзи Хао внезапно открыл свой вертикальный глаз. Яростное намерение убийства быстро распространилось по его холодному и мягкому лицу. 
" Семья Ди? Расскажи мне больше о них. Даже если это не имеет никакого отношения к «внутренней истории», я хочу точно знать, что они сделали! » 
_________________ 
[1] Flow Moon, ветвь клана Ю, однажды появилась в главе 298 как «Yan Moon», теперь она заменена на Flow Moon.
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Через час Цзи Хао уже сидел в самом высоком замке в Лунном озере. 
Владелец города Лунного Озера, который также был одним из немногих самых влиятельных старших служителей Потока Луны, Поло, держал в руках бокал, вырезанный из пурпурного хрусталя, и страстно приглашал Цзи Хао пить больше. 
«Дорогой Лорд, я клянусь славой моей семьи, это редкая и хорошая бутылка вина… действительно, действительно хорошее вино». 
Вино янтарного цвета источало густой аромат цветов и фруктов. Цзи Хао взял свой стакан и осторожно покачал им. Ножки бокала вина заставляли его выглядеть таким же липким, как мед. Тем временем вино сверкало, как драгоценные камни, при ярком свете лампы. 
«Физические удовольствия ничего не значат для меня». Цзи Хао поставил бокал и положил обе руки на длинный стол, который был вырезан из цельного куска черного нефрита перед ним. Он посмотрел на Поло, который сидел у другой стороны стола, прямо в глаза и сказал: «Ты быстр, Поло». 
Поло заморозил улыбку, опустил стекло, сильно потер руки, затем начал массировать собственное лицо. 
Страстный и энергичный облик Поло мгновенно изменился, став в чрезвычайно уставшим и бледным. Он глубоко вздохнул, затем беспомощно сказал стонущим голосом: «Дорогой Лорд, я вернулся с максимальной скоростью после того, как получил сообщение Кучи». 
Опустив руки, Поло поднял брови, посмотрел на Цзи Хао и продолжил хриплым и глубоким голосом: «Знаете, знание нашей Поточной Луны необходимо для восстановления города Лян Чжу. Все планы, рисунки и структуры магии формирования города Лян Чжу, все это — обязанности нашего Потока Луны ". 
«Многие из них являются конфиденциальными». добавил Цзи Хао вежливо. 
«Действительно, многие являются конфиденциальными». Усталый голос Поло звучал смешанным с небольшой долей гордости: «Например, подземная структура города Лян Чжу, включая подземную оборонительную систему, соединения защитных магических формирований, стили и стандарты магических формирований, все это конфиденциально». 
«Но это не имеет никакого отношения ко мне». Слова Цзи Хао были похожи на железный молоток со льдом, который ударил прямо в сердце Поло, даже лишив его возможности ненадолго дышать. «Меня беспокоит то, что город Лян Чжу был разрушен, и многие из моих членов семьи были убиты… У меня есть право на месть». продолжил Цзи Хао холодно. 
Цзи Хао положил свои десять пальцев на стол, слегка взмахнул столом и издал приглушенные шумы. Он поднял пронизывающие до костей холодные и сильные порывы ветра в зале, интенсивно покачивая десятки тяжелых полных доспехов, которые были помещены в зал напротив стены в качестве украшений, заставляя эти доспехи громко лязгать друг против друга. 
Внезапно дверь зала распахнулась, когда ворвались десятки охранников семьи Поло. 
Прежде чем эти охранники что-то сказали, Поло уже встал и резко приказал: «Вон!» 
Однако, как только Поло произнес слово, сильный и холодный воздушный поток поднялся из-под земли. Сразу же, эти десятки сильных воинов Цзя Клана были обернуты в белые ледяные кристаллы, прежде чем они смогли даже издать малейший звук. Жестокая холодная сила просверлила их внутренние органы, запечатав их во льду. 
Цзи Хао поднял правую руку и выпрямил пять пальцев, готовясь использовать ее как лезвие. Поло поспешно развел руками и начал кричать. 
"Ах! Ах, дорогой Лорд, я знаю, что ты хочешь сделать ... Я думаю, что могу помочь тебе!" 
Цзи Хао медленно сложил пальцы, его глаза сверкали ярким светом, показывая его безумие. Ослепительный семисветный свет, исходящий от глаз Цзи Хао, был острым, как иголки, и Поло не смел смотреть прямо в глаза. 
Люди потока Луны были хранителями и распространителями знаний не-человечества. В Потоке Луны, независимо от того, кто из Ю, Цзя или Сю Клана, они были больше похожи на ученых, чем на воинов. Взяв в пример людей из клана Цзя Потока Луны, они изучали боевые навыки еще глубже, чем воины клана Цзя Высокой Луны. Многие удивительные боевые навыки не-человечества были созданы людьми из Потока Луны Цзя Клана. Однако, если бы было слово, чтобы описать фактическую боевую эффективность воинов клана Цзя Потока Луны, это могло быть только «мусором». Среди всех воинов Цзя Клана, воины Потока Луны Цзя Клана были определенно на нижнем уровне. 
В отличие от Потока Луны, у Полной Луны были самые сильные магические заклинатели. Среди людей Полной Луны, каждый могущественный Маг мог уничтожить город в одиночку. В нечеловеческих армиях магические заклинатели Полной Луны всегда служили наиболее важными, высококлассными силами. Особенно культиваторы Полной Луны, которые решили бродить по диким землям, чтобы попытаться преодолеть предел, данный их природным талантом; в глазах других нечеловеческих существ эти совершенствующиеся Полной Лугы были слишком сильны и безумны. Никто не хотел их обидеть ни за что. 
По этой причине Поло вопил и кричал, жалко глядя на Цзи Хао. 
Поло ясно понимал, что под его командованием была только слабая военная сила. Таким образом, Цзи Хао мог легко убить каждого человека, живущего на его территории. В конце концов, люди из Потока Луны были настолько слабы физически, в то время как сумасшедшие совершенствующиеся Полной Луны были настолько сильны. 
"Убирайтесь!" Цзи Хао зарычал. Мгновенно, эти ледяные стражи были обернуты порывом ветра, вылетевшего вместе с серией лязгов. 
«Город Лян Чжу разрушен, мне все равно. Но многие из моих людей были убиты… Хм, эти бесполезные мне тоже безразличны». — сказал Цзи Хао вежливо, глядя на Поло, у которого холодный пот стекал с его лба ручьями: «Но с некоторыми из моих потомков несчастье случилось и с ними. У меня есть право отомстить, я должен отомстить Под великой Полной Луной, во славу моей семьи, за честь моей родословной, я должен отомстить ". 
«Семейная месть, конечно, конечно, у вас действительно есть право отомстить… Вы также несете ответственность за это». 
Поло согласился с Цзи Хао. Но он с тревогой посмотрел на Цзи Хао с горечью и продолжил: «Однако, дорогой Лорд, реконструкция города Лян Чжу лежит на наших плечах. Это тяжелая, серьезная ответственность… Если ты используешь какие-либо насильственные действия…» 
Цзи Хао посмотрел на Поло сложным взглядом и сказал: «Вот почему ты пришел ко мне? Ты же не хочешь, чтобы я отомстил в городе Лян Чжу?» 
Поло глубоко поклонился Цзи Хао и сказал: «Вы мудры, мой Лорд. Ты, конечно, понимаешь наши трудности. Двенадцать императоров дали нам твердую команду, что мы должны закончить реконструкцию города Лян Чжу через два года. Ваша семейная месть — это святое и справедливое действие, но если вы сделаете это в городе Лян Чжу, это, безусловно, повлияет на восстановительные работы ». 
Поло даже передал некоторую конфиденциальную информацию, которую он никому не должен упоминать: «Вы должны знать, что мы только что завершили тридцать процентов реконструкции подземного сооружения города Лян Чжу, что заняло у нас два месяца. Если вы…» 
Цзи Хао прищурился и спросил: «Люди семьи Ди, их держат в городе Лян Чжу?» 
Поло развел руками, горько улыбнулся, глядя на него, и сказал: «В самом деле, Лорд… Они будут казнены как кровавые жертвы через некоторое время». 
Цзи Хао слегка вздохнул и сказал: «Казнены, но не мной. Для меня это было бы унижением. Я не был бы рад этому. В этом случае я не смог бы бросить гору в моей сердце и достичь высшей силы Полной Луны ". 
Глядя на Поло, Цзи Хао продолжил очень холодным тоном: «Так как вы здесь, и вы не хотите, чтобы я делал это в городе Лян Чжу, вы мне поможете. Эти дураки из семьи Ди, они обязаны умереть от моих рук. 
Прежде чем Поло ответил, Цзи Хао грубо продолжил: «Если ты не сможешь сделать это, я уничтожу твои территории… все твои территории». 
Взгляд Поло был странным, как будто кто-то только что заставил его съесть пять килограммов навоза крупного рогатого скота.



Глава 745. Концентрируйтесь на получении прибыли 



Западная часть города Лян Чжу, посреди мутной, быстро текущей реки, каменный остров был окутан густым водянистым туманом. Маленький остров был длиной более двадцати миль, а самая широкая область достигала семи-восьми миль. Основываясь на географической особенности острова, на нем был построен замок странной формы. В замке стояло более десяти башен с остроконечными вершинами, которые были похожи на кости пальцев трупов и смотрели прямо на небо. 
На востоке, юге, севере и западе вокруг замка был построен военный лагерь. Посередине каждого военного лагеря была божественная башня высотой девятьсот метров, над которой медленно вращался кроваво-красный глаз. Глаз выпускал волны ряби, просматривая землю и следя за всей областью. 
В средней части башни в замке Ди Луолан сидел в маленькой камере со смертельно бледным лицом в оцепенении. Он смотрел на летящую птицу за поверхностью реки через вентилируемое окно размером с кулак. 
Пуфф! Красная рябь вспыхнула в воздухе, когда птица была еще в миле от высокой стены ограды замка. Сильные электрические болты, выпущенные из красной ряби, поразили птицу струей дыма, оставив лишь несколько сломанных перьев, катящихся в воздухе и унесенных ветром. 
Ди Луолан слегка дрогнул. В этой бедной птице, он, казалось, видел свою трагическую судьбу. 
«Я так глуп… я не должен был возвращаться». пробормотал Ди Луолан: «Почему я вернулся в Лян Чжу? Проклятый Диши Ча, он свалил всю вину на нас. Почему я не задушил его до смерти, тогда, когда он родился?» 
На лбу Ди Луолана был нанесен чрезвычайно тонкий и почти прозрачный волшебный талисман длиной в фут, изготовленный из самой мягкой кожи, взятой из живота драконьих драконов, и обработанный особым методом. Особенно тонкие клювы черного света вырывались из талисмана, закрывая лицо Ди Луолана, как большая паутина. 
Магический глаз Ди Луолана был закрыт, что не позволяло ему использовать магию или активировать свою силу. Дворяне Ю Клана всегда жили высококачественной жизнью, которая делала их тела хрупкими и уязвимыми. В этой строго охраняемой тюрьме у Ди Луолана не было ни малейшего шанса сбежать. 
Будучи старейшиной Семьи Ди , Ди Луолану был предоставлен особый режим. Даже при том, что он был теперь заключенным, строгая иерархия не-человечества все еще воздействовала на него. У Ди Луолана в этой башне могла быть одна клетка со «свежим воздухом» и «хорошим обзором». В этой единственной камере не могло быть ничего больше, чем односпальная кровать, но, по крайней мере, по обычным стандартам, это действительно был особый режим. 
Под этим замком находилась огромная подземная тюрьма со сложными сооружениями. В этом месте содержались десятки тысяч людей из семьи Ди, не видящих дневного света. Все прямые потомки Ди Луолана тоже содержались в тюрьме. 
"Сколько времени у меня осталось?" Ди Луолан скрежетал зубами и считал пальцами: «По традиции нашего клана Ю, поскольку мы взяли на себя всю вину, нас нужно как можно скорее убить и заставить замолчать, чтобы уничтожить все возможности любых изменений». 
«Это означает, что у нас не так много времени осталось. Они выберут хорошую дату, чтобы казнить всех нас… Конечно, для того, чтобы истощить последний кусочек нашей ценности, что также является одной из тех хороших традиций нашего вида — чтобы истощить для нас последние мелочи, о которых даже не стоит упоминать, я предполагаю, что нас будут использовать как подношения крови! " 
«Я, Ди Луолан, старейшина Семьи Ди, потомок великого Императора Диши Луотиана, как обладатель благородной родословной Императора Диши Луотяна, я фактически упал до этого уровня! Быть использованным как кровавая жертва! Черт возьми! Я буду использоваться в качестве приношения крови, как те смиренные рабы и животные! " 
Лицо Ди Луолана даже побагровело от гнева. Он истерически сжал кулак и яростно врезался в стену. 
"Ах! Моя рука!" Тусклый поток света пронесся по каменной стене. Затем была поцарапана большая часть кожи Ди Луолана, из-за чего он схватил кулак другой рукой и сел на землю, в то время как слезы текли из глазниц без его контроля. 
На деревянной двери этой камеры было крошечное окно, сквозь которое внезапно появился силуэт и заглянул в камеру. 
Ди Луолан ослабил сжатый кулак, слегка кашлянул и встал. Он вытащил свою длинную смятую одежду и изо всех сил старался выглядеть как старейшина большой семьи. "Чего ты хочешь?" Глядя на мужчину за дверью, холодно спросил Ди Луолан. 
"Старейшина Ди Луолан?" Донесся маслянистый голос. 
Взгляд Ди Луолана слегка изменился. Он поспешно сделал два шага вперед и, уставившись в маленькое окошко на двери, выглянул наружу. Мужчина, стоящий снаружи в узком коридоре, был молодым человеком из клана Ю в роскошной одежде. 
В течение многих поколений улучшения родословной, многие люди из клана Ю были красивыми и статными, с высокими и стройными телами. Однако молодой человек из клана Ю, стоящий за дверью камеры Ди Луолана, был примерно на фут ниже, чем другие молодые люди из клана Ю. Кроме того, он был больше, чем другие, и даже его лицо выглядело немного толстым. Среди дворян Ю Клана, которые считали внешность довольно важной, этот молодой человек, несомненно, был бы изолирован и презираем. 
Ди Луолан знал этого парня. Этот юноша из клана Ю, происходил из небольшой знатной дворянской семьи и был совсем не силен. Члены их семей в основном работали в больших дворянских семьях в качестве офицеров или управляющих делами на территориях влиятельных помещиков. Они также делали бы некоторые другие вспомогательные работы для заработка. 
Для первоклассных больших и сильных семей, таких как Семья Ди, семья этого молодого человека из Ю Клана была такой же, как и любая другая незначительная вещь, которую можно было уничтожить одним словом. Если Ди Луолан не запомнил это, этот молодой человек из Ю Клана однажды сделал предложение его далёкому потомку. Этот далекий потомок был дочерью его правнука, которого Ди Луолан не ценил, а девочку родила непритязательная служанка. 
Из-за своего семейного происхождения и родословной, эта девушка ничем не отличалась от горничных и слуг всех потомков Ди Луолана. Но, тем не менее, Ди Луолан без каких-либо колебаний отклонил предложение молодого человека из клана Ю и использовал силу своей семьи, чтобы оказать какое-то давление, которое не было великим или легким для семьи молодого человека. 
«Это ты… Твое имя…» Ди Луолан вспомнил это «уродливое» лицо, но не вспомнил его имени. 
«Гру» . Молодой человек из клана Ю грустно улыбнулся и сказал: «Я, скромный Гру, прихожу, чтобы выразить свое уважение к вам, дорогой лорд Ди Луолан. Ах, каково состояние этой камеры? Эта дерьмовая камера действительно вас устраивает». хихикнув, Гру взглянул на охранника, который был на другом конце коридора, затем понизил голос и продолжил: «Дорогой старейшина, ты помнишь Ди У, твою любимую внучку? Какая благородная юная леди, какая красивая девушка. Я пришел, чтобы забрать ее ". 
Лицо Ди Луолана внезапно дернулось. 
Ди У была младшей дочерью любимого сына Ди Луолана. У ее матери была благородная родословная из семьи Йемо Темного Солнца. Таким образом, у Ди У была самая благородная родословная среди всех потомков Ди Луолана, благодаря которой она, несомненно, заслужила наибольшую заботу и любовь Ди Луолана. 
«Мы, двенадцать бедных парней, которые восхищались мисс Ди У, собрали сумму денег». — сказал Гру, показывая отвратительную улыбку и вызывающе глядя на искривленное лицо Ди Луолана: «Это значительная сумма денег. Поэтому управляющий этим местом решил, что мисс Ди У умерла из-за серьезной болезни, поскольку она не могла приспособиться к экстремальному состоянию этой тюрьмы ". 
«Мы будем хорошо относиться к мисс Ди У». Гру даже дрожал от волнения. Он посмотрел на Ди Луолана и жутко зарычал жутким голосом, словно налагал злое проклятие. 
"Поверьте нам, мы будем любить ее так сильно, и мы даже будем любить ее по очереди!" 
Лицо Ди Луолана стало еще бледнее, но он ничего не мог сказать.



Глава 746. Начальник тюрьмы 



Лодка быстро переместилась через поверхность реки. Вертикальный глаз размером с кулак светился на носу лодки. Изредка поднималась большая волна, и из вертикального глаза выходил ослепительный поток света. В результате волна была разбита и превращалась в брызги струй воды, достигая почти ста метров в высоту. 
Цзи Хао стоял на носу лодки и смотрел на каменный остров двумя прищуренными глазами. Остров был густо окружен рифами, которые были похожи на зубы акулы, стоящей в воде. Быстро текущая речная вода ударяла по этим рифам, создавая бесчисленные водовороты и подводные течения. Сильные волны хлопали по крутому утесу маленького острова, время от времени издавая громоподобный шум. 
Невидимая рябь пронзила его, заставляя Цзи Хао чувствовать, как его тонкие волосы стоят друг за другом. Между тем, в воздухе можно было увидеть едва заметные электрические болты. Молодой человек из клана Ю, который управлял лодкой, достал талисман. Невидимые волны натыкались на талисман, и затем талисман выпустил теплое свечение, которое покрыло лодку. Поп! После этого явного шума, исходящего из воздуха спереди, лодка разбила невидимый волшебный экран. Ее потащила мощная сила, когда она уклонялась от многочисленных рифов и водоворотов и достигла единственной пристани маленького острова. 
Его называли доком, но на самом деле это была огромная каменная платформа в сотни метров под скалой высотой почти в тысячу метров. Вокруг каменной платформы, была скалистая лестница шириной три метра. Несколько не человеческих рабов в черных кожаных доспехах сидели на корточках на этих ступенях с длинными копьями, держащимися под мышками, любопытно глядя на Цзи Хао. 
С каменной платформы к нему подошел пухлый человек клана Сю с несколькими охранниками. С большого расстояния он много сил поклонился Цзи Хао и сказал: «Дорогой Лорд, я, Хартмент, проявляю к тебе величайшее уважение… Ах, какая хорошая погода». 
Цзи Хао был одет в преувеличенную бронзовую маску с рельефным призрачным лицом. Половина этого призрачного лица плакала, а другая, казалось, смеялась. 
Холодная и злая сила непрерывно распространялись из этой маски вместе с легким шипящим шумом. Вода на платформе пострадала от этой холодной энергии и быстро замерзла в белые кристаллы льда. Кристаллы быстро распространяются во всех направлениях по влажной земле. Вскоре даже скалистые лестницы были покрыты слабым слоем льда. Немногие рабы, не являющиеся людьми, дрожали от холода, с благоговением глядя на Цзи Хао. Они даже встали на колени на лестнице и поклонились ему. 
"Хартмент!" Голос Цзи Хао замолчал, когда он холодно фыркнул и назвал это имя драматическим тоном, который больше всего нравился дворянам Ю Клана. "Поло, он говорил с тобой?" Его голос все еще был холодным и хриплым, совершенно мягким и бесстрастным. 
Хартмент, который только что поправил свое тело, снова с трудом поклонился и вежливо ответил: «Да, наш управляющий получил письмо от министра Поло. Вы — почетный гость министра Поло, и служить вам — наше большое удовольствие!» 
Цзи Хао удовлетворенно кивнул. Казалось, что под угрозой его насилия, Поло действительно хорошо поработал. Холодно оглядывая платформу, он увидел другую лодку в узком причале. Он указал на ту лодку и спросил: «Хм? Кто-нибудь еще здесь?» 
Хартмент хмыкнул, его пухлое лицо наполнилось странной усмешкой, когда он сказал: «Дорогой Лорд, ничто не может спрятаться от твоих острых глаз. Ты наверняка знаешь, что у всех есть друзья. Но у нас больше врагов. Что касается тех людей, которых держат в этом месте, у них есть даже больше врагов ". 
«Я надеюсь, что у них нет общих целей со мной. В противном случае…» Цзи Хао кивнул и сказал холодным голосом. 
Снова, Хартмент поклонился с большим усилием. Слова Цзи Хао были явно угрожающими, и он не осмелился сказать что-либо безрассудное. 
Цзи Хао приказал ближайшим охранникам Поло остаться в лодке, после чего он последовал за Хартментом на скалу по крутой лестнице. 
На маленьком острове не было видно ни одного дерева. Вместо этого этот остров был покрыт высокотоксичными шипами. Черные лозы шипов простирались извилистыми, как жуткие змеи, с бесчисленными ядовитыми шипами длиной в пальцы, сверкающими холодным светом под солнцем. Эти ядовитые шипы густо покрывали весь остров, а самый большой был почти сто метров в высоту. Виноградные лозы и шипы наматывались друг на друга, а оставшиеся между ними пространства не позволяли пролететь даже крошечному жучку. 
Хартмент достал заднюю табличку, щелкнул запястьем и выпустил черный поток света из таблички, засиявший на шипах спереди. Эти темные и густые колючие лозы, очарованные светом, извивались, словно живые существа, и создавали широкий путь. 
«Дорогой Лорд, пожалуйста, будь осторожен. Ты, безусловно, слишком могуществен, чтобы быть убитым этими проклятыми шипами. Но, в конце концов, они все еще могут доставлять тебе неприятности». Хартмент повернулся и внимательно сказал: «Яд этих шипов грязный. Как бы ты ни был благороден, пожалуйста, не трогай эти скромные вещи». 
Цзи Хао зорко взглянул на эти черные шипы, молча следуя за Хартментом. 
Через извилистый путь, они шли четверть часа в колючках. Наконец, Цзи Хао достиг парадных ворот тюрьмы. Хартмент что-то прошептал охранникам у ворот, затем, вместе с глубоким грохотом, ворота медленно открылись. 
Металлические ворота высотой почти сто метров и шириной десять метров имели яркие электрические болты, взрывающиеся с его поверхности, когда он медленно скользил в стену забора. За воротами было пятно длиной около трехсот метров, а по обеим сторонам дорожки бесчисленные сверкающие символы заклинаний затемнялись один за другим. Затем металлическая дверь на другом конце пути медленно открылась. 
Цзи Хао подсознательно облизнул губы. Как он слышал, эта тюрьма была построена для содержания важных преступников, и ее действительно очень сильно охраняли. Проходя мимо тропинки, Цзи Хао вошел в трехэтажное здание с одной стороны небольшой площади. В этом здании Цзи Хао увидел управляющего этой тюрьмы. 
В ярком, широком и роскошно украшенном кабинете за большим бронзовым квадратным столом устойчиво сидел особенно крепкий мужчина из клана Цзя. Огромная бронзовая труба спускалась с крыши. Мужчина из клана Цзя держал большую чашу с вином, которая была вдвое больше обычной человеческой головы, и налил себе полную чашку вина из трубы вместе с громким грохотом. После этого он поднял голову и опустошил чашку. 
Цзи Хао стоял у двери этого офиса. Он не заметил, когда Хартмент ушел, и просто спокойно стоял там, глядя с головы до ног на этого человека Цзя Клана, тогда, как этот человек из клана Цзя счастливо глотал вино. 
Трижды опустошив большую чашку, этот человек из клана Цзя тяжело ударил чашку о стол, наклонил голову, глядя на Цзи Хао сверху вниз. Он сказал: «Вы — человек, упомянутый министром Поло? Хм, мне все равно, кто вы и откуда вы. В этом месте вы должны следовать моим правилам». 
Посмеиваясь со странным тоном, этот человек из клана Цзя выпрямил палец, указал на свой нос и продолжил: «Я Чи Чжан, управляющий этой тюрьмы. У меня простое правило, у всего есть цена. Сколько вы хотите взять, столько вы должны заплатить. 
«Хорошее правило… мне это нравится», Цзи Хао слегка кивнул и ответил.



Глава 747. Негласная торговля 



В духовном пространстве Цзи Хао, тихо появился таинственный человек, с любопытством наблюдая за Чи Чжаном глазами Цзи Хао. Цзи Хао чувствовал любопытство таинственного человека к тому, что делал Чи Чжан, и смысл его поведения. 
Чи Чжан опустил голову, порылся под длинным столом, затем достал толстую книгу с кожаной обложкой. Эта большая книга была длиной около двух футов и шириной в фут, толщиной от восьми до девяти дюймов. Каждая страница была сделана из тонких кусочков кожи, которые были обработаны секретными методами. 
Чи Чжан похлопал по поверхности книги своей большой рукой, затем указал на Цзи Хао и сказал глубоким голосом: «Это список имен всех живых людей Семьи Ди. Вы должны знать, что около тридцати процентов важных членов семьи Ди были убиты в городе Лян Чжу, когда город разрушен, и выжили только те, кто жил на своих территориях ". 
«Все их имена, имена, должности, происхождение родословных, в том числе их родословные отношения с другими семьями, вы можете найти здесь все. Цена на каждого четко обозначена, никаких скидок». 
Чи Чжан широко открыл глаза, яростно уставившись на Цзи Хао четырьмя ярко сверкающими глазами, которые были даже больше человеческих кулаков. «Поскольку вы познакомились с Поло, я делаю исключение, чтобы предоставить вам всю информацию об этих людях Семьи Ди. Если вы действительно жаждете мести за свою семью или пытаетесь спасти их, пока вы платите достаточно денег, я дам вам любое количество людей, которых вы захотите! 
Цзи Хао посмотрел на Чи Чжана. «Этот парень умный, не такой простой и глупый, как выглядит. Но это все равно разумно. Как управляющий этой тюрьмы, он фактически продавал заключенных с целью получения прибыли. Если бы он действительно был простым человеком, его голову давно бы сняли с шеи, подумал Цзи Хао. 
Сильно фыркнув, Чи Чжан почесал нос большим пальцем и гордо сказал: «Это правило нашей тюрьмы в замке Темной Акулы. Это мое правило, а также правило тех лордов, которые поддерживают меня». 
Цзи Хао мягко хлопнул в ладоши, хвалив искренним тоном: «Мне действительно нравится такое правило. Проблемы, которые можно решить с помощью денег, не являются настоящими проблемами». 
Чи Чжан громко рассмеялся, указал на Цзи Хао и ответил: «Мне нравятся твои слова. У тебя такое же мнение, как и у тех лордов — проблемы, которые можно решить с помощью денег, не являются реальными проблемами. Поэтому просто выбирай их. Если вы хотите, и я устрою им "смерть" от болезни ". 
Сделав короткую паузу, Чи Чжан поднял свою чашку с вином, открыл кран бронзовой трубы, спускавшейся с крыши, и налил себе еще одну большую чашу вина. 
«Но, более или менее, вы должны оставить кое-что для меня. В конце концов, город Лян Чжу разрушен, и некоторые люди должны взять на себя вину за это. Партия людей Семьи Ди должна быть публично казнена, что послужит объяснением другим крупным семьям! 
Цзи Хао подошел к бронзовому столу и изогнул палец. Кожаная книга скользнула к его лицу, после чего страницы стали автоматически поворачиваться. 
Чи Чжан скрестил ноги, держал чашку с вином, улыбаясь, глядя на Цзи Хао. Из неизвестного источника он достал специально изготовленную нефритовую монету, чтобы возиться с ней. Эта нефритовая монета размером с чашу была блестяще гладкой и окрашивалась в густой, процветающий зеленый цвет. Казалось, из нее даже капала зелень. 
"Деньги, такая прекрасная вещь." Посмотрев на Цзи Хао, который внимательно читал список имен, Чи Чжан пробормотал. Он двигал своим телом, чтобы чувствовать себя более комфортно в своем кресле, и продолжал бормотать себе под нос: «Кто может это отрицать? Видите ли, наши предки покинули родной город для этого варварского, жестокого мира, ради чего? Ничего, кроме денег! Красивые нефритовые монеты, сверкающие кристаллы, все деньги! 
«Деньги, прекрасные деньги, прекрасные деньги… деньги, на которые можно купить все! 
Цзи Хао не ответил. Вместо этого он продолжил читать список имен. Чи Чжан сделал еще один глоток вина, покачал головой и продолжил: «Полгода назад, прежде чем портал, ведущий к нашему изначальному миру, был разрушен, я получил письмо от моего клана. Вы знаете, что они сказали? Ха, ветвь семьи Чи, к которой принадлежит моя собственная семья и которая осталась в нашем первоначальном мире, они обанкротились! Даже наш семейный замок, который был древним с более чем столетней историей, был заложен! » 
Выпустив долгий вдох, наполненный сильным ароматом вина, Чи Чжан странно улыбнулся и сказал: «Мой прадедушка сказал мне, что мой предок, оставивший наш изначальный мир ради этого мира, был изгнан семьей Он был в конце своей веревки, и у него не было другого выбора, кроме как работать солдатом удачи. Именно поэтому он присоединился к экспедиционным силам мира Пань Гу ». 
Пожав плечами, Чи Чжан медленно продолжил: «Мой предок был изгнан из семьи, но теперь семья обанкротилась, и они фактически обратились к нам за помощью. За что? Только деньги!» 
Взяв в руки большую нефритовую монету, Чи Чжан с гордостью посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Правильно? Деньги, самая сильная сила во вселенной! Поэтому за деньги мы можем сделать все, что угодно». 
Цзи Хао поднял голову, серьезно посмотрел на Чи Чжана и сказал: «Я полностью согласен с вами. Видите ли, я на вашей стороне, принося вам большую прибыль. Хм, каков ваш предел? Я имею в виду, сколько людей Семьи Ди я могу забрать? " 
"Вот это да!" 
Чи Чжан неожиданно встал и в шоке закричал, глядя на Цзи Хао чрезвычайно страстным взглядом. Он спросил: "Ты ... ты уверен?" 
Цзи Хао серьезно кивнул. «Я должен смыть позор, который они дали мне, моей семье, их кровью». продолжил Цзи Хао, когда его голос стал холодным и хриплым. 
Чи Чжан некоторое время смотрел на Цзи Хао, затем тяжело положил большую нефритовую монету на стол. «Теперь я на самом деле верю, что вы действительно ищете семейной мести! Даже если бы вы были другом Семьи Ди или родственником, вы бы не потратили на них такого состояния. Это не соответствует традиции Ю Клана!» сказал Чи Чжан взволнованно. 
Потирая руки, Чи Чжан посмотрел на этот плотный список имен, казалось, колеблясь, когда сказал: «Если бы я мог, я был бы готов продать их все тебе, мой хороший гость. Но мы должны оставить некоторые на быть публично казненным. Я не могу сказать, что все они умерли от болезни, не так ли? " 
Цзи Хао вяло ответил: «Может случиться пожар, в тюрьме замка Черной Акулы? Хорошее имя. Значит, тюрьма замка Черной Акулы внезапно загорелась, и все люди Семьи Ди были сожжены до смерти. 
Чи Чжан щелкнул языком, закатил глазные яблоки, а мышцы на его лице дрожали от волнения. «Огонь? Действительно, хорошее оправдание. Но у нас в тюрьме мало горючего. Чтобы сжечь так много людей… мы должны спланировать это подробно». 
Цзи Хао подошел поближе к Чи Чжану, затем эти двое начали обсуждать, как устроить большой пожар в подземной тюрьме, чтобы «сжечь» всех этих людей из семьи Ди до «смерти». 
Они обсуждали целую четверть часа, но, тем не менее, результат не был достигнут. Однако пронзительные крики молодой девушки внезапно поднялись из-за пределов здания. 
"Отпусти меня! Гру! Ты, бесстыдная ничтожная свинья! Отпусти меня!"



Глава 748. Спаситель, спустившийся с Небес 



Открыв плотный занавес, Цзи Хао посмотрел на маленький квадрат снаружи здания через французское окно. 
Чи Чжан стоял рядом с Цзи Хао, прищурив глаза. Он выглянул и не смог сдержать смешок, сказал: «Ах, Гру, неудачник ... Он заплатил миллион нефритовых монет за то, что забрал Ди У. Ди У — любимая внучка Ди Луолана». 
Цзи Хао натянул плащ и фыркнул. 
На площади хрипло кричала красивая молодая девушка в тонком белом длинном платье и с неопрятными длинными волосами. По обе стороны от девушки, две высокие и сильные темнокожие женщины схватили ее за руки, почти быстро понеся ее к воротам тюрьмы. Пухлый Хартмент уже ждал у ворот со странной улыбкой. 
Гру, толстый и некрасивый, гордо прошел за двумя темнокожими женщинами, устремив глаза на талию и задницу этой девушки. Из-за отчаянной борьбы, длинное платье девушки было разорвано на спине. Сквозь длинный и тонкий разрыв обнажилась большая часть ее белоснежной, гладкой и нежной кожи. 
Глаза Гру, казалось, даже вспыхнули огнем, когда он уставился на обнаженную кожу девушки, в то время как слабый поток слюны потек из угла его рта. 
Позади них, в высокой башне высотой около ста метров от земли, Ди Луолан показал половину лица через вентиляционное окно размером с кулак, с трудом вытянул руку и неистово указывая на Гру, закричал: «Гру! Я проклинаю тебя! Ты ничтожный ребенок! Ты проклятый ублюдок! Клянусь, я заставлю тебя и членов твоей семьи умереть от пыток ... Все вы, каждый из вас! Вы все умрете! " 
Гру торжествующе обернулся и элегантно поклонился Ди Луолану. Подняв голову, он громко рассмеялся и сказал: «Дорогой дедушка, вы просто должны остаться там с миром. Я специально заказал вам хорошую бутылку вина. Ах, сколько времени прошло с тех пор, как вы попробовали хорошую каплю вина, может быть это будет последний раз? " 
Еще раз громко рассмеявшись, Гру неожиданно вскочил, указал пальцем на Ди Луолана и закричал: «Ты, черт побери, старый ублюдок! Хочешь отомстить? Ты случайно! Навсегда! Труп!" Задыхаясь, Гру развел руками и громко спровоцировал на башню, в которой был заперт Ди Луолан: «Старейшина Ди Луолан, и все уважаемые старейшины Семьи Ди, смотрите. Я забираю самый нежный цветок вашей семьи. Мой друг и я будем относиться к ней хорошо! Ее родословная так благородна. Поэтому я позволю ей родить наших детей! " 
"Сволочь!" Из-за десятков крошечных окон, старейшины и другие важные члены Семьи Ди показали свои лица и зарычали в ярости, проклиная Гру худшими словами. 
Когда-то эти люди стояли высоко над массами, и такие незначительные люди, как Гру, могли быть убиты тысячами одним их словом. Но Диши Ча принес катастрофу и подставил всю семью. Самым бесстыдным методом, Диши Ча толкнул всю семью в безвыходное положение. Из-за этого люди, подобные Гру, которые были ничтожны, как муравьи, о которых даже не стоило упоминать, теперь осмелились показать такое большое неуважение прямо перед ними! Еще более невыносимым было то, что этот проклятый человек, Гру, положил палец на самый нежный, самый красивый цветок семьи Ди! 
"Гру, то, что ты сделал сегодня, принесет разрушительную катастрофу для тебя и твоей семьи!" Из камеры, расположенной на вершине башни, раздался императорский голос: «Я, Ди Янтуо, заверяю вас, как действующий лидер Семьи Ди, в том, что вы, ваши друзья и все ваши семьи будут уничтожены». 
Пухлое лицо Гру дернулось, когда он в панике огляделся. Казалось, что высокая стена забора тюрьмы и все те охранники, стоящие на стене забора, принесли ему смелость. Он поднял голову с провокационным лицом, затем сделал чрезвычайно оскорбительный жест рукой к башне. 
«Ди Янтуо? Действующий лидер Семьи Ди? Ах, какой великий человек! Но я, Гру, не боюсь тебя!» Гру высоко поднял голову и резко зарычал: «Ты мертв! Никто не придет, чтобы спасти тебя. Вы разрушили весь город Лян Чжу, вы разрушили портал ... Даже в прошлой игре « Жизнь и смерть » мы проиграли благодаря вашей семье! 
"Все хотят, чтобы ты умер! Так ты должен умереть! Ты, что ты можешь сделать со мной?" Гру продолжал яростным тоном, пока две темные женщины тащили Ди У к нему. Наблюдая за всеми этими старейшинами и важными членами семьи, Гру ущипнул красивое лицо Ди У своими толстыми и короткими пальцами, а затем насильно повернул ее лицо на девяносто градусов. 
Ди У закричала от боли, ее слезы текли по ручьям. 
"Ди У! Мой ребенок!" 
«Будь ты проклят! Чи Чжан! Если ты не хочешь стать смертельным врагом нашей семьи Ди, убей этого ничтожного человека!» зарычал Ди Янтуо в крайней ярости. 
Многие другие старейшины и важные члены семьи Ди сердито зарычали, но охранники, стоящие на стене забора, все приветствовали и хлопали в ладоши. Некоторые не принадлежащие человечеству рабы с низкими позициями даже начали танцевать взволнованно. Эти охранники и не-человеческие рабы жили на дне общества. Раньше эти могущественные люди Семьи Ди могли убивать их так же легко, как убивать свиней и собак. Но теперь эти влиятельные люди впали в отчаяние, что позволило им наблюдать, как несравненно благородную молодую женщину раздавили под ногами кого-то другого. Эти охранники и рабы, не являющиеся людьми, почти испытали умственный оргазм, как будто тот, кто запугивал Ди У, на самом деле был не Гру, а они сами. 
Чи Чжан громко рассмеялся и сказал: «Ха-ха, Ди Янтуо такой смешной, зачем я им помогу, а?» 
"Потому что я дам тебе много денег!" Цзи Хао мягко и бесстрастно указал на Гру и сказал: «Ди У? Эта женщина прекрасна. Я действительно хочу отомстить ее семье за свою семью ... жестоко. У нее есть благородная родословная? Еще лучше. У детей с более благородными родословными будет больше талантов и таланты — это силы, особенно для наших людей Полной Луны ». 
«А?» Чи Чжан высунул глаза и посмотрел на Цзи Хао. Он не обратил внимания на то, что сказал Цзи Хао, и вместо этого чутко спросил: «Много денег? Где?» 
Цзи Хао усмехнулся и медленно вынул один фут и два дюйма в длину, два дюйма в ширину и золотой бронзовый блок толщиной в дюйм, затем сказал: «Изысканная бронза горы Шуян. Это маленький кусок, но весит тысячу килограммов. При добавлении с другими материалами, это можно превратить в нескольких орудий высшего сорта. 
Чи Чжан открыл глаза еще шире, так как эти глаза были прикованы к бронзовому блоку. Бронза горы Шуян, стратегический ресурс, который принадлежал человечеству. Нечеловеческое человечество потратило неизмеримо большие усилия, но провело только небольшое количество контрабанды через подонков человечества. Эта часть, находящаяся в руках Цзи Хао, могла обменяться на более чем десять миллионов нефритовых монет на черных рынках Клана Сю! 
"Гру! Замок Черной Акулы — это место с правилами!" 
Чи Чжан разразился громовым рычанием, разбив перед собой французское окно кулаком и прыгнул в низ здания. 
Чи Чжан приземлился рядом с Гру и быстро вытащил короткий кинжал, отрубив ему голову, прежде чем тот даже осознал, что только что произошло. 
Кровь пролилась повсюду, когда Чи Чжан всерьез поднял голову и сказал: «В этом месте я — правило!



Глава 749. Заманчивые деньги 



В крошечной камере Ди Луолана, Цзи Хао сидел прямо на единственном стуле. Он снял маску и показал свое слегка приукрашенное лицо, без какого-либо покрытия. 
Ди Луолан смотрел на Цзи Хао с искривленным лицом, как будто он был душой, которую мучили в огне ада в течение бесчисленных лет, и вдруг увидел ангела, который пришел, чтобы освободить его. Его три глаза были открыты в крайней степени, потому что он не мог поверить, что он действительно видит Цзи Хао в этом месте. 
Брови Цзи Хао стали тоньше и короче, виски слегка изменились, из-за чего форма его лица выглядела несколько иначе. Какая-то основа была нанесена на его нос и щеку, слегка изменяя линии его лица. 
Конечно, люди, которые не знали Цзи Хао так хорошо, не могли узнать это лицо с первого взгляда. 
Однако, как Ди Луолан мог не узнать его? Не говоря уже о том, что он недавно встретил Цзи Хао, вернувшись на гору Чи Бань, он вымогал гигантскую сумму денег, которой было более чем достаточно, чтобы заставить Ди Луолана запечатлеть его лицо глубоко в его душе на всю его жизнь. Может быть, даже для следующей жизни. 
Небесный Глаз Полной Луны слегка раскрылся на лбу Цзи Хао, в котором вращались тонкие струи света. Медленно, он вынул сто блоков бронзы горы Шуян, небрежно бросив их на землю, вызвав серебристую серию лязгов. 
Чи Чжан, который был огромной формы и почти заполнил дверную коробку камеры, смотрел на эти светящиеся золотые бронзовые блоки, не двигая глазными яблоками. Каждый их блок стоил более десяти миллионов нефритовых монет, и теперь у него на земле лежало целых сто блоков. Это можно рассматривать как удивительно большое состояние, стоимостью более миллиарда нефритовых монет. 
Поглотив слюну, Чи Чжан проявил инициативу и сказал: «Семья Гру может быть немного хлопотной. Если вы готовы заплатить десять…» 
«Ах, — сказал Цзи Хао вежливо и легко, бросая косой взгляд на Чи Чжана». Ты думаешь, я серьезно отнесусь к этому ничтожному мужчине, Гру, и его скромной слабой семье? " 
Чи Чжан подсознательно и осторожно поклонился Цзи Хао на тридцать градусов и сказал: «В этом случае один бронзовый блок горы Шоуян, и я позабочусь обо всех неприятностях, принесенных Гру». 
Только что, Чи Чжан отрубил голову Гру одним движением. Кровь Гру вылетела из его разрубленной шеи и брызнула по всему телу Ди У. К настоящему времени Ди У крепко держала руку Ди Луолана со смертельно бледным лицом. Услышав, что сказал Чи Чжан, Ди У подсознательно закричала и воскликнула: «Пусть этот проклятый Гру умрет!» 
Чи Чжан с улыбкой взглянул на Ди У, усмехнулся и сказал: «Он уже мертв, моя прекрасная леди. Теперь мы говорим о том, как уничтожить всю его семью. такое унижение благородному и элегантному Ю Клану ... Как вы думаете? " 
«Такой неразборчивый, ничтожный, противный парень, как этот, вы фактически впустили его в тюрьму в замке Черной Акулы, и, по вашему молчаливому разрешению, он почти забрал Ди У». подумал Цзи Хао, холодно глядя на Чи Чжана. 
Цзи Хао махнул рукой. После его движения, десять бронзовых блоков горы Шоуян взлетели одновременно, лязгая друг против друга и падая прямо в руки Чи Чжана. «Семья Гру, и, по словам старейшины Ди Луолана, у Гру есть спутники, не так ли? Эти семьи, похожие на рыбу-мусорку, просто уберите их». сказал Цзи Хао. 
Щелкнув пальцами по коленям, Цзи Хао медленно двинулся к Чи Чжану, как будто он думал, говоря: «Я заберу людей Семьи Ди, потому что я отомщу им за свою семью. Я должен убить их всех своими руками. Любой, кто осмелится помешать мне отомстить за мою семью ... мой враг ". 
Цзи Хао сузил свои нормальные глаза, но широко открыл вертикальный глаз между бровями. Небесный Глаз Полной Луны уже превратился в красочную сферу света с бесчисленными великолепными потоками света, стремительно вращающимися в нем. Они испустили ужасающе сильную вибрацию духовной силы, которая наполнила всю камеру, как приливная вода. 
Бесчисленные символы заклинаний появились на стене клетки. Наряду с гудящим шумом, из стены вырывались толстые слои защитных магических экранов. Вибрация духовной силы, выпущенная Цзи Хао, активировала окружающие природные силы и породила мощную невидимую силу, которая яростно царапала защитные экраны на стене, как бесчисленные острые хрипы. 
Защитные магические экраны в камере тюрьмы замка Черной Акулы взрывались под сильной духовной силой Цзи Хао слой за слоем, разливаясь волнами светлых пятен, как сильный, пылающий дождь. Странный поворот произошел с пространством внутри маленькой камеры, из-за которого Чи Чжан, Ди Луолан и Ди У чувствовали, что их тело было потянуто дольше, а затем сжалось короче. Им казалось, что каждая их клетка тащится бесчисленными невидимыми руками. Эта пугающе мощная сила может раздавить их всех в любое время. 
Взгляд Чи Чжана стал особенно серьезным. Наконец, он действительно знал о Цзи Хао. 
Это был не только сверхбогатый «клиент», он был также могущественным существом, с которым даже сам Чи Чжан не мог соперничать. В обществе Ю Клана богатство может принести вам много особых способов обслуживания, которые обычно не могут иметь люди. Однако, будучи могущественным, вы можете достичь «уважения», которого никогда не достичь так легко, даже богатым людям. Когда богатство и могущество объединяются в одно, человек становится по-настоящему «великим существом», буквально «человеком из высшего сословия», к которому даже такие люди, как Чи Чжан, имеющие особый опыт, будут вежливы и проявляют дополнительное уважение. 
Чи Чжан серьезно поклонился Цзи Хао на девяносто градусов и сказал: «Дорогой Лорд, все будет так, как ты говоришь». 
Цзи Хао сдержал эту пугающую вибрацию духовной силы, небрежно махнул рукой в сторону Чи Чжана и сказал: «Не убивай тех ничтожных существ. Доставь их сюда. Тогда они станут людьми Семьи Ди» 
Чи Чжан прищурился. То, что сказал Цзи Хао, было просто, и он делал такие вещи бесчисленное количество раз. Некоторые люди испарялись из тюрьмы замка Черной Акулы. Однако люди, которые заставили их исчезнуть, не хотели, чтобы другие знали об этом. Поэтому некоторые бедные люди из клана Ю без всякой причины появлялись в темной камере Замка Черной Акулы, и их имена становились теми, о которых они никогда даже не слышали. 
Для этого Чи Чжан мог бы сделать это плавно. Пока Цзи Хао платил ему достаточно, он мог справиться с этим идеально для Цзи Хао. 
«В этом случае мы собираемся сделать большой бизнес». Чи Чжан прищурился и посмотрел на Цзи Хао. 
На данный момент, даже если Чи Чжан был так же глуп, как свинья, он должен был понять, что Цзи Хао не пришел, чтобы отомстить семье. Вместо этого он пришел, чтобы спасти этих людей семьи Ди. 
«Этот проклятый старик, эта проклятая семья, как они могут быть такими счастливыми? Они были преданы и пойманы в ловушку их собственным членом семьи и всеми двенадцатью Императорами, находящимися у власти совместно. Но все же кто-то пришел, чтобы спасти их от такой тяжелой ситуации! Взглянув на Ди Луолана в зависти, Чи Чжан глубоко задумался. 
По оценке Чи Чжана, если бы это был он ... Если бы его бросили в камеру Замковой тюрьмы Темной Акулы, убийцы приходили к нему один за другим вместо любого спасителя. Никто не придет, чтобы спасти его, даже его собственный сын не взглянет на него еще раз. 
"Счастливый старик!" Чи Чжан пробормотал в сторону Ди Луолана с вытянувшимся лицом. 
Легкая серия шагов вышла из коридора снаружи, вместе с которым можно было услышать быстрый вздох Хартмента. 
«Управляющий, дорогие лорды, Ди Янтуо, семейный лидер, здесь!»



Глава 750. Действующий лидер семьи 



Камера Ди Луолана была слишком маленькой и не подходила для обсуждения деловых вопросов. Поэтому Цзи Хао занял офис Чи Чжана. 
Теплая вода доставлялась из кухни через соответствующую трубу, после чего в двух ванных комнатах в небольшом здании, в котором находился офис Чи Чжана, вырывались огромные облака пара, в то время как распространялся уникальный цветочный аромат. Аромат принадлежал к особому виду первоклассного бальзама для ванны. 
Несколько красивых темных девушек вошли в ванные комнаты с бритвами и ножницами, и вскоре из двух ванных комнат раздался легкий шум стрижки волос. 
Хартмент, пухлый парень, сам совершил поездку в город Лян Чжу и приобрел более ста комплектов роскошной одежды в уцелевшей усадьбе недалеко от города по довольно высокой цене. Также через этих прекрасных темных горничных эту совершенно новую роскошную одежду отправили в две ванные комнаты. 
Целый час спустя Цзи Хао, сидевший у французского окна кабинета Чи Чжана, уже выпил три чайника. Но, наконец, он увидел Ди Луолана, Ди Янтуо и других могущественных старейшин Семьи Ди. Эти старейшины оставили свои крошечные камеры и только что приняли свою самую первую ванну за последние несколько месяцев, убрали свои грязные волосы и бороду и переоделись в роскошную одежду, которая была разработана в особом стиле Ю Клана. После всего этого те старейшины, которые были грязными, бледными и желтоватыми, как и прежде беженцы, мгновенно снова стали выглядеть как дворяне. 
Группа крупных преступников, которых через некоторое время казнят публично, фактически приняла комфортную ванну в кабинете начальника тюрьмы и отлично вымылась. К настоящему времени эти преступники сидели прямо в кабинете управляющего, серьезно ведя переговорную встречу с человеком, который пришел к ним в гости! 
Такая нелепая вещь, это могло случиться только в династии Ю. Цзи Хао «арендовал» офис Чи Чжана и заплатил за него не более двух блоков бронзы горы Шоуян. 
В соответствии со своими позициями и полномочиями, Ди Луолан и другие старейшины стояли по прямой линии. 
Ди Янтуо, исполняющий обязанности главы семьи, внимательно смотрел на Цзи Хао с головы до ног, затем медленно и элегантно сел перед ним. Естественно, он взял чайную чашку, налил себе несладкую чашку сахарного чая и сделал небольшой глоток, удовлетворенно выдохнув, сказав: «Хороший чай. Я не думал, что смогу попробовать высококачественный черный Чай «Горно-багровое облако» в тюрьме замка Черной Акулы ». 
Цзи Хао поставил чашку, улыбнулся и сказал: «Люди, которые хотят брать взятки и нарушать закон, всегда могут получить хорошие вещи, которые другие не могут». 
Пока Ди Янтуо смотрел на Цзи Хао, Цзи Хао тоже наблюдал за ним. Он был типичным благородным Ю Клана, высоким и стройным, но с широкими плечами, примерно на пятьдесят процентов шире, чем плечи обычных людей Ю Клана. Эта пара плеч, естественно, давала ему величие, которого не было у других. Его длинные и седые волосы были идеально расчесаны. На подбородке была трехдюймовая длинная борода, кажущаяся такой же твердой, как стальные иголки. Из-за своей седой бороды он выглядел решительным, как будто он никогда не согнется. У него было стандартное, безупречно красивое лицо дворянина Ю Клана. 
То, что привлекло внимание Цзи Хао, так это пара холодных и мягких глаз, похожих на воронку, которые утопали в глубоко выдолбленных глазницах Ди Янтуо. Его глаза представляли его твердое сердце, что означало, что с Ди Янтуо было нелегко ладить. Тем не мение, его пара кроваво-красных зрачков была похожа на два пятна лавы, наполненные безумно горящим пламенем. Взглянув на эти зрачки, Цзи Хао понял, что сердце Ди Янтуо наполнилось злобой и обидой на определенных людей и существ. 
Это был спокойный, но безумный и крайне сильный человек. 
Первоначальный лидер Семьи Ди неожиданно пал в городе Лян Чжу. В этой критической и трудной ситуации на Ди Янтуо была возложена большая ответственность, и он оказался в роли исполняющего обязанности главы семьи. Несмотря на то, что Ди Янтуо не мог изменить судьбу семьи Ди, заключенной в тюрьму в замке Черной Акулы, это все еще доказывало влияние Ди Янтуо на всю семью Ди. 
С Ди Янтуо было определенно нелегко ладить, но он был вынужден внешними условиями. Поэтому Цзи Хао не беспокоился. Ди Янтуо подчинится. 
Сужая глаза, Цзи Хао молча посмотрел на Ди Янтуо, ничего не сказав. 
На стене тикал точный таймер, созданный мастерами Клана Сю. Наряду с указателем тикающих часов, солнечный свет за французским окном, казалось, тоже переворачивался и двигался. 
За пределами небольшого здания около тысячи воинов клана Цзя, одетых в тяжелые доспехи, ходили вокруг, а количество охранников, стоявших на заборе стены тюрьмы, теперь было в десять раз больше, чем обычно. Тяжелые и громкие шаги пришли из-за стены ограды. Воины, размещенные в четырех военных лагерях вокруг тюрьмы, также были развернуты на случай, если эти люди из семьи Ди могут попытаться сбежать. 
Видимые волны ряби прокатились в воздухе. Изредка из воздуха вырывались тонкие и плотные электрические болты. Это показало, что все оборонительные божественные башни тюрьмы замка Черной Акулы были активированы. Если бы Ди Янтуо и другие люди Семьи Ди посмели сбежать, они, скорее всего, были бы убиты или нарезаны в мясную пасту. 
Цзи Хао молчал, и Ди Янтуо тоже ничего не сказал. Они оба держали свои чашки, пили чай с приятным запахом, но ужасно сладкий, чашку за чашкой. 
Люди Ю Клана любили сахар до сумасшедшей степени. Чай был ужасно сладким, и закуски на столе были слишком сладкими. Цзи Хао никогда не любил сладкую еду, но для того, чтобы поддерживать давление, которое он оказывал Ди Янтуо, он мог сохранять спокойствие и естественность, только наливая ужасно сладкий чай себе в рот. 
Чи Чжана не было в офисе, но каждые четверть часа темнокожая служанка приносила еще один горячий чайник с сахарным чаем. 
Четверть часа, две четверти часа, три четверти часа ... Час, два часа, три часа ... 
Цзи Хао молчал, как и Ди Янтуо. У Ди Луолана и других старейшин семьи глаза сузились, а головы опустились, и они спокойно смотрели на свои цыпочки. 
В этом офисе каждое предложение, каждое сказанное ими слово будет связано с жизнями более ста тысяч человек из семьи Ди и их судьбами в будущем. Поэтому Ди Янтуо и другие старейшины должны были быть очень внимательными и осторожными. 
На ограде стены тюрьмы, Чи Чжан сидел на самой высокой сторожевой башне, прищурился, глядя на небольшое здание, которое должно было быть его офисом. Когда по всему небу сверкали звезды и темнота ночи окутывала землю, даже Чи Чжан не мог не пробормотать: «Что они делают… У них прямо сейчас на шеях лезвия… У этих людей Семьи Ди есть другой выбор? 
Хартмент встал позади Чи Чжана, вздохнул и сказал: «Несмотря ни на что, Семья Ди входит в топ-3 богатой и крупной семьи Кровавой Луны. Даже если они собираются продать себя, они хотят получить хорошую цену!» 
«Хм, в этом могут быть и другие истории. Этот безымянный Лорд Полной Луны…» Чи Чжан потер подбородок и пробормотал приглушенным голосом. «Какая семья Полной Луны достаточно смела, чтобы защитить Семью Ди в сложившейся ситуации? Семья Ди действительно жирный кусок мяса, но не боятся ли они, что их забьют до смерти?» Щелкнув языком, Чи Чжан продолжил. 
Хартмент возился с бронзовым блоком горы Шуян, смеясь: «Все, что угодно, покуда мы можем заработать нашу собственную выгоду, дорогой управляющий». 
Чи Чжан тоже хмыкнул, восхищенно поглаживая те тяжелые бронзовые блоки, которые находились у него на руках. 
В маленьком здании Ди Янтуо наконец заговорил. Кроваво-красный слой свечения вышел из его вертикального глаза, который покрыл все здание, чтобы предотвратить любое подслушивание. После этого он посмотрел на Цзи Хао и задал вопрос смелым и мягким голосом с ровным тоном. 
"Какие обещания вы можете дать нам?" 
Цзи Хао посмотрел на Ди Янтуо, слабо улыбнулся и ответил: «Пока обещание, которое я могу тебе дать, это… Ты можешь остаться в живых!»



Глава 751. Контракт Души 



"Жив ?!" Кроваво-красная сфера огня вырвалась из ладони Ди Янтуо, быстро бьющаяся, как сердце. 
Чайная чашка в его руке уже превратилась в струю дыма, в то время как все деревянные вещи в большом офисе были подожжены за короткий промежуток времени и быстро сгорели в пепле. 
Цзи Хао спокойно посмотрел на Ди Янтуо. Играть с огнем? Цзи Хао был теперь обладателем великого Дао Солнца. Из-за этого он мог даже считаться предком всех огненных игроков. Несмотря на то, что он еще не был достаточно силен, его сущность солнечного огня определенно была самым мощным огнем во всем мире Пань Гу. 
Температура кровавого огня, выпущенного ладонью Ди Янтуо, была невысокой. На самом деле, это было намного ниже, чем температура многих особых типов пожаров. Но стоит упомянуть, что кровавый огонь был способен поглотить жизненную силу и духовную кровь, и это было сущностью кровавого огня Ди Янтуо. 
«Великая, высшая Кровавая Луна, наша Семья Ди имеет благородную кровь и долгую историю. Во имя нашей славы, нашего достоинства и всего, что у нас есть, то, что вы можете нам пообещать… просто остаться в живых?» Кровавое пламя, исходящее от ладони Ди Янтуо, становилось все более и более обжигающим, когда он впился взглядом в Цзи Хао и крикнул: «Как вы думаете, кто мы? Смиренные рабы ?!» 
"Холодно, лидер Ди Янтуо!" Цзи Хао усмехнулся, щелкнул пальцем и позволил потоку эфирного солнечного огня вспыхнуть в воздухе. Точно так же, как ядовитая змея набрасывается на свою жертву, поток солнечного огня на мгновение вспыхнул вперед, слегка поцарапанный кровавым огнем на ладони Ди Янтуо, затем исчез в воздухе. 
Кровавый огонь на ладони Ди Янтуо внезапно запылал. Это было действительно странное описание, потому что кровавый огонь сам был огнем. Однако под воздействием огня другого типа, более мощного и более высокого, кровавый огонь Ди Янтуо был буквально подожжен и начал интенсивно «гореть». 
Золотой огненный свет поднялся на три фута высотой. Между тем, Ди Янтуо только чувствовал, что его духовная кровь устремилась к этой ладони, но он ничего не мог с этим поделать. Затем вся его духовная кровь была превращена в топливо, поглощенное этим золотисто-красным пламенем. 
Ди Янтуо испуганно зарычал, затем поспешно произнес заклинание, рассеивая кровавый огонь на ладони. Тем не менее, тонкий слой золотого пламени задержался вокруг него, быстро двигаясь к его ладони. 
«Нет!» Ди Янтуо и Ди Луолан закричали в панике. 
Цзи Хао холодно фыркнул и щелкнул пальцем. Мгновенно, золотой слой пламени взлетел как воздушный кусочек шелка, мягко приземляясь на палец Цзи Хао. После этого золотое пламя потухло и превратилось в пятно пламени размером с боб, прыгающее между кончиков пальцев Цзи Хао, точно живой огненный эльф, который счастливо играл с этими пальцами. 
«Оставаться в живых, это лучшее обещание, которое я могу тебе дать». Цзи Хао спокойно посмотрел на Ди Янтуо и сказал: «Ты все еще хочешь жить богатой и свободной жизнью, которой ты привык? Позволят ли тебе это те люди, которые толкнули тебя в такую жалкую ситуацию?» 
«Вы можете только скрыть свою личность и исчезнуть, не позволяя никому ухватиться ни за какой ваш след… навсегда». сказал Цзи Хао холодно: «Если кто-нибудь из вас покинет ваше местонахождение, за этим последует бесконечная охота и погоня за вами». 
"Вы!" Ди Янтуо открыл рот и хотел что-то сказать. Но из-за достоинства порядочного дворянина Ю Клана он не мог выпустить эти слова, даже если бы он действительно хотел этого. 
"Конечно, я могу защитить вас." — сказал Цзи Хао, спокойно улыбаясь, — «Я могу защитить вас, дать вам участок земли, чтобы приспособиться и позволить вам продолжать жить… Это моя величайшая милость к вам». 
Ди Янтуо сжал зубы, медленно оборачиваясь и глядя на этих старейшин. 
Ди Луолан и другие старейшины посмотрели друг на друга, затем у каждого было бледное лицо. Старейшина с белоснежными волосами, стоявший рядом с Ди Луоланом, слегка вздохнул, затем шагнул вперед и заговорил жалобным голосом. «Лидер, вы помните крики и вопли наших детей, которые мы слышали из тюремных подземелий последние дни? 
Лицо Ди Янтуо интенсивно дергалось, а его взгляд становился несравненно угрюмым. 
Когда-то Семья Ди входила в тройку лучших семейства Кровавой Луны. За исключением семьи Диши, которая была укреплена на троне правящего Императора Кровавой Луны, Семья Ди и Семья Цянь не делали различий по рангу. Семья Диши, Семья Ди и Семья Цянь, эти три семьи когда-то разделяли величайшую силу Кровавой Луны. 
Семья Ди, как большая состоятельная семья, ее члены были, безусловно, высокомерными и властными. Поэтому многие люди из семьи Ди были довольно запуганы с остальными. В городе Лян Чжу было трудно сказать, сколько друзей у этих людей Ди Семьи, но говорят о количестве их врагов ... хе-хе ... 
В течение последних месяцев, когда людей Семьи Ди содержали в тюрьме Черного Острого Замка, каждые пару дней некоторые мстительные люди из других семей платили охранникам за вход, затем врывались в тюрьму и мстили людям Семьи Ди, как им хотелось. 
Среди всех людей Семьи Ди самые высокомерные и запугивающие оказались в худшем состоянии. И может быть совпадением, что многие из этих членов семьи, которые были самыми запугивающими, были прямыми потомками Ди Янтуо, Ди Луолана и других старейшин. Без поддержки со стороны этих влиятельных старейшин, как эти молодые могли позволить себе обидеть так много людей? 
Многие «талантливые» молодые люди из Семьи Ди уже были забиты до смерти в тюрьме или стали инвалидами. Некоторые молодые женщины-члены семьи, такие как несколько внучек и правнучек нескольких старших, давно исчезли в тюрьме. Этим девушкам не так повезло, как Ди У, на которую только что натолкнулся Цзи Хао, который был похож на великого спасителя, спустившегося с неба, спасающего ее от грязных рук Гру. 
Как исполняющий обязанности главы семьи, Ди Янтуо имел свои собственные, специальные интеллектуальные источники, которые позволяли ему знать все, что случилось с членами его семьи, в его тюрьме. Он даже знал имена и семейное происхождение тех молодых людей, которые заплатили этим охранникам, чтобы проникнуть в тюрьму, хитро мстя молодым членам семьи Ди. Конечно, он также знал имена этих членов семьи, которые стали жертвами мести. 
Поскольку он знал все, его сердце болело днем и ночью, и гнев в его сердце не давал ему уснуть. Каждый день его жестоко пытали внутри. 
«Я знаю, конечно, я знаю. Я знаю, что что-то случилось, и я знаю, как это произошло». Ди Янтуо медленно встал, проскрежетал зубами и скорбно улыбнулся Цзи Хао. Затем он сказал искривленным голосом: «Если мы можем только остаться в живых, задержаться в постоянно ухудшающемся состоянии и затянуть наше слабое существование, тогда я бы скорее умру ... я бы предпочел забрать всех моих родных в могилу ". 
Цзи Хао посмотрел на Ди Янтуо, казалось, размышлял. Все три глаза Ди Янтуо стали кроваво-красными, и этот глубокий, порочный вид кроваво-красного цвета даже немного напугал Цзи Хао. 
Некоторое время размышляя, Цзи Хао мягко сказал: «Поработай для меня, подпиши душевный контракт… После этого ты и члены твоей семьи должны работать на мою семью и на меня в течение сотен тысяч лет. Я думаю, сто тысяч… Год не особенно длинный промежуток времени. В этот период, если вы внесете достаточный вклад, я смогу использовать часть своей силы и постараюсь изо всех сил, чтобы помочь вам получить семейную месть ». 
Направив палец вперед, из головы Цзи Хао вырвался слабый поток света, внутри которого божественное зеркало Пань Си молча вылетело из тела Цзи Хао. 
Толстое зеркало было разработано в древнем стиле и высвобождало доисторическое чувство власти. Казалось, что она настолько глубока и таинственна, как бездонная черная дыра, что обычные люди будут напуганы только ее видом. 
Глядя на группу старейшин Семьи Ди, Цзи Хао сказал своим холодным голосом: «Просто поклянитесь своей душой и духовной кровью. Я дам вам шанс отомстить за семью, и это займет у вас всего сто тысяч лет». Через сто тысяч лет вы сможете решать свою собственную судьбу. Вы можете уйти или вы можете остаться ». 
Ди Янтуо и другие старейшины обдумывали всю ночь. 
Когда первый поток солнечного света поднялся с востока, Ди Янтуо прикусил кончик собственного языка, а затем проник в его волшебный глаз духа. Он извлек след своей души и самый важный поток духовной крови и смешал их вместе, сгущаясь в символ заклинания крови. Затем он торжественно отправил символ заклинания в божественное зеркало Пань Си.



Глава 752. В тюрьме 



Масштабы тюрьмы в замке Черной Акулы были огромны. 
Пятнадцать метров шириной пути пересекались друг с другом, и с обеих сторон каждого пути были около десяти метров квадратных клеток. Эти камеры были запечатаны большими металлическими частоколами, через которые можно было ясно видеть этих людей в камерах. 
Стены этих камер были построены из черной скалы, смешанной со сплавом, который был грубым и холодным, без какой-либо отделки. Воздух под землей был влажным. Поэтому время от времени вдоль стенок этих клеток стекали чистые потоки воды. 
Каждая клетка была заполнена людьми. Мужчины, женщины, пожилые, молодые, по меньшей мере, сто человек были брошены в каждую камеру. Эти люди собрались вместе, между ними не осталось места. Теперь даже лежать было для них экстравагантным желанием. 
На стенах в конце каждой дорожки каменные масляные лампы излучали тусклый свет, освещая невыразительные лица всех заключенных. На этом этаже содержалось около ста тысяч человек, принадлежащих к семье Ди, но, кроме случайных криков детей, весь этаж казался совершенно безжизненным. Все люди Семьи Ди сидели на полу своих камер безо всякого выражения, как будто они были животными, ожидающими убоя, молча ожидающими конца дня. 
Они были свидетелями или участвовали во многих внутренних распрях между дворянами Ю Клана. Поэтому они глубоко понимали свою судьбу. 
Борьба или сопротивление могут принести им только унижение и худшие пытки; ничего не изменится. 
В камере, которая находилась в конце пути, несколько молодых людей из клана Ю с роскошной одеждой, которая теперь была залита кровью, быстро дыша воздухом. Большинство дворян Ю Клана никогда не обладали большой физической силой, и любое упражнение могло бы легко истощить их, если бы оно стало немного интенсивным. 
Молодой человек из семьи Ди, связаный веревочными сухожилиями боа, висел на потолке вверх ногами. Кожа на его ногах была порвана, обнажая его легкие красные, полупрозрачные кости. Маленькие кусочки кожи и мышц разбросаны по всему полу. Несколько железных крючков, которые были плотно покрыты шипами, глубоко пронзили весь позвоночник молодого человека Семьи Ди. Капли крови текли вдоль крючков, смешиваясь с липким костным мозгом, вытягивая тонкие и длинные нити из крючков. 
Молодой человек Семьи Ди слегка застонал, все его глаза широко распахнулись. Тем не менее, эти глаза теперь были совершенно без блеска. 
"Ди Ло, тебе нравится маленький подарок от меня?" Задыхаясь, молодой человек из клана Ю поднял тяжелую железную палку, которая была также густо покрыта шипами, схватил ее и слегка обхватил. Его красивое лицо было наполнено злобой, когда он скрежетал зубами и продолжил: «Моя невеста, ты сделал ее беременной!» 
Донг! Железная палка яростно стучала по нижней части живота Ди Ло, выдавливая изо рта Ди Лоу большой поток крови, заставляя его тело дергаться, как у умирающей рыбы. Через некоторое время Ди Ло, наконец, с трудом вздохнул, а затем сказал слабым голосом: «Сначала она соблазнила меня! Такие вещи ... они нормальные, не так ли? Ты еще не женился на ней, ты не имеешь права вмешиваться!» 
«Конечно, конечно, я могу понять.» Молодой человек из Ю Клана держал железную палку, злобно ухмыльнулся и продолжил: «Эти маленькие романтические отношения нормальны. Для нас это всего лишь маленькие забавы в нашей жизни. Вы сделали ее беременной, это прекрасно, потому что у вас родословная Семьи Ди. За эту родословную я и моя семья с радостью примем этого ребенка и сделаем его или ее настоящим членом нашей семьи! " 
Для людей клана Ю, наследование мощи в основном зависело от родословных. Родословные из больших и влиятельных семей олицетворяли большие таланты и потенциалы и могли дать светлое будущее. Поэтому то, что сделал Ди Ло, — что молодой человек Ю Клана и его семья могли с радостью принять это. Они будут терпеть существование этого ребенка и воспитывать его. Никто из молодежи Клана Ю не был целомудренным и непорочным, и никто не должен быть обвинен в таких романтических делах, которые произошли до дня свадьбы. 
«Я и моя семья с удовольствием примем родословную из большой семьи, чтобы слиться с нашей родословной». Молодой человек из клана Ю заскрежетал зубами и продолжал безумно рычать: «Но ты не должен был показывать это на тех полуночных вечеринках после того, как сделал ее беременной!» 
«Если бы никто не знал, что ты настоящий отец этого ребенка, я бы с радостью стал отцом!» Молодой человек из клана Ю даже начал истерически кричать: «Но ты это сказал, и теперь все знают… Это самое большое унижение для меня!» 
Одно из правил общества Ю Клана — Один был невиновен, пока его не поймали. 
Это правило имело деликатное значение, которое могли понять только истинные дворяне клана Ю. 
Ди Ло приложил немало усилий, чтобы выпустить глоток крови, дразнящим взглядом посмотрел на молодого человека Ю Клана, усмехнулся и сказал: «Но ты все же женился на ней, не так ли?» 
Лицо юноши из клана Ю стало темнее, когда он ответил: «Это потому, что ты дал мне сто тысяч нефритовых монет! Черт возьми! Сто тысяч нефритовых монет, ты унизил меня этими деньгами!» 
Молодой человек из Ю Клана держал железную палку, указал на голову Ди Ло и сказал: «Твой прадед — старейшина Ди Яньлоу, и ты известен как самый талантливый молодой человек среди самого молодого поколения Семьи Ди. Для меня честь победить тебя до смерти своими руками! 
Все остальные юноши из Ю Клана громко рассмеялись. Раньше, когда Семья Ди все еще стояла высоко над массами, они даже были готовы встать на колени и лизать сапоги Ди Ло. Тогда существовала огромная разница между их социальным статусом. Но теперь Семья Ди впала в беду. Поэтому эти люди бросились как можно быстрее, заплатив высокую цену, чтобы отомстить Ди Ло. 
Это была одна из особенностей людей Ю Клана. Эти богоподобные существа, которые обычно стояли высоко над всем миром, были на самом деле презренными в сердцах. 
Когда железная палка, которую держал в руках человек клана Ю, собиралась ударить, более десяти воинов клана Цзя внезапно бросились по тропе большими шагами. Один из них быстро бросил через триста метров тяжелое копье. Острое копье вонзилось в металлические частоколы и яростно врезалось в железную палку, которую держал в руках человек из клана Ю. Мужчина из клана Ю страдал от сильных болей в руках, когда железная палка отлетела, будучи пригвожденной к стене позади него. 
«Черт возьми! Это ваше отношение к вашим гостям? Тюрьма в замке Черной Акулы! Я потратил целых пятьсот тысяч нефритовых монет только на то, что убью Ди Ло!» 
Окруженный Ди Янтуо, Ди Луоланом и другими старейшинами, сопровождаемый Чи Чжаном, Хартментом и некоторыми охранниками, Цзи Хао прошел большими шагами. Услышав рычание молодого человека из клана Ю, Цзи Хао громко и резко сказал: «Идиот, это самый талантливый из самого молодого поколения Семьи Ди. Я заплатил целых пятьдесят миллионов, чтобы купить его жизнь! Вы хотите, чтобы я потратить пятьдесят миллионов даром? Отрубить ему голову! " 
Эти воины клана Цзя уже ворвались в камеру, где пытали Ди Ло. Услышав Цзи Хао, один из них вытащил свои длинные клинки и мгновенно отрубил голову молодого человека без каких-либо колебаний. 
"Десять миллионов!" Чи Чжан сразу же подошел и сказал: «Еще десять миллионов, и я позабочусь о его семье и для вас. Это хороший шанс для нас, так как в городе Лян Чжу сейчас большой беспорядок, и нам нужно больше новых заключенных, чтобы заполнить эту пустую тюрьму! 
Цзи Хао кивнул и холодно улыбнулся. 
Ди Янтуо уже стоял посреди пути и начал громко кричать. 
Большая группа рабов, не являющихся людьми, быстро бросилась к каждой камере, достала большие ключи и открыла эти тяжелые ограждения.



Глава 753. Вооружен до зубов 



В восточной части города Лян Чжу, на прекрасном участке земли, великолепная усадьба была окружена густым лесом. Великолепные цветочные поля мягко простирались вдоль озера, вокруг которого находилось большое количество воинов клана Цзя. Эти воины Цзи Клана без особого выражения стояли за деревьями, рядом с цветочными кустами, изо всех сил стараясь скрыть свои следы. 
По сравнению с воинами клана Цзя, сражавшимися против человечества на полях сражений, воины клана Цзя в этой усадьбе казались менее свирепыми и изящными. Они одевались довольно роскошно, и оружие, обвязанное вокруг их талии, было скорее украшением, чем оружием убоя. Рукоятки их оружия были даже украшены бесчисленными колокольчиками, мелкими кусочками нефрита и других драгоценных камней. 
Рядом с озером был небольшой причал с трехсотлетним эстакадным мостом, ведущим прямо в озеро. Группа молодых людей из Ю Клана теперь восхищенно держала свои удочки, громко смеясь. 
Эти молодые люди из клана Ю, казалось, ничего не знали о навыках рыбной ловли, и их громкий смех отпугивал всех рыб, так как их внимание никогда не было действительно на рыбалке в любом случае. Если бы разговор, который сейчас происходил между ними, просочился, огромное количество людей было бы ужасно напугано, точно так же как эти рыбы. 
«Постоянному клиенту из Западной Пустоши требуется миллион комплектов специально изготовленных тяжелых доспехов по привлекательной цене». 
«Заказ получен, но в следующем году они должны поставить лишние десять тысяч порций эфирного белого золота». 
«Семья Чжу Жуна из Южной Пустоши, они хотят заказать триста шестьдесят тысяч первоклассных огненных копий». 
«Откажитесь от них. Наш нынешний партнер по сотрудничеству — Семья Гун Гун. Семья ГУн Гун относительно слабее, поэтому мы должны укреплять ее». 
«Сян Лю послал сообщение, что он тайно охотился на девять молодых драконов, все с королевской родословной рода драконов. К настоящему времени у него все еще есть все мертвые тела и духовная кровь этих драконов в его руках, и он хочет, чтобы мы назвали цену. " 
«Молодые драконы с королевской родословной? Хорошие материалы… но эту цену трудно назвать. Сян Лю слишком жадный, просто дайте ему… Банку с духовной кровью духа змеи-дьявола». 
По всей видимости, среди группы юношей из клана Ю. шестеро обладали наивысшим статусом, потому что все решения были приняты ими, и все приказы отданы ими. Другие юноши из Ю Клана казались довольно небрежными, делая свои отчеты один за другим, согласно определенной последовательности. 
До самого конца молодой человек из клана Ю, у которого бесчисленно слабо видимые зубчатые колеса быстро вращались и закрывались в его вертикальном глазу, улыбался и заговорил: «Ничего особенного не случилось с моими ответственными проектами, но что-то интересное произошло в тюрьме замка Черной Акулы. " 
«Чи Чжан только что отправил сообщение. В соответствии с этим, лорд Полной Луны, который утверждал, что он странствующий совершенствующийся, нашел Чи Чжана именем своей семьи. Этот культиватор Полной Луны хотел забрать всех людей семьи Ди, которые содержались в тюрьме, подальше ". 
Пожав плечами, этот юноша из клана Ю медленно и легко выбросил рыболовный крючок, затем продолжил: «Но я проверил информацию о всех странствующих культиваторах Полной Луны в записи. Тот лорд, который внезапно появился в тюрьме замка Черной Акулы не похож ни на одного из них. " 
Другой молодой человек из клана Ю, который стоял в стороне и смешивал приманку, поднял голову и ответил: «У меня есть сообщение с рынка Чи Бань. Не так давно, на рынке Чи Бань был выставлен на аукцион « Небесный Глаз Полной Луны». Глаз принадлежал лорду Мохо Юаньцзя. 
У одного из юношей в группе Ю Клана, который был явно из Полной Луны, его лицо потемнело, и он ругнулся низким голосом: «Черт возьми». 
Молодой человек из клана Ю с черными золотыми волосами, среди шести подобных вождю, некоторое время молчал. Затем он молча протянул правую руку и, взмахнув воздухом, как клинком, сказал: «Я полагаю, мы должны просто позволить этому случиться… У Диши Ча нет добрых намерений. Во всем, что может вызвать у него проблемы, я бы хотел видеть это сделано. " 
Слегка улыбаясь, этот молодой человек продолжал странным тоном: «Кроме того, мы все равно можем зарабатывать нашу прибыль. Забрать всех людей Семьи Ди ? Это будет большой доход, как вы думаете?» 
"Согласен!" ответил другой молодой человек среди шести. 
"Согласен!" сказал другой. 
«Согласитесь… Диши Ча такой надоедливый парень. Он фактически предложил мисс Йемо Шаньее кого-то другого. Я просто не могу дождаться, когда он упадет в злые дни. Мисс Йемо Шанье такая красивая и такая милая, даже если она действительно собирается выйти замуж за кого-то сейчас, она могла выбрать только из нас пятерых ". Другой молодой человек из клана Ю сказал, обиженно вздыхая. 
Среди шести, пятый юноша Ю Клана одновременно улыбнулся, глядя на последнего. Этот юноша из клана Ю внезапно открыл свой вертикальный глаз, в то время как ужасное чувство пожирания распространилось из этого абсолютно темного вертикального глаза. С холодным убийственным намерением, этот юноша из клана Ю начал тихо говорить: «Моя сестра Йемо Шанье… Ах, черт побери, Диши Ча». 
Вернувшись в подземную тюрьму в замке Черной Акулы, все камеры были разблокированы, в то время как бесчисленное количество бесстрастных людей из семьи Ди вырвалось, вопя и крича, поскольку они не могли поверить в то, что только что произошло. Некоторые даже потеряли самообладание, думая о своих семьях, пропавших в тюрьме. Они схватили людей вокруг себя и начали рыдать и плакать. 
Ди Янтуо и группа старейшин подошли к этим людям Семьи Ди и рассказали им о решении, принятом высшим руководством семьи. Люди, которые были готовы следовать указаниям Ди Янтуо, и те старейшины приняли реальность. Они подошли к Цзи Хао один за другим и молча поклонились ему. Затем каждый из них вынул поток духовной крови из своих духовных волшебных глаз, смешал их со следами своих душ и дал клятву. Все эти клятвы были затем отправлены в божественное зеркало Пань Си. 
Во главе с Ди Янтуо и группой старейшин, многие люди Семьи Ди поклялись в верности Цзи Хао. 
Божественное зеркало Пань Си подавляло духовную кровь и души этих людей семьи Ди, сохраняя их обеты действенными. Если они не смогут найти еще одно божественное сокровище перед миром, которое будет более могущественным, чем божественное зеркало Пань Си, чтобы уничтожить его, их судьбы будут всегда под контролем Цзи Хао. 
Ди Ло был спасен его родными, и после неотложной медицинской помощи он пошатнулся и подошел к Цзи Хао, все еще с несколькими железными крючками, пробитыми в его позвоночник. «Дорогой Лорд, ты спас мне жизнь и мою честь. Так как моя семья уже решила поклясться тебе в верности, я также посвятил тебе свое сердце и душу, чтобы отплатить тебе». Ди Ло встал на колени и поклонился Цзи Хао и сказал. 
Цзи Хао восхитительно посмотрел на Ди Ло и сказал глубоким голосом: «Я ожидаю твоих верных действий. Но теперь ты должен вооружиться как можно скорее». 
Божественное зеркало Пань Си сияло тусклым светом. Между тем, огромное количество природных сил было поглощено им. Цзи Хао достал огромную груду кузнечных материалов, которых непрерывно бросал в зеркало. 
На полях сражений, Цзи Хао приобрел много высококачественных доспехов и оружия, производимого не человечеством. Из них он тщательно выбирал набор доспехов и оружия, оба с лучшим качеством. 
Божественное зеркало Пань Си выпустило слабый поток света и просканировало множество доспехов. Затем, наряду с жужжанием, многочисленные доспехи и оружие вылетали из зеркала, один за другим. Каждый из этих доспехов и оружия издавал сильную мощную вибрацию. 
Все оружие и доспехи были абсолютно одинаковыми, без каких-либо незначительных различий. 
Ди Янтуо и группа старейшин в шоке уставились на Цзи Хао, поскольку он фактически копировал и дублировал доспехи и оружие! 
После короткого ошеломления, Ди Янтуо немедленно отдал свой приказ. Все люди семейства Ди, мужчины, женщины, молодые и пожилые, все надели доспехи и подняли оружие. Вскоре почти сто тысяч людей из семьи Ди были вооружены до зубов, эти сияющие доспехи и оружие делали их похожими на элитную армию.



Глава 754. Телепорт из тюрьмы 



Ворота подземной тюрьмы замка Чёрный Острый были открыты. Металлический шум, похожий на шум призраков, разносился по тропинке на большое расстояние. Большие группы дворян Ю Клана боролись и кричали, когда эти тюремные охранники жестоко пинали и бросались на них. 
«Я служащий вождя Циньсинь, я подчиненный вождя Циньсинь… Что я сделал не так? Вы не имеете права арестовывать меня». Мужчина средних лет Ю Клана, который теперь был в рваной одежде, хрипло зарычал. 
Никто из тюремных охранников ничего не сказал. Они плавно потащили этих растерянных и напуганных дворян Ю Клана в пыточную, после чего по всему полу раздались пронзительные вопли. 
Языки были вырваны, поэтому дворяне Ю Клана не могли говорить. 
Глаза были вытащены, поэтому они не могли видеть. 
Пальцы были отрублены, поэтому они не могли писать. 
Силы были запечатаны, поэтому они не могли устоять. 
Многочисленные дворяне Ю клана подвергались пыткам и были искалечены в пыточной, а затем их заставляли лежать на земле, сжимаясь и дергаясь, как черви. 
Мужчина средних лет, который только что истерично и хрипло кричал, теперь в отчаянии уставился на темный потолок камеры и вопил: «Дайте мне повод, дайте мне повод умереть! Хотя я только низкокачественный благородный, в конце концов, у меня есть благородная родословная! " 
"Ничтожная родословная!" Голос Ди Луолана был холодным и суровым. 
Следуя его голосу, Ди Луолан, который теперь носил полную броню, которая была украшена законченными цветочными узорами и сияла золотым светом, держал в левой руке поясной посох и изящный длинный меч в правой руке. Десятки красивых магических декоративных талисманов были завязаны вокруг его талии, когда он шел большими шагами. Он был вооружен до зубов и был окружен большой группой людей из семьи Ди. 
Ди У, которая также была одета в роскошные доспехи, но с искривленным лицом, последовала за Ди Луоланом, злобно глядя на этого человека средних лет. 
"Сс-старейшина Ди Луолан!" Мужчина средних лет в панике посмотрел на Ди Луолана и сказал: «Вы… не вы…» 
"Разве мы не заперты в темных камерах, слушая, как ваши непритязательные потомки мучают наших членов семьи?" Ди Луолан уставился на этого человека средних лет с особенно злым взглядом и сказал: «Грим, у тебя хороший мальчик… Гру действительно хороший мальчик… Из-за него тебя затащили в Замок Черной Акулы. Ты умрешь за нас. и мы уходим. " 
Грим не был глуп. Напротив, он, который жил на нижнем уровне жестокого общества Ю Клана, был даже умнее, чем первоклассные дворяне из многодетных семей. Сразу же он все осознал и понял слова Ди Луолана. 
В глубокой панике Грим посмотрел на Чи Чжана, который стоял в конце пути на большом расстоянии, с огромным бухгалтерским отчетом в руке. Он писал на нем несколько цифр. 
«Нет, нет, ты не можешь этого сделать… Как ты можешь так поступить с Кодексом закона нашего клана Ю? Нет, нет, твои люди из семьи Ди являются осужденными, а мы невиновны. Никакой Гру и его друзья не имеют к нам никакого отношения! 
Ди Луолан передал свой посох Ди У. Он подошел к Гриму, протянул руку и открыл рот Гриму, отрезав ему язык длинным мечом. 
Кровь текла изо рта Грима без конца. Ди Луолан скрежетал зубами и сказал: «Свод законов Ю Клана? Нет, я действую в точном соответствии с ним. Смиренно ли вы, дворяне, забыли одну вещь? Великий человек, который создал Свод законов, однажды сказал что-то как это…" 
Позади Ди Луолана Ди У смеялась так счастливо, что начала разговаривать серебристым, мягким голосом: «Он сказал, что Кодекс Ю Клана предназначен только для того, чтобы сдерживать этих ничтожных существ. Когда ваша сила и сила могут превзойти сдержанность холода закона, вы сможете наступить ему на ноги! 
Грим смотрел на Ди Луолана со смертельно бледным лицом, в то время как его серые глаза были полны отчаяния. 
Тюремный охранник подошел со светящимся красным жгучим утюгом, медленно и осторожно обжигая им лицо Грима. К настоящему времени даже собственные родители Грима не смогут его узнать. 
«Такая неудача. Из-за сильного пожара лица многих людей из семьи Ди были сожжены». Хартмент стоял у входа в мельницу и ухмыльнулся: — Меры предосторожности были важны. Поэтому мы должны подать заявку на сумму финансирования нашим великим императорам, находящимся у власти, так же, как мы должны отремонтировать камеры в тюрьме замка Черной Акулы. 
В данный момент Цзи Хао находился на нижнем этаже тюрьмы на широкой площади и тщательно устанавливал магическое формирование телепортации в радиусе трехсот метров вместе с Ди Янтуо и другими немногими старейшинами. 
Почти сто тысяч человек из семьи Ди никогда не могли выйти из замка Черной Акулы прямо под дневным светом. Телепортирующее магическое формирование, это был единственный выбор для Цзи Хао и Семьи Ди. До того, как он приехал в город Лян Чжу, Цзи Хао уже подготовил все, включая базу телепортирующего магического формирования и все необходимые материалы. 
Несколько старейшин Семьи Ди, которые овладели строительством волшебных формирований, стояли в стороне, глядя на магическое формирование на земле с нахмуренными бровями. 
«Символ заклинания пространственного местоположения недостаточно точен. Следовательно, около десяти процентов магических кристаллов будет потрачено впустую». 
«У структуры энергетической петли есть некоторые проблемы, и я уже обнаружил семьдесят три пятна, которые можно улучшить». 
«Окончательные изменяющие пространство символы заклинаний очень грубые и простые, это означает, что это волшебное формирование может отправлять людей на расстоянии около миллиона миль». 
«Черт возьми, миллион миль? Все еще в пределах возможностей города Лян Чжу!» 
Группа старейшин жаловалась в сторону. Цзи Хао поднял голову, посмотрел на них с улыбкой и сказал: «Это лучшая телепортирующая магическая формация нашего Магического Дворца. Конечно, у нас есть такие, которые могут преодолевать большие расстояния, но эти формирования будут слишком огромными, даже если радиус более ста миль. Мы никогда не сможем спрятать огромное телепортирующее магическое формирование, подобное этому, от всех ». 
Пожав плечами, Цзи Хао продолжал вежливо: «У нас есть вы, не так ли? Когда вы приедете на мою территорию, я надеюсь, что вы сможете представить мне всю свою мудрость и знания, 
Ди Янтуо и те старейшины горько и беспомощно улыбались. «Ах, конечно, знание, которое у нас есть, какое драгоценное сокровище… Но вы не можете винить меня за это, мы не сделали ничего плохого». Старик пробормотал тихим голосом. 
Последний кусок магической базы формирования был создан. Затем Цзи Хао быстро поместил кусочек магического кристалла в каждую ячейку магического формирования. 
Нежный и яркий слой света появился на поверхности телепортирующего магического формирования, сопровождаемый жужжащими звуками. После этого из формирования вылетел нефритовый талисман. 
Цзи Хао поймал талисман, отсканировал его духовной силой, затем с удовлетворением кивнул и сказал: «Люди, которых я организовал, уже установили телепортирующую магическую формацию на своем конце. Сначала могут идти пожилые, дети и женщины, молодые взрослые мужчины должны иди в последнюю очередь ". 
Старейшина открыл рот, когда он действительно хотел сказать Цзи Хао, что, согласно традиции дворян Ю Клана в такой ситуации, лидеры семьи и старейшины должны идти первыми. Затем наступит очередь основных членов семьи, затем молодых людей, за которыми последуют пожилые, дети и женщины… 
Однако, увидев серьезное лицо Цзи Хао, этот старейшина беспомощно покачал головой и пробормотал: «Моральные чувства человечества просто… слишком непросветленные. 
Группы людей Семьи Ди были собраны. Первая партия, целая тысяча женщин и детей, вошла в волшебное формирование. Спустя несколько минут из пласта вышел белый поток света, в то время как эти люди исчезли в нем.



Глава 755. Стукач 



Магическое телепортирующее формирование осветилось, отправив тысячу людей Семьи Ди на расстояние в сто миль. Чтобы скоординировать действия с телепортирующим магическим формированием Цзи Хао и покрыть вибрацию пространственной энергии, выпущенную из него, Чи Чжан красиво активировал защитную божественную башню замка Чёрного Острого и запечатал вибрацию пространственной энергии. 
Группы членов Семьи Ди вошли в телепортирующую магическую формацию, будучи телепортированы подряд. Цзи Хао стоял в стороне, молча глядя на них. 
Эти люди из семьи Ди были так счастливы сейчас, как только что освободились от своей несчастной судьбы. Несмотря на то, что они ясно понимали, что их семья теперь будет зависеть от человечества, и с этого момента им приходилось жить под защитой Цзи Хао, эти люди из семьи Ди все еще были счастливы и так ярко улыбались. В определенной степени они предали свой собственный вид, но Цзи Хао не обнаружил ни грусти, ни злости в их взглядах. Вместо этого они казались радостными прямо сейчас. 
Цзи Хао даже слышал, как несколько симпатичных молодых девушек громко обсуждали различия природных сцен между территорией горы Яо и городом Лян Чжу. Они даже договорились о том, что выберут отличную погоду для походов и пикников в горных районах на территории горы Яо. 
Это было лучшее, что дворяне Ю Клана могли сделать на моральном уровне. 
Магическое телепортирующее формирование работало пять раз подряд и отправило пять тысяч человек. Но после этого все магические кристаллы в формации одновременно испарялись в дым. Цзи Хао подошел, почистил щели, вставил новые магические кристаллы и повернул ладонь. Свежий порыв ветра поднялся, вращаясь вокруг формации. Из-за непрерывной работы основание телепортирующей магической формации генерировало ужасно сильную жару. Взорванная порывом ветра, формация остыла, а светящаяся красная основа формации потускнела. 
"Слишком грубо." — сказал старейшина Семьи Ди, беспомощно поднимая голову и глядя в потолок. 
"Слишком медленно" сказал другой старейшина. Его тело даже дрожало от гнева. «Время — это жизнь», к этому времени эта старая поговорка была буквально верна. 
«Это лучшее, что может сделать наше человечество для небольших телепортирующих магических формирований». — сказал Цзи Хао вяло, манипулируя порывом ветра, чтобы охладить магическое формирование: «Но с телепортирующими магическими формированиями большого размера, разработанными специально для военного времени, мы можем добиться гораздо большего. Эти огромные формирования могут даже работать в течение нескольких месяцев без перерыва ". 
Слегка вздохнув, Цзи Хао посмотрел на телепортирующую магическую формацию перед собой и немного беспомощно сказал: «Я думаю, вы все знаете, эти телепортирующие магические формирования огромны и невероятно тяжелы. Основы этих формирований накапливаются ресурсами, это почему они всегда могут работать с высокой эффективностью. Но с этими маленькими и гениальными волшебными формированиями мы, конечно, не лучше вас ». 
Ди Янтуо беспомощно развел руками. 
С точки зрения магических формирований, магических заклинаний, машиностроения и магических марионеток, человечество было гораздо менее продвинутым, чем не-человечество. Это было правдой, и сказать было не о чем. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Ди Янтуо сказал слегка смущенным тоном: «Но мы должны признать, что ваше человечество может учиться действительно быстро. Согласно нашим историческим записям, когда наши предки впервые спустились в этот мир, ваши предки все еще носили окровавленные шкуры. Люди даже не научились обрабатывать и разводить скот. За такой короткий промежуток времени ваши достижения уже были ужасающе велики ». 
Наклонившись, Ди Янтуо поднял брови, словно заглянул в свои воспоминания, затем серьезно кивнул. 
«Согласно секретной истории нашей семьи Ди, способность к обучению вашего человечества является лучшей среди всех местных созданий тех бесчисленных миров, которые были завоеваны нашим кланом Ю. Вы удивительно талантливы, а другие разумные существа не могут сравниться с вами. 
Цзи Хао нажал пальцами на телепортирующее волшебное формирование, чувствуя, что основание формирования уже стало ледяным. Затем он встал и сделал несколько шагов назад, улыбнулся и ответил: «Мне нравятся ваши комплименты. Но давайте просто продолжим телепортацию. К счастью, вы насчитываете всего около ста тысяч, поскольку это небольшое телепортирующее магическое формирование требует слишком много времени. " 
Внешность Ди Янтуо и этих старейшин казалась довольно угрюмой. 
Наверняка, общая численность населения Семьи Ди составляла более ста тысяч человек. Но многие из них были превращены в пепел в результате катастрофы, произошедшей в городе Лян Чжу. Кроме того, некоторые относительно незначительные члены семьи сразу же решили броситься на колени к другим крупным семьям, когда их собственная семья впала в это несчастье. Остальные сто тысяч членов были обладателями родословной Семьи Ди, величайших потомков семьи. Обычно эти люди жили на независимой территории Семьи Ди. 
Другой белый поток света был выпущен из формирования, в то время как другая тысяча людей Ди Семьи была отправлена. 
Затем можно было услышать тяжелую серию шагов. Чи Чжан подошел с группой охранников с большого расстояния. Он ухмыльнулся и сказал: «Дорогой Лорд, ты уже отправил так много людей. Теперь мы должны обсудить оплату». 
Со своим огромным телом Чи Чжан встал перед Цзи Хао, опустил голову, посмотрел на Цзи Хао и серьезно сказал: «Бизнес есть бизнес. Вы платите деньги, а я даю вам людей, честных и разумных ... Хорошо для обоих из нас, верно? 
Цзи Хао молча кивнул, затем достал пространственный браслет и передал его Чи Чжану. 
Чи Чжан схватил браслет, внимательно осмотрел декоративные узоры на нем, затем усмехнулся и сказал: «Как интересно, пространственный браслет, созданный Владыкой Полной Луны, выполнен в стиле Пустоты Луны ... Но, конечно, деньги — это деньги, независимо от того, откуда это взялось. Деньги — лучшее. " 
Внутри браслета были огромные груды нефритовых монет и магических кристаллов, дополненные некоторыми особенно ценными редкими материалами. Чи Чжан схватил этот браслет и широко улыбнулся, так что даже его четыре глаза сузились до четырех изогнутых линий. 
Телепортация никогда не прекращалась, и из-за появления Чи Чжана и группы охранников, Ди Янтуо и другие члены семьи Ди подсознательно поспешили. 
Оборонительная божественная башня Чёрного Острого Замка испускала туманный слой света, окутывая весь маленький остров, блокируя всю пространственную энергетическую вибрацию, не пропуская даже небольшой след. 
В тысячах миль от севера города Лян Чжу, на вершине возвышающейся горы, против ветра стоял замок, похожий на свирепого орла. У замка был большой балкон, прямо над бездонной пропастью. 
Диши Ча стоял на краю балкона, глядя на пропасть. Через некоторое время он поднял голову, засмеялся и сказал человеку с черным нарядом, который стоял позади него: «Все ли хорошо? Вы должны понимать, что сотрудничество со мной пойдет на пользу всем нам». 
Лицо этого человека в черном было покрыто слоем тумана, который мешал остальным ясно видеть его лицо. Услышав Диши Ча, этот человек мягко ответил: «Надеюсь, что так ... Если произойдет какая-либо ошибка, ты умрешь». 
Взгляд Диши Ча слегка изменился, когда он усмехнулся мужчине и сказал: «Будь вежлив, мы партнеры. Для меня твоя сила и социальный статус ничего не значат». 
Этот человек, казалось, говорил что-то еще, но человек из клана Ю с квадратным лицом уже быстро бросился на него. 
Встав на колени, этот человек из клана Ю поспешно заговорил. 
«Мастер, только что, кто-то прислал нам сообщение с голубем-призраком, это было насмешливое письмо. Там говорилось, что люди из семьи Ди в замке Черной Акулы сейчас сбегают». 
«Кто-то выкупил всех людей Семьи Ди за громадную цену».



Глава 756. Окружить замок Черной Акулы 



Из быстро текущей реки возле Замка Черной Акулы, около сотни огромных металлических линкоров устремились на водный поток. Каждый из этих металлических военных кораблей был длиной более шести сотен метров, с палубами, заполненными тяжелыми бронированными воинами Цзя Клана и темнокожими воинами. Около верхних палуб, в воздухе плавало большое количество дворян Ю. 
Сильные волны хлопали по крышам этих линкоров, а затем давили на эти толстые и крепкие металлические корабли. Сразу же охранники в замке Черной Акулы обнаружили эти металлические линейные корабли, которые собирались в огромном множестве вместе с громким рыком. 
Черные шипы, которыми остров был плотно покрыт, начали двигаться, как сумасшедшие ядовитые змеи. Эти шипы росли с безумно высокой скоростью и вскоре достигли высоты почти трехсот метров, окутывая весь остров, не пропуская даже ни единого порыва ветра. 
На сторожевой башне, воин клана Цзя раскрыл свой длинный лук и выпустил три огромные стрелы, вылетевшие с точностью, врезавшейся в крышу первого линкора. Защитный экран, похожий на водную рябь, вспыхнул на поверхности корабля. Тем временем, на трех стрелах быстро вспыхнули пронзительные символы заклинания. 
Три большие стрелы столкнулись с защитным волшебным экраном и издали громовой шум, взорвавшись в трех сферах пламени, каждая радиусом около тридцати метров, прямо на крыше корабля. Огромный корабль слегка покачнулся, затем продолжил быстро приближаться к замку Черной Акулы. 
«Это замок Черной Акулы. Лорды Полной Луны, вы берете всех этих людей, чтобы напасть на наш Замок Черной Акулы? Вы хотите нарушить запрет, установленный двенадцатью правящими императорами? Вы хотите устроить восстание?» 
«Бесстыдник, ты не имеешь права говорить с нами». сказал пожилой человек Ю Клана, который имел длинные белые волосы. Подобно призраку, этот пожилой человек внезапно появился на голове первого линкора с широко открытым глазом, высвободив молнии вместе с грохочущим громом. 
«Скажи Чи Чжану выйти. У нас есть кое-что важное, чтобы спросить его», сказал старик с особенно потемневшим лицом, глядя на замок Черной Акулы. 
Глубокий грохот доносился с обеих сторон реки, и металлические пластины десятки тысяч метров в радиусе пролетали вместе с жестоким штормом в воздухе на высоте около ста метров. На каждой металлической пластине стояло от одного до трех воинов, не являющихся людьми. Некоторые были воинами клана Ю, в то время как другие были воинами клана Цзя. Все они были в тяжелых доспехах, держа в руках все виды тяжелого оружия. Среди всех людей, не являющихся людьми, люди из клана Ю, которые могли надевать тяжелые доспехи для сражений, были воинами с Высокой Луны. 
А Пело, тот, которого Цзи Хао разрубил на двое, теперь стоял на черной металлической пластине, обеими руками держась за длинное копье странной формы. Его три глаза сияли ярким светом гнева, пока он смотрел на Замок Черной Акулы. 
Охранники в замке Черной Акулы впали в панику. Этот грозный отряд боевых кораблей уже оказал на них сильное давление. Но теперь десятки тысяч могущественных воинов Высокой Луны внезапно бросились к нему. Этой мощной силы было более чем достаточно, чтобы угрожать безопасности всего замка Черной Акулы. 
"Вы ... Погоди! Управляющий Чи Чжан уже в пути!" У воина клана Цзя, охранявшего сторожевую башню, интенсивно дергалось лицо, когда он торопливо выкрикивал. 
Вернувшись в подземную тюрьму, Чи Чжан, который радостно и быстро что-то писал на своей огромной книге бухгалтерского учета, яростно посмотрел на тюремных охранников, которые пришли доставить сообщение, и сказал: «Разве вы не сказали им, что это запрещенный район? За исключением двенадцати императоров или старших министров, ответственных за наказание, всем остальным строго запрещено приближаться к Замку Черной Акулы, даже на один шаг! " 
Цзи Хао стоял в стороне, насмешливо, когда услышал это. 
За исключением двенадцати императоров или старших министров, ответственных за наказание, всем остальным строго запрещено приближаться к Замку Черной Акулы? Хе-хе, как может Чи Чжан, у которого все еще слюна вытекает изо рта, сказать что-то более серьезное, чем это? Это было слишком странно. 
"Разве они не сказали, зачем пришли?" Цзи Хао приподнял брови, прижимая пальцем вертикальный глаз. Эти люди не могли отследить этот Небесный Глаз в Полной Луны, не так ли? Но Цзи Хао уже провел тщательное расследование, в результате чего ничего необычного не было сделано с этим Небесным Глазом. 
«Они этого не сделали». Тюремный охранник встал на колени перед Чи Чжаном, поднял голову и жалобно посмотрел на Цзи Хао. 
Чи Чжан сердито вел учетную запись, взглянул на тех людей Семьи Ди которые вступили в телепортирующую магическую формацию, проскрежетал зубами и сказал глубоким голосом: «Хм, пришли некоторые раздражающие люди, но наш бизнес должен продолжать. В целях безопасности, лидер Ди Янтуо и дорогие старейшины, пожалуйста, пойдемте со мной, не так ли? " 
Брови Чи Чжана поднимались и опускались, когда он хитро улыбнулся Цзи Хао и продолжил: «И этот безымянный лорд, пожалуйста, пойдем с нами, не так ли? Так что мне не нужно беспокоиться, что вы все можете уйти, и никто не заплатит мне после всего этого. " 
«Хорошо!» Цзи Хао пожал плечами, посмотрел на Чи Чжана и ответил мягким тоном. 
Лица Ди Янтуо и тех старейшин стали несравненно темными. Честно говоря, к настоящему времени они не хотели никуда идти, но оставались бы как можно ближе к телепортирующему магическому формированию! Если они останутся рядом с формированием, когда только что-то случится, они могут войти в формирование и немедленно уйти. 
Собираетесь ли вы с Чи Чжаном разобраться с теми нечеловеческими существами, которые пришли из неизвестных мест? Что если эти люди пришли только ради Семьи Ди? Если так, они бы искали смерть, если бы последовали за Чи Чжаном, не так ли? 
«Это…» Ди Янтуо колебался. 
«Пойдем вместе. Они даже осмелились напасть на Замок Черной Акулы? Я так не думаю». Цзи Хао спокойно сказал: «Расслабься, ничего не случится». 
Некоторое время сомневаясь, Ди Янтуо и группа старейшин последовали за Чи Чжаном и Цзи Хао из подземной тюрьмы с мрачными лицами. Через узкую лестницу они вернулись на землю. 
Замок Черной Акулы уже был окружен отрядом воинов Полной Луны и Высокой Луны, в то время как около ста линейных кораблей быстро кружили вокруг Замка Черной Акулы, вызывая пронзительный визгливый шум. Что еще более страшно, несколько огромных линейных кораблей уже пришвартовались в небольшом доке, и к настоящему времени большие группы воинов в тяжелой броне непрерывно наступали на остров, где находился замок Черной Акулы. 
Чи Чжан бросился к стене забора, глядя наружу. Гневно он сжал кулак и закричал: «Черт возьми, чего вы хотите? Замок Черной Акулы — это место для содержания важных преступников, важных преступников, важных преступников! Не смейте атаковать Замок Черной Акулы! Если кто-либо из заключенных сбежит , это была бы ваша ответственность! 
Как только Чи Чжан заговорил, Цзи Хао громко рассмеялся и сказал: «Управляющий Чи Чжан, просто уберите эти защитные ядовитые шипы, впустите их». 
Чи Чжан уставился на Цзи Хао в шоке, скрежетал зубами и ответил: «Я бы очень рискнул, если бы их впустил». 
Сужая глаза, Цзи Хао снова рассмеялся и продолжил: «Это будет очень важно. Впустите их. Тогда я буду готов купить у вас больше заключенных. У вас много других заключенных в подземной тюрьме, не так ли? Вместо того, чтобы позволить им проржаветь здесь, почему бы тебе не продать их мне? " 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Чи Чжана, понизил голос и продолжил: «Хм, я не хочу дворян Ю Клана, но воинов Цзя Клана и мастеров клана Сю, я возьму столько, сколько вы дадите! Видите ли, эти заключенные пропали без вести, и все из-за этих людей, насильно ворвались. Какой прекрасный повод? " 
Лицо Чи Чжана внезапно дернулось, а его четыре глаза широко раскрылись.



Глава 757. Мастер Клана Сю 



Прибыль в триста процентов может заставить любого пойти на большой риск, не говоря уже о том факте, что Цзи Хао предложил Чи Чжану более трехсот процентов прибыли. 
Группа заключенных, которые были брошены в темные камеры для коррозии, которые были похожи на группу ходячих мертвецов и давно исчезли из архивов не-человечества, которые будут тратить большое количество пищи и большую сумму денег замка Черной Акулы каждый день ... Эти отходы можно было продать за огромную сумму денег! 
Эта сделка была полностью выполнимой! 
Чи Чжан немедленно принял просьбу Цзи Хао. Что касается того, нанесет ли это ущерб Ю Клану после того, как Цзи Хао купит всех тех воинов Цзя клана и мастеров клана Сю, Чи Чжан и люди, находящиеся под его командованием, никогда бы не подумали. Это была одна из тех великих традиций клана Ю — личная выгода могла быть выше всего остального. Когда выгода всей расы была против личной выгоды, выгода всей расы могла просто пойти к черту! 
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек пробормотал: «Если бы император Шун и Си Вэнь Мин знали, что вы можете купить большую группу мастеров клана Сю просто за деньги, они могли бы вырвать кровью в шоке!» 
Цзи Хао пожал плечами и промолчал. Император Шун, Си Вэнь Мин и другие человеческие инистры были намного сильнее, чем Цзи Хао. Но Цзи Хао мог иногда делать вещи, которые они не могли, из-за чего-то другого, кроме другого мышления и действия. 
Император Шун, Си Вэнь Мин и большинство этих человеческих лидеров, включая прошлые поколения человеческих императоров, были строгими и серьезными. Они следовали правилам, держались границ; у них было чувство морали. Поскольку их сдерживали их «правила», «итоги» и «чувство морали», они даже не могли вообразить, насколько бесстыдным был клан Ю, и насколько злой была эта богоподобная раса. Люди клана Ю никогда не следовали правилам, никогда не имели никаких практических границ и не имели чувства морали. Каждый человеческий император и его министры считали не-человечество своим самым сильным врагом. Поэтому они как-то украсили нечеловеческое в своих сердцах. 
Только Цзи Хао рассматривал не-человечество как объект для поиска новизны. Он никогда не видел этих нечеловеческих существ как богоподобных существ. Кроме того, он никогда не ценил такие вещи, как «правила», «границы» и «чувство морали». 
Поэтому Цзи Хао и такие люди, как Чи Чжан, могли легко достичь соглашения. Смеясь с этими бесстыдными нечеловеческими существами, у которых не было абсолютно никаких пределов, Цзи Хао чувствовал себя так же естественно, как рыба, плавающая в воде. Следовательно, Цзи Хао мог легко получить удивительные преимущества от этих нечеловеческих существ. 
Это не было ничего о силах и способностях. Вместо этого речь шла о моральных качествах. 
Ди Янтуо, Ди Луолан и некоторые другие старейшины поспешно последовали за Хартментом и бросились в подземную тюрьму в поисках ценных заключенных. Что касается самого Цзи Хао, он присел на корточки рядом с Чи Чжаном, молча глядя на эту союзную армию Полной Луны и Высокой Луны. Чи Чжан уже активировал мощь острова, чтобы остановить эти ядовитые шипы от безумного роста. К настоящему времени все колючки увядали, постепенно обнажая путь, ведущий к замку Черной Акулы. 
А Пело шел впереди, сопровождаемый большой группой воинов высокой луны. Эти воины Ю Клана и Цзя Клана были одеты в тяжелые доспехи, держали большие щиты и мчались к парадным воротам Замка Черной Акулы большими шагами. Они распространяли особый вид порошка на пути. Как только порошок касался этих черных ядовитых шипов, эти шипы мгновенно превращались в пепел. 
«Эти проклятые люди… Почему у них есть секретный наркотик, разработанный специально для подавления шипов на этом острове?» Видя это, Чи Чжан скрежетал зубами и сказал: «Готовились ли они вторгнуться в замок Черной Акулы с давних времен?» 
Чи Чжан и Цзи Хао посмотрели друг на друга, затем оба внезапно что-то поняли. Казалось, что среди всего не-человечества многие пускали слюни в сторону замка Черной Акулы, который действительно был хорошим местом. Судя по стилю игры этих воинов, последовавших за А Пело, эти люди были явно хорошо подготовились до того, как пришли. Для Чи Чжана те приготовления, которые они сделали, явно не были хорошими. 
Большие площади ядовитых шипов превратились в пепел и рассеялись в воздухе. Затем большое количество людей Полной Луны сопровождали группу пожилых людей, которые носили длинные одежды и держали посохи, медленно на остров. Они прибыли к воротам замка через мгновение. 
Морщинистый пожилой мужчина Ю Клана, чье лицо было покрыто густыми серебряными веснушками и с длинными белыми волосами, из-за которых он выглядел особенно старым, кашлянул и поднял голову. Он слегка ударил по земле своим посохом и сказал: «Управляющий Чи Чжан? Просто откройте ворота, у нас нет злых намерений». 
Чи Чжан стоял на стене ограды, с потемневшим лицом смотрел на армию и отвечал: «Никаких злых намерений? Зачем тогда ты взял армию? Это замок Черной Акулы, заключенные, содержащиеся здесь, все важны. Если кто-то из них сбежит из-за вас, кто возьмет на себя ответственность? 
Пожилой мужчина поднял голову и мягко сказал: «Если некоторые заключенные действительно сбегут из-за нас, это, несомненно, будет нашей, семьи Мохо, ошибкой. Но мы уже окружили весь остров, кто может убежать?» 
«Это не твое дело. На всякий случай, на всякий случай». Чи Чжан холодно взглянул на старика и сказал. 
А Поло гордо поднял голову, глядя на Чи Чжана и резко крикнул: «Чи Чжан, я, А Поло, от имени Семьи Высокой Луны, я приказываю тебе открыть ворота! Черт возьми, ты забыл, что семья Чи это только придаток нашей семьи ?! " 
Ударяя ногой о землю, А Пело продолжил в этом яростном тоне: «Откройте ворота! Вы собираетесь обидеть своего старшего?» 
Лицо Чи Чжана интенсивно задергалось. Он прищурился, а также ответил резким тоном: «А Пело, я действительно являюсь членом семьи Чи, но я не подчиняюсь ни одному из членов семьи! В Замке Черной Акулы только двенадцать правящих императоров и несколько старших министров, которые отвечают за наказание, могут отдавать мне приказы!" 
Цзи Хао с улыбкой стоял в стороне, ничего не говоря. Просто борись, просто стой, чем дольше, тем лучше. Там, внизу, телепортирующее волшебное формирование все еще непрерывно отправляло людей Семьи Ди. Приблизительно через четыре часа все люди Семьи Ди переправятся. 
С большим интересом, Цзи Хао посмотрел на лицо А Пело, которое посинело от гнева. Семья Чи была самой сильной семьей Цзя Клана Высокой Луны. Он не знал, что некоторые члены семьи Чи могли последовать за людьми из клана Ю, которые были не из семьи А. Это было довольно интересно. 
Спор о власти внутри нечеловеческого общества был даже более интересным, чем думал Цзи Хао. 
Пожилой мужчина, который говорил первым, громко кашлянул, когда веснушки на его лице засияли ослепительным серебряным светом. Он посмотрел на Чи Чжана, Цзи Хао и группу тюремных охранников позади них этим острым взглядом, затем холодно сказал: «Управляющий Чи Чжан, мы здесь не для того, чтобы атаковать Замок Черной Акулы. Мы пришли сюда, потому что кое-что мы отследили сейчас здесь. " 
Армия позади разделилась на две части, через которые несколько рабов, не являющихся людьми, которые были особенно низки и выпускали густой запах крови, быстро потащили пожилого человека из клана Сю. Тот пожилой человек Клана Сю был полностью залит кровью. 
Чи Чжан посмотрел на того пожилого человека из клана Сю, который был весь в крови и казался бескостным, будучи захваченным этими нечеловеческими рабами, и не мог не громко выкрикнуть. 
"Мастер Гуло ?!" крикнул Чи Чжан. "Как вы смеете делать это с Мастером Гуло из Миража Луны ?!" 
Хрустальный шар размером с человеческую голову вылетел из руки Гуло с тусклым светом в нем. 
Гуло, чье тело было покрыто густыми ранами, с трудом поднял голову и сказал сухим голосом: «Небесный Глаз, который я сделал, теперь в радиусе трехсот метров». 
Цзи Хао улыбнулся. Как он и думал, эти люди отследили этот Небесный Глаз Полной Луны. Странная вещь была, как они это сделали?



Глава 758. Могущественный 



Гуло почти закричал об этом — Небесный Глаз Полной Луны, который он сделал, был рядом, в радиусе трехсот метров. 
Магические заклинатели семьи Мохо становились все более и более взволнованными. Они были свирепы и во взглядах, и в голосах, сердито крича на Чи Чжана, приказывая ему открыть ворота прямо сейчас, чтобы впустить воинов Семьи Мохо и Семьи А. 
Чи Чжан старался изо всех сил тянуть время. Он показал слабость, умоляя тихим голосом, затем он неистово зарычал и закричал. Он сделал все, что мог, но, по крайней мере, ему удалось задержать их менее чем на четверть часа. 
Когда корабельные доспехи всех металлических военных кораблей семьи Мохо отодвинулись одновременно и показали тысячи плавных магических кристаллов, указывающих на стену забора Замка Черной Акулы, Чи Чжан беспомощно приказал своим охранникам открыть ворота с сильно потемневшим лицом. 
Около тысячи тюремных охранников стояли перед дорожкой, ведущей в тюрьму, нервно глядя на открывающиеся ворота. К настоящему времени, подземная тюрьма была в полном беспорядке, потому что происходило что-то, чего нельзя было раскрыть. Эти посторонние никогда не могли вмешаться. 
Стена ограды слегка задрожала, когда медленно открылись тяжелые металлические ворота. Сразу же А Пело захватил большую группу воинов и ворвался в замок. Вместе с Гуло ворвалась группа магических заклинателей семьи Мохо. Мужчина средних лет из семьи Мохо поднял палец, а затем ослепительная вспышка молнии обрушилась вниз, яростно ударив по телу Гуло. 
Гуло, у которого, возможно, уже были сломаны все кости, хрипло вскрикнул, в то время как его тело интенсивно дергалось под молнией. Не слыша, как люди из семьи Мохо что-то говорили, он взял хрустальный шар обеими руками и начал произносить заклинание. 
Вертикальный глаз Цзи Хао был немного горячим, когда он почувствовал магический поток энергии, который, казалось, генерировался из его вертикального глаза. Слегка фыркнув, Цзи Хао закрыл глаза и позволил божественному зеркалу Пань Си выпустить тусклый луч божественного света, крепко закрывая его вертикальный глаз. 
Свет в хрустальном шаре искрился, но как бы ни старался Гуло, он больше не мог уловить никаких следов Небесного Глаза. Однако он изменил на десятки заклинаний, и этот символ скрытого следа заклинания, который он запечатлел в Небесном Глазу, больше не давал обратной связи. 
«Нет! Он просто рядом, но, но…» Гуло в панике посмотрел на людей из семьи Мохо, дрожаще говоря: «Только что он был в радиусе трехсот метров. Но теперь он, кажется, уже что-то почувствовал и он уже… 
Пуфф! А Пело ловко взмахнул мечом и отрезал ноги Гуло. 
Кровь текла большими потоками, а Гуло хрипло взвыл от сильной боли. Все пять его глаз внезапно выскочили, все были заполнены кровавыми прожилками. Он истерически закричал: «Извините ... Но я же сказал, что это не моя вина. Этот волшебный дух, я купил его по высокой цене как материал. Я не знал, кто продал это мне Это случилось много лет назад, я не могу его найти! " 
«В этом случае вы должны помочь нам найти тот Небесный Глаз, который вы сделали». А Пело подошел к Гуло, слегка указал пальцем на его глаз и продолжил: «Вы запятнали честь семьи Мохо, превратив глаз Мохо Юаньцзя в волшебное сокровище… Это смертное преступление». 
«Но если ты сможешь найти нам этот Небесный Глаз, ты все равно сможешь смыть с себя грех. Если ты не сможешь, почему ты должен остаться в живых?» Голос А Пело звучал жестоко. 
Чи Чжан стоял на стене забора, скрестив руки на груди и лениво наблюдая за происходящим на площади шоу. Его четыре глаза закатились, пока он молча делал расчеты. Он уже открыл ворота и позволил ворваться Пело и его воинам. Затем, сколько заключенных он должен продать и сколько денег он должен заработать, чтобы смыть унижение, нанесенное ему А Пело и этими людьми Полной Луны? 
В глазах Чи Чжана, деньги были лучшим моющим средством, которое могло смыть любое унижение. 
Среди людей, принадлежащих к семье Мохо, пожилой человек, похожий на вождя, широко использовал свой посох. Сразу после этого вибрация мощной, как океан, духовной силы обрушилась во все стороны. Громкий жужжащий звук можно было слышать без конца, в то время как весь замок Черной Акулы начал слегка разрезаться. Потрясенные этой ужасающе сильной вибрацией духовной силы, даже оборонительные божественные башни в замке Черной Акулы инстинктивно подняли выходную силу. 
«Я Мохо Юанку, брат-близнец Мохо Юаньцзя». — в ярости зарычал пожилой мужчина. — Мой брат попал в войну против человечества за честь нашей семьи. Но его волшебный глаз духа был превращен кем-то еще в волшебное сокровище, как материал… Это унижение меня и моей семьи! 
«Я пришел сюда ради человека, обладающего силой Полной Луны!» Голос Мохо Юанку был пронизывающе холодным, когда его три глаза быстро моргали: «Любой, я имею в виду, любой, пока вы можете предоставить нам соответствующую информацию, Мохо Семья наградит вас территорией в сто сотен миль в квадрате площадь, сто городов и сто миллионов рабов ". 
Глоток! Чи Чжан смущенно проглотил слюну, глядя на Цзи Хао подсознательно. 
Цзи Хао холодно взглянул на него и тихим голосом сказал: «Площадь в сотню тысяч миль? Я могу дать вам гораздо больше». 
Чи Чжан некоторое время молчал, затем насильно сдержал жадность в своем сердце. 
Однако Мохо Юанку уже заметил небольшие движения, сделанные Цзи Хао и Чи Чжаном. Он поднял голову, глядя на Цзи Хао, который скрывался за огромным телом Чи Чжана и казался совершенно обычным тоном: «Ты, развяжи свой плащ и покажи свое лицо». 
Цзи Хао посмотрел на Мохо Юанку, слабо улыбнулся и ответил: «Какое у тебя право, которое позволило тебе приказать мне развязать мой плащ? Мохо Юанку, как ты думаешь, кто ты?» 
Чи Чжан кашлянул, посмотрел на Мохо Юанку и сказал: «Лорд Мохо, это благородный лорд. Он пришел в Замок Черной Акулы, чтобы навестить своего друга, находящегося в тюрьме. " 
Мохо Юанку не обратил внимания на Чи Чжана, когда из-под его ног поднялся сильный шторм, подняв его до высоты стены забора. Указывая своим подчиненным на Цзи Хао, Мохо Юанку сказал глубоким, но сильным голосом: «Развяжи плащ. Если ты не тот, кого мы ищем, мы возместим тебе достаточно денег». 
Многие охранники замка Черной Акулы стояли на стене забора, но небольшая часть из них была воинами клана Цзя, а остальные были воинами темной расы. На первый взгляд, Цзи Хао был единственным подозрительным, так как он был одет в большой плащ, и даже его лицо было покрыто маской. 
Цзи Хао прямо отклонил просьбу Мохо Юанку, затем сказал: «Извините, лорд Мохо, ваш приказ является унижением моей чести. Если вы настаиваете, я буду…» 
Мохо Юанку прямо показал свое отношение к этому поведению, взмахнув своим посохом. Он позволил бесчисленным острым, похожим на кинжал воздушным потокам вырваться из его тела, крича в сторону Цзи Хао. 
А Пело прыгнул прямо вверх, в то время как длинный меч в его руках поднял холодный луч света, пронзивший Цзи Хао.



Глава 759. Огненный шар 



"Это мое место! Я в этом месте — правило!" 
Чи Чжан зарычал в ярости, потому что некоторые люди действительно осмелились разрушить его великую равнину зарабатывания денег, прямо на его месте! Он решил, что независимо от того, насколько сильным был Мохо Юаньцзя и «А Пело», какими бы могущественными ни были их семьи, теперь они его заклятые враги! Если они не могли дать ему удовлетворительную сумму денег в качестве компенсации, они наверняка были его заклятыми врагами! 
Бесчисленные кинжальные воздушные потоки размером с кулак пронеслись над ним. Чи Чжан посмотрел на эти сильные и быстрые воздушные потоки и насильно сдержал его желание сделать шаг. Хотя он был жадным, он ясно понимал, что в его положении, он не мог сделать никакого движения. 
«Мастер магии заклинателей из Полной Луны и Семьи А… На самом деле, я действительно хотел измерить ваши силы в отличной борьбе!» Чи Чжан пробормотал расплывчатое предложение, а затем сделал уродливую сторону. Он откатился на дальние расстояния вдоль стены забора, сразу же удалившись с поля битвы. Затем он перевернул ладонь и сжал пальцы. Мгновенно бесчисленные тусклые ряби молча поднялись со стены забора. Эти рябь просканировала стену забора, и сразу после этого гравитация вокруг нее была значительно повышена. 
Цзи Хао стоял на стене ограды, но на него не влияла повышенная гравитация. Тем не менее, эти жестокие потоки воздуха, стекающие в Цзи Хао, были внезапно изогнуты мощной силой. Они дули косо вниз и сильно ударились о темную стену забора. 
После сильного громового шума, эти воздушные потоки рассекли темную стену ограды и зажгли ослепительно сверкающие огоньки. Мохо Юанку был неизмеримо мощным, и хотя стена ограды была защищена многочисленными защитными магическими формированиями и защитными магическими экранами, углубления в десятки футов все еще оставались на ней. 
А Пело взлетел в небо, пронзая мечом Цзи Хао. Это была мощная атака, которую он начал со всей своей силой и мощью. Он уже рассчитал все влияющие факторы, прежде чем он начал движение. Поэтому его движение было почти идеальным. Тем не менее, внезапный рост силы тяжести потянул его тело вниз и выдавил вой из его тела, в то время как выпущенный им свет меча пронзил стену ограды, оставив в воздухе только дугообразный след. 
Бузз! Линии символов заклинаний загорелись на длинном мече А Пело. Длинный меч интенсивно щелкнул, а затем врезался в стену ограды так же легко, как врезался в кусок масла. 
Резкий поток силы меча вибрировал и дрожал. Затем на стене ограды Замка Темной Акулы появился огромный разрез с помощью меча А Пело, вместе с громовым шумом. Этот ход меча, запущенный Пело, фактически расколол стену ограды замка. 
"Вы попали в беду!" Чи Чжан радостно засмеялся, медленно вставая. 
Мохо Юанку и А Пело ошеломленно уставились на эту разрушенную стену ограды. Что случилось? 
Атака Мохо Юанку была определенно более эффективной, чем атака A Пело, но эти жестокие воздушные потоки смогли оставить только десятки мелких следов на стене забора. Тем не менее, меч Пело прямо разрезал стену? Как же это случилось? 
Люди Семьи Мохо и воины Семьи А одновременно смотрели на Чи Чжана. Без сомнения, все изменения, которые произошли только сейчас, были связаны с Чи Чжаном. Чи Чжан устраивал фокусы! 
Чи Чжан стоял на расстоянии, развел руками, показал невинное лицо и закричал: «Почему вы смотрите на меня? Я что-нибудь сделал? Вы начали нападать на Замок Черной Акулы, черт побери! В этом замке, пока используется насилие, все защитные магические формирования автоматически активируются! Это не моя вина! " 
Цзи Хао улыбнулся. Чи Чжан, этот парень казался безрассудным, но на самом деле он был таким умным. Такая большая щель осталась на стене ограды. После всего этого, когда кто-нибудь придет посмотреть на это, он определенно скажет, что большая группа заключенных сбежала через эту щель в стене. Что касается того, сколько заключенных могли успешно сбежать, это будет зависеть от того, сколько Цзи Хао собирается заплатить. 
«Как вы посмели начать драку в замке Черной Акулы? Ах, хорошо, я был свидетелем того, как вы сломали стену замка Черной Акулы! Независимо от того, кто спросит об этом позже, я скажу им об этом. Я свидетель, и вы никогда не сможете бежать! Цзи Хао громко смеялся. Его тело оставалось совершенно неподвижным, в то время как Глаз Небес Полной Луны между его бровями внезапно вспыхнул ослепительным огненным светом. 
Во всех направлениях, естественная огневая мощь была взволнована и начала интенсивно вибрировать вместе с ужасающим шумом. Тем временем вокруг тела Цзи Хао появились тысячи огненных шаров размером с человеческую голову. 
Сначала эти огненные шары были слегка красными, но вскоре они стали темно-красными, затем бледно-голубыми, а затем молочно-белыми. Наконец, под контролем Небесного Глаза Полной Луны естественная сила огня непрерывно хлынула в эти огненные шары, пока они не превратились в ослепительные сферы белого света, высвобождая сильный жар. 
Цзи Хао щелкнул пальцем, и затем в радиусе ста миль вокруг замка Черной Акулы солнечный свет слегка завибрировал. 
Эти белые, пронзающие глаза, огненные шары имели чрезвычайно высокую температуру, но не выше, чем любой обычный тип огня в этом мире. Тем не менее, Цзи Хао активировал солнечную энергию и ввел небольшое пятно солнечного огня в каждый белый огненный шар. 
После громкого грохочущего звука, эти огненные шары горели все сильнее и сильнее. Сами огненные шары стали топливом, позволяя крошечному пятну эфирного солнечного огня в каждом огненном шаре гореть и распространяться. В мгновение ока эти огненные шары стали слегка золотыми. 
Махнув рукой, Цзи Хао засмеялся глубоким голосом и сказал: «Так как вы запустили ходы первыми, тогда вся ответственность — ваша. Я вынужден защищаться. Что бы ни случилось, вы возьмете всю вину на себя!» 
Тысячи безумно горящих, слегка золотых огненных шаров обрушились на землю, как дождь падающих звезд, вместе с приглушенным свистящим шумом. 
Группа тяжело бронированных воинов под командованием А Пело подсознательно подняла большие щиты в своих руках, пытаясь противостоять этим огненным шарам. Однако эти золотые огненные шары упали на их щиты и всколыхнули водозащитный слой защитного магического экрана, после чего защитные магические экраны быстро растаяли и развалились. 
Эти щиты были подожжены, превратившись в горящий жидкий металл в течение вдоха. Были образованы огромные клубы огненных искорок, ослепляющие во всех направлениях. Металлическая жидкость плескалась на тела и лица этих воинов, сжигая их и заставляя их кричать. 
Для этих сильных воинов клана Цзя, обычная металлическая жидкость может в лучшем случае обжечь их кожу красным, не причиняя никакого реального вреда их телам. Обычная металлическая жидкость не могла даже сжечь их кожу настолько, чтобы она травмировалась. Тем не менее, эти огненные шары, выпущенные Цзи Хао, были смешаны с сущностью солнечного огня, и сущность солнечного огня была самым мощным огнем во всем мире. Это был пожар высшего сорта, самый сильный среди всех видов пожаров в мире. 
Не говоря уже о том, что Цзи Хао также слил в эти огненные шары след великого Дао солнца, которого он достиг как из мира Пань Си, так и из мира Пань Гу. Великий Дао солнца из мира Пань Гу и мира Пань Си сделал эти огненные шары еще более ужасающими. Все воины клана Цзя, чьи тела были сожжены огнем, издавали пронзительные вопли, отчаянно и истерически борясь, дергаясь и катаясь по земле. Носимые ими доспехи горели вместе с их телами. Эти доспехи были расплавлены в жидкость, а их тела быстро сгорели дотла. 
Мохо Юанку и другие люди Полной Луны, которые ворвались в замок, активировали свою духовную силу, чтобы защитить себя, с трудом сопротивляясь нападению Цзи Хао. 
Услышав вопли, изданные воинами Цзи Клана, которые все еще были снаружи, Мохо Юанку и другие все сразу же изменили выражения своих лиц. Затем они подняли свои посохи одновременно.



Глава 760. Насильственное подавление 



Люди Полной Луны родились как могущественные природные контролеры и ужасающие заклинатели магии. Тем не менее, несмотря на то, что они могли манипулировать всеми типами естественных сил во вселенной, каждый из них по-прежнему выбирал определенный тип естественной силы для совершенствования. Они медитировали каждый день, чтобы улучшить связь между собой и типом природной силы, которую они выбрали, и культивировать всевозможные мощные магические способности, генерируемые их способностями. 
Взяв Мохо Юанку в качестве примера, он выбрал энергию ветра. Он смешал энергию ветра с темной силой и создал «темный разъедающий ветер», в котором он был лучшим. Только что, мощные воздушные потоки, выпущенные им для атаки на Цзи Хао, были черного цвета из-за темной силы. 
До того, как Мохо Юаньцзя пришел в Замок Черной Акулы, он уже предвидел возможность масштабного конфликта. Поэтому люди из семьи Мохо, которых он привел в замок Черной Акулы, на этот раз специализировались на силе огня и грома, которая могла взорваться в кратчайшие сроки и привести к массовому уничтожению, которые были естественными чертами силы огня и грома. 
Золотые огненные шары Цзи Хао спустились с неба. Между тем, около тысячи человек из семьи Мохо подняли свои посохи одновременно. 
Наряду с глубоким жужжанием, у половины из этих людей из семьи Мохо появились толстые огненные щиты вокруг их тел. Светящийся красный, похожий на лаву плотный и яростный огонь окутывал их тела, отражая атаки Цзи Хао. У другой половины людей семьи Мохо, были плотные грозовые тучи, поднимающиеся вокруг их тел. Гремели эти темно-фиолетовые грозовые тучи, в них сверкали бесчисленные вспышки молнии. Приглушенный гром сильно вибрировал в воздухе, в то время как эти грозовые облака издавали ослепительные удары молнии, яростно сталкиваясь с этими золотыми огненными шарами. 
Золотое пламя распространилось и присоединилось к тем огненным щитам и грозовым облакам, которые горели неистово. 
Сущность солнечного огня была жестокой и властной, и под ее властью все в мире могло стать ее топливом. 
Люди из семьи Мохо создавали защитную магию, но собранные ими природные силы были подожжены сущностью солнечного огня, интенсивно горящего. Внезапно эти светящиеся красные огненные щиты были окружены слоем золотого пламени толщиной в фут, как и пурпурные грозовые тучи. 
Мохо Юанку и группа членов семьи закричали от шока. Их защитная магия быстро изнашивалась. Теперь они могли ясно ощущать, как огненные щиты и грозовые тучи ослабевают и истончаются. Максимально за один вдох эти защитные огненные щиты и грозовые тучи рассеялись бы. 
"Разрыв!" Мохо Юанку глубоко зарычал. 
Около тысячи человек из семьи Мохо снова подняли свои посохи, а затем с силой ударили их о землю. 
Взрыв! Вслед за сотрясением земли, все их огненные щиты и грозовые облака взорвались. Золотой огонь солнечной сущности разлетелся по небу от людей из семьи Мохо. 
Однако на небольшой площади Замка Черной Акулы находились также большие отряды воинов клана Цзя, привезенные семьей Мохо и семьей А. Эти тяжелые бронированные воины стояли на площади. Поскольку эти люди из семьи Мохо хотели только спасти себя, они зажгли свои щиты и изгнали из себя сущность солнечного огня. Однако это яростное пламя попало на тела этих воинов Цзя Клана. 
Слабые слои света появились из доспехов этих воинов, поскольку эти воины Цзя Клана активировали защитную магическую формацию в своих доспехах, стараясь изо всех сил противостоять сущности солнечного огня. 
Полупрозрачная золотая сущность солнечного огня была прекрасна и чиста, так как она тихо горела на доспехах этих воинов клана Цзя. Защитные магические экраны разбивались слой за слоем, и вскоре сущность солнечного огня достигла истинных тел этих доспехов. 
Мгновение назад, эти тяжелые доспехи горели ярко-красным светом, а затем плавились в металлическую жидкость, стекающую по телам этих воинов клана Цзя. Везде, где текла эта слабая жидкость из золотистого металла, кожа и кости этих воинов Цзя Клана сжигались, заставляя их плакать и выть. 
И внутри, и снаружи тюрьмы теперь все были в полном беспорядке. Сильный огненный дождь, вызванный Цзи Хао, бросил союзников Полной Луны и Высокой Луны в хаос. После этого он громко рассмеялся, превратил свое тело в золотой поток света и вспыхнул. Вспыхнув по воздуху, он приземлился рядом с Гу Ло, который был тяжело ранен. Легко и удобно он убил всех рабов, не являющихся людьми, вокруг Гу Ло, затем схватил его за плечо и поднял на вершину стены ограды. 
"Плачьте и кричите, потому что вам не следовало приходить в это место!" Цзи Хао поднял палец и разослал десятки огненно-красных, похожих на драконов, огромных огненных ударов молнии. 
Девяносто процентов этих огненных ударов молнии попали в группу воинов Полной Луны и Высокой Луны. Большое количество воинов клана Цзя было поднято в воздух, улетая на большое расстояние, рвя кровью. 
Цзи Хао выпустил эти огненные удары молнии случайным образом, не контролируя направления и его силу. Поэтому более тысячи воинов клана Цзя были отправлены в процветающие тернистые леса на острове, пронзительно крича. Мгновенно эти сильно ядовитые шипы оставили тысячи крошечных дыр на их телах, в то время как яд проник в их тела и сразу же почернел. 
Другие огненные удары молнии просверлили прямо в стену ограды замка, как гигантский дождевой червь. На стене ограды, взорвались слои символов защитного заклинания, так как сущность солнечной энергии была слишком мощной, и защитное магическое формирование стены ограды не могло ее остановить. Более десяти огненных ударов молнии пробили глубоко в стену забора, а затем внезапно взорвались. 
После череды сотрясений неба, участок стены ограды длиной в несколько миль рухнул. Тюремные надзиратели, оставшиеся на участке стены ограды, все упали вдоль стены. 
Земля сильно вибрировала, а затем десятки гигантских трещин появились вокруг стены ограды после пронзительного шума. Сотни квадратных метров обломков земли обрушились, обнажив сложную структуру подземных ячеек и дорожек замка Черной Акулы. 
Большое количество заключенных, которые находились в темноте в течение бесчисленных лет, внезапно увидели дневной свет. Они подняли головы, протянули руки, безумно рыча к земле. Хотя некоторые преступники клана Цзя, находящиеся под землей, были запечатаны, их сильные тела все еще позволяли им прыгать до почти ста метров, легко поднимаясь на землю. 
Цзи Хао громко рассмеялся, поднимая руки к небу. Семицветный облачный вихрь появился над его головой. Тем временем в его голову ворвался яростный поток толщиной в сотни метров, сконденсированный от чистых природных сил. 
Все виды сил вздымались подобно приливной воде. 
Удары молнии, огненные шары, воздушные 
потоки, похожие на кинжалы, острые ледяные кристаллы, земные шипы ... 
Вертикальный глаз между бровями Цзи Хао разрывался с разрушительными потоками силы, в то время как бесчисленные символы заклинаний, представляющие различные типы магических атак, сверкали ослепительно в ядре Небесного Глаза. Они контролировали великие природные силы, которые привлекал Цзи Хао, и превратили эти природные силы в тысячи стандартных магических атак, запускающихся как цунами. 
Мохо Юаньцзя был могущественным существом на пиковом уровне среди всей семьи Мохо, и он был всего в полшага от уровня Верховного Мага. 
Его волшебный духовный глаз содержал почти всю его духовную силу. Поэтому на данный момент Цзи Хао был просто возрожденным Мохо Юаньцзя, и никто на месте действия не мог сравниться с ним. 
Мохо Юанку безумно зарычал. Он изо всех сил старался бороться с Цзи Хао, чтобы контролировать природные силы. Огромный ветрозащитный щит накрыл его и всех членов его семьи, с трудом отражая безумную волну магической атаки, начатой Цзи Хао. 
В течение короткого промежутка нескольких вдохов, цунами атаки, в котором была сила сущности солнца, проникло в ветровое стекло и поглотило Мохо Юанку и всех членов его семьи.



Глава 761. Посох Мохо 



"Нет!" Мохо Юанку кричал в ярости и грусти. Он согнул свое тело и схватил свой посох обеими руками, чтобы держать его перед грудью, поддерживая тот тонкий слой черного ветрового щита, который с трудом защищался от атак Цзи Хао. 
"Это волшебный глаз духа моего старшего брата! Это сокровище принадлежит семье Мохо! Эта сила принадлежит моей семье!" 
«Будь ты проклят, Гуло, черт возьми, злой человек! Как ты мог навредить нашему народу своей собственной силой ?!» 
Цзи Хао молчал. Он сузил глаза, в то время как его изначальный дух, переживавший магическое превращение, плавал в его духовном пространстве, как маленькое солнце. Через Небесный Глаз была выпущена великая духовная сила, волшебным образом расширяющаяся и быстро распространяющаяся во все стороны. 
Раньше Цзи Хао контролировал естественные силы только в радиусе ста миль, но, когда сила Небесного Глаза непрерывно высвобождалась, семицветное вихревое облако над его головой начало собираться к телу Цзи Хао. Эти дополнительные природные силы были преобразованы и сжаты Небесным Глазом, превратившись в волны атак, которые разрывались в одно мгновение. 
В течение всего процесса, Цзи Хао нужно было только поглотить немного своей духовной силы. 
Тем временем пятицветный круглый котелок в нижней части живота радостно трясся, превращая часть естественных сил, поглощенных его телом, в золотые потоки света, обволакивая все его тело, быстро отрастая этот небольшой кусочек потребляемого вещества духовной силы Кроме того, огромное количество духовной силы все время сливалось с его изначальным духом. 
Чем дольше он сражался, тем сильнее становился! 
Цзи Хао хихикнул, пока он щелкнул десятью пальцами, добавляя свою силу к волне атак, исходивших от Небесного Глаза. Сила Мантры Дан с помощью Девяти Секретных Слов активировала огромные природные силы и вызывала некоторые таинственные типы сил, которые сочетались с этими атаками Небесного Глаза. 
Произошло неописуемое, волшебное изменение. 
Подобные приливу, потоки энергии, выпущенные Цзи Хао, внезапно изменились, подобно необработанному драгоценному камню, который был тщательно отшлифован умелым мастером, пока он не засветился великолепно. Эти рычащие потоки энергии все еще генерировали молнии, огненные шары, жестокие воздушные потоки, острые ледяные кристаллы и земные шипы, которые все еще были жестокими и их невозможно остановить, проникая во все стороны и, казалось, уничтожая весь мир. Однако в данный момент каждый поток энергии, выпущенный Цзи Хао, мог слегка вибрировать воздух, и каждый удар мог оставить слабый искривленный след в небе. 
Эти молнии, огненные шары, жестокие воздушные потоки, острые ледяные кристаллы и земные шипы были такими же, как и раньше, и духовная сила, потребляемая ими, вообще не поднималась. Тем не менее, их эффективность выросла примерно на восемьдесят процентов. 
"Невозможно!" Мохо Юанку уставился на Цзи Хао. Он не мог в это поверить. 
«Качества этих сил меняются. Что вы делаете? Собираетесь ли вы преодолеть границу стадии солнца и луны, полагаясь на украденный духовный волшебный глаз, принадлежавший могущественному существу нашей семьи Мохо?» 
Цзи Хао громко рассмеялся, в то время как слои защитных магических экранов непрерывно появлялись вокруг его тела. 
Сильный ветер, струящийся песок, огненные облака, волны молнии ... В толстых слоях защитных магических экранов сверкали крупные символы заклинаний, принося Цзи Хао удивительное чувство гармонии между собой и природой, что приводило его в пьянящее состояние. 
Мохо Юанку и группа людей из семьи Мохо смотрели на Цзи Хао ошеломленно, стараясь изо всех сил защитить себя от бесконечных и разрушительных волн мощи. Многие из них были уже тяжело ранены, у некоторых были сломаны кости, а некоторых даже били прямо до смерти. Тем не менее, остальные люди из семьи Мохо перестали обращать внимание на волны энергии. Вместо этого они все теперь смотрели на Цзи Хао. 
Люди Полной Луны обладали огромными талантами в магии, потому что они были рождены как контролеры природных сил и великие магические заклинатели. Когда они естественно вырастали, могущественная родословная, которую они унаследовали от своих предков, плавно превратила бы их в сильных заклинателей магии. 
Тем не менее, из-за того факта, что люди Полной Луны могли слишком просто обрести силы, их великие таланты и мощная родословная каким-то образом стали в некоторой степени недостатком. Они улучшались без каких-либо трудностей, естественным образом обретая великие способности, не требуя усилий. Им не нужно было ни совершенствоваться, ни учиться. Поэтому, когда они достигали пределов своих талантов, начинался период узкого места. Для большинства людей Полной Луны этот период узких мест был как самый крутой утес в мире. 
Описывая на языке семьи Мохо, они могли практически контролировать «тела» природных сил, но они никогда не слушали терпеливо «сердца» этих природных сил. Они могли только, просто высвободить силы, чтобы наносить жестокие магические атаки, но они не могли по-настоящему слиться в одно со своей магией. 
В отличие от них, с тех пор, как Цзи Хао начал узнавать о великом Дао от Ю Ю, его главной целью всегда была истинная гармония между природой и человеческим телом! В своей прошлой жизни он создал [Мантру Дан с девятью секретными словами], которая была отличным методом совершенствования, который мог стимулировать потенциал человеческих тел и позволять совершенствующемуся общаться со вселенной и заимствовать силы у природы. 
Сила [Мантры Дан с Девятью Тайными Словами] и знания о великом Дао, которым учил Ю Ю, были добавлены ко всем тем великим силам, которые принадлежали Полной Луне, содержащейся в этом Глазу Полной Луны. Таким образом, в этот самый момент, Цзи Хао легко достиг уровня Мохо Юаньцзя и даже немного превзошел его. 
Можно сказать так: до того, как Мохо Юаньцзя умер, его голова уже коснулась узкого места сцены солнца и луны, как гигант в комнате. Голова великана уже достигла потолка, и если он приложит немного силы, потолок сломается. Мохо Юаньцзя был тем гигантом, в то время как Цзи Хао теперь стоял прямо на его голове. Поэтому, с небольшим усилием, Цзи Хао смог преодолеть это узкое место. 
Если бы обладателем этого Небесного Глаза Полной Луны был другой человек из семьи Мохо, а не Цзи Хао, у которого могло бы быть меньше понимания относительно великого Дао природы, ему или ей было бы труднее преодолеть это узкое место. Однако у Цзи Хао была полная часть великого Дао природы, пришедшего из мира Пань Си, заключенная в его исконном духе. Из-за этого и его изначальный дух, и физическое тело теперь имели сильное чувство великого Дао природы. Следовательно, Цзи Хао нарушил предел, который даже самому Мохо Юаньцзя не удалось сломать, прежде чем он умер, довольно легко. 
В представлении изначального духа Цзи Хао, природные силы внезапно стали похожи на бесчисленные крошечные живые существа с их независимыми телами и особыми вибрациями духовной силы. Эти крошечные существа объединились в огромный океан, который был безграничным и волшебным миром, наполненным жизненной силой. Из этого великого океана Цзи Хао легко уловил уникальное чувство сущности солнечного огня, затем, следуя сущности солнечного огня, он ввел всю свою духовную силу в этот безграничный океан. 
Удары молнии, огненные шары, сильные воздушные потоки, острые ледяные кристаллы и земные шипы, и все другие жестокие магические атаки, начатые Цзи Хао, вибрировали в этот момент. 
Небо внезапно потемнело, и затем эти магические атаки начали ослабевать, разрушаясь, как если бы они были раздавлены черной дырой. Мощные потоки природной силы непрерывно наливались в этом замерзании и останавливали все эти быстро текущие естественные орудия, и заставляли их парить в небе, не двигаясь даже немного. Затем, это естественное оружие начало возвращаться к своим нормальным размерам, каждая часть этого естественного оружия покрывалась гладким и кристаллическим слоем света. 
К настоящему времени, это естественное оружие, созданное Цзи Хао, казалось полностью осязаемым и крепким, даже включая те удары молнии и огневые удары, которые были похожи на многочисленные тяжелые кусочки кристалла. 
Мощь, заключенная в каждом ударе, возросла как минимум в сто раз! 
Даже сила самой обычной магической атаки возросла в сто раз! 
Мохо Юаньцзя был сильно напуган. Он взвыл, выбросил свой посох, затем достал больший, который был странной формы и был примерно на фут выше его самого. 
«Ты проклятый вор, прими гнев нашей семьи Мохо! Посох Мохо, это уничтожит тебя навсегда!»



Глава 762. Похитить сокровище 



В тот момент, когда Мохо Юаньцзя вытащил посох, семицветное вихревое облако, которое образовалось из чистых природных сил над головой Цзи Хао, мгновенно рухнуло, и все природное оружие, созданное им, было развеяно. 
Посох был таким же толстым, как руки обычных людей, и был на фут выше самого Мохо Юанку. Он был абсолютно темным, инкрустированным бесчисленными разноцветными и цветными камнями. Каждый кусочек драгоценного камня был вырезан в форме глаза, плотно прикрывая посох. Эти похожие на глаза драгоценные камни, выглядели как живые существа, сверкающие быстро, тускло или слегка, кажущиеся довольно странными. Если смотреть на эти драгоценные камни чуть дольше, они обнаружат их как бездонные черные дыры, которые могут даже пожрать душу. 
Мохо Юанку схватил посох обеими руками. Тем временем, серебряные пятна на его морщинистом лице мгновенно потемнели, как чернила. В то же время он показал сильную усталость и старость на лице, как будто половина его жизненной силы была на мгновение истощена. 
"Ничтожный вор! Верни мне останки Мохо Юаньцзя!" 
Мохо Юанку издал длинный и резонансный крик, держа посох обеими руками. Он поднял его с огромным усилием, как ребенок, поднимающий палку весом в тысячу килограмм. Он медленно поднял посох высоко, затем сильно ткнул им в землю. 
Земля вибрировала, так как все естественные силы в области, радиус которой составлял тысячу миль вокруг замка Черной Акулы, были немедленно поглощены посохом. 
Появился вакуум природных сил радиусом в тысячу миль. Сразу после этого природные силы в дальнейших окрестностях нахлынули на землю, вызвав ураган, который ревел в сторону замка Черной Акулы со всех сторон. Различные цветные природные силы сталкивались друг с другом, оставляя яркие потоки следов в небе. 
Мохо Юанку широко выпучил глаза, когда из воздуха вокруг него вырвался черный, похожий на дракона жестокий поток воздуха. Подобный дракону, воздушный поток выглядел отвратительно. На его спине были три огромные пары крыльев, быстро взмахнувшие, поднимая бесчисленные черные ветряные кинжалы и вихри, окутывающие его огромное тело, кричащие в сторону Цзи Хао. 
Этот подобный дракону воздушный поток содержал все природные силы во всей области, поэтому было нетрудно представить, насколько мощным он мог быть. 
Цзи Хао, который был погружен в магическое состояние, поскольку он сосредоточенно ощущал улучшение своего тела, внезапно открыл глаза. Он протянул правую руку и сжал пальцы в темном драконе-ветре с большого расстояния. Сразу же тот воздушный дракон длиной в сотню метров застыл в воздухе. Затем, когда мелькнул слабый поток света, дракон ветра внезапно изменил направление своего движения. 
Огромный ветер-дракон обрушился на воздух над головой Мохо Юанку, а затем ударил в большую группу людей из семьи Мохо позади него. Эти люди из семьи Мохо уже были серьезно ранены сумасшедшими волнами нападений, начатыми Цзи Хао ранее. От трехсот до четырехсот человек из семьи Мохо уже умерли, а все остальные были покрыты ранами. У тех, у кого были сломаны конечности, были самые незначительные ранения среди этих людей. К настоящему времени только менее пятидесяти человек из семьи Мохо едва могли оставаться на ногах. 
Ветер-дракон взревел, врезался в толпу и взорвался. Более десяти метров в длину, дугообразные лопасти ветра пронзительно закричали, устремляясь во все стороны. Многочисленные тела были разрезаны на куски, так как неисчислимые люди из семьи Мохо и люди из семьи А были измельчены в мясную пасту. 
Кровь и обломки тела летели по небу. Посреди Замка Черной Акулы, небольшое здание, в котором содержались особо важные преступники, было поражено бесчисленными темными потоками кинжала ветра, разломанного на куски, как только оно активировало группу символов защитного заклинания. 
"Ну, вы попали в беду!" Чи Чжан стоял на другом участке стены ограды, который не был разрушен и громко рычал. Его четыре глаза искрились ярким светом возбуждения. «Мохо Юанку, ты поймал большую неприятность! Ты разрушил тюрьму для особо важных преступников! О мой, сколько заключенных сбежало ?!» 
На городской стене, более десяти тысяч воинов Семьи А и Семьи Мохо были сбиты волнами нападения Цзи Хао. После этого заключенные выбежали из разбитых подземных камер стремительно во все стороны, крича и дико смеясь. 
Охранники под командованием Чи Чжана не предпринимали абсолютно никаких шагов, позволяя этим заключенным безумно бросаться на остров. Некоторые заключенные даже бросились к краю замка, пренебрегая патрульным флотом замка Черной Акулы. Они рисковали своими жизнями и прыгнули прямо в великую реку. 
Тело Чи Чжана слегка дрожало, но он не мог сказать, было ли это из-за волнения или беспокойства. Эта сделка была слишком большой, потому что теперь у него был прекрасный повод объяснить исчезновение большого числа важных заключенных. 
Глядя на рушащуюся стену ограды, рушащееся главное здание, прорыв… 
Независимо от того, сколько заключенных сбежало или исчезло после всего этого, проклятая семья Мохо возьмет на себя всю вину! 
Мохо Юанку не обращал внимания на Чи Чжана. Вместо этого он схватил посох Мохо обеими руками и сердито зарычал на Цзи Хао: «Ты бессовестный вор! Ты забрал драгоценное наследие семьи Мохо, и ты убил и ранил так много наших людей!» 
Громко кашляя, Мохо Юанку продолжал сильным голосом: «Я заявляю, что вы навсегда станете врагом нашей семьи Мохо! Мы будем охотиться до конца дня. Не только вы, но и члены вашей семьи и члены клана! Мы будет охотиться за тобой в любой уголок мира, пока ты не умрешь! 
Цзи Хао опустил руку. Небесный Глаз между его бровями был магически преобразован, поскольку девять золотых и сияющих символов заклинания из девяти секретных слов слились с ним и соединялись с оригинальными символами заклинания, содержащимися в глазу. 
На поверхности великолепно сияющего Небесного Глаза появился слабый слой золотого света. Этот слой золотого подобия казался святым и прекрасным, в то время как его первоначальный семисветный свет поглощался и усваивался золотым светом. Весь Глаз Неба Полной Луны трансформировался. 
Гуло, чье тело было глубоко покрыто глубокими ранами и которому, казалось, остался только последний вздох, шокированно выпучил его глаза, уставившись на меняющийся зоркий глаз Цзи Хао. «Невозможно, почему? Почему такое преобразование может произойти с этим духовным волшебным глазом Мохо Юаньцзя даже после того, как я его обработал? Этого не может быть, этот духовный магический глаз потерял свою жизненную силу! У него не должно быть больше никаких возможностей для улучшения! пробормотал Гуло. 
Цзи Хао молчал, в то время как у Мохо Юанку было очень темное лицо. Взглянув на Замок Черной Акулы, который к настоящему времени почти разрушен, он внезапно рассмеялся маслянистым голосом. 
Так много членов его семьи погибли, и замок Черной Акулы оказался таким. В этой ситуацией он больше не должен беспокоиться. Какими бы ни были последствия, он должен был забрать у Цзи Хао Небесный Глаз Полной Луны прямо сейчас! 
Задыхаясь, Мохо Юанку начал произносить заклинание низким голосом. На посохе эти бесчисленные глаза, высеченные из драгоценных камней, одновременно вспыхнули ослепительным светом. 
Погода вокруг замка изменилась. Небо немедленно потемнело, в то время как неиссякаемые природные силы собрались из окрестностей, превратившись в Посох Мохо. В этот момент посох, казалось, стал ядром всего мира, таким, что никто, кроме него самого, не мог поглотить даже небольшой поток естественной силы. 
«Это самое мощное оружие нашей семьи Мохо, это символ нашей семьи», сказал Мохо Юанку, глядя на Цзи Хао с потемневшим лицом: «Умри от…» 
Цзи Хао быстро двинулся. Он мелькнул в воздухе и внезапно появился перед Мохо Юанку. 
А Пело бросил резонансное рычание, изо всех сил рубя своим мечом к голове Цзи Хао. 
На коже Цзи Хао мелькнул слабый поток света. Затем меч А Пело пронзил тело Цзи Хао, а затем вышел из-за спины Мохо Юанку. 
Острый луч света меча ослепительно вспыхнул, когда Мохо Юанку был обезглавлен. 
А Пело закричал, делая ряд шагов назад. 
Цзи Хао схватил посох Мохо и ловко бросил его в браслет. Мгновенно окружающие природные силы впали в беспокойство. Цзи Хао долго дышал воздухом, а затем большие потоки золотого света, словно цунами, разлетелись по всему району.



Глава 763. Заоблачная цена человека 



"Нет!" А Пело кричал от страха и печали, глядя на голову Мохо Юанку, которая быстро катилась по земле. После этого A Пело быстро мелькнул по воздуху, двигаясь назад и убегая на своей максимальной скорости, оставляя в воздухе десятки остатков остаточных изображений. 
Золотой огненный свет внезапно окутал весь Замок Черной Акулы. Основная часть замка испарилась,и маленькое здание, где раньше был офис Чи Чжана, превратилось в пепел от золотого пламени. 
Лицо Чи Чжана исказилось, когда он зарычал с легким следом грусти и легким следом счастья: «Нет! Мое здание! Мои коллекции! Мои заветные произведения искусства, которые я собирал более тысячи лет! Боже мой! Вы! Ублюдки из семьи Мохо! Заплатите за это, вы должны заплатить за это! 
Крепкое тело Чи Чжана начало дрожать от волнения, в то время как его четыре глаза почти высунулись из его глаз. Цзи Хао разрушил замок, сколько сбежавших заключенных он мог добавить в отчет из-за этого? Цзи Хао сжег его офисное здание, сколько он должен требовать в качестве компенсации? Он должен взять своих людей, пойти прямо к семье Мохо и семье А и потребовать гигантскую сумму денег в качестве компенсации. Но сколько именно он должен требовать? 
Пело сбежал, и вслед за ним последовали все люди из семьи Мохо, которые все еще могли двигаться, убегая с максимальной скоростью и громко ругаясь. Во время плача, крика и ругательства у некоторых людей из семьи Мохо также быстро вращались глаза в глазницах, время от времени поглядывая на мертвое тело Мохо Юанку. 
Эти дворяне Ю Клана все еще могли делать расчеты, даже когда бежали спасая свою жизнь. Мохо Юанку был мертв, но его положение, его власть, семейные ресурсы, которыми он обладал, даже те хорошие должности, которые принадлежали прямым родственникам Мохо Юанку, — все это были большие сочные кусочки мяса, которые могли вызвать слюнотечение у любого члена семьи! 
Многие из выживших людей из семьи Мохо бежали еще быстрее, думая о богатом наследии, оставленном Мохо Юанку. Их сломанные конечности перестали болеть, а их внутренние органы, которые были серьезно повреждены магической атакой Цзи Хао, перестали причинять боль. Даже их поглощенная духовная сила в значительной степени восстановилась. 
Эти дворяне Ю Клана, которые должны были иметь более слабые и хрупкие тела, теперь бежали даже быстрее, чем А Пело. 
Цзи Хао согнул талию и поднял голову Мохо Юанку. Он вытянул палец и нажал место между бровями Мохо Юанку. Вертикальный глаз Мохо Юанку был теперь холоден, как лед, и тверд, как камень. Он уже потерял всю свою силу, став совершенно бесполезным. 
Гуло, который был тяжело ранен, протянул руку к стене ограды, с горькой улыбкой посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Нет, нет… Дворяне из клана Ю погибли так, словно это не могло оставить неповрежденного магического глаза духа. Только те скрытно убитые, которые были затем предложены таинственным злым существам на алтарях, могли оставить полный, неповрежденный духовный волшебный глаз ". 
Выпустив полный глоток крови, Гуло продолжил хриплым голосом: «Мохо Юаньцзя был убит, без вопросов. Мохо Юанку наблюдал за этим волшебным духовным глазом не только потому, что он хотел его силы, но и хотел выяснить настоящую причину смерти Мохо Юаньцзя ". 
Прежде чем закончить свою речь, Чи Чжан внезапно появился позади Гуло, наступил ему на голову, широко улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Дорогой Лорд, этот старик уже обидел семью Мохо, он обречен». 
Сделав короткую паузу, Чи Чжан слегка выдвинул свою силу, выдавив скрипучий звук из головы Гуло. Затем он взволнованно посмотрел на Цзи Хао и продолжил ухмыляясь: «Сколько вы хотите заплатить, чтобы выкупить его? Мастер Гуло — топ-10 мастеров клана Сю, он стоит целое состояние». 
Цзи Хао сдержал вспыхивающее золотое пламя вокруг своего тела и превратил его в экран пламени толщиной девять метров, окутывая себя. Затем его вертикальный глаз ослепительно осветился золотым светом, когда он посмотрел на Чи Чжана, улыбнулся и сказал: «Не беспокоитесь, что он может оказаться на моей стороне? К настоящему времени вы должны были выяснить историю этого магического духовного глаза, я полагаю? 
Цзи Хао указал на свой собственный вертикальный глаз, как бы раскрывая свою истинную личность Чи Чжану. Его волшебный глаз пришел от Мохо Юаньцзя, что доказывало, что он на самом деле человек. 
Гуло был в десятке мастеров клана Сю. Сколько знаний, техники и навыков у него было? Такого человека можно даже считать ценным общественным достоянием. 
большой страны. Действительно ли Чи Чжан позволит Гуло попасть в руки человечества? 
Чи Чжан глубоко задышал. Внезапно его правая рука расширилась почти на сто процентов, когда он указал на Гуло. Из кончика его пальца вырвался острый поток духовной крови, на мгновение поглощенный телом Гуло. Тело Гуло начало самоисцеляться после этого. Все раны, оставленные людьми из семьи Мохо, быстро заживали, и вскоре его тело полностью восстановилось, что сделало Гуло гораздо более энергичным и здоровым, чем раньше. 
«Я сказал, что он стоит целое состояние», — сказал Чи Чжан, честно глядя на Цзи Хао. «С деньгами все подлежит обсуждению. Он обидел семью Мохо, поэтому он обречен. Не только он сам, но и вся его семья также пострадает от сумасшедшей мести Мохо. Вместо того, чтобы позволить ему превратиться в груду тухлого мяса, почему бы мне не променять его на кучу красивых магических кристаллов, или других сокровищ? 
Цзи Хао сложным взглядом посмотрел на Чи Чжана, затем выпрямил два больших пальца к нему и сказал: «Бизнес — это бизнес… Мне нравится ваше качество. В будущем, я думаю, мы сможем продолжить наше сотрудничество». 
Чи Чжан пожал плечами и страстно ответил: «С деньгами все может быть предметом переговоров!» 
Моргнув четырьмя большими глазами, Чи Чжан ухмыльнулся и продолжил: «Мастер Гуло важен и благороден и обладает неизмеримо широким спектром знаний. Для человечества… Их цивилизация намного менее развита, чем наша. Итак, Мастер Гуло чрезвычайно ценен поэтому им… » 
« Десять миллиардов штук волшебных кристаллов высшего качества ». Цзи Хао прервал Чи Чжана и сказал: «Платичу прямо сейчас. Я даю вам кристаллы, а вы мне Мастера Гуло!» 
Чи Чжан немедленно прижал правую руку к своему сердцу, пока он высунул глаза и с трепетом заговорил. «Ах, ах, ах, что я слышал? Десять миллиардов кусочков волшебных кристаллов высшего качества? О, моя, великая Верховная Луна, десять целых миллиардов кусочков магических кристаллов высшего качества! Мастер Гуло, вы только что доставили ценность нашей жизни. Действительно, я искренне завидую вам так сильно. Ваша жизнь возвышена! Десять миллиардов волшебных кристаллов высшего качества! Ах, Луна, Луна, ах, мастер Гуло! " 
Четыре глаза Чи Чжана светились красным светом, когда он осторожно, вежливо поднял Гуло с земли. Он внимательно стряхнул пыль с его тела, а затем обнял Гуло обеими руками, как будто он был послушным внуком Гуло, приводя его к Цзи Хао. 
Цзи Хао глубоко вздохнул, затем бросил пространственный обруч Чи Чжану и сказал: «В этом кольце содержатся некоторые драгоценные материалы. Общая стоимость — всего более десяти миллиардов штук волшебных кристаллов высшего качества. Просто возьмите его сейчас, позже, мы проведем совместную уборку. Если этого недостаточно, я дам вам больше… А если этого будет слишком много, вы можете вернуть мне деньги ». 
Чи Чжан взглянул на кольцо и крепко сжал его. 
Он страстно развел руками и крепко обнял Гуло, затем радостно улыбнулся и сказал: «Это действительно трогательно, мастер Гуло. Я подумал, что было бы уже удивительно, если бы вы могли сделать десять миллионов кусочков волшебных кристаллов высшего качества. Но я не думал… У расы, которая уважает знания, безусловно, есть светлое будущее. Поскольку человечество так ценит ваши знания, я думаю, они наверняка вырастут ». 
Лицо Гуло искривилось, он странно посмотрел на Чи Чжана, но не смог сказать ни слова. 
Цзи Хао схватил Гуло, позвал членов семьи Ди Янтуо и телепортировал Гуло через телепортирующую магическую формацию так быстро, как только мог.



Глава 764. Запечатать пространство 



Сделка продолжалась, пока телепортирующее магическое формирование непрерывно рассылало заключенных замка Черной Акулы, которые были полезны для Цзи Хао. 
Чи Чжан и Хартмент имели большую осведомленность обслуживания. Один из них последовал за Цзи Хао, а другой остался с Ди Янтуо, Ди Луоланом и другими старейшинами Семьи Ди. Бросаясь вокруг, сообщая о количестве, личности и уровнях мощи заключенных, которых отправили, они также напрямую торговались с Цзи Хао, стараясь изо всех сил заработать на нем больше денег. 
Цзи Хао был свидетелем бесчисленных грязных сделок как в своей нынешней, так и в прошлой жизни. Но он должен был признать, что прямо сейчас, эта большая продажа заключенных в замке Черной Акулы, в которой он принимал участие, была одной из самых грязных. 
Бесчисленные важные преступники, не являющиеся людьми, виновные или невиновные, независимо от происхождения и с любыми личностями ... Независимо от того, насколько они важны для не человечества или какую серьезную угрозу они могут причинить после того, как они попадут в руки человечества, эти заключенные были отмечены четкими ценами и были куплены Цзи Хао в упаковках, как животные на рынке. 
Чтобы стимулировать более сильное желание Цзи Хао делать покупки, Чи Чжан предложил бесплатно подарить некоторых менее важных заключенных, таких как родственники некоторых важных заключенных или даже несколько незрелых детей. 
Подземная тюрьма Замка Черной Акулы была разделена на почти сто этажей, каждый этаж простирался почти на сто миль, и в ней содержалось бесчисленное количество заключенных, не являющихся людьми. Среди этих заключенных были действительно влиятельные. У многих из них была специальность, которая серьезно значила многое для человечества, особенно заключенных клана Сю. В глазах Цзи Хао каждый из этих способных заключенных стоил гораздо больше, чем куча волшебных кристаллов размером с холм. 
Поэтому, пока Чи Чжан осмеливался продавать, он будет щедро расплачиваться. Деньги, которые Цзи Хао использовал для покупки этих заключенных, все равно приходили из мира Пань Си, часть которых была предоставлена в качестве экономической помощи от рас драконов и фениксов. По этой причине он ничего не чувствовал, тратя все эти деньги! 
По сравнению с этими кристаллами, золотыми и нефритовыми монетами, которые были ничем иным, как мертвыми кусочками минералов, эти живые не человеческие существа были настоящими сокровищами. 
А Пело и те отчаявшиеся управляющие семьей Мохо и семьей А уже вернулись на те линкоры, которые окружали остров. Около ста огромных металлических линкоров быстро двинулись по великой реке, прочно запечатав черный замок. 
Вероятно, потому, что А Пело и другие люди из клана Ю слишком доверяли этому окружению, сформированному их линкорами, или из-за того, что Цзи Хао не намеревался вырваться, также не дало никаких признаков атаки. 
Замок Черной Акулы был окружен, и слабые потоки света поднялись с этих боевых кораблей, быстро летя к городу Лян Чжу. Очевидно, что А Пело и другие выжившие уже не могли справиться с этой ситуацией, и теперь они просили помощи у высокопоставленных лидеров Семьи А и Семьи Мохо. 
Отряд линейных кораблей кружил вокруг острова, не атакуя. Это дало Цзи Хао и Чи Чжану достаточно времени, чтобы завершить сделку. 
Цзи Хао платил, пока считал Чи Чжан; оба они были вполне счастливы. Чи Чжан даже позволил нескольким своим охранникам принести большой стол, позволив Цзи Хао и ему самому сидеть и продолжать дело, попивая хорошее вино. К настоящему времени Чи Чжан чувствовал себя таким удовлетворенным, как будто он жил на небесах над облаками. 
Эта странная сцена длилась более часа. Внезапно кроваво-красное облако взорвалось с северной стороны города Лян Чжу. На облаке был великолепный дворец. Сотни полностью красных крылатых драконов несли тяжелобронированных воинов Цзи Клана и перелетели по обе стороны от кроваво-красного облака в довольно грозном множестве. 
Когда он находился в сотне миль от замка, из дворца на облаке донесся холодный и резкий голос. 
«Что случилось в замке Черной Акулы? Кто напал на это место? Кто разрушил замок? Где находится основная часть замка?» 
Чи Чжан поднял голову, взглянул на тот дворец, затем поднял правую руку и разбил стол перед ним. Каменный стол был разбит на куски и сразу же рухнул, когда Чи Чжан сделал длинный вздох, вытащил меч, привязанный к его талии, быстро и аккуратно врезавшись им в свою грудь, живот и ноги семь-восемь раз. 
Наблюдая, как Чи Чжан режет себя, уголки зрения Цзи Хао сильно дергались. Эти несколько порезов, запущенные Чи Чжаном для себя, даже не слегка обманывали. Каждая рана проникла в его тело через жизненно важную область. Цзи Хао даже слышал звук ломающихся костей и внутренних органов. 
"Управляющий Чи Чжан!" Цзи Хао встал, слабо улыбнулся и сказал: «Извините, что заставил вас страдать за эту сделку!» 
Чи Чжан покачал головой и ответил глубоким голосом: «Вы не можете показать свое лицо, просто уходите. Хм, хотя я не знаю, кто идет, у меня такое чувство, что я не могу позволить себе обидеть его. Эти влиятельные министры позади меня определенно не хотят, чтобы кто-то знал о том, что только что произошло здесь ". 
Сильно махнув рукой, Чи Чжан продолжил тем самым глубоким голосом: «Просто уходи. Я уничтожу все следы нашей сделки. Это вина семьи Мохо и семьи А , не так ли?» 
Цзи Хао взглянул на Чи Чжана, тяжело кивнул и сказал: «Действительно, это все их вина. Они напали на замок и позволили множеству заключенных сбежать. Еще больше заключенных были убиты ими, не оставив даже трупа». 
Чи Чжан засмеялся, затем снова вздохнул. После этого он мелькнул в воздухе, вылетел как пушечное ядро и врезался в стену ограды, которая уже была сильно повреждена. Длинный участок стены ограды был разбит на куски, в то время как Чи Чжан рвал кровью и хрипло и истерично кричал в небо: «Семья Мохо! Семья А! Как вы смеете атаковать Замок Черной Акулы ?! Вы непростительны!» 
Кровь текла из тела Чи Чжана, как фонтан, в то время как несколько оборонительных волшебных башен замка Черной Акулы одновременно излучали ослепительный свет. Пронзительные потоки света спускались с башен и покрывали весь замок. 
Под атакой этих божественных башен испарились большие участки стены забора. Между тем оставшиеся несколько небольших частей замка, в которых содержались важные заключенные, были повреждены. Большие отверстия появились на земле. Яростные ослепительные световые потоки, исходившие от божественных башен, проникали в землю и прорвали довольно много этажей подземной тюрьмы. Они достигли прямо под землей сотен метров; куда бы ни доходили эти ослепительные световые потоки, все клетки полностью исчезали. 
На металлическом линкоре А Пело стоял на палубе, рыча от ярости: «Нет! Ты лжешь! Ты бесстыдная тварь, мы не напали на замок! Мы… мы…» 
Пело резко остановился. Ослепительные потоки света пронеслись за стеной ограды, создав на земле дыру радиусом в сто метров. Был поднят гигантский слой камней и песка вместе с трупами тех членов семьи и воинов Цзя, которые были убиты Цзи Хао сильными волнами магических атак ранее. Эти трупы взлетели высоко в воздух. 
С этими мертвыми телами в качестве доказательства, независимо от того, какую клятву сделал А Пело, чтобы доказать, что Семья и Семья Мохо не нападали на замок, многие другие люди все равно будут рады бросить лезвие в их головы. 
Как это могло случиться?"А Пело поднял свой длинный меч в панике, безумно взламывая палубу. 
«Запечатать пространство! Запечатать пространство на тысячу миль в радиусе!» сказал этот холодный и резкий голос. 
На кроваво-красном облаке и на каждом из четырех углов дворца вылетали прозрачные божественные башни, высвобождая волны видимых кроваво-красных волн, распространяющихся во все стороны. Эта рябь скручивала и складывала пространство, вызывая еще больше пульсаций воздуха. 
Взгляд Чи Чжана сразу изменился, когда он внезапно выпучил глаза и сказал: «Божественная башня с пространственным уплотнением? Такая высокотехнологичная вещь… Сколько это стоит? Кто этот парень? Почему у него четыре божественные башни с пространственным уплотнением? " 
Из-под земли донесся глухой взрыв, и затем земля завибрировала, когда опустилась большая площадь пола.



Глава 765. Прикрыть отступление 



Цзи Хао быстро прыгал по дорожкам Замка Черной Акулы при тусклом свете. 
Слабо он увидел белый свет, испущенный телепортирующим волшебным формированием. Ди Янтуо, Ди Луолан и еще несколько старейшин Семьи Ди, которые помогали Цзя Хао «покупать» заключенных, уже стояли в строю в окружении группы охранников семьи. 
Увидев, как Цзи Хао бросается вперед, Ди Янтуо поспешно закричал: «Спешите! Спешите! Мы уходим! Черт возьми! Я почувствовал силу Диши Ча, этого бесстыдного предателя!» 
Диши Ча? Был ли тот на кроваво-красном облаке Диши Ча? 
Цзи Хао покачал своим телом, поднял золотой луч света и на мгновение бросился в телепортирующее волшебное формирование. Однако, прежде чем формирование смогло их отправить, из воздуха поднялась большая волна кроваво-красной ряби. Пространство было искривлено, в то время как на бесчисленных заклинательных символах телепортирующей магической формации появились тонкие трещины. 
"О нет!" — закричал Ди Янтуо: «Нет, просто бегите! Бегите! Или мы втянемся в космическую турбулентность и все умрем!» 
Прежде чем его голос исчез, основание телепортирующей магической формации внезапно раскололось. Затем появилось бесчисленное количество черных, толщиной с волос, пространственных трещин вокруг разбитого формирования. Мощная сила всасывания исходила от этих трещин, притягивая Ди Янтуо, Ди Луолана и других старейшин, так как они не могли контролировать свои тела. 
Цзи Хао видел, как тела Ди Янтуо и других старейшин вытягивались и скручивались, как мягкое тесто. 
"Стоп!" зарычал Цзи Хао с сильным и глубоким голосом. Тем временем его вертикальный глаз засверкал ярким светом, и окружающее пространство внезапно замерзло. Слабый поток света вырвался из его вертикального глаза и парил вокруг. Мгновенно божественное зеркало Пань Се уничтожило все эти пространственные трещины. 
В следующий момент, в сотнях метров от многочисленных ячеек Замка Черной Акулы, безумно зашипели бесчисленные пространственные трещины. Затем защитное магическое формирование подземной тюрьмы громоподобно рухнуло, в то время как многочисленные камеры были разрушены одна за другой. 
Цзи Хао вынул Посох Мохо, которого он вырвал у Мохо Юанку, схватил его и сильно ткнул в землю. Потрясающе мощная сила всасывания была выпущена из посоха, безудержно пожирая духовную кровь и силу Цзи Хао. Каким-то образом Цзи Хао уловил то же чувство, что было у него, когда он контролировал формирование меча Ю Ю. Благодаря силе этого посоха, Цзи Хао почувствовал малейшее изменение, произошедшее со всеми природными силами в области, радиус которой составлял десять тысяч миль. 
В этой области, все природные силы были теперь под контролем Цзи Хао. Цзи Хао мог манипулировать природными силами так же свободно и гладко, как манипулировать своими собственными руками, просто своей волей. Эти природные силы могли сделать буквально все для него. 
«Посох Мохо? Это одно из самых могущественных высших унаследованных волшебных сокровищ, принадлежащих семье Мохо! Великая Кровавая Луна, вы похитили высшее унаследованное волшебное сокровище семьи Мохо?» 
Глядя на светящийся посох в руках Цзи Хао, Ди Янтуо и другие старейшины все в шоке кричали. Они открыли свои вертикальные глаза, уставившись на Цзи Хао ярко сверкающими глазами; все эти глаза были наполнены сильной жадностью. 
Только самая могущественная семья из каждой ветви могла обладать такими унаследованными магическими сокровищами высшего уровня, как эта, такие как Семья Диши от Кровавой Луны, Семья Фан от Пустой Луны, Семья А от Высокой Луны ... Только двенадцать самых могущественных семей могли иметь высшие сокровища, подобные Посоху Мохо. 
Каждое отдельное высшее сокровище, подобное этому, обладало в высшей степени великими силами, которые были достаточно сильны, чтобы поддерживать процветание семьи в течение миллиардов лет! 
Мохо Посох семьи Мохо мог контролировать все природные силы в определенной области, подавлять магию, налагаемую врагами, и почти безгранично повышать силу своего владельца. С Посохом Мохо, обычный совершенствующийся мог даже стать достаточно могущественным, чтобы бросить вызов могуществу существа Солнца и Луны! 
"Как ты можешь ... достичь этого?" Ди Янтуо слегка задрожал и спросил. Если бы он не заставил кровь и душу ругаться уже, и если бы его жизнь не находилась под контролем Цзи Хао, он даже не смог бы остановить себя от попыток захватить этот посох! 
Слишком заманчиво, слишком заманчиво ... Ди Янтуо смотрел на посох так нетерпеливо, словно собирался вырастить крошечные руки из глаз, чтобы схватить посох и никогда не отпускать. 
«Хм, я, конечно, могу этого достичь». сказал Цзи Хао, фыркая. Но затем его тело слегка дрогнуло. Этот проклятый посох был по-настоящему могущественным, но при употреблении он также потреблял много сил. Несмотря на то, что у Цзи Хао была особенно мощная жизненная сила, он был почти истощен посохом, что даже его тело было смягчено. 
Тем не менее, то, что пришло вместе с большим потреблением, было огромной силой. Каким-то образом Цзи Хао почувствовал себя верховным богом в области, радиус которой составлял около десяти тысяч миль. Он мог контролировать все природные силы в этой области и мог делать практически все! 
"Разрыв!" Цзи Хао направил правую руку вперед и выпустил невидимый, огромный поток силы. Все стены в окрестностях рухнули мгновенно. Сразу после этого фундамент замка Черной Акулы сильно завибрировал. Каменная поверхность на одной стороне острова была сломана, показывая гигантский раскол и впуская сильные волны водянистого тумана вместе с жестоким штормом. 
«Вы просто должны бежать. Я считаю, что не будет слишком сложно бежать со своими силами». 
Цзи Хао бросил нефритовый талисман и сказал. На нефритовом талисмане было написано место, где Цзи Хао организовал своим людям создание еще одной части телепортирующей магической формации. 
Ди Янтуо захватил нефритовый талисман, запомнил это место и раскрошил его. После этого он серьезно кивнул Цзи Хао. Затем эта группа старейшин Семьи Ди поспешно выбежала через этот огромный раскол на скале, не задумываясь, но в сильном порыве и панике, как если бы они были группой рыб, убегающих из сети. 
Цзи Хао махнул рукой, и вместе с его движениями, весь Замок Черной Акулы начал дрожать. Толстые слои камня под землей были искривлены и расколоты, в то время как большое количество камер было разрушено, заставляя бесчисленных заключенных выкрикивать. 
Тысячи трещин различного размера достигли прямо земли, и многие заключенные выбежали через эти трещины. 
Через эти щели речная вода хлынула в тюрьму, и она оказалась в огромном хаосе. Некоторые тюремные охранники отчаянно бежали к земле, не предпринимая никаких усилий, чтобы удержать тех, кто сбежал из заключения. 
Громовые удары можно было услышать без конца, после чего Замок Черной Акулы издал глубокий гул. Затем половина острова внезапно обрушилась, вызвав волну сильного наводнения. 
Корабли семьи Мохо сильно качались на поверхности реки. А Пело и группа людей из семьи Мохо смотрели на разрушающийся замок, не зная, что делать. 
Они этого не делали, но независимо от того, делали они это или нет, они были здесь, когда рухнул замок. Поэтому это было точно связано с ними. 
Бесчисленные заключенные выбегали из-под земли, вопя и крича, выглядя как безудержные марширующие муравьи. Даже Чи Чжан, который рычал на стене забора, в шоке крикнул. Как руководитель этой тюрьмы, он серьезно не знал, что так много заключенных содержались в подземной тюрьме замка Черной Акулы. «Это должны быть миллионы заключенных, по крайней мере, верно?» подумал Чи Жан. 
Еще больше заключенных прыгнуло в реку через эти трещины, покатившись вниз по течению от быстро текущей воды. 
Воспользовавшись этой неожиданно возникшей ситуацией, Ди Янтуо и другие старейшины Семьи Ди украдкой сняли доспехи, смешались с толпой заключенных и ушли. 
На кроваво-красном облаке Диши Ча смотрел на эту хаотическую сцену с искривленным лицом. 
"Атакуйте! Убейте всех до одного из этих безрассудных ублюдков!" кричал Диши Ча. 
Пол замка Черной Акулы был взорван. Цзи Хао вылетел из-под земли, его тело было окутано большим огненным облаком. Он держал посох Мохо левой рукой, указывая правой рукой вперед. Мгновенно с неба спустился огненный столб толщиной в несколько миль, яростно ударив по кроваво-красному облаку.



Глава 766. Сила Посоха 



Посох Мохо может быть активирован только обладателями родословной семьи Мохо. Цзи Хао был человеком, но он слился с магическим глазом Мохо Юаньцзя. Поэтому его сила была успешно принята посохом. 
Все природные силы в радиусе десяти тысяч миль контролировались посохом, которые с безумной скоростью сжимались по воле Цзи Хао. В конце концов они превратились в пламенную колонну толщиной в несколько миль, которая ринулась прямо с большой высоты. 
Диши Ча стоял на краю кроваво-красного облака и смотрел на грязный замок Черной Акулы с угрюмым лицом. 
Он ясно понимал, что люди Семьи Ди, безусловно, сбежали. Только что, он активировал четыре запечатывающие пространство божественные башни. Как следует из названия, эти дорогие божественные башни с пространственным уплотнением были специально разработаны для герметизации пространства. Эти божественные башни могли не только дезориентировать пространство, но и эффективно обнаруживать телепортирующие магические формирования в пределах определенного диапазона. 
Под замком Черной Акулы телепортирующее магическое формирование было уничтожено. Под замком Чёрной Акулы было установлено телепортирующее магическое формирование, которое было наиболее охраняемой тюрьмой для содержания важных преступников во всей династии Ю. Как это могло случиться? 
Диши Ча искренне хотел прямо сейчас задушить Чи Чжана или нарезать его на тонкие кусочки, а затем скормить диким волкам. 
Однако в письме, которое он получил, стукач ясно и откровенно рассказал ему обо всем, включая личности тех могущественных существ, стоящих за Чи Чжаном, шесть молодых людей с сильным семейным прошлым. Ресурсы, находящиеся в руках этих шести молодых людей, могут вызвать у Диши Ча серьезную головную боль. 
"Группа глупцов, вы хоть представляете, что вы наделали?" Диши Ча сердито пробормотал. Однако он не мог просто показать великую ярость в своем сердце. 
Человек в черном наряде теперь стоял рядом с ним. Лицо этого человека все еще было покрыто густым темным туманом, когда он с любопытством смотрел на Замок Черной Акулы, который теперь был в полном беспорядке. 
Диши Ча не хотел показывать беспокойство перед этим человеком. Поэтому он принудительно сдержал свой гнев и приказал своим людям убить всех сбежавших заключенных. 
Как только приказ был отдан, огромный столб пламени спустился с неба. 
Цзи Хао вытянул правую руку, изогнул пальцы и на расстоянии сжал в сторону Диши Ча. Его рука была похожа на коготь орла. 
Огонь бушевал. Кроваво-красный дворец на этом кроваво-красном облаке был окружен ярким огненным светом. Наряду с пронзительным колотящимся шумом, оборонительные магические формирования, основанные на дворце, были прямо подавлены ослепительным огненным светом. Затем большой и красивый дворец начал быстро гореть и таять. Большое количество слуг и служанок, не являющихся людьми, кричали, выбегая из дворца, но они могли сделать только несколько шагов, прежде чем сгорели в клубах дыма. 
Дворец рухнул. Четыре божественные башни, запечатывавшие пространство, обладали огромной силой, чтобы запечатать пространство, но им не хватало мощных защитных сил. Внутри ревущего пламени, четыре божественные башни быстро растаяли и рухнули. Воины Ю Клана окружили башни, закричали и разбежались во все стороны, но, тем не менее, все они были отброшены в пламя. 
Природные силы в радиусе десяти тысяч миль слились в столб пламени. Этот столб пламени был даже более мощным, чем ожидал Цзи Хао, поскольку его сила достигла предела уровня Божественных Магов. Кроваво-красный дворец был разрушен одним ударом, и кроваво-красное облако, которое несло дворец, грохотало и катилось. Но когда яркий огненный свет пронесся по нему, облако внезапно превратилось в прядь пепла. 
"Кто это был?" Диши Ча истерически зарычал. 
Из темного глаза Диши Ча вышел чистый темный поток света, создав гигантский черный вихрь над его головой. Слегка виднелись бесчисленные искривленные лица в вихре, в то время как нисходящие потоки пламени, ревущие к нему, были полностью поглощены им, не вызывая ни единой искры огня. 
Мужчина в черном, стоявший рядом с Диши Ча, казался более спокойным, чем Диши Ча, поскольку он просто позволил пламени обрушиться на его тело. Слабый, холодный и синий слой тумана обвился вокруг его тела и заморозил яростное пламя, превратив его в ледяные кристаллы, дрейфующие с неба, прежде чем пламя даже приблизилось к его телу. 
За исключением Диши Ча и этого человека в черном, все охранники и воины, привезенные Диши Ча, были убиты этой разрушительной колонной пламени. 
Острые потоки пламени пронеслись по Диши Ча и телу этого человека, яростно натыкаясь на великую реку сбоку, рядом с замком. Несколько металлических линкоров, принадлежавших семье Мохо, были поражены пламенем. Через мгновение огромные корабли и все живые существа на них испарились. 
Река кипела; Этот тяжелый удар, начатый Цзи Хао, был действительно мощным. Поверхность реки была разрушена пламенем, и большое количество воды испарилось, оставив огромную круглую пробоину длиной более десяти миль. Речная вода непрерывно хлынула в этот прорыв, а затем испарилась из-за сильной жары. 
Страшно сильная жара быстро разогревала речную воду и вскипятила участок реки длиной в сто миль. Бесчисленные рыбы были приготовлены в течение нескольких вдохов, плавая вверх, показывая свои животы, дрейфуя вниз по течению. 
Пески и камни на русле реки сразу же растаяли. Удар, нанесенный Цзи Хао, создал трехмильный радиус гигантской ямы глубиной в тысячи метров на дне реки. Внутренняя поверхность отверстия была гладкой, как зеркала, как стекло высшего качества. 
Цзи Хао крепко сжал пять пальцев, в то время как столб пламени внезапно исчез. Огромное количество природной силы внезапно взорвалось и превратилось в ураган, кричащий во все стороны. 
Волны высотой в тысячу метров поднимались от реки, сворачивая линейные корабли семьи Мохо и выбрасывая их. После приглушенных ударов, десятки огромных линейных кораблей были брошены на землю, катясь, не имея возможности остановиться. 
Цзи Хао плавал в воздухе, холодно глядя на Диши Ча. 
Диши Ча тоже смотрел на Цзи Хао. Воздух вокруг него светился слабым красным светом, судя по тому, что мощная сила этой колонны огня еще не рассеялась. 
Вертикальный глаз Диши Ча искрился черным светом, когда он впился взглядом в Цзи Хао и зарычал: «Когда люди Семьи Ди стали настолько популярными, что кто-то действительно захотел спасти их с такой большой ценой. Дайте мне причину, это полностью неразумно!» 
Цзи Хао слабо улыбнулся. Такая вещь может быть неразумной для людей Ю Клана, но для Цзи Хао, сколько он мог получить, спасая Семью Ди ? Так как он мог получить так много, почему он не пришел? Кроме того, Диши Ча был одним из личных врагов Цзи Хао. Приносить ему неприятности было для него таким интересным делом! 
"У меня, конечно, есть причина, но почему я скажу ее тебе?" Цзи Хао достал из своего лекарственного калебаса несколько волшебных таблеток, бросил их в рот и проглотил. Мгновенно его духовная кровь, которая была почти истощена Посохом Мохо, пополнилась. Кипящая горячая духовная кровь хлынула в тело Цзи Хао, что позволило ему восстановить свою силу. Он схватил посох и прямо начал еще одну волну нападения, похожую на цунами, не сказав другого слова Диши Ча. 
Его вертикальный глаз сиял великолепным семисветным светом, в то время как Посох Мохо ослеплял пронзительным фиолетовым светом. Природные силы на всей территории были взволнованы, катились и ревели, создавая бесчисленные пурпурные молнии размером с резервуар для воды, которые спускались с неба, молча ударяя в Диши Ча. 
Диши Ча зарычал в ярости, в то время как черный вихрь над его головой расширился до радиуса более десяти миль, словно превращаясь в гигантский рот, который проглотил эти молнии. 
Молнии и темный вихрь яростно сталкивались друг с другом, вызывая ужасающий взрыв. Сферы сотен миль в радиусе молний ослепляли и шипели, создавая жесткие волны воздушных потоков. Тело Диши Ча сильно дрогнуло, когда он в шоке поднял голову. Впервые он внимательно посмотрел на посох в руке Цзи Хао. 
"Это ... Черт возьми! Почему Посох Мохо находится в ваших руках?" 
Диши Ча закричал, но вместе с его голосом лопнуло девяносто девять разрядов молнии, сплетаясь в спираль и спускаясь, как огромная дрель. Они сломали черный вихрь над его головой и прилипли к его телу. 
Взрыв! Роскошная длинная одежда Диши Ча взорвалась, когда в его тело ворвались бесчисленные молнии, и все его тело стало фиолетовым и прозрачным, как большой кусок фиолетовых кристаллов. 
"Умри!" Диши Ча закричал от боли, выпуская острый черный луч света из своего вертикального глаза, точно к телу Цзи Хао.



Глава 767. Темное божественное проклятие 



Когда темный луч света ослепил Цзи Хао, гром, молния, пламя, лед, ураган и земля, шесть слоев защитных магических экранов с различными типами сил уже появились впереди Цзи Хао. Тем не менее, черный луч света пронесся по воздуху и проник во все шесть слоев защитного экрана один за другим. 
Пуфф! Черный луч света застрял на теле Цзи Хао. 
Божественное зеркало Пань Си автоматически активировалось, чтобы защитить своего владельца, выпуская тусклый поток света, который вспыхнул на его коже. Черные лучи света внезапно исчезли, когда он находился всего в миллиметре от тела Цзи Хао. 
Цзи Хао чувствовал сильный холод со всех сторон своего тела, из-за чего его тонкие волосы стояли дыбом. Он в шоке уставился на Диши Ча. Только что, черный световой луч принес ему особенно сильное чувство опасности. Это была мощная атака, более чем достаточная, чтобы убить Цзи Хао. Если бы у него не было божественного зеркала Пань Си, Цзи Хао наверняка был бы убит черным лучом света. 
Холодный, пронзительно холодный. Когда черный луч света приблизился к нему, первым, что почувствовал Цзи Хао, был холод, исходящий из самой глубокой области его души и его мозга. Этот холод заморозил все тело Цзи Хао и на некоторое время лишил его возможности двигаться. 
После холода он почувствовал зло. Несравненно сильное чувство зла пришло прямо к его лицу. Это зло содержало самую грязную, самую темную, негативную силу во всем мире. Оно даже заблокировало зрение Цзи Хао на некоторое время, лишив его возможности видеть что-либо. 
Помимо всех этих чувств, Цзи Хао также чувствовал себя больным, потому что его внутренние органы интенсивно дергались под воздействием злой силы, высвобождаемой из черного луча света. Если бы извечная солнечная коса не испускала золотой свет, чтобы сиять на всем теле Цзи Хао и нейтрализовать часть болезни для него, Цзи Хао уже начал бы рвать. 
Все поры Цзи Хао внезапно открылись, и вскоре он был пропитан холодным потом. Липкий холодный пот прикрепил его одежду к его коже, делая его совершенно не в себе. Наконец он снова увидел. Несколько капель пота висели на его ресницах. Сквозь несколько капель, Цзи Хао увидел, как Диси Ча стоял в воздухе голым, а бесчисленные удары молнии пронзали его тело. 
Мощные молнии ударяли тело Диши Ча. Сквозь прозрачную кожу и мускулы, Цзи Хао мог видеть его кости — черные кости, такие же чистые, как кристалл. Внутри этих прозрачных костей бесчисленные закрученные символы заклинаний извивались, как ядовитые змеи, гонялись и пожирали друг друга. 
Кровавая Луна обладала силой проклятия и тьмы. Цзи Хао вспомнил информацию о Клане Ю. Очевидно, Диши Ча специализировался на силе тьмы и проклятий. В испущенном им черном световом луче, было собрано самое мрачное зло, и, слегка коснувшись его, Цзи Хао исчез бы, и его тело, и его душа. Он даже не сможет оставить мертвое тело позади. 
Божественное зеркало Пань Си отослало этот черный луч света. Случайно или по стечению обстоятельств, или, может быть, оригинальный дух зеркала Пань Си велел ему сделать это, что чисто темный луч света молча мелькнул по небу прямо к черному человеку, стоящему рядом с Диши Ча. 
Внутри шипящих молний Дизи Ча старался изо всех сил повернуть голову и выкрикнуть слово. 
"Отодвинься!" 
Человек в черном холодно и слабо усмехнулся; пренебрежительно и даже немного сердито. Он протянул правую руку и ухватился за черный свет. Благодаря движениям этого человека Цзи Хао обнаружил сильную уверенность и неудовлетворенность по отношению к Диши Ча! 
Видимо, человек в черном не верил, что атака Диши Ча действительно может причинить ему вред. Другими словами, он полагал, что он был таким же могущественным, как Диши Ча, или даже больше. Поэтому, лицом к черному лучу света, испускаемому Диши Ча, человек в черном не хотел уклоняться и не мог уклоняться. 
Лицо Диши Ча исказилось, но затем он показал странный след улыбки на его лице. К настоящему времени он даже не чувствовал боли, вызванной этими ударами молнии, которые были невероятно ослепительными как внутри, так и снаружи его тела, обжигая его черную кожу. 
У мужчины в черном были длинные, стройные и нефритово-гладкие, белоснежные пальцы. Его пальцы были уникальной формы; каждый из этих пальцев был на сто процентов длиннее, чем пальцы обычных людей, но они были тоньше. Поэтому, когда он держал свою руку, Цзи Хао даже думал, что это был длинный и тонкий бамбуковый лист, вырезанный из белого нефрита. 
Темно-синий поток холодного тумана вырвался из ладони человека, из которой вылетели тридцать шесть череповидных панцирей, радиусом метров и особенно тонкими темными щитами, плывущими по прямой линии перед лучом черного света. 
Вслед за серебристым треском, пронзили тридцать шесть темных ледяных щитов, в то время как черный световой луч сжался примерно на шестьдесят процентов, а остальные сорок процентов светового луча прилипли прямо к груди человека. 
Человек в черном задрожал, а из его тела поднялся большой туман из черного тумана. Его тело начало уменьшаться, как будто он был ледяной статуей, выставленной солнечному свету, уменьшаясь дюйм за дюймом. По мере того, как облако черного тумана, выдувавшееся из его тела, становилось все плотнее и плотнее, все больше и больше, его тело становилось все короче и короче, все меньше и меньше. 
Человек в черном шагал шаг за шагом, пока его усохшее тело сильно дрожало, выпуская странный шум из его груди. 
«Мой друг, ты должен принять мое темное божественное проклятие». Черный поток света вырвался из тела Диши Ча и превратился в черный ураган, некоторое время парил вокруг него и очищал молнии, выпущенные Цзи Хао. Он посмотрел на человека в черном, беспомощно вздохнул и сказал: «Я не могу объяснить секрет моего темного божественного проклятия, но ты проклят мной сейчас. Это неприятно, действительно неприятно». 
Три глаза Диши Ча показали след волнения и восторга из-за несчастья человека в черном, вместе со сложными, невероятно странными эмоциями. Он продолжил тихим голосом: «Может быть, вам придется побыть со мной еще пару дней, потому что мне нужно время, чтобы снять силу проклятия. 
Человек в черном усмехнулся и с трудом поднял голову. Он взглянул на Диши Ча покачал головой и сказал: «Хе-хе, не нужно беспокоиться. Это всего лишь мой клон. Даже если он будет уничтожен, мое настоящее тело не пострадает ». 
Обернувшись, мужчина в черном бросил на Цзи Хао сложный взгляд и мягко сказал:« Граф Яо, потрясающе! Даже мой клон не смог принять этот удар, но ты остался совершенно невредимым. 
Остановившись на секунду, черный туман, выдувшийся из тела человека, стал еще плотнее, а его тело стало короче и меньше, когда он продолжил: «Я слышал от некоторых людей, что у вас есть другие учителя. Сначала я не стал этому верить. Граф Яо, Свеча Дракона Гуй, чему тебя может научить этот старик? " 
«Но сегодня я стал свидетелем твоей силы… Интересно, действительно интересно». Человек в черном усмехнулся и продолжил: «Может быть, мы все недооценили вас. Вы не сделали так много неожиданного вклада, просто полагаясь на силу Си Вэнь Мина. Вы великолепны!» 
Снова смеясь, черное одеяние человека распалось, превратилось в бесчисленные темные ледяные кристаллы и рассеялось в воздухе. 
Ничего не было в его одежде, и только холодные порывы ветра дули. 
Диши Ча внезапно поднял голову, посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Граф Яо Цзи Хао ... Ты! Как это может быть ты ?! Как это может быть ?! Но, великая Кровавая Луна, ты только что послала мне этого ничтожного варвара? ?» 
Махнув рукой, Диши Ча выпустил черный поток света из правой руки, а затем в его руке плотно сжался тонкий как бумага, черный кинжал. 
Цзи Хао поднял свой посох Мохо, засмеялся и сказал: «Вы меня узнали?» Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил: «Этот человек так много знал обо мне, кто он?» 
Диши Ча молчал, превращая этот черный кинжал в темную луну, поднимая его в воздух, затем рубя в сторону Цзи Хао.



Глава 768. Отступить в шоке 



"Тьма победит все!" 
Когда взлетел лунный кинжал, Диши Ча поднял голову и страстно и благоговейно закричал в небо. Посох Мохо сильно вибрировал в руке Цзи Хао. Между тем Цзи Хао ясно почувствовал магический конфликт и резонанс между силой посоха и силой кинжала Диши Ча. 
Очевидно, этот кинжал был также унаследованным волшебным сокровищем высшего уровня, принадлежавшим клану Ю, точно таким же, как посох Мохо. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на кинжал, который быстро вращался, из-за чего он выглядел как черная луна, летящая высоко в небо. Темная луна сияла в небе и приглушала весь мир. Не осталось ни единого следа света. 
Вся область погрузилась в чистую тьму, такую, что Цзи Хао даже не мог видеть свои пальцы. Окружающее пространство было пустым, и он не чувствовал никаких природных сил. 
Как сказал Диши Ча, тьма победила все. Цзи Хао не мог определить направления, так как весь мир вокруг него был темным, холодным и отчаявшимся. Время перестало существовать, а все материальные и нематериальные вещи исчезли. 
Цзи Хао даже не мог слышать звук текущей великой реки внизу. Исчезли также крики и вопли бегущих заключенных вместе с голосом Чи Чжана, который так бурно и громко ругался на земле. 
Только тьма, отчаянная тьма. 
В темноте, божественное зеркало Пань Си внезапно задрожало. Затем Цзи Хао почувствовал чрезвычайно тонкий, но острый поток холодной дрели прямо в его голову. Божественное зеркало Пань Си защищало Цзи Хао от нападения. Но после этого он все еще чувствовал крайний холод, который заставляла все его внутренние органы сильно дергаться. 
Затем последовали мощные атаки со всех сторон, тихие, но эффективные. 
Божественное зеркало Пань Си слегка дрожало, нейтрализуя и отбивая все эти атаки. Тело Цзи Хао не пострадало, и на его коже не осталось даже царапины. Тем не менее, его внутренняя сила и духовная сила быстро расходовались. 
Ничто, кроме самой чистой тьмы,не окружало его, даже без малейшего следа природной силы. Поэтому Цзи Хао не мог впитать природные силы, чтобы пополнить себя. Тьма, выпущенная кинжалом, была невероятно сильной, и, хотя божественное зеркало Пань Си было намного выше, Цзи Хао еще не был достаточно силен, чтобы позволить зеркалу разбить эту ужасающую, отчаянную тьму. 
Зеркало не могло сломить тьму, не могло разделить пространство и впитать природные силы, чтобы пополнить себя. Поэтому каждый раз, когда оно отбивало атаку, начатую этим кинжалом, оно должно было поглощать энергию тела Цзи Хао. 
"Диши Ча! Сколько раз вы можете атаковать с этим кинжалом?" Цзи Хао достал несколько таблеток и бросил их в рот. Мгновенно, теплые потоки энергии ворвались в его тело, снова подняв его силу до пикового состояния. «Тебе не нужно тратить силы, чтобы управлять кинжалом? Я так не думаю!» крикнул Цзи Хао. 
Вскоре Цзи Хао услышал ледяной голос Диши Ча: «Действительно, управление этим божественным темным оружием довольно энергоемко. Однако я человек на уровне солнца и луны, даже более могущественный, чем ваши так называемые Высшие Маги. Для меня, это небольшое потребление ничтожно. 
«Как насчет тебя, Граф Яо Цзи Хао? Насколько я знаю, ты только на уровне Короля Магов. Ты маленький, незначительный Король Магов! У тебя действительно есть могущественные сокровища, чтобы защитить тебя. Но с твоей слабой силой, сколько раз ты сможешь выжить под моей атакой? " 
«Я обязательно отрежу тебе голову, сделаю из нее чашу для вина и буду хранить ее всегда!» 
«Мои два сына, Ди Ша и Ди Луо, они ни на что не годились. Но в конце концов, они были моими сыновьями! Даже если бы им пришлось умереть, они не должны были умереть от рук ничтожного варвара! Для меня, об этом небольшом унижении даже не стоит упоминать, но, поскольку у меня есть шанс отмыть его прямо сейчас, как я могу его упустить? " 
«Кроме того, я надеюсь, что смогу схватить вас живьем! Я действительно хочу узнать о сделке, которую вы заключили с этой кучей бесполезных вещей, которая заставила вас прийти, чтобы спасти их с такой большой ценой». Диши Ча продолжил свою речь. «Почему? Почему, черт возьми, ты это сделал? 
Мы враги, граф Яо Цзи Хао. Ди Янтуо, Ди Луолан и другие бесполезные вещи, даже я от них отказался. Но почему вы их спасли? Это не имеет никакого смысла, абсолютно никакого смысла! Каков твой план? Какого черта ты хочешь сделать? 
Цзи Хао молчал, в то время как божественное зеркало Пань Си защищало его от бесчисленных атак. Между тем его силы стали расходоваться еще быстрее. К счастью, в том волшебном калебасе, который дал Сюань Ду, были огромные горы волшебных таблеток. Цзи Хао собрал довольно много редких и мощных волшебных трав из мира Пань Си, и к настоящему времени калебас превращал все эти травы в волшебные таблетки. 
Еще одна горстка волшебных таблеток была сама вонзилась в рот Цзи Хао, пополняя его поглощенные силы. Цзи Хао оглянулся и не нашел ничего, кроме тьмы, безграничной, глубокой тьмы. Цзи Хао не знал, где находился Диши Ча, но его голос непрерывно проникал в его ухо со всех сторон. 
«Или, вы можете представить себя мне. Влиятельный человек, приходящий на мою сторону, это может значительно повысить мой престиж». 
«У меня есть план, Граф Яо Цзи Хао. У меня есть отличный план, и я уже все устроил, все готово! Если вы сейчас перейдете на мою сторону и станете моим рабом, я могу поделиться своей будущей славой с вами." 
«Для вас, маленького, скромного и незначительного существа, даже небольшая часть этой великой чести, будет удивительным достижением, которой вы никогда не сможете достичь!» 
Отличный план? Разве Диши Ча сказал, что у него большой план? 
Цзи Хао начал размышлять над этим предложением. От игры «жизнь и смерть», которая происходила в мире Пань Си, до того, чем он занимался сейчас, все это произошло только из-за его великого плана? 
«Кто этот человек в черной мантии? Мне очень любопытно». Обдумывая довольно долго, Цзи Хао проглотил еще одну таблетку и спокойно бросил этот вопрос. 
«Ах, для этого я не могу вам сказать. Он является важной частью моего плана. Он мой союзник, он и я… Что ж, у нас на самом деле нет конфликта между нами, поэтому мы станем идеальными партнерами». Диши Ча гордо засмеялся и ответил: «Но я могу вам сказать, что он очень важен, действительно важный человек!» 
Цзи Хао поднял брови. Важный мужчина? 
Действительно важный со стороны человечества? 
Важный старший министр в правительстве императора Шун? Или лидер клана высшего сорта? 
Чрезвычайно холодная сила? 
Цзи Хао ухмыльнулся, медленно вытащил коробку с мечом Хаоса, сказав: «Высвобожденная им холодная сила была довольно пугающей… Является ли он Богом Воды, Гун Гуном?» 
Диши Ча, который говорил так громко и бесконечно, внезапно закрыл рот. Затем Цзи Хао был атакован еще более безумной волной атаки, которая произошла в сто раз быстрее, чем раньше. Даже в этой глубокой темноте, которая, казалось, поглотила весь мир, Цзи Хао услышал пронзительный визг этого кинжала. 
"Я понял ... Мой второй дядя, это сокровище было создано вами. Пожалуйста, позвольте ему делать свою работу!" 
Цзи Хао громко зарычал, затем щелкнул пальцем и открыл ящик с мечом вместе с громким лязгом. 
Поток силы меча Хаоса внезапно появился в бескрайней тьме. 
Тьма была взломана вместе с громовым грохотом, когда длинный, толщиной в большой палец, слабый поток силы меча разорвал тьму, прыгнув прямо в грудь Диши Ча. Диши Ча ошеломленно посмотрел на этот поток силы меча. 
Где бы ни распространялась сила меча, каждая вещь превращалась в хаос. 
Диши Ча закричал, и кинжал быстро отлетел назад, выпустив черный световой поток, который окутал его тело, и он бежал в более высокое небо. 
Сила меча Хаоса вспыхнула по небу и схватила Диши Ча, после чего раздался пронзительный вой. Затем, большие потоки крови снизились вместе с парой белых и стройных ног.



Глава 769. Окруженный мощной силой 



Мистер Ворон каркнул, высовываясь из рукава Цзи Хао, вытянул тело и взлетел в небо. Сразу после этого он быстро нырнул, вытянул когти и крепко сжал пару ног Диши Ча. 
Пуфф! Пуфф! Пара ног Диши Ча взорвалась в большое облако черного тумана, рассеивающегося в воздухе. 
Цзи Хао поднял брови. «Это был только клон Диши Ча, такой же, как клон этого человека в черном?» подумал Цзи Хао. Темный световой луч, выпущенный просто клоном, уже был таким мощным. Это заставляло Цзи Хао все больше и больше стремиться к силам, которыми обладают так называемые не-человечество так называемые солнечные и лунные существа, также равные Высшим Магам человечества. 
"Мистер Ворон, мы не можем оставаться слишком долго, пойдем!" Подавив пронзительный свист, Цзи Хао затем удобно перенес посох Мохо на плечо и ловко подпрыгнул на спине Мистера Ворона. 
С воздуха, бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи сущности солнечного огня собрались по направлению к телу Цзи Хао и превратились в водянистые золотые ряби, сливаясь с телами Цзи Хао и Мистера Ворона. Мистер Ворон, который уже полностью превратился в чистокровного, трехногого Золотого Ворона, пронзительно каркнул. Он вытянул три когтя и резко выпрямил свои золотые и блестящие перья. 
Когда золотой поток света вспыхнул в воздухе, Мистер Ворон понес Цзи Хао на спине, превратился в полосу света и полетел на юг. 
В Замке Черной Акулы, Чи Чжан поднял голову, глядя на Цзи Хао и Мистера Ворона, которые летели с удивительной скоростью и с облегчением вздохнул. На его свирепо выглядящем лице появилась искренняя улыбка, когда он пробормотал: «Фу, хорошо, просто уходи, уходи, чтобы никого не засвидетельствовать. Хехе, тогда деньги могут безопасно остаться в моем кармане». 
В своих руках Чи Чжан измерил несколько пространственных колец и браслетов, данных Цзи Хао, затем продолжил бормотать себе искренним тоном: «Действительно, порядочный человек, честно торгующий, не отступая. Хе-хе, я думал, что этот ребенок может вырвать эти деньги обратно от меня, и я даже подготовился к этому. Но я не думал, что он на самом деле такой честный и откровенный, как он просто так ушел. Не отказываясь от долга и не становясь враждебным… Какой качественный клиент! " 
Обернувшись, Чи Чжан взглянул на Хартмента, который выглядел таким же пухлым, как мяч, ухмыльнулся и сказал: «Хартмент, как они сказали, кто этот ребенок только что? Граф Яо Цзи Хао из человечества? Хм, просто поместите его имя в список наших VIP-персон. " 
Положив эти браслеты и кольца в рукав, Чи Чжан посмотрел на замок Черной Акулы, который был серьезно поврежден, а затем начал насвистывать довольно спокойно и неторопливо. 
«Замок Черной Акулы стал таким. Я не думаю, что я все еще могу быть управляющим этого места. Наши министры должны дать мне лучшую должность с большей выгодой, поскольку на этот раз мы заработали так много, и я многое внес ». 
«Независимо от того, где я буду в будущем, для таких хороших клиентов, как Граф Яо Цзи Хао, которые готовы платить немедленно и никогда не будут сожалеть об этом, мы должны приложить все усилия, чтобы подключить их. Не забудьте отправить каждому из им подарок на каждый фестиваль и Новый год ". 
Цзи Хао сидел на корточках на спине Мистера Ворона, непрерывно вводя силу солнца в тело Мистера Ворона, помогая ему летать все быстрее и быстрее. Он не знал, что Чи Чжан и Хартмент говорили о нем прямо сейчас, и уже включили его в список своих VIP-клиентов. 
Цзи Хао огляделся вокруг и обнаружил, что вдали сверкают тонкие и струящиеся потоки света. Это был город Лян Чжу, основа не-человечества в мире Пань Гу. Цзи Хао создал такой беспорядок в замке Чёрной Акулы, из-за чего теперь были задействованы все силы не-человечества. Город Лян Чжу недавно пережил разрушительную катастрофу. Таким образом, эти нечеловеческие существа были довольно нервными и бдительными в последнее время. К настоящему времени, вокруг Цзи Хао сверкали, по меньшей мере, десять тысяч струящихся световых потоков, и он быстро приближался, казалось, готовые охотиться на Цзи Хао до конца света, пока он не будет схвачен живым. 
Холодный и резкий голос раздался издалека. Даже земля и небо слегка вибрировали от этого голоса, когда он сказал: «По приказу, отданному двенадцатью правящими императорами вместе, каждый из династии Ю, захватите этого человека всеми своими силами. Люди с положительным вкладом будут награждены, когда трусы, которые не посмеют сражаться с врагом, будут казнены! 
Мистер Ворон пролетел быстро, преодолев огромное расстояние в течение нескольких вдохов, но все же ворвался прямо в отряд не-человеческих воинов, которые попытались его перехватить. Этими воинами руководили около десяти молодых людей из клана Ю, которые ходили по металлическим круглым пластинам и патрулировали в небе. Увидев Цзи Хао, эти юноши из Ю Клана неожиданно открыли свои вертикальные глаза и выпустили свирепые лучи света, ослепляющие Цзи Хао. 
Около ста воинов клана Цзя с тяжелыми доспехами также наступали на металлические пластины, окружая Цзи Хао с обеих сторон. Возможно, потому что двенадцать императоров дали приказ захватить его живым, у этих воинов Цзя Клана не было клинков и мечей в руках. Вместо этого у каждого из них была большая металлическая сетка. Издалека они бросали металлическую сетку прямо в голову Цзи Хао. 
Гигантская металлическая сетка издавала пронзительный шум, когда ее выбросили. Она выпустила лучи света, а затем внезапно превратилась в потоки света, быстро обволакивая Цзи Хао. Он не успел среагировать своевременно и в итоге был окутан более чем десятью огромными металлическими сетями, плотно обмотавшими все его тело. 
"Разрыв!" Цзи Хао немедленно вытащил копье девяти солнц и яростно взмахнул им. 
Невероятно острое копье испустило золотое пламя, а затем издало шум, похожий на ломающийся кусок ткани, который было довольно неприятно слышать. Более десяти больших сетей были разорваны одним его движением, а затем, около десяти острых лучей света ослепительно вспыхнули и яростно ударили по его телу. Лучи света, исходящие от вертикальных глаз этих юношей из клана Ю, были тусклыми и серыми, в них были сильные силы смерти и разъедания. Понятно, что эти отряды были от Пустоты Луны. 
Серые потоки энергии смерти обвивали тело Цзи Хао. Бесчисленные серые потоки энергии размером с большой палец, похожие на ядовитую змею взревели, пытаясь проникнуть в тело Цзи Хао. 
Плащ, который носил Цзи Хао, сгорел дотла слоем золотого пламени, когда плащ Золотого Ворона появился из неистового огня. Сущность солнечного огня была чисто положительной, которая могла естественным образом подавлять все виды зла. Серые потоки смертельной энергии были мгновенно уничтожены, в то время как все молодые люди из Клана Ю рвали кровью. 
"Такой мощный! Атакуем вместе!" — крикнул юноша из клана Ю в шоке, тяжело похлопывая по темной кожаной сумке. Мгновенно можно было услышать резкие и пронзительные волны рычаний. После этого из темной кожаной сумки выскочили десятки летающих зомби, у которых были костяные крылья и яростно набросились на Цзи Хао. 
Пустынная Луна обладала силой смерти и овладела секретами обращения жизни и смерти. Их воины-зомби были чрезвычайно могущественны, и во многих великих войнах между человечеством и не-человечеством они приносили человечеству большой ущерб. 
В последней войне на Горе Чи Бань, возвращаясь в Залив Злого Дракона, Цзи Хао стал свидетелем силы армии зомби Пустоты Луны. Эта потрясающе великая армия зомби выглядела как кошмар. 
Более десяти юношей Ю Клана развеселились, а затем похлопали по кожаным сумкам, привязанным вокруг талии. Мгновенно выбежали сотни летающих зомби. 
Цзи Хао не мог удержаться от смеха, даже сжимая глаза в пару изогнутых линий. 
Для обычных людей эти зомби, чьи тела были наполнены отрицательными энергиями, были действительно опасным оружием. Но используя их, чтобы сражаться против Цзи Хао, у которого каждая пора была поглощена силой солнечной духовной звезды и каждым кусочком мышц, пылающим солнечным огнем сущности? Это была шутка? 
Копье девяти солнц было яростным оружием, высвобождающим золотой световой поток в форме дуги. Прямо рядом был слышен ряд пронзительных рычаний, когда десятки летающих зомби были вырезаны по талии. Золотое пламя немедленно окутало этих безумно кричащих зомби и спалило их в пепел в мгновение ока. 
«Это…» группа юношей Пустоты Луны была ошеломлена. Без сомнения, этот золотой тип пламени был непобедимым противником силы Пустоты Луны! 
"Групповая атака! Остановите его! Он не может сбежать!" 
Крик пришел с другого направления. Цзи Хао обернулся и обнаружил, что тысячи нечеловеческих существ уже устремились со всех сторон.



Глава 770. Ряд раненых 



Сотни летающих зомби окружили Цзи Хао, царапая его острыми когтями. Золотой огонь горел неистово, превращая этих зомби в пепел еще до того, как они приближались к нему. Сотни зомби были сожжены до смерти еще до того, как их когти коснулись тела Цзи Хао. Пара серповидных клинков копья из девяти солнц выпрыгнули, превратившись в два ослепительных потока золотого света. Они пронеслись по небу и одновременно пронзили головы всех летающих зомби, а затем в мгновение ока сожгли их в пепел. 
Внешность юношей Пустоты Луны внезапно изменилась, когда они все отступили в страхе. С точки зрения физической силы эти юноши из Пустоты Луны были равны Старшим Магам людей. Столкнувшись с Цзи Хао, они были похожи на группу мышей, бросающих вызов гигантскому дракону, и Цзи Хао мог уничтожить их всех одним лишь чиханьем. 
По совпадению, Цзи Хао действительно чихнул в этот момент. 
Все летающие зомби были сожжены, и порывы ветра дрейфовали по ветру. Хотя эти порошки не смогли приблизиться к носу Цзи Хао, но, увидев эти порошки, Цзи Хао инстинктивно почувствовал зуд в носу и издал громовой чих. 
Огромные потоки пламени вырвались из ноздрей Цзи Хао, превратившись в океан пламени, который окружал отчаянно отступающих юношей Пустоты Луны. Десятки молодых людей завыли в страхе, и все были сожжены в дым от золотого огня. Эти металлические круглые пластины под их ногами также не могли противостоять сущности солнечного огня, тая в светящейся красной жидкости и падая на землю в течение секунды. 
Более ста воинов Цзя Клана, которые были охранниками мертвых молодых людей Ю Клана, зарычали в отчаянии, безумно набрасываясь на Цзи Хао, рискуя собственной жизнью. 
У Ю Клана была строгая система иерархии и строгие законы. Согласно этому, поскольку Цзи Хао убил хозяев этих воинов Цзя Клана, эти воины Цзя Клана и их семьи были бы обвинены, если бы не вернули его голову. 
Если они потерпят неудачу, то содержание их в замке Черной Акулы на всю жизнь будет лучшим результатом для этих воинов клана Цзя. 
К настоящему времени, эти воины Цзя Клана, которые безумно бросались к Цзи Хао, уже забыли о боевых навыках и командной работе. Вместо этого они просто случайным образом начали свои атаки, но не могли создать никакой угрозы для Цзи Хао. Не говоря уже о том, что эти воины Цзя Клана все равно были на среднем уровне. Среди них только один был на уровне Королей Магов, в то время как все остальные были на уровне Старших Магов. 
Столкнувшись с этими воинами Цзя Клана, Цзи Хао даже не сделал никакого движения. Вместо этого Мистер Ворон яростно взмахнул крыльями и выпустил из своего тела бесчисленные золотые перья. Каждое перо было окутано сущностью солнечного огня. Эти перья пронзили тела воинов клана Цзя как бесчисленные острые стрелы и мгновенно убили их. 
Сущность солнечного огня, выпущенного Мистером Вороном, была, конечно, не такой мощной, как у Цзи Хао. Поэтому тела этих воинов Цзя Клана не сгорели дотла сразу после того, как их подожгли. Вместо этого их тела сгорали довольно медленно. 
Более ста пылающих воинов клана Цзя упали с неба, но эти воины не умерли сразу, а боролись и кричали в огне. Их кожа и мышцы сгорели в пепел после трех-пяти вдохов. Их кости были сожжены, слабое золотое пламя молча задерживалось на этих костях в течение семи-восьми минут, чтобы, наконец, сжечь большую их часть. 
Сотни бусин остались на земле. Эти бусы были сгущены из сущности костей тех воинов Цзя Клана. 
Если бы Цзи Хао выпустил огонь, который сжег их до смерти, эти бусы с красивым блеском даже не существовали бы. Однако сущность солнечной энергии Мистера Ворона не была достаточно мощной, что позволяло генерировать эти шарики. Каждый из этих шариков содержал в себе сильную жизненную силу. 
Несмотря на то, что было потрачено некоторое время, чтобы описать все, что произошло только что, но на самом деле все это произошло в одно мгновение. 
Эти тысячи нечеловеческих существ еще не бросились к Цзи Хао. Но Цзи Хао убил тех, кто уже преградил ему путь. Мистер Ворон поднял ослепительный поток света, продолжая двигаться вперед. 
Жестокий шторм пришел спереди. На его пути появились трое тяжеловооруженных боевых королей Цзя Клана, которые держали особенно большие и тяжелые булавы. Три боевых короля клана Цзя стояли в треугольнике, наступая на свирепую бурю, жестоко разбивая их булавы в сторону Цзи Хао. 
Боевые короли клана Цзя были на уровне человеческих Божественных Магов. 
Три большие булавы были абсолютно темными, густо покрыты острыми шипами. Голова каждой булавы была толщиной с талию обычного человека. На шипах этих булав сверкали бесчисленные кроваво-красные символы заклинаний; буря, дующая прямо в лицо Цзи Хао, имела сильный запах крови. 
Цзи Хао выпрямил копье девяти солнц и бросился прямо вверх, бросая острый наконечник копья более сотни раз со скоростью молнии. 
Громкий пыхтящий шум можно было слышать без конца, пока копья проникали в три булавы уровня Божественного Мага. На трех булавах остались бесчисленные дыры. Эти кроваво-красные символы заклинаний распались, и затем три булавы взорвались одновременно. 
"О нет!" Трое воинов Цзя Клана закричали в душевной боли. Их отвратительно выглядящие лица были искажены, а глаза почти высунулись из глазниц. 
Цзи Хао держал в руках посох Мохо левой рукой, затем громко рассмеялся и зарычал «Гром!». Сразу же в небе появилось грохочущее темное облако. Из темного облака бесчисленные молнии размером с резервуар для воды сошли, как сильный дождь, бесконечно ударяя по телам трех воинов клана Цзя. 
Охват этого грозового дождя был более ста миль, затрагивая всех не-человеческих воинов, которые окружали Цзи Хао в радиусе ста миль. 
Удары молний мгновенно разбили большие группы высокопоставленных воинов, не являющихся людьми. Нечеловеческие воины на уровне Короля Магов получили серьезные ранения, и их кости сломались при падении с неба. Но последующие за этим молнии, нещадно поразили их в тысячи кусочков. 
Только нечеловеческие воины уровня Божественного Мага могли едва поддерживать свои собственные тела под дождем молний, полагаясь на свои собственные силы и свои высококачественные доспехи, оружие и другие спасительные сокровища. 
Около тысячи могущественных воинов, не являющихся людьми, плавали в воздухе, в то время как молнии ударяли по их телам. Их тела были пронизаны сильными электрическими болтами, которые заставляли их светиться как лампочки. Тела многих из них странно стали полупрозрачными, так что даже их кости были хорошо видны. 
В таких масштабных сражениях, Посох Мохо мог дать страшный эффект. 
Цзи Хао в одно мгновение послал всю свою духовную силу в посох, высвобождая из его вертикального глаза семицветный световой поток, впрыскивая в посох, чтобы максимально активировать его. 
Грозовое облако в небе испуганно вздрогнуло, посылая все больше и больше ударов молний, кричащих к земле. 
Поначалу около ста вспышек молнии опускались в течение одной секунды. Но теперь, когда Цзи Хао использовал все свои силы, чтобы принудительно увеличить мощь Посоха Мохо, за последнюю секунду из грозового облака было выпущено более трех миллионов ударов молнии. 
Около тысячи воинов, не являющихся людьми, пострадали от удара молнии тысячами в секунду. У некоторых относительно более слабых, которые имели более низкие позиции и были менее богатыми, их доспехи начали ломаться и таять. У некоторых из них даже были разорваны тела ужасающими молниями. 
Больше не человечных воинов собиралось из других мест. Издалека послышался бушующий голос: «Ублюдки Полной Луны! Это Посох Мохо! Это… унаследованное высшее магическое сокровище Семьи Мохо. Почему оно находится в руках этого нечестивца ?!» 
"Убить!" Цзи Хао закричал, яростно взмахивая копьем девяти солнц. Он выпустил световой поток золотой дуги длиной в несколько миль, несущийся по небу. 
Среди почти тысячи воинов, не являющихся людьми, которые старались изо всех сил противостоять этим молниям, более шести сотен кричали и рыдали вместе, пока их разрезали на куски от талии, вообще не имея возможности сопротивляться. 
Кровь плескалась по всему небу, когда бесчисленные нечеловеческие существа яростно рычали.



Глава 771. Смести все препятствия 



Мистер Ворон вскрикнул пронзительно , а вибрирующий золотые перья на его крыльях разрезали воздух, позволяя ему лететь с пугающей скоростью в небе. 
Полет был инстинктом для птиц. Золотые Вороны могли бы объединить свои тела с солнечным светом, чтобы летать на особенно высокой скорости с силой Солнца. 
Мистер Ворон превратился в золотой луч света, летящий в воздухе. Нечеловеческие воины со всех сторон не могли даже заметить следа Мистера Ворона своими глазами, не говоря уже о том, чтобы догнать Мистера Ворона и Цзи Хао, которого тот нес на спине. 
Многие воины, не являющиеся людьми, открыли свои длинные луки и выпустили стрелы, но ни одна стрела не могла летать так быстро, как Мистер Ворон. Некоторые нечеловеческие воины выбрасывали копья со всей своей силой. Эти копья пронзили воздух, но Мистер Ворон оставил их далеко позади. 
Некоторые дворяне Ю Клана яростно активировали свои особые силы, применяя всевозможную магию против Цзи Хао. Бесчисленные потоки сил текли, как шторм, но Мистер Ворон проворно двигался между этими потоками энергии, не позволяя ни одному из его перьев пострадать. 
Цзи Хао стоял на спине Мистера Ворона, словно образуя единство с Мистером Вороном. С молниеносной быстротой Мистера Ворона. Цзи Хао ничего не нужно было делать, кроме как держать свое копье девяти солнц. Каждый раз, когда Мистер Ворон пролетал мимо врага, копье рассекало его тело. 
Независимо от того, дворяне ли Ю Клана с изысканными мягкими доспехами, воины клана Цзя с тяжелыми полными доспехами или темнокожие могущественные существа, с удивительной скоростью Мистера Ворона в сочетании с разрушительной резкостью копья девяти солнц, Цзи Хао вызвал ужасающий эффект. 
Где бы ни вспыхивал ослепительный луч золотого света, с неба падали сломанные части тела. 
Головы, руки, ноги, внутренние органы и потоки крови падали на землю, как кроваво-красный дождь. Но прежде чем кровавый дождь мог приземлиться на землю, дикий золотой огонь превратил бы его в дым. Через легкую царапину, оставленную на коже копьем из девяти солнц, солнечный свет сущности мог пробиться в тело, а затем поджечь все тело. Тела этих нечеловеческих существ стали топливом для сущности солнечного огня. 
Большое количество факелов в форме человека появилось в небе. Безудержно пылающая сущность солнечного огня освещала все небо, как будто одновременно светились тысячи солнц в форме человека. 
Пронзительные вопли и крики разносились по всей площади. Многие нечеловеческие существа были напуганы, не осмеливаясь спешить. Они смотрели на Цзи Хао и Мистера Ворона в оцепенении, которые быстро парили по небу. Это была не драка, это была бойня! Расправа с нечеловеческим миром! 
Относительно слабые нечеловеческие воины не могли дотронуться до Цзи Хао и даже не могли ясно видеть его движения. Относительно более сильные, также не могли достичь потрясающе высокой скорости Мистера Ворона. Вместо этого они могли только наблюдать, как Цзи Хао убивает их. 
Нечеловеческие воины, которые овладели магией скорости, догнали Мистера Ворона с некоторыми усилиями. Они последовали за Цзи Хао и начали атаки. Тем не менее, их доспехи и щиты не могли блокировать острую головку копья девяти солнечных лучей, и с помощью взмахов рук Цзи Хао, эти нечеловеческие воины получили серьезные ранения и были отброшены назад с сильным кровопролитием. 
Некоторые нечеловеческие воины, которые могли летать на особенно высокой скорости и имели мощные защитные магические сокровища, чтобы защитить себя, окружили Цзи Хао. Они зарычали в ярости, непрерывно нанося удары. Когда копье девяти солнц пронеслось, они всегда могли заблокировать его три-пять раз своими могущественными волшебными сокровищами. 
Копье девяти солнц оставило глубокие следы в их мощных оборонительных сокровищах, прежде чем разбить их. Эти воины рвали кровью, но все же успешно защищали себя от копья девяти солнц и сумели по-настоящему атаковать Цзи Хао. 
Тем не менее, их атаки были неэффективными, совершенно неэффективными! 
Когда тусклые потоки света сверкали на коже Цзи Хао, все атаки, предпринятые этими нечеловеческими воинами, странным образом попадали на их собственные тела или их товарищей по команде. 
Воин клана Цзя с огромным молотом сильно ударил молотом по голове Цзи Хао. Но затем молот вылетел из воздуха прямо перед его лицом, врезался в его голову и сбил его с ног. Мистер Ворон издал резонансный рев, быстро вытянув коготь, оставив в воздухе лучи огненного света. Голова этого воина Цзя Клана была немедленно отрезана. 
Другой воин Цзя Клана изо всех сил ударил своим длинным мечом по спине Цзи Хао. Длинный меч засиял пронзительным светом, а бесчисленные символы заклинаний сгущались в почти осязаемый поток света на краю меча. 
Световой поток исчез, и в самый следующий момент за воином Цзя Клана, сильный темный воин, который только что вытащил сияющее копье, чтобы хитро напасть на Цзи Хао, был обезглавлен длинным мечом со светящимся потоком на нем. Меч резко вылетел из-за этого темнокожего воина. Этот темнокожий воин уровня Божественного Мага умер прямо в замешательстве. Он даже не мог понять, что только что произошло, прежде чем он умер. 
Был еще один воин клана Цзя, у которого было три пары металлических крыльев на спине и низкий лук. С тремя парами металлических крыльев этот воин Цзя Клана летел так же быстро, как Мистер Ворон. В воздухе, на высоте около трехсот метров от головы Цзи Хао, он открыл длинный лук, и через секунду три сотни специально созданных стрел, разбивающих снаряды, с символами заклинаний закричали в каждом уголке тела Цзи Хао. 
Тусклый свет искрился, и как только триста стрел приблизились к Цзи Хао, все они исчезли. 
Затем последовал пронзительный вой, после чего воин клана Цзя с крыльями и луком был поражен тремя сотнями стрел, которые пронеслись со всех сторон. Одна за другой эти стрелы пронзили его тело и превратили его в решето. Прежде чем этот воин Цзя Клана смог отступить и излечить себя, Мистер Ворон уже поднялся. 
Пара волшебных огненных змей выбежала из рукавов Цзи Хао, распыляя ревущее пламя. Они вонзились прямо в тело раненого воина Цзя, затем открыли рты и всосались в него. 
Духовная кровь этого воина Цзя Клана, в которой была его мощная жизненная сила, была жадно пожрана этой парой магических огненных змей. Когда этот воин двигал своими мышцами вокруг пары змей, пытаясь раздавить двух змей прямо до смерти, Цзи Хао уже вынул ящик с мечом Хаоса и выпустил серый поток света меча, взорвав его голову. 
Пара огненных змей счастливо вздохнула, а затем выпила каждую каплю духовной крови этого воина клана Цзя. 
Внезапно эта пара, похожих на дождевых червей, змей расширила свои тела до ста метров в длину. Взволнованно распыляя волну ядовитого дыма и огня, затем эти двое змеек радостно вернулись в рукава Цзи Хао, тихо скрываясь. 
Могущественные нечеловеческие существа падали с неба один за другим. Единственные десятки воинов нечеловеческого происхождения, которые смогли догнать Мистера Ворона, были убиты Цзи Хао и Мистером Вороном вместе в течение десяти вдохов. 
Духовная сила Цзи Хао была поглощена божественным зеркалом Пань Си. Он долго вздохнул, затем взял горстку волшебных таблеток и бросил в рот. Вскоре он вернулся в пиковое состояние. 
Громко смеясь, Цзи Хао встал прямо на спине Мистера Ворона, поднял посох Мохо левой рукой и копье девяти солнц правой рукой и громко зарычал в небо: «Я, граф Яо Цзи Хао от человечества, здесь, кто может меня убить? 
Мистер Ворон громогласно и решительно каркнул, мигая на расстояние более ста миль, оставляя в небе поток света. Он легко взломал окружение, которое было сформировано поспешно и грубо группой нечеловеческих воинов. 
Издалека донесся яростный голос: «Остановите его! Захватите его живым! Или убейте его! Если он уйдет, вы бесполезные вещи и ваши бесполезные семьи ... вы потеряете все!» 
Глубокий, но резонансный звук боевого барабана доносился издалека, в то время как плотное облако дыма поднималось впереди. 
Двенадцать возвышающихся плавающих гор образовали прямой свет перед Цзи Хао. 
Перед линией плавающих гор, находилось по двенадцать квадратных боевых порядков, каждый из которых был сформирован десятью тысячами воинов, парящих в небе и блокирующих путь Цзи Хао. 
Воздух сильно дрогнул, а гравитация в воздухе внезапно поднялась. Мистер Ворон взвыл и был утащен на землю, не выдержав сопротивления.



Глава 772. В окружении армии 



Силы, не принадлежащие человечеству, которые были чуть не уничтожены Цзи Хао и Мистером Вороном только что, в основном дислоцировались возле города Лян Чжу, и были частными силами, принадлежащими к крупным не-человеческим семеьям. В соответствии с новым приказом, данным двенадцатью императорами, эти силы были призваны и пришли, чтобы остановить Цзи Хао в большом порыве. Эти семейные силы не могли хорошо сотрудничать друг с другом, и при этом они не имели единого развертывания. В дополнение к тому факту, что некоторые семейные силы были относительно слабее, а некоторые были относительно сильнее, Цзи Хао избил их всех. 
Но в настоящий момент перед Цзи Хао было двенадцать плавающих гор, а также двенадцать квадратных боевых порядков перед этими горами. По-видимому, это была обычная армия не-человечества, и также элита. 
Божественные башни на этих плавающих горах уже были активированы, когда Цзи Хао был еще на расстоянии десяти миль. Гравитация в радиусе десяти тысяч миль была увеличена немедленно и в значительной степени. Даже имея силу Мистера Ворона, он не мог снова летать и мог лишь хлопать крыльями, прыгая вниз прямо к земле с большой высоты. 
Громко рыча, Мистер Ворон быстро сжал свое тело и забрался на плечо Цзи Хао. Цзи Хао упал на землю, как падающая звезда, а затем тяжело приземлился на землю двумя своими ногами. Земля интенсивно вибрировала, когда Цзи Хао создал на земле огромную вмятину радиуса в триста метров. Место, на которое он приземлился, было плодородным цветочным полем, заполненным всеми видами редких трав и цветов. Сильная шокирующая волна разлетелась во все стороны, уничтожая все цветы. 
Высокий голос донесся издалека, после чего, в пяти-шести милях от цветочного поля, с крыши небольшого замка, пухлый пожилой мужчина Клана Сю сердито взмахнул обеими руками, крича: «Ублюдок» Я протестую! Никто не имеет права вторгаться в мою личную собственность! Убирайся с моей территории! Если хочешь сражаться, иди сражайся на территории моего соседа! " 
С плавающей горы раздался сильный и серьезный голос: «По приказу двенадцати императоров совместно, во что бы то ни стало, мы должны поймать или убить этого человека… Все расходы будут покрыты правительством династии Ю». 
Цзи Хао удивленно поднял брови и с любопытством взглянул на этого пухлого старика Клана Сю, затем посмотрел на эту плавающую гору. «Хм, так что за бой на территории этого старика клана Сю все поврежденные вещи будут оплачены правительством династии Ю?» подумал Цзи Хао. 
«Хорошее правило, мне это нравится». Цзи Хао усмехнулся, затем открыл рот и выпустил золотой поток огня. 
Вслед за громким свистящим шумом, сильный ветер поднялся прямо от ветра, подняв крупные чешуйки золотого пламени, рассеиваясь. Цветочные леса, луга, всевозможные процветающие растения были зажжены в мгновение ока, поскольку огонь быстро рассеивался с помощью ветра. 
Старик клана Сю сердито махнул кулаком в сторону Цзи Хао, затем развернулся и сразу же убежал. Цзи Хао ясно видел, что старик клана Сю и группа людей клана Сю были окружены десятками воинов клана Цзя и темнокожими воинами, в то время как они быстро сбежали из задней двери замка на лошадях к городу Лян Чжу, даже не оглядываясь назад. 
После этого отовсюду можно было услышать громкую последовательность шагов. За исключением двенадцати боевых порядков высоко в воздухе, большие группы кавалеристов в тяжелой броне все приближались к Цзи Хао со всех сторон. 
Эти воины в тяжелой броне неторопливо двинулись к Цзи Хао. Где бы они ни проходили мимо, сельскохозяйственные угодья со всеми видами корпусов, процветающими виноградными решетками и прекрасными садами были растоптаны на куски. 
Нечеловеческие помещики, из десятков построенных замков разного размера, все отступили со своими семьями, покидая поле битвы так быстро, как только могли. 
Более десяти божественных башен постепенно поднимались над горизонтом. Эти красиво светящиеся божественные башни создали мощное силовое поле, которое тихо погашало огонь Цзи Хао, заставляя его чувствовать, что трудно дышать. 
Природные силы в области, расположенной в десяти тысячах миль вокруг Цзи Хао, были быстро истощены, что сделало всю эту область вакуумом природных сил. Посох Мохо вибрировал тревожно. Очевидно, что внезапное исчезновение природных сил привело в ярость это могущественное сокровище. 
В небе летали войска воинов клана Цзя с металлическими крыльями, оставляя в воздухе потоки света. Их металлические крылья были густо покрыты магическими символами заклинаний и издавали сильные энергетические вибрации. Цзи Хао ясно почувствовал, что это не что иное, как мощные вибрации этих символов заклинаний, которые нейтрализуют эффект вакуума естественных сил, позволяя этим воинам клана Цзя свободно летать в небе. 
В настоящее время ситуация была искажена. Воины клана Цзя могли летать в небе, пока Цзи Хао был не в состоянии двигаться. Трескучий звук издавался из мягкой почвенной почвы, в то время как почва начала извиваться и позволять нитям тусклого черного света струиться из земли. Вскоре эти черные световые нити сплелись в странные символы заклинаний, превратив пухлую почву в твердую и плотную, как железо. 
Цзи Хао поднял свой посох и разбил об землю. Земля сотряслась, когда этот удар его оставил в радиусе девяноста метров дыру в земле глубиной в сотни метров. 
Сотни метров вглубь земли, земля была полностью превращена в металл мощным магическим формированием не-человечества. Цзи Хао полагал, что на этой обширной территории, радиус которой превышает десять тысяч миль, вся земля уже стала даже сильнее, чем металл. В дополнение к этим тревожным символам чёрного заклинания, Цзи Хао никогда не сможет сбежать под землю. 
Природные силы были истощены. Следовательно, Цзи Хао не мог использовать какую-либо спасающую магию; пространство было также запечатано, что означало, что все его телепортирующие магические талисманы были теперь неэффективны. 
На особенно сильном гравитационном поле даже Мистер Ворон, у которого была сильная пара крыльев, не мог летать, не говоря уже о самом Цзи Хао. 
Небо, земля и под землей были запечатаны, полностью закрывая все пути Цзи Хао, что не давало ему возможности бежать. Он должен был признать, что эта регулярная нечеловеческая армия была намного сильнее, чем эти семейные армии нечеловеческой знати, по крайней мере, в плане окружения. 
Глядя на приближающихся кавалеристов со всех сторон, Цзи Хао не мог не покачать головой. За исключением непосредственных боев, он не мог придумать лучшей идеи, чтобы освободиться от сложившейся ситуации. 
Эти кавалеристы остановились в десятках миль от Цзи Хао. Тем временем воины Цзя Клана, парившие в небе, тоже замерли, слегка взмахивая металлическими крыльями, тихо паря в небе. 
От вершины летающей горы в небо поднялся крылатый конь с одним рогом, который ловко парил, а затем повалил человека клана Ю на землю. Установленный на коне с одним рогом, человек из клана Ю сделал несколько шагов к Цзи Хао и остановился примерно в миле от Цзи Хао. 
Этот человек взглянул на Цзи Хао с такого большого расстояния своим вертикальным глазом, у которого был туманный блеск, затем мягко сказал: «Граф Яо Цзи Хао? Недавно возвышенный благородный из человечества. Счастливый молодой человек, который заработал признание Императора Шуна ... Ты, почему ты проник в город Лян Чжу? " 
Цзи Хао опустил посох Мохо. Природные силы были истощены. Поэтому этот посох теперь не мог высвободить свои возможности. 
Обхватив обеими руками копье девяти солнц, Цзи Хао лениво улыбнулся и ответил: «Я не верю, что вы до сих пор не поняли всего этого… Вы действительно хотите услышать, как я рассказываю вам о моей цели? Но я обещал кому-то другому, что никогда никому не расскажу о некоторых вещах ". 
Мужчина из клана Ю показал довольно смущенный взгляд. 
Под «некоторыми определенными вещами» Цзи Хао определенно подразумевал торговлю между Чи Чжаном и им самим. Людям Ю Клана скрытые вещи могут рассматриваться как никогда не случавшиеся. Следовательно, до тех пор, пока Цзи Хао и Чи Чжан держат рты на замке, побег людей из семьи Ди будет несчастным случаем навсегда, а не ошибкой Чи Чжана. 
Цзи Хао был готов сдержать свое обещание. Конечно, он бы сейчас не предал Чи Чжана. Другими словами, кто знал, будут ли они заключать больше сделок в будущем? 
"Просто сдайся!" Человек из клана Ю рассмеялся, затем гордо поднял голову.



Глава 773. С Неба приходит подкрепление 



Сдаться? 
В ответ на это Цзи Хао прыгнул прямо вверх, бросившись к лицу этого человека одним шагом, и яростно бросил копье девяти солнц к его груди. 
Мужчина из клана Ю фыркнул и поднял левую руку. Цзи Хао увидел темный, похожий на глазурь крошечный щит круглой формы в руке человека с ярко-красным глазом, ярко сверкающим в середине. Щит вылетел из ладони человека и превратился в сверкающий щит шириной в фут, отражающий копье девяти солнц. 
Кланг! Копье девяти солнц сильно ударило по щиту. 
«Это унаследованное сокровище моей семьи…» сказал мужчина, элегантно улыбаясь Цзи Хао. "Черт!" Но внезапно взгляд мужчины изменился. 
Небрежный и нежный голос этого человека из клана Ю внезапно превратился в отчаянный и пронзительный вздох, когда круглый щит интенсивно дрогнул, испуская ослепительные потоки света. Красное око на щите сверкало ослепительно, но наконечник копья медленно, но неистово проникал сквозь щит толщиной в три дюйма, пронзая красный глаз. 
У клана человека Ю Клана началась рвота кровью. В большой панике он посмотрел на круглый щит, который издавал высокий гудящий звук, который звучал как крик боли. «Нет, нет, нет! Это глаз Цзялоу, унаследованное высшее сокровище нашей Семьи Цзялоу ... Его нельзя разрушить ... Оно непобедимо! Его нельзя уничтожить, не может быть! крикнул тот человек хрипло, как будто он не мог поверить своим глазам. 
Из его рта вырвался рот крови, когда этот человек из клана Ю схватил глаз Цзялоу, превратил свое тело в пучок дыма и улетел в воздух. 
Цзи Хао бросил свое копье с девятью лучами солнца вперед, но не смог коснуться даже кожи этого человека. Этот летающий конь с одним рогом закричал, направив свой рог в грудь Цзи Хао. Этот рог даже оставил в воздухе клочок остаточных изображений. 
"Потеряйся!" Цзи Хао схватил рог лошади и бросил ее на расстоянии более десяти миль. Это было не что иное, как невежественное животное, но у Цзи Хао все еще не хватало духа просто так его убить. В конце концов, оно действительно выглядело так красиво. 
У человека клана Ю все еще была рвота кровью. Щит держал его. К настоящему времени в нем было небольшое отверстие, и оно извивалось, как ткани тела. Мужчина вернулся в боевую форму, уставился на Цзи Хао с искривленным лицом, указывая пальцем на Цзи Хао, приказывая своим воинам убивать. 
«Убейте его! Не берегите свои силы! Убейте его! Кто бы ни отрубил ему голову, я лично награду того куском земли в Черном Шепчущем лесу, дополненным миллиардом нефритовых монет!» 
Бесчисленные нечеловеческие воины закричали от волнения. На земле кавалеристы в тяжелой броне хлестнули коней и двинулись к Цзи Хао. 
Земля дрожала во время тряски. Эти кавалеристы слегка согнули свои тела, одновременно подняли свои тяжелые копья длиной девять метров и шесть футов, образовав лес копий, когда они начали грозную волну нападений на Цзи Хао. 
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Странная длина 9 метров + 6 футов — п.п. 
Их копья были тайно изготовлены кузнецами Клана Сю и дрожали от ветра. Тысячи длинных копий создавали легкий волшебный шум вместе. Холодные легкие потоки струились вокруг тяжелых наконечников копий, когда бесчисленные плотные круги символов заклинаний взлетали один за другим, вращаясь вокруг наконечников копий. От каждого наконечника, холодный поток света ослеплял на три метра, образуя острый треугольник, разрезая воздух. 
Цзи Хао издал глубокий и длинный рык, неся на своем плече копье девяти солнц, когда он бросился к тем вооруженным кавалеристам, которые пришли с юга. 
Выпятив грудь и раскинув руки, Цзи Хао громко рассмеялся, позволив этим длинным копьям пробиться к его груди даже не сопротивляясь. 
Эти кавалеристы радостно кричали. Они заблокировали тело Цзи Хао своими наконечниками и наделили их силой. Наряду с ужасающим гудящим шумом, тысячи тяжелых длинных копий выпустили ослепительную волну холодных световых лучей, вспыхнувших в воздухе, и достигли тела Цзи Хао. 
Почти одновременно, острые треугольные световые потоки, выпущенные из тысяч тяжелых копий, пронзили тело Цзи Хао. 
Слабый поток света вспыхнул по телу Цзи Хао, затем тысячи острых треугольных световых потоков, которые были невероятно острыми и разрушительными, внезапно исчезли, не оставив следа. В следующий момент кавалеристы, пришедшие с левой и правой сторон Цзи Хао, закричали, а около двух тысяч из них были пронзены прямо в грудь тысячами треугольных холодных световых потоков. Затем потоки света взорвались, взорвав половину их тел на тысячи кусочков. 
С самого первого движения, более четырех тысяч нечеловеческих кавалеристов получили тяжелые ранения и упали на землю. К счастью, все эти воины были как минимум на высшем уровне, что означало, что у них всех была мощная жизненная сила. Они сгрудились на земле, боролись и дергались, пока их раны быстро заживали. 
"Убить! Убить! Убить!" 
Со всех сторон двигались десятки тысяч бронированных кавалеристов. То, что произошло только что, потрясло их довольно сильно, но это также стимулировало их желание сражаться. Десятки тысяч кавалеристов высушили свои тела и вложили в свои копья даже последний кусочек своей силы. 
Звук "Кланг" можно было слышать без конца, в то время как наконечники десятков тысяч тяжелых копий начали вращаться одновременно. Бесчисленные острые и зловещие на вид, треугольные световые потоки, похожие на десятки тысяч шипов, ослепили эти наконечники копий. Следуя бесконечному пыхтящему шуму, эти острые световые потоки разорвали воздух и ударили тело Цзи Хао на много миль. 
На этот раз световой поток, выпущенный каждым копьем, был примерно в десять раз больше, чем раньше. За это время вспыхнули острые и ослепительные световые потоки. Они не только обладали сильной проникающей способностью, но и быстро вращались. Каждую секунду каждый поток света мог вращаться сто тысяч раз. Если бы обычный человек был поражен сильным световым потоком, подобным этому, только сила разрыва, вызванная высоким вращением, могла бы разорвать его тело на куски. 
Вспыхнул еще один тусклый поток света, и все десятки тысяч холодных световых потоков исчезли. После этого из кавалеристов, окруживших Цзи Хао, пролилась кровь. Десятки тысяч кавалерийских воинов бросили оружие, прикрыли горло обеими руками и одновременно застонали. 
Каждому из них пронзил горло холодный световой поток. Быстро вращающийся световой поток разрывал их кожу и кости, разрывал кровеносные вены, а затем взрывался, издавая громкий хлопающий звук. Головы десятков тысяч самых элитных кавалеристов в доспехах взлетели высоко в небо, в то время как десятки тысяч потоков крови вылились как фонтаны. 
Затем можно было услышать громкую серию шипящих звуков, так как те нечеловеческие воины, плавающие в воздухе, задыхались от ужаса, глядя на Цзи Хао ошеломленно и испуганно. 
Что это было? 
Это были десятки тысяч элитных кавалеристов. Вместо обычной армии, они были абсолютно важной силой, которая отвечала за охрану самого важного района города Лян Чжу. Их можно даже считать частью элитных сил династии Ю. Тем не менее, так много из них были убиты своими собственными атаками, даже до того, как они приблизились к Цзи Хао? 
Что-то было не так с Цзи Хао, что-то было чертовски неправильно! 
Мужчина из клана Ю удерживал глаз Цзялоу, из угла его рта свисала струйка крови, когда он неистово рычал. «Полная атака! Убейте его! Я не верю, что он может бесконечно отбрасывать все атаки! Такого правила нет в мире!» 
Прежде чем его голос угас, внезапно раздался громадный, сотрясающий землю гром. 
Двенадцать искривленных, похожих на драконов молний, спустились с неба, сильно ударив по двенадцати возвышающимся плавающим горам. Двенадцать гор, которые были густо покрыты защитными магическими формированиями и защитными световыми экранами, были немедленно пронзены, как будто это были только игрушки, сделанные из бумаги. 
Удары молнии взорвались, заставив черный дым и огонь взмыть с плавающих гор высотой двенадцать тысяч метров. После этого громового жужжащего шума эти горы были не в состоянии плавать и с силой попадали на землю. 
Человек с длинной бородой, одетый в длинную серую мантию и держащий обеими руками меч, ступил по облаку и уплыл. Вспыхнув по воздуху, этот человек дотянулся до человека из клана Ю. Когда яркий луч света меча ослепительно вспыхнул, голова этого человека клана Ю была отрезана. 
"Вверх!" Этот человек с длинной бородой засмеялся, затем махнул рукавом и выпустил мощную силу всасывания, подняв Цзи Хао в небо. После этого он щелкнул рукавом и поднял Цзи Хао в воздух, быстро уходя за тысячи миль.



Глава 774. Наставник Императора Сюаньюаня 



Быстро, неописуемо быстро ... Даже в десять раз, в сотни раз быстрее, чем Цзи Хао, когда он превращался в золотой луч солнца и вспыхивал в небе. 
Тысячи, десятки тысяч миль были пройдены в один момент. Вдохнув, и к тому времени, когда Цзи Хао даже не осознал, что происходит, его уже вывели за миллион миль от города Лян Чжу. Слегка впереди они могли видеть туман, свернувшийся в ручьях, зеленую реку, извивающуюся на земле, в то время как красивый пик показывал половину своего тела в тумане. 
Человек с длинной бородой принес Цзи Хао и ворвался в туман. Мгновенно туман рассеялся, превратившись в белые облака, дрейфующие вокруг них. Цзи Хао чувствовал только приятную прохладу, окружавшую все его тело. Его изначальный дух внезапно расслабился, и он, казалось, чувствовал прохладный порыв ветра, дующий в его грудь, смывающий все убийственные намерения и насилие в его сердце. 
Обернутая белыми облаками, сцена перед его глазами начала меняться на свет и тени. Наконец, когда облака рассеялись, перед Цзи Хао появилась крутая и цветущая зеленая гора. Вокруг него были высокие сосновые кедры, и на стволах деревьев можно было увидеть бесчисленное количество ганодерм, испускающих освежающий аромат. 
Облака и туман поднимались из скалистых скал, которые были покрыты дырами. Между камнями извивался однорогий боа. Увидев Цзи Хао, боа поднял голову и трижды вежливо кивнул в сторону Цзи Хао. 
Прыгнул крылатый гигантский тигр с парой молниеносных глаз. Увидев Цзи Хао, тигр ступил по скале, издал глубокий рев, затем удобно швырнул шлепок по голове боа. Но сразу после этого тигр поспешно убежал с хвостом между ног. 
Боа вдруг шлепнул тигра , и через некоторое время, наконец, он сердито выпустил вилкообразный язык. Затем он выпрямил свое тело и погнался за этим тигром, одновременно громко шипя. 
Человек с длинной бородой вздохнул, с улыбкой кивнул Цзи Хао и сказал: «Извините за это, мой брат. Эта пара благоприятных зверей — мои хранители дверей. Они были очень непослушными, поскольку оба они были младенцами, и это непокорство никогда не менялось ". 
Цзи Хао в шоке посмотрел на мужчину с длинной бородой с головы до ног. Только теперь он обнаружил, что внешность этого человека ничем не отличалась от обычных людей, кроме его длинной бороды. У этого человека не было распухших мышц, и от него не исходила мощная вибрация. Пара глаз этого человека тоже не сверкала волшебным светом; на первый взгляд, этот человек был похож на обычного человека. 
Тем не менее, когда Цзи Хао осмотрел тело этого человека с помощью особой магии обнаружения Ци, которой учил Ю Ю, он увидел плотный пурпурный туман, окружающий этого человека, с пятью слабо видимыми белыми туманами, поднимающимися из его головы. Они достигли высоты почти ста метров, а затем образовали грибовидное облако. На облаке были три быстро вращающихся золотых лотоса. 
Еще более волшебным образом бесчисленные слабые лучи золотого света ворвались в защитный пурпурный туман, окружавший тело человека. Золотые лучи света были выпущены прямо изнутри его тела. Каждый золотой луч света был около трех метров в длину и был похож на иглу, делая человека неописуемо священным и величественным. 
Сила естественной награды, которая почти сгущалась в материальную материю, могла не только защитить своего владельца, но и служить оружием. Какое количество естественной награды может сгущаться в такой золотой свет? Цзи Хао в шоке открыл рот и задумался. Вернувшись в Залив Злого Дракона, он убил бесчисленных элитных воинов, не являющиеся людьми, и получил большую награду от природы. Тем не менее, благодаря естественной награде, которую он заработал, и помощи Ю, он достиг не более чем изначального духа, который мог выйти из его тела и самостоятельно преодолеть десять тысяч миль. 
Тогда естественная награда, полученная Цзи Хао, была уже удивительно велика. Но по сравнению с этим человеком с длинной бородой, это была обычная сумма. 
"Дорогой брат, прости меня за то, что я не знаю, как тебя зовут?" Цзи Хао прищурился, посмотрел на этого человека и спросил. 
Пять потоков тумана, поднимающихся из головы человека, были чисто белыми. Очевидно, стиль совершенствования этого человека отличался от стиля совершенствования Ю Ю. Кроме того, три золотых лотоса, вращающихся на грибных облаках над его головой, означали, что этот человек был на гораздо более высоком уровне мощности, чем Цзи Хао. 
Этот человек не был учеником Ю Ю, но он мог быть учеником одного из двух братьев Ю Ю. 
«Я Гуанчэн». — сказал мужчина, ухмыляясь, держа Цзи Хао за руку, проводя Цзи Хао до этого красивого зеленого утеса. Под скалой находилась пещера с двором, окруженным соснами и кедрами. Во дворе стояли каменный стол и несколько каменных стульев, а пара мальчиков пила чай с приятным запахом. 
«Гуанчэн, Наставник императора Сюаньюаня! Я, Цзи Хао, очень рад встретиться с вами, брат Гуанчэн». Цзи Хао был удивлен и поспешно отдал честь Гуанчэну. 
"Наставник императора Сюаньюаня?" Гуанчэн ненадолго помедлил, затем усмехнулся и ответил: «Это уже давно, возможно, это уже « исчезло » из истории человечества. Я не думал, что вы, мой дорогой младший брат, на самом деле знаете об этом. По тебе об этом упомянул? 
Цзи Хао усмехнулся, но не ответил на вопрос. 
По никогда не упоминал о Гуанчене Цзи Хао. Однако Гуанчэн был слишком знаменит, чтобы Цзи Хао невольно произнес вслух старый титул Гуанчэна. 
Священник Гуанчэн был известен еще в эпоху императора Сюаньюаня. Однажды император Сюаньюань и его министры приехали навестить Гуанчэна в его доме, чтобы узнать о магии бессмертия. Говорят, что священник Гуанчен обучил императора Сюаньюаня тайной магии, после чего император Сюаньюань сел на дракона и взлетел в небо. Многие люди были свидетелями этой волшебной сцены. 
Однако Цзи Хао просмотрел все книги по истории, собранные Магическим Дворцом, но ничего не нашел о священнике Гуанчене. Что касается легенды о том, что священник Сюаньюань посещает Гуанчэн ради магии бессмертия, то в официальном отчете о повседневной жизни императора Сюанюаня упоминалось лишь смутно и кратко. 
Если честно, человечество уже уничтожило все записи, относящиеся к священнику Гуанчену. Проще говоря, императоры после императора Сюаньюаня не хотели, чтобы мирные жители знали о том, что император Сюаньюань изучил магию у священника Гуанчэна. 
Император Сюаньюань обладал особенно высоким статусом в истории человечества, будучи известным как «Великий Император». За всю историю не-человечества только два императора могли быть упомянуты на одном дыхании с императором Сюаньюань. Император Сюаньюань достиг многих больших достижений, особенно в той части, когда он руководил молодым союзом человечества и начал длительную войну против армии Чи Ю, в конечном итоге уничтожив последнюю, убив и запечатав первое поколение Чи Ю. Все знали об этом. 
Благодаря статусу и достижениям императора Сюаньюаня, часть его жизни была тайно скрыта более поздними человеческими лидерами. Это было довольно интересно. 
Цзи Хао последовал за Гуанчэном, чтобы добраться до старой сосны. Они поприветствовали друг друга и сели за каменный стол лицом друг к другу. Гуанчэн взял чайник из рук мальчика и налил чашку освежающего чая для Цзи Хао. Затем он тихо засмеялся и сказал: «По требованию моего Наставника, я совершенствовался в этом месте в течение всего года, также следя за этими злыми делами в городе Лян Чжу. В последние годы ничего особенного в Лян не произошло. Город Чжу. Но сегодня такая шумная драка началась ». 
Цзи Хао поднял брови, ухмыльнулся и спросил: «Брат Гуанчэн, ты все время оставался здесь, чтобы присматривать за городом Лян Чжу?» 
В ушах Цзи Хао слова Гуанчэна звучали как цунами. Означало ли это, что Ю Ю и его два брата все это время коварно делали что-то с не-человечеством? » 
Сколько лет прошло с тех пор, как был построен город Лян Чжу? Десять тысяч лет? Сто тысяч лет? Даже больше? 
Сколько лет здесь прожил священник Гуанчэн? Десять тысяч лет? Сотня тысяч лет? Еще дольше? 
«Мой брат, с тем, что случилось сегодня, я мог бы заставить тебя рассмеяться!» — сказал Цзи Хао. 
Гуанчэн с улыбкой встряхнул свою голову, поднял чайную чашку и сказал: «О чем тут смеяться? Я, как твой брат, очень удивлен. Маленький брат, хорошая работа!



Глава 775. Ушедшие 



Чай был освежающим и приятно пахнущим, с немного горьким вкусом, но с приятным сладким послевкусием. Поток чая хлынул в желудок Цзи Хао, после чего он мгновенно почувствовал, как горячая сила, бьющая прямо в его голову, заставила все его тело чувствовать тепло и податливость. 
Ясно, что этот чай был особенным. От одной чашки чая Цзи Хао получил даже больше, чем результат полугодичного тяжелого совершенствования. Чай со слабым вкусом обладал огромной силой, которая заставляла Цзи Хао вспотеть, как будто он только что закончил напряженную борьбу. 
Цзи Хао чувствовал, что он полностью очищен от костного мозга до кожи. Его сила духовной звезды теперь очень плавно росла в его теле. Слегка сжав мышцы, он ясно почувствовал улучшение своей физической силы. 
Это был удивительный чай, великолепный чай высшего сорта. Священник Гуанчэн собирал семена всех видов волшебного чая со всех уголков мира и сам скрещивал этот чай в свободное время, наблюдая за городом Лян Чжу в этой горной местности. 
Во время дегустации этого прекрасного чая, Цзи Хао много говорил с священником Гуанчэном. Исходя из темы, Цзи Хао спросил Гуанчэна о причине, по которой он приехал сюда, чтобы следить за городом Лян Чжу. 
Это был первый раз, когда Цзи Хао и Гуанчэн увидели друг друга, но Цзи Хао ясно указал на личность Гуанчэна. Возможно, потому что Цзи Хао упомянул историю, которой Гуанчэн очень гордился, он рассказал Цзи Хао много вещей без оговорок. 
По словам Гуанчэна, это была длинная история, и он должен был начать с самого начала. 
В качестве издевательства над собой, Гуанчен сказал, что прожил достаточно долго, что позволило ему стать свидетелем многих вещей и встретить много людей. Многие вещи, через которые он прошел, уже были преднамеренно или непреднамеренно забыты человечеством. 
Например, Гуанчэн был свидетелем самой мрачной эпохи человечества. В то время человечество только что получило унаследованные от легендарных существ кровные способности. В опасном, первобытном мире человечество наконец-то смогло защитить себя, и культура человечества постепенно начала развиваться из вялости. 
Именно тогда, вторглось не-человечество. 
В тот день Гуанчэн бродил по миру, руководствуясь вдохновением в своем сердце. Он преследовал быстро движущегося огромного подземного дракона, стремясь найти гнездо этого подземного дракона. Это должно быть особенно ценное хорошее место, в котором спрятано удивительное сокровище. 
Когда Гуанчэн почти обнаружил гнездо дракона, яркое небо внезапно потемнело. 
Три странных солнца и девять лун, которые никогда не появлялись в небе мира Пань Гу, одновременно возникли с неба вместе с ужасающей энергетической вибрацией, которая даже заставила Гуанчэна чувствовать себя трудно дышать, спускаясь с неба. 
Небо мира Пань Гу было разорвано на части. Гигантский портал в сто миль в радиусе был разбит в небе огромной силой. Впоследствии эта сила превратилась в кулаки шириной в десятки миль, которые гремели с воздуха и приземлялись в горной местности. 
Эта горная область простиралась на сотни миллионов миль с бесчисленными высокими пиками. Однако, когда этот громадный кулак обрушился, вся эта горная местность стала плоской и превратилась в обширную равнину. 
"Равнина Лян Чжу, где расположен город Лян Чжу, была создана этим ударом тогда". сказал Гуанчэн, дергая уголки рта. Он взял свою чашку и сделал глоток чая. 
Углы рта Цзи Хао также дернулись, и даже его улыбка застыла. 
Равнина Лян Чжу, радиус которой составлял сотни миллионов миль без каких-либо видимых границ, была фактически создана ударом? 
С нынешней мощной силой уровня Божественного Мага, Цзи Хао он мог пробить гору или реку ударом. Но для создания такой гигантской равнины ему пришлось бы серьезно совершенствоваться как минимум более ста лет. 
"Очень могущественный." сказал Цзи Хао. 
«Ужасно…» Лицо Гуанчена искривилось, когда он продолжал вежливо: «Мой дядя горд, я думаю, он не желает упоминать такие вещи своим ученикам. Но я сам прошел через это, и я знаю, насколько ужасающими были эти силы». 
'Это правда.' подумал Цзи Хао. 
Ю Ю был довольно горд и никогда не признал бы поражение. Никто никогда не слышал, чтобы он говорил о таких вещах, как то, насколько могуществен его враг, или как тяжело было с врагом иметь дело. Кому-то, как Ю Ю, независимо от того, насколько сильны враги, единственное, что нужно было сделать, это вытащить меч, броситься и атаковать. Что он должен был сказать по этому поводу? Поэтому Ю Ю совершенно не мог упомянуть эти старые истории Цзи Хао. По, Гуй Лин и другие ученики Ю Ю более или менее пришли в себя, и они не скажут ничего, что могло бы нанести ущерб их гордости, их младшему брату Цзи Хао. 
Гуанчэн продолжал говорить Цзи Хао, что он был прямо на клочке пустыни, наблюдая за многочисленными огромными и красивыми металлическими дворцами, спускающимися с разбитого неба, один за другим. Потоки огненного света ослепляли воздух, пока эти металлические дворцы падали на землю, как волна падающих звезд. 
Эти металлические дворцы приземлились на землю и создали огромные вмятины. Живые существа в этом месте могли пострадать от интенсивной вибрации, из-за которой двери всех этих металлических дворцов наконец открылись. Большие группы воинов, не являющихся людьми, восседали на странных существах, которые никогда не были обнаружены в мире Пань Гу, и выбегали. 
Гуанчэн откровенно сказал Цзи Хао, что поначалу он не хотел сражаться с этими не-человеческими существами. Для Гуанчэна его совершенствование уже достигло определенного уровня. Ему нравилось сидеть на вершине горы, наблюдать за восходом солнца, считать звезды, чувствовать ветер и облака, видеть, как цветы расцветают и увядают. Эти нечеловеческие существа никогда не оскорбляли его, так зачем ему начинать борьбу с ними? 
«Совершенствующиеся, как мы, любили свободную жизнь, и борьба никогда не была нашей задачей», — серьезно сказал Гуанчэн Цзи Хао. 
Поэтому тем, кто пострадал первым, было человечество. Нечеловеческая армия охватила весь мир и насильственно поработила людей. Они относились к людям как к скоту и делали с ними все, что хотели. Они убивали столько людей, сколько им хотелось, даже кормили людей своими скакунами в качестве продовольственного запаса. 
В то время человеческие кланы уже заключили соглашения с легендарными могущественными существами и получили от них унаследованные способности, создавая алтари для поклонения этим существам. Что касается этих могущественных существ, они должны были защищать человечество. 
Поэтому первая война разразилась между этими могущественными существами и нечеловечеством. 
Грозная армия легендарных могущественных существ мира Пань Гу начала неожиданную атаку на нечеловеческих существ в шестой месяц с тех пор, как они пришли в этот мир. 
Гуанчэн был свидетелем этой великой войны. Бесчисленные легендарные существа напали на нечеловеческую армию, рискуя своими жизнями. Даже гордые легендарные существа, такие как драконы и фениксы, выходили один за другим и вступали в жестокую войну против не-человечества. 
Тем не менее, тогда у нечеловечества уже была развитая цивилизация, в то время как боевые стили этих легендарных существ были все еще просты и примитивны. Эти могущественные существа сражались просто своими природными силами, острыми зубами и когтями. Поэтому армия легендарных существ мира Пань Гу была полностью разгромлена. Некоторые из этих существ были убиты, некоторые сбежали, а остальные были захвачены не человечеством, став их конями. 
Это был очень длинный и темный период. Армии не-человечества пронеслись через примитивную землю. Поскольку тогда количество людей, не являющихся людьми, не было таким огромным, весь мир ими не был затронут. 
Как защитники человечества, большое количество этих легендарных существ были убиты. Поэтому человечество постепенно освободилось от воздействия этих существ и начало самостоятельно жить в первобытном мире. 
Именно тогда человеческие кланы начали формировать союз.



Глава 776. Тайные старые истории 



Цзи Хао был серьезно шокирован. Даже секретные записи, хранящиеся в Магическом Дворце, не включали эти вещи 
Согласно Гуанчену, вторжение в нечеловеческое человечество предоставило человечеству возможность освободиться от этих легендарных существ. Без этой возможности эти существа никогда бы не позволили человечеству развиваться и расти, потому что им не нужно было, чтобы человечество становилось сильнее, становилось умнее и создавало культуру. Вместо этого они только хотели, чтобы человечество научилось строить алтари, а затем поклонялось им как душам предков! 
"Подожди, я в замешательстве." Цзи Хао посмотрел на Гуанчэна и спросил: «Им не нужно, чтобы человечество было сильным. Они защищали человечество, а взамен они хотели, чтобы человечество только построило алтари и поклонялось им как душам предков, почему?» 
Гуанчэн улыбнулся и помахал руками, сказав паре мальчиков поиграть с тигром и боа. Затем он вскипятил воду и сам продолжал заваривать чай. Гуанчэн продолжал гладко и не спеша заваривать чай. 
Создавая алтари для поклонения тем легендарным созданиям, которые защищали человечество как души предков, этот метод был изучен этими могущественными существами из древнейших богов в мире. 
Для этих легендарных существ благосостояние человечества не имело ничего общего с ними. Они защищали человечество и даже позволяли человечеству унаследовать свои родословные и обрести свои силы, потому что они хотели чего-то от человечества. 
Родословная Пань Гу породила три расы: драконов, фениксов и человечества. Однако человечеству повезло больше всего. 
Вид дракона унаследовал сильное тело Пань Гу, вид феникса унаследовал мощную душу Пань Гу, а человечество унаследовало плодовитость от родословной Пань Гу. Ответственность человечества распространялась и укрепляла родословную Пань Гу. Однако лишь немногие знали, что, кроме плодовитости, человечество также унаследовало истинный дух от души Пань Гу, когда они были созданы. Вид феникса только получил силу души Пань Гу, но никогда не унаследовал немного таинственного истинного духа Пань Гу. 
Поэтому, вид дракона был высокомерен, в то время как вид феникса и горд, но, вступая в контакт с людьми, эти фениксы всегда имели худшие отношения. Это потому, что они завидовали человечеству за то, что оно унаследовало этот истинный дух Пань Гу. 
В отличие от фениксов, драконы верили, что они самая сильная раса в мире. Из-за их крепких тел они ничего не боялись. Поэтому им совершенно не нравился этот так называемый истинный дух. Таким образом, драконы все еще могли поддерживать свое нормальное отношение, вступая в контакт с человечеством. 
Из-за этого истинного духа люди были в основном умными, с сильными способностями к обучению, с помощью которых они могли учиться, расходиться в мыслях, улучшать и развивать имеющиеся знания. 
Также благодаря этому истинному духу люди стали владельцами мира Пань Гу. Цветок великого Дао, выросший на лбу Пань Си, мог контролировать великое Дао всего мира Пань Си. Человечество унаследовало истинный дух Пань Гу, и истинный дух был разделен на бесчисленные части. Следовательно, люди не могли контролировать великое Дао мира Пань Гу. Тем не менее, они были близки и соответствовали великому Дао этого мира. Следовательно, человечество было одарено великими талантами в совершенствовании, а также заработало добрые милости этого мира. Другими словами, человечество находилось под защитой силы великого Дао. По этой причине, пока человечество строит алтари, чтобы поклоняться этим легендарным созданиям как их душам предков, эти существа смогут делиться состоянием, которое принадлежало человечеству. 
Эти легендарные существа были рождены с мощными, но зрелыми родословными, что означало, что им не нужно было серьезно совершенствоваться, чтобы достичь великих сил, потому что их способности родились с ними. Однако их родословные были также ограничением их сил, которые они никогда не могли сломать. 
Для этих легендарных созданий, их могущественные родословные были дарами, но также и проклятиями, потому что они никогда не могли превзойти своих предков. Кроме того, из поколения в поколение силы родословной будут уменьшаться, и эти существа будут становиться все слабее и слабее, в конечном итоге становясь такими же, как обычные животные. Однако, только если человечество построит алтари, чтобы питать этих существ своим богатством и позволить душам этих существ продолжать впитывать богатство человечества и укреплять, кровные линии этих существ не уменьшатся. Напротив, эти родословные станут еще более могущественными из поколения в поколение. 
Кроме того, скорость роста сил этих существ будет расти вместе с числом людей, которые решили поклоняться им. Если все люди могли поклоняться определенному типу легендарного существа, независимо от того, насколько слабым он был в начале, он мог бы стать единственным владельцем великого Дао этого мира в будущем! 
Услышав все это, Цзи Хао выпучил глаза, широко открыв рот от шока. Вернувшись в Южную Пустошь, когда он активировал свою родословную Золотого Ворона, он видел, как его человеческие предки горько просили у этих Золотых Ворон власти и тех Золотых Ворон, парящих высоко в небе над всем миром. 
Но правда оказалась такой! 
Эти люди не должны плакать и умолять этих существ делиться своими способностями. Напротив, эти существа должны были держать ноги этих людей и умолять этих людей строить алтари, чтобы поклоняться им! 
Все это было с ног на голову! 
«Сначала эти легендарные существа не знали об этом». Гуанчэн улыбнулся и продолжил: «Однако те самые оригинальные боги, которые были созданы природными силами, они могли естественным образом слиться с изначальной силой этого мира. Поэтому, более или менее, они поняли это. Один из них мог бы упомянуть, об этом этим существам, случайно научившим этих существ держать людей, как скот, и грабить их состояние ". 
«Держать», какой мудрый выбор слова. Цзи Хао молча кивнул. 
В общем, не-человечество вторглось в армию легендарных могущественных существ и победило их, охотясь на этих существ в качестве редкого вида ресурсов. К сожалению, нечеловеческое существо слишком эффективно убивало и захватывало эти существа, а скорость размножения этих существ была слишком низкой. Поэтому многие расы властных древних легендарных существ постепенно приходили в упадок. 
Эти могущественные существа пришли в упадок, и человечество было освобождено, независимо развивая свою культуру и силы. 
Обладая силой защищать себя, люди вскоре проявили свои великие таланты во многих аспектах. 
В мгновение ока, нечеловеческое человечество шокированно обнаружило местного врага еще до того, как оно проснулось от счастья покорения нового мира. Этот местный враг был первоначальным союзом человеческих кланов, и с ним было гораздо сложнее бороться, чем с этими могущественными животными. Союз человечества проявился прямо перед этими нечеловеческими существами, так же внезапно, как и быстро растущие дикие травы. 
Дикий огонь мог выжечь луг, но, когда подул весенний ветер, трава снова вырастила. 
В отличие от тех могущественных существ, которых было не так просто развести, человечество унаследовало плодовитость от родословной Пань Гу и находилось под защитой великого Дао мира Пань Гу. Скорость размножения человечества была невероятно высокой. 
Самая страшная вещь не была чрезвычайно сильным врагом. Вместо этого это будет группа врагов, которых никогда нельзя убить. Когда один убил врага, еще десять внезапно появились. А когда вы убили десять врагов, еще тысяча, еще десять тысяч восстали бы ... 
Это был настоящий кошмар. 
Долгосрочные войны происходили одна за другой между человечеством и не-человечеством. К тому времени человечество уже стало намного сильнее. По крайней мере, армии не-человечества, пришедшие в мир Пань Гу в качестве первой партии, потерпели полное поражение. Беспомощно побежденные нечеловеческие армии призвали невероятно могущественных существ, которые были намного сильнее, чем самые сильные люди тогда, из своего собственного мира, чтобы помочь. 
«Затем император Ва начал свой ход». сказал Гуанчэн, долго вдохнув.



Глава 777. Защита Пань Гу 



Люди называли ее Императором Ва, но могущественные древние существа, особенно те божественные Боги на небесах, называли ее Духом Ва. Император Ва или Дух Ва, это невероятно могущественное существо, которое проснулось от глубокого сна, увидело, что люди порабощены, сохранены и убиты. Поэтому она неистово начала свой ход и яростно сражалась с этими могущественными нечеловеческими существами. 
Цзи Хао был очарован, слушая Гуанчэна. От Гуанчена он услышал волшебные истории об этих могущественных древних существах высшего сорта. Хотя это было только словесное утверждение, Цзи Хао почувствовал себя внезапно просветленным. Теперь его тело было мокрым от пота, и он каким-то образом впал в магическое состояние. 
Гуанченгу может наскучить одинокая жизнь в горной местности. Поэтому у него теперь было отличное настроение, когда появился Цзи Хао. Страстно и живо он рассказал Цзи Хао о великой войне между Духом Ва и могущественными существами, не являющимися людьми. 
«Император Ва, она была восхитительна. Император У, Император Си, Дунгун и Симу, я могу с уверенностью сказать, что четверо из них являются защитниками всего мира Пань Гу». Глаза Гуанчэна ярко сверкали, когда он подсознательно увеличивал силу, воздействующую на пальцы, даже создавая бесчисленные трещины на деревянной чашке в руке. Однако, в мгновение ока, охлаждающий поток энергии обвился вокруг его пальца и отлично закрепил чашку чая. 
«Подождите, что вы подразумеваете под защитниками мира Пань Гу?» Цзи Хао мгновенно понял чувствительное слово. Тем более, что духовное пространство Цзи Хао слегка дрогнуло, когда он услышал это, когда завибрировала огромная сфера тумана и мелькнул таинственный человек. Тема, которая могла шокировать даже таинственного человека, Цзи Хао наверняка докопается до сути. Поэтому он выбросил вопрос. 
Гуанчэн сделал глоток чая, прищурился, некоторое время размышлял, затем рассказал Цзи Хао о происхождении Императора Ва. 
Император Ва и ее брат, император Си, Дунгон и Симу, которые были двумя бесчисленными могущественными существами, эти четверо были защитниками мира Пань Гу. Хотя четверо из них никогда не давали никаких объяснений по этому поводу, согласно информации, предоставленной Ю Ю и его двумя братьями и дополненной его предположением, сделанным с помощью силы судьбы и всей другой информации, Гуанчэн мог бы сказать это наверняка. 
Хаос был безграничен, в нем жили бесчисленные могущественные существа. Эти мощные существа были разной формы. У некоторых были человеческие тела и змеиные головы, у некоторых — звероподобные головы и человеческие тела; у некоторых были крылья на спине, у некоторых их тела были завернуты в пламя; некоторые были просто сферами пламени, потоков света, голоса или аромата. 
Для некоторых даже более загадочных существ можно даже мечтать о том, что навсегда останется, или просто мистическое имя. Просто невозможно описать их существование реальным языком. 
Среди этих бесчисленных могущественных существ одному типу существ чрезвычайно повезло. Каждый из них родился в изначальном Хаосе вместе с ранней формой мира. Естественно, эти существа могут разрушать Хаос, создавать природные силы и даже создавать независимый мир и создавать всевозможные существа. 
Первоначальный Хаос был полон опасностей. Все виды непредсказуемых опасностей могли легко погибнуть их души и сокрушить их тела. Однако, как только эти могущественные существа создали мир, на них обрушится огромное состояние, наряду с неиссякаемой силой естественного вознаграждения, чтобы защитить их. Они были бы как крошечная рыба, плавающая в огромном океане, которая внезапно нашла крепкий коралловый риф. На коралловом рифе рыба построила дом для себя, и с тех пор ее дом мог защитить рыбу от стихийных бедствий и нападений, предпринятых врагами. 
Кроме того, миры, созданные этими могущественными существами, будут меняться и расти под их волей. Зрелый и могущественный мир можно рассматривать как самый крепкий боевой форт. Независимо от того, сколько врагов пришло, хозяин мира не пострадает, даже немножко. 
Тем не менее, несмотря на то, что создание мира может приносить бесконечные выгоды, оно также является очень рискованным и может привести к смертельной силе. Для многих из этих могущественных существ, хотя они и родились с ранними формами миров и имели одно и то же происхождение, большинство из них попали в Хаос до того, как стали достаточно зрелыми, чтобы по-настоящему создать свои миры. Некоторые счастливчики успешно создали свои миры, но противодействие, созданное, когда Хаос был разрушен, было слишком жестоким. Поскольку их миры были созданы, эти могущественные существа также были убиты противодействующей силой. Количество этих плохо падших существ было довольно большим. 
Некоторые из них успешно создали мир и выдержали ужасающую силу. Тем не менее они были истощены. Вновь созданные миры еще не могли предоставить своим владельцам никакой защиты, а также не могли пополнить возможности своих владельцев. Пользуясь случаем, бесчисленные свирепые существа врывались в эти новые миры группами из внешнего Хаоса, вместе убивали этих мировых существ, а затем занимали их миры. 
По указанным выше причинам до того, как Пань Гу создал мир, он попросил своих лучших друзей прийти на помощь и защитить его от возможных опасностей. Как он и ожидал, Пань Гу был измотан после сотворения мира. Три тысячи загадочных и жестоких существ Хаоса начали совместную атаку, пытаясь поглотить тело Пань Гу и занять этот новый мир. Пань Гу не мог сражаться со своими врагами. Поэтому Император Ва, Император Си, Дунгун и Симу взялись за руки и начали длительную войну против этих существ Хаоса. Наконец, четыре защитника были тяжело ранены, в то время как более девяноста процентов из трех тысяч существ Хаоса пали, а остальные убежали с ранениями. 
Три тысячи существ Хаоса были побеждены и сбежали, но Пань Гу все равно был поражен этой ужасающей, продолжительной войной. Его физическое тело рухнуло, а его изначальный дух раскололся. Из его тела вырвалась невероятно великая сила творения, породившая всех существ в мире Пань Гу. 
Многие могущественные существа в мире Пань Гу были созданы духовной кровью Пань Гу и его изначальной силой творения, смешанными с некоторыми частями тела и духовной кровью этих существ Хаоса. Поэтому эти могущественные существа всегда держали зловещий умысел перед другими существами мира Пань Гу, рассматривая других людей мира Пань Гу как своих врагов. 
Пань Гу пал. Прежде чем он пал, он попросил Императора Ва и трех других защитников охранять мир Пань Гу. В свою очередь, четыре защитника могли получить удивительно великие силы и некоторые особые права в мире Пань Гу. 
Тем не менее, все четыре защитника были тяжело ранены в этой долгой великой войне. Поэтому после войны все они погрузились в глубокий сон, чтобы излечиться и совершенствоваться. 
Когда не-человечество вторглось в мир Пань Гу, мощная и странная сила потревожила четырех защитников. Император Ва проснулась первой и начала потрясающую войну против врагов. 
Пока Император Ва сражалась с врагами, Император Си превратил себя в первое поколение человеческого императора, собрал силы всех человеческих кланов и зажег первый факел цивилизации человечества. Таким образом, император Си был известен как первый ранжированный император среди трех легендарных древних человеческих императоров. 
Император Ва и Император Си сражались с врагами, управляя человечеством. Они также заставили драконов и фениксов подписать вечный завет, чтобы укрепить человечество. Тем временем Дунгун и Симу нашли Ю Ю и двух его братьев и попросили их прийти помочь своим ученикам. За это Дунгун и Симу были у них в долгу. 
Впоследствии Гуанчэн последовал за своим Наставником и начал потрясающую жестокую войну против не-человечества в районе Лян Чжу, и к тому времени первоначальный союз человеческих кланов был только что примерно основан. 
"Каков был результат войны?" спросил Цзи Хао с любопытством. 
«Мы не смогли победить их ... Но и не-человечество не получило много преимуществ ... Император Си исчез, тогда высокопоставленные силы с обеих сторон прекратили сражаться одновременно. После этого конфликты между человечеством и не человечеством никогда не кончались до настоящего времени. сказал Гуанчэн, тяжело вздохнув.



Глава 778. Секрет удачи 



"Проиграли? Как это вообще возможно?" Цзи Хао посмотрел на Гуанчэна и спросил, так как он просто не мог в это поверить. 
Не говоря уже об императоре Ва и трех других защитниках, Цзи Хао даже не мог себе представить, насколько могущественны Ю Ю и его два брата. 
Не так давно Гуанчэн применил потрясающе мощную магию грома, когда спас Цзи Хао. Молния, выпущенная им, вонзилась прямо в двенадцать плавающих гор высотой в тысячи метров и радиусом в тысячи метров, и на каждой из этих гор находилось более миллиона воинов, не являющихся людьми. Проще говоря, магия грома Гуанчэна определенно превосходила силу Божественного Мага, поскольку даже сотня Божественных Магов не могла поразить эти плавающие горы за короткий промежуток времени, даже объединившись. Однако, под влиянием магии Гуанчена, великое оборонительное формирование, образованное двенадцатью плавающими горами, было уничтожено одним движением. 
Такой удивительный уровень совершенствования, такая великая сила и такая разрушительная магия с таким ошеломляющим эффектом были предоставлены самим Гуанченом! Не говоря уже о ком-то другом, в сердце Цзи Хао его брат По и сестра Гуй Лин, которые оба были учениками Ю Ю, должны быть еще более могущественными, чем Гуанчен. Тем не менее, так много действительно могущественных существ объединились, чтобы сражаться, но все же проиграли не человечеству. Было ли это вообще возможно? 
«Кстати говоря, гордиться этим было нечем». Гуанчэн медленно вздохнул и продолжил рассказывать историю. 
В этой войне не только четверо защитников начали свои действия, но Ю Ю и его три брата тоже сражались вместе с Жрецом Мира Пустоты, Жрецом Хуа и его братом, Жрецом Грином, и многими могущественными существами, которые жили в мире Пань Гу с низким профилем. 
Однако среди всех этих могущественных существ те, кого можно считать абсолютной главной силой, были группой древних божественных богов. Число древних божественных Богов было велико, и каждый из них обладал великими силами и удивительными способностями. Не говоря уже о других, Зеленый Бог с востока, известный как Император Грин, Водный Бог с севера, известный как Император Черный, Золотой Бог с запада, известный как Император Белый, Бог Огня с юга, известный как Император Красный, Бог Земли из Центрального Континента, известный как Император Желтый, и большие группы богов низшего уровня под их командованием, каждый из которых властвовал над землей, просто эта огромная сила была просто ужасающей. 
Древние божественные Боги были невероятно сильны. Поэтому они обычно сражались на фронте против не-человечества. Из-за их храбрости, таинственности и силы многие человеческие кланы поклонялись им. Тогда люди жили вместе и сражались бок о бок с расой Бога, а люди особенно уважали расу Бога. 
Но постепенно все изменилось. 
Никто не знал имени этого могущественного существа. Однажды, крупный человеческий клан был окружен армией не-человечества, и на помощь пришло могущественное существо. После безумно жестокой битвы это могущественное существо убило более ста тысяч не-человеческих воинов и спасло этот человеческий клан. 
Древние люди были просты и честны, и тогда человеческая цивилизация была еще новой. Этим людям было нечего подарить спасителю, чтобы выразить свою благодарность. Поэтому они построили алтарь и поклонялись этому могущественному существу вместе со своими душами предков. 
Проблема возникла, когда Богу поклонялись эти люди. 
Это могущественное существо неожиданно обнаружило, что с тех пор, как человеческий клан начал поклоняться ему, его ум стал намного яснее, и некоторые трудные проблемы, которые он не мог нормально решить в своем ежедневном совершенствовании, теперь могли быть решены в течение нескольких дней. Мало того, теперь он мог поглощать природные силы с гораздо большей скоростью и достигать глубокого понимания великого Дао природы с гораздо более высокой эффективностью. 
Человеческий клан с населением в миллион человек поклонялся ему, что повысило эффективность его совершенствования примерно на пятьдесят процентов. Когда он понял это, это могущественное существо начало намеренно помогать и спасать человеческие кланы. В результате все больше и больше человеческих кланов строили алтари для него и поклонялись ему. Его эффективность совершенствования росла очень быстро, быстро достигая в десять раз быстрее, чем раньше. 
Из-за того, что делало это могущественное существо, в конечном итоге был раскрыт окончательный секрет счастья людей. 
Те, кто изменил свое отношение, были теми древними божественными богами. Гуанчэн смутно объяснил это коротким предложением. В общем, все влиятельные существа высшего класса на стороне людей были недовольны. 
Столкнувшись с могущественными нечеловеческими существами, этот мощный союз, который больше не был объединен, было немного трудно поддерживать. Кроме того, тогда Ю Ю и его два брата, Жрец Хуа, Жрец Зеленый и Жрец Пустоты, все они были гораздо менее влиятельными, чем сейчас, с некоторыми запутанными проблемами между собой. Когда они сталкивались с могущественными существами, не являющимися людьми, их способности едва ли соответствовали их амбициям, и это было неизбежно. 
Одним словом, технически человечество проиграло эту войну. 
Тем не менее, Император Ва и Император Си заплатили большую цену за эту войну. Император Ва начала предельную атаку, рискуя собственной жизнью и тяжело ранив этих могущественных существ, не являющихся людьми, в то время как Император Си исчез из мира. Ни одно живое существо не знало, куда он пошел. Могущественные существа, не являющиеся людьми, также понесли большие потери, так как у них больше не было сил продолжать завоевывать мир Пань Гу. 
Тем не менее, древние небеса понесли тяжелые потери. По разным причинам древние небеса, которые когда-то были мощными, были разрушены нечеловеческими армиями. Древние божественные боги пали один за другим, и в конце концов выжили только семья Чжу Жуна из Южной пустоши, семья Гун Гун из Северной пустоши и некоторые сдавшиеся маленькие божеские семьи. 
«С тех пор я живу в этом месте, присматриваю за городом Лян Чжу по приказу моего Наставника». сказал Гуанчэн, делая еще один длинный вздох. 
"Сила удачи?" Цзи Хао прищурился. Некоторое время назад он думал, что на территории горы Яо он освободил этих рабов и превратил их в своих кланов. Те благодарные люди поклонялись ему, что дало ему силу веры. 
Эта сила веры в значительной степени улучшила понимание Цзи Хао относительно великого Дао природы, а также повысила его эффективность совершенствования. 
Цзи Хао полагал, что он был талантливым, иначе, почему Ю Ю принял его как ученика? Но даже если он был невероятно силен, скорость улучшения была слишком высокой, исходя из его опыта. 
Не говоря уже о том, что ему невероятно повезло. Например, божественное зеркало Пань Си и копье из девяти солнц были великими сокровищами, которые обычные люди даже не могли видеть нормально. Но Цзи Хао так легко получил их обоих. 
«Удача человечества не так проста, как вы думали». сказал Гуанчэн, улыбаясь, глядя на Цзи Хао: «Поэтому всевозможные могущественные существа смотрели на человечество, но по некоторым сложным причинам они могли лишь хитро строить какие-то планы. Но никто из них не осмеливался говорить об этих вещах. на публике. В конце концов, с императором Ва было нелегко иметь дело, и Дунгун, и Симу не были парой хороших пожилых людей ». 
Затем Гуанчэн тщательно пересчитал всех могущественных существ, вступивших в эту войну. После войны Император Ва снова погрузилась в глубокий сон и редко появлялась в мире. 
Дунгун и Симу с тех пор жили свободной жизнью, и простые люди даже не могли их найти, и при этом они не появлялись на публике слишком часто. 
Что касается человечества, с тех пор, как эта война закончилась, некоторые скрытые изменения произошли молча. Например, некоторая информация о Ю Ю, Жреце Хуа и Жреце Грине начала постепенно исчезать из исторических записей, которые хранит человечество; некоторые секретные записи, касающиеся древних небес, также исчезли. 
Император Сюаньюань посетил Гуанчэна, чтобы постичь магию бессмертных, и это был последний раз, когда человеческие лидеры вступали в контакт с теми могущественными совершенствующимися, которые обычно были вне всяких мирских дел. После Императора Сюаньюаня, несмотря на то, что человечество неоднократно сталкивалось с массированными атаками, предпринятыми не-человечеством, независимо от того, насколько опасной была ситуация, за исключением объединения с Семейством Гун Гун, Семейством Чжу Жун, видом дракона и фениксом. Человеческая раса никогда не обращалась за помощью к этим таинственным могущественным совершенствующимся. 
До настоящего времени даже основные человеческие лидеры, такие как Император Шун и Си Вэнь Мин, знали очень мало о таких могущественных существах, как Ю Ю, поскольку они могли найти только некоторые неполные следы об этих могущественных существах из поврежденных старых записей. 
«Поэтому Цзи Хао, мой младший брат… к настоящему моменту старейшины нашей секты очень ценят тебя». сказал Гуанчэн, глядя на Цзи Хао со слабой теплой улыбкой.



Глава 779. Тяжелая ответственность со стороны секты 



"Брат, я увижу тебя!" 
Цзи Хао стоял на облаке, ухмыляясь кивнул и попрощался с Гуанченом. 
Цзи Хао искренне уважал Гуанчэна не только из-за его славы, но и из-за того, что он жил в этом месте в одиночестве, чтобы все эти годы следить за этими нечеловеческими существами в городе Лян Чжу. 
Человечество уже уничтожило все записи о Гуанчэне. К настоящему времени, вероятно, даже император Шун не мог вспомнить, действительно ли император Сюаньюань посетил Гуанчэна, чтобы узнать магию бессмертия. Человечество все забыло о том, что сделали эти могущественные и таинственные совершенствующиеся, и все еще делало для них. Однако священник Гуанчэн сам оставался в этом диком горном районе на протяжении многих лет, что сделало его великим человеком в сердце Цзи Хао. 
Гуанчэн стоял у входа в горную местность и махал рукой в сторону Цзи Хао. «Маленький брат Цзи Хао, ты знаешь, где я живу, и ты знаешь, как приехать в это мое дикое место. Просто приходи в гости, если у тебя будет время. У меня нет ничего хорошего, чтобы угостить тебя, но ты можешь выпить столько чая и фруктов здесь, как вам нравится ". громко смеялся Гуанчэн. 
Цзи Хао ответил громким смехом. Затем он контролировал облако и поднялся к более высокому небу, быстро летя к месту встречи, которое он согласовал с Си Вэнь Мином и другими. 
Эта управляющая облаками летающая магия, которую Цзи Хао читал сейчас, преподавалась священником Гуанчэном в хорошем настроении. По сравнению с летающей магией летающего света Цзи Хао, эта управляющая облаками магия не казалась намного лучше, так как, исходя из текущего уровня Цзи Хао, скорости полета, которые могли быть получены этими двумя типами летающей магии, были схожими. Магия плавного легкого полета Цзи Хао была даже немного быстрее. Тем не менее, плавная легкая летающая магия Цзи Хао была ослепительной. Когда он использовал эту магию, пронзительный золотой поток света вспыхивал по всему небу. Хотя скорость была бы невероятно высокой, люди с отличным зрением все еще могли обнаружить его за сотни тысяч миль. 
Управляющая облаком скорость полета Гуанчэна не могла генерировать ничего, кроме обычного облака, когда оно создавалось. Облако свободно плыло по ветру, молча, не вызывая какой-либо ненормальной сцены. Кроме того, облако может скрывать энергетическую вибрацию, исходящую от его контроллера, и в этом случае все облако может также служить в качестве небольшого скрывающего магического формирования. 
Ступая по облакам, чтобы летать и петь песню, стоя перед штормом, таковы должны быть свободные культиваторы Ци. 
Ступая по облаку и пролетая более тысячи миль, Цзи Хао не мог не чувствовать себя таким удивленным. Управляющая облаками магия полетов Гуанчена была поистине удивительной, особенно в нынешней ситуации, когда на Цзи Хао охотились не человечные существа со всего города Лян Чжу. Эта контролирующая облака скорость полета была теперь намного безопаснее, чем его летающая легкая магия полета. 
Стоя на облаке, Цзи Хао достал фиолетовый нефритовый свиток. 
Слабо пурпурный нефритовый свиток сиял великолепным светом, в центре которого едва различимы четыре золотых символа — «Магия грома Цинвэя». 
Второй брат Ю Ю называл себя Жрецом Цинвэем, а Громовая Магия Цинвея была созданной им магией грома. Только его ученики могли научиться у него этой громовой магии. Гуанчен уничтожил двенадцать плавающих гор, и это было ничто иное, как магия грома, записанная в этом свитке, «Магия грома» Цинвэя. 
Цзи Хао послал прядь духовной силы в нефритовый свиток. Мгновенно свиток превратился в слабую сферу пурпурного тумана, сверлящего место между бровями Цзи Хао. Вскоре в теле Цзи Хао была запечатлена подробная и включенная магия грома. Бесчисленные символы фиолетового заклинания грома и символы заклинания грома, порожденные магией грома, которые Цзи Хао узнал из Священных Писаний Ю Ю, привлекли друг друга. Эти символы заклинаний быстро выросли парами, начали вращаться и парить в духовном пространстве Цзи Хао. 
Обдумывая ненадолго, Цзи Хао обнаружил огромные различия между этими двумя типами магии грома. 
Волшебство грома Ю Ю было более жестоким и быстрым, как гигантский топор в руках древнего божественного Бога; каждый удар был сильным и быстрым. С другой стороны, магия грома, записанная в «Громовой магии» Цинвея, была усовершенствована и детализирована. Больше внимания уделялось расстановке сил, как и строительство дамбы в долине. Как только дамба будет открыта, скопившаяся вода начнет реветь, вызывая чрезвычайно мощную силу, которая может мгновенно уничтожить все в мире. 
Сравнивая эти два типа магии грома, магия грома Ю Ю была простой и изменчивой; она могла взорваться в любой момент по воле заклинателя и была лучшей для боя между магическими заклинателями. Магия грома в Громовой магии Цинвэя была мощной и невероятно эффективной; если использовать ее в бою между магическими заклинателями, она может показаться немного жесткой. Поэтому было лучше использовать ее как конечный ход. 
В небольшом сражении, магия грома Цинвэй была неизбежно немного негибкой, но если бы он позволил ей накопить достаточно энергии, а затем излил силу всей своей духовной силой, эффект был бы несравнимо велик. По сравнению с этим ошеломляющим эффектом магия грома Ю Ю была немного слабее. 
У обоих этих двух типов магии грома были свои преимущества и недостатки. Если бы Цзи Хао смог овладеть ими обоими и использовать их дополняющим образом, его сила, несомненно, была бы значительно улучшена. 
Некоторое время молча изучая магию грома Цинвэй, Цзи Хао глубоко вздохнул и вспомнил последнюю часть разговора, который произошел между ним и Гуанченом. 
К настоящему времени не только Ю Ю, но и два его брата, священник Дачи и священник Цинвэй, также обращали внимание на Цзи Хао. 
Стиль совершенствования Ю Ю и двух его братьев решил их свободный образ жизни. Другими словами, они были довольно горды. Поскольку человечество уже взяло на себя инициативу разорвать отношения между этими таинственными совершенствующимися и самими собой, Ю Ю и его три брата никогда не пойдут искать человечество и не попытаются снова стать их друзьями. 
По сравнению с двумя другими столь же могущественными культиваторами, Ю Ю и его два брата были по-настоящему высоконравственными, тогда как первые непрерывно и хитро разыгрывали всевозможные трюки, создавая всевозможные новые методы для привлечения человеческих учеников. В глазах Ю Ю и его братьев, эти вещи, сделанные этими двумя, были просто низкими и грязными. Сами они никогда не будут настолько бесстыдными, чтобы делать то же самое. Вместо этого Ю Ю и его братья только отослали своих учеников, чтобы они путешествовали по всему миру, следовали указаниям судьбы, чтобы брать своих собственных учеников, но они никогда не расширяли умышленно свою секту. 
Поэтому, хотя По, Гуй Лин, Гуанчэн и другие братья и сестры Цзи Хао приняли довольно много учеников, все эти ученики выучили один и тот же характер у своего Наставника. В течение многих лет совершенствования эти ученики имели тенденцию быть менее «похожими на людей», поэтому они предпочитали прятаться глубоко в лесу, чтобы сосредоточиться на самосовершенствовании, а не на каких-либо мирских делах. Они будут продолжать совершенствоваться, пока не достигнут бессмертия, что было их конечной целью. 
Такая ситуация сохранялась до тех пор, пока По не столкнулся с Цзи Хао, когда он путешествовал через Южную Пустошь без пункта назначения. 
По думал, что Цзи Хао был хорошим и честным мальчиком с простым сердцем из клана Южных Пустошей, и для такого доброго и талантливого «будущего совершенствующегося», как этот, он мог бы стать еще одним «ботаником», который заботился только о своем совершенствовании под руководством Ю Ю. 
Кто бы знал, что такие хорошие качества, как «простота», «честность», «доброта», не имеют абсолютно никакого отношения к личности Цзи Хао. 
Цзи Хао внезапно стал другом Си Вэнь Мина, затем быстро отправился в город Пу Бань, встретил маркиза Чун Си Си и даже императора Шуна. Вскоре он присоединился к войне на горе Чи Бань, сыграл несколько хитростей и добавил, что с помощью Ю Ю он фактически стал недавно назначенным графом Яо. 
Это не было бы так шокирующе, если бы вместе с титулом графа Яо, на самом деле у него не было бы более ста миллионов членов клана. Каждый день не только Цзи Хао мог обрести силу веры и силу удачи от этих членов клана, даже секта, основанная Ю Ю и его двумя братьями, в значительной степени выигрывала. 
Гуанчэн честно сказал Цзи Хао, что с тех пор, как Цзи Хао построил территорию горы Яо и территория начала укрепляться, эффективность совершенствования Ю Ю, его братьев и всех их учеников возросла на пятьдесят процентов! 
Исходя из нынешней мощи Гуанчэна, он был шокирован своей безумно высокой эффективностью совершенствования, так как не знал о Цзи Хао. Он просто думал, что сводил себя с ума, слишком усердно совершенствуясь. 
Поэтому Цзи Хао теперь привлек внимание священника Дачи и священника Цинвэй. 
Поэтому Жрец Сюань Ду пришел в город Горы Яо, чтобы отправить ему все эти мощные инструменты и сокровища до того, как начнется игра «жизнь и смерть». 
Поэтому священник Цинвэй сказал Гуанчэну, чтобы он передал Цзи Хао магию грома Цинвэй. 
Поэтому Цзи Хао был теперь самым ценным учеником этих трех старых священников, и любой, кто осмелился коснуться волос Цзи Хао, очень пожалел бы об этом. 
Поэтому Цзи Хао был очень взволнован, и он действительно хотел найти человека, который ему не понравился, и начать конфликт с этим беднягой.



Глава 780. Спор на базе 



Находясь в облаке, Цзи Хао мог преодолеть тысячу миль за один момент. Во время полета на юг, Цзи Хао обнаружил бесчисленное множество нечеловеческих армий, летающих по всему небу, как мухи без головы, в то время как плавающие горы и замки разных размеров крутились из одной стороны в другую, а затем отклонялись назад. Цзи Хао даже не знал, что искали эти нечеловеческие существа. 
Управляющая облаками магия полета, которой его обучил Гуанчэн, была действительно удивительной. Было много раз, когда Цзи Хао почти соприкасался с этими не-человеческими воинами, но никто из них не обнаружил его. Таким образом, он благополучно пролетел миллион миль и прибыл в темный сосновый лес. 
Множество следов людей все еще можно найти в густом лесу. Эти следы были тщательно скрыты, но все еще не удалось спрятаться от острых глаз Цзи Хао, потому что Цзи Хао знал, что здесь произошло. 
Телепортирующее магическое формирование, установленное в этом месте, уже был демонтировано, но многие следы, оставленные горящими магическими кристаллами, все еще оставались в окружающей области. Почва сгорела в глазури. Некоторые люди поспешно вырыли глубокую яму и закопали расплавленную почву прямо на месте. 
Тусклая и слабая пространственная мощная вибрация задержалась в воздухе. Цзи Хао дернул носом и с удовлетворением кивнул. В этом лесу, по согласованию с Цзи Хао, Си Вэнь Мин построил еще одну телепортирующую магическую формацию, и тех заключенных, которых он спас из Замка Черной Акулы, уже отправили через вторую телепортирующую магическую формацию. 
Двигаясь вперед, Цзи Хао прибыл в другие места для встреч. Все эти пятна были пусты, и все следы были тщательно скрыты. Расстояние от Замка Черной Акулы до этих нескольких мест было связано с этими несколькими местами встречи, непрерывно отсылающими этих людей Семьи Ди через многочисленные телепортирующие магические формирования. 
Цзи Хао расслабил напряженные нервы. Он нашел десятки мест для встреч подряд и не нашел ничего плохого. Наконец, он увеличил скорость своего облака и полетел на юг на своей максимальной скорости, благополучно достигнув горы Чи Бань. 
Многие люди собрались в базовом лагере альянса человеческих кланов, созданного до последней войны на Горе Чи Бань. Большие группы элитных воинов под непосредственным командованием Си Вэнь Мина охраняли окружающие горы, в то время как сотни воинов Страны Лонгбо огромной формы стояли на вершинах гор с огромными палками в руках. Они яростно смотрели на тех громко кричащих людей Семьи Ди в лагере своими гигантскими парами глаз. 
Только потому, что они были напуганы этими огромными и страшно выглядящими воинами Страны Лонгбо, эти кричащие члены Семьи Ди не сделали ничего плохого. В противном случае, так как Цзи Хао вооружил этих людей из семьи Ди первоклассным оборудованием, если бы эти почти сто тысяч элитных дворян Ю Клана действительно устроили сцену, проблему было бы довольно трудно решить. 
Облако Цзи Хао спустилось прямо с воздуха, и даже воины, охранявшие окружающие горы, не обнаружили его, позволив облаку приземлиться прямо перед воротами базы. 
Разогнав облако, Цзи Хао шокировал нескольких воинов, охранявших ворота. Те немногие командиры воинов даже вскочили в изумлении, когда Цзи Хао внезапно показал свою фигуру, 
Цзи Хао взмахнул руками, и эти военачальники узнали его, насильно проглотив крики, которые вот-вот готовы были взорваться из их горла. Они смущенно смотрели на Цзи Хао с головы до ног, удивляясь, как, черт возьми, он появился так внезапно. 
Стоя перед воротами, Цзи Хао внимательно слушал, как бесчисленные люди громко спорят на базе. 
Сильный и резонансный голос Си Вэнь Мина даже слегка поколебал землю, когда он сказал слегка беспомощным тоном: «Люди, не паникуйте, не волнуйтесь. Мы можем обсудить. Граф Яо удачлив и могущественен, как он может возможно умереть в городе Лян Чжу? " 
Фэн Циньсинь крикнула пронзительным серебристым голосом: «Мне все равно! Этот старик по имени Гуло, он должен принадлежать нашему фениксу! Не только он, все люди клана Сю должны принадлежать нашему фениксу. «. Наряду с ее голосом Цзи Хао также слышал, как она прыгает по земле. 
Ао Ли звучал даже более высокомерно, чем обычно, когда он небрежно сказал: «Что касается Цзи Хао, я думаю, что он обречен. Поэтому, за то, что он должен нам, вы должны расплатиться этими людьми». Щелкнув языком, Ао Ли продолжил: «Я согласен с маленьким фениксом, эти люди из клана Сю должны принадлежать к нашему виду драконов. Кто не согласен со мной, может сначала поговорить с моими кулаками». 
Затем раздался тяжелый чих, после чего Ао Ли продолжал гордо: «За исключением этих пятиглазых монстров, я также хочу этих девушек из клана Ю. Эти мужчины из клана Ю бесполезны, их даже нельзя съесть, просто заберите их. " 
«Вы должны понять это, вы, глупые варвары, я — лидер Семьи Ди. У нас есть благородная кровь Семьи Ди, текущая в наших телах. У нашей семьи длинная, почитаемая история. Мы благородны, и наши предки оккупировали бесчисленные миры. " Ди Янтуо казался даже более гордым и более высокомерным, чем Ао Ли. 
Темная и тяжелая вибрация духовной силы, которая содержала густой запах крови, распространялась от основания. Затем к голосу Ди Янтуо добавилась яростность и злобность, когда он продолжил: «Крошечная рогатая змея и маленькая птичка, вы, невежественные варварские существа, как вы думаете, какими являются наши благородные люди в семье Ди? С одной рукой я могу легко забрать вашу жизнь! 
Ао Ли и Фэн Циньсинь одновременно закричали, услышав это. 
«Заткнись! Теперь вы просто кучка бездомных собак! Как ты смеешь так с нами разговаривать ?!» 
«Глупые варварские создания, просто заберите свою дешевую гордость и встаньте на колени перед нашими благородными людьми из семьи Ди. Просто встаньте на колени, лизните наши ботинки и умоляйте нас подарить вам честь быть нашими рабами!» Голоса Ди Янтуо, Ди Луолана и других старейшин Семьи Ди становились все ярче и ярче, все сильнее и сильнее. 
"Люди, успокойся, просто поговорим с миром!" Сильный голос Си Вэнь Мина снова зазвучал по всей базе. 
"Си Вэнь Минь! Это не имеет к тебе никакого отношения!" кричали Ао Ли, Фэн Циньсинь и Ди Янтуо вместе: «Мы уважаем вас, но это не значит, что мы должны слушать ваши приказы! Просто оставайтесь в стороне, это не имеет к вам никакого отношения!» 
Си Вэнь Мин громко кашлянул. Вскоре стали слышны голоса Хуасю Ли и Ли Горы Кан, поскольку они оба присоединились к этому трехстороннему диспуту, и база, казалось, оказалась в еще большем беспорядке. 
Цзи Хао потер место между бровями, усмехнулся нескольким воинам-воинам у ворот и спросил: « Ди Янтуо и другие старейшины Семьи Ди добрались сами по себе? Боже, эти люди действительно хорошо бегут!» 
Несколько командиров воинов каждый горько улыбнулся и указал на ворота базы. 
Цзи Хао кашлянул, затем открыл свой вертикальный глаз, выпуская плотную, тяжелую, как гора, духовную вибрацию, которая распространялась грозным образом. Специально созданная дверная штора, которая висела у входа в основную палатку у основания и была сделана из целых двадцати слоев кожи носорога, была внезапно разбита. Затем сильная вибрация духовной силы накрыла всех в палатке. 
Цзи Хао вынул Посох Мохо, понес его на плече и вошел в палатку. Он не говорил, а вместо этого сильно ткнул посохом в землю. 
Земля вибрировала, когда Ди Янтуо, Ди Луолан и другие старейшины Семьи Ди остановились одновременно, затем глубоко поклонились Цзи Хао и назвали его «мастером». " 
Си Вэнь Мин слегка приподнял брови, улыбнулся, удивленно взглянув на Ди Янтуо и тех старейшин, которые только что вели себя с невыносимой наглостью. 
Ао Ли и Фэн Циньсинь сразу же пристально посмотрели на посох Мохо, даже выплеснув капли слюны, выливающиеся из уголков рта. 
"Граф Яо, ты продашь это сокровище?" Они оба спросили в один голос.



Глава 781. Координата 



Посох Мохо просто стоял в палатке вот так. 
Чисто темный, похожий на колонны посох был украшен бесчисленными драгоценными камнями в форме глаз, и эти разноцветные глаза светились тускло и злобно. В центре каждого глаза медленно вращался крошечный и сложный символ заклинания. Иногда острые лучи света могли быть выпущены из этих символов заклинаний. 
В течение нескольких вдохов потоки природных сил быстро собрались и вскоре создали вокруг посоха толстый, похожий на чистую воду поток. 
Потрясенный и дрожащий, этот поток энергии быстро сгущался в настоящую воду, становясь все более и более липким. Затем, после примерно десяти вдохов и последовавшей серии звонких, безупречных кристаллических кусочков размером с кулак, которые были сконденсированы исключительно от природных сил, упали с воздуха вокруг посоха. 
Посох Мохо мог естественно собирать природные силы, и это было жадное сокровище, которое насильственно и безгранично притягивало природные силы. Плотность природных сил, которые собрались вокруг Посоха Мохо, достигла определенного состояния, после чего преобразующее магическое формирование, содержащееся в посохе, автоматически трансформировало бы естественные силы в кристаллы. 
Цзи Хао взял один кристалл и обнаружил, что этот кристалл размером с кулак был совершенно безупречен. Эти кристаллы были голубого, синего или красного цвета, в соответствии с природой сил, содержащихся в них. 
Природные силы, содержащиеся в каждом кусочке этих кристаллов, равнялись количеству, содержащемуся в высококачественном магическом кристалле. 
Вскоре тысячи хрустальных осколков природных сил упали и накапливались вокруг посоха. Эти кристаллы сверкали ярко. Тем временем посох собирал все больше природных сил и насильно отправлял их в эти хрустальные осколки. 
Присаживаясь на корточки рядом с этой кучей кристаллов, Цзи Хао тщательно наблюдал и рассчитывал скорость слияния естественных сил с этими кристаллами. Затем он поднял голову, улыбнулся Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые к настоящему времени были ошеломлены, и сказал: «Примерно через сорок восемь часов эти кристаллы можно превратить в кусочки высшего качества». 
«Это Посох Мохо, унаследованное высшее сокровище Семьи Мохо, и важное вспомогательное сокровище нашей экспедиционной силы Клана Ю». сказал Ди Янтуо, который стоял в стороне и жадно смотрел на посох. Его адамово яблоко непрерывно двигалось, когда он глотал слюну и продолжал: «С помощью Посоха Мохо, мы никогда не должны беспокоиться о магических кристаллах. В любое время и в любом месте, даже без существующих шахт магических кристаллов, пока в воздухе существуют природные силы, мы никогда не будем испытывать недостатка в магических кристаллах. Поэтому все наше крупномасштабное оружие всегда может оставаться полностью активированным ». 
Серьезное звяканье можно было услышать без конца, так как все больше и больше волшебных кристаллов формировались и падали с воздуха. 
Вскоре вихрь естественных сил, окружавший посох, уже был в радиусе около трех метров. Очевидно, что со временем притяжение естественных сил, предоставляемых персоналом, повысится. Если посох был помещен в место с богатыми природными способностями, с обильным временем, этот посох мог бы служить не хуже, чем шахта из магических кристаллов высшего качества. 
Ди Янтуо сказал, что этот посох был важным вспомогательным сокровищем для всех экспедиционных сил Ю Клана, что явно не было преувеличением. 
«Цзи Хао, я…» Ао Ли хотел что-то сказать. 
«Оставь это, это сокровище мое. Кто бы ни посмел драться со мной за это, я даже рискну собственной жизнью, чтобы дать отпор». Цзи Хао поднял голову, яростно взглянул на Ао Ли и сказал. 
«Брат Граф Яо, я думаю…» сказала Фэн Циньсинь серебристым, сладким голосом. Она даже очаровательно моргнула в сторону Цзи Хао. 
«На этот раз я был почти убит не человечеством, но кто-то спас меня». Цзи Хао взглянул на Фэн Циньсинь и сказал холодным голосом: «Он называл себя священником Гуанчэном и как-то связан со мной. Хм, что-то относительно императора Сюаньюаня, записей больше нет в книгах по истории, написанных людьми больше Но я полагаю, что драконы и фениксы должны помнить историю о Наставнике Императора Сюаньюаня, не так ли? " 
Фэн Циньсинь и Ао Ли одновременно закрыли рты, выпучили глаза и в оцепенении посмотрели на Цзи Хао. Казалось, что они стали свидетелями страшного, огромного зверя Хаоса, внезапно выскочившего из собственной могилы, и начавшего танцевать сексуально прямо перед ними, скручивая свою бедренную кость. 
Священник Гуанчэн, Наставник Императора Сюаньюаня. 
Хе-хе, по некоторым причинам, человечество уничтожило записи о многих древних историях, но драконы и фениксы были довольно близки с человечеством. Между тем, из-за их долгой жизни их истории были сохранены и записаны идеально. Как они могли не знать о священнике Гуанчэне? 
«Неудивительно, что ты так странно себя ведешь». пробормотал Ao Ли разочарованно. 
"Черт, десять миллиардов моих магических кристаллов были потрачены напрасно?" — сказала Фэн Циньсинь, сердито глядя на Цзи Хао: «Давайте разберем эту дрянную палку и этих дурацких заключенных клана Сю… Цзи Хао, как насчет мира, который вы нам обещали? Вы сами пообещали нам, не отказываетесь, верно?" 
Фэн Циньсинь была немного обеспокоена. Если бы она не была гордым молодым мастером типа феникса, она бы давно выкрикнула и проклинала Цзи Хао страшными словами. 
Си Вэнь Мин прищурился. «Священник Гуанчэн? Наставник Императора Сюаньюань? Кто-то связан с императором Сюаньюанем? 
Тогда, когда Си Вэнь Мин был еще ребенком, он прочитал все исторические записи, тайно хранящиеся в Магическом Дворце. В последующие годы правления императора Сюаньюаня записи о нем действительно были довольно расплывчаты. По-видимому, многие записи исчезли. Не только Император Сюаньюань, но и некоторые более ранние записи также отсутствовали, и это произошло не случайно. 
Соединившись с информацией, предоставленной Жрецом Мира Пустоты, Си Вэнь Мин решил, что ему следует выждать немного времени, чтобы сесть и поговорить с Цзи Хао. Но сейчас это было не самым важным. Так как семья Ди решила следовать за Цзи Хао, а Цзи Хао привез из замка Чёрной Акулы столько важных не-человеческих существ, эти члены клана Ю и воины Цзя Клана были не слишком полезны для человечества, но эти люди из клана Сю слишком ценны. 
Не говоря уже о том, координаты мира? Мир, подобный миру Пань Си? 
"Ди Янтуо, Ди Луолан!" Цзи Хао не подавил посох. Вместо этого он позволил этому стоять прямо в палатке, непрерывно производя магические кристаллы. Он хотел сказать Ао Ли и Фэн Циньсинь: «Не будьте слишком скупы… Просто следуйте за Цзи Хао, и деньги никогда не будут израсходованы. Не думай о всех этих незначительных сокровищах все время. 
Это казалось эффективным. По крайней мере, жестокие взгляды как Ао Ли, так и Фэн Циньсинь уже смягчились, и у них обоих были улыбки на лицах. 
Ди Янтуо поклонился Цзи Хао, поднял палец и рассек воздух. Мгновенно после этого, слабый поток света вырвался наружу. 
Столкнувшись с Цзи Хао, Ди Янтуо был особенно вежлив, но как только он начал говорить с остальными, гордость запечатлевшаяся глубоко в его костях и душе, сработала. «Глупые варвары, даже вы не знаете о своем собственном мире. Просто посмотрите на это, это ваш мир Пань Гу ... Вокруг вашего мира Пань Гу много других миров». 
«Это плодородный участок земли, дикая целинная земля». В тусклом свете появилась огромная световая сфера. Рядом с этой светлой сферой появилось много небольших световых сфер. 
«Чтобы скрыть свой грех, Диши Ча обещал координаты мира каждому из двенадцати императоров, находящихся у власти». 
«Насколько я знаю, только Диши Янлуо из семьи Диши получил свою координату». 
«Если у вас есть высшее сокровище для создания портала, вы сможете вторгаться в этот новый мир раньше всех и получать огромную прибыль».



Глава 782. Изучение Мира 



Цзи Хао взял тех членов семьи Ди, воинов клана Цзя и мастеров клана Сю, которых он купил в замке Черной Акулы, с собой в Город Горы Яо. 
Каждое из этих нечеловеческих существ принесло клятву своей духовной кровью и душой и поместило след своей духовной крови и след своей души в божественное зеркало Пань Си. 
Подавленные зеркалом Пань Си, если только эти нечеловеческие существа не смогут найти еще более могущественное сокровище Хаоса для разрушения божественного зеркала Пань Си, они будут контролироваться зеркалом во веки веков. 
Из-за клятвы крови и духа, которую они давали, независимо от небесной гордости этих нечеловеческих существ и независимо от того, с какими трудностями им приходилось иметь дело, перед Цзи Хао они были такими же послушными, как кролики. 
Цзи Хао специально облетел пустую область в Городе Горы Яо для этих нечеловеческих существ, что позволило им построить свое собственное жилье. 
Люди из клана Ю никогда не были хороши в физическом труде, но у них действительно был хороший вкус к искусству, и они умели создавать красивые дизайны. Люди из Клана Сю обладали удивительной ловкостью рук, независимо от сложности дизайна, они могли просто сделать это возможным. Люди клана Цзя были сильны и тверды, и, без сомнения, они были лучшими работниками когда-либо. От вывоза нефритовых и золотых минералов из шахт до вырезания гигантских кусков камня из гор, они могли отлично выполнять задания. 
Нечеловеческие существа из трех разных рас объединили свои силы. Кроме того, Цзи Хао дал им часть тех темнокожих рабов-воинов и рабов, не являющихся людьми, которые он купил на рынке Пу Бань. Благодаря всем ресурсам, предоставленными Цзи Хао, Ди Янтуо и другим членам семьи Ди, они с радостью начали строить свой новый дом. 
Они были спасены от судьбы смерти и получили право свободно строить свой новый дом в горном городе Яо, который был таким красивым и богатым местом. Даже очень требовательные люди, такие как Ди Янтуо и Ди Луолан, не могли сейчас выбрать любую проблему из своего текущего положения. 
Что касается Цзи Хао, он призвал руководителей территории горы Яо. Под руководством нескольких старейшин Семьи Ди и Гуло, они начали изучать «метод определения мира Хаоса», созданный не-человечеством. 
Это был чрезвычайно глубокий предмет, требующий сложного расчета и богатого опыта, добавленный с большой удачей. В большинстве случаев, чтобы достичь определенного уровня по этому предмету, нужно было полагаться на специально разработанные магические сокровища. 
Сложные расчеты и сбор данных по всем аспектам были распространены. Несколько часов спустя, как первая, Мэн Мэн выскочила из зала сжимая голову руками, крича. Вслед за ней Цзи Ся и группа членов клана Золотого Ворона смущенно сбежали, почесав большой пучок собственных волос. Некоторое время спустя, Фэн Син и другие лидеры территории Горы Яо вышли вон, так как у них началось сильное головокружение. 
Наконец, только Шаоси и Ю Му остались в зале, постоянно изучая этот предмет с Цзи Хао. 
Хаос был огромен и безграничен, без начала и конца. В Хаосе нельзя было сказать никаких указаний, не мог бы идти дождь, не могло сиять солнце, не гремел гром, не мог гореть огонь, не могло существовать ничего. В Хаосе не было ничего, кроме силы Хаоса, и этот феномен был назван приливом Хаоса. Даже тонкий поток движущейся силы Хаоса может разрушить мир. 
В мире Пань Гу, независимо от того, были ли они человечеством, драконами или фениксами, они все еще застряли в мире, не начав наблюдать внешний Хаос. Для местных жителей мира Пань Гу, этот мир Пань Гу был целой вселенной. Однако для некоторых чрезвычайно могущественных и таинственных существ внешний хаос был похож на огромный океан, а миры разных размеров были похожи на земли, острова и рифы в этом океане. 
Эти миры были далеко друг от друга, и обычные живые существа никогда не могли напрямую пересечь расстояние между двумя мирами. Вообще говоря, человечество не имело способности вступать во внешний Хаос, но, согласно Ди Янтуо, человеческие Короли Магов могли покинуть свой изначальный мир и достичь максимума на расстоянии около десяти тысяч миль. 
Десять тысяч миль были сравнительно безопасным расстоянием. Без происшествий Короли Магов могли искать сокровища во Внешнем Хаосе. Если бы какие-нибудь редкие минералы Хаоса натыкались на них во внешнем Хаосе, это, несомненно, было бы огромной удачей. В конце концов, вещи, которые могли пережить волну Хаоса, были чрезвычайно ценными. 
Существа уровня Божественного Мага могли в определенной степени противостоять течению Хаоса. От миллиона миль до десяти миллионов миль, существа уровня Божественного Мага могли достигать внешнего Хаоса не более чем на десять миллионов миль. 
Десять миллионов миль в лучшем случае. Для Божественного Мага, каким бы могущественным он ни был, он мог достичь внешнего Хаоса не более чем на десять миллионов миль. Это расстояние было достаточно коротким, чтобы позволить ему добраться до своего первоначального мира, прежде чем он столкнулся бы с каким-либо приливом Хаоса, который мог буквально уничтожить все, если бы он был крайне неудачником. 
Только могущественные существа на уровне Высших Магов, равные стадии Солнца и Луны, каждое из которых слило по крайней мере один поток силы великого Дао в свои тела и души. Благодаря могуществу великого Дао природы независимого мира, эти могущественные существа могли поглощать силу Хаоса и насильно превращать в свои собственные силы. Поэтому только могущественные существа уровня Верховного Мага могли действительно путешествовать во внешнем Хаосе, но только в незначительной степени. Так же, как ребенок, который научился плавать, ребенок мог плавать в море, не утонув, но всевозможные свирепые существа и таинственные злые существа в море, водовороты, скрытые и опасные подводные течения, даже самые страшные цунами и морские штормы, может легко уничтожить ребенка. Во внешнем Хаосе Верховных Магов можно так же легко сокрушить. 
Поэтому предки Ю Клана постепенно создали метод определения местоположения мира Хаоса, когда они исследовали внешний Хаос. Основанный на постоянных изменениях приливов Хаоса и движущихся следов всех видов энергетических потоков в Хаосе, дополненных всевозможными расчетами, оценками, тестами по устранению карт, проводимыми крупномасштабными локационными магическими формированиями, которые будут стоить огромных количеств драгоценных материалов и специальные локационные магические сокровища и достаточно удачи, в конце концов, мир может быть найден из другого мира. 
Например, мировая координата, переданная Диши Янлуо Диши Ча, была измерена и рассчитана на основе основных долгот и широт, образованных движущимся следом солнца и других трехсот миллионов и шестидесяти тысяч звезд. 
С космической точки зрения, этот мир был не слишком далеко от мира Пань Гу. Но чтобы преодолеть расстояние между этими двумя мирами, Цзи Хао должен был лететь прямо на своей максимальной скорости со своей магией полета летающего света в течение тридцати семи тысяч лет, если бы в путешествии не произошло несчастных случаев и если он мог бы улучшить свою силу в сто раз болше, чем сейчас. 
Чтобы безопасно и быстро добраться до другого мира, им пришлось бы построить портал, соединяющий мир Пань Гу и пункт назначения, или использовать специальные магические сокровища, которые могли бы служить порталом. 
Этот мир отличался от мира Пань Си. Когда началась игра «жизнь и смерть», мир Пань Си уже был захвачен миром Пань Гу. В этих условиях, создание портала, соединяющего эти два мира, не будет слишком дорогостоящим. Однако этот мир, представленный координатой в руках Цзи Хао, был далеко от мира Пань Гу. Это означало, что создание портала, соединяющего этот мир и мир Пань Гу, приведет к огромному потреблению. Кроме того, портал между этими двумя мирами должен был быть постоянным, что требовало особого магического формирования. 
Цзи Хао привел всех не-человеческих существ, которых он спас, из Замка Черной Акулы с собой в Город Горы Яо. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Автор повторяется? — П.П. 
Ао Ли, Фэн Циньсинь и Си Вэнь Минь вернулись туда, откуда пришли, чтобы подготовить все необходимые ресурсы. Без поддержки их богатых семей, невозможно построить ни один уголок этого постоянного портала, даже если они осушат кровь Цзи Хао и продадут ее.



Глава 783. Возвращение Ю Ю 



Цзи Хао вытащил из хранилища Горы Яо довольно много ценных материалов. Среди всех этих материалов самым ценным был тонкий поток «духа волшебной страны», который содержал небольшой след космической силы Хаоса и был собран из Хаоса Куа Е и его братьями, когда они строили город для Цзи Хао. 
Только после того, как Гуло рассказал Цзи Хао о том, как драгоценен этот дух сказочной страны, Цзи Хао осознал, что много лет назад, для строительства Города Горы Яо, Куа Е и другие потомки древних божественных богов не только отправились к звездам в мире Пань Гу, чтобы собирать материалы, они также рисковали своими жизнями и отправлялись во внешний Хаос, чтобы собрать много материалов Хаоса, которых не было в мире Пань Гу. 
Думая о строительных сценах Города Горы Яо, Цзи Хао немного пожалел. Он не знал обо всем этом раньше. Но теперь он действительно понял, насколько опасен внешний Хаос. Он думал, что он, возможно, недоплатил Куа Е и его братьям. 
Отбросив эти бесполезные мысли, Цзи Хао тщательно построил магическое формирование в радиусе трехсот миль на вершине горы Яо в соответствии с методом определения мира Хаоса. Ядром этого магического формирования был тот тонкий поток духа волшебной страны, который имел природу Хаоса, но также выпускал небольшую пространственную вибрацию силы. 
Гуло и несколько старейшин Семьи Ди стояли рядом с магическим формированием, бесконечно качая головами. 
Для Цзи Хао это волшебное формирование было невероятно сложным и стоило многих материалов. Но в глазах этих нечеловеческих существ, это волшебное формирование, построенное Цзи Хао для нахождения другого мира, было чрезвычайно грубым. 
Возвращаясь в первоначальный мир этих нечеловеческих существ, для определения местоположения возможно существующего нового мира, было бы построено гигантское магическое формирование радиусом не менее десяти тысяч миль. Материалов, израсходованных этим волшебным формированием, было в миллионы и даже в десятки миллионов раз больше, чем было израсходовано этим небольшим, построенным Цзи Хао. 
Такое маленькое магическое формирование в радиусе сотен метров, построенное с таким небольшим количеством ресурсов, было бы неспособно обнаружить даже небольшой след любого нового мира. 
Цзи Хао не знал, о чем думали эти нечеловеческие существа. Он стоял посреди магического формирования, мягко указывая пальцем на формирование, и мгновенно большое количество магических кристаллов начало гореть внутри энергетических стержней. Затем сильная сила начала течь вдоль крупных символов заклинаний на основе магического формирования, в конечном итоге формируя тонкий волосок энергии Хаоса, который впрыскивал себя в дух волшебной страны. 
Дух сказочной страны уже был изысканно обработан Гуло. Теперь он имел форму треугольной пирамиды и был выбит бесчисленными крошечными и сложными символами заклинаний. В этот момент дух волшебной страны искрился тусклым светом. Цзи Хао направил свое духовное чувство в дух сказочной страны и внезапно обнаружил, что охват этого духовного чувства был поднят в тысячи и даже десятки тысяч раз. 
Бесчисленные изображения звезд сверкнули на его глазах. Наряду с грохочущим шумом, движущиеся следы бесчисленных звезд медленно двигались. Цзи Хао видел бесчисленные магические сферы света и тысячи слоев неописуемых, великолепных сцен. 
Впоследствии огромная сила обрушилась из неизвестного источника, яростно врезавшись в тело Цзи Хао. 
Божественное зеркало Пань Си тряхнуло, выпустив слабый поток света, чтобы защитить изначальное пространство Цзи Хао, поглощая эту силу, которая непосредственно напала на Цзи Хао. Затем плотные потоки силы распространялись из зеркала, медленно питая тело и изначальный дух Цзи Хао. Цзи Хао задрожал, а затем отшатнулся на несколько шагов. 
Этот ужасающий поток силы, которого было более чем достаточно, чтобы погубить его тело и душу, не смог причинить ему вреда. Тем не менее, это расположение магической локации работало только в течение одной миллионной секунды, прежде чем истощило силу изначального духа Цзи Хао. Его изначальный дух был даже почти втянут в дух сказочной страны. 
Если бы у Цзи Хао не было божественного зеркала Пань Си, чтобы защитить его, на этот раз он бы точно пострадал. 
Цзи Хао глубоко задохнулся. Над его головой девять древних Золотых Воронов плавали над вершиной горы Яо, испуская яркий золотой свет, который согревал все тело Цзи Хао. Его истощенный изначальный дух начал быстро восстанавливаться. 
«Такое маленькое локационное магическое формирование, — громко крикнул Гуло в сторону, — оно не может охватить ни одного следа какого-либо мира. Основа этого формирования слишком мала. У него вообще нет защитной силы… Я не признаю, что это магическое формирование имеет какое-либо отношение ко мне, оно будет слишком унизительным! " 
Старейшины Семьи Ди стояли в стороне со сложными взглядами, внимательно глядя на Цзи Хао. Видя, как Цзи Хао стабилизирует его собственное тело, они поспешно низко поклонились Цзи Хао и сказали: «Дорогой Мастер, мы преднамеренно не позволили тебе пройти через опасность. Мы напомнили тебе, что такое небольшое магическое формирование локации опасно, чрезвычайно опасно… В нашем родном городе только самые бедные знатные семьи будут использовать грубые магические формирования, подобные этой, только находясь в безвыходных ситуациях ». 
Цзи Хао махнул руками и ответил: «Это не имеет к вам никакого отношения. Я просто хотел знать, сработает ли метод определения местоположения или нет. Похоже, это было не так просто, как я думал». 
Некоторое время размышляя, Цзи Хао горько улыбнулся и продолжил: «Мы не знаем, смогут ли они найти все необходимые материалы. Гуло, действительно ли постоянный портал действительно так сложно построить? Сколько это будет стоить, точно?» 
Пожав плечами, Гуло смущенно ухмыльнулся и сказал: «Дорогой Мастер, если мне придется описать это ... У каждого из двенадцати самых могущественных двенадцати семей династии Ю есть только один постоянный портал. Они грабили мир Пань Гу, собирая всевозможные ресурсы на все эти годы, но каждая из двенадцати семей построила только один постоянный портал ». 
«Насколько я знаю, в день, когда был разрушен город Лян Чжу, были уничтожены также постоянные порталы, принадлежавшие двенадцати семьям. Поэтому двенадцать семей не могут в ближайшее время найти двенадцать новых миров». Раздвинув руки, Гуло странно улыбнулся, словно был очень рад упомянуть о великой катастрофе, произошедшей в городе Лян Чжу. 
«Это позор, у вас есть только одна мировая координата». сказал Цзи Хао, когда он получил грубую большую картину из слов Гуло. Изогнув уголки рта вниз, он продолжил: «Если бы вы знали больше… хм?» 
Цзи Хао резко обернулся. Чувство силы, которое только он мог ощутить, вспыхнуло через здание на заднем дворе особняка графа Яо. С большим удивлением, Цзи Хао покинул Гуло и тех старейшин Семьи Ди, сразу же превратившись в золотой луч света и метнувшись к центральной части Города Горы Яо. Он мелькнул по небу и быстро вернулся в главный зал особняка графа Яо. 
В просторном и просто украшенном зале, Ю Ю сидел на подушке с хвостиком, скрестив ноги. Темно-золотая сфера света, которая казалась довольно старой, плыла перед Ю Ю и выпускала сильные волны давления. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
В просторном и просто украшенном зале Ю Ю сидел на жопе с хвостиком, скрестив ноги. — П.П.— гуглоперевод... 
По, Гуй Лин и еще около десяти других братьев и сестер, которых Цзи Хао никогда не встречал, стояли по обе стороны от Ю Ю. Видя, как приближается Цзи Хао, они все улыбнулись и кивнули ему. 
Цзи Хао поспешно подошел, радостно поклонился Ю Ю и сказал: «Я, Цзи Хао, приветствую тебя, дорогой Наставник. Я желаю тебе вечной жизни! Ах, Наставник, все было хорошо в твоем путешествии с моими сестрами и братьями ?» 
Ю Ю и внимательно смотрел на ту золотую сферу света, плавающую перед ним. Когда Цзи Хао поклонился ему, Ю Ю усмехнулся, затем кивнул и ответил: «Хорошо, все хорошо. Хе-хе, я начал ожесточенную борьбу против этого дерьмового цветка и этого коррозийного дерева. Я искал и борюсь за этот. "Золотой мост Неба и Земли" , и вот, наконец, у нас теперь это есть: 
« Золотой мост Неба и Земли? »Цзи Хао посмотрел на темную золотую сферу света, которая вызывала волны сильного давления, и спросил: "Наставник, что это за сокровище?" 
Ю Ю слабо улыбнулся, опустил голову и ответил: «Драгоценное сокровище Хаоса. Оно может превратить Хаос в широкий портал, соединяющий два разных мира в Хаосе. Так он называется небесным и земным золотым мостом!» 
Цзи Хао громко проглотил слюну, в то время как его глаза почти высунулись из глазниц в шоке. 
Видя вертикальный глаз между бровями Цзи Хао, Ю Ю также выпучил глаза, и, похоже, тоже удивился.



Глава 784. Золотой мост Неба и Земли 



Представьте себе, что кто-то посылает приятную удобную подушку, когда хочется вздремнуть. Цзи Хао потратил столько усилий, чтобы спасти этих людей из семьи Ди, и получил координаты Ди Янтуо. Но почему ему пришлось объединиться с драконами и фениксами, чтобы делиться прибылью? 
С одной стороны, без сомнения, объединенная сила всегда будет сильнее. Никто не знал, что произойдет в этом новом мире. С еще одним помощником безопасность может быть гарантирована с большей вероятностью. С другой стороны, создание вечного портала требует слишком много ресурсов. Построить портал было все равно, что построить широкую дорогу между двумя мирами, пересечь Хаос и добраться до другого мира. 
С нынешней финансовой мощью Цзи Хао, даже если он опустошит и осушит всю гору Яо, он не сможет получить одну тысячную часть ресурсов, необходимых для строительства портала. С такой пугающе огромной потребностью в ресурсах, кроме богатых драконов и фениксов, никакие другие расы не могли себе этого позволить. 
Тем не менее, здесь появился Небесный и Земной золотой мост! 
Цзи Хао резко встал, подошел вплотную к Ю Ю, широко распахнув глаза, внимательно глядя на темную сферу золотого света. Этот золотой свет казался довольно старым и изношенным, но если присмотреться, можно обнаружить, что темный блеск был на самом деле результатом того, что бесчисленные магические символы древнего стиля собирались вместе. 
Золотой свет был свежим и чистым, как золотая лужа воды. В центральной области сферы золотого света извивался чрезвычайно тонкий поток энергии Хаоса. Поток силы Хаоса был невероятно тонким, но, как огромный дракон, он создавал огромное давление. 
Цзи Хао открыл глаза еще шире, старался изо всех сил, но все еще не мог ясно видеть чрезвычайно тонкий поток силы Хаоса. 
«Золотой мост Неба и Земли… Наставник, если бы ты вернулся всего пару дней назад, мне бы не пришлось делиться невероятно большими преимуществами с Ао Ли и Фэн Циньсинь, зачем мне это?» Лицо Цзи Хао время от времени дергалось, жалобно глядя на Ю Ю. 
«Невероятно большие преимущества? Какие преимущества?» Ю Ю сделал короткую паузу и спросил, не слишком заботясь. 
Цзи Хао вздохнул, сделал беспомощное лицо и рассказал Ю Ю все, что он недавно сделал. Конечно, Цзи Хао довольно многое из своих испытаний урезал. 
Начиная с того, что Ди Луолан приехал в Город Горы Яо ради сотен боевых королей клана Цзя, которые все еще находятся в водяной тюрьме, к семье Ди, попавшей в ловушку Диши Ча и оказавшейся в безвыходном положении, затем к соглашению, заключенному Цзи Хао , Ао Ли и Фэн Циньсинь, в отношении драконов и фениксов, которые вместе купили Небесный Глаз. Затем он рассказал, как он представлял себя странствующим совершенствующимся Полной Луны, ворвался в замок Черной Акулы и встретил Чи Чжана, Ди Янтуо и других людей семьи Ди. 
Наконец, почти сто тысяч человек из семьи Ди, триста тысяч заключенных клана Цзя и около двухсот тысяч заключенных клана Сю и их семьи, все это более шестисот тысяч заключенных, не являющихся людьми, были спасены Цзи Хао из Замка Черной Акулы. Они поклялись своей душой и духовной кровью и стали рабами Цзи Хао. 
Услышав о клятве души и духовной крови, Ю Ю поднял брови, протянул руку и схватился за лоб Цзи Хао. 
Божественное зеркало Пань Си вылетело вместе с тусклым потоком света. Зеркало изо всех сил старалось сопротивляться, но, тем не менее, оно было крепко зажато в руках Ю Ю. Это высшее сокровище с Сорока девятью природными потоками перед миром не могло даже освободиться от рук Ю Ю. 
«Хм, хорошее совершенствование, хорошая сила… более чем в сто раз сильнее, чем раньше». Мягкий голос таинственного человека исходил из духовного пространства Цзи Хао. 
"Это божественное зеркало Пань Си?" Ю Ю посмотрел на зеркало, слабо улыбнулся и сказал: «Хм, это твоя удача. Ты используешь его, чтобы сдержать клятвы душ и крови, сделанные этими нечеловеческими существами, но ты открыл только одно из сорока девять естественных ограничений этого сокровища перед миром. Это просто не годится ". 
Затем Ю Ю сунул свой указательный палец в рот и прикусил палец зубами. Грохочущий гром внезапно разразился в небе над горным городом Яо, когда из кончика пальца Ю Ю вырвался поток крови. 
По, Гуй Лин и другие ученики Ю Ю поспешно отступили в панике, но одновременно остановились, лишь с благоговением глядя на этот тонкий поток крови. 
Цзи Хао тоже посмотрел на эту кровь. Трудно было определить цвет крови Ю Ю, так как она была обернута потоком пурпурного тумана. Бесчисленные волшебные, неописуемые цвета были показаны потоком крови. Мгновенно, невероятное чувство великого Дао можно было почувствовать в широком главном зале. Природные силы, содержащиеся в зале, внезапно выросли в тысячи и даже десятки тысяч раз плотнее, а затем превратились прямо в сверкающие потоки пурпурного тумана, поднимающиеся в воздух. 
Со своей кровью, Ю Ю начал писать на поверхности божественного зеркала Пань Си. Серия невероятно глубоких и неописуемо загадочных символов была записана на поверхности зеркала, а затем поглощалась зеркалом один за другим. Цзи Хао не понимал ни одного из этих символов. 
Черно-желтые потоки тумана спускались из воздуха, смешанные со сверкающими потоками пурпурного тумана, медленно сливаясь в зеркало. 
Цзи Хао почувствовал слабую связь между зеркалом и самим собой, становящуюся все яснее и яснее, все сильнее и сильнее. Затем, волны грома разразились в его голове. Каждый грохот грома заставлял изначальный дух Цзи Хао сильно дрожать, заставляя его кости громко лязгать друг против друга. 
В мгновение ока разразились тридцать шесть раскатов грома. После этого Цзи Хао только почувствовал, что божественное зеркало Пань Си стало частью его тела, что теперь он может использовать зеркало так же свободно и гибко, как и своими руками, без каких-либо трудностей и ограничений. 
Раньше, чтобы активировать божественное зеркало Пань Си, Цзи Хао должен был потреблять огромное количество внутренней силы и духовной силы. Но теперь, зеркало Пань Си может автоматически поглощать природные силы, чтобы пополнять свою собственную потребляемую мощность. Поэтому Цзи Хао теперь мог активировать его с небольшим количеством своей силы. 
«В этом зеркале осталось двенадцать естественных запретов перед миром. Цзи Хао, мой ученик, чтобы разблокировать последние двенадцать запретов, вы должны зависеть от себя. Вы сможете сделать это, как только достигнете определенного уровня своего совершенствования. «. Ю Ю с улыбкой бросил в лоб Цзи Хао зеркало Пань Си, которое теперь ярко светилось и, казалось, стало намного живее, чем раньше. 
Пара похожих на меч, бровей Ю Ю быстро затряслась, когда он засмеялся: «Ваши два дяди критиковали меня. Они сказали, что я слишком сильно баловал своих учеников, а мои ученики нетерпеливы, потому что им не хватает опыта. Я думал об этом, и я думаю, что это действительно имеет какой-то смысл. Поэтому, хотя я собирался разблокировать все естественные запреты, теперь я решил оставить последние двенадцать для вас, и вы должны разблокировать их своими собственными силами. Вы должны работать довольно усердно ". 
Сердце Цзи Хао дергалось. «Мои дорогие дяди, почему вы должны совать нос в чужие дела?» Молча жаловался Цзи Хао. После этого он вежливо поблагодарил Ю Ю, затем начал рассказывать о сделке, которую он заключил с Ди Янтуо и другими людьми Семьи Ди. 
Наконец, Цзи Хао сказал Ю Ю, что Ди Янтуо имеет мировую координату, которую Диши Яньлуо передал Диши Ча. Это означало, что теперь Цзи Хао ждет целый новый мир, чтобы исследовать его. Услышав это, даже Ю Ю встал внезапно и медленно прошел три круга по залу. 
Ю Ю был шокирован и сильно удивлен, даже несмотря на его великое ментальное совершенствование. Тем временем Цзи Хао, По и Гуй Лин быстро посмотрели друг на друга, все с ярко сверкающими глазами. 
"Говоря об этом, мой золотой мост Неба и Земли действительно стоит сотен тысяч лет поисков. Для достижения этого я настроил формирование меча и триста шестьдесят раз подряд атаковал Жреца Хуа и Жреца Му, чтобы заставить их уйти. 
«Как я и ожидал, Цзи Хао, мой дорогой ученик, ты действительно счастливчик». продолжал Ю. Ю, ухмыляясь. 
Сделав короткую паузу, Ю Ю бросил эту темную золотую сферу света Цзи Хао и сказал: «В этом случае ты теперь будешь хранить этот золотой мост Неба и Земли… Я, как твой Наставник, вроде как дружу со старейшим драконом и самым старым фениксом. Я не настолько бесстыдный, чтобы запугивать их потомков ". 
Цзи Хао обеими руками держал золотой мост, широко улыбаясь, даже сжав пару глаз в две изогнутые линии. «Наставник, не волнуйся, Граф Яо Цзи Хао поговорит о бизнесе с драконами и фениксами, и он не испортит твою великую репутацию». сказал Цзи Хао.



Глава 785. Путешествие в пространстве 



Над территорией горы Яо, на облаке, у Цзи Хао была пара яростно пылающих крыльев, сгущенных от солнечного огня сущности, поднявшего его в небо и слегка покачивающего его на ветру. 
Темно-золотая сфера света сверкала в его груди, высвобождая волны тяжелого, но легкого, мутного, но ясного ощущения силы, которое было наполнено чувством двойственности. Золотой свет постоянно сверкал в груди Цзи Хао, точно так же как его бьющееся сердце, поднимая видимые круги ряби вокруг Цзи Хао. 
Золотой мост Неба и Земли был несравненным высшим сокровищем. 
Причиной, по которой он был описан как несравненное высшее сокровище, был тот факт, что даже Ю Ю не мог понять его истинную цену. Ю Ю имел в своих руках немало сокровищ перед миром, великих сокровищ загробного мира, волшебных сокровищ, сопровождающих мир, и священного оружия естественного изготовления. Говоря о том, насколько богат Ю Ю был, даже дракон и феникс не могли сравниться с ним. Говоря о знаниях Ю Ю о волшебных сокровищах, не так уж много людей в мире могут с ним сравниться. Однако этот золотой мост Неба и Земли не был создан миром Пань Гу. Вместо этого он пришел из Хаоса и прорвался прямо в мир Пань Гу; никто не знал, когда это произошло. Золотой мост был привлечен силой мира Пань Гу и стал как естественный спутник мира, парящий вокруг мира Пань Гу. 
Золотой мост Неба и Земли был чрезвычайно мощным. Казалось, у него уже было независимое сознание, дополненное всевозможными удивительными способностями. Он бесчисленное количество лет парил в мире Пань Гу, пока старший брат Ю Ю не обнаружил его случайно. Той ночью старший брат Ю Ю наблюдал за звездами в небе и пытался выяснить правило власти судьбы. 
Самый старый дядя Цзи Хао никогда не заботился о сокровищах, так как он больше ценил свое собственное совершенствование. Поэтому он лишь небрежно упомянул сокровище, которое он открыл своим двум братьям. Сначала Ю Ю и его второй брат не воспринимали это сокровище с неизвестным происхождением как слишком серьезное и не делали ничего специально ради него. Тем не менее, однажды один из учеников Ю Ю отправился в Хаос, чтобы собрать некоторые материалы перед миром, и случайно обнаружил, что Священник Хуа и Священник Му отправили большую группу своих учеников понаблюдать за золотым мостом. Согласно тому, что Ю Ю украдкой сказал Цзи Хао, этот дерьмовый цветок и коррозийный кусок дерева [1] были не очень хорошими людьми. Поэтому, для всего, что они хотели, даже если это был только кусок коровьего навоза, он должен был прежде достичь этого и разрушить их план. 
По вышеуказанной причине, Ю Ю отправил своих учеников искать золотой мост Неба и Земли. С тех пор они искали сотни тысяч лет. По, Гуй Лин и другие ученики Ю Ю имели специально изготовленные инструменты для отслеживания золотого моста, когда они путешествовали по миру. 
Поскольку они искали золотой мост в течение многих лет, постепенно Ю Ю и его ученики поняли, что это действительно чрезвычайно важное сокровище. Бесчисленные годы тяжелой работы и неизмеримо больших усилий были потрачены на поиски золотого моста. Кроме того, открыто и тайно, Ю Ю и его ученики боролись против Жреца Хуа и Жреца Грина в течение бесчисленных раз. Наконец, на этот раз они обнаружили, что золотой мост Неба и Земли будет появляться в секретном месте в Хаосе каждую тысячу лет, чтобы укрепить себя «первоначальным ледяным источником», который был сконденсирован от самой холодной энергии Хаоса. 
На этот раз, Ю Ю начал свои действия лично. Он глубоко втянул группу своих учеников в Хаос, ворвался в секретное место и ворвался прямо внутрь, установив сорок девять слоев великих магических формирований и, наконец, поставил золотой мост вверх. Тем временем Священник Хуа и Священник Му объединились и в самый критический момент привели группу учеников в тайное место. Поскольку он выкрикнул это символическое предложение «Это сокровище суждено стать нашим», Ю Ю был сразу же разгневан. Как следствие, Ю Ю вытащил свой меч, заблокировал путь Жрецу Хуа и Жрецу Му и безумно запустил яростную волну ударов. Священник Хуа и Жрец Му были вынуждены бежать, но серьезно или нет, Ю Ю был также ранен. 
Достигнув золотого моста и отправившись обратно в мир Пань Гу, Ю Ю и его ученики начали изучать это сокровище. 
Что касается другого сокровища Хаоса, то каждый кусочек сокровища всегда содержал определенное количество предмировых природных запретов, и это число обычно варьировалось от одного до двадцати. Чем больше было количество естественных запретов сокровищ Хаоса перед миром, тем мощнее было это сокровище и тем больше способностей имело сокровище. Например, у божественного зеркала Пань Си было сорок девять самых сложных природных запретов, что уже сделало его высшим произведением высшего качества. 
Тем не менее, Небесный и Земной золотой мост был другим. Золотой мост был довольно странным, иногда он не содержал естественного запрета, а иногда содержал целых пятьдесят самых сложных естественных запретов перед миром. Иногда, если кто-то внимательно изучит это с помощью своего изначального духа, они обнаружат, что он на самом деле был заполнен запутанными символами паттернов распавшихся природных запретов. Но иногда в нем не было бы абсолютно ничего. 
По словам Ю Ю, внутреннее пространство золотого моста было похоже на мир, в котором он находился, что оно было непредсказуемым и постоянно меняющимся. Он также сказал что-то еще более приятное — поскольку Цзи Хао уже получил координаты нового мира, и это произошло именно тогда, когда Ю Ю достиг золотого моста, это доказало, что золотой мост каким-то образом был естественным образом связан с Цзи Хао! 
Поэтому Ю Ю отдал золотой мост непосредственно Цзи Хао без каких-либо колебаний. Между тем, он даже использовал часть своей собственной силы, чтобы обработать золотой мост для получения базовой степени, помогая Цзи Хао установить с ним тесную связь. 
Золотой мост был особенным, совершенно отличным от других сокровищ Хаоса. Поэтому даже Ю Ю мог только помочь Цзи Хао контролировать его на самой основной стадии. Что касается того, сможет ли Цзи Хао действительно получить полный контроль над золотым мостом, Ю Ю не мог сказать наверняка. 
В конце концов, это сокровище было слишком загадочным, и даже сам Ю Ю не понял его полностью. 
Цзи Хао потратил три дня, чтобы достичь базового контроля над золотым мостом. К настоящему времени он парил в воздухе с золотым мостом в своем изначальном духе. Тем временем Цзи Хао молча ощущал слабую энергетическую вибрацию, исходящую от золотого моста. 
«Цзи!» Цзи Хао внезапно зарычал. Земля и небо затряслись одновременно, в то время как из груди Цзи Хао вылетел темно-золотой световой поток в форме моста. Один конец моста был связан с грудью Цзи Хао, в то время как другой конец уходил далеко-далеко, так что Цзи Хао не мог видеть это своими глазами. 
Когда появился золотой мост, раздался громоподобный шум, когда тело Цзи Хао исчезло. В следующий момент Цзи Хао достиг огромного океана. 
Волны поднялись, и в воде можно было увидеть красивых рыб; океан был безграничен. Изредка шторм проникал и поднимал сотни метровых волн. Затем на поверхности океана был создан огромный водоворот радиусом около тысячи метров. 
«Это…» Цзи Хао уставился на этот океан в оцепенении. 
Это был самый восточный район Мидленда, который назывался Дикий Восток, и находился в бесчисленных милях от территории горы Яо. Обладая золотым мостом и без особого энергопотребления, Цзи Хао фактически попал в самый восточный район Центрального Континента из центрального района. 
Он был телепортирован в половину Центрального Континента по золотому мосту! 
При нынешней мощи Цзи Хао, ему пришлось бы лететь на протяжении почти тысячи лет на своей максимальной скорости с помощью магии полета летающего света, чтобы прибыть в это место, и ему пришлось бы летать двадцать четыре часа в сутки без перерыва. 
Опустив голову, Цзи Хао посмотрел на сверкающую в его груди темно-золотую сферу и пробормотал: «Так это твоя основная функция?» 
Самая основная функция золотого моста — путешествовать в пространстве! 
__________________________ 
[1] «Хуа» буквально означает цветок на китайском языке, в то время как «Му» буквально означает дерево на китайском языке. Поэтому Ю Ю и другие, которые ненавидят Жреца Хуа и Жреца Грина, всегда называют их «дрянным цветком и кусочком ржавой древесины».



Глава 786. Глаз Дао Солнца 



С силой золотого моста, Цзи Хао свободно путешествовал по всему Центральному Континенту. Тем временем Ю Ю остался в главном зале особняка графа Яо, прищурившись, глядя на Небесный Глаз Полной Луны, плавающий перед ним. 
Ю Ю подарил Цзи Хао золотой мост Неба и Земли, но он очень заинтересовался Небесным Глазом Полной Луны между бровями Цзи Хао. Поэтому он выхватил Небесный Глаз прямо из тела Цзи Хао, чтобы поближе взглянуть на него. 
По и другие ученики Ю Ю, которые все любили делать магические инструменты, сидели без дела с вытаращенными глазами. Они постоянно смотрели на этот Небесный Глаз Полной Луны, который светился слабым семицветным светом, но также был окутан слабым солнечным огнем золотой сущности и пережил какое-то магическое преобразование изнутри. 
Гуло осторожно сидел на маленькой подушке со скрещенными ногами, сжимая улыбку на его лице, не осмеливаясь издавать ни звука. Он посмотрел на Ю Ю, затем посмотрел на По и остальных. Пять его глаз быстро моргнули, в то время как его тело, которое было совсем не сильным, слегка задрожало. 
Не говоря уже о самом Ю Ю, даже самый слабый из этих его учеников был ужасно могущественным. Гуло никогда не был хорошим бойцом, но был высокопоставленным мастером клана Сю. Он мог четко определить, был ли человек могущественным или нет, одним взглядом, точно так же, как он мог легко определить, хорош ли материал или нет. 
Страшные, страшные, как монстры. 
Каждый из присутствовавших был гораздо более могущественным, чем самый могущественный член клана Ю, которого Гуло видел в Лян Чжу. Чувство силы, исходившее от тел Ю Ю и его учеников, было старым и доисторическим, несмотря на то, что все они выглядели такими молодыми. Гуло считал, что возраст этих людей должен исчисляться как минимум миллионами. Эти люди были как звезды на небе, светящиеся высоко над массами. Обычные никогда не могли быть слишком близко к ним; они были старые и могущественные, вечно могущественные. 
"Гуло?" Ю Ю внезапно назвал его имя, улыбаясь, посылая поток света к Глазу Полной Луны. 
Бузз! Бесчисленные бесконечные группы символов заклинаний, каждая из которых представляла магию, начали ярко сиять. Затем, эти мощные магические способности Полной Луны превратились в тусклые потоки света и вырывались из глаза один за другим, обнажая себя перед всеми. 
Лицо Гуло дернулось. Так страшно, что это был просто небрежный шаг, но с его помощью Ю Ю раскрыл величайшие, самые важные тайны семьи Мохо. Эти группы символов заклинаний были спрятаны в центральной части глаза. Ю Ю заставил их появиться, но не вызвал ни одного из них, а также не повредил Небесному Глазу. 
«Да-да, дорогой лорд! Я Гуло, скромный мастер клана Сю. Я готов представить вам все, что у меня есть». Гуло был так напуган, что даже опустился на колени, стараясь изо всех сил выразить свою преданность Ю Ю. 
«Хм, ты принадлежишь моему маленькому ученику. Помни это, я, как Наставник, могу только дарить сокровища своим ученикам, но никогда ничего от них не заберу». Ю Ю взмахнул руками и продолжил со слабой улыбкой: «Скажи мне, почему ты хотел изготовить это сокровище? И какую технику ты использовал? Просто расскажи мне все!» 
У По и других учеников мгновенно блеснули глаза, высвобождая волны духовных сил, которые собрались на теле Гуло. Все они полностью активировали свои духовные силы, так как не хотели пропустить ни одного слова, сказанного Гуло. 
Голова Гуло уже была совсем пуста. По яростному взгляду По и других учеников его губы и язык быстро двигались, пока он рассказывал все, что знал, с удивительно высокой скоростью речи. От происхождения Полной Луны до их особых сил родословной, до тех специальных групп магических символов, содержащихся в их духовных магических глазах, и как он получил этот глаз и как он разработал и превратил его в Небесный Глаз Полной Луны. 
Более десяти часов, Гуло говорил без конца и перерыва. Он даже рассказал Ю Ю и его ученикам о самых секретных методах кузнечного дела, созданных кланом Сю. Он просто рассказал им буквально все. 
«Как замечательно! Учитесь у других, чтобы решать наши собственные проблемы!» По хлопнул в ладоши и похвалил. Между тем пять чистых потоков тумана поднялись на сотню метров в высоту, а затем быстро образовали облако радиусом в сотни метров. Три голубых лотоса бесшумно расцвели на облаке, и внутри каждого лотоса стоял туманный человеческий силуэт со скрещенными ногами с тускло светящимся волшебным сокровищем в руках. 
Бесчисленные странные символы заклинаний парили вокруг трех туманных силуэтов. Тело По слегка дрогнуло, так как знания о создании инструмента, его собственная философия создания и секретные приемы, которые принадлежали не-человечеству, рассказанные Гуло, волшебным образом сливались, объединялись и трансформировались. 
По почувствовал, что мир стал больше, его поле зрения стало шире, и смятение, которое осталось в его голове, внезапно развеялось. Теперь он чувствовал, что каждый уголок его тела был настолько удобен, что просто заставлял его реветь в небо. 
Подобно По, у других учеников также были потоки тумана, поднимающиеся из их голов. У каждого из них было три голубых лотоса, расцветавших на облаке над их головами. У каждого ученика был по крайней мере один человеческий силуэт с сокровищами, сидящий со скрещенными ногами в своих лотосах, и каждый из этих туманных силуэтов издавал невероятно мощные вибрации. 
Ю Ю хлопнул в ладоши. Мгновенно его пара глаз стала прозрачной. С бесчисленными облаками и потоками тумана, дрейфующими поперек, он мягко указал на Небесный Глаз и начал говорить о серии идей по улучшению, касающихся глаза. 
По мгновенно присоединился к разговору. Взволнованно и страстно он выражал свои собственные идеи, выдвигал новые предложения или пытался усовершенствовать некоторые идеи Ю Ю. Другие несколько учеников также свободно выражали свое мнение. Они, конечно, не такие сильные, как Ю Ю, и даже гораздо менее могущественные, чем По, но они также уверенно высказывали свои собственные идеи, делясь всевозможными захватывающими мыслями. 
Сначала Гуло был шокирован, а затем удивлен. Наконец он вскочил и присоединился к разговору, даже взволнованно махал руками. Он страстно обменивался идеями с Ю Ю, По и другими. Чем дольше они обсуждали, тем счастливее они были. Постепенно все Дао в области инструментального ремесла были значительно улучшены. 
Через три дня Ю Ю резко рассмеялся, взмахнул руками и ухватился назад. Золотая банка с подобными солнечному свету текущими потоками вылетела и быстро слилась с Небесным Глазом. «Хорошо, хорошо, хорошо, теперь я понимаю. Давайте работать вместе и сделаем истинное высшее сокровище Дао для вашего младшего брата Цзи Хао». смеялся Ю Ю. 
«Небесный Глаз Полной Луны слишком сложен. Для великого Дао природы, нам нужно лишь взять небольшую его часть. Чтобы быть смелыми, стремиться к улучшению, это то, что должны делать наши ученики». сказал Ю Ю взволнованно: «Ваш брат Цзи Хао уже достиг довольно мощного Дао Солнца. Давайте приведем эту силу Солнца обратно к своему происхождению и сделаем для него самый чистый глаз Дао Солнца». 
«Что у вас есть? Просто возьмите все хорошее». Ю Ю поднял брови от волнения, хватая винный калебас. Он глотнул несколько больших глотков вина, затем продолжил: «Это не только о вашем младшем брате Цзи Хао. Этот глаз может стать унаследованным волшебством Дао нашей секты. Подумайте об этом, действительно удивительно!» 
Наряду с громким жужжащим шумом, под золотыми глазами Ю Ю и его учеников быстро сформировался чисто золотой глаз. Вскоре после этого была выпущена мощная и огромная, обжигающая горячая сила великого Дао, распространившаяся и сделавшая весь большой зал золотым.



Глава 787. Семя Дао Солнца 



Пуфф! После громового шума, великое формирование Небесного и Земного города Горы Яо сильно сотрясалось. Три слоя защитных световых экранов, которые обычно открывались круглый год для безопасности, были разорваны темным золотым потоком света. После этого Цзи Хао врезался в город и громко закричал. 
Световой экран безопасности был сломан, после чего огромное магическое формирование Неба и Земли начало активироваться. Семицветный туман поднялся в небо, теплый свет покрыл всю область, в то время как сильное давление опустилось прямо на голову Цзи Хао. Кроме того, над его головой появилось сорок девять грозовых грозовых облаков. 
Тем не менее, когда невидимые потоки ряби пронеслись по всему телу Цзи Хао, активированное магическое формирование Неба и Земли было немедленно подавлено. Все световые потоки и свечения, а также другие ненормальные сцены исчезли в течение одного вдоха, и грозовые тучи в небе тоже развеялись. 
Цзи Хао коснулся темной золотой сферы света в своей груди и не мог не открыть широко глаза в шоке. 
Только что он взволнованно ворвался в город Лян Чжу с силой золотого моста, выбросил горстку мощных магических талисманов и громовых бомб, изготовленных священником Дачи, и начал волну террористических атак в этом городе. Сделав это, он почти уничтожил большую часть восстановительных работ в городе Лян Чжу. После этого он повернулся и помчался обратно в город Горы Яо, пока не-человечество не осознало, что произошло. 
Однако он не знал, что вернется так громко. Магическое формирование Неба и Земли не было полностью активировано в обычные дни, но любой из трех магических экранов безопасности мог легко остановить тяжелую атаку, инициированную Божественным Магом пикового уровня, даже не сотрясаясь. Со всеми тремя слоями волшебных экранов, даже десять Божественных Магов пикового уровня не могли прорваться, даже если они непрерывно атаковали в течение целого часа. 
Однако золотой мост выпустил золотой поток света и так легко разорвал три слоя магических экранов, а затем бросил Цзи Хао в город. Это сокровище могло не только позволить его владельцу путешествовать по всему миру, но также обладало скрытой функцией разрушения магических формирований. Что касается того, действительно ли эта функция существовала и насколько мощной она была на самом деле, Цзи Хао должен был выяснить это в будущем. 
Шум, производимый формированием Небес и Земли, насторожил всех в городе. Когда подул легкий ветерок, Ю Ю, По, Гуй Лин и другие одновременно появились перед Цзи Хао, и вскоре Цзи Ся тоже бросился к нему. 
«Ха, мы только что говорили о тебе, хороший мальчик. Давай, попробуй этот глаз Дао солнца. Я, твой Наставник, сделал это вместе с твоими несколькими братьями для тебя!» Ю Ю взволнованно протянул Цзи Хао чисто золотистый, ярко светящийся глаз, у которого, казалось, было маленькое солнце рядом с ним. Затем он продолжил с улыбкой: «Попробуй, попробуй… Я слил в него целый сосуд с оригинальной солнечной сущностью! Я потратил немало усилий, чтобы собрать ее тогда!» 
«Как щедро. Не только оригинальная сущность Солнца, но теперь она также содержит другие десятки типов материалов Хаоса, связанных с Дао Солнца». Из духовного пространства Цзи Хао можно было услышать голос таинственного человека: «Что еще важнее, твой Наставник даже запечатлел все свое собственное понимание великого Дао солнца в этом глазу…» Щелкнув губами, таинственный человек продолжил. 
Тон загадочного человека звучал сложным, поскольку он был смешан с неописуемыми эмоциями. 
Цзи Хао ненадолго помедлил, затем вежливо взял золотой глаз, естественно намереваясь встать на колени и поклониться Ю Ю. 
Ю Ю выпустил слабый поток силы и остановил Цзи Хао. Затем он широко открыл глаза, уставившись на Цзи Хао, взволнованно улыбнулся и сказал: «Не пресмыкайся. Просто попробуй этот глаз и дай мне увидеть, насколько он силен!» 
Вынув винный калебас из своего рукава, он глотнул вино, затем нетерпеливо продолжил: «Мне было интересно. Это открывающее тридцать глаз, волшебство может стать потенциальной тайной магией ... Это может даже использоваться как защитная магия нашей секты, просто попробуй! 
Цзи Хао не колебался. Вместо этого, он поднял глаз и прижал его к месту между бровями. 
Но сначала, Ю Ю отвел взгляд от его тела. Сильное тело Цзи Хао исцелилось, не оставляя никаких следов между бровями. Сегодня глаз снова слился с его телом, что раскололо кожу Цзи Хао и издало серию скрипучих звуков из его черепа. Вскоре между бровями Цзи Хао появилась щель, достаточно большая, чтобы вместить все глазное яблоко. 
Бесчисленные золотые нейроны и кровяные вены были получены из глаза, быстро соединяясь с оригинальными нейронами Цзи Хао и кровяными венами. 
Большие потоки кипящих горячих и чисто золотых потоков энергии вырвались из глаза. Цзи Хао задрожал и был окружен бушующим огнем. Все его тело горело, так что он не мог даже чувствовать свое тело больше. Вместо этого он мог видеть только золотой свет, который был безграничным и неисчерпаемым, словно наполняя весь мир. 
Голос Ю Ю глубоко вошел в душу Цзи Хао, слово за словом, звуча так же красиво, как пение ангела. Это было похоже на звезду, которая двигалась по небу, вызывая резонансный шум, который мог звучать по всему миру. 
«Хаос разрушен, тогда есть Инь и Ян. Великий Дао Солнца — самая положительная часть великого Дао природы. Он может генерировать все живые существа, его сильная жара может также уничтожить любое живое существо. Великий Дао Солнца может быть жестоким, а также может быть нежным; оно может создавать, а также разрушать; это может быть быстро, также может быть медленно… » 
Все понимание, полученное Ю Ю за всю его жизнь, с момента его рождения, было вложено в изначальный дух Цзи Хао. 
Цзи Хао был внезапно просветлен. Его изначальный дух, который, естественно, пережил трансформацию, молча изменился. Пятьдесят ярких золотых потоков Ци Дао Ю Ю уже слились с исконным духом Цзи Хао и превратились в светящийся шар, плавающий в духовном пространстве Цзи Хао. Когда глаз Дао Солнца непрерывно сливался с телом Цзи Хао, этот светящийся и вращающийся шар, похожий на туман, разразился слабым огнем. 
Подобно самому оригинальному огню, разразившемуся после сотворения мира, этот крошечный огонь поджег весь изначальный дух Цзи Хао. Золотая сущность солнечного огня процветающе горела в ядре исконного духа Цзи Хао. Сначала Цзи Хао взвыл от боли, когда он почувствовал, что этот изначальный дух сгорит в этот момент. Но вскоре он почувствовал удивительное удовольствие, когда теплая и неиссякаемая солнечная сила сконцентрировалась в почти осязаемых символах заклинаний в его исконном духе. Эти символы заклинаний представляли великое Дао Солнца. Они соединялись друг с другом, сталкиваясь друг с другом, порождая даже бушующее пламя, поднимаясь прямо из исконного духа Цзи Хао. 
Из неизмеримо мощной жизненной силы неожиданно возникла пустота духовного пространства Цзи Хао. Изначальный дух Цзи Хао превратился в маленькое солнце, сияющее в духовном пространстве. Чрезвычайно мощный золотой огонь распространился по всем направлениям. Где бы оно ни достигалось, происходило великое преобразование. За несколько вдохов духовная сила Цзи Хао была улучшена и очищена в сто раз. 
Выпустив приглушенный стон, Цзи Хао открыл глаза и выпустил сильный поток духовной силы, который быстро вырвался. Видимые волны золотой ряби распространяются во все стороны. Духовная сила Цзи Хао теперь содержала силу солнца. Было жарко, и можно было сжечь все на свете. 
Семя Дао Солнца было достигнуто. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел прямо на солнце всеми тремя глазами. Он не чувствовал никакой боли в своих глазах. Обычно он чувствовал жар солнечного света. Но теперь, когда он только что получил семя Дао Солнца, он мог ясно ощущать каждый поток солнечной энергии в воздухе. Каким бы тонким и слабым ни был этот поток солнечной энергии, Цзи Хао мог ясно ощущать его мощную вибрацию. 
Его духовная сила уже слилась воедино с силой солнца. 
Семя Дао Солнца появилось, и к настоящему времени сила Цзи Хао и его совершенствование формально достигли уровня Божественного Мага. 
Все вышеперечисленное не было единственными изменениями, вызванными появлением семени Дао. В дополнение к этому, тело Цзи Хао теперь могло прекрасно слиться с силой солнца. По мере того, как сила Солнца непрерывно вливалась в его тело, сила духовных звезд, содержащаяся в его меридианах и точках Мага, также трансформировалась.



Глава 788. Первая звезда 



Семя Дао Солнца появилось, принеся Цзи Хао ряд изменений из его души в его тело. 
Изначальный дух Цзи Хао вырос в семя Дао солнца. Его духовное пространство было дополнено силой солнца, сильной, теплой и жестокой. Его духовная сила теперь была точно такой же, как солнечный свет, и могла мигать через сотни миллионов миль в одно мгновение, намного быстрее, чем духовная сила любого практикующего Ци. Говоря просто о скорости сканирования духовных сил, даже могущественные существа высшего уровня среди практикующих Ци, такие как По, теперь не могли сравниться с Цзи Хао. Это не имело никакого отношения к уровням силы или уровням совершенствования, это была просто магическая способность, передаваемая природой семени Дао. 
Кроме того, изначальный дух Цзи Хао сиял в его духовном пространстве, как солнце. Не только его духовное пространство подпитывалось силой солнца и постоянно укреплялось, его тело также питалось силой солнца, высвобождающейся из его исконного духа, и постоянно улучшалось. Это означало, что состояние его тела все время улучшалось. Естественно, все виды выгод, принесенные семенем Дао, проявились. 
Например, только сейчас, в момент, когда появилось семя Дао, огромная волна солнечной силы спустилась с неба. Она превратилась в золотой поток шириной в несколько миль, с грохотом струясь в голову Цзи Хао, а затем в его тело. 
Семя Дао Цзи Хао, которое также было его изначальным духом, впитало сущностную силу солнца, содержащуюся в этом огромном потоке, и стало все чище и чище, все тяжелее и тяжелее, но все более и более живым. 
Сила солнца из других источников постоянно поглощалась телом Цзи Хао. Подсознательно он сделал позу «Все растет», под воздействием которой активировалась каждая клетка Цзи Хао, и даже малейшая клетка его тела начала поглощать солнечную энергию с наивысшей скоростью, хотя он казался полностью неподвижным. 
Слышен был гулкий шум, как будто в тело Цзи Хао дул штормовой ветер. 
После громкого грохота воды, Цзи Хао почувствовал, как в его теле текут великие реки. 
Буря врезалась в реки и породила золотую молнию в теле Цзи Хао. 
«Хм, точно так же. Человеческие Божественные Маги объединят все свои магические точки в одно, а затем превратятся в пустое пространство, в котором будут храниться силы духовных звезд, а затем выращивают звезды внутри своих тел. Но человеческие тела происходят из родословной Пань Гу. Они окрашивают имя Пань Гу, используя свои тела вот так. " Таинственный человек появился в духовном пространстве Цзи Хао и зарычал глубоким и сильным голосом. 
«Во всем мире все звезды созданы Пань Гу. Сила Пань Гу превзошла силу этого мира. Тело Пань Гу может содержать все звезды в этом мире. Все земли и все в мире, они могут все содержаться в теле Пань Гу ". 
«Поэтому движение Все растет происходит от создания тела Пань Гу. В Хаосе, истинный дух Пань Гу впитал изначальные силы творения, создал и укрепил его тело. Каждая точка Пань Гу стала звездой, каждый Меридиан Пань Гу стал землей. Каждая из ваших точек может содержать духовную звезду, в то время как каждый из ваших меридианов может содержать девять звезд ". 
«Таким образом, когда вы достаточно хорошо освоите все свои точки и меридианы, у вас будет более миллиона звезд внутри вашего тела, в то время как у остальных может быть максимум восемьдесят одна. Вы будете неизмеримо сильны, и вы сможете убить любого Верховного Мага просто с помощью силы уровня Божественного Мага. Только так вы можете заслужить родословную Пань Гу ». 
Таинственный человек говорил страстно, в то время как мышцы Цзи Хао извивались, как волны. 
Его семя Дао, естественно, дало эффект. Обладая неиссякаемой солнечной силой, Цзи Хао укрепил свое тело движением Всего Растущего. В настоящее время каждая из точек Мага Цзи Хао расширялась безгранично, в то время как каждый меридиан в значительной степени усиливался. 
Его Точки Мага стали безграничными, в то время как его меридианы превратились в тысячи огромных драконов, ревущих по пустоте внутри его тела. Магическое пространство внутри его тела становилось все шире и шире, как пустота вселенной, наполненная таинственностью. 
"Не достаточно, Цзи Хао, просто не достаточно". Таинственный человек сузил глаза, и ярко-синий божественный свет быстро сверкнул в его глазах. «Малыш, твоего физического совершенствования все еще недостаточно. Какой позор, у меня больше нет вещей, которые могут быть полезны тебе сейчас». 
Сильный вихрь вырвался вокруг тела Цзи Хао, позволяя природным силам проникать в его тело с безумно высокой скоростью. Когда природные силы проникли в тело Цзи Хао, семя Дао засияло ярким золотым светом. Независимо от того, какие виды природной силы проникли в тело Цзи Хао, они внезапно начали гореть. Сила солнца могла питать что угодно, а также могла разрушать все. Все природные силы вокруг Цзи Хао были подожжены, трансформировались в золотое пламя, а затем были жадно поглощены его телом. 
Тем не менее, основа его совершенствования была все еще слишком слабой и слишком мелкой. Цзи Хао делал все возможное, чтобы укрепить свое тело, но он все еще был далеко, далеко от уровня, заявленного таинственным человеком, который мог содержать духовную звезду в каждой Точке Мага и девять звезд в меридиане. 
Согласно методу совершенствования человечества, Божественный Маг мог выращивать духовные звезды внутри своих тел. Мощность одной духовной звезды равнялась одному проценту от первоначальной звезды на небе. Истинный Божественный Маг пикового уровня может вырастить не более восьмидесяти одной духовной звезды внутри своего тела. Это означало, что сила самого могущественного Божественного Мага может быть равна силе оригинальной звезды. 
Тела Божественных Магов были невероятно сильны, и ни для чего иного, как противостояния огромному давлению, исходящему от невероятно великой силы, заключенной в их телах. Однако таинственный человек требовал, чтобы Цзи Хао был в десять тысяч раз сильнее, чем обычные Божественные Маги. В 129600 меридианах, которые он имел, должно содержаться более миллиона звезд, в то время как в каждой из них, более миллиона Точек Мага, должна содержаться духовная звезда. 
С текущим физическим состоянием Цзи Хао, он мог противостоять давлению около десяти духовных звезд внутри этого тела, что было его ограничением. 
«Хорошо, хорошо, я не могу заставить сделать это». Таинственный человек слегка вздохнул и сказал: «Цзи Хао, послушай меня. Сегодня, прямо сейчас, после того, как ты поймешь, "Все растет" полностью, я помогу тебе собрать и сжать солнечную энергию внутри твоего тела движением "Все погибает"» 
Таинственный человек встал и сделал очень странную позу. Он выглядел как плод внутри чрева матери, что его тело свернулось, и чувство его жизненной силы внезапно исчезло. Только слабый росток жизни можно было слабо почувствовать. 
Жизнь и смерть постоянно и непредсказуемо меняются. 
Цзи Хао подсознательно принял ту же позу и свернул свое тело в шар. Тем временем весь солнечный свет внутри области радиусом в десять тысяч миль на мгновение испарился его телом, и весь район Города Горы Яо оказался в полной темноте. 
Вся жизненная сила Цзи Хао, его сила и мощь начали сжиматься, постепенно в крошечное пятно. 
Он чувствовал себя смущенным, не чувствовал времени и не знал, где он. 
Затем в духовном пространстве Цзи Хао, разразился потрясающий взрыв, когда его тело внезапно растянулось, как нежный росток, внезапно вырастающий из почвы. В следующий момент он напрямую изменил движение "Все погибает" на "Все растет". 
Между жизнью и смертью, смертью и жизнью, такой таинственной, такой неописуемой. 
В сердце Цзи Хао, вся его жизненная сила, духовные силы и физическая сила вырывались из этого крошечного пятна, тихо и интенсивно, сияя, как его семя Дао. 
Внутри его сердца, ослепительная сфера золотого света размером с кулак выпустила огромный, теплый поток энергии, струящийся по всему его телу, как солнце в небе. 
Первая духовная звезда была получена с помощью семени Дао и движения Все погибает, которому его обучил таинственный человек. Цзи Хао формально стал Божественным Магом. 
Крак! Затем можно было услышать чистую и облачную серию трескучих шумов — Четвертая очередь метода культивации с девятью оборотами была достигнута.



Глава 789. Сила Божественного Мага 



Достигнув четвертого уровня Метода совершенствования за девять ходов, чистая физическая сила Цзи Хао улучшилась в шестнадцать раз. Первая духовная звезда была получена, и тело Цзи Хао пережило ужасающую трансформацию. Солнечная сила спускалась, словно большой светящийся водопад, питая все тело Цзи Хао неисчерпаемой, пылающей силой. 
Плотность костей Цзи Хао была поднята в сотни раз. Мозг в его костях быстро испарился в кроваво-красную сферу тумана, что вызвало острую боль. Цзи Хао зарычал от этой боли, но затем кроваво-красный туман снова сгустился в костном мозге, который уже стал слегка золотистым. Он был чистым и густым, как мазь из лучшего нефрита. Плотность костного мозга была увеличена в сотни и даже тысячи раз. 
Новая кровь, которая была слегка золотой, также текла в жилах крови Цзи Хао вместе с сильным жаром. Точно так же, как зажигание искры огня в лужу масла, эта золотая новая кровь немедленно подожгла первоначальную красную кровь, и все кровяные вены засохли. Тонкие струйки новой крови начали вырываться из каждой части костей Цзи Хао. Эти тонкие потоки постепенно слились воедино, превратились в более крупные потоки и вскоре превратились в быстро текущие великие реки, наполняя эти засохшие вены. Вскоре вся первоначальная кровь стала золотой. 
После череды трещин, кровь Цзи Хао, мышцы, сухожилия и каждый уголок его тела изменились. Между тем, из его тела вырвалось сильное, яростное, величественное, доисторическое чувство силы. 
"Уже Божественный Маг?" пробормотал Цзи Хао, потирая подбородок и глядя на себя: «Действительно, с моими генами, таким молодым Божественным Магом, у меня, вероятно, самые лучшие гены во всей Южной Пустоши». 
Ю Ю слабо улыбнулся и сказал: «Хотя Маги-люди редко совершенствуют свои души и не могут достичь бессмертной жизни, но, судя лишь по физической силе, они могут быть намного лучше, чем совершенствующиеся, как мы. Эта великая сила ужасает, но так же вызывает сожаление ". 
Все тело Цзи Хао сильно дрожало. Выйти на уровень Божественных Магов, это звучало как простая вещь. Но на самом деле, это была общая трансформация уровня жизни. Хотя Божественные Маги не могли достичь бессмертия, по сравнению с Королями Магов и Старшими Магами, Божественные Маги были похожи на дракона, а Короли Магов и Старшие Маги были как первобытные одноклеточные организмы в океане. 
Разница между Королями Магов и Божественными Магами не может быть четко обозначена простыми данными. С точки зрения силы духа-звезды, на уровне Короля Магов, у Цзи Хао был лишь тонкий слой золотого тумана, заключенного в его теле, как его сила духа-звезды. Но сейчас магические точки и меридианы Цзи Хао были заполнены золотой жидкостью, плотность которой в тысячи раз превышала плотность ртути. 
Неизмеримая солнечная энергия ворвалась в тело Цзи Хао, в то время как тщательное преобразование его тела продолжалось. 
Все растет, все гибнет, снова и снова, Цзи Хао сделал эти два шага. Простые движения на самом деле заключали в себе трансформацию между жизнью и смертью, высший секрет сотворения жизни, из первоначального Хаоса. 
Сначала Ю Ю лишь молча наблюдал за прорывом Цзи Хао со слабой улыбкой на лице. Но когда Цзи Хао делал движения «Все растет и все погибает» более десяти раз, взгляд Ю Ю стал все более серьезным. Он выпучил глаза, уставился на Цзи Хао, слегка двигая десятью пальцами, рисуя в воздухе многочисленные загадочные символы. 
«Нет, нет, эти движения похожи на наши, но мы их не создавали. Цзи Хао тайно создавал эти движения сам?» Ю Ю покачал головой и пробормотал: «Таинственный и могущественный, но не такой, как мой великий Дао ... Хм, это секретная магия укрепления тела, которую он создал, комбинируя наш Дао с методами совершенствования человечества? Хм, похоже на это. Это очень полезно для него самого, но совершенно бесполезно для таких совершенствующихся, как мы ». 
Пока Ю Ю размышлял с нахмуренными бровями, таинственный человек сидел на круглой тарелке в духовном пространстве Цзи Хао со скрещенными ногами, глядя на Ю Ю глазами Цзи Хао и слегка улыбаясь. 
Ю Ю не заметил ничего во взгляде, скрывающемся в глазах Цзи Хао. 
«Ха!» Цзи Хао крикнул, чувствуя, как все его тело начинает гореть неистово. Несравненно огромная сила охватила все его тело, что сделало его таким сильным, таким грубым, таким крепким и жестоким. 
Цзи Хао чувствовал, что может ударить по небу ударом и разбить землю топотом. Окружающее пространство стало довольно хрупким в его глазах, так что теперь он мог даже наткнуться на большую дыру в небе! 
К настоящему времени, он внезапно понял причину, по которой Божественным Магам пришлось сражаться высоко в воздухе против нечеловеческих существ в войнах. Сила Божественных Магов была слишком разрушительной, и даже неосторожный удар, нанесенный любым Божественным Магом, мог уничтожить весь город Пу Бань. 
Цзи Хао глубоко вздохнул, пока сила солнца не прекращалась бесконечно. Воздух, который он вдыхал, был тяжелым, как горы, и горячим. Вдыхая горящий воздух, его кости скрипели, и его тело становилось выше дюйм за дюймом. Между тем его стройное тело становилось все сильнее и сильнее. Постепенно неописуемая сильная энергетическая вибрация вышла из его тела. 
Совершенствование Дао и физическое совершенствование достигли уровня Божественного Мага. 
Он вырос примерно на два фута выше, чем раньше. В среднем, могущественные люди всегда были выше и сильнее обычных. К настоящему времени, Цзи Хао был уже таким же сильным, как Цзи Ся и другие могущественные воины Клана Золотого Ворона, но энергетическая вибрация, исходящая от его тела, была намного выше. 
"Малыш!" громко засмеялся Цзи Ся, разворачивая его руки, пытаясь схватить Цзи Хао: «Пусть Папа испытает твою силу!» Цзи Хао тоже засмеялся и выпрямил руки, чтобы постоять за себя. Четыре мускулистых руки столкнулись друг с другом, заставляя окружающий воздух гудеть и дрожать. За исключением могущественных существ на уровне Божественного Мага, все окружающие люди с горы Яо, которые приходили посмотреть на прорыв Цзи Хао, испытывали головокружение и падали в обморок. 
Великое формирование Неба и Земли вспыхнуло ослепительным светом, когда вокруг Цзи Хао и Цзи Ся появились мощные слои волшебных экранов. 
В воздухе появились бесчисленные тонкие трещины, распространяющиеся во все стороны от рук Цзи Хао и Цзи Ся. Но великое формирование Неба и Земли стерло эти трещины, когда они достигли около пятнадцати метров в длину. 
«Ха — ха!» Из тела Цзи Ся вырвались грохочущие потоки огня Золотого Ворона, которые, подобно цунами, обрушились на Цзи Хао. 
"Пожар!" Цзи Хао также издал резонансный крик, когда из его кожи поднялся чисто золотой огонь. Бушующая сущность солнечного огня поднялась, а затем откатилась назад. Он окутал огонь Золотого Ворона Цзи Ся и превратил его в ничто. Свирепый поток горячего воздуха направился прямо в лицо Цзи Ся, что даже заставило Цзи Ся сделать несколько шагов назад! 
Огонь Золотого Ворона Цзи Ся был полностью подавлен солнечным огнем Цзи Хао, не имея силы сопротивляться! 
Цзи Ся восхищенно кричал в небо, громко смеясь: «Вы видели это? Души предков нашего Клана Золотого Ворона! Это мой сын, это сын Цзи Ся! Ха-ха! Вау!» 
Вокруг них все Божественные Маги и Короли Магов Золотого Ворона кричали и подбадривали. Наконец, могущественный Маг появился в их Клане Золотого Ворона!



Глава 790. Показать что-нибудь из своих способностей 



В подземную водную тюрьму в городе Горы Яо ворвалась большая группа воинов и яростно вытащила сотни боевых королей клана Цзя, которые были заперты в этом месте так долго. 
Эти могущественные боевые короли Цзя Клана, насильно замученные до смерти в страшной тюрьме, принудительно сдерживая свой гнев и дискомфорт, они быстро задышали, чтобы восстановить силы, насколько это было возможно, и позволили этим воинам вытащить их к себе, на огромную круглую арену. 
Вернувшись на древние небеса, некоторым божественным Богам также нравилось сражаться со всевозможными могущественными животными Хаоса, чтобы показать свою силу чистым насилием и кровью. Поэтому на западной стороне города Горы Яо, Куа Е и его братья также построили арену для Цзи Хао. Арена была расположена на западе, потому что в качестве направления запад представлял собой насилие и убийства. 
Обычно никто не приходил на эту арену. Но сегодня это место было заполнено людьми. Все защитные экраны, основанные на этой арене, теперь были полностью активированы, изолируя это место от внешней области. 
Цзи Хао стоял посреди арены с закрытым вертикальным глазом и слегка покачивающимся телом, чтобы привыкнуть к его внезапно улучшающейся силе. На трибунах стояли люди мира Пань Си под предводительством Старейшины Судьбы, люди Семьи Ди под предводительством Ди Янтуо и люди на территории горы Яо во главе с Цзи Ся. Миллионы зрителей стояли на трибунах, затаив дыхание, молча глядя на Цзи Хао. 
Мэн Мэн махнула парой своих молотков, крича в первом ряду: «Цзи Хао! Разбей этих монстров Цзя Клана! Разбей их всех, если они откажутся сдаться! Ахьяя, ты теперь Божественный Маг!» 
Шаоси стояла в стороне, Мэн Мэн, нервно глядя на нее, взволнованно размахивала своими молотами, как обезьяна. Шаоси не беспокоилась о собственной безопасности Мэн Мэн. Вместо этого она боялась, что Мэн Мэн может случайно бросить свои молотки и убить некоторых бедных жителей горы Яо; это было бы слишком плохо. 
Цзи Хао стоял на арене, молча наблюдая за тем, как были втянуты сто боевых королей клана Цзя. 
Эти воины сняли цепи, обернутые на этих боевых королей клана Цзя, вытащили всевозможные иголки и шипы, глубоко вонзившиеся в их тела, затем влили немного жидкого лекарства в их рты. Это лекарство может быстро исцелить их тела и позволить им восстановить свои силы. 
Все эти боевые короли клана Цзя были сильны и имели жизненную силу. Как только они были освобождены от этих цепей, иголок и шипов, они уже восстановили небольшую часть своих сил. После того, как они проглотили лекарство, каждый из них издал длинный рык и выпустил волны энергетических колебаний. 
Энергетическая вибрация болтала воздух, вызывая круги воздуха вокруг их тел. 
Самый высокий среди этих боевых королей клана Цзя, который был на три фута выше остальных, издал резонансное рычание и выбросил удар, сломав кости воина, который отпер его цепи. Бедный воин был вылетел во время рвоты кровью. К счастью, он был могущественным Королем Магов, и, хотя десятки его костей высунулись из его тела, он не умер. Эти обнаженные кости медленно вернулись в тело этого воина после того, как он улетел на сотню метров. Все раны на его теле быстро восстановились. После этого, с помощью других воинов, этот раненый воин быстро покинул арену. 
Группа боевых королей клана Цзя злобно ухмыльнулась. Они растягивали свои тела и пытались атаковать других человеческих воинов, которые тащили их на арену. 
"Хватит! Не унижайте себя!" Сильный и резкий голос Ди Янтуо донесся с трибуны. 
Те боевые короли клана Цзя остановились, подняли головы и посмотрели на Ди Янтуо. В панике они уставились на Ди Янтуо, Ди Луолана и большую группу лидеров Семьи Ди позади них. 
"Мы уже завоевали этот город? Как давно это случилось?" крикнул боевой король, который напал на человека-воина ранее, в удивлении. «О, моя великая, высшая Кровавая Луна, этот проклятый город уже является нашей собственностью? Ага! Защита этого города была слишком ужасающей. Если бы теперь она принадлежала нам, это было бы замечательно!» 
Ди Янтуо холодно фыркнул и продолжал рычать с глубоким голосом: «Победи человека, стоящего перед тобой, или… пообещай ему свою верность, как и мы!» 
Те боевые короли клана Цзя остановились вместе, обернулись и посмотрели на Цзи Хао. 
Самый высокий боевой король Цзя Клана посмотрел на Цзи Хао и внезапно разразился особенно яростным криком: «Ах, ничтожные существа! Вы, вы на самом деле сдались людям? Вы запятнали честь Кровавой Луны, как вы можете ... " 
Эти боевые короли клана Цзя, которых Диши Ча послал напасть на Город Горы Яо, были самой мощной силой семьи Ди, а также были самыми преданными воинами этой семьи. Однако они были верны только Семье Ди, а не любому члену этой семьи! Они не знали, что случилось, когда их держали в тюрьме Цзи Хао. К настоящему времени они увидели Ди Янтуо и Ди Луолана, стоящих там, и, казалось, уже бросились на колени человечеству. Они не могли принять это. В их глазах это было унижением их веры. Хотя люди из клана Цзя имели более низкий социальный статус, чем люди из клана Ю, они никогда не были рабами людей из клана Ю. Отношения между дворянами высшего класса Цзя Клана и дворянами Ю Клана больше походили на кооперативные и симбиотические отношения, а не на чисто доминирующие. 
Поэтому появление Ди Янтуо и других людей Семьи Ди привело в ярость этих боевых королей клана Цзя и дало им сильное желание сражаться. Не говоря ни одного бесполезного слова, эти боевые короли Цзя Клана прорычали, вызвав сотню громовых воздушных ударов, а затем одновременно устремились к Цзи Хао. 
Великие боевые навыки, которыми обладал клан Цзя, позволили этим боевым королям превратиться в самые ужасные боевые машины. Прекрасно сотрудничая друг с другом, они в одно мгновение предприняли тысячи атак, как яростные волны приливной воды. Каждая атака направлена на жизненно важные области тела Цзи Хао. 
"Убить!" Когда их атаки почти достигли тела Цзи Хао, этих королей сражений вырвало. 
"Убить!" Цзи Хао тоже громко зарычал, стоя совершенно неподвижно. Он быстро двигал руками, оставляя в воздухе большие клочки после воображения, смеясь над контратакой сотни боевых королей с молниеносной скоростью. 
Сила солнца была сильной, грубой и жестокой. В дополнение ко всем этим функциям одной из наиболее типичных функций была «быстрая». 
Скорость движения солнечного света, испускаемого солнцем, была самой высокой во всем мире. Цзи Хао получил семя Дао, и его тело было наполнено силой солнца, которая позволяла ему двигаться с невообразимо высокой скоростью. 
Скорость передвижения этих боевых королей клана Цзя была достигнута благодаря их огромной физической силе, а скорость Цзи Хао — как его физической силе, так и силе великого Дао Солнца. 
В глазах Цзи Хао, эти боевые короли клана Цзя двигались довольно медленно, намного медленнее, чем его самая высокая скорость. Он разжал кулаки и поднял потоки золотого света. Каждый нанесенный им удар точно наносил удары кулаком, коленями, ступнями или плечами этих воинов Цзя Клана. 
Он достиг четвертого уровня Метода совершенствования за девять ходов, благодаря чему каждая атака Цзи Хао теперь была такой же тяжелой, как гора, и столь же эффективной, как и насильственный удар, запущенный гигантским топором. 
Сотни боевых королей клана Цзя были отправлены назад, прежде чем они даже осознали, что только что произошло. Их рвало кровью, чувствуя, как будто они были поражены ударами молнии. 
Целая сотня боевых королей Цзя Клана была вынуждена вернуться, но Цзи Хао только что предпринял волну контратак для этого. 
Стоя на трибуне, Ди Янтуо, Ди Луолан и другие люди Семьи Ди были ужасно бледны, уставившись на Цзи Хао в глубоком душевном шоке. Они не могли поверить в то, что они только что видели, и ноги Цзи Хао все еще оставались неподвижными.



Глава 791. Насильственное завоевание 



"Хотя он наш мастер, как это вообще возможно?" Ди Янтуо ошеломленно уставился на Цзи Хао, чувствуя, что все его тело застыло в шоке. Ди Луолан стоял рядом с ним и тоже изумленно бормотал, словно только что увидел призрака. 
Все члены семьи Ди смотрели на Цзи Хао дико открытыми глазами, потому что они не могли поверить в то, что видели. Это были целых сто боевых королей клана Цзя, самые могущественные сто боевых королей клана Цзя! Тем не менее, Цзи Хао так легко ударил их всех, как будто они были уязвимой курицей. Цзи Хао оставался совершенно равнодушным, и он еще даже не увеличил скорость дыхания, как будто он был сильным взрослым человеком, который пинал задницы кучки непослушных детей. 
"Ахьяя! Цзи Хао! Отличная работа! Разбей их головы!" Мэн Мэн громко кричала, взволнованно размахивая парой огромных молотков, казалось, готовых спрыгнуть с трибуны, чтобы сражаться бок о бок с Цзи Хао. Шаоси поспешно схватила Мэн Мэн за руки, затем приложила немало усилий, чтобы убедить Мэн Мэн не спускаться туда и не вызывать каких-либо проблем. 
На арене Цзи Хао согнул палец в сторону тех боевых королей клана Цзя, которые тоже были сильно шокированы, а затем зарычал глубоким голосом: «Вы были слишком небрежны. Ваши тела не растягивались, а ваши силы не переросли в ваши пиковые состояния ... я дам вам время подготовиться, тогда мы продолжим! " 
Холодно улыбаясь, из тела Цзи Хао свирепо горела золотая сфера огня. Он парил в воздухе, в трех дюймах от земли, глядя на этих боевых королей и сказал: «Если я выиграю, вы поклянетесь своей душой и духовной кровью, что будете служить мне вечно, будете моими рабами навсегда… Так будет и с вашими потомками, из поколения в поколение вы всегда будете моими рабами. Если вы выиграете ... вы можете пойти на переговоры с Ди Янтуо. " 
Группа боевых королей клана Цзя повернулась, взглянула на Ди Янтуо и других лидеров семьи Ди, а затем начала ругаться вместе. 
Самый высокий из них издал резкий, но приглушенный рев, затем все боевые короли сели со скрещенными ногами. Их дыхание стало длинным и тяжелым, в то время как мощные струи духовной крови, похожие на драконов, начали двигаться внутри их тел. С добавлением эффектов тех волшебных лекарств, которые они принимали ранее, их сила начала быстро восстанавливаться. 
Примерно через десять минут боевой король клана Цзя прыгнул прямо вверх. Этот боевой король был самым слабым среди сотни. Поэтому он восстановился до своего пикового состояния в кратчайшие сроки. Протянув шею и плечи, этот боевой король поднял руки и зарычал. Затем туманные кроваво-красные потоки света вырвались из его кожи, окрасив все его тело в кроваво-красный цвет. 
"Мастер, будь осторожен!" Ди Янтуо немедленно закричал на трибуне: «Это разъедающая сила Кровавой Луны. Когда наши люди из клана Ю используют ее, это происходит в виде проклятий кровной линии. В руках воинов клана Цзя это ужасающий яд кровной линии, который может нанести серьезный ущерб любому живому существу ". 
«Предатель!» Этот боевой король зарычал, мигая по воздуху, и дотянулся до Цзи Хао со скоростью ветра. Затем, бесчисленные клочки остаточных изображений кулаков появились в мгновение ока вокруг Цзи Хао. 
Цзи Хао совершенно не двигался, глядя на этого боевого короля, который начал атаку всеми своими силами. Вертикальный глаз между бровями Цзи Хао внезапно открылся, затем последовал гром, золотая молния вспыхнула в этом вертикальном глазу и яростно ударила в грудь короля битвы. 
Прочное тело этого боевого короля было пробито молнией. После серии пронзительных воплей, на груди этого более четырехметрового боевого короля, который был намного выше, чем Цзи Хао, появилась дырка в радиусе фута. Золотые электрические болты светились и закручивались в ране, в то время как потоки золотого пламени задерживались на ранах и горели. Независимо от того, как сильно этот боевой король пытался усилить свою духовную кровь и исцелить эту извивающуюся рану, рана никогда не показывала признаков выздоровления. 
Бац! Тяжелое тело этого боевого короля упало на землю. Цзи Хао встал перед ним, посмотрел вниз на этого интенсивно дергающегося боевого короля Цзя Клана и холодно сказал: «Такой хрупкий. Как ты смеешь нападать на меня в одиночку?» 
«Человек, почему у тебя есть ... магический глаз духа? Только у знатных людей клана Ю могут быть магические глаза духа». Еще десять воинов Цзя Клана завершили самоисцеление, встали и медленно образовали полукруг вокруг Цзи Хао. Один из них зорко посмотрел на Цзи Хао и серьезно сказал: «С тобой что-то не так, но под сиянием великой Кровавой Луны воины Цзя Клана никогда не боятся никаких испытаний!» 
Тысячи остаточных изображений внезапно появились в воздухе, в то время как десять боевых королей клана Цзя начали стремительно перемещаться вокруг Цзи Хао. Они делали сдвиг вперед-назад-вперед, постоянно меняя свои позиции. Тем временем черный ураган внезапно окутал Цзи Хао. 
Этот темный ураган был вызван жестокой серией атак, предпринятых десятью боевыми королями. Удары, царапины, локти ... Бесчисленные смертельные атаки объединялись в одно, а остаточные изображения накапливались и трансформировались в пожирающий темный ураган, который полностью окутал Цзи Хао. 
Цзи Хао усмехнулся, открывая свой вертикальный глаз, и выпустил золотой свет, который осветил окружающее пространство. Эти боевые короли двигались очень быстро. Скорость их движения уже достигла предела. Тем не менее, глазом Дао солнца Цзи Хао мог точно уловить каждое их движение. 
Золотой слой пламени появился на ладони Цзи Хао. Цзи Хао быстро и ловко махнул руками, легко и плавно обезвреживая каждую атаку, начатую этими боевыми королями, независимо от того, насколько сильными были эти атаки. Цзи Хао ударил каждый приближающийся кулак, отодвинул каждый тыкающий палец и прижал каждую ладонь и локоть вниз. 
Потоки золотого пламени слились в один и превратились в ослепительный слой золотого света, который покрывал Цзи Хао. Все ясно видели, что в этом золотом свете тысячи отпечатков ладоней слабо сверкали. Движущаяся дорожка каждого отпечатка ладони была отчетливо видна. Столкнувшись с этой, казалось бы, медленной серией движений ладоней, грозовая волна атаки, начатая этими боевыми королями, не смогла сломить защиту Цзи Хао. 
Другие боевые короли также закончили свое самовосстановление. Молча, они сформировали боевую формацию и присоединились к битве подряд. 
Скорость атаки росла все выше, в три раза, пять раз, в десять раз ... Чем больше боевых королей присоединилось к битве, темпы атаки возрастали, и атаки стали более мощными. Оборонительная магическая формация, основанная на арене, издавала глубокий гул, в то время как потоки теплого света спускались с неба, надежно закрывая атаки, предпринятые этими боевыми королями на арене, не пропуская даже небольшую частичку. 
Наконец, к битве присоединился и самый могущественный боевой король, и сразу же интенсивность атаки и скорость атаки достигли крайней точки. 
Золотое пламя на ладони Цзи Хао интенсивно мерцало, вызывая мощную ударную силу, которая причиняла его ладони сильную боль. Несмотря на то, что теперь он был недавно ставшим Божественным Магом, боль все еще была для него невыносимой. 
"Хорошо, последний ход!" — резко зарычал Цзи Хао глубоким голосом. 
Золотое громовое пламя грохнуло в его вертикальном глазу, затем последовал ряд шипящих шумов, девяносто девять вспышек золотой молнии сверкнули, как волна острых стрел. Каждый из этих девяноста девяти боевых королей, которые совместно атаковали Цзи Хао, был поражен ударом молнии в грудь. Вырвалась кровь, и мышцы были разорваны на части, так как у каждого боевого короля на груди открылось отверстие размером с чашу. 
Сотня боевых королей упала на землю во время рвоты кровью, каждый закрыв отверстие на груди обеими руками и больше не мог двигаться. 
Цзи Хао продолжал парить в воздухе, в трех дюймах над землей, холодно глядя на этих боевых королей, когда он сказал: «Под моим командованием или…» 
Сто боевых королей посмотрели друг на друга. Столкнувшись с ужасающей силой Цзи Хао и тем фактом, что Ди Янтуо и другие члены семьи Ди уже подчинились ему, эти боевые короли с трудом опустились на колени на землю, сильно ударив лбом о землю, демонстрируя свое высочайшее уважение к Цзи Хао. 
«Мы готовы поклоняться вам как нашему мастеру, служить вам и быть преданными вам навсегда!»



Глава 792. Великая церемония 



Когда выпал первый снег, в городе Пу Бань поднялся неистовый огонь великой церемонии, доходивший до неба. 
Алтарь был построен с пятью различными типами земли, которые пришли из Центрального Континента и четырех пустошей, имеющих пять разных цветов. Император Шун, который казался пылающим здоровьем, держал свиток и начал красивое пение ярким и резонансным голосом. Воспевая песнопения, он информировал души предков о человечестве и всех загадочных существах в мире о том, что на этот раз человечество снова достигло славной победы. 
Действительно, эта победа была достаточно велика, чтобы считаться славной. 
В войне, которая произошла в мире Пань Си, один миллион элитных нечеловеческих воинов был полностью уничтожен. И все эти нечеловеческие элиты были дворянами Ю Клана и воинами Цзя, а не существами низшего класса, такими как воины темного рода и рабы нечеловеческого происхождения. Миллион элитных воинов, не принадлежащих человечеству, был уничтожен, это число было в десятки раз больше, чем общее число жертв противника в войне на горе Чи Бань. 
Все ресурсы мира Пань Си были получены. Союз человеческого клана и всех крупных человеческих кланов принес богатый урожай. К настоящему времени, с помощью людей из мира Пань Си огромное количество человеческих воинов все еще собирало всевозможные ресурсы в мире Пань Си. Все эти ресурсы были драгоценными и ценными. При таком большом количестве дополнительных ресурсов, сила каждого большого человеческого клана, несомненно, быстро возрастет. 
Самое главное, что до всего этого, территория не-человечества почти достигла горы Чи Бань. Это означало, что они могли начать массированную атаку на область горы Чи Бань в любое время, когда захотят. Однако после войны в мире Пань Си, не-человечество лишилось огромной территории на северной стороне горы Чи Бань. Эта новая территория была принята человечеством, и на северной стороне горы Чи Бань была готова новая крупномасштабная оборонительная линия. 
Чем больше было стратегическое пространство для маневрирования человечества, тем меньше не-человечество могло угрожать городу Пу Бань. В будущем, даже если между человечеством и не человечеством случится еще одна крупномасштабная война, у человечества будет больше вариантов и больше места для реагирования. Для человечества это было гораздо более значимым, чем использование всех ресурсов мира Пань Си. Не говоря уже о том факте, что благодаря игре «жизнь и смерть», произошедшей в мире Пань Си, человечество также заработало тысячу лет мира. 
Хотя каждый человеческий лидер понимал, что это так называемое соглашение о тысячелетнем мире может быть уничтожено в любое время не человечеством при всевозможных оправданиях и причинах, и в этом случае начнется еще одна великая война. Тем не менее, более или менее, не-человечество ценило свою репутацию. Несмотря на то, что это соглашение не могло сохраняться в силе в течение целой тысячи лет, оно может принести человечеству тридцать-пятьдесят лет мира наверняка. 
Говоря о мире, здесь пришла самая важная часть этой великой церемонии. 
Тридцать-пятьдесят лет мира было более чем достаточно для того, чтобы человечество значительно улучшило свою общую мощь. Не говоря уже о всех тех ресурсах, которые были получены из мира Пань Си и большой территории на северной стороне горы Чи Бань, важно отметить, что Цзи Хао фактически привез большую группу заключенных клана Цзя и клана Сю из города Лян Чжу. Это было так же, как вырывание зуба из пасти тигра! 
Дворяне Ю Клана были не очень полезны, но они знали много секретов о не-человечестве и могли позволить человечеству узнать больше о не-человечестве. Раньше, в глазах людей, нечеловеческие существа были как призраки, прячущиеся в густом тумане. Люди ясно знали о существовании не-человеческих существ, знали, насколько они могущественны и ужасны, но никогда не имели определенного понимания о них. 
С Ди Янтуо и членами его семьи человечество теперь может по-настоящему узнать не-человечество, проанализировать его и узнать их преимущества и недостатки. Таким образом, люди смогут реагировать на все виды вызовов, не связанных с человечеством, с помощью целенаправленных планов. 
Эти воины Цзя Клана были гораздо полезнее, чем дворяне Ю Клана. У них были особые унаследованные боевые навыки, методы укрепления тела и отличная индивидуальная сила. Они могли бы служить идеальными партнерами по обучению, укреплять молодых людей-воинов и делать людей-воинов более могущественными. С другой стороны, тренируясь с этими воинами клана Цзя, люди-воины могли получить как можно больше боевого опыта, но без какой-либо опасности. 
Дворяне Ю Клана позволят человечеству получить ценную стратегическую информацию, в то время как воины Цзя Клана могли улучшить общие способности воинов, позволяя молодым воинам приобретать богатый опыт, прежде чем они пойдут на настоящие поля сражений. Это дало бы этим молодым воинам больше шансов выжить на жестоких полях сражений. 
Тем не менее, ни знатные дворяне клана Ю, ни воины клана Цзя не были так ценны, как те мастера клана Сю, которые уже стали рабами Цзи Хао. 
Создание магических формирований, создание магических лекарств, выплавка, кузнечное дело, создание оружия, создание оружия, создание магических марионеток, строительство городов, производство всех видов крупномасштабного оружия ... 
Эти мастера Клана Сю под руководством Гуло обладали бесконечным количеством знаний, хранящихся в их мозгах. Это были результаты неизмеримо больших усилий, предпринятых поколениями людей клана Сю в течение бесчисленных лет, с неисчислимыми ресурсами и огромным опытом. Это были наука и техника; это были силы, которые могли быть ужасающими в войнах. 
Люди были такими же умными, как и люди Клана Сю; в некоторых аспектах люди были еще умнее. Однако история человеческой цивилизации была слишком короткой. Таким образом, человеческая цивилизация еще не могла сравниться с цивилизацией клана Сю, которая имела долгую и протяженную историю. Тем не менее, с этой группой мастеров клана Сю все будет иначе. Хотя все эти мастера Клана Сю были рабами Цзи Хао, из-за отношений между Цзи Хао и Магическим Дворцом и дружбы между Цзи Хао и Си Вэнь Мином, эти мастера клана Сю могут считаться общественным достоянием Магического Дворца, хранящимся на территории горы Яо. 
Цивилизация человечества начнет развиваться с удивительной скоростью. Все виды технологий будут улучшены быстро. В результате у людей появилось бы более острое оружие, более прочные доспехи, более изобретательные магические формирования, более эффективные лекарства, большие боевые установки и более крепкие стены забора ... Все это могло бы поднять силы и потенциал человечества в сотни и даже тысячи раз позволяя человечеству более эффективно и уверенно бороться с не-человечеством. 
Можно даже выразить это так, что приключение, которое Цзи Хао совершил в городе Лян Чжу, и то, что он сделал в Замке Черной Акулы, подтолкнуло человечество к равной стартовой линии с не-человечеством. Пока люди готовы вкладывать средства и не будут совершать ненужных ошибок, передовая цивилизация не-человечества больше не будет представлять угрозу. 
Император Шун встал на алтарь и с восхищением взволнованно сообщил обо всех этих достижениях душам предков и всем загадочным существам в мире. Кроме того, он похвалил Цзи Хао многими хорошими словами. К настоящему времени Цзи Хао даже рассматривался как самая яркая новая звезда среди всего человечества. 
На церемонии награждения, которая произошла впоследствии, Цзи Хао принял самые богатые награды. 
Территория горы Яо увеличилась в десять раз. Большая площадь озера на восточной стороне горы Яо теперь принадлежала Цзи Хао, а также богатые и плодородные пастбища и лесные массивы на востоке и юге. 
В дополнение ко всему, император Шун также наградил Цзи Хао девятью бронзовыми топорами, девятью бронзовыми копьями, набором боевых флагов и восемью боевыми барабанами. С символическим значением, данным этими наградами, Цзи Хао получил право «наказания». Другими словами, Цзи Хао был теперь правоохранителем альянса человеческих кланов. Для человеческих кланов, расположенных вблизи его территории, Цзи Хао мог послать вооруженные силы, чтобы подавить любой человеческий клан, если он подтвердил, что они были виновны. Подавление Цзи Хао будет справедливым, и виновные человеческие кланы также будут серьезно наказаны всем альянсом человеческих кланов. 
Это было чрезвычайно почетное и ужасающее право. В настоящее время только менее десяти человеческих кланов и семей получили право «наказания» от человеческих императоров. Все эти кланы были первоклассными, такими как Семья Ю Сюн, Семья Хуасю, Клан Горы Ли. 
Цзи Хао молча стоял в толпе, в то время как взгляды приземлялись на его тело со всех сторон, наполненные восхищением и ревностью.



Глава 793. Старик Тушан 



После церемонии был обычный банкет. 
Цзи Хао вошел в большой зал с изысканной бронзовой винной чашкой в руке, болтая и приветствуя всех, кого знал. На этот раз никто не провоцировал Цзи Хао прямо в лицо, и никто не дразнил его. Где бы он ни проходил, Цзи Хао не видел ничего, кроме дружелюбных улыбающихся лиц. Некоторые лидеры небольших кланов даже проявляли благоговение и трепет, когда смотрели на него. 
Очевидно, это изменение было вызвано правом наказания, которое дал ему император Шун. 
Из-за большей индивидуальной мощи Цзи Хао, или его удивительных достижений, или четырех боевых королей клана Цзя, которые стояли за ним, все изменилось. Эти четыре воина клана Цзя были на пиковом уровне Божественного Мага и находились всего в половине шага от уровня Верховного Мага. Бесчисленные люди так ярко улыбались, когда они подносили свои винные чашки к чашке Цзи Хао, но когда они увидели четырех боевых королей клана Цзя с темно-золотой кожей позади него, у всех у них были подернуты лица и зрачки сжались до размера кончиков игл. 
Без двадцати человеческих воинов того же уровня, эти четыре боевых короля Цзя не могли быть побеждены. Проходя по всему залу с этими четырьмя боевыми королями, Цзи Хао казался немного похожим на плейбоя из богатой семьи, бродя по улице с кучкой свирепых питомцев. Но многие люди находили эту фигуру «богатого плейбоя» Цзи Хао весьма впечатляющей. 
Те лидеры кланов, которые имели хорошие отношения с Цзи Хао, улыбались все ярче и ярче. В отличие от них, те, кто испытывал ненависть к Цзи Хао, такие как жители Страны Десяти Солнц и люди из других кланов Восточных Пустошей, а также лидеры кланов Северной Пустоши под командованием Гун Гуна, все сжимали смущенные улыбки на лицах перед его лицом. Видя их неловкие улыбки, даже Цзи Хао чувствовал себя плохо из-за них. 
Сделав круг в зале, Цзи Хао поприветствовал Хуасю Ли, Ли Гора Кана и некоторых других его друзей, а затем коротко побеседовал с Гун Сунь Юанем. После этого Цзи Хао приготовился найти Си Вэнь Мина и обсудить что-то довольно важное, но кто-то внезапно появился перед ним и преградил путь. 
Это был воин Клана Огненного Цилиня, одетый в тяжелые красные доспехи и высвобождающий из своего тела сильный жар. Этот воин развел обе руки и встал перед Цзи Хао. Взглянув на Цзи Хао, который был на фут ниже его, этот воин начал говорить без выражения: «Граф Яо, наш принц хочет поговорить с тобой». 
Цзи Хао взглянул на этого воина, поднял руку и осторожно толкнул грудь этого воина, отвечая: «Чжу Жун Тяньмин? Скажите ему прийти самому, если он хочет поговорить со мной». 
Цзи Хао слегка фыркнул, протягивая свою силу сквозь ладонь. Воин покачнулся, затем отшатнулся на несколько шагов, едва не столкнувшись с горничной, которая несла большой поднос обеими руками и случайно проходила мимо. Этот воин удивленно взглянул на Цзи Хао, пробормотав: «Как я и ожидал, уровень Божественного Мага ... так быстро!» 
Цзи Хао слабо улыбнулся, осторожно потряс бронзовую чашку с вином в руке и сказал холодным голосом: «Действительно, уровень Божественного Мага, но ничего страшного. Скажи Чжу Жун Тяньмину, чтобы он сам нашел меня ... Ты же не хочешь здесь устроить бардак? " 
Два боевых короля клана Цзя холодно фыркнули. Каждый сделал шаг вперед, стоя по обе стороны от этого воина Клана Огненного Цилиня. Это заставило двух боевых королей клана Цзя почувствовать, что мир перевернулся с ног на голову. Однажды, на вечеринках и банкетах не-человечества, по разным причинам, они участвовали во многих боях за своих старых хозяев против других. Но теперь, на банкете для лидеров альянса человеческих кланов, они угрожали человеческому воину для Цзи Хао, который теперь был значительным человеческим министром. 
Одновременно выдохнув, два боевых короля тяжело прижали руки к плечам воина и сказали: «Малыш, не делай безрассудных движений. В противном случае мы можем оторвать тебе голову и ударить ее, как мяч!» 
Окружающее пространство внезапно погрузилось в смертельную тишину, а взгляды всех стали особенно странными. Перед всеми этими человеческими лидерами, два боевых короля клана Цзя угрожали воину Клана Огненного Цилиня. Прежде, видя такую сцену, все окружающие человеческие лидеры наверняка вытащили бы свое оружие и бросились бы вместе, чтобы разбить двух воинов клана Цзя. Однако в этот самый момент, эти два боевых короля Цзя Клана были на самом деле охранниками Цзи Хао. 
Некоторые пожилые министры покачали головами в похвале, не переставая шептать молодым людям из своих кланов: «Посмотри на него, затем посмотри на себя… Дети, у вас всех должны быть какие-то цели. Я не говорю, что вы должны зарабатывать себе титулы «графа» или «маркиза», но у вас должны быть свои собственные цели ». 
Толпы людей, через которых проходил Чжу Жун Тяньмин с несколькими людьми, внезапно разделились. На нем было ярко-красное длинное платье, и все его тело светилось красным светом. 
Жадно и ревниво поглядывая на четырех боевых королей, Чжу Жун Тяньмин поклонился Цзи Хао и сказал: «Цзи Хао, я был неправ в мире Пань Си. За все, что произошло раньше, это была моя вина. Как вы думаете, мы можем… « 
Прежде чем Чжу Жун Тяньмин закончил свою речь, нежная рука внезапно вытянулась из толпы, прижалась к его лицу и оттолкнула его, что заставило Чжу Жуна Тяньмин закричать, падая в сторону. 
Люди в этом районе быстро отступили, а Чжу Жун Тяньмин упал прямо на землю и долго не мог встать. Люди, которых привел Чжу Жун Тяньмин, сердито засучили рукава, готовясь спросить причину у того, кто толкнул Чжу Жун Тяньмина. Но как только они ясно увидели лицо владельца этой нежной руки, никто из них не осмелился произнести ни слова. 
Мэн Мэн, счастливо выдавленная из толпы, бросилась к Цзи Хао и крикнула: «Цзи Хао, Цзи Хао, посмотри на это!» 
Она подняла синий хрустальный шар размером с кулак. Этот кристально чистый шар был безупречен, и в нем были слабые струи воды, а в воде медленно двигались крошечные светлые серебряные морские коньки. Крошечные тела этих морских коньков время от времени сверкали прекрасным серебряным светом. 
«Мы с Шаоси навестили ее Наставника, старика из « Свечи Дракона ». Там также был еще один старик с длинной белой бородой. Он увидел меня и попросил, чтобы я привел его к тебе, и дал мне этот красивый шар». 
В то время как Мэн Мэн возбужденно разговаривала с Цзи Хао, Чжу Жун Тяньмин сердито вскочил, потер лицо, на котором теперь был красный отпечаток руки, и закричал: «Мэн Мэн! Как ты можешь быть такой грубой? Ты помнишь, что я все еще твой брат ?! 
Мэн Мэн нетерпеливо махнула своей рукой и сказала: «Хорошо, хорошо, ты просто сводный брат. Завязывай, раздражает даже видеть тебя». 
Лицо Чжу Жун Тяньмина покраснело, а затем посинело. Его губы дрогнули, когда он соблазнился подняться и отшлепать Мэн Мэн. Но, увидев четырех боевых королей клана Цзя, стоящих вокруг Цзи Хао, он потерял немного смелости. 
Затем пожилой мужчина с длинными седыми волосами и бородой медленно вышел из толпы. 
Мэн Мэн с улыбкой кивнула этому пожилому человеку. Пожилой мужчина кивнул в ответ, затем обхватил ладонями Цзи Хао и сказал: «Граф Яо, я являюсь нынешним лидером семьи Тушан. Вы можете просто называть меня стариком Тушан». 
Семья Тушан? 
Цзи Хао прищурился, с улыбкой сложил ладони и глубоко поклонился пожилому мужчине и сказал: «Я Цзи Хао. Мне очень приятно с вами познакомиться… Я всегда слышал о семье Тушан. Люди говорили, что ваша семья даже так же богата, как драконы и фениксы… « 
Оглядываясь вокруг, Цзи Хао усмехнулся и продолжил:« Найдем ли мы тихое место, чтобы сесть? » 
Старик Тушан тоже широко улыбнулся, сжал пару глаз в изогнутые линии и поспешно кивнул. Он схватил Цзи Хао за руку и вышел прямо из большого зала.



Глава 794. Богаты, как драконы и фениксы 



Под небольшим холмом, рядом с красивым небольшим озером, небольшое здание голубого цвета было окружено деревьями с цветущими цветами. Внутри здания свет был мягким, а естественная зеленая энергия была чистой и плотной. Вдыхая эту холодную зеленую силу, человек чувствовал бы себя очень освеженным, и ум мгновенно становился все яснее. 
Сидя на деревянной кровати возле окна, Цзи Хао внимательно наблюдал за этим небольшим зданием. Он выпустил поток духовной силы и просканировал это здание, а затем неожиданно обнаружил, что это трехэтажное здание было вырезано полностью из цельного куска дерева. В светло-голубом дереве едва различимы серебряные прожилки, похожие на кровавые вены. Некоторое время ища в голове, Цзи Хао быстро узнал это дерево. Это было не что иное, как легендарное «гнездо драконов ветра», которое почти исчезло в мире. Согласно легенде, этот тип дерева вырос в штормах пустоты и обычно служил гнездами древних драконов ветра. 
Древние драконы ветра выглядели как обычные драконы, но с крыльями. Естественно, они могли контролировать ветер и были одинаково известны как другие легендарные и магические существа. Гнездо драконов ветра, плавающее в пустоте, питаемое силой ураганов, было чрезвычайно ценным типом волшебного материала перед миром. 
Давным-давно древняя раса драконов была в ярости от древних драконов ветра, потому что они приняли имя «дракон», но отказались следовать приказам Императора Драконов. Началась великая война, и древние драконы ветра были почти истреблены. Гнезда драконов-ветра были либо уничтожены, либо заняты драконами. Поэтому прошло действительно много времени с тех пор, как гнездо ветровых драконов появилось в человеческом мире в последний раз. 
Тем не менее, семья Тушан фактически получила такой огромный кусочек гнезда драконов ветра и даже вырезала в нем такое маленькое здание, как это, чтобы угощать своих гостей. Судя по этому небольшому зданию, семья Тушан была действительно такой же богатой, как драконы и фениксы, а также самой богатой семьей всего человечества. 
Среди альянса человеческих кланов, были сильны вся семья Ю Сюн, Семья Фу Си, Семья Хуасю, Семья Ли Горы и Семья Суйрен. Однако их власть была в основном воплощена в их великом населении, обширных территориях и элитных воинах. В отличие от этих больших человеческих семей, семья Тушан была особенной среди всех человеческих семей. 
Все члены семьи Тушан были умны и проницательны, каждый из них был зорким. Некоторые люди даже говорили, что предок семьи Тушан нарушил человеческие традиции и влюбился в божественного духа лисы, у которого было девять хвостов. Ветвь семьи Тушан произошла от этого предка и духа лисы. Эти потомки, которые частично обладали родословной божественного духа лисы, обычно прятались среди простых людей семьи Тушан, контролируя всю семью Тушан из тени. 
Вероятно, из-за сообразительности, присущей родословной духа божественной лисы, люди из семьи Тушан проявили свои удивительные таланты в торговле. Предприятия семьи Тушан распространились по всему Центральному Континенту, а торговые караваны семьи Тушан часто можно было увидеть в четырех пустошах. 
Среди тех торговых караванов, которые бесчисленное количество раз проходили мимо Клана Золотого Ворона Цзи Хао, пятьдесят процентов принадлежали семье Тушан. Нетрудно было представить, насколько широко распространились предприятия семьи Тушан и насколько прочными были их коммерческие каналы. 
Оружие, доспехи, лекарства, магические талисманы, даже информация, рабы, крупномасштабные наемники, не было никакого дела, которое Семья Тушан не осмеливалась делать, и не было никакого бизнеса, который Семья Тушан не могла сделать. Таким образом, семья Тушан была известна как самая богатая среди бесчисленных человеческих кланов и семей, и они были единственной человеческой семьей, которая могла конкурировать с драконами и фениксами с точки зрения финансовых ресурсов. 
"Богатые люди." Цзи Хао сел на деревянную кровать и покачнулся. 
Две красивые горничные с водянистыми сверкающими глазами аккуратно подали приятно пахнущий чай на нефритовых подносах. Освежающий чайный аромат дрейфовал. Несмотря на то, что Цзи Хао был теперь Божественным Магом, его липкая и тяжелая духовная кровь все еще кипела в его теле, когда он чувствовал этот чай, в то время как потоки теплой энергии молча генерировали его тело, что вызывало громоподобный шум из его внутренних органов. 
Взяв чашку, Цзи Хао выпил чай. Мгновенно он почувствовал сильный поток тепла, распространяющийся из его живота, поскольку его физическая сила немного улучшилась. Он не мог не похвалить: «Действительно, чай высшего сорта. Старик Тушан, собери для меня пятьсот килограммов этого чая, когда я уйду!» 
Старик Тушан сидел перед Цзи Хао и держал чайную чашку, осторожно нюхая чай. Услышав Цзи Хао, его лицо сильно исказилось. Сняв с его лица большую улыбку и показывая зубы, он некоторое время смотрел на Цзи Хао, затем ответил: «Хорошо, граф Яо, хорошо, хорошо, хорошо, пятьсот килограммов… пятьсот килограммов у вас будет». 
Старик Тушан снова улыбнулся и покачал головой. 
Цзи Хао поднял брови, поставил чашку, посмотрел на него и с улыбкой сказал: «Я думал, что вы дадите мне представление об этом чае, например, откуда он и насколько он драгоценен». 
Старик Тушан небрежно махнул рукой, громко рассмеялся и сказал: «Ничего особенного, чем можно похвастаться? Если бы этот чай не был моим любимым и не имел очень низкий урожай, я бы просто представил вам все, граф Яо, не говоря ни слова. " 
Цзи Хао кивнул. Будучи Божественным Магом и совершенствующимся, который прорвал четвертый уровень Метода Совершенствования с помощью Девяти Поворотов, этот чай все еще мог позволить ему ощутить очевидное улучшение его физической силы. Видимо, этот чай был довольно ценным. 
Тем не менее, старик Тушан согласился дать Цзи Хао пятьсот килограммов этого чая без каких-либо колебаний. Судя по выражению его лица, пятьсот килограммов — это определенно все, что у него было, но он не проявил ни малейшего нежелания. Это доказало, что легенды о богатстве семьи Тушан не были нереальными. 
«Хорошо, давайте займемся делом». Скрестив ноги, Цзи Хао положил руки перед нижней частью живота и молча сделал похожее на лотос движение руки. Он глубоко вздохнул, улыбнулся, посмотрел на старика Тушана и спросил: «Полагаю, ты пришел не за мной, потому что хотел узнать меня, не так ли?» 
Старик Тушан ухмыльнувшись кивнул, затем ловко достал из рукава свиток, сделанный из кожи золотисто-рогатого, восьмикрылого, кровососущего боа. Кожа боа имела особый аромат и волшебное темно-золотистое сияние. Поэтому Цзи Хао узнал его с первого взгляда. 
Этот тип боа был таким же мощным, как драконы, и обычно питался кровью духа дракона. Их кожа могла противостоять зубам и когтям драконов, а также считалась одной из самых сильных в мире. Для обычных людей, если бы кто-нибудь, к счастью, получил кусок кровососущей кожи боа, он или она наверняка превратили бы его в нагрудный доспех. Но старик Тушан превратил его в свиток, это ясно показало его неоправданное богатство. 
На свитке был написан договор. Что касается содержания контракта, то в ближайшие сто лет Семья Тушан обеспечит территорию горы Яо Цзяо всем необходимым вооружением, включая оружие, доспехи, луки, стрелы, боевые барабаны, боевые флаги, колесницы и другое оружие и оборудование. В дополнение к этому, семья Тушан вложит значительные средства, чтобы помочь территории Цзи Хао в эксплуатации рудников и производстве всех видов драгоценных металлов и хрусталя. Другими словами, в следующие сто лет, независимо от того, сколько военной силы Цзи Хао хотел развить, Семья Тушан покроет все расходы, даже если он соберет большую армию с десятью миллионами, ста миллионами и даже миллиард воинов. 
Эта стоимость была бы шокирующей цифрой. Цзи Хао ясно понимал, что, исходя из текущих темпов развития его территории на горе Яо, его пределом будет увеличение армии с миллионом воинов, и он не может позволить себе все необходимое оборудование для этой армии в течение короткого периода времени. 
Клан Тушан преподнес великий дар, который позволит горной территории Яо развиваться быстрыми темпами и быстро стать мощной силой в альянсе человеческих кланов. 
"Что вы хотите взамен?" Цзи Хао откровенно спросил. 
«Мы хотим поделиться». сказал старик Тушан, ухмыляясь глядя на Цзи Хао: «В том, что ты собираешься делать с драконами, фениксами и с этим парнем, Си Вэнь Мином, наша семья Тушан хочет получить долю. Мы просто хотим торговый путь нового мира, чтобы он принадлежал нам, 
Цзи Хао остановился и в шоке посмотрел на старика Тушана. 
«Этот старик, он действительно хорошо информирован». подумал Цзи Хао.



Глава 795. Монополия 



Четверть часа спустя, под руководством горничной, Ао Ли вошел в небольшое здание. 
Громко фыркая, Ао Ли взглянул на светлую голубую стену, усмехнулся и прогремел: «Ха, гнездо драконов ветра, это может нарушать некоторые правила… Но, действительно, хорошие вещи». 
Ветер дракона, естественно, содержал сильную зеленую энергию. Живя в таком здании, можно укреплять тела людей и увеличивать продолжительность жизни. Поэтому Ао Ли сказал, что это было хорошо. Однако, еще в древнюю эпоху, драконы ветра были уничтожены по типу драконов. Гнезда драконов ветра, несомненно, были запрещены среди драконов. По этой причине очень немногие люди осмелились показать что-либо, созданное из гнезд драконов ветра, перед драконами. 
Старик Тушан с улыбкой кивнул Ао Ли и мягко сказал: «Принц Ао Ли, вы, должно быть, шутите. Ветряные драконы перестали существовать в мире. Где я мог найти такую вещь, как« гнездо драконов ветра »? Это серебряное дерево ". 
Ао Ли фыркнул и, несчастный, сел рядом с Цзи Хао. Он обернулся, кивнул Цзи Хао и сказал: «Граф Яо, ты действительно дал нам великий вызов. Эти материалы тебе нужны, я думаю, нам нужно время, чтобы найти их все». 
Цзи Хао ясно понимал, что Ао Ли имел в виду под теми материалами, в которых он нуждался, — это, несомненно, материалы, необходимые для построения базового магического формирования постоянного портала. Однако он не ожидал, что, как ни богаты драконы, они разделили расходы на материалы с фениксами, но все же не смогли найти все необходимые материалы, даже когда прошло так много дней. 
Казалось, что все упростили вечный портал. 
Моргнув глазами, Ао Ли посмотрел на старика Тушаня, затем взглянул на Цзи Хао, резко похлопал по голове и засмеялся: «А? Тушан, почему ты пригласил меня? Я не знал ... И ты тоже пригласил сюда графа Яо в качестве гостя ... Вы хотите, чтобы он тоже был вашим зятем? Граф Яо еще не женился. Он хороший будущий зять, но ... " 
Казалось, Ао Ли подумал о чем-то интересном, что он громко рассмеялся, затем взял чайник, поданный служанкой, и налил себе в рот целый чайник горячего чая. 
Старик Тушан смущенно засмеялся, когда он украдкой начал смотреть на Цзи Хао. 
Цзи Хао сразу почувствовал резкий холод со всех сторон своего тела. Он высунул глаза и уставился на старика Тушана. Внезапно он подумал, что, согласно какой-то легенде, которую он знал в своей прошлой жизни, разве Си Вень Мин не женился на дочери вождя семьи Тушан? 
Означало ли это, что семья Тушан также любила женить своих девушек на этих элитных людях, чтобы строить отношения? Судя по словам Ао Ли, семья Тушан действительно сделала много таких вещей! 
Вскоре Фэн Циньсинь медленно вошла, слегка подняв подбородок. Она была похожа на гордую молодую курицу, которая снесла свое первое яйцо. Так же, как и Ао Ли, она взглянула на стену и сказала: «А? Гнездо драконов ветра? Хорошие вещи, но какой позор… В то время эти длинные черви были слишком жестокими, сжигая почти все гнезда драконов ветра. Но такой огромный кусок выжил? 
Ао Ли сердито встал, грубо ударил кулаками по большому квадратному столу перед ним, который был также вырезан из ветра дракона, рядом, и кричал: «Маленькая птичка, это кто был длинными червями?» 
Ао Ли сделал это намеренно. Цзи Хао обнаружил, что Ао Ли специально ударил квадратный стол, желая его уничтожить. Тем не менее старик Тушан двигался еще быстрее. Улыбаясь, он протянул руку, и тощая пара рук легко схватила Ао Ли за кулаки. Раздался громкий стук. Руки старика Тушана оставались совершенно неподвижными, в то время как многочисленные следы крови вздулись от тыльной стороны рук Ао Ли. Видимо, он страдал от сильной боли. 
«Я потратил немало усилий на всю эту мебель, принц Ао Ли. Пожалуйста, будьте осторожны, не ломайте мою мебель». Старик Тушан бросил косой взгляд на Ао Ли и сказал: «Старое правило нашей семьи Тушан, принц Ао Ли, я полагаю, вы знаете об этом. Если кто-нибудь выхватит у нас даже соломинку, нам придется сжечь его дом, чтобы излить наш гнев. " 
Фен Циньсинь хмыкнула, бросила косой взгляд на Ао Ли, словно ей нравилось видеть, как он страдает. Затем она сладко поклонилась тушанскому старику и сказала: « Старик Тушан, ты выглядишь таким же здоровым, как и всегда. Как твои сестры? Если у них есть свободное время, скажи им, чтобы они приехали к нам в гости!» 
Прежде чем старик Тушан что-то сказал, Фэн Циньсинь бросила сложный взгляд на Цзи Хао и сказала: «Граф Яо, вы только что получили большие новые территории и имеете право на наказание. Это замечательная новость! Вы должны устроить званый обед, чтобы праздновать. Но когда вы со стариком Тушан подружились? 
Цзи Хао смущенно рассмеялся и не ответил. Вместо этого он расстелил этот свиток из кожи боа на квадратном столе. 
Символы, написанные на свитке, привлекли внимание как Ао Ли, так и Фэн Циньсинь. Они одновременно выпучили глаза, затем неожиданно обернулись и посмотрели на старика Тушана. Движения Фэн Циньсинь, казалось, были более плавными, чем у Ао Ли, так как голова Ао Ли, казалось, была повернута таким образом, что даже кости его шеи издавали трескучий звук. 
"Тушанский старик, ты пытаешься украсть наш бизнес?" Голос Фэн Циньсинь стал холодным. 
«Старик, посмотри на свое подлое лицо, совсем как старая лиса. Как ты смеешь украсть бизнес у нашего драконьего рода?» Ао Ли закатал рукава и показал мускулистые руки. Его пара глаз сияла ярким золотым светом, когда он зарычал: «Никто никогда не осмелится украсть еду из наших мисок! Старик, просто скажи мне, как ты хочешь умереть? Ты хочешь быть разрезанным на кусочки? Или нарезанный полосками? 
Ао Ли посмотрел особенно свирепо, но старик Тушан лишь спокойно и небрежно улыбнулся, слегка взмахнув руками. 
«Молодой мастер Циньсинь, пожалуйста, успокойся… И принц Ао Ли… Что касается того, предпочел бы я порезаться на кусочки или полоски, если бы твой дедушка сказал мне это, я бы отнесся к этому серьезно. Но ты, ты еще слишком молод» «. У старика Тушана вспыхнул холодный луч света, и он медленно продолжил с улыбкой на лице: «Я не пытаюсь что-то отнять у вас. Вместо этого я просто предлагаю вам взаимную выгоду». 
Слегка щелкнув пальцем по столу, старик Тушан продолжал мягким и спокойным тоном: «Ваши драконы и фениксы действительно хороши в сборе сокровищ и ресурсов с ваших территорий. Но поговорим об управлении территорией и о том, как получить наибольшую прибыль от продуктивной территории — это особенности нашей семьи Тушан ». 
Затем старик Тушан взглянул на Ао Ли и Фэн Циньсинь, которые теперь казались немного смущенными, и продолжал улыбаться: «Наша семья Тушан хочет сесть на борт. Мы можем покрыть десять процентов расходов, и мы обещаем, что до тех пор, пока мы сможем получить полное управленческое право в этом новом мире, мы будем брать только часть прибыли и не будем ни на единый палец владеть миром ». 
Ао Ли и Фэн Циньсинь посмотрели друг на друга, затем повернулись к Цзи Хао и спросили: «Граф Яо, что ты думаешь?» 
Затем можно было услышать серию шагов. После этого Си Вэнь Мин был введен в небольшое здание горничной. Наконец-то все были здесь. 
После обсуждения, четыре стороны вместе разработали подробный контракт и приняли Семью Тушан в качестве нового акционера и единственного менеджера в новом мире. Тем временем, Семья Тушан должна была покрыть сорок процентов стоимости портала и получить двадцать процентов прибыли, полученной за счет эксплуатации нового мира.



Глава 796. Снежная ночь и красивая девушка 



Город Пу Бань ... 
Атмосфера банкета была приподнятой, как снаружи, так и внутри ратуши. 
В конце концов, это была удивительная победа, самое славное военное достижение, достигнутое человечеством за многие годы. Изумительное вино подавалось без ограничений, а вкусные блюда всегда были готовы для всех. Красивые и мускулистые девушки из четырех пустошей страстно танцевали, и некоторые мальчики присоединились, восклицая и крича, танцуя с этими девочками под аплодисменты, топоты и смех. 
Около десяти миль от ратуши, в зоне изгиба реки, Ю Му с улыбкой развел костер, и его огромный котел плыл на огне, светясь слабым красным свечением. Он носил этот котел буквально везде. 
Вода, содержащаяся в котле, уже кипела. Некоторые аккуратно нарезанные травы и корни катались в кипящей воде, источая густой травяной аромат. Запах, исходящий от кастрюли с кипящей водой, также содержал легкие следы странного запаха. Смешанный с травяным ароматом, он стал неописуемым ароматом, который заставил бы любого пускать слюни с большим аппетитом. 
Держа пару бронзовых палочек для еды, Ю Му быстро выбил край горшка, стараясь изо всех сил вытянуть шею и высунуть глаза вверх, глядя на быстро текущую реку. 
Была поздняя ночь, небо было заполнено густыми облаками, и свет был тусклым. У Ю Му не было особой силы зрения. Поэтому его зрение могло достигать только около двух-трех миль за ночь, и было размыто, хотя он старался изо всех сил. 
"Давай, давай, этот травяной ядовитый суп отлично кипит. Пока я добавляю свежие ингредиенты, он станет таким вкусным ... восхитительным ... Если я позволю ему вскипеть еще четверть часа, он сгорит и будет не так вкусно ... Фэн Син, Фэн Син, ты не можешь быть быстрее? Я умираю от голода! " 
Желудок Ю Му издал громоподобный шум, похожий на зевки старых лягушек, глубокий, но резонирующий. 
Император Шун устроил банкет, и на этом банкете наверняка не будет недостатка в вкусной еде. Тем не менее, еда, подаваемая на банкете, была обычной, как мясо на гриле, и готовилась с обычными приправами, без каких-либо особых видов. В конце концов, император Шун был человеческим императором. Как посмеют его повара угощать гостей такими странными блюдами, как жареные ядовитые многоножки на его банкете? 
Поэтому те обычные продукты на банкете не могли удовлетворить сильное желание Ю Му перенасыщать себя по-настоящему вкусной едой. Это не оставляло ему другого выбора, кроме как тащить Фэна Сина, чтобы он вместе крался и готовил для себя. 
Некоторое время спустя из-за реки внезапно донесся шум ветра. После этого Фэн Син прошел по порыву ветра и быстро бросился с темной серебряной рыбой длиной почти десяти метров, которую он держал в своих руках. 
«Серебряная рыбка из кости дракона, хорошая… Ю Му, это серебряная рыбка из кости дракона!» Фэн Син взволнованно кричал, и даже изо рта текла струйка слюны. Он радостно размахнулся и бросил эту огромную рыбу в Ю Му с большого расстояния, пока рыба все еще боролась. 
Ю Му изо всех сил старался вытянуть шею изо всех сил, с трудом глотая слюну. 
Серебряная рыба драконья кость, как следует из названия, у этого вида рыб была родословная дракона. В глазах великих едоков, таких как Ю Му, любое водное существо, слабое или сильное, было пищевым материалом высшего качества. Не говоря уже о том, что серебряные рыбы были уже вкуснее, чем другие рыбы, а для серебряной рыбы с драконьей кровью Ю Му чувствовал себя абсолютно умирающим от голода. Его живот сжался так быстро, что он просто попытался представить его вкус, как будто он собирался переварить себя. 
"Вверх!" Следуя за сильным вскриком, Ю Му быстро прыгнул, как мяч, и левой рукой вытащил изысканный нефритовый клинок. Он создал десятки клочков остаточных образов в воздухе, разрубая эту серебряную рыбку из кости дракона длиной почти десять метров. 
Пуфф! Серебряная рыба из драконьих костей была почти мгновенно разделена на две части. Серебристое, пылающее рыбное мясо было отделено от костей и вылетело. Вокруг серебряной рыбьей кости витала сфера волшебного огня, испускающая густой аромат травы. Мгновенно, рыбья кость выпустила сильный, волшебный аромат. Десятки свирепых лучей света лезвия вспыхнули в воздухе, аккуратно разрезая рыбную кость на куски. Затем кусочки кости влетели в кипящий суп один за другим. 
Прозрачный суп мгновенно становился липким, постепенно становясь молочно-белым. Рыбные кости несколько раз скручивались в супе, а затем быстро растаяли. Содержащийся в костях костный мозг, прекрасно слился с супом. После этого, кожа темно-серебряной рыбки вылетела целиком, и, когда снова вспыхнул свет лезвия, кожа рыбы была разрезана на тонкие волосы, которые упали в котел для супа, как легкий дождь. Шкура рыбы не таяла в супе, но суп стал еще более липким и был дополнен легким серебряным свечением. 
Ю Му взволнованно вскрикнул, а нефритовый клинок в его руке поднял бесчисленные лучи света. После небольшого череды шумов, серебряная рыба длиной десять метров превратилась в тысячи кусочков размером с кулак, которые один за другим попадали в горшок для супа. 
Мясо серебряной рыбы быстро катилось в желеобразный суп, позволяя густому и экзотическому аромату распространяться по ветру. Несколько раз покатавшись в кипящем супе, мясо серебряной рыбы быстро стало прозрачным, с легким серебряным блеском. 
Великий и свежий аромат в воздухе становился все плотнее и плотнее, все сильнее и сильнее. 
Ю Му махнул рукой, бросил внутренние органы в великую реку, затем опустил клинок и прыгнул прямо рядом с котлом, гибко щелкая пальцами. Следуя его движениям, многочисленные трясущиеся кусочки мяса серебряной рыбы точно взлетели в его широко открытый рот, не выплеснув ни капли супа. 
«Душа моего предка…» Ю Му встал на колени возле гигантского котла, преданно сложил ладони, даже слезы потекли из уголков его глаз в любви. 
Вкусная, самая вкусная еда, которую он когда-либо пробовал. Его кулинарное мастерство было намного лучше, чем раньше, с добавлением ядовитого супа из сотен трав, который он тщательно готовил, и этого высококачественного мяса рыбы из кости дракона с косточкой, аромат этого котелка с кипящим рыбным супом даже сублимировал его душу в этот самый момент. 
Для Ю Му, настоящего гастронома, дегустация несравненно вкусной еды в такую холодную снежную ночь была самой счастливой вещью в его жизни. 
Фэн Син промелькнул, встал рядом с кастрюлей и быстро протянул руку в кастрюлю. Он широко выпучил глаза, уставился на Ю Му и закричал: «Ты, черт возьми, толстяк, я считал. У нас есть восемь тысяч, восемьсот шестьдесят ломтиков рыбы. Мы разделяем пополам, никто не может иметь больше, чем другой! 
Но Фэн Син внезапно вскрикнул, когда его палец был еще в дюйме от супа. Затем он быстро отступил назад, оставил десятки клочков остаточного изображения и отошел на десять миль за один шаг. Тем временем он уже вытащил свой длинный открытый лук со слабой золотой стрелой, светящейся на струне. 
Стрела указала на тьму позади Ю Му, в то время как Фэн Син глубоко зарычал: «Кто это? Выходи! Не дай себя убить! Подними руки и выходи!» 
Ю Му мгновенно остановился, и вокруг его тела внезапно поднялся красочный туман, а затем быстро слился с воздухом, не оставив никаких следов. К настоящему времени тридцатиметровый радиус вокруг Ю Му стал смертельной областью. 
Затем можно было услышать легкую последовательность шагов. Когда осторожно выпал подобный перьям снег, молодая девушка вышла из темноты. У девушки были длинные гладкие волосы, и она была одета в длинное черное платье, испачканное грязью, из-за которой она выглядела как бедная тонущая мышь. 
Костер сверкал, освещая похожее на эльфа, красивое лицо девушки. 
"Вау, девушка!" Фэн Син присвистнул и сказал, но золотая стрела на его тетиве сразу же ярко засияла.



Глава 797. Первое появление 



В темноте ночи тихо шел сильный снег. 
Длинные и блестящие волосы этой девушки походили на красивый водопад, доходящий до ее лодыжек. Подол длинного платья девушки был пропитан грязным снегом, но ее длинные волосы были идеально гладкими. Хвост ее волос бесчисленное количество раз касался кустов и засохшей травы, но на волосах не было видно пятен. 
Ветер свирепо дул от реки, поднимая большие клубы снега, которые били по телу девушки. С трепетом она посмотрела на Ю Му, который стоял у костра. Она не могла не смотреть на горшок с рыбным супом на костре. 
После череды ударов, совершенно белоснежный единорог с одной хромой ногой медленно вышел из темноты и пришел туда, где мог достичь свет костра. Почувствовав привлекательный запах рыбного супа, единорог понюхал, а затем глубоко фыркнул. 
Ю Му медленно встал, с потоками слабого тумана, парящими вокруг его тела. Иногда эти тонкие струи тумана закручивались и образовывали фигуры всевозможных ядовитых жуков. Но, когда дул легкий ветерок, эти туманные фигуры естественным образом рассеивались, превратившись в бесчисленные крошечные символы заклинаний и растворившись в воздухе. Из его кожи быстро появлялись бесчисленные разноцветные веснушки, добавляя всевозможные цвета к его белой коже. Они были похожи на те яркие узоры, которые можно было увидеть на телах ядовитых жуков, от которых люди чувствовали головокружение без причины. 
"Действительно, красивая девушка, но такая девушка, как ты, не должна появляться здесь!" Ю Му поднял свои пухлые руки и сказал. Кожа и мускулы его пухлой руки извивались, и вскоре его ладони стали кристально чистыми, а кожа, плоть и кости его рук странно стали темно-зелеными. 
Это была секретная магия, созданная Магическим Дворцом, называемая «руки Верховного Мага с пятью ядами», и она была очень смертельной. В последние годы Ю Му внёс неизмеримо большой вклад вместе с Цзи Хао, что позволило ему накопить довольно много кредитов. С ними, он узнал эту мощную легендарную тайную магию. 
Обладая талантами Ю Му и ресурсами совершенствования, которыми обладает территория горы Яо, хотя Ю Му был сейчас только в начальной стадии этой магии, он уже мог выпустить ужасающий яд с ее помощью. Потоки темно-зеленого тумана непрерывно доносились из кончиков его пальцев, раскачиваясь, как пламя, даже заставляя окружающий воздух пульсировать, как будто воздух был подожжен ядовитым пламенем. 
Девушка остановилась. Черная хрустальная подвеска, надетая на лоб, внезапно выпустила тонкий черный световой экран, окутывающий все ее тело. Наряду с шипящим шумом, пламя всех цветов внезапно вырвалось с поверхности светового экрана, потому что ядовитый туман, выпущенный Ю Му, быстро атаковал световой экран. 
"У меня нет злых намерений!" Девушка в панике махнула руками, подсознательно делая шаг назад. 
Единорог издал глубокий рев, подошел и прикрыл девушку, стоящую за ним. Рог единорога светился тусклым потоком света, затем по воздуху мелькнул поток золотого света длиной в фут, блокируя Фэн Сина, который находился на расстоянии около десяти миль. 
Фэн Син раскрыл свой лук, и золотая стрела засияла еще ярче. Он твердо сжал зубы, глядя на потрясающе красивое и нежное лицо девушки. Длинное платье, которое носила эта девушка, было действительно испачканным и грязным, но оно было чрезвычайно роскошным, со сложными украшениями. Нефритовый пояс, надетый на ее талию, также был изысканным, так как он был украшен более чем десятью рельефными узорами. Судя по всему, он был выполнен в стиле не-человечества. 
Это была девушка из клана Ю. 
В этом мире, который был полон гигантских зверей, ядовитых больших, жестоких и огромных птиц и всех других опасностей, только девушки Ю Клана могли быть такими нежными и слабыми, как крошечный цветок на сильном ветре, что даже дыхание выпущенное человеком могло сломать его. 
Девушка Клана Ю, изящно милая девушка Клана Ю, действительно внезапно появилась в городе Пу Бань, менее чем в десяти милях от ратуши правительства человеческого императора ... 
Даже если эти человеческие кланы и человеческие армии на севере, которые находились под непосредственным командованием человеческого императора, были бы так же слабы, как стая свиней, для этой девушки было слишком неразумно приходить в это место в одиночку. 
В темноте Фэн Син задержал дыхание, приготовившись поймать девушку всеми своими силами. Если он не сможет победить девушку, он побежит с максимальной скоростью, крича так громко, как только сможет. 
Девушка почувствовала сильную ауру убийства, созданную Ю Му, а также ощутила жестокое убийственное намерение Фэн Сина. В большой панике, она покачала головой и запнулась: «У меня нет злых намерений ... Я не знаю, куда идти. Я не знаю, как я попала в это место ... Где это? " 
Ю Му и Фэн Син боролись в пустыне за свою жизнь с тех пор, как они были маленькими детьми. Поэтому их инстинкты были такими же чувствительными, как у диких зверей. Так же, как они доверились Цзи Хао, когда они впервые встретились, они инстинктивно поняли, что эта девушка не лгала. 
У нее не было никакого намерения убивать или другого злого умысла. 
Хотя она внезапно и странно появилась в смущенном виде, ее сердце казалось чистым, как кусок белого хрусталя, совершенно чистым и безупречным. 
«Я вижу призрака? Ты просто как кролик из гнезда стаи волков!» — громко сказал Ю Му, глядя на девушку: «Но, девочка, ты знаешь, что это за место? Ты только что пришла…» Щёлкнув языком, Ю Му продолжил: «Ты такая смелая!» 
Девушка смущенно посмотрела на Ю Му и спросила: «Что это за место? Я, я заблудилась». 
Лица Ю Му и Фэн Сина скривились одновременно. 'Заблудилась? Хорошо, вы проиграли и попали в город Пу Бань случайно и так благополучно. Хорошо, это потому, что вам слишком повезло, или эти человеческие кланы и воины на севере слишком неудачливы? подумал каждый из них. Если бы эти человеческие лидеры знали об этом, Император Шун и эти министры наверняка и серьезно наказали бы те человеческие кланы, которые находятся везде, где проходила эта девушка. 
"Это город Пу Бань". сказал Ю Му, показывая белки его глаз. Осторожно он сдержал яд, который выпустил. Между тем световой экран, обернутый вокруг девушки, тоже рассеялся. Ю Му посмотрел на дрожащую девушку и сказал глубоким голосом: «Город Пу Бань, ты знаешь об этом месте?» 
У девушки внезапно вылезли глаза, уставившись на Ю Му, как будто она смотрела на настоящего монстра, и закричала: «Город Пу Бань? Гнездо этих варварских монстров ?!» 
"Варварские монстры?" Лица Ю Му и Фэн Синя снова дернулись. 
«Нет, я не хотела тебя оскорблять. Но обычно окружающие меня люди просто так вас называют». Девушка испуганно посмотрела на Ю Му и сказала: «Они все сказали, что вы, люди, кучка грязных, мерзких, бесстыдных…» 
Ю Му уставился на девушку, изо всех сил стараясь скривить и сделать страшным его пухлое лицо. 
Девушка испугалась и закрыла рот, не осмеливаясь сказать ни слова. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, девушка взглянула на этот горшок супа и смущенно и застенчиво сказала: «Что, этот суп так хорошо пахнет? Могу я, я могу купить у вас немного супа? Десятитысячилетняя черная жемчужина может защитить вас от всех видов яда ". 
Порывшись в своем широком левом рукаве некоторое время, девушка достала нить, в которой было двенадцать черных жемчужин размером с большой палец. Она передала нить Ю Му и осторожно сказала: «Я хочу немного супа… Я ем, как птица!» 
Никто не заметил, когда Фэн Син сложил свой лук и тихо пошел назад. Он посмотрел на девушку, затем взглянул на эту жемчужную нить и ответил глубоким голосом: «Нам не нужны ваши жемчужины. Просто набейте свой живот, а затем возвращайтесь туда, откуда вы пришли». 
Остановившись на секунду, голос Фэн Сина стал мягче, когда он сказал сложным тоном: «Это город Пу Бань ... Здесь слишком опасно для тебя».



Глава 798. Взятка 



В тяжелом снегу И Шен шагал шаг за шагом. Его движения казались жесткими, что делало его похожим на зомби. Тем не менее, эти жесткие движения его были как-то странно плавными. Как замерзший порыв ветра, он легко коснулся толстого слоя скопившегося снега, не поднимая ни единого зерна снега. 
Гун Гун Ую шел рядом с И Шеном, тоже с воздушными шагами, и был примерно в трех метрах от него. В отличие от И Шена, который казался таким жестким, у Гун Гун Ую был большой черный горшок с нефритовым вином, украшенный узорами драконов, который он держал в левой руке, а в правой руке была чашка изысканного белого нефритового вина. Во время прогулки, он налил себе вина и не спеша потягивал, а его красивое лицо наполнилось расслабленной улыбкой. 
Пройдя некоторое время так, Гун Гун Ую резко откинул руки назад и бросил винный горшок и винную чашку в скопившийся снег. Затем он стал на снежном поле и держал руки за спиной. 
Область перед ними была полностью темной, и был виден только слегка блестящий ледяной свет. Послышался ряд скрипучих шумов, издаваемых тонкими слоями льда на поверхности реки. За ними, довольно далеко, была ратуша. Ратуша была зажжена огнями, а вокруг нее поднимались бушующие костры, и бесчисленные люди пели и танцевали у костров. Густой аромат вина и привлекательный аромат жареного мяса возникли на ветру, создавая сильный контраст, из-за которого И Шень и Гун Гун Ую, будто, оказались в другом мире. 
В темноте, в одиночестве. 
Темнота ночи окружала их, создавая неописуемую, таинственную атмосферу. 
«И Шен, Чжу Жун Тяньмин — не кто иной, как бесполезный ребенок», — сказал Гун Гун Ую, держа руки за спиной. Его пара глаз сияла черным светом, и пронзительный, холодный свет светился из его зрачков. Снежные хлопья вокруг него все остановились, замерзли в тяжелые ледяные кристаллы и упали на землю. 
"Вы хотите, чтобы я заменил Гун Сунь Юаня, не так ли?" И Шен обернулся. На этом холодном, суровом и невыразительном лице его свирепо пылающие голубые глаза были похожи на пару голубых солнц. Они сияли ярким светом, от которого кому-то будет трудно смотреть прямо. 
Гун Гун Ую смотрел прямо в глаза И Шена, свет, исходящий от их глаз, яростно сталкивался друг с другом, создавая резкий пыхтящий шум. Бесчисленные снежные хлопья взорвались над их головами, превратились в крошечные зерна ледяных кристаллов и упали на землю. 
Гун Гун Ую оставался неподвижным, слегка изгибая уголки рта и демонстрируя злобную холодную улыбку. 
И Шэнь резко повернул голову назад, выпрямив длинную шею, из-за чего он выглядел как гордый лебедь, которого стреляла стрела. Через некоторое время он медленно поднял голову назад. Два тонких потока крови вылетели из уголков его глаз, и эта голубая пара глаз уже стала кроваво-красной, потому что кровеносные капилляры в его глазах все сломались. 
Зрение И Шена стало мутным и красным. Он глубоко вздохнул и выпустил два потока крови из его ноздрей. Он горько хмыкнул и сказал: «Таблетка крови Солнца и Луны? Вы приняли эту таблетку крови, не так ли? Вы, какого уровня вы сейчас достигли?» 
«Этот последний шаг, я могу сделать это в любое время, когда захочу. Я только намеренно поддерживаю свой текущий уровень мощи ... Мой отец был прав, лежать низко, мы должны были лежать низко. Мой тон был слишком высоким раньше. Поэтому некоторые цели были не выполнены ". Гордо подняв голову, Гун Гун Ую взглянул на густое облако в небе, а затем поспешно ответил особенно уверенным тоном, как будто он все контролировал. 
Холодно фыркнув, он продолжил холодным голосом, глядя на И Шена: «Но, несмотря на то, что произошло раньше, хорошо, что они не были совершенны… пока я больше не ошибаюсь. Мой Папа прав, Я еще молод. Какой молодой человек может гарантировать ноль ошибок? " 
Сложно взглянув на глаза И Шена, Гун Гун Ую уставился прямо в лицо И Шэна. Его взгляд был настолько острым, что И Шен почувствовал, что палка попала ему в лицо. 
«Возьмите вас в качестве примера. Как принц Страны Десяти Солнц, самый талантливый гений, самый могущественный Божественный Маг на пиковом уровне среди самого молодого поколения всей Восточной Пустоши, И Шен, вы на самом деле достаточно глупы, чтобы поддержать Чжу Жун Тяньмина ... Даже если бы он мог стать следующим человеческим императором, какую выгоду вы могли бы получить? " 
Лицо И Шена слегка дернулось, но он ничего не сказал. 
Жрец Труп пообещал ему, что до тех пор, пока Чжу Жун Тяньмин сможет стать следующим человеческим императором, И Шень сможет достичь бессмертной жизни! Тем не менее, в прошлой войне в мире Пань Си, И Шэнь своими глазами видел бесполезность Чжу Жун Тяньмина. Видя слабость Чжу Жун Тяньмина, И Шень глубоко осознал, как Чжу Жун Тяньмин мог стать человеческим императором? Чжу Жун Тяньмин был даже намного слабее самого И Шена, так как он мог стать человеческим императором? Не говоря уже о ком-то другом, Чжу Жун Тяньмин, столкнувшись только с Си Вэнь Мином, никогда не сможет победить, даже если он изо всех сил постарается выжать весь костный мозг из своих костей. 
К настоящему времени бессмертная жизнь, обещанная Жрецом-трупом, казалась похожей на перевернутые изображения луны и цветов на поверхности воды, которая никогда не будет реальной. Другими словами, Труп-жрец просто обманул И Шена. 
«Почему вы поддерживаете Чжу Жун Тяньмина? Это глупый бесполезный богатый ребенок». — сказал Гун Гун Ую, смеясь холодным голосом: «Что вы думаете? Приходите, замените Гун Сунь Юаня, и я подтолкну вас на трон всеми силами Семьи Гун Гун и бесчисленных кланов Северной Пустоши». 
Гун Гун Ую внезапно сделал два шага вперед, кончик его носа почти коснулся кончика носа И Шена, а его глаза находились всего в трех дюймах от глаз И Шена. Он смотрел на кроваво-красные глаза И Шена своими собственными глазами, сверкающими ярким темным светом. 
«Люди из Восточных Пустошей, безусловно, поддержат вас! Силами всех наших кланов Северной Пустоши… Семья Гун Гун также может повлиять на часть кланов Западной Пустоши. В дополнение к этому, некоторые кланы Центрального Континента также поддерживают с нами хорошие отношения». 
«Вы и я объединимся, после этого половина альянса человеческих кланов будет поддерживать вас!» 
Гун Гун Ую схватил И Шэна за плечи обеими руками и сказал слово в слово: «Если вы и я объединимся, что может сделать Чжу Жун Тяньмин? Что может сделать Си Вэнь Мин? Сторонники Си Вэнь Мина — не кто иные, как потомки человеческих императоров. Однако могут ли эти люди когда-либо идти против воли половины всего союза человеческих кланов? " 
И Шен тяжело дышал, и воздух вокруг них тек быстро и тихо. Волны снежных струй обвились вокруг их тел, плотно обвивая их, как гигантский кокон. 
«Но, среди сторонников Чжу Жун Тяньмина, некоторые из них чрезвычайно ужасны». И Шен скрежетал зубами и рассказал Гун Гун Ую о секрете существования Жреца-Трупа и других совершенствующихся. 
Гун Гун Ую прищурил глаза и сказал вежливо: «Их? Хм, ваше человечество когда-то уничтожило все записи о них. Поэтому они кажутся таинственными и могущественными ... Но в мире нашей божественной расы, записи о них никогда не были разобщены «. 
Холодно фыркнув, Гун Гун Ую продолжал гордо: «Я, Гун Гун Ую, знаю о них все. Не волнуйтесь, если Чжу Жун узнает, что его сын на самом деле сотрудничает с ними, даже я не могу представить, как он накажет Чжу Жун Тяньмина. " 
Указывая на свою собственную грудь большим пальцем, Гун Гун Ую ухмыльнулся и сказал: «Расслабься, работай со мной. Жрец-труп или Жрец-Смерть, они не смогут ничего с тобой сделать». 
И Шен довольно долго молчал, внимательно приглядываясь к Гун Гун Ую с прищуренными глазами. 
Далеко, у великой реки, вспыхнул странный поток золотого света. И Шен собирался что-то сказать, но внезапно он задрожал и поспешно повернулся к золотому свету. 
"Это ... величайшее сокровище моего клана!" 
«Тогда давай заберем его». Гун Гун Ую слегка нахмурился, затем громко рассмеялся.



Глава 799. Атака стрелой 



"Женщина Ю клана ..." Помимо костра, Ю Му держал в руках огромную железную чашу, которая была в три раза больше его головы. Он громко проглотил полную тарелку супа, проглотил около десяти килограммов ломтиков рыбы, затем осторожно щелкнул пальцами край чаши и послал секретный сигнал, который существовал только между Фэн Синем и им самим. 
Фен Син посмотрел на пухлые пальцы Ю Му, держа в руках железную миску и медленно пробуя свой рыбный суп, не реагируя на сигнал Ю Му. 
Действительно, это была женщина из клана Ю. Она была нечеловеческим существом с неясным прошлым. Теперь, какими бы глупыми и бесполезными были те человеческие кланы и армии, расположенные на северной стороне города Пу Бань, так как этой девушке удалось оказаться прямо в городе Пу Бань, не привлекая чьего-либо внимания, эта девушка была определенно не так слаба, как выглядела. 
Кто знал, почему она приехала в город Пу Бань? 
Кто знает, какова была ее цель? 
По мнению Ю Му, лучшим решением было поймать эту девушку живьем, а затем передать ее Цзи Хао и позволить Цзи Хао принять окончательное решение. Тем не менее, Фэн Син не проявил никаких изменений в выражении лица и не показал никаких признаков речи. Вместо этого он просто наслаждался своим супом и рыбными ломтиками. Свет, исходящий от дрожащего костра, сиял на теле Фэн Сина и создавал его длинную темную тень, раскачивающуюся на земле, выглядящую тревожной, но такой же холодной, как снег. 
Девушка держала маленькую, изысканную нефритовую миску, сидела у костра и глотала рыбный суп. Время от времени она с любопытством и бдительностью поднимала голову, бросая быстрый взгляд на Ю Му и Фэн Сина. Она была похожа на испуганного оленя. 
Постепенно глаза девушки отвернулись от Ю Му, который выглядел как гигантский мясной шарик, а также как монстр в форме. Она все чаще смотрела на Фэн Сина. 
Фэн Син был высоким и стройным, одет в обычную мягкую броню из кожи дракона, которая плотно обвивала его тело. Сквозь тонкую броню хорошо видны плавные линии его мышц. Он сидел довольно далеко от костра, где свет встретил тьму. Он был похож на одинокого и гордого волка, с холодным и мягким настроением. 
Девушка видела бесчисленное множество элитных юношей, которые были в ее возрасте, но все эти юноши Ю Клана были как нежные тюльпаны, гордые, роскошные, элегантные и несравненно красивые, но все похожие. 
Фэн Син полностью отличался от юношей из клана Ю из богатых семей. Он был отчужденным и гордым, холодным, могущественным и независимым; из его стройного тела можно было постоянно чувствовать процветающую жизненную силу. 
Девушка чувствовала, что даже если бы Фэн Син был полностью взорван и у него остался только палец или маленький кусочек плоти, если бы кто-то мог похоронить небольшую часть его тела в почве, совершенно новый, живой Фэн Син определенно мог бы вырасти. 
Такая мощная жизненная сила, такой дикий, отчужденный и гордый характер Фэн Сина был незнаком девушке, что вызывало у нее любопытство. Быстро и слегка дергая нос, девушка дотронулась до большого черного кристального кулона, надетого на ее лоб, положив его идеально между ее бровями и прикрывая темную линию, которая, казалось, пожирает все в мире, между его бровями. 
"Суп очень вкусный ... Могу ли я ... взять еще одну тарелку супа?" Лицо девушки немного покраснело. Она не осмелилась поднять голову, только тихо пробормотала: «Мне нужно только немного еды ... Достаточно миски с рыбой ... Но Золотой Рог тоже ранена. Она тоже голодает». 
Ю Му громко глотал суп. Услышав девушку, он внезапно перестал глотать, несчастно поставил большую железную чашу, выпучил пару бусинчатых глаз и сказал приглушенным голосом: «У нас никогда не было слишком много мяса. Я уже настолько несчастен из-за, как Фэн Син ест больше все время. Девочка, ты не жадный едок, и я пытался быть милым, угощая тебя тарелкой рыбного супа ... Но, теперь ты хочешь, чтобы я угощал животное своим восхитительным рыбным супом? " 
Фен Син прищурил глаза, опустошил железную миску, которую держал в его руке, затем сказал мягким, бесстрастным тоном: «Пусть ест траву. Хотя у нее есть рог, лошадь с рогом все еще остается лошадью. Земля замерзла, так что свежей травы найти не удается, но она все равно может набить желудок, пожевав немного засохшей травы ». 
Единорог, стоящий рядом с девушкой, услышал Фэн Сина и широко открыл глаза и рот, уставившись на Фэн Сина в шоке, как будто он не мог поверить своим собственным ушам. 
Он назвал ее лошадью с рогом? 
Он попросил его пожевать траву? Эту черную, грязную, засохшую траву, утопающую в снегу? 
Длинные волосы единорога выпрямлялись один за другим, пока он нерешительно качал его поврежденное копыто, громко фыркнул и издал теплое дыхание. 
"Золотой Рог!" Девушка похлопала по шее единорога, опустила веки и сказала нежным и вежливым тоном: «Извините, Золотой Рог не лошадь, она божественное создание света. Хм… Я слышала, что у вас нет сильного чувства к силе света. Вы можете видеть ее как божественное существо с силой солнца. " 
Остановившись на секунду, девушка продолжила тем мягким голосом: «Золотой Рог никогда не ест траву. Дома она ела только самые свежие фрукты. Иногда она пробовала немного рыбы или креветок и никогда не ела сырой пищи. Она… Она тоже ест, как птичка ". 
Ю Му поднял брови. Речь шла не о том, ело ли это животное как птица или как свинья, а о его принципах. 
Для еды, которую он готовил изо всех сил, было разумно, что у Фэн Сина могла быть половина. В конце концов, они поддерживали друг друга, полагаясь друг на друга, чтобы выжить, с тех пор, как они были маленькими детьми. Угощать эту девушку вкусным супом? Хорошо, эта девушка все равно выглядела восхитительно и не была такой раздражающей, как другие не человеческие существа. Кроме того, у Фэн Сина было странное отношение к этой девушке, то, как он относился к девушке, совершенно отличалось от его обычного стиля. Поэтому Юй Му щедро, доброжелательно и красиво позволил девушке выпить немного супа. 
Тем не менее, позволить животному разделить приготовленный им суп, Ю Му ?! 
Это только коснулось границы Ю Му, на что он никогда, никогда не согласится! 
Сердито поднявшись, Ю Му указал пальцем на единорога, стоявшего рядом с девушкой, готового что-то сказать, чтобы защитить свой суп. Но внезапно взгляды Фэн Сина и его самого изменились. 
Вместе со всем супом, большой котел взлетел, выпустил слабый поток света и завис вокруг Ю Му. Десятки символов заклинаний размером с кулак ослепительно вспыхнули из горшка и создали светлый экран толщиной в фут серого цвета вокруг Ю Му. 
Тем временем, Фэн Син вспыхнул в воздухе и превратился в сотни остаточных образов, стремительно летящих во все стороны, как будто он только что взорвался. Сильные порывы ветра вырвались из тех остаточных изображений, которые испустил Фэн Син, подняли волны грязи, растаявшего снега, а также развеяли костер на куски. Бесчисленные огненные искры проносились по всем направлениям, смешиваясь с грязью и растаявшим снегом и преодолевая тьму на многие мили в радиусе. 
С тусклым светом, излучаемым искрами летающего огня, можно было увидеть, как быстро приближаются многочисленные человеческие силуэты. 
Когда Фэн Син и Ю Му отреагировали своевременно, в руках этих людей появились странной формы длинные луки. Из костяных струн дул легкий ветерок, в то время как волны стрел летели к жизненным частям тела Ю Му и Фэн Сина, не издавая ни малейшего звука. Эти стрелы были обернуты ветром и походили на ядовитые клыки змей. 
Легкий ветерок дул на лица людей и вызвал пронзительное холодное убийственное намерение. 
Стрелы рассекали воздух, почти покрывая всю область. 
Сотни клочков туманного остаточного изображения, созданного Фэн Синем, были застрелены стрелами. Затем, сопровождаемые легким стоном, капли крови упали с воздуха, разлетелись на части, прежде чем они добрались до земли. 
Внезапно донесся голос Гун Гун Ую. 
«А? Почему такая красивая девушка здесь? Будьте осторожны, не навредите даже ее волосам!»



Глава 800. Кровавая ненависть 



Тонкая лодка плыла по великой реке и внезапно остановилась там, где Ю Му приготовил рыбный суп. 
Граф Реки сидел на носу лодки и смотрел на тех людей, которые быстро приближались к Ю Му и Фэн Сину. Щелкнув пальцами, черный шар взлетел в небо, поднявшись в воздух в сотнях метров от земли. Густой черный туман выливался из чаши, превращался в пятимильный радиус туманного покрова и окутывал половину изгиба реки. 
Темный туман распространился, блокируя все огни и звуки. Везде, где достигал туман, воздух становился таким же плотным, как вода, что снижало скорость движения каждого на девяносто процентов. Туман также повлиял на землю. Сотни метров вглубь земли замерзла от пронзительного костью холода, испускаемого туманом, который стал в сотни раз тяжелее железа. К настоящему времени даже культиватор, который освоил всю подземную движущуюся магию, уже не мог вырваться из-под земли. 
Кроме того, острые, как лезвия, нити темного льда спустились с неба. Бесчисленные темные ледяные нити сплелись в гигантскую сеть, полностью запечатав всю эту область. Если кто-нибудь осмелится врезаться в эту темную ледяную сеть, он или она определенно будут прорезаны этими острыми и ледяными ледяными нитями. 
Последовавшее дребезжание можно было слышать без конца, пока волны стрел падали на тело Ю Му как шторм. Серый световой экран быстро вращался, в то время как горшок издавал глубокий жужжащий шум. Все виды жестоких магических проклятий со всевозможными эффектами, включая разрушающие броню, взрывающиеся и ядовитые, били по магическому экрану один за другим, поднимая бесчисленные пронзительные лучи света. 
Ю Му устойчиво стоял на земле. С большим горшком, переработанным Ю Ю, он теперь обладал мощной защитной силой. Обычные стрелы не могли даже коснуться его тела, и при этом они не могли создать угрозу его безопасности. 
"Фэн Син, будь осторожен!" 
Ю Му моргнул парой маленьких глаз, которые были немного больше соевых бобов. Затем его ладони снова стали темно-зелеными. Он сильно потер ладони, в то время как очень ядовитый воздух бесшумно распространился между его пальцами, быстро поднимаясь во все стороны. Ядовитый воздух не имел никакого запаха и не имел никакого цвета. 
Между бровями Ю Му была слабо видна серая Коса Бога Болезней. Бесчисленные изогнутые, серые символы заклинаний непрерывно сливались в ядовитый воздух, повышая силу этого и без того ужасающего ядовитого воздуха более чем в сто раз. 
За телом Ю Му, воздух странно дребезжал, в то время как странный, слабо слышимый таинственный смех издавался из ряби воздуха. Сила Косы Бога Болезни разъедала пространство, позволяя некоторым загадочным существам заглядывать сквозь трещины пространства из другого, неизвестного пространства. Эти таинственные существа были привлечены мощным ядом. 
Фэн Син вылетел из воздуха. Теперь у него была мягкая броня из кожи дракона, на которой было от семи до восьми порезов, из которых текла кровь. 
Стрелы, используемые приближавшимися лучниками Восточных Пустошей, были изящны, с мощными символами заклинаний и были очень смертельными. Эти лучники из Восточных Пустошей были сильнее Фэн Сина. Раны Фэн Сина быстро извивались, но внешняя сила задерживалась на этих ранах, мешая ранам заживать. 
"Высшее Темное Солнце". Фэн Син не заметил, когда девушка с длинным черным платьем двинулась за ним. Она нежно взмахнула руками и выпустила мягкий черный свет, покрывавший тело Фэн Сина. 
Державшаяся внешняя сила на ранах Фэн Сина, была поглощена черным светом в мгновение ока. После этого жизненная сила Фэн Сина быстро собралась вокруг ран и вскоре залечила эти глубокие кости, не оставляя шрама. 
Теперь девушка была всего в полуметре от Фэн Сина. Стрелы, летящие в направлении Фен Сина, внезапно остановились, и только волны стрел, летящие в направлении Ю Му, все еще летали в воздухе. Защитный световой экран Ю Му постоянно издавал приглушенные удары, поскольку шокирующие волны, создаваемые этими жестокими стрелами, даже вызывали сильную рябь вокруг Ю Му. 
Очевидно, что приказ, отданный Гун Гун Ую, только что вступил в силу. Эти лучники боялись, что могут случайно повредить девушку. Поэтому они перестали атаковать Фэн Сина. 
«Принц Ую, я хочу убить этого парня». Темный туман рассеялся, и И Шен вышел из него большими шагами. Недовольно он посмотрел на Фэн Сина, который стоял рядом с девушкой и зарычал резким тоном: «Расстреляйте этого парня на куски!» 
"Подожди, подожди, подожди, как мы можем обидеть такую прекрасную девушку?" Гун Гун Ую тихо вышел из черного тумана с улыбающимся лицом. Взглянув на красивое, похожее на эльфа лицо девушки, Гун Гун Ую показал жгучую жадность в своих темных глазах. Играя с гладкой и блестящей черной нефритовой флейтой обеими руками, Гун Гун Ую элегантно приветствовал девушку благородным образом Ю Клана, затем мягко улыбнулся и спросил: «Прекрасная леди Ю Клана, позвольте мне, именем Гун Гуна, Бога Воды, скажи, как тебя зовут? 
Девушка инстинктивно приподняла край грязного платья, слегка согнула колени, поклонилась Гун Гун Ую и ответила: «Потомки богов являются воплощением изначальных сил мира. В каком бы мире ни были потомки богов, они всегда уважаемы. Я Йемо Шанье, последовательница Темного Солнца." 
Фэн Син повернулся и посмотрел на Йемо Шанье. 
Гун Гун Ую посмотрел на девушку, которая только что поклонилась ему. Его жадный взгляд становился все горячее и горячее, даже казалось, что он слегка сумасшедший, когда сказал: «Йемо Шанье? Кровная младшая сестра Йемо Луойе, нынешнего правящего императора Темного Солнца? Семья Йемо, самая благородная Семья Темного Солнца! Вы действительно такие красивые и элегантные, как говорили люди ... Неудивительно, что Диши Ча сделал вам предложение для кого-то еще! " 
Услышав это, Йемо Шанье немедленно отступила в страхе. Выпучив глаза, она уставилась на Гун Гун Ую и спросила: «Как, откуда ты знаешь?» 
Лицо Гун Гун Ую было искажено. Он сделал два шага вперед по направлению к Фэн Сину и громко и резко спросил: «Ты сбежала из дома? Это значит, что никто не знает, где ты, верно? Отлично, просто здорово… Черт, Фэн Син, держись подальше от Мисс Йемо Шанье. Если ей причинят какой-либо вред из-за вас, даже нарезки на десять тысяч кусочков будет недостаточно, чтобы искупить ваше преступление! " 
И Шен стоял в стороне, сжал кулаки и крикнул Гун Гун Ую: «Принц Ую, не разрушай мой план из-за женщины. Этот парень не Фэн Син. Его зовут И Фэн, он предатель моего клана, который украл величайшее сокровище моего клана! 
Острый свет ослепил левую руку Фэн Сина, когда он поднял длинный лук странной формы. Он ввел свою силу в длинный лук простой формы, когда яркий поток света мгновенно достиг неба. Сильный порыв ветра превратился в сильный ураган голубого цвета, охвативший всю территорию. Внутри урагана, волны стрел, летящих к Ю Му, внезапно остановились, а затем были разорваны на мелкие кусочки. 
И Шен холодно фыркнул, а затем, следуя крику Гун Гун Ую, он также вытащил длинный лук. Он щелкнул пальцем по струне, и сразу же, тысячи лучей света голубого цвета вырвались ввысь, летя к Фэн Сину и Йемо Шанье со скоростью молнии. 
«И Фэн, даже если ты сейчас под защитой Цзи Хао, ты должен умереть сегодня!» крикнул И Шен ярким голосом: «Величайшее сокровище моего клана, может быть только моим! Навсегда!» 
Фэн Син издал длинный и резонансный рев, направив всю свою силу в свой длинный лук и щелкнув пальцем по тетиве. Свыше десяти тысяч золотых лучей света ослепило и сильно ударилось об эти голубые огни. 
"И Шен! Когда ты убил всю мою семью, я поклялся, что однажды я уничтожу всю Страну Десяти Солнц!" Фэн Син подпрыгнул высоко в небо и зарычал: «Я не И Фэн, это кровавое имя, я похороню его вместе с моей проклятой родословной рано или поздно! Навсегда!» 
«Я Фэн Син, это единственное имя, которое у меня есть!» 
Золотые лучи света столкнулись с голубыми лучами света и издавали страшный трескучий шум. Золотые световые лучи были разбиты, в то время как голубые световые лучи оставались совершенно невредимыми, ослепительно двигаясь ко всему телу Фэн Синя.



Глава 801. Идеальный талант 



Уровень мощи, это была абсолютная разница уровней мощи. 
Фэн Син посмотрел на эти голубые лучи света. Когда длинный лук в его руке вспыхнул ярким светом, он внезапно отошел на десять метров, оставив в воздухе клочки остаточных изображений. Тысячи голубых лучей света проникали сквозь оставленный им поток остаточного изображения. 
После звука "пуфф", сквозь воздух пронзил голубой луч света большого пальца и яростно врезался в плечо Фэн Сина. Доспех из кожи дракона был разорван, а на плече появилась пронзительная рана размером с кулак. Острые потоки, похожие на лезвия, непрерывно перемешивались в ране, отсекая тонкие кусочки костей и мышц. 
И Шен взлетел в небо, прошел под порывом ветра и парил в воздухе, уставившись на Фэн Сина с ярко сверкающей парой глаз. Все его тело дрожало от волнения, когда он сказал: «И Фэн, я знаю больше о качествах величайшего сокровища моего клана. Я знаю каждый его секрет. Ты был принят им, и что? Ты не можешь высвободить всю его мощь на нынешнем этапе ». 
«Я вижу через каждое движение, которое ты совершил силой этого божественного лука». 
«Сегодня дата твоей смерти. Ты, ублюдок, хе-хе, я бесчисленное количество раз разрезал тебя на куски во сне. Я высосал твою кровь, пожрал твой мозг, пусть твой костяной пепел и все члены твоей семьи утонут в выгребной яме для скота! 
Фэн Сина вырвало кровью, в то время как он был отправлен назад светом стрелы И Шэна. 
Он столкнулся с черным туманом, созданным Графом Реки, когда бесчисленные острые темные ледяные нити пронзили его. Фэн Син не успел среагировать своевременно, и, как следствие, темные ледяные нити прорезали его тело и отрезали кусочки кожи и мышц. 
Более того, тонкие струйки холодного и темного воздушных потоков врезались в его тело, замораживая его мозг и парализуя всю его спину. После пронзительного вопля, тело Фэн Сина отскочило вперед, в то время как кровь текла почти из каждого угла его тела. Тем временем, рана на его плече расширялась. 
Фэн Син покачнулся. Сильный порыв голубого ветра обвился вокруг него. Он хотел бежать и начать контратаку, но половина его тела теперь была бессильна, и он не мог открыть лук. 
«Ты талантлив, даже более талантлив, чем я». 
И Шен парил в воздухе, глядя на Фэн Сина, как будто он был Богом, стоящим высоко над массами, смотрящим на душу греха, которая должна была быть казнена. 
«Даже я не мог быть принят величайшим сокровищем моего клана. Но ты, ты вызвал его, когда впервые посетил великую церемонию поклонения предкам. Сокровище выбрало тебя, и потребовалась инициация, чтобы слиться с тобой». «. 
«Я принц Страны Десяти Солнц… Я единственный принц Страны Десяти Солнц! Я, конечно, единственный преемник этой великой страны! Ты ничтожная тварь, ты не кто иной, как сын стража Святого Дворца в храме предков. «И», это благородное имя было большой честью, подаренной вашим предкам моими предками! » 
"С твоей скромной родословной, как ты смеешь забирать мою честь? Как ты смеешь быть еще более талантливым, чем я?" 
«Вы говорите, глупый, безрассудный ублюдок, как вы, и те ваши скромные семьи, которые были столь же скромны, как выращенные животные, если вы, люди, остаетесь живы, разве я не стану шуткой?» 
"Я не понимаю, как ты добрался до Центрального Континента ?!" 
«Бесчисленные старейшины и я старались изо всех сил, но мы так и не смогли выяснить, как, черт возьми, вы бежали в Центральный Континент. Мы опечатали всю Восточную пустошь, все входы и выходы, все караваны, летающие корабли и города, всех звездных ночных огромных существ ... мы тщательно проверили их все ". 
«Как, черт возьми, вы сюда попали? Знаете ли вы, сколько денег и рабочей силы мы потратили на то, чтобы поймать вас? 
Но сегодня, наконец, вы в моих руках. 
"И Шен, почему ты все еще затаил дыхание, чтобы сказать эти глупости ?!" — крикнул Гун Гун Ую, несчастно: «Просто убей парня и забери свой лук. Эта маленькая девочка, будь осторожен с нею, не навреди даже ее волоскам!» 
Гун Гун Ую не собирался скрывать своей жадности и злого желания к девушке, когда он с улыбкой сказал ей: «Прекрасная леди, пожалуйста, пойдемте со мной. Я не хочу применять к вам насилие, но если вы не ослушаетесь, я не могу сказать наверняка, что если у вас будет случайно сломано несколько ребер, точно так же, как у моих рабынь ». 
Шаг за шагом, Гун Гун Ую подошел к Йемо Шанье. Между тем, большие волны черной воды вырвались из его тела, и из-под его ног появились похожие на снежинки темные символы заклинаний. Ужасный холод окутал Йемо Шанье, что у единорога, стоявшего рядом с ней, уже был тонкий слой темного льда, покрытый на его теле. 
Единорог дрожал от холода, дрожа от страха, скрывая Йемо Шанье за своим телом. Острый золотой поток света летел по его золотому рогу, издавая пыхтящий шум. 
Гун Гун Ую улыбнулся с гордостью и уверенностью. Он развел руками, казалось, чтобы схватить Йемо Шанье за плечи. Темный туман вырвался из его кончиков пальцев, из-за чего его руки выглядели как когти дьявола. Пронзающий холод от его рук мог легко запечатать силу Йемо Шанье. Тогда, Гун Гун Ую сможет забрать ее. 
«Говорят, что у тебя самый идеальный талант в Темном Солнце? У тебя есть какая-то особая магическая сила? Души моих предков, маленькая девочка, ты забрела сюда и наткнулась на меня. В этом случае, магическая, таинственная сила твоя, просто дай мне насладиться ею! " 
Гун Гун Ую покраснел от волнения, когда показал зубы, словно голодный тигр, прыгающий на свою жертву. 
Единорог издал яростный рев, в то время как сверкающий золотой поток света светился из его рога, как острый меч, мгновенно доходя до груди Гун Гун Ую. 
Гун Гун Ую холодно фыркнул, небрежно щелкнув пальцем. Большая волна ледяных кристаллов взорвалась вместе с потоком холодного воздуха, заморозив золотой свет. Затем золотой свет был отброшен в пучок световых пятен пальцем Гун Гун Ую. 
Ловко, он нанес тяжелый удар и послал высокого и сильного единорога на сотню метров. Единорог стучал о землю и рвал кровью. 
Йемо Шанье закричала. Взглянув на злобное лицо Гун Гун Ую, затем взглянула на Фэн Сина, который с трудом боролся, и на И Шена, который медленно открывал свой лук, она внезапно развела руками, испуская пронзительный крик из своих тонких губ. Этот крик проник прямо в облака. 
Черные хрустальные подвески, надетые на лоб Йемо Шанье, мгновенно разбились. Затем глубокая темная линия между ее бровями внезапно открылась. Открылся чисто темный вертикальный глаз, в котором быстро вращались потоки темного света. Страшно великая сила, которая, казалось, поглотила весь мир, внезапно вырвалась из темного водоворота в ее вертикальном глазу. 
После двух удушливых звуков и потрясающего крика Йемо Шанье, на земле появилось бесчисленное количество трещин. Даже черный туман, выпущенный Графом Реки, начал интенсивно дрожать. У тех лучников из Восточных Пустошей, которые приближались со всех сторон, из их ушей текла кровь, так как все их барабанные перепонки завибрировали. 
Два чрезвычайно тонких черных божественных луча ослепили вертикальный глаз Йемо Шанье и ударили по телам Гун Гун Ую и И Шэня как две молнии. 
Сильная энергетическая вибрация, выпущенная из их тел, была немедленно ослаблена. Затем, в большой панике, они оба узнали, что их силы и духовная кровь начали падать с ужасающей скоростью. 
Вертикальный глаз Йемо Шанье быстро закрутился в ее глазницах, поглощая силы Гун Гун Ую и И Шена на сумасшедшей скорости. 
После всего лишь вздоха, два черных удара молнии были выпущены из ее вертикального глаза, яростно ударившись о тела Гун Гун Ую и И Шена. 
Гун Гун Ую и И Шен одновременно приглушенно застонали, быстро отступая и рвя кровью.



Глава 802. Разрушительный Темный Гром 



Темное Солнце обладало способностью уничтожать и пожирать. 
В системе мощи не-человечества и сила разрушения, и сила пожирания были самыми ужасающими видами власти высшего сорта. Поэтому люди Темного Солнца либо унаследуют силу разрушения, либо силу пожирания. Но только те, кто одарен Темным Солнцем, могут достичь обоих типов этих величайших способностей. 
Йемо Шанье был совершенно талантлива. 
Неизмеримо великая сила, которой обладали Гун Гун Ую и И Шен, обесценилась вертикальным глазом между бровями Йемо Шанье. Сила, преобразованная ее духовным магическим глазом, превратилась в разрушительный гром Темного Солнца и была освобождена. 
Сама Йемо Шанье была не слишком сильна, но она впитала в себя силы Гун Гун Ую и И Шена, а затем начала атаку против них своими силами. 
Эти чрезвычайно тонкие молнии выглядели как длинные иголки, тусклые и безмолвные, и казались бессильными. Однако и И Шен, и Гун Гун Ую были сильно напуганы, как будто они только что видели призрака. Защитные сокровища, которые они носили, вспыхивали ослепительным светом, в то время как бесчисленные символы заклинаний размером с кулак вылетали из этих сокровищ, паря вокруг них. Они превращались в толстые слои защитных волшебных экранов и экранировали их. 
Темное, холодное, бесчувственное чувство разрушения окутало Гун Гун Ую и И Шена. 
Черные молнии мягко указывали на эти защитные световые экраны и генерировали десятки взрывных шумов подряд, разбивая эти волшебные световые экраны один за другим. Удары молнии Темного Солнца разорвали всю внешнюю оборону Гун Гун Ую и И Шена и ударили по их телам, выдавив громкий вой из их ртов вместе с кровью. 
У И Шена в груди открылось отверстие размером с кулак. Внутренняя поверхность его раны была гладкой, как зеркало, в то время как слой темных молний задерживался в ране, шипя без конца, пожирая его кровь и плоть. 
И Шен был Божественным Магом пикового уровня, и в его теле было восемьдесят одна звезда. Кроме того, каждая звезда была взращена до предела. Его тело было невероятно сильным, так что любая обычная физическая атака не могла нанести никакого вреда его телу. Однако под воздействием грома Темного Солнца его тело было легко разорвано, как бумага, и затяжные удары молнии по-прежнему наносили ему боль, нанося ему еще больший урон. 
Гун Гун Ую был ранен еще серьезнее. Больше половины его груди пропало, и только маленькая часть сломанного позвоночника едва связывала его тело целиком. Кровь текла из его тела, и ее пожирали темные удары молнии, которые задерживались вокруг его тела. 
Лицо Гун Гун Ую стало бледным из-за боли. Он отшатнулся назад, уставившись на Йемо Шанье в неописуемом страхе, как будто она была самым жестоким призраком в мире. Он был потомком Бога, он был принцем семьи Гун Гун. Тем не менее, члены расы Богов ценили способность управлять природными силами больше, чем физическую силу. Они могли перевернуть океаны вверх дном, могли отодвинуть звезды от следов, но они никогда не уделяли большого внимания совершенствованию своего физического тела, за исключением нескольких из них, которые были известны своими сильными сторонами, такими как Куа Е и его братья. 
Поэтому тело Гун Гун Ую было гораздо менее сильным, чем И Шена. Как следствие, он был ранен гораздо тяжелее, чем И Шен. 
Хуже того, человеческие существа имели независимые тела и души, поэтому причинение вреда человеческому телу могло причинить лишь незначительный вред здоровью его души. В отличие от людей, душа и тело божественного существа были едины. Это означало, что душа Гун Гун Ую получила ту же травму, когда его тело было ранено. Чувство силы, высвобождаемое из его тела, быстро и поспешно ослабевало, поскольку больше половины груди Гун Гун Ую было взорвано. Раньше, по сравнению с И Шеном, Гун Гун Ую был на гораздо более высоком уровне. Но теперь, судя по уменьшающемуся чувству силы, исходящей от его тела, он больше не был лучше, чем И Шен. 
Гун Гун Ую принял таблетку крови солнца и луны, из-за чего он уже стоял на более высокой отправной точке. Если он готов будет сделать этот последний шаг, он достигнет уровня Верховного Мага и станет выдающимся. Тем не менее, гром Темного Солнца Йемо Шень разрушил меньше половины его тела, а также разорвал на части меньше половины его души. Его сила и его совершенствование были в значительной степени снижены. Это означало, что Гун Гун Ую потратил впустую таблетку крови солнца и луны, которую выиграл Гун Гун у Диши Ча. 
"Сука!" 
Гун Гун Ую перенес сильную душевную боль. Отшатываясь, он указал пальцем на Йемо Шанье. Он хотел плакать, но не мог пролить слез. Он не знал, что сказать, но проклинал ее худшими словами, которые он знал. 
Таблетка солнца и луны, была высшим, мощным магическим лекарством, которое люди никогда не могли сделать. Гун Гун Ую очень рисковал, чтобы получить таблетку от Диши Ча, а Гун Гун Ую принял таблетку. У него было удивительное чувство, которое было дано удивительным улучшением, достигнутым таблеткой, которая заставляла его чувствовать, что он был самым благородным существом в мире, и все остальные шагали под его ногами. Но он наслаждался этим чувством в течение нескольких дней, прежде чем был отброшен назад к тому месту, где он был раньше, темным громом Йемо Шанье! 
Сердечная боль, сильная душевная боль заставила лицо Гун Гун Ую почернеть, и кровяные вены вздулись у него на лбу, заставив его внезапно начать громко плакать. 
И Шен тоже отступал. У него была странная улыбка на его жестком лице, когда он бросил быстрый и сложный взгляд на Гун Гун Ую. 
Фэн Син поднял голову так быстро, как только мог. Он увидел улыбку на лице И Шена. Казалось, что И Шень был как-то рад видеть, что Гун Гун Ую был тяжело ранен, это правда? 
"Мусорные друзья!" Фэн Син правильно определил отношения между Гун Гун Ую и И Шенем. 
Глубоко вздохнув, Фэн Син почувствовал, как по его телу вспыхнул слабый легкий туман. Затем яростная внешняя сила, которая задерживалась внутри и вокруг его тела, была уничтожена мощной силой. Затем его огромная жизненная сила была увеличена и полностью залечила его раны в течение секунды. 
Фэн Син подпрыгнул, укусил кончик языка и выплюнул глоток духовной крови голубого и пурпурного цветов на свой лук. Он резко открыл длинный лук, когда из-под земли поднялся сильный порыв ветра. Сильный ветер сконцентрировался на его тетиве, превратившись в особенно длинную стрелу на одном дыхании. 
"И Шен, в прошлом, убил всю мою семью!" зарычал Фэн Син, пока его длинный лук издал громоподобный рев. Воздух перед ним взорвался и обернул голубую стрелу, ослепленную пронзительным светом. Почти в тот же момент, когда стрела была выпущена из тетивы, она приземлилась на тело И Шена, у которого теперь больше не было защитных сокровищ. 
И Шен взревел. Он увеличил всю свою силу и попытался увернуться. 
Однако стрела пришла слишком быстро, не оставляя ему ни времени, ни пространства, чтобы увернуться. Он ничего не мог сделать, кроме как наблюдать, как стрела пронзила его грудь. Его тело, принадлежавшее Божественному Магу пикового уровня, не смогло остановить эту стрелу от прокалывания. Опять дыра была открыта на его теле. 
На стреле взорвался символ заклинания голубого цвета. Бесчисленные, чрезвычайно тонкие и острые потоки воздуха ворвались в тело И Шена, что заставило его выть от боли. Его внутренние органы, кровеносные вены и меридианы были разорваны на части, и его тело почти превратилось в решето. 
"Умри!" И Шень заставил себя подавить боль, поднимая длинный лук. 
Лук И Шена назывался «Лук, убивающий дракона». Это было также большое сокровище Страны Десяти Солнц. Предки Десяти Народов Солнца однажды убили сотню драконов с помощью лука. 
Тем не менее, Йемо Шанье пристально смотрела на Гун Гун Ую, одновременно извлекая огромную силу из его ран. 
Молча, еще один удар молнии Темного Солнца ослепил ее вертикальный глаз и ударил в лук убивающий дракона. 
После громового удара, нижний конец лука был разорван на части, и левая рука И Шена была полностью взорвана.



Глава 803. Ввязаться 



На передней площади Ратуши, Мэн Мэн взяла Шаоси за руку и яростно расколола толпу, взволнованно устремляясь к каждому шумному уголку. Она выхватила кусочек жареного мяса у костра, затем взяла чан с вином у другого костра. Тем временем она откинула руку назад и послала мускулистого мужчину, который пытался флиртовать с Шаоси, в полет. Затем она сильно ударила ногой и сломала зубы сильно пьяному молодому человеку, который бросился выражать любовь к Шаоси. 
Таиси держал жареную ногу зверя в левой руке, горшок вина в правой руке и следовал за Шаоси и Мэн Мэн. Он покачивался и шел, как будто он действительно спал. Он показал белки своих глаз во время ходьбы и жестко поднял руки, чтобы позволить себе пить вино и есть мясо, как если бы он был роботом. Никто не знал, о чем он думал. 
Иногда возбужденные люди протягивали руку и пытались обвить руками шею Таиси, чтобы пригласить его вместе сделать тост. Тем не менее, очень слабая воздушная рябь разлетелась бы с воздуха, когда их руки были еще в нескольких шагах от шеи Таиси, и неописуемая таинственная сила немедленно заблокировала бы пространство вокруг Таиси, изолировав его от других. Другие люди могли видеть Таиси, но никогда не могли приблизиться к нему. 
Это не было физическое расстояние между Таиси и этими людьми. Вместо этого, это было время. 
Поглотив жемчужину духа Свечи Дракона, Шаоси обрела пространственную силу, которая позволила ей разорвать пространство на части и телепортироваться. Таиси также впитал в себя жемчужину духа Свечи Дракона, и он получил силу времени. В отличие от Шаоси, Таиси потребовалось довольно много времени, чтобы поглотить силу жемчужины, но он в значительной степени слился с жемчужиной. В результате Таиси оказался в тонком и неописуемом состоянии. 
Все могли видеть Таиси, но он всегда был на расстоянии около секунды друг от друга, или, другими словами, он существовал на секунду позже или раньше, чем другие. Можно также сказать, что он существовал в будущем или в прошлом, но никогда в настоящем. Поэтому те, кто пытался пригласить Таиси выпить вместе, обнаруживали, что между Таиси и ними всегда было неизмеримое расстояние. 
Между этими кострами были девочки, которых привели некоторые лидеры человеческих кланов. Как и Мэн Мэн, эти девушки были молоды и энергичны. Они смеялись, преследуя друг друга вокруг костров. Иногда некоторые симпатичные девушки замечали Таиси, затем с пьяным румянцем взволнованно приходили, чтобы пригласить Таиси на танец. 
Тем не менее, Таиси был как зомби. Он полностью пренебрег приглашениями этих девушек, проходя мимо этих девушек, воздушными шагами, из-за которых он казался призраком. Ни один человек не мог дотронуться даже до угла его ткани. 
На крыше Ратуши, за высоким хребтом, на корточках сидели на корточках Свеча Дракона Гуй, Улун Яо и другие несколько старейшин, делясь горшком вина с сильным и потрясающим ароматом. 
Видя, как Таиси раскачивается по толпе, Свеча Дракона Гуй резко вздохнул и сказал: «Этот парень, у него все хорошо, но у него что-то не в порядке с мозгом. У вас, ребята, еще есть одинокие молодые девушки в ваших семьях? Можете ли вы представить их этому ребенку? 
Улун Яо и другие несколько старейшин протянули головы, посмотрели на Таиси и одновременно покачали головами. 
Улун Яо прямо сказал: «Этот ребенок… Только Шаоси, его младшая сестра по крови, готова позаботиться о его повседневной жизни. В противном случае он бы давно умер от голода. Вы хотите, чтобы мы познакомили его с девушками? Вы хотите, чтобы девушка стала его женой или его матерью? " 
Свеча Дракона Гуй сердито поднял руку, желая побить Улуна Яо, но остальные несколько старейшин засмеялись и остановили его. 
Куафу Ян тоже сел за хребет. Он был очень мускулистым и был намного выше остальных. Услышав Свечу Дракона Гуй и Улуна Яо, он поднял брови и зажмурил глаза, ухмыляясь Свече Дракона Гуй и смеясь: «Наши девушки из семьи Куафу неплохие. Хотя они могут быть немного сильнее, чем другие девушки, это не плохо для них, чтобы жениться на этом молодом человеке. Хм, пока вы можете удовлетворить их аппетиты. " 
Еще одна серия смеха была слышна с крыши. 
Семья Куафу была большой фигуры. Об этом не стоило упоминать, но их желудки были как бездонные дыры. Глоток воды, сделанный человеком из семьи Куафу, может даже разрушить реку, а еда человека из семьи Куафу может уничтожить всех животных, живущих на лугах. По сути, за исключением некоторых особых случаев, ни один человеческий клан не хотел бы быть связанным с семьей Куафу в браке. Для любого обычного человека, брак с человеком из семьи Куафу был похож на брак с королем или королевой желудка. Небольшой человеческий клан может быть буквально съеден человеком из семьи Куафу! Кроме того, какой мальчик захочет жениться на девушке, у которой руки толще, чем его собственная талия? 
Некоторое время смеясь, Свеча Дракона Гуй изогнул уголки рта назад, щелкнул пальцами и выпустил слабый слой серого тумана, который покрывал группу старейшин. Затем он сказал глубоким и сильным голосом: «Относительно того, что Си Вэнь Мин и Цзи Хао упоминали ранее, я предполагаю, что у вас уже есть результат, не так ли?» 
«Работая с драконами и фениксами, мы должны поддерживать их. В противном случае, с природой этих драконов и фениксов, они бы захватили всю выгоду». Свеча Дракона Гуй возился с вином, продолжая тихим голосом: «Мир, такой же, как мир Пань Си». 
У нескольких старейшин в глазах сияли яркие огни, они склонили головы и начали шептаться друг с другом. 
Шепча некоторое время, взгляд Огненного Дракона Гуй резко изменился. Он поднял левую руку и выпустил полосу серого тумана с каждого кончика пальца. Тонкий туман сплел сложный волшебный талисман на его ладони, затем из талисмана донесся легкий голос. 
«Хе-хе, Граф Реки. Это город Пу Бань, а не их северное темное море… Это место не находится под властью подводной силы его речного графа». Лицо Свечи Дракона Гуй потемнело, когда он пробормотал: «Гун Гун ведет себя все более и более недобросовестно и агрессивно. Откуда у него такая уверенность?» 
Улун Яо холодно фыркнул. Он щелкнул пальцем и выпустил чрезвычайно тонкий поток огненного света. С большого расстояния, огненный поток света полетел к Шаоси и Мэн Мэн, а затем взорвался в тусклой сфере света. 
Мэн Мэн и Шаоси хорошо проводили время в толпе. Но внезапно, когда вспыхнул тусклый огненный свет, они услышали голос Улуна Яо. 
Шаоси немного помедлила, затем сразу же повернула в сторону этой быстро текущей реки, которая была не слишком далеко. Между тем, Мэн Мэн внезапно взорвалась ярким огнем из ее глаз. Затем эта слегка пьяная девушка издала яростное рычание, набирая все силы: «Гун Гун Ую, почему он не умер? Как он посмел запугивать наших друзей ?!» 
Пара молотков внезапно появилась в руках Мэн Мэн. Ослепительные огненные хлопья были выпущены из голов молотка, когда Мэн Мэн медленно опустила свое тело, а затем прыгнула высоко, как блоха. Ее крошечное тело оставляло острую светящуюся дугу в воздухе, летя к Ю Му и Фэн Сину, вместе с пронзающим уши шумом. 
Площадь интенсивно завибрировала. В месте, откуда выскочила Мэн Мэн, на земле появилась вмятина на глубине трех дюймов. Бесчисленные символы заклинаний сверкали на гладкой земле, в то время как из-под земли можно было слышать звуки раскола тонких символов заклинаний. 
Шаоси холодно фыркнула. Ее лицо покраснело, потому что она была слегка пьяна. Она схватила Таиси за шею, понесла его вверх, а затем прямо разделила пространство, телепортировав Таиси и себя подальше. 
После двух громовых грохотов, молотки Мэн Мэн были выброшены, когда она все еще летала в воздухе. Молотки превратились в пару пылающих падающих звезд, яростно разбивающихся о темный туман, выпущенный речным графом. 
A, сотни метров в высоту, грибовидное облако поднялось в воздух. Половина воды этой быстро текущей воды мгновенно испарилась, обнажив засохшее русло реки.



Глава 804. Обратное время 



Ю Ю поместил мощную магическую формацию в пару молотков, и теперь магическая формация была полностью активирована. Чаша Речного Графа сильно вибрировала, и темный туман, выходящий из нее, становился все тоньше и тоньше. 
После громкого шума, на чаше появилась большая площадь, похожая на паутину. Взгляд Графа Реки, сидевшего на носу лодки с небрежным и уверенным лицом, внезапно изменился. Глоток сердечной крови вырвался из его груди и вырвался из ноздрей, даже прежде чем он смог открыть рот и выпустить его. Граф Реки почувствовал сильную боль от своих внутренних органов, которая заставила его схватить себя за грудь обеими руками. Тем временем он в шоке уставился на Мэн Мэн, которая стремительно спускалась с воздуха. 
"Эти два проклятых молотка, Чжу Жун не сделал их ... Но кто сделал ?!" Граф Реки зарычал хриплым бушующим голосом. Сильный жар, исходящий от молотков Мэн Мэн, испарил половину реки, а из оставшейся половины реки поднялась вода. Ледяная речная вода смывала ярко-красное русло реки, создавая большие облака пара. Пар поднялся в небо, свернулся холодным ветром и превратился в бесчисленные снежинки, которые плыли вниз. 
Тонкая кровать, на которой сидел речной граф, внезапно превратилась в прядь черного пепла и рассеялась по ветру. Затем, Свеча Дракона Гуй появился за речным графом, как призрак, липкая струя серого тумана, обвивавшая его тело. Это был ничто иное, как этот серый туман, который в одно мгновение уничтожил лодку Графа Реки. 
Прежде чем Граф Реки смог встать, Свеча Дракона Гуй уже зажал пять пальцев правой руки на шее Графа. Холодные, железные, твердые пальцы Свечи Дракона Гуй глубоко врезались в шею Графа Реки. Эти ужасно сильные пальцы могли легко сломать шею Графа Реки. Поэтому речной граф теперь сжал все свое тело, не осмеливаясь двигаться ни на дюйм. 
«Маленькие дети сражаются, взрослые, такие как мы, не должны вмешиваться… Верно, старое водное существо?» Свеча Дракона Гуй вытянул шею, приложил морщинистое лицо к уху Графа Реки, выпуская изо рта холодные порывы ветра, наполненные мощной силой смерти. 
«Если вы действительно хотите принять участие, вы станете мертвым существом». Свеча Дракона Гуй протянул ему силу сквозь пальцы и выдавил серию трескучих звуков из шеи Графа Реки. Речной Граф даже временно потерял зрение из-за боли, и он был полностью лишен возможности активировать свою божественную силу, даже будучи богоподобным существом, обладающим силой воды. 
«Свеча Дракона Гуй… Я не думал, что ты стал таким могущественным». Речной граф скрежетал зубами и тихо зарычал от ярости. 
Ловкий силуэт резко выскочил из реки; это был Учжи Ци. Он нес большую темную ледяную палку, когда он сразу бросился к Свече Дракона Гуй, поднял палку обеими руками и, казалось, рухнул на затылок Свечи Дракона Гуй. Тем не менее, можно было услышать холодное фырканье, после чего Улун Яо, Куафу Янь и другие несколько старейшин явились за Учжи Ци. Квадратный молоток, который держал в руке Куафу Янь, горел в яростном огне, когда он начал говорить громоподобным, сильным и резонансным голосом, который даже вызывал острую боль в барабанных перепонках Учжи Ци. 
«Обезьяна, не двигайся! Возможно, тебе не удастся сломать череп старого Свечи Дракона, но мой молоток, несомненно, может сломать тебе голову». 
Учжи Ци мгновенно замер, затем он медленно обернулся со смущенным лицом и посмотрел на Куафу Яна, который стоял позади него, ростом около тридцати метров. Эта гигантская квадратная головка молотка, которая была плотно покрыта крошечными символами заклинаний, была в пять-шесть раз больше, чем все тело Учжи Ци. 
Граф Реки и Учжи Ци молчали, и взгляды их обоих были темными, как чернила. 
Поп! Вслед за громким шумом, черная чаша Графа Реки взорвалась, превратилась в бесчисленные лучи темных световых лучей и метнулась обратно в рукав Графа.Граф Реки выпустил еще один глоток крови, затем показал ужасно искривленное лицо, с зазубренными зубами. Только что созданная им темная печать тумана была полностью сломана. 
Мэн Мэн несла два молота и тяжело приземлилась с неба. Наряду с сотрясением земли, несколько огромных кусков камня, на котором она приземлилась, были разбиты, в то время как на земле появились десятки змеиных трещин. Великая шокирующая волна, созданная Мэн Мэн, подняла волну высотой почти сто метров над рекой. 
В этот момент, лук, убивающий дракона И Шена был уничтожен ударом молнии Йемо Шанье. Мэн Мэн выпустила божественный огонь длиной в несколько метров из ее глаз и сразу увидела И Шена, чья левая рука была разорвана на части. 
"Э? Ты снова? Как раздражает!" Не используя никакой особой магии, Мэн Мэн просто прибавила свою силу и бросилась к И Шену вместе с сильным порывом ветра, как сумасшедший носорог. 
Вместе с двумя тяжелыми ударами, пара молотов сильно ударила по телу И Шена. На головках молотков в форме цветочных бутонов слегка вспыхнул прозрачный поток божественного света Ю Ю. Затем страшная огромная сила, которая казалась такой же сильной, как сила, создаваемая доисторической звездой, спускающейся из первоначальной пустоты, была выпущена из головок молотка. Она просверлила тело И Шэна через его поры, затем достигла всех кровеносных вен, внутренних органов, костей и его костного мозга. Сразу после этого он взорвался, как извержение вулкана. 
Эта внутренняя сила внезапно взорвалась изнутри наружу. Это была не сила человека. Вместо этого это была очень смертоносная функция, которую Ю Ю наделил молоты Мэн Мэн довольно ловко. 
Кости И Шэна ломались дюйм за дюймом; его внутренние органы были разорваны, а на теле появились десятки огромных порезов. Кровь текла из этих ран непрерывно. 
Мэн Мэн выдохнула с ревом, пока она держала молот вперед. Тело И Шена полетело прочь, как дрейфующий на ветру лист. Во время рвоты кровью, он упал в быстро текущую реку, перекатился в высокую волну и затем исчез. 
Когда тусклый свет вспыхнул в воздухе, Шаоси бросилась на поле битвы с Таиси в руках. 
Таиси был пьян, но когда он увидел Фэн Сина, все тело которого было покрыто кровью, Таиси немедленно покачал головой и громко пробормотал: «А? Кто-то… издевается над тобой?» 
Винный чан и жареное мясо зверя, которые держались в его руках, немедленно превратились в дрейфующую соломинку пепла, а лицо Таиси изогнулось, как у дьявола. Его глаза побелели без какого-либо другого цвета. Низким голосом он начал произносить заклинание зловещего звучания, создавая легкие волны воздушной пульсации, которые пронеслись по всей области. 
И Шен привел триста элитных лучников Восточных Пустошей. Среди них от тридцати до сорока были Божественные Маги, а остальные были элитными Королями Магов. Эти лучники вместе нападали на Ю Му, и в то время жир Ю Му сильно трясло из-за сильных волн стрел, летящих к нему. 
Тем не менее, разноцветные потоки тумана время от времени текли по лицам этих лучников, так как все они были отравлены Ю Му. Все они имели защитные магические сокровища, которые блокировали для них около девяноста процентов яда. Эти лучники были сильны и имели сильные тела. Поэтому, хотя все они были отравлены, яд был уже ослаблен примерно на девяносто процентов и не мог причинить им реальной угрозы в течение короткого периода времени. 
В этот самый момент, сила времени Таиси охватила поле битвы. Те лучники Восточных Пустошей, у которых были открыты луки, мгновенно задрожали. Затем, в течение микросекунды, с ними произошло волшебное изменение времени. В этот момент их тела вернулись в подростковый возраст, когда они только начали совершенствоваться. В то время они были просто Начинающими Магами; они были молоды и слабы, и не имели абсолютно никакого сопротивления любому типу яда. 
Внезапно, триста элитных лучников из Восточных Пустошей превратились в лужу гнойной крови, которая текла по земле.



Глава 805. Убийство (со стороны) Сян Лю 



В маленьком здании, Цзи Хао, Си Вэнь Мин, Старик Тушан, Ао Ли и Фэн Синьсинь, поставили печать на листе кожи. Когда пять частных марок упали на кожаный лист, золотая кожа мгновенно вспыхнула пронзительным светом и выпустила сильный поток энергии, достигающий неба. Потоки золотого света исходили из кожи, пока воздух вибрировал, вызывая жужжащий шум. Далее лист кожи разделился на пять, что составляло пять экземпляров договора. Затем они взлетели и приземлились в руках Цзи Хао и четырех других. 
Все, что касается сотрудничества, было должным образом обговорено, или, другими словами, старик Тушан, который был мастером бизнеса, заранее продумал каждую деталь. Все предложенные им положения были совершенно разумными, как и распределение выгод. Он учел потребности каждого партнера, и в результате это соглашение удовлетворило всех. 
«Хахаха, принесите нам вино. Возьмите горшок с Пьяной Лисой, которую я спас ... Хаха, сегодня хороший день, хорошие вещи произошли, и у всех нас хорошее настроение. Давайте теперь выпьем!» Старик Тушан радостно засмеялся, поднимая руки, и громко хлопал, чтобы горничные поспешно принесли вино. 
Услышав «Пьяного лиса», Ао Ли ошеломленно вытаращил глаза и даже громко высосал собственную слюну. 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Си Вэнь Мина, готовый расспросить его о Пьяном Лисе. Но внезапно, не так далеко, в небо поднялось красное грибное облако, затем яркий огненный свет разлетелся волна за волной вместе с палящим горячим ураганом. Сразу много редких растений вокруг здания старика Тушана засохло, а многие служанки и слуги закричали. 
"Мэн Мэн!" 
Зрачки Цзи Хао уменьшились до размера иглы, когда он издал длинный и резонирующий рев. Золотой луч света озарил его вертикальный глаз, затем его тело внезапно исчезло. 
"Так быстро!" воскликнула Фэн Циньсинь в шоке. Она повернулась прямо туда, где поднялось грибное облако, но она не знала, когда Цзи Хао ушел. Она даже не могла ясно видеть движения Цзи Хао. 
Фениксы могли летать на удивительно высокой скорости, и среди всех легендарных птиц только золотисто-крылатый рок и другие, крайне редкие виды едва ли могли конкурировать с фениксами по скорости. Но без сомнения, фениксы были самыми быстрыми летунами. Но только сейчас, Цзи Хао внезапно ушел, и Фэн Циньсинь даже не увидела, как он это сделал. Скорость движения Цзи Хао уже превзошла всех тех могущественных фениксов, которых когда-либо встречала Фэн Циньсинь, также намного выше, чем самая высокая скорость Фэн Циньсинь. 
Фэн Циньсинь была любопытна и поражена. Поэтому она тоже зарычала и полетела к грибному облаку, подняв семицветный поток света. Си Вэнь Мин, Ао Ли и старик Тушан были удивлены. Затем они двинулись к грибному облаку на самых высоких скоростях. 
Обладая силой золотого моста Неба и Земли, Цзи Хао двигался в пространстве, что слегка поразило Фэн Циньсинь. Яркие и тусклые огни быстро вспыхнули перед его глазами, Цзи Хао уже прибыл туда, где на Ю Му и Фэн Сина напали. Он увидел, как Мэн Мэн врезалась своими молотками по телу И Шена, почти разбив его на куски. Затем он увидел, как И Шень улетает от молотков Мэн Мэн, падает в реку и бежит. 
Прежде чем Цзи Хао предпринял какие-либо шаги, Тайси уже активировал свою силу обращения времени и, взаимодействуя с ядом Ю Му, убил триста элитных лучников в одно мгновение. 
Граф Реки и Учжи Ци уже контролировались группой старейшин. К настоящему времени на поле битвы остался только Гун Гун Ую. Он был поражен громом Йемо Шанье и сдул половину его груди. Сломанный позвоночник соединял его верхнюю и нижнюю части тела, что делало его довольно несчастным. 
Сильная боль отняла элегантность Гун Гун Ую. Он безумно махнул нефритовой флейтой, крича как сумасшедший: «Кто осмелится причинить мне боль? Я — Гун Гун Ую, я — принц семьи Гун Гун! Я — следующий Бог воды!» 
«Фэн Син, Ю Му, вы вступили в сговор с женщиной, не являющейся человеком. Вы напали на меня, вы попытались убить нашу родословную Гун Гун! Я единственный принц семьи Гун Гун, единственный принц! Вы предали человечество, вы шпионы среди людей! 
У Йемо Шанье был тусклый черный свет, быстро вращающийся в ее вертикальном глазу. Она плотно прикусила губы, нерешительно глядя на Гун Гун Ую. Она не знала, следует ли ей запустить еще один удар молнии, чтобы просто убить этого Гун Гун Ую навсегда. Но как Гун Гун Ую узнал о положении? Неужели ее старшая сестра, Йемо Луойе, правящий император Темного Солнца, уже послала людей преследовать ее? Люди, которые преследовали ее, вступили в контакт с Гун Гун Ую? 
Внезапно из тела Гун Гун Ую вырвался густой черный туман вместе с мощной холодной силой. Черный туман покрывал раны Гун Гун Ую, позволяя его ранам быстро восстанавливаться. Вскоре это сломанное тело было полностью исцелено. Тонкий черный туман собрался позади Гун Гун Ую, в котором загорелась пара глубоких и холодных глаз. Затем из тумана донесся хриплый голос Гун Гуна: «Как ты смеешь ранить моего сына Гун Гуна ?!» 
Шаоси сделал шаг вперед, глядя на ту пару ярко сверкающих глаз в тумане безо всякого страха, и спокойно сказал: «Гун Гун, ты имеешь в виду, что твой сын может запугивать нас, но мы не можем дать отпор? Он хочет убить, поэтому он должен быть готов к смерти ". 
Прежде чем Гун Гун ответил, Шаоси резко продолжила: «Не только ваш сын, вы тоже. Если вы хотите убить, вы должны также подготовиться к смерти!» 
Особенно яростная и гордая атмосфера поднялась от Шаоси, под влиянием которой Гун Гун долго ничего не говорил. Затем Гун Гун усмехнулся и спросил: «Кто ты? Откуда ты? Ты даже заслуживаешь говорить со мной так? За то, что произошло сегодня, независимо от того, чья это вина, ты причинила вред принцу из моей семьи Гун Гун. Вы должны заплатить за это! 
Снова насмешливо, черный туман позади Гун Гун Ую внезапно превратился в прозрачную темную пару ледяных рук, тянущуюся к Свече Дракона Гуй и другим нескольким старейшинам, вместе с пронзительным криком. Куда бы ни доходила пара ледяных рук, даже воздух был заморожен, показаны два отчетливо видимых следа. 
Свеча Дракона Гуй, Улун Яо и другие несколько старейшин прекратили сдерживать силы Речного Графа и Учжи Ци. Вместо этого все они предприняли шаги, чтобы противостоять этой почти скрытой атаке, начатой Гун Гуна. Тем временем, позади Цзи Хао донесся шипящий шум, после чего вырвались большие облака чёрного и зелёного ядовитого газа, издав отвратительный запах. Цзи Хао обернулся и увидел девять гигантских змееподобных голов в виде драконов, едва заметных в ядовитом газе. 
«Граф Яо Цзи Хао… Ты и твои люди обидели принца Ую… Даже Император Шун не может прикрыть тебя… Прими от меня избиение, Сян Лю!» 
Тогда можно было услышать громкий смех, в то время как огромная голова змеи хлестнула прямо. Воздух раскололся, в то время как голова Сян Лю ударила Цзи Хао в грудь, как огромная гора.



Глава 806. Обезглавливание 



Огромная голова змеи обрушилась, создавая невероятно сильный ужас, когда она ударила, как цунами, в голову Цзи Хао. Этот ужас был таким же страшным, как и совокупность всех кошмаров, которые человек пережил за сотню перевоплощенных жизней. Он разразился в одно мгновение и пробудил самый глубокий страх в сердце, наполняя каждую клеточку его тела страхом и отчаянием. 
Это была естественная сила ужаса, которой обладал Сян Лю. Будучи слегка затронутым этой великой силой ужаса, любой, даже обычный Божественный Маг, потерял бы свою душу. Сян Лю просто напугал бы до смерти врагов своей силой ужаса, а затем проглотил их. 
Сян Лю был одним из восьми старших министров под командованием Гун Гуна. Он существовал еще с доисторической эпохи, и был даже намного старше, чем Свеча Дракона Гуй. Сян Лю был тяжело ранен еще в доисторическую эпоху и все эти годы находился в глубоком сне, чтобы позволить своему телу восстановиться. Таким образом, он редко появлялся на публике. Если бы тогда он не был ранен, он определенно был бы самым известным министром под командованием Гун Гуна, а не Речной граф и Учжи Ци. 
Страшное существо, появившееся в доисторическую эпоху, он приобрел удивительно великую силу за бесчисленные годы совершенствования. Из-за продолжительного глубокого сна, он накопил неизмеримо большую силу в своем теле. Поэтому, когда он начал эту мощную атаку против Цзи Хао, тело Цзи Хао и его изначальный дух замерзли, что заставило его парить в воздухе в оцепенении, не имея возможности двигаться даже немного. 
Божественное зеркало Пань Си автоматически активировалось, чтобы защитить своего владельца, освобождая толстый слой тусклого света от тела Цзи Хао. 
Темный, глубокий, таинственный и красивый, тусклый свет, казалось, содержал все таинственность в мире. В этом свете Цзи Хао исчез. Змеиная голова Сян Лю собиралась нанести Цзи Хао смертельный удар, но внезапно потеряла цель. 
Все следы существования Цзи Хао исчезли, включая его запах, его энергетические вибрации и все другие незначительные следы. Божественное зеркало Пань Си уничтожило все следы Цзи Хао, как будто Цзи Хао никогда не существовало в мире. 
Огромная змеиная голова врезалась в густой тусклый свет. В следующий момент, из-за плотного облака ядовитых газов голова змеи внезапно вылетела и яростно ударилась о другую голову змея в замешательстве. 
Взрыв! Как будто прозвучал гром. Темно-зеленая, липкая и ядовитая кровь стекала с неба, как сильный дождь. Шаоси закричала, поспешно взмахнула руками и выпустила серый поток света, который обернул всех ее товарищей по команде, переместив их на небольшой холм в десяти милях отсюда. 
Две головы Сян Лю столкнулись друг с другом. Он был настолько силен, что в результате обе головы получили серьезные ранения. По крайней мере, половина каждой головы была разбита. С силой Сян Лю и его невероятно мощным физическим телом, даже волшебное сокровище уровня Божественного Мага не могло повредить даже его масштабам. Тем не менее, он ударился головой о другую голову; такой самоповреждающий шаг нанес ему серьезный ущерб. 
Ядовитая железа, расположенная в краях головы Сян Лю, взорвалась, выпуская бесчисленные капли яда, брызгая вниз и смешиваясь с его ядовитой кровью. Земля в радиусе миль мгновенно растаяла вместе с шипящим шумом. Пески, камни, почва и растения растаяли в черную жидкость, которая пахла ужасно и могла разъесть землю. Вскоре на земле появилась вмятина в радиусе мили. 
Сян Лю был очень ядовитым, и это было ужасно. 
Из-за этой боли, девять огромных голов Сян Лю покачивались и плакали. Сян Лю безумно выдохнул, крича хриплым голосом. Ядовитое облако газа рассеялось, обнажив его странно выглядящее тело. 
Стоя внутри ядовитого газа, Сян Лю был одет в длинную одежду. Его тело выглядело таким же высоким, как обычный человек. Однако его шея была невероятно длинной, простиралась на сотни метров, а затем распадалась на девять особенно длинных змеиных тел. Чем длиннее тело змеи, тем толще они становились. И наконец, каждая из его девяти змеиных голов была гигантской, как гора, но его тело оставалось размером с обычного человека. 
Такое странное тело заставило Цзи Хао хотеть рвать. 
Божественное зеркало Пань Си сверкало, показывая тело Цзи Хао. Цзи Хао взлетел в небо, подняв золотой луч света. Сила ужаса, выпущенная Сян Лю, уже была нейтрализована зеркалом. К настоящему времени сила Цзи Хао прекрасно влетела в его тело без каких-либо трудностей. 
Посох Мохо ярко светился во время вылета в руке Цзи Хао. Природные силы в окрестностях были немедленно взволнованы. Затем, цепь толщиной с резервуар для воды, которая была сгущена исключительно из природных сил, быстро вылетела, обвивая тело Сян Лю с молниеносной скоростью. 
Это была функция запечатывания посоха, называемая «цепью запечатывания бога», и была самой сильной магией запечатывания в семье Мохо Полной Луны. 
Бесчисленные гигантские цепи поглотили плотные природные силы, высвободив молнии, и связали Сян Лю. Девять змеиных голов Сян Лю мгновенно остановились, затем он разразился пронзительным криком в глубоком душевном шоке, как будто он вообще не мог в это поверить. 
"Малыш ... Как ты можешь ...?" 
Цзи Хао зарычал и собрал всю свою духовную силу. Единственная духовная звезда внутри его тела начала сходить с ума с невероятной скоростью, в то время как девять солнечных копий выпустили поток огня длиной в тысячи метров. Раскрытие неба, расщепление земли, все растет и все погибает, он объединил четыре движения в одно, и затем солнечная энергия, содержащаяся в теле Цзи Хао, была волшебным образом преобразована. Она была впрыснут в девять солнечных копий, после чего тусклый черный огонь внезапно окутал золотое, ослепительно сияющее копье. 
Со всей своей силой он начал атаковать. 
Все огни в мире, казалось, были поглощены этим движением, начатым Цзи Хао. В этот момент все потеряли зрение, а у некоторых даже появилось болезненное чувство, что их души собираются пожрать. 
Это был первый раз, когда Цзи Хао объединил четыре движения. Солнечная энергия, содержащаяся в его теле, была яростной и жестокой, но после преобразования объединенным движением сила, которую он высвободил в конце, была довольно странной. 
Это была разрушительная для мира сила. Хотя Цзи Хао все еще не был достаточно силен, истинная природа этой силы все еще могла напугать всех присутствующих. Но Цзи Хао был окутан силой зеркала. Поэтому, кроме него самого, никто не мог ощутить резкость, порожденную черным огнем, обвившимся вокруг копья девяти солнц. 
Слышен был еще один пронзительный вой, когда копье девяти солнц ударило по двум раненым головам Сян Лю. 
Была создана огромная сила сопротивления, но затем она внезапно исчезла. Черный огонь рассеялся, в то время как две головы Сян Лю были отрублены и вылетели, превратившись в черную липкую жидкость, когда они падали с неба. 
Сян Лю закричал от боли. Остальные семь голов его сильно дернулись. Вскоре семь голов слились воедино, а его удлиненная шея быстро сжалась. В конце концов, на его человеческом теле появилась змеиная голова обычного размера. 
Отвратительный змей слегка покачнулся и превратился в мрачное и злое лицо человека средних лет. 
С ненавистью он смотрел на Цзи Хао, в то время как черная кровь непрерывно хлынула из уголков его рта. 
Взрыв! Пара темных ледяных рук, выпущенных Гун Гун Ую, была разбита Свечой Дракона Гуй и другими старейшинами вместе. 
Вся область погрузилась в смертельную тишину, так как все смотрели на Цзи Хао и Сян Лю. Никто не мог поверить, что Цзи Хао фактически отрубил две головы Сян Лю!



Глава 807. Ответственность надзора 



Возвышающееся в воздухе воздушное дерево шелковицы. Красивый зеленый божественный свет сиял на каждом нефритовом листе дерева и сиял на земле, которая была ранена Сян Лю. 
Потоки ядовитого газа очищались светом, а запах медленно рассеивался. Воздух снова стал освежающим. Большая вмятина на земле, созданная ядом, перестала расширяться. Десятки Магов с силой земли стояли вокруг вмятины, произнося заклинание и посылая сильные потоки земной силы. Под воздействием этого почва, камни и песок начали двигаться и заполнять вмятину. 
Морщинистое лицо слабо проявилось на стволе тутового дерева толщиной в сотни миль. 
Этот особенно старый древовидный человек слегка вздохнул и тихо пожаловался, рассеивая яд, оставленный Сян Лю: «Молодые люди в наше время настолько нетерпеливы и вспыльчивы, вспыльчивы… Эх, так много сил, чтобы бороться, почему бы не вы возвращаетесь к своим женам и не заводите больше детей? 
Костры великой вечеринки все еще горели, но люди вокруг костров уже успокоились. Все слушали звук, исходящий из ратуши. 
Это была идеальная церемония празднования великой победы, достигнутой человечеством. Но из-за внезапно разразившегося конфликта атмосфера стала напряженной. Бесчисленные люди собрались возле ратуши, молча ожидая результата. 
В ратуше Цзи Хао безо всяких эмоций встретился с Гун Гун Ую и И Шеном. Гун Гун Ую был с мрачным лицом, в то время как И Шен казался довольно смущенным. Время от времени он громко кашлял, и из выдохов изо рта все еще оставался слабый кровавый запах. 
Очевидно, что с двумя ударами молота, нанесенными Мэн Мэн, было нелегко справиться. Смертельная сила, вложенная в молотки Ю Ю, нанесла И Шену необратимую травму. К настоящему времени представители всех кланов Восточной пустыни стояли позади И Шена, сердито глядя на Цзи Хао. 
Группа лидеров клана Северных Пустошей стояла за Гун Гун Ую, под предводительством Графа Реки, Учжи Ци и Сян Лю, со всеми злобными лицами. Если бы там не было императора Шуна и других высокопоставленных министров, они бы наверняка засучили рукава и начали еще один напряженный бой против Цзи Хао. 
Не говоря уже о том, кем был Сян Лю? Однако, такому знаменитому, могущественному существу, Цзи Хао отрезал две головы прямо перед всеми. Для Сян Лю это не только частично поглощало его жизненную силу. Что еще более важно, это было слишком унизительно. 
Как известный старший служитель под командованием Бога Воды и могущественное доисторическое существо, он действительно пострадал от Цзи Хао. В глазах многих людей это было похоже на то, как великому императору плюнул в лицо маленький ребенок. Не только сам Сян Лю, но и все лидеры кланов, которые также следовали руководству Бога Воды, чувствовали себя унизительно. 
Атмосфера в ратуше была серьезной и напряженной. Две мощные силы из Восточной Пустоши и Северной Пустоши каким-то образом намеревались объединиться и оказать давление на Цзи Хао. Такие вещи никогда не случались раньше. Поэтому все министры-люди на месте происшествия размышляли над тонким смыслом, заключенным в нынешней ситуации. 
Чжу Жун Тяньмин потемнел, глядя на И Шена с головы до ног. Без сомнения, И Шень был предателем Чжу Жун Тяньмина. Он вступил в сговор с Гун Гун Ую, и они вдвоем напали на друзей Цзи Хао. Хотя Чжу Жун Тяньмин никогда не имел хороших отношений с Цзи Хао, в этот самый момент он решительно решил встать на сторону Цзи Хао. 
Если бы он не сохранил последнюю часть способности рационального мышления, он бы прямо сейчас начал убивать И Шена. Он хотел снять кожу этого предателя и вытащить его сухожилия. 
Император Шун сидел на соломенной простыне со скрещенными ногами, глядя на Цзи Хао и остальных со следом беспомощности. 
Это была идеальная, счастливая церемония празднования. Какого черта это закончилось так? 
Он не мог не взглянуть еще раз на Цзи Хао. Сколько раз? Император Шун вспомнил, что довольно часто конфликты происходили между Цзи Хао и некоторыми другими людьми, когда в ратуше проводились банкеты. Прямо в этой ратуше он избил Чжу Жуна Тяньмина и Учжи Ци ... 
На этот раз он даже отрубил две головы Сян Лю ... Это было действительно большое дело! 
"Почему ты начал бой?" Император Шун наконец заговорил. Как всегда, его голос был спокойным и нежным: «Вы все элитные люди, вы — будущее человечества ... Вы несете надежду нашего рода. Вы не объединились, чтобы бороться с не-человечеством. Напротив, вы направили свое оружие друг на друга ... Вы, вы, все старшие и я, так разочарованы ". 
Цзи Хао обернулся, поклонился императору Шун и сказал: «Император Шун, у них уже были клинки, прижатые к нашим шеям. Нам пришлось отбиваться, не так много. В том, что произошло сегодня, мы не виноваты». 
Прежде чем Гун Гун Ую и И Шен что-то сказали, тон Цзи Хао стал жестким, даже жестоким, когда он продолжил: «Неважно, кто это, если вы хотите навредить людям на территории горы Яо, вы не должны обвинять нас в том, что мы не помиловали. " 
Гун Гун Ую громко рассмеялся и пренебрежительно сказал: «Цзи Хао, у тебя нет пощады? Кого ты можешь напугать?» 
Не проявляя никаких признаков слабости, Цзи Хао ответил: «Кого я могу напугать? Чьи головы я отрубил? Если ты мне не веришь, ты можешь просто драться со мной сам. Гун Гун Ую, ты смеешь участвовать в смертельном бою против меня? 
Гун Гун Ую немедленно закрыл рот и сделал два шага назад. Граф Реки и Учжи Ци шагнули по обе стороны, защищая Гун Гун Ую. Убедившись в собственной безопасности, Гун Гун Ую указал пальцем на И Шэна и сказал: «Это личная проблема между принцем И Шэном и Фэн Синем с территории вашей горы Яо. Хе-хе, я был там только для того, чтобы посмотреть шоу «. 
Неосторожно откладывая в сторону свою ответственность, Гун Гун Ую указал на Цзи Хао, усмехнулся и сказал: «Министр Сян Лю пытался прекратить драку, которая произошла между вами. Вы не приняли его доброту… Вместо этого вы…» 
Голос Цзи Хао звучал столь же жестоко и сильно, как острый клинок, когда он прервал словесную игру Гун Гун Ую с неописуемой силой: «Гун Гун Ую, если вы порядочный человек, не играйте в словесные игры. Сян Лю хитро напал на меня» Он пытался убить меня. Это правда. В следующий раз, когда я увижу его, я постараюсь убить его, не больше. Что касается И Шена, то это действительно личная проблема ». 
Взгляд Гун Гун Ую изменился, когда он посмотрел на Цзи Хао, ничего не сказав. 
Ни одно живое существо никогда не осмеливалось его прервать, принц Гун Гун так. Раньше, даже если он пытался играть в некоторые словесные игры, кто посмел бы опровергнуть то, что он сказал так прямо? Только Цзи Хао, только Цзи Хао осмелился сделать это. В этот самый момент Гун Гун Ую увидел Цзи Хао своим смертельным врагом. 
И Шен глубоко вздохнул, кивнул в сторону Императора Шуна и холодно сказал: «Император Шун, это внутреннее дело нашей Страны Десяти Солнц. Это не имеет никакого отношения к общему положению нашего человечества. Я собираюсь убить Фэн Сина, из-за личной ненависти. Согласно правилам нашего человечества, даже вы не можете вмешиваться ". 
Сделав глубокий вдох, И Шен махнул рукой, затем выбежал из ратуши вместе с мощным чувством силы. 
«В следующий раз я не буду делать это в городе Пу Бань». 
Гун Гун Ую некоторое время молчал, затем поклонился императору Шун и вышел со своими людьми большими шагами. 
Император Шун слегка вздохнул, бросил сложный взгляд на Цзи Хао и сказал: «Личная проблема… Граф Яо, вы должны помнить, что вы должны ставить все человечество на первое место. Вы не должны…» 
Повернувшись, император Шун посмотрел на Йемо Шанье , которая стояла между Мэн Мэн и Шаоси. Он нахмурился и продолжил мягким тоном: «Эта девушка будет под вашим присмотром. Будьте добры к ней, но не позволяйте ей причинять вред нашему человечеству». 
Цзи Хао удивленно остановился. — Император Шун только что свалил на меня ответственность? подумал Цзи Хао.



Глава 808. Об активации 



Название роскошного дворца и всей территории озера, которую Цзи Хао получил от Гун Гун Ую в качестве компенсации, уже было официально изменено на Сад Горы Яо. 
На поверхности озера, покрытого тонким слоем льда, двигались десятки тонких лодок. Слуги, работающие в Саду Яо, ловили рыбу и креветок, а также собирали некоторые овощи, например, корни лотоса. 
Мэн Мэн стояла на лодке, размахивая парой легких шестов, словно двумя вертушками, позволяя лодке быстро двигаться по поверхности озера, как бешеный буйвол. Шаоси и Йемо Шанье сидели на носу лодки, их длинные платья были мокрыми от брызг воды. 
Стоя на платформе у озера, Цзи Хао держал обе руки перед грудью, глядя на улыбающееся лицо Йемо Шанье издалека. 
«Это огромная проблема. Женщины уже могут быть неприятными, и это женщина не из человечества. Более того, она сестра-близнец правящего императора Темного Солнца, и она ускользнула, чтобы сбежать от брака. Она действительно огромная проблема. " 
Фэн Син стоял рядом с Цзи Хао, глядя на Йемо Шанье прищуренными стеклянными глазами. Некоторое время спустя его взгляд стал острым и решительным. 
«Контур ее лица немного похож на лицо моей младшей сестры. Я видел ее…» 
Цзи Хао выпрямил палец, махая рукой, прервал Фэн Сина и сказал: «Хорошо, не будем упоминать это печальное прошлое. Это не такая уж большая проблема ... Император Шун только попросил нас присматривать за ней. Не делая ничего, что могло бы навредить нашему человечеству, она может свободно остаться или уйти ». 
«Если она хочет остаться, просто позволь ей остаться». 
«Сестра Йемо Луойе, у нее благородная личность, вот и все. Они не могут начать войну только ради маленькой девочки, которая убежала из ее дома, не так ли? Не говоря уже о том, что мы только что подписали контракт с ними о тысяче лет мира ... Поэтому она не очень большая проблема ". 
Тяжело похлопав Фэн Сина по плечу, Цзи Хао не хотел украсть стихотворение, чтобы выразить свое собственное чувство, но он не мог не сказать: «Если вы влюбитесь в цветок, вы должны просто взять его… Чтобы преследовать женщину, вы должны быть похожи на голодного дикого волка, набрасывающегося на его добычу. Как волк, если вы уже устремили свой взор на эту свежую сочную пищу, просто набросьтесь, не стесняйтесь ... или вы можете сожалеть ". 
Фэн Син посмотрел на Цзи Хао в замешательстве с широко открытыми глазами. 
Почему преследование женщины имело отношение к подбору цветка? Он просто не мог понять эту литературную метафору, сделанную Цзи Хао. 
Фэн Син остался стоять на платформе в замешательстве и панике. С тысячами мыслей он посмотрел на Йемо Шанье, которая счастливо смеялась на лодке. Кровяные вены вздулись у него на лбу, и он подсознательно сжал руки, когда яростный порыв ветра начал зависать вокруг его тела, вызывая громкий свистящий шум. 
Молодая не принадлежащая человечеству девушка, сестра-близнец Йемо Луойе, правящего императора Темного Солнца ... Цзи Хао был прав, у нее была сложная личность, и у нее были бы огромные проблемы. 
Однако ее глаза были такими чистыми, без каких-либо примесей. Интуитивно, Фэн Син почувствовал, что ее сердце было таким же чистым и ясным, как ее глаза, точно так же, как пара звездообразных, сверкающих красивых глаз, которые существовали в его глубочайшей памяти. 
«Ой, Цзи Хао…» Фэн Син повернулся и попытался что-то спросить у Цзи Хао. Но Цзи Хао давно ушел, не оставив следа. 
Цзи Хао быстро покинул платформу, и Фэн Син продолжил борьбу. Он прибыл в главный зал горного сада Яо, где его уже ожидал старик Тушан и еще несколько человек. 
В воздухе витали десятки нефритовых талисманов, каждый из которых сиял великолепным светом. Свет и тени сплелись в огромном трехмерном проекте магического формирования. Сложные символы заклинаний сверкали в проекте магического формирования и образовывали магические цепи, которые летали в магическом формировании, выглядя как многочисленные летающие и парящие драконы. 
Этот план магического формирования был чрезвычайно сложным, возможно, самым сложным в мире. Это была магическая формация, предоставленная Ди Янтуо и другими. Нечеловеческое человечество использовало этот вид магического формирования, чтобы открыть порталы; только с помощью координаты постоянный портал, основанный на этом магическом формировании, мог вести прямо в другой мир. Этот шедевр был создан бесчисленными годами тяжелой работы над пустотой Хаоса, великим Дао космоса и телепортирующим магическим формированием, бесчисленными нечеловеческими существами, и стоили неизмеримо большого количества рабочей силы и материальных ресурсов. 
Через эти постоянные порталы нечеловеческие армии вступали в многочисленные вновь открытые миры один за другим и покоряли местные цивилизации этих миров. 
Си Вэнь Мин внимательно посмотрел на план магического формирования, с его нахмуренными плотными парами бровей, и сказал: «Такое сложное великое магическое формирование, неудивительно, что для этого требуется так много редких материалов. Даже если мы не сможем достичь целевого мира, у нас есть возможность построить другую магическую базу формирования, точно такую же, как эта, на другой стороне. В противном случае, наши армии никогда не смогут вернуться успешно ". 
Фэн Циньсинь также нахмурилась, сказав: «Поэтому нам нужно удвоить все эти материалы, чтобы построить две одинаковые базы магического формирования. Я в порядке, как у вас, Ао Ли?» 
Ао Ли стоял рядом с планом. Теперь он почувствовал легкое головокружение. Драконы были сторонниками чистой физической силы, и они твердо верили, что их огромная физическая сила и их особенно сильные тела могут решить любую проблему. Таким образом, на данном этапе драконы почти ничего не знали о магических формированиях и магических заклинаниях. 
Хотя Ао Ли не мог точно сказать, насколько прекрасен этот проект, он все еще серьезно потирал подбородок парой глаз, закатывая глазницы из-за головокружения, когда он сказал: «Хм, я опустошил хранилище моего старика, а также позаимствовал некоторые материалы у некоторых из моих двоюродных братьев ... я тоже в порядке с этим ". 
Си Вэнь Мин развел руками и сказал глубоким голосом: «Все материалы на моей стороне готовы. Кроме того, моя семья уже собрала достаточно мощную силу». 
Старик Тушан сидел на корточках в стороне с безымянной травой во рту и медленно жевал, как будто он был старым кроликом. Весь зал был наполнен волшебным освежающим ароматом, исходящим от этой травы. 
Слушая Си Вэнь Мина, Ао Ли и Фэн Циньсинь, старик Тушан усмехнулся и сказал: «В этом случае, согласно нашему соглашению, если нам все еще не хватает каких-либо материалов, которые все будут предоставлены нашей семьей Тушан. Помимо этого, несмотря на то, что наши члены семьи Тушан никогда не были хорошими бойцами, мы также собрали армию с рабскими воинами, которой будет достаточно для ранней эксплуатации ». 
В этот момент Цзи Хао вошел в зал. Он с улыбкой кивнул старику Тушан и сказал: «У семьи Тушан есть удивительные финансовые ресурсы… Вы выкупили всех рабов, проданных на рабском рынке Пу Бань, не так ли? В данном случае, так как город Лян Чжу все еще находится на реконструкции и у всех нечеловеческих сил нет времени и энергии, чтобы исследовать новый мир, мы воспользуемся возможностью и сделаем это раньше всех ». 
«Ради нового мира, который должен принадлежать семье Диши, мы должны сделать шаг вперед и воспользоваться первой возможностью. Когда люди из семьи Диши будут путешествовать по Хаосу и попадут в этот мир, мы сможем ударить их правильно, возможно, в головы ... « 
Слова Цзи Хао содержали явное чувство и холод, а также намерение убить. 
Все на месте ясно понимали, что если им когда-нибудь удастся уничтожить эффективную силу семьи Диши, никто из них не упустит этот шанс. Чем слабее становилось нечеловеческое, тем меньше будет страдать человечество; все знали об этой правде. 
Старик Тушан проглотил траву во рту, затем громко рассмеялся и сказал: «Тогда давайте отправимся в Горный Город Яо. Лучше построить портал в Горном Городе Яо. 
С широкой улыбкой, старик Тушан прищурился и с гордостью сказал: «У нас также есть строящаяся великая формация Неба и Земли в нашей Горе Тушан. Просто строительные работы великой формации требовали длительного периода времени, и она еще не завершена. На данный момент, Горный Город Яо Графа Яо является самым безопасным среди всех наших мест.



Глава 809. Путешествие через космос 



Земля была покрыта толстым слоем снега, но горный город Яо был занят. 
Си Вэнь Мин, старик Тушан, Ао Ли и Фэн Циньсинь вместе с войсками двинулись в Горный Город Яо. Огромные горы редких материалов были доставлены в хранилище Горного Города Яо. Все эти люди во главе с Гуло и другими мастерами клана Сю начали усердно работать над созданием постоянного портала. 
Си Вэнь Мин привел много мастеров магии формирования из Магического Дворца и сказал им учиться у Гуло и его людей. 
Если бы эти магические художники Магического Дворца могли узнать суть волшебного формирования не-человечества из такого масштабного, сложного и изобретательного магического формирования, которое могло бы позволить людям путешествовать через пространство и достигать другого мира, всей силы из всех магических формирований Дворца Маги можно было бы значительно улучшить. 
Цзи Хао, Си Вэнь Мин, Ао Ли и Фэн Циньсинь собирались исследовать новый мир. Это можно считать сверхсекретным, но среди небольшой группы людей это вовсе не было секретом. Поэтому Свеча Дракона Гуй, Улун Яо, Куафу Янь и другие несколько старейшин пришли со своими доверенными подчиненными. Эти старейшины целый день бродили по строительному полю, как яростные звери, которые чувствовали запах крови. Их взгляды были пристально устремлены на Гуло и его людей, улавливая каждое их движение. 
Но, конечно, они никогда не признают, что они здесь, чтобы тайно изучить некоторые основные методы. С их социальным статусом, их положением и их способностями, они украдкой будут учиться у нечеловеческих мастеров? Ну и шутка! 
Суетясь в течение нескольких дней, Цзи Хао наконец-то успокоился, наконец-то получил немного свободного времени. Создать постоянный портал было нелегко. Даже если им помогали несколько высокопоставленных мастеров клана Сю, включая Гуло, вместе с другими мастерами магических формирований из Магического Дворца и клана Сю, согласно оценке Гуло, для достижения этой великой цели, все равно требовалось от восьми до девяти месяцев до завершения создания магического формирования. 
Даже если бы магическое формирование было создано, чтобы нацелить на мировую координату, предоставленную Ди Янтуо, магическое формирование все равно должно было пройти через сложные тесты и корректировки, что заняло бы еще несколько месяцев. Только после всего этого волшебное формирование могло начать пытаться телепортировать людей. 
В конце концов, портал должен был пройти через пустоту Хаоса. С небольшой ошибкой он может отправлять людей в неизвестные места вместо места назначения. Проиграть в Хаосе было бы серьезным несчастьем. Поэтому эту вещь нельзя было сделать в спешке. 
Поскольку это не могло быть сделано в спешке, Цзи Хао успокоился, чтобы сосредоточиться на своем самосовершенствовании. Он только что получил семя Дао солнца и первую внутреннюю духовную звезду. Это означало, что как его совершенствование Дао, так и физическая сила вышли на уровень Божественного Мага. Тем не менее, он все еще чувствовал себя странно для своих новых сил. Ему нужен был долгий период совершенствования, чтобы полностью контролировать свои новые силы. Только после этого он мог по-настоящему понять все достоинства уровня Божественного Мага. 
Однако на третий день его совершенствования загадочный человек, который долго не появлялся, внезапно появился. 
Сидя на туманной круглой платформе со скрещенными ногами, таинственный человек сказал резонансным голосом: «Поскольку теперь у вас есть золотой мост Неба и Земли, почему бы вам не отправиться в этот мир, чтобы заглянуть в будущее?» 
Цзи Хао сделал паузу. Ю Ю никогда не упоминал что-то подобное с тех пор, как отдал Цзи Хао золотой мост, на хранение. Внезапно услышав таинственного человека, Цзи Хао спросил: «Как вы думаете, я должен пойти посмотреть перед всеми?» 
Таинственный человек ответил мягким тоном: «Я думаю, Ю Ю тоже хочет, чтобы ты пошел. Он не упомянул об этом только из-за дружбы между предком дракона, предком феникса и им самим. Вы сотрудничаете с видом дракона и видом феникса, так что с его личностью он не может просто сказать вам идти без них, не так ли? " 
Сделав короткую паузу, таинственный человек продолжил тем глубоким, но сильным голосом: «Но я думаю, тебе следует взглянуть раньше всех». 
Цзи Хао некоторое время молчал, затем встал. Он вышел из зала совершенствования, тихо прошел через площадь перед залом к двери другого зала. Он осторожно постучал в дверь и тихим голосом спросил: «Брат По, ты здесь? Есть ли у тебя интерес отправиться в путешествие за пределы этого мира?» 
Когда Цзи Хао закончил свой вопрос, из главного зала донесся голос Ю Ю: «По, отправляйся в путешествие со своим братом. Будь осторожен, хорошо защити его. Хм, Цзи Хао, ты еще недостаточно силен ... Это мое формирование меча, я одолжу тебе его для безопасности ". 
План магического формирования, похожий на потоки света и теней, вылетел из главного зала с четырьмя острыми мечами, завернутыми в него. Вспышка в воздухе, план и четыре меча ослепили лоб Цзи Хао. 
Цзи Хао был безумен от радости. Он поспешно поклонился главному залу и молча поблагодарил Ю Ю. Он использовал это формирование меча в битве в Заливе Злого Дракона и узнал, насколько мощным оно было тогда. С этим формированием меча, не говоря уже о самозащите, Цзи Хао даже осмелился бы еще раз ворваться в город Лян Чжу и создать еще больший беспорядок. 
Дверь перед Цзи Хао открылась, когда По вышел с улыбкой в длинной одежде. Он кивнул Цзи Хао, затем махнул руками в другой зал и сказал: «У брата Цзи Хао хорошее настроение, сестра Гуй Лин, давайте пойдем вместе!» 
Легкий ветерок дул по всему телу Цзи Хао, после чего Гуй Лин и шесть ее учеников внезапно появились. 
Гуй Лин была одета в черную одежду. Она кивнула Цзи Хао с теплой улыбкой, затем сказала нежным голосом: «Брат Цзи Хао, я, вероятно, буду полагаться на тебя в этот раз. Недавно, когда я совершенствовалась, кровь в моем сердце всегда была взволнована. Я могла бы сделать прорыв в путешествии ". 
Цзи Хао улыбнулся, поприветствовал По и Гуй Лин, затем щелкнул пальцем, выпустив более десяти лучей огненного света. Он отправлял сообщения Цзи Ся, ЧМэн Мэн, Шаоси и другим лидерам территории Яо, сообщая им, что он заперся в помещении, чтобы сосредоточиться на совершенствовании. Если что-то случится, они могут просто с этим справиться, не посоветовавшись с ним. 
После того, как Цзи Хао закончил то, что должен был сделать, По сложил ладони и взмахнул рукавами. Ветер дул вокруг Цзи Хао, Гуй Лин, самого По и шести учеников Гуй Лин. Затем девять из них быстро прибыли в тихую гористую местность за десятки тысяч миль от Горного города Яо, никого не побеспокоив. 
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек взволнованно сказал: «Пойдем, пойдем… Давайте посмотрим, что произойдет в этот раз». 
Цзи Хао кивнул и достал нефритовый талисман, сделанный Гуло. Он щелкнул пальцем и разбил талисман. Мгновенно, сфера света размером с кулак вылетела из талисманов, внутри которых бесчисленные сложные символы заклинаний летели быстро в потоках. Это была мировая координата, данная Ди Янтуо. 
Золотой мост Неба и Земли прорвался из точки между бровями Цзи Хао, и темная золотая сфера света поглотила координаты напрямую. 
Затем можно было услышать легкое жужжание, после чего слабый золотой световой поток, устремленный прямо в небо, затем мгновенно исчез. 
Цзи Хао и остальные девять совершенствующихся шагали по тусклому золотому мосту. Впереди золотой поток света разорвал Хаос на части, перенеся их в пустоту Хаоса, бесчисленные миллиарды миль от мира Пань Гу. Потоки яростного Хаоса ревели со всех сторон. Эти ужасающе большие потоки врезались в темный золотой свет, исходящий от золотого моста, а затем полностью разбились. 
В Хаосе времени не было, но через некоторое время, Цзи Хао и другие уже глубоко вошли в Хаос.



Глава 810. Вслед 



В Хаосе, золотой мост бурно и дико двигался вперед. 
Цзи Хао и другие совершенствующиеся стояли на мостике, и даже По и Гуй Лин, которые были сильны и опытны, были шокированы всеми потрясающими сценами на протяжении всего пути и слегка дрожали. 
В безудержном потоке Хаоса, звезда Хаоса, радиус которой был равен миллионам миль, быстро вращалась, выпуская бесчисленные лучи длиной в десять тысяч миль, испускающие дух божественного света. Лучи света ослепили звезду, и, куда бы они ни добрались, поток Хаоса оказывался в небытии. 
Даже По и Гуй Лин не осмеливались противостоять этому типу божественного света предмира, разрушающего дух, своими телами и без каких-либо высших сокровищ перед миром. Однако золотой мост врезался прямо в звезду, насильственно превращая звезду в куски. 
Ослепительные потоки пятицветного божественного света ударили по золотому мосту, но не смогли даже разбудить рябь на экране темного света, который был обернут вокруг золотого моста. 
По внезапно зарычал, после чего из-под его головы вылетела блестящая огромная рука голубого цвета. Он мгновенно расширился до сотни миль, цепляясь за кусочки той звезды Хаоса. Яростный поток Хаоса уничтожил большую часть этой огромной голубой руки в мгновение ока. По старался изо всех сил, но ему удалось отобрать только кусок звезды Хаоса размером с резервуар для воды. 
Удерживая голубой свет, По держал звездочку обеими руками. Но затем он задрожал, когда его звёздная часть вывихнула руки вместе с громким скрипом кости. 
Голубое светлое пятно поднялось из сумки, обвязанной вокруг его талии. По положил кусочек звезды в сумку и, казалось, что-то сказал. Внезапно послышался пронзительный вой, вместе с которым неслось китообразное чудовище с одним рогом и другой поток Хаоса. 
Этот зверь длиной в десятки тысяч миль имел бесчисленные глаза на голове. Эти кроваво-красные глаза были полны яростного намерения убить, но без какого-либо света разума. В этих глазах не было видно ничего, кроме чистого инстинкта и желания убивать и разрушать. Энергетическая вибрация, исходящая от зверя, была несравнимо велика, под воздействием которой и По, и Гуй Лин подсознательно выпустили пять потоков Ци из своих голов. Пять чистых потоков Ци поднялись из голов их обоих и слились в три лотоса каждый, быстро вращаясь и высвобождая сильные потоки энергии Ци, чтобы бороться с энергетической вибрацией, исходящей от зверя. 
Золотой мост быстро пролетел и врезался прямо в голову зверя. Наряду с громовым взрывом, громадный зверь, который издавал особенно сильную энергетическую вибрацию, во много раз превышающую комбинацию силовых вибраций, выпущенных По и Гуй Лин, был разбит на куски. Эти глаза зверя стали кроваво-красными драгоценными камнями, летящими во все стороны, как падающие звезды. 
Гуй Лин тихо зарычала, поднимая черную Руи, которую держала в левой руке. Широкий поток черного света парил в окружающем пространстве и поймал от трехсот до пятисот кроваво-красных драгоценных камней. 
Прежде чем Гуй Лин и По посмотрели поближе на эти драгоценные камни, преобразованные из глаз зверя, издалека раздался глубокий, но ужасающе громкий рев. Несмотря на то, что все они находились под защитой золотого моста, и рев донесся с огромного расстояния, Цзи Хао все еще ощущал пронзительную боль во лбу, в то время как его внутренние органы сильно дергались. Из-за сильной внутренней вибрации, вызванной ревом, Цзи Хао вырвал кровь и чуть не упал с золотого моста. 
По и Гуй Лин оба были сильны, поэтому рев их не затронул. Но у всех шестерых учеников Гуй Лин была рвота кровью, и даже хуже, чем у Цзи Хао, у них непрерывно текли потоки крови из глаз, ушей и ноздрей. 
Десятки не слишком больших звезд Хаоса пролетели за тысячи миль. Внезапно эти звезды одновременно превратились в пыль, свернувшись в поток Хаоса, а затем исчезнув. Неподалеку огромный человек без головы, в десятки километров высотой, чья кожа была похожа на чистое золото, левой рукой он держал гигантский топор, а правой — щит. Этот безголовый великан безумно взревел, натыкаясь на ручей Хаоса, а затем небрежно бросился через пространство, не слишком далеко от золотого моста. 
«Это…» Цзи Хао смотрел на По и Гуй Лин в шоке и замешательстве, но По и Гуй Лин также смотрели друг на друга в шоке, покачивая головами. 
"Это он?" спросил По с бровями, нахмурившись. 
"Сверхъестественный." Гуй Лин не ответила прямо. 
Цзи Хао посмотрел на того безголового великана, который издал громоподобный рев из своего живота. Все красивые волосы Цзи Хао стояли прямо, а его тело время от времени дрожало. Он не испугался. Вместо этого он был взволнован. Этот гигант, может ли он быть тем, кто существует в знаменитой человеческой легенде? Невообразимо могущественный, который когда-то бесстрашно напал на небеса и почти победил небесного императора, заставив небесного императора запереться в закрытом помещении? 
Почему он был в Хаосе? Что он здесь делал? 
Взрыв! Взрыв! Взрыв! Сотни громовых ударов можно было услышать подряд. Тем временем, золотой мост сиял пронзительным светом, когда сотни звезд Хаоса сильно разбивались о свечение золотого моста, испуская удары молнии и зажигательные огни. На одной из этих звезд Хаоса, трехглавая, шестикрылая, невероятно уродливая гигантская птица раскрыла свой клюв и выпустила длинный удар молнии в сторону Цзи Хао и других совершенствующихся. Но затем птица поняла, что ее удар молнии не может навредить золотому мосту. Поэтому она мелькнула в космосе и сразу исчезла. 
Прежде, чем Цзи Хао и другие закончили долгий вздох, вызванный шоком, вызванным этой огромной уродливой птицей, кто-то вскрикнул в тревоге. 
Мощная духовная сила захватила Цзи Хао и других совершенствующихся. Затем все потоки Хаоса в этом районе радиусом в сотни тысяч миль были разбиты невообразимо большой силой. Чисто темный и потрясающий коготь, похожий на призрачный коготь, шириной около ста миль, лишенный кожи и плоти, заревел на Цзи Хао и других на большом расстоянии. 
Энергетическая вибрация, исходящая от этого когтя, была страшной, потрясенный тем, что Цзи Хао только почувствовал, что все его тело замерзло, и он даже не мог пошевелиться. Однако золотой мост двигался с невероятно высокой скоростью. Как только появился коготь, золотой мост быстро пронесся через пространство, унося Цзи Хао и других на бесчисленные мили, легко оставляя коготь позади. 
По и Гуй Лин посмотрели друг на друга и громко воскликнули: «Это существо, вероятно, столь же сильное, как наш Наставник…» 
Холодный пот стекал с обоих их лбов. Владелец этого когтя был определенно таким же могущественным, как Ю Ю. Как существо, которое родилось и жило в Хаосе, даже Ю Ю не мог гарантировать, что победит его в Хаосе. 
К счастью, под защитой золотого моста, они пережили все опасности, с которыми они столкнулись в этом путешествии. 
Тем не менее, за Цзи Хао и другими совершенствующимися в Хаосе, в десятках тысяч миль от них, другая группа людей проклинала громко и жалко. 
Маленький золотой челнок двигался в Хаосе. Как в передней, так и в задней части золотого челнока, быстро вращались десятки воздушных крыльев, высвобождая большие облака пурпурного тумана и ярких вспышек молнии, чтобы принудительно уничтожить все окружающие потоки Хаоса. 
Казалось, этот золотой челнок каким-то таинственным образом связан с золотым мостом. Этот золотой челнок внимательно следовал за золотым мостом и быстро двигался через Хаос через след, оставленный мостом. 
Очевидно, что группа людей на золотом челноке следовала за Цзи Хао и другими совершенствующимися, но золотой челнок был гораздо менее мощным, чем золотой мостик. В потоках Хаоса, золотой челнок интенсивно трясся, в то время как из его защитного светового экрана время от времени поднималась большая рябь. Части звезд Хаоса, которые были разбиты золотым мостом, ударили по челноку и заставили его качаться. Рев, издаваемый безголовым гигантом, выдавил кровь изо рта всех людей на челноке, а затем удар молнии, выпущенный этой огромной уродливой птицей, почти разрушил защитный экран золотого челнока. 
Когда громадный коготь взревел, золотой мост легко отодвинулся, но на золотой челнок повлияла сильная ударная волна, вызванная когтем, разосланная за десятки тысяч миль. 
Внутри золотого челнока истерически закричал злобный голос. 
"Священник По, священник Гуй Лин, давайте подождем и посмотрим!"



Глава 811. Мир Воды 



Золотой мост летел все быстрее и быстрее. Сначала мост просто перемещался в Хаосе с постоянной скоростью, но позже, скорость его движения росла и снова увеличивалась, как будто его притягивал огромный кусок магнита, повышая скорость до страшного уровня. Золотой мост сильно вибрировал, и, не говоря уже о Цзи Хао, даже По и Гуй Лин не могли устойчиво стоять на нем. У людей на мосту не было выбора, кроме как лечь на живот, и их тела сильно тряслись вдоль золотого моста. 
Интенсивность и частота вибрации становились все выше и выше, и, хотя у Цзи Хао было невероятно сильное тело, он чувствовал, что его внутренние органы даже вылетят изо рта. Шесть учеников Гуй Лин были совершенствующимися по Ци, поэтому их тела были лишь немного сильнее, чем у обычных Младшие Магов. Поэтому они уже давно страдали от сильной рвоты. 
К концу, золотой мост дико и бурно вращался в Хаосе, разрывая бесчисленные потоки Хаоса, словно это было гигантское упражнение. По мере приближения тусклого синего светового пятна, золотой мост становился все более взволнованным. 
Пятно синего света спереди становилось все ярче и ярче, все больше и больше. В конце концов, раздался громовой удар, когда золотой мост врезался прямо в чрезвычайно толстый слой тусклого экрана синего света. Чрезвычайно сильное и жесткое сопротивление пришло сразу к золотому мосту. 
Цзи Хао ясно почувствовал сильную волю сопротивления, судя по которому, их не приветствовало то, что скрывалось за этим тусклым синим светом экрана. Тем не менее, золотой мост выпустил чрезвычайно ослепительный поток золотого света и пронзил синюю подсветку экрана длинной острой иглой. 
Светлый экран толщиной в миллиарды миль был пронзен золотым мостом. Затем, наряду с интенсивной вибрацией золотого моста, Цзи Хао и другие совершенствующиеся ворвались в естественный защитный экран этого мира, а затем насильственно и невежливо ворвались в этот мир. 
Золотой мост сразу затих. Он превратился в темно-золотой свет размером с кулак и тихо улетел обратно в область между бровями Цзи Хао. 
Сильный шторм дул через окружающее пространство. Пронзающий кости от холода, шторм превратился в многочисленные темно-синие и плотные воздушные потоки, ревущие со всех сторон. Цзи Хао и другие совершенствующиеся теперь были высоко в небе, и они не знали, как далеко от земли. Они старались изо всех сил смотреть вниз, но не видели ничего, кроме извилистых, похожих на драконов, тусклых синих яростных воздушных потоков, кричащих по всему пространству. 
Холодно, ужасно холодно ... Температура воздуха в этом месте была невероятно низкой. Это должно быть из-за естественных законов этого мира, температура здесь была намного ниже, чем уже обнаруженная самая низкая температура в мире Пань Гу. Под воздействием такой низкой температуры, шторм был почти сжижен и содержал ужасную разрушительную силу. 
Божественное зеркало Пань Си было активировано. На теле Цзи Хао мелькали слабые световые потоки, телепортируя все жестокие потоки воздуха, прежде чем они коснулись тела Цзи Хао. Те воздушные потоки, которые были отосланы Цзи Хао, затем разлетелись в случайных направлениях, яростно сталкиваясь друг с другом. В то время в воздухе возникла ужасная серия ударов. Были разбиты многочисленные сильные воздушные потоки, после чего бесчисленные вихри начали громко кружиться в небе, спускаясь вместе с ужасным холодом, как падающие звезды. 
У По было прозрачное водяное сияние Ю Ю вокруг его тела. Независимо от того, насколько сильными были эти воздушные потоки, его тело оставалось совершенно неподвижным. С большим интересом, он вынул десятки различных типов металлических кусочков и бросил их в эти жестокие воздушные потоки, наблюдая, как эти металлические кусочки катятся в воздушные потоки и разрываются в крошечные кристаллические кусочки. 
Гуй Лин выпустила черный божественный свет, прикрывая шесть своих учеников. Что касается себя, она восхищенно открыла рот, радостно вдыхая эти бешеные, похожие на драконов, десятки тысяч миль в длину пронизывающие кости потоки холодного воздуха один за другим. 
Эти воздушные потоки были очень холодными, но в них была сила чистой воды. Настоящее тело Гуй Лин было огромной черепахой, и она родилась до того, как был создан мир Пань Гу. Поэтому любая гидроэнергетика могла бы ее сильно восполнить. Кроме того, сила воды в этом мире содержала таинственное чувство Дао, которое сделало силу воды еще более полезной для Гуй Лин. 
"Давайте спустимся и посмотрим!" Цзи Хао крикнул, затем взял на себя инициативу и направился вниз. 
По и Гуй Лин смеялись вместе вслух. Они остались по обе стороны от Цзи Хао, чтобы защитить его, наступая на воздушные облака и не спеша спускаясь вниз. Но скорость их движения была все же не медленнее, чем Цзи Хао. Тем временем десятки изысканных нефритовых талисманов вылетали из рук По один за другим. Затем были активированы волны обнаруживающей магии, что позволило им получить предварительное понимание этого нового мира. 
Сила воды в этом мире была невероятно плотной, в удивительной степени. 
Грубо говоря, сила воды в этом мире занимала абсолютную доминирующую позицию, поскольку ее количество было в сто раз больше, чем общее количество всех других типов природных сил. Природные силы, такие как сила металла, зеленая энергия, сила огня и сила земли, существовали и в этом мире. Но по сравнению с силой воды, эти другие виды природных сил были настолько слабы, что о них даже не стоило упоминать. 
Из-за властной силы воды, сила огня, которая была противоположна силе воды, едва существовала в этом мире. По попробовал немного огненной магии, но даже с его силой ему удалось создать лишь несколько крошечных огней на кончиках пальцев. 
Из-за невероятно высокой плотности энергии воды, изменение климата в этом мире было довольно странным. Когда Цзи Хао и другие совершенствующиеся спустились с неба, они столкнулись с тремя сильными штормами всего за четверть часа. Раньше Цзи Хао думал, что штормы, случившиеся еще в сезон дождей на юге пустыни, были уже достаточно страшными. Но по сравнению со штормами в этом мире, сезон дождей в южной пустоши можно даже назвать мягким. 
В штормах, с которыми они столкнулись в этом мире, не было такой вещи, как капли дождя вообще. Вместо этого из плотных темных облаков спускались водопады. Ни капель, ни ручьев, это было так, как будто река на небесах внезапно сломалась, и речная вода вылилась прямо на землю. 
Мир был темным с густыми темными облаками, плывущими по всему небу. Из-за низкой плотности других типов природных сил, за исключением тех жестоких воздушных потоков высоко в небе, нижнее небо в этом мире не имело даже небольшого порыва ветра. Как следствие, каждое темное облако было странным образом «жирным» и всегда плавало в определенном месте, не двигаясь, непрерывно проливая гигантское количество дождевой воды. 
Без ветра, грома, молнии в небе плыли только темные облака, и бесчисленные водопады спускались с воздуха, вызывая бесконечные приглушенные шумы, падая в бескрайнюю акваторию на земле. 
Цзи Хао и другие совершенствующиеся достигли места на расстоянии менее трех тысяч метров от земли. Но «земля» мира не подходила для использования в этом месте, потому что своими способностями зрения они уже старались изо всех сил осмотреться, но ни одному из них не удалось найти ни одного куска земли. 
Чистая вода, кипящая вода, волны за волнами, водовороты после водоворотов ... Вода властвовала над этим миром. Единственное, что Цзи Хао и другие совершенствующиеся могли видеть, это вода во всем мире, ревущая, грохочущая, что заставляло их задыхаться без причины. 
После серии громового рева, триста метровые волны перекатились, создавая резкие потоки ветра. Волны и волны сталкивались друг с другом, а водовороты пожирали друг друга. Приглушенные грохоты можно было слышать без конца, создавая отчаяние, которое можно почувствовать в конце дня. 
Даже крошечный остров не мог быть найден. Поверхность воды была чистой, на ней не было ни единой травы. 
Высоко в воздухе, солнце размером с большой палец с тусклым сиянием время от времени показывало половину своего тела, едва передавая небольшое тепло этому безграничному водному миру с его слабым и тонким свечением. 
"Какое милое местечко!" Гуй Лин счастливо засмеялась. 
У По и Цзи Хао лица уже были искажены, как использованные ткани, потому что теперь им казалось, что они заплесневели в суставах своих костей.



Глава 812. Путешествие с неудачей 



Трехметровый металлический военный корабль, защищенный воловьей кожей, яростно разбил гигантскую волну, разбрызгивая воду во всех направлениях. Военный корабль был полностью металлическим, украшенным бесчисленными отвратительными статуями водных существ. К настоящему времени корабль интенсивно крякал, и печь магических кристаллов потребляла огромное количество магических кристаллов высшего качества в каждую секунду, чтобы генерировать великую силу. 
Тусклые синие символы заклинаний образовали большой круг, инкрустированный в хвостовой части военного корабля. Они непрерывно выпускали сильные струи воды, чтобы подтолкнуть корабль вперед. Военный корабль разрывал волны одну за другой вместе с громовым шумом. 
Стоя на носу военного корабля, Цзи Хао активировал свой глаз Дао солнца и, оглядываясь вокруг, выпустил тонкие лучи золотого света. Но где бы ни достигало его зрение, он не видел ничего, кроме бескрайнего океана, ничего, кроме воды. Воздух был наполнен темными облаками, и бесчисленные водопады падали с неба, в то время как бесконечные волны ревели. Эта простая, неизменная естественная сцена даже заставила Цзи Хао рвать. 
Военный корабль не двигался с высокой скоростью, по крайней мере, его скорость была намного медленнее, чем скорость полета Цзи Хао и других культиваторов. Но три дня назад, после того, как Цзи Хао и другие совершенствующиеся полетели и некоторое время искали, вибрации силы, которые они выпустили, наконец, вызвали атаку самого мира с его естественным законом. 
В то время, бесчисленные черные божественные удары молнии ослепляли из окружающей акватории, ударяя в Цзи Хао и других совершенствующихся, как капли дождя. Даже По и Гуй Лин, которые могли сотворить так много видов магии и оба были чрезвычайно могущественны, оказались в неловком положении из-за этих ударов молнии. Если бы Цзи Хао не активировал божественное зеркало Пань Си и не отослал все эти божественные удары молнии, в этот день пострадали бы и По, и Гуй Лин. Поэтому, Цзи Хао взял этот большой военный корабль, который изготовили люди клана Сю, в качестве инструмента транспортировки. 
Цзи Хао, наконец, понял, почему эти не человечные существа так любят изобретать всевозможные странные крупномасштабные вооружения. По-видимому, во многих ситуациях, эти крупномасштабные вооружения могут быть очень полезными и даже спасать жизни. По крайней мере, за последние три дня, так как Цзи Хао и другие начали двигаться на этом военном корабле вместо своих собственных сил, естественные атаки больше не проводились. 
Этот мир был слишком прост. Подавление, данное этому миру окружающим, было не таким сильным. Следовательно, Цзи Хао мог видеть вещи даже за миллион миль, полностью активируя этот глаз Дао солнца. Тем не менее, прошло три дня, а Цзи Хао все еще не имел нового открытия; совсем ничего, абсолютно без изменений. Была только вода, безграничная вода; вода, падающая с неба, вода, бушующая на поверхности огромного океана, бесконечные потоки безвкусной воды, вода, которая подавляла чувства людей и могла сводить их с ума. 
В течение бесчисленного количества раз Цзи Хао опускал голову, глядя на поверхность простора. Его поразило то, что океан в этом мире был неизмеримо глубоким, поистине неизмеримо глубоким. Хотя его зрение в воде было бы значительно ослаблено, по крайней мере, он мог видеть около ста тысяч миль в воде. Тем не менее, он никогда не видел дно океана. Думая об этом безгранично глубоком океане под этим военным кораблем, Цзи Хао чувствовал себя по-настоящему расстроенным. 
Что сделало Цзи Хао еще более беспомощным, так это то, что даже когда он смотрел в воду бесчисленное количество раз, он ничего не видел в чистой воде; даже пылинки были крайне редки. Цзи Хао четко подсчитал, что в течение последних трех дней он много раз смотрел в воду, но обнаружил всего тридцать семь тысяч восемьсот девяносто зерен пыли. Металлический военный корабль за эти три дня прошел более ста тысяч миль, но Цзи Хао обнаружил только более тридцати тысяч зерен пыли, нетрудно было сказать, насколько чистой была вода в этом мире ... Смертельно чистой, отчаянно и отчаянно чистый. 
Проревела еще одна большая волна, на фоне которой, статуи в виде головы дракона на голове корабля выпустили сильный поток света. Это разрушило волну и принудительно открыло широкий путь среди жестоких волн. Толкаемый огромным водоворотом, военный корабль двигался быстрее, оставляя острую дугу на поверхности воды. 
Плавая в этом бескрайнем океане, Цзи Хао и другие совершенствующиеся не нашли ничего ценного. 
От того места, где золотой мост ворвался в этот мир, на светлом экране вокруг этого мира внезапно засветилось тусклое золотое световое пятно. После легкого треска, золотой челнок длиной триста метров выпустил чистый огонь и молнии с обоих концов, с трудом пробираясь в этот мир через защитный световой экран. 
Золотой челнок был украшен сложными узорами, но теперь его гладкая поверхность была густо покрыта косыми чертами. В нескольких местах видны дыры размером с человеческую голову, время от времени выдувающие черный дым и пламя. После принудительного сверления в защитном световом экране, почти сломанный золотой челнок несколько раз быстро повернулся и издал серию шумов. Затем исчезли и пурпурный огонь, и выпущенные им молнии, после чего золотой челнок упал прямо с неба, как скала. 
Падая, паукообразные трещины распространялись по золотому челноку, в то время как изнутри раздавались слабые и непрерывные взрывные шумы. Это великое сокровище, которое могло путешествовать по Хаосу, очевидно, понесло необратимый ущерб и было на грани разрушения. 
Внезапно из середины золотого челнока вспыхнул поток света, из которого выбежало более десяти человек, одетых в просто сшитую одежду. Особенно высокий и толстый мужчина с парой глаз, сияющих так же ярко, как солнце в мире Пань Гу, и толстыми ярко-красными губами, опустил веки, глядя на разбивающийся золотой челнок. Он глубоко и горько вздохнул и сказал: «Как мне объяснить это нашему Наставнику? Это сокровище было нелегко достать, но теперь оно уничтожено в наших руках». 
Тощий человек, который был на фут выше , чем этот толстый парень, и с чрезвычайно серьезным взглядом, сказал жестко и холодно, «Ради великого плана нашей секты, потеря большого сокровища неизбежна. Пока мы упорно работаем, наш Наставник не будет винить нас за это. 
Толстяк еще раз вздохнул, глядя на золотой челнок, который быстро треснул и развалился, а затем медленно кивнул. Его кожа лица показала жемчужный блеск, когда он обернулся и сказал другим людям нежным голосом: «Наши два Наставника потребляли свою духовную кровь, чтобы сделать духовный талисман, чтобы мы могли догнать золотой мост Небес и Земли ." 
Сделав короткую паузу, этот толстяк продолжил серьезным тоном: «Но Хаос был опасен, и этот золотой челнок, разрушающий зло на девяти небесах, десяти землях, наконец-то сломан. Без этого сокровища, мы не сможем вернуться в мир Пань Гу». Если мы хотим пойти домой, у нас есть только два варианта ". 
Группа людей серьезно смотрела на толстяка, тяжело дыша. 
Толстяк выпрямил палец и сказал глубоким голосом: «Но в моих глазах у нас нет другого выбора, кроме лучшего — забрать золотой мост Неба и Земли и вернуться со славой». 
В глазах толстяка было свирепое выражение, когда он резко продолжил: «Мои младшие братья и сестры, вы должны понимать, что, если мы сможем вернуть золотой мост Неба и Земли назад, каким восхищенным был бы наш Наставник, и сколько награды вы бы получили. Поэтому мы должны упорно работать!» 
Группа людей посмотрела друг на друга, затем поклонились толстому мужчине. 
Бум! Золотой челнок взорвался, разбив несколько темных облаков в процессе. 
Бесчисленные чёрные божественные молнии толщиной с резервуар для воды ослепили воздух, ударив по этой группе людей, как сильный дождь.



Глава 813. Местные водные духи 



Незначительное солнце в этом мире, наконец, затонуло. 
Цзи Хао сосчитал свое дыхание и обнаружил, что дневное время в этом мире было в три раза длиннее, чем дневное в мире Пань Гу. 
После заката тусклого и слабого солнца на небе появились темно-синие звезды. Синие потоки туманного звездного света исходили из воздуха, чистого и холодного, без каких-либо примесей. 
Гуй Лин сидела на самом высоком месте военного корабля с широко раскрытым ртом, радостно вдыхая звездный свет. Это была самая чистая предмировая сила. С тех пор, как люди начали существовать в мире Пань Гу и постепенно стали поглощаться природные силы предмира, Гуй Лин не вдыхала такую чистую негативную силу перед миром в течение многих, многих лет. 
Каждым своим вздохом Гуй Лин могла вдыхать бесчисленные потоки голубого звездного света, и после каждого вздоха чувство силы, исходящее от тела Гуй Лин, становилось все сильнее и глубже. Ее сила улучшалась с удивительно высокой скоростью, что было ясно видно всем остальным на корабле. 
Цзи Хао посмотрел на Гуй Лин, в шоке щелкая языком. 
Негативная сила предмира, Гуй Лин была таким счастливчиком. К сожалению, эта чрезвычайно холодная и чистая отрицательная сила была совершенно бесполезна для Цзи Хао. 
На данный момент у По был круговой котел, плавающий вокруг его головы. Потоки звездного света были втянуты в маленький котел после жужжащего шума. Подобные туману потоки отрицательной энергии быстро вращались в котле, постепенно образуя водоворот шириной в фут. 
Чем ближе к центральной области вихря, тем больше плотность отрицательной силы. По сидел на носу военного корабля, сжимая пальцы, молча произнося заклинание. Следуя его голосу, темно-синие бусины размером с кулак сгущались одна за другой и сохранялись в большом промежутке маленького котла. 
Пред-мировая негативная сила также не помогла в совершенствовании По. Но вернувшись в мир Пань Гу, было чрезвычайно трудно найти столько пред-мировой негативной силы, которая была бы настолько чистой, за исключением некоторых секретных областей. Эта пред-мировая негативная сила была прекрасным материалом для изготовления инструментов и оружия. Например, некоторые летающие мечи с редкими типами силы должны были быть усилены негативной силой перед миром, чтобы показать их самые сильные эффекты. 
Видя движения По, Цзи Хао кратко обдумал, затем вынул Посох Мохо и заставил его встать на нос военного корабля. 
Эти драгоценные глаза, инкрустированные в Посохе Мохо, на мгновение быстро сверкнули, а затем все превратились в темно-синие. Потоки темного света начали собираться в сторону посоха, и постепенно весь темно-синий звездный свет в радиусе ста тысяч миль превратился в сильный ураган, ревущий на посох. 
Гуй Лин открыла глаза в шоке. Почувствовав негативную силу окружающего мира, которая становилась все плотнее и плотнее, она кивнула и улыбнулась. 
Бросив суровый взгляд на своих шестерых учеников, которые тоже сидели на палубе и совершенствовались, Гуй Лин сказала: «Чего вы ждете? Ваш дядя Цзи Хао применил магию, чтобы собрать для вас предмировую негативную силу, которая поможет вам очистить ваши изначальные духи и укрепить ваши силы. Какой хороший шанс! Чего вы ждете, сидя там и ничего не делая? " 
Шесть учеников вместе рассмеялись, затем поклонились Цзи Хао, закрыли глаза и погрузились в негативную силу перед миром, которая становилась все плотнее и плотнее. Темно-синий звездный свет превратился в липкую жидкость, окутывающую их тела. Не затрачивая больших усилий, негативная сила перед миром естественным образом проникла в их тела. 
Вокруг Посоха Мохо, темно-синие кристаллы размером с кулак падали один на другой, а также с бесчисленным количеством лязгов. Эти темно-синие кристаллы упали на палубу и скользили по небольшому наклону. Вскоре на палубе этого корабля накапливался толстый слой кристаллов отрицательной силы. 
По ухмыльнулся и восхищенно сказал: «Действительно, великое сокровище, брат! Ты счастливый человек!» 
Цзи Хао улыбнулся и указал на посох, готовясь сказать несколько скромных слов. Но затем с одной стороны корабля пронеслась легкая волна, внутри которой протянулась кристально чистая, прозрачная большая рука и схватила несколько кусков кристаллов с палубы. 
По и Цзи Хао дрогнули одновременно. На самом деле Цзи Хао был в порядке, потому что он понимал, что его сила ограничена, и слишком много людей были намного сильнее его. Но По действительно был поражен, потому что не заметил, откуда и когда появилась большая прозрачная рука. Они оба подпрыгнули, глядя на эту нежную волну. 
Они увидели крошечные брызги морской пены, застрявшие на одной стороне корабля, быстро двигаясь вперед вместе с кораблем. 
Прекрасная девушка, чье тело было совершенно синим и прозрачным, сидела на крошечных брызгах морской пены, держа в руках несколько хрустальных осколков. Некоторое время она внимательно смотрела на несколько кусочков кристалла отрицательной силы, затем счастливо открыла рот и проглотила их. 
У этой девушки было человеческое тело и рыбий хвост, и она была ростом около трех метров и шести дюймов. Ее лицо ничем не отличалось от красивых человеческих девушек, но когда она открыла рот, чтобы проглотить несколько кусочков кристаллов, Цзи Хао увидел слои острых зубов, похожих на акул, во рту. Эти зубы заставили ее красивое лицо выглядеть немного свирепым и страшным. 
Что еще более шокирующе, Цзи Хао просканировал тело этой девушки своей духовной силой, но не получил обратной связи через свою духовную силу. Хотя эта девушка находилась прямо перед ним, она как будто была частью бескрайнего океана, совершенно не отличаясь от воды. Цзи Хао окружил эту девушку своей духовной силой; его духовная сила достигла каждого угла вокруг девушки, но все же не смогла уловить никаких следов существования этой девушки. 
Взгляд По тоже стал серьезным, так как он не смог достичь этой девушки своей духовной силой. Держа левую руку за своей спиной, По молча сотворил магию грома, затем поднял правую руку и спросил глубоким голосом: «Леди, могу я спросить ваше имя?» 
Голос По был глубоким, сильным и могущественным; каждый слог волшебным образом вызывал вибрацию. Это была особая магия, называемая «магией святого языка из десяти тысяч духов». Магический заклинатель мог издавать звук через вибрации души вместо голосовых связок, и, таким образом, язык волшебного заклинателя мог бы быть преобразован в язык души, который могло понять любое существо во вселенной. С помощью этой магии, можно напрямую начать разговор души с целью. 
В мире Пань Гу, часто можно было найти духовных существ, которые только что пришли в сознание. Сильные существа должны были использовать эту магию, когда они хотели поговорить с этими духовными существами, которые еще не выучили человеческий язык. 
Девушка выпучила глаза, в замешательстве посмотрела на По, взяв в руки еще несколько кусочков кристаллов, растирая эти сверхтвердые кусочки кристаллов в порошок своими слоями острых зубов. 
Сделав звук, похожий на «кряканье», девушка с улыбкой улыбнулась. 
Она взглянула на осколки кристаллов на палубе, затем взглянула на посох Мохо, стоящий на палубе и, похоже, поняла, что этот светящийся посох был источником этих кристаллов. Не долго думая, она протянула руку. Ее тонкая рука внезапно вытянулась, когда она попыталась схватить посох. 
"Девушка, это сокровище мое!" Цзи Хао промелькнул в воздухе, прикрывая посох за его телом, шлепая девушку по руке. 
Девушка остановилась на секунду, затем внезапно подняла голову и издала резонансный рев. Сразу же, окружающая вода начала кипеть. После серьезного длинного и острого грохота, несколько прозрачных огромных зверей размером с кита вырвались из воды. Они вытянули до десятков прозрачных щупалец толщиной с резервуар для воды в сторону Цзи Хао и других вместе с приглушенным свистящим шумом.



Глава 814. Существо с инстинктом 



Когда эти щупальца обрушились на голову Цзи Хао, все большие волны водоворотов на окружающей поверхности океана с радиусом в сотни миль исчезли. Как будто силы этих волн и водоворотов были истощены этими зверями и превращены в неизмеримо большие шокирующие волны, ударяющие в Цзи Хао и других. Эти длинные щупальца вибрировали воздух, создавая видимые, белые воздушные взрывы. 
По и Гуй Лин встали одновременно, в то время как шесть учеников Гуй Лин образовали маленькое формирование, у каждого из которых в руках был большой черный флаг. На этих флагах быстро сверкали волны, ураганы и удары молнии. 
Формация называлась «формация шести направлений с негативной силой», мощная формация и была одной из особенностей Гуй Лин. 
Шестеро учеников Гуй Лин, которые были более могущественны, чем Цзи Хао, присоединились к ним. Они сформировали формирование с шестью волшебными флагами перед миром, после чего Гуй Лин села в середине формирования, чтобы отдавать приказы. С помощью этого формирования, семеро из них могут легко справиться с почти сотней врагов, разливать их по бутылкам и убивать. 
Вместе с чистым ревом, Гуй Лин промелькнула в воздухе и исчезла в формировании. Сразу же из формирования вырвались потоки освежающей отрицательной силы, быстро обвившие весь военный корабль. 
По улыбнулся и сказал: «Брат, иди попробуй их силы. Твоя сестра Гуй Лин и я прикроем тебя». 
Цзи Хао уже зарычал и прыгнул в небо. Его пара кулаков пылала слабым золотым светом, пробивая эти щупальца, словно топоры, сращивающие горы. Движение Открытия Неба каким-то образом стало инстинктом Цзи Хао, так что в воздухе золотой поток света, поднимаемый каждым ударом Цзи Хао, имел волшебный, дугообразный движущийся след. 
Естественный закон в этом мире не был таким же, как естественные законы мира Пань Гу, но глаз Дао солнца, созданный самим Ю Ю, все еще мог выполнять бесчисленные функции. Движение Открытия Неба, которому учил таинственный человек, также было мощным и несло в себе окончательный смысл великого Дао. 
Когда десятки прозрачных щупалец разбились, Цзи Хао ясно увидел, что на поверхностях этих щупалец было много сверкающих, тусклых светлых пятен и струй. Эти звери были действительно могущественны и могли поглощать энергию из окружающей воды, но их атаки были простыми и понятными и были полны слабостей. 
"Разрыв!" Цзи Хао зарычал. Тем временем, его тяжелые удары наносились по каждому щупальцу, словно падающие звезды, ударяющиеся о землю. 
Слабый золотой огненный свет вспыхнул в воздухе и затем исчез. Несколько зверей завыли от боли, их сильные и резкие голоса вызывали острую боль в барабанных перепонках у всех. Тем временем, огромные волны снова поднялись в окрестностях. Десятки щупалец были разбиты одновременно, превратившись в бесчисленные липкие, похожие на желе сферы, которые падали на палубу военного корабля, дрожа без остановок. 
Эти похожие на желе, вещи казались такими грубыми, но с исследовательским духом, По поднял маленький кусочек, поднес его ко рту и слегка откусил, а затем несколько раз пережевал. 
Глаза По засияли мгновенно, когда он с удивлением воскликнул: «Чудесно! Это не физические тела. Вместо этого, это материальные сущности, сконденсированные из чистой силы воды сущности загробного мира! Это, это, в нашем мире, это можно рассматривать как довольно ценный вид натурального материала. " 
Гуй Лин высунула большую часть своего тела из формирования, уставившись блестящими глазами на зверей, длиной в несколько тысяч метров. 
Живые существа сгущающиеся от загробной сущности силы воды? Для Гуй Лин и ее учеников это было гораздо важнее и полезнее, чем любые другие драгоценные природные силы. С некоторыми небольшими усилиями, Гуй Лин могла превратить этих огромных зверей в очень мощное волшебное сокровище с силой воды, которое могло бы в значительной степени улучшить способности ее учеников. 
Цзи Хао мгновенно рассмеялся. Он откинул руку назад и схватил в воздухе. После его движения, посох Мохо взлетел, пылая бесчисленными лучами синего света, и упал в руку Цзи Хао. Высоко подняв посох, Цзи Хао вложил в него свою духовную силу. Достигнув семени Дао, духовная сила Цзи Хао выросла в сотни раз больше, чем прежде. К настоящему времени, он почувствовал, что его духовная сила похожа на свирепую бурю, которая может пролететь десятки тысяч миль за мгновение. Неиссякаемая сила воды собиралась со всех сторон, переходя под контроль посоха Мохо. 
Затем послышались громкие звуки, после чего с неба спустились более десяти черных рук шириной в три тысячи метров, дотянувшихся до нескольких огромных зверей вместе с сильным холодом. Несколько зверей боролись и ревели в ярости, но те немногие огромные руки, которые сгущались от силы воды под контролем посоха Мохо, были невероятно крепкими и мощными. Эти звери были насильно вырваны из воды этими гигантскими руками. 
По громко рассмеялся. Маленький котел квадратной формы, плавающий над его головой, выпустил быстрый поток воздуха, который обвился вокруг этих огромных зверей, которые не могли двигаться. Затем потоки воздуха усилились и потянули этих зверей к маленькому котлу. 
В течение нескольких вдохов, несколько огромных зверей были запечатаны в маленьком котле, не способные больше двигаться. 
По ухмыльнулся в сторону Гуй Лин и сказал: «Сестра Гуй Лин, вы можете делать с этими великанами все, что захотите, когда мы вернемся в наш мир». 
После короткого разговора и череды смеха, они вместе обратились к инициатору всего этого, к девушке, которая сидела на морской пене и пыталась вырвать посох Мохо. 
Девушка была в оцепенении. Она наблюдала за тем, как Цзи Хао и По общались с животными, которых она призвала, и была свидетелем великих сил Цзи Хао, По и Гуй Лин. Внезапно она яростно указала на Цзи Хао, зарычала и заорала с крякающим звуком, с ее прекрасной парой глаз, наполненных яростью. Она открыла рот и показала те слои острых зубов, которые сияли холодным светом. Эти зубы заставили ее выглядеть как отвратительное чудовище в кошмаре, что обычные люди будут напуганы, просто глядя на нее. 
Цзи Хао также использовал магию языка, которой он еще не практиковал. С помощью магии языка он разговаривал с девушкой резонансным и сильным голосом. 
"Девушка, мы только что встретились, но ты уже пытался похитить мое сокровище. Тебе не кажется, что это слишком?" 
Девушка не ответила на вопрос Цзи Хао. Вместо этого она взмахнула руками и глубоко проревела несколько раз. Тем временем, свирепый свет, сияющий в ее глазах, становился все ярче и ярче, когда она жадно смотрела на посох Мохо, удерживаемый в руках Цзи Хао. Некоторое время размышляя, она резко протянула руку. Из ее ладоней распространился водянистый свет, в котором в ее руках появилось копье длиной шесть метров, полностью обмотанное водянистыми световыми потоками. 
С резким криком, девушка подняла длинное копье и выпрыгнула из воды в воздух, как ловкий дельфин. Затем она бросила копье в сторону Цзи Хао, оставив в воздухе четкий след дуги. 
Все еще не показывая никаких признаков мирного разговора; у девушки было ясное отношение, что она хотела убить Цзи Хао и разграбить сокровища. 
По и Гуй Лин посмотрели друг на друга и покачали вместе. Теперь они все поняли, что девушка совсем не умна. Все ее поведение основывалось на ее инстинктах, и она понятия не имела о последствиях, которые будут вызваны ее действиями. 
Но один из учеников Гуй Лин в шоке закричал: «Наставник, это копье…» 
По и Гуй Лин одновременно кивнули. Поскольку девушка имела тенденцию делать все, основываясь на своих инстинктах, она ничем не отличалась от дикого зверя. Но копье в ее руках было действительно великим сокровищем. 
Длинное копье пронзило воздух, пронзив Цзи Хао. Везде, где бы оно ни проходило, бесчисленные ледяные кристаллы дрейфовали из воздуха. Эти ледяные кристаллы вращались и падали, сталкиваясь друг с другом и создавая тонкие вспышки водянистых молний. И с точки зрения качества, и с точки зрения силы это длинное копье было определенно не хуже, чем любое природное сокровище загробного мира в мире Пань Гу; это может быть даже мировое духовное сокровище! 
Цзи Хао положил посох Мохо обратно в свое духовное пространство, затем вытащил копье девяти солнц, бросаясь прямо в длинное копье девушки. 
Наряду с громовым ударом, Цзи Хао почувствовал сильную боль в руках, когда его подняли в воздух почти на тысячу метров в высоту. 
Руки девушки также дрожали, поскольку она была вынуждена сделать воздушный взмах и упала на эту маленькую морскую пену.



Глава 815. Побег 



"Кряк!" 
Полупрозрачный хвост девушки яростно взмахнул над поверхностью океана, подняв сотни огромных водяных столбов, посланных ревом в сторону Цзи Хао. Температура воздуха быстро упала, и эти водяные столбы замерзли в ледяные столбы, когда достигли высоты более трехсот метров, и, казалось, стали еще более грозными. 
Цзи Хао быстро сжал руки, уставившись на девушку широко раскрытыми глазами. 
От кончиков пальцев до плеч, Цзи Хао страдал от ноющей боли по всей его руке, как будто каждый кусок костей и мышц его рук был разбит. Кроме того, тонкие струи холодной энергии задерживались в его руках, проникая в уже поврежденные кости и мышцы. Это жалкое чувство чуть не заставило Цзи Хао закричать. 
Физическая сила этой девушки была даже больше, чем сила Цзи Хао, хотя Цзи Хао уже достиг четвертого уровня метода совершенствования за девять ходов. Кроме того, в силе девочки была холодная сила, которая сильно ранила тело уровня Божественного Мага Цзи Хао, которое могло противостоять почти всем видам физических атак. 
«Я был небрежным, небрежным. Я не должен недооценивать ни одно живое существо во вселенной». Только что, Цзи Хао принудительно удерживал божественное зеркало Пань Си, так как оно автоматически активировалось, чтобы защитить его, потому что он хотел точно знать, насколько сильна девушка. Он не думал, что получит тяжелые ранения, в то время как девушка казалась совершенно невредимой. 
Сотни острых ледяных колонн, имеющих змеевидные искривленные формы, взревели к Цзи Хао. На этот раз он не осмелился быть небрежным. Он издал длинный крик, в то время как тусклые черные огни вспыхивали на его теле в потоках. Все эти ледяные столбы исчезли, когда они слегка коснулись тела Цзи Хао. 
В тот же момент, эти сотни ледяных столбов обрушились со всех сторон на девушку, ударяясь о нее с молниеносной скоростью. 
Девушка заплакала от боли, в то время как ее прозрачное тело взорвалось и превратилось в бесчисленное множество капель голубой воды размером с большой палец, брызгавших по всему небу. Эти капли воды обернули это длинное копье, улетели за сотни метров, затем слились воедино и быстро преобразовались в ее тело. Но ясно, что тело девушки стало меньше, чем раньше, и ее жизненная сила была ослаблена. 
Атака в полную силу, которую она только что начала, нанесла серьезный вред ее собственному телу. Она сложила рыбий хвост и села на небольшую волну, которая молча поднялась из океана до высоты около ста метров, глядя на Цзи Хао в шоке и растерянности. 
Держа длинное копье левой рукой, девушка почесала голову правой рукой. Она была ошеломлена магической силой божественного зеркала Пань Си. Она очень старалась, но не могла понять, почему атака была нанесена на ее собственное тело, когда Цзи Хао был настоящей целью. 
"Кряк!" 
Девушка указала на Цзи Хао и громко зарычала. Ее глаза все еще были полны свирепости, без каких-либо признаков интеллекта. Тонкие струи голубого тумана текли из ее тела без конца, под воздействием которых волна под ее хвостом быстро замерзла, и лед быстро растекался. В течение нескольких вдохов, поверхность воды в радиусе трехсот миль замерзла в айсберг из-за холодного тумана, который она выпустила. 
Военный корабль издал приглушенный гул, в то время как магическое формирование на хвосте корабля ярко сияло, создавая мощную силу, чтобы толкать корабль вперед. 
Затем послышался скрип. Этот военный корабль был произведен людьми клана Сю и был ужасно мощным. На носу корабля, появилось большое количество красных символов заклинаний, высвобождающих сильный жар. Волны палящих потоков горячего воздуха обрушились на айсберг впереди. 
На толстых слоях льда появились бесчисленные трещины, видя которые, девушка зарычала от ярости. Внезапно она выпустила из своей головы черный поток холодного тумана, внутри которого сверкал серебристо-белый тусклый свет размером с кулак. Температура воздуха сразу понизилась с бешеной скоростью. 
Серебряный прозрачный лед быстро растекался. Внезапно военный корабль бронзового цвета был покрыт слоем льда толщиной три метра. Этот удивительно мощный военный корабль был окончательно опечатан толстым слоем льда и больше не мог двигаться. 
"Великое сокровище!" Гуй Лин мягко крикнула: «Эта бусинка даже в сто раз мощнее моего духа Дан, которого я выращивала в течение бесчисленных лет! Великое сокровище в руках неправильного владельца… Какой позор, какой позор. " 
Видя ту сферу тусклого серебряного света, Гуй Лин сразу обнаружила, что источником света была серебряная бусина размером с кулак. Эта бусинка не сияла ослепительным светом, но внутри нее были слои невероятно сложных природных препятствий. По меньшей мере тридцать слоев естественных запретов содержались в бусине. Без сомнения, это было удивительное сокровище перед миром. 
По улыбнулся, не говоря ни слова, но он уже сотворил магию грома обеими руками. Его духовная сила была полностью увеличена, и, пока он совершал движение, изменяя движения рук, божественный удар молнии Ю Ю, потрясающий небесами, падал прямо с неба. 
Цзи Хао взмахнул обеими руками. Солнечная энергия внутри его тела выделяла сильный жар, рассеивая вялую холодную энергию в его теле. Затем его духовная кровь Божественного Мага промыла его тело, исцеляя все поврежденные кости и мышцы. Посмотрев на девушку, у которой в глазах не было ничего, кроме свирепости и не проявившей никаких признаков интеллекта, он громко рассмеялся и сказал: «Сестра Гуй Лин, раз тебе это нравится, у тебя это будет. Хотя мне никогда не нравились эти люди, мне нравится, как они говорят ". 
Держа в руках копье из девяти солнц и прикрывая свое тело божественным зеркалом Пань Си, Цзи Хао выпустил из своего тела едва заметную золотую сущность солнечного огня, из-за чего он выглядел как маленькое солнце. Он нырнул прямо вниз к этой девушке высоко в воздухе. 
«Они всегда говорят… "Погоди минутку, друг мой, это сокровище предназначено быть моим!" 
Гуй Лин и По дико рассмеялись, даже согнув талию, так как из уголков глаз у них почти выдавились слезы. Шесть учеников не осмеливались смеяться так громко, но их лица были искривлены, когда они изо всех сил старались удержать себя от смеха. 
Цзи Хао указал острием на девушку и послал поток золотого света вместе с сильным жаром. Золотой свет разорвал эти жестокие воздушные потоки, вызванные бусинкой, и достиг на молниеносной скорости до груди девушки. 
Девушка закричала, и на ее спине сразу же вырвались из ее позвоночника острые темно-синие шипы из кости, сделав ее красивую фигуру отвратительной и страшной. Она открыла рот и выпустила потоки темно-синего тумана в сторону бусинки, активировав бусину и позволив ей выпустить большие облака серебряного мороза, достигнувшие Цзи Хао. 
Серебряный мороз врезался в тело Цзи Хао вместе с сильными холодными потоками энергии, но божественное зеркало Пань Си выпустило волну тусклых световых потоков. Потоки мелькнули на теле Цзи Хао и перенесли мороз и холодную энергию в неизвестные места. Затем копье девяти солнц подняло поток теплого воздуха, в то время как Цзи Хао вспыхнул в воздухе и появился прямо перед девушкой. Он пронзил острым наконечником копья грудь девушки, оставив крошечную рану глубиной в полдюйма на ее груди. 
Цзи Хао не посылал сущность солнечного огня в тело девушки. Вместо этого он нанес ей не столь серьезное ранение копьем девяти солнц. 
Однако девушка была сильно напугана этой атакой, начатой Цзи Хао. Она громко вздрогнула, быстро просверлившись в айсберг вместе с плотным потоком водянистого тумана, исчезая в айсберге, не оставляя следов. Она даже забыла о серебряной бусинке, которую выпустила. 
Серебряная бусина закрутилась в воздухе и начала сильный холодный порыв ветра, казалось, готовая бежать. Но Цзи Хао махнул своим широким рукавом и схватил ее. Божественное зеркало Пань Си испускало тусклый луч света и сканировало сквозь бусину. Затем Цзи Хао засмеялся: «Глупая девчонка, она действительно инстинктивно делает все. На таком драгоценном сокровище, она даже не оставила на нем отпечатка души». 
Держа бусинку обеими руками, Цзи Хао ухмыльнулся и полетел к Гуй Лин, протянул ей бусинку и сказал: «Сестра, похоже, на этот раз ты первая добилась удачи». 
Гуй Лин взяла шарик без каких-либо колебаний, восхищенно внимательно посмотрела на него, затем с улыбкой кивнула и сказала: «Хорошо, в следующий раз я тоже найду тебе хороший кусок». 
По махнул рукавом, улыбнулся и сказал: «Теперь следи. Наш младший брат ранил ее. Значит, она больше не невидима».



Глава 816. Гнездо 



Из-за небольшой раны на ее груди, из ее тела вылетела искрящаяся липкая жидкость, которая может быть ее кровью. Раньше она была совершенно невидима в этом мире, так что даже могущественные существа, такие как По и Гуй Лин, не могли уловить ее след. Но теперь жидкость, вытекающая из ее тела, оставила слабый, светящийся след в этом невероятно чистом водном мире. 
Хотя тело девушки все еще было невидимо в воде, и от ее тела не было ощущения силы, благодаря своим чувствительным и сильным духовным силам, Цзи Хао и другие совершенствующиеся следовали за девушкой всю дорогу вместе с этим слабым светящимся следом. 
Огромный военный корабль быстро двигался по поверхности воды, не издавая ни малейшего звука. Цзи Хао активировал божественное зеркало Пань Си и выпустил слабый темный слой света, чтобы обернуть военный корабль. Яростные волны яростно ударяли по военному кораблю, но не смогли оказать никакого влияния на корабль, как будто корабль был только тенью. 
Тихий, как призрак, военный корабль быстро промчался по поверхности воды, следуя за раненой, убегающей девушкой, за сотню миль. 
В сотнях миль позади военного корабля, толстый мужчина и высокий худой человек вели около десяти человек, каждый из которых наступал на металлическую пластину, выполненную в стиле Ю клана, парящую в воздухе. В трех метрах над поверхностью воды они следовали за Цзи Хао и другими совершенствующимися. Дно их металлических пластин время от времени соприкасалось с вершинами этих сильных волн. 
Эти люди перенесли бурю молний, начатую самим этим миром, когда они прибыли в этот мир. Каждый из них был могущественным, знающим и хорошо развитым. Таким образом, эти жестокие удары молнии просто смогли причинить им небольшие неприятности. Вскоре после этого, так же как и Цзи Хао, они поняли, что им нужны некоторые транспортные средства, чтобы избежать силы отражения этого мира. 
Духовный талисман странной формы, сделанный из золотого листа, парил над головой каждого из этих людей, выпуская тонкие струи теплой силы, чтобы обернуть их тела. Из-за этих магических духовных талисманов, духовные силы По и Гуй Лин снова и снова просматривали этих людей, но так и не обнаружили их. 
Взглянув на огромный военный корабль, который оставался совершенно ровным в бурных волнах, которые на него не влияли, высокий и стройный мужчина слегка вздохнул: «Мне просто интересно, какие еще у них есть сокровища. Волны такие сильные, и все же их корабль остается совершенно незатронутым ". 
Толстяк прищурился с двумя лотосами, медленно вращающимися в глазах. Вокруг каждого лотоса были едва различимы шесть похожих на пламя красных символов заклинаний. Услышав высокого человека, он ответил мягким голосом: «Независимо от того, какие сокровища у них есть, только люди с истинными добродетелями будут обладать великими сокровищами, и все эти сокровища предназначены для того, чтобы принадлежать нашей секте». 
Улыбаясь, толстяк холодно продолжил: «Следуй за ними и посмотри, сколько хороших предметов они могут найти. Они — никто, кроме Священника По и Священника Гуй Лин. Сегодня мы вместе ... безусловно, можем потратить свои миллиарды лет сурового совершенствования сегодня. " 
После этого группа людей молчала, лишь тихо следуя за Цзи Хао. 
Только что Цзи Хао выхватил серебряную бусину, выпущенную девушкой. Эти люди видели более тридцати слоев сложных природных запретов внутри бусинки, и они знали, что бусина была великим сокровищем перед миром с магическими силами. Если бы толстяк не настаивал, довольно многие из этой группы людей, считавшие, что они достаточно сильны, начали бы свои действия, чтобы попытаться уже вырвать бусинку из рук Гуй Лин. В их глазах, не говоря уже о любом другом урожае, просто эта бусина стоила всего, что они пострадали в этом путешествии до сих пор. 
Тело девушки идеально слилось с водой, и Цзи Хао и другие совершенствующиеся все еще не могли видеть ее в воде. Внимательно следуя за этим слабым светящимся следом, они двинулись туда, где взошло солнце, на протяжении более тридцати тысяч миль. Затем водоворот тысяч миль в радиусе внезапно появился впереди. 
Из-за водоворота, цвет чистой воды внезапно потемнел. Чем ближе к ядру водоворота, тем темнее был цвет воды. Десятки слоев плотных темных облаков собрались над водоворотом, с огромных водяных столбов, спускающихся с воздуха. Чрезвычайное количество дождевой воды непрерывно лилось в водоворот, вызывая мощную ударную силу, которая заставляла водоворот интенсивно вибрировать. Он поднял большие облака водянистого тумана, а также создал тревожную атмосферу в окружающей акватории. 
В этой области, тот тонкий светящийся след, оставленный девушкой, внезапно исчез. Водные потоки вокруг водоворота были сильными и неистовыми, и девушка тоже исчезла. Тонкий светящийся поток крови девушки был свернут в подводное течение и немедленно развеялся. 
Цзи Хао мгновенно распространил свою духовную силу во всех направлениях. Между тем, По и Гуй Лин покрыли всю область радиусом в десятки тысяч миль своими духовными силами. Дюйм за дюймом они искали всю эту область, как над, так и под поверхностью воды. 
Никаких следов девушки не было найдено на поверхности воды. Цзи Хао встал на нос корабля, указывая вниз на глубокую зону водоворота, размышляя и сказал: «Ее гнездо может быть прямо там внизу». 
Поместив военный корабль обратно в пространственный инструмент, Цзи Хао и остальные девять культиваторов вместе спрыгнули в воду. Гуй Лин хлопнула в ладоши и выпустила черную нефритовую Руйи, плавающую над ее головой. Она выпустила слабый поток водянистого света, который окружил группу людей и создало небольшую сферу пространства с воздухом, а затем доставила группу людей. 
Гуй Лин не осмелилась использовать слишком много своей силы, так как это могло вызвать естественную реакцию самого этого мира и заставить мир напасть на нее. Поэтому она осторожно постепенно высвобождала свою силу, медленно опуская группу людей вглубь под воду. 
Подводные течения под водой были сильными и жестокими. Сосредоточенные вокруг водоворота, эти темные подводные течения катились и яростно сталкивались друг с другом, как бесчисленные сумасшедшие змеи, непрерывно издавая ужасный шум. Иногда несколько подводных течений сталкивались друг с другом и создавали мощную силу, которая была бы даже больше, чем атака на полную мощность, начатая Божественным Магом низкого уровня. В этой подводной области, заполненной подводными течениями, обычные люди будут разбиты на куски с небольшой небрежностью. 
К счастью, настоящим телом Гуй Лин была пред-мировая черепаха. Она родилась с сильной способностью контролировать силу воды. Хотя она сдерживала около девяноста процентов своей силы, тем не менее, она без каких-либо трудностей повела группу людей на глубину более тысячи миль. В этой глубине эффекты, вызванные огромным водоворотом, почти не существовали. 
Подводный мир на этой глубине был странно тихим и мирным, даже немного безжизненным. 
Солнечный свет в этом мире не мог достичь этой области. Поэтому, на первый взгляд, никто не увидит ничего, кроме тьмы. Тем не менее, группа людей продолжала двигаться вниз более десяти тысяч миль, пока впереди не появился тонкий поток света. Это был след, оставленный девушкой. 
Они продолжали двигаться вниз, когда в окрестностях внезапно появился слабый свет. Некоторые размером с большой палец, похожие на медузу, особенно красивые прозрачные существа ловко покачивались своими длинными и стройными телами. Слабое свечение, которое они испускали, позволило Цзи Хао и остальным увидеть окрестности. 
Посмотрев вниз, Цзи Хао увидел огромное существо длиной более ста миль. Это существо было огромным и пухлым, полностью прозрачным. Внутреннее пространство его тела было большим пространством, которое содержало бесчисленные «комнаты» разных размеров, образуя гигантскую систему гнезд. 
Многие русалки и русалы, которые выглядели точно так же, как эта девушка, но больше по форме, отдыхали в теле этого потрясающего прозрачного существа. Каждая комната содержала одну из двух этих русалок и русалов. Некоторые из них отдыхали со сгрудившимися телами, в то время как у некоторых пар их рыбьи хвосты слипались, а тела быстро тряслись; никто не знал, что они делают. 
Цзи Хао выпустил свою духовную силу и увидел девушку, которую он ранил. В данный момент она показала зубы, плавая быстро через прозрачную трубу. Вскоре девушка подошла к большому пространству радиусом в несколько миль, расположенному в верхней части внутри головы огромного прозрачного существа.



Глава 817. Внезапное нападение 



Огромное прозрачное существо имело форму шара, выглядя как сердитый воздушный шар. Внутри его головы, в этом огромном пространстве, несколько русалов с огромными шипами и плавниками на спине лениво плыли в воде. 
Девушка бросилась в это пространство, размахивая руками и крича. Услышав ее, эти мускулистые мужчины одновременно зарычали в небо, а затем двинулись вместе к девушке. 
Один русал протянул руку и попытался схватить девушку за тонкую талию, а другой с нетерпением протянул хвост, обвив ее вокруг хвоста. Другие несколько мужчин широко открыли рот и зарычали. Русал, пытавшийся схватить девушку за талию, ударил другого русала, а тот, кто обвил свой хвост вокруг хвоста девушки, ударил по лицу другого русала, что заставило его улететь далеко, даже подняв поток света. 
Два длинных копья и острый меч едва не коснулись его тела. Копье разорвало его хвост, отсекая десятки ярко сверкающих чешуек. Мгновенно, этот русал вытащил трезубец, поднял сильную волну и, казалось, начал большой бой. 
Видя, как среди этих русалов разгорается конфликт, девушка сердито подняла длинное копье и взяла его в руки. Несколько мужчин посмотрели друг на друга, затем темно-синие огни сверкнули на их телах, когда они зарычали вместе. Темные волны распространились из их ртов, и огромное прозрачное существо, которое служило гнездом, начало тревожно скручивать свое тело. Тем временем остальные русалки и русалы, которые отдыхали в гнезде, все подняли головы и громко зарычали. 
Некоторое время спустя, во главе с девушкой и несколькими русалами, три-пять сотен громко кричащих и кричащих русалов и русалок выбежали из гнезда. Они мчались прямо к поверхности воды, даже не взглянув вокруг. Судя по их движению, они собирались отомстить Цзи Хао, который ранее ранил девушку. 
Быстро плавая, эти русалы и русалки издавали трескучий шум, после чего в ответ можно было услышать высокие звуки. Вскоре более ста огромных китоподобных существ собрались со всех сторон и быстро присоединились к отряду этих русалок и русалов. 
Эти русалки и русалки потрясающе быстро двигались в воде, и вскоре их следов уже не было видно. 
Внутри гнезда находилось от тридцати до пятидесяти меньших по размерам русалов и русалок, которые держали все виды оружия, быстро проплывая по всем дорожкам внутри гнезда, показывая свои зубы и оглядываясь вокруг. 
Когда все эти русалки и русалы начали двигаться, Цзи Хао и другие обнаружили, что под их гнездом, в области за животом огромного прозрачного существа, было пространство в триста метров в радиусе. 
Это пространство было относительно темного цвета, а вода внутри него была слегка мутной. Более двухсот человекоподобных, особенно стройных русалок и русалов размером с человека были собраны в этом районе, и все они имели голубовато-белый цвет кожи. 
Вскоре после того, как большая группа русалок и русалов уплыла, и пока По, Гуй Лин и Цзи Хао не определились с планом, сильный светло-голубой свет быстро приблизился на расстоянии. Цзи Хао и другие уставились на эту светлую сферу и обнаружили, что более тысячи похожих на дельфинов быстро приплыли. Эти рыбы были не такими большими, голубого и белого цвета. 
На этих девятиметровых прозрачных рыбах сидели две-три тысячи невысоких голубовато-белых русалок и русалов. Приблизительно в десяти милях от гнезда, эти дельфиноподобные рыбы открыли рты и выпустили волну белых сфер молний размером с винный горшок. Затем они превратились в жестокие белые молнии, молча ослепительно приближающиеся к гнезду. 
Эти белые молнии были чем-то вроде магии воды, мягкой, но сильной, мощной, но тихой. Поэтому скорость движения этих молний была невероятно высокой, но не было слышно ни звука. 
Шаровидное гнездо начало интенсивно трястись. Оно развернуло свое тело длиной более ста миль и столкнулось с приближающимися врагами своей огромной головой. Существо открыло рот шириной в несколько миль, а затем на его теле вспыхнуло несколько гигантских, но простых символов заклинаний. После этого, большая часть воды перед ним внезапно замерзла и превратилась в ледяной щит в триста миль в длину, плавающий в воде. 
Темно-синий ледяной щит излучал сильную холодную силу, в то время как белые молнии ударяли, яростно ударяясь о толстый ледяной щит. Как чашку молока налили в ведро с неподвижной водой, белые молнии на мгновение пронзили глубину ледяного щита. После этого, молнии взорвались, заставив ледяной щит сильно дрожать, посылая сильные волны воды, разрывающиеся во все стороны. Большие куски ледяного щита развалились, образовав громоподобные грохоты, которые Цзи Хао и другие могли слышать издалека. 
Гнездо издало глубокий рев, после чего из его тела возникли быстро вращающиеся водовороты. Эти темные водовороты окружали его тело, в результате чего острые подводные течения сталкивались друг с другом, издавая громкий грохот. 
Когда приближающиеся враги находились менее чем в десяти милях от гнезда, из этих сотен темных водоворотов, словно безумный шторм, вырвались черные водянистые молнии размером с человеческую голову. Они ударили в группу дельфиноподобных рыб вместе с пронзительным светом. 
Группа рыб раскрыла свои челюсти грудью и животами вверх и вниз. Ослепительно белые вспышки молнии сорвались с их челюстей и врезались в темные молнии, созданные гнездом, создавая яркий свет в тусклом подводном мире. 
Тем не менее, гнездо было, очевидно, гораздо более мощным, поскольку эти дельфиноподобные рыбы были в основном истощены после выпуска десятков вспышек белой молнии, в то время как гнездо непрерывно создавало темные удары молнии. 
На спине похожей на дельфина рыбы, которая вела войска, симпатичная русалка подняла великолепно сияющую белую бусину и глубоко зарычала. Затем она быстро выкрикнула предложение, которое имело явные вокальные варианты. Мгновенно, группа рыб, похожих на дельфинов, разлетелась во всех направлениях, уклоняясь от волны черных ударов молнии. 
Отряд разделился на более чем десять команд и продолжал устремляться к гнезду со всех сторон. Гнездо двигало своим огромным телом в воде, но из-за его огромных размеров, оно никогда не могло двигаться так же проворно, как эти дельфинообразные рыбы. Вскоре эти голубовато-белые русалки и русалы отогнали этих дельфиноподобных рыб к области живота гнезда, затем несколько русалов стоявших на спинах рыб быстро бросили оружие. 
От семи до восьми длинных копий яростно вонзились в кожу гнезда. Эти длинные копья были невероятно мощными, и мощные вибрации, исходящие от них, даже шокировали Цзи Хао и других совершенствующихся. Однако кожа огромного существа, служившего гнездом, была особенно жесткой. Эти длинные копья просто вонзились в его кожу менее чем на три метра. 
Из гнезда донесся пронзительный крик, из-за которого изо рта гнезда выплыли те русалки и русалы, которых оставили охранять гнездо, яростно устремляясь к приближающимся врагам.



Глава 818. Интеллектуальная Группа 



Когда симпатичная русалка приказала группе русалок и русалов, Цзи Хао уже взял на себя инициативу, чтобы поспешить. 
Это не могло пойти не так; чистые вокальные данные, звук с эмоциями и яркий свет, сверкающий в глазах девушки, все это ясно показывало, что эти русалки и русалы человеческого размера были разумной группой. Девушка не просто кричала без причины. Вместо этого она говорила с хорошо развитым языком. 
В отличие от другой девушки-русалки, которая пыталась выхватить посох Мохо из рук Цзи Хао, когда эта девушка-русалка говорила, Цзи Хао ясно видел ее лицо. У нее были только две линии белоснежных красивых зубов во рту. Зубы у нее были немного острые, тоньше и длиннее человеческих, но, по крайней мере, на них было намного лучше смотреть, чем на острые зубы во рту свирепой русалочки. 
По крайней мере, Цзи Хао мог принять внешность своей девушки, потому что в целом она выглядела ничем не отличаясь от людей, за исключением рыбьего хвоста. 
Отбросив копье девяти солнц, Цзи Хао вытащил посох Мохо. 
Вода в окружающем районе была взволнована, когда глаза драгоценного камня на посохе выпустили темно-синий свет, в результате чего потоки воды оказались внутри всей области с радиусом в десять тысяч миль. 
По воле Цзи Хао, сильные подводные течения вырвались и ударили по телам десятков русалок и русалов, которые только что выбежали из своего гнезда. Они заставляли их тела колебаться, и их движения невероятно стали тяжелыми и напряженными. 
Эти русалки и русалы безумно кричали с искривленными лицами. Они яростно переворачивали хвосты, выпуская темно-синий свет из своих тел. Они двигались вперед, но с некоторыми серьезными трудностями, из-за которых их скорость движения стала чрезвычайно низкой. 
"Печать!" зарычал Цзи Хао с посохом Мохо в руке. 
Подводные течения, идущие со всех сторон, внезапно стали тяжелыми, как горы, и устремились к тем русалкам, которые выбегали из своего гнезда. Тела этих русалок и русалов сразу же стали жесткими, как у жуков, которые утонули в смоле. Независимо от того, как сильно они пытались бороться, они могли лишь слегка изогнуть свои тела. 
Гнездо издало страшно громкое рычание, когда его тело внезапно стало темно-синим и вспыхнуло от яркого света. Оно указало своим огромным ртом на Цзи Хао, глотая потоки воды. Потоки воды сжимались с невероятной скоростью внутри желудка. Ясно, что теперь оно готовило чрезвычайно мощную атаку. 
Гуй Лин внезапно сделала два шага вперед, слегка подняла голову и издала длинный и резонирующий рев. 
Доисторическое чувство силы распространялось по всей области огромным образом, как будто только что взорвалась звезда. Гнездо мгновенно прекратило свое движение, как и все русалки и русалы. Неважно, кто плавал на дельфиноподобных рыбах или кто выбежал из гнезда, все русалки и русалы перестали двигаться. Казалось, что все их тела стали жесткими, и никто из них не осмелился сделать еще один шаг. 
Гуй Лин высвободила силу, которая принадлежала ее настоящему телу. Как черепаха перед миром, она определенно была на вершине пищевой цепочки среди всех водных существ. Хотя это был не ее мир, хищники всегда были хищниками. Ужасная сила Гуй Лин заставляла благоговеть перед нею этих местных существ. Благодаря ее силе, послание было послано в душу каждого из этих местных существ — Любой, кто осмелится двигаться, умрет! 
Все русалки и русалы были сильно напуганы Гуй Лин, точно так же, как кролики напуганы тигром, который был прямо перед ними. 
По поднял правую руку и слегка указал пальцем вперед. Прозрачные потоки воды собрались со всех сторон к кончику пальца По. Магия, созданная Ю Ю, была невероятно гениальной. По использовал свою собственную силу в качестве спускового крючка, и с помощью ручного движения громовой магии, он на мгновение трансформировал мощную водную силу в мощные водянистые удары молнии. 
Десятки сфер водяных ударов размером с резервуар для воды ослепили тело По, быстро вращаясь, мягко прикрепляясь к коже гнезда. Затем По щелкнул пальцами, тихо и осторожно заставив несколько раз вздрогнуть быстро текущие подводные течения. Но в следующее мгновение, прозрачная оболочка гнезда толщиной тридцать метров сломалась. Большие потоки светящейся и липкой жидкости вылетали из гнезда без конца, и вскоре окружающая вода также начала светиться. 
Огромная длинная слеза была разорвана в этой слегка мутной области за животом гнезда, через которую слабо дрейфовали сотни русалок меньшего размера. 
Поднявшись на рыбу, похожую на дельфина, девушка, которая командовала этим скрытным нападением, выкрикнула с большим удивлением. Она попыталась спешить, но была потрясена силой Гуй Лин и могла лишь осторожно повернуться, взглянув на Цзи Хао и других совершенствующихся. 
Из посоха Мохо Цзи Хао вспыхнул яркий луч света. Затем подводные течения, в которых были запечатаны десятки русалок и русалов, начали быстро сжиматься. Мягкая и нежная вода постепенно превращалась в нечто тысячи раз тяжелее и крепче, чем металл, казалось, с огромной силой сокрушая этих русалок и русалок. Тела этих русалок и русалов медленно сжимались, в то время как липкая, слабо светящаяся жидкость текла из их ртов. 
Видя, как Цзи Хао собирается раздавить этих русалок и русалов до смерти, Гуй Лин остановила его и сказала: «Просто поймайте их живыми. Эти местные существа действительно свирепы, но все в порядке, чтобы сохранить их живыми. Они могут быть полезны в будущем». " 
По посмотрел на огромное прозрачное гнездо с блестящей парой глаз и сказал: «Это большое, интересное, оно идеально послужило как гнездо. Если мы сможем поработать над ним, возможно, оно станет драгоценным пространственным сокровищем». 
Цзи Хао с улыбкой кивнул, затем положил обратно посох Мохо, обхватил левой рукой и разослал десятки заколдованных костных шипов, которые тайно были изготовлены Магическим Дворцом. Каждый костяной шип превращался в темный поток света, который проникал в тело русалки или русалы через заднюю часть шеи. 
Эти русалки и русалы внезапно остановились, а затем стали бессильны, как мертвые змеи, дрейфующие в воде. 
Цзи Хао вздохнул с облегчением. Он боялся, что костяные шипы Магического Дворца могут не подействовать на этих местных существ. В конце концов, энергетические системы двух миров были разными. Но магия Дворца Магов оказалась просто могущественной, и эти жестокие русалки и русалы не смогли немедленно дать отпор. 
Божественное зеркало Пань Си высвободило тонкий слой света и покрыло тело Цзи Хао. После этого, Цзи Хао осторожно подплыл к тем русалкам и русалам, которые сидели на этих дельфиноподобных рыбах. 
Гуй Лин уже сдержала свою силу, позволив этим русалкам и русалам снова свободно двигаться. Бдительно, они сформировали боевую формацию и окружили тех русалок и русалов, которые вышли из мутной области гнезда. Каждая из этих русалок и русалов теперь смотрела на Цзи Хао с паникой и осторожностью. 
Глаза этих русалок и русалов были все яркими, и Цзи Хао мог обнаружить слабые эмоциональные изменения от их глаз. Они были умны, и у них были эмоции. Поэтому они были общительными. 
Цзи Хао применил магию языка, которую он выучил незадолго до того, как покинул мир Пань Гу, и спросил глубоким голосом: «Люди ... я думаю, мы можем быть друзьями». 
Услышав Цзи Хао, глаза этих русалок и русалов засверкали. 
Раньше их пугали мощные силы, проявленные Цзи Хао, По и Гуй Лин. И вот, они обнаружили еще одну странную вещь — они не поняли слова, сказанные Цзи Хао, но они поняли значение этих слов Цзи Хао. 
С голосами, похожими на пение птиц, эти русалки и русалы некоторое время шептались друг с другом. Затем девушка, которая вела войска, села на свою рыбу и осторожно подплыла. 
Изо рта девушки раздался прекрасный голос ... 
Цзи Хао беспомощно повернулся и развел руками в сторону Гуй Лин и По — он не мог понять девушку!



Глава 819. Магическая раса 



Более тысячи рыбоподобных дельфинов быстро перемещались в воде. Когда они слегка переворачивали свои сильные хвосты, их слабо светящиеся голубовато-белые тела могли быть отброшены на несколько миль вперед. 
Голубовато-белое свечение, исходящее от их тел, имело магический эффект. Независимо от того, как быстро они двигались, Цзи Хао, который сидел на заднем сиденье одного из них, не чувствовал никакого сопротивления со стороны воды. 
Гуй Лин сидела на спине очень большой рыбы со скрещенными ногами. Вокруг ее тела, тусклый, водянистый свет проникал в потоки. Она молча ощущала и анализировала голубовато-белое свечение рыбы с помощью тайной магии, которой учил Ю Ю. Слабо-голубовато-белый свет искрился под кожей Гуй Лин, судя по которому, Гуй Лин обрела некоторое понимание этого волшебного свечения. 
По также сидел на спине большой рыбы, улыбаясь, беседуя с человеком, который казался пожилым человеком. Цзи Хао еще не освоил магию языка, но за последние бесчисленные годы, По путешествовал почти по всему миру Пань Гу и давно стал настоящим мастером этой языковой магии. Он создал несколько волшебных семян языковой магии, и с помощью просветляющей магии он посадил их в головы нескольких русалок и русалов, которые казались лидерами отряда. Таким образом, Цзи Хао и другие совершенствующиеся могли плавно общаться с несколькими русалками и русалами. 
Недалеко от Цзи Хао, девушка-русалка, которая приказала отряду начать скрытную атаку и спасла группу похищенных русалок и русалов, слегка наклонила свое тело к Цзи Хао, любопытно глядя на него большими водянистыми глазами, говоря голосом, похожим на песню птиц. 
Цзи Хао все еще не мог понять язык девушки, но с помощью магии языка он мог понять смысл слов девушки и перевести ее язык на человеческий язык в своей голове. 
Девушка и ее члены клана, эти меньшие по размерам русалки и русалы человеческого размера, называли себя «духовными русалками и русалами». Они были умны и разработали зрелую языковую систему в течение длительного периода времени. Они изобрели слова и создали свою цивилизацию. 
Те более крупные русалки и русалы, у которых были толстые слои острых зубов во рту, шипы и плавники на спине, назывались «злые русалки и русалы». 
Эти два типа русалок и русалов выглядели почти одинаково снаружи. Их природные способности были такими же, но у злых русалок и русалов не было никакого разума. Вместо этого они были группой страшных, кровожадных зверей. Злые русалки и русалы склонны были все делать инстинктивно. Помимо жестокого хищничества, они не делали ничего, кроме спаривания и размножения днем и ночью. 
Если бы продовольственные ресурсы были богаче, основываясь на безумно высоком темпе размножения этих злобных русалок и русалов, этот океан, который эти духовные русалки и русалы называли «Материнским морем», был бы давно заполнен злыми русалками и русалами. 
Духовные русалки и русалы боялись и были беспомощны, потому что злые русалки и русалы имели сильное желание пищи, а мозги духовных русалок и русалов были любимой пищей этих злобных русалок и русалов. 
В течение бесчисленных лет, из-за охоты и возмездия, которые происходили между этими двумя расами, разразились бесчисленные войны разного масштаба. Эти злые русалки и русалы всегда могли слегка подавить этих духовных русалок и русалов. Поэтому духовные русалки и русалы охотились на злых русалок и русалов все эти годы. 
Группа крупных рыб красивой формы быстро продвигалась вперед в воде. Во время путешествия, Цзи Хао разговаривал с девушкой тихим голосом. Он узнал, как зовут эту девушку-русалку — Старлайт. 
Старлайт была особенно честна и проста, или, другими словами, все духовные русалки и русалы были просты и честны. Цзи Хао и другие совершенствующиеся разбили гнездо злых русалок и русалов и помогли им спасти своих членов клана, которые были похищены. Поэтому эти духовные русалки и русалы теперь видели Цзи Хао и других совершенствующихся как хороших друзей. Они пригласили Цзи Хао и других совершенствующихся без каких-либо колебаний или сомнений покататься на своих лошадях, которые назывались «звездными дельфинами», и прийти к ним в гнездо. 
Пройдя более двадцати тысяч миль вперед, спереди донесся быстрый поток воды. 
Глядя с большого расстояния, огромный вихрь плавал в воде, как воронка. Вокруг темного водоворота бушевали бесчисленные подводные течения разного размера, создавая тысячи крошечных, едва заметных водоворотов. 
Старлайт и ее люди осторожно водили своих звездных дельфинов через десятки подводных течений. Затем спереди появился невидимый водоворот и проглотил их всех вместе со своими звездными дельфинами. Цзи Хао почувствовал, что его тело внезапно стало невесомым, затем слабый водянистый свет засиял вокруг него. В следующий момент их вытолкнули из другого водоворота, после чего они прибыли в совершенно новую акваторию. 
По внезапно, тихо отправил голос в уши Цзи Хао. Он сказал, что только что, когда они были проглочены первым водоворотом, По измерил изменение их местоположения мощной магией. Он обнаружил, что в этот короткий момент, когда они вошли в один водоворот и вышли из другого, они фактически продвинулись на расстояние более тридцати тысяч миль. 
Пожилой духовный русал издал глубокий крик, затем достал кусок белого кристалла в форме капли воды размером с кулак. Он осторожно бросил его в водоворот, откуда они вышли. Скорость вращения этого водоворота мгновенно упала, а радиус его уменьшился до ста метров. 
Слабая рябь пространственной энергии вспыхнула в воздухе, а затем исчезла, не оставив следа. 
По и Цзи Хао посмотрели друг на друга. Казалось, что этот пожилой русал только что запечатал этот водоворот, у которого была функция телепортации. Таким образом, даже если эти злые русалки и русалы смогут отследить их, они никогда не смогут пройти через телепортирующие водовороты. 
Они продолжали двигаться вперед, и через три похожих телепортирующих водоворота, они были отправлены на расстояние более ста тысяч миль. После этого Старлайт и другие духовные русалки и русалы показали облегченные улыбки. 
Старлайт серебристым голосом, похожим на песню птиц, ухмыляясь, объяснила Цзи Хао, что в последнее время им не хватало еды для хранения своего гнезда. Поэтому партия их членов клана рискнула искать еду в других районах. Но, к сожалению, их поймали живьем злые русалки и русалы. 
Старлайт и другие уже несколько дней прятались вокруг гнезда этих злобных русалок и русалов. Если бы эти злобные русалки и русалы не сошли с ума и не вышли из своего гнезда сегодня, они не смогли бы найти шанс спасти своих захваченных членов клана. К счастью, Цзи Хао и другие совершенствующиеся появились и помогли им, и ни один из их членов клана не был убит или ранен, поскольку они успешно спасли всех своих членов клана, что заставило их чувствовать себя чрезвычайно удачливыми. 
Для предотвращения поиска этих злых русалок и русалов, духовные русалки и русалы построили свое гнездо в глубине под водой. Эта область была чисто темной, и только у этих звездных дельфинов было тусклое голубовато-белое свечение, исходящее от их тел. 
Однако, продвигаясь вперед на сотни миль, слабый белый свет осветил область, радиус которой составлял десятки миль. 
Цзи Хао затаил дыхание, глядя на трех потрясающе красивых существ в оцепенении. 
Это были три магических существа, похожие на медуз. Эти существа длиной от двадцати до тридцати миль были совершенно прозрачными, на их голубых телах раскачивались и светились бесчисленные белые световые пятна размером с кулак. 
Три огромных существа плыли в воде и образовали треугольник. Некоторые духовные русалки и русалы меньшей формы, которые были явно незрелыми, счастливо плыли в устьях трех огромных, прекрасных существ и выходили из них. 
Время от времени, одно из этих огромных существ слегка двигало своими длинными щупальцами. Затем их щупальца длиной более десяти миль разжигали водные потоки и поднимали огромные облака потрясающе красивого, тонкого светящегося тумана, великолепного, как полярные огни.



Глава 820. Их спасение 



"Кряк!" 
Злая русалочка привела сотни свирепых русалок и русалов и выбежала с поверхности воды. 
Свирепые волны и грохочущие водовороты внезапно исчезли, оставив сотни водяных столбов на поверхности неподвижной воды. В каждой колонне сидела злая русалка или русал. Они держали оружие, широко открывали рты и показывали острые зубы, издавая пронзительные крики, которые было неприятно слышать. 
Более ста крупных существ с длинными щупальцами на лицах парили и натыкались друг на друга в воде. Время от времени они махали своими длинными щупальцами и громко хлопали по поверхности воды, заставляя воду плескаться. 
"Кряк?" 
Пожилой злой русал, сильный и мускулистый, со слегка темной кожей, глубоко взревел на русалку. 
Русалка девушка смущенно огляделась. Только что, прямо в этой области, Цзи Хао схватил ее драгоценную бусинку и ранил ее копьем из девяти солнц. Но теперь, когда она привела своих членов клана, чтобы отомстить, где были эти странные существа? 
Сердито размахивая своим длинным копьем, злая русалочка указала на поверхность воды и выпустила сильный поток холодной энергии. Он заморозил водную поверхность всей области радиусом в сотни миль в толстый лед. 
"Кряк?" 
Другой сильный злой русал, который, казалось, был в середине своей жизни, яростно показал свои зубы, рыча на девушку. Внезапно он щелкнул хвостом, прыгнул к вершине водяного столба, где сидела девушка-русалка, а затем бросил тяжелый шлепок ей в лицо. 
Злая девушка-русалка издала пронзительные крики, затем подняла длинное копье и бросилась к сильному злому русалу. Еще несколько злых русалов прыгнули вместе, окружив того, кто ударил девушку, их глаза сверкали светом сексуального желания. Они даже дрогнули, когда взглянули на злую русалочку. 
Высоко в воздухе, группа людей в простой и грубой одежде смотрела свысока на эту группу злых русалок и русалов, которые теперь сражались друг против друга. 
«Бедные, жалкие… Они такие талантливые, но не имеют разума и могут только бороться в этом мире, как дикие звери. Действительно, жизнь всех живых существ горька». Этот толстяк слегка вздохнул, затем улыбнулся и сказал высокому и худому: «Брат Кун Чан, ты думаешь, мы сможем выращивать этих местных существ?» 
Высокий и стройный мужчина сузил глаза, слабо улыбнулся, в то время как волшебный поток света переместился в его глаза, и сказал: «Брат Бао Сян, поскольку вы цените их таланты, это их счастье. С вашей силой, даже скалу можно научиться кивать головой, не говоря уже об этих существах ". 
Толстяк, которого звали Бао Сян, смиренно кивнул, затем потер руки. Затем его руки были окутаны мягким слоем золотого света, когда он улыбнулся и сказал: «В этом случае мое облако плавающего моря может просто использовать несколько охранников, и эти существа соответствуют моим потребностям». 
Он сказал, что ему нужно несколько охранников для этого места, но когда он смотрел на этих злых русалок и русалов, его взгляд все время был прикован к их оружию. 
Оружие принадлежало этим яростным злым русалкам, и все они были больше похожи на диких зверей, но все они были предметами высшего качества. Каждое из этих орудий сияло ярким, великолепным светом, одновременно испуская сильную мощную вибрацию. Все это оружие было великим сокровищем, и даже самое худшее было выше уровня мирового духовного сокровища. 
Если бы Бао Сян действительно мог превратить этих местных существ в своих охранников, это было бы замечательно, так как он мог получить как этих могущественных существ, так и это ценное оружие. Бао Сян ярко улыбнулся, мелькнув по воздуху и спустившись с неба, паря над поверхностью воды высотой менее трехсот метров. Сдержанно и нежно он улыбнулся и сказал тем злодеям и русалкам: «Друзья мои, великие мастера нашей секты неизмеримо сильны. У нас широко открыты врата, и мы хотим, чтобы все живые существа присоединились к нам, чтобы наслаждаться бесконечным миром и счастьем ". 
Сделав долгий вздох, Бао Сян выпустил великолепное свечение из головы. В золотом сиянии, слабо был виден серебряный слон с четырьмя клыками. На спине серебряного слона висела изысканная бутылка с тщательно продуманным дизайном, вокруг которой горели струйки разноцветных огней. 
Бао Сян, окруженный золотым сиянием, казался особенно высоким и крепким. Его кожа была белоснежной и имела жемчужный блеск, а все тело сияло разноцветным светом, как будто это тело было сделано из глазури. Серьезно, он выглядел как божественный бог, нисходящий с небес. Вернувшись в некоторые примитивные кланы в мире Пань Гу, ему определенно поклонятся члены этих кланов. 
Тем не менее, все было иначе в глазах этих злобных русалок и русалов. Жирное тело, белоснежная кожа Бао Сяна и едва ощутимый запах сандалового дерева, выделяющийся из его тела, заставили слюни этих злых русалок и русалов вытекать из их углов рта в больших потоках. Десятки злых русалок и русалов выкрикнули одновременно, выпрямляя свои длинные копья, яростно бросаясь к Бао Сяну. 
Злые русалки и русалы были самой могущественной расой, правящей расой в этом мире. Они были на вершине пищевой цепочки этого мира. Для этих злых русалок и русалов, которые, как правило, все делали инстинктивно, любое существо, которое выглядело иначе, могло считаться пищей. Бао Сян выглядел так по-другому, но эти злые русалки и русалы видели в нем не что иное, как новый тип пищи. 
Длинные копья разрывали воздух на части, в то время как бесчисленные ледяные шипы, ледяные кинжалы и резкие порывы ветра взревели к Бао Сяну. 
Бао Сян слегка вздохнул, слегка раздвигая обе руки. Мгновенно, тонкий слой золотого света, в котором был сладкий аромат сандалового дерева, спустился с неба и покрыл его, как огромный световой столб. Десятки злых русалок и русалов уровня Божественного Мага, которые обладали удивительными физическими силами, яростно атаковали защитный золотой свет Бао Сяна. Из тонкого слоя золотого света поднимались большие волны, и они создавали бесчисленные золотые сияния круглой формы. И все же штормоподобная волна нападений, начатая этими злобными русалками и русалами, была прочно заблокирована. 
Большие сферы золотого свечения были освобождены от защитного золотого света. Затем золотой свет закрутился в воздухе и превратился в многочисленные золотые лотосы в радиусе трех метров. 
Сотни золотых лотосов издавали мощные, как горы, вибрации, в то же время воздушно двигаясь по воздуху. Каждый лотос пролетал над головой злой русалки или русала, испускал слабый золотой свет и окутывал их тела. 
Эти злые русалки и русалы кричали в панике, безумно размахивая оружием, чтобы поразить золотой свет. Эти золотые лотосы интенсивно вибрировали, время от времени издавая легкий трескучий шум. Но внезапно, золотой пестик внезапно появился в руках Бао Сяна. Он сидел в воздухе со скрещенными ногами, осторожно размахивая пестиком. Между тем, золотой свет, выпущенный из этих золотых лотосов, становился все ярче, а сила запечатывания и подавления золотого света поднялась в сто раз. 
С воздуха донесся пронизывающий волшебный голос, который звучал от бесчисленных людей. Эти злые русалки и русалы чувствовали, будто миллиарды людей зажали им уши, пробормотав им одно и то же предложение: «Присоединяйтесь к нам, вы будете так счастливы! 
Эти злые русалки и русалы были как дикие звери, что все, что они делали, было основано на их инстинктах. Их силы души и духовные силы были не так велики. Поэтому, столкнувшись с мощной магией, созданной Бао Сяном, десятки злых русалок и русалов бросили свое оружие и начали поклоняться Бао Сяну с торжественными лицами, только в течение нескольких вдохов. 
"Вы действительно счастливые существа!" Бао Сян улыбнулся так нежно и тепло, как он слегка махнул пестиком. После его движения эти послушные злые русалки и русалы свернули свои рыбьи хвосты и начали правдиво читать то же заклинание, которое было создано Бао Сяном. 
Один за другим все больше злых русалок и русалов бросали оружие и поклонялись Бао Сяну. 
Вернувшись в воздух, семнадцать человек, которых возглавлял Кун Чан, с завистью смотрели на Бао Сяна. Сотни могущественных охранников и так много великих сокровищ, Бао Сян действительно получил на этот раз большой урожай, который мог даже заставить остальных пускать слюни. 
Спустя четверть часа, Бао Сян взял под контроль всех злых русалок и русалов, послушно стоящих на коленях перед ним и не осмеливающихся пошевелиться. 
«Хорошо, хорошо, хорошо, просто найдите этих людей для меня». Бао Сян улыбнулся, когда перед ним появился золотой световой экран с изображениями Цзи Хао и других совершенствующихся.



Глава 821. Божественный цветок спокойной жизни 



Три потрясающе красивых огромных существа были как самые красивые эльфы во сне. 
Цзи Хао широко открыл глаза, спокойно оценивая плавные и красивые линии их тел, глядя на волны свечения, мягко распространяющиеся в воде от их длинных и тонких щупалец. 
Так же, как злая девушка-русалка, Старлайт и члены ее клана, а также эти три огромных желеобразных рыбы отлично сливались с окружающей средой, так что Цзи Хао ничего не мог почувствовать от них. Однако их красота и расслабленные движения заставили Цзи Хао почувствовать, что они были тихими и мирными существами, такими же красивыми, как орхидеи, цветущие в дикой долине. 
"Дух-мать!" Слегка ощутимые вибрации силы души пришли, когда Старлайт сказалв Цзи Хао название трех огромных существ. 
Духовные русалки и мермены называли этих огромных желейных рыб «духовной матерью». Они были сопровождающими созданиями духовных русалок и русалов. Они не были так хороши в атаке, но обладали довольно большой защитной силой. Скорость их передвижения была поразительной, и в дополнение к этому, если у них было достаточно энергии, они могли создавать телепортирующие водовороты и отправлять всех духовных русалок и русалок далеко вместе с собой. 
Из-за существования этих духовных матерей, духовным русалкам и русалам удалось выжить до настоящего времени под безумным истреблением этих злобных русалок и русалов. 
Что еще более удивительно, духовные матери смогли поглотить силу сущности воды и создать «магическую жидкость духовной матери» внутри своих тел. Жидкость содержала мощную жизненную силу, благодаря которой, независимо от того, насколько сильно были повреждены духовные русалки и русалы, до тех пор, пока они еще могли дышать, они могли быстро восстановиться, своевременно впитывая магическую жидкость духа-матери. 
В середине головы каждой огромной духовной матери было маленькое пространство в радиусе ста метров, которое сияло сказочным светом. В пространстве находилась магически блестящая жидкость, которая была не чем иным, как магической жидкостью духа-матери. 
Внутри тела духовной матери, которая была ближайшей к Цзи Хао, несколько жидких русалок и русалов, чьи тела были сломаны, пропитывались жидкостью. Их тела были обернуты в мягкий слой света, и Цзи Хао увидел, что их разбитые тела медленно вырастают. 
«Какое волшебное и прекрасное существо». похвалил Цзи Хао искренне. 
Гуй Лин с удовлетворением кивнула, восхищенно взглянула на Старлайт, затем посмотрела на других духовных русалок и русалов, которые разговаривали с членами своего клана, которые вышли из гнезда, чтобы поприветствовать их. Основываясь на их талантах, эти духовные русалки и русалы могли бы считаться гениями высшего сорта, если они совершенствовались в духе Гуй Лин. Шесть учеников Гуй Лин, которые следовали за ней в этот мир, были уже первоклассными, и все они были могущественными водными существами. Тем не менее, по сравнению с этими духовными русалками и русалами, шесть учеников были все еще немного слабее как с точки зрения таланта, так и с точки зрения потенциала. 
Если бы Гуй Лин могла принять этих духовных русалок и русалов как учеников, как фракцию секты, основанной Ю Ю и его двумя братьями, Гуй Лин могла бы определенно значительно улучшиться и стать самой сильной среди всех под руководством Ю Ю. 
«Сестра, это отличная возможность и большое счастье». По с улыбкой отошел в сторону. С восхищением, он смотрел на этих духовных русалок и русалов, но без какой-либо ревности. По его словам, это была возможность и судьба Гуй Лин. 
Несколько старейшин этих духовных русалок и русалов приплывали и сердечно приглашали Цзи Хао и других совершенствующихся войти в тела этих духовных матерей, чтобы отдохнуть. 
Помимо магической жидкости духовной матери, жизненная сила и духовная сила, содержащиеся в телах духовных матерей, были гораздо плотнее и сильнее, чем снаружи. Оставаясь внутри тел этих духовных матерей, как физические тела, так и души могут быть совершенно напитаны и исцелены. Эти старейшины видели в Цзи Хао и других совершенствующихся надежных друзей и почетных гостей. В противном случае, клан духовных русалок и русалов никогда не сможет легко пригласить какого-либо постороннего в свое собственное гнездо, поскольку они зависят от своего гнезда для выживания. 
Цзи Хао и другие культиваторы с усмешкой поблагодарили этих старейшин, а затем медленно двинулись к прекрасным и огромным духовным матерям вместе. Эти духовные матери, казалось, знали, что эти захваченные члены клана благополучно вернулись, поскольку их тела излучало постоянно меняющееся сияние. Их длинные щупальца радостно махали, как будто они приветствовали Цзи Хао и других совершенствующихся. 
Три духовные матери открыли свои рты, которые были похожи на бесцветные цветы. Их рты были единственными входами в их тела. 
Когда Цзи Хао и другие совершенствующиеся собирались войти в тело духовной матери через длинный путь мундштука, нежные потоки света засияли над их головами, в то время как сильные и освежающие волны жизненной силы охватили все пространство. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на десятки, сотни, а затем тысячи чрезвычайно красивых цветов, расцветающих прямо над их головами. Он был полностью ошеломлен. 
Эти цветы были в форме лилии с тонкими и прозрачными лепестками и светло-фиолетового цвета. В темной акватории эти цветы светились тусклым светом. Эти цветы были огромными, каждый из них имел радиус в триста метров, а лепестки были густо покрыты крошечными светлыми пятнами. 
Безо всякого сигнала, эти цветы великолепно расцвели в этой пустой и темной водной области, доставляя душераздирающую красоту. 
Мягкие, но крепкие лозы, казалось, тянулись прямо из воды, и эти огромные цветы тихо расцветали на этих лозах. Огромные сферы свечения вылетали из пестиков, после чего мощная жизненная сила сгущалась в видимые, сверкающие потоки, текущие к трем огромным духовным матерям, тысячам духовных русалок и русалов, а также Цзи Хао и другим совершенствующимся. 
Цзи Хао секунду колебался, затем, чувствуя освежающую жизненную силу, ослабил свои напряженные нервы и отключил защиту своего тела, позволяя красивым потокам свечения вливаться в его тело. 
Мягкие и прохладные потоки жизненной силы слились в теле Цзи Хао. Пищеварение не требовалось, так как эта мощная жизненная сила была немедленно поглощена телом Цзи Хао. Меридианы Цзи Хао и Точки Мага начали быстро расширяться, и в мгновение ока состояние его тела улучшилось как минимум на тридцать процентов, в то время как его физическая сила улучшилась примерно на пятьдесят процентов. 
Что еще больше шокировало Цзи Хао, так это то, что после поглощения этой магической жизненной силы, семя Дао солнца, плавающее в его духовном пространстве, стало на сто процентов больше, чем раньше! 
Не только Цзи Хао, По, Гуй Лин и шесть учеников Гуй Лин смотрели на эти прекрасные цветы в оцепенении. По-видимому, По и Гуй Лин также получили огромные преимущества, которые значительно увеличили их силы. 
Исходя из уровня совершенствования Пo и Гуй Лин, даже глотание тонн драгоценных природных материалов не могло улучшить их способности и совершенствование хоть немного. Однако, когда эта магическая жизненная сила слилась с их телами, их способности и совершенствования были в значительной степени улучшены. 
«Это… это…» Даже По, который видел бесчисленные редкие и драгоценные вещи во вселенной, не мог назвать названия этих цветов. 
«Тихая жизнь божественных цветов, происхождение жизни». Старлайт преданно смотрела на эти цветы. Слезы сверкали в ее прекрасных глазах, когда она продолжила: «Уважаемые гости, вы принесли везение и удачу нашему клану. Так много спокойной жизни, божественные цветы… ничего подобного не случалось даже в самых древних легендах». 
Цзи Хао молчал. Везение и удача? 
Они действительно принесли везение и удачу? Цзи Хао мог поклясться, что если он освободит свою мощь сейчас, этот мир безумно поразит его самым жестоким громом и молнией. Эти божественные цветы тихой жизни расцвели не для них.



Глава 822. Божественный плод тихой жизни 



Божественные цветы тихой жизни все еще цвели. Плотные потоки жизненной силы были как разумные существа, автоматически сливаясь с телами Цзи Хао и других совершенствующихся. 
Очевидно, что жизненная сила, выпущенная из этих цветов, особенно понравилась Гуй Лин и ее шести ученикам, потому что тридцать процентов всей жизненной силы, выпущенной из более чем десяти тысяч цветов, слились с их телами, а двадцать процентов были поглощены Гуй Лин. 
По восхищенно улыбнулся и кивнул. Он мог ясно почувствовать, что сила Гуй Лин постоянно улучшалась. Уже прочная основа совершенствования Гуй Лин, теперь стала еще прочнее. 
Светящийся поток света Дао поднялся из головы Гуй Лин. Внутри прозрачного потока света, вращался дух Дан размером с кулак. Огромное количество жизненной силы непрерывно сливалось с этим духом Дан, и от него постепенно высвобождалось сильное чувство жизни. 
Крак! Как нежный выстрел, разбивающий укрытие весенней ночью, дух Дан раскололся на бесчисленные световые пятна и рассеялся. Затем в свете Дао, поплыла очаровательная черная крошечная черепаха размером с большой палец. Она резко подняла голову и издала незрелый, но уже сильный и резонирующий рев. 
"Формирование второго тела и второго изначального духа ?!" Цзи Хао никогда не видел, чтобы По был потрясен таким образом, когда По внезапно широко открыл глаза. Эти глаза почти высунулись из глазниц. В сильном шоке он посмотрел на крошечную черную черепаху, плавающую над головой Гуй Лин, дрожащим образом указывая на нее, и долгое время не мог сказать ни слова. 
"Формирование второго тела и второго изначального духа!" Гуй Лин также широко раскрыла глаза, уставившись на По в шоке и замешательстве. Затем она взглянула на По, покачала головой и сказала: «Наставник однажды сказал, что моя основа совершенствования была слишком велика. Поэтому я могу развивать этот дух, Дан, только как мое духовное сокровище. Но если я захочу повернуть его во второе мое тело, это было бы почти невозможно, без особенно серьезного совершенствования ". 
Цзи Хао быстро обыскал все знания, которым обучил его Ю Ю в своей голове, и, наконец, нашел некоторую информацию о «формировании второго тела и второго изначального духа». 
Внимательно вспомнив эту часть знания, которую он узнал из Священных Писаний Ю Ю, Цзи Хао почувствовал, что его кровь даже закипела, а глаза даже слегка покраснели. Это было действительно удивительное состояние. Гуй Лин была действительно той, кто получил наибольшую пользу в этом путешествии. 
Так называемое «формирование второго тела и второго изначального духа» было высшей магией Дао, созданной Ю Ю и его двумя братьями. Только те особо могущественные доисторические существа, которые имели удивительные корни и были рождены с чрезвычайно мощными духовными сокровищами, могли быть достаточно квалифицированными, чтобы совершенствоваться с помощью этой магии Дао. Проще говоря, совершенствующемуся нужно было совершенствовать сопутствующее ему духовное сокровище во второе, с неизмеримо большими усилиями. 
Второе «я» было тесно связано с первоначальным «я». Они могли делиться мнением, но были полностью независимы. Каждая деталь двух Я была абсолютно одинаковой: от физического тела до души, от основы совершенствования до талантов. Умы двух «я» были точно такими же. Кроме того, силы и совершенствования двух «я» могут быть собраны вместе. Это означало, что совершенствование этого совершенствующегося будет на сто процентов более эффективным, чем раньше после того, как он или она достигнет второго я. 
Что еще более важно, если один из этих двух «я» падет, другой не будет затронут вообще. Напротив, другое Я немедленно получит все силы и совершенствование павшего Я. Поэтому его сила не ослабнет. Вместо этого он улучшился бы более чем на сто процентов. 
Такая мощная магия была тем, что только немногие из учеников Ю Ю имели право изучать. Но Гуй Лин была первым из учеников Ю Ю, который успешно изучил эту магию. Это был первый раз, даже когда По стал свидетелем второго самосовершенствования культиватора. 
Цзи Хао поднял глаза и не мог удержаться, но громко рассмеялся, схватив рукав Гуй Лин и говоря: «Сестра, тебе так повезло! Поздравляю, моя сестра! Сестра, божественные и дьявольские водяные бомбы, которые ты тайно сделала, пожалуйста дайте мне десятки таких в подарок! В противном случае я буду несчастен! " 
Гуй Лин ухмыльнувшись кивнула, достал небольшую сумку и с радостью бросила ее Цзи Хао, когда она сказала: «Вы можете получить это, вы можете получить это! Хе-хе-хе-хе-хе!» 
Смех Гуй Лин теперь звучал даже немного глупо. Ю Ю сказал, что она никогда не сможет легко выучить эту магию без особенно серьезного совершенствования. Но только сейчас, она сделала это так быстро в этом мире. Гуй Лин даже не мечтала о том, что сможет достичь такой большой удачи. Она была так счастлива, что улыбнулась, даже сжимая глаза в пару изогнутых линий. 
Цзи Хао ухмыльнулся, схватил маленький пакет, просканировал его духовное пространство и обнаружил в нем не менее трехсот-пятисот бомб голубого цвета размером с кулак. Мгновенно, Цзи Хао осторожно положил маленькую сумку в рукав с удовлетворением. 
Эта водная бомба Бога и дьявола была особой бомбой, изобретенной Гуй Лин. Этот тип бомбы мог бы мгновенно и бесшумно уничтожить изначальный дух врага с разрушительной силой. Эти бомбы были чрезвычайно смертоносными и могли считаться самой загадочной и самой тихой магией грома среди всех магий грома, освоенных учениками Ю Ю. 
Этот тип бомбы было нелегко сделать. Обычно Гуй Лин только заставляла своих учеников защищать их. Сегодня Цзи Хао получил от нее так много водяных бомб. Это доказывало, что Гуй Лин серьезно настроена из-за этого удивительного сюрприза. 
Гуй Лин громко рассмеялась, а затем указала пальцем вперед. Крошечная черепаха слегка взревела, покачивая головой и хвостом, затем превратилась в тонкую струю воды и исчезла. 
Эта крошечная черепаха имела ту же силу и совершенствование, что и Гуй Лин, и она была создана магической жизненной силой этого мира. Поэтому она могла свободно передвигаться в этом мире и ей было даже безопаснее, чем Гуй Лин. Гуй Лин позволила ей отправиться бродить по этому миру и свободно совершенствоваться, не беспокоясь о своей безопасности. 
По с улыбкой положил руки на Гуй Лин, чтобы поздравить ее, затем ее ученики пришли к Гуй Лин, чтобы поздравить ее. Видя все это, эти духовные русалки и русалы с любопытством смотрели на них. Они не знали, как Гуй Лин сделала эту крошечную черепаху так внезапно, и почему изменилось чувство, освобождаемое от ее тела. 
В этот самый момент, произошли волшебные перемены с теми десятками тысяч тихих живых божественных цветов. 
Как только родился второй изначальный дух Гуй Лин, вся тихая жизнь божественных цветов сжалась, их лепестки засохли. Между тем, жизненная сила больше не ощущалась. Вместо этого, распространился слабый аромат. Затем появился плод сотен метров радиуса, быстро растущий под каждым цветком. 
Примерно через четверть часа, громкий хлопающий звук можно было услышать без конца, так как эти фрукты взорвались, превратились в пурпурные световые пятна и слились с водой. Многочисленные здоровые звездные дельфины с радостью выпрыгнули из этих плодов, затем группы духовных русалок и русалов медленно уплыли. У этих новорожденных русалок и русалов все еще было смущение в их глазах. 
Цзи Хао и другие совершенствующиеся снова вытаращили глаза в шоке. Были ли эти звездные дельфины и духовные русалки и русалы действительно рождены от божественных цветов тихой жизни? Не зря Старлайт сказала, что эти цветы были источником жизни. 
Спустя какое-то время, лопнуло несколько очень крупных плодов. Эти плоды были только в радиусе ста метров, но из них вышли шесть огромных духовных матерей. Эти духовные матери растягивали свои длинные и мягкие щупальца, позволяя огромным сверкающим облакам быстро распространяться в воде. 
Наряду с жужжащим шумом, затрещали последние тысячи фруктов. Из них вылетело бесчисленное количество длинных копий, мечей и клинков вместе с прекрасным водянистым светом.



Глава 823. Глубоко под водой 



Цзи Хао плыл в теле духовной матери, глядя на Старлайт и ее занятых членов клана через прозрачное тело духовной матери. 
За исключением биологического размножения, духовные русалки и русалы могли также родиться прямо из божественных плодов тихой жизни. Эти магически рожденные духовные русалки и русалы были более талантливы и перспективны, чем другие. Когда они повзрослеют, они получат большие силы. 
Обычно, где бы ни царила тихая жизнь божественных цветов, появлялся новый клан духовных русалок и русалов. Но на этот раз прямо над кланом Старлайт расцвело более десяти тысяч божественных цветов тихой жизни, породив тысячи звездных дельфинов, десятки тысяч новорожденных духов-русалок и русалов, а также шесть духовных матерей. Эти новорожденные существа должны были стать членами клана Старлайт. 
Старлайт и более тысячи членов ее клана взволнованно выполняли все виды работ. Они пели прекрасную мелодию, быстро плавая в воде. Они подошли к тем новорожденным духам русалок и русалов и коснулись их лба своими. 
Цзи Хао увидел, что потоки голубовато-белого света исходили от глаз Старлайт и членов ее клана, осторожно проникая в смущенные глаза этих новорожденных. Некоторое время спустя, глаза этих новорожденных звездных дельфинов, духовных русалок и русалов стали ясными и умными, и по их взглядам можно было увидеть близость. 
За каждым из членов клана Старлайт следовали несколько новорожденных звездных дельфинов и группа духовных русалок и русалов. Эти новорожденные все еще с любопытством поглядывали вокруг. 
Они счастливо плавали в воде, раскалывали воду своими длинными хвостами и раздували волны светящейся ряби. Тем временем старейшины клана Старлайт окружили шесть новорожденных духовных матерей и прижали свои руки к огромным телам этих духовных матерей. Многие древние символы заклинаний появились на поверхности прозрачных тел этих духовных матерей. Эти старейшины пели простую и старинную песню, нежно и медленно покачивая хвостами. 
Постепенно щупальца этих огромных духовных матерей начали качаться вместе с рыбьими хвостами этих старейшин с той же частотой, запуская красивые потоки света в воде. 
Эти новорожденные духовные матери издавали ясные и серебристые звуки, слыша которые, одна с Цзи Хао осталась, а две другие также счастливо пели. Девять духовных матерей нежно пели, отвечая друг другу, и потоки великолепного свечения вспыхивали на их телах. Это было похоже на захватывающий дождь падающих звезд. 
Вскоре девять духовных матерей собрались вместе, касаясь друг друга своими щупальцами, соединяя свои огромные тела. 
Цзи Хао почувствовал счастье, которое глубоко проникло в сердца этих прекрасных существ. Он поднял голову и посмотрел на эту духовную мать, в которой он оставался довольно долгое время, но так и не смог найти мозг и внутренние органы этого огромного прозрачного существа. 
Магические существа, просто невозможно было сравнить их с чертами этих физических существ в мире Пань Гу. 
Десятки тысяч новорожденных духовных русалок, русалов и звездных дельфинов присоединились к клану Старлайт. Они выстроились в ряд и уплыли в тела девяти духовных матерей. Затем тела духовных матерей слегка опухли и сжались, выпуская быстрые потоки воды из их огромных ртов, толкая их огромные тела в более глубокие воды. 
Старлайт пришла к Цзи Хао, счастливо разговаривая с ним своим серебристым голосом. 
Цзи Хао понял ее. Старлайт была рада за расширение своего клана. Десятки тысяч новорожденных духов и русалок все присоединились к клану Старлайт, не получив при этом никакого вреда. Это была большая счастливая вещь, которой никогда не было раньше. Что касается тех более тысячи великих видов оружия, которые вышли из божественных плодов, Старлайт, казалось, не обращала на них особого внимания. Несмотря на то, что все это оружие было на уровне выше сопутствующих миру духовных сокровищ, эти простые и честные духовные русалки и русалы не особо ценили оружие. 
Старлайт говорила голосом, похожим на песню птиц, и Цзи Хао терпеливо слушал ее. 
Раньше появление божественных цветов тихой жизни было совершенно случайным. Поэтому кланы духовных русалок и русалов едва ли могли когда-либо наблюдать, как цветут эти цветы, не говоря уже о десятках тысяч цветущих цветов одновременно. Эти духовные русалки и русалы даже раньше не слышали о таких вещах. 
Расцвели божественные цветы, родились новые звездные дельфины, духи-русалки и русалы, это было чудесно для кланов духовных русалок и русалов. Тем не менее, для новорожденного духа русалки и русала, это не было хорошо. Они были новичками в этом мире и не знали, как защитить себя и как искать пищу. Поэтому, как правило, из ста новорожденных духов-русалок, а также русалов и звездных дельфинов выживали только три-пять человек. Затем они присоединялись к существующим кланам духовных русалок и русалов и становились новыми членами этих кланов. 
На этот раз эти божественные цветы расцвели прямо в гнезде клана Старлайт, что позволило всем новорожденным присоединиться к клану, не причиняя никакого вреда. Под руководством Старлайт и членов ее клана, эти новорожденные скоро смогут научиться использовать свои силы. 
После поглощения этих новорожденных существ, клан Старлайт станет большим кланом высшего сорта. Таким образом, злобная русалка и клан русалов с сотнями населения, с которыми столкнулся Цзи Хао, больше не будут представлять угрозу. 
Высококлассный большой клан русалок и русалов, в котором были десятки тысяч духовных русалок и русалов, тысячи звездных дельфинов и девять духовных матерей, мог бы быть достаточно могущественным, чтобы защитить себя в этом мире. Однако, прежде чем полностью поглотить этих новорожденных членов, клан Старлайт все еще был слаб, потому что новорожденные духи, русалки и русалы и звездные дельфины не были в состоянии защитить себя. Поэтому им пришлось бы уйти глубоко в акваторию и искать защиты у своих предков. 
"Защита твоих предков?" — удивленно спросил Цзи Хао, глядя на Старлайт: «Ваши предки все еще живы?» 
Звездный свет смущенно посмотрела на Цзи Хао. Они общались через язык магии. Поэтому Цзи Хао не мог заставить Старлайт понять точное значение каждого слова, сказанного им после того, как он преобразовал свой язык в вибрацию силы души. Старлайт также не могла ответить на его вопрос наиболее подходящими словами. 
Некоторое время спустя Старлайт серьезно кивнула и сказала: «Живы, а также мертвы. Предок, бесчисленное множество предков, могущественный предок… Мы не можем найти их, когда захотим… только при таких обстоятельствах мы можем пойти искать защиту предков». 
Сужая глаза, Старлайт продолжала с торжественным взглядом: «В месте наших предков, мой дорогой гость, пожалуйста, молчи. Не оскорбляй спящих предков ... В противном случае мы все будем наказаны нашими предками». 
По плавал с воздушными движениями. Услышав Старлайт, он с улыбкой кивнул. 
Девять огромных духовных матерей продолжали двигаться вниз в более глубокие области. Они двигались быстро, и, согласно оценке Цзи Хао, они могли погружаться на десятки тысяч миль за каждые два часа. 
Прошло три дня, и все вокруг стало темно, и единственное сияние испускали девять духовных матерей. 
Это скучное путешествие сделало Цзи Хао совершенно беспомощным. В этом мире воды, Цзи Хао даже не смог совершенствоваться. 
Прошло еще больше полдня, и, наконец, Цзи Хао увидел снизу сияющий голубовато-белый свет. Он активировал всю силу своего глаза и посмотрел вниз. Затем он снова был шокирован этим волшебным миром.



Глава 824. Святая Земля русалок и русалов 



То, что предстало перед глазами Цзи Хао, было землей. 
Земля была сформирована изо льда, идеально гладкая и плоская. Голубовато-белый лед был чистым и прозрачным, абсолютно безупречным, так что можно было увидеть сквозь него одним взглядом. Внизу бескрайняя земля неизвестной толщины сияла слабым голубовато-белым светом, создавая волшебное умиротворяющее чувство, которое заставляло Цзи Хао чувствовать, что даже его душа не желала двигаться вообще. 
Если бы это была просто ледяная земля, Цзи Хао не был бы так удивлен. В конце концов, он видел слишком много волшебных сцен в мире Пань Гу, таких как плавучие земли, горы и все виды опасных, но удивительных мест. Ледяной земли было далеко не достаточно, чтобы шокировать его. 
То, что заставило Цзи Хао в значительной степени открыть глаза и задержать дыхание, не позволяя ему какое-то время произносить какие-либо слова, были вещи внутри ледяной земли. 
Это были бесчисленные духовные русалки и русалы, сжимающие свои тела и молча лежащие на бескрайней ледяной земле с мирными улыбками на лицах. Они были в одинаковой позе, одинакового вида, и расстояние между ними было одинаковым. 
Огромная ледяная земля была разделена на бесчисленные камеры, которые были около трех метров в квадрате. Посередине каждой камеры находилась улыбающаяся духовная русалка или русал. Многочисленные духовные русалки и русалы с улыбками были инкрустированы на ледяной земле, у которой не было видимой границы. 
Тонкие волосы Цзи Хао выпрямлялись один за другим, глядя на тех духовных русалок и русалов, которые были инкрустированы льдом. Он распространил свою сильную духовную силу и осмотрел область радиусом в десять тысяч миль. Его духовная сила легко просверливалась глубоко в лед и снова и снова сканировала тела этих духовных русалок и русалов. 
Эти духовные русалки и русалы были мертвы. Их тела уже превратились в нефритовый материал, но их головы остались в состоянии между живым и мертвым, потому что желеобразная ткань содержалась в мозгу каждого из них. 
Незначительная вибрация силы души распространялась из мозга каждой из этих духовных русалок и русалов, и вибрация силы души, излучаемая всеми из них, была в точности одинаковой. Благодаря своей духовной силе, Цзи Хао обнаружил, что эти вибрации силы души, высвобождаемые из мозгов этих духовных русалок и русалов, слились в одно целое. Или, другими словами, желеобразные мозги этих духовных русалок и русалов, которые были заложены на ледяной земле, уже сформировали единство, которое само по себе было организмом. 
Старейшины клана Старлайт отплыли от духовной матери с группой членов клана, которые обладали относительно более высоким социальным статусом, следуя за ними. Эта группа людей осторожно добралась до ледяной земли с некоторыми вещами, которые Цзи Хао не мог определить, которые они держали в своих руках. 
Эти старейшины снова начали петь эту прекрасную песню, нежно покачивая хвостами и кладя светящиеся предметы, которые держали в руках, на ледяную землю. Волшебные световые потоки исходили из глубины ледяной земли и обвивали светящиеся предметы, которые были помещены на лед. Затем все эти светящиеся объекты исчезли. 
Головы этих духовных русалок и русалов, лежащих внутри Ледяной земли, одновременно искрились слабым светом. Затем, вибрация силы души, выпущенная из их тел, была немедленно улучшена. Вибрация силы души, высвобождаемая бесчисленными духовными русалками, объединялась, превращаясь в несравненно сильную и ужасную духовную силу. 
Эта духовная сила казалась такой же могущественной, как воля самого мира. Она покрывала тела всех духовных русалок и русалов, звездных дельфинов и духовных матерей. Затем Сталайт и члены ее клана заулыбались, казалось, были счастливы, расслаблены и согласны. Теперь они чувствовали себя в безопасности, как дети, возвращающиеся на руки своих матерей. 
Волшебное жужжание пришло из глубины ледяной земли. Мелодия была медленной и красивой, заставляющей людей так сильно хотеть спать, как колыбельная, которую Цзи Хао слышал в своей прошлой жизни. 
По, Цзи Хао, Гуй Лин и другие совершенствующиеся были не в состоянии двигаться в данный момент. Эта духовная сила была слишком сильной, и даже такие могущественные существа, как По и Гуй Лин, не могли устоять. По-видимому, По боролся с трудностями, когда он с трудом отправлял сообщение Цзи Хао и Гуй Лин, используя свою собственную духовную силу, духовную силу, которая была лишь немного слабее, чем духовная сила Ю Ю. 
В следующий момент, эта духовная сила нахлынула на духовное пространство Цзи Хао, как потоп. После этого теплый и нежный голос прозвучал в духовных пространствах Цзи Хао и других совершенствующихся. Когда прозвучал этот голос, Старлайт и члены ее клана погрузились в глубокий сон. 
«Я ... видела ... ты ... приходит ...» 
Теплый и спокойный голос произнес слово за словом, особенно медленно. Наряду с его голосом, мозги всех духовных русалок и русалов, лежащих на льду, сверкали с той же частотой, как бесчисленные светлячки. 
Цзи Хао изо всех сил старался взглянуть на эту ледяную землю и даже показал зубы. Своей силой глаза он мог видеть вещи на расстоянии более десяти тысяч миль. Но теперь, как бы он ни старался, он не мог видеть границы этой ледяной земли. Духовные русалки или русалы были запечатаны в этой ледяной стране каждые девять кубических метров, тогда сколько именно духовных русалок и русалов было запечатано во льду? 
"Могу ли я спросить ваше имя?" сказал По тихим голосом. 
Эта духовная сила напрямую общалась с изначальными духами Цзи Хао и другими совершенствующимися. Поэтому этот разговор был сделан с вибрациями духовной силы, и это произошло очень быстро. Каждый в этом разговоре мог сразу понять смысл друг друга. 
«Имена… бессмысленны…» 
«Если… вы… должны… знать… Дух Матери…» 
в сознание Цзи Хао были отправлены сверкающие образы, которые позволили Цзи Хао «засвидетельствовать» сцены, которые произошли, когда был создан этот мир. 
Красивая русалка плыла по огромной водной сфере, с бутылкой в левой руке и бусинкой в правой руке. Эти два ослепительно сияющих сокровища яростно ударили по серой водной сфере. Затем пронзительный свет вспыхнул, и одним движением был создан мир с бурлящей водой. 
Прекрасная русалка сидела на прозрачном лотосе со свернутым хвостом, в то время как сверкающая и липкая кровь стекала с угла ее рта. Но она улыбалась, с удовлетворением глядя на мир, который она создала. 
Тем не менее, прежде чем ее улыбка исчезла, большая группа странных существ Хаоса ревела из пустоты Хаоса и начала волны нападения на эту русалку. 
После великой войны, тело русалки было уничтожено, и существовал только ее истинный дух. Однако эти существа Хаоса были в основном убиты ею, и только у особо сильного существа осталась половина тела. 
Это могущественное существо предприняло последнюю, самую жестокую атаку своим оставшимся половинным телом и всей своей силой, разделив истинный дух русалки на две части; они были окрашены в сине-фиолетовый и голубой-белый цвета. После этого две слабо светящиеся сферы света быстро слились во время шторма. 
«Все… духовные русалки и русалы… это я… не я… рожденный мной… должен умереть во мне…» 
«Когда… духовные русалки и русалы… уставшие сердцем… возвращаются… в… Святую Землю… сливаются во мне…» 
«Все духи ... в одном ... не живы ... не мертвы ... вечны ... одиноки ..." 
Без какого-либо изменения тона мирный голос заявил правду об этом мире. 
"Этот мир ... это ... моя мечта ... нет ... больше ... сила ... творения ..."



Глава 825. Шокирующее открытие 



Клише, по крайней мере для Цзи Хао, эта история была клише. 
Но для По и Гуй Лин каждое слово этой истории, рассказанное этой мощной духовной силой, походило на звук великого Дао. Их тела слегка дрогнули, а над их головами вспыхнул ясный свет. Между тем, сильные энергетические вибрации были выпущены из их тел. Очевидно, они были теперь в волшебном состоянии и были довольно одержимы. 
В отличие от них, Цзи Хао не был по-настоящему тронут историей. 
Это было не что иное, как могущественное создание Хаоса, которое совершенствовалось в течение длительного периода времени, а затем, наконец, создало мир, который родился с ней, мир, в котором доминировала сила воды. К сожалению, у этого мощного существа не было достаточно друзей, поэтому она даже не пригласила друга, чтобы помочь и защитить ее, когда собиралась создать мир. Следовательно, она подверглась осаде, начатой бесчисленными существами Хаоса, которые пытались извлечь что-то из этого недавно созданного мира. 
Обладая силой недавно созданного мира и преимуществом создателя мира, это могущественное существо убило всех врагов, но последний его враг поразил его истинный дух ценой собственной жизни. 
Добро и зло, доброе и яростное, творческое и разрушительное, ее истинный дух превратился в две крайние противоположности. 
Владелец этой духовной силы, которая называла себя Матерью Духом, едва взяла под контроль творческую силу этого мира. После того, как она накопила определенное количество энергии, она позволяла тихой жизни расцветать божественными цветами в случайных местах, чтобы выпустить большое количество звездных дельфинов, духовных русалок и русалов. Создатель этого мира был убит до создания зрелой системы жизненного цикла. Следовательно, каждый новорожденный звездный дельфин, духовная русалка и русал был независимым человеком, происходящим из крошечной части души Духа Матери. Их мысли, их печаль, счастье, гнев и страх, все их жизненные переживания могут быть восприняты Духом-Матерью в любое время, как отражения в зеркалах. 
Дух Матери был похож на великана, которому приснился бесконечный сон, и каждое из бесчисленных существ во сне было частью ее. Во «сне» Духа Матери, когда эти духовные русалки и русалы, имевшие бессмертные жизни, уставшие от своих жизней и чувствовавшие истощение своих душ, их души будут побуждать их приходить в эту Святую Землю, где находился спящий Дух-Матери. Они слились бы своими телами с постоянно расширяющейся ледяной землей. 
Тела этих духовных русалок и русалов превратились бы в магический тип нефрита, в то время как их мозг превратился бы в «водную душу». Таким образом, мозг каждой духовной русалки или русалки был похож на мозговую ячейку Духа-Матери и часть ее тела. 
Вся ледяная земля была телом Материнского Духа, в то время как каждая духовная русалка или запечатанный во льду русал были частью ее тела. Материнскому Духу создание русалки, или русалки, или звездного дельфина требовало лишь небольшой части ее души. В процессе своего роста каждая крошечная часть души будет постепенно поглощать силы мира и расти. Когда они вернутся на Святую Землю, их силы души, которые улучшились в сотни, даже тысячи раз, вернутся Материнскому Духу и сделают ее сильнее. 
«Исцеление ... это ... это ... я ... исцеление ... я ..." 
Мирный голос раздался в сознании Цзи Хао и других совершенствующихся. 
«Не ... так ... надежды ... но ... все — таки ... и ... надежда ...» 
Дух Матери понимал, что, распространяя крошечные части ее душ, позволяя этим тонким частицам душ расти и укрепляться, а затем возвращая свои силы ей, эффективность этого метода исцеления была слишком низкой. Возможно, она никогда не будет такой же, как прежде, но, по крайней мере, этот метод исцеления позволит ей восстановиться. 
Хотя это была лишь крошечная надежда, она продолжит делать это. 
"Кто злые русалки и русалы?" Цзи Хао задал вопрос. 
Дух Матери тяжело вздохнул. 
Злые русалки и русалы были существами, созданными другой половиной ее истинного духа, злой половиной. 
Дух-Мать, создавая этих духовных русалок и русалов, чтобы исцелить себя, в то время как другая половина ее истинного духа решила пожрать силу Духовной Матери, чтобы укрепить себя. Злая половина истинного духа создала этих злых русалок и русалов, чтобы охотиться и есть духовных русалок и русалов, особенно их мозг, который содержал их силы души. Сделав это, злая половина истинного духа обрела некоторые силы в течение последних бесчисленных лет. 
Злая половина истинного духа умела сражаться и убивать. Следовательно, с точки зрения силы, он был немного сильнее, чем Дух Матери. Как следствие, он воспользовался тем, что контролировал естественную волю этого мира. 
«Поэтому ... я ... видел ... ты ... приходишь ..." 
"Поэтому ... я ... заставлял ... ты ... приходишь ..." 
Медленно сказал Дух Матери с этим нежным и умиротворенным голосом. Она обнаружила, что Цзи Хао и другие совершенствующиеся пришли в этот мир, некоторое время наблюдали за ними и инстинктивно поняли, что Цзи Хао может помочь ей. Поэтому она потратила огромную энергию, чтобы позволить десяткам тысяч божественных цветов расцвести в клане Старлайт, привлекая Цзи Хао и других совершенствующихся к Святой Земле. 
«Помоги… мне… вернуться…» 
«Я… буду… помогать… тебе…» 
«Помогать? Не вознаграждать?» Цзи Хао чутко чувствовал смену языка, выбранного Материнским Духом. 
«То же самое… чувство силы… А… пока… назад…» 
Другая серия изображений была отправлена в умы Цзи Хао и других, когда Мать-Дух показала то, что она видела Цзи Хао и другим совершенствующимся. То, что она показала, не только шокировало Цзи Хао и других совершенствующихся, но и напугало их. 
Мир был покрыт темными облаками и дождем. Бесчисленные водяные столбы лились с неба, и миллионы злых русалок и русалов стояли на поверхности воды, показывая свои зубы и размахивая оружием, безумно нападая на людей, стоящих на черном облаке. 
Девять огромных змеиных голов протянулись от черного облака, раскрыли челюсти и показали свои длинные и острые зубы. Большие потоки черного и липкого яда вырвались из этих зубов, выплеснувшись в воду, как сильный дождь. 
Бесчисленные злые русалки и русалы пронзительно завыли, когда яд быстро распространился в воде. У всех злых русалок и русалов, которых касался яд, их тела быстро таяли и превращались в лужи жидкости в течение нескольких вдохов. 
Яд распространился в воде с поразительно высокой скоростью, так что в течение десяти минут яд распространился на десятки тысяч миль в радиусе. В этой области, все злые русалки и русалы были отравлены до смерти, каждый из них. 
Мир был в ярости. Природные силы под контролем злой части истинного духа породили бесчисленные водяные удары молнии, ударяя по девяти головам змей. Но мужчина средних лет в длинном халате и высокой шляпе протянул правую руку, слегка сжал тонкие пальцы в воздухе и раздавил все молнии. 
«Этот мир неплох ... Он может разместить войска нашей семьи Гун Гун в будущем!» 
Человек с высокой шляпой гордо разговаривал с мужчиной с вертикальным взглядом между бровями, а затем громко рассмеялся. 
«Диша, ты действительно честен. Теперь я готов сотрудничать с тобой».



Глава 826. Они были здесь 



Гун Гун был здесь. 
Ди Ча, которого теперь звали Диши Ча, который бросил все общество не-человечества в мире Пань Гу в великий беспорядок и косвенно разрушил город Лян Чжу, тоже был в этом мире. Даже Сян Лю, у которого Цзи Хао отрубил две головы, и которого так много унижали перед бесчисленными людьми, также был здесь. Прямой конфликт разразился между Сян Лю и злыми русалками и русалами, и миллионы русалок и русалов были отравлены им до смерти. 
Слова Духа Матери было легко понять. Чувство силы, высвобождаемое от Гун Гун и Сян Лю, было таким же, как и чувство силы, которое высвобождали Цзи Хао, По и другие совершенствующиеся; это особое чувство силы было из мира Пань Гу. Цзи Хао и другие совершенствующиеся, возможно, не слишком чувствительны к этому особому ощущению силы, но для таких могущественных существ, как Дух-Матери, оно было так же ясно, как свет свечи в чистой темноте. 
В Цзи Хао и умах других совершенствующихся появлялись новые образы и звуки. 
В темном облаке, Гун Гун гордо и с удовлетворением держал руки за своей спиной, оглядываясь вокруг. Небо было покрыто темными облаками, и огромный океан был безграничен. Гун Гун казался довольно довольным этим миром. 
«Имея здесь базу, я должен стать господином мира. Чжу Жун, человеческий император, вы все просто встанете передо мной на колени!» 
Долгое время наблюдая, как Гун Гун громко смеялся, размахивая руками. Великая сила, которую он выпустил, подняла десятки тысяч метров высотой волн вокруг его тела. Сян Лю и другие его министры, все они были в ужасной форме, покорно преклонили колени на темном облаке, выкрикивая призывы и изо всех сил стараясь льстить Гун Гуну. 
«Хе-хе-хе-хе-хе-хе-хе», дико и нагло смеялся Гун Гун. 
«Хе-хе-хе-хе-хе-хе-хе», — смеялся Ди Ча с вкрадчивым и мягким голосом. 
"Только один ... может быть ... доминирующим. Если он станет доминирующим ... где ... ты будешь? Поэтому ... он твой ... враг!" 
Цзи Хао, По и Гуй Лин посмотрели друг на друга, затем кивнули. Хотя истинный дух Материнского Духа был разделен на две части, у нее все еще был ясный разум. Гун Гун хотел быть доминирующим в мире, и, как сказал Дух Матери, только один мог соответствовать этой роли. Если Гун Гун действительно станет господином мира Пань Гу, Цзи Хао, По, Гуй Лин и все остальные либо станут рабами Гун Гуна, либо будут убиты им, без какой-либо другой возможности. 
Поэтому Гун Гун был их врагом. 
Без сомнения, Дух Матери ясно знал о силах Цзи Хао, Гуй Лин и По. Гун Гун, Сян Лю и другие несколько его министров обладали силой воды, но среди Цзи Хао и других совершенствующихся По не обладал силой воды, а сила Цзи Хао была чисто сильной и позитивной, полностью противоположной сила воды. Согласно тому, что сказал Гун Гун, и природе его силы, Дух Матери пришел к выводу, что Цзи Хао определенно не был на его стороне. 
«Помочь вам слиться с другой вашей половиной не невозможно». Цзи Хао поплыл вперед, глядя на огромную ледяную землю и сказал глубоким голосом: «Но какую помощь ты можешь нам оказать?» 
Голос Материнского Духа снова вошел в сознание Цзи Хао и других совершенствующихся вместе с образами. 
Из темного облака, Гун Гун и Диши Ча взлетели в небо и раздавили бесчисленные удары молнии, выпущенные самим этим миром. Затем, когда вспыхнул ослепительный луч света, они покинули этот мир. Тем не менее, похожий на ребенка, очень уродливый служитель под командованием Гун Гуна, у которого водянистый свет струился по поверхности его тела потоками, остался с более чем сотней воинов в тяжелой броне. После того, как Гун Гун и остальные ушли, этот похожий на ребенка служитель и те воины прыгнули прямо в воду, убили нескольких безрассудных злых русалок и русалов, которые бросились в попытке охотиться на них, затем быстро нырнули в более глубокую область и исчезли. 
Заикаясь, Дух Матери сказал Цзи Хао и другим совершенствующимся, что, хотя Гун Гун и Диши Ча покинули этот мир, часть их людей осталась, прячась в этом мире до сих пор. Дух Матери сказал, что она может помочь Цзи Хао и другим совершенствующимся найти этих людей и поймать их живыми. 
"Ваши враги ... я не люблю войны ... но я знаю ... что ты хочешь ... в войнах!" 
Голос Духа Матери шел непрерывно. Ей никогда не нравились сражения и войны, но, в конце концов, она была могущественным существом, способным создать мир в Хаосе; она была знающей и опытной. Поэтому она поняла, что министр, оставленный в этом мире Гун Гуном, безусловно, был полезен Цзи Хао и его друзьям. Она не знала, насколько полезным может быть этот министр, но, поскольку Гун Гун ясно выразил свое намерение стать доминирующим, его министр, безусловно, будет полезен Цзи Хао и другим. До тех пор, пока Цзи Хао и его друзья соглашались помочь ей победить вторую половину ее истинного духа и позволить ей поглотить половину зла и слиться с ней, она могла помочь Цзи Хао и его друзьям поймать этого министра Гун Гуна живым. 
Цзи Хао посмотрел на По, а По и Гуй Лин посмотрели на него одновременно. Затем По и Гуй Лин вместе улыбнулись, кивая Цзи Хао. 
Без сомнения, По и Гуй Лин не были хороши в торге, но торг был одной из особенностей Цзи Хао. Итак, это нужно было оставить Цзи Хао! 
Слегка кашляя, Цзи Хао держал руки за своей спиной, в то время как золотой мост Неба и Земли выпустил золотой луч света из пятна между его бровями. Наряду с этим лучом света, в акватории промелькнула мощная сила, достаточно мощная, чтобы разорвать небо и прорваться сквозь Хаос. 
Сила духа Материнского Духа немедленно остановилась. Очевидно, она знала, насколько велика сила Цзи Хао. 
«Мы можем вернуться в наш собственный мир прямо сейчас. Пока мы рассказываем всем, что мы видели здесь, если бы у Гун Гуна действительно был один из его служителей, оставшихся в этом мире, для нас это не имело бы никакого значения». Во-первых, Цзи Хао проявил переговорное отношение, указав, что информация, предоставленная Матерью Духом, не была для него слишком ценной. 
"Чего ты хочешь?" Материнский Дух звучал немного беспомощно, а также тревожно. Она могла чувствовать великие силы, которыми обладали По и Гуй Лин, а от Цзи Хао она также осознала ужасное чувство опасности. 
В течение бесчисленных лет, это был первый раз, когда Мать-Дух встретила людей, которые могли бы помочь ей. Что еще более важно, в отличие от Гун Гуна и Диши Ча, Мать-Дух чувствовала страшную опасность от Цзи Хао и других совершенствующихся. Однако никакой реальной угрозы действительно не было. Это означало, что Цзи Хао и его друзья были достаточно сильны, чтобы причинить вред Материнскому Духу, но они не возьмут на себя инициативу причинить ей вред. Это был самый важный фактор, который позволил Духу Матери сотрудничать с ними. 
Цзи Хао некоторое время молчал, а затем резко задал вопрос. 
"Когда они пришли в этот мир?" 
Дух-Мать некоторое время размышлял и давал промежуток времени. Она вычислила время с естественным дневным и ночным циклом этого мира. Цзи Хао сделал грубый расчет и шокированно обнаружил, что Гун Гун и Диши Ча пришли в этот мир более шестисот лет назад! 
Гун Гун встречался с Диши Ча более шестисот лет назад? 
Что они действительно планировали? Действительно ли Гун Гун хотел стать господином мира? Это было не так легко. 
Сузив глаза и некоторое время молча размышляя, Цзи Хао приготовился начать разговор. Но внезапно голос таинственного человека донесся из его духовного пространства. 
«Спросите ее, полезно ли ей солнце этого мира. Если нет, попросите ее дать вам солнце этого мира!» 
Цзи Хао был потрясен, почти изрыгая кровь из-за глубокого потрясения души.



Глава 827. Осада злых русалок и русалов 



Девять звездных дельфинов быстро двигались в глубоководной зоне, оставляя за собой длинные светящиеся следы. Через многочисленные невидимые телепортирующие водовороты, эти звездные дельфины несли Цзи Хао и других совершенствующихся, чтобы пересечь большое расстояние. 
Цзи Хао ехал на спине звездного дельфина, в хвосте маленькой группы. Водяной шар размером с человеческую голову плыл над его головой, внимательно следя за ним и быстро продвигаясь вперед. Внутри водяного шара была едва заметна потрясающе красивая русалка. 
Русалкой внутри водяного шара была Дух-Матери. 
После ряда переговоров, Дух-Матери без промедления приняла все просьбы Цзи Хао. 
По и Гуй Лин сели на двух звездных дельфинов с слегка потрясенным видом. Они внимательно следили за Цзи Хао. По, Гуй Лин и шесть ее учеников не думали, что Цзи Хао может быть настолько «жадным», и что еще более удивительно, Дух Матери фактически приняла все просьбы, выдвинутые Цзи Хао, не задумываясь. 
Улучшить состояние тела и потенциал Гуй Лин и ее шести учеников было легко. Быстро улучшить их совершенствование и силу, что позволит им понять великого Дао воды в этом мире, это тоже было легко. Дух Матери мог сделать все это без каких-либо трудностей. 
За исключением природных материалов с силой воды, она должна была собрать все другие виды природных материалов в этом мире и передать их По, включая все виды великих сокровищ перед миром и загробного мира. Другими словами, все сокровища, не обладающие силой воды, принадлежали бы По. Эта просьба была также быстро принята Духом-Матерью. 
Тем не менее, в дополнение ко всему этому, Цзи Хао также попросил Духа-Мать дать ему солнце этого мира, что требовало от Духа-Матери отделить Солнце от этого мира, запечатать его и отдать Цзи Хао. Это потрясло По и Гуй Лин так сильно, что они все еще пытались выйти из шока. 
Для совершенствующихся по Ци, баланс мира, всех типов сил и целостность естественного закона мира были важны для существования мира, и это была «истина», глубоко укоренившаяся в умах почти всех культиваторов. 
Хотя в этом мире господствовала сила воды, у него все еще было солнце. И поскольку солнце существует в этом мире, оно должно иметь существенное значение для этого мира, и оно не может быть заменено. Без Солнца естественный цикл Дао этого мира, безусловно, имел бы огромную проблему. 
Однако Цзи Хао попросил Дух-Матери дать ему солнце, и Дух-Матери согласилась сделать это по-настоящему. Они даже серьёзно подписали настоящий контракт с духами и кровью! Настоящий контракт крови духа никогда не может быть нарушен даже создателем мира. 
Действительно ли Дух Матери согласился дать Цзи Хао солнце и великий Дао Солнца этого мира? 
Голова По теперь жужжала. Каким бы был этот мир без силы солнца? Мир с чисто отрицательными силами? Мир, в котором господствует только одна часть великого Дао? Будет ли такой мир работать? Как это будет существовать? Как бы это стало сильнее? 
Это полностью противоречило мировоззрению По, которое он строил понемногу с тех пор, как стал совершенствоваться. Он просто не мог понять, почему Цзи Хао выдвинул такую «глупую» просьбу, и почему Дух Матери «безрассудно» согласился сделать это. 
"Я должен пойти посоветоваться с Наставником, когда мы вернемся ... Как это может случиться?" пробормотал По с нахмуренными бровями, так как всевозможные мысли просто запутались в его голове. 
Звездные дельфины стремительно двигались вперед, в то время как Цзи Хао украдкой разговаривал с загадочным человеком в его собственной голове, сузив глаза. 
«По и Гуй Лин были напуганы, — щелкнув языком, Цзи Хао сказал: — Я искренне попросил ее дать мне солнце и великий Дао солнца этого мира». 
«Чего бояться? Молодые люди с плохим опытом… Миры с одним типом силы не так уж редки». 
«Вы видели мир с одним типом силы? Серьезно, без каких-либо других сил?» 
"Силы с силой чистого золота, силой чистого огня, силой чистой земли, силой чистой воды, силой чистой зелени, силой чистого света, силой чистого света, силой чистой тьмы ... Даже мир, образованный одним потоком силы духа ... Ничего странного «. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, загадочный человек продолжал медленно: «Мир с одним типом силы хоть и прост, но он чист благодаря своей простоте. Если ничего плохого не произойдет, не произойдет много изменений. Но предельно просто и прямо весь мир будет похож на огромное тело, второе тело его создателя ". 
Прежде чем Цзи Хао что-то сказал, таинственный человек продолжал вежливо: «Этот Дух-Мать, если я прав, сначала намеревался создать мир исключительно с помощью силы воды, но она была недостаточно сильной. Поэтому некоторые другие виды силы были созданы после того, как мир был создан. Поэтому этот мир был не так чист, как она ожидала ". 
«Поскольку этот мир не был достаточно чист, некоторые другие существа воспользовались возможностью, чтобы легко ворваться в этот мир, чтобы напасть на нее, когда она была уже истощена. Это солнце на самом деле ничего не значит для нее. Если вы не примете это, в будущем, она, безусловно, рано или поздно оставит солнце и другие части великого Дао ». 
Цзи Хао кивнул, как будто он что-то понял. 
Однако Материнскому Духу нужен был чистый, экстремальный и простой мир, который напомнил Цзи Хао о красочности мира Пань Гу. В мире Пань Гу, было солнце и звезды, штормы, дожди, громы, молния, лед, снег, цветы, цветущие и увядающие, приливы и отливы, а также бесчисленные существа, живущие и размножающиеся; в этом мире была смерть и новые жизни. 
Красочный мир и простой и чистый мир, который хотел Дух Матери, какой из них был лучше? 
«Мир Пань Гу и мир Материнского Духа имеют разные пути развития». Некоторое время размышляя, загадочный человек осторожно высказал свою точку зрения: «Мир Пань Гу преследует великое Дао, в то время как Дух Матери и владельцы других чистых миров преследуют« крайний Дао ». Не достигнув пика, кто может сказать, кто из них сильнее, а кто слабее? 
Остановившись на секунду, таинственный человек усмехнулся и сказал: «Но, конечно, по моему мнению, великий Дао лучше, чем « экстремальный Дао ». Однако великий Дао неизмерим… Достичь вершины трудно, путь, путь слишком труден." 
Звездные дельфины мчались в воде, продвигаясь вперед на бесчисленные мили. Внезапно раздался глухой раскат грома. 
Звездные дельфины не нуждались в проводнике и просто плыли прямо к поверхности воды. 
Как только они выскочили с поверхности воды, Цзи Хао увидел сотрясающий небо золотой удар молнии, спускающийся с неба, яростно ударяющийся о поверхность воды. 
По крайней мере тысяча злых русалок и русалов яростно крякали. Их тела были разбиты золотым ударом молнии, вылетевшим из воды и отосланным за десятки миль. Тем не менее, бесчисленные злые русалки и русалы безумно собирались на поверхности воды, безумно крякая, начиная всевозможную атаку туда, откуда взялась золотая молния. 
Яростный шторм взревел на поверхности воды, поднимая безудержные волны. Время от времени, волна достигала тысяч метров в высоту, когда белая пена брызгала на большое расстояние. Внутри пены, бесчисленные злые русалки и русалы махали когтями и показывали зубы, поднимая более сильные волны. Их громкие кряки даже, казалось, вибрировали на весь мир, заставляя Цзи Хао и других совершенствующихся чувствовать головокружение. 
Далеко, далеко от направления, на которое нападали эти злые русалки и русалы, раздался бушующий голос. 
«Вы ничтожные создания! Просто становитесь на колени и подчиняйтесь. В противном случае, не обвиняйте нас в том, что у нас нет пощады!» 
По засмеялся: «Это Бао Сян? Я сломал его клыки в последний раз. Эти клыки уже выросли? Почему он достаточно бесстыдный, чтобы выйти?»



Глава 828. Использовать возможность войти 



На поверхности воды медленно вращался огромный водный лотос. 
Бао Сян, Кун Чан и другие шестнадцать совершенствующихся сидели на семени лотоса со скрещенными ногами, выпуская слабые золотые потоки света, образуя особенно крепкое великое волшебное формирование. Используя это формирование, они твердо защищались от ожесточенных атак, предпринятых бесчисленными злыми русалками и русалами в окрестностях. 
Никто не знал, откуда взялись все эти злые русалки и русалы. Миллионы злых русалок и русалов хрипло зарычали, посылая большие волны воды и молний, ударяясь о великое формирование волна за волной, без конца. 
Атаки, начатые этими злыми русалками и русалами, были простыми водянистыми ударами молнии, смешанными с большим количеством айсбергов и снежинок, ревущих вместе с жестоким штормом; это были все их методы нападения. Однако число этих злых русалок и русалов было слишком велико, и многие из них обладали всевозможным мощным оружием. Поэтому их атаки оказывали на Бао Сяна и других огромное давление. 
Ярко сияющее золотое великое волшебное формирование было вынуждено колебаться, что заставляло тела Бао Сяна и других также непрерывно дрожать. После каждых трех-пяти вдохов, Бао Сян и Кун Чан махали руками, объединяли силы всех восемнадцати из них в мощную силу и отправляли в небо. После этого, с неба спускался потрясающий золотой удар молнии, убив или ранив сотни и даже тысячи злых русалок и русалов. 
Еще тысячи злых русалок и русалов стояли на лепестках водного лотоса, громко вопя и крича, размахивая своим оружием, нападая на тех злых русалок и русалов, которые бросались со всех сторон. Этим злобным русалкам и стоявшим на лотосе русалам были прикрыты их тела слабым золотым светом, что обеспечивало им надежную защиту. Злые русалки и выходцы из воды были убиты ими один за другим, но они получили лишь ограниченные ранения. 
«Бао Сян, Кун Чан, действительно любимые ученики этих двух. Магическое формирование из золотой стали, которое тайно преподавали в их секте, известно как самое мощное защитное магическое формирование в мире. Слава, кажется, верна». По улыбнулся и сказал, глядя на Бао Сяна и Куна Чана, на которых напали эти злые русалки и русалы, со странным блеском в глазах. «Если бы наш Наставник был здесь, его руки снова могли бы чесаться. Он хотел бы взломать и попробовать силу этого магического формирования из золотой стали». 
Гуй Лин и ее ученики тоже улыбались, глядя на Бао Сяна и Кун Чана, видимо, получая удовольствие от их несчастья. 
Бао Сян и Кун Чан были могущественными существами, существовавшими со времен доисторической эпохи мира Пань Гу. Так же, как и Жрец-Труп, они следовали за двумя, которых Ю Ю назвал «дерьмовым цветком и ржавым деревом». Кун Чан и Бао Сянь долгое время были врагами По и Гуй Лин. 
Все эти годы, по разным причинам, они боролись бесчисленное количество раз, за сокровища, учеников, места и другие вещи. Ненависть росла между ними с давних времен. Сегодня, увидев нападения на Бао Сяна и Кун Чана, По и Гуй Лин будут только рады и никогда не протянут руку помощи. 
"Как они попали в это место?" спросил Цзи Хао, нахмурившись. 
"Они ... следовали за тобой ... всю дорогу!" Внутри водяного шарика Мать-Дух слегка открыла рот и сказала: «Золотой челнок… Дух-талисман… следовал за тобой здесь». 
По холодно фыркнул и ухмыльнулся: «Золотой челнок? Этот кусок? Этот кусок был получен Жрецом Хуа, и тоже может перемещаться по Хаосу, только гораздо менее мощный, чем золотой мост Неба и Земли. Дух-талисман? Хе-хе, эти двое сделали их действия еще раз. " 
«Поскольку золотой мост Неба и Земли попал в наши руки, было бы странно, если бы эти двое не подкрадывались своими шагами. Но они действительно очень строго следовали, даже преследуя нас всю дорогу сюда». Гуй Лин ответила мягко. 
"Злая магия ... Злые русалки и русалы повинуются ..." Голос Материнского Духа стал немного странным, когда она медленно сказала. 
Цзи Хао, По и Гуй Лин посмотрели друг на друга, а затем громко рассмеялись. 
Ученики священника Хуа и священника Му любили насильно превращать людей в своих учеников с помощью тайной магии. Но на этот раз они явно все испортили. Эти злые русалки и русалы были созданы другой половиной Духа Матери. Принудительное превращение этих русалок и русалов было равносильно краже части ее души. Конечно, она бы разозлилась. 
Бао Сян и Кун Чан напросились на это, подвергнувшись нападению миллионов злых русалок. 
Бесчисленные огромные волны поднимались со всех сторон, по мере того как все больше злых русалок и русалов бросалось вперед. Темные тучи в небе становились все плотнее и плотнее, выпуская бесчисленные темные удары молнии, ослепляя в сторону Бао Сяна и Кун Чана. 
Некоторые относительно более мощные злые русалки и русалы устремились в небо, ступая по водянистым облакам и крутясь в небе, одновременно совершая атаки на Бао Сян и Кун Чана с воздуха. 
Огромное давление вырвало горькие взгляды из лиц Бао Сяна, Кун Чана и других. Бао Сян беспомощно вздохнул, снова вынимая свой золотой пестик, выпуская ослепительные потоки золотого света, которые сливались с золотым магическим формированием. 
Из-за тела Кун Чана, в небо сверкнул золотой световой поток, внутри которого огромная цикада встретилась с кричащей бурей и резонансно взревела. После этого, цикада выпустила золотую и блестящую ветвь из своего мундштука. Золотые листья на ветке высвобождали бесчисленные похожие на рыбу символы заклинаний, также сливаясь с магическим формированием золотой стали. 
Все остальные шестнадцать совершенствующихся все высвободили свои силы, забрали свои сокровища и объединили свои силы с великим формированием, улучшив его защитную силу. 
Независимо от того, как сильно нападали эти злые русалки и русские, золотая магическая формация оставалась совершенно неизменной. 
Бао Сян злобно и холодно рассмеялся, затем сказал резким тоном: «Вы ничего не знаете о доброте и милосердии. Сегодня давайте просто спасем вас всех». 
В его руках был золотой пестик, а с неба спускались туманные образы золотого пестика длиной в десятки тысяч метров, похожие на бесчисленные вспышки молнии. Они яростно ударили по головам этих злобных русалок и русалов. Шум от трещин в костях можно было слышать без конца, так как десятки тысяч злых русалок и русалов ломали головы, и тела взрывались в бесчисленных каплях воды, падая в океан. 
Глубокие громы пришли с неба, в то время как опустилась огромная духовная сила. Между тем все злые русалки и русалы казались бешеными. 
«Мы… двигаемся… ее гнездо должно быть… пустым», — мягко произнесла Дух Матери. 
Цзи Хао, По и Гуй Лин кивнули. Каждый из них издал глубокий крик и заставил этих звездных дельфинов нырнуть обратно в воду, быстро продвигаясь вперед. 
Двигаясь под водой довольно долго, они оставили грязное поле битвы далеко позади и прошли через несколько быстро вращающихся водоворотов, когда перед Цзи Хао и другими внезапно появился яркий свет. 
Более десяти огромных гнёзд злых русалок и русалов плыли возле последнего водоворота, а тысячи злых русалок и русалов лениво парили вокруг своих гнезд. Слабое голубое и темно-фиолетовое свечение испускалось от их тел, освещая всю эту область. 
Неожиданно увидев Цзи Хао и других, выбегающих из водоворота, эти злые русалки и русалы одновременно остановились, затем открыли рты и закричали. Они показали свои острые зубы и бросились к Цзи Хао и другим совершенствующимся. 
Мощная духовная сила, которая, казалось, была столь же велика, как и воля самого мира, пришла не издалека и нанесла сильный удар по телам Цзи Хао и других совершенствующихся. 
Цзи Хао зарычал и активировал формирование меча и четыре меча, которые он позаимствовал у Ю Ю, так быстро, как только мог. Формирование меча пронеслось по всей области радиусом в сотни тысяч миль, в то время как четыре длинных меча слились с ним. После этого, волшебные огни четырех разных цветов вспыхнули прямо вверх. 
Миллиарды яростных потоков силы меча пронеслись сквозь них. Эти более десяти гнезд и тысячи злых русалок и русалов слегка задрожали, прежде чем мгновенно превратились в ничто. 
Эта область была освещена, поскольку божественный свет, выпущенный из формирования меча, был достаточно ярким, чтобы осветить весь мир. 
Прямо перед Цзи Хао, огромная ледяная пирамида, имеющая угловую форму, тихо плавала в воде.



Глава 829. Возрождение 



Божественный свет, выпущенный из формирования меча, осветил огромную пирамиду в темной области воды. 
Ледяная пирамида была слабо-пурпурного цвета, острая сверху и чрезвычайно огромная снизу. Бесчисленные злые русалки и русалы с искривленными лицами были запечатаны в пирамиде. 
В отличие от тех духовных русалок и русалов мирно спящих в этой огромной ледяной стране, злые русалки и запертые в пирамиде русалки были с искривленными лицами. У них высунулись глаза со всевозможными странными позами. Очевидно, они отчаянно боролись перед смертью. Тела некоторых злых русалок и русалов были даже сломаны и были густо покрыты кровавыми ранами. 
«Мои… дети… возвращаются охотно… когда… уставшие…» 
"Ее ... насильно ... пожрали ... как жертву!" 
Пришел голос Матери Духа и объяснил причину, по которой эти злые русалки и русалы выглядели такими извращенными. Прежде чем она закончила свою речь, мозги этих бесчисленных злых русалок и русалов засияли фиолетовым светом, который выглядел как тусклое пламя, пылающее в могиле. Бесчисленные чрезвычайно тонкие фиолетовые огни быстро собрались со дна пирамиды, и в течение нескольких вдохов, вода в верхней части пирамиды была оттеснена мощной силой. 
Быстрые подводные течения распространились от вершины пирамиды. Эти бушующие подводные течения были столь же свирепы, как драконы, ревущие во все стороны. Свет меча испускал ослепительный свет и разламывал все подводные течения одно за другим. 
По и Гуй Лин выглядели потемневшими. Власть, высвобожденная из пирамиды, уже превысила верхнюю границу их сил. Если бы эти подводные течения ударили прямо в их тела, они не смогли бы легко защищаться, несмотря на всю свою силу. 
Если бы Ю Ю не одолжил Цзи Хао своего формирования меча, которое было самым мощным его магическим формированием, только эта волна течения могла убить Цзи Хао и всех других совершенствующихся. 
Громкий кряк раздался над пирамидой, когда тусклый пурпурный свет сверкал. Между тем над пирамидой появилась прекрасная русалка высотой почти пять тысяч метров. Она обвивала свой длинный рыбий хвост вокруг вершины пирамиды, глядя свирепым взглядом на Цзи Хао и остальных. 
В водном шаре, плавающем над головой Цзи Хао, Мать-Дух подняла голову, глядя на гигантскую русалку. 
Они оба немного помедлили, вступая в зрительный контакт. Дух Матери слегка вздохнул, пока гигантская русалка, чье тело было полностью темно-пурпурного цвета, подняла голову и яростно взревела к небу, ее глаза наполнились сумасшествием. Затем она взмахнула обеими руками, затем в ее руках появились бутылка и бусинка, которые оба высвобождали потрясающе великое чувство силы. 
Цзи Хао в шоке показал зубы, затем беспомощно взглянул на Мать-Духа внутри водяного шара. 
Цзи Хао думал, что легко может получить большую удачу благодаря сделке, которую он заключил с Матерью-Духом, но он не знал, что Дух Матери никогда не хотел позволять Цзи Хао получать легкие выгоды. Согласно изображениям Духа Матери, Цзи Хао, когда она создала мир, двумя сокровищами, которые держали в ее руках, были бутылка и бусина. Эти два сокровища помогли Материнскому Духу создать мир. Однако теперь они находились в руках злой половины истинного духа, и Цзи Хао и его друзьям пришлось иметь дело с этой злой половиной истинного духа. Видя это, лица Цзи Хао, По и Гуй Лин исказились! 
Низверглись волны ужасающе великой духовной силы. Четырехцветный божественный свет, излучаемый формированием меча, парил, создавая сильный дождь света и твердо сопротивляясь мощной духовной силе. 
После сердитого кряканья, гигантская русалка яростно закричала, как дикий зверь, не показывая никаких признаков общения. Содержащаяся в духовной силе вибрация, исходящая от нее, была не чем иным, как инстинктивным желанием охоты и убийства. 
Бузз! Черный водянистый свет озарил бутылку, которую держала в руках гигантская русалка. 
Весь мир, казалось, вращался вместе с черным водянистым светом. В этой безбрежной, обширной акватории, вся вода вращалась. Каждый подводный ток, каждый водоворот, каждая молекула воды вращались случайным образом. 
Формация меча Ю Ю интенсивно дрожала, когда четырехцветный свет внезапно прекратил движение. Слабая часть божественного света была искажена, казалось, начала вращаться вместе с движениями потоков воды. 
"Брат По!" Цзи Хао крикнул. 
Формирование меча было затронуто, и произвело ужасающе большое противодействие. Цзи Хао почувствовал сильную боль от своих внутренних органов и почувствовал, что его изначальный дух даже был готов разорваться на части. Он выпустил поток крови, затем поспешно отказался от контроля формирования меча. 
По издал яростный рык. С его макушки пролетели пять чистых потоков тумана, протянувшихся на десять тысяч миль. Плотное облако плыло по пяти потокам тумана, и три лотоса тихо расцветали на облаке. На каждом лотосе сидел туманный силуэт со скрещенными ногами. Тем временем, обе руки По сверкали божественным светом Ю Ю, чистым от воды, в то время как он сильно хлопнул руками по чертежу формирования меча. 
"Установка!" 
Беспорядочное формирование меча слегка дрожало. Затем, сила Дао, которая была, по крайней мере, в тысячу раз больше, чем сила Дао Цзи Хао, была введена в формирование меча. Сила формирования меча была немедленно увеличена. Темный водянистый свет, выпущенный из бутылки, быстро завис и окружил все формирование меча, но он больше не мог поколебать формирование меча, даже немного. 
По слегка дрогнул, пока из уголка рта вылетела тонкая струйка крови. Он поднял голову и спросил Материнского Духа: «Мой друг, как эта другая половина твоего духа может совершенно не обладать разумом?» 
Дух Матери снова вздохнул. Она уставилась на эту гигантскую русалку и медленно ответила: «Я получила мудрость ... у нее есть инстинкты ... все воспоминания ... мудрость ... в моем сердце ... у нее нет мудрости ... у нее есть сокровища". 
Цзи Хао и По посмотрели друг на друга и беспомощно кивнули. 
Дух истинной Матери был разделен на две части: добрую половину и злую половину. Добрая половина обрела весь разум и мудрость, а злая половина обрела все боевые способности и инстинкты выживания. Это было хорошо, но злая половина также получила два духовных сокровища. 
Прежде чем Цзи Хао и По сказали какое-то другое слово, Мать-Дух сказала нежным голосом: «Это ... это ... лучший шанс ... Я остановила ее ... Пожалуйста, помогите мне!" 
Водный шар разрушился, и засиял ослепительный поток голубовато-белого света. Тело Матери Духа также увеличилось до тысяч метров в высоту. Она громко взревела, затем бросилась к гигантской русалке. 
Гигантская русалка остановилась, а затем, казалось, взбесилась от радости, открыв рот, прикусив Материнский Дух. 
Давление, понесенное формированием меча, было немедленно уменьшено. 
"Сестра, брат, протяните мне руку!" По глубоко крикнул, затем сел на чертеж со скрещенными ногами. 
Одновременно, Цзи Хао и Гуй Лин направили свои силы в формирование меча в максимально возможной степени. Четырехцветный божественный свет парил, внутри которого взметнулись четыре меча длиной пятьсот метров, вращались вокруг тела злой русалки и разрезали ее на четыре. 
Дух Матери был таким же могущественным, как и другая ее половина; Разница произошла от двух высших сокровищ. 
Формирование меча Ю Ю было несравненно мощным. По начал внезапную атаку с формированием меча, и если бы истинное тело Материнского Духа не было здесь, ни одна из ее половинок не могла бы выжить. 
Дух Матери издал серебристый смех. Ее тело мелькнуло на акватории, трансформировалось в голубовато-белый свет и сразу же окутало сломленного злого истинного духа. 
В течение короткого промежутка в четверть часа, после ужасно сильной вибрации духовной силы, перед Цзи Хао и остальными обнаружилась потрясающе красивая русалка высотой десять тысяч метров.



Глава 830. Великие причины и Великие последствия 



«Истинный дух снова слился, но восстановление все еще не предвидится». 
Огромная русалка развела руки, посмотрела на прозрачные руки, затем медленно закрыла глаза, как будто она была счастлива, но и грустна. 
Чрезвычайно великая сила воды нахлынула со всех сторон на ее тело. Когда сила воды непрерывно сливалась с ее телом, тело русалки начало уменьшаться, испуская голубовато-белое свечение, имеющее легкий след серебристо-голубого цвета. 
Цзи Хао, По, Гуй Лин и другие совершенствующиеся терпеливо ждали. 
По изменил движения рук, после чего формирование меча начало уменьшаться, и в итоге превратилось в четырехцветную сферу света размером с кулак. Он указал на эту сферу света, затем повернул палец к Цзи Хао. Затем эта сфера света тихо слилась с телом Цзи Хао. Цзи Хао кивнул По, молча восхваляя. 
Казалось, что формирование меча уже закрыто, но под контролем великой силы По оно все еще работало. Формирование меча спряталось внутри тела Цзи Хао, и если у Матери-Духа будут признаки нарушения кровавого контракта с истинным духом, Цзи Хао мог немедленно контролировать формирование меча, чтобы начать смертельную атаку. 
По был честным, добрым и щедрым. Тем не менее, он путешествовал по миру в течение бесчисленных лет. Как могущественное существо, которое жило еще с доисторической эпохи и пережило бесчисленные жестокие войны, По мог быть особенно добрым и дружелюбным по отношению к любому из своих друзей без причины, но также мог сохранять сомнения и сохранять бдительность по отношению к любому постороннему человеку без причины. По был старшим учеником Ю Ю, как он мог поверить незнакомцу только из-за кровавого контракта с духом и устного обещания? 
Сила воды поступала непрерывно, а тело Материнского Духа становилось все меньше и меньше. К концу, ее тело было сжато до пятнадцати метров в высоту и, казалось, превратилось в плотское тело вместо прозрачного состояния. 
Эта огромная пирамида громоподобно рухнула, и бесчисленные трупы злых русалок и запечатанных в ней одновременно разбились вдребезги, превратившись в чистые потоки воды, которые слились с окружающей водой. Желеобразные мозги этих мертвых злобных русалок и русалов превратились в пурпурные потоки света, текущие в тело Материнского Духа, превращая чувство силы, высвобождаемое из нее, в еще более сильное, но еще более сдержанное. 
По сделал шаг вперед, торжественно поклонился ей и сказал: «Поздравляю, друг мой. Могу я спросить ваше имя?» 
Прекрасная русалка открыла глаза и перевернула красивый длинный хвост. Тем временем, бутылка и бусинка парили вокруг ее тела, затем превращались в два луча света, вспыхивающие в месте между ее бровями и исчезающие. Подняв голову и осмотревшись, русалка слегка вздохнула и заговорила. 
«Меня первоначально звали Цзя Лин. Теперь вы можете звать меня Пань Цзя». 
Ее неизмеримое, таинственное чувство силы окружало ее, когда она продолжала говорить с издевательским тоном: «Просто я сейчас не достойна имени Пань Цзя, если только я не смогу обрести свое истинное тело. Этот истинный дух едва может контролировать мир. Таким образом, я не заслуживаю имени Пань Цзя ". 
Цзи Хао и Гуй Лин молчали. По, улыбаясь, утешил ее: «Мой друг, ты все-таки прошла через самую трудную стадию. Твой истинный дух вернулся, и хотя твое истинное тело больше не существует и твое совершенствование было затронуто, с достаточными усилиями, ты естественным образом достигнешь желаемого результата ". 
Пань Цзя глубоко вздохнула, затем подняла веки, улыбнулась По и сказала: «Спасибо за эти приятные слова, надеюсь, они могут сбыться». 
Некоторое время оставаясь безмолвной, Пань Цзя засмеялась: «У нас была сделка. Сначала я выполню свое обещание…» 
Пань Цзя посмотрель на Цзи Хао, который, казалось, размышлял. Затем она сказала теплым и нежным голосом: «В будущем, если мне когда-нибудь понадобится ваша помощь, друзья, пожалуйста, протяните мне руку». 
Прежде чем Цзи Хао и другие что-то сказали, изо лба Пань Цзя испустил тусклый свет. В свете, вылетел шарик, который помог ей создать этот мир. После трещины на поверхности борта появилась прямая трещина. Затем около двадцати процентов объема бусинки упало, превратившись в дрожащую сферу воды, которая устремилась к Гуй Лин. 
Прежде чем Гуй Лин успела что-либо предпринять, водная сфера разделилась на семь частей; самые большие части составляли половину размера всей водной сферы, в то время как другая половина в среднем разделялась на шесть частей. Большая часть водной сферы слилась с телом Гуй Лин, а шесть меньших частей слились с телами ее учеников. 
"Это ... Спасибо, мой друг, это просто ... слишком много". Гуй Лин выпучила глаза в шоке. Она бросила сложный взгляд на Пань Цзя, затем горько рассмеялась. После этого она и ее ученики сели и скрестили ноги, поглощая водные сферы, которые только что слились с их телами. 
Пань Цзя улыбнулась и сказала: «Поскольку я обещала улучшить твои силы и возможности, наилучшим способом сделать это, является использование моего духовного сокровища». 
Взгляд По стал особенно горьким, так что с его лица было выдавлено много морщин, и каждая морщина была такой глубокой. 
Эта бусина Пань Цзя была высшим инструментом, который помог ей создать мир. Эта бусина была определенно такой же мощной, как топор, который держал в руках Святой Пань Гу, создатель мира Пань Гу. Она отдала двадцать процентов бусинки Гуй Лин и ее шести ученикам; этот долг был слишком велик. 
Не говоря уже о Гуй Лин, погасить этот долг было бы нелегко даже для самого Ю Ю. 
Цзи Хао также показал свои зубы в шоке. С женщинами действительно было нелегко иметь дело, особенно с женщинами на этом уровне, это действительно ужасно! Цзи Хао просто пытался получить от нее небольшие выгоды. Тем не менее, Пань Цзя дала так много. На самом деле она непосредственно отрезала от себя огромный кусок мяса, а затем насильно сунула его в рот Гуй Лин. 
Теперь их долг Пань Цзя огромен, просто огромен. Горько Цзи Хао посмотрел на По, а По оглянулся на Цзи Хао, тоже с обеспокоенным взглядом. Если они скажут Ю Ю об этом, разразится ли Ю Ю гневом и уничтожит Пань Цзя до смерти, или просто уведет этот мир от нее, чтобы предотвратить проблемы, или яростно отшлепает Цзи Хао, По и Гуй Лин, а затем заблокирует их в помещении и заставит их задуматься над собственной ошибкой. 
Пань Цзя с улыбкой смотрела на горькие лица По и Цзи Хао, размахивая руками. Мгновенно окружающая акватория начала интенсивно дрожать. 
Бесчисленные водовороты появлялись один за другим, посылая всевозможные вещи без конца; камни, нефрит и кусочки золота, а также множество корней деревьев, водорослей и других странных предметов. Каждая вещь, исходящая из этих водоворотов, испускала особенно сильную пред-мировую энергетическую вибрацию. 
Это была вторая просьба, сделанная Цзи Хао, собирающая все хорошие материалы в этом мире, которые были бесполезны для Пань Цзя, для По. 
Огромные горы драгоценных материалов и великих сокровищ непрерывно появлялись, с таким удивительным количеством, таким богатым разнообразием и такой высокой ценностью. Это было полностью за гранью воображения По и Цзи Хао. 
По вздохнул. Он посмотрел на Гуй Лин, затем взглянул на Цзи Хао, упаковывая эти ценные природные материалы и сокровища. Как говорилось в старой поговорке, когда было слишком много долгов, о них перестали бы беспокоиться. Поскольку Гуй Лин уже забрала двадцать процентов бусинки, сбор редких материалов, казалось, стал небольшим случаем. 
Через шесть часов весь мир Пань Цзя внезапно потускнел. 
Солнце, которое светило на небе, внезапно исчезло. Между тем, вся чистая положительная сила во всем мире также исчезла, как будто солнце и великий Дао солнца никогда не существовали в этом мире. 
Внутри тела Цзи Хао, ослепительно сияло истинное солнце, высвобождая его яркость и тепло.



Глава 831. Бесконечный подводный город 



Солнце в этом мире исчезло, и небо стало темным. 
Сотни тусклых голубых звезд появились на небе. Не будучи подавленным солнцем, чрезвычайно чистые и сильные потоки отрицательной силы исходили от звезд. Бесчисленные злые русалки и русалы, плавающие на поверхности воды, рычали от волнения, открывая рты и безумно вдыхая тусклые синие потоки энергии. 
Взгляды Бао Сяна, Кун Чана и других оказались особенно несчастными. Они подняли головы и посмотрели на темное небо в оцепенении. С их способностями, они могли ясно ощутить серьезные изменения, которые только что произошли в мире Пань Цзя, хотя это был не мир Пань Гу. 
Солнце исчезло, и слабая положительная сила в этом мире исчезла вместе с ним. Пронизывающий до костей холод господствовал в этом мире, и становилось все холоднее и холоднее. Облака ледяного тумана поднялись из огромного океана. Без солнечного тепла вода становилась все холоднее и холоднее и текла все медленнее и медленнее, а воздух также становился холодным. Крошечные частицы льда появились в воде, затем начали распространяться. 
Для злых русалок и русалок все эти изменения были для них очень полезны. Только что, все злые русалки и русалы почувствовали пронзительную боль в своих сердцах, когда они почувствовали, что нечто, что было особенно важно для них, исчезло. Однако, прямо рядом, бесконечная радость возникла из самых глубоких частей их душ, что было для них даже более важным, внезапно. 
До того, как погасла радость, солнце, которое им никогда не нравилось с тех пор, исчезло, и воздух наполнился холодной силой, которая могла сделать их энергичными и позволить их силам никогда не исчерпать себя. Звезды показывались на небе, изливая потоки чистой отрицательной силы, которая становилась все плотнее и плотнее. Наконец потоки негативной силы лились, как водопады. 
"Кряк!" Пронзительные крики раздавались со всех сторон, в то время как бесчисленные злые русалки и русалы поднимали головы и смотрели на Бао Сяна и Кун Чана яростными глазами, сверкающими ярким синим светом. 
Бао Сян, Кун Чан и другие смотрели на тех злобных русалок и русалов, которые внезапно начали приближаться отовсюду, с дополнительными горькими взглядами. Раньше эти злые русалки и русалы нападали на них так же яростно, как дикие звери. Хотя у этих злых русалок и русалов было довольно много мощного оружия, их атаки были простыми и беспорядочными. Однако после того, как солнце исчезло, силы этих злых русалок и русалок были в значительной степени подняты. Кроме того, они, казалось, внезапно стали умными. Они выстроились в ряд, сформировали боевые порядки, как хорошо обученные воины, а затем начали массированную атаку на Бао Сяна и других; у них, казалось, даже был план. 
Мало того, что, глядя с неба, те злые русалки и русалы, которые снова начали нападать на Бао Сяня и других, разделились на группы. У каждой группы было тридцать шесть участников, которые сформировали квадратное формирование. Затем собрались тридцать шесть небольших квадратных групп, гибко меняющих позиции и образовавших большое боевое формирование. 
Слой за слоем, миллионы злых русалок и русалов образовывали сложное и динамичное великое боевое формирование. Плотные и синие, с холодной силой, крики разлетелись в боевом формировании, молча соединяя всех злых русалок и русалов в единое целое. 
Бао Сян, Кун Чан и другие мгновенно почувствовали быстро растущее давление. Несмотря на то, что Бао Сянь непрерывно усиливал силу своего золотого пестика, а Кун Чан старался изо всех сил активировать огромную пылающую цикаду позади него, их золотое стальное магическое формирование было сильно подавлено. Легкий трескучий шум можно было услышать от золотого света, испускаемого магическим формированием без конца; магическое формирование собиралось разрушиться. 
Пань Цзя восстановила свой истинный дух и восстановила всю мудрость и опыт борьбы, которые она имела. Поэтому, эти недисциплинированные злые русалки и русалы начали формировать боевые порядки и организованно организовывать атаки. Бао Сян и его люди собирались по-настоящему повеселиться. 
Глубоко в воде, тихо расцвел божественный цветок тихой жизни. Когда цветок засох, из потока светлых пятен выскочил дракон, который был совершенно прозрачным и напоминал ледяную статую. 
Пань Цзя села на спину дракона и заставила Цзи Хао и других совершенствующихся, которые находились на звездных дельфинах, быстро продвинуться вперед. Пройдя много миль, огромный водоворот появился впереди и проглотил их. После такого адского головокружения Цзи Хао и другие совершенствующиеся были отправлены на огромное расстояние от того места, где они были в последний момент. 
«Это гнездо тех посторонних». Пань Цзя указала пальцем вперёд и сказала: «В течение всех этих лет « Я » посылала злых русалок и русалов, чтобы атаковать их более сотни раз, но яд этой девятиглавой змеи слишком ужасен. Каждый раз мы страдали от серьезных потерь ". 
«Яд Сян Лю — самая ядовитая вещь в мире». сказал Цзи Хао, серьезно глядя на Пань Цзя, «он может даже подавлять врагов в большом количестве». 
«Является ли Сян Лю его именем? Я запомнила его». Пань Цзя слабо улыбнулась, в то время как ярость показалась в ее прекрасных глазах: «Если бы он просто убил этих злобных русалок и русалов, это было бы хорошо. Но они также разграбили изначальную силу этого мира с помощью тайной магии, поэтому я должна выкинуть их. " 
Цзи Хао и другие посмотрели вперед и нашли великолепный город, который был зажжен пламенем в воде. Менее чем в ста милях впереди было темно-синее девятиэтажное здание, в каждом из которых было восемнадцать комнат. Здание было сгущено из воды предсмертной сущности, тиснено узорами драконов и фениксов и украшено бесчисленными светящимися бусами. Они также сконденсировались из воды предсмертной сущности и образовывали сложное защитное магическое формирование. 
При взгляде с большого расстояния, вокруг этого здания наматывались бесчисленные слои белых волн, и на волнах было едва заметно видно большое количество странных, сильно бронированных водных существ. 
Оборонительная магическая формация, основанная на здании, была особенно мощной, так что, на первый взгляд, Цзи Хао обнаружил в ней более десяти тысяч мощных защитных экранов. Он подсчитал, что без божественного зеркала Пань Си, которое могло бы его защитить, он мог бы держаться не более нескольких вдохов, прежде чем превратиться в лужу крови, если бы он случайно упал в магическое формирование. 
Позади здания была серия дворцов и особняков, простирающаяся на десятки тысяч миль. Каждое отдельное место или особняк были сгущены из разных видов эфирной воды. Для Пань Цзя, эти сущностные воды были сущностной кровью этого мира. Поэтому она не лгала, говоря, что эти люди грабят изначальную силу этого мира с помощью тайной магии. 
Большие группы водных существ с темными, блестящими телами, такими как рыбы и креветки, были освещены магией и медленно шли по этим дворцам и особнякам. Среди этих дворцов и особняков были разбиты большие детские сады, в которых посажены бесчисленные водные волшебные травы. Все эти волшебные травы были заколдованы, так что они укоренились прямо в воде, поглощая водную силу этого мира, чтобы расти самим. 
Что еще больше шокировало Цзи Хао, так это огромное количество злых русалок и русалов, а также духовных русалок и русалов, висящих вокруг этих детских садов. Они были заперты, лишены возможности двигаться, их шеи были разрезаны. Липкие потоки светящейся крови текли из их ран, текли в воде, как туман, а затем поглощались этими волшебными травами. 
Жестокие злые русалки и русалы кричали и ревели, в то время как эти умные духовные русалки и русалы молча плакали, время от времени издавая отчаянные стоны. 
Тело Пань Цзя слегка дрогнуло. Глядя на эти детские сады, она скрежетала зубами и тихо сказала: «Я ничего не могу поделать с ядом Сян Лю, и я волнуюсь, что ядовитый яд загрязнит весь мир. Кроме того, мой настоящий дух недостаточно силен. В противном случае я бы давно уничтожила Бесконечный Подводный город! 
Цзи Хао пристально посмотрел на здание. Как сказала Пань Цзя, на доске, висящей на здании, было написано несколько квадратных символов «Бесконечный подводный город».



Глава 832. Каппа 



Цзи Хао с жалостью посмотрел на Пань Цзя. 
Когда ее истинный дух был разделен на две части, добрая половина была со знанием и мудростью, но без силы, которая могла бы контролировать этот мир. Поэтому она ничего не могла поделать с этим подводным городом Бесконечности. Злая половина была с властью, но она могла действовать только инстинктивно, как зверь. Она послала злых русалок и русалов атаковать подводный город, но без какого-либо плана. 
Вот так Пань Цзя, как существо и владелец этого мира, ничего не могла поделать с маленьким подводным городом. 
До того, как Цзи Хао стал свидетелем того, как все это происходит с могущественными существами высшего ранга Хаоса, он не знал, что они могут быть такими несчастными. Когда случались плохие вещи, Пань Гу, Пань Си, Пань Цзя, все они страдали. 
Цзи Хао задрожал, в то время как холод пронзил его тело и заставил его упасть. По и Гуй Лин, казалось, думали об одном и том же и смотрели друг на друга. К настоящему времени они выглядели менее нетерпеливыми и гордыми, но более спокойными и уравновешенными. 
Великого Дао было нелегко достичь, и с небольшой небрежностью может произойти разрушительная катастрофа, точно так же, как бедствия, случившиеся с Пань Гу, Пань Си и Пань Цзя. Как людям, которые были гораздо менее могущественны, чем те могущественные существа Хаоса, им, безусловно, нужно быть максимально осторожными и внимательными. Иначе, когда катастрофа действительно наступит, у них не будет возможности даже сожалеть. 
Гуй Лин слабо улыбнулась и сказал: «Пань Цзя, мой друг, у меня есть другое тело с исконным духом. Я хочу оставить это в вашем мире, чтобы совершенствоваться, ты можешь это позволить?» 
Пань Цзя подняла брови и засмеялась: «Это будет мое удовольствие. Миру Пань Цзя просто необходимо несколько защитников». 
Пань Цзя и Гуй Лин посмотрели друг на друга с улыбкой и пониманием. 
По и Цзи Хао тоже посмотрели друг на друга с улыбкой и слегка кивнули. По был искренне рад за Гуй Лин, а Цзи Хао внезапно подумал о том, что произойдет в будущем. На этот раз Гуй Лин сфальсифицирует собственную смерть? 
Поговорив некоторое время, они посмотрели на этот подводный город. 
По глубоко крикнул, а Цзи Хао кивнул. Четырехцветный световой поток сразу же вылетел изо лба Цзи Хао, когда свет меча Ю Ю расширился до сотен тысяч миль и прочно запечатал всю область, где находился подводный город. С востока, юга, запада и севера свет мечей длиной в тысячи миль вспыхнул, распространяя невидимые, но острые силы меча. Внезапно с поверхности подводного города прокатились сильные белые волны. 
"Хм, мать злых русалок и русалов, ты снова ищешь неприятности?" Высокий голос, который было не так приятно слышать, исходил из города: «Вы приезжаете каждый год. Я вижу, вы действительно не боитесь смерти. Если бы я не волновался, что этот мир будет загрязнен, я распространил бы яд Сян Лю на каждый уголок этого мира, чтобы уничтожить всех твоих существ. " 
Остановившись на секунду, этот высокий голос продолжал резко: «Я дал тебе шанс. Этот мир должен стать нашим. Чем больше неприятностей ты создаешь, тем тяжелее ты будешь страдать, когда прибудет наша армия» 
Пань Цзя молчала, когда бутылка и бусина плавали вокруг нее, испуская тусклый свет, чтобы осветить окружающее пространство. Услышав этот голос, Пань Цзя лишь холодно улыбнулась, в то время как ее глаза сверкали так же ярко, как лезвие свирепого меча. 
По и Гуй Лин спокойно посмотрели на белые волны над подводным городом. Из этих катящихся волн выбежали десятки странных существ, у которых были человеческие тела и головы креветок, рыб, черепах или наводненных драконов. Эти водные существа держали все виды мощного оружия, которое издавало сильные энергетические вибрации. Судя по мощным вибрациям, исходящим от этого оружия, все это были сокровища пред-мира и загробного мира, естественно созданные миром Пань Цзя, вероятно, трофеи, полученные от злых русалок и русалов, которые были отправлены атаковать этот город. 
На этих волнах стояли десятки водных существ, показывая зубы и размахивая когтями. Старая черепаха, которая несла тяжелую и толстую ракушку, показала свои острые зубы, в то время как яростно зарычала: «Какой безрассудный глупец пришел в наш Подводный город Бесконечности, чтобы снова связываться с нами? Сначала прими три тысячи моих ударов!» 
Говоря, притяжение, которое существовало между водными существами, работало, поскольку пара глаз размером с фасоль этой старой черепахи была устремлена на Гуй Лин, в то время как поток слюны вытекал из уголков его рта. «Ахьяя, девочка, такая красивая! Понимаешь, мы можем создать совершенно прекрасную пару… Хе-хе, у нас нет причин сражаться. Просто приходи ко мне домой. Давай сделаем кучу маленьких черепах и будем жить свободной счастливой совместной жизнью. Что ты думаешь?" 
Лицо Гуй Лин сразу же потемнело, и это прекрасное лицо теперь демонстрировало сильное намерение убить. 
У шести учеников Гуй Лин даже задрожали конечности, и они не могли даже стоять устойчиво, как будто их ударило сильным ударом молнии прямо по головам. Гуй Лин была особенно добр к своим ученикам, но, направляя их на самосовершенствование, Гуй Лин могла быть очень строгой. Она была типичной строгой воспитательницей, но такая же теплая и заботливая, как мама. Поэтому все ее ученики любили ее и уважали до крайности. 
Услышав эту старую черепаху, говорящую всю эту чепуху, три мужских и три женских ученика Гуй Лин сердито зарычали вместе. Не сказав ни слова этой старой черепахе, они указали пальцами и выпустили волну божественных водяных ударов перед миром, молча ударивших его. 
Белые волны вздымались, и серебряные удары молнии божественной воды ударили по волнам. Волны мгновенно сжались, затем поднялись плотные и огромные облака водянистого тумана, а бесчисленные серебряные молнии шипели в тумане, как змеи. 
Старая черепаха оскорбила Гуй Лин, что привело ее в ярость шесть ее учеников. Поэтому они не проявили пощады при запуске атаки. В течение одной секунды, было выпущено более тысячи ударов божественной воды. Белые и мутные волны поднимались из подводного города слой за слоем, а затем разрушались. Распространялось большое гидравлическое давление, интенсивно сотрясая всю подводную энергию. 
Бузз! Защита, обеспечиваемая этими волнами, должна была быть разрушена этими молниями. Но в этот момент поток водянистого света осветил каждый дворец и особняк в подводном городе. В каждом потоке света плавал прозрачный шарик размером с человеческую голову. 
Водные потоки обвились вокруг друг друга и создали слои защитных экранов, окутывающих город. Удары молнии шипели на защитных экранах, разбивая несколько слоев. Но в то же время создавалось больше слоев защитных экранов. 
Высокий голос снова донесся из города: «Мать злых русалок и русалов? Разве это не ты? А? Это… Хм, хм, вы, люди, вы называли себя свободными людьми за пределами шумного мира. Почему вы пришли в это место? Черт, как вы нашли это место? 
Белый поток водянистого света вырвался из самого высокого здания в подводном городе, внутри которого находилось трехфутовое существо, размером с человеческое дитя, но похожее на обезьяну с паутиной между пальцами. Это существо наступило на водянистый свет и выбежало со всем телом, окутанным густым черным туманом. 
Посмотрев на существо издалека, По улыбнулся и сказал: «Каппа, я знал, что это ты. Как старший служитель под командованием Гун Гуна, почему ты прячешься?» 
Каппа высунул пару ярко сияющих зеленых глаз, посмотрел на По и Гуй Лин с ног до головы, затем проскрежетал зубами и сказал: «Наша семья Гун Гун никогда не оскорбляла тебя ... Что ты делаешь в этом месте? Мы захватили этот мир первыми. Мы уже заняли мир! 
Цзи Хао с любопытством поднес рот к уху Гуй Лин и тихо спросил: «Сестра, вы знакомы?» 
Гуй Лин холодно посмотрела на эту старую черепаху и ответила холодным голосом: «В доисторическую эпоху мы боролись за предмировую весну. Наш старший брат нанес три удара молотком. Мы, конечно, знаем друг друга. мы нет?" 
Цзи Хао кивнул. «Ах, старый знакомый. подумал Цзи Хао.



Глава 833. Армия Каппы 



Каппа, у которого был маленький размер и отвратительное лицо, показал свои зубы в сторону По. Его тело дрогнуло, когда из его тела донесся ряд скрипучих звуков бонг, которые звучали как хлопающие мозоли. Под его слегка синей кожей, кровяные вены извивались, как змеи. Тем временем, доисторическое, яростное чувство мощи было высвобождено от его тела. 
Постепенно, темное облако тумана поднялось из его головы, внутри которого, как лягушка, трехногое существо, чье тело было плотно покрыто бородавками, подняло голову и взвилось в небо. 
Резонансный рев вызвал землетрясение всей области, в то время как вода струилась потоками. Цзи Хао услышал рев и почувствовал, что даже его изначальный дух был потрясен. Если бы он не достиг семени Дао, которое давало силу великого Дао защитить его изначальный дух, его душа была бы высосана из его тела, услышав рев Каппы. 
По медленно закатал рукава и показал предплечье. Из неизвестного источника, он достал молот с квадратной головкой, похожий на кузнечный молот, который был густо покрыт узорами, затем с улыбкой сделал два шага вперед. 
«Каппа, мы старые друзья, поэтому сегодня я не буду запугивать тебя. Просто сложи руки и представь себя. Расскажи мне каждую деталь плана твоего хозяина. Если ты сделаешь то, что я скажу, я могу избавить тебя от несколько ударов молотком. В противном случае вам придется страдать ". 
Произнося последние слова, По повернулся и подсознательно посмотрел на Цзи Хао. 
По был нежным и милым, и даже своим врагам он редко запускал убийственные действия. Вместо этого он обычно предпочитал пугать своих врагов своими великими силами и заставлять своих врагов отступать от сдерживания. Но сегодня Цзи Хао был здесь. По ясно понимал, что Цзи Хао вовсе не был милосердным. Если Каппа попадет в руки Цзи Хао и если он откажется ему подчиняться, Цзи Хао, вероятно, вытащит каждый кусок его кости из его тела, один за другим, если он не расскажет послушно все, что он знал. 
Цзи Хао смущенно посмотрел на По. Почему По посмотрел на него так странно? 
Каппа, окруженный десятками водных воинов, мгновенно рассмеялся. Он указал на По и закричал: «Священник По, ты думаешь, я все еще такой же слабый, как и раньше? Почему ты снова вынимаешь этот молот? Тогда, в доисторическую эпоху, я был действительно ранен тремя твоими ударами молотка, но это был несчастный случай ". 
Глаза Каппы закатились в глазницах, когда он понял, что даже он не мог поверить самому себе. Он продолжал издеваться: «После того, как я получил травму, я последовал за Гун Гуном. Теперь я один из восьми старших министров под командованием Гун Гуна. Не смей нарушать правила своей секты и причинять мне вред!» 
Каппа звучал довольно жестоко и угрожающе. По громко рассмеялся, затем поднял молот и ударил прямо по направлению к подводному городу, не сказав ни слова Каппе. 
Молоток казался обычным, но, как только его взяли, его головка взорвалась бесчисленными лучами тусклого черного света. Они вплелись в туманный силуэт возвышающейся горы, которая затем сильно врезалась в слой защитного водного светового экрана, который защищал город. 
После громового удара, завибрировала область радиусом в десятки тысяч миль. Затем из восемнадцати тысяч слоев защитных экранов над подводным городом и четырех тысяч девятисот светящихся шариков, плавающих среди этих защитных световых экранов, семнадцать тысяч слоев защитных экранов и четырех тысяч шестисот пятидесяти шариков, были разбиты По. 
Бесчисленные трещины сразу же появились на тех тысячах великолепных дворцов и особняков в подземном городе, как будто город только что пережил разрушительную грозу. Неисчислимые кирпичи, которые сконденсировались из водной эссенции, были разбиты и исчезли, оставив уродливые темные дыры и трещины на этих зданиях. Многие здания рухнули, превратились в водные потоки и слились с водой. 
Великолепно красивый подводный город был превращен По, в выглядящий как заброшенный город мертвых одним ударом молотка. 
По собрал молот, с улыбкой кивнул Каппе, который уже был ошеломлен и сказал: «Я не хочу причинять вреда жизни, поэтому я сдержал свою силу. Хм, кажется, что я все еще не могу контролировать свою силу так свободно, как я надеялся. Я хотел уничтожить все ваши защитные экраны этим ударом, но в конце концов, некоторые остались. " 
Бледно-голубая кожа Каппы внезапно приобрела темно-зеленый цвет, а морщинистое лицо ярко засияло зеленым светом. Его глаза выпучились, когда он уставился на По. Он яростно показал зубы, но долго не мог сказать ни слова. 
«Каппа? Каппа? Это имя немного странное…» Цзи Хао встал рядом с По и медленно произнес. «Ты откроешь ворота этого подводного города и впустишь нас? Иди найди веревку и свяжи себя, чтобы нам не нужно было выполнять дополнительную работу. О, и эта старая черепаха сказала что-то противное раньше, так что отрежь ему голову. Я приготовлю из него сегодня суп ". 
По и Гуй Лин улыбнулись вместе, с удовольствием глядя на искривленное лицо Каппы. 
Каппа некоторое время не отрывался от них яростного взгляда, а затем резко рассмеялся. Он вынул из рукава барабан размером с кулак и осторожно помахал рукой. Когда в барабан ворвался большой поток воды, он мгновенно превратился в огромный барабан диаметром десять метров. 
Каппа положил огромный барабан рядом с собой, затем вынул из рукава трехметровую кость, обмотанную шипящими молниями. Он держал кость обеими руками и сильно ударил ею по барабану. Произошло землетрясение, после чего в радиусе миллиона миль вся вода сотряслась. Страшные звуковые волны превратились в видимые шокирующие волны, ревущие вместе с подавляющим давлением. Цзи Хао, По и Гуй Лин одновременно зарычали и выпустили божественный свет Ю Ю, чтобы защитить себя. 
Никто не знал, какими сокровищами были барабан и кость, но божественный свет Ю Ю, который был выпущен Цзи Хао, По и Гуй Лин вручную, интенсивно вибрировал. По и Гуй Лин, казалось, были в полном порядке, как будто ничего не происходило вообще, но Цзи Хао уже слышал, как громкий скрипящий звук костей исходил из его собственного тела, и почти рухнул. 
"Боевой барабан с древних небес, зачем он тебе?" Посмотрев на барабан, который был густо покрыт узорами облаков и ударов молнии, По удивленно сказал: «Небеса пали, но семья Гун Гун, похоже, получила от них немало сокровищ». 
Каппа холодно улыбнулся, затем еще раз ударил барабаном по кости. Волны рева исходили из подводного города, в то время как ворота этих тысяч зданий открывались одновременно. Из этих ворот вырывались густые потоки сущности воды мира, а также бесчисленные яростные, разъяренные водные воины, устремившиеся из дворцов и особняков. 
Это была огромная армия, без пределов, которую можно увидеть. Миллионы, десятки миллионов, даже сотни миллионов водных воинов выбежали из города, дико ревя. После рычания Каппы, эти водные воины быстро сформировали огромную боевую формацию круглой формы. 
«Итак… так много рыб, креветок, черепах, крабов…» пробормотал Цзи Хао, глядя на эту бескрайнюю водную армию перед ним. Его скальп даже оцепенел. 
Как их может быть так много? 
Взгляд Пань Цзя слегка изменился, когда она в шоке вытаращила глаза. Все эти годы она тайно наблюдала за этим подводным городом, но не думала, что в этом месте прячется так много посторонних водных существ! 
Кроме того, эти водные существа совсем не были слабыми. Судя по ощущениям сил, высвобождаемых из их тел, даже самый слабый из них был на уровне Старших Магов человека! 
Каппа злобно улыбнулся и засмеялся: «Священник По, вы должны знать, что наши водные существа могут размножаться довольно быстро и легко!» 
«За последние сотни лет бесчисленные яйца, которые я принес в этот мир, вылупились, и эти дети уже выросли в великую армию». 
«Это сотни миллионов водных существ. Независимо от того, насколько вы сильны, что вы можете сделать со мной?»



Глава 834. Цзи Хао устанавливает ловушку 



Среди сотен миллионов рас в мире Пань Гу, человечество обладало превосходной плодовитостью. У человечества были мощные родословные, сильные тела, и через каждые тринадцать-четырнадцать лет могло рождаться новое поколение. Через сто лет, у человека может быть несколько поколений потомков. Таким образом, человечество выросло, становилось все сильнее и сильнее. 
Однако среди всех рас в мире Пань Гу, наибольшим плодородием обладали эти водные существа, которые казались такими незначительными. Рыба или креветка могут дать жизнь сотням тысяч и даже миллионам яиц. Только если даже один или два из десяти тысяч этих яиц смогут успешно вылупиться и вырасти, скорость размножения этих существ будет намного выше, чем скорость размножения людей. 
Каппа принес сотни миллионов зрелых яиц из мира Пань Гу. Он и его подчиненные тщательно следили за этими яйцами и позволили им вылупиться, позволив этим водным существам прийти в этот мир. 
Мир Пань Цзя был наполнен чистой водой, которая была неисчерпаемой. Поэтому это место было идеальным для роста водных существ. Люди могут воспитывать новое поколение каждые тринадцать-четырнадцать лет, но эти водные существа могут делать это каждый год. Эти существа стали зрелыми за несколько лет. Просветившись каппой с помощью особой магии, созданной Богом воды, они стали зрелыми водными воинами после ста лет совершенствования! 
Каппа был в этом мире сотни лет. Сколько водных существ он вырастил в этом подводном городе? 
На первый взгляд, можно было увидеть бесчисленных водных существ, кричащих и ревущих на вершинах сильных волн, с миллионами острых орудий в руках. Эта грозная армия простиралась на десятки тысяч миль и имела сотни слоев. На слоях волн, неисчислимые водные существа выстраивались в порядок и формировали боевую формацию круглой формы, громко крича в сторону Цзи Хао и других совершенствующихся. 
Каппа и десятки его подчиненных, которые выпускали сильную энергетическую вибрацию, стояли в центре великого боевого формирования, гордо указывая пальцами на По, крича и разрастаясь. 
«Священник По, давай, просто приходи. Сегодня я скажу своим воинам не сопротивляться, не сопротивляться. Они просто дотянутся до шеи и позволят тебе убить их одного за другим! У меня есть сотни миллионов воинов в этом месте». Пока у вас есть сердце, чтобы убить их, вы, вы можете просто делать это, сколько хотите. Вы можете приготовить их в суп, вы можете жарить их, вы можете нарезать их и жевать их, вы можете размолоть их затем кормить животных ... мне все равно. " 
Высоко подняв голову, Каппа показал бесстрашный взгляд, как будто он полагал, что По не осмелится ничего сделать, дико крича и смеясь. 
«Я знаю, что вы, совершенствующиеся, вы держитесь подальше от мирских дел, потому что вы цените совершенствование своих сердец и умов, с точки зрения которых нельзя ошибиться. Вы, священник По, вы добры, вы праведны и ты просто ... Ты не посмеешь просто начать бойню, ты не посмеешь! " 
"И что?" ответил Пo. 
Морщинистое лицо Каппы показало самодовольную усмешку, когда он сделал оскорбительный жест По и сказал: «Так что, просто бесите! Священник По, я не презираю вас и могу позволить моим воинам не сопротивляться и позволить вам убить их как сколько можешь ... Но ты разве посмеешь? Ты можешь даже сделать это? Ты готов это сделать? " 
По, Гуй Лин и шесть учеников посмотрели друг на друга, не зная, что сказать. 
«Будь добрым, будь праведным и справедливым», По, Гуй Лин и все другие ученики Ю Ю всегда руководствовались этими принципами. Следуя великому Дао природы, следуя силе судьбы и всегда оставаясь честным, это была их гордость, которая глубоко укоренилась в их костях и уже стала их инстинктами. 
Если Каппа устроит неприятности, они могут просто избить его. Но если бы кто-то попросил их разобраться с этими скромными, слабыми водными существами, чтобы убить этих незначительных существ для победы над Каппой, они никогда бы не смогли сделать это. У них не было сердца, чтобы сделать это, и при этом они не смели сделать это. 
Они глубоко понимали, насколько ужасными могут быть «причины и следствия». Из-за этих «причин и следствий» бесчисленные могущественные существа погибли. Даже они, как ученики Ю Ю, не осмеливались убивать невинных живых существ и нести грех. Они жили до этого момента, потому что знали о благоговении. 
"Хахаха, хаха, хаха!" 
Каппа дико рассмеялся. Внезапно он схватил старую черепаху, похлопал по голове и засмеялся Гуй Лин: «Священник Гуй Лин, мой брат действительно намного моложе вас, но…» 
Взгляд Гуй Лин мгновенно изменился, когда черный Руи в ее левой руке выпустил темный луч света, словно вылетев. Но Цзи Хао прижал руку к черному Руи, засмеялся и сказал: «Сестра, кто ты, зачем ты тратишь время на эту ничтожную вещь? Сказать им хоть одно слово — унизить себя». 
«Для таких подонков, просто позволь мне, плохому человеку, разобраться с ними». 
Со странной улыбкой Цзи Хао медленно подошел и рассмеялся Каппе: «Каппа, ты меня знаешь?» 
Каппа оставался в мире Пань Цзя сотни лет, в то время как Цзи Хао прославился в городе Пу Бань за последние десять лет. Как Каппа мог знать Цзи Хао? Кроме того, судя по ощущению силы, исходящей от Цзи Хао, он был просто Божественным Магом, а Каппа был одним из восьми старших служителей под командованием Гун Гуна. Каппа верил, что может раздавить молодых людей, таких как Цзи Хао, пальцем. 
"Невежественный ребенок, отвали. Ты не можешь говорить со мной!" Каппа гордо усмехнулся. 
Цзи Хао достал хрустальный шар размером с большой палец, который прятался в его ладони. Этот кристалл был тайно разработан людьми клана Сю и содержал уникальные символы заклинаний специально для записи звуков и изображений. 
Тихо активировав хрустальный шар, Цзи Хао холодным голосом сказал: «Невежественный ребенок? Вы должны знать, что я « кто-то » в городе Пу Бань». 
"Кто-то"? Кем бы ты ни был, ты ничто в моих глазах! " Каппа и его подчиненные посмотрели друг на друга, а затем громко рассмеялись. 
«Я человек-служитель, наделенный правами человека-императора!» Цзи Хао честно сказал Каппе. 
Каппа и его люди смеялись еще громче. Цзи Хао выглядел слишком молодым. Не только его лицо, но и чувство силы, исходившее от него, было также молодым и незрелым. Цзи Хао еще не было и ста лет. Как он посмел претендовать на роль министра человеческого императора? Среди тех людей, которые были достаточно квалифицированы, чтобы ходить в ратушу в городе Пу Бань, кому не было бесчисленных лет? 
«Малыш, если ты служитель, наделенный правами человеческого императора, я мог бы стать отцом человеческого императора!» Необузданное водное существо внезапно разразилось криком. Среди сотен миллионов водных существ, несомненно, некоторые могут быть относительно более глупыми, чем другие. Только сейчас они проклинали Цзи Хао, По и Гуй Лин ужасными словами, те слова, которые они использовали, были по-настоящему противными. 
При поддержке Каппа, одно из этих водных существ взяло на себя инициативу. Сразу после этого, выкрикнули бесчисленные из них. Они проклинали предков Цзи Хао, а затем упомянули поколения предков нынешнего человеческого императора. 
Цзи Хао ухмыльнулся, посмотрел на Каппу и произнес слово за словом: «Я граф Яо Цзи Хао, назначенный самим императором Шуном! Как вы смеете оскорблять императора-человека ?! Как вы думаете, у нашего человечества нет правил ?!» 
Холодно фыркнув, Цзи Хао продолжил резким тоном: «Поскольку вы не имеете представления о правилах, я преподам вам урок! Этот мир может свидетельствовать за меня, я, граф Яо Цзи Хао, сегодня убью этих злых существ, но не для себя. Я уничтожу этих мразей для всего человечества! " 
Прежде чем Каппа, который внезапно изменил свое выражение лица, сказал что-то, Цзи Хао выпустил ослепительный огненный свет из его лба. 
Появилось солнце мира Пань Цзя, парящее в воздухе над подводным городом, пылающее бушующим огнем!



Глава 835. Цзи Хао кипятит море 



Солнце мира Пань Цзя ... 
Солнце в радиусе более миллиона миль содержало неиссякаемую палящую силу. Несмотря на то, что мир Пань Цзя был во власти воды, Солнце этого мира все еще было неизмеримо мощным. По крайней мере, у Цзи Хао не было квалификации, чтобы управлять этим солнцем. 
Пань Цзя сделала шаг и закрыла солнце и великое Дао солнца, а затем подарила его Цзи Хао. В этом мире, с помощью силы этого мира, Цзи Хао едва мог манипулировать этим солнцем, подобно обычному совершенствующемуся Ци, манипулирующему огромным сокровищем, которое было гораздо более могущественным, чем он сам, Цзи Хао едва мог активировать силу солнца и управлять им. 
Солнце плыло над подводным городом. Цзи Хао устремил взгляд на солнце и сжал его до радиуса в десять тысяч миль. Свет меча Ю Ю выпустил четырехцветный божественный свет, в то время как мощная сила меча окружила всю область радиусом в сотни тысяч миль, изолируя эту область от внешнего мира. Это «крошечное» солнце плавало над городом и излучало яркость и жар. Светящиеся красные огни лились потоками, как водопады над городом. Везде, где пламя достигало, вода закипала, мгновенно испаряясь в пар. 
В подводном городе не осталось ни капли воды, и все это испарялось солнцем. Подобный лаве поток пламени снизился, в то время как мутные волны поднялись над подводным городом. Защитная магическая формация города была полностью активирована, отчаянно сражаясь против солнечной энергии. 
Слои волн были испарены, а поток захлестнул и исчез. Ярко-красный солнечный свет охватывал пространство в радиусе сотен миль. Если бы формирование меча Ю Ю не изолировало эту область, половина мира Пань Цзя закипела бы. Мутные волны над городом были разрушены слой за слоем. Водные существа, стоящие на первом слое волны, все испускали пронзительные вопли. 
Волны, по которым они шли, уже превратились в горячий поток, когда появилось множество пузырьков. Температура волны безумно поднималась, и вскоре волна превратилась в кипящий поток воды. Вода в мире Пань Цзя содержала огромную силу чистой воды. Поэтому точка кипения воды в этом мире была невероятно высокой, более чем в сто раз выше точки кипения воды в мире Пань Гу. 
Водные существа на первом слое волны были пропитаны кипящей водой. Их оболочки быстро покраснели, когда разрушительная солнечная энергия достигла их плоти и вскипела, их тела были разрушены. Постепенно густой аромат рыбного супа начал распространяться через пар. 
Каппа в шоке посмотрел на солнце, плавающее над его головой. Он хрипло закричал, указывая на Цзи Хао, но не мог сказать ни слова. 
«Я — граф Яо Цзи Хао, именем самого императора Шун!» — сказал Цзи Хао вежливо, глядя на Каппу: «Вы и ваши люди оскорбили человеческого императора. Вы совершили самую отвратительную вину. Если бы министр Хао Тао был здесь, он бы казнил каждого из вас. Я милостив и не хочу увидеть любое кровопролитие. Поэтому… я решил приготовить из вас суп, чтобы кровь не проливалась ». 
Каппа был в ярости, но все еще не мог сказать ни слова. По и Гуй Лин прищурились и молчали. 
«Милостивый? Не хочет увидеть кровопролитие? Но он на самом деле вскипятил океан и приготовил бесчисленное множество водных существ в гигантской кастрюле супа. Как бы это ни описывали, это никак не связано с милосердием, верно? 
Над подводным городом, поднимались сотни слоев мутных волн, и каждый слой волны был заполнен кричащими водными существами. 
Первый слой волны уже закипел. Бесчисленные водные существа, которые были обожжены докрасна, бросали свое оружие, крича и отчаянно бросаясь вниз, убегая ко второму слою волны вместе с сильным жаром, который задерживался в их телах. 
Пронзающая до костей холодная вода окутала этих плачущих водных существ. Раздался громкий шипящий шум, когда холодная вода коснулась красных и жестких раковин некоторых водных существ, которые звучали как чашка ледяной воды, наливаемая на пылающую красную железную доску. 
Однако каждый слой мутной волны был заполнен водными существами. Водные существа из первого слоя волны бежали ко второму слою, затем второй слой мгновенно оказался настолько переполненным, и боевая формация была брошена в беспорядок. 
Цзи Хао холодно фыркнул, а затем разослал серию магических заклинаний солнцу мира Пань Цзя. Яростно распространяющаяся сущность солнечного огня начала медленно сжиматься вместе с глубоким ревом. Постепенно вся сущность солнечного огня сгущалась в столб пламени толщиной в десять тысяч миль. Сформировав поверхность солнца, золотой огненный столб обрушился вниз, проникая прямо в подводный город, как острый меч. 
Первый слой мутной волны испарился сразу в течение нескольких вдохов. 
Защитные световые экраны города сгорели, а большое количество зданий в городе превратилось в пар. Лишь очень немногие здания, служившие ядром великого оборонительного магического формирования города, все еще слабо сверкали слабым водянистым светом. Все остальные здания вскоре превратились в небытие. 
Каппа смотрел, как это происходит, будучи ошеломленным. Солнце, солнце мира Пань Цзя. 
Он оставался в мире Пань Цзя очень много лет. Солнце в этом мире было таким маленьким, слабым и незначительным. Но, основываясь на его сотнях лет опыта, он ясно знал, что это было солнцем мира Пань Цзя. 
Это была шутка? 
Может ли Цзи Хао на самом деле управлять солнцем мира? 
Даже Божественный Маг пикового уровня ... Нет, даже Верховный Маг никогда не сможет управлять солнцем мира! 
"Черт тебя подери!" Каппа истерически закричал. Он скрежетал зубами и достал из рукава синюю чашу размером с кулак. Чаша в форме листа содержала мелкую лужу воды синего цвета с ярким серебряным блеском. Это была действительно мелкая чаша с водой, но каким-то образом она казалась безграничной и бездонной. 
«Граф Яо, Цзи Хао? Я запомню твое имя! Я так много работал в течение многих лет, собирая из этого мира изначальные и загробные силы воды, исходящие из этого мира, и с помощью высшей магии я создал эту «воду семи морей ». Крошечный кусочек воды включает в себя семь океанов. Холодно, вечно. Я хотел бы посмотреть, что вы можете сделать со мной!» 
Скрипнув зубами, Каппа взревел, а затем выплеснул семь морских вод в подводный город. 
После грохочущего шума, большие серебряные волны взревели во всех направлениях. Формирование меча Ю Ю изолировало эту область, но вздымающаяся вода из семи морей, казалось, содержала силу пространства. После того, как серебряная волна заполнила изолированную область, эта область начала быстро расширяться. 
Цзи Хао полностью активировал зрение, но, как ни старался, он не мог видеть границу семи морских вод. 
Серебристо-синий океан был огромен, безграничен, с его поверхности поднимался густой водянистый туман. Многочисленные возвышающиеся айсберги плавали в нем, раскачиваясь вдоль ручьев. Изредка несколько айсбергов сталкивались друг с другом и создавали сильные штормы в воздухе. Затем градины размером с человеческую голову падали, как капли дождя. 
Температура резко упала, и вскоре даже воздух замерз в кристаллы льда. 
Такой сильный. Каппа действительно не потратил впустую сотни лет своего времени в этом мире. 
Цзи Хао фыркнул и указал на солнце. Солнце Пань Цзя упало прямо в семь морских вод. С поверхности солнца, прямо в небо поднялось неизмеримо мощное солнечное пламя, и вскоре семь морских вод вокруг солнца начали кипеть.



Глава 836. Потрясение Судьбы 



Горный город Яо, дворец Дао [1], расположенный внутри горы Яо. 
В последние годы Цзи Хао путешествовал по вселенной, в то время как Цзи Ся управлял горным городом Яо для него. Основываясь на чертежах, предоставленных Цзи Хао, строительные работы Магического Дворца Горного города Яо и дворца Дао никогда не прекращались. 
Дворец Магов в Горном Городе Яо было легко найти, потому что за особняком графа Яо было построено несколько зданий, в то время как Дворец Дао не был таким очевидным. Гора Яо была полностью опустошена, окружена многочисленными великими магическими формированиями, созданными Ю Ю. Благодаря силе особой магической формации Дао, называемой «Небесная и земная пыль», внутреннее пространство горы Яо, радиус которой был всего около десяти миль, расширилось до десятков тысяч миль в радиусе, прекрасное и великолепное, как искусственная сказочная страна. 
Среди высоких деревьев стояли залы бронзового, величественного и древнего стиля, в то время как тела девяти древних Золотых Ворон плавали в небе, обеспечивая энергией для роста всех существ в этом «маленьком мире». 
Группы детей в длинных белых льняных одеждах и непринужденной внешностью сидели на площадях перед каждым залом со скрещенными ногами. Они закрыли глаза, молча слушая голос великого Дао, исходящий из таинственного, неизмеримого источника. 
Слабый силуэт Ю Ю сидел в большом зале, расположенном в центральной части дворца Дао, также со скрещенными ногами. Ю Ю с теплой улыбкой на лице читал лекцию о таинственности великого Дао природы. Светящиеся лотосы вылетали из его рта, превращаясь в сверкающие легкие пятна и дрейфуя во все стороны. 
Ю Ю послал своего клона во дворец Дао, передавая знания о великом Дао новым ученикам Цзи Хао. Очевидно, Ю Ю придавал большое значение этому Дворцу Дао, основанному Цзи Хао. 
Ю Ю верил, что в образовании не было никакого различия между классами или расами существ. Поэтому во Дворце Дао, за исключением десятков тысяч учеников-людей, бесчисленные ученики, не являющиеся людьми, также мирно сидели или лежали на земле, слушая лекцию Ю Ю с несравненно торжественными взглядами. 
Друг Цзи Хао, Дракон Пул, и его лучший друг, черный леопард, были среди этих нечеловеческих учеников. 
Из-за отношений Дракон Пула и Цзи Хао, а также потому, что Ю Ю всегда ценил такие магические существа, Дракон Пул пустил свои корни за пределами Зала, где находился клон Ю Ю. Он проник несколькими своими ветвями прямо до двери в зале во время сосредоточенного прослушивания Ю. Ю. Этот черный леопард сгрудился рядом с Ю Ю, его большая голова медленно кивала, глядя на Ю Ю. Время от времени он выражал удивление, шок или улыбку на лице. 
Ю Ю очень нравились Дракони Пул и черный леопард. Время от времени, он удобно указывал пальцем вперед и посылал из кончиков пальцев золотые лотосы размером с большой палец. Эти лотосы сливались с телами Дракон Пула и черного леопарда, оставляя в воздухе слабый аромат. 
В углу Дворца Дао, в огромном зале, Старейшина Судьбы активировал Компас Судьбы, прогуливаясь по компасу со скоростью ветра. Его обе руки быстро меняли движения, время от времени посылая потоки энергии на компас. Компас имел сложную конструкцию, так как был образован десятками слоев круглых и подвижных пластин. В этот момент десятки слоев пластин вращались беспорядочно, в то время как бесчисленные сложные символы заклинаний быстро искрились на поверхности компаса разноцветным светом. 
После того, как он пришел в мир Пань Гу, Старейшина Судьбы и группа его людей последовали за Цзи Хао и начали свою новую жизнь. Однажды Ю Ю увидел, как Старейшина Судьбы активировал компас, чтобы предвидеть будущее, что стимулировало его интересы. Поэтому Ю Ю дал длинную лекцию о своем понимании великого Дао, которая длилась целых три дня. Старейшина Судьбы был просвещен Ю. Ю. Следовательно, он стал учеником Ю Ю, а Ю Ю стал его Наставником. 
К настоящему времени Старейшина Судьбы пытался предвидеть будущее мира Пань Гу с помощью тайной силы судьбы, которой обладает только король судьбы в мире Пань Си, в сочетании с высшим знанием, которому учил Ю Ю. 
Старейшине Судьбы, чем больше он видел будущего, тем быстрее он мог улучшаться; чем больше секретов он знал, тем могущественнее он мог стать и дольше жить. Он мог только предвидеть будущее, но не мог говорить о будущем. Если он скажет о будущем, которое он никому не видит, он сможет получить неизмеримые выгоды, но ему также придется пережить ужасающие последствия как противодействие силе судьбы. Это был особый метод совершенствования Старейшины Судьбы, и даже Ю Ю был удивлен и щелкнул языком из-за этого таинственного, магического метода совершенствования. 
Компас судьбы вращался быстро. Яркий поток света осветил голову Старейшины Судьбы. Тем временем, в переднем левом углу, где судьба сплелась, он увидел какие-то слабые и странные образы, постепенно появляющиеся перед его глазами. Однако, прежде чем Старейшина Судьбы смог ясно увидеть эти воображения, ужасно мощное противодействие, которого никогда не было прежде, уничтожило эти изображения. Компас интенсивно дрожал, сияя бесчисленными лучами ослепительного света. Из-за ослепительного света, в тело Старейшины Судьбы свирепо вонзилось немало световых потоков в форме мечей, сломали его кости и отбросили назад, из-за чего его рвало кровью. 
После громового удара, голова Старейшины Судьбы ударилась о стену и создала гигантскую дыру. Старейшина Судьбы вылетел из ямы и упал на пустое место снаружи, рвя кровью. 
Десятки святых духов из мира Пань Си сидели за пределами зала и слушали лекцию Ю Ю о великом Дао мира Пань Гу. Увидев, как Старейшина Судьбы вылетает из зала во время рвоты кровью, они поспешно встали, подняли Старейшину Судьбы и налили бутылку спасительных волшебных таблеток в рот Старейшины Судьбы. 
Слабый силуэт появился перед Старейшиной Судьбой. Это был клон Ю Ю. Ю Ю в шоке спросил: «Судьба, ты ... затронут противодействием силы судьбы? Система естественной энергии мира Пань Гу в последнее время стабильна и нормальна, ничего плохого не произошло. Как ты мог так сильно пострадать?» 
Если бы Старейшина Судьбы получил только физическую травму, все было бы хорошо. Хотя его кости и сухожилия были сломаны, а некоторые внутренние органы были повреждены, благодаря этой бутылке спасительных волшебных таблеток он сможет полностью восстановиться за полмесяца отдыха. Тем не менее, худшая травма случилась со Старейшиной Судьбы в его душе. У людей мира Пань Си не было трех душ и шести духов. Вместо этого, душа каждого из них была целостна, как хрустальный шар. 
В глазах Ю Ю, появилось несколько трещин на душе Старейшины Судьбы, и его душа была почти разбита. В сложившейся ситуации, с небольшой небрежностью, Старейшина Судьбы мог погибнуть как телом, так и душой. 
Подняв брови, Ю Ю достал фиолетово-золотую таблетку размером с яйцо и указал на нее пальцем. Таблетка затем превратилась в два сильных потока энергии, которые просверлили ноздри Старейшины Судьбы, испуская резонансные звуки, которые звучали легким ревом драконов и тигров. Тело Старейшины Судьбы мгновенно начало сильно дрожать, затем его душа пришла в себя. Когда пурпурный туман задерживался вокруг его души, прочность и чистота его души значительно улучшились. 
«Дорогой Наставник, спасибо тебе за спасение моей жизни». Старейшина Судьбы освободился от группы святых духов и встал прямо. 
Он поднял голову и нахмурился, затем продолжил глубоким голосом и обеспокоенным взглядом: «Наставник, я видел несколько ужасающих сцен. Потоп поглотил небо, и все живые существа погибли. Но, похоже, это не имеет ничего общего с миром Пань Гу. Какая-то внешняя сила помешала мне заглянуть в эти сцены ". 
Ю Ю снова поднял брови. Мгновенно его взгляд стал крайне серьезным. 
_____________________ 
[1] Официальное название додзё Цзи Хао было изменено на «Дворец Дао».



Глава 837. Строительная площадка Тушана 



Гора Тушан, база семьи Тушан. 
Дым поднялся в небо, когда огненный свет ослепительно вспыхнул со всех сторон. Куа Е и тысячи божественных богов ходили по огненным облакам, бросая свою великую магию и сверляясь в земле. Они превратили камень и почву в лаву, которая текла вместе с каналами, которые они построили. Эти могущественные божественные боги врезались в землю на глубине десятков тысяч миль, чтобы вырыть фундамент для нового города Тушан. 
Пожилой мужчина, который выглядел на восемьдесят-девяносто процентов похож на старика Тушан, тоже с белыми волосами, был окружен группой людей, улыбаясь, сидя на вершине горы вдали. 
Этот пожилой человек с гордостью посмотрел на строительную площадку, которая была в десять раз больше горного города Яо, затем с удовлетворением улыбнулся и сказал: «Мой старший брат действительно щедрый. Наша семья Тушан с большим населением и множеством богатых члены. Мы не можем сравнивать с графом Яо, поскольку он все-таки начал с нуля. Поэтому нам лучше расширить масштабы этого города на двести процентов ... Хм, чтобы позволить большему количеству членов нашей семьи жить в городе, и больше войск будет размещено в городе ". 
Мужчина средних лет в шоке посмотрел на пожилого человека и сказал: «Дядя, масштаб строительной площадки нашего города уже в десять раз больше, чем город Графа Яо. Вы уверены, что мы собираемся расширить его дальше двести процентов? 
Пожилой мужчина сильно ударил по голове мужчины среднего возраста и сказал: «Какое это большое значение, чтобы расширить его на двести процентов? Ничего не произойдет, кроме того, что это будет стоить больше денег, не правда ли? Говоря об элитных воинах, наша Семья Тушан может быть не так хороша, как другие, но с точки зрения финансовых ресурсов, за исключением драконов и фениксов, кто посмеет конкурировать с нами? " 
Сужая глаза, старик гордо засмеялся и продолжил: «Драконы и фениксы имеют больше сокровищ, чем мы, но если говорить об активном капитале, мы можем быть даже богаче, чем комбинация видов драконов и фениксов «. 
Размахивая руками, старик великодушно продолжил: «Иди и скажи брату Куа Е, чтобы он увеличил масштабы строительной площадки на двести процентов. Они по-прежнему будут получать лучшее мясо и лучшее вино, двойные порции с сегодняшнего дня! Их желудки будет удовлетворены, и зарплата также будет удвоена! В общем, этот наш город Тушан должен стать непоколебимой собственностью, которая будет служить поколениям наших потомков и прослужит сотни миллионов лет ». 
Несколько человек из семьи Тушан поспешно прибежали на стройплощадку, нашли Куа Е и пару его братьев и поговорили с ними. 
Куа Е и его братья сделали паузу, а затем взволнованно хлопнули себя в грудь. 
«Братья, большое дело, большое дело, увеличить масштаб города Тушан на двести процентов! Это означает, что объем нашей работы будет более чем в десять раз больше, чем прежде. Очень много, это займет у нас более десяти лет, и нам будет достаточно зарплаты, чтобы жить свободно и счастливо более ста лет ". 
Группа божественных богов высотой в тысячу метров подняла головы и подняла голову к небу. Их сильные и резонансные голоса даже разрушили облака на более высоком небе. 
Животные завыли вдалеке. Рабы семьи Тушан пригнали большие группы скота и специально обработанные машины. На этих машинах стояли огромные груды жареного мяса, приготовленные на гриле до маслянистого состояния и густо покрытые соусами. Мясо с запахом буйволов, коз, тигров, леопардов, всевозможных диких животных приготовленное на гриле, так что густой вкусный аромат даже распространялся на расстоянии десятков миль от ветра. 
Семья Тушан была богатой. Поэтому они относились к Куа Е и его братьям гораздо щедрее, чем Цзи Хао. Это мясо на гриле было получено от тщательно отобранных, здоровых и сильных диких животных, покрытых дорогими специями и приготовленных рабами, которые овладели кулинарными навыками. 
Вино, поданное Куа Е, и его братьям, не было обычным вином, купленным на рынке Пу Бань. Вместо этого, это было вино высшего сорта, произведенное семьей Тушан, которое хранилось в винном погребе более ста лет. 
Привлекательные запахи вина и мяса на гриле можно было почувствовать повсюду. Куа Е и его братья сели на землю, обслуживаемые рабами Тушана и счастливо наполнились этим вкусным мясом и вином. Масло стекало из уголков их рта ручьями, пока они с удовлетворением кивали и хвалили. 
На вершине горы старик посмотрел на Куа Е и его братьев, которые с удовольствием наслаждались банкетом и не мог не покачать головой. 
«В конце концов, они являются потомками божественных богов, но из поколения в поколение они деградировали. Посмотрите на этих сытых больших парней, сколько лет прошло с тех пор, как они наполняли свои желудки в последний раз?» 
«Но вы не можете винить их за это, вы просто не можете. С тех пор, как пали древние небеса, они выполняли свои обещания, оставаясь на этих пустых небесах. Они даже не сделали бы ни одного шага из небеса, если бы им не было необходимости. Кроме того, они никогда не приставали к природным ресурсам в мире. Вместо этого они торговали за еду, вино и деньги от людей своим трудом. Эти потомки божественных богов действительно могут следовать правилам их предков, они не плохие ". 
Группа людей из семьи Тушан повернулась к старику, уставившись на него, надеясь услышать от него больше секретов о древних небесах. 
Какое обещание? Какие правила предков? 
Старик был прав. Куа Е и его братья были высотой в тысячи метров и были удивительно мощными. Но никто никогда не слышал о том, чтобы потомки божественных Богов устраивали проблемы на территориях человечества. Эти могущественные существа приходили в человеческий мир только для того, чтобы продать свой труд за еду, вино и нефритовые монеты. Они даже не охотились на дикого кролика в джунглях без разрешения. 
"Дядя, что за история? Мы молоды, и мы ничего не знаем, вы можете просто рассказать нам?" Молодой человек из семьи Тушан ухмыльнулся перед стариком и сказал. 
«Это… длинная история…» Старик мило улыбнулся, медленно покачал головой и собрался начать рассказывать историю, но со строительной площадки Куа Е бросился к людям этой группы семьи Тушан всего несколькими шагами. 
Гора была около трех тысяч метров в высоту. Куа Е стоял рядом с горой, что позволило ему прямо противостоять группе людей из семьи Тушан. Когда его гигантская пара глаз ярко сверкнула, Куа Е сказал группе людей из семьи Тушан приглушенным голосом: «Строительные работы в городе Тушан уже были огромны, и было довольно трудно собрать так много божественных материалов. Теперь, когда масштабы города собираются расширяться на двести процентов, количество необходимых божественных материалов совсем не мало. Старейшина Тушан Чжи, мы… » 
Прежде чем Куа Е закончил, старик с улыбкой махнул рукой и мягко сказал: «Куа Е, поскольку наша семья Тушан уже решила построить этот великий город, мы должны построить его с использованием лучших материалов и самых передовых методов». 
Остановившись на секунду, Тушан Чжи достал нефритовую доску, передал Куа Е и продолжил: «Что касается божественных материалов, у меня есть карта звездного неба. В пустоте звезды находится божественная шахта, о которой другие не знают. Сырье и материалы в этой шахте лучшего качества и с большими запасами, достаточными для строительства нашего города Тушан. " 
Куа Е ненадолго помедлил, затем выдохнул на нефритовую доску. Нефритовая доска взорвалась в великолепной сфере света и просверлила место между его лбом. 
Внимательно проверив звездную карту у себя в голове, Куа Е с удивлением сказал: «Это не небольшое расстояние. Если учесть, что мы потратим время на сбор материалов, поездка в эту божественную шахту займет у нас полгода… хм!» 
Скрежеща зубами, Куа Е ударил себе в грудь и продолжил: «Но люди семьи Тушан относились к нам так доброжелательно, подавали нам столько вкусной еды и вина. Мы не можем подвести вас, не так ли? Хм, это далеко, но мы с братьями можем пойти вместе еще пару раз ". 
Испустив громкий рев, Куа Е обернулся и закричал тысячам божественных богов. 
Каждая группа божественных богов глотала огромную груду жареного мяса, затем прыгнула прямо вверх, ступила на огненные облака и взлетела в небо. Куа Е еще раз зарычал, затем повел всех божественных богов в пустоту, направляясь к божественной шахте, упомянутой Тушан Чжи.



Глава 838. Ловушка среди звезд 



В звездной пустоте мира Пань Гу, звёзды казались довольно близкими друг к другу, но на самом деле расстояние между любыми двумя звёздами могло занимать в сто раз больше, чем путешествовать всю жизнь человека Старшего Мага. Даже с таким большим количеством времени, Старший Маг, возможно, все еще не сможет добраться от одной звезды до другой. 
Гигантский корабль с головой дракона и хвостом феникса, обернутый в великолепный свет, быстро двигался в звездной пустоте мира Пань Гу. Корабль был длиной более тысячи миль, и по обеим его сторонам быстро развевались восемнадцать пар огромных золотых крыльев, похожих на роковые крылья, порождая сильные порывы ветра. Быстро текущие золотые потоки воздуха вырывались из этих крыльев, толкая корабль вперед с удивительной скоростью, даже большей, чем скорость света. 
Это был небесно-патрульный корабль-дракон, военный корабль древних небес. Древние божественные боги патрулировали весь мир и благоговели перед всем этим существом мира Пань Гу с этим кораблем. 
Корабль, подобный этому, не был создан с рабочей силой. Напротив, это было естественно созданное, сопровождающее мир духовное сокровище, созданное великой природной полезной силой, которая возникла, когда мир был создан. Общее количество таких военных кораблей составляло тысячу двести девяносто шесть; это число также может представлять весь мир. Типы военных кораблей такого типа включали в себя «один из целостных», «пять природных элементов», «шесть возможностей», «семь звезд», «восемь направлений», «девять сеток», «десять позиций» и другие. 
Нечеловеческое государство вторглось в этот мир и начало длительную войну против древних небес. Более тысячи небесных патрульных кораблей драконов были уничтожены во время войны. Поэтому многие люди теперь верили, что этот военный корабль уже прекратил свое существование в мире. Никто не знал, что у Куа Е и его братьев все еще был корабль-дракон, патрулирующий небо. Хотя это не был один из тех знаменитых, это было действительно потрясающее сокровище высшего сорта. 
Скорость полета корабля-дракона, летящего по небу, была намного выше, чем скорость полета Куа Е и его братьев. Бесчисленные звезды остались позади, поскольку они плавно управляли кораблем, чтобы двигаться вперед, с помощью сильных магнитных приливов между звездами. Подобно кораблю, плывущему в океане, корабль-дракон мчался вдоль магнитных приливов, проворно, как рыба. 
Постепенно они глубоко вошли в звездную пустоту, и никаких следов живых существ больше не было найдено. 
Окружающие звезды выглядели как огромные глаза, которые молча смотрели на них. Это заставило Куа Е и другие тысячи божественных Богов дрожать, глядя на эти звезды с благоговением, по неизвестной причине. 
Некоторые звезды ярко сверкали, и на них были едва видны бесчисленные дворцы и особняки. Это были дома многих древних богов, владельцев звезд. Древние небеса были невероятно сильны, у каждой звезды был свой хозяин, а у владельца каждой звезды было огромное количество могущественных божественных воинов под его или ее командованием. 
В пиковый период древних небес, любой приказ пяти божественных императоров мог расшатать звездную пустоту всего мира Пань Гу и вызвать дрожь всех живых существ, включая драконов и фениксов. Тогда ни одна раса не смела пойти против древних небес. 
В конце концов, это легендарно могущественное древнее небо пало. Среди бесчисленных божественных богов, звездных владельцев и могущественных божественных воинов выжили только тысячи, включая Куа Е и его братьев. Не говоря уже о том, что дворцы и особняки на этих звездах были пусты с давних времен, и даже небеса на Небесном столбе стали холодными и тихими. Большинство дворцов на небесах не трогали в течение бесчисленных лет. 
"Небеса, небеса!" 
Куа Е встал на палубу, слегка вздохнул и сказал: «Мы следовали правилам наших предков, оставались на небесах поколение за поколением, никогда не брали ничего, принадлежащего человечеству или какой-либо смертной расе. Даже за мясо и вино мы обменивали наш труд для этих смертных рас ». 
«Но небеса, о, небеса. Будут ли когда-нибудь небеса снова подниматься? У нас все еще есть надежда? Поколение за поколением, мы остаемся в этом пустом месте. Число наших людей становилось все меньше и меньше, в то время как мы становились слабее и слабее. Каждое поколение слабее старшего ... Если мы будем оставаться такими, у нас действительно будет надежда? " 
Несколько особенно высоких божественных богов подошли к Куа Е. Среди них рогатый божественный бог, чье тело было полностью пылающим, с парой белоснежных драконов, обмотанных вокруг его талии, громко сказал: «Большой брат, небеса конечно, восстанут снова. Наши предки устанавливали правила, поэтому, даже если небо станет холоднее и скучнее, мы должны охранять его, как и положено ». 
Подняв грудь, он потер свой живот и засмеялся: «Кроме того, мы никогда не умрем с голоду. Просто мы любим есть и пить, поэтому мы торгуем мясом и вином от человечества. Это действительно немного унизительно нашим предкам, но на самом деле, даже если мы не едим и не пьем ... " 
Куа Е облизнул уголки рта, указал на рогатого божественного бога и засмеялся: «Перестань говорить эти милые слова. Если я действительно позволю тебе закрыть врата неба и остаться, не получая ни мяса, ни вина от человечества, держу пари ты бы начал плакать от голода через три дня. Сколько лет мы были братьями? Разве я не знаю вас, ребята? " 
На корабле-драконе группа божественных богов громко смеялась, даже сгибая талии. Их яркий и резонансный смех распространился далеко-далеко. 
Скорость полета корабля-дракона была поразительно высока, и с помощью магнитных приливов между звездами скорость была еще выше. Прошло еще двадцать четыре часа, и осталось больше звезд. К настоящему времени, они были уже слишком далеко от Центрального Континента. 
Внезапно, большое облако черной пыли появилось впереди. На полпути рухнула черная звезда, плывущая в огромной пустоте. На поверхности звезды были видны бесчисленные дворцы и особняки, которые можно было разрушить, и среди этих полуразрушенных стен склонялись скелеты драконов-фениксов, скал и многих других легендарных древних существ. 
Вокруг этой черной звезды плавали десятки тысяч звезд разных размеров. Эти звезды безжизненно плыли в черной пыли, и высвободившиеся из них звёздные силы несли ощущение жестокости и злобы. 
"Это ... Звезда Луохо!" Крылатый божественный Бог, имеющий гладкую, нефритово-белую кожу, но плотно покрытый золотыми полосами и с головой тигра, в шоке закричал: «После великой войны, звезда Луохо больше никогда не появлялась в пустоте. Исчезла вместе с духовными звездами тридцати шести тысяч подчиненных Луохо, ее владельца ». 
«Я не думал, что Звезда Луохо и все тридцать шесть тысяч подчиненных звезд здесь». сказал Куа E с удивлением. «Вернувшись к войне, если бы Луохо не заставил своих воинов ворваться в боевой порядок врага, уничтожив тринадцать проходящих через мир великих формирований этих монстров и лишив этих могущественных существ возможности проводить атаки в их первоначальном мире, через тринадцать формирований, этот мир был бы полностью оккупирован, давным давно." 
«Это сражение было настолько опасным. Духовная звезда Луохо рухнула, но, к счастью, к счастью, ядро звезды не повреждено. Пусть оно отдыхает в течение нескольких лет, и звезда всегда может восстановиться, как и раньше. Но Луохо, он, он … » Сказал рогатый божественный Бог, печально качая головой:« У него даже был потомок? » 
Издалека раздалась дразнящая ухмылка: «У тебя еще есть время грустить по покойному? Почему ты сначала не беспокоишься о себе?» 
Тридцать шесть тысяч звезд, плавающих вокруг звезды Луохо, внезапно вспыхнули черным светом. Бесчисленные острые лучи звездного света ослепили всю пустоту и сплелись в огромную паутину, полностью окутав корабль дракона. 
В то время, как огромная змея медленно извивалась из наполовину развалившегося дворца на звезде Луохо, пришла яростная убийственная аура.



Глава 839. Смертельный яд змеи Сю 



Змея была длиной в десятки тысяч миль, ее тело было абсолютно черным и полностью блестящим. Слой жидкости, казалось, извивался на каждой черной чешуе. Взглянув на змею с большого расстояния, можно почувствовать, что жидкость будет разъедать их глаза. Очевидно, эти черные чешуйки были очень ядовиты. 
Тело змеи было полностью черным, но ее огромная голова была темно-синей. Синяя голова сияла ярким светом, из-за чего она выглядела как маленькое голубое солнце. Темно-синие чешуйки на голове змеи были похожи на кристаллы, выглядели как драгоценные камни, образуя сильный контраст со змеиным телом. 
Фиолетовый вилочный язык время от времени шипел изо рта змеи. Язык был длиной более ста миль. Когда он изливался изо рта змеи, темная сфера тумана раздувалась вместе с ним, превращаясь в облака и окутывая змею. 
"Змея Сю!" Куа Е в шоке посмотрел на эту огромную змею. 
Группа божественных Богов зарычала от ярости. Указывая на змею, рогатый и пылающий божественный Бог кричал: «Змей Сю, тогда ты чуть не был убит И, но ты, к счастью, выжил, прячась в Северном океане. Я не видел, как ты бездельничал в мире многие лет. Вы ищете смерти, связавшись с нами сегодня? Хорошо, мы можем выполнить ваше желание! " 
"И?" Змея Сю свернула свое огромное тело и выглядела как гора, стоящая на земле. Его гигантская голова была выпрямлена, в то время как она смотрела на Куа Е и других божественных богов с парой тускло сияющих глаз. 
«Если бы И был еще жив, я бы точно не осмелился выйти. Но я полагаю, что мы уже можем приготовить суп с его костями, не так ли?» Змея Сю слегка взмахнула хвостом и выровняла ряд зданий на звезде Луохо вместе с несколькими холмами. Скалы были посланы летящим за тысячи километров хвостом от звезды. 
«Я признаю, что я трус, — сказал Змей Сю, — я боюсь смерти. Я на сто процентов смиренное существо, которое запугивает слабых и боится сильных!» Змей Сю гордо улыбнулся, в то время как огромные потоки яда выплеснулись из его ядовитых клыков. 
Черный яд брызнул на землю, разъел землю звезды Луохо и создал гигантскую дыру, поскольку вся почва и камни превратились в черную жидкость. Змей Сю бросил и сказал: «Если бы И был еще жив, я был бы спокоен, я бы ничего не делал… Но И мертв, поэтому я могу делать все, что захочу. Что вы, дети, можете со мной сделать? Я запугиваю слабых. и боюсь сильных, и теперь я запугиваю вас. Что вы можете с этим поделать? " 
Лица Куа Е и других божественных богов были затемнены. Они молчали, сжимали кулаки, в то время как кровяные вены выпирали из кожи, и из их тел раздавался громкий треск костей. 
Эти откровенные и прямые божественные Боги не хотели тратить время на разговоры со Змеем Сю. С тех пор, как Змей Сю принес неприятности, независимо от того, по какой причине и для чего это было нужно, эти божественные Боги решили собраться вместе и первыми избить его! Это был прекрасный стиль, переданный с древних небес, чтобы разговаривать с кулаками. Это работало во всем мире и в каждой эпохе. Если один говорит, другие могут не обращать внимания. Но если кто-то сражается, пока кто-то может победить других, все, что он сказал, должно быть выполнено другими. 
"Побейте его!" Куа Е зарычал, взмахнув своими руками. Его тело высотой в тысячи метров мгновенно начало расти с безумной скоростью. В мгновение ока, он вырос до сотен тысяч метров. Его руки испустили яркий свет, когда длинное бронзовое копье выскочило вместе с резким шумом, схваченное в его руках. Затем копье выпустило холодный свет длиной в сто миль, когда оно потянуло копье, пронзая Змея Сю. 
Все остальные божественные боги зарычали. Некоторые из них расширили свои тела, такие как Куа Е, и вытащили все виды оружия, чтобы атаковать Змея Сю. Некоторые превратились в бушующую сферу пламени, айсберга, урагана или молнии, поднимая страшные потоки энергии и ревя к Змею Сю со всех сторон. Их тела теперь выглядели совсем не так, как у людей. 
Некоторые другие божественные Боги сотрясали свои тела и превращались в легендарных существ огромной формы. Они громко взревели, начали сильные бури и сдули окружающую дрейфующую черную пыль, а затем набросились на Змея Сю. 
Все божественные Боги начали свои действия со всеми своими силами. 
Змея Сю была жестоким доисторическим существом, огромным и очень могущественным, а также очень ядовитым. Его яд не был таким же сильным, как яд Сян Лю, но тем не менее, змея Сю была одной из самых ядовитых в мире. Змея Сю была несравненно жадной и любила пожирать живых существ и их души. В доисторическую эпоху она унесла множество жизней. 
Верховный Бог И чуть не убил Змея Сю, когда он уничтожал жестоких злых существ в мире, чтобы создать родину для людей. После этого Змей Сю бежал в Северный океан, последовал за Богом Воды, и бросился под защиту Гун Гуна. После этого, Змей Сю стал одним из восьми старших министров под командованием Гун Гуна. 
Будучи существом, существовавшим с доисторической эпохи в течение бесчисленных лет , Змей Сю был довольно могущественным. Ни один из этих божественных богов, включая Куа Е, не сможет соперничать со Снейком Сю в одиночку. Тем не менее, тысячи божественных богов начали совместные действия, добавив божественное оружие, которое они унаследовали от древних небес, они могли разбить Змея Сю в мясную пасту. 
Змей Сю громко вздохнул, что заставило его огромное тело непрерывно дрожать. 
Внезапно он выпустил водяной шарик размером с резервуар для воды изо рта, щелкнул языком и разбил водяной шарик. Фиолетовая жидкость выплеснулась из водяного шарика и быстро превратилась в слабый пурпурный туман, распространяющийся во все стороны. 
Куа Е и другие божественные боги собирались приблизиться к Змею Сю, но фиолетовый туман внезапно окружил их тела. Они замедлились мгновенно. Их ноги бессильно качались, как и их тела. Их пальцы дрожали, и они больше не могли держать свое оружие. 
Гигантское оружие выпало из рук Куа Е и его братьев, слабо плавая вокруг их тел. 
Куа Е в шоке уставился на Змея Сю, пробормотав: «Это спящее благовоние ... но спящее благовоние не может отнять у нас силы ... никакие благовония в мире не могут заставить нас ... нас ..." 
Те божественные Боги, которые превратились в огонь, лед или ураган, вернулись к своим первоначальным формам, изо всех сил стараясь поддержать свое тело. Они посмотрели на Змея Сю в замешательстве. Это было не что иное, как божественное благовоние, и хотя оно могло помочь божественным Богам спать, но оно никогда не могло быть таким эффективным. К настоящему времени, эти божественные Боги были почти не в состоянии двигаться. 
Снотворный ладан был сделан из совершенно обычного растения на небесах. Это могло улучшить качество сна божественных богов и часто использовалось в качестве благовоний. Но это, очевидно, не должно быть таким эффективным. 
«Спящий ладан — это только начало…» Змей Сю хихикнул, в то время как его огромное тело слегка извивалось и постепенно сжималось, в конце концов превращаясь в крепкого человека с черной броней, плавающего в пустоте. 
«До того, как вы пришли сюда, вы съели большое количество « Сяншэня », который является запрещенным наркотиком на небесах. Эффект« Сяншэня » уже активируется спящим ладаном. Теперь вы кусочек мяса на разделочной доске, и я могу делать с вами все, что захочу ". 
У группы божественных Богов их лица побледнели. 
"Сяньшэнь?" Куа Е в отчаянии горько улыбнулся: «Мы, когда мы приняли Сяншэнь?»



Глава 840. Запретная карта 



Сяншень, это имя звучало нормально и обыденно, но для божественных богов это было ужасное табу, самая отвратительная вещь. 
«Сян» буквально означало «предлагать еду», а «шэнь» означало Бога. В буквальном смысле слова Сяншэнь было «предлагать Бога в пищу». Сяншэнь был сделан из обычного вида травы. Сама трава не была вредной, но была очень изменчивой и могла оказывать бесчисленные магические эффекты. Однажды древний божественный зеленый Бог, овладевший искусством создания волшебных лекарств, создал серию ужасающих лекарств с помощью Сяншена. 
Этот препарат под названием Сяншэнь не имел рецепта и особого эффекта. Ни один из его эффектов не имел определенного триггера. Рецепт мог сильно измениться, хотя его эффекты никогда не будут прежними и могут быть вызваны всеми видами вещей. 
Сяншэнь также был известен как самый непредсказуемый наркотик когда-либо существовавший. Тела божественных Богов были созданы самим миром, что позволило им быть невосприимчивыми ко всем видам яда. Только Сяншэнь мог врезаться в тела божественных богов, в самые крошечные уголки их тел и сливаться с телами божественных богов. Не будучи активированным, Сяншэнь был неэффективен, но после запуска, он мог доставить всевозможные ужасные эффекты божественным богам. Сяншэнь был единственным известным наркотиком в мире, который был эффективен против божественных богов. 
Древние небеса создали запрет и запретили Сяншэнь. Тогда не только все рецепты были уничтожены, но даже основной материал Сяншеня, этот обычный вид травы, был уничтожен древними небесами с огромными усилиями. 
Тем не менее, Куа Е и его братья на самом деле приняли Сяншэнь, что может быть вызвано спящим ладаном. 
К счастью, сяншен, который они приняли, мог просто смягчить их тела и сделать их бессильными. Если бы он был подготовлен с этими злыми рецептами ... Куа Е и его братья прошли через эти ужасные эффекты Сяншэня, записанными в некоторых древних книгах на небесах, и у всех их головы были ошеломлены. 
"Мы, когда мы взяли Сяншэнь?" Куа Е уставился на Змея Сю и спросил: «В последнее время мы не ели ничего странного». 
"Было ли мясо на гриле, которое ты ел на Горе Тушан, вкусным?" Змей Сю гордо засмеялся и сказал: «До того, как сработает Сяншэнь, он довольно вкусный. Разве ты не понимаешь, что мясо на гриле, которое вы ели, обладало особой, неописуемой сладостью?» 
Группа божественных Богов взревела в гневе. 
Семья Тушан ?! Тушанцы отравили мясо на гриле! Чего они хотели? Они пригласили Куа Е и его братьев построить для них город Тушан. Было ли это все ловушкой ?! 
"Бежать!" Куа Е внезапно зарычал с большим рычанием, в то время как божественный красный свет вышел из его рта. В красном свете был летающий челнок в форме дракона. Вслед за резонансным ревом дракона, летающий челнок испустил прекрасное свечение и окутал младшего брата-близнеца Куа Е, а затем превратился в красную полосу света, летевшую к Центральному Континенту. 
Тем не менее, тридцать шесть тысяч подчиненных звезд Звезды Луохо выпустили черный звездный свет и сплелись в гигантскую паутину, которая запечатала всю эту область. Красная полоса света врезалась в черную паутину звездного света и излучала лучи ослепительного огненного света, но не могла вспыхнуть. Тысячи черных прямых лучей обвились вокруг красной полосы света, словно щупальца осьминога. Затем эти лучи звездного света сжимались и скручивались, выдавливая громкий трескучий звук, и превратили летающий челнок в клочья. Самого младшего брата-близнеца Куа Е выкинуло из челнока, ударив по груди лучом звездного света, который заставил его улететь обратно к Куа Е во время рвоты кровью. 
«Это гигантское формирование, поглощающее небо, одно из немногих известных волшебных формирований, созданных древними небесами». Змея Сю, которая также была ростом в сотни тысяч метров, медленно подошла к Куа Е и топнула ногой по лицу Куа Е. 
Змея Сю была невероятно огромной и потрясающе мощной. С точки зрения физической силы, она была одной из немногих могущественных существ, которые могли соперничать с древними драконами среди доисторических существ. Он сурово совершенствовался в течение бесчисленных лет, что позволило ему удивительно улучшиться. Растоптанная его ногой, кость лица Куа Е была сломана, и десятки его жемчужных сияющих зубов вылетели изо рта. 
Стейк Сю был одет в пару ботинок, которые были трансформированы из его собственных чешуек и были холодными и твердыми, густо покрытыми острыми шипами. Змея Сю ходила по голове Куа Е, разбила лицо Куа Е и заставила его кровоточить, обнажая золотые и пылающие кости Куа Е под его кожей и мышцами. 
"Проклятая Змея Сю, ты бросаешь вызов небу?" Группа божественных богов зарычала в ярости. 
Тысячи божественных Богов оказались бессильны, лишены возможности двигаться, плавать в пустоте, но они были довольно громкими. Они кричали и вопили на Змея Сю, некоторые даже клялись, что непременно порежут Снейка на кусочки, нарежут его и приготовят с ним суп. 
Змей Сю громко рассмеялся. Глядя на этих божественных Богов, которые вообще не могли двигаться, он сказал холодным голосом: «Вы можете сохранить эти ужасные слова на будущее. Если бы вы мне не пригодились, если бы мне не пришлось извлекать свежий дух» кровь из вас, сяншень, который вы съели, превратил бы вас прямо в лужи жидкости вместо того, чтобы сделать вас бессильными ". 
Сильно топнув по голове Куа Е, Змей Сю качнул свое тело, и его гигантское тело медленно уменьшилось до трех метров в высоту. Сильно покачав головой, Змей Сю вскочил и бросился на корабль-дракон вместе с черным потоком тумана. Сделав несколько кругов на палубе, Змей Сю внезапно рассмеялся и сказал: «Это космический корабль-дракон, не так ли? Ха, такое большое мировое духовное сокровище!» 
«Позор, позор, оно только обычное. Если бы это был один из тех знаменитых кораблей… Хе-хе, эти корабли были уничтожены давно. Как они могли служить до сих пор?» Змей Сю взволнованно махнул руками и закричал: «Это сокровище мое. Хе-хе, теперь это мой корабль, великолепный, величественно выглядящий! 
В пустоте, десятки черных лучей звездного света внезапно сжались и указали путь в экране большого черного света. Черное водянистое облако быстро исчезло с пути с молниеносной скоростью. Как только черное облако вырвалось, десятки лучей звездного света снова вспыхнули и опечатали дорогу. 
Гун Гун встал на черном облаке, по обе стороны от него стояли Граф Реки и Сян Лю. Все трое прошли по облаку и быстро приблизились к Куа Е. Затем Змей Сю перестал смеяться и поспешно подошел. 
Гун Гун держал руки за спиной, прищурился, наблюдал за Куа Е, затем резко рассмеялся. 
Куа Е холодно посмотрел на Гун Гуна, проскрежетал зубами и сказал слово в слово: «Гун Гун ... Что ты делаешь? Ты заманил нас в это место и захватил нас живыми с таким огромными усилиями. Что ты хочешь?» 
Гун Гун широко улыбнулся и ответил ласково: «Что я хочу? Я хочу сделать то, что каждый из моих предков хотел сделать, что все мои жители Северных Пустошей желали делать в течение многих лет. Я хочу сделать что-то ... что может сделать меня счастливым! " 
Гун Гун улыбнулся и протянул руку, сжимая пальцы в сторону Куа Е. Куа Е внезапно начал дрожать. После глубокого гудящего звука, из груди Куа Е вылетела великолепно светящаяся, похожая на глазурь золотая табличка и приземлилась в руке Гун Гуна, оставив дугу в пустоте. 
Куа Е и другие божественные Боги мгновенно изменили свою внешность. 
Куа Е резко взревел: «Гун Гун, это пропуск на небеса… Гун Гун, ты и Чжу Жун уже отклонились от небес. Как ты смеешь вырвать проход на небеса ?! Ты, ты, ты нарушил Божественный закон, ты! Даже смерть не может искупить твое преступление!



Глава 841. Прорваться на Небеса 



В центре Центрального Континента, на вершине Небесного Столпа, клубились облака и туман, в то время как распространялось теплое чувство силы. Среди облаков и тумана, великолепный дворец в старинном стиле стоял на пурпурных и золотых облаках, испуская сильную мощную вибрацию, которая охватила весь мир, заставляя людей не осмеливаться смотреть прямо из-за страха. 
Небесный столб, согласно легенде, был преобразован из вращения Святого Пан Гу, создателя этого мира. Небесный Столп стоял на земле, достигая неба и стабилизируя весь мир. Это было ядро всех звезд в мире Пань Гу, и вокруг него бегали звезды и потоки энергии, текущие в подземных меридианах Земли. 
Что еще более важно, Небесный Столп был самым важным входом на небеса. Еще в древние времена, даже люди, которых можно было считать самыми слабыми среди всех рас, могли достигать небесных небес прямо через Столп Небес, если они обладали духом настойчивости и были бесстрашными до смерти. и им достаточно повезло. Поэтому в древние времена люди, над которыми издевались другие расы, часто поднимались на небеса, прося, чтобы божественные императоры подали в суд на злых существ, которые наносили вред человеческому миру. 
Однако с тех пор, как не-человечество вторглось и пали древние небеса, ни один человек снова не достиг небес до небесного столба, и никто не поднимался на небесный столб много-много лет. 
Цян Лян, божественный Бог, держал свой гигантский топор и сидел у небесных ворот со скрещенными ногами, и его глаза были прикованы к костру перед ним. В костре плавал боа длиной три мили, и его жарили на гриле. Цян Лян непрерывно облизывал губы, пока он шипяще рассмеялся и сказал: «Хорошо, что все они наняты. Куа Е и другие большие животы пошли есть мясо на гриле и пить вино. Таким образом, все живые существа на этой Горе Бучжоу теперь моя еда. " 
Мускулистый зверь каймин лежал рядом с Цян Ляном. Услышав, как он бормотал про себя, несчастный зверь, издал глубокий рев. 
Рев зверя поднял пыль, которая даже заставляла костер дрожать несколько раз. Цян Лян поспешно похлопал по голове зверя и тихим голосом сказал: «Хорошо, хорошо, а вы, хм… Это тоже ваша еда… Мальчик, почему бы вам не съесть там этих злых людей и не пускать слюни на еду целый день?» 
Зверь ярко взревел к небу, а затем сердито укусил ногу Цян Ляна. 
Цян Лян взвыл от боли. Зверь ослабил зубы, затем сердито закричал: «Сколько лет прошло с тех пор, как люди пришли подавать иск в последний раз? Тогда божественный император пообещал мне, что я могу остаться на склоне горы Небесного Столпа, и я могу съесть всех злых людей, которые пытаются попасть на небеса, чтобы подать в суд. Но сколько лет прошло с тех пор, как я увидел живого человека? " 
Зверь громко стучал своей гигантской головой о землю, интенсивно сотряс землю, а затем с жалостью пробормотал: «Никто не приходит на небо, чтобы судиться, поэтому я не могу есть человеческое мясо… Ах, мы можем охотиться только на животных, живущих на Горе Бучжоу, чтобы заполнить наши желудки, потому что животные, живущие в человеческом мире, являются добычей людей. Но сколько животных можно выращивать на горе Бучжоу? " 
Зверь плюнул, потом посмотрел на гриль на костре. Поток слюны стекал с его угла мыши, но он неискренне продолжал говорить: «Кроме того, человеческое мясо вкуснее, чем у этих животных, не так ли?» 
Цян Лян снова облизнул губы, затем ударил его по голове зверя и сказал: «Хорошо, можешь есть, просто помолчи. Куа Е и другие пошли на работу. Они не вернутся пару лет по крайней мере. » Все животные на этой горе теперь наши, и этого достаточно, чтобы вы могли наполнить свой желудок ». 
Зверь фыркнул и покачал головой. Однако он внезапно вскочил, его тело расширилось до трехсот метров, в то время как девять человеческих голов появились на его шее, безумно ревя к небу. 
Серия грохочущих звуков сотрясала небо, заставляя тучи колебаться, как океан. Зверь Каимин испустил ослепительный свет из его глаз, когда он закричал сильным и резонансным голосом, который пронзил прямо в небо: «Убирайся, черт возьми! Это рай, кто осмеливается вторгнуться сюда?! Ты не боишься, что весь твой клан будет уничтожен ?! " 
Цян Лян схватил топор, положенный рядом с ним, стоя с молниеносной скоростью. Затем он запустил насильственный удар прямо в небо, не сказав ни слова. 
Кланг! Вслед за громким стуком, чисто чёрная ледяная палка разбилась и ударилась о топор Цян Ляна. Огненные искры направлялись во все стороны, а ледяные кристаллы выбегали. Цян Лян почувствовал сильную боль от его рук. Он отшатнулся на десятки шагов и чуть не ударился головой о небесные врата. С огромным шоком он поднял голову и увидел Учжи Ци, который теперь превратился в гигантскую водяную обезьяну и улыбался ему, показывая острые зубы. 
"Учжи Ци!" Сердце Цян Ляна сильно забилось. 
Учжи Ци был известным доисторическим существом. Еще в пиковый период древних небес он был уже знаменитым свирепым зверем. Цян Лян был потомком божественного Бога, но он родился после падения древних небес. Таким образом, с точки зрения власти и славы он был намного слабее, чем Учжи Ци. 
«Что ты хочешь? Прорыв на небеса без разрешения, это тяжкое преступление!» Цян Лян глубоко вздохнул, схватившись за топор обеими руками, молча готовясь к великой схватке. 
«Ах, прорыв на небеса был действительно тяжким преступлением, но это было бесчисленное количество лет назад, не так ли?» Учжи Ци небрежно присел на корточки на водяном облаке, показал зубы и засмеялся Цян Ляну: «Теперь, даже если я прорвусь на небеса, кто может меня осудить?» 
Указывая на Цян Ляна своей большой палкой, Учжи Ци хихикнул и сказал: «Можете ли вы сделать это, малыш? Или… Куа Е и его братья? Кто занят работой на полставки для человечества, чтобы обменять на вино и еду? " 
Цян Лян прищурился и мягко сказал: «Что случилось с Куа Е и его братьями?» 
Небеса действительно пали, но, тем не менее, никто не смел недооценивать силу небес. Если бы Цян Лян, Куа Е и его братья охраняли небеса и активировали великое формирование Неба и Земли, никто не мог бы сделать ни единого шага в небеса без разрешения, если тысячи влиятельных доисторических существ, таких как Учжи Ци, не присоединились руки и атаковали. Так как Учжи Ци осмелился показать такое отношение, было только одно объяснение, 
что-то случилось с Куа Е и его братьями. 
"Умный!" С неба спустилось темное облако, на котором наступали Гун Гун, Сян Лю, Речной Граф и большая группа служителей под командованием Гун Гуна, которые были в черных доспехах и приземлились перед воротами неба со странными улыбками на их лицах. 
Цян Лян отступил на шаг, а зверь Каймин сделал то же самое. Они стояли рядом и прикрывали врата небесные. 
Зверьз Каймин скрежетал зубами и проклинал: «Гун Гун… Первое поколение Гун Гун никогда не было хорошим. Тогда я должен был по-настоящему убить твоего предка». 
Гун Гун улыбнулся, посмотрел на зверя и засмеялся: «Каим, зверь, ты старый служитель на небесах. Я не хочу, чтобы твоя кровь была на моих руках. Просто следуй моим указаниям, и я могу дать тебе все, что ты захочешь. . Разве это не лучше, чем оставаться в дикой природе и жить скучной бедной жизнью? " 
Зверь бросил сложный взгляд на Гун Гуна, беспомощно вздохнул и сказал: «Я хочу сделать это ... Но, прежде чем божественные императоры ... Прежде чем пали несколько старых ублюдков, я обещал им, что буду хорошо охранять небеса. Поэтому я могу только оставаться здесь и охранять небеса ". 
"Глупец!" Гун Гун посмотрел на зверя и холодно зарычал. 
Зверь опустил веки и ответил мягким тоном: «Глупец? Нет, я так не думаю. Я просто предан!» 
Холодно улыбаясь, зверь бросил косой взгляд на Гун Гуна и продолжил в том же мягком тоне: «Конечно, ты не понимаешь… Ваши люди Гун Гун просто не понимают!»



Глава 842. На Небеса 



"Верный?" 
Белое лицо Гун Гуна стало темным. Он бросил косой взгляд на зверя, затем взмахнул руками и выпустил сферу жидкости. Облака снотворного ладана распространились, что заставило тела Цян Ляна и зверя Каймина покачиваться одновременно. Шесть их ног сильно дрожали, и, наконец, они оба слабо упали на землю. 
"Лояльность это фигня!" 
Глядя на Цян Ляна и зверя Каймина, которые лежали на земле и даже не могли пошевелить пальцами, Гун Гун издал холодную дразнящую усмешку. 
Цян Лян открыл рот, словно что-то говоря, но Учжи Ци спрыгнул с темного облака, поднял черную ледяную палку и яростно сунул ему в рот. Цян Лян стонал от боли, когда из его рта потекла кровь с разбитыми зубами. Кровь была быстро заморожена холодной силой, выпущенной из палки. 
Зверь Каимин не мог пошевелить своей большой головой, но девять человеческих голов с искаженными лицами на шее одновременно открыли глаза. Из этих страшных глаз, наполненных кровавыми прожилками, высвободился ослепительный свет, превратившийся в восемнадцать туманных цепей, обвившихся вокруг Учжи Ци вместе с криками и криками бесчисленных злых духов. 
Стоя рядом с Гун Гуном, Сян Лю злобно рассмеялся. Внезапно его шея расширилась и превратилась в тело змеи, густо покрытое чешуей. Тело чёрной змеи простиралось на десятки миль в длину, а затем разделилось на девять. Девять отвратительных змееголовов появились из густого черного тумана. 
Змееголовы Сян Лю открыли огромные рты и разбрызгивали капли яда. Яд упал на вершину Небесного Столпа, когда мутный туман поднялся с Небесного Столпа, превратившись в облако, которое захватило яд, не давая ему коснуться Небесного Столпа. 
Сян Лю посмотрел на облако и холодно фыркнул, словно боясь облака. Затем его девять змеиных голов громко присосались к телу зверя Каймина. Ослепительный свет, исходящий от глаз человеческих голов на шее зверя, струился в губы Сян Лю. Независимо от того, как громко взревел зверь, он не мог освободиться от огромной силы всасывания, которую дал Сян Лю. 
«Каимин, зверь, если бы ты был таким же могущественным, как прежде, я бы не посмел тебя обидеть». — сказал Сян Лю, глядя на зверя Каймина дразнящим образом: «Но ты все еще ты? Я могу раздавить тебя своим мизинцем!» 
Человеческие головы на шее зверя Каймина слабо застонали, затем закрыли глаза. 
Зверь Каймин с трудом поднял голову, посмотрел на Сян Лю, а затем взревел, плотно стиснув зубы. 
«Это цена лояльности? Хе-хе, зверь Каимин, ты не более чем ничтожество». Сян Лю радостно вернулся в человеческий облик и громко отрыгнул. Ослепительный свет, исходящий от человеческих голов на шее зверя Каймина, был сконденсирован от злых духов всех злых людей, которых съел зверь Каймин в течение последних бесчисленных лет. Свет содержал великую злую силу, исходящую от бесчисленных злых людей, и злая сила была прекрасным дополнением к Сян Лю. 
Некоторое время назад, Цзи Хао отрубил две головы Сян Лю, что не только унизило его, но и поглотило большую часть его жизненной силы. Однако, поглощая злую силу, высвобождаемую из зверя Каймина, Сян Лю не только пополнил свою истощенную жизненную силу, но и получил большую выгоду. Его сила была даже значительно улучшена. В конце концов, в древние времена зверь Каймин был предводителем всех божественных существ, которые отвечали за охрану ворот Небесного Столпа и восхищение злых существ в мире. В то время, зверь Каимин был намного более могущественным, чем Сян Лю. Поэтому Сян Лю не посмел оскорбить зверя Каймина в то время. 
Но все изменилось. Древнее небо пало, и зверь Каймин стал добычей Сян Лю. 
«Кажется, Куа Е и его мальчики — хорошие друзья», — сказал Змей Сю, стоя за спиной Гун Гуна и насмешливо смеясь, — «Каждый раз, когда они добывали мясо и вино, они возвращались, чтобы поделиться с вами. Отлично, теперь мы получили всех вас. " 
Лицо Цян Ляна было почти разбито. С трудом он вырвал кровь, бормоча: «Сяншэнь ... эти идиоты, они в ловушке. Проклятая семья Тушан, они заманили нас в ловушку? Как они смеют, как они смеют ловить богов на небесах! 
Гун Гун и его группа министров смеялись вместе, все со странными взглядами. 
Они просто собирались позволить Цян Ляну и его друзьям неправильно понять семью Тушан. Перед лицом такого недоразумения, Гун Гун и его люди никогда не будут настолько любезны, чтобы объяснить им правду. Они просто хотели, чтобы недоразумение становилось все глубже и глубже. 
Змей Сю прошел по черному облаку и полетел к небесным воротам с высоко поднятой головой. Он поднял голову, посмотрел на ворота, простирающиеся прямо в небо, и были отлиты из пятицветного божественного металла, украшенного узорами бесчисленных легендарных божественных существ, дождей, облаков, ветра и грома. На них также было множество символов заклинаний. Змей Сю осторожно вытянул руки и нажал на ворота, пытаясь открыть их. 
Прежде чем Гун Гун смог остановить Змея Сю, раздался приглушенный взрыв. Пятицветная огромная гора, образовавшаяся из пятицветного раската грома, вырвалась из воздуха и яростно ударила по Змею Сю. Почти осязаемый пятицветный удар молнии ударил по телу Змея. Черная броня, которую он носил, трансформировавшаяся из его собственных чешуек, казалась совершенно неэффективной, так как удар молнии прорвался прямо в его тело. Страшный божественный удар молнии взорвался в теле Змеи Сю. Из глаз, ноздрей, рта и ушей Змею Сю вырвались хлопья грома длиной в тысячи метров, когда он пронзительно взвыл от боли. Его тело было отправлено в сотни миль в полет, и после громких воплей его заставили вернуться в свою первоначальную змеиную форму. 
Змея длиной в десятки тысяч миль упала с вершины небесного столба с криком. Его огромное тело яростно врезалось в скалистые скалы на Небесном столбе и по пути раздавило бесчисленные древние духовные травы, а также большое количество животных, которым не удалось вовремя сбежать. 
Небесный столб стоял прямо посреди Центрального Континента и простирался прямо в облака. Он соединял небо и землю и имел высоту не менее сотен миллионов километров. Змей Сю упал с вершины Небесного Столпа, и даже при скорости свободного падения он не смог достичь Земли раньше, чем через триста-пятьсот лет. 
На толстой чешуе Змея Сю шипели молнии божественной пятицветной молнии. Везде, где мелькали божественные молнии, чешуя змеи была разбита вдребезги. Непрерывно, кровавые раны появлялись на огромном теле Змея Сю, в то время как кровь брызгала вниз по Небесному Столбу. Большая часть Небесного Столпа была окрашена в красный цвет змеиной кровью, питая эти древние духовные растения на Небесном Столбе, мгновенно делая растения особенно процветающими. 
"Он сделал из себя дурака!" — закричал Гун Гун в гневе, когда над его головой появилось темное облако, превратившееся в черную ладонь радиусом в десятки тысяч миль. Оно потянулось вниз, схватило Змея за хвост и сильно затрясло. 
Тело Змея Сю встряхнулось, в то время как пятицветная божественная молния сверкнула изо рта, ревя к земле. Темное облако остановило заряд молнии. Затем, когда облако становилось все плотнее и плотнее, божественная молния была поглощена облаком. 
Змей Сю выдохнул клуб дыма, затем превратился в человека. Он полетел обратно на вершину Небесного Столпа, поклонился Гун Гуну в ярости и стыде и сказал: «Мастер… что-то не так с вратами небесными». 
Угол рта ГУн Гуна дернулся в гневе, когда он услышал Змея Сю. Какой лишний отчет! Это были небесные врата, если бы их можно было открыть так же легко, как и любую другую дверь в мире, зачем ему было тратить столько усилий, чтобы установить серию ловушек, чтобы поймать Куа Е и его братьев, а затем взять его людей, чтобы прорваться через них после всего этого? 
Холодно фыркнув, Гун Гун сжал свою руку и выпустил карту, которую он вырвал у Куа Е. 
Врата небес бесшумно открылись. Затем Гун Гун отдал свой приказ, после чего большая группа его людей осторожно последовала за ним на небеса.



Глава 843. Захватить Небеса 



Врата небес были открыты. Сян Лю, Змей Сю, граф Реки, Учжи Ци, эти четыре старших министра под командованием Гун Гуна задержали дыхание, глядя на эти великолепные дворцы и особняки, которые были окружены густыми облаками и туманом за воротами. 
Даже Гун Гун подсознательно вытаращил глаза, глядя на эти дворцы несравненно жадными и страстными глазами. Он держал руки за своей спиной, делая вид, что спокоен и небрежен, но его пара рук, прячущихся в рукавах, которые были больше, чем обычные человеческие руки, были сжаты в кулаки. Из-за натяжения, его костяшки даже побледнели. 
Изнутри зрачков Гун Гуна расплывался слабый черный поток света, который постепенно образовывал темный вихрь в каждом из его глаз, словно проглатывая все небо, переваривая его, а затем превращаясь в часть тела Гун Гуна. 
«Небеса… Мои предки, сегодня моя семья Гун Гун наконец возвращается». Хотя Гун Гун очень старался притворяться спокойным, его тело все еще дрожало без его контроля. 
Цян Лян и зверь Каймин были взяты на плечи группы воинов семьи Гун Гун. Поторапливая Гун Гуна, Цян Лян внезапно поддразнил: «Наконец, вернулись? Тогда ты сам отклонился от небес!» 
Гун Гун глубоко вздохнул и мягко ответил: «Это старая история. Чжу Жун мог покинуть небеса, так почему я не мог?» 
Зверь Каимин холодным голосом ответил: «Чжу Жун покинул небеса, чтобы стать Великим Освобождением человечества, чтобы распространить огонь на людей, и ему поклоняются поколения людей. Они — семья Бога Огня». Без огня предки человека не смогли бы выжить. Они покинули небеса с разрешения божественных императоров! " 
Зверь Каимин громко плюнул, затем продолжил холодным голосом: «Семья Чжу Жун служила Великим Освобождением человечества из поколения в поколение. Семья Бога Огня защищала людей от всевозможных зол и опасностей и открывала родину для человечества. Поэтому им поклоняются поколения людей. Ваша семья Гун Гун не может ничего сделать, кроме как начать наводнение. Вы заставили эти слабые человеческие кланы служить вам, а вы ... " 
В то время как зверь Каймин обвинял Гун Гуна во всех злодеяниях семьи Гун Гун, Учжи Ци внезапно разразился диким ревом и ударил зверя палкой по лицу. Сила вдавила половину лица зверя и заставила его острые зубы вылететь изо рта. 
Кровь хлынула с лица зверя. Каймин зверь завыл от боли, затем не мог говорить. 
Гун Гун холодно фыркнул, проскрежетал зубами и сказал: «В любом случае, небо теперь мое! Небеса теперь принадлежат нашей семье Гун Гун! С этого момента, небо является частью моиего имущества! Оно будет сиять на поколения моих потомков, навсегда!" 
Некоторое время дико смеясь над небесами, Гун Гун неожиданно бросился на несколько шагов. Однако с широкой тропы перед ним, которая была выбита рисунками драконов и фениксов, внезапно вырвались большие облака тумана, которые заставили Гун Гун поспешно сделать десятки шагов назад, как испуганная птица. Он почти вышел из ворот небес. 
Не только Гун Гун, но и четыре его старших министра также закричали, развернулись и убежали с максимальной скоростью. Только что Змей Сю перенес сильный удар пятицветного божественного грома у ворот. Как следствие, его тело уже было сильно повреждено. Поэтому никто из них не хотел когда-либо снова испытывать те защитные ловушки, установленные на небесах, со своими телами. Кроме того, любой мог легко понять, что больше защитных ловушек было определенно установлено на небесах, во всех важных местах, чем снаружи. 
Змей Сю был почти убит на улице божественным громом. Если бы еще один божественный удар молнии ударил его по голове на небесах, разве он не был бы убит по-настоящему? 
Гун Гун был потомком древнего божественного Бога Воды, но Сян Лу, Учжи Ци и Змей Сю были известными злыми доисторическими существами. Несмотря на то, что они подняли свою смелость и поднялись на небеса, их сердца все еще были наполнены страхом и трепетом к небесам, как и речной граф. Граф Реки был одним из официальных региональных богов воды, названных древними небесами. Но он был только региональным богом и не мог сравниться с этими настоящими божественными богами. В то время у Графа Реки был ограниченный шанс попасть на небеса. Поэтому он также испытывал страх и тоску по небу. 
По вышеуказанным причинам Гун Гун испугался, обернулся и убежал. Четыре его министра внимательно следовали за ним и отчаянно бежали. У каждого из них была отвратительная и смущающая форма, так что их достоинства теперь были ничем. 
Бросившись назад на десятки шагов, не видя ничего на пути, кроме облаков, поднимающихся из тумана, Гун Гун мгновенно потемнел. Он холодно и смущенно фыркнул, затем зарычал на своих служителей в гневе и сказал: «Чего бояться? Почему вы все в панике? Все под моим контролем. Это ничто… ничего, кроме мертвой вещи, без хозяина. " 
Группа людей под командованием Гун Гуна не смела издать ни звука. Тем не менее, они смотрели на небо, которое было покрыто великолепными потоками света и облаков, в страхе и трепете. 
Небеса не были построены искусственно. Вместо этого, когда мир был создан, небеса были созданы естественным путем. Небеса были порождены природной волей этого мира, или, другими словами, небеса были очень мощным духовным сокровищем, сопровождающим мир, и они были абсолютно самым могущественным среди всех сопутствующих миру духовных сокровищ в мире Пань Гу. Никакое другое сокровище никогда не сравнится с ним. 
Прямо перед Гун Гуном и его людьми, стоящими на слоях пурпурных, золотых, голубых и зеленых облаков, была серия дворцов, которые были построены в древнем стиле, прекрасном, великолепном и изысканном. Каждая деталь этих зданий была потрясающе красива, и каждый кирпич этих зданий был наполнен силой Дао природы. 
Каждый дворец, каждый зал, каждый особняк, каждый детский сад, все эти здания были окружены разноцветными, потрясающе красивыми божественными огнями, которые спускались прямо с неба. Эти божественные огни были разных цветов, льющихся прямо с неба. Эти огни были магической силой творения, пришедшей от природы. Великое образование Неба и Земли поглощало силы сущности из мира, превращая силу в эти божественные огни и питая эти здания. Поэтому все здания на небесах были совершенно чистыми, несмотря на то, что никто не заботился о них в течение бесчисленных лет. Небеса были пусты, но совсем не рухнули. Кроме того, оборонительная мощь каждого здания непрерывно улучшалась. 
Перед Гун Гуном и его людьми была золотая тропа шириной в сто миль и длиной в десять тысяч миль. Тонкие потоки тумана свернулись на пути, а путь сиял, как огромный кусок сокровища. Поверхность пути была выбита бесчисленными узорами легендарных существ и редких растений, среди которых рисунки драконов и фениксов были преобладающими. 
Гун Гун шел по тропинке и повел свою группу людей осторожно двигаться вперед. Вскоре они прошли путь длиной в десять тысяч миль и вошли в Дворец Света, который был первым дворцом на небесах и расположен в конце долгого пути. 
Этот дворец был ядром внешнего оборонительного формирования небес. Дворец был тысяч метров в высоту, в радиусе десятков тысяч миль. Каждая вещь во дворце была великолепна, великолепна и огромна, потому что они были предназначены для тех гигантских древних богов, которые были сотнями и даже тысячей метров в высоту. 
Гун Гун осторожно подошел к трону владельца Светлого дворца, поставил пропуск на огромный золотой длинный стол перед троном, затем прикусил язык. Он разлил свою собственную духовную кровь на божественный талисман, появившийся из длинного стола, затем начал произносить сложное заклинание. 
Четверть часа спустя Дворец Света слегка дрогнул. Затем первый слой оборонительного божественно-магического формирования небес был полностью взят под контроль Гун Гуна.



Глава 844. Управление Божественным Спящим Дворцом 



"Ах !!!" 
Божественный Бог с головой тигра, человеческим телом и парой крыльев, с лодыжками, густо покрытыми тонкими белыми перьями, лежал с животом на земле. Несколько обезьян прижимали его тело к земле, сжимая его, как будто они выжимали сок из фрукта. 
Запястья божественного бога были разрезаны. Наряду с жестокими движениями нескольких обезьян, из его запястий непрерывно текли потоки слабо золотой крови, похожие на кипящую золотую жидкость. Кровь текла по сложным символам божественного заклинания на земле. 
Почти тысячи божественных богов, чья кровь была почти истощена, беспорядочно лежали вокруг, глядя на крылатого божественного Бога, чья кровь была вытеснена из его тела, в страхе и отчаянии. Эти божественные боги почти потеряли всю свою кровь. Для божьего рода кровь была для них лишь средством манипулирования своими божественными силами. Даже если бы вся их кровь была истощена, они просто потеряли бы часть жизненной силы, но их жизни не угрожали. Однако пустота их тел уже убивала их. 
Тем не менее, физические страдания были гораздо слабее, чем шок, который они пережили. 
Откуда Гун Гун знал об этом месте? Как он сразу нашел это место после того, как он взял контроль над большинством общественных оборонительных магических формирований на небесах? 
Это был чисто черный божественный дворец, полностью построенный из черных божественных материалов, и был безупречен. Только люди с чрезвычайно большой силой зрения могли видеть легкие следы сверкающего звездного света внутри, сквозь толстые стены дворца. Только самые могущественные высшие божественные боги могли ощутить слабую магическую силу, которая, казалось, лежала между жизнью и смертью этого дворца. 
Этот дворец назывался Божественным Спящим. Как говорилось в названии, это было место, где божественные боги могли погрузиться в глубокий сон. Это был не обычный дворец для божественных Богов, в котором они жили. Вместо этого это было место для тех божественных Богов, которые достигли предела своей жизни, чтобы запечатать себя. 
В Божественном Спящем дворце эти божественные Боги, чьи угри были готовы погаснуть, могли почти навечно погрузиться в глубокий сон, чтобы сохранить свою последнюю жизненную силу. В соответствии с указанием последнего божественного императора на небесах, если бы небеса когда-либо могли восстать снова, эти божественные боги были бы разбужены из глубокого сна и достигли бы бессмертных жизней, как и их предки! 
Божественные Боги, спящие в этом дворце, хранили слабую надежду на себя. Однако до небес они были последней оборонительной линией. Например, если придет какой-нибудь неотразимый враг, враги снова соберут великую армию и отправятся в небеса, эти божественные боги в божественном спящем дворце будут разбужены, чтобы сражаться с врагами. 
По указанным выше причинам, Божественный Спящий Дворец был абсолютной запретной зоной и абсолютной тайной. 
Гун Гун не должен был знать о существовании Божественного Спящего Дворца, потому что, когда последний божественный император активировал великое формирование Неба и Земли и создал Божественный Спящий Дворец, прежде чем он пал, Гун Гун давно покинул небеса. Поэтому Гун Гун и его люди не должны были знать об этих секретах. 
На квадратной площадке дворца в тысячу миль бесчисленные сложные божественные символы заклинаний были наполнены божественной кровью, которая вытекала из тел божественных богов. Гун Гун стоял на ядре этой божественной магической формации, образованной этими божественными символами заклинаний, держа запретную карту и смеясь вязко: «Вы, должно быть, задаетесь вопросом, откуда я знаю об этом месте. Но я никогда не скажу вам. В любом случае, вы должны будете знать об одном — отныне это небо принадлежит моей семье Гун Гун, во веки веков! " 
Куа Е, чья кровь также была истощена, сгрудился на земле и впился взглядом в Гун Гуна, скрежеща зубами. Он был смущен и взбешен, поскольку в его голове беспорядочно вспыхивали бесчисленные мысли, но он не мог уловить никакой полезной информации или идеи. 
Что делал Гун Гун? Он уже контролировал десятки внешних слоев оборонительной магической формации небес. За исключением некоторых запрещенных зон, в которые даже Куа Е и его братья не могли войти, около девяноста процентов небес уже находилось под контролем Гун Гуна. 
Теперь он наложил руки на Божественный Спящий Дворец. Чего он хотел? 
С тех пор, как пали древние небеса, продолжительность жизни божественных Богов становилась все короче и короче. В этом Божественном Спящем дворце спали Куа Е, Цян Лян, предки других божественных богов и даже их родители. 
Что Гун Гун делал с Божественным Спящим Дворцом? 
Тело Куа Е сильно дернулось, когда он хрипло зарычал: «Гун Гун! Что бы вы ни хотели, мы можем договориться!» 
Учжи Ци поднял свою огромную палку и разбил голову Куа Е, почти полностью раздавив его голову. Куа Е дернулся от боли. Если бы у него не было мощной жизненной силы, принадлежащей божественному Богу, этот удар лишил бы его жизни. 
«Заткнись! Теперь все, что ты скажешь, будет бесполезно». Гун Гун холодно посмотрел на Куа Е, поднял карту и послал поток энергии, говоря: «Я просто хочу устранить последние маленькие скрытые неприятности ... Хотя я не верю, что эти старые вещи все еще обладают большой силой, но чем меньше несчастных случаев, тем лучше. " 
Донг! Вслед за грозовым шумом, двадцать четыре потока звездного света внезапно начали течь по четырем стенам Божественного Спящего Дворца. Затем появились многочисленные тысячи метровых силуэтов. Эти гигантские силуэты медленно освобождались от силы запечатывания стен и шли большими шагами, каждый с великолепным сиянием. Их тела были сформированы чистейшим звездным светом. Их лица были туманными, такими, что не было видно ни глаз, ни рта, и ужасное ощущение силы, высвобождаемой из их тел, даже заставляло сердце Гун Гуна биться. 
«Изначальные духи двадцати восьми звездных владельцев». сказал Гун Гун с холодной улыбкой: «Я не думал, что они уже восстановили от восьмидесяти до девяноста процентов своих сил, поскольку тогда они были полностью уничтожены не человечеством. Хе-хе, даже я могу подавить только три-пять из них, верхних. Двадцать восемь звездных владельцев не должны формировать никаких боевых порядков. Если они примчатся вместе, я буду убит прямо на месте ". 
Взглянув на Куа Е и его братьев, Гун Гун тихо проклял: «Обладая великими силами, ты шли работать на тех ничтожных людей, чтобы торговать вином и мясом! Вы, так называемые божественные боги… Вы унижали небеса !» 
Куа Е слабо пробормотал: «Правило установлено нашими предками. Это соглашение между небом и человечеством… Небеса пали, и боги больше не стоят высоко над массами. Мы зарабатывали эту еду и вино своими руками. Так мы не чувствуем стыда! 
"Заткнись, идиот!" — яростно зарычал Гун Гун: «Мы — Боги… Предполагается, что боги стоят высоко над массами. Эти ничтожные люди должны преклонять колени перед нами, предлагать нам силу веры, насколько они могут! Вы неразумны! " 
Изначальные духи двадцати восьми звездных владельцев взревели одновременно, вытянули руки и яростно разорвали воздух. Под влиянием их объединенной силы, пространство в Божественном Спящем дворце было разорвано на части, показывая красивые светящиеся квадратные ворота. 
Гун Гун громко рассмеялся, взял Сян Лю и остальных и вошел большими шагами в ворота. 
Перед ними была безграничная звездная пустота. Невероятно чистая и сильная доисторическая сила звезды превратилась в видимые серебряные потоки, образуя огромный серебряный океан, тихо плавающий в пустоте. Бесчисленные красочные хрустальные гробы плавали в серебряном океане. В этих гробах спали бесчисленные божественные боги с разной внешностью. 
Спускались потоки звездной силы, непрерывно текущие в эти кристаллические гробы. Сквозь прозрачные гробы можно было видеть, что груди этих божественных богов слегка поднимались и опускались, непрерывно поглощая звездный свет. 
Гун Гун слабо улыбнулся и сказал злобным голосом: «Уничтожьте это место. Убейте каждого из них! Они не хотели умирать, но я уничтожу их всех!»



Глава 845. Хранитель Врат 



«Раз, два, три, четыре, пять…» 
Куа Е и его братья были брошены на площадь возле Божественного Спящего Дворца, лежа по прямой линии. Сян Лю смотрел на них со злобной усмешкой на лице. 
Прозрачные, разноцветные хрустальные гробы вылетали из Божественного Спящего Дворца один за другим. На каждом гробу была черная палочка божественного талисмана, высвобождающая черные и холодные потоки энергии, которые обвивались вокруг гроба, как жестокие змеи. Изогнутые символы заклинаний, образованные из темных кристаллов, покрывали эти гробы, запечатывая каждый гроб. 
Лица Куа Е и его братьев смертельно побледнели. В оцепенении они смотрели на этих божественных Богов внутри этих гробов. В каждом гробу, что летал во дворце, спал член семьи каждого из этих захваченных божественных богов. Это были их родители! 
Сян Лю все еще не спеша считал эти гробы. Воины Семьи Гун Гун, смеясь, вытолкнули больше гробов. Наконец, перед Куа Е и каждым из этих захваченных божественных богов проплыл гроб с матерью или отцом захваченного божественного Бога перед ним. 
Если бы те божественные Боги, которые спали в этих гробах, уже умерли, у Куа Е и его братьев не было бы такой сильной реакции. Боги, они были рождены от природы, и они должны естественно вернуться к природе после смерти. 
Однако божественные Боги, спавшие в этих гробах, были еще живы, и это были их родители. Сквозь толстый слой божественного кристалла и тех сложных заклинаний, которые создал сам Гун Гун, Куа Е и его братья увидели, как их родители дышат медленно и слегка, увидели, как их груди поднимались и опускались, и даже слышали, как бьются их сердца. 
Первое поколение Богов было существами природы. У них не было плотских тел, но у них были бессмертные жизни. Они были самым оригинальным и самым могущественным поколением богов и были предками всех богов в мире. 
Со временем Боги постепенно обретали плотские тела и плодовитость, точно так же, как люди. Потомки богов, естественно, тоже были богами, и потомки богов также обладали великими силами и продолжительностью жизни. 
Обычно потомкам богов даже не нужно было беспокоиться об их продолжительности жизни, если они не хотели умереть. По крайней мере, до падения древних небес, ни один Бог не умер, потому что он или она достигли предела своей продолжительности жизни. Однако не-человечество вторглось в мир Пань Гу, и небеса начали серию великих войн против не-человечества. Бесчисленные древние божественные боги пали, а затем пали небеса. После этого, продолжительность жизни божественных Богов была сокращена быстро и в значительной степени, и каждое новое поколение Богов имело меньшую продолжительность жизни, чем последнее поколение. 
Божественный Спящий Дворец был последней надеждой. Только с этой надеждой, новые поколения божественных богов могли держаться на небесах. Они запечатывались в Божественном Спящем дворце, когда собирались достичь конца своей жизни. В Спящем дворце, их тела питались природными силами, и они надеялись, что однажды небеса снова поднимутся, вернутся к вершине, и они смогут вернуть славу своих предков и достичь бессмертных жизней. 
Куа Е, Цян Лян и другие молодые божественные Боги верили, что однажды небеса снова восстанут. Тогда их родители, бабушки и дедушки, которые спали в этих гробах, вернут себе жизненную силу, и они могли бы жить снова и снова, долго и счастливо. 
Если бы у них не было этой последней надежды, как могли бы эти могущественные молодые божественные Боги, которые любили мясо и вино на гриле, послушно следовать правилам своих предков и охотно оставаться на холодном и пустом небе, не делая ни одного шага, если они не должны были? 
Но теперь их родители были прямо перед ними. 
Гун Гун медленно вышел из дворца, глядя на эти гробы, мягко говоря: «Какая куча старых вещей, которые не хотят сдаваться. Мой отец, мой дедушка, мой прадедушка, каждое поколение Гун Гун… Хе-хе некоторые из них пропали без вести, но некоторые из них умерли, когда они достигли конца своей жизни. 
«Но вы… Вы, бездомные собаки. Вы, идиоты, вы все еще хотите древнюю славу, и вы действительно нашли способ украсть силу судьбы ". 
«Вы запечатали себя, тщетно пытаясь вернуть бессмертную жизнь, когда небеса снова восстанут!» 
Гун Гун внезапно зарычал, ударяя по гробу. 
Разноцветный хрустальный гроб был разбит ладонью Гун Гуна, когда бесчисленные хрустальные кусочки размером с большой палец лязгнули по великолепно сияющей земле. В гробу лежал божественный Бог с человеческим телом и головой дракона, с выпуклыми костями странной формы на обоих плечах. Этот божественный Бог казался смелым и жестоким, а также обладал мощным чувством силы, высвобождаемой из его тела. Однако в глубоком сне у него не было силы сопротивления. Гун Гун разбил ему голову. 
Раздался пронзительный вой. Молодой божественный бог с головой дракона опустился на колени перед этим гробом, широко раскрыв глаза и хрипло крича «Папа», затем показал белки своих глаз и потерял сознание. 
Божественный Бог с головой дракона в гробу сильно дернулся. Его голова была разбита, а Гун Гун разбил его душу. От его шеи, его тело начало медленно гореть. Семицветное божественное пламя зажглось постепенно, сожгло его тело и выпустило чистые потоки природных сил, превращаясь в ураган, ревущий из пламени. 
Боги были созданы природными силами и были созданиями естественного закона. Следовательно, чем более могущественным был Бог, тем больше естественных сил он имел в теле. 
Божественное Божье тело с головой дракона начало гореть, в то время как бушевали потоки природных сил. Вскоре окружающее пространство наполнилось чистыми природными силами. Из-за высокой плотности, природные силы даже сгущались в видимые потоки, обвивающие всех вокруг. 
"О такой хорошей вещи, вы не сказали мне!" Гун Гун слегка вздохнул и сказал мягким тоном: «Вы должны были сообщить об этом нашей семье Гун Гун. Вы должны… Вы должны были сказать нам, чтобы мой отец, мой дедушка, могли лежать в гробах в этом месте, как это." 
"Но Вы не сделали!" Гун Гун слегка вздохнул, а затем разбил на куски еще семь гробов, погубив души божественных богов, спящих в этих гробах. 
Несколько молодых богов, стоявших на коленях перед этими семью гробами, плакали от грусти, затем все теряли сознание от душевной боли. Их родители были убиты Гун Гуном, прямо перед ними. Души Богов не могли оставаться существующими в мире после их смерти, и при этом они не могли перевоплощаться. Когда бог умер, и тело, и душа перестали бы существовать. 
"Чего ты хочешь ?!" Куа Е даже хрипло закричал: «Ты уже контролируешь небеса! За исключением тех областей, куда даже нам не позволено войти, ты контролируешь девяносто процентов небес! Что еще ты хочешь ?!» 
"Кто привратник?" Гун Гун посмотрел на искривленное лицо Куа Е и спросил слово в слово: «Кто является привратником?» 
Все захваченные божественные боги в шоке уставились на Гун Гуна, их тела были напряжены и не могли сказать ни слова. 
"Вы ... не должны знать!" Куа Е слегка покачнулся. Он почти упал без сознания. 
"Но я знаю ... Кто привратник? Выделись, делай, что я говорю!" — прорычал Гун Гун: «Делай, что я говорю, чтобы они все могли жить. В противном случае я убью всех до одного в Спящем дворце! Все ваши предки умрут!» 
Некоторое время оставаясь безмолвным, невысокий божественный Бог, чье тело было покрыто мягкими серебристыми волосами, с трепетом сказал: «Я… я нынешний… привратник!»



Глава 846. Божественный источник происхождения 



"Бай Роузи!" Куа Е зарычал и посмотрел на божественного Бога, который встал. 
Бай Роузи была невысокой и стройной и была потрясающе красивой. Если бы у нее не было этих длинных серебряных волос, покрывающих все ее тело, она была бы похожа на потрясающе красивую молодую человеческую девушку. Тем не менее, серебристые волосы на ее теле не наносили вреда ее красоте. Вместо этого, она выглядела волшебно и таинственно. 
Среди группы захваченных божественных богов, только Куа Е и другие несколько проявили отчаяние на своих лицах, в то время как другие были в основном смущены и шокированы. Некоторые даже шептали: «У нас действительно есть привратник? Бао Роузи, маленькая девочка? Какие ворота она хранит? Есть ли еще что-то на небесах, о чем мы не знаем? 
«Кажется, Куа Е и Цян Лян кое-что знают об этом, верно? Да, небеса уже опустились. Какие ворота все еще требуют особого привратника? Так что все эти легенды оказываются правдой?» 
Группа божественных богов прошептала друг другу. Согласно их разговорам, они однажды слышали о привратнике, но большинство из них не поверили. Они думали, что это всего лишь история. Однако при таком экстремальном методе, Гун Гун заставил Бай Роузи выделиться. Тем временем Куа Е, Цян Лян и другие, которые были лидерами молодых божественных богов, выражали отчаяние на их лицах. Очевидно, это был великий секрет, о котором обычные божественные Боги не имели права знать. Но никто из них не знал, как Гун Гун узнал об этом. 
"Вы текущий привратник?" Гун Гун подошел к Бай Роузи, поднял ее подбородок своим длинным и тонким пальцем, с любопытством посмотрел на ее молодое лицо и сказал: "Маленькая девочка, можешь ли ты взять на себя такую тяжелую ответственность?" 
Бао Роузи с трепетом молчала. В большой панике, она обернулась и посмотрела на Куа Е. 
Куа Е принял Сяншэнь и был парализован, поэтому он даже не мог пошевелить пальцами. Но в этот момент он внезапно увеличил свои силы и прыгнул прямо вверх, указал на Бай Роузи и закричал: «Бай Роузи, ты не можешь…» 
Змей Сю злобно ухмыльнулся, внезапно бросившись к лицу Куа Е, врезаясь в грудь Куа Е правой рукой, которая была острой и твердой, как лезвие. Его рука проникла в тело Куа Е, и Куа Е открыл рот, но мог дышать только громко и отчаянно, не имея возможности произнести еще одно слово. 
Бай Роузи была так напугана, что ее лицо стало ужасно бледным. Гун Гун с теплой усмешкой погладил голову Бай Роузи и сказал: «Ты же не хочешь, чтобы твои Папа и Мама умерли перед тобой, не так ли? Боги, если они умрут, они умрут навсегда. Ничего не останется. Ты же не хочешь, чтобы твои родители умерли? " 
Бай Роузи быстро покачала головой. Слезы текли из уголков ее глаз, отлетая вместе с ее движениями. 
«Итак, просто отведи меня туда». Гун Гун обхватил шею Бай Роузи своими длинными пальцами. Шея Бай Роузи была тонкой и даже не могла заполнить его руку. Затем Гун Гун засмеялся: «Отведи меня туда, тогда мы сможем договориться о чем угодно. С тобой все будет в порядке, у твоих друзей все будет хорошо, у твоих семей, у этих старых вещей, которые сами себя запечатали, тоже все будет хорошо… Хорошо? 
Бай Роузи подняла голову, словно что-то говорила. Но Гун Гун чутко осознал, как бьется ее сердце. 
Насмехаясь, Гун Гун медленно продолжил: «Вы скажете мне, насколько важна ваша ответственность, сколько жизней связано с ней, не так ли? Просто просыпайтесь, маленькая девочка. Если эта ответственность действительно так важна, почему ты, маленькая девочка, несешь ее? Не Куа Е, не Цян Лян, не зверь Каймин? 
«Ваша ответственность не так важна, как вы думаете, и не так важна, как вам сказали». 
Когда тусклый поток света мелькнул на его глазах, Бог Гун Гун насмешливо сказал: «Вы обмануты. Так называемая ответственность вашего привратника, это просто мечта тех идиотов, которые не желали признать, что Небеса пали навсегда ". 
Бай Роузи открыла рот, глядя на него, не зная, что делать. 
Цян Лян внезапно вскочил, поднял сильный порыв ветра, набрасываясь на Бай Роузи. Он сжал кулаки, ударив прямо в голову Бай Роузи. Напуганная внезапными движениями Цян Ляна, Бао Роузи подсознательно закричала. 
Учжи Ци подпрыгнул и сильно ударил палкой по шее Цян Ляна. Цян Лян издал приглушенный стон, так как его шея была почти сломана, а его тело отлетело, как сломанный змей. Его рвало кровью, он долго боролся, но все еще не мог встать на ноги. 
Зверь Каймин ревел в отчаянии. Из-под его ног вырвались огромные струи ярко сияющей теплой энергии, которые подняли его и позволили ему столкнуться с Бай Роузи. 
Граф Реки издал злобный смех, поворачивая черную нефритовую бутылку, державшую в его руке. Прозвучала пронзающая кость холодная сила, которая заморозила зверя Каймина в гигантский кусок льда. Огромный ледяной грохот ударился о землю. В темном льду, зверь Каймин сильно вздрогнул, но больше не мог бороться. 
«Маленькая девочка, отведи меня в место, которое ты охраняла». Гун Гун мягко улыбнулся Бай Роузи и сказал: «Просто повинуйтесь. Делайте то, что я говорю, чтобы вы все могли жить. В противном случае я прикажу моим людям убить всех живых существ в этом месте, кроме вас самих, прямо сейчас». 
Бай Роузи слегка дрогнула, затем проскрежетала зубами и медленно кивнула. 
Среди тысяч захваченных божественных богов трое-пятеро встали и хрипло зарычали: «Бай Роузи, помнишь…» 
Сян Лю рассмеялся, затем несколько его змеиных голов вышли и ударились о тела этих немногих божественных богов, ломая их кости и отсылая их. Гун Гун резко рассмеялся тихим голосом: «Группа глупых детей, они относятся к этому довольно серьезно. Бай Роузи, отведи меня туда, где ты охраняла. 
Мягко и медленно царапая тонкую шею Бай Роузи, Гун Гун продолжил своим глубоким, жутким голосом: «Я немного нетерпелив, и теперь я действительно хочу убить некоторых». 
Бай Роузи поспешно покачала головой, указав на внутреннюю часть неба, и заикалась: «Не убивай никого. Место, которое я охраняла, находится прямо во дворце Лихен». 
Сделав короткую паузу, Бай Роузи продолжил тихим голосом: «Будь осторожен, не рви мои волосы своими ногтями. Божественная магическая формация для открытия этих ворот чрезвычайно сложна. Каждый из моих 129600 волос соответствует символу заклинания». Только тогда, когда все символы заклинаний сливаются в один, можно открыть врата. Поэтому среди всех целых небес только привратники моей семьи могут быть привратниками врат». 
Гун Гун немедленно взял ее за руку, как будто его ударил гром. Смущенно рассмеявшись, он сказал: «Хорошо, хм, твои волосы действительно ценны. Спешите, хе-хе, ваши волосы не будут выпадать без причины, не так ли? 
Час спустя, слои сложных божественных печатей были открыты, в то время как Гун Гун, его люди и Бай Роузи пришли к огромному дворцу, окутанному густым серым туманом. У этого дворца был простой и древний стиль дизайна, и он был огромен по форме, но не было видно ни двери, ни ворот; на стене не было даже небольшой щели. 
Бай Роузи стояла перед Дворцом Лихен, ее серебряные волосы медленно развевались. Лучи серебряного света вырывались из ее волос, превращаясь в бесчисленные сложные символы божественного заклинания. Затем эти символы заклинания начали объединяться, образуя небольшие группы. 
Наконец, перед Бай Роузи появилась божественная печать размером с человеческую голову, не блестящая, бронзового цвета. Она взмахнула рукой, и божественная печать молча влетела во дворец Лихен. 
Огромный дворец разделился на две части, в то время как туманные серые ворота появились перед группой людей. 
На туманных воротах было три больших символа, сформированных из ударов молний Хаоса — Источник Божественного Происхождения!



Глава 847. Сжечь Каппу 



Вернувшись в мир Пань Цзя, солнце светило в воде. 
Лицо Каппы было покрыто потом, его глаза высунулись, глядя на солнце прямо перед ним. 
Семерка морской воды сгущалась от чистейшей негативной силы и пронзительного костей холода. Это может подавить почти все положительные силы в мире. Большая часть божественного огня и духовных огней в мире могла быть подавлена семью морскими водами, и только сущность солнечного огня была исключением. Сущность солнечного огня была крайностью позитивных сил мира. Она могла уничтожить все зло и ее было невозможно остановить. 
Через семь морских вод, сущность солнечного огня сжигала Каппу. Длинная черная мантия, которую он носил, превратилась в большие липкие струи воды, стремительно вращающиеся вокруг него. Она постоянно генерировала ледяные кристаллы и снежинки, чтобы защитить Каппу от солнечной энергии. 
Каппа был защищен могущественными сокровищами, но, тем не менее, он был пропитан потом. Он был в воде, но его пот был липким, как клей, тяжелым, как жидкое серебро. Даже в воде, можно было ясно видеть потоки пота на его теле. 
Другие десятки могущественных существ под командованием Гун Гуна и бесчисленные водные воины, вылупившиеся в мире Пань Цзя, кричали, отчаянно убегая во все стороны. Они плакали так громко, как будто их задницы были в огне. 
Они должны были бежать. У всех креветок и крабов их раковина уже горела красным, в то время как у рыб были приготовлены их чешуйки. Шкуры водяных змей и угрей почти отвалились. Даже те черепахи, у которых были толстые раковины, чтобы защитить себя, также кричали из-за сильной жары, выбрасывая оружие и убегая от солнца как можно быстрее. 
Лишь несколько драконов, которые имели огромные тела, особенно толстые чешуйки и шкуры, и очень мощную жизненную силу, охраняли Каппу с разбитыми зубами, пытаясь при этом изо всех сил противостоять силе солнца. 
Драконий кит был легендарным существом из Северного моря. Большинство драконьих китов родились в самых глубоких акваториях Северного моря, а также жили в этом районе. Эти акватории были невероятно опасными и очень холодными. Но в некоторых районах можно найти вентиляционные отверстия вулканов, и температура воды вокруг этих вентиляционных отверстий могла даже плавить золото и железо. Тем не менее, драконы могли все еще жить безопасно и свободно в таких местах. 
Обладая жаропрочностью, которую они приобрели в Северном море, эти драконы сильно стиснули зубы, сохраняя при этом защиту Каппы. Однако после того, как они охраняли Каппу менее четверти часа, шкуры этих драконов были сожжены, а на их телах появились волдыри разного размера. Беспомощно эти драконы закричали, развернулись и убежали со всей своей силой, не имея возможности больше защищать Каппу. 
Каппа довольно долго стоял в оцепенении. Затем, с огромной яростью, он закричал тем отчаянно бегущим водным воинам: «Сражайтесь! Сражайтесь за свои жизни! Вы бесполезные идиоты! Куда вы можете бежать? Когда закипят семь морских вод, вы все станете горшком с рыбным супом! " 
Яростно указывая на Цзи Хао, Каппа продолжал кричать: «Срочно! Срочно! Убейте их! Убейте это солнце! Убейте это солнце! Это единственный способ жить! Единственный способ жить!» 
Эти водные воины убегали, даже не оборачиваясь и не глядя на Каппу. 
'Ну и шутка! Убить это солнце? Ты вообще знаешь, о чем говоришь? Убить солнце ?! Не говоря уже о вас, Каппа, даже черный император с севера, который когда-то был лидером всех водных богов в мире Пань Гу, никогда не мог убить солнце! подумал Цзи Хао. 
Цзи Хао скрестил руки на груди, усмехнулся, глядя на Каппу, который был так взбешен, рассмеялся и сказал: «Каппа, если ты сможешь убить это солнце, я мог бы отпустить тебя, не наказав тебя за оскорбление человеческого императора!» 
Лицо Каппы дернулось. Он посмотрел на Цзи Хао, затем поднял голову и произнес резонансное рычание. Внезапно ужасно мощная холодная сила вырвалась из его тела. Огромные темные энергетические потоки превращались в безудержные волны, растущие наружу. Тем временем семь морских вод тоже начали махать вместе с махающими руками Каппы. 
Тело Цзи Хао мгновенно затряслось. Какая великая сила, Каппа был действительно могущественным существом, существовавшим еще с доисторической эпохи. 
Он в одиночку сдвинул семь морских вод и даже создал сильное землетрясение, вызвавшее дрожь тела Цзя Хао, которое сильно затронуло Цзи Хао. 
«Граф Яо Цзи Хао? Ты ничто иное, как человеческий граф. Как ты смеешь идти против нашей семьи Гун Гун? Однажды вы все станете на колени у нас под ногами, будете рабами и будете служить нам во веки веков, из поколения в поколение». " Каппа зарычал глубоким и хриплым голосом, в то время как черный дым вырвался из макушки его головы. В чёрном дыме можно было увидеть бесчисленные странные формы туманных силуэтов водных существ, яростно ревущих. 
Резко крикнул Каппа: «Вы бесполезные вещи, зачем мне всех вас воспитывать? Что вы можете сделать? Просто умрите!» 
Следуя его голосу, тела всех бегущих водных воинов остановились в воде, а затем взорвались одновременно. За исключением десятков подчиненных Каппы, сотни миллионов водных существ превратились в потоки крови в воде. 
Каппа глубоко вздохнул, затем вся кровь начала литься в его рот. Кровь была проглочена и поглощена Каппой. Постепенно черные чешуйки выросли из его кожи, слой за слоем. Вскоре Каппа превратился в черный шар, покрытый густой чешуей, который выглядел очень странно и отвратительно. 
«Хисс ... Ха!» 
Наряду с резонансным криком, тело Каппы начало быстро расширяться, поскольку он поглощал больше крови. В течение нескольких вдохов его тело расширилось до тысячи миль. Его тело, похожее на шарик, превратилось в гигантскую лягушку, которая была покрыта чешуей и имела острые зубы, заполненные во рту. Лягушка открыла рот и выпустила густой поток черного дыма, ревущий к солнцу. 
Черный дым содержал неизмеримо большую холодную силу и отрицательную силу, которая яростно сталкивалась с золотым сиянием солнца, создавая громкий шипящий шум. Золотой солнечный свет двигался вперед дюйм за дюймом, в то время как черный дым рассеивался дюйм за дюймом. Тем не менее, Каппа в одиночку боролся с силой солнца. Хотя он был подавлен, по крайней мере сейчас, его жизни ничто не угрожало. 
"Жрец По, Жрец Гуй Лин, соглашение, заключенное на вершине Небесного Столпа, вы все еще помните его?" 
Каппа скрежетал зубами и сказал искривленным голосом: «Вы, люди, не можете вмешиваться во внутренние дела человечества, если только люди не сталкиваются с настоящей разрушительной катастрофой. Хотя я и являюсь министром Гун Гуна, я также являюсь министром человеческого императора ... " 
По с улыбкой посмотрел на Каппу и сказал: «Поэтому мы с сестрой никогда не вступим в битву между вами и графом Яо Цзи Хао!» 
Каппа сделал паузу, затем удивленно вскочил. Его тело было похоже на гору, разбиваясь о голову Цзи Хао. Этот удар, который он начал, содержал силы духовной крови, которые исходили от сотен миллионов водных существ. Он был ошеломляющим и неудержимым. Только начавшийся жестокий шторм почти сломал все кости Цзи Хао. 
"Хорошо!" 
Цзи Хао взревел, в то время как слабый поток света вспыхнул над его головой. Божественное зеркало Пань Си было активировано. Огромное тело Каппы врезалось в тусклый свет. Он внезапно разразился пронзительным криком, когда он был телепортирован божественным зеркалом Пань Си прямо на солнце! 
В радиусе десяти тысяч миль от солнца, кричала и боролась совершенно черная лягушка. Через ее рот, глаза, ноздри и уши, сильнейшая сущность солнечного огня в ядре солнца вонзилась в его тело, сжигая все его внутренние органы. 
Каппа отчаянно боролся, пытаясь спасти себя. Но Пань Цзя, наконец, начала двигаться. Она слегка взмахнула рукой и превратила семь морских вод в ничто. Величайшая оборонительная сила, которой обладал Каппа, внезапно исчезла. Поэтому он никогда не сможет сбежать от солнца. 
Попытавшись бороться полчаса, Каппа наконец издал печальный вой. 
"Стоп, пожалуйста, остановись ... я ... я ... пожалуйста, остановись сейчас!"



Глава 848. Убить Каппу 



Цзи Хао проигнорировал просьбу Каппы и усилил сущность солнечной энергии, чтобы продолжать сжигать его. 
Наряду с пронзительными воплями Каппы, Каппа оказался в ловушке в ядре солнца. Все его тело было подожжено, и каждая его клетка горела. Холодная сила, накопленная в его теле в течение бесчисленных лет, уже полностью высвободилась, и великая духовная кровная сила, исходящая от сотен миллионов водных существ, также была развеяна. К настоящему времени сущность солнечного огня горела в его теле, дюйм за дюймом. 
Каппа почувствовал глубокую душевную боль, как будто его душа также горела. 
Он плакал, кричал, клялся, что будет делать то, что сказал Цзи Хао, и никогда не будет хотеть того, чего не должен был иметь. К концу, когда огромная лягушка, превращенная из Каппы, уменьшилась до половины размера, Пань Цзя сделала ход и вытащила Каппу из солнца. 
Несколько больших звезд плыли в небе, позволяя огромным потокам темно-синего звездного света падать вниз. 
Издалека раздался громовой рев, поскольку бесчисленные злые русалки и русалы все еще нападали на Бао Сяна и его людей. Разноцветные удары молнии гремели вместе с потрясающими грохотами и даже, казалось, сотрясали весь мир. 
Поверхность чистой воды была совершенно неподвижна. Вода сгущалась в платформу, позволяя Каппе прижаться к ней. Каппа был тяжело ранен сущностью солнечного огня. Показав свои острые зубы, Каппа посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Граф Яо, ты, маленький ублюдок. Ты победил меня с помощью внешней силы, это ничего! Раскрой меня, если осмелишься! Сражайся со мной своей собственной силой, пока один из нас не умрет !» 
Тонкие струи водянистого света текли внутри тела Каппы, словно светящиеся нити. Эти пронизывающие кости водянистые световые потоки проникали во внутренние органы Каппы и запечатывали все его силы. К настоящему времени он даже не мог пошевелить мизинцем, и, кроме разговора, теперь он ничего не мог сделать. 
Однако, будучи спасенным от ужасающего солнца, Каппа снова проявил свою ярость. Он сердито посмотрел на Цзи Хао, пытаясь разозлить Цзи Хао и позволить Цзи Хао сразиться с ним. Его глаза закатились в глазницах, когда он думал, что если Цзи Хао был настолько глуп, чтобы раскрыть его, должен ли он просто бежать или он должен найти способ убить его? 
Пань Цзя с улыбкой села на водный цветок и посмотрела на Каппу прищуренными глазами. Она смотрела на Каппу сверху вниз, с глазами, наполненными слабой злобой и любопытством. 
Каппа был совершенно не в себе из-за взгляда Пань Цзя. Он посмотрел на Пань Цзя, но сразу после этого он подумал только сейчас, когда Пан Цзя легко запечатал свою силу, как гигант, играющий с младенцем. Он сразу понял, что эта женщина была еще страшнее, чем комбинация По и Гуй Лин. Поэтому он поспешно обернулся и продолжил показывать зубы Цзи Хао, но не осмелился еще раз взглянуть на Пань Цзя. 
Многим нравилось запугивать слабых, но они всегда боялись сильных. Среди этих людей Каппа был крайним. 
Цзи Хао стоял рядом с Каппой, теребя совершенно прозрачный кинжал, глядя на него со слабой улыбкой. Кинжал был тонкий, тонкий, как крылья цикады, и легкий, как ветер. Кинжал был мировым духовным сокровищем, сияющим и мощным. 
Прямо перед Каппой, Цзи Хао передал кинжал одному из учеников Гуй Лин, который был ближайшим к нему и сказал: «Вот, пожалуйста. У меня, как у вашего дяди, не так много хороших вещей. Это маленький предмет мне достался легко. Возьми его. 
Ученица широко улыбнулась, даже сжимая глаза в изогнутые линии. Она поспешно взяла кинжал и счастливо погладила его. 
Губы Каппы даже побагровели из-за гнева. Он стиснул зубы и сказал холодным голосом: «Это сокровище было подарено мне третьим поколением Гун Гуна. Это принадлежит Семье Гун Гун. Малыш, ты взял мое сокровище, тебе лучше быть осторожным. Наша Семья Гун Гун… « 
Цзи Хао топнул ногой по губам Каппы, ломая каждый острый зуб. 
«Месть? Я буду ждать этого». Цзи Хао покачал головой на Каппу, изогнув уголки рта вверх, и холодно сказал: «Но прежде чем отомстить, просто расскажите, как вы открыли для себя мир Пань Цзя? Как вы сюда попали? Вы собрали здесь водную армию, что вы хотите делать?" 
Смеясь шипящим голосом, Каппа показал белки своих глаз, затем пренебрежительно бросил косой взгляд на Цзи Хао. 
"Не скажете?" Цзи Хао поднял брови. 
«Я не скажу ни слова. Что вы можете сделать со мной?» Каппа проявил бесстрашное отношение, усмехнулся и сказал: «Тыне смеешь меня убивать, не так ли? Я один из восьми старших министров под командованием Гун Гуна. Номинально, я министр человеческого императора, посмей меня убить. 
Глубоко вздохнув, Каппа прищурился, посмотрел на Цзи Хао и продолжил холодным голосом: «Я расскажу вам о том, что произойдет в ближайшие дни». 
«Вы не можете убить меня. Вместо этого вы можете только вернуть меня в город Пу Бань. Как бы вы ни оправдывались, какое бы обвинение вы ни ставили мне на голову, вы можете передать меня только человеческому императору. Но что я сделал не так? Какое преступление я совершил? 
«Поэтому даже император-человек ничего не может сделать со мной. И все знают, что императоры-люди никогда не смогут ничего сделать с семьей Гун Гун и семьей Чжу Жун. Люди из семьи Чжу Жун по-прежнему готовы слушать приказы человеческого императора, но что может человеческий император, возможно, делать с нашей семьей Гун Гун? 
«Лорд Гун Гун узнает, что случилось со мной очень скоро, и отправится прямо к человеческому императору. Менее чем за четверть часа я буду благополучно освобожден. В конце концов, я не виноват. Что я сделал не так? «Ничего, я просто открыл новый мир и собрал в этом месте водную армию». 
«После того, как я буду благополучно освобожден… Граф Яо Цзи Хао — это твой титул и имя, верно? Какой бы ты ни был клан, какую бы благородную фамилию ты ни имел, я найду твой родной город. Я раздавлю твоего отца, деда дюйм за дюймом. Как ради твоей матери, твоих сестер и всех женщин в твоем клане я убью их медленно, очень медленно, самым жестоким образом, прямо перед тобой ". 
Каппа превратилась обратно в человека из гигантской лягушки. Когда слюна текла из его уголков рта, он смотрел на Цзи Хао и раздражался, «Вы знаете , что я буду делать с вашей Мамой? Я буду ...» 
Цзи Хао вытащил копье девяти солнц и пробил голову Каппы. 
Каппа внезапно перестал говорить. Прежде чем гордость исчезла, страх охватил все его лицо. 
Он не понимал, почему маленький человеческий граф осмелился предпринять убийственный шаг против него. Он был одним из восьми старших служителей под командованием Гун Гуна, и Семья Гун Гун была очень могущественной семьей Богов. Даже поколения человеческих императоров не могли ничего сделать с этой семьей! 
«В последние годы я стал довольно беззаботным». Цзи Хао посмотрел на Каппу и пробормотал: «Не потому, что мое сердце по-настоящему смягчено. Вместо этого, потому что я знаю, что без достаточной силы, безрассудные насильственные действия могут принести только бедствия членам моей семьи, друзьям и мне. Поэтому ... я лежал низко и совершенствовался. Это разумно! 
«Но теперь, как вы думаете, я должен остаться лежать и терпеть все это? Кого вы можете напугать именем Гун Гуна?» 
Холодно ухмыляясь, Цзи Хао повернул ладони и поджег тело Каппы пылающим огнем. 
Четко видимый туманный силуэт вырвался из тела Каппы, закричал и попытался сбежать, но Цзи Хао сразу понял это. 
Пучки сущности извергали огонь солнца. Изначальный дух Каппы пронзительно кричал, плакал и умолял, обещая Цзи Хао, что он расскажет все, что знает. Но, не задумываясь, Цзи Хао сжег исконный дух Каппы, до кусочка пепла, постепенно.



Глава 849. Возвращение в Южную Пустошь 



Каппа недооценил Цзи Хао и, как следствие, умер. 
Гром разразился без конца, поскольку Бао Сян, Кун Чан и их люди все еще подвергались нападению злых русалок и русалов. Золотисто-стальная защитная магическая формация уже дрожала, казалось, разваливалась в любое время. Они убили бесчисленное количество злых русалок и русалов, но сталкивались со все большим количеством злых русалок и русалов, вырывающихся из каждого уголка мира Пань Цзя, Бао Сян, Кун Чан и их люди были почти истощены. Число злых русалок и русалов вокруг становилось все больше и больше. 
Цзи Хао не упомянул этих бедных людей, а также По и Гуй Лин не заметили их существования. Поэтому Пань Цзя просто с улыбкой позволила этим злобным русалкам и русалам атаковать их. Никто не помог им вообще. 
У Пань Цзя даже дома не было, и у нее не было ни семьи, ни учеников. Они просто стояли на поверхности воды, наблюдая, как Бао Сян и его люди применяют все виды магии, чтобы сражаться с этими злыми русалками и русалами. 
Некоторое время наблюдая, Цзи Хао внезапно заговорил. Честно говоря, Цзи Хао сказал Пань Цзя, что в ближайшем будущем некоторые его друзья придут в мир Пань Цзя. Он также прямо сказал Пань Цзя, что эти люди придут в этот мир за всевозможными благами, материальными или нематериальными. 
Пань Цзя прищурилась, ухмыльнувшись, посмотрела на Цзи Хао с головы до ног, затем обернулась и посмотрела на По и Гуй Лин. Впоследствии она медленно предложила свое условие: если Цзи Хао, По и Гуй Лин хотят стать защитниками мира Пань Цзя, она может позволить друзьям Цзи Хао свободно приходить в мир Пань Цзя. 
До тех пор, пока миру Пань Цзя не было угрозы существования, Пань Цзя была готова поделиться миром Пань Цзя с друзьями Цзи Хао. Например, вид дракона, представленный Ао Ли, может поднять водную армию в мире Пань Цзя. Если бы они не создали преднамеренно все виды великих магических формирований и не извлекли изначальные природные силы мира Пань Цзя секретными методами, Пань Цзя не возражала бы против того, чтобы в нем жили еще несколько водных существ, таких как рыбы или крабы, в ее мире. 
Для Пань Цзя любое количество водных существ, даже некоренных, сможет генерировать силу Дао. Если бы они жили, воспитывались, умирали и перевоплощались, если бы у них было счастье, радость, гнев и печаль в этом мире, они помогли бы улучшить совершенствование Пань Цзя великого Дао. 
Если бы в этом мире жили только духовные русалки, а также злодеи и злые русалки и русалы, которые были порождены ее собственной душой, этот мир был бы слишком одинок. 
"Защитники мира?" Цзи Хао в шоке посмотрел на Пань Цзя. Ее хвост медленно покачивался, а в ее красивой улыбке были следы наглости, сквозь которые не мог видеть Цзи Хао. 
"Защитники мира!" Пань Цзя хихикнула, когда ее сверкающие глаза повернулись к По и Гуй Лин. Взглянув на По и Гуй Лин, она сказала: «Если у вас есть другие друзья, и если они также хотят стать защитниками моего мира, я не позволю вам нести эту ответственность ни за что». 
Некоторое время оставаясь безмолвной, Пань Цзя серьезно кивнула и сказала: «Я рассею все природные силы в этом мире, за исключением силы воды. Только самая чистая сила воды может оставаться в этом мире. Хотя она и экстремальна, она генерирует бесчисленное множество возможностей. В этом мире появится много редких и ценных природных материалов и волшебных трав с исключительно чистой водой. Эти вещи будут бесполезны для меня, но я могу дать их вам в качестве награды. " 
Естественные материалы и волшебные травы с весьма чистой силой воды? 
Цзи Хао улыбнулся. Он преследовал великое Дао солнца. Поэтому природные материалы с гидроэнергией были бы для него бесполезны. Тем не менее, многие из его друзей нуждались в этих вещах, как Ю Му. В конце концов, природа силы Ю Му была довольно близка к воде. 
По тоже усмехнулся. Будучи старшим братом Гуй Лин и Цзи Хао, и самым старшим учеником Ю Ю, много раз его слова могли даже представлять самого Ю Ю. Некоторое время размышляя, По посмотрел на Пань Цзя и серьезно ответил: «Вы доверяете нам, что является нашей честью и удачей. Поскольку вы уже дали свое предложение, друг мой, мы должны заключить эту сделку. В будущем, если вы когда-нибудь столкнетесь с какой-либо опасностью или катастрофой, мой друг, мы обязательно придем на помощь, в меру наших возможностей ". 
Задержавшись на секунду, По усмехнулся и глубоко поклонился Пань Цзя и продолжил: «Ах, я уже прошу вас об одолжении». 
Пань Цзя улыбнулась, и даже ее глаза превратились в пару изогнутых линий. Она обернулась, посмотрела на Бао Сяна, Кун Чана и других шестнадцать совершенствующихся на их стороне, которые уже были мокрыми от пота и громко и быстро дышали. Все их тела интенсивно дрожали, когда оборонительная формация из золотой стали собиралась разрушиться. 
«Не надо объяснять, я понимаю». Пань Цзя хмыкнула, затем осторожно хлопнула в ладоши. Мгновенно темное вихревое облако появилось над Бао Сяном и головами его людей. Черные молнии молча вылетели из облака и медленно спустились, как удавы, извивающиеся вокруг своих жертв. 
Бао Сян и Кун Чан взревели одновременно. Они были уже исчерпаны. Поэтому, прежде чем они смогли активировать свои спасительные сокровища, черные молнии ударили по их телам, заставив их тонкие волосы встать и струи черного дыма вырвались из их тел. 
Все восемнадцать из них были сбиты с ног. После этого, Цзи Хао прошел по облаку и перелетел, громко смеясь. Быстро он раздел восемнадцать человек и забрал все их сокровища. Даже их духовные сокровища, те, которые питались их исконными духами и были спрятаны глубоко внутри их тел, были выкопаны Цзи Хао тайными методами под руководством По. 
Если бы Пань Цзя и Гуй Лин не появились на этом месте, Цзи Хао сорвал бы последний кусок ткани с их тел и сделал бы их полностью обнаженными, чтобы у них не было ничего, что могло бы покрыть их тела. 
После ограбления этих бедных людей, Цзи Хао, По и Гуй Лин начали долгий разговор с Пань Цзя. Они спланировали и организовали ряд вещей, после чего Цзи Хао и другие совершенствующиеся поклонились и попрощались с Пань Цзя. 
Когда золотой поток света ослепил небо, золотой мост Неба и Земли окутал Цзи Хао и других совершенствующихся вместе с Бао Сяном и его людьми, которые все потеряли сознание. Он полетел в небо, вспыхнул и немедленно покинул мир Пань Цзя, исчезнув в огромной пустоте. 
Пань Цзя стояла на густом темном облаке с поднятой головой в оцепенении, глядя туда, где Цзи Хао и остальные исчезли. 
Некоторое время спустя она пробормотала про себя: «Я почувствовала силу Гу и Духа Ва от них. Они из мира, созданного Гу? Гу наконец сделал этот шаг? У него получилось? Большой мир с бесконечными секретами творения». ... Ах, я завидую силе Гу. " 
«Дух Ва, Дух Ва, я не видела тебя много лет. Ты помнишь меня? Я — Дух Цзя… Тогда мы вместе боролись за выживание в Хаосе. Цзи Хао и другие несколько детей, они путешествовали через Хаос и пришли ко мне, помогли моему истинному духу вернуться. Было ли это совпадением или ... » 
В Хаосе золотой мост быстро продвигался вперед. 
Стоя на золотом мосту, Цзи Хао возился с золотым пестиком, который он взял у Бао Сяна. Улыбнувшись, размахивая золотым пестиком, Цзи Хао сказал: «Бьюсь об заклад, сестра Гуй Лин, держу пари, на десять тысяч чанов вина, я знаю, что хочет делать Гун Гун». 
«Поскольку я знаю, что он хочет сделать, мне нужно сначала вернуться в Южную Пустошь, чтобы доставить мою Маму и членов моего клана в Горный Город Яо». 
«Я собираюсь совершить объезд. Если что-нибудь случится в нашем путешествии назад, брат и сестра, мне может понадобиться ваша помощь». 
По и Гуй Лин немного остановились, в замешательстве глядя на Цзи Хао. «Вы уже поняли, чего хочет Гун Гун? Ну, вы только что сделали предположение или у вас действительно есть великая сила, прекрасная способность предвидеть будущее? подумали По и Гуй Лин. 
Золотой мост двигался удивительно быстро. Наконец, он проник в защитный экран мира Пань Гу и врезался в него. Тем временем он слегка повернулся в воздухе, стремительно летя к Южной Пустоши. 
Южная Пустошь становилась все больше и больше, все ближе и ближе в глазах Цзи Хао. Когда процветающие первобытные джунгли заполнили зрение Цзи Хао, они прибыли в Южную Пустошь. 
После стольких лет, Цзи Хао, наконец, снова ступил на Южную пустошь.



Глава 850. Приглашение Чжу Жуна 



Южный Пустошь была такой же удушающе горячей и влажной, как и прежде, но Мистер Ворон и пара змей, которые были похожи на спущенные шины в мире Пань Цзя, теперь мгновенно воодушевились. 
Мистер Ворон поднял голову и громко каркнул в сторону неба, превращаясь в полосу огненного света, ослепительно выходящего из рукава Цзи Хао. Он мелькнул в воздухе, оставил клочки остаточных изображений и разбил несколько плотных облаков в воздухе, рассеивая надвигающийся сильный дождь. 
Пара змей, каждая из которых свернулась на плече Цзи Хао, широко раскрыла челюсти и вдохнула теплый воздух. Густой дым поднимался вместе с огненными искрами, дрейфующими в воздухе, что делало Цзи Хао похожим на свирепого монстра, вышедшего из вулкана. 
В мире Пань Цзя, который был миром воды, эти три существа, которые имели природу огня, были почти поражены. Вернувшись в Южную Пустошь, почувствовав мощную огневую мощь в воздухе и знакомый запах джунглей Южной Пустоши, их природа была немедленно стимулирована. 
Цзи Хао с улыбкой похлопал по головам пары змей и наступил на огненное облако, летящее вперед. Мистер Ворон расправил крылья и полетел рядом с Цзи Хао. Огненное облако Цзи Хао двигалось все быстрее и быстрее и постепенно начало разрывать воздух и вызывать громовые взрывы. 
По и Гуй Лин с улыбкой последовали за Цзи Хао. Они могли понять чувства Цзи Хао. 
На земле, ослепительный огненный свет и громовые воздушные удары, выпущенные Цзи Хао, привлекли внимание многих кланов Южных Пустошей. Некоторые Короли Магов поднялись в небо, глядя на Цзи Хао издалека. 
Однако, не говоря уже о ужасной энергетической вибрации и сильном тепле, исходящем от Цзи Хао, только светящийся огонь Золотого Ворона, вырывающийся из тела Мистера Ворона, казался совершенно непреодолимым для этих обычных Королей Магов Южной Пустоши. Десятки Королей Магов плавали в воздухе, молча наблюдая, как Цзи Хао летит по небу. Это было скрытым правилом в Южной Пустоши, что когда могущественный проходил, пока он или она не проявили инициативу и не вызвали каких-либо проблем, никто не был бы настолько глуп, чтобы спровоцировать это могущественное существо. 
В конце концов, это были джунгли Южной Пустоши, место, где царили кулаки и кровь. 
Золотая Черная Гора была прямо впереди, но вещи сильно отличались от того, когда Цзи Хао уходил. Вокруг Золотой Черной горы дрейфовали более ста разноплановых гор. Многочисленные железные цепи толщиной с резервуар для воды, которые светились ярким огненным светом, связали плавучую гору, закрепив их в воздухе. 
Эти плавающие горы были на расстоянии десятков тысяч метров от земли. В этих горах были большие кусочки травяных садов со всевозможными травами Южной пустыни. 
Это было время для цветения душистой травы под названием «хвост белой стрекозы». Огромная плавающая гора длиной в сто миль была целиком покрыта густыми бобовыми белыми цветами. Порыв ветра дул поперек воздуха и сделал океан этой уникальной волны цветения, которая выглядела как бесчисленные молочно-белые стрекозы, летящие в небе. 
Блестящая белая пыльца плыла по ветру и покрывала маленькую половинку золотой черной горы, словно белый сверкающий дождь. Пыльца этой спиртовой травы могла укрепить духовную кровь и жизненную силу, и она была основным материалом для «супа для укрепления костей», «супа для укрепления тела» и других часто используемых волшебных лекарств в Южной Пустоши, и она была довольно питательной для всех видов живых существ. 
Пыльца упала и заставила бесчисленные вороны подняться в небо из тутового леса под Золотой Черной Горой. Большие и маленькие вороны каркали вместе, устремляясь в небо, как огромное темное облако. Они открыли свои клювы и вдохнули белую пыльцу как можно больше. 
"Кар!" 
Мистер Ворон издалека показал свои золотые перья и три когтя. Сильная энергетическая вибрация, которая была не хуже, чем силовая вибрация, исходящая от любого Короля Магов, распространялась из его тела. Тем временем, пламя Золотого Ворона поднялось в небо. Его яркая и резонирующая челюсть достигла воздуха и разбила несколько тонких облаков. 
От Золотой Черной Горы, от этой прямой линии огромных высоких шелковичных деревьев пролетели сотни огненно-красных гигантских ворон. Они ярко каркали, отвечая Мистеру Ворону, и быстро приближались с порывами палящего горячего ветра. 
Мистер Ворон взволнованно бросился и присоединился к этим гигантским воронам. Группа крупных ворон с размахом крыльев более трехсот метров радостно издавала долгие и взволнованные вопли. Они взмахнули крыльями и устремились в небо, образовав круг, быстро взмахивая и паря в воздухе. В настоящий момент, по их шагам любой может почувствовать искреннее счастье в своих сердцах! 
Родословная Мистера Ворона полностью изменилась. Под щедрым совершенствованием Цзи Хао, он превратился в Золотокровного Ворона с чистой кровью. Чувство силы, высвобожденное из его тела, заставило всех ворон в Клане Золотого Ворона поклоняться ему, потому что это было чувство самой чистой, самой оригинальной родословной в своем роде. 
Несколько самок-ворон прижались к Мистеру Ворону и гладили его тело, покачиваясь, и по их ярким голосам чувствовалось неописуемое, теплое намерение. 
«Э…. Еще не весна» Цзи Хао поднял голову и посмотрел на небо. Действительно, это была не весна. Что случилось с Мистером Вороном и несколькими женскими воронами? Но, ладно, Мистер Ворон был теперь чистокровным Золотым Вороном. У его потомков также была бы невероятно сильная родословная. В этом случае просто позвольте ему повеселиться с этими женскими воронами и сделать маленьких ворон! 
Покинув Мистера Ворона, Цзи Хао промелькнул в воздухе, поднял золотой поток света и полетел к Золотой Черной Горе. 
Десятки людей из клана Золотого Ворона поднялись в воздух и заблокировали путь Цзи Хао на расстоянии. Лидером этих немногих людей был Божественный Маг, с мощной вибрацией силы, исходящей из его тела. Увидев Цзи Хао, он резонансно зарычал: «Кто вернулся? А? Цзи Хао ?! Ахаха! Ты, малыш! Ах, ах, души моих предков, мои глаза разбиты? Ты, теперь Божественный Маг ?!» 
Цзи Хао развел руками и бросился к этому Божественному Магу, счастливо крича: «Дядя Цзи Мо! Ха-ха, это я, я Цзи Хао! Я вернулся!» 
Группа людей из Клана Золотого Ворона громко рассмеялась. Все они ступили на огненных облаках и бросились к Цзи Хао. Бесчисленные мускулистые руки барабанили по голове и спине Цзи Хао, ударяя его по груди и плечам. Эти мужчины Южных Пустошей не умели разговаривать. Вместо этого они могли только выразить счастье в своих сердцах самым жестоким языком тела. 
"Лучший ребенок в нашем клане Золотого Ворона вернулся!" Цзи Мо дико громко рассмеялся, сильно ударив по спине Цзи Хао, вызвав громкий и приглушенный грохот по костям Цзи Хао. 
К счастью, Цзи Хао теперь тоже был Божественным Магом, и его физическая сила была даже лучше, чем у самого Цзи Мо. Если бы тот, кого ударил Цзи Мо, был одним из других детей в Клане Золотого Ворона, Цзи Мо уже бы ударил бедного ребенка в мясной пирог. 
По и Гуй Лин стояли далеко, глядя на Цзи Хао, которого окружали десятки мускулистых мужчин. Они были удивлены. 
Какой страстный способ приветствия, это было слишком страшно. Более ста крепких рук врезались в тело Цзи Хао. Они приветствовали Цзи Хао дома или пытались разбить Цзи Хао, а потом превратить его в пирог? 
Прежде чем Цзи Мо и другие полностью излили свое счастье и волнение, с юга заревел шар огненных облаков. 
Из огненного облака огромная голова дракона потянулась, взглянула на Цзи Хао глазами его стометрового радиуса, а затем начала говорить с грохотом: «Граф Яо Цзи Хао вернулся? Хм, ты прав, мой Мастер пригласил тебя. " 
"Ваш мастер? Чжу Жун?" Цзи Хао замер. Он только что прибыл в Золотую Черную Гору. Как Чжу Жун узнал, что он вернулся?



Глава 851. Снова встретиться с Чжу Жуном 



Огненное облако катилось по небу. Огненный дракон, у которого половина тела скрывалась в облаке, щелкнул хвостом и выпустил багровое облако дыма, даже окрашивая небо в красный цвет. 
Огненный дракон уставился на Цзи Хао большими глазами, пробормотав: «Хм, мой господин пригласил вас к себе. Хм, у вас есть вино? Я путешествовал всю дорогу и даже не пил глоток воды! 
Цзи Мо и другие люди из клана Золотого Ворона поспешно угостили огненного дракона рисовым вином. Чаны за чанами, рисовое вино подавалось дракону, в то время как дракон открывал рот, глотал и глотал. На одном дыхании, дракон поглотил более тысячи чанов рисового вина производства Клана Золотого Ворона. 
Цзи Хао ухватился за это короткое время и поспешно пошел домой. 
Небольшое здание было таким же, как и раньше, но маленький двор стал намного больше. Земля была вымощена каменными плитами, а двор был почти заполнен плетеными корзинами, в которых содержались классифицированные и очищенные травы. Некоторые травы были уже высушены на солнце, но некоторые были недавно собраны, и все еще имел свежий сок, просачивающийся из корней. Двор был наполнен горьким, но приятным травяным ароматом. 
Цинь Фу сидела во дворе, вокруг нее сидели несколько ловких, симпатичных девушек, помогавших ей с тем, что она делала. Перед ней был установлен большой черный нефритовый кувшин, на котором смутно блестели несколько символов заклинаний. Цинь Фу держала лезвие нефритового пестика и тщательно перемалывала «грозовую лозу огня». 
Грозовая лоза была мягкой, но сильной. Поэтому Цин Фу пришлось приложить немало усилий, чтобы перемолоть ее. Пестик выпустил лучи черного света и запечатал силу травы, чтобы предотвратить потерю силы травы в процессе измельчения. 
Цзи Хао вошел во двор большими шагами. Видя, что Цин Фу была занят, он замедлился, тихо и спокойно подошел к Цин Фу и присел на корточки. Он ловко взял фрукты из огненной травы в корзине рядом с собой, а затем бросил в рот. Плоды огненной травы были особенно пряными, но со сладким послевкусием. И чем дольше он жевал, тем слаще они были на вкус. Наконец, сладость может проникнуть прямо в сердце с кончика языка. Огненная трава росла только в Южной Пустоши. Поэтому Цзи Хао никогда не видел ее нигде. 
Однако плоды огненной травы были богаты огневой мощью. Обычные дети в Южной Пустоши заболели бы носом, если бы съели слишком много плодов огненной травы. Поэтому, когда Цзи Хао был маленьким ребенком, каждый раз, когда Цин Фу видела Цзи Хао, хитро поедавшего огненную траву, она наверняка… 
Не такая тяжелая, но не такая мягкая пощечина, упала на голову Цзи Хао. Как всегда, Цин Фу сказала ему глубоким, строгим, но теплым тоном. «Нет! Плоды огненной травы прекрасно отбрасывают влагу и холод из человеческого тела, но вы не можете есть их как фрукты». 
Цин Фу уставилась на Цзи Хао ярко сверкающими глазами, поднимая пестик, притворяясь, что ударила Цзи Хао головой. 
Цзи Хао усмехнулся, взял пестик и приложил свои силы к этим грозовым лозам в черной нефритовой банке. Грозовые лозы были уже на полпути, и Цзи Хао был намного сильнее, чем Цин Фу. Поэтому, когда символы чар ярко сияли на черной нефритовой банке, громовые лозы в банке были размолоты в банку с липкой жидкостью Цзи Хао после быстрой серии лязгов. 
«Мама, я вернулся. Ах, ничего не изменилось в Золотой Черной Горе». Размалывая травы, Цзи Хао сказал мягким тоном. 
«У нас сейчас намного больше детей, чем раньше». Цин Фу прищурилась и радостно засмеялась: «Несколько крупных кланов поблизости готовы женить своих девочек на наших мальчиках из клана Золотого Ворона. В последние несколько лет в нашем клане появляется все больше и больше детей». 
Цин Фу встала и потянула за собой Цзи Хао. 
Цзи Хао стоял прямо, а Цин Фу измерила разницу в высоте между ним и собой. Обнаружив, что она сейчас не может даже достичь подмышек Цзи Хао, Цин Фу удивленно вздохнула и сказала: «Ах, мой Цзи Хао вырос. Он уже взрослый, а не ребенок… Хм, давай, скажи Маме, Вы встречали там каких-нибудь симпатичных девушек? На какой стадии вы сейчас с ней? Когда я смогу подержать детей моего Цзи Хао? 
Лицо Цзи Хао мгновенно исказилось. Почему тема внезапно сменилась на эту? 
"Мама ..." Цзи Хао пробормотал слабо. 
"Вы знаете любую красивую девушку? Если вы это сделаете, просто верните ее назад и позвольте Маме увидеть ... Если вы этого не сделаете, маленькая девочка по имени Мэн Мэн не плохая. Она здорова, и ее семья сильна. Я думаю, что она может иметь много детей ". 
Цин Фу посмотрела на Цзи Хао своими ярко сверкающими глазами, в то время как она продолжала особенно серьезно: «Ах, неважно. Мужчины всегда низко эффективны. Мама знает много симпатичных молодых девушек. Позже, вы пойдете…» 
Цзи Хао обернулся и побежал сразу, оставляя слабые следы остаточных изображений, мелькая по воздуху, бросаясь со двора. 
«Мама, лорд Чжу Жун хочет поговорить со мной. Если я закончу рано, я вернусь на ужин. Пожалуйста, приготовь несколько ребрышек кабана и поджарь мне немного сладкого картофеля!» 
Цзи Хао быстро выбежал. Цин Фу сделала паузу, затем засмеялась и закричала: «Оставь пестик, почему ты так быстро бежишь?» 
Кланг! Черный нефритовый пестик поднял холодный луч света и упал точно в банку. Цин Фу улыбнулась, подняла голову и посмотрела на огненного дракона, который лежал на Золотой Черной Горе и глотал вино, затем с улыбкой кивнула. 
По и Гуй Лин остались в Клане Золотого Ворона, а огненный дракон поднялся в небо, привел Цзи Хао и улетел на юг. Менее чем в трехстах милях от Золотой Черной горы, в горах появился вулканический канал в сотню миль. Цзи Хао ясно помнил, что это была чистая горная местность без вулканов. Но теперь в этом месте появилось жерло вулкана, заполненное кипящей лавой, в которой удобно лежали несколько огненных драконов меньшего размера и дремали. 
Над вулканическим отверстием находилось зеркало в виде дракона, плавающее в бушующем огне. Зеркало было украшено узорами пламени и испускало лучи красного божественного света, сияющего в окрестностях. Цзи Хао ясно видел, как на зеркале вспыхивают бесчисленные знакомые горы и реки, а это означало, что это зеркало наблюдало всю область вокруг Золотой Черной горы. Если кто-нибудь приблизится к Золотой Черной Горе, его или ее можно будет обнаружить через это зеркало немедленно. 
«Мой мастер послал этих нескольких малышей и меня охранять в этом месте. Этот вулкан, мой мастер создал его сам». — медленно сказал огненный дракон. — И это зеркало, ха, все, что происходит в радиусе миллиона миль вокруг вашей Золотой Черной Горы, мой мастер узнает первым. Он сообщит нам, чтобы мы предприняли шаги и предотвратили любую опасность. Хм, я слышал, что маленький ребенок Мэн Мэн собирается выйти за тебя замуж, это правда? " 
Цзи Хао горько улыбнулся, посмотрел на огненного дракона и отбросил вопрос в ответ: «Кто говорит?» 
Дракон выпрямил шею, посмотрел на Цзи Хао и с большой уверенностью ответил: «Мой Мастер сказал мне! Просто поторопись. Мужчине полезно жениться, потому что, будучи замужней женщиной, она не вернется и не станет хулиганкой снова. Или она просто будет приходить каждые несколько дней и снимать с нас чешуйки, чтобы сделать странные вещи. 
Цзи Хао потерял дар речи. 
Пылающий горячий поток лавы простирался на тысячи метров в высоту, на вершине которого с грохотом открывались огненные ворота. 
Цзи Хао последовал за огненным драконом в огненные ворота. С первого взгляда, Цзи Хао увидел Чжу Жуна, одетого в длинный красный плащ. Лицо Чжу Жуна было бледным, и он непрерывно кашлял.



Глава 852. Божественный Дворец Огненного Моря 



Чжу Жун, одетый в ярко-красную длинную мантию и плащ, был потрясающе красив. Его длинные волосы развевались, не будучи унесенными ветром, в то время как все его волосы пылали бушующим огнем. Светящийся красный винный калебас держался в его левой руке. В данный момент, Цзи Хао чуть не принял Чжу Жуна за Ю Ю. 
К счастью, несмотря на то, что Чжу Жун и Ю Ю выглядели внешне одинаково, и даже их винные калабасы выглядели одинаково, Ю Ю был горд и был далеко от светского мира. Он был похож на сосну десятков тысяч лет, стоящую на вершине самого высокого утеса, изящную и свободную, не издавая даже небольшого количества мирских чувств. Чжу Жун был жестоким и могучим, как извергающийся вулкан, а также как могущественный доисторический зверь, все время высвобождая чувство опасности. Поэтому Цзи Хао моргнул, ясно увидев Чжу Жуна, который громко кашлял. 
Лицо Чжу Жуна было ужасно бледным, и мощная вибрация, исходящая от него, была нерешительной. Несколько раз интенсивно кашляя, несколько капель крови висело на углу рта Чжу Жуна. Кровь божественного рода была таинственна, так как кровь, кашлявшая Чжу Жуном, сильно горела, превращалась в потоки огненного света и была поглощена его длинными волосами. 
Цзи Хао сделал несколько шагов вперед, затем огненные ворота позади него с грохотом закрылись. Он торжественно поклонился Чжу Жуну и сказал: «Лорд Чжу Жун, что случилось? Вы сражались с могущественными существами высшего сорта, не принадлежащими человечеству? В противном случае, кто мог бы причинить вам боль?» 
Чжу Жун поднял в руке винный калебас и сильно ударил Цзи Хао по голове. 
Взрыв! Вино, содержащееся в калебасе, гремело, что было довольно приятно слышать. Но Цзи Хао видел, как сверкают бесчисленные звезды, в то время как на его лбу быстро выпирала большая опухоль. Этот удар чуть не выбил Цзи Хао. 
«Лорд Чжу Жун? Как ты можешь так меня называть? Хм, измени это сейчас. Сделай то же самое, что и Мэн Мэн, называй меня Папа, когда ты счастлив, а когда ты не счастлив, называй меня отцом, Богом Огня. " 
Затем Чжу Жун засмеялся, прикрыл рот левой рукой и снова кашлянул. После этого он наклонил голову, покосился на Цзи Хао и засмеялся: «Серьезно, когда у тебя и Мэн Мэн будет милый пухлый ребенок?» Щелкнув языком, Чжу Жун продолжил: «Малыш, ты слишком медленный. Тогда, когда я встретил мать Мэн Мэн, я сделал ее своей за три дня, всего за три дня!» 
Цзи Хао изо всех сил смотрел на Чжу Жуна с сильно искривленным лицом, как будто он смотрел на сумасшедшего. 
Стоя в стороне, огненный дракон замер, а затем внезапно прилег, с диким смехом катаясь по земле, когтями удерживая живот. Взгляд Чжу Жуна изменился. Он сильно ударил дракона по голове, вызвав пронзительный вой этого дракона. Этот удар отбросил дракона прямо в воздух вместе с ярким потоком огненного света. Цзи Хао не знал, куда направят дракона. 
«Ха, я был слишком добр к ним, эти непослушные существа теперь даже смеют смеяться над своим хозяином». Чжу Жун снова засмеялся, почесал кожу головы, затем посмотрел на борющееся искривленное лицо Цзи Хао и сказал: «Хорошо, хорошо, давайте не будем упоминать детей сейчас. Хм, просто следуйте за мной». 
Сфера пламени окутала Чжу Жуна. Он превратился в ослепительный поток пламени, ревущий в небо. Вслед за грохотом, серии шумов в воздухе вспыхнули пронзающие глаза, сферы пламени. С молниеносной скоростью, Чжу Жун полетел на юг. 
Место, где стоял Цзи Хао, должно было быть квадратом на пике Чжу Жун, так как в окрестностях можно было увидеть множество дворцов, окутанных бушующим огнем, и бесчисленные воины семьи Чжу Жунов охраняли каждое жизненно важное место. Видя, как Чжу Жун улетает, все эти воины опустились на одно колено и зарычали: «До свидания, мастер!». Цзи Хао усмехнулся, затем превратился в золотой луч света и устремился в небо. Он молча промелькнул в воздухе и внимательно следовал за Чжу Жуном. 
Чжу Жун полетел впереди, а Цзи Хао последовал за ним. Пламя, преобразованное от Чжу Жуна, освещало половину неба, и даже облака горели красным. Между тем, громовые раскаты грома можно было слышать без конца, и сильная вибрация могла заставить любого, даже за тысячи миль от него, чувствовать затрудненное дыхание. Где бы ни пролетал Чжу Жун, бесчисленные живые существа на земле становились перед ним на колени и низко поклонялись, и даже жуки в зарослях не осмеливались издавать звуки. 
Золотой луч света, преобразованный из Цзи Хао, внимательно следовал за Чжу Жуном. Он летел быстро, но совершенно бесшумно. Посмотрев вдаль, можно увидеть, что золотой свет, трансформированный из Цзи Хао, был быстрым и неописуемо острым, разрезая небо, как яростный золотой меч. 
Чжу Жун обернулся и посмотрел на Цзи Хао, удивленно высунув глаза и сказал: «Хороший мальчик, ты такой слабый, но можешь летать так быстро ?! Я слишком стар? Или твоя летающая магия действительно такая волшебная? " 
Вслед за грозовым грохотом, позади Чжу Жуна вспыхнул огненный свет длиной в десять миль, когда он увеличил свою скорость в десять раз и оставил Цзи Хао более чем на десять миль позади в течение секунды. 
Цзи Хао снова вспыхнул в воздухе. Он максимально активировал солнечную энергию, и его тело слилось с солнечным светом. Под солнцем, он мог достичь всего, что видел, за секунду, только с мыслью. 
Чжу Жун летел быстро, но Цзи Хао преследовал быстрее. Вспыхнув несколько раз в воздухе, Цзи Хао догнал Чжу Жуна. 
Чжу Жун был даже ошеломлен удивительной скоростью полета Цзи Хао. В шоке он закричал: «Хороший мальчик, хороший мальчик. Ты… Ха-ха, какой позор, почему ты не мой сын?» 
Лицо Цзи Хао снова стало искривленным и темным. Он посмотрел на Чжу Жуна и беспомощно ответил: «Лорд ЧжуЖу ... Эх, Па-па, о чем ты говоришь?» 
Чжу Жун вздохнул, показал зубы, покачивая головой, затем сказал: «Я говорю на человеческом языке, разве вы не понимаете? Мой седьмой сын слишком неспособен. Я отправил его в Город Пу Бань и согласился позволить ему бороться за трон человеческого императора, о чем я сейчас сожалею, потому что у него нет на это способностей! " 
Бросив сложный взгляд на Цзи Хао, Чжу Жун покачал головой и сказал: «Если бы ты был моим сыном, и если бы половина твоей крови была от человечества, я бы, конечно, поддержал тебя и помог бы тебе достичь человеческого престола. Император. Ха, позор, что за позор ... Мой седьмой сын, этот ребенок ... Чжу Жун Тяньмин? Он называл себя "избранным"? Без моей поддержки его никто не выбрал! " 
Цзи Хао был тихо шокирован. «Так оказалось, что Чжу Жун знал все?» подумал Цзи Хао. 
Чжу Жун Тяньмин во многом участвовал в борьбе за престол императора-человека, и он набрал массовую поддержку в городе Пу Бань. Помимо Бо Цюцзя, Жреца Трупа и других сторонников, Чжу Жун также помогал ему в этом, не так ли? 
Чжу Жун прекратил ускорение. Вместо этого он летел рядом с Цзи Хао, высоко в воздухе. Некоторое время спустя Цзи Хао, наконец, больше не мог сдерживать свое любопытство и отпустил вопрос: «Папа, ты действительно поддерживаешь Чжу Жуна Тяньмина в борьбе за положение человеческого императора?» 
Чжу Жун не собирался лгать об этом. Он ответил прямо: «Половина его родословной принадлежит человечеству. Поэтому он имеет право на эту должность. Не говоря уже о чем-либо еще, только за все жертвы, которые мы, наша семья Чжу Жун, приносим человечеству, это разумно, чтобы человеческий император вышел из нашей семьи ". 
Цзи Хао был смущен. Он действительно не знал, какую жертву принесла Семья Чжу Жун для человечества. 
Семья Чжу Жун властвовала над Южной Пустошью. За исключением особых дней, Чжу Жун редко посещал город Пу Бань, чтобы встретиться с человеческим императором. Что он мог сделать для человечества? 
Пока Цзи Хао размышлял об этом, на глазах Цзи Хао появилось огромное озеро лавы. Чжу Жун схватил Цзи Хао за руку и привел его в лаву. Погружаясь на десятки тысяч миль, впереди виднелся огненно-бронзовый божественный дворец. 
Чжу Жун улыбнулся и сказал: «Цзи Хао, вы знаете, почему люди из семьи Чжу Жун могут быть Великим Освобождением человечества из поколения в поколение и удерживать силу жертвы вашего человечества?» 
«Причина здесь. Наша семья Чжу Жун тайно подавляет зло для человечества… навсегда».



Глава 853. Подавление Зла навсегда 



Ведомый Чжу Жуном, Цзи Хао ничего не чувствовал, когда нырял. Но теперь, стоя перед этим полностью запечатанным божественным дворцом, Цзи Хао почувствовал ужасное намерение убить из бескрайней кипящей лавы вокруг него. 
Лава катилась и кипела вокруг дворца. Лава здесь была чистой по текстуре, даже прозрачной, как расплавленное стекло. Внутри лавы сверкало пламя голубого, пурпурного, синего, белого и черного цветов. Лава была невероятно горячей. Если Цзи Хао был прав, то пятицветное пламя называлось пятицветным стеклянным пламенем, которое входило в пятерку лучших среди всех божественных огней в мире. Каждый цвет этого особого типа пламени соответствовал главному внутреннему органу человеческого тела. Этот тип пламени был особенно вреден для злых исконных, душ и духа и мог эффективно подавлять все виды зла и негативных сил. 
В прозрачной лаве, похожей на расплавленное стекло, вокруг сверкали бесчисленные потоки красного света. Присмотревшись поближе, Цзи Хао обнаружил, что эти световые потоки имели форму кровавых драконов, а рога и когти дракона были едва различимы. Эти световые потоки были духами пламени, порожденными природой. Когда они повзрослеют, они превратятся в огненных драконов. Цзи Хао осторожно высвободил свою духовную силу и слегка коснулся одного духа пламени. Духовная сила Цзи Хао была исключительно положительной и исходила от его источника Дао Солнца, но тем не менее высокая температура поверхности этого духа пламени вызвала у Цзи Хао легкое жжение. 
На первый взгляд, эти огненные духи беспорядочно плавали в лаве. Но когда Цзи Хао внимательно наблюдал за их движущимися следами, он не мог не изменить свой взгляд. Движущиеся следы этих сотен духов пламени не были случайными. Вместо этого они рисовали серию чрезвычайно сложных, огромных символов божественного заклинания перед миром, которые в конечном итоге образовали огромное божественное магическое формирование шириной в миллион миль. 
Цзи Хао грубо проанализировал это особенно сложное божественное магическое формирование со знанием, которое он узнал от «Ю Ю» в изучении магических формирований . Но вскоре он почувствовал, что его изначальная духовная сила быстро исчезла, что даже заставило его потерять сознание. Тем не менее, ему даже не удалось выяснить основную цель этого великого магического формирования. 
Чжу Жун поднял винный калебас, налил в рот немного вина, затем взглянул на Цзи Хао, который покачивался из-за головокружения, и засмеялся: «Это безымянное великое волшебное формирование живо. Только Бог Огня и его преемники знают, как входить и выходить из него… Мы знаем только, как войти и выйти безопасно, но не знаем, как сломать это великое формирование ». 
Цзи Хао сделал несколько глубоких вдохов. Его духовная кровь высвободила сильную теплую силу, чтобы восполнить поглощенную силу семени Дао солнца. Чистая духовная сила была быстро создана семенем Дао, в то время как изначальный дух Цзи Хао быстро восстановил свою силу, вернувшись к пиковому состоянию. 
Цзи Хао теперь был Божественным Магом. Его тело было невероятно сильным, и каждая капля его крови содержала процветающую силу и жизненную силу. Следовательно, Цзи Хао мог восстановить свою потребляемую энергию намного быстрее, чем другие совершенствующиеся Ци. Он не осмеливался смотреть на ужасающее великое формирование и окружающую лаву снова. Поэтому Цзи Хао уставился на светящийся красный бронзовый божественный дворец перед ним. 
Божественный дворец был около десяти тысяч метров в высоту и около ста миль в квадрате. Божественный дворец был полностью отлит из светящейся красной бронзы и имел древний стиль, выглядя крепким и величественным. Вероятно, из-за того, что он питался лавой и чистым пламенем земли в течение бесчисленных лет, на его поверхности естественным образом возникли бесчисленные образцы чистого пламени. 
Над дворцом струился пурпурный туман. Пылающий горячий пурпурный туман покрывал весь дворец, а также площадь перед ним. Из пурпурного тумана, время от времени ударялись огненные удары молнии, поднимая ослепительные огоньки и ревущее пламя из дворца. Это вызвало громовой шум, который вызвал сильную волну окружающей лавы. 
Семьдесят два алтаря были построены перед дворцом. На каждом алтаре стояли две колонны из красной бронзы с намотанными на них толстыми цепями. Неистовый огонь непрерывно вырывался из цепей, пока цепи слегка извивались, как боа. Конец каждой цепи глубоко проник в мускулистое тело. 
Семьдесят два сильных и мускулистых мужчины ростом более десяти метров, каждый стоял на алтаре между двумя колоннами, показывая свои зубы из-за боли. Эти мускулистые мужчины были похожи на металлические статуи, тело каждого из которых пронизано десятками цепей. Цепи проникли глубоко в их тела, тесно связаны с их костями и даже внутренними органами. 
Огненные удары молнии спустились из пурпурного тумана и время от времени наносили удары по этим колоннам. Удары молнии взорвали и послали огромные молнии в тела этих людей вместе с этими цепями, из-за чего огонь искрился из их тел. Из их тел раздался громкий грохочущий шум, похожий на кольцо огромного бронзового колокола. 
Эти мускулистые люди стояли на этих алтарях между колоннами, позволяя ударам молнии и огню сжечь их, но никто из них не издавал ни малейшего звука. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что эти люди выглядели на восемьдесят-девяносто процентов похожими на людей, но они не были людьми. Между их животами и грудью, на шеях, под промежностью, на локтях, коленях, лодыжках и плечах — из кожи вырастали раковины. Эти тускло сверкающие металлоподобные раковины были частями их тел. У этих раковин были плавные линии, плотно прикрывающие их тела, как мягкие доспехи. На этих оболочках можно было слабо увидеть закрученные символы заклинаний, высвобождающие древнее, яростное чувство силы. Каждый из этих символов заклинаний казался таким же жутким, как ползающие многоножки и ядовитые змеи. 
Цзи Хао никогда не видел подобные символы заклинания, независимо от того, были ли они в местной магии Южных Пустошей, в книгах, собранных Магическим Дворцом, или в Священных Писаниях, переданных Ю Ю, или в тех секретных магиях, которые он узнал от не-человечества. Ни один символ заклинания, который он знал, не был похож на эти символы заклинаний на оболочках этих мускулистых мужчин. 
Эти символы заклинаний казались особенно опасными и агрессивными. Цзи Хао только взглянул на них, но он уже почувствовал злую силу, приближающуюся через его взгляд. Слабый золотой слой сущностного солнечного огня автоматически начал гореть на теле Цзи Хао, блокируя и рассеивая эту злую силу. 
За исключением тех раковин, которые ясно показали, что эти мускулистые мужчины не были людьми, у них также были острые рога на головах. Темные рога с металлическим блеском присутствовали на их лбах, которые немного напоминали рога быков. Те же самые зачарованные символы заклинания также сверкали на их рогах. Но в отличие от символов заклинаний на их раковинах, они высвобождали острое чувство силы, подобно лезвиям с острыми краями, которые могли даже проникнуть в небо. 
Эти люди были ростом более десяти метров, а их рога были длиной около трех метров. Хотя эти рога казались слишком длинными и не такими удобными, можно было легко представить, когда эти люди, яростно бросаясь на поле битвы, поняли, насколько ужасными будут их рога. 
Один из этих мускулистых мужчин, который был привязан к ближайшему к Цзи Хао алтарю, казалось, почувствовал взгляд Цзи Хао и внезапно открыл глаза. Его глаза были чисто кроваво-красными, наполненными безумно сильным намерением убийства. За исключением безумия и сумасшествия, Цзи Хао не мог обнаружить никаких других эмоций от глаз этого человека. 
"Человек, детка ... Я хочу откусить тебе голову!" Мускулистый мужчина громко рассмеялся. Во рту у него были слои острых зубов, похожие на зубы акулы. Каждый из этих зубов был острым, как кинжал. 
«Подавить зло навсегда». Чжу Жун посмотрел на семьдесят восемь мускулистых мужчин и мягко сказал: «Они и тот, кто во дворце, являются злом, которое подавляла наша семья Чжу Жуна». 
Громко кашляя, Чжу Жун сохранял этот мягкий тон и продолжал: «Следуй за мной, познакомься с этим парнем!»



Глава 854. Первый Чи Ю 



Семьдесят два мускулистых мужчины, прикованные цепью к алтарям, открыли глаза. Их лица были искривлены, их глаза были жесткими, когда они показывали зубы, и безумно рычали в сторону Цзи Хао. Их резонансные голоса содержали злую силу, которая могла даже потрясти души людей. 
Цзи Хао верил, что обычные Старшие Маги, Короли Магов и даже Божественные Маги, которые только что достигли одной из двух духовных звезд, будут бояться рыков этих мускулистых людей и будут отчаянно бежать. Тем не менее, семя Дао Солнца было сильным и мощным, в то время как сила Солнца могла естественным образом уничтожить все зло в мире. Поэтому рычание этих людей только причиняло Цзи Хао пронзительную боль в его барабанной перепонке, но не оказывало никакого влияния на его изначальный дух. Злая сила была развеяна сущностью солнечного огня еще до того, как она коснулась изначального духа Цзи Хао. 
Эти мускулистые мужчины какое-то время зарычали и обнаружили, что Цзи Хао оставался совершенно незатронутым их рычанием. В результате жестокость в глазах этих людей даже усилилась. Они стискивали зубы, издавая треск, уставившись на Цзи Хао, и громко кричали: «Мы убьем тебя, малыш, мы убьем тебя!» 
«Мы оторвем твою руку и съедим ее с черным уксусом!» 
«Я собираюсь разжевать его голову. Мозг этого ребенка должен быть вкусным». 
«Я хочу его сердце. У него должно быть сильное сердце!» 
Все виды порочных слов вышли из уст этих людей. Они угрожали Цзи Хао, угрожали членам его семьи, угрожали членам клана и друзьям. Громко, они нападали на Цзи Хао всеми противными словами, и один из них даже начал оскорблять Цин Фу звериными словами. 
Цзи Хао поднял брови. Прежде, чем Чжу Жун сказал что-то, Цзи Хао уже прыгнул и активировал силу, которую он получил с помощью метода совершенствования, за девять оборотов, позволяя его мышцам набухать и извиваться под его кожей, словно боевые удавы. 
Копье девяти солнц было зажато в руках Цзи Хао, когда он выпустил яростный огонь. Движения Небесного Раскола и Раскола Земли были начаты одновременно. Копье девятки солнц подняло острый, дугообразный золотой луч света, яростно рубя его шею. 
Пуфф! Шея этого человека была отрезана Цзи Хао. 
Голова была даже больше, чем резервуар для воды, который стучал о землю. Цзи Хао почувствовал сильную боль от запястья, которая даже не позволяла ему крепко держать копье. Копье девяти солнц вылетело из его руки вместе с жужжанием, затем превратилось в золотой поток света и полетело обратно к Цзи Хао, паря вокруг него, как живое существо. 
Кожа, мускулы и кости этого мускулистого мужчины были невероятно крепкими. Цзи Хао изо всех сил старался изо всех сил и позаимствовал силу копья девяти солнц, которое было великим сокровищем перед миром. Хотя ему удалось отрезать голову человеку, кости его рук и предплечья были разбиты. 
"Какое сильное тело!" Сердце Цзи Хао быстро билось, когда он смотрел на этих мускулистых мужчин в шоке. 
"Какое прекрасное оружие!" Упавшая на землю голова открыла рот и закричала. Он бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао, затем из его сломанной шеи вырвался поток крови, обернул голову и превратил ее в поток кроваво-красного света, который полетел обратно в шею. В мгновение ока голова вернулась к шее, как будто ее никогда не отрезали. На шее не было видно даже легкой раны. 
"Это?!" Зрачки Цзи Хао сжались до размера иглы, уставившись на мужчину и крикнув: «Бессмертное тело?» 
«Всего их семьдесят два». Чжу Жун посмотрел на Цзи Хао, тоже в шоке. Он поднял свой винный калебас, но забыл поднести его ко рту. Капли вина вытекали из отверстия калебаса, но Чжу Жун не обращал на вино никакого внимания. 
Эти мускулистые мужчины были закованы в этом месте много-много лет. Днем и ночью их мучили удары молнии и земной огонь, и у них не было никакой природной силы или пищи для пополнения их тел. Поэтому они были теперь намного слабее своего пикового состояния. Однако даже в слабом состоянии, тела этих людей были все еще неуязвимы. Чжу Жун привел в это место немало высокопоставленных влиятельных членов семьи Чжу Жуна, но не каждому удалось сломать его тело и по-настоящему нанести вред этим людям. Что касается отрезания головы этих людей одним ударом, насколько Чжу Жун знал, только три человека делали это раньше. Эти три человека были им самим, его отцом и дедом! 
Три поколения Бога Огня были способны отрезать голову одному из этих мускулистых людей одним ударом. Но среди всех этих элитных воинов под командованием Чжу Жуна ни один не мог этого сделать! 
"Мэн Мэн нашла себе хорошего человека ... Я должен сделать так, чтобы у них были дети как можно скорее!" пробормотал Чжу Жун. 
Отложив винный калебас, Чжу Жун позвал по имени Цзи Хао и провел его в этот ярко-красный, полностью запечатанный божественный дворец, который постоянно поражался огненными ударами молнии. 
На семидесяти двух алтарях, семьдесят два мускулистых мужчины смотрели на Цзи Хао странными взглядами. Кроваво-красный цвет в их глазах становился все более ярким, поскольку намерение убивать, которое они выпустили по отношению к Цзи Хао, становилось все сильнее и сильнее. Жестокая аура убийства распространилась по площади, но никто из них больше не проклинал Цзи Хао. 
Хотя они были бессмертны, их головам было слишком больно, когда им отрубали головы. Эти мускулистые мужчины были дикими и жестокими, но они не были глупы, чтобы сознательно просить боли. 
Ворота божественного дворца были высокими и особенно толстыми. Чжу Жун встал перед воротами, положил на них руки и произнес заклинание тихим голосом. Бесчисленные красные символы божественного заклинания появились из ворот, в то время как потоки огненно-красного цвета превратились в легендарных существ, летящих через ворота. Через четверть часа ворота медленно открылись. 
«Тот, кто хочет открыть эти ворота, должен ждать четверть часа». сказал Чжу Жун мягко: «Даже я должен ждать так долго, хотя я знаю, как открыть эти ворота. И когда эти ворота откроются, божественный монумент во Дворце Бога Огня на пике Чжу Жун, несомненно, подаст тревогу». " 
«Три дня назад я медитировал во Дворце Бога Огня. Божественный монумент был потревожен, поэтому я немедленно приехал сюда. В тот момент кто-то пытался сломать печать ворот. Я сражался с ними, убил трех, захватил одного в то время как другие двое сбежали ... и я был ранен ". 
Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна. Только шесть человек вмешались, но они ранили Чжу Жуна ?! Чжу Жун был Богом Огня, а это место было океаном лавы. Это место было похоже на маленький мир, обладающий исключительно силой огня, почти как мир Пань Цзя. 
Как Чжу Жун мог получить травму в таком месте, как это? 
Ворота с грохотом открылись. Сильный огненный свет ослепил ворота. Чжу Жун схватил Цзи Хао за руку и увернулся в сторону. Вслед за быстрым чередующимся шумом из ворот вырвались десятки мечей, высвободив красные лотосы и черное пламя, безумно зависшие и лязгающие в воротах, затем медленно полетели обратно в ворота. 
Наблюдая за этим, у Цзи Хао холодный пот стекал со лба. Такая жестокая ловушка. Чжу Жун сам открыл ворота правильным методом, но, тем не менее, такая смертельная ловушка существовала за воротами. Согласно легендам, эти красные лотосы и черное пламя могут сжечь буквально все на свете и повернуть весь мир обратно к Хаосу. Так как эти мечи могли управлять красными лотосами и черным пламенем, они, безусловно, были и высшими сокровищами перед миром. 
Если бы кто-то не знал о ловушке и безрассудно открыл ворота, эта сумасшедшая волна атак, которая произошла только сейчас, наверняка унесла бы жизнь бедного человека. 
"Кого на земле держат в этом месте?" Цзи Хао не мог не спросить Чжу Жуна. 
«Первый Чи Ю ... Первый вождь Армии Чи Ю не-человечества». Чжу Жун ответил глубоким голосом: «Или вы можете сказать, что он единственный, истинный Чи Ю. Его голова находится в этом месте».



Глава 855. Вечное существо 



Во дворце свирепо горел огонь. За исключением сущности солнечного огня и нескольких других видов божественного огня высшего сорта, во дворце можно было увидеть все остальные божественные огни и духовные языки пламени. Разноцветные огни были такими яркими и плотными, что даже казались ощутимыми. Огонь сгорел, и пространство внутри дворца сильно задрожало, казалось, готовое рухнуть в любое время. 
Огненная сила, собранная во дворце, была слишком сильной, настолько, что каждый тип огня даже становился сознательным, превращаясь во всевозможные легендарные существа, летая, гуляя во дворце или лежа на земле и вздремнув. 
Огненные драконы, огненные фениксы, огненные лошади, огненные змеи, огненные цилини, леопарды, тигры, кабаны ... В каждом уголке дворца можно было увидеть всевозможные существа. Все они были духами пламени, сгущенными от огня, но без плотских тел. 
Температура во дворце была невероятно высокой. Цзи Хао глубоко вздохнул и почувствовал, как горячий поток воздуха проникает в его грудь через ноздри. Горячий поток воздуха взревел в его груди, как извергающийся вулкан, на который Цзи Хао потратил некоторое время, чтобы поглотить. 
Цзи Хао преследовал великое Дао солнца. Поэтому каждый дюйм его тела был наполнен самой чистой солнечной силой, которая позволяла ему оставаться целым и невредимым в этом дворце. Стоя в этом дворце ненадолго, можно убить любого обычного человека, и даже стальное тело в этом месте растает в жидкость. 
Чжу Жун издал крик, после чего несколько огненных духов, которые преследовали друг друга ради забавы, послушно отступили назад и расчистили дорогу, ведущую прямо во внутреннюю часть дворца. На красном бронзовом полу постепенно распускались огненные лотосы размером с кулак. Чжу Жун наступил на эти цветы, быстро идя вперед, рассказывая Цзи Хао, как это сделать. 
Цзи Хао пристально посмотрел на то, куда ступил Чжу Жун, и не осмелился допустить ошибку. Чжу Жун ясно сказал ему, что эти огненные лотосы также являются мощной ловушкой. Если он сделает неправильный шаг, ядовитое, доисторическое пламя будет выпущено. Ядовитое пламя могло убить человека одним прикосновением, не оставляя шанса на излечение, если только этот человек не был таким же могущественным, как Чжу Жун. 
Идя по тропинке, проложенной огненными лотосами на протяжении десятков миль, спереди были видны густые облака пурпурного тумана. Огонь достиг высоко в небо, и девяносто девять огненных драконов свернулись на огненной колонне, которая появилась из дыры в земле. Пятицветные сферы пламени разлетелись по земле, и из-за сильной жары, исходящей из колонны, даже Цзи Хао не хотел приближаться к ней. 
Температура была дико высокой, обжигая кожу Цзи Хао и причиняя ему сильную боль. Плащ Золотого Ворона был активирован автоматически и выпустил сферу золотого пламени, чтобы обернуть его тело, сопротивляясь высокой температуре. 
Огненная колонна подняла температуру во дворце до неоправданного, невообразимого уровня, так что даже Цзи Хао чувствовал, что ему трудно ей противостоять. Девяносто девять огненных колонн стояли в странном формировании, и в каждой отдельной колонне было девяносто девять огненных драконов, обвивающихся вокруг нее. Эти огненные драконы широко открывали рты, выпуская тонкие нити прозрачного бесцветного пламени. Прозрачное бесцветное пламя образовывало невидимую клетку, запечатывая голову размером с резервуар для воды в воздухе. 
Как и у семидесяти двух мускулистых мужчин, прикованных цепью на площади, эта голова имела пару острых бычьих рогов. Лицо на этой голове было квадратным, а кожа — шероховатой. На первый взгляд, это лицо может показаться немного уродливым, но если присмотреться, они обнаружат особенность этого лица. Чем дольше вы смотрите на него, тем очаровательнее оно становится. 
Услышав шаги Чжу Жуна и Цзи Хао, глаза на этом лице внезапно открылись, показывая пару водянистых глаз перед Чжи Хао с черными зрачками. Эту пару глаз можно даже считать прекрасной. Глаза образовали сильный магический контраст с квадратным лицом. Это было все равно что видеть существо с телом мускулистого кабана и головой красивой девушки. 
Чжу Жун встал перед головой, указал на нее и сказал: «Это Чи Ю, первый Чи Ю, истинный и единственный Чи Ю. Каждый из последующих руководителей армии Чи Ю, впитал лишь каплю его духовной крови и достиг небольшой части его первоначальной силы ". 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Чжу Жуна. Вернувшись в мир Пань Си, он столкнулся с нынешним Чи Ю, который был особенно сильным врагом. Тем не менее, такой мощный враг был создан просто с каплей крови этого оригинального Чи Ю? В данном случае это настоящий Чи Ю, насколько могущественным он был? 
"Я польщен." — сказал Чи Ю нежным тоном: — Я признаю, что обладаю необычайной силой. Но в конце концов я был побежден вашими предками. Кроме того, они разорвали меня на куски, от конечности до конечности, пятью лошадьми. Они убили меня таким унизительным способом. " 
Слегка вздохнув, Чи Ю посмотрел на Цзи Хао и продолжил немного жалко: «Разорвать меня на части, я мог бы согласиться, потому что я убил многих из вашего народа, убил многих из ваших членов кланов. Какое бы жестокое наказание ни было, я заслужил это». «. Сделав паузу на секунду, Чи Ю продолжил с нахмурившимися бровями: «Но было небольшое несовершенство. Пять лошадей, которых выбрали ваши предки, были не одинаково сильны, и их движения не были упорядочены. В результате, мое тело раскололось на шесть частей, но мои две ноги и две руки остались разной длины. Мои раны также были несовершенными ... Я предлагал, чтобы вы позволили моему телу снова раствориться, а затем снова разорвали меня на части, но почему бы вам просто принять мое предложение? 
Голова покачивалась, когда Чи Ю продолжал шептать Цзи Хао: «Например, видите, моя голова, Император Сюань Юань отрубил ее мне сам. Но его меч немного отклонился, когда он начал движение. В результате, часть моей кости шеи была разрезана под наклоном. Видите ли, моя рана не плоская и не достаточно гладкая, это не идеально ". 
С темным лицом Цзи Хао посмотрел на Чи Ю, который все время жаловался. «Этот парень пациент с OCD? Вы уже разорваны на части, почему вы все еще жалуетесь на свои несовершенные раны? подумал Цзи Хао. «В древние времена этот парень чуть не уничтожил армию альянса человеческих кланов, которым руководил император Сюань Юань, и человеческую цивилизацию в мире Пань Гу, правда ли это?» 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
OCD — Обсессивно-компульсивное расстройство— П.П. 
"Чжу ... Па-Папа!" Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна и сказал: «Семья Чжу Жун подавляла Чи Ю с незапамятных поколений. Это должно быть совершенно секретно… Почему ты привел меня в это место?» 
Чжу Жун прищурился, посмотрел на Чи Ю и сказал глубоким голосом: «У меня предчувствие. В последнее время я всегда чувствую, что должно произойти что-то плохое. Тун Гун, твой старший брат, теперь он достиг решающей стадии его совершенствования. Я не могу мешать ему, а остальные несколько ваших братьев все охраняют важные места, поэтому они тоже не могут прийти. Поэтому я привел вас сюда ". 
«Примите это как превентивное действие». продолжал Чжу Жун всерьез, глядя на Цзи Хао: «Если ничего не произойдет, это будет лучше. Но если что-нибудь случится…» 
Чи Ю прищурился, посмотрел на Чжу Жуна и засмеялся: «Если что-нибудь случится, что этот ребенок может сделать со мной? Я вечное существо. У меня бессмертная жизнь и бессмертное тело. Жизни моих семидесяти двух братьев связаны с моей. Пока я жив, они никогда не умрут ". 
Снова смеясь, Чи Ю продолжал спрашивать Чжу Жуна нежным тоном: «Если случится что-то плохое, что этот ребенок может сделать? Может ли он убить меня? Может ли он уничтожить меня?» 
Слегка вздохнув, Чи Ю посмотрел на Чжу Жуна и, ухмыляясь, продолжил: «Ты помнишь предложение, которое я сделал, когда ты был маленьким? Твоя семья Чжу Жун подавляла меня из поколения в поколение, но между тем ты не бросился в клетку? " 
«Почему бы тебе не освободить меня? Как только я восстановлю свою силу и покорю этот мир, я непременно верну тебе тяжелые награды».



Глава 856. Человек из Южной Пустоши 



Невидимое пламя сгорело, и голова Чи Ю извивалась, изменяя свою форму вместе с пламенем, огнями и тенями. 
Цзи Хао активировал извечныую солнечную косу и выпустил сущность солнечного огня, создав острый огненный меч, который довольно долго безумно рубил Чи Ю. Но он не смог даже ранить кожу лица Чи Ю. Затем Цзи Хао вытащил копье из девяти солнц, сделал выпад, пронзил и изрубил изо всех сил. Однажды он увеличил свою мощь и запустил совместное движение «Раскрытие неба», «Раскол земли», «Все растет и все погибает»; это был самый сильный ход, который он мог предпринять на данном этапе. 
Копье девяти солнц, как сокровище перед миром, соответствовало комбинированному движению, но, тем не менее, даже кожа на лице Чи Ю не была сломана. Напротив, копье девяти солнц стукнуло по лбу Чи Ю и оставило в воздухе дугообразный золотой луч света. Прямо рядом ужасная сила, нанесенная Цзи Хао, как цунами, полностью разбила руки Цзи Хао и вонзила его в две сферы кровавого тумана. 
Божественные Маги могли вырастить их тела из одной капли крови. Цзи Хао перенес боль, в то время как туман крови быстро собрался обратно. В мгновение ока, туман крови превратился в пару совершенно неповрежденных рук. 
Собрав копье девяти солнц, Цзи Хао молча посмотрел на Чи Ю. Чжу Жун сказал, что этот парень был вечным существом, и этот парень также сказал, что он был вечным существом. Хотя Цзи Хао не был уверен, существует ли вечная жизнь в этом мире, тело Чи Ю действительно было невероятно сильным. 
Ударом, запущенным Цзи Хао изо всех сил, можно было отрезать даже головы Сян Лю, который был мощным доисторическим существом. Но Цзи Хао не мог даже поранить кожу Чи Ю. Насколько мощным был Чи Ю? 
Легко было представить, что в то время, когда Чи Ю заставлял свою армию проноситься по всему человеческому миру, сколько усилий приложил Император Сюань Юань, сколько он заплатил, чтобы захватить Чи Ю живым, разорвать его на части и запечатать, и насколько могущественным был сам император Сюань Юань. 
«Ты…» Цзи Хао посмотрел на Чи Ю и быстро ахнул. 
Чи Ю посмотрел на Цзи Хао водянистой парой глаз и мягко сказал: «На самом деле, я не грубый и не жестокий человек. Мозги всех членов семьи Чжу Жун сжигаются в огне. Маленький парень, ты должен подумать о том, что я сказал." 
«Чжу Жун привел вас сюда в качестве превентивного действия. Это значит, что в будущем у вас может быть шанс остаться со мной наедине. Если вы сможете сломать эту печать для меня и освободить меня, я сделаю вас бессмертным, как мои братья, однажды я восстановлю свою силу ". 
«Поверь мне… По крайней мере, я никогда не буду лгать маленькому ребенку». 
Глаза Чи Ю были яркими, его взгляд решительным, а тон — нежным. Когда он говорил, его тон и выражение лица делали его больше вежливым, приятным человеком, живущим по соседству, чем легендарным, древним злым существом. 
Довольно заразный человек, только с OCD. 
Цзи Хао покачал головой, сделал несколько шагов назад и сказал глубоким голосом: «Неважно, что ты мне предложишь, я не предам своих людей за эти вещи и не принесу им бедствий». 
Чжу Жун молча стоял в стороне, слушая разговор Чи Ю и Цзи Хао. 
Чи Ю усмехнулся, бросил боковой взгляд на Чжу Жуна и сказал тем мягким тоном: «Ты ошибаешься. Как ты думаешь, я буду убивать людей без причины? Я действительно убил бесчисленное множество людей, но что касается тех, кто следует за мной, я никогда не причинял им вреда ". 
Слегка вздохнув, Чи Ю поднял веки и продолжил с эмоциональным видом: «На самом деле, я тоже из Южной Пустоши. Я был членом клана Цзю Ли Клана. Чжу Жун, вы не можете отрицать мою семейную принадлежность… Когда я стал лидером Цзю Ли Клана, ваша семья Чжу Жун еще не была властительницей Южной Пустоши ". 
Чжу Жун, наконец, заговорил: «Цзю Ли Клан больше не существует в мире. Чи Ю, вини себя в этом». 
"Винить меня?" Чи Ю показал белки его глаз, медленно вздохнул и сказал: «Что я сделал не так? Что я сделал в древние времена, какой могущественный клан не сделал бы то же самое?» 
«Вы сказали, что люди должны держаться вместе, объединять силы, чтобы противостоять врагам. Но мои люди из клана Цзю Ли были свободны и счастливы. Мы не были готовы следовать приказам, и это было нашей природой». 
«Итак, война началась, без всякого зла или справедливости. Я и мои люди потерпели поражение, действительно. Мы не были такими умными, как вы, мы не могли разыграть те трюки, которые вы сделали. Поэтому мы потерпели поражение. Признаю, ничего страшного. " 
Цзи Хао выпучил глаза. Сражался ли Чи Ю против императора Сюаньюаня еще до того, как он последовал приказу не-человечества? Даже те секретные записи, которые хранятся в Магическом Дворце, не включают это. 
"Что касается того, что случилось потом, можешь ли ты обвинить меня в этом?" Чи Ю изогнул уголки рта, беспомощно посмотрел на Чжу Жуна и продолжил: «Опираясь на свою совесть, можешь ли ты действительно обвинить меня в том, что случилось потом? Мы с братьями потерпели поражение, и мы были схвачены живыми не-человечеством. Хотя мы получили от них огромную пользу, они также были под их контролем. Серьезно, вы не можете винить меня в том, что случилось после этого ». 
Чи Ю снова покачал головой, поднялся в воздух, казалось, что ему было довольно радостно, затем снова уставился на Цзи Хао. 
«Малыш, ты видел моих семьдесят двух братьев снаружи, ты видел их. Если бы я был похож на них, ничего не зная, кроме убийства, своими силами, я не думаю, что император Сюань Юань мог что-то сделать для меня». 
«Я был просто… Фактически, какое-то время я был точно таким же, как они, полностью под контролем не-человечества, как инструмент. Когда я был как машина, я заставил Императора Сюаньюаня и союз человеческих кланов потерпеть несколько поражений подряд ... Но мне повезло, я победил вещь внутри себя, а затем стал бессмертным существом. Но между тем, я снова был в сознании ". 
Чи Ю поднял веки, тяжело вздохнул и продолжил: «Я не думал, что когда я сражался как машина, я почти уничтожил Императора Сюаньюаня и его армию. Но когда я снова был в сознании, я сражался в своем собственном стиле и потерпел поражение, полностью. Разве я не достаточно умён? Так не совершенен ... Я был одарён непобедимой силой, но почему у меня не было мозга, который мог бы позволить мне соперничать с императором Сюаньюанем? " 
«Если бы вы были такими же умными, как император Сюань Юань, все люди стали бы рабами не-человечества, не так ли?» подумал Цзи Хао. 
«Вы сказали, что вы были членом Цзю Ли Клана, верно? Но как вы стали бессмертным?» Цзи Хао было любопытно. Бессмертный, что это была за сцена? 
«Ах, эти нечеловеческие существа были глупыми». Чи Ю ухмыльнулся и ответил, все еще в том нежном тоне. «Прежде, чем они пришли в мир Пань Гу, они пронеслись по большому миру, который был почти разрушен, и получили разбитое каменное сердце». 
«Они проводили бесчисленные эксперименты со своими людьми, но независимо от того, кто из клана Ю, люди из клана Цзя или люди из клана Сю, даже их рабы и воины темного рода, все эти люди взорвались и погибли, поглотив немного энергии этого каменного сердца. Поэтому они увидели это каменное сердце как злое существо и не осмеливались пробовать это снова со своими людьми ». 
«Я потерпел поражение и сбежал. Но я был схвачен живым отрядом нечеловеческих воинов. Они испытали это каменное сердце на мне, и неожиданно мое тело идеально слилось с каменным сердцем, всем каменным сердцем, и я был одарен бессмертной жизнью и бессмертным телом ". 
Долгое время бормоча, Чи Ю снова посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Я — человек из клана Цзю Ли. Если меня освободят, люди, которые последуют за мной, станут членами моего клана. Как я могу убивать их без причины? "



Глава 857. Золотое тело, тело-сокровище 



"Оставь это". — сказал Чжу Жун, холодно глядя на Чи Ю: — Этот мой зять — ученик Ю Ю. Ты боролся с Ю Ю и его учениками тогда, так что ты должен знать о нравах его и его учеников ». 
"Этот странный Ю Ю? Упрямец, который всегда безрассудно защищает своих учеников?" Чи Ю вытаращил глаза, протянул язык, облизнул губы и сказал: «Почему ты не сказал мне, что ты ученик Ю Ю? Почему я должен тратить свою слюну на тебя?» 
Покачав головой и вздохнув, Чи Ю закрыл глаза и пробормотал: «Это дерьмовое место, здесь нет ни одной капли воды. Вы думаете, мне легко сохранить слюну во рту?» 
Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна и промолчал. 
Как он и думал, Чжу Жун знал о Ю Ю. Семья Чжу Жун хранила свою собственную версию исторических записей и до сих пор хранит записи о Ю Ю и таких, как он. Хотя человечество уже сделало все возможное, чтобы уничтожить некоторые древние записи, то, что они делали, не могло повлиять на семью Чжу Жуна. 
«Папа», Цзи Хао осторожно позвал Чжу Жуна. Ему было любопытно, так как он хотел узнать мнение Чжу Жуна о Ю Ю. 
«Ю Ю — хороший человек. Хорошо, что ты стал его учеником». Чжу Жун улыбнулся и серьезно сказал: «К счастью, это он. Если бы это были его два брата… хе-хе, хотя я никогда не встречал их, мои предки довольно ясно оставили свои слова. Эти люди горды, и, кажется, они не думают высоко о богах, таких, как мы. 
Слегка фыркнув, Чжу Жун прищурился и продолжил: «Я не знаю, откуда они пришли. Боги, как я, мы созданы природными сущностями, мы являемся воплощениями великого Дао природы… Мы благородные существа в этом мире. Но как они могут так гордиться, что даже смотрят на нас свысока? 
Цзи Хао молчал. Два брата Ю Ю действительно были гордыми, но Цзи Хао считал, что у них есть веские основания для гордости. 
Чжу Жун покачал головой и не хотел терять время на эту тему. Он быстро двинулся и обвел несколько огненных столбов. Когда в воздухе вспыхнули клочки остаточных изображений, Чжу Жун вытащил из-за столба огня высокого человека с белой кожей. 
Он бросил этого человека и тихо ударил его об землю. Затем Чжу Жун изогнул свои десять пальцев, быстро оторвал сломанную броню из кожи дракона, которую носил этот человек, и обнажил его серебристо-белую кожу. 
Чи Ю снова открыл глаза, глядя на этого человека с любопытством. 
Цзи Хао сделал два шага вперед, подошел к этому человеку ростом три метра, у которого была серебристо-белая кожа, гладкая, как у лучшего нефрита, даже со слабым жемчужным блеском. Он смотрел на этого человека с головы до пят, в то время как мужчина открыл глаза, молча глядя на Цзи Хао. Слабые лучи света время от времени вспыхивали на слегка золотых глазах этого человека. 
Когда этот человек открыл глаза, Цзи Хао обнаружил странность в этой паре глаз. Никаких зрачков не было видно в этой слегка золотой паре глаз. Вместо этого, это была пара сложных глаз, как глаза некоторых насекомых. Бесчисленные шестиугольные составные глазные узлы были в упорядоченных линиях, образуя слегка золотые глаза этого человека. 
Цзи Хао слегка коснулся глаз этого человека и схватил слабый поток силы. Цзи Хао не мог не задохнуться от шока — глаза этого человека не были естественными. Вместо этого, как и его глаз Дао солнца, кто-то особенно могущественный сделал эту пару глаз. Однако Цзи Хао не мог понять, на что способна эта пара глаз. 
Чжу Жун стоял в стороне. Он достал еще один винный калебас и налил в рот немного вина. Густой аромат вина распространился, когда Чи Ю внезапно повернул голову, широко раскрыв глаза и с жадностью уставился на Чжу Жуна. Однако он, казалось, знал, что Чжу Жун никогда не поделится с ним хорошим вином. Поэтому, хотя глазные яблоки Чи Ю собирались выскочить из глазниц, он не сказал ни слова. 
Выпив несколько глотков вина, Чжу Жун указал на мужчину и сказал: «Я не знаю, как этот парень сломал великое волшебное формирование снаружи, но он действительно достиг этого божественного дворца. К сожалению, печать этого дворца была установлена моими предками, и метод открытия передается из уст в уста между каждым поколением Чжу Жун ". 
«Он не знал, как распечатать дворец, но он использовал секретную магию распечатывания, которая была довольно сложной, что даже я не понимаю, чтобы попытаться сломать печать этого божественного дворца. Я поймал его у ворот и затем произошел большой бой. Двое сбежали, и только у этого бедного парня были сломаны конечности, и я схватил его живьем ». 
Указав на потолок божественного дворца, Чжу Жун продолжил холодным голосом: «Этот божественный дворец специально разработан для подавления Чи Ю. За исключением огненных духов и живых существ с огненной силой, раненые живые существа никогда не смогут восстановиться в этом месте. даже немного. Поэтому я бросил его сюда ". 
Цзи Хао присел на корточки рядом с мужчиной и осторожно прижал палец к золотому глазу мужчины. 
Мужчина яростно посмотрел на Цзи Хао и тяжело вздохнул, но все еще не сказал ни слова. 
"Вы пытали его?" Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна. 
"Конечно, вы думаете, что я мягкий человек?" Чжу Жун сделал еще несколько глотков вина, беспомощно вздохнул и сказал: «Но то, что я сделал с ним, было бесполезно. Этот парень, кажется, не чувствует боли. Я сделал все, что мог, но я не смог заставить его говорить». 
Указав на голову человека, Чжу Жун продолжил глубоким голосом: «В аспекте души, как и всех богов, моя душа и мое тело — это целостность. Поэтому я не мог зайти слишком далеко в совершенствовании души, что значит, я не могу напрямую мучить его душу. Поэтому я привел тебя сюда, чтобы посмотреть, сможешь ли ты что-нибудь с ним сделать ». 
Цзи Хао посмотрел на этого невыразительного человека и некоторое время размышлял. Затем слабый поток света вспыхнул на его ладони. Он использовал магию, сотрясающую изначальный дух, которую он узнал из Священного Писания Ю Ю. С помощью этой магии, культиватор Ци мог вытрясти изначальный дух живого существа из его тела, что позволило бы этому культиватору Ци захватить изначальный дух. 
Бузз! Вслед за этим шумом, из головы этого человека вышел плотный, яркий поток света. Магия Цзи Хао была разрушена этим сильным световым потоком, и ему не удалось добиться какого-либо эффекта. 
«А?» Цзи Хао удивленно посмотрел на этого человека. Благодаря магии, Цзи Хао ясно почувствовал, что этот защитный свет, исходящий от его тела, также исходит от внешней силы и не казался естественным и реальным, как его глаза. 
"Ты довольно интересный." Цзи Хао посмотрел на мужчину, засмеялся и сказал: «Вы хотите, чтобы я выполнил работу, или вы просто расскажете нам, что знаете сейчас?» 
"Невежественный ребенок". Мужчина наконец заговорил. Его голос был холодным и сильным, звучащим как лязг двух кусочков замороженного драгоценного камня. 
"Делать то, что вы можете." Мужчина закрыл глаза: «Что ты можешь сделать со мной?» 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на Чжу Жуна. 
Чжу Жун слегка кивнул. 
Цзи Хао достал острый нефритовый кинжал. На краю кинжала несколько серебряных символов заклинаний ярко сверкали холодным светом. Он разрезал кожу человека с помощью кончика кинжала. 
Слышен был громкий шум. Цзи Хао чувствовал, что он не резал человеческую кожу, а резал железную доску. Кожа этого человека была невероятно сильной, такой, что Цзи Хао приложил все свои силы, чтобы наконец разрезать эту кожу. 
Из-под серебристо-белой кожи, были выпущены красивые огни. Плоть, мускулы и кости этого человека были кристально прозрачными, разных цветов. Его мышцы были как розовые кристаллы. Кровь была как текучая искрящаяся жидкость голубого цвета, а кости — как золотое стекло. Что касается его внутренних органов, они были еще более ярко окрашены, блестя как драгоценные камни. Это совсем не похоже на плотское тело. 
Этот человек, все его тело было как марионетка, созданная мастерами клана Сю из всевозможных редких драгоценных камней. Он не был похож на человека.



Глава 858. Человек-Оружие 



Гора Чжу Жун простиралась прямо в облака и была полностью пылающей красной. Неважно, днем или ночью, гора Чжу Жун будет похожа на огромный факел, испускающий неиссякаемый свет и тепло, которые сияют в окрестностях. 
На вершине горы, в большом зале, который был полностью вырезан из цельного куска огненного камня, По присел на корточки рядом с человеком, который был схвачен живьем Чжу Жуном. Он медленно нажимал пальцами на кожу мужчины, дюйм за дюймом, от головы до нижней части ног. 
Цзи Хао стоял в стороне, внимательно наблюдая за движениями По. 
Пальцы По казались нормальными, но цвета всех его ногтей изменились. Красный, белый, черный, голубой, желтый, цвет его ногтей постоянно менялся, в то время как бесчисленные крошечные символы заклинаний непрерывно появлялись из его кончиков пальцев, как молнии, проникая в кожу человека. Везде, куда проникали пальцы По, кожа человека становилась прозрачной, как кристалл. Тайная магия По позволила остальным ясно увидеть внутреннюю структуру тела этого человека. 
Гуй Лин встала рядом с Цзи Хао, понизила голос и объяснила ему: «Это« большой мир и маленький мир, дьявола и Бога и магия тайного запечатывания », созданная самим нашим старшим братом, особенно для того, чтобы иметь дело со всеми видами духовных сокровищ и священного оружия. «Независимо от природных или искусственных сокровищ, эта магия эффективна против всех видов волшебных сокровищ». 
Чжу Жун стоял на расстоянии, поднимая свой винный калебас и время от времени принимал несколько глотков вина. 
С завистью он наблюдал за волшебными изменениями кожи человека, доставленными пальцами По, пробормотав себе: «Боги… хе-хе, мы просто кучка хамских парней. За исключением игры с нашими копьями, мечами и клинками, мы гораздо слабее, чем другие в других областях ". 
Сделав большой глоток вина, Чжу Жун опустил веки и продолжал бормотать: «В конце концов, люди выбраны быть доминирующими в этом мире. Поэтому родословной семьи Чжу Жун было позволено слиться с человеческой родословной. Таким образом, мы можем, по крайней мере, избежать вымирания в будущем ». 
«Но Гун Гун, хе-хе, сколько лет прошло? Он все еще верит, что он может стоять высоко над всеми людьми, настаивая на поддержании чистоты родословной Бога Воды. Посмотрите, посмотрите, население его семьи сокращается, Поколение за поколением. Для самого молодого поколения, Гун Гун Ую является единственным прямым потомком. Гун Гун, вы действительно можете гордиться, но что вы можете сделать со своей гордостью? Когда у вас больше нет потомков, все, что вы заработали с вашими усилиями попадет в руки других ". 
Сужая глаза, Чжу Жун сосредоточил свои глаза на движениях По, слегка приподняв голос и сказал: «Позор, позор, мой седьмой сын не талантливый ребенок. В противном случае, если бы он мог стать учеником Ю Ю, я мог бы волноваться меньше о нем ". 
По немного остановился, затем продолжил проверять тело человека, как будто он ничего не слышал. Улыбка Гуй Лин тоже на мгновение замерзла, затем она продолжила объяснять магию запечатывания По Цзи Хао, одновременно обучая Цзи Хао некоторым базовым движениям рук и заклинаниям этой магии. 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Чжу Жуна: «Вы наверняка хотите, чтобы Чжу Жун Тяньмин стал учеником Ю Ю, но Ю Ю, возможно, не хочет быть его Наставником! В конце концов, Чжу Жун Тяньмин в настоящее время следует указаниям врагов Ю Ю, хе-хе. подумал Цзи Хао. 
Кланг! По сжал пальцы, и после его движения, кусок мизинца выскочил из мизинца мужчины и несколько раз лязгнул по земле. Кожа этого человека осталась совершенно невредимой, но По его вытащил кусок кости из его тела, и даже Цзи Хао был ошеломлен этим. 
Этот кусок кости был размером с палец обычного человека, кристально чистый, как кусок стекла. По достал небольшие зубила, ножи и молотки, а также несколько других инструментов, которые он сам создал. Он постучал, порезал и распилил этот кусок кости на долгое время. После этого По повернул свою ладонь и выпустил тысячи видов естественного божественного огня, духовного огня и обычного огня, чтобы сжечь эту кость. После пламени По вынул тысячи божественных вод, духовной воды и обычной воды, чтобы пропитать эту кость. Затем появились осветительные молнии, молнии, свирепая буря, песок и пыль, а также всевозможные силы, порожденные основными пятью природными элементами. По использовал все вышеперечисленное на этом кусочке кости, пару часов работал довольно усердно, но эта кость все еще блестела, не получив ни малейшего вреда. 
"Какая волшебная вещь." По наконец начал говорить. «Кости этого человека, кажется, не являются естественными. Вместо этого его кости похожи на искусственные сокровища. Костный мозг внутри его костей тоже не похож на естественный костный мозг. Это похоже на естественную сущность, такую как земное молоко десятилетней давности, обеспечивающее жизнь — силу для его тела. " 
«Хм!» Затем По громко и приглушенно фыркнул, затем щелкнул пальцем и послал ослепительные потоки света в эту кость. 
Пуфф! Вслед за этим громким шумом, эта кость внезапно взорвалась на бесчисленные крошечные световые пятна, которые затем превратились в световой экран радиусом три тысячи метров, медленно вращающийся вокруг присутствующих людей. Внутри светового экрана было множество символов заклинаний разного размера в группах, образующих серию магических формирований. Последний шаг, сделанный По, полностью раскрыл секреты костей этого человека. 
Цзи Хао не слишком усердно работал над «Учением о магическом формировании» Ю Ю. Но в конце концов, он был странно счастливым гением, и он получил силу веры от бесчисленных горных жителей Яо, которая позволила ему погрузиться в таинственность великого Дао природы с особенно высокой эффективностью. Как следствие, он совершенствовался быстрее, чем другие совершенствующиеся, в совершенствовании, основанном на великом Дао природы. Поэтому, несмотря на то, что он не уделял дополнительного внимания изучению магического формирования, он действительно уже достиг значительного уровня в этой области. Среди юных учеников Ю Ю те, кто изучал искусство магических формирований сотни, даже тысячу лет, могут быть не лучше, чем Цзи Хао в этой области. 
Когда светящийся экран заискрился, Цзи Хао взглянул на эти символы заклинаний и магические формирования на световом экране и увидел около девяноста процентов из них. Многие из этих волшебных формирований были новыми и творческими. Эти магические формирования были хорошо спроектированы, со всеми видами функций, включая поглощение природных сил, преобразование природных ресурсов, улучшение защитной силы, повышение скорости, выносливости, целительских способностей ... Более десяти тысяч магических формирований с различными функциями можно найти в световом экране и функции этих магических формирований охватывали всевозможные ситуации, которые могут происходить в битвах и боях. 
«Его внутренние органы — это печи, которые могут преобразовывать природные силы в энергию, а его конечности и кости — магические формирования, превращающие природные силы в атаки». По посмотрел на этого человека, холодно улыбнулся и сказал: «Каждый его кусочек — это магическое формирование убийства, а каждый его меридиан — это печать. Смертельные силы содержатся в каждом уголке его тела. Он не человек, и ни его тело не является физическим телом. Вместо этого он — человеческое оружие, созданное из бесчисленных мощных природных материалов ». 
Затем По сильно указал пальцем на голову этого мужчины и мгновенно превратил голову, сделав ее прозрачной. В голове человека не было видно ни одного мозга, и только большая, тускло-золотая бусина вращалась и вращалась. Внутри бусинки был едва заметен силуэт мужчины, сидящего со скрещенными ногами. Бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи света вылетели из конечностей этого человека, связанные с силуэтом через бусину. 
«Его душа слилась с бусинкой, и бусинка является ядром великого формирования, основанного на его теле, а его душа — духом великого формирования». 
«У него нет чувства боли или страха, и при этом он не боится магии, ищущей душу. Никакая магия, нацеленная на душу, никогда не сможет коснуться его души, если мы не уничтожим этот шарик. Но как только этот шарик будет уничтожен, его душа рухнет». " 
По искренне похвалил : «Такой гениальный дизайн, дизайнер должен быть таким же мощным, как наш Наставник».



Глава 859. Мощная магия 



Такой же могущественный, как Ю Ю? 
Цзи Хао почувствовал пронзительный холод из-за шеи, пока онемение головы тоже было таким, что даже его волосы выпрямлялись. Этот невыразительный человек, как сказал По, что он был человеческим оружием, созданным таким могущественным человеком, как Ю Ю? 
Глаза По ярко светились, как будто он был голодным волком, глаза которого были прикованы к кровавому кусочку свежего мяса. Мощная вибрация силы, исходила от всего тела По, и эта вибрация силы заставила Цзи Хао чувствовать себя странно. 
Все это время По был нежным, милым и щедрым человеком, и Цзи Хао никогда не видел, чтобы По проявлял такое сильное желание к чему-либо. Очевидно, что это человеческое оружие вызвало сильный интерес По. 
При использовании природных материалов, превращение живого существа в оружие, у которого не было чувства боли и страха, и даже магия, нацеленная на душу, ничего не могло с этим поделать, было почти идеальным оружием. Такой волшебный метод «создания инструмента» сделал По больше, чем просто возбужденным. 
«Под командованием нашего старшего дяди есть несколько воинов с желтыми шарфами для его учеников». пробормотал По. «Это были духовные существа или здоровые люди, которые охотно принимали тайно состряпанные золотые таблетки, которые давал наш старший дядя, а затем их тела перемалывались нефритом, золотом, бронзой и всеми природными материалами и выращивались в течение ста лет. После этого они достигли несравненно великой силы, и их тела теперь такие же крепкие и прочные, как у Божественных Магов пикового уровня ". 
Уголки глаз Чжу Жуна интенсивно дергались, затем он бросил сложный взгляд на По, как будто По был призраком. 
«Старший брат Ю Ю сам выращивал воинов с желтыми шарфами, и в течение ста лет он сделал этих воинов такими же могущественными, как Божественные Маги на пиковом уровне ?! Такая великая творческая сила… Он заслуживает того, чтобы быть одним из тех известных доисторических существ в мире, и одним из самых влиятельных, ужасающих могущественных существ в «никогда не обижающих» черном списке, составленном Богами в мире Пань Гу ». подумал Чжу Жун. 
Цзи Хао небрежно посмотрел на По. С силой старшего брата Ю Ю, не говоря уже о Божественных Магах пикового уровня, он совсем не удивится, даже если По скажет ему, что его старший дядя может сделать воинов желтого шарфа уровня Верховного Мага. 
Затем По продолжил: «Мои два дяди и мой Наставник имеют разные специальности. Эта тайная « культивационная » магия нашего старшего дяди, я восхищался ею годами. Но наш старший дядя учит ее только своим ученикам, и это то, почему я никогда не просил его научить меня. У меня нет никаких оснований опозорить нашего Наставника ». 
Взволнованно похлопывая по лицу человека, который лежал на земле и был лишен возможности двигаться, По ухмыльнулся и сказал: «Какое великое сокровище! Хотя оно немного слабее, чем воины желтого шарфа нашего старшего дяди, оно похоже на этих воинов желтого шарфа и довольно гениальное. Если я смогу вникнуть в тайны его тела, я также смогу создать секретную магию, которая будет передаваться и моим ученикам в будущем ». 
Гуй Лин также показала страстный взгляд. Число воинов в желтых шарфах под командованием старшего брата Ю Ю не было большим, но каждый из них был невероятно могущественным. Если бы По действительно мог вникать в тайны этого человека, в будущем каждый ученик Ю Ю мог бы командовать одним или несколькими желтыми воинами в шарфах, когда они путешествуют по миру. Разве это не было бы чудесно ?! 
Взгляд Цзи Хао слегка изменился, когда он удивленно закричал: «Брат, какова сила этой вещи?» 
По взглянул на человека, лежащего на земле, слегка завел брови и ответил: «Хм? Примерно такой же мощный, как Божественный Маг высокого уровня». 
И По, и Цзи Хао посмотрели на Чжу Жуна. Цзи Хао в замешательстве спросил: «Папа, только шесть высокопоставленных Божественных Магов, как они могли навредить тебе? 
Чжу Жун поднял свой калебас, налил вино в рот и затем горько рассмеялся: «Если бы это были только шесть Божественных Магов высокого уровня, я мог бы сокрушить их всех, просто повернув ладонь. Но они были с мощным оружием. Это было очень могущественным магическим талисманом, и даже я не мог его остановить ... Если бы я не был с сильным защитным сокровищем, которое было передано от моих предков с древних небес, я, вероятно, оказался бы намного хуже этого ". 
Цзи Хао, По и Гуй Лин посмотрели друг на друга и долго не могли сказать ни слова. 
У Чжу Жуна было мощное оборонительное сокровище, которое было с древних небес. Унаследованные сокровища семьи Чжу Жун должны быть первосортными высшими сокровищами перед миром, но под защитой такого сокровища Чжу Жун все еще был ранен шестью Божественными Магами высокого уровня, которые были даже слабее божественных Магов пикового уровня. Как странно это было? 
Очень сильный магический талисман, упомянутый Чжу Жуном, который это сделал? 
Поскольку магический талисман был достаточно силен, чтобы причинить вред Чжу Жуну, его создатель также должен быть невероятно сильным. 
Атмосфера в зале стала довольно странной, так как все на сцене думали об одном и том же. В этом мире людей с такой великой силой, которые прятались в глубоких уголках мира Пань Гу, можно было пересчитать по пальцам. Но те, кто может делать такие вещи, как пробираться в божественный дворец с запечатанным в нем Чи Ю ... Что бы он ни делал, Чи Ю был врагом всего человечества, всего мира Пань Гу. Это означало, что, просто делая это, тот, кто послал шесть человеческих оружий, уже коснулся их сути. 
"Это могут быть они?" Цзи Хао посмотрел на По и спросил. 
«Не говори этого». По осторожно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Для таких могущественных людей, как наш Наставник, Цзи Хао, ты должен помнить об этом. Обычно даже не называют их имен, если не приходится. В противном случае, кто знает, что произойдет неожиданно? " 
«Что будет неожиданно?» Как только По произнес эти несколько слов, выкрикнул лежащий на земле мужчина. 
Этот истерический вой был вызван душевной болью, которая заставляла любое живое существо хотеть умереть. 
Тело человека взорвалось в бесчисленные зерна. Как расширяющаяся туманность, эти слабо блестящие зерна распространяются во все стороны. Бесчисленные сверкающие зерна собрались вместе и быстро слились в серию символов заклинаний. 
Жужжание было слышно без конца. После этого, эти сверкающие символы заклинаний собирались в группы, в то время как потоки света ослепляли между каждой группой. В мгновение ока образовалось большое телепортирующее магическое формирование, которое было более трех миль в квадрате! 
Человеческое оружие внезапно превратилось в телепортирующее волшебное формирование. Это было действительно невообразимое изменение. Цзи Хао был полностью ошеломлен. С помощью какого метода можно добиться такого удивительного изменения за столь короткий промежуток времени? 
Это гениальное, удивительное изменение должно быть разработано в начале разработки этого человеческого оружия, и все символы заклинаний этой телепортирующей магической формации должны скрываться внутри тела этого человеческого оружия. Но телепортирующее магическое формирование было настолько сложным, как его можно было разорвать и спрятать в человеческом теле? Какая огромная управляющая сила и продвинутая техника требовали этого? 
Ни Чжу Жун, ни По не смогли сделать шаг, чтобы остановить его, поскольку странный порыв ветра вырвался из телепортирующей формации вместе со странным ароматом. 
Ветер был теплым и содержал густой аромат. Он подул на тело Цзи Хао и заставил его почувствовать, что его тело смягчилось, в то время как зудящее счастье просочилось прямо в его мозг через его поры, не позволяя ему усилить любую мощь. 
Многочисленные красивые силуэты вышли из телепортирующего волшебного формирования. 
Длинные волосы и длинные платья трепетали на ветру. Около десяти потрясающе красивых девушек шагали по цветам и тихо выходили из телепортирующей магической формации. Эти девушки были потрясающе красивыми, такими же высокими, как Цзи Хао, с стройными фигурами. У каждой из них была белая нефритовая пипа [1], когда они осторожно изгибали пальцы, когда играла волшебно красивая мелодия. 
Цзи Хао временно потерял зрение. Семя Дао Солнца внезапно вспыхнуло ослепительным светом, в то время как солнце Пань Цзя автоматически выпустило бушующий огонь, окутывая Цзи Хао. 
Свушш! Сильные звуковые волны ударялись о тело Цзи Хао, от которых он улетел. 
Чжу Жун, По и Гуй Лин зарычали одновременно, а потом всех вырвало кровью. 
___________________ 
[1] Пипа, китайский струнный музыкальный инструмент, чем-то напоминающий гитару.



Глава 860. Полет 



Цзи Хао ударился о стену божественного дворца, из-за чего из дворца вышел плотный слой огненного света. Голова Цзи Хао громко жужжала. Он почувствовал сильную боль в шее, а также услышал громкий скрип от костей. 
Только серия звуковых волн почти заставила тело и душу Цзи Хао рухнуть. Надо было сказать, что на данном этапе Цзи Хао был настоящим Божественным Магом. Его сила Дао или его физическая сила и сила духа-звезды теперь были на уровне Божественных Магов. Кроме того, он выучил много могущественной магии у Ю Ю, и движения таинственного человека Открытие Неба, Расщепление Земли, Все Растут и Все Умирают. Затем была также Мантра-Дан с Девятью Секретными Словами, которые он принес из своей прошлой жизни ... 
Со всем вышеперечисленным вместе, Цзи Хао был на сто процентов уверен, что он не проиграет ни одному человеческому Божественному Магу пикового уровня. Однако эти прекрасные девушки пришли из неизвестного места и фактически бросили Цзи Хао в такое плохое положение, не дав ему возможности дать отпор. 
"Нет, что-то не так. Пипа?" Цзи Хао высветил глаза, его глазные яблоки сияли ярким золотым светом. Глаз Дао солнца открылся между его бровями и выпустил ослепительный золотой луч света в сторону этих девушек. 
'Вы шутите? Пипа? Подобные музыкальные инструменты… В настоящее время многие отдаленные кланы все еще используют каменные орудия, занимающиеся рубящим ударом. Даже для первоклассных человеческих кланов духовые музыкальные инструменты, такие как флейта, были только что изобретены, и эти недавно изобретенные духовые инструменты были вещами, которые могли иметь только богатые люди высшего сорта, такие как Гун Гун Ую. 
В настоящее время самым распространенным музыкальным инструментом человечества был барабан! И в битвах, и в церемониях! 
Пипа? Цзи Хао никогда не видел пипу в городе Пу Бань, потому что в настоящее время у людей не было такого музыкального инструмента! Не только у человечества, но даже у нечеловечества также не было этого! 
Люди Ю Клана всегда преследовали высокое качество жизни. У них были тысячи видов музыкальных инструментов, с различными размерами и функциями. Многие из этих музыкальных инструментов были особенно гениальными и изысканными. Тем не менее, у не-человечества не было пипы как музыкального инструмента! 
"Что вы такое?!" Цзи Хао зарычал в ярости. Слабый поток света вспыхнул по поверхности его тела, когда божественное зеркало Пань Си было полностью активировано, чтобы защитить его. 
Красивая девушка внезапно пришла к Цзи Хао. Девушка очаровательно улыбнулась ему, и он даже почувствовал тепло, которое исходило от этой пары ее глаз. Она выдохнула со слабым ароматом в сторону Цзи Хао, затем начала говорить сладким и мягким голосом. 
«Какой красивый мужчина. Как ты думаешь, я симпатичная? Хочешь, чтобы я сыграла для тебя мелодию? Мелодия называется Летающий Танец». 
«Летающие?» Цзи Хао резко крикнул: «Я выбью твою душу из твоего тела, и пусть она полетит в небо, пока твое тело упадет на землю!» 
Издавая резонансный рев, Цзи Хао выпрямил правую руку и рубанул прямо на девушку вместе с потоком солнечного огня, как будто его рука была острым лезвием. Он запустил ход «Небесного открытия» и атаковал прямо к груди девушки, но у него не было времени сделать остальные три шага. 
Девушка улыбнулась. Она отошла назад вместе с движениями Цзи Хао, как будто она была совершенно невесомой. Ее платье красиво трепетало в воздухе и обнажало пару нефритовых голеней. Ее ногти на ногах были окрашены в красный цвет с цветочным соком. Ее ноги слегка покачнулись, затем бесчисленные прозрачные, блестящие цветы дурмана расплылись. 
Золотые цветы источали густой аромат, в то время как бесчисленные цветы появлялись перед ногами Цзи Хао, словно одеяло цветов. 
Девушка держала пипу за своим телом, в то время как ее пальцы осторожно тянули струны, создавая мелодию, ударяющую в Цзи Хао, как шторм. Играя на пипе за своей спиной, девушка слегка скручивала свою стройную талию. Ее платье поднялось в небо и послало клубы сверкающего золотого порошка. 
Окруженная золотым порошком и цветами, девушка танцевала воздушно. Ее движения были мягкими и маленькими, поскольку она лишь слегка поворачивала голову и трясла плечами, скручивала талию или поднимала ноги. И все же чувство прекрасного было естественно высвобождено из ее тела, и эта потрясающая красота могла даже запечатлеть души любого обычного человека. 
Подобно аромату вкусной бутылки вина, которое хранилось в течение бесчисленных лет, красота девушки распространялась в воздухе медленно, но сильно. 
Цзи Хао крикнул глубоким голосом, быстро махая руками, налагая на себя подавляющую зло магию Ю Ю. Потоки божественного света Ю Ю превратились в световые экраны и покрыли его тело. Поверхность экрана божественного света вздрогнула, когда сверкающий золотой порошок, выпущенный девушкой, растянулся на экране, пожирая его. 
Пух, пух, пух, слабый шум можно было услышать без конца. 
После каждого "пуфф" успокаивающее магическое заклинание Цзи Хао будет нарушено. Сначала пыхтящий шум вызывался только по истечении времени для каждого вдоха, но вскоре пыхтящий шум можно было слышать без конца. 
Пальцы Цзи Хао были даже стиснуты. На каждом дыхании он произносил на себе около трех тысяч успокаивающих заклинаний. Такая высокая степень защиты могла даже позволить Цзи Хао неторопливо столкнуться с мощной волной атаки, запущенной Божественным Магом пикового уровня. 
Но после этой быстрой серии звуков "пуфф", золотой свет, покрывающий тело Цзи Хао, был полностью разбит. Затем тусклый световой поток, испускаемый божественным зеркалом Пань Си, интенсивно сотрясался, а затем, наряду с жужжащим шумом, из тела Цзи Хао была послана ужасающая атака. 
Взрыв! Часть стены зала рядом с Цзи Хао была внезапно разрушена. На стене толщиной три метра появилось огромное отверстие в форме руки, отлитое из божественного золота. Форма отверстия была такой же, как и форма рук красивой девушки. 
"Э? Высшее сокровище?" Девушка остановилась на секунду, пока она так мило улыбалась, ее сверкающие глаза смотрели на тусклый свет на теле Цзи Хао. 
"Разрыв!" Цзи Хао издал глубокий крик, размахивая руками и используя магию грома всей своей силой. Сорок восемь ослепительных ударов молнии спустились с неба, яростно и прямо ударяясь о лицо девушки, как острые мечи. 
"Милый мальчик, ты такой жестокий. Почему бы тебе просто не полететь со мной, быть счастливым со мной?" 
Девушка покачала своим телом и легко увернулась от всех ударов молнии, выпущенных Цзи Хао, а затем набросилась. Мягко и воздушно она бросилась перед лицом Цзи Хао. Сильный аромат появился прямо на лице Цзи Хао, заставляя Цзи Хао чувствовать себя пьяным как телом, так и душой. 
Цзи Хао был снова парализован и не мог выдать никакой силы. 
Семя Солнца Дао и Солнце Пань Си снова автоматически активировались. Ослепительный золотой свет проник через его тело, сжигая весь аромат, который вдыхал Цзи Хао. 
«Цзи Хао! Будь осторожен! Эти существа…» крикнул По со стороны: «Они не существа!» 
У По было пять струй чистого тумана, поднимающегося из его головы. Три лотоса вращались в тумане, с туманным силуэтом, сидящим со скрещенными ногами на каждом лотосе. Бесчисленные капли воды, похожие на капли воды, стекали с его головы, образуя великолепный световой экран, который закрывал Гуй Лин и его самого внутри. 
Цзи Хао ясно видел, что в облаке тумана над головой По была едва заметная плавающая башня. 
Каждая дверь и окно этой башни излучали красивый свет из семи цветов, толкая окружающий воздух, словно вода, и метались к этим красивым девушкам вместе с разноцветными световыми потоками.



Глава 861. Небесный дьявол? 



Башня должна быть одним из самых могущественных сокровищ, которыми обладал По. Цзи Хао не мог ясно видеть форму башни, но только мощная вибрация, выпущенная из нее, заставила Цзи Хао сжать все его тело, поскольку его семя Дао инстинктивно встряхнуло его от опасности. Это было похоже на то, как новорожденный цыпленок внезапно увидел тень орла, мелькнувшего по земле, которая инстинктивно почувствовала бы опасность. Это было чувство, данное Цзи Хао башней. 
Цзи Хао широко открыл глаза и ясно увидел бесчисленные великолепные, красочные потоки света, собранные в быстрые потоки, ревущие вместе с силой, которая была достаточно велика, чтобы даже потрясти весь мир. Десять прекрасных девушек поглотили разноцветные потоки, даже не пытаясь увернуться. 
Великолепный красочный свет внезапно замерз, и каждый поток света превратился в символ заклинания, подавляющего зло. Бесчисленные символы заклинаний ярко сияли в воздухе. Блеск этих символов заклинаний был чист, как вода, похожая на разноцветные кристаллы, которые запечатывали этих прекрасных девушек, как гробы. 
Девушка перед Цзи Хао также была запечатана цветным хрустальным блоком, который был преобразован из светового потока. Кристаллический блок был огромен, как холм, в то время как ошеломленное лицо девушки было ясно видно на нем, как жук в янтаре. Кристалл сиял ярче и ярче, в то время как бесчисленные крошечные символы заклинаний сверкали в нем. Разноцветные лучи света ослепляли воздух вместе с ужасающей силой, ударяя по телам этих прекрасных девушек со всех сторон. 
Внезапно теплые и ясные слезы потекли из уголков глаз девушки перед Цзи Хао, когда она жалобно посмотрела на Цзи Хао и заговорила с ним слабым, мягким и сладким голосом: «Какой беспощадный человек! Пожалуйста, спаси меня?" 
Этот чарующий голос пронзил голову Цзи Хао. Цзи Хао был защищен божественным зеркалом Пань Си, но как только он услышал голос девушки, он уже был поражен. 
Сильный поток тепла хлынул прямо к нижней части живота Цзи Хао. Духовная кровь Цзи Хао собралась на три дюйма ниже его живота, но он ничего не мог с этим поделать. Его кожа стала чрезвычайно чувствительной, такой, что легкий ветерок и падающая пыль могли причинить ему сильную боль, такую же сильную, как удар ножом или топором. 
"Ты!" Цзи Хао уставился на эту девушку в шоке. Девушка была запечатана в кристалле, но она вообще не могла двигаться. Красиво и элегантно она слегка скрутила талию, подняла ногу и обнажила половину голени, белоснежную, гладкую, как нефрит ... 
Цзи Хао издал приглушенный стон, а затем позорно осознал, что только что эякулировал. Тем временем его жизненная сила неконтролируемо вырвалась из его тела, как потоп. Духовная кровь быстро текла по его кровяным венам, в то время как тепло в нижней части живота становилось все сильнее и сильнее, но его тело становилось все мягче и мягче. 
Цзи Хао был напуган до смерти. Его жизненная сила падала с такой сумасшедшей скоростью, и если бы он не был Божественным Магом, а обычным культиватором Ци, если бы у него не было такого сильного тела и процветающей духовной крови, он был бы истощен этой девушкой в течение нескольких вдохов! 
"Печать!" Цзи Хао заскрежетал зубами и зарычал. 
Десятки точек вокруг низа его живота были сжаты, на мгновение герметизируя его жизненную силу и не давая ей постоянно вытекать. Цзи Хао чувствовал, что его тело болит и обмякло. С покрасневшим лицом, Цзи Хао посмотрел на девушку в кристалле, поспешно поджег огонь и сжег то, что вышло из его тела. 
Цзи Хао с тревогой посмотрел на По и Гуй Лин, так как он действительно не хотел, чтобы они видели, что с ним сейчас произошло. 
Чжу Жун подозрительно взглянул на Цзи Хао, но сразу после этого у него не было времени беспокоиться о нем. Чжу Жун бросил свой винный калебас, а затем превратил свое тело в сферу огня, разносящуюся по всему небу. Везде, где он достигал, сверкающие струны пипы выскакивали из воздуха, пронзая его, как острые иголки, вместе с тонкими и слабыми волнами в пространстве. 
Тело Чжу Жуна превратилось в нематериальный огонь без костей и плоти. Поэтому, независимо от того, как сильно враги атаковали, огонь будет колебаться в лучшем случае, но Чжу Жун никогда не пострадает таким образом. 
После превращения в огонь, Чжу Жун стал первым, кто занял непобедимую позицию в этом бою. Он парил по залу, и в мгновение ока сотни тысяч различных типов огня, включая божественное пламя, духовное пламя и всевозможные злые и негативные огни, обрушились, как шторм. 
За исключением сущности солнечного огня и других нескольких огней высшего качества, Чжу Жун контролировал изначальную силу всех видов огня в мире. Он превратил все эти огни в пламенеющее в небесах море пламени и взревел с воздуха, врезаясь в эти сверкающие струны пипы и создавая приглушенные грозовые грохоты. 
Огонь вспыхнул и выпустил сильную жару. Струны пипы пронеслись по воздуху, но не принесли вреда. 
Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна, но девушка, запечатанная в кристалле перед ней, снова позвала его сладким мягким голосом: «Молодой человек, ты думаешь, что я симпатичная? Ты такой жестокий, почему бы тебе не выпустить меня? 
Девушка пошевелила руками и начала создавать волнами рябь в кристалле. Герметизирующий кристалл, который был создан По со всей его силой, казалось, вообще не существовал, так как не мог повлиять на движения девушки. Цзи Хао наблюдал, как девушка медленно вытаскивает белоснежную руку из кристалла. 
"Это не правильно!" — проворчал По в сторону: — Даже если ты такая же сильная, как мой Наставник ... Даже мой Наставник не может так легко сломать мою печать ... Ты ... Что ты ?! " 
Тонкие силуэты вспыхнули в воздухе, в то время как десять девушек, запечатанных в кристалле, исчезли одновременно. 
Взрыв! Позади По внезапно появилась девушка, ее пипа вспыхнула семицветным светом. Девушка высоко подняла пипу, а затем сильно ударила ею по спине По. 
По не увернулся, и ему не пришлось вовремя увернуться. Он сотворил магию и сделал себя крепким, как гора, а затем принял удар спиной. Он слегка покачнулся, пока позади него мелькнул темно-желтый свет, и затем он удивленно закричал: «Э? Так странно, так странно. Ты не такой сильная, но как ты можешь быть такой, что с тобой трудно иметь дело?» 
До того, как его голос исчез, другие девушки стянули струны своей пипы. Быстрая серия музыки стала похожей на грозу, которая не давала По и Гуй Лин среагировать. Они снова дрожали и рвали кровью. 
Музыка пип вибрировала исконные духи По и Гуй Лин. Несмотря на то, что все их изначальные духи находились под защитой высших сокровищ, музыка пип, казалось, напрямую доходила до глубины их душ. Музыка была невидимой, но могла проникать в каждый уголок их душ. Они защищали своих исконных духов могущественными сокровищами, пытались подавить зло своими силами, но все же они оба были ранены музыкой в одно мгновение. 
Цзи Хао выпучил глаза. Глядя на девушку перед ним, которая постепенно выходила из кристалла, мысль внезапно появилась в его голове. 
В своей прошлой жизни и из даосской книги он читал описание «космического небесного дьявола», данное некоторыми могущественными существами. 
«Из неизвестных мест, отправляясь в неизвестные места назначения, они внезапно приходят и уходят со слабым, волшебным ароматом, с небесными девочками, рассеивающими цветы; летать, танцевать, с сотнями драконов, парящих в небе, со всеми видами сверхъестественных явлений, которые нельзя назвать по одному. Сила небесных дьяволов направлена на исконный дух. Он приходит по ветру и исчезает по ветру. Везде, где дует ветер, темный огонь сжигает изначальный дух, а злой звук воздействует на сердце. Злые тени вспыхнут, а злой свет разрушит Дао. Все это подделка. « 
Дьявол космического неба ? Это были дьяволы космического неба ! Это не может быть неправильно!» подумал Цзи Хао. 
Вспоминая книгу, которую он прочитал в прошлой жизни, Цзи Хао издал резкий крик. Затем солнце поднялось с его головы в небо. Солнце Пань Цзя парило в зале, сияя золотым ярким светом.



Глава 862. Истинное лицо Небесного Дьявола 



Небесные дьяволы были ужасающими, потому что они были невидимы и бесследны. 
Никто не знал, откуда они пришли и куда они пойдут. Они приходили как порыв ветра, а также уходили как порыв ветра. Они были воспитаны в сердце и пришли через разум. от них нельзя было защититься, так как у каждого была слабость в сердце, благодаря которой небесные дьяволы могли немедленно проникнуть внутрь, поразить изначальный дух и повредить основанию совершенствования Дао. 
Стены не могли остановить Небесных Дьяволов; города с сильной защитой были такими же, как плоские участки в глазах небесных дьяволов. Бесчисленные слои волшебных формирований не могли оказать никакого влияния на небесных дьяволов, а многочисленные печати были ничем для небесных дьяволов. 
Самое страшное в небесном зле было то, что оно исходило из сердца и разума. Поэтому, даже если человек защищал себя бесчисленными стенами, магическими формированиями и печатями, с небольшой небрежностью, одной мыслью, небесные дьяволы могли бы попасть прямо в тело человека, и изначальный дух уже пострадал бы. 
Перед небесными дьяволами все стены, магические формирования и печати были неэффективны. Много раз они были совершенно бесполезны. За исключением некоторых чрезвычайно редких и могущественных сокровищ, которые могли бы особенно подавить небесных дьяволов, другие сокровища или оружие едва ли могли что-либо сделать против небесных дьяволов, даже если эти сокровища могли повернуть океан внутрь, переместить звезды в небе или даже разрушить мир. и заменить его на Хаос. 
Информация о небесном дьяволе мелькнула в голове Цзи Хао. В течение достаточно долгого периода времени, эти бесследные небесные дьяволы были самыми страшными вещами для практикующих Ци. Бесчисленные могущественные культиваторы были уничтожены и убиты небесными дьяволами. Поэтому в даосских книгах было много специальных записей о том, как обращаться с небесными дьяволами, а также о некоторых методах создания оружия и инструментов, которые могли бы эффективно подавлять небесных дьяволов. Однако в прошлой жизни Цзи Хао магии в мире почти не существовало, и Цзи Хао даже не мог найти материалы для изготовления этих инструментов и оружия. По этой причине, он запомнил только эти методы создания, но на самом деле никогда не создавал ни одно из этих видов оружия и инструментов. 
В этот момент он увидел, что По и Гуй Лин не могут ничего сделать с небесным дьяволом, несмотря на их могущество, так что По может только принять атаки, предпринятые небесным дьяволом, своим собственным телом. Такой пассивный способ борьбы ... Цзи Хао не мог не задаться вопросом, впервые ли По и Гуй Лин встретили небесного дьявола. 
Солнце Пан Цзя парило над головой Цзи Хао. Если смотреть вдаль, солнце казалось огненной сферой радиусом три метра, не слишком большой по форме. Однако, чем ближе, тем больше казалась огненная сфера. 
Воздух вокруг тела Цзи Хао волшебным образом выровнялся. Следовательно, радиус вокруг него в десять метров теперь был на самом деле радиусом в сотни тысяч миль. Сила Солнца Пань Цзя была сжата до предела, когда она парила над Цзи Хао, сияя ослепительным золотым светом. Золотой свет пронизывал весь зал, наполняя каждый уголок, как вода. 
Ослепительный свет сиял по всему залу, после чего наступала прозрачная вода солнечного огня, интенсивно горела. Он заполнил каждый дюйм пространства зала, не оставляя пустых мест. 
Сила солнца была чисто положительной и могла естественным образом уничтожить все зло, а также в значительной степени подавить небесных дьяволов. Цзи Хао наполнил весь зал сущностным солнечным огнем, после чего раздался пронзительный вопль, когда все эти красивые девушки застыли в воздухе и больше не могли двигаться. Затем их кожа начала ломаться и падать, а их кровь и плоть стали разъедаться, превращаясь в пепел. Вскоре десять девушек превратились в десять бледных скелетов, парящих в воздухе, каждая из которых держала великолепно светящуюся пипу, смеясь жуткими голосами. 
Цзи Хао пристально посмотрел на этих скелетов и обнаружил, что позиции этих скелетов были примерно в десяти метрах от позиций, на которых стояли эти красивые девушки только что! 
«Хорошая магия, — сердито прорычал По, — вы на самом деле обманули мои глаза и даже ввели в заблуждение мою духовную силу. Я даже не выяснил ваше истинное местоположение, не удивительно, что моя башня не могла запечатать вас». 
Цзи Хао сжал пальцы и издал глубокий крик. 
Его крик разорвался рядом с ушами По и Гуй Лин, как гром, заставляя этих двух злых и взволнованных совершенствующихся мгновенно дрожать. По и Гуй Лин почувствовали, что кто-то только что вылил ведро со льдом воды на их головы, что позволило их телам остыть и их уму успокоиться. 
Глаза Гуй Лин засветились темным светом, когда она оглянулась, засмеялась и сказала: «Брат, ты опять понял, что это неправильно. Эти скелеты тоже не являются их настоящими телами. Все нереально. Мы все одурачены нашими собственными глазами». 
По сделал паузу, и его лицевые мышцы сильно дернулись, а лицо покраснело. Он стиснул зубы и сказал: «Мне будет слишком стыдно встретиться с Наставником сейчас, мне действительно будет стыдно встретиться с Наставником сейчас. Что это? Как это может быть достаточно сильным, чтобы обмануть наши глаза?» 
Десять скелетов громко рассмеялись. Голубые огни поднимались из глазниц, в то время как кроваво-красные слезы текли по земле через их острые подбородки. Они подняли свои пипы вместе и взмахнули ими. Сразу же их пипы превратилась в костяные кнуты, которые были густо покрыты шипами. Раздавались громкие хлопающие звуки, когда эти скелеты мягко взмахивали этими костяными кнутами. Тем временем, из этих костей вырывались большие потоки зеленого пламени. 
В мгновение ока, эти красивые девушки превратились в страшных скелетов. Они летели в воздухе, окруженные солнечным огнем, громко смеясь резкими жуткими голосами. 
Цзи Хао перестал смотреть на этих скелетов. Вместо этого он обернулся и посмотрел в угол зала. 
"Можете ли вы показать свое настоящее лицо?" 
Всепоглощающий солнечный огонь охватывал весь зал, и любая странная сила вызывала бы интенсивную реакцию солнечного огня по существу. Через это Цзи Хао почувствовал что-то отличное из этого угла. 
Тогда можно было услышать чистый голос. Голос звучал как голос молодой девушки, но также и как молодого человека. Но если бы вы слушали более внимательно, то смогли бы узнать по голосу спокойствие людей среднего возраста и старость стариков. 
Этот голос заставил сердце Цзи Хао зудеть, потому что он обнаружил в нем слишком много вещей. Услышать этот голос было все равно, что услышать первый крик младенца, но из этого первого крика можно было услышать всю жизнь этого младенца. Можно было услышать, как младенец умер в старости через сто лет, а также услышать тревожные крики призрака младенца, выходящего из могилы. 
Лицо Цзи Хао дрогнуло. Голос этого существа можно даже считать высшим звуком зла, что изначальный дух любого относительно более слабого культиватора Ци будет поврежден этим голосом. 
«Поистине впечатляюще, разрушить мою магию таким образом». 
Сфера света, которая, казалось, содержала все цвета в мире, раздулась в углу. Тонкий силуэт постепенно появился из света. Этот «мужчина» был силен как мужчина, но нежен и прекрасен как женщина. Его кожа была такой же нежной, как кожа ребенка, но его глаза отражали мудрость и спокойствие пожилого мужчины. 
Его лицо было покрыто слабым слоем яркого света, под которым его лицо постоянно менялось. Бесчисленные разные лица показывались поочередно под светом, постепенно сливаясь в уникальное, довольно очаровательное, но неописуемое лицо. 
Неисчислимые цветы странной формы, которые когда-либо были обнаружены в мире Пань Гу, появились из света, воздушно вращаясь вокруг него и делая его таким же прекрасным, как сон. 
Между тем, слабый и волшебный аромат распространился, заполняя весь зал. 
«Это прекрасный, чудесный мир». Этот «человек» посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Так много живых существ, так много свежих вкусных жертв. Мои люди просто не могут дождаться прихода». 
Сужая глаза, этот «человек» медленно продолжил: «Мы искали в бескрайнем хаосе бесчисленные годы и наконец-то снова нашли такой процветающий мир. Это наша удача… Но это ваша беда».



Глава 863. Восходящее пламя Зла 



"Добыча?" 
Лицо По было сильно затемнено. Но прежде чем он что-то сказал, Гуй Лин издала резкий рев со стороны. 
Она была доисторической черепахой. Еще в доисторическую эпоху она была одним из самых могущественных живых существ в мире Пань Гу. Согласно легендам, она даже боролась против самого старого дракона и самого старого феникса. Она была одним из первоклассных хищников, с самого начала оставаясь на вершине пищевой цепочки мира Пань Гу. За исключением нескольких особенно могущественных существ, живые существа во всем мире были ее добычей. 
Но разве это странное существо из неизвестного места не говорило, что все живые существа в мире Пань Гу были его добычей? Сказав это, он презирал Гуй Лин, которая была могущественным живым существом; он обидел и сильно спровоцировал ее. Поэтому Гуй Лин сделала первый шаг, подняла черный нефритовый руи, удерживаемый в ее левой руке, и ударил им прямо по голове мужчины, оставив темный поток света в воздухе. Тем временем она взмахнула левой рукой и бесшумно выбросила три темных бомбы с водой. 
«Мощное существо, твоя кровь и душа пробудили меня». 
Человек слабо улыбнулся и сказал тем ясным и прекрасным голосом; голос был мужественным, девчачьим, молодым, а также старым. 
Столкнувшись с атакой Гуй Лин, он щелкнул левым мизинцем и тоже выпустил темный поток света. Следуя за движениями его пальца, этот черный световой поток длиной в десятки метров скатывался, яростно сталкиваясь с нефритовым руйи Гуй Лин. 
Прогремел гром. Мужчина оставался совершенно неподвижным, в то время как Гуй Лин задрожала и сделала три шага назад подряд, как будто она была поражена ударом молнии. Три водяные громовые бомбы молча подлетели к лицу мужчины. Он улыбнулся, слегка изогнул свой левый палец и щелкнул, отправив три бомбы далеко, прежде чем бомбы взорвались. 
Бузз! Бузз! Бузз! После трех приглушенных звуков, водяные громовые бомбы тихо взорвались на стене зала, не испуская никакого света. Тем не менее, три отверстия радиусом в триста метров были открыты на чисто золотой стене этого божественного зала. 
Глядя в эти три отверстия, Цзи Хао не мог удержаться, но его сердце забилось быстрее. 
Снаружи не было видно голубого неба и облаков. Вместо этого, Цзи Хао увидел великолепный свет, парящий в потоках. На свету плыли бесчисленные золотые и прозрачные цветы дурмана разных размеров, а в центре каждого цветка стояла красивая девушка. 
Эти девушки держали в руках все виды музыкальных инструментов, играли, танцевали и пели. Их стройные и соблазнительные тела сияли ярким теплым светом, высвобождая волны магической, чарующей силы, которые гремели в сторону Цзи Хао. Просто бросив быстрый взгляд на внешность, Цзи Хао почувствовал, что его изначальный дух начинает дрожать. Цзи Хао был напуган. Он поспешно активировал свое семя Дао, выпустил ослепительный золотой свет, чтобы защитить себя. 
Весь зал был окружен этой поглощающей небо силой зла, как будто зал был изолирован от мира Пань Гу, и теперь все в этом зале были под контролем этого человека. 
По и Гуй Лин также увидели ненормальную сцену за пределами зала. Как и у Цзи Хао, их внешность тоже стала особенно серьезной. Не зная как, они оказались в ловушке этой странной магии, которая доказала, что этот «человек» был действительно неизмеримо могущественным. 
Чжу Жун снова показал свое человеческое тело. Рядом с ним, бесшумно поднялся пламенный экран толщиной в несколько метров. Этот цветной пламенный экран казался простым, но на самом деле он был сформирован из десятков тысяч различных типов редкого пламени в мире Пань Гу; оно было изменчиво и могущественно. 
Сверкающие струны пип вылетали из воздуха одна за другой, яростно ударяясь об огненный экран и издавая громкий шипящий шум. Струны вскоре были сожжены пламенем. Тем не менее, все больше и больше струн проносилось с неба, крича и наматываясь на экран пламени, яростно атакуя без перерыва. Постепенно лицо Чжу Жуна тоже потемнело. 
Цзи Хао больше не мог видеть тело Чжу Жуна, потому что вокруг его тела было бесчисленное множество чрезвычайно тонких, сверкающих струн, которые постоянно вызывали пронзительный шум. Но с силой Чжу Жуна, Цзи Хао не нужно было беспокоиться о нем. 
Успокоившись, Цзи Хао затем посмотрел на этого человека, сложил ладони вместе и сказал: «Ах, я еще не узнал твоего имени. Можешь сказать мне свое имя?» 
Этот «мужчина» немного остановился. Темный световой поток, исходящий из его мизинца, хлестал в сторону Гуй Лин. Услышав Цзи Хао, он нахмурился, затем покачал головой и ответил: «Имя? Это… это слишком бесполезно для моего вида. Нам не нужно имя, чтобы отличать друг друга. 
Со скромной, но гордой улыбкой он поднял голову, вздохнул и сказал: «Вы люди мелкие, вы не понимаете нашего существования. Мы бесформенны, неосязаемы, мы даже бесследны. Время и пространство для нас ничего не значат, мы просто «концепция». 
Они просто концепция». Цзи Хао молча размышлял над словами человека, пытаясь понять его. 
Они были неосязаемыми и бесформенными. Поэтому обычные атаки не были эффективны для них, независимо от того, атаки клинками или с помощью магии. 
Время и пространство для них ничего не значат. Поэтому было почти невозможно атаковать их истинные тела, независимо от того, каким способом. 
Они были просто «концепцией», нацеленной на души и исконные души людей. Поэтому, если кто-то хочет напасть на них и убить их, он должен начать с их «разума и мысли». Незаметно и бесследно они могли нанести вред душам и исконным духам совершенствующихся по Ци. Следовательно, можно также проводить контратаки незаметно и бесследно. Это был также лучший способ справиться с небесными дьяволами, упомянутыми в даосской книге, которую Цзи Хао читал в своей прошлой жизни. Или, другими словами, это был путь, изученный у небесных дьяволов могущественными людьми. 
Цзи Хао сделал длинный вздох, повысил свою ци и духовную кровь. Постепенно энергетическая вибрация, исходящая от его тела, стала сильной и регулярной, в то время как сила его духовной крови была идеально собрана в его теле, не вытекая даже немного. Цзи Хао пристально посмотрел на этого «человека» и мягко сказал: «Ах, нет имени? Действительно, имена не важны, но вы уверены, что можете справиться со многими из нас всех одновременно?» 
Солнце Пань Цзя, плавающее над головой Цзи Хао, внезапно потускнело, так как весь солнечный свет сжался в луч толщиной с большой палец, вонзившись в копье девяти солнц, выпущенное Цзи Хао. 
Обретя почти неиссякаемый солнечный свет от солнца Пань Цзя, копье девяти солнц засияло ослепительно, в то время как бесчисленные символы заклинаний появлялись из его тела. Эти почти осязаемые чисто золотые символы заклинаний бешено парили вокруг копья. 
С легким страхом этот «человек» посмотрел на копье. Как мощное оружие, которое поглощало силу солнца, копье могло в значительной степени подавлять его силу. 
Тем не менее, По сделал свой ход перед Цзи Хао. 
"Брат, расслабься ... Позволь мне попробовать его силу". Голос По тоже звучал сердито. Этот «человек» видел в нем добычу, но кто он такой? Он был жрецом По! Он жил свободно в этом мире в течение бесчисленных лет с тех пор, как этот мир был создан. Даже самые могущественные существа в этом мире не будут говорить с ним так! 
Это был первый раз, когда Цзи Хао увидел, как По высвобождал всю свою силу. 
По выпрямил свои десять пальцев, и из кончика каждого пальца высветился ужасно острый свет меча. Десять огней меча рассекли воздух, вспыхнув в направлении головы этого человека, словно разрезая весь мир на куски. 
Цзи Хао осознал, что По действительно достоин быть первым учеником Ю Ю, что свет меча, выпущенный им, на самом деле ощущается довольно похожим на формирование меча Ю Ю. Просто наблюдая издали, Цзи Хао чувствовал, что его изначальный дух будет поглощен и уничтожен светом меча, который был действительно страшным. 
Этот «человек» хмыкнул, затем черный световой поток, выпущенный из его левой руки, слегка сжался, столкнувшись с десятью огнями По. 
После громового взрыва, По сильно задрожал, затем отшатнулся. 
Этот «человек» громко рассмеялся, быстро щелкнув десятью пальцами, посылая волны света от меча, ударяя по По, как дождь.



Глава 864. Неуязвимый 



Цзи Хао был напуган и По был шокирован, в то время как Гуй Лин закричала в стороне. 
Посмеиваясь, этот «человек» испустил, подобно водопаду, волны света меча с великолепным сиянием, ослепительно спускающиеся к голове По. 
Башня, плавающая над головой По, испускала огромный поток энергии, похожий на дракона, энергично ревя вокруг, натыкаясь на световые волны меча. Гудящий шум можно было слышать без конца, пока большие потоки божественного света Ю Ю выходили из этих разноцветных хрустальных блоков, собранных над головой По, превращаясь в великолепно светящиеся горы и острова, защищающие По. 
Свет меча, исходящий от изогнутых в воздухе пальцев человека, ударил по разноцветным хрустальным блокам. Лучи света брызнули, как проливной дождь, в то время как эти светящиеся образы гор и островов на голове По разбились один за другим, а затем постоянно возникали. 
За одну секунду, десятки тысяч великолепно светящихся гор и островов разбились вдребезги. Прежде чем По успел среагировать, десятки тысяч лучей света меча яростно обрушились на тело По. 
Простое длинное одеяние, которое носил По, разорвалось на части, превращаясь в бесчисленных серо-желтых бабочек из ткани, летающих по небу. По глубоко вздохнул, указывая пальцем вперед. Эти тканевые бабочки внезапно взорвались и превратились в чрезвычайно тонкие и яркие лучи света, ослепившие его тело. До того, как следующая волна света меча обрушилась на его тело, эти бесчисленные световые лучи уже сплелись в потрясающую, роскошную длинную одежду, которая была плотно покрыта узорами звезд, гор и рек. Звезды светились и двигались на мантии, кажущейся реальной, с вышитой диаграммой Тай Цзи на груди и диаграммой Ба Гуа на спине. 
По холодно и серьезно фыркнул, пока его длинные волосы развевались, без дуновения ветерка. Длинные волосы быстро свернулись в пучок, а затем из воздуха появилась золотисто-фиолетовая корона в форме лотоса, неуклонно сгибая пучок. Затем пурпурный туман поднялся из короны прямо в воздух и в мгновение ока раздавил тысячи лучей света меча, выпущенного этим «человеком». 
Вслед за громким гудением, из тумана вышла девятиэтажная шестиугольная башня. На каждом углу башни висели золотые огни или бронзовые колокольчики. Густой пурпурный туман непрерывно дул из этих золотых огней, в то время как эти бронзовые колокольчики издавали резонансные и яркие кольца. 
По теперь он держал в левой руке колокол в старинном стиле, обернутый сильным потоком силы Хаоса, с рельефной звездной картой и руи в правой руке. Руи в его правой руке светились так же ярко, как солнце, высвобождая разрушительную силу Хаоса. Вместе с башней, плавающей над его головой, три верхних сокровища сияли блистательно и окружали По. 
Цзи Хао с трудом проглотил слюну, глядя на три высших сокровища По в оцепенении. 
Божественное зеркало Пань Си сильно затрепетало в теле Цзи Хао. Без сомнения, эти три сокровища По были на одном уровне с зеркалом; все эти три сокровища были высшими сокровищами перед миром, каждое из которых содержало сорок девять природных запретов. 
Цзи Хао был невероятно счастливым мальчиком. С его удачей и помощью и руководством, обеспеченным таинственным человеком, он достиг божественного зеркала Пань Си, которое было высшим сокровищем высшего сорта. В обычное время, По казался таким смиренным, что никогда не упоминал ни о каком своем сокровище. Но в данный момент, он показал три верховных сокровища одновременно, казалось, потряс весь мир. 
"Удивительно, мой старший брат!" Цзи Хао не мог не кричать искренне. По был действительно могущественным существом, жившим с доисторической эпохи. Когда этот мир только что был создан, По нашел свое Дао. Не говоря уже о его силе Дао, ни один обычный совершенствующийся никогда не сможет сравниться с ним, только из-за всех этих высших сокровищ, которыми он обладал. 
По слабо улыбнулся, в то время как густой и сильный звездный свет вырвался из колокола в левой руке, ударив по этому «человеку». В то же время бесчисленные лучи света меча Хаоса беспорядочно ослепляли из руи в правой руке, вспыхивая также и над этим «человеком». Между тем, башня над его головой вращалась, разрушая прилегающие территории. Божественный зал Чжу Жуна был раздроблен на куски, и вся вершина горы Чжу Жун была почти размешана в кастрюлю с пастой. Казалось, что По собирался передать Хаос по-настоящему. 
"Будь осторожен, Жрец По!" Чжу Жун с тревогой зарычал в сторону: «Не ломай мое додзё!» 
По немного остановился, затем немного замедлился. Этот «человек» воспользовался этой возможностью, вспыхнул в воздухе и превратился в неописуемое существо, похожее на клочок тени, порыв ветра, но также похожее на мысль или слабый след, оставленный во вселенной. Странно, быстро и волшебно, этот «человек» добрался до По. 
"Умри!" После глубокого крика этого «человека», обе его руки протянулись с молниеносной скоростью, ударившись о голову и грудь По вместе с десятью лучами света меча. 
По был защищен тремя удивительными верховными сокровищами, но этот «человек» легко сломал защиту сокровищ и добрался до По. Цзи Хао, Гуй Лин, даже сам По были в шоке, в то время как пара рук мужчины уже сотни раз ударилась о тело По, как вращающееся ветровое колесо. 
Фиолетовая золотая корона лотоса сверкала на голове По, в то время как роскошная одежда, которую он носил, выпускала великолепные потоки пылающего тумана. Кроме того, лотосы выпали изо рта По, каждый лотос был завернут в божественный свет воды Ю Ю. 
Свет меча, испущенный этим «человеком», разбил пурпурный туман, исходящий из короны, рассеял светящуюся розу тумана из халата, и даже лотосы, выплывшие изо рта По, были разрезаны на куски. После серии громовых шумов, По сотни раз ударили по телу и отправили в полет. 
"Старший брат!" Цзи Хао двинулся вперед, бросаясь к По, оставляя в воздухе золотой луч света. 
Этот «человек» двигался так же быстро, набрасываясь на Цзи Хао вместе с бесчисленными красивыми соблазнительными силуэтами. Однако Цзи Хао поднял руку и позволил копью девяти солнц издать потрясающий шипящий шум. Он принудительно разорвал пространство на части и послал золотой свет дуги к голове человека. 
Этот удар был вызван всей силой копья, дополненного огромной сущностью солнечного огня, исходящего от солнца Пань Цзя. Кроме того, Джи Хао начал движение Открытия Неба вместе с этим ударом. Свет золотой дуги вибрировал интенсивно, покачиваясь слева направо. Движущийся след этого дугового света казался случайным, но на самом деле он протекал по некоему естественному закону мира Пань Гу, полностью лишив этого «человека» уклонения. 
Этот удар, начатый Цзи Хао, был почти самим Дао. Посредством удара, он ясно сказал «человеку», что, пока он все еще находится в мире Пань Гу, он, несомненно, будет поражен! 
Это была самая совершенная атака, начатая Цзи Хао с тех пор, как он узнал ход Небесного открытия от таинственного человека; Этот удар был безупречен и даже прекрасен. 
Этот «человек» ненадолго помедлил, затем слегка вздохнул и сказал: «Такой красивый ход. Вы можете начать такую идеальную атаку, что означает, что сцена будет потрясающей, когда я отрублю вам голову!» 
После легкого вздоха Цзи Хао увидел и с глубокой душой потрясением и страхом, что его дуговой свет замерз в воздухе. Затем, когда золотое свечение вспыхнуло в воздухе,этот дуговой свет обернулся, ударив в него неудержимым образом. 
Цзи Хао был глубоко смущен. Что случилось? Почему начатая им мощная атака нанесла ему ответный удар? 
"Цзи Хао! Двигайся!" Гуй Лин взревела, пока она хлопала в ладоши и посылала толстый щит в форме черепахи, прикрывая Цзи Хао. 
Кланг! На щите появилась глубокая метка. Мощная сила быстро отодвинула щит назад, громко стуча в грудь Цзи Хао. Божественное зеркало Пань Си активировалось автоматически, и щит сразу же исчез. 
Приглушенный стон был выдавлен из горла По. По отправили в полет, но внезапно перед его головой появился большой и толстый щит, из-за чего его голова сильно ударилась о него, оставив дыру размером с человеческую голову на щите. 
По и Гуй Лин рвало кровью одновременно. Они оба смотрели на этого «человека», не имея возможности что-либо сказать. 
С точки зрения как нападения, так и защиты, этот «человек» был таким могущественным и жестоким; он был почти неприступным.



Глава 865. Формирование Меча убивает Дьявола 



Время быстро пролетело. 
Божественный зал был уже разрушен тремя высшими сокровищами По. К настоящему времени небо было покрыто ярким, красивым сиянием, а бесчисленные цветы дурмана пролетели по всему небу. На каждом цветке стояла потрясающе красивая девушка, поющая и танцующая, высвобождая сильную злую силу, чтобы потрясти духи Дао. 
Цзи Хао встал на колени на землю, быстро дыша. Он почувствовал сильную боль в области между грудью и животом. Он был защищен божественным зеркалом Пань Си и плащом Золотого Ворона, но все еще был ранен этой ужасающей атакой, начатой им самим. Некоторые тонкие разрывы даже появились на краях плаща «Золотого Ворона», созданного самим Ю Ю. 
Разрушительная сила разрушила мышцы Цзи Хао и раздавила его кости через плащ и зеркало, повредив его внутренние органы. В настоящий момент каждый уголок тела Цзи Хао сильно болел, а голова была тяжелой. Семя Солнца Дао было тусклым, как свеча во время шторма, и казалось, что оно может умереть в любое время. 
Боль, Цзи Хао никогда не испытывал такой сильной боли. 
Он глубоко вздохнул, в то время как жизненная сила в его теле усиливалась, словно грохочущий океан. Физические раны быстро зажили, когда золотой свет ослепил солнце Пан Цзя, превратившись в поток энергии, обвивший тело Цзи Хао. Вскоре тусклое семя Дао солнца снова начало ярко светиться. 
"Ты злое существо, умри!" Цзи Хао неистово выкрикнул, когда он снова поднял копье девяти солнц и атаковал вниз, генерируя ослепительный луч света. 
Его глаза были не сфокусированы, в то время как его разум был неясен. Он не мог видеть ничего, кроме этих красивых, привлекательных силуэтов. Он ничего не слышал, кроме этих серебряных песен и смеха этих злых девушек. Копье девяти солнц снова и снова бросалось, когда Цзи Хао почувствовал, что он похож на апельсин, из которого выжата последняя капля сока. 
Другая разрушительная сила пришла и приземлилась на грудь Цзи Хао. Божественное зеркало Пань Си отослало большую часть этой силы, но оставшаяся маленькая часть ударила прямо в тело Цзи Хао. 
Плащ Золотого Ворона издал пронзительный крик. Наконец, после серии тяжелых ударов, этот мощный плащ, который Ю Ю сделал для Цзи Хао, больше не мог причинять вреда, и был разбит. Бесчисленные золотые лучи света вырвались из тела Цзи Хао. Глядя на рушившийся плащ «Золотая ворона», сердце Цзи Хао вздрогнуло, а затем его охватила грусть. 
Последний кусок плаща превратился в слой золотых световых пятен в руке Цзи Хао, рассеиваясь по ветру. Внезапно яростные мечи, которые прятались глубоко внутри плаща Золотого Ворона, достигли неба. Видение Цзи Хао было размыто. Казалось, он видел огромную гору перед ним. Гора была порождена намерением меча, и это неописуемо ужасающее намерение меча распространилось. Везде, где это достигнуто, все было разрушено. 
В духовном пространстве Цзи Хао разразился бурный рык. 
"Проснись! Ты куча глупых мелочей!" 
Таинственный человек стоял на серой круглой платформе, все его тело светилось синим светом. От его пары глаз синий свет ослепил на десятки миль далеко, как две молнии. Он стоял в духовном пространстве Цзи Хао и издал резонансное рычание. Этот сильный и сильный голос его даже трепетал в духовном пространстве Цзи Хао и почти убил свет семени Дао солнца. 
Под воздействием рычания таинственного человека и этого меча от плаща, Цзи Хао внезапно проснулся. Он покачал головой и, наконец, ясно увидел окрестности. 
По и Гуй Лин оба были сильно затронуты злой силой, но они были в гораздо лучшем состоянии, чем Цзи Хао. Особенно По, в конце концов, он был под защитой трех высших сокровищ. На данный момент, сияние трех высших сокровищ По было тусклым, но По-прежнему казался спокойным и чистым, в отличие от Цзи Хао, который теперь выглядел как тонущая мышь. Гуй Лин также активировала свои самые могущественные сокровища. Она получила немало могущественных сокровищ из мира Пань Цзя. К настоящему времени, эти сокровища плавали над ее головой, выпуская густой и плотный водянистый туман, чтобы защитить ее. 
Меч от плаща не просто разбудил Цзи Хао. По и Гуй Лин подняли настроение, и мощные вибрации, исходящие от них, становились все сильнее и сильнее, все острее и острее. 
«Сестра Гуй Лин, брат Цзи Хао, только что, когда это существо показало его настоящее тело, мы были уже очарованы». — резко зарычал По: — Все наши поступки были использованы им для нападения на нас! Если бы Наставник не спрятал этот меч, спасающий жизнь, в плаще нашего младшего брата, мы все равно могли бы потеряться в бесконечной иллюзии, не имея возможности освободиться самостоятельно!» 
Цзи Хао выплюнул немного слюны, смешанной с кровью, затем проскрежетал зубами и сказал: «Не удивительно, что я был так сильно ранен. Даже под защитой зеркала, я не мог даже остановить рвоту кровью! Оказывается, он напал на меня с силами моего брата и сестры! 
По и Гуй Лин посмотрели на Цзи Хао довольно смущенно, затем каждый горько улыбнулся, ничего не сказав. 
Гуй Лин подняла левую руку и показала аккуратный аккуратный разрез на ее широком черном рукаве. Затем с удивлением она горько засмеялась над Цзи Хао и сказала: «Цзи Хао, эта моя одежда не велика, но это действительно сокровище естественного изготовления. Вы разрезали ее одним движением. Сила этой одежды, добавлена с моим собственным совершенствованием по Дао, я не смогла остановить это. Как, черт возьми, ты получил свою великую силу? " 
Лицо Цзи Хао слегка покраснело. Глядя на разорванный рукав, Цзи Хао молчал. 
Этот «человек» сидел в океане цветов со скрещенными ногами. С удивлением, он посмотрел на этот удивительно мощный меч, распространяющийся над головой Цзи Хао, слегка вздохнул и сказал: «Такое впечатляющее намерение меча. Боюсь, его владелец уже достиг предела Дао убийства. Еще один шаг вперед — все будет по-настоящему неуправляемо ». 
Покачав головой, этот «человек» ухмыльнулся и продолжил: «Если бы не этот меч, вы бы уже убили друг друга. Позор, какой позор». 
Цзи Хао тоже ухмыльнулся и сказал: «Так как мы не мертвы, то так и должно быть». 
Этот «человек» слегка наклонил голову, посмотрел на Цзи Хао, очаровательно улыбнулся и удивленно спросил: «А? Что еще вы можете сделать? Можете ли вы просто показать мне? Только что, огни этого меча маленького мальчика были довольно удивительными Сокровища этой девушки тоже могущественны. Даже ты, мелочь, твои движения были особенными. Но, не более того ... Что еще у тебя есть? " 
Цзи Хао холодно фыркнул. Он топнул ногой о землю и позволил серому цветному чертежу меча вылететь из его тела. Чертеж высвободил силу Хаоса и вскоре охватил всю область радиусом в миллион миль. Четыре огня меча ослепили тело Цзи Хао и полетели на восток, север, запад и юг. Затем огни мечей спустились как капли дождя. 
Те девушки, которые стояли на цвету, одновременно закричали. Они были поражены огнями нисходящего меча. Их прекрасные тела были проколоты, зажжены бушующим огнем, и через несколько мгновений они сгорели дотла. 
Четыре чрезвычайно мощных световых меча пролетели внутрь, в то время как По, Гуй Лин, Цзи Хао и Чжу Жун, которым также удалось освободиться от волн атак, стояли на углу формирования меча. 
«Один из моих предков оставил запись, согласно которой формирование меча Ю Ю может уничтожить богов и святых и даже разрушить мир». смеялся Чжу Жун довольно взволнованно. «Тогда этот мой предок когда-то помогал Ю Ю удерживать врата этого формирования меча. Сегодня я наконец-то смог почувствовать мощь этого формирования меча. Замечательно, как замечательно!» 
Этот «человек», сидящий в цветущем океане, ошеломленно уставился на меч Юй. В следующий момент, его тело снова превратилось в неописуемое состояние, когда он попытался бежать. Однако четыре меча полетели внутрь и встретились в центре формирования меча, немедленно вызвав пронзительный крик. В этот момент, великолепное, казалось бы, безграничное свечение, покрытое на горе Чжу Жун, рухнуло, полностью сокрушенное вместе с криками этого «человека». 
Как только свечение покрыло гору Чжу Жун, рассеялось, издали раздался быстрый сигнал тревоги. 
Взгляд Чжу Жуна мгновенно изменился.



Глава 866. Повторное вторжение в Божественный Дворец 



Услышав тревогу, взгляд Чжу Жуна внезапно изменился. 
Чжу Жун, в ярости топнув ногой, зарычал: «Как они посмели снова вторгнуться ?!» 
Мелькнув в воздухе, Чжу Жун превратился в полосу огненного света, сверкающего в небе. Половина неба была сожжена красным Чжу Жуном, в то время как бесчисленные огненные шары размером с кулак спустились с неба, взорвавшись, даже не достигнув земли, вызвав серию громовых взрывов. 
Цзи Хао, По и Гуй Лин ненадолго остановились. Не имея времени, чтобы увидеть, был ли этот «человек» убит мечом навсегда или сбежал с помощью какой-то могущественной магии, все они прыгнули в небо, превратившись в легкий поток или ступая на водяные облака, и последовали за Чжу Жуном, летящим на юг. 
С летящим волшебством летящего солнечного света, Цзи Хао превратился в чрезвычайно тонкий луч солнечного света, молча летящий вперед. Время от времени, он смотрел на По и Гуй Лин. На данный момент, По и Гуй Лин не оставались скромными и лежали, как всегда. Вместо этого они оба показали свои настоящие силы. 
Из неизвестного источника, По вынул полностью нефритово-белый короткий меч и управлял мечом своим исконным духом. Он превратился в свирепый свет меча, который ослепил небо. Его скорость была невероятно высокой, что полностью ошеломило Цзи Хао. В мгновение ока, свет меча, преобразованный из По, улетел на большое расстояние, а затем, когда он снова вспыхнул в воздухе, Цзи Хао больше не мог видеть По! 
У Гуй Лин теперь в радиусе десяти тысяч миль над ее головой плавал туманный силуэт черепахи. Эта огромная черепаха медленно подняла ногу и сделала шаг вперед, после чего тело Гуй Лин слегка пошевелилось. Но в следующий момент, она уже преодолела десятки тысяч миль. 
С волной летящего солнечного света, скорость полета Цзи Хао уже достигла предельного уровня; он уже встретил верхний предел, основанный на его текущей мощи. Но, тем не менее, он не мог догнать По с Гуй Лин. 
Цзи Хао был шокирован. Обычно По и Гуй Лин были такими щедрыми, смиренными и свободными, казалось, были далеки от всевозможных мирских дел. Они всегда были неторопливы и грациозны, что Цзи Хао никогда не видел, чтобы они злились. 
Это был первый раз, когда Цзи Хао увидел, как По и Гуй Лин были такими. Видя, как они уносятся прочь, Цзи Хао не мог не расстроиться из-за бедных, которые позже попадут в их руки. Столкнувшись с гневным По и Гуй Лин, хе-хе, Цзи Хао искренне хотел посмотреть, как эти бедные существа встретят свой конец. 
Покачав головой, Цзи Хао прекратил использовать магию полета. Вместо этого он позволил золотому мосту Неба и Земли свистеть со лба. Тусклый золотой свет разорвал пространство, когда тело Цзи Хао вспыхнуло и внезапно исчезло. В следующий момент, Цзи Хао прямо появился над океаном лавы, к которому его однажды привел Чжу Жун. Золотой мост был удивительно мощным, так что, когда Цзи Хао прибыл, ни один из трех других еще не прибыл. 
В его духовном пространстве таинственный человек, который сел и скрестил ноги, резко закричал: «Будь осторожен, у тебя здесь сильные враги! Маленькое существо, на этот раз враги действительно сильны. Ты должен быть экстра осторожным!" 
До того, как голос таинственного человека исчез, из-за Цзи Хао подул сильный порыв ветра. Он поспешно спрыгнул, поднял поток пламени и поднялся в небо, взлетев на сотни метров в высоту. Обернувшись, Цзи Хао широко открыл глаза и посмотрел вниз. Цзи Хао увидел мускулистого человека, чье тело сияло ярким ярким светом, что делало его похожим на украшение. Мужчина держал в руках большой посох с головой дракона и злобно смотрел на Цзи Хао. 
Именно этот мускулистый мужчина только что напал на Цзи Хао со спины. С помощью неизвестного метода, этому человеку удалось избежать духовной силы Цзи Хао и приблизиться к нему, прежде чем он его обнаружил. 
"Впечатляет! Возьми это!" Цзи Хао открыл глаз Дао солнца и выпустил густые потоки солнечного огня, похожие на лаву. В небе катились и соткались потоки солнечного огня сущности, в то время как многочисленные символы заклинания грома с чисто положительной силой молча возникали из огня. 
Этот трехметровый мускулистый мужчина двинулся, бросаясь прямо к Цзи Хао, оставляя в воздухе клочки остаточных изображений. Казалось, что под его ногами была длинная лестница, такая, что после того, как он сделал каждый шаг к Цзи Хао, под его ногой появилось красиво сияющее, золотистое, полупрозрачное цветение дурмана. 
Этот парень был высоким и крепким, но его движения были нежными, проворными и воздушными, похожими на танец красивой молодой девушки. Тот пятнадцатиметровый посох с головой дракона был яростно обведен им, но его движения выглядели так же, как у девушки, танцующей на ветру с лентой. 
"Вы, ублюдки!" Цзи Хао начал догадываться. 
Солнечное пламя золотой сущности обрушилось на тело этого человека, в то время как эти символы заклинания грома взорвались, выпустив сферы золотых ударов молнии. Волны чисто положительной солнечной энергии взревели по небу. Длинные волосы Цзи Хао трепетали на ветру, пока он парил в воздухе, глядя глубоко в золотой огонь. 
До того, как взрывной огонь и удары молнии погасли, из-за Цзи Хао снова раздался приглушенный шум. 
Цзи Хао мелькнул, пока между бровями выскочил золотой мост, в результате чего он мгновенно улетел на расстояние более десяти миль. Он обернулся и взглянул, и его тонкие волосы сразу встали в шоке. Место, в котором он стоял, теперь было окружено семнадцатью мускулистыми мужчинами со светящимися телами, пришедшими из неизвестного источника. 
Огонь потускнел, и затем человек, на которого Цзи Хао только что напал с применением силы, полетел в небо, как будто с ним вообще ничего не случилось. Восемнадцать мускулистых мужчин выстроились в две линии и образовали странную фигуру, все с жадностью уставились на Цзи Хао. 
"Вы ... одержимы?" Некоторое время помолчав, прямо спросил Цзи Хао. 
Глаза восемнадцати мужчин тускло искрились, в то время как странный аромат распространился из их тел. Вокруг них струились разноцветные сияния, и вскоре вся территория радиусом в десять миль была покрыта разноцветным свечением, из-за которого эти мускулистые люди выглядели как боги, спустившиеся с небес. 
"Малыш, твое формирование меча довольно свирепо". — медленно произнес один из восемнадцати мужчин с тем чрезвычайно странным голосом, который Цзи Хао не мог забыть, который звучал как мужчины, женщины, также как молодые люди и старики. «Вы убили меня однажды, что впечатляет, не так ли? Но это бесполезно… Хотите убить нас навсегда? Это не так просто». 
Цзи Хао мгновенно остановился, затем посмотрел на этого человека и закричал: «Откуда, черт возьми, ты?» 
Хотя Цзи Хао знал, что эти люди могли быть небесными дьяволами космоса, о которых он читал из даосской книги в своей предыдущей жизни, он все же хотел получить определенный ответ. 
Мужчина слабо улыбнулся, готовясь ответить на вопрос Цзи Хао. Но полоса огненного света ослепительно вспыхнула, когда Чжу Жун бросился в ярости. 
Посмотрев на восемнадцать мускулистых мужчин, стоящих лицом к лицу с Цзи Хао, Чжу Жун кивнул и указал пальцем. Огромная волна лавы немедленно поднялась из лавового океана. Лава была разделена на две части, показывая пропасть длиной в десятки тысяч миль. Сквозь плещущуюся лаву, Цзи Хао увидел несколько особенно красивых женщин, у которых вокруг их тел извивался туман, стоявший у ворот божественного дворца. Волшебные огни и туман поднимались из их рук, когда они пытались сломать печать дворца и проникнуть внутрь.



Глава 867. Овладеть телом и забрать душу 



"Вы, черт возьми !" Чжу Жун яростно закричал, держа правую руку. Внизу лавовые волны поднимались в небо и вплетались в ручьи. Они образовали огромный топор, который вместе с сильной жарой вскочил на этих нескольких красивых женщин. 
Столкнувшись с Цзи Хао, восемнадцать мускулистых мужчин хихикнули. Эти люди выглядели так мужественно, но смех, исходящий из их ртов, был мягким и сладким, и он мог даже проникнуть в кости. Тем временем они наступали на золотые цветы и спускались вниз. 
Их движения казались медленными, но через секунду они вспыхнули в пропасти. Восемнадцать мускулистых мужчин одновременно взмахнули своим оружием и создали световой экран в радиусе ста миль, сопротивляясь огромному топору. 
Топор приземлился на цветной световой экран, а Чжу Жун издал глубокий рев. 
Бузз! Восемнадцать золотых лотосов внезапно вспыхнули в воздухе. Эти лотосы постепенно взлетели в небо и выпустили свирепые лучи света, кричащие как сильный дождь. Великая сила, заключенная в топоре, была разорвана на маленькие потоки и направлена этими лотосами в разные стороны. В конце концов, топор превратился в восемнадцать пылающих красных струй пламени, погружающихся в лавовый океан. 
Лавовый океан начал сильно дрожать. Восемнадцать огней взорвались, подняв волну высотой в сто миль. Волны лавы гремели во все стороны, и в лавовом океане появились восемнадцать тысяч километров в радиусе пустых сфер! В восемнадцати пустых сферах больше ничего не существовало, поскольку лава превратилась в ничто, не оставив даже следа. Сила Чжу Жуна трансформировалась в бушующий огонь, ослепительно светящийся, испуская горящий жар, когда он плыл по лавовому океану. Сильный свет и тепло искривляли окружающий воздух и вызывали коллапс воздуха, показывая бесчисленные тонкие трещины пространства, которое свернулось молочно-белым ярким светом. Постепенно черный свет поглотил все. 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Чжу Жуна. Судя по его легким движениям, он не начал этот удар со всей своей силой, однако, даже после того, как он разделился на восемнадцать и был частично нейтрализован великой защитной магической формацией, основанной на океане лавы, удар, начатый Чжу Жуном, все еще нанес такой разрушительный эффект. Цзи Хао представил себе сцену, которая случится, если такой удар будет нанесен по таким городам, как город Лян Чжу или город Пу Бань, в котором больше всего людей, и не мог не дрожать сильно. 
Когда совершенствующийся достиг уровня Чжу Жуна, он или она действительно мог уничтожить страну одним движением. 
Послышался пронзительный шум. По и Гуй Лин прибыли один за другим. Не удивившись, они кивнули Цзи Хао, который первым пришел, затем опустили головы и посмотрели вниз. 
Они увидели красный бронзовый божественный дворец, плавающий на лаве. Холодным голосом, По сказал: «Невежественные, злые существа, этот подавляющий зло божественный дворец был построен многими могущественными существами, включая нашего Наставника, с боевой силой императора Сюаньюаня в мече Сюаньюаня и великими силами природы». 
Холодно улыбаясь, По продолжал насмешливо По, «Этот божественный дворец связан со звездами и земными меридианами. Никто из посторонних не сможет открыть его, если только не упадут все звезды в мире Пань Гу, и не сломаются все земные меридианы…» 
По не мог закончить свой речь, потому что прямо сейчас, прямо перед ним, ворота божественного дворца испустили громкий «донг» и были слегка раздвинуты. Несколько прекрасных женщин стояли у ворот, обернулись и бросили очаровательный взгляд на По. Затем одна из них засмеялась мягким сладким голосом. 
«Вы так не опытны. Никакая осязаемая вещь не может остановить нас. Какая бы ни была эта великая магическая формация, она полна слабостей, как просеиватель в наших глазах. Ах, зачем мне так много говорить с вами? Это все бессмысленно для вас во всяком случае. Вы смиренные существа, зависящие от плотских тел и исконных духов, вы никогда не сможете понять наше величие и ужас! " 
«Скромные существа, зависящие от плотских тел и исконных духов?» 
Цзи Хао посмотрел на них с потемневшим лицом. Смиренные существа? 
Находящийся в его руках, чертеж серого меча снова распространился и выпустил ошеломляющую силу Хаоса. Четыре меча разных цветов ослепили небо. Цзи Хао посмотрел на несколько прекрасных женщин, усмехнулся и сказал: «Вы думаете, что вы такие могущественные? Тогда попробуйте формирование меча моего Наставника!» 
Восемнадцать мускулистых мужчин и несколько прекрасных женщин изменили выражения своих лиц мгновенно. В божественном дворце мелькнула красивая женщина, крича: «Остановите их! Черт возьми! Как у них может быть такое мощное оружие для убийства?» 
Прежде чем ее голос угас, поток пламени вырвался из божественного дворца. Бесчисленные огненные стрелы вылетели в грозной волне, вызвав пронзительный шум, который разнесся по всей площади перед дворцом. Эти люди с рогами быка, привязанными на алтарях, были поражены пламенными стрелами, воя и проклиная в гневе. 
Несколько красивых женщин не смогли отреагировать своевременно. Как следствие, эти пламенные мечи вонзились прямо в их тела. Бесчисленные огненные стрелы вспыхнули, и между этими стрелами осталось не так уж много места. Эти стрелы почти слились в поток пламени, в то же время сильно ударяя по телам этих женщин. 
Эти стрелы сработали, чтобы атаковать любого, кто открыл ворота, даже когда Чжу Жун открыл ворота правильным путем. Но только сейчас, эти несколько женщин силой открыли врата с помощью мощной магии. Та магия, которую они использовали, была мощной и странной и наносила ущерб печати божественного дворца. Поэтому во дворце началась страшная контратака. 
Все эти прекрасные женщины могли сотворить великую магию, но они все еще трепетали и дрожали в огненной буре, как нежное растение во время шторма. Шумы "пуфф" можно было слышать непрерывно, когда их тела были пронзены пламенными стрелами. Можно было увидеть бесчисленные дыры на их телах, оставленные одна за другой, и из этих дыр разлетался красочный туман. 
Из божественного дворца начала распространяться огромная сила. Эта сила была сильной и грозной. Она была положительной, и представляла весь мир, поскольку она подавляла неудержимым способом. 
Такая подавляющая положительная сила может подавить все зло. Несколько женщин были неспособны двигаться и могли только позволить бесчисленным огненным стрелам проникнуть сквозь их тела, что заставило их кричать от боли. 
Четверть часа спустя огненные стрелы, выходящие из ворот божественного дворца, постепенно стихли. Вслед за громовым «донгом», ворота медленно открылись. Многочисленные огромные огненные драконы охраняли широкое пространство за воротами со свернутыми телами, холодно и яростно уставившись на группу злых существ за пределами дворца. 
"Неопытны?" дразнил Чжу Жун: «Кто точно не опытен? Так легко ли разрушить этот божественный дворец, подавляющий зло?» 
Несколько прекрасных женщин были почти превращены в скелеты подобно грозовой волне огненной стрелы. Они лежали на земле, слабо дыша. Услышав Чжу Жуна, они вместе подняли головы, уставившись на Чжу Жуна. 
"Глупый, вы, ничтожные существа, вы действительно такие глупые!" 
Серия смеха пришла с неба. Этот серебристый смешок заставил Цзи Хао чувствовать себя пьяным как телом, так и душой. Следуя за смешком, тонкие струи разноцветного тумана стремительно спустились с неба и вспыхнули в божественном дворце. В тумане, был едва заметен красивый пышный силуэт. Затем все присутствующие ясно увидели, что силуэт, легко прошедший этих огненных драконов, подошел к голове Чи Ю. 
Какое удивительное тело, бессмертное? Оно мое!" 
Этот силуэт сладко рассмеялся, устремляясь прямо в голову Чи Ю.



Глава 868. Котел и Изначальный Дух 



"Папа, брат, сестра, идите разберитесь с тем, кто внутри!" 
Цзи Хао активировал формирование меча Ю Ю. Он не был достаточно силен, чтобы задействовать всю мощь формирования меча, но он успешно запечатал область радиусом в сотню тысяч миль. Четыре световых меча вспыхнули по всему пространству, в то время как Цзи Хао крикнул Чжу Жун, По и Гуй Лин. 
У Чжу Жуна, По и Гуй Лин не было времени думать слишком много. Вместо этого, каждый из них высвободил свои силы и разорвал пространство, мгновенно переместившись в божественный дворец. Они ясно понимали, что если великие силы этих таинственных существ будут дополнены бессмертным телом Чи Ю, обязательно придет катастрофа. Если бы это действительно произошло, все живые существа в мире Пань Гу, независимо от того, не принадлежит ли человечеству или не-человечеству, столкнулись бы с разрушительной катастрофой. 
Они ворвались во дворец, а затем ворота дворца внезапно закрылись. Бесчисленные потоки пламени поднимались со всех сторон и окружали божественный дворец. Все виды природных пожаров сплелись в гигантскую паутину, покрывающую всю территорию. 
Цзи Хао стоял в воздухе, молча глядя на восемнадцать мускулистых мужчин и шесть серьезно раненых женщин на площади перед дворцом. 
«Мелочь, ты интересен, но герой всегда умрет первым и всегда будет самым несчастным после смерти». сказал мускулистый мужчина, который держал золотой посох. Посмотрев на Цзи Хао, этот человек засмеялся мягким и сладким голосом, а затем продолжил: «Мы видели бесчисленных героев, поэтому мы знаем, какими будут герои в итоге». 
"Маленькая вещь, не пытайся быть героем. Почему бы тебе просто ... не быть нашим рабом?" Другой мускулистый мужчина посмотрел на Цзи Хао сверкающими глазами. Он был слегка напуган светом четырех жестоких мечей, которые почти охватили весь мир. Поэтому его тон был особенно нежным и мягким. 
«Хотя мы уничтожим все живые существа, куда бы мы ни пошли, исключения могут существовать». сказал мужчина с улыбкой: «Например…» 
С площади донесся шипящий шум, когда эти несколько женщин с дрожью встали. Одна из них махнула рукой скелета и закричала: «Завязывай! Просто убей его! Раздери его душу на части! Я хочу самый большой кусок!» 
Тонкие струи тумана наматывались на тела этих женщин. Когда слабый, красочный туман поднялся, их сломанные тела начали быстро восстанавливаться. Вскоре они превратились в потрясающе красивых женщин. 
Восемнадцать мускулистых мужчин перестали разговаривать с Цзи Хао. Вместо этого они подняли оружие, мелькнули перед его лицом и окружили его. 
Цзи Хао сжал пальцы и приготовился вызвать формирование меча. Из духовного пространства раздался голос таинственного человека: «Ты не можешь убить этих существ… Хм, попробуй это!» 
Цзи Хао немного помедлил. У трех мускулистых мужчин тела были увеличены до двойного размера, при этом они держали золотой посох, посох с головой дракона и огненный топор, яростно атакуя тело Цзи Хао. 
Цзи Хао издал глубокий крик. Божественное зеркало Пань Си выпустило слабый поток света и вспыхнуло по всей поверхности его тела. Затем эти три оружия пронзили тела еще трех мускулистых мужчин. Наряду с их воплями и криками, трое мускулистых мужчин были посланы далеко своими собственными людьми. 
Цзи Хао прищурился. Под руководством загадочного человека, он сосредоточил все свое внимание на маленьком котле в нижней части живота, который теперь был хорошо виден и почти осязаем. Трехногий маленький котелок круглой формы светился слабым светом, высвобождая потоки мощной, но теплой силы, распространяясь по телу Цзи Хао, заставляя его чувствовать себя комфортно. 
С этими небесными дьяволами было особенно трудно иметь дело. Физические атаки не могли причинить вреда, солнечная сила или громовые магии могли оказывать на них лишь ограниченное воздействие. Может ли этот маленький котелок действительно победить их? 
Восемнадцать мускулистых мужчин бросились к Цзи Хао вместе. На площади возле дворца, шесть красивых женщин хихикнули и подняли бесчисленные лепестки цветов, размахивая своими хрустальными игристыми нефритовыми пипами, играя красивую мелодию. Тем временем, они поднялись в небо и легкомысленно приблизились к Цзи Хао. 
Таинственный человек снова заговорил: «Просто попробуй. Формирование меча Ю Ю запечатало пространство, поэтому никто из других не может легко узнать, что ты его вызвал. Кроме того, я буду скрывать вибрацию силы для тебя. Таким образом, никто в мире не может узнать, что ты использовал это сокровище. Просто попробуй, я не верю, что эти существа действительно непобедимы ». 
Цзи Хао кивнул. Он открыл рот и выпустил изо рта красочный поток. Впервые маленький котелок, который прятался в его теле все это время, вышел из его тела вместе со светом. 
Маленький котел парил на ветру и быстро вырос до десяти метров в высоту от размера кулака. Трехногий круглый котелок был выполнен в простом древнем стиле, без каких-либо тиснений на его теле. Однако внутри него катились облака, в то время как бесчисленные слои символов заклинаний формировались быстро. Время от времени в полупрозрачном котле по поверхности вспыхивали звезды, горы, реки, растения и животные. 
Изображения, вспыхивающие на котле, включали почти все в мире Пань Гу, как будто весь мир показывался на котле. 
Как только котел вышел, была выпущена процветающая, энергичная и решительная жизненная сила. Цзи Хао не узнал этого, и при этом он не мог описать это. После этого, восемнадцать мускулистых мужчин и эти шесть прекрасных женщин все отчаянно и хрипло закричали, разворачиваясь и убегая с максимальной скоростью, как слабый цыпленок, видящий голодного тигра. 
На неизвестном языке, они пронзительно завыли и что-то закричали, но Цзи Хао не мог этого понять. 
Крышка котла взлетела и выпустила пятицветный световой поток, ослепляющий небо на сотни метров, а затем падающий во все стороны, как фонтан. Все эти мускулистые мужчины и красивые женщины были пойманы светом. 
Эти существа боролись изо всех сил, оставляя туманные остаточные изображения в воздухе, словно улетая в любое время. Однако свет, испускаемый из котла, казалось, мог полностью подавить их силы. Древние стилизованные узоры вращались на поверхности котла, в то время как эти люди кричали и плакали, когда их втягивали в котел. 
Котел несколько раз покрутился в воздухе, затем сжался до размеров кулака и полетел обратно в тело Цзи Хао. Пятицветное пламя окружало маленький котел, а крышка слегка дрожала, и из котла все еще можно было слышать крики и вопли. Пятицветное пламя становилось все сильнее, и постепенно из маленького котла постепенно вышел странный, но удивительный аромат, медленно сливаясь с телом Цзи Хао. 
Семя Цзи Хао Дао солнца внезапно начало интенсивно дрожать. Волшебный аромат был поглощен семенем Дао. Цзи Хао выпучил глаза от удивления и шока. Он обнаружил, что изначальная сила его души, которая была ядром и самым важным источником его изначальной силы, быстро улучшалась и развивалась с удивительной, неоправданно высокой скоростью! 
«Ах, их фундамент оказался самой важной изначальной духовной силой… Но откуда они взяли свои силы? Мне нужно потратить некоторое время, чтобы выяснить это». 
Таинственный человек бормотал, в то время как его фигура постепенно исчезала в духовном пространстве Цзи Хао. 
У Цзи Хао не было времени поговорить с ним. Вместо этого он поспешно сел, скрестил ноги и со всеми своими силами начал впитывать изначальную духовную силу, которая непрерывно нарастала в его теле.



Глава 869. Над общим 



У людей были души; у каждого человека было три души и семь духов. Духи были внешними, тогда как изначальные души были внутренностями. 
Вернувшись на стадию плода, жестикулирующего в материнских утробах, у человека просто был небольшой истинный дух, заключенный в теле. Но откуда взялись три души и семь духов? Небольшой истинный дух плода был также изначальной душой человека. Он будет питаться духовной кровью матери и природными силами и станет сильнее, как семя, постепенно порождая три души и семь духов. Следовательно, изначальные души были основой и ядром, а три души и семь духов были подобны ветвям и листьям. 
Если бы души и духи культиватора были повреждены, даже если все его или ее три души и семь духов были уничтожены, пока истинный дух оставался невредимым, изначальная душа могла выжить. Таким образом, этот совершенствующийся мог перевоплощаться, жить другой жизнью и снова начать совершенствоваться. 
Первоначальная душа была таинственной, такой, что обычные люди не могли ее увидеть или заглянуть в нее. Только очень могущественные существа, которые могли видеть сквозь загадочность всего мира и понимать окончательные тайны великого Дао, могли проследить этот небольшой след изначальной души в великом Дао природы. Могущественные существа, подобные этим, могут раскрыть тайну подлинных душ, но только через бесчисленные годы серьезного совершенствования. 
Поэтому среди всех этих могущественных существ в мире многие могут уничтожить души и дух людей. Большое количество Магов Магического Дворца могли легко уничтожить души и духи врагов, но если говорить об уничтожении истинных духов и убийстве изначальных душ, то лишь немногие во всем мире могли это сделать. 
Только могущественное существо высшего уровня могло культивировать изначальную душу. 
Только могущественное существо высшего сорта могло уничтожить изначальные души. 
Для так называемых могущественных существ высшего сорта, даже если они не были такими могущественными, как Ю Ю и его братья, они могли быть лишь слабее их. По крайней мере, с нынешней силой Цзи Хао как Божественного Мага, он не мог ощутить свой собственный истинный дух. Обычно в своем совершенствовании Цзи Хао чувствовал только изменения и улучшения своих душ и духов от исконных духов. 
Это было так, как будто Цзи Хао тщательно выращивал дерево. Каждый божий день он видел, как дерево растет на пару дюймов выше, и на ветвях растет больше листьев. Но с его нынешней силой он не мог видеть корни этого дерева под землей. 
Но сегодня, когда круглый котел в его теле непрерывно превращал этих небесных дьяволов в этот волшебный аромат, чтобы поглощать семена Дао солнца Цзи Хао, Цзи Хао теперь ясно почувствовал, что в глубине его изначального духа какая-то слабая и слабая вещь растет и меняется. 
Из этой маленькой штуки был получен чрезвычайно свежий и сладкий сок, поглощенный семенем Дао солнца без конца. Цзи Хао чувствовал, что его физическое тело больше не существует. Его тело казалось таким легким, что казалось, будто оно взлетает, а его душа была слишком расслабленной и податливой. 
Кроме того, в сердце Цзи Хао выросла большая уверенность. 
Могущественный, он чувствовал себя сильнее, чем когда-либо, и он становился все более и более сильным. 
В прошлой жизни его звали Цин Лун. Он самосовершенствовался и создал Мантру Дан с Девятью Тайными Словами. В результате, сила его души была намного больше, чем у обычных людей. После перевоплощения, он родился в Южной Пустоши и получил имя Цзи Хао. Цзи Хао родился с гораздо более сильной изначальной душой, чем все обычные люди. 
Если сила изначальной души обычного человека была бы равна единице, сила изначальной души Цзи Хао могла достигать ста-двухсот. 
Обладая мощной изначальной душой, души и дух Цзи Хао были естественно сильны, что дало ему более острое чувство природных сил и позволило ему совершенствоваться с высокой эффективностью. Поэтому с тех пор, как Цзи Хао стал учеником Ю Ю и начал совершенствовать великое Дао под руководством Ю Ю, он улучшался с удивительной скоростью. Однако эффективность совершенствования Цзи Хао была намного выше, чем у обычных совершенствующихся. 
По сравнению с По, который был одной из первых групп живых существ в этом мире, Цзи Хао не знал о точном происхождении По и даже не знал, каким он был существом. Но изначальная душа По была невероятно сильной, в десятки, сотни тысяч, миллионы или даже десятки миллионов раз сильнее, чем изначальная душа Цзи Хао! 
Если сравнивать с Гуй Лин, Гуй Лин была хорошо выращенной черепахой, рожденной в доисторическую эпоху. Ее настоящее тело было огромным, и чтобы управлять таким огромным и сильным телом, насколько сильной должна быть ее душа? (Насколько сильной должна быть душа слона?!! Достал этот бред — П.П) Следовательно, изначальная душа Гуй Лин была также в миллионы раз сильнее, чем изначальная душа Цзи Хао. 
Хотя эффективность самосовершенствования Цзи Хао была невероятно высока, по сравнению с По, Гуй Лин и другими учениками Ю Ю, эффективность его совершенствования может быть даже патетически низкой! Если бы По и Гуй Лин сконцентрировались на своем совершенствовании, то улучшение, которого они достигли при каждом дыхании, могло бы быть равным результату, достигнутому Цзи Хао за десятки лет тяжелого совершенствования. 
Речь шла не о состоянии тела, а о разнице талантов. Цзи Хао был действительно талантлив, но все же он был обычным человеком, в то время как По, Гуй Лин и другие ученики, которые следовали за Ю Ю со времен доисторической эпохи, были необычны, и когда-то они были знаменитыми, могущественными доисторическими существами! Если сравнивать По и Гуй Лин с семенем божественного дерева, Цзи Хао был только бобовым семенем. Посадив эти два семени в почву и позволив им укорениться и вырасти, семя божественного дерева может вырасти до сотен метров в высоту за двадцать четыре часа, в то время как семена бобов могут вырасти только до фута в высоту за тот же период времени, и это уже был его верхний предел! 
Цзи Хао действительно был особенно удачлив. То, что он изучал все эти годы, позволило ему постепенно улучшить предел этого таланта посредством совершенствования. Но это был бы долгий и чрезвычайно медленный процесс, потому что ему нужно было трансформироваться и измениться со своей душой. 
Тем не менее, в тот самый момент, эти небесные дьяволы были переварены маленьким котлом, превращены в самую оригинальную и чистейшую изначальную силу души и непосредственно питали изначальную душу Цзи Хао, делая его сильнее и заставляя его совершенствоваться и изменяться. 
Цзи Хао родился как зерно бобов, но питаемый силой, преобразованной этими небесными дьяволами, его изначальная душа начала расти и совершенствоваться. Постепенно он стал как семя кустарника, как семя дерева ... Шаг за шагом он развивался, приближаясь все ближе и ближе к уровню семян божественных деревьев. 
Улучшение его изначальной души вызвало улучшение изначальных духов Цзи Хао и семени Дао. 
Размер семени Дао Солнца не изменился, и сила Солнца, в которой оно находилось, вряд ли выросла, но цвет его становился все чище и чище, все яснее и яснее. На поверхности семени Дао возникли многочисленные прекрасные золотые цепочки одна за другой. 
Эти золотые цепочки сияли ослепительно и были сгущены из бесчисленных таинственных символов заклинаний в древнем стиле, которые были наполнены чистой положительной силой. Эти золотые цепи были воплощением великого Дао Солнца. Каждая цепочка доказывала, что Цзи Хао полностью понял часть великого Дао Солнца и достиг нового уровня своего совершенствования, основанного на великом Дао Солнца. Его сила не улучшилась, но с точки зрения качества, сила Цзи Хао полностью изменилась. 
Цзи Хао мог также чувствовать, что его духовная сила становилась все более и более чувствительной, в то время как его ум становился все яснее и яснее. Раньше он использовал свою духовную силу, как то, как гигант использовал железную палку, чтобы разбить своего врага. Но теперь он был как могущественное существо с тысячами рук, и эта толстая железная палка превратилась в тысячи игл. Теперь он мог манипулировать тысячами игл одновременно, чтобы вышить детальное произведение искусства. 
Постепенно изначальная душа Цзи Хао распухла до крайности. Маленький котел все еще трансформировал этих небесных дьяволов, так как восемнадцать-девятнадцать процентов этих небесных дьяволов еще не переварились.



Глава 870. Алмаз режет алмаз 



Формирование меча Ю Ю постепенно перестало работать. 
Цзи Хао стоял в воздухе с золотым блеском в глазах. Если вы посмотрите поближе, вы найдете бесчисленное множество головастых символов заклинаний, извивающихся в этом золотом свете, счастливо и быстро. Просто наблюдая за этими символами заклинаний, можно почувствовать сильное тепло. 
В его духовном пространстве, золотое сияние достигло каждого угла. Раньше духовное пространство Цзи Хао было пустым, только вокруг него дул слабый серый туман. Но теперь серый туман исчез, и это великолепное золотое сияние заполнило все пространство. 
Семя Дао Солнца было похоже на осязаемый золотой шар, плавающий в золотом сиянии. Бесчисленные тонкие золотые цепочки быстро парили вокруг семени Дао. Иногда бушующее золотое пламя ревело по этим цепям. 
Цзи Хао поднял голову, глядя на небо. В его глазах небо, казалось, было усеяно маленькими дырочками, так что одним взглядом он едва различил следы естественных законов. Затем он опустил голову и посмотрел на землю. На земле бесчисленные слабо видимые потоки текли быстро, обвиваясь вокруг. Раньше он не мог видеть все это, но сейчас, когда его изначальная душа улучшилась, его истинный дух преодолел предел «обычных живых существ», после чего он теперь мог ясно ощущать поток естественных сил на земле. 
Восемнадцать мускулистых мужчин и шесть женщин, эти двадцать четыре небесных дьявола уже полностью переварились. Трансформированная из них сила позволила изначальной душе Цзи Хао претерпеть глубокие изменения, превратившись в «божественное существо» из «обычного существа». С точки зрения потенциала, Цзи Хао уже достиг и даже немного превзошел уровень По и Гуй Лин. 
«Эти небесные дьяволы на самом деле являются для меня высшими сокровищами, чем больше, тем лучше!» 
Цзи Хао держал руки за своим телом, прищурился и посмотрел вниз на ворота божественного дворца. 
Когда Цзи Хао щелкнул пальцем и указал вверх, поперек вспыхнул золотой луч света размером с иголку, ослепляющий на три тысячи миль от кончика пальца Цзи Хао вместе с надутым шумом. Сразу же, особенно крепкое пространство мира Пань Гу было сожжено сломанным, показывая черный разрыв длиной в три тысячи миль. 
Пространство было пронизано. 
Этот разрыв был слегка изогнут, похожий на дугу, создаваемую Цзи Хао каждый раз после того, как он начал движение «Открытие неба». Обычно, даже если Цзи Хао запускал «Небесное открытие» изо всех сил, он не мог создавать разрыв в пространстве на три тысячи миль. Но теперь, когда его изначальная душа улучшилась, и его изначальный дух, семя Дао и духовная сила претерпели серьезные изменения, теперь он мог даже превратить гнилое в чудо, манипулируя своей силой великого Дао. 
Только сейчас, с небольшим количеством своей силы, он достиг результата, которого он никогда не мог достичь, даже используя все свои силы прежде. 
Слегка улыбаясь, Цзи Хао осторожно щелкнул пальцами. Эти пальцы дрожали, как цветущие лепестки, а бесчисленные чрезвычайно тонкие световые лучи кричали, как гроза. Наряду с быстрым чередованием шума, перед глазами Цзи Хао появилось множество черных пространственных разрывов. 
Количество пространственных разрывов было настолько большим, а расстояние между каждым разрывами было настолько маленьким, что, наконец, область с радиусом в три тысячи миль вокруг Цзи Хао выглядела даже как черная сфера. 
Если бы кто-то врезался в эту область в данный момент, его или ее тело наверняка было бы разорвано этими пространственными разрывами. Чтобы нанести столь серьезный урон окружающему пространству, сила, использованная Цзи Хао, равнялась только той мощности, которая потреблялась для запуска обычной громовой магии раньше. 
«Моя сила действительно неиссякаема сейчас. Мне даже не нужно беспокоиться о потреблении энергии во время боев!» Цзи Хао остановился, и бесчисленные пространственные разрывы вокруг него быстро зажили. Затем он опустил голову и пробормотал про себя: «Замечательно, просто замечательно. С моей нынешней силой, независимо от того, сколько врагов придет… Число врагов теперь ничего не значит для меня, если они не могут убить меня одним ударом». 
Эффекты его атаки полностью изменились. Цзи Хао успокоился и заглянул в свое духовное пространство. Его разум был теперь чист, как хрусталь. В течение одной секунды бесчисленные мысли могли вспыхнуть в его голове. Цзи Хао начал читать особенно глубокую статью в одном из писаний Ю Ю о том, как управлять силой гор и рек с исконными духами. С помощью методов, представленных в статье, совершенствующийся мог даже сдвинуть гору и перевернуть океан вверх дном. 
Цзи Хао однажды прочитал эту статью, когда у него было свободное время. Но тогда Цзи Хао только чувствовал, что эту статью было очень трудно понять. Даже с огромной силой веры, которая исходила от бесчисленных людей с горы Яо, он мог читать статью только на медленной скорости. В конце концов, он преследовал великое Дао солнца, и этот метод относительно того, как контролировать силы гор и рек, не подходил для его совершенствования Дао. 
Но сегодня, прямо сейчас, когда Цзи Хао прищурился и кратко обдумал, он полностью понял эту глубокую статью с семью-восемью сотнями символов на одном дыхании. Такая удивительная эффективность обучения даже потрясла самого Цзи Хао и заставила его потерять дар речи. 
"Движение!" Цзи Хао произвел резонансное расширение, слегка прижимая правую руку к возвышающейся горе в тысячах миль отсюда, на краю лавового океана. 
Земля бесшумно дрожала, когда эта гора исчезла со своего первоначального места, а затем снова появилась под ногами Цзи Хао. Огромная гора упала в лаву и подняла небо, пожирающее пламя. 
Цзи Хао удивленно посмотрел на свои руки. 
Он не использовал свою сильную физическую силу и не активировал свою силу Дао. Вместо этого он использовал метод, упомянутый в статье, и с крошечной силой он запустил силу земных меридианов и заставил эту гору переместиться туда, куда этого хотел Цзи Хао. 
Это была не физическая сила, это была настоящая магия! 
Цзи Хао теперь почувствовал огромное удовольствие от его способности контролировать природу. Он посмотрел на свои руки и искренне пробормотал: «Это… Это чувство, которое должен иметь истинный практикующий Ци, не так ли?» 
Некоторое время бормотая, Цзи Хао вздохнул и продолжил: «Я не думал, что брат По и сестра Гуй Лин на самом деле такие могущественные!» 
Сразу после этого Цзи Хао не мог не дрожать интенсивно, в то время как его лицо стало особенно темным. По и Гуй Лин были могущественными доисторическими существами, обладающими неизмеримо великими силами. Их изначальные силы души были столь же велики, как и нынешняя изначальная сила души Цзи Хао, но, тем не менее, По и Гуй Лин не могли справиться с этими небесными дьяволами ... 
«Я выжил из рук этих небесных дьяволов только потому, что… Хе-хе, как я и думал, чем больше у тебя сокровищ, тем легче тебе спасти свою собственную жизнь!» Цзи Хао показал зубы в затянувшемся страхе, а затем в его глазах вспыхнул резкий луч света. 
«Хорошо, хорошо, хорошо, большой все еще внутри. Я должен найти способ вытащить его!» 
«Эти небесные дьяволы являются бедствием для других. Но для меня они великая удача!» 
Холодно рассмеявшись, Цзи Хао промелькнул в воздухе и легко телепортировался в божественный дворец, слегка похлопав по воротам. 
Ворота открылись мгновенно, затем раздался голос Чжу Хуна. 
"Парень, ты в порядке?" 
Фыркнув, Чжу Жун продолжал кричать: «Заходите и посмотрите шоу. 
Затем послышался нежный и ясный голос Чи Ю : «Ты маленький огненный мальчик, ты прав. Эта злая штука действительно может считаться моим соперником». 
"Это просто ... Вы пытаетесь убить мою душу и занять мое тело? Это не так просто, как вы думаете, не так ли?"



Глава 871. Перекрестный укус 



Пламя поднималось огромными потоками, в то время как огненные драконы ревели, обвивая друг друга. Огромная голова Чи Ю медленно двигалась вверх и вниз. 
Цзи Хао, По, Гуй Лин и Чжу Жун стояли на расстоянии десятков метров, нервно, но со странным волнением, наблюдая всевозможные сверхъестественные сцены, происходящие вокруг головы Чи Ю с задержкой дыхания. 
Пространство с радиусом в десять метров вокруг головы Чи Ю было покрыто великолепным светом и наполнено сверкающим разноцветным туманом. Туман образовал плотное облако над головой Чи Ю, похожее на перевернутую гору. На вершине облака были десятки маленьких и изящных башен, украшенных красивыми бусами на вершинах, излучая яркий свет. 
Из облака, падали разноцветные капли воды, капали на землю вместе с разноцветными световыми потоками, создавая серебристую мелодию, которую было довольно приятно слышать. Эти капли воды взорвались в потрясающие золотые цветы дурмана на земле один за другим. 
Пестики этих золотых цветов были черными, красивыми и злыми. В ядре пестика каждого золотого цветка медленно вращался тусклый ореол, словно полностью пожирающий души людей. На каждом цветке пела и танцевала одна или несколько красивых девушек в тонких шелковых платьях. Эти девочки держали в руках все виды музыкальных инструментов, играли прекрасные мелодии, которые раньше никогда не звучали в мире Пань Гу. Когда они танцевали, их тонкие платья поднимались, развеваясь в воздухе, смутно обнажая свои тела. 
В этом районе, радиусом всего десять метров все больше и больше разноцветных капель воды падали на землю, в то время как росло все больше цветов, и появлялось все больше и больше красивых девушек. Несмотря на то, что все цветы и девушки не покидали эту маленькую область, эта область казалась безграничной, так как в ней было все больше и больше цветов и девочек, но все же позволяла Цзи Хао и другим ясно видеть каждую деталь этих цветов, каждую деталь. движение каждой девушки. 
Такая мощная магия, никто на месте никогда не видел ничего подобного. 
По и Гуй Лин смотрели на эту маленькую область, казалось, что-то обдумывали, наблюдая, как все больше и больше цветов и девушек появляются в этой области, но, похоже, совсем не многолюдно. Постепенно на руках каждого из них начала светиться небольшая сфера света. Казалось, что По и Гуй Лин уже частично изучили мощную магию. 
Чжу Жун посмотрел на светлые сферы на руках По и Гуй Лин. Он покачал головой, похоже, ему стало скучно, затем сосредоточился на голове Чи Ю. 
Он был Богом Огня. Он следовал естественному Дао огня и обладал силой огня. Он мог легко контролировать все виды пожаров в мире, но его сила могла быть связана только с пламенем. За исключением магии, основанной на силе огня, он никогда не мог выучить другую магию. Поэтому он не хотел тратить время на попытки. 
Что касается Цзи Хао, то он повернул одно из своих глазных яблок и одним глазом посмотрел на светлые сферы на руках По и Гуй Лин, а на голову Чи Ю — другим, пытаясь разгадать секрет этой магии. 
В настоящее время изначальная душа Цзи Хао была сильной, что дало ему огромную способность к обучению. Из всего, что показали По и Гуй Лин, и того небесного дьявола, Цзи Хао действительно чему-то научился. 
Бесчисленные крошечные, красивые девушки окружили голову Чи Ю. Они сладко смеялись, пели серебристыми голосами и танцевали мягкими движениями. Они изо всех сил старались показать красоту своих тел, делали все возможное, чтобы соблазнить истинный дух Чи Ю, заставить его впасть в бесконечное желание. 
До тех пор, пока в голове Чи Ю возникнет небольшое желание, небесный дьявол внутри его головы превратит огонь желания в зловещее пламя, пожирающее небо, сожжет истинный дух Чи Ю, поглотит его изначальную душу и займет его тело. 
Чи Ю прищурился, с улыбкой наблюдая за великолепным шоу в исполнении бесчисленных красивых девушек. 
Примерно через два часа Чи Ю внезапно разразилась похвалой: «Какой красивый танец, сексуальный, обаятельный, но стыдный, какой позор. У меня нет вина, чтобы выпить! Для такого момента нужно вкусное вино!» 
Чжу Жун громко рассмеялся, а затем бросил свой винный калебас. 
Чи Ю открыл рот и ахнул. Из открытого калебаса вылетел поток вина. Наряду с грохотом, Чи Ю глотнул более ста литров вина, а затем искренне похвалил: «Вкусно!» 
Чи Ю прищурился, словно наслаждаясь послевкусием вина, потом посмотрел на Чжу Жуна и сказал: «Хм, ты намного лучше, чем твои предки. В будущем, когда я освобожусь, я пощажу твою родословную семьи Чжу Жун от разрушения ... Думай,об этом, как о расплате за это сегодняшнее вино! 
Лицо Чжу Жуна потемнело. Затем он ухмыльнулся и сказал: «Я дал тебе вино в ожидании расплаты? Освободишься? Чи Ю, ты не будешь свободен!» 
Чи Ю холодно фыркнул и пробормотал: «Я бессмертен, бессмертен и непобедим… Этот твой дерьмовый дворец, как он никогда не сможет сломаться? Подави меня, бессмертное существо, с чем-то, что в конечном итоге испортится… Спорим, ты можешь представить себе результат даже твоим задом. " 
Чжу Жун открыл рот, но не знал, как ответить. 
Цзи Хао молча кивнул. Слова Чи Ю были грубыми, но вполне разумными. Если Чи Ю был действительно бессмертным существом с бессмертным телом, как мог этот божественный дворец, подавляющий зло, навсегда запечатать его? 
Тогда голос небесного дьявола можно было услышать, сказавшего: «Я уже нашел твою изначальную душу. У тебя все еще есть настроение пить вино?» 
Чи Ты загадочно улыбнулся и тоже медленно сказал: «Ты нашел мою настоящую душу? Правда? Без шуток? Ах, тогда я больше не буду колебаться! Ты потратил столько усилий, чтобы создать такую замечательную сцену. Хе-хе, Спасибо за это!" 
Пара глаз Чи Ю внезапно стала темной кроваво-красной, сумасшедшей, жестокой, злой и грубой, не показывая следов человечности. 
«Идиот, я не знаю, кто ты, но моя изначальная душа уже слилась с моим телом! Пока мое тело остается существующим, моя изначальная душа никогда не умрет! Ты так старался найти мою изначальную душу, как глупо!" 
"Так как ты наткнулся на меня, ты будешь пищей у меня во рту! 
Чи Ю открыл рот и глубоко вздохнул. Бесчисленные золотые цветы и прекрасные девушки, это облако в форме горы, парящее над его головой, десятки изысканных маленьких башен вместе со всеми сверхъестественными сценами, созданными небесным дьяволом, превратились в поток света и влетели в рот Чи Ю. 
Между тем, разрушительная сила распространилась из головы Чи Ю. Сразу после того, как он вошел в рот Чи Ю, поток света потускнел, в то время как из головы Чи Ю вышел крик, когда дьявол неба проклял тихим голосом. 
Цветной поток света ослепил место между бровями Чи Ю и распростерся до десятков тысяч миль в длину. Небесный дьявол попытался убежать, но огромный багрово-красный вихрь тихо появился между бровями Чи Ю. Хвост разноцветного светового потока был захвачен вихрем, затем вихрь начал вращаться, медленно, но сильно, сокрушая световой поток дюйм за дюймом, как веха. 
Поток света был отключен от ослепления. Поэтому он изгибался и изменялся, превращаясь в огромный золотой цветок дурмана. Пестики цветка достигли водоворота, вращаясь в обратном направлении. Цветок и вихрь раздавили и пожирали друг друга. 
После серии пронзающих уши скрипов, между цветком и кроваво-красным вихрем возникли большие клубы огненных искр.



Глава 872. Неожиданная возможность 



Чи Ю и небесный дьявол были в тупике. Они оба активировали свою первоначальную силу, чтобы причинять вред и пожирать друг друга, и к настоящему времени ни один из них не мог двигаться. 
Чжу Жун быстро потер руки и поднял бушующие потоки пламени, обвивающиеся вокруг окружающих столбов огня. Огненные драконы ревели глубоко и резонансно, выпуская густой дым изо рта и ноздрей. Огонь накапливался и быстро сжимался, превращаясь, наконец, в тонкие кусочки огненного света, искривленные и сверкающие в воздухе. 
Цзи Хао не знал, какую магию Чжу Жун только что сотворил, но Гуй Лин и По одновременно подняли брови. 
Она называлась «огненная печать вселенной», тайно передаваемая от предков семьи Чжу Жун. Согласно легенде, эта магия была самой мощной, самой жестокой магией Семьи Бога Огня, как министерства войны древнего дворца. Только могущественные существа, которые полностью поняли великое Дао Огня, могли наложить эту вселенскую огненную печать. Эта магия была невероятно сильной и особенно жестокой. В пределах ее охвата все превратилось бы в огонь, и все огни были бы под контролем того, кто наложил магию. 
Без силы такого же уровня или особо могущественных сокровищ для защиты любой человек, затронутый этой магией, превратился бы в огонь, как душой, так и телом. В пределах эффективного диапазона этой магии, жизнь и смерть всех живых существ будут под контролем Чжу Жуна. Он мог убить всех одной мыслью. Для такой великой мощи ее можно описать только словом «шокирующий». 
По и Гуй Лин когда-то были свидетелями могущества Богов под командованием Бога Огня из древних небес. Поэтому они наверняка знали, насколько сильна эта магия. 
"Чжу Жун ... В конце концов, он Чжу Жун!" искренне похвалил По: «Независимо от того, как он обладает чистейшей родословной Бога Огня. Как я и думал, мы никогда не сможем недооценить Чжу Жуна». 
Вздыхая, По осторожно хлопнул в ладоши, его пальцы проворно щелкали. Слой божественного света Ю Ю покрывал его лицо, в то время как черно-белые лотосы, похожие на диаграммы Тайцзи, вылетали из его кончиков пальцев один за другим. Эти лотосы какое-то время плыли и парили в воздухе, как водяная рябь, а затем тихо сливались с воздухом. Затем этому божественному дворцу было дано таинственное ощущение силы, как будто пространство и время во дворце претерпели неописуемые изменения. 
Гуй Лин глубоко вздохнула, посмотрела на По и сказала: «Брат, ты такой могущественный. Я никогда не смогу быть такой же великой, как ты. Я могу вынести только мое громоздкое тело». 
Закончив говорить, Гуй Лин села на землю. Энергетическая вибрация, исходящая от нее, постепенно сдерживалась, становясь все слабее и слабее. В тот момент, когда ее мощная вибрация полностью исчезла, на голове Гуй Лин внезапно появилась тонкая трещина. Из трещины в небо вспыхнул ослепительный темный поток света, а затем на свет бесшумно появилась огромная черная черепаха. 
Цзи Хао посмотрел на эту потрясающую черепаху ошеломленно. Он не мог точно сказать, насколько большой была эта черепаха, но этот божественный дворец, который был зачарован чрезвычайно мощной магией и был почти безгранично широк, уже был заполнен истинным телом Гуй Лин. 
После глубокого фырканья, четыре ступеньки, похожие на небесные колонны, медленно приземлились на землю. Земля слегка вздрогнула, в то время как клубы холодного белого тумана поднялись с ног черепахи. Тем временем, в воздухе появились бесчисленные ледяные трещины и легкий треск. 
Обладая огромным телом и неизмеримо великой силой, Гуй Лин только что насильно разорвала пространство и полностью запечатала всю эту область ужасающим холодом. Таким образом, если человек не сможет сломать истинное тело Гуй Лин и раскрыть пространство, ни одно живое существо никогда не сможет сбежать из этой области. 
«Хм, с точки зрения толщины корпуса, я еще никому не проигрывала!» Гуй Лин, огромная черепаха, открыла челюсти и холодно выдохнула Чи Ю. 
Гуй Лин была горда. Ее истинное тело было несравненно огромным, в то время как ее раковина была невообразимо толстой и крепкой, с неописуемо большой защитной силой. Некоторые чрезвычайно могущественные люди в этом мире действительно смогли разбить ее истинное тело и вырваться из этого запечатанного пространства, но Гуй Лин не верила, что этот небесный дьявол сможет это сделать. 
Не говоря уже о том, что это пространство было также запечатано магией, созданной Чжу Жуном и По, Гуй Лин только поддержала печать. 
Цзи Хао наблюдал за всем этим, некоторое время размышлял и рассмеялся. Взмахнув рукой, Цзи Хао позволил божественному зеркалу Пань Си вылететь из его головы и выпустил слабый поток света, покрывающий Гуй Лин и его самого изнутри. 
Затем Цзи Хао засмеялся: «Сестра Гуй Лин, я просто умно добавлю еще один слой печати на ваш. Давайте посмотрим, достаточно ли они сильны, чтобы сломать все эти наши печати. Я действительно сомневаюсь в этом». 
Это было то, что сказал Цзи Хао, но на самом деле Цзи Хао искренне надеялся, что небесный дьявол, который теперь сражался против Чи Ю, может сбежать. Небесный дьявол ворвался в божественный дворец и попытался занять тело Чи Ю. Это доказало, что она, должно быть, самая важная из всех небесных дьяволов, и она, безусловно, была намного сильнее, чем те, кто охранял снаружи. Если Цзи Хао сможет бросить ее в маленький котелок, какую выгоду он получит? 
Однако, столкнувшись с По, Гуй Лин и Чжу Жуном, Цзи Хао не осмелился сообщить им о маленьком котле, потому что таинственный человек предупредил его. Он ясно понимал, что этот мощный котел как могущественное сокровище, способное превратить небесных дьяволов в изначальную силу души для улучшения обычных душ живых существ, мог свести с ума любых могущественных существ, если бы они знали об этом. 
"Вы можете пожрать меня?" Чи Ю презрительно рассмеялся и сказал. 
Этот большой цветок дурмана слегка задрожал и ответил: «Какой глупец с толстой кожей! Если бы у меня было достаточно времени, я мог бы даже раздавить твою изначальную душу! Хе-хе, я уже достаточно о тебе знал!» 
— холодно сказал небесный дьявол: «Ты всего лишь счастливчик…» 
Чи Ю прервал дьявола неба и продолжил: «Заткнись, я тебя спрашиваю. Можешь ли ты поглотить меня? 
Небесный дьявол какое-то время молчал и уверенно ответил: «Достаточно времени, я могу поглотить изначальную душу любого существа во вселенной. Даже если вы действительно бессмертное существо… Когда я призову могущественных существ нашего вида сойти в этот мир, ты погибнешь ". 
Гордо рассмеявшись, небесный дьявол продолжал медленно: «Я не боюсь сказать вам, что среди тех живых существ, которые утверждали, что они бессмертны, некоторые попали в руки могущественных существ нашего рода. Вы ничего не можете сделать,для меня и могущественных существ нашего вида, ты ничто иное, как пылинка. Тебе даже не стоит упоминать ". 
У Цзи Хао, По, Гуй Лин и Чжу Жуна одновременно задрожали лица. 
Этот небесный дьявол, с которым они столкнулись прямо сейчас, уже вызвал у них достаточно головной боли. Но, по ее словам, некоторые из ее людей были намного сильнее ее. Было ли это даже правдой? Она блефовала, пыталась напугать Цзи Хао и других, или она просто говорила правду? Действительно ли такие могущественные существа существовали среди небесных дьяволов? 
Прежде чем Чи Ю сказал что-то, небесный дьявол замедлил свое движение и продолжил: «Почему бы нам…» 
Кроваво-красный свет, выпущенный Чи Ю, и яркий свет, выпущенный с неба дьяволом, быстро заиграл, но не вызвал никакого звука. 
"Дьявол коварен. Все, будьте осторожны!" 
До того, как голос По исчез, Чи Ю внезапно разразился резким смехом и сказал: «Хорошо, хорошо, в этом случае, что может быть худшего, даже если я позволю тебе стать неожиданной возможностью этого мира? Я заключен в этом месте. Жить не лучше, чем умереть ... Может быть, ты моя единственная надежда! " 
Кроваво-красный свет, выпущенный Чи Ю, потускнел. Затем он внезапно открыл рот и выпустил кроваво-красный топор вместе с потрясающей мощной вибрацией. После громового удара, кроваво-красный топор взорвался и превратился в бесчисленные лучи кроваво-красного света, сверкающие во всех направлениях. 
Воздух дрогнул, а эти кроваво-красные лучи света взорвались. Цзи Хао и другие спустили свои защитные сокровища, чтобы обеспечить свою собственную безопасность. 
После череды серебристых смешков, этот поток яркого света, который долгое время боролся с Чи Ю, исчез неизвестным образом, не оставив следа.



Глава 873. Искать дьявола за миллионы миль 



"Цзю Ли, дьявольский топор! Как у тебя это может быть ?!" 
— выкрикнул Чжу Жун, быстро размахивая широкими рукавами, посылая ослепительные струи огня, нисходящие со всех сторон, безумно сжигая распространяющийся кроваво-красный свет. С воздуха чувствовался сильный кровавый запах. Под воздействием этого кровавого запаха Цзи Хао почувствовал головокружение, как будто его душа и тело стали гнилыми. 
По и Гуй Лин немедленно сдвинулись. Божественный свет Ю Ю ярко сиял между их бровями, в то время как их великие духовные силы распространялись во всех направлениях, рябя воздух, ища небесного дьявола. 
С их способностями, их духовные силы могут достигать миллионов миль в мгновение ока. Но в радиусе миллиона миль небо было синим и безоблачным, и ничего необычного не было обнаружено. 
Цзи Хао посмотрел на Чи Ю, чьи глаза снова стали нормальными. Глаз Дао солнца между бровями Цзи Хао внезапно открылся, выпустив лучи солнечного света, уставившись на Чи Ю. Ясно, Цзи Хао увидел очень тонкие струйки кроваво-красного тумана, рассеивающегося в голове Чи Ю. Кроваво-красный туман превратился из дьявольского топора Цзю Ли. Огромный кроваво-красный топор только что совершил удивительный удар и накрыл небесного дьявола, чтобы бежать, затем немедленно превратился в поток кроваво-красного тумана и просверлил обратно в голову Чи Ю. Топор рухнул, превратившись в бесчисленные крошечные струи кроваво-красного тумана, сливаясь с клетками мозга Чи Ю. 
Вскоре топор превратился в серию символов заклинаний на клетках мозга Чи Ю, которые выглядели как нечто особенное, смешанные с другими символами заклинаний с неизвестными функциями в его голове. Нужно было бы разрезать мозг Чи Ю на крошечные кусочки, разделить его мозговые клетки одну за другой и углубиться в них, убирая каждый из этих десятков тысяч крошечных символов заклинаний в каждой клетке. Иначе никто не сможет найти дьявольский топор. 
"Удивительно!" Цзи Хао посмотрел на Чи Ю, искренне похвалил его, держа пальцы обеих рук. 
Чи Ю действительно был достоин быть величайшим злодеем в мире Пань Гу, который вызвал сильную головную боль у императора Сюаньюаня. С помощью группы могущественных существ высшего уровня Чи Ю, наконец, был подавлен, но даже будучи подавленным в божественном дворце, Чи Ю все еще имел свои великие способности, которые все еще могли причинить всем сильную головную боль. 
Чи Ю прищурился, мягко улыбнулся и сказал Цзи Хао: «Не вините меня. Это место слишком скучное. Я давно не видел цветущих растений и не трогал сильные и красивые тела девочек Цзю Ли в течение многих, многих лет ... Поэтому я готов добавить неожиданную возможность в этот мир ". 
Чжу Жун, По и Гуи Лин бросили сложные взгляды на Чи Ю, покачали головами и ничего не сказали. Вместо этого они бросились прямо из дворца. 
Цзи Хао понял их чувства. По их мнению, Чи Ю был худшим злодеем в мире, который мог совершать все виды преступлений и был виновен в самых отвратительных грехах. Поэтому, независимо от того, Чи Ю сделал, это было бы разумно. Помочь безымянному злу быть спасенным, это было ничто для Чи Ю. Несмотря на то, что эта злая штука только что пыталась убить изначальную душу Чи Ю и занять его тело, и могла считаться врагом Чи Ю, Чи Ю не должен был помогать ей бежать. Но поскольку Чи Ю был большим злодеем, он мог делать все без веской причины. Чжу Жун, По и Гуй Лин не хотели тратить время на разговоры с Чи Ю о том, что он сделал. 
"Просто веди себя хорошо!" Цзи Хао также бросил сложный взгляд на Чи Ю, затем обернулся, превратился в золотой луч света и вылетел из дворца. Двигаясь, Цзи Хао кричал в своем духовном пространстве: «Ой, старик, ты думаешь, этот котел в моем теле может также переварить Чи Ю? Стану ли я также бессмертным существом, если переварю его в этом котле?» 
Духовное пространство было золотым и ярким, но таинственный человек не дал никакого ответа. 
Цзи Хао пожал плечами, бросая последний взгляд на Чи Ю. 
В этот момент, Чи Ю высунул глаза, глядя на семидесяти двух мускулистых мужчин, прикованных цепями на алтарях за пределами дворца сквозь слои пламени. 
Цзи Хао замер, потому что увидел, что глаза Чи Ю наполнились слезами. Со слезами, текущими из глазниц, Чи Ю посмотрел на семьдесят двух мускулистых мужчин, которых постоянно мучили в грозовом пламени. Цзи Хао ясно видел привязанность в глазах Чи Ю, и эта чистая и сильная любовь даже потрясла Цзи Хао. 
"Ласковый или беспощадный ... Чи Ю, ах, Чи Ю!" Цзи Хао выбежал из дворца, затем за ним поднялся бушующий огонь, блокирующий зрение Чи Ю. Вслед за глубоким ревом дракона, ворота дворца громко закрылись, и на воротах засверкали бесчисленные красные символы заклинаний. 
Океан лавы, который был разделен божественной силой Чжу Жуна, начал сливаться вместе. Ревущие потоки лавы хлынули в пропасть. 
Цзи Хао выскочил из лавового океана, прошел по золотому потоку света и встал в воздухе. По и Гуй Лин ушли, и Цзи Хао не знал, куда они пошли, в то время как Чжу Жун стоял в воздухе, ожидая Цзи Хао. Увидев Цзи Хао, Чжу Жун поспешно указал в двух направлениях и сказал: «Цзи Хао, Священник По и Священник Гуй Лин пошли в этих двух направлениях в поисках небесного дьявола. Я пойду этим путем, и ты пойдешь этим путем. Будьте осторожны, преследуя злое существо. " 
Остановившись на секунду, Чжу Жун резко продолжил: «Помни, ты должен помнить, если ты увидишь дьявола, защити себя… Ха, у тебя есть формирование меча! Если ты увидишь дьявола, старайся изо всех сил, чтобы убить его. Если ты получить сигнал бедствия от нас, иди так быстро, как сможешь ". 
С жестоким взглядом Чжу Жун продолжал холодным голосом: «Это Южная Пустошь. Даже печать, которую мы создали вместе, не смогла остановить дьявола. Если она начнет бойню здесь, в Южной Пустоши, наша Южная Пустошь столкнется с катастрофой Цзи Хао, вы должны быть осторожны, осторожны ... будьте особенно осторожны! " 
Предупредив Цзи Хао об осторожности, Чжу Жун бросил в небо резонансный рев и превратился в бушующий огонь. Ревущий огонь сжался, превратился в огненного феникса длиной в тысячи миль, поднял бесчисленные быстро вращающиеся вихри, крича туда, куда он указывал ранее. 
Цзи Хао ненадолго помедлил, затем заскрежетал зубами и позволил золотому мосту Неба и Земли ослепить его брови. Золотой мост испустил тусклый золотой свет, поднял Цзи Хао и унесся. 
С удивительной скоростью золотого моста, Цзи Хао за секунду преодолел десятки тысяч миль. Затем осталось еще десять тысяч миль. 
Чрезвычайно тонкие потоки духовной силы проникали в пространство, как острые лезвия, осторожно проносясь по окрестностям и разыскивая убегающего небесного дьявола. Но во время поисков Цзи Хао горько рассмеялся в своем сердце. Небесный дьявол пропал бесследно. Даже печать, созданная Чжу Жуном, По и Гуй Лин, не смогла поймать его в ловушку, как они могли даже найти след этого небесного дьявола, плавно ища в этой обширной Южной Пустоши? 
Однако, как сказал Чжу Жун, это была Южная Пустошь, основание семьи Чжу Жун, а также основа клана Цзи Хао. Даже рискуя собственной жизнью, Цзи Хао не мог позволить небесному дьяволу то, что она хотела в Южной Пустоши. 
Небесные дьяволы были жестокими и безжалостными. Они жили за счет душ людей. Если бы им было позволено распространяться в Южной Пустоши, Цзи Хао боялся, что Южная Пустошь будет действительно разрушена. 
Цзи Хао старался изо всех сил, чтобы высвободить свою духовную силу и искать вперед. Не зная как, его духовная сила фактически покрыла область радиусом в миллионы миль, и везде, где достигала его духовная сила, он мог обнаружить все, даже крупицу пыли или песка. 
Находясь в поиске двадцать четыре часа, впереди внезапно появилась бескрайняя акватория. 
Вулканические острова плавали на бескрайней водной глади, как звезды на небе. Многие вулканы интенсивно извергались, испуская плотный черный дым, непрерывно сотрясая поверхность воды. 
Высоко поднявшись в воздух, Цзи Хао увидел высокую липу, стоящую прямо на прекрасном большом острове спереди, в самом дальнем месте, которое он мог видеть.



Глава 874. Встреча со Жрецом Му 



Это место называлось «Море плавающего пламени» и было известным живописным местом в Южной Пустоши. 
Плавающее Море Пламени было морем, но заполнено бесчисленными вулканами. Вулканы в море вспыхивали круглый год, посылая огни в небо и выпуская лаву, чтобы вскипятить море. Как следствие, это море постоянно кипело. За исключением некоторых сильных существ с особенно большой жизненной силой, никакие водные существа не могли бы жить в этом море. Из-за лавы и дыма, выделяющихся из вулканов, на вулканических островах и под водой, растения с природой огня рычали, в то время как ни один из других типов растений не мог расти в этой области. 
Поэтому, увидев липовое дерево, стоящее на острове издалека, Цзи Хао почувствовал себя немного странно. Тем более, что если смотреть с того места, где находился Цзи Хао, то дерево было всего около трех метров в высоту, а Цзи Хао был на расстоянии десятков тысяч миль от дерева. С такого большого расстояния, Цзи Хао одним взглядом увидел дерево и почувствовал, что оно такое высокое. 
"Что-то не так!" Цзи Хао пробормотал, когда он повернулся и попытался уйти. 
Золотой мост выпустил темно-золотой свет и поднялся в воздух, быстро унося Цзи Хао. В следующий момент, после внезапного головокружения, Цзи Хао шокирующе осознал, что он перешел на поверхность моря, менее чем в ста милях от липы. 
"Что-то действительно не так!" Цзи Хао закричал, упаковал золотой мост и выпустил слой золотого света, окружающего все его тело. Со всей своей силой он бросился назад. 
Пуфф! Пространство было разорвано на части, в то время как Цзи Хао столкнулся с разрывом пространства и ударился головой о землю. Как у Божественного Мага, его голова была невероятно твердой, такой, что он выбил глубокую яму из земли и поднял большое облако пыли. 
«Маленький друг, ты слишком вежлив, слишком вежлив. Не надо каркать на меня». 
Спереди раздался легкий и слабый голос, после чего сильная рука сжала плечо Цзи Хао и слегка толкнула. Цзи Хао не мог не быть поднятым в небо. Он тяжело покачал головой и избавился от пыли вокруг головы, затем уставился вперед. 
Липа была прямо перед его глазами, совершенно зеленая, как нефритовая статуя. Под деревом сидел тощий старик с маленьким пучком волос на голове и сидел на соломенной подкладке. Губы старика изогнулись вниз, давая сильное чувство горечи. Его опущенные веки были опущены, из-за чего он казался слабым и беспомощным, как человек с серьезной болезнью. Цзи Хао чувствовал себя довольно неловко смотреть на него. 
Взглянув на этого старика, Цзи Хао чувствовал себя довольно нехорошо из-за его горького взгляда. Внезапно Цзи Хао, казалось, осознал всю горечь и боль, которые исходили от миллиардов раз перевоплощений бесчисленных живых существ, и беспрецедентная горечь и печаль медленно поднимались из его сердца. Цзи Хао почувствовал острую боль в своем сердце, затем он заплакал. 
Старик молча посмотрел на Цзи Хао. Серая и рваная ткань, которую он носил, трепетала в воздухе, при отсутствии ветра, как будто он давно ничего не ел. Слабо старик сказал Цзи Хао: «Какой талантливый мальчик. Просто увидев мое лицо, ты понял тайну великого Дао, что жизнь всех живых существ горька. Мой маленький друг, нам суждено встретиться. друг с другом. Подойди, подойди ко мне, будь моим учеником! " 
Услышав старика, Цзи Хао не почувствовал ничего, кроме сильной горечи в своем сердце. Затем горечь распространилась из всех его внутренних органов, затем достигла его рта и распространилась на его язык. Он чувствовал себя подобно сотне тысяч желчных пузырей, и миллион килограммов китайских лимонов был спрессован в небольшую миску с жидкостью, и этот удар жидкости вылился в его рот, в то время как он был вынужден держать жидкость во рту и осторожно пробовать это. 
Эта неописуемая горечь почти заставила душу Цзи Хао рухнуть. Из пор Цзи Хао сочился липкий холодный пот, и даже пот источал густой, горький запах. 
Слезы текли из его глаз почти ручьями, Цзи Хао заставил себя встать прямо, глядя на старика в шоке. 
Липа и старый священник… 
Цзи Хао, казалось, что-то думал, но теперь он был полностью погружен в ужасную горечь, и его мозг работал так же медленно, как улитка. Ему казалось, что он сейчас вспоминает имя старика, но как бы он ни старался, он не мог этого сделать, и при этом не мог произнести имя. 
«Ты… ты…» Цзи Хао с трепетом указал пальцем на старика. 
«Все живые существа горьки, а печать горечи безгранична!» Углы губ старика изогнуты вниз, равно как и уголки глаз. Все его лицо было опущено. В глазах Цзи Хао, даже кости этого старика слабо опускались. 
Горький, несчастный, сильное чувство грусти и отчаяния было выпущено из каждого угла тела этого старика, превращаясь в толстый экран, который прочно удерживал Цзи Хао в нем. 
По морю дул сильный шторм. Позади старика слегка покачнулась липа. Бесчисленные листья качались на дереве, и каждый лист, казалось, содержал крошечный мир с бесчисленными испуганными, печальными и отчаянными лицами, сверкающими на нем. Это липа, казалось, содержала всех несчастных людей в мире и воспроизводила бесчисленные жалкие жизни, все пропитанные горечью. 
Из слюнной железы Цзи Хао выпало большое количество слюны. Горькая слюна вылетела через уголки его рта. Он широко открыл рот и позволил чистой и чрезвычайно горькой слюне непрерывно выплескиваться. Его сила постепенно исчезала вместе с горькой слюной, которая делала его тело мягким и слабым, вызывая хромоту в коленях, даже заставляя его становиться на колени. 
«Море горечи безгранично, но милосердие может служить лодкой». Старик прищурился, улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Приходите, будьте моим учеником. Вы больше не будете чувствовать горечи! Я — священник Му, я буду вашим Наставником!» 
Цзи Хао посмотрел на старика в оцепенении, затем внезапно начал идиотски смеяться. 
Материальное семя Дао излучало ослепительный золотой свет, в то время как эти цепи, преобразованные из могущества великого Дао, быстро вращались. Чисто положительная и мощная солнечная энергия была высвобождена из семени Дао и сразу же наполнила тело Цзи Хао. 
Солнце Пань Цзя находилось под контролем семени Дао, испуская сильные потоки тепла, обтекающие тело Цзи Хао и защищающиеся от горечи. Особенно тонкие лучи золотого света ослепили тело Цзи Хао и добавили красивый золотой блеск его коже. Даже его волосы стали слегка золотистыми, похожими на золотые нити. 
Старик слегка нахмурился, затем еще более сильная горечь ударила прямо в голову Цзи Хао, как свирепая вспышка молнии. 
Цзи Хао хихикнул, широко открыл все три глаза, затем издал резонансный рев. Он вытащил копье девяти солнц правой рукой и начал комбинированный ход со всей своей силой. 
Великолепный золотой дуговой свет падал на голову старика, в то время как Цзи Хао зарычал: «Горький? Горький мой…» 
Цзи Хао пытался использовать грязное слово, чтобы выразить свой гнев, но прежде, чем слово было выпущено из его рта, внезапно спустилась непреодолимая естественная воля, запечатавшая его рот и язык, не позволяя ему это сказать. 
Тем не менее, эта мощная атака, которую он начал против старика, была идеальной Копье девяти солнц глубоко гудело, приземляясь на голову старика и касаясь этого маленького пучка волос, почти в тот же момент, когда Цзи Хао запустил ее. 
Старик вздохнул и пробормотал: «Действительно горький!» 
Он осторожно махнул широким правым рукавом в сторону копья девяти солнц, в то время как его левая рука вытащила ярко-зеленую ветвь из неизвестного источника, хлопая по груди Цзи Хао, оставляя мягкий зеленый свет в воздухе.



Глава 875. Жрец Му проливает кровь 



Когда Священник Му начал движение, его лицо было наполнено горечью. Сильная горечь может принести отчаяние любому в мире и убить желание напасть на любое живое существо. 
Его пара глаз сияла зеленым светом, ясным и безупречным, и, казалось, была видна насквозь одним взглядом. Тем не менее, эта пара его глаз также содержала мутные и сложные огни, безграничные, бесконечные и слабо видимые, так что никто не мог найти правду из этих глаз. 
Видя определенные противоположности, Цзи Хао чувствовал, что даже его душа разрывается на части. Божественное зеркало Пань Си активизировалось, чтобы защитить Цзи Хао, поэтому он и выжил. Без зеркала душа Цзи Хао рухнула бы прямо на месте из-за неизмеримого света в глазах священника Му, и он немедленно умер бы. 
Однако, когда тусклый божественный свет обтекал тело Цзи Хао, божественное зеркало Пань Си автоматически отразило атаку души и духа, начатую священником Му его глазами, чтобы защитить своего владельца. 
В следующее мгновение, небо потемнело, звезды потускнели, и в области радиусом в миллион миль вокруг острова, где стояли Цзи Хао и Жрец Му, все испускало сильное чувство горечи. Острова, морская вода, лава, огонь, пыль и те сильные волшебные водные существа, живущие в море, которые жили в кипящей воде, погибли из-за этого ужасающего чувства горечи. 
Цзи Хао задрожал, затем из его глаз, ушей, ноздрей и рта вылилась кровь. С телом, принадлежавшим Божественному Магу, кровь вылетела назад, когда она выплеснулась, и все было поглощено телом Цзи Хао, не оставив ни единой капли снаружи. Вскоре он вспыхнул с текущими потоками крови в его теле 
Духовная атака священника Му была развеяна. Несмотря на то, что окрестности острова стали хаотичными, мощная атака души и духа, начатая им, действительно была нейтрализована божественным зеркалом Пань Си. 
Рукав Жреца Му мягко коснулся копья девяти солнц, но копье слегка коснулось рукава вместе с таинственной дугой, увернулось от его движения и поразило его голову. 
Маленький пучок волос был разрезан копьем вместе с пыхтящим шумом. Пряди черных и блестящих длинных волос с зеленым блеском, легко поднимались. Пучок был порван, в результате чего длинные волосы жреца Му трепетали в воздухе, а затем свободно повисли на его спине. 
Через пучок волос, копье продолжало доходить до его скальпа. 
Примерно в двух дюймах от головы Жреца Му сильный поток воздуха, поднятый копьем, уже слегка помял кожу головы Жреца Му! 
Священник Му был шокирован. Его взгляд мгновенно изменился, и его глаза широко раскрылись, яростно глядя на Цзи Хао. Он уже был влиятельным существом во всем мире Пань Гу. Можно даже сказать, что до тех пор, пока мир Пань Гу будет существовать, он никогда не умрет. С его совершенствованием, даже если бы все звезды в мире Пань Гу спускались и разбивались о его тело одновременно, даже его волосы не пострадали бы. Тем не менее, удар, начатый Цзи Хао, на самом деле помял его кожу головы? 
Это было похоже на крошечного муравья, от 
нежного удара которого гигантского дракона рвало кровью! 
Священник Му в шоке уставился на Цзи Хао, в то время как ярко-зеленый божественный свет стремительно приближался к нему. Потоки божественного света зеленого цвета, которые обладали неизмеримо великой силой, быстро вернулись в тело Жреца Му. 
Когда копье девяти солнц находилось примерно в дюйме от головы Жреца Му, ярко зеленая ветвь в левой руке Жреца Му уже ударилась Цзи Хао в грудь. Это казалось мягким, но на самом деле было таким же тяжелым, как неистовый удар грома. 
Божественное зеркало Пань Си активизировалось и выпустило тусклый свет, собранный на груди Цзи Хао. Затем свет трансформировался в квадратное толстое зеркало в три фута, обращенное к ветви в руке священника Му. 
Цзи Хао также начал свой собственный ход. Он вынул несколько защитных магических талисманов, которые были сделаны Священником Дачи, старшим братом Ю Ю, и принесены ему Священником Сюань Ду. Не задумываясь, Цзи Хао разрушил все эти нефритовые талисманы. Пятна божественного света скользили между пальцами Цзи Хао, в то время как черно-белые потоки тумана обрушились на небо, образуя вращающуюся диаграмму Тай Цзи позади Цзи Хао! 
Ветвь хлопнула вниз, в то время как зеркало, преобразованное от света, выпущенное из божественного зеркала Пань Си, было разбито на куски совершенно бесшумно. Зеркало было разбито на куски, в то время как зеленая ветвь мягко ударила Ци Хао в грудь вместе с ярко зеленым светом. 
Цзи Хао вздохнул и смирился с судьбой. Затем он закрыл глаза, держа копье девяти солнц одной рукой и продолжал рубить всеми своими силами. 
Священник Му посмотрел на черно-белую диаграмму Тай Цзи позади Цзи Хао, его морщинистое лицо было наполнено чрезвычайно горьким взглядом. Священник Му тихо пробормотал: «Дачи, мой друг, хорошо, хорошо… Просто дай мне посмотреть, что у тебя есть». 
Ветка в руке Жреца Му взмахнула, казалось, что она медленная, но на самом деле несравнимо быстрая ... Между тем, хотя движения ветки были особенно быстрыми, след движения каждого отдельного листа на ней был отчетливо виден. Священник Му ввел свою великую силу в ветвь, державшую в его руке, и в этом зеленом свете, ветка, казалось, превосходным образом преодолела ограничения времени и пространства, а затем ударила по диаграмме Тай Цзи, которая теперь вращалась вместе с Цзи Хао в его центре. 
Море слегка дрогнуло, затем испарилось огромное количество морской воды. 
Черно-белая диаграмма Тайцзи показала несколько небольших трещин, в то время как зеленая ветвь, держащая в руке Жреца Му, издавала серию хлопков. После этого, по крайней мере, пятьдесят листьев разбились и засохли, падая с ветки. Все это произошло в одно мгновение, и прежде чем Жрец Му успел хоть как-то отреагировать на увядающую ветвь, копье девяти солнц Цзи Хао уже сильно ударило по голове Жреца Му. 
Фиолетовый туман оторвался от головы жреца Му и превратился в слои пламенного светового экрана, поднимаясь один за другим, нейтрализуя силу копья девяти солнц. Тем не менее, это был полноправный комбинированный ход, начатый Цзи Хао. Копье мелькнуло к голове Жреца Му по таинственной дорожке дуги, ловко и легко уклоняясь от слоев световых экранов, поднимающихся из головы Жреца Му и волшебным образом приземляющихся прямо на голову Жреца Му. 
Пуфф! Голова священника Му была вскрыта, когда кровь вылилась вместе с пурпурным туманом. 
Священник Му был ошеломлен, уставившись на Цзи Хао, как будто он не мог в это поверить. 
Кровь стекала с его скальпа ручьями, быстро делая его грубую мантию влажной, позволяя фиолетовому туману подниматься из его мантии. 
«Ты, ты причинил мне боль…» — пробормотал священник Му. Он просто не мог в это поверить. 
"Хм, просто царапина!" Цзи Хао посмотрел на священника Му и смутился. 
Действительно, это была просто царапина. После того, как копье девяти солнц сломало скальп Жреца Му, и прежде чем оно коснулось черепа Жреца Му, сила копья была израсходована, и оно не могло двигаться дальше. 
Мало того, сквозь копье ударила огромная сила, причиняющая Цзи Хао невыносимую боль от его руки. Кости и мускулы его руки уже были разбиты, и если бы он не старался изо всех сил удержать эту руку вместе, она бы давно взорвалась. 
"Просто царапина?" Все больше и больше ярко окрашенного в зеленый цвет божественного света возвращалось в тело жреца Му. 
Горько он посмотрел на Цзи Хао, окунул палец в кровь, стекающую с его головы, затем медленно сказал: «Ребенок, поранил мое тело ... Даже если Дачи, Цин Вэ и Ю Ю собрались вместе… Малыш, умри!» 
Священник Му высоко поднял ветку и сильно ударил по голове Цзи Хао.



Глава 876. Следуя сюда за звуком 



Священник Му начал движение с гневом, и ярко зеленая ветвь стала желтеть. 
Сильная горечь пришла прямо в лицо Цзи Хао. Это заставило Цзи Хао почувствовать себя погруженным в сок горьких дынь на десятки тысяч лет, что его кровь, плоть и даже душа стали особенно горькими. В то же время, непреодолимое чувство страдания каким-то образом проникло во время и пространство. Казалось, что Цзи Хао утонул в бесконечной горечи для миллионов жизней, как будто он никогда не мог быть спасен. 
Если этот удар действительно попадет на тело Цзи Хао, следующие миллионы его жизней будут невероятно несчастными. 
"Старик, ты слишком жесток!" Цзи Хао принудительно усилил свою духовную силу, выпустил яркий золотой свет из своего тела, выдерживая сильную горечь, исходившую из каждой его клетки. Извечная извилистая солнечная коса поднялась с его головы и выпустила сущность солнечного огня, которая сгустилась в бесчисленные золотые огненные мечи, ослепляясь к ветви в руке Жреца Му. 
Истинным телом священника Му было липа перед миром, божественное существо среди всех растений в мире. Сущность солнечного огня была самым мощным типом огня в мире и, естественно, могла подавить силу Жреца Му. Однако Жрец Му был неизмеримо могущественен, и его сила казалась даже неисчерпаемой. Когда он слегка щелкнул ветку, которую держал в своей руке, золотые огненные мечи, выпущенные из изначальной солнечной косы, вздрогнули одновременно, а затем рассыпались в воздухе, не оставляя ни единого огненного блеска. 
С распущенными волосами на спине и лицом, покрытым пурпурной кровью, священник Му злобно закричал: «Жестокий ?! Невежественный маленький ребенок, ты ... ты ... ты действительно навредил моей коже головы ... Даже Ю Ю ... он ... он ... он не мог ...» 
Цзи Хао обеими руками схватил копье девяти солнц. Его разбитая рука уже восстановилась. Глядя на ветвь, которую держал священник Му, приближаясь к его телу, Цзи Хао мягко ответил: «Меч моего Наставника намного острее моего копья. Разве мой Наставник еще не порезал тебе скальп?» 
Пара глаз священника Му засияла ярким зеленым светом, когда он посмотрел на Цзи Хао и холодно заорал: «Ваш Наставник и все его ученики — это группа неразумных, упрямых людей!» 
Пока шел этот короткий разговор, ветка в руке священника Му уже достигла груди Цзи Хао. Священник Му собрал свою силу, когда зеленый свет непрерывно проникал в его тело со всех сторон. Желтый цвет ветви в его руке становился все более и более ярким, пока ветвь не стала похожа на желтую нефритовую статую. 
Священник Му прекратил говорить, и к настоящему времени он не хотел ничего делать, кроме как избить Цзи Хао до смерти. 
Он хотел не только сокрушить три души и семь духов Цзи Хао, но и уничтожить его истинный дух, который также был его изначальной душой. Он хотел, чтобы Цзи Хао несчастно умер в бесконечной горечи, крича, плача и попрошайничая. Он хотел, чтобы Цзи Хао исчез навсегда, без возможности даже перевоплощаться. 
Цзи Хао почувствовал сильное намерение убить от священника Му. Он глубоко вздохнул, затем золотой мост Неба и Земли испустил тусклый золотой свет и озарил брови Цзи Хао. С силой золотого моста, Цзи Хао попытался избежать смертельного удара, начатого священником Му. Тем не менее, ветвь в руке Жреца Му выпустила ужасно сильную силу всасывания, захватив Цзи Хао как черная дыра. Независимо от того, как сильно Цзи Хао пытался активировать золотой мост, он не мог убежать с силой золотого моста, несмотря на силу золотого моста. В конце концов, священник Му был гораздо более могущественным, чем Цзи Хао. 
Священник Му посмотрел на золотой мост и слабо улыбнулся. 
Даже его улыбка дала сильное чувство горечи и страдания. Его внешность все еще была приемлемой, если он не улыбался, но как только он улыбнется, любой, кто его увидит, захочет рвать кровью. Увидев улыбку священника Му, Цзи Хао сразу понял, что в Хаосе этот старик сражался против Ю Ю на небесном и земном золотом мосту. В результате, он и его брат перенесли жестокую серию атак, предпринятых Ю Ю, а затем сбежали. Но сегодня Цзи Хао только что послал золотой мост прямо ему в руку! 
'Черт!' подумал Цзи Хао. 
Цзи Хао уставился на священника Му, в то время как божественное зеркало Пань Си вылетело из его головы, не скрывая больше себя, выпуская великолепный поток черного божественного света, похожий на Млечный путь. Он спустился с неба вместе со странным гудящим шумом и тяжело упал на ветку в руке священника Му. 
Пуфф! Божественная сила зеркала была активирована, под воздействием которой ветвь в руке Жреца Му, которая была достаточно мощной, чтобы убить и тело Цзи Хао, и его душу, внезапно превратилась в приятно пахнущую лилию. Белые лепестки лилии не содержали никакой силы. Лилия осторожно похлопала по лицу Цзи Хао и послала слой лепестков, позволяя облаку пыльцы и капелькам росы упасть на тело Цзи Хао. Эта сцена была просто странной. 
Священник Му в оцепенении посмотрел на Цзи Хао, затем внезапно поднял голову, страстно уставившись пылающими глазами на божественное зеркало Пань Си. 
"Это сокровище, ему суждено быть нашим!" Губы священника Му даже дрожали от волнения. Золотой мост уже был высшей частью, о которой он мечтал. Он был достаточно силен, чтобы заложить прочную основу для его секты, чтобы расти и процветать. Но это божественное зеркало Пань Си было таким мощным и волшебным. Эта ветвь на самом деле не была его духовным сокровищем, но она была тщательно сделана из ветви, исходящей из его истинного тела. Эта ветвь могла быть в сотни раз мощнее, чем обычные природные сокровища. 
Подобное мощному оружию, которое было пронизано божественным светом, исходящим из зеркала, фактически изменило свою форму. Он был полностью изменен с точки зрения как магической силы, так и физической структуры. 
Такая сила, такая магия, такая удивительная! 
«Это сокровище не из этого мира». Священник Му смотрел на Цзи Хао с широкой улыбкой, и сильная горечь текла в его улыбке вместе с каждой его морщинкой, выглядя такой странной. 
«Духовное сокровище Святого Пань Си из мира Пань Си». Цзи Хао не хотел скрывать правду. Вместо этого, он откровенно рассказал священнику Му об истории божественного зеркала Пань Си, а затем продолжил: «Мой Наставник может подойти и запустить на вас сотни тысяч ударов, если вы попытаетесь отнять мое сокровище. Если вы не боитесь этого, не стесняйтесь делать все, что вы хотите. 
Остановившись на секунду, Цзи Хао затем смущенно посмотрел на священника Му и пробормотал: «Так странно. Несмотря на то, что у меня есть могущественные сокровища, я не смогу причинить вред даже твоим волосам. Старик, ты тоже немного слабый, ты так не думаешь? Хм, а ты ведь не здесь? " 
Священник Му улыбнулся и ответил: «Хотя меня на самом деле нет, этот мой клон обладает десятью процентами моей мощи. Этого более чем достаточно, чтобы иметь дело с такими детьми, как ты. Только что я искал злое существо в этом мире. Вот почему я был немного небрежен и позволил тебе причинить мне боль. Но теперь я больше не буду проявлять пощады ". 
Когда он ухватился за воздух, другая ветка влетела в руку Жреца Му. Затем священник Му встал, посмотрел на Цзи Хао и холодно сказал: «Даже если бы Ю Ю был прямо здесь, я убью тебя сегодня… ты безрассудный, высокомерный маленький ребенок». 
Священник Му посмотрел на золотой мост, затем посмотрел на божественное зеркало Пань Си, затем взглянул на копье девяти солнц и вечную солнечную косу. После этого, священник Му слегка вздохнул и сказал: «Чем сильнее ты становишься, тем больше вреда ты нанесешь. Малыш, я не могу позволить этим сокровищам оставаться в руках злого существа, подобного тебе». 
Ветвь мелькнула в его руке, когда Жрец Му начал двигаться. Вместе с ярко-зеленым светом, ветвь сверкнула в сторону Цзи Хао. 
"Даже сам Ю Ю не сможет спасти тебя сейчас!" 
При запуске атаки, Жрец Му бросил резонирующее и ледяное рычание. 
"Правда? Ты старый ублюдок!" 
Мягкий пронзительный, холодный голос раздался издалека. Тем временем, прозрачный, светло-зеленый луч света меча, который был наполнен жизненной силой, ослепительно проник в лоб Жреца Му и взорвал его голову.



Глава 877. Акт Издевательства 



"Наставник!" Цзи Хао засмеялся от удивления. 
Тело священника Му начало дрожать, когда зеленый свет ослепил его шею. Он превратился в десятки листьев липы, а затем превратился в новую его голову. Однако горечь на его лице прошла. Вместо этого гнев и шок проявились на его лице. 
«Ю Ю! Ты…», — 
Закричал священник Му хриплым голосом, в то время как другой прозрачный, светло-зеленый луч света меча сверкнул и ударил прямо вниз, разделив тело священника Му на две части. 
Силуэт вспыхнул в воздухе. Это был Ю Ю, одетый в ярко-красное длинное платье, в левой рукой нес винный калебас, а правой руке — меч голубого цвета. Он быстро бросился к Цзи Хао, а затем подул в сторону разбитого тела Жреца Му. 
Сильный порыв ветра закричал, подняв разбитое тело священника Му, к возвышающемуся липовому дереву и уничтожил его. 
После крика и вопля священника Му, его тело рухнуло и превратилось в зеленую струю тумана. Некоторое время он витал в воздухе, затем бесшумно сжался и превратился в хрустальное семя липы размером с кулак, ярко светящееся красным светом, попавшее в руку Ю Ю. 
"Хе-хе, Цзи Хао, мой хороший ученик, это твоя удача!" Ю Ю широко улыбнулся, изогнул глаза в пару линий, гордо измеряя вес семян своей рукой. 
Священник Му был липой перед миром, мощным существом высшего сорта, родившимся в Хаосе. Каждая его ветвь и лист содержали удивительно великую силу творения. Через каждые 129600 лет из истинного тела жреца Му будет расти липа, и каждое семя будет выращивать его клона. 
За 129600 лет семя липы могло расти, что означало, что каждый клон Жреца Му был выращен с 129600 годами серьезных усилий! Однако кем был священник Му? Результат, полученный за 129600 лет сурового совершенствования обычными культиваторами Ци, никогда не может быть упомянут на том же дыхании, что и сила, достигнутая Жрецом Му за 129600 лет сурового совершенствования. 
Когда Священник Му самосовершенствовался, улучшение, которое он достигал при каждом дыхании, могло даже равняться результату, полученному при обычном совершенствовании по Ци через сто лет серьезного совершенствования. Кроме того, когда семя липы выращивалось в его клоне, этот клон также мог постоянно совершенствоваться, чтобы постоянно улучшать свою силу. 
Двадцать три золотые линии были слабо видны на семени липы в руке Ю Ю. Это означало, что этот клон Жреца Му совершенствовался по крайней мере двадцать три раза по 129600 лет! 
«Хороший ученик, мой хороший ученик, ты действительно заставил клона этого дерьмового дерева кровоточить по всему его лицу!» Ю Ю улыбнулся еще сильнее и показал свои красивые белые зубы, ярко сияющие под солнцем. 
Ю Ю легко указал на семя липы. Мгновенно, закрытый голубым светом луч меча свирепо пронзил семя, и затем из семени раздался пронзительный вой. Небольшая часть истинного духа Жреца Му, которая скрывалась внутри семени липы, была аккуратно разбита Ю Ю одним ударом. 
«Вы действительно мой хороший ученик. Хехе, как кто-то может запугивать моих учеников?» Ю Ю был действительно в восторге и доволен. Его ученик порезал голову священника Му и заставил его кровоточить по всему лицу! 
Несмотря на то, что это был всего лишь клон священника Му, но кем был Цзи Хао? На каком уровне был Цзи Хао в настоящее время? А кем был священник Му? На каком уровне он был? 
Цзи Хао был достаточно силен, чтобы порезать голову священника Му. Хотя это был всего лишь клон, этого факта было достаточно для того, чтобы Ю Ю выставлял напоказ перед всеми в течение десяти тысяч лет и заставлял Жреца Му чувствовать себя таким стыдливым, даже слишком стыдным, чтобы выйти из своей комнаты на ... Хм, три месяца ? 
Ю Ю показал зубы. Думая о бесстыдстве Жреца Му и Жреца Хуа, лицо Ю Ю стало слегка темным. 
«Мой хороший ученик, теперь это твое сокровище. Иди впитывай его силу, хе-хе… Этого тебе достаточно, чтобы достичь уровня Божественного Мага на пиковом уровне!» Ю Ю взглянул на тело Цзи Хао, кивнул и продолжил: «Хм, у тебя хорошая основа, намного лучше, чем у обычных людей… Но несмотря ни на что, это был клон этого старого ублюдка. Этого должно быть более чем достаточно для тебя продвинуть себя до уровня пика Божественных Магов! » 
Щелкнув пальцем, Ю Ю превратил семя в зеленый поток тумана и отправил его в тело Цзи Хао. Без какой-либо дополнительной работы со стороны Цзи Хао семя автоматически начало гореть в теле Цзи Хао. Сгоревшая от солнечного огня сущности, плотная зеленая духовная сила быстро превратилась в золотые световые потоки, вливаясь в несколько точек Мага вокруг сердца Цзи Хао. 
Золотые световые потоки слились воедино, и постепенно несколько маленьких золотых звезд начали расти. Число этих крошечных звезд быстро росло. Мощь, заключенная в клоне Жреца Му, была огромна, и вскоре в теле Цзи Хао появилось более семидесяти быстро расширяющихся золотых звезд. 
К тому времени, когда это семя липы сгорит, и эти золотые звезды приобретут достаточно силы, они станут новыми духовными звездами! Вскоре, максимум через месяц, Цзи Хао станет могущественным Божественным Магом с почти восьмидесятью духовными звездами. 
В его духовном пространстве, раздался голос таинственного человека: «Это семя липы действительно может заставить любого другого Божественного Мага вырасти до пика высочайшего уровня. Но, мелочь, вам далеко не достаточно! Если вы можете пойти и получить тысячи семян лип от священника Му, этого будет достаточно для вас. " 
Уголок рта Цзи Хао дернулся. Он сделал вид, что ничего не слышал. 
Ну и шутка! Серьезно, какая шутка! Отнять тысячи клонов у Жреца Му? Если бы это случилось, священник Му действительно начал бы отчаянную борьбу против Цзи Хао! 
Ю Ю ухмыльнувшись посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Обычно, я бы не стал делать такие вещи, как собирать саженцы, чтобы помочь им расти. Но на этот раз ты сильно ранил чувства этого старого ублюдка. За это мне придется хорошо вас наградить! " 
Сильно хлопнув Цзи Хао по плечу, Ю Ю продолжал широко улыбаться, продолжая: «Кроме того, этот старый ублюдок попросил об этом. Его липа продолжала обладать огромной жизненной силой и силой творения. Это может улучшить вашу физическую силу и ваше совершенствование как Мага, и это тоже без каких-либо проблем в будущем! " 
Ю Ю улыбнулся и продолжил: «Только такие сокровища высшего сорта я буду использовать на своих учениках. Другие лекарства или магические травы в основном вызовут будущие проблемы. Поэтому я никогда не позволю своим ученикам улучшить свое совершенствование, принимая лекарства «. 
Цзи Хао ясно понимал, что то, что сказал Ю Ю, отражало его отношение. 
Он никогда не испортит вещи из-за чрезмерного энтузиазма. Но если бы его ученики могли сделать то, что сделал сегодня Цзи Хао, так как один из его врагов потерял лицо и обрел великое сокровище без каких-либо побочных эффектов со стороны врага, Ю Ю "естественным образом" использовал бы возможность дать толчок и улучшить силу его учеников! 
Естественно и безудержно, без какого-либо беспокойства, это был Ю Ю, которого знал Цзи Хао! 
Внезапно яростный и сильный шторм пронесся со всех сторон. После этого, более ста клонов Жреца Му подошли со всех сторон. У каждого из них были похожие на цунами волны зеленого света, вырывающиеся из их тел. 
"Ю Ю, как ты смеешь убивать моего клона ?! Как ты смеешь!" Эти клоны зарычали вместе. 
Ю Ю ухмыльнулся и поднял длинный меч голубого цвета, держащийся в правой руке. Тем временем уголки его рта изогнулись вниз, а выпуклые брови выпрямились. Яростное убийственное намерение достигло прямо неба и разорвало окружающий зеленый свет на куски. 
"Я, твой мастер Ю Ю, только что сделал это. Укуси меня!" 
«Несчастен? Давай, давай, давай, давай драться. Посмотрим, сможет ли твой Мастер Ю Ю раздавить тебя, дерьмовый кусок дерева!» 
Услышав агрессивный крик Ю Ю, Цзи Хао не мог удержаться от смеха и закричал: "Вау! Наставник! Пни его в задницу!"



Глава 878. Учитель и ученик объединяют усилия 



"Надрать тебе задницу!" 
Это звучало грубо, но было очень приятно, когда это было сказано вслух. Сказав это, Цзи Хао чувствовал себя прекрасно. 
Целых сто семь клонов Жреца Му подошли со всех сторон. Они, или «он», ясно слышали Цзи Хао. Язык, которым пользовался Цзи Хао, пришел из его прошлой жизни, но как могущественное существо с неизмеримо большой силой и способностями, священник Му сразу понял все значения, содержащиеся в словах Цзи Хао. 
Лица ста семи клонов стали зелеными, как плесень капусты. Каждый из них бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем один из них указал пальцем вперед и позволил пятнам зеленого света вырваться из кончика пальца. Они сконцентрировались в группу символов заклинаний кристалла, которые выглядели как нефритовые статуи. Эти символы заклинаний быстро сформировали телепортирующее магическое формирование размером с человеческую голову. 
Послышался далекий слышимый звук заклинания заклинания. Зеленый луч света ослепил телепортирующую магическую формацию, из которой из волшебной формации вылетело семя липы, на котором было более тысячи золотых линий, которое превратилось в другого клона жреца Му. 
Сто восемь клонов священника Му окружили Ю Ю и Цзи Хао, они поклонились Ю Ю, засмеялись и сказали: «Ю Ю, мой друг, я отказываюсь принять то, что произошло раньше, как финал. Сегодня давайте продолжим борьбу. " 
Клон Жреца Му прошел через телепортирующую магическую формацию, державшую его широкий рукав, затем медленно вытащил ветку, которая была густо инкрустирована драгоценными камнями, жемчугом и нефритовыми кусочками и была обернута пятицветными божественными световыми потоками. 
«Ю Ю, мой друг, ты послал клона, превращенного из твоего духовного сокровища, в это место. Боюсь, что это не подходит». 
Светящиеся ветви слегка щелкнули в его руке, в то время как драгоценные камни на ветви блестяще блестели. Этот клон Жреца Му уставился на Ю Ю ярко сверкающими глазами и продолжил тихим голосом: «Если я заставлю этого твоего клона пасть в этом месте, я боюсь, что бесчисленные годы твоего тяжелого совершенствования будут отброшены на ветер, друг мой. 
«Наставник!» Цзи Хао в шоке посмотрел на Ю Ю, когда он бросил глубокий крик. 
Это был не настоящий Ю Ю. Вместо этого, это был его клон, преобразованный из его духовного сокровища и следа его истинного духа. Этот тип клонов был гораздо более мощным, чем клоны священника Му. Ведь они были превращены из особо могущественного сокровища. 
Тем не менее, сто восемь клонов священника Му были прямо здесь. Цзи Хао не осмелился просто догадываться о совокупной силе их всех. 
Ю Ю выбросил в руку винный калебас, затем осторожно щелкнул голубым мечом указательным пальцем левой руки. Наряду с серебристым лязгом, поток света меча был направлен от края меча. В свете меча, расползлась рябь с едва заметной ряской. Свет меча казался свободным и безудержным, но пронзительно холодным. 
«Не волнуйся, не волнуйся, это не что иное, как сто восемь дерьмовых кусочков дерева. Они ничего не могут сделать с твоим Наставником». Ю Ю прищурился, улыбнулся и сказал: «Цзи Хао, мой хороший ученик, сегодня, когда мы вдвоем вместе, я позволю тебе засвидетельствовать « высшую ~ божественную ~ магию » некоего доисторического могущественного существа высшего уровня!» 
Говоря о «высшей божественной магии», даже с его высоким статусом, Ю Ю не мог не затянуть и повысить свой голос драматическим тоном. Любой мог почувствовать нескрываемое поддразнивание и презрение от его слов. 
Клоны священника Му изменили свою внешность мгновенно. Если Цзи Хао напал на него языком, священник Му, возможно, не разозлился, потому что, по его мнению, Цзи Хао был слаб, как муравей. Если человека ужалил муравей, он мог легко раздавить муравья, и ему совсем не нужно было злиться. Однако, будучи осмеянным Ю Ю, который был на том же уровне, что и он, священник Му чувствовал только то, что потерял все лицо. Кроме того, только что Ю Ю стал свидетелем того, как Цзи Хао порезал ему голову и увидел, как он кровоточит по всему лицу. Такая унизительная вещь ... Если бы священник Му не смог победить Ю Ю, чтобы смыть его позор сегодня, ему было бы слишком стыдно выходить на улицу и встречаться с кем-то в течение длительного периода времени, каким бы бесстыдным он ни был. 
«Ю Ю, мой друг, пожалуйста, дайте мне совет относительно моей скромной магии сегодня». 
Во время разговора, этот клон медленно поднял красочно светящуюся ветвь в руке. Тем временем, все остальные клоны подняли свои ветви. Ветви, удерживаемые другими клонами, имели ту же форму, что и ветки, украшенные жемчугом и драгоценными камнями, но светились только зеленым светом. 
После движений этого клона, под его ногами можно было увидеть едва заметные золотые лотосы. Он несколько раз мелькнул в воздухе, когда он создал в воздухе странной формы, похожей на цветок, магическое формирование. 
Энергетическая вибрация освобождалась от всех клонов, соединенных вместе. Затем золотые потоки света, смешанные с густым зеленым туманом, вырвались из их тел. Зрение Цзи Хао было немедленно заблокировано. Мигающие огни и тени, небо и земля исчезли в его глазах. Вместо этого, он был теперь окружен бескрайней сферой слабого золотого света, с бесчисленными зелеными облаками, плавающими в свете, и пряди теплого тумана, похожего на шелк, спускающегося с облаков. 
«Это называется« великий дурман-дьяволопоклонник », который я случайно создал во время недавней медитации». Тело священника Му было покрыто этими облаками, и Цзи Хао не мог точно сказать, где он или они были. Но его голос мог ощущаться со всех сторон. 
Цзи Хао хотел поговорить, но Ю Ю уже громко рассмеялся. Он взмахнул своим голубым мечом и выпустил острые лучи света меча, парящие вокруг Цзи Хао и его самого, как летающие потоки воды. 
Огни меча сверкнули в воздухе, чистые, как вода, в то время как Ю Ю засмеялся: «Прежде чем мы начнем, ты, тупая гнилая древесина, твоему Мастеру Ю Ю есть что сказать». 
Священник Му глубоко и холодно фыркнул и ответил: «Что ты хочешь сказать? Просто скажи это! Ты собираешься просить пощады?» 
Ю Ю рассмеялся так громко, что его глаза снова были сжаты в пару строк. «Попрошу пощады? Нет, нет, нет, вы слишком недооценили своего Мастера Ю Ю… Я собирался сказать вам, что обязательно расскажу новости о том, что произошло сегодня, всем, кого я знаю. Голова вашего клона была на самом деле ранена моим учеником, вашего мастера Ю Ю! Ах, ха-ха! " 
Ю Ю широко улыбнулся, показал свои блестящие зубы, продолжая: «В будущем, когда ты снова увидишь Дух Ва, Дун Гуна и Симу, ты просто стащишь свое старое морщинистое лицо и бросишь его на землю и наступишь на него сам! Ты, старый ублюдок, тебя избил ученик твоего Мастера Ю Ю! " 
Яростный вой раздался со всех сторон, в то время как волна зеленого тумана, похожая на цунами, окутанная слабым золотым светом, заревела и наткнулась на огни меча Ю Ю. 
Огни меча гудели и разрывали огромное облако зеленого тумана. Затем Цзи Хао громко рассмеялся, когда божественное зеркало Пань Си выпустило слабый поток света и некоторое время парило вокруг тела Цзи Хао. Затем цилиндрическое черное сияние распространилось по всем направлениям. 
Золотой свет и зеленый туман наткнулись на черное сияние и вызвали легкий гул из зеркала. Сразу после этого, исчез золотой свет и зеленый туман. В тот же момент золотой свет и зеленый туман вновь появились на расстоянии в зеленом облаке, яростно столкнувшись с ним. 
Атака священника Му приземлилась на его собственное магическое формирование. 
Слышен был бушующий рык. Тем временем, это зеленое облако было разбито громом. Оно превратилось в пучок зеленых световых пятен, поднимающихся высоко в небо, сгущающихся в огромный цветок дурмана. 
Цветок вращался, и тела Ю Ю и Цзи Хао одновременно слегка задрожали.



Глава 879. Битва между двумя могущественными существами 



Мощная духовная сила рухнула в подавляющем большинстве, как тяжелый поток жидкого серебра, ревя к Цзи Хао и Ю Ю неостановимым и разрушительным образом. Невидимая духовная сила окружала их, пытаясь разъедать их, постоянно нападая и на их тела, и на изначальных духов. 
Эта знакомая горечь снова ... 
Цзи Хао почувствовал, как горечь наполняет каждую клеточку его тела, в то время как сильное отчаяние и пустота выросли из его исконного духа, из-за чего ему захотелось перерезать себе горло и по какой-то причине закончить эту жалкую, безнадежную жизнь. Это была сильная пустота и отчаяние, из-за которых Цзи Хао чувствовал, что стоит у бездонной пропасти, и огромная сила всасывания высвобождается из пропасти, таща его вниз в бесконечное отчаяние и несчастье. 
Бесчисленные голоса могли быть услышаны; мужчины, женщины, старики и молодые люди, все они плакали и рыдали тихими голосами, рассказывая Цзи Хао о своей боли и печали. 
Огромный цветок дурмана медленно вращался. На полупрозрачных лепестках цветка были едва различимы бесчисленные человеческие лица. Если взглянуть поближе, можно было бы даже увидеть лица некоторых членов клана Ю, Клана Цзя и Клана Сю, сверкающих на лепестках, которые были созданы магическим формированием Жреца Му. 
«Все живые существа несчастны, а море горечи безгранично. Только моя милость может служить лодкой и спасти вас от несчастной жизни». 
Голос священника Му пришел со всех сторон. Он слегка вздохнул и сказал: «Ю Ю, мой друг, ты ничего не знаешь, кроме как размахивать своими мечами и отнимать жизни. Но знаешь ли ты, что среди всех твоих жизней, сколько было невинных? Сколько было бедных? Сколько было грустных и несчастных? Ты великий грешник! 
Слыша священника Му, обвиняющего Ю Ю, сердце Цзи Хао дрогнуло. По неизвестным причинам, он чувствовал, что совершил бесчисленные злые дела, а его руки были запятнаны кровью невинных живых существ. Он чувствовал себя истинным грешником, непрощенным грешником, и ему не терпелось встать на колени под ногами священника Му, чтобы попросить священника Му помочь ему смыть грехи. 
Ю Ю усмехнулся, щелкнул пальцем мечом и позволил серебристому мечу взмыть в небо. 
Этот ясный и яркий лязг меча разбудил Цзи Хао и заставил его сильно дрожать. Затем все его тело и разум расслабились, его изначальный дух также был освобожден, без какого-либо беспокойства или чувства вины. Он резко поднял голову и закричал в сторону священника Му: «Священник Му! Ты могущественное существо, старший, но все, что ты можешь сделать, это эти грязные уловки! 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао поднял копье девяти солнц и бросил жрецу Му громкий голос: «Если ты человек, иди сразись с нами лицом к лицу. Не прячься в темноте и не играй в эти непристойные трюки!» 
Ю Ю рассмеялся, поднял меч и громко продолжил: «Мой хороший ученик абсолютно прав. Священник Му, даже не пытайся потрясти мое Дао всей этой ерундой. Что может сделать этот злой трюк?» 
Длинный меч высвободил пряди водяного света меча, в то время как Ю Ю усмехнулся и сказал: «Вы сказали, чтобы я покончил с собой? Я, ваш Мастер Ю Ю, действительно забираю жизни, имея веские основания и совершенную справедливость. Законы и правила не существуют в Хаосе. С помощью этого длинного меча я, ваш Мастер Ю Ю, исправил правила, поддержал законы, наказал зло и помог добрым, спасая бесчисленные жизни! " 
Ю Ю издал жестокую мощную вибрацию, которая пронзила прямо в небо. Между тем, все его тело превратилось в острый сияющий длинный меч, который сиял настолько ослепительно, что люди даже не могли смотреть прямо на него. 
«Священник Му, я, твой Учитель Ю Ю, могу точно сказать, что каждый, кто погиб от моих рук, умер по уважительной причине! Я был в Хаосе в течение бесчисленных лет, и я никогда не убивал ни одного живого существа неправильно ... Я смею клясться во вселенной, старый ублюдок, ты смеешь делать то же самое? У тебя даже есть мужество ?! " 
Услышав Ю Ю, Цзи Хао закричал и рассмеялся: «Наставник! Могучий! Священник Му! Выйди и сражайся!» 
Священник Му не ответил. Слова Ю Ю не оставили ему места для ответа. Он попытался поколебать сердце Дао Ю Ю своим магическим формированием в сочетании со словами. Тем не менее, он был почти поражен жестоким и справедливым духом Ю Ю. 
Что касается провокации Цзи Хао, священник Му действительно хотел забить Цзи Хао прямо до смерти. Но Цзи Хао находился под защитой Ю Ю и божественного зеркала Пань Си. Забить Цзи Хао до смерти было бы не так просто! 
Холодно фыркнув, сто восемь клонов Жреца Му появились из воздуха, молча взмахивая своими ветвями, быстро двигаясь в воздухе, вместе со сложными изогнутыми линиями магического формирования и устремляясь к Ю Ю. 
Энергетическая вибрация, исходящая от каждого клона, соединилась в одну. Их силы были связаны в магическом формировании, и их сила была полностью раскрыта. К настоящему времени, область, запечатанная этим волшебным формированием, была похожа на игрушку в их руках, и они могли делать что угодно в этой области. 
Каждая их атака была столь же ужасна, как и разрушительное стихийное бедствие, казалось бы, готовое уничтожить весь мир и уничтожить все живые существа в мире. 
Ю Ю восхищенно улыбнулся, как будто он был хищником, чьи глаза были прикованы к его добыче. Шагнув на свет меча, он выскочил, плавно поднимая меч, разрезая, взламывая и сметая мечом в воздухе. Его движения казались легкими и быстрыми, но была выпущена резкая волна света меча, ослепляющая все небо. Она ударила по тем ветвям, которые удерживали клоны жреца Му, заставив их потускнеть, и с них поплыли легкие пятна. 
Вскоре сто восемь клонов Жреца Му окружили Ю Ю, ударив сто восемью ветвями, включая красочно сияющую, украшенную драгоценными камнями и жемчугом, по направлению к Ю Ю. Движения этих клонов казались случайными и беспорядочными. 
Ю Ю имел только две руки и один меч. Он неторопливо размахивал своим мечом, но он успешно отбивал каждую атаку, проводимую каждым клоном Жреца Му. Независимо от того, как сильно эти клоны атаковали, Ю Ю мог держаться на расстоянии трех метров от всех атак, которые они совершали. Судя по текущей ситуации в бою, Ю Ю определенно был на сто процентов более могущественным, чем Жрец Му. 
Цзи Хао был ослеплен. Ю Ю, казалось, был простым, но на самом деле в нем была сила великого Дао. Движения Жреца Му казались случайными и беспорядочными, но на самом деле были хорошо организованы и в значительной степени изменчивы. Все это глубоко привлекало Цзи Хао, погружая все его тело и душу в бесконечную, неизмеримую таинственность сил. Наблюдая за битвой между Ю Ю и Жрецом Му, собственные боевые навыки Цзи Хао также улучшались. 
Два могущественных существа высшего класса сражались с первоклассными боевыми навыками в мире прямо перед Цзи Хао. Нетрудно было представить, как много Цзи Хао может извлечь из этого. Несколько дней назад, Цзи Хао не мог даже ясно видеть движения этих двух могущественных существ, и при этом он не мог ничему у них научиться, потому что они были слишком быстры, а магия, которую они использовали, была слишком сложной, чтобы ее трудно было понять. 
Но теперь, изначальная сила души Цзи Хао была улучшена в бесчисленные времена. Теперь она была такой же великой и даже большей, чем изначальная сила души По и Гуй Лин. Это можно сравнить с изначальной силой души любого доисторического существа высшего сорта. С такой большой оригинальной силой души, зрение Цзи Хао, несомненно, было намного лучше, чем раньше. 
Цзи Хао уловил каждое движение Ю Ю и Жреца Му своими глазами. Он узнал как можно больше из их ходов, обогатив свои боевые навыки. Постепенно его движения, раскрывающие небо, раскалывающие землю, все растут, и все гибнет, стали более плавными, более мощными и эффективными. 
Внезапно Ю Ю бросил громовой рык. 
"Поразить!" 
Следуя его сильному голосу, клону священника Му был нанесен удар в грудь. Этот клон вырвал кровь и был вытеснен из группы. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Этот клон тут же обернулся и бросил взгляд на Цзи Хао. Некоторое время он размышлял, а затем щелкнул пальцем. Вслед за его движениями, из его рукава выскочило сто восемь стеклянных бус, ударивших в Цзи Хао вместе с грохотом, похожим на гром.



Глава 880. Быстрое убийство 



Этот клон Жреца Му выбросил сто восемь стеклянных бус, затем холодно и презрительно фыркнул и издал насмешливую улыбку. Затем он вытер рану на груди правой рукой и медленно регенерировал. Глубоко вздохнув, он поднял зеленую ветвь и снова присоединился к группе, напав на Ю Ю. 
Поднялась теплая нить силы, в то время как эти шарики ударили в Цзи Хао вместе с грохотом, похожим на гром. Цзи Хао посмотрел на эти быстро вращающиеся стеклянные бусы и промелькнул в воздухе. Он выпрямил левую руку, как лезвие, и оставил воздушный поток в форме дуги, сочетая движения раскрытия неба и раскола земли, яростно рубя рукой первый шарик. 
Крак! Бусинка и кости левой руки Цзи Хао треснули одновременно. Кожа на краю его ладони была сломана, из-за чего липкие и обжигающие горячие капли крови выбрасывались, а затем возвращались в тело Цзи Хао. 
Бусинка, взломанная Цзи Хао, тоже издавала треск, в то время как по всей бусинке появлялась тонкая, толщиной в волос, трещина. Большой шарик из семицветного тумана свернулся с бусинки, как непрерывные струи воды. 
Сто восемь клонов священника Му развернулись одновременно, уставившись на Цзи Хао в шоке. 
"Как это может быть? Кожа этого маленького ублюдка действительно такая крепкая?" 
Когда потоки энергии спустились, казалось, ударив по телу Цзи Хао, взгляды этих клонов стали намного мягче. Даже если бы у Цзи Хао было крепкое тело, которое позволяло ему разбить стеклянную бусину, он никогда не пережил бы грядущие атаки. 
«Этот маленький ублюдок будет таким несчастным сегодня». 
Эти клоны смеялись вместе, но, поскольку Цзи Хао отвлек их на мгновение, тело Ю Ю уже озарилось ярким мечом, а его голубой меч был быстро запущен, как бешеный дракон. Сразу же, десятки голубых световых полосок мечей поднялись в небо, и затем более тридцати клонов Жреца Му были отосланы, со рвотой кровью. 
«Черт возьми! Ю Ю, после сегодняшнего дня ты будешь как разбитое зеркало, и ты никогда не оправишься от того, что ты будешь страдать!» Клоны священника Му яростно зарычали. У них не было лишнего внимания, чтобы обратить внимание на Цзи Хао, который был «незначительным» ребенком. Вместо этого они сосредоточились на том, чтобы иметь дело с Ю Ю, страшным врагом. 
Другие стеклянные бусины молниеносно мелькнули. Цзи Хао уже измерил силу этих бус. По сравнению с его собственным телом, эти бусы были лишь немного более крепкими и не представляли для него серьезной угрозы. Узнав о качестве этих бусин, Цзи Хао никогда не встретил бы идиотские встречи с этими делами снова и снова. Вместо этого, загудело божественное зеркало Пань Си, затем тусклый божественный свет, испускаемый из него, трансформировался в экран круглой формы, прочно прикрывая Цзи Хао позади. 
Эти стеклянные бусы внезапно замерли в воздухе. Между тем, громоподобная мощная вибрация, исходящая от них, внезапно исчезла. После небольшого гудящего звука, ослепительные символы заклинаний текли по поверхности этих бусинок в виде ручьев и некоторое время искрились. Великолепное семицветное сияние испускалось, в то время как каждая бусинка превращалась в трехметрового мускулистого человека. 
Тела этих мускулистых мужчин были полупрозрачными и полностью сияли ярким светом. Каждый из них держал трехметровую квадратную золотую палку с горящими огненными лучами глазами, устремленными прямо на Цзи Хао. 
Эти мускулистые мужчины быстро двигались, как летающие драконы, оставляя клочья остаточного изображения вокруг Цзи Хао. Они слегка держали свои квадратные золотые палочки, которые перемешивали воздух, вызывая резкий свистящий шум. Внезапно один из этих мускулистых мужчин отдал приказ, а затем все мускулистые мужчины заревели. Цветной свет, излучаемый их телами, становился все ярче и превращался в золотого пламени льва, громоподобно ревущего к небу. В то же время, сто восемь квадратных золотых палочек вызывали сильные порывы ветра, дующие в Цзи Хао со всех сторон. 
Цзи Хао был поражен внезапным ревом этих мускулистых мужчин. Их голоса были невероятно громкими, звучали как десять тысяч громов, ударяющихся прямо в лоб Цзи Хао. Это даже заставляло дым струиться из его ушей и ноздрей и вибрировать его душу в его теле. 
Видя золотое пламя, все более и более разгорающееся за этими мускулистыми мужчинами, и тех львов, которые все больше и больше походили на золотые статуи, внутренние органы Цзи Хао сильно вибрировали, а его глаза были ослеплены. Он даже не мог больше указывать направления. 
"Рев льва!" Цзи Хао бормотал с трудом. 
«Рев льва». В своей прошлой жизни Цзи Хао действительно сталкивался с несколькими людьми, которые совершенствовались в этом «боевом искусстве». В его прошлой жизни, магия почти не существовала в мире, и «рев льва» уже превратился в «боевое искусство». Но прямо сейчас то, что эти мускулистые мужчины использовали для заклинания, было подлинной, оригинальной версией «львиного рева», версией с «магией»! 
Волна громового рева почти потрясла Цзи Хао на части. Конечности Цзи Хао стали мягкими, и он едва мог схватить копье девяти солнц, почти выпуская его из рук. 
Видя, как эти квадратные золотые палки рухнули вместе с жестокими штормами, Цзи Хао даже не имел силы увернуться, а мог лишь наблюдать, как эти палки приближались к нему. 
К счастью, у него было божественное зеркало Пань Си. 
Некоторыми твердыми усилиями, Цзи Хао едва поддерживал слабое сознание, и с помощью этого он активировал тонкий поток духовной силы, отдавая четкий приказ божественному зеркалу Пань Си. Когда по зеркалу вспыхнул глубокий божественный свет, из него вышел туманный поток света, быстро обвивающий эти квадратные золотые палочки. 
Шум "пуфф"можно было слышать без конца. Эти квадратные золотые палочки были сделаны из чистого золота, смешанного с большим количеством божественных металлических материалов. Но внезапно эти металлические палочки превратились в пылающие красные палочки с дымящимся дымом, поскольку они были насильственно превращены в зеркальные палочки «взрывчатого пламени». Взрывоопасное пламя кристалла земли было самым нестабильным природным материалом в мире. 
В шоке, эти мускулистые мужчины опустили головы, посмотрели на свои палочки, которые уже превратились в светящиеся красные кристаллические палочки. Их глаза ярко сверкали, но прежде чем они поняли, что только что произошло, эти неустойчивые палки, превращенные зеркалом, сильно взорвались. Пламя поглотило этих мускулистых людей, в то время как мощная взрывная сила отослала их далеко. 
«А?» 
С другой стороны, клоны священника Му, сражавшегося против Ю Ю, не могли сдержать шок в их сердцах. Они обернулись, посмотрели на Цзи Хао и были ошеломлены. 
Неужели Цзи Хао просто так странным образом разрушил магическое формирование золотой стальной дурмана, сформированное этими мускулистыми мужчинами? 
Магическое формирование стальной дурман было чисто магическим формированием убийства. Священник Му создал его с огромным усилием, чтобы укрепить и расширить свою секту в будущем. Формирование было главным образом разработано как охрана, чтобы охранять основание его секты, после того как его секта достигнет идеального масштаба. Следовательно, это магическое формирование было мощным и жестоким, и им управляли сто восемь могущественных магических охранников, тайно выращенных им самим. По оценке Жреца Му, даже если бы здесь было несколько старших учеников Ю Ю, магическое формирование могло задержать их на долгое время. 
Тем не менее, благодаря неизмеримой силе божественного зеркала Пань Си, Цзи Хао так легко разрушил магическое формирование. Это даже правда? 
"Хорошее сокровище!" Клон Жреца Му вздохнул, но прежде чем его голос исчез, меч Ю Ю пронзил ему горло и чуть не срубил голову. 
Цзи Хао громко рассмеялся, распространяя свою духовную силу, запирая сто восемь мускулистых мужчин, которые были посланы в полет. 
Божественное зеркало Пань Си дрогнуло и выпустило сто восемь лучей божественного света, точно приземлившиеся на головы этих мускулистых людей. Молча, оборонительные силы этих мускулистых мужчин были быстро ослаблены зеркалом, быстро до нуля. 
Цзи Хао взмахнул копьем девяти солнц. Световой луч в форме дуги заискрился в воздухе, таинственно пронзая воздух. Затем наконечник копья приземлился на шеи всех этих мускулистых мужчин почти одновременно, хотя Цзи Хао нанес только один удар. Сразу раздались пронзительные вопли, после чего головы этих мускулистых мужчин взлетели в небо, а их тела рухнули, превратившись в стеклянные бусы. 
Цзи Хао протянул руку и схватил все сто восемь стеклянных бусин руками. 
Божественное зеркало Пань Си снова тряхнуло, выпустив еще сто восемь лучей божественного света, ослепляя клонов Жреца Му.



Глава 881. След Дьявола 



"Эх, я не думал, что ты, дерьмовый кусок дерева, способен на такие вещи!" Ю Ю увидел весь процесс, когда Цзи Хао убил этих мускулистых мужчин, и не мог не похвалить их громко, когда эти люди превратились обратно в стеклянные бусы. 
Только одним взглядом Ю Ю увидел сквозь эти боевые машины в форме человека. Священник Му и его брат Священник Хуа умели строить планы. Их яростность и настойчивость даже заставили Ю Ю похвалить. Тем не менее, они, казалось, были слабо талантливы в изготовлении инструментов, с точки зрения которых, они были даже не так хороши, как Ю Ю, не говоря уже о двух братьях Ю Ю, которые были известны как лучший производитель волшебных таблеток и сокровищ в мире. 
Но на этот раз неожиданно Ю Ю увидел, что Жрец Му сделал партию магических стражей из божественных металлических материалов и некоторых специальных ингредиентов. В дополнение к этому, эти магические охранники могли сформировать мощное магическое формирование, чтобы ловить и убивать врагов. Это было довольно гениально. 
Ю Ю должен был признать, что Жрец Му значительно улучшил свои навыки изготовления инструментов и даже создал собственный уникальный стиль. 
Но чем больше улучшился Священник Му, тем сильнее Ю Ю начал свои шаги. Хотя между священником Му и им не было никакой ненависти до глубины души, зачем конкуренции между двумя сектами нужны какие-либо оправдания или причины? Рано или поздно это соревнование породит бесконечную ненависть. Ю Ю был мудрым существом, и это было ясно известно. 
Рано или поздно массовая война разразится между этими двумя сектами. Чем лучше улучшился Жрец Му, тем лучше он выступал, тем сильнее Ю Ю должен ударить его. Прямо сейчас, Ю Ю должен просто убить еще несколько его клонов и еще сильнее ослабить его мощь. 
Каждый клон Жреца Му, каждое его семя липы было сконденсировано от духовной силы Жреца Му, смешанной с сущностью его истинного тела. Потеря одного или двух может быть ничем для Жреца Му, но если он потеряет более сотни из них одновременно, Жрец Му сильно пострадает. 
Подобный мечу поток ревел по воздуху, как драконы. Когда потоки света меча голубого цвета свирепо пронеслись по небу, эти ярко-зеленые ветви были разрублены на части, а одежды, которые носили эти клоны, были разрезаны. У некоторых из этих клонов даже были отрезаны конечности, и из их тел вырвалась кровь с приятным ароматом. Пока Ю Ю безумно атаковал этих клонов, прибыл божественный световой луч, выпущенный из божественного зеркала Пань Си по воле Цзи Хао. 
Столкнувшись с сумасшедшими атаками Ю Ю, клоны священника Му были слишком заняты, чтобы отвлекаться. Лучи божественного света обрушились на тела ста семи клонов Жреца Му, немедленно смягчая их тела. Под действием божественного света от зеркала, силы клонов Жреца Му были развеяны менее чем за 1/10000 секунды. В течение этого короткого промежутка времени, все защитные магические заклинания исчезли. 
"Разрыв!" Ю Ю дико рассмеялся. Он обернулся и выпустил световой поток зеленого меча длиной в милю. Этот плотный поток света меча был гибок, как змея, когда обвивал тела этих клонов, а затем рубил. 
Сто семь клонов священника Му зарычали вместе. Затем их тела загорелись ярким зеленым светом. Зеленый свет сгущался в более чем сто прекрасных зеленых семян липы размером с кулак и проникал в небо, убегая в разные стороны, оставляя позади острые зеленые лучи света. 
Глядя на эти бегущие семена липы, Ю Ю снова громко рассмеялся, как и Цзи Хао. Над головой Цзи Хао извечная солнечная коса выпустила солнечный золотой огонь, который превратился в гигантскую золотую паутину. Она распространилась и затем сжалоаь, захватив все сто семь семян липы. Цзи Хао схватил паутину обратно, неся в руке все семена липы. 
Паутина солнечного огня свирепо горела. Внутри паутины семена липы все еще сильно вибрировали, пытаясь сломать сеть и убежать. Тем не менее, из-за Ю Ю все они сильно пострадали, и теперь, как бы они ни старались изо всех сил, они были такими же мягкими, как лягушка, которая кипела в воде в течение десяти дней. Как они могли снова прыгнуть? 
Яркое пятно божественного света сверкало в божественном зеркале Пань Си. Цзи Хао почувствовал тягу зеркала. Поэтому он активировал зеркало и позволил ему сканировать это семя липы. Из этих семян моментально раздались пронзительные крики, поскольку истинные духи Жреца Му, содержащиеся в этих семенах, были убиты. Затем особо чистая истинная духовная сила от Жреца Му превратилась в чрезвычайно тонкие лучи зеленого света, медленно поднялась из этих семян и постепенно полетела в зеркало. 
Божественное зеркало Пань Си вздрогнуло от счастья, покачиваясь в воздухе вокруг Цзи Хао, как будто это был щенок, который только что хорошо поел. Зеркало охватило несколько кругов вокруг Цзи Хао, а затем глубоко погладило лоб Цзи Хао. 
Этот истинный дух исходил от самого священника Му. Количество действительно было невелико, но качество было удивительно высоким. Для величайшего сокровища пред-мира, такого как божественное зеркало Пань Си, его стремление к силам больше не основывалось на количестве. Вместо этого, качество мощи значило для него все. После того, как зеркало поглотило истинный дух от Жреца Му, все понимание, достигнутое Жрецом Му относительно великого Дао природы мира Пань Гу и таинственности природы, теперь принадлежало зеркалу. 
Цзи Хао ясно почувствовал, что связь между зеркалом и им самим стала более прочной, по крайней мере, на сто процентов. Теперь он мог высвободить более сильную силу зеркала, и, как сокровище из мира Пань Си, это зеркало теперь даже создало более тесную связь между миром Пань Гу. Теперь он мог манипулировать природными силами в этом мире в гораздо большей степени, поразительно. 
Единственный оставшийся клон Жреца Му защищался от божественного света зеркала Пань Си только сейчас, с красочно сияющей веткой, держащей в руке, и пережил смертельный удар, начатый Ю Ю. Однако, прежде чем он смог договориться с Ю Ю, Цзи Хао уже сделал всю работу. 
Эти семена липы попали в руки Цзи Хао, и истинный дух был убит и поглощен божественным зеркалом Пань Си! 
Последний клон дрожал в гневе. Он отвернулся от Цзи Хао и сосредоточил все свое внимание на Ю Ю. 
«Ю Ю, мой друг, сегодня я пришел сюда, чтобы преследовать группу злых существ и отвести большую угрозу для всего мира Пань Гу». Глаза священника Му сияли ярко-зеленым светом, когда он посмотрел на Ю Ю и резко сказал: «Мой друг, ты разрушил мой план сегодня, поэтому ты примешь на себя все последствия и грехи, которые будут вызваны в будущем». 
Цзи Хао громко рассмеялся со стороны и сказал: «А? Священник Му, ты хочешь сказать, что глупо ждал в море тех злых существ, которые придут к тебе сами?» 
Холодно рассмеявшись, Цзи Хао продолжил глубоким голосом: «Но почему я слышал, что вы и эти злые существа на одной стороне?» 
Ю Ю поднял свои длинные и лихие брови, глядя на священника Му со слабой улыбкой. 
Священник Му моргнул глазами, затем резко повернулся к Цзи Хао и ответил: «Невежественный маленький ребенок, я достойный совершенствующийся. Как я могу иметь какое-либо отношение к тем дьяволам космоса?» 
Цзи Хао хлопнул в ладоши и засмеялся: «Хорошо, дьяволы из космоса, я даже не знал, что они из космоса, пока вы не упомянули об этом!» Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил: «Итак, священник Му, как именно вы с ними вступили в сговор?» 
Священник Му снова сделал короткую паузу, затем осторожно указал на Цзи Хао, готовый закричать. Но вдруг вокруг него поднялся пятицветный туман, в то время как особенно серебристый голос хихикнул и сказал: «Нашел тебя, хи-хи, я не мог справиться с настоящим тобой. Но для меня нормально сначала взять твоего клона! 
Священник Му вздрогнул, затем его зеленые глаза внезапно стали красочными и туманными.



Глава 882. Два могущественных существа 



Хихикая, «Священник Му» оглянулся на Ю Ю, с его красочно сияющими туманными глазами. 
Ю Ю был сильным совершенствующимся. Он прошел через бесчисленные великие бури в этом мире. Даже если бы все красивые девушки из легендарной Страны Цин Цю оглядывались на него вместе, сердце Дао Ю Ю никогда бы не поколебалось. Для Ю Ю, красивые женщины даже не могли сравниться с дрейфующим облаком на расстоянии. Тем не менее, на него только что взглянул священник Му! 
Глядя на это знакомое лицо и флиртующую улыбку на нем, Ю Ю не мог удержаться от сильной дрожи. Смущенно он мелькнул в воздухе и бросился к Цзи Хао. Положив руку на плечо Цзи Хао, Юй Ю указал на священника Му, который теперь был со странным взглядом и голосом, и спросил: «Это что, дьявол?» 
Цзи Хао серьезно кивнул. Его семя Дао было активировано, выпуская золотой луч света из его вертикального глаза. Он превратился в прозрачный золотой символ заклинания и полетел к Ю Ю. Посредством символа заклинания Цзи Хао рассказал Ю Ю обо всем, что произошло раньше, например, По, Гуй Лин и он сам сталкивались с этими небесными дьяволами за пределами подавляющего дьявола божественного дворца. Он передал все детали Ю Ю, за исключением того факта, что он переварил некоторых небесных дьяволов с помощью небольшого котла внутри своего тела. 
Аккуратно дотронувшись до символов заклинания пальцем, Ю Ю мгновение понял, через что прошли Цзи Хао, По и Гуй Лин, и на что похожи эти небесные дьяволы. Взглянув на Жреца Му, который смотрел на Ю Ю туманными глазами и искривлял его талию, Ю Ю молча достал изящно изготовленный записывающий талисман и начал записывать странное выступление Священника Му. 
Во время записи Жреца Му, Ю Ю тихо засмеялся, его зубы ярко блестели. 
«Цзи Хао, это дурацкое дерево и его брат, этот дерьмовый цветок, больше всего ценят их достоинство. Но они также самые бесстыдные. Без доказательств они никогда не признают того, что сделали. Что бы они ни делали, они всегда будут опровергать это другим ". 
«Но на этот раз я, ваш гениальный Наставник, записываю это уродливое лицо этого куска дерева. С помощью этой записи я, по крайней мере, могу получить от него лужу чистой воды добродетели». 
Ю Ю сказал с поднятыми от волнения бровями: «Эта чистая вода добродетели не имеет особой функции, но если ваш старший дядя превратит ее в вино из духовных фруктов с тридцатью шестью тысячами видов духовных фруктов в этом мире, это на вкус ... Ах, я даже не могу описать это! " Ю Ю щелкнул языком. 
Цзи Хао также смотрел на священника Му, чьи глаза сияли ярче и ярче от этого яркого света. Очевидно, небесный дьявол шаг за шагом занимал тело священника Му. «Но, Наставник, ты не волнуешься, что они могут начать рискованную борьбу против тебя, когда ты отправишь эту запись в их секту?» 
Ю Ю улыбнулся. Свирепый свет меча мелькнул на его белых сверкающих зубах, когда он холодно рассмеялся и ответил: «Опасный для жизни бой против меня? Только если у них есть способности! Если бы два моих брата не остановили меня, тогда я…» 
Подавляющее убийственное намерение распространилось, сжимая каждую пору Цзи Хао и выдавливая пронизывающий до костей холод из его пор. Только что, Ю Ю случайно выпустил убийственное намерение. Это убийственное намерение не было раскрыто по отношению к Цзи Хао, но это дало Цзи Хао ощущение, что мир перевернулся с ног на голову, и Ю Ю собирается сокрушить его прямо на глазах. 
Цзи Хао почувствовал сильный ужас, как будто он больше не мог контролировать свою жизнь и смерть, и он был как червь в грозу, который мог умереть в любой момент. Столкнувшись с убийственным намерением, выпущенным Юй Юй, Цзи Хао молча подумал, что даже если он сможет еще больше улучшиться в сто, а то и в тысячу раз, Ю Ю все равно сможет сокрушить его одним движением пальца. 
Это была истинная сила Ю Ю! 
В этом был настоящий ужас Ю Ю! 
Тем не менее, этот Ю Ю, стоящий перед ними, был всего лишь клоном, преобразованным из духовного сокровища настоящего Ю Ю! Цзи Хао даже не мог себе представить, насколько могущественен настоящий Ю Ю, и каким именно он был. 
К счастью, это убийственное намерение исчезло сразу. Ю Ю перестал смеяться и мягко сказал Цзи Хао: «Совершенствующиеся, как мы, свободны от всех мирских дел. Мы должны преследовать вечное великое Дао природы, высший секрет великого Дао. Такие вещи, как борьба и убийства, я много делал, когда был молодым и злым. Тогда я часто вынимал свои мечи, чтобы атаковать других. Но в последние годы, я редко делаю то же самое, просто зудят руки ». 
Показывая серьезный взгляд, которым должен был обладать Наставник, Ю Ю затем улыбнулся Цзи Хао и продолжил: «Цзи Хао, мой хороший ученик, ты должен помнить об этом… Как совершенствующиеся, мы должны совершенствоваться в своих сердцах и развивать свою изначальную природу ... Вы должны помнить об этом! " 
Прежде чем он закончил свою речь, небесный дьявол уже взял под контроль выжившего клона жреца Му. 
С этим морщинистым и горьким лицом, «Священник Му» резко усмехнулся, затем с улыбкой махнул рукой в сторону Ю Ю и сказал: «Ахьяя, этот красивый священник здесь, тебя зовут Ю Ю? Хе-хе, какое хорошее имя!» 
Изогнув талию, «священник Му» сделал сексуальную позу, озорно моргнул левым глазом и подмигнул Ю Ю. Затем, с сильным любовным чувством, «Священник Му» согнул тощий и сморщенный указательный палец правой руки навстречу Ю Ю! 
Представьте себе горько выглядящего, тощего и морщинистого старика, у которого совершенно не было лишней плоти на лице, он сидел в позе молодой девушки и подмигивал вам, даже пытаясь флиртовать… 
Цзи Хао чувствовал только то, что его внутренние органы дергались, что даже заставляло его рвать. 
Этот небесный дьявол был таким нетерпеливым. Она только что приняла этот клон Жреца Му и даже не успела изменить форму этого тела. Но она уже начала играть свой старый трюк! И все же жрец Му действительно имел неописуемо уродливую внешность! Будучи старым деревом, которое жило в долине реки в течение миллиардов лет, он теперь пытался вести себя как молодая девушка в борделе ... Этот сильный визуальный контраст просто заставил Цзи Хао долго рвать. 
Неожиданно увидев это жуткое выступление Жреца Му, Ю Ю немедленно пришел в ярость. И снова это разрушительное убийственное намерение поднялось в небо вместе с мощной вибрацией, подобной цунами, выпущенной из его меча. И это несмотря на то, что несколько слов, которые он только что сказал Цзи Хао, чтобы вспомнить «нам нужно совершенствовать свои сердца, развивать нашу изначальную природу», все еще задерживались у него во рту. 
«Как ты смеешь делать такие вещи? Ты, злобное существо! Этот старый ублюдок действительно глуп, но он все еще не заслуживает, чтобы так оскорблять!» 
Убийственное намерение распространилось в воздухе, в то время как Ю Ю вытащил свой длинный меч с бурей гнева. Он прыгнул прямо вверх, держал меч и попытался убить «Жреца Му». 
Кланг! Вокруг тела жреца Му внезапно появилась красочная игла длиной в один фут. Кристально чистая игла слабо светилась и была довольно мощной. Этот удар, начатый Ю Ю, был на самом деле заблокирован этой тонкой и легкой иглой. 
"Откуда ты?" Ю Ю звучал намного серьезнее, чем раньше. 
«Это тело тоже неплохое. В этом случае я просто приму его». Красивый, красочно сияющий силуэт вспыхнул в воздухе. Силуэт был полностью сияющим, похож на белую нефритовую статую. Он хлопнул, затем свернулся и набросился на Ю Ю. 
«Ю Цзунь, ты слишком нетерпелив… Но, действительно, такое хорошее тело не так легко найти. На этот раз я просто позволю тебе быть первым». 
Еще один силуэт вышел из воздуха. Этот силуэт был окружен слабым голубым дымом, похожим на голубую радугу, сияющую из воздуха. Он стоял в стороне, посмеиваясь. 
«Священник Му» вежливо встал на колени и поклонился силуэту голубого цвета и сказал: «Предок Ся Цзунь, предок Ю Цзунь». 
Сердце Цзи Хао забилось. Ся Цзунь и Ю Цзунь, были ли они самыми могущественными среди небесных дьяволов?



Глава 883. Бой с дьяволом 



Ю Цзун усмехнулся. Ее слабый силуэт, окутанный легким голубым туманом, вспыхнул в воздухе и быстро приблизился к Ю Ю. 
Она подняла правую руку и вонзила эту красочную иглу длиной в ногу в область между бровями Ю Ю вместе с резким гудящим шумом. Игла была даже тоньше волоса, и из нее вырывался легкий луч яркого света. Тем временем, Ю Цзунь продолжала посмеиваться. 
Как только Ю Цзунь двинулась, в глазах Цзи Хао появилось бесчисленное количество необычных сцен. Он увидел большое количество цветущих безымянных цветов. Эти цветы выглядели такими же святыми и чистыми, как лотосы, но такими же яркими, как мак. Лепестки все еще с покрытыми колышками колыхались в воздухе, не продуваемые ветром. И на этих постепенно цветущих цветах бесчисленные красивые девушки с гладкой нефритовой кожей слегка и воздушно скручивали свои тела, демонстрируя свои совершенные тела. 
Внешность этих девушек была чиста и невинна, как снег на вершине самой высокой горы в мире, не испачканный пылью. Однако их тела были хрупкими и кокетливыми. Цзи Хао ясно видел некоторые изменения, которые произошли в самых закрытых частях их тел, в то время как легкие потоки чарующего аромата, которые могли сотрясти чью-либо душу, распространились из их тел. 
Семя Дао пылало в теле Цзи Хао, но, чувствуя этот волшебный аромат, пламя вокруг семени Дао было потревожено. Цзи Хао почувствовал пронзительную боль в своем сердце, а затем изо рта вырвался поток крови. 
Цзи Хао кричал в шоке. Ю Цзунь не напала на него. Ее главной целью была Ю Ю, а Цзи Хао смотрел на нее только издалека. Но все же Цзи Хао понес ущерб, не зная как! 
Эти небесные дьяволы были действительно таинственными и неизмеримыми, действительно могущественными! 
Когда Цзи Хао рвало кровью, божественное зеркало Пань Си зажужжало автоматически. Зеркало только что впитало настоящий дух, пришедший от священника Му, и стало как живое существо. Оно пролетело над головой Цзи Хао, лицом к вершине головы Цзи Хао, сверкая сверкающими лучами света на его темной поверхности. Затем с поверхности зеркала спустились бесчисленные прозрачные, но чистые черные пятна. Эти световые пятна были уплотнены крошечными символами заклинаний, кристально чистыми и пронзающими до костей холодом. 
Эти легкие пятна упали на тело Цзи Хао, и сразу после этого из тела Цзи Хао вырвался пятицветный туман. Ю Цзунь напала на Ю Ю, и Цзи Хао бросил на нее взгляд, но этот мощный ядовитый туман, способный вызвать иллюзии, уже проник в тело Цзи Хао. 
Светлые пятна, выпущенные из зеркала, могли рассеять злые вещи. Когда ядовитый дым вырвался из тела Цзи Хао, изначальный дух Цзи Хао остыл, и вскоре он очистил голову. Слегка задыхаясь, золотое пламя вспыхнуло по всему телу Цзи Хао, сжигая весь ядовитый дым. 
Очистив свой ум, Цзи Хао начал читать заклинание, которое он выучил из даосской книги в своей прошлой жизни, и было создано специально для подавления небесных дьяволов. 
Без какого-либо свечения или клубящегося тумана, только слегка ощутимая энергетическая вибрация покрыла семя Дао солнца. Этот слой вибрации силы был хрупким и тонким, но он мог прекрасно подавлять силу небесных дьяволов. Цзи Хао снова посмотрел на Ю Цзун, и он все еще чувствовал, как на него обрушивается подобная цунами злая сила. Но на этот раз, его семя Дао оставалось стабильным, как высокая гора. Тонкий слой энергетической вибрации дрожал, с трудом, но решительно сопротивляясь злой силе, исходящей от Ю Цзунь. 
Ю Ю плавно держал свой длинный меч. Водные прозрачные потоки голубого меча сияли по всему небу, как ловкая летающая змея. Длинная игла в руке Ю Цзунь, казалось, идеально подходила для меча Ю Ю и снова и снова лязгала по мечу, оставляя этот слабый луч яркого света в небе. Громкие звуки слышны без конца. Каждый раз, когда игла и меч сталкивались друг с другом, в меч Ю Ю проникал чрезвычайно тонкий луч яркого света. 
Постепенно меч Ю Ю был дополнен ярким сиянием, как будто на него была надета пятицветная оболочка из драгоценных камней. 
Цзи Хао был ошеломлен. Хотя это был всего лишь клон Ю Ю, он был преобразован из духовного сокровища и части истинного духа Ю Ю и был невероятно могущественным. Но борясь с Ю Ю, Ю Цзунь не попала в невыгодное положение. Цзи Хао подсчитал, что даже По и Гуй Лин не могли соперничать с Ю Цзунь, даже если бы объединились! 
Ю Цзунь была достойна быть «предком» среди небесных дьяволов. 
В процессе мышления, Цзи Хао также тщательно изучал искусство меча в исполнении Ю Ю. Подсознательно он взмахнул копьем девяти солнц. Золотое сияющее копье медленно прорвало воздух и подняло прозрачный и холодный поток света длиной от семи до восьми футов. 
"Хехе, твой меч все еще работает?" Ю Цзунь снова засмеялась и сказала: «Я так сильно ударилась по нему много раз. Боюсь, это уже становится все более и более неудобным, не так ли?» 
Ю Ю усмехнулся и сжал длинный меч в своей руке. После трескучего света, пятицветный свет, обернутый на мече, раскололся, а затем он легко бросил меч. 
Его ход был таким же простым, как ход, сделанный ребенком во время игры с деревянной палкой, что можно даже считать детским ходом. Тем не менее, этот шаг был сделан настолько плавно, что Цзи Хао почувствовал, что никто в мире не сможет его избежать. 
Ю Цзунь остановилась. Тем временем, Ю Ю уже переместился и даже коснулся ее тела. Длинный меч поднял другой острый луч света меча, легко прорезая ее горло. Наряду с пронзительным криком, из ее шеи вырвалось облако нефритового тумана. Она закрыла шею обеими руками, а затем превратилась в поток нефритового тумана, простирающийся на десятки миль. 
Стоя на облаке, Юй Цзунь закричала от гнева: «Этот ужасно силен. Объединитесь со мной, и тот, кто убьет его, может получить его тело!» 
Ся Цзунь, которая стояла в стороне и смотрела бой, рассмеялась сладким и мягким голосом. Она скривила свою тонкую талию, посмеиваясь, затем сказала: «Почему ты не сказала этого раньше? Как тебе понравился этот удар мечом?» 
Энергетическая вибрация, исходящая от Ю Цзунь, изменилась и стала особенно таинственной. Вибрация силы была сильной и интенсивной, когда она ответила глубоким, злобным голосом: «Нехорошо. Не позволяй его мечу коснуться тебя. Удар, который он только что совершил, почти убил меня. Намерение этого человека на мече ... Оно может достигнуть прямо до истинной природы сквозь всю нереальность. Он — непобедимый враг нашего вида. Будь осторожна, будь очень осторожна, меч этого человека чрезвычайно силен ». 
Проникая прямо к истинной природе через всю нереальность. Услышав это, Цзи Хао посмотрел на Ю Ю с большим восхищением. 
Движение меча, которое Ю Ю только что начал, казалось довольно простым, но на самом деле оно было несравнимо гениально. Цзи Хао уже увеличил свою духовную силу настолько сильно, насколько мог, но все же ему удалось понять только менее, чем десятитысячную этого движения меча. 
Затем раздался пронзительный крик, вместе с которым Ю Цзунь и Ся Цзунь поднялись в небо, превратившись в плотный, красочный туман и спустившись к Ю Ю. 
Цзи Хао внимательно следил за боем. Внезапно подул сильный порыв ветра, когда «Жрец Му» изогнул его тело и начал извращенную атаку с его разноцветной ветвью, украшенной драгоценными камнями. Лицо священника Му все еще было наполнено флиртующей улыбкой. 
Цзи Хао холодно фыркнул и послал поток духовной силы, чтобы продолжать наблюдать за битвой между Ю Ю и двумя небесными дьяволами, затем обеими руками схватил копье девяти солнц и яростно бросился к «Жрецу Му». 
«Священник Му» выпускал сильную злую силу из своего тела, но Цзи Хао больше не обманулся. Его глаза были чисты, как вода, в то время как его разум был спокоен и успокоен. Копье девяти солнц ворвалось в воздух вместе с красивой дугой, увернулось от ветви, удерживаемой в руке «Жреца Му», и глубоко проникло в грудь Жреца Му. 
Без силы чар, небесные дьяволы оказались обычными. 
Цзи Хао начал движение с открытием неба копьем и легко и сильно навредил «Жрецу Му».



Глава 884. Приходя один за другим 



Небесные дьяволы были ужасны, потому что они были бесследны и были нацелены, в первую очередь, на изначальные души. Когда они жадно занимали тела других, несмотря на тот факт, что они все еще могли обладать своими великими магическими силами, на них, без сомнения, влияли тела, которые они занимали. 
Прямо как «Священник Му», который безумно шлепнул Цзи Хао с той ветвью в руке. Он буквально шлепал наугад, как старуха из сельской местности, пытающаяся прогнать курицу из ее кухни. Его шаги были грубыми и простыми, без какого-либо плана. 
Копье пробило тело жреца Му, и сущность солнечного огня тихо горела на его теле. 
«Жрец Му» был могущественным существом и был доисторическим духом липы. Его природа была «божественным деревом». Сущность солнечного огня Цзи Хао была самым мощным видом огня в мире, естественным врагом всех видов духовных деревьев. Огонь сжег тело жреца Му и заставил небо дьявола в его теле закричать от боли. Она стала злее и злее, взмахнула веткой и попыталась ударить Цзи Хао еще сильнее, пытаясь убить его этой мощной веткой. 
Однако Цзи Хао наступил на золотой свет, в то время как его тело превратилось из туманного золотого клочка тени. Копьё девяти солнц было брошено им снова и снова, создавая сильную волну атак, столь же сильную и стремительную, как гроза. Бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи золотого света проникали в тело жреца Му, оставляя на нем дыры. Внутри каждой колотой раны поток золотой эссенции солнечного огня горел тихо и неторопливо. Небесный дьявол в его теле старался изо всех сил, чтобы погасить огонь, но чисто положительный огонь был ее естественным подавителем. Как бы она ни старалась, крошечные языки пламени оставались неподвижными в ранах и горели постоянно и непрерывно. 
"Черт!" «Священник Му» кричал. Красочный туман оторвался от его головы. Красивая девушка стояла на облаке, держа в руке нефритовый барабан. Она мило улыбнулась Цзи Хао, ее глаза сверкали водянистым светом. 
Цзи Хао слегка вздрогнул. Этот тонкий слой силовой вибрации, подавляющей дьявола, сильно затрепетал вокруг его семени Дао. С трудом, но все же решительно, Цзи Хао боролся с силой девушки, сохраняя свой ум спокойным и ясным. 
"Поразить!" 
Цзи Хао взревел, в то время как копье сильно пронзило место между бровями Жреца Му, оставив в воздухе красивую дугу. 
Наконечник наконечника длиной три фута и шесть дюймов пронзил голову священника Му, заставив его пронзительно закричать. Из тела жреца Му вспыхнул туманный клочок тени, но прежде чем он убежал далеко, его поглотил слабый поток божественного света, выпущенный из божественного зеркала Пань Си. 
Постепенно Цзи Хао начал открывать для себя больше волшебных функций зеркала. Например, он мог создать пространство внутри себя, чтобы служить тюрьмой. Зеркало было невероятно крепким, и обычные люди никогда не могли бы убежать, если бы они оказались в ловушке внутри зеркала. 
Цзи Хао немедленно заключил в тюрьму небесного дьявола, сбежавшего из тела «Жреца Му», затем повернул руку назад и жестоко обезглавил «Жреца Му». «Тело священника Му взорвалось и превратилось в зеленый свет, ослепляющий на многие мили. Затем оно слилось назад и превратилось в семя липы, на котором было более тысячи золотых линий, и приземлилось в руке Цзи Хао. 
Цзи Хао счастливо улыбнулся, сжимая глаза в изогнутые линии. Эти более тысячи золотых линий на семени липы означали, что этот клон Жреца Му был создан 129600 раз за тысячу лет назад, и он был невероятно мощным. 
«Старейшина Жрец Му, ты был слишком мил, ты подарил мне так много подарков. Как я должен поблагодарить тебя за все это?» Цзи Хао радостно пошутил, затем широко открыл рот и проглотил это самое ценное семя липы. 
Потоки эфирного солнечного огня поднимались из его внутренних органов, окружали семя и сжигали его, превращая семя в светящийся зеленый туман. Завернутый в пламя, маленький котелок в нижней части живота Цзи Хао слегка сдвинулся и проглотил туман, затем выпустил огромный поток золотого солнечного света, проникающего в каждую точку тела Цзи Хао. 
В более чем тысяче Точек Мага, появились тусклые золотые световые пятна. Это были более тысячи духовных звезд, развивающихся и растущих в теле Цзи Хао. Обычно Божественный Маг пикового уровня может иметь максимум восемьдесят одну духовную звезду. Тогда он или она сможет попытаться прорваться на уровень Верховного Мага. Но сейчас у Цзи Хао появилось более тысячи духовных звезд в его теле. Когда эти звезды созреют, хотя он не сможет соперничать с Высшими Магами, он непременно станет непобедимым среди Божественных Магов. 
Когда эти духовные звезды продолжали расти, тело Цзи Хао питалось сильной жизненной силой и силой творения, которые исходили из этого семени липы. Все его тело горело, обжигающе жарко, в то время как пот капал с его кожи капля за каплей. Его кожа, мышцы, сухожилия, кости, костный мозг, кровеносные вены, нейроны, внутренние органы и мозг ... Каждая его часть улучшалась и укреплялась с удивительной скоростью. 
Кровь Цзи Хао менялась, становясь все более и более липкой, все тяжелее и тяжелее. Постепенно он становился оригинальной версией духа Пань Гу. Если вы посмотрите поближе, то обнаружите едва заметный слой оригинальной природной силы, выходящий из кожи Цзи Хао. Она была холодной и казалась извечной силой, святой и величественной. 
"Замечательно!" Голос таинственного человека медленно шел из духовного пространства. 
Серия лязгов была слышна без конца. Два небесных дьявола начали массированную волну нападений на Ю Ю. Они не занимали никакого физического тела. Поэтому они боролись против Ю Ю в их обычной форме. Они двигались волшебно быстро и гибко; их силы были жестокими и почти неисчерпаемыми. 
Длинные и широкие рукава Ю Ю трепетали в воздухе, пока он свободно держал длинный меч, избегая всех атак двух дьяволов. 
Заметив, что Цзи Хао так легко вытащил небесного дьявола, тот, который был преобразован из Жреца Му, а затем прямо проглотил семя липы клона Жреца Му, Ю Ю был очень обрадован и дико рассмеялся. 
«Мой хороший ученик, сегодня я собираюсь научить тебя ряду движений меча! Это твое копье действительно хорошо, но оно слишком жестокое, лучше всего его использовать в войнах. Оно не соответствует нашему стилю совершенствования. Когда у меня будет время, я найду тебе меч высшего сорта. Но сегодня ты просто запомнишь этот ход меча ". 
Ю Ю был в восторге от этой напряженной борьбы и решил научить Цзи Хао искусству меча прямо сейчас. Цзи Хао даже закричал от волнения. 
"Да! Наставник!" 
Ю Ю с улыбкой кивнул, затем соединил левый указательный и средний пальцы, медленно делая несколько шагов в соответствии с положениями семи звезд Большой Медведицы. Тем временем, он поднял длинный меч правой рукой. Таким образом, Ю Ю сделал, казалось бы, медленный и нежный набор движений меча, который был на самом деле смертельно жестоким, способным даже разрезать небо. 
После того, как был сделан этот набор движений меча, раздался ряд шума "пуфф", когда на телах двух небесных дьяволов появилось около тысячи дыр. 
Два небесных дьявола свирепо закричали и выпустили всепожирающие волны силы, распространяющиеся во всех направлениях. 
В воздухе, несметные сверкающие потоки тумана сгущались в легендарных существ и красивых девушек, летящих к Ю Ю и Цзи Хао. 
Одним взглядом, Цзи Хао увидел приближающиеся от тридцати до сорока тысяч небесных дьяволов!



Глава 885. Четыре могущественных существа выходят вместе 



За сотни миль отсюда, эти небесные дьяволы уже послали огромную волну атак духовной силы на Ю Ю и Цзи Хао. 
Иллюзии, порожденные силами этих небесных дьяволов, поразили душу Цзи Хао и заставили защитную вибрацию подавляющего дьявола вокруг семени Дао солнца интенсивно вибрировать, почти заставляя его разрушиться. Видя, что защита вот-вот сломается, и он столкнется с совместной атакой десятков тысяч небесных дьяволов, Цзи Хао издал резонансный рев и поспешно указал на божественное зеркало Пань Си. Темная струя воды выплеснулась на поверхность зеркала, которая была чистой и холодной, впитывая все тело Цзи Хао. Цзи Хао активировал божественное зеркало Пань Си всей своей силой, наконец выпустил охлаждающий божественный свет, который мог противостоять небесным дьяволам. 
Ю Ю сражался против двух могущественных небесных дьяволов. Тем временем, он усмехнулся, обернулся и быстро указал на Цзи Хао. 
Чертеж магического формирования, который казался старым и серым, медленно поднимался между бровей Цзи Хао, парил на ветру и расширялся до сотен тысяч миль в радиусе. Осторожно, но твердо, он покрыл всю область. Затем четыре тела выскочили из тела Цзи Хао и выпустили сильные энергетические вибрации. Четыре световых луча меча сверкнули прямо в небо, даже оставив в небе четыре огромные дыры. Четыре огромных меча стояли по четырем углам чертежа, издавая непреодолимое убийственное намерение, чтобы запечатать пространство и время. Вся эта область была полностью закрыта. 
«Давайте сделаем это вместе! Эти дьяволы довольно интересные!» 
Голос Ю Ю был чистым и резонансным, холодным и наполненным убийственным намерением, когда он исходил с неба. Пространство было разрезано острым потоком света меча, и из пространственного разрыва вышел Ю Ю. Одетый в ярко-красное длинное платье, с винным калебасом в левой руке и изысканным маленьким барабаном в правой руке, Ю Юй шагал шаг за шагом с серьезным взглядом. 
"Младший брат, ты прав ... Эти дьяволы действительно интересные!" 
Неторопливый и энергичный голос также пришел с неба. Еще одна огромная дыра появилась в небе, когда спустилась огромная колесница. Колесница была завернута в намотанный теплый пурпурный туман, над которым катилось густое облако. Внутри облака были видны бесчисленные звезды. Десятки журавлей со светящимися белыми перьями окружали колесницу. Эти журавли были огромными по форме, их глаза сверкали так же ярко и красиво, как звезды, и мощная вибрация, исходящая от них, была ужасно сильной. Вибрация, создаваемая каждым журавлем, была даже в несколько раз выше, чем у Цзи Хао. 
Прямо в колеснице сидел даосский священник средних лет в пурпурном одеянии. Его левая рука играла с нефритовыми руи с тиснением драконов и тигров, а правая рука мягко давила на смутно видимую, тускло-золотую и полупрозрачную печать. 
Священник среднего возраста был красив, с сияющим лицом без морщин. Его глаза сияли так же ярко, как солнце на небе, что обычные люди даже не посмели бы взглянуть прямо в эти глаза. Все его тело было окружено клубящимся пурпурным туманом с волнами неописуемой, доисторической силы Дао, выходящими из его тела. Приблизительно в двадцати пяти метрах от его тела, сила Дао, которую он выпустил, сгущалась в бесчисленные фиолетовые символы, сверкающие в воздухе. Эти символы были на самом деле многочисленными чрезвычайно древними писаниями о совершенствовании Дао. 
Цзи Хао посмотрел на священника в пурпурной мантии. Хотя Цзи Хао никогда не видел его раньше, однажды увидев этого человека, он, казалось, услышал, что весь мир говорит громким голосом, сотрясающим вселенную — Это был второй брат Ю Ю, Цин Вэй. 
Колоссальное давление пришло на Цзи Хао, прижимаясь к нему, как гора. Цзи Хао показал торжественный взгляд и опустил голову, чтобы выразить свое уважение к священнику Цин Вэй, затем низко поклонился. 
Мгновенно, это разрушительное давление, которое было достаточно велико, чтобы сокрушить душу Цзи Хао, стало таким же нежным и теплым, как ветер и дождь весной. Горячий поток энергии был направлен в тело Цзи Хао, в то время как три фиолетовых лотоса вращались над головой Цзи Хао, а затем быстро слились с телом Цзи Хао. 
Чистая, почти неисчерпаемая сила Дао ворвалась в тело Цзи Хао и слилась с семенем Дао Солнца. Семя Дао сияло великолепным золотым светом. Тем временем, сила Цзи Хао в Дао начала быстро улучшаться. В течение одной секунды, сила Дао Цзи Хао стала в десять раз больше, чем раньше! Все это были лишь небольшие награды, которые Цин Вэй дал Цзи Хао, когда он бросил взгляд на Цзи Хао и обнаружил, что Цзи Хао был довольно вежлив и показал ему достаточно уважения! 
Золотые потоки тумана поднимались из головы Цзи Хао и образовывали маленькое облако шириной в три фута над его головой. На данный момент совершенствование Дао Цзи Хао достигло значительной стадии. Просто благодаря своей силе Дао, он теперь был достаточно силен, чтобы соперничать с любым Божественным Магом высокого уровня. 
Священник Цин Вэй, какой ужасный человек! Если бы Цзи Хао только что проявил к нему неуважение, он без сомнения пострадал бы очень сильно. Но как только Цзи Хао проявил свое уважение к священнику Цин Вэю, он был немедленно награжден. Мгновенно, Цзи Хао понял, что ученики священника Цин Вэй были гораздо менее расслаблены и свободны, чем ученики Ю Ю. 
Он не мог не молча чувствовать себя счастливым. К счастью, тогда он не был учеником священника Цин Вэя. В противном случае, с личностью Цзи Хао, он был бы наказан священником Цин Вэем уже бесчисленное количество раз. 
«Мой друг, ты действительно великодушен. Но это все равно имеет смысл. Ты занял так много хороших мест в мире. Любая польза, проскользнувшая между твоих пальцев, может поднять твоего могущественного ученика». С неба донесся сухой и хриплый голос. Это был Священник Хуа, летящий с неба с легким взглядом. Цзи Хао встречался с ним однажды. 
Священник Хуа взглянул на Цзи Хао, слабо улыбнулся и сказал: «Бедные ученики моего брата и мои, все наши додзё — дикие земли, дикие и бедные. Независимо от того, как усердно работают наши ученики, насколько они хотят совершенствоваться, результат, который они получат, будет не лучше, чем та награда, которую вы мне дали, друг мой. " 
Колесница Священника Цин Вэй остановились в небе. Аккуратно поглаживая печать своей правой рукой, священник Цин Вэй резким, суровым голосом ответил: «Ты думаешь, что твое додзё бедное, а моё додзё богато… Ты же не думаешь о том, чтобы занять мое додзё?» 
Холодно рассмеявшись, священник Цин Вей продолжил тем ледяным голосом: «Если у вас есть интерес, друг мой, когда у нас обоих есть время, почему бы нам не сделать ставку?» 
Глаза, сияющие ярко, как солнце, священника Цин Вэя, звучали немного взволнованно, продолжая: «Честно говоря, твоя Гора Духа-Стервятника — это прекрасное место в мире высшего качества, и оно может прекрасно служить додзё. Я завидую тебе за то, что у тебя есть это место много лет ". 
"Почему ты должен толкать это, мой друг?" Знакомый голос священника Му сошел с неба. После этого налил зеленый свет, и в воздухе появилась огромная липа высотой в десятки тысяч метров. Священник Му сидел на корне дерева со скрещенными ногами. Вздыхая с горьким, жалким взглядом, он сказал: «На этот раз я допустил ошибку. Мои два друга, пожалуйста, протяните руку помощи!» 
Ю Ю швырнул в сторону священника Му и ответил, не проявляя вежливости: «Рука помощи? Кто захочет сделать это? Если ошибка, которую вы совершили, приведет к гибели всех живых существ в этом мире, ваш Мастер Ю Ю хотел бы, чтобы ты страдал! 
Клон Ю Ю, который сражался с двумя небесными дьяволами, громко рассмеялся. Он превратился в голубой поток света и поднялся в небо, ослепительно устремляясь к настоящему Ю Ю, спускающемуся с неба. 
Ю Ю схватил его за руку, и этот огромный голубой поток света превратился в длинный меч странной формы, падающий в его руку. Он вытащил меч, слегка щелкнул по нему пальцем, затем дико рассмеялся и сказал: «Цзи Хао, мой хороший ученик, будь осторожен и остерегайся в стороне. Посмотри, как твой Наставник и дядя уничтожают дьяволов!» 
Длинный меч вибрировал и пронзительно гудел. 
Священник Цин Вэй, Священник Хуа и Священник Му мелькнули в воздухе, каждый из которых стоял под мечом в свете меча Ю Ю. 
Ю Ю снова рассмеялся, затем схватил Цзи Хао, сверкая под последним светом формирования меча. 
Никто из них не говорил снова. Вместо этого, каждый из них взглянул на эти десятки тысяч небесных дьяволов, идущих со всех сторон, затем потер руки и выпустил молнии в направлении четырех огромных мечей. 
Сильная убийственная аура распространялась и доминировала по всей области, в то время как ревущее убийственное намерение сокрушало небесных дьяволов одного за другим.



Глава 886. Эмбрион Меча Хаоса 



Цзи Хао молча сидел рядом с Ю Ю, выпучив глаза, внимательно наблюдая за каждым движением Ю Ю. 
Ю Ю сделал несколько шагов в соответствии с семью звездами Большой Медведицы, выпрямив левый указательный и средний пальцы, пока он не спеша сделал таинственный и мощный набор движений меча. 
Каждое движение было совершенным и удивительно мощным. Когда Ю Ю указал двумя пальцами на себя, между его пальцами выскочил удар молнии голубого цвета и ударил по огромному мечу, плавающему над его головой, добавив еще большую силу формированию меча. 
В течение каждой секунды, бесчисленные небесные дьяволы кричали в отчаянии, а затем были убиты страшным мечом. Ю Ю, Священник Хуа, Священник Цин Вэй и Священник Му теперь объединили свои усилия, чтобы манипулировать формированием меча Ю Ю, которое было известно как самая жестокая магическая формация в мире Пань Гу. Столкнувшись с формированием меча и четырьмя сверхмощными существами, эти небесные дьяволы были мгновенно стерты с лица земли, превращаясь в пучки дыма от формирования меча, не оставляя даже следа, несмотря на мощь этих не оставляющих следов, небесных дьяволов. 
Сердце Цзи Хао болело! 
В глазах Ю Ю и трех других могущественных существ, эти не оставляющие следов небесные дьяволы были злыми существами, которые могли принести беду в этот мир. Но для Цзи Хао, эти небесные дьяволы были несравненно драгоценными сокровищами, которые могли позволить ему достичь высочайшего уровня и даже подняться на вершину. 
Видя, как эти потенциальные «сокровища» уничтожаются один за другим, превращаются в пепел от формирования меча, Цзи Хао почти кричал. У него не хватало духа, чтобы посмотреть на этих разрушенных небесных дьяволов. Вместо этого, он сосредоточился на Ю Ю, молча изучая этот мощный набор движений меча. 
Духовным сокровища Ю Ю был меч. Без сомнения, он был мощным мастером меча. Цзи Хао, к счастью, выучил этот набор движений меча у Ю Ю, и если бы он мог действительно найти хороший меч, его сила была бы улучшена еще больше. 
Каждый шаг, каждый шаг, сделанный Ю Ю, содержал удивительное чувство великого Дао. Цзи Хао был погружен в таинственность великого Дао. Постепенно из его семени Дао Солнца начали возникать жестокие мечи, в то время как ослепительные лучи света от мечей стали едва различимы. 
Семя Дао начало вращаться с максимальной скоростью. Молча, Цзи Хао задумался, можно ли совместить движение меча Ю Ю с движениями раскрытия неба, раскола земли, все — расти и все — погибнуть, насколько мощным оно станет? 
Постепенно руки Цзи Хао начали двигаться вместе с движениями Ю Ю. Невидимые струи горячего воздуха вырвались из кончиков его десяти пальцев, разорвали воздух на куски и создали чрезвычайно тонкие черные следы. 
Ю Ю восхищенно кивнул. Преднамеренно или нет, когда Ю Ю запустил еще одну волну движений меча, он выпустил след своего истинного духа, который генерировал еще более сильную силу Дао от каждого из его движений, помогая Цзи Хао достичь глубокого понимания этого набора удивительных движений меча. 
Священник Цин Вэй издалека посмотрел на Ю Ю, затем неодобрительно покачал головой. В глазах священника Цин Вэя, Ю Ю всегда портил своих учеников. Для такой вещи, как изучение набора движений меча, ученики должны выполнять его, полагаясь на свои собственные таланты и усердное совершенствование. Почему Наставник потребляет свою собственную силу, чтобы помочь своим ученикам учиться? Наставляя своих учеников, священник Цин Вэй никогда не был глупым хорошим человеком, как Ю Ю. 
Священник Хуа и Священник Му смотрели на Цзи Хао с угрюмыми лицами, чувствуя при этом намерение меча, растянутое от движущихся пальцев Цзи Хао. Намерение меча становилось все сильнее и сильнее, все более и более зрелым. 
Наблюдение за чужим восходящим могущественным учеником Ю Ю, особенно за тем, кто был обладателем золотого моста Неба и Земли, божественного зеркала Пань Си, копья девяти солнц и солнечного луча из незапамятных времен, а также многих других высших сокровищ ... Это сделало Жреца Хуа и священник Му чувствующими, что их сердца кусают бесчисленные крысы. 
Почему Цзи Хао не был их учеником? 
Почему эти сокровища не принадлежали им? 
"Все живые существа несчастны!" — вздохнул Жрец Му, отпустив движение ладонью и ударив по нескольким небесным дьяволам, которые бросились к нему, разорвав их на куски. 
"Спаси их с твоей милостью!" Священник Хуа ответил издалека нежным, поющим голосом. Тем временем, он хлопнул в ладоши и позволил лотосу медленно расцвести в его ладони. Затем бесчисленные лепестки лотоса быстро вращались, как веха, и божественный свет, выпущенный из лепестков, раздавил сотни небесных дьяволов в тонкий поток тумана. 
Четыре могущественных существа объединили свои силы с самым жестоким магическим формированием в мире, чтобы запечатать пространство. В течение нескольких часов десятки тысяч небесных дьяволов были уничтожены навсегда. 
Четыре могущественных существа слегка взмахнули своими широкими рукавами и выпустили волну молний, которые пронеслись по земле, как поток, вспыхивающий в земле. Волны удара молнии отсканировали эту область, десятки раз запечатанную мечом, и тщательно проверяли каждый угол. Убедившись, что все небесные дьяволы в зоне действия меча были уничтожены навсегда, эти четыре могущественных существа опустили руки и вместе улыбнулись. 
Священник Цин Вэй заговорил серьезным тоном: «Священник Ху и священник Му, друзья мои, все остальное зависит от вас. Конечно, там можно найти больше дьяволов». 
Священник Му кивнул Ю Ю и Цин Вэю, затем глубоко вздохнул и сказал очень горьким тоном: «Я был небрежен. Я не думал, что, совершенствуясь в Хаосе с изначальной силой духа, я мог бы испустить подобную Богу вибрацию силы и привлечь этих ужасающих существ ". 
Покачав головой, священник Му продолжил глубоким голосом: «Это было начато мной, и я возьму на себя ответственность». 
Священник Хуа встал в стороне, ухмыльнулся и сказал: «Брат, ты был слишком жесток к себе. Эти дьяволы следовали за твоей энергетической вибрацией, чтобы попасть сюда. Это значит, что они уже были недалеко от мира Пань Гу. Даже если ты не совершенствовался в Хаосе, они найдут этот мир рано или поздно ". 
Сохраняя эту улыбку, священник Хуа продолжил расслабленным тоном: «Брат, ты почувствовал этих дьяволов раньше времени и втянул их в мир Пань Гу, чтобы мы могли поймать всю партию одним движением. Это хорошо, добродетельно ... Почему ты чувствуешь себя виноватым? 
Услышав священника Хуа, Цин Вэй неприятно фыркнул, затем осторожно щелкнул своего дракона и тигрового руи, приготовившись запустить свою колесницу и уйти. 
Ю Ю засмеялся тоном в руках, а затем держал длинный меч в руке. Он осторожно ударил мечом по правой стороне ноги, медленно говоря: «Мои два друга, это не так просто, как вы думаете. Если бы мы с братом не пришли помочь вам, на этот раз вы могли бы вызвать ужасную катастрофу! 
Дотянувшись левой рукой прямо перед лицом Жреца Хуа и Жреца Му, Ю Ю улыбнулся и продолжил: «Завязывайте. На этот раз ваш Мастер Ю Ю оказал вам такую большую услугу. рот! В противном случае, я сейчас отправлюсь в додзё Духа Ва и расскажу ей обо всем, что здесь произошло! " 
Остановившись на секунду, Ю Ю продолжил со странным тоном: «Эти небесные дьяволы сильны, мы все это знаем. Стоя перед этими дьяволами, такие люди, как мы, могут, конечно, защитить себя. Но кроме сильных на нашем уровне, другие живые существа никогда не смогут выжить. Священник Му, эта катастрофа, которую ты принес, действительно может считаться разрушительной! " 
Лицо священника Му становилось все темнее и мрачнее, все более и более горьким. Священник Хуа открыл рот, но не знал, что сказать. 
Эти небесные дьяволы действительно были слишком сильны. 
Через некоторое время священник Му горько усмехнулся и ответил: «Священник Ю Ю, мой друг, ты имеешь в виду…» 
Ю Ю громко рассмеялся, затем он прищурился и сказал: «Я собирался встретиться со своим Наставником и подать в на вас суд. Мой Наставник, возможно, не убьет вас, но он, безусловно, заставит вас страдать! Однако, так как мы были друзьями в течение многих лет… » 
Ю Ю указал на Цзи Хао, усмехнулся и сказал:« Этот ученик вашего Учителя Ю Ю нуждается в хорошем мече. Но вы знаете, не каждый меч в мире может удовлетворить мое требование. Хм, когда-то вы получили меч эмбриона из Хаоса, не так ли? " 
Внешность Священника Хуа и Священника Му изменилась одновременно.



Глава 887. Меч девяти солнц, уничтожающий дьявола 



Четыре разноцветных огня меча достигли прямо к небу, а Ю Ю стоял посреди формирования меча, естественно, изящно и уверенно. 
Священник Цин Вэй собирался уходить, но он остался сидеть на колеснице с мягким, спокойным лицом, молча глядя на священника Хуа и священника Ю Ю. Брови Цин Вэй были слегка нахмурены. Очевидно, ему не понравилось то, что делал Ю Ю. Но так как он остался, и ничего не сказал, чтобы остановить Ю Ю. Было очевидно, что он не позволит Жрецу Му и Жрецу Хуа так легко уйти. 
Это было разумно, хотя. В конце концов, эти небесные дьяволы были привлечены в мир Пань Гу священником Му, потому что он совершенствовался с какой-то тайной магией в Хаосе. Ранее Цин Вэй получил аварийную сигнализацию Ю Ю, пришел в это место из своего додзё, помог священнику Му и решил эту проблему дьявола. Если он просто так вернется в свое додзё, он может показаться слишком бесполезным. 
Как бы то ни было, священник Му должен был заплатить. 
Священник Цин Вэй никогда не шантажировал бы священника Му. С его личностью, он чувствовал себя слишком позорным, чтобы принять что-либо от священника Му. Однако, будучи молодым учеником Ю Ю, Цзи Хао был здесь. Священник Му причинил себе огромные проблемы, попросив Ю Ю и его брата Цин Вэя о помощи, из-за чего ему было совершенно разумно подарить Цзи Хао подарок, чтобы выразить свою благодарность! 
Священник Му и священник Хуа все время колебались, не говоря ни слова. 
Цин Вэй внезапно поднял своего дракона и тигра Руи и постучал в буфер своей колесницы. «Донг»! Половина неба была мгновенно покрыта теплым пурпурным туманом, в то время как потоки теплого света полились прямо с неба, словно колонны, поддерживающие небеса. Тем временем, подул приятный аромат ветра, заставляя море волноваться. 
"Мои два друга?" Цин Вэй издал резкое рычание. 
Священник Цин Вэй был действительно немного несчастен. «Вы две штуки, почему вы должны быть такими нерешительными, чтобы отдать кусок сокровища? Вы действительно думаете, что мой брат и я — ваши дешевые бойцы, чтобы сражаться за вас, когда захотите, и уходить, когда вы помашете руками? 
«Если вы не поторопитесь отдать кусок… Я мог бы действительно сделать что-то, чтобы вернуть справедливость для моего младшего брата!» Подумал Цин Вэй. 
Священник Хуа и Жрец Му посмотрели друг на друга. Их взгляды стали еще более горькими. Жалобно, жрец Му опустил брови и сказал жалким тоном: «Бедные мы, все мои додзё находятся в бедных диких местах. Я потратил немало усилий, чтобы глубоко погрузиться в Хаос, и за многие годы лучший кусок , который я когда-либо приобрел… » 
Ю Ю ухмыльнувшись посмотрел на священника Му и медленно сказал:« В этом случае я пойду в додзё моего Наставника и прямо сейчас выбью его дверь! Ахаха, в результате разгула небесных дьяволов из хаоса в наш мир, такое преступление…преступление… »Ю Ю щелкнул языком и продолжил:« Мне так хорошо, просто подумав об этом, хе-хе-хе-хе-хе-хе! » 
Ю Ю громко рассмеялся, в то время как лица Священника Хуа и Священника Му стали более сморщенными, казалось, даже собирающимися плакать. 
Вздохнув, священник Му покачал головой и стиснул пальцы в воздухе. Мгновенно, неописуемый поток света возник между его двумя руками. Волны водянистого, пятнистого свечения распространялись от светового потока, в то время как чрезвычайно сильное чувство силы охватило всю область. 
Все тело Цзи Хао было сжато под воздействием этого мощного чувства силы. Каким-то образом, ему захотелось быть раздетым, и вся его сила была отнята, как будто он стал обычным человеком. Тем временем, в небе плавало огромное священное оружие, которое было достаточно велико, чтобы разрезать весь мир на части, острым наконечником которого было видно его хрупкое тело, как будто оно могло раздавить его в любое время. 
Выдерживая страх от своей души и неудобства от своего тела, Цзи Хао сосредоточил взгляд на световом потоке между руками священника Му. Этот поток света был неизвестного цвета, как будто он включал все цвета в мире, но, казалось, был просто серым. 
Поток света был похож на древний меч, казавшийся толстым и тяжелым. Это было восемь футов и один дюйм длиной от рукояти до вершины; это был супер длинный меч. Тенеподобная рукоять была длиной девять дюймов, а тело меча было семь футов и два дюйма в длину, при ширине ладони. Толщина самой толстой части тела меча была около одного сантиметра, в то время как острие ярко сверкало. Ощущение крайней остроты этого меча можно было почувствовать даже на большом расстоянии. 
Девять вихрей размером с человеческую голову можно было увидеть на мече по прямой линии. Эти серые вихри медленно вращались, словно в них были какие-то особенно загадочные существа. Цзи Хао взглянул на девять вихрей и почувствовал, что его душа дрожит, почти вырванная из его тела. 
Священник Му держал этот меч обеими руками, посмотрел на Ю Ю и сказал с горечью и насмешкой: «Мой друг, у тебя такой длинный нос. Я тщательно прятал этот меч и держал в секрете после того, как обрел его, но все же , ты узнал об этом. " 
Ю Ю с улыбкой протянул руку и схватил меч в руке. Он нежно погладил по мечу пальцами, глядя на священника Му, усмехнулся и ответил: «Вы называете своего мастера Ю Ю животным? Только у животных длинные носы, хе-хе, я запомню это, и я заставлю вас заплатить за что ты сказал рано или поздно. Но сегодня у меня хорошее настроение, и я не буду тратить на тебя время ». 
Измеряя меч в своих руках, Ю Ю искренне похвалил: «Сорок девять природных запретов, вместе с девятью магическими талисманами духа перед миром… Хорошее сокровище, действительно хорошее. Хорошо, хорошо, хорошо, этот эмбрион меча имеет форму, но это еще не породило духа меча, и при этом у него нет собственного намерения меча. Это прекрасно! " 
Похвалив некоторое время, Ю Ю указал пальцем вперед. Коробка с мечом Хаоса внезапно вылетела из тела Цзи Хао. 
Ю Ю улыбнулся священнику Цин Вэю и сказал: «Брат, сделай нам одолжение. Этот поток меча Хаоса Ци, который ты подарил Цзи Хао, можешь превратить его в дух меча, чтобы Цзи Хао не нужно было тратить слишком много времени, выращивая его! 
Священник Цин Вэй кивнул и бросил косой взгляд на жалкие лица Жреца Хуа и Жреца Му. Некоторое время он нахмурился и задумался, затем щелкнул пальцем. Золотисто-фиолетовая капля крови просочилась из кончика его пальца и застыла, словно падающая звезда, разбив коробку с мечом на части. 
Серый поток меча Ци вылетел из ящика для меча, будучи разбитым этой каплей духовной крови священника Цин Вэя. Затем меч Ци слился с духовной кровью священника Цин Вэя и превратился в тусклый силуэт в форме человека, сверкая в эмбрионе меча. 
Ю Ю громко рассмеялся, поблагодарил священника Цин Вэя, затем поднял руки к воздуху и сжал пальцы. 
С его великой силой, весь солнечный свет был схвачен в руках Ю Ю. Сильный солнечный огонь пылал на ладонях Ю Ю. Постепенно девять золотых символов заклинаний тихо появились в руках Ю Ю, выпустив палящее горячее и невероятно мощное чувство силы. 
Девять крошечных солнц плавали над ладонями Ю Ю. Благодаря своей невероятной силе, Ю Ю создал девять истинных символов заклинаний солнца с солнечным светом солнца мира Пань Гу! 
Слегка задыхаясь, струя холодного пота стекала со лба Ю Ю. Он широко открыл глаза и послал девять крошечных солнц в меч эмбриона, одно за другим. Меч мгновенно засиял пронзительным золотым светом, а девять вихрей быстро превратились в девять ослепительных золотых символов заклинаний. 
«С истинным духом солнца, способным уничтожать дьяволов, этот меч следует называть « мечом девяти солнц, уничтожающим дьявола »!» 
Затем Ю Ю согнул палец. После его движения, на груди Цзи Хао появился большой разрыв. Затем его духовная кровь заструилась в меч, который свирепо пылал, как золотая сфера пламени. 
Когда духовная кровь слилась с мечом, Цзи Хао почувствовал, что между чем-то сверх могущественным и им самим возникла тесная связь.



Глава 888. Кусок коры дерева 



Собирая копье девяти солнц, Цзи Хао сделал шаг в Большой Медведице. Между его ногами блестел едва заметный золотой свет. С каждым его шагом, в воздухе появлялось яркое светлое пятно, сияющее, как вечная звезда. Держа меч девяти солнц, разрушающий дьявола, и делая набор движений меча, которым учил Ю Ю, движения Цзи Хао были медленными, но точными и сильными. Воздушный поток, поднятый его мечом, всколыхнул облако в небе, посылая тысячи метровых волн с моря. 
После каждого движения, сделанного Цзи Хао, девять загадочных и мощных символов золотого заклинания на мече испускали пронзительный свет, сияющий по прямой линии на мече, как девять маленьких солнц. Они излучали мощную вибрацию, которой было достаточно, чтобы задушить людей. После каждого его движения в мече, исходящем от меча, собирался страшный горячий поток силы. Вначале Цзи Хао чувствовал, что владеть мечом довольно легко, но после трех-пяти движений, меч становился все тяжелее и тяжелее в его руках, так что даже будучи Божественным Магом, он едва мог удерживать меч больше. 
Весь мир, казалось, давил на меч, оказывая на Цзи Хао огромное давление. 
Постепенно мощная сила, накопленная в мече, почти сломала каждый кусок костей Цзи Хао дюйм за дюймом, даже до того, как он выполнил десять процентов набора движений меча. Он больше не мог контролировать меч, но мог лишь громко рычать, схватить меч обеими руками и яростно направить меч вперед. 
Ослепительный поток света мелькнул на девяти золотых символах заклинаний, в то время как слышался жужжащий шум. Затем солнце в небе немного потускнело. Затем из меча вырвался луч света меча, такой же сильный, как пламя и удар молнии. Он превратился в выдающийся поток меча Ци длиной в тысячи метров, шириной в десятки метров. 
Золотой, чрезвычайно мощный меч Ци расколол поверхность моря и закричал прямо. Везде, где пронесся меч Ци, испарялось огромное количество морской воды, в результате чего в море возникала трещина длиной в мили и сотни метров в глубину. 
Восемнадцать извергающихся вулканов были на пути меча Ци. Самый маленький имел радиус около семи миль, а самый большой имел радиус более тысячи миль. Золотой меч Ци быстро пронесся над ним, разбился и расплавил все эти вулканы один за другим, молча, не оставляя следов. 
Одним потоком меча Ци удалось преодолеть расстояние в три тысячи миль и сплющить восемнадцать вулканических островов! 
Цзи Хао схватил меч, все его тело было мокрым от пота. Его конечности дрожали, а тело было истощено. Он почти потерял способность даже стоять прямо. Тем не менее, он был в восторге сейчас. Сила этого меча и сила движений меча, которым учил Ю Ю, были объединены, и он высвободил менее одной десятитысячной от всего потенциала. Тем не менее, результат оказался таким потрясающим! 
В этот момент, можно было увидеть гордую улыбку Ю Ю и горькие лица священника Му и священника Хуа. Чем больше силы Цзи Хао высвобождал с помощью девяти солнц, уничтожающего дьявола меча, тем труднее Жрец Хуа и Жрец Му могли принять это! 
«Наставник, спасибо тебе большое за то, что подарил мне этот меч! Спасибо тебе большое за то, что научил меня движениям меча!» Цзи Хао держал меч обеими руками, становился на колени в воздухе и поклонился Ю Ю девять раз подряд. Затем он встал и повернулся к священнику Цин Вэю, тоже поклонился ему девять раз, а затем вежливо сказал: «Дорогой дядя, большое спасибо за твой щедрый дар. Дорогой дядя, ты потратил свою собственную духовную кровь, чтобы улучшить мою силу. Я буду помнить твою великую доброту всегда! 
Священник Цин Вэй тепло улыбнулся. Его лицо все еще выглядело таким же серьезным и строгим, как дверное растение, но теперь его глаза стали мягкими и теплыми. Он посмотрел на Цзи Хао, который был умным и вежливым, кивнул и похвалил: «Хм, действительно, отличный ученик. Младший брат, этот твой ученик неплох». 
Ю Ю громко рассмеялся в сторону неба. Затем своими ярко сверкающими глазами он посмотрел на Цзи Хао с головы до ног. 
«А? Этот твой плащ…» Ю Ю внезапно обнаружил, что плащ Золотого Ворона, который он сделал для Цзи Хао, исчез. Он быстро отреагировал духом на плащ, а затем понял, что плащ был сильно сломан кем-то другим. 
«Плащ, подаренный тобой, мой дорогой Наставник, был уничтожен этими дьяволами». Цзи Хао сказал с горькой улыбкой: «Эти дьяволы были слишком сильны, я не мог их остановить». 
Ю Ю некоторое время размышлял, затем вынул бусинку размером с большой палец, желто-нефритового цвета, янтарного цвета и с кристаллическим блеском. Внутри бусинки можно было легко увидеть девять крошечных символов заклинаний. 
«Священник Му, это таблетка, питающая душу, придуманная моим старшим братом. Это единственный вид высшей магической таблетки, которая эффективна для травм души людей на нашем уровне, в этом мире». Ю Ю возился с таблеткой, улыбаясь, глядя на Священника Хуа и Священника Му. 
Священник Хуа и Священник Му мгновенно уставились на таблетку. 
Священник Хуа все еще мог сохранять спокойствие, так как он холодно и холодно смотрел на таблетку сверкающими глазами. Никто не знал, о чем он думал. В отличие от него, глаза священника Му, казалось, даже выглядывали из глазниц, когда он увидел таблетку. Он смотрел прямо на таблетку, и даже Цзи Хао обнаружил его рвение к таблетке. 
Цзи Хао что-то понял. 
С силой Жреца Му и его совершенствованием ума, независимо от того, сколько сокровищ было накоплено перед ним, независимо от того, как сильно он хотел эти сокровища, он не должен быть таким! 
Единственная причина, по которой священник Му действовал таким образом, заключалась в том, что его разум был потрясен! 
"Ю Ю, мой друг!" сказал священник Му поспешно. 
"Хм, я только подозревал раньше, но сейчас я могу точно сказать, что мой друг, ваш разум был потрясен!" Ю Ю серьезно посмотрел на священника Му и холодно сказал: «Что именно вы делали с этими небесными дьяволами? Как они сделали вас таким неловким?» 
Священник Хуа сделал шаг вперед, прикрыл за собой священника Му и сказал глубоким голосом: «Ю Ю, мой друг…» 
Ю Ю прервал священника Хуа и также сказал глубоким голосом: «Меня не волнуют те мерзости, которые вы делали. Эту питающую душу волшебную таблетку не так легко сделать, даже для моих старших братьев. Мой старший брат может делать только три-пять таблеток, подобных этой, в каждую тысячу лет, а для тех, кто в запасе, большая часть была потрачена моими глупыми учениками ». 
Цзи Хао усмехнулся, а священник Цин Вэй, несчастно, бросил взгляд на Ю Ю. Только Ю Ю мог сказать что-то подобное, не стыдясь вообще. Ученики Ю Ю были прямыми и честными. При виде несправедливости они вытаскивали свое оружие и шли сражаться со злыми существами без каких-либо колебаний. Они много боролись, и у них часто были потрясены умы или травмированы души. Поэтому Ю Ю часто ходил в додзё священника Дачи за питающими душу таблетками, пока большая часть этих таблеток не исчезла. 
В настоящее время, даже священник Дачи не мог с легкостью раздать одну или две таблетки, питающие душу, и все потому, что ученики Ю Ю потратили много, серьезно. 
«Боюсь, эта будет единственной в ближайшие триста-пятьсот лет». — сказал Ю Ю, улыбаясь, глядя на священника Му: «Мой друг, каждый раз, когда ты проходишь через естественное испытание, твое тело будет линять раз. Я хочу первую древесную кору, которую ты естественным образом очистил после того, как пришел в мир Пань Гу!» 
Священник Му остановился в шоке, а Священник Хуа сердито фыркнул. 
Ю Ю возился с таблеткой и медленно продолжил: «Эта питающая душу таблетка не слишком хорошая вещь, но для людей, подобных нам, травмы душ и ума ... хе-хе!» 
Священник Му некоторое время молчал. Затем он покачал головой, вздохнул и выбросил рулон древесной коры, который ярко сиял зеленым светом. 
Ю Ю щелкнул пальцем и отправил таблетку в руку священника Му. 
Священник Му и Священник Хуа посмотрели друг на друга, оба молча покачали головами. Затем они слились с воздухом и разошлись.



Глава 889. Плащ Из Нержавеющей Стали Девяти Солнц 



"Хе-хе!" Священник Цин Вэй громко рассмеялся, указывая пальцем на Ю Ю, и медленно потряс этим пальцем. 
«Хех!» Ю Ю достал еще один винный калебас и налил в рот немного вина, глотая и смеясь. 
Цзи Хао не осмелился действовать невежливо. Хотя только сейчас злые и грустные взгляды Священника Хуа и Священника Му заставили его очень хотеть смеяться, но он не смел смеяться вообще. Вместо этого он мог только смотреть на эти три метра в длину, футовый вал коры дерева. 
Текстура коры дерева была гладкой, на ее поверхности отчетливо видны зерна. Эти деревянные зерна образовывали сложные и красивые узоры, 
Между слоями коры деревьев было едва заметное, красивое свечение. Это была действительно кора дерева, но она имела гладкий блестящий блеск, как жемчуг. У нее также было свечение, исходящее изнутри, которое заставляло окружающий воздух дрожать, как вода. 
Эта кора дерева была от истинного тела Жреца Му, который был доисторическим липовым деревом, которое происходило от Хаоса. Каждые миллиарды лет Жрец Му проходил естественное испытание, и после этого слой его коры, естественно, шелушился. Нетрудно было представить, сколько мощи и энергии содержалось в этом листе коры дерева, и сколько секретов великого Дао можно было найти в нем. 
Ю Ю попросил Жреца Му самый первый лист коры дерева, который был естественным образом отделен от истинного тела Жреца Му после того, как он пришел в мир Пань Гу. Другими словами, священник Му пришел в мир Пань Гу из Хаоса, поэтому великий Дао, которого он преследовал, переключился на великое Дао мира Пань Гу от великого Дао Хаоса, что также можно рассматривать как переход от пред-мира к загробному миру. Затем этот лист коры дерева естественно шелушился. Помимо великого Дао природы, эта кора дерева также содержала неизмеримые секреты силы творения. 
Этот лист коры дерева был уникальным, и во всей вселенной можно было найти только одну такую вещь. 
Если бы Жрецу Му не потрясло его разум, и если бы ему не приходилось полагаться на эффект питающей душу пилюли, чтобы выздороветь, Ю Ю никогда бы не смог получить от него эту кору дерева, даже используя насилие. 
Нужно было знать, что эта кора дерева была отделена от истинного тела священника Му; это было так же, как кожа человека. Независимо от того, насколько могущественным был Ю Ю, Ю Ю никогда не мог насильно заставить могущественное существо того же уровня передать свою шкуру другому человеку. Только при таких обстоятельствах, когда Жрецу Му срочно понадобилась первоклассная духовная таблетка, чтобы исцелить себя, Ю Ю мог обменять этот лист коры у Жреца Му. 
Священник Цин Вэй засмеялся, и Ю Ю тоже. Они смеялись восхищенно, громко и ярко. Таблетки, питающие душу, для них ничего не значат, потому что у Жреца Дачи были навыки и материалы, чтобы сделать их больше. Однако этот лист коры дерева был уникальным во всей вселенной, и теперь он принадлежал Ю Ю! 
Речь шла не только о листе коры дерева. Это было также о факте, что Священник Хуа и Священник Му потеряли все свои лица сегодня! Поэтому священник Цин Вэй громко смеялся, а теперь смотрел на Цзи Хао еще теплее, чем раньше. 
«Хорошо, так как мой младший брат очень ценит тебя, я, как твой дядя, не могу быть слишком скупым. Я сегодня посмотрел два великолепных шоу, и сейчас у меня хорошее настроение. Я просто помогу тебе еще некоторое время!" 
Указав пальцем, рулон шелка появился перед священником Цин Вэем. Шелк был длинным, казалось, был соткан из ниток льда. Вместе с шелком появился ярко светящийся золотой кристалл длиной три метра и десятки драгоценных камней разных цветов. 
"Младший брат, что ты думаешь?" Священник Цин Вэй указал на эти материалы, плавающие перед ним. 
«Боюсь, они все еще недостаточно хороши для лица священника Му». Ю Ю прямо сказал: «У меня есть другие приятные вещи, которые мне все равно бесполезно хранить. Почему бы нам просто не использовать их сейчас?» 
Во время разговора, Ю Ю украдкой огляделся, затем щелкнул пальцем. После его движения, бесшумно появились красочные трехугольные чешуйки дракона длиной в триста метров, 
"Обратная чешуя предка дракона?" Священник Цин Вэй остановился в шоке, смущенно посмотрел на Ю Ю. Он открыл рот и покачал головой, когда левой рукой держал руи. Черно-белый поток тумана вырвался, окутывая Ю Ю и его самого. 
«Хорошо, другие ваши запрещенные материалы, не вынимайте их. Мы не торопимся, чтобы сортировать и считать». Священник Цин Вэй бормотал беспомощно. 
У Цзи Хао также был холодный пот, стекающий с его головы. Обратная чешуя предка дракона? Как, черт возьми, Ю Ю получил что-то подобное? Предок всех драконов в мире, его обратная чешуя ... Для драконьего рода эта обратная чешуя должна быть похожа на мемориальные врата для их самого старого предка. Как же Ю Ю обрел это? 
С воздуха донесся голос Ю Ю: «Цзи Хао, подожди минутку. В руи дракона и тигра твоего дяди есть пространство внутри. В этом пространстве время течет в миллиарды раз быстрее, чем снаружи. Я сделаю для вас плащ высшего качества для вашей защиты. " 
Черно-белый туман, свернувшийся в шар радиусом триста метров, плыл в воздухе, медленно вращаясь. Внутри туманного шара была слабо видна большая диаграмма Тайцзи. 
Цзи Хао ждал снаружи двадцать четыре часа, когда внезапно на туманном шаре появился разрыв. Затем поток фиолетового тумана ворвался в воздух из шара, рассеиваясь немедленно. Некоторое время спустя, с неба пришло освежающее чувство силы, после чего пожилой человек с простым льняным одеянием и мягким взглядом шагнул по облаку и спустился с неба, сверкая в клубок тумана. 
Цзи Хао стал нервничать. Как только он увидел этого пожилого человека, он почувствовал, что мир начал дрожать. Он узнал личность этого пожилого человека в тот момент. Он был не кем иным, как старшим братом священника Ю Ю и Цин Вэя, священником Дачи, самым таинственно могущественным из всех троих! 
Цзи Хао не мог удержаться от боли в голове. Что за плащ Ю Ю делал для него? Зачем ему даже нужно было это легендарное могущественное существо, чтобы прийти на помощь? Какие сокровища нужны всем трем, чтобы работать вместе? 
Сидя в воздухе со скрещенными ногами, Цзи Хао молча ждал в оцепенении. 
Пока он ждал, Цзи Хао несколько раз почувствовал мощную вибрацию, исходящую от Чжу Жуна. Он бросил несколько взглядов, но сразу после этого он бросился прочь с максимальной скоростью, как испуганный кролик. Очевидно, Чжу Жун узнал этот черно-белый туман, и, очевидно, Чжу Жун не хотел устанавливать слишком много контактов со Священником Цин Вэем. 
Вскоре прошло шесть дней. Цзи Хао не знал, сколько времени прошло в этом маленьком мире внутри драконьего и тигрового руи. Внезапно, черно-белый шар тумана рассеялся, в то время как свежий порыв ветра и пурпурный поток тумана вместе поднялись в небо и мгновенно исчезли, оставив Ю Ю в воздухе. 
Цзи Хао вежливо опустился на колени и увидел, как свежий порыв ветра и поток пурпурного тумана исчезли, затем посмотрел на Ю Ю, который дышал быстро и тяжело. 
«Наставник!» Видя усталое лицо Ю Ю, Цзи Хао был очень тронут, но не знал, что сказать. 
«Здесь у вас есть копье девяти солнц, уничтожающий дьявола меч девяти солнц. Итак, этот плащ должен быть назван плащом из нержавеющей стали девяти солнц. Он никогда не будет запятнан никакой пылью. Ни один дьявол не сможет приблизиться к нему, никакое оружие не сможет повредить это, и никакая катастрофа сне может разрушить его ... Этот плащ — лучший предмет, который я когда-либо делал за последние бесчисленные годы. " 
Ю Ю с улыбкой бросил золотой сияющий плащ в сторону Цзи Хао. Внутри плаща девять сверкающих маленьких солнц парили, быстро вращаясь. Плащ казался невесомым. Он приземлился на тело Цзи Хао, и он слегка пошевелился. Сразу же, бушующий солнечный огонь окутал все его тело, заставив его выглядеть как легендарный Бог солнца, спускающийся в смертный мир с небес.



Глава 890. Убить десятью тысячами стрел 



Темно-золотой божественный свет вспыхнул в пространстве. Цзи Хао активировал золотой мост Неба и Земли, который разорвал пространство, в результате чего Цзи Хао, его мать Цинь Фу и десятки его ближайших членов клана быстро переместились к территории горы Яо в Центральном Континенте. 
Инцидент начался в подавляющем зло божественном дворце и закончился. Но по приглашению Чжу Жуна, а также из-за его собственной осторожности, Ю Ю с радостью взял По и Гуй Лин на гору Чжу Жун в качестве гостей, на случай, если эти небесные дьяволы откажутся отказаться от своего злого плана и вернутся, чтобы вторгнуться опять в божественный дворец. 
На данный момент, божественный дворец охранял сам Ю Ю. Эти небесные дьяволы могут выжить, если они перестанут планировать зазватить Чи Ю, но если они когда-нибудь осмелятся вторгнуться во дворец, они будут искать смерти. 
Цзи Хао вернулся в Золотую Черную Гору и провел дискуссию со старейшинами Клана Золотая Ворона. Затем он решил сам вернуть Цин Фу на территорию горы Яо, чтобы встретиться с Цзи Ся. Тем временем, Клан Золотого Ворона выбирал партию элитных членов клана и отправлял их на территорию горы Яо под эскортом семьи Чжу Жун. В конце концов, только люди из Клана Золотого Ворона были настоящими членами клана Цзи Хао, которые имели ту же родословную и происхождение с Цзи Хао. В настоящее время население территории горы Яо было большим, но все эти люди были куплены, разграблены и даже обмануты Цзи Хао, чтобы присоединиться к территории. Нынешние люди из гор Яо не были из клана Золотого Ворона, и некоторые из них даже не были людьми. 
В этом веке, если кто-то хотел, чтобы его клан рос, укреплялся и постоянно развивался, он должен был иметь группу надежных кланов. Не говоря уже о каком-либо другом факте, физически люди, купленные или украденные на Гору Яо, были не так сильны, как люди из Клана Золотого Ворона. 
Старейшины Золотого ворона высоко оценили предложение Цзи Хао. По просьбе Цзи Хао, они собрали более десяти миллионов элитных членов клана и отправили их в Центральный Континент. С этой партией членов клана, будет заложен действительно прочный фундамент территории горы Яо. 
Золотой мост пролетел так же быстро, как молнии. Первоначальная сила души Цзи Хао была теперь в тысячи раз сильнее, чем прежде. В дополнение к тому факту, что священник Цин Вэй любезно улучшил его силу, в настоящее время он был гораздо более могущественным, чем когда он только что вернулся в Южную Пустошь. Следовательно, он теперь мог манипулировать золотым мостом гораздо более свободно. 
Через пару часов, золотой мост уже достиг Центрального Континента из Южной Пустоши. Цзи Хао остановил золотой мост и проплыл над яростным слоем бурной бури, глядя на обширный Центральный Континент. 
«Мама, это Центральный Континент. Здесь находится город Пу Бань, как и император нашего человечества». 
Стоя над пустынной бурей, на бесчисленных километрах от земли, Цин Фу видела только красивый пейзаж, хотя старалась изо всех сил. В конце концов, она была только Старшим Магом. 
Однако, глядя на такое большое расстояние, Цин Фу почувствовал уникальность этого мира Центрального Континента. По сравнению с дикой Южной Пустошью, каждая гора и река в Центральном Континенте казались нежными и живыми, что делало ее такой великолепной и свежей. Деликатность и живость Центрального Континента были в большей гармонии со вкусом Цин Фу. Поэтому Цин Фу влюбилась в это место с первого взгляда. 
"Это хорошее место!" Цин Фу потянула за рукав Цзи Хао, с улыбкой кивнула и сказала: «Природные сцены в Южной Пустоши уже великолепны, но по сравнению с этим местом чего-то не хватает». 
Говоря о природных сценах Центрального Континента некоторое время, тема Цин Фу изменилась естественным образом: «Хао, я уже встречалась с Мэн Мэн. Но как эта девушка по имени Шаоси? Как сильно она тебе нравится? Если она тебе действительно нравится, просто женись на ней как можно скорее! 
Сужая свои длинные красивые глаза, Цин Фу ухмыльнулась, подняла руку, встала на цыпочки и осторожно похлопала Ци Хао по плечу. 
«Теперь ты такой высокий. Понимаешь, я могу достичь только твоих плеч. Тогда, когда ты был ребенком, ты был всего лишь размером с бамбуковую крысу, понимаешь, такого размера». Она подняла обе руки, чтобы показать Цзи Хао, какой он был маленький. Затем, с парой глаз, наполненных теплой любовью, она посмотрела на Цзи Хао и продолжила: «Поэтому, ты вырос. Просто женись на Мэн Мэн и Шаоси, как только сможешь, тогда роди много детей. Я могу взять заботу о детях для вас! 
У Цзи Хао был холодный пот, сочившийся из его кожи, когда он смотрел на Цин Фу и смущенно смеялся. Он ответил: «Мама, это…» 
Цин Фу просто не могла остановиться. Сузив глаза, она посмотрела на Цзи Хао и продолжила говорить теплым и нежным голосом: «Ты помнишь тех детей, с которыми ты вырос? У всех теперь есть свои дети. Самый старший из этих малышей уже может охотиться на диких волков сам по себе! 
«Теперь ты граф Яо, ты министр человеческого правительства. Твоя позиция даже выше, чем у тех самых могущественных предков клана Золотого Ворона. В будущем представляемая тобой ветвь членов клана станет самой сильной в клане Золотого Ворона ". 
«Вам нужно иметь много детей, особенно мальчиков, чтобы наш клан мог стать сильнее. Чем сильнее воин, тем больше детей он должен иметь для своего клана. Это его ответственность перед своим кланом». 
Углы рта Цзи Хао слегка дернулись, смущенно говоря «да». 
На золотом мосту несколько детей, которые были шокированы пейзажем Центрального Континента, орали и кричали. Услышав их, у Цзи Хао даже появилась головная боль. Эти мальчики и девочки были детьми Цзи Ся, братьями и сестрами Цзи Хао! 
Цин Фу взглянула на этих кричащих детей, затем ущипнула руку Цзи Хао и продолжила тихим голосом: «Учись у своего Папы… Ты мой сын. Ты можешь жениться на ста девушках. В этом ты отличаешься от своего отца…» Если есть девушка, которая вам нравится, я пойду и поговорю с ней. " 
Цзи Хао усмехнулся, затем поспешно завел золотой мост и поднял тусклый темный поток света, устремившийся к территории горы Яо. Он не осмелился позволить Цин Фу продолжить разговор. В противном случае, Цин Фу может заставить его заключить брак сегодня. Цзи Хао любил Мэн Мэн и Шаоси, но он был не таким, как люди, живущие в этом веке. Он просто не хотел жениться и иметь детей так скоро. 
Согласно плану Цин Фу, через три-пять лет перед ним будут плакать и кататься десятки юношей и девушек, обнимающих его ноги и называющих его «Папа»! Думая об этой сумасшедшей сцене, Цзи Хао чувствовал только то, что его кожа головы оцепенела, а все тело зудело, и это даже заставляло его хотеть умереть. 
Золотой мост превратился в поток золотого света и спустился на большой скорости, пролетая на небольшой высоте, даже касаясь горных вершин. Цзи Хао пролетел над городом Пу Бань и приблизился к горному городу Яо. Он замедлил ход, указав пальцем вниз, и рассказал Цин Фу, его братьям и сестрам и другим членам его клана о природных сценах в этой области. 
Это место было самым большим естественным пастбищем на территории горы Яо, и на нем обитало бесчисленное количество диких животных ... 
Этот район был самой важной лесной фермой на территории горы Яо, где в этом лесу расположились пятнадцать групп лесозаготовителей из города Горы Яо ... 
Передняя область, где постоянно поднимался огонь, была одной из самых больших шахт горной территории Яо. На ней было более тысячи плавильных печей, и он мог производить бесчисленное количество чистого золота и других драгоценных металлов каждый день ... 
Услышав объяснения Цзи Хао, группа членов клана, стоявших за ним, была ошеломлена. 
Они знали, что Цзи Хао неплохо справляется с работой в городе Пу Бань и уже получил титул «Граф Яо», но они жили в Южной Пустоши с незапамятных времен и совершенно не знали, что такое «граф». или «маркиз» имеется в виду. 
Слушая Цзи Хао довольно долгое время, крепкий мужчина с простым и честным взглядом потер руки и с удивлением спросил: «Цзи Хао, эта твоя территория, насколько она велика?» 
Этот человек был дальним родственником Цзи Хао. Он и Цзи Хао были близкими друзьями. Услышав его вопрос, Цзи Хао собирался дать ответ. Но внезапно, сопровождаемые глубоким криком, более десяти тысяч чисто металлических стрел пролетели, словно группа летающей гудящей саранчи. Разноцветные символы заклинаний ярко сверкали на каждой стреле. 
Сильный дождь стрел сорвался с верхнего неба и накрыл золотой мост, направленный на жизненно важные части тела каждого на мосту.



Глава 891. Объединиться 



За пределами города Горы Яо, рядом с быстрым течением реки… 
Мэн Мэн была одета в мягкую броню из кожи дракона с рукавами в локтях, держа тускло сверкающий трезубец. Она стояла на скале у реки со слабым огненным светом в глазах. Ее глаза были устремлены на группу «белого живота, чёрного железного чешуйчатого карпа», сквозь текущую речную воду. 
Эта группа рыб вырыла девятиметровую вмятину в песчаном районе у реки, как их гнездо. Гнездо было окружено камнями, и вода внутри вмятины плавно текла, поскольку она была заполнена процветающими водными растениями. Действительно, эта вмятина прекрасно могла бы служить гнездом для рыб. 
Мэн Мэн увеличила свою силу, резко вскрикнула, быстро бросая трезубец, который держала в своей руке. Голова трезубца выскользнула и проникла в голову рыбы длиной шесть футов через речную воду глубиной в десятки метров со скоростью молнии. Три смертоносных символа заклинания на головке трезубца издавали мощную энергетическую вибрацию, после чего тело крупной рыбы задрожало и перестало двигаться после ее смерти. 
Мэн Мэн счастливо закричала. Тонкая черная цепь вокруг головки трезубца подтянулась, а затем резко потянулась назад. Потянувшись за цепь, головка трезубца, которая была покрыта шипами, вытащила большую рыбу с поверхности воды. Мэн Мэн сунула пальцы в жабры рыбки, а потом схватила ее руками, смеясь. 
«Большая рыба, большая рыба, вкусный железный чешуйчатый толстолобик». 
Счастливо смеясь, Мэн Мэн бросилась назад с рыбой, которая была почти такого же размера, как она, держа ее в своих руках. Вдали от реки горел костер с плавающим на нем железным горшком. Ю Му тщательно подбрасывал в горшок немного странных трав. 
Вода в кастрюле уже закипела, но в ней не было ни капли масла. Однако из-за этих странных специй, которые добавил Ю Му, экзотический аромат уже распространился в воздухе. Этот аромат было трудно описать, но он действительно мог заставить всех пускать слюни. 
Шаоси взяла большую рыбу из рук Мэн Мэн и положила ее на чистый большой лист подорожника. Затем она рассмеялась Йемо Шанье, которая присела на корточки и сказала: «Подойди сюда. Ты видела, как я это сделала пару дней назад. Ты хочешь попробовать в этот раз сама?» 
Йемо Шанье покраснела от волнения. Она поспешно кивнула, осторожно дотронулась до холодной и твердой чешуи рыбы, затем взяла красный бронзовый кинжал, украшенный золотом на рукояти. 
На бронзовом кинжале длиной в один фут и два дюйма были нанесены десятки символов заострения и закалки, и, следовательно, он был впечатляюще острым. Она не так искусно скинула чешую с рыбы, затем прижала пальцы к кинжалу, медленно и плавно отрезав белоснежный ломтик рыбы. 
«Неплохо», сидя у костра, Ю Му похвалил: «Сестра Йемо, вы должны быть осторожны, когда разрезаете ее. Вы должны идти по линиям, оставленным на коже рыбы, когда разрезаете его, чтобы не нарушить структуру мышц рыбы, и таким образом она будет вкуснее и мягче ». 
Давая несколько советов Йемо Шанье, Ю Му продолжал серьезно: «Эх, я мало что знаю о ваших людях из клана Ю, но для наших людей, если девушка даже не умеет готовить, никто не захочет жениться на ней наверняка! 
«А?» 
Йемо Шанье была шокирована. Никто не захочет жениться на девушке, которая не умеет готовить? Это правда? Это во многом отличалось от традиции Ю Клана. Для дворян Ю Клана, если бы любая девушка пошла готовить еду или сварила чай сама по себе, это было бы весьма позорным, и буквально, ни один мужчина Ю Клана никогда не захотел бы жениться на такой девушке, 
Если бы ее сестра, Йемо Луойе, могла видеть, что она делает в данный момент, Йемо Луойе могла бы упасть в обморок и даже вырвать кровью. 
Тем не менее, жизнь людей, казалось, была намного интереснее, чем жизнь людей из клана Ю. Людям не нужно было носить всю эту роскошную одежду и стараться изо всех сил действовать элегантно. Они могли бегать, они могли дотрагиваться до деревьев и цветов, они могли играть с этими восхитительными животными столько, сколько они хотели. Люди могут делать все, что угодно! Даже нарезать рыбу было гораздо интереснее, чем заниматься так называемым «элитным искусством» в замке Темного Солнца. 
Белые и мягкие ломтики рыбы падали в суповую кастрюлю один за другим, поскольку движения Йемо Шанье становились все быстрее и быстрее, плавнее и плавнее. 
На большом расстоянии, Фэн Син сел на ветку большого дерева, глядя на Йемо Шанье, которая счастливо смеялась с Шаоси и Мэн Мэн. Нечеловеческая девушка, но совсем не раздражающая, как это было особенно! 
Больше чем не раздражать, она может даже сделать других похожими на нее и хотеть защитить ее! 
Среди этих злых, кровожадных и лицемерных людей из клана Ю, девушка вроде Йемо Шанье была похожа на единственную яркую жемчужину, сияющую в бескрайней темноте. 
«Ах…» Фэн Син медленно вздохнул. Его длинный лук в древнем стиле был положен горизонтально на колени. Мягко щелкая тетиву пальцами, бесчисленные знакомые лица мелькали в мыслях Фэн Сина, старых, молодых, мужчин и женщин. 
Густой запах крови достиг неба, а черный дым наполнил воздух. Внутри дыма и крови бесчисленные лица, принадлежавшие мертвым, улыбались ему. Эти улыбки заставили его сердце болеть и даже заморозили душу. 
Среди всех этих лиц нежное и невинное лицо выглядело на семьдесят-восемьдесят процентов похожим на лицо Йемо Шанье. Они оба были такими добрыми и наивными, чистыми и безупречными; их чистая атмосфера могла погрузить кого-то, могла разбить себе сердце. 
«И Шен! Хмм… я вернусь». пробормотал Фэн Син: «Я вернусь. Родословная И, древнего божественного Бога, ты унижал эту родословную. Ты не заслуживаешь этой родословной ... Ты!» 
Фэн Син осторожно погладил длинный лук пальцами, и его тон стал мягче и теплее. Длинный лук гудел глубоко, выпуская потоки божественного света, медленно сливаясь с телом Фэн Синя. Энергетическая вибрация, исходящая от Фэн Синя, медленно изменялась, становясь все острее и острее, все слабее и слабее. 
В далеком лесу, Гун Гун Ую стоял под деревом, вокруг него витал тонкий поток водянистого тумана. Мягко он посмотрел на Мэн Мэн, Шаоси и других, которые наслаждались временем пикника у реки, и тихо сказал: «Мы действительно друзья, но я не присоединюсь к вашей миссии на этот раз Приведя тебя сюда, я сделал достаточно как друг ". 
Слегка махнув рукой и покатывая черную нефритовую флейту между пальцами несколько раз, Гун Гун Ую продолжил, все еще в этом мягком тоне: «Что касается следующего, ты сам по себе. в любом случае, поднимитесь по телепортирующему магическому формированию, так что вы сможете безопасно отступить, если сможете поймать ее. Я ухожу сейчас, делайте что хотите! " 
Гун Гун Ую мелькнул в воздухе после смеха и прыгнул в реку, протекающую через лес с десятками его воинов, исчезнув в мгновение ока. 
В лесу почти тысяча воинов в тяжелых доспехах Ю клана и Цзя клана собрались с серьезными взглядами. Они начали проверять свое собственное оборудование, помещая защитные и атакующие нефритовые талисманы и другие инструменты одноразового использования в наиболее удобные места. 
"У нас есть промежуток времени в десять вдохов!" — холодно сказал пожилой мужчина Ю Клана — «У нас всего десять вдохов. Если мы пропустим цель, мы немедленно отступим через телепортирующую магическую формацию. В противном случае, мы все умрем здесь». 
"Идите, сейчас!" — прорычал пожилой мужчина из клана Ю с глубоким голосом: — Миссия, заберите мисс Йемо Шанье и убейте всех вокруг нее! 
Щелкнув пальцами, из-под земли взмыла чисто черная божественная башня, которая в одно мгновение расширилась до трехсот метров. Затем она выпустила толстый слой темного светового экрана, который покрыл всю область радиусом в сто миль. 
Более тысячи воинов Ю Клана и Цзя Клана выбежали из леса со скоростью ветра, оставив в воздухе клочки остаточных образов.



Глава 892. Убить десять тысяч врагов 



На золотом мосту Неба и Земли, Цзи Хао громко вскрикнул. 
Десятки тысяч стрел были выпущены одновременно, свистя со всех сторон, как безудержная группа саранчи. Цзи Хао был не единственной целью этих стрел. Позади него, Цин Фу и другие люди Клана Золотого Ворона были мишенью. 
Помимо Цин Фу, в этот раз в Центральный Континент вместе с Цзи Хао пришли его младшие братья и сестры, а также его близкие родственники. Их можно считать ближайшими членами клана Цзи Хао среди всего клана Золотого Ворона. Но враги, прячущиеся в лесу, начали смертельную атаку против всех них. Без сомнения, это вызвало гнев Цзи Хао. 
Пламя ярости поднялось прямо в его голову из его сердца, в то время как божественное зеркало Пань Си вылетело из его тела. Толстое и тяжелое зеркало слегка гудело и испускало слабый поток божественного света, парящего и покрывающего весь золотой мост. 
Более десяти тысяч стрел пронзили божественный свет вместе с пронзительным свистом, а затем все исчезло. После этого, бесчисленное количество потрясенных и злых воплей поднялось из леса внизу. 
Из нескольких гор разных размеров внизу тысячи силуэтов взлетели в воздух, прошли по штормам и стояли в воздухе. Они были одеты в тугие пуховые доспехи, которые носили только лучники из Восточных Пустошей, и за ними были едва заметные порывы ветра голубого цвета. На ветру можно было разглядеть туманные силуэты легендарных существ, таких как скакуны, беркуты, журавли и голубые птицы, махающие крыльями. 
Цин Фу подняла длинные брови и спросила: «Люди из Восточной пустыни? Хао, как вы их обидели?» 
Цзи Хао холодно фыркнул, глядя на тех лучников Восточных Пустошей, которые, очевидно, очень сильно пострадали от перевернутой атаки прямо сейчас, и ответил: «Мама, я не оскорблял их. Вместо этого они просто продолжают беспокоить меня… Они действительно относятся ко мне как к пустому месту". 
Цин Фу медленно кивнула. Она опустила руки и позволила очень тонким кусочкам порошка вылезти из ее пальцев. Как только порошок вступил в контакт с воздухом, он немедленно превратился в невидимые потоки тумана, бесшумно распространяясь. 
Среди четырех пустошей в мире Пань Гу, только Южная Пустошь была горячей и влажной. Это позволило всем странным видам ядовитых насекомых жить в лесу. Поэтому, хотя потребители наркотиков в Южной Пустоши не были экспертами в спасении людей, говоря об убийствах людей с помощью ядов, они были определенно первоклассными среди всех. 
Цин Фу была мастером таинственного искусства яда Южной Пустыни, и все яды, которые она использовала, происходили от жуков Южной Пустыни. Особенно после того, как клан Золотого Ворона был взят под защиту Семьи Чжу Жуна и начал служить под непосредственным командованием Чжу Жуна Тунгуна, ресурсы, которыми обладает Семья Чжу Жун, были открыты для Клана Золотого Ворона. Это позволило Цин Фу получить больше высококачественных материалов, полученных из редких видов насекомых, для проведения исследований. По этой причине, хотя ее сила не сильно улучшилась, ее навык использования ядов уже достиг страшного уровня. 
Тысячи лучников Восточных Пустошей парили в воздухе, холодно и яростно уставившись на Цзи Хао. 
Цзи Хао повернул глаза и холодно посмотрел на них. Это место было не слишком далеко от территории горы Яо. Для Королей Магов, если они будут мчаться на максимальной скорости, они смогут добраться до Горного Города Яо за один час. С таким небольшим расстоянием и с таким количеством ловко собравшихся здесь лучников из Восточных Пустошей что-то было определенно неправильно. 
Среди более трех тысяч лучников, плавающих в воздухе, около ста были Божественными Магами, почти тысяча Королей Магов, а остальные две тысячи были Старшими Магами пикового уровня. Все они были одеты в специально изготовленные пуховые плащи. Даже будучи Старшими Магами, они могли летать с силой своих плащей. 
Несколько вдохов спустя, еще семь тысяч лучников поднялись из леса внизу. Эти лучники были намного слабее, чем первая партия, выросшая из леса, и были в основном обычными Старшими Магами. Одетые в те же кожаные плащи, они ходили по ветру и плыли в воздухе, лицом к Цзи Хао. 
Силовые вибрации, исходящие от этих Лучников-Старших Магов, были беспорядочными. У многих из них были пятна крови на одежде. Очевидно, когда божественное зеркало Пань Си отослало эти стрелы обратно, эти семь тысяч Старших Магов не смогли увернуться от выпущенных стрел и были ранены. 
"Что вы здесь делаете?" Цзи Хао держал руки за спиной, озаряясь плащом из девяти солнц. За исключением его слабо видимого лица, он выглядел как сфера пламени и света, и никакой формы не было видно. 
Страшно великая жара. Цин Фу и другие люди из Клана Золотого Ворона чувствовали только то, что все их тела были теплыми, в то время как эти лучники чувствовали, что их сжигает неистовый огонь. Их пуховые плащи даже начали издавать запах сгоревшей пищи. У некоторых лучников даже были трещины на коже из-за сухости, с волдырей, выскакивающих из их кожи. 
Это была сила плаща девяти солнц из нержавеющей стали. Цзи Хао лишь слегка запустил солнечную энергию плаща, и тут же высвободилась безумно сильная жара, в результате чего большинство этих лучников были бессильны. 
Боевое формирование этих лучников начало дрожать. Пожилой мужчина из Восточной Пустоши с седыми волосами и прямой спиной резонансно зарычал: «Бой !! Убейте этого парня! Убейте Графа Яо прямо здесь, прямо сейчас! Все будут награждены, когда вернемся!" 
И Шен? Снова? 
Лицо Цзи Хао потемнело. Почему И Шен послал более десяти тысяч лучников, чтобы устроить засаду вокруг территории Цзи Хао? 
Он играл еще один трюк? 
Он все еще желал поклона Фэн Сина? 
«Ну, так как вы уже здесь, вы не должны думать о возвращении». Цзи Хао подумал, глядя на этих лучников с угрюмым лицом. 
В его теле, в его точках зрения, более тысячи золотых световых пятен медленно, но неуклонно росли. Семя Дао солнца плавало в его духовном пространстве, ослепляя золотым светом. Чистая положительная сила вздымалась, как кровь, ревя из семени Дао, словно сотни летающих драконов. 
Более десяти тысяч лучников Восточных Пустошей открыли свои луки, и на этот раз все они нацелились на Цзи Хао. 
Они подготовили совместную атаку, чтобы убить Цзи Хао с их величайшей силой. Что касается Цин Фу и других людей Клана Золотого Ворона, то эти лучники не воспринимали их всерьез. 
Гудели тетивы, и эти стрелы собирались вылететь, в то время как Цзи Хао вытащил меч, уничтожающий дьяволов девяти солнц. 
Делая шаги в соответствии с расположением звезд, Цзи Хао держал меч обеими руками и медленно сделал первый ход меча, которому научил Ю Ю. 
Вскочив в воздух, золотой луч света вспыхнул на острие меча, а затем вылетел свет в форме дуги. Под контролем великой духовной силы Цзи Хао, свет меча раскололся на тысячи световых хлопьев размером с большой палец, как только он был выпущен с края меча. 
Эти легкие хлопья пронзили прямо к наиболее важным частям тела этих лучников, оставляя в воздухе бесчисленные красивые золотые дуги. 
Движение меча, которому учил Ю Ю, казалось достаточно сильным, чтобы обратить время вспять. Когда Цзи Хао совершил этот шаг, свет меча уже погнался за прошедшее время. Это движение меча было слишком быстрым, даже быстрее, чем само время. 
Начиная с того пожилого человека с белыми волосами, у тысяч лучников из Восточных Пустошей текли струи крови из их бровей. Их души были сожжены огнем солнечной сущности. Эти лучники вздрогнули в воздухе, затем все Божественные Маги, Короли Магов и Старшие Маги упали в лес. 
К настоящему времени яд, выпущенный Цин Фу, даже не начал действовать. Тем не менее, Цзи Хао одним ударом меча уже уничтожил более десяти тысяч сильных врагов!



Глава 893. Книга Семи Стрел 



Ю Му с улыбкой смотрел, как Йемо Шанье нарезает рыбу. Время от времени он поднимал голову и смотрел на Фэн Сина. 
Глаза Ю Му были полны беспомощности и слабой неудовлетворенности. 
«Поскольку вам нравится эта девушка, даже если она не человек, вы должны получить к ней доступ. Просто поговори с ней побольше, не так ли? Почему ты следуешь за ней днем и ночью за десятки миль? Что это?' подумал Ю Му. 
На расстоянии десятков миль, Фэн Син мог ясно видеть каждый прекрасный волосок на лице Йемо Шанье. Но Йемо Шанье даже не знала, где был Фэн Син! 
"Сволочь!" пробормотал Ю Му, вынимая из кармана рядом с ним несколько ярко красных кусочков огненного дерева рирмиана и бросая их в костер. Огонь рирмианского дерева был лучшим дровами в мире. Ранее, вид феникса отправил большую группу людей в Город Горы Яо, чтобы помочь построить вечный портал, и от них Ю Му обменял на некоторые из этих дров с особенно сильной огневой мощью, по довольно высокой цене. 
Дрова свирепо пылали. Огонь имел светло-голубой цвет, а температура была достаточно высокой, чтобы плавить даже золото и камень. 
На поверхности большого железного горшка сверкали черные символы заклинаний, пока кипел суп, содержащийся в котле. Почти прозрачные рыбные ломтики размером с кулак катились вверх и вниз в группе, испуская волшебно удивительный аромат, который заставлял всех пускать слюни. 
Юй Му перестал жаловаться на Фэн Сина и вместо этого сосредоточился на кастрюле с супом. Осторожно, он положил в горшок несколько видов мхов и грибов, которые он собирал твердыми усилиями. Эти мхи и грибы могут обеспечить лучший вкус супа. 
Свист! Черный световой экран внезапно накрыл небо. От света мелькнула свирепая стрела размером с копье, которыми пользовались люди. Наряду с пронзительным свистящим шумом, стрела попала прямо в шею Ю Му. 
Ю Му слегка фыркнул, затем его шея резко и волшебным образом распалась. Его кожа, кости, кровеносные вены — все разделилось на две части. Большая стрела пронзила его расщепленную шею, а затем яростно ударилась о его горшок. 
Свушш! Раскол шеи слился воедино. Ю Му Му увернулся от стрелы с помощью особой магии, которой недавно его обучил Мастер Маг из Дворца Магов. И все же он беспомощно наблюдал, как горшок супа перевернулся. 
"Мой суп!" 
«Вы никогда не должны проклинать родителей послушного сына в его лицо, и вы никогда не должны уничтожать вкусную еду, которая ожидалась любителем еды, прямо перед его лицом», потому что любая из двух вышеупомянутых вещей могла бы кого-то бесить и заставить их начать отчаянную борьбу против себя. Это было то, что Ю Му думал в данный момент. Суп, который он искусно приготовил, был уничтожен. Другие вещи были не так важны, но эти специи и секретные составляющие души были собраны и приготовлены им с искренними усилиями; это все было сделано кропотливо! 
Вслед за бурным рычанием, над головой Ю Му появилось густое темное облако. Сильный шторм поднялся, а из темного облака упала морось. Кристаллическая искрящаяся морось подула, наклоняясь ветром, к воинам Ю Клана и Цзя Клана, выбегающим из леса на расстоянии. Тем временем, Коса Бога Болезней появилась позади Ю Му. Серые потоки тумана непрерывно плыли в темное облако, делая яд, содержащийся в моросящем дожде, все более и более мощным. 
Несколько пожилых мужчин Ю Клана подняли свои палочки, открывая свои вертикальные глаза. Семицветные лучи света парили в воздухе. Все эти люди из клана Ю были из семьи Мохо Полной Луны и могли контролировать окружающие природные силы. Сильные порывы ветра поднимались из-за земли один за другим, сражаясь с темным облаком Ю Му, защищая этих нечеловеческих воинов. Ни одна капля дождя не могла подойти к этим воинам. 
Тем не менее, сильный яд, содержащийся в мороси, распространился. Движения многих нечеловеческих воинов резко замедлились, а их кожа стала быстро зеленеть и чернеть. 
"Умрите!" 
Воин клана Цзя поднял голову и посмотрел на Ю Му. Когда он слегка щелкнул левой рукой, вырвался метеорный молот размером с кулак, который был густо покрыт острыми шипами. 
Ю Му издал глубокий рев, вместе с которым его большой горшок поднялся и завис в воздухе, прикрывая его пухлое тело позади него. Тем не менее, тот молот внезапно взорвался и выпустил ослепительную сферу молнии, которая обернула большой котел и Ю Му в нем целиком, подобно ряби воды. Сфера удара молнии вспыхнула и закипела, выпустив бесчисленное количество электрических болтов. Яростные удары молнии врезались в тело Ю Му подряд, из-за чего его пухлое тело время от времени дрожало. Его кожа, кровь и плоть были частично сожжены ударами молнии, что заставило Ю Му закричать от боли. 
Фэн Син крикнул ярко и резонансно, прыгая прямо в небо с раскрытым луком. Ревущий порыв ветра следовал за ним близко. Тем не менее, когда он прыгнул менее чем на три метра, вертикальный глаз, плавающий на черной божественной башне, выпустил густой черный поток воды божественного света и сильно ударил по телу Фэн Сина. Фэн Син вскрикнул, потому что половина его тела сразу же засохла, из-за чего он выглядел как человеческий скелет. После всего этого, Фэн Син успел выпустить только три стрелы. 
Золотые стрелы сверкнули по небу. Три воина Цзя Клана бросились к Мэн Мэн и Шаоси, но прежде чем они смогли что-то сделать, золотая стрела пронзила точку между бровями каждого из них. Пуфф! Головы этих воинов Цзя Клана были взорваны одновременно, что сразу же привело к их гибели. 
Мэн Мэн подняла свои молотки, в то время как Шаоси держала щит левой рукой, держась правой рукой за длинное копье. Мэн Мэн и Шаоси защищали Йемо Шанье позади них с обеих сторон. 
Йемо Шанье посмотрел на тех не— человеческих воинов, которые бросились на них, и резко закричала: «Они мои друзья! Кто осмелится причинить им боль? Вы не боишься мести Семьи Йемо?!» 
Все нечеловеческие воины немедленно остановились, уставившись на Йемо Шанье в страхе и шоке. Они сделали достаточно умственной подготовки, прежде чем они пришли. Но прямо сейчас, когда они действительно выполняли эту работу, эти элитные нечеловеческие воины внезапно осознали, что тот, кого они должны были вернуть, была самой молодой принцессой семьи Йемо, самой любимой! 
Маленькая принцесса Темного Солнца, самая особенная, самая любимая! 
В сердцах некоторых могущественных существ из Темного Солнца Йемо Шанье была гораздо важнее, чем Йемо Луойе, которая была нынешним правящим императором Темного Солнца в городе Лян Чжу и обладала большой политической властью в ее руках. Для этих могущественных существ Темного Солнца, Йемо Луойе была просто способным потомком, а Йемо Шанье была самым «любимым» потомком! 
Способные потомки были всего лишь инструментами и борцами, а любимые потомки были кровью их сердец! 
Поэтому никто не смел пренебрегать угрозой Йемо Шанье. Движения этих нечеловеческих воинов замедлились, пока они все обернулись и посмотрели на пожилого человека клана Ю, который отвечал за эту миссию. 
Пожилой мужчина смотрел на Йемо Шанье с горьким лицом, не зная, как ответить на ее угрозу. Тем не менее, большая угроза быстро приблизилась. 
Из травяного леса рядом с Ю Му, в небо поднялась большая порция мягкой и сухой травы. Затем выбежал Таиси, который глубоко спал в траве. 
Глядя на Ю Му, чье лицо было обожжено дочерна, глаза Таиси мгновенно и полностью поседели, даже до того, как он полностью проснулся. 
"Кто ... ранил ... .мой ... друг?" 
Голос Таиси был холодным и жутким, похожим на рев пожирателей душ, исходящих из ада. 
Крошечная книга промелькнула на его ладони. Затем Таиси поднял крошечную стрелу в старинном стиле и воткнул ее прямо в свое бедро, даже не застонав. 
Кровь хлынула, а стрела вспыхнула тусклым светом. Таиси начал произносить заклинание тихим голосом. Следуя его голосу, крошечная стрела внезапно превратилась в бесчисленные клочки теней, которые бесшумно распространялись. 
Книга Семи Стрел была активирована его собственной духовной кровью, потому что это был самый быстрый способ активировать ее.



Глава 894. Погоня за душой на десять тысяч миль 



Таиси и Шаоси поглотили Жемчужину Свечи Дракона. Шаоси обрела способности телепортации. С ее нынешней силой она могла мгновенно отправиться куда угодно в радиусе ста миль. Это сделало ее такой же сильной, как небесных дьяволов, потому что враги даже не смогли бы атаковать ее. Таиси обрел силу обращения времени. Он мог контролировать время в пределах небольшого диапазона, что позволяло ему свободно выбирать нападение на своих врагов в момент времени, который был в будущем или в прошлом. Таиси уже был мастером магических проклятий, но с этой новой силой ему было еще труднее справляться, и его атаки усложнялись для предсказания. 
Тысячи клочков теней, превратившихся из крошечных стрел, рассекли воздух. Эти элитные нечеловеческие воины поспешно активировали все свои защитные сокровища и талисманы. Слои волшебных световых экранов покрывали их тела, и в них сверкали всевозможные символы защитных заклинаний. После этого, эти нечеловеческие существа показали облегченные улыбки. 
Нечеловеческие существа боролись против человечества в течение бесчисленных лет. Следовательно, эти нечеловеческие существа знали довольно много о магических проклятиях, созданных людьми, и разработали эффективные защитные методы, чтобы противостоять магическим проклятиям, наложенным человеческими Магами. Таиси был тощим и выглядел как гипогенный подросток. Нечеловеческие существа ясно знали, что среди человеческих Магов старшие всегда были более могущественными, чем молодые. Особенно те, кто был способен проклясть врагов до смерти за миллионы миль, такие человеческие Маги ничем не отличались от зомби, которым было десять тысяч лет. 
Судя по внешности Таиси, он не мог быть слишком могущественным. 
Бесчисленные клочки теней от стрел проникали в тела этих нечеловеческих воинов. Тем не менее, защитные магические световые экраны, окружающие их тела, оставались совершенно неподвижными. По их оценкам, те тени от стрел, выпущенные Таиси, похоже, не причиняли им вреда. 
"Он блефует! Убейте этого маленького ублюдка!" Воин клана Цзя зарычал, затем поднял особенно огромный трехголовый цеп и яростно обрушился на Таиси. 
Таиси медленно поднял голову, уставившись на этого человека из клана Цзя смертельно серыми, бесстрастными глазами. 
Таиси был окружен магическим слоем пульсации времени. Трехглавый цеп яростно пронессяпо телу Таиси, но, казалось, он двигался по телу призрака, не в силах даже слегка поколебать тело Таиси. 
Мужчина из клана Цзя посмотрел на Таиси в шоке. Все на месте были свидетелями того, как его трехголовый цеп, сверкающий пронзительными молниями, врезался в тело Таиси. Но почему, почему он не смог его убить? 
«Ты уже мёртв…» — сказал Таиси с жуткой улыбкой на лице: «Теперь вы все мёртвые люди…», 
Слегка покачиваясь, Таиси продолжил своим глубоким жутким голосом: «Что касается меня, я присутствую на один день позже вас. Если вы не можете исказить время, как вы можете убить меня, когда между нами есть разница во времени? " 
Таиси засмеялся злым голосом, который заставил дрожать воина клана Цзя. Это было то, что он не мог не сделать. 
Сила времени; среди всех типов естественных сил в этом мире, власть пространства и сила времени были самыми трудными для контроля. Время и пространство были как две координатные линии, которые составляли основу этого мира. Любой, обладающий силой времени или силой пространства, определенно был могущественным существом высшего уровня, которое нельзя было обидеть. 
Может ли Таиси на самом деле искажать время? 
Разве он не присутствовал в настоящее время? 
Был ли он на один день впереди других? 
Человек из клана Цзя был глубоко смущен. Он пытался, но не мог понять, почему Тайси стоял прямо перед ним, разговаривая с ним, утверждая, что он на день опередил остальных. Кроме того, он сказал: «Вы все мертвы», что это значило? 
Внезапно, сердца более тысячи элитных нечеловеческих воинов начали пронзительно болеть. В большой панике они опустили головы. На груди каждого из них было небольшое толстое отверстие, оставленное стрелой. Из отверстия выливалась прозрачная кровь. Кровь была совершенно бесцветной, как будто вся сущность крови уже была истощена неизвестной, таинственной силой. 
Их защитные сокровища и магические талисманы никак не отреагировали. Даже те защитные волшебные световые экраны, которые окружали их, не вызвали даже ряби. Прежде чем они почувствовали какую-либо атаку, они уже были атакованы, и эта атака была смертельной. 
"Три дня назад я вас убил!" 
Таиси еще раз зло улыбнулся. Шаоси отошла в сторону и бросила на него косой взгляд, затем беспомощно показала белки своих глаз. С тех пор, как Таиси начал изучать все виды злых и жестоких магических проклятий от этого старого монстра, Свечи Дракона Гуй, его улыбка становилась все более и более уродливой, в то время как чувство силы, исходящее от него, становилось все злее и злее. К настоящему времени, Таиси выглядел точно как движущийся призрак; теперь он был совсем не похож на людей, совсем никак. 
Иметь такого брата было действительно немного унизительно! 
Тем не менее, даже Шаоси должна была признать, что магические проклятия Таиси действительно были ужасающими и становились все более и более ужасными. 
Таиси исказила время и напала на этих врагов три дня назад. Три дня назад, сила Книги Семи Стрел пронзила сердца этих врагов. 
Эти враги с толстыми доспехами полностью подготовились к магическим проклятиям. Все защитные магические талисманы и сокровища, которые они носили, были особенно мощными и предназначались для самых злых магических проклятий, созданных людьми. С силой Таиси, даже несмотря на то, что он мог управлять Книгой Семи Стрел, не построив алтарь и не совершив церемонию подношения крови, чтобы увеличить силу своего магического проклятия, он мог нанести вред одному или двум из этих врагов лицом к лицу максимум. Но он никогда не мог нанести смертельного вреда более чем тысяче заклинаний одновременно. 
Но три дня назад ... 
Нечеловеческие существа любили роскошные стили моды. Три дня назад они были одеты в изысканную и роскошную одежду, держались за руки своих подружек или болтались со своими друзьями. Они никогда не будут оставаться вооруженными до зубов двадцать четыре часа каждый день, сохраняя свои защитные сокровища активированными и тратя впустую свои магические талисманы, чтобы наматывать магические световые экраны весь день. 
Таиси атаковал этих врагов три дня назад и легко их убил, потому что тогда они были беззащитны! 
"Какое ... странное проклятие!" Пожилой человек Клана Ю дрожал. Его кожа становилась все бледнее и бледнее, пока на его коже больше не было покраснения, как будто его духовная кровь была поглощена неизвестной силой. "Проклятие искажать время ... Мы тебя недооценили!" 
Пожилой мужчина клана Ю стучал о землю, интенсивно дергаясь, но совершенно бессильно. 
С трудом он поднял голову и продолжил заикаться: «Черт возьми, Гун Гун Ую дал нам неверную информацию. Он сказал, что вы просто кучка слабых детей… Черт возьми, Гун Гун Уу, он солгал нам!» 
Старейшина клана Ю закричал хриплым голосом: «Гун Гун Ую привел нас сюда! Он прикрыл нас, помог нам пробраться на территорию горы Яо! Он обманул нас! Черт возьми, он обманул нас! Ваши силы, ваши силы … « 
Серия глухих ударов началась, когда эти элитные нечеловеческие воины падали на землю один за другим. Они смотрели на Таиси в отчаянии. Через отверстия в груди, их жизненная сила быстро истощалась, что заставляло их стареть и увядать. 
Энергетическая вибрация, высвобождаемая из Таиси, мгновенно усиливалась, в то время как жизненная сила более тысячи элитных не человечных существ была унесена неизвестным, ужасающим существом. Десять процентов этой жизненной силы быстро слились с телом Таиси. 
"Ао ..." . Таиси издал длинный и пронзительный вой, в то время как серое светлое пятно сверкало между его бровями. Тусклая духовная звезда начала рычать в его теле. Жизненная сила, которая исходила от более чем сотни не-человеческих существ, подтолкнула его прямо на уровень Божественных Магов. 
Высоко в воздухе внезапно засияла звезда, которая имела злую вибрацию и могла на первый взгляд дать каждому мурашки по коже. Она выпустила прямой поток серого цвета и вылилась на тело Таиси. 
Таиси засмеялся, затем сказал темным жутким голосом: «Гун Гун Ую, ты не можешь бежать… Следуй за душой, иди!» 
После своего глубокого рычания, Таиси щелкнул пальцем, и вспыхнула тень темной стрелы, мгновенно сливаясь с воздухом.



Глава 895. Избранный 



Территория горы Яо, на склоне безымянной горы… 
Чжу Жун Тяньмин прислонился к старому дереву зелькова, глядя на бескрайнюю равнину спереди, сузив глаза. 
Бо Цюцзя, Жрец Труп и группа их учеников стояли рядом с ним. Кожа каждого из этих культиваторов была кристальной и сверкающей, как жемчуг и драгоценные камни, что делало их похожими на статуи. Сотни огненных воинов клана Цилинь охраняли в области впереди с серьезными взглядами и бдительно оглядывались вокруг. 
Это была территория горы Яо, территория Цзи Хао. Эти воины Клана Огненного Цилиня понимали, что у их хозяина не было хороших отношений с Графом Яо, и даже между Графом Яо и их хозяевами возникали интенсивные конфликты. Чжу Жун Тяньмин пришел без приглашения и пробрался на территорию горы Яо с большой группой воинов и совершенствующихся. Если патрулирующие войска на территории Графа Яо обнаружат их, начнется еще один напряженный бой. 
Молча, долго прислонившись к старому дереву, с неба спустилась белоснежная красивая птица размером с кулак, у которой были три фута в длину и великолепно красивые светящиеся хвостовые перья. 
Бо Цюцзя протянул пальцы и позволил этой прекрасной птице приземлиться на них. Птица клюнула его палец своим серебряным клювом, затем издала красивый серебристый крик. 
«Хм, хм…» Бо Цюцзя кивнула, слушая птицу. Некоторое время спустя Бо Цюцзя вытащил слегка золотую таблетку и положила ее в рот птице, затем щелкнул пальцем и отправил птицу в небо. Он обернулся, улыбнулся Чжу Жун Тяньмину и сказал: «Принц, как мы и думали, И Шен еще не сдался в Горном Городе Яо. На этот раз он вступил в сговор с не-человечеством и хитро собрал более ста тысяч лучников. устроить засаду вокруг города Горы Яо. Мы не знаем, что он намеревается сделать ". 
Чжу Жун Тяньмин злобно улыбнулся. Огненный дракон, обвивающий его талию, издал глубокий рев и выпустил плотную сферу пламени. Дракон потопа уже показал признак превращения дракона потопа в настоящего дракона. 
Чжу Жун Тяньмин засмеялся и холодно приказал: «Можем ли мы найти какие-либо доказательства его сговора с не-человечеством?» 
Бо Цюцзя развел руками, слегка вздохнул и ответил: «Он крайне осторожен. Хотя те не относящиеся к человечеству существа, которые вторглись в территорию горы Яо, несомненно, связаны с ним, они не двигались вместе. Поэтому ... Мы не можем получить доказательства против него. " 
Беспомощно покачав головой, Чжу Жун Тяньмин сказал с темным лицом: «Если мы не сможем найти никаких доказательств против него, мы убьем его напрямую. Никто не может предать меня, даже И Шен! Принц Страны Десяти Солнц, большое дело? " 
Лицо жреца Трупа слегка потемнело, и он сказал холодным голосом: «И Шен действительно должен умереть. С начала доисторической эпохи, никто не мог продолжать жить свободной жизнью, обманув меня!» 
У жреца Трупа, Бо Цюцзя и группы их учеников теперь были кислые лица. 
Соблазнившись бессмертной жизнью, И Шен согласился стать учеником Жреца Трупа и поддерживать Чжу Жуна Тяньмина со всеми его способностями для достижения престола человеческого императора. Однако, в войне, которая произошла в мире Пань Си, выступление Чжу Жун Тяньмина было чрезвычайно хромым, что нанесло серьезный урон группе принцев, последовавших за ним. С тех пор, И Шен начал сомневаться и в Чжу Жун Тяньмине. Поэтому И Шен решил побороться за трон сам, вернувшись в мир Пань Гу. При поддержке Гун Гун Ую, И Шен сказал всем, что собирается присоединиться к борьбе за трон, и начал открытый набор сторонников и последователей. 
С великой силой семьи Гун Гун как доминирующей над Северной Пустошью, дополненной доминирующей позицией Страны Десяти Солнц в Восточной Пустоши, группа И Шена начала быстро расти, как только он установил флаг. К настоящему времени, импульс И Шена почти подавил Чжу Жун Тяньмина. 
С чувством гнева и стыда, Чжу Жун Тяньмин поклялся, что убьет И Шена. Священник Труп и Бо Цюцзя, которые также чувствовали, что их предал И Шен, собрали большую группу элитных учеников, последовали за Чжу Жун Тяньмином и отправились за И Шеном на территорию горы Яо. 
Жрец Труп хлопнул в ладоши. Слабая золотая пара ладоней соединилась, создавая яркий и резонансный звук, напоминающий звон колокольчика. Затем он сказал со своим угрюмым выражением лица: «Давайте посмотрим, что он собирается делать. Если он собирается разбить горный город Яо, возможно, мы сможем приготовить неожиданный сюрприз». 
Чжу Жун Тяньмин поднял брови и изогнул губы, издав несколько странных смешков. 
«В лучшем случае, И Шен убивает Цзи Хао, а потом я убиваю И Шена…» Щелкнув языком, Чжу Жун Тяньмин сказал: «Мэн Мэн очень обидно. Если она сейчас беременна ребенком Цзи Хао, то есть как дядя этого дитя, я бы разумно захватил территорию горы Яо, не так ли? " 
Жадно поглядывая на бескрайнюю и плодородную равнину на территории горы Яо впереди, Чжу Жун Тяньмин продолжал бормотать себе под нос: «Если я смогу собрать армию в этом месте, если я смогу разместить здесь миллиарды людей и повернуть их всех в ваших верующих, мои наставники… » 
Глаза священника Трупа и Бо Цюцзя ярко сверкали, когда они оба смотрели на богатую землю горы Яо с особенно жадными взглядами. 
Некоторое время спустя Бо Цюцзя пробормотал про себя: «Разве это не правильно? Если мы сможем сделать эту землю своей, я смогу построить в этом месте додзё высшего класса. Если вы, мой принц, сможете достичь престола человеческого императора и сделаете нашу секту самой большой сектой в человеческом мире, позволяя всем людям поклоняться нашим двум мастерам Наставникам ... Хе-хе! " 
Священник Труп мягко похлопал по плечу Чжу Ронга Тяньмина, его глаза сияли странно яркими, затем сказал очень серьезным тоном: «Принц, возможно, ты действительно можешь быть бессмертным и доминировать над человеческим миром навсегда. Если наша секта станет самой большой сектой в мире людей, мой принц, ты станешь первым бессмертным человеческим императором! 
Лицо Чжу Жуна Тяньмина покраснело, когда ноздри расширились. Он быстро и тяжело ахнул, уставившись на эту землю горы Яо с искривленным лицом. 
Через некоторое время Чжу Жун Тяньмин пробормотал: «Я убью И Шена первым. Мой гнев не исчезнет, если он останется в живых!» 
Быстрая река текла через эту безымянную гору и несколько других гор. Вниз по горе, поверхность реки была более трех тысяч метров в ширину. Река вздымалась и взревела, создавая тысячи водоворотов разного размера на поверхности реки. 
В то время как Чжу Жун Тяньмин молча поклялся себе, что убьет И Шена, как бы то ни было, из реки внезапно поднялся столб воды высотой в тысячи метров. Сотни воинов Семьи Гун Гун в черных доспехах поспешно выбежали из толщи воды, окружив собою Гун Гун Ую. Кровь хлынула из груди Гун Гун Ую. 
Эти воины опустили Гун Гун Ую под гору. Несколько женщин-воинов сорвали его длинную рубашку в шквал, обнажив кровоточащую рану. Затем они поспешно сунули ему в рот всевозможные спасительные магические таблетки и мази. 
Два Мастера Магов в длинных одеждах держали свои изогнутые, похожие на змею палочки, и начали странный танец вокруг Гун Гун Ую, быстро произнося заклинания. Сильные волны мощной вибрации превращались в холодные порывы ветра, дующие во всех направлениях по спирали. 
В шоке и удивлении Чжу Жун Тяньмин стоял на склоне горы, глядя на Гун Гун Ую и его людей, которые неожиданно выскочили из реки. 
Слегка дрожа, Чжу Жун Тяньмин резко рассмеялся вслух и закричал: «Я знал, что я избран, Гун Гун Ую. Гун Гун Ую, ты пришел, чтобы отдать свою жизнь мне! Без тебя, как сможет И Шен конкурировать со мной за трон? 
Бо Цюцзя и Жрец Труп также были серьезно удивлены. Они никогда бы не подумали, что Гун Гун Ую появится здесь! 
Что еще более важно, Гун Гун Ую был тяжело ранен, и те охранники и воины вокруг него вообще не обнаружили Чжу Жун Тяньмина и группу совершенствующихся! 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Жрец Труп поднял правую руку высоко, затем ударил прямо вниз. 
Блестящая золотая рука, радиусом три метра, тихо хлопнула по небу и яростно приземлилась на Гун Гун Ую и его воинов. 
Вслед за грозовым грохотом этого удара Жреца Трупа, была сглажена половина горы.



Глава 896. Все улучшаются 



Золотой мост Неба и Земли вспыхнул в воздухе и мгновенно достиг Горного города Яо, оставив в воздухе длинный темный золотой поток света. Великое формирование Неба и Земли, основанное на Горном Городе Яо, уже активизировалось. Теплые облака тумана покрывали воздух, в то время как элитные воины в тяжелой броне охраняли стену забора в компактном боевом порядке. Воины из рода фениксов, драконов и семейства Тушан также стояли на стене забора, с любопытством оглядываясь вокруг. 
Цзи Хао открыл глаз Дао солнца и испустил золотой блеск. Этим глазом он сразу же увидел черную сферу света, отбеливающую небеса и землю. Это была божественная башня, которая с трудом боролась с разрушительной силой великого формирования. Одна божественная башня не могла соперничать с великим строением Неба и Земли, поскольку была связана с земными меридианами и звездами. На данный момент, безграничный теплый туман окружил район радиусом в сто миль вокруг башни, которая была полностью затемнена. Огромная разрушительная сила заставляла черную область трястись и непрерывно изгибаться, время от времени вырывая гигантские трещины в темноте. 
"Разрыв!" Цзи Хао бурно зарычал, когда в воздухе мелькнул золотой мост, и послал группу людей из клана Золотого Ворона и Цзи Хао в город. Захваченный в правой руке Цзи Хао, меч, уничтожающий дьявола, девяти солнц издал пронзительный крик и запустил поток пламени толщиной в триста метров, яростно рубя эту сферу тьмы. Темнота уже собиралась рухнуть уже под властью великого формирования, поэтому, будучи пораженной пламенем меча, она теперь с громом раскололась. Затем, меч яростно ударил по чисто темной божественной башне и разрубил ее на две части. 
Большие полосы золотого пламени взревели вниз. Десять воинов клана Цзя, охранявших башню, были сожжены дотла, прежде чем они смогли издать звук. Меч был невероятно силен, так что даже доспехи и оружие тех воинов Цзя Клана были сожжены в пучок дыма. 
Цзи Хао быстро подошел к темной области и сразу же увидел Таиси с серыми глазами. Энергетическая вибрация, исходящая от тела Таиси, была чрезвычайно холодной и злой. Он поднял свои серые глаза и посмотрел на Цзи Хао. Затем белый свет, сияющий в его глазах, постепенно угасал, в то время как слой пульсации времени вокруг него медленно рассеивался. Огромная серая звезда в воздухе испускала серый поток звездного света, проникающего в тело Таиси. 
Точки Мага и меридианы внутри тела Таиси теперь разрушались и таяли, превращаясь в маленькую «звездную пустоту». Внутри этой маленькой «звездной пустоты» внутри тела Таиси росло большое облако серого тумана, в то время как звезда размером с кулак становилась все ярче и ярче. Рядом с этой звездой размером с кулак сверкали еще восемь серых световых пятен размером с большой палец. Таиси впитал в себя жизненную силу, исходящую от более чем ста элитных не человечных существ, и теперь он собирался сгущать эту силу в девять внутренних духовных звезд одновременно! 
Цзи Хао взглянул на Таиси, затем щелкнул запястьем и бросил в Таиси семя липы, принадлежавшее клону священника Му. 
Глаза Таиси засветились. Он не знал, что за штука была брошена Цзи Хао, но семя липы было сокровищем высшего сорта, и Таиси обнаружил в себе сильную жизненную силу и таинственную, неописуемую силу творения. 
"Хорошая вещь!" Таиси поднял руку, насильно опустил челюсть и открыл рот как можно больше, затем проглотил это семя липы полностью вверх. Надо было сказать, что это семя липы было даже больше, чем его кулак. 
Ярко зеленый свет слился с телом Таиси. После этого из тела Таиси начал сочиться серый пот. Запах распространился, пока Таиси слегка дрожал. Между тем, новые световые пятна начали появляться внутри его тела. 
Высоко в воздухе появилась чернильно-темная звезда, испускающая сильную злую энергетическую вибрацию. Свет этой звезды был четким и ясным, как будто у него было бесчисленное множество темных щупалец. Звезда плыла в воздухе и полилась черным потоком света. В теле Таиси, девять почти появившихся световых пятен быстро почернели. Ощущение силы, исходившее от тела Таиси, было уже мрачным и мистическим, но теперь оно стало еще более загадочным. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на эту черную звезду, затем взглянул на Таиси, чувствуя, как злая сила освободилась из него. Цзи Хао не мог не покачать головой. «Кажется, что Таиси уже решил быть темным, и отказался от любых мыслей об альтернативе». подумал Цзи Хао. 
Увидев Цзи Хао, Мэн Мэн вскочила и закричала: «Цзи Хао, иди к Фэн Синю! Половина его тела высохла!» 
Йемо Шанье свернула длинное платье, держа край платья в руке. Она уже бросилась к Фэн Сину и закричала: «Он поражен божественным светом Темного Солнца. Его жизненная сила была поглощена! Нет, нет, у меня нет наркотика, чтобы пополнить его жизненную силу!» 
Ю Му подпрыгнул, как большая фрикаделька, и бросился к Фэн Сину всего лишь двумя взлетами и падениями. Глядя на скелетоподобную половину тела Фэн Сина, два горячих потока слез мгновенно вырвались из глазниц Ю Му, когда он выкрикнул: «Фэн Син! Ты истощен! Половина твоего тела сморщилась! " 
Во время плача, Ю Му схватил Фэн Сина за пояс, готовый сорвать с него штаны. 
Фэн Син все еще имел половину тела без повреждений. Он в панике выпучил свой здоровый глаз, потянув за пояс своей здоровой рукой и выкрикнув хриплым голосом. 
"Ты толстая задница! Какого черта ты делаешь ?! Почему ты стягиваешь мои штаны ?!" 
Ю Му также закричал в панике: «Фэн Син, ты еще не женился! Если ты тоже наполовину истощен там, ты, ты, ты…» 
Неповрежденная половина лица Фэн Сина мгновенно дернулась. Затем он с трудом опустил голову и испуганно взглянул на свою нижнюю часть тела. Тем временем, сжатые пальцы его неповрежденной руки были ослаблены. 
После громкого рвущегося звука, Ю Му разорвал штаны Фэн Сина. 
Йемо Шанье только что примчалась. Видя, что случилось, она повернулась и бросилась прочь с покрасневшим лицом. 
Мэн Мэн и Шаоси прекратили бежать одновременно, затем развернулись и двинулись назад так быстро, как могли. Убегая, они сердито и громко жаловались на Ю Му. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Он мелькнул в воздухе и достиг Фэн Сина. Увидев скелетоподобное тело Фэн Сина, Цзи Хао поспешно вытащил семя липы и раскрошил его в руках. Затем он превратил порошок в зеленый поток тумана и послал его в тело Фэн Сина с заклинанием. 
Питаемое жизненной силой, содержащейся в семени липы, тело Фэн Сина быстро восстановилось. Сухой слой мертвой кожи упал с его тела. После этого, его тело стало еще сильнее, чем раньше, и на его коже появился яркий блеск. 
Некоторое время размышляя, Цзи Хао вынул еще одно семя липы и положил в рот Фэн Сина, а затем дал Ю Му тоже. 
«Не спрашивай, что это такое, и никому не говори, что ты его принял. Хм, просто проглоти и поглоти». 
«Примерно через полгода вы все станете Божественными Магами». 
Цзи Хао посмотрел на два блестящих, похожих на кристаллы семени липы и счастливо рассмеялся. Затем он откинул руку назад и выбросил еще три семени липы, каждое из которых попало в руки Мэн Мэн, Шаоси и Йемо Шанье. 
Только что, когда Йемо Шанье подняла платье и бросилась к Фэн Сину, Цзи Хао ясно увидела, что ее лицо было наполнено ее заботой о Фэн Сине и некоторым неописуемым чувством. 
«В любом случае, она прекрасна», — подумал Цзи Хао. — Тебе она не понравится только потому, что у нее три глаза? Бог знал, сколько странных мыслей появилось в голове Цзи Хао. 
Мэн Мэн и Шаоси проглотили семена липы. 
Йемо Шанье с любопытством посмотрела на это семя липы, которое содержало неизмеримую жизненную силу. Она подняла голову, словно задавая вопрос Цзи Хао. 
Прежде чем она успела сказать слово, высокий и стройный мужчина резко выпрыгнул из-за спины. Это был И Шен. Он развел руку, цепляясь за белоснежную шею Йемо Шанье. 
"Принцесса Темного Солнца, иди со мной!"



Глава 897. Разрубить И Шена 



И Шен невероятно быстро продвинулся, у Мэн Мэн, которая была самой близкой к Йемо Шанье, не было времени, чтобы среагировать вообще. Она схватила свои молотки, и головка молота запылала неистовым огнем, когда Мэн Мэн намеревалась разбить И Шена. Но пальцы И Шена уже собирались добраться до шеи Йемо Шанье. 
Пальцы И Шена были длинными и гладкими со странным металлическим блеском. Они выглядели как когти орла, казались холодными и опасными. 
Шея Йемо Шанье была длинной и стройной, мягкой и белоснежной, похожей на нежный корень лотоса. И Шен мог легко сломать ей шею, осторожно сжав пальцы. Тем не менее, И Шен был действительно быстр, но кто-то на месте был даже быстрее его. 
Шаоси промелькнула в воздухе и показалась рядом с Йемо Шанье, обняла ее, а затем снова вспыхнула в воздухе, унося ее за десять миль. 
Пальцы И Шена подняли пять резких порывов ветра, яростно пронзивших тело Шаоси. Они разорвали ее длинное хлопковое платье и оставили пять фиолетово-черных синяков на ее мягкой белой коже. 
Если И Шен не хотел захватить Йемо Шанье живой и если бы он умышленно не ограничивал свою силу, как Божественный Маг пикового уровня, он определенно мог бы разорвать Шаоси на части. 
Шаоси издала приглушенный стон, затем выпустила глоток крови. 
Липкая кровь вытекала из синяков на ее теле, но семя липы, которое она взяла, только что выпустило свою сильную жизненную силу в ее теле, позволяя этим синякам поблекнуть и исчезнуть. Вскоре Шаоси полностью выздоровела. 
"Черт!" И Шен крикнул. Он щелкнул пальцем и выпустил луч света в сторону головы Фэн Сина. И Шен уже раскрыл свой длинный лук. Первой целью этой внезапной атаки, начатой И Шеном, было захватить Йемо Шанье живой, а следующей — убийство Фэн Сина. 
Йемо Шанье забрала Шаоси, и в этот момент единственное, что он мог сделать, это убить Фэн Сина! 
И Шен был высокомерен, но все же он не был глупым. Шаоси была способна телепортировать себя и других, это означало, что как бы он ни старался, он никогда не сможет догнать Шаоси. Великое формирование в Горном Городе Яо уже было активировано, что не оставляло ему слишком много возможностей для атаки. Если он не сможет покинуть территорию горы Яо до того, как великое формирование Неба и Земли полностью закроет территорию радиусом в десять тысяч миль, он вообще не сможет уйти! 
Издалека раздался глубокий рев. После этого, группа воинов Цзя Клана, последовавшая за Цзи Хао, вскочила со стены забора, бросилась и оставила потоки света в воздухе. Более трехсот воинов уровня Божественного Мага Клана Цзя устремились за сотни миль отсюда, так как сильное намерение убить обрушилось на И Шена, как тяжелые цепи. 
И Шен снова двинулся, щелкнул запястьями и направил два луча света стрелы к сердцу и нижней части живота Фэн Сина. Затем он быстро полетел в сторону близлежащего леса, как яростный шторм, оставив в воздухе клочки остаточных образов. 
Человеческие силуэты можно было увидеть быстро движущимися в лесу. По крайней мере, тысяча лучников из Восточных Пустошей пряталась в лесу. Телепортирующее формирование уже излучало пронзительный свет. До тех пор, пока И Шень сможет преодолевать это короткое расстояние, которое составляло менее двадцати миль, и достигнуть телепортирующего магического формирования, он сможет забрать своих воинов и сбежать. 
Цзи Хао сделал шаг в сторону и своим собственным телом заблокировал три огня со стрелами, которые ударялись о Фэн Син. Ярко светился плащ девяти солнц из нержавеющей стали с бушующим золотым огнем. Девять сфер пламени размером с человеческую голову парили в небе и сожгли три луча света стрел в дым, прежде чем они смогли даже коснуться тела Цзи Хао. 
"И Шен, ты должен умереть!" 
Цзи Хао холодно зарычал. Он видел синяки на теле Шаоси, и, хотя семя липы помогло Шаоси выздороветь, Цзи Хао все равно пришел в бешенство, когда увидел, как Шаоси проливает кровь. 
Честно говоря, между Цзи Хао и И Шеном не было глубокой ненависти. Однако с тех пор, как И Шен приехал в город Пу Бань, он начал причинять Цзи Хао проблемы, как муха. Раньше Цзи Хао не смел убивать И Шена из-за могущественных кланов Восточных Пустошей. Но теперь Цзи Хао стал намного сильнее, чем раньше, так почему он все еще должен так сильно волноваться? 
В прошлой жизни Цзи Хао он хотел отомстить за малейшую обиду. По мнению Цзи Хао, это была хорошая традиция, которая никогда не хотела меняться. Золотой мост вспыхнул, в то время как Цзи Хао превратился в золотой поток света и внезапно обнаружился в телепортирующем магическом формировании, которое И Шен приготовил для себя, чтобы сбежать. 
Эти лучники из Восточной Пустоши вокруг телепортирующего волшебного формирования уставились на Цзи Хао в шоке, как будто он был призраком. Невозможно, как он мог быть даже быстрее, чем И Шен? 
Цзи Хао поднял правую ногу и с силой ударил ею о землю. 
Будучи Божественным Магом высокого уровня, Цзи Хао обладал огромной физической силой, и его сила была улучшена методом совершенствования с девятью поворотами. Теперь Цзи Хао достиг четвертого хода, что означало, что его физическая сила была в шестнадцать раз выше, чем у обычного Божественного Мага высокого уровня. Эта ужасно великая физическая сила взорвалась и уничтожила радиус менее трехсот метров, включая телепортирующее магическое формирование. Тысячи магических кристаллов разных размеров в телепортирующей магической формации были разбиты один за другим. 
«Нет!» И Шен высунул глаза и отчаянно зарычал. 
Цзи Хао посмотрел на и Шена с яростной аурой убийства, затем улыбнулся, слегка кивнул И Шену и сказал: «С тех пор как ты приехал, почему ты уходишь? Территория горы Яо невелика, но она достаточно широка, чтобы ты мог найти хорошее место, чтобы послужило могилой ... для всех вас! " 
Небесное и земное великое формирование все еще гремело, как гром. Небо все еще было покрыто теплым туманом, но окружающее пространство было уже запечатано. 
Воздух слегка колебался вокруг тела и Шэна из-за запечатывающей силы великого формирования. Невидимая сила запечатывала И Шена, когда он изо всех сил пытался бороться с нею. Вот почему воздух начал пульсировать. 
И Шен громко закричал: «Я принц Страны Десяти Солнц! Я должен быть…» 
"Мертвец!" Цзи Хао грубо прервал И Шена, просто и прямо предоставив идеальный конец его словам. 
Уничтожающий дьяволов меч девяти солнц поднял большой поток золотого пламени, когда Цзи Хао схватил его обеими руками и ударил вниз. Десятки лучников, которым не удалось увернуться, завыли до того, как их разрубили на куски. Золотой огонь взревел, превратив десятки лучников в пучки дыма. 
Лес был нагрет, когда Цзи Хао держал меч обеими руками, делая шаги в соответствии с положениями звезд. Он двигался так же быстро, как тень, оставляя четко видимые остаточные изображения в воздухе, приближаясь к И Шену так быстро, как призрак. 
И Шен в страхе уставился на меч. 
Он был Божественным Магом на пиковом уровне. Он был могущественным, и обычно священное оружие никогда не могло разрушить его тело. Тем не менее, в мире существовало множество высших сокровищ и духовных сокровищ. Некоторые сокровища были естественно созданы до того, как мир был создан, в то время как некоторые были созданы вместе с самим миром. Столкнувшись с этими высшими сокровищами и духовными сокровищами, тело Божественного Мага пикового уровня было лишь немного тверже, чем тела обычных людей. 
Он был не чем иным, как Божественным Магом, и у него не было силы соперничать с высшим сокровищем своим физическим телом. 
Уничтожающий дьяволов меч девяти солнц был сокровищем Хаоса, и он был изготовлен самим Ю Ю с великим Дао солнца; это было несравненно мощно. 
Будучи могущественным человеком, И Шен инстинктивно и ясно ощущал силу меча. Он понимал, что меч достаточно силен, чтобы убить его. Одним ударом, меч мог бы его разрубить до смерти. 
"Я принц Страны Десяти Солнц!" И Шен уставился на меч и хрипло зарычал. 
Цзи Хао поднял меч и молча рубанул вниз. 
От головы до промежности, И Шен был разрезан на две части. Золотой огонь вырвался изнутри тела И Шена и сжег его в пучок пепла в мгновение ока. 
"Принц Страны Десяти Солнц тоже умрет!" Цзи Хао холодно закричал, затем высоко поднял меч. 
«Убейте каждого из них! Убейте каждого врага!» 
Группа воинов клана Цзя взревела в ответ на приказ Цзи Хао, затем вытащила оружие и набросилась на стрелков из Восточных Пустошей.



Глава 898. Смерть Ую 



Вопли лонеслись из леса, так как эти жестокие воины Цзя Клана безумно охотились на лучников Восточных пустошей. 
Под прикрытием силы великого формирования Неба и Земли, основанного на Горном Городе Яо, силы этих лучников были ослаблены до крайней степени. Теперь они не могли даже легко двигаться или увернуться. Поэтому, столкнувшись с этими жестокими и суровыми воинами клана Цзя, эти лучники были убиты, как курица. 
"Я сдаюсь! Я сдаюсь!" 
"Не убивай меня! Пожалуйста, не надо!" 
"Я сдаюсь!" 
Крики и просьбы этих лучников исходили отовсюду в лесу. Но Цзи Хао ожесточил свое сердце и отказался принять их сдачу. 
Фэн Син только что оправился от травмы. В данный момент, он присел на корточки и был ошеломлен. Он молча посмотрел на последнюю полосу пепла, оставленную И Шеном после того, как Цзи Хао убил его девятью лучами, уничтожающими дьявола. Фэн Син посмотрел на этот пучок пепла, резко поднял голову и громко рассмеялся, а затем разразился слезами. 
Ю Му стоял рядом с Фэн Сином, мягко поглаживая свой огромный живот, слегка покачивая головой. 
Цзи Хао держал руки за своим телом и сказал сильным и глубоким голосом: «Я должен был позволить тебе убить его самому, но в тот момент я забыл обуздать свою силу». Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил: «Он убил всех твоих членов семьи. Поэтому рано или поздно я убью всех членов его семьи за тебя». 
Каждое слово, сказанное Цзи Хао, было полно решимости убить, но Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му и Таиси все кивнули, в знак согласия. 
В эту кровавую эпоху, если бы кто-то убил всех членов вашей семьи, ему пришлось бы также отнять жизни всех его родственников, если бы у кого-то была сила отомстить. Это была жестокая и хаотичная эпоха. Слова Цзи Хао были грубыми и жестокими, но он указал на высший принцип выживания в этом мире. 
Когда последний вой из леса исчез, группа воинов клана Цзя вышла из леса один за другим, их тела были покрыты кровью. Они вежливо опустились на одно колено и отдали честь Цзи Хао. 
Цзи Хао кивнул. Он приготовился приказать этим воинам Цзя вернуться в город, но внезапно издали донеслась странная мощная вибрация. Цзи Хао впитал изначальную силу души большого количества небесных дьяволов, что позволило его духовной силе улучшиться с удивительной скоростью. Благодаря этому, он теперь обладал таинственной, великой силой. Обладая силой, он ясно осознавал природу этой мощной вибрации и местонахождение ее владельца, даже если она была издалека. 
Холодно фыркнув, Цзи Хао зарычал резким голосом: «Все следуют за мной! Ю Му, останься здесь с Фэн Синем!» 
Вспыхнув по воздуху, Цзи Хао поднялся в небо вместе с золотым потоком света и достиг сотен метров в высоту в мгновение ока. Затем он повернулся в воздухе, направляясь к источнику энергетической вибрации. 
Сотни воинов клана Цзя уровня Божественного Мага кричали вместе, взволнованно взлетая. Они последовали за Цзи Хао, потирая руки. Только что, резня стимулировала их жестокую природу, но они не убили достаточно и хотели убить еще больше. 
Фэн Син глубоко вздохнул. Пара голубых крыльев, сгущенных от сильного порыва ветра, внезапно распространилась, когда он пронесся по небу. Он внимательно следовал за Цзи Хао, оставляя в воздухе десятки остаточных образов. 
С неба донесся смех Фэн Сина. «Цзи Хао, ты убил И Шена для меня. Отныне ты мой кровный брат. Мы живем и умираем как братья!» 
Ю. Му похлопал по своим толстым брюхом, горько вздохнул и пожаловался низким голосом, «Вы все быстры, вы все так быстры. Посмотрите на все это жир мой! Эх ...» 
Качая головой беспомощно, Ю Му нес свой большой горшок на своем плече, затем прыгнул, как подпрыгивающий фрикадельки, преследуя Цзи Хао. С каждым скачком, он мог преодолеть десятки миль. 
Мэн Мэн, Шаоси, Таиси и Йемо Шанье — все выпустили свои собственные силы и преследовали Цзи Хао. Из горного города Яо, в небо взвились потоки огненного света. Это были Цзи Ся и влиятельные люди из Клана Золотого Ворона из города. 
Половина безымянной горы была расплющена. Половина из этих сотен элитных воинов семейства Гун Гун были убиты нападением ладони, начатым Жрецом Трупом со спины, в то время как остальные были серьезно ранены. Два огромных черных дракона потопа скрутили свои тела, ограждая Гун Гун Ую своими огромными телами. Гун Гун Ую, казалось, был в коме. 
Два дракона потопа подняли головы, испуская черный дым и ядовитый газ, ревя к Трупу Жреца глубокими голосами. 
Чешуя двух черных драконов потопа была сломана, их рога разбиты, а большая часть их тел была почти разбита. Тем не менее, они все еще оставались рядом с Гун Гун Ую, бесстрашно сталкиваясь с огромным давлением со стороны Жреца Трупа, и не показывали никаких признаков отступления. 
Священник Труп с улыбкой посмотрел на двух драконов потопа и сказал: «Хорошо, хорошо, хорошо, вы двое довольно храбрые и сильные. Я могу использовать пару духовных зверей, чтобы охранять мое место. Вам суждено встретиться со мной. Просто приходите , повинуйтесь и будьте под моим руководством. Вы будете счастливы, навсегда. " 
Громко рассмеявшись, Жрец Труп протянул руки. Каждая рука схватила шею черного кровавого дракона и подняла их. 
Гун Гун Ую лежал перед Чжу Жун Тяньминем. Чжу Жун Тяньмин поднял голову и дико рассмеялся над небом в гордости. Он указал на Гун Гун Ую и закричал: «Гун Гун Ую, посмотри на себя! Твоя семья Гун Гун идет против семьи Чжу Жун в течение бесчисленных лет. Ты единственный сын старого ублюдка Гун Гуна. Сегодня я убью единственного потомка вашей семьи Гун Гун! " 
Повернувшись вокруг левой руки, в руке Чжу Жун Тяньмина был зажжен светящийся красный кинжал. Кинжал источал голубые, синие и фиолетовые искры пламени. Холодно смеясь, Чжу Жун Тяньмин прыгнул высоко, затем изо всех сил ударил кинжалом в сторону головы Гун Гун Ую. 
Десятки тяжело раненых воинов Семьи Гун Гун закричали вместе. Они усилили свои последние силы, пытаясь спасти Гун Гун Ую от этого удара. 
Бо Цюцзя смеялся насмешливо, мягко указывая левой рукой. Слегка золотые, светящиеся капли воды вылетели и яростно врезались в тела этих воинов семьи Гун Гун. Они сломали их доспехи и даже разбили их тела. 
Бузз! Кинжал, который держал в руках Чжу Жуна Тяньмин, яростно ударил Гун Гун Ую. 
Из-под бровей Гун Гун Ую вырвался черный туман. В тумане появилось бледное лицо Гун Гуна. Черная сфера тумана подняла кинжал. Тем временем, Гун Гун уставился на Чжу Жуна Тяньмина и зарычал: «Маленький ублюдок, как ты посмел обидеть Ую, моего сына ?!» 
Чжу Жун Тяньмин заревел неистово. Он указал на Гун Гун и закричал: «Гун Гун, даже ты не сможешь спасти сына в этот раз! Даже не думай об этом!» 
Повернув правую руку, Чжу Жун Тяньмин достал красный божественный талисман и яростно хлопнул по сфере черного тумана. Божественный талисман взорвался, и в сфере громового пламени появилась фигура Чжу Жуна. Правый кулак Чжу Жуна ударил, как пылающая падающая звезда, разбив черный туман, который поднялся со лба Гун Гун Ую. После этого, громовое пламя, выпущенное божественным талисманом, исчезло вместе с черным туманом. 
Снова безумно рассмеявшись, Чжу Жун Тяньмин разрубил голову Гун Гун Ую и разрезал его на две части — от головы до ног. 
Чжу Жун Тяньмин беспокоился, что Гун Гун Ую все еще может выжить. Таким образом, он безумно размахивал кинжалом снова и снова, пока Гун Гун Ую не был нарезан в мясную пасту. 
Высоко в воздухе раздался безумный яростный рев. После этого, плотные темные облака собрались со всех сторон.



Глава 899. Гнев Гун Гуна 



Возвращаясь на небеса, внутри бассейна божественного происхождения ... 
Это было кроваво-красное пространство. Воздух был наполнен волшебным кроваво-красным светом духа. Духовный свет сверкал, иногда яркий, а иногда тусклый, и содержал особенно сильную жизненную силу. Внизу в бассейне была липкая, но прозрачная кроваво-красная божественная жидкость. Бесчисленные символы заклинаний вспыхивали на поверхности подобного жидкости пламени, проникающего через вершину волн. 
Эти символы заклинаний были чрезвычайно крошечными и соответствовали всем великим Дао природы. Пока человек достаточно терпелив, в этом месте можно найти все естественные законы мира Пань Гу. 
Эти символы заклинаний были преобразованы из силы великого Дао природы. Они были как непослушные эльфы, парящие в кроваво-красной жидкости. Иногда несколько символов заклинаний сталкивались друг с другом и начинали раздуваться электрическими искрами, которые содержали в себе жизненную силу. 
Различные сферы тусклого света плавали в бездонной жидкости. Внутри светлых сфер росли магические существа. Эти магические существа могли быть деревом, горой, порывом ветра или молнией ... Здесь можно найти все природные явления в мире Пань Гу. 
Эти деревья были разных размеров. Высокие были в миллионы метров в высоту, а маленькие — всего семь-восемь футов. Эти горы тоже были разных размеров. Большие простирались на миллиарды миль, выглядя огромными горными хребтами, в то время как маленькие были всего лишь в сотни метров, маленькими холмами. Ветер, гром, молния, огонь, свет внутри бассейна — все эти природные элементы имели разные черты. 
Каждая светлая сфера высвобождала великую силу творения. Силы, высвобождаемые из некоторых легких сфер, были даже достаточно сильны, чтобы задушить людей. Время от времени, из легкой сферы доносился звук, похожий на сердцебиение, и после этого из бассейна поднималась страшная энергетическая буря. 
Гун Гун плавал в этом кроваво-красном пространстве, глядя на светлые сферы разных размеров со сложным взглядом. 
Это место называлось Божественным источником происхождения. Это было тайное высшее сокровище древних небес, а также окончательный путь существования небес. Это место было даже более важным, чем великое формирование Неба и Земли и само Небо. 
Это место было волшебным и созидательным. Жизненная сила, собранная в этом месте, была самой сильной во всем мире, и ни в одной области в мире Пань Гу не было жизненной силы более плотной, чем это место. 
Некоторые люди говорили, что это место было разбитым сердцем Пань Гу. Он был найден первым поколением божественного императора, а затем был превращен в Божественный источник происхождения. 
Как следует из названия, это место было источником божественных Богов. 
Эти световые сферы зачали божественных богов, новое поколение божественных богов. 
Эти новые божественные Боги отличались от тысяч божественных Богов, оставшихся на Небесах, поскольку Куа Е и его братья родились биологически, и их родословные передавались от предков через поколения. Поэтому их силы были смешанными и слабыми, по этой причине они были гораздо менее могущественными, чем их предки. 
В отличие от Куа Е и его братьев, эти новые божественные Боги, зачатие в бассейне, были созданы естественными законами мира Пань Гу и впитали в себя самые чистые природные силы. Действительно, эти новые божественные Боги не могли быть такими же могущественными, как первое поколение божественных Богов, но, без сомнения, они были бы гораздо более могущественными, чем второе поколение божественных Богов, которые биологически родились от первоначальных божественных Богов! 
Среди этих новых божественных Богов можно найти нового Бога Огня, нового Бога Грома и, естественно, также можно найти нового Бога Воды! 
Со сложным взглядом Гун Гун взглянул на черную сферу света внизу. Внутри сферы темного света слабо был виден дракон длиной потопа длиной в более миллиона миль. Энергетическая вибрация, исходящая от этого огромного дракона, была невероятно сильной и ужасной, намного сильнее, чем вибрация, производимая самим Гун Гун. Как только этот дракон будет рожден, он станет первосортным, жестоким божественным Богом. И, судя по его силовой вибрации, он был божественным Богом с природой воды. 
Однако, если бы этот новый Бог Воды прислушался к приказам Гун Гуна ... 
Гун Гун хихикнул, тогда его взгляд стал особенно мрачным и злобным. 
"Вы все мои!" пробормотал Гун Гун: «Вы, вы все будете моими. Как только я возьму Небеса под контроль, вы все будете моими служителями. Мои приказы будут идти во всех направлениях, и я буду править всем миром и всеми живыми существами в мире Пань Гу, мир поклонится мне, защитит меня ". 
«Их души принадлежат вам, но их тела принадлежат мне!» 
Из-за тумана вышел слабый кроваво-красный туман, из которого вышел Диши Ча. Он расслабленно огляделся вокруг, затем начал говорить искренним тоном: «Какое волшебное место! Мы заняли бесчисленные миры, но ни один мир не может естественным образом генерировать новые божественные души после падения первого поколения Богов». 
«Было ли это место сердцем Пань Гу? Я так не думаю». Диши Ча фыркнул, оглядываясь, пробормотав про себя: «Не думаю, что это сердце Пань Гу, но что это?» 
Некоторое время размышляя, Диши Ча небрежно пожал плечами и продолжил: «Хорошо, это не важно. Во всяком случае, теперь это принадлежит нам, не так ли? Мой дорогой Бог Воды, в будущем, души всех живых существ в этом мире будут следовать за тобой, поклоняться тебе, и их тела будут работать на меня, быдь моими верными рабами ». 
Гун Гун посмотрел на Диши Ча с холодной улыбкой и ответил: «Все еще не решено, Диши Ча. Не смейтесь слишком рано. Например, теперь вы можете рассказать мне, как справиться с этими вещами, не так ли? " 
Гун Гун указал на эти светлые сферы и намеревался продолжать говорить, но внезапно его взгляд изменился. 
"Ую, Ую ... Кто смеет убить моего сына ?! Черт возьми! Черт возьми! Я разрублю тебя на куски!" 
Гун Гун взвыл яростно. Его глаза широко распахнулись, когда он смотрел вперед, из-за чего он выглядел как сумасшедший. Он превратился в ревущее темное облако с грохочущим в нем грохотом и вырвался из бассейна Божественного происхождения, устремившись ко входу на небеса, как будто уже забыл все остальное. 
Диши Ча остановился на секунду, а затем поднял брови. Некоторое время размышляя, он слегка пошевелился и исчез в тумане крови. 
«Черт возьми, что случилось? Мы послали его сына вернуть непослушную маленькую девочку. Была проблема?» Голос Диши Ча задержался в бассейне, но его фигура уже исчезла, не оставив следа. 
Вследствие ярости Гун Гуна, несколько основных водных жил в Центральном Континенте начали одновременно расти, в то время как большие и плотные темные облака быстро собрались там, где был убит Гун Гун Ую. Вспышки молнии сверкнули, и грохот грома раздался в небе, когда волны грома даже сотрясали землю. 
Гун Гун привел Сян Лю, Учжи Ци, Змея Сю и других нескольких служителей под его командование вместе с тысячами воинов. Он свирепо взвыл от Небесного Столпа и наступил на шторм, мчась к территории горы Яо. 
Они пренебрегали скрытым правилом человечества, согласно которому территории графов и маркизов были нерушимы. Они бросились прямо на территорию горы Яо и неистово устремились в центральную зону, врезавшись прямо в Цзи Хао, который превратился в золотой луч света и пролетал высоко. 
Цзи Хао остановил Гун Гуна и его людей и резко закричал: «Гун Гун, Бог воды, это моя территория, графа Яо Цзи Хао! Вы ворвались без приглашения, что вы хотите делать?» 
Гун Гун яростно взревел. Его глаза стали кроваво-красными, а голос — хриплым. 
"Для чего? Убить!" 
Гун Гун взмахнул своими руками и позволил грому в сотни миль спуститься с неба. Огромный удар молнии сжался в кулак и мгновенно яростно ударил Цзи Хао по голове. 
Для этого удара, Гун Гун активировал все свои силы и не проявил никаких признаков милосердия.



Глава 900. Молчаливое соглашение 



Цзи Хао потерял зрение, когда он ударился о землю с большой высоты, как падающая звезда. От того места, где приземлился Цзи Хао, земля ринулась круг за кругом. Скалы вибрировали, и земля раскололась. Горы рухнули, как бесчисленные высокие деревья были разрушены в результате землетрясения. 
Цзи Хао глубоко погрузился в землю и глубоко врезался в землю. 
Столкнувшись с мощным ударом, начатым Гун Гун, божественное зеркало Пань Си заблокировало большую часть эффекта для Цзи Хао, в то время как плащ девяти солнц из нержавеющей стали выпустил девять яростных сфер пламени и полностью сжег удар молнии, посланный Гун Гуном. Даже волосы Цзи Хао не были сожжены. 
Тем не менее, это был полномасштабный удар, начатый Гун Гуном в конце концов. Несмотря на то, что зеркало и плащ смогли защитить тело Цзи Хао, он все еще не мог справиться с ужасающей силой удара. Следовательно, он не смог удержать свое тело в воздухе и был сбит с ног. 
На глубине десятков тысяч метров под землей скалы и пески были растоплены в лаву из-за сильной жары, исходящей от плаща из девяти солнц. Цзи Хао покачал головой с сильным головокружением. Пропитавшись лавой, он некоторое время пребывал в оцепенении, а потом, наконец, понял, что только что произошло. 
Какой страшный удар! Если бы у него не было двух сокровищ, чтобы защитить его, этот удар, нанесенный Гун Гуном, определенно мог уничтожить и его тело, и его душу. 
Глубоко дыша от затянувшегося страха, Цзи Хао подумал о том чувстве, которое он испытывал только что, когда удар молнии ударил его по голове. В этот момент, он инстинктивно почувствовал отчаяние и страх. Цзи Хао не мог удержаться, но его лицо исказилось, и зубы обнажились, когда он потер все свое тело. 
Гун Гун, такой страшный! Только мощная вибрация, исходившая от удара молнии, который он выпустил, дала Цзи Хао большой страх, который заставил Цзи Хао больше не хотеть его видеть. Затем это странное чувство заставило Цзи Хао слегка разозлиться, а затем этот легкий гнев быстро превратился в всепожирающую ярость. 
"Гун Гун!" 
Когда он зарычал, Цзи Хао правой рукой схватил меч, уничтожающий дьявола девяти солнц, копье девяти солнц левой рукой, в то время как божественное зеркало Пань Си было едва заметно над его головой, а золотой мост испускал тусклый золотой свет. оборачивая все его тело. Он двигался так же быстро, как молния, врезался в толстые каменные слои, а затем ударил в небо. 
Там, где приземлился Цзи Хао, в сотнях миль все горы были сплющены, а вмятина в земле была на глубину более пятисот метров, как будто ее ударила огромная падающая звезда. На краю этой вмятины скалы скапливались в стену в форме круга. 
С сильно потемневшим лицом, Цзи Хао активировал золотой мост, промчался по небу и снова появился прямо перед Гун Гуном. 
Он указал на острие головы и зарычал резким голосом: «Гун Гун, что ты делаешь ?! Это моя территория! Я граф Яо! Ты ворвался на мою территорию без разрешения, ты пытаешься начать войну против меня? ?!» 
Гун Гун посмотрел на Цзи Хао с легким удивлением. Только что, он полностью активировал свою божественную силу и начал громовой удар по Цзи Хао. Но как Божественный Маг, Цзи Хао пережил этот удар и вообще не пострадал ?! 
"Учжи Ци, убей его". Гун Гун мягко махнул рукой, затем наступил на темное облако. Он пронесся через Цзи Хао, устремившись к безымянной горе, которая была недалеко. 
Как только Цзи Хао слегка пошевелил своим телом, Учжи Ци подошел с тяжелой железной палкой в руке. Показывая зубы, он молча стоял на пути Цзи Хао. 
Глаза Учжи Ци сверкали золотым светом, а его острые зубы отражали яркий холодный свет. Стоя перед Цзи Хао, Учжи Ци начал говорить с темным лицом и глубоким голосом: «Граф Яо Цзи Хао, сегодня вам лучше не делать никаких безрассудных шагов. Вещи, случившиеся раньше, могут быть большими, а также маленькими. Но если вы пойдете против нас сегодня, у нас не будет другого выбора, кроме как заставить вас пролить кровь прямо на месте ". 
Лицо Цзи Хао стало еще темнее, когда он громко спросил: «Для чего конкретно это?» 
Но в следующий момент, Цзи Хао быстро высвободил свою духовную силу, пронесшись по области радиусом в миллион миль, как тысячи нитей. Он увидел Гун Гун Ую, который был уже нарезан в мясную пасту, а также увидел Чжу Жуна Тяньмина, который был весь в крови. Кроме того, он увидел Жреца-Трупа, который прыгнул в небо и устремился к Гун Гуну. 
"Чжу Жун Тяньмин ... убил ... Гун Гун Ую?" 
«Это… Чжу Жун Тяньмин, он, он, он…» Цзи Хао в шоке уставился на Учжи Ци. 
«Чжу Жун Тяньмин должен умереть! У Чжу Жуна много потомков, но наша семья Гун Гун никогда не будет прежней. Гун Гун Ую был единственным сыном моего нынешнего мастера, так что вам лучше держаться подальше от этого». 
Держа темную и тяжелую железную палку, на которой были видны бесчисленные сложные узоры рек и гор; тусклые и синие потоки водянистого света текли по этим узорам рек, делая эти реки похожими на извивающихся драконов. 
Учжи Ци осторожно погладил пальцами по этим узорам на палочке, затем продолжил более низким голосом: «Честно говоря, мне никогда не нравилась личность моего нынешнего мастера, и мне не нравится, как он обращается с вещами. Принц Ую, этот мусор, было еще более раздражающим. Однако тогда, когда старый мастер спас меня, я поклялся, что буду верен Семье Гун Гун из поколения в поколение ". 
Цзи Хао понимал Учжи Ци. Он положил копье и меч и вернул золотой мост обратно в это духовное пространство, оставив только зеркало, плавающее над его головой, выпустив божественный свет, чтобы окружить его тело. 
Глядя на Учжи Ци, Цзи Хао сказал: «Хорошо, я признаю, хотя Чжу Жун Тяньмин — старший брат Мэн Мэн, Мэн Мэн не любит его, и я тоже… Что касается его последователей, им никогда не нравился я тоже. Поэтому ... " 
Учжи Ци моргнул глазами в сторону Цзи Хао и закричал:" Подойди, давай, посмотрим, что у тебя есть! " 
Цзи Хао медленно кивнул, обернулся и взглянул на группу своих друзей и воинов, которые торопливо бросились к ним. Затем он закричал: «Учжи Ци такой могущественный! Я не могу победить его! Приходите! Спешите! Приходите, помогите мне разобраться с этой старой обезьяной!» 
Во время крика, Цзи Хао нанес легкий удар по голове Учжи Ци. 
Учжи Ци уронил железную палку и мягко ударил по нижней части живота Цзи Хао. 
Цзи Хао и Учжи Ци сделали серию быстрых, но мягких движений и начали «интенсивный» бой. 
Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му, Фэн Син и другие, которые прибыли позже, были в замешательстве. Они посмотрели друг на друга, затем посмотрели на Гун Гуна, который в данный момент смотрел на Труп Жреца. Затем все они кивнули, подняли оружие и вступили в борьбу с Учжи Ци. 
Вскоре можно было увидеть, как Учжи Ци высвобождает свои великие силы, так что его кулак и ноги двигались так же быстро, как ветряные мельницы, Цзи Хао и его друзья и сотни воинов клана Цзя даже не могли приблизиться к нему. 
Мало того, что время от времени многочисленные воины Цзя Клана вылетали из группы с опухшими лицами и кровоточащими ртами, один за другим. Они так громко завыли, и, без сомнения, они были глубоко потрясены силой Учжи Ци. 
Бой продолжался некоторое время, когда Цзи Хао и Учжи Ци одновременно зевнули. 
Они посмотрели друг на друга, затем Цзи Хао достал мешок с облаками и выпустил густой поток водяного тумана, который покрывал небо. Он обернул всю группу людей в это. 
Несколько журавлей были положены на землю, и подано несколько тарелок свежих фруктов. Шаоси сварила чай для всех, в то время как группа воинов клана Цзя случайно выбила свое оружие. Они сидели в водянистом тумане, глядя на Гун Гуна, сражающегося против Жреца Трупа, с большого расстояния.



Глава 901. Сила Гун Гуна 



Труп жреца был могущественным доисторическим существом. Он был духовным трупом, который самосовершенствовался должным образом. Руководство Жреца Хуа и Жреца Му позволило ему обрести свои великие силы и способности после смерти. Его сила была неизмеримо велика, и он мог буквально двигать горы и переворачивать океаны с ног на голову, гоняться за звездами и захватывать солнце. 
Гун Гун был нынешним Богом Воды, который унаследовал родословную Бога Воды от древнего Бога Воды. Он родился с мощной силой и большими способностями. Помимо этих бесчисленных тайных магий и божественных сокровищ, которые передавались от первоначального Бога Воды через поколения, он также был неизмеримо могущественным. 
Жрец Труп настойчиво охранял Чжу Жуна Тяньмина, и Гун Гун даже не мог причинить вреда Чжу Жун Тяньмину, каким бы безумным он ни был сейчас. 
Слабый золотой слой божественного света дрейфовал и образовывал огненный световой экран, молча покрывающий тело Жреца Трупа. Гун Гун начал беспощадную атаку, но этот легкий экран оставался совершенно неподвижным. 
Глаза Гун Гуна светились красным, что делало его похожим на безумного льва. Он ревел и ревел, даже отправив все реки в радиусе десятков тысяч миль вокруг него, в небо. Они гремели по небу, как белые водяные драконы, дико и безудержно ударяясь о защитный божественный свет Жреца Трупа. 
Черный дым поднялся, а водяная пыль распространилась. Гун Гун спрятался в чёрном клубящемся дыме, в то время как эти драконоподобные реки становились всё сильнее и сильнее в небе. Эти летающие реки промчались быстрее и быстрее, и иногда несколько рек сталкивались друг с другом и вызывали громовой удар. После этого, разражались ослепительные удары молнии. 
"Взрыв!" 
Гун Гун внезапно взорвался с резонансным ревом. Тем временем, он поднял обе руки. Высоко в воздухе, пурпурный огромный молот и золотое зубило яростно столкнулись друг с другом. В следующий момент, раздался потрясающий грохот и чрезвычайно резкий удар молнии ослепил долото размером в большой палец и ударил божественным светом Жреца-Трупа. 
Гун Гун разбил небеса и пронесся по бесчисленным божественным дворцам. Никто не знал, сколько древних божественных сокровищ, хранившихся в тайных местах на небесах, было отобрано им. 
Этот огромный пурпурный молоток и золотое долото называли громовым молотом и долотом молнии и были унаследованы от высших сокровищ, принадлежавших древнему Богу грома. Эта пара сокровищ, естественно, была создана великим Дао грома и молнии вместе с самим миром. 
Удар молнии, казалось, не был чем-то особенным, все же он был порожден великим Дао грома и освещением мира Пань Гу и был невероятно мощным. Даже при том, что Гун Гун не был потомком Бога Грома, он мог высвободить от тридцати до пятидесяти процентов сил этой пары сокровищ. 
Жрецу Трупу не удалось своевременно среагировать, и в результате горный оборонительный божественный свет был пробит и золотой удар молнии ударил его по голове. Вслед за громким ударом, раздался удар молнии, сжег длинные волосы жреца и обнажил его гладкую кожу головы. 
Когда черный дым поднялся с его головы, Жрец Труп упал с воздуха и создал на земле вмятину в форме человека. 
Бо Цюцзя и группа учеников Жреца Трупа были взбешены, но также были напуганы. Когда Труп Жреца был сбит с неба, они сделали свои шаги одновременно. Бесчисленные сокровища и магическое оружие, включая всевозможные бусы, бутылки из нефрита и драгоценных камней, руи и лотосы были подняты в небо. Они ярко сияли и превращались в великолепные световые потоки, спускаясь на голову Гун Гуна. 
Гун Гун поднял голову, издал длинный, пронзительный, яркий, резонансный и грустный рев. Затем он сердито посмотрел на дрожащего Чжу Жуна Тяньмина и зарычал: «Парень Чжу Жун, сегодня ты должен умереть! Иди! Убей! Убей! Убей!» 
Огромный змей показал свою фигуру в небе. Змей Сю взвыл к небу, затем его тело длиной десять тысяч метров слегка изогнулось, свернулось в магическое формирование змеи и блокировало атаки, начатые Бо Цюцзя и этими учениками. 
После череды лязгов, вспыхнули огненные искры на толстых чешуйках Змея Сю. Жестокие атаки, начатые Бо Цюцзя и теми учениками, смогли оставить лишь несколько незначительных следов на теле Змея Сю, и ни одна чешуйка не была сломлена. 
Змей Сю гордо взревел, затем открыл челюсти и выпустил поток черного ядовитого тумана. 
Десятки учеников Бо Цюцзя не смогли своевременно защищаться, и ядовитый туман распылился на их телах. Затем они наблюдали, как их кожа стала абсолютно темной. Они упали на землю и показали белки своих глаз. Бо Цюцзя громко крикнул и поспешно щелкнул руками, посылая нефритовое кольцо с тиснением драконов и птиц. Кольцо закружилось в воздухе вместе с голубым потоком света и окружило этих отравленных учеников. 
Однако, как только вылетело нефритовое кольцо, Сян Лю уже вытащил свои девять отвратительных змеиных голов из черного тумана. 
Открыв рот и глубоко вздохнув, Сян Лю яростно рассмеялся, затем выпустил девять струй черного и липкого яда. 
Поток яда ударил прямо по нефритовому кольцу. Бо Цюцзя закричал, затем изо рта вышел глоток крови. Свет, выпущенный из нефритового кольца, быстро потускнел, и вскоре он был разъеден ядом Сян Лю в кусок камня, который упал на землю. 
Гун Гун протянул руки и попытался схватить Чжу Жун Тяньмина. 
Сотни воинов Клана Огненного Цилиня взлетели, подняли все виды оружия и яростно атаковали большие и стройные руки Гун Гуна. 
Позади Гун Гуна тысячи воинов Семьи Бога Воды зарычали вместе, ступили на водяные облака и устремились вверх, окружив этих воинов Клана Огненного Цилиня и запустив безумную серию атак. Эти воины Клана Огненного Цилиня были окружены врагами со всех сторон. В сложившейся ситуации, им больше не удалось спасти Чжу Жуна Тяньмина. 
Чжу Жун Тяньмин стоял на земле, интенсивно дрожа. Видя, что Гун Гун все ближе и ближе, он хрипло и истерично закричал: «Гун Гун! Ты даже смеешь меня убивать?» 
Гун Гун дико рассмеялся в ярости, затем его лицо исказилось, когда он зарычал: «Ты посмел убить Ую, моего сына! Почему ты думаешь, что я не посмею тебя убить? Сегодня даже Чжу Жун не сможет спасти тебя!" 
Гун Гун опустил руки и сжал пальцы, словно сразу схватил Чжу Жуна Тяньмина. Жрец Труп, которого удар молнии ударил на земле, прыгнул прямо вверх и взмахнул руками. Две золотые и блестящие руки взмыли в небо, яростно хлопая в ладоши Гун Гуну. 
Руки Гун Гуна были поражены огромной парой золотых рук подряд, после чего раздались громовые удары. Гун Гун начал слегка дрожать, затем черный водянистый туман и холодные молнии вырвались из его ладоней без конца, разбивая ту пару золотых рук. 
Жрец Труп снова поднялся в воздух и закричал: «Гун Гун, этот ребенок ценится моим Мастером Наставником. Тяньмин должен стать следующим императором человечества, как ты смеешь его убивать? Ты не боишься моего Мастера Наставника ?!» 
Лицо Гун Гуна исказилось. Затем он проскрежетал зубами, глядя на Жреца Трупа, яростно засмеялся и ответил: «Жрец Му и Жрец Хуа? Они действительно были упомянуты в записях, оставленных моими предками. Согласно записям, они — могущественные существа. Однако, мой единственный потомок умер. Зачем мне беспокоиться об этих священниках? " 
По небу раздался пронзительный рев дракона. Из-за спины Гун Гуна девять черных драконов взмыли в воздух, зависли, а затем превратились в трезубец странной формы. Он был обернут девятью драконами с тиснением, спустился и был зажат в руке Гун Гуна. 
Гун Гун громко ударил трезубцем по воздуху. Вслед за его движением, раздался громкий, мощный звук, похожий на волну, со всех сторон. 
Волшебно, вода поднялась с земли и покрыла область в радиусе ста тысяч миль. 
Сначала вода была глубиной всего сто метров. Но после мгновенного взлета, она достигла тысячи метров. Наконец волны поднялись и взревели, и вся территория была затоплена водой глубиной в пять тысяч метров. 
Вода быстро летела, пока создавались бесчисленные водовороты. С помощью воды, сила Гун Гуна быстро росла. 
Он опустил кончики трезубца в воду и снова поднялся. Затем разрушительная волна поднялась на сотни метров и обрушилась на тело Трупа Жреца, как огромная рука. 
Священник Труп издал приглушенный стон, когда эта волна отослала его на сотни миль назад. Тем временем кровь текла из его носа, глаз, рта и ушей одновременно. 
Гун Гун яростно бросил трезубец в сторону Чжу Жун Тяньмина, одновременно громко рыча. 
"Маленький ублюдок, умри!"



Глава 902. Сотни драконов захватывают воду 



Из Чжу Жун Тяньмина вспыхнул огненный свет, в котором мелькнула фигура Чжу Жуна, отражая смертельный удар, нанесенный трезубцем. Но все же Чжу Жун Тяньмина рвало кровью. Он кричал от страха, отчаянно убегая. 
"Мэн Мэн?" 
Когда Гун Гун развел руки и попытался захватить Чжу Жун Тяньмина, Цзи Хао обернулся, посмотрел на Мэн Мэн и тихо произнес ее имя. 
Учжи Ци наливал чай в рот с чайником. Услышав Цзи Хао, он сразу же положил руку на железную палку и бросил на Цзи Хао свирепый взгляд. Хотя они действительно не начали молчаливую борьбу с опасностью для жизни, у Учжи Ци был собственный предел. 
Если бы Цзи Хао не сделал ничего, чтобы спасти Чжу Жун Тяньмина, они были бы в порядке. Но если Цзи Хао намеревается что-то сделать, у Учжи Ци не будет иного выбора, кроме как сделать все возможное, чтобы остановить его. 
"Нет, нет, пусть он умрет!" Мэн Мэн сидела на подушке, скрестив ноги, покачиваясь, как тумблер. Ее маленькое лицо было искривлено в данный момент, и ее брови были нахмурены. 
Некоторое время размышляя, Мэн Мэн серьезно кивнула и продолжила: «Пусть он умрет! Ааа, он любил брать у меня вещи с тех пор, как мы были маленькими детьми. Он не хороший парень. Хм, даже ягоды, которые Папа давал мне, он пытался вырвать их. Просто дай этому мудаку умереть! " 
"Сражайся сильнее, сделай это громче". Цзи Хао больше ничего не сказал, только взял чашку чая и обернулся, и сказал воинам Цзя Клана, притворявшихся, что они сражаются. 
Эти воины Цзя Клана подняли свое тяжелое оружие, громко дыша, стараясь изо всех сил лязгать. Когда огонь искрился во всех направлениях, приглушенные звуки становились все громче и громче, а мощные вибрации, исходящие от этих воинов Цзя Клана, становились все сильнее и сильнее. 
Учжи Ци издал несколько громких и длинных криков, затем ругнулся в воздух, чтобы доказать, что он участвовал в опасной для жизни битве против Цзи Хао. 
Группа людей тихо сидела в водянистом тумане, молча глядя на отчаянно бегущего Чжу Жун Тяньмина и злобно смеющегося Гун Гуна. Так же, как гигант, преследующий младенца, Гун Гун протянул свои большие руки и безумно поцарапал Чжу Жун Тяньмина. 
Пальцы Гун Гуна время от времени пронзали тело Чжу Жун Тяньмина, оставляя глубокие и кровоточащие порезы на нем. Кровь текла из тела Чжу Жун Тяньмина непрерывно, заставляя его кричать от боли. Его лицо уже было покрыто слезами. 
Если бы Чжу Жун Тяньмин не понял, что Гун Гун никогда не простит его за убийство его сына, он бы давно опустился на колени, плача и умоляя Гун Гуна о пощаде. 
"Ах, так унизительно!" Мэн Мэн посмотрела на Чжу Жуна Тяньмина с отвращением и сказала: «Он действительно не очень хороший парень. Мой старший брат сказал мне, что с тех пор, как он принял Бо Цюцзя в качестве помощника, какое-то время он пытался занять позицию моего старшего брата…» Вся гора Чжу Жун брошена им в беспорядок ". 
Мэн Мэн казалась жестокой и хладнокровной, но, увидев кровь, вытекающую из тела Чжу Жун Тяньмина, ее маленькое лицо время от времени дергалось. Очевидно, она колебалась. Мэн Мэн казалась бессердечной к Чжу Жун Тяньмину, что она не хотела слишком много думать о нем и искренне не любила его. Однако, видя, как Гун Гун мучает Чжу Жун Тяньмина так жестоко, это чувство, исходящее из их общей родословной, заставило Мэн Мэн колебаться. 
Спасти его или нет? 
Чжу Жуну может быть грустно, если Мэн Мэн не спасет Чжу Жуна Тяньмина. Но если бы она спасла его, Мэн Мэн и ее друзьям пришлось бы сражаться с Гун Гуном. Не говоря уже о том, насколько ужасным был Гун Гун, с Учжи Ци, Сян Лю и Змеем Сю, как с тремя старшими министрами под командованием Гун Гуна, никогда не было так легко справиться. Если она поставит под угрозу Цзи Хао и других своих друзей за то, что они спасли Чжу Жун Тяньмина ... Подсознательно, Мэн Мэн полагала, что было бы лучше просто позволить Чжу Жун Тяньмину умереть. 
Только что, Жрец-Труп был унесен гигантской волной Гун Гун. Но теперь он бросился назад, быстро дыша. Видя, как Гун Гун мучает Чжу Жуна Тяньмина, он сердито закричал высоким голосом: «Гун Гун, сегодня один из нас умрет! Я сражаюсь с тобой!» 
Гун Гун схватил Чжу Жуна Тяньмина за шею, слегка сжал пальцы и заставил его показать белки своих глаз. Насмешливо, Гун Гун посмотрел на Труп Жреца и сказал: «А? Один из нас умрет? Почему, ты думаешь, ты можешь так со мной разговаривать?» 
В десятках миль, Змей Сю щелкнул хвостом и отправил Бо Цюцзя и десятки учеников в небо. Змей Сю был слишком могущественным, так что кроме Бо Цюцзя и нескольких учеников, которые находились под защитой великих оборонительных сокровищ, остальные десятки людей были разлучены этой разрушительной силой. Их тела взорвались в воздухе, похожие на розовые цветы на небе. 
"Ах, сломлен, не вкусно!" Змей Сю жутко засмеялся, затем открыл рот и сосал, проглатывая всю кровь и кусочки тела. 
Увидев своих учеников убитыми и съеденными Змеем Сю, как закуску, глаза Бо Цюцзя покраснели от ярости, а затем истерически взревел к Трупу жреца: «Боритесь! Боритесь со всеми своими силами сегодня! Семья Гун Гун смеет идти против нас, они не закончатся хорошо! Ни один из них! " 
Жрец Труп глубоко вздохнул. После его дыхания, его кожа и мышцы быстро и скоро высохли, превратившись в прозрачный золотой слой, плотно обернутый вокруг его скелета. Из его сияющего золотого скелета раскинулось великолепное сияние. Тем временем, священник Труп сказал глубоким и злым голосом: «Действительно, борись со всеми нашими силами. Гун Гун, помни ... Сегодня ты устроил разрушительную катастрофу для своей семьи!» 
Гун Гун изогнул губы в улыбке. Он наклонил голову, посмотрел на Жреца Трупа, пренебрежительно покачал головой и сказал: «Разрушительное бедствие? Вы говорили о себе, не так ли? Священник Му и Жрец Хуа? Хе-хе, я запомню это! Рано или поздно … « 
Жрец Труп рассмеялся и прервал его:« Гун Гун, просто силой вашей семьи Бога Воды, вы не можете говорить о нашем Мастере Наставнике. Сегодня я уничтожу вас и вашим телом, и душой. Вы исчезнете из этого мира и никогда не будете спасены! 
Гун Гун молчал, но поднял свой трезубец высоко. Вода глубиной в тысячи метров, которая покрывала площадь в сто тысяч миль, поднялась в небо. Бесчисленные водовороты разных размеров двигались и сталкивались в воде, вызывая приглушенные, похожие на гром грохоты. Они взревели к Бо Цюцзя и нескольким выжившим, словно гигантские рты. 
Священник Труп повернул ладонь с темным лицом. Затем в его руке появился абсолютно темный гроб. 
Черный гроб был совершенно без блеска, темный и тяжелый, длиной более трех метров. С небольшим колебанием, Жрец-Труп взглянул на этот гроб, затем проскрежетал зубами. Он резко открыл гроб и поднял крышку в небо. После этого, он начал быстро произносить заклинание. 
Небесный поток злой силы медленно вылетел из гроба. Видимый, черный туман вырвался из гроба, как струи воды. Вслед за серьезным шумом трения, огромная голова дракона медленно потянулась из гроба. Голова дракона вышла вместе с сильной аурой смерти. Она взглянула на Гун Гуна, затем медленно издала глубокий и хриплый рев дракона. Затем эта голова дракона резко двинулась и взлетела в воздух. 
В мгновение ока, из гроба вылетел Дракон длиной пятьсот метров, парящий в небе. Затем более огромные драконы вылетали один за другим. В течение одного дыхания, сотня огромных драконов парила в небе. У каждого из них была сильная атмосфера смерти и пылающий зеленый огонь в глазах. 
Учжи Ци вскочил, указал на этих огромных драконов и закричал: «Что за… Это древние божественные драконы… Все живые драконы в мире являются их потомками. Кто-то действительно осмелился сделать зомби из древних божественных драконов!» 
Сотня зомби-драконов вылетели из гроба, некоторое время парили, затем опустили головы и долго и глубоко вздохнули. 
Вода, вздымающаяся в воздухе, поднялась в более высокое небо, будучи поглощенной сотней драконов. В течение нескольких вдохов, эта вода, поднятая Гун Гуном, была полностью выпита, не оставив ни капли.



Глава 903. Молчание Тяньмина 



Драконы могли ступать на облака и туман, поднимать волны, вызывать гром и молнию, запускать ураганы и штормы. Еще с доисторической эпохи, драконы были доминирующими среди всех водных существ. 
Еще в пиковый период древних небес, полагаясь на небеса, семья богов с природой воды все еще могла едва подавлять драконов. Но теперь небо пало, и среди всех этих богов выжил только Гун Гун. Тем не менее, драконы оставались властно могущественными. 
Сто драконов-зомби высушили воду. Это ужасное давление, исходящее от них, даже заставило сердце Гун Гуна дрожать. Змей Сю, Сян Лю, который широко напал на Бо Цюцзи и его учеников, подсознательно превратился в человека, прошел по водянистым облакам и поспешно скрылся. 
Змей Сю и Сян Лю были сильными доисторическими существами. Они были змеями, но драконы были властителями всех водных существ. Поэтому драконы могли естественно пугать и подавлять всех существ с помощью чешуи. Когда сотня зомби-драконов взревела, Змей Сю и Сян Лю почувствовали, что даже их кости были смягчены. Прежде чем они смогли сделать какое-либо движение, их силы были ослаблены на 70–80%. 
Глаза Гун Гуна сияли ярким божественным светом. Он взглянул на сто драконов, громко рассмеялся и холодно сказал: «Древние божественные драконы? Если бы они были живы, я бы повернулся и сразу же ушел. Но они — не что иное, как сто мертвых тел ... Как, как ты смеешь, как ты смеешь делать зомби из тел древних божественных драконов? 
Несмотря на то, что Гун Гун теперь пылал от ярости, холодный пот все еще стекал с его лба из-за смелости Жреца Трупа. 
Целая сотня древних божественных драконов, где Жрец-Труп нашел так много древних божественных драконьих тел? И как он посмел превратить так много божественных драконов в зомби? Если бы члены рода драконов увидели этих драконьих зомби, они определенно охотились бы за Трупом Жреца до конца дней. 
Жрец Трупа вынул особенно длинный золотой позвоночник со злым взглядом. Позвоночник был длиной более тридцати метров, особенно мягкий, изгибался в руке, как живое существо. Это было волшебное оружие, сделанное из позвоночника божественного дракона. 
«Гун Гун, сегодня один из нас умрет… Я уже говорил тебе об этом!» 
Жрец Труп глубоко вздохнул, затем его тощее тело наткнулось в пространстве, устремившись к лицу Гун Гуна, в то время как золотой дракон ударил ему по голове. Тем временем, магический талисман из семян липы взорвался в его левой руке, выпустил яркий луч света и ударил по телу Чжу Жун Тяньмина. Тело Чжу Жун Тяньмина превратилось в золотую сферу света, внезапно вспыхнувшую из руки Гун Гуна. 
Гун Гун яростно зарычал, резко бросив свой трезубец к позвоночнику золотого дракона. 
После землетрясения, драконий позвоночник и трезубец столкнулись друг с другом. Девять черных силуэтов драконов мелькнули по трезубцу. Священник Труп выплюнул глоток крови, когда трезубец разрезал золотой позвоночник на две части. С режущего края кости бесчисленные крошечные символы заклинаний вылетали потоками. 
Высоко в воздухе, громовой молот и долото молниеносно столкнулись друг с другом, посылая золотые молнии, спускаясь к голове Жреца Трупа. 
Тела сотен зомби-драконов сократились до трехсот метров в длину, паря в воздухе, как призраки. После того, как каждый удар молнии спускался с неба, дракон-зомби бросался на него и блокировал молнию своим телом. Эти драконы держали свои когти, яростно хлопая и разбивая удары молнии. Но в то же время, от их когтей поднялся дым, и у нескольких зомби-драконов даже когти были разбиты на кусочки. 
Некоторые драконы ринулись вниз к Гун Гуну. Они били Гун Гуна своими рогами, кусали его зубами, пытались разорвать его на части своими когтями и разбить его хвостами. Эти драконы изо всех сил пытались атаковать Гун Гун, заставляя плотный слой воды быстро распространяться по всему его телу, заставляя его обратить внимание на этих бесстрашных зомби-драконов. 
Некоторые драконы парили в небе с открытыми челюстями, непрерывно выпуская зеленые потоки ядовитого пламени, которое было создано силой смерти. Это ядовитое смертельное пламя было создано Жрецом Трупом с помощью его духовной магии; оно было мощно и жестоко. С легким прикосновением, оно может привести к огромной катастрофе. 
Столкнувшись с этим ядовитым пламенем, даже Гун Гун не осмеливался быть небрежным. Он выбросил фиолетовую паутину размером с кулак, которая превратилась в пурпурную струю тумана, и обернул все свое тело. Смертельное пламя распространилось на пурпурный туман, в результате чего поднялись облака и пурпурный дым. Тем не менее, это не могло повредить Гун Гуну вообще. 
С помощью этих драконов, Жрец-Труп легко вырвался из зоны атаки Гун Гуна, хотя его длинный золотой позвоночник был разрушен. Он мелькнул по небу и догнал Чжу Жун Тяньмина, которого послали за сотню миль, схватил его и попытался сбежать. 
Гун Гун холодно фыркнул, затем закричал: «Только мертвые тела, как они могут спасти этого маленького ублюдка?» 
До того, как голос Гун Гуна угас, небо потускнело. 
Цзи Хао и другие в шоке подняли головы и увидели огромную пару крыльев, покрывающих почти все небо. Эта пара крыльев слегка взмахнула и мгновенно бросила небо во тьму. Затем бесчисленные вихри взмыли от земли. 
Облака тумана поднялись в небо, покрывая огромную пару крыльев шириной почти в миллион миль. Затем тощий силуэт плавал под парой крыльев, глядя на Труп Жреца, и холодно улыбнулся. 
"Черт!" Увидев этот тощий силуэт, Жрец Труп закричал и тут же сжал пальцы. Тридцать шесть золотых шариков дракона вылетели из его рукавов и образовали сложное магическое формирование, окружавшее Чжу Жун Тяньмина. 
Тридцать шесть бусин дракона сияли и распространяли свой слабый золотой свет на теле Чжу Жун Тяньмина. 
Сквозь золотой свет, был едва заметен большой лотос с жемчужным блеском. 
Высоко в воздухе тощий силуэт презрительно рассмеялся, поднял гигантский молот обеими руками, а затем нырнул прямо с неба. Он сильно ударил молотом по Чжу Жун Тяньмину, оставив в воздухе черный след. Молоток казался обычным. 
"Кун Пэн! Ты, старый ублюдок! Ты ищешь смерти!" Жрец Труп хрипло и яростно закричал: «Этот ребенок выбран моим Мастером Наставником!» 
"Черт возьми! Буду ли я их бояться? Зайди глубоко в Северное море, чтобы найти меня, если у тебя хватит мужества!" Кун Пэн был ужасно тощим и безобразным. Он изогнул губы в усмешке, и затем, когда черный свет сверкал на его теле, он уже нанес полный удар. 
Над головой Чжу Ронг Тяньмина, лотосы рухнули, а тридцать шесть шариков дракона были разбиты в пепел. Гигантский молоток, удерживаемый в руке Кун Пэна, ударил прямо в голову Чжу Жун Тяньмина. Из головы Чжу Жун Тяньмина вспыхнул огненный свет, внутри которого было едва заметно злое лицо Чжу Жуна. 
'Кун Пэн!' Это был голос Чжу Жуна. 
"Ваш сын умер!" Кун Пэн злобно рассмеялся. Он поднял молоток, а затем взмахнул правой рукой по воздуху. 
Чжу Жун Тяньмин взвыл. В следующий момент, его голова полетела в небо. Кун Пэн обезглавил Чжу Жуна Тяньмина. Кровь выбрасывалась из шеи Чжу Жуна Тяньмина бесконечными потоками. 
Жрец Труп пронзительно закричал, а Гун Гун дико рассмеялся. 
В рукаве Жреца Трупа, магический талисман взорвался и выпустил великолепный свет. Из света, вышел священник Хуа большими шагами с деревянным посохом в руке и мрачным лицом. 
Кун Пэн, который раньше казался таким жестоким, теперь громко закричал и сразу же взлетел в небо, отчаянно убегая, как бездомная собака. Однако как бы быстро он ни бежал, как он мог так легко убежать из рук священника Хуа? 
Деревянный посох завибрировал в руке священника Хуа, затем развернулся. Затем, Кун Пэн издал резонансный вой, потому что деревянный посох внезапно обнаружился позади него и сильно ударил его по спине, хотя он уже сбежал на десять тысяч миль. 
На расстоянии десяти тысяч миль, Цзи Хао и все его друзья услышали громоподобную, приглушенную серию ударов, а также шум трещин в костях. Бог знал, сколько костей Кун Пэна было сломано этим ударом, который заставил его бежать на север, как тонущая мышь, вместе с сильным порывом ветра и чёрными тучами во время рвоты кровью. Он даже не смел обернуться. 
Священник Хуа посмотрел на голову Чжу Жун Тяньмина, которая еще не упала на землю, слегка вздохнул, а затем слегка улыбнулся уголками рта. 
«Хорошо, так как вы уже замолчали, это ваша судьба. Приходите, приезжайте, приходите… Сегодня вы расстаетесь с семьей Чжу Жун… и присоединитесь к нам официально!»



Глава 904. Святая кровь Сюаньюаня 



У богов не было душ, потому что их тела и души были объединены. Поэтому, как только их тела будут повреждены, их души также будут повреждены. По этой причине, несмотря на могущество Богов, им потребуется много времени, чтобы прийти в себя после того, как они будут ранены. 
Чжу Жун Тяньмин не был чистокровным Богом. Вместо этого, он был смешанной крови, рожденным Чжу Жуном и человеческой девушкой. 
Священник Хуа указал пальцем на него, и после его движения голова Чжу Жун Тяньмина взорвалась, выпустив облако кровавого тумана. Внутри этого облака был едва заметен огненно-красный силуэт в форме человека, похожий на Чжу Жун Тяньмина. 
Дыша тяжело и быстро, Чжу Жун Тяньмин встал на колени в кровавом тумане, отчаянно поклонившись Жрецу Хуа, крича: «Мастер Наставник, Мастер Наставник, спаси меня, пожалуйста, спаси меня! Я не хочу умирать! Я не стал человеческим императором еще! Я не хочу умирать, я не хочу умирать! " 
Ветер дул яростно. Голос Чжу Жун Тяньмина был таким же слабым, как рев муравья. Тем не менее, наряду с ветром, то, что он сказал, было ясно услышано Цзи Хао и другими. 
Учжи Ци показал зубы, издал громкий презрительный смех, затем сказал глубоким голосом: «Чжу Жун воспитал такого «позвоночного» сына… Хе-хе, в следующий раз, когда я увижу Чжу Жуна, я должен спросить его, кто-то мочился в наследственный храм его семьи! 
Дико смеясь, Учжи Ци внезапно поднял свою железную палку и яростно ударил в сторону Цзи Хао. 
Хотя Цзи Хао пригласил Учжи Ци пить чай и фрукты со своими друзьями и им самим, и все, казалось, все время были дружелюбны друг к другу, но на самом деле Цзи Хао молча бдительно относился к этой жестокой старой обезьяне, которая была невероятно капризной. Видя, как Учжи Ци качает железную палку, божественное зеркало Пань Си выпустило тусклый свет и вспыхнуло по всему телу Цзи Хао. Вслед за громким ударом, палка Учжи Ци яростно хлопнула его по лбу. 
Огненные искры были разосланы во все стороны вместе с каплями крови. Учжи Ци сломал себе кожу на лбу и чуть не разбил себе голову. Он выл от боли, обернулся и попытался уйти. Но Цзи Хао двигался с молниеносной скоростью, делал шаги в соответствии с расположением звезд и стремительно бросился к Учжи Ци. Тем временем, девяти солнц, уничтожающий дьявола меч, мягко ткнул в спину поясницу Учжи Ци вместе с потоком огненного света. 
Снаружи на Учжи Ци была льняная длинная рубашка, а под ней — обтягивающая броня драконьей чешуи. Доспехи ярко сверкали, выглядя особенно мощным оборонительным сокровищем. Тем не менее, меч легко пробил броню и пронзил тело Учжи Ци. 
Золотой поток пламени вырвался, когда на мече ослепительно вспыхнули девять символов заклинаний солнца. Вслед за громким грохотом, из одного символа заклинания солнца вырвалась сфера чистого позитивного грозового пламени, и сквозь меч пронзила тело Учжи Ци. Длинные волосы Учжи Ци стояли один за другим, и на каждом волосе поднималась прядь дыма. Огонь вырвался из его ноздрей, ушей и рта. Он поспешно вылетел из водянистого тумана, бросаясь к Гун Гуну, крича и воя. 
Он бежал довольно быстро, но Мэн Мэн и ее друзья не двигались совсем. Когда Учжи Ци начал бежать, пара молотков Мэн Мэн тяжело приземлилась на его лоб, в то время как горсть ядовитого порошка Ю Му распространилось прямо по его лицу, копье Шаоси пронзило его левую руку, и волшебный магический проклятие Тайси ударил прямо по его талисману, шлепнув его прямо по спине. Йемо Шанье и Фэн Син прекрасно сотрудничали; Йемо Шанье открыла свой вертикальный глаз и выпустила темный луч божественного света, который ударил по спине Учжи Ци и приглушил защитный экран на его спине. Сразу после этого, стрела, выпущенная Фэн Синем, закричала и вошла в тело Учжи Ци через тусклую область защитного светового экрана. 
В течение нескольких секунд, тело Учжи Ци было покрыто ранами. Огонь и дым поднимались по всему его телу, заставляя его кричать от боли, прыгая к Гун Гуну. Прежде чем он успел что-то сказать, из его рта вырвался солнечный огонь. 
Гун Гун сердито смотрел на Священника Хуа, казалось, начав борьбу с ним. Тем не менее, он не осмеливался. Видя, как Учжи Ци бежит назад и получает серьезные ранения, Гун Гун был поражен. Он поспешно погладил тело Учжи Ци парой рук, обернутых струящимся водянистым светом. Когда потоки водянистого света втекали в тело Учжи Ци, сущностный солнечный огонь и все другие силы, задерживающиеся в теле Учжи Ци, были окончательно развеяны навсегда. 
Некоторое время работая над Учжи Ци, Гун Гун, наконец, набрался смелости, сделал шаг вперед и зарычал в сторону Священника Хуа: «Священник Хуа, ты старейшина. Тогда ты подписал соглашение о Небесном Столбе. Вы все еще помните это? 
"Я делаю, я делаю ... я, конечно, делаю." Священник Хуа слабо улыбнулся, кивнул Гун Гуну и сказал: «Если человечество не столкнется с разрушительной катастрофой, мы не можем вмешиваться во внутренние дела человечества». 
Честно признав соглашение, которое он подписал тогда, священник Хуа изменил свой тон и продолжил: «Но сегодня я не вмешивался ни в какие внутренние дела людей. Вместо этого я пришел, чтобы спасти своего ученика… Я не могу наблюдать за тобой убить моего ученика, я могу? " 
Гун Гун открыл рот, взглянул на душу Чжу Жун Тяньмина, которая была окружена кровавым туманом. Уголки глаз Гун Гуна даже начали дергаться в гневе. 
Если бы Чжу Жун Тяньмин был богом чистой крови, он бы умер прямо сейчас, когда Кун Пэн обезглавил его. Но Чжу Жун Тяньмин был смешанной крови, наполовину богом, наполовину человеком. Его душа не была полностью соединена с его телом. Вместо этого, она была отделена от его тела. 
Священник Хуа спас душу Чжу Жун Тяньмина. Поэтому Гун Гун больше не мог решать его судьбу. 
Насильственно сдерживая ярость, вызванную смертью Гун Гун Ую, Гун Гун скрежетал зубами, усмехнулся и сказал: «Хорошо, хорошо, хорошо ... В этом случае…» 
Бросив злобный холодный взгляд на Жреца Хуа, сказал Гун Гун с глубоким выражением лица. и жутким голосом "Сегодня ..." 
Священник Хуа щелкнул своим деревянным посохом и тихим голосом спросил: «Лорд Гун Гун, вы собираетесь сразиться со мной? Хотя я не хочу, чтобы другие воспринимали меня как хулигана, с полномочиями, которые вы унаследовали, вы только немного слабее, чем ваши предки. На самом деле, я хотел бы знать, что вы можете сделать! " 
Гун Гун поднял свой трезубец, но некоторое время колебался. Наконец он тихо обернулся, ступил на черное облако, поднялся в воздух и исчез в мгновение ока. 
Учжи Ци, Змей Сю и Сян Лю бросили сложные взгляды на священника Хуа, затем кивнули. Они молча повели тысячи воинов Бога Воды и последовали за Гун Гуном. 
Все трое были знаменитыми существами Хаоса, которые жили с доисторической эпохи. Они глубоко понимали, что никогда не смогут обидеть нескольких существ из Хаоса, и в этом черном списке священник Хуа и его брат, священник Му, несомненно, занимали первое место. 
Если бы один из них обидел священника Ю Ю, он не сделал бы ничего, кроме как ударить мечом. Если бы кто-то смог пережить этот удар мечом, он бы отпустил их, потому что он был бы слишком ленив, чтобы выследить их. Однако, если бы кто-то оскорбил священника Му и его брата, это было бы все равно, что зажечь гнездо шершня. Они и эта гигантская группа их учеников будут следовать за обидчиком буквально повсюду, пока он не умрет, и никогда не сдадутся до этого. 
Поэтому Учжи Ци и двое других молчали, не осмеливаясь сказать ни единого слова, и мрачно ушли. 
Священник Хуа с улыбкой посмотрел туда, где были Цзи Хао и его друзья, затем медленно достал прозрачную бутылку. Капля размером с кулак желтой духовной крови плавала внутри бутылки, создавая сильное давление, которое заставляло даже Цзи Хао чувствовать себя трудно дышать. 
Священник Хуа осторожно заговорил: «Это тоже твоя удача. Тяньмин, эта капля духовной крови принадлежала императору Сюаньюаню. Она идеально подходит для восстановления твоего тела». 
«Отныне у вас есть чистая родословная семьи Гун Сан, от самого императора Сюаньюаня. Теперь вы можете бороться за престол человеческого императора еще более разумно».



Глава 905. Тело лотоса 



Густой водянистый туман вернулся в сумку с облаками и исчез в мгновение ока, как лужа воды, слитая китом. 
Цзи Хао плавал в воздухе, широко раскрыв глаза, уставившись на красиво светящуюся стеклянную бутылку в руке священника Хуа. Святая кровь Императора Сюаньюаня, действительно ли это была капля духовной крови, оставленная Императором Сюаньюанем? Где священник Хуа нашел такое сокровище? 
И что он имел в виду? 
Восстановить тело с каплей духовной крови, исходившей от Императора Сюаньюаня, затем Чжу Жун Тяньмин станет потомком Императора Сюаньюаня? Это, это, это, казалось, было разумным, хотя. С точки зрения родословной, это было абсолютно разумно. Но с другой стороны, душа Чжу Жун Тяньмина, в конце концов, пришла из семьи Чжу Жун. Даже если бы вся его кровь была заменена духовной кровью императора Сюаньюаня, что-то все равно было бы неправильно! 
Мэн Мэн уже вскочила и сердито закричала: «Чжу Жун Тяньмин, как ты посмел предать семью Чжу Жун?» 
В тумане крови Чжу Жун Тяньмин с гордостью взглянул на Мэн Мэн, затем громко рассмеялся, но даже не сказал ни слова, чтобы объяснить. Священник Хуа был там, чтобы защитить его и поддержать его. Раньше Чжу Жун Тяньмин не осмеливался оскорблять Мэн Мэн. В конце концов, она была самой любимой маленькой девочкой Чжу Жуна ... 
Но теперь, при поддержке Жреца Хуа, Чжу Жун Тяньмин был похож на свирепого пса, который нашел своего хозяина, гордого и бесстрашного. Он больше не воспринимал Мэн Мэн всерьез. Даже если бы Чжу Жун был прямо здесь, он осмелился бы действовать вызывающе, не говоря уже о Мэн Мэн. 
Увидев гордое лицо Чжу Жун Тяньмина, Мэн Мэн топнула ногой в гневе, но она поняла, что священник Хуа не тот, кого она хотела бы спровоцировать. Поэтому она могла стоять только рядом с Цзи Хао, не делая безрассудных шагов. Мэн Мэн вовсе не была глупа. Все видели, что только что, даже Кун Пэн был почти разбит до смерти священником Хуа с этим деревянным посохом. 
Цзи Хао взлетел, махнул рукой в сторону священника Хуа и сказал: «Старейшина Хуа, мы только что встретились в Южной Пустоши, я не думал, что вы приедете на мою гору Яо в качестве гостя так скоро. Хе-хе это духовная кровь Императора Сюаньюаня? " 
Сотня зомби-драконов громко ревела, когда Жрец-труп контролировал целых сто зомби-драконов, блокировал путь Цзи Хао и холодно смеялся. Со страхом он взглянул на меч девяти солнц, уничтожающий дьяволов, высвобождающий максимально чистую солнечную энергию, затем резко крикнул: «Граф Яо, отойди! Не ближе!» 
Бо Цюцзя и группа учеников, которые к настоящему времени были покрыты ранами и грязью, тоже пролетели и встали перед Цзи Хао. В данный момент, все они были со светящимися лицами, казалось, готовыми броситься вместе, чтобы напасть на Цзи Хао, если он осмелится сделать еще один шаг вперед. 
Священник Хуа щелкнул бутылкой в руке и с улыбкой посмотрел на Цзи Хао. Его глазные яблоки закатились в глазницах, тихо сканируя меч и плащ Цзи Хао, затем взглянул на божественное зеркало Пань Си. 
Он с улыбкой кивнул и медленно и неторопливо сказал: «Это не только кровь императора Сюаньюаня, но и капля духовной крови, оставленная им после того, как он покинул свое положение, достиг высочайшего уровня, достиг пика и покинул мир Пань Гу ради Хаоса." 
Лицо Цзи Хао искривилось, затем он сказал глубоким голосом: «Я думал, что император Сюаньюань умер!» 
Священник Хуа прищурился, довольно нежно улыбнулся и ответил: «Поэтому такие дети, как вы, действительно слишком невежественны. Император Сюаньюань достиг такого высокого уровня и питался силой веры от миллиардов людей». С силой природных наград он обрел святое тело и святую душу. Он почти бессмертен, так как же он может так легко умереть? " 
Подняв голову, священник Хуа посмотрел на небо, усмехнулся и продолжил: «У нашей секты есть бесчисленные Священные Писания, где записаны бесчисленные тайны мира Пань Гу. Цзи Хао, мой юный друг, если вы…» 
Цзи Хао обернулся и пошел сразу же. Ступая по полосе золотого света, он вернулся к Мэн Мэн и его друзьям. Уходя, он громко закричал: «Старейшина Хуа, ты раньше боролся с духовным мечом моего Наставника, а теперь ты пришел уговорить меня присоединиться к тебе. Я не могу тебя обидеть. Поэтому, пожалуйста, делай, что хочешь, и немедленно уходи после того как вы закончите! 
Сделав короткую паузу, Цзи Хао продолжил тем же глубоким голосом: «Я установил великое формирование Неба и Земли здесь, на моей территории горы Яо. Старейшина Хуа, вы, конечно, этого не боитесь, но эти ваши ученики… хе-хе… Поэтому пожалуйста, уходите, как только сможете. " 
Лицо священника Хуа стало слегка темным, но вскоре эта улыбка снова появилась на его лице. 
Улыбаясь, он сказал: «Хорошо, хорошо, раз ты не хочешь присоединиться к нам, я просто покажу тебе великую магию нашей секты!» 
С улыбкой, священник Хуа закатал рукава и медленно вынул три сверкающих листьев лотоса, положив их на землю. Затем он вынул более десяти кусочков светящихся корней лотоса, раздвинул их руками и положил на землю, грубо образуя человеческий скелет. 
Глаза Цзи Хао дернулись, увидев все это. Этот набор движений, сделанных Священником Хуа, казался довольно знакомым, но почему? 
Затем священник Хуа достал несколько лотосов, которые были завернуты в сверкающие потоки теплого тумана. Он поместил их на скелет корня лотоса в соответствии с расположением внутренних органов человека. Таким образом, это «человеческое тело» было грубо завершено. Священник Хуа, похоже, еще не был удовлетворен. Некоторое время, он размышлял, затем достал черный и белый шарики, оба окруженные потоками энергии Хаоса. Затем он поместил их в глазницы этого «человеческого тела». 
После того, как все было хорошо подготовлено, священник Хуа вылил кровь святого духа на «человеческое тело» и начал махать руками. Ряд семян лотоса, пылающих семицветным светом, влетел в «человеческое тело» вместе с красивой мелодией. 
Великая мощная вибрация, высвобождаемая из духовной крови императора Сюаньюаня, быстро распространялась, превращалась в огромную кроваво-красную сферу и окутывала это «человеческое тело». Когда эти семена лотоса летели в сферу крови один за другим, вибрация силы стала еще сильнее. 
Эти семена лотоса были созданы настоящим телом священника Хуа. Как и семена липы жреца Му, эти семена лотоса были также высшим сокровищем, которое можно было культивировать в клоны. Эти семена лотоса были также чрезвычайно редкими природными сокровищами, и каждый из них содержал жизненную силу и природные силы. Для любого культиватора, проглатывание одного из этих семян равнялось десяткам тысяч лет серьезного культивирования. 
Но теперь Священник Хуа бросил в кроваво-красную сферу сотни кроваво-ярких светящихся семян лотоса. 
Жрец Труп, Бо Цюцзя и другие ученики смотрели, как Священник Хуа выбрасывает больше семян лотоса в оцепенении, их глаза были полны ревности. Их глаза, казалось, даже выглядывали из глазниц. 
По сравнению с Ю Ю и его двумя братьями, священник Хуа и священник Му были слишком бедны. У их учеников не было слишком много хорошего оружия и инструментов, и при этом у них не было много высококачественных волшебных лекарств. Эти семена лотоса были очень привлекательны даже для Трупа Жреца, не говоря уже о Бо Цюцзя и тех учениках более низкого уровня. 
Кроваво-красная сфера скатилась изнутри и начала уменьшаться. Постепенно, из нее появились кости, сухожилия, кровь и мышцы. По мере того, как духовная кровь постепенно поглощалась «человеческим телом», красивое, почти идеальное, молодое и мужское человеческое тело появилось перед всеми. 
Священник Хуа хмыкнул, затем слегка подтолкнул ладонь вперед, послав душу Чжу Жун Тяньмина в это тело. 
Глаза этого высокого и сильного тела, безупречного и с идеальными линиями, внезапно открылись. Из этих глаз, в небо поднялся черно-белый туман. Затем он слегка двинулся и прыгнул прямо вверх. 
Священник Хуа махнул рукой, и на этого молодого человека приземлился белый плащ, украшенный узорами лотосов. 
Возрождающийся Чжу Жун Тяньмин моргнул, затем внезапно вспыхнул в воздухе. Он появился прямо перед лицом Цзи Хао, так же быстро, как призрак. Он поднял кулак и нанес удар в голову Цзи Хао. 
Вслед за громовым ударом, Цзи Хао почувствовал острую боль в правой руке. Затем мощная сила просверлила его тело. Его ударил Чжу Жун Тяньмин.



Глава 906. Гун Сунь Тяньмин 



Цзи Хао сразу получил удар, а Чжу Жун Тяньмин остался совершенно равнодушным. 
Священник Хуа хихикнул сдержанно. 
Священник Труп громко рассмеялся, звуча довольно презрительно. 
Бо Цюцзя и другие ученики широко улыбнулись, так как их глаза почти горели! 
Только сейчас, ни одному из этих учеников не удалось ясно увидеть движение Чжу Жун Тяньмина. Они высвободили свои духовные силы, но не смогли уловить какие-либо движения Чжу Жун Тяньмина. Единственным объяснением было то, что сила Чжу Жун Тяньмина в настоящее время превысила пределы Бо Цюцзя и этих учеников. И для такой великой силы священник Хуа был тем, кто подарил ее Чжу Жун Тяньмину. Бо Цюцзя и другие ученики горели ревностью. Они были так злы, удивляясь, почему у них не было такой удачи. 
Цзи Хао был отправлен за сотню миль. Все суставы его правой руки были вывихнуты, а многие кости разбиты, что вызвало у него волны боли. 
Он сильно взмахнул правой рукой, чтобы эти вывихнутые суставы восстановились. Поднялась духовная кровь, промыла эти сломанные кости и немедленно залечила раны. Холодно Цзи Хао смотрел на Чжу Жун Тяньмина, постепенно увеличивая силы своих более тысячи внутренних духовных звезд. 
Только сейчас он использовал свою физическую силу, чтобы сопротивляться. Но на этот раз сила более тысячи внутренних духовных звезд нахлынула на его тело, словно ревущие драконы, и пронзила его кости и мышцы, как цунами. Мощь Цзи Хао поднималась и повышалась: сто, тысяча, десять тысяч процентов ... 
Золотые кровавые вены выпирали из-под его кожи, а его ужасная сила достигла каждого уголка его тела. Все слышали громкий шум, исходящий из тела Цзи Хао, который был вызван, когда его духовная кровь пронзила его кровяные вены. Громкий шум вибрировал воздух и генерировал волны воздушного взрыва вокруг него. 
Чжу Жун Тяньмин в шоке посмотрел на Цзи Хао. Только что, он ударил Цзи Хао так сильно, как только мог. Несмотря на то, что Цзи Хао был отправлен, он ушел, но и сам почувствовал некоторую боль и онемение. 
Это его новое тело было дано Священником Хуа и сделано из священной духовной крови Императора Сюаньюаня и лотосов Хаоса. Чжу Жун Тяньмин почувствовал силу этого тела, когда его душа слилась с этим телом. Он знал, что это было совершенное, почти неразрушимое тело. 
Ударяя Цзи Хао, он причинял себе боль и онемение. Поэтому, Чжу Жун Тяньмин начал относиться к Цзи Хао серьезно. Тем не менее, он не думал, что Цзи Хао действительно могущественнее, чем казалось. На данный момент, Цзи Хао выглядел просто как горящий вулкан, который содержал в своем теле ужасающую, обжигающую силу. В любое время, он мог начать разрушительную атаку, которая была бы намного более мощной, чем защита, которую он использовал только что. 
"Какой урод!" Чжу Жун Тяньмин злобно уставился на Цзи Хао, затем беспомощно посмотрел на Мэн Мэн. 
Если бы Мэн Мэн имела с ним хорошие отношения, разве он не смог бы взять Ци Хао под свой контроль? Обладая такой великой силой, Цзи Хао определенно мог бы стать хорошим помощником в борьбе за престол человеческого императора. 
Но теперь Цзи Хао никогда не поможет ему, как бы то ни было. 
"Черт!" Чжу Жун Тяньмин показал яростный взгляд, затем сделал шаг вперед, выпрямляя правые пальцы. Он протянул правую руку к сердцу Цзи Хао, как кинжал. 
Это была жестокая смертельная атака, однако движение Чжу Жун Тяньмина было настолько естественным. Никакой жестокости не ощущалось в его движениях. Вместо этого, движения, сделанные им, были просто естественными и плавными. Когда он начал атаку, из воздуха разлился слабый аромат лотоса. Чувствуя аромат, Цзи Хао чувствовал себя настолько спокойным, что даже хотел отказаться от борьбы и просто позволил Чжу Жун Тяньмину убить его. 
"Грязный трюк, даже не стоит упоминать!" Семя Дао Солнца внезапно вспыхнуло ослепительным золотым светом. Цзи Хао сразу же задрожал, а затем боролся с тем странным настроением, которое привело к самоуничтожению. 
Он бросил взгляд на Священника Хуа, затем высвободил всю свою мощь и запустил комбинированный ход, который включал в себя движения раскрытия неба, расщепления земли, все растет и все погибает. 
Цзи Хао был невероятно взбешен. Священник Хуа был таким неблагородным человеком. Даже с его статусом, он играл грязную уловку как эту, восстанавливая тело Чжу Жуна Тяньмина. Любой слабоумный может отказаться от сопротивления под воздействием этого аромата лотоса, выпущенного, когда Чжу Жун Тяньмин атаковал, и ждать смерти! 
Его кулак взревел, как гром, и выпустил пронзительный золотой свет, ударивший по руке Чжу Жун Тяньмина, как маленькое солнце, оставившее в воздухе след от дуги. 
Вслед за потрясающим грохотом, кости всех пяти пальцев правой руки Цзи Хао сломались. Сильное противодействие доходило до его руки и плеча. Его кости врезались друг в друга и разбились вдребезги. 
Сильные духовные потоки крови циркулировали в его теле и исцеляли эти кости, даже делая его кости более крепкими, чем раньше. 
Чжу Жун Тяньмин ударил Цзи Хао рукой. Его правая рука была разбита в мясной пирог, в то время как правая рука скручивалась в странную форму с несколькими белоснежными, хорошо пахнущими, сломанными костями, вырывающимися из его кожи. 
Чжу Жун Тяньмин закричал в панике, затем подсознательно сжал левый кулак и ударил Цзи Хао в грудь. 
Плащ девяти солнц из нержавеющей стали излучал слой золотого света, а над головой Цзи Хао поднимались девять солнц. Потоки божественного золотого света защищали тело Цзи Хао, из-за чего, мощный удар, запущенный Чжу Жун Тяньмином, только смог отбросить Цзи Хао назад на десятки миль, но не смог даже поцарапать его кожу. 
"Черт!" Чжу Жун Тяньмин зарычал, размахивая правой рукой. Все сломанные кости выздоровели вместе с серией хлопков, а также все другие травмы. И в шоке, и в гневе он уставился на Цзи Хао. Его тело лотоса было повреждено Цзи Хао одним ударом, правда ли это? 
Цзи Хао плавал в воздухе, медленно покачивая кулаком, молча глядя на Чжу Жун Тяньмина. 
Новое тело Чжу Жуна Тяньмина было действительно особенным. Но Цзи Хао также обнаружил, что в настоящий момент, Чжу Жун Тяньмин может высвободить только один процент истинной силы этого тела. Только после того, как его душа полностью сольется с этим телом, он смоет на сто процентов высвободить силу этого тела. 
Тогда ни один Божественный Маг не сможет составить ему конкуренцию. Только Высшие Маги и могущественные существа выше этого уровня могли иметь с ним дело. 
Более тысячи внутренних духовных звезд постепенно тускнели внутри тела Цзи Хао. Те семена липы, которые проглотил Цзи Хао, непрерывно снабжали энергией тело Цзи Хао, но эти внутренние духовные звезды еще не достигли пикового состояния. Цзи Хао подсчитал, что через полмесяца, когда эти звезды внутреннего духа повзрослеют, он должен быть в несколько раз сильнее, чем сейчас. 
«Неплохо, действительно неплохо… Чжу Жун Тяньмин, принц Тяньмин!» Цзи Хао сдержал свое намерение драться, с улыбкой кивнул Чжу Жун Тяньмин и сказал: «Просто ты еще Чжу Жун Тяньмин?» 
Чжу Жун Тяньмин некоторое время размышлял, затем повернулся к священнику Хуа. 
Священник Хуа хмыкнул, бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем мелькнул в воздухе и исчез. 
С воздуха донесся голос священника Хуа. «Тяньмин, ты уже унаследовал родословную Святого Духа от Императора Сюаньюаня. Теперь ты — потомок Императора Сюаньюаня. Отныне твое имя — Гун Сунь Тяньмин, и ты будешь бороться за престол человеческого императора. как принц из семьи Ю Сюн! " 
Чжу Жун Тяньмин кивнул, держал руки за спиной, затем гордо посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Чжу Жун Тяньмин? Кто такой Чжу Жун Тяньмин? Я существую в мире только как Принц Тяньмин из семьи Ю Сюн!» 
Цзи Хао потерял дар речи, и на расстоянии огонь гнева вспыхнул в глазах Мэн Мэн.



Глава 907. Беспорядки 



Чжу Жун Тяньмин ушел вместе с гневом и ненавистью драконьего рода. 
Жрец Труп выпустил сто зомби-драконов. Но, к сожалению, Ао Ли, девятый князь драконьего рода, был прямо в Горном Городе Яо. Цзи Хао и другие издали такой громкий шум, услышав, что Ао Ли, Фэн Циньсинь, старик Тушан и несколько других вышли посмотреть, что произошло. С первого взгляда, Ао Ли увидел целых сто зомби-драконов, превращенных из ста древних божественных драконов! 
Десять тысяч воинов-драконов, последовавших за Ао Ли в Горный Город Яо, сошли с ума прямо на месте. Цзи Хао и Си Вэнь Мин не смогли их остановить ... Честно говоря, Цзи Хао вообще не хотел их останавливать. Десять тысяч воинов-драконов сформировали боевую формацию и безумно напали на Жреца Трупа и его людей. 
В конце концов, Жрец Труп был учеником под руководством Жреца Хуа и Жреца Му, и был могущественным существом, жившим с доисторической эпохи. Столкнувшись с тысячей сумасшедших воинов-драконов, он на некоторое время обернулся. Но в конце концов он защитил Чжу Жун Тяньмина, Бо Цюцзя и других учеников и сбежал. 
Ао Ли не мог их догнать. Поэтому он взломал собственное лицо и почти заставил его мозг выплеснуться. Поскольку его лицо было покрыто кровью, Ао Ли дал клятву души и крови; он поклялся, что сделает все возможное, чтобы выследить Жреца-Трупа. Из ада в рай, независимо от того, сколько времени это будет стоить или какую цену ему придется заплатить, этот дракон превратит Труп Жреца в пыль, уничтожая его телу и душу! 
После принесения клятвы, Ао Ли отправил сообщение обратно расе драконов о том, что здесь произошло. 
Цзи Хао мог полностью догадаться, что будет дальше, даже с его задницей. Древние божественные драконы, это были чрезвычайно благородные и важные существа среди всех драконов, и все живые драконы были их потомками. Жрец Труп превратил этих древних божественных драконов в зомби, и у него было целых сто божественных зомби-драконов. Независимо от того, как он приобрел тела этих древних божественных драконов, драконы будут охотиться за ним до конца дней. 
Драконы были лидерами всех существ с чешуей. Когда драконы наполнялись яростью, все водные существа в мире были взволнованы. Бог знал, сколько могущественных духовных водных существ сделают все возможное, чтобы охотиться на Жреца Трупа и всех, кто с ним связан, только чтобы поцеловать в зад этих драконов. (Это перевод с анлейта — п.п) 
Что касается драконов и фениксов, драконы и фениксы были гордыми и высокомерными, и отношения между этими двумя видами всегда были сложными. Обычно между ними может произойти даже массивная война за небольшую выгоду. Но, сталкиваясь с сильными врагами, эти два вида немедленно вступают в борьбу. В конце концов, драконы унаследовали сильное тело Пань Гу, в то время как фениксы унаследовали сильную душу. 
Поэтому, если кто-то обидел драконов, они бы автоматически оскорбляли фениксов. Кроме того, фениксы были лидерами всех птиц в мире; розовые зяблики, птицы Луань, павлины, все легендарные птицы поклонялись фениксам. Поэтому, имея только приказ от фениксов, все могущественные птицы в мире тоже начнут охотиться на Жреца-Трупа. 
В общем, жрец-труп был теперь в ужасной беде. 
Чжу Жун Тяньмин был на стороне Жреца Трупа. Поэтому Ао Ли запомнил его как врага. Информация о Чжу Жун Тяньмине, его лице, его происхождении, Ао Ли поделился с драконами в отношении всего, что он знал и о Чжу Жун Тяньмине. 
Даже Цзи Хао грустил по Чжу Жун Тяньмину. 
Священник Хуа восстановил его тело духовным лотосом, после чего его внешность полностью изменилась. Поэтому Ао Ли даже не сможет его узнать. Однако у Чжу Жун Тяньмина все еще была милая сестра. Мэн Мэн была в ярости от Чжу Жун Тяньмина, когда он напал на Цзи Хао. Поэтому, когда Ао Ли разразился яростью, Мэн Мэн рассказала Ао Ли все о том, что случилось с Чжу Жун Тяньминем, вместе с личностями и происхождением Бо Цюцзя и всех остальных вокруг Чжу Жун Тяньмина. Она рассказала Ао Ли все. 
Нужно упомянуть, что в Южной Пустоши многие могущественные существа с природой огня находились под командованием семьи Чжу Жун. Среди них была семья огненных драконов. Драконий род никогда не был доволен этим. По их мнению, эта семья огненных драконов должна была следовать приказам Императора Драконов, а не служить Чжу Жуну. Из-за этой семьи огненных драконов у рода драконов и семьи Чжу Жун никогда не было хороших отношений. 
После того, как Мэн Мэн рассказала Ао Ли, что она знает, Ао Ли отправила информацию о Чжу Жун Тяньмине в драконий род. После этого, имя Чжу Жун Тяньмин было добавлено в список убийств, выпущенный расой дракона. Но, конечно, имя Чжу Жун Тяньмина изменилось, теперь это был Гун Сунь Тяньмин. 
Цзи Хао пробыл в горном городе Яо больше половины месяца. Он проглотил эти семена липы один за другим и сосредоточился на улучшении своей силы. Но в то же время, новости приходили извне непрерывно, позволяя Цзи Хао знать все. 
Самой большой новостью, которая произошла недавно, был Гун Сунь Мэн, нынешний лидер семьи Ю Сюн, внезапно объявивший, что у него есть незаконнорожденный сын по имени Гун Сунь Тяньмин. По свидетельству семейных старейшин, родословная Гун Сунь Тяньмина была действительно чистой, переданной от императора Сюаньюаня. Кроме того, Гун Сунь Тяньмин был гораздо более талантливым, чем все члены семьи Ю Сюн. 
Этот Гун Сунь Тяньмин, который неожиданно появился, получил звание принца. Тем временем, Гун Сунь Мэн забрал силы Гун Сунь Юаня и всех других князей семьи и передал свои силы и территории Гун Сунь Тяньмину. 
Из-за этого, Семья Ю Сюн чуть не раскололась изнутри. Семейные старейшины, стоящие за многими принцами, даже начали бои против Гун Сунь Мэна. Частные войска всех отраслевых кланов семьи Ю Сюн собрались на своей святой земле, похоже, готовясь к войне; это были миллионы элитных воинов. 
Это вызвало большое беспокойство в человеческом мире, когда император Шун сам направился к семье Ю Сюн, чтобы умиротворить ее, вместе с сотнями лидеров кланов, которые он собрал, все из влиятельных человеческих кланов. 
Когда Цзи Хао услышал об этом, все это дело не закончилось, и император Шун все еще находился на священной земле семьи Ю Сюн. Прежде, чем это могло быть закончено, давление, оказанное видом дракона, спустилось как гора. По приказу Императора Драконов, несколько старейшин-драконов, дислоцированных в городе Пу Бань, яростно собрали армию и направились к святой руке семьи Сюн, чтобы вынудить Гун Сунь Мэна отдать Гун Сунь Тяньмина и Труп Жреца. 
Как только несколько старейшин-драконов сделали свой ход, последовали несколько старейшин-фениксов, дислоцированных в городе Пу Бань. Элитная армия фениксов начала неожиданную атаку на семью Ю Сюн и начала интенсивную борьбу против личных стражей Гун Сунь Мэна. 
Расы дракона, феникса и человечества теперь запутались, и все общество, казалось, даже рухнуло. Прежде, чем все это закончилось, Семья Гун Гун сделала объявление всему человеческому миру — Семья Гун Гун будет сражаться с семьей Чжу Жун, пока один из них не умрет! Если Чжу Жун откажется убить своего собственного сына, чтобы развеять гнев Гун Гуна, Семья Гун Гун будет сражаться с Семьей Чжу Жун, не щадя усилий. 
Цзи Хао мог представить ошеломленные лица этих человеческих лидеров, когда они читали объявление, сделанное семьей Гун Гун. 
По сравнению с беспорядками, происходящими в человеческом мире, бушующее официальное письмо, отправленное Йемо Луой, правящим Императором Темного Солнца, казалось менее привлекательным. 
Также в ярости, Йемо Луойе поставила ультиматум императору Шун — если человечество откажется отослать ее сестру обратно, она сама приедет в Пу Бань со своими людьми, чтобы вернуть Йемо Шанье назад. Что касается того, что во время этого процесса будет вызвана массовая гибель людей, это не будет ее проблемой. 
Какой беспорядок, какой беспорядок! Из-за Чжу Жун Тяньмина, человеческий мир оказался в огромном беспорядке, как изнутри, так и снаружи. 
Цзи Хао остался в горном городе Яо, не делая ни единого шага. Он проглотил последнее семя липы, слегка вздохнул и сказал: «Кажется, проблемы становятся огромными!» 
Золотой свет распространялся внутри тела Цзи Хао. В его широких Точках Мага и меридианах сверкали более двадцати тысяч золотых световых пятен.



Глава 908. Начало волнений 



В широком и темном зале двадцать четыре столба, украшенные драконами, сверкали слабым золотым светом. Цзи Хао сидел в зале со скрещенными ногами. Тонкий золотой свет сиял между его бровями, а над его головой парило трехметровое золотое облако. От края облака постоянно высвобождались лучи золотого света. 
За исключением облака над его головой, сила Цзи Хао была жестко ограничена, что делало его безжизненной статуей. Но внутри его тела, двадцать четыре тысячи шестьсот восемьдесят золотых световых пятен быстро двигались, выпуская палящие горячие потоки энергии, промывая его меридианы и Точки Мага. Его кожа была прохладной, такой же холодной, как нефритовая земля. Тем не менее, внутренняя температура его тела была достаточно высокой, чтобы растопить почти все в мире Пань Гу, за исключением нескольких типов божественного материала перед миром. 
Для обычных человеческих Магов, благодаря силе настоящих звезд на небе, они могли вырастить восемьдесят одну внутреннюю духовную звезду внутри своих тел, и это было верхним пределом совершенствования Божественных Магов. С еще одной внутренней духовной звездой, тело Божественного Мага взорвалось бы изнутри и превратилось в клубок тумана крови. 
Тем не менее, Цзи Хао получил духовную кровь дракона и феникса и создал родословную Пань Гу. Его физическое тело было ужасно велико, в то время как силы более двадцати тысяч внутренних духовных звезд были подняты до предела. Его тело, питаемое силой духа-звезды, становилось все сильнее и сильнее, все более и более могущественным. 
Бузз! Бронзовое кольцо, похожее на колокол, было едва слышно из тела Цзи Хао. Пятый уровень метода выращивания с девятью оборотами был достигнут. Внезапно кожа Цзи Хао стала слегка золотой. Его мышцы, меридианы, кости и костный мозг, даже внутренние органы стали золотыми, как золотые стеклянные бусы, с хрустальным блеском. 
«Могу ли я соперничать с Верховными Магами теперь только своей физической силой?» В духовном пространстве семена Дао солнца сияли ослепительным золотым светом. Цзи Хао спросил тихим голосом. 
"Почему ты так много думаешь?" Голос таинственного человека был грохочущим, как гром, разносящийся по небу: «Как только внутренняя духовная звезда будет расти в каждой из ваших миллионов точек, даже если ваше тело Пань Гу все еще находится на низком уровне ... вы можете порвать так ... называемых Верховных Магов голыми руками. " 
«Чистейшая сила — это величайшая сила». Таинственный человек гордо сказал: «Не нужно думать об уровнях или каких-либо других незначительных вещах. Пока ваша сила достаточно велика, вы можете уничтожить любого врага одним ударом… Когда вы действительно достигнете тела Пань Гу, вы даже сможете разрушить этот мир своим кулаком! 
"Навыки не нужны?" Цзи Хао смущенно засмеялся. 
«А?» Таинственный человек сделал паузу. Некоторое время спустя он также засмеялся смущенным тоном и ответил: «Конечно, навыки тоже важны. Величайшая сила с величайшим умением порождает совершенную силу! Это, я… теперь понимаю!» 
"Так ты не понял этого раньше?" Цзи Хао продолжил вопрос: «Вы были как те воины Южных Пустошей из тех нецивилизованных кланов, которые ничего не знают, кроме как размахивают своим оружием?» 
Таинственный человек издал рев в гневе и стыде. Затем, независимо от того, сколько вопросов Цзи Хао задал, загадочный человек никогда не говорил ни слова. 
Цзи Хао знал, что этот старик похож на тех нецивилизованных воинов Южных Пустошей, которые могут только разрубить или ударить своих врагов до смерти, запугивая других лишь физической силой. Однако Цзи Хао все больше и больше интересовался этим загадочным человеком. Насколько Цзи Хао знал, среди этих влиятельных доисторических могущественных существ не многие полагались только на физическую силу. 
Золотой поток света поднялся из головы Цзи Хао. Затем это трехметровое облако тут же вернулось в его тело. Золотой свет на его коже потускнел, а потоки горячего тумана вырвались из его открытых пор. 
Встав и осторожно скручивая его тело, Цзи Хао неожиданно выпустил короткий удар в воздух. 
Он не активировал свою духовную звездную силу для этого удара. Вместо этого, он использовал чистую физическую силу. Достигнув пятого уровня метода совершенствования за девять ходов, физическая сила Цзи Хао теперь значительно улучшилась, так что он легко создал перед собой черную дыру размером с человеческую голову. Пространство было разрушено, и чрезвычайная защитная функция великого формирования Неба и Земли была немедленно активирована. Семь цветных световых потоков пролетали один за другим и мгновенно зафиксировали черную дыру. 
Нержавеющий плащ девяти солнц вызвал волны воздушной ряби. Цзи Хао прищурился и пробормотал: «Только если я смогу захватить еще тысячи семян липы… Семена лотоса священника Хуа тоже не плохи. Просто без помощи моего Наставника, я не смогу справиться с этими двумя старыми уродцами». 
«Как вырастить внутреннюю духовную звезду в каждой Точке Мага, сколько лет серьезного совершенствования это займет?» 
"Солнце Пань Цзя!" Голос таинственного человека снова зазвучал: «Вы внезапно стали глупым. Является ли солнце Пань Цзя лишь огненным взрывом для вас, чтобы сжигать людей? Переварите солнце в котле, после этого у вас может быть более ста тысяч внутренних духовных звезд. " 
Цзи Хао был просветлен. Его духовная сила погрузилась в его тело, и солнце Пань Цзя молча упало в маленький котелок, окруженный пятицветным пламенем. Горячий поток энергии вырвался из котла, затем слегка размытый котел стал крепче и яснее. Тем временем, золотые световые пятна начали расти в нескольких Точках Мага Цзи Хао. 
Некоторое время сомневаясь, Цзи Хао думал о том, стоит ли ему оставаться в городе до тех пор, пока солнце Пань Цзя не будет полностью переварено. Но неожиданно снаружи появилась серебристая серия нефритовых лязгов. 
Он вытянул руки, сжал пальцы и осторожно раздвинул руки. Вслед за его движениями, открылась тяжелая дверь зала, пропуская дневной свет. Старейшина Судьбы был одет в черную ткань и стоял с тревожным лицом. Он вежливо поклонился Цзи Хао. 
«Мастер, я беспокоился в последние несколько дней. Я всегда чувствую, когда приближается разрушительная катастрофа». 
Увидев Цзи Хао, Старейшина Судьбы перешел прямо к делу. Он посмотрел на Цзи Хао и сказал тревожным тоном: «В горном городе Яо я все еще не могу успокоиться. Но как только я покинул город за десять тысяч миль, мой разум и душа начали дрожать, и я чуть не упал в обморок «. 
Указывая на небо, Старейшина Судьбы продолжил глубоким голосом: «Тогда, даже когда на мир Пань Си охотился мир Пань Гу, у меня не было этого чувства. Я думаю, вам действительно нужно немного подготовиться». 
Цзи Хао некоторое время размышлял, затем повысил голос. 
«Цзи Тянь, Цзи Ди, Цзи Сюань, Цзи Хуань, распространяют мое слово. Все жители гор Яо приезжают, чтобы жить вокруг Горного города Яо в радиусе десяти тысяч миль. Накапливайте как можно больше еды. Охотьтесь и храните сушеное мясо, 
«Откройте все хранилища. Все жители гор Яо, четырнадцати лет и старше, вооружаются. Выньте все магические орудия формирования и установите оборонительные формирования вокруг Горного города Яо». 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао прищурился и продолжил спокойным тоном: «Возьмите Город Горы Яо в качестве центра, спрямите горы в радиусе тридцати миль и постройте стену ограждения. Окружите всю территорию». 
Четыре силуэта вспыхнули в воздухе. Цзи Тянь, Цзи Ди и другие ученики Цзи Хао и личные охранники бросились к нему, тщательно запоминая его приказы, а затем разделились. 
В этот момент раздался чистый, слегка резкий голос Фэн Циньсинь. 
«Хорошо, хорошо, хорошо, мы работали так долго. Это проклятое формирование наконец-то создано!» 
«Граф Яо, Граф Яо, Цзи Хао, Цзи Хао, поторопись, дай мне координаты этого мира!»



Глава 909. Отбытие 



Посреди Горного Города Яо, магическая база формирования вечного портала молча плыла в воздухе. Основа магического формирования была сформирована из десятков тысяч нефритовых табличек разных размеров. Тридцатиметровая сфера свечения медленно вращалась в центральной части пласта. Внутри свечения быстро сверкали бесчисленные узоры, похожие на звездные карты. Глубокое сияние, казалось, вело в другой мир, создавая потрясающее, потрясающее чувство красоты. 
Ао Ли, Фэн Циньсинь, старик Тушан и Си Вэнь Мин молча стояли возле великого формирования, затаив дыхание, глядя на это потрясающее великое формирование. 
С точки зрения магических формирований, нечеловеческие существа были намного более продвинутыми, чем человечество. С силой простых людей, такое сложное и великое, но в то же время детальное и изысканное магическое формирование никогда не может быть достигнуто. 
По словам Си Вэнь Мина, человечество сможет построить такое великое телепортирующее магическое формирование через миры после более чем десяти тысяч лет обучения. Но с тех пор, как Цзи Хао получил большую порцию техников клана Сю от не-человечества, с их помощью человечество получило передовые знания об этом великом портале за десять тысяч лет до этого. 
Когда строилось это великое магическое формирование, к нему присоединились многие старшие художники магического формирования из Дворца Магов. Руководимые и обучаемые людьми из клана Сю, эти старшие художники магии совершенствовались с невероятной скоростью. Их улучшения представляло собой улучшение человечества в изучении магического формирования. Это внезапно подняло накопление знаний человечества, спасло, по крайней мере, десять тысяч лет тяжелой работы. 
«Поистине удивительное волшебное формирование». Си Вэнь Мин тихо рассмеялся. 
Даже если бы не было нового мира для исследования, только для этого великого формирования, все эти работы были достойны. 
Тысячи Магов Магического Дворца стояли рядом с Си Вэнь Мином, улыбаясь, с нежным и мирным чувством силы, исходящей из их тел. Их глаза сверкали огнями мудрости. Они уже полностью поняли все секреты этого великого формирования, и эта великая формация была частью пикового уровня, даже основанной на структуре знаний не-человечества. 
Они хорошо понимали это великое формирование, а это означало, что они уже достигли значительного уровня изучения всех типов магических формирований, пространства и времени. В этот момент, каждого из этих тысяч художников магии формирования на месте можно было бы считать мастером. 
Они были удовлетворены, взволнованы и взбудоражены от счастья. 
Старик Тушан улыбался, его глаза сжались в две изогнутые линии. Его не интересовало само это волшебное формирование. Вместо этого, он был особенно увлечен тем фактом, что это великое формирование может привести к другим мирам. 
Благодаря финансовой мощи семьи Тушан, ресурсы из любого мира могут поднять силу этой семьи с огромной скоростью. Больше ресурсов, больше богатства, больше армий, больше оружия — все это означало больше власти. Старик Тушан чувствовал, что он уже может видеть будущее своей семьи как первоклассный суперклан, самый могущественный среди всего человечества. И он сам мог сидеть прямо в ратуше, чтобы обсуждать с человеческим императором мирские дела. 
Это чувство было, одним словом, замечательно! 
Фэн Циньсинь хихикала. Она нетерпеливо протянула руку к Цзи Хао, который вышел издалека, говоря: «Граф Яо, поторопись! Дай мне эту координату! Я не могу ждать!» 
Смеясь серебристым голосом, глаза Фэн Циньсинь сверкали, когда она громко рассмеялась: «Новый мир, как чудесно! Это будет прекрасно, если это мир с богатой огневой мощью!» 
Слегка дрожа, Фэн Циньсинь прищурилась и, казалось, представляла себе новый мир: «Я посажу деревья Фирмианы по всему миру. С достаточным количеством деревьев Фиранианы, чтобы жить, эти наши малыши могут расти быстрее. Тогда сила нашего вида может расти быстрее! 
Цзи Хао смущенно улыбнулся. 
«Мир с богатой огневой мощью? Фэн Циньсинь, молодой мастер Фэн, я боюсь, что вы будете сильно разочарованы. 
Мир Пан Цзя был миром чистой воды. Стиль совершенствования Пань Цзя был экстремальным. Даже крошечное солнце ее мира было отдано Цзи Хао. Все остальные природные силы были отброшены ею. Зажигать деревья Фирмианы в этой массивной воде? Цзи Хао только улыбнулся, не сказав ни слова. 
Ао Ли стоял рядом с великим формированием с потемневшим лицом. Он был окружен сильной аурой убийства. Очевидно, что Ао Ли все еще был в ярости, потому что ему не удалось убить Жреца Трупа, который был достаточно смелым, чтобы создавать зомби из тел древних божественных драконов. 
Восемь воинов-драконов, которые были даже выше и сильнее самого Ао Ли, стояли позади него. Они были почти десяти метров в высоту, с человеческими телами и головами драконов. Они были одеты в золотые доспехи и излучали сильные вибрации. Шрамы и метки были видны на чешуйках их голов. Этим воинам-драконам было как минимум сто тысяч лет. 
Так называемые короли-драконы были доминирующими в акваториях и были несравненно могущественными. У драконьего рода была другая система самосовершенствования, но эти древние драконы могли соперничать с Верховными Магами только своими невероятно сильными телами! 
По словам влиятельного человека: «Каждый древний дракон, каждый король драконов — это волшебное сокровище в форме человека, чистая машина убийства». 
Восемь королей драконов, дислоцированные в восьми районах Центрального Континента, каждый охраняли акваторию для драконов. Однако после того, как Ао Ли сообщил всем драконам о том, что сделал Труп Жреца, восемь драконьих королей немедленно пришли на помощь. Каждый из них привел бесчисленных потомков воинов. 
Цзи Хао взглянул на восемь королей драконов и не мог не кивнуть. 
Мир Пань Цзя определенно не был подходящим местом для фениксов, так как ни одно существо из рода фениксов не было с природой воды. Однако для драконов, мир Пань Цзя был идеальным. Массивная вода в мире Пань Цзя могла вместить по меньшей мере миллион драконов, чтобы начать жизнь. 
Цзи Хао уже заключил соглашение с Пань Цзя о том, что, пока никто не помешает ее совершенствованию, она ничего не будет делать, чтобы помешать Цзи Хао и его друзьям. С властной силой самой Пань Цзя, если она не захочет появляться, восемь королей драконов никогда не смогут найти ее след, даже если они перевернут весь мир с ног на голову. 
Мир Пань Цзя был довольно плодородным, и эти природные сокровища с природой воды были довольно ценными. Как бы то ни было, драконы во главе с Ао Ли получат больше всего от мира Пань Цзя. 
Ди Янтуо быстро подошел к Цзи Хао. Он вежливо поклонился и сказал: «Мастер, великое формирование завершено. Согласно нашему шпиону в городе Лян Чжу, другие двенадцать кланов также закончили строить свои порталы, почти одновременно с нами." 
Сделав глоток, Ди Янтуо продолжил глубоким голосом: «Мы должны поторопиться. В противном случае, когда портал Семьи Диши будет активирован, мы столкнемся прямо с ними в этом мире. Тогда нам придется с ними бороться. наши силы… » 
Ао Ли небрежно махнул рукой и громко рассмеялся:« Они — не что иное, как Семья Диши, ничего страшного. На этот раз наши драконьи люди подготовили сотни миллионов элитных воинов. Мы будем владеть этим миром. Кто бы ни встал у нас на пути, мы можем просто уничтожить их всех! " 
Цзи Хао кивнул, затем сказал Ди Янтуо: «Готовься, мы уходим!»



Глава 910. Великое формирование активировано 



В городе Лян Чжу стена ограждения достигла неба. Новая стена ограждения была выше, толще и прочнее старой. 
Божественные башни молча стояли на земле, как боги и дьяволы. Холодные и бесстрастные, прямо стоящие глаза устремились на эти башни, глядя на мир. Время от времени эти вертикальные глаза выпускали лучи света, вспыхивающие в воздухе. Затем по небу пронеслись густые волны воздушной ряби, так что от этих божественных башен не мог спрятаться даже маленький жучок. 
Во дворцах и особняках по всему городу непрерывно собирались большие войска воинов клана Ю и клана Цзя. Двенадцать вечных порталов были расположены в двенадцати поместьях вокруг города Лян Чжу, каждый из которых был окружен бесчисленными войсками, крупногабаритным оружием разных размеров, плавучими замками и горами. 
Рядом с ярко светящейся портальной базой магического формирования на Диши Янлуо был надет кроваво-красный плащ, под изысканной роскошной кроваво-красной броней. Он держал золотой посох левой рукой, глядя на магическое формирование сверкающими глазами. 
«Эти предатели тоже должны быть готовы уйти, верно?» Диши Янлуо пробормотал про себя с холодным и злобным взглядом. 
Толстый нечеловеческий раб лежал под ногами Диши Янлуо, лицом к земле, когда он почтительно улыбнулся и ответил: «Ваше Величество, вы правы. Согласно разведывательному департаменту, они уже знали о вещах, которые произошли здесь. что-то неожиданное случается, они обязательно начнут свое путешествие в ближайшее время. В конце концов, целый новый мир, он слишком привлекателен ». 
Диши Янлуо злобно улыбнулся, затем изогнул палец в направлении воина клана Цзя рядом с ним и сказал: «Подготовь своих людей. Вы убьете всех до одного из тех предателей в этом мире, включая Ди Янтуо». 
С вытянутым лицом, Диши Янлуо продолжал бормотать себе под нос: «Независимо от того, какое у них есть оправдание, по какой-то причине предатели являются предателями… и предатели должны умереть». 
Затем Диши Янлуо поднял брови, сейчас он был в плохом настроении. Новый мир, это было чрезвычайно ценное богатство. Но координаты просочились. Ди Янтуо и другие предатели были такими проклятыми. 
Диши Янлуо обернулся, пылающий завистью и гневом, взглянул на остальные одиннадцать портальных базовых магических формирований, а затем несчастно фыркнул. Эти счастливчики могли мирно наслаждаться своими новыми мирами, сами по себе. 
Но это было хорошо. Если он убьет всех на стороне Ди Янтуо, Семья Диши также сможет владеть всем новым миром. 
«Диши Ча …» Диши Янлуо низко произнес это имя: «Хм, пусть все двенадцать семей делают это вместе? Этот парень, на что он рассчитывает? Мы сейчас не связаны со Святым Царством. Строительная работа портала, ведущего в наш родной город, пару раз подряд не получалось. Ты это сделал? " 
«Вы или неизвестное могущественное существо в Священном Царстве, то, с кем вы связались, что на земле вы хотите?» Диши Янлуо мучительно вздохнул, затем взглянул на огромные бронзовые солнечные часы, стоящие в усадьбе. 
Солнечный свет заливал солнечные часы, и тень его длинной иглы точно указывала на тонкую метку. Диши Янлуо издал длинный и резкий крик, затем махнул рукой и зарычал: «Пошли!» 
Почти в то же время, люди из других одиннадцати усадеб также издали глубокий, но резонирующий рев. Между тем, изысканно украшенные высококачественные магические кристаллы мгновенно сгорели в двенадцати великих магических формированиях порталов. Затем легкая сфера в центральной области каждой магической формации начала быстро вращаться. Природные силы со всех сторон захлестнули легкие сферы. 
Земля города Лян Чжу начала слегка дрожать. За исключением членов семей двенадцати императоров, находящихся у власти, люди из других семей летели в небо, с ревностью глядя на двенадцать быстро сверкающих световых сфер. 
Двенадцать целых новых миров, сколько преимуществ это принесет! 
Но на этот раз двенадцать семей приготовились получить все эти выгоды для себя. Они собрали свои семейные армии, чтобы отправиться в это долгое путешествие, ничего не раздавая. Легко представить себе, что, когда каждая из этих семей оккупирует новый мир, насколько безумно улучшатся их способности. 
Что касается других семей, которые не смогли присоединиться к этому банкету, они никогда не смогут угрожать двенадцати влиятельным семьям в будущем. Возможно, они будут подавлены двенадцатью семьями навсегда и навеки. 
Некоторые проклятия пришли от дворян из других семей. Они молились тому, кому поклонялись, и желали, чтобы двенадцать семей никогда не вернулись из этого долгого путешествия. Подобные вещи случались и раньше, и если бы на этот раз могло произойти то же самое, это было бы так приятно! 
Земля дрожала, и воздух вибрировал вместе с громким жужжащим шумом. Мили длинных световых потоков поднимались в небо. Достигнув более тысячи миль от земли, эти световые потоки разрушили пространство и ослепили неизмеримо глубокие трещины Хаоса. 
Диши Янлуо и другие двенадцать правящих императоров бросили кристаллы, запечатавшие координаты тех новых миров, которые дал Диши Ча, в базовые магические формирования портала. Крошечные символы заклинаний поднимались по линиям, затем в двенадцати огромных световых потоках появлялись сверкающие световые лучи, когда базовые формирования для двенадцати порталов начали приспосабливаться в соответствии с заданными им координатами. 
Если все пойдет хорошо, примерно через три-пять дней каждое базовое магическое формирование может создать портал, ведущий в новый мир. 
Диши Янлуо и остальные стояли рядом со своей базой, молча ожидая. Бесчисленные нечеловеческие воины стояли вокруг формирования базы, уставившись на ослепительное формирование, задыхаясь быстро и громко. Они не могли дождаться, чтобы ворваться внутрь, стать первыми, кто прибудет в новый мир и начнет убивать и грабить. 
Новый, неизведанный мир, целинная земля, с бесчисленными природными сокровищами, мощным, натуральным оружием и бесчисленными рабами, ожидающими их победы. 
Они хотели забрать все, что имели, превратив всех местных существ в рабов. Если бы местные женщины могли удовлетворить эстетические потребности этих не-человеческих воинов, эти воины не возражали бы передать некоторые свои желания перед ними. 
В течение последних бесчисленных лет клан Ю делал такие вещи. Со всеми видами могущественной магии или сокровищ, пока был найден новый мир, они врывались бы как саранча. В качестве первого шага, они безумно пронесутся по новому миру, а затем начнут грабить ресурсы из нового мира с планами, пока мир не будет опустошен и истощен. 
Ресурсы из бесчисленных миров были отправлены обратно в их родной город через порталы, обратно в этот чрезмерно эксплуатированный, бесплодный мир. Это питало этот великий и страшный мир, чтобы генерировать бесчисленное количество новых воинов, чтобы они могли стать сильнее и позволить все большему количеству воинов присоединиться к завоеванию вселенной. 
Нечеловеческое существо делало это в течение бесчисленных лет. 
Постепенно, глаза всех нечеловеческих существ стали кроваво-красными. Они громко дышали, как бешеные быки; они были окружены жестокой аурой убийства, без терпения. Им срочно нужно было высказать свои желания. 
В сотнях миль от нас, на горе, плавающей в небе, Диши Ча стоял рядом со скалой и смотрел на двенадцать огромных световых потоков, достигающих неба. 
"Это началось! Наконец-то!" 
«Я абсолютный покоритель мира Пань Гу. Когда я возьму источник этого мира…»



Глава 911. Оружие выбирает своего владельца 



В горном городе Яо ослепительный световой поток поднялся из центральной части магической базы портала. 
Золотые лучи света выходили изо лба Цзи Хао, струясь в этот поток света, как вода. Он активировал золотой мост и помог основанию сформировать мир Пань Цзя быстро и более точно. 
Цзи Хао был когда-то в мире Пань Цзя с золотым мостом. С помощью этого высшего сокровища, формирование базы заняло около получаса, чтобы найти мир Пань Цзя. Внезапно, формирование сформировало глубокое жужжание, и световой поток быстро расширился, вскоре охватывая область радиусом в десять миль. 
Потрясенный световой поток стал устойчивым и плотным, похожим на сверкающее стекло. 
Ао Ли, Фэн Циньсинь, старик Тушан и Си Вэнь Мин смеялись вместе. Только Ди Янтуо и те люди Клана Сю украдкой посмотрели на Цзи Хао в шоке. 
Могущественные существа человечества, драконов и фениксов мало что знали о телепортации баз портала магических формирований, но эти не-человеческие существа знали все об этом. Чтобы найти новый мир с мощью формирования базы, требуется как минимум три дня. Нахождение нового мира в течение получаса, в то время как формирование базы оставалось таким устойчивым, было полностью за пределами всего опыта этих нечеловеческих существ. Они никогда не слышали ничего подобного, несмотря на свой богатый опыт! 
"Мы нашли себе хорошего мастера!" Ди Янтуо гордо рассмеялся. 
Независимо от того, как Цзи Хао удалось это сделать, это была сила, это была основа. Ди Янтуо и его люди только выиграют от силы Цзи Хао и его великого фундамента. 
"Братья, идите!" Ао Ли разразился резонансным ревом. Тем временем, на его теле появилась тяжелая броня драконьей чешуи. Он держал щит с головой дракона в левой руке, драконье копье в правой руке, в то время как два более мелких дракона в форме свернулись на его руках, показывая их зубы. С большими шагами, Ao Ли вошел в портал. 
Большие головы драконов восьми королей драконов были потрясены. Вскоре они также вооружились до зубов. Взволнованно, восемь королей драконов ворвались в портал. 
Драконы были гордыми и импульсивными. Ао Ли взял на себя инициативу и бросился в портал. За ним следовали восемь королей драконов, их потомки и воины. Все они размахивали своим оружием, громко ревя, ступая по облакам, проникая в портал. Драконы, огромные морские черепахи, морские коньки и драконы потопа, всевозможные гигантские водные существа — все они устремились, неся в портал бесчисленное множество водных существ меньших размеров. 
Фэн Циньсинь издала резкий и серебристый крик. Ее тело сверкало, когда она ехала на огромном фениксе семи цветов, и врезалась в портал, оставляя за собой радугу. Как только она двинулась, все воины-фениксы и воины из кланов, управляемых родом феникса, включая павлинов, розовых дроздов, би фан и всех других видов птиц, расправляли крылья и влетали в портал, громко напевая. 
Драконы и фениксы шли впереди, но люди из горы Яо под командованием Цзи Хао, люди из семьи Тушан, которых привел старик Тушан, и люди из Магического Дворца во главе с Си Вэнь Мином — все оставались неподвижными. 
Старик Тушан был умным и хитрым, он был бизнесменом. Он любил заниматься бизнесом, но никогда бы не послал своих людей слизывать кровь с лезвий мечей. Он ждал, пока эти драконы и фениксы расчистят путь и заложат прочную основу в новом мире. Затем он привел бы своих людей. 
Цзи Хао знал все о мире Пань Цзя. Род дракона, несомненно, будет в восторге, так как мир Пань Цзя стал для них чрезвычайно приятным сюрпризом. Но вид феникса наверняка разразится гневом, вероятно, жалуясь днем и ночью. Поэтому Цзи Хао, конечно же, не хотел смотреть на угрюмое лицо Фэн Циньсинь. 
С характером Фэн Циньсинь, когда она и группа гордых девушек-фениксов узнают, что мир Пань Цзя на самом деле был огромным миром воды, даже без искорки огня, даже без куска земли, она определенно бросилась бы на Цзи Хао. 
Что касается Си Вэнь Мина, он планировал привести воинов и воинов из Магического Дворца из своей семьи, клана Ю Чун в портал. Но прежде чем он успел отдать приказ, из рукава вылез кроваво-красный треугольный нефритовый талисман. Затем от нефритового талисмана был выпущен кроваво-красный световой экран, который представлял самое срочное сообщение. 
Си Вэнь Мин щелкнул пальцами и послал несколько энергетических потоков в талисманы. Затем кроваво-красный световой экран превратился в чрезвычайно тонкий луч света и просверлил место между его бровями. 
Внезапно спокойный взгляд Си Вэнь Мина изменился, когда он в шоке крикнул: «Как это случилось ?! Это, это, это… Цзи Хао!» 
Си Вэнь Минг обернулся и зажмурился, глядя на Цзи Хао. Си Вэнь Мин всегда был спокоен, но теперь Цзи Хао ясно обнаружил беспокойство в его глазах. 
«Старейшина Тушан, пожалуйста, следите за этим местом для нас!» У Цзи Хао не было времени, чтобы сказать что-то еще, он только улыбнулся старику Тушана и поспешно последовал за Си Вэнь Мином. 
Старик Тушан ненадолго помедлил, затем нефритовый талисман в его рукаве начал интенсивно вибрировать. 
Старик Тушан мгновенно схватил нефритовый талисман. Некоторое время спустя, его глаза внезапно вылезли широко, сияя ослепительным светом. Но в мгновение ока он успокоился и пробормотал: «Такое большое беспокойство! Наша семья Тушан не что иное, как маленькая семья, мы не можем позволить себе вмешиваться. Хм, это не имеет к нам никакого отношения, ничего делать с нами! 
Обернувшись, старик Тушан прищурился, посмотрел на Си Вэнь Мина, затем продолжил бормотать более низким голосом: «Ах, маркиз Чун действительно сказал, что клан Ю Чун и наша семья Тушан должны быть объединены браком. Хорошо, это хорошо этот парень, Вен Мин, хорош, хорош, хорош! 
Опустив голову и слабо улыбнувшись, старик Тушан кивнул другому пожилому человеку позади него и что-то прошептал ему. Пожилой мужчина поднял брови, затем его фигура постепенно исчезла на ветру. Но не так много людей заметили, что этот человек исчез. 
Не слишком далеко, в углу улицы, Цзи Хао и Си Вэнь Мин столкнулись друг с другом. 
Брови Си Вэнь Мина были нахмурены, когда он посмотрел на Цзи Хао и сказал глубоким голосом: «Этот Гун Сунь Тяньмин, действительно ли он Чжу Жун Тяньмин? Сын Чжу Жуна?» 
Цзи Хао кивнул. Чжу Жун Тяньмин был убит Кун Пэном, но затем Жрец Хуа спас его душу, восстановил его тело с лотосом духа Хаоса и дал ему кровь святого духа от Императора Сюаньюаня, что позволило ему унаследовать родословную Императора Сюаньюаня. Цзи Хао был свидетелем всего этого! 
Гун Сунь Тяньмин был Чжу Жун Тяньмин, это не могло быть неправильно. 
Си Вэнь Мин глубоко вздохнул и рассказал Цзи Хао о сообщении, которое он получил только что. 
Император Шун отправился к семье Ю Сюн, чтобы успокоить внутренний конфликт этой семьи, в то время как драконы и фениксы охотились на Труп Жреца. Армия драконов и армия фениксов также прошли к семье Ю Сюн и почти начали массированную битву. Но неожиданно Гун Сунь Тяньмин насильно забрал духовное священное оружие императора Шун силой своей родословной. 
«Духовное священное оружие императора Шун называется мечом Сюаньюань, созданным самим императором Сюаньюанем». — сказал Си Вэнь Мин с серьезным взглядом, глядя на Цзи Хао: «Меч Сюаньюань занимает почетное место в сердцах людей. Все люди верят, что тот, кто держит меч Сюаньюань, является императором человечества!» 
«Гун Сунь Тяньмин не квалифицирован». Цзи Хао поспешно сказал: «Император Шунь не умер». 
«Но в последние годы император Шун сдерживал свою власть мечом Сюаньюань». — с тревогой сказал Си Вэнь Мин: — Теперь меч Сюаньюань забран, и вскоре император Шунь выйдет на уровень Верховного Мага. Как только он станет Верховным Магом, ему придется отказаться от трона и сосредоточиться на своем совершенствовании. Это правило нашего человечества. Продолжительность жизни Высших Магов слишком велика. Поэтому ни один из этих больших человеческих кланов не позволил бы Верховному Магу стать императором! " 
«Теперь мы должны выяснить, кто будет нашим следующим императором… до того, как император Шун отречется». 
Си Вэнь Мин с тревогой посмотрел на Цзи Хао.



Глава 912. Город Ю Сюн 



Золотой мост испустил тусклый золотой свет и быстро переместился через пространство. 
Туман поднялся с зеленой земли. Пролетая через горную местность, плодородная равнина была прямо впереди. 
Великолепный город тихо лежал на этой равнине, как огромный зверь Хаоса. Небо было темным, с туманом поднимался туман. Этот город сверкал светом, и с воздуха можно было увидеть крылатых драконов, парящих в небе и патрулирующих. 
Это был Город Ю Сюн, основа Семьи Ю Сюн. 
В отличие от города Пу Бань, который был естественным и менее организованным, этот город был хорошо спроектирован, улицы были такими же прямыми, как линии на шахматной доске. По сторонам улиц стояли большие здания, построенные из гигантских камней, смешанных с металлом. Каждое здание в этом городе может служить резиденцией, а также боевым фортом. 
Император Сюаньюань был физически самым могущественным из всех человеческих императоров. Он управлял своим народом с помощью военных законов, и эта традиция была унаследована семьей Ю Сюн на протяжении поколений. Люди семьи Ю Сюн, жили в городе как мирные жители и покидали город как воины. С сельскохозяйственными инструментами они работали как фермеры, но с оружием они сражались как солдаты. Каждый из членов семьи Ю Сюн был храбрым и сильным. В любом большом человеческом клане они могут быть такими же хорошими, как элита высшего сорта. 
Семья Ю Сюн была процветающей и сильной. Кроме Гун Сун Клана, как их самых прямых потомков, Ю Сюн Клан, Ми6 Клан и другие несколько высококлассных ветвей этого семейства были впечатляюще мощными. Согласно Си Вэнь Мину, не говоря уже о Гун Сунь Клане, который унаследовал родословную Императора Сюаньюаня, Ю Сюн Клан, Ми Клан и другие ветви кланов, были столь же могущественны, как комбинация из семи-восьми первоклассных кланов Южной Пустоши. 
Это показывало, что Семья Ю Сюн была такой мощной, огромной. 
Если бы Гун Сунь Мэн мог по-настоящему поддержать Гун Сунь Тяньмина всеми ресурсами, которыми обладает Семья Ю Сюн, можно было бы сказать, что Гун Сунь Тяньмин уже сидел на троне. Помимо того, что он уже взял меч Сюаньюань, к настоящему времени можно было почти точно сказать, что у него было семьдесят процентов шансов стать следующим человеческим императором. 
Если бы Гун Сунь Мэн действительно убедил бы все ветви семьи Ю Сюн поддержать Гун Сунь Тяньмина, даже у Си Вэнь Мина не было бы другого выбора, кроме как сдаться. Что касается родословной, клан Ю Чун во главе с его отцом, Си Си, был на самом деле ветвью семьи Ю Сюн, а Си Вэнь Мин был прямым потомком императора Сюаньюаня. 
Как только семья Ю Сюн отдала бы приказ, Си Си и его сын, Си Вэнь Мин, могли только следовать ему. 
Си Вэнь Мин хотел стать следующим человеческим императором, но он хотел не силы. Вместо этого он просто хотел изменить вещи со своей страстью и усилиями, чтобы сделать человечество сильнее. 
Было бы идеально, если бы он мог стать человеческим императором. Но если бы он не мог, Си Вэнь Мин по-прежнему верил бы, что он может постепенно изменить человечество своей работой и сделать человечество лучше. 
Тем не менее, Си Вэнь Мин не мог терпеть Гун Сунь Тяньмина как следующего человеческого императора! 
Если бы Гун Сунь Тяньмин был истинным потомком императора Сюаньюаня, если бы он действительно хотел посвятить себя человечеству, Си Вэнь Минь не сказал бы ни слова, чтобы не согласиться. Но правда была в том, что Гун Сунь Тяньмин восстановил свое тело таким странным образом и получил кровную линию Императора Сюаньюаня с единственной каплей духовной крови ... Был ли он даже человеком? 
Не говоря уже о том, что Гун Сунь Тяньмин спутался с Жрецом Трупа, Бо Цюцзя и другими совершенствующимися. 
Однажды Си Вэнь Мин читал бесчисленные древние книги в секретной библиотеке Магического Дворца с императором Шуном. Затем они заплатили высокую цену Жрецу Мира Пустоты и узнали некоторые исторические факты, которые преднамеренно были стерты предками людей. 
Священник Хуа, священник Му и другие могущественные существа, которые держались подальше от всех мирских дел, определенно хотели чего-то от человечества. Поэтому, если Гун Сунь Тяньмин станет следующим императором человечества, останется ли человечество таким же, как прежде, чистым человечеством в сердце Си Вэнь Мина? 
Что касается Цзи Хао, его отношение было ясным и простым — Си Вэнь Мин был его близким другом. Следовательно, Цзи Хао выиграл бы больше всего, если бы Си Вэнь Мин стал следующим человеческим императором, а не его конкуренты. 
Позволить Гун Сунь Тяньмину стать следующим человеческим императором? Зачем? Из-за конфликтов, которые разразились между Гун Сунь Тяньминем и Цзи Хао, и ненависти между Цзи Хао и священником Хуа, священником Му и их учениками, Цзи Хао никогда не мог позволить Гун Сунь Тяньмину занять трон! 
Поэтому, когда Си Вэнь Мин отправился к Си Си, чтобы разобраться с ситуацией, Цзи Хао сам приехал в город Ю Сюн. 
Город Ю Сюн, был покрыт символами заклинаний. Великое оборонительное магическое формирование окружило этот большой город, высвобождая сильное доисторическое чувство мощи. 
Золотой мост слегка вибрировал, а тусклый золотой свет сверкал. Цзи Хао легко прошел печать города и пробрался в город Ю Сюн. Божественное зеркало Пань Си выпустило слабый поток света и обернуло все его тело, не испуская силовых вибраций. Как призрак, Цзи Хао дрейфовал, направляясь к храму предков в Городе Ю Сюн. 
На улице патрулировали большие отряды бронированных воинов, в то время как большое количество Магов-Жрецов в длинных одеждах стояло на высоких зданиях, оглядываясь с серьезным видом. Кроме того, бесчисленные жестокие звери мчались в темноте, обнюхивая каждый угол. 
Высоко в воздухе, парили как минимум три тысячи крылатых драконов. Цзи Хао заметил их доспехи и оружие и обнаружил, что эти крылатые драконы и воины на спинах принадлежали двум разным сторонам. Те, у кого слегка золотые доспехи, должны быть воинами семьи Ю Сюн, в то время как те, у кого плотные доспехи в драконьей чешуйке, были явно от драконьего рода. 
Тогда император Сюаньюань руководил всеми живыми существами, сражавшимися с нечеловеческим существом, за ним последовали большие партии элитных воинов-драконов. После великой войны, часть драконьих воинов восхищалась Императором Сюаньюанем за его силу и храбрость. Поэтому они решили остаться под командованием семьи Сюн. Эти летающие драконы в небе должны быть потомками тех драконов, которые последовали за Императором Сюаньюанем тогда. 
В небе летали крылатые драконы, и время от времени несколько драконов довольно опасно касались друг друга. Если они не будут так хорошо контролировать свои тела и столкнутся друг с другом, они получат серьезные травмы и упадут на землю. 
Атмосфера была интенсивной, с сильной аурой убийства; все мечи были вытащены, и все луки были открыты. Цзи Хао не мог не молча покачать головой. Казалось, что драконы не пришли с добром, в то время как Семья Ю Сюн никогда не проявляла дружеского отношения. 
Цзи Хао не мог понять, чего же хотел Гун Сунь Мэн? Неужели он действительно разрушит всю семью Ю Сюн ради Гун Сунь Тяньмина? 
Угроза исходила непосредственно от драконов и фениксов. Семья Ю Сюн, действительно была сильной, но по сравнению с драконами и фениксами, Семья Ю Сюн, была просто недостаточно сильна! 
По дороге его никто не заметил, поэтому Цзи Хао успешно проник в храм предков семьи Ю Сюн. 
У ворот храма была пара высоких бронзовых тотемных колонн. Каждая колонна была более трехсот метров в высоту, и ей понадобилась пара человек, чтобы обнять ее, чтобы полностью покрыть. Цзи Хао вошел в храм, затем его зрение сразу расширилось. Впереди была гора высотой в сотни метров. Вниз по горе была большая равнина. Воины, вооруженные до зубов, сформировали боевые порядки лицом друг к другу. 
В этом месте собралось огромное количество воинов, так что края этих войск не было видно. 
На первый взгляд Цзи Хао увидел тысячи различных боевых флагов, принадлежавших кланам типа драконов, фениксов и крупных людей. Но, конечно же, число боевых флагов филиалов Семьи Ю Сюн было самым большим. Эти боевые флаги развевались в воздухе, создавая сильную атмосферу убийства. На каждом из этих флагов были изображены медведи в разных стилях. 
Храм предков был расположен на вершине горы. В этот момент огонь горел в гигантском бронзовом котле, в то время как холодный и резкий голос доносился с вершины горы. 
«Тяньмин, мой сын, способен контролировать меч Сюаньюань. Он должен быть новым императором… Ты, что тебя смущает?»



Глава 913. Одержимый небесным дьяволом 



Лестница, ведущая прямо к вершине горы. Каждая ступень была триста метров в ширину, наполненная воинами семьи Ю Сюн. 
Кроме бронированных воинов, на сцене в упорядоченных рядах стояли много трехметровых полностью металлических человекоподобных марионеток. У этих кукол были символы заклинаний, сверкающие по всему телу, высвобождая сильные энергетические вибрации. 
Что еще более удивительно, все эти марионетки держали тяжелое и огромное оружие, а на краях этого оружия все еще были пятна крови. Если Цзи Хао угадал правильно, именно эти марионетки должны были последовать за Императором Сюаньюанем и сражаться с армией Чи Ю. Никто не знал, как император Сюаньюань делал этих кукол тогда, но эти куклы были невероятно сильны. 
Однажды, когда человеческая армия во главе с императором Сюаньюанем почти потерпела крах под большим давлением, оказанным Армией Чи Ю, только эта странно сильная марионеточная армия блокировала атаки, предпринятые Армией Чи Ю. В конце концов, человеческая армия победила армию Чи Ю и запечатала Чи Ю, и эти марионетки действительно внесли свой вклад. 
С тех пор, как император Сюаньюань отрекся от престола, эта марионеточная армия не была такой сильной, как прежде. Но сегодня семья Ю Сюн активировала ее. 
Цзи Хао был окружен божественным светом от божественного зеркала Пань Си. Он избегал воинов семьи Ю Сюн, охранявших на ступенях и подкрадывался к двери храма предков. 
Если смотреть с подножия горы, этот храм предков был совсем небольшим. Но когда Цзи Хао прибыл на вершину горы, он понял, что это место определенно было покрыто особенно мощной магической пространственной печатью, которая была даже намного сильнее, чем величайшая магическая пространственная печать, созданная Магическим Дворцом. 
Квадрат на вершине горы был радиусом в пять тысяч метров, вымощенный желтой нефритовой плиткой. Древний храм предков стоял молча посреди площади, похожий на грудную клетку Хаоса. 
В большом котле горел бушующий огонь, а сотни людей в длинных одеждах стояли вокруг котла и громко ссорились. 
Цзи Хао взглянул на широкую площадь и подсознательно и мгновенно вздохнул от шока — Гун Сунь Мэн действительно взял все, что было в семье Ю Сюн. Бесчисленные удивительно могущественные воины, расположенные на этой площади, даже заставили Цзи Хао быть ошеломленным. 
Не говоря уже о тех могущественных воинах из семьи Ю Сюн, Цзи Хао теперь тоже был силен. Он полагал, что на уровне Божественных Магов или ниже, независимо от того, сколько человеческих воинов придет напасть на него, ему вообще не будет причинен вред. Только с теми несколькими высшими сокровищами, которые он имел, он мог даже иметь дело с тысячей Божественных Магов одновременно. 
То, что шокировало Цзи Хао, были эти огромные духовные существа, стоящие как люди на земле, и все еще имеющие черты зверей. Согласно легендам, тогда, когда император Сюаньюань руководил всеми живыми существами и сражался с нечеловеческими существами, бесчисленные могущественные духовные существа присоединились к человеческой армии. Когда человеческая армия победила армию Чи Ю и выиграла войну, большинство этих духовных существ ушли, но часть из них была особенно благодарна Императору Сюаньюань и решила присоединиться к семье Ю Сюн, в качестве стражей. 
Цзи Хао оглянулся и увидел, по крайней мере, сто тысяч существ, которые совсем не похожи на людей и выпускали сильные энергетические вибрации. Чувство силы, высвобождаемое каждым из этих существ, было невероятно сильным. Эти существа имели отличительные черты нечеловеческих существ, но они стояли бок о бок с воинами семьи Ю Сюн. 
Среди самых привлекательных немногих существ одно из них имело человеческую голову и тело дракона, изо рта которого вырывались огоньки; видимо, он был чистокровным свечным драконом! 
Лицо этого свечного дракона выглядело как у мужчины восьмидесяти-девяноста лет, довольно старым. Но чувство силы пришедшее от его тела, было самым сильным. Время от времени он моргал глазами, и из-за этого воздух вокруг горной вершины вибрировал. 
Пара средних лет имела похожие на человека верхние части тела и змеиные хвосты. У мужчины были темно-золотые чешуйки на хвосте, а у женщины — серебристо-белые чешуйки. Их чешуя была гладкой и сияющей, как кристаллы, казалось волшебной и особенной. 
Эта пара средних лет не была людьми, но их позиции были особенно высокими среди всех членов семьи Ю Сюн. Они стояли рядом, их хвосты мягко покачивались за их телами. Десятки из воинов Семьи Ю Сюн, воины с ярко окрашенными доспехами окружили их. По-видимому, эти воины были охранниками пары средних лет. 
Рядом с этой парой, средних лет девушка молча стояла в стороне. Ей было лет тринадцать-четырнадцать, но чувство силы, исходившее от ее тела, было таким же устойчивым, как и у древнего дерева. Она возилась с нежной цветущей ветвью в длинном белом платье. Задний край ее платья был расколот, с десятью белоснежными лисьими хвостами, слегка трясущимися позади нее, нарушая окружающие природные силы. 
Цзи Хао похвалил в шоке, еще раз, молча. 
«Это то, насколько сильна семья Ю Сюн!» 
Легендарный десятихвостый небесный лис! Многие считали, что десятихвостые небесные лисы давно вымерли! 
Люди говорили, что семья Тушан связана с видом небесного лиса с точки зрения родословной. Поэтому в семье Тушан все мужчины были красивыми, а женщины — красивыми. Но согласно легенде, в семье Тушан было только девять девятихвостых лисиц на их святой земле. 
Но десятихвостый небесный лис фактически находился под командованием семьи Ю Сюн. Люди верили, что у небесных лис может быть не более девяти хвостов, и теперь этот верхний предел нарушен! Это существо, которое выглядело как четырнадцатилетняя юная девушка, было определенно чрезвычайно могущественным, жившим с доисторической эпохи. Она может быть даже связана с Императором Сюаньюанем в некотором роде. Цзи Хао сделал предположение о ее силе. Она была определенно менее могущественна, чем Ю Ю, но если бы произошла драка между По, Гуй Лин и ею, она могла бы не проиграть. 
Кроме этого дракона-свечи, лиса и пара, каждое из тех более ста тысяч могущественных существ, выпускало сильное и устойчивое чувство силы, которое, казалось, совсем не было обычным. Видимо, они были слишком сильны, чтобы обижаться. У них были разные силы и способности. Физически они могут быть не такими сильными, как человеческие Божественные Маги, но с их всеобъемлющими способностями они могут определенно соперничать с могущественными Божественными Магами! Было бы поразительно, даже если бы эти существа могли соперничать только с самой слабой звездой — Божественным Магом, просто потому, что их число было слишком велико! 
Щелкнув языком, Цзи Хао посмотрел на тех людей, у которых была бурная ссора вокруг котла. 
С первого взгляда, Цзи Хао увидел императора Шуна. На императоре Шуне была простая льняная рубашка, а лицо было покрыто пурпурным туманом. Густой пурпурный туман поднимался с его головы, образуя облако метров шириной на его голове. В пурпурном тумане были видны сверкающие световые пятна, похожие на звезды. Страшное чувство силы, исходящее от пурпурного облака, даже заставило Цзи Хао дрожать от страха. 
Очевидно, Император Шун больше не мог сдерживать свою мощь, и он, казалось, был на грани прорыва. 
Но то, что смутило Цзи Хао, было то, что Император Шун был вершиной Божественного Мага пикового уровня. Тогда почему чувство силы, исходившее от него, было намного сильнее, чем чувство И Шена и других Божественных Магов пикового уровня, с которыми встречался Цзи Хао? В десятки, сотни и даже тысячи раз сильнее! 
Были ли какие-то секреты о людских императорах, о которых Цзи Хао не знал? 
Рядом с императором Шуном, Гун Сунь Тяньмин держал темно-золотой длинный меч, презрительно улыбался и смотрел на группу громко говорящих людей. 
Он проявил пренебрежительное отношение к служителям-людям, которые пришли с императором Шуном, старейшинам из других ветвей семьи Ю Сюн, такими как старейшины клана Ю Сюн и Ми Клан, и старейшинам из рода драконов и из рода фениксов. 
Только когда он время от времени смотрел на высокого и крепкого, яростного мужчину среднего возраста, он мог инстинктивно проявить легкое уважение. 
Незаметно слушая этих людей некоторое время, Цзи Хао кое-что понял. Этот высокий и крепкий мужчина средних лет был Гун Сунь Мэн, нынешний лидер семьи Ю Сюн. 
Внимательно наблюдая за Гун Сунь Мэном, сердце Цзи Хао внезапно сжалось. Почему у Гун Сунь Мэна в глазах был пятицветный тусклый слой света? Это особое свечение не принадлежало никому, кроме тех небесных дьяволов, с которыми ранее сталкивался Цзи Хао!



Глава 914. Сошествие Божественного грома 



За Императором Шуном стояло более ста человеческих служителей, сердито уставившихся на Гун Сунь Мэна. 
Ради незаконнорожденного ребенка с неизвестным происхождением, Гун Сунь Мэн настоял на том, чтобы сделать его единственным принцем семьи Юй Сюн, и готовился подтолкнуть его к трону всеми ресурсами, которыми обладает вся семья Ю Сюн! 
Разве Гун Сунь Мэн не понимал, сколько неприятностей он причинил бы человечеству, делая это? 
Если в семье Ю Сюн разразятся внутренние конфликты, среди человечества начнутся новые внутренние столкновения. Разве он не знал об этом? 
С другой стороны, десятки старейшин из крупных племенных кланов семьи Ю Сюн также смотрели на Гун Сунь Мэна с угрюмыми лицами. К настоящему времени, у них не было слишком много сложных мыслей, поскольку у них теперь не было запасного внимания, чтобы обращать внимание на общее положение человечества. Они были просто злы. Несмотря на то, что Гун Сунь Мэн был нынешним главой семьи, прямым потомком императора Сюаньюаня, но какой член семьи Ю Сюн не был потомком императора Сюаньюаня? Почему Гун Сунь Мэн отобрал у других принцев титулы принца и отдал все, что у них было, незаконнорожденному ребенку, который был неизвестного происхождения? 
Эти старейшины, если бы Гун Сунь Мэн пообещал им достаточно выгод, они могли бы согласиться поддержать Гун Сунь Тяньмина. Однако Гун Сунь Тяньмин был абсолютным идиотом, который на самом деле обидел драконов и фениксов. Как следствие, две грозные армии были подняты драконами и фениксами и вошли к семье Ю Сюн! 
Он был смутьяном. Как он мог быть единственным принцем из вашей семьи Сюн? Такой носитель бедствия, он должен быть задушен до смерти и брошен в унитаз, пока не превратится в кучу компоста, вместо того, чтобы оставаться в семье Ю Сюн, чтобы вызвать больше проблем. 
«Посмотрите на всех трех драконьих старейшин на уровне короля драконов, шестерых старейшин фениксов и от двадцати до тридцати старейшин из семейств зависимых кланов этих двух видов, столь же могущественных, как короли драконов!» 
Если бы драконы и фениксы настояли на том, чтобы начать настоящую войну против семьи Ю Сюн, им бы никогда не удавалось конкурировать с этими двумя могущественными видами! Не говоря уже о том, что Семья Ю Сюн, как драконы и фениксы, были неудержимы, даже если все человеческие кланы объединили свои силы. В конце концов, человеческий род был самым слабым среди трех видов, порожденных родословной Пань Гу. Драконы и фениксы всегда были намного сильнее человечества, всегда! 
«Как бы то ни было, Гун Сунь Тяньмин не может быть принцем нашей семьи!» А ты, Сюн,старейшина семьи, зарычал в ярости. Он выдавил из толпы, указал на Гун Сунь Мэн и крикнул: «Гун Сунь Мэн, ты сказал, что этот ребенок — твой сын, верно? Кто его мать? Из какой клановой ветви пришла его мать? Приведи ее, давай засвидетельствуй ее родословную. Тогда мы можем обсудить! 
Гун Сунь Мэн высунул глаза и ответил резким тоном: «Вы сказали, что он мой сын, тогда он мой сын. Его мать давно умерла. Вы хотите, чтобы я выкопал ее кости для вас?» 
Холодно смеясь, Гун Сунь Мэн поднял голову и продолжил: «Он мой преемник. Я совершенствовался по нему всеми имеющимися у меня ресурсами за эти годы. Он — будущий человеческий император и будущий лидер семьи Ю Сюн. Вероятно, он может достичь более великие достижения, чем наш предок, сам император Сюаньюань! " 
"Как ты смеешь!" 
"Заткнись!" 
"Чепуха! Гун Сунь Мэн, ты в своем уме ?!" 
Гун Сунь Мэн сказал, что Гун Сунь Тяньмин может даже лучше, чем Император Сюаньюань. Услышав это, все старейшины семьи Ю Сюн, даже те, кто был на его стороне, взорвались. Они бросались друг за другом, яростно ругая Гун Сунь Мэн за то, что он сказал. 
Не только эти старейшины, министры-люди, стоявшие за императором Шуном, и лидеры, старейшины из других крупных человеческих кланов, были в ярости. 
Даже старейшины из рода драконов и из рода фениксов смотрели на Гун Сунь Мэна с несчастным видом! 
Императором Сюаньюанем восхищались даже Император Драконов и Император Фениксов. Нынешний лидер рода драконов, который также был Императором Драконов, сражался бок о бок с Императором Сюаньюанем; они были братьями. 
Гун Сунь Мэн хвастался, что его сын может быть лучше, чем император Сюаньюань. Сказав это, он не только проявил неуважение к императору Сюаньюаню, но и оскорбил нынешнего Императора Дракона и Императора Феникса. 
Во время насмешки старец-дракон поднял голову и громко заревел в небо. Золотая и сияющая пара драконьих рогов мелькнула на его голове, в то время как подавляющая мощная вибрация распространилась из его тела. На вершине горы даже начался ураган. 
Старший дракон сердито уставился на Гун Сунь Мэна и громко закричал: «Вождь Гун Сунь, не называй этого ребенка своим сыном так скоро! Насколько нам известно, настоящее имя этого сына — Чжу Жун Тяньмин. Он — седьмой сын Чжу Жуна, великого освобождения человечества! Это его тело сделано из лотоса! Как он может быть твоим сыном? " 
Гун Сунь Мэн с улыбкой поклонился старейшине-дракону, затем ответил мягким тоном: «Он мой сын. Как я могу не знать своего собственного сына?» 
Слегка вздохнув, Гун Сунь Мэн посмотрел на старейшину-дракона, словно его обидели, и продолжил: «Чтобы причинить неприятности моему сыну, вы даже придумали такую нелепую историю? Сделать человеческое тело из лотоса? Хе-хе-хе-хе, хахаха! 
Гун Сунь Мэн развел руками, некоторое время огляделся, затем рассмеялся: «Люди, люди, все на сцене влиятельны и известны среди людей. Вы все герои, вы все сильны! Могу я спросить, разве один из вас способен создать человеческое тело из лотоса? И дать ему родословную нашего предка, императора Сюаньюаня? " 
Император Шун молчал, как и эти человеческие министры. Старейшины семьи Ю Сюн, ничего не сказали, равно как и те старейшины-драконы и старейшины-фениксы. 
Старейшина дракона сказал, что тело Гун Сунь Тяньмина было создано из лотоса мощным существом, потому что Ао Ли сказал об этом в послании, которое он отправил обратно. Однако Ао Ли не был свидетелем всего этого. Вместо этого, Мэн Мэн сказала ему это. 
Это была проблема. Мэн Мэн была дочерью Чжу Жуна, молодой и наивной маленькой девочкой. Ее слова ... Честно говоря, то, что сказала Мэн Мэн, было действительно не так убедительно. 
Если бы Чжу Жун говорил то же самое, никто не осмеливался в это не верить! Но эти слова были от Мэн Мэн, поэтому никто не воспринимал ее слова всерьез. 
Услышав, как Гун Сунь Мэн, старец-дракон покраснел от стыда, опустил голову и не мог сказать ни слова. 
Он не сомневался в словах Ао Ли, но сделать человеческое тело из лотоса? Это звучало действительно слишком странно, как миф. Это звучало так же волшебно, как создание мира и обитающих в нем существ. Только такие могущественные, как создатели мира, могли делать такие вещи! Скальп старейшины дракона даже оцепенел, когда он так думал. 
Лицо императора Шуна тоже дернулось. Он посмотрел на Гун Сунь Тяньмина, который с серьезным видом стоял рядом с ним. Внезапно император Шун глубоко вздохнул и сказал: «Гун Сунь Тяньмин, вы действительно потомок императора Сюаньюаня?» 
Гун Сунь Тяньмин с улыбкой посмотрел на Императора Шуна, а затем ответил мягким тоном: «Я могу поклясться в небесах, что я, Гун Сунь Тяньмин, действительно прямой потомок Императора Сюаньюаня! Я готов быть убитым от удара молнии, спускающейся с небес! 
Стоя на расстоянии, Цзи Хао прищурился. Он усилил сверхчистый поток силы Дао и молча применил магию грома, которую он изучил у жреца Цин Вэя. Он слегка взмахнул обеими руками, а затем с неба донесся грохочущий гром. Тридцать шесть пурпурных громовых ударов толщиной с резервуар для воды ударили вместе с непреодолимой и неудержимой положительной силой. 
Гун Сунь Тяньмин не успел среагировать своевременно. У него даже не было времени, чтобы поднять меч Сюаньюань, пока молнии не ударили его по голове подряд.



Глава 915. Лицом к небесному дьяволу 



"Кто это ?!" 
От удара молнии, струи дыма вырвались из головы Гун Сунь Тяньмина. Кончик меча указал на землю. Он схватил рукоять меча обеими руками, чтобы поддержать свое тело, хрипло крича от ярости. 
Удары молнии, выпущенные Цзи Хао, были слишком мощными. Несмотря на то, что тело Гун Сунь Тяньмина было сделано из лотосов духа Хаоса и было почти неразрушимым, он теперь чувствовал, что все его внутренние органы дергались, а тело почти разрушилось. 
Десятхвостая небесная лиса отреагировала быстрее всего. Ее тело проворно промелькнуло по небу, в то время как слабо ощутимое чувство силы распространялось. Вершина горы была окружена темнотой, но когда лиса двигалась, местность была немедленно освещена солнечным светом. Цветочные ароматы исходили со всех сторон, в то время как тепло передавалось из воздуха. Это заставляло людей чувствовать себя настолько расслабленными, что даже смягчало их тела. 
Любой, кроме Цзи Хао, мог быть отключен этой теплой и мирной, но смертельной атакой, уже начатой лисой, и стал мягким и бессильным, не имея другого выбора, кроме как позволить врагу убить их. Однако Цзи Хао однажды столкнулся с лидерами Небесных Дьяволов и находился под защитой высших сокровищ. Поэтому, прежде чем сила лисы приблизилась к нему, из нержавеющего плаща поднялся бушующий огонь, в то время как девять золотых сфер света поднялись на сотни метров в высоту. Когда ослепительный золотой свет засиял в небе, сила, выделяемая лисой, слегка дрожала, а затем начала гореть. 
Серебристо-белый огонь в воздухе был пронзительным. Это был особый огонь, порожденный силой лисы, после того, как он был зажжен огнем сущности солнца. 
Десятхвостая небесная лиса закричала и сразу же отскочила назад, быстро отступив от Цзи Хао и спрятавшись за тем старым драконом-свечой. Она уставилась на Цзи Хао в гневе и испуге и закричала: «Откуда этот ребенок? Сущность солнечного огня… Это единственное, чего я боюсь. Старый дракон-свеча, иди!» 
Старый дракон-свеча слегка покачал своим огромным свернутым телом дракона, выпрямил свои тускло сверкающие чешуйки один за другим, затем поднял голову. Он серьезно посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Маленькое существо, почему ты напал на будущего лидера нашей семьи Ю Сюн?» 
Гун Сунь Тяньмин увидел лицо Цзи Хао. Он потрясенно выпучил глаза, затем открыл рот, словно собираясь что-то орать. Но затем он закрыл рот, как будто он волновался. Десятки воинов семьи Сюн приблизились к Цзи Хао тяжелыми шагами, каждый из которых держал тяжелый щит правой рукой и длинное копье левой рукой. 
За исключением этих людей, ни один из тех служителей-людей, стоящих за Императором Шуном и старейшинами из рода драконов и фениксов или из других ветвей семьи Ю Сюн, не сказал ни слова. Они были рады видеть, как Гун Сунь Тяньмина ударило молнией! 
Цзи Хао сделал два шага вперед, с улыбкой поклонился старому дракону-свече и сказал: «Как поживаете? Старейшина Свеча Дракона из клана Свеча Дракона — мой друг. У меня две невесты, и одна из них — ученица Старейшины Свечи Дракона Гуй «. 
Старый дракон-свеча с удивлением высунул глаза: «Он нравится Свече Дракона Гуй? Хм, тогда этот ребенок не может быть плохим ... Хм, почему ты ударил будущего лидера семьи Ю Сюн ударом молнии? Если ничего не случится, он также будет следующим императором человечества! Ты, малыш, ты слишком безрассуден! " 
Цзи Хао ухмыльнулся, как и Император Шун, и те люди-служители позади него, и те старейшины, которые были из рода драконов, фениксов и других ветвей семьи Ю Сюн. 
Этот старый свечной дракон, очевидно, знал Свечу Дракона Гуй, и они были, безусловно, близкими друзьями. Иначе он не сказал бы ничего подобного. Только что он сердито рычал на Цзи Хао, но как только он услышал, как он говорит о своих отношениях с Свечой Дракона Гуй, этот старый дракон-свеча сразу же изменил свой тон. Он раскритиковал Цзи Хао словом «безрассудный», означая, что Цзи Хао не должен был этого делать, потому что это может создать проблемы для самого Цзи Хао. 
Согласно его словам, этот старый свечной дракон явно пытался защитить Цзи Хао, и все присутствующие поняли это. 
Гун Сунь Мэн сердито взревел, посмотрел на старого дракона-свечу и закричал: «Старейшина-свеча-дракон, я…» 
Старый дракон-свеча медленно взглянул на Гун Сунь Мэна и ответил серьезным тоном: «Этот парень напал на будущего лидера, он не должен этого делать. Но, как молодой человек, который нравится Свече Дракона Гуй, он не сделает необоснованного вещей. Поэтому, относительно того, что он сделал, мы должны копать глубже, чтобы отличить правильное от неправильного ". 
Гун Сунь Мэн открыл рот, но ничего не сказал. 
Старый дракон-свеча проявил ясную позицию. Если бы Цзи Хао не был связан с Свечой Дракона Гуй, старый дракон уже сам бы захватил или убил Цзи Хао. Но так как Цзи Хао действительно был связан с Свечой Дракона Гуй, а Шаоси была учеником Свечи Дракона Гуй, Цзи Хао был членом клана Свечи Дракона. У Клана Свечного Дракона никогда не было большого населения, и этот бедный кровавый старый дракон-свеча наверняка помог бы его собственным людям! 
Хотя он теперь кланялся членам семьи Ю Сюн и служил этой семье, он присоединился к семье Ю Сюн только потому, что восхищался Императором Сюаньюанем за его достижения и репутацию. Императора Сюаньюаня давно не было, и никто не знал, где он. В молодости, Гун Сунь Мэн был далеко не достаточно квалифицирован, чтобы приказывать старому свечному дракону. 
Если бы Гун Сунь Мэн мирно договорился со старым драконом-свечой, все могло бы быть проще. Но если бы он приказал старому дракону-свече поймать или убить Цзи Хао только потому, что он был нынешним лидером семьи Ю Сюн ... 
Хе-хе, он думал, что эти древние драконы-свечи были милыми старыми людьми? Свечи Драконы были похожи на драконов, но они не были драконами. Они были таинственными существами Хаоса. Еще в доисторическую эпоху многие верили, что они являются потомками богов древних дьяволов и славились своим дурным характером! 
Отношение старого свечного дракона было ясным. Лиса продолжала молчать, как и пара средних лет. Все они стояли на стороне старейшины свечи дракона. Эти четверо были лидерами, самыми могущественными среди всех могущественных духовных существ на сцене. Поскольку они все молчали и были неподвижны, все другие духовные существа закрывали свои рты, уставившись на Цзи Хао с головы до ног яркими глазами. 
Гун Сунь Мэн глубоко вздохнул и злобно посмотрел на Цзи Хао. 
На священной земле Семьи Ю Сюн, Цзи Хао напал на будущего лидера этой семьи. Но, тем не менее, очень многие люди из семьи Ю Сюн пытались защитить и помочь ему. Это почти бесило Гун Сунь Мэна. 
"Приведите его!" Гун Сунь Мэн скрежетал зубами и кричал: «Кто ты? Почему ты напал на моего сына ?!» 
Десятки бронированных воинов остановились, в то время как Цзи Хао с улыбкой прошел мимо них. Сначала он серьезно и вежливо поклонился императору Шун согласно официальному этикету встречи министров с императором. Затем он поклонился каждому из этих человеческих служителей и старейшин, включая старого дракона и тех старейшин драконов и старейшин феникса, согласно этикету для молодых, встречающихся с пожилыми. 
Цзи Хао был вежлив и воспитан, и все эти министры и старейшины с улыбкой кивали ему. 
По сравнению с Гун Сунь Тяньминем, который стоял в стороне с искривленным, порочным лицом, все эти люди чувствовали, что Цзи Хао был намного лучше. Разница между Цзи Хао и Гун Сунь Тяньминем была огромной, как разница между небом и землей. Конечно, в глазах этих людей, Цзи Хао был так же высоко, как небо, в то время как Гун Сунь Тяньмин был так же низок, как и земля. 
Гун Сунь Мэн с некоторым усилием сдерживал свой гнев, пока Цзи Хао не закончил свои поклоны, а затем зарычал: «Значит, ты тот граф Яо Цзи Хао ?! Хе-хе, я много лет не оставлял Семью Ю Сюн, но даже этого не делая, даже я знаю, что такой безрассудный, неуправляемый человек вышел из человечества! 
«Скажи, почему ты напал на Тяньмина, моего сына?» Гун Сунь Мэн резко зарычал: «Дайте мне повод. В противном случае я сам вас убью, и никто не сможет вас спасти!» 
Цзи Хао посмотрел на Гун Сунь Мэна, улыбнулся и мягко ответил: «Почему я напал на Чжу Жун Тяньмина? Мы можем поговорить об этом позже». 
Холодно рассмеявшись, Цзи Хао громко продолжил: «Но вы, вы пожрали изначальную душу Лидера Гун Сунь, взяли его тело и притворились им, что подняли такое беспокойство… Вы, ублюдок, вы действительно думаете, что никто в мире Пань Гу не может иметь с вами дело? 
Резко взревев, Цзи Хао выпустил божественное зеркало Пань Си и бросился к Гун Сунь Мэну.



Глава 916. Все атакуют 



Цзи Хао двигался слишком быстро. 
Или, другими словами, никто не думал, что Цзи Хао был достаточно смел, чтобы напасть на Гун Сунь Мэна. Он был нынешним лидером семьи Ю Сюн, прямым потомком императора Сюаньюаня. Его семья была в тройке лидеров среди всех кланов в альянсе. Как лидер этой семьи, он мог даже упоминаться на одном дыхании с Императором Шуном! 
Какой человек посмел проявить к нему неуважение, не говоря уже о нападении на него! 
Поэтому никто не подошел, чтобы остановить Цзи Хао. Вместо этого, все наблюдали, как Цзи Хао выпустил божественное зеркало Пань Си и выпустил слабый поток божественного света, изливая его на Гун Сунь Мэна. 
Как ни странно, тело Гун Сунь Мэн слегка изогнулось. Этот высокий и крепкий мужчина высотой три метра и два фута, как молодая девушка, на самом деле скручивал свою талию, делая изящную танцевальную позу. 
Лицо императора Шуна интенсивно задергалось, и его глаза выдавали потрясение. 
Все человеческие министры закричали в шоке. Эта поза, сделанная Гун Сунь Мэном, была не похожа на него! 
Старейшины из рода драконов и из рода фениксов, старые свечи-драконы и другие сильные духом существа все впали в замешательство. Они оглянулись, не зная, что делать. Что-то было определенно не так с Гун Сунь Мэном, но что это было? 
Что касается тех принцев из вашей семьи Ю Сюн, у которых ранее были принудительно отобраны их титулы Гун Сунь Мэном, и старейшин, которые были вынуждены поддерживать Гун Сунь Тяньмина всеми своими силами, все восхищенно улыбались, кивая. 
Неважно, что было не так с Гун Сунь Мэном, если с ним что-то не так! 
Между бровями Гун Сунь Мэна вспыхнул пятицветный свет. Разноцветный лотос плыл перед пятном между его бровями, испуская туманный, разноцветный свет, быстро вращаясь и превращаясь в прозрачный кокон света, плотно обволакивающий его. 
Мужественный и сильный голос Гун Сунь Мэн стал мягким и серебристым, когда он сказал: «Ах, ахаха! Кто-то увидел мое истинное лицо? Интересно, интересно, это твое зеркало совсем другое. Оно фактически вытеснило мою истинную силу». 
Под светом, исходящим от божественного зеркала Пань Си, тело Гун Сунь Мэн стало прозрачным. Все на месте происшествия ясно видели, что внутри его тела была стройная и потрясающе красивая трехфутовая девушка с нефритовой пипой, ухмыляющейся, глядя на Цзи Хао сквозь тело Гун Сунь Мэна. 
Цзи Хао выпустил золотой луч света от правого указательного пальца в зеркало, поддерживая подавление небесного дьявола. 
Он холодно закричал: «Душа лорда Гун Сунь Мэна погибла, не так ли? Другие могут не узнать вас, но я только недавно убил многих из вас несколько дней назад». 
Цзи Хао посмотрел на эту девушку, усмехнулся и продолжил: «Один по имени Ю Цзунь, другой по имени Ся Цзунь, оба умерли от моих рук. Кто вы?» 
Окружающие люди были возбуждены немедленно. Большая группа воинов семьи Ю Сюн, которые были верны Гун Сунь Мэну, были в ярости. Цзи Хао сказал, что лидер, за которым они следовали, был убит? Его душа погибла? Если бы это было правдой, душа Гун Сунь Мэн даже не смогла бы войти в храм предков и принять силу поклонения от своего народа, не так ли? 
Некоторые воины Семьи Ю Сюн с дурным характером, зарычали в ярости. Они размахивали своим оружием и яростно смотрели на Гун Сунь Тяньмина. Эти люди из семьи Ю Сюн не были глупыми. Гун Сунь Мэн в эти дни вел себя так странно, изо всех сил пытаясь подтолкнуть Гун Сунь Тяньмина на трон. Это означало, что Гун Сунь Тяньмин и тот, кто убил Гун Сунь Мэна, были вместе! 
"Убейте его!" 
"Разрубите его на куски!" 
«Извлеките его душу и позвольте нашему Мастеру Магу-Жрецу замучить его!» 
«Кто стоит за всем этим? Кто убил нашего лидера? Кто? Мы должны выяснить, убить его, уничтожить его! Убить всех членов его семьи! Уничтожить весь его клан!» 
Вы воины Семьи Сюн приближались постепенно. Они разрывались в цунами, как рев. Воины Семьи Ю Сюн, у подножия горы, воины Пу Баня, привезенные Императором Шуном, добавили, что армии, пришедшие с этими старейшинами-драконами и старейшинами-фениксами, расстроились, их скакуны гремели глубоко и резонансно. 
Видя огромное волнение, которое должно было случиться, голос императора Шуня раздался по всей святой земле. 
«Я — Шун. Люди, Гун Сунь Мэн, лидер семьи Ю Сюн, пострадал от злых существ, и мы ищем правду. Пожалуйста, будьте терпеливы, не делайте ничего, что могло бы заставить тех, кто любит вас, печалиться, и те, кто ненавидят вас, восхищены! При любых обстоятельствах, наше человечество не может сдаться внутренним страданиям! » 
Крики, издаваемые лидерами воинов семьи Ю Сюн, расы драконов и фениксов, раздавались со всех сторон. 
Император Шун был очень влиятельным среди людей. На данный момент, что-то не так с Гун Сунь Мэном, и он больше не мог вести своих людей и решать проблемы. Слово Императора Шуна успокоило и стабилизировало воинов Семьи Ю Сюн. 
Девушка внутри тела Гун Сунь Мэна слегка пошевелилась и выпустила пятнистый туман из лотоса между бровями Гун Сунь Мэна. Затем фигура девушки показалась из тумана. 
Гун Сунь Мэн тяжело ударился о землю. Наряду с пышущим шумом, его кости и мышцы быстро засохли, оставив кожу на земле. За исключением его кожи, эта девушка пожирала все его внутренние органы, кости, плоть и духовную кровь. 
"Я так полна!" Девушка посмотрела на Цзи Хао, прищурилась и сказала: «Ю Цзунь, Ся Цзунь, ты убил этих двух сук? Я действительно должна тебя поблагодарить. Хе-хе, так что теперь я, Се Цзунь, единственный лидер в нашем роде в этом мире, верно? 
Цзи Хао осторожно прикрыл себя божественным зеркалом Пань Си. Ю Цзунь, Ся Цзунь и небесный дьявол под их командованием пожирали только подлинные души и занимали человеческие тела. Но эта Се Цзунь, она даже пожрала духовную кровь своей цели. 
Ю Цзунь и Ся Цзунь не были такими жестокими, как Се Цзунь, даже после объединения своих сил. Цзи Хао не осмелился позволить этой Се Цзунь приблизиться. 
Император Шун отошел в сторону, некоторое время смотрел на Се Цзун и наконец заговорил: «Откуда ты? Как ты смеешь убивать Гун Сунь Мэна? Он был старшим служителем человечества!» 
Се Цзунь бросил боковой взгляд на Императора Шун и засмеялся: «Вы? Хе-хе, восемь месяцев назад, вы отдыхали в бамбуковом лесу. Я хотела забрать ваше тело тогда, но этот противный меч Сюаньюань охранял вас внутри вашего тела, поэтому я не могла подойти ". 
Император Шун выпучил глаза, в то время как слой холодного пота вылился из его лба сразу. 
Медленно, Се Цзунь продолжила: «Так как высший лидер человечества неприкосновенен, я могла найти только несколько более низших. Поэтому этот Гун Сунь Мэн… Хе-хе, он был развратным, хотя он думал, что никто не мог причинить ему вред в Городе Ю Сюн. Поэтому он даже не хотел брать с собой сокровище, защищающее разум. Я легко заняла его тело ». 
Император Шун и группа служителей-людей молчали. Такой могущественный дьявол, если она сможет делать все, что захочет, как человечество сможет остановить ее? 
Цзи Хао холодно улыбнулся и сказал: «Се Цзунь, завязывай. Этот Гун Сунь Тяньмин, почему ты хочешь, чтобы он был человеческим императором? Что ты конкретно хочешь?» 
Се Цзунь слегка вздохнула и ответила холодным голосом: «Тебе не кажется интересным управлять человеческим императором?» 
Цзи Хао кивнул, бросил жалостливый взгляд на Гун Сунь Тяньмина, у которого теперь было смертельно бледное лицо, и сказал: «Принц Тяньмин… Ты… хе-хе!» 
Покачав головой, Цзи Хао вытащил меч, меч девяти солнц, уничтожающий дьяволов и медленно направляя его на Се Цзунь. 
Со всех сторон вы, воины семьи Ю Сюн, воины-драконы и воины-фениксы, а также воины Пу Баня, вытащили свое оружие, медленно окружая Гун Сунь Тяньмина и Се Цзунь. 
Никто не заметил, кто издал первый крик, но вслед за этим, огни мечей и огни лезвий сгущались в ослепительный дождь света, обрушиваясь на Гун Сунь Тяньмина и Се Цзунь.



Глава 917. Убит Гун Гуном 



Это была жестокая массовая драка. 
Се Цзунь быстро двинулась сквозь толпу, оставляя за собой потоки красочного тумана и бесчисленные светящиеся остаточные изображения. Время от времени, она смеялась этим серебристым голосом, проводя пальцами по струнам своей пипы. Когда ее мягкие маленькие руки слегка коснулись тел приближающихся к ней воинов, огромный поток духовной крови был извлечен из их тел и поглощен ею. 
Многие воины, которых коснулись руки Се Цзунь, сразу же смягчили свои тела, лежа на земле и не двигаясь. Все они были сильными мужчинами-воинами, но через несколько вдохов они, казалось, стали по крайней мере на двадцать лет старше, и около шестидесяти процентов их жизненной силы было отобрано. 
Прикоснувшись к более чем десяти воинам подряд, Се Цзунь смеялась так счастливо, что даже сжала глаза в пару изогнутых линий. В ее глазах могущественные люди были не более чем этим. 
Но вскоре на тех воинов, которые яростно устремились, закричали их старейшины и лидеры в гневе. 
Во главе с императором Шуном, лидеры больших человеческих кланов усилились и начали жестокую атаку на Се Цзунь. Десятки волшебных сокровищ высшего уровня были активированы, выпуская ужасно сильные энергетические вибрации и проносясь по телу Се Цзунь, как цунами. 
Се Цзунь совершенно недооценила силы Императора Шуня и тех лидеров клана, особенно Императора Шуна. Он совершенствовался с помощью секретного метода совершенствования, который принадлежал только императорам-людям. Кроме того, он находился под защитой силы своей духовной звезды, звезды императора Цзы Вэй. Поэтому, несмотря на то, что Император Шун был только Божественным Магом, его могущество можно было описать только словом «ужас». 
Император Шун потерял меч Сюаньюань, но выпрямил указательные и средние пальцы, которые осторожно и медленно использовал как пару мечей. Вслед за его движением, бесконечный свет меча вспыхнул со всех сторон, даже создавая черные пространственные трещины в воздухе. Се Цзунь была небрежна, позволив десяткам атак мечом, начатых Императором Шуном, упасть на ее тело. Сила меча, высвобожденная Императором Шуном, содержала неизмеримо великую силу веры от человечества и великую силу естественного вознаграждения от этого мира. Пораженная такой силой меча, Се Цзунь пронзительно закричала от боли. 
Несколько бесчисленных могущественных духов, таких как старый дракон-свеча, смешались в толпе и тоже начали свои движения. Через несколько вдохов, фигура Се Цзунь стала тусклее, казалось, что может рухнуть в любой момент. 
Се Цзунь была почти побеждена сильной болью. Она подняла огромную радугу, достигая неба и пытаясь убежать. Однако Цзи Хао очень долго ждал в стороне. Наконец-то он получил свой шанс. Божественное зеркало Пань Си выпустило слабый поток света и прокатилось в воздухе. Прежде чем Се Цзунь смогла бежать, ее бросили прямо в маленький цветной котелок внутри тела Цзи Хао у зеркала. 
Зеркало интенсивно дрожало и распространяло мощные волны мощной вибрации, которая была достаточно велика, чтобы всем было трудно дышать. 
Улыбаясь, Цзи Хао указал на зеркало, кивнул и сказал: «Господа, этот дьявол пойман. Теперь вопрос ...» 
Цзи Хао указал на Гун Сунь Тяньмина, который был окружен воинами всех кланов, держа меч Сюаньюань с бледным лицом. Он дрожал от страха, но не смел уходить. Длинный меч, который держал в руках, выпустил золотые потоки света. Мощная сила меча впрыскивалась в его тело, и вскоре чувство силы, исходившее от его тела, можно было даже сравнить с Императором Шуном. 
Император Шун и другие стали свидетелями того, как Цзи Хао «убил» дьявола высшим сокровищем, кивнул и похвалил. Затем они обернулись и посмотрели на Гун Сунь Тяньмина. 
Старейшина драконов сказал приглушенным голосом: «Малыш, сдай нам тех, кто стоит за тобой! Неважно, кто они, они враги нашего драконьего рода, которые делают зомби с телами наших предков. Выдайте их, затем я могу любезно позволить тебе умереть целым куском! 
Другой вождь драконов скрежетал зубами, даже издавая скрип. Он сказал глубоким и холодным голосом: «Ты можешь молчать, пока я сжую тебя и проглочу тебя дюйм за дюймом. Я много лет не пробовал людей!» 
Цзи Хао ничего не сказал. 
Он приехал в Город Ю Сюн, чтобы ничего не делать, кроме как остановить Гун Сунь Тяньмина, чтобы он не стал единственным принцем этой семьи и доставил ему некоторые хлопоты, чтобы удержать его от престола. 
Но на этот раз результат оказался намного лучше его оценки. Гун Сунь Мэн был фактически одержим небесным дьяволом. Обнаружив этот факт, Цзи Хао разрушил план Гун Сунь Тяньмина и Трупа Жреца и других на его стороне. Цзи Хао уже схватил Се Цзунь, поэтому ему не нужно было больше ничего говорить. 
Как бы то ни было, Гун Сунь Тяньмин на самом деле был Чжу Жун Тяньминем. Из-за Чжу Жуна, Цзи Хао не смог убить его лично. Возможно, то, что воины из всех кланов разрежут того на груду мясной пасты, было идеальным концом для Чжу Жун Тяньмина, 
Гун Сунь Тяньмин смотрел на всех тех людей, которые приходили к нему с ужасно бледным лицом. Сжав зубы, он сказал тихим голосом: «Меч Сюаньюань признал мою родословную… Я прямой потомок Императора Сюаньюаня. Я держу меч Сюаньюань, и я единственный, кто может быть следующим императором! " 
Старейшина Семьи Ю Сюн, вышел и сказал холодным тоном: «Вы вступили в сговор со злым существом, убили нашего лидера. Вы сказали, что вы — потомок Семьи Ю Сюн ... Спросите вокруг, посмотрите, кто из членов нашей семьи признает, что ты один из нас? " 
Старейшина дракона сказал глубоким голосом: «Мы говорили вам, что этот ребенок получил каплю родословной Императора Сюаньюаня из неизвестного источника и восстановил свое тело с помощью неизвестной магии. Так он добился родословной Императора Сюаньюаня». 
Старейшина феникса также сказал холодным голосом: «Почему вы так много говорите? Поймайте его живым, пытайте его и используйте магию мучения души». Он даже скажет вам, сколько раз он мочился на своей кровати, когда был ребенком. Почему вы тратите время на него сейчас? " 
Сотни могущественных существ окружили Гун Сунь Тяньмина. Несмотря на то, что теперь у него было особенно сильное тело, ему так и не удалось освободиться от такого окружения. 
За пределами города Ю Сюн, на безымянном холме, Жрец Трупа сидел на подушке, держа в руках цепочку темно-золотых бусин и проклиная кислым лицом: «Бесполезные вещи, эта дьявольская вещь, и тот же самый ребенок Тяньминмин. И этот граф Яо Цзи Хао, что мы с тобой когда-либо делали. Почему ты разрушаешь наши планы снова и снова ?! " 
Бо Цюцзя встал рядом с Трупом Жреца и осторожно спросил: «Мы, мы должны спасти его?» 
Жрец Труп ненадолго помедлил и сказал более низким голосом: «Эти люди уже видели его. Если мы спасем его… Сколько усилий нам придется потратить, чтобы покрыть это? После этого нам нужно будет создать новую личность для него. Сколько ресурсов мы могли бы потратить на это? Мы тоже потратили слишком много усилий на этого ребенка, Тяньмина ». 
Бо Цюцзя горько рассмеялся: «Мы действительно потратили на него слишком много усилий. Именно по этой причине, если мы так же от него откажемся, разве мы не будем слишком расточительны?» 
Углы глаза у Жреца Трупа несколько раз сильно дернулись, затем он тихо пробормотал: «Но теперь его окружает так много людей. Если только два Мастера Наставника не спасут его сами, вы, я, кто сможет спасти его сейчас» ?» 
Легкий вздох раздался из-за Трупа Жреца. После этого, голос священника Хуа медленно зазвучал: «Похоже, что этот граф Яо Цзи Хао не присоединится к нам. Раздайте мои слова всем нашим ученикам. Тот, кто убьет Цзи Хао, сможет выучить всю первоклассную тайную магию нашей секты ". 
Бронзовая старая лампа вылетела из воздуха и приземлилась на руку Жреца Трупа. 
"Иди спаси его в последний раз. Разве мы тогда не спрятали шахматную фигуру в Ми Клане Семьи Ю Сюн?" 
Священник Труп вежливо взял лампу, посмотрел на светящийся на нее светло-голубой свет лампы и сказал с благоговением: «Да, Наставник». 
Взглянув на город Ю Сюн, Жрец-труп поднял лампу и слегка подул на нее. Голубовато-белый огонь огня рассеялся. 
Перед храмом предков семьи Ю Сюн, тело Гун Сунь Тяньмина внезапно обвилось голубовато-белым огнем. Затем, когда подул легкий ветерок, его фигура постепенно поблекла, а затем исчезла без следа. 
За пределами города, Гун Сунь Тяньмин появился перед трупом жреца и, казалось, был восхищен от радости. Он ударил коленями о землю и начал поклоняться жрецу. 
Прежде чем Гун Сунь Тяньмин смог поблагодарить Жреца Трупа, с неба раздался яростный рев. Затем с неба спустился трезубец с бушующим громовым пламенем, ударившим по спине Гун Сунь Тяньмина и пронзившим его тело,



Глава 918. Бой между Огнем и Водой 



В Северной Пустоши, ледовое поле было тихо и безгранично. 
Направляясь на север и двигаясь через бесчисленные ледники и айсберги, можно было увидеть огромный темно-синий океан. 
Это было Северное море, занимающее около девяноста процентов северной пустоши. База семьи Гун Гун была расположена в этом месте. Бесчисленные древние, огромные существа прятались в Северном море, серьезно совершенствуясь. Бесчисленные кланы с давней историей жили в этом холодном месте. 
В центральной части Северного моря, на острове шириной триста тысяч миль, девяносто девять черных драконов высоко подняли головы и были окружены бесчисленными огромными водными боа и наводненными драконами. Эти жестокие существа двигались вокруг зловещего алтаря, который был построен из костей водных существ, при этом заклиная с низкими голосами. 
Воздух севера был наполнен бесконечным холодом. Алтарь привлек ледяной дух, созданный душами бесчисленных существ, которые погибли на этом клочке земли, и древнюю силу зла, накопленную глубоко под землей этой холодной области. Они превратились в зеленый огонь, пылающий на середине алтаря. 
Бесчисленное множество членов семьи Гун Гун стояло вокруг алтаря, бесстрастно владея своими обсидиановыми кинжалами и убивая большие группы рабов прямо на месте. До того как эти рабы умерли в страхе, их извилистые души были втянуты в алтарь и превращены в пищу для зеленого огня. 
Кун Пэн был одет в длинную черную мантию, стоя на вершине алтаря, хрипло произнося заклинание зла. Он поклялся богам и призракам в мире, всем существам, которые были готовы последовать за семьей Гун Гун, и тем богам-дьяволам из древнего Хаоса, которые давно ушли, но все еще имели следы душ, задерживающихся в Хаосе ... Он поклялся, что семья Гун Гун будет торговать за власть, которая была достаточно велика, чтобы уничтожить все в мире душами бесчисленных рабов. 
Высоко в воздухе были бесчисленные, неизмеримые, невидимые, нечувствительные существа. Однажды увидев их или ощутив их, ужасная сила, способная уничтожить души, немедленно начнет собираться. 
Они посмотрели на Кун Пэна. Хотя они потеряли свою мудрость и оставили только последний след инстинкта, души бесчисленных рабов были действительно привлекательны для них. 
Потоки злой силы исходили из Хаоса, сливаясь с бледно-зеленым огнем на алтаре. 
«Мастер, это сила, которая вам нужна!» Кун Пэн хихикнул странным тоном, и его глазные яблоки вспыхнули злобным светом. 
На этом большом острове, на котором жили бесчисленные кланы Северной Пустоши, половина всех рабов, принадлежащих этим кланам, была убита, по крайней мере, десять миллиардов. Зловещая сила зла, торгующая их душами и духовной кровью, собралась на этом зеленом огне. 
Бледно-зеленый огонь быстро менял свой цвет. В конце, этот огонь превратился в кулак размером с клейкий клей и темный, как чернила. 
Кун Пэн слегка хлопнул в ладоши. Затем все черные драконы, водяные удавы и драконы потопа вокруг алтаря взревели к небу. Их рев, казалось, даже разрушил небо, в то время как этот крошечный темный огонь слился с небом за 
пределами города Сюн, Гун Гун бросился, резонируя ревом. Затем, его трезубец проник в грудь Гун Сунь Тяньмина. 
Гун Сунь Тяньмин закричал от боли. Он поднял голову, и чёрно-белый божественный свет Хаоса ослепил его глазные яблоки и ударил по телу Гун Гуна, вызвав громкий треск. Даже защитный водянистый световой экран Гун Гуна был разбит божественным светом Хаоса, исходящим из глаз Гун Сунь Тяньмина. 
Насколько могущественным был Гун Гун? Но когда черный и белый божественный свет упал на его тело, его длинная одежда была разорвана, а его тело было проколото. 
Гун Гун закричал от боли. Абсолютно черная пространственная трещина появилась на трезубце, в то время как плотный и темный злой огонь вылетел и пробил тело Гун Сунь Тяньмина через трезубец. 
Тело Гун Сунь Тяньмина интенсивно дергалось, в то время как туманные лотосы выходили из его тела один за другим. 
Тело Гун Сунь Тяньмина было изготовлено священником Хуа; оно было почти неразрушимо и бессмертно. Тело было сделано из корней лотоса и семян, созданных истинным телом священника Хуа. Хотя оно не было таким сильным и могущественным, как собственное тело священника Хуа, оно действительно было почти бессмертным и неумирающим. 
Обычное оружие никогда не сможет нанести вред телу Гун Сунь Тяньмина, даже немного. Даже если его тело было повреждено обычным оружием, оно могло немедленно восстановиться по его воле, и никакого реального вреда не было бы причинено. Даже если бы этому телу был нанесен ущерб чрезвычайно мощным природным сокровищем, даже мировым духовным сокровищем, с защитной магией, наложенной Жрецом Хуа на это тело, душа Гун Сунь Тяньмина будет в безопасности. 
Даже если бы Цзи Хао активировал силы божественного зеркала Пань Си и меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, своей текущей силой, он мог бы серьезно ранить Гун Сунь Тяньмина, но никогда не убил бы его! Волшебное тело лотоса, созданное самим священником Хуа, было не так легко уничтожить. 
Однако Гун Гун заплатил огромную цену. Он пожертвовал половину рабов, принадлежащих всем кланам Северной Пустоши, и позволил Кун Пэну использовать древнюю запрещенную магию, чтобы призвать силы этих могущественных, таинственных падших существ из Хаоса, и начал атаку этой злой силой. 
Лотосное тело Гун Сунь Тяньмина было пронизано этой злой силой. Его тело начало быстро разрушаться, в то время как его душа быстро таяла. 
Внезапно Священник Хуа взорвался с яростным ревом. Этот потрясающий рев пришел с неба, но никто не знал, где прячется священник Хуа. 
Злая сила, которую Гун Гун собрал с алтарем, была слишком велика. Он не только уничтожил Гун Сунь Тяньмина, но и атаковал Жреца Хуа через слабую связь между Гун Сунь Тяньминем и истинным телом Священника Хуа. 
Это была азартная атака, начатая Гун Гуном с силой всей Северной Пустоши. Даже Священник Хуа не мог так легко с этим справиться. Так как же ему удалось спасти Гун Сунь Тяньмина одновременно? 
Меч Сюаньюань интенсивно вибрировал и вспыхивал золотым светом меча, словно нападая на Гун Гуна. 
Но Гун Гун издал громкий, резонансный крик резким тоном: «Дух меча Сюаньюань, ты внимательно посмотри на этого парня. Он твой хозяин?» 
Свет меча, выпущенный из меча Сюаньюань, мгновенно потускнел, затем меч издал печальный крик и внезапно превратился в полосу света. Он сверкнул в небо и полетел обратно в город Ю Сюн, обратно к императору Шуну. Крик меча был наполнен грустью и одиночеством. Без сомнения, он очень скучал по императору Сюаньюаню. 
После того, как Гун Гун выкрикнул мечу Сюаньюаню, послав его подальше, обеими руками схватил трезубец и жестоко изогнул его. 
Прозвучал пронзительный вой. Тело Гун Сунь Тяньмина из лотоса взорвалось, а его душа погибла в ослепительном свете. 
Еще один яростный рев раздался с неба. Затем небо над Городом Ю Сюн стало светящимся красным. Чжу Жун спрыгнул с бушующего небесного пламени в длинном красном плаще. Каждая его рука держала меч огненного дракона, яростно рубя к Гун Гуну. 
"Гун Гун, ты убил моего сына, хорошо ... Но ты даже уничтожил его истинный дух! Ты бросаешь вызов семье Чжу Жун?" 
Гун Гун взревел, поправил трезубец и бросился вверх. "Чжу Жун!" — прорычал Гун Гун: «У вас так много детей, но у меня был один сын, только один! 
» Мой сын был убит этим вашим ублюдком, убит им! Я хочу, чтобы ты заплатил за это своей жизнью! 
Кланг! Вслед за громовым ударом, трезубец громко столкнулся с парой огненных драконьих мечей.Город Ю Сюн, задрожал, затем с юга заревел мощный пожар, а с севера обрушился непреодолимый водянистый туман. Огневая мощь и сила воды с громом столкнулись друг с другом, и в следующий момент меньше половины города было разорвано на куски в бушующем пламени и водянистом тумане.



Глава 919. Обрушение гор 



"Закрой ворота, пусть они сражаются!" 
Перед храмом предков немногие старшие с высшими постами громко зарычали. 
Гун Сунь Мэн был одержим неизвестным дьяволом, чуть не превратившим ребенка со странным происхождением в будущего лидера семьи. Это почти вызвало внутренние разногласия в семье. Но прежде чем это закончилось, Чжу Жун и Гун Гун начали массированную драку, которая была еще одним гигантским водоворотом. 
Семья Ю Сюн не хотела вмешиваться в подобные вещи, да и они не могли в этот момент. 
Хотя небольшая часть города Ю Сюн была взорвана, к счастью, в эти дни ситуация в городе была напряженной. Поэтому относительно слабое гражданское население было отправлено из города давно. Многие здания были повреждены, но потери были не слишком велики. 
Если Чжу Жун и Гун Гун хотят сражаться здесь, то они могут просто позволить им сражаться, даже до смерти. 
Перед воротами храма предков в небо поднимались пронзительные световые потоки. Тридцать шесть тысяч огромных тотемных колонн громоподобно поднялись из земли, с едва заметными гигантскими силуэтами медведей на вершине каждой колонны. Эти медведи широко раскрыли свои рты, посылая мощную земную силу со всех сторон. 
Огромные потоки энергии земли были отправлены в город. На плоской территории вокруг города огромные символы заклинаний загорались один за другим. 
Земля слегка дрожала, а окружающие горы, казалось, поднимались и опускались. Вскоре невероятно большая стена окружила весь город. 
Пожилой Маг-Жрец Семьи Ю Сюн взлетел в небо, встал на вершину магического формирования и резко зарычал на Чжу Жуна и Гун Гуна: «Это город Ю Сюн, территория семьи Ю Сюн. Если вы настаиваете на смертельной битве, идите боритесь дальше. У семьи Ю Сюн нет намерения развивать ненависть к вам, двум могущественным богам ". 
Это было довольно просто. У семьи Ю Сюн не было намерения развивать ненависть к этим двум могущественным богам. Тем не менее, если бы эти два бога проявили неприемлемое отношение, ненависть действительно была бы посеяна. У семьи Ю Сюн были великие силы, богатые ресурсы и прочная основа. Их людям не нужно было показывать страх Гун Гуну и Чжу Жуну. 
Гун Гун громко закричал. Его тело уже превратилось в плотное темное облако. В скользящем облаке, едва заметна была голова размером с резервуар для воды. Два голубых потока водянистого света исходили из его пары глаз. Куда бы этот свет не доходил, все горы превратились в наводнения. 
Чжу Жун тоже зарычал в ярости. Его тело превратилось в сферу пламени, и в огне плавала только пылающая голова. Огонь вырвался из его глаз, носа, ушей и рта. Его глаза сияли ярким огненным светом, и где бы он ни смотрел этими глазами, даже вода горела. 
Густое темное облако и сфера огненного света оставили сотни миль в длину, ослепительные световые потоки в воздухе. Они яростно сталкивались друг с другом, словно две падающие звезды натыкались друг на друга. Они непрерывно вызывали потрясающие грохоты, даже в тысячи раз громче грома. 
Они снова и снова врезались друг в друга и улетали прочь. Затем они бросались назад еще быстрее и снова сталкивались друг с другом. 
После приглушенного звука, ледяные кристаллы и потоки лавы начали падать с места столкновения. Огневая мощь и сила воды конфликтовали в воздухе, вызывая ужасающие взрывы, и даже сотрясали небо и землю. 
Услышав пожилого Мага из семьи Ю Сюн, Гун Гун громко закричал в гневе. Он указал на город и закричал: «Семья Ю Сюн? Значит? Как ты смеешь так говорить со мной? Когда у меня будет время, я превращу всех твоих людей в плавающие трупы!» 
Лица всех старейшин Семьи Ю Сюн стали невероятно темными, когда они услышали Гун Гун. То, что сказал Гун Гун, было слишком невежливо. Он думал, что Семья Ю Сюн, боялась бы его? 
Некоторые воины с плохим характером даже прыгнули прямо в небо, казалось, что они готовы сражаться с Гун Гун и посмотреть, кто из них действительно могущественнее. Но старейшины Семьи Ю Сюн немедленно разразились резкими криками и остановили этих воинов, заставив их чувствовать себя слишком стыдно, чтобы даже поднять головы. 
Какими бы отвратительными ни были слова Гун Гуна, между Гун Гуном и Чжу Жуном была ненависть, как Семья Ю Сюн могла быть частью этого? 
Небо и земля были хаотичны. Огонь и вода интенсивно конфликтовали друг с другом и создавали огромный водянистый туман, который покрывал небо. Чжу Жун крикнул: «Старый водный монстр, не вреди основанию семьи Ю Сюн. Следуй за мной, давай сражаться до смерти!» 
Гун Гун засмеялся жутким злым голосом и сказал: «Маленькая огненная штука, стоит ли теб льстить семье Ю Сюн ? Я сейчас наврежу их основанию, и что? Что они могут сделать со мной? Что они могут сделать со мной? Что могут они сделать моим миллиардам элитных воинов Северной Пустоши ?! 
Чжу Жун холодно фыркнул, затем поток огненного света поднялся в более высокое небо и слился с облаком, исчезнув, не оставив следа в мгновение ока. 
Гун Гун громко и дико рассмеялся, превратился в чёрный поток тумана и взмыл в воздух. В погоне за Чжу Жуном, он срывался и кричал с невыносимой наглостью. 
Цзи Хао поднял голову, глядя в небо в оцепенении. Некоторое время спустя он пробормотал: «Чжу Жун приехал так быстро. Кажется, он тоже что-то оставил в душе Чжу Жун Тяньмина…» Щелкнув языком, он продолжил: «В конце концов, Чжу Жун Тяньмин был сыном Чжу Жуна. Его убили , поэтому Чжу Жун должен был прийти, чтобы отомстить без сомнения! " 
Тогда можно было услышать крик меча. После этого Император Шун выпустил золотой луч света, летящий в небо. Меч Сюаньюань превратился в огромного золотого дракона, следуя за Императором Шуном. 
Министры-люди взволнованно следовали за императором Шуном один за другим. 
Цзи Хао ясно видел, что все эти люди-министры восхищенно улыбались, рассматривая напряженную борьбу между Чжу Жуном и Гун Гуном как хорошее большое шоу для развлечения. Некоторые даже начали обсуждать результат боя. Несколько лидеров кланов даже пожали друг другу руки и сделали огромные ставки. 
Цзи Хао беспомощно покачал головой. Казалось, что эти человеческие министры вообще не воспринимали битву между богами воды и огня. 
Семья Гун Гун и Семья Чжу Жун боролись друг с другом на протяжении бесчисленных лет за права альянса человеческих кланов. Они уже начали бесчисленные драки, и даже между этими двумя семьями уже более ста раз происходили массовые войны. 
Подобные бои случались слишком часто. Конечно, эти человеческие министры не воспринимали это всерьез. 
"Но на этот раз может быть иначе!" Цзи Хао показал свои зубы. Затем золотой мост выпустил темно-золотой божественный свет и поднял его в небо, устремляясь в облака перед остальными. 
Если Цзи Хао угадал, что будет дальше ... 
Как только он выскочил из слоя пустоты в Центральном Континенте и вошел в звездную пустоту, в его ушах послышался громкий вой. Гун Гун превратился обратно в человеческое тело, быстро падая с кровью, льющейся по всему его телу. 
"Уже побежден?" Цзи Хао кричал в шоке. 
Чжу Жун стоял в воздухе, казалось, тоже ошеломленный. В замешательстве он посмотрел на пару мечей в руках и сказал: «Разве я победил этого старого ублюдка так быстро? Столько ли я улучшился за эти годы? Или этот старый ублюдок зря тратил свое время все эти годы?» 
Гун Гун кричал хриплым голосом с пеной во рту. Никто не знал, что он говорил. 
Внезапно, Гун Гун вздрогнул, затем он издал пронзительно громкий вой. Затем, сопровождаемый потоками водянистого света длиной в миллионы миль, он тяжело врезался в Небесный столб, также известный как гора Бучжоу, расположенный в центре Центрального Континента. 
Неописуемый громкий взрыв разнесся по всему миру Пань Гу. Даже люди в четырех пустошах слышали это ясно. 
Гигантская дыра была открыта на склоне горы Бучжоу. Затем верхняя сторона горы дрогнула и наклонилась вниз. 
"Дерьмо!" Глядя на разрушающийся Небесный Столп, император Шун зарычал в шоке.



Глава 920. Ударить гору 



Какой высоты был Небесный столб? 
Это был скучный вопрос, и никто не задавал его раньше. Как бы то ни было, все знали, что если подняться прямо к Небесному Столбу через сотни слоев облаков и сильных воздушных потоков, то в конечном итоге он может попасть на небеса. 
Однако все также знали, что Небесный столб был преобразован из части позвоночника святого Пань Гу. Он был неизмеримо высок, и конца этому не было видно. 
Половина Небесного Столпа рухнула и упала. На большом расстоянии от него, Цзи Хао увидел ярко светящуюся, невероятно огромную и неизмеримо высокую гору, поднимающую великолепные розовые облака и неистовый разрушающий мир огонь, который гремел в сторону города Пу Бань. 
Глядя с большого расстояния, можно было понять, что если бы эта гора упала естественным путем, она бы ударила прямо в город Пу Бань. 
Глаза императора Шуня широко раскрылись в душевной тревоге, когда он хрипло зарычал: «Остановите это! Остановите это! Остановите это !!» 
После этого резонансного рыка, Император Шун заставил десятки своих доверенных служителей быстро лететь вперед, пытаясь остановить падающий Небесный Столп. Тем не менее, они были еще в тысячах миль от горы. Но только ураган, вызванный падающей горой, все еще сильно ударил по их телам. Даже с силой Императора Шуня, даже с мечом Сюаньюань, который держал в руке, и с несколькими другими секретными защитными верховными сокровищами, которые принадлежали только человеческому Императору, Император Шун был вынужден изрыгать кровь и не мог продвинуться ни на дюйм к Небесному Столбу. 
«Нет!» Император Шун и группа инистров-людей смотрели на падающую гору, ошеломленные отчаянием. 
Они не боялись смерти, но сотни миллионов людей жили в городе Пу Бань. Если этот разбитый Небесный Столп действительно рухнет, бесчисленные элиты людей будут уничтожены. 
"Гун Гун, черт бы тебя побрал!" Император Шун и группа человеческих министров взревели в ярости. Их глаза даже покраснели. 
Цзи Хао крикнул, активируя божественное зеркало Пань Си. Тусклый поток божественного света осветил падающий небесный столб. Божественный свет достиг Небесного Столба, разбил слои плотных облаков и жестоких воздушных потоков. Страшное давление пришло прямо в голову Цзи Хао. Тем временем, зеркало издало пронзительный крик, затем превратилось в тусклый световой поток, сверлящий обратно в тело Цзи Хао. 
Цзи Хао послал божественное зеркало Пань Си, чтобы остановить падающую гору, и зеркало сумело сделать это на одну десятитысячную секунды. После этого, разрушительное давление пронзило тело Цзи Хао через зеркало и разбило каждый кусок костей Цзи Хао, дюйм за дюймом. Его внутренние органы были почти превращены в горшок с мясной пастой. 
Во время рвоты кровью, Цзи Хао дрожал в воздухе и больше не мог поддерживать свое тело. Как следствие, он упал с неба, как падающая звезда. 
Беспомощно глядя на падающий Небесный Столб, окруженный вздымающимися розовыми облаками и воздушными потоками, Цзи Хао кричал хриплым голосом так громко, как только мог: «Император Шун, люди, отойдите! Мы не можем остановить это! Не можем остановить это! Город Пу Бань! Черт возьми! Гун Гун! Ты сделал это нарочно! Ты сделал это нарочно! " 
Гун Гун был намного старше Чжу Жуна. Он был Богом Воды в течение гораздо более длительного периода времени, чем срок службы Чжу Жуна в качестве Бога Огня. Гун Гун никогда не мог быть менее могущественным, чем Чжу Жун, но как мог Чжу Жун так сильно победить его всего за несколько вдохов после того, как он и Чжу Жун бросились в более высокое небо? 
Гун Гуна не так легко победить. Он притворился побежденным, притворился таким злым и пристыженным, а затем специально разбил Небесный Столп! 
Что настолько шокировало Цзи Хао, что он был так серьезно ранен, просто пытаясь остановить падающий Небесный Столб. Но Гун Гун, как он мог сломать Небесный Столб головой? Небесный Столб был настолько крепким, что ни одно живое существо не могло его сломать! 
«Такой умный парень! Он активировал небесное и земное великое формирование на небесах и разрушил гору Бучжоу!» 
Таинственный человек кричал в ярости в духовном пространстве Цзи Хао. «Он взял под контроль великое формирование Небо и Землю на небесах. Обладая силой небес, он разрушил гору Бучжоу! Гун Гун, черт тебя побери!» 
Цзи Хао немедленно поднял голову и увидел, что в самой высокой области, которую он мог видеть, был едва различимый пятицветный туман. Из тумана снизошло ужасное давление. Чувство силы пришло из тумана, было довольно знакомо Цзи Хао, потому что он чувствовал такую же силу от великого формирования Неба и Земли, основанного на Горном Городе Яо. 
Гун Гун контролировал небеса ?! 
Разрушил ли он гору Бучжоу с оригинальной версией небесного и великого формирования небес? 
Гора Бучжоу уже серьезно пострадала. Гун Гун лишь слегка врезался в нее, и, подобно последней капле, сломавшей спину верблюда, он разрушил гору полностью! 
Но почему он это сделал? Для чего он это сделал? 
«Гора Бучжоу — это ядро естественной защиты мира Пань Гу, центр всех естественных меридианов мира Пань Гу. Гора Бучжоу разрушена, поэтому естественная защита мира Пань Гу мгновенно уменьшится на девяносто процентов!» Таинственный человек почти истерично зарычал: «Причиной, по которой эти первоклассные существа, не являющиеся людьми, не могли вторгнуться в мир Пань Гу, была не что иное, как гора Бучжоу, которая поддерживала естественную защиту всего мира Пань Гу. Гора Бучжоу разрушена … « 
Таинственный человек не закончил свою речь, но Цзи Хао уже был мокрый от пота. 
Ю Клан, Цзя Клан, Сю Клан, эти нечеловеческие существа были способны покорить бесчисленные миры. Без сомнения, они, несомненно, имели среди своих людей бесчисленное количество влиятельных людей высшего сорта. Но прошло так много лет, а этим нечеловеческим существам так и не удалось покорить весь мир Пань Гу. 
Было ли это из-за могущества Духа Ва, Дун Гуна, Симу и других защитников этого мира? 
Или это было из-за естественной защиты мира Пань Гу? Неужели естественная защита мира помешала этим первоклассным существам, не являющимся людьми, прийти в мир Пань Гу через порталы? 
Теперь гора Бучжоу была разрушена, и естественная защита мира Пань Гу была ослаблена на девяносто процентов. По всей вероятности, эти первоклассные могущественные существа, не являющиеся людьми, теперь могли сами прийти в мир Пань Гу. Тогда могли ли Дух Ва, Дун Гун, Симу и другие защитники мира соперничать с этими врагами? 
Гун Гун сделал такую вещь. Он предал весь мир Пань Гу. 
"Гун Гун, черт тебя побери!" Цзи Хао разразился хриплым криком в ярости. 
«Остановите гору Бучжоу! Даже если мы умрем! Остановите!» Император Шун поднял меч Сюаньюань, натыкаясь прямо на падающую гору, изрыгая кровь. «Пу Бань — это не только город, но и здесь началась цивилизация человечества, которая выросла и распространилась отсюда. Мы можем умереть, но Пу Бань не может!» 
Цзи Хао подумал о Дворце Магов в городе Пу Бань, вспомнил всех учеников во дворце Магов, которые приехали со всех четырех пустошей. Он также вспомнил тех Магов, с которыми неизмеримо прилагали усилия Си Вэнь Мин и Император Шун, тех Старших Магов, которые овладели искусством формирования магии, символами заклинаний, магической медициной, изготовлением инструментов! 
Император Шун был прав, Пу Бань был тем местом, откуда постепенно выросла человеческая цивилизация с древнейших времен. Если бы город Пу Бань был разрушен, то было бы уничтожено и более восьмидесяти процентов человеческой цивилизации. Если бы все человечество опустилось до уровня старого Клана Огненного Ворона, человечество было бы обречено. 
"Черт!" Цзи Хао глубоко зарычал, насильно активировав божественное зеркало Пань Си и выпустив божественный свет, чтобы покрыть все его тело. Затем он схватил копье девяти солнц левой рукой, меч в правой руке и максимально усилил силу плаща из нержавеющей стали. Затем он активировал солнечную энергию в окрестностях на десятки тысяч миль с помощью изначальной солнечной косы. После этого он превратился в золотое пламя, натыкаясь на падающую гору. 
Один за другим, группа человеческих лидеров молча сжигала свои духовные звезды и выпускала подавляющие волны энергетических колебаний. У некоторых из них были огненные огни, обвивающие их тела, у некоторых в руках шипели молнии, а у некоторых на их головах плыли туманные горы. 
Это были старшие министры, старейшины и лидеры из человеческих кланов высшего сорта. Но в данный момент, они проклинали худшими словами, которые они знали, с выпрямленными шеями, натыкаясь на падающую половину горы Бучжоу.



Глава 921. Герои 



Густое пурпурное облако поднялось из головы Императора Шуня. Восемьдесят одна духовная внутренняя звезда поднялась в тумане, и каждая из них сияла даже ярче, чем истинные звезды на небе, испуская сильную энергетическую вибрацию, похожую на океан. 
Цзи Хао обернулся и взглянул на императора Шун. Его зрачки мгновенно сжались до размера иглы. 
Какой метод совершенствования использовал Император Шун? 
Сила, содержащаяся в каждой из его внутренних духовных звезд, была в сотни раз больше, чем сила, содержащаяся в каждой внутренней духовной звезде Цзи Хао. Поэтому, хотя у императора Шун было только восемьдесят одна внутренняя духовная звезда, он был невероятно могущественным. 
Судя по такой великой силе, было нетрудно представить, насколько сильным было физическое тело императора Шун. Среди Божественных Магов, не так уж много людей смогли соперничать с Императором Шуном. 
"Держитесь!" 
Император Шун издал глубокий, но резонансный рык, в то время как меч Сюаньюань издал пронзительный крик в руке. Длинный золотой меч был направлен в небо. Розовые облака и сильные воздушные потоки, вызванные падением горы, яростно ударили по мечу Сюаньюань. Император Шун мгновенно задрожал, и из его тела донесся трескучий звук, такой же быстрый, как звук хлопающих мозолей. Меч был изогнут в виде полумесяца с бесчисленными золотыми световыми потоками, стекающими по его краю. Золотое светлое пятно освещало кончик меча и становилось все ярче и ярче. В конце концов оно стало таким же блестящим, как золотое солнце, плавающее в небе, уничтожая волны жестоких воздушных потоков и катящихся облаков, поднятых падающей горой. 
"Не сдавайтесь!" 
Хао Тао и Се Чжи уперлись. Черное облако гремело над головой Хао Тао, внутри которого восемьдесят одна огромная внутренняя духовная звезда сверкала и зависла. Вслед за грозовым грохотом, десятки хлопьев розовых облаков обрушились на тело Хао Тао вместе с резким порывом ветра. В половине тела Хао Тао была вмятина, а лицо стало сильно бледным, а изо рта вырвался поток крови на десятки метров. 
Се Чжи опустил голову и быстро пролетел над ним,лицом с рогом к падающей горе. Когда он находился за тысячи миль от горы, на его голову ударился непреодолимо сильный поток воздуха, поднимаемый падающей горой. Се Чжи закричал от боли, в то время как его рог был раздавлен вместе с половиной черепа. Кровь была выдавлена изо рта ручьями. 
"Держись, братья!" 
Нынешний лидер семьи Гор Ли крикнул в небо, раскинув руки и шлепнув по воздуху. 
Воздух вибрировал, в то время как большие хлопья розовых облаков, похожих на железную доску, падали на его руки и тело вместе с жестоким штормом. Глазные яблоки лидера Ли Горы выпали из глазниц. Из-за сильного давления на него, эти глазные яблоки взорвались сразу же, в то время как десятки острых струй крови вышли из его тела. 
"Держись! Люди! Не унижайте наших предков!" 
Нынешний лидер семьи Хуаюу бросился с несколькими старейшинами, крепко сжавшими зубы. Гора падала в подавляющем большинстве, как будто небо падало. В этой ситуации, все боевые навыки были бесполезны. Они увеличили свои силы, летя прямо к падающей горе, словно летящий мотылек, бросающийся в огонь. 
Приглушенные трескучие шумы можно было слышать без конца. Глава семьи Хуасю взвыл от боли, когда все мышцы его рук были взорваны. Затем его грудь взорвалась, обнажив извивающиеся внутренние органы. 
Несколько старейшин семьи Хуасю зарычали вместе. Кровь брызнула повсюду из их тел. Яркие потоки света пролетели сквозь их кости. Эти кости сломались, затем исцелились, затем снова сломались. Они громко и дико ругались, натыкаясь на падающую гору Бучжоу, снова и снова. 
"Если мы умрем, мы умрем хорошо! Ха-ха!" 
Несколько старейшин из семьи Куафу и страны Лонгбо расширили свои тела настолько, насколько могли. Старейшины семьи Куафу были ростом около пяти тысяч метров и выглядели как гиганты, стоящие на земле, а головы доходили до небес. Они безумно размахивали своим оружием, рубили и разбивали падающую гору Бучжоу. Их оружие разбилось, а руки сломались. Их кровь пролилась как дождь. Они стиснули зубы и врезались прямо в ревущие розовые облака на небе. 
Старейшины Страны Лонгбо кричали и орали. Они дышали глубоко и быстро, и в мгновение ока все они выросли до десятков тысяч метров, таких же огромных, как древние жители Страны Лонгбо. 
Они подняли свои огромные руки и ударили по тем катящимся розовым облакам и пронзительным жестоким воздушным потокам, которые спускались с неба. 
Они были такими гигантскими, поэтому давление, которое они выдерживали, было значительно выше, чем у любого другого. Цзи Хао стал свидетелем того, как эти похожие на лезвия, темные жестокие потоки воздуха пронеслись по их телам и унесли большие мышцы. 
После непрерывного пыхтящего шума старейшины Страны Лонгбо были в мгновение ока превращены в кровавых скелетов из-за сильных воздушных потоков, вызванных падающей горой. 
К счастью, жители Страны Лонгбо имели почти неисчерпаемую жизненную силу и богатую духовную кровь. В то время как сильный поток воздуха отрезал их шкуру и мышцы, новая кожа и мускулы рычали на их телах без конца. Воздушные потоки соприкоснулись с их телами и подняли огромные клубы огня. Несколько старейшин Страны Лонгбо взревели от боли, но все же перенесли эту жестокую пытку. 
Лидеры и старейшины кланов, которые были влиятельны и могущественны на высоких постах, ринулись, крича и вопя, один за другим. 
Обычно, у них в руках были настоящие силы. Куда бы они ни шли, бесчисленные люди почитали их. 
Столкнувшись с падающей горой Бучжоу, они устремились первыми. 
Не бойся, никто не испугался. Никто не колебался, даже на одну секунду. 
Это была не красивая эпоха. Это была проклятая хаотическая эпоха. Тем не менее, это была также чудесная эпоха. Для большинства лидеров, они сияют по-своему, и каким-то образом они всегда могут заставить вашу кровь кипеть! 
Как лидеров человеческих кланов, их можно назвать «героями»! 
Гора Бучжоу продолжала падать. Огромная гора почти покрыла все небо. Воздух был сжат сжатой горой и превратился в почти осязаемые воздушные потоки. Сильное трение возникло между горой и воздухом. На горе древние деревья, волшебные травы и другие растения начинали гореть под действием трения, превращаясь в пятицветный туман, окружавший падающую гору. 
Бесчисленные божественные существа, живущие на горе, упали. Они отчаянно взлетали, кричали и старались изо всех сил бежать. Тем не менее, быстрые потоки воздуха со всех сторон были похожи на бесчисленные острые лезвия, которые легко размешали их на куски. 
"Сражайтесь своей жизнью!" 
Цзи Хао поднялся как ослепительный золотой свет и врезался в воздушный поток, возбужденный падающей горой. 
Когда разрушительное давление обрушилось на его голову, кости и мышцы Цзи Хао, которые только что оправились от последней травмы, были снова разрушены. Кровь текла из его тела, в то время как душераздирающая боль даже вибрировала его семя Дао солнца. 
Боль даже заставила его хотеть умереть. Как мог громче, Цзи Хао кричал изо всех сил: «Гун Гун, черт тебя побери, черт тебя побери! 
Императора Шун рвало кровью. Он горько улыбнулся и промолчал. Хао Тао и все другие министры-люди теперь проливали кровь, но все дико смеялись, выкрикивая то, что только что сказал Цзи Хао, что, возможно, было худшими словами, который они когда-либо слышали. Подобная наводнению звуковая волна, даже пронеслась по половине Центрального Континента. 
Теперь все поняли, что сегодня среди всех присутствующих, включая Цзи Хао, до тех пор, пока кто-то выживет, Гун Гун станет смертельным врагом всего человечества! 
Огненный свет вспыхнул вниз. Чжу Жун также натолкнулся на гору Бучжоу, громко ругая Гун Гуна. 
Бузз! Половина тела Чжу Жуна была раздроблена, а слой розового облака толщиной в сотни метров был рассеян им. 
Снизу вниз, яркие световые потоки поднимались один за другим. Все воины Семьи Ю Сюн действовали. Независимо от того, из какого клана они пришли, до тех пор, пока они могли летать в более высокое небо, каждый из них рвался без страха смерти. Они врезались в гору Бучжоу, казалось, готовые расстаться с жизнью. 
Кровь падала, как сильный дождь, капая к земле!



Глава 922. Хранители 



Лян Чжу, в особняке за городом. 
Десятки человеческих девушек, одетых в вуали, пели и возбуждали, насмехаясь над Диши Ча, который сидел в пучке цветов и пил сам. 
Диши Ча поднял голову, глядя в направлении Небесного Столпа. 
Когда взорвался потрясающий взрыв, он увидел плотные розовые облака, выталкиваемые жестокими воздушными потоками, и из-за трения воздуха поднимались огромные клубы огня. Диши Ча взволнованно хлопнул по своим коленям и зарычал: «Готово!». 
Небо было затемнено, а окружающие природные силы превратились в беспорядок. Диши Ча был сильным, но даже ему было трудно дышать, как будто он был пропитан водой. Беспорядочные природные силы сталкивались друг с другом, вызывая крошечные электрические разряды в воздухе. 
Порывы ветра дули со всех сторон, натыкаясь друг на друга и поднимая колонны воздушных потоков разных размеров. Диши Ча бросил винный горшок и бросился прямо в небо, сопровождаемый кроваво-красным световым потоком. 
С большого расстояния, Диши Ча все еще видела этот разрушающийся небесный столб. Гора Бучжоу стояла в центральной части Центрального Континента. Обычно никто никогда не замечал ее существования. Даже в лучшие погодные дни, обычные люди не могли легко увидеть гору, если не подошли к ее подножию. 
Однако, в настоящее время Гун Гун разрушил гору Бучжоу, и половина ее упала. Экран естественной магии вокруг горы был разрушен, после чего любое живое существо в Центральном Континенте, которое имело глаза, могло видеть огромную гору, окруженную густым дымом и пылающим огнем, и половина ее рухнула. 
Обладая огромной силой зрения, Диши Ча даже видел множество крошечных искр, летящих к горе Бучжоу снова и снова. 
«Глупые варвары, это ядро вашего мира. Как вы можете остановить его своими хрупкими телами и слабыми силами?» 
Диши Ча пробормотал про себя с насмешливым тоном: «Но это хорошо, хотя. В таких обстоятельствах, лидерами должны быть те, кто из тех варваров, которые любят называть себя « героями », верно? Вы просто умрете, умрите, чем больше из вас умрет, тем легче мне победить вас ". 
Он усмехнулся, затем прищурился и засмеялся: «Когда я покорю этот мир, ваша вера будет отдана этому жадному старику, а мне нужны только ваши тела. Варвары, рабы, вы будете моими лучшими рабами!» 
Опустив голову и глядя на тех человеческих девушек во дворе, которые собрались вместе, дрожа от страха, он показал искривленную усмешку. 
«Хм, рабы с таким высоким качеством будут стоить много. Красивые женщины будут лучшими игрушками, в то время как эти сильные мужчины, они будут квалифицированными воинами. Они будут сражаться за нас. Они намного, намного лучше, чем бесполезные, подобные лягушкам твари. 
Над городом Ю Сюн, Цзи Хао рычал, в то время как божественное зеркало Пань Си ослабляло свет, и копье из девяти солнц, и меч, разрушающий дьяволов, издавали пронзительные крики, поскольку они не могли нести тяжелое давление больше. 
Гора Бучжоу была ядром мира Пань Гу. Она была преобразована из позвоночника Святого Пань Гу. Борьба с горой Бучжоу приравнивалась к борьбе с сокрушительными природными силами большой половины этого мира. 
Внутренняя сила Цзи Хао и сила Дао были почти израсходованы, его духовная кровь была почти истощена, а его кости были сломаны. Десятки длинных и глубоких ударов были на его теле, что обнажило его золотые, прозрачные кости. 
Семя Дао Солнца теперь стало тусклым и не блестящим. Когда волны разрушительного давления обрушились, семя Дао было почти раздавлено. 
Император Шун был измотан. 
Хао Тао упал в обморок. 
Все лидеры кланов старейшин получили серьезные ранения и даже не могли оторваться от земли. У Чжу Жуна была уничтожена большая часть его тела, оставив лишь тусклую сферу огненного света, парящую в небе. 
Воины всех кланов бесстрашно устремились к падающей горе. Облака кровавого тумана взрывались в воздухе один за другим. Кровь стекала, как дождь. У многих относительно слабых Королей Магов их тела были разбиты на части прямо на месте, в то время как эти могущественные Божественные Маги были серьезно ранены и упали на землю. 
Но никто из них не отступил, никто из них не испугался. Все громко ругали Гун Гуна, скрежеща зубами и натыкаясь на гору с последней силой из своих сил. 
Кровавый дождь становился все тяжелее и умирал, краснея в городе Ю Сюн. 
На кроваво-красной земле, Маг-Жрец Семьи Ю Сюн начал петь грустную песню, прося Богов в мире и души предков всех людей о пощаде. 
Гора Бу Чжоу рухнула. Естественная защита этого мира была разрушена. Бесчисленные воины рисковали своими жизнями, взлетали до глухих стуков. Но они могли только немного замедлить падение горы. 
Если бы никто не пришел, чтобы спасти день, Город Ю Сюн был бы сокрушен горой, а город Пу Бань, столица союза человеческих кланов, тоже был бы разрушен. 
Некоторые Маги-Жрецы подняли нефритовые кинжалы и глубоко порезали свои грудные клетки. Они предложили всем могущественным, но загадочным существам в мире свою собственную кровь и плоть, свои жизни и души, чтобы попытаться спасти человечество от этой катастрофы. 
Огромная вспышка молнии разорвала небо на части. Темное небо внезапно раскололось на две части этим ударом молнии. 
Из трещины в небе, мелькнуло огромное тело змеи. Затем бесчисленные удары грома обрушились, как шторм. Тем временем, со всех сторон собрались теплые облака семи цветов. Затем в небе появился красивый силуэт. 
Это была Дух Ва, у нее была верхняя часть тела красивой молодой девушки и нижняя часть тела в форме блестящего змеиного хвоста. Она шла по фиолетовому облаку, ее длинные волосы свободно висели на спине, руки держали длинную красную ленту. Она взглянула на падающую гору Бучжоу. Ее потрясающе красивое лицо было холодным, а уголки ее глаз непрерывно дергались. Жестокая аура убийства мгновенно наполнила мир, словно замораживая душу каждого, кто ее видел. 
"Гун Гун ... Хорошо, хорошо, хорошо, ты действительно достаточно смел!" Длинный красный поток света поднялся из руки Духа Ва. Вслед за свистящим шумом, поток красного света охватил тысячи кругов вокруг падающей горы. Затем она намотала концы лент на пару рук и яростно подтянулась. Мгновенно, приглушенный, сотрясающий землю ряд грома раздался с неба. 
Пурпурное облако, по которому шагнул Дух Ва, сразу разбилось, а ее тело упало прямо вниз. Красная лента сломала руки Духа Ва, позволяя каплям семицветной крови капать с ран. 
Красивое лицо духа Ва стало смертельно бледным, из носа, глаз, рта и ушей текла кровь. 
"Дух Ва, я здесь!" 
С большого расстояния, быстро пролетел огромный белый журавль. Дун Гун стоял на спине журавля в соломенном плаще и с морщинистым потемневшим лицом. Он держал в руках бронзовую линейку длиной четыре дюйма. Издалека он вытянул руки ладонями к падающей горе. 
Туман и облака скручивались и сгущались в воздухе и превращались в пару гигантских рук, которые нежно поднимались на падающую гору. 
Очередная серия раскатов грома. Тем временем, морщинистое лицо Дун Гуна сразу побледнело, и кровь потекла прямо из его носа и ушей. Он качнулся на спине крана. Затем журавль закричал от боли и вырвал огромный поток крови. 
«Старик, ты такой старый. Почему ты все еще толкаешь себя?» 
Вслед за этим глубоким криком, Симу бросилась к нему. На ней было роскошное длинное платье, но мощная вибрация от нее была такой же жестокой и суровой, как гигантское животное Хаоса. Она взревела глубоким грохочущим голосом, а затем врезалась прямо в гору, столь же жестоко, как и эти человеческие воины. 
Наряду с третьей серией грома, Симу издала приглушенный стон, затем упала на землю так же быстро, как падающая звезда. 
Дух Ва, Дун Гун и Симу остановили гору Бучжоу, объединив усилия, и медленно подняли гору немного вверх.



Глава 923. Объединиться 



Пустота была тихой, без другого звука, кроме рева свирепой бури. 
Истощенный император Шун, Цзи Хао и все остальные смотрели на разрушенную гору Бучжоу, которая была наклонена, оставаясь неподвижной в воздухе. Падающая часть горы Бучжоу была остановлена лишь умеренным образом Духом Ва, Дун Гуном, объединившихся с Симу. Если бы кто-либо из них не выдержал давления, гора могла снова начать падать в любое время. 
Быстро убрав свою порванную одежду, император Шун торжественно поклонился Духу Ва, Дун Гуну и Симу 
Разноцветный поток света вспыхнул по телу Духа Ва, когда она глубоко закричала: «Сохрани его, попытайся найти решение. Как нам разобраться с этой половинкой куска камня? Пань Гу, хорош, действительно потрясающе. Ты оставил позвоночник в этом мире, но вместе мы трое все еще не можем с этим справиться? 
Дух Ва звучал совсем не приятно. Капли крови стекали по ее белоснежному лицу. Видимо, она была не в хорошем настроении. 
Дун Гун поднял пару рук в воздух. Миллионы миль в радиусе пары облаков и туманных рук в небе едва поддерживали сломанную гору. Но Дун Гун все время трясся от пота, вытекающего из его кожи. Он даже не мог говорить сейчас. 
Симу, которая ударилась ранее, бросила яростное рычание, метаясь прямо вверх, свирепо, как безумный дьявол. Ее тело светилось прекрасным светом, а над ее головой появился туманный силуэт неизвестного вида страшного существа. Он расширился до десятков тысяч метров, яростно взмахнул когтем и толкнул упавшую гору. 
Сильные воздушные потоки в верхнем небе прекратились, а эти розовые облака рассеялись. Когда Симу присоединилась, внешность как Дун Гуна, так и Духа Ва казалась намного лучше, чем раньше. 
Однако насколько тяжелой была гора Бучжоу? Все трое слегка дрожали. Очевидно, они могли только временно остановить падение этой горы. Но если ситуация продлится слишком долго, и если их силы будут израсходованы, они также не смогут ничего сделать с этой падающей горой. 
Император Шун с горечью посмотрел на разбитую огромную небесную колонну. Дух Ва сказал ему найти решение, но какое решение он мог бы придумать? 
Внезапно в небе со скрипом открылись металлические ворота, которые были совершенно темными и украшены портретами бесчисленных злых духов. Из ворот вырвалось густое облако силы смерти. Изнутри появился Жрец Пустоты. Он был одет в длинную черную мантию с черно-белыми парами мечей в руках. 
Видя такую ужасную сцену, Жрец Пустоты не проявил никаких признаков беспокойства. Наоборот, он казался даже вполне счастливым. «Император Шун, на этот раз я помогу тебе. Но в будущем, если в битвах погибнет больше храбрых воинов, ты уговоришь души десяти миллионов из них присоединиться ко мне!» 
Дух Ва холодно фыркнул, затем бросил неприятный взгляд на Жреца Мира Пустоты. 
Жрец Нижнего Мира слегка задрожал. Он поднял голову, посмотрел на Духа Ва, а затем рассмеялся с легким следом осторожности: «Дух Ва, Дух Ва, я знаю, ты ценишь души этих людей, ты не хочешь, чтобы эти души присоединились ко мне и покинули естественную трансмиграцию. Но это мой Дао! Мы должны быть разумными. Я не могу бороться за человечество, ничего не получая взамен, не так ли? " 
Взгляд духа Ва слегка изменился, затем она закрыла глаза. 
Жрец Пустоты улыбнулся, и из его головы поднялся черный поток тумана. Вслед за громовым ревом, из черного тумана выскочили восемьсот огромных силуэтов. Сильная энергетическая вибрация охватила всю территорию. Столкнувшись с дующим ветром, эти стометровые силуэты начали быстро расширяться. 
Цзи Хао присмотрелся и обнаружил, что эти силуэты, выпущенные Жрецом Пустоты, были не чем иным, как летающими зомби, сделанными из тел жителей Страны Лонгбо. 
Эти Лонгбо зомби были тысячелетней высоты, их тела были густо покрыты черными чешуйками дракона и рогами дракона на лбу. Чувство силы, исходившее от этих Лонгбо зомби, было похоже и на человечество, и на драконов, между жизнью и смертью, содержащих неизмеримо великую злую силу. 
Когда эти зомби широко открыли свои рты, сверкающий черный туман вырвался и вернулся в рога этих восьмисот зомби. Из их тел приглушенные звуки волн можно было слышать без конца, что делало людей неспособными ничего сделать, но точно угадать, насколько велика была сила, которая нарастала внутри их тел. 
Грохочущий шум никогда не кончался. Чешуйки на спинах этих огромных зомби были раскрыты, и из-под этих чешуек выросли крылья длиной в сотни метров. Они взмахнули крыльями и полетели прямо вверх, подняв руки, чтобы поддержать гору. 
Наряду с этим грохотом, наклонная гора начала медленно подниматься обратно. Сильное трение возникло между потертыми поверхностями горы, так как горящий в небе огонь поднимался вместе с молниями. 
Жрец Преисподней быстро произнес заклинание. Тем временем, большие облака черного тумана вырвались из его тела. Потоки черного тумана были поглощены этими огромными зомби, сильно их стимулируя. Это заставило их реветь к небу и заставило их мышцы набухнуть и затвердеть. 
Теперь к ним присоединился и Жрец Нижнего Мира. Вместе эти четыре могущественных существа должны были бы справиться с наклонной половиной горы Бучжоу, и в будущем, возможно, с некоторыми усилиями люди исцелят разрушенную гору. 
Однако выше в небе мелькнул теплый поток тумана из семи цветов. Затем, наряду с ужасно громкими грохотами, сотни ярких божественных ударов размером с резервуар для воды ударили. Каждый удар молнии приземлился на Жреца Мира Пустоты. 
Жрец из Нижнего Мира выжал последние силы из своих сил, чтобы контролировать восемьсот огромных летающих зомби, чтобы исправить Гору Бучжоу. Он даже не оставил небольшой силы, чтобы защитить себя. Сотни разрушительных божественных громов обрушились, немедленно заставляя Жреца Мира Пустоты кричать от боли. Большие волны ряби поднялись от черных одежд, которые он носил, как бесчисленные удары молнии, пробитые в его тело через мантию. 
Жрец Преисподней преследовал Дао преисподней. Его сила была отрицательной, и божественный гром, исходящий с великого формирования Небес и Земли на небесах, мог в значительной степени подавить его силу. 
Обычно Жрец Мёртвого Мира мог прекрасно защитить себя своими великими силами, и ему не могло быть причинено никакого вреда, даже если великое формирование Неба и Земли было полностью активировано. Но только что его сила была полностью высвобождена, и его тело было пустым. Сотни божественных ударов молнии ударили по его телу одновременно и создали бесчисленные дыры в его теле, почти уничтожив его истинный дух. 
"Небеса!" крикнул Жрец Преисподней: "Кто контролирует небеса ?!" 
Из его рта выдавился огромный поток крови, а затем черный туман, поднимавшийся над его телом, стал светлее. Восемьсот гигантских зомби дрожали в небе, затем их руки были раздавлены невероятно тяжелой горой, дюйм за дюймом. Чешуя дракона упала с рук этих зомби, в то время как большие облака черного тумана вырвались из этих рук. 
Жрец из Нижнего Мира издал приглушенный гул, затем открыл рот и выпустил еще один глоток темной крови. Его лицо побледнело, когда он упал на тысячи метров. Затем, с огромным усилием, он наконец стабилизировал облако, по которому ступил. 
Взгляды Дун Гуна, Духа Ва, Симу и Императора Шуна внезапно изменились. Они даже не могли и мечтать о том, что самый сильный удар по ним был нанесен великим формированием Неба и Земли на небесах. Гора Бучжоу снова начала медленно падать, в то время как кровь текла из уст Дун Гуна, Духа Ва и Симу. 
"Друзья мои, как вы могли забыть нас?" 
Освежающий порыв ветра доносился из-за неба. Священник Дачи сидел на подушке, которая была окружена огнем и водой, одетый в длинную красную одежду, украшенную узорами пламени и струй воды. Он пролетел над порывом ветра. Увидев наклонную гору Бучжоу, он осторожно щелкнул венчиком из хвоща, который он держал в левой руке, затем бесчисленные прозрачные лотосы, сгущенные от этого освежающего порыва ветра, появились в небе, мягко, но решительно поддерживая падающую гору. 
За ним последовал священник Цин Вэй. Он держал в руках длинную серую косу с потоками энергии Хаоса, бьющими по его телу, даже поднимая половину неба. Он стоял в самой высокой области, которую могли видеть люди, и махал длинной косой, находящейся в руке. Произошел божественный удар молнии Хаоса, вызвавший в небе мощный огонь. Врата небесные были взорваны этим страшным божественным ударом молнии. 
«Кто контролирует небеса ?! Убирайся к черту! Позволь мне увидеть твое лицо! У кого хватит смелости навредить этому миру ?!» 
Лицо священника Цин Вэя было наполнено резкой жестокостью, и сильная аура убийства, окружавшая его, была даже ощутимой.



Глава 924. Сделать предложение под угрозой 



Врата небесные были плотно закрыты. Слои разноцветного тумана покрывали ворота, а за воротами шипели едва слышимые удары молнии. Других звуков не было слышно. 
Священник Цин Вэй держал длинную косу и некоторое время молча ждал у ворот. Видя, что с небес ничего не вышло, он холодно рассмеялся. Щелкнув запястьем, Жрец Цин Вэй послал удар молнии Хаоса и ударил по воротам, заставляя их слегка дрожать. Из ворот вырывались бесконечные цветные световые потоки, и даже половина неба была окрашена в яркие цвета. 
Священник Дачи слегка согнул руки и щёлкнул десятью пальцами. Прозрачные воздушные потоки вырвались из его кончиков пальцев. Тем временем, прозрачный лотос, трансформирующийся из воздушных потоков, расцветал все больше и больше. Вскоре на косой горе Бучжоу расцвели десятки тысяч лотосов. Там, где выросли лотосы, вспыхнули огоньки и электрические удары, а песок и камни непрерывно ломались и падали с горы. 
Видя, как священник Цин Вэй готовился прорваться прямо в небеса, священник Дачи глубоко закричал: «Цин Вэй, успокойся. Небеса — это то, откуда пришли законы мира. Как могут такие люди, как мы, оскорблять величие мира? " 
Цин Вэй уже закатал рукава, но, услышав Дачи, он ненадолго остановился. Затем он бросил угрожающий взгляд на ворота, покрытые разноцветными потоками тумана, и холодно закричал: «Хорошо, хорошо, хорошо, я не прорвусь на небеса. Лучше не дайте мне поймать вас за пределами небес!» 
Цзи Хао улыбнулся в сторону, уставившись на закрытые врата небес с очень злобным взглядом. 
«Гун Гун, ты заплатишь за то, что сделал. Священник Цин Вэй не милосердный. Вы обидели его, и теперь вся ваша семья Гун Гун может попрощаться с вашей хорошей жизнью." подумал Цзи Хао. 
Священник Цин Вэй снова щелкнул длинной косой. Затем, гигантский поток силы Хаоса превратился в бесчисленные огромные руки и спустился прямо вниз, удерживая наклонную гору Бучжоу и, казалось, тянул ее прямо вверх. 
Дух Ва, Дун Гун, Симу, Жрец из Нижнего Мира и Чжу Жун увидели, что к ним присоединились два могущественных помощника, и все глубоко вздохнули. Затем они снова увеличили свои силы. Густой туман окружил разрушенную половину горы Бучжоу, медленно толкая ее и пытаясь исправить ее постепенно. 
Наклонная гора на сорок пять градусов медленно поднималась, а угол наклона уменьшался до тридцати, двадцати, десяти градусов ... 
Разбитая часть горы Бучжоу почти сдвинулась до своего первоначального положения. После этого, с некоторыми работами и некоторыми мощными божественными материалами, перелом горы мог быть исправлен. Тогда, благодаря чудесам этой горы, ей не понадобится много времени, чтобы она исцелилась. 
Однако, искривленное злое лицо внезапно обнаружилось у ворот небес. Глаза этого огромного искривленного лица, покрытого синими и пурпурными молниями, открылись. Они мягко посмотрели на священника Дачи и других, которые пытались исправить гору. Затем он резко открыл рот и тяжело вздохнул. 
Семицветный свет сверкал во рту этого огромного лица. Ослепительные электрические болты были похожи на струящееся жидкое серебро, пронзительно кричащее из этого рта. Они превратились в бесчисленные молнии размером с резервуар для воды и наносили удары по всем могущественным существам, которые пытались исправить гору. 
"Гун Гун!" Чжу Жун громко зарычал. Его глаза начали гореть, сердито глядя на небеса. 
"Гун Гун, ты ищешь смерти!" Цзи Хао бросился в небо с божественным зеркалом Пань Си, плавающим над его головой. Тусклый поток света мгновенно покрыл половину неба, в то время как он максимально усилил силу зеркала, едва прикрывая половину наклонной горы. 
Император Шун был уже измотан. Но все же он прикусил язык и выпустил свою духовную кровь. Затем он принудительно увеличил свою последнюю силу, поднял меч Сюаньюань и взлетел вверх, взмахнув прямо перед воротами неба. Он был императором человечества, но теперь он нарушил закон мира и направил свой меч к небесам, которые были символом величия всего мира. Император Шун достиг самого крайнего состояния своего гнева и отбросил все остальное. 
Осветительные болты лились на божественные, похожие на зеркало потоки воды Пань Си. Это был подавляющий зло божественный гром, пришедший с небес, который был создан волей мира. 
Зеркало Пань Си действительно было высшим сокровищем. Но, с одной стороны, оно пришло из другого мира и все еще было подавлено природными силами мира Пань Гу, а с другой стороны, сила Цзи Хао была ограничена. На текущем этапе, он не мог высвободить всю мощь зеркала. Зеркало восприняло большую часть эффекта волны молнии для Цзи Хао. Но все же маленькая часть этих молний приземлилась на его тело. 
Плащ из нержавеющей стали девяти сияющих солнц излучал яркий золотой свет, который закрывал все тело Цзи Хао. 
Плащ перекрыл всю мощь молний. И все же тело Цзи Хао все еще не выдерживало сильного удара молнии. Дюйм за дюймом Цзи Хао был прижат. Несколько вдохов спустя он наткнулся на гору. 
Высоко приземлившись на гору, Цзи Хао почувствовал, что нес десять тысяч возвышающихся гор. Зеркало и плащ приняли на себя всю мощь тех ударов молнии, которые обрушились на него. Но у этих двух великих сокровищ не было никакой силы, чтобы рассеять сокрушительное давление, вызванное божественными молниями. 
После дребезга, кости Цзи Хао были раздавлены дюйм за дюймом. 
Большое давление безумно стимулировало потенциал Цзи Хао. Небольшой котел в его нижней части живота вращался быстро, и солнце Пань Цзя быстро переваривалось в нем. Драконоподобные золотые потоки ворвались в тело Цзи Хао и пронеслись по каждому его меридиану и точке Мага, освещая все звёзды внутреннего духа одну за другой. 
Его сломанные кости быстро зажили, затем были снова раздавлены, а затем снова зажили. 
Божественное зеркало Пань Си оставалось активным, покрывая половину наклонной части горы своей силой. 
"Хороший ребенок!" Жрец Призрачного Мира бросил сложный взгляд на Цзи Хао, резко рассмеялся и сказал: «Малыш, ты присоединишься ко мне после смерти?» 
Священник Дачи и Священник Цин Вэй одновременно посмотрели на Жреца Мира Пустоты. Их взгляды были холодными. Дачи и Цин Вэй холодно фыркнули. 
Жрец из преисподней немного вздрогнул, затем поднял голову, посмотрел на Дачи и Цин Вэя и смущенно рассмеялся. Он быстро просмотрел тело Цзи Хао своими глазами и, наконец, обнаружил небольшой след естественных запретов, оставленных на защитном золотом свете, окружающем Цзи Хао, который исходил от нержавеющего плаща, созданного Дачи, Цин Вей и Ю Ю вместе. 
Жрец Пустоты не сказал ни слова. Вместо этого он только скрежетал зубами и сосредоточился на том, чтобы контролировать восемьсот гигантских зомби, стараясь как можно быстрее исправить наклонную гору. 
Тем не менее, половина наклонной горы была открыта в воздухе без защиты божественного зеркала Пань Си и находилась под атакой божественных ударов молнии. Мощная ударная сила от ударов молнии расколола гору еще более внезапно. После ужасающего трескучего шума, гора, которая должна была быть исправлена, начала рушиться, и в мгновение ока образовался угол в девяносто градусов между нижней половиной и сломанной половиной горы. 
Свет меча императора Шуна ударил в ворота небесные. Пурпурно-синее искривленное лицо ревело на него, затем водяной удар грома ослепил его и приземлился на грудь императора Шуня. Из-за этого он улетел за тысячу миль, и от его тела вырвался черный дым. 
Императора Шуна рвало кровью, в отчаянии глядевшего на неподвижные ворота. 
Он чрезвычайно усилил свою мощь, но как он, человеческий император, мог когда-либо открыть врата в небеса? Несмотря на то, что он держал меч Сюаньюань, оставленный самим Императором Сюаньюанем, он не мог даже оставить след на этих воротах. 
Черные, фиолетовые, золотые, серебряные, белые, красные облака всех цветов собрались перед небесными вратами. 
Ужасно сильная сила грома и молнии заставила даже Жреца Дачи и Жреца Цин Вэя сжать брови. 
Цзи Хао беспомощно издал резонансный рев, затем сказал: «Старейшины, если мы не сможем это исправить, тогда давайте растопим это!»
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Все были просветлены словами Цзи Хао. 
С подавлением, которое пришло с великого небесного и земного формирования на небесах, почти невозможно было исправить эту гору. Так как это больше не могло быть исправлено, тогда это должно быть расплавлено и превращено во что-то другое. Эта гора Бучжоу была известна как Небесный столб, ядро мира, но это была не что иное, как часть позвоночника Святого Пань Гу. Совершенствующиеся могли даже превратить тела древних божественных драконов в зомби, поэтому создание волшебного сокровища с позвоночником Святого Пань Гу звучало просто нормально. 
Кроме того, это было не для чьей-либо личной выгоды. Вместо этого это было для спасения всего мира! 
"Совершенно верно!" Священник Дачи вежливо взглянул на Цзи Хао, кивнул в знак похвалы и сказал: «Если мы не сможем исправить это, тогда мы должны растопить его. Вместо того, чтобы вредить всем живым существам в мире… Это наш единственный выбор». 
Глаза священника Цин Вея сверкали волшебным светом. Он посмотрел на эту огромную, невероятно тяжелую и длинную сломанную половину Небесного Столпа, громко рассмеялся и сказал: «Большой Брат, ты прав. Растопи его, просто растопи. Просто я планировал годами, всегда желая создайте сокровище загробного мира с природной наградой, которую я тогда получил. Но мне не хватало только подходящего материала! " 
Дух Ва холодно фыркнул и покосился на Жреца Цин Вэя. 
Дун Гун холодно рассмеялся, также бросив быстрый взгляд на священника Цин Вэя. 
Симу не издавала ни звука, но ее пара глаз широко раскрылась, глядя на священника Цин Вея с гневом, как будто она смотрела на человека, который убил ее отца. 
Жрец Мира Пустоты также молчал, но черно-белая пара мечей, державшая в его руках, пронзительно звенела без причины, в то время как чрезвычайно злые и сильные намерения убить достигли прямо Жреца Цин Вея. 
Все остальные уже были на одной стороне. Половина Небесного Столпа, священник Цин Вэй хотел превратить такую волшебную вещь в высшее сокровище загробного мира. Разве он не был слишком жадным? Даже глупый мог понять, что, как только этот кусок сокровища будет завершен, он станет невероятно мощным. 
Священник Цин Вэй слегка кашлянул. Он посмотрел на Духа Ва, Дун Гуна, Симу и Жреца Мира Пустоты, затем его губы слегка пошевелились, когда он тайно послал свой голос всем им, используя свою духовную силу. Внешность нескольких могущественных существ быстро изменилась. Некоторое время спустя Дух Ва покачала головой, словно отказываясь согласиться, в то время как остальные трое проявили несогласие. Очевидно, священник Цин Вэй не смог убедить их. 
Уголки глаз священника Цин Вэя дернулись. Он посмотрел на Дух Ва и сказал ей что-то индивидуально. 
Дух Ва некоторое время молчал, затем медленно кивнул. Она холодно посмотрела на священника Цин Вэя и сказала: «Вы можете получить его на этот раз, но не забывайте, что вы обещали!» 
Священник Цин Вэй выглядел довольно серьезно, затем повернулся к Дун Гуну и Симу, поговорил с каждым из них по отдельности, а затем посмотрел на небеса. 
Дун Гун и Симу ненадолго помедлили, затем каждый из них показал слабую улыбку. Они расслабленно кивнули и сказали: «Так как вы, наш друг Цин Вэй, в таком хорошем настроении, мы обязательно дадим вам это. Если вам понадобится помощь в поиске сокровищ, возможно, мы сможем предложить некоторую помощь!» 
Жрец из Нижнего Мира прищурился и громко рассмеялся: «Цин Вей, друг мой, что ты им обещал? Меня не так легко подкупить. Без достаточных преимуществ я никогда не откажусь от этой половины Небесного Столпа. Даже не думай об этом!" 
Священник Цин Вэй улыбнулся, затем указал на Центральный Континент и сказал несколько слов Жрецу Мира Пустоты. 
Жрец Мира Пустоты прервался на секунду, а затем на его бледном лице появился розовый оттенок. Некоторое время он молчал, затем посмотрел на священника Цин Вэя и сказал: «Не лги мне. Я действительно не такой могущественный, как вы и ваши два брата. Но у меня есть королевство в преисподней. Если вы обманете сегодня, я сделаю тебя беспокойным каждый день и ночь! 
Священник Цин Вэй серьезно кивнул, затем указал правым указательным пальцем на свое сердце, затем на небо. 
Жрец Нижнего Мира поднял руки и распахнул широкие рукава. Внезапно пара мечей, удерживаемых в его руках, исчезла. Он засучил рукава и засмеялся: «Чего мы тогда ждем? Это так глупо, что мы теряем здесь свои силы. Давай, давай, давай, все вместе, давай растопим эту половину Небесного Столпа!» 
Злобное пурпурное лицо на небесных воротах грохотало, широко открывая рот и швыряя молнии, как дождь. 
Священник Дачи презрительно фыркнул, затем вода и огонь под ногами подняли ураган желтого цвета в небо. Желтый ураган покрыл небо, и бесчисленные удары молнии приземлились на него. Священник Дачи слегка дрогнул, в то время как едва заметные электрические болты вырвались из его рук. 
"Хорошо, сделаем это. У нас нет выбора!" 
Глядя на половину Небесного Столпа, который был почти параллелен земле, Дачи медленно вздохнул и сказал: «Но если ядро мира растаяло, этот мир в будущем… Хе-хе, Гун Гун, хорошо, хорошо!» 
Священник Дачи всегда был мягким и нежным. Тем не менее, его тон был наполнен пронзительным холодным звуком убийства. 
Цзи Хао сильно вздрогнул. Теперь ему было любопытно, как именно Гун Гун умрет, поскольку он уже оскорбил такую группу страшно, легендарно могущественных существ в мире. Цзи Хао решил, что когда это действительно произойдет, он непременно станет свидетелем смерти Гун Гуна, потому что это было бы так интересно! 
Священник Цин Вэй громко закричал. Он открыл рот и выпустил трехцветное пламя. 
Безумно сильная жара почти мгновенно пронзила сломанную половину Небесного Столпа. Растения, пески, камни и почва на Небесном столбе сразу же растаяли в семисветную жидкость, а затем были растоплены в Небесном столпе под воздействием жары. 
Это называлось Самадхи истинным огнем, выращенным самим священником Цин Вэй. Благодаря его силе, этот огонь был в бесчисленное множество раз мощнее солнечного огня, который Цзи Хао мог контролировать на этой стадии. С точки зрения качества огня сущностный солнечный огонь был не слабее истинного огня самадхи. Тем не менее, Цзи Хао был все еще слишком слаб, как сейчас. Следовательно, сущность солнечного огня оказалась менее мощной в его руках. 
Священник Дачи улыбнулся, затем открыл рот и послал невидимый поток пламени. 
Это было божественное пламя великого Дао, преобразованное из жизненной силы Жреца Дачи. Это пламя было невидимым и бесследным и не могло даже изменить температуру вокруг него. Однако оно было неизмеримо мощно. Этот невидимый поток пламени окутал половину Небесного Столпа, затем поверхность Небесного Столба начала постепенно таять. 
Дух Ва холодно фыркнула, затем сложила пальцы вместе. Ее тело сияло великолепным светом, в то время как большой разноцветный поток огня охватил половину Небесного Столба. 
Дун Гун и Симу начали свои ходы вместе. Каждый из них выпустил свой собственный уникальный тип огня, чтобы помочь Священнику Цин Вэй растопить Небесный Столп. Даже Жрец Пустоты выпустил чистый темный, но ледяной волшебный поток огня. Черный огонь слился со всеми остальными огнями, испускаемыми другими могущественными существами, мгновенно передавая серию изменений. 
Удары молнии сходили с небес без конца. Священник Дачи все время дрожал. Пять потоков тумана поднялись из его головы, когда он изо всех сил пытался заблокировать удары молнии, которые пришли с небес. 
Группа могущественных существ объединила свои силы, под воздействием которых Небесный Столп быстро растаял. Постепенно Небесный столб уменьшился до радиуса около десяти миль, и он превратился в красочную прозрачную сферу из жидкости. 
Священник Цин Вэй поспешно взмахнул руками, и в мгновение ока он послал бесчисленное множество естественных запретов Хаоса. 
Произошел громовой взрыв. Между тем, постепенно появилась квадратная золотая печать, которая оказалась между жидким и твердым состоянием. Она выпустила бесчисленные ослепительные лучи золотого света, от которых болели глаза людей. 
Священник Цин Вэй громко рассмеялся, указал на печать и сказал: «Это Сокровище может перевернуть небо с ног на голову!» 
Это был только зародыш сокровища. Его нужно было обрабатывать, питать и культивировать. Также нужно было поглотить огромное количество естественной силы вознаграждения, чтобы стать настоящим сокровищем загробного мира. 
Когда священник Цин Вэй назвал это сокровище, подули два порыва ветра. После этого Священник Хуа и Священник Му вылетели из воздуха. 
Глядя на эмбрион печати, священник Хуа вздохнул.



Глава 926. Сильный дождь 



Поворачивающая небо печать еще не была полностью сформирована, она плавала в небе и сияла ослепительно. 
Божественные удары молнии лились с небес, как дождь, разжигая желтый туман, выпущенный священником Дачи. Казалось, что вода и огонь уже не смогут блокировать жестокие волны божественных ударов молнии. 
Несколько могущественных существ стояли в воздухе, холодно глядя на Жреца Хуа и Жреца Му. 
Цзи Хао задохнулся и прикрыл все свое тело силой божественного зеркала Пань Си. Он медленно дрейфовал возле Жреца Мира Пустоты, затем засмеялся: «Увидев этих двух старейшин, я вдруг подумал о смешной фразе!» 
Священник Хуа, который только что глубоко вздохнул, прищурился, посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Что такого смешного?» 
Цзи Хао серьезно посмотрел на священника Хуа и сказал с серьезным видом: «Для великих сокровищ их будут иметь добродетельные люди. Друзья мои, это сокровище предназначено для меня!» 
Дух Ва мгновенно хмыкнул, прикрывая рот рукой. Но вскоре она, казалось, поняла, что не должна так смеяться. Поэтому она насильно изогнула уголки рта назад и показала холодный и серьезный взгляд. Она взглянула на небеса, затем фыркнула, мелькнула в воздухе и исчезла. 
В воздухе огромный удар молнии расколол воздух. Гигантский змеиный хвост, окутанный разноцветными облаками, мягко покачивался в небе, а затем «случайно» хлестнул по небесным воротам. 
Удар грома, казалось, потряс весь мир. Из небесных ворот вырвались бесчисленные темные раскаты грома, а затем раздался глубокий жужжащий шум. Сильные дождевые волны божественных молний внезапно прекратились. 
Вероятно, из-за гнева духа Ва или бессмысленности продолжения атаки, поскольку сломанная половина Небесного Столпа уже растаяла, Гун Гун, наконец, прекратил атаку. 
Жрец из Нижнего Мира посмотрел на Жреца Хуа и Жреца Му, у которых были угрюмые лица. Он резко согнул свое тело, обхватил живот руками и дико рассмеялся: «Хахаха, это сокровище предназначено для меня! Ахаха, ха-ха, я не слышал этого много лет с доисторической эпохи! Хорошо, хорошо, хорошо, граф Яо Цзи Хао? Какой интересный мальчик, я буду помнить тебя! " 
Ухмыляясь, Жрец Мира Пустоты махнул пальцем в воздух. Затем темные жуткие ворота открылись. Он ворвался в ворота с восемью сотнями летающих зомби, после чего ворота исчезли, оставив на некоторое время в воздухе черный туман. Жрец Призрачного Мира, похоже, очень боялся Жреца Му и Жреца Хуа. 
Дун Гун и Симу кивнули священнику Цин Вей и священнику Дачи. Затем они посмотрели на Жреца Хуа и Жреца Му, которые были смущены в данный момент, и улыбнулись. Дун Гун запрыгнул на заднюю часть своего журавля и полетел на восток, а Симу села на красивую голубую птицу и полетела на запад. Они уходили, как порывы ветра, и пели одну и ту же древнюю мелодию. 
Священник Дачи взял подушку огня и воды и сел на нее. Спокойно глядя на Священника Хуа и Священника Му, он молчал. 
Священник Цин Вэй держал длинную косу, встал рядом с печатью и вежливо спросил: «Мои два друга, вы, кажется, заинтересованы в этом маленьком кусочке пирога? Подойдите, подойдите сюда, дайте мне посмотреть, что вы можете сделать. Если я проиграю вам, вы можете просто взять эту небесную печать! " 
Священник Хуа и Жрец Му не сказали ни слова. Через некоторое время, священник Хуа взглянул на Цзи Хао и мягко сказал: «Мой друг, ты неправильно понял. Мы пришли, чтобы спасти человечество от беды, а не забрать ваше сокровище». 
Цзи Хао уже встал позади священника Дачи. Священник Дачи сел на подушку, и Цзи Хао прошел по золотому свету, вытянув голову из-за жреца Дачи. 
Взглянув на сложный взгляд священника Хуа, Цзи Хао холодно сказал: «Давайте не будем упоминать, хотите ли вы сокровище или нет. Перед императором-человеком и всеми этими человеческими лидерами у меня есть только один вопрос — поскольку вы пришли спасти человечество от этой катастрофы, почему вы так поздно? " 
Священник Хуа прищурился и бросил взгляд на Цзи Хао. 
Священник Му сунул руки в рукава, особенно горько вздохнул и сказал: «Мы с братом опоздали, только потому что…» 
Грубо перебивая его, Цзи Хао продолжил: «Поскольку вы были заняты уничтожением улик своего преступления и объединяли ваше заявление, верно? 
Священник Дачи внезапно заговорил: «Цзи Хао, Хуа и Му — старейшины. Как ты можешь быть таким невежливым? Какие доказательства преступления? Какое утверждение? Если ты лжешь, не обвиняй меня в том, что я наказал тебя, даже если ты старший человеческий министр! 
Цзи Хао усмехнулся, затем повернулся к императору Шун и сказал: «Мне интересно только одно. Почему Гун Сунь Мин, лидер семьи Ю Сюн, одержим небесным дьяволом? И почему этот небесный дьявол помог Гун Сунь Тяньмину, который был «сделан» священником Хуа, 
Быстро, Цзи Хао рассказал всем присутствующим о том, что он столкнулся с небесными дьяволами в Южной Пустоши, и услышал, как священник Му признал, что эти небесные дьяволы были привлечены к миру Пань Гу им. Цзи Хао затем боролся с тяжелыми усилиями , чтобы окончательно уничтожить этих небесных дьяволов, а также сказал этим людям о том , как он узнал, что Гун Сунь Мин был одержим небесным дьяволом в городе Ю Сюн. 
Лицо императора Шуна было почти искажено яростью, и теперь его глаза могли даже вызвать огонь. 
Внешность группы человеческих министров тоже изменилась. Подсознательно они смотрели друг на друга. Было больше чем один небесный дьявол? Огромная группа из них? Были ли они все способны пожирать души, занимать тела и манипулировать поведением людей ?! 
Старейшины семьи Ю Сюн, смотрели на Священника Хуа и Священника Му с горящими красными глазами. Семья Ю Сюн была почти разорвана. Между ними почти разразилась внутренняя война, и их верные воины собирались даже убить друг друга. Все это было из-за этих двух священников? 
"Верните жизнь нашему лидеру !!" Старейшина Семьи Ю Сюн взорвался с бушующим ревом. Затем он держал большой топор в руке и начал рубить им в сторону Жреца Хуа и Жреца Му, как будто он забыл обо всех своих травмах. 
Священник Хуа и Священник Му снова вздохнули. Они оба горько посмотрели на Цзи Хао, а затем исчезли так же тихо, как и пришли. Возможно, им было интересно, почему они пришли. 
Возможно, Цзи Хао уже был в их списке убийств! 
Священник Дачи и Священник Цин Вэй посмотрели друг на друга и одновременно пробормотали: «Космические небесные дьяволы ... 
Император Шун вложил свой меч обратно в ножны. Он отказался от своей порванной льняной одежды и переоделся в этот роскошный красивый коронный костюм, который принадлежал только человеческому императору. Затем он подошел к священнику Дачи и Цин Вэй с торжественным лицом. 
«Старейшины!» Император Шун поклонился священнику Дачи и Цин Вэю. 
Дачи и Цин Вэй немного изменили свою внешность. Они поспешно встали, слегка опустили головы, чтобы отдать честь императору Шун, и сказали: «Ты — человеческий император, это слишком». 
Цзи Хао щелкнул языком в сторону. Поэтому Священник Дачи и Священник Цин Вэй оказались так вежливы с Императором Шун. Император Шун действительно был владельцем богатства всего мира, и даже такие могущественные существа были готовы быть вежливы с ним. 
Пока он обдумывал, дождевая капля размером с кулак приземлилась на голову Цзи Хао. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на безоблачное небо. 
Капли размером с кулак падали один за другим все быстрее и быстрее. Несколько вдохов спустя, сильный дождь сошел с неба, и густой водянистый туман покрыл весь Центральный Континент. 
Громкий грохот воды покрывал все звуки в мире. Никто не мог слышать ничего, кроме звука дождя.



Глава 927. Потоки дождя 



В небе не было дрейфующих облаков, но влажность воздуха все время поднималась. Шел сильный дождь, и все реки вокруг города Пу Бань набухали. 
Волны воды нахлынули. На первый взгляд, потоки воды разных размеров стекали со всех гор, собираясь в новые реки и ручьи. Эти новые реки и ручьи сливались воедино и, казалось, даже превратились в океан. 
Капли размером с кулак падали с неба один за другим без конца. Многие ветви были сломаны, а посевы на сельскохозяйственных угодьях тоже. Этот непрерывный дождь, который длился два дня, уже решил, что в этом году в Центральном Континенте не будет собрано ни одного зерна. 
Более страшно, что растения в некоторых горах были уничтожены. Без растений, почва была спущена с гор. Сели уже напали на несколько небольших деревень. И в данный момент все кланы выслали своих элитных воинов, чтобы спасти своих людей. 
На открытых пастбищах, трава метровой высоты прижималась к земле, слабо лежа там, как груды трупов. Весь Центральный Континент был охвачен чувством безжизненности. 
В небе не было птиц. Процветающие стаи диких животных, как будто, ютились во влажных травах, не имея возможности двигаться. Наводненные реки ревели тревожно, казалось, что они неистовствовали. Время от времени, можно было увидеть диких животных и скот, отчаянно плавающих в этих реках. Эти бедные животные пытались найти землю для отдыха, но реки текли слишком быстро. Вскоре их всех утащило к дну реки. 
Громкое карканье поднялось в небо. Мистер Ворон сердито летел по небу, из его золотого пера поднимался тусклый огненный свет. 
Будучи потомком древнего Золотого ворона, Мистер Ворон больше всего ненавидел сезон дождей в Южной Пустоши. Днем и ночью шел бесконечный дождь, и все его тело заплесневело. Это было крайне неудобно. 
Но теперь, этот проливной дождь в Центральном Континенте был даже более нелепым, чем сезон дождей в Южной Пустоши. Мистер Ворон свирепо метнулся в небо и изо всех сил выпустил пламя Золотого ворона, пытаясь сжечь небо и остановить этот проклятый дождь. 
Сначала, когда Мистер Ворон имел силу, куда бы он ни летел, водянистый туман в радиусе сотен миль сгорел бы, и дождь в этом районе немедленно прекратился. Но как только Мистер Ворон уйдет, из его окрестностей быстро поднимется водянистый туман, и снова начнется дождь. 
Поскольку сила Мистера Ворона была поглощена, он теперь мог просто поддерживать сухость своего тела. За ним следовал хорошо видимый паровой хвост, а сильный густой водяной туман сдувал сильный ветер, обнажая истощенное лицо Мистера Ворона. 
Долго борясь, Мистер Ворон наконец-то промок от безумного дождя. Он слабо упал с неба и приземлился на плечо Цзи Хао, быстро хватая ртом воздух. Тем временем, он сердито смотрел в небо блестящими глазами. 
"Что-то не так с этим дождем, Мистер Ворон!" Цзи Хао мягко погладил перо Мистера Ворона ладонью. Вода на теле Мистера Ворона быстро испарялась, в то время как теплые потоки энергии направлялись в его тело с ладони Цзи Хао. Мистер Ворон быстро восстанавливал свою энергию. 
Несчастливо карнув несколько раз, Мистер Ворон серьезно кивнул. 
Что-то было не так с этим проливным дождем. Мистер Ворон прожил так много лет, но он никогда не видел бесконечного дождя, падающего с безоблачного неба. Водяной туман в воздухе был слишком плотным, и он становился все плотнее и плотнее. 
Золотая сила, зеленая сила, сила огня и сила земли, ни один из других видов природной силы не уменьшился. Но среди пяти основных типов природной энергии только сила воды безумно росла. За два дня плотность гидроэнергии уже выросла на сто процентов. 
В дополнение к тому факту, что гора Бучжоу теперь упала, не будучи уравновешенной и подавленной Небесным Столпом, тревожные природные силы стали вызывать всевозможные эффекты. Сила воды, которая теперь занимала доминирующее положение, немедленно вызвала безумно сильный дождь. 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на небеса. 
Дух Ва и другие могущественные существа ничего не сделали с Гун Гуном, возможно, из-за соглашения, которое они подписали тогда, или потому, что они не хотели вмешиваться во внутренние дела человечества. 
Во всяком случае, Цзи Хао обнаружил, что мысли этих могущественных существ было немного трудно понять. Гун Гун занял небеса и преднамеренно разрушил гору Бучжоу. За то, что он сделал, должна быть казнена вся его семья. Однако эти могущественные существа не воспринимали это всерьез, не так ли? 
"Ой, вы защитники мира Пань Гу!" пожаловался Цзи Хао. 
Дух Ва ничего не сделал с Гун Гуном. Дун Гун и Симу ушли, никто не знал, куда они пошли. Священник Дачи и священник Цин Вэй провели короткий бессмысленный разговор с императором Шуном, затем оба ушли с небесной печатью, оставив человечеству самому справиться с этим великим беспорядком. 
Чжу Жун не забыл про Гун Гуна. Он собрал большой отряд и караулил перед небесными воротами. 
Однако он осмелился только остаться у ворот. С этим отрядом у него никогда не было бы уверенности атаковать небеса. Хотя он попросил Цзи Хао о помощи, но все воины Горы Яо были заняты тем, что отправляли людей из Горы Яо в район радиусом в десять тысяч миль вокруг Города Горы Яо, чтобы спрятаться от возможной катастрофы. Где Цзи Хао мог найти другую военную силу, чтобы одолжить Чжу Жуну? 
"Гун Гун, черт тебя побери!" Цзи Хао прищурился, тщательно обдумывая некоторые вопросы, которые все еще смущали его. 
Небесный столб был разрушен, а затем пошел сильный дождь. Планировал ли Гун Гун создать массовое наводнение? Но что может сделать наводнение, чтобы помочь ему? Конечно, его северные Пустоши не будут затронуты наводнением, но люди в Центральном Континенте и трех других пустошах будут несчастны. 
Он пытался ослабить все человечество? 
Или у него были другие цели? 
В воде по колено, Цзи Хао шел к ратуше большими шагами. 
Дождь все еще шел, натыкаясь на крышу ратуши. После грохота, бесчисленные капли дождя падали на крышу, а плотный слой водянистого тумана окутал ратушу. Дождь был слишком сильным, и Старшие Маги из Магического Дворца полностью подняли ратушу с помощью тайной магии. Ратуша была теперь примерно на сто метров выше окружающих зданий. Следовательно, потоки воды стекали через площадь перед ратушей во всех направлениях, как серия водопадов. 
Идя к ратуше по лестнице, Цзи Хао стряхнул воду со своего тела у двери и быстро вошел. 
Император Шун, тысячи лидеров кланов и старейшины сидели в главном зале с очень серьезными лицами. 
В течение последних двух дней новости, которые приходили из всех мест, были не очень хорошими. 
Дома рухнули под дождем, деревни были разрушены, а также сельскохозяйственные угодья. Самое главное, что все культуры, которые были почти готовы к уборке, были уничтожены. Животноводство погибло или было ранено, а многие страдали болезнями. 
Эти сильные воины все еще были в порядке, так как они были сильны и здоровы. Но старики и дети были несчастны. Они были слабыми, и многие из них даже умирали, так как этот ужасный дождь длился два дня. 
«Этот дождь станет катастрофой». Когда вошел Цзи Хао, Си Си говорил: «Нам нужно составить план. Откуда на земле появился этот дождь? Когда он прекратится? Если уровень воды будет продолжать расти, наводнение будет неизбежным». 
Сердце Цзи Хао дрогнуло. Действительно, потоп.



Глава 928. Допрос 



Дождь покрыл небо. Тусклый темный световой поток разбил бесчисленное количество капель дождя и оставил белоснежный след в небе, ослепляя прямо над землей. 
Пролетая за миллиарды миль, он прорвал сотни яростных слоев воздушного потока, ударов молнии, бушующего божественного огня и сокрушенных розовых облаков. Наконец, сверху разлился теплый свет семи цветов. 
В отличие от Небесного Столпа, небесные врата, которые парили в воздухе, казались еще более великолепными. 
Тем более, что по сравнению с предыдущими днями было активировано неизвестное защитное магическое формирование. Тяжелая мемориальная арка в старинном стиле теперь стояла у небесных ворот. Арка высотой в пятьсот метров сияла теплым светом, из нее вылетали семицветные облака, превращаясь в огромный световой экран, покрывавший все небесные врата. 
Тысячи огненных облаков разных размеров плавали за аркой, ступая по которой были воины Южных Пустошей под командованием Чжу Жуна. Стоя в упорядоченных очередях, эти воины громко проклинали предков Гун Гуна. 
Из-за небесных ворот, поднимались светящиеся облака, внутри которых были едва различимы бесчисленные дворцы. Иногда глухие громы приходили из глубин небес, как будто там что-то происходило. 
Цзи Хао задохнулся, затем сломал толстый слой облаков перед ним и достиг небесных ворот. 
Опустив голову, он посмотрел на Центральный Континент, который теперь был крошечным, как пылинка. Цзи Хао не мог не покачать головой. Могли ли эти легендарные могущественные люди в древние времена взобраться на небеса, чтобы встретиться с Божественными Императорами через гору Бучжоу? 
Это была шутка, не так ли? Или это была история, придуманная пожилыми людьми? 
Даже с золотым мостом, Цзи Хао пришлось потратить так много времени, чтобы добраться до небесных ворот. Сколько лет эти древние люди потратили, чтобы подняться на небо своими ногами? Возможно, им пришлось жениться и иметь детей на горе Бучжоу из поколения в поколение, и их потомки могли в конечном итоге достичь небес. 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао отправил золотой мост обратно в свое тело. Затем Мистер Ворон паря в воздухе, расширил свое тело до метров в ширину и понес Цзи Хао к воротам. 
Воины, стоящие на нескольких огненных облаках, прилетели к Цзи Хао и приготовились крикнуть ему, но голос Чжу Жуна донесся. «Цзи Хао, что ты здесь делаешь? Я слышал, что дождь там становится все сильнее и сильнее. Это правда?» 
Эти воины отступили. Цзи Хао вылетел вперед и подошел к небесным воротам. 
Перед огромной аркой высотой в сотни метров Чжу Жун был одет в тяжелую броню, держал пару мечей и стоял на огненном облаке, глядя на эту арку с яростной аурой убийства. Арка выпускала сильное давление. Почувствовав приход Цзи Хао, он спросил, не оборачиваясь. 
"Это трудно." Цзи Хао ответил глубоким голосом и встал позади Чжу Жуна: «Я не знаю о других районах, но более десяти тысяч деревень в окрестностях города Пу Бань уже пострадали от наводнения. Все сельскохозяйственные культуры разрушены, как и скот. " 
Он вздохнул и продолжил мрачно: «Я не знаю, действует ли еще мирное соглашение, которое мы подписали с не-человечеством. Тысяча лет мира, хе-хе… Если они нападут прямо сейчас, мы даже не сможем подготовить обеспечение армии. " 
Чжу Жун обернулся, посмотрел на него и спросил: "Зернохранилища в городе Пу Бань?" 
Цзи Хао развел руками и сказал с еще более горьким взглядом: «Все промокли ... Некоторые стали заплесневелыми, некоторые выросли, и все теперь несъедобные. Три тысячи больших амбаров были подготовлены в Пу Бане для военного времени, но только сто пятьдесят из них остались неповрежденными до сих пор. " 
Лицо Чжу Жуна слегка потемнело. Некоторое время он молчал, затем сказал глубоким голосом: «Скажи императору Шуну, что зерна, которые я хранил в Южной Пустоши, будут открыты для использования в городе Пу Бань. Но доставка еды из Южной Пустоши… с этими патрулирующими кораблями не-человечества нелегко иметь дело ". 
Цзи Хао кивнул, затем поднял голову и посмотрел на теплый свет, выходящий из арки. Он щелкнул запястьем и послал болт божественного грома Ю Ю, смешанный с божественным громом Цин Вэя. Гром Ю Ю был быстрым и жестоким, в то время как гром Цин Вэя оказывал более широкое воздействие. Голубой и фиолетовый удар молнии ударил по арке, как шторм. Затем, сотня метровых сфер молнии взорвалась в ряд, когда в воздухе распространилась паляще горячая сила грома. 
Даже после безумной атаки в течение четверти часа, эта огромная арка все еще не спеша испускала семицветный туман и свечение. Удары молнии, выпущенные Цзи Хао, не смогли пробить даже несколько облаков над аркой. 
«Не трать свою силу». сказал Чжу Жун с темным лицом: «Это южная арка небес и великое формирование Небес и Земли, одно из важнейших четырех ядер неба. Не говоря уже о тебе, даже я не могу причинить ему вред, даже если я буду в сто раз сильнее, чем сейчас ". 
Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна, некоторое время молчал, затем громко закричал в сторону неба: «Гун Гун, выйди и ответь на мой вопрос. В противном случае, все твои северные пустоши будут мертвы!» 
Угроза Цзи Хао, казалось, была эффективной. Как только он закончил свое предложение, холодный и хриплый голос Гун Гуна донесся издали: «Вы шутите? Мое Северное море — известная опасная зона в мире. Независимо от того, насколько велика ваша армия, что вы можете сделать против моего Северного Моря?" 
Вздохнув, Цзи Хао сделал два шага вперед и продолжил резким криком: «Все мастера ядовитого искусства из Магического Дворца ...» 
Прежде, чем Цзи Хао закончил, Гун Гун холодно рассмеялся, затем сказал: «Ах, я почти забыл! Мой сын Ую мертв. Мой единственный ребенок уже мертв. Почему я должен беспокоиться о жизни этих людей в северной пустоши? Они могут умереть, но мне все равно. Просто делай что хочешь ". 
Жутко смеясь, Гун Гун продолжал холодно и бесстрастно: «Ую умер в одиночестве, одиноко и плохо. Он был бы счастливее, если бы с ним погибло так много семей и друзей, не так ли?» 
Чжу Жун держал в руках пару мечей, направил кончики мечей на небеса и зарычал: «Гун Гун, выйди и сразись со мной, если ты мужчина! Ты, ты, ты! Как ты посмел разбить гору Бучжоу с моей силой ?! Ты, гнусный ублюдок! 
Гун Гун хмыкнул и сказал: «Ахьяя, парень Чжу Жун, не обижай меня. Ты ударил меня, а потом я наткнулся на гору Бучжоу ... Это был несчастный случай! Я все это время бедный, не так ли? Даже твой сын убил моего сына, и ты чуть не избил меня до смерти. Ты заставил меня врезаться в гору Бучжоу, как ты можешь обвинить меня в этом? " 
Прежде чем Чжу Жун сказал что-то, Гун Гун продолжил: «Гора Бучжоу рухнула, и я тоже испугался. Я активировал великое формирование Неба и Земли и послал божественный гром, чтобы убить тебя, а не сломать гору. Поэтому мы должны будьте разумны, мы должны все исправить! 
Цзи Хао не хотел тратить время на прослушивание всей этой чепухи. Он сердито закричал: «Гун Гун, если ты все еще мужчина, скажи нам, что на земле ты пытаешься сделать? Дождь не прекратился. Ты знаешь, сколько людей может умереть?» 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Гун Гун медленно рассмеялся: «Когда потоп достигнет неба, ты будешь думать о моей доброте». 
«Ты можешь ворваться на небеса, чтобы убить меня, если ты достаточно силен». 
«Вы также можете остановить этот дождь самостоятельно, если вы достаточно сильны». 
«Или, вы можете послушно сдаться мне, встать передо мной на колени и последовать за мной!» 
«Помимо всего этого, что вы можете сделать? Над небом я наблюдаю за вами!»



Глава 929. Изменения в мире Пань Цзя 



Мир Пань Цзя ... 
В воздухе вспыхнула черная вспышка молнии. 
Пространство было разрушено, и появилась дыра размером с боб, из которой бесчисленные черные молнии разрывались и разрушали окружающее пространство по частям. Крошечная дыра быстро расширилась, достигнув размера чаши в мгновение ока, затем размера тарелки. Вскоре отверстие оказалось таким же большим, как устье обычного колодца. Мягкие потоки белого света вырывались из отверстия и следовали за свистящим шумом, эти потоки белого света превращались в бесчисленные ослепительные световые лучи, которые вспыхивали повсюду. 
Бум! Поток белого света толщиной в сотни метров ворвался в воздух и обрушился на бескрайние воды мираь Пан Цзя. Столб воды поднялся на сотни метров. Белый свет был мощным, так как он разбил толщу воды и заставил воду двигаться наружу. Колонна превратилась в водную стену высотой в сотни метров, раскинувшуюся и ревущую во все стороны. 
Злые русалки и русалы яростно заметались с поверхности воды, показывая свои острые зубы, держа в руках все виды оружия и глядя на поток белого света, спускавшегося с неба в оцепенении. 
Огромный океан мира Пань Цзя был невероятно глубоким, на дне которого Пань Цзя неспешно дрейфовала в воде. Она лениво открыла глаза и пробормотала: «Хм, пришли люди, упомянутые Цзи Хао? Просто позвольте им делать все, что они захотят. В любом случае, эти вещи были не важны». 
Аккуратно взмахнув рукой, волшебная рябь распространилась по всему миру Пань Цзя вместе с бурлящими водными потоками. 
Все духовные русалки и русалы одновременно поднимали головы, наклоняли головы и, казалось, явно что-то слушали. Они двигались, ныряя вниз, к самой глубокой области. Хрустальные дворцы располагались в нижней части океана, и когда эти духовные русалки и русалы плыли в них, чистая вода стала мутной, полностью покрывая все эти подводные сооружения. 
Только злые русалки и русалы не получали никакой тревоги. Они высунули рты и показали зубы, яростно махая оружием в сторону белого света. 
Рев дракона разорвал воздух на части и опустился в этот мир, вслед за которым последовала ужасно сильная энергетическая вибрация. Ао Ли столкнулся с белым светом в тяжелой броне. Он вращался в воздухе десятки раз, затем резко открыл рот и начал рвать из-за головокружения в океан внизу. 
Эта рвота была тяжелой, и Ао Ли чуть не перевернул желчный пузырь. Наконец он прекратил рвоту, медленно покачал головой и ясно увидел мир. 
«Ах, Мама, этот портал чуть не убил меня! Душа добрых предков, я уже сильный, но это было… О, мой…» 
Когда ему только что удалось пробормотать несколько слов, Ао Ли почувствовал еще одну бурю в животе. Широко открыв рот и выпрямив язык, началась рвота. Только что, все в его животе уже было выдавлено, и к настоящему времени горло Ао Ли сильно сжалось, издав громкий, странный шум. 
Проклиная, Ао Ли выпустил свою силу дракона, вздымающуюся в его теле. Он принудительно увеличил свою духовную кровь, чтобы успокоить свое тело. Затем он открыл глаза и огляделся. 
Его тело внезапно замерзло. Он выпучил глаза, словно не мог поверить этим глазам. Затем Ао Ли начал дико и безумно смеяться. 
Смеясь, Ао Ли снял с себя тяжелую броню, уронил оружие и превратился в золотого дракона длиной в тысячи метров, прыгающего в бескрайний океан во время рева. 
Темные облака собрались в небе, по небу сверкали молнии и гремел гром. Обладая великой силой, с которой он родился, Ао Ли создал бурю, которая сотрясла всю территорию радиусом в десятки тысяч миль. Волны поднялись, появились быстрые подводные течения и водовороты. 
Сотни злых русалок и русалов бросились на Ао Ли во время крика. Они размахивали своим оружием, набрасываясь на Ао Ли. В глазах этих инстинктивных существ, Ао Ли был огромен и мог служить прекрасной едой. 
Ао Ли холодно фыркнул, когда массивная волна серебряных электрических болтов была выпущена из его тела. Затем электрические болты шипели по всей области, время от времени создавая громкие хлопки. Эти злые русалки и русалы сжигались один за другим. Они завыли, погрузились в воду и погибли. 
"Замечательное место! Какое замечательное место!" Ао Ли достал верхнюю часть тела с поверхности воды. Это тело дракона высотой в десятки миль выпрямилось на поверхности воды, и на него приземлились бесчисленные удары молнии, из-за чего он выглядел еще более могущественным и ужасным. 
"Какое чудесное место!" Ао Ли радостно взревел так громко, как только мог. 
Сила воды в этом месте была настолько чистой, а все другие виды естественной силы были слабыми и вялыми. Это был мир воды, идеально подходящий для жизни драконов и тех водных существ, которые находятся под их командованием. Распространяя семена духовных водных растений из мира Пань Гу в этот океан, эти растения будут расти пышно и быстро. Затем в этом месте можно было бы выращивать большие партии животных из нижних водоемов, которые служат пищей. Впоследствии это место станет раем драконьего рода, и создаст другой водный дух. 
В мире Пань Гу, драконы должны были сражаться против семьи Гун Гун за территорию, и каждый год из-за этого между ними разгорались бесчисленные конфликты. Но к этому совершенному водному миру Гун Гун не сможет прикоснуться к нему, и раса дракона станет единственным его владельцем! 
«Проклятые существа, не являющиеся людьми, если вы хотите отобрать этот мир у меня, вы умрете!» Ао Ли взволнованно взревел к небу. 
Если бы в мире Пань Цзя были горы, равнины или другие типы земельных участков, Ао Ли все еще волновался бы, что он не сможет победить тех нечеловеческих существ, которые придут в этот мир позже. Но это был мир воды, без всякой земли, и вода была неизмеримо глубокой. Только сейчас, Ао Ли измерил глубину воды своей силой и обнаружил, что средняя глубина этого огромного океана была более десяти миллионов метров! 
Этот водный мир был создан для драконов, и никакие другие существа не могли сражаться с драконами в этом месте, даже нечеловеческие! 
Раздаваемый шум можно было слышать без конца, пока восемь королей драконов и большая группа драконов вылетели из портала. 
Как и у Ао Ли, у всех этих молодых драконов началась рвота, когда они вышли из портала. Восемь видов драконов стояли в ошеломленном воздухе, глядя на этот безбрежный океан, как будто они не могли поверить своим глазам. 
"Это, это, это ... душа предка Дракона!" Восемь видов драконов высоко подняли руки, ревя в дикой радости. 
Яркий огненный свет исходил из портала, после чего Фэн Циньсинь нетерпеливо выбежала с большой группой фениксов. Как только они прибыли в этот мир, сила плотной воды выросла со всех сторон. Фэн Циньсинь и ее люди не ожидали, что это произойдет, и мощная сила воды хлынула в их рты и ноздри, заставляя их сильно кашлять. 
"Душа предков Феникса, что это за чертовщина ?!" Фэн Циньсинь закричала от боли. 
Портал был открыт и связан с другим миром. Даже Пань Цзя не заметила, что большие потоки водяных сил ворвались в портал, отправив их в мир Пань Гу. Через портал, мир Пань Цзя начал непрерывно лить воду в мир Пань Гу. 
Ао Ли все еще ревел от волнения, в то время как Фэн Циньсинь кричала и жаловалась на боль. Что касается людей из семьи Тушан, то они уже начали исследовать ценные природные ресурсы этого мира с помощью всевозможных инструментов. 
Мир Пань Цзя стал шумным.



Глава 929. Признак Потопа 



Вода двигалась, и движения воды всегда были непредсказуемыми. 
Люди говорили, что вода течет под гору. Из места с богатыми водными ресурсами вода всегда будет течь в места с плохими водными ресурсами. 
Мир Пань Гу был плодородным миром с богатыми природными ресурсами. Все природные силы в этом мире были в прекрасном равновесии, стабильны и идеально упорядочены. Следовательно, по сравнению с миром Пань Цзя, сила воды в мире Пань Гу была, естественно, слабее, чем в мире Пань Цзя. По этой причине, после того, как портал между этими двумя мирами был активирован, сила воды в мире Пань Цзя автоматически проникла в мир Пань Гу без особых дополнительных усилий. 
Если бы Небесный Столп не был разрушен, а естественная защита мира Пань Гу осталась неповрежденной, он послужил бы особенно сильным защитным экраном. Даже если избыточная мощность воды поступит из космоса, она будет заблокирована защитным экраном. 
Но Гун Гун разрушил гору Бучжоу и уничтожил ядро мира. Земные меридианы оказались в беспорядке, в то время как естественная защита этого мира была ослаблена на девяносто процентов. Энергия воды из мира Пань Цзя хлынула прямо в портал, легко проникая в мир Пань Гу, как только она почувствовала его из портала. 
Плотность воды в мире Пань Гу быстро росла. 
В небе не было видно никаких облаков. Тем не менее, влажность росла очень быстро. Через пару дней воздух стал слабым и липким даже в пещерах и комнатах. Видимые крошечные капли воды непрерывно конденсировались из воздуха, капая на землю. 
Сильный дождь никогда не прекращался в Центральном Континенте и четырех пустошах. Каждая область в этом мире была сейчас под дождем. 
Дождь господствовал над миром. Вода накапливалась на земле, с глубиной около фута. Волны ревели и бурлили в каждой реке и ручье, вода стекала со всех гор большими ручьями. За исключением тысячелетних древних деревьев, у всех чуть моложе деревьев все ветви были сломаны дождем, и стволы деревьев наклонно указывали на небо. 
Цзи Хао вернулся с небес без результата. Он доложил императору Шун о том, что произошло у небесных ворот, а затем ушел, возвращаясь на территорию горы Яо. В Городе Пу Бань, Цзи Хао мало что мог сделать. Он не знал, как справиться с этим внезапным безумным дождем, и при этом он не имел ни малейшего представления о том, как поступить с Гун Гуном, который прятался на небесах. Эти важные вещи должны обсуждаться и решаться Императором Шуном и теми министрами, лидерами кланов и старейшинами. 
Цзи Хао был молодым графом. Он только что построил свое основание и достиг своей территории с большим количеством членов клана. В сложившейся ситуации, его обязанностью было остаться в горном городе Яо, чтобы утешить своих людей и помочь противостоять грядущей катастрофе. Это было то, что должно было быть сделано лидерами малых и средних человеческих кланов, когда приближалась катастрофа. 
Вернувшись в Горный Город Яо так быстро, как только мог, Цзи Хао пошел проверять портал. Он уже чувствовал, что этот дождь может быть как-то связан с порталом, связанным с миром Пань Цзя, но он не мог доказать это. Он также не хотел рассказывать императору Шунь и другим министрам о своем предположении, потому что это не принесло бы пользы, кроме как получить больше проблем и обвинений. Кроме того, что может измениться, даже если он закроет портал? 
На территории не-человечества существовало двенадцать порталов, таких же, как в Горном городе Яо. Портал, принадлежавший семье Диши, также привел к миру Пань Цзя. Если Цзи Хао угадал правильно, то в остальных одиннадцати новых мирах, представленных Диши Ча, преобладали силы воды, точно так же, как в мире Пань Цзя. 
Если бы это было правдой ... 
Сердце Цзи Хао время от времени дергалось. Если бы это было правдой, чтобы остановить этот великий дождь, люди должны были бы взять на себя инициативу и начать войну против не-человечества, не так ли? Им не нужно было врываться в город Лян Чжу, чтобы уничтожить двенадцать порталов, верно? 
Но как все может быть так просто? 
Золотой мост двигался так же быстро, как молния. Вслед за тусклым золотым светом, Цзи Хао молча спустился с воздуха и проник в покрытие великого формирования Неба и Земли, достигнув базы магического формирования портала. 
Портал работал безошибочно, и большой поток света, уходящий прямо в более высокое небо, казался намного более устойчивым, чем раньше. 
Цзи Хао обошел круг вокруг основания и осторожно почувствовал, как из него вытекает водяная сила. Действительно, небольшое количество влаги просочилось в горный город Яо через портал. Но количество, которое проникало в Горный Город Яо, могло заполнить небольшие вершины бассейна. Это никогда не могло вызвать такой разрушительный, непреодолимый дождь, который затронул весь Центральный Континент и четыре пустоши. 
Подняв голову и нахмурив брови, Цзи Хао проигнорировал приветствия его людей и быстро взлетел вдоль большого светового потока. 
Когда золотой свет ослепил всю дорогу, Цзи Хао достиг высот в десятки тысяч метров. Стоя там, где поток света достигал пустоты, Цзи Хао распространил свою духовную силу и внимательно осмотрел окрестности. В этой области влажность, которую Цзи Хао ощущал от светового потока, была в большей степени, чем внизу, но разница не была слишком большой. 
Воздух вокруг Цзи Хао заискрился, когда Шаоси искривила пространство и подошла к нему. Она осторожно спросила: «Что случилось? Дождь становится все сильнее и сильнее в наши дни на нашей территории. За исключением области под прикрытием великого формирования Неба и Земли в радиусе тридцати тысяч миль вокруг Горного города Яо, все посевы в других областях разрушены ". 
"У нас достаточно еды на складе?" Цзи Хао нахмурился, спросив Шаоси, стараясь не показывать слишком много забот на его лице. 
"Недостаточно." Шаоси покачала головой, глядя на территорию горы Яо, которая была охвачена дождем, также с тревожным лицом. 
Территория горы Яо была новой территорией. По сравнению с теми человеческими территориями с долгой историей, она была намного слабее и хрупче. В эти годы, урожай зерна на территории горы Яо едва мог прокормить их собственных людей. Большое количество еды все еще нужно было покупать снаружи. 
Определенное количество зерна хранилось в горном городе Яо, но это могло кормить горных жителей Яо только месяц. Через месяц вся территория горы Яо будет исчерпана. 
Семицветный туман свернулся над горным городом Яо. Великое формирование Неба и Земли было полностью активировано, охватывая площадь в тридцать тысяч миль в радиусе вокруг города. Ни одна капля воды не могла просочиться в эту область. Однако за пределами этой области, дождь никогда не прекращался. Вода ревела ручьями, и основные каналы довольно большого количества рек уже были затоплены. Время от времени поднимались волны метровой высоты. 
Взрыв! Прямо под глазами Цзи Хао, от наводнения взорвался холм у реки. Этот холм высотой в сотни метров упал в реку и заблокировал ее. 
Грохот мог быть слышен без конца. Бушующая река была заблокирована, поэтому она немедленно перелетела через русло реки, безудержно ревя к обеим сторонам реки. Мутные волны разрушили леса, затопленные сельскохозяйственные угодья, и несколько деревень у реки были сразу же разрушены. К счастью, люди, которые жили в деревнях, уже давно уехали. 
«Хм, по крайней мере, посевы вокруг горного города Яо все еще в безопасности». 
Взглянув на наводнение, ударившее по защитному экрану, созданному великим строением Неба и Земли, семицветный туман поднялся и дрейфовал, в то время как волны сотен метров высотой обрушились на защитный экран, но не дали никакого эффекта. 
Цзи Хао поднял голову, некоторое время смотрел в небо, но затем застыл. 
Он видел то, что видел в мире Пань Цзя ... 
В воздухе, тихое маленькое темное облако плавало в небе. Оттуда, грохотал поток воды толщиной в кулак. 
Капель дождя больше нет. Вместо этого это был поток. 
Цзи Хао в шоке выпучил глаза. Вокруг него появлялось все больше и больше таких облаков. В мгновение ока, более тысячи маленьких облаков тихо появились в небе.



Глава 931. Связанные миры 



Город Лян Чжу, двенадцать потоков белого света достигли прямо в небе. 
Диши Янлуо стоял рядом с основанием, молча глядя на едва заметные символы заклинаний в белом свете. Внезапно из портала донесся шум, в то время как бесчисленные символы заклинаний, которые вращались как шестерни, остановились. Затем все символы заклинаний прекрасно слились воедино и превратились в плавный поток света, который распространялся. 
Пожилой мужчина из Сю Клана подошел к строению базы, похоже, довольно опытный. Он ухватился за воздух, затем поднес руку к носу, понюхал и сказал, улыбаясь: «Хм, мир с богатой водной силой. Бедные люди, этот дождь не остановится!» 
Нечеловеческие существа заняли бесчисленные миры. О возможных изменениях, которые могут произойти с миром после того, как он был связан с другим миром порталами, они ясно знали об этом. Мир Пань Гу был связан с другим миром, в котором господствовала сила воды. Таким образом, мощная сила воды просочилась в мир Пань Гу через портал и нарушила баланс природных сил. 
Если бы Небесный Столп все еще существовал, влага, которая пришла из другого мира, не повлияла бы на мир Пань Гу. Но согласно последним новостям, Гун Гун разрушил гору Бучжоу. Поэтому, бесконечный дождь, потоп, все это будет разумно. Эти нечеловеческие существа были свидетелями таких сцен бесчисленное количество раз в тех мирах, которые они занимали раньше. 
Диши Янлуо серьезно кивнул и пробормотал про себя: «Мир с богатой силой воды? Хм, надеюсь, мы сможем найти там что-нибудь приятное!» 
Подняв голову и взглянув на небо, Диши Янлуо поднял брови. Он резко поднял свой посох и отбросил в сторону мастера клана Сю, который отвечал за создание портала. Посох стучал по телу мастера клана Сю и чуть не сломал ему плечи, когда Диши Янлу резко зарычал: «Дождь длился так много дней. Это доказывает, что портал другой семьи был завершен раньше, чем наш!» 
Указывая на мастера клана Сю, Диши Янлуо холодно улыбнулся и яростно сказал: «Это доказывает, что художники по магическому формированию, работающие на мою семью Диши, не так полезны, как их! Вы должны работать усерднее. В противном случае, я был бы не против заменить вас!" 
Группа людей клана Сю опустила головы, не осмеливаясь сказать ни слова Диши Янлуо, который был так сильно раздражен. 
Слегка фыркнув, Диши Янлуо махнул рукой. Большие группы воинов клана Цзя ворвались в портал. Когда ослепил белый свет, они рассеялись в базе формирования. 
После того, как в базу сформировались сто тысяч воинов Цзя Клана, группа дворян Ю Клана, сидящих во всевозможных летающих фортах, защищенных своими охранниками, влетела в портал. Огромное количество материалов для создания магических формирований было доставлено в эти летающие форты, потому что им нужно было построить еще одну стабильную базовую магическую формацию портала в другом мире. Таким образом, они смогут достичь перевозки между двумя мирами с наименьшими затратами. 
За тысячи миль отсюда, в поместье, принадлежавшем Темному Солнцу, Йемо Луойе сидела в большом черном кресле с кислым лицом, издеваясь: «Шанье не желает возвращаться… Она такое унижение для нашей семьи Йемо». 
Обернувшись, Йемо Луойе фыркнула и сказала красивому молодому человеку из клана Ю, который стоял у кресла: «Йемо Тянь, эта наша недисциплинированная маленькая сестра, иди, позаботься о ней. Приведи ее и научи ее некоторым правилам!» 
Йемо Тянь слабо улыбнулся, затем приоткрытый вертикальный глаз между бровями. Внутри него медленно вращался злой свет. 
Если бы кто-нибудь, кто знал его, был на месте, он или она осознали бы, что он был одним из шести начальников тюремного управляющего, который смело продавал Цзи Хао большое количество заключенных из замка Черной Акулы. 
Улыбнувшись так же тепло, как весенний ветерок, Йемо Тянь тихо сказал: «Мы с сестрой, Шанье никогда не любили друг друга. Думаю, тебе лучше вернуть ее обратно, не так ли? Что касается этого нового мира, почему ты не позволяешь мне… » 
Йемо Луойе махнула рукой, прервала Йемо Тяна и холодно и мягко сказала:« Такие вещи, как покорение нового мира, могут быть слишком трудными для тебя сейчас. В конце концов, ты никогда не вел армию «. 
«Поскольку вы и Йемо Шанье никогда не любили друг друга, я отправляю вас, чтобы вернуть ее. Боюсь, что если я отправлю кого-то еще, боюсь, никто из других не посмеет ничего с ней сделать. Поэтому я могу отправить только вас «. 
Йемо Тянь прикусил нижнюю губу, затем мягким голосом сказал: «Но, сестра, я думаю, что только потому, что я неопытный…» 
Йемо Луойе ударила Йемо Тяня по лицу. Она уставилась на красивое лицо Йемо Тяня и медленно сказала: «То, что ты думаешь, не имеет значения. Йемо Тянь, ты думаешь, что я дам тебе военную мощь Темного Солнца? Не думай о невозможных вещах». 
Бросив угрожающий взгляд на Йемо Тяня, Йемо Луойе холодно продолжила: «Я даю тебе десять тысяч воинов. Воспользуйся этим великим дождем и иди и верни ее. Этот сильный дождь будет во многом тебе полезен. Не разочаровывай меня!» 
Йемо Тянь опустил голову и тихим голосом сказал «да». 
Кланг! Формирование базы портала Темного Солнца также обнаружило целевой мир. Мастер клана Сю подошел к формированию, схватил его в воздухе и понюхал. Но сразу же он сделал несколько шагов назад, его лицо стало слегка темным. 
Торопливо вынимая несколько антидотных таблеток, это старик Сю Клана сказал Йемо Луойе в шоке, «Ваше величество, это должно быть „водным“миром. Но вода в этом мире имеет большую коррозионную силу ...» 
Глаза Йемо Луойе и Йемо Тяня заискрились одновременно. Йемо Луойе тогда рассмеялась и сказала: «Разрушающая сила? Это ничто иное, как эволюция низкой степени пожирающей способности. В этом случае, хорошо, очень хорошо… Этот мир стоит того, чтобы мы потратили на него некоторое время». 
Большие группы бронированных воинов Цзя ворвались в базу формирования большими шагами. 
Почти в то же самое время, когда базовое формирование Йемо Лойе успешно обнаружило целевой мир, к сильному дождю в мире Пань Гу добавилась тонкая и слабая тьма. Все растения, затронутые тьмой, начали увядать и гнить. 
В другом поместье базовая формация, принадлежавшая Высокой Луне, также нашла целевой мир. 
Опытный мастер клана Сю быстро понял общую ситуацию в этом мире. Это был также водный мир. Но удивительно, что вода в этом мире была со сложной токсичностью, которая могла парализовать и в конечном итоге убить живых существ. 
Люди в Высокой Луне были жестокими и прямыми. Они не заботились о какой-либо токсичности, так как имели сильные тела. Воины Высокой Луны вошли в портал, направляясь в новый мир. 
На дождевой воде, спускающейся с неба мира Пань Гу, появилось едва заметное разноцветное свечение. 
Многие относительно слабые животные потеряли свои силы, чтобы бороться, будучи парализованными и смытыми водой. 
Остальные портальные магические формирования, принадлежавшие нечеловечеству, находили свои цели одну за другой. Между тем, состав этого беспокойного дождя в мире Пань Гу становился все более и более сложным, все более смертоносным.



Глава 932. Великая Катастрофа 



В главном зале Горного города Яо, собрались Цзи Хао, Цзи Ся, Цин Фу, Шаоси, Мэн Мэн, Таиси, Ю Му, Фэн Син и все остальные лидеры, глядя на Ди Янтуо. 
Подтвержденный Ди Янтуо, Цзи Хао был прав. 
Нечеловеческое завоевало бесчисленные миры. Поэтому они знали все о тех потенциальных изменениях, которые могут произойти, когда портал соединит два мира. Цзи Хао задал только один вопрос Ди Янтуо, но Ди Янтуо рассказал ему все, что он знал о переживаниях, накопленных не человечеством за последние бесчисленные годы. 
Действительно, этот непрерывный сильный дождь был связан с порталами не-человечества. 
Мир Пань Цзя был миром с водным доминированием. Следовательно, густая влага в мире Пань Цзя непременно просочится в мир Пань Гу, который был сбалансированным миром. Если бы Небесный Столп не был разрушен, влага из мира Пань Цзя лишь немного повысила бы плотность энергии воды в мире Пань Гу. Как следствие, дождливые причины в мире Пань Гу могут быть удлинены на несколько дней в течение следующих трех-пяти лет, но это будет наихудшим. 
Однако, Столп Неба рухнул, и естественная защита мира Пань Гу была почти разрушена. Вода, стекающая из мира Пань Цзя, превратила мир Пань Гу в дождливую зону. Дождь не прекращался ни на секунду. Хуже того, вода начала литься с неба ручьями. 
"Что если мы закроем портал ?!" Цзи Хао сел в середине зала и спросил Ди Янтуо. 
"Мы не можем!" Старик Тушан с тревогой закричал: «Сколько мы потратили на этот портал? Мы даже не вернули наши деньги. Как мы можем закрыть его так же, как это? Мы не можем заключать плохие сделки!» 
Цзи Хао и все остальные повернулись к старику Тушан. Весь зал погрузился в гробовое молчание, даже без малейшего звука. 
Таиси, который обычно ничего не знал, внезапно заговорил: «Старик, плохая сделка лучше гниения в воде, не так ли?» 
Лицо старика Тушана искривлено. Затем он смущенно сжал ладони в сторону Цзи Хао и сказал: «Извините, извините, я не это имел в виду. Это естественно вышло из моего рта, и я ничего не мог с этим поделать. Я извиняюсь». 
Почистив бороду пальцами, старик Тушан продолжил с потемневшим лицом: «Но что изменится, даже если мы закроем наш портал? У не-человечества еще есть двенадцать порталов!» 
Цзи Хао встал и держал руки за своим телом, прогуливаясь по коридору. 
Старик Тушан был прав. Даже если бы портал в Горном Городе Яо был закрыт, у не-человечества было бы двенадцать порталов. Без разрушения всех этих порталов, этот дождь никогда не прекратится. 
Однако уничтожить эти порталы будет невероятно сложно. Чтобы сделать это, человеческие воины должны были прорваться на базу не-человечества, чтобы рискнуть своими жизнями. Все эти годы, человечество подавлялось не-человечеством и едва могло дышать. Как они могли победить нечеловечество в нынешней ситуации? 
Размышляя, Цзи Тянь неожиданно ворвался внутрь. Он в панике поклонился Цзи Хао и крикнул: «Наставник, что-то не так! Этот дождь ядовит!» 
Взгляд Цзи Хао изменился в шоке. Взглянув на остальных, он взял на себя инициативу и выбежал из зала. 
Взлетев в небо, оставляя в воздухе золотой луч света, Цзи Хао вылетел из защитного экрана великого формирования Неба и Земли. Дождь поливал его лицо, в то время как десятки струй воды спускались вместе с сильным напором. 
Цзи Хао протянул руки и позволил разноцветным каплям дождя упасть в его руки. 
Сжимая пальцы левой руки и создавая водостойкое волшебство, Цзи Хао защитился от дождя. Затем он послал поток силы, запер каплю размером с кулак в ладони и внимательно посмотрел на нее. 
Капли дождя были разноцветными. Цзи Хао не был мастером магических лекарств и ядов. Он просмотрел каплю дождя своей духовной кровью и обнаружил, что капля дождя токсична. Тем не менее, он не мог назвать токсины под дождем, и при этом он не мог рассказать об их эффектах. 
В конце концов, его тело стало даже сильнее, чем у обычных человеческих Божественных Магов. Токсин может быть смертельным для обычных людей, но он будет совершенно неэффективен для Цзи Хао. Он не пострадал бы, даже если бы выпил эту каплю дождя прямо сейчас. Поэтому ему было трудно точно знать, насколько вредной будет дождевая вода. 
К счастью, Ю Му взлетел как фрикаделька. Цзи Хао передал ему каплю дождя. Ю Му взял ее и щёлкнул пальцами. Из его пухлых пальцев поднялись несколько тонких струй тумана, затем цвет капли начал быстро меняться. 
Наряду с шумом "пуфф", из капли дождя вырвалось несколько струй тумана черного, зеленого, синего и фиолетового цветов. 
Ю Му глубоко вздохнул и вдохнул все эти туманы, затем закрыл глаза. Он тщательно ощущал их своим телом. Через некоторое время лицо Ю Му потемнело. «Этот токсин неэффективен для Королей Магов и Божественных Волхвов. Для Старших Магов длительное пребывание в этой воде может вызвать у них болезнь. Для Младших Магов, воздействие этого дождя убьет их в течение не более двух месяцев». сказал Ю. Му. 
Лицо Цзи Хао тоже потемнело. Он не знал, сколько Королей Магов и Божественных Магов существовало среди людей, но он знал, что даже в городе Пу Бань, основная часть человечества была сформирована из людей, находящихся на уровне Старших Магов. 
В этот дождь даже Старшие Маги заболеют, а Младшие Маги не могли прожить и два месяца. А как насчет тех Новичков Магов и простых людей? Они могут быть убиты токсином во время дождя через полмесяца или за короткий промежуток времени. 
"Как такое могло произойти?" Цзи Хао поднял голову, глядя на небо. Вода в мире Пань Цзя не была токсичной, она была особенно чистой и прозрачной, богатой жизненной силой. Мировая вода Пань Цзя могла бы даже лучше служить питьевой водой, чем мировая вода Пань Гу. 
Так как вода мира Пань Цзя не может быть токсичной, токсин может поступать только из других миров. Они также были связаны с миром Пань Гу через другие порталы, которые принадлежали не человечеству. 
Взрыв! Стервятник с размахом крыльев более пятнадцати метров упал на глухой экран защитного щита великого формирования Неба и Земли и отскочил на сотню метров в высоту. 
Энергетическая вибрация, исходящая от этого стервятника, была нарушена, судя по ней, она была такой же мощной, как обычные Младшие Маги. 
Этот стервятник, вероятно, голодал в своем гнезде и решил выйти под дождь в поисках пищи. Но какое-то время находился под дождем, на него воздействовал токсин и он упал с воздуха. 
Цзи Хао махнул своим широким рукавом и послал сильный и мягкий поток воздуха, который свернул этого стервятника. Он принес его в объятия Ю Му и сказал: «Попробуй с этой птицей. Посмотри, сможешь ли ты очистить ее от токсинов!» 
Мэн Мэн, Шаоси и другие все выбежали. Цзи Хао обеспокоенно посмотрел на Цин Фу, так как она была самой слабой среди всех, затем поспешно сказал: «Мама, не выходи. Этот дождь действительно ядовит. Ты не можешь слишком долго подвергаться его воздействию!» 
Затем Цзи Хао превратился в золотой луч света и промелькнул в воздухе, летя к городу Пу Бань. Тем временем, он закричал: «Ю Му, вы с Мамой работаете вместе, посмотрите, сможете ли вы придумать противоядие. Я собираюсь в город Пу Бань, чтобы встретиться с императором Шуном. На этот раз у нас серьезные проблемы ... Возможно, нас ждут большие неприятности! 
Каким-то образом, Цзи Хао представил несколько чрезвычайно страшных сцен. Ядовитый дождь, сколько людей он убьет? 
«Черт бы тебя побрал, Гун Гун! 
«И эти нечеловеческие существа, черт побери!»



Глава 933. Волонтерство 



Над городом Пу Бань, поднимался водянистый туман. На земле девяносто девять белых потоков простирались до десяти тысяч миль, испуская сильную мощную вибрацию. Они сформировали мощное магическое формирование, которое охватило весь город Пу Бань. 
Большие дождевые капли, смешанные с бесчисленными водными потоками, лились вниз, врезаясь в великое формирование, основанное в Городе Пу Бань. Они превратились в густой водянистый туман, дрейфующий и витающий в воздухе. Казалось, невидимое укрытие существовало над городом Пу Бань. Вдоль дугообразного покрова, десятки метровых струй воды текли во всех направлениях, вызывая приглушенный грохочущий шум. 
Люди Пу Бань стояли на разбитой земле и поднимали головы, в оцепенении глядя на толстый защитный экран над их головами. На защитном экране текущая вода была в несколько метров глубиной. Легко представить, если бы это волшебное формирование не было активировано, каким был бы город Пу Бань в данный момент. 
Город Пу Бань был защищен мощным магическим формированием, но все равно это закончилось. Нетрудно было представить, насколько несчастными были другие районы. 
"Какой грех!" Некоторые старики поддерживали свои тела палками для ходьбы, стояли на мокрой земле и грустно жаловались. Что за грех, эти посевы были почти спелыми, но так же разрушенными. Как люди могут жить без еды? 
Урожай этого сезона был теперь безнадежным, и жизнь в этом году снова будет плохой. 
Более отчаянно, из-за промокших в воде посевов высыпались крошечные пузырьки. Эта дождевая вода была ядовитой! Даже если дождь прекратится, почва, пропитанная токсичной водой, не сможет больше выращивать урожай без тщательной очистки. Тем не менее, весь Центральный Континент был охвачен этим дождем. Теперь вся почва была токсичной. Как можно очистить и очистить весь Центральный Континент? 
"Какой грех!" Люди Пу Баня заключили глубоко. Сердце каждого теперь было покрыто густым темным облаком, и все они были особенно мрачными. Даже когда они сталкивались с нечеловеческими существами, люди Пу Баня никогда не сомневались в своих воинах. Они верили, что человеческие воины могут в конечном итоге победить этих проклятых не-человеческих существ. Но перед этим проливным дождем, их доверие и воля к битве были заморожены и разрушены. Многие беспокоились, сможет ли человечество пережить это великое бедствие. Даже если бы они могли, сколько они потеряли бы в этом? 
Цзи Хао превратился в золотой луч света и полетел над городом Пу Бань. Белый водянистый туман заблокировал его зрение. Он попытался влететь в город Пу Бань, но это волшебное формирование остановило его. Он даже не мог приблизиться к защитному экрану, созданному магическим формированием. 
Усилив свою силу, Цзи Хао издал резонансный рев. Несколько водяных воинов взлетели из водянистого тумана, и, увидев Цзи Хао, они быстро поклонились и достали бронзовую табличку, украшенную тиснением головы тигра. Они взмахнули ею вниз, и затем на защитном экране появился раскол длиной три метра. 
Цзи Хао поспешно просверлил раскол, но в течение этого короткого промежутка времени большой поток дождевой воды ворвался в экран и вылился на холм внизу, повсюду брызгая грязью. Даже несколько широких камней были спущены вниз по склону. 
Камни упали на землю, вызвав громовой гул. Сразу же группа людей-воинов бросилась вперед. Увидев Цзи Хао, они подняли головы и посмотрели на этот быстро закрывающийся раскол, затем вздохнули и слабо поклонились Цзи Хао. 
Цзи Хао поклонился и полетел к ратуше. 
У него также было тяжело на сердце. Эти человеческие воины были бесстрашными по отношению к не-человечеству. Они осмеливались сражаться, убивать и даже умирать на полях сражений. Они даже пели бы счастливую песню, погибая вместе с этими нечеловеческими воинами. Но теперь враги не были живыми существами, у которых также были головы и руки, они также носили доспехи и держали оружие. Вместо этого, на этот раз враг был дождем, мягким, нерушимым, способным течь во все уголки мира. 
Эти воины понятия не имели, как бороться с этим врагом, но угроза, исходящая от этого врага, была слишком смертельной и разрушительной для всего человечества. У этих человеческих воинов был очень низкий моральный дух. Цзи Хао считал, что на данный момент даже небольшой отряд не-человечества мог легко уничтожить их. 
«Армия!» 
Сердце Цзи Хао снова дернулось, затем он почувствовал холод от всего своего тела. 
Он думал об этих водных воинах в мире Пань Цзя, той великой армии, которой командовал Каппа. Когда все человеческие воины были истощены и морально поражены этим дождем, если водная армия поднялась бы в огромных масштабах и с сильным намерением убить, даже не ослабевшая, человечество никогда не смогло бы выжить! 
"Гун Гун, черт тебя побери! Черт тебя побери!" Цзи Хао скрежетал зубами и в глазах показывал жестокость, одновременно ругаясь искривленным лицом. С неконтролируемой аурой убийства, он бросился в ратушу. 
В ратуше, император Шун шел между двумя большими колоннами с усталым лицом. Тысячи служителей и лидеров кланов и старейшин разделились на сотни групп разных размеров, перешептываясь друг с другом. 
Яркий свет сиял в воздухе, внутри которого в воздухе витала волшебная песочница площадью пятьсот метров, грубо показывая топографическую карту Центрального Континента и формы основных водных жил и горных цепей в Центральном Континенте. 
Эта песочница была действительно волшебной. Цзи Хао увидел, что плотный слой водянистого тумана был едва заметен в песочнице, окружив всю песочницу. Ясно, что это была текущая ситуация в Центральном Континенте. 
Цзи Хао ворвался. Император Шун немедленно остановился, обернулся и посмотрел на него. 
«Граф Яо, ты не вернулся в Город Горы Яо ? Что… Ты что-то нашел?» 
Цзи Хао вздохнул и ответил с затемненным лицом: «Дождь ядовит. Кажется, что нечеловеческое человечество уже соединило все двенадцать миров, и, если я угадал, во всех двенадцати мирах преобладает вода». 
Цзи Хао быстро рассказал императору Шуну обо всем, чему он узнал у Ди Янтуо. 
Некоторые старейшины из рода драконов были на месте. Поэтому, Цзи Хао было немного стыдно рассказывать всем о том, что он хитро побывал в мире Пань Цзя, опередив драконов и фениксов. 
Услышав Цзи Хао, император Шун и эти человеческие лидеры посмотрели друг на друга, не в силах сказать ни слова. 
Такой серьезный эффект может быть получен после того, как мир Пань Гу будет связан с другими мирами через порталы? Никто из этих человеческих лидеров не знал об этом! 
Си Вэнь Мин вышел из толпы и серьезно сказал: «Цзи Хао, ты хочешь сказать, что, если мы хотим пережить это бедствие, мы должны…» 
«Мы должны уничтожить двенадцать порталов, которые принадлежат не человечеству. Помимо этого, мы должны найти способ исправить ядро мира Пань Гу, восстановить естественную защиту этого мира». сказал Цзи Хао, горько кивая. 
Император Шун щелкнул языком, ничего не сказав. 
Разрушить двенадцать порталов не-человечества, рискуя жизнью, это может иметь небольшой шанс на успех. Но починка горы Бучжоу ... 
Как это могло быть? Как это могло? 
Си Си сидел в толпе. Услышав Цзи Хао, он встал и сказал глубоким и сильным голосом: «Император Шун, во-первых, мы должны контролировать дождь. Если дождевая вода безвредна, все еще некоторое время останется под контролем. Но дождь токсичен и если мы не сможем контролировать этот ядовитый дождь, человечество будет обречено ". 
Подняв грудь, Си Си продолжил сильным голосом: «Я, маркиз Чун Си Си, добровольно желаю взять под контроль воду для всего мира». 
Император Шун и другие министры восхищенно кивнули. Император Шун улыбнулся и сказал: «Маркиз Чун должен быть уверен, что сделает это. Что бы вам ни понадобилось, дайте нам знать!» 
"Дышащая земля [1]!" Лицо Си Си дернулось и сказал хриплым голосом: «Мы должны изолировать наших людей от этого ядовитого дождя. Поэтому, мне нужна дышащая земля!" 
Ратуша погрузилась в тишину. Люди смотрели друг на друга, но не могли сказать ни слова. 
_______________ 
[1] Дышащая земля: в переводе с китайских слов 息 壤 (xīrǎng), также известная как набухающая земля, представляет собой магическое вещество в китайской мифологии, обладающее саморасширяющейся способностью непрерывного роста, что сделало его особенно эффективным для использования легендарным богом Ю в борьбе с восходящими водами Великого потопа. Это китайское слово составляет xī 息 «дышать; прекращать; отдыхать; расти; размножаться» и rǎng 壤 «почва; земля». Отмечая сходство с мифами создания дышущей земли. Этот термин несколько раз встречался в предыдущих главах как «божественная почва».



Глава 934. Проблеск света 



Дышащая земля, предземная сущность земли, содержала магически великую силу творения. 
Зерно дышащей земли может без остановки перерасти в сотни, а затем в десятки тысяч зерен. Горстка дышащей земли может стать землей. Однако дышащая земля была особенно драгоценной и редкой в мире смертных. 
Среди всех членов союза человеческих кланов только Си Си имел часть дышащей земли, переданную от его предков. Но до того, как началась игра "жизнь и смерть" в мире Пань Си, чтобы Си Вэнь Мин мог защитить себя в мире Пань Си, Си Си поднял Си Вэнь Мина на уровень Божественных Магов с этой дышащей землей. Та часть дышащей земли слилась с телом Си Вэнь Мина, что дало ему неизмеримо большую силу. 
Та часть дышащей земли была поглощена таким образом. После слияния с духовной кровью Си Вэнь Мина, предмировая сила, содержащаяся в дышащей земле, уже превратилась в часть тела из плоти и крови загробного мира. К настоящему времени, даже если Си Вэнь Минь будет брошен в волшебный котел для сжигания, для лучшего результата, он оставит кусочек кристалла в форме человеческого тела. Но ни одно зерно дышащей земли не могло быть извлечено из его тела. 
"Дышащая земля, дышащая земля, дышащая земля!" Император Шун посмотрел на эту огромную песочницу со своими тяжелыми бровями. 
Лицо Си Вэнь Мина стало фиолетово-красным. Он резко сделал шаг вперед, слегка истерично и отчаянно сказал: «Мама, нам действительно нужна дышащая земля? Но, но, даже если я покину это тело…» 
"Ерунда!" Император Шун хлопнул по лбу Си Вэнь Мина и сказал глубоким голосом: «Дышащая земля уже слилась с вашей духовной кровью и стала частью вашего тела. Она больше не дышит землей. Что ты можешь сделать, даже если покинешь это свое тело? 
Держа руки за своей спиной, император Шун с горьким взглядом сделал несколько кругов в зале, затем повернулся к нескольким самым пожилым лидерам кланов. 
Свеча Дракона Гуй, Улун Яо и несколько других древних сидели в углу большого зала, сверкая своими сверкающими глазами в песочницу, которая показывала весь Центральный Континент. 
Спустя некоторое время, Свеча Дракона Гуй пробормотал: «Я знаю только, как убивать людей и разрушать города. Я не могу заниматься такими вещами, как земледелие или контроль над водой. Но так как дождь токсичен, построить плотину с дышащей землей, чтобы объединить воду, действительно хорошая идея, в этой чрезвычайной ситуации". 
Некоторое время бормоча, Свеча Дракона Гуй нахмурился и продолжил глубоким голосом: «Дышащая земля чрезвычайно драгоценна. Дышащая земля, которой владел Клан Ю Чун была получена Императором Фуси тогда с небес. Если вы спросите меня, где мы до сих пор можем найти дышащую землю, которая была бы нигде, кроме сокровищницы на небесах! " 
Как только эти несколько слов вышли изо рта Свечи Дракона Гуй, Улун Яо горько рассмеялся, развел руками и сказал: «Сокровище на небесах, хе-хе, один из моих предков был награжден божественными императорами и приглашен в сокровищницу на небесах, чтобы выбрать три высших сокровища как его награды. Три величайших божественных сокровища нашего клана — из небесной сокровищницы ". 
Подняв голову и вспомнив некоторое время, Улун Яо продолжил: «Вещи, относящиеся к сокровищнице на небесах, записаны на панцире черепахи, переданном моими предками… Место было хорошо закопано, с пугающе мощным защитным магическим формированием. Магия формирования была безграничной, и пути в нем были сложными. С одним неверным шагом ты умрешь и телом, и душой ». 
Си Си отошел в сторону и продолжил с темным лицом: «Еще хуже… Небеса теперь под контролем Гун Гуна». 
Зал снова погрузился в гробовое молчание. 
Тогда, когда пали небеса, и только Куа Е и его братья охраняли их, если бы у альянса человеческих кланов были нужды, эти бедные божественные боги могли бы быть готовы украдкой обменять некоторые божественные сокровища на небесах на вино и вкусную еду. Такие вещи случались раньше, иногда. 
Тем не менее, Гун Гун теперь контролировал небеса и всю магию Небес и Земли. Чжу Жун и его армия окружили небеса. Тем не менее, он не мог сделать ни одного шага на небеса. 
Столкновение с мощью божественного Неба и Земли великого формирования, сокрытие от Гун Гуна и его людей, пробираясь в небеса, а затем в сокровищницу, чтобы найти дышащую землю, было невыполнимой миссией. 
"Волшебное формирование Неба и Земли !" Лицо императора Шуна стало длиннее, как будто он внезапно вырос на сто лет. 
Он подошел к двери в зал, глядя на потоки токсичной воды за прозрачным защитным экраном, скрежетал зубами и сказал: «Проклятый Гун Гун… Что люди делали неправильно?» 
Цзи Хао посмотрел на отчаявшиеся лица большинства этих человеческих лидеров в зале, затем тихо пробормотал: «Великое формирование Неба и Земли, если у нас есть его план…» 
Император Шун почти безумно уставился на Цзи Хао, зубы которого были сжаты настолько сильно, что это даже вызвало скрежет. Сжав кулак, император Шун хриплым голосом сказал: «Небесно-земная формация — это боевая формация, используемая древними небесами для восхищения и подавления всего мира. Она была преобразована из движущихся траекторий великого Дао природы Мира Пань Гу. Как мы можем иметь план великого формирования Неба и Земли? " 
Цзи Хао потер нос и хрипло ответил: «Хм, защитное магическое формирование моего Горного Города Яо — великое формирование Неба и Земли. Куа Е и его братья хороши, поэтому я увеличил их заработную плату в десять раз, дополнительное количество вина и мяса. Затем они бросили проект великого формирования Неба и Земли прямо в Гору Яо ... Когда строительные работы в Горном Городе Яо были завершены, они забыли забрать его обратно ". 
«Они даже не воспринимали план всерьез, хе-хе», — засмеялся Цзи Хао и продолжил: «Итак, мне было неловко напоминать им…». 
За исключением самого Императора Шуна, все на месте теперь смотрели на Цзи Хао с ужасным видом искривленных лиц. 
'Вы шутите? Ты, должно быть, шутишь!' 
«Это величайшее защитное магическое формирование на небе, которое использовалось для того, чтобы восхищать и подавлять весь мир, включая мир смертных и преисподней, и уничтожать зло. Это самое важное магическое формирование в мире, и в сочетании с десятью самыми мощными божественными магическими формированиями перед миром, оно также является фундаментом небес. Но вы сказали, что план этой великой формации находится в вашем горном городе Яо ?! 
«Вы сказали, что достигли плана этого великого магического формирования, сущности самого важного небесного, с некоторыми деньгами, вином и мясом, которые были слишком незначительны, чтобы их даже упоминать ?!» 
«Почему Куа Е и его братья не продали целые небеса ?!» 
«Как повезло графу Яо? Серьезно, до какой степени?» 
Эти человеческие лидеры кричали в их головах. 
"Мои великие небеса!" Император Шун дико рассмеялся, бросаясь прямо к Цзи Хао, развел руками и крепко обнял Цзи Хао. Он сильно ударил Цзи Хао по спине обеими руками, даже вызвав серию ударов. 
Си Си, Си Вэнь Мин и другие бросились вместе, смеясь с ужасно искривленными лицами, подбадривая тихими голосами, держа кулаки и ладони, безумно хлопая и ударяя кулаками Цзи Хао по телу. 
Цзи Хао временно потерял зрение, пока его кости скрипели. Он был избит тысячами человеческих лидеров в зале, пока его почти не вырвало кровью. 
Некоторое время спустя, восторженный Император Шун издал резонансный рев, услышав, что группа человеческих лидеров вернулась на свои позиции и выстроилась в ряд, глядя на Императора Шуна. 
Император Шун вытащил меч Сюаньюань и закричал: «Люди, это разрушительное бедствие для нашего человечества. Я надеюсь, что мы сможем объединить наши сердца и силы, чтобы победить его!» 
Приказы отдавались один за другим, включая отправку сильной армии, чтобы шпионить за не-человечеством, и просить появления могущественных существ из каждого клана, которые жили в уединении, помочь стабилизировать ситуацию. 
Но самый важный приказ был отдан Цзи Хао и Си Вэнь Мину: 
«Во что бы то ни стало, не скупитесь на жертвы ... Проникните на небеса и украдите дышащую землю!»



Глава 935. Обращение за помощью к секте 



Активизируя золотой мост Неба и Земли, Цзи Хао превратился в золотой свет, неуверенно свистящий в воздухе. 
У него был проект небесного и земного великого формирования, ну и что? Великая формация была невероятно мощной и таинственной, с непредсказуемыми изменениями. Если бы это было неизменное, простое формирование, Цзи Хао мог бы безопасно войти и выйти из этого формирования с планом. Тем не менее, Гун Гун вторгся на небеса, и с того момента, небеса были полностью под его контролем. С небольшой небрежностью, его обнаружит Гун Гун, и как только великое формирование будет активировано, Цзи Хао будет раздавлен до смерти, даже если он будет ясно знать обо всех возможных изменениях великого формирования. 
Была огромная разница между магическим формированием с контроллером и без него. 
Не говоря уже о количестве людей, которых Гун Гун привел на небеса для охраны, или элитных воинов Бога Воды, которые теперь прятались на небесах, пока великое формирование было активировано, все злоумышленники будут немедленно убиты. Если бы человечество отправило большое количество людей на небеса, и если бы они вызвали великое формирование, все эти люди умерли бы напрасно. Но если человечество отправит только одного или двух людей на небеса, как только они встретят людей Гун Гуна и попадут в окружение, они тоже умрут. 
Изо всех сил ... Цзи Хао боролся. 
Дышащая земля, находящаяся на небесах, стала теперь самым важным сокровищем, необходимым альянсу человеческих кланов. Но у Цзи Хао не было уверенности, чтобы вывезти ее с небес. 
Тусклый золотой божественный свет вспыхнул в воздухе, когда Цзи Хао летел с максимальной скоростью. Он покинул Центральный Континент и направился в Южную Пустошь. 
Звездная пустота также была наполнена водянистым туманом. Капли воды слились воедино, превратились в ручьи в пустоте, а затем превратились в плавучие ручьи, впадающие в быстро текущие серые реки. Под давлением звездных сил в пустоте, белые волны взревели, в то время как эти великие реки извивались. Громкий шум грохочущей воды был слышен отовсюду, когда по всей пустоте текли сильные потоки воды. 
Цзи Хао летел прямо, яростно пересекая многочисленные бурные, быстро текущие, плавающие реки. Цзи Хао много раз видел патрулирующий флот не-человечества. Огромные металлические корабли были связаны цепями, медленно двигаясь в воде с трудом. 
Некоторые воины Цзя Клана с дурным характером стояли на носу своих кораблей, сердито вопя и крича в пустоту. 
Вода, безграничная вода полностью окутала флот. Это не позволяло воинам, не являющимся людьми, ясно видеть окружающие районы, и им было трудно дышать в них. Эти воины Цзя Клана чувствовали, что они медленно задыхаются до смерти. 
Видя жалкие взгляды этих патрульных воинов, Цзи Хао был любопытен. Как не человеческие существа в городе Лян Чжу справились с этим непрекращающимся проливным дождем? 
Тусклый золотой световой луч был быстрым, Цзи Хао выдавил все свои силы, чтобы летать как можно быстрее. Спеша, и, разбив две большие и плотные сферы водянистого тумана, он, наконец, поднялся в небо над Южной Пустошью. Южная Пустошь была охвачена постоянным проливным дождем, и бесчисленные водные потоки стекали с неба, прижимая высокие деревья в лесу к земле. 
Приглушенный гул слышен отовсюду. Летающие горы не выдержали ударов этих водных потоков, наклонно падающих с воздуха и разбивающихся о землю. Многие горы были сплющены и покрыты грязью и разбитыми камнями. 
Что еще более шокирующе, многие активные вулканы в Южной Пустоши, которые днем и ночью извергали густой дым и огонь, кипя лавой в жерлах вулкана, под этим сильным дождем, потушили огонь. Дождь и кипящая лава сталкивались друг с другом, вызывая громкие шипящие звуки, поднимающиеся из отверстий вулкана вместе с горячими парами. 
Из-за конфликта между холодом и жаром, внезапно взорвалось несколько вулканов. Светящаяся красная лава плескалась по всему небу, но вскоре дождь превратился в черные камни. Они сильно стучали по земле, из них в ручьях поднимался белый пар. 
Как только Цзи Хао ворвался в Южную Пустошь, в воздухе вспыхнул красный силуэт. Это был Ю Ю, который внезапно появился перед лицом Цзи Хао с мрачным взглядом. 
"Ты здесь из-за этого дождя?" В руке Ю Ю был изображен пятицветный силуэт в форме человека, отчаянно сопротивлявшийся, в то время как он прямо спросил Цзи Хао. 
«Мудрый, как ты, Наставник, я здесь из-за этого проливного дождя». Цзи Хао взглянул на пятицветный человеческий силуэт в руках Ю Ю и понял, что небесные дьяволы в Южной Пустоши на самом деле не были стерты с лица земли, что его удивило. Затем Цзи Хао быстро рассказал Ю Ю о решениях, принятых альянсом человеческих кланов. 
Глаза Ю Ю засияли ярким светом. Он взглянул на пятицветный силуэт в руке. Затем мощные силы меча вырвались из его пяти пальцев и внезапно проникли в этот силуэт, превратив его в ничто. Видя это, сердце Цзи Хао даже болело. 
«Древние небеса ... Великое формирование Небес и Земли ... Хе-хе, Гун Гун, он действительно смелый». Ю Ю прищурился, быстро потирая подбородок левой рукой. Затем он бросил на Цзи Хао косой взгляд и сказал: «Вы и этот ребенок, Си Вэнь Мин, даже с планом великого формирования и группой могущественных людей, боюсь, вы все равно не сможете войти и выйти безопасно. " 
Цзи Хао поспешно встал на колени и поклонился Ю Ю, сказав: «Поэтому я пришел попросить о помощи, мой дорогой Наставник». 
Ю Ю поджал губы, пока его рот не стал похож на тонкую линию, острую, как лезвие меча. Прищурившись, он некоторое время размышлял, затем резко поднял голову, взглянул на запад и сказал: «Вы пришли вовремя…» 
Пробормотав что-то в замешательстве, Ю Ю продолжил мягким тоном: «Прежде, я подписал соглашение с другими могущественными существами в этом мире. Из-за этого я не могу вмешиваться в какие-либо человеческие дела, если человечество не столкнется с разрушительной катастрофой. " 
Сделав короткую паузу, Ю Ю улыбнулся и сказал: «Но у вашего брата По и других ваших братьев и сестер таких забот нет. Хорошо, просто отпустите их с вами!» 
Холодно улыбнувшись, Ю Ю продолжил с темным взглядом: «Будьте осторожны, когда вы будете делать это. Если вы столкнетесь с каким-либо врагом, будьте быстры и аккуратны. Не проявляйте пощады. В противном случае, вы можете создать себе дополнительные проблемы и риски. «. 
Цзи Хао немного помедлил. Он понял, что Ю Ю имел в виду больше, чем он сказал. 
Думая о том, что Ю Ю сказал прямо сейчас, Цзи Хао взглянул на запад, затем медленно кивнул и сказал «да». 
Затем Ю Ю схватил Цзи Хао, указывая пальцем на золотой мост, который плавал над его головой. Тусклый золотой божественный свет поднялся прямо в небо вслед за громким шумом. В течение одной секунды, Ю Ю привел Цзи Хао в бескрайнее пространство, которое было наполнено сверкающими потоками пурпурного тумана. 
«Ах, этот золотой мост действительно необычен. Обычно мне требуется три-пять дней, чтобы прийти в додзё моего старшего брата. Но с ним, мы сделали это за секунду». Ю Ю с удивлением оценил силу золотого моста. 
Все это время, пока Цзи Хао уставился на Ю Ю, ошеломленно, не мог сказать ни слова. 
Несмотря на непостижимую силу Ю Ю, ему пришлось бы потратить три-пять дней, чтобы прийти в додзё священника Дачи. Как далеко было это додзё священника Дачи от их мира? 
Стоя на пурпурном облаке, Ю Ю крикнул в бескрайний пурпурный туман, затем рассказал все о бесконечном дожде, который происходил в человеческом мире. 
Сфера фиолетового тумана, похожая на узор тайцзи, обнаруживалась при медленном вращении. Затем фиолетовая сфера тумана раскололась на две части и позволила вылететь изящной желто-черной башне. 
Ю Ю схватил эту маленькую башню, затем схватил Цзи Хао другой рукой и снова активировал золотой мост. Секунду спустя, они прибыли в другое обширное пространство, которое было наполнено золотым светом и теплой силой. 
Пробормотав несколько слов золотому свету, грибовидное свечение постепенно показывалось и раскалывалось, посылая длинную косу серого цвета, медленно летя к Ю Ю и Цзи Хао. Сильные потоки энергии выходили из длинной косы. 
Юй Ю поймал длинную косу, затем взял Цзи Хао и улетел прочь. Сначала они вернулись на Южную пустошь и забрали По и Гуй Лин. После этого они отправились в путешествие на Восточную пустошь, Северную пустошь, Западную пустошь и в несколько мест в звездной пустоте в течение следующей четверти часа.



Глава 936. Работая вместе 



Нижняя часть горы Бучжоу стояла в мире, на ней стоял хрустальный алтарь. Старейшина Судьбы встал перед алтарем, разрезал грудь трехголового боа-дракона, вынул его сердце и положил на него. Вслед за действиями Старейшины Судьбы, десятки тысяч святых духов и душ предков из мира Пань Си сошлись вместе и обезглавили бесчисленных свирепых диких зверей, ослабленных дождем. 
Сильная буря поднялась и свернула кровь этих зверей, которые брызнули на алтарь. Свушш! Фиолетовый поток огня поднялся от алтаря. Огненный поток размером с резервуар для воды, поднялся до тысячи метров в высоту. Между тем, капли дождя в воздухе застыли от холода, исходящего от пурпурного огня, падающего с неба. 
Компас судьбы плавал над головой Старейшины Судьбы. Сложно структурированный компас вращался медленно, в то время как нити пурпурного огня вырывались из алтаря, сверлясь в компас. 
Старейшина Судьбы низко произнес заклинание и начал ходить по компасу. Будучи высшим существом Дао судьбы мира Пань Си, он впервые совершил церемонию подношения в мире Пань Гу, чтобы призвать павших древних могущественных существ мира Пань Гу, позаимствовать их великие силы, которые остались в этом мире и помочь самому себе. 
Почувствовав, как эти ужасающие и злые потоки сил нахлынули, старейшина Судьбы каким-то образом почувствовал, что превратился в гиганта высотой в тысячи метров, и каждое его небольшое движение могло теперь разрушить всю вселенную. 
Сузив глаза, старейшина Судьбы глубоко вздохнул, затем поднял руки, указывая пальцами на небо. 
Посередине компаса, символ туманного заклинания слегка завибрировал, испуская тонкий, тусклый луч света. Он на мгновение промелькнул через большое расстояние, прямо в арку за пределами фронтальных ворот небес. 
Волшебное чувство силы, которое обычные люди не могли ощутить, быстро распространилось. Циркуляция власти судьбы вокруг небесных ворот была полностью нарушена. В этот короткий момент, способность восприятия великого формирования Небес и Земли на небесах во внешний мир была ослаблена до предела. 
Сокрушительная сила вырвалась к Старейшине Судьбы. Тем временем, над половиной горы Бучжоу тихо появилось темное облако размером с резервуар для воды с грохотом в нем. Однако Старейшина Судьбы проворно бросился прочь. В то же время, более десяти соломенных кукол быстро вылетело из его рукавов. Эти соломенные куклы возьмут на себя противодействие. 
Это были куклы-заменители, сделанные самим Свечой Дракона Гуй, с травами души дракона, отобранными на кладбище предков Клана Свечи Дракона. Этот вид кукол-заменителей может полностью устранить несчастье и спасти людей от смертельных опасностей. 
Темное облако слегка сдвинулось. Затем все эти замещающие куклы были обернуты тонким слоем молний, а затем были уничтожены в мгновение ока. 
Старейшина Судьбы остался совершенно невредимым. Он сделал три шага назад, махнул своими широкими рукавами и быстро рассеял огромную силу, собранную на алтаре. 
«Мастер, это все, что я могу сделать». Старейшина Судьбы с тревогой посмотрел на небо. 
То, что он мог сделать, было ничем иным, как ослаблением способности восприятия великого формирования Неба и Земли на небесах, насколько это возможно, на семьдесят два часа. Прикрывая силу судьбы, это было чрезвычайно опасно. Несмотря на то, что эти замещающие куклы приняли за него первую волну противодействия, Старейшина Судьбы мог обеспечить безопасность только в течение трех дней. 
Будучи высшим лидером разумной расы из независимого мира и обладателем удачи мира с компасом судьбы в качестве предземного высшего сокровища, Старейшина Судьбы был единственным, способным ослабить способность восприятия великого формирования временно. 
Но с его силой и способностями, он мог обеспечить безопасность только в течение трех дней. 
Как только компас судьбы начал вращаться, Цзи Хао, который ждал у ворот небес, двинулся. Он издал глубокий рев и активировал золотой мост. Затем По, Гуй Лин, Цзинь Лин и Ву Дан двинулись вместе. Цин Лин и У Дан были учениками Ю Ю. Ю Ю пригласил их из Западной Пустоши и Северной Пустоши, чтобы помочь Цзи Хао. 
Четыре знаменитых ученика под руководством Ю Ю объединили свои руки и направили прозрачные потоки божественного света Ю Ю в золотой мост. Тусклый золотой световой поток распространился и пролетел через арку, которой управляло великое формирование, проникая в более глубокие районы небес. 
Золотой мост Неба и Земли мог перемещаться по пространствам и ломать всевозможные печати. Теперь четыре могущественных существа объединили свои силы и активировали от семидесяти до восьмидесяти процентов мощи золотого моста. Прежде чем они подошли, Цзи Хао объединил план небесного и земного великого формирования с золотым мостом. Поэтому этот тусклый золотой световой поток бесшумно и быстро проник в великое формирование подобно тонкому струящемуся потоку жидкого серебра. 
Печати были разбиты одна за другой, ядра магической формации были обойдены, и в течение пары вдохов, золотой мост достиг центральной области великой формации. 
Цзи Хао обернулся и посмотрел на Си Вэнь Миня, который был одет в простую льняную ткань и нес длинный меч, похожий на простого и честного человека средних лет. Си Вэнь Минь с улыбкой хлопнул Цзи Хао по плечу и сказал: «Давайте сделаем это! Ворваться на небеса без разрешения… Если мы добьемся успеха, наши потомки могут хвастаться этим в течение бесчисленных лет!» 
Цзи Хао засмеялся. 
Если бы миссия была выполнена, то их потомки могли бы хвастаться этим на протяжении тысячелетий. Но если они потерпят неудачу, хм, сколько из них сможет благополучно уйти? Цзи Хао не мог сказать наверняка. 
"Идем!" сказал Цзи Хао, указывая пальцем вперед. Золотой мост выпустил золотой свет, который окутал группу людей, на мгновение превратив тела всех людей в свет. Через безопасный путь, открываемый золотым мостом, этот тусклый золотой световой поток полетел в небеса. 
Перед аркой, лицо Чжу Жуна было искривлено, а уголки глаз сильно дергались. 
«Куча мешков, они вошли ... Они действительно вошли! Великое формирование Неба и Земли, древние небеса, они вошли просто… вот так!» Чжу Жун посмотрел на то, где Цзи Хао и остальные исчезли, резко хлопнул по коленям и крикнул: «Ах! Они так легко могут даже пройти через великое формирование Неба и Земли! Затем сокровищница моей семьи Чжу Жун ... Я нужно найти секретное место, чтобы восстановить сокровищницу! " 
Небесное и земное великое формирование не сработало. Вместо этого оно просто оставалось бдительным в отношении любой возможной атаки. Это было похоже на группу жестоких диких зверей, которые спали глубоко; пока человек держался подальше от их когтей и зубов и ограничивал свои силы, он мог бы безопасно пробираться сквозь их острые зубы и когти. 
Разноцветные облака вздымались во всех направлениях, как волны, а теплый туман поднимался с великолепным сиянием. Золотой мост был волшебным, и Цзи Хао и другие доставили его прямо на небольшую площадь, вымощенную белым нефритом и тисненную драконами и фениксами, через девять божественных арок и тысячи печатей и волшебных экранов. 
Эта площадь была сравнительно небольшой, но все же это были тысячи квадратных метров площади. Здания голубого цвета стояли со всех четырех сторон квадрата, слоями и слоями, и края этих блоков не были видны. 
Цзи Хао отправил золотой мост обратно в свое тело, беспомощно указал на окружающую местность и сказал: «Эта площадь окружена тридцатью шестью тысячами зданий, принадлежащих министерству финансов. Никто не знает, где находится дышащая земля». 
По поднял брови, засмеялся и сказал: «Люди называют меня жрецом По [1], но« сокровищница »также звучит как доброе имя». 
Цзи Хао посмотрел на По, и в то же время Цзинь Лин, у которой было красивое лицо, но с холодным и серьезным взглядом, бросила По взгляд в сторону и сказала: «Старший брат, не шали. Мы на миссии «. 
Сужая ее глаза, Цзинь Лин продолжала мягким тоном: «Поскольку мы не знаем, где дышащая земля, мы просто возьмем все это». 
Цзи Хао был шокирован, а лицо Си Вэнь Мина начало дергаться. 
Только Мэн Мэн, которая настояла на том, чтобы следовать за Цзи Хао до небес, внезапно хлопнула в ладоши и громко рассмеялась, крича: «Эта сестра права. Сколько сокровищ хранится в этом месте? Давайте заберем их всех!» 
______________ 
[1] «Po» переводится с китайского слова «宝», что буквально означает «сокровище».



Глава 937. Яростный прорыв 



На небесах, Божественный Сводный Зал ... 
В темном зале, бесчисленные красочные световые пятна превращались в бесчисленные водовороты разных размеров, плавающие в воздухе и медленно вращающиеся, как сильно кусающиеся шестерни. Иногда некоторые световые пятна вспыхивали ослепительной сферой света, и бесчисленные изображения вспыхивали по светлой сфере. 
Сян Лю одетый в длинную черную мантию, гордо сидел посреди зала и с улыбкой смотрел на эти вращающиеся световые пятна. Это был главный контрольный узел великого формирования неба и земли. Здесь можно было наблюдать за каждым уголком неба, а также свободно запускать все печати и магические формирования. Некоторое время, назад именно Сян Лю управлял великим формированием, выпустил божественный гром и разрушил гору Бучжоу. 
Будучи способным контролировать все небесное и земное великое формирование на небесах и, благодаря этому великому формированию, контролировать жизни и смерти бесчисленных живых существ, это заставило Сян Лю почувствовать, что его жизнь даже была возвышена. 
«Люди, эти люди». Сян Лю прищурился и рассмеялся, качая головой, поднимая золотую чашу, украшенную девятью драконами с тиснением. Он сделал глоток вкусного многолетнего вина, а затем показал свои зубы от счастья. 
Еще в древние времена только божественные императоры могли попробовать это вино. Сян Лю был только огромным духовным существом, живущим в мире смертных. Он даже не видел такого марочного вина. Но теперь все небо было под его контролем. Он мог пить все, что хотел, кто бы посмел сказать нет? 
"Люди, хм, вкусно". Сян Лю прищурился, пробормотав несколько жутких слов жутким тихим голосом: «Не только вкусно, эти молодые человеческие девушки, хе-хе, эта красота также великолепна». 
«Что касается силы их веры…» 
Некоторое время оглядываясь по сторонам, как будто он боялся, что Гун Гун может услышать его ропот, Сян Лю понизил голос и продолжил: «Действительно ли сила веры людей действительно велика? Может ли она действительно укрепить души и позволить быстро достичь бессмертного уровня? Это не ложь Диши Ча, не так ли? 
«Хм», сопровождаемый холодным гулом, черный поток водяного тумана пронесся сквозь щель между дверью и рамой. Водный туман взревел, и затем Учжи Ци вышел из него и сел перед Сян Лю. 
"О чем ты думал?" Глаза Учжи Ци ярко сверкали, уставившись на Сян Лю. 
«О маршруте отступления». Сян Лю некоторое время молчал и медленно продолжал: «На этот раз мы всех обидели. Если Гун Гун добьется успеха, сколько преимуществ мы можем получить? И если он потерпит неудачу… Что с нами будет?» 
Зрачки Учжи Ци ярко светились холодным светом, когда он наклонил голову, некоторое время смотрел на Сян Лю, смеялся и говорил: «Я думал, что вы всегда были самым преданным последователем Гун Гун. Но, что удивительно, у вас слишком много мыслей в твоей голове. 
Сян Лю небрежно сделал большой глоток вина и ответил: «Змеи рождены, чтобы быть осторожными и подозрительными, это моя натура. Я потратил большие усилия, чтобы дожить до сегодняшнего дня. Я на самом деле очень боюсь смерти, вы знаете?» 
Учжи Ци потер свой собственный скальп и пробормотал тихим голосом: «Ты думаешь, что ты единственный, кто боится смерти? Я тоже. Если честно, я раньше так жестоко и свирепо действовал, потому что хотел, чтобы все боялись меня, чтобы они не осмелились оскорбить меня. Тогда я мог чувствовать себя в безопасности ". 
Слегка вздохнув, Учжи Ци продолжал бормотать про себя: «Чем дольше ты живешь, тем больше боишься смерти». 
Сделав короткую паузу, он поднес рот к уху Сян Лю и сказал: «Мы служим семье Гун Гун на протяжении многих поколений. Этот Гун Гун сейчас, как вы думаете, он…» 
Сян Лю сжал пальцы, как ослепительная светлая сфера была выжата из золотого кубка, который держал в руке. Вслед за пронзительным металлическим сокрушительным шумом, изящная золотая чаша была повернута в его руке, совершенно бесформенная. 
"Как бы то ни было, мы тогда клялись!" Сян Лю уронил закрученный золотой кубок, лег на землю и развел руками и ногами. Глядя на эти вращающиеся световые пятна, он сказал: «Если бы мы не дали этот обет, я бы давно убежал со своими женами и детьми. Я был змеей из Хаоса, я был один. Но теперь у меня есть миллионы потомков ... » 
Учжи Ци с темным лицом посмотрел на Сян Лю и сказал:« Кто сказал тебе любить человеческих девушек и делать… так много потомков? » 
Сян Лю искривил шею и ответил странным голосом: «А ты не сделал? Почему ты должен притворяться передо мной?» 
Они некоторое время смотрели друг другу в глаза, затем подсознательно сложили головы и начали перешептываться друг с другом. Некоторое время спустя, Учжи Ци тихо спросил: «Как вы думаете, нам следует поговорить со Змеем Сю, этой старой штукой тоже?» 
Сян Лю холодно фыркнул и ответил тихим голосом: «Змей Сю груб и безрассуден, он не может строить детальные планы. Посмотрите, что он делает сейчас? Такое унижение для всех нас. Пусть он будет, пусть он умрет. Но Кун Пэн, этот парень умный и хитрый. Мы все умные, и вместе мы можем найти способ выживания! " 
Бесчисленные световые пятна дрейфовали и кружились в зале. Сян Лю и Учжи Ци верили, что великое формирование Неба и Земли является чрезвычайно мощным, что ни одно живое существо не сможет прорваться на небеса. Поэтому, ни один из них не заметил различного свечения на некоторых из этих световых пятен. 
«Тише!» На площади, Мэн Мэн закричала от волнения, и Шаоси поспешно закрыла рот Мэн Мэн своей рукой. Затем она выпрямила указательный палец перед губами. Мэн Мэн выпучила глаза, немедленно закрыла рот и осторожно кивнула. 
Цзи Хао обернулся и сказал группе людей, которые последовали за ним тихим голосом: «Хорошо, будьте осторожны, все. В этом месте опасности могут быть повсюду. Если мы будем слишком шумными, я боюсь…» 
Прежде чем Цзи Хао закончил свою речь, раздался громовой гул, и земля слегка завибрировала. Вдалеке огромный зал, принадлежавший казначейству, слегка дрогнул. Золотая черепица в зале начала сильно трястись, вызывая гремящие звуки. 
Яркий и резонансный голос закричал: «Дети, работайте усерднее! Ха-ха, выломайте эту забытую богом дверь. В сокровищах внутри для вас будет доля!» 
Громко шипя, этот голос затем гордо продолжал: «Идиоты, это небо, оно охраняется великим формированием Неба и Земли! Кто может разрушить план нашего господина? Почему мы должны тратить свое время на то, чтобы по очереди охранять Божественный Сводный Зал? Почему бы нам не поискать сокровища ?! " 
«Это небеса, дураки! Даже столба в этом месте может быть достаточно для миллионов ваших членов клана, чтобы жить счастливо в течение сотен лет, если вы сможете унести его и превратить в нефритовые монеты. Спешите, поторопитесь! Откройте эту проклятую дверь, посмотрим, что внутри! 
Цзи Хао и остальные посмотрели друг на друга, затем поспешно и осторожно двинулись туда, откуда пришел голос. 
Спрятавшись за другим залом и незаметно протянув голову, Цзи Хао увидел огромное тело Змея Сю, плавающее в воздухе, приказавшего тысячам воинов в черных доспехах разбить дверь зала гигантской золотой колонной. 
Дверь была невероятно тяжелой и толстой. Тысячи воинов на уровне Королей Магов и выше несли золотую колонну радиусом три метра и врезались в дверь снова и снова. Весь зал трясся, в то время как огненные искры направлялись к двери. Но дверь не показала никаких признаков открытия. 
Наконец, Змей Сю был в ярости. Он взревел, затем ударил нескольких своих воинов, отправив их в полет, и понес этот столб сам.



Глава 938. Каталог Сокровищ 



Змей Сю разбил дверь сам. С его неизмеримо большой силой, из двери вылетел густой пурпурный дым вместе с ослепительными искрами огня. Золотая черепица зала больше не выдерживала сильных ударов и падала одна за другой. 
Цзи Хао ясно видел, что на двери этого зала не было никакой магической печати. Вместо этого он был заблокирован физическим и неуклюжим способом, который также был самым надежным способом. 
Дверь была густо покрыта звездными картами. Обладая таинственной силой, многочисленные драгоценные звезды размером с кулак медленно двигались по идеально организованным дорожкам. Чтобы открыть эту дверь, нужно было переместить эти звезды в правильной последовательности. Как только эти звезды будут перемещены в правильное положение, гигантская и тяжелая защелка за дверью автоматически откроется. 
Цзи Хао осмотрел двери всех зданий в этой области своей духовной силой. Эти двери были высотой триста метров, толщиной три метра и все были заперты древним физическим способом. Но каждая из этих дверей была также под защитой Небесного и Земного великого формирования. 
Поэтому Змей Сю может либо терпеливо взломать скрытые пароли на звездных картах на двери, поставить каждую звезду в правильное положение и терпеливо открыть дверь, либо жестоко разрушить защиту магического формирования Неба и Земли и взломать дверь, чтобы достичь сокровища внутри. 
Очевидно, Змей Сю не хотел использовать свой мозг. Он уже отключил магическую защиту этих залов и ослабил защиту этих залов до крайности, а затем начал насильственно атаковать дверь. 
Громовые грохоты можно было слышать без конца. Разбитая Змеем Сю, большая металлическая дверь, которая оставалась неподвижной при жестоких атаках тысяч могущественных Королей Магов, была выбита и искривлена. Наконец, после громового удара, дверная рама и большой кусок стены рухнули, и их отправили в зал. 
«Ха-ха! Идите, идите, давайте зайдём и посмотрим! Согласно этому каталогу, в этом зале хранятся материалы древних божественных драконов, включая миллионы жемчужин дракона!» Змей Сю взволнованно махнул руками, отбрасывая золотую колонну. 
«Никто не имеет права брать что-либо без моего разрешения! Все сокровища мои! Я выбираю первым, а потом вы!» Змей Сю моргнул глазами, яростно уставился на своих воинов и сказал: «Запомните, никто не может взять что-либо без моего разрешения! Эти жемчужины дракона могут значительно улучшить мою силу. Кто бы ни осмелился взять кого-либо из них без разрешения, я съем твою вашу семью!" 
Тысячи воинов под командованием Змея Сю рыкнули вместе и нетерпеливо ворвались в зал. 
Змей Сю гордо достал нефритовую доску длиной три фута и шириной один фут. Семицветный туман обвился вокруг нефритовой доски, когда она светилась слабым ясным светом. Наряду с голосом Змея Сю, из нефритовой доски были выпущены золотые символы божественного заклинания в древнем стиле. Бесчисленные символы божественных заклинаний размером с кулак быстро сверкали в воздухе, казалось, что они сделаны из чистого золота. 
«Хм, вещи, хранящиеся в этом зале, являются материалами расы дракона». 
Щелкнув языком, Змей Сю сказал: «Здесь также хранится духовная кровь девятиглавого перьевого дракона? Хе-хе, Сян Лю, о Сян Лю, почему вы должны притворяться высокодушным? Духовная кровь девятиглавого перьевого дракона может, наконец, улучшить вашу силу на сто процентов. Но вы презрительны, чтобы прийти, чтобы захватить сокровищницу вместе со мной! " 
«Хорошо, хорошо, хорошо, духовная кровь девятиглавого перьевого дракона тоже моя. Хм, в соответствии с числом, это должно быть в этом зале!» 
Пробормотав, Змей Сю повернулся и быстро указал на несколько залов позади него. 
Цзи Хао прищурился. Была ли эта нефритовая доска каталогом небесных сокровищ? Что означало, место хранения каждого сокровища, которое принадлежало небесам, было ясно записано на нем, верно? 
Так и должно быть. Древние небеса были невероятно могущественными и прекрасно организованными. Таким образом, каждое сокровище, которое принадлежало небесам, должно быть подробно описано. Слава Богу, Змей Сю доставил этот каталог прямо Цзи Хао. 
Хотя Мэн Мэн предложила взять все сокровища на небесах, и это предложение было довольно заманчивым, самым важным на данный момент было найти дышащую землю и позволить Си Си остановить ядовитый дождь, причиняющий вред всему миру. Поэтому, как можно скорее найти дышащую землю — это то, что Цзи Хао должен сделать прямо сейчас. 
Цзи Хао активировал свою духовную силу и рассказал всем остальным о своем открытии. 
По и остальные кивнули. Шаоси мелькнула в пространстве и телепортировалась перед лицом Змея Сю. 
Змей Сю сосредоточенно искал полезные для него сокровища. Он даже не думал, что он подвергнется нападению на небесах, которые были покрыты великим формированием. Шаоси легко выхватила у него каталог, а затем мелькнула назад рядом с Цзи Хао. 
«Враг…» Змей Сю открыл рот и попытался предупредить остальных. Но прежде чем он закончил первое слово, По уже появился прямо перед ним. 
По не использовал оружие. Вместо этого, оба его кулака сжались так же быстро и тяжело, как пара падающих звезд. Удар попал Змею Сю в рот, а другой ударил его в грудь. 
Удар в рот Змея Сю раздробил все зубы и направил его язык прямо в горло. Бедный Змей Сю, он не мог дышать, и его лицо даже посинело. Он также не мог издавать никаких других звуков. 
Удар, который попал в грудь Змея, был как молния. В его груди разразилась разрушительная сила, как будто извергся вулкан внутри его тела. Поток энергии Змея Сю был нарушен, и, следовательно, Змей Сю не мог вдыхать воздух. Бесчисленные чешуйки уже появились на его коже, но, как бы он ни старался, он не мог превратить свое тело обратно в форму огромной змеи. 
Гуй Лин и По двигались одновременно. Гуй Лин промелькнула за Змеем Сю, и ее пара рук, пылающая тусклыми черными ударами молнии, яростно хлопнула Змея по спине. Жужжание было слышно без конца. В этот самый момент, десятки тысяч водяных ударов перед миром взорвались внутри тела Змея Сю, разрывая его внутренние органы. 
Почти в то же время Цзинь Лин, человек с серьезным лицом, вылетел к Змею Сю. Жезл дракона и тигра в ее руке врезался прямо в голову Змея Сю, как возвышающаяся гора. Череп Змея Сю был помят, а его мозг выплеснулся, как тысячи розовых цветков персика. 
Ву Дан улыбнулась и быстро потерла руки. Затем десятки белых световых мечей вспыхнули вокруг тела Змея Сю, вращаясь вокруг него, как вихрь. Некоторое время спустя, кровь разбрызгивалась, когда Змей Сю был разрезан на бесчисленные кусочки. 
Змей Сю действительно был известным зверем Хаоса, который жил до сегодняшнего дня, еще с доисторической эпохи. Получая такую серьезную травму, его разорванное тело все еще извивалось и внезапно превращалось в тысячи маленьких змей, выбегающих в попытке сбежать. 
Но По, Гуй Лин, Цзинь Лин и Ву Дан смеялись вместе и говорили с пренебрежительным тоном: «Жемчужина размером с рис действительно может светиться, но как ты смеешь разыгрывать такой скромный трюк перед нами?» 
Знаменитые четверо учеников Ю Ю взмахнули руками. Удары молнии с четырьмя различными цветами слились воедино и превратились в ослепительное и шипящее покрытие, окутавшее тысячи маленьких змей. Затем послышались громовые раскаты грома, когда все эти змеи превратились в дым. 
Фэн Син раскрыл свой лук. Бесчисленные огни стрелы вспыхнули в воздухе, как падающие звезды, и покрыли весь зал. Тем воинам под командованием Змея Сю, которые ворвались в зал, пронзили их тела бесчисленное множество стрел, и их убили прямо на месте, прежде чем они даже смогли повернуться и взглянуть. 
Цзи Тянь, Цзи Ди и другие двадцать два ученика Цзи Хао подняли флаги магического формирования, которые светились звездными огнями. Звездный свет поднимался потоками и превращался в невидимый экран, который окутывал окружающие несколько залов и останавливал распространение всех звуков и силовых вибраций. 
Тем временем Цзи Хао взял справочник из рук Шаоси и указал на него пальцем, молча произнося заклинание. Мгновенно, появилась серия золотых символов божественного заклинания, и он тотчас же нашел зал, где хранилась дышащая земля.



Глава 939. Сиди и смотри 



Небеса, в Божественном Источнике. 
Гун Гун восседал на троне, принадлежавшем божественному императору, украшенном узором с сотней драконов. Он громко смеялся, его глаза были устремлены на кроваво-красную сферу божественного света. 
В светлой сфере, едва различимый силуэт был мускулистым и сильным. Волшебные потоки света врезались в голову силуэта. Если внимательно слушать, можно услышать стонущий от боли силуэт. 
Некоторое время спустя, сфера кроваво-красного света внезапно рассеялась, обнажив фигуру сильного и красивого человека в золотых доспехах. 
Пятицветное облако появилось из воздуха, неуклонно поднимая человека. Между бровями мужчины ярко вспыхнул золотой свет. Он открыл глаза, безучастно глядя на Гун Гуна. 
Внимательно посмотрев на Гун Гуна, мужчина положил длинное золотое копье, которое держал в руке на спине. Пара крошечных драконьих когтей раскрылась на его спине, схватившись за длинное копье. 
Затем этот человек встал на колени на пятицветное облако на одном колене, вежливо приветствовал Гун Гуна и сказал: «Ваше Величество, Я — Громовой Зуб, принадлежащий отделу грома в служении войны на небесах». 
Следуя за движениями Громового Зуба, из-за его тела разлетелся золотистый громовой свет шириной три метра, струящийся, как вода. В сильном золотом свете слабо выглядевшего саблезубого кота было едва заметно. Наряду с шипящим шумом, изображение саблезубого кота постепенно рассеялось, и его пара длинных и острых зубов превратилась в две золотых молнии, которые быстро вращались вокруг Громового Зуба. 
"Громовой Зуб, из отдела грома, министерство войны!" Гун Гун усмехнулся: «Хорошо, хорошо, хорошо, у тебя даже есть имя. Ты сэкономил мне много времени… Хорошо, хорошо, замечательно! Жди моего приказа!» 
Громовой Зуб бесстрастно встал, откинул руку назад и схватил свое длинное копье. Затем разноцветное облако дрейфовало, неся его к стороне Гун Гуна. Громовой Зуб стоял прямо и ровно, как гора, совершенно неподвижно. 
Как и в случае с Громовым Зубом, около тысячи сильных мужчин стояли рядом с Гун Гуном, каждый с божественным светлым пятном, блестящим между бровями. За их телами, были ослепительные удары молнии, рев ураганов, рябь воды, блестящие золотые клинки ... Они обладали разными силами, но каждый из них высвобождал великое чувство силы, судя по которой они все достигли стадии Пикового уровня Божественных Магов. 
Черная сфера водянистого тумана плыла рядом с Гун Гуном, внутри которой было частично видно бледное лицо Графа Реки. 
Видя, что Громовой Зуб стоит в группе, Граф Реки радостно засмеялся и сказал: «Мастер, я не думал, что тайная магия, которой обучил Диши Ча, действительно может позволить вам разбудить этих новых божественных Богов раньше времени. Но позорно, будучи пробужденными таким образом, они менее могущественны, чем должны быть ». 
Гун Гун бросил, посмотрел на Громового Зуба и других сильных мужчин в удовольствии, покачал головой и сказал: «Нет, нет, нет, они только божественные боги самого низкого уровня в Божественном источнике происхождения. Мы можем позволить себе потерять некоторые слабые силы, в чём дело? Они Божественные Маги пикового уровня ... Этого более чем достаточно ". 
Гун Гун, легко указывая на несколько огромных световых сфер в более глубокой области бассейна Божественного происхождения, радостно рассмеялся: «Они — основа! В будущем, я буду полагаться на них, чтобы они правили этим миром Пань Гу. Пока мы может разбудить их ... хе-хе, как могут сравниться силы обычных воинов, таких как Громовой Зуб, с их силой? 
Пока Гун Гун смеялся, сфера огненного света радиусом в десятки тысяч метров имела огромный силуэт, видимый в нем. 
В огненном свете вспыхивали сверкающие лучи света, сверлящие в голове этого огромного силуэта. Тем временем, этот силуэт глубоко ревел, бормоча: «Чжу Жун ... Огонь порождает все на свете ... Чжу Жун». 
Гун Гун неожиданно вскочил со своего места, уставившись на эту огромную огненную световую сферу в шоке и удивлении, когда он сказал: «Чжу… Чжу Жун? Ха-ха, тот, кто внутри этого света, — новый оригинальный Бог Огня, Чжу Жун ?! Ха-ха как я могу быть таким счастливчиком ?! " 
Нетерпеливо потирая руки, Гун Гун поднял голову и закричал в небо: «Проснись, настоящий Бог Огня! Хахаха, когда ты проснешься, я хочу, чтобы ты сам убил нынешнего Бога Огня! Ахаха, ха-ха, я не могу ждать, просто проснись! 
Силуэт в огненном свете внезапно открыл глаза. Эти глаза пылали бушующим огнем, как пара извергающихся вулканических жерл, уставленных на Гун Гуна. 
"Император ... Южный Император, Император Красноты ... Божественный Император ... Я ... Чжу Жун ..." 
В огненном свете новый изначальный Бог Огня все еще находился в стадии инкубации и бормотал. Гун Гун и Граф Реки смущенно посмотрели друг на друга. Некоторое время спустя, Граф Реки пробормотал: «Вернувшись на древние небеса, принадлежал ли трон Южного Императора изначальному Богу Огня? Я всего лишь Бог гор, поэтому я не очень разбираюсь в назначении должности на небесах «. 
Гун Гун тоже растерялся. Он обернулся и посмотрел на эту огромную огненную легкую сферу, медленно качая головой. 
Гун Гун и Граф Реки собирались начать дискуссию о том, какой семье Богов принадлежал трон Южного Императора на древних небесах. Но внезапно среди тех воинов Бога Воды, которые охраняли внутри источника Божественного Происхождения, более десяти тысяч человек упали с кровью, льющейся из их носа, глаз, ушей и рта. Эти воины ходили по облакам и держали длинные копья, но внезапно их вырвало кровью и они умерли одновременно по неизвестной причине. Они упали в бассейн и врезались в те легкие сферы. Вслед за грохотом грома и ревом ветров, эти светлые сферы превратили более десяти тысяч элитных воинов Бога Воды в пучки дыма. Они даже не могли закричать. 
"Это…" 
Гун Гун выпучил глаза в шоке и замешательстве: «Что случилось?» 
В отличие от него, речной граф закричал в панике: «Змей Сю умер! Змей Сю, Сян Лю, Змей Гоу, эти змеи рождены, чтобы быть подозрительными. Они всегда волнуются, что их воины могут предать их. Поэтому они контролируют их воинов с ядовитыми таблетками духа. Все эти воины были близкими стражами Змея Сю. Они умерли, что означает, что Змей Сю пал. Ядовитые таблетки в телах этих воинов взорвались, поэтому эти воины погибли вместе со Змеем Сю! » 
Лицо Гун Гуна не могло не дернуться мгновенно. 
Змеи были изначально подозрительными существами. Сян Лю, Змей Сю, Змей Гоу, эти могущественные духовные змеи под командованием Гун Гуна никогда не доверяли своим воинам. Поэтому, когда члены кланов из управляемых ими кланов выросли и решили присоединиться к армиям под их командованием, они контролировали всех этих новых воинов своими ядовитыми таблетками духа. 
Если бы они остались в безопасности, ничего бы не случилось. Но как только они умрут, все воины, которых они контролируют отравленными духовными таблетками, умрут. 
Более десяти тысяч элитных воинов внезапно закровоточили и умерли, и все они находились под командованием Змея Сю. Это доказало смерть Змея Сю. 
"Мастер!" Граф Реки обернулся, нервно посмотрел на Гун Гуна и сказал: «Змей Сю грабил сокровищницу ... Он умер, это значит, что у нас есть злоумышленники. Они пробились на небеса. Они должны быть со стороны Императора Шуня. Но ... как они попали в?" 
Гун Гун встал, сделал несколько кругов вокруг трона и снова сел на него. 
Он прищурился и посмотрел на эту быстро извивающуюся огромную огненную легкую сферу. Он сказал глубоким голосом: «Пусть они будут. Попросите Сян Лю и Учжи Ци оставаться на своих местах. Другие области не имеют значения, пока Бассейн Божественного Происхождения остается в безопасности ... Пусть они делают все, что хотят! " 
Услышав Гун Гуна, речной граф медленно кивнул. 
За пределами другого казначейского зала, Цзи Хао поднял эту золотую колонну, которую ранее использовал Змей Сю, и врезался в дверь изо всех сил. 
Последовал громовой удар, дверь слегка завибрировала, затем поднялись облака пурпурного тумана и искры огня.



Глава 940. Хэнгун перекрывает дорогу 



Туман раздувается в облаках, а свет — в потоках. 
Цзи Хао держал тяжелую золотую колонну и яростно врезался в дверь сотню раз, посылая волны огня на дверь. Но эта крепкая металлическая дверь была лишь слегка помята. 
«Этот Змей Сю был таким мощным!» 
Глядя на результат своей жестокой атаки, Цзи Хао не мог не взглянуть на По и трех его сестер. 
Змей Сю сломал дверь другого зала несколькими ударами, но такое могущественное духовное существо не могло даже дать отпор, столкнувшись с По и тремя сестрами, прежде чем он был уничтожен, как телом, так и душой. Это показало мощь По и его сестер. 
"Эта дверь, это ... Я такой дурак!" 
Смущенно глядя на дверь, Цзи Хао засмеялся и выбросил неуклюжую золотую колонну, вытащив меч девяти солнц, уничтожающий дьявола. Семя Дао медленно вращалось, посылая потоки золотого света в меч. Девять солнц постепенно появились из девяти символов заклинания солнца на мече. 
"Разрыв!" Цзи Хао издал глубокий крик, взмахнув мечом. Делая шаги в соответствии с положениями звезд, Цзи Хао бросился вперед, оставив в воздухе десятки клочков остаточных изображений. Меч поднял свет золотой дуги, пока «осторожно» взламывал дверь. 
Вслед за шипящим шумом, металлическая дверь толщиной три метра внезапно растаяла, и всюду потекла пылающая красная металлическая жидкость. 
"Хорошо!" По, Гуй Лин, Цзинь Лин и У Дан похвалили одновременно. Движение меча, выполненное Цзи Хао только что, показало примерно одну десятитысячную сущность искусства меча Ю Ю. 
Цзи Хао был учеником Ю Ю менее ста лет, и прошло всего несколько месяцев с тех пор, как Ю Ю официально научил его искусству меча. Достигнув одной десятитысячной сущности искусства меча Ю Ю за такой короткий промежуток времени, этот великий талант Цзи Хао уже можно было описать словом «страшно». Многие из титульных учеников Ю Ю и учеников внешней секты следовали руководству Ю Ю в течение десятков тысяч лет, но даже они не были так хороши, как одна тысячная часть Цзи Хао. 
Цзи Хао вложил меч в ножны, отступил, по-прежнему в соответствии с расположением звезд. 
Тонкие золотистые лучи света были выпущены от края меча. Свет был настолько ярким, что некоторые люди на месте даже не могли смотреть прямо на него. Эти золотые лучи света бесшумно пронеслись по всему пространству, вызвав громкий, продолжительный пышущий шум, и вместе с ним, двери остальных десяти залов были разбиты. Тяжелые куски этих металлических дверей рухнули, сотрясая землю. 
«Все эти люди умерли». 
Фэн Син запечатывал зал, в котором Змей Сю ранее разбил дверь. Тем временем, он быстро сказал: «Многие люди, я не причинил им вреда, но они все равно умерли!» 
По махнул рукой и сжал пальцы в отношении тех воинов, которые истекли кровью и внезапно умерли, а затем понюхал пальцы. Затем По сказал суровым и серьезным тоном: «Они были отравлены до смерти духом Дан Змея Сю … Хм, нехорошо, боюсь, некоторые уже знают, что мы здесь!» 
Прежде чем его голос угас, красное водянистое облако заревело издалека. 
В водянистом облаке была рыба длиной более трехсот метров, совершенно красная, с плавниками, пылающими слабым огненным светом. Эта странно выглядящая рыба покачивалась головой и хвостом, яростно ревя и бросаясь вперед. Его чешуя двигалась гибко, открываясь и закрываясь, пока рыба летала, вызывая громкие лязги. 
"Хэнгун рыба?" Гуй Лин рассмеялась: «Когда-то я однажды встретила его под горой Куньлунь. Я хотела завербовать его как духовное существо, чтобы охранять мое место, но он сбежал. Она почти неуязвима, никакое оружие не может причинить ему вред. Они также огнестойкие ... С ними довольно сложно иметь дело. " 
Рыба Хэнгун, волшебное существо, также пришла из Хаоса. Он был наследственным тотемом клана Хэнгун в Северной Пустоши. 
С большого расстояния, рыба Хэнгун в значительной степени раскрыла свои челюсти и выпустила тысячи красных лезвий в форме рыбьей чешуи, мчащихся к Цзи Хао и другим, как гроза. Тем временем, из его рта донесся яростный голос: «Змей, он был моим лучшим другом! Ты убил его, так что лучше убей и меня! 
Во время крика, рыба Хэнгун уже бросилась над головой Цзи Хао. 
Десятки тысяч воинов клана Хэнгунходили по водянистым облакам, надевая красные доспехи из чешуи рыбы и держа большие арбалеты, когда они бросились на них. На расстоянии десятков миль эти воины клана Хэн гун выпустили волны стрел. Ярко-красные наконечники стрел вспыхнули по небу, как падающие звезды, беспорядочно нанося удар по Цзи Хао и его друзьям. 
По махнул своим широким рукавом и позволил теплому облаку подняться из его головы. Из облака вышла изящная маленькая башня, обвитая потоками желтого и черного тумана. 
Эта изящная башня была оборонительным сокровищем священника Дачи, которое Ю Ю одолжил для Цзи Хао. По был могущественен, и благодаря его силе, сила этой башни могла быть высвобождена на десять-двадцать процентов. 
Желто-черные потоки тумана захлестнули, в то время как бесчисленные сверкающие божественные световые пятна дрейфовали вниз, превращаясь в волшебный экран, который покрывал Цзи Хао и всех остальных. Клинки, выпущенные рыбой Хэнгун, яростно ударили по черному и желтому туману, затем быстро повернулись, безумно рубя крышку тумана. 
Эти клинки были сделаны из чешуи, выпавшей из собственного тела рыбы Хэнгун. Они были невероятно твердыми и острыми. Тем не менее, эта изысканная башня имела удивительную оборонительную силу. Желто-черный туман плавно дрейфовал, но когда на него приземлились лезвия, туман оказался в сотни раз прочнее, чем что-либо в мире. Быстрая серия лязгов была слышна без конца, в то время как многие из этих клинков были разбиты сильной противодействующей силой. 
Свушш! Наряду с громким шумом стрелы, выпущенные десятками тысяч воинов клана Хэнгун, уже достигли Цзи Хао и его друзей. Увидев, как эти стрелы падают на желто-черный туман, выпущенный из башни, Фэн Син внезапно вскочил в воздух, в то время как массивная волна огней стрел ослепила его тело. 
Поглотив семя липы, данное Цзи Хао, которое пришло из истинного тела священника Му, вместе с его божественным луком, Фэн Син уже прорвался на уровень Божественного Мага за последний короткий промежуток времени. Он выбрал древнюю звезду своей духовной звездой, и его первая внутренняя духовная звезда росла. 
Стрела света вырвалась из его тела. Тем временем, эти падающие с неба стрелы внезапно замерзли. Во главе со светом стрел Фэна Сина, эти стрелы развернулись и повернули назад к тем воинам клана Хэнгун, в десять раз быстрее, чем раньше. 
Длинная серия пыхтящего шума началась. Десятки тысяч воинов клана Хэнгун, которым не удалось своевременно отреагировать, проникли в свои жизненно важные части тела своими собственными стрелами, позволяя струям крови выдавливаться из их тел. 
Фэн Син взвыл резонансно к небу и сказал: «В будущем никто не должен играть с луками и стрелами передо мной!» 
Фэн Син взмахнул руками, и после его шагов, десятки тысяч арбалетов вылетели из рук этих воинов клана Хэнгун, летя к Фэн Сину вместе с жужжащим шумом. 
Цзи Хао кричал в похвалу, хлопал в ладоши и кричал: «Здорово, удивительно, удивительно!… Фэн Син, вы платите за выпивку, когда мы вернемся! 
"Ой, оу, оу!" По хлопнул себя по лбу Цзи Хао и сказал: «Иди и найди эту штуку! Чего ты ждешь?» 
Перед всеми этими людьми По не сказал «дышащая земля». 
Цзи Хао издал яркий рык, затем поспешно бросился к коридору с Мэн Мэн, Шаоси и другими. В этом зале хранилась дышащая земля. 
На огненном облаке, рыба Хэнгун заревела в гневе. Его тело мелькнуло в воздухе и превратилось в мускулистого человека ростом десять метров в высоту. Он нес пару кинжалов, спустился с неба и заблокировал дверь в зал. 
"Хочешь войти? Не раньше, чем ты убьешь меня!" Рыба Хэнгун кричала грубо, поднимая пару кинжалов. Онаатаковала прямо в голову Цзи Хао, оставив в воздухе два луча холодного света.



Глава 941. Непроницаемое оружие 



Рыба Хэнгун двигалась быстро, но Цзи Хао был быстрее. 
Сделав шаг Большой Медведицы, Цзи Хао двигался так же быстро, как порыв ветра. Когда в воздухе вспыхнуло несколько клочков остаточных изображений, Цзи Хао уже ворвался в зал. 
Пара кинжалов рыбы Хэнгун почти коснулась тела Цзи Хао, но не смогла даже коснуться его волоса. Пара кинжалов взорвалась на белой нефритовой земле за пределами зала и произвела громовой удар вместе с двумя длинными потоками огненного света. Однако на земле не осталось и следа. 
Рыба хэнгун в ярости взлетела к небу, затем быстро обернулась и выпустила вихревой поток клинкового света. Она перестала преследовать Цзи Хао, который уже ворвался в зал. Вместо этого она бросилась к Мэн Мэн и Шаоси. 
Хотя рыба Хэегун была в ярости в данный момент, ее разум оставался чистым. 
Видя, как Цзи Хао несется в зал молниеносно с помощью шагов Большой Медведицы, рыба Хэнгун поняла, что никогда не сможет поймать Цзи Хао, поскольку у нее была только огромная физическая сила, но она никогда не была хорошим волшебником. Вместо того, чтобы тратить время на Цзи Хао, она должна просто напасть на Мэн Мэн и Шаоси, которые казались двумя слабыми маленькими девочками. 
"Ага!" 
Видя, как пара кинжалов рвется к ее голове, Мэн Мэн подняла молотки и взволнованно помчалась вверх. 
Мэн Мэн была также с потрясающе большой физической силой. Чжу Жун с самого детства укреплял ее тело всевозможными ресурсами. Мэн Мэн даже взяла неисчислимое количество духовной крови от драконьего рода. Следовательно, с точки зрения физической силы, Мэн Мэн была полностью динозавром в форме человека. 
Мэн Мэн держала в воздухе тысячи остаточных изображений, держа в руках тяжелые в виде лотоса молоты. Вслед за бесконечной чередой лязгов, молот Мэн Мэн яростно столкнулся с кинжалом рыбы Хэнгун, подняв клубы огня и потоки дыма. Внезапно, несколько символов заклинаний на молотах Мэн Мэн, вырезанных самим Ю Ю, вспыхнули ослепительным светом, и сфера громового пламени взорвалась. 
Наряду с потрясающим грохотом, пара кинжалов, находившаяся в руках рыбы Хэнгун, была взорвана на куски. Эти кусочки проносились по всему небу, касаясь тела рыбы Хэнгун и поднимая бесчисленные потоки огненного света. 
Мэн Мэн повернула молотки вбок, разбивая голову рыбы Хэнгун с обеих сторон. Донг! Донг! Громкие удары звучали как кольца бронзового колокольчика, но взгляд рыбы Хэнгун оставался совершенно неизменным. Тем временем, его кулак размером с резервуар для воды яростно ударил его в грудь Мэн Мэн, оставив в небе след от дуги. 
«Ах!» Мэн Мэн, которую ударила рыба Хэнгун, не смогла устоять и отлетела обратно. 
Из красной брони, которую она носила, силуэты нескольких огненных драконов взревели в воздух и сгустились в огненный щит, нейтрализуя большую часть силы этого удара. Этот удар не смог нанести вред Мэн Мэн, но он напугал ее и заставил ее розовое лицо побледнеть. 
Шаоси глубоко крикнула. Увидев, как Мэн Мэн отправляют в полет, она бросила свое длинное копье вместе с серией светлых пятен, пронзая тело рыбы Хэнгун три тысячи раз подряд в мгновение ока. Ее движения были такими же естественными и плавными, как легкий ветерок. 
Длинное копье вонзилось в тело рыбы Хэнгун и вызвало быстрый и громкий ряд лязгов и ослепительных вспышек огненных искр. Запястья Шаоси вибрировали от сильного противодействия, так что она не могла даже крепко держать копье. Однако на коже рыбы Хэнгун не осталось даже царапины. 
"Маленькая девочка, отвали!" Рыба Хэнгун взревела и широко открыла рот. Изо рта вырвался сильный шторм, из-за которого выскочили тысячи мечей в форме рыб, летящих к Шаоси разрушительным образом. 
У Шаоси не было иного выбора, кроме как телепортироваться на расстоянии около ста метров. Бесчисленные лучи клинкового света ослепляли, почти касаясь ее тела, летя к Ю Му, который стоял позади Шаоси. Эти световые лучи лезвия были пронзительными, и от них распространялась сильная холодная сила. Ю Му закричал, поднимая большую железный горшок на спине, прикрывая себя, как панцирем черепахи. 
Волна света лезвия приземлилась на железный горшок, заставляя его светиться. Свет лезвия сильно ударился, вызвав долгий стук, но в железном котле не было никаких признаков поломки. 
Цзинь Лин и У Дан выпучили глаза, глядя на те символы заклинаний на горшке, которые выпускали потоки света. Они оба рассмеялись и сказали: «Наш Наставник действительно был в хорошем настроении, он даже сделал такой большой горшок? Посмотрите, что этот блестящий блестящий горшок, маленький толстяк, должно быть, приготовил довольно много вкусной еды!» 
По и Гуй Лин только улыбнулись, не желая продолжать эту тему. 
Ю Ю не сделал много сокровищ сам, но горшок, который он сделал для Ю Му, был определенно самым странным из всех сокровищ, которые он сделал. Будучи учениками Ю Ю, По и Гуй Лин не хотели давать никаких комментариев о горшке, так как это могло бы случайно оскорбить Ю Ю ... И ученики никогда не должны оскорблять их Наставника. 
Ю Му спрятался за горшком, не осмеливаясь поднять голову. Ярко окрашенный туман отрывался от его тела, дрейфуя к рыбе Хэнгун, как ловкие извивающиеся змеи. Эти дымы были тщательно приготовлены волшебными ядами. С нынешней силой Ю Му, его божественные яды могли убить даже Божественных Магов. 
Тем не менее, рыба Хэнгун открыла челюсти и проглотила их всех. 
Затем рыба Хэнгун откинула руки назад и вытащила еще одну пару кинжалов. Она с улыбкой показала зубы и сказала: «Хм, вкусно! Могу ли я есть еще? Маленький толстяк, я, ваша рыба-мастер, больше всего люблю сильные природные яды!» 
Прежде, чем ее голос исчез, Фэн Син поднялся в воздух, издал резонансный рев и сжал правый кулак в небе. Тысячи стрел, оставленных воинами клана Хэнгун, полетели к нему. Затем тетива его божественного лука завибрировала, и эти стрелы засвистели к рыбе Хэнгун, как будто невидимая рука дала им сильный толчок. 
Хэнгун дико рассмеялась. Она взмахнула парой кинжалов и ударилась о голову Фэн Сина, даже не взглянув на эти стрелы, позволив им беспорядочно упасть на ее тело. 
Эти чисто металлические стрелы со всевозможными мощными символами заклинаний разбивались о кожу рыбы Хэнгун одна за другой. Ни одной стреле не удалось сломать ее кожу. Рыба Хэнгун не использовала магию, защищая себя от этих острых стрел, полностью полагаясь на свою сильную кожу. 
"Эта тварь!" Фэн Син тоже был ошеломлен. Под контролем его божественного лука, каждая из этих стрел была столь же мощной, как и выпущенная из лука уровня Божественного Мага. Тысячи стрел были направлены на рыбу Хэнгун, но ни одна не могла сломать ее кожу. Насколько сильным было ее тело? 
«Рыба Хэнгун не сильна, и при этом у нее нет никаких других особых способностей. Но у нее есть дар, что она защищена от оружия, невосприимчива к силе огня, воде и всем ядам, а также силе грома ... С ней довольно трудно иметь дело ". сказала Гуй Лин медленно. 
Говоря, Гуй Лин слегка нахмурилась, и она звучала не слишком счастливой. 
Когда-то она намеревалась поймать рыбу Хэнгун и заставить ее стать охраняющим духом зверем своего места. Но в конце концов, благодаря своей сильной оборонительной силе, рыба Хэнгун сбежала от Гуй Лин. Поэтому Гуй Лин не забыла ее даже после стольких лет. 
Гуй Лин была таким могущественной, но рыбке Хэнгун все же удалось убежать от нее, не получив вреда. Очевидно, что защитная сила рыбы Хэнгун была неоправданно велика. 
"Вы говорите, что ... Мы можем снять ее кожу и превратить ее в доспехи?" 
Покачиваясь, Таиси наконец заговорил. Казалось, он лунатик. Его глаза побледнели, когда он холодно посмотрел на рыбу Хэнгун. 
Свист! Книга Семи Стрел превратилась в черную тень, вспыхнула и проникла в тело рыбы Хэнгун. Книга Семи Стрел не повредила рыбу Хэнгун. Вместо этого, она напрямую атаковала некоторые другие вещи. 
Рыба Хэнгун сразу же вздрогнула, а затем вскрикнула. После этого, из его рта вырвался большой поток черной крови. Огненное облако поднялось, когда рыба Хэнгун взглянула на Таиси, затем вспыхнула в воздухе и попыталась убежать.



Глава 942. Взятие рыбы Хэнгун под контроль 



"Не так, друг мой!" 
Рыба Хэнгун попыталась убежать, и Мэн Мэн, Шаоси, Фэн Син и Ю Му не смогли остановить ее вовремя. Тем не менее, Гуй Лин быстро бросилась и появилась перед лицом рыбы Хэнгун. Черный жезл, удерживаемый в ее левой руке, превратился в темное облако, сильно разбивающее голову рыбы Хэнгун. 
Произошел громовой взрыв и ослепительная искра огня. Жестокая атака Гуй Лин не принесла вреда рыбе Хэнгун, но сильная ударная сила не позволила ей стабилизировать свое тело. Это заставило ее упасть с этого огненного облака, а затем сделать десятки тяжелых шагов назад подряд. 
Глаза Гуй Лин засияли холодным светом, когда она усмехнулась и сказала: «Мой друг, то что случилось тогда, мы можем закончить это сегодня». 
Рыба Хэнгун подняла голову. Наряду с трескучим шумом, на ее коже выросли светящиеся красные чешуйки, а голова превратилась в отвратительную рыбью голову. Вскоре рыба Хэнгун превратилась в гигантскую красную рыбу, стоящую на земле, как человек. 
Своими ярко сверкающими глазами рыба долго смотрела на Гуй Лин, а затем внезапно разразилась сердитым криком: «Ты! Ты злая женщина! Тогда ты заставила меня охранять свое место и быть твоей лошадью! Но я, Ваш мастер рыбы, была свободна и счастлива всю свою жизнь ... " 
Гуй Лин холодно фыркнула, затем прервала ее и сказала: «Разве вы не служите Гун Гуну сейчас? Если бы я позволила вам снова сбежать сегодня, мне было бы слишком стыдно видеть кого-либо в мире! Старший брат, сестры, пожалуйста, протяните руку !» 
По, Цзинь Лин и Ву Дан мелькнули с интересом. Все четверо стояли на севере, юге, западе и востоке, окружая рыбу Хэнгун посередине. Глаза По ярко светились, когда он смотрел на красную чешуйку рыбы Хэнгун и смеялся: «Сестра, у тебя, кажется, хорошее настроение, и мои руки тоже очень зудят. Хе-хе, мои сестры, вы видите это? Чешуйки этой рыбы Хэнгун есть естественные образцы Дао, скрывающегося в них! " 
Гуй Лин, Цзинь Лин и У Дан блестели глазами, слушая По, глядя на рыбу Хэнгун с головы до ног. 
Некоторое время спустя Ву Дан хлопнул в ладоши и засмеялся: «Это правда! Эта рыба Хэнгун действительно особенная. Я не знал, что на его чешуе столько волшебных узоров великого Дао. Неудивительно, что она защищена от оружия, что даже не божественное оружие не может повредить его волосам ". 
Цзинь Лин слабо улыбнулась и сказала: «Сделать из нее зверя или охранника, сестра Гуй Лин, вы действительно сделали правильный выбор». 
На чешуе рыбы Хэнгун, слои природных узоров великого Дао сформировали многочисленные щитовые символы естественных заклинаний, которые казались особенно сильными и крепкими, даже неразрушимыми. Благодаря силе этих естественных заклинаний символов великого Дао, рыба Хэнгун была одарена необычайной защитной силой. 
Гуй Лин засмеялась, слегка помахав черным жезлом, который держала в левой руке. Тяжелые горные потоки воды вздымались и превращались в черные лотосы, спускаясь вниз к рыбе Хэнгун. 
Рыба Хэнгун была заморожена, не осмеливаясь делать какие-либо движения. 
По, Гуй Лин, Цзинь Лин и Ву Дан были знаменитыми четырьмя учениками Ю Ю. В то время Гуй Лин была одна, но все же она почти преследовала рыбу Хэнгун во всех уголках мира. Чувство силы, исходящее от Гуй Лин, было в сотни раз сильнее, чем раньше, но рыба Хэнгун ясно знала, что она не сильно улучшилась. 
Она не могла соперничать с Гуй Лин, но если она попытается сделать все, чтобы уйти, у нее все еще может быть шанс. Тем не менее, в настоящий момент, в дополнение к Гуй Лин, она также столкнулась с По, Цзинь Лин и Ву Даном, которые, казалось, были еще более ужасными, чем она. Рыба Хэнгун ломала себе голову и некоторое время размышляла, беспомощно осознавая, что у нее даже не было возможности бежать в сложившейся ситуации. 
Видя, как Гуй Лин запускает ход, По тихо сказал: «Сестра, дай мне сначала попробовать». 
Во время разговора, По махнул руками. Появилась пара мечей в древнем стиле, захваченная По. Мечи были покрыты черепаховыми узорами. Два потока света меча сверкнули в воздухе. Никто на месте происшествия не смог ясно увидеть движения По, но огненные искры уже были направлены против тела рыбы Хэнгун. 
Когда началась длинная серия лязгов, По уже тридцать шесть тысяч раз атаковал тело рыбы Хэнгун за мгновение ока. Но даже с силой По и парой древних мечей высшего уровня, По не удалось сломать чешую рыбы Хэнгун. 
По удивленно положил пару мечей обратно, выпучил глаза и посмотрел на рыбу Хэнгун. Некоторое время спустя он похвалил: «Действительно, сильные чешуйки! Для такого волшебного существа было бы стыдно, если бы мы его убили». 
Рыба Хэнгун смотрела на По с очень несчастным взглядом. Только сейчас, По выпустил на нее тридцать шесть тысяч ударов, но она даже не могла понять, как это сделал По. Хотя его чешуйки обеспечивали надежную защиту от того, что мечи По даже не оставляли ни единой отметины на его теле, сила меча По была аналогична силе Книги Семи Стрел Таиси, которая не повредила его тело, но сильно ранила его душу. 
У рыбы тогда были большие потоки крови, текущие из его рта, ушей, глаз и носа. 
Смущенно и горько, она засмеялась и сказала: «Ваш мастер-рыба… нет, я, нет, бедная рыбка, тогда я была пойман в ловушку в Северном море как бедная рыбка. Гун Гун спас меня. Поэтому я поклялась служить семье Гун Гун. Люди ... люди ... " 
Хэнгун жалостно посмотрела на По и остальных и сказал: «Кроме того, вы убили Змея Сю. Он был моим лучшим другом. Теперь, вы хотите, чтобы я вам служил> Разве вы не думаете, что это немного неразумно?» 
Фэн Син присел на корточки на крыше большого зала на расстоянии, усмехнулся и сказал: «Вы не можете этого сказать. Гун Гун предал человечество. Он наносит вред всем живым существам в мире. Мы подчинялись сердцам и воле природы и все живые существа, и пришли на небеса, чтобы остановить вас от великой катастрофы ... Змей Сю помог Гун Гуну делать эти злые дела. Мы убили его, потому что он заслужил смерть ". 
«Рыба Хэнгун, Змей Сю сделал слишком много ошибок. Смерть ему на руку». продолжил Фэн Син: «Ты тоже собака Гун Гуна, и было бы вполне разумно, если бы мы тебя тоже убили. Ты должна была умереть, но, к счастью, наша сестра Гуй Лин хотела завербовать тебя. Вы просто послушно опустите голову и делайте все, что она скажет. За что вы все еще боретесь? 
По с улыбкой кивнул Фэн Син. Фэн Син был умным и способным, также с отличным коммуникативным навыком, действительно восхитительным! По-настоящему хотел пригласить Фэн Син в секту. Но, к сожалению, часть родословной Фэн Сина пришла от божьего рода, по этой причине Ю Ю не смог принять его в ученики. 
Рыба Хэнгун показала белки своих глаз. Он быстро моргнул и посмотрел вокруг. Он хотел бежать, но не мог. Он ясно понимал, что никогда не сможет сбежать от всех этих могущественных существ. Он хотел дать отчаянный бой, но он был серьезно ранен Таиси и По подряд. Поэтому он понял, что его сильной оборонительной силы было достаточно для борьбы с другими врагами, но он был недостаточно хорош, чтобы защищаться от этих ужасно могущественных существ. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, рыба Хэнгун внезапно громко закричала: «Сян Лю! Ты, девятиглавый ублюдок! Помогите! Помогите! Я окружен! Они хотят, чтобы я служил им, как лошади! Помогите! Помогите мне! Небеса и Земля великое формирование, спусти его! Спусти его сейчас! 
Следуя крику рыбы Хэнгун, в небе над сокровищницей быстро собрались густые семицветные облака. Разноцветные вспышки молнии пронеслись в облаке, а с неба обрушилось сокрушительное давление. 
Взгляд Гуй Лин слегка изменился. «Ты выбрала трудный путь! Хорошо, я возьму тебя, а потом накажу!» прорычала Гуй Лин резко. 
Обернув правую руку, Гуй Лин достала длинную серую косу, которую Ю Ю позаимствовал у священника Цин Вэя. Она схватилась за длинную косу и махнула рукой. Бесчисленные потоки силы серого меча немедленно вырвались, взревели и врезались в тело рыбы Хэнгун. 
Рыба Хэнгун закричала, в то время как яркий огненный свет вспыхнул на его чешуе. Даже сила меча, выпущенная из длинной косы Жреца Цин Вэя, не могла повредить немного его тела, но намерение меча Хаоса пронзило его душу, причиняя ему душевную боль. 
Отражая белки глаз, рыба Хэнгун упала в обморок. 
Башня, плавающая над головой По, сияла ясными потоками света, а бесчисленные разряды разрядов грома грохотали.



Глава 943. Неожиданное изменение в бассейне Божественного Происхождения 



В зале, где хранилась дышащая земля, Цзи Хао был окружен девятью сверкающими солнцами. Сильный золотой свет, исходящий от девяти солнц, с трудом отражался от желтых волн, исходящих из окружающего пространства. Волны почти осязаемого желтого свечения обрушились на защитный золотой свет, исходящий от плаща из нержавеющей стали, под воздействием которого движения Цзи Хао стали довольно трудными. 
Он чувствовал себя как жук, запечатанный в канифоль. Ему пришлось долго бороться изо всех сил, чтобы поднять ногу, а затем сделать медленный шаг. Громкий скрипящий звук был выдавлен из его костей. Цзи Хао даже чувствовал, что его внутренние органы были сжаты, его сердце сжалось до размеров бобов, и его кровь была почти заморожена. 
Все сокровища, собранные в этом зале, имели земную природу. В зале стояли многочисленные хрустальные колонны желтого цвета разных размеров. Внутри этих столбов виднелись густые сферы тумана цвета хаки. Силуэты желтых драконов, земных быков, земных цилиней и других легендарных существ с природой земли были едва различимы в сферах тумана, ревя и бегая. 
На этих желтых кристаллических столбах были размещены сокровища различных размеров и форм до и после. Каждый кусочек этих сокровищ испускал ужасно сильную вибрацию силы земли. Волны желтого света столкнулись друг с другом в зале и создали чрезвычайно мутное силовое поле, которое заставляло Цзи Хао чувствовать себя трудно дышать. 
Плащ из нержавеющей стали излучал яркий золотой свет, борясь с бесконечными волнами земных силовых колебаний. 
Цзи Хао максимально увеличил свою силу, с трудом идя по тропинке посреди зала. Поработав четверть часа, он наконец достиг хрустальной колонны, которая была расположена в середине зала. 
Желтая нефритовая коробка была помещена около кристаллической колонны. В футовой квадратной шестидюймовой нефритовой коробке была горстка желтой пыли. Пыль выглядела как туман, также как сфера света и клочок тени. Но если присмотреться, можно найти в ней бесчисленные слои, как будто каждое зерно этой пыли действительно содержит мир. 
Круглый волшебный экран трехфутового радиуса закрывал нефритовый ящик. Цзи Хао внимательно посмотрел на экран, затем золотой мост выпустил слабый золотой световой поток между бровями Цзи Хао и отсканировал его. Бесчисленные тонкие световые волны распространились на светлом экране, но сам экран оставался совершенно неподвижным. 
Цзи Хао некоторое время молчал, затем беспомощно кивнул. 
В конце концов, Цзи Хао изучил искусство формирования магии под руководством Ю Ю. Он попробовал волшебный экран вокруг нефритовой коробки с золотым мостом, затем легко понял его. 
Золотой мост Неба и Земли мог перемещаться через пространство и сломать все печати. Золотой мост мог легко проникнуть через любое магическое формирование со слабостью. Золотой мост был как главный ключ, в то время как все типы запечатывания магических формирований были как дверные замки с различными структурами и размерами, и золотой мост мог открыть все замки. 
Тем не менее, этот магический экран круглой формы перед глазами Цзи Хао даже не был вызван магией запечатывания. Этот волшебный экран был сконденсирован от энергии земли, высвобожденной из всех сокровищ, хранящихся в зале. Это было не что иное, как чистый слой земной силы. Другими словами, этот волшебный экран был похож на металлический блок без единой трещины; это даже нельзя считать замком. 
Как главный ключ, золотой мост мог открыть все замки. Но никто не мог разорвать металлический блок вместе с ним. Поэтому Цзи Хао попытался с золотым мостом, но с этим волшебным экраном ничего не случилось. 
Некоторое время размышляя, Цзи Хао протянул руки и выпустил бушующий золотой огонь из своих десяти пальцев. Еще раз увеличив свою силу, он сжег этот волшебный экран круглой формы с помощью солнечного огня сущности. Шипящий шум был произведен. Сгоревший от сущностного солнечного огня, волшебный экран, похожий на желтый туман, неожиданно начал красиво светиться, и был дополнен стеклянным блеском. 
Цзи Хао поспешно прекратил сжигать его. Этот желтый волшебный экран был сконденсирован от силы земли. Сжигание его сущностным солнечным огнем могло только укрепить его, подобно тому, как смертные люди обжигают керамические изделия; Керамические изделия всегда были намного тяжелее глины. Таким образом, сжигание этого волшебного экрана с помощью солнечного огня не могло не сделать его сильнее и крепче. Когда Цзи Хао достигнет предельной силы великого Дао Солнца, он сможет сжечь все и уничтожить все напрямую с помощью солнечной энергии. Тогда этот магический экран перед ним, сгущенный из смеси земного и загробного мира, легко превратится в ничто. Тем не менее, на этом этапе Цзи Хао был еще далеко, далеко от этого уровня. 
"Это…" 
Покачав головой, Цзи Хао вытащил меч, уничтожающий дьявола, и яростно атаковал магический экран. 
Вслед за громким жужжащим шумом, миллионы сокровищ с природой земли, помещенных в эти желтые кристаллические колонны, завибрировали одновременно. Затем атаковала сокрушительная сила, мгновенно сломав правую руку Цзи Хао. Меч был отскочил назад, чуть не взломав собственный лоб Цзи Хао. 
"Это…" 
Цзи Хао взмахнул правой рукой и позволил своей духовной крови пропитать сломанные кости. Его сломанные кости и сухожилия быстро восстановились, пока Цзи Хао смотрел на этот желтый волшебный экран, не в силах долго говорить ни слова. Этот зал содержал бесчисленные сокровища с природой земли. Каждый из них был драгоценным предметом, собранным древними небесами, содержащим неизмеримо великую земную силу. Тем не менее, сила всех этих сокровищ соединилась воедино и превратилась в этот тонкий слой волшебного экрана, покрывающий дышащую землю. 
Тяжесть и прочность были природой земли. Атакуя этот тонкий слой магического экрана, Цзи Хао фактически атаковал все сокровища, хранящиеся в этом зале. С его нынешней силой, как он мог сломать это? 
Из его духовного пространства загадочный человек зазвучал: «Забери их всех, если не сможешь сломать». 
Цзи Хао остановился на секунду, затем медленно кивнул. Он прижал руки к тонкому желтому волшебному экрану, затем сделал позу всего растущего. Когда его тело дрогнуло, из нижней части живота была выпущена ужасающая сила всасывания. Внутри его тела яростно горело пятицветное пламя, в то время как этот маленький пятицветный котел бесшумно появился. 
Затем можно было слышать пыхтящий шум без конца, после чего вся сила земли в зале начала накапливаться в теле Цзи Хао, как птицы, летящие в лес. Цзи Хао внезапно почувствовал странное чувство; он чувствовал себя человеком, который мог есть миску риса для еды, но в последний момент кто-то сунул весь рис в амбаре в свой живот. Слишком много, действительно слишком много. 
На коже Цзи Хао появились бесчисленные трещины с кровью. Свушш! Зал был сразу же наполнен кроваво-красным туманом. Божественный Маг мог вырасти даже из одной капли воды. Кровь Цзи Хао разбрызгивалась, но затем отлетела назад и втиснулась обратно в его тело. 
Когда бесчисленные струи крови продолжали выплескиваться обратно в его тело, Цзи Хао чувствовал, что каждая клетка его тела вот-вот взорвется. Пронзительная боль напала на его душу, в то время как чистая и сильная сила земли непрерывно проникала в его тело. Его тело не могло выдержать такого сильного давления, и его постепенно раздавливали на мелкие кусочки. 
Даже клетки тела Цзи Хао разрушались и лопались. 
Тем не менее, под воздействием движения «все растут» разрушенные клетки Цзи Хао также вырастали. Новые клетки имели слабое желтое свечение; они были сильнее и крепче, чем старые клетки. 
Жёлтый свет окутывал тело Цзи Хао, как кокон, в то время как жёлтый туман струился в его тело ручьями. Он сильно дрожал, и изнутри его тела был слышен странный неописуемый жужжащий шум. 
Пятицветный маленький котелок поглощал силу земли в зале, превращая ее в сущностный солнечный огонь и посылая в тело Цзи Хао. 
Постепенно все тело Цзи Хао стало золотистым, как золотой огненный шар, и больше не выглядело как человеческое тело. 
В то же время, в самой глубокой области Божественного Происхождения молча билась сфера духовной крови Хаоса, но Гун Гун этого не заметил.



Глава 944. Сердце Хаоса 



"Сердце Пань Гу стало бассейном Божественного Происхождения? Это немного ... неожиданно, не так ли?" сказал таинственный человек, урча в духовном пространстве Цзи Хао. Но Цзи Хао уже упал в обморок, поэтому не слышал его. 
В бассейне Божественного происхождения эта сфера духовной крови Хаоса, которая казалась бесцветной, но в то же время содержала в себе все цвета в мире, была такой же тяжелой, как гора, и такой же легкой, как туман, и высвобождала доисторическую силу как ископаемое, но оно также распространяла ощущение процветающей жизненной силы. Это было похоже на новый нежный росток, который бился слабо и тихо. 
В следующий момент, магическим и тайным образом, эта сфера духовной крови Хаоса проникла прямо в сокровищницу, где присутствовал Цзи Хао. 
Внутри тела Цзи Хао сильно и быстро бился чрезвычайно тонкий след родословной Пань Гу. Под сильным давлением сильной вибрации земной силы, этот небольшой след родословной Пань Гу с трудом удерживал Цзи Хао в живых, не давая ему быть сокрушенным ужасно сильным давлением. 
Чувствуя вибрацию энергии циркулирующей крови от тела Цзи Хао, огромная гора духовной крови Хаоса спускалась так же воздушно, как перо. Наряду с потрясающей силой вибрации, энергии Хаоса бесшумно слились с телом Цзи Хао, словно первые снежные хлопья зимой, скользящие в озеро. 
Донг! Сердце Цзи Хао сильно билось, а затем превратилось в кроваво-красную сферу тумана. Духовная кровь Хаоса быстро сместилась к его сердцу после слияния с его телом. Где бы он ни двигался, тело Цзи Хао превращалось в густой кроваво-красный туман, а после того, как оно уходило, кроваво-красный туман снова превращался в его тело. 
Грудь Цзи Хао была пуста, в ней не было ничего, кроме кроваво-красной сферы тумана, которая быстро превращалась из его сердца. 
Весь кровоток тела Цзи Хао прекратился. Без сердца в качестве ядра, его кровь утратила свою мотивацию, но все еще содержала мощную жизненную силу. Под действием сущностного солнечного огня, выпущенного из маленького котла, количество крови Цзи Хао быстро уменьшалось, но качество его крови быстро повышалось. 
Духовная кровь Хаоса коснулась кроваво-красного тумана, преобразованного из сердца Цзи Хао. С кроваво-красным туманом немедленно произошла полная перемена. Цвет кроваво-красного тумана поблек, но казалось, что он каким-то образом содержит все цвета в мире. 
Эта огромная горная капля духовной крови начала уменьшаться, становясь все меньше и меньше. Несколько вдохов спустя, бесцветное сердце появилось в груди Цзи Хао, заменив его старое сердце. Бесцветные кровяные вены протянулись от его нового сердца через старые кровяные вены тела Цзи Хао, пожирая и заменяя их. В мгновение ока, все кровеносные вены Цзи Хао были заменены. 
Донг! Это новое сердце Цзи Хао впервые забилось. 
Гром разразился из тела Цзи Хао, который звучал так, будто внутри этого тела был создан целый новый мир. Услышав сердцебиение, Цзи Хао почувствовал, как святой Пань Гу ударил его по телу тяжелым кулаком. Все поры Цзи Хао были открыты, выпуская большие облака мутного серого тумана. 
Этот удар был похож на кузнеца, стучащего железный блок, а Цзи Хао был тем железным блоком, заполненным примесями. Снова и снова железный блок был забит силой творения, примеси были удалены, и осталась единственная чистейшая сущность. 
Бесцветная кровь вырвалась из нового сердца Цзи Хао, выпустив сильную энергетическую вибрацию. Она проникала в каждый уголок тела Цзи Хао через те новые кровяные вены, которые были в тысячи раз сильнее его старых. Только сейчас, тело Цзи Хао было полностью укреплено, и из его тела было вытеснено огромное количество бесполезной жизненной силы загробного мира. Прямо сейчас его тело было совершенно пустым. 
Кровь Хаоса распространилась в его теле. Пустое тело Цзи Хао жадно впитало энергию Хаоса, содержащуюся в крови. Его кости, сухожилия, мышцы, даже волосы и кожа, все части его тела начали улучшаться и трансформироваться. 
Первая волна крови Хаоса была полностью поглощена телом Цзи Хао, точно так же, как ведро воды вылилось в пустыню; не осталось ни капли. 
Новое сердцебиение во второй раз. Пятицветный маленький котел непрерывно посылал сущностный солнечный огонь в новое сердце, после чего кровь Хаоса текла из нового сердца без конца. Второе сердцебиение отправляло его всему телу Цзи Хао. 
Затем третий удар, затем четвертый удар, пятый удар ... 
Цзи Хао открыл глаза, когда его новое сердце стукнуло в восьмой раз. 
В своем духовном пространстве загадочный человек молча появился. Круглая платформа, на которой он все время сидел со скрещенными ногами, внезапно вспыхнула ослепительным светом. Свет вспыхнул на теле Цзи Хао сорок девять раз, как массивный поток воды. Везде, где это происходило, все возвращалось к своей первоначальной форме, как будто с Цзи Хао ничего не случилось после того, как он ворвался в зал, и все было по-прежнему. 
Однако Цзи Хао чувствовал, что с его телом произошло нечто особенное. 
Особенно его сердце. Он просмотрел свое сердце духовной силой и не обнаружил никакой разницы. Но инстинктивно он почувствовал что-то другое. Если его старое сердце было похоже на дракона с сильной жизненной силой, то в этот момент Цзи Хао почувствовал, что его сердце стало таинственной, неописуемой вещью, которая была в десятки тысяч, даже в миллионы раз сильнее древнего божественного дракона. Оно было похоже на тех павших дьявольских богов, которые все еще имели свои силы и следы существования в мире и были слишком сильны, чтобы их можно было измерить. 
Тем не менее, Цзи Хао тщательно проверял свое сердце своей духовной силой в течение долгого времени. Это было все то же сердце, ничего не изменилось. 
«Старик… Кажется, что-то не так». 
К настоящему времени Цзи Хао уже достиг определенного уровня своего совершенствования, основанного на великом Дао, что позволило ему обрести некоторое понимание силы судьбы и богатства. Он не мог найти ничего плохого, но он каким-то образом чувствовал, что с ним произошли волшебные, таинственные и ужасающие перемены. 
"Нет ничего плохого!" Таинственный человек сидел в духовном пространстве Цзи Хао и всерьез соврал Цзи Хао: «Ты упал в обморок из-за боли. Я присматриваю за тобой, на случай, если твой изначальный дух будет поврежден. Твое тело укрепляется, вот и все. " 
«Хе-хе», загадочный человек засмеялся, затем продолжил странным, невыразимым тоном: «Ты проснулся, это хорошо… Просто почувствуй это, твое тело сейчас… Хм, даже если ты спровоцируешь миллион внутренних духовных звезд одновременно, теперь вы достаточно сильны, чтобы выдержать давление. Своими физическими силами вы можете сокрушить других Божественных Магов одним пальцем ». 
Затем загадочный человек исчез, не сказав ни слова. 
Волны крови текли из нового сердца, питая тело Цзи Хао. Кровь выглядела ничем не иначе, чем обычная кровь, но на самом деле это была совсем другая вещь. 
Каждая точка Мага Цзи Хао была теперь огромна, как океан, без границ. Каждый его меридиан был теперь похож на огромного дракона, широкого и сильного. Физическая сила Цзи Хао уже достигла крайней степени. Как сказал таинственный человек, теперь он мог легко сокрушить других Божественных Магов. 
Однако, с неизвестной магией, таинственный человек покрыл все светом, выпущенным с этой круглой платформы. По этой причине, Цзи Хао не узнал, что произошло в его сердце. 
Вся сила земли в зале была поглощена Цзи Хао. Улыбаясь, Цзи Хао держал нефритовую коробку, в которой дышала земля, обеими руками, затем осторожно поднял эту великолепно пылающую нефритовую коробку.



Глава 945. Занять Божественный Сводный Зал 



Цзи Хао взял все сокровища, обитающие на земле в этом зале. Он не мог не быть потрясен богатством древних небес. Не говоря уже о других сокровищах, о которых Цзи Хао не знал, Цзи Хао обнаружил восемьдесят два древних звездных ядра разрушенных древних звезд из зала. Цзи Хао раньше видел звездное ядро. По показал его ему как чрезвычайно ценную вещь. 
Эти древние звездные ядра были с различными типами сил, которые были созданы силой земли. Эти звездные ядра могли бы служить идеальными материалами для создания сокровищ. В руках мастеров, создающих сокровища, таких как По, их, несомненно, можно превратить в огромное количество могущественных сокровищ. Однако эти древние божественные Боги просто оставили в сокровищнице так много потрясающе ценных сокровищ. 
Цзи Хао молча предположил. Возможно, эти древние божественные Боги ... ничего не знали о создании сокровищ? 
Взяв все сокровища в зале, Цзи Хао промчался к двери. 
Когда он оставался неподвижным, чувство было довольно сильным. Но как только он двинулся, он сразу обнаружил странность своего тела. Когда он двинулся вперед, воздух коснулся его кожи. Вероятно, из-за его особенно высокой скорости Цзи Хао чувствовал, что воздух вокруг него двигался, как вода, и вызывал у него сильное сопротивление. 
У него никогда не было такого чувства прежде, даже когда он превратился в луч солнца и полетел. Но на этот раз он сделал шаг вперед и почувствовал сильное сопротивление со всего мира. Это сопротивление только заставило тело Цзи Хао слегка поколебаться. Когда он напряг мышцы и приложил силы, Цзи Хао пронесся на расстоянии более десяти миль и достиг громкого хлопающего входа в дверь. 
Цзи Хао повернулся в шоке. Он увидел силуэт в форме человека, постепенно рассеивающийся там, где он стоял раньше — это была пространственная трещина в форме человека только что. Цзи Хао сделал простой шаг вперед, но, сделав это, он взломал пространство. 
«Моя физическая сила…» 
Цзи Хао наконец-то понял. Ничто в его теле, казалось, не изменилось после того, как он впитал силу земли во всем зале. Но на самом деле что-то изменилось; он просто не обнаружил это. Цзи Хао не мог понять, насколько велико это изменение, и он не мог понять, как это произошло. Он поднял брови, снова активировал свою духовную силу и тщательно проверил все свое тело. 
"Ой, мое тело действительно хорошо?" Цзи Хао кричал в своем духовном пространстве. 
«Это хорошо, я следил за тобой. Я уверен, что все в порядке». Голос таинственного мужчины грохотал. 
Цзи Хао хотел задать больше вопросов, но сцена за пределами зала заставила его отказаться от этой мысли. Он быстро бросился к По. 
Цзи Хао снова почувствовал сильное сопротивление, как будто он двигался в воде. На этот раз, за которым последовал еще один громкий хлопающий звук, Цзи Хао взломал пространство и сразу же добрался до По. 
«А?» По удивленно взглянул на Цзи Хао. Тем временем Гуй Лин, Цзинь Лин и Ву Дан все взглянули на него. 
С силой Цзи Хао он не сможет взломать пространство и телепортироваться сам, независимо от того, как быстро он сможет двигаться с летящим солнечным светом, летающим магией. Это никогда не будет тем же самым, что взломать пространство и телепортироваться. 
Тем не менее, в небе шипели пятицветные молнии. Бесчисленные раскаты грома спустились, как капли дождя. Поэтому у По и трех других не было времени, чтобы задать какой-либо вопрос. Четверо из них контролировали соединение башни вручную, выпуская потоки желтого и черного тумана. Они окружили себя и отразили эти пятицветные удары молнии. 
Когда Цзи Хао остановился у двери в зал казначейства, он увидел только те разноцветные молнии, спускающиеся вниз. Но только когда он бросился к По, он почувствовал шаткость этих ударов молнии. 
Удары молнии падали так же густо, как сильный дождь. Каждая громовая дробь разлетелась против желтого и белого тумана, затем разрушительная сила напала бы, сотрясая тела и души каждого на сцене. Цзи Хао чувствовал, что его конечности были смягчены и бессильны, его внутренние органы дергались, а его мозг чувствовал, будто он кипит; он даже собирался сойти с ума. 
Цзи Хао не успел среагировать своевременно. Он гудел от боли, затем несколько ударов молнии взорвались на его голове подряд. Они вибрировали, смягчали его ноги и почти прижимали его к земле. 
Шаоси и Мэн Мэн были хорошо подготовлены. Каждый из них держал руку Цзи Хао. Лицо Мэн Мэн было очень бледным, когда она закричала: «У меня болят уши, болит голова ... Ахьяя, этот гром такой раздражающий ... Ты нашел дышащую землю?» 
Си Вэнь Мин чуть не рухнул под безудержными сильными ударами грома, но, услышав слова «дышащая земля», он поднял дух и поспешно посмотрел на Цзи Хао. 
Цзи Хао кивнул, достал нефритовый ящик и отдал всю дышащую землю Си Вэнь Миню. 
Си Вэнь Минь мгновенно вздохнул с облегчением. Он взял коробку и осторожно положил в рукав. С дышащей землей в руке он был уверен, что справится с дождевой катастрофой. Си Вэнь Мин открыл рот и, казалось, что-то сказал, но когда он внезапно ослабил свои напряженные нервы, несколько ударов молнии ударили его по голове и опустили его. 
Ю Му держал Си Вэнь Мина. Си Вэнь Мин горько рассмеялся и крикнул: «Мы получили дышащую землю, поехали! Небеса неизмеримо могущественны. Мы уже раскрыты. Мы больше не можем оставаться в этом месте!» 
Дышащая земля уже получена, и Си Вэнь Мин не хотел, чтобы произошли какие-то неожиданные изменения. 
Цзи Хао посмотрел на По. По, Гуй Лин, Цзинь Лин и Ву Дан контролировали башню, чтобы противостоять этим ударам молнии. Все четверо кивнули вместе. Тем временем, пять чистых струй тумана поднялись из каждой их головы и превратились в прозрачное облако воды, которое плыло над их головами. Пряди голубого цвета полились, как дождь. Все они увеличили свои силы настолько, насколько могли, чтобы контролировать башню, и сила башни была активирована на тридцать-сорок процентов. 
Повреждающий уши гром был в значительной степени ослаблен, как и то сильное давление, которое делало их тела мягкими. По издал глубокий крик, услышав, что Цзи Хао приготовился спустить золотой мост и вывести их всех. Но вдруг из башни вырвался чистый туман, из которого вылетел пурпурный талисман. 
По и остальные остановились. По протянул руку, схватил талисман и осмотрел его своей духовной силой. Далее его глаза мгновенно засияли ярким светом. 
Увидев взгляд По, Цзи Хао поспешно спросил: «Брат, что случилось?» 
Какое-то время По молчал, а затем ответил мягким тоном: «Давай пока не будем уходить и отправимся в Божественный Сводный зал. Божественный Сводный зал — ядро всего великого небесного и небесного формирования на небесах. Наш старейшина дядя, священник Дачи, велел нам пойти в Божественный Сводный зал, посмотреть и глянуть, что можно сделать! " 
Си Вэнь Мин стоял в стороне. Он ненадолго помедлил, желая поговорить, но затем покачал головой и не сказал ни слова. 
С неба раздался громкий раскат грома. Ужасающий гром даже слегка поразил По и трех его сестер. Нетрудно было сказать, какое давление они испытывали. 
Под защитой башни, давление с неба все еще оказывало на них такое сильное влияние, что можно было легко представить, насколько могущественным было небесное и земное великое формирование. 
Яростная волна грома, разразившаяся только сейчас, была лишь знаком. Что будет дальше, может быть только сильнее и сильнее. 
Направиться к ядру великого формирования под таким большим давлением? Цзи Хао почти сошел с ума. Что имел в виду священник Дачи? 
И почему фиолетовый талисман спрятался в башне раньше времени? 
Бесчисленные мысли возникли в голове Цзи Хао. Он скрежетал зубами, внезапно разразился резонансным рычанием и сказал: «Хорошо, что бы это ни было, давайте сделаем это быстро! Тогда уйдем, как только мы сможем!» 
Золотой мост мелькнул в воздухе и послал слабый золотой поток божественного света, извиваясь, летя к центральной части небес.



Глава 946. Один к трем 



В Божественном Сводном Зале, Сян Лю и Учжи Ци сидели лицом к лицу. 
Золотое круглое зеркало плавало между ними. Сквозь зеркало, Сян Лю и Учжи Ци увидели Цзи Хао и других, ступивших на золотой мост, стремительно летевший, как золотой дракон, с изящной маленькой башней, плавающей над их головами. 
Десятки разных по размеру и плотных облаков гонялись за Цзи Хао и остальными. Из этих облаков, бесчисленные удары молнии обрушивались на изысканную башню, словно падающие звезды. Жёлтый и чёрный туман клубился по всему небу, принимая все удары грома. 
После каждого удара молнии, окружающий воздух слегка закручивался и дрожал, а окружающие здания вибрировали. Иногда несколько ударов молнии не попадали в цель и наносили удар по зданию. Затем включалась защита здания, и в небо поднималось большое облако светящегося тумана, выглядящего довольно великолепно и привлекательно. 
Даже через волшебное зеркало, Учжи Ци и Сян Лю почувствовали мощь этих божественных громов. 
" Великое формирование Небес и Земли действительно удивительно!" Учжи Ци сел на землю со скрещенными ногами и сказал с темным лицом: «Неудивительно, что Гун Гун решил сотрудничать с не-человечеством. Если бы мы оказались в ловушке в таком великом формировании, мы бы наверняка превратились в пепел. Но этим нечеловеческим существам действительно удалось повредить древние небеса, несмотря на защиту такого мощного великого формирования ... Действительно впечатляюще! " 
Лицо Сян Лю также было мрачным. Он жадно посмотрел на изящную башню и золотой мост через зеркало и тихо проклял: «Хорошие сокровища, хорошие сокровища, почему они не мои? Черт побери, черт побери вас всех». 
Смеясь холодно, Сян Лю медленно продолжил: «Эти не человечные существа были действительно впечатляющими. Но если вы скажете, что они могли разрушить древние небеса, я сомневаюсь в этом… Насколько я знаю, тогда, если бы пять божественных императоров не привели всех божественных богов к борьбе с нечеловеческим миром снаружи, я не думаю, что эти нечеловеческие существа могли когда-либо прорваться на небеса ". 
Учжи Ци остановился на секунду, затем презрительно рассмеялся, и мгновенно его лицо стало менее темным. 
Взглянув в зеркало, Учжи Ци спросил: «Куда они направляются? Они убили Змея Сю, хорошо. В любом случае, мне никогда не нравилась эта глупая змея. Но они поймали рыбу Хэнгун живьем! Это…» 
Сян Лю улыбнулся, указывая пальцами на эти плавающие, похожие на туманность световые сферы в зале. Вслед за его действиями, Учжи Ци увидел через зеркало, что большая часть тех грозовых облаков, которые преследовали Цзи Хао и его товарищей по команде, были развеяны. После этого молнии, выпущенные из оставшихся облаков, стали меньше и слабее, чем раньше. 
«Пусть они заберут рыбу Хэнгун. Чем меньше останется верных помощников у Гун Гуна, тем больше он будет ценить нас!» Сян Лю посмотрел на Учжи Ци со злобным взглядом, продолжая: «И пусть они нам будут должны! Что вы думаете?» 
Учжи Ци медленно кивнул и сказал: «Если победит Гун Гун, он сможет поставить нас на важные должности, так как у него не так много надежных помощников». 
Сян Лю усмехнулся и продолжил: «Если Гун Гун проиграет, эти люди должны нам сегодня одну. Этого будет достаточно, чтобы мы выжили!» 
Посмеиваясь, Сян Лю медленно продолжал: «Мы до сих пор дожили с доисторической эпохи, в то время как многие знаменитые, могущественные люди давно пали. Но мы свободны и в безопасности. Навыки выживания… необходимы!» 
Учжи Ци показал зубы и усмехнулся, затем положил руки на колени, медленно закрыл глаза и начал петь древний народный ритм. 
Сян Лю уставился на Цзи Хао и других через зеркало, прищурился и пробормотал: «Вы пошли в сокровищницу, что вы взяли? Теперь, что вы собираетесь делать? Что еще здесь на небесах, что вы хотите а я не знаю о чем? 
«Я пощадил тебя на этот раз, ты лучше запомни это! Что касается того, что ты взял, это не мое дело. Это должно беспокоить Гун Гуна! Это действительно не имеет никакого отношения ко мне». Сян Лю снова усмехнулся. 
На золотом мостике Цзи Хао и другие подняли головы и посмотрели на грозовые тучи сверху. Большая часть этих грозовых облаков ушла, и громы, разрывающиеся от оставшихся грозовых облаков, были невероятно громкими, но выделяемая мощность была в десять раз слабее, чем раньше. Удары молнии все еще спускались грозным способом, но больше не могли дать никакого реального эффекта. 
"Хм? Кто сейчас контролирует великое формирование Неба и Земли? Мы в долгу перед ним или ней!" По рассмеялся и сказал: «Похоже, что люди под командованием Гун Гуна не такие твердые и непоколебимые, как железная доска! 
«Он идет вразрез с природой, предавая всех живых существ в мире, Гун Гун разрушает себя. Но среди его последователей, некоторые действительно знают, когда остановиться», Цзинь Лин прищурила глаза, которые ярко светились холодным светом, когда она огляделась вокруг с особенно серьезным взглядом. 
Очень долго, Цзинь Лин внезапно вздохнула и сказала: «Небеса порождены силой сотворения мира Пань Гу. Воля самого мира может распространяться здесь. Если это святое место остается пустым, как это, я не думаю, что мир позволит это ». 
Цзи Хао стоял позади По. Услышав Цзинь Лин, он обдумал и сказал: «Сестра Цзинь Лин, вы говорите, что небеса снова воскреснут в будущем?» 
Си Вэнь Мин поднял брови. Он стоял в стороне, покачал головой и промолчал. Но, очевидно, у него была другая точка зрения. С точки зрения человечества, было бы лучше, если бы небо оставалось пустым, как сейчас. Раса Бога на небесах распалась, и их родословная постепенно исчезла. Это было определенно хорошо для человечества. 
Если бы небеса воскресли, это новое небо должно было бы контролироваться людьми. 
Золотой мост продолжал двигаться вперед. Сидя в Божественном Сводном зале, Сян Лю внезапно ворвался с криком и сказал: «Странно, почему эти люди приходят к нам?» 
До того, как Сян Лю понял , что на самом деле происходит, золотой мост мелькнул на большом расстоянии и обнаружился вне Божественного Сводного Зала на сумасшедшей скорости. 
Божественный Сводный Зал был великолепен, похож на огромную рок-птицу, лежащую на земле. Ярко светящаяся серебряная звезда спускалась с неба, и звездный свет покрывал весь зал. Будучи ядром великого формирования неба и земли, его зал мог строить связи со звездами на небесах и контролировать формирование тайным и таинственным образом. Божественный Сводный зал был одним из немногих самых важных зданий на небесах. 
Почти сто тысяч воинов в тяжелой броне под командованием Сян Лю и Учжи Ци охраняли площадь возле зала. Увидев Цзи Хао и других, внезапно появляющихся из-за тусклого золотого света, эти воины зарычали и образовали боевые порядки, казавшиеся готовыми броситься в атаку. 
По улыбнулся, поклонился изысканной башне и сказал: «Старейшина дядя, пожалуйста». 
Серебристый нефритовый лязг вышел из башни. Затем из него вырвался чистый поток тумана. Эта трехсотметровая огромная сфера тумана некоторое время витала вокруг башни, а затем с нее спустились божественные световые пятна. Внезапно сфера тумана раскололась на три, туманно пылающие. Они превратились в трех даосских священников: пожилого, среднего возраста и молодого. 
"Друзья мои, после вас!" Пожилой мужчина с седыми волосами и бородой поклонился двум другим. 
"Мой друг, после тебя!" Двое других священников поклонились пожилому, а затем все трое громко рассмеялись вместе. Затем они пронеслись в Божественный Сводный зал. 
Видя эту волшебную сцену, Цзи Хао чуть не кричал в своей голове. Один к трем, это была определенно самая мощная магия, созданная жрецом Дачи, называемая «один к трем» 
Три даосских священника превратились из чистого тумана, окружавшего Божественный Сводный зал, затем слегка взмахнули руками и сказали: «Вверх!» 
Небеса содрогнулись, и затем из зала донесся громовой удар, поскольку эти три священника полностью захватили огромный Божественный Сводный зал.



Глава 947. Гун Гун побит 



"Душа святых предков!" 
Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му и Фэн Син посмотрели на Божественный Сводный зал, который вырывался прямо из-под земли, и все закричали. 
Огромный зал был окружен яркими потоками звездного света, поднимающимися как плавающая гора. Быстро текущие потоки ярких звезд, похожие на великие реки, тянули зал, поднимая его с земли. 
Три даосских священника издали резонансные рычания вместе. Они указали пальцами на маленькую башню, плавающую над головой По. Черно-желтый поток тумана мгновенно вырвался из башни, окружил Божественный Сводный зал и разрезал все потоки звездного света на куски. 
Гуй Лин взмахнула длинной косой Хаоса, которую держала в руке. Бесчисленные острые потоки силы меча были выпущены из косы, уничтожая большой поток звездного света, который пролился вниз от звезды над залом. Сразу после этого, из зала донесся приглушенный гул, так как связь между залом и небесным и великим формированием была полностью прервана. 
Младший даосский священник усмехнулся и хлопнул в ладоши. Следуя его движениям, из его рукава выскочил белый мешочек и выпустил белый туман, окутавший зал, а затем полетел обратно к мешочку. 
Божественный Сводный зал становился все меньше и меньше, до сотен метров квадратных от огромного широкого зала в десятки тысяч метров. 
Из зала донесся бушующий рев. Вместе с ним, отчаянно выбежали Сян Лю и Учжи Ци. Они были поражены противодействием, которое пришло с великого строения Небес и Земли. К настоящему времени, их тела были окутаны клубящимся черным дымом, а одежда разорвана на части. Они гневно посмотрели на трех даосских священников. Учжи Ци сжал пару глаз и указал на трех священников, словно собираясь что-то сказать. Но Сян Лю хлопнул его по губам и помешал ему это сделать. 
Сотрясающее Небо и Землю великое формирование, непосредственно вытягивая ядро великого формирования, это можно описать только словами типа «ужас». Живые существа в этом мире, обладающие такой страшной, ужасно великой силой, могут быть рассчитаны на две руки. Как сказал Сян Лю, многие древние могущественные существа в этом мире пали давно, но ему удалось жить до сих пор. Это, безусловно, может быть связано с его собственной мощью, но, что более важно, это была его сообразительность. Он знал, когда что делать. Столкнувшись с врагами, которых он не мог себе позволить оскорбить, он никогда не будет безрассудно раздражать их. 
«Люди…» Сян Лю вытянул улыбку с его лица. Но затем слова, которые он намеревался сказать, захлебнулись в его горле с яростным ревом. 
Рев донесся издалека, сопровождаемый массивной волной. На вершине черной волны была божественная печать для управления великим формированием Неба и Земли. Печать вращалась и летела в воздухе, выпуская разрушительные волны силовой вибрации, чтобы достичь великого формирования. 
Божественный Сводный зал, который был уже сжат до нескольких метров, сильно вибрировал. Затем бесчисленные разноцветные потоки света засияли из зала и сталкивались с белым туманом, выходящим из мешочка, создавая громовые раскаты. 
Три священника засмеялись вместе, затем одновременно громко заклинали. Белый мешочек сильно дрогнул, а затем белый туман, выпущенный из него, стал плотнее. Божественный Сводный зал разнес несколько пронзительных криков подряд, а затем был насильно втянут в сумку. 
Молодой священник поднял руку и позволил сумке лететь обратно в его руку. Сунув сумку в рукав, он с улыбкой кивнул и сказал: «Это великое формирование Неба и Земли невероятно мощно. Мы поклялись не вступать ни в какое дело человеческого мира без веской причины. Но это великое формирование Неба и Земли попало в злые руки и использовалось для угрозы всем живым существам в мире. Поэтому мы должны были что-то сделать ". 
Глаза Цзи Хао ярко светились. Он посмотрел на трех даосских священников, которые были преобразованы из Ци Жреца Дачи, и не мог не угадать молча цель Жреца Дачи — насильственно захватить Зал Божественной Опоры. 
Он думал о том дне, когда рухнула гора Бучжоу. Дух Ва, Дун Гун, Симу, Жрец Нижнего Мира и другие могущественные существа — все старались изо всех сил под сильным давлением, оказанным Небесным и Земным великим формированием на небесах. Но, тем не менее, им не удалось спасти Небесный Столп от разрушения. 
Небесное и земное великое формирование на небесах было достаточно мощным, чтобы подавить Духа Ва и других защитников мира. Даже если Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю были более могущественными, чем эти защитники мира, их силы все еще были ограничены, и великое формирование Неба и Земли на небесах все еще угрожало им. 
В этот момент Гун Гун вторгся в небеса и контролировал великое формирование Неба и Земли, чтобы нанести вред всем живым существам в мире смертных. В такой ситуации, Жрец Дачи воспользовался случаем и насильно занял Божественный опорный зал. Означало ли это, что с этого момента небесная линия жизни держалась в руках священника Дачи? 
Управляя великим формированием Небес и Земли, он мог контролировать все небеса! 
В будущем… Согласно прошлой жизни Цзи Хао, в будущем может произойти много интересного. Рано или поздно, небеса вернут себе господствующее положение. До этого, Священник Дачи будет контролировать ядро небесного и великого формирования Земли, и все божественные боги на небесах должны будут делать то, что скажет священник Дачи! 
Блестяще, действительно блестяще. 
Цзи Хао молча вздохнул с похвалой. Священник Дачи казался свободным и небрежным, который держался в стороне от остального мира. Но на самом деле он был самым умным! 
В обычные дни, если бы Жрец Дачи ворвался на небеса, чтобы принудительно захватить Божественный опорный зал, не говоря уже о Духе Ва и других защитниках мира, Жрец Му и Священник Хуа придут, чтобы остановить его, и это приведет к многочисленным неприятностям. Ничто из этого не принесло бы пользы совершенствованию священника Дачи. 
Тем не менее, Гун Гун вторгся на небеса и разбил гору Бучжоу силой великого небесного и земного формирования. Это дало священнику Дачи почти идеальное оправдание! 
Как только Божественный Опорный Зал попадет в руки Жреца Дачи, он никогда больше не отдаст его. Не говоря уже о священнике Дачи, даже Цзи Хао мог придумать тысячи оправданий, чтобы держать его в своих руках. 
Волна нахлынула, и печать на волне выпустила потоки звездного света, которые покрыли все здания на небесах и подняли плотные и большие облака, катящиеся в небе. 
Тем не менее, Божественный опорный зал был насильственно захвачен тремя священниками, и великое формирование Неба и Земли утратило свое ядро. Одиночная печать никогда не могла быть достаточно мощной, чтобы контролировать силу всего великого формирования. 
Бушующий рев можно было услышать без конца. Когда волна накатила, Гун Гун внезапно появился сверху нее. 
Он указал на печать, крикнул и зарычал, посылая потоки света изо рта в эту печать. 
Внезапно все окружающие здания содрогнулись одновременно. Гун Гун не был знаком с силой великого небесного и земного формирования. Вместо этого, он просто полагался на силу печати, чтобы принудительно контролировать формирование. Поэтому ему не удалось своевременно отреагировать. Как следствие, сильная волна противодействия обрушилась на него и заставила его рвать кровью. Невидимая, но сокрушительная противодействующая сила приземлилась на него, отбросив его за сотни миль и он врезался в огромный столб нефритового дракона. 
Взрыв! Столб ярко светился. Шея Гун Гуна странным образом изогнулась, так как она была сломана. 
Божественный опорный зал был забран. Как худшее последствие, великое формирование Неба и Земли больше не может гибко контролироваться. Подобно тому, как хорошо организованная армия внезапно превратилась в беспорядочную группу воинов, сила великого формирования больше не могла быть сосредоточена. 
Тем не менее, великое формирование Неба и Земли все еще имело свою силу, и все магические печати и защитные магические экраны оставались совершенно одинаковыми. Голова Гун Гуна врезалась в нефритовую колонну и немедленно включила защитную силу великого формирования. 
В самом деле, Гун Гун разбил Гору Бучжоу своей головой, но у него не было сил, чтобы разбить головой великое формирование Неба и Земли. Его шея странно скрутилась, когда он приземлился на землю во время завывания. Как только он открыл рот, из него вырвался большой поток крови. 
«Убейте! Убейте всех до одного из этих ублюдков, которые осмелились вторгнуться на небеса!» Гун Гун истерически закричал: «Сян Лю! Учжи Ци! Речной граф! Соберите людей и убейте их! Убейте их всех! Небеса мои! Никто не может забрать мои небеса!» 
«Я, Гун Гун, владелец мира!» 
"Никто не может забрать у меня небеса!"



Глава 948. Уйти безопасно 



Золотой мост быстро пронесся среди небесных дворцов. Великолепный свет пронесся со всех сторон, острый, как лезвия, пронзительный к Цзи Хао и другим вместе с пронзительным шумом. Изредка в тусклом золотом свете, трансформированном из золотого моста, падал цветной поток света. Золотой свет интенсивно задрожал, мешая Цзи Хао и остальным укреплять своими телами. Они почти упали бы и покатились по золотому мосту. 
Рев Гун Гуна раздался сзади. Десять божественных печатей, сто двадцать магических талисманов и три тысячи шестьсот волшебных флагов формирования плавали вокруг него, постоянно меняя позиции. 
Десять печатей были такими же, как Божественный опорный зал; они были контролерами других десяти великих божественных формирований, из которых образовалось великое формирование Неба и Земли. Сто двадцать магических талисманов были ядрами жизненности ста двадцати низших магических формирований, из которых были сформированы десять великих божественных формирований. Флаги магической формации в три тысячи шестьсот и шестьсот штук координировались с тремя тысячами и шестью сотнями областей великого формирования Неба и Земли. Каждая область была сформирована от сотен до десятков тысяч небольших божественных формирований, и эти флаги магических формирований были единственными инструментами для управления этими маленькими божественными формированиями. 
Еще один разноцветный поток света ударил по золотому мосту, и Цзи Хао и другие снова были потрясены. Другие десятки разноцветных световых потоков не попали в цель, соприкоснулись с золотым мостом и беспорядочно упали на несколько дворцов на расстоянии, зажигая массивное пылающее облако. 
Цзи Хао бросил взгляд назад и увидел искривленное лицо Гун Гуна. Услышав, как Гун Гун истерически кричит, Цзи Хао не мог удержаться от смеха. 
Три священника забрали Божественный опорный зал, что привело к фатальному эффекту на великое формирование Неба и Земли. 
Прежде, с тремя-пятью могущественными людьми, остающимися в Божественном опорном зале, Гун Гун легко мог атаковать любого врага, который вторгся в небо, и контролировать все магические соединения и уплотнения во всем небе. Но без Божественной опорного Залаl, Гун Гун мог контролировать только те магические формирования, магические уплотнения и защитные экраны с этими инструментами, которые бы потребовали гораздо больше его времени и усилий, гораздо больше. Глядя на эти красочные световые потоки, которые не попадали в цель, соприкасались с золотым мостом и ослепительно сверкали, можно было понять, как сильно Гун Гун пытался контролировать великое формирование и насколько низка его эффективность. 
"Гун Гун, нет нужды нас провожать!" Цзи Хао внезапно громко закричал: «Сегодня мы спешим, поэтому мы позволим вам не терять голову. В следующий раз, когда мы увидим вас, мы непременно убьем вас, чтобы помочь искупить ваш чудовищный грех!» 
Гун Гун закричал еще громче в ярости. Волна разлетелась со всех сторон, в то время как бесчисленные водные воины подняли оружие, устремившись к Цзи Хао и его друзьям. 
Но как эти водные воины могли догнать золотой мост? Они кричали довольно громко, но не могли догнать тусклый золотой свет, превращенный из золотого моста. Не имея другого выбора, они смотрели, как Цзи Хао и его друзья улетают. 
"Остановите их! Остановите их!" Гун Гун зарычал: «Они забрали Божественный опорный зал! Я хочу, чтобы они умерли! 
Золотой мост продолжал двигаться вперед, несколько раз вспыхнул в воздухе и уклонился от нескольких ударов молнии, спускавшихся с неба. Спереди пространство внезапно стало широким, поскольку они уже вылетели из небесных ворот и увидели арку, которая была окутана сверкающими потоками тумана. 
Как только они вылетят через врата, они будут освобождены от покрытия великого формирования Неба и Земли, и они смогут безопасно послать дышащую землю к Си Си. 
Цзинь Лин выдохнула, затем холодно и серьезно посмотрела на Гун Гуна и сказала: «Гун Гун греховен, мы должны были убить его сегодня. Мы будем награждены за это всем миром». 
Три священника стояли на золотом мосту. Пожилой мужчина усмехнулся и ответил: «Девочка Цзинь Лин, ты все еще полна гнева, не так ли? Мы позволим людям решать свои собственные проблемы. Те, кто убьет Гун Гуна, не должны быть нами». 
Только что, Гун Гун был поражен противодействием великого формирования, врезался в нефритовый столб и сломал ему шею. В то время Цзинь Лин демонстрировала яростное убийственное намерение. Она собиралась вытащить меч и убить Гун Гуна напрямую, но три священника остановили ее. Даже сейчас, когда она снова подняла этот вопрос, трое священников не изменили своего отношения. 
Прежде чем священник кончил, золотой мост слегка дрогнул и вылетел из арки в старинном стиле. 
Три священника громко рассмеялись, а затем взмахнули рукавами. Башня, плавающая над головой По, и коса, удерживаемая в руках Гуй Лин, одновременно превратились в поток тумана, поднялись в воздух вместе с тремя священниками и исчезли, не оставив следа, в мгновение ока. 
Чжу Жун превратился в огненный свет и вспыхнул, крича: "Вы получили это?" 
Цзи Хао открыл рот, готовый говорить, но из-за арки сверкнуло большое облако дыма. Внутри него выбежали тысячи воинов в тяжелой броне. Мускулистый воин, ростом более шести метров, с отвратительным лицом и головой, похожей на голову рыбы, в красной броне, указал на Цзи Хао и закричал: «Я Хэнгун По, нынешний лидер клана Хэнгун. Оставь нашего старого предка, иначе..." 
Цзи Хао издал резонансный рев и тут же вышел, бросившись к Хэнгун По. 
После хлопка, Цзи Хао взломал пространство и потянулся к Хэнгуну По, затем «осторожно» хлопнул правой ладонью вниз. Перед правой ладонью Цзи Хао, воздух гудел, как вода. Молочно-белая рябь была сломана ладонью Цзи Хао, когда они достигли более ста слоев. 
Хэнгун По не смог ясно увидеть движения Цзи Хао, прежде чем почувствовал пронзительную боль в груди. Затем в его груди появилась дыра размером с руку. 
Сотни воинов клана Хэнгун устремились к Цзи Хао с помощью всевозможного оружия. Цзи Хао дико рассмеялся, приглушил защитный свет, выпущенный из плаща из нержавеющей стали, обнажил свое тело и позволил оружию атаковать его. 
Громкие звуки слышны без конца. От пяти до шести Божественных Магов, от шестидесяти до семидесяти Королей Магов и более ста Старших Магов ударили своим оружием в Цзи Хао. Огненные искры были направлены на тело Цзи Хао, но ран не осталось. Напротив, все это оружие было изломано и сломано, как будто оно было сделано из муки. Сильное противодействие отправило всех Королей Магов и Старших Магов прочь. 
Только несколько Божественных Магов клана Хэнгун перенесли сильную боль от ладоней, выронили сломанное оружие, выкрикнули и приложили кулаки к Цзи Хао. 
Цзи Хао протянул пару рук вместе. Перед этими ладонями, воздух снова сложился. Прежде чем несколько Божественных Магов увидели движения Цзи Хао, в их грудных клетках также появились дырки размером с руку, в то время как их послали в полет. 
«Мы действительно захватили старого предка вашего клана Хэнгун». сказал Цзи Хао резким тоном: «Так как мы схватили вашего старого предка, сегодня мы позволим вам уйти, не убивая вас! Исправьте свой путь, как только сможете. Не следуйте за Гун Гуном в ад. В противном случае, когда это закончится , вы все были бы назначены на смерть из-за ваших преступлений! " 
Хэнгун По лежал под аркой, смотрел на Цзи Хао, изрыгая кровь. 
Рыба Хэнгун была старым предком клана Хэнгун, одним из восьми старших министров под командованием Гун Гуна, и основой всех людей клана Хэнгун. Рыба Хэнгун была поймана Цзи Хао и его друзьями, так куда же тогда должен идти клан Хэнгун? Хэнгун По теперь чувствовал себя в таком замешательстве, что понятия не имел, что делать. 
Рев Гун Гуна снова можно было услышать с небес. Цзи Хао рассмеялся, развернулся и пошел сразу же вместе с Чжу Жуном и его воинами. Группа людей направилась в город Пу Бань с максимальной скоростью.



Глава 949. Начальная стадия водного контроля 



Город Пу Бань, Ратуша. 
Нефритовая коробка с дышащей землей была помещена прямо в середине зала, в то время как волшебная песочница, на которой было изображение всего Центрального Континента, парила в воздухе. Си Си был одет в черную мантию, ступал по воздуху и стоял прямо. Из его рук выпали яркие светлые пятна, когда он осторожно что-то рисовал в песочнице. 
Император Шунь и все служители-люди молча наблюдали за тем, как Си Си рисует великолепное, масштабное магическое формирование. Центральный Континент был его холстом, когда он рисовал контуры гор и рек. 
Вероятно, из-за какой-то таинственной, неизмеримой силы, которую он унаследовал от Императора Сюаньюаня через свою родословную, как лидер клана Ю Чун, особенно мистическая, неописуемая связь существовала между Си Си и горами и реками в мире. Он мог ясно ощутить самый слабый земной меридиан в горе или реке и самое незаметное изменение земной силы в самой глубокой области земли. 
Эта способность восприятия была уникальной и особенной, и никто из альянса человеческих кланов не мог сделать так же хорошо, как он. Поэтому Си Си всегда занимал видное место среди человечества; в его руках была огромная сила. Тем временем, он играл важную роль. 
В то время, когда Цзи Хао вступил в войну на Горе Чи Бань, человечество создало огромное оборонительное магическое формирование в районе горы Чи Бань, основанное на природной земле, обладающей силой гор и рек. Обычные магические магические формирования никогда не смогли бы достичь этого, даже легендарно могущественные люди, такие как Свеча Дракона Гуй, не могли сделать это лидеры и старейшины других кланов. Си Си был единственным, кто мог легко спроектировать огромную оборонительную магическую систему шириной в десятки тысяч миль, и он сделал это отлично. 
Цзи Хао стоял среди толпы. Он не чувствовал никакой гордости или счастья, потому что он успешно украл дышащую землю с небес и внес большой вклад. Он выпучил глаза, молча наблюдая за тем, как Си Си рисует в волшебной песочнице с потом по всей голове. 
По-видимому, то, что делал Си Си, было вполне церебральным, что пот тек из струй лба Си Си, даже пропитывая его одежду. Поток тумана поднялся с его головы до трех метров в высоту. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Церебральный — интеллектуальный, видимо, народ редко думает, поэтому так тяжело ) — п.п. 
Яркие световые лучи выходили из рук Си Си один за другим. Внезапно, поток крови вырвался изо рта Си Си и распылился на песочнице, умирая в песочнице красного цвета. 
«Папа!» Си Вэнь Мин подошел и обнял Си Си, который упал с воздуха. 
"Я в порядке!" Си Си безо всякого выражения стряхнул руки Си Вэнь Мина, схватил нефритовую коробку с дышащей землей, затем слегка поклонился Императору Шун и сказал глубоким голосом: «Император Шун, я уже думаю об этом. Я думаю, что мы должны попробовать это спланировать сначала в городе Пу Бань. Если это удастся, мы можем немедленно выполнить его во всем Центральном Континенте ». 
«Мы все рассчитывали на вас, министр Си Си!» Император Шун медленно встал и кивнул, серьезно кланяясь Си Си и отвечая. 
Си Си засмеялся, взял нефритовую коробку обеими руками, затем развернулся и вышел из ратуши. Во главе с императором Шуном, другие министры-люди в зале выстроились в ряд и последовали за Си Си. 
Эти министры были не только самыми влиятельными среди альянса человеческих кланов, но также были сильнейшими воинами и Магами-Жрецами в альянсе. Теперь Си Си пытался контролировать воду и спасти всех живых существ в мире. За такое большое дело эти люди не просто поддерживали бы его и делали нескромные замечания или критику. 
Когда они вышли из зала, над их головами донесся грохот воды. Защитное магическое формирование, которое покрывало весь город Пу Бань, светилось туманным белым светом. За пределами экрана, дождевая вода уже скопилась на глубине около десяти метров. Когда дул штормовой поток, из воды поднялись даже большие волны. 
Капли дождя размером с кулак сильно падали, в то время как десятки водяных потоков разного размера лились с неба, громко сливаясь с накопившейся водой. 
Дождь стал сильнее, чем раньше, когда Цзи Хао ушел на небеса. Что еще более шокирующе, многие крокодилы, боа и другие жестокие водные существа плавали в воде. Эти водные существа обладали огромной защитной силой и сильной жизненной силой, намного сильнее, чем обычные люди. Они уже приспособились к токсину в воде и с удовольствием искали пищу в воде. 
Сердца людей погружались все глубже и глубже. 
Раньше жестокие водные существа, такие как крокодилы и боа, обычно жили у рек и болот. Пока люди находились далеко от этих мест, эти жестокие дикие животные не причиняли им вреда. Но из-за этого бесконечного дождя эти опасные животные оказались повсюду вдоль воды. Это добавило еще один серьезный риск для человечества, помимо токсичной воды. 
"Эти проклятые твари!" Несколько смелых крокодилов и водяных боа даже лежали на волшебном экране, жадно глядя на тех людей-министров, выходящих из ратуши. 
Старейшина из семьи Хуасю, у которого был довольно плохой характер, внезапно поднял голову и бросил яростный угрожающий взгляд на этих животных. Немедленно разразилась ужасная мощная вибрация, под воздействием которой взорвались тела крокодилов и водяных боа длиной в несколько десятков метров. Они превратились в облако крови, распространяясь в воде и мгновенно притягивая бесчисленных жестоких водных существ. 
Си Си также взглянул на этих опасных диких зверей. Он глубоко вздохнул, поднялся в воздух и вскоре вышел из защитного экрана. 
Остальные взлетели за ним один за другим. Каждый из них выпустил сильную энергетическую вибрацию от своих тел и держал себя отделенным от дождя. В воде, многие голодные дикие водные звери поднимали головы, жадно глядя на этих людей, плавающих в воздухе. 
Цзи Хао оглянулся, затем уголки его глаз начали сильно дергаться. Ну и шутка! Он увидел бесчисленные треугольные плавники в воде. Были ли эти акулы? Эти акулы попали в город Пу Бань с моря? Но это должна быть пресная вода, как эти акулы попали сюда? 
Цзи Хао протянул руку, поймал каплю дождевой воды и облизнул ее. После этого он грубо ругнулся . 
Си Вэнь Мин и другие все протянули руки, чтобы поймать капли дождя и попробовать. Затем все они выругались, как будто они забыли о своей личности. Дождевая вода была соленой и горькой, как морская вода, на самом деле даже более безвкусной, чем морская вода. 
Почва была пропитана такой водой. Таким образом, даже если дождь прекратился, сможет ли почва выращивать урожай? Независимо от того, насколько богаты природные силы в мире Пань Гу, для восстановления почвы после погружения в соленую воду все равно требовалось бы от одного до двух лет. За это время, никто не мог выращивать какие-либо культуры на такой почве. 
Без сомнения, после этого великого дождя немедленно начнется голод. 
Си Си тоже проклял. С потемневшим лицом, он отвел группу министров к горной цепи длиной в миллион миль на западной стороне города Пу Бань. 
Это была великолепная горная цепь, и даже самая короткая вершина имела высоту более десяти тысяч метров. Пропасти между вершинами были чрезвычайно глубокими. Горная цепь извивалась, как дракон. Горы в этом районе были крепкими и твердыми, а обнаженные в воздухе скалы были чисто черными, такими же твердыми, как железные блоки. 
Си Си протянул руку и развел пальцы. Красивая, огромная магическая схема формирования появилась перед всеми. 
Десятки мастеров магии формирования из Магического Дворца немедленно вышли, быстро работая в соответствии с планом в этой горной области. Горы были разделены, затем огромные символы заклинаний были высечены на горах и на земле. 
Эти символы заклинаний не были сложными. Вместо этого они были простыми, с прямыми линиями. Но каждый из них был огромен. Особенно те, что расположены вокруг ядра, символы заклинаний в этой области были всего от семи до восьми ударов, но каждый удар мог простираться на миллионы миль по всей горной цепи. Линии символов заклинаний, извилистые вдоль горного хребта, были действительно похожи на гигантского дракона, лежащего на земле. 
За целых два дня, это великое волшебное формирование было наконец создано. 
Си Си издал длинный и яркий рык, затем взял немного дышащей земли из нефритовой коробки. Он осторожно распределил дышащую землю по самым важным тридцати шести ядрам на краю этого горного хребта.



Глава 950. Десять тысяч драконов запечатывают воду 



Когда дышащая земля отошла от его рук, Си Си сжал пальцы и начал петь магическое заклинание. Земля дрожала, как вода. До того, как дышащая земля приземлилась на землю, ее магическая сила достигла миллионов миль. 
Горы были растоплены и сплющены, и все вершины исчезли. Подобный дракону поток заклинательных символов длиной в миллионы миль сиял ослепительным светом. Свет становился все ярче и ярче, как прорастающие семена, медленно прорастая из земли. 
Дышащая земля падала на землю по кругу, окружая горный хребет длиной в миллионы миль. В этой области горы исчезли одна за другой. Земля была плоской, и только эта огромная линия символов заклинаний оставалась выпуклой, более тысячи метров в высоту, похожей на дракона. 
Под контролем Си Си, дышащая земля и меняющиеся горы превратили всю эту область в огромную чашу! 
Крак! Грохочущий гром разразился с неба. Молния разорвала облака и ударилась о землю. Удары молнии приземлились на подобную дракону гигантскую линию символов заклинаний. Затем дракон поглотил силу молнии и разразился волной света, похожего на водную рябь. 
Внезапно над головами Цзи Хао и других больше не шел дождь. Вместо этого, в области, окруженной дышащей землей, дождь стал невероятно сильным. 
Вода лилась с неба огромными ручьями, проникая в огромные районы на миллионы миль. В мгновение ока, вода накапливалась до трех футов в глубину, а через четверть часа уровень воды достигал трех метров. Буря поднимала сильные волны, так как через час эта местность превратилась в волнообразное море. На первый взгляд, можно было видеть, как слои волн ревут, и бесчисленные водовороты хлопают друг о друга, вызывая громовые звуки. 
"Сделано?" Цзи Хао обернулся и посмотрел на город Пу Бань. 
Он открыл глаз Дао солнца между бровей и выпустил поток золотого света, который вспыхнул по небу. В его глазах не было ни капли дождя. 
Си Си создал огромное магическое формирование, основанное на этой горной цепи, и эта подобная дракону линия символов заклинаний действительно выпустила силу дракона. Он контролировал дождь и вытягивал влагу из области в радиусе ста миллионов миль вокруг города Пу Бань, а затем концентрировал всю дождевую воду в этом районе. 
Внутри этой области, волны гремели громко, но снаружи, под теплым солнцем, земля осыпалась. 
"Это сделано!" Си Вэнь Мин поднял кулак в воздух и громко рассмеялся в сторону Си Си: «Папа, мы преуспели! Мы действительно сделали это! Дождь в Городе Пу Бань прекратился! В Городе Пу Бань не осталось ни капли дождя» сейчас! " 
"Нам удалось!" Император Шун высоко поднял руки. Он восхищенно посмотрел на Си Си, затем бросил на Си Вэнь Мина сложный взгляд. После этого он рассмеялся и сказал: «Люди, мы сделали это! Министр Си Си сделал это! Если это сработало в этой области, это будет работать в других районах Центрального Континента!» 
Все человеческие министры громко смеялись от восторга. Некоторые лидеры кланов даже закричали от волнения, взмахнули оружием и начали боевой танец. 
Темные облака покрыли всю эту область. Водные потоки непрерывно лились с неба, а бесчисленные капли размером с кулак хлопали без конца. Уровень воды все время поднимался с шокирующей скоростью. 
Однако новая горная цепь, окружавшая эту местность, была преобразована из дышащей земли. Вместе с уровнем воды, горный массив становился все выше и выше. Горы всегда были выше воды и росли с большей скоростью, чем вода. 
Похожая на стену, горная цепь светилась ярко-желтым светом. Он был толстым, крепким и прочным, казалось, что он нерушим. Волны взревели, подводные течения поднялись, и водовороты столкнулись друг с другом, но горный хребет оставался совершенно неподвижным. 
Си Си стоял на вершине горы, внимательно наблюдая за изменением уровня воды, затем громко и решительно сказал: «Хорошо, сейчас это кажется успешным! Прямо сейчас, согласно моему плану, идите, установи эту воду из десяти драконов» — запечатывание воды в десяти тысячах мест, которые я выбрал! 
Некоторое время подсчитывая пальцами, Си Си посмотрел на тех волшебных мастеров, пришедших из Магического Дворца, и задумчиво сказал: «Чем раньше мы создадим гидроизоляционную формацию, тем больше людей мы сможем спасти. Поэтому, пожалуйста, каждый! " 
Си Си держал нефритовый ящик с хранящейся в нем дышащей землей и глубоко поклонился сотням тысяч мастеров магического формирования из Магического Дворца. 
Все мастера магии из Магического Дворца, все министры альянса человеческих кланов, включая Императора Шуна, глубоко поклонились Си Си. 
Солнечный свет распространялся на тела этих человеческих лидеров, все они выглядели серьезными и торжественными. Независимо от того, имели ли они ненависть между своими кланами или как отдельные лица, эти люди теперь преследовали одну и ту же цель: создать водонепроницаемые магические формирования и спасти человечество. 
Перед лицом будущего всего человеческого рода, эти маленькие ненависти были ничем. 
В прошлом, когда Император Сюаньюань руководил всем миром и сражался против Армии Чи Ю, разве лидеры кланов, пришедшие из кланов с глубокой ненавистью друг к другу, не сражались бок о бок на полях сражений, держали друг друга за руки и не умирали в сражениях вместе? 
Цзи Хао собрал всех мастеров магического формирования, способных рисовать магические символы для крупномасштабного магического формирования в Горном Городе Яо, а также лидеры этих крупных кланов. Сотни миллионов мастеров магии были собраны, и под командованием Си Си они работали днем и ночью во всем Центральном Континенте. 
В соответствии с формой горных цепей и потоками естественной энергии Земли в Центральном Континенте, Си Си выбрал десять тысяч мест в Центральном Континенте для создания магического формирования, запечатывающего воду. Каждая точка была в радиусе миллионов миль. С десятью тысячами великих формирований, подобных этому, и магической силой дышащей земли, вся влага, которая поступала из пространства в Центральном Континенте и четырех пустошах, могла сдерживаться. 
В самом деле, магическое формирование, запечатлевающее десять тысяч драконов, могло не только запечатать воду в Центральном Континенте. Как только все десять тысяч водонепроницаемых пластов будут завершены, избыточная влажность в четырех пустошах также будет принудительно перенесена. 
Если просто установить водонепроницаемые магические формирования в Центральном Континенте, проблема дождя во всем мире будет решена. 
С дышащей землей, десять тысяч водонепроницаемых магических формирований были бы похожи на десять тысяч бездонных чаш. Независимо от того, сколько воды вылилось, эти большие чаши никогда не сломаются. 
Хотя это был только вариант для чрезвычайной ситуации, эти десять тысяч драконов, запечатывающих водные магические формирования, действительно дали всем людям шанс выжить. 
Цзи Хао тоже начал работать. Он руководил сотнями тысяч мастеров магических формирований и под руководством Си Си организовал пять водонепроницаемых магических формирований подряд. В течение полугода, Цзи Хао и все художники магии формирования под его командованием не спали ни секунды. Их глаза были наполнены кровавыми прожилками, но они никогда не прекращали работать. 
Когда они были голодны, они принимали пару кусочков твердой пищи, а когда они испытывали жажду, дождевая вода была для них повсюду. 
Все мастера магии формирования под командованием Цзи Хао были велики, и токсины под дождем не могли причинить им вреда. 
Вот так прошло полмесяца. Были созданы пять водоуплотняющихся магических формирований, после чего дождь прекратился, и солнце снова поднялось на территории горы Цзи Хао Яо и на территориях других немногих графов и маркизов. Все люди стали такими же веселыми, как жаворонки под солнцем. 
Цзи Хао стоял на вершине горы. Под его ногами была гора, порожденная дышащей землей. 
Глядя на людей, выходящих из пещер, прыгающих с деревьев и спускающихся с лодок и плотов, смотрящих на них в восторге от счастья, Цзи Хао тоже улыбался. 
«Ах, хотя это не моя заслуга, Мэн Мэн, видя всех счастливыми, я тоже счастлив!» Цзи Хао глубоко похлопал Мэн Мэн по голове. 
Мэн Мэн стояла рядом с Цзи Хао, ухмыляясь глядя на этих счастливых людей. 
В это время издали донесся шум, и раздался злой голос: «Граф Яо, Граф Яо! Проклятые водные существа, они нападают на войска Графа Си!»



Глава 951. Армия водных существ 



"Проклятые твари!" 
Граф Си Яо Мэн размахивал окровавленной рукой своим унаследованным сокровищем, ломающим волны топором, он выдавил из себя несколько слов. Топор поднял белый свет длиной в сто метров и разрезал десятки водных воинов, которые бросились с острыми бамбуковыми палками в руках на две части. 
Повсюду плескалась сине-зеленая кровь, а десятки водных воинов, которые были только на уровне Начинающих Магов, завыли и упали на землю. Они даже полностью не превратились в человеческие фигуры. Они покрывали свои раны на талии своими когтями, сильно дергаясь на земле. 
Бесчисленные ступни ступали по их телам, затаптывая десятки умирающих водных воинов в мясную пасту. Но затем, более обнаженные водные воины бесстрашно бросились к Яо Мэну с простым оружием, таким как заостренные бамбуковые палки. 
Яо Мэн показал свои зубы, делая долгий вздох. Вынося сильную боль от левой руки, он снова и снова поднимал топор. Белые световые потоки вспыхнули в воздухе и повалили на землю бесчисленных слабых водных воинов. 
В лесу, группа мастеров магического формирования под командованием Яо Мена лежала на земле, их животы были покрыты руками и стонали от боли. У некоторых из них были темные лица, пенившиеся во рту. Из воды внизу водные воины рвались один за другим и яростно атаковали Яо Мена и его людей, как будто он был их главным врагом. 
Некоторые водные воины были еще более дерзкими. Они громко взвыли и прыгнули на сотни метров по восходящей волне. Они катались по воздуху и пытались прорваться в лес через линию обороны Яо Мена, чтобы атаковать тех мастеров магического формирования, которые уже лежали на земле. 
Сотни воинов под командованием Яо Мена охранялись в лесу, вокруг них лежали большие груды камней. Каждый раз, когда водные воины пытались пролететь над ними, они бросали камни, чтобы ударить их. Камни летели по воздуху, как падающие звезды, разбивая этих слабых существ на куски. 
Сломанные части тела падали, стимулируя этих жестоких водных воинов еще больше. Они открывали рты и поглощали кровь и плоть своего вида, а затем бросались еще сильнее. 
У Яо Мэна было только тридцать тысяч воинов под его командованием. Хотя каждый из них был на уровне Старшего Мага или выше, число врагов было слишком велико, а область, которую нужно было защищать этим воинам, была слишком большой. Они изо всех сил старались дойти до каждого угла, но довольно сильно пострадали от волн атак, начатых этими водными воинами. 
Глубокий рев был выпущен сильным воином под командованием Яо Мена. Он поскользнулся, затем десятки заостренных бамбуковых палочек ткнули по его телу. Этот командир в тяжелой броне произнес резонансное рычание и выпустил мощную волну силы, разбив эти бамбуковые палки и даже превратив несколько водных воинов в облака кровавого тумана. 
Однако старый воин-лобстер с темной раковиной ухмыльнулся и выбросил бамбук, который использовался для того, чтобы споткнуться о командира воина. Затем черный свет сверкнул на его длинных и тонких пальцах, в то время как большой молот внезапно появился в его руке и выпустил сильную мощную вибрацию. 
Этот воин-командир только что выпустил сильную волну силы. Прежде чем он смог вздохнуть, гигантский молот яростно ударил его по голове вместе с диким смехом старого воина-лобстера. 
Затем этот старый воин-лобстер выпустил почти ощутимый поток силы; он был духовным существом на уровне Короля Магов. 
Яо Мэн был в ярости. Он разрезал перед собой сотни водных воинов, а затем бросился на старого воина-лобстера. 
Пуфф! Голова командира воинов была разбита воином-омаром гигантским молотом. Его высокое и крепкое тело покачивалось, а затем сильно стучало по земле. Яо Мэн покраснел от ярости. Он хрипло взвыл и послал ослепительный поток белого света. 
Из большой группы водных воинов позади Яо Мэна, обыкновенно выглядящий воин крабов серого цвета, внезапно вскочил и закричал, размахивая руками, ударяя Яо Мэна в спину своей огромной парой крабовых клещей. 
Оболочка этого зеленого краба была густо покрыта странными и искривленными естественными символами заклинаний, которые ярко сверкали. От этого воина-краба высвободилась мощная как гора сила, даже подняв на расстоянии трехсот метровую волну от воды. 
Это было чудовищное духовное существо уровня Божественного Мага. Его клешни-крабы питались силой, которая долгие годы принадлежала духовным созданиям, и стали еще более твердыми и смертельными, чем обычные магические сокровища божественного уровня. 
Яо Мэн почувствовал ужасно холодный поток энергии в его теле, похожий на наводнение, затем он услышал треск от позвоночника. Из его горла поднялось тепло, после чего большие потоки крови с разбитыми кусочками внутренних органов хлынули на десятки метров, разбивая по пути десятки водных воинов более низкого уровня. 
"Как ты смеешь?!" Яо Мэн с трудом обернулся и зарычал в ярости: «Как ты смеешь нарушить великий план контроля над водой? Ты ищешь смерти!» 
Зеленый краб пренебрежительно рассмеялся, а затем нанес еще один сильный удар по шее Яо Мэна, сказав: «Теперь миром правит потоп. Это большое счастье для нашего вида воды. Ваши люди должны утонуть, а наши вид воды должен быть доминирующим в этом мире! 
Лицо краба было покрыто ракушкой. Показав жестокое выражение на этом лице, он продолжил: «Контролировать воду? Вы думаете, что наша удача исчезнет после того, как вы проконтролируете потоп? Граф Си Яо Мэн, если я убью вас, согласно приказу, данному Богом воды , ваша территория будет моей!" 
Яо Мэн зарычал с сильным и резонансным голосом, в то время как его духовная кровь Божественного Мага быстро взорвалась в его теле, промывая его поврежденные части тела. Однако из трех глубоких ран на левой руке ядовитая черная кровь непрерывно текла. Липкая ядовитая кровь разъедала его тело. Чем сильнее он пытался увеличить свою духовную кровь, тем быстрее яд распространялся по его телу. 
"Каков вкус яда Змея Го?" Краб быстро подвинул клешню к Яо Мэну, пытаясь отрезать ему голову и быстро закончить эту битву. Пока он двигался, краб довольно взволнованно смеялся: «На эту атаку эти бедные кланы Змея Гу были почти истощены за эти несколько дней! Хе-хе! Могу поспорить, это нехорошо, подвергнуться такой атаке, я прав?» 
Яо Мэн бросил еще одну волну яростного хриплого рычания и уставился на огромны приближающиеся клешни. 
Пуфф! Свет меча голубого цвета вспыхнул. Прежде чем краб смог что-либо предпринять, свет голубого меча пронзил его голову через его виски и взорвал эту отвратительную голову. 
"Атаковать таких людей — это хорошо!" В десятках миль от них Фэн Син стоял на большом дереве и смотрел на воина-краба, медленно падающего на землю. 
"Как ты смеешь! Ты ищешь смерти!" 
Мистер Ворон развел руками и поднялся в воздух. Цзи Хао стоял на его спине, держа бессмертную солнечную косу и крича на десятки тысяч водных воинов внизу. 
Когда извилистая солнечная коса извивалась, бесчисленные световые лучи золотого меча спускались с неба и пронеслись сквозь армию водных воинов. Бесчисленные водные воины были убиты светом меча солнца, затем их тела были подожжены, как будто кто-то только что вылил ведро масла на каждого из них. 
"Братья, следуйте за мной!" Мэн Мэн взволнованно взмахнула двумя молотками, громко крича, и вынудила более ста тысяч элитных воинов Яо из Горного Города броситься на поле битвы. 
Бац! Бац! Два могущественных духовных водных существа вырвались, чтобы остановить Мэн Мэн, но в итоге были превращены в мясные пироги ее молотками.



Глава 952. Огромная акула, король водных существ 



Число этих водных воинов было невероятно огромным, но среди них было не так много высокопоставленных. 
Девяносто девять процентов воинов в этой безграничной армии были слабыми духами водных существ. Оружие, которое они использовали, было только заостренными деревянными или бамбуковыми палками; некоторые были даже с большими кусками камней. 
Эти слабые водные воины встретили элитных воинов Города Горы Яо точно так же, как стая овец, столкнувшихся с группой жестоких драконов. Даже самый слабый воин Горы Яо был Старшим Магом на пиковом уровне. Эти элитные воины горы Яо ворвались в группу водных воинов с острым оружием в руках. При случайном взмахе их оружия, будут создаваться сильные энергетические вибрации, которые разрушат всех водных воинов поблизости. 
Воины клана Цзя, которые решили последовать за Цзи Хао, были такими же сильными и крепкими, как медведи. Эти более шестиметровые воины Цзя Клана специально изготовили тяжелое оружие. Их молоты ударяли, как падающие звезды, падающие на землю, а их болы проносились по воздуху, как змея, пронесшаяся сквозь них. Куда бы ни доходили эти воины Цзя Клана, поднимались большие облака кровавого тумана. Фигуры этих воинов клана Цзя были едва видны, и из густого тумана крови можно было услышать только крики этих водных воинов. 
Время от времени, из толпы выпрыгивали несколько могущественных и огромных духовных водных существ, но прежде чем они что-то сделали, Шаоси и Таиси издалека налагали магические проклятия, с большой группой Магов-Жрецов. Не более чем на одном дыхании, эти водные существа уровня Короля Магов и уровня Божественного Мага быстро увядали под воздействием проклятий, наложенных десятками тысяч Магов-Жрецов вместе. Таиси истощал их жизненную силу своей особой силой с отчаянной скоростью, превращая их в слой костного пепла, который рассеивался в воздухе за очень короткий промежуток времени. 
Но тот, кто убивал с максимальной эффективностью, был Ю Му. 
Этот толстяк нес на голове большой горшок, изготовленный Ю Ю, и тепло и честно улыбался, шаг за шагом гуляя в толпе водных существ. Слабо видимый ядовитый туман катился в воздухе, в то время как водные воины вокруг него падали волна за волной, дергаясь, не имея возможности издать ни звука. Мертвые тела бесчисленных водных воинов быстро превратились в черную кровь, и ядовитая кровь смешалась в потопе, убивая больше их. 
Самый жестокий воин клана Цзя мог убить от трехсот до пятисот слабых водных воинов, но с помощью горстки наркотиков, распыленных Ю Му, десятки тысяч и даже сотни тысяч этих водных существ будут убиты прямо в пятно в мгновение ока. Какой ужасающий уровень убийств! 
Фэн Син стоял на расстоянии, на краю поля битвы. Он раскрыл свой лук и тщательно искал цели. Он долго пытался, но не смог найти относительно мощного, который стоил бы ему сделать выстрел. Поглощение его силы, чтобы убить этих слабых водных существ ... не стоит того. В конце концов, Фэн Син уронил свой лук, наблюдая, как Ю Му окружен бесчисленными водными существами, и распространяет свой яд. 
"Проклятый толстяк ... Разве он не боится кошмаров? Во сне на него могут охотиться миллиарды водных существ ..." 
Волны неистово вздымались. На волнах плыли мертвые тела бесчисленных водных воинов. Эти ужасно пахнущие трупы накапливались слоем толщиной в несколько метров. Фэн Син посмотрел на этот ужасающий океан трупов, созданных Ю Му, и не мог не показать свои зубы в шоке. 
Граф Си отчаянно вздохнул, а затем громко рассмеялся. Он махнул топором в сторону Цзи Хао, который стоял на спине Мистера Ворона, и сказал: «Граф Яо, спасибо! Когда этот потоп будет контролироваться, приезжайте в мой город Си Воды. Там вы можете выпить столько же хорошего вина, вкусное мясо и столько красивых девушек, сколько захочешь! 
Водный Город Си был городом, в котором Яо Мэн жил как Граф Си. Территория Яо Мэна была расположена на восточной стороне территории горы Яо. Другими словами, Яо Мэн и Цзи Хао были настоящими соседями. 
Цзи Хао с улыбкой прижал руки к Яо Мэну, затем посмотрел на тех волшебных мастеров, которые лежали в лесу. Он нахмурился и спросил: «Что случилось? Они отравлены? В противном случае, как эти водные короли могли навредить тебе, Граф Си?» 
Среди сотен тысяч мастеров магического формирования многие были действительно могущественными. Но в данный момент, все они лежали на земле и даже не могли пошевелиться. Если бы эти магические художники не были отравлены, несмотря на огромное количество этих водных воинов, водная армия никогда не могла бы создать никакой угрозы! 
Яо Мэн покраснел. Он указал на три глубокие раны на левой руке, у которых текла ядовитая кровь и затянулся ядовитый туман. Он смущенно засмеялся и ответил: «Я был неосторожен, я был неосторожен ... В наши дни никто из них никогда не принимал хороший отдых. Поэтому я приготовил им суп, чтобы согреть их тела. Хе-хе, я был ... я был действительно небрежен ... Черт возьми! " 
В следующий момент, Яо Мэн взорвался с громким криком, когда Цзи Хао неожиданно вытащил меч девяти солнц, уничтожающий дьявола. Золотой луч света меча ослепил Яо Мена. Яо Мэн думал, что Цзи Хао напал на него, и это почти испугало его. 
Бузз! Вслед за громовым шумом, над ревом взревела гигантская волна, сокрушившая кучу трупов водных существ перед Яо Мэном. Затем необычайно высокий и мускулистый силуэт вырвался из волны и бросил длинное копье, сверкающее черным водянистым светом в сердце Яо Мэна, вместе с жестоким штормом. 
Свет меча Цзи Хао ослепил и ударил прямо в это длинное копье. 
Свет меча взорвался и оттолкнул длинное копье, заставив его застрять в земле. 
Пришел еще один громовой удар. Огромная сила вырвалась из длинного копья, затем черный туман поднялся, словно дракон, даже коснувшись тела Яо Мэна. Где бы ни проносился черный дым, камни были разбиты, а земля раскололась. Тысячи возвышающихся в лесу древних деревьев были разнесены на куски, и более тысячи отравленных мастеров магического формирования были поглощены черным туманом, раздавленные, как бобы в жернове. 
Шум "пуфф" можно было слышать без конца. После конфликта с черным туманом, позади Яо Мена осталась канава шириной в сотни, глубиной в сотни и длиной в сто миль. 
"Ублюдок!" Яо Мэн мгновенно покраснел. Этот удар был настолько тяжелым, что, если бы Цзи Хао не обнаружил его и не начал движение мечом, чтобы остановить его, Яо Мэн был бы уже убит. 
"Черт возьми! Мои награды!" Высокий и крепкий мужчина, начавший этот удар, пробормотал низким голосом. Он нес это копье длиной почти в сто метров и медленно встал прямо. Этот человек был ростом более тридцати метров и стоял перед Яо Мэном, как холм. 
Грубая кожа этого человека была светло-серебристого цвета. Его конечности были длинными, а тело необычайно мускулистым. Тело этого человека было похоже на человеческое тело, но его голова не была человеческой головой. Вместо этого это была уродливая голова акулы. 
Большие глаза этого человека-акулы сияли кроваво-красным светом, когда он обернулся, открыл свои огромные челюсти и засмеялся: «Граф Яо, Цзи Хао? Хорошо, ваша территория более чем в десять раз больше, чем у Яо Мэна. Если я убью тебя, твоя территория будет моей! 
Цзи Хао холодно посмотрел на человека-акулу, затем вспыхнул в воздухе и подошел к Яо Мэну. 
Цзи Хао вытащил детоксифицирующую золотую таблетку, приготовленную священником Дачи, передав ее Яо Мэну, затем сказал глубоким голосом: «Граф Си, подожди в стороне. Я разберусь с этим!» 
Яо Мэн взял таблетку и бросил в рот, не задумываясь. Несколько струй темной крови потекли из ран на левой руке, затем яд внутри его тела был полностью рассеян. Затем, когда его духовная кровь полилась в его теле, все его травмы полностью восстановились. 
«Граф Яо, будь осторожен! С этой тварью нелегко справиться! Я думаю, он такой же могущественный, как Божественный Маг пикового уровня!» Яо Мэн отступил назад, любезно напомнив Цзи Хао: «Духовные создания отличаются от людей. На одном уровне силы, они всегда сильнее нас. Граф Яо, вы должны быть очень осторожны!» 
Цзи Хао молча кивнул. Человек-акула поднял свое длинное копье и снова засмеялся: «Будь осторожен? Бесполезно! Без силы ты будешь убит как курица!» 
Покачав своей большой головой, человек-акула продолжил: «Помни, тот, кто убил тебя, — гигант, король водных существ, я, Большая Акула!» 
Большая Акула подняла это длинное копье, казалось, готовая нанести удар по голове Цзи Хао. 
Донг! Донг! Никто не заметил, откуда вышла Мэн Мэн и как она разбила свои молотки по затылку Большой Акулы.



Глава 953. Братья Акулы 



Бонг! Бонг! 
Как громкий звон колокольчика, два приглушенных крика превратились в сильные звуковые волны, распространяющиеся во всех направлениях. Груды трупов водных воинов отправлялись в небо; некоторые даже были отправлены за тысячи метров. 
Большая Акула покачала головой, его большие глазные яблоки выпучились из глазниц примерно на фут. Массивные потоки слюны текли изо рта, что делало его довольно странным и веселым. Тем временем, из его головы быстро вырос большой комок, который за несколько секунд превратился в резервуар для воды. 
"Подкрасться, нападая на меня?" Большая Акула прекратила нападать на Цзи Хао и медленно повернула свое огромное неуклюжее тело, ядовито глядя на Мэн Мэн. 
Мэн Мэн опустила пару молотков и быстро взмахнула руками, удивленно уставившись на Большую Акулу. Она ударила Большую Акулу по спине своими молотами, и даже если бы это была гора, Мэн Мэн расплющила бы ее. Однако Большая Акула была невероятно сильна; у него не было других травм, кроме кома на голове. Напротив, Мэн Мэн почувствовала сильную боль от ее запястий, и ее кости были почти сломаны. 
Нужно было упомянуть, что Мэн Мэн также взяла семя липы Жреца Му, под сильным воздействием которого сила Бога Мэн Мэн уже значительно улучшилась. Будучи потомком Бога Огня, Мэн Мэн не нужно было выращивать звезды внутреннего духа, поскольку она уже достигла уровня Божественных Магов! 
Кроме того, Мэн Мэн была талантлива. Она родилась с удивительно огромной силой. Кроме того, Чжу Жун дал ей огромное количество духовной крови дракона, чтобы питать ее тело, что означало, что Мэн Мэн была подобна жестокому дракону в форме человека! 
Даже с такой силой ей не удалось навредить Большой Акуле. Очевидно, Большая Акула была сильной. 
"Мэн Мэн, шаг назад!" Цзи Хао зарычал и промелькнул в воздухе. Меч девяти солнц, разрушающий дьяволов, врубился в сторону Большой Акулы, оставив в небе свет золотого меча. 
Большая Акула громко зарычала, после чего десятки водяных столбов поднялись из окружающей воды. Позади него, появился водяной щит шириной тридцать метров и толщиной девять футов. Водяной щит быстро вращался, словно водоворот, и защищал его от Цзи Хао вместе с пронзительным шумом. 
Подняв водный щит, Большая Акула не обратила внимания на Цзи Хао. Вместо этого, он держал длинное копье обеими руками и яростно ударил по голове Мэн Мэн. 
Мэн Мэн тоже не проявляла никаких признаков слабости. Она подняла пару молотков и прыгнула прямо вверх. Пара молотков громко лязгнула по длинному копью Большой Акулы, оставив в небе два дугообразных красных сияния. Движения обоих из них были невероятно просты, без какого-либо умения, чтобы упомянуть. Это была чистая борьба с насилием. 
Гремел гром. Огненные удары молнии вылетали из голов молотков Мэн Мэн, за которыми следовали громоподобные громы. Мэн Мэн закричала, а затем была отправлена в полет, как падающая звезда, значительной силой. 
Огненные удары молний ослепили головы молотков. Большие удары грома ослепили руки Большой Акулы через его копье и подняли клубы дыма с его серебряной кожи. Кожа его рук была сломана, когда брызнула кровь. 
Меч девяти солнц, разрушающий дьяволов Цзи Хао, издал пронзительный крик, в то время как водяной щит, похожий на водоворот, был разделен им. Горячий луч света меча приземлился на левое колено Большой Акулы. 
Пуфф! Меч Цзи Хао слегка дрогнул. Он не чувствовал особого сопротивления, в то время как невероятно острый меч легко врезался в ногу Большой Акулы, точно так же, как врезался в кусок тофу. Цзи Хао отрезал всю нижнюю ногу Большой Акулы. 
Кровь хлынула из ручьев, Большая Акула закричала от боли. На его ране пылал солнечный огонь золотой сущности, и в мгновение ока небольшая часть его бедра сгорела в пучок дыма, поскольку золотой огонь быстро достигал остальной части его тела. 
«Что, черт возьми, это за огонь? Мое тело питалось водной сущностной водой на протяжении бесчисленных лет. Каждый дюйм моей кожи содержит неизмеримое количество воды. Какой огонь может поджечь мое тело?» Лицо Большой Акулы искривилось от боли, истерически растя в сторону Цзи Хао. 
Сущность солнечного огня горела быстро. Независимо от того, насколько громко Большая Акула хвасталась этим телом, которое питалось водой сущности перед миром, и никакой огонь не мог причинить ему вреда, золотой огонь быстро распространялся на его верхнюю часть тела. 
Большая Акула разразилась яростным ревом. Он резко поднял длинное копье и рубанул им. Он отрезал всю левую ногу, затем проскрежетал зубами и бросил яростный взгляд на Цзи Хао. Вспыхнула еще одна волна крови. Затем Большая Акула снова зарычала. 
Вслед за его голосом, из кровоточащего конца его левого бедра выросла белая кость, затем выросло большое количество мышечной ткани и кровеносных вен. В течение одной секунды, у Большой Акулы появилась новая нога. Тем не менее, это быстрое возобновление роста было очевидно кровопролитным, поскольку лицо Большой Акулы засохло; даже его sin стал свободным, как будто он внезапно вырос на много лет. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Не знаю, что такое sin,возможно, это опечатка в анлейте — П.П. 
Цзи Хао молча поднял меч и прыгнул на Большую Акулу. Девять символов заклинаний солнца посылали ослепительные потоки света, похожие на девять солнц, спускающихся с неба. Они выпустили сильную жару, которая испарила всю влагу в окрестностях на многие мили. 
"Умри!" Большая Акула закричала и подняла длинное копье, смело и бесстрашно бросаясь в грудь Цзи Хао. 
Он не поднял никакой защиты. Ясно, что он отчаянно боролся с Цзи Хао. Если меч Цзи Хао попадет на его тело, его длинное копье обязательно попадет в грудь Цзи Хао. 
Его длинное копье имело почти сотню метров в длину и толщиной с резервуар для воды. Ткнувшись этим копьем, обычные люди наверняка будут раздавлены. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Его зрачки сжались до размера иглы — отчаянный бой? Больше всего ему нравились отчаянные бои! К настоящему времени, Цзи Хао просто беспокоился, что другие могут не захотеть начать отчаянную борьбу с ним! Говоря об отчаянных поединках, Цзи Хао никогда не испытывал недостатка смелости, и теперь ему также хватало силы! 
Его сердце сильно билось. В пятицветном пламени, круглый котел все еще переваривал солнце Пань Цзя. Крошечное солнце постоянно трансформировалось в чистую сущность солнечной энергии, посылая его в тело Цзи Хао. Оно было добавлено земной силой, что Цзи Хао сглотнул в сокровищнице небес, которая превратилась в силу Хаоса и слилась со всем телом Цзи Хао. 
Мышцы Цзи Хао распухли, и он внезапно вырос примерно на фут выше. Кровяные вены выпирали из-под его кожи, в то время как сильные энергетические вибрации распространялись из его тела, что могло даже заставить людей чувствовать затрудненное дыхание. В этот момент, Цзи Хао был как зверь Хаоса, который внезапно появился, подавляя мощную вибрацию Большой Акулы. Кровоток Большой Акулы был нарушен. Он не смел смотреть прямо на Цзи Хао, и даже его конечности начали слегка дрожать. 
Подавляющее подавление на уровне крови заставило Большую Акулу даже захотеть повернуться и бежать. Но из-за своего дикого инстинкта он с трепетом выпрямил свое длинное копье и заскрежетал зубами, снова бросаясь на Цзи Хао. 
Кланг! Длинное копье ткнуло в грудь Цзи Хао. Нержавеющий плащ излучал яркий золотой свет и выдавливал пронзительный скрипящий звук из копья, поскольку он был насильственно превращен в изогнутую железную палку. 
Меч девяти солнц, разрушающий дьяволов, разорвал руки Большой Акулы и вонзился в его грудь. Золотой свет вспыхнул у него из глаз, рта, ушей и носа, а затем, с хриплым воем, верхняя часть тела Большой Акулы внезапно превратилась в клуб дыма. 
"Старший брат умер! Убейте его! Убейте его! Отомстите за нашего старшего брата!" 
Разъяренный рев раздался издалека в воде. Поднялась огромная волна, на которую вышли более шестидесяти мускулистых мужчин, имеющих такую же форму тела, как Большая Акула. 
У всех этих людей были человеческие тела и головы акул. Силовые колебания, исходящие от их тел, были аналогичны вибрациям, исходящим от Большой Акулы. Видимо, они были братьями и сестрами! 
Цзи Хао показал свои зубы в шоке. Более шестидесяти братьев и сестер? Эти водные существа действительно имели большую плодовитость!



Глава 954. Бедствие водного рода 



"Я — второй брат Акулы! Верни жизнь моему старшему брату!" 
Человек-акула заорал хриплым голосом, выпрямил длинное копье и яростно бросился на Цзи Хао. Так же, как и оружие Большой Акулы, это оружие было сделано из ледяной бронзы со дна моря. Копье было огромным и тяжелым, на нем было только несколько основных символов заклинаний для заточки и усиления. Эти копья были только оружием символа заклинания самого низкого уровня, и их нельзя было даже считать магическим оружием. 
Цзи Хао нагнул грудь лицом к копью. Голова копья сильно ударила его по груди, и плащ из нержавеющей стали вспыхнул ярким золотым светом. Копье изогнулось, и в то время как этот человек-акула смотрел на Цзи Хао в сильном шоке, Цзи Хао поднял меч и отрубил ему голову. 
«Я третий брат семьи Акулы, как ты смеешь…» 
Еще одно длинное копье лязгнуло в грудь Цзи Хао. Третий человек-акула заревел, когда его тело обвилось сильной силой, похожей на потоки черной воды. Пронзительная до костей холодная сила распространялась, даже превращая окружающую воду в айсберги. 
Цзи Хао изогнул левый указательный палец. Копье девяти солнц вылетело. Он взмахнул копьем и проник в голову третьего человека акулы, не давая ему закончить свою речь. 
Вслед за свистящим шумом, пара маленьких лезвий в форме полумесяца вылетела из копья и подняла два луча золотых огней, вспыхнувших по всему небу. Десятки мужчин-акул кричали и выли, поскольку они очень сильно пострадали от быстрых атак, совершенных парой маленьких клинков. Тонкие золотые лучи света обвились вокруг них и выдавили потоки крови. Эти люди-акулы были сильны, но у них не было никакой магии. Вскоре, каждый из них был пронизан парой маленьких клинков сотни раз. 
Вслед за волнами криков тех низкокачественных водных воинов, десятки людей-акул, которые были на уровне Королей Магов или даже выше, имели слабое золотое пламя, поднимающееся из их тел. Буря ревела, и эти люди-акулы завыли, а затем быстро превратились в клубы пепла. 
Кланг! Водный воин уровня Короля Магов, который прятался среди группы водных воинов, уронил кинжал и с дрожью встал на колени на землю. Этот воин сома громко и отчаянно закричал: «Не убивай меня, пожалуйста, не убивай меня! У меня все еще есть более трехсот детей дома, ожидающих, что я накормлю их! Я не могу умереть!» 
Бац! Электрический воин-угорь уровня Короля Магов бросил свое оружие, тоже дрожа на коленях на земле. 
Цзи Хао легко убил десятки водяных воинов уровня Короля Магов и уровня Божественного Мага. Без их вождей, остальные эти водные воины, которые были такими же умными, как люди, все были в шоке. Они бросили оружие и сдавались Цзи Хао один за другим. 
Люди ценили их достоинство. Для их членов клана и семей, многие люди выбрали бы смерть до позора. Но эти водные существа руководствовались своими инстинктами. Они были собраны этими могущественными лидерами. Теперь эти лидеры умерли, поэтому они впали в состояние разобщенности. Желание выживания было теперь превыше всего. 
Бесчисленные водные воины низшего сорта, которые даже не узнали о страхе смерти, бросили свои бамбуковые и деревянные палки. Они научились вставать на колени и сжиматься на земле, как те, кто был относительно сильнее. Те, у кого были руки, уткнулись головами в руки, а те, у кого нет рук, просто утопили головы в грязи; все они интенсивно дрожали. 
Группы водных воинов становились на колени на землю или в воду, сдаваясь воинам Цзи Хао и Яо Мэна. 
Человеческие воины, разбросанные в войсках этих водных воинов, приказали им покинуть воду и отправиться на более возвышенные земли в лесу и собраться вместе. Войска водных воинов вышли из воды; десятки, затем сотни тысяч, миллион и в мгновение ока более десяти миллионов водных воинов собрались в лесу. Любой был бы шокирован этой гигантской темной толпой. 
Все эти водные воины были креветками низшего сорта, рыбами, крабами; многие из них только что приобрели некоторый базовый интеллект и были как дети от трех до пяти лет. Они были слабыми. Большинство из них были даже не такими могущественными, как обычные люди, их сила равнялась силам подростков от тринадцати до четырнадцати лет. Помимо того, что у них даже не было доспехов, а их оружие было только заостренными бамбуковыми палками и деревянными палками, эти водные воины были просто неописуемо слабыми. 
Тем не менее, их большое количество вызвало изменение. Более десяти миллионов водных воинов окружили Яо Мена и его людей, в то время как Яо Мэн и те мастера магии были отравлены. Таким образом, эта армия водных воинов стала кошмаром, и Яо Мэн и десятки тысяч элитных воинов под его командованием едва не погибли в этих лесах. 
Цзи Хао стоял на скале с Яо Мэном, глядя на этих водных воинов, выходящих из воды. 
Они видели много странных видов, таких как воины-лягушки, рыбы со снарядами, воины-водяные змеи, воины живородящих. Все эти водные воины имели сильный земной запах. Они выходили из воды один за другим, бормоча на странных языках. С их глазами, быстро катящимися в их глазницах, они послушно сжались в лесу. 
Изредка между ними внезапно возникали конфликты. Например, на глазах Цзи Хао воин-рыба внезапно открыл рот и проглотил воина-креветку. Вокруг этого креветочного воина сотни креветочных воинов кричали и орали, используя свои кулаки, чтобы ударить воина-рыбу. Воины под командованием Цзи Хао бросились, чтобы успокоить их, и только после того, как на месте погибли более трехсот креветок-воинов, эти шумные мелочи наконец успокоились. 
"Эти твари?!" Яо Мэн указал на этих водных воинов и зарычал в крайнем гневе и отвращении: «Эти твари, как они смеют?» Лицо Цзи Хао было довольно темным в данный момент. Эти водные воины были действительно слабыми, но их число было слишком велико. В течение четверти часа, еще десять миллионов из них вышли из воды. Теперь собралось почти тридцать миллионов водных воинов! 
Тот, кто планировал все это, был действительно терпеливым. Как же они вырастили так много странных тварей? Около тридцати миллионов водных воинов, не говоря уже об их уровнях мощи, среди которых существовали десятки уровня Божественного Мага и около тысячи могущественных уровня Короля Магов, а также около десяти тысяч лидеров старшего уровня. Эти относительно могущественные скрылись среди слабых и начали внезапные и скрытые атаки, сумев нанести серьезный урон армии Яо Мэна! 
Цзи Хао вздохнул и обернулся, чтобы посмотреть на Мэн Мэн, которая прошлась по огненному облаку и полетела назад. 
"Мэн Мэн, ты в порядке? У этого человека акулы была довольно большая сила!" спросил Цзи Хао. 
Мэн Мэн покачала головой, с любопытством глядя на этих водных воинов. Эти существа только что вели великую битву, поэтому они, вероятно, уже были голодны. Водные существа питались друг другом, и это было нормально. В данный момент, они смотрели на «еду» вокруг, все, казалось, были готовы что-то сделать. Атмосфера была совсем не мирной. 
В это время, заревела сильная волна. 
Гигантский краб, который был полностью бронзового цвета и радиусом около трехсот метров, стоял на волне, за ним следовали бесчисленные водные воины. Краб держал свою пару клешней и кричал: «Я уже убил всех до последнего в Водном Городе Си! Мои дети! Убейте!» 
Сильная энергетическая вибрация ударила и взволновала всех этих послушных водных воинов. 
Стоя рядом с Цзи Хао, Яо Мэн громко зарычал, а затем выпустил большой глоток крови.



Глава 955. Кипящая вода 



Духовные животные, особенно те, которые только что получили базовый интеллект, имеют простые умы — следуя за могущественными! Поэтому, так как краб взревел на приближающейся волне, тридцать миллионов водных воинов, которые только что сдались Цзи Хао, одновременно закричали, бросаясь к Цзи Хао, Яо Мэну и его воинам безумно. 
Яо Мэна рвало кровью. Видя это, воины под его командованием впали в панику. Услышав, что все в Водном Городе Си были убиты, воинственный дух Яо Мэна упал, как и все остальное, поскольку все они начали отступать к Яо Мэну. 
Но тем водным воинам, которые бросились к воинам Цзи Хао, повезло меньше. Они сжались вместе довольно крепко. Если бы они оставались неподвижными, они были бы в порядке. Но как только они двинулись, Ю Му отдал свой приказ, после чего почти каждый из более чем ста тысяч Магов-Жрецов, привезенных Цзи Хао, выбросил горстку его тайно придуманного магического яда. 
В настоящее время, каждый человек-Маг-Жрец выучил несколько умений придумывать магические наркотики, чтобы помочь своим членам клана жить лучше. У каждого Мага-Жреца были свои особые особенности, и у всех Магов-Жрецов были свои особые формулы. Теперь, более ста тысяч различных типов волшебных ядов смешались вместе, и был мгновенно получен ужасающий результат. 
Ядовитые порошки и жидкость распространялись в воздухе и сливались друг с другом, создавая яркий свет и большие облака ядовитого дыма. 
Свушш! Появилось разноцветное плотное облако, покрывшее воздух на сотни миль. Это сложное ядовитое облако быстро разошлось во все стороны и окутало половину водной армии. 
Шум "пуфф" можно было слышать без конца, когда эти водные воины кричали ужасно. Их оболочки и кожа были разъедены ядовитым туманом. Кровь хлынула из их ран, заставляя их дергаться на земле от боли. 
За несколько вдохов, более восьмидесяти процентов этих водных существ погибли в лесу. Ядовитая кровь стекала по свету наводнения и окрашивала вспыхивающую воду в красный цвет. Затем сильный яд, содержащийся в крови, убил в воде бесчисленное количество водных воинов. 
Те, кто, к счастью, пережил яд, безумно закричали. Во главе с этим большим крабом, они бесстрашно устремились к элитным воинам под командованием Цзи Хао. Десятки тысяч воинов клана Цзя взволнованно смеялись. Они подняли свое тяжелое оружие, в то время как пламенеющие кроваво-красные воздушные волны поднялись вокруг их тел. 
Большая часть этих воинов клана Цзя под командованием Цзи Хао принадлежала Семье Ди и следовала за Ди Янтуо в Горный Город Яо. Мощь, которую они унаследовали, была силой кровавого проклятия Кровавой Луны. Плотное кровавое пламя горело и наматывалось на их оружие. 
Тяжелое оружие сокрушало снова и снова, посылая десятки тысяч похожих на драконов кроваво-красных световых потоков. Большое количество водных воинов было взорвано кроваво-красными световыми потоками. Эти относительно более сильные едва защищались от кроваво-красного света, но под действием силы Кровавой Луны их тела начали быстро увядать. 
После громкого пышущего шума, у многих относительно могущественных водных воинов их духовная кровь была истощена кроваво-красным светом, и они бессильно лежали на земле. 
Волна заревела вдалеке, и на ней яростно закричал большой бронзовый краб. Он выпустил бесчисленные пузырьки размером с кулак изо рта, метнувшись к Цзи Хао, как падающие звезды. 
Яо Мэн страдал от душевной боли и не мог остановить рвоту кровью. Вокруг него собралось более десяти тысяч элитных воинов, и эти пузыри, выпущенные крабом, походили на шторм, который охватил Цзи Хао, Яо Мэна и всех воинов вокруг него. 
Тело Цзи Хао сияло золотым светом, и из его тела поднялись девять солнц. Они в одно мгновение испарили все пузырьки в пределах трехсот метров вокруг него. Нержавеющий плащ не только защищал Цзи Хао, он также защищал Яо Мэна, которого рвало кровью из-за слухов о резне, которая произошла в его городе. 
Но воинам под командованием Яо Мэна не так повезло. Эти, казалось бы, хрупкие пузыри были на самом деле невероятно крепкими и тяжелыми. В каждом пузыре, была невероятно мощная водяная бомба загробного мира. 
Многие воины поднимали свои щиты или взмахивали оружием, чтобы противостоять этим пузырькам, но когда начался жужжащий шум, черные потоки света взорвались на головах этих воинов. Длительная мощная сила этих водяных бомб охватила всю территорию. Дальность атаки каждой водяной бомбы была около трехсот метров. 
Большое количество воинов Яо Мэна было убито волной водяных бомб. Их тела были разорваны на части, а их внутренние органы и кости были раздавлены вялой силой. Даже их оружие и щиты были разорваны на мелкие металлические части, летящие по небу, за исключением тех, что на уровне сокровищ. 
В течение нескольких вдохов отряд во главе с Яо Мэном понес большие потери. Эти водяные бомбы убили не менее трех тысяч воинов. 
Район, в котором стояли Цзи Хао и Яо Мэн, был полон неровностей и выбоин; холм высотой в сотни метров был фактически сплющен. 
На волне краб махнул клешнями, яростно указал на Цзи Хао и Яо Мэна и сказал: «Дети, убейте! Столько людей, столько свежей, вкусной еды! Съешьте человеческий мозг, вы станете такими же умными, как и они! " 
Цзи Хао ненадолго помедлил, а Яо Мэн быстро поднял голову. 
«Съешь человеческое сердце, ты станешь таким же храбрым, как они», — краб засмеялся злобным тоном, — «Ешь внутренние органы человека, ты можешь быть таким же сильным, как и они! Люди, они наша лучшая еда» !» 
Краб поднял пару молотков и громко их звенел. Сразу же с неба спустились молнии и приземлились на его молотки. Электрические болты обвились вокруг пары молотков, вызывая громкие и шокирующие, грохочущие звуки. 
«Великий Гун Гун, он сделал этот мир раем для нашего вида воды. Все люди станут нашей пищей! Ах, я положил глаза на эту маленькую девочку… Ее мясо должно быть таким свежим и нежным!» 
Краб громко закричал, выпрямляя свои палковидные глаза и уставившись на Мэн Мэн. 
"Мое мясо совсем не нежное и свежее!" Мэн Мэн взмахнула молотом и неистово зарычала: «Здорово, я сниму твою раковину и приготовлю себе съесть этот крабовый крем в тебе!» 
Она сказала, что как будто она собиралась сделать это по-настоящему. Мэн Мэн открыла свой рот и выпустила сто восемь жемчужин дракона размером с человеческую голову. Затем они превратились в огненные шары шириной в триста метров и взмыли в небо, разбившись о безграничную армию водных воинов за крабом вместе с поглощающей небо волной пламени. 
Гулкий шум можно было слышать бесконечно. Этот набор жемчужин огненных драконов был секретным оружием, принадлежавшим семье Чжу Жуна, удивительно мощным и почти неостанавливаемым. 
Огненные шары нырнули в воду, а затем вода закипела на площади в тысячу миль. Бесчисленные водные воины кричали, плакали и вопили, пытаясь выпрыгнуть из кипящей воды. Но кипящая вода приготовила их и заставила их опускаться на дно во время стонов. 
У большого краба внезапно покраснел бронзовый панцирь, и даже голос изменился.



Глава 956. Бог Си Воды 



Вода закипела, и воздух наполнился приятным и привлекательным ароматом. 
Мэн Мэн приготовила бесчисленное множество водных существ в гигантском горшке супа, и этот великий запах заставил Ю Му проглотить слюну на расстоянии. Цзи Хао бросил взгляд на него и обнаружил, что его глаза даже покраснели, глядя на эту кипящую воду. Эти глазные яблоки не могли даже двигаться больше. 
Этот большой краб заревел в ярости. Мэн Мэн была жестока, что, за исключением тех, кто на Старшем уровне и выше, все водные воины под командованием краба были свареными до смерти. Это полностью взбесило краба. 
"Умри!" На расстоянии десятков миль, краб держал свои клешни и размахнулся парой молотков по голове Цзи Хао вместе с молниями. 
Цзи Хао холодно фыркнул, прошел на луче золотого света и выбежал. Он поднял меч девяти солнц, уничтожающий дьяволов в правую руку и копье левой рукой. Эти два верховных сокровища создали два ослепительных потока золотого света и взломали два молота краба. 
Этот краб был мощным, и мощная вибрация, которую он выпустил, была также сильной. Вероятно, он был выше уровня Божественных Магов на пиковом уровне. Тем не менее, эта пара молотков, созданных им, была сделана из обычного сплава без какой-либо специальной техники. 
Цзи Хао со всей своей духовной силой просмотрел пару молотков шириной почти в десять метров. Он обнаружил, что эти два молотка были заполнены отверстиями и тонкими трещинами, а также многими примесями, такими как песок и ракушки. Хотя на молотах были довольно мощные символы заклинаний, в глазах Цзи Хао эти два молотка ничем не отличались от мусора. 
Взрыв! Взрыв! Пара молотков были разбиты на куски. Бесчисленные мелкие осколки вылетали, пока удары молнии вылетали из голов молотка, беспорядочно приземляясь на Цзи Хао. Нержавеющий плащ снова испустил этот ослепительный золотой свет и превратил их в ничто, прежде чем они даже приблизились к нему. 
Большой краб остановился в шоке. Его пара похожих на палки глаз некоторое время двигалась вверх и вниз, затем он внезапно разразился пронзительным криком. Он открыл рот и выпустил резкий серебристо-белый поток воды в сторону Цзи Хао. 
Раздался шум "пуфф". Вещество, похожее на водяной поток, было на самом деле сконденсировано молнией. Этот краб был достаточно одарен, что он мог даже превратить молнии в плотные потоки, похожие на воду, и накапливать их внутри своего тела. 
Густой поток ударов молнии ослепил, но Цзи Хао не увернулся, позволив ему обрушиться на его голову и лицо. 
Бесчисленные вспышки молнии пронеслись над телом Цзи Хао, но когда вспыхнуло девять палящих лучей солнца, сильный золотой свет рассеял все молнии. Цзи Хао взмахнул левой рукой вперед и выбросил копье девяти солнц, создавая в воздухе луч золотого света. 
Большой краб громко взвыл, обнял свои клешни и поднял от наводнения многочисленные водные стены толщиной в сотни метров. Густой, водянистый туман скатился и защитил краба и те водные стены позади него. Тем не менее, насколько мощным было копье девяти солнц? Водные стены были разбиты одна за другой, в то время как копье девяти солнц стремительно летело к крабу. 
Когда копье девяти солнц находилось всего в трехстах метрах от краба, в кипящей воде за крабом вспыхнул красный свет. Сто восемьдесят жемчужин огненных драконов, выброшенные Мэн Мэн ранее, выскочили и жестоко ударили по спине краба вместе с пронзающим уши шумом. 
Затем раздались быстрые удары. Эти жемчужины огненных драконов могли испускать разрушительную силу огня, но они не были тяжелыми вообще, и при этом они не могли нанести серьезного урона при ударе по чьей-то спине. Сто восемьдесят жемчужин огненных драконов ударили подряд, но им удалось только поколебать тело краба. 
Тем не менее, каждая жемчужина огненного дракона вводила страшный поток ядовитого огня в тело краба. Большой краб открыл рот, но на этот раз он не мог выпустить пузырьки из своего рта. Вместо этого, то, что вытекало из него, было пылающими красными потоками огня. 
В воздухе начал распространяться приятный аромат тушеного краба. 
Большой краб поднял голову и, казалось, кричал от боли. Но из его рта вырывались большие потоки огня, не давая ему издавать звуки. 
Копье девяти солнц вызвало еще один пронзительный шум, пронзивший тело краба. Цзи Хао сжал палец и быстро произнес волшебный, глубоко кричащий «удар». Копье девяти солнц взорвалось внутри тела краба и выпустило плотные сферы солнечного огня. Бесчисленные полосы пламени, выдавленные из трещин раковины краба, прилипли к его телу и полностью обернули его. 
Этот большой краб был действительно удивительно мощным. Его оболочка, должно быть, выращивалась в течение бесчисленных лет, поскольку она была невероятно крепкой. 
В течение примерно десяти вдохов, вещи внутри этой оболочки полностью сгорели, но оболочка осталась совершенно неповрежденной. Напротив, сгоревшая от сущности солнечного огня, раковина краба была дополнена хрустальным блеском и даже казалась стеклом бронзового цвета. 
Тем не менее, это была сущность солнечного огня в конце концов. Когда золотое пламя задержалось на раковине, край этой раковины показал признак таяния. Цзи Хао указал пальцем и забрал копье с девятью солнцами и всю сущность солнечного огня. 
"Великое сокровище!" Прежде, чем Цзи Хао смог собрать эту раковину краба, Ю Му уже пустил слюни. Он схватил крабовую скорлупу так быстро, как только мог, и сказал: «Это сокровище с удивительным вкусом. Оно идеально подходит для изготовления запасов!» 
Цзи Хао остановился на секунду. Глядя на лицо Ю Му, наполненное тоской, угол рта Цзи Хао дернулся, но он не сказал ни слова. 
Эта раковина краба может даже некоторое время сохранять свою форму в сущности солнечного огня. Кто-нибудь попробует все, чтобы превратить его в первоклассную броню, нет? Это было бы по крайней мере волшебное сокровище божественного уровня на пиковом уровне и даже могло стать наследственным сокровищем большого человеческого клана! 
Но Ю Му действительно собирался использовать его для приготовления припасов! 
"Гурман!" Цзи Хао тихо жаловался, когда Ю Му ходил по воде, бегая туда-сюда с удовлетворением. Он собирал трупы этих водных воинов, угрей длиной в метр, гольцов в пруду длиной в фут, лягушек размером с колесницу, вивипаридов размером с резервуар для воды ... 
Тела этих духовных существ питались природными силами и имели вкус намного лучший, чем обычные водные существа. Благодаря кулинарным навыкам Ю Му, эти трупы могут стать бесчисленными вкусными блюдами в Городе Горы Яо. 
Думая о несравненно вкусной еде, приготовленной Ю Му с помощью странных методов, даже Цзи Хао невольно проглотил свою слюну. 
"Цзи Хао! Будь осторожен!" Пока Цзи Хао молча чувствовал стыд за себя, крик Шаоси раздался позади него. Между тем, был слышен свистящий шум. Копье, выброшенное Шаоси, разрезало воздух и перелетело через плечо Цзи Хао, яростно пронзая силуэт, внезапно появившийся перед Цзи Хао. 
Этот человекообразный силуэт был покрыт слабым слоем водянистого тумана с черным стальным мечом в левой руке. В данный момент, он размахивал мечом в сторону лица Цзи Хао. Увидев пролетевшее копье Шаоси, силуэт фыркнул, слегка поднял черный меч и точно поразил наконечник копья. 
Кланг! Копье, выброшенное Шаоси изо всех сил, было легко отброшено мечом. Копье пронеслось прямо в небо и исчезло в мгновение ока. 
Цзи Хао сделал шаг назад, и этот силуэт внезапно сделал шаг вперед, бросив меч в сердце Цзи Хао. 
Позади Цзи Хао, яростное рычание Яо Мэна донеслось издали: «Бог Си Воды! Ты и мой Водный Город Си дружили уже несколько поколений! Что ты делаешь ?!»
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Цзи Хао широко расставил меч, когда в ручьях сверкал светлый луч, прикрывая его от черного стального меча. 
Наряду с пышущим шумом, из черного меча вырвалось густое облако холодного тумана, ярко сверкающее. Стоя перед ним, у любого обычного человека глаза уже были бы ослеплены, но лучи золотого света вырвались из трех глаз Цзи Хао, проникли в него и увидели истинное лицо Си Воды Бога. 
Кланг! Два меча сильно ударились друг о друга. 
Водоподобный слой золотого света рябил по краю меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, достигая черного стального меча. Белоснежный холодный туман, похожий на снег, спускался с черного стального меча, непрерывно сталкиваясь с золотым светом. 
Интенсивный конфликт между золотым светом и холодным туманом вызвал сильный шум трения. 
В следующую секунду, мощная сила атаковала и вибрировала запястье Цзи Хао, потрясла его тело и оттолкнула его назад на десятки шагов. 
У Бога Воды было белое, безбородое лицо. Лицо было длинным и стройным, как и его тело. Он был обернут в слабый слой черного тумана. Когда он поднял правую руку, в его руке появился черный стальной топор странной формы. Он развел руками и молча бросился на Цзи Хао, как черная ворона, скользящая по небу. 
Меч, удерживаемый в его левой руке, выпал и порезался, поднимая слои холодного тумана, дрейфующего как тяжелый снег. Тем временем, топор в его правой руке яростно рубил и создавал волны черного дыма, ревущие к Цзи Хао. У Бога Воды были отличные боевые навыки. Он быстро облетел Цзи Хао, и в каждую секунду тысячи холодных лучей света направлялись к жизненно важным частям тела Цзи Хао. 
Цзи Хао сделал шаги Большой Медведицы и неторопливо отогнал его мечом девяти солнц, уничтожающим дьявола. Казалось, он был медленным, но его движения были плавными и таинственными, так что штормоподобные волны атаки, предпринятые Богом Воды Си, всегда будут своевременно блокироваться мечом. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что Бог воды Си был невероятно силен, даже сильнее, чем он сам. Каждый раз, когда их оружие сталкивалось друг с другом, Цзи Хао чувствовал, что все его кости были смягчены вибрацией. Следовательно, он мог выдвинуть только семьдесят-восемьдесят процентов своей силы. 
"Водный Бог Си, ты настоящий Бог этого мира. Почему ты спутался с этими водными существами?" Отражая атаки Бога Си Воды, Цзи Хао резко кричал. 
«Истинный Бог мира? Небеса пали, так чего стоит титул Бога?» Глаза Бога Си Воды сияли водянистым светом. Черный свет превратился в острые ледяные шипы, проникая в сторону Цзи Хао. Тем временем, Бог Си Воды закричал: «Если Лорд Гун Гун станет божественным императором, сотни миллиардов живых существ будут под его руководством. Тогда я, как бог Си Воды… хе-хе!» 
Нержавеющий плащ испустил сильный золотой свет и растопил ледяные шипы, которые вылетели из глаз Бога Божьей Воды, превратив их в водянистый туман, рассеивающийся в воздухе. Услышав Бога Си Воды и увидев в его глазах огонь амбиций, который он вовсе не пытался скрыть, Цзи Хао молчал и начал накапливать свои силы. 
Вдалеке Яо Мэн уставился на Бога Воды Си и яростно зарычал: «Бог Воды Си, ты, ты, ты и наш Город Воды Си, мы были друзьями в течение нескольких поколений…» 
Бог Воды Си начал десятки нападений на Цзи Хао, затем бросил косой взгляд на Яо Мэна и мягко сказал: «Я Бог Си Воды. В древние времена, все люди в этой области работали на меня, так же, как и мои рабы. Каждый из них». 
«Небеса опустились, и ваш человеческий вид поднялся. Вы ничего не предлагали мне, когда сезон больше не менялся, ничего в новогодние годы ... никаких ежедневных вкусных вин и свежей крови». 
«Если наступала засуха, я получал официальное письмо от вашего Города Воды Си, тогда мне приходилось принести дождь, чтобы смягчить последствия засухи для вас». 
«Если бы пришло наводнение, с другим официальным письмом от вашего Водного Города Си, мне пришлось бы открыть новые речные пути, чтобы устранить наводнение для вас». 
«Я Бог Си Воды. В древние времена я мог требовать от вас всего, чего угодно. Но теперь я стал вашим рабом! Друзьями из поколения в поколение? Я только что служил поколениям Графа Си вашего Водного Города Си !" 
«Яо Мэн, я привел своих воинов и уничтожил всех людей в вашем Водном Городе Си!» — холодно продолжил Водный Бог Си, — «После этого, чувство, которое я держал в груди, наконец-то было частично излечено. Не говори ничего глупого, как будто мы друзья в течение нескольких поколений!» 
Яо Мэн дрожал. Его глаза стали кроваво-красными, когда он уставился на Бога Воды Си. 
Он действительно убил всех людей в городе? 
Когда краб так кричал, Яо Мэн все еще не хотел в это верить. Но теперь, Си Вода, Бог сказал так же! 
Среди людей, живущих в Водном Городе Си, среди них были семьи и члены клана Яо Мэна, его родители, его дяди и тети, его братья и сестры, все его родственники. 
"Водный Бог Си, я тебя убью!" Яо Мэн безумно прорычал и держал свой топор, наступая на облако и бросаясь к Цзи Хао. 
Однако, когда он пролетел около десяти миль, два щупальца, тысячи метров в длину, вырвались из поверхности воды и яростно набросились на Яо Мэна, как два длинных кнута. Яо Мэн не успел вовремя увернуться, и его отправило в полет. Из его тела донеслись трескучие звуки, так как Яо Мена снова заставили рвать кровью. 
Огромный осьминог длиной почти в десять тысяч метров махнул своими длинными щупальцами и медленно вытащил голову из воды, одновременно выпуская изо рта густой водянистый туман. Энергетическая вибрация, исходящая от его тела, была потрясающе сильной. Когда осьминог обнаружился, над его головой появилось большое и густое облако водянистого тумана, из которого спустились громовые удары. Это гигантское существо было даже во много раз сильнее большого краба, которого Цзи Хао убил ранее! 
Кроме того, среди духовных существ размеры их тел примерно представляли уровни их сил. Это был осьминог длиной почти в десять тысяч метров. Ни один Божественный Маг человека не мог бы быть упомянут на одном дыхании с ним с точки зрения физической силы! 
"Граф Яо Цзи Хао, получи это!" 
Цзи Хао невольно отвлекся от этого гигантского осьминога. 
Водный Бог Си воспользовался случаем и внезапно разразился громким рычанием, затем черный стальной меч и топор вылетели одновременно из его рук. Морозный туман сгустился в острые как кинжал снежинки, беспорядочно метнувшись к Цзи Хао. Водный Бог Си взмахнул руками, и в его руках внезапно появился длинный черный кнут. Он щелкнул кнутом, который сразу же расширился до тысяч метров в длину и обрушился на Цзи Хао вместе с волной, затопляющей небо. 
Цзи Хао закричал в испуге. Он попытался мелькнуть и уклониться, но волна воды, поднятая этим кнутом, создала бесчисленные невидимые вихри в воздухе, которые тянули тело Цзи Хао, как магниты. Цзи Хао остановился на короткое время, но кнут уже упал на его тело. 
Божественное зеркало Пань Си зажужжало и выпустило поток черного божественного света, который вспыхнул по всему телу Цзи Хао. 
Длинный кнут исчез над головой Цзи Хао, и в следующий момент этот огромный осьминог взвыл от боли, потому что этот очень длинный кнут Бога Воды Си сильно ударил его по голове. Осьминог не успел среагировать своевременно, и, как следствие, на его голове появился разрез длиной в сотни метров и глубиной в десятки метров. 
Из этой раны вырвались большие струи голубой крови. Осьминог закричал от боли, затем истерически завыл. 
"Си Бог Воды! Черт возьми! Ты сделал это нарочно! Ты сделал это нарочно! Я ничего не сделал, но съел еще пару человек в Водном Городе Си! Ты пытался убить меня за это ?! Я собираюсь найди Графа Реки и дать ему понять, прав ты или нет! 
Si Water God ненадолго помедлил, затем взглянул на Цзи Хао, который улыбался в данный момент, и испустил великий рев в гневе.



Глава 958. Разрубить речного Бога 



Бог воды Си и гигантский осьминог кричали друг на друга, громко ругая друг друга, но они также не прекращали двигаться. 
Крича и вырастая, они одновременно атаковали Цзи Хао. 
Бог Воды Си безумно ударил Цзи Хао черным стальным мечом и топором, а также распространил густой холодный туман по всему небу. Тем временем, длинный кнут был обмотан потоками водяного тумана, стекающими с неба к лицу Цзи Хао. В то же время, щупальца этого гигантского осьминога длиной в десятки тысяч метров протянулись со всех сторон и окружили Цзи Хао. 
Глаза Цзи Хао сильно дернулись. Отражая атаки Бога Си Воды, он кричал на осьминога: «Разве у каждого осьминога нет только восьми щупалец? У тебя так много щупалец, ты обманываешь!» 
Гигантский осьминог имел половину головы над поверхностью воды, с десятками темно-зеленых глаз, ярко сверкающих на этой гороподобной голове. Он уставился на Цзи Хао, холодно рассмеялся и сказал: «Восемь щупалец? После тридцати тысяч лет серьезного совершенствования у меня может быть еще одно щупальце. Подсчитайте мои щупальца, и вы узнаете, за сколько лет я сам совершенствовался!» 
Цзи Хао посмотрел на все эти щупальца, извивающиеся со всех сторон, и не мог удержаться от удивления. 
Эта тварь может иметь еще одно щупальце каждые тридцать тысяч лет. Итак, судя по десяткам щупалец, которые он имел, он уже совершенствовался в течение сотен тысяч лет, было ли это так? Эти щупальца были особенно сильны, но осьминог был немного неуклюжим. Поэтому Цзи Хао не спеша сделал шаги Большой Медведицы среди этих огромных, размахивающих щупальцами гор. Как бы ни старался осьминог, эти щупальца никогда не касались даже волос Цзи Хао. 
Успокоив свой разум, Цзи Хао выпрямил левый указательный и средний пальцы, а затем во главе с левой рукой копьё девяти солнц превратилось в золотой луч света, парящий вокруг его тела. Этот золотой луч света длиной в сотни метров время от времени сталкивался с черным стальным мечом и топором, плавя всю холодную энергию, исходящую от этих двух видов оружия, прежде чем что-либо могло подойти к Цзи Хао. 
Копье девяти солнц было высшим сокровищем, созданным для Цзи Хао, самим таинственным человеком. Это был предмет перед миром, поэтому вполне разумно, что обычное оружие будет либо плавиться, либо разрезаться на части. Тем не менее, меч и топор Водного Бога Си высвобождали едва заметное естественное давление, громко лязгая против копья девяти солнц. Несмотря на остроту, копье девяти солнц не оставило следов на мече и топоре. 
Цзи Хао взмахнул мечом девяти солнц, уничтожающим дьявола, и медленно совершал множество движений меча, которым учил Ю Ю. Много раз, он внезапно размахивал мечом и поднимал длинные полосы золотого света, яростно рубя меч и топор. 
С силой меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, он мог оставить небольшие царапины на мече и топоре Божьей Си Воды. Но эти крошечные следы постоянно восстанавливались и скоро исчезали. 
С длинным кнутом в руках Водного Бога Си было еще труднее иметь дело. Длинный кнут был похож на живое существо. Даже не находясь под контролем Бога Воды Си, он поднимал бесчисленные великие волны, ревя к Цзи Хао. 
Невидимые силы всасывания были созданы в воздухе, заставляя тело Цзи Хао колебаться. Длинный кнут хлестнул по телу Цзи Хао много раз, но был отброшен божественным зеркалом Пань Си, ударившим по армии, приведенной Богом Воды Си, вместе с волнами, затопляющими небо. Бесчисленные водные воины были раздавлены, и кровь растекалась в воде, выглядя довольно страшно. 
Цзи Хао воспользовался случаем и несколько раз ударил по длинному кнуту мечом девяти солнц, уничтожающим дьявола. Тонкий кнут легко сломался бы, но после этого сломанная часть вырастала бы снова. Независимо от того, сколько раз Цзи Хао умудрился отрезать его, длинный кнут оставался неизменным, непрерывно поднимая огромные волны и сокрушая все вокруг. 
"Великое сокровище, действительно великое сокровище!" Цзи Хао посмотрел на меч, топор и хлыст бога реки Си и похвалил его. Эти три части были достаточно сильны, чтобы противостоять копью девяти солнц и мечу девяти солнц, уничтожающему дьявола. Хотя Цзи Хао не выпустил сильнейшую силу из копья девяти солнц и меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, три части Бога Воды Си все еще были довольно впечатляющими. 
«Хе-хе», — Водный Бог Си засмеялся и гордо сказал: «Граф Яо, ваше оружие — сокровища перед миром? Позор, какой позор, даже сокровища перед миром не могут разбить эти небесные божественные предметы мои, Бога Воды Си! " 
Так называемые небесные сокровища, дарованные небесами, были теми, которые были созданы природой, когда древние небеса называли живое существо Богом горы или акватории. Этот тип божественных сокровищ был так или иначе связан с природным богатством мира Пань Гу. Хотя эти божественные сокровища не были предмировыми и не были такими же могущественными, как высшие сокровища предмира, у них было одно особое преимущество — они были неразрушимы! 
Эти небесные сокровища были связаны с судьбой небес и территорий их владельцев. Например, если Цзи Хао хотел уничтожить меч и топор в руках Бога Воды Си, ему пришлось бы разбить небеса, а затем испарить все воды, потоки, озера и водоемы во всей области Си Воды. Иначе он никогда не сможет уничтожить топор и меч. 
Что касается длинного кнута, он был преобразован из духа Водного Бога Си! 
Если Цзи Хао не сможет испарить каждую каплю воды в бассейне с водой Си одновременно, этот длинный кнут всегда будет нерушимым. 
Меч и топор были просто средней силы. Они не могли сделать ничего лучше, чем выпустить острые, как лезвия, потоки холодной силы, чтобы атаковать врагов. Эти две части были одинаково мощны, как обычное оружие естественного изготовления. Тем не менее, длинный кнут был создан духом Бога Воды Си. По мере продолжения битвы, он может активировать все реки и ручьи во всей этой области, чтобы атаковать своих врагов вместе. 
Река Си протянулась на сотни миллионов миль. Миллионы рек и ручьев различного масштаба были включены в этот водосборный бассейн. Как только вода из этих рек и ручьев соберется вместе, даже Божественные Маги пикового уровня не смогут противостоять этой сокрушительной силе. Тогда, Си Водный Бог может серьезно ранить и даже убить Божественного Мага пикового уровня, небрежно нанося удар! 
Это была истинная сила речного Бога! 
Эти Боги были удостоены небесами. Им даже не нужно было поглощать свои силы. Просто полагаясь на свою Божественность, они смогут манипулировать великими силами природы своих территорий! 
Цзи Хао не боролся против Бога Воды Си. Вместо этого он боролся со всеми реками и ручьями во всем бассейне Реки Си! 
Грохот мог быть слышен без конца, когда длинный кнут поднял сотни похожих на драконов безудержных волн и ударил Цзи Хао в тело. 
Цзи Хао хихикнул, в то время как божественное зеркало Пань Си выпустило еще один световой поток света и мелькнуло на его теле. Наряду с громким и пронзительным шумом, все волны были направлены гигантскому осьминогу. 
Осьминог безумно выл, потому что более двадцати его щупалец были раздавлены. Кровь текла из его сломанных щупалец, в то время как осьминог кричал в ярости: «Бог Воды Си, это не то, что я облажался с твоей матерью. Почему ты сделал это со мной!» 
Водный Бог Си также был довольно разочарован. Почему с этим графом Яо было так трудно справиться? 
Гигантский осьминог громко ругался. Он открыл рот, и во рту сверкнула синяя вспышка молнии. Судя по тому направлению, с которым он столкнулся, он готовился атаковать Бога Речной Воды молнией во рту! 
Водный Бог Си был в ярости, готовясь заорать на осьминога. Цзи Хао внезапно поднял свой меч и запустил совместное движение: раскрытие неба, раскол земли, все растет и все погибает. Совместное движение произвело красивый, тонкий, дугообразный золотой свет, воздушно достигнув Бога Воды Си. 
Цзи Хао двигался со скоростью света. Прежде чем Бог Воды Си смог ясно увидеть его меч, мечом девяти солнц, уничтожающим дьявола, уже проник в его руки и глубоко погрузился в его грудь. 
Золотая сущность солнечного огня окутала Водного Бога Си. Когда золотое пламя стало ярче, Бог воды Си превратился в факел в форме человека.



Глава 959. Поймать живьем 



Бог Воды Си хрипло выругался, поспешно уронил длинный кнут и похлопал по своему телу. 
Черные струи воды вырвались из его ладоней, когда он похлопал себя по телу, и раздался громкий шипящий шум. Вода из сущности загробного мира вырвалась из этих потоков черной воды, превратилась в сферы черного тумана и попыталась рассеять огонь сущности солнца, который уже просочился в его тело. 
Цзи Хао обеими руками схватился за рукоять меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, и изо всех сил старался продвигаться вперед так сильно, как только мог. Длинный меч оттолкнул Бога Воды Си назад на десятки миль, а затем ударил его о гору. 
Меч тихо вонзился в гору и прибил к ней Водного Бога Си. 
Цзи Хао быстро махнул руками и разослал несколько символов заклинаний. Затем девять светящихся солнц вздымались от меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, под воздействием которого сущностный солнечный огонь горел все сильнее и сильнее, вливаясь в тело Водного Бога Си, словно потоп. 
Под совершенным контролем Цзи Хао, сущностный солнечный огонь только сжигал тело Бога Воды Си и не причинял никакого вреда горе, на которой он был прибит. 
Водный Бог Си кричал от несчастья. Он извлек неизмеримо большую силу воды из Реки Си и сконцентрировал ее в водной сущности загробного мира, чтобы обернуть все свое тело. Тем не менее, сущность солнечного огня была крайностью огня в мире; она уничтожила всю загробную водную сущность за мгновение. Неважно, сколько энергии воды вытянул из реки Бог воды, он не мог ослабить сущность солнечной энергии внутри и вокруг своего тела, даже немного. 
Огонь безумно сжигал конечности и внутренние органы Водного Бога Си. Он сильно дернулся и закричал хриплым голосом, пытаясь освободиться от меча девяти солнц, уничтожающего дьявола. Но девять символов божественного заклинания солнца сияли ослепительно на мече, высвобождая сильную силу всасывания, чтобы прочно запечатать его тело. Он отчаянно старался, но не смог сдвинуться ни на дюйм. 
Цзи Хао шел по золотому световому потоку, холодно глядя на кричащего и вопящего Бога Си Воды. 
Он действительно был истинным Богом, дарованным небесами. Его тело было защищено особенно прочным слоем силы воды перед миром, и таинственной, слабо чувствительной силой, которая оказывала на Цзи Хао сильное давление. 
Предмировая водная сила по большей части смягчала эффект солнечного огня сущности. В дополнение к подавлению, данному этой таинственной силой, тело Бога Воды Си постепенно сгорало, но мгновенно не превращалось в пепел. 
Однако, из-за этой медленной скорости горения, Бог Воды Си мог ясно чувствовать, что его тело уменьшалось дюйм за дюймом. Страшная сила, исходящая от меча девяти солнц, уничтожающего дьявола, заставила его впасть в отчаяние. Он посмотрел на Цзи Хао в гневе и страхе, открыл рот и выпустил порыв пламени. 
Сущность солнечного огня жгла его голосовые складки, делая его голос чрезвычайно странным. 
«Граф Яо Цзи Хао! Не смей убивать истинного Бога! Природа не пощадит тебя! Если ты убьешь меня, ты потеряешь свою удачу. В будущем все пойдет не так, как надо! Вы принесете бедствие всем людям на вашей горной территории Яо! " 
«Никто не смеет убить истинного Бога! Никто!» 
Цзи Хао держал руки за своим телом, глядя на Водного Бога Си, воющего резким голосом, и презрительно рассмеялся. 
«Потерять удачу? Почему вы думаете, что можете упомянуть эти два слова для меня после того, как вы осмелились поднять наводнение и начать бойню в городе Яо Мэн, после того, как вы покончили с бесчисленными жизнями?» 
«Вы сказали, что никто не осмеливается убить истинного бога? Раньше это могло быть правдой. Но теперь я осмелюсь убить вас!» 
Цзи Хао вытащил копье девяти солнц, яростно бросил его, и прокол правую грудь Бога Воды Си. 
Другая огромная волна сущностного солнечного огня была послана в тело Бога Воды Си, пока тонкие струи золотого пламени не вырвались из каждой его поры, и его тело не стало прозрачным. 
Цзи Хао широко открыл глаз Дао солнца, и сияющий солнечный свет проник в тело Водного Бога Си, позволяя Цзи Хао видеть даже самый секретный угол его тела. 
Сквозь его тело, Цзи Хао увидел, как вокруг струится тонкая струйка воды, борющаяся с сущностью солнечного огня. В глубине его сердца, белый божественный символ заклинания в форме реки светился белым божественным светом. В областях, пронизанных волнами белого божественного свечения, сущность солнечного огня, казалось, на самом деле была отброшена назад. 
Цзи Хао прищурился. Этот белый божественный символ должен быть сгущен от силы небес или воли мира, когда ему было присвоено звание Водного Бога Си. Этот божественный символ представлял его божественность! 
Этот божественный символ находился под защитой природы. Он равнялся величайшему защитному сокровищу и мог защитить Водного Бога Си от всех видов атак и спасти его от всех видов бедствий. Этот символ был также доказательством идентификации; это доказало, что Бог воды Си был защищен небом и природой. Если кто-нибудь сломает этот символ и убьет Водного Бога Си, он или она будет наказан силой небес! 
Несмотря на то, что небеса уже опустились, в тот момент, если кто-то действительно убил истинного Бога, который был присужден еще в древнюю эпоху, небеса уже не могли бы выносить наказание. Однако истинные боги были также под защитой природы. Водный Бог Си был на самом деле прав; если бы какое-то обычное живое существо убило его и разрушило этот божественный символ, на этого убийцу наверняка обрушится стихийное бедствие, потому что природа накажет убийцу. 
"И что?" Цзи Хао посмотрел на Водного Бога Си и дико рассмеялся. Яркий смех Цзи Хао звучал странно, и даже напугал Бога Воды Си. 
Щелкнув пальцем, Цзи Хао произнес маленькое заклинание, которое он узнал от Ю Ю. После хлопка, вокруг тела Цзи Хао внезапно появился желтый и черный свет. Над его головой медленно вращалось огромное черно-желтое облако в сотни метров, в то время как нити желтого и черного тумана потянулись вниз, питая тело Цзи Хао, изначальный дух и семя Дао. 
"Естественная награда!" Водный Бог Си выпучил глаза. Его глазные яблоки даже, казалось, выскакивали из глазниц. "И ... Так много! Ты, ты, как ты можешь ... как ты можешь получить так много естественной награды!" 
«Разве ты не говорил, что я потеряю удачу, если убью тебя? Что я принесу бедствие людям из моей горы Яо?» Цзи Хао посмотрел на Водного Бога Си и сказал насмешливо: «Но я убил бесчисленное количество людей, не являющихся людьми, и я заставил Семью Ди стать на нашу сторону, чтобы помочь укрепить человеческую цивилизацию. Я также выиграл битву в мире Пань Си и привел людей мира Пань Си к нам, чтобы человечество процветало ! " 
Цзи Хао протянул руку и громко хлопнул по лицу Водного Бога Си, проскрежетал зубами и холодно рассмеялся: «Я защищен великой естественной наградой мира Пань Гу. Я могу легко убить пару настоящих Богов, таких как ты. большое дело? 
Водный Бог Си некоторое время молчал, затем под сильной жгучей болью он закричал: «Ты не можешь убить меня! Ты недостаточно силен! Если ты не Верховный Маг, ты не можешь убить меня, даже с предмировыми сокровищами! » 
Он посмотрел на Цзи Хао, усмехнулся и продолжил: «Даже если ты сожжешь мое тело до пепла, божественной силой, данной самим миром, я все равно смогу восстановить свое тело как истинный Бог!» 
Цзи Хао кивнул, притворился внезапно просветленным, затем сказал: «Ах, божественная сила, данная самим миром? Вы имели в виду божественный символ, скрывающийся в вашем сердце?» 
Взгляд Водного Бога Си изменился сразу. Он уставился на Цзи Хао, как на призрака, и спросил: «Вы можете видеть его ?!» 
Цзи Хао кивнул, указал на вертикальный глаз между бровями, улыбнулся и ответил: «Что ты думаешь о моем глазе Дао солнца?» 
Водный Бог Си все еще висел на мече, но он совершил идеальную позу на колени. Посмотрев на Цзи Хао с жалким лицом, он закричал: «Граф Яо, дорогой граф Яо, меня только что одурачил Гун Гун, этот грешник! Я был вынужден сделать такую неприятную вещь!» 
«Пожалуйста, не убивайте меня, великий граф Яо! Пожалуйста, пощадите мою скромную жизнь!» 
Уголок рта Цзи Хао дернулся. Он посмотрел на Водного Бога Си и дал ему пощечину.



Глава 960. Жареный Осьминог 



Водный Бог Си прекратил сопротивление и позволил Цзи Хао обернуть этот божественный символ заклинания в своем сердце слоем сущности солнечного огня. 
Цзи Хао сжал палец и произнес заклинание. Когда движение его руки изменилось, этот тонкий слой сущности солнечного огня ярко засиял и превратился в маленькие, похожие на солнце сферы молнии и прикрепился к символу божественного заклинания. После этого, Цзи Хао все еще беспокоился о том, что у Бога Воды Си могут быть другие способности, чтобы убежать. Поэтому он активировал божественное зеркало Пань Си и выпустил слабый поток света, который искрился по всему телу Бога Воды Си и запечатал все силы этого бедного Бога. 
Черный стальной топор и черный стальной меч, а также длинный кнут, созданный духом Водного Бога Си, были брошены в карман Цзи Хао. После этого, Цзи Хао ущипнул шею Водного Бога Си и потащил его обратно на поле битвы. 
На бушующих волнах бесчисленные водные воины из Реки Си все еще держали свое оружие и атаковали воинов под командованием Цзи Хао и Яо Мэна. Эти водные воины были из регулярной армии; у них были высококачественные доспехи и оружие, и они сражались в упорядоченных формированиях, выглядя как элитный отряд. Эта партия водных воинов полностью отличалась от массивной группы, ранее возглавляемой Большой Акулой и его братьями. 
Кроме того, эти водные воины атаковали с помощью специального магического формирования. Они разделились на группы, в каждой из которых было от тридцати до пятидесяти воинов. Они извлекли энергию воды из волн, а затем создали водяные бомбы с силой волшебных формирований. За короткий промежуток времени, может быть выброшена большая волна водяных бомб. 
Волны неистово вздымались, а количество водных воинов было гигантским. После того, как они раскололись на группы, голубовато-черные водяные бомбы начали вылетать без конца. Силы этих водных воинов были ограничены. Поэтому эффект, вызванный каждой водяной бомбой, был не так велик. Однако количество водяных бомб было слишком велико, как и плотность. 
Воины под командованием Яо Мэна и Цзи Хао сформировали в лесу сильную оборонительную линию. В настоящий момент, тела более ста тысяч воинов были покрыты ослепительными ударами молнии, а приглушенные громы были слышны отовсюду. Земля была полна неровностей и впадин, и время от времени, из потрясенных гор падали большие куски камня и земли, закапывая войска воинов под песок и землю. 
Многие воины боролись с кучей песка и камней, их тела были покрыты грязью. Они неистово бросались в группу водных воинов, безумно взмахивали своим оружием и убили большое количество водных воинов, а затем вернулись в лес. 
Но водная армия имела потрясающе большое количество воинов. После того, как определенное количество водных воинов было убито, из воды выскочило бы бесчисленное множество людей, образовали новые группы и начали бы бомбардировку. 
Сотни тысяч отравленных магических художников по-прежнему лежали в лесу, не имея возможности двигаться. Поэтому воины под командованием Цзи Хао и Яо Мэна могли только охранять собой перед ними, образовывать оборонительную линию, чтобы защитить их от подавляющих волн водяных бомб и беспомощно переносить удары. 
Водные бомбы взрывались одна за другой, и эти воины казались потрясенными. 
Мэн Мэн и Шаоси возглавляли элитный отряд воинов клана Цзя, сражавшихся с тяжело бронированной группой водных воинов. Ю Му быстро распространял магический яд в воде, в то время как стрелы Фэн Сина время от времени вспыхивали в воздухе, собирая жизни лидеров среди этих водных воинов. Таиси исполнял странный танец, громко крича. Везде, куда его глаза достигали, волны водных воинов внезапно падали на землю и умирали. 
Они убивали столько, сколько могли, но водных воинов было слишком много. Они долго боролись и обнаружили, что число водных воинов, наступающих на волны, на самом деле увеличилось в пару раз. 
Самым раздражающим был тот гигантский осьминог. Дикий характер этого осьминога был стимулирован после того, как он был ранен Водным Богом Си длинным кнутом. Он взревел, безумно хлопая своими длинными щупальцами и время от времени отправляя в небо группы воинов под командованием Цзи Хао. 
Более того, гигантский осьминог также выпускал сильные электрические болты изо рта. Серебристо-белые электрические болты громоподобно приземлялись на землю и могли даже превратить в пустоту трех-пяти человек-воинов вместе с их доспехами и оружием. 
Время от времени электрический удар падал на холм, и холм высотой в сотни метров мгновенно испарялся. Этот гигантский осьминог был действительно могущественным. 
Фэн Син хитро выстрелил в осьминога двумя стрелами. Но кожа этого осьминога была слишком толстой, и стрелы Фэн Сина смогли вонзиться в его тело менее чем на сто метров, а затем застряли там. Рана длиной почти в сто метров была определенно смертельной для человека, но для этого гигантского осьминога это была лишь царапина. 
Таиси, который все еще был в замешательстве, также заметил осьминога. Он много раз наложил смертельное проклятие на осьминога. Каждый раз, осьминог сильно дрожал, затем его движения явно замедлялись, поскольку проклятие Таиси отнимало у него огромное количество жизненной силы. 
Тем не менее, осьминог был окружен бесчисленными водными воинами. Он открывал рот и затягивал в рот сотни водных воинов. Бог знал, почему его пищеварительная система была настолько велика, что проглоченные им воины немедленно усваивали его, и он восстанавливал жизненную силу примерно через секунду. 
Таиси наложил смертельное проклятие пару раз подряд, но ему не удалось причинить никакого вреда этой гигантской штуке. Напротив, он привлек внимание осьминога. Десятки электрических болтов были отправлены в Таиси, заставляя его развернуться и бежать так быстро, как он мог, почти напугав его до смерти. 
Осьминог безумно хлестал своими длинными щупальцами, интенсивно сотрясая оборонительную линию воинов под командованием Цзи Хао и Яо Мэна. Вместе с непрекращающимися атаками водяных бомб, начатыми этими водными воинами, оборонительная линия даже казалась сломанной. 
В этот самый момент, Цзи Хао полетел обратно с Водным Богом Си в руке. 
Он молча стоял в воздухе, щёлкнул левой рукой и сотворил три сотрясающих землю грома. 
Внизу все водные воины подняли головы и увидели, что Цзи Хао держал в руке Водного Бога Си. Эти водные воины замерли, затем последовал ряд лязгов, их оружие упало на землю. 
Затем Бог воды Си простонал слабым голосом: «Дети, сдайтесь, сдайтесь! Наша армия Реки Си останется вне всего этого. Просто сдайтесь! В противном случае, я буду убит!» 
Сотни огромных водных существ с мощными энергетическими вибрациями, исходящими от их тел, ходили по бушующим волнам и поднимались во время рева. Эти странные водные существа посмотрели друг на друга, затем все встали на колени на волнах и вяло сказали «да». 
Гигантский осьминог пронзительно завыл, затем взмахнул десятками щупалец и резко обернулся, пытаясь убежать вдоль протекающей воды. 
Он даже не предполагал о том, что Водный Бог Си будет схвачен Цзи Хао живым, точно так же, как Водный Бог Си был могущественнее его самого. Если бы Водный Бог Си был захвачен живым, он никогда не смог бы соперничать с Цзи Хао. Поэтому ему пришлось бежать. 
Но Цзи Хао так долго смотрел на этого гигантского осьминога, так как же он мог так легко позволить этой гигантской вещи убежать? 
Изначальная солнечная коса трепетала в небе, а бесчисленные потоки золотого света текли со всех сторон. Они превратились в огромный золотой свет и сошли. Золотой свет превратился в руку радиусом в десятки тысяч метров, схватив осьминога вверх. Затем из золотой руки вспыхнули сущностные солнечные огни и завернули осьминога вверх. 
Прежде чем осьминог успел закричать от боли, Цзи Хао ударил копьем из девяти солнц и распространил на нем поток Дао Ци Ю Ю. Длинное копье расширилось до десятков тысяч метров в длину. Затем, когда Цзи Хао указал пальцем, длинное копье проникло в десятки щупалец осьминога и его гигантскую голову, что привело его в огонь. 
Через пару вдохов раздался приятный аромат жареного осьминога. 
"Сдаюсь, сдаюсь, я тоже сдамся! Водный Бог Си, ты безбашенный, как ты мог сдаться ?!" 
Гигантский осьминог не мог противостоять жгучей боли и мучительно заплакал.



Глава 961. Жалкая ситуация после бедствия 



Цзи Хао оставил отряд, чтобы помочь отравленным художникам по магическому формированию под командованием Яо Мена. Затем он схватил шею Бога Воды Си, а Яо Мэн потащил этого гигантского осьминога и направился в Город Воды Си. 
Водный Бог Си все время бормотал. Вся эта территория находилась под управлением его реки Си. Поэтому, куда бы Цзи Хао не приводил его, наводнение молча возвращалось в реки и прекращало бурно расти. 
Через полдня они прибыли в Водный Город Си. Или, другими словами, они пришли к руинам Водного Города Си. 
Водный Город Си уже исчез. Этот город был построен дедом Яо Мэна, его отцом и им самим, с бесчисленными усилиями. Он занимал большую плодородную намывную равнину у реки Си , которая была богата многими видами природных ресурсов. Но теперь этот великий город превратился в гигантскую яму. 
Весь Водный Город Си и миллионы метров квадратной плодородной земли вокруг него опустились, превратившись в бездонную яму. 
Река Си вздымалась в яму, когда бурные волны взревели, водянистый туман достигал неба. Это место было превращено в водоворот сотен миль в радиусе, и множество плавучих существ счастливо плавало в нем и из него. Они смеялись, вытаскивали из джакузи несколько высококачественных предметов одежды или кухонные принадлежности, такие как железные горшки и глиняные миски. 
Город затонул, и все семьи и члены клана Яо Мэна были убиты водой. Но недвижимость в городе осталась неповрежденной. Эти водные существа смеялись взволнованно, ища все виды ценных вещей в воде, а затем демонстрировали свои урожаи своим друзьям. 
Некоторые свирепые даже ныряли на дно, поднимая кровавые человеческие головы одну за другой или сломанные человеческие конечности. Они гордо держали эти части человеческого тела, как будто это были медали, хихикали, а затем бросали эти части тела друг в друга. 
"Мама! Папа!" Яо Мэн только что пережил длительный бой, и он все время оставался спокойным. Но теперь он упал в обморок и упал прямо с воздуха. К счастью, Ю Му отреагировал довольно быстро, схватил Яо Мэна за пояс и потащил его вверх. 
"Территория Си Воды". Цзи Хао щелкнул языком, затем его лицо стало особенно темным. 
У дедушки Яо Мэна не было хорошего семейного прошлого. Он был рожден второй женой вождя небольшого клана. После того, как он вырос, дедушка Яо Мэн был вынужден покинуть свой клан и жить бродячей жизнью в пустыне Центрального Континента. В этой бродячей жизни, этот талантливый человек боролся со стихийными бедствиями, бесчисленными свирепыми дикими зверями и в конце концов превратил себя в могущественного человека. 
После этого, дед Яо Мэна присоединился к человеческой армии в городе Пу Бань и вызвался отправиться на гору Чи Бань, чтобы сражаться на линии фронта. В течение бесчисленного количества раз, дед Яо Мена уходил глубоко в луг на северной стороне горы Чи Бань и атаковал боевые форты не-человечества, убивая неисчислимые не-человечество существа. Он накапливал свои кредиты, пока ему не присвоили титул графа Си. 
Это не была массовая война, которую вел дед Яо Мэн. Поэтому, несмотря на то, что он убил большое количество врагов и внес бесчисленные заслуги, заработанные им кредиты были все же не такими великими, как у Цзи Хао, за то, что он сделал в Заливе Злого Дракона с формированием меча Ю Ю. По этой причине, хотя им обоим было присвоено звание «граф», поначалу территория деда Яо Мена была не такой большой, как даже одна десятая территории Цзи Хао. 
Дед Яо Мэна, его отец и он сам были простыми и честными людьми. Они любезно пригласили бездомных прийти на свою территорию и начать жизнь, помогая своим людям строить новую родину. Они накопили богатство постепенно. К тому времени, когда Яо Мэн занял должность Графа Си, они потратили все, что имели, и наконец построили Водный Город Си! 
Это была история возникновения человеческого клана самым традиционным способом. Бесчисленные сильные человеческие кланы становились все больше и больше, как это; их предки старались изо всех сил, оставались настолько осторожными, насколько могли, чтобы постепенно превратить свои маленькие и слабые кланы в могущественные. 
Водный Город Си, Яо Мэн, его отец и дедушка вложили сюда все свои сердца и души. Все члены семьи Яо Мэна жили здесь. 
Высокая и крепкая городская стена защищала членов клана Яо Мена от диких зверей, а плодородные сельскохозяйственные угодья питали людей. Для Яо Мэна Водный Город Си был всем, что у него было; это была единственная его духовная поддержка. 
Но теперь город затонул; это ушло, и все, кто жил в этом, были убиты! В том числе отец Яо Мэна, мать, братья, все его члены клана, все эти верные воины под его руководством, все эти люди были убиты этими радостно смеющимися водными существами! 
Ядро территории Си Реки, самой богатой территории этого района, было полностью разрушено. 
«Они построили город всем своим сердцем, три поколения из них!» Цзи Хао сжал свои пять пальцев, выдавив громкий скрипящий звук из шеи Бога Воды Си. 
Глядя на бледное лицо Бога Воды Си, Цзи Хао скрежетал зубами и сказал: «Я знаю, что Граф Си и члены его семьи — все честные и хорошие люди. Они даже не покупали рабов на рынке Пу Бань. Люди, живущие на их территории, были приглашенные со своей добротой. Все это были честные, надежные кланы бездомных ". 
С темным, ледяным лицом Цзи Хао продолжил глубоким и страшным голосом: «Они не такие, как я. Я делаю все. Я купил бесчисленных рабов, я привел бесчисленное множество людей из мира Пань Си, и я даже купил большое количество рабов не-человечества из тюрьмы не-человечества ". 
Тон Цзи Хао стал странно мягким и холодным, пожав плечами: «Они не похожи на меня. Водная территория Си… Водный Бог Си, скажи мне, ты мог разрушить город, 
вы могли бы уничтожить город, но почему вы должны были убить всех, кто жил в нем?" 
Лицо Водного Бога Си мгновенно стало темно-синим. Он смотрел на Цзи Хао в страхе, потому что он чувствовал сильное намерение убить от тона Цзи Хао. 
«Я… страх! Если бы я сгладил Водный Город Си и убил всех в этом городе, другие люди бы…» 
«Страх!» Цзи Хао прервал его. Он одарил Бога Воды Си особенно теплой ухмылкой, затем сказал: «Действительно, благоговение! Я убью тебя, затем скажу всем, что я убил Бога Воды Си и уничтожил всю твою семью. Этого должно быть достаточно, чтобы благоговеть перед собаками Гун Гуна, верно ?» 
Меч девяти солнц, уничтожающий дьяволов, был поднят высоко. Водный Бог Си кричал себе хрипло. 
«Нет, граф Яо! Нет! Ты человеческий министр, а я настоящий Бог. Ты, ты, как ты смеешь меня убивать? Как ты можешь убить меня?» 
Цзи Хао немного помедлил, затем улыбнулся: «Ах, ты прав, я человек-министр. Убийство без причины кажется неправильным». 
Яо Мэн лег в сторону и застонал, затем проснулся от потери сознания. Услышав Цзи Хао, он яростно зарычал: «Граф Яо, если ты этого не делаешь, дай мне!» 
Цзи Хао дико рассмеялся, затем опустил меч. После короткой серии звуков "пуфф", Цзи Хао отрезал конечности Водного Бога Си. Когда сущность солнечного огня обрушилась вокруг, эти конечности сгорели в пепле. 
"Граф Си, мы его порезали!" 
Цзи Хао бросил оставшуюся часть тела Бога Воды Си Яо Мэну. 
Яо Мэн яростно изогнул уголки губ, затем поднял свой топор и ударил, отрубая голову Водного Бога Си. 
Цзи Хао щелкнул пальцем, и после его движения девять сфер молнии в форме солнца взорвались в сердце Бога Речной Воды, взорвав белый символ божественного заклинания в его сердце. 
Цзи Хао поднял меч и громко взревел. Грохочущие звуковые волны распространялись вместе с сильной аурой убийства. Видимые звуковые волны пронеслись по всему пространству подобно цунами, зажигая тела этих водных существ в руинах Водного Города Си один за другим. В мгновение ока, по крайней мере, миллион водных существ был раздавлен ревом Цзи Хао. 
Яо Мэн опустился на колени рядом с водоворотом и громко поклонился ему. 
"Мама, Папа! Я убью всех до одного из этих злых водных существ ... Вы просто следите за мной!"



Глава 962. Подмести и сложить 



"Атака!" 
Стоя на голове этого гигантского осьминога, Цзи Хао указал на бухту реки, в которой бушевали мутные волны. 
Гигантский осьминог яростно издал рев, поднял десятки щупалец высоко и свирепо рухнул вместе с пронзительным пронзительным шумом. Его щупальца длиной в десятки тысяч метров разорвали реку и подняли десятки водяных стенок, в которых быстро разлетелись электрические болты, похожие на свирепых змей. 
Бесчисленные водные существа прятались в реке. Но теперь они все вылетели, крича и воя. Их тела были завернуты в электрические болты, и сильные электрические болты, выпущенные гигантским осьминогом, сломали их раковины и чешую, готовя их тела. Эти водные существа прыгнули в небо, а затем упали вниз вместе с густым, жареным ароматом. 
Десятки Магов ядов Горного Города Яо произносили заклинание с глубокими голосами. Они налили жидкость, содержащуюся в большом глиняном горшке, в быстро текущую реку. Темно-зеленая ядовитая жидкость немедленно разлетелась, заставив плакать десятки тысяч водных воинов, которые все еще держали свое оружие. Эти водные воины дернулись, затем погрузились в воду и исчезли. 
Цзи Тянь, Цзи Ди и другие ученики Цзи Хао держали флаги магического формирования, возглавляя группу учеников из Дворца Дао Цзи Хао и формируя великое магическое формирование в воздухе. Они ходили по водяным облакам и медленно шли вперед. Из великого магического формирования, непрерывно высвобождались потоки силы меча желтого цвета. Каждый поток силы меча был длиной более трех тысяч метров, спускаясь с неба и разрезая десятки тысяч водных воинов в клочья. 
Молодых Магов из Магического Дворца в горном городе Яо также можно найти в армии. После многих лет серьезного совершенствования под руководством Цзи Хао без лишних затрат, все эти молодые люди теперь достигли Старшего уровня. Они носили стандартные военные доспехи, держали острое оружие, путешествуя по этим холмам, рекам, подводным городам и глубоким бассейнам, один за другим, в грозных боевых порядках. 
Везде, где водная армия поднималась, чтобы вызывать проблемы, эта грозная армия немедленно запускала подавляющую волну стрел в этом направлении. Разрушающие броню стрелы пронеслись по небу и яростно пронзили тела этих водных воинов. Взрывоопасные символы заклинаний взорвались на наконечниках стрел, взорвав этих водных воинов на куски. 
Воины Ю Клана из Семьи Ди окружили сотни божественных башен. Их поддерживали большие группы сильных и свирепых воинов Цзя Клана, дополненные бесчисленными боевыми марионетками, и они следовали за Горной Армией Яо Цзи Хао, проносясь по окрестностям. 
Бесчисленные люди мира Пань Си были также вооружены до зубов, во главе с Старейшиной Судьбы, которые следовали за армией Цзи Хао, орали и кричали от волнения, убивая каждого водного воина в своих взглядах. 
У Старейшины Судьбы был компас судьбы, чтобы исследовать текущие направления рек. Поэтому ни одно место сбора водных воинов никогда не сможет спрятаться от его глаз. Эти места сбора были помечены один за другим в волшебной песочнице, а затем вскоре были уничтожены армией под командованием Цзи Хао. 
Увидев, что случилось с Водным Городом Си, разум Цзи Хао был занят сильным убийственным намерением, и он не мог сдержать его. 
Он собрал всех людей горы Яо, которые были способны сражаться, и собрал огромную армию, которая была хорошо организована. Эта армия охватила всю территорию радиусом в сто миллионов миль вокруг территории горы Яо, словно огромный жернов. 
Везде, где звучала тревога, Цзи Хао немедленно отправлял свою армию на помощь. 
Территория Гун Гуна, Территория Реки Хуан, Территория Горы Ци, Территория Вод Хао, Территория Пещерной Горы, Территория Ли Воды… 
Цзи Хао уже построил несколько водоупорных магических формирований, за которые он отвечал, и на данный момент у него не было задачи на его плечах. Водные армии поднимались и наносили урон во всех направлениях. Они использовали все возможности и старались изо всех сил разрушить план контроля над водой. Осторожные лишь хитро нападали на маленькие человеческие кланы, разбросанные в других областях, а смелые собирались в войска, нападая на города графов и маркизов. 
Тревога пришла со всех сторон. Многие графы и маркизы, чьи территории располагались недалеко от территории горы Яо, вывели свои армии со своих территорий, чтобы помочь Си Си построить магические формирования, запечатывающие воду. К настоящему времени, их территории были в основном пусты, и эти водные существа воспользовались прекрасной возможностью, чтобы пройти в эти пустые территории. Поэтому многие близлежащие города звали на помощь. 
Армия под командованием Цзи Хао незамедлительно прибыла в каждый атакованный город, услышав сигналы тревоги, и разбила этих водных воинов. 
Армия под предводительством Цзи Хао не проявляла пощады. Ни один из водных воинов, попавших в их руки, не выжил. Не говоря уже о том, что духовные водные существа, даже те, у которых не было интеллекта, но только немного более крупные фигуры, были нарезаны в мясную пасту воинами Цзи Хао. 
Креветки размером с кулак, черепахи размером с жернов, рыбы длиной шесть футов, угри длиной три фута, лягушки размером с винный резервуар, змеи длиной три метра ... 
Все виды водных существ, до тех пор, пока они были немного больше, чем должны быть, и были с небольшим потенциалом стать духом, воины Цзи Хао безжалостно рубили их. 
После того, как каждая атакованная территория была спасена, армия Цзи Хао будет увеличиваться. Те воины, охранявшие свои собственные территории, которые пострадали от скрытых атак, начатых этими водными армиями, все неистово собрали свои войска и присоединились к армии Цзи Хао. 
Масштабы армии Цзи Хао становились все больше и больше, простираясь на тысячи миль, поднимая подавляющую ауру убийств. Где бы ни была эта армия, кровь текла ручьями, а крики и вопли были такими же громкими, как гром. 
Гнезда водных существ были уничтожены один за другим. Глубокие бассейны и озера были высушены и похоронены, а бесчисленные города подземного мира, построенные в древние времена, были разрушены. Тонны гнезд мощных духовных водных существ были сожжены. 
Резня длилась около месяца. Впоследствии, где бы ни появлялся боевой флаг Золотого Ворона на территории горы Яо, большие группы водных существ отчаянно бежали. Ни одно водное существо больше не осмеливалось сражаться с армией Цзи Хао. 
Тем не менее, эти бедные водные существа никогда не могли убежать из рук Цзи Хао, как бы они ни старались. Если они не убежали, они все равно могут выжить. Но как только они попытаются бежать, они окажутся в окружении и рассечены этой страшной армией Цзи Хао, не имея возможности даже сопротивляться. 
Помимо гигантского осьминога, Цзи Хао также насильно завербовал около тысячи могущественных водных существ на уровне Божественного Мага, в том числе огромную горную черепаху, карпа с рогами дракона, угря размером с дракона потопа, огромного, с город живородка ... 
Голова Цзи Хао изучила бесчисленное количество тайных магий из Священных Писаний Ю Ю, в том числе несколько эффективных для контроля над духовными существами. 
Цзи Хао безжалостно использовал зловещую и жестокую магию контроля над этими водными существами, превращая этих огромных существ в своих рабов и заставляя их делать то, что он говорил. С этими могущественными водными существами, Цзи Хао становилось все легче и легче разбивать эти водные армии. 
Время пролетело незаметно. В этот конкретный день, когда Цзи Хао позаботился о водной армии на территории горы Хуан, старейшина Судьбы спешно подошел. 
«Мастер, в тридцати тысячах миль впереди, чувство силы особенно сильное. Я также почувствовал силу тысяч огромных водных существ вокруг него. Боюсь, с этим еще сложнее иметь дело, чем с Богом Воды Си! Старейшина Судьбы рассказал Цзи Хао о своем открытии, указывая на юго-восток. 
Цзи Хао отдал приказ немедленно. После этого, армия под его командованием пошла в этом направлении. 
Все пути, каждая река и ручей были переполнены. Люди звали на помощь в пещерах или на ветвях деревьев. В то время как спасательная команда, следовавшая за армией Цзи Хао, помогала этим людям, войска спереди уже ворвались в чрезвычайно крупномасштабную водную армию. 
Сильный человек с серебряными волосами стоял на толще воды, презрительно глядя на армию Цзи Хао. 
"Я Облачный Сон, король драконов! Ты здесь, чтобы искать свою гибель?" 
Некоторое время спустя, мужчина с серебряными волосами внезапно рассмеялся.



Глава 963. Амбиции Короля Драконов 



К югу от территории горы Яо, за сотнями территорий, находилось большое озеро под названием Облачный сон. 
Облачный сон была широким пространством покрытой туманом воды. Его окружали река Си, река Ли, река Лин и другие сотни рек разного размера. Все эти реки в конечном счете впадали в Облачный Сон и слились с двумя великими реками, Облачной рекой и Рекой Мечты, которые быстро текли на восток. 
Поэтому Озеро Облачной Мечты было ядром всей этой акватории. В древние времена, небеса однажды послали графа Озера Облачных Снов, чтобы управлять рекой Си, рекой Ли и другими сотнями рек в этой области. Бог Воды Си находился под командованием Графа в Облаке Снов. 
Тем не менее, тогда не-человечество вторглось в мир Пань Гу, и божественные Боги подняли армию с небес и начали длительную войну против этих злоумышленников. Граф Озера Облако снов и группа богов под его командованием пали на войне. После этого, это озеро стало неуправляемым районом. После этого, Озеро Облачный сон и обширная территория вокруг него были переданы десяткам человеческих графов и маркизов в качестве их частных территорий. 
Никто не знал, когда могущественная семья драконов оккупировала город подземного мира, построенный графом Озера Мечты еще в древние времена на озере Облака мечты. Лидер этого семейства драконов назвал себя Королем Драконов Мечты Облаков и собрал большую группу водных существ, чтобы доминировать в этой области. 
Этот Король Драконов Облачных Снов был довольно смутьяном. Обычно конфликты часто вспыхивали между ним и людьми в этой области. Он мог похитить нескольких детей из близлежащих деревень и съесть их, или схватить нескольких человеческих девушек, чтобы служить ему в качестве прислуги, или шантажировать окружающие человеческие кланы на триста-пятьсот ягнят и порцию хорошего вина. А в следующем году он мог напрямую добыть более тысячи коров из чьего-то сарая. 
Такие вещи происходили все время. Графы и маркизы, которые жили поблизости, больше не могли его терпеть. Поэтому они объединились и собрали армию, чтобы атаковать этого короля драконов. После интенсивной битвы, водная армия под командованием короля драконов была почти уничтожена, и когда человеческая армия собиралась захватить этого короля драконов живым, драконий род направил официальное письмо, из-за чего человеческая армия могла только отступить. 
Эти злые графы и маркизы старались изо всех сил выкопать фон этого Короля Драконов Облачных Снов. Затем они узнали, что этот Король Драконов Облачных Снов был незаконнорожденным ребенком самого старого принца-дракона, который также был старшим сыном нынешнего Императора Драконов! 
Будучи внуком Императора Драконов, этот Король-Дракон в Облачной Мечте должен был наслаждаться роскошной жизнью в Восточном океане. Тем не менее, личность его матери было довольно неловкой, чтобы быть упомянутой. Его матерью была девушка из клана Цзя, похищенная самим старым принцем. Это означало, что этот Король Драконов Облачных Снов был наполовину существом клана Цзя. Смешанная кровь драконьего рода и клана Цзя, для Короля Драконов Облачных Снов уже повезло, что Император Драконов не казнил его лично. Как ему можно было остаться во Дворце Дракона, чтобы унизить его семьи? Поэтому Короля Драконов Облачный Сон отправили в Озеро Облачный Сон, чтобы сделать все, что он захочет. Поскольку его отец был самым старым принцем-драконом, он все эти годы действовал безудержно и причинял людским графам и маркизам, живущим в этом районе, массу неприятностей. 
Цзи Хао сел на голову гигантского осьминога, который быстро перемещал свои десятки длинных щупалец в воде, быстро проходя войска впереди и достигая этого Короля Драконов Облака Снов. 
Цзи Хао посмотрел на Короля Драконов Облака Снов с головы до ног. Он давно слышал о «великой» репутации этого драконьего короля. На церемонии, состоявшейся в Ратуше, Цзи Хао услышал, как другие графы и маркизы жалуются на этого короля драконов, который все время причинял вред людям. Тогда Цзи Хао уже запомнил всю информацию, которую он получил об этом раздражающем существе. 
Длинные серебряные волосы свободно висели на спине короля драконов. Облако снов Драконий Король был около пятнадцати метров и шести дюймов ростом, с белоснежной кожей. Он был особенно силен и крепок, одет в серебряную броню драконьей чешуи, обнажая пару рук. Змеевидные кровеносные вены тревожно бились под его белоснежной кожей. 
У драконов были благородные и могущественные кровные линии. Облако снов Драконий король был особенно красив, но над его бровями были две чрезвычайно тонкие трещины, в которых светился едва заметный серебряный свет. Цзи Хао понял, что пара трещин была подарком от родословной ее матери. 
«Облако мечты, Король драконов, я так сильно о тебе беспокоюсь!» Цзи Хао встал на голову осьминога и сложил ладони на Короля Драконов Облака Снов. 
"Граф Яо Цзи Хао, я знаю о тебе!" Облако снов Драконий король указал на Цзи Хао, дико рассмеялся и сказал: «Этот дерьмовый * девятый мой дядя делает с тобой какую-то секретную вещь, не так ли? Хе-хе, Фэн Циньсинь, ты довольно близок с этой маленькой женщиной тоже, не так ли? 
Вспыхнув по воздуху, Король Драконов Облака Снов телепортировался лицом к лицу Цзи Хао, положил руку ему на плечо и приложил свое большое ухмыляющееся лицо к уху Цзи Хао. Он засмеялся: «Как насчет этого, ты убил этого дурацкого Ао Ли и отравил Фэн Циньсинь для меня. Позволь мне напиться с ней всю ночь, тогда я обещаю тебе, что не коснусь твоей территории горы Яо. Что ты считать?" 
Внезапно Король Драконов Облака Снов яростно ударился об Цзи Хао головой. 
Цзи Хао был в ярости. Он увеличил свою силу и столкнулся с Королем Драконов Облака Снов. 
Бац! Последовал громовой шум, между их головами вспыхнул ослепительный огненный свет. Они оба показали зубы от боли, широко раскрыв глаза, глядя друг на друга. 
"Хороший мальчик, такая твердая голова!" Облако снов Король драконов скрежетал зубами, злобно ухмыльнулся и сказал: «Хорошо, хорошо, ты заслужил свое право говорить со мной сейчас. Какая твердая голова, какая великая сила! Хорошо, хорошо!» 
Выпустив морозное дыхание, Король Драконов Облака Снов уставился на Цзи Хао и продолжил: «Подумай об этом, не так ли? Хм? Убей Ао Ли, убери глупого брата из-за моего виновного отца, чтобы у него было на одного меньше конкурента на трон императора драконов. Фэн Циньсинь, эта маленькая женщина хорошо пахнет. Я давно хотел что-то с ней сделать, когда впервые увидел ее. Сделайте мне эти две услуги, и мы братья. Я никогда не буду касаться даже травы вашей территории горы Яо. Что вы думаете? " 
Цзи Хао увидел бесчисленные звезды, блестящие перед его глазами. Только что, он столкнулся с королем драконов своей головой, и это было действительно невероятно трудно, даже вызывая головокружение Цзи Хао. 
Цзи Хао очень старался сконцентрироваться, затем холодно улыбнулся и ответил: «Король Драконов Облака Снов, что на земле ты хочешь? Люди страдают от потопа. Драконы и человечество, мы союзники. Что на земле вы делаете, собирая такую великую водную армию? " 
Облако Снов Драконий Король громко рассмеялся, затем снова наткнулся на Цзи Хао, все еще с его головой. 
Цзи Хао был полностью в ярости. Он активировал свою силу до крайности. Огромная сила, заключенная в его теле, была сжата в крошечное пятно, затем он сделал шаг расколоть землю. Он молча послал всю свою силу ко лбу и врезался в Короля Драконов Облака Снов. 
Был выпущен еще один громовой удар, так как кровь брызнула повсюду. Кровь струилась изо лба Цзи Хао вместе с кусочками кожи; даже часть его черепа была раздроблена. 
Выкрикнул Король Драконов Облака Снов. Он страдал хуже, так как его череп сломался, даже обнажив бьющийся мозг. Они оба были отосланы прочь, закрыв головы руками. 
Божественные Маги могли вырастить их тела из одной капли крови. Цзи Хао издал резонансное рычание, затем его кровь, кусочки кожи и кости полетели к нему, за мгновение закрыв эту огромную рану. Вскоре эта рана зажила сама собой. 
Облако Снов Драконий Король также взорвался с большим ревом, в то время как яркий серебряный свет сверкал на его голове. На одном дыхании, его рана тоже зажила. 
Показав зубы, Король Драконов Облака Снов посмотрел на Цзи Хао и засмеялся, с легким удивлением на глазах. 
«Что я хочу? Я хочу разграбить горящий дом, конечно!» 
«Вы страдаете от потопа, какая прекрасная возможность! Я собираюсь взять столько золота, нефрита и столько красивых девушек, чтобы нагреть мою постель, сколько я могу!» 
«Хе-хе, я не хочу лгать тебе. Я также собираюсь вывезти этих человеческих графов и маркизов поблизости. После того, как я убью их, их территории будут моими, их люди тоже будут моими! Все будут поклоняться мне как Королю Драконов Облака Снов! " 
«Кто-то обещал мне бессмертную жизнь, если у меня будет достаточно людей, чтобы поклоняться мне!»



Глава 964. Снова скрытная атака 



Бессмертная жизнь? 
Цзи Хао изогнул уголки рта, посмотрел на Короля Драконов Облака Снов, как будто он смотрел на идиота. 
Кто посмел пообещать ему что-то подобное? И почему этот глупый дракон поверил в это? 
Бессмертная жизнь, хе-хе, на что это похоже? Цзи Хао не мог себе это представить на нынешнем этапе. Будет ли у По уверенность упомянуть бессмертие? Цзи Хао молча предположил. Он верил, что даже Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Ю Ю не посмели обещать что-то подобное! 
Даже такой великий мир, как мир Пань Гу, в конце концов рухнет, не говоря уже о живых существах в нем! 
Цзи Хао полагал, что тот, кто пообещал Королю Драконов Облака Снов бессмертную жизнь, был лжецом или сумасшедшим. 
И Король Драконов Облака Мечты действительно поверил в это. «Итак, кажется, что лжец встретил придурка. Как этот дракон мог поверить во что-то подобное? Бессмертие? » Цзи Хао с сожалением посмотрел на него и подумал. Он не мог не смеяться холодно. 
Лицо Короля Драконов Облака Снов стало крайне темным. Он слегка согнул свое тело, его глаза стали странного серебристого цвета. Два потока серебристо-белого света сияли из этих глаз на протяжении почти ста метров, проникая в Цзи Хао, как два острых клинка. 
"Ты надо мной смеешься?" Король Драконов Облака Снов спросил с глубоким голосом чутко. 
"Да, я смеюсь над тобой!" Цзи Хао рассмеялся громче. Действительно, он смеялся над драконом, и что мог сделать дракон? 
Свушш! Король Драконов Облака Снов внезапно исчез с того места, где он стоял. Наряду с сильным порывом ветра, он бросился на Цзи Хао. Тем временем, в его руках появилась пара странных орудий, сияющих ярким серебряным светом и спускающихся вниз к Цзи Хао. Это была пара больших клинков в форме спиральных хвостов дракона. 
Быстро, очень быстро. Цзи Хао не мог даже ясно видеть его движение. 
Лезвие вонзилось прямо в голову Цзи Хао, а другое — в талию Цзи Хао. Король Драконов Облака Снов засмеялся странным голосом, когда он быстро поднял правое колено к нижней части живота Цзи Хао. Этот набор ходов был выполнен им так гладко и безупречно, что каждое движение было безупречным, без каких-либо недостатков. От его движений, Цзи Хао почувствовал нечто похожее на высокопоставленных воинов Высокой Луны, с которыми он столкнулся. 
Цзи Хао издал резонансный рев, затем ударил в сторону мечом девяти солнц, уничтожающим дьяволов, блокируя лезвие, идущее к его талии. Затем он схватил копье девяти солнц и бросился вверх, зацепив другое лезвие дракона маленьким серповидным лезвием на копье и не давая ему упасть, в трех дюймах над его головой. 
Нержавеющий плащ выпустил девять сверкающих солнц, сияющих на всей площади. Левое колено короля драконов разрушило яркий слой золотого света, но более яркий золотой свет исходил из девяти солнц огромными потоками. В конце концов, его левое колено остановилось в трех футах от тела Цзи Хао под действием плаща из нержавеющей стали. 
"Умри!" Король Драконов Облака Снов зарычал в гневе. Под его кожей, его меридианы и кровеносные сосуды извивались, как будто бесчисленные змеи двигались внутри его тела. Слышен был громоподобный звук из костей правой ноги. Очевидно, он сосредоточил всю свою силу на этой ноге. 
"Ты тот, кто умрет!" Цзи Хао стиснул зубы и усмехнулся. Он был защищен нержавеющим плащом и не пострадал вообще. Тем не менее, он все еще чувствовал потоки свирепой резкой энергии, бурящейся в его теле. Король Драконов Облака Снов совершенствовался с предмировой металлической силой. Несравненно острая и разрушительная сила металла наполнила каждый дюйм его тела, так что он мог чувствовать это даже сквозь нержавеющий плащ. 
Пред-мировая мощь металла была смертельной; это был самый жестокий тип среди всех естественных сил, и он вполне подходил для природы драконьего рода. В дополнение к сильным телам драконов, пред-мировая мощь металла могла бы быть идеальной для драконов, которые преследовали летальность. 
Цзи Хао усмехнулся, когда божественное зеркало Пань Си появилось над его головой и выпустило слабый поток света, пронесшийся по правой ноге Короля Драконов Облака Снов. Внезапно странное выражение, которое казалось невероятным уровнем шока, проявилось на лице Короля Драконов Облака Снов. Затем, после трещины, его колено выскользнуло из-за его тела и тяжело приземлилось на заднюю часть его талии, которая была жизненно важной областью тела. 
Этот удар был особенно тяжелым, так как Король Драконов Облака Снов проявил всю свою мощь для этого удара. Страшная сила разбила его доспехи в масштабе дракона и послала в воздух бесчисленные чешуи дракона. Талия Короля Драконов Облака Снов была странно искривлена. К настоящему времени, между его верхней частью и нижней частью тела был острый угол в тридцать градусов, и его голова почти касалась нижних ног. 
Видимый серебристый поток энергии был выпущен из его колена, врезавшегося в его тело. 
Цзи Хао услышал, как внутренние органы Короля Драконов Облака Снов были порезаны пред-мировой металлической силой. Это был серебристый звук, который можно было услышать, когда он стучал по алмазу стальным кинжалом. Лицо Короля Драконов Облака Снов побледнело, как труп. Он потрясенно посмотрел на Цзи Хао, а затем из его рта потекла кровь. 
Не оставляя Королю Драконов Облака Снов времени, на передышку, Цзи Хао с полной силой бросил копье девяти солнц, удерживаемое в его левой руке, и проник в нижнюю часть живота Короля Драконов Облака Снов. 
Когда копье вонзилось в тело дракона, Цзи Хао почувствовал сильное сопротивление. Это тело дракона было потрясающе сильным, что даже с остротой копья девяти солнц и огромной силой Цзи Хао, копье можно было толкнуть в тело дракона только дюйм за дюймом с огромным усилием, точно так же, как разрезать толстую шкуру тупым ножом. 
Король Драконов Облака Снов взвыл от боли. Кровь текла изо рта, пока он отчаянно боролся и безумно размахивал своей парой клинков, пытаясь ударить Цзи Хао. 
"Хотите устроить отчаянную драку? Будьте моим гостем!" Цзи Хао громко рассмеялся, в то время как меч девяти солнц, уничтожающий дьяволов поднял золотой дуговой огонь в правой руке. Движение раскрытия неба сочеталось с острым светом меча девяти солнц, уничтожающим дьяволов. В результате, широкий и длинный меч легко врезался в грудь Короля Драконов Облака Снов. 
Сущность солнечного огня непрерывно горела в теле Короля Драконов Облака Снов, в то время как его клинки снова и снова попадали на тело Цзи Хао. 
Божественное зеркало Пань Си сверкало время от времени, посылая атаки Короля Драконов Облака Снов обратно к нему. Подобные вихрю серебряные огни лезвия врезались в тело Короля Драконов Облака Снов подряд, ломали его кожу и рассыпали его кусочки крови и мышц по всему небу. Края лезвия и его кости сталкивались друг с другом, выпуская грозовые лязги. 
Копье девяти солнц проникло в нижнюю часть живота Короля Драконов Облака Снов и вышло из его спины. 
Цзи Хао уронил два верховных сокровища, затем обеими руками схватил голову Короля Драконов Облака Снов. Ходы раскрытия неба и расщепления были сделаны одновременно. Затем голова Цзи Хао яростно врезалась в голову Короля Драконов Облака Снов, как падающая звезда. 
"Разве тебе не нравится разбивать головы других?" Цзи Хао взревел, в то время как две головы столкнулись. 
Поп! Голова Короля Драконов Облака Снов была сломана. Цзи Хао втиснул палец в раны Короля Драконов Облака Снов и выпустил самый быстрый и самый сильный божественный гром Ю Ю. 
Семя Дао Солнца быстро вращалось, в то время как сила Цзи Хао распространялась как быстро текущая река. Сотни разрушительных пурпурных ударов молнии ударили в голову Короля Драконов Облака Снов, взорвав ее и выпустив его мозг и кровь, плескаясь, как наводнение. 
«Цзи Хао, мой друг, ты слишком жесток. С такой жестокой личностью ты действительно не подходишь для живых существ в мире». 
"Ты ... просто умрешь!" 
После серии резонансных криков, появились два высоких мужчины. Они были одеты в белые простые льняные длинные рубашки. Один из них держал сверкающий пестик, а другой — мини-башню. Эти два предмета врезались в затылок Цзи Хао одновременно.



Глава 965. Бао Шу и Бао Инь 



Сильный порыв ветра дул сзади. Цзи Хао приготовился увернуться, но внезапно Король Драконов Облака Снов безумно развел руками и крепко сжал Цзи Хао. 
Бац! Бац! Золотой пестик и башня яростно приземлились на спину Цзи Хао. 
Нержавеющий плащ испускал тысячи слоев золотого света и яростного огня, удерживая пестик и башню в трех дюймах от Цзи Хао. 
Два человека, которые напали на Цзи Хао, закричали от удивления. Их тона были немедленно добавлены с чувством жадности. 
«Граф Яо Цзи Хао, ты жестокий и свирепый. Высшие сокровища, подобные этому, — пустая трата на тебя!» 
«Подобные сокровища должны принадлежать нашей секте. Только мы можем победить зло и принести пользу миру». 
После яростных рычаний этих двух людей из золотого пестика разразился бушующий огонь, а башня выпустила серию громов. Давление, оказанное Цзи Хао этими двумя сокровищами, внезапно возросло в десять раз. Золотой свет и бушующий огонь, выпущенный из нержавеющей плаща, столкнулись с огнем пестика и звуковыми волнами от башни, создавая ослепительный свет и облако теплого тумана. 
Но независимо от того, как сильно они пытались увеличить силу своего оружия, нержавеющий плащ оставался совершенно неподвижным, и это мощное оружие никогда не могло коснуться тела Цзи Хао. 
«Атака сзади? Это то, как Священник Хуа и Священник Му учат своих учеников? Вы думаете, я не знаю, как это сделать?» Цзи Хао усмехнулся и зарычал с большим рычанием: «Фэн Син, покажи им!» 
Даже малейший шум не издавался, когда вспыхнули два золотых потока света. Эти два человека были сосредоточены на Цзи Хао. Следовательно, им не удалось увернуться вовремя. Две стрелы пронзили левое плечо одного из них и правое плечо другого. 
Белые льняные длинные рубашки, которые носили эти люди, были явно хорошо продуманными защитными сокровищами. Но по сравнению с плащом из нержавеющей стали, они походили на свечение светлячка по сравнению с солнцем. Стрелы, выпущенные Фэн Сином, легко пронзили две рубашки, разорвали их плечи и взорвались внутри их тел. 
Резкие потоки энергии ветра взревели в их телах, в то время как бесчисленные удары молнии взорвались в их ранах. На плечах этих двух людей образовались отверстия размером с чашу, и их руки почти отвалились. 
"Черт тебя подери!" Они сгорбились от боли, вытащили оружие и пошатнулись, пытаясь убежать. 
Цзи Хао обернулся и увидел, как они опустили оружие. Эти два человека поспешно достали две крошечные бутылки с рукавов, раскрошили их и обнажили круглые таблетки размером с голубиное яйцо в каждой бутылке, которые светились ярко-зеленым светом. 
"Фэн Син, сделай это!" Цзи Хао снова ухмыльнулся и врезался головой в сломанную голову Короля Драконов Облака Снов, посылая очередную волну крови и мозгов, крича Фэн Синю. 
Еще два золотых огня стрелы вспыхнули. Два человека только что подняли таблетки в своих руках. Но прежде чем они смогли отправить их в свои рты, две золотые стрелки точно разбили две таблетки, превратив их в слой зеленого порошка. 
Цзи Хао засмеялся, обернулся и выдохнул золотую полосу огня, поджигая зеленый порошок. Приятный аромат наполнил воздух, а двое мужчин стояли в оцепенении. 
Цзи Хао хмыкнул, поднял руки и с силой ударил локтями по голове Короля Драконов Облака Снов. Король Драконов Облака Снов получил ряд серьезных травм подряд и теперь, наконец, потерял сознание от удара Цзи Хао локтем. 
Защемив шею Короля Драконов Облака Снов, Цзи Хао поднял его, как мешок с мусором, затем повернулся и посмотрел на двух тощих мужчин с длинными распущенными волосами и белыми рубашками. У них обоих были острые носы, широкие лбы и глубоко запавшие глаза. Их кожа была странно белой, и у них на лбу была пара тонких трещин. Очевидно, так же, как и в «Короле Драконов Облака Снов», эти два человека также частично обладали родословной Цзя Клана. 
Разве вы не чистокровные люди?" Цзи Хао поднял брови. 
"Почему ты это сказал?" Хотя огромные дыры на их плечах все еще источали кровь, эти двое мужчин вежливо поклонились Цзи Хао, а более высокий ответил на вопрос Цзи Хао мягким тоном: «Великий Дао природы безграничен, по сравнению с которым мы просто…" 
Цзи Хао холодно рассмеялся, прервал его и продолжил: «Как бы то ни было, если вы чистокровные люди или нет, мне все равно. Священник Му и Священник Хуа восприняли вас как учеников, последствия нести им. Это не имеет ко мне никакого отношения. Однако, вы напали на меня сзади, значит вы ищете смерти! " 
Другой мужчина слабо улыбнулся и небрежно сказал: «Нет, нет, Цзи Хао, мой брат, мы не напали на тебя со спины. Мы видели, как ты так жестоко причинил вред нашему младшему брату Королю Драконов Облака Снов». У меня не осталось иного выбора, кроме как спасти его. Я Бао Инь, а это мой брат Бао Шу. Тот, кого ты держишь своей руке, это наш младший брат. Его зовут Бао Лун. Вы также можете звать его Король Драконов Облака Снов! " 
Бао Инь так тепло улыбнулся, но добавил, что с кровоточащей дырой на плече, его улыбка казалась немного странной. 
Бао Шу сделал серьезное лицо, посмотрел на Цзи Хао, слегка изогнул уголки рта вверх и сказал: «Цзи Хао, мой друг, ради наших Великих Учителей, пожалуйста, отпусти нашего младшего брата. Цзи Хао, мой друг, ты так жесток и беспощаден ». 
Цзи Хао встряхнул Короля Драконов Облака Снов, который был без сознания, посмотрел на Бао Шу с улыбкой и сказал: «А? Ты имеешь в виду, что я ударил его слишком сильно?» 
Открыв рот, Цзи Хао попытался поспорить с Бао Шу и Бао Инем о всех злых делах, которые совершил Король Драконов Облака Снов, о том, что произошло сегодня, о том, как этот дракон собрал водную армию и безудержно разрушил все, что видел. Цзи Хао хотел сказать им, что было правильно, а что — нет. 
Но затем Цзи Хао передумал. Он громко рассмеялся и сказал: «Хорошо, хорошо, зачем мне тратить время на вас? Не говоря уже о других способностях, ученики Священника Хуа и Священника Му — лучшие в мире с точки зрения навыков дискуссии. Я не могу сравнить себя с вами! 
С тремя громкими смешками, Цзи Хао поднял Короля Драконов Облака Снов и вытащил меч девяти солнц, уничтожающий дьявола, запустив яростный удар. 
Глубокий, но сильный рев дракона исходил от тела Короля Драконов Облака Снов Затем холодный и бесчувственный голос человека резко закричал: «Кто осмелится навредить моему ребенку?» 
Цзи Хао дико рассмеялся. Божественное зеркало Пань Си выпустило двадцать потоков божественного света подряд, сияющих на Короля Драконов Облака Снов. Они не только ослабили его собственную защитную силу до предельного уровня, но также сломали все защитные печати, оставленные в теле Короля Драконов Облака Снов самым старым принцем-драконом. 
«Цзи Хао, ты не смеешь…» Бао Шу и Бао Инь вмешались. 
Пуфф! Меч опустился, и большая голова Короля Драконов Облака Снов упала на землю. Бессмертная солнечная коса скатилась и обернула голову густым золотым светом, спалив ее за несколько вдохов. 
Душа погибла, а голова сгорела. Цзи Хао ослабил руку и позволил безголовому телу Короля Драконов Облака Снов сильно удариться о поверхность воды. На сломанной шее все еще текла кровь. 
Обернувшись, не глядя на Бао Инь и Бао Шу, Цзи Хао указал на этих дрожащих водных воинов Армии Облака Снов и зарычал: «Король Драконов Облака Снов мертв. Вы не собираетесь сдаваться? Вы все хотите умереть? ?» 
Яо горная армия прибыла в грозном массиве. Сильная аура убийства распространилась, когда они заняли всю территорию. Эти водные воины посмотрели друг на друга, затем все бросили оружие и опустились на колени на поверхность воды. 
У Бао Шу и Бао Иня лица стали зелеными от ярости. Они зарычали и снова бросились к Цзи Хао.



Глава 966. Уничтожение их обоих 



"Сухожилия дракона, кровь дракона, печень дракона, желчь дракона ... Все питают, все питают!" 
Тело Короля Драконов Облака Снов упало на поверхность воды и подняло сотни метровых волн. Он превратился обратно в драконий облик. Это был дракон длиной в тысячи метров, покрытый серебряными чешуйками. 
Ю Му пробормотал о самых вкусных и питательных частях драконов, бросаясь к телу Короля Драконов Облака Снов. Он достал свой большой горшок и положил его под сломанную шею дракона. 
Большие потоки крови дракона влетели в большой горшок. Красивая красная кровь испускала густой, странный аромат. Ю Му широко улыбнулся, обнажив свои блестящие зубы и счастливо покачав головой. 
Несколько преданных духовных драконов потопа под командованием Короля Драконов Облака Снов яростно взревели, ступили по облакам и подняли густой водянистый туман, набрасываясь на Ю Му. Они не могли смириться с тем фактом, что их король-дракон был убит врагом, и теперь его собираются бросить в кастрюлю с супом. 
Сбоку мелькнули несколько золотых лучей света. Фэн Син молча выпустил стрелы издали. Стрелы попали в шеи нескольких драконов потопа, взорвались и взорвали их шеи. 
Эти духовые драконы также превратились в свои первоначальные формы; все они были сотнями метров в длину, рогатыми драконами потопа. Жгучая горячая кровь текла из их сломанных шей. Под воздействием таинственной силы, высвобождаемой из крови дракона, на поверхности воды появились волны тонких извилин размером с рыбу. 
Шаоси и Таиси уже построили алтарь. Таиси положил Книгу Семи Стрел на алтарь. Он посмотрел на Бао Шу и Бао Инь своими бледными бесцветными глазами, произнося заклинание глубоким, жутким голосом. Издали, кровь кипящего духа дракона внезапно поднялась в небо, собралась в ручей и влетела в алтарь. 
Тихо, трупы нескольких драконов потопв засохли и расплавились, превращаясь в клубы дрейфующего пепла. 
Книга Семи Стрел слабо светилась на алтаре. Затем Таиси взмахнул руками, начал странный танец. Тем временем, он произносил заклинание, которое мог понять только он и могущественные, загадочные существа в мире. 
Цзи Хао парил в воздухе, держа в руке меч девяти солнц, уничтожающий дьяволов, глядя на Бао Инь и Бао Шу, когда он холодно смеялся. 
Эти две бедные существа, очевидно, не ценились в секте Жреца Хуа и Жреца Му, потому что у каждого из них была только одна волшебная таблетка. После того, как Фэн Син разбил их таблетки, ни одному из них не удалось вытащить еще одну. Их раны обильно кровоточили. Они уже быстро покрыли эти раны с помощью небольшой исцеляющей магии, но когда они взмахнули своим оружием и разбили золотой пестик и башню по направлению к голове Цзи Хао, их интенсивные движения разорвали их раны, и кровь снова вылилась. 
Громкие звуки слышны без конца. Смерть Короля Драконов Облака Снов явно была большим стимулом для Бао Шу и Бао Иня. Теперь они безумно кричали, махали оружием и безумно атаковали Цзи Хао, как будто они забыли о своих кровоточащих ранах. 
Цзи Хао легко защищал себя своим мечом. Движением меча, которому учил Ю Ю, Цзи Хао мог проводить ожесточенные атаки, а также мог защищаться. Когда он атаковал, это было похоже на раскаты грома в верхнем небе, и когда он защищался, защита была такой же сильной, как и Хаос до того. Неважно, как громко кричали Бао Инь и Бао Шу или сколько раз их оружие разбивалось о Цзи Хао, они даже не могли коснуться его тела. 
И золотой пестик, и мини-башня были отлиты из высококачественного сплава и укреплены тысячами слоев магических печатей, тайно обучаемых жрецом Хуа и жрецом Му. Держа в руке, эти две части были легкими, как перышко. Но когда они разбивались о тела врага, эти две части будут тяжелыми, как гора. Кроме того, сильный огонь исходил от них. Эти две части были действительно большими сокровищами загробного мира. 
Однако, несмотря на мощь этих двух предметов, они были просто загробными, искусственными инструментами. Кроме того, Бао Шу и Бао Инь были не так ценны их сектой. Это означало, что тот, кто сделал эти две части для них, был только обычным среди учеников Жреца Хуа и Жреца Му. Эти две части были действительно хорошими, но просто хорошими. 
После десятков ударов золотой пестик в руке Бао Шуня издал жужжащий звук, так как на нем появились трещины длиной в полфутового размера. Он больше не мог воспринимать силу меча Цзи Хао. После движений Бао Шу, трещины становились все длиннее и длиннее, и, наконец, несколько трещин соединились, и этот шестифутовый золотой пестик разрушился. 
Грозовое пламя вырвалось из пестика, в то время как бесчисленные металлические части вылетели. Бао Шу не успел среагировать вовремя и позволил этим острым металлическим частям врезаться ему в лицо. 
Воющий от боли Бао Шу быстро отступил назад, его лицо было покрыто кровью. Его глазные яблоки были раздавлены, и из глазниц текли потоки крови. Пара красных тонких трещин над его бровями внезапно открылась и показала другую пару глазных яблок, которые, казалось, были в гипоплазии. Вторая пара глаз закатилась в глазницы на несколько кругов, затем выпустила два жестоких луча света, уставившись на Цзи Хао. 
"Мое сокровище!" Видя, как его пестик разбился, Бао Шу страдал от душевной боли. Он кричал на Цзи Хао с искривленным лицом, держа рукоять сломанного золотого пестика в руке. Он не обращал никакого внимания на разбитое лицо, потому что чуть не потерял сознание. 
Моя прелесть! — не удержался — П.П 
«Бао Шу, мой друг, я даже не заставил тебя швырнуть ни одного меча!» Цзи Хао мягко улыбнулся и сказал: «Вы напали на меня и сломали свое собственное оружие. Как вы можете обвинить меня в этом?» 
Прежде чем его голос угас, Цзи Хао повернул лезвие меча вверх. Бао Инь громко зарычал, держа башню в руках, и яростно обрушился на Цзи Хао. Но, к сожалению, башня приземлилась на острый край меча Цзи Хао. 
Пуфф! Башня, которая уже была покрыта царапинами и трещинами, была разрезана на две части, так же гладко, как нарезка моркови. Меч точно врезался в трещину на дне башни. 
"Мое сокровище!" Бао Инь закричал, его голос резко оборвался. Волшебные швы в башне взорвались и выпустили пламя грома. Бесчисленные кусочки пронзили тело Бао Иня и разорвали его длинную рубашку. Две части, похожие на шипы, проникли в его тело и вылетели из его спины. 
"Ваши тела недостаточно сильны!" Цзи Хао посмотрел на Бао Инь и Бао Шу, которые теперь были оба в крови и кричали от боли. Он засмеялся с явной злобой и сказал: «Видишь ли, я в порядке, но как ты мог так закончить? Ты не можешь винить меня за это сейчас, не так ли?» 
Нержавеющий плащ поднял девять пылающих солнц, парящих вокруг Цзи Хао и сжигающих все металлические части в дым, прежде чем они смогли приблизиться к нему. 
Бао Инь и Бао Шу посмотрели на великолепно светящийся плащ из нержавеющей стали, который носил Цзи Хао. Услышав его почти бесстыдные слова, огонь гнева так бурно горел в их сердцах, что даже заставлял их рвать кровью. 
«Ты, ты, ты… хорошо, ты, граф Яо… Ты, ты, что случилось сегодня, мы будем…» Бао Шу указал на Цзи Хао и попытался оставить угрожающее слово, а затем уйти. 
Тем не менее, тела их обоих задрожали одновременно, в то время как тень в форме стрелы мелькнула на их телах, и страшное чувство смерти окутало их. Эта сильная сила смерти захватила их души, а затем слегка потянула. В следующий момент, чувства силы, высвобождаемые из их тел, исчезли, так как их души внезапно превратились в небытие. После этого, их тела постепенно разрушались, как статуи из песчаника, которые не выдержали испытание временем. 
Цзи Хао был ошеломлен. Он не нашел крови и плоти в их телах. Секунду назад, это были два живых человека, но теперь осталась только их увядшая кожа. 
Невольно, Цзи Хао в шоке посмотрел на Таиси. Волшебное проклятие, наложенное Таиси, становилось все страшнее. 
Покачав головой, Цзи Хао указал на водную армию Озера Облака Снов и сказал: «Отделите всех водных воинов, отправьте их в отважный корпус. Позвольте им убивать за нас!»



Глава 967. Недоумение от секретной магии 



Цзи Хао, другие графы и маркизы, и все крупные человеческие кланы собрали свои армии, чтобы построить водонепроницаемые магические формирования и подавить водные армии, которые пытались усугубить ситуацию. Подводные города, в которых поднимались водные армии, были сплющены один за другим. 
Водонепроницаемые магические формирования были созданы один за другим. Тем временем, водянистый туман в воздухе постепенно рассеивался. Без этих безудержных водных существ, солнце снова появилось в небе и излило теплый солнечный свет на горы, холмы, освещенные долины и леса и отбросило холод. 
Потоп постепенно контролировался. Люди выходили из пещер, спускались с деревьев и подходили к земле со своих дрейфующих лодок и плотов. Эти люди с трепетом покинули свои укрытия и, плача, вернулись в свои кланы. 
Их дома были смыты, плодородные земли были разрушены. Большой скот, который можно было забрать, был также утоплен. Их теплые и безопасные жилища превратились в пустые места. За исключением небольшой еды, которую они имели с собой, все запасенные зерна исчезли. 
"Предки души!" 
Крики и вопли можно было услышать со всех уголков Центрального Континента. Многие пожилые люди, которые прошли через бесчисленные трудности, стояли на коленях на земле, высоко подняв руки, глядя на ослепительно голубое небо и плача в отчаянии. 
Раньше, когда еды было недостаточно, эти пожилые люди могли жертвовать собой ради своих кланов. Как и их предки, они уходили в лес, находили подветренную, теплую долину и позволяли себе голодать до смерти, чтобы сохранить еду для молодых людей в их кланах. 
Но на этот раз надежды не осталось. 
Еда, которую они имели, была съедена. Все зерно, хранящееся в зернохранилищах, было унесено наводнением, а корпуса на сельскохозяйственных землях исчезли. Из-за наводнения, исчезли даже все съедобные дикие фрукты в лесу. Ничего не осталось. 
"Души наших великих предков, вы хотите, чтобы мы умерли?" 
Люди плакали и вопили, и даже сильные воины оглядывались в замешательстве. Они не знали, что делать. Без еды, ничего не могло бы произойти. Даже если бы они были достаточно сильны, чтобы победить драконов, даже если бы они были сделаны из железа, они были бы смягчены, если бы они голодали в течение нескольких дней! 
Более отчаянно, после потопа все свирепые дикие звери, которые были такими же голодными, как и эти люди, выбежали из леса. 
Эти звери имели гораздо большую живучесть, чем люди. Люди могли бороться через потоп, и эти дикие звери могли, конечно, делать то же самое. Эти звери были сведены с ума от голода. Они искали вокруг, ловко избегали других голодных зверей и смотрели на этих слабых и уязвимых людей. 
Атаки диких зверей происходили повсюду. Бесчисленные деревни и города подвергались безудержным атакам, вызванным волнами голодных диких зверей. 
"Души предков, вы хотите, чтобы наши кровные линии умерли?" 
Стоя на простой стене забора, Старший Маг высотой три метра и два фута безумно рычал, держа в руках стальной топор, разрезая саблезубого кота, который набросился на него на две части. Прежде чем он смог собрать свой трофей, два чёрных гепарда с змеиными носами бросились вверх, схватили две части тела тигра так же быстро, как молнии, утащили его далеко, а затем начали глотать. 
Они проглотили тигра, выпили его кровь, а затем постепенно восстановили свои силы. Энергетические вибрации, исходящие от их тел, быстро становились сильнее, а их темно-зеленые глаза сверкали светом жестокости. Эти глаза были устремлены на Старшего Мага, который стоял на стене забора, его конечности слегка дрожали. 
Десятки диких зверей старшего уровня кружили вокруг этой грубо построенной стены забора. В небе, сотни свирепых крупных птиц парили, время от времени пронзительно крича. Еще дальше, совершенно красная ядовитая змея зашипела своим языком, из ядовитой слюны вытекала очень ядовитая слюна, жадно глядя на десятки тысяч людей, защищенных этой грубой стеной забора. 
Эта деревня не была большой. Среди десятков тысяч людей только около десяти были Старшими Магами. Они стояли на стене забора, безучастно глядя на этих диких зверей. Они были мокрыми от пота, в то время как пар поднимался от их тел, и каждый поток пара отбирал последние их силы. 
"Бой до смерти!" Старший Маг поднял свое длинное копье из чистой стали, затем начал петь древнюю, печальную боевую песню. 
"Бой до смерти!" Другие несколько Старших Магов подняли оружие, запели вместе со своим братом и пели эту старую боевую песню, которая передавалась из поколения в поколение от их предков. Песня битвы была простой; это было грустно, наполнено отчаянием. Только люди, впавшие в безнадежность, будут петь такую песню. 
Еще в древние времена, на которых охотились бесчисленные огромные существа Хаоса, человеческие предки раздули свои груди и приняли смерть, когда пели эту песню. 
Когда извергались вулканы, когда огонь проносился по лесу, когда началось землетрясение, человеческие предки пели эту песню и защищали своих членов клана своими хрупкими телами. 
Когда наступали болезни, когда земля была покрыта трупами, человеческие предки пели такую песню, когда шли в лес, пробуя всевозможные травы. Бесчисленные Маги-Жрецы были отравлены до смерти травами в лесу, но в конце концов они нашли лекарства от любой болезни. 
Не-человечество спустилось с неба и убило людей, превратив людей в рабов, в животных более низкого качества. В это время, император Сюаньюань поднял свой меч и заставил воинов собираться со всех сторон. Каждый воин пел одну и ту же боевую песню. Они носили шкуры как доспехи, а их щиты были сделаны из дерева. Но они с гордостью раздули груди, стоя перед острым оружием не-человечества. 
Эта боевая песня была передана из доисторической эпохи. Когда у клана не было надежды, когда группа людей собиралась потерпеть полное уничтожение, те люди-воины, которые унаследовали дух своих предков, пели эту боевую песню и сражались со своими врагами до смерти! 
Либо они убьют там последнего врага, либо все они упадут в этом месте. 
За стеной забора, люди встали с трепетом. Они были голодны, их конечности были мягкими и беспомощными, но они подняли оружие и медленно взобрались на стену забора, быстро дыша воздухом с каплями пота, льющимися из их лба, глядя на этих свирепых животных. 
Они пели все громче и громче, и аура убийства становилась все плотнее и плотнее. 
Дикие звери ревели тревожно. Они кричали, потому что чувствовали огромную опасность от этих уязвимых людей. Голод и чувство опасности стимулировали этих зверей, делая их все более беспокойными и раздражительными. 
Когда группа зверей собиралась наброситься на стену забора, золотые световые пятна упали с воздуха. 
Каждое пятно золотого света превращалось в качающийся золотой лотос после приземления на землю. Зацветали золотые лотосы, у каждого из которых был симпатичный молодой человек, одетый в длинную мантию, сидевший на нем со скрещенными ногами во время заклинания. 
Мирная атмосфера была создана, быстро распространяясь. Огромные крупные птицы приземлялись на землю одна за другой, скручивая свои когти и валялись на земле; звери на земле опустили головы и смотрели на землю, поклонялись тем молодым людям, которые сидели в этих золотых лотосах. Все ядовитые змеи свернули свои тела; жестокость, которую они проявили только что, исчезла. 
Два красивых мужчины в длинных белых одеждах медленно шли издали. С каждым шагом, они продвигались на три-пять миль. Когда их тела вспыхнули в воздухе, они быстро достигли грубой стены забора. 
Один из них слабо улыбнулся, затем сказал тем ошеломленным людям на стене забора: «Наши Мастера Наставники добры. Они знают, что вы в опасности, поэтому они послали нас, чтобы победить этих зверей для вас, чтобы спасти вас от ваших страданий. «. 
Он вынул свиток и распространил его. На этом трехфутовом квадратном свитке были нарисованы не кто иные, как Жрец Хуа и Жрец Му. 
«Присоединяйтесь к нам, произносите имена наших Мастеров Наставников днем и ночью, и вы сможете наполнить желудок, согреть свои тела. У вас будет все, что вам нужно, и ничто больше не повредит вам!»



Глава 968. Достаточно еды и одежды 



Ядовитые змеи спрятали свои клыки, в то время как свирепые звери свернули свои когти. Несмотря на то, что они были сумасшедшими от голода, услышав чарующие голоса тех молодых людей, которые сидели на лотосах, они молчали. Они лежали на земле нежно и мягко, даже не двигаясь, совсем как ребенок, который был только удовлетворен молоком его матери. 
Самые жестокие дикие звери послушно и безобидно смотрели на двух мужчин в длинных одеждах, как на кур; их горло слегка сдвинулось, издавая мягкий глухой шум. 
Люди на и за стеной забора были ошеломлены, наблюдая за этими золотыми лотосами, растущими из земли. Они никогда не видели ничего подобного. 
Золотые световые пятна спустились с неба и приземлились на землю. Затем из каждого светового пятна росли листья и усики. Далее золотые лотосы расцвели на земле! Как такое могло случиться? 
Еще более волшебным образом, красивый молодой человек небольшого размера сидел на каждом лотосе, мирно и правдиво произнося глубокое «заклинание»! Это заклинание полностью отличалось от заклинания, которое эти люди заклинали во время проведения церемоний, но оно было чрезвычайно утешительным. Услышав заклинание, эти люди даже чувствовали себя менее голодными! 
Пожилой мужчина с белыми волосами и наклоненным телом медленно прошел сквозь толпу и потянулся к двум мужчинам. 
Этот темнокожий пожилой мужчина поддерживал свое тело грубо обработанной тростью. Он изо всех сил старался открыть свои блестящие глаза шире, глядя на этих двух мужчин с головы до ног, затем спросил: «Что ты имеешь в виду? Поверь им, тогда у нас будет еда, в которой мы нуждаемся? Скажи мне, кто бы поверил чему-то как это?" 
Люди позади старика вздохнули и покачали головами. 
Действительно, кто поверит в это? Любой может сказать то же самое. 
Наполнить свои желудки? Из-за бесконечного дождя, к настоящему времени в лесу не было найдено даже дикого плода. Как они могли наполнить чей-либо живот в данный момент? 
Некоторые женщины смотрели на этих диких зверей, которые покорно лежали на земле и оставались неподвижными. Если бы они убили этих зверей, мяса было бы достаточно для всех кланов, чтобы вкусно поесть, но это могло сделать только один прием пищи. После того, как эти звери будут съедены, люди снова начнут голодать. 
Двое молодых людей рассмеялись. Они почтительно поклонились портретам священника Хуа и священника Му, мягко улыбнулись и сказали: «Вы можете верить нам. Если вы будете следовать указаниям нашего Мастера Наставника, если вы будете поклоняться им в своем храме предков, вы, естественно, получите то, что вам необходимо." 
Пожилой мужчина с тростью хотел сказать что-то еще, но двое молодых людей в длинных одеждах уже начали работать. 
Из-за дождя и наводнения деревня исчезла. Плодородные сельскохозяйственные угодья, открытые их предками, были уничтожены, а вся богатая почва была смыта. К настоящему времени, в воздухе не было ничего, кроме холодной и твердой глубокой почвы. 
В Центральном Континенте существовали богатые природные силы. Если бы эти люди смогли обработать глубокий слой почвы как можно быстрее, выставив влажную почву на солнце на пару дней, а затем принести в нее пресную воду и тщательно позаботиться о ней, эта область могла бы стать плодородной сельскохозяйственной землей. 
Но к сожалению, токсин в дожде был поглощен почвой, и почва стала теперь разноцветной, как чешуя ядовитых змей. Не говоря уже о выращивании сельскохозяйственных культур на почве такого типа, если бы обычные люди жили в таких местах с такой токсичной почвой, они могли бы пострадать от токсинов и даже умереть от болезней. 
Что касается создания новых сельскохозяйственных угодий и посадки сельскохозяйственных культур, то для простых людей, которые не имели возможности удалить яды из почвы, новые сельскохозяйственные земли всегда будут мечтой. 
Двое молодых людей в длинных одеждах быстро осмотрели близлежащую землю, затем уверенно улыбнулись, сложили ладони к небу и сказали: «Мастер Наставник, пожалуйста». 
Наряду с их движениями, слабый зеленый свет хлынул с неба и облетел район радиусом в сто метров. Видимые нити разноцветного ядовитого тумана поднялись из почвы и быстро рассеялись под зеленым светом. 
Твердый и холодный глубокий слой почвы внезапно стал мягким и богатым внезапно. Эта безнадежная земля была превращена в совершенно плодородные сельхозугодья, как будто она прошла через бесчисленные годы возделывания. Несколько женщин, которые были мастерами сельского хозяйства, бросились на богатую землю, встали на колени и взяли полные горсти черной, теплой и приятно пахнущей почвы. Они были ошеломлены и не могли издавать ни звука. 
Мягкий богатый слой почвы был толщиной в несколько футов, и эти женщины почувствовали от него освежающий аромат растений. Эти люди были заставлены замолчать. Они медленно подошли, с неописуемой набожностью и страхом. Они затаили дыхание, потрясающе наблюдая, как двое молодых людей продолжают свою работу. 
Даже самый сильный воин среди этих людей, тот, кто ничего не боялся и даже осмелился сражаться с дикими зверями в лесу, рискуя собственной жизнью, теперь затаил дыхание, внимательно глядя на двух молодых людей. На его лице был виден страх, который никогда не появлялся на нем, ни разу. 
«Как мы уже говорили, до тех пор, пока вы охотно присоединяетесь к нам и поклоняетесь нашим Мастерам Наставникам, у вас, естественно, будет то, что вам нужно». сказал молодой человек, с удовлетворением принимая взгляды страха и набожности от этих людей. Ловко, этот молодой человек достал три семени риса размером с кулак. 
У этих трех семян был красивый нефритовый блеск, и они излучали приятный аромат риса. Этот человек вырыл в земле три отверстия размером с человеческую голову, а затем посадил эти три семени. Он произнес заклинание тихим голосом, а затем махнул рукой в небо. Еще один зеленый поток света полился на три посаженных семени. 
Видимо, три семени начали быстро прорастать. Зеленые корни высадили в почву, а саженцы выросли из земли. 
После трескучего звука, высота саженца достигла трех футов. Все люди кричали в шоке. Когда они видели, что растение растет так быстро? Прежде чем они смогли понять, что только что произошло, три саженца качнулись в воздухе и выросли на девять футов. 
Золотые вены, ярко-зеленые листья ... Когда зеленый свет полился, три сеянца качнулись на ветру и достигли высоты почти ста метров за пару вдохов. 
Рисовые колосья толщиной с ногу человека выросли. Затем, на шипах появились зерна размером с кулак, и каждый мог видеть, как эти зерна набухают. 
В течение двадцати минут, три гигантских рисовых ростка были спелыми. Далее рассыпался густой аромат пропаренного риса. Молодой человек в длинном халате вскочил и схватил зерно размером с кулак. Он разорвал шелуху и обнажил полупрозрачное рисовое зерно темно-зеленого цвета, излучающее великолепный аромат. 
Этот молодой человек передал рисовое зерно сильному воину, улыбнулся и сказал: «Он уже приготовлен. Неважно, насколько большой у вас живот, ешьте это, и вы не будете чувствовать себя голодным в течение следующих трех дней. Кроме того, если вы съешьте это, вам не будет холодно, даже в закрытой ледяной пещере ". 
Этот метровый воин бросил в рот рисовое зерно, некоторое время жевал и глотал. 
Мгновенно на лице этого человека появилась розоватость, которая побледнела от голода. Тонкий слой пота также вытекал из его лба, как будто он был одет в хлопковую куртку летом. Он почувствовал сильное тепло внутри своего тела, которое даже заставило его вытереть пот с лица. 
«Это…» 
Несколько пожилых людей были ошарашены. 
«Присоединяйтесь к нам, и у вас будет достаточно еды и одежды. Вы верите нам сейчас?» Двое молодых людей улыбались мягко и тепло.



Глава 969. Зловещее предзнаменование 



"Я сдаюсь, я сдаюсь! Пожалуйста! Пожалуйста, не убивайте меня! Пожалуйста! Граф Яо!" 
Два больших карпа с золотыми головами и серебристыми хвостами сбросили стальные трезубцы и, дрожа, опустились на колени у реки. Без сил этих двух больших карпов, затопляющая река немедленно замедлилась, и вода тихо вернулась в речной путь. 
Сотни воинов-креветок, воинов-лягушек, десятки воинов из черных рыб, которые едва трансформировали свои тела в человеческие фигуры, стоя на коленях у реки во время дрожи. Они опустили головы, не осмеливаясь смотреть на Цзи Хао и окружающих его людей-воинов, все из которых излучали сильную атмосферу убийства. 
"Проверьте их!" Цзи Хао указал на этих водных существ. 
Несколько волхвов из Магического Дворца подошли вместе с отрядом воинов. Они достали бронзовые зеркала размером с кулак и заставили этих водных существ смотреть в зеркало одно за другим. Зеркало сверкало волшебным светом. Всякий раз, когда водное существо смотрело на зеркало и оно не показывало никаких изменений, это существо отправлялось в сторону, чтобы собраться в определенной области. 
Большая черная рыба смотрела в зеркало, когда внезапно сияние зеркала стало кроваво-красным. Несколько Магов засмеялись морозными голосами. Следующие за ними воины молча бросились вверх, прижали большую черную рыбу к земле и отрубили ей голову, а затем сбросили труп в реку. 
Свет зеркала изменился, и это означало, что эта черная рыба съела людей! 
Эта большая черная рыба была не единственной, у кого на руках была человеческая кровь. Эти водные существа поднимали огромные волны и безудержно проносились по земле. Более или менее у всех на руках была человеческая кровь. Однако убивать людей и есть людей было по-другому. 
Они подняли поток и утопили людей до смерти, но они могли объяснить, что они только следовали указаниям Гун Гуна. Гун Гун был единственным существующим Богом-королем воды на данный момент, и эти водные существа должны были слушать его приказы. Цзи Хао мог простить этих существ за то, что они следовали за модой и наносили вред людям, если бы он мог отправить их в отважный корпус и позволить им сражаться за человечество, чтобы искупить свои преступления. 
Но как только они поедают людей, все будет иначе. Они ели людей, и это касалось сути дела Цзи Хао и всех других людей. Все водные существа, которые съели людей, должны были быть казнены прямо на месте, и это правило было нерушимо. 
Вой поднялся волна за волной. Десятиметровая жаба была нажата рекой, и палач уже поднял кинжал в его руке. Эта жаба безумно пинала его пятки, крича душераздирающе. 
«Граф Яо! Мастер Граф Яо! Пожалуйста, не убивайте меня! Пожалуйста! Мне было только любопытно. Я съел только маленький кусочек, крошечный кусочек!» 
«Мастер Граф Яо! Я не ел много. Я ел руку, только руку! Они сказали, что употребление в пищу людей может быстро улучшить наши способности, может сделать нас умнее, и мы можем расти быстрее. Поэтому я съел маленький кусочек». Я не хотел! 
«Он уже утонул до смерти, когда я его съел! Он уже был мертв. Я не ел его как живого человека!» 
"Мастер Граф Яо! Пожалуйста, не убивайте меня!" 
Цзи Хао безо всякого выражения посмотрел на эту плачущую жабу и холодно улыбнулся. «Теперь ты так громко плачешь, прося пощады. Но когда ты поднял потоп и утопил бесчисленные человеческие существа, а затем съел их, почему я не видел, как ты проявлял милосердие?» 
"Обезглавить его!" Цзи Хао холодно махнул рукой и отдал приказ палачу. 
«Я, я могу, у меня есть кое-что сказать! Я знаю место!» За спасение собственной жизни из глаз и носа этой жабы текли слезы и сопли. Его глазные яблоки размером с резервуар для воды едва не отвалились от глазниц. Он закричал пронзительным голосом: «Я знаю место с чем-то странным. Граф Яо, Мастер Граф Яо, я могу отвезти вас туда… Это предназначено для уничтожения вашего человечества!» 
Кинжал, находившийся в руках палача, уже качнулся, врезаясь в шею жабы. 
Цзи Хао мелькнул в воздухе с молниеносной скоростью, взломал пространство и телепортировался в сторону жабы. Он осторожно удержал лезвие кинжала и толкнул, заставляя палача сделать шаг назад. Затем, из левой руки Цзи Хао вышел сильный солнечный свет, затем он молча прижал его к спине жабы. 
Шипящий шум был громким и бесконечным, наряду с воплями жабы. Цзи Хао мягко коснулся спины жабы, которая была плотно покрыта шишками, сгладив их всех огнем. Толстый слой толщиной в фут на спине жабы сгорел дотла. 
Жаба завыла, хрипя от боли. Он плакал, умолял, но Цзи Хао молчал. Он тщательно сжег всю спину, а затем наконец заговорил. 
«Что странного в этом месте? Как ты узнал об этом?» медленно спросил Цзи Хао. 
Два карпа с серебристыми хвостами выкрикнули вместе: «Мастер Граф Яо, эта штука…» 
Цзи Хао щелкнул правым указательным пальцем и быстро ударил в воздух, издав два воздушных взрыва размером с кулак вместе с серией приглушенного хлопающего звука. Взрывы воздуха ударили в груди двух карпов и разбили на груди все железные чешуйки рыбы в половину фута толщиной. 
Кровь была выдавлена изо рта двух карпов, когда их послали в полет на десятки метро и они упали на землю, дергаясь без конца. 
"Говори!" Цзи Хао топнул ногой по голове жабы, глядя на жабу с холодной улыбкой на лице. 
«Моя сестра — близкая служанка самой любимой жены Бога этой Реки Белого Дракона!» Большая жаба кричала, пытаясь изо всех сил вызвать вежливый смех. 
«Бог реки Белый Дракон? Он пал в войне в древние времена…» Цзи Хао холодно посмотрел на жабу. 
"Позднее! Присуждено Гун Гуном!" Жаба поспешно объяснила: «Гун Гун не сказал об этом императору-человеку. Бог реки Белого Дракона — трехголовый черный дракон, способный создавать дожди, гром и молнию, Гун Гун признал его ценность и наградил его званием Бог Реки Белого Дракона! " 
Задыхаясь, большая жаба жалобно посмотрела на Цзи Хао и продолжила: «Как ни крути, меня можно считать надежным человеком на реке Бога… Хе-хе, я не так близок с ним, но ведь моя сестра является близкой служанкой его любимой жены. Я гораздо более доверчив, чем другие. Поэтому меня отправили в качестве военного инспектора этих двух карпов ". 
"Военный инспектор?" Цзи Хао посмотрел на большую жабу, не зная, смеяться ему или нет. Для сотен водных существ под командованием двух карпов реку Бог послал за военным инспектором? 
"Говори, что странного в этом месте?" Цзи Хао холодно рассмеялся. 
"Можете ли вы пощадить мою жизнь?" Жаба посмотрела на Цзи Хао, плача: «Ты пощадишь мою жизнь, тогда я расскажу тебе все, что знаю. Моя сестра была пьяна той ночью и случайно упомянула это мне. В противном случае, я бы никогда не узнал». 
"Я могу пощадить твою жизнь, просто говори!" Цзи Хао сильно наступил на голову жабы. 
«Эх, говоря об этом, это таинственное, великое магическое формирование, построенное в самой глубокой области этой реки Белого Дракона Богом реки с огромными усилиями». сказала большая жаба: «Ахьяя, для строительства этого великого формирования потребовались тонны первоклассных водных магических кристаллов. Это было трудное время, и мы все были вынуждены работать в хрустальном руднике на дне реки. Я не знаю, как тяжело это было! 
"Точка!" Сущность солнечного огня снова вырвалась из ладони Цзи Хао. 
Большая жаба была сильно напугана тем, что он даже показал белки своих глаз. Он поспешно закричал: «Ах, ах, моя сестра сказала, что когда придет время и волшебное формирование активируется, у нас будет бесконечное подкрепление! Тогда великая водная армия под командованием Гун Гуна будет достаточно сильна, чтобы уничтожить всех людей, которые достаточно смелы, чтобы сопротивляться! 
Сердце Цзи Хао пропустило удар. Бесконечные подкрепления?



Глава 970. Неожиданно 



Цзи Хао быстро написал что-то на нефритовом талисмане в форме треугольника, затем щелкнул пальцами и отослал нефритовый талисман в сторону, за ним последовал в сотню метров длиной болт молнии и серия хлопков. 
Цзи Хао разослал более ста таких нефритовых талисманов, чтобы заблаговременно предупредить Си Вэнь Мина, Яо Мэна и других его друзей. Затем он сильно ударил жабу, лежащую и плачущую на земле, и заставил ее проложить путь к так называемому самому глубокому участку реки. 
Река Белого Дракона простиралась на сотни миллионов миль. Это была самая крупная речная система во всей этой области, включающая в себя территории сотен графов и маркизов вокруг территории горы Яо. Даже Озеро Облака Снов нельзя сравнить с этой рекой. 
Что еще более важно, эта река имела большое количество ответвлений, а по сторонам от главного канала были возвышающиеся горы высотой в тысячи метров. С такой географической особенностью река обычно текла бы быстро между горами, и этот пейзаж был бы ошеломляющим. Но во время потопа водные существа в реке безудержно поднимали воду, так что уровень воды даже поднялся выше, чем горы с обеих сторон. Горы были затоплены, и вода опустилась над горными склонами. Горы внесли свой вклад в силу воды, что позволило ей наносить еще больший урон. 
Во время громкого плача, жаба привела Цзи Хао и его людей в верховья реки. По дороге они увидели группы водных существ. Бесчисленные водные духовые существа разных размеров, даже другие духовные существа, живущие в лесах вокруг реки Белого Дракона, — все они безумно поднимали волны, чтобы затопить окрестности. 
Цзи Хао приказал своей армии пройти. Дело было серьезным, поэтому у Цзи Хао не было времени, чтобы различить этих духовных существ. Все захваченные духовные существа были обезглавлены и брошены в воду, пока речная вода не стала красной, как река крови. 
Убивая всю дорогу, через пять дней площадь впереди стала обширной. Ряд возвышающихся вершин были связаны, похожи на лепестки лотоса. Две огромные горы стояли лицом друг к другу с туманной акваторией посередине. 
Именно здесь встречались несколько главных ветвей Реки Белого Дракона. Горы в этом районе были круты; несколько больших ветвей быстро упали, столкнулись друг с другом и создали опасный водоворот. 
Наблюдая на расстоянии, Цзи Хао обнаружил, что эта акватория имела радиус в десятки тысяч миль. Волны катились, и помимо основного русла реки, три большие ветви также гремели в эту область с обеих сторон каждая. Шесть ветвей встретились в этом месте, натыкаясь друг на друга и сливаясь в этот гигантский водоворот. 
С этого большого расстояния, Цзи Хао услышал грохочущий шум из водоворота. Было сильное трение между речной водой в водовороте и окружающей горой, отслоив почву и песок с гор слоем за слоем, делая поверхность гор такой же твердой и сверкающей, как алмаз. 
Без сомнения, этот водоворот поначалу не был таким огромным. Никто не знал, сколько лет он работал, пока не достиг такой великолепной формы. 
То, что заставило Цзи Хао нахмуриться, это сто восемь цепей размером с резервуар для воды, выходящих из этого водоворота, шесть цепочек группой, и каждая группа цепочек связывала плавающую гору. Они закрепили плавающую гору в воздухе, менее чем в трех метрах над поверхностью реки. Бог Реки Белого Дракона, вероятно, изучил этот навык у кого-то еще. 
Окружающая гора возвышалась, в то время как эти восемнадцать плавающих гор находились всего в сотнях метров от поверхности воды и были полностью защищены окружающими горами. Эти высокие горы были как экран. Если бы Цзи Хао сегодня не подходил так близко, он бы даже не обнаружил эти восемнадцать плавающих гор. 
Цзи Хао не мог точно сказать, сколько лет Бог реки Белый Дракон потратил на строительство этого места, потому что все эти восемнадцать плавающих гор были отлиты толстым слоем лавы, смешанной с жидким железом. К настоящему времени, эти восемнадцать плавающих гор казались полностью металлическими и обладали безумно большой защитной силой. 
На этих плавающих горах бесчисленные сторожевые башни стояли в виде упорядоченных линий с рядами дыр под ними. Время от времени, многочисленные духовные существа входили и выходили из этих отверстий и взбирались вверх и вниз по этим сторожевым вышкам, показывая свои зубы и размахивая руками. 
На первый взгляд, Цзи Хао обнаружил десятки тысяч сторожевых башен на одной плавающей горе. На каждой сторожевой башне, бдительно поглядывали от десяти до ста лучников-водников. Большое количество водяных лучников в восемнадцати плавающих горах даже заставило оцепенеть скальп Цзи Хао. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и внимательно понаблюдал за луками и стрелами этих лучников, в результате чего его лицо потемнело. 
Это были не грубые луки и стрелы, которые он представлял. Вместо этого, на всех луках и стрелах, использованных этими водными лучниками, были слабо сверкающие символы заклинаний, и они были полностью изготовлены из сплава, украшенного сложными и подробными узорами. Эти луки и стрелы можно даже описать словом «роскошный», поскольку они сделаны с большим художественным осознанием. По-видимому, эти луки и стрелы были основаны на особом вкусе Ю Клана. 
Луки и стрелы, используемые этими водными лучниками, были на самом деле качественными, произведенными не человечеством. Хотя качество этих луков и стрел было не на высшем уровне, так как они производились нечеловеческими существами для продажи, а не для собственных армий, они все равно были мощным и эффективным оружием. С достаточным количеством магических кристаллов, чтобы обеспечить энергию, каждая стрела могла пробить сплав толщиной в фут с пятнадцати метров. 
Как увидел Цзи Хао, эти водные лучники имели миллионы стрел и луков такого высокого качества. Если бы все воины не были на уровне Королей Магов или выше, любая человеческая армия, которая осмелилась атаковать эту линию трехмерной обороны, образованную этими восемнадцатью плавающими горами, была бы уничтожена, и каждый Старший Маг был бы застрелен в решето. 
"Черт!" Стоя рядом с Цзи Хао, Фэн Син, у которого было лучшее зрение, в шоке выпучил глаза, уставившись на этих хорошо оборудованных водяных лучников в этих восемнадцати плавающих горах. Он даже не мог поверить своим глазам. 
Каждый раз, когда армия отправлялась с территории горы Яо, чтобы очистить необузданные водные существа, все водные армии, которые столкнулись с армией Цзи Хао, страдали ужасно. Среди всех водных существ, которых видел Цзи Хао, только огромные духовные водные существа уровня Божественного Мага могли иметь от одного до двух хороших оружий, а остальные едва имели их. 
Многие слабые водные существа просто точили свои деревянные палки своими зубами, чтобы использовать их в качестве оружия. 
В значительной степени, это скромное снаряжение сделало водные армии уязвимыми перед армией Цзи Хао. Элитные воины под командованием Цзи Хао рубили этих водных существ так же легко, как резали тофу большими ножами, и ничего сложного не было. 
Однако эта армия Реки Белого Дракона, с которой они столкнулись сейчас, была оснащена великолепным оружием. Доспехи, которые носили эти водные лучники, были относительно низкого качества, но, по крайней мере, у каждого лучника была металлическая или рыбья чешуя, которая имела значительную оборонительную силу. Если добавить к этому оборонительную систему, если Цзи Хао начнет лобовую атаку, не слишком много воинов под его командованием смогут выжить. 
"Откуда они взяли столько денег?" Шаоси занималась финансовым управлением территории горы Яо, и в данный момент она была полностью шокирована. Более десяти миллионов высококачественных луков и стрел, произведенных не человечеством, это было большое счастье. Как Бог реки, Бог Белого Дракона не должен зарабатывать столько денег, даже если бы он продал себя по частям. Он никогда не должен позволить себе все это, не так ли? » 
Глядя на рев водоворота, Цзи Хао беспомощно разослал еще десятки предупреждающих сообщений.



Глава 971. Одинокий 



Через шесть часов Яо Мэн прибыл со своими воинами. После битвы, в которой они сражались вместе, Яо Мэн и Цзи Хао стали хорошими друзьями. 
Яо Мэн покинул свою армию за сотни миль, а затем встретился с Цзи Хао с несколькими заслуживающими доверия командирами воинов. Видя крепкое укрепление на водовороте, он не мог не проклясть тихим голосом. 
«Черт возьми! Кто, черт возьми, этот Бог Реки Белого Дракона? Почему он так богат?» 
Глаза Яо Мэна даже стали зелеными. Он смотрел на эти сильные луки, которые держали в руках эти водные существа, и не мог сказать ни слова. Территория Реки Си не была богатой. Поэтому в армии Яо Мэна было всего менее десяти тысяч качественных луков, подобных этим. 
Как у человеческого графа, его арсенал был даже не так богат, как арсенал вождя водных существ; это сделало Яо Мэна совершенно неуверенным. 
«Тот, кого ценит Гун Гун, несомненно, обладает некоторыми способностями». Цзи Хао тщательно осмотрел реку Белого Дракона своей духовной силой и увидел все на участке этой реки длиной в миллион миль. 
Бассейн реки Белый Дракон был огромен, окружен высокими горами, и в этом районе обитало очень мало людей. Поэтому все ценные шахты в этом районе стали частной собственностью Бога реки Белого Дракона. На него работали бесчисленные водные существа, и в течение последних бесчисленных лет он брал неизмеримо большое количество ценных минеральных ресурсов из этой области. 
На дне этой быстро текущей реки, Цзи Хао обнаружил более десяти тысяч кратеров. Некоторые были глубиной в тысячи метров, а некоторые богатые магические хрустальные шахты были вырыты на глубине десятков тысяч метров. 
К настоящему времени эти пустые кратеры стали лучшими базами для родителей. Эти кратеры были теперь заполнены водными растениями, в которых обитало бесчисленное количество быстрорастущих водных существ. В этих кратерах собралось большое количество водных существ, которые ничего не делали, кроме как поедали и откладывали яйца. 
Обычно женщина-человек может иметь одного ребенка при рождении, но эти водные существа могут откладывать десятки, даже сотни тысяч яиц одновременно. Везде, где просматривалась духовная сила Цзи Хао, он видел бесчисленные яйца разных размеров и миллиарды водных существ, шумно сражающихся и пожирающих друг друга в этих кратерах. 
С таким огромным количеством водных существ и всеми этими минеральными ресурсами в этом районе, Богу Реки Белого Дракона было не так сложно приобрести все это оружие у не человечества в течение последних сотен лет. 
Цзи Хао рассказал Яо Мэну о своем открытии. Яо Мэн задохнулся от злости и ревности, и выражение его лица было даже немного неестественным. Если бы этот основной район Реки Белого Дракона не обладал такой большой защитной силой, Яо Мэн давно бы бросился со своими воинами, чтобы разграбить этих богатых водных существ. 
Еще один день прошел. Си Вэнь Мин и другие несколько графов, которые находились рядом с Цзи Хао, оставили свои армии и бросились к ним, каждый с парой охранников. 
Быстро приветствуя друг друга, эти люди подошли к водовороту и украдкой наблюдали за обороной этой местности. После этого каждый из них ахнул в шоке. 
"Это ... это слишком много!" — сказал Си Вэнь Мин с потемневшим лицом: «В прошлом, император Сюаньюань сказал, что небеса пали, поэтому императоры-люди должны были присвоить имущество богов гор и рек. Но прежде, чем это было решено, император Сюаньюань отрекся от престола и ушел». 
«Эта река Белого Дракона должна управляться нашим человечеством; все минеральные ресурсы должны принадлежать нашему человечеству!» Стукнув ногой о землю, Си Вэнь Мин продолжил тон человеческим превосходством, указывая на текущую реку и насмешливо. 
Скрежеща зубами, Си Вэнь Мин фыркнул: «Теперь, все эти редкие минеральные ресурсы были украдены этими злыми существами и отправлены нечеловеческому народу для обмена на оружие, чтобы убивать людей. Подобных вещей больше никогда не случится, никогда!» 
Цзи Хао мрачно смотрел на восемнадцать плавающих гор. 
Ночью ветер был холодным и сильным, яростно дующим в этих плавающих горах. Восемнадцать плавающих гор тревожно тянули цепи, издавая жужжащий шум. 
В этих плавающих горах появились фонари, водные существа патрулировали с факелами в руках. Маяки были построены на этих плавных горах, с магическим светящимся жемчугом, помещенным внутрь. В ночное время эти жемчужины излучали яркое свечение, собранные в хорошо подобранный белым драконом поток света хорошо отполированными большими ракушками, а затем отправили во всех направлениях. 
Белоснежный холодный свет вспыхнул в воздухе и сделал окружающий район еще ярче, чем днем. Куда бы ни попал белый свет, все казалось прозрачным. Цзи Хао и другие неожиданно обнаружили, что этот белый свет может проникать в скалу на сотни метров в глубину, и все жуки и черви, прячущиеся глубоко под землей, могут быть ясно видны под этим светом. 
"Должны ли мы просто атаковать, или ...?" Глядя на сильную оборонительную линию, Си Вэнь Мин спросил, проводя указательным пальцем по шее. 
Когда он задал вопрос, его взгляд был серьезным, а тон — тяжелым. 
В отличие от тех слабых и хрупких водных существ, которые были убиты человеческими армиями в прошлом месяце, эта водная армия под командованием Бога реки Белого Дракона, очевидно, была поднята самим Гун Гуном с огромными усилиями. С точки зрения морали, дисциплин и снаряжения эта армия полностью отличалась от других водоподобных армий. 
Элитные воины противника должны быть уничтожены как можно скорее. Иначе, как только бесконечное подкрепление, упомянутое большой жабой, действительно прибыло, вещи вышли бы из-под контроля. 
Однако Армия Реки Белого Дракона была настолько сильна, и если Цзи Хао и другие действительно предпримут лобовую атаку, сколько человеческих воинов будет принесено в жертву? 
Все другие графы, пришедшие вместе с Си Вэнь Мином, выражали горечь на лицах. Они смотрели на эти восемнадцать плавающих гор и впали в безмолвие. Из-за наводнения, все их территории понесли большие потери с точки зрения воинов и кланов, и их кланы были также в значительной степени ослаблены. 
Начав лобовую атаку в этой центральной области реки Белого Дракона с уставшей армией, результат может быть не очень хорошим. 
"Дядя Вен Мин, позволь мне войти и посмотреть первым!" Цзи Хао некоторое время молчал, тщательно обдумывая, затем начал говорить: «Если там есть что-то действительно вредное для нашего человечества, я уничтожу это, даже рискуя своей собственной жизнью. Если там нет ничего важного, мы можем просто окружить эту область без запуска атак. " 
Цзи Хао продолжил глубоким голосом: «Мы не можем позволить нашим братьям умереть под этими луками, не так ли? У них у всех есть родители и родственники. Кроме того, сколько лет они потратили, чтобы превратиться в элиту? Если жертва станет большой, мне бы тоже было грустно. 
Другие графы кивнули, глядя на Цзи Хао с теплотой и добротой. 
Цзи Хао улыбнулся, и прежде чем Си Вэнь Мин успел что-нибудь сказать, чтобы остановить его, между бровями Цзи Хао вылетел золотой мост. На этот раз не было свечения от золотого моста. Вместо этого, он превратился в порыв ветра, окутал Цзи Хао и тихо слился с дующим ветром. Он летел к гигантскому водовороту под восемнадцатью плавающими горами. 
Через несколько вдохов, Цзи Хао достиг водоворота. Он внимательно осмотрел его, чтобы увидеть, есть ли в нем какие-то другие ловушки, затем накрыл ощущение силы, высвобождаемой из его тела, божественным зеркалом Пань Си и осторожно прыгнул внутрь.



Глава 972. Темная смертоносная нить 



В гигантском водовороте, водные потоки были быстрыми, но тихими. 
Потоки белой воды двигались быстро, но тихо. И если долго смотреть на них, то можно будет чувствовать, что попал в заблуждение. Белая вода тихо текла в огромном водовороте, спускаясь с поверхности воды так глубоко, что не было видно дна. 
Цзи Хао позволил водным потокам обрушить его. 
Что его удивило, так это то, что он не увидел там ни одного духовного существа. За исключением водных воинов в восемнадцати плавающих горах над водоворотом, в воде не было ни одного водного существа. 
Бог реки Белого Дракона, очевидно, приложил немало усилий для строительства этой области. Спустившись с поверхности воды, Цзи Хао обнаружил круг горящих жемчужин размером с человеческую голову в горах вокруг водоворота под водой, каждые сотни метров. 
Белое жемчужное сияние сделало подводное пространство очень ярким. Вода была безупречно чистой, даже пугающе чистой, и Цзи Хао всегда чувствовал, что здесь, в этой странно чистой воде, спряталась великая опасность. 
Погружаясь на тридцать тысяч метров, Цзи Хао был погружен под красную подземную гору водными потоками. Боковым взглядом, он увидел несколько зеленых символов заклинаний, вырезанных на гладкой поверхности горы. 
Эти зачарованные символы заклинания должны быть созданы древними духовными водными существами, потому что под белым жемчужным сиянием эти зеленые символы заклинаний высвобождали холодное и злое чувство силы. 
Когда тело Цзи Хао коснулось этих символов заклинания, он каким-то образом почувствовал странное силовое поле, пронизывающее его тело, которое заставило его чувствовать холод от мозга. Это чувство было заметным, несмотря на то, что теперь он был настолько силен, что даже мог физически соперничать с мощным драконоподобным Королем Драконов Облака Снов. 
Чем глубже он углублялся, тем больше таких заклинательных символов существовало, и холодная сила, высвобождаемая из водоворота, становилась все сильнее и сильнее. Цзи Хао попытался пошевелить ладонью, но все десять его пальцев были уже немного скованы из-за холода. 
Достигнув глубины девяноста тысяч метров под водой, из чистой воды появились очень тонкие ледяные хлопья. Белые ледяные хлопья, похожие на листы, плавали в водовороте упорядоченными линиями, контролируемыми холодным силовым полем, созданным этими зелеными символами заклинаний. Независимо от того, как быстро текла вода, эти ледяные хлопья оставались неподвижными. 
В этот момент, Цзи Хао поймал большую неприятность. Водяной поток небрежно толкнул его в выпрямленную белую ледяную чешуйку. 
Золотой мост слегка гудел, затем Цзи Хао скрутил свое тело и коснулся края ледяной чешуи. Тем временем, Цзи Хао вынул вольфрамовый стальной блок и осторожно поцарапал край ледяной чешуи. Ледяная чешуйка осталась совершенно неповрежденной, а твердую вольфрамовую сталь бесшумно разрезали на две части. 
"Интересно!" Цзи Хао упаковал два куска вольфрамовой стали и тщательно сосредоточился на передней части пространства. 
Бесчисленные выпрямленные ледяные хлопья приближались к нему, как бесчисленные лезвия, рубящие его лицо. Быстрый поток воды быстро тянул тело Цзи Хао к этим толстым линиям ледяных хлопьев. Золотой мост корректировал направление своего движения, чтобы помочь Цзи Хао легко увернуться от этих ледяных хлопьев, которые находились на расстоянии менее трех метров друг от друга и были расположены беспорядочно. 
В водовороте, с небольшой небрежностью, даже мощное духовное водное существо будет проталкиваться в эти ледяные хлопья потоком воды, и можно было представить, как это будет ужасно. 
Цзи Хао не мог не кивнуть молча. Этот Бог Реки Белого Дракона был действительно великим. Он ловко установил этот эффективный и гибкий защитный механизм, но сделал его таким естественным, как если бы это было естественное явление. Этот защитный механизм казался простым, но он не позволял всем обычным живым существам нырять так глубоко. 
Некоторое время погружаясь вместе с водными потоками, Цзи Хао увидел, что цвет этих ледяных хлопьев стал слегка голубым от белого. По мере того, как на окружающих подводных горах появлялось все больше и больше магических заклинаний, слабый синий цвет этих ледяных хлопьев постепенно менялся на голубой-зеленый. 
Холодное силовое поле становилось все сильнее и сильнее, а потоки чистой воды становились все тяжелее и тяжелее. 
Если удельный вес воды с поверхности реки был равен единице, то после того, как Цзи Хао нырнул на сто тысяч метров, удельный вес слабо синей воды в этой области уже достиг более трехсот. При большом напоре воды на этой глубине, даже Старшие Маги могут быть раздавлены в этой области. 
Поскольку глубина продолжала увеличиваться, вода текла все быстрее и быстрее. То, что плавало в воде, больше не было ледяными хлопьями размером с лист. Вместо этого они превратились в темно-зеленые ледяные нити. 
Около десяти метров длиной, ледяные нити стояли в быстро текущей воде. Вода бурно текла, но ледяные нити оставались неподвижными. Когда водные потоки проникали через эти ледяные нити, они сверкали слабым светом. 
Цзи Хао внимательно слушал и слышал призрачный крик, исходящий из этих ледяных нитей. 
Крошечные символы заклинания вырывались из этих темно-зеленых ледяных нитей, дрейфуя в воде и создавая длинные и тонкие струи туманных хвостов. Эти крошечные символы заклинаний были настоящими источниками едва слышимых криков призраков. Каждый символ заклинания ненадолго зависает вокруг ледяной нити, а затем снова сливался с ней. 
Цзи Хао посмотрел на эти, казалось бы, мягкие, но сильные и чрезвычайно острые темно-зеленые ледяные нити, и почувствовал, что эти ледяные нити ему как-то знакомы. 
Поискав в своей голове, Цзи Хао вспомнил все знания о великом Дао, навыках создания волшебных сокровищ и обо всем, что он узнал от Ю Ю, По и Магического Дворца. Вскоре он нашел что-то об этих похожих на ледяную нить вещах в своей памяти. 
Это было записано в секретной записке о создании волшебных сокровищ По — пред-мировых темных смертоносных нитях! 
Этот тип ледяной нити был крайне редок, даже в доисторическую эпоху. Это было известно как крайняя форма темной силы. Эти ледяные нити были мягкими, но невероятно прочными. За исключением нескольких чистых положительных типов природных сил, таких как сущность солнечного огня, ничто не могло их уничтожить. 
С пред-мировыми темными смертоносными нитями было несравненно трудно иметь дело. Даже если у человека есть сущность солнечного огня, он все равно может не уничтожить их, потому что сущность солнечного огня может быть недостаточно сильной. Даже если бы кто-то был очень могущественным существом и мог сделать огонь достаточно сильным, все равно потребовался бы долгий промежуток времени, чтобы растопить эти ледяные нити. 
Согласно примечанию По, еще в доисторическую эпоху, если бы духовное существо могло собирать темные смертоносные нити перед миром и делать с ними духовные сокровища, оно определенно могло бы доминировать на земле. С этим духовным сокровищем, обычные могущественные существа, такие как Жрец-Труп, ничего не могли с этим поделать. 
Темно-зеленые пред-мировые темные убийственные нити уже имели отличное качество, и если бы цвет стал черным, это сделало бы его высококачественным. Если бы цвет стал прозрачно-серым, это было бы качеством высшего уровня. Если бы у кого-то был этот навык, он мог бы даже создать сокровище перед мировым уровнем с прозрачными серыми нитями темного убийства. 
"Молодец, Бог Реки Белого Дракона!" Цзи Хао молча щелкнул языком. Все эти предсмертные темные смертоносные нити в этой реке были природными сокровищами! «Я не могу выбросить их, я должен собрать все это позже». Цзи Хао подумал. 
Погружаясь глубже, давление воды становилось все больше и больше, в то время как холодная сила в воде становилась все сильнее и сильнее. Цвет пред-мировых темных смертоносных нитей на этой глубине постепенно стал темным. Чем глубже он шел, тем темнее становилось. 
Шум, похожий на призрачный крик, становился все громче и громче, пронзительней и настойчивей. Цзи Хао чувствовал, что его голова время от времени цепенеет, и даже его семя Дао Солнца было слегка потрясено. 
Двигаясь вниз на тридцать тысяч метров дальше, Цзи Хао смутно увидел ряд зданий внизу, и эти пред-мировые темные смертоносные нити вокруг него были прозрачно-серыми.



Глава 973. Зайти в Дом 



Серые пред-мировые темные смертоносные нити! 
В быстро вращающемся водовороте, Цзи Хао увидел линии тысячелетних пред-мировых темных смертоносных нитей, а затем его разум опустел. 
Этот вид пред-мировых темных смертоносных нитей был легендой даже в доисторическую эпоху. Эти могущественные древние духовные существа должны были годами путешествовать по всему миру, чтобы, к счастью, найти немного таких убийственных нитей, чтобы создать сокровища. Обладая огромной силой и способностями По, он много лет путешествовал по Центральному Континенту и четырем пустыням, но он не нашел ни одной серой пред-мировой темной смертоносной нити! 
Тем не менее, прямо сейчас, прямо перед глазами Цзи Хао, были миллионы серых пред-мировых темных смертоносных нитей, каждая длиной более трех метров. 
Серый цвет означал, что эти смертоносные нити уже имели качество божественного уровня, но эти убийственные нити еще не были полностью прозрачными и не могли рассматриваться как высшие. Тем не менее, эти нити уже были идеальны для создания всевозможных флагов, волшебных сокровищ и оружия. 
Цзи Хао осторожно нырнул глубже. Ряд зданий там становился все яснее и яснее. Постепенно темные смертоносные нити вокруг него стали совершенно прозрачными, когда он находился в трех тысячах метров от этих зданий. 
"Я так и думал!" Цзи Хао молча похвалил от удивления. Он оглянулся вокруг и не увидел ни одного живого существа в этом районе. Затем он порылся в карманах и вынул черный стальной меч Водного Бога Си, который был убит им ранее. Этим мечом он осторожно попытался разрубить серую прозрачную смертоносную нить. 
Крак! Смертоносная нить оставалась неподвижной, в то время как на черном стальном мече появилась тонкая трещина. Холодные нити силы задержались на трещине. Через некоторое время после того, как черный стальной меч поглотил достаточно воды, трещина наконец исчезла. 
Этот меч принадлежал истинному Богу и был дан небесами, но он не смог разрезать смертельную нить высшего уровня. Глаза Цзи Хао сильно дернулись. Он действительно хотел вытащить меч девяти солнц, уничтожающий дьявола, и попытаться разрезать эти смертоносные нити, но он боялся, что может помешать тем, что в этих зданиях. Поэтому он заставил себя не делать этого. 
Погружаясь вниз, водные потоки стали еще тяжелее и быстрее. 
Подняв голову, Цзи Хао увидел белый воронкообразный вихрь, быстро кружащийся над его головой, дно которого было рядом с ним. Серая прозрачная колба плавала в этой области. При открытии этой шестиугольной колбы, слабо виднелась сфера темной силы серого цвета, в то время как большое количество воды вливалось в колбу из водоворота. 
На каждой из шести сторон этой колбы скривился символ заклинания. Каждые десять вздохов сильный символ темной силы будет выходить из символа заклинания, подниматься к окружающим горам вместе с пронзительными потоками призраков, а затем подниматься через вырезанные на них символы заклинаний. 
Цзи Хао прищурился и некоторое время наблюдал за этой трехфутовой флягой, а затем выяснил секрет этого водоворота. 
Этот гигантский водоворот собрал огромную темную силу, и сильное давление воды было лучшим инструментом для очищения темной силы. Очищенная темная сила была поглощена колбой и преобразована в пред-мировую темную силу. Затем она была выпущена в окружающие горы, снова преобразована магическим формированием, основанным на этих горах, и в конечном итоге сконденсировалась в ледяные хлопья в водовороте. 
Под сильным напором воды, эти водяные хлопья промывались и усиливались холодными водными потоками в течение бесчисленных лет и очищались, постепенно сжимались и медленно формировались в смертоносные нити. Привлеченные сферой темной силы при открытии колбы, чистые смертоносные нити утонули глубже, и, в конце концов, все нити, окружающие эту колбу, были совершенными, высшими. Они могут быть использованы прямо для создания высших сокровищ на мировом уровне. 
"Хороший, действительно хороший!" Цзи Хао кивнул и похвалил. 
"Хорошее сокровище, действительно хорошее сокровище!" Голос таинственного человека исходил из духовного пространства Цзи Хао: «Возьми его и иди ... Это бутылка мира Лю Жэнь, существовавшая в мире. Лю Жэнь олицетворяет положительные силы, а производимые ею убийственные нити обладают отрицательной силой чрезвычайного уровня. в противоположном направлении, когда они становятся крайними. Поэтому эти смертоносные нити могут фактически противостоять всем видам чистого огня ". 
Таинственный улыбнулся и продолжил: «Это хорошее сокровище. Вы обладаете сущностью солнечного огня, который является чисто положительным. Он мощный, но простой в качестве защиты. Если вы столкнетесь с какими-то жестокими существами, порожденными солнечным огнем сущности перед миром, вы Вы не сможете ничего с ними поделать своим огнем. Однако, с этой бутылкой Лю Жэнь, появившейся в мире, вы можете внести много неожиданных изменений. 
"Так, я просто возьму это прямо сейчас?" Цзи Хао посмотрел вниз на эти здания внизу. 
«Хм, я только предлагаю. Что касается того, как вы это сделаете, это ваше дело!» Таинственный человек засмеялся безответственным тоном, довольно счастливо: «Когда мир только что был создан, это сокровище было знаменитым. По крайней мере, триста богов пред-мировых дьяволов боролись за него и умерли, но никто из них на самом деле не достиг его наконец. Прошло столько лет. Кому на земле так повезло, что он действительно получил это сокровище? " 
Вздохнув громко и урча, таинственный человек изменил свой тон, холодно и презрительно рассмеялся и продолжил: «Однако те, кто владеет этим сокровищем, все еще не достаточно хороши. С таким большим сокровищем, как это, они все еще извлекают смертоносные нити таким глупым способом!" 
Цзи Хао немного помедлил и спросил: «У тебя есть идея получше?» 
Таинственный человек какое-то время молчал, а затем немного смущенно ответил: «В прошлом… я слышал, как старик упоминал об этом… Он был мастером темной силы. Но в то время, я не думал, что особая магия будет полезна для меня, поэтому я не воспринял это всерьез! Однако, если вы достанете эту бутылку, я потрачу некоторое время, чтобы попытаться вспомнить. Я думаю, что смогу вспомнить это! " 
Цзи Хао изогнул уголки рта вниз. «Хорошо, этот старый парень никогда не бывает надежным в любом случае! подумал Цзи Хао. 
Он сделал несколько кругов вокруг бутылки, затем достал волшебные талисманы и бомбы с громовым пламенем, данные Жрецом Дачи, перед тем, как началась игра «Жизнь и смерть в мире Пань Си». Он положил эти талисманы и бомбы на бутылку, а затем создал магическую систему обращения маленького мира, которую он научил у Ю Ю, чтобы скрыть их. После этого он резко нырнул и двинулся в подводный город внизу. 
Золотой мост слегка дрожал. Бесцветные и бесформенные божественные световые потоки проносились по воде, молча разбивая несколько простых магических формирований, позволяя Цзи Хао легко ворваться в этот подводный город. 
Хотя это и называлось подводным городом, на самом деле это место имело довольно простую структуру. Казармы были построены на севере, юге, западе и востоке, охватывая огромную территорию в десятки миль. На площади перед севером находились три зала. Это все, что было в этом подводном городе. 
Казармы на востоке, западе и юге были тихими. Через открытые двери, Цзи Хао увидел большое духовное водное существо, сидящее в каждой комнате этих трех длинных рядов казарм со скрещенными ногами, и молча поглощавшее водную силу из воды. 
Все водные существа в этих бараках молча совершенствовались, и никто не издавал ни звука. 
В середине квадрата, плавающее трехмерное волшебное формирование плавало в воде. Оно было тихо и неподвижно, без ощущения силы, исходящей от него. Цзи Хао измерил это великое формирование своими глазами и обнаружил, что более шестидесяти процентов сложной структуры этого магического формирования было за пределами его понимания. Он отвернулся от этого волшебного формирования, затем тихо подошел к северной стороне. 
Убийственные потоки высшего уровня дрейфовали сверху вниз и спускались в открытую дверь вместе с пронзительными криками призраков. 
Через дверь Цзи Хао увидел десятки больших черных флагов, плавающих в зале, и оттуда донесся низкий голос. 
"Отец, ты самый могущественный сейчас с этими темными флагами убийства?"



Глава 974. Речной Бог и его сыновья 



Самый могущественный в мире? 
Цзи Хао хотел смеяться. 
Кто осмелился это сказать среди всех живых существ во всем мире Пань Гу? 
Не говоря уже о тех бесчисленных ужасных существах, которые жили еще с доисторической эры и которые теперь ушли из общества, чтобы жить в одиночестве, — священник Дачи и священник Цин Вэй, которые были неизмеримо могущественны, можно просто взять Ю Ю. Столкнувшись с Ю Ю, какой человек осмелится назвать себя самым могущественным? Не раньше, чем он переживет удар меча, начатый Ю Ю! 
Стоя у двери в зал, Цзи Хао заглянул внутрь. 
Зал был чистым и пустым, и в нем ничего не было, кроме абсолютно черного квадратного котла посередине. Котел был покрыт бесчисленными портретами духовных существ, и из него поднимался черный дым. Бесчисленные рычащие искривленные лица появлялись из черного дыма один за другим. Десятки больших черных флагов плыли над квадратным котлом, поглощая черный дым непрерывно, как черные дыры. 
Мужчина средних лет с длинным черным халатом и квадратным, слегка морщинистым лицом сидел перед котлом. Он был особенно высоким, с широкими плечами. Он достиг высоты более трех метров, когда сидел на земле со скрещенными ногами. Если он встанет, он наверняка достигнет девяти метров. 
У этого человека была темная кожа, и он сидел на земле с незаконченным черным большим флагом, плавающим перед ним. Снаружи влетели прозрачные серые смертоносные нити, схваченные руками этого мужчины средних лет. Как и самая опытная ткачиха, этот человек вплетал эти смертоносные нити в этот большой черный флаг. 
Десятки подобных черных флагов плавали перед человеком. Под этими флагами, были двенадцать молодых людей, все в длинных одеждах и сидящих по прямой линии. Время от времени, они поднимали головы, чтобы направить потоки черного огня в направлении этих флагов. 
Тот, кто только что говорил, был одним из этих молодых людей. Все двенадцать из них сидели на земле спиной к Цзи Хао. Поэтому Цзи Хао не мог видеть их лица. 
Мужчина средних лет некоторое время молчал, поскольку он быстро схватил убийственные нити из воды и сплел флаг. Будучи вплетенными во флаг, эти серые прозрачные смертоносные нити мгновенно стали без блеска и темными, как капля чистой воды, падающая в емкость с чернилами. 
Четверть часа спустя, этот большой черный флаг был почти готов. Мужчина средних лет поднял голову, медленно и холодно взглянул на этих молодых людей своими чисто темными глазами, затем начал говорить ледяным тоном. 
«Самый могущественный в мире? Идиоты, помните об этом, те, кто осмелился думать об этом, все давно умерли!» 
Крошечные черные символы заклинаний, принадлежавшие всем видам духовных существ, вылетали из его пальцев и сливались с большим черным флагом, в то время как этот человек продолжал с тем холодным голосом: «Вы, глупые мальчики, вы должны помнить одну вещь. Если вы хотите жить дольше, не думайте, что вы самые могущественные в мире. Вы никогда не думайте, что никто не сможет победить вас ". 
Большой флаг уже был закончен. Мужчина средних лет открыл рот и выпустил черную духовную каплю крови размером с кулак, обернутую в плотный черный огонь. Капля духовной крови тихо падала на поверхность флага, который, как вода, махал и быстро впитывал ее. 
Изнутри большого флага донесся пронзительный звук, в то время как холодная сила распространялась в вихре. На земле большое количество символов заклинаний взорвалось слабым светом и запечатало силу внутри зала. 
Холодная сила столкнулась с этими символами заклинаний на земле и время от времени генерировала крошечные зеленые электрические болты. 
«Но, отец, — пробормотал молодой человек, который говорил раньше неубедительным тоном, — эти темные флаги убийства были сделаны из нитей, предшествующих убийству перед миром. Ни одно сокровище в мире не может подавить их силы. В эти дни, мы тайком собрали десятки миллиардов душ. Как только все флаги убийства будут завершены, мы сможем даже уничтожить мир. Ты такой могущественный, не непобедимый? Разве ты не самый сильный? " 
Мужчина средних лет поднял флагшток в руке и сильно ударил его по голове первого молодого человека слева от него. 
Бац! Молодой человек уткнулся головой в руки во время боли. В то же время мужчина средних лет резко крикнул: «Я говорил вам, что вы идиоты, но вы все думаете, что вы такие умные! Если бы мы могли быть непобедимыми, просто создав эти темные флаги убийства, тогда, у твоего дедушки, отца твоего отца, не вырвали бы его сухожилия и не сняли кожу, и в конечном итоге кто-то другой превратил его в сокровище! " 
Молодой человек, который все еще держал руки на голове, кричал несчастно: «Но отец, тогда, дедушка создал только один темный флаг убийства, в котором было только десять миллионов душ. У нас есть сто шестьдесят девять темных флагов убийства и десятки миллиардов душ ... » 
Мужчина средних лет снова ударил молодого человека флагштоком. Затем он холодно фыркнул и приготовился продолжать учить своих сыновей, но резко поднял голову. Он выглянул наружу через дверь зала своими сверкающими темными глазами, затем сказал странным тоном: «Мой друг, раз ты уже здесь, почему ты должен прятаться? Я — Бог Реки Белого Дракона, рад встретиться с вами!" 
Большой флаг в его руках выпустил темный поток света и скатился. Затем Бог реки Белого Дракона вскочил со своего места. Между тем, с каждого его плеча вырвался большой горб. В мгновение ока, две длинные шеи вытянулись из его плеч, соединенные с двумя отвратительно выглядящими рогатыми головами дракона потопа, у которых были острые зубы. 
Эта большая жаба говорила, что Бог Реки Белого Дракона был трехглавым черным драконом; это оказалось правдой. 
Вскочили и двенадцать сыновей бога реки, каждый из которых громко кричал, и с их плеч поднималась пара горбов. Вскоре, у каждого из них на плечах колыхались две головы драконов: одна извергала черный огонь, а другая извергала черный ледяной туман, который казался довольно мощным. 
Цзи Хао поднял брови. Как мог Бог Реки Белого Дракона найти его след? 
У него был золотой мост и божественное зеркало Пань Си, которые были двумя высшими инструментами, но Бог Реки Белого Дракона все же смог его увидеть. Для чего этот Речной Бог выращивал свои темные глаза? 
Слегка кашляя, Цзи Хао отключил золотой мост и зеркало и показал свою фигуру со слабой улыбкой на лице. Он вежливо поклонился Богу Реки Белого Дракона и сказал: «Я Цзи Хао. Бог Реки Белого Дракона, рад встрече с вами!» 
Цзи Хао внезапно появился в дверях. Наблюдая за этим, Бог Реки Белого Дракона вскрикнул в испуге, а затем сразу же отскочил на пятнадцать метров назад, едва не наткнувшись на этот темный квадратный котел, несмотря на спокойствие, которое он только что показал. 
"Ты, ты, ты, кто, черт возьми, ты? Ты, ты, ты, как, черт возьми, ты попал сюда? Ты, ты, ты, что ... что ты хочешь?" 
Двенадцать сыновей речного Бога тоже закричали, одновременно делая несколько шагов назад, уставившись на Цзи Хао, как будто он был призраком. 
Некоторое время спустя молодой человек, которого отец дважды ударил, закричал: «Отец, ты прав! Мы должны быть осторожны и внимательны! Ты пробовал это каждый час, и мы действительно заставили этого парня выйти самого! " 
Цзи Хао был немного ошеломлен. 
Глядя на речного Бога и его сыновей, которые, казалось, были готовы принять меры, Цзи Хао нашел это довольно смешным, а также раздражающим. 
Итак, речной Бог не обнаружил его следов. Вместо этого, он просто так сказал. Цзи Хао был опытным, но его обманули и он сам вышел.



Глава 975. Темные убийственные флаги 



Так как Цзи Хао уже вышел, он больше не хотел прятаться. Он прямо спросил: «Бог реки Белого Дракона, завязывай. Это большое магическое формирование на площади, для чего это нужно?» 
Бог Реки Белого Дракона остановился на секунду, затем махнул темным флагом в его руке и на его теле. Флаг поднялся над черным котлом и уплыл в воду, выпустив потоки черного тумана. 
Затем он потер руки и вежливо и осторожно спросил: «Могу я узнать ваше имя?» 
Цзи Хао сжал правые пальцы. Меч девяти солнц, уничтожающий дьявола, появился в его руке, из которого исходил солнечный огонь. Он удобно держал меч, поскольку золотые пятна огня спускались с вершины меча. Затем символы заклинаний на земле взорвались один за другим вместе с пыхтящим шумом. Тристометровая дугообразная линия была оставлена на земле. В пределах линии, более десяти тысяч символов заклинаний были вскрыты и уничтожены. Из поврежденных символов заклинания вырвались пряди зеленого дыма. 
С ловким движением меча, без активации какой-либо силы, защитная магическая формация, установленная в этом зале Богом Реки Белого Дракона, была легко сломана. 
Цзи Хао посмотрел на речного Бога, чье лицо внезапно сжалось, и сказал глубоким, но сильным голосом: «Завязывай! Я хочу ответ!» 
Речной Бог опустил веки и сдержал мощную вибрацию, исходящую от его тела. Он сделал безобидное лицо, улыбнулся Цзи Хао и ответил: «Мой друг, не сердись, пожалуйста. Мои предки сказали нам, чтобы мы были милыми и добрыми к людям и никогда не сражались. Мой друг, не нападай , что ты хочешь знать? Я расскажу тебе все, что знаю, обещаю! 
Подняв глаза, река Бог выглянул наружу, затем слегка вздохнул и продолжил: «Это большое магическое формирование, я тоже не знаю, для чего оно. Гун Гун прислал план магического формирования и приказал мне его настроить. Я ничто иное, как скромное водное существо, служащее лорду Гун Гуну с моими сыновьями в поисках защиты. Как я могу не слушать его приказы? " 
Сужая глаза, речной Бог усмехнулся: «Если ты хочешь знать, для чего это волшебное формирование, мой друг, я думаю, тебе стоит спросить у лорда Гун Гуна». 
Услышав Бога Реки Белого Дракона, Цзи Хао громко рассмеялся. Бог этой реки казался трусливым и очень осторожным, но в то же время он был хитрым и умным. Он утверждал, что он не знал функции большого формирования там, но как та жаба, которая была захвачена Цзи Хао живым, узнала об этом? Жаба была не кем иным, как братом близкой служанки самой любимой жены реки Бога. Откуда он узнал о большом магическом формировании? 
«Ты не честен, ты действительно не честен». Цзи Хао покачал головой. Он обернулся, схватил рукоять меча обеими руками и глубоко вздохнул. Затем он поднял меч, казалось, готовый взломать это большое магическое формирование на площади. 
"Мой друг, почему ты должен толкать его?" Пока Цзи Хао набирался сил, речной Бог внезапно вздохнул, откинул руку назад и схватил большой черный флаг, свернутый в черный туман. Он бросил флаг в сторону Цзи Хао и сказал: «Иногда, выбор других равняется тому, чтобы отдать его себе». 
После резонансного рева и бесчисленных пронзительных криков, из черного флага вырвалось густое облако черного тумана. В черном тумане были видны лица бесчисленных людей и духовных существ, в то время как облако тумана взревело к Цзи Хао вместе с пронзающей кости холодной силой. 
Каждый из двенадцати молодых людей схватил темный смертельный флаг над квадратным котлом, бросил рычание и бросился к Цзи Хао. Огромная волна черного тумана обрушилась на Цзи Хао, окружая его, как темные облака. 
Цзи Хао чувствовал, что его кожа пронизана бесчисленными иголками, а его духовная кровь была нерешительной. Все его тонкие волосы стояли дыбом, в то время как сквозь поры текли потоки тепла. 
Души людей и духовных существ в тумане уже превратились в какую-то особенно жестокую вещь. Они кричали, и их крики были похожи на веревки с бесчисленными зазубринами, проникающими в уши Цзи Хао, прямо в его духовное пространство. Казалось, они зацепили его семя Дао солнца, пытаясь вытянуть его изначальный дух из семени Дао. 
Тем не менее, семя Дао Цзи Хао было невероятно сильным и крепким, и было окружено чисто положительной сущностью солнечного огня. Его изначальный дух скрывался в семени Дао, и ему не нужно было бояться какого-либо зла. 
Если бы он был обычным человеком, Старшим Магом или низкосортным культиватором Ци, под воздействием криков этих жестоких злых душ, скрывающихся в этих темных смертельных флагах, его душа невольно вылетела бы из его тела. Но у Цзи Хао было семя Дао солнца. Итак, он чувствовал только зуд на всем теле, но его изначальный дух оставался таким же неподвижным, как гора. 
Плащ из нержавеющей стали гудел и взрывался ярким светом. Поднялись девять ослепительных солнц, парящих вокруг Цзи Хао, выпуская волны бушующего огня. Вызванный магией Цзи Хао от Ю Ю, огонь, выпущенный из плаща, превратился в огромный лотос с тысячей лепестков. Цзи Хао стоял на семени лотоса, в то время как яркие лепестки золотого света ослепляли лепесток, делая Цзи Хао похожим на Бога, спускающегося с небес. 
Облако холодного темного тумана катилось над его головой, кружась вокруг тела Цзи Хао. 
Однако, как бы ни старались Бог реки Белого Дракона и его сыновья активировать эти темные убийственные флаги, ни одна нить черного тумана не могла подойти к телу Цзи Хао. 
Вначале, духовная кровь Цзи Хао была взволнована и даже собиралась вырваться из его тела через поры. Но в тот момент, когда активировался нержавеющий плащ, все плохие чувства исчезли. 
Спокойно стоя в огненном лотосе, Цзи Хао обернулся, ухмыльнувшись, посмотрел на Бога реки и сказал: «Как я уже сказал, не трать мое время. Так как ты не хочешь сказать мне, для чего оно, я думаю, что лучше для меня, чтобы уничтожить его ". 
Холодно улыбнувшись, Цзи Хао серьезно улыбнулся и продолжил: «Бог реки Белого Дракона, Гун Гун вызвал наводнение в человеческом мире и убил бесчисленное количество людей. Наше человечество заставит его заплатить за это. Лучше не идти по неправильному пути. Как только вы выберете неправильную сторону, вы можете умереть из-за своей ошибки! " 
Перед тем, как Бог сказал что-нибудь, Цзи Хао резко продолжил: «Согласно разговору между вами и вашим сыном, вы знаете вещи в доисторическую эпоху, и вы можете собирать нити убийства, чтобы сделать темные флаги убийства. Очевидно, вы довольно мощный. Тебе было нелегко развить себя до этого уровня, так что не убей себя! " 
Лицо Бога Реки Белого Дракона слегка дернулось, затем он глубоко вздохнул. Затем, между его двумя головами дракона потопа, его человеческая голова также начала трансформироваться и вскоре стала еще одной головой дракона потопа. 
Выпуская черный огонь, черные ледяные хлопья и черные порывы ветра из трех голов наводняющего дракона, речной Бог закричал на Цзи Хао: «Это уже произошло, так что мы можем сказать? Мы планировали это на протяжении многих лет, и я приложил столько усилий. Как мы можем так просто сдаться? Если бы ты остался снаружи, это было бы хорошо. Но так как ты вошел, не обвиняй меня в беспощадности! " 
Ярко ревя, левая и правая головы речного Бога откинулись назад, каждая кусая темный смертельный флаг. 
Двенадцать сыновей реки Бога сделали то же самое. Они открыли свои челюсти, и каждый покусал два темных флага с головами своих драконов. В дополнение к тем, которые были в их руках, тридцать девять черных флагов быстро махали в сторону Цзи Хао. 
Их средние головы начали заклинание. После их голоса, темный туман, выпущенный из этих флагов, становился все плотнее и плотнее, темнее и темнее. Наряду с пронзительными криками, в черном тумане постепенно появлялись свирепые на вид цистерны с привидениями размером с резервуар для воды. 
Эти головы-призраки голубого цвета были целиком обернуты в ледяные кристаллы и с жадностью и безобразием понеслись к Цзи Хао. 
Когда речной Бог издал пронзительный крик, тысячи голов призраков широко открыли рты и набросились на Цзи Хао.



Глава 976. Неизмеримая Темная Сила 



Самая быстрая голова призрака была завернута в густой черный дым, когда она бросилась к лицу Цзи Хао. 
Цзи Хао повернул руку вперед и начал движение мечом. Большие хлопья золотого огня взревели и превратили голову призрака в бесчисленные черные нити. Голова призрака пронзительно закричала, отступая. Цзи Хао наблюдал, как она врывается обратно в черный флаг, и в мгновение ока вылетела еще одна голова призрака, которая выглядела точно так же, как и первая, бросаясь к Цзи Хао, крича. 
Он держал свой меч и позволил свету дугообразного меча вспыхнуть в воздухе. Более десяти голов призраков были расколоты. Бесчисленные черные клочки дыма отлетели назад и полетели обратно в флаг. Они скручивались и сплелись вместе, и снова превратились в более десяти голов призраков, снова набрасываясь на Цзи Хао, поднимая густое облако черного дыма. 
"Интересно!" Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и выпустил яркий золотой свет, покрывавший более тысячи голов призраков. Эти призрачные головы растаяли, как снежные статуи, под сильнейшим солнечным светом, быстро превратились в черный дым и отступили назад. Затем они снова превратились в головы призраков и вылетели из большого черного флага, крича и дрожа летя к нему. 
Цзи Хао холодно фыркнул. Он сложил свои левые пальцы и быстро создал десятки божественных ударов Ю Ю, которые были самыми быстрыми и самыми жестокими. Удары молнии были остры, как меч, они яростно рубили и разрезали сотни голов призраков на куски. Но в мгновение ока. эти расколотые призрачные головы слились воедино в большой черный флаг и снова заревели. 
Смех Бога Реки Белого Дракона исходил из густого черного дыма: «Мой друг, все души в этих темных смертельных флагах неразрушимы, они бессмертны. С твоей силой ты не сможешь причинить им вред, даже с этими высшими сокровищами с чистой положительной силой в ваших руках. " 
Остановившись на секунду, Бог Реки продолжил со следом жадности в своем тоне: «Как насчет этого, ты дашь мне свой меч и плащ, тогда я позволю тебе благополучно уйти. Дав тебе шанс уйти, я рискну. В конце концов, лорд Гун Гун может захотеть узнать обо всем этом позже. Что ты думаешь? " 
Цзи Хао сердито улыбнулся, услышав это. "Вы действительно выдаете желаемое за действительное!" 
Речной Бог некоторое время молчал, затем немного смущенно спросил: «Желательно ли думать — тоже сокровище? Что это за сокровище? Я знаю слово « желаемое », но что такое« мышление »? Это духовное сокровище?» 
Цзи Хао открыл рот, но ничего не сказал. Он не знал, как объяснить это Богу Реки, и при этом он не хотел тратить время на это. 
Были ли эти призрачные головы неразрушимыми? Это было только потому, что эти черные флаги поглотили потоки черного дыма, преобразованные из голов призраков, которые были расколоты Цзи Хао, и таким образом регенерировали эти головы призраков! Кроме того, у этих темных флагов убийства, похоже, не было других специальных способностей. 
Холодно смеясь, Цзи Хао устремил взгляд на места, где находился речной Бог и его сыновья, выпрямил меч девяти солнц, уничтожающий дьявола, и начал яростную волну атак. Он сделал большой шаг вперед, а затем быстро бросился на десятки шагов в мгновение ока. С текущей физической силой Цзи Хао, даже если он не мог телепортироваться сам, он мог преодолеть десятки миль за один шаг. 
Спеша на десятки шагов, Цзи Хао неожиданно обнаружил, что он все еще был окружен густым черным дымом. Сильный черный дым заполнил все пространство, за исключением небольшой области с радиусом в триста метров, которая была покрыта золотым светом, испускаемым из нержавеющей плаща. Над головой Цзи Хао, под его ногами, спереди, сзади и с обеих сторон, куда бы ни могли попасть глаза Цзи Хао, шел черный дым. 
Он не мог видеть Бога реки, и он не мог видеть его сыновей. 
В своем духовном пространстве таинственный человек заговорил: «Трехглавый черный дракон, темные смертоносные нити, темные смертоносные флаги ... Все это вместе напоминает мне человека. До сотворения мира, в эпоху Хаоса, это Человек был довольно знаменит. 
"Э? Кто?" — Невольно спросил Цзи Хао. 
«Старый даосский священник по имени Три Темных». медленно ответил таинственный человек: «Он был трехголовым драконом-потопа черного духа, рожденным в Хаосе. Он совершенствовался с помощью темной силы и принял облик человека, живущего в эпоху Хаоса. Эти пред-мировые дьявольские боги назвали его Старый Жрец Три Темных. " 
Вздыхая по неизвестной причине, таинственный человек медленно продолжил: «В прошлом он боролся со мной за темное душераздирающее копье. Я разрубил его кулаком на кусочки. Я думал, что его родословная с тех пор умерла. Никогда не знал, что он все еще имел потомков, которые несли эту его родословную ". 
«Хе-хе…» Цзи Хао засмеялся. «Этот жестокий старик. подумал Цзи Хао. 
Слегка изогнув уголки рта, Цзи Хао продолжал спрашивать: «Ты...почему ты сражался с ним из-за этого темного душераздирающего копья?" 
Некоторое время оставаясь безмолвным, таинственный человек пробормотал, немного стыдясь: «Меня интересовали все виды оружия, мечи, копья, топоры. Каждый раз, когда я видел новое оружие, я хотел бы иметь его и попробовать это. Это копье было бесхозным. Он боролся со мной за него, и я небрежно ударил его слишком сильно ". 
Услышав это, сердце Цзи Хао даже дрогнуло. «Знаменитое могущественное существо в эпоху Хаоса, было избито до смерти только потому, что вы слишком небрежно ударили? Ты хвастаешься? «подумал Цзи Хао. 
Пока Цзи Хао разговаривал с загадочным человеком, все больше и больше голов призраков приближалось со всех сторон, и холодная сила, исходящая от них, становилась все сильнее и сильнее. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что вначале, когда он держал свой меч и рубил эти призрачные головы, он мог нанести им серьезную травму и превратить их в клуб дыма. Но теперь он мог только разрезать голову призрака на две части, как нарезать арбуз. 
Две части головы призрака будут связаны бесчисленными темными дымовыми нитями, и после пронзительного крика слиться воедино и выздоровеют, выглядя совершенно целыми и невредимыми. Сущность солнечного огня не нанесла вреда тем головам призраков. 
«Бог реки Белого Дракона, эти твои темные флаги убийства действительно сильны. Разве эти головы-призраки не боятся моей сущности солнечного огня?» Цзи Хао не мог не воскликнуть, искренне восхваляя. 
«Они боятся этого огня». Речной голос Бога звучал издалека. Цзи Хао чувствовал, что расстояние между Богом Реки и им было длиной в десятки тысяч миль. «Но вы помните, что это за место? Это самая глубокая область Реки Белого Дракона. Темная сила неисчерпаема в этой области. Эти призрачные головы были сделаны из десятков миллиардов душ, которые я собрал за эти годы. Насколько сильна эта сила? Насколько сильна сущность солнечного огня под вашим контролем? 
«Если вы не сможете испарить эту Реку Белого Дракона и все десятки тысяч ветвей одновременно одним движением, вы никогда не сломаете мои темные флаги убийства». Бог Реки честно сказал: «Твой меч действительно силен, но какой позор, ты не заслуживаешь такого сокровища. Ты просто недостаточно хорош». 
Слегка вздохнув, речной бог мягко продолжил: «Если бы этот меч держался в руках немногих могущественных существ, которых я знаю, я бы не осмелился пойти против них вообще. Я бы встал на колени прямо на землю и попросил пощады Но мой друг, у тебя нет квалификации, чтобы заставить меня встать на колени и просить о пощаде, " 
Цзи Хао выпрямил лицо и огляделся. 
Этот Бог Реки Белого Дракона звучал откровенно и честно, но нетрудно было сказать, что он был лжецом и бесстыдником. 
Цзи Хао должен был найти способ освободиться от этих темных флагов убийства, а затем заставить речного Бога рассказать ему о цели этого большого магического формирования на площади снаружи. Что еще более важно, он хотел заставить речного Бога сказать ему, сколько таких засад устроил Гун Гун. 
Однако, прежде чем Цзи Хао нашел выход, окружающий черный дым начал быстро катиться, словно водоворот. 
Пойманный в темный дым, Цзи Хао почувствовал, что мир начал быстро вращаться, и время и пространство вокруг него были странным образом искажены. Цзи Хао начал странно кружиться, так что он даже почувствовал, как его мозг вращается в его голове. 
Слышны были пронзительные крики призраков. Несколько голов призраков внезапно набросились на огненных лотосов, преобразованных из-за силы нержавеющего плаща, открыли рты и вдохнули. Шокирующе, что эти головы-призраки вдыхали немного солнечного огня сущности, выпущенного из нержавеющей плаща.



Глава 977. Ешь свой горький фрукт 



Может ли это магическое формирование, образованное темными флагами убийства под контролем Бога реки Белого Дракона и его сыновей, даже исказить время и пространство и потрясти исконный дух? Цзи Хао уже был удивлен, и, увидев, как эти призрачные головы раскрыли челюсти и поглотили сущность солнечного огня, Цзи Хао был шокирован. 
Но вскоре Цзи Хао понял это. 
Темная смертоносная нить уже носила крайне негативный характер. Если бы сущность солнечного огня могла представлять чрезвычайно положительную силу в этом мире, темная нить убийства была бы в состоянии представить чрезвычайную отрицательную силу. Крайняя отрицательная сила и крайняя положительная сила были одинаково велики. Отрицательная сила может генерировать положительную силу, когда она достигает экстремального уровня, и наоборот. Взаимная трансформация может происходить между крайними силами, которые были самым основным естественным законом относительно баланса отрицательной силы и положительной силы, также известным как Инь и Ян. Бог Реки Белого Дракона был более могущественным, чем Цзи Хао. Поэтому для его темных смертоносных флагов было совершенно разумно поглотить сущность солнечного огня и укрепить себя! 
"Хорошо, хорошо, хорошо!" Цзи Хао громко рассмеялся. Выращивать оружие противника своей сущностью солнечного огня? Он не мог сделать такую глупость. 
Положив обратно меч девяти солнц, уничтожающий дьявола и ослабив сияние плаща из нержавеющей стали, Цзи Хао позволил божественному зеркалу Пань Си всплыть над его головой и выпустил темный поток света, окутавший его. Затем, Цзи Хао взял Посох Мохо, который он получил от семьи Мохо. 
Эти призрачные головы, которые устремились к Цзи Хао во время потоковой передачи, внезапно исчезли, когда они коснулись тусклого божественного света, испускаемого из зеркала. Затем Бог Реки Белого Дракона и его сыновья закричали в тревоге, потому что бесчисленные головы призраков внезапно появились перед их лицами с открытыми ртами и выпустили на них неистовые потоки холодной силы. Бог Реки и его сыновья не успели своевременно отреагировать и были поражены прямо в головы. 
После нескольких пронзительных воплей, у шести сыновей Бога Реки, которые не смогли увернуться, потоки холодной энергии приземлились на их тела. Они были заморожены в темном льду, и их души заметно превратились в тусклые потоки света, исходящие из их глаз, ноздрей и ушей. Эти призрачные головы счастливо открыли рты и, казалось, пожирали эти души. 
Бог Реки Белого Дракона сам создал эти темные флаги убийства и вырастил эти флаги с десятками миллиардов душ, собранных им и его сыновьями. Но, тем не менее, они боялись силы этих темных флагов убийства. 
Так же, как мастерский кузнец, который сам собирал железные руды, а затем, наконец, выковал хороший клинок, этот клинок все еще мог причинить ему вред без сомнения. Независимо от того, насколько велики были навыки этого кузнеца, если бы он осмелился порезать себя лезвием, сделанным им самим, он страдал бы и истекал кровью. 
Река Белого Дракона Бог даже не мог предполагать о том, что у Цзи Хао было божественное зеркало Пань Си, такое могущественное сокровище. С небольшой небрежностью, шесть его сыновей получили серьезные ранения, и даже их души были вытащены из их тел этими страшными призрачными головами, порожденными темными флагами убийства. 
Бог реки и его сыновья вопили и кричали. Речной Бог взревел яростно, быстро держа три темных убивающих флага и выпуская сильные потоки черного дыма. Он изо всех сил старался отбросить приближающиеся жадные головы призраков, тщательно оберегая души его шести сыновей. 
"Ублюдок! Ты, ты, ты, как ты причинил боль моим любимым сыновьям?" Бог Белого Дракона посмотрел на этих шести сыновей, которые застыли в темном льду, в то время как шесть горячих струй слез вылетели из его глазниц. Он чуть не вскрикнул. 
Прежде чем Цзи Хао что-то сказал, Бог Реки Белого Дракона пробормотал про себя: «Папа был прав! Создание темных флагов убийства запрещено природой, и произойдет катастрофа, если кто-то попытается сделать темные флаги убийства. Мои бедные мальчики, простите !» 
Черный дым оставался таким же густым, как и раньше, и Цзи Хао не мог видеть, что случилось с сыновьями Бога реки. Но он внимательно слушал и слышал трескучие звуки, исходившие от замороженных физических тел. 
Зимой некоторые деревья в лесу замерзнут. Когда эти замерзшие деревья трескаются, слышится тот же шум. 
Шесть сыновей бога реки были ранены холодной силой, высвобождаемой этими призрачными головами от убивающих темных флагов. Их тела полностью замерзли, и чрезвычайно холодная сила проникла в их тела, создавая бесчисленные тонкие трещины на их коже, мышцах, костях и внутренних органах. 
Бог Реки Белого Дракона и остальные шесть его сыновей наблюдали за тем, как тела шести молодых людей медленно трескаются в темном льду, превращаясь в рубленое мясо, не имея возможности вылечиться. Это произошло за несколько вдохов. 
"Мои мальчики!" Бог Реки Белого Дракона истерически закричал. 
Шесть темно-зеленых световых сфер быстро парили вокруг него. Шесть молодых людей, чьи тела уже умерли, вопили и плакали от грусти. Но без их тел, их крики звучали как призрачные крики и каким-то образом усиливали холод в зале, который был залит черным дымом. 
"Бог реки Белого Дракона, разве ты не хочешь рассказать мне цель этого великого магического формирования, находящегося там?" Цзи Хао взмахнул Посохом Мохо. 
Силы воды вокруг его тела внезапно замерзли и перестали двигаться вместе с черным дымом, выпущенным из флагов убийств. Глубокий поток воды доносился со всех сторон, так как окружающая сила воды была под контролем посоха Мохо. Чрезвычайно чистые потоки воды начали собираться к посоху Мохо. 
В течение секунды, белый водяной свет размером с резервуар для воды появился на посохе Мохо. 
Этот белый свет не имел больших размеров, но был сжат от всей сущности воды всей реки Белого Дракона. Цзи Хао молча произнес заклинание и применил магию грома Цин Вэя, которой учил священник Гуан Чэн. Затем, в крошечной светлой сфере быстро появилась серия крошечных, похожих на молнию, символов заклинаний. Цзи Хао активировал свою изначальную духовную силу и превратил ее в огромный водянистый удар молнии с помощью магии грома Цин Вэя. 
Магия грома Цин Вэя не была такой быстрой, как магия грома Ю Ю. Нужно было собрать и преобразовать мощь, прежде чем она активируется. Тем не менее, магия грома Цин Вэя была очень мощной и эффективной, а также таинственной. При тех же условиях, магия грома Цин Вэя всегда была более мощной, чем магия грома Ю Ю. 
Цзи Хао не был мастером магии грома Цин Вэя, поэтому он потратил три вдоха, чтобы превратить силу воды, которую он собрал, в громовой удар. 
Бог Реки Белого Дракона плакал над мертвыми телами своих сыновей, которые все еще были заморожены во льду. Он прожил бесчисленные годы, но у него было только двенадцать прямых потомков. С легким ходом, начатым Цзи Хао, он потерял шесть из них. Хотя он сумел спасти души своих сыновей без физических тел, что должны делать его сыновья? Должен ли он позволить своим сыновьям совершенствоваться как призраки? Или что-нибудь еще? 
У трехглавых черных драконов потопа были сильные тела, о которых можно было даже упомянуть на одном дыхании с чистокровными драконами. Кроме того, трёхглавые драконы потопа родились с большими способностями и возможностями. Обычно Бог Реки Белого Дракона довольно гордился своей кровной линией и сильным телом. Но теперь, шесть его сыновей потеряли свои тела. Это было похоже на конец света для него. Он даже не знал, что делать. 
Цзи Хао не дал Богу Реки Белого Дракона слишком много времени. Вместо этого, он осторожно обхватил посох Мохо и выпустил белый удар молнии. Удар молнии исчез в мгновение ока и исчез в густом черном дыме. Божественное зеркало Пань Си защищало тело Цзи Хао, поскольку Цзи Хао сжал пальцы и активировал удар молнии. После приглушенного бума, все здания в этом подземном городе, Бога Реки Белого Дракона, были разрушены. 
Бузз! Куда бы ни добрался белый удар молнии, все превращалось в пепел.



Глава 978. Глубокий Темный Котел Души 



Когда Цзи Хао начал борьбу против Бога Реки Белого Дракона и его сыновей, из казарм на востоке, юге и западе были затронуты большие группы водных существ. Они надели доспехи и выбежали из своих комнат. 
Все эти водные существа были доверенными воинами реки Бога, а также были основой водной армии под его командованием. Девяносто процентов этих водных существ были на уровне Королей Магов, а остальные десять процентов были такими же могущественными, как Божественные Маги. 
Зал был окутан темной силой, поэтому эти водные существа не могли приблизиться к нему. Поэтому эти хорошо обученные водные воины сформировали боевые порядки и окружили зал, в то время как десятки могущественных из них наступали на быстрых водных потоках и пролетали над залом. Весь зал был теперь закрыт. 
Пока эти водные воины готовились к войне, разразился удар молнии Цин Вэя, созданный Цзи Хао. 
Волны ослепительно-белого громового света разрушили черный дым, выпущенный из темных флагов убийства, распространяясь неудержимым способом. Затем они приземлились на тела этих водных существ, окружающих зал. Через мгновение, их доспехи были раздавлены этим белым, мягким, но тяжелым громовым светом, а затем их внутренние органы были разбиты. Им даже не удалось выкрикнуть, прежде чем громовой свет превратил их в ничто. 
Только семь-восемь водных существ, которые были самыми могущественными, заранее почувствовали опасность, превратились в струю воды и быстро убежали, а все остальные водные существа превратились в пучок дыма в свете грома. 
Однако, на площади перед залом это большое магическое формирование, плавающее в воде, внезапно было окружено толстым слоем быстрых водных течений. Слой за слоем, эти водные потоки вращались в противоположных направлениях, интенсивно вибрируя. Когда громовые волны обрушились, эти водные потоки дрожали, непрерывно нейтрализуя громовую силу и защищая большое магическое формирование. В конце концов, магическое формирование осталось целым и невредимым. 
В расплющенном зале Цзи Хао посмотрел на Бога реки и его шестерых сыновей, которые отшатнулись назад, и усмехнулся. 
Объединив посох Мохо и магию грома Цин Вэя, был получен такой замечательный эффект, который был за гранью воображения Цзи Хао. С текущей силой Цзи Хао, он мог собрать только силу воды в радиусе не более ста миль и сжать ее до удара молнии Цин Вэя. Удар молнии Цин Вэя, генерируемый силой воды в радиусе ста миль, мог бы быть действительно мощным, но в лучшем случае он мог сплющить гору. 
Не говоря уже о победе над Богом Реки Белого Дракона и его шестью сыновьями, или о разрушении черного дыма, выпущенного этими темными флагами убийства, с помощью такого удара молнии Цин Вэя, Цзи Хао не сможет даже убить тех высококлассных водных воинов, у которых были чрезвычайно сильные тела. 
Тем не менее, посох Мохо был несравненно могущественным. С его силой, Цзи Хао на мгновение собрал огромное количество воды, затем применил магию грома Цин Вэя и превратил ее в удар молнии Цин Вэя. Этот удар молнии Цин Вэя был в десятки тысяч раз мощнее, чем тот, который Цзи Хао мог генерировать своей собственной силой. 
Девяносто девять процентов этих водных существ были убиты ударом молнии, и только около десяти выжили, сумев сбежать с серьезными травмами. 
Перед Цзи Хао, у Бога Реки Белого Дракона из уголков его рта текли тонкие струйки крови. У шести его сыновей были сломаны рога и чешуя. Их головы драконов потопа также рвали кровью. Что сделало лицо Бога Белого Дракона еще более извращенным, так это то, что трупы его шести мертвых сыновей исчезли без следа под воздействием громового света. 
«Бог реки Белого Дракона, ты хорошо выращенный трехголовый черный дракон, которому Гун Гун присвоил звание Бога реки. Но ты все еще духовное существо». Цзи Хао сказал мягким тоном: «Эта магия грома, которую я сотворил, является позитивной магией, основанной на великом Дао природы. Удары молнии, генерируемые положительной природной силой, наиболее вредны для таких духовных существ, как вы». 
Бог Реки Белого Дракона посмотрел на Цзи Хао с угрюмым лицом. Он открыл рот, и из него вышли большие потоки крови. Раньше, он насильно сдерживал его, но, услышав Цзи Хао, его поврежденные внутренние органы сильно подергивались и выдавливали кровь из его тела. 
«Если бы я был истинным Богом ... магия грома была бы для меня бесполезной!» Бог Реки Белого Дракона сердито уставился на Цзи Хао и хрипло зарычал. 
"Не обязательно!" сказал Цзи Хао. Если бы Бог Реки Белого Дракона был истинным Богом, дарованным древними небесами, после принятия этого звания его сила духовного существа наверняка была бы отнята у него. Естественно, он не будет бояться силы грома. Но магия грома Цин Вэя была невероятно мощной и чрезвычайно эффективной, и даже истинные Боги могли быть убиты ударом молнии Цин Вэя. 
Однако Цзи Хао не хотел объяснять все это речному богу. Должен ли он даже рассказать историю основания своей секты? 
Держа посох Мохо левой рукой, Цзи Хао слегка помахал посохом, который вместе с жужжанием сотряс всю реку Белого Дракона. Затем на верхушке посоха появилась другая сфера белого света размером с резервуар для воды. Эта сфера гидроэнергетики была гораздо более концентрированной, чем прежде. Когда это выяснилось, Цзи Хао снова начал произносить заклинание, сжимая правые пальцы вместе. Сфера белого света внезапно сжалась, а затем был сформирован еще один удар молнии Цин Вэя. 
"Сегодня один из нас умрет!" Бог Реки Белого Дракона злобно уставился на Цзи Хао и закричал: «Вы убили моих мальчиков, вы разрушили мое будущее, и вы разрушили мою надежду на достижение великого Дао и бессмертной жизни. Сегодня я буду сражаться с вами до смерти!» 
Бог Реки Белого Дракона громко заревел в ярости. Тела его и его шести сыновей начали быстро меняться, и в одно мгновение они расширились до сотен метров в длину. Шесть огромных черных трехголовых драконов потопа появились перед Цзи Хао. 
Шесть драконов потопа взвились в небо, затем десятки темных смертоносных флагов начали вибрировать над большим черным котлом позади них. Наряду с пронзительным шумом, из этих черных флагов вырвались большие облака темного дыма, поднимающиеся в черный котел внизу. 
Большой черный котел издал пронзительный шум, а бесчисленные призрачные и духовные тиснения на нем начали двигаться как живые существа. Внезапно призрачное лицо посередине широко раскрыло челюсти и выпустило похожий на поток черный и сверкающий поток дыма. Он пронесся по телам Бога реки и его сыновей, устремляясь к Цзи Хао. 
"Глубокий темный котел души, поглоти его исконный дух!" Речной Бог взревел яростно. "Уничтожь его изначальный дух, и я собираюсь съесть его маленькое тело в качестве закуски!" 
Цзи Хао усмехнулся и указал на посох Мохо. Удар молнии размером с человеческую голову был выпущен, летя с ослепительно длинным хвостом, и врезался прямо в этот чисто темный дым. Цзи Хао изменил движение руки, после чего этот сокрушительный удар молнии взорвался. 
Черный дым внезапно распространился. В момент взрыва удара молнии, черный дым окутал его, как длинный язык лягушки, свернувшей летающего жука, и быстро потащил удар молнии обратно в большой черный котел. 
Цзи Хао сделал паузу на секунду, затем удивленно закричал: «Бог реки Белого Дракона, этот котел неплох. Я не думал, что у тебя есть такое великое сокровище, кроме пред-мировой бутылки Лю Жэнь!» 
Бузз! Молния ударила в квадратный котел и выбросила огромные облака черного дыма. Призрачные крики вышли вместе с дымом, принеся Цзи Хао пронзительную боль в ушах. Тонкие электрические болты ослепляли и шипели в отверстии котла, и он долго гудел, после чего выпущенный Цзя Хао удар молнии был поглощен котлом. 
"Умри!" Речной Бог и его шесть сыновей взревели одновременно. Они держали темные флаги убийства и поднимали большие волны черного дыма. Затем, наряду с сильными порывами ветра, эти шесть огромных драконов потопа внезапно атаковали Цзи Хао. 
Водные потоки были взволнованы, в то время как Бог реки пролетел перед лицом Цзи Хао и ударил его острым когтем по голове.



Глава 979. А вот и Йемо Тянь 



На небесах, в великолепном зале с клубящимися потоками тумана, Гун Гун держал руки за своим телом, сузив глаза. Он серьезно смотрел на квадратную песочницу в сотнях миль от него. Песочница светилась ярко, гладко, как нефрита. Цветные световые потоки слились на подробной топографической карте Центрального Континента, и каждая деталь на карте была точно такой же, как и настоящая. 
Песочница была высшим сокровищем, созданным великим Дао природы, вместе с самими небесами, называемая песочницей Неба и Земли. Песочница включала Центральный Континент и все четыре пустоши, и любые небольшие географические изменения, произошедшие в Центральном Континенте или в любой из четырех пустошей, немедленно обнаружились бы в его песочнице. С песочницей Неба и Земли, можно было ясно видеть каждый уголок Центрального Континента и четыре пустоши. 
В настоящий момент, изменения, вызванные этими водонепроницаемыми магическими формированиями, были отчетливо видны. Над песочницей плыли бесчисленные метровые водянистые облака, из них падали тени, похожие на капли дождя. Под этими водянистыми облаками были построены плотины с дышащей землей. В каждой плотине, уровень воды поднимался все выше и выше, как и тело плотины. 
Под магической силой дышащей земли, бесконечный дождь и небесный потоп стали неэффективными. 
«Си Си, маркиз Чун Си Си, хорошо, я недооценил тебя». Тело Гун Гуна вспыхнуло в воздухе, превратилось в чёрный поток света и некоторое время парило вокруг песочницы. Он внимательно наблюдал за этими водонепроницаемыми магическими формированиями, затем превратился в человеческий облик и глубоко вздохнул. 
"Должен ли я сделать шаг, чтобы убить Си Си?" Граф Реки стоял у двери в зал и спросил злобным тоном. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Гун Гун сжал руку, вздохнул и сказал: «Нет, нет, ты не можешь идти. Си Си не так просто убить. Чтобы убить его, нужен правильный человек и правильное время. Если мы собираемся убить его, мы должны быть в состоянии получить максимальную отдачу от его смерти ". 
Граф Реки ничего не сказал, но его глаза сверкали черным светом, как будто он думал о том, когда убить Си Си и как Гун Гун и его люди могли извлечь максимальную пользу из смерти Си Си. 
Внезапно похожая на дождевого червя река Белого Дракона слегка дрогнула на карте. Яркий водянистый свет распространялся от реки, в то время как тонкий белый луч света поднимался в небо из центральной части реки вместе со свистящим шумом. 
«А? Что делает Бог Реки Белого Дракона? Он осторожен и внимателен, всегда обращая внимание на свое моральное возвышение, не думая о других, и продолжает говорить:« Безопасность — это благословение ». За его осторожность и осторожность я назначил его Богом Реки Белого Дракона, что позволяет ему управлять этим местом в течение многих лет. " 
Гун Гун посмотрел на белый луч света и сердито зарычал: «Я уже сказал ему и другим, что великое магическое формирование, за которое они несут ответственность, является самым важным. Эти плохо организованные воины-водные короли пользуются этим преимуществом. этого потопа, вызывая проблемы, чтобы привлечь внимание людей ... Но они не могут двигаться! Они не могут двигаться! " 
Граф Реки промелькнул в воздухе и телепортировал себя в песочницу. Он сложил пальцы и указал на песочницу. Изображения, показанные песочницей, быстро изменились, когда область Белого Дракона расширилась, и вскоре заняла всю песочницу. Затем, центральная часть реки увеличилась в размерах, занимая половину песочницы. 
Над гигантским водоворотом восемнадцать плавающих гор не показали никаких изменений. Речной граф в замешательстве посмотрел на Гун Гуна. 
«Великое магическое формирование атаковано». сказал Гун Гун с темным лицом: «Я уже слил основные магические талисманы этих великих магических формирований с этой песочницей Неба и Земли. Если что-то ненормальное случится с какой-либо из этих великих формаций, эта песочница немедленно покажет». 
«Великое магическое формирование под центральным водоворотом Реки Белого Дракона атаковано внешней силой, и сила чрезвычайно сильна!» Гун Гун посмотрел на белый луч света длиной в сотни метров, выходящий из водоворота, и мрачно продолжил: «Что делает Бог Реки Белого Дракона? Его воины не подчинились приказу и вызывали нападение человечества?» 
Граф Реки указал на восемнадцать плавающих гор и сказал: «Но, кажется, ничего не происходит на этих плавающих горах». 
Гун Гун прищурился, и его лицо стало еще темнее: «Это значит, что кто-то проник в центральный водоворот Реки Белого Дракона, верно? Кто это может быть? Или кто-то…» 
Снаружи донесся холодный голос: «Или ваши люди ненадежны и пролили бобы? Гун Гун, вы должны понимать. Если наш план, который стоил нам столько денег и столько усилий, рухнет из-за ошибки, сделанной тобой и твоими людьми, вы будете сильно страдать! 
Диши Ча вошел в зал с холодным лицом, медленно, неторопливо, с особенным стилем дворян Ю Клана. 
Гун Гун обернулся. Его темное угрюмое лицо внезапно стало ярким и теплым. Когда на его лице появилась милая улыбка, он кивнул Диши Ча и сказал: «Не волнуйтесь, великие магические формирования связаны со всей Рекой Белого Дракона. Если кто-то не может уничтожить всю территорию Реки Белого Дракона, то есть сотни радиусом в миллионы миль это великое формирование никогда не будет уничтожено. Ничего нежелательного не произойдет ". 
Гун Гун отвел взгляд от Диши Ша и уставился на Йемо Тяня, невероятно красивого, стоящего позади Диши Ча. 
"Могу я спросить, кто это?" 
У Йемо Тяня было потрясающе красивое лицо. Его длинные черные блестящие волосы свободно висели на спине, как водопад. Кончик его волос почти коснулся земли. Что еще больше удивило Гун Гуна, так это то, что пара глаз Йемо Тиана, казалось, обладала какой-то ужасающей злой силой. Пара его зрачков медленно кружилась, как две бездонные черные дыры. Гун Гун не сделал ничего, кроме краткого взгляда на него, но он уже чувствовал, что его пожирают, и это чувство было нехорошим. 
Подсознательно отвернув глаза, Гун Гун с улыбкой посмотрел на Диши Ча. 
«Я Йемо Тиан, нынешний правящий Император Темного Солнца. Йемо Луойе, эта проклятая женщина, моя старшая сестра». Йемо Тянь представился небрежным тоном. 
Он посмотрел на Гун Гуна с головы до ног и выпустил свою сильную духовную силу, снова и снова кружась вокруг Гун Гуна. Такой невежливый поступок смутил Гун Гуна довольно сильно. С вытянувшимся лицом, Гун Гун посмотрел на Диши Ча, молча ожидая его объяснения. 
"Ты Гун Гун? В этом поколении?" Йемо Тянь засмеялся: «Честно говоря, хотя я вырос в этом проклятом мире, я впервые вижу местного Бога в мире Пань Гу. Интересно, очень интересно. Если я смогу тебя вскрыть…» 
Поток черного тумана поднялся из головы Гун Гуна, в нем гремели сокрушительные черные волны. Страшное давление немедленно наполнило весь зал, как цунами. 
Йемо Тянь был шокирован сильным давлением, которое оказал Гун Гун, когда его лицо побледнело, когда он закрыл рот и снова проглотил вторую половину фразы. 
"Довольно!" Диши Ча глубоко зарычал: «Гун Гун, на данный момент, у тебя уже нет выбора. За исключением искренней работы со мной, у тебя нет шансов сожалеть. Поэтому я привел лорда Йемо Тиана, чтобы сообщить тебе…» 
Диши Ча прищурился, понизил голос и продолжил: «Чтобы вы знали, что могущественный человек позади меня — отец лорда Йемо Тиана. Этот наш план предназначен для лорда Йемо Тиана. Конечная цель этого плана — позволить ему контролировать все ресурсы мира Пань Гу и окружающих его трех тысяч миров ". 
Гун Гун и Речной Граф оба в шоке уставились на Йемо Тяня. 
Йемо Тянь слабо и небрежно улыбнулся, затем удобно указал на белый свет на песочнице и сказал: «Что-то не так? Я хотел бы пойти посмотреть шоу».



Глава 980. Настоящая цель 



Йемо Тянь надел плотную броню драконьего масштаба, которая часто использовалась кланом Северной Пустоши. На нем был шлем в драконьей шкуре с длинными кроваво-красными кисточками, покрытыми светящимися символами заклинаний, свисающими сверху, закрывающими закрытый вертикальный глаз между бровями. Затем он поднял длинное копье в древнем стиле, сделанное из костей дракона, и бросился с небес, дико смеясь. 
Несколько охранников Йемо Тяня тоже надели человеческие доспехи, посмеиваясь и небрежно следуя за Йемо Тянем, и тоже ушли. 
Гун Гун тщательно отобрал отряд потомков Учжи Ци. Почти десять тысяч водяных обезьян были вооружены до зубов, каждый держал большую палку, и следовал за Йемо Тянем, показывая свои зубы. Они сопровождали его с небес, направляясь к реке Белого Дракона. 
Йемо Тянь настоял на том, чтобы пойти к реке Белого Дракона, чтобы посмотреть, что происходит. Диши Ча не смог отговорить его, в то время как Гун Гун все еще был в замешательстве. Гун Гун не пытался остановить Йемо Тяня. Напротив, он организовал эскорт-отряд для Йемо Тяня и позволил ему отправиться к реке Белого Дракона, чтобы делать все, что он хотел. 
Скатывающееся облако за воротами неба постепенно перестало двигаться. Внезапно Гун Гун обернулся и протянул руку к груди Диши Ча. 
Диши Ча превратился в туманную кроваво-красную тень, вспыхнула в воздухе и оставила позади смутные клочки остаточного изображения. Затем Диши Ча вновь появился в сотнях метров оттуда, несчастно уставившись на Гун Гуна и сказал: «Если тебе есть что сказать, просто скажи это. Не пускай кулаки!» 
Пальцы Гун Гуна слегка задрожали, затем он принудительно сдержал свои сложные эмоции, сузил глаза и долго смотрел на Диши Ча. Наконец он проскрежетал зубами и спросил: «Что ты сказал сейчас, что это значит?» 
Диши Ча ясно знал, что собирался спросить Гун Гун, но из-за символической гордости и лицемерия дворян Ю Клана, он развел руками и с улыбкой отбросил вопрос назад: «Мой старый друг, что ты имеешь в виду? Есть ли вопрос? Разве мы не прекрасно работали вместе? " 
Гун Гун крикнул, скрежеща зубами: «Наш план!» 
«Ах…» Диши Ча кивнул, как будто он внезапно просветился, затем ухмыльнулся: «Есть ли проблемы с нашим планом? Разве наш план не работает хорошо? Видите ли, двенадцать новых миров связаны, и план необратим Ни те отвратительные бесполезные члены моего клана, ни те человеческие лидеры, которых вы хотите заменить, не могут остановить нас сейчас ». 
Глубоко вздохнув, Диши Ча высоко поднял руки, посмотрел на небо и страстно и резко рассмеялся: «Ах, моя великая, высшая Кровавая Луна, старый друг, мы потратили сотни лет, чтобы составить этот великий план. на нем расцвели прекрасные цветы, и скоро нас ждут вкусные фрукты! » 
Гун Гун издал глубокий, но резонансный рык, затем тяжело топнул ногой по земле. 
На данный момент все небеса были под контролем Гун Гуна. Когда он разозлился, все защитные магические формирования на небесах были активированы. Бесчисленные раскаты грома мелькнули по небу, а затем прогрохотали громы. Земля сильно дрожала, в то время как многочисленные огромные столбы тотемов, украшенные тиснениями грома, ветра и облаков, начали ослепительно светиться один за другим. 
Страшное давление обрушилось на Диши Ча. Речной Граф, Учжи Ци, Кун Пэн и другие старшие министры под командованием Гун Гуна подошли вместе, пристально глядя на Диши Ча. Они, казалось, были готовы броситься прямо и напасть на него, если он скажет что-нибудь неприятное, чтобы услышать. 
Диши Ча привез очень много доверенных людей на небеса. Видя, как Гун Гун демонстрирует намерение повернуть против Диши Ча, эти дворяне Ю Клана в роскошных доспехах вытащили свое оружие. Подобные цунами, энергетические вибрации были выпущены из их тел, судя по которым, эти воины Ю Клана были из разных ветвей Ю Клана. 
Видя, что эти нечеловеческие воины осмеливаются даже показать свое оружие, бесчисленные окружающие водные элитные воины бросились к нему. Элитные воины из десяти самых могущественных кланов Северной Пустоши молча сформировали атакующие формирования. Некоторые могущественные Маги-Жрецы взлетели в небо и легко создали огромную волну темных облаков с грохочущим грохотом. 
«Ах, ах, друг мой, не сердись». Диши Ча, наконец, вернул эту фальшивую улыбку, серьезно посмотрел на Гун Гуна и сказал глубоким голосом: «Хорошо, я понимаю вашу точку зрения. Я могу сказать вам, что, как я уже говорил, наш план предназначен для лорда Йемо Тяня». Все для лорда Йемо Тяня! 
Гун Гун даже из-за ярости выдувал дым из глаз. Он издал громоподобный рев, указал на Диши Ча, казалось, почти громко ругаясь. Но Диши Ча поспешно широко улыбнулся и начал объяснять. 
«Нет, нет, это не то, что вы думаете, мой дорогой старый друг, дорогой Бог Воды. Я не собираюсь нарушать наш контракт. Все люди в мире Пань Гу будут поклоняться вам и станут вашими самыми верными верующими. Сила веры от них сделаетт вас владельцем мира Пань Гу! Как мы и договаривались, 
«Но их тела будут принадлежать лорду Йемо Тиану. Они станут рабами лорда Йемо Тиана, а лорд Йемо Тиан будет их единственным владельцем. Они будут выращивать пищу, выпасать скот, вырубать леса, строить города, эксплуатировать шахты, плавить металлы, кузнец будут ковать оружие и доспехи ... Они даже вооружатся и станут личными рабами-воинами лорда Йемо Тиана ". 
«Это не противоречит тому, что мы договорились, не так ли? Тела принадлежат мне, а души принадлежат вам! Что касается ресурсов мира Пань Гу, согласно нашему соглашению, все ресурсы в этом мире, безусловно, должны принадлежать мне, как моя награда, за то, что помог вам захватить мир. Разве это не так? 
Гонг Гонг некоторое время молчал, затем проскрежетал зубами, указал на небесные врата и сказал: «Итак, Йемо Тянь, такой молодой человек он ... 
Диши Ча улыбнулся и мягко сказал: «Действительно, лорд Йемо Тиан в молодом возрасте. Но его отец — чрезвычайно благородный и влиятельный человек. Я решил последовать за этим человеком, поэтому я заработал свое нынешнее положение. Из-за моего прошлого, я был выбран этим дворянином как исполнитель этого сверхсекретного великого плана ». 
Пожав плечами, Диши Ча продолжил мягким тоном: «Мой старый друг, я всего лишь исполнитель. Последний урожай достанется лорду Йемо Тиану!» 
Бросив сложный взгляд на Гун Гуна, Диши Ча усмехнулся и сказал: «В противном случае, как мужчина, родившийся от второй жены члена семьи Ди, которая была ветвью семьи Диши, без какого-либо сторонника или кого-либо, на кого можно было бы положиться, как я мог когда-нибудь пройти этот страшный жизненный и смертный процесс? Почему я мог стать наблюдателем, и успешно вернуться в мир Пань Гу?" 
«Без силы этого великого человека, как ты думаешь, я смогу остаться в безопасности и выжить после того, как совершил так много беспорядков?» 
Диши Ча указала на небо и продолжила серьезно: «Мощь и сила этого великого человека находятся за пределами вашего воображения! Гун Гун, однажды вы сможете покинуть мир Пань Гу и путешествовать по вселенной. В этот момент, вы услышите благородное имя этого великого человека ". 
Некоторое время молча, Гун Гун сказал холодным голосом: «Йемо Тянь — его…?» 
Диши Ча странным, загадочным образом рассмеялся. 
Смеясь некоторое время, он мягко ответил: «Ах, лорд Йемо Тиан — самый любимый сын этого великого человека. Конечно, лорд Йемо Тиан, Йемо Шанье и Йемо Луойе, император во власти Темного Солнца, рождены одной и той же самым матерью. Но по какой-то причине, что вы можете легко догадаться, лорд Йемо Тиан и две девочки не имеют одного отца! " 
Лицо Гун Гуна стало таким темным. Какие сложные отношения! 
И он на самом деле собирался работать на Йемо Тиана, у которого было такое сложное семейное прошлое!



Глава 979. Забрать котел и бутылку 



Под гигантским водоворотом Реки Белого Дракона, Бог Реки Белого Дракона громко ревел, хлопая по голове Цзи Хао острым когтем с молниеносной скоростью. 
Цзи Хао тоже зарычал. Он положил посох Мохо и ударил кулаком Бога Бога Реки Белого Дракона. 
После грозового грохота, тяжелая и липкая вода вокруг них вибрировала, создавая вокруг них пространство в три тысячи метров. Все тело Цзи Хао трясло, из-за того, что из обеих рук доносился скрип костей, а из его ноздрей вырвались два потока горячего пара. Внезапно, сильные потоки энергии вырвались из его тела. 
Бузз! Эта странная и сильная сила заставила Цзи Хао стать выше на три фута. Тем временем, его мышцы распухли, и слегка золотые меридианы сильно бились под его гладкой кожей. Он видел скрученные темные вены крови, движущиеся под кожей даже на его десяти пальцах. 
Таинственный человек скрыл правду круглой платформой, на которой он сидел. Поэтому в данный момент Цзи Хао не мог видеть, как кровь Хаоса серого цвета лилась из его сердца Хаоса. Эта кровь текла в каждый уголок его тела, костей, мышц. Пылающая горячая золотая сила внутри тела Цзи Хао слила кровь Хаоса, точно так же, как сахар, таящий в теплой воде, а затем идеально объединила ее с телом Цзи Хао. 
В этот самый момент, около десяти процентов силы, которую Цзи Хао достиг за годы тяжелого совершенствования, исчезли и полностью слились с его телом. Питаемые этой великой силой и стимулируемые духовной кровью Хаоса, кости и внутренние органы Цзи Хао прошли через магическое преобразование. 
Беспрецедентно великая физическая сила была получена из тела Цзи Хао. Каждая его пора внезапно открылась, выпуская потоки горячего пара. Под его воздействием, воздух вокруг него начал дрожать, как отражение в воде, и Цзи Хао выглядел как призрак. 
«Вы наконец-то ступили на самый чистый Дао силы!» 
Голос таинственного человека исходил из духовного пространства Цзи Хао, но Цзи Хао его не слышал. 
«Чистая сила, чистая и чистая, достаточно великая, чтобы разрушить мир. Это самый простой, высший великий Дао. Чрезвычайно отрицательный, чрезвычайно положительный, гром, молния, магические проклятия, время, пространство, столкновение с чрезвычайной, чистой силой — все это чушь собачья!» 
Крак! Бог Реки Белого Дракона издал пронзительный вой от боли. 
Цзи Хао схватил его коготь десятью пальцами. Только что, когда его коготь ударился о кулаки Цзи Хао, речной Бог обнаружил, что его физическая сила была немного лучше, чем у Цзи Хао. В конце концов, он сурово совершенствовался в течение многих лет. Поэтому он уверенно попытался сокрушить кулаки Цзи Хао этим ударом. 
Однако, внезапно, Цзи Хао вырос на три фута выше, а затем выпустил горячий пар от всего своего тела. После этого, в великом шоке, речной Бог обнаружил, что в последний момент физическая сила Цзи Хао увеличилась более чем в десять раз и полностью превзошла самого речного Бога. 
Как это могло случиться? 
Бог реки был трехглавым черным драконом, волшебным существом из рода драконов. Он был также прямым потомком известного доисторического старого священника Три Темных. С точки зрения физической силы, хотя он не был так хорош, как эти древние божественные драконы с чистой кровью, даже нынешние обычные драконы не могли сравниться с ним! 
Цзи Хао был всего лишь человеком. Даже если бы он был Божественным Магом пикового уровня, даже если он был Верховным Магом, он не мог бы соперничать с Богом Реки Белого Дракона с точки зрения физической силы! Это была разница между расами; даже самый сильный человек не может быть таким сильным, как дракон! 
Но, очевидно, Цзи Хао сделал все вышесказанное неправдой. 
Цзи Хао зажал коготь бога реки своими десятью пальцами. Внезапно появившаяся огромная сила в его теле заставила его чувствовать себя таким горячим и раздраженным, что каким-то образом он теперь верил, что может даже ударом разбить небо и растоптать землю. 
С этой таинственной силой он мог делать все что угодно! 
Сокрушительно великая сила все еще высвобождалась из его тела без конца. Воодушевленный этой струящейся горячей силой, которая бурно росла в его теле, Цзи Хао взревел. После серии трещин в костях, коготь Бога реки рухнул в руки Цзи Хао. Коготь был такой же толстый, как нога Цзи Хао, и был известен как самый острый, самый твердый коготь дракона в мире. Тем не менее, Цзи Хао разрушил его без посторонней помощи. Коготь взорвался громом. 
Поток крови дракона расплескался повсюду, распыляя на голову и лицо Цзи Хао странным кровавым ароматом. 
Цзи Хао громко рассмеялся, открыл рот и вдохнул, глотая всю кровь, вытекающую из когтя Бога реки. 
Затем он схватил предплечье речного Бога, который выл от боли, затем взмахнул вверх и поднял его. Бога Реки был длиной в сотни метров и был невероятно мощным. И все же он был вознесен Цзи Хао и брошен к своим шестерым сыновьям, как соломинка. 
Это может звучать как много событий, но на самом деле все вышеперечисленное произошло всего за одну секунду. 
Шести сыновьям Бога реки не удалось увернуться, поскольку огромное тело их отца разбилось прямо им в головы. 
Подавляющая сила Цзи Хао была принесена сыновьям Бога реки самим Богом. Шесть молодых трехголовых черных драконов потопа закричали от боли, когда их чешуя была сокрушена. Бесчисленные их кости сломались вместе с громким трескучим шумом, и даже их внутренние органы были повреждены этой великой силой. 
Шесть бедных молодых драконов потопа были отправлены в полёт назад, когда их рвало кровью Они стучали по земле, сильно дергаясь. Но как бы они ни боролись, ни одному из них не удалось встать на ноги. 
"Мои сыновья!" Речной Бог кричал душераздирающе. 
«Скажите, для чего это большое магическое формирование?» Цзи Хао проигнорировал его крик. Вместо этого, он поднял реку Бога с земли и безумно разбил это большое магическое формирование. 
Бесчисленные водные потоки были возбуждены, в то время как водные потоки в виде рыбьей чешуи вокруг великого пласта интенсивно дрожали, с пугающе высокой частотой. Чешуйки Бога реки были разрезаны на куски этими вибрирующими острыми водными потоками. Его внутренние органы были серьезно повреждены жестокими движениями Цзи Хао, от которых у него началась рвота кровью, так как почти все внутри его тела было сломано. 
Цзи Хао разбил Бога реки в большом формировании около десяти раз, после чего из его рта вырвались кусочки внутренних органов. 
Ловко, Цзи Хао Бросил бога реки на землю и схватил три темных смертельных флага, которые держались у него во рту. 
«Нет, нет, я не побежден. Мои темные убийственные флаги еще не завершены. Если я добьюсь успеха, если я закончу все сто шестьдесят девять темных убийственных флагов, я бы…» — смутился Бог реки. Цзи Хао не хотел слушать его вой, поэтому он топнул головой и нокаутировал его. 
«Твои темные убийственные флаги? Такое существо, как ты, если эти могущественные сокровища попадут в твои руки, ты сможешь принести миру только бедствия и причинить ими вред бесчисленным живым существам!» Цзи Хао схватил все темные смертоносные флаги, которые держали в устах остальных шестеро трехголовых драконов потопа, затем прижал ладонь к большому черному котлу и самым жестоким способом уничтожил печать души, оставленную в котле Богом Реки. Затем, он превратил котел в свое сокровище. 
«Эти сокровища должны быть моими, друзья мои. Только в моих руках они могут принести пользу всем живым существам в мире! Цитата от священника Хуа и священника Му». 
Цзи Хао усмехнулся, упаковывая все эти сокровища, затем вскочил и потянулся к бутылке Лю Жэнь, осторожно схватив ее обеими руками. 
Как и прежде, он сжег печать души в бутылке с помощью солнечного огня сущности, а затем оставил собственную печать души. Таким образом, он построил основную связь между бутылкой и собой. 
Когда он закончил все это, из-под его головы донесся громкий грохот воды. После этого, около десяти водных бойцов большой формы, которым только что удалось вырваться из удара молнии Цин Вэя, разделили воду, глубоко погрузившись в Цзи Хао, а за ними последовали бесчисленные водные воины.



Глава 982. Забрать души 



Быстро текущие потоки воды превращались в бесчисленные свирепо выглядящие водяные головы зверя, рычащие и ныряющие вниз. Десятки огромных водных зверей яростно ревели, а за ними следовали бесчисленные водные существа странной формы. Они подняли свои луки и выпустили волны стрел, крича, оставляя белые следы в воде. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Он быстро отступил назад, поднял Бога Реки Белого Дракона с земли и поднял его, чтобы оградить себя под его огромным телом. 
"Бог Реки!" 
Эти водные воины закричали одновременно, в то время как живые головы зверей, которые были превращены из водных потоков под воздействием какой-то магии, яростно врезались в тело Бога реки, посылая его разбитые чешуйки, дрейфующие повсюду. Затем бесчисленные стрелы пронзили его тело. 
У Бога Реки Белого Дракона было особенно сильное тело, и эти стрелы не могли причинить вреда даже его волосам. Однако Цзи Хао ранее жестоко избил его, и все его чешуйки были уже сломаны. На его сильной, толстой коже дракона появились бесчисленные тонкие трещины. Через эти тонкие трещины в его тело вонзалось множество стрел и почти одновременно взрывалось под воздействием всевозможных символов взрывных заклинаний. 
Тысячи огненных световых потоков разного размера вырывались из тела Бога Реки Белого Дракона. Все эти стрелы были изготовлены не человечеством и были высокого качества; любая из них могла легко сплющить холм. 
Тысячи таких стрел взорвались вместе в теле Бога реки. Бог реки был действительно силен, но его внутренние органы уже были повреждены Цзи Хао, и эти поврежденные внутренние органы теперь вибрировали от взрывов этих стрел. Все это вызвало у бога реки непреодолимую боль, которая заставила его закричать. 
"Вы идиоты! Вы пытаетесь убить меня и устроить мне пытку ?!" У Бога Реки Белого Дракона даже слезы текли из глазниц из-за гнева. Он с трудом поднял самую легкую травмированную голову и хрипло зарычал. 
«Кто приказал запустить стрелы ?! Я собираюсь приготовить его и съесть как закуску! Ах! Кто это был ?!» Речной Бог взревел так громко, что в его глазах зашевелились слезы. Услышав его бушующий рев, все эти меньшие по размеру водные существа выкрикивали, торопливо бросая свои луки. 
Сотни тысяч луков со слабо светящимися символами заклинаний были выброшены этими водными существами как можно дальше. Вокруг этих водных сокровищ темные смертоносные нити молча плыли в воде. Эти луки натыкались на эти темные смертоносные нити и издавали пугающий шум, в то время как это высококачественное, изящно изготовленное оружие, которое было куплено Богом Реки за хорошую сумму денег, было разрезано на куски. 
Изо рта Бога струилась кровь, смешанная с частями внутренних органов. Речной Бог закричал неописуемым душераздирающим тоном: «Души моих предков! Что я сделал? Эти идиоты, все мои воины такие идиоты, как эти ?!» 
Цзи Хао похлопал по опущенному виску Бога Реки и утешил его, при этом изо всех сил стараясь не рассмеяться: «Не унывай! Если бы ты не угрожал съесть их, они бы не выбросили эти луки… Я вижу это как для Бога реки, твои слова много значат для них! 
Бог реки снова вырвал кровь в гневе. Он повернул свою единственную подвижную голову, уставился на Цзи Хао и закричал: «Малыш, ты…» 
Прежде чем он успел закончить свою речь, Цзи Хао схватил его за шею и врезал в то большое волшебное формирование, которое снова было защищено бесчисленными слоями быстрых струй воды в виде рыбьей чешуи. Наряду с пронзительным шумом трения, кусочки кожи были отрезаны от тела Бога реки. Страдая от этой пронзительной боли, он даже не мог дышать, и вскоре речной Бог потерял сознание. 
«Когда ты похож на кусок мяса на моей разделочной доске, ты должен быть более вежлив со мной». Цзи Хао бросил речного Бога, который был без сознания, на землю, затем поднял голову, улыбнулся этим ошеломленным водным существам и сказал: «Очевидно, у вашего речного Бога не было опыта быть пойманным!» 
«Бог Ре-реки, он, он… такой могущественный… Как, как он может быть, быть захваченным ?!» Воин-краб выпрямил свою подобную палке пару глаз, посмотрел на Цзи Хао и заикался: «Ты ... Как ты смеешь приходить, возиться в нашей, нашей Реке Белого Дракона ... Пусть, пусть наша река, Бог, сейчас, сейчас … « 
Высокий водный воин, чья кожа была покрыта толстой серебряной чешуей, отбросил большого краба. Он посмотрел на Цзи Хао и громко закричал: «Отпусти нашего Речного Бога, тогда мы можем позволить тебе умереть без особой боли!» 
Цзи Хао посмотрел на этого серебряного водного воина, дико рассмеялся и указал пальцем вперед. Бутылка Лю Жэнь вылетела, и из ее отверстия вырвался поток темной энергии. Затем бесчисленные зрелые и незрелые темные смертоносные нити промелькнули и влетели в бутылку. 
До того, как эти темные смертоносные нити сдвинулись, водные воины меньшей формы выстроились в ряд между этими смертоносными нитями, осторожно держась подальше от этих опасных нитей. Но когда Цзи Хао активировал бутылку, бесчисленные чрезвычайно острые и холодные смертоносные нити пронеслись по этим водным воинам. Сразу же раздались волны криков. Части тела были подняты вместе с кровью, и вся река покрасилась в красный цвет. 
Даже десяткам огромных водных воинов не удалось вовремя среагировать, и более двадцати из них были пронизаны темными смертоносными нитями. Их тела были очень огромными, в десятки раз больше, чем те, которые были меньше по форме. Поэтому количество смертоносных нитей, которые прорезали их тела, было большим. Прежде чем эти большие водные воины смогли активировать свои защитные сокровища, их тела были разрезаны на куски вместе с их собственным криком. 
В течение пары вдохов, все окружающие темные смертоносные нити были всосаны в бутылку, и большинство из сотен тысяч водных воинов, которые пришли спасти Бога Реки, были убиты. Лишь менее пяти тысяч из них смогли стоять на земле целыми и невредимыми. 
Эти выжившие водные воины дрожали от страха, глядя на Цзи Хао, как на призрака. 
Внезапно разразился пронзительный рев, за которым, кроме тех громадных, которые руководили войсками, все остальные водные воины превратились в свои первоначальные формы одновременно. Рыбы, креветки, крабы, омары бежали с максимальной скоростью во всех направлениях. 
Цзи Хао ухмыльнулся, затем достал котел темной души. 
Не говоря уже о том факте, что Бог Реки Белого Дракона вступил в сговор с не-человечеством, он работал на Гун Гуна и пытался причинить вред человечеству. Это было смертное преступление. Эти водные существа последовали примеру Бога реки, и поэтому их нельзя было пощадить. Если Цзи Хао оставит их в живых, сколько людей пострадают от них? 
Из котла вышел густой черный поток тумана. После пронзительных криков, бесчисленные искривленные лица появились в черном тумане, жадно устремляясь к бегущим водным существам. 
Не имея возможности издать стон, оставшиеся десятки огромных существ были свернуты в черный туман. Бесчисленные потоки черного тумана просочились в их уши, глаза, ноздри и рот, когда бесчисленные жестокие злые призраки безумно рвали и пожирали их души. Эти сильные водные существа никогда не выращивали свои души. Следовательно, теперь они не имели силы сопротивления и могли только наблюдать, как эти злые призраки разрывают их на части. 
Тысячи водных существ меньших размеров не убежали слишком далеко, пока их не охватил этот темный туман. Темный туман покатился по их телам и вытащил их души. Котел тогда пожрал все их души и духовную кровь. 
С силой двух высших сокровищ, Цзи Хао почти мгновенно уничтожил водную армию. Затем Цзи Хао похлопал по котлу и выпустил поток черного тумана, в результате чего Бог реки и его шесть сыновей втянулись в котел. Речной Бог и его шесть сыновей утонули в самой глубокой области котла, подавленные его силой. После всего этого, Цзи Хао обернулся и нахмурил брови, глядя на то большое волшебное формирование, которое было защищено этими быстро текущими водными потоками в форме рыбьей чешуи.



Глава 983. Убить Си Вэнь Мина 



Когда Цзи Хао победил Бога реки, поверхность реки сильно дрогнула. Все это подняло огромные волны, которые безумно хлопали по горам по обеим сторонам реки, вызывая расколотый, грохочущий шум. 
Си Вэнь Мин и другие, которые отдыхали в лесу у реки, прыгнули прямо вверх и бросились к реке, с удивлением глядя на ревущую реку. "Что случилось?" Си Вэнь Мин кричал. 
Несколько людей-воинов, которые оставались на вершине горы и следили за рекой, покачали головами. Они видели, что ничего не происходит на восемнадцати плавающих горах. Водные воины на этих плавающих горах также были поражены внезапно возникшими волнами. Многие из них проснулись от своих снов и теперь стояли на вершинах гор, указывая на ревущую реку, крича и вопя. 
Внезапно, сопровождаемый громовым грохотом, из середины гигантского водоворота поднялся столб воды высотой в сотни метров и врезался в плавающую гору. Он сильно потряс гору и заставил всех водных воинов упасть на землю. 
Несколько чудовищных водных существ странной формы шагали по водянистым облакам и поднимались в воздух, указывая на поверхность реки и громко крича. Они использовали язык духовных водных существ, крича глубоко и быстро. Поэтому никто из этих людей не понял их. 
Вскоре, по поверхности реки вспыхнул особенно чистый поток водянистого света. У всех на месте было ощущение, что поток водянистого света был сущностью всей реки Белого Дракона, протянувшейся на десятки миллионов миль в длину. Сущность была втянута в гигантский водоворот, и теперь вся река казалась бессильной и вялой. 
Прозвучал еще один глубокий и громовой гул, но на этот раз на поверхности реки ничего не произошло. 
Си Вэнь Мин и другие наверняка не знали, что второй удар молнии Цин Вэя, созданный Цзи Хао, был поглощен темным котлом души. Удар молнии взорвался, но не смог причинить никакого вреда котлу, и сила молнии не поднялась на поверхность реки, как в прошлый раз. 
"Что на земле происходит? Находится ли Цзи Хао в опасности?" Си Вэнь Мин глубоко вздохнул. Между тем, изнутри его тела донесся сильный и грохочущий шум, похожий на две гигантские горы, обрушившиеся друг на друга. После этого шума, Си Вэнь Мин становился все выше и выше. В мгновение ока, он достиг высоты пятнадцати метров. 
Повернув руку назад, Си Вэнь Мин вытащил свой длинный меч из кожаных ножен, а затем вонзил меч в вершину горы, на которой он стоял. Гора слегка дрогнула, когда сила Земли из окружающей местности сконденсировалась в видимые, похожие на дракона желтые потоки, ревущие в меч Си Вэнь Мина. 
В течение трех-пяти вдохов, обычный меч в руке Си Вэнь Мина впитывал неизмеримо большое количество энергии земли. Чистая и тяжелая земная сила обернула меч и превратила его в прозрачный желтый меч длиной шесть метров, размером с дверь и кристаллический, как кристалл. 
Символы божественного заклинания размером с кулак слабо сверкнули в мече. Си Вэнь Мин осторожно держал меч, и после его движения окружающая земля слегка завибрировала. Сотни гор и холмов в окрестностях, казалось, ожили. Эти грохочущие звуки исходили из этих гор без конца, как будто проснулся великан, и в любой момент может произойти что-то неожиданное. 
Си Вэнь Мин разорвал свою длинную льняную рубашку, обнажил грудь и приблизился к гигантскому водовороту большими шагами. 
«Духовные существа вида воды, вы были одарены природой, обрели разум и научились самосовершенствоваться, развивали силы и получили возможность прожить долгую жизнь. Вы не будете готовиться как пища. Вы избавлены от боли, которую испытывают обычные водные существа, что нелегко. Наши люди уважают природу, и мы никогда не оскорбляли ваш род. Мы выращивали пищу из земли, пока вы живете в реках и океанах ". 
Идя большими шагами, громко и ярко сказал Си Вэнь Мин. 
Его голос был неописуемо живым, и все окружающие горы слегка дрожали вместе с его голосом, вызывая грохочущий шум, который звенел в его голосе. Куда бы ни достиг Си Си Вэнь Мин, все горы в окрестностях вспыхивали ослепительно-желтым светом, а потоки ярко-желтого света вспыхивали в воздухе, вливаясь в его тело. 
«Но вы рождены с непритязательной природой. Наше человечество терпит бедствие, но вы воспользовались этим как возможностью. Вы подняли волны, подлили масла в огонь, пытаясь загнать наше человечество в безнадежную ситуацию ... Вы непростительны и вы будете казнены! 
Си Вэнь Мин беспокоился о Цзи Хао безопасно. В конце концов, Цзи Хао все еще был в реке. Он сердито зарычал, затем, не услышав ни слова, сказанного этими водными воинами, поднял меч и яростно ударил им. 
С его головы поднялся сильный поток желтого тумана, превратившийся в большое плотное желтое облако, покрывавшее все его тело. Внутри желтого облака, были слабо видны внутренние духовные звезды размером с резервуар для воды, кажущиеся очень тяжелыми. Среди этих внутренних духовных звезд некоторые были полностью фиолетовыми. Каким-то образом, пурпурное свечение, излучаемое этими немногими звездами, даже сделало другие звезды внутреннего духа загадочными и благородными. 
Яо Мэн и другие несколько графов в шоке выпучили глаза, глядя на несколько пурпурных звезд внутреннего духа, которые казались такими загадочными и величественными. Внезапно молодой прямой граф закричал глубоким голосом: «Это Зи…» 
«Зи, твоя задница! Яо Мэн поспешно прикрыл рот этого молодого графа, затем понизил голос и засмеялся: «Хорошо, хорошо, хорошо, если это министр Си Вэнь Мин, мы все можем с радостью принять это. Хе-хе, все эти люди боролись в течение многих лет и вызвало так много неприятностей. Наконец-то ... » 
Группа графов с улыбкой посмотрела друг на друга и кивнула. 
У Си Вэнь Мина были хорошие отношения с Цзи Хао. На этот раз, Яо Мэн и другие молодые графы сражались бок о бок с Цзи Хао против наводнения и армий водных существ. К настоящему времени, они все были как братья друг другу. Поэтому, без сомнения, все эти молодые графы будут в будущем на стороне Си Вэнь Мина. 
Для таких графов, как Яо Мэн, который заработал все на своих силах и не имел сильных семей или кланов, чтобы поддержать их, стать друзьями Си Вэнь Мина в это время равносильно стремительному росту. 
Группа молодых графов громко закричала. Не вызывая своих войск, каждый из них использовал свою магию, расширил свои тела настолько, насколько мог, и выпустил все свои внутренние духовные звезды. Они приближались к пламенным хлопьям, ударам молнии, сильным штормам или желтому туману земной силы, приближаясь к восемнадцати плавающим горам. 
"Враги! Убейте их!" 
На плавающей горе, гигантский водный воин указал на Си Вэнь Мина и закричал. 
Они не знали Си Вэнь Мина, но вибрация, исходящая от Си Вэнь Мина, была слишком ужасающей. Это оказало большое психологическое давление на всех водных воинов в этих плавающих горах. Эти напуганные водные воины меньших размеров подняли свои луки и выпустили волну стрел в сторону Си Вэнь Мина, громко ругаясь. 
"Разрыв!" Си Вэнь Мин слабо улыбнулся, прижимая левую руку к воздуху. Миллионы металлических стрел остановились одновременно, паря в небе. 
Природа его могущества была земной. Магнитная сила, генерируемая земной силой, позволила ему контролировать все металлы в мире. Поэтому, все виды доспехов и оружия были как игрушки для Си Вэнь Мина. 
Эти стрелы были смертельно опасны для обычных людей, но для Си Вэнь Мина, это были не что иное, как миллионы металлических игрушечных стрелок. 
Он сжал пальцы в воздухе и начал издавать долгий и громкий шум. Наряду с этим шумом, бесчисленные стрелы были скручены, в то время как символы заклинаний на наконечниках стрел взрывались одна за другой, создавая красивый фейерверк. 
Си Вэнь Мин поднял свой длинный меч, готовый разрубить всех этих ошеломленных водных воинов в восемнадцати плавающих горах. Но внезапно позади него вспыхнул силуэт. Это был Йемо Тянь. Он громко и злобно рассмеялся, вытаскивая чисто черный полупрозрачный хрустальный меч, пронзивший сердце Си Вэнь Мина с его спины. 
Пуфф! Меч вонзился в спину Си Вэнь Мина и вышел из его груди. 
«Забавно, забавно, вы один из самых влиятельных людей среди людей, не так ли? Убивать вас — это так весело!» 
Смех Йемо Тяня звучал как крики кошек, распространяющиеся далеко-далеко в ночном небе.



Глава 984. Тело дышащей земли 



"Нет!" Яо Мэн и другие были в ужасе. Они зарычали, глядя на Си Вэнь Мина, которому нанесли удар в сердце. Их тела были заморожены, а их мысли были пусты. Они не знали, что делать или говорить. 
«Тела человеческих Божественных Магов сильны, верно? Хм, так как ваши совершенствования растут все лучше и лучше, человеческие Божественные Маги могут даже быть такими же сильными, как и даже сильнее, чем воины того же уровня Цзя Клана, я прав?» 
Йемо Тянь прижал рот к ушам Си Вэнь Мина и нарочно повысил голос, насмехаясь над Си Вэнь Мином. 
«Они также сказали мне, что действительно мощные Божественные Маги пикового уровня могут быть защищены от оружия, даже огонь или вода не могут убить их. Они могут манипулировать драконами в своих руках и даже могут крошить звезды в своих руках, куча неразрушимых уродов, верно? 
Си Вэнь Мин безо всякого выражения опустил голову, глядя на свою грудь, осторожно ощущая странное чувство, исходящее от странной теплой силы, исходящей от меча, проникшего в его грудь. Меч пронзил его сердце. Поэтому каждое сердцебиение приносило Си Вэнь Мину невыносимую боль, и эта невыносимая боль заставляла Си Вэнь Мина постепенно смеяться. Эта великая боль заставила его чувствовать себя таким живым, таким реальным! 
«Однако ваши так называемые Божественные Маги — это шутка под моим мечом!» 
Йемо Тянь гордо выкручивал меч, разрезая тело Си Вэнь Мина острым острием меча, вызывая легкий шум "пуфф". 
«Это духовное священное оружие сделано этим похотливым, но благородным моим отцом. Он сам создал это оружие. Для этого темного пожирающего меча, он даже уничтожил маленький мир с природой тьмы и пожирания, а затем использовал ядро в качестве основного материала, и сделал этот красивый и волшебный меч для меня! 
«Этот меч может уничтожить все во всей вселенной, он может пожрать все. Чем больше душ и крови он поглощает, тем сильнее он станет». Как ребенок с новой игрушкой, Йемо Тянь гордо продемонстрировал свое духовное оружие. 
«Диши Ча вернулся от моего отца и принес мне этот меч. Меня держала в Замке Темного Солнца Йемо Луойе, эта проклятая женщина. Она не позволила мне выйти. Поэтому я не нашел хорошую цель для этого меча, чтобы получить свою первую кровь! " 
«Но сегодня я нашел идеальную цель! Кто-то сказал мне, что вы Си Вэнь Мин, который заставил наших благородных людей из клана Ю пролить так много крови на горе Чи Бань. Ты же он? Я предполагаю, что вы герой среди людей, верно? "" 
"Чтобы накормить мой меч кровью героя, я думаю, что это хороший знак. Мы, люди из клана Ю, на самом деле весьма суеверны. Хотя наши силы могут победить всех виды суеверия, в глубине души мы верим в какие-то таинственные, необъяснимые вещи. Что ты думаешь? " 
Си Вэнь Мин хмыкнул, но ничего не сказал. Он сузил глаза, наслаждаясь тем странным чувством, которое давало его пронзенное сердце и этот длинный меч в его теле. 
"Вы смеялись? Вы все еще можете смеяться?" Лицо Йемо Тяня стало очень темным. Это красивое его лицо исказилось, когда он закричал: «Вы должны плакать, кричать, рыдать, просить пощады! Вы должны встать на колени у меня под ногами, лизать мои ботинки, чтобы попросить меня пощадить вашу ничтожную жизнь!» 
Йемо Тянь крикнул высоким голосом: «Эти служанки, которых я убил, разве они не делали одно и то же? Они плакали, кричали, умоляли меня, становились на колени у меня под ногами… Они делали все, что могли, чтобы сделать меня счастливым, чтобы просить меня отпустить их! 
«Наши храбрые человеческие воины никогда не будут просить пощадить нечеловеческое существо, даже если мы умрем!» Си Вэнь Мин наконец заговорил, и его тон, как всегда, был нежным и спокойным: «Особенно в такой ситуации. Ты уверен, что можешь убить меня?» 
«А?» 
Йемо Тянь закричал. В следующий момент, он потерял зрение. Си Вэнь Мин яростно обернулся и позволил темному пожирающему мечу разрезать половину своего тела. Тем временем он выпрямил левый локоть и разбил лицо Йемо Тяня. 
Взрыв! Броня из драконьей чешуи Йемо Тяня и шлем из драконьей кожи разразились ослепительным светом одновременно. 
Гун Гун дал Йемо Тяну набор доспехов высшего качества, принадлежавший клану Северной Пустоши, чтобы он мог притвориться воином Северной Пустоши и прийти к этой Реке Белого Дракона, чтобы увидеть, что произошло. Однако перед лицом полной атаки, начатой Си Вэнь Мином, этот набор брони был слишком хрупким. 
После этого громового удара доспехи и шлем Йемо Тяня были мгновенно разбиты на мелкие кусочки. Ужасающая сила гравитации приземлилась на тело Йемо Тяня. Эта сила тяжести была в миллионы раз больше, чем обычная сила тяжести мира Пань Гу. Под действием этой силы, Йемо Тяня, как падающую звезду, тянуло вниз, громко стуча о землю. 
Более десяти чисто темных магических талисманов странной формы взорвались на теле Йемо Тяня и выпустили плотные слои черного света, которые окутали его. Они защитили его от этой разрушительной атаки локтем, начатой Си Вэнь Мином. 
Лежа на земле, он страдал от сильного головокружения. Все защитные магические талисманы, которые носил Йемо Тянь, были израсходованы. Он медленно встряхнулся, затем поднял голову, но тут же потряс глаза, потому что увидел безупречное тело Си Вэнь Мина и безупречную гладкую кожу. 
Нет ... Как это может быть? Мой темный пожирающий меч!" 
Йемо Тянь поднял свой меч в замешательстве и подсознательно сказал: «Я украдкой попробовал это с несколькими птицами, поднятыми Йемо Шанье. С легким прикосновением, души и духовная кровь нескольких птиц были истощены этим мечом. Вы не должны быть исключением!" 
Си Вэнь Мин похлопал его пораненную левую грудь, посмотрел на Йемо Тяня и с улыбкой ответил: «Это значит, что твой меч уже получил свою первую кровь, не так ли? Он получил свою первую кровь от птицы. В данном случае, в будущем, вы можете убивать только маленьких животных с помощью этого меча. " 
"Ерунда!" Взгляд Йемо Тяня сразу изменился. Он указал на Си Вэнь Мин и сказал: «Мое духовное священное оружие может получить свою первую кровь только от героя! Его сила может быть активирована только кровью настоящего героя! Это ты! Ты, Си Вэнь Мин! 
Насильственно отбиваясь от сильного головокружения, Йемо Тянь вскочил и поднял свой изысканный длинный меч. Он оставил черный поток света в воздухе, пронзая сердце Си Вэнь Мина еще раз. 
Си Вэнь Мин не увернулся, и при этом он не боролся со своим собственным мечом. Вместо этого, он позволил мечу Йемо Тяня проникнуть в его сердце еще раз. Тем временем, он был тихо удивлен остротой этого меча. 
Си Вэнь Мин был хорошо развитым, талантливым человеком. Природой его силы была земля, а это означало, что его тело было намного сильнее, чем у обычных Божественных Магов. Но даже с его невероятно сильным телом, длинный меч, удерживаемый в руках Йемо Тяня, мог легко проникнуть в его тело. Без сомнения, этот меч станет смертельной угрозой для человеческих воинов. 
Когда меч пронзил тело Си Вэнь Мина, Йемо Тянь дико рассмеялся. Он немедленно вызвал пожирающую силу меча. 
Однако меч не смог ничего пожрать. Тело Си Вэнь Мина было похоже на наполовину расплавленную мальтозу. Независимо от того, как сильно Йемо Тянь пытался повысить силу меча, духовная кровь и душа Си Вэнь Мин оставались как совершенное единство со своим телом, и меч даже не смог отобрать хоть немного его. 
Йемо Тянь отказывался в это верить. Он вытащил меч и вонзил его в тело Си Вэнь Мина еще раз. 
Ничего не изменилось. Меч мог ранить Си Вэнь Мина, но не смог причинить ему вреда. 
Как только он вытащил меч из тела Си Вэнь Мина, его тело полностью восстановилось. 
Слегка улыбаясь, Си Вэнь Мин мягко сказал: «Это моё тело Божественного Мага стоило последней порции дышащей земли, которой владел мой клан. Мое тело слилось с дышащей землей и стало телом дышащей земли. Ни единой капли духовной крови из моего тела не выльется . Как ты можешь пожрать меня? " 
Подняв левую руку, Си Вэнь Мин громко хлопнул по лицу Йемо Тяня.



Глава 985. Пожирать друг друга 



Неразрушимое тело, созданное дышащей землей, наполненное земной силой ... Как создатель тайной магии, расширяющей меридианы Магического Дворца, Си Вэнь Мин обладал особенно сильным телом. Его физическая сила была даже больше, чем сила огромного дракона. 
Когда пощечина упала на лицо Йемо Тяня, поддерживаемая земной силой, исходившей со всех окружающих гор, она была тяжелой, как тысяча гор. Йемо Тянь чувствовал, что на его лице одновременно разбились тысячи гор. 
Черное сияние, излучалось телом Йемо Тяня, внутри которого на его теле появился чрезвычайно роскошный, изысканный доспех, который был сложно украшен тиснением розы. Доспехи были чисто черными. Он быстро надел себя (доспех надел себя — п.п) на тело Йемо Тяня, затем черная маска, которая была также густо покрыта тиснением розы, упала со шлема и закрыла все лицо Йемо Тяня. 
Удар Си Вэнь Мина упал на маску и вызвал громовой удар. Тело Йемо Тяня начало быстро вращаться, даже испуская волны жестких воздушных потоков в форме дуги, дующих во всех направлениях вместе с пронзительным шумом, оставляющим видимые следы в воздухе. 
Его маска была разбита, как и его шлем. Мощная сила удара также разбила его броню на куски длиной в дюйм. 
Лицо Йемо Тяня было впалым. Половина этого прекрасного лица была разбита, а десятки сверкающих зубов с хрустальным блеском вылетели изо рта и лязгали по земле. 
"Мастер!" 
Несколько воинов Ю Клана поспешно выбежали из воздуха и подняли Йемо Тяня так быстро, как только могли. Йемо Тянь был почти без сознания. Он медленно покачал головой с разбитым лицом. Из этой большой дыры на лице, слюна текла ручьями, смешанными с кровью. 
"Эх, убейте его!" 
— пробормотал Йемо Тянь, с трудом поднимая меч и указывая на Си Вэнь Мина. Пока он качал головой, его вертикальный глаз открывался и закрывался, внутри которого был едва различим черный божественный свет. Казалось, что он взорвался много раз, но в конце концов остался в этом глазу. 
Несколько воинов клана Юй всерьез посмотрели на Си Вэнь Мина, затем каждый из них издал длинный крик и выпустил поток черного божественного света из тела. В чёрном божественном свете, плотные доспехи из чешуи дракона, которые они получили от Гун Гуна, чтобы скрыть свои настоящие личности, быстро растаяли, будучи поглощенными черным светом. Затем они надели чрезвычайно роскошные черные доспехи. 
Будучи дворянами Темного Солнца, эти воины клана Ю наверняка не будут сражаться в ближнем бою с Си Вэнь Мином. Они вытащили тонкие и изысканные посохи, которые были украшены всевозможными сложными узорами, и использовали их во время заклинания. 
Си Вэнь Минг бросился на Йемо Тяяа большими шагами. Он тоже был удивлен. С пощечиной, которую он только что выпустил, он пытался разбить голову Йемо Тяня, но эта его броня казалась действительно хорошей. Более девяноста процентов силы этого шлепка было поглощено доспехами, и, в конечном счете, только менее десяти процентов мощности удалось приземлиться на лицо Йемо Тяня. 
Йемо Тянь был тяжело ранен, но его жизни ничего не угрожало. Си Вэнь Мин всегда был враждебно настроен по отношению к не-человечеству. Как он мог выдержать, чтобы Йемо Тянь выжил? Йемо Тянь был явно с хорошим семейным прошлым, не говоря уже о том, что темный пожирающий меч, который он держал в руках, был настолько опасен, даже для Божественных Магов! 
Спеша на несколько шагов, Си Вэнь Мин резко остановился. 
Темный вихрь в радиусе триста метров возник над его головой. Следуя завораживающему голосу тех воинов Клана Ю, черный вихрь быстро развернулся. Видимые нити тусклого света вылетели из водоворота и обвились вокруг тела Си Вэнь Мина, пытаясь втянуть его в водоворот. 
Си Вэнь Мин издал резонансное рычание. Он постоянно стоял на земле, в то время как десятки тысяч гор в окрестностях гудели глубоко, но сильно, посылая огромную земную энергию в тело Си Вэнь Мина. Это связывало его с горным хребтом, на котором он стоял, борясь с поглощающей силой темного вихря. 
Йемо Тянь смеялся. Только что, его чуть не забили до смерти, но в тот момент он уже перевел дыхание и очистил голову. Он посмотрел на Си Вэнь Мина с глубокой ненавистью до костей, а затем яростно бросил темный пожирающий меч в восемнадцать плавающих гор над гигантским водоворотом в реке Белого Дракона. 
«Вы бесполезные твари, отдайте свою кровь и души великому лорду Йемо Тяну!» 
Меч вспыхнул в воздухе и превратился в десятки тысяч клочков теней, безмолвно летящих к десяткам миллионов водных воинов в восемнадцати плавающих горах. Эти водные существа не успели среагировать, прежде чем темные тени проникли в их тела. 
Хлопающий звук мог быть слышен без конца, поскольку тела этих водных существ взрывались одно за другим. Их тела на мгновение засохли, затем взорвались и превратились в клубы пыли. Вся их духовная кровь и души были поглощены мечом в одно мгновение. 
На поверхности меча, струился яркий кроваво-красный свет. После громкого пышущего шума, над головой Йемо Тяня спустился кроваво-красный туман, слился с его телом и за секунду исцелил его разбитое лицо. 
Смеясь, Йемо Тянь медленно встал. Энергетическая вибрация, исходящая от него, становилась все сильнее и сильнее, поскольку кроваво-красный туман продолжал сливаться с его телом. Он взволнованно сжал кулак и сказал: «Отец прав, если я правильно использую этот меч, я стану несравненно сильным! Духовная кровь и души всех живых существ могут превратиться в мою силу!» 
«С достаточным количеством времени и достаточным количеством живых существ для меня, чтобы пожрать, я буду таким же сильным, как мой отец!» 
«Пожирай, пожирай, бесконечно пожирай… Это ядро силы родословной Темного Солнца. Пока я достаточно храбр, чтобы пожирать каждое живое существо, которое мне не нравится, все, что у них есть, станет моим!» 
"Сила, жизненная сила, сыновья ... Даже их боевые навыки и опыт ... Ах, как замечательно... я чувствую, что способен на все!" 
Йемо Тянь страстно кричал. Он слегка пошевелил своим телом, но у него в воздухе остались клочки остаточных изображений. Он плавно начал серию ударов руками и ногами, и каждое его движение было аккуратным, быстрым и эффективным. 
Запуская удары руками и ногами, он даже издал пронзительный шум, и едва заметные воздушные потоки белого цвета яростно рассекали воздух, распространяясь на большие расстояния. Этот практический боевой навык, очевидно, не был тем, что мог иметь благородный человек из клана Ю! 
Цзи Хао стоял в темном котле души, обвитый густым черным туманом, когда он выскочил из гигантского водоворота. 
Когда он вышел из водной поверхности, он услышал крики Йемо Тяня и увидел темный пожирающий меч, безумно пожирающий души и духовную кровь этих водных воинов. Столкнувшись с мечом, эти водные воины не имели никакой силы сопротивления. Меч мог даже легко проникнуть в тело Си Вэнь Мина, не говоря уже о тех относительно слабых водных воинах. 
Цзи Хао оглядел тело Йемо Тяня своей духовной силой и почувствовал, как сила вибрации, исходящая от него, становится все сильнее и сильнее. Внезапно Цзи Хао засмеялся: «А? Может ли случиться такая хорошая вещь на самом деле? Но я не могу позволить вам собрать урожай! Даже если они — кучка проклятых духовных существ, они — местные живые существа нашего мира Пань Гу. Преимущества всегда должны быть сохранены для наших людей. Это всегда был правильный путь, с незапамятных времен! " 
Указав на котел, Цзи Хао выпустил большое облако черного тумана, окутавшее восемнадцать плавающих гор. 
По сравнению с темным пожирающим мечом, темный котел души мог пожирать души и духовную кровь с гораздо более высокой эффективностью. 
Черный туман окутал этих водных воинов и слегка повернул их, сразу после чего бесчисленные водные существа упали на землю, закричали и взвыли. Затем их духовная кровь была истощена, а их души были извлечены из их тел. Наконец, их тела превратились в высохшие скелеты и стукнулись об землю.



Глава 986. Глубокий темный котел души 



"Ха! Цзи Хао, ты в порядке! Хорошо!" 
Си Вэнь Мин был заперт силой темного водоворота, созданного несколькими людьми из клана Ю, но, увидев, как Цзи Хао вылетает из водоворота, он радостно рассмеялся. 
Цзи Хао стоял на большом котле и был удивлен слабостью этих водных существ. Даже некоторые относительно более сильные водные существа огромной формы были превращены в засохшие скелеты, когда черный туман перекатился. 
Услышав Си Вэнь Мина, Цзи Хао показал свою фигуру из темного тумана и гордо засмеялся: «Со мной все в порядке, хорошо. Не только хорошо, я также захватил Бога Реки Белого Дракона живым и получил от него несколько сокровищ!» 
Трехсотметровый крокодил боролся и ревел в черном тумане. Он был большого роста, с железной кожей и большой силой. С нею он попытался освободиться от черного тумана, выпущенного из темного котла души. Тем не менее, черный туман окутал его и быстро повернул. Тем временем, между глазами крокодила засияло черное светлое пятно. В следующее мгновение, он внезапно остановился, затем вся его духовная кровь выплеснулась из его рта, носа, ушей и глаз вместе с его душой и вскоре была поглощена котлом. 
"Бог реки Белого Дракона? Хорошо для тебя!" 
Цзи Хао высунул глаза в шоке. В конце концов он понял, почему котел темной души пожирает такую большую водную армию, в которой достаточно много могущественных воинов, так быстро и легко. Оказалось, что Бог Реки Белого Дракона с давних пор питал злые намерения по отношению к своим воинам. Все это время, он видел духовную кровь и души этих водных воинов как «пищу» котла темной души. Он планировал извлечь души этих водных воинов уже в качестве материалов для своих убийственных темных флагов. 
Таким образом, речной Бог оставил магическую печать в теле каждого водного воина под своим командованием, включая тех, кто был на уровне Божественного Мага, на уровне Короля Магов или тех слабых, которые только что получили немного энергии и все еще имели раковины или чешую на спине, неспособные даже превратиться в человеческие фигуры. 
С силой Бога реки это было легко. В конце концов, ни один воин не пойдет против их самого крупного лидера! 
Тем не менее, Цзи Хао получил результат, полученный благодаря всей подготовке, совершенной речным Богом. Темный пожирающий меч Йемо Тяня поглотил менее ста тысяч водных воинов, а остальные сотни миллионов водных воинов были поглощены темным котлом души под контролем Цзи Хао. 
Только что, злые призраки, выпущенные Цзя Хао из котла, казались туманными и полупрозрачными. Но после пожирания стольких душ и духовной крови фигуры этих злых призраков стали намного яснее, и их тела теперь выглядели даже как настоящие физические тела. 
Си Вэнь Мин хлопнул в ладоши, дико смеясь: «Хорошо, доброе сокровище! Это сокровище, которое вы получили от Бога Реки Белого Дракона? 
Маги-жрецы из Дао призраков, они специализировались на изучении призраков, человеческих душ и всевозможных загадочных существ. Когда они приближались к ним, то чувствовали только холодный порыв ветра, а когда уходили, то не видели ничего, кроме струи темного тумана. Густой темный туман, испускаемый из котла, действительно выглядел очень похожим на магию этих призраков Дао Магов-Жрецов. 
Цзи Хао громко рассмеялся, затем щелкнул руками и разослал сто шестьдесят девять темных смертельных флагов, изготовленных Богом Реки Белого Дракона. Каждый флаг был площадью в сотни метров в квадрате и был абсолютно темным, паря над темным котлом души и поглощая эти извилистые, кричащие души, высвобождающиеся из котла с ошеломляющей скоростью. 
Из котла вырвался сильный черный туман. В тумане эти огромные черные флаги развевались в воздухе. Цзи Хао стоял на котле в черном тумане, немного похожий на злого Мага тысячелетнего возраста, который только что вышел из своей изоляции. 
Котел темной души медленно полетел к Йемо Тяну. Цзи Хао уставился на Йемо Тяня и холодно сказал: «Темное солнце? Ваш меч, кажется, неплохой!» 
Йемо Тянь вложил меч обратно в ножны и уставился на Цзи Хао мрачным взглядом, который казался довольно несчастным. Десятки миллионов водных воинов, если его темный пожирающий меч мог поглотить всю их духовную кровь и души, он верил, что сможет подняться на более высокий уровень. 
Вернувшись в город Лян Чжу, базу не принадлежащую человечеству в мире Пань Гу, Йемо Луойе охраняла его, как будто он был вором. У него было это высшее оружие, но он не осмеливался его использовать. Он ясно понимал, что Йемо Луойе была очень бдительной по отношению к нему. Если бы он осмелился сделать что-то неуместное в городе Лян Чжу, Йемо Луойе никогда не проявила бы к нему никакой милости, даже за их кровные отношения. 
На этот раз перед ним были десятки миллионов водных существ. Это был банкет, но Цзи Хао все испортил. Котел темной души был невероятно могущественен, так что он фактически истощил так много водных воинов за одну секунду. 
Йемо Тянь сердито уставился на Цзи Хао, скрежетал зубами, холодно рассмеялся и сказал: «Цзи Хао? Я слышал о вас! Граф Яо Цзи Хао, человек, хе-хе, вы помните тех заключенных, которых вы приобрели в замке Черной Акулы? «Эти деньги теперь у меня в кармане. Я должен поблагодарить вас за это». 
Цзи Хао посмотрел на Йемо Тяня, как будто он внезапно просветился, затем сказал: «Ах, значит, вы сторонник этого начальника тюрьмы? Я предполагаю, что вы особенно благородное и могущественное существо. В противном случае, кто осмелится продать заключенных в таком широком масштабе? 
Йемо Тянь держал зубы скрежеща. Он посмотрел на сто шестьдесят девять развевающихся темных флагов-убийц над головой Цзи Хао и продолжил с темным лицом его: «Завязывай. Ради дела, которое мы делали раньше, отдай духовную кровь и души этих водных королей, тогда я не сделаю тебе ничего сегодня! " 
Цзи Хао пожал плечами, расхохотался и сказал: «Как ты можешь ничего не делать со мной? Что ты можешь сделать со мной в любом случае?» 
Йемо Тянь медленно вытащил свой меч обратно, поднял его и взглянул на Си Вэнь Мина, который был заперт несколькими воинами Клана Ю, в данный момент не способный двигаться. Затем он холодно сказал: «Только что, я совершил ошибку. Си Вэнь Мин объединил свое тело с дышащей землей и достиг нерушимой способности, как сама дышащая земля. Я не думал об этом, так что я проиграл." 
Глубоко вздохнув, Йемо Тянь холодно рассмеялся: «Но на этот раз я не буду снова беззаботным. Спасибо за урок, который вы преподали мне. На этом этапе, мне не хватает опыта во многих аспектах. Поэтому, я буду очень осторожен, очень осторожен. Я буду становиться все сильнее и сильнее, пока вы все не встанете на колени под моими ногами и не оближете мои ботинки! " 
Видя, как Йемо Тянь поднимает свой черный прозрачный хрустальный меч, Цзи Хао вытащил меч девяти солнц, уничтожающий дьявола. 
Он улыбнулся и сказал: «Твой меч неплохой. У меня тоже есть хороший меч. Почему бы нам не поспорить на них?» 
Он поднял меч девяти солнц, уничтожающий дьявола, под углом. На мече девять заклинательных символов солнца сияли ослепительным огненным светом. Тем временем, температура начала резко расти. 
Йемо Тянь рассмеялся и направил меч на Цзи Хао. Внезапно, меч исчез из его руки, и в следующий момент он выскочил из-за Цзи Хао, выпустил черный луч света меча, пронзив его прямо в спину Цзи Хао. 
Высокие призрачные крики можно было услышать без конца. Позади Цзи Хао, из абсолютно темного, похожего на черную дыру темного флага убийства, который, казалось, пожирал весь мир, пара призрачных когтей потянулась и схватила темный пожирающий меч. 
Меч слегка задрожал, затем разрезал пару когтей призрака на куски. Затем он пронзил сердце Цзи Хао со спины. Тем не менее, еще одна пара призрачных когтей, четыре призрачных когтя… Сотни призрачных когтей высовывались из флага, доходя до меча, стремясь быть первыми. 
Темный пожирающий меч сильно вибрировал, разрезая эти призрачные когти на куски один за другим. Но как бы быстро он ни двигался, все больше и больше когтей призраков тянулись вокруг него, и меч никогда не мог освободиться от этих когтей призраков. 
Цзи Хао засмеялся. С этими темными убийственными флагами иметь дело даже сложнее, чем он думал. Хорошие, действительно большие сокровища! 
Лицо Йемо Тяня стало темным, как чернила. Почему его духовное оружие не может справиться с маленьким флагом Цзи Хао?



Глава 987. Бесформенная глубокая тьма 



Эти призрачные когти можно легко уничтожить, но они сразу же вырастут. 
Бесчисленные призрачные когти тянулись от темного убивающего флага. Темный пожирающий меч был невероятно острым, и его быстрый удар мог разрушить сотню когтей призраков. Но независимо от того, сколько призрачных когтей было разрублено на куски, из флага вырастало множество когтей призраков, тянули меч и не давали ему двигаться. 
Этот темный убийственный флаг был самым могущественным из ста шестидесяти девяти, изготовленных Богом Реки Белого Дракона. Этот флаг был высшего сорта, и в нем были самые злые призраки. Цзи Хао грубо посчитал и обнаружил, что количество злых духов в этом флаге составляло не менее миллиарда. 
Темная сила, высвобождаемая из флага, сгущалась в призрачные когти, которые были такими же сильными, как тела Божественных Магов. Темный пожирающий меч вылетел из рук Йемо Тяня, но он мог сломать только ограниченное количество когтей призраков за один раз, и больше когтей призраков всегда вырастало после каждого движения меча. Меч был даже втянут в флаг бесчисленными когтями призраков. 
Йемо Тянь не мог вынести наблюдения, не в силах что-либо сделать, только истерически рычал. Тем временем, он использовал заклинание, чтобы контролировать темный пожирающий меч, чтобы пожрать эти когти призраков. 
Природа силы Темного Солнца была разрушением и пожиранием; оно может уничтожить и поглотить все на свете. Чем больше оно пожирало, тем сильнее оно становилось. Подобно духовной крови Йемо Тяня, темный пожирающий меч мог также пожрать все, чтобы вырастить свою собственную силу. Однако эти отвратительные когти-призраки двигались слишком быстро, как призраки. Эти призрачные когти были явно ощутимы, но как бы ни старался Йемо Тянь усилить поглощающую силу меча, меч ничего не мог поглотить из этих призрачных когтей. 
Все было пусто, эти могущественные призрачные когти, казалось, даже не существовали. 
Цзи Хао был менее чем в тридцати метрах от темного пожирающего меча и ясно слышал, как меч издавал пронзительные крики. Сильная энергетическая вибрация, исходящая от этого свирепого меча, тянула тело Цзи Хао вперед, даже взволновав его родословную. 
Даже с такой огромной поглощающей силой, меч не смог получить ничего от этих призрачных когтей, что удивило Цзи Хао. 
«Неужели этот темный флаг убийства действительно так волшебен? Даже моя сущность солнечного огня не смогла подавить тех злых духов в нем. Есть ли в мире что-нибудь, что может ограничить его силу?» 
«Темный флаг убийства — не магический, это бутылка Лю Жэнь и темный котел души». — с грохотом сказал таинственный человек: «Эти два сокровища нелегко найти. Они являются естественным созданным верховным сокровищем, обладающим чрезвычайно негативной силой. 
"Крайне негативные сокровища?" Цзи Хао спросил. 
«Сила солнца чисто положительна. Это дневная звезда, крайность всех положительных сил в мире. Она сильная, жестокая, и любой может ее увидеть». 
«Чрезвычайно негативная сила мягкая и сдержанная, представленная звездой Тай Инь, крайняя из всех негативных сил в мире. Обычные люди едва видят это». 
Цзи Хао был шокирован словами таинственного человека: «Звезда Тай Инь? Я никогда не слышал о звезде с таким именем». сказал Цзи Хао. 
Таинственный человек какое-то время молчал, улыбнулся и сказал: «Как может звезда Тай Инь не существовать? Чрезвычайно негативная сила и чрезвычайно позитивная сила, как может пропасть какая-либо из них?» 
«Как я только что сказал, чрезвычайно негативная сила слишком мягкая и сдержанная, и звезда Тай Инь скрывается глубоко в звездной пустоте. Не все могут это увидеть». 
Кроме того, давным-давно, звезда Тай Инь была взята кем-то для личного пользования. Тот, кто закрыл область звездной пустоты и залечил свои раны звездой Тай Инь. Поэтому, хе-хе ... К настоящему моменту, ни один Божественный Маг не может принять звезду Тай Инь как свою духовную звезду ". 
Сделав короткую паузу, таинственный человек вздохнул и сказал: «Подобно силе этих темных смертоносных флагов, сила звезды Тай Инь невидима и непредсказуема. Если Божественный Маг сможет принять звезду Тай Инь как звезду духа, не упоминая о других магических эффектах, только для сокрытия и убийства, этот Божественный Маг мог бы стать самым высокопоставленным во всем мире ». 
Цзи Хао на секунду задумался и грубо представил, что описал таинственный человек. Он не мог ничего сделать, но почувствовал онемение головы. 
«Итак, звезда Тай Инь скрыта кем-то». пробормотал Цзи Хао, в то время как его тонкие волосы стояли дыбом. Кто мог достичь такой невообразимой вещи, как сокрытие звезды Тай Инь и запечатывание области звездной пустоты только для того, чтобы исцелить себя? 
Темный пожирающий меч быстро дрогнул вместе с голосом Йемо Тяня, высвободив ужасную пожирающую силу, пытаясь поглотить эти призрачные когти. Но, как сказал таинственный человек, крайне негативная сила была слишком непредсказуемой. Эти призрачные когти были обернуты вокруг меча, но меч не мог отобрать у них никакой силы, несмотря ни на что. 
Для темного пожирающего меча эти призрачные когти были как отражения в воде, настолько ясные, что никогда не могли быть достигнуты. Меч не смог поглотить какую-либо силу от этих призрачных когтей, так как же он мог уничтожить эти призрачные когти и благополучно уйти? 
Бесчисленные призрачные когти крепко схватили меч, притаскивая его к темному убивающему флагу. Как только меч будет втянут в флаг, это будет зависеть от настроения Цзи Хао, сможет ли он вернуться или нет. 
Красивое лицо Йемо Тяня стало темным и мрачным, глядя на Цзи Хао, когда он медленно сказал: «Вы разозлили меня, вы действительно разозлили меня. Отпустите мое духовное оружие. В противном случае, я дам вам ничтожным варварам знать, что такое страх. " 
Цзи Хао стоял на котле темной души, непрерывно посылая волны злых духов на сто шестьдесят темных смертоносных флагов из него. Эти злые призраки питали эти флаги и совершенствовали и дополняли силы этих флагов. 
Услышав Йемо Тяня, Цзи Хао вызывающе улыбнулся ему и сказал: «Если ты мужчина, не произноси слишком много бесполезных разговоров. Если ты настоящий мужчина, поговори своими кулаками! Ты хочешь рассказать мне о настоящем страхе? Давай, покажи мне, что у тебя есть, я буду драться с тобой одной рукой. 
Цзи Хао держал левую руку за своим телом, махая правой рукой на Йемо Тяня. Затем, он сжал пальцы и издал громкий хлопающий звук. Его пять пальцев прямо пробили пространство, оставив в небе пять коротких трещин. 
Такая пугающая физическая сила заставила глаза Йемо Тяня дергаться. Он даже подсознательно сделал шаг назад. 
Си Вэнь Мин, который был заперт черным вихрем, управляемым несколькими воинами Клана Ю, удивленно посмотрел на Цзи Хао. Он моргнул глазами и сжал пальцы, как это сделал Цзи Хао. Возник приглушенный гул, и вокруг кулака Си Вэнь Мина возник большой круг воздушного взрыва. Была выпущена сильная волна воздушного потока, сотрясая нескольких воинов Ю Клана и мешая им устойчиво стоять. 
Тем не менее, Си Вэнь Мин старался изо всех сил, но все же не смог взломать пространство, как Цзи Хао. 
«Хороший мальчик! Невольно, маленький ребенок, которого я привез из Южной Пустоши, вырос даже сильнее, чем его дядя Вэнь Мин!» Си Вэнь Мин счастливо рассмеялся: «Хорошо, еще один сильный человек, хорошо, прекрасно!» 
Восхищенно глядя на Цзи Хао, Си Вэнь Мин бросил косой взгляд на Йемо Тяня и сказал: «Все ли молодые люди из не-человечества такие? Ну, это...кажется, тоже хорошо.! " 
У Йемо Тяня были чувствительные уши. Он ясно услышал бормотание Си Вэнь Мина, и это заставило его зарычать от гнева. 
Он открыл свой вертикальный глаз, и темный божественный свет, казалось, вырвался из этого глаза. 
"Порази!"Цзи Хао внезапно разразился громким ревом. 
Голова призрака размером с резервуар для воды бесшумно появилась из-за Йемо Тяня, открыла челюсти и выпустила серый поток тумана, который брызнул на тело Йемо Тяня. 
Йемо Тянь закричал, так как все его тело было немедленно покрыто очень холодными ледяными хлопьями.



Глава 988. Разрушительное оружие 



Сущность солнечного огня была подобна всем видам огня, содержащегося в немногих высших сокровищах, принадлежавших Цзи Хао, с чрезвычайно позитивным характером. Она может разрушить все в мире, но она также может генерировать неисчерпаемую силу творения. 
Чрезвычайно негативная сила была холодной и мягкой и была крайностью всех негативных сил в мире. В хорошем смысле, крайне негативная сила могла бы также питать все в мире и передавать силу творения, но злым путем она была холодной и разрушительной и могла стать гибельной для любого живого существа в мире. 
Темные убийственные флаги содержали крайне негативную силу. Котел темных душ превратил бесчисленные души в злых духов, а то, что извлекли темные флаги убийства, было лишь небольшой частью крайне негативной силы этих злых духов. 
Цзи Хао никогда не умел давать хорошие имена, поэтому он назвал это темным ударом Холода. Только что, то, что упало на тело Йемо Тяня, было ничем иным, как темным холодным ударом. 
Он был мягким и холодным и мог проникать в любой угол тела живого существа. Это задержалось бы в теле в течение отчаянно долгого промежутка времени. Удар Темного холода не только заморозил кожу, мышцы и кости Йемо Тяна, но и пронзил его душу и заморозил его душу в ледяной глыбе. 
К счастью, несмотря на слабые физические тела дворян Ю Клана, они обладали особенно мощной душевной силой. Из вертикального глаза Йемо Тяна вырвался плотный черный поток огня, из которого можно было услышать душераздирающие крики Йемо Тяна. 
Этот крик был едва слышен, и только могущественные существа, которые были с сильными душами, могли слышать этот крик на уровне души. Очевидно, душа Йемо Тяна боролась с темным холодным ударом как можно сильнее. 
Цзи Хао усмехнулся, в то время как вокруг Йемо Тяна выскакивали целые триста чистых темных голов призраков размером с резервуар для воды. Эти призрачные головы были искривлены и отвратительны, злобно уставившись на Йемо Тяна, когда они медленно широко открывали рты, из уголков рта вырывались холодные пряди серого тумана. 
Сдавайся, или погибни!" Цзи Хао посмотрел на Йемо Тяна и холодно улыбнулся. 
«Сдаться? Как я могу сдаться вам ничтожным, незначительным варварам? Я Йемо Тянь, я прямой потомок этого великого человека. Я собираюсь стать верховным владельцем мира Пань Гу и всех трех тысяч соседних миров!» Йемо Тянь широко открыл глаза между бровями, затем черный огонь начал гореть все сильнее и сильнее. 
В воздухе, в густых водяных облаках, в небе стояли более десяти тысяч тяжело бронированных водяных обезьян. 
Несколько крупных обезьян с золотыми доспехами и большими палками показывали свои зубы, с тревогой царапая свои головы и шеи, окружая обезьяну большей формы, у которой была особенно длинная шея. Они все кричали и вопили. 
«Большой брат, я говорю, что мы сейчас нападаем, что ты думаешь? Если мы убьем Си Вэнь Мина и Цзи Хао, лорд Гун Гун будет счастлив». 
"Действительно! Убить этих ублюдков! Они всегда доставляют нам неприятности!" 
«Сделай это, лорд Гун Гун приказал нам защитить Йемо Тяня. Мы не можем позволить Цзи Хао убить его в этом месте!» 
Большая обезьяна сидела на водянистом облаке с ярко сияющими парами глаз, смотрящими вниз на борьбу, которая происходила внизу, в сотнях миль. Некоторое время спустя он смущенно засмеялся: «Что за спешка? Просто позвольте Цзи Хао убить этого ребенка. Перед тем, как мы ушли, Папа тайно сказал мне об этом, и я предполагаю, что это тоже идея лорда Гун Гуна». 
Группа обезьян на секунду остановилась, затем опустила головы, глядя на Цзи Хао и Йемо Тяна. 
Большая обезьяна гордо взглянула на группу смущенных обезьян и внезапно почувствовала сильное чувство превосходства, как умнее. Он усмехнулся и сказал: «Если бы Цзи Хао убил этого ребенка, он принесет себе огромную, огромную проблему. Ни Диши Ча, ни Йемо Луойе никогда не позволят ему уйти». 
Большая обезьяна громко ухмыльнулась, затем скрежетала зубами и сказала: «Разве ты не находил, что до сих пор наша семья Гун Гун терпела все потери?» Диши Ча утверждал, что является нашим партнером, но что он сделал? «Мы должны стимулировать его, чтобы он работал, пусть он прольет немного крови». 
Другие обезьяны все еще были сбиты с толку, но это не мешало им восхищенно смотреть на большую обезьяну и осторожно спрашивать: «Так?» 
Большая обезьяна подняла голову и медленно сказала: «Итак, хотя лорд Гун Гун приказал нам защитить этого ребенка, мы дадим ему умереть. Когда он умрет, мы пойдем, схватив его за руку или две-три ноги, и принесем его и. вернемся, чтобы показать Диши Ча. Вот так. " 
Обезьяна вычислила пальцами, понизила голос и сказала: «Большой брат, у Йемо Тяна только две ноги. Как мы можем получить три ноги?» 
Большая обезьяна схватила палку за бок и сильно ударила эту обезьяну по голове, что вызвало у него серьезное головокружение. Это заставило его удариться об облако, и он долго не мог шуметь. 
Цзи Хао стоял на котле, окруженный черным туманом, из-за которого он выглядел как дьявол из ада. Услышав, что Йемо Тянь отказался сдаться, Цзи Хао не хотел тратить время на разговоры. Вместо этого, он хлопнул в ладоши и позволил 300 головам призраков одновременно открыть челюсти. Сила темного холодного удара превратилась в сильные потоки серого тумана, взревевшие и окутавшие Йемо Тяна в одно мгновение. 
Кланг! Кланг! Из тела Йемо Тяна раздался странный металлический шум, в то время как сокрушительно сильное давление распространялось. Это было так же страшно, как цунами, и даже заставляло людей чувствовать затрудненное дыхание. 
Цзи Хао почувствовал пронзительную боль в своем мозгу. Духовная сила, которую он высвободил, была внезапно подавлена этим страшным давлением, когда из его ноздрей вырвались два потока крови. Поспешно Цзи Хао управлял котлом темной души и быстро отступал назад. 
Внешность Си Вэнь Мина и нескольких воинов Ю Клана внезапно изменилась. Давление, исходящее от тела Йемо Тяна, было даже не тем, что должно было быть у живых существ. Это был беспощадный, бесчувственный, экстремальный ужас, существовавший ни для чего иного, как разрушение. 
Си Вэнь Мин также двигался назад так быстро, как только мог. Когда волны давления обрушились на его тело, вокруг него появились слои жёлтого свечения, смешанные с тонкими нитями пурпурного тумана. Сияние было разбито слой за слоем, и кровь медленно потекла из его ушей и ноздрей. 
Несколько воинов Ю Клана пострадали хуже всего. Под воздействием этого давления, на их доспехах появились бесчисленные трещины, выдавившие серию трескучих шумов из их костей. Затем они все упали на землю, как сломанные палки. 
Очевидно, что это разрушительное давление могло в значительной степени подавить людей клана Ю из Темного Солнца. Ущерб, нанесенный этим воинам клана Ю, был гораздо более серьезным, чем ущерб, нанесенный Цзи Хао и Си Вэнь Мину. 
После серии лязгов, темный холодный удар, выпущенный тремя сотнями голов призраков, внезапно замерз, превратившись в ледяную раковину, а затем разбился от этого сильного давления. Он обнажил абсолютно темную, похожую на человека вещь, тихо плавающую в небе, одновременно издавая сильную энергетическую вибрацию. 
Трехсотметровая фигура в форме человека была стройной и выглядела как гигантская броня с двадцатью четырьмя парами крыльев, раскиданными по спине. 
Двадцать четыре пары крыльев длиной более девятисот метров обладали различными типами энергии. Они были окутаны огнем, штормом, ударами молнии, ядовитым газом, наводнением ... Все чисто темное, дающее ощущение разрушения и кажущееся готовым уничтожить всю вселенную. 
На голове гигантской человеческой фигуры, между парой бровей, был прозрачный темный кристалл. Йемо Тянь молча плавал внутри кристалла, глядя на Цзи Хао. 
«Это разрушительное оружие, которое Диши Ча принес мне от моего отца!» 
«Я держал это в качестве своего козыря. Я не собирался активировать его до последнего вздоха!» 
«Смиренные муравьи, вы на самом деле заставили меня использовать мой козырь. Йемо Луойе, эта проклятая женщина, должно быть, почувствовала силу этого разрушительного оружия, а также люди других правящих одиннадцати семей!» 
"Это все по твоей вине!" 
У разрушительного оружия было восемь длинных и тонких рук. В данный момент, одна из этих рук поднялась высоко и ударила в сторону Цзи Хао.



Глава 989. Сотрясение мира 



Цзи Хао промелькнул в воздухе, сопровождаемый плотным облаком темного тумана. Он достиг Яо Мэна, затем золотой мост выпустил темный золотой поток света и поднялся в небо, унося группу людей за тысячу миль. 
Си Вэнь Мин резонансно взревел, затем ударил правой ногой о землю. Земля задрожала, а затем раздался гулкий гудящий шум. Затем Си Вэнь Мин промелькнул в воздухе и отошел на тысячу миль отсюда. 
Разрушительное оружие шлепнулось по возвышающейся горе у реки Белого Дракона. Черный тусклый свет вырвался из огромной ладони, под воздействием которого эта гора высотой девять тысяч метров мгновенно почернела. Он был яркий, прозрачный, сверкающий черный, черный, которого даже не должно было быть в этом мире. 
Между горой и окружающим ее воздухом, казалось, появился чрезвычайно тонкий прозрачный экран, изолирующий эту измененную гору от окружающей среды. 
В следующее мгновение разрушительное оружие отвело руку назад и выпустило еще один поток темного света, который скрутил нескольких воинов клана Ю и взвалил их на плечо. Затем раздался короткий свистящий шум, за которым последовал громкий хлопающий звук. После этого, разрушительное оружие взломало пространство и телепортировалось в небо, высотой в тысячи метров. 
Этот чрезвычайно тонкий экран внезапно взорвался и позволил этой черной кристаллоподобной горе, которая теперь казалась злой, вступить в контакт с воздухом мира Пань Гу и окружающих его гор. 
Ослепительный луч света поднялся в небо, когда Цзи Хао, Си Вэнь Мин и другие подсознательно закрыли глаза. 
Земля дрожала, как и воздух. Слышен был грохочущий шум, и никто больше ничего не слышал. Все чувствовали, что и их тело, и душа были пусты, до такой степени, что Цзи Хао и Си Вэнь Мин почти забыли об их собственном существовании. 
В радиусе ста миль в небо взорвалось черно-красное грибное облако и выпустило гигантский слой пыли с силой разрушения, вызвав трение о воздух. Бесчисленные красные молнии размером с резервуар для воды ударили с неба, и тогда ничего больше не существовало. 
Из области круглой формы радиусом в восемьсот миль огненно-красные молнии разлетелись во все стороны, нанося удары по окрестностям. Горы были расплющены одна за другой, в то время как бесчисленные животные превратились в пучки дыма. 
За тысячу миль оттуда армии, привезенные Цзи Хао, Яо Мэном и другими графами, отступали с максимальной скоростью. Среди этих человеческих воинов ревели Божественные Маги и Короли Магов, когда они объединили свои силы и подняли многочисленные горы, чтобы отбросить их назад, сражаясь с ослепительными и шипящими красными молниями. 
Маги-Жрецы применяли все виды таинственной магии, чтобы помочь их армиям отступить быстрее. Эти великие армии подняли жестокие штормы, когда человеческие воины ходили по огню, окруженные ураганами и ударами молнии, стараясь изо всех сил бежать как можно дальше от взрывоопасного места со смущенными взглядами. 
Звуки "пуфф" можно было слышать без конца. Разрушительное оружие начало быструю атаку, но под действием этой быстрой и удобной атаки все было уничтожено в радиусе восьмисот миль. Не осталось ни единого следа, как будто ничего в этой области никогда не существовало. 
Десять целых минут спустя темная, шарообразная черная дыра, которая поглотила все в этой области, начала сокращаться вместе с этим звуком "пуфф". Сильный Дао пространства мира Пань Гу сокрушил эту совершенно пустую черную дыру, но этой поврежденной области пространства потребовалось четверть часа, чтобы исправить себя. 
В этом районе все горы растаяли, но затем, вдохновленные магической целительной силой, эти расплавленные горы быстро затвердели. Тысячи гор разных размеров стояли во мраке ночи. Под звездным светом, все эти горы стали кристальными и красочными, сверкающими прекрасным светом. 
Ревущие потоки воды из реки Белого Дракона устремились вниз в гигантскую яму на земле, из которой все еще вырывался пар. 
Наряду с громким грохотом воды, среди этих хрустальных гор образовалось круглое озеро шириной в тысячу миль, связанное с гигантским водоворотом Реки Белого Дракона. Это было похоже на большой резервуар с водой рядом с маленькой тарелкой с водой. 
"Страшная сила!" 
Разрушительное оружие плавало в небе, в то время как Йемо Тянь гордо смеялся в темном кристалле между его бровями. Разрушительное оружие превратило его смех в такой громкий звук, что он разнесся по всему лесу с радиусом в десятки тысяч миль. 
«Какая разрушительная сила! Я чувствую это, не только те горы, лес и эти бедные животные уничтожены, я также чувствую, что в пределах этой области, покрытой разрушающей силой, некоторые природные законы в этом мире уже разрушены». 
«Эта сила достаточно велика, чтобы разрушить естественные законы в этом мире. Ничтожные, маленькие варвары, разве вы не собираетесь стоять на коленях на земле и просить лорда Йемо Тяна о пощаде?» 
Цзи Хао, Си Вэнь Мин и другие подняли головы, глядя на слабо светящееся темное разрушительное оружие, ошеломленные. На данный момент все молчали. 
Одним ударом горная цепь длиной в тысячу миль была разрушена. Один звездный Божественный Маг мог сделать то же самое, потребляя всю свою силу и даже рискуя своей жизнью. Однако, это приведет только к физическому повреждению. Божественные Маги не могли сделать ничего больше, чем превращать горы в камни или даже песок, но этот удар, нанесенный разрушительным оружием, действительно разрушил все в этой области. Все горы в этой области были сглажены и изменены, и даже естественный закон в этой области был полностью разрушен. 
Уничтожить естественный закон в определенной области, ни один Божественный Маг не смог бы этого сделать. Божественные Маги с одним внутренним духом-звездами не могли этого сделать, равно как и Божественные Маги с восемнадцатью внутренними духовными звездами. 
Что касается того, могут ли Верховные Маги уничтожить естественный закон в определенной области, то ни Цзи Хао, ни Си Вэнь Мин не достигли этого уровня. Поэтому они не знали. 
"Все еще не становитесь на колени? Вы ничтожные ... Смертельные вещи!" Йемо Тянь закричал. 
Вернувшись на небеса, Гун Гун, который смотрел этот бой с магией, изогнул лицо. Его глаза светились огнем гнева, когда он указал на Диши Ча и громко выругался. 
Диши Ча с удивлением уставился на волшебное зеркало. В этом зеркале, огромное разрушительное оружие плавало в небе. Диши Ча дрожал и не мог долго говорить ни слова. В конце концов, он заикался, говоря Гун Гуну: «Я, я не знал ... Маленький кусочек кристалла, который великий человек сказал мне принести Йемо Тяну, на самом деле… это… это…» 
Внезапно, Диши Ча указал на небо и истерически закричал: «Разрушительное оружие! Это разрушительное оружие! ... Он всего лишь незаконнорожденный ребенок, только незаконнорожденный ребенок. Стоит ли он такой большой цены? Стоит ли он? Черт возьми! Мой план, мой план !» 
Гун Гун странно посмотрел на Диши Ча и внезапно холодно рассмеялся: «Кажется, мой старый друг, есть кое-что, что ты мне еще не сказал, верно? У тебя есть секретный план, не так ли? Хм? Вы хотите, чтобы этот ребенок стал вашей… марионеткой? » 
Диши Ча все еще кричало в небо. Он проклял злыми словами, и у него не было времени, чтобы ответить на вопрос Гун Гуна. 
Далеко на севере, за пределами города Лян Чжу, Йемо Луойе, Диши Янлуо, Фан Хай и другие влиятельные императоры плыли в воздухе, нервно глядя на юг. 
"Высшее оружие ..." Они ахнули в шоке. 
У других правящих императоров были темные, угрюмые лица, но красивое лицо Йемо Луойе было сильно искажено, что даже делало ее похожей на отвратительного призрака.



Глава 990. Дачи делает ход 



Голос Йемо Тяна зазвучал по небу и заставлял дрожать окружающие горы. 
«Варвары, преклоняйте колени, поклоняйтесь мне, как ваши невежественные предки поклонялись этим слабым и бессильным богам… Поклоняйтесь мне! Потому что я даже сильнее ваших богов!» 
Йемо Тянь плыл в темном кристалле, глядя на Цзи Хао и остальных. 
Разрушительное оружие опустило еще одну длинную руку и сжало эти пальцы, посылая огромную гору в небо, медленно летя под самим оружием. Йемо Тянь слабо улыбнулся, затем поднял правую руку. Вслед за его ходом, разрушительное оружие тоже взмахнуло рукой, а затем эта гора исчезла. 
Гора исчезла полностью, не оставив даже следа. 
Цзи Хао и другие даже не могли ясно увидеть, как исчезла гора. 
Процесс не нужен. По одной мысли Йемо Тяня, гора превратилась в ничто, как будто ее никогда не существовало. 
«Отступление!» Сказал Цзи Хао тихим голосом: «Пусть наши воины отступят первыми. Этот монстр ... Что за черт? Кто-нибудь видел что-нибудь подобное?» 
Цзи Хао был смущен. Оружие в форме человека высотой в сотни метров, с двадцатью четырьмя парами крыльев, все с разным внешним видом ... Некоторые похожи на крылья ангелов, некоторые были похожи на крылья дьяволов, некоторые были перепончатыми, как крылья стрекозы, в то время как другие были как крылья бабочек ... 
Разрушительное оружие было правильной формы, с плавными линиями, выглядело изящным и злым. Присмотревшись поближе, Цзи Хао обнаружил, что оружие было плотно покрыто бесчисленными сложными рельефными узорами. Каждый дюйм этих моделей высвобождал чрезвычайно злое чувство, которое было извращено и привлекательно, заставляя людей хотеть принять зло и уничтожить себя. 
Мир Пань Гу был простым миром, в то время как разрушительное оружие выглядело далеко за пределами этой эпохи в мире Пань Гу. В таком простом мире, как этот, внезапно появилось такое огромное оружие с такой ужасной силой, которая была достаточно велика, чтобы даже разрушить мир. Это заставило Цзи Хао чувствовать себя смешно. 
Внезапно появилась рука разрушительного оружия. Пуфф! Те темные смертоносные флаги, на которые Цзи Хао не обращал внимания, начали развеваться, выпуская бесчисленные призрачные когти, доходившие до неба. Однако эти призрачные когти не смогли ничего понять. 
Темный пожирающий меч расколол пространство и телепортировался в сторону от этих призрачных когтей, затем полетел к руке разрушительного оружия, сопровождаемой черным потоком света. 
Разрушительное оружие подняло все восемь рук вместе и держало меч, похожий на черный лотос. Звездный свет внезапно потускнел, и после странного жужжащего шума, меч длиной шесть футов быстро раскрылся, достигнув приблизительно трехсот шестидесяти метров в длину в мгновение ока. 
Светящийся меч раскололся вместе с продолжительным шипящим шумом. Затем, каждая рука оружия схватила огромный темный пожирающий меч. 
Йемо Тянь громко ухмыльнулся, удерживая разрушительное оружие, чтобы двигаться по кругу. Затем, каждый из восьми темных пожирающих мечей выпустил свет в виде дуги, который упал на обширную гористую местность. 
Горы пожирались одна за другой, создавая равнину шириной в три тысячи миль под ногами Йемо Тяна. 
В этой области бесчисленным диким животным была истощена их духовная кровь. Она превратилась в темный кроваво-красный туман, дрейфующий до разрушительного оружия. Туман крови распылялся на поверхность разрушительного оружия и вскоре был поглощен. 
Йемо Тянь издал стон от удовольствия. Он слегка дрожал, в то время как густой кроваво-красный свет медленно появлялся в его вертикальном глазу и говорил: «Сила, это сила! Чем больше я убиваю, тем больше я пожираю, тем сильнее я становлюсь!» 
Внезапно он открыл глаза, глядя на Цзи Хао и других, и засмеялся пронзительным голосом, затем сказал: «Я решил, мне не нужно, чтобы вы поклонялись мне. Мне не нужно, чтобы вы сдались. Мне только нужны ваши жизни и ваши души! Убивать и пожирать, как прекрасны эти слова! " 
Огромное разрушительное оружие слегка задрожало, затем эта гигантская фигура в форме человека внезапно подошла к Цзи Хао и глазам других, подняв высоко восьмой меч темного пожирающего. Когда Йемо Тянь собирался начать движение, молча, за ним появился человек в длинном халате. 
"Брат Сюань Ду!" Цзи Хао закричал от удивления. 
Священник Сюань Ду улыбнулся, затем послал волшебный талисман с ощущением силы Хаоса, выходящей из него из его руки. Магический талисман превратился в поток силы Хаоса и яростно хлопнул по спине разрушительное оружие. Пространство вокруг разрушительного оружия было немедленно нарушено, затем последовал громкий треск, радиус в километрах исчез без следа вместе с разрушительным оружием. 
"Цзи Хао, следуй за мной!" Сюань Ду махнул руками на Цзи Хао. 
Цзи Хао быстро взглянул на Си Вэнь Мина. Си Вэнь Мин быстро кивнул и сказал: «Не волнуйся, я позабочусь о твоей армии!» 
Цзи Хао кивнул, затем упаковал темный котел души и темные смертельные флаги, прошелся по облаку и полетел к Сюань Ду. Сверху над головой Сюань Ду, появился шелковый носовой платок желтого цвета с вышивкой в виде диаграммы Ба Гуа, который медленно вращался, выпуская струю тумана желтого цвета, окутывающую их обоих. Затем фигуры Сюань Ду и Цзи Хао помутнели, а затем исчезли. 
В следующий момент, Цзи Хао прибыл в волшебное пространство. Это пространство было заполнено воздушными потоками серого цвета с прозрачной сферой света, плавающей в середине, как яйцо. 
В этой прозрачной сфере света, потоки пурпурного тумана обвивались вокруг друг друга, а сверху спускался густой желтый туман, удерживая не очень большой, древний, пестрый дворец Дао. 
Дворец был построен из синего кирпича, глазурованной плитки и деревянных колонн; это были только сотни метров в квадрате. Слабый аромат распространился из дворца Дао, и звуки ветра, висящие под карнизом, звенели, не будучи унесенными ветром. Серебристое звякание заставило Цзи Хао почувствовать себя полностью обновленным, так как вся негативная сила в его изначальном духе была немедленно уничтожена. 
Цзи Хао медленно последовал за Сюань Ду во дворец Дао, а затем увидел священника Дачи, священника Цин Вэя и священника Ю Ю в центре дворца, сидящих на стойках по прямой линии. 
"Дядя Дачи, дядя Цин Вэй, Наставник!" Цзи Хао вошел во дворец и поклонился каждому из них. 
"Сядь!" Священник Дачи указал на землю, затем перед Цзи Хао появилась темно-желтая подушка. Цзи Хао поспешно сел, затем Сюань Ду встал рядом с Цзи Хао и опустил веки, не делая никаких движений. 
Некоторое время оставаясь в молчании, священник Дачи махнул рукой и выпустил серию света и теней. В свете и тенях, появилась светящаяся красная сломанная фигура в форме человека. Эта фигура в форме человека была всего около шестидесяти метров в высоту, ярко-красная и была обветшалая, покрыта трещинами и дырами. Очевидно, это было разрушено довольно сильно. 
«Это называется кровопролитным оружием. В прошлом, когда нечеловеческое человечество впервые вторглось, это было единственное кровавое оружие, которое у них было». — сказал священник Дачи вяло: «Я видел, что он слишком много убивал ... Поэтому я остановил это сам. Я боролся с этим в течение семи дней и, наконец, сломал его. Я должен отметить, что в эти годы я выращивал воинов желтого шарфа и другие подобные типы воинов Дао, и многому научился от этого ». 
Цзи Хао молча слушал священника Дачи. Оказалось, что священник Дачи и другое могущественное существо столкнулись с подобным разрушительным оружием в прошлом. 
«Но сегодня это оружие, используемое этим нечеловеческим ребенком… очевидно, гораздо более мощное, чем это смертоносное оружие. Если бы это случилось раньше, это было бы хорошо. Но в это время, мир Пань Гу испытывает бесконечные внутренние трудности, даже приводит к суматохе! 
Священник Дачи открыл глаза, посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Цзи Хао, смертные дела нашей секты будут в твоем ведении. Мы объясним человеческому императору, и ты сосредоточишься на том, чтобы иметь дело с этими нечеловеческими существами. « 
Сидя в стороне, священник Цин Вэй также мягко сказал: «Выньте те сокровища, которые вы приобрели сегодня. Мои братья и я поможем вам установить с ними связи, чтобы улучшить вашу оборонительную мощь!» 
Услышав это, Цзи Хао был удивлен.



Глава 991. Двенадцать правящих императоров 



Назад в городе Лян Чжу, в правительственном зале, который все еще находился на реконструкции, бесчисленные воины были вооружены до зубов, окружая секретную комнату круглой формы. 
По сравнению с другими залами, эту секретную камеру шириной в сотни метров можно даже считать крошечной. В центре комнаты был установлен металлический стол круглой формы, вокруг которого стояли двенадцать изящно обработанных больших кресел. Йемо Луойе и другие одиннадцать правящих императоров сидели на этих креслах с мрачными лицами, не говоря ни слова. 
Спустя какое-то время Фань Хай, окутанный сильной силой смерти, внезапно заговорил. Его пронзительный голос звучал, как острый стальной укол, яростно нарушая тишину в комнате. 
«Высшее оружие, эта сила была определенно от высшего оружия. Более того, оно находится даже на более высоком уровне, чем Кровавое Убийство с Кровавой Луны, которое мы имели. Кровавое Убийство было только на уровне « Гибели », и это было антиквариатом. " 
«Но это, это на уровне « Бессмертия »? Или « Вечности »?» 
Говоря слово «Бессмертие», Фань Хай подсознательно свернул свое тело, со словом «Вечность» он даже начал дрожать. Зеленое пламя, горящее в его глазах, сжалось в острие иглы. Нетрудно было сказать, насколько он нервничал и даже испугался. 
Диши Янлуо неожиданно нанес удар по круглому металлическому столу перед ним. 
Донг! Большое количество символов заклинаний вырвалось из-за стола, сверкая ярким огненным светом. Диши Янлуо приложил все свои силы для этого удара. Несмотря на все эти символы заклинаний, плотно покрывающие стол, ему все же удалось нанести на него трехдюймовую вмятину в форме кулака. 
«О чем ты говоришь? Ты шутишь? Высшее оружие бессмертного уровня, сколько это будет стоить? Сколько миров будет истощено, и сколько человеческих ресурсов и материальных ресурсов будет использовано для производства одного высшего оружия бессмертного уровня? " 
«Что касается высшего оружия Вечного уровня, ха-ха… ха-ха… Кто из вас когда-либо видел это своими глазами? Это легенда! Мои дорогие братья и… сестра… это всего лишь легенда, вы знаете? Назад в нашем родном городе, какая великая сила все еще может иметь достаточно ресурсов, чтобы позволить себе высшее оружие вечного уровня? " 
Еще раз секретная комната погрузилась в гробовое молчание. 
Через некоторое время у правящего императора, который выглядел как смутная тень, пробормотал глубокий голос: «Люди, в этом примитивном и варварском мире, мы — доминаторы из династии Ю. Мы стоим высоко над массами и нашей цивилизацией, это намного более развито, чем эти смиренные невежественные варвары ". 
«Мы построили великолепные города и красивые замки… Мы высоко на вершине, радуясь жизни. Мы ценим искусство, мы устраиваем всевозможные вечеринки высокого класса и делаем все, что хотим, чтобы наслаждаться долгой и элегантной жизнью… как настоящие дворяне !» 
«Однако мы никогда не забудем наше истинное происхождение». 
Этот правящий император понизил голос, его тон наполнился неописуемой таинственностью, когда он продолжил: «В этом мире мы можем получить все, что хотим. У нас есть величайшие силы, мы контролируем бесчисленные жизни, их почести и позор». 
«Но мы должны помнить место, откуда мы пришли, место, где жили наши предки. Наши семьи, наши предки, они были просто существами низшего уровня в этом сильном, ужасном, строгом и беспощадном мире, этом великом мире». 
«Наши предки были группой обедневших аристократов, бездомных бродячих земледельцев, даже изгнанных заключенных и заключенных, ожидающих казни, низкосортных художников или непритязательных проституток ... Эти люди пришли в это нетронутое царство с последним проблеском надежды и, к счастью, они нашли мир Пань Гу! 
«Примитивный, дикий мир Пань Гу, с бесчисленными ресурсами, рабами и едва видимыми тремя тысячами миров, окружающих этот мир. Используя ресурсы этого мира и порабощая людей в этом мире, наши предки постепенно построили базу в мире Пань Гу, достигнув окружающих трех тысяч миров и обретя великие силы и богатства, которые они не осмеливались представить раньше ". 
«Даже наш родной город начал расти и развиваться, постепенно обретая все большие силы и силы благодаря ресурсам, которые возвращают счастливчики в мире Пань Гу». 
«Тем не менее, мы должны знать, что за нами стоят настоящие могущественные семьи, настоящие вечные существа. Они — хозяева этого могущественного и ужасного мира. Перед ними мы всего лишь дрожащие жуки». 
«Прежде чем они заметят нас, мы все еще можем иметь то, что имеем в мире Пань Гу, все для себя. Но после того, как они пристально посмотрят на нас, что с нами будет? Можем ли мы действительно обеспечить нашу собственную безопасность, обманывая и скрывая?» 
«Не угадывайте их намерения и цели с нашим узким диапазоном знаний». 
«Не пытайтесь измерить их возможности нашим невежеством». 
«Даже не думайте о достижении их всемогущества с нашей глупостью». 
Йемо Луойе, наконец, не могла выслушивать все это. Она проскрежетала зубами и выдавила несколько слов: «Лорд Цзялу Мин, что вы пытаетесь сказать?» Цзялу Мин был правящим императором Миража Луны. В этот момент его фигура становилась все более и более опасной, в то время как он продолжал этим глубоким и пугающим голосом: «Эта сила, мы все почувствовали ее, жестокая и ужасающая, разрушительная, пожирающая. Сила Темного Солнца, мы все можем чувствовать это ... Это сила Темного Солнца ". 
Диши Янлуо встал, поддерживая свое тело кулаками, прижатыми к металлическому столу. Он посмотрел на Цзялу Мин и сказал глубоким голосом: «Цзя Лу, мой брат, ты хочешь сказать, что эта женщина, Йемо Луойе, предала нас?» 
Йемо Луойе сразу же встала и резко зарычала: «Вы пытаетесь начать войну между двенадцатью нашими семьями? Не забывайте священную клятву союза, которую наши предки дали, когда они нашли мир Пань Гу ... Я никогда не предам ее!» 
Диши Янлуо облизнул губы, затем жадно взглянул на красивое лицо Йемо Луойе и сказал: «Предала или нет, ты не можешь просто сказать это. Хм, у меня есть предположение, что Йемо Луойе должна сотрудничать с нами для проверки, и в этот период она должна быть под надзором кого-то надежного! » 
Фан Хай засмеялся особенно холодным и жутким голосом: «Ты же не хочешь сказать, что ты надежный человек, да? 
"Довольно!" сказал сильный, глубокий голос: «Мы столкнулись с кризисом, не думайте об этих незначительных вещах." 
Чрезвычайно высокая и крепкая фигура красного цвета встала, похлопала по металлическому столу и сказала: «Я, Пиджи Ну, верю, что Йемо Луойе никогда не сделает такие глупости. Мы должны объединить свои силы и бороться с этим кризисом вместе! 
Пиджи Ну хлопнул в ладоши, затем громко сказал: «С именем Красной Луны, я полагаю, мы отзовем все наши армии в двенадцати новых мирах и подготовимся к войне со всеми нашими силами. Я надеюсь, что двенадцать из нас могут знать, что только мы наши настоящие союзники. 
Йемо Луойе первой подняла правую руку и ответила: «Согласна». 
Диши Янлуо с легким страхом посмотрел на Пиджи Ну, затем медленно поднял правую руку: «Я согласен… Пиджи Ну, ради тебя!» 
Фан Хай и Цзялу Мин посмотрели друг на друга, затем эти два темных и холодных существа подняли свои правые руки вместе. 
Вскоре все другие императоры подняли свои права руки, один за другим.



Глава 992. Высокомерие 



Мир Пань Цзя, большой белый ореол, подвешенный в небе. Из этого ореола шириной в сто миль, бесчисленные воины Цзя Клана, вооруженные тяжелыми доспехами и длинными копьями, ступили на металлические пластины и спустились. 
Чисто металлические, красиво светящиеся, огромные военные корабли вылетели из ореола. Бесчисленные темные воины с легкими доспехами и рабы, не являющиеся людьми, с кожаными доспехами в половину тела стояли на этих военных кораблях, устремляя взгляд на мир Пань Цзя, этот мир воды. 
Металлические военные корабли неуклонно приземлялись на поверхность воды, и вслед за рычанием темнокожих воинов, эти странно выглядящие нечеловеческие воины немедленно начали работать. Металлические цепи толщиной с водяной бак были выброшены с обеих сторон каждого военного корабля, когда на бесчисленных кораблях ослепительно засияли магические формирования. Эти толстые металлические цепочки точно влетели в эти магические формирования, вызвав громкий ряд лязгов. 
Изящно спроектированные замки надежно закрепили эти цепи, соединили эти металлические военные корабли и быстро образовали большую металлическую стену. 
Четыре тысячи металлических военных кораблей образовали квадрат, и после того, как все военные корабли были соединены, плавучий форт площадью в десятки миль медленно спустился из гало. 
Один форт, два форта, три форта ... 
Вскоре все тридцать шесть металлических плавающих фортов спустились с неба и приземлились на поверхность воды. Они поднимали огромные волны и вызывали приглушенные грохочущие грохоты. 
Диши Янмо, который отвечал за эту миссию по завоеванию нового мира из семьи Диши, стоял на самой высокой сторожевой башне плавучего форта. Он нахмурился, огляделся и сказал: «Чистый ... водный мир ... Хм, просто, но риск ниже, чем в этих сложных больших мирах, по крайней мере, на триста процентов». 
Щелкнув пальцем по небу, большая сфера силы чистой воды быстро собралась на его пальце, вскоре сгущаясь в многогранный кристалл. 
Диши Янмо положил этот кристалл размером с фасоль под нос и понюхал, мгновенно показав дикую радость на его лице: «Без всякой нечистоты, сила воды в этом мире совершенно чиста ... Великая Кровавая Луна, даже частицы пыли не существует. в воздухе. Такой чистый мир, если существует какой-нибудь кристалл воды… ». 
С каждого края плавающего форта вырвались большие цепи, доходящие до форта рядом с ним. 
Эти форты были соединены друг с другом, а затем с окружающими военными кораблями, и вскоре тридцать шесть плавающих фортов и четыре тысячи металлических военных кораблей образовали огромный квадратный металлический каркас. 
Мастера Сю вышли из этих фортов и выбросили множество металлических шариков, которые были плотно покрыты сложными символами заклинаний. Эти металлические шары быстро расширялись вместе с резким металлическим стуком, быстро превращаясь в квадратные металлические доски шириной триста метров, громко лязгая друг против друга, падая с неба. 
Соединительные скобы существовали под каждой металлической доской, плотно сцепляясь и позволяя им идеально сочетаться друг с другом. Когда эти металлические доски высадились на поверхность воды, пространство между этими плавающими фортами и металлическими военными кораблями превратилось в землю, вымощенную металлическими досками, после чего бесчисленные темнокожие и нечеловеческие воины и рабы поспешно вышли и начали строить казармы. 
Все казармы были приготовлены с помощью магии, и в одно мгновение линии металлических казарм приземлились на землю. Таким образом, огромный металлический форт стоял на обширной водной поверхности мира Пань Цзя всего за пару часов. 
Глядя вниз с неба, этот металлический форт длиной в тысячу миль ярко светился в этом тусклом мире, особенно те прямо стоящие глаза, которые плавали на каждой божественной башне в этих плавающих фортах. Иногда по небу вспыхивал кроваво-красный поток света, достаточно яркий, чтобы осветить область радиусом в десятки тысяч миль. 
Большие войска воинов клана Цзя вели большое количество воинов и рабов темнокожего и нечеловеческого происхождения, ходили по металлическим пластинам и летали во всех направлениях. Они зарычали друг на друга, постоянно сообщая о своих открытиях. 
Вода, вода, вода, безграничная вода. Передний отряд уже достиг более десяти тысяч миль, но они все равно не видели ничего, кроме воды. Ни один лист не был найден плавающим на воде. 
Около десяти тысяч миль от места, где приземлились люди из семьи Диши, Ао Ли стоял на айсберге, который он создал с помощью магии. Он прищурился, глядя на сине-голубое ледяное зеркало, украшенное девятью драконьими тиснением, перед ним. 
Поверхность зеркала дрожала, как вода, сквозь которую Ао Ли видел каждое движение, совершаемое теми членами семьи Диши, включая те металлические поклонения, которые спустились с неба, и армию, которая построила на воде огромный металлический форт. 
В десятки метров высотой командиры воинов-драконов с человеческими телами и головами драконов стояли позади Ао Ли. Они были одеты в тяжелые доспехи и кроваво-красные плащи, скрестив руки перед грудью. Их большие драконьи головы были слегка приподняты, из ноздрей вырывались струи теплого пара. Они выглядели гордыми, как будто они были самыми могущественными существами во всей вселенной, и никто не заслуживал им даже взглянуть на них. 
В течение бесчисленных лет, каждый раз, когда могущественные существа из рода драконов выходили на миссию большими группами, они все выглядели так. 
Особенно двое представителей расы драконов, которые стояли по обе стороны от Ао Ли, они были самыми высокими и крепкими среди всех, и мощная вибрация, исходящая от них, была особенно сильной и доисторической. Их чешуйки были пятнистыми, смутно показывая долгие годы, которые они пережили. Их рога дракона были острыми кинжалами; очевидно, эти рога были заточены бесчисленным временем сражений и убийств. 
Воины драконов, стоявшие вокруг, выглядели особенно гордыми, но когда их взгляды время от времени попадали на этих двух, особенно сильных, их зрачки заметно уменьшались. Следы уважения и даже страха подсознательно проявлялись на лицах этих гордых драконов. 
Это были два доисторических дракона. Среди драконов, они имели особые титулы как короли драконов, и их позиции были лишь немного ниже, чем у императора драконов. Не говоря уже о своей магической силе, просто говоря о физической силе, эти два короля драконов, которые носили титулы Короля Горных Драконов и Короля Драконов Кровавого Моря, могли соперничать с Верховными Магами человека. 
Король Горных Драконов и Король Кровавых Морских Драконов были братьями. Их титулы были получены от бесчисленных живых существ, которых они убили за последние годы. 
«Малыш, я сам могу задушить всех этих цыплят. Чего ты ждешь?» Некоторое время спустя Король Горных Драконов внезапно заговорил. 
"Хм, твоя Гора Дедушки Трупа может задушить их всех до смерти, одна, но я могу сделать это только одной рукой!" Король Драконов Кровавого Моря гордо рассмеялся: «Только одно из этих нечеловеческих существ могущественно, хе-хе. Кажется, он наш старый друг, не так ли?» 
Ао Ли держал руки позади, показывая зубы, глядя в зеркало, и отвечал: «Дедушка, будь терпелив. У тебя будет шанс убить. Я просто жду, когда они развернут свои вооруженные силы, тогда мы будем уничтожать их порталы и не дадим им сбежать ». 
У Короля Горных Драконов и Кровавого Морского Короля Драконов сияли глаза, когда они говорили: «Убить каждого из них, такие вещи, которые нам нравятся!» 
Все вожди драконов изогнули уголки рта вверх. Они были так высокомерны, что видели в армии Клана Ю группу уязвимых цыплят и собак.



Глава 993. Проигнорировать 



Ао Ли поднял длинное копье в своих руках, и вслед за ним, почти сто командиров воинов-драконов, стоящих позади него, резонансно взревели. 
Целых десять тысяч чистокровных воинов-драконов превратились в свои первоначальные формы драконов длиной в сотни метров, поднимаясь в небо, когда они вели свои острые когти к огромной воде. Молча, волны в тысячи метров высотой были подняты в мгновение ока. 
Десять тысяч воинов-драконов, которые были выше шести метров, носили тяжелые доспехи и держали в руках острые лезвия. Верхом на вооруженных конях, они гуляли по этим волнам и громко гремели. Мощная сила дракона была выпущена от этих воинов дракона потопа, сгущаясь в большие водяные облака, поднимаясь в воздух. Они превратились в темное облако шириной в тысячи метров, дрейфующее в небе. 
Тонкие вспышки молнии возникли из темного облака, а из него вырвались острые, как лезвия, порывы ветра. Приглушенные громы можно было слышать без конца. Тем временем, черные порывы ветра пронзительно вскрикнули, и из глубокого океана мира Пань Цзя в хоре донесся громоподобный рев воинов. 
Квадратные формирования выскакивали из воды один за другим, в каждом по десять тысяч воинов. Воины-креветки, воины-акулы, воины-киты, черепахи, электрические угри ... Всевозможные водные духовые существа странной формы бросались к этим огромным волнам и выстраивались в порядок, выпуская плотный, водянистый туман. 
Бог знал, сколько воинов Ао Ли привез в мир Пань Цзя. Все эти воины были под его непосредственным командованием, и бесчисленные квадратные формирования из десяти тысяч воинов идеально выровнялись на волнах. Край этой великой армии был неразличим. 
Это была обычная водная армия под командованием расы драконов. Обладая богатством драконьего вида, доспехи и оружие, использованные этими воинами, были первоклассными. Водные воины, побежденные Цзи Хао, Яо Мэном и другими людьми в мире Пань Гу, не могли сравниться с этими водными воинами, привезенными Ао Ли. 
Драконий вид был необычайно богат и обладал невероятно большой скрытой силой. В древние времена, могущественные древние божественные драконы занимали важные посты. После падения небес, эти жадные драконы получили с небес немало сокровищ. 
На данный момент, перед водной армией выстроились целые три тысячи громовых колесниц. Эти колесницы были когда-то изгнаны богами из отдела грома древних небес. Каждая колесница была окружена ослепительными ударами молнии, так как она была сжата от чистой громовой силы. 
Каждая колесница была размером около трехсот метров, на ней сверкали три слоя бесчисленных символов заклинания грома размером с веху, высвобождающих молнии размером с чашу. Шипящий шум вибрировал мир. После пронзительного шума, громовой удар мог иногда падать на поверхность воды, и удары молнии сразу же быстро распространялись по воде. В пределах десятков миль испарилось бы огромное количество воды. 
"Убить!" — взревел Ао Ли, бросаясь к громовой колеснице, взмахивая своим длинным копьем. 
Трехтысячные громовые колесницы разорвали пространство и обнаружились прямо перед патрулирующими воинами клана Цзя, которые ходили по металлическим пластинам. Яркий поток света остался в небе. 
После рева Ао Ли, это длинное копье в его руках подняло десятки холодных лучей света, в то время как более десяти тяжело бронированных воинов Цзя Клана взвыли от боли, и им пронзили их груди. Бесчисленные удары грома вырвались из этого копья и в одно мгновение уничтожили мощную жизненную силу этих воинов клана Цзя, а затем разорвали их тела на части, которые затем упали в воду. 
"Убить! Убить! Убить!" 
Почти сотня командиров воинов-драконов стояли на колеснице грома, обладая своим божественным оружием, которое создавало ужасно мощные вибрации. Они безумно запускали атаки кроваво-красными светящимися парами глаз. 
В этой области, более тысячи воинов клана Цзя и десятки тысяч темнокожих и нечеловеческих рабов-воинов не имели никакой силы сопротивления. Жестокие драконы разрубали их на куски так же легко, как нарезали дыни. 
Волны высотой в десятки тысяч метров обрушились на металлический форт не-человечества, который только что был построен на поверхности воды. Под контролем этих водных воинов, кристально чистые волны стали черными, похожими на огромные горы. В металлическом форте, бесчисленные воины клана Цзя прыгнули в небо, в то время как десятки тысяч божественных башен Кровавой Луны разных размеров внезапно начали светиться. 
Бузз! Вертикальные кроваво-красные глаза, плавающие на всех этих божественных башнях, открылись одновременно, выпуская плотные кроваво-красные световые потоки различной ширины, от трех метров до размера горы. Эти кроваво-красные огни ослепили и ударили в эти ревущие волны. 
Кроваво-красные потоки взорвались и разделили эти волны, также уничтожив эти квадратные формирования из десяти тысяч воинов на вершине этих волн. Среди этих водяных воинов, самые сильные могли соперничать со Старшими Магами, а самые слабые были такими же, как обычные люди. Ни одно из этих водных существ не могло выжить в этом кроваво-красном свете. 
Однако Ао Ли и его люди не ожидали, что эти слабые водные существа под их командованием сделают много. 
Тысячи водных сфер выскакивали издалека, внутри которых росли потоки воды и распространялся кровавый запах. Между тем, длинные пронзительные вопли простирались прямо в небо. Подавляющее давление, которое принадлежало доисторическим монстрам, сокрушалось во всех направлениях. 
Раз, два, три ... Сто, тысяча, десять тысяч ... 
Десять тысяч осьминогов длиной более девяноста тысяч метров достигли своих огромных тел из-под воды. Они открыли свои рты, и каждый долго и глубоко вздохнул. Затем, кровь и разбитые части тела убитых водных воинов поднялись в небо и ворвались в их рты. 
После того, как эти осьминоги с ужасающими мощными вибрациями проглотили так много тел и духовную кровь, из середины их тел медленно двигалось полупрозрачное щупальце странной формы, вытягиваясь из воды. 
Наряду с продолжительным пронзающим уши шумом, из среднего щупальца каждого гигантского осьминога были выпущены прозрачные яйца пятнадцати метров шириной. В воздухе, эти яйца быстро вылупились, пока они еще летели, и затем бесчисленные сотни осьминогов длиной в сотни метров с мощными вибрациями Старших Магов пикового уровня ворвались в армию не-человечества время крика. 
Эти длинные щупальца хлопали и скручивались, когда сотни тысяч маленьких осьминогов начали интенсивную борьбу с этими нечеловеческими воинами. 
Сзади мелькнула полоса огненного света. Это была Фэн Циньсинь, когда она стояла на заднем сидении феникса с семью цветами и кричала Ао Ли: «Ао Ли, этот парень Цзи Хао послал сообщение. Люди страдают от сильного наводнения, и многие водные существа вызывает проблемы во всем мире. Как вы думаете, мы должны им помочь? " 
Услышав Фэн Циньсинь, Ао Ли вонзил свое длинное копье в грудь слабого нечеловеческого раба, затем отбросил руку в сторону и обезглавил темнокожего воина. Затем он слегка остановился и закричал «убить», ведя свою армию к походу на армию не-человечества. 
Фэн Циньсинь изогнула свои мизинцы, прищурившись вниз, затем сузила глаза и холодно улыбнулась, пробормотав: «Хм, я знала это… Хорошо, дорогой наш граф Яо Цзи Хао, вы должны помолиться за себя. Человечество терпит бедствие… Хе-хе, обращаясь к нашим фениксам и драконам за помощью, не заплатив при этом большой цены, кто спасет их даром? 
«Поехали. Продолжайте осматриваться. Я не верю, что в этом мире нельзя найти никаких полезных ресурсов, кроме воды!» Диши Янмо стоял на самой высокой сторожевой башне, небрежно осыпая кроваво-красный кристалл в своей руке. 
«Возьмите экспедиционные силы и вернитесь в мир Пань Гу, чтобы подготовиться к войне? Какая шутка! Я так усердно трудился над этой возможностью. У меня сейчас такая великая элитная сила под моим командованием… Диши Янлуо, мой дорогой брат, как я могу вернуть тебе эту великую армию?" 
Обернувшись, Диши Янмо посмотрел на раба нечеловеческого происхождения, стоящего на коленях на земле, и мягко сказал: «Отправь сообщение обратно. На нас нападают расы драконов и фениксов. Битва интенсивна, и у нас ... нет шансов отступать."



Глава 994. Восстание водного вида 



В мире Пань Чжуо девять тусклых солнц плавали в небе, казалось, что они были очень далеко от земли и слабо светились слабым светом. На земле темно-зеленые горы были едва освещены солнечным светом через темно-зеленые ядовитые облака, как те темно-зеленые холмы, реки, луга, равнины ... 
Этот мир был наполнен темно-зеленым цветом, который выглядело довольно тревожно. Бесчисленные типы токсинов, смешанные вместе, перерабатываются под действием природных законов этого мира в течение бесчисленных лет, а затем превращаются в этот странный темно-зеленый цвет. 
Горы, холмы, реки, равнины, эти местности были обычным явлением в мире Пань Гу. Здесь, в мире Пань Чжуо, они занимали около тридцати процентов мира. 
На этих горах, холмах и равнинах жили бесчисленные странные виды ядовитых клопов, птиц и зверей. Они выпускали изо рта тонкие ядовитые газы, которые поднимались в небо и сгущались в слабые, темно-зеленые ядовитые облака. 
Много странных, очень ядовитых змей странной формы вертелось вокруг. Они время от времени поднимали головы и взволнованно бросали в небо яркие красочные потоки ядовитого тумана, создавая радугу под тусклым солнечным светом. 
Другая часть мира Пань Чжуо была занята водой, безграничной светло-зеленой водой. Она выглядела совершенно безжизненной, и на ее поверхности плыла разноцветная пена. 
Бесчисленные ядовитые существа жили в этой акватории со всеми видами токсинов. Эти существа безумно пожирали те ядовитые плавающие травы и водоросли, которые быстро урчали в воде. Эти существа также пожирали друг друга; более крупные питались меньшими, жестокие — умеренными, а живые — мертвыми ... 
Так же, как армия под командованием Диши Янмо, крупный не-человеческий металлический город плавал на липком ядовитом море. 
Фан Ди, командующий экспедиционными силами из Пустоты Луны, который был самым могущественным из всей семьи Фан, кроме Фан Хая, в данный момент стоял на сторожевой башне в металлическом форте, приятно дыша ядовитым воздухом. 
Фан Ди был бледен и тощ, и выглядел как зомби. Он засмеялся жутким шипящим голосом, разбивая белый кристалл сообщений в своей руке. 
«Вернуть мои экспедиционные силы обратно в мир Пань Гу? Хм, кажется, что Фан Хай столкнулся с настоящей проблемой». Фан Ди прищурился и пробормотал про себя. «Хорошо, хорошо, что за волшебный мир! Я только что отправил экспедиционные войска на пару дней, как могла беда случиться так скоро?» 
Фан Ди, гордо поднимая голову, рассмеялся: «Мне нравятся неприятности, я действительно это делаю. Проблемы означают смерть и смерть… Великая Пустота Луна, смерть, сладкая смерть… Я не могу ждать!» 
Несколько командиров воинов Пустоты Луны, стоящие позади Фан Ди, взволнованно открыли свои вертикальные глаза и выпустили из серых глаз сферы серого тумана. 
Хриплые и глубокие рога звучали, пока Фан Ди раздает свои приказы. За исключением небольшого количества экспедиционных войск из Пустоты Луны, оставшихся в мире Пань Чжуо, основные силы вернулись в мир Пань Гу в ожидании приказов Фан Хай. 
Когда первый огромный металлический военный корабль засиял серо-белым светом и медленно поднялся с земли, поток темно-зеленой жидкости нахлынул на тысячу миль и ударил по носу корабля. 
После шипящего шума, тысячи темнокожих и негуманоидных воинов, стоящих на палубе, закричали от боли, когда их тела быстро растворились в темно-зеленой жидкости и превратились в лужу черной крови. 
Потоки очень ядовитой жидкости хлынули издали, проливая флот Пустоты Луны, как сильный дождь. Оборонительные магические формирования не были вызваны, потому что металлические военные корабли не понесли большого ущерба от ядовитой жидкости. Тем не менее, темнокожие воины и нечеловеческие рабы, стоящие на палубах, были почти уничтожены. 
Фан Ди и группа командиров воинов в шоке подняли головы и увидели, как десятки огромных змей медленно вытягивают свои тела из липкой морской воды за сотни миль. 
Эти огромные существа были красочными, все их тела были покрыты темно-зеленым ядовитым туманом. В отличие от обычных змей и пресмыкающихся, эти змеи имели изогнутые хвосты в форме вилок, похожие на крючки. Понятно, что это были крючки-змеи, известные своим смертельным ядом в мире Пань Гу. 
Вслед за странным грохотом воды, из липкого и ядовитого моря мира Пань Чжуо поднялись волны зеленого цвета высотой в тысячи метров. Бесчисленные водные и ядовитые существа странной формы шагали по этим волнам, выпуская ядовитые туманы и газы, направляясь к нечеловеческой армии. 
В воздухе витала огромная крючковатая змея длиной почти сто миль, холодно и яростно уставившаяся на Фан Ди. 
«Лорд Гун Гун сказал, что, так как вы уже здесь, не уходите. Это место станет вашим могильником». 
Фан Ди презрительно ухмыльнулся, глядя на эту огромную крючковую змею, мягко отвечая: «Гун Гун? Под его командованием находился старший служитель Гун Гуна, Змей Гоу. Я верю, что это ты, верно? Неужели ты думаешь, что сможешь победить детей великой Пустоты Луны? " 
Змей Гоу улыбнулся, открыл челюсти и выпустил ядовитый дождь, когда он издевался: «В мире Пан Гу, я не осмелился сражаться лицом к лицу с вами. Но это мир Пань Чжуо, глупые нечеловеческие монстры Это мир Пань Чжуо, и мы жили здесь сотни лет! Мы более знакомы с естественными законами этого мира ». 
Змей Гоу громко рассмеялся от гордости: «Что более важно, за последние сотни лет мы создали здесь бесчисленных очаровательных детей!» 
Со всех сторон донесся гудящий шум, вслед за которым гигантские группы ядовитых насекомых, похожие на густые темно-зеленые облака, подавляющим образом раздавили армию Фан Ди. 
Волны поднимались одна за другой, наступая на которые, всевозможные ядовитые водные существа, превратившиеся в духовных животных, размахивали своим грубым оружием, демонстрируя острые зубы, когда они шли по волнам. 
Фан Ди посмотрел на грозную водную армию, вынул кристалл сообщений и отправил то, что он увидел, в мир Пань Гу вместе с сообщением: «Скажите Фан Хаю, что я столкнулся с небольшой проблемой здесь, и, возможно, не смогу вернуть мою армию, чтобы помочь ему ". 
Почти в то же самое время, когда армия Фан Ди внезапно подверглась нападению водной армии в мире Пань Чжуо, в ржаво-красном мире Пань Ши, в ржавчине поднимались небесные волны красного океана, который занимал от семидесяти до восьмидесяти процентов от общей площади в мире и обладал большой способностью к коррозии. 
На этих волнах стояли бесчисленные водные существа с толстыми чешуйками, с открытыми горами и выпускающими резкие потоки агрессивной воды. — армия человечества с Высокой Луны, которая находилась под командованием А Сиуди. 
Бесчисленные металлические военные корабли и десятки металлических плавучих фортов имели слабый дым, поднимающийся из них под разъедающим дождем. Эти металлические военные корабли и форты медленно разъедались слой за слоем, и на палубах многих военных кораблей уже были дыры. 
Еще хуже то, что доспехи воинов Высокой Луны ослабевали из-за агрессивной воды. А Сиуди хрипло в ярости, и беспомощно послал сообщение обратно в город Лян Чжу, сообщая своим людям, что у него и его армии нет шансов вернуться благополучно вообще. 
Пань Чжуо, Пань Ши, Пань Ли, Пань Хе… 
За исключением мира Пань Цзя, где присутствовали Ао Ли и Фэн Циньсинь, во всех остальных одиннадцати мирах появились армии водного вида, предоставленные одиннадцати семьям, находящимся у власти Диши Ча и запутали эти нечеловеческие армии. 
Ни одному воину, не являющемуся человеком, не удалось вернуться в город Лян Чжу!



Глава 995. Объединиться в браке 



В городе Лян Чжу все находящиеся у власти императоры были полностью раздражены из-за сообщений, которые они получили от своих экспедиционных армий в двенадцати новых мирах. 
В Городе Пу Бань, все казались счастливыми. Люди шли быстрыми темпами по улицам, показывая яркие улыбки на лицах. 
Звяканье можно было услышать повсюду, поскольку занятые люди заполнили каждый уголок города Пу Бань, и все улыбались. Они копали фундаменты, строили колонны и стены, накрывали свои дома. Многие дома были разрушены наводнением ранее, и в настоящее время люди восстанавливают свою родину. 
Группы Магов в черных одеждах медленно шли по земле города Пу Бань в упорядоченной длинной очереди. Они махали длинными косами в руках, произнося заклинание благословения. Где бы ни проходили эти Маги, из мягкой грязи поднимались разноцветные нити тумана, и их длинные косы поглощали их. 
Токсины, принесенные продолжительным дождем, были изгнаны этими Магами из Магического Дворца. В дополнение к этому, маги с земной силой использовали свою магию, снова делая пропитанную и высушенную землю богатой и плодородной. 
Все были заняты страстью и надеждой. 
От этих занятых людей время от времени можно было что-то услышать. 
"Ваш клан Чун собирается объединиться с семьей Тушан в браке ... Храбрый заслуживает справедливости!" 
«Расскажите мне об этом! Для такого человека, как министр Си Вэнь Мин, только такая прекрасная женщина может быть достаточно хороша!» 
«Ха-ха, я видела Принцессу Тушан своими глазами, эту прекрасную девушку», — этот человек щелкнул языком и продолжил: «Она как легендарная богиня». 
«Э? Так вы уже видели богиню раньше. Но эта девушка действительно прекрасна. Я полагаю, что только такой герой, как министр Си Вэнь Мин, может быть достаточно хорош для такой девушки, верно?» 
Мысли этих простых людей были просты и честны. 
Си Си остановил бесконечный потоп с водонепроницаемыми магическими формированиями и спас бесчисленное количество людей от катастрофы. Поэтому, все были ему так благодарны. Все эти годы, Си Вэнь Мин служил управляющим Магического Дворца. Благодаря его усилиям, Магический Дворец становился все сильнее и влиятельнее, и человечество, несомненно, извлекло из этого пользу. Поэтому, люди были благодарны и Си Вэнь Мину. 
В глазах этих простых людей, Си Вэнь Мин был героем, и он заслужил потрясающе красивую женщину, чтобы разделить с ней свою жизнь. Они жили бы долго и счастливо и имели бы кучу здоровых очаровательных детей; это были простые добрые пожелания простых людей. 
Однако чувства лидеров кланов, которые руководили своим народом для восстановительных работ в городе Пу Бань, были явно намного сложнее. 
У Си Си была отличная репутация, как и у Си Вэнь Мина, кроме того, они оба добились замечательных достижений. Клан Чун был высококлассным большим человеческим кланом, происходящим из рода Императора Сюаньюаня, этот клан можно даже считать королевским. Не многие обычные люди знали о семье Тушан, но кто из этих высокопоставленных людей не знал, что семья Тушан на самом деле так же богата, как драконы и фениксы? Согласно легендам, семья Тушан имела тесную связь с видом небесного лиса. Люди семьи Тушан унаследовали ловкость и хитрость небесных лис, из-за чего они были лучшими бизнесменами в мире. Ни один человеческий клан никогда не мог сравниться с ними с точки зрения деловых навыков. 
За бесчисленные годы накопления богатство семьи Тушан достигло невообразимого уровня, так что люди говорили, что даже их сараи были заполнены золотом. Но что еще более важно, у семьи Тушан была своя кузнечная фабрика, которая производила доспехи и оружие хорошего качества. Однако самым важным было то, что после того, как старик Тушан стал партнером Цзи Хао, ремесленники и кузнецы семьи Тушан, к счастью, руководствовались теми мастерами клана Сю, которых Цзи Хао приобрел у не-человечества. Таким образом, качество оружия и доспехов, производимых семьей Тушан, было намного лучше, чем раньше. 
Почти неисчерпаемые финансовые ресурсы, бесчисленные шахты и кузнечный завод — все это означало, что у семьи Тушан было столько оружия, сколько они хотели, не говоря уже о том, что качество этих вооружений было намного выше, чем у других. 
Си Си и его сын, Си Вэнь Мин, возглавляли большой человеческий клан высшего класса и хорошую сеть. Многие первоклассные человеческие кланы были сторонниками Си Вэнь Мина. В этих больших человеческих кланах никогда не было недостатка в храбрых воинах, но всем кланам не хватало сильной брони и острого оружия! 
Брак Си Вэнь Мина и Принцессы Тушан был браком бесчисленных элитных воинов и качественного вооружения! 
Это было грандиозно. Хорошо экипированный воин мог по крайней мере победить пять воинов того же уровня с помощью низкокачественного снаряжения, это был доказанный факт. 
«Маркиз Чун Си Си только что внес большой вклад!» 
«Действительно, никто не может конкурировать с ним и его сыном за репутацию». 
«Хм, если бы Гун Гун Ую и Чжу Жун Тяньмин были еще живы, вероятно…» 
«Почему вы упоминаете этих двух бесполезных идиотов? В общем, после того, как клан Ю Чун объединится с семьей Тушан, те дети, которых подталкивают все другие кланы, чтобы конкурировать за трон императора-человека, не будут счастливы ". 
Подобные разговоры происходили в каждой части города Пу Бань. Люди, которые были на стороне Си Вэнь Мина, были естественно счастливы и восхищены; они даже шли быстрее других. Люди с нейтральными позициями ничего не чувствовали, так как все это не имело ничего общего с ними. Поэтому они просто ожидали свадьбы. Что касается тех, кто был против Си Вэнь Мина, они с тревогой мчались в эти дни, и никто не знал, что они замышляли. 
Во дворце Тушан в городе Пу Бань, принцесса Тушан была одета в длинное белое шелковое платье с теплым красным длинным лифчиком под ним. Она сидела прямо в большом кресле, положив руки на колени, слегка наклонив голову, не говоря ни слова. 
Она была, несомненно, потрясающе красива. Но та элегантность, проявленная ею изнутри, была более привлекательной. Она была как теплая, безупречная жемчужина с волшебным сиянием; даже каждый ее волосок и легкое движение казались идеальными. 
Си Вэнь Мин сидел перед Тушанской Принцессой, казалось, немного застенчивый. Время от времени, он поднимал голову и бросал взгляд на принцессу Тушан, затем оборачивался и смотрел на нескольких старейшин, сидящих рядом с ним. 
Император Шун сидел в стороне с несколькими старейшинами в очереди; они были приглашены в качестве свидетелей. 
Си Си и старик Тушан сидели перед группой свидетелей, лицом к Си Вэнь Мину и Тушанской принцессе. Си Си улыбался, в то время как тушанский старик так счастливо улыбался, что не мог даже закрыть рот в данный момент. 
Лицо Си Вэнь Мина дернулось, когда он бросил еще один быстрый взгляд на красивое лицо Принцессы Тушан, затем повернул свое тело на стуле, как будто его зад был в огне, делая его таким неудобным. 
Согласно предложению Си Си, поскольку человечество все еще находится под угрозой прошедшего наводнения, не должно быть экстравагантной свадьбы. Вместо этого, в качестве свидетелей будут приглашены несколько очень уважаемых старейшин, а затем будет организован простой небольшой банкет. 
Старик Тушан принял предложение Си Си, и сегодня был день, когда эти два клана объединились в браке Си Вэнь Мина и принцессы Тушан. 
Си Вэнь Мин всегда был честен и прямолинеен, но сегодня он казался застенчивым. В тот момент, у него тоже не было ясного ума, поскольку он даже не мог описать свои чувства прямо сейчас. 
За пределами здания, Мэн Мэн держала руку Йемо Шанье, в то время как они крадучись стояли у двери, наклоняя головы и глядя на покрасневшее лицо Принцессы Тушан. 
Некоторое время спустя Йемо Шанье усмехнулась и сказала: «Дядя Си Вэнь Мин стесняется, хе-хе… Так интересно!» 
Мэн Мэн засмеялась, хлопнула по заднице Йемо Шанье и ответила: «Посмотрим, станешь ли ты застенчивой, когда выйдешь замуж!» 
Мэн Мэн ударила ее по заднице так громко, что это почти заставило Йемо Шанье выпрыгнуть из-под земли. Она обернулась, выпучила глаза и уставилась на Мэн Мэн. 
Мэн Мэн небрежно оглянулась на Йемо Шанье, как будто ничего не произошло. Когда эти две девушки собирались начать не слишком напряженный бой, издалека раздался злобный голос. 
«Принцесса Тушан… Я так тебя люблю. Но сегодня ты вступаешь в брак с кем-то другим?»



Глава 996. Похищение невесты 



Когда этот голос прозвучал, глаза Мэн Мэн внезапно засияли. Ее красивые черные глаза внезапно превратились в пару горящих рубинов, ослепленных красным свечением, на которое люди даже не могли смотреть прямо. Мгновенно, выражение лица на нежном лице Мэн Мэн сильно изменилось, когда ее пара бровей поднялась, как два жестоких дракона потопа в волнении. 
"Похищение невесту, кто-то похищает невесту! Да !!" 
Мэн Мэн дико рассмеялась, ее пара глаз сузилась до изогнутых линий. Яркий огненный свет исходил от них и даже искривлял воздух перед ее лицом. 
"Похитить невесту?" Йемо Шанье смущенно посмотрела на Мэн Мэн и спросила: «Что это значит? Зачем похищать невесту? Мэн Мэн, почему ты так взволнована?" 
"Это! Это! Это!" Мэн Мэн взволнованно бросила еще одну пощечину в круглую и плотную попку Йемо Шанье, затем быстро потерла свои ладони и начала тихим голосом объяснять этот странный свадебный обычай кланов Южной Пустоши. 
Похищение невесты был свадебным обычаем для всех кланов Южной Пустоши! 
Честно говоря, девушки из Южных Пустошей были сильными и мускулистыми с кожей цвета пшеницы. Не многие из них, были похожи на мать Цзи Хао, Цин Фу, которая была такой стройной и имела белоснежную кожу. Воины Южных Пустошей, особенно те могущественные элитные воины, они были просты, прямолинейны и честны. Они верили в самый оригинальный закон джунглей — самый сильный из них может иметь лучшие охотничьи угодья, лучших жертв и самых красивых женщин! 
Поэтому в течение последних тысяч веков среди кланов Южной Пустоши возник странный свадебный обычай — похитить невесту! 
Когда известная красивая девушка выходила замуж, большие группы одиноких воинов из ее клана и окружающих кланов всегда приходили на свадьбу со своими братьями и членами кланов и избивали жениха. Они бы так сильно ранили его, даже не давали ему восстановиться. Затем эти одиночные элитные воины будут сражаться друг с другом, и, наконец, самый могущественный воин сможет вернуть девушку домой, позволив девушке нести своих детей от него! 
Это была самая примитивная и кровавая версия похищения невесты. К настоящему времени, «похищение невесты» постепенно стало особым проявлением великолепия. Когда девушка из большого клана вступает в брак, без достаточного количества выдающихся одиноких молодых людей, идущих со своими братьями и членами клана, чтобы попытаться похитить невесту, сама невеста и люди из ее клана и клана жениха будут чувствовать себя униженными! 
Сильный воин должен быть в состоянии победить всех элитных молодых людей, которые пришли, чтобы похитить невесту, и успешно жениться на девушке, которую любил, чтобы его можно было почитать. 
Чем больше людей пытались похитить невесту, тем больше невеста могла доказать свое превосходство. Чем больше элитных молодых людей, пришедших похитить невесту, сможет победить жених, тем больше он сможет доказать свою силу и силу своего клана. 
«Я думала, что никто не придет, чтобы похитить невесту на свадьбе дяди Вэнь Мина и сестры Тушан». — в восторге закричала Мэн Мэн: «В конце концов, это Центральный Континент, это город Пу Бань. Все может отличаться от того, что есть в нашей Южной Пустоши!» 
Громко смеясь, длинные волосы Мэн Мэн даже поднялись в воздух. Тонкие струи огненного света вырвались из корней ее волос и вскоре стали красными. Сильный жар был выпущен из ее головы. Так что ее маленькая голова была похожа на факел, поднимая огненные хлопья метровой высоты. 
Йемо Шанье была слегка раздражена. Она сделала несколько шагов в сторону, посмотрела на Мэн Мэн и тихо спросила: "А? Так когда ты выйдешь за Графа Яо?" 
Мэн Мэн прищурилась, серьезно кивнула и сказала: «Итак, мой Папа сказал мне, что, прежде чем Цзи Хао станет достаточно могущественным, он не позволит мне выйти за него замуж. Мой Папа уже дал слово, что когда я выйду замуж за Цзи Хао, тысяча лучших кланов Южной Пустоши должны будут послать сотню высококлассных юношей, чтобы похитить невесту. Иначе мой Папа не был бы счастлив! 
Йемо Шанье дико открыла рот и глаза в шоке и уставилась на Мэн Мэн. Через некоторое время, она пробормотала про себя: «Лорд Цзи Хао… такой несчастный!» 
Сэн Мэн грохотал по ее груди, как будто она била в барабан, затем она подняла голову и сказала в высоком духе: «Я знала, что кто-то придет, чтобы похитить невесту. Поэтому, согласно правилам нашей Южной Пустоши, я готова! Хаха, давай, пошли, пошли посмотрим. Посмотрим, кто пытается похитить нашу невесту! " 
Мэн Мэн и Йемо Шанье вообще не разговаривали с низким голосом. Поэтому все, кто сидел в зале, слышали каждое сказанное ими слово. Лицо императора Шуна слегка дернулось, затем он засмеялся и сказал: «Хе-хе, будь зятем Чжу Жуна, хе-хе!» 
Император Шун, казалось, понимал, что он каким-то образом получает удовольствие от несчастья Цзи Хао. Но как человеческий император, он не должен быть таким. Поэтому он поднял руку и сильно вытер рот. 
Лицо Си Си стало темным. Это был счастливый день, день свадьбы Си Вэнь Мин и принцессы Тушан. В этот день также будет проведена важная великая церемония объединения клана Ю Чун и семьи Тушан. Но вдруг кто-то пришел, чтобы создать проблему ... 
Это была не Южная Пустошь, здесь не было никакой возможности похитить невесту. Поэтому, если кто-то попытается похитить невесту в городе Пу Бань, он должен специально создавать проблемы. 
Си Си неприязненно взглянул на старика Тушан, затем посмотрел на Тушанскую Принцессу. 
Старик Тушан поднял правую руку, тоже с угрюмым лицом. Он медленно выпрямил пальцы, затем опустил руку, словно это был клинок. Затем он сказал: «Эта моя маленькая девочка, она была избалована с тех пор, как была маленькой. Десятки горничных всегда следовали за ней. Вэнь Мин, она теперь выходит за тебя замуж, так что ты не можешь испортить ее, как мы. Домохозяйство, рожать детей, это будут ее обязанности. Вы можете быть строгим с ней, если придется. " 
Напряженный Си Си выглядел мгновенно расслабленным. 
Когда он взглянул на старика Тушан и Тушанскую Принцессу, он имел в виду что-то особенное. Он расспрашивал принцессу Тушан, поскольку он задавался вопросом, есть ли у принцессы Тушан любовник, который теперь появился, чтобы устроить сцену. 
Ответ старика Тушан был умным. Он сказал Си Си, что за Принцессой Тушан следовали десятки горничных, так как она была маленькой. Без сомнения, она никогда не сделает ничего, чтобы унизить свою семью. 
Видя движение руки старика Тушана, Си Си громко рассмеялся: «Хахаха, кажется, кто-то шутит с нами сегодня. В данном случае…» 
Прежде чем Си Си закончил свою речь, издали можно было слышать громкие и гордые крики Мэн Мэн. 
«Нет! Ты вообще понимаешь правила? Если ты хочешь похитить невесту, ты сначала должен преодолеть эти несколько барьеров, установленных твоим Лордом Мэн Мэн!» 
«В соответствии с нашими правилами в Южных Пустошах, те, кто хочет похитить невесту, должны сначала выиграть соревнование по выпивке. Ваш Лорд Мэн Мэн, любезно говорю вам, что выпивка, которую вы собираетесь выпить, пропитана пьяной травой дракона, и другими девяноста пяти видами трав. Одна чашка этой выпивки может подавить обычного человека, который никогда не сможет проснуться! » 
 — — — — — — — — — — — — — — — — 
Я сократил название ингредиентов выпивки, не знаю, как точно это перевести, голова пухнет — god-loosing fruit, bone-soften flowers, blood-breaking veins — П.П 
"Ну, Ю Му, ты иди первым. Возьми этих мальчиков!" 
За пределами дворца Тушан, И Тянь яростно смотрел на Мэн Мэн, которая преградила ему путь. Позади И Тяна, почти десять тысяч лучников из Восточных Пустошей слегка опустили свои верхние части тела и несли свои длинные луки, казалось, готовые начать атаку в любое время. 
"Маленькая девочка, отойди!" 
Глядя на Мэн Мэн, Шаоси, Йемо Шанье, Ю Му и других, стоящих на пути, И Тянь холодно крикнул и толкнул Мэн Мэн в плечо.



Глава 997. Сумасшедший и жестокий 



И Тянь быстро толкнул, когда на кончиках пальцев появились пронзительные удары молнии, а также оглушительный гром, который не давал людям стоять устойчиво. Внутри шипящих ударов молнии, его правая ладонь стала странно голубовато-пурпурной и полупрозрачной, похожей на хрустальный кусок, сгущенный от ударов молнии. 
В трехстах метрах вокруг него, воздух внезапно наполнился крошечными электрическими болтами, из-за которых длинные волосы Мэн Мэн, Шаоси и Йемо Шанье стояли прямо. Фиолетовые электрические болты длиной в дюймы вытягивались из кончиков их волос, в то время как сильное онемение замедляло их скорость реакции в пару раз. 
«Ах!» Мэн Мэн не думала, что И Тянь полностью пойдет против правил Южной Пустоши. Это было похищение невесты. Как он мог атаковать, не сказав ни слова? 
Яростный огонь был выпущен из тела Мэн Мэн. Тем временем, между ее бровями пылал символ божественного заклинания в форме пламени. Свечение золотисто-красного символа божественного заклинания быстро распространилось, поскольку красивые и сложные золотисто-красные символы появлялись на коже Мэн Мэн один за другим. Ее тело горело, как извергающийся вулкан, распространяя отчаянный и ужасный жар. 
"Если ты не пьешь, ты не можешь похитить невесту!" Мэн Мэн глубоко зарычала, нанося удар по ладони И Тяна. 
Правый кулак Мэн Мэн был свернут в бушующем пламени, и этот крошечный кулак был прозрачным, как светящийся рубин. Круги пламени вырвались из него, как падающие звезды, спускающиеся с неба, яростно ударяющие о ладонь И Тянь. 
Вслед за грозовым грохотом. волна молний и потоки пламени перепутали друг друга, сталкиваясь друг с другом и вызывая приглушенные грохоты, распространяющиеся во всех направлениях. Земля возле дворца Тушан треснула, а вымощенная белым нефритом площадь была разрушена. 
Сотни горничных, стоящих на площади, чтобы приветствовать гостей, закричали от страха. Их толкали на землю сильные и сильные воздушные потоки и катали по земле, как шарики. 
Маленькая рука Мэн Мэн сильно дрожала, когда она быстро отступила. Огонь, пылающий на ее теле, внезапно угас, а несколько ослепительных ударов молнии, пробившихся в ее тело через ее руку, заставили ее дрожать, не имея возможности остановиться. 
И Тянь слегка дрогнул. Электрические болты, намотанные на его пальцы, немного потускнели, затем снова загорелись. Электрические болты длиной пять футов ослепляли его правые пальцы, издавая громкие шипения и треск. 
Из его длинных и узких глаз вырвалось несколько электрических болтов, в то время как И Тянь уставился на Мэн Мэн со злобным искривленным взглядом и зарычал: «Бесишь!» 
Прежде чем Мэн Мэн смогла стабилизировать свое собственное тело, И Тянь снова хлопнул по голове Мэн Мэн. На этот раз, он не хотел причинить ей боль. Вместо этого, он хотел убить ее. Не сдерживая своей силы, он хлопнул ее ладонью. Великая сила грома, которую он выпустил, создала плотные темные облака на небе. Внезапно, десятки ударов молнии спустились с неба, слились с его ладонью и сделали его движение еще более эффективным. 
Шаоси положила одну руку на плечо Мэн Мэн, а другой рукой держала за руку Йемо Шанье, а затем пролетела в воздухе, молча телепортировав всех троих почти в милю от ворот дворца прямо к двери зала, где Си Вэнь Мин и остальные сидели внутри. 
Ю Му громко закричал, поднимая большой железный котел, находящийся на его спине, против атаки ладони И Тянь. 
Прозвучали шипящие шумы. 
Сотни электрических болтов вырвались из большого железного горшка, в то время как на тело Ю Му проникали электрические токи, которые заставляли его тело светиться, как факел. Страшные электрические токи проникали в каждый уголок его тела и делали его прозрачным. Через его полупрозрачное тело можно было ясно увидеть его внутренние органы и кости. 
"Больно!" Ю Му закричал, затем открыл рот и наполнил рот И Тяна темно-зеленым туманом. «Мэн Мэн… Ты сделала это со мной, — кричал Ю Му. — Когда ты описала это, как похищают невесту, ты никогда не упоминала, что кто-то может попытаться убить друга невесты!» 
Бонг! Электрические болты, задерживающиеся на теле Ю Му, взорвались, когда он отступил так быстро, как только мог, пока от него поднимался черный дым. Его пухлое тело, похожее на мясной шарик, сильно сжалось. Очевидно, что часть его жира была сожжена электрическими токами в его теле. 
Темно-зеленый туман окутал И Тяна, но яркий удар молнии поднялся из его тела, трансформировался в силовое поле грома в форме пламени и прикрыл его посередине. Ядовитый туман был сожжен и газифицирован электрическими болтами, которые шипели на теле И Тяна, превратившись в потоки бесцветного дыма без запаха, который рассеивался в воздухе. 
После громкого шума Ю Му сделал десятки шагов назад, затем, наконец, не смог стабилизировать свое собственное тело, и его задница упала на землю. 
"Умри!" И Тянь указал на Ю Му и крикнул: «Принцесса Тушань — моя! Кто осмелится прикоснуться к ней, тот умрет!» 
Когда он указал пальцем, электрические болты лопнули и быстро сгустились в пурпурную прозрачную стрелу. Наряду с сотрясением земли, стрела была выпущена и достигла места между бровями Ю Му в мгновение ока, сопровождаемая пронзительным свистящим шумом. 
Бледная, полупрозрачная рука внезапно появилась перед глазами Ю Му и остановила эту стрелу. Это был Таиси, который был похож на призрака, не проявлял никаких признаков жизни и имел едва различимые странные воздушные пульсации вокруг своего тела. Казалось, он даже не существует в мире вообще. Стрела, сгущенная от электрических болтов, исчезла, как только коснулась руки Таиси, как будто он когда-либо существовал. 
В основном Таиси высунул свои совершенно бесцветные бледные глаза, безразлично глядя на И Тяна, и сказал: «Дядя Вен Мин более красив, чем ты ... Почему ты пришел, чтобы создавать проблемы?» 
Си Вэнь Мин только что выбежал из зала. Услышав Таиси, он остановился на секунду, затем потер свое квадратное, мужественное и серьезное лицо. Он прожил десятки лет. Некоторые люди говорили, что у него было императорское лицо, а некоторые говорили, что он выглядит надежно. Некоторые говорили, что он выглядел старше, чем был на самом деле, в то время как другие даже говорили, что он похож на своего предка, императора Сюаньюаня… 
Тем не менее, это был первый раз, когда кто-то сказал, что он красив! 
Си Вэнь Мин покачал головой с горькой улыбкой на лице и громко сказал: «Таиси, ты не силен в ближнем бою, просто отойди!» 
Таиси схватил Ю Му за плечо. Его бледная рука была такой же холодной, как лед, что заставило Ю Му дрожать от холода. Даже его слои жира начали сильно дрожать. Таиси медленно покачнулся и легко понес Ю Му, легкомысленно дрейфуя рядом с Шаоси и Мэн Мэн, как призрак. 
И Тянь поднял голову, уставившись на Си Вэнь Мина двумя ослепительными глазами. 
«Си Вэнь Минь! Принцесса Тушан — моя! Я любил ее с самого детства! Она должна была быть моей!» 
«Я знаю, что маркиз Чун Си Си внес большой вклад в развитие человечества, и, будучи его сыном, вы также прославились. Но ваши достижения не могут произойти из любви. То, что между Принцессой Тушан и мной, является настоящей любовью! Дай Принцессе Тушан вернуться ко мне! Верните ее мне! 
И Тянь взвыл к небу, затем пара фиолетовых громовых крыльев распространилась за его телом. Затем, все его тело превратилось в яростный удар молнии, ударив в зал. Внутри молнии, была едва заметна огромная громовая скала. Тем временем И Тянь свирепо взревел: «Любой, кто осмелится встать у меня на пути, умрет! Я женюсь только на принцессе Тушан!» 
Сбоку раздавались яркие крики Фэн Сина. Он стоял на холме в десяти милях отсюда, с натянутым луком. 
Поп! Вслед за резонансным шумом, этот божественный лук Фэн Син послал луч золотого света, пронзивший шею И Тяна.



Глава 998. Дао Тайцзи 



За пределами неба мира Пань Гу, в Хаосе, где не было времени ... 
В небе Дачи, изящная маленькая башня, плавающая над головой Жреца Дачи, пылала яркий свет, испускающий желто-черный туман, который наполнял воздух. Над его головой, плавало облако, на котором сидели пожилой священник, священник среднего возраста и молодой священник со скрещенными ногами. У каждого был ореол над головой, магически и неописуемо освещающий все небо. 
Под воздействием неизмеримо великой силы Жреца Дачи, время и пространство были полностью заморожены. 
Легкое движение его пальца могло быть таким же, как вечность. 
Тело Цзи Хао также было заморожено, так же, как время и пространство неба Дачи. Только его семя Дао сильно дрожало. Священник Дачи смотрел в глаза Цзи Хао, поскольку бесконечная таинственность великого Дао текла между глазами, вращаясь, как две части Тайцзи. Дао Жреца Дачи было слишком глубоким и таинственным, чтобы Цзи Хао даже не мог уловить его. 
Это было непохоже на Дао Священника Цин Вэя, который был детализирован, но широк, как бесчисленные цветы, расцветающие на поверхности океана, и жизнь и смерть бесчисленных живых существ, существующих между этими слегка дрожащими, нежными лепестками. 
В отличие от Дао Ю Ю, который был очевиден, как рев молнии в темных облаках, он мог разорвать небо на части и осветить темноту ночей. Этот свет произошел на мгновение, но он мог достигать вечности. 
Дао священника Дачи было неописуемым. По сравнению со священником Цин Вей и священником Ю Ю, Цзи Хао почему-то чувствовал, что священник Дачи уже вышел на более высокий уровень. Термин, так называемый «бесформенный уровень Дао» может быть создан для священника Дачи. 
Бесконечная сила Дао вырвалась из глаз священника Дачи в глаза Цзи Хао, в его семена Дао солнца сквозь его глаза, а затем сливалась со всем его телом. Цзи Хао слегка дрожал. Он не мог понять Дао священника Дачи, но священник Дачи насильно сливал свой Дао в тело Цзи Хао, даже рискуя потерять часть своей силы. 
Цзи Хао чувствовал себя чрезвычайно глупой свиньей, а священник Дачи был знающим профессором, который изо всех сил старался научить его читать и писать. Свинья не могла писать, но священник Дачи снова и снова вырывал копыта и рисовал линии на влажной грязной земле. Раз, два, три, четыре раза, пять раз, шесть раз, семь раз ... 
После миллиардов повторений, тупая свинья наконец научилась писать символ «один», который представлял собой простую прямую линию! 
Все сокровища Цзи Хао были изъяты. Ю Ю и Цин Вэй взяли эти сокровища за дворец Дао священника Дачи. Там не было ничего, кроме тонкой деревянной стены между Ю Ю, Цин Вэем, священником Дачи и Цзи Хао. 
Деревянная стена была темной и пятнистой, густо покрытой бесчисленными странными узорами. Каждый из этих паттернов, казалось, представлял вечный принцип мира Пань Гу. Из-за этой деревянной стены распространялось чувство силы, которое было еще сильнее, глубже, загадочнее и неописуемым, чем чувство силы самого священника Дачи. Это чувство было странным ... Если бы священник Дачи был огромной, неизмеримо широкой, звездной пустотой, то за этой деревянной стеной была бы вселенная, включающая эту звездную пустоту. 
Цзи Хао имел грубое представление о личности этого существа. Однако он не осмелился сказать это, даже не подумать об этом. Он не мог ни говорить, ни думать об этом ужасном существе. 
Он только смотрел на священника Дачи, не моргая глазами. Он смотрел в эти глаза священника Дачи, позволяя сущности Дао священника Дачи медленно сливаться со всем его телом. 
За исключением золотого моста, все сокровища Цзи Хао были удалены с его тела, включая божественное зеркало Пань Си, меч девяти солнц, уничтожающий дьявола, копье девяти солнц, нержавеющий плащ девяти солнц, бессмертную солнечную косу, глубокий темный котел души, пред-мировую Бутылку мира Лю Жэнь, темные флаги убийства, посох Мохо и все те сокровища разных уровней, которые он вырвал у врагов или получил другими способами. 
От высших сокровищ перед миром до духовных сокровищ перед миром, божественного оружия загробного мира, священного оружия, сокровищ на уровне Божественного Мага, сокровищ на уровне Короля Магов, даже оружия высшего уровня и те странные продукты не-человечества были забраны. 
Ю Ю и Цин Вэй забрали все, что было у Цзи Хао, даже обычные магические кристаллы, кроме одного. 
Маленький котел, окруженный пятицветным пламенем в нижней части живота Цзи Хао, священник Дачи, священник Цин Вэй и священник Ю Ю объединились и обыскали тело Цзи Хао. Однако им все еще не удалось обнаружить котел в нижней части живота Цзи Хао. 
Цзи Хао не знал, что Священник Цин Вэй и Ю Ю собираются делать с этими его сокровищами, но он чувствовал что-то из-за тонкой деревянной стены. Он почувствовал невероятно сильную энергетическую вибрацию из-за этой стены, как будто там находилась гигантская алхимическая печь, внутри которой горел бушующий огонь. 
Постепенно Цзи Хао почувствовал, что его тело было легким, как облако. 
Под щедрым совершенствованием священника Дачи, семя Цзи Хао Дао Солнца прошло магическое преобразование. Окружая семя Дао Солнца, магические цепи, сконденсированные от великого Дао Солнца, таяли одна за другой, превращаясь в теплые потоки красного свечения, которые сливались с семенем Дао Солнца. 
Семя Дао солнца становилось все больше и больше, становилось все тусклее и тусклее и медленно становилось красным от золотого. 
Помимо чисто положительной силы Дао, бесшумно возникали потоки крайне отрицательной силы, которые объединялись с положительной силой, подобно огню, сливающемуся с водой. Жестокость, порожденная совершенствованием Цзи Хао на основе великого Дао солнца после того, как он достиг определенного уровня, медленно сдерживалась. 
«Цзи Хао, в отношении мирских дел, вы должны делать все возможное, но не нужно настаивать на том, что вы не можете сделать». Голос священника Дачи внезапно прозвучал в духовном пространстве Цзи Хао: «Если дела идут хорошо, ты можешь делать все, что захочешь. Если нет, ты будешь знать, когда отступать… Великий Дао у тебя в голове, ты должен помнить это! " 
Священник Дачи медленно протянул палец и осторожно скользнул между бровей Цзи Хао. 
Бузз! Девять ясных облаков поднялись из головы Цзи Хао в ряд и слились воедино, подняв красное солнце сотен метров в радиусе. Это солнце было теплым, но без какого-либо ослепительного свечения, которое казалось еще более волшебным и загадочным, чем семя Дао солнца. 
Цзи Хао ясно чувствовал, что его изначальный дух прошел через фундаментальную трансформацию. 
Позади священника Дачи, за этой тонкой деревянной стеной, из дворца Дао раздался легкий жужжащий звук. Вскоре, несколько потоков света вылетело вокруг тела Цзи Хао. 
Подобный туману защитный волшебный плащ, который был черного и белого цвета, называется плащ Тайцзи. 
Острый меч длиной восемь футов, острый, как молния, мерцающий в воздухе, называемый божественным мечом Тайцзи. 
Большой четвероногий котел, тяжелый, как гора и источающий густой туман, называется Творением Тайцзи. 
Толстое божественное зеркало, пылающее ярким божественным светом, называется Вселенная Тайцзи. 
Плащ легко приземлился на тело Цзи Хао и превратился в обычную длинную рубашку, мягкую и невесомую. 
Восьмифутовый длинный меч попал в руку Цзи Хао, иногда пронзительно холодный, а иногда невыносимо горячий. Когда он приземлился в руках Цзи Хао, он был легок, как перышко, но когда он пытался его использовать, он был тяжелым, как самая высокая гора в мире. 
Большой котел плыл в левой части красного солнца, непрерывно испуская густой туман, и казался очень таинственным. Секреты этого котла должны быть разгаданы самим Цзи Хао. 
Божественное зеркало вспыхнуло, показывая все звезды, горы и реки в мире. Это было божественное зеркало Пань Си без вопросов, но теперь оно стало во много раз мощнее, чем раньше. Божественное зеркало Пань Си содержало сорок девять естественных запретов, но к настоящему времени, подобно золотому мосту, число естественных запретов, содержащихся в зеркале, стало пятьдесят! 
«Великий Дао Тайцзи находится в твоем сердце… Иди, это великое бедствие — это действительно возможность для тебя». Голоса Священника Дачи, Священника Цин Вэя и Священника Ю Ю можно было услышать одновременно, в то время как мягкая сила вытолкнула Цзи Хао из Небес Дачи. 
В течение всего этого процесса, Цзи Хао чувствовал, что таинственная пара глаз постоянно смотрела на него, пока он не ушел. 
Как только он покинул Небеса Дачи, нефритовый талисман в его рукаве сильно дрогнул.



Глава 999. Создание Тайцзи 



За пределами неба мира Пань Гу, в пустоте не было ничего, кроме бесчисленных звезд. Они продолжали двигаться по своим первоначальным следам внутри. 
Цзи Хао дотронулся до нефритовых талисманов в рукаве и усмехнулся. Си Вэнь Мин женился? Это было хорошо! 
Звездный свет полился на тело Цзи Хао. Плащ Тайцзи выглядел чистым, как вода. На его поверхности сверкали бесчисленные звёздные огни, а плащ тихо поглощал их. Цзи Хао не сотворил никакой магии, но плащ Тайцзи автоматически очищал звездный свет, создавая пряди серебряного тумана и отправляя в тело Цзи Хао. Таким образом, он постоянно улучшал его физическую силу, силу Дао и изначальную духовную силу. 
Цзи Хао держал в руке божественный меч Тайцзи. Меч был крутым, и сквозь его край потоки звездного света поглощались мечом. Цзи Хао ясно почувствовал, что меч был похож на живое существо, которое совершенствовалось и укреплялось. 
Котел Творения Тайцзи и зеркало Вселенной Тайцзи плавали над головой Цзи Хао, а звездный свет превращался в большие облака тумана, дрейфующего в котел. Поверхность зеркала выглядела как огромный водоворот, когда лучи видимого звездного света устремились из-под очень большого расстояния, чтобы быть поглощенными зеркалом. 
Цзи Хао не знал, сколько усилий священник Цин Вэй и Ю Ю, и то ужасное существо, которое он чувствовал, но не смел даже думать, потратили на то, чтобы превратить его сокровища в эти четыре первоклассных предмета. Цзи Хао также не знал, сколько это стоило Цин Вэю и Ю Ю. 
Девять солнц, разрушающий дьявола меч, копье девяти солнц и другие сокровища Цзи Хао обладали силой великого Дао Солнца, а сила великого Дао Солнца была действительно велика. И все же это было слишком жестоким и жестоким. Раньше, с помощью этих сокровищ, великий Дао Цзи Хао, которому он следовал, был крайностью Дао. Но теперь эти его сокровища были переделаны, превращены в текущие четыре части, которые были у Цзи Хао. Эти четыре сокровища имели как положительные, так и отрицательные силы, которые также были известны как Инь и Ян. Инь и Ян поддерживали друг друга, и каким-то образом эти четыре части уже продемонстрировали так называемый «дух великого Дао», упомянутый ранее таинственным человеком. 
«Хм!» Голос таинственного человека внезапно донесся из духовного пространства Цзи Хао. 
"Разве они не обнаружили тебя?" Цзи Хао сразу спросил. 
"Кто? Дачи? Цин Вэй? Ю Ю? Или тот, кто все время прятался?" Таинственный человек хрипло рассмеялся и сказал: «Маленький парень, позволь мне задать тебе вопрос ... Могут ли смертные люди увидеть призраков?» 
«Конечно ... нет!» Цзи Хао не знал, почему загадочный человек задал такой странный вопрос. Обычные люди, конечно, не могли видеть никакого призрака. Не говоря уже о простых людях, даже Маги Жрецы ниже Старшего уровня не могли видеть то, что смертные люди называли «призраками», если они не совершенствовались на основе великого Дао призрака. 
"Ах, это правильно." засмеялся таинственный человек: «Для них я призрак. Я мертв. Если смертные люди не видят призраков, как они могут меня видеть?» 
А? А? Э ?? 
Цзи Хао был сильно смущен. Этот старик звучал как-то разумно. Смертные люди не могли видеть призраков. Если один считал Жреца Дачи и других смертными людьми, и если таинственный человек был на том же уровне, после того как он умер, казалось, что ... 
Но это было не правильно. "Пожилой человек!" Цзи Хао кричал в своем духовном пространстве: «Старик, кого ты здесь пытаешься обмануть? Они…» 
Таинственный человек хихикнул и спросил: «Кто они? Я был в прошлом слабее их?» 
Слегка вздохнув, загадочный человек продолжал вежливо: «Однако очевидно, что на этот раз они столкнулись с серьезной проблемой. Дачи насильно совершенствовал вас, даже рискуя потерять часть своего совершенствования. Дачи мог быть причислен к тому, кто больше всего уважает природу, но даже он был готов сделать что-то против природы, как это. Кажется, что на этот раз проблема, с которой они столкнулись, совсем не маленькая ». 
Не дав Цзи Хао возможности задать дополнительные вопросы, загадочный человек напрямую сменил тему. 
«Тогда…» Цзи Хао задохнулся от шока и спросил глубоким голосом. 
Таинственный человек прервал его и сказал: «Вы недостаточно квалифицированы, чтобы вступить в это. Защитите себя и тех людей, которых вы цените ... В общем, просто следуйте своему сердцу. Я думаю, что это и есть истинное намерение священника Дачи. За усилия, которые он прилагал к тебе, верно? 
Задержавшись на секунду, таинственный человек продолжил тем же глубоким, но сильным голосом: «Отправляйся на гору Бучжоу. Эти четыре твоих чсти неплохие. Они уже высшие сокровища пред-мира. Но, в конце концов, они сделаны другими, что означает их использование, ваша собственная сила все еще будет ограничивать силы этих сокровищ. Вам все еще нужно настоящее духовное сокровище ». 
Таинственный человек вздохнул и беспомощно пробормотал: «На самом деле, если ты достаточно силен, тебе не понадобятся эти вещи. Но ты, маленький парень, ты такой слабый… Почему ты такой слабый? Теперь ты можешь только полагаться на эти сокровища и оружие, чтобы защитить себя. Это просто… » 
Цзи Хао чуть не сошел с ума от слов таинственного человека. Выращенное жрецом Дачи, его семя Дао Солнца уже успешно начало генерировать зачаток Дао. Красное солнце обладало чрезвычайно положительной силой снаружи и чрезвычайно отрицательной силой внутри, Инь и Ян слились воедино, что означало, что Цзи Хао уже ступил в ступень зачатка Дао, равный уровню Высших Магов. 
Как только Инь и Ян полностью сольются воедино, Дао Тайцзи будет создано комбинацией Инь и Ян. Таким образом, Цзи Хао формально вступит в степень зачатка Дао. 
Несмотря на такой высокий уровень, которого он собирался достичь, таинственный человек все еще думал, что он слишком слаб? Как высоко этот старик нацелился? 
Покачав головой, Цзи Хао не продолжил разговор с загадочным человеком. Вместо этого, он позволил золотому мосту вылететь из-под бровей, затем превратил свое тело в чистый золотой свет, вспыхнул в воздухе и исчез. 
Благодаря совершенствованию со стороны священника Дачи, совершенствование Дао Цзи Хао значительно улучшилось. Хотя он не знал, в каком именно классе он находился в данный момент, и он не мог понять, что касается великого Дао, которое Жрец Дачи насильственно вкладывал в его голову, это был факт, что его сила была улучшена более чем сто раз. 
Он почувствовал неизмеримо великую силу от своего собственного тела, которая заставила его чувствовать несравненно сильным. Но в то же время, этой великой силой было так легко управлять. 
С силой золотого моста, Цзи Хао потратил небольшую часть дня, чтобы спуститься на оставшуюся половину горы Бучжоу с неба. 
Нижняя часть горы Бучжоу была темной и стояла прямо на земле. По сравнению с расплавленной верхней частью горы Бучжоу, нижняя часть была толще и крупнее. Хотя горная вершина уже рухнула, она все еще была удивительно высокой и простиралась прямо в облака. 
Плавая перед горой Бучжоу, Цзи Хао снова почувствовал неописуемую силу этой горы. Это было похоже на то, как будто весь мир рухнул на него. 
Водянистое облако нахлынуло на его голову. Это было несколько огромных водных существ, спускающихся с десятками тысяч водных воинов из небесных ворот. Водное существо, чье лицо было покрыто черными чешуйками, а длинный язык высовывался изо рта, громко зарычало: «Граф Яо Цзи Хао, ты пришел умереть?» 
Цзи Хао холодно фыркнул, когда девять облаков поднялись с его головы и подняли красное солнце шириной в сотни метров. Из красного солнца, вылетел котел Творения Тайцзи, выпустив потоки тумана. Они завернули эти водные существа и внезапно потащили их обратно в котел. 
Донг! Донг! Донг! Три громовых шума донеслись из котла подряд, затем, после грохота, Цзи Хао указал на котел. Затем, из котла вылетели тысячи первоклассных водных волшебных кристаллов размером с кулак, тысячи металлических блоков квадратной формы и сотни кроваво-красных таблеток размером с большой палец. 
Несколько низкосортных водных существ уровня Божественного Мага и десятки тысяч более слабых водоподобных существ были превращены в эти вещи. 
Котел творения Тайцзи извлек силу воды из их тел, а затем сжал ее в кристаллы магии воды. Доспехи, которые носили эти водные воины, были превращены в металлические блоки, в то время как их духовная кровь стала таблетками крови духовных существ, которые могли в значительной степени улучшить силы духовных существ!



Глава 1000. A Big Half - Большая часть 



Цзи Хао взял таблетку крови духовного существа, понюхал ее и почувствовал приятный аромат. Через его нос сильная теплая сила пробивалась прямо в его внутренние органы. Прежде чем проглотить таблетку, Цзи Хао уже почувствовал в ней огромную силу. 
Духовная кровь десятков тысяч водных существ превратилась в просто сотни кровавых таблеток. Нетрудно было представить, насколько мощными были эти таблетки крови. 
"Возьми, все твое!" Цзи Хао дал таблетку крови в руке Мистеру Ворону, который стоял на его плече, и двум огненным змеям, обвивающим его руки. 
Мистер Ворон взял клювом таблетку крови и сглотнул. Затем его перья встали прямо один за другим и звякнули друг против друга. Пара змей проглотила по десять таблеток крови, затем их тела внезапно замерзли, когда из их тел вырвались тонкие струйки пламени. Затем, мощная вибрация, исходящая от них, начала становиться все сильнее и сильнее, так как их пары глаз светились ярко, что делало их яркими и необычными. 
Собрав оставшиеся таблетки крови, Цзи Хао поднял голову и посмотрел на более высокое небо, затем выпрямил пять пальцев правой руки и провел по шее. 
Он знал, что Гун Гун мог видеть его. Он сделал это специально, чтобы Гун Гун увидел! 
«Вы можете отправить больше людей, чтобы попытаться убить меня!» 
«Или ты сам можешь прийти за мной!» 
Над головой Цзи Хао двигалось дрейфующее облако. Сильный шторм поднялся, толкая облако к краю неба. Несколько огромных плавающих гор, покачиваясь, перелетели через них, и на краю этих плавающих гор группы людей с грубой одеждой с трепетом потянулись к своим головам, с любопытством глядя на Цзи Хао, стоящего под горой Бучжоу. 
Некоторые люди громко кричали. Эти люди жили на плавающих горах, пережили потоп и бесконечный дождь. В данный момент, они с волнением обсуждали удивительно высокую гору Бучжоу, которая была слишком высока, чтобы их можно было достать. 
Эти огромные плавающие горы медленно проплывали мимо. Плавающая гора поцарапала угол горы Бучжоу, в результате чего несколько гигантских камней упали с первой и рухнули на землю. Наряду с криками и воплями живущих на ней людей, эта плавающая гора медленно кружилась в воздухе, будучи отброшенной штормом за этим дрейфующим облаком. 
"Создание Тайцзи, вверх!" Цзи Хао издал длинный и резонансный рык. Следуя его голосу, котел творения Тайцзи поднялся в небо над его головой. Чем выше летел котел, тем больше он становился. К тому времени, когда он достиг вершины нижней половины горы Бучжоу, отверстие котла уже превратилось в радиус десятков миллионов миль, как огромный устье, плавающее на вершине горы Бучжоу. 
«Тогда старик, Дух Ва, Дун Гун, Симу и два моих дяди объединили свои силы, и даже при этом им удалось взять только верхнюю половину горы Бучжоу!» Цзи Хао осторожно спросил таинственного человека в его духовном пространстве: «Верхняя половина горы была намного тоньше, чем нижняя, а также намного короче…» 
«Гораздо короче?» таинственный человек ответил: «Разрушенная часть горы Бучжоу составляла менее одной десятой части всей горы. Гора также называется Небесным столбом, и столб нуждается в ее основании. Шестьдесят процентов горы Бучжоу похоронено в земле Центрального Континета ... роль, которую сыграл священник Цин Вэй, была всего лишь маленькой деталью ". 
Немного остановившись, загадочный человек вздохнул и продолжил: «Однако неповрежденный Небесный Столп труднее всего передвигать, потому что он является ядром мира и поддерживается силами бесчисленных земных меридианов и естественными законами. Теперь, когда Небо Столп сломан, и вся его сила была обуздана сама по себе, поэтому с оставшейся частью его легко справиться ». 
Цзи Хао был просветлен. Он указал на котел Творения Тайцзи и позволил ему выпустить плотный поток тумана, который обернул вокруг горы Бучжоу, как бесчисленные огромные драконы, сверху донизу. В течение получаса, часть горы над землей была полностью окутана туманом. После этого, туман разбил землю вокруг горы и просверлил землю. 
Грохочущие звуки можно было услышать без конца. Цзи Хао с тревогой спросил таинственного человека: «Ничего плохого не случится после того, как я возьму оставшуюся часть горы Бучжоу, верно?» 
Таинственный человек мягко рассмеялся и ответил: «Это как сломанная чаша. Теперь это сломанный кусок, так что же плохого может случиться? В конце концов, эта гора превращена из позвоночника Пань Гу. Девяносто процентов позвоночника Пань Гу как ваше духовное сокровище, этого более чем достаточно ". 
Цзи Хао засмеялся и выбросил еще один вопрос: «Если так, то почему никто не взял это?» 
Дух Ва, Дун Гун, Си Му, Священник Дачи, Священник Цин Вэй, они должны знать, что оставшаяся часть горы Бучжоу — настоящее сокровище! Вероятно, они были слишком смущены, чтобы сделать это, потому что кто они? Но как насчет Священника Хуа и Священника Му? Эти двое не были добрыми. Такой гигантский кусок горы Бучжоу, его можно превратить в несравненно могущественное высшее сокровище. Но почему они не пытались его забрать? 
Таинственный человек не сказал ни слова, ни одного слова. 
Над небом Пань Гу, в туманных небесах Дачи. 
У ворот дворца Дао Жреца Дачи, священник Дачи, священник Цин Вэй и священник Ю Ю стояли по прямой линии, выпучив глаза. Сквозь неизмеримый хаос и небо мира Пань Гу они казались ошеломленными, наблюдая, как Цзи Хао захватывает оставшуюся часть горы Бучжоу с силой Котла Творения Тайцзи, который он только что получил. 
Поток пурпурного тумана свернул над их головами, в котором пара серых туманных глаз медленно мигала, тоже в небольшом удивлении. Эта пара глаз смотрела на Цзи Хао. 
Через некоторое время священник Дачи громко рассмеялся и сказал: «Хорошо!» 
Священник Цин Вэй потер бороду и молча покачал головой. 
Что касается Ю Ю, он держал его живот руками и дико смеялся. Он даже согнул свое тело и показал свои блестящие белые зубы. «Хахаха, вы все так ценили свои лица. Под предлогом спасения всех живых существ в мире, вы взяли верхнюю часть горы Бучжоу, но у вас не было оправдания, чтобы взять другую часть… Мой ученик — лучший. Это сокровище, просто возьми его, для чего тебе нужно лицо? " 
Ю Ю так счастливо рассмеялся, что у него даже изо рта выплеснулась слюна, когда он сказал: «Смотри, смотри, это истинный естественный путь совершенствования, это истинное сердце!» 
Ю Ю покачал головой с гордостью и улыбнулся, продолжая: «Как новорожденный, увидев грудь своей матери, он попытается укусить. Это истинная природа, истинный инстинкт, настоящий Дао природы! Почему вы должны сдерживать свое собственное желание? Почему вы должны притворяться? Возможно, у этого моего ученика нет других специальностей, но это его истинное сердце, это мое дело! " 
Фиолетовый туман над ними втянулся, затем пара серых глаз закрылась. Владелец этих глаз, казалось, потерял дар речи. Священник Дачи покачал головой и горько улыбнулся, подняв голову. Он взглянул на этот пурпурный туман и спросил: "Наставник, эти два младших брата?" 
Теплый, мягкий, но совершенно безэмоциональный и мягкий голос ответил: «Недавно, они спускались ночью и пытались взять оставшуюся часть горы Бучжоу. Я ударил их обратно на запад божественным ударом молнии ... В течение трех-пяти лет они больше не выйдут." 
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю посмотрели друг на друга и вместе улыбнулись. 
В Центральном Континенте, котел Творения Тайцзи слегка дрожал. Затем, после ряда грохочущих звуков, оставшаяся часть горы Бучжоу взлетела, секция за секцией, и полетела в котел. 
В воздухе ревел сильный шторм, пока собирались темные облака. Густые темные облака сгущались в лицо Гун Гуна. Это лицо яростно уставилось на Цзи Хао, его зубы были стиснуты, казалось, что-то говорил. Цзи Хао не хотел обращать никакого внимания на Гун Гун. Вместо этого, он сосредоточился только на том, что делал, перемещая захороненную большую часть горы Бучжоу в котел Творения Тайцзи. 
В своем духовном пространстве, таинственный человек медленно сказал: «Ах, маленький парень, какое духовное сокровище тебе нравится?» 
"Колокол? Башня? Волшебная печать? Или тебе нравится какой-нибудь другой странный тип? Например, ... Хм, ты выбираешь!"



Глава 1001. Битва стрел 



Перед Тушанским дворцом И Тянь яростно зарычал, в то время как громовой рок от него яростно ударил золотую стрелу, выпущенную Фэн Синем своим правым когтем. Голубо-пурпурный удар молнии столкнулся с сияющей золотой стрелой и вызвал еще один потрясающий удар. 
Стрела, выпущенная Фэн Синем, разлетелась на бесчисленные тонкие лучи холодного света и ударилась о землю, подняв с земли похожие на волосы пряди пыли. Громовой рок сильно дрогнул, и за ним последовал грохочущий шум, бесчисленное количество электрических болтов взорвалось, показывая высокую и стройную фигуру И Тянь, которая была похожа на острый меч, выкованный из самого твердого металла. Он пошатнулся несколько шагов, затем яростно, злобно, но удивленно, посмотрел, откуда взялась золотая стрела. 
"И Фэн? Ты ничтожный ублюдок!" 
И Тянь выпучил глаза и устремил их на божественный лук Фэн Сина. 
«И Шен, это бесполезное существо не смогло убить тебя и вернуть величайший божественный лук нашего клана. Теперь он мертв, а я — принц Страны Десяти Солнц!» И Тянь стиснул пальцы в небе, когда большие громовые звуки молча собрались к его ладони. Вскоре, они сгущались в странный по форме длинный лук в его руке, свернутые ослепительными пурпурными молниями. 
«Как ты смеешь показывать свое низкое лицо? И Фэн, ты ищешь смерти!» И Тянь казался чрезвычайно взволнованным, когда он хрипло закричал: «Сегодня я убью тебя! Я должен убить тебя! Божественный лук мой! " 
Мэн Мэн вскочила с земли и закричала: «Ой, ой, разве ты не пришел, чтобы похитить невесту?» 
И Тянь немного сделал паузу, затем внезапно обернулся, широко улыбнулся Принцессе Тушан, которая стояла у ворот дворца и сказала: «Принцесса Тушан, подождите минутку. Я должен убить этого предателя, который украл величайшее сокровище моего клана, тогда я тебя заберу! И Тянь, несомненно, полагал, что его улыбка была довольно очаровательной. 
Бросив взгляд на Си Вэнь Миня, стоявшего рядом с принцессой Тушан, тон И Тянь стал чрезвычайно холодным, когда он продолжил, обращаясь к принцессе: «Я знаю, что он тебе не нравится. Он не достаточно хорош для тебя! Сын Си Си из клана Ю Чун. Как он может быть достаточно хорош для тебя? Только я, только принц Страны Десяти Солнц заслуживаю такую, как ты! " 
Принцесса Тушан слегка приподняла брови и беспомощно покачала головой. Она сделала небольшой шаг в сторону Си Вэнь Мина и сказала очень нежным и тихим голосом: «Вэнь Мин, я встречалась с ним только пару раз, на новогодних банкетах семьи Тушан. Я не знаю, почему он верит в его нереальном воображении так много ". 
Си Вэнь Мин поднял брови, рассмеялся ярко и отчетливо и сказал: «Не волнуйтесь, я видел много таких идиотов, как этот. Девочка, вы ни о чем не должны беспокоиться. Я не такой подозрительный, узколобый человек!" 
Принцесса Тушан застенчиво улыбнулась, но с прекрасным видением будущего. 
Си Си и старик Тушан посмотрели друг на друга, затем эти две старые лисы ухмыльнулись. 
Внезапно Император Шун, Си Си, Си Вэнь Мин и другие человеческие лидеры на сцене, которые почти достигли уровня Высших Магов, одновременно подняли брови. Они отвернулись от И Тянь, который кричал на Фэн Сина, и посмотрели в сторону горы Бучжоу. 
В Городе Пу Бань, был виден только туманный силуэт горы Бучжоу. Несмотря на то, что Маги-люди никогда не культивировали свою душу и дух, из-за великих сил Императора Шуна и других человеческих лидеров их физические тела были чрезвычайно сильны и были совершенно гармоничны с природой. Поэтому, у них всех были прекрасные чувства, которые позволили им почувствовать, что происходят огромные изменения, и источник находился в горе Бучжоу. 
Император Шун слегка махнул рукой, и после его шагов из леса за сотни миль в небо поднялись несколько крылатых драконов с голубовато-черными чешуйками. Они несли тяжело бронированных рыцарей-драконов, молниеносно летя к горе Бучжоу. 
Фэн Син пошёл вниз по склону шаг за шагом. Между И Тянем и Фэн Сине было расстояние в десятки миль, и в этот момент, они медленно и осторожно шли друг к другу. 
Свыше десяти тысяч лучников из Восточной пустыни, привезенных И Тянем, быстро разошлись во всех направлениях, нервно смотрели на Фэн Сина и готовились к атаке. Они держали свои луки в руках, со стрелами между пальцами. До тех пор, пока они воспользуются возможностью, они начнут атаковать Фэн Син. 
Старик Тушан резко поднял брови. Воины И Тянь продемонстрировали намерение начать великую борьбу за семью Тушан, что было непростительным неуважением к семье Тушан! Старик Тушан стиснул зубы и поднял правую руку, готовясь отдать приказ воинам-тушанам, чтобы те лучники из Восточных Пустошей не сделали ничего плохого. Но затем он передумал, опустил руку и пробормотал про себя: «Будь мил, будь спокоен, чтобы можно было зарабатывать деньги. Мы деловые люди, никаких конфликтов не нужно!» 
Си Си и Император Шун безмолвно посмотрели на тушанского старика. Как человеческий император, Император Шун не должен легко вступать в подобные вещи. Что касается Си Си, он холодно фыркнул, затем, когда угол его рта слегка дернулся, прозвучал пронзительный свист. 
Земля внезапно начала дрожать, и вслед за глубоким, грохочущим, гудящим шумом огромные и особенно крепкие летающие медведи с железными доспехами дико маршировали, а их толстые крылья без перьев громко хлопали. Эти бронированные летающие медведи с толстыми мехами были выше десяти метров. Их силы были огромны, а защитные силы были потрясающе велики. 
На спинах этих летающих медведей, стояли десятки элитных воинов клана Ю Сюн, одетых в тяжелые доспехи, лица которых были покрыты масками с тиснением в виде призраков. Они держали длинные и острые копья, яростно и неистово врезавшиеся в боевые порядки лучников Восточной Пустоши, подобно многочисленным разрушительным топорам, насильственно разделявшие этих лучников на более ста небольших групп. 
Летающие рыцари-медведи кружили со всех сторон и окружали этих лучников, не оставляя им места для бега или даже перемещения. Поскольку эти грозные рыцари летающих медведей находились менее чем в десяти метрах от каждой группы лучников, эти лучники из Восточных Пустошей беспомощно сбросили свои луки, уставившись на этих внезапно появившихся кавалеристов в шоке. 
Без преимущества пространства и расстояния, эти лучники из Восточных пустошей совершат самоубийство, начав борьбу с этими рыцарями-летающими на медведях. 
И Тянь злобно крикнул: «Маркиз Чун, как ты смеешь вмешиваться во внутреннее дело нашей Восточной пустоши ?!» 
Си Си усмехнулся и ответил своим голосом, скрытым: «И Тянь, малыш, ты пришел, чтобы попытаться испортить свадьбу моего сына. Если Фэн Син не сможет убить тебя своими стрелами, я лично отрублю тебе голову! Старые парни из твоей Страны Десяти Солнца и других кланов Восточной Пустоши посмеют попытаться объяснить это со мной? " 
Лицо И Тянь даже посинело из-за ярости. Он обернулся и посмотрел на Си Си, но даже в такой момент он не забыл бросить взгляд на принцессу Тушан. 
К настоящему времени, расстояние между ним и Фэн Сином было менее десяти миль. Столкнувшись со смертельной схваткой, он на самом деле отвлекся и отвел глаза от врага. Фэн Син молча раскрыл свой лук. Девять длинных золотых лучей света ярко ослепили и тихо полетели в каждую жизненно важную часть тела И Тянь, оставляя в небе искрящиеся следы. 
И Тянь в ярости крикнул: «Бесстыдник!». Затем, пара молниеносных крыльев распространилась за его телом и быстро подняла его в небо, достигнув высоты в тысячи метров от земли в мгновение ока. 
Девять лучей золотого света почти касались его тела. Тем временем, на спине Фэн Сина, ураган сгустился в пару крыльев голубого цвета. Когда Фэн Син издал длинный и резонирующий рев, эти крылья тоже подняли его в небо, преследуя И Тянь. Выражение лица Фэн Сина было жестоким и решительным. 
"И Тянь, в прошлом, я был свидетелем того, как ты убил многих людей из моей семьи!" 
Божественный лук гудел, в то время как шторм золотых световых лучей кричал и разрывал воздух.



Глава 1002. Звон Колокола Пань Гу 



Перед горой Бучжоу, Цзи Хао прошел по облакам и медленно поднялся в небо. Перед его лицом, гора Бучжоу поднялась из-под земли на дюйм. 
Эта часть горы Бучжоу была похоронена на земле Центрального Континента в течение бесчисленных лет и была завалена толстыми слоями грязи и песка. В тот момент, когда Цзи Хао поднял ее с земли, с нее упали большие куски камней, разбиваясь о небо, как будто небо сломалось. Земля слегка дрожала. Вокруг горы на земле появились бесчисленные тонкие трещины, из которых вырывались огромные потоки энергии земли, превращаясь в яркие световые потоки и свернувшись вокруг горы. 
Тогда Дух Ва, Дун Гун, Симу, Жрец, преисподней, Жрец Дачи и Священник Цин Вэй объединили свои силы, чтобы растопить разрушенную часть горы Бучжоу. Но, тем не менее, Цзи Хао испытывал большое давление, наблюдая за этим, что даже заставляло его чувствовать себя трудно дышать. Но сегодня, это было намного проще, чем в прошлый раз. Оставшаяся часть горы была почти в десять раз больше, чем разрушенная часть, но ее довольно легко проглотил котел Сотворения Тайцзи, секцию за секцией. 
В его духовном пространстве появился таинственный человек. Стоя на этой большой круглой тарелке, его глаза светились синим светом, в то время как сильные потоки силы Хаоса обвивали его тело. Вместе со своим крепким телом, которое казалось неизмеримо высоким и сильным, он выглядел просто столпом мира, стоя в духовном пространстве Цзи Хао, которое теперь было в сотни раз шире, чем раньше. 
«Это сокровище следовало за мной столько лет». Таинственный человек сказал, опуская голову и глядя на круглую тарелку у себя под ногами, словно не желая расставаться с ней: «Оно следовало за мной до последнего ... Некоторые его части были замечены смертными людьми как высшие сокровища… Однако, следуя за мной ... это пустая трата времени. " 
Таинственный человек протянул пару рук, медленно и неторопливо сделал четыре шага на пластиноподобной платформе. Небесное открытие, сращивание земли, все — растут, все — погибают. Наконец четыре шага были объединены в один, затем он молча сжал пальцы и сделал пятый ход. 
Когда это мощное и таинственное движение было сделано, платформа под его ногами внезапно рухнула и превратилась в бесчисленные потоки света, сливаясь в его запертые пальцы, как птицы, летящие назад в лес. 
Громовой шум можно было услышать без конца. Оставшаяся часть Небесного Столпа уже была поглощена котлом Творения Тайцзи, оставляя бездонную глубокую яму на земле. Сильное земное могущество было высвобождено из дыры, которая даже потрясла лицо Гун Гуна, которое было сконденсировано от темных облаков и все еще тихо ревело в небе. 
"Плавиться!" Цзи Хао издал глубокий крик, затем сильно хлопнул обеими руками по котлу. 
Котел только что расширился до радиуса в десятки миллионов миль, но, следуя голосу Цзи Хао, он сжался с невероятной скоростью. Цзи Хао не заметил, что наряду с этим тяжелым ударом, который он сделал, световые потоки, трансформировавшиеся с круглой платформы, которая раньше лежала под ногами таинственного человека, все полетели в котел Творения Тайцзи. Никто из тех могущественных людей, которые наблюдали за Цзи Хао своими великими силами, тоже этого не заметил. 
Волшебный свет испускался из котла, а затем последовал гром. В мире появилась едва ощутимая, странная сила Дао. Видимая вокруг котла, распространилась белая звуковая волна, затем вместе со звонком раздалась еще одна звуковая волна во все стороны. 
Девять звонков прозвучали подряд, после чего из котла вышел неописуемый свет Хаоса. Изнутри из котла медленно поднимался простой колокольчик простой формы. Этот колокол был окружен силой Хаоса, и на его поверхности был выбит великан, держащий мир своими руками. 
"Колокольчик?" Цзи Хао поднял голову и удивленно спросил: «Я еще не решил, какой тип духовного сокровища я хочу!» 
В своем духовном пространстве таинственный человек уже исчез. Из его густого тумана медленно донесся только его голос: «Вот и все, назовите его « колокол Пань Гу ». Это имя неплохое. В конце концов, оно сделано из позвоночника Пань Гу». 
Цзи Хао не знал, что сделал таинственный человек, но внезапно он почувствовал, что его сердце начало барабанить, и его тело начало дрожать. Из его рта вырвался глоток крови, и он распространился по этому тяжелому и толстому колоколу Пань Гу высотой более трех метров 
Небольшое колокольчик слегка поразил весь мир. Между тем, из колокола поднялся поток силы Хаоса. Над головой Цзи Хао вращалось красное солнце. Колокол медленно слился с красным солнцем, плавающим в центре солнца, как солнечное пятно. 
Никакого процесса не требовалось, Цзи Хао и Колокол Пань Гу, естественно, разделяли одно и то же мнение и сердце. Он чувствовал, что этот колокол был частью его тела, так что он мог ясно чувствовать его, и знал каждый глубокий секрет его. 
«Звонит колокол, все превращается в Хаос!» 
У колокола Пань Гу не было никаких специальных функций или полномочий. Он не мог исказить время или разрушить пространство. Единственное, что он мог сделать, это отправить все в мире обратно в Хаос, уничтожив все. Неважно, время или пространство, Инь или Ян, солнце, луны или звезды, горы или реки, как только колокол Пань Гу высвободит свою силу, все перестанет существовать и вернется в Хаос. 
Колокол Пань Гу мог превратить все в мире в Хаос, что означало, что он мог подавить все природные силы. С этим колоколом, плавающим над головой Цзи Хао, ничто не сможет навредить Цзи Хао, даже если весь мир превратится в Хаос. 
Тем не менее, на этом этапе, Цзи Хао не мог сделать ничего, кроме как вызвать защитную силу колокола Пань Гу, позволяющую ему подавлять все виды естественных сил. Он не был достаточно силен, чтобы вызвать разрушительную силу колокола в данный момент. Вероятно, из-за таинственного человека, колокол и Цзи Хао были прекрасно переплетены и связаны. Колокол Пань Гу был как новая рука Цзи Хао, и он мог чувствовать его и легко контролировать его своим разумом! 
Единственная проблема заключалась в том, что тело Цзи Хао было телом человека, а колокол Пань Гу был как рука древнего гиганта! С нынешним крошечным телом Цзи Хао, он не мог задействовать всю мощь колокола. Когда он изо всех сил звонил в колокол, колокольчики, которые он создавал, смогли добраться только на десять метров вдаль. 
Другими словами, если бы Цзи Хао звонил в колокол Пань Гу так сильно, как мог, в радиусе десяти метров вокруг колокола все могло быть уничтожено и превращено обратно в Хаос. Даже могущественные существа высшего уровня могут быть небрежно убитыми им! 
Но в радиусе десяти метров этот поразительный диапазон был просто «потрясающим», что вызвало у Цзи Хао сложное ощущение. 
«Старик, это мое настоящее духовное сокровище, о котором ты упоминал ранее? Это действительно мощно, но почему оно не работает со мной?» 
Таинственный человек не ответил, но через некоторое время он медленно сказал: «Если бы колокол был сделан только из горы Бучжоу. Вы действительно можете свободно использовать его, так же легко, как свои собственные руки ... Просто я взволнован, поэтому я кое-что добавил к нему. Поэтому результат довольно неожиданный ». 
Остановившись на секунду, он взволнованно продолжил: «Но это действительно хорошая вещь, в сто раз лучше, чем я планировал вам дать. Возвращение всего к Хаосу и подавление всех естественных сил, включая силу Хаоса, являются лишь его основной функцией. Вы поймете, когда вы станете достаточно сильны. " 
Услышав это смутное объяснение, Цзи Хао задал дополнительные вопросы, но таинственный человек предпочел промолчать, не произнося ни слова. 
Под огромным темным облачным лицом Гун Гуна, десятки водоподобных духовных существ северной Пустоши крупной формы стояли на водяных облаках, плавающих в небе. Они смотрели на Цзи Хао, указывая на него, шепча друг другу. 
Цзи Хао холодно улыбнулся, затем золотой мост внезапно ослепил его брови и позволил ему вспыхнуть в воздухе и предстать перед лицом этих духовных существ. Колокол Пань Гу поднялся с красного солнца, затем Цзи Хао ударил по колоколу изо всех сил. 
В десяти метрах от колокола раздался звон колокольчика, и в этом месте исчезли все могущественные водные духовные существа.



Глава 1003. Стрела, выпущенная из укрытия 



Большинство кланов Восточной пустыни унаследовали силы могущественных древних хищных птиц с природой ветра, грома или молнии. 
Сила ветра была невидимой и неизмеримой, сила грома была насильственной и разрушительной, а сила молнии была острой и быстрой. Из-за этих способностей стрелы, выпущенные лучниками из Восточных Пустошей, всегда были невероятно мощными и их было невозможно остановить. 
И Тянь взревел к небу, в то время как его громовые крылья хлынули в небе и утащили его на триста метров. Вторая волна стрел, выпущенная Фэн Синем, снова коснулась его тела. По-видимому, И Тянь был защищен невидимым слоем силового поля грома, потому что всякий раз, когда стрелы касались его, ослепительные удары грома взрывались. 
Прежде чем Фэн Син достиг своей высоты, И Тянь уже раскрыл свой длинный лук, который был завернут в пронзительные удары молнии. Он обернулся и выпустил стрелу в сторону Фэн Сина. 
Стрелы Фэн Сина взвизгнули как шторм, а стрелы И Тянь взревели, как удар молота, нанесенный Богом грома, яростный и ужасный. Как только стрелы И Тяна были посланы струной его лука, эти сверкающие стрелы немедленно превращались в сферы молний размером с резервуар для воды, ударяя по груди Фэн Сина длинными ослепительными хвостами. 
Голубые крылья урагана воздушно взмахнули, позволяя Фюн Сину ловко двигаться по небу. Когда И Тянь двигался, громовые разряды громко гремели. Но когда Фэн Син двигался, он был тихим, как призрак. Тонкие следы остаточных образов оставались в воздухе, как тени призраков. Без хорошего зрения невозможно было увидеть, где на самом деле был Фэн Син. 
Сильная громовая стрела разбила десятки клочков остаточных изображений, оставленных Фэн Синем подряд, но в конце концов она не смогла коснуться даже волос Фэн Сина и в итоге застряла в земле. Громовая стрела взорвалась и подняла яростное пламя с земли. Она открыла дыру шириной в сотни метров и в тисячи метров глубиной перед воротами Тушанского дворца. 
Обжигающий горячий пар, выдувающий из дыры, так как даже земля в дыре была сожжена в лаву этими шипящими молниями. 
Фэн Син уклонился от этой громовой стрелы, после чего загудел его божественный лук. Подавляющая волна золотых стрел была послана в И Тянь. Каждая золотая стрела была длиной около трех метров, но была завернута в свирепый шторм голубого цвета, оставив в небе длинный белый след. Наряду с пронзительным шумом, эти золотые стрелы окружали И Тянь со всех сторон. 
Громовые крылья И Тяна сильно вибрировали, и каждый раз, когда эти крылья вибрировали, из его тела вырывался яркий шар молнии. Затем, он внезапно отодвигался на сотни метров. Он был как блоха, прыгающая по небу, и каждый раз, когда он исчезал, и, прежде чем он появлялся, три-пять громовых стрел выпускались в направлении Фэн Сина. 
Остатки, оставленные Фэн Синем, можно было увидеть по всему небу. Громкий свистящий шум, издаваемый Фэн Синем, накрыл шипящий гром, издаваемый И Тянем. Он осторожно уклонялся от этих громовых стрел, атаковав И Тяна с максимальной скоростью. 
Они оба были быстрыми и были мастерами стрельбы из лука. У них обоих были свои уникальные способы уклоняться от атак, и хотя они оба выглядели в большой опасности быть убитыми стрелами своих врагов в любое время, фактически, после четверти часа интенсивной борьбы, оба они оставались совершенно невредимы. 
И Тянь был гораздо более могущественным, чем Фэн Син, который только что ступил на уровень Божественного Мага с помощью семени липы от Жреца Му, и ему только что удалось вырастить половину внутренней духовной звезды внутри своего тела. Тем не менее, Фэн Син был слишком быстр, добавив пару ботинок, сделанных Ю Ю, что увеличило его скорость передвижения более чем в сто раз; он был так же быстр, как молния. И Тянь старался изо всех сил, но он ничего не мог сделать с Фэн Синем. 
Все люди, которые смотрели бой, ясно видели, что Фэн Син был менее мощным, чем И Тянь, но он был по крайней мере в три раза быстрее и более гибким, чем И Тянь. Для битвы между лучниками из Восточных Пустошей скорость была самым важным. Пока кто-то был достаточно быстр, даже если он был намного слабее врага, последний не мог причинить ему никакого вреда. 
И Тянь заревел в гневе. Внезапно он закричал на Фэн Син: «И Фэн, ты скромный парень, помнишь ли ты свою замужнюю сестру? Когда я зарезал всю ее семью, она уже была беременна. Я сам разрезал ее живот…» 
Фэн Син внезапно разразился пронзительным длинным криком, похожим на вой одинокого раненого волка. Остатки, которые почти покрывали небо, исчезли, и Фэн Син полетел в воздухе. 
"И Тянь, ты смеешь вступить в битву против меня?" Фэн Син хрипло зарычал. Его крылья внезапно исчезли, когда он послал всю свою силу в свой божественный лук и выпустил почти осязаемую длинную золотую стрелу, гудящую на тетиве. 
Так называемая битва со стрелами была более жестокой, чем битва со стрелками, и требовала, чтобы лучники были бесстрашными до смерти. 
В бою со стрелками, лучники все еще могли увернуться. У них все еще была возможность показать все свои отличные навыки. Однажды, два главных лучника из Восточной Пустоши оба остались невредимыми после интенсивного боя со стрелами, который длился целых десять дней, и это было великолепным опытом для них обоих. 
Но битва со стрелами была другой. В битве со стрелками, лучникам не разрешалось бежать или уклоняться, и они должны были сражаться, рискуя своими жизнями. 
На определенном расстоянии, обе стороны сражения должны были отказаться от любого шанса уклониться или убежать, одновременно атакуя друг друга своими сильнейшими стрелами, трижды, десять раз или сто раз по согласованию. Им не позволяли увернуться, и они могли только брать стрелы, выпущенные их врагами, своими телами. 
Если бы они могли это принять, они бы выжили. 
Если им не удастся это принять, они умрут! 
Только из-за ненависти до костей, которую никогда не смыть, лучник может предложить начать битву со стрелами, что, возможно, приведет к смерти. И Тянь и его люди убили всю семью Фэн Сина, поэтому у него было достаточно оснований для того, чтобы начать бой стрелами с И Тянем. 
«Ха!» И Тянь сложил громовые крылья, промчался по воздуху и встал перед Фэн Синем. Насмешливо, он холодно посмотрел на Фэн Сина, кивнул и ответил холодным тоном: «Хорошо, ты скромный парень, но ты действительно смелый парень… Это просто… хе-хе, хе-хе!» 
Пробормотав несколько слов, И Тянь внезапно разразился громовым рычанием. 
Позади Фэн Сина, менее чем в двух милях от него, внезапно появился пожилой мужчина из Восточной пустыни, у которого были седые волосы, и он носил узкую броню из перьев, держа в руках длинный черный лук. Пожилой мужчина молча распахнул лук, на веревке которого были три стрелы длиной шесть футов. Не издавая ни малейшего шума, три стрелки превратились в три темных луча света, летящих в направлении Фэн Сина. 
Мэн Мэн, Шаоси, Йемо Шанье все видели, как пожилой человек под командованием И Тяна незаметно напал на Фэн Сина, но у них не было времени, чтобы обратить внимание Фэн Сина на это. 
В этот напряженный момент, Тайси, который казался все время растерянным, внезапно поднял голову и указал пальцем на Фэн Сина. 
Три луча темного света пронзили тело Фэн Сина. Одна проникла в его голову, одна проникла в его сердце, а последняя прошла через его низ живота. Пока эти три черных перьевых стрелы в трех жизненно важных частях тела Фэн Сина собирались взорваться, магия, созданная Таиси, сработала. 
Тело Фэн Сина было размыто, а затем внезапно отодвинуто на двести метров. 
То, что сделал Таиси, было не слишком волшебным. Он просто переместил Фэн Сина туда, где он был секунду назад. 
Издалека Цзи Хао, который только что смутил Гун Гуна, бросился как гром среди ясного неба. Видя, что пожилой мужчина с белыми волосами подло нападает на Фэн Сина таким злым и мерзким способом и чуть не убил Фэн Сина, Цзи Хао был полностью разгневан. Он мелькнул в воздухе и обнаружился рядом с пожилым человеком, размахивая божественным мечом Тайцзи. Дугообразный луч света остался в воздухе, а лезвие меча прорезало шею старика. 
И Тянь громко рассмеялся, когда голова этого пожилого человека полетела к нему вместе с брызгами крови.



Глава 1004. Разрубить И Тяна 



Без сомнения, пожилой человек, который украдкой напал на Фэн Сина, был могущественным человеком, который был даже выше уровня Божественного Мага. Он мог даже считаться таким же могущественным, как те драконы тысячелетней давности, которые назывались королями драконов среди драконов, и каждый доминировал над акваторией. 
Однако, столкнувшись с таким могущественным существом, Цзи Хао просто бросился к нему и взмахнул мечом. Черная перчатка, которую носил этот пожилой человек, была сделана из перьев десяти тысячелетних божественных орлов и имела невероятно великую оборонительную силу. Тем не менее, под ударом божественного меча Тайцзи, перья брони были такими же хрупкими, как кусок тофу, и легко разрывались на части. 
У пожилого человека был богатый боевой опыт, его тело можно было считать почти непобедимым по сравнению с другими людьми. Тем не менее, божественный меч Тайцзи не замедлился, даже немного. Перья доспехов сломались, когда меч рассекся. Пожилой мужчина выпучил глаза в глубоком душевном потрясении, так как не мог в это поверить. Он смотрел на Цзи Хао бледными глазами, в то время как его голова летела в небо вместе с потоками крови. 
Цзи Хао произнес заклинание меча. Черно-белый поток света вспыхнул по краю меча, в то время как удар молнии голубого цвета спустился с неба и ударил по голове старика. Удар молнии был мощным, превращая голову в прядь пепла, который уносился в порыве ветра. Душа старика погибла вместе с его телом. 
"Старейшина Гу!" И Тянь кричал душераздирающе. Его длинные волосы стояли один за другим, становясь фиолетовыми и полупрозрачными. Очень тонкие раскаты грома вырвались, превратившись в водопад молнии, достигший более высокого неба. 
Приглушенные громы гремели по всему небу. И Тянь посмотрел на Цзи Хао и закричал: «Ты убил старейшину Гу! Теперь ты заклятый враг нашей Страны Десяти Солнц!» 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
А раньше они пытались убить его чисто по-дружески? — П.П. 
Цзи Хао стоял на облаке, глядя на И Тянь, слабо улыбнулся и сказал: «Я заклятый враг вашей Страны десяти Солнц с давних времен, с тех пор, как я подружился с этим парнем, Фэн Сином!» 
Вдалеке Фэн Син, спасенный Таиси от безнадежной ситуации, глубоко вздохнул. Странное покраснение появилось на его лице. Хотя Таиси исказил время и спас Фэн Сина от этой смертельной ситуации, старейшина Гу был слишком силен, и Фэн Син очень сильно пострадал. 
Духовная кровь хлынула в его тело, быстро исцелив его. Он посмотрел на Цзи Хао и тяжело кивнул. 
Цзи Хао решил стать заклятым врагом Страны Десяти Солнц ни для кого, кроме него. Поэтому он направит свою стрелу на любого врага в мире для Цзи Хао. Дьявол, призрак или Бог, пока он был врагом Цзи Хао, Фэн Син посмеет стрелять в него своей стрелой. 
Ю Му хмыкнул, сделал несколько шагов вперед с распухшим животом. Он указал на И Тяна, засмеялся: «Твоя Страна Десяти Солнц такая страшная? Прошло столько лет, я не видел, чтобы ты хоть что-то сделал с Фэн Синем. Ой, И Тянь, ты пришел сегодня, чтобы похитить невесту?» или делать что-то еще? 
И Тянь сделал паузу, затем бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао. Он обернулся, посмотрел на Си Вэнь Мина и принцессу Тушан, которые стояли у ворот дворца. Внезапно он взревел к небу и закричал: «Я разберусь с ничтожной личностью, которая сама убила старейшину Гу. Мои воины, следуйте моему приказу. Нападите на семью Тушан и заберите принцессу Тушан… Я ее очень люблю, но она планирует выйти замуж за ничтожество. Эта ненависть глубоко укоренилась! 
Красивое лицо принцессы Тушан стало слегка бледным. Она сжала кулаки, уставившись на И Тяня ледяным взглядом. 
Этот парень сказал: «Заберите принцессу Тушан»! 
Он даже не видел в принцессе Тушан живого человека. Он видел ее как вещь, к которой можно относиться так, как ему нравится. Как мог такой отвратительный человек сказать что-то вроде «настоящей любви»? 
Принцессе Тушан стало плохо, как будто на ее руки попали десятки червей, и она не могла от них избавиться. 
Просвистели громкие звуки, после чего со всех сторон появились большие группы лучников из Восточной пустыни с крыльями. Они держали большие луки, вокруг талии висели колчаны. За их телами, их крылья были сжаты от ветра, грома или освещения, когда они приблизились к Си Вэнь Мину и принцессе Тушан со злобными взглядами. 
Те лучники, которые были разделены на небольшие группы летучими рыцарскими медведями из клана Ю Чун, взревели вместе. Они пренебрегали угрожающими рыцарями летающих медведей вокруг себя, расправляли крылья и отправлялись в небо, распахивая луки. 
Во многих областях, летающие на медведях рыцари подняли оружие и попытались остановить этих окруженных лучников. Длинные копья вонзились в тела этих лучников, разрезали их тела на куски и принесли большие потоки крови. Тем не менее, эти лучники настояли на том, чтобы попытаться взлететь в небо, рискуя собственной жизнью. Те, кому удалось взлететь, направили свои сверкающие стрелы на рыцарей летающих на медведях. 
Некоторые рыцари, летающие на медведях были довольно жестокими и свирепыми. Когда они взмахивали своими длинными копьями, руки или ноги некоторых лучников были отрезаны этими острыми наконечниками. Эти тысячи рыцарей, летающих на медведях причинили тяжелые ранения более тысяче лучников, но те скрежетали зубами, держали свои луки остальными руками и молча стояли на земле с горящими в ярости глазами. 
Десятки тысяч рыцарей, летающих на медведях взревели тревожно. Они хлопали своими огромными крыльями без перьев и создавали сильные порывы ветра, дующие вокруг их тел. Эти жестокие звери смотрели на этих лучников в небе, готовых наброситься и разорвать всех этих лучников на кусочки. 
Император Шун наконец-то заговорил. 
«И Тянь, не повторяй свою ошибку! Как ты посмел начать войну в городе Пу Бань?» 
Лицо императора Шуня было сильно затемнено. Поведение И Тяна можно охарактеризовать как недисциплинированное и высокомерное. Несмотря ни на что, он нарушил правила города Пу Бань, и этим он бросил вызов императору Шун, который представлял эти правила! 
Как внутренние, так и внешние проблемы, с которыми человечество столкнулось на сцене, еще не решены. Если бы люди из кланов Восточных Пустошей были изгнаны из союза человеческих кланов из-за того, что сделал И Тянь, весь человеческий род подвергся бы риску. Император Шун не мог позволить И Тяню делать то, что он хотел. 
«Император Шун, даже ты не сможешь остановить меня от взятия Тушанской принцессы!» И Тянь прищурился, яростно уставившись на императора Шуня, и сказал: «Она должна быть моей! Если ты не отдашь ее мне, я позволю крови пролиться по всему городу Пу Бань сегодня. Это будет твоя вина! " 
Прежде чем Император Шун и Си Вэнь Мин сказали что-то, И Тянь снова заорал: «Убейте его!» 
Только что И Тянь приказал тем лучникам из Восточных Пустошей, которые пришли укрепиться, напасть на Тушанский дворец и похитить Тушанскую Принцессу. Но только сейчас, он неожиданно указал на Цзи Хао и приказал всем лучникам Восточных Пустошей на месте происшествия убить его! 
Более ста тысяч лучников открыли свои луки. Среди них, более ста были Божественными Магами, более десяти тысяч были Королями Магов, а остальные были Старшими Магами. Эти элитные лучники пронзительно взревели, выпуская бесчисленные лучи огней стрел, выкрикивая и сливаясь в огромную стрелу размером с резервуар для воды, ударяющуюся в грудь Цзи Хао. 
Это было формирование стрелы убийства, которое произошло из Восточной Пустоши. Силы всех этих элитных лучников были объединены и сжаты в непобедимую гигантскую стрелу, которая могла убить врага на более высоком уровне. 
Это формирование убийственной стрелы использовалось только в крупномасштабных сражениях. Но сегодня его использовали для убийства Цзи Хао! 
Цзи Хао громко рассмеялся. Зеркало Тайцзи Вселенной бесшумно появилось над его головой, и на его поверхности вспыхнул чистый поток света. Огромная светящаяся стрелка коснулась поверхности зеркала, замерла, а затем полетела назад к И Тяню с гораздо большей скоростью. 
Цзи Хао был всего в десяти милях от И Тяна. Поэтому, гигантская стрела мгновенно вспыхнула в И Тяне. 
Позади тела И Тяна пара громовых крыльев разразилась громовым взрывным шумом. Он мелькнул, но гигантская стрела коснулась его плеча, испаряя его левое плечо и большую часть его груди. 
Цзи Хао взревел и телепортировался к И Тяну. 
Божественный меч Тайцзи создал еще один луч света в форме дуги, пока он рубился, разрезая И Тянь на две части.



Глава 1005. Взять ответственность 



Одним взмахом меча И Тянь, новый принц Страны Десяти Солнц, был убит. 
Прежде чем две части его тела приземлились на землю, природные силы, возбужденные божественным мечом Тайцзи, создали удар молнии голубого цвета, который спустился с неба и ударил их. Когда пронзительный удар молнии сверкнул, по ветру рассеялся пепел. Таким образом, И Тянь исчез из этого мира. 
«Нет !!!» 
Более ста тысяч лучников из Восточных Пустошей, привезенных И Тяном, одновременно взревели к небу. Более ста Божественных Магов, тысячи Королей Магов и почти сто тысяч Старших Магов зарычали так громко, как только могли. Энергетические вибрации, которые они выпустили, вызвали сильный ураган, который даже разбил дрейфующие облака в небе. 
Плавающая гора была оттеснена штормом, дрейфующим по небу над Тушанским дворцом. Будучи взволнованной рычанием этих лучников, в радиусе десятков миль плавающая гора высотой в тысячи метров была взорвана на куски. 
Десятки тысяч крупных белых птиц взлетели с обрушившейся плавающей горы. Они закричали, взмахнули крыльями и попытались бежать. Но перед лицом яростных рычаний более ста тысяч лучников Восточных Пустошей и острой силы, которую они высвободили, все эти большие птицы, остановившиеся в небе, превратились в кроваво-красный туман. 
Бесчисленные белые перья спускались вниз вместе с кроваво-красным туманом. В этом прекрасном розовом цвете Цзи Хао шел по облаку, стоя прямо в воздухе, держа в руке божественный меч Тайцзи. 
"Вот это да!" Мэн Мэн выпучила свои глаза и посмотрела на Цзи Хао, казалось, глубоко привлеченная: «Он еще красивее, чем Папа!» 
Шаоси тихо улыбнулась и подняла свой мизинец, медленно двигая им. Магическая сила была выпущена от этого таинственного существа позади нее, под воздействием которого фигуры всех этих лучников из Восточных Пустошей на мгновение размылись. Затем из их голов поднялись слабо видимые потоки серо-белого тумана, слившиеся в слабый серый поток, впадающий в тело Цзи Хао. 
Удача, принадлежавшая этим лучникам, была ослаблена почти до нуля. Под контролем этой страшной магии, сотворенной Шаоси, вся их удача была отправлена в тело Цзи Хао. Цзи Хао получил удачу, принадлежавшую более ста тысячам воинов Восточной пустоши, а затем на его глазах вспыхнул яркий луч божественного света. 
Внезапно Цзи Хао почувствовал, что его разум стал в сотни раз острее и яснее, чем раньше, и теперь он был чрезвычайно энергичным. Каждая его клетка была наполнена энергией. Связь между ним и этим миром внезапно оборвалась, и он даже услышал, как великий Дао этого мира поет у него за ушами, рассказывая ему самые глубокие секреты мира Пань Гу. 
"И Тянь мертв. Что вы можете сейчас сделать?" 
Цзи Хао поднял божественный меч Тайцзи одной рукой. Тело меча было прозрачным, как вода. Но время от времени, на слегка гудящем божественном мече Тайцзи вспыхивал черно-белый свет. Меч, казалось, сливался с окружающим воздухом, казался туманным и невидимым. 
Десятки Божественных Магов Восточных Пустошей бросились вместе, ничего не сказав. Каждый из них издал душераздирающее хриплое рычание как можно громче, а затем указал пальцем на Цзи Хао. Все лучники Восточных Пустошей открыли свои луки и направили бесчисленные стрелы на Цзи Хао. 
«Ты убил нашего принца И Тяна. Мы, Страна Десяти Солнц, будем охотиться за тобой до конца дней!» 
Старый Божественный Маг закричал в небо высоким голосом: «Граф Яо Цзи Хао, отныне ты заклятый враг нашей Страны Десяти Солнц!» 
После угрозы Цзи Хао, этот старый Божественный Маг повернулся, указал на Императора Шуня, Си Си, старика Тушан и Си Вэнь Мина, а затем продолжил: «Даже будучи человеческим императором, вы не можете убить Принца И Тяна из нашей Страны Десяти Солнц! Император Шун, вы позволяете кому-то убить нашего принца прямо перед вашим лицом. Вы не заслуживаете того, чтобы быть императором людей! " 
Император Шун с мрачным лицом посмотрел на этих лучников из Восточных Пустошей. 
Такой недобросовестный, такой высокомерный. Эти элитные воины из Восточной Пустоши не проявляли никакого уважения к императору Шун. Они осуждали Императора Шуня, или, другими словами, они осуждали власть человеческого императора и союз человеческих кланов. 
Чего они хотели? 
Выйти из альянса человеческих кланов и стать независимым? 
Или у них был какой-то более крупный план? 
И Тянь преследовал принцессу Тушан, но действительно ли он был так увлечен ею? Страна Десяти Солнц потратила бесчисленные усилия и ресурсы, чтобы развивать И Тянь как принца. Как мог такой мужчина так легко влюбиться в девушку, с которой он встречался всего несколько раз, и как он мог быть настолько смелым, чтобы прямо обидеть из-за нее императора-человека? 
«Ресурсы, которыми обладает Семья Тушан, богатство, бесчисленные доспехи и оружие!» Император Шун ясно понимал эти вещи, но не мог этого сказать. 
Любой другой мог сказать, что было в голове у Императора Шуня в данный момент. Но он не мог сказать это сам, он просто не мог. 
Си Си, Си Вэнь Мин взглянули на Императора Шуна, оба с тяжелым сердцем. 
Потоп еще не был полностью обработан. К настоящему времени, наводнение было только временно закрыто с помощью дышащей земли и водонепроницаемых магических формирований. Но разве эти кланы Восточной Пустоши уже начали терять терпение? Неужели они уже не могут сдерживать свои амбиции? Если это произошло в Восточной Пустоши, как насчет остальных трех пустошей? 
«Старик, я убил твоего принца. Я возьму на себя ответственность за это в одиночку! Если у твоих жителей Страны Десяти Солнц хватит смелости, идите найдите меня на территории горы Яо и отомстите за своего глупого принца!» Цзи Хао холодно улыбнулся и продолжил: «Это между твоей Страной Десяти Солнц и территорией моей горы Яо. Какое это имеет отношение к Императору Шун?» 
Цзи Хао выпустил зеркало вселенной Тайцзи, когда по поверхности зеркала вспыхнул чистый поток света, и тело этого старого Божественного Мага внезапно пошевелилось. Он в шоке поднял голову, уставившись в зеркало, плавающее над головой Цзи Хао, как будто он не мог поверить своим глазам. Сияние зеркала вспыхнуло на его теле, и старый Божественный Маг мгновенно ощутил холод всего своего тела, даже внутренние органы начали дергаться. Что еще более ужасно, сила, которую он получил за сотни лет тяжелого совершенствования, прошла бесследно, как капля росы под палящим солнцем. 
"Помогите мне!" Без какой-либо силы, завопил старый Божественный Маг. 
Десятки Божественных Магов Восточных Пустошей отреагировали быстро. Они открыли свои луки и стреляли стрелами в Цзи Хао. Другие лучники взревели одновременно, и формирование стрелы убийства было активировано еще раз. Великолепно сияющая огромная стрела разорвала небо на части, летя к Цзи Хао. 
Цзи Хао громко рассмеялся. У этих людей из Восточной пустыни плохая память. Неужели они забыли, что только что, это была не что иное, как огромная светящаяся стрела, подобная этой, которая была сформирована их стрелами, которая серьезно ранила И Тянь, и позволила Цзи Хао убить его, даже не имея возможности сопротивляться? 
Цзи Хао разбил пространство и промелькнул в воздухе, телепортировавшись к старому Божественному Магу, чье тело к настоящему времени уже смягчилось. 
«Помни, это между моей территорией горы Яо и твоей страной Десяти Солнц!» — резко сказал Цзи Хао: «Какие бы грязные уловки ни использовала твоя Страна Десяти Солнц, вы можешь использовать их на мне, Цзи Хао! Ха, в отношении ненависти между вами и мной, я думаю, мне не нужно объяснять это вам одному за другим, верно? " 
На некотором расстоянии Фэн Син поднял свой сияющий божественный лук и закричал: «Я Фэн Син, старое имя, которое у меня было, — И Фэн. Это лучшее высшее сокровище всей Восточной Пустоши! Если вы хотите его вернуть, приходите на территорию горы Яо! 
Цзи Хао дико рассмеялся, взмахнул рукой и убил мечом старого Божественного Мага. Спустился еще один молнии голубого цвета, превратив старого Божественного Мага в пепел. 
Огромная стрела, генерируемая формированием стрел, достигла груди Цзи Хао. Цзи Хао засмеялся, когда котел Творения Тайцзи выпустил чистый туман и покатился вокруг стрелы. После серии криков, все луки, принадлежавшие этим лучникам из Восточных Пустошей, исчезли. 
Этот огромный светящийся меч, который был достаточно силен, чтобы убить Божественных Магов пикового уровня, тоже исчез. Он был проглочен котлом вместе с этими луками. 
Цзи Хао посмотрел на тех лучников, которые теперь были с пустыми руками, и засмеялся: «Помните, что бы ни хотела ваша Страна Десяти Солнц, вы придете за мной ко мне! Я, Цзи Хао, беру на себя ответственность за все это!»



Глава 1006. Сопровождение 



Для лучников из Восточных Пустошей девяносто процентов их сил и способностей были основаны на их луках и стрелах. Без луков и стрел, лучники Восточной пустыни были бы похожи на тигров без когтей и зубов, просто бессильны. Луки и стрелы всех лучников Восточных Пустошей на месте происшествия были унесены котлом создания Тайцзи, что заставило их панически смотреть друг на друга, не говоря ни слова. 
Цзи Хао прошел по этому облаку и медленно вытащил из котла удивительно чистый, ценный металлический кусок вместе с большим количеством сухожилий дракона, сухожилиями дракона потопа, рогами дракона, рогами других легендарных могущественных существ и многими другими редкими материалами. 
"Спасибо!" Цзи Хао обнял более ста тысяч лучников из Восточных пустошей, ухмыльнулся и мягко сказал: «Разозлитесь ... или вы все хотите умереть здесь?» 
Огромные крылья без перьев этих летающих медведей из клана Ю Чун начали громкий шум, когда десятки тысяч рыцарей, летающих на медведях Ю Чун взлетели в небо. Эти гигантские летающие медведи гремели глубоко и сильно, а некоторые особенно могущественные даже заклинали хриплыми голосами. Эти огромные жестокие звери были готовы нанести свои сильнейшие удары. 
Более сотни тысяч лучников Восточных Пустошей выкрикнули, и семьдесят процентов из них отступили. Но наряду с бушующим ревом, более ста Божественных Магов, около тридцати процентов этих лучников вытащили свои резервные луки и поместили стрелы в тетивы, направленные еще раз на Цзи Хао. 
В глазах Цзи Хао внезапно появился холод, когда он злобно улыбнулся. 
Когда Цзи Хао усмехнулся, Император Шун и Си Си 'внезапно изменили внешность, а затем вместе закричали: "Граф Яо! Не делай этого!" 
Однако зеркало Вселенной Тайцзи над головой Цзи Хао уже слегка жужжало и излучало серовато-белый тусклый поток света, который был преобразован из крайне негативной силы. Слабый световой поток вырвался из зеркала и просверлил прямо в тела десятков тысяч лучников Восточных Пустошей. Под воздействием тусклого света, тела этих лучников были похожи на сита. Их сила и жизненная сила внезапно вытекли из их тел и исчезли в мгновение ока, без следа. 
Цзи Хао поднял божественный меч Тайцзи и медленно сделал круг в облаке. Наряду с его движениями, длинный меч, который он держал в своих руках, нарисовал идеальный круг в воздухе. 
Природные силы двигались вместе с мечом. В пределах ста тысяч миль все природные силы были поглощены божественным мечом. Свет меча ослепил все небо, и в следующий момент сотни тысяч золотых мечей были сжаты от природных сил. Они плавали в воздухе, извергая яростный огонь и испуская ужасно сильный жар. 
Посох Мохо, который похитил Цзи Хао из семьи Мохо, также был объединен с этими четырьмя новыми сокровищами Ю Ю и Цин Вэйем. Эти четыре новые части унаследовали магическую силу управления природными силами, которые принадлежали посоху Мохо. К настоящему времени, все природные силы в этой области были сжаты в сияющие золотые мечи. Каждый меч казался осязаемым, и сущность солнечного огня, исходящая от каждого меча, была достаточно сильна, чтобы расплавить железо. 
"Убить!" Почти в то же время, когда император Шун и Си Си закричали, чтобы попытаться остановить Цзи Хао, бесчисленные сияющие золотые мечи спустились с неба. У большинства из этих лучников из Восточных Пустошей было забрано оружие котлом Творения Тайцзи, и они превратились в сырье. Что касается тех, у кого было резервное оружие, на них оказала влияние крайне негативная сила, и теперь они были бессильны. На данный момент их тела были такими мягкими, что они даже не могли пошевелить мизинцами. Эти золотые мечи ударили с неба и пронзили тела всех лучников Восточных Пустошей так же легко, как убить курицу кинжалом, и эти лучники не смогли даже сопротивляться. 
Сущность солнечного огня поднялась, так как в воздухе пролетело более ста тысяч факелов в форме человека. 
Император Шун внезапно повысил голос и резко зарычал: «Граф Яо Цзи Хао, не делай этого! В конце концов, они люди!» 
Пальцы Цзи Хао слегка дернулись. Некоторое время он размышлял, затем взмахнул божественным мечом Тайцзи. Следуя его движению, бесчисленные лучи огненного света вылетели из этих факелов в форме человека и втянулись обратно в божественный меч. 
Цзи Хао вздохнул, достал золотую таблетку исцеления, данную священником Дачи, вместе с магическим талисманом «весенний дождь». Он выбросил таблетку и волшебный талисман вместе, и с неба мгновенно начала падать морось, а воздух наполнился приятным ароматом. Эти лучники были сожжены ужасно, и у многих из них даже была обуглена половина тела. Но, принимая душ под дождем, они все стонали от комфорта. 
Их обугленная кожа отслоилась от их тел, с новой растущей плотью. Сила исцеляющей мороси координировалась с золотой исцеляющей пилюлей Жреца Дачи и сильными жизненными силами этих Божественных Магов, Королей Магов и Старших Магов. За несколько вдохов, все эти лучники были полностью исцелены. 
Около сотни Божественных Магов Восточной Пустоши, которые также пострадали от сущностного солнечного огня секунду назад, ошеломленно уставились на Цзи Хао. Они слышали, что граф Яо Цзи Хао заработал свою власть и положение с солидными военными заслугами, но они всегда думали, что Цзи Хао был всего лишь счастливчиком, который, к счастью, подружился с Си Вэнь Мином и внес некоторый вклад в войну. Но сегодня их чуть не убил Цзи Хао. Эти гордые лучники из Восточных Пустошей, наконец, поняли, что Цзи Хао действительно может сражаться с десятками тысяч врагов в одиночку. 
«Отступление!» Около ста Божественных Магов Восточных Пустошей закричали. Каждый из них взглянул на Цзи Хао, затем с гневом и обидой быстро отступил из Тушанского дворца и направился обратно на Рынок Десяти Солнц в городе Пу Бань. У каждого из этих лучников в сердце была ненависть до костей. 
Цзи Хао бросил взгляд на этих отступающих лучников, рассеял выбившееся под его ногами облако и приземлился перед императором Шуном и Си Си. 
Он с улыбкой поклонился императору Шун и остальным, затем тепло улыбнулся Си Вэнь Мину. Он сложил ладони вместе и сказал: «Дядя Вэнь Мэн, ты женат! Это огромно! Ха-ха, тебе сегодня нужно выпить целых десять ведер вина! Это моя тетя? Действительно… красивая!» 
Император Шун и Си Си покачали головами. Цзи Хао чуть не зарезал более ста тысяч лучников из Восточных Пустошей, которые теперь были огромной проблемой, ожидая, когда они с ними справятся. Тем не менее, по сравнению с тем фактом, что он убил И Тяна, то, что случилось с этими выжившими лучниками, не было большой проблемой. 
Императора Шуна, Си Си и других человеческих лидеров больше всего волновало то, что эти люди из Восточных пустошей проявили отношение. Такое отношение заставило этих человеческих лидеров думать о чем-то довольно неприятном. Что еще более важно, если бы жители Восточных Пустошей придерживались такого отношения, как насчет других? А как насчет других первоклассных человеческих кланов? 
Гун Гун начал бесконечный дождь, который вызвал наводнение. Сколько неприятностей может вызвать эта катастрофа в человечестве? 
Увидев тревожное лицо императора Шуна и Си Си, Цзи Хао засмеялся: «Император Шун, маркиз Чун, о чем беспокоиться? Сегодня день свадьбы дяди Вэнь Мина. Мы ничего не должны делать, кроме как пить счастливо. Что касается других вещей, хорошо, что небо не рушится! 
Император Шун, Си Си и некоторые приглашенные ими гости, которые все были друзьями Си Вэнь Мина, рассмеялись. 
Разве он не был прав? Небо не рушилось. О чем беспокоиться? 
Разве альянс человеческих кланов не развивался через все виды трудностей? Как бы ни были трудны эти дни, этот день был счастливым для Си Вэнь Мина. Сегодня питье за счастье было самой важной вещью в мире! 
Были принесены чаны с хорошим вином и подавались бесчисленные деликатесные блюда. 
Не так много людей было приглашено на свадьбу Си Вэнь Мина и принцессы Тушан. Все гости были близкими друзьями Си Вэнь Мина, такими как Хуасю Ли, Ли Гора Кан и некоторые другие принцы, и группой старших Магов из Магического Дворца. Люди собирались в Тушанском дворце, пили и смеялись, пока не отправили Си Вэнь Мина и принцессу Тушан в их новую спальню. 
Ночью, когда Си Вэнь Мин и принцесса Тушан пытались завести ребенка, Си Си все еще был в холле и пил со своими гостями. 
Счастливо выпив бокал вина, Си Си внезапно достал из рукава волшебный талисман, а затем поднял брови. 
«Некоторые люди незаметно приближаются к водоуплотняющему волшебному формированию. Люди, я должен сам разобраться с этим». 
Си Си встал, выходя прямо. 
Цзи Хао поспешно встал, позвал Шаоси и других и закричал: «Маркиз Чун, как ты можешь идти один? 
Си Си кивнул, взял на себя инициативу и полетел в небо. Цзи Хао и большая группа людей последовали за ним.



Глава 1007. Чен - Чэнь 



Покидая дворец Тушан, Си Си и другие быстро улетели. Перед ратушей на новой площади ярко светилась серия телепортирующих магических формирований. 
Десять тысяч водонепроницаемых магических формирований драконов включали десять тысяч под формаций. Каждая субформация служила независимой водонепроницаемой магической формацией, но все субформации были связаны. Каждая из этих субформаций, построенных на дышащей земле, была ядром всего десяти тысяч драконов, запечатывающих воду, и была необходима. Следовательно, по приказу Императора Шуна было построено десять тысяч телепортирующих магических формирований с большими затратами, каждое из которых привело к подгруппе из десяти тысяч драконов, запечатывающих магию из воды. 
С тех пор, как Цзи Хао приобрел большую группу мастеров клана Сю в тюрьме Черной Акулы, человечество достигло впечатляющего улучшения уровня технологий в сфере магических формирований. Это было особенно верно для обычно используемых, таких как телепортация магических формирований, для которых был достигнут совершенно новый уровень. 
Цзи Хао внимательно следовал за Си Си и вступил в телепортирующее магическое формирование. 
Над телепортирующим магическим формированием плыла нефритовая доска с двумя искрящимися символами. На нефритовой доске была четко обозначена цель этого телепортирующего волшебного формирования — Гора Пера. 
Сердце Цзи Хао упало. Гора Перо была расположена на окраине Центрального Континента, самой бесплодной местности. Гора была крутой, что делало ее идеальной для строительства водонепроницаемой формации. Подгруппа на Горе Перо была очень важна. Если бы она была повреждена, это повлияло бы на все десять тысяч драконов, запечатывавших водную магию. 
По этой причине, Си Си направлялся в Гору Пера, чтобы посмотреть, что происходит. 
Но для Цзи Хао, Гора Пера означала нечто иное. Если он не запомнил это, согласно некоторым книгам, которые он прочитал в своей предыдущей жизни, Си Си был убит Чжу Жуном, Богом Огня, на Горе Пера, по приказу Божественного Императора, из-за миссии по борьбе с наводнениями. К настоящему времени, Цзи Хао, несомненно, знал, что древние небеса пали, а пять Божественных Императоров давно исчезли. На протяжении нескольких поколений между семьей Чжу Жун и семьей Си Си была дружба. Кроме того, члены семьи Чжу Жуна служили альянсу человеческих кланов как Великое Освобождение в течение нескольких поколений, обрабатывая все важные церемонии для альянса и сохраняя самые глубокие секреты, такие как Чи Ю, который был запечатан во Дворце подавления дьявола. 
Поэтому Цзи Хао не верил, что Чжу Жун убьет Си Си. 
Тем не менее, местом, куда собирался Си Си, была Гора Пера! 
Тихо, Цзи Хао сделал несколько, казалось бы, непреднамеренных движений рук. Никто из остальных не заметил его движения. В их глазах, Цзи Хао ничего не делал, только приводил в порядок свои рукава и трогал за пояс. Но в глазах Мэн Мэн, Шаоси, Ю Му, Фэн Сина и Таиси. Цзи Хао только что дал предупредительный знак. 
Эта поездка будет чрезвычайно опасной, и все должны быть очень осторожны. 
Мэн Мэн прищурилась и подскочила к Йемо Шанье. Фэн Син молча сделал шаг в сторону. Обычно он никогда не хотел быть слишком близко к остальным. Но теперь, он подсознательно подошел к Йемо Шанье, чтобы держать ее под своей защитой. Мэн Мэн изогнула губы и бросила взгляд на Фэн Сина, затем быстро сделала два шага назад, засмеялась и встала рядом с Шаоси. 
Ю Му слегка кашлянул, затем честно улыбнулся. Он нес свой большой чугунный горшок на спине и стоял позади Таиси. Из-за своего огромного тучного тела, Ю Му выглядел так же, как медвежонок, а Таиси выглядел как новорожденный медвежонок. Ю Му прекрасно защищал спину Таиси своим телом. Кроме того, если бы какая-либо атака пришла на Таиси спереди, Ю Му смог бы немедленно отреагировать. 
Что еще более важно, не привлекая никакого внимания, Ю Му тихо положил в руки каждого из своих товарищей по команде тайно придуманную детоксифицирующую волшебную таблетку. Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Фэн Син, Йемо Шанье, все они спрятали волшебную таблетку под язык и медленно растопили ее со слюной, а затем проглотили. Сильная прохлада затопила их тела. Теперь все товарищи по команде Ю Му были защищены, и он мог использовать свою пугающую магию яда столько, сколько ему хотелось. 
Слышен был громкий металлический шум трения, когда десятки летающих рыцарей-медведей из клана Ю Чун вошли в телепортирующую магическую формацию, установленные на летающих медведях. Си Си кивнул, нетерпеливо махнул рукой и издал глубокий крик. Охранник телепортирующей магической формации вставил несколько кусков магической формации высшего качества в слоты формации. Мощные природные силы начали собираться в телепортирующей структуре, и внезапно воздух, окружающий всех людей, вспыхнул. 
Цзи Хао и остальные исчезли из телепортирующего магического формирования, и после интенсивного сотрясения они прибыли к месту назначения, выходя из телепортирующего магического формирования на другом конце. 
Йемо Шанье покачала головой и слегка открыла свой вертикальный глаз. В этом глазу чистый темный водоворот вращался с переменной скоростью. «Это то, на что похожи телепортирующие магические формирования вашего человечества? У меня так кружится голова… Вы забыли использовать магические талисманы, стабилизирующие пространство?» Она пробормотала. 
Цзи Хао улыбнулся. Он хотел сказать Йемо Шанье, что те мастера Клана Сю также использовали техники магических талисманов, стабилизирующих пространство, но с магическим талисманом, стабилизирующим пространство, телепортирующая магическая формация потребляла бы в десять раз больше магических кристаллов высшего качества, чем обычно. Человеческие лидеры не хотели тратить ресурсы. Поэтому никакое телепортирующее формирование человечества не было дополнено магическими талисманами, стабилизирующими пространство. 
Кроме того, у Йемо Шанье кружилась голова только потому, что она была слишком слаба физически. Человеческие Маги были сильны, так кого бы волновало то, что головокружение вызвано небольшим поворотом пространства? 
Но прежде чем Цзи Хао смог что-то объяснить Йемо Шанье, его улыбка внезапно застыла на его лице. Плащ Тайцзи выпустил свет. Теплый, похожий на воду свет был похож на большой цветущий лотос, распространяющийся слой за слоем. Цзи Хао схватил божественный меч Тайцзи и позволил колоколу Пань Гу плавать над его головой, изливая большой поток силы Хаоса, который окружал его. 
Цзи Хао отчетливо помнил, что секунду назад он вышел из телепортирующего магического формирования в Перьевой горе вместе со всеми. Когда они вышли, Цзи Хао находился менее чем в пятнадцати метрах от Си Си, в то время как Мэн Мэн, Шаоси, Таиси и его друзья были рядом с ним, чтобы он мог даже дотронуться до любого из них, просто подняв руки. Вокруг них были десятки элитных Божественных Магов из клана Ю Чун, вооруженных до зубов, и более десяти Старших Магов из Магического Дворца, которые находились на расстоянии не более трех метров от Цзи Хао и его друзей. 
Но в этот момент, Цзи Хао не увидел вокруг себя ничего, кроме бесплодных гор. 
Слабый белый туман плыл среди высохших метровых трав. У Цзи Хао было хорошее зрение, благодаря которому он увидел размером с большой палец нефритово-зеленого кузнечика, стоящего на высокой траве в нескольких метрах. Дул легкий ветерок, слегка покачивая травой, что поразило кузнечика. Он прыгнул на сотню метров и упал в травяной лес, а затем снова прыгнул. После нескольких взлетов и падений, кузнечик исчез. 
Толстая красная змея длиной три фута медленно извивалась из-за травы. Скрытно она приблизилась к пятке Цзи Хао, открыла челюсти и попыталась укусить Цзи Хао. 
Цзи Хао фыркнул, пока красная змея делала укус. Когда зубы акулы змеи были еще в двух футах от пятки Цзи Хао, в воздухе мелькнул поток энергии Хаоса. Красная змея взорвалась и превратилась в туман крови. 
Цзи Хао глубоко вздохнул и закрыл глаза. 
Красное солнце поднялось с его головы. Между тем, его сильная духовная сила распространялась во всех направлениях, как цунами. 
Поп! Цзи Хао почувствовал, что перед его глазами разбился тонкий экран, и он увидел сквозь мираж. 
На холме примерно в десяти милях был разноцветный светящийся моллюск длиной в тысячи метров. Из его тела исходили великолепные огни, покрывающие все телепортирующее магическое формирование. 
__________ 
[1] В китайской мифологии Чэнь (иногда также пишется как «Шэнь», транслитерируемый от китайского слова «蜃») буквально означает «большой моллюск». Это изменчивый морской монстр, который, как полагают, создает миражи.
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Моллюск был длиной в тысячи метров. Его оболочка была разноцветной и блестящей. Внутри раковины была серебряная, почти прозрачная плоть, которая медленно извивалась. Светящиеся потоки тумана дрейфовали из раковины, покрывая половину горы Пера. 
Цветы, травы, деревья, все растения на горе были окутаны этим светящимся туманом. С этими растениями произошло что-то волшебное, что заставило их казаться странными и нереальными. Длинные травы свернулись, с края стекали хрустальные капли сока; сок был золотистым и имел медовый, приятный аромат. 
Рядом с телепортирующим волшебным формированием, у нескольких высоких деревьев выросли их кроны. Бесчисленные воздушные корни свисали, густо покрытые белыми колокольчиками в форме колокольчиков, распространяя утешительный аромат, который заставлял любого желать погрузиться в глубокий сон. 
Группа белых грибов была обернута светящимся красочным туманом. Крошечные крылья выросли из стеблей этих грибов, с которыми они даже взлетели и достигли пяти футов в высоту, когда пели, как птицы. Они неторопливо летели по воздуху прямо перед глазами Цзи Хао. 
Из этих летающих грибов, клубы спор дрейфовали по ветру, как светлячки, приземляясь на пастбище. Вскоре из земли выскочили серебряные грибы разных размеров, светящиеся серебряным светом в темноте, освещая весь луг. 
Цзи Хао сделал тяжелый шаг вперед. 
Его духовная сила была усилена чрезвычайно негативной силой и чрезвычайно позитивной силой, и она смогла разрушить все иллюзии и увидеть сквозь миражи. Только что, он освободил свое духовное пространство и почувствовал, что перед его лицом разбился тонкий экран. К настоящему времени, иллюзия, созданная этим огромным моллюском, должна была уже быть сломлена им. 
Тем не менее, по его мнению, эти растения все еще были нереальными, поскольку единственным объяснением всех этих волшебных сцен было то, что этот моллюск был слишком мощным. Под действием его силы миража, все нормальные растения превращались в магические существа. 
Цзи Хао огляделся и увидел тысячи тяжёлых бронированных воинов, лежащих вокруг телепортирующей магической формации. Их лица покраснели, а глаза быстро закатились под веками. Время от времени, некоторые из них стонали странными голосами. 
Это были охранники телепортирующего волшебного формирования на Горе Пера. Очевидно, что они контролировались миражами, созданными моллюском уже давно. В данный момент, они потеряли контроль над своими телами, и их умы ушли далеко. 
Когда Цзи Хао наблюдал за этими человеческими воинами, один из них внезапно выпрямил верхнюю часть тела и сильно изогнул шею. Крак! Он сломал свою шею, крутя. Кровь брызнула, а голова дважды постучала по земле. 
Цзи Хао был шокирован. Этот воин, должно быть, отдал весь свой ум миражу. В этом мираже, его враг сломал ему шею и убил его. Мираж был для него слишком реальным, даже до такой степени, что его тело и душа твердо верили в то, что произошло в мираже. Поэтому, в реальном мире его шея сломалась, что заставило его умереть по-настоящему. 
Насколько ужасна была сила миража, которая могла позволить человеку сломать себе шею простым поворотом головы, даже не используя руки? 
Пуфф! У другого человека-воина внезапно появилась тонкая, но довольно глубокая рана на шее, как будто чрезвычайно острый меч только что разрезал его шею. Вылился тонкий слой крови. После этого шума "пуфф", этот воин несколько раз дернулся, затем его жизненная сила быстро истощилась. 
"Черт!" 
Цзи Хао зарычал в ярости. Его громовой голос распространился и разбил все травы в радиусе сотен миль, в результате чего область вокруг него засохла и опустела. Кусочки желтой и сухой травы были отправлены повсюду. 
Цзи Хао сделал еще один тяжелый шаг вперед, в то время как божественный меч Тайцзи выпустил черно-белый свет, который достиг почти ста метров. Цзи Хао указал на моллюска кончиком меча и крикнул: «Как ты смеешь убивать наших человеческих воинов? Как ты смеешь ?! Ты не боишься бесконечной мести нашего человечества?» 
После громкого потрескивания внутри телепортирующего магического формирования, расположенного менее чем в трех метрах от Цзи Хао, у могущественного Божественного Мага под командованием Си Си, внезапно обнажилась грудь. Его доспехи были разбиты, как и его ребра. Этот Божественный Маг задыхался, усиливал свою духовную кровь и быстро исцелял себя, заставляя его раненую грудь выпячиваться обратно. Однако, прежде чем он полностью выздоровел, это тело этого Божественного Мага было разбито на две части от талии, как тонкая бамбуковая палка. Его верхняя часть тела упала на землю, и вместе с треском кости, задняя часть его головы коснулась его лодыжек. 
Пуфф! Пуфф! Пуфф! Более десяти колотых ран появилось на теле этого Божественного Мага, когда кровь текла ручьями, когда он круто лежал на земле. Кровь текла из его тела, которое было невероятно тяжелым, создавая глубокие рвы на земле. Несмотря на его могущество, жизненная сила этого Божественного Мага истощилась, а затем исчезла. 
Цзи Хао издал глубокий крик. Он не мог больше обращать внимания на этого гигантского моллюска. Вместо этого, он поспешно достал злобный магический талисман, изготовленный священником Дачи. Магический талисман был дан священником Сюаньду до того, как Цзи Хао отправился в мир Пань Си для игры «жизнь и смерть». Цзи Хао активировал Дао Цю Ю Ю и разбил магический талисман. 
Из ладони Цзи Хао вырывались мягкие струи тумана, которые сгущались в лотосы размером с кулак, паря вокруг и неся этот туман в другие области. В конце концов, был создан большой туман, который охватил Си Си, Мэн Мэн, Шаоси и всех остальных. 
Си Си слегка дрогнул и внезапно открыл глаза. Два желтых потока света ослепили его глаза, когда он зарычал громовым голосом: «Такая мощная магия иллюзий!» ахнул Си Си и продолжил: "Ты разбудил нас, Цзи Хао!" 
Си Си был действительно известным, могущественным лицом среди всего человечества, что, несмотря на то, что он застрял в мираже, его не одурачили и не потрясали. Вместо этого он четко осознал ситуацию. С помощью магического талисмана Цзи Хао, он сразу же освободился от иллюзии, после чего ему не потребовалось времени, чтобы осознать тот факт, что он уже вышел из иллюзии и вернулся в реальный мир. 
После Си Си, Йемо Шанье была, на удивление, второй, кому удалось вырваться из иллюзии. Она открыла свой вертикальный глаз с вращающимся в нем темным вихрем. Цзи Хао слабо почувствовал, что вокруг тела Йемо Шанье, сила миража, выпущенная этим моллюском, была поглощена ее вертикальным глазом. 
Йемо Шанье покачала головой и долго смотрела на Цзи Хао, затем шлепнула ее по груди и сказала: «Ах, я сейчас была в таком забавном месте, с таким большим количеством кроликов… крупных кошек… крупных медведей…» 
Лица Цзи Хао и Си Си дернулись. Казалось, что иллюзия Йемо Шанье совсем не опасна, не так ли? 
Вскоре, Мэн Мэн и Шаоси проснулись. Как только они проснулись, Мэн Мэн выпустила изо рта огонь, а Шаоси сильно задрожала, выпуская глоток крови. Очевидно, она перенесла некоторые внутренние травмы. 
Цзи Хао нахмурился, одной рукой прикрыл рот Мэн Мэн, а другой держал Шаоси. 
Вдали, над этим огромным моллюском, собрался красочный светящийся туман. Затем появился тихий розовый мальчик, который, казалось, был от семи до восьми лет и был одет в красивую красочную ткань. 
"Э? Ты не избавился от моих иллюзий, мальчика Чена?" 
«Я бы чувствовал себя таким униженным, если бы кто-то узнал об этом!» — усмехнулся Мальчик Чен, когда он открыл рот и послал бусинку размером с большой палец семи цветов.



Глава 1009. Монстр Хаоса 



Как только появился этот крошечный разноцветный шарик, начали испускаться миллионы похожих на волосы, но чрезвычайно острых лазеров. Лазеры ударили по световому экрану, созданному волшебным талисманом священника Дачи, превратив ясный и теплый световой экран в дрожащий, как мягкая губка. Кусочки этого светового экрана были быстро отрезаны кинжальными лазерными лучами. 
Световой экран исчез в сто раз быстрее, чем предполагал Цзи Хао. После нескольких вздохов, после хлопающего шума, экран ясного и теплого света взорвался в пучки тумана и рассеялся в воздухе. 
Си Си, Йемо Шанье только что проснулись от своих иллюзий. Но внезапно лучи лазера ударили по их телам. Они остановились, пока их тела покрывались слабым семицветным слоем света. Затем, каждый из них продемонстрировал счастье или грусть на своих лицах, в то время как мягко падал на землю, не в состоянии встать, как эти охранники. 
"Мальчик Чен!" зарычал Цзи Хао. 
Пуфф! Пуфф! Пуфф! Тысячи лазерных лучей упали на тело Цзи Хао подряд, атакуя силу Хаоса, высвобождаемую из колокола Пань Гу. Сила Хаоса оставалась совершенно неподвижной, в то время как лазерные лучи разрушались один за другим и превращались в яркие световые пятна, дрейфующие повсюду. 
Эти дрейфующие световые пятна упали на окружающие растения, и с ними произошли волшебные вещи. Прямо рядом с Цзи Хао возвышалось ревущее дерево, а на стволе дерева появилось красивое лицо девушки. Затем ветви дерева превратились в шипящих змей, в то время как большие корни выросли из-под земли и сплелись в огромную пару ног. Удивительно, это высокое дерево бросилось огромными шагами. 
Мальчик Чен ухмыляясь изогнул свой нежный палец в сторону Цзи Хао и сказал: «Он злится, он злится. Ха-ха, иди, иди, избей меня! Я прямо здесь, я никуда не пойду. Я вообще не буду двигаться, хаха! 
Цзи Хао взглянул на Си Си и других, которые снова впали в иллюзии. Он вынул еще один волшебный талисман, но внезапно разноцветная бусина, плавающая над головой мальчика Чена, выпустила потоки великолепного света. 
Эти туманные световые потоки мягко лились на тела Си Си и других вместе с красивой мелодией, похожей на дождь падающих звезд. Окружающий их воздух сотрясался, как вода. Затем Си Си, Мэн Мэн, Шаоси и другие были окутаны этим подобным воде, струящимся воздухом, несколько раз искривились и исчезли без следа. 
Цзи Хао сжал пальцы и сжал талисман в своей руке. Он поднял голову, холодно глядя на мальчика Чена, не говоря ни слова. 
"А? Хочешь убить меня?" Мальчик Чен засмеялся шипящим голосом, взволнованно размахивая руками, провоцируя Цзи Хао: «Прошло так много лет. Многие, многие люди хотели убить меня, взять в себя пред-мировой темный сок и построить свой собственный совершенный фундамент Дао. " 
Когда в его глазах блеснул тусклый свет семи цветов, мальчик Чен возбужденно закричал: «Но ни один из них не преуспел, ни один из них. С тех пор, как этот большой парень, Пань Гу, создал этот мир до конца доисторической эры, никто не смог найти меня, никто не смог убить меня. Я, Мальчик Чен, путешествовал по всему миру. Но люди только слышали мое имя, даже не видя моих теней! " 
Мальчик Чен ухмыльнулся так сильно, что его глаза теперь были похожи на пару строк, когда он продолжил: «Ты в ярости, ты в ярости. Ты хочешь убить меня? Тогда приходи, давай!» 
Цзи Хао мрачно уставился на мальчика Чена. Существа по имени Чэнь были большими моллюсками, живущими в море, способными создавать миражи и иллюзии. Они не были редкостью в океанах мира Пань Гу. Многие относительно старые моллюски были способны создавать миражи и иллюзии, и их можно было бы назвать «Чэнь». 
Однако этот светящийся семисветный моллюск длиной в тысячи метров, называющий себя Бой Чен, испускал ужасную доисторическую энергетическую вибрацию. Это дало Цзи Хао сильное давление. Цзи Хао думал, что Мальчик Чен был монстром, жившим с доисторической эпохи, но на самом деле Мальчик Чен был монстром Хаоса, который был свидетелем создания этого мира! Это было действительно неожиданно. 
Другими словами, это страшное существо было Богом дьявола Хаоса, возможно, Мальчик Чен был одним из тех монстров Хаоса, которые напали на Пань Гу после того, как он создал мир и был измотан и слаб! 
"Ты ... Ты монстр Хаоса!" крикнул Цзи Хао: «Ты должен знать о силе удачи, силе доброты и горя. Ты идешь против нашего человечества, ты готов умереть за это ?!» 
Мальчик Чен снова засмеялся с этим шипящим голосом, и этот насмешливый его смех был чрезвычайно провокационным. 
С пренебрежением он изогнул палец на Цзи Хао, улыбнулся и сказал: «Удача? Богатство и горе? В чем я лучше всего, так это в том, чтобы оставаться в живых. Тебе не нужно беспокоиться о моей удаче… На этот раз, я не причинил вреда вашему человечеству лично. Это Гун Гун, он делает что-то большое для всех водоподобных существ в мире. Гун Гун берет на себя все грехи. Вот почему древние, такие как мы, приходят, чтобы помочь ему! " 
Взволнованно взяв несколько кругов в воздухе, Мальчик Чен продолжал, быстро дыша: «Воспроизвести Хаос, превратить мир Пань Гу в мир огромной воды, в рай нашего вида воды! Даже природные законы мира Пань Гу будут измениться до тех пор! В таком большом деле, как мы можем не помочь ?! " 
Переиграть Хаос? Превратить мир Пань Гу в мир воды? 
Цзи Хао ненадолго остановился. Было ли то, что сказал мальчик Чен, действительно правдой? 
Был ли у Гун Гуна действительно такой план? Это правда? Или он просто обманул мальчика Чена своей ложью ... «Мы»? 
Сердце Цзи Хао внезапно забилось. Почему Мальчик Чен сказал «мы»? 
Из-за спины Цзи Хао донесся глубокий рев. Этот рев был особенно сильным, что заставляло Цзи Хао чувствовать, как будто десять миллионов древних драконьих китов только что ревели прямо возле его уха. Этот резонансный и громкий рев был так же силен, как и осязаемая вещь, так как он сильно ударил по силе Хаоса, выпущенной из колокола Пань Гу. 
Бузз! Этот рык разрушил телепортирующее магическое формирование, на котором находились ноги Цзи Хао, а затем из-за него ударила мощная ударная волна, поразившая веерообразную область вокруг Цзи Хао. Наряду с пронзительным шумом, земля перед Цзи Хао исчезла. Наконец, на земле осталась большая яма в форме веера. 
Колокол Пань Гу остался совершенно неподвижным, как и потоки энергии Хаоса, которые он выпустил, чтобы защитить Цзи Хао. 
В конце концов, колокол был высшим инструментом, сделанной из девяноста процентов позвоночника Пань Гу, и таинственного волшебного сокровища, принадлежавшему таинственному человеку. Несмотря на то, что сила того, кто хитро атаковал со спины, была поистине ужасающей, как вообще можно было поколебать колокол Пань Гу? 
Цзи Хао обернулся и увидел человека ростом около ста метров, чье тело было покрыто гигантскими мышцами, из-за которых он выглядел как железный блок. Он стоял за Цзи Хао в оцепенении, в замешательстве глядя на Цзи Хао с головы до ног. 
У этого мускулистого мужчины не было ни одного волоска на теле, все, что у него было, — это гигантские мускулы. Даже его веки были покрыты мышцами размером с человеческий кулак. Когда он моргнул, его веки громко стукнулись друг о друга. 
Этот мускулистый парень только что напал на Цзи Хао в спину? 
"Ты не умер?" Мускулистый мужчина уставился на Цзи Хао, похоже, ошеломленный. 
"Кто ты?" Цзи Хао холодно посмотрел на парня, чья бледная кожа была покрыта чешуйчатыми узорами бронзового цвета. 
"Умри!" 
Мускулистый парень не ответил на вопрос. Вместо этого, он откинул руку назад, вытащил огромный странный клинок с пилообразным лезвием и ударил Цзи Хао по голове.



Глава 1010. Атакован группой монстров 



Бузз! 
Колокол Пань Гу прозвенел глубоко. Гигантский клинок длиной в десятки метров, удерживаемый в руках этого мускулистого человека, вызвал волну зелёного, разрывающегося водянистого света, которая пронеслась по окрестностям. Сила Хаоса, высвобожденная из колокола Пань Гу, все еще оставалась неизменной. Цзи Хао стоял внутри этих потоков энергии Хаоса, глядя на этого мускулистого человека с темным лицом. 
"Фейлианский король! Разве ты не ел свой обед?" Мальчик Чен злобно издевался: «Или вы просто похожи на тех идиотов, которые теперь могут только красть остатки у людей?» 
Фейлиан? 
Цзи Хао остановился на короткое время. Разве это не означало таракана? Это существо было около ста метров в человеческом облике, что означало, что он был гигантским существом в сотни метров в своей первоначальной форме. Он был настолько огромен, что Цзи Хао не мог связать этого мускулистого человека с теми нормальными тараканами, которых можно было увидеть повсюду. 
Мускулистый мужчина, казалось, обнаружил сомнение в глазах Цзи Хао. Он зарычал глубоким, но громовым голосом: «Я Фейлиан! Хаос, монстр Фей'лиан! Мальчик Чен и другие подруги, как ты можешь использовать мое благородное имя на этих непристойных жуках ?!» 
Мальчик Чен ухмыльнулся: «Но твое настоящее лицо действительно похоже на этих крошечных жуков!» 
Во время разговора, Мальчик Чен хлопнул в ладоши, и мгновенно разноцветный шарик над его головой выпустил великолепный поток света. Он протянулся, как радуга, и охватил район радиусом около ста миль вокруг Цзи Хао. 
Вещи вокруг Цзи Хао немедленно стали странными, поскольку все извилистые сцены продолжали появляться. 
Огонь горит в воде, камни летят как птицы, деревья укореняются в облаках в небе, короны высверливаются в почве… Горы косились, и из луж на земле капли воды поднимались в воздух. Серебряные летучие рыбы вылупились из этих летающих капель воды. Эти красивые рыбы взмахнули крыльями, которые были в два раза больше их собственных тел, и полетели по небу, как рой саранчи. 
Затем в небе появилась красивая, похожая на вишню пара губ. Только самая красивая женщина в мире может иметь такую пару губ. Эта пара губ шириной в сотню миль медленно открылась, а затем миллиарды серебряных летающих рыб ворвались в этот гигантский рот, который поглотил их всех. 
Гигантский рот, казалось, был доволен и набрал силу. Из белоснежных блестящих зубов за этими вишневыми губами медленно появлялся силуэт. Это была странно привлекательная, красивая женщина с темно-зелеными волосами и тонкой талией. На ней было длинное темно-зеленое платье, и она очаровательно вышла из-под этих сияющих зубов. Она мелькнула в воздухе, затем появилась прямо перед лицом Цзи Хао. 
Цзи Хао молча наблюдал за всеми этими невероятными сценами. Это были иллюзии, это были настоящие иллюзорные образы, созданные Мальчиком Ченом, изогнувшие свет и тени в этой области своей великой силой, и этот семицветный шарик, который определенно был пред-мировым сокровищем. 
Иллюзии, созданные Мальчиком Ченом, могли напрямую воздействовать на души живых существ, чтобы поймать его цели в эти нереальные иллюзии. Однако то, что он создавал в данный момент, называлось «настоящими видениями». Эти сверхъестественные сцены действительно происходили на глазах Цзи Хао. Независимо от того, какую силу использовал Мальчик Чен для их создания, эти видения были результатом действительно произошедших событий. Эти видения были реальными и нереальными. Независимо от того, использовал ли Цзи Хао свои физические глаза или свою духовную силу, эти видения казались ему реальными. 
Лицо мальчика Чена побледнело. Очевидно, что создание этих «настоящих видений» потребовало некоторых серьезных усилий, даже для него. Это было гораздо менее легко, чем создавать те иллюзии, которые он использовал для нападения на Си Си и других только что. 
Цзи Хао бдительно огляделся. Те видения, которые он видел, уже вышли далеко за пределы его воображения. Этот гигантский рот исчез, но красивая женщина, вышедшая из-за сияния этих зубов, стояла прямо перед ним. Она стояла лицом к лицу с Цзи Хао, глядя на него сквозь метровый слой силы Хаоса, высвобождаемой из колокола. 
Женщина изящно улыбнулась, затем тихо спросила: «Граф Яо Цзи Хао?» 
Цзи Хао молчал, глядя на фейлянского короля. 
У этого мускулистого парня сузились глаза, он схватился за рукоять своего гигантского клинка, обнажил и издал громкий свистящий звук. Острые потоки воздуха, поднятые лезвием, пронеслись на десятки миль, оставив на земле сотни глубоких рвов. 
"Ах, не беспокойся об этом большом парне!" Женщина в зеленом платье улыбнулась, бросила боковой взгляд на фейлянского короля и продолжила тем мягким и нежным голосом: «У него нет ничего, кроме силы. О, его клинок превращается из его рога и довольно острый Помимо этого, в нем нет ничего особенного ". 
Очаровательно улыбнувшись, женщина медленно продолжила: «Его мозг не работает должным образом. Он выжил до наших дней, работая на Мальчика Чена, охраняя место Мальчика Чена. В противном случае, будучи таким глупым существом, он был бы порабощен кто-то еще в качестве коня или просто давно был превращен в пепел ». 
Прежде, чем Цзи Хао сказал что-то, женщина засмеялась: «Ах, нет, нет, никто не примет его за скакуна. Его истинное лицо тоже слишком уродливо. Такая маленькая ошибка… Хе-хе, один из тех знаменитых могущественных существ будет готов сесть на жука? " 
Фейлянский король холодно фыркнул, затем внезапно прыгнул в небо и мгновенно достиг тысяч метров. Затем он сверкнул, как падающая звезда, и запустил жестокий удар по колоколу Пань Гу. 
Сила этого удара была неизмеримой, потому что Цзи Хао ясно видел, что лезвие фейлянского короля разорвало пространство и оставило над его головой черную трещину длиной в тысячи метров, шириной в сотни метров. 
Бузз! Колокол Пань Гу подвергся еще одной жестокой атаке, но он остался неподвижным, хотя из генерируемых им потоков энергии Хаоса не было ничего, кроме легкого колебания. На поверхности колокола тусклость гиганта смутно сверкала, в то время как колокол полностью поглощал энергию, получаемую от этой сильной атаки. До того, как Цзи Хао активировал силу колокола, колокол Пань Гу уже превратил этот мощный удар, запущенный фейлянским королем, в звонок. 
Донг! 
Фейлянский король, очевидно, был намного сильнее, чем Цзи Хао. Колокольчики, сгенерированные Цзи Хао, могли достигать максимум десяти метров, но этот удар, предпринятый фейлянским королем, послал звонок в каждый уголок всей области радиусом в десять миль. 
Сверкнул тусклый свет Хаоса, в то время как все растения, песок, камни, камни и животные в этой области рухнули, а также время и пространство. 
Сила земли, сила воды, сила огня, энергия ветра, все природные силы в этой области исчезли. Все было отправлено обратно в Хаос, как будто мир никогда не был создан. 
Женщина в зеленом платье испугалась. Ее красивое лицо внезапно исказилось, когда она закричала в ярости, как будто она только что увидела настоящего призрака. Истерично крича, она мелькнула за сотню миль. Но даже при том, что она бежала довольно быстро, ее левая рука все еще была затронута светом Хаоса, и ее молочное предплечье исчезло из-под левого локтя. Рана была гладкой, как зеркало, без единой капли крови. 
"Фейлианский король! Ты безмозглый ублюдок!" 
Женщина яростно проклинала, а мальчик Чен тоже вскрикнул. 
Король Фэйлиан взвыл от боли, когда на его теле появились сотни чрезвычайно глубоких и длинных ударов, из которых текли потоки крови. Пораженный, он выбежал из освещения Хаоса. 
Душераздирающе, у Фей'ляньского короля две линии горячих слез хлынули из глазниц, когда он закричал: «Мой клинок! Мой клинок! Мой клинок !!!» 
Свушш! Свушш! Свушш! Еще семь силуэтов выбежали из всевозможных сверхъестественных мест и окружили Цзи Хао.



Глава 1011. Долгая ненависть 



Когда семь силуэтов, с разными формами, каждый из которых испускал ужасно сильную энергетическую вибрацию, бросились к Цзи Хао, последний уже сделал шаги меча Большой Медведицы и двинулся позади фейлянского короля, как гром среди ясного неба. 
Чрезвычайно высоко в небе, загорелись три огромные звезды черного и красного цветов. Каждый из них был полон желания убивать и уничтожать. Божественный меч Тайцзи стремительно бросился вперед, в то время как три потока звездного света с множественными краями лились прямо с неба. 
Звездные огни взревели и превратились в три отвратительные и жестокие головы зверей в воздухе, менее чем в тысяче метров от земли. Три потока звездного света врезались в божественный меч Тайцзи. Цзи Хао глубоко зарычал, и, следуя своему голосу, он заставил меч двигаться, так, как учил Ю Ю. Сила меча обернула силы трех жестоких звезд с именами «Убить», «Разбить» и «Волк», по направлению к сердцу фейлянского короля со спины неудержимым образом. 
Король Фэйлиан все еще плакал о своем клинке и не обращал никакого внимания на движения Цзи Хао. Он не знал, из чего сделан колокол Пань Гу, и не знал, насколько это ужасно. Он начал полную атаку, которая приземлилась на колокол Пань Гу и произвела звон. В следующий момент, в радиусе ста миль, мир был мгновенно разрушен. 
Свет хаоса задержался на теле фейлянского короля и послал разрушительную силу внутрь. Казалось, он превратил его мускулистое тело в Хаос, так же, как это случилось с этими растениями, песком и камнями. 
Фейлянский король был монстром Хаоса. Он родился в Хаосе и питался этими хаотическими энергетическими потоками. Его раковина была омыта бесчисленными, чрезвычайно опасными, огромными энергетическими потоками в Хаосе, и была столь же сильна, как и высшее сокровище пред-мира среднего уровня. У него также была удивительная оборонительная сила. Однако под воздействием звонка колокола Пань Гу, король Фей'лиан был поражен душераздирающей болью, которая заставила его почувствовать себя крошечным бобом в огромной вехе. Он чувствовал, что его раздавят в жидкость, в пепел, пока он не перестанет существовать во вселенной. 
Его несравненно сильное тело не могло противостоять силе звонка. Почти в тот же момент, когда прозвенел звонок, на его теле появились сотни длинных и глубоких разрывов. Его гигантское и крепкое тело было почти разорвано на части. 
У фейлянского короля не было выбора. Он мог только взорвать свой клинок, который был его духовным оружием, и принудительно создать крошечную трещину в силе короткого звонка колокола Пань Гу. В этот критический момент; он также оставил сильную броню, которую он нашел в Хаосе, а затем, наконец, выскочил из зоны покрытия колокольчика, и по всему его телу текла кровь. 
Эта броня была также сокровищем перед миром, но она также была разбита колоколом. Хорошо, что фейлянский король не слишком ценил эту броню; он просто плакал о своем клинке. Он сам сделал это лезвие из своего рога, самой сильной части своего тела; он много лет совершенствовал клинок с неисчислимыми усилиями! Этот клинок был его жизнью. Он боролся с ним на протяжении многих веков, и это помогло ему преодолеть безнадежные ситуации тысячи раз! Его жизнь, его дух, все зависело от этого клинка! 
Его духовный клинок был уничтожен, и Фейлянский король почувствовал, что большой кусок плоти был отрезан от его сердца. Это было больно, это действительно было. Он плакал несчастно и даже чуть не потерял сознание. 
Цзи Хао воспользовался этой возможностью, сделал шаги меча, которым учил Ю Ю, и промелькнул позади фейлянского короля. Он активировал «Убить», «Разбить», «Волка», три жестокие звезды и позволить мечу поглотить силы звезды. Объединив силу Тайцзи с силами трех жестоких звезд, он вонзил меч в сердце фейлянского короля. 
Вдалеке мальчик Чен хрипло зарычал в ярости: «Вы все мертвы ?! Если мы потеряем фейлянского короля, у нас будет на одного младшего брата меньше!» 
Женщина с зеленым платьем еще не оправилась от испуга. Она взглянула на колокол Пань Гу, который парил над головой Цзи Хао, внезапно вскочила и закричала: «Я ухожу! То, что обещал мне Гун Гун, недостаточно для того, чтобы я рисковала своей жизнью ради него!» 
Женщина была свидетелем всего этого. Король Фэйлиан тупо начал полную атаку на колокол Пань Гу, сгенерировал колокольный звонок и чуть не убил себя. Королю Фейлиану пришлось отказаться от своего духовного клинка, с которым он сражался на протяжении бесчисленных веков, чтобы спасти свою собственную жизнь. Но даже тогда он все равно был серьезно ранен! 
«Посмотрите на эти раны на теле фейлянского короля!» 
Эти могущественные духовные существа не были похожи на человеческих волхвов. У них не было сильной духовной крови и жизненных сил, на которые можно было бы положиться, и они не были способны к быстрому самовосстановлению. Как только их тела были ранены, только тонны пищи и длительное бездействие могли помочь им восстановиться; если бы во время процесса восстановления произошел несчастный случай, они могли умереть в любое время! 
Крича и жалуясь, женщина в зеленом платье бросилась прочь, а затем последовала серия зеленых световых пятен. 
"Мисс Зеленая жаба! Вы хладнокровная, сука!" 
Между тем, семь силуэтов, которые появились только что, вместе создали резонансный рев. Четверо из них обладали своим оружием странной формы и набросились на Цзи Хао, как четыре громовых удара грома, в то время как остальные трое громко закричали, взволновав естественные силы вокруг них. Внезапно, темные порывы ветра, голубые хлопья льда и зеленые потоки ядовитых жидкостей были отправлены в Цзи Хао. 
«Добро пожаловать!» Цзи Хао зарычал, в то время как божественный меч Тайцзи разрезал крепкую кожу на спине фейлянского короля и глубоко погрузился в его тело. 
Силы трех жестоких звезд превратились в три отвратительные головы зверя, рычащие внутри тела фейлянского короля, разрывая его кости, мышцы и внутренние органы. Цзи Хао также активировал силу самого меча. Чрезвычайно положительная сила и чрезвычайно отрицательная сила превратилась в огненного дракона и темного феникса и просверлила тело фейлянского короля, безумно повреждая это сильное тело. 
Сущность солнечного огня выжгла шипящий шум из тела фейлянского короля, и вскоре половина его тела покраснела, как креветка на раскаленной железной доске. Между тем, крайне негативная сила покрыла еще одну половину тела фейлянского короля тонкими ледяными хлопьями. Везде, где проникала пронзительная до крайности отрицательная сила, жизненная сила Фейлянского короля истощалась. Замерзшая половина тела фейлянского короля увядала и сжималась. 
Еще страшнее, что сущность солнечного огня и крайняя отрицательная сила столкнулись друг с другом в теле фейлянского короля, породив громовые раскаты. Поначалу, эти молнии были такими же густыми, как волоски. Но в мгновение ока, они выросли до размеров чаш и громом взорвались внутри этого сильного тела фейлянского короля. 
Под многочисленными атаками фейлянский король закричал от боли. В дополнение ко всему вышесказанному, ослепительные болты, выпущенные из божественного меча Тайцзи, были еще более жесткими и нанесли ужасный ущерб телу фейлянского короля. 
Разразился яростный рев, после чего тело фейлянского короля начало расширяться. Через мгновение, он превратился в жука длиной в тысячи метров, который был плотно покрыт чешуйками бронзового цвета. На первый взгляд, настоящий фейлянский король действительно был примерно на восемьдесят процентов похож на таракана. 
Цзи Хао закричал и поднял божественный меч Тайцзи. Когда он приготовился обезглавить Фейляньского короля, атака началась, к которой присоединились те семь силуэтов, которые уже приземлились на колокол Пань Гу. 
Бузз! Атака произвела еще один короткий, но особенно сильный звонок от колокола Пань Гу. 
Свет хаоса сиял во всех направлениях, а семеро закричали и телепортировались на расстояние более миллиона миль. 
Однако фейлянский король был тяжело ранен и не смог бежать. Под контролем Цзи Хао, охват энергии Хаоса, передаваемой на этот раз колокольным кольцом, был сосредоточен в радиусе всего лишь девяти тысяч метров, и тело Фейлянского короля было им покрыто. 
На этот раз, у фейлянского короля больше не было шансов сбежать. 
После ужасного вопля, огромное тело Фейлианского короля внезапно превратилось в нить силы Хаоса и быстро рассеялось. 
Мальчик Чен душераздирающе кричал от грусти, а слезы текли из его глаз, как дождь. 
"Фейлиан !!" крикнул мальчик Чен.



Глава 1012. Цзюй Фу и Лили 



В то время как колоссальное тело мальчика Чена сильно дергалось, из его тела выпала великолепная радуга, которая могла даже потрясти души людей, и поднялась прямо в небо. Когда радуга рассеялась, настоящее тело мальчика Чена, которое было гигантским моллюском, исчезло. Вместо этого на холме появился розовый мальчик, который выглядел точно так же, как человеческая фигура, которую он создал, чтобы показать Цзи Хао. 
Семицветная бусина была между бровями мальчика, сверкала ярким светом и была похожа на третий глаз. 
Мальчик Чен слегка дрожал, глядя на Цзи Хао, когда он говорил слово за словом: «Ты убил моего единственного друга!» 
Цзи Хао поднял божественный меч Тайцзи и сказал совершенно бесстрастным тоном: «Сначала ты пытался убить моих друзей, и до сих пор я не знаю, куда ты их послал. Ты сам просил об этом!» 
Пара глаз мальчика Чена тоже стала красочной и светящейся. Семицветный свет вращался в его глазах и выглядел как изображения в двух калейдоскопах. Небо внезапно стало красочным, а земля превратилась в разноцветную волнообразную воду. Мальчик Чен посмотрел на Цзи Хао и внезапно начал отчаянно реветь. 
«Конечно! Слабые являются добычей сильных, разве это не естественный закон ?! Я пытался убить тебя, и я сделаю… Что с этим не так? Вы ничтожные, слабые люди…» 
Цзи Хао немедленно прервал мальчика Чена и сказал: «Вы склонны делать что-то, следуя правилам доисторической эпохи? Если это так, разве не разумнее, если бы я был убит королем Фел'лиан? Что у него было, кроме этой его глупой силы? 
Цзи Хао улыбнулся и пренебрежительно продолжил: «По сравнению со мной, фейлянский король был настоящим слабаком!» 
Мальчик Чен не знал, как ответить. Он слегка задрожал, но долгое время ничего не мог сказать. 
Колокол Пан Гу звонил два раза подряд, пока на земле не появился кратер радиусом в сто миль. Из-за странной силы мальчика Чена, земля теперь качалась, как вода, и этот гигантский кратер наполнялся разноцветной жидкостью. На поверхности колеблющейся жидкости в кратере бесшумно появилось огромное лицо. 
Это лицо уставилось на Цзи Хао, его глаза наполнились безжизненностью и злобой. 
Толстые губы этого огромного лица зашевелились, издали высокий голос и закричали: «Братья, чего вы ждете? Вместе ... убейте этого ребенка! Мисс Зеленая жаба! Почему вы прячетесь?» 
Женщина в зеленом платье стояла на вершине горы в сотнях миль отсюда, с темным лицом глядя на Цзи Хао. Услышав громкое лицо, кричащее в кратере, она резко закричала: «Мальчик Чен, он убил Фейлиана! Ты тоже пытаешься убить всех нас? Как это так легко?» 
Семь могущественных монстров Хаоса только что пережили разрушительный звон колокола Пань Гу. На данный момент, они тоже спрятались. Зубастый монстр Хаоса с рыжими волосами и зеленой кожей показывал зубы, а глаза сияли тусклым синим светом. Он закричал пронзительным голосом: «Мальчик Чен, Фейлианский король был твоим лучшим другом, а не нашим. Этот идиот… Хм, вы хотите, чтобы мы убили его вместе, так почему бы вам не сделать это первым?» 
«Этот ребенок защищен высшим сокровищем. Я не могу втянуть его в иллюзию! Я могу только прижать его к земле снаружи. Если мы действительно хотим убить его, вы, ребята, должны что-то сделать!» Мальчик Чен разразился истерическим ревом. 
Он подпрыгнул в гневе и закричал: «Король бивней, не забывай, что мы на одной стороне!» 
Король бивней Песчаной мухи и другие шесть монстров Хаоса, и мисс Зеленая Жаба, которая теперь стояла очень далеко, громко рассмеялись вместе. Король клыкастых бабочек открыл большой рот, показал острые, как кинжал, зубы, хрипло засмеялся и сказал: «На той же стороне? Мальчик Чен, ты забыл, что мы все водные существа? Ты же не думаешь, что мы все утонем в потопе без тебя, как лодки, а ты? " 
Мисс Грин Жаба скрутила свою стройную талию и сказала серебристым голосом: «Вы хотите, чтобы мы работали для вас? Но вы просто недостаточно квалифицированы. Мальчик Чен, сделайте что-нибудь! На самом деле, Фейлианский король был пьян однажды, и он сказал нам ... Кроме создания иллюзий, у тебя есть другая способность убивать, не так ли? " 
Мальчик Чен мгновенно остановился. В шоке, он бросил взгляд на мисс Зелёную жабу и спросил: "Он действительно это сказал?" 
Мисс Грин Жаба и Король бивней Песчаной мухи посмотрели друг на друга, затем Король бивней Песчаной мухи холодно ответил: «Он охранял твое место в течение стольких лет, поэтому он должен знать почти все о тебе, не так ли? «У вас действительно есть скрытая способность? Что означает, что тогда, когда мы напали на Пань Гу, вы не делали все возможное, не так ли?» 
Выражение лица мальчика Чена быстро изменилось, как и миражи, которые он создал. 
Он дернул уголками рта, показал странную улыбку, затем засмеялся шипящим голосом: «Итак, он сказал вам, что ... Тогда он заслужил смерть. Я даже плакал из-за него, какая трата! Если бы я знал, что у него такой большой рот, я бы убил его сам! 
Цзи Хао тяжело вздохнул, посмеиваясь над этой группой монстров Хаоса, которые теперь только и делали, что спорили, и сказал: «Вы уже закончили свое дерьмо? Я собираюсь начать убивать!» 
Мальчик Чен холодно фыркнул и взглянул на Король бивней Песчаной мухи и других монстров Хаоса, которые отказались от любой атаки. Внезапно он закричал: «Почему вы ничего не делаете ?! Почему вы все еще смотрите ?! Вы не боитесь наказания от Черного Императора ?!» 
'Черный Император?' 
С тех пор, как пали древние небеса, этот титул не упоминался много веков. Даже в альянсе человеческих кланов, этот титул появлялся лишь иногда, когда пожилые люди рассказывали легенды детям в свободное время. 
Кого на земле упоминал под этим "Чёрным Императором", мальчик Чен? Гун Гуна? 
«Ой!» Громоподобный рык донесся с вершины горы в ста милях отсюда. Внезапно появился огромный обезьяноподобный монстр. Этот монстр был желтым и имел пару чрезвычайно длинных рук. Обезьяна подняла руки, сжала когти и схватила блестящий светящийся пятицветный кусок нефрита, который имел несколько ребер и был радиусом около ста метров. Чудовище вздрогнуло своими длинными руками и отправило кусок нефрита. Он раздавил пространство и создал волну белого воздуха, вызвав громкий хлопающий звук, когда он ударил Цзи Хао так быстро, как молния. 
Чем ближе он подходил к Цзи Хао, тем меньше поворачивался этот кусок нефрита. К тому времени, когда он достиг Цзи Хао, он сжался до размеров человеческого кулака. Однако мощность, получаемая от него, и его вес не изменились вообще. 
Часть нефрита врезалась в потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу, точно избегая касания колокола. 
Раздаваемый шум можно было слышать без конца, так как все больше нефритовых частиц было брошено один за другим, сильно вибрируя на экране силы Хаоса. Тем не менее, они не смогли причинить Цзи Хао никакого вреда. 
"Цзюй Фу ... Это не сработает!" 
Появился похожий на кабана монстр с когтями богомола, желтыми волосами и густыми черными чешуйками внизу. "Только я могу иметь дело с этим человеком!" закричал этот монстр. 
Когда этот монстр указал на Цзи Хао, земля под ногами Цзи Хао внезапно исчезла, и на земле появилась бездонная дыра. Сильная сила всасывания пришла из-под земли, потрясла тело Цзи Хао и утащила его в яму вместе с колоколом Пань Гу. 
"Помните!" кричал , похожий на кабана монстр, «Я Лили, и это Цзюй Фу ...» 
Бузз! Слои камня вокруг Цзи Хао были сокрушены со всех сторон.



Глава 1013. Изначальное Духовное Существо, Бог 



Земля сложилась назад. Тысячи метров под землей, земные меридианы взревели, как бушующие драконы. Почти ощутимые силы земного меридиана превратились в бесчисленных свирепых животных, которые набрасывались на Цзи Хао со всех сторон и делали слои окружающей породы твердыми, как алмаз. 
Повсюду раздалось ужасное давление, сокрушающее силу Хаоса, высвобождаемую из колокола Пань Гу. Под защитой колокола, Цзи Хао остался совершенно невредимым. Он оглянулся вокруг и увидел, что эти желтые, отвратительные звери, превращенные из сил земного меридиана, ревут, не издавая никакого реального звука. Бесчисленные желтые символы божественного заклинания слабо сверкали в телах этих зверей, распространяя это подавляющее давление. 
Это давление было чистым и исходило от истинных природных сил, не смешиваясь ни с какой силой духовных существ. Структура магического формирования, образованного подземными зверями земных меридианов, даже выглядела похожей на некоторые магические формирования, содержащиеся в проекте великого формирования Неба и Земли. То, что произошло здесь, было вызвано природной силой, а не каким-либо злым магическим формированием, изобретенным этими духовными существами, монстрами или призраками. 
"Лили?" Цзи Хао пробормотал, сложив пальцы вместе, пытаясь сотворить магию, чтобы освободиться от этой ситуации. Однако земные силы вокруг него были запечатаны, как будто его окружали железные стены. Независимо от того, как сильно Цзи Хао пытался, он не мог использовать какую-либо силу земли. Без помощи окружающей земной силы он, конечно, не мог использовать магию, которая должна была позволить ему свободно перемещаться под землей. Цзи Хао пару раз произнес заклинание, но не смог сдвинуться ни на дюйм. Он застрял. 
"Подземная движущаяся магия?" Хриплый голос Лили донесся не так далеко. Внезапно, большая область скалы запылала. Толстый каменный слой стал прозрачным, как стекло, затем Лили, которая была похожа на кабана, но имела когти богомола, холодно посмотрела на Цзи Хао сквозь толщу камня толщиной в несколько километров. 
«Я Бог земли, воспитанный самим миром. Я управляю этой землей, и только я могу контролировать силу земли». — сказала Лили, гордо глядя на Цзи Хао: «Это умно, когда ты пытаешься сотворить такую магию, но… Она бесполезна передо мной, просто бесполезна!» 
Лили указала на себя когтем и гордо зарычала: «Я Лили, я настоящий Бог! Граф Яо Цзи Хао, вы принесли бедствия миру. Вы убили бесчисленное количество живых существ, поэтому Божественный Император приказал нам убить вас и ваших людей! 
Цзи Хао был сильно смущен. Он посмотрел на Лили, ухмыльнулся и сказал: «Я принес бедствия в мир? И ты сказал, что ты настоящий Бог? Что? Ты шутишь, какой ты истинный Бог? 
Лили смотрела на Цзи Хао серьезно и уверенно. Будучи похожей на кабана, темным и огромным монстром, как бы она ни старалась вести себя как серьезный Бог, она выглядела смешной и нелепой. Тем не менее, энергетическая вибрация, исходящая от Лили, была поистине неизмеримой, как океан, в котором были чистые и обширные природные силы. 
Ее чешуя начала искриться темно-желтым светом, и постепенно ее тело стало полупрозрачным, как желтый кристалл. Сквозь ее тело Цзи Хао увидел фиолетовую доску длиной три фута и шесть дюймов, шириной в пол фута и толщиной один дюйм, плавающую в голове Лили. 
Фиолетовая доска в голове Лили была божественной и волшебной. Она была покрыта узорами облаков и бесчисленными едва видимыми божественными дворцами. Пурпурно-золотая линия древних божественных символов была написана на доске вертикально. Цзи Хао понимал древние божественные символы, поэтому он быстро перевел эту строку — «Командир Горы Пера, истинный Бог Отдела Земли, Лили!» 
"Божественный талисман с небес!" В духовном пространстве Цзи Хао медленно появился таинственный человек. Круглая платформа, на которой он обычно сидел, исчезла. К настоящему времени, он сидел в воздухе со скрещенными ногами, когда он сказал Цзи Хао глубоким и сильным голосом: «Это правда, это существо — действительно истинный Бог. Почувствуй его силу, он должен быть изначальным духовным существом Богом, первое поколение! 
Изначальное духовное существо Бог? 
Цзи Хао сразу спросил таинственного человека, что это значит. 
Таинственный человек объяснил это Цзи Хао простыми словами. 
Однако на древних небесах существовал другой вид богов, это были первые партии существ в этом мире. После сотворения мира, изначальная сила Дао слилась с этими изначальными созданиями и подарила им величайшие божественные силы. Это просветило их души и сделало их умными. Эти могущественные изначальные существа были также признаны древними небесами и были признаны истинными богами под волей самого мира. 
Однако на древних небесах существовал другой вид богов, это были первые партии существ в этом мире. После сотворения мира, изначальная сила Дао слилась с этими изначальными созданиями и подарила им величайшие божественные силы. Это просветило их души и сделало их умными. Эти могущественные изначальные существа были также признаны древними небесами и были признаны истинными богами под волей самого мира. 
Эти оригинальные существа имели физические тела и разные формы. Они были духами чистой крови. Поэтому их называли изначальными духовными Божественными созданиями! 
Разные по духу, существа богов женились друг на друге и оставляли потомков. Их родословные смешались вместе, создав много редких и странных видов, которые были предками нынешних духовных существ. 
Стоя перед Цзи Хао, Лили высвобождала ощущение силы. Эта ее сила была полностью пред-мировой, не запятнанной какой-либо загробной грязью. Энергетическая вибрация, которая исходила от нее, также была чистой. Она, несомненно, была истинным Богом и стала Богом справедливо, по воле природы. Она не была похожа на Бога Реки Белого Дракона, который случайно занимал территорию и называл себя Богом. Поэтому таинственный человек сказал, что Лили была изначальным духовным существом Бога, потому что все ее черты доказали эту истину. 
"Но это невозможно!" Цзи Хао был шокирован. Разве не все изначальные духовные существа, Боги, пали вместе с древним небом? Даже если пара из них, к счастью, пережила все великие войны, их чистые пред-мировые силы, должно быть, уже были запятнаны силами пост-мира. Им было совершенно невозможно оставаться безупречными. Но таинственный человек сказал, что у Лили не было ни единого следа пятен загробного мира на его теле. 
Это было невозможно, и при этом это не было разумно. 
«По приказу Черного Императора я теперь убиваю злое существо, Цзи Хао!» Лили резонансно зарычала. Тем временем, она подняла пару когтей, и после ее движений, особенно крепкие каменные слои вокруг него начали сильно дрожать. Гора Перо была огромной горной цепью, простирающейся на десятки миллионов миль. Но теперь, сила Лили разбудила ее. Вся природная сила Земли и сила гор, которыми обладала Гора Пера, проникали через земные меридианы и наносили удар по колоколу Пань Гу, слой за слоем. 
Жужжание было слышно без конца. Колокол Пань Гу был простой формы, темный и абсолютно без блеска. Когда огромная сила приземлилась на него, с гладкой, неокрашенной поверхности колокола появились бесчисленные потоки ветра, облаков, молний, гор и рек, похожие на древний мир, играющий на колоколе. 
Среди этих подробных, сложных моделей был гигант, который был окружен потоками энергии огня, бури, воды и земли, высоко подняв руки. Он шагал по земле, его руки тянулись к небу, когда он открыл рот и громко зарычал. 
Потрясающе мощная сила вырвалась из колокола. Затем, вместе с чистым колокольным звонком, окружающие слои железного камня распались. Тем временем, Лили, которая стояла перед Цзи Хао, глядя на Цзи Хао сквозь толстые слои камня, внезапно завыла. Внутри ее головы этот фиолетовый божественный талисман распался, превратился в прядь пурпурного дыма и медленно влетел в колокол Пань Гу. 
«Даже истинный бог, дарованный самим миром, не должен атаковать останки Пань Гу». Таинственный человек усмехнулся и сказал: «Пань Гу был предком всех живых существ в этом мире. Она напала на высшее сокровище, созданное из останков своего старого, старого предка. Она не проявила уважения к своему первоначальному предку, поэтому она должна быть наказана ... должна быть наказана! " 
Лили вырвало кровью и свернуло тело в скале, интенсивно дергаясь. 
Она высунула свои бусинки глаз, глядя на Цзи Хао, как будто последний был настоящим монстром из ада. Она закричала: "Зло ... Ты, как ты смеешь ... причинить боль истинному Богу?" 
Давление, исходящее от окружающих слоев горных пород, вскоре исчезло. Цзи Хао достал котел Творения Тайцзи, который немедленно послал поток тумана и окутал Лили, таща ее в котел. 
После серии ударов, в котле остались только десятки темно-желтых кровяных таблеток и гороподобные кучи волшебных кристаллов желтого цвета высшего качества.



Глава 1014. Верховный Маг, Си Си 



За тысячу миль от места, где Цзи Хао сражался с группой монстров, в маленькой долине Си Си и другие молча лежали на земле, их выражения лиц постоянно менялись. 
Бусина из семи цветов, принадлежавшая Мальчику Чену, была высшим сокровищем перед миром. Бусина имела особенно сильный галлюциногенный эффект, как будто она была создана специально для использования Мальчика Чена. Столкнувшись с этой бусинкой, какой бы сильной они ни были, он или она впадут в созданную им иллюзию, если только у них не будет еще более могущественного сокровища для их защиты, такого как колокол Пань Гу Цзи Хао. 
Группа людей мирно лежала на земле, и время от времени дергался только Си Си, как рыба без воды. 
Душа Си Си также погрузилась в безграничную иллюзию. Вокруг него была только огромная вода, липкая, как каша. На поверхности воды не было пульсаций. Однако бесчисленные искривленные отвратительные лица появились с поверхности воды, уставившись на Си Си своими бледными глазами. 
Си Си знал всех владельцев этих лиц. Он получил титул маркиза Чуна, наступая на океан трупов, обезглавливая бесчисленное количество нечеловеческих существ. 
Лица, изображенные на этой огромной воде, принадлежали тем, кто был прямо или косвенно убит Си Си. Люди клана Ю, люди клана Цзя, люди клана Сю, темнокожие люди, рабы, не являющиеся людьми, и многие человеческие воины, которые были порабощены не человечеством и забыли имена предков, все они теперь были видны. 
Миллионы лиц на поверхности воды были безжизненными, поскольку смотрели на Си Си прямо в глаза. Из туманного воздуха горькие голоса были слабо слышны. Эти голоса плакали, рассказывая свои жалкие жизненные истории. Они кричали и вопили, говоря Си Си, что после того, как он убил их, никто не мог заботиться об их женах и детях, и, следовательно, все члены их семей тоже умерли. 
Некоторые из них спрашивали Си Си, почему он был таким жестоким, таким беспощадным, что в битве между человечеством и не-человечеством Си Си убил всех, кто не являлся человечеством в городе не-человечества, от пожилых до младенцев. Си Си убил почти двести тысяч не-человеческих существ. 
И эти порабощенные человеческие воины проклинали Си Си за то, что он на самом деле был достаточно хладнокровен, чтобы убивать себе подобных. Они так злобно ругались, говоря, что Си Си умрет без потомства, и его клан Ю Чун рано или поздно будет уничтожен. 
Си Си молча стоял на поверхности воды. Его пара глаз выглядела как пара чистых желтых драгоценных камней, светящихся ярким темно-желтым светом. Позади него, катилась сфера желтого тумана, а внутри густого тумана парили восемьдесят одна ослепительно сияющая звезда внутреннего духа, образуя различные узоры. Среди этих различных узоров, образованных этими звездами, огромный крылатый медведь ревел к небу, кажущийся невероятно сильным. 
Постепенно едва заметные силуэты появились из воздуха. Это были люди, залитые кровью, дотянувшиеся до Си Си на расстоянии. 
«Ты! Почему ты убил так многих из нас ?! Что мы сделали не так? Какой грех мы совершили? От стариков до детей, от мужчин до женщин, ты убил так много из нас! Тебе не стыдно? Разве ты не сожалеешь? Разве ты не чувствуешь себя хоть немного виноватым? " 
«Си Си, маркиз Чун Си Си, ты герой своего рода, ты великий человек. Но где было твое сердце, когда ты приказал убить женщин и детей? Как ты мог приказать своим воинам убить так много невинных людей, не преследуемый вашей совестью? Посмотрите на свои руки, посмотрите на свои руки, это все кровь! " 
Руки Си Си были чисты, но вместе с криками этих людей, его руки стали красными, из его ладоней потекла липкая и вонючая кровь. 
Си Си наконец засмеялся. Он тихо и ласково рассмеялся: «Невежественные души, почему я должен тратить на вас какое-то время? Хотя эта иллюзия довольно умна, но мое сердце такое же твердое, как камень. Что эта иллюзия может сделать со мной?» 
Подняв голову, Си Си посмотрел на серое небо и мягко сказал: «Руки, покрытые кровью? Действительно, я, Си Си, убил бесчисленное количество нечеловеческих существ, зарезал бесчисленных злых существ. Даже я не знаю, сколько живых существ, которых я убил ". 
«Тем не менее, я убивал для себя? Я убивал без причины?» 
"Каждое живое существо, которого я убил, заслуживает смерти!" 
«Тех, кто обидел наше человечество, я их убил!» 
«Тех, кто унижал наше человечество, я убил их!» 
«Тех, кто причинил вред нашему человечеству, я убил их!» 
«В этом мире я, Си Си, могу убить любое живое существо, идущее против человечества! Я, Си Си, могу вынести убийство любого из них!» 
«А как насчет пожилых с белыми волосами? Как насчет невинных детей? Вы, люди, ели нашу плоть, пили нашу кровь, снимали с нас шкуры, стягивали наши сухожилия, ломали наши кости и сосали наш мозг. Вы обращались с нами как с животными, так что вы все заслужили смерти! 
«А ты, ты забыл о славе своих предков. Ты предал кровные линии людей; ты работал на не-человечество, ты повиновался им как собаки. Ты убил свой собственный вид… Ты непростительный грешник. Ты заслужил смерть. Ты ... как ты можешь быть таким бесстыдным? Как ты можешь плакать мне? " 
Внезапно Си Си разразился громовым рычанием: «Ничего, кроме иллюзий! Разрушить!» 
Бузз! Сильный синий туман вырвался из тела Си Си и разорвал воздух на части, как бесчисленные желтые кинжалы, разрезая серую туманную поверхность воды на куски. 
В маленькой долине ярко сиял желтый свет от тела Си Си Под его телом. поднималась желтая струя тумана, в которой вращалось восемьдесят одна огромная внутренняя духовная звезда, окружающая этого гигантского крылатого медведя. 
Летающий медведь выглядевший таким живым, поднял голову, открыл рот небу и глубоко вздохнул. 
Высоко в воздухе, в звездной пустоте, вспыхнули девять темно-желтых звезд. В этот самый момент, свет этих девяти звезд был даже ярче солнечного света днем. 
Движущиеся следы этих девяти звезд сильно изменились. Девять звезд быстро взлетели в небо, и мощные энергетические вибрации, которые они выпустили, даже пришли прямо на землю Центрального Континента, сотрясая бесчисленные горы и холмы. Мощная земная сила выросла из глубокого подполья, превратившись в гигантских драконов желтого цвета, ревущих на девять сияющих звезд на небе. 
Десятки миллионов огромных желтых драконов гремели громом, а девять звезд грохотали. Все человеческие Маги, которые совершенствовались с помощью силы земли, слышали эти девять звезд из самых глубоких областей их душ. 
В желтом тумане, обвивающемся вокруг тела Си Си, восемьдесят одна внутренняя духовная звезда распалась одновременно, превратившись в несравненно чистую земную силу, которая слилась с его телом. 
Внезапно Си Си преодолел предел Божественного Мага пикового уровня. Быстро, он достиг прорыва, затем его физическая сила начала расти ... Десять, сто, тысячи раз ... В мгновение ока, он достиг неизмеримого уровня. 
На поверхности его тела появлялись и исчезали бесчисленные божественные символы желтого цвета. Между тем, внутри его тела все меридианы и точки Мага исчезли, не оставив ничего, кроме безграничного пространства. 
Си Си открыл глаза, устремил эти глаза на звезду в звездной пустоте, махнул рукой на нее и зарычал. 
"Приди!" 
Эта звезда спустилась из звездной пустоты, превратилась в огромный световой крест и взревела до Си Си. 
В течение одной секунды. эта звезда исчезла после того, как вспыхнула ослепительно-желтым светом. 
В этом мире теперь была одна звезда в звездной пустоте. Тем не менее, внутри тела Си Си, в этом безграничном пространстве, гигантская звезда плыла посередине, высвобождая неисчерпаемую звездную силу с природой земли. 
Между бровями Си Си появился божественный символ в форме горы. Он медленно встал и серьезно посмотрел на мальчика Чена. 
Чтобы сломать иллюзию, Си Си преодолел предел Божественного Мага, объединил свое тело с настоящей звездой и стал Верховным Магом!



Глава 1015. Сила Верховного Мага 



Каждая естественная звезда этого мира содержала часть великого Дао. 
В золотой век древних небес, звездный король жил на каждой звезде, контролируя силу звезды и охраняя область доисторической звездной пустоты. Эти звездные короли были божественными божествами высшего сорта на небесах. 
Человечество восстало. Сначала люди заимствовали силы у могущественных древних существ. Следовательно, были настолько могущественными, насколько эти существа были наивысшим уровнем, которого могли достичь древние люди. На примере старого клана Огненного ворона, после того, как люди клана Огненного ворона достигли высшего уровня в соответствии с традиционным методом совершенствования, им нужно было сделать все возможное, чтобы непрерывно очищать и укреплять свои кровные линии и совершенствовать свою кровную силу, которая исходит от родословной Золотого Ворона. В конце концов, люди из клана Огненного ворона смогут превратить свои тела в трехногих Золотых Воронов и обрести силу вскипания океана, которая принадлежала Золотым Воронам. 
Не только старый Клан Огненного ворона, но и оригинальные версии методов совершенствования всех человеческих кланов были такими. 
Среди древних людей, некоторые обладали мудростью и настойчивостью. Они копались в этом поколении из поколения в поколение, и, наконец, они создали методы совершенствования для Королей Магов и Божественных Магов, основанные на методах совершенствования Старших Магов. 
Поглощая природные силы, выбирая духовные звезды, укрепляя человеческие тела звездными силами, и растя внутренние духовные звезды внутри, чтобы усиливать человеческие тела ... 
Когда Божественный Маг успешно вырастит восемьдесят одну внутреннюю духовную звезду, будет достигнут пиковый уровень. На этой стадии. тело этого Божественного Мага пикового уровня будет несравненно сильным, и его или ее меридианы и точки Мага исчезнут, образуя безграничное пространство внутри тела, как внутренняя звездная пустота, чтобы заложить прочную основу для проникновения на уровень Верховного Мага. 
Девять было крайним числом. Когда восемьдесят одна внутренняя духовная звезда разделится на девять групп, и девять звезд в каждой группе сольются воедино, в теле этого Божественного Мага будет сформировано секретное магическое формирование, называемое «девять-девять звездных уплотняющих формирований». 
Восемьдесят одна внутренняя духовная звезда исчезнет, и силы этих внутренних духовных звезд сольются с телом этого Божественного Мага. После этого, с силой звезд внутреннего духа, этот Божественный Маг установит связь с выбранной настоящей звездой на небе, а затем принесет настоящую звезду в его или ее тело с формированием уплотнения из девяти-девяти звезд. 
С настоящей звездой, содержащейся внутри тела, высвобождающей чистую доисторическую звездную силу, чтобы питать и укреплять его, физическая сила этого Божественного Мага улучшалась бы днем и ночью. В дополнение к этому, формирование из девяти-девяти звезд запечатало бы душу этого Мага в звезду, чтобы слиться с ядром звезды, которое было самой важной частью звезды. Таким образом, звезда и человеческое тело полностью слились бы в одно. Пока существовала звезда, душа этого Мага никогда не умрет, и этот Маг сможет жить бессмертной жизнью. 
С настоящей звездой внутри тела Верховный Маг был бы как древний звездный король; с силой звезды Верховный Маг мог быть невероятно могущественным. 
Содержит звезду с телом, сливает душу со звездой, живет бессмертной жизнью и обладает неиссякаемой силой ... это был Верховный Маг! 
Си Си был пойман в ловушку иллюзии, созданной Мальчиком Ченом, и не смог вырваться. Он был обеспокоен суб-формированием десяти тысяч драконов, запечатывавших водную магическую формацию в Перьевой Горе. Поэтому, не имея другого выбора, он дезинтегрировал свои восемьдесят одну внутреннюю духовную звезду, активировал формирование уплотнения девять-девять звезд и выбрал одну из девяти реальных звезд. Он втащил ее прямо в свое тело, слил свою душу со звездным ядром и превратил себя в Верховного Мага. 
Никакая мощная вибрация не выделялась из его тела. В настоящий момент, Си Си был похож на обычного человека, за исключением того факта, что он летал в воздухе. Не используя никакой силы, он парил в воздухе только потому, что хотел. Природные силы собрались просто по его воле, удерживая его в воздухе. 
Глядя на это великолепное свечение, издаваемое Мальчиком Ченом на расстоянии, лицо Си Си потемнело. 
«Я мог бы помочь Вэнь Мину еще на несколько лет, пока он не стал достаточно могущественным. Затем я прорвался бы на Высший уровень… Тогда, Клан Ю Чун, Магический Дворец и альянс человеческого клана, я мог бы доверить все это ему." 
«Но сегодня я был вынужден совершить прорыв ... Согласно тайному соглашению человеческих кланов, Верховные Маги бессмертны и противостоят природе человеческих жизней. Поэтому, как Верховный Маг, я больше не человек! Теперь я ничего не могу поделать, кроме как защищать людей за кулисами, выступая в качестве последней линии защиты человечества. Я не могу больше оказывать Вэнь Мину помощь, больше нет». 
Скрежеща зубами, Си Си мягко сказал: «Вы все умрете!» 
Человеческие Маги никогда не культивировали свои души. Они зависели от чистой физической силы и сильных тел. Но после достижения уровня Высших Магов душа Верховного Мага и ядро звезды внутри его тела сливались, из-за чего между этим Магом и всеми звездами в мире будет установлена связь. Естественно, этот Верховный Маг достиг бы неизмеримых магических сил. 
Си Си закрыл глаза и ясно увидел мальчика Чена и других монстров, смотрящих на эту область с расстояния в тысячу миль. 
Издеваясь, Си Си поднял палец и слегка изогнул его. 
В небе, остальные восемь духовных звезд Си Си снова ослепили небо. Восемь огромных звезд медленно вращались в воздухе, выпуская ужасающее давление. 
Внутри тела Си Си, звезда, которая слилась с ним, слегка сдвинулась, посылая гигантский поток звездной силы, ревущий, как наводнение, ударяя по этим монстрам через руку Си Си. 
Звездный поток энергии спустился с неба и ударил мальчика Чена по голове, не дав ему никакого шанса увернуться. 
Мальчик Чен закричал. Огни и тени кружили вокруг него, порождая бесчисленные миражи, горы, реки и города. Тем временем, Мальчик Чен исчез в этих миражах. 
Однако девять потоков звездного света упали подряд и развеяли все миражи. Вместе с воем, Мальчик Чен был вынужден вернуться в свою первоначальную форму. Толстая семицветная ракушка этого моллюска длиной в тысячи метров была плотно закрыта, и на нее яростно ударили восемь потоков звездного света. Наряду с громовым грохотом, крики Мальчика Чена поднялись прямо в небо. Пораженная звездным светом, его сияющая оболочка потускнела, и разноцветный светящийся туман вокруг него рассеялся. Затем, на гладкой оболочке появилось более десяти толстых трещин, а также восемь отверстий размером с резервуар для воды. 
Из этих трещин и дыр вырвались большие потоки кристально чистой холодной жидкости. Затем, тело мальчика Чена взорвалось и превратилось в полосу разноцветного тумана во время бурения в землю вместе с красивой мелодией. 
С расстояния в тысячу миль, Си Си сильно повредил мальчика Чена звездной силой. Мальчик Чен был полностью напуган. Поскольку он всегда верил в важность выживания, его первой реакцией было бежать с максимальной скоростью. 
Разноцветный туман в мгновение ока просочился в землю, но земля слегка дрогнула. С силой земли, Си Си принес Мэн Мэн и других, которые были до сих пор во сне, мелькнул в воздухе и мгновенно переместился на холм , где оставался мальчик Чен . 
«Бежать? Под землей? Что вы думаете обо мне? " Си Си слабо улыбнулся и указал указательным пальцем на землю. Он немедленно превратил землю в радиусе тысячи миль в целый кусок кристалла. 
Бесчисленные темно-желтые божественные символы заклинаний сверкали в кристалле, который был даже тверже алмаза. Красочный туман плавал в кристалле, и, как бы ни старался Мальчик Чен, он не мог двигаться вперед и не мог отступить. 
"Чего же вы все ждете ?!" Мальчик Чен некоторое время боролся, а потом вдруг закричал: «Может, он вас отпустит ?! Делайте это вместе! Этот парень — только новый Верховный Маг. Убейте его вместе!» 
Прежде, чем голос Мальчика Чена угас, Цзюй Фу взревел и выбросил несколько кусочков разноцветного кристалла, которые стукнулись в грудь Си Си.



Глава 1016. Бедный Мальчик Чен 



"Разрушить!" 
После того, как Цзи Хао втянул Лили в котел и превратил ее в таблетки крови и магические кристаллы, Цзи Хао поднял колокол Пань Бу обеими руками, приложил все силы и позвонил в колокольчик головой. 
На поверхности колокола, слой божественного света начал сильно дрожать. Затем, окружающие слои породы разрушились. Эти слои камня казались хрупкими, как кусочки тофу. Вокруг Цзи Хао бурлили волны, когда он разбивал эти камни и взбирался на тысячи метров в высоту, пока слои камня над его головой не стали прозрачными, как кристалл. 
Донг! Колокол Пань Гу врезался в гигантский хрусталь, созданный Си Си с его новой магической силой. 
Был продолжительный шум трещины, в то время как бесчисленные тонкие трещины, похожие на паутину, появились на этих толстых прозрачных слоях породы. Эти тонкие трещины простирались во все стороны на сотни миль. 
«А?» 
Голос Си Си пришел в уши Цзи Хао. "Цзи Хао, хороший мальчик, я недооценил тебя! Этот колокол ... Хм, он не похож ни на один древний колокол, записанный нашим человечеством. Где ты взял этот прекрасный предмет?" 
Наряду с голосом Си Си, прозрачные каменные слои внезапно распадались, показывая широкий путь. 
Цзи Хао некоторое время держал в руках колокол Пань Гу, чтобы разорвать эти каменные слои, и теперь обе его руки были мягкими. Он уронил колокол, взлетел на землю через дорожку, выпустил свою духовную силу и увидел, что происходит на земле. Он увидел, как несколько хрустальных осколков, брошенных Цзюй Фу, разбились о грудь Си Си, разбив его одежду, но превратившись в пушистый пепел из-за большой силы, исходившей из тела Си Си. 
Цзюй Фу был сильным и жестоким. Энергия, генерируемая этими осколками кристалла, была разрушительна, и поэтому каждый осколок кристалла вызывал громовой удар по телу Си Си и даже вызывал землетрясение. 
Основываясь только на громовом звуке, Цзи Хао мог представить, насколько огромной была сила, которую Си Си только что получил своим телом. 
Однако кожа Си Си даже не изменила свой цвет. Эти хрустальные осколки натыкались на его грудь, но не смогли оставить даже следа на его коже. Эти хрустальные осколки были для Си Си, как ветерок. 
Цзи Хао вскочил на землю, посмотрел на Си Си и в шоке закричал: «Маркиз Чун, ты… ты…» 
Он осмотрел тело Си Си своей духовной силой, затем ясно обнаружил, что его тело только что прошло тщательное изменение. Раньше Цзи Хао все еще мог слабо ощущать мощь внутренней духовной звезды внутри тела Си Си. Но теперь, плотность кожи Си Си увеличилась как минимум в тысячу раз. Когда Цзи Хао коснулся кожи Си Си своей духовной силой, он почувствовал, как пробивает иглу в алмазе. Он не мог проникнуть даже на полдюйма в это тело Си Си. 
Кроме того, к настоящему времени Си Си был окружен сильной и странной энергетической вибрацией. Источник этой энергетической вибрации был похож на духовную силу Цзи Хао, но совершенно отличался от нее; это была энергичная сила души. Эта сильная вибрация магической силы столкнулась с духовной силой Цзи Хао, оказав на Цзи Хао непреодолимое давление, как будто его духовная сила была сокрушена тысячами гор. 
Цзи Хао никогда не испытывал ничего подобного. Поэтому он посмотрел на Си Си в огромном шоке. 
«Я не мог освободиться от иллюзии, созданной этой тварью, которая не оставила мне другого выбора, кроме как вызвать прорыв». Си Си указал на Мальчика Чена, который был подавлен под землей, усмехнулся и сказал: «Я планировал помогать Вэнь Мину еще несколько лет и позволить ему без особых трудностей взять на себя Клан Ю Чун и некоторые другие работы, прежде чем я совершил этот прорыв… Но эта тварь отняла у меня выбор, 
— уголки глаз Цзи Хао дернулись, испуганно и удивленно спросив: «Вы уже… Верховный Маг?» 
Мальчик Чен снова закричал. Сверху разноцветный туман, трансформировавшийся из его тела, разноцветный шарик дрейфовал и ослеплялся ярким светом, добавляя великолепный свет к окружающим слоям кристаллической груды. 
"Зелёная жаба! Король бивней ! Ты не собираешься делать что-нибудь ?!" — зарычал Мальчик Чен. — Не забывай, что если ты нападаешь, ты только оскорбишь человечество. Но если ты сегодня ничего не сделаешь, ты разозлишь того человека и людей, стоящих за ним! 
Цзюй Фу стоял на холме на расстоянии. Он махнул своими длинными руками, барабаня собственной грудью, и закричал: «Зеленая женщина ... и все вы! Сражайтесь! Убейте Си Си! В противном случае, на нас будут охотиться до конца дней!» 
Г-жа Зеленая Жаба и остальные семь монстров Хаоса зарычали, затем беспомощно посмотрели друг на друга и двинулись вперед. Казалось, что они напали на Си Си вместе, но на самом деле, никто из них действительно ничего не делал. Каждый из них ждал, пока кто-нибудь еще сделает первый ход. Они остановились, посмотрели друг на друга, затем разразились яростными криками. 
Мисс Зеленая жаба кричала: «Позор тебе! Я женщина, как ты можешь ожидать, что я буду первой ?!» 
Клык короля москитов в ярости зарычал, затем стиснул свои острые зубы и сказал: «Зеленая женщина, ты самая злая. Как ты можешь называть себя женщиной? Завязывай! Давайте сделаем это вместе. все мы!" 
Цзюй Фу яростно взвыл, затем поднял руки и сжал пальцы в воздухе. Он вытащил из воздуха огромный кусок нефрита и бросил его в Си Си. 
На этот раз цзюй Фу, очевидно, приложил все свои силы, потому что нефритовая гора издала пронзительный шум, когда она пролетела над ним, что даже вызвало у Цзи Хао невыносимую боль в ухе. Тем не менее, Си Си небрежно поднял левую руку и остановил бурлящую нефритовую гору, превратив ее в струю дыма. Кожа ладони Си Си даже не покраснела, когда он это сделал. 
Госпожа Зеленая Жаба и остальные семь монстров Хаоса посмотрели друг на друга, затем каждый раз снова разразился резонансным ревом. Они бросились вместе и начали свою сильнейшую атаку. 
Были выпущены плотные темные облака, окутавшие Си Си. Несмотря на прекрасное зрение Цзи Хао, он не мог видеть Си Си и нескольких монстров. 
Мальчик Чен все еще был запечатан под землей, но внезапно он удивленно засмеялся и сказал: «Малыш, где твой колокол? Ты ищешь смерти!» 
Цзи Хао опустил голову и увидел, что бусина из семи цветов бросила луч разноцветного света толщиной в большой палец, ударив прямо на месте между бровями Цзи Хао. 
Цветной туман, который трансформировался из тела мальчика Чена, быстро слился с бусинкой. Направляемая световым потоком, бусинка легко двигалась по заколдованной земле и с молниеносной скоростью пробивалась в лоб Цзи Хао. 
Мальчик Чен двигался так быстро, что Цзи Хао не успел среагировать своевременно. В конце концов, эта бусинка была главным сокровищем перед миром, а Мальчик Чен был могущественным монстром Хаоса. В следующий момент, в духовном пространстве Цзи Хао появился семицветный туман, над которым витал разноцветный шарик, сияющий ярким семицветным светом. 
«Эрл Яо Цзи Хао, это моя тайная способность убивать. Я хотел бы знать, умрешь ты или нет после того, как я убью твою душу!» Мальчик Чен вскрикнул от волнения. Но вскоре он увидел таинственного человека, который сидел посреди духовного пространства со скрещенными ногами. 
Глаза таинственного человека сияли тусклым синим светом, а он молча смотрел на мальчика Чена сверху вниз. 
Голос мальчика Чена внезапно стал очень странным, когда он взвизгнул, как маленькая девочка, окруженная группой призраков: «Ха ... ха-ха ... хе-хе ... Я, должно быть, в иллюзии. Я, у меня, должно быть, кошмар ... Я …Правильно?" 
Таинственный человек не произнес ни слова, но поднял правую руку и хлопнул вниз, сокрушая красочный туман, превратившийся из Мальчика Чена.
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«Вот это…», — беззвучно пробормотал Цзи Хао. Красное солнце светило в его духовном пространстве. Цзи Хао показал свою фигуру на солнце, посмотрел на Таинственного человека, который казался гигантом, и с любопытством спросил: «Знал ли он тебя?» 
Таинственный человек сидел в воздухе, изменяя движения рук, запечатывая волшебную семилетнюю бусину мальчика Чена. Эти движения рук, сделанные таинственным человеком, были похожи на движения рук Мантры Дан с Девятью Тайными Словами, но на их основе были сделаны некоторые глубокие и сложные события и изменения. Каждое движение таинственного человека теперь казалось достаточно мощным, чтобы разрушить мир. 
Услышав Цзи Хао, таинственный человек мягко ответил: «Я встретил его после сотворения мира… Это существо не могло ничего сделать, кроме как обмануть других иллюзиями. Хм, он был просто выжившим, ничего особенного, кроме этого». 
Когда таинственный человек щелкнул пальцами, шарик взорвался. Таинственный человек фактически уничтожил высшее сокровище пред-мира, способное создавать бесконечные миражи и иллюзии, просто щелкнув пальцами. Бусинка взорвалась и превратилась в массивные потоки яркого света, распространяющиеся повсюду. Он быстро слился с разноцветным туманом, который трансформировался из тела мальчика Чена. 
Пятицветный котел выпустил поток пятицветного пламени из нижней части живота Цзи Хао, парил вокруг разноцветного тумана и издал громкий крик. Вскоре, последний маленький кусочек настоящего духа, оставшийся в красочной бусинке Мальчика Чена, был рассеян пятицветным пламенем. 
С этого момента, ничто в этом мире больше не может доказать существование Мальчика Чена. В духовном пространстве Цзи Хао, медленно разливался поток красочного света длиной в тысячи миль, распространяющий освежающий аромат. 
«Иллюзии — это изменение духа. Мальчик Чен и его бусина были созданы из самой чистой силы души». радостно засмеялся таинственный человек: «Любой, кто видит это, может получить свою долю, поэтому каждый из нас получает половину… Ха-ха, сегодня удачный день, такая глупое существо на самом деле отправилось сюда, чтобы накормить нас!» 
Цзи Хао тоже засмеялся, а затем взмахнул своей рукой, взламывая красочный световой поток своей рукой. 
Великолепный поток длиной в тысячу миль был разрезан на две части от середины. Затем Цзи Хао и таинственный человек глубоко вздохнули в направлении части светового потока. Пучки яркого света взлетали и дрейфовали в красное солнце, которое трансформировалось из исконного духа Цзи Хао, в то время как другая половина света была поглощена загадочным человеком. 
Фигура таинственного человека стала немного яснее, чем раньше. Изменение не было так очевидно; это было похоже на добавление нескольких камней размером с человеческую голову к возвышающейся горе. Половина сущности Мальчика Чена и его духовное сокровище могли только так помочь таинственному человеку. 
Но для Цзи Хао, это было огромно. 
Красное солнце сотен метров в радиусе внезапно вспыхнуло ослепительным красным светом. Обладая чрезвычайно положительной силой, сияющей снаружи, и отрицательной силой, наполняющей внутреннюю часть, красное солнце представляло собой комбинацию Инь и Ян. К настоящему времени, красное солнце расширялось с шокирующей скоростью; его размер увеличился в разы в мгновение ока. 
Раньше красное солнце казалось слегка туманным, напоминающим сферу сверкающего красного пылающего тумана. Но теперь, это выглядело как осязаемая вещь, сияющая пронзительным взглядом, плавающая посреди духовного пространства Цзи Хао, как гигантский кусочек рубина. 
Цзи Хао чувствовал, что его изначальный дух никогда не был таким сильным. Он высвободил свою духовную силу и сразу увидел все в радиусе десяти миллионов миль. Хотя он не достиг универсально великой силы, которой обладал Ю Ю и его братья, это могло бы позволить ему одним взглядом наблюдать всю вселенную, охватывая радиус области в десять миллионов миль с помощью духовной силы, это было уже впечатляюще. 
Пока Цзи Хао радостно смеялся, загадочный человек неожиданно хлопнул его по спине и сказал: «Враг идет! Иди разберись с этим!» 
Таинственный человек выбил Цзи Хао из его духовного пространства и увидел, как Цзюй Фу безумно бросает в него сотни ярких светящихся нефритовых фигур. 
Си Си все еще был окутан темными облаками, а Зеленая Жаба и другие семь монстров Хаоса все еще атаковали Си Си. Но по неизвестной причине, Цзюй Фу отвернулся от Си Си и начал сумасшедшие атаки на Цзи Хао. 
Цзи Хао холодно фыркнул. Он не вынул колокол Пань Гу. Вместо этого, его плащ Тайцзи выпустил чистый туман, окружавший его тело. Затем, он согнул свое тело и бросился вверх, натыкаясь на гигантские нефритовые фигуры, брошенные Цзюй Фу. Он взмахнул руками, громко зарычал и ударил кулаками по нефриту. 
Кулаки столкнулись с кусочками нефрита, когда гремели гремели один за другим. Цзи Хао объединил движения раскрытия неба, раскола земли, все — расти и все — погибать. Каждый сделанный им ход был так же эффективен, как взлом, предпринятый гигантом с огромным топором. Вокруг тела Цзи Хао вспыхнули черные бури, пронзительно кричащие. 
Части нефрита были разбиты кулаками Цзи Хао один за другим. Цзюй Фу создал эти нефритовые фигуры из воздуха, собирая силу земли своей особой способностью. Поэтому, после того, как Цзи Хао разрушил их, эти нефритовые частицы превратились обратно в потоки энергии земли и рассеялись в воздухе. Вокруг Цзи Хао, слой земной силы желтого цвета становился все плотнее и плотнее. Потянутый потоками воздуха, вызванными тяжелыми ударами Цзи Хао, слой земной силы постепенно сгущался в силуэт мускулистого человека ростом в тысячи метров. 
"Цзюй Фу ... Лили мертва. Ты не собираешься бежать? Ты тоже хочешь умереть здесь?" 
Духовная кровь хлынула в тело Цзи Хао. Он не использовал магию. Вместо этого, он подошел к Цзюй Фу с голыми руками, разбивая эти гигантские куски нефрита, которые Цзюй Фу бросил в него. 
Его кровь кипела и текла по его венам, как яростные драконы. Цзи Хао стал выше, дюйм за дюймом. Когда его духовная кровь была взволнована до крайности, Цзи Хао уже стал мускулистым мужчиной ростом в шесть метров. Густые кровяные вены вздулись на его руках, словно драконы, обвивающие их. 
Цзюй Фу хрипло взревел, вытаскивая из воздуха еще куски нефрита и бросая их в Цзи Хао. 
Цзи Хао поднял свою силу до предельного уровня. Пятый оборот методов культивирования с девятью оборотами был запущен. Его кости, плоть и внутренние органы стали прозрачными, как самый прекрасный нефрит. К настоящему времени, состояние его тела превысило пределы Божественного Мага пикового уровня. 
Он развел руками и позволил этим нефритовым осколкам разбиться ему в грудь. Начались грохочущие звуки, и метровые нефритовые осколки отскочили, тяжело приземлившись на землю. 
По сравнению с Си Си, который мог раздавить эти кусочки нефрита прямо в пепел, Цзи Хао мог только отразить их своим телом. С точки зрения физической силы Цзи Хао явно не мог сравниться с Си Си на месте. Но это его сильное тело было уже ужасающим! 
Цзюй Фу был все менее и менее уверен в себе. Он показал свирепый взгляд и закричал: «Лили — истинный Бог Горы Пера. Я, Цзюй Фу, божественный воин, под ее командованием! Ты убил истинного Бога Горы Пера. Граф Яо Цзи Хао, ты должен умереть! Умереть!" 
Цзи Хао усмехнулся, продолжая приближаться к Цзюй Фу большими шагами. 
Цзи Хао должен умереть? Цзюй Фу ничего не мог поделать, кроме как бросать нефритовые и хрустальные осколки в своих врагов, если бы Цзи Хао был обычным Божественным Магом, иметь дело с Цзюй Фу все же было бы немного затруднительно. Но он был Цзи Хао, особенным. Столкнувшись с Цзи Хао, особые способности и огромная сила Цзюй Фу привели к не лучшему результату, из-за чего, первый бросил на него несколько серьезных взглядов. 
Как он мог быть настолько смелым, чтобы сказать, что Цзи Хао должен умереть? 
Цзи Хао сделал шаг вперед. Он собирался добраться до Цзюй Фу, но внезапно окружающая среда изменилась. На земле текла извилистая река, а в небе искрились девять звезд. Мягкая, но мощная сила замедляла Цзи Хао, делая каждый шаг, который он делал, чрезвычайно трудным. 
С тощим телом и мрачным лицом, Кун Пэн медленно спустился с неба, улыбаясь, качая головой в сторону Цзи Хао. 
«Граф Яо Цзи Хао, это великое формирование Хе Ту и Ло Шу… Сегодня ты умрешь в этом месте». 
_______ 
[1] Квадрат Ло Шу (упрощенный китайский: 洛 书; традиционный китайский: 洛 書; буквально: книга / свиток Ло (река)) или диаграмма девяти залов, часто в связи с фигурой Хо Ту (河 圖) и 8 триграмм, это единственный нормальный магический квадрат третьего порядка. Ло Шу является частью наследия древнейших китайских математических и гадательных традиций (И Цзин 易經) и является важной эмблемой в Фэн Шуй (風水, переводится как «ветер-вода»), искусство геомантии, связанное с размещение объектов по отношению к потоку ци (氣), «природной энергии».



Глава 1018. Сложная ситуация в великом формировании 



"Хэ Ту? Ло Шу?" 
Грохочущий голос таинственного человека донесся из духовного пространства: «Эти две части? Маленький парень, ты должен быть осторожен!» В духовном пространстве поднялся густой туман, а таинственный человек постепенно исчез. 
Цзи Хао стоял на земле, холодно глядя на Кун Пэна, который был не так далеко от него. Великая магическая формация Хэ Ту и Ло Шу быстро расширялась. На данный момент, река шириной в десятки метров уже расширилась до миллионов миль в ширину. Речная вода вливалась в нее и поднимала облака водянистого тумана, которые покрывали всю территорию. Цзи Хао мог видеть вещи только в десяти милях вокруг него. 
На каждом изгибе реки, огромная черепаха с черной раковиной плыла по поверхности воды, а большое водное существо-дух стояло на спине каждой черепахи. Эти водные духовые существа были вооружены до зубов, и мощные вибрации, исходившие от них, были доисторическими и сильными. 
В воздухе ярко сверкали девять звезд, и свет звезды был холоден, как лед; холод пробежал прямо к костям Цзи Хао. Лучи звездного света, излучаемые этими девятью звездами, были острыми и выглядели как материальные шипы, сплетенные вместе. Цзи Хао поднял голову и взглянул на девять звезд, мгновенно чувствуя себя ослепленным. Он не видел ничего, кроме холодного белого света, ослепляющего его глаза. Более того, магическая сила, излучаемая звездным светом, потревожила его разум, потрясла его тело и чуть не заставила его упасть на землю. 
"Хе Ту? Луо Шу?" Цзи Хао закрыл глаза, исцеляя раненые глаза своей духовной кровью. 
Он открыл свой вертикальный глаз. Его глаз Дао Солнца также совершенствовался священником Дачи, а также слился с крайне негативной силой. Инь и Ян слились воедино, согревая его вертикальный взгляд. Этим глазом, он не видел острого звездного света. Все, что он видел, было сверкающими огнями и тенями, такими же нежными, как глубокий бассейн. 
Взглянув на Кун Пенга с прямым взглядом, Цзи Хао мягко сказал: «Используешь на меня такие высшие сокровища? Разве тебе не хочется убить курицу гигантским клинком?» 
— Тебе не хочется убить курицу гигантским клинком? Это было то, что Кун Пэн никогда не слышал раньше, но он был умен и понял это в одно мгновение. Усмехнувшись высоким голосом, Кун Пэн не спеша ответил: «Тигр должен стараться изо всех сил, чтобы поймать кролика. Вы рубите, когда убиваете курицу, вы рубите, когда убиваете быка, и даже за убийство дракона, что вы делаете его нужно разрубить. Поскольку мы можем решить все это простой атакой, тип лезвия не должно быть серьезной проблемой ". 
Кун Пэн медленно вынул руки из рукавов. В каждой из этих рук был черный меч с четырьмя лезвиями. Тело каждого меча было разделено на двадцать четыре секции. Он посмотрел на Цзи Хао, слегка улыбнулся и продолжил: «Со всем, чего ты достиг за эти годы, разумно использовать великое магическое формирование Хэ Ту и Ло Шу!» 
Вслед за смехом Кун Пэна, на этих огромных звездах появились бронированные водные духовые существа. Те духовные существа, стоящие на звездах, держали длинные косы, на каждой из которых текли потоки звездного света, похожие на быстро текущие реки. Они медленно и осторожно махали этим косами, заставляя Цзи Хао почувствовать ужасное давление, обрушившееся на него мгновенно. 
Цзи Хао не осмелился быть небрежным и активировал колокол Пань Гу. 
Толстый колокол простой формы плавал над головой Цзи Хао и выпускал потоки энергии Хаоса, изливая и обволакивая Цзи Хао. Сила Хаоса слегка вибрировала и дрожала, как вода, в то время как колокол время от времени слегка гудел. 
Кун Пэн внезапно промелькнул в воздухе и одним шагом шагнул к Цзи Хао. Он взмахнул парой обоюдоострых мечей и врезался в Цзи Хао. 
Пара черных обоюдоострых мечей начала гореть неистово. Тусклый синий холодный свет обвивался вокруг пламени света меча, и на каждой части каждого четырехконечного меча едва различимы были символы заклинания древних духовных существ размером с большой палец. 
Два громких стука были произведены. Сила Хаоса, выпущенная из колокола, содрогнулась, затем колокол зазвонил глубоко из-за насильственной атаки Кун Пэна. 
"Удивительно!" Кун Пэн сказал с удивлением. На земле поднимались волны от извилистой реки, а на небе сверкали девять звезд. Внезапно. Кун Пэн исчез. 
Колокол превратился в видимые волны силы Хаоса, распространяющиеся во всех направлениях. Каждой волне силы Хаоса удалось пройти всего около трех метров, прежде чем она была нейтрализована невидимой силой запечатывания, генерируемой из великого формирования Хэ Ту и Луо Шу, слой за слоем. Наконец, сила Хаоса исчезла. 
Кун Пэн вновь появился в десяти милях оттуда, вооружившись парой обоюдоострых мечей, обернутых в холодное голубое пламя. Он посмотрел на Цзи Хао с темным лицом и сказал: «Превратить все в Хаос… Этот колокол… Я никогда не слышал о нем. Существовало ли когда-нибудь такое сокровище в мире Пан Гу?» 
Цзи Хао молчал. Золотой мост вылетел из его бровей, превратившись в луч света. Он обернул его и полетел в Кун Пэну, оставив в воздухе яркий поток света. Божественный меч Тайцзи создал свет меча в форме дуги, когда Цзи Хао предпринял яростный удар в направлении Кунь Пэна с расстояния в десять миль. 
Кун Пэн оставался неподвижным. Цзи Хао подошел к нему с максимальной скоростью. Однако, расстояние между Кун Пэном и им самим не сократилось вовсе. Наоборот, оно росло все больше и больше. Чем сильнее Цзи Хао пытался приблизиться, тем дальше он уходил. 
Три вдоха спустя, расстояние между Цзи Хао и Кун Пэном достигло тысячи миль. 
Вертикальный глаз Цзи Хао сиял ясным и ярким светом. Прозрачный свет достигал десятков метров. Цзи Хао оглянулся вокруг и обнаружил, что он застрял там, где он был все время, хотя он так старался двигаться вперед. Тем не менее, расстояние между ним и Кун Пэном действительно увеличилось до тысячи миль. 
«Поскольку вы знаете, что это формирование основано на Хэ Ту и Ло Шу, вы должны понимать, что Хе Ту и Ло Шу могут включать в себя всю вселенную и способны создавать пространство без ограничений. В этой великой формации, вы можете только застрять здесь, пока вы не умрете, если вы не достаточно сильны, чтобы создать мир, как Святой Пань Гу ". 
Кун Пэн гордо засмеялся, держа в руках пару палок о четырех концах. В воздухе ослепительно сияла огромная звезда, затем последовал грохочущий шум, золотые сферы громового пламени упали прямо с неба и ударили Цзи Хао. 
Земля вздрогнула и треснула, в то время как небо завибрировало и рухнуло; Громовое пламя взревело и покрыло тело Цзи Хао. 
Эти сферы громового пламени взорвались, заставляя землю дрожать. Страшно сильные ударные волны заставили гудеть и жужжать колокол Пань Гу. Даже под защитой колокола, Цзи Хао чувствовал, как земля под его ногами поднимается и опускается, что делает его тело слегка мягким. Он едва мог стоять под грозовым пламенем. 
Цзи Хао издал глубокий рык, после чего зеркало Вселенной Тайцзи поднялось на сотню метров вместе с потоком света. Поверхность зеркала пылала, когда грозовое пламя спустилось с неба, упало в зеркало и исчезло без следа. В следующий момент вокруг Кун Пенга вновь возникло неистовое пламя грома, когда одновременно взорвались бесчисленные сферы пламени грома. 
Кун Пэн холодно фыркнул. Водные духовные существа, стоящие на звездах, подняли свои длинные косы. Наряду с их движениями, все взрывные грозовые огни исчезли, не оставив даже искры огня. 
"Ты!" Цзи Хао не знал, что сказать. 
«В этом великом формировании никакая атака не может навредить мне!» Кун Пэн гордо посмотрел на Цзи Хао, смеясь холодным и жутким голосом: «В этом великом формировании на тебя могу напасть только я. Ты никогда не убьешь меня, если не будешь святым Пань Гу!» 
Цзи Хао скрежетал зубами и стиснул пальцы, пытаясь вызвать природные силы, чтобы создать божественный гром Ю Ю, чтобы атаковать Кун Пэна. 
Однако, независимо от того, сколько раз он создавал заклинание, он не мог вызвать естественную силу в великой формации. В пределах охвата великой формации, Кун Пэн был правителем мира, и Цзи Хао мог использовать только свою собственную силу, не имея возможности заимствовать немного естественной силы из окружающей среды. 
"Кун Пэн! Если ты убьешь Си Си ..." 
"Э? Ты прав, мы собираемся убить Си Си!" Кун Пэн яростно рассмеялся: «На этот раз, мы заманили его к Горе Пера только для того, чтобы убить его! Что вы можете сделать? Вы застряли здесь. Вы можете только наблюдать, как мы его убиваем!»



Глава 1019. Сила Си Си 



Мисс Зеленая жаба и другие семь монстров Хаоса запутали Си Си. Теперь у Си Си в левой руке был толстый квадратный щит, который легко защищал и блокировал все атаки всех монстров. 
Этот щит был просто разработан, даже слишком прост. Щит имел глиняную текстуру и сотни простых линий на его поверхности. Если вы посмотрите поближе, вы обнаружите, что эти линии на самом деле образуют серию гор. Эти горы были просто нарисованы, но мощная вибрация, которую они выпускали, была невероятно сильной. 
Несколько монстров Хаоса родились еще до творения, и у них всех были свои особенности. Однако все атаки, предпринятые ими, были превращены в ничто этим щитом Си Си. Даже самая жестокая атака могла сделать не более, чем поднять несколько огненных искр на щите. Они даже не могли коснуться его волос. 
Помимо щита, вокруг тела Си Си обвивались мощные земные потоки, похожие на драконов желтого цвета, а также защищали Мэн Мэн и остальных, которые еще не проснулись. Тысячи огромных потоков энергии желтого цвета сплелись в гигантский туманный щит, покрывающий Мэн Мэн и остальных. Они тихо лежали на земле. Изредка несколько ударов попадали на туманный щит, но ничего не происходило, за исключением некоторой ряби. 
Си Си не обращал никакого внимания на этих монстров Хаоса. 
В начале времен, после сотворения мира, самые могущественные существа Хаоса погибли в битве против Святого Пань Гу. Выжившие, такие как Мальчик Чен и Мисс Зеленая жаба, действительно обладали особыми способностями, но они были гораздо менее могущественны, чем настоящие первоклассные могущественные существа. 
Щит в форме квадрата, который держал в руке Си Си, был также высшим сокровищем высшего сорта, созданным самим миром. У него не было никакой другой функции, кроме его невероятной оборонительной силы. Особенно после того, как Си Си стал Верховным Магом, он соединил всю мощь земного меридиана в районе Горы Ю со щитом и пару раз поднял защитную силу этого «щита тысячи гор». Обычные живые существа не могли даже сдвинуть этот щит ни на дюйм. 
Цзи Хао оказался в ловушке в клетке, превращенной из черно-белого тумана. Клетка шириной в сотню миль плыла в воздухе, а потоки черного и белого тумана текли быстро. Время от времени, из клетки вырывался звездный свет и водянистый туман. Сила, высвобождаемая из клетки, была таинственной и угрожающей, и даже Си Си чувствовал опасность от нее. 
Тем не менее, Си Си знал, что у Цзи Хао были первоклассные защитные сокровища, и за его спиной были могущественные существа, которые поддерживали и защищали его. Поэтому, Си Си не слишком беспокоился о безопасности Цзи Хао. 
То, что беспокоило Си Си, было едва ощутимой аурой убийства, исходящей из окрестностей. Теперь Си Си был Верховным Магом, но под воздействием не столь очевидной ауры убийства он чувствовал холод от своих внутренних органов. Даже его душа, которая слилась с ядром настоящей звезды внутри его тела, была нерешительной. 
Сильные враги прятались в темноте, глядя на Си Си. 
Владея щитом и готовясь к очередному раунду, Си Си внезапно поднял голову и разразился резонансным рычанием. Затем, он топнул обеими ногами по земле и сильно потряс земные меридианы под землей. С силой земли, Си Си вырвался из окружения этих монстров Хаоса и бросился к Цзюй Фу. 
Цзюй Фу бросал гигантские камни в Си Си, чтобы отвлечь его. Видя, как Си Си бросился вперед, это обезьяноподобное существо закричало, вскочило и оставило в воздухе клочки остаточных образов, пытаясь бежать. 
Тем не менее горы вокруг него вибрировали, в то время как девять древних стилизованных желтых заклинаний появились на земле. Была сформирована мощная сила тяжести, препятствующая движению Цзюй Фу. Прежде чем он успел попросить о помощи, Си Си высоко поднял квадратный щит и сильно ударил его по телу. 
Наряду с громовым бумом, Цзюй Фу был сокрушен этим жестоким шагом, сделанным Си Си. 
Кровь брызнула повсюду. Светлый божественный талисман поднялся из сломанной головы Цзюй Фу, взлетев в небо. Си Си холодно фыркнул, схватившись за фиолетовый талисман. Он сжал пальцы и раскрошил его в руке. 
"Божественный Бог? С этой маленькой вещью?" Си Си презрительно ухмыльнулся небу и сказал: «Гун Гун, ты украл небеса. Являются ли эти вещи твоими творениями? Этот Цзюй Фу был не лучше, чем обычный Божественный Маг. Ты ожидал, что это существо убьет меня?» 
Слышен был пронзительный вой, когда Король Песочных Клыков в виде песчаного клыка наступил на зеленую струю воды и бросился к ней. Его пара рук уже превратилась в пару метровых пилообразных лезвий, которые махали вниз по голове Си Си, оставляя в воздухе клочки темных остаточных изображений. 
Си Си снова усмехнулся. Он поднял свой щит, позволив этой паре лезвий ударить его. 
Земные меридианы дрогнули еще раз. В небе появилось восемь ярких звезд, связанных со звездой внутри тела Си Си. Си Си телепортировался к лицу перед лицом Короля Песочных Клыков, и вдруг в правой руке Си Си появилось оружие в форме треугольника. 
Оружие было без отделки, длиной в несколько метров и покрыто бесчисленными горами и холмами. Си Си взялся за длинную рукоятку оружия обеими руками и повернул его горизонтально, пронзив талию Короля Песочных Клыков и вызвав сильную бурю. 
Пары звездного света толщиной с резервуар для воды лились из восьми звезд на небе и приземлялись на острое оружие. С поверхности этого оружия, были выпущены изображения бесчисленных гор и холмов. Тем временем, невероятно мощная и яростная сила разрушила тело Короля Песочных Клыков, разрезая его на две части. 
"Это божественное оружие с небес ... Долина Торн!" Верхняя часть тела Короля Песочных Клыков стучала по земле, когда он испуганно уставился на Долину Торн и сказал: «Это высшее оружие, которое принадлежало главе всех богов гор. Оно использовалось для управления всеми горами в мире!» 
«Ты прав. Это действительно Долина Торн!» Си Си поднял долину Торн, постучал по голове Короля Песочных Клыков и разбил ему голову вместе с плечом. Долина Торн была божественным оружием с древних небес и использовалась для управления всеми горами и земными меридианами в мире. Одно движение, сделанное с ее помощью, может запустить силы всех гор и земных меридианов в окрестностях. 
Этот шаг Си Си казался легким, но на самом деле сила всех гор Центрального Континента приземлилась на тело Короля Песочных Клыков. Король Песочных Клыков был монстром Хаоса и был невероятно силен, но все же был сокрушен Си Си одним движением, и даже его душа погибла. 
Си Си держал щит, чтобы защитить спину, а другой рукой держал Долину Торн. Слои туманных силуэтов гор окружали его, когда он мелькал по воздуху, словно движущаяся огромная гора, бросаясь в густое темное облако вместе с приглушенным свистящим шумом. 
Раздался грохочущий стук, когда из темного облака вылетело шесть силуэтов, как шесть мешков с одеждой. 
Си Си выкинул еще шесть монстров Хаоса, извергавших кровь, когда они кружились в воздухе, и падали на землю. Они выли вместе, изо всех сил пытались бежать. 
Сила Си Си и силы его двух высших сокровищ были полностью вне оценки этих монстров Хаоса. Эти монстры Хаоса были не так сильно ранены, но были напуганы. Они даже забыли о миссии по убийству Си Си и хотели только бежать. 
Си Си холодно рассмеялся, высоко поднял Долину Торн и указал на небо. После его движений, все горы и реки в Центральном Континенте резонансно гудели, отражаясь в облаках. 
Над головой каждого из шести монстров Хаоса появился силуэт возвышающейся горы. Свет восьми ослепительных звезд в небе хлынул на каждый силуэт горы, затем шесть гор опустились. Шесть монстров Хаоса застонали от боли и снова начали рвать кровью. Теперь они едва могли стоять, но в конце концов они были монстрами Хаоса; они были только ранены и не умерли. Их травмы не были даже слишком серьезными. 
Си Си взорвался другим большим рыком и взмахнул Долиной Торн. Окружающие земные меридианы сместились, а земля пошла волнами. Земная сила оттеснила шесть монстров Хаоса, отправив их к Си Си.



Глава 1020. Расчет Старого Монстра 



В великом формировании Хэ Ту и Ло Шу, Цзи Хао встал лицом к Кун Пэну. 
Круглый световой экран диаметром в мили, плавающий в воздухе, показывал каждую деталь интенсивной битвы между Си Си и этими монстрами Хаоса. Он увидел, как Си Си высвободил могущественную силу и убил Короля Песчаных Клыков, заставив остальных шесть монстров Хаоса отчаянно бежать. Только г-жа Зеленая жаба не подверглась смертельному нападению, потому что она была женщиной. Видя все это, Цзи Хао улыбнулся. 
"Это твои помощники? Кун Пэн, не стыдно ли Гун Гуну?" 
Кун Пэн бросил пару обоюдоострых мечей, взглянул на бегущих монстров Хаоса и резко проклял низким голосом. 
"Что вы сказали?" Цзи Хао направил ухо рядом с Кун Пэном, нахмурился и бросил косой взгляд на Кун Пэна. 
Кун Пэн бросил сложный взгляд на Цзи Хао и ответил холодным голосом: «Граф Яо Цзи Хао, ты защищен высшими сокровищами, поэтому я не собираюсь тратить на тебя время. Ты просто останешься здесь в этом великом формировании Я позволю тебе засвидетельствовать смерть Си Си. Ты увидишь, как его убьют! " 
Вверху на небе, ярко сияли девять звезд. Тело Кун Пэна было окутано туманным звездным светом, вспыхнуло и исчезло из великого формирования. Этот круглый светлый экран заискрился, затем Кун Пэн появился на экране с мрачным лицом, менее чем в трех тысячах метров от Си Си. 
«Друзья мои, ваши сегодняшние выступления нарушают наши соглашения». Кун Пэн держал руки в рукавах и сказал мрачным голосом, в то время как злое чувство силы выходило из всего его тела. «Если вы действительно хотите получить выгоду от нас, разве вам не нужно заниматься какой-то реальной работой?» 
Чудовище Хаоса, которое было нежным и пухлым, похожим на белые фрикадельки, спрятало сломанную голову в руках, стиснуло зубы и сказало: «Мальчик Чен и Король Песчаных Клыков действительно пытались сделать работу, но Мальчик Чен ушел, и я больше не чувствую его. Он уже пал ... Если ты хочешь, чтобы мы рисковали своей жизнью ради тебя, сначала дай нам что-нибудь! " 
Прежде, чем он потерял голос, Долина Торн Си Си ударила по шару этого мяса, разбила его белую и нежную плоть и выдавила большие струи крови, которые хлынули на сотни метров. Этот монстр Хаоса закричал от боли. Его ноги были смягчены, а колени стучали по земле. 
Все эти монстры Хаоса обладали невероятно мощной жизненной силой. Си Си наносил им тяжелые удары без паузы, ломая их тела и заставляя их кровоточить. Однако они просто опустились на колени на землю, завывая и крича, устремив взгляд на Кун Пэна, и, казалось, были готовы скорее умереть, чем подчиниться. 
Лицо Кун Пэн дернулось. Он взглянул на г-жу Зеленую Жабу, которая стояла вдалеке, и спросил: «Мисс Зеленая Жаба, что вы скажете?» 
Мисс Грин Жаба скрутила свою стройную талию, внезапно рассмеялась серебристым голосом и сказала: «Ой, старый Фейлиан, твой непобедимый противник мертв. Почему ты все еще прячешься? Ты бедняжка, тебя контролировало сумасшедшее существо столько лет! 
Шипящий звук доносился издалека. Затем, после свистящего шума, таракан размером с кулак взмахнул крыльями и быстро перелетел, оставив в воздухе черный след. Крошечный таракан взмахнул длинной головой усиков на голове, затем загудел в воздухе и выпустил густой туман. Вскоре, в тумане медленно появился Король Фейлиан, который был убит Цзи Хао ранее. 
Фейлианский король покачал головой, широко открыл рот и засмеялся шипящим голосом. 
«Это правда. Сила мальчика Чена исчезла ... У этого ребенка должно быть что-то в его теле. Как может мальчик Чен быть убит так легко? Хе-хе, если бы его действительно было так легко убить, я бы сделал это сам тысячи лет назад». " 
В великом формировании Хэ Ту и Ло Ша, Цзи Хао был шокирован. 
Фейлянский король был еще жив! Но кто был тот, кто был убит Цзи Хао колоколом Пань Гу раньше? 
Подобный фрикадельке Монстр Хаоса теперь был в последнем вздохе. Его кровь, белая и нежная плоть исчезли, и только очень маленький скелет остался в луже крови, постоянно дергаясь. 
Он открыл челюсти, злобно и злобно рассмеялся и сказал: «Но, мальчик Чен мертв. В любом случае, это хорошо для тебя, старый Король Фейлиан. Хе-хе… Кун Пэн!» 
Кун Пэн посмотрел на фейлянского короля с темным лицом. Он не ответил монстру фрикадельке. Вместо этого, он зарычал на Фэйляньского короля в гневе: «Мальчика Чэн больше всего ценил лорд Гун Гун! Ты! Ты позволил ему… позволил ему…» 
Кун Пэн был умным. Как можно было сказать, что Мальчик Чен был захвачен этой группой монстров Хаоса? 
Разве Мальчик Чен не был лучшим другом Фейлианского Короля? Разве Король Фей'лиан не служил в качестве охранника Мальчика Чена в течение бесчисленных лет? Мальчик Чен не был хорош в ближнем бою, поэтому не выжил ли он так много лет, оставаясь под защитой фейлянского короля? 
"Не упоминай эту тварь!" Король Фейлиан покачал головой и сказал темным голосом: «Чтобы эта тварь поверила, что я действительно мертв, я даже потерял свой духовный клинок!» 
Дыша воздухом, король Фейлиан холодно рассмеялся и продолжил: «Мы не Мальчик Чен. Неважно, что Гун Гун обещал нам, вы не должны ожидать, что мы будем похожи на эту старую сумасшедшую тварь, рискуя своими жизнями ради вас не думая! " 
Он развел руками и сказал холодным голосом: «Если вы хотите, чтобы мы убили Си Си за вас, что мы можем получить? Где все эти вещи, которые вы нам обещали? Вам легко говорить. Вы заставили мальчика Чена показать свое настоящее лицо и работать для вас, рискуя собственной жизнью. Миражи, созданные Мальчиком Ченом, могут даже обмануть естественный закон! Но мы не он! Мы не будем этого делать! " 
Г-жа Зеленая Жаба хихикнула: «Кун Пэн, не говори, что мы злые как братья и сестры. Просто… Нам до сих пор никогда не было так легко выжить. Ты много обещал нам, но почему бы и нет? Ты дашь нам что-нибудь настоящее? " 
Си Си разбил Долину Торн о спину огромного монстра Хаоса с головой дракона. У этого монстра Хаоса была голова дракона и тело волка, покрытые чешуей и выглядящие довольно странно и злобно. Этот монстр не увернулся. Он позволил Си Си раздавить половину своего тела, затем открыл широкий рот и хрипло рассмеялся. 
«Хорошо, хорошо, хотя вы пообещали нам покрыть чувства наших сил великим формированием Неба и Земли, чтобы мы больше не страдали от испытаний грома», — этот монстр Хаоса громко вздохнул, а затем продолжил резким тоном ». ... мы все еще хотим чего-то настоящего! Мы не Мальчик Чен. Природные законы ничего не могли с ним сделать, поэтому он мог обмануть небеса и спасти себя от испытания громом. Но мы не можем ... Не ожидайте, что мы рискнем своими жизнями для вас, не получив ничего взамен! 
Кун Пэн глубоко вздохнул. Он взглянул на этих монстров Хаоса и сердито закричал: «Хорошо, Король Песчаных Клыков, все еще играет мертвеца?» Сфера фиолетового света появилась на руке Кун Пэна. Фиолетовый свет казался священным и таинственным, из него исходила доисторическая сила. Внутри пурпурного тумана, свернулись потоки теплого тумана, внутри которого были ясно видны девять божественных талисманов в золотой оправе. 
«Это божественные талисманы девяти божественных богов, принадлежащих к военному ведомству. Эти талисманы будут сливаться с вашими душами. После этого, вы станете истинными богами!» Кун Пэн скрежетал зубами и застенчиво улыбнулся: «Отныне вы больше не будете страдать от испытаний грома. Вы сможете жить свободной жизнью в мире со своими настоящими телами ... Чего вы ждете?» 
Кун Пэн взглянул на девять божественных талисманов в своей руке, а затем неохотно бросил их. 
Тела шести монстров Хаоса вокруг Си Си немедленно распались, превратились в потоки тумана и рассеялись в воздухе. 
В десятках тысяч миль отсюда, на бесплодной горе, несколько ужасных потоков силы духовных существ поднялись в небо. Бушующие потоки энергии достигли миллионов метров в высоту, сплелись вместе и превратились в огромное темное облако, растянувшееся. В одно мгновение, все ночное небо стало абсолютно темным. 
Мисс Зелёная Жаба и Король Фейлиан дико рассмеялись, а их тела тоже распались. Они превратились в пряди тумана и уплыли прочь.



Глава 1021. Истинные лица древних духовных созданий 



Небеса, в большом зале бронзового цвета, Гун Гун держал руки за своей спиной, спокойно глядя на изображения, появляющиеся в большом волшебном зеркале. 
Когда Кун Пэн бросил девять божественных талисманов, и сила небесного существа поднялась, Гун Гун холодно фыркнул и сказал с мрачным лицом: «Эти злые существа ... Если бы они не были немного полезны для нас ... Я бы активировал великое формирование Небес и Земли, послал божественные громы и сокрушил их всех! " 
Диши Ча сидел на большом кресле, вырезанном из темного нефрита, со сложенными ногами. Он возился с изысканной нефритовой чашкой с тиснением девяти драконов. Услышав Гун Гуна, Диши Ча слабо улыбнулся, но ничего не сказал. 
Йемо Тянь удобно откинулся на диване с красивой девушкой в руке. На данный момент, все тело Йемо Тяна было окружено темным туманом, который даже покрывал его лицо. Внезапно он оттолкнул девушку и вскочил. 
Глядя на Гун Гуна с горящими глазами, он крикнул: «Почему это так хлопотно? Маркиз Чун Си Си? Кто он, черт возьми? Я могу убить их всех сам!» 
Гун Гун взглянул на Йемо Тяна и беспомощно вздохнул. 
Диши Ча встал, положил нефритовую чашку в рукав, затем вежливо поклонился Йемо Тяну и сказал: «Дорогой лорд, твоя сила и твоя мудрость сияют на мир, как звезды, которые никогда не умрут». 
Диши Ча пожал плечами, но продолжил тихим голосом: «Но ты слишком благороден. Эти скромные вещи не достойны того, чтобы ты их убивал!» 
Йемо Тянь уставился на Диши Ча, открыл глаза и выпустил острый луч черного света. Готовясь что-то сказать, Диши Ча продолжил: «Кроме того, мир Пань Гу действительно обладает силой сопротивления. Они отправят вас в глубокий Хаос с одним магическим талисманом, что означает, что они достаточно мощны, чтобы уничтожить разрушительное оружие». 
Йемо Тянь открыл рот, но затем разочарованно закрыл его, показал мрачное лицо, не говоря ни слова. 
Ранее он активировал разрушительное оружие и показал свою силу перед Цзи Хао. Но, в конце концов, священник Сюань Ду направил его прямо в глубокий Хаос с одним магическим талисманом. Если бы Диши Ча не дотянулся до него с могущественным сокровищем, Йемо Тянь, возможно, уже заблудился в Хаосе. Если бы это действительно произошло, он бы никогда не смог вернуться в мир Пань Гу. 
Думая о себе, отчаянно бегущем в Хаосе без четкой цели в панике, и о разрушительном оружии, пораженном приливом Хаоса, даже порождающем огненные искры, Йемо Тянь не мог не дрожать. Эта уверенность у него исчезла немедленно. 
Тем не менее, его гнев никогда не исчезал. Наоборот, оно становилось все сильнее и сильнее. Он так ненавидел Цзи Хао, и каждый имел отношение к Цзи Хао! 
Диши Ча взглянул на сердитое лицо Йемо Тяна и успокоил его глубоким голосом: «Поэтому давайте придерживаться плана! Нам не нужно рисковать. Нам нужно лишь немного терпения и быть менее эмоциональными ... Мы можем выиграть все. " 
Гун Гун холодно фыркнул. 
Диши Ча поспешно улыбнулся и сказал: «Конечно, мы собираемся поделиться всем с нашим дорогим заклятым другом, лордом Гун Гуном, не так ли? Мы подписали соглашение, мы самые сильные союзники!» 
Напряженный взгляд Гун Гуна немного ослаб. Он посмотрел на плотное и обширное темное облако, поднимающееся в волшебном зеркале, и сказал: «Эти проклятые злые существа… Мальчик Чен очень помог мне, но они убили его». 
«Они такие могущественные. Если бы они боролись со своими настоящими силами вместо того, чтобы заменить их клонами, как мог мальчик Чен быть…» 
Диши Ча моргнул, улыбнулся и ответил: «Ах, это всего лишь древнее существо, способное создание миражей и иллюзий. Это редко, но не незаменимо. Что меня удивило, сможете ли вы по-прежнему контролировать их, превратив их в истинных богов этого мира? " 
Гун Гун все еще держал руки за своим телом, гордо поднял голову и слабо улыбнулся, но не ответил на вопрос Диши Ча. 
Диши Ча пожал плечами, затем медленно откинулся на спинку темного нефритового кресла, уставившись на Гун Гуна со слегка насмешливым взглядом. Затем он взглянул на Йемо Тяна и засмеялся сложным способом. 
Центральный Континент, Гора Пера ... В небо взвились девять потоков разноцветного густого дыма. Они были темными и злыми, и обернули те пурпурно-золотые божественные талисманы, брошенные Кун Пэном. 
С большого расстояния доносилась серия громового рева, в то время как эти пурпурно-золотые магические талисманы погружались в темный дым, покрывающий небо. Теплый свет вспыхнул в каждом потоке темного дыма, затем холодное и злое чувство силы, исходящее от этих клубящихся темных потоков дыма, начало угасать, заменяясь могущественной божественной силой и распространяясь. 
Си Си в шоке посмотрел на Кун Пэна и сказал: «Кун Пэн, вы украли небеса, ладно. Но как вы смеете давать божественные позиции этим ... злым созданиям?» 
Размахивая Долиной Торн, Си Си в ярости зарычал: «После того, как доисторическая эра закончилась, законы природы изменились. Каждый раз, когда эти злые существа показывали свои истинные тела, божественный гром падал, чтобы наказать их ... Люди являются владельцами судьба этого мира, в то время как эти злые существа идут против природы ... Даже сам мир намеревался уничтожить их! " 
Кун Пэн холодно посмотрел на Си Си и сказал мягким тоном: «Ну и что? Мы знаем, что они злые существа, которых даже сам мир хочет убить… Но пока они готовы следовать за нами, их силы наши! У лорда Гун Гуна есть великая цель, ее невозможно достичь без сильных помощников. Эти существа как раз и нужны! " 
Си Си яростно указал на Кун Пэна и зарычал: «Идиоты! У вас даже есть мозги ?! Эти существа не принадлежат миру Пань Гу. Они — посторонние люди! Они похожи на монстров Ю Клана, Цзя Клана, Клана Сю, они воры природного счастья! 
Кун Пэн развел руками, позволяя черному туману обвиться вокруг всего его тела, когда он улыбнулся Си Си и сказал: «Ну и что? Признанные небесами, они теперь истинные Боги этого мира. Маркиз Чун Си Си сегодня день, когда ты умрешь. Девять могущественных существ Хаоса объединятся, не смогут ли они убить тебя? Хотя… теперь ты Верховный Маг! » 
Длинный глубокий грохот эхом пронесся по небу, за тысячи миль от них внезапно рухнули десятки гор. 
Подобное земляному червю, существо толщиной в сотни миль поднялось из-под земли. Это существо было Белым Снегом, и его огромное тело поднялось прямо в небо из-под земли. 
Сотни миль, тысячи миль, десять тысяч миль ... 
Сила трения между этой огромной вещью и воздухом вызвала яркий красный свет. Он вибрировал воздух, разжигая жестокие потоки воздуха и сталкиваясь с пустотой шторма, который пришел с более высокого неба. Время от времени, яростные удары молнии спускались с воздуха, ударяясь о землю. 
Это существо было неописуемо огромным, и за пару вдохов, его тело достигло высоты около тридцати тысяч миль от земли. 
В духовном пространстве Цзи Хао, раздался голос таинственного человека: «Ах, нефритовый земляной червь? Ты видел эти серебряные кольца на его теле? В девятом кольце его тела есть нефритовое ядро. Уничтожь его, и эта штука умрет». 
Остановившись на секунду, загадочный человек вздохнул и продолжил: «Но вы должны быть осторожны. Это хорошо для того, чтобы расколоть его собственное тело и убежать. Не дайте ему никакого шанса на это!» 
Цзи Хао горько улыбнулся. Он застрял в великом формировании Хэ Ту и Ло Шу, и даже если бы он знал, как убить этого монстра Хаоса, он не мог просто выйти и сделать это! 
Теперь Цзи Хао только хотел, чтобы Си Си справился с этой огромной тварью. 
Этот монстр Хаоса был действительно, невероятно огромным. Это был обычный размер Монстров Хаоса?



Глава 1022. Миссия 



"Эрр ..." 
Нефритовый земляной червь взревел к небу, звуча как миллиарды буйволов, ревущих вместе. Сильная звуковая волна даже вибрировала небо. 
В небе темные и пурпурные облака быстро двигались, как бегущие лошади, превращаясь в огромный вихрь над головой Нефритового земляного червя. После того, как доисторический конец закончился, естественные законы изменились, и люди стали владельцами удачи мира. Монстры хаоса больше не могли появляться в мире! 
Нефритовый земляной червь выпустил мощную силу духа, казалось, готовый бросить вызов миру. Природная воля мира Пань Гу была вызвана, вызвав испытание громом, послав миллиарды ударов божественного грома вниз, чтобы уничтожить этого монстра Хаоса, как его тело, так и его душу! 
Молния ослепила вихрь темных облаков в небе. Когда первый божественный удар молнии был готов вот-вот спуститься, между бровями Нефритового земляного червя поднялся золотисто-фиолетовый луч божественного света. 
Божественный талисман появился из луча света, высвободив мощную божественную силу, которая заполнила все пространство. Пурпурно-золотой свет проник в гигантское вихревое облако, превратив темное и пурпурное облако в великолепное розовое сияние. Быстро вращающийся вихрь облаков внезапно прекратился, а затем, словно драконоподобные молнии, все исчезло без единого следа. В течение одной секунды, облачный вихрь рассеялся. 
"Истинный Бог?" Приветствия пришли от огромного тела Нефритового Червя: «Я никогда не думал, что когда-нибудь стану истинным Богом! Я прятался столько лет. Но, наконец, я могу выйти и встать под ярким небом этого мира! " 
Нефритовый земляной червь выпустил изо рта нефритово-белый густой туман, затем взлетел в небо, превратившись в огромное облако и дрейфуя в воздухе. Он взволнованно закричал в небо: «Небеса, почему вы не ударили меня? Почему вы не убили меня? Почему вы не подавляете меня? Я, Нефритовый Земляной червь, наконец-то снова очутился здесь!» 
Снова взревев к небу, Нефритовый земляной червь изогнул свое гигантское тело и медленно повернул голову, устремляя свои более тысячи глаз на Си Си. В середине его головы было отверстие, которое постоянно открывалось и закрывалось, заполненное бесчисленными острыми зубами, крутящимися как вершины, вызывая громкие свистящие звуки. 
Вокруг этой дыры радиусом в десятки миль были темно-зеленые глаза шириной в метры. Эти глаза были похожи на глаза змей, холодные, жестокие и бесстрастные. 
"Маркиз Чун Си Си, только что, вы сделали очень больно моему клону!" Нефритовый Земляной червь засмеялся и медленно сказал Си Си: «Теперь моя очередь!» 
Большие потоки слюны хлынули изо рта нефритового земляного червя. Он резко двинулся, когда его гигантское тело всколыхнуло сильный порыв ветра, разбило воздух и обрушилось на Си Си. Нефритовый земляной червь использовал свое огромное тело в качестве оружия и бросил его на своего врага. Шум, который он издавал, звучал, как будто рушилось небо. 
Си Си серьезно посмотрел на Нефритового Червя. У него не было шанса увернуться, поэтому он мог только принять это. 
Позади него, Мэн Мэн, Шаоси и другие все еще спали. Мальчик Чен был уже убит загадочным человеком, но иллюзии, которые он создал, все еще оставались в их головах. На данный момент, Мэн Мэн и другие были боролись против этих иллюзий, но ни один из них не мог бороться в течение короткого промежутка времени. 
Си Си не мог увернуться, потому что, если бы он сделал это, огромное тело Нефритового Червя упало бы на Мэн Мэн и других. 
Си Си поднял тысячелетний щит. Силуэты бесчисленных гор поднимались из щита вместе с густым желтым туманом, который покрывал воздух и превращался в толстый щит тумана шириной в десять тысяч миль, доходящий до неба. Темно-желтый божественный свет ослепил каждую пору Си Си. Он впитал чистую земную силу, исходящую от окружающих земных меридианов, и его тело начало расширяться, быстро достигая тысяч метров в высоту. 
Тысяча метров высотой Си Си был теперь пугающим гигантом. Тем не менее, по сравнению с гигантским телом Нефритового Червя, Си Си все еще выглядел довольно крошечным. 
Земля сильно дрожала, в воздухе вибрировали штормы, в то время как бесчисленные вспышки грозового пламени спускались с неба. Половина тела нефритового земляного червя тяжело приземлилась на желтый щит тумана. Шокирующие волны заметно гремели во всех направлениях, пронеслись по окрестностям и сгладили все горы. Даже сотни плавающих в небе гор были тихо разбиты. 
Водоизолирующая формация, построенная с дышащей землей в Перьевой горе, также была поражена мощными волнами силы. Огромное магическое формирование в форме водяного бака в форме водяного бака излучало ярко-желтый свет, но оставалось совершенно неподвижным, независимо от того, как сильно ударялись шокирующие волны. 
"Си Си!" Нефритовый земляной червь снова выпрямил свое тело лицом к Си Си и хрипло назвал его имя: «Следуй за моим голосом… Си Си!» 
Си Си сильно дрожал. Из его тела распространился едва заметный человекообразный туман. 
Голос нефритового земляного червя был высок и крайне неприятен на слух. Тем не менее, этот голос содержал в себе ужасную силу запечатывания душ. Если бы Си Си был обычным человеком, слышавшим голос нефритового Земляного червя, его душа, несомненно, была бы вырвана из его тела. Затем он сделал бы все, что хотел нефритовый земляной червь. 
Тем не менее, Си Си теперь был Верховным Магом, и его душа слилась с ядром звезды внутри его тела. Услышав голос Нефритового Земляного червя, звезда задрожала в его теле, и темно-желтый свет, излучаемый его телом, усилился. Но внутри звездного ядра, душа Си Си не была затронута вообще. 
«Нефритовый земляной червь… Теперь я Верховный Маг. Я делю тело с настоящей звездой, и я такой же могущественный, как древний звездный король! Си Си громко зарычал, размахивая Долиной Торн, которая также расширилась до тысяч метров в длину, яростно спускаясь к телу Нефритового земляного червя. 
Взрыв! Длинная и кровоточащая косая черта появилась на гигантском теле Нефритового Червя. Светящаяся белоснежная кровь выплеснулась и приземлилась на землю. Растения, камни и все остальное, что коснулось этой белоснежной крови, сразу превратилось в молочно-белый нефрит. 
Нефритовый земляной червь неистово взревел в небе, широко открыл рот и глубоко вздохнул в сторону Си Си: «Если ты отказываешься отдать мне свою душу, то дай мне свою кровь, плоть и жизненную силу!» 
Вокруг Си Си поднялся сильный вихрь, кричащий к большому рту Нефритового Червя. 
Помимо взятия душ, у Нефритового Земляного червя была еще одна жестокая способность, которая пожирала живых существ. Еще в доисторическую эпоху у нефритового земляного червя был отличный аппетит. Он проглотил бесчисленные живые существа и уничтожил многие виды. Наконец, он получил неисчислимых врагов, которые собрались вместе и избили его, ранив его серьезно. С тех пор, он полностью исчез, до сего дня! 
Си Си сделал паузу, его духовная кровь была взволнована, казалось, собирается выплеснуться через его поры. Он поспешно схватил тысячелетний щит и покрыл свое тело густым желтым облаком. Между тем, звезда внутри его тела также выпустила мощную силу, которая стабилизировала его духовную кровь. Из тела Си Си не было вытянуто даже немного жизненной силы. 
"Нефритовый Земляной червь, это все, что вы можете сделать?" Си Си посмотрел на Нефритового Земляного червя и закричал. 
"Что насчет меня тогда?" Слышен был глубокий рев, в то время как чешуйчатый монстр с телом волка и головой дракона разорвал землю на части и вскочил в небо. «Я Король Драконов Волков. Си Си, убить тебя — это миссия, которую нам дал Гун Гун!» 
Король драконов-волков открыл свой широкий рот и выпустил острый поток энергии в форме полумесяца, яростно рубя щит желтого тумана, созданный тысячелетним щитом. 
Пуфф! Большая часть желтого туманного щита была разрезана, и Си Си был почти ранен.



Глава 1023. Непрекращающаяся борьба 



В великой формации Хе Ту и Луо Ша, на излучине реки, ближайшей к Цзиi Хао в извилистой реке, водное духовное существо, стоящее на спине огромной черепахи угрожающе показало зубы. Оно указало пальцем на Цзи Хао и сказало: «Граф Яо Цзи Хао, отныне ты должен уважать нашу воду. Если ты хочешь быть моим рабом, я могу дать тебе немного мяса, чтобы поесть!» 
Высоко в небе, на большой звезде, еще одно водное духовное существо, которое держало сверкающую длинную косу и оставалось неподвижным, тоже громко рассмеялась: «Граф Яо Цзи Хао, вы так известны в наши дни. Я все время слышу твое имя! Но ты должен покориться судьбе! " 
На другой звезде, духовное существо с черепаховым телом и головой дракона ухмыльнулось, выпуская несколько холодных струй тумана изо рта: «Действительно, ты должен научиться покоряться судьбе. Лорд Гун Гун планировал на тысячу лет больше Этот мир Пань Гу в конечном итоге станет миром безграничной воды, и наш вид воды станет владельцем этого мира. Что касается вашего человечества, вам суждено работать для нас, служить нам и быть нашей пищей! " 
Мускулистое, огромное духовное существо, с сильной энергетической вибрацией, исходящей от него, внезапно уронило сверкающую длинную косу, удерживаемый в его руке, и спрыгнуло со своей звезды. Оно шагало по облаку, спускаясь на сотни метров от Цзи Хао. Оно посмотрело на Цзи Хао и вызывающе сжало кулак. 
В его свирепых глазах мелькнуло насмешливое выражение, когда это духовное существо указало на Цзи Хао и засмеялось: «Подойди сюда, встань на колени под моими ногами, лизни мою ладонь! . Отныне, пока у меня есть что поесть, вы всегда можете купить немного супа. " 
Между бровями Цзи Хао вдруг вырвался чистый поток света. Без Кун Пэна, управляющего всем великим формированием, эти водные духовные существа, которые насмехались и и дразнили Цзи Хао, не смогли своевременно отреагировать. Цзи Хао превратился в ясный луч света и коснулся духовного существа на облаке. 
Он снова сжал рукоять божественного меча Тайцзи и позволил лезвию меча аккуратно срезать шею этого огромного духовного существа. 
Тело этого духовного существа было плотно покрыто бронзовой чешуей дракона. Когда лезвие меча пронзило его густую шею с резервуаром для воды, эта шея была отрезана так же легко, как и кусок тофу. Чрезвычайно негативная сила была холодной, как лед, мягко врываясь в тело этого духовного существа. 
Режущая кромка на шее была гладкой, как зеркало, и кровь не выдавливалась. Большая голова этого существа стучала по земле. «Поп», голова взорвалась и превратилась в груду мелких ледяных кристаллов белого цвета. Душа этого существа была заморожена и уничтожена также крайне негативной силой. Даже легкому следу его души не удалось убежать. 
«Я граф Яо Цзи Хао. Я не могу освободиться из этого великого формирования Хэ Ту и Ло Шу, но это не значит, что вы, чёрт побери, можете делать все, что хотите, передо мной». Цзи Хао отправил золотой мост обратно в свое тело, затем высоко поднял божественный меч Тайцзи. Прозрачный поток света облетел его тело, в нем сверкали какие-то едва различимые загадочные символы заклинаний. 
«Ваши водные существа станут хозяевами этого мира? За то, что вы сказали что-то подобное, после того, как потоп будет контролироваться навсегда, я предложу человеческому императору собрать силу всего человечества и убить всех водных существ мире! Намерение убить вспыхнуло в сердце Цзи Хао, как бушующий огонь, когда он говорил слово за словом: «С этого дня человечество и водные духовные существа становятся врагами!" 
Группа водных духовных существ была потрясена жестокостью и свирепостью Цзи Хао, не осмеливаясь издавать никаких других звуков. 
Тот, кто был убит Цзи Хао только что, самосовершенствовался в течение десятков тысяч лет и был таким же могущественным, как Божественные Маги пикового уровня. Он был известным высокопоставленным командиром среди воинских армий, возглавляемых Гун Гун, и всегда был жестоким и грубым. Вернувшись в Северную Пустошь, люди даже упоминали его имя, чтобы напугать своих детей и не дать им громко плакать. 
Тем не менее, такое сильное духовное существо было на самом деле убито Цзи Хао с таким быстрым движением меча! 
"Убейте его!" В небе, десятки водных духовных существ, стоящих на звездах, заревели в ярости. Они использовали эти сверкающие длинные косы так быстро, как только могли, позволяя этим крупным звездам ослеплять небо. Потоки звездного света лились вниз и падали прямо на Цзи Хао, как падающие звезды. 
На извилистой реке духовные существа, стоящие на спине девяти огромных черепах, начали вместе произносить заклинание, заставляя речную воду подниматься и поднимать ревущие волны. Воздух вокруг Цзи Хао стал тяжелым и липким, поскольку он чувствовал, что его пропитывают клеем, едва способным двигаться. Между тем, со всех сторон было сильное давление, способное ,казалось, сокрушить его. 
Цзи Хао сел на землю, скрестил ноги и положил божественный меч Тайцзи на колени, прижал руки к мечу, совсем не шевелясь. 
Колокол Пань Гу плавал над его головой, посылая силу Хаоса, чтобы защитить Цзи Хао. Независимо от того, сколько энергии высвободило великое формирование, оно могло только разбудить силу Хаоса, не нанося вреда даже волосам Цзи Хао. 
Зеркало Тайцзи Вселенной излучало яркий ясный свет и окутывало туманный свет звезд, исходящий с неба. Эти туманные потоки звездного света исчезли без следа, а затем внезапно вновь появились из-за тех водных духовных существ, которые размахивали своими длинными косами. Они ударили по головам этих духовных существ, не давая им возможности отреагировать, сбив их с ног. 
«Идиоты!» Цзи Хао посмотрел на этих водных духовных существ, которые пострадали от собственного удара и холодно фыркнул. 
На большом круглом световом экране над головой Цзи Хао увидел нефритового земляного червя и короля драконьих волков, безумно атакующих Си Си. Нефритовый червь в основном открыл рот и послал ураган, окутавший Си Си. Он не мог вытащить жизненную силу из тела Си Си, но он в значительной степени замедлял Си Си. 
Король драконов-волков раскрыл свои широкие челюсти, когда чисто темные, серповидные острые потоки энергии вырвались, почти разбив желтый щит тумана, созданный тысячелетним щитом. Си Си старался изо всех сил черпать энергию из звезды внутри своего тела. Тем не менее, он едва мог поддерживать желтый щит тумана. Эти темные потоки энергии в форме полумесяца почти неоднократно ломали тысячелетний щит и ранили его тело. 
Нефритовый земляной червь дико рассмеялся: «Си Си, и щит в тысячу гор, и Шип Долины — высшие сокровища с небес, и они невероятно могущественны. Однако только истинные божественные Боги могут высвободить все их силы. Но вы, вы можете активировать только пятьдесят процентов от них сил максимум! " 
Во время яростной атаки на Си Си, Король Драконов Волков взревел и сказал: «Си Си, если ты действительно слился с этой настоящей звездой внутри себя и обрел всю мощь, которая должна принадлежать звездному королю, мы могли бы немного бояться тебя Но вы все еще новый Верховный Маг. Сколько энергии звезды вы можете использовать? Какой процент? Десять? Двадцать? " 
Приглушенный рев донесся из под-земли. В радиусе от трех до четырех тысяч миль росли слои горных пород, 
Несравненно огромный таракан медленно поднялся на землю. Высвобожденная им сила духовного существа даже треснула, оставив на земле бесчисленные огромные трещины. Король Фэйлиан громко закричал, затем его огромное тело начало уменьшаться. За несколько вдохов оно превратилось в сотни миль в длину, а затем он превратился в мускулистого мужчину с чисто темной кожей. 
Фейлянский король снова взревел в небе, затем схватил возвышающуюся гору, понес ее на плечо и бросился к Си Си большими шагами. Фейлянский король не знал, как творить магию. Вместо этого, он был полон сил. Спеша к Си Си, он поднял гору и разбил ее. 
За этим, последовал громовой взрыв под объединенной атакой, предпринятой Королем Фейлианом и Королем Драконьих Волков, желтый щит тумана рухнул. Запястье Си Си дрогнуло, а затем огромный десятитысячный горный щит был отправлен за сотни миль, а за ним последовал желтый поток света. 
Прежде чем Си Си смог сделать что-то еще, Фейлианский король поднял гору и врезался в его грудь, разрывая ее, вызывая громовой треск костей. Си Си в ярости зарычал, правой рукой поднял Долину Торн и взмахнул, ударив фейлянского короля головой и раздавив половину. 
В следующее мгновение зеленый силуэт набросился, сильно ударяя по позвоночнику Си Си. 
Си Си закричал от боли, сгибая свое тело в странной позе.



Глава 1024. Вынуждены делать ставки на жизнь 



То, что натолкнулось на спину Си Си, было длиной от семи до восьми миль, стройная и зеленая жаба. 
Кожа этой жабы была густо покрыта сверкающим красным светом и петлеобразными крапинками. С одного взгляда можно было бы узнать, что эта жаба была редкой, очень ядовитой. 
"Мисс Зеленая жаба, отличная работа!" 
Стоя на темном облаке, Кун Пэн фальшиво улыбнулся и сказал: «Люди, я дал вам то, что вы хотели. Вы не лучше, чем г-жа Зеленая жаба, женщина? Сделайте это сейчас вместе, убейте Си Си. В будущем, у каждого из вас будет хорошее положение на небесах ". 
Зеленая жаба хмыкнула, открыла челюсти и выпустила красно-синие, странно светящиеся потоки ядовитого тумана, который быстро окутал все тело Си Си. 
В груди Си Си была вмятина, а позвоночник сломан. Он напряг свое тело и позволил своей полой груди снова вздуться, в то время как сломанный позвоночник зажил в одно мгновение. Затем, он топнул ногой по земле и заставил землю гудеть. Густой желтый туман прокатился в воздухе и бросился со всех сторон, приземляясь на его тело и превращаясь в толстую желтую броню. 
Полный доспех покрыл тело Си Си, затем к нему продолжала собираться сила земли желтого цвета. Эта тяжелая и толстая броня становилась все более прозрачной и похожей на кристалл, и вскоре стала такой же прозрачной, как настоящий кристалл. 
Мисс Зеленая Жаба только что выпустила полный глоток ядовитого тумана, и, прежде чем она смогла прыгнуть, Си Си взмахнул Долиной Торн правой рукой, создавая отверстие шириной в десять миль под ногами Зеленой Жабы. Страшно великая сила тяжести превратилась в синий свет и сияла из глубокой ямы. Она схватила тело мисс Зеленой Жабы и потащила ее в бездонную дыру. 
Си Си взорвался с большим рычанием, затем земля снова сложилась. Из-под земли донесся странный грохочущий шум, в то время как бушующее проклятие г-жи Зеленой Жабы было едва слышно. 
Нефритового земляного червя внезапно просверлили в землю, заставив его дрожать. В следующий момент, слои скалы вокруг Си Си рассыпались, когда огромная голова Нефритового Червя достигла земли, распыляя белый туман, с г-жой Зеленой Жабой, несущей эту голову. Мисс Зеленая жаба была теперь покрыта ранами. 
Г-жа Зеленая Жаба бросила злобный взгляд на Си Си, затем открыла рот и выпустила зеленую бусину шириной триста метров. 
Бусинка была окружена клубящимся зеленым туманом, ударившим по голове Си Си вместе с полосой света. Зеленый туман вокруг бусинки слегка коснулся силовой брони Си Си, но большая площадь брони мгновенно стала светло-зеленой от темно-желтой, затем превратилась в мелкий песок и рассеялась. 
Вслед за приглушенным ударом, бусинка ударила Си Си по голове, немедленно покрывая лицо Си Си тонким слоем зеленого тумана. Он слегка пошатнулся и не мог не сделать два шага назад. Даже воздух, которым он выдыхал, был слегка зеленоватым. 
"Сейчас! Двигайся! Убейте его вместе!" Лицо Кун Пэна даже вздрогнуло от возбуждения: «Верховный Маг человек! С эпохи Императора Фу Си, Верховный Маг человек никогда не умирал! Если сегодня вы убьете Си Си, ваша слава будет длиться тысячи лет. Поколение за поколением вам будут поклоняться все духовные существа! 
Фейлянский король хрипло взревел, широко раскрыв рот. Два сияющих клыка выпали из его рта и превратились в пару кинжалов, которые он схватил руками. Как сумасшедший дьявол, фейлянский король яростно набросился на Си Си, в то время как пара кинжалов атаковала тело Си Си, оставив в воздухе острые клочки остаточных изображений. 
У Си Си не было времени, чтобы забрать щит тысячи гор. Поэтому он мог принимать все атаки только с той земной силовой броней, которую он носил сейчас. Везде, где пара кинжалов достигала, на желтой броне появлялись длинные трещины, в то время как Си Си постоянно вытеснялся странно огромной силой фейлянского короля. Из тела Си Си постоянно доносился треск костей, в то время как изо рта текли большие струи зеленой крови. 
Король драконов-волков злобно рассмеялся, широко открыл рот и послал мощную волну резкого полумесяца. Темный торнадо был создан этими темными серповидными потоками энергии, проносящимися по всей области. Природа этих темных серповидных силовых потоков была неизвестна, но, без сомнения, они были невероятно резкими и сильно разъедающими. Доспехи Си Си были разрезаны на куски, а острые темные серповидные потоки энергии пронеслись по его телу, оставляя на нем тонкие, но глубокие раны. 
Нефритовый земляной червь открыл рот и выпустил сильный порыв ветра, который окружил тело Си Си. Капли крови, выдавленные из ран Си Си, были поглощены нефритовым земляным червем. 
Послышался другой громовой рев, когда на земле появилась не такая огромная трещина, из которой выскочила ярко-голубая огромная водная многоножка. Тело этой водной многоножки имело более трех тысяч частей, каждая из которых имела пару острых как клинки ног. 
У этой водной многоножки была голова дракона, и ее толщина составляла всего около ста метров. Но она была более девяноста тысяч метров в длину. Из огромного рта этой водной многоножки вырвался голубой яд. Эта водная многоножка быстро пролетела, превратившись в длинную голубую полосу света и ослепительно сияя по небу. Ее тысячи острых ног поднимали холодные лучи света, яростно резавшие тело Си Си. 
Слышен безудержный шум, пока эти сильно ядовитые, похожие на кинжалы ступни глубоко вонзились в тело Си Си и оттащили большие куски кожи и плоти с его тела. Си Си зарычал в небо, когда из его тела вспыхнул голубой звездный свет. Яды, посланные в его тело г-жой Зеленой Жабой и голубой многоножкой, были вытеснены мощной звездной силой, и затем сила тяжести вокруг тела Си Си внезапно возросла в тысячи раз. Даже пространство было сокрушено внезапно возросшей силой тяжести. 
Наряду с трескучим шумом, Нефритовый Земляной Червь, Король Фейлиан, Мисс Зеленая Жаба, голубая сороконожка и другие несколько монстров Хаоса одновременно постучали головами по земле. Внезапно изменившаяся сила тяжести не давала им времени среагировать, и все они смущенно упали на землю. Прежде чем эти несколько монстров Хаоса встали на ноги, Кун Пэн внезапно поднял руку вперед и выбросил метеорный молот. Метеоритный молот всколыхнул яростный шторм и сильно ударил по голове Си Си, заставив его споткнуться и прижаться к земле. 
"Сделайте это! Вместе! Что вы ждете ?!" Кун Пэн махнул руками и закричал: «Убейте Си Си! Разрежьте ему живот! Мне всегда было интересно, что человеческие Маги вводят в свои тела настоящие звезды с помощью девяноста девяти магических формирований, запечатывающих звезды, но как эти звезды выглядят в животе? 
Грохочущий грохот донесся издали. Еще один монстр Хаоса слился с божественным талисманом. Когда сила духовного существа, выпущенная этим чудовищем Хаоса, постепенно стала божественной, это слабо светящееся, пурпурное и золотое существо разбило толстые слои камня и поднялось из-под земли. 
Это огромное существо выглядело как ленточная рыба с десятками прозрачных плавников по обеим сторонам тела. Ее пилообразная часть была заполнена острыми зубами, и время от времени по ее телу вспыхивали электрические болты. Издалека он посматривал на Си Си, открывал рот и посылал молнии, похожие на драконов, ударив в Си Си вместе с громовым шумом. 
Внутри великого формирования Хе Ту и Ло Ша Цзи Хао сидел на земле, скрежеща зубами, глядя на монстров Хаоса, атакующих Си Си. 
Очевидно, Си Си собирался проиграть. Действительно, Си Си теперь был Верховным Магом, но, в конце концов, он был недавно назначенным Верховным Магом. На этом этапе, он еще не мог контролировать все силы звезды внутри своего тела. По сравнению с этими монстрами Хаоса, Си Си был слабее как с точки зрения силы, так и опыта. 
Кроме того, Си Си был атакован группой монстров Хаоса вместе, и Си Си уже был впечатляющим. 
Сразу за Си Си были Мэн Мэн, Шаоси и другие ... Если что-нибудь случится с Си Си, они будут следующими, кто умрет. 
«Вы заставили меня… Хи Ту, Ло Ша, тебя называют верховным волшебным сокровищем, а верховные магические сокровища должны иметь души…» 
«Осмелитесь ли вы сделать ставку своими жизнями?» 
Цзи Хао медленно достал все разрушительные магические талисманы и магические громовые бомбы, которые у него были. Они были даны священником Дачи для игры «жизнь и смерть» в мире Пань Си, но Цзи Хао не использовал их все в мире Пань Си. Во время разговора, Цзи Хао аккуратно положил все эти магические талисманы и бомбы на землю.



Глава 1025. У Верховных магических сокровищ есть души 



Те водные духовые существа, которые безумно атаковали Цзи Хао силой великого формирования Хэ Ту и Ло Ша, остановились одновременно, уставившись на эти магические талисманы и магические громовые бомбы перед Цзи Хао, как будто это были призраки из ада. 
Эти духовные создания были такими же могущественными, как Божественные Маги пикового уровня Чтобы достичь этого уровня, они совершенствовались в течение десяти тысяч лет. Поэтому, все эти духовные существа были знающими и опытными. Все эти магические талисманы и магические громовые бомбы, изготовленные жрецом Дачи, на первый взгляд казались обычными, но если присмотреться, каждая из этих фигур, положенная Цзи Хао на землю, высвобождала сильную, но сдержанную силу Дао. Когда эти духовные существа высвободили свои духовные силы и просмотрели магические талисманы и громовые бомбы, страх возник из самых глубоких областей их душ. 
Это ужасное чувство напомнило им об их младенчестве, когда они были маленьким слабым духом, живущим в дикой природе. В грозовые дни, они могли прятаться только в своих гнездах, прислушиваясь к грохоту грома над их головами, который, казалось, был готов ударить их до смерти в любое время. 
Как бездонная пропасть, как огромный океан, этот неизмеримый ужас поверг их в отчаяние. 
Стоя на звездах, у этих водных духовных существ со лба стекал холодный пот. Насколько это было страшно? Только сейчас, если они не прекратят своевременно атаковать Цзи Хао и если легкий поток звездного света коснется любого из этих магических талисманов и громовых бомб, все эти талисманы и громовые бомбы могут взорваться. Без сомнения, после того, как эти вещи будут взорваны, они наверняка будут превращены в пепел. 
Что касается Цзи Хао ... 
Цзи Хао был защищен колоколом Пань Гу. Даже великое магическое формирование Хэ Ту и Ло Шу не могло причинить ему никакого вреда, поэтому эти вещи наверняка не могли бы повредить даже его волосам. 
«Граф Яо Цзи Хао, ты, где ты…» Духовное существо в форме крокодила, чья кожа была густо покрыта пупырышками, указывало пальцем на эти волшебные талисманы и громовые бомбы и заикалось от страха и жадности, «Эти сокровища, где ты достал их?" 
Цзи Хао положил руки на божественный меч Тайцзи, щелкнул пальцем и пощекотал острие меча, издавая серебристый звук. Даже не взглянув на этих водных духовных существ, Цзи Хао продолжил: «Хе Ту, Ло Шу, поскольку вы оба — высшие магические сокровища, вы должны слышать, о чем я говорю. В моей секте, священник Дачи — мой старший дядя, священник Цин Вэй — мой младший дядя, и мой Наставник… » 
« Священник Ю Ю… »Внезапно старый и хриплый голос донесся из неизвестного источника:« Этот всегда вызывал у нас головные боли. Он твой Наставник? » 
Все те водные духовные существа, которые контролировали великое формирование, прыгнули прямо вверх. В панике, они оглядывались, крича в шоке. Хэ Ту и Ло Шу были двумя высшими магическими сокровищами, которыми Кун Пэн хранил бесчисленные годы. Кун Пэн не получил полный контроль над этими двумя сокровищами. Поэтому, ему всегда были нужны эти водные духовые существа, чтобы помочь ему контролировать великое магическое формирование Хэ Ту и Ло Шу, которое он создал на основе этих двух сокровищ. 
Прошло много лет с тех пор, как было создано это великое формирование. Эти водные духовные существа помогали Кун Пэну контролировать это великое формирование сотни раз, но они никогда не слышали такого голоса от великого формирования. 
Это великое формирование Хэ Ту и Ло Шу не находилось под их полным контролем. Это мгновенно заставило холодный пот хлынуть из спины этих гордых и высокомерных водных духовных существ. Дурное чувство внезапно поразило их. 
«Священник Ю Ю мой Наставник». Цзи Хао медленно встал, обеими руками схватил рукоять божественного меча Тайцзи и указал наконечником меча на землю. Холодно он продолжил: «Вы знаете его, прекрасно… Его характер… Вы знаете, что я имею в виду?» 
Некоторое время оставаясь безмолвным, этот старый хриплый голос тяжело вздохнул и сказал: «Эти магические талисманы, громовые бомбы, их сделал Жрец Дачи, не так ли?» 
Цзи Хао кивнул и ответил глубоким голосом: «Как вы думаете, эти магические талисманы и громовые бомбы, сделанные моим старшим, могут повредить это великое формирование и нанести вред вам двоим? Или ... Что если я рискну потерять все и сделать большую ставку с вами? » 
Скрежеща зубами, Цзи Хао достал золотой мост, котел Творения Тайцзи и зеркало Вселенной Тайцзи. 
Указывая на эти высшие части, которые выпускали сильные энергетические вибрации, Цзи Хао сказал своим глубоким и холодным голосом: «Я могу потерять все ... Если я заставлю эти сокровища уничтожить себя ...» 
Пришел серебристый голос, прервавший его слегка насмешливым и презрительным тоном: «Ни одно высшее волшебное сокровище перед миром никогда не разрушит себя… Верховные сокровища могут признать вас своими владельцами, могут помочь вам сражаться с врагами, но вы говорите? Что ты хочешь, чтобы магические сокровища, такие как мы, уничтожали самих себя? Хе-хе, я сомневаюсь в этом. Ты действительно думаешь, что достаточно силен, чтобы сделать это? " 
Цзи Хао кашлянул. Он не знал, какой из этих двух голосов принадлежал Хэ Ту, а какой — Ло Шу. При кашле, Цзи Хао как можно больше увеличивал силу нескольких сокровищ, а затем сказал: «Может быть, ты не уничтожишь себя, но эти мои сокровища определенно будут… Потому что они не созданы природным путем, они искусственные ... У них еще не было душ. Поэтому я могу легко заставить их уничтожить себя одной мыслью! " 
Оба голоса долго молчали, затем старый и хриплый заговорил: «Делать сокровища пред-мира с помощью сил загробного мира? Это… Хм, это чувство силы знакомо… Это его работы? Это для вас? Вы ... Вы действительно ценны для них ". 
Этот серебристый голос тоже стал тихим, звучащим немного слабее: «Что еще важнее, ты ученик Священника Ю Ю… Эх, даже если твой Наставник, не Ю Ю, другие двое и тот, кто позади них, со всеми ними нелегко иметь дело." 
Цзи Хао сказал глубоким голосом: «Я не требую слишком многого. Я только хочу, чтобы вы открыли великое формирование и отпустили меня». 
Два голоса ответили почти одновременно: «Отпустить тебя ... Хорошо. Но Кун Пэн насильно совершенствовал нас в течение бесчисленных лет, и теперь небольшая чпсть нашего истинного духа находится под его контролем. Если вы сможете уничтожить печать истинного духа, которую он оставил внутри нас, все может быть предметом переговоров ". 
Прежде чем эти два голоса исчезли, бесшумно появилась черно-белая сфера тумана. В тумане была огромная вода, а в воде была огромная рыба. Она плыла по волнам, время от времени испуская яркий рев, который звучал как рев дракона. 
Над головой этой огромной рыбы плыл развернутый свиток длиной в сотни миль. На свитке бесчисленные великие реки обвивали друг друга. Цзи Хао только бросил взгляд на свиток, но он уже едва мог стоять, как будто на него обрушились сильные волны. 
"У вас есть волшебные талисманы священника Дачи, прекрасно!" сказал Хэ Ту и Ло Шу вместе: «Уничтожьте эту настоящую духовную печать, оставленную нам Кун Пэном, вместе с этим « свитком из десяти тысяч потоков », который он использовал для управления нами. Вы освобождаете нас, и мы отправляем вас!» 
Холодный свет вспыхнул в глазах Цзи Хао, когда он сказал: «Недостаточно. Вы застали меня здесь так долго и заставили министра Си Си перенести так много серьезных травм… Вы также должны поймать этих монстров Хаоса для меня». 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Хэ Ту и Ло Шу ответили вместе: «Только один раз ... Вы даже не думаете о том, чтобы мы признали вас нашим владельцем!» 
Цзи Хао с улыбкой поднял голову, кивнул этому ошеломленному духовному существу и сказал: «Только на этот раз, вы поймаете в ловушку этих монстров Хаоса для меня, тогда обо всем можно договориться. Министр Си Си и я вместе разберемся с Кун Пэном». 
Хи Ту и Ло Шу громко рассмеялись, затем черно-белый туман медленно рассеялся, обнажив истинную духовную печать Кун Пэна.



Глава 1026. Великий поворот 



Гора Пера, под магическим формированием под водой, которое было построено из дышащей земли, Си Си быстро задышал, а его тело было покрыто кровью. 
Он был тяжело ранен, снова и снова. Но с силой настоящей звезды внутри него он каждый раз исцелял себя. Си Си уже усилил свою мощь до крайности, но все же не смог отразить все атаки этих монстров Хаоса. Не говоря уже о том, что Кун Пэн стоял в стороне, все время глядя на него. Только что, он бросил метеорный молот, который сломал череп Си Си и чуть не нокаутировал его. К настоящему времени, Си Си уделил небольшую часть своего внимания Кун Пэну на случай, если он предпримет какие-либо другие скрытые атаки. 
Кун Пэн держал руки в рукавах, гордо глядя на двух других монстров Хаоса, сливающихся с их божественными талисманами, рассеивая их силу злых духовных существ и превращаясь в истинных богов этого мира, чтобы присоединиться к борьбе против Си Си. 
Пока эти монстры Хаоса убивали Си Си, и их руки были окрашены кровью Си Си, они больше не могли колебаться. У них не будет иного выбора, кроме как послушно следовать за Гун Гуном до конца. 
Эти монстры Хаоса ... Честно говоря, Кун Пэн презирал их. 
Что за монстры Хаоса? Что за могущественные существа, которые родились раньше времени? Все чушь собачья! 
Какие страшные злые существа? Кто вступил в великую войну против святого Пань Гу? Они просто хвастались! 
Если они действительно были такими великими, то почему они все спрятались после окончания доисторической эпохи? Почему они не осмелились показать свои настоящие лица людям в этом мире? В конечном счете, не потому ли, что они не были достаточно сильны? Кун Пэн был частью первой партии живых существ в мире Пань Гу. Еще в доисторическую эпоху, он действительно не был таким могущественным, как эти монстры Хаоса, но какова была ситуация сейчас? 
В настоящее время, он возглавлял восемь старших министров под командованием Гун Гуна. Вернувшись в Северную Пустошь, никто не мог командовать им, кроме Гун Гуна. Ему поклонялись миллиарды людей; он владел жизнью и имуществом этих людей и мог иметь все, что хотел. 
Эти монстры Хаоса, их слава была намного больше, чем их силы. Если бы Гун Гун не настаивал на их вовлечении, Кун Пэн даже не подумал бы пригласить этих злых существ в команду. Но, конечно, Кун Пэн мог понять некоторые мысли Гун Гуна. Это была не что иное, как игра сил, методов достижения баланса. 
Кун Пэн, презрительно смеясь, гордо поднял голову и посмотрел на небо. 
Что касается этих планов Гун Гуна, Кун Пэн полагал, что он просмотрел все эти планы и расчеты. В конце концов, Кун Пэн жил так много лет, но сколько лет было Гун Гуну? Кун Пэн уже служил десяткам поколений Гун Гун. Говоря о планах и расчетах, сколько людей в мире можно сравнить с ним, Кун Пэном? 
Тогда, если бы он не был так обязан Семье Гун Гун и не был вынужден дать клятву крови служить Семье Гун Гун до конца дней, как Кун Пэн мог когда-либо оставаться под командованием Гун Гуна? 
«Но кто я? Даже если вы сейчас работаете с этими нечеловеческими существами, даже если вы вовлекли всех этих древних злых существ, я все равно получу все, что заслуживаю, все». 
Кун Пэн гордо рассмеялся. Неважно, чего хотел Гун Гун, независимо от того, каким станет мир Пань Гу, в целом он, Кун Пэн, несомненно, сможет получить самую богатую часть конечного достижения. Это была огромная уверенность, которую Кун Пэн воспитывал в последние бесчисленные годы. Это было так много веков, но когда Кун Пэн когда-либо страдал или был обманут? 
За исключением того факта, что ранее сегодня он был почти разбит кем-то до смерти… 
Согнув губы в уголках рта, Кун Пэн потер спину, от чего он все еще чувствовал тупую боль. Он скрежетал зубами и ругался. Священник Хуа и Священник Му, эти двое, лучше их не оскорблять ... Но сказать было сложно. Как только Гун Гун достигнет своей цели, и когда владение этим миром изменится, он, естественно, получит шанс отомстить. 
Донг! Король Песчаных клыков, который только что трансформировался в человека, превратил свою пару рук в пару огромных кинжалов и ударил Си Си по спине. Пара длинных пилообразных кинжалов вытащила позвоночник Си Си из его тела. Кровь брызнула, а Си Си взревел от боли. Несколько монстров Хаоса бросились вместе и начали сумасшедшую волну нападений на Си Си, позволяя Долине Торн бить их лица. 
Си Си сжал зубы и боролся, не делая ни шага назад, перенося все насильственные атаки, защищая Мэн Мэн и других своим телом. Мэн Мэн и остальные все еще спали. Си Си владел Долиной Торн и старался изо всех сил защищаться. Но все же, мисс Зеленая Жаба укусила его правую ногу. Небольшая часть кости его ноги была разъедена и размягчена ядом. Кость сломалась, и колено Си Си стукнуло о землю. 
"Убить!" Фейлианский король держал в руках кинжал, три раза подряд запуская удар в шею Си Си. 
Первый удар сломал его броню, второй взломал его мышцы, а третий взломал кости. Три удара подряд, голова Си Си почти полетела в небо. Си Си зарычал от боли, когда на его шее вспыхнул кроваво-красный свет. Мощная жизненная сила его залечила его рану немедленно еще раз. 
Выпрямив Долину Торн, Си Си бросил ее как копье. Король Фэйлиан взвыл от боли, когда Долина Торн пронзила его тело. Липкая кровь текла из его тела ручьями вдоль тела Долины Торн, а затем распылялась на голову и лицо Си Си. 
"Друзья мои, вы все еще сохраняете свои силы?" Кун Пэн неприятно закричал: «Мы потратили достаточно времени. Спешите, сделайте это сейчас. У нас есть реальные дела, которые нужно посетить. Хе-хе, добейте его, и большая часть великой цели будет достигнута». 
Последние два монстра Хаоса также слились со своими божественными талисманами, развеяли их силу злых духовных созданий и стали истинными богами. Услышав Кун Пэна, несколько монстров Хаоса взревели одновременно и посмотрели друг на друга, произнося странное, сложное заклинание, более жесткое в согласии. Подавляющая сила духа-существа высвободилась из их тел, когда злой холодный порыв ветра поднялся из-под земли, превратился в плотные облака и окутал Си Си. 
Это был давно приготовленный смертельный удар. Пока эти монстры Хаоса соединяют свои силы вместе, Си Си, возможно, не сможет выжить, даже если он был Верховным Магом. 
В этот самый момент, магическое формирование Хи Ту и Ло Шу, которое плавало в воздухе, молча разделилось. Трясущиеся от земли удары раздавались с воздуха. Кун Пэн смотрел на Си Си насмешливо и презрительно, как будто смотрел великое шоу. Но внезапно, он взорвался от воя, зарылся головой в руки и закричал душераздирающе. Кровь текла из его головы. Не зная как, он был тяжело ранен не только телом, но и душой. Кроме того, травма была довольно серьезной. 
Энергетическая вибрация, исходящая от Кун Пэна, внезапно ослабла на 70–80%. Он поднял голову, посмотрел на великое формирование Хэ Ту и Ло Шу. Он не мог поверить своим глазам. Он выл в истерике, «Идиоты, накипи, ублюдки ... Что, черт возьми, вы делаете? Я просил вас сделать одну вещь! Только одно! Поймать Цзи Хао! Поймать в ловушку этого ребенка ...» 
С колоколом Пань Гу, парящим над его головой, Цзи Хао сошел с воздуха. Божественный меч Тайцзи держался в его правой руке, оставляя в воздухе дугообразный луч света, следуя по таинственному, неописуемому следу. Меч пронзил голову Кун Пэна, как будто он собирался открыть целый новый мир. 
Позади Цзи Хао была сфера черно-белого тумана, преобразованная из великого формирования Хэ Ту и Ло Шу. Туман рассыпался и внезапно превратился в торнадо, который заревел. Несколько монстров Хаоса все еще безумно атаковали Си Си, но когда они увидели черно-белый ревущий торнадо, они громко закричали. В следующий момент, все эти монстры Хаоса были подняты в воздух торнадо. 
Черно-белая сфера тумана с радиусом в сто миль начала быстро вращаться. Голос Хэ Ту и Ло Шу эхом отозвался эхом в облаках: «Граф Яо Цзи Хао, ты сломал истинную духовную печать Кун Пэна для нас, так что мы, несомненно, можем помочь тебе поймать в ловушку эти несколько злых существ. Но вы должны двигаться быстро, так как слишком много людей жаждут нас. 
Просто закончите это, как только сможете, мы спешим спрятаться! " 
Цзи Хао дико рассмеялся. Край божественного меча Тайцзи уже достиг головы Кун Пэна. Острое намерение меча распространилось в воздухе, разбивая длинные волосы Кун Пэна дюйм за дюймом, обнажая его сияющую кожу головы.



Глава 1027. Небесный удар Красного Пламени 



Кланг! Кун Пэн быстро поднял палку о четырех концах и заблокировал божественный меч Тайцзи. Большие облака холодного тумана вырвались из четырехконечного меча, превратившись в слои грибовидного облака, которые защищали Кун Пэна. 
Цзи Хао объединил движения, открывающие небо, расколоть землю, все растёт и всё погибает, и начал эту атаку. В этом движении заключалась неизмеримая сила Дао. Темные холодные облака рассыпались слой за слоем, пока божественный меч Тайцзи не взломал абсолютно темный четырехконечный меч, который был разделен на двадцать четыре секции. 
Эта пара мечей с четырьмя краями была также естественным созданным верховным сокровищем, созданным самим миром, когда он был создан. Эта пара оружия называлась Великий холодный меч, названный в честь одного из двадцати четырех солнечных терминов, и назывался Великий холод. Природа этой пары оружия была ничем иным, как холодностью, идеально соответствующей силе Кун Пэна. 
Тем не менее, лязгая против божественного меча Тайцзи, это мировое духовное сокровище издало пронзительный крик, а затем было разрезано на две части мечом Цзи Хао. Слышен был громкий шипящий шум, в то время как этот сломанный обоюдоострый меч и другой в рукаве Кун Пэна превратились в густой темный туман, распространяющийся. После серии резонансных воплей, два темных дракона потопа исчезли в густом тумане. 
Цзи Хао нанес вред истинному телу Великого холодного меча, а также разбил истинную духовную печать, оставленную в нем Кун Пэном. Этот Большой Холодный меч был сильно поврежден, но, к счастью, это сокровище было создано в паре. Один был сломан, но другой остался неповрежденным. Поэтому, эта пара высших сокровищ была только повреждена, а не уничтожена напрямую. 
Настоящая духовная печать Кун Пэна была сломана, поэтому он больше не мог контролировать эту пару Великого Холодного меча. Поэтому эта пара мечей, которые были тяжело ранены Цзи Хао, сбежала с максимальной скоростью. Их страх перед божественным мечом Тайцзи достиг крайнего уровня. Как они могли оставаться дольше, чтобы защитить Кун Пэна? 
На мгновение заблокированный Великим Холодным мечом, божественный меч Тайцзи слегка замедлился. Кровь текла изо рта, ушей, глаз и носа Кун Пэна. Он закричал от боли, когда вокруг его тела поднялся вихрь, обернул тощее тело и быстро утащил его. 
Бедный Кун Пэн, никто не знал, откуда взялась его беда. Хэ Ту и Луо Шу были парой легендарных волшебных сокровищ перед миром, известных как самые загадочные сокровища волшебства перед миром во всем мире Пань Гу. Эта пара попала в руки Кун Пэна, но после бесчисленных лет серьезного совершенствования ему удалось лишь слить небольшой след истинной духовной печати в эту пару сокровищ. С некоторыми серьезными трудностями, он наконец создал великое магическое формирование Хэ Ту и Ло Шу, чтобы поймать своих врагов в ловушку. 
Чтобы совершенствоваться в Хэ Ту и Ло Шу и получить полный контроль над этой парой, настоящая духовная печать, которую он вложил в эти два сокровища, была создана с тридцатью процентами его изначального духа. С великой силой Кун Пэна, хотя это было только тридцать процентов его исконного духа, Цзи Хао не мог повредить ему без какой-либо внешней силы. К сожалению, Хэ Ту и Ло Шу без каких-либо колебаний полностью раскрыли истинную духовную печать Кун Пэна Цзи Хао. По совпадению, у Цзи Хао было так много волшебных талисманов и громовых бомб, изготовленных священником Дачи. 
Эти волшебные талисманы и громовые бомбы, изготовленные жрецом Дачи, превратили истинную духовную печать Кун Пэна в небытие, что означало, что тридцать процентов изначального духа Кун Пэна рухнули напрямую. Пронзительная боль, исходящая из самой глубокой области его души, заставила Кун Пэна хотеть умереть, заставляя его слезы хлестать из глазниц в ручьях. 
Прежде чем он смог избавиться от этой боли, Цзи Хао уничтожил настоящую духовную печать в этом Великом Холодном мече. Одна беда случилась за другой. Кун Пэн даже временно потерял зрение и чуть не потерял сознание. 
Тем не менее, Кун Пэн действительно был в одной из первых групп живых существ в мире Пань Гу, одним из самых могущественных живых существ в этом мире и прародителем своего рода в Северном море. Пострадав от такой серьезной первичной травмы духа и столкнувшись со смертельным движением, начатым Цзи Хао, он все же сумел инстинктивно запустить массивный вихрь и отправиться на расстояние от семи до восьми миль, а затем, наконец, ударить по земле. 
Закрыв голову на руки, Кун Пэн закричал. Его тело дергалось, как пиявка, покрытая солью. 
Цзи Хао отодвинул меч, громко рассмеялся Кун Пэну и сказал: «Кун Пэн, ты сейчас был совершенно уверен, не так ли? Как ты себя сейчас чувствуешь?» 
Си Си глубоко вздохнул. Только что, он подвергся жестокому нападению со стороны большой группы монстров Хаоса и был почти не в форме. Когда он глубоко вздохнул, земля начала сильно дрожать, в то время как чистая земная сила пронзила его тело через рот. В мгновение ока, его сломанное тело полностью восстановилось, и все его раны были исцелены. 
Окруженный тяжелой и мощной звездной силой, Си Си медленно встал и сжал левые пальцы. Наряду с пронзительным пронзительным шумом тысячелетний горный щит снова влетел в его руку. Сильно покачав головой, Си Си громко рассмеялся Цзи Хао и сказал: «Цзи Хао! Отличная работа! Кун Пэн! Ха, я давно хотел попробовать на вкус такую половину рыбы и половину птицы, как ты!». " 
В Северном море жила группа рыб по имени Кун. Они могли превратиться в огромных птиц по имени «Пэн». 
Си Си назвал Кун Пэн "наполовину рыбой и наполовину птицей", что звучало ужасно, но верно. Не говоря уже о Си Си, даже у Цзи Хао внезапно в этот момент из его слюнной железы вытекло большое количество слюны. Он также хотел знать, на что это будет похоже, если он вернет Кун Пэна его первоначальную форму, отрежет с его тела гигантский кусок мяса и тщательно приготовит его. 
Будет ли Кун Пэн на вкус как рыба и птица? 
Покачав головой, Цзи Хао выбросил эти идеи из головы. Кун Пэн был главой восьми старших министров под командованием Гун Гуна. Как его можно было так легко съесть? 
Си Си нёс Долину Торн и бросился к Кун Пэну большими шагами. Он поднял ее и яростно ударил Кун Пэна по голове. 
Кун Пэн пронзительно вскрикнул. Черная полоса света ослепила его рукав — метеорный молот, которым он ранее атаковал Си Си. Метеоритный молот вскрикнул и сильно ударил Си Си в грудь. Последовал треск, в груди Си Си появилась вмятина, и метеоритный молот вонзился в грудь Си Си, как инкрустированный шарик. Однако Си Си не сделал паузу, он даже не замедлился. Казалось, он не чувствовал боли в груди, так как он все еще разбивал Долину Торн в Кун Пэна изо всех сил. 
Пронзительная боль в его душе все еще продолжалась. Кун Пэн не мог видеть, и мог только душераздирающе кричать. Свирепые черные бури взревели вокруг его тела и поднялись прямо в небо. Его тело дергалось интенсивно и в мгновение ока, его тело расширилось до десяти миль в длину. 
Долина Торн Си Си приземлилась на расширяющееся тело Кун Пэна, посылая брызги крови, разбивая Кун Пэна на расстоянии десятков миль. Тело Кун Пэна все еще быстро расширялось, и рана, созданная Си Си, зажила в течение секунды, не оставив следа. 
За несколько вдохов, тело Кун Пэна расширилось до десятков тысяч миль в ширину. Он был окружен густыми темными облаками, а пара огромных крыльев спускалась с неба. Одним вздохом, разразилась буря. 
Внезапно огненный свет засиял в небе и повернул темные облака, покрывавшие тело Кун Пэна. Палящие воздушные волны спускались с неба вместе с глубоким и грохочущим звуком боевого барабана. Звук барабана был медленным, очень медленным. Барабан бился с постоянным ритмом, и каждый удар барабана, казалось, взрывался прямо в сердцах, делая Цзи Хао и Си Си неудобными. 
Огненные облака спускались с неба один за другим. Каждое огненное облако было шириной около десяти миль, и на нем стояли более тысячи сильных воинов в пламенных доспехах в идеально упорядоченных линиях. Эти воины держали всевозможное божественное оружие в огне, безучастно глядя на Си Си и Цзи Хао. 
Перед этими огненными облаками был огненный шар шириной в тысячу миль. 
После громкого шума, огненный шар упал прямо с неба и ударил Си Си и голову Цзи Хао.



Глава 1028. Истинный Бог Огня 



Огненный шар шириной в тысячу миль сократился до трех тысяч метров к тому времени, когда он достиг головы Си Си. 
Из почти осязаемого огненного шара сверкал светящийся красный тонкий силуэт, затем из огненного шара вылетело длинное копье, яростно пронзившее Си Си вместе с бушующим пурпурным пламенем. 
Си Си поднял тысячелетний щит, который гремел копьем и посылал сверкающие огоньки. Удар вызвал громовой удар, который даже вибрировал землю и небо. Земля под ногами Си Си треснула. Земля сильно дрожала до тех пор, пока на всей области радиусом около тысячи миль внезапно не возникла вмятина. 
Тело Цзи Хао слегка дрожало. Человек, пришедший из огненного шара, был слишком силен. Теперь Си Си был более трехсот метров в высоту, но большая часть его тела утонула в земле под воздействием ожесточенной атаки этого огненного человека. В земле была разбита вмятина, когда вырвались густые облака желтого тумана, а палящие потоки горячего воздуха лились с неба. Земля под ногами Цзи Хао даже растаяла в кипящую лаву. 
"Верх!" Цзи Хао резонансно взревел, сжимая его левые пальцы, испуская освежающий порыв ветра, который обернул Мэн Мэн и других, которые все еще спали, и потащил их под силу Хаоса, выпущенную колоколом Пань Гу. Затем, Цзи Хао щелкнул пальцами и произнес злобное заклинание. Тела Мэн Мэн и других мгновенно задрожали, затем из их ушей, рта, носа и глаз вылетел едва заметный семицветный туман. 
Шаоси слегка пошевелилась, затем проснулась первой. Прежде чем она смогла задать какой-либо вопрос, этот огненный шар взорвался в небе, и оттуда выскочил худой мужчина, топчущийся на огненных облаках и держащий длинное копье, завернутое в сверкающее пурпурное пламя. Он набросился на Си Си, оставив в воздухе бесчисленные фиолетовые огни в форме дуги. 
Си Си взревел, как зверь, сражаясь с тысячелетним щитом и размахивая Долиной Торн, нанося сильные удары. Между Си Си и этим огненным человеком быстро началась напряженная битва. 
Этот огненный человек был всего лишь десятки метров в высоту, и огненное облако под его ногами казалось мощным волшебным сокровищем, странно быстрым и удивительно проворным. Цзи Хао не мог даже ясно видеть движения этого огненного облака. Несмотря на свою огромную силу зрения, он мог видеть только кусочки светящегося красного остаточного изображения и бушующего пламени, парящего вокруг Си Си. 
Си Си был более трехсот метров в высоту. Это огромное тело имело большое преимущество в ближнем бою с этими монстрами Хаоса, но, столкнувшись с врагом высотой в десятки метров, Си Си теперь выглядел как слон, который держал ногу, пытаясь убить молотом. Он старался изо всех сил, но каждый раз Долина Торн касалась огненного человека и не могла коснуться даже волос врага. 
Пыхтящий шум можно было слышать без конца. Через секунду, сотни огромных костей появились на огромном теле Си Си. Сильное пурпурное пламя задерживалось на этих сотнях метровых ран, неистово горящих, ломая кожу Си Си. Постепенно, в воздухе начал распространяться густой аромат мяса на гриле. 
«Ах!» Си Си громко зарычал. Его тело быстро сжалось, и за несколько вдохов он стал таким же высоким, как тот огненный человек, и его движения стали более чем в сто раз ловче, чем раньше. Си Си овладел Долиной Торн и яростно столкнулся с длинным копьем, повернутым к нему. 
Пронзительная серия лязгов длилась вечно. Желтый туман и огненно-пурпурно-красный свет ослепляли повсюду, в то время как страшные потоки энергии натыкались друг на друга в воздухе. Си Си сильно дрожал, и внезапно он взвыл от боли. Он не смог схватить щит тысячи гор, который был отослан противником. Затем, длинное копье, завернутое в пурпурное пламя, обрушилось вниз и отрезало руку Си Си. 
Фиолетовые полосы пламени вырвались из сломанной руки Си Си, сгорая в течение нескольких секунд. Си Си немедленно отскочил назад и улетел за сотню миль вместе с сильным штормом. Он тяжело приземлился на возвышающейся горе, затем поднял левую руку и выпучил глаза. Крак! Новая рука выросла из его сломанного запястья в одно мгновение. 
"Кто ты?" Си Си резко крикнул на этого человека, окруженного пламенем и огненными облаками. 
Плавающий в воздухе, Кун Пэн засмеялся с шипящим звуком и сказал: «Кто он? У тебя нет глаз? Это Бог Огня, Си Си, это настоящий Бог Огня, владелец всего огня в мире!" 
Глубоко вздохнув, Кун Пэн зарычал, скрежеща зубами, затем продолжил: «Вы действительно объединили свое тело с настоящей звездой с девяносто девятью магическими формами, запечатывающими звезды, внутри вас, и стали Верховным Магом. Но что с того? Существовали сотни миллионов древних звездных королей, и теперь вы как один из них. Как вы можете сравнивать их с истинным Богом Огня? С вашей силой? Позицией? Или магией? " 
В потоках энергии Хаоса, излучаемой колоколом Пань Гу, Цзи Хао сжал зубы, глядя на того молодого человека, который ступил на огненный ветер. Он держал длинное копье и был одет в ярко-красную длинную мантию. Мужчина был красивым, мягким и невыразительным, с парой безжизненных глаз, которые, казалось, были лишены самосознания. 
Как сказал Кун Пэн, в звездной пустоте существовало бесчисленное количество звезд, и еще в эпоху древних небес на каждой звезде жил звездный король. Эти звездные короли были связаны со своими звездами. С силой своих звезд, они могли перевернуть океаны с ног на голову. Если сравнивать древние небеса с правительством с точки зрения власти или положения, то эти звездные короли равнялись только армейским командирам, каждый из которых управлял определенной областью. 
Тем не менее, Бог Огня был важным старшим министром, его положение выше, чем у любого звездного короля. 
Число древних звездных королей достигало сотен миллионов, в то время как первоклассные существа, подобные Богу Огня, существовали только в Департаменте Огня, Золота, Земли, Воды, Грома, Молнии и других нескольких отделениях, насчитывающих не более ста. 
На данный момент, Си Си слился с настоящей звездой с природой земли. Если бы он был на древних небесах, он был бы звездным королем, принадлежащим департаменту земли. Разумно, он будет под командованием и контролем Бога Земли, лидера земного департамента. 
Прямо сейчас тот, кто стоял перед Си Си, был истинным Богом Огня, высшим руководителем отделения огня на небесах. Среди всех божественных богов на небесах каждый человек с огненной природой должен быть под его командованием. С точки зрения власти и положения, Си Си не мог сравниться с ним. 
«Небеса пали, так откуда взялся этот так называемый истинный Бог Огня?» Цзи Хао сказал глубоким и спокойным голосом, в то же время насильственно сдерживая беспокойство в своем сердце: «Он не другой так называемый « истинный бог », которого создал Гун Гун сам, не так ли? Как Бог реки Белого Дракона? Эта вещь — духовное существо с природой огня? Ты вытолкнул его, чтобы обмануть нас? " 
Услышав Цзи Хао, Кун Пэн дико рассмеялся, как будто он только что услышал самую смешную шутку в мире, что его тело даже начало дергаться. 
Его настоящие духовные печати были повреждены, что нанесло ему серьезную травму, и он еще не оправился от этого. Во время смеха, изо рта, носа и ушей текла кровь. Теперь он был огромен. Поэтому его кровь превратилась в сильный кровавый дождь, спускающийся на землю. 
«Граф Яо Цзи Хао, я знаю, что вы… напуганы! Но этот здесь не духовное существо. Он — истинный Бог Огня, рожденный самим миром! С его индивидуальностью и его силой он может стать Красным Божественным Императором в будущем, кто знает? 
Молодой человек, окруженный свернувшимся пламенем, медленно обернулся и уставился на Цзи Хао двумя светящимися красными глазами. Слово за словом он произносил безэмоциональным тоном: «Я — Чжу Жун, Бог Огня. Я управляю всеми богами огня в мире. Я здесь, чтобы управлять божественным миром, миром смертных и преисподней ... Я здесь, чтобы исправить великое Дао природы ... Невежественный маленький ребенок, как ты смеешь так говорить? " 
Свушш! Человек, называвший себя Чжу Жун, бросил свое копье и яростно лязгнул по колоколу Пань Гу.



Глава 1029. Бог Земли Хоу Ту 



Колокол Пань Гу прозвучал резонансно. Сила Хаоса, высвобождаемая колоколом, интенсивно крякала, что мешало Цзи Хао стоять на месте. Цзи Хао был отброшен мощными силами на десятки миль назад, а затем столкнулся с большой горой. 
Сила Хаоса распространилась и расцвела, как гигантский серый, туманный лотос, превратив гору, в которую врезался Цзи Хао, в клуб дыма. Кун Пэн поднял ураган, который заревел и рассеял дым. Прежде чем Цзи Хао успокоил собственное тело, длинное копье Чжу Жуна выпустило десятки тысяч огней, которые ослепили Цзи Хао, как молнии. 
Невероятно быстрый, неоправданно быстрый ... Цзи Хао даже не смог ясно увидеть движение Чжу Жуна до того, как его заставили вернуться. Хотя он и его друзья все были защищены колоколом Пань Гу и не пострадали, его заставили отступить на сотни миль за пару вдохов. 
"Хорошее сокровище!" Чжу Жун холодно посмотрел на Цзи Хао, указал пальцем на колокол и сказал: «Подарите мне этот колокол, и вы сможете получить должность в отделе огня на небесах, когда все боги огня возродятся». 
Цзи Хао покачал головой, тяжело дыша. Его мозг был теперь в беспорядке, и он изо всех сил старался успокоиться. 
Если он запомнил это, согласно легенде, которую он читал в своей предыдущей жизни, Си Си был убит Богом Огня в Горе Пера, по приказу Божественного Императора. 
Это место было Гора Пера, и этот Чжу Жун, который внезапно появился, был настолько могущественным. Даже с высшими сокровищами Цзи Хао не мог соперничать с этим Чжу Жуном, не говоря уже о том, чтобы убить его. Этот Чжу Жун действительно мог убить Си Си прямо на месте. 
Если враг не может быть побежден, побег был другим выбором. 
Когда холодный луч света сверкнул в глазах Цзи Хао, Цзи Хао поднял левую руку и выпустил луч света голубого цвета из широкого рукава своего плаща Тайцзи, окутавшего Мэн Мэн, Шаоси и всех остальных, и послал их обратно в рукав. Затем из его бровей вырвался золотой мост, и Цзи Хао превратился в поток света, летящий к Си Си. 
Золотой мост мог быстро переместиться через весь мир; его скорость полета была определенно несравненной. Цзи Хао промелькнул в воздухе, достиг Си Си, схватил его за плечо и приготовился убежать с силой золотого моста. 
Даже Чжу Жун не смог остановить Цзи Хао. Золотой мост двигался слишком быстро, так что даже когда остаточное изображение Цзи Хао еще не исчезло, его истинное тело уже метнулось к Си Си. Чжу Жун был очень могущественным, но он не видел ничего, кроме потока света, ослепляющего воздух, не оставляющего ему шансов что-либо сделать вообще. 
Однако Кун Пэн холодно и злобно рассмеялся, сказав: «Граф Яо Си Си, если ты побежишь, это твое водонепроницаемое формирование будет уничтожено!» 
Цзи Хао потащил Си Си, но он почувствовал мощную силу, исходящую из тела Си Си. Си Си совершенно неподвижно стоял на земле, как будто он был укоренен в земле, как дерево. Как бы ни старался Цзи Хао, он мог лишь слегка поколебать тело Си Си, но никогда не шевелить его. 
"Министр Си Си!" крикнул Цзи Хао: «Это всего лишь одно подразделение… Никто не жил в этом районе, и ничего страшного не случилось бы, даже если бы он рухнул!» 
Прежде чем Си Си ответил, Кун Пэн крикнул своим пронзительным голосом: «Конечно, одна субформация не имеет значения. Но мы уничтожим все суб формации одну за другой. Си Си, вы не можете остановить нас сегодня. Ваше так называемое водонепроницаемое формирование из десяти тысяч драконов — не что иное, как шутка! " 
Во время рвоты кровью, Кун Пэн злобно рассмеялся и продолжил: «Мир Пань Гу станет огромной водой. Наши водные виды станут владельцами этого мира. Что касается людей, то они защищены естественной удачей. Поэтому лорд Гун Гун рад дать им жизнь, служа нам из поколения в поколение! " 
Си Си глубоко вздохнул. Тяжелый поток темно-желтого тумана вырвался изо рта, создав гигантскую дыру в земле. 
«Цзи Хао, возвращайся в город Пу Бань и попроси о помощи. Скажи императору Шун, чтобы он вызвал всех старых парней, которые прятались!» — сказал Си Си с мрачным голосом: «На этот раз, наши люди должны сражаться с нашими жизнями. На этот раз с врагами, вероятно, еще сложнее иметь дело, чем с вторгающимися нечеловеческими монстрами». 
Бросившись большими шагами, Си Си оставил защиту колокола Пань Гу, поднял левую руку и позволил тысячелетнему щиту снова влететь в его руку. Он превратился в толстые слои желтого тумана и окутал его. Си Си посмотрел на Чжу Жуна, который был окутан чешуйками пламени и огненного облака, и холодно сказал: «Раз ты Бог Огня, почему ты помогаешь Гун Гуну? Огонь и вода никогда не переносят друг друга. Это было старая традиция эпохи древних небес! 
Чжу Жун без особого выражения поднял длинное копье. Огненное облако под его ногами пошевелилось, когда он превратился в поток света и вспыхнул. 
В густых темных облаках голос Кун Пэна был столь же громким, как гром, когда он зарычал: «Огонь и вода никогда не переносят друг друга, что происходило на древних небесах. Тогда, действительно, боги огня и боги воды никогда не имели хорошие отношения друг с другом ... Но теперь Лорд Гун Гун является властелином небес, и эти новые божественные Боги видят в Лорде Гун Гуне своего родителя. Естественно, они помогут Лорду Гун Гуну ". 
Кланг! Желтый туман, превратившийся из щита в тысячи гор, был рассечен. Длинное копье вонзилось в грудь Си Си и послало большие потоки крови. Пурпурное пламя вспыхнуло, быстро испаряя кровь. 
Си Си быстро отступил назад, пытаясь держаться подальше от этого длинного копья. Тем не менее, Чжу Жун двигался намного быстрее его. Каждый раз, когда Си Си делал шаг назад, Чжу Жун немедленно делал шаг вперед; длинное копье погружалось все глубже в грудь Си Си дюйм за дюймом, казалось, даже проникая в его тело. 
"Цзи Хао, иди ищи помощь!" — холодно сказал Си Си: «Что здесь произошло…» 
Цзи Хао промелькнул в воздухе и бросился к Си Си вместе с потоком света. Он повернул божественный меч Тайцзи горизонтально к талии Чжу Жуна, затем схватил Си Си за плечо, увеличил свою силу и создал огромную силу, подняв Си Си и отбросив его далеко. 
«Министр Си Си, вы идете искать помощи». сказал Цзи Хао сильным голосом: «Я останусь здесь, чтобы остановить их. Я не верю, что они когда-нибудь смогут сломать мой колокол Пань Гу!» 
Затем началась громовая серия клангов. Длинное копье в руках Чжу Жуна снова и снова приземлялось на колокол Пань Гу, как буря. Колокол Пань Гу обладал удивительной защитной силой, которая позволяла ему оставаться совершенно неподвижным. Тем не менее, Цзи Хао не мог справиться с этой сильной ударной силой, и его постоянно заставляли отступать все дальше и дальше. 
Цзи Хао отбросил Си Си в сотни миль. Увидев, как Цзи Хао подвергся сумасшедшей волне атак, он слегка остановился, затем ударил ногой о землю, развернулся и бросился сразу же. Тем временем он кричал на Цзи Хао: «Цзи Хао, помни, задержи их! Неважно, что, не позволяй им сломать водоуплотняющую формацию! Если эта формация Горы Пера будет разрушена, начнутся другие подгруппы. сломать один за другим. Наше человечество только что восстановило силы ... " 
Чистый желтый поток божественного света спустился с неба. Прежде чем Си Си успел закончить свою речь, рука вырвалась из желтого света и сильно ударила его по груди. Грудь Си Си была почти взорвана. Кровь текла из его ушей, рта, глаз и носа, в то время как он летел назад, как падающая звезда, и стучал по земле под ногами Цзи Хао. Он не мог долго сопротивляться. 
Из божественного желтого света тихо выглянул странный силуэт. 
«Никто из вас никуда не денется. Черный Император хочет, чтобы ты умер, поэтому ты должен умереть!» 
Это был мускулистый мужчина средних лет с серьезным и величественным лицом. Его верхняя часть тела была похожа на человека, но с шестью сильными руками, а нижняя часть была хвостом змеи. Этот человек медленно показал свое лицо от божественного желтого света и сказал: «Божественный император хочет, чтобы вы умерли. Поэтому вы не можете жить!» 
Злобный смех Кун Пэна снова можно было услышать, когда он сказал: «Этот — настоящий Бог Огня, Чжу Жун, а этот -… настоящий Бог Земли, Хоу Ту!»



Глава 1030. Божественная печать Хоу Ту 



Си Си лежал на земле. Его сломанная грудь быстро заживала, но изо рта все еще текли большие потоки крови. 
"Хоу Ту? Бог Земли? Откуда, черт возьми, вы, куча ублюдков?" 
Си Си проклинал во время рвоты кровью. Он пережил великие опасности, преодолел бесчисленные трудности; тысячи раз он почти погибал в битвах с нечеловеческими существами. Но что случилось еще больше, он выбрался из груд трупов. 
И все же сегодня, истинный Бог Огня Чжу Жун и истинный Бог Земли Хоу Ту, что это было? 
Небеса пали, не оставив никого, кроме Куа Е и его братьев, выживших в небе, едва охраняющих небеса. Это были только тысячи относительно слабых потомков древних божественных богов. Если бы небесное и земное великое формирование не защищало небеса своей ужасающей силой, любой высокопоставленный человеческий клан мог бы нанести серьезный ущерб небесам. 
Небеса были так сильно ослаблены, так как же эти неразумно сильные существа могут приходить с небес один за другим? Они даже не должны существовать! 
Чжу Жун безо всяких усилий ударил копьем прямо в шею Си Си. 
Си Си поспешно покатился, в то время как Цзи Хао превратился в полосу света и вспыхнул, покрывая Си Си сильными потоками энергии Хаоса, выпущенными из колокола Пань Гу. Чжу Жун повернул запястье и сильно ударил копьем по колоколу. Когда в небо раздался звон колокола, Цзи Хао был вынужден отступить еще на десять миль. 
Земля гудела глубоко и грохотала. Хоу Ту был около пятидесяти метров в высоту, а его змеиный хвост был длиной более ста метров. В этот момент он медленно двинулся с места, безучастно посмотрел на Цзи Хао и Си Си и сказал холодным и мягким тоном: «Естественная воля… Вы, незначительные ничтожные существа, никогда не сможете понять». 
Он осторожно взмахнул четырьмя руками, и после его шагов земля под его ногами начала странно колебаться. Чистая сила текла в тело Хоу Ту потоками, и вскоре в его руках появились четыре прозрачных длинных меча темно-желтого цвета. Хоу Ту слегка взмахнул этими мечами, но тяжелые и острые потоки энергии Земли были выпущены, оставляя сотни безликих ударов по земле. 
«В этом мире должны существовать небеса, а истинные боги, такие как мы, должны быть на небесах, чтобы править всем миром». 
«Мы нуждаемся в этом мире, на небесах этого мира. Поэтому, как бы долго это ни было, мы снова появимся в мире. Мы представляем волю этого мира, а вы, незначительные, низшие смертные существа, вы должны подчиняться нам! 
«Мы представляем мир ... Мы земля, мы небо, мы великий Дао природы. Мы законы, мы принципы ... Поэтому, если мы хотим, чтобы вы умерли, вы должны умереть ! Если вы отказываетесь умереть, если вы осмелитесь сопротивляться, вы будете идти против небес ... Вы будете злом! " сказал Хоу Ту медленно. Его голос был сильным и резонансным, звучал решительно и убедительно. Чжу Жун стоял в стороне, все время кивая. Видимо, он не мог согласиться больше. 
Цзи Хао и Си Си молчали, оба с темными лицами. Раны Си Си уже зажили. Он медленно встал и ударил себя по груди. 
«Мы, люди, мы крошечные, и мы действительно жили скромной жизнью». Си Си серьезно посмотрел на Хоу Ту и сказал: «Но наша крошечность и скромность не являются оправданием для вас, чтобы попытаться требовать от нас всего, что вы хотите, и контролировать нашу жизнь». 
«Человеческие существа не похожи на вашу расу богов. У нас нет долгой жизни, наши дети рождаются слабыми, без острых зубов и когтей, и мы не обладаем этой вашей мощной силой». 
«Тем не менее, мы выжили. Мы существовали с доисторической эпохи, поколение за поколением. Мы как травы во всем мире. Мы скромны, но мы жили процветающей жизнью». Си Си гордо поднял голову и продолжил: «Мы поклоняемся нашим предкам, воспитываем наших детей, строим дома, кормим скот ... Наша жизнь не легка, но мы счастливы жить этой жизнью." 
Си Си жестко указал своим сердцем на большой палец правой руки, улыбнулся и сказал: «Монстры Хаоса когда-то господствовали в мире, но они исчезли ... Мощные существа когда-то правили землей, теперь их родословные исчезли ... Древние небеса раньше стояли высоко над массами, но они пали. Их сила ушла, как затухающая буря ... Даже эти могущественные и страшные существа, не являющиеся людьми, не смогли уничтожить наш род ". 
Цзи Хао поправил талию. Слова Си Си были просты, легки для понимания. Но, услышав его, тепло попало прямо из копчика Цзи Хао, достигнув его мозга и наполнив тело Цзи Хао силой. Цзи Хао даже почувствовал, как его кипящая кровь нахлынула на его голову, и почти терял контроль над сильным желанием вырваться и начать рисковать жизнью прямо против Чжу Жуна и Хоу Ту. Но, исходя из его нынешнего уровня совершенствования, такого не должно быть вообще. 
«Эти монстры Хаоса были избиты нашими человеческими армиями. Они спрятались в своих гнездах и не смели показывать свои лица». 
«Эти легендарные могущественные существа однажды подарили нам свои силы. Но в настоящее время, все их потомки стали верховыми животными и боевыми животными нашего человечества». 
«Небеса высоко в небе? Хе-хе, потомки тех божественных богов теперь работают на нас, торгуя за еду и деньги». 
«Эти нечеловеческие монстры много раз почти уничтожали цивилизацию нашего человечества. Но теперь они могут только держаться подальше от союза человеческих кланов, не имея возможности начать великую войну в веках». 
«Наше человечество выжило ... Мы живем, потому что хотим жить!» 
«Мы хотим жить. Поэтому даже небо не может уничтожить нас, даже мир не может убить нас. Если этот мир намерен уничтожить нас, мы уничтожим мир тогда». 
«Вы, вы рождены миром, без родителей, без плоти и крови, без эмоций и желаний. Вы никогда не состаритесь, вы никогда не умрете… Вы — кучка уродов… Даже если вы представляете так называемую естественную волю ... если вы хотите, чтобы мы умерли, мы вас убьем! " 
Си Си скрежетал зубами так сильно, что даже издал скрипучий звук. Он усмехнулся Хоу Ту и продолжил: «Я не могу тебя убить, но у меня есть сын. Если мой сын тоже не может тебя убить, будут его дети, мои внуки. Родословная нашего человечества процветает, поколение после поколения, и мы никогда не умрем. В конце концов, сильные из нас появятся, сокрушат ваши небеса и уничтожат ваши кровные линии. Вы никогда не появитесь снова, и будет построен вечный фундамент нашего человечества ». 
Цзи Хао молчал, держа обеими руками рукоять божественного меча Тайцзи. Он был готов сражаться с Чжу Жуном и Хоу Ту рискуя своей жизнью. 
Кун Пэн громко кашлянул. Время от времени из его огромного рта текла кровь, когда он заикался: «Вы слышали его? У людей есть хребты. Поэтому… если мы хотим, чтобы они служили нам, мы должны сломать эти хребты». 
Густое темное облако катилось по небу и сгущалось в длинное копье, указывая на Цзи Хао и Си Си издалека. 
Кун Пэн холодно продолжил: «Делай это, Хоу Ту ... Только с помощью этого мы сможем контролировать дышащую землю, и ты станешь истинным Богом Земли». 
Хоу Ту все еще не выражал эмоций на своем невыразительном лице, но медленно кивнул. Он поднял свои четыре руки, когда его пальцы коснулись друг друга, как горы. В его глазах, вспыхнул темно-желтый луч божественного света, затем земля сильно дрогнула, а Хоу Ту издал громкий рев. 
Си Си внезапно задрожал и начал рвать кровью. Желтая печать размером с человеческую голову разорвала его грудь и вылетела из тела. 
Кун Пэн засмеялся еще громче: «Божественная печать Хоу Ту принадлежит истинному Богу Земли. Она может управлять душами всех гор в мире, командовать всеми земными силами в мире… Хоу Ту, сделай это сейчас!» 
Хоу Ту кивнул, затем щелкнул пальцем. Божественная печать Хоу Ту яростно ударила Си Си по голове и ударила его из этих спиральных потоков энергии Хаоса, выпущенных из колокола Пань Гу.



Глава 1031. Разрушение Горы Пера 



Си Си был послан в полет. Божественная печать Хоу Ту была невероятно мощной, так что она даже разбила большую часть головы Си Си. 
Си Си глубоко зарычал от боли. Он открыл рот и глубоко вздохнул. Раньше, когда он дышал, сила земли естественно текла в его рот, чтобы излечить его раны и пополнить его жизненную силу. 
Однако Хоу Ту холодно посмотрел на Си Си. Чистая земная сила со всех сторон была почти ощутимой, собираясь на земле в виде тумана желтого цвета толщиной в тысячи метров. Но даже небольшой ее поток не переместился в Си Си. Духовная кровь хлынула в тело Си Си, исцеляя рану на голове его собственной сильной жизненной силой. Его помятый череп быстро выпрямился, а сломанная кожа и мышцы быстро восстановились. Глубоко вздохнув, Си Си выпустил изо рта длинный поток желтого тумана. 
Си Си не мог использовать силу земли из окружающей среды, но у него была настоящая звезда, запечатанная в его теле. Сила звезды была неизмерима. Пока звезда существовала, она могла обеспечить Си Си неисчерпаемую силу. Пока существовала звезда, Верховный Маг никогда не мог быть убит! 
Си Си встал, вытянул конечности и глубоко зарычал. 
Он указал на Хоу Ту и зарычал: «Как ты узнал, что у меня есть божественная печать Хоу Ту?» 
Хоу Ту указал пальцем на печать, и она сразу же полетела к нему, оставив в воздухе желтый поток света. Вдалеке Кун Пэн снова громко рассмеялся своим пронзительным голосом: «Как он узнал? Кто-то из твоего клана Ю Чун сказал нам, конечно! Си Си, хе-хе, ты крутой. Девяносто Девять процентов ваших людей непоколебимы, но среди вас всегда есть несколько нечестивых людей, не так ли? " 
Си Си дрогнул, затем проскрежетал зубами. 
Божественная печать Хоу Ту была получена с небес Императором Сюаньюанем. Она использовалась для того, чтобы командовать всеми горами в мире, подавлять и манипулировать всей земной властью до и после света во всем мире Пань Гу. Она представляла высшую силу земли. Ее важность даже равнялась великой печати человеческого императора. 
После того, как император Сюаньюань отрекся от престола и ушел, божественная печать Хоу Ту стала собственностью семьи Си Си, а затем стала величайшим сокровищем клана Ю Чун. Си Си знал о высшей силе печати Хоу Ту, а также знал, что такое сокровище может быть слишком привлекательным. Поэтому, даже когда эти чудовища Хаоса безумно напали на него и получили серьезные ранения, не имея возможности оторваться от земли, он не использовал это сокровище, чтобы защитить себя. 
В клане Ю Чун о существовании печати Хоу Ту знали не более десяти человек. Все эти люди были главными лидерами клана Ю Чун, важными старшими старейшинами или уважаемыми Магами-Жрецами ... Однако среди этих людей кто-то рассказал Гун Гуну о печати. Как следствие, Гун Гун послал своих людей в засаду Си Си на Горе Пера. 
Цзи Хао отреагировал молниеносно. Как Хоу Ту указал пальцем, Цзи Хао уже отправил котел Творения Тайцзи. Гигантское облако чистого тумана вырвалось из котла, превратившись в руку шириной в сотни метров, которая достигла божественной печати Хоу Ту. 
Котел Творения Тайцзи был лучшим в плавлении вещей, возвращая вещи в их первоначальные формы. Божественная печать Хоу Ту была настолько важна, что Кун Пэн и его люди устроили засаду на Горе Пера, чтобы не только убить Си Си, но и похитить божественную печать Хоу Ту. Поэтому, Цзи Хао решил расплавить божественную печать Хоу Ту напрямую и вернуть ее обратно в силу земли. После этого, что могли сделать Кун Пэн и эти люди? 
После того, как чистый туман вышел, Кун Пэн и Чжу Жун зарычали одновременно. Хоу Ту не спеша взмахнул четырьмя руками. Следуя его движениям, бескрайние волны земных энергетических потоков темно-желтого цвета захлестнули и сгустились в толстую стену перед гигантской рукой чистого тумана, выпущенной котлом Творения Тайцзи. 
Огромная рука тяжело хлопнула по темно-желтой стене и вызвала продолжительный грохот шума. Наряду с этим, на этой тысяче миль в длину, десятках тысяч метров в высоту и тысячелетней толщине темно-желтая стена появилась огромная дыра, как если бы эта гигантская стена была тонкой железной доской, разъеденной концентрированной кислотой. 
Везде, где протянулась гигантская рука, земная сила темно-желтого цвета рухнула и превратилась в сильный каменный дождь, громко падающий на землю. С магической силой, котел Сотворения Тайцзи принудительно изменил силу земли и превратил ее в обычные камни из газового состояния. 
Тонкая пред-мировая сила творения, содержащаяся в этой земной силе, была уничтожена котлом Творения Тайцзи. 
Кун Пэн широко открыл рот, но не мог сказать ни слова. Чжу Жун в шоке остановился, и даже Хоу Ту, который все время не спешил, резко дернул тело. Он был сильно поражен магической и странной силой котла Творения Тайцзи. 
Божественная печать Хоу Ту была высшим магическим сокровищем природы Земли. Она была действительно невероятно мощной, но скорость ее полета была странно медленной. В мгновение ока, божественная печать Хоу Ту вылетела всего на семь-восемь миль и все еще была в десяти милях от Хоу Ту. Гигантская рука, выпущенная котлом Творения Тайцзи, проникла сквозь огромную стену земной силы и собиралась добраться до печати. 
Хотя божественная печать Хоу Ту теперь находилась под контролем Хоу Ту, в конце концов, Си Си в течение многих лет питал ее собственной кровью. В некоторой степени, Си Си также мог контролировать ее. 
В этот момент, Си Си стоял в стороне, широко раскрыв глаза, не говоря ни слова. Кровавые вены вздулись на его лице, когда он пытался увеличить свою силу, чтобы бороться с Хоу Ту за контроль над божественной печатью. Усилия Си Си не дали какого-либо очевидного эффекта, но, действительно, он сумел повлиять на Хоу Ту, лишив его возможности заставить Божественную печать пролететь прямо назад к его рукам силой земли за мгновение. 
Хоу Ту взревел с тревогой. Видя, что божественная печать Хоу Ту скоро будет схвачена в этой огромной туманной руке, он открыл рот и послал бусину темно-желтого цвета размером с резервуар для воды. Бесчисленные силуэты гор сверкали на бусинке, пока она гремела и приземлялась на землю. Она была окутана свертывающей земной силой и телепортировалась за божественную печать Хоу Ту, врезаясь в эту гигантскую руку тумана. 
Пролился чистый туман, и эта огромная ударная рука мгновенно остановилась. 
Этот темно-желтый шарик был также высшим божественным сокровищем с природой земли, важным волшебным сокровищем с небес, неизмеримо мощным. Эта бусина принадлежала важному Богу из отдела земли, истинному Богу Гор. Горный Бог был правителем всех гор в мире, и эта бусина была высшей частью, которую он использовал для управления всеми горами в мире Пань Гу. Так же, как и божественная печать Хоу Ту, бусинка была также создана великим Дао природы вместе с небесами после сотворения мира. 
Котел Творения Тайцзи был несравненно могущественен, поскольку выпущенная им огромная рука тумана удобно катила шарик обратно в котел, когда шарик врезался в руку. 
Ясный свет сиял из котла. Темно-желтый шарик вызвал приглушенный лязг, затем тотчас же рухнул. Он превратился в чрезвычайно чистые потоки земной энергии, дрейфующие в котле. 
Во время этой короткой паузы, божественная печать Хоу Ту уже приземлилась в руку Хоу Ту. 
Хоу Ту бросил злобный взгляд на Цзи Хао, затем поднял божественную печать и помахал в сторону подножия горы Пера. 
Сильный дождь шел с неба над подгруппой Горы Пера. Густые темные облака плыли по небу, струи воды текли вниз. 
Уровень воды постоянно повышался, так же как и формация Горы Пера, которая была построена с дышащей землей. К настоящему времени, подгруппа Горы Пера шириной от семи до восьми сотен миллионов миль уже выросла до десятков тысяч километров. Мутная волна нахлынула на подковообразную форму бассейна Пера, туманную и безграничную. 
"Хоу Ту!" Цзи Хао и Си Си закричали в ярости одновременно. 
Хоу Ту издал злобную ухмылку, в то время как божественная печать Хоу Ту выпустила желтый свет, который покрывал подгруппу горы Пера. 
Подразделение Горы Пера исчезло точно так же, как тонкий поток дышащей земли ворвался в божественную печать Хоу Ту вместе со сверкающим звездным светом. 
Без дышащей земли, накапливавшаяся в субформировании вода глубиной в десятки тысяч километров разливалась во все стороны, разрушительно расширяясь. Цзи Хао и Си Си успели только зарычать, пока волна пожирающая небо не захлестнула их и не отшвырнула их обоих.



Глава 1032. Голова Си Си 



Ревущие волны достигли неба, стуча по небу, поднимая кричащие штормы. Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао и выпускал потоки энергии Хаоса, которые окружали его тело и хорошо охраняли его под непреодолимыми волнами. Цзи Хао не пострадал, но эти волны были слишком сильными. Он больше не мог стабилизировать свое тело, и в итоге его отослали. 
Если бы это была обычная вода, ситуация все еще была бы под контролем. С текущей силой Цзи Хао, он мог легко противостоять любой поразительной волне с его сильной физической силой. Если бы вода, выпадающая из исчезнувшей подгруппы Ю Горы, была обычной чистой водой, Цзи Хао никогда бы не был отослан. 
Тем не менее, десять тысяч водонепроницаемых магических формирований могли не только содержать воду без ограничений; если бы это было так, способности Си Си были бы средними. Будучи величайшей магической силой этого великого водонепроницаемого формирования, оно могло сжимать и трансформировать силу воды, пришедшую из других миров, с помощью мощной, неисчерпаемой силы земли мира Пань Гу. Она может очищать воду и рассеивать токсины и разъедающую силу, содержащуюся в воде. 
Следовательно, в субформировании Горы Пера, под воздействием уплотняющего, очищающего и трансформирующего воздействия водонепроницаемого пласта, качество этого огромного количества воды полностью изменилось. Вода стала тяжелой и липкой, плотность которой была более чем в сто раз выше плотности обычной негазированной воды. Хотя вода все еще была жидкой, она была уже тяжелее металла. 
В нижней части, которая была ближайшей к водонепроницаемой формации, был создан толстый слой волшебных кристаллов размером с человеческую голову, с природой воды. Каждый кусочек этих магических кристаллов конденсировался в сотни тысяч раз по объему воды под воздействием водонепроницаемого формирования. 
Согласно замыслу Си Си, вода из других миров будет непрерывно превращаться в магические кристаллы воды. Независимо от того, сколько воды пришло из других миров, после насильственного превращения в магические кристаллы, вся вода из бедствия превратится в богатство. 
Тем не менее, формация Горы Пера была разрушена Хоу Ту, и накопленная в ней вода, которая должна была стать богатством для обогащения человеческого общества, немедленно превратилась в катастрофу! 
Глубоко в водонепроницаемой магической формации, плотность воды была увеличена в тысячи раз. После исчезновения водонепроницаемого пласта затопление водой перестало быть обычной негазированной водой. Вместо этого, это была сильно сжатая вода, которая была даже тяжелее металла и содержала невероятно сильную, ужасающую силу воды, которая теперь смешивалась с ней. 
Белые потоки воды гремели громом, сталкиваясь друг с другом, словно сражаясь с огромными драконами, издавая страшные грохочущие звуки. 
Эти невероятно сильные водные потоки, которые имели поразительно высокую плотность, ударили в колокол Пань Гу и образовали приглушенные звоны колокола. Колокол превратил окружающую воду в силу Хаоса и поглотил ее. Но все больше и больше волн падали вниз, отталкивая Цзи Хао. Он не мог не плыть по течению. 
Цзи Хао несколько раз пытался стабилизировать свое тело, но силы, приходящие со всех сторон, были настолько сильны, что заставляли его вращаться в воде, не имея чего-либо схватить или удержать. Беспомощно, Цзи Хао был оттеснен водой от наводнения. 
Через пару вдохов, вода залила тысячи миль. Везде, где проходила вода, все горы и холмы были сплющены, как будто земля была протерта огромным ножом-скребком. Бесчисленному количеству животных не удалось убежать, и в итоге они попали в сферы кровавого тумана, распространяющиеся в воде. 
Кун Пэн истерически закричал. Он взмахнул своими огромными крыльями и поднял гигантские волны из воды, рев: «Найдите Си Си, убейте его! Отныне ... людям больше не нужны герои!» 
Чжу Жун наступил на огненное облако и взлетел высоко в небо. Он с отвращением посмотрел на воду, стекающую внизу, и слегка фыркнул. Он был Богом Огня, и в глубине души он так ненавидел эту волну, рев воды. Но он должен был следовать указаниям Гун Гуна, и у него не было выбора. 
Хоу Ту был обмотан свертывающими желтыми земными потоками энергии. Он плавал на поверхности воды, когда похожие на горы, волны падали одна за другой, распадаясь на его теле. Он держал божественную печать Хоу Ту левой рукой, с которой вся земля стала его глазами и конечностями. Ничто из существующего на земле не могло скрыться от его глаз. 
Вскоре он указал пальцем и сказал: "Си Си там ... Я нашел его!" 
Кун Пэн глубоко вздохнул и покачал своим огромным телом, превратившись в тощего человека с длинным черным плащом, стоящего на темном облаке. Вытирая кровь на лице, он опустил веки и сказал глубоким голосом: «Си Си и его сын, для всех людей, они оба герои. Хотя позор, что нам герои не нужны среди людей ". 
Кун Пэн изогнул уголки рта вверх, злобно ухмыльнулся и сказал: «В будущем, людям нужно только научиться подчиняться, быть рабами, становиться на колени и поклониться нам. Этого будет более чем достаточно. С этого дня, мы сломаем все костяки человечества, одного за другим! » 
За тысячи миль от бурлящей воды вырвался прочный гранитный столб. Си Си стоял на колонне, резонансно поднимаясь к Кун Пэну и Хоу Ту, которые быстро пролетали на расстоянии. "Бороться до смерти! Сегодня я, Си Си, буду драться до смерти!" 
Лицо Си Си было искривлено, что делало его похожим на свирепого призрака. Его длинные волосы выпрямились на голове, а он ревел громогласно и хрипло. Он взревел слишком громко, так что даже его горло было разбито, и изо рта выплеснулась кровь. 
Глядя на искривленное жестокое лицо Си Си, Кун Пэн подсознательно наклонился, стоя на темном облаке. Холодно фыркая, он удобно указал на Си Си и приказал: «Идите, убейте его!» 
Хоу Ту ходил по густому желтому облаку, а Чжу Жун стоял на огненном облаке. За ними последовали десятки божественных воинов из отдела огня на небесах. Все эти воины были окутаны бушующим пламенем, и они шли грозным путём к Си Синю. 
"Бороться до смерти? Тебе лучше быть! Не убегай, просто останься и послушно ... умри!" сказал Хоу Ту с глубоким голосом. 
Божественная печать Хоу Ту сияла на его голове. Мгновенно, столб, на который наступили ноги Си Си, изменил свою форму, как будто он был сделан из грязи. Столб немедленно превратился в гигантскую руку, которая схватила Си Си за талию. Прежде чем Си Си смог попытаться освободиться от огромной руки, из нее потянулись бесчисленные чрезвычайно острые шипы. Серо-белые каменные шипы проникли в тело Си Си, пригвоздив его к вершине колонны. 
Чжу Жун шагал по огненному облаку, летая намного быстрее, чем Хоу Ту. С длинным копьем в руке, он вспыхнул прямо перед лицом Си Си. Длинное копье было брошено вниз вместе с пурпурной полосой огня, отрубившей голову Си Си. 
Голова Си Си закатилась в воздух. С его сломанной шеи не пролилось ни капли крови. Громоподобный рев донесся из его груди, сказав: «Голова приходит! Голова приходит! Голова приходит !! 
Желтый туман вырвался из его сломанной шеи и покатил голову, быстро таща ее обратно к шее. Когда вспыхнул желтый свет, голова Си Си воссоединилась с его шеей. Даже тот жестокий удар, начатый Чжу Жуном прямо сейчас, не оставил следов на его шее. 
«Я слился с настоящей звездой. Как ты можешь так легко меня убить?» Си Си зарычал на Чжу Жуна: «Даже если ты истинный Бог этого мира, как ты можешь так легко убить меня ?!» 
Си Си открыл рот и выпустил резкий поток желтого тумана, который немедленно превратился в длинный клинок, пронзивший грудь Чжу Жуна. 
Чжу Жун холодно фыркнул и схватил желтый клинок. Он сжал пальцы, пытаясь разрушить его. Тем не менее, лезвие было особенно сильным и тяжелым, боролось как змея в руке Чжу Жуна. Вскоре Чжу Жун не смог остановить Си Си от нападок на него. 
Хоу Ту полетел в Си Си, плотно прижал божественную печать Хоу Ту к груди Си Си и сказал: «Убей его еще раз! Я… подавил звезду внутри него!» 
Лицо Си Си побледнело, когда Чжу Жун предпринял еще один удар. 
Бац! Голова Си Си снова взлетела высоко в воздух и упала в воду, будучи смытой растущей водой.



Глава 1033. В тихом месте 



Цзи Хао был сметен водой. Наконец он стабилизировал свое тело после того, как вода отослала его за тысячи миль. 
Колокол Пан Гу прозвучал резонансно, испаряя всю воду в радиусе десятков метров вокруг Цзи Хао. Цзи Хао ходил по ясному облаку, в то время как он держал руки, посылая серию божественного грома Ю Ю. Каждый удар грома проложил путь длиной в тысячи метров в бушующей воде. Затем Цзи Хао глубоко зарычал и бросился прямо к поверхности воды. 
Наряду с шипящим шумом, голубые пурпурные удары молнии ослепили десятки огромных водоворотов. В быстро текущей воде была открыта дыра радиуса в милях. С колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао шагал по ясному облаку, прямо в небо, высвечивая тысячи метров в высоту в мгновение ока. 
Он открыл вертикальный глаз между бровями и выпустил потоки света, обтекающие его тело. Этим сияющим глазом, Цзи Хао оглянулся и сразу же увидел Си Си на расстоянии десяти тысяч миль. 
Настоящая звезда внутри тела Си Си была подавлена Хоу Ту божественной печатью. Столкнувшись с силой истинного Бога Земли, звезда, слитая с Си Си, осталась неподвижной. Вся сила звезды была сдержана без единого следа. 
Чжу Жун опустил длинное копье и отрубил голову Си Си. Голова Си Си полетела в небо и упала в воду, смытая водой, исчезая без следа. 
Ярко-желтый свет, излучался сломанной шеей Си Си. Находящаяся внутри звездного ядра настоящей звезды, душа Си Си заревела в ярости, но звезда осталась неподвижной. Хоу Ту был истинным Богом Земли, и с помощью божественной печати Хоу Ту он силой подавил звезду внутри Си Си! 
Сотни миллионов звездных королей существовали в древние времена, служа древним небесам. Все эти звездные короли были рождены природой, порождены их звездами, после того как эти звезды впитали в себя силу великого Дао природы, который был создан вместе с самим миром. Все звездные короли были невероятно могущественными, гордыми и отказывались подчиняться. Древние небеса были когда-то правителем мира, поэтому божественные Боги на древних небесах, несомненно, имели свои способы подавить этих гордых и могущественных звездных королей. 
Хоу Ту был истинным Богом Земли; все боги с природой земли, включая горных богов, звездных королей и других богов земли, были под его командованием. Как только божественная печать Хоу Ту была активирована, ни один звездный король не мог высвободить ни одну из его великих сил, даже немного. 
Это была воля природы, закон небес. Столкнувшись с небесной силой, независимо от того, насколько могущественным был звездный король, он или она мог только подчиняться. 
Си Си был полон ярости. Его душа взревела в звездном ядре, но он больше не мог усиливать свою силу. 
Цзи Хао ошеломленно стоял вдали и смотрел, как Чжу Жун аккуратно обезглавливает Си Си. 
Кун Пэн поднял голову и пронзительно рассмеялся до небес. Он дрожал от волнения. Он гордо указал на поверхность воды и поднял сильные волны. Поток воды закатил голову Си Си, направив ее в руку Кун Пэна. Глаза Си Си широко раскрылись в ярости. 
Держа голову Си Си обеими руками, Кун Пэн несколько раз презрительно подбрасывал ее, как ребенок, играющий с игрушкой. Затем, из его ладоней вырвался громовой удар, и голова Си Си превратилась в туман крови. Кун Пэн открыл рот, вдохнул весь кровавый туман и сглотнул. 
"Вкусный, сытный!" Кун Пэн посмотрел в небо и безумно засмеялся: «Хахаха, голова маркиза Чун такая восхитительная… Как насчет головы императора Шуна? И мозги этих лидеров кланов? Старейшин? Их внутренние органы ?!» 
Кун Пэн глубоко вздохнул, жадно посмотрел на мускулистое тело Си Си и зарычал: «Чжу Жун! Разрежь ему живот. Я собираюсь взять его сердце, нарезать его и окунуть в соус. Это будет с лучшим вином! " 
Чжу Жун безо всякого выражения бросил длинное копье и вытащил меч из-за талии. Меч был обернут в огонь. Чжу Жун рванул его, указывая на сердце Си Си, собираясь разрезать его. 
Цзи Хао был в оцепенении. Он посмотрел на пятно крови на углу рта Кун Пэна, затем на искривленное, отвратительное, похожее на призрака лицо Кун Пэна. 
Эта тварь съела голову Си Си! 
Эта тварь хотела съесть сердце Си Си с вином! 
Из горла Цзи Хао вырвался потрясающий, яростный рев. Огонь гнева сжег его разум, он не видел ничего, кроме крови. Все три его глаза стали кроваво-красными. Колокол Пань Гу гудел глубоко, но грохотал, когда Цзи Хао активировал золотой мост и создал золотую радугу длиной в десятки тысяч миль. Он разорвал воздух на части, летя к Кун Пэну и двум богам. 
"Граф Яо Цзи Хао!" Кун Пэн повернулся и закричал Цзи Хао с его искривленным лицом: «Разве ты не бежал? Хорошо, я собираюсь…» 
Цзи Хао двигался быстрее молнии. Скорость золотого моста намного превышала оценку Кун Пэна, что он не видел ничего, кроме луча света, падающего по небу, прежде чем Цзи Хао повернулся и коснулся его тела. Божественный меч Тайцзи был затянут в руку Цзи Хао. Когда золотой мост рванулся в воздух, острие меча уже прорезало шею Кун Пэна. 
Кун Пэн закричал от шока и боли. Когда божественный меч Тайцзи пронзил его шею, его тело уже было окутано темным туманом, становящимся размытым и туманным. 
Холодный свет вспыхнул на острие меча, затем Кун Пэн исчез. В следующий момент, 
он появился на волне за тысячу миль отсюда. 
Бесчисленные изогнутые символы заклинаний духовных существ сверкали на длинном черном одеянии, которое носил Кун Пэн, вместе с продолжительным шипящим шумом. Эта одежда была приобретена Кун Пэном еще в доисторическую эпоху и носилась им в течение бесчисленных лет. Но теперь она раскололась посередине, а затем разлетелась на бесчисленные черные части, спускавшиеся с неба. 
"Цзи Хао!" Тело Кун Пэна было выставлено на воздух, когда он уставился на Цзи Хао. Его лицо дергалось, пока он кричал душераздирающе. 
Пуфф! Из шеи Кун Пэна вырвался острый поток крови. Кун Пэн был невероятно могущественным, с непредсказуемой магией. Когда Цзи Хао напал на него, он уже использовал свою магию и телепортировал себя прочь. Тем не менее, жестокий ход меча, сделанный Цзи Хао, действительно навредил ему. 
Половина шеи Кун Пэна была разрезана божественным мечом Тайцзи. Кровь брызнула из раны. Кун Пэн поспешно достал бутылку и вылил слегка золотую мазь с приятным ароматом, размазывая ее по ране. 
Однако, независимо от того, сколько мази Кун Пэн нанес на свою рану, эта рана никогда не прекращала кровоточить, и рана, созданная мечом Цзи Хао, никогда не показывала признаков заживления. 
Кроме того, магическая сила задерживалась в ране, разъедая тело Кун Пэна, разрывая и расширяя рану. Кун Пэн усилил свою силу настолько, насколько мог, и покрыл эту рану темным туманом. Наконец, он контролировал эту магическую, опасную силу. 
Цзи Хао тяжело ранил Кун Пэн движением меча. В данный момент, Цзи Хао чуть не потерял сознание. Все, что он делал, было основано на инстинктах. Он управлял золотым мостом и набросился на Чжу Жуна сзади. 
Он ничего не чувствовал, он ничего не думал. Все было хаотично, каждое его движение было естественным и плавным, как будто так и должно было быть с незапамятных времен. 
Цзи Хао высоко поднял божественный меч Тайцзи, и в этот самый момент, он соединил все, чему когда-либо учился. Мантра Дан с Девятью Тайными Словами, которые он принес в этот мир из своей прошлой жизни; движения небесного раскола, раскола земли, все растут и все погибают, чему его научил таинственный человек; все эти глубокие, таинственные магические способности великого Дао, которым он научился у Ю Ю, священника Цин Вея и священника Дачи ... Все распалось и превратилось в кусочки, сливаясь, соединяясь, передаваясь в мозгу Цзи Хао, который теперь находился в состоянии хаоса. 
Из нижней части живота котел, окутанный пятицветным пламенем, испускал яркий пятицветный свет, сияющий в духовном пространстве Цзи Хао. 
Котел продолжал с неизмеримой силой творения. С его помощью, все части и кусочки о великом Дао природы слились воедино в голове Цзи Хао. 
Прозрачный поток света поднялся над его головой, в радиусе в сотни метров, на нем сияло красное солнце. Посреди красного солнца, вспыхнул силуэт в форме топора, оставив сильный и совершенно прямой след в небе. 
Меч был поднят, и следуя этому прямому следу, Цзи Хао использовал его. 
Все было тихо, но внезапно раздались громы. Вокруг Горы Пера, все природные силы были разрушены. Природная система была брошена в Хаос, и никаких следов больше не было найдено.



Глава 1034. Убийство Бога 



"Вот оно, это ... Сила!" 
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек беззвучно показал свою фигуру, парящую в воздухе, и глаза его сияли ярким синим светом. Они были как пара синих солнц, освещая все духовное пространство Цзи Хао. 
"Чистая сила!" 
Таинственный человек кивнул в похвале, затем резко поднял правую руку, быстро выпрямил свой указательный палец и опустил его. 
Прямой, сильный след оставил в воздухе его кончик пальца, когда доисторическая дикая сила вырвалась из его тела. Вокруг него сплелись густые облака тумана, когда солнце слабо поднималось и опускалось, а в нем сверкали звезды. 
Указывая пальцем, таинственный человек каким-то необъяснимым образом послал свою силу мечу Цзи Хао. 
Цзи Хао владел мечом быстрее, сильнее, и сила, высвобождаемая божественным мечом Тайцзи, была чище и сильнее. 
Чжу Жун схватил меч и пронзительно взревел. У него не было времени вскрыть грудь Си Си. Вместо этого, он поднял меч изо всех сил, сражаясь с божественным мечом Тайцзи. 
Божественный меч Тайцзи вспыхнул ослепительным светом. Меч был разделен на две части от середины, одна часть белая, а другая часть черная. Далее, черно-белое сливалось воедино. Меч стал серым как Хаос, даже едва видимым, как будто он слился с небом. Вслед за острым холодным светом, божественный меч Тайцзи сильно ударил по длинному мечу Чжу Жуна. 
Меч Чжу Жуна, несомненно, был божественным оружием с небес, созданным силой великого Дао после сотворения мира вместе с самими небесами. Этот меч содержал все три тысячи шестьсот видов огня в мире. Он был достаточно силен, чтобы разрушить мир и превратить небо в бескрайний океан пламени; это было невероятно смертельно. 
"Убить!" Недолго думая, Цзи Хао, который был окутан мощной силой Хаоса, издал громовой рев. По этому простому и прямому следу, божественный меч Тайцзи вырубился жестоко и неудержимо. 
Меч Чжу Жуна закричал, а затем был разрезан на две части. Бушующее пламя вырвалось из рушащегося меча. Когда дул сильный шторм, облака огня распространились и сожгли небо красным за мгновение ока. 
Чжу Жун ошеломленно уставился на Цзи Хао. Гун Гун запечатал его самосознание неизвестным способом, но внезапно эта печать была сломана. В мягких, бесстрастных глазах Чжу Жуна вдруг вспыхнул свет мудрости. Тем временем, он взорвался от рева, и в шоке, и в страхе. 
«Нет!» Прежде чем его голос угас, божественный меч Тайцзи опустился. Бушующие огни, исходившие из плаща Чжу Жуна, не давали никакого эффекта, когда божественный меч Тайцзи прошел сквозь огни, разрезал защитный божественный свет, испускаемый плащом, а затем погрузился в голову Чжу Хуна. Он разрезал его тело на две части, от головы до промежности, точно так же, как резал арбуз. 
Тело Чжу Жуна распалось и сразу превратилось в две сферы огня. 
«Я — изначальный бог, я сотворен миром!» — бушует рев Чжу Жуна из двух огненных сфер: «Я бессмертен, я неуничтожим. Пока мир продолжает существовать, я тоже буду! Смертное существо, ты никогда не сможешь убить меня, даже если у тебя есть высшие магические сокровища! " 
«Бессмертный?» Яркий свет вспыхнул в серых глазах Цзи Хао. Подсознательно он ухмыльнулся и сказал: «Если вы действительно бессмертны, где первое поколение изначальных богов? Престолы все еще на небесах, но куда делись эти великие божественные императоры? Те, кто стоял над массами одновременно со временем." 
В этот момент, Хоу Ту стоял в стороне, подавляя звезду внутри тела Си Си божественной печатью. Все это произошло в одно мгновение. Цзи Хао атаковал слишком быстро, и только к тому моменту, когда Чжу Жун был разделен на две части, Хоу Ту наконец понял, что только что произошло. 
Длинный змеиный хвост его выпрямился, когда Хоу Ту издал длинный рычание и взмахнул левой рукой, размахивая божественной печатью Хоу Ту в направлении Цзи Хао. Затем, он вытащил из-за спины тяжелый топор треугольной формы и запустил его в Цзи Хао в полную силу. 
Божественная печать собрала силу земли и породила мощную невидимую силу, пытаясь поймать Цзи Хао в ловушку. Колокол Пань Гу выпустил волну силы Хаоса, которая легко рассеяла земную силу, как будто она никогда не появлялась. 
Плащ Тайцзи излучал похожие на воду волны ясного света через серые и туманные потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу. Чистый свет превратился в гигантский светящийся лотос, окружавший Цзи Хао. Хоу Ту увеличил свои силы и начал атаковать топором, который ударился о лотос. Но когда потоки ясного света вспыхнули на поверхности лотоса, сила, передаваемая топором Хоу Ту, немного ослабла. Волны ясного света вырвались из лотоса, и к тому времени, когда топор Хоу Ту коснулся колокола Пань Гу, он уже стал слабым и бессильным. Только около тридцати процентов силы Хоу Ту удалось доставить на колокол топором. 
Колокол Пань Гу прозвенел слабо, в то время как зеркало Вселенной Тайцзи поднялось из головы Цзи Хао и послало яркий ясный свет, который приземлился на Хоу Ту как меч. 
Хоу Ту крикнул в шоке. Облака желтой, подобной туману земной силы собрались к нему, сгущаясь в доспехи прямо на его теле. 
Везде, где достигал чистый свет, излучаемый зеркалом вселенной Тайцзи, земная силовая броня, носимая Хоу Ту, распадалась и таяла, как снег под кипящей водой. Прежде чем Хоу Ту успел что-либо предпринять, ясный свет окутал его тело. Темно-желтые чешуйки, покрывающие его тело, начали разрушаться, превращаясь в пряди желтого тумана и рассеиваясь в воздухе. 
"Больно!" 
Хоу Ту крикнул громко, быстро отступая. Зеркало вселенной Тайцзи оказалось намного мощнее, чем он себе представлял. Его защитная сила, которой он всегда гордился, была всего лишь шуткой перед зеркалом. Очевидно, божественная печать Хоу Ту не могла подавить силу колокола Пань Гу, и у него не было никакого способа поймать Цзи Хао в ловушку. 
Поэтому Хоу Ту мог отступать только на своей максимальной скорости. 
Он только что вышел из бассейнаа Божественного Происхождения и не достиг пика своей силы. Пока он пытался инстинктивно держаться подальше от Цзи Хао и вернуться, чтобы отомстить, когда достигнет пикового состояния, как и предполагалось. 
Но золотой мост двигался быстрее, чем предполагал Хоу Ту. Прежде чем Хоу Ту смог вернуться на тридцать метров назад, Цзи Хао появился прямо перед его лицом. Еще один простой и жестокий удар был запущен Цзи Хао. В результате, на шее Хоу Ту образовался серебристый лязг, завернутый в ясный свет, исходящий из зеркала вселенной Тайцзи. После этого громкого лязга, большая голова Хоу Ту была отрезана прямо. 
Хоу Ту взвыл от боли, в то время как его тело превратилось в две сферы желтого света, одну большую и одну маленькую, и полетело прямо в небо. 
Цзи Хао обернулся, холодно улыбнулся двум сферам огня, трансформировавшимся из тела Чжу Жуна, и сказал: «Ты сказал, что я не могу тебя убить?» 
Не дав Чжу Жуну возможности ответить или убежать, котел Творения Тайцзи появился над головой Цзи Хао. Прозрачный туман поднялся из отверстия котла, окутывая две сферы огня. 
«Нет!» У Чжу Жуна было действительно плохое предчувствие, так как он чувствовал, что собирается погибнуть. Он никогда не хотел умирать, поэтому он хрипло закричал: «Я не это имел в виду… Гун Гун, это был Гун Гун! Он контролировал мой разум своей злой магией, он контролировал…» 
Котел создания Тайцзи проглотил Чжу Жуна. Цзи Хао послал колокол Пань Гу, плавающий над котлом, и приложил все свои силы, ударяя кулаками по мячу, чтобы создать серию приглушенных звонков колокола. Потоки силы Хаоса были отправлены в котел. 
Из котла раздался громовой взрыв. Внезапно, в небо поднялся огромный огненный поток, а затем из котла отчаянно вырвалась рука, обмотанная спиральными огненными ремнями. Она сжалась в небе, а затем была втянута в котел. 
Черно-белый туман вращался в котле, как жернов. В течение примерно десяти вдохов, душа Чжу Жуна рассыпалась. 
Видя это, Кун Пэн пронзительно закричал на расстоянии. 
«Граф Яо Цзи Хао… Ты, ты, ты, ты предал мир… Ты убил истинного Бога Огня!» 
Три потока света Хаоса сияли в трех глазах Цзи Хао. Он схватил божественный меч Тайцзи, указал на Кун Пэна и странным тоном рассмеялся: «Я убью тебя прямо сейчас!»



Глава 1035. Еще один неожиданный поворот 



Чжу Жун умер, а Хоу Ту сбежал. Тысячи божественных воинов, привезенных сюда Чжу Жуном, громко взревели, ступили на огненные облака и двинулись к Цзи Хао. 
Каждый из этих божественных воинов был более девяти метров ростом, крепким и крепким. Они выпускали яростную мощную вибрацию. Доспехи, которые они носили, и оружие, которое держали в руках, были божественными предметами с небес, каждый из которых, естественно, содержал след силы великого Дао огня. 
Цзи Хао держал обезглавленное тело Си Си. Над его головой, зеркало вселенной Тайцзи испускало ясный поток света, обрушившийся на тысячи божественных воинов. Даже Хоу Ту не смог противостоять силе зеркала, не говоря уже об этих божественных воинах, которые были столь же могущественны, как и человеческие Короли Магов. Везде, где достигал ясный свет, тысячи божественных воинов завывали от боли, когда огненные облака под ногами распадались, а их доспехи превращались в потоки чистого тумана, рассеиваясь в воздухе. 
В ясном свете была таинственная, необъяснимая сила Тайцзи, которая могла превратить жизнь в смерть. Огненная сила в телах этих божественных воинов рассеивалась ясным светом. Сразу после этого, их тела, созданные неисчерпаемой жизненной силой в Бассейне Божественного Происхождения, основанные на великом Дао огня и духов пламени, начали дрожать. Бесчисленные трещины появились на коже этих божественных воинов, как будто они были хрупкими стеклянными статуями. 
"Цзи Хао! Не смей!" Кун Пэн закрыл шею рукой и изо всех сил старался остановить кровотечение и залечить рану, в то же время крича на Цзи Хао в ярости. 
Цзи Хао громко рассмеялся, а затем из котла Творения Тайцзи вырвался чистый поток тумана, обволакивая всех божественных воинов и таща их в котел. После громового удара, эти божественные воины были превращены в сверкающие красные первоклассные огненно-магические кристаллы размером с кулак, вылетавшие из котла. 
«Я даже убил Чжу Жуна ... Эти малыши — ничто!» Цзи Хао высоко поднял божественный меч Тайцзи правой рукой, держа левой безголовое тело Си Си, и активировал золотой мост. Он превратился в полосу золотого света и полетел к Кун Пэну. 
«Кун Пэн, старый ублюдок, попробуй мой меч. Ты можешь выжить, если тебе повезет!» Цзи Хао взмахнул мечом и взревел, когда лезвие меча сверкало ослепительно. 
В данный момент, Цзи Хао все еще находился в этом хаотическом, странно сознательном состоянии, и сила, которую таинственный человек сделал быстро, все еще волшебным образом воздействовала на Цзи Хао. Когда божественный меч Тайцзи пронесся по небу, пространство было разрезано, и в воздухе образовалась совершенно прямая черная трещина. Длинная черная трещина не показала никаких признаков исчезновения в течение долгого времени. 
Увидев это, Кун Пэн испугался. Пространство в мире Пань Гу было чрезвычайно стабильным и сильным. Даже если бы могущественные существа могли временно разрушить пространство во время интенсивных боев, пространство залечило бы себя за секунду. 
Что на земле сделал Цзи Хао? Почему пространство не показало никаких признаков восстановления после того, как его порезал меч? Внезапно, Кун Пэн понял причину, по которой так трудно справиться с раной на шее. Крови, которую он пролил, было достаточно, чтобы заполнить озеро, но эта рана так и не зажила. 
«Не иди сюда! Цзи Хао, ты победил! Ты выиграл это!» Кун Пэн хрипло закричал, обернулся и шагнул на темное облако, сразу метнувшись. 
Кун Пэн смог превратиться в огромную рыбу или огромную птицу. Его настоящее тело было потрясающим. Он был могущественен и был известен как сильнейшее духовное существо в Северном море. Кун Пэн мог лететь с молниеносной скоростью, и даже катаясь на золотом мостике, Цзи Хао был лишь немного быстрее его. 
Видя, как Кун Пэн превращается в длинный поток темного тумана и быстро улетает, Цзи Хао скрежетал зубами и преследовал его с максимальной скоростью. Пролетая мимо великого формирования Хэ Ту и Ло Шу, которое было покрыто клубящимся черно-белым туманом, Кун Пэн яростно протянул руки к великому формированию Хэ Ту и Ло Шу. 
«Хэ Ту, Ло Шу, все эти годы я потратил на вас столько усилий! Как вы смеете меня предавать ?!» Кун Пэн выпустил извивающийся поток черного дыма из каждого кончика пальца, достигнув великого формирования Хэ Ту и Ло Шу, как десять ядовитых змей. 
«Я верну вас на небеса, и на этот раз я уничтожу ваши души тайными магическими сокровищами на небесах… Даже если вы временно потеряете половину своих сил, я приручу вас навсегда!» В глазах Кун Пэна вспыхнула искрящаяся дымка, когда он закричал от злости и стыда: «Что я сделал с вами не так? Как вы смеете меня предавать ?! Как вы смеете помогать моему врагу ?!» 
В клубящемся черно-белом тумане из великой формации Хэ Ту и Ло Шу раздавались голоса Хэ Ту и Ло Шу: «Мы сокровища добра, но вы злые существа ... Нам суждено не будь твоим духовным сокровищем ... Кун Пэн, отвали! " 
Из сотен миль в длину, великое формирование Хэ Ту и Ло Шу вырвалось, сверкающее звездным светом и молниями, превращающееся в быстро текущую, ослепительную реку, которая обрушилась на десять потоков черного дыма, выпущенных Кун Пэном. Никто не контролировал великое формирование, но великое формирование Хэ Ту и Ло Шу было все еще невероятно мощным. Черный дым поглотил и разбил лучи звездного света и удары молнии без конца, но не смог приблизиться к великому формированию. 
Цзи Хао преследовал и дико смеялся: «Хэ Ту, Ло Шу, пожалуйста, задержите его на секунду. Вы можете уйти, когда я отрублю ему голову! Хаха, я Цзи Хао, и я сдержу свое слово. Вы свободны, так что вы можете пойти куда угодно после этого! " 
Хэ Ту и Ло Шу приветствовали вместе. Черно-белый туман внезапно стал плотнее и окружил Кун Пэна шумом волн, втягивающих его в великое формирование, которое пыталось поймать его. 
Глубокий рев донесся из желудка Си Си: «Цзи Хао, убей Кун Пэна для меня… Черт возьми! Только что они подавили всю мою жизненную силу. Это мое тело умирает. Черт, чёрт!» 
"Тело умирает?" Цзи Хао слегка нахмурился и спокойно ответил: «Министр Си Си, подожди секунду. Мы найдем способ после того, как я убью Кун Пэна!» 
В холодном теле Си Си, была звездная пустота, где звёздный свет потускнел, а девяносто девять магов, запечатывающих звезды, быстро теряли свою силу. Эта настоящая звезда внутри него сильно дрожала, испуская острые лучи звездного света и разбивая его тело, которое больше не имело жизненной силы. 
В ядре этой звезды, душа Си Си старалась изо всех сил управлять силой этой звезды. Тем не менее, Си Си был только недавно ставшим Верховным Магом. Его душа не совсем слилась со звездным ядром. Поэтому он не мог повлиять на эту звезду слишком сильно. 
Цзи Хао превратился в полосу золотого света и уже пролетел позади Кун Пэна. 
Кун Пэн показал отчаяние на его лице. Великое формирование Хэ Ту и Ло Шу было перед ним, преграждая ему путь, в то время как Цзи Хао атаковал сзади. Шея Кун Пэна была повреждена, и из нее все еще текла кровь, отбирая его силу и силу. Каким-то образом, Кун Пэн чувствовал, что он никогда не сможет пережить это. 
Цзи Хао высоко поднял меч и ударил вниз, оставив в воздухе прямой и аккуратный след. 
В этот самый момент с верхнего неба донесся тихий смех: «В этом месте нарушена природная система, и даже я не мог этого понять. Как я думал, появились высшие магические сокровища… Это сокровище предназначено, чтобы стать нашим. Мы не можем его отпустить! 
По небу мелькнул силуэт лотоса. Затем, священник Хуа выскочил из густого дождевого облака, словно призрак. Он с чрезвычайной жадностью взглянул на великое формирование Хэ Ту и Ло Шу, затем громко рассмеялся, протянув руки к Хэ Ту и Ло Шу. 
Когда Священник Хуа двинулся с места, вокруг великого формирования Хэ Ту и Ло Шу поднялись облака теплого тумана и великолепного свечения, в то время как две огромные золотые руки спустились с обеих сторон, словно пытаясь удержать их. 
Хэ Ту и Ло Шу закричали вместе, немедленно превратившись в черно-белый туман. В тумане ревела темная черепаха и лошадь-дракон, грохочущая в бушующую воду внизу и исчезающая без следа. 
Великая формация Хэ Ту и Ло Шу внезапно исчезла, и ничего не осталось, чтобы преградить путь Кун Пэну. Кун Пэн закричал от удивления, мгновенно превратившись в длинный поток темного тумана, и ударил прямо в небо. 
Цзи Хао сделал паузу, взглянул на священника Хуа, затем молча вернулся в город Пу Бань с телом Си Си, которое держал на руках.



Глава 1036. Си Си поднимается в небо 



Издалека священник Хуа взглянул на Цзи Хао. Его взгляд страстно скользнул по колоколу Пань Гу, а руки слегка пошевелились. Но затем он, казалось, вспомнил некоторые старые вещи, которые заставили его остановиться, беспомощно и испуганно. Слегка дрожа, Священник Хуа превратился в двух огромных лотосов и уплыл в воду, следуя за Хэ Ту и Ло Шу, тоже исчезнув. 
Цзи Хао не обернулся, когда ехал по золотому мосту, летя в город Пу Бань так быстро, как мог. 
Подразделение Горы Пера уже разрушено. У Хоу Ту была божественная печать Хоу Ту, которая позволяла ему забрать всю дышащую землю в любое время, когда он захочет. Запечатанная вода была как злые драконы, закованные в клетку Будучи запечатанным в течение такого долгого времени, плотность воды поднялась до неоправданного уровня. Как только запечатанная вода выльется из водонепроницаемых формирований, весь Центральный Континент столкнется с разрушительной катастрофой. 
Цзи Хао даже сжег свою духовную кровь, чтобы усилить мощь золотого моста и полететь в город Пу Бань с максимальной скоростью, которую он мог достичь с помощью своей нынешней силы. Золотой мост оставил позади длинный поток ясного света. Где бы ни вспыхивал ясный свет, пространство разрывалось на части, показывая чистую черную трещину. Магическая сила внутри Цзи Хао была взволнована, под воздействием которой трещина пространства вибрировала, не имея возможности излечить себя в течение длительного времени. 
Тело Си Си становилось все тяжелее и тяжелее, и из его тела вытекала энергия звезды. Магическое формирование девяносто девять, запечатывающее звезды, больше не могло контролировать эту настоящую звезду. Душа Си Си не полностью слилась со звездным ядром. Поэтому, теперь он мог воздействовать на эту звезду только в небольшом диапазоне, но не мог ее контролировать. 
Сначала Цзи Хао чувствовал, что он летит со скалой в руке, но вскоре камень превратился в гору, что заставило Цзи Хао держать Си Си обеими руками, чтобы нести его тело, которое становилось все тяжелее и тяжелее. Вскоре у Цзи Хао не было иного выбора, кроме как активировать метод совершенствования с помощью девяти ходов, чтобы в крайнем случае повысить свою физическую силу, способную выдержать вес Си Си и неистовую, похожую на дракона, безудержную звездную силу, исходящую от тела Си Си. 
К концу, видимые волны желтого туманного свечения вырвались из тела Си Си, ударяя Цзи Хао по рукам и телу. Это заставило тело Цзи Хао громко жужжать, оказывая на него сильное давление. 
Скорость полета Цзи Хао становилась все медленнее и медленнее. Он слегка дрожал, и его духовная сила больше не могла удерживаться на золотом мосту. Его руки были почти разбиты. К этому моменту, Цзи Хао наконец понял, какую силу представляет имя Верховного Мага, и насколько сильна была сила, содержащаяся в настоящей звезде. 
_________________________ 
А телепортироваться сразу на место он не мог, обязательно надо было лететь? — П.П 
Он восхищался теми мудрыми, могущественными человеческими предками, которые изобрели магическое формирование девяносто девять, запечатывающее звезды, и впервые применили метод перетаскивания настоящих звезд в человеческие тела. Какое необычное, но удивительное мышление позволило этим мудрым предкам человека создать такой магический метод совершенствования? 
Золотой мост слегка гудел и мелькнул через тысячи гор вместе с пронзительным шумом. Цзи Хао скрежетал зубами и держал тело Си Си. Плащ Тайцзи повторно запечатлевал потоки ясного света, чтобы противостоять Цзи Хао против фатальной силы звезды, исходящей из тела Си Си. Но все же, внутренние органы Цзи Хао были повреждены, и кровоточащие раны появились по всей его коже. 
"Министр Си Си!" Цзи Хао беспомощно вздохнул. 
Глубоко внутри звездного ядра душа Си Си слегка вздохнула и сказала: «Это судьба! Цзи Хао, ты возвращаешься в город Пу Бань. Скажи Вэнь Мину…» 
Когда Си Си собирался оставить несколько важных слов для Цзи Хао, когда с возвышающейся горы спереди яркий свет засиял в небе. Вскоре, большая группа людей выбежала из света. С великолепным зрением, Цзи Хао увидел, как Си Вэнь Мин спешит впереди всех. 
"Дядя Вен Мин!" Цзи Хао закричал: «Министр Си Си едва держится! Я не могу…» 
Треск! Цзи Хао почувствовал пронзительную боль в руках, в то время как сила звезды вырвалась из тела Си Си. В одно мгновение, кости рук Цзи Хао были разбиты на куски. Под воздействием силы звезды, тело Си Си уже превратилось в кристалл желтого цвета. Это кристаллическое тело Си Си с силой упало на землю, разбившись о высокую гору. Гора была немедленно расплющена и превратилась в облачко пепла, дрейфующее по всему небу. 
Яма шириной в десять миль осталась на земле. Си Си лежал посреди ямы и все еще опускался. 
Си Вэнь Мин помчался, и за ним следовали император Шун и другие человеческие лидеры. Увидев обезглавленное тело Си Си и Цзи Хао, залитых кровью, лицо каждого стало бледным от испуга. Си Вэнь Мин даже ревел с плачущим голосом. 
"Папа ... Цзи Хао, что случилось ?!" 
Цзи Хао ничего не сказал. В сложившейся ситуации слов было недостаточно, чтобы объяснить все это. Он закрыл глаза и излучил ясный свет своим вертикальным глазом, показывая всем, что произошло. Си Си и он попали в засаду группы монстров Хаоса, затем появился Кун Пэн с Чжу Жуном и Хоу Ту. Все это произошло так быстро, но в мгновение ока Цзи Хао все переиграл. 
"Кун Пэн!" Си Вэнь Мин задрожал в ярости с зажатыми зубами. Наряду с трескучим шумом, он разбил все зубы и выдавил кровь изо рта. 
Бац! Си Вэнь Мин встал на колени рядом с Си Си и схватил обеими руками холодное, тяжелое, прозрачное, темно-желтое кристаллическое тело Си Си. 
Голос Си Си донесся из его живота: «Зачем ты плачешь? Я потерял только человеческое тело! Моя душа соединилась с ядром настоящей звезды. Когда я полностью сольюсь с ядром звезды, я все еще могу создать тело со звездной силой и снова стать человеком! " 
«Но Папа, с телом, созданным звездной силой, ты больше не будешь собой!» Си Вэнь Мин плакал. 
Си Си улыбнулся и мягко сказал: «Вэнь Мин, ты неправильно понял это ... С тех пор, как я вызвал магическое формирование девяносто девять, запечатывающее звезды, и превратил себя в Верховного Мага, я больше не являюсь чистым человеком. Тело плоти и кровь, или тело, созданное с помощью звездной силы ... Пока у меня есть эта душа, я остаюсь твоим Папой! " 
Глубоко вздохнув, Си Си продолжил резким тоном: «Теперь я говорю вам кое-что важное. Вы должны внимательно слушать! И, император Шун, я боюсь, что настоящее бедствие, которое постигло наше человечество, только началось по-настоящему ... Перед лицом огромного испытания я, маркиз Чун Си Си, больше не могу служить человечеству. К счастью, мой сын Вэнь Мин надежен. Все, что мне не удалось сделать, он возьмет ответственность на себя ! " 
Задыхаясь, Си Си продолжил сильным голосом: «Император Шун ... На этот раз то, что сделал Гун Гун, нацелено на то, чтобы превратить людей в рабов, чтобы они были под его командованием, чтобы служить его виду ... Это против природы, это это зло ... Ты больше не можешь быть добрым или пытаться воспитывать зло ... Те, кто должен быть убит, ты убиваешь их! Те, кто заслуживает смерти ... Они должны умереть! " 
Треск! На теле Си Си появилось бесчисленное количество трещин, а затем ярко-желтый свет звезд засиял на его теле. 
Си Си зарычал в его громовом голосе: «Император Шун ... Ты больше не можешь иметь милосердие в своем сердце ... Ты должен убивать ... Некоторые люди, они должны умереть! Ты больше не можешь быть мягким сердцем!» 
Бузз! Император Шун, Си Вэнь Мин, Цзи Хао и все остальные были отосланы ужасающей силой на десятки тысяч миль отсюда. 
Ослепительная звезда темно-желтого цвета взорвала тело Си Си изнутри и поднялась прямо в небо, оставив в воздухе поток света длиной в миллионы миль. Посреди звезды, душа Си Си была слабо видимой, туманной и размытой, находясь в великолепном дворце внутри звезды. 
В небе одновременно вспыхнули бесчисленные звезды с природой земли. Желтый туман заполнил все небо. В мгновение ока, звезда Си Си достигла звездной пустоты, висящей на более высоком небе и сверкающей холодным и тусклым светом. 
Си Си поднялся в небо. До того, как его душа полностью сольется с ядром его звезды, он никогда не сможет снова появиться в мире смертных.



Глава 1037. Ночной разговор о Верховных Магах 



На самой высокой горе в городе Пу Бань, Цзи Хао стоял на краю обрыва. Сильный шторм шуршал плащом Тайцзи и заставлял широкие рукава трепетать в воздухе, как крылья журавля, словно поднимая Цзи Хао в небо в любое время. 
Время от времени Цзи Хао поднимал руку и тер грудную кость. Ранее, он был ранен взрывом звезды Си Си, когда он поднялся в небо. После этого, он всегда чувствовал себя некомфортно, как будто небольшая часть звездной силы все еще оставалась внутри его тела, не давая ему успокоиться. 
Си Вэнь Мин сидел на камне, скрестив ноги. Длинный меч его косо застрял в скале. Он поднял голову, крепко сжав брови, глядя на звездное небо. 
По неизвестной причине, в эту ночь звезды на небе были особенно яркими. Бесчисленные сверкающие звезды разных размеров были почти рядом друг с другом, сияя ярким ярким светом, что делало ночное небо таким же ярким, как дневное время. 
"Звезда моего Папы, где она?" Си Вэнь Мин резко поднял руку и попытался найти звезду, которая слилась с душой Си Си. 
Цзи Хао развел руками и покачал головой. 
Каждый Божественный Маг пикового уровня будет поглощать силы девяти настоящих звезд, чтобы вырастить восемьдесят одну внутреннюю духовную звезду внутри своего тела, а затем построить девяносто девять звездообразных магических формирований внутри, чтобы подготовиться к уровню Верховного Мага. 
Что касается того, какие звезды Божественный Маг пикового уровня выберет в качестве своих духовных звезд, это было совершенно секретно. 
Даже Си Вэнь Мин знал только, что Си Си выбрал девять звезд с природой Земли в качестве духовных звезд, но он понятия не имел, какие из них были этими звездами. Что касается того, какую из девяти звезд Си Си решил запечатать в своем теле с помощью девяноста девяти магических формирований, запечатывающих звезды, и пробиться на уровень Верховного Мага своей силой, это было случайное решение. Никто из других никогда не узнает об этом, кроме него самого. 
Звездное небо было безгранично, в нем сверкали сотни миллионов звезд. Большое количество этих звезд имело природу земли. Эти звезды двигались по небу со сложными орбитами, и даже те бесчисленные могущественные существа, которые жили много лет доисторической эпохи, едва могли определить орбиту каждой звезды. Только очень немногие из них могли бы сделать это. 
Какая звезда была звездой Си Си? И где была эта звезда сейчас? Никто не смог ответить на эти два вопроса, и никто не знал, как найти эту звезду. 
«Однажды министр Си Си получит полный контроль над этой настоящей звездой, создаст тело звездного короля со звездной силой и снова появится перед нами!» Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина, который смотрел на звездное небо, и поспешно успокоил его теплым голосом: «Его душа все еще там, поэтому министр Си Си не мертв!» 
Си Вэнь Мин улыбнулся, затем покачал головой и ответил глубоким и сильным голосом: «Но мы все знаем, что все по-другому, независимо от того, как. Через сколько лет я снова смогу увидеть своего Папу? Десять тысяч лет? Двадцать тысяч лет ? Или еще дольше? " 
Раздвинув руки, Си Вэнь Мин улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Вы знаете, как много людей действительно смогли стать Верховными Магами, с тех пор, как Император Фу Си собрал людей с мудростью, создал девяносто девять магических формирований, запечатывающих звезды, и разработал новый метод совершенствования для нашего человечества? 
Цзи Хао наклонил голову и посмотрел на Си Вэнь Мина. Ему было действительно любопытно это. 
"Менее ста!" Си Вэнь Минь дал число, которое шокировало Цзи Хао и даже не давало ему поработать некоторое время. 
Это была шутка? Цзи Хао не знал, когда была эра императора Фу Си. Император Фу Си был одним из первых трех императоров людей. Он был легендарным могущественным существом, инициатором человеческой цивилизации и даже старше Императора Сюаньюаня. Однако, со времен Императора Фу Си только менее ста человек смогли стать Верховными Магами ... Это было даже правдой? 
Слегка вздохнув, Си Вэнь Мин выпрямил указательный палец, встряхнул его в сторону Цзи Хао и продолжил мягким голосом: «Я сказал, что действительно могу стать Верховным Магом, что означает момент, когда человек полностью сливает свою душу с ядром настоящей звезды, получает полный контроль над этой звездой и достигает прорыва, наконец освобождая себя. Вот каковы настоящие Высшие маги! " 
Подняв голову, глядя на эти сверкающие звезды на небе, Си Вэнь Мин медленно сказал: «Эти настоящие звезды опасны ... Человек втащил в свое тело настоящую звезду и начал сливать свою душу со звездным ядром. После этого, ему потребуется великая настойчивость и сила воли, чтобы медленно слиться со звездой, рассеять истинную духовную печать, оставленную в ядре звезды последним звездным королем, и в то же время непрестанно укрепить свое тело и душу. Только когда его душа и тело достигнут чрезвычайной степени могущества, он может получить полный контроль над звездой ". 
«Во время этого процесса могут возникать всевозможные опасности. При небольшой небрежности, этот человек может превратиться в пепел, а его душа погибнет». — сказал Си Вэнь Мин тихим голосом: «Тело Папы было уничтожено, и существовала только его душа. Не питаясь его духовной кровью… Боюсь, ему потребуется в сотни раз больше усилий и гораздо больше времени взять эту звезду под свой полный контроль ". 
«Знаете ли вы, сколько людей сумели выйти за пределы уровня Божественных Магов и перетащить настоящие звезды в свои тела, начиная с эпохи Императора Фу Си?» — спросил Си Вэнь Мин со слабой улыбкой и следом грусти на лице. 
«Более миллиона, Цзи Хао. Со времен Императора Фу Си более миллиона человек смогли выйти за пределы уровня Божественного Мага!» На лице Си Вэнь Мина появилась горечь, когда он продолжил более низким голосом: «Но среди этих людей более шестидесяти процентов контролировались своими звездами и стали марионетками своих звезд». 
Цзи Хао в шоке выпучил глаза, уставившись на Си Вэнь Мина. 
Более миллиона человек смогли выйти за пределы уровня Божественного Мага ?! Это звучало правильно. Исходя из огромного населения людей и богатых ресурсов мира Пань Гу, именно этого и ожидал Цзи Хао! 
Более миллиона, это соответствовало воображению Цзи Хао. 
Однако, что сказал Си Вэнь Мин? Более шестидесяти процентов этих людей оказались под контролем своих звезд? 
«Среди остальных десять процентов не смогли противостоять силам своих звезд, и их души были уничтожены». 
«Еще десять процентов имели свои тела, ассимилированные силами своих звезд. Их тела стали клетками, заключающими в тюрьму их души, во веки веков». 
«Многие исчезли без следа, поэтому никто не мог их найти». 
«Помимо других потерянных, менее чем сотне людей по-настоящему удалось стать Верховными Магами. И к настоящему времени, от трех до пяти тысяч человек все еще сурово совершенствуются в звездной пустоте, пытаясь стать настоящими Верховными Магами, я предполагаю." 
Цзи Хао в шоке проглотил слюну. 
Из миллиона, и только менее сотни преуспели ... Этот уровень потерь был слишком страшным. 
Каждый из тех людей, которым удалось стать Божественными Магами пикового уровня, спровоцировать девяносто девять магических формирований, запечатывающих звезды, и подняться на уровень Верховного Мага, был элитой высшего класса среди людей. Тем не менее, большинство из этих элит пали, и только менее ста дожили до конца. Это было шокирующим. 
Цзи Хао молчал. Он не знал, что людям пришлось столкнуться с таким большим риском и пережить так много трудностей после прорыва в уровень Верховного Мага. 
Но, подумав об этом, это было совершенно разумно. 
В конце концов, эти люди пытались принудительно управлять настоящими звездами своими крошечными человеческими телами и хрупкими человеческими жизнями, а затем достичь бессмертия с помощью сил этих звезд. В этом случае, такой большой риск казался приемлемым. 
Си Вэнь Мин покачал головой, вздохнул и сказал: «Папа герой, но оглянись назад на историю. Кто из тех, кто прорвался на уровень Верховного Мага, не был героем? Хотя это звучало неуважительно, я по— прежнему могу сказать ... надежда увидеть Папу снова слишком мала. 
Цзи Хао хотел сказать что — то , чтобы успокоить Си Вэнь Мина, но вдруг, огромная печать появилась с более высокого неба, обернутая в мощной силе земли. 
В миллионы миль площади, божественная печать Хоу Ту внезапно появилась в небе!



Глава 1038. Снова приходит бедствие 



В небе парила огромная божественная печать Хоу Ту. 
Си Вэнь Мин схватил рукоять меча и медленно поднялся со скалы, вытаскивая меч. Подняв голову и посмотрев на божественную печать, он медленно произнес Цзи Хао, слово в слово: «Цзи Хао, спасибо за то, что выслушал… Хе-хе, как твоему дяде Вэнь Мину, мне стыдно. Теперь я мужчина, но вижу что случилось с моим Папой, у меня есть… « 
Сделав глубокий вдох, Си Вэнь Мин сверкнул в воздухе и исчез. 
На вершине горы, вместе с ревущей бурей, ничего не осталось, кроме особенно решительного голоса Си Вэнь Мина: «Делай то, что мы должны делать! Делай то, что должен делать мужчина! Мы можем быть грустными, мы можем проливать слезы, но не раньше, чем мы все сделаем ". 
Цзи Хао поднял голову, глядя на божественную печать, затем проскрежетал зубами и сказал холодным голосом: «Делай то, что мы должны сделать! Так как я сейчас живу в этом мире таким, какой я есть ... В своей прошлой жизни, я никогда никому не поклонялся, и в этой жизни, независимо от того, кто вы, Гун Гун, Чёрный Император, нечеловеческие монстры ... Я буду владеть своим мечом и забирать ваши жизни. Никто не сможет согнуть меня! " 
На божественной печати Хоу Ту сверкали несколько простых символов заклинания темно-желтого цвета. Каждый, кто жил в Центральном Континенте, мог видеть эти светящиеся символы заклинания на печати шириной в миллионы миль. 
Центральный Континент и четыре пустоши начали дрожать одновременно. В звездной пустоте, все звезды с природой земли издавали приглушенные, грохочущие жужжащие звуки. Земная сила всего мира Пань Гу была взволнована, безудержно вздымалась под контролем Хоу Ту, истинного Бога Земли с небес. Сила Земли была устойчивой и сильной, но в данный момент, она была беспокойной, как тревожная сила грома. 
В Центральном Континенте и четырех пустошах началось землетрясение. 
Цзи Хао стоял на вершине горы, что позволило ему увидеть вещи далеко. Он видел, как много гор вокруг города Пу Пань рухнуло, реки в долинах утопали в песке, а водные пути были перекрыты. 
Земная сила вырвалась из потрескавшейся земли в потоках. Управляемая божественной печатью Хоу Ту, сила земли посылала голос Хоу Ту во все уголки мира. Каждый район с горами и холмами, все покрытое землей, был слышен глубокий, медленный, непреклонный голос Хоу Ту. 
«Император Шун, человеческий император в мире смертных, пошел против природы. Человеческие министры в основном злые и неуправляемые, а люди не проявляют никакого уважения к миру. Вы высокомерны, и вы пренебрегали небесной силой ... Вы прикрывали зло. Поэтому мир был разгневан. По приказу Божественного Императора, вода опустится, чтобы очистить мир смертных, смыть зло и поддержать справедливость! " 
Густые темные облака собрались в небе, в то время как божественная печать Хоу Ту внезапно осветила бесчисленные острые лучи желтого света в Центральном Континенте. 
Все подгруппы водонепроницаемой магической формации десяти тысяч драконов, разработанные Си Си, были поражены желтым светом. В качестве наиболее важного компонента этих водонепроницаемых формирований дышащая земля превратилась в потоки желтого света и взлетела в небо. Все они влетели в божественную печать Хоу Ту, как птицы, вылетающие из леса. 
Подгруппы рухнули одна за другой, и огромное количество воды, скопившейся в этих под формациях, затопило, ревя во всех направлениях. 
Цзи Хао закрыл глаза. Его сердце дергалось от боли, и он чувствовал, как будто все его внутренние органы жарятся в масле. 
К настоящему времени, он был настолько мощным и способным, что его духовная сила могла легко охватить всю область шириной в миллионы миль. В пределах охвата его духовной силы, он увидел, как вода вырвалась из двух разрушенных субформаций. Рядом с этими двумя подгруппами, несколько человеческих жилищ превратились в волны в десятки тысяч метров, в мгновение ока. 
Эта ударная сила была разрушительной. Даже Цзи Хао мог защитить себя только колоколом Пань Гу. Он не мог устойчиво стоять на волнах, даже с огромной силой. Среди людей, живущих в этих резиденциях, самыми сильными были просто Старшие Маги. Все эти люди были раздавлены кровавым туманом этими сильными волнами, прежде чем они смогли даже понять, что происходит. Все живые существа в немногих резиденциях погибли, и даже курица или собака не выжили. 
«Мы старались изо всех сил». Цзи Хао скрежетал зубами и беспомощно опустил голову. 
Все человеческие лидеры и он сам старались изо всех сил. 
Они наблюдали, как Си Си взлетел в небо, после чего здесь остался только Цзи Хао, чтобы утешить Си Вэнь Мина, которого охватила сильная паника. Император Шун и все другие люди-лидеры вместе со своими людьми отправились в разные места, пытаясь сделать все возможное, чтобы переместить больше людей в безопасные места, такие как город Пу Бань, город Ю Сюн и город горы Яо. Эти места, защищенные мощными магическими формированиями, теперь были самыми безопасными местами в мире. Поэтому, все человеческие лидеры пытались сделать все возможное, чтобы отправить больше людей в эти безопасные места. 
Тем не менее, человеческие кланы были разбросаны по всему миру. Количество человеческих мест жительства было слишком велико. Несмотря на то, что каждый человеческий лидер работал беспокойно, они не могли отослать всех людей из любого места жительства. Что сделало Цзи Хао и этих человеческих лидеров еще более отчаянными и беспомощными, так это то, что не было слишком много безопасных мест! 
Сколько из всех людей может быть столь же щедрым и богатым, как Цзи Хао, который построил великое формирование неба и земли в своем городе? 
Город Пу Бань был единственным масштабным местом безопасности, существовавшим в человеческом мире, построенным всем человечеством с объединенными ресурсами. 
Существовали первоклассные и супермасштабные человеческие кланы, такие как Клан Ю Сюн, основанный Императором Сюаньбань, чей Город Ю Сюн действительно находился под защитой сильного защитного магического формирования. Наводнение может поглотить небо, но оно никогда не сможет навредить город Ю Сюн. Однако сколько людей вы могли бы содержать в городе Ю Сюн? И сколько в человеческом мире существовало супермасштабных человеческих кланов, таких как Клан Ю Сюн? 
Не говоря уже о том, что император Шун и другие человеческие лидеры сделали все возможное, но все же не смогли заработать шанс спасти тех людей, которые живут в других районах Центрального Континента и четырех пустошах. 
Население человечества было слишком велико! 
Человеческие Маги-Жрецы, Старшие Маги, Короли Магов, Божественные Маги ... Даже Божественные Маги пикового уровня, все они были храбрыми воинами высшего ранга на полях сражений. Но, столкнувшись с ревом наводнения, они не знали, что делать. Они не знали, где проявить свои силы! 
Вода была мягкой, но она могла убить всех живых существ! 
Божественный Маг пикового уровня мог уничтожить гигантскую волну одним ударом, но он или она мог защитить максимум одно человеческое поселение! Сколько Божественных Магов пикового уровня существовало в мире? Но сколько человеческих поселений существовало? 
После того, как Си Си поднялся в небо, прошло менее двух часов с тех пор, как Цзи Хао и Си Вэнь Мин вернулись в город Пу Бань. 
Менее двух часов! Но Гун Гун и его люди уже начали тотальную атаку! 
Магические формирования десяти тысяч драконов, запечатывающих воду, были уничтожены, и потоп обрушился еще раз! 
Густые темные облака покрывали небо, с небес текли потоки воды. Штормовая вода взревела и разбилась о землю, подняв белый водянистый туман, который сразу же наполнил мир и покрыл все. 
В водянистом тумане. время от времени вспыхивали лучи света. Длинные ручьи порхали в тумане, превращаясь в текущие, дрожащие защитные экраны, защищающие города, поселки и деревни. 
Цзи Хао выслал всех своих учеников из своего Дворца Дао, которые принесли все инструменты для создания магических формирований в сокровищницу Горного города Яо. 
Три-пять его учеников могли объединиться, чтобы создать магическое формирование с приличной защитной силой, с набором кос магического формирования, флагов или других инструментов. Эта магическая формация едва ли способна защитить территорию и людей, живущих в ней. 
Везде, куда проникала духовная сила Цзи Хао, время от времени сверкали огни волшебных формирований. Тем не менее, многие магические формирования были уничтожены сразу после их постройки. 
Цзи Хао закрыл глаза. Эти защитные магические формирования были уничтожены, и те ученики из его Дворца Дао никогда не могли выжить с их низкими уровнями совершенствования. 
«Мы, мы действительно старались изо всех сил ...» 
Цзи Хао пристально посмотрел в небо, пробормотал: «Те, кто пал, смотрите, смотрите на нас ... Мы вернем вам справедливость!» 
«Ты ничто иное, как Гун Гун, Бог воды. Даже если ты действительно Чёрный Император, ты не имеешь права делать это ради собственной жадности!»



Глава 1039. Массивное вторжение 



Город Лян Чжу... 
Двенадцать правящих императоров стояли на вершине самой высокой божественной башни в городе Лян Чжу и смотрели на юг. 
На земле стояли божественные башни разных размеров. Самые высокие божественные башни, такие как двенадцать стоящих в центральной части города Лян Чжу, представляющих двенадцать правящих императоров, были высотой в сотни тысяч метров. Основания этих башен были в радиусе более десяти миль. Плавая над каждой башней, ярко сиял вертикальный глаз, создавая ужасающие мощные вибрации и рассеивая темные облака на небе. Вокруг каждой из этих огромных божественных башен не было ощущения влаги в десяти тысячах миль. 
Божественные башни среднего размера стояли в городах, построенных могущественными не-человеческими семьями. Среди этих башен, более крупные были высотой около десятков тысяч метров, а более мелкие — около десяти тысяч метров. вертикальный глаз, плавающий над каждой божественной башней, был ослепительным, сила, излучаемая каждой из этих божественных башен, была достаточно сильна, чтобы рассеять темные облака в пределах тысячи миль. 
Небольшие по размеру божественные башни стояли в особняках низших людей, не являющихся людьми. Группы низшего сорта, не принадлежащие к человечеству дворяне, собирали свои деньги, вынимали все, что имели, и вместе строили божественные башни. Божественные башни, которые они построили, имели высоту в тысячи метров, каждая из которых была достаточно мощной, чтобы защитить территорию в радиусе ста миль. 
Божественные башни были распространены по всей территории не-человечества. Вертикальные глаза на вершинах этих божественных башен сияли друг на друга, освещая большую часть Центрального Континента. День и ночь, северная часть Центрального Континента оставалась яркой. 
Многие из этих божественных башен были недавно построены мастерами клана Сю, работающими круглосуточно. Все божественные башни разных размеров были собраны воедино и образованы в магическом и мощном формировании, которое было меньшего масштаба, чем магическое формирование, запечатывающее воду из десяти тысяч драконов, но было еще более эффективным. 
Под каждой божественной башней была густая масса людей. Это были бесчисленные нечеловеческие воины, вооруженные до зубов, охранявшие каждую божественную башню и готовые к любым действиям в любое время. 
Присутствовали люди клана Ю, которые овладели всеми видами магии, воины клана Цзя, которые были хороши в борьбе и убийстве, и люди клана Сю, обладающие мудростью и широкими знаниями. Были также темнокожие воины и нечеловеческие рабы, служащие основной силой регулярных армий не-человечества. Даже порабощенные человеческие воины, которые были на дне нечеловеческого общества и с которым обычно обращались как с животными, все были вооружены до зубов. 
Обычно, не говоря уже о доспехах и оружии, у этих порабощенных человеческих воинов не было даже тряпки на их телах. Эти нечеловеческие существа не позволяли им иметь даже деревянную палку, которая может привести к травмам. 
Но сегодня все порабощенные люди, если они могли носить доспехи и владеть оружием, каждому из них был предоставлен набор высококачественных доспехов, созданных мастерами Клана Сю, щит с превосходной защитной силой и острое оружие, которое был усилен мощными символами заклинаний и мог проникать через металл и камень. 
С тех пор, как нечеловеческое население вторглось в мир Пань Гу, эти нечеловеческие существа накапливали оружие. Но сегодня, все арсеналы, принадлежавшие династии Ю, были опустошены. Порабощенным людям, рабам, не являющимся людьми, и темнокожим воинам также давали очень смертоносные луки или арбалеты; некоторые элитные воины были даже оснащены мощными боевыми марионетками, чтобы помочь им сражаться. 
Летающие форты плавали в воздухе, а плавающие горы были связаны между собой толстыми цепями, связанными с этими летающими фортами над городом Лян Чжу. 
В этих летающих фортах и плавающих горах бесшумно прятались бесчисленные хорошо обученные летающие лошади. Прямо на спинах этих летающих лошадей сидели тяжело бронированные лучники клана Цзя, которые готовились взлететь в небо и начать интенсивный бой. 
Бесчисленные тяжелые боеприпасы с удивительной летальностью стояли на этих летающих фортах и плавающих горах. Многие из них были дорогими, и нечеловеческое человечество даже не использовало их, чтобы начать всеобщую атаку на гору Чи Бань. Тем не менее, по приказу двенадцати императоров, находящихся у власти, все эти дорогостоящие тяжелые боеприпасы были вывезены из арсеналов, какими бы ценными они ни были. 
Над самой высокой божественной башней в воздухе плавали двенадцать вертикальных глаз, а у зрачка каждого вертикального глаза был правящий император. 
Как обычно, Фан Хай был окружен мощной силой смерти. Он громко рассмеялся: «Йемо Луойе, не обижайся, но женщина — это женщина, несмотря ни на что! Наша оборонительная система заходит слишком далеко ... Посмотри на все эти божественные башни, посмотри на доспехи этих смиренных рабов, посмотри на их оружие, посмотрите, что те тяжелые боеприпасы, которые стоили нам целое состояние ...! " 
Фан Хай покачал головой, пренебрежительно взглянул на Йемо Луойе и сказал: «Женщина, ты слишком труслива! На самом деле, с тридцатью процентами нашей нынешней защиты никто в мире Пань Гу никогда не сможет победить нас!» 
Диши Янлуо усмехнулся, развел руками и поднял брови к Йемо Луойе, когда он сказал: «Йемо Луойе, дорогая Йемо Луойе, если ты боишься, ты можешь положиться на мою широкую и теплую грудь! Ха-ха, мы не должны быть такими нервными, на самом деле! 
Цзялоу Мин выглядел размытым и туманным, как призрак. Он также посмеялся: «Действительно, мы не должны так нервничать. В мире Пань Гу, и во всех окружающих мирах, на которые мы нацелены и вторглись, ни одна сила не может соперничать с нами. Мы можем победить всех врагов, особенно когда мы объединяем наши силы! 
Пиджи Ну из Красной Луны тяжело вздохнул и холодно зарычал: «Хватит! Заткнитесь! Если вы не нервничаете, если не боитесь, почему вы все еще здесь говорите всю эту чушь?» 
Рычания Пиджи Му превратились в ярко-красный свет, который сиял на окружающую территорию, распространяя яростную ауру убийства. Каждый был стимулирован ужасающей энергетической вибрацией, выпущенной из его тела и нахмурился. «Разве вы все не согласны с предложением Йемо Луойе? Вы все боитесь, не так ли? Вы все нервничаете, не так ли? Посмотрите на эти божественные башни, стоящие на ваших территориях… Без вашего разрешения, как они могли построить так много божественных башен так быстро? 
Фан Хай, Диши Яньлуо, Цзялоу Мин и другие закрыли рты, опустили головы, и никто не сказал ни слова. 
Пиджи Ну холодно продолжил: «Мы все нервничаем, мы все сомневаемся, сомневаемся, и мы все боимся ... Поэтому ... мои друзья, если у кого-то из вас есть что-нибудь полезное, что вы не вынули, просто убери это. Заберите все, что у вас есть, потому что никто не может сказать нам, с чем мы столкнемся на этот раз…" 
Пиджи Ну бросил взгляд на других правящих императоров, и сказал:« Несколько дней назад появилось чувство величайшего разрушительного оружия. в мире, не забывайте об этом! У меня было плохое предчувствие! " 
Небо внезапно стало ярче, в то время как черные дыры шириной в двенадцать сотен миль внезапно появились в небе над городом Лян Чжу. 
Порталы, построенные двенадцатью правящими семьями, вышли из-под контроля. Силы двенадцати порталов начали улучшаться, создавая великолепные потоки белого света, достигающие прямо к небу. В небе, эти черные дыры становились все больше и больше и в мгновение ока превратились в тысячи миль в ширину. 
На краю каждой черной дыры возникли тёмные тёмные облака, которые быстро вращались и вызывали громовой жужжащий шум. 
В следующий момент небо, казалось, рухнуло. Из этих черных дыр шириной в тысячу миль вырвались огромные потоки воды. Они спустились с неба, ударив по оборонительному магическому формированию над городом Лян Чжу с потрясающе громким шумом. 
Из этих струй воды выскочили бескрайние армии водных духовных существ, показывая свои зубы. Никто не мог точно сказать, сколько водных существ появилось вдоль воды, потому что за пару вдохов, воздух в радиусе десятков тысяч миль был заполнен этими водными духовными существами.



Глава 1040. Город Пу Бань окружен водой 



На территориях, которые принадлежали династии Ю, одновременно были активированы бесчисленные божественные башни разных размеров. 
Трясущиеся туманные сияния высвободились из вертикального глаза над каждой божественной башней. Разноцветное свечение сплелось воедино, создавая огромный световой щит, окутавший половину территории не-человечества. 
Ревели волны, в то время как живые существа кричали. Бесчисленные водные духовные существа стояли на этих гигантских волнах, отбрасывая свою магию. 
Водовороты вращались быстро, удары черных ударов молнии, градины, молнии, ураганы, ледяной туман, яды, ядовитые газы, все падали с неба, тяжело приземляясь на оборонительное формирование не-человечества. 
Разноцветный свет струился ручьями, а громы взрывались без конца. 
Двенадцать правящих императоров спокойно стояли на самой высокой божественной башне, глядя на несколько гигантских водных духовных существ через толстый световой экран. 
Духовное существо длиной в тысячу метров, у которого было девять голов дракона, глубоко заревело. Он раскрыл его челюсти и выплеснул глоток липкого яда, затем холодно фыркнул двенадцати правящим императорам и сказал: «Вы не наши цели! Не беспокойте нас больше. В противном случае, вы не сможете справиться с последствиями !» 
Три головы этого духовного существа поднялись и взревели к голове, после чего все водные духовные существа, которые напали на Лян Чжу, остановились, жалуясь. Затем они начали орать и кричать друг на друга, и начали выстраиваться в строй, как хорошо обученная армия. 
Йемо Луойе держала темно-золотой черный посох, холодно глядя на этого огромного и отвратительного монстра и спрашивая: «Сян Лю?» 
Огромное духовное существо злобно рассмеялось, сильно покачало головой и ответило: «Нет, Сян Лю мой отец! Я его старший сын. Меня зовут Сян Людзунь!» 
Размахивая своим телом, это огромное существо развернулось и повело безграничную армию водных существ, направляющихся на юг. Его голос задержался в воздухе, как гром: «Нечеловеческие монстры, я предупреждал вас, не беспокойте нас. В противном случае, вы навлекли бы на себя неприятности!» 
Двенадцать черных дыр в небе становились все больше и больше, а радиус каждой дыры уже достиг тысячи миль. Вода лилась из этих отверстий, так как все виды водных духовных существ и странных видов водных существ шли вместе с водой. Эти существа путешествовали по Хаосу, спускаясь в мир Пань Гу. 
Двенадцать порталов, построенных двенадцатью правящими семьями, интенсивно дрожали, безумно поглощая природные силы и передавая силы двенадцати огромным дырам, поддерживая эти дыры. 
Фан Хай пробормотал про себя: «У нас есть крот ... Что-то не так со всеми двенадцатью порталами, которые мы построили. У нас есть крот!» 
Йемо Луойе медленно ответила: «Это точно, но у меня есть еще один вопрос… Диши Янлуо, вы можете объяснить одну вещь. Ни одно водное существо не появилось из нового мира, принадлежащего вашей семье Диши… Почему это так?» 
Двенадцать могущественных императоров и могущественные нечеловеческие существа, плавающие вокруг этой божественной башни, подняли головы вместе, глядя на эту черную дыру над порталом Семьи Диши. 
Как сказала Йемо Луойе, из этой дыры не было вышло ничего, кроме чистой воды. За исключением воды, некоторые куски сломанных стандартных доспехов нечеловеческих армий были смыты водой. 
Ни одно водное духовное существо не вышло вдоль воды, ни одна часть водного духовного существа не была выброшена. 
Диши Янлуо остановился на секунду. Моргая глазами, он смущенно улыбнулся и сказал: «Мой дорогой брат Диши Янмо уничтожил все водные духовные существа в этом мире? Видите ли, великая Кровавая Луна щедро одарила нас…» 
«Нет!» — прорычал Пиджи Му глубоким, но сильным голосом: «Это не Диши Янмо! Вы двое дорогие братья? Диши Янлуо, мы все знаем, как вы « дороги »друг другу». 
«Отправьте некоторых людей взглянуть. Из этого мира не пришло ни одного водного духового существа, и это не из-за Диши Янмо. Что-то, о чем мы не знали, должно быть, произошло в этом мире». 
Элитный отряд бросился в особняк семьи Диши, прорвавшись прямо в основание портала, телепортировавшее магическое формирование. Внутри формирования, белый свет сильно трясся, и после пронзительных криков, этот элитный отряд был разорван на части телепортирующим волшебным формированием. 
Все двенадцать порталов изменились. Эти порталы разрушили Хаос и позволили тем водным духовным существам вторгаться в мир Пань Гу из двенадцати миров без ограничений. Тем не менее, люди из мира Пань Гу больше не могли идти в двенадцать миров через эти порталы. 
Вскоре Пиджи Ну и другие узнали, что случилось. Они посмотрели друг на друга, затем беспокойно повернулись на юг. 
«Схема…», — пробормотал Фан Хай, кусая свои ногти. «Я сделал бесчисленные схемы, но на этот раз даже я чувствую страх! Возможно, нам следует подготовиться к худшему!» 
"Такие как?" Цзялоу Мин посмотрел на него, также с обеспокоенным лицом. 
«Например, мы объединяемся с человечеством, если должны». Фан Хай ответил с потемневшим лицом: «Мои братья и сестры, наша жизнь — это самое важное для нас. За исключением этого, честь, гордость, на самом деле все для нас ничего не стоит. Разве это не правда, во что мы верили все это время?" 
Двенадцать правящих императоров подняли руки и приняли решение объединиться с человечеством, если это будет необходимо. 
Но, конечно, это было еще не время для этого. Эти божественные башни обеспечивали чрезвычайно большую оборонительную мощь. Следовательно, эти водные духовные существа были далеки от того, чтобы заставить этих гордых нечеловеческих знати отказаться от своего последнего маленького поддельного достоинства. 
Из этих темных дыр выскочили гигантские водные духовые существа, за которыми следовали большие группы водных духовных существ. Они не напали на город Лян Чжу. Вместо этого, все они выстроились в линию, направляясь на юг. 
«Сян Лю, рыба Хэнгун, Змей Гоу, Змей Сю, Учжи Ци, Кун Пэн ...» 
Йемо Луойе со слабым голосом посчитала этих мощных гигантских водных существ в этих великих водных армиях. Все эти существа имели отличительные черты, так как они были потомками восьми старших министров под командованием Гун Гуна. 
Эти духовные существа были огромными по форме, и мощные вибрации, выпущенные из их тел, были невероятно сильными. Все потомки Учжи Ци были обезьянами высотой в сотни метров, но по сравнению с остальными они были только правильной формы. Несколько потомков Кун Пэна показали свои оригинальные формы и расправили крылья, покрывая воздух на десятки тысяч миль. Их крылья были связаны, таким образом, затемняя все небо. Дневного света больше не было видно! 
Грозные водные армии направлялись на юг одна за другой. Постепенно, кроме тех обычных водных духовных существ, появились некоторые странные типы, которые явно не были из мира Пань Гу. 
Ядовитые газы поднимались в облаках, а яды — в потоках. Все виды водных существ странной формы скручивали свои отвратительные тела и смешивались с этими водными армиями, также направляясь на юг. 
Через обширную равнину династии Ю, через обширную предгорную область между территориями династии Ю и союзом человеческих кланов, эти водные существа перешли через оборонительную линию Чи Бань, которая была нарушена наводнением, направляясь к Городу Пу Бань в грозных массивах. 
С помощью наводнения, возглавляемого Сян Люцзюнем, авангард всех водных армий появился в северной части города Пу Бань через полмесяца. 
Армии водных видов появлялись одна за другой, и вскоре город Пу Бань был полностью окружен ими.



Глава 1041. Внутренние скрытые тревоги 



Две огненные змеи обвились вокруг рук Цзи Хао, слабо выпуская свои красные вилочные языки. Иногда тонкие струи огня вырывались из их тел, испаряли дождевую воду, падающую на них, превращая ее в пар. Но белый пар мог достигать не более трех футов в высоту, прежде чем он снова сгущался в воду и падал обратно под действием пронизывающей до костей холодной дождевой воды, падающей с неба. 
Так же, как и эти маленькие змеи, мистер Ворон тоже слабо стоял на плече Цзи Хао, уткнувшись головой в левое крыло, похожий на страуса. 
Вода была повсюду, в небе, на земле, в потоках и ревущих волнах. Для мистера Ворона, это место было теперь, несомненно, адом. Мистер Ворон скрылся из виду и просто сошел с ума. У него не было сердца, чтобы увидеть этот мир, которым теперь управляла вода. 
Цзи Хао стоял на небольшом дрейфующем облаке, взмахивая широкими рукавами и создавая сильный шторм, толкая облако вперед, прямо над поверхностью воды. 
Цзи Тянь, Цзи Ди, Цзи Сюань, Цзи Хуан, четыре самых выдающихся ученика Цзи Хао, стояли позади него, каждый из которых держал длинную косу, сверкающую звездным светом. Время от времени, они слегка взмахивали этими косами, и, следуя их движениям, раздались громовые грохоты от наводнения спереди. Те камни и большие стволы деревьев, которые были принесены к ним водой, были взорваны невидимой силой. 
Изредка с неба доносились пронзительные шумы. Вместе с ними с неба спускались градины разного размера, светящиеся слабым водянистым светом. Имея размеры от человеческой головы до гор, они беспорядочно били Цзи Хао и его четырех учеников. 
Цзи Тянь и другие махали своими длинными косами и посылали нити звездного света, которые сгущались в свирепый свет меча и разрушали эти градины. 
Это была «малая формация убийства меча из четырех звезд», созданная Цзи Хао с помощью котла Творения Тайцзи, и была смоделирована с формированием Ю Ю. Эта формация, убивающая меч, поглотила силы звезд из четырех звездных областей, названных Лазурным Драконом, Птицей Вермиллиона, Белым Тигром и Черной Черепахой, и превратила звездные силы в жестокую и разрушительную Ци Меча Ю Ю, чтобы убивать врагов. 
Эта формация убийства звездного меча слилась с частью Дао меча, созданного Ю Ю. Поэтому, несмотря на то, что эта формация убийства звездного меча, созданная Цзи Хао, не была слишком изобретательной, она была действительно жестокой и мощной. Цзи Хао провел эксперимент на себе. Пока сила этого формирования убийства звездного меча была полностью активирована, он мог взять не более десяти струй меча Ци, выпущенного из него, прежде чем он был серьезно ранен. 
«Будьте осторожны, Мэн Мэн и Шаоси никогда не будут обращаться за помощью без причины». сказал Цзи Хао с тревогой: «Все сильно изменилось. С небольшой небрежностью мы можем быть раздавлены, и наши тела, и наши души. Вы должны быть очень осторожны!» 
Цзи Тянь и трое других учеников ответили громким рычанием. Они высвободили свои духовные силы, которые еще не были такими сильными, и осторожно покрыли окружающую территорию радиусом в десятки миль, как четыре плотные сети, предотвращая любую опасность. 
Цзи Хао расправил рукава и заставил облако взлететь быстрее. 
Он был в ратуше, обсуждая те водные армии, которые окружали город Пу Бань с некоторыми человеческими лидерами, которые оставались охранять город Пу Бань. Но неожиданно, Мэн Мэн и Шаоси, которые были там, чтобы спасти людей, отправили сообщение и попросили помощи. Поэтому, Цзи Хао сразу же вышел со своими четырьмя учениками. 
Цзи Хао было любопытно, что случилось. Мэн Мэн и Шаоси были с довольно сильными Магами. Если случалось что-то опасное, они оба были достаточно сильны, чтобы защитить себя. Согласно их сообщению, они, похоже, не встретили врага. Вместо этого, они столкнулись с чем-то неприятным, что они не могли решить. Из их сообщения Цзи Хао обнаружил негативное настроение, из-за чего он сам вышел, чтобы найти их. 
Перед ним был огромный водоворот. На его краю, водоворот собирался проглотить плот. 
Десятки людей в грубой одежде сгрудились на плоту. Они отчаянно махали руками Цзи Хао, хрипло плача и крича, умоляя его спасти их. 
Цзи Хао взмахнул рукавом и выпустил поток света голубого цвета, который обернул этих людей и отправил обратно в рукав. Из этого водоворота вырвалось гневное рычание, из-за которого из водоворота выскочил гигантский сом с острыми зубами, уставившись на Цзи Хао, извергая поток оскорблений. 
Этот сом был длиной не менее ста метров и был на уровне Старших Магов. Эти люди на плоту могли стать для него такой вкусной едой, но Цзи Хао появился и выхватил свою еду. Этот сом был не таким умным, поэтому, не задумываясь, он безрассудно указал на Цзи Хао и оскорбил его. 
Цзи Хао молчал и толкнул облако вперед. Он уже спас десятки тысяч таких людей, которые боролись с потопом. Он держал всех этих людей в своих рукавах. 
Цзи Тянь и его братьям помрачнели, когда они услышали этого сома. В конце концов, в их сердцах, Цзи Хао был как божественный Бог. Они махали своими длинными косами и выпустили более ста острых струй меча. Сом кричал в отчаянии, прежде чем его разорвало на части, и даже этот гигантский водоворот позади него был разорван на части. 
Облако стремительно двигалось прямо над поверхностью воды, противодействуя водным потокам. 
После спасения сотен людей, отчаянно борющихся с наводнением, внезапно появилась горная местность. 
Над горами доносилось огненное облако, из которого донесся серебристый и яркий голос Мэн Мэн: «Почему ты не можешь сказать, что правильно, а что нет? Мы пришли помочь тебе! Мы хорошие люди! В городе Пу Бань все еще есть место, все десять тысяч человек в вашем клане могут туда переехать! " 
Мэн Мэн кричала: «Не думай, что ты в безопасности, потому что вода не потопила твою деревню. Посмотри на воду, она все еще поднимается. Через два дня, вода придет в твою деревню. Тебе лучше не жалеть потом!" 
Цзи Хао громко зарычал, ускорил облако и достиг огненного облака, за которым последовал чистый поток света. 
Мэн Мэн была одета в доспехи с парой молотков, парящих вокруг ее тела, в то время как она кричала на нескольких мускулистых мужчин в кожаных доспехах. 
Несколько человек скрестили руки перед своей грудью, нагло глядя на Мэн Мэн. Казалось, они ничего не слушают, что бы ни говорила Мэн Мэн. 
За этими людьми были построены коттеджи в упорядоченных линиях. Вокруг этих коттеджей находилось около десяти тысяч человек, мужчин, женщин, стариков и детей, с любопытством и в то же время любезно глядя на Мэн Мэн, Шаоси и более ста элитных воинов, которых они привели на огненное облако. 
Для безопасности Мэн Мэн и Шаоси, Цзи Хао послал десять воинов клана Цзя, которые были столь же могущественны, как Божественные Маги пикового уровня, чтобы быть с ними в компании. 
Люди в этом клане уделяли больше внимания этим десяти воинам Цзя. Время от времени некоторые люди тихо восклицали: «Я наконец-то увидел живых монстров Цзя Клана» или что-то вроде «У них действительно четыре глаза», «Они все огромные». 
Цзи Хао подошел к Мэн Мэн и Шаоси, сложил руки в сторону нескольких мужчин и слегка поклонился. Но прежде чем он что-то сказал, один из этих людей гордо сказал: «Я знаю, что вы пришли с добрыми намерениями… Но наши люди из клана Стального Быка не похожи на этих бедных людей! Мы защищены святыми, в моей деревне сильные люди. Потоп, дождь, эти водные чудовища, ничто не может причинить нам вреда! " 
Держа его за руку, мужчина проявил небольшую неприязнь и громко рассмеялся: «Император-человек послал вас помочь нам? Хм, раньше я слышал, как люди говорили, что наводнение контролируется кем-то под командованием человека-императора, но почему снова наводнение воды? Очевидно, что ... человеческий император не настолько надежен, я думаю, что наш святой более надежен ". 
Выдохнув грудь, этот человек решительно сказал: «Отныне наш Стальной Бычий Клан больше не будет следовать приказам человеческого императора». 
Цзи Хао был смущен. Защищены святыми? Какой святой специально придет защищать маленькую деревню? 
«Стальной Бычий Клан больше не будет следовать приказам человеческого императора?» Как он посмел просто сказать что-то подобное? Откуда эти люди из клана Стального Быка получили такую большую уверенность? 
Что было более серьезным, сколько людей в тот момент придерживалось одной и той же мысли?



Глава 1042. Высокомерие 



"Ой, дядя, мы имеем в виду хорошо!" 
Мэн Мэн несла свою пару молотков и подошла к этому человеку. Она была намного ниже, чем мужчина. Поэтому, она могла стоять только на цыпочках и изо всех сил стараться поднять голову, чтобы взглянуть на лицо мужчины. 
Мэн Мэн была с серьезным взглядом, действительно серьезным. 
Мэн Мэн всегда был простой, небрежной маленькой девочкой. Она почти ничего не принимала к своему сердцу. Но то, что произошло с человечеством недавно, принесло ей большие перемены. Потоп в небесах, эти люди, которые борются и плачут в воде, разбитые душераздирающей смертью ... 
Особенно Си Си! 
Си Си был близким другом семьи Чжу Жун. Поэтому Мэн Мэн любила и восхищалась Си Си, он был для нее старшим. Но Си Си ушел в небо. Хотя его душа все еще была там, Мэн Мэн больше не могла его видеть. Как это отличалось от смерти? 
В первый раз, Мэн Мэн почувствовала ужас и печаль, вызванные различием между жизнью и смертью, которые сделали ее намного спокойнее и серьезнее, чем раньше. 
Она была серьезна, когда она посмотрела на лицо этого человека и сказала: «У вас в деревне всего около десяти тысяч человек. Вы не сможете защитить себя от этих водяных монстров. Кроме того, хотя ваша деревня находится на Высокой горе, вода все время поднимается и будет расти. Ваша деревня утонет, прежде чем мы найдем способ справиться с наводнением ». 
Мужчина скрестил руки на груди, опустил голову, глядя на Мэн Мэн, и грубо сказал: «Маленькая девочка, тебе не нужно беспокоиться о нашем Клане Стального Быка! Наводнение никогда не затопит нашу деревню». 
Мэн Мэн нахмурилась и продолжила серьезно: «Достаточно ли у вас еды? У нас много еды, хранящейся в городе Пу Бань, и вы…» 
Человек невежливо прервал Мэн Мэн: «Маленькая девочка, у нашего клана Стального Быка будет достаточно еды, даже после того, как все люди в городе Пу Бань будут голодны до смерти! Мы защищены святыми и могущественными людьми под их руководством. Как мы можем когда-либо испытывать нехватку продовольствия? " 
Мэн Мэн все еще хотела что-то сказать, но мужчина уже толкнул ее в плечо, крича: «Не пытайтесь напугать нас водными монстрами. Наши воины Стального Быка никогда не боятся ни одного монстра. Они могут только стать нашей едой! 
Человек был довольно силен, но Мэн Мэн теперь была так же сильна, как Божественный Маг высокого уровня. Она полностью впитала всю силу, содержащуюся в семени липы, которую дал ей Цзи Хао. Не говоря уже о том, что Мэн Мэн была обладательницей родословной Бога Огня, ни один обычный человек никогда не мог сравниться с ней с точки зрения физической силы. 
Мужчина толкнул Мэн Мэн в плечо, но она осталась совершенно неподвижной. Она глубоко вздохнула и попыталась в последний раз попытаться убедить этих нескольких воинов-лидеров Клана Стального Быка. 
Шаоси сделала шаг вперед и прижала руку к плечу Мэн Мэн, глядя на того мужчину, который, казалось, был немного шокирован, когда она мягко сказала: «Твоя сила даже хуже, чем у Мэн Мэн. Какое у тебя право, чтобы хвастаться, что ты в состоянии защитить своих членов клана? " 
Голос Шаоси звучал менее эмоционально, чем Мэн Мэн, но она была спокойна, и ее лицо было похоже на замерзшую лужу воды, холодную и чистую. 
Слегка наклонив голову, Шаоси посмотрела на этого человека, который казался довольно смущенным, и продолжила вежливо: «Не верьте никакой нелепой лжи, потому что это может стоить жизни вашим членам клана. Подумайте об этом, Город Пу Бань гораздо безопаснее, чем здесь. Если вы не хотите ехать в город Пу Бань, поблизости находится город семьи Хуа Сю. Вы также можете временно там жить ». 
Другой мужчина резко подошел и закричал на Шаоси, даже выплевывая слюну изо рта: «Женщины! Это наше личное дело, нам не нужна ваша помощь, вы, посторонние! Женщины должны оставаться в помещении, быть спокойными, заводить детей… С каких это пор ваша очередь показывать свое лицо на публике? " 
«Ой!» Мэн Мэн закричала в гневе. Она посмотрела на этого мужчину и сказала: «О чем ты говоришь ?! А женщины? Разве женщины не лучше всех мужчин? Я лидер кавалерии Горного Города Яо!» 
Слышен был глубокий кашель, после чего медленно вышедший из деревни тощий и невысокий старик, одетый в кожаный плащ и шлем из бычьего черепа. Он поддерживал свое тело деревянной палкой, быстро задышал, когда шел к Мэн Мэн и Шаоси, и холодно сказал: «Что за горный город Яо? Никогда не слышал об этом… В любом случае, это наше личное дело. Вам не нужно вмешиваться «. 
Задыхаясь, старик изогнул уголки губ вниз и продолжил: «Человеческий император послал вас? Хорошо, от имени нашего Клана Стального Быка, теперь я говорю вам… Отныне наш клан не будет отправлять ни одного воина, или одно зерно риса в город Пу Бань! Больше нет! " 
Мэн Мэн и Шаоси были в шоке. Не зная, что делать, они обернулись и посмотрели на Цзи Хао. 
В Центральном Континенте, все кланы были обязаны отправить определенное количество воинов в город Пу Бань, когда возникала такая необходимость. Во время сезона сбора урожая, эти кланы также отправляли часть своего урожая в город Пу Бань. 
Если бы Клан Стального Быка отказался выполнять эти два обязательства, они предали бы весь альянс человеческих кланов! 
"Ты уверен?" Энергетическая вибрация, исходящая от Цзи Хао, была холодной, как и его голос, как будто его голос был заморожен льдом: «Вы уверены, что собираетесь предать альянс человеческих кланов? Вы уверены, что когда наше человечество столкнется с катастрофой, вы не возьметесь за руки с другими, чтобы преодолеть трудности, и предадите человечество? " 
У старика дернулось лицо. Он посмотрел на Цзи Хао и, казалось, немного испугался. 
Он не знал Цзи Хао, но последний выглядел особенно сильным и бесстрашным. Сильная, похожая на горы, мощная вибрация, исходящая от него, ясно говорила старику, что Цзи Хао определенно был важным человеком в союзе человеческих кланов. Клан Стального Быка состоял всего из десяти тысяч человек небольшого клана. Обычно, люди в этом клане никогда не будут иметь ничего общего с такими людьми, как Цзи Хао. 
Для таких людей, как Цзи Хао, они должны быть из суперкланов с населением в десятки миллионов, даже миллиардов, таких как семья Ю Сюн, семья Хуасу, семья Горы Ли. Обычно такие люди, как Цзи Хао, могут одним словом уничтожить небольшой клан, такой как Клан Стального Быка. 
Старик без сомнения боялся Цзи Хао. 
Однако он обернулся и взглянул на свою деревню, а затем резко рассмеялся. Его морщинистое лицо было даже похоже на цветущий цветок. 
Подняв голову, надувая грудь, старик указал на Цзи Хао, усмехнулся и сказал: «Вы правы. С этого момента, мы не имеем ничего общего с альянсом человеческих кланов». 
Взгляд Цзи Хао изменился. Когда он собирался разразиться яростью, несколько человек вышли из большого каменного дома в центре деревни. Они взмахнули руками, подняли облако, которое подняло их, и полетели к Цзи Хао. 
Один из этих людей высыпал из рукавов золотые световые пятна, которые дрейфовали по всему небу и приземлились на землю. Каждое золотое световое пятно немедленно превращалось в трехметрового мускулистого воина с блестящей золотой кожей. Эти воины наступали на облака и поднимались в небо. 
Через несколько вдохов, к Цзи Хао пришли шесть даосских священников в длинных одеждах и триста золотых мускулистых воинов. 
Даосский священник средних лет, у которого была длинная блестящая борода и два пучка волос на голове, держал лотос и с улыбкой кивнул Цзи Хао, когда он сказал: «Цзи Хао, мой друг, я так много слышал о тебе. Наконец Теперь я вижу тебя лично. Ты такой красивый, как я и слышал! 
Этот мужчина средних лет продолжал мягко улыбаться: «Я — Водный Лотос. Люди в этом Клане Стального Быка и в других восемнадцати деревнях поблизости — теперь все мои ученики. Поэтому, Цзи Хао, мой друг, вы не должны беспокоиться об этих люди сейчас. " 
Расправив широкие рукава, Водный Лотос внезапно изменил свой взгляд и тон, указал на Цзи Хао и резко закричал: «Вернись туда, откуда ты пришел! Цзи Хао, мой друг, ты не хочешь остаться на ужин, не так ли? ?» 
Цзи Хао в шоке остановился, в то время как Мэн Мэн и Шаоси тоже изменили свою внешность.



Глава 1043. Приход водных монстров 



Священник Водный Лотос взмахнул рукавами и выпустил сильный поток энергии, похожий на шторм, дующий над огромным океаном, молча ударяющий Цзи Хао в грудь. Священник Водный Лотос разделял тот же стиль, что и его братья и сестры; все они были тихими и спокойными, когда совершали смертельные атаки. 
Плащ Тайцзи излучал ясный и теплый свет. Видимые два потока ясного света обвились вокруг друг друга, паря вокруг Цзи Хао и вращаясь, как диаграмма Тайцзи. Мощная сила, исходящая от рукавов Водного Лотоса, слегка наталкивалась на эти два потока чистого света и создавала длительный гудящий шум. Затем взорвались три невидимые магические бомбы. 
Мягкая, продолжительная взрывная сила распространялась волна за волной. Водный Лотос и пятеро его братьев позади него закричали глубокими голосами, в то время как слабый золотой свет излучался из их тел. Он превратился в крепкую светлую стену и защитил всех людей клана Стального Быка. 
Сила этих волшебных бомб не смогла сломить защитный свет плаща Тайцзи. Поэтому, взрывная сила могла распространяться только вниз. 
Край высокой горы, на которой находился поселок Клана Стального Быка, пострадал от последствий взрыва. Большая часть горы была взорвана в пепел, и в мгновение ока, прямо возле деревни, появился утес высотой в десятки тысяч метров. Поверхность утеса была гладкой, как зеркало. 
"Священник Водный Лотос, мой друг, впечатляет!" Цзи Хао прищурился, когда огонь гнева поднялся из его сердца: «Ты хочешь умереть?» 
У священника Водного Лотоса его взгляд немного изменился. Он серьезно взглянул на тот плащ Тайцзи, который носил Цзи Хао, который пылал ясным и теплым светом и высвобождал доисторическое, таинственное чувство силы. Неожиданно, Водный Лотос улыбнулся, поклонился Цзи Хао и сказал: «Цзи Хао, мой друг, прости меня. У меня нет злых намерений. Я не хотел ничего, кроме как измерить твою силу ... Граф Яо Цзи Хао, ты заслуживаешь свою репутацию, Не удивительно, что многие из моих братьев и сестер погибли от ваших рук! 
Цзи Хао безо всякого выражения посмотрел на Водного Лотоса и холодно сказал: «Водный Лотос, я задаю тебе один вопрос, хочешь ли ты умереть? Я граф Яо, старший министр, удостоенный самим императором! Люди сталкиваются с ужасной катастрофой , но вы напали на меня ... Вы на стороне Гун Гуна? " 
Лицо Водного Лотоса тоже потемнело. Он холодно посмотрел на Цзи Хао, усмехнулся и сказал особенно недружелюбным тоном: «Вы можете легко найти оправдание, если хотите подставить кого-то. Но Цзи Хао, мой друг, как вы можете так легко подставить меня?» 
Мэн Мэн и Шаоси привели по меньшей мере пятьсот воинов горы Яо в клан Стального Быка. Среди этих воинов, даже самые слабые из них были Королями Магов пикового уровня. 
Видя, как разразился конфликт между Цзи Хао и Водным Лотосом, эти тяжело бронированные воины зарычали в небо. Следуя их голосам, из мешков зверей, завязанных вокруг талии, раздался яростный рев. Тем временем, из этих мешков со зверями вылетели свирепые, сильные боевые звери, высвобождая сильные мощные вибрации. 
В мгновение ока, воины под командованием Цзи Хао поднялись на зверей и были готовы атаковать. 
Лицо Водного Лотоса стало очень темным. Позади него, лица людей Клана Стального Быка стали смертельно бледными, у многих даже дрожали ноги. 
Лидеры воинов Клана Стального Быка осмелились действовать грубо перед Цзи Хао только потому, что думали, что находятся под защитой Водного Лотоса. Говоря об истинных силах, любой Король Магов под командованием Цзи Хао может расплющить весь Клан Стального Быка! 
Даже самый сильный лидер воинов Клана Стального Быка был просто Старшим Магом высокого уровня! 
Мэн Мэн сердито сжала ее кулаки и сердито закричала на Водный Лотос: «Ты снова! Ты никогда не делал ничего хорошего! Ты ничего не знаешь, кроме причинения вреда людям! Что ты хочешь на этот раз ?!» 
Резко рыча, Мэн Мэн подняла пару своих молотков, готовясь отдать приказ воинам атаковать Водного Лотоса и его людей. 
Водный Лотос прищурился, холодно взглянул на Мэн Мэн, затем что-то тихо пробормотал. 
Услышав его, триста три метра мускулистых воинов, сияющих золотым светом, молча шагнули и подняли руки. Мгновенно, золотой свет ослепил их левые руки, когда в левой руке каждого из них появилась цепь с головой дракона. Они сжали свои правые пальцы в воздухе и выпустили струи огня, которые превратились в красные лотосы в воздухе. В следующий момент, меч с тиснением лотоса на рукояти был зажат в правой руке каждого из этих золотых воинов. 
"Цзи Хао, ты действительно хочешь сделать это?" Водный Лотос с улыбкой посмотрел на Цзи Хао: «Подумай об этом осторожно. Твое человечество сталкивается с разрушительной катастрофой прямо сейчас. Если ты разозлишь наших двух мастеров Наставников в такой ситуации… Боюсь, что для тебя это может стать слишком сложным, я неправ?" 
Цзи Хао некоторое время молчал, затем поднял правую руку и слегка помахал рукой. 
Пятьсот элитных воинов горы Яо разразились громовым ревом. Они кричали на своих верховых животных. Все эти свирепые звери были окутаны сильными воздушными потоками или густым туманом, поскольку они несли своих хозяев и медленно отступали назад. 
Затем Цзи Хао указал на огненное облако, под его ногами. Следуя его движениям, огненное облако катилось и несло Мэн Мэн, Шаоси и других, также двигаясь назад. 
Он посмотрел на Водного Лотоса и холодно сказал: «Я вижу, вы принимаете эту катастрофу как возможность, вы пугаете людей ужасом смерти, а затем превращаете их в своих последователей… Впечатляет, умно… Это еще не конец. поговорим с тобой об этом после того, как наше человечество преодолеет эту катастрофу! 
Водный Лотос улыбнулся, но не сказала ни слова. Видя, как Цзи Хао и его люди отступают перед Водным Лотосом, те люди из Клана Стального Быка, стоящие сзади, махали руками в волнении и подбадривали друг друга, как будто что-то великое произошло, несмотря на то, что их ноги были смягчены просто теперь из-за сильных энергетических вибраций, выпущенных этими воинами горы Яо. 
Цзи Хао и его люди медленно отступили более чем на сто миль. Глядя на этих возбужденных людей из Клана Стального Быка, Цзи Хао слегка покачал головой. 
«Священник Хуа и Священник Му, они не хотят ничего, кроме вашей силы веры, вашей удачи… Вы действительно думаете, что они ваши спасители?» Цзи Хао горько улыбнулся и продолжал бормотать: «Вы всего лишь инструменты для обеспечения удачи, инструменты, которые можно выбросить в любое время». 
Водный Лотос и его люди стояли на вершине горы. Они также смотрели на Цзи Хао и его воинов. 
Они небрежно улыбались, их улыбки были полны презрения к Цзи Хао, его друзьям и его воинам. Очевидно, они полагали, что уже нашли способ справиться с Цзи Хао и другими лидерами альянса человеческих кланов. 
У них уже была жизненная сила Цзи Хао и других человеческих лидеров, которую они держали в руках! 
Перед лицом катастрофы, что бы они ни делали, Цзи Хао или, другими словами, руководство альянса человеческих кланов, представленного Цзи Хао, никогда не посмело бы начать войну против них. 
Черный поток с северо-востока взорвался от наводнения, подняв гигантские волны, которые яростно обрушились, похожие на злого дракона. 
Над этим черным потоком было угловатое большое темное ледяное кресло. Рыба хэнгун длиной в десятки метров сидела в кресле со свернутым хвостом. Пара мускулистых рук вытянулась из живота рыбы. Эта рыба несла льва правой рукой и буйвола левой рукой, и с удовольствием пожирала мясо. 
Десятки тысяч чешуйчатых, меньших по размеру водных духовных существ охраняли вокруг кресла. Эти духовные существа были в основном в своих первоначальных формах, только на двадцать-тридцать процентов выглядели как люди. Они использовали свою магию духовных существ и толкали черный поток вперед. 
Глядя на этих безудержных водных существ, Цзи Хао немедленно активировал зеркало Вселенной Тайцзи, испустил туманное сияние и накрыл всех вокруг себя и самого себя. 
Эти водные духовные создания не видели Цзи Хао и его людей. Они кричали и вопили, маршируя к деревне Клана Стального Быка. 
С десятков метров, эта рыба Хэнгун, сидящая в кресле, громко зарычала. 
«Люди… встаньте на колени. Мужчины должны сражаться за нас, мы собираемся напасть на город Пу Бань. Нам нужно, чтобы вы достали для нас стрелы, мечи и клинки своего рода!» 
«Люди, отдайте своих женщин и позвольте нам повеселиться… Кроме того, отдайте всю свою еду и скот!»



Глава 1044. Лотосы по всему миру 



Люди Клана Стального Быка кричали и орали одновременно. Почти все пожилые, женщины и дети вместе встали на колени на землю и начали кланяться в холле в центре деревни, который был единственным каменным зданием в деревне. 
На расстоянии более ста миль, Цзи Хао все еще слышал, как эти люди с трепетом просят своего так называемого «святого» о милости и защите. 
Что касается вождей воинов, которые были намного сильнее своих членов клана и только что вели себя так высокомерно и гордо перед Цзи Хао, то теперь они были как дикие собаки, которых напугали до смерти. Они стояли на коленях у Водного Лотоса с бледными лицами, преклоняясь перед ним без конца и умоляя спасти их жизни. 
"Клан Стального Быка просто не имеет хребта!" Мэн Мэн несла свою пару молотков, сильно качая головой, когда она сказала: «Эх, такой слабовольный клан. Если бы они были в Южной Пустоши, ни один клан не захотел бы женить своих девушек на мужчинах Стального Быка!» 
Шаоси держала руки перед грудью, сузив глаза. Она выглядела как ленивая и неторопливая лиса, тихо смотрящая на этих плачущих и кричащих людей из Клана Стального Быка. 
Через некоторое время она медленно сказала: «Хотя выбор был сделан самими людьми из Клана Стального Быка, эти Священники действительно впечатляют ... Сколько времени прошло с тех пор, как потоп начался снова? Но им уже удалось смягчить всех людей клана в десять тысяч человек! 
Стоя позади Цзи Хао, воин клана Цзя смеялся приглушенным голосом: «Нам нравятся мягкие люди! Мы покорили бесчисленное множество видов, и нам больше всего нравятся мягкие виды. Нам нравилось смотреть, как они плачут у нас под ногами, прося пощады». 
Прежде, чем Цзи Хао сказал что-то, этот воин Цзя Клана засмеялся и продолжил: «Люди совсем не мягки, у вас есть позвоночники. Мы сражались столько лет и на самом деле восхищаемся человечеством. Наши предки покорили бесчисленные миры Но ни один мир не смог с нами так долго бороться ». 
Сильно кивнув, этот воин из клана Цзя серьезно сказал: «Поэтому люди в мире Пань Гу удивительны… Но даже среди этих удивительных людей появились мягкие… Эти правящие императоры были бы так счастливы, если бы узнали об этом, разве не так?" 
Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси, у всех были ужасно темные лица. Все воины горы Яо, которые следовали за Мэн Мэн и Шаоси, покосились на этого воина клана Цзя, который был из семьи Ди. 
Посмотрите на ситуацию с точки зрения не-человечества, такое большое количество трусов среди человечества было, несомненно, великой вещью. Столкнувшись с врагами, эти люди из клана Стального Быка не подняли свое оружие, чтобы сражаться своими самыми большими усилиями. Вместо этого, они преклонили колени на земле, умоляя поддельного святого о пощаде и попросив помощи у нескольких священников, которые были совершенно посторонними. Это было унижением для всего человечества! 
«Священник Хуа… Священник Му…» Лицо Цзи Хао было чрезвычайно темным, и казалось, что оно может разразиться ударами молнии в любое время. То, что делали их ученики, было похоже на кровопролитие для человечества. Поскольку всегда люди скорее умрут, чем подчинятся. Но теперь, эти злые священники пытались уничтожить этот великий дух человечества! 
Десятки тысяч водных духовных существ громко взревели и выпустили мощные вибрации. Они подняли сильные волны, хлопая в сторону деревни. Уровень воды был примерно на триста метров ниже, чем на вершине горы, где находилась деревня клана Стального Быка. Но как только эти духовные водные существа стали двигаться, уровень воды немедленно поднялся и вскоре достиг высоты вершины горы. 
Вода затопила деревню, и, где бы она ни достигла, фруктовые деревья и выращенные в питомнике растения вокруг деревни были выкорчеваны. Они были свернуты, исчезли без следа. 
Несколько больших сараев, принадлежавших клану Стального Быка, были установлены в деревне, в маленькой долине к западу от деревни, где содержалось двадцать тысяч козлов. Каждый крупный рогатый козел был более трех метров в длину, сильный и мускулистый. Эти козы давали большую часть мяса, которое ели люди Стального Быка. 
Поток ворвался через узкий вход в эту маленькую долину. Несколько членов клана, которые отвечали за охрану этих козлов, отчаянно плакали, поднимаясь по скалам по обе стороны долины. Однако, прежде чем они смогли добраться до безопасных точек, несколько водных духовных существ прошли по волнам и пронеслись через них. Эти водные духовные существа подняли свои длинные копья, сделанные из костей рыбы, и яростно вонзились в них, разрезая этих плачущих и умоляющих людей из клана Стального Быка на части. 
Воин-угорь взволнованно схватил половину тела, принадлежавшего человеку из клана Стального Быка, вонзил в него свое копье и помахал им, как будто это был боевой флаг. 
Другие водные духовные существа подняли гигантскую волну. Вода лилась в долину и текла по ней. Двадцать тысяч козлов были сильно напуганы сильной энергетической вибрацией, исходящей от этих водных духовных существ. Они все были сметены потопом без борьбы. 
Сидя в кресле, рыба Хэнгун сжала пальцы в воздухе и сразу же создала десятки огромных водоворотов. Вскоре, из этих водоворотов один за другим вылетали почти утопленные дрожащие козлы. Эта рыба Хэнгун отдала свой приказ, после чего эти водные духовые существа с радостью схватили этих козлов и начали глотать. Вскоре, они съели всех больших рогатых коз, и даже меха и кости были проглочены. 
Рыба хэнгун сама проглотила целых трех козлов, а затем отрыгнула с удовольствием. Она открыла челюсти и выплюнула большую сферу из липкой шерсти. Затем она указала на деревню клана Стального Быка, ухмыльнулась и закричала: «Ешьте и пейте, играйте с женщинами ... Спешите, дайте нам самых симпатичных девушек в вашем клане. В противном случае, если вы заставите меня сделать работу самостоятельно...могут быть жертвы! 
Рыба Хэнгун усмехнулась и слегка изогнула его тело, выпустив густой туман. Вскоре он превратился в обнаженного мускулистого мужчину ростом более шести метров. 
Гордо вставая со своего кресла, рыба Хэнгун двинула свою промежность в сторону деревни и громко закричала: «Вы, кучка людей, плачете, как маленькие девочки! Отпустите тех девушек, пусть они поработают!" 
Группа водных духовных существ дико рассмеялась. Они только что наполнили свои желудки свежим мясом, и в данный момент они чувствовали себя энергичными и стремились высвободить часть своей энергии. 
Водный Лотос все время молчал. Он гордо смотрел на тех лидеров клана Стального Быка, стоящих на коленях перед ним, плачущих и умоляющих. Лишь после того, как несколько пожилых Магов-Жрецов упали в обморок из-за непрестанного поклонения, Водяной Лотос, наконец, медленно кивнул. 
«Мир — это опасное место. Вы, люди, слабы ... Как я могу защитить всех вас? Вы сможете жить безопасной и счастливой жизнью в этом мире, который наполнен бесконечной болью, только если вы поклоняетесь нашему мастеру Наставнику. Глазные яблоки Водного Лотоса закатились в его глазницы и внезапно холодно рассмеялись: «Ваша деревня не должна этого терпеть, но вы слушали чепуху Графа Яо Цзи Хао, из-за которой эти водные монстры были привлечены сюда…» 
Сталь Клана Стального Быка подняли головы и указали пальцами в воздух, проклиная Цзи Хао и его предков искривленными лицами. 
Лицо Цзи Хао стало еще темнее. Водный Лотос был довольно хорош в отфутболивании! 
Водяной Лотос не знал, что Цзи Хао наблюдал за ним с небольшого расстояния. Он гордо засмеялся, затем слегка хлопнул в ладоши. Мгновенно, бесчисленные лотосы расцвели на поверхности воды. 
Безупречные, белоснежные лотосы расцвели повсюду, излучая мягкий белый свет. Везде, где цвели эти лотосы, наводнение начинало быстро отступать. Под воздействием белого света, многие водные духовные существа были парализованы, плавали на поверхности воды, не имея возможности больше двигаться.



Глава 1045. Хэн Син 



Успокаивающая сила распространялась во всех направлениях, заставляя людей чувствовать тепло и безопасность от самых глубоких частей их душ. Люди Клана Стального Быка показали мирные улыбки. Их сжатые лица были ослаблены, когда они преданно прижимали свои лбы к земле, громко называя имена священника Хуа и священника Му. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и почувствовал, как какая-то сильная и магическая сила слабо распространяется от этих людей, словно ручьи, текущие к каменному зданию в центре деревни. Он осторожно направил свою духовную силу в каменное здание и увидел стол для курения в центре здания. На стене висел большой, изящно смягченный кусок кожи, на котором были нарисованы портреты Священника Хуа и Священника Му. 
На картине, священник Му сидел на большом камне со скрещенными ногами, правая рука естественно лежала на колене, а левая рука нежно держала слегка золотой цветок. Он улыбался таинственно и непостижимо. 
Священник Хуа стоял рядом с Жрецом Му с серьезным лицом. Он держал деревянный посох левой рукой, а в правой — цветущий лотос из семи цветов. В отличие от священника Му, чьи глаза были закрыты, глаза священника Хуа были широко открыты и светились, как у реального человека. 
Как только Цзи Хао бросил быстрый взгляд на картину своей духовной силой, в глазах священника Хуа вспыхнул резкий луч света. Цзи Хао почувствовал, как его духовная сила поражена разрушительными ударами молнии. Духовная сила, которую он послал в каменное здание, была мгновенно сокрушена. Он на мгновение потерял зрение, в то время как два потока крови пролетели в нескольких метрах от его ноздрей. 
"Старый ублюдок!" Цзи Хао поспешно забрал свою духовную силу и проклял в гневе. 
"Ублюдок!" Мускулистый мужчина, превратившийся из рыбы Хэнгун, вскочил и закричал от ярости. В конце концов, в настоящий момент, все водные духовные существа под его командованием были парализованы, мягко плавая на поверхности воды, как будто их кости были вырваны из их тел. 
Бесчисленные лотосы расцвели вокруг этих водных духовных существ, распространяя приятный аромат. Белый свет сиял и заставлял этих водных духовных существ показывать свои настоящие формы. Вскоре, на поверхности воды появились крупные черепахи, омары, рыбы и другие водные существа. 
Время от времени, эти лотосы касались тел некоторых водных духовных существ. Легкие потоки текли вокруг каждого лотоса, сжигая этих бедных, водных, духовных существ. Это сломало их шкуры, а у некоторых даже была сожжена большая часть их тел. 
"Кто ты? Как тебя зовут?" Рыба хэнгун зорко смотрела на Водного Лотоса и его людей, вытаскивая из-за кресла большой чугунный молоток. Он взмахнул над своей головой и начал темный порыв ветра. 
Мощное чувство силы духовного существа было выпущено из тела рыбы Хэнгун и превратилось в темное облако, дрейфующее над его головой. Темное облако покатилось, а затем столкнулось с белым светом, излучаемым этими лотосами, что вызвало приглушенные взрывы бомб. 
"Я Водный Лотос!" Водный лотос просто представился. Он с любопытством посмотрел на рыбу Хэнгун с головы до ног и сказал: «Я слышал, что под командованием Гун Гуна был старший министр, который является предком всех рыб Хэнгун в Северной Пустоши, и первой рыбой Хэнгун в мире… По-видимому, ты не он! 
Рыба хэнгун гордо подняла голову и сказала: «Тот, о ком ты говорил, это мой дорогой отец… Я Хэн Син, а мой отец — та самая знаменитая рыба Хэнгун. Моя мать — рыба дьявольских костей, которая жила в бездонной пещере под Северным Морем!" 
Сильно хлопнув себя по груди, Хэн Син продолжал гордо: «Поэтому я, твой мастер Хэн Син, получил непобедимую шкуру от моего отца и нерушимые кости от моей матери!» 
Глубоко вздохнув, Хэн Син показал зубы и яростно завыл. 
Из его тела донесся скрипящий звук, и из него высунулись шипы длиной три фута. У каждого его костного сустава были острые шипы, похожие на этот, и через пару вдохов, Хэн Син начал выглядеть как черный еж. 
Громко рассмеявшись, Хэн Син схватил парализованное водное существо у его ног: «Видите, это шипы дьявольской кости, одаренные родословной моей дорогой матери. Сколько бы доспехов вы не носили, я вас проткну!» 
Парализованное водное духовное существо, которое схватил Хэн Син, было травяной черепахой в девять метров. Панцирь черепахи был толщиной в три фута, абсолютно темный и имел металлический блеск. Очевидно, что эта раковина обладала довольно сильной защитной силой. 
Хэн Син схватил черепаху и разбил ее о свои черные шипы. 
Пуфф! Черепаха слабо завыла от боли, когда эти черные шипы пронзили все ее тело! 
Хэн Син гордо поднял голову, уставился на Водного Лотоса и усмехнулся: «Как насчет этого? Ты боишься, не так ли?» 
Водный Лотос и пять человек позади него молчали, глядя на черепаху, которая рвала кровью и умирала. Никто из них долгое время ничего не говорил. 
Некоторое время спустя молодой священник за Водным Лотосом начал говорить глубоким голосом: «Он кажется довольно могущественным, но я не думаю, что эти шипы могут даже проникнуть в эту черепаху с мягкой оболочкой!» 
Этот молодой священник злобно указал на черепаху с мягкой оболочкой рядом с Хэн Сином. Сильная энергетическая вибрация исходила от тела этой черепахи с мягкой оболочкой. 
Взгляд Хэн Син изменился сразу. Он схватил эту черепаху с мягкой оболочкой и, ничего не сказав, бросил безумную серию ударов в эту черепаху с мягкой оболочкой с шипами на локте. Громкие пышущие звуки можно было слышать без конца. Черепаха с мягкой оболочкой выпучила свои глаза и уставилась на Хэн Сина, в то время как кровь текла из ее глаз, ушей, рта и носа. 
"Лорд Хэн Син ... Вас одурачили!" завопила эта черепаха с мягкой оболочкой. 
Водный Лотос и пять человек громко рассмеялись вместе, и даже те несколько лидеров Клана Стального Быка, которые стояли на коленях на земле, начали смеяться. Они смеялись так сильно, что быстро задохнулись, так как их лица были покрыты соплями и слезами. 
Цзи Хао только что вытер кровь с лица платком Шаоси. Внезапно увидев глупое поведение Хэн Сина, он не мог не показать белки своих глаз в безмолвии. Он видел глупых существ, но серьезно, он никогда не видел такого глупого! 
Говоря об этой знаменитой рыбе хэнгун под командованием Гун Гуна, известной как первая рыба хэнгун в мире, она была насильственно завербована Гуй Лин ранее. К настоящему времени он, вероятно, охранял место Гуй Лин ... И все же Хэн Син все еще так дико себя вел. Разве он не знал, что его отец уже стал привратником Гуй Лин? 
Смех Водного Лотоса и его людей стимулировал Хэн Син. Он выпучил глаза и некоторое время сильно моргал. Наконец, он, казалось, что-то понял. 
Хэн Син был в ярости. Он взревел, схватил свой большой молот и ударил Водного Лотоса и его людей. 
Водный Лотос улыбнулся, небрежно выбрал лотос из-под ног и повернулся к большому черному железному молоту. 
«Сегодня я позволю вам засвидетельствовать высшую магию, созданную нашим Мастером Наставником. Вы — ничто иное, как духовное существо, как вы можете… Ах!» 
Водный Лотос небрежно и уверенно улыбался тем лидерам клана Стального Быка. Он планировал легко победить Хэн Сина с помощью фигуры магически могущественного культиватора. Тем не менее, он не думал, что глупый Хэн Син также невероятно силен. 
Железный молот приземлился, как возвышающаяся гора. Светящийся белый лотос в руке Водного Лотоса был разбит. Водный Лотос не успел вовремя вернуть его обратно. В результате, его правая рука была поцарапана молотком, что привело к громкому хлопающему звуку. За этим звуком, за исключением правого большого пальца, все остальные четыре пальца были разбиты молотком. 
Водный Лотос был типичным практикующим Ци, а не таким, как Цзи Хао, который совершенствовал свое тело и дух. 
Душераздирающая боль заставила Водного Лотоса закричать. Он открыл рот, выпустил белый туманный поток силы меча и ударил Хэн Сина в грудь.



Глава 1046. На что способны Святые 



В потоке энергии белого туманного Меча парили слабо видимые лотосы. Водный Лотос был действительно элитным учеником, тщательно культивируемым Жрецом Хуа и Жрецом Му для вербовки верующих во всем мире. Каждое его движение можно считать совершенным. Кроме того, не говоря уже об эффектах от движений Водного Лотоса, только за красивый свет и тени, которые он создал, Цзи Хао хотел дать ему полную оценку. 
Все было белым и туманным, с чистой, безупречной силой, напоминавшей людям о руках их матерей, поцелуях их любовников. Этот волшебный поток силовых потоков меча обрушился на голую грудь Хэн Сина. 
Лязг! Поток энергии меча рассеялся, показывая белый летящий меч, который, казалось, был образован десятками лепестков лотоса. Кончик меча указывал на грудь Хэн Сина, которая была плотно покрыта слабо видимой чешуей. Время от времени, он посылал огонь, но не мог нанести вред даже его коже. 
Хэн Син опустил голову и посмотрел на этот летающий меч, который так болел в груди. Он хлопнул мечом и прижал его к земле, затем поднял молоток и с силой ударил. Стиль атаки Хен Сина был прост, без каких-либо бесполезных ходов. Он был жестоким и диким, делал все, что хотел; это был его стиль борьбы. 
Водный Лотос не оправился от сильной боли, которую он испытывал, когда его четыре пальца были разбиты, но молот Хэн Сина уже ревел к его голове. 
"Брат! Будь осторожен!" Позади Водного Лотоса, молодой священник взмахнул руками и послал синий нефритовый талисман. Нефритовый талисман вылетел и превратился в лотосы голубого цвета, светящиеся водянистым светом. Они парили вокруг Водного Лотоса и прикрывали его посередине. 
Приглушенный гул был вызван, когда железный молоток ударился о защитный магический экран, созданный нефритовым талисманом. Десятки синих лотосов были разбиты, а водянистый свет взорвался, превратившись в бесчисленные дрейфующие световые пятна. Хэн Син громко выругался, поднял правую ногу, толщиной с бак с водой, и нанес сильный удар по низу живота Водного Лотоса. 
Длинная грубая одежда, которую носил Водной Лотос, засверкала белым светом. Затем раздался громкий взрыв, когда длинное одеяние было разорвано на бесчисленные кулаки размером с кулак, и две ноги Хэн Сина пролетели над ним. С живота Водного Лотоса послышался громовой удар, затем его послали назад, изрыгнув кровью. 
Остальные пять священников вместе закричали. Все они открыли рты, высвобождая потоки силы меча, пронзая Хэн Сина. 
Даже летающий меч, выпущенный Водным Лотосом, который был самым сильным среди этой группы священников, не смог повредить даже волос Хэн Сина. Эти пять младших священников, несомненно, не могли сделать лучше. Потоки энергии меча, которые они выпустили, обвились вокруг Хэн Сина, как птицы, сотнями ударов и уколов, посылая блики огня на тело Хэн Сина. Тем не менее, на коже Хэн Сина не осталось ни единой царапины. 
"Бесите!" Хэн Син взмахнул молотом. Грудь молодого священника была помята. Он стучал по земле напряженным телом, со рвотой кровью. 
"А вы!" Хэн Син поднял правую руку и нанес сильный удар локтем. Шипы длиной три фута на его правом локте проникли в грудь другого молодого священника. Хэн Син злобно засмеялся и снова и снова махал рукой, сотня раз нанося удар молодому человеку в грудь вместе с громкими пышущими звуками. Грудь этого молодого человека почти превратилась в фарш. 
Этот молодой человек упал на землю с кровью из каждого уголка его тела. Теперь он не мог даже выть от боли. Показывая белки своих глаз, этот молодой человек потерял сознание. 
Вслед за двумя приглушенными ударами, Хэн Син бросил пару своих молотков. Два молодых священника были убиты, у одного сломана рука, а у другого сломана талия. Их обоих отправили летать назад, со рвотой кровью. 
Последний священник казался самым молодым среди них, и к настоящему времени он уже сбежал на десятки метров. С трепетом он вынул нефритовый талисман, помахал в воздухе, затем указал на Хэн Сина и закричал: «Зло, ты умрешь сегодня… Воины-ваджры, почему вы не двигаетесь? Чего вы ждете?» 
Услышав его, триста золотых воинов в тяжелой броне заревели громом. Они одновременно взмахнули левой рукой и разослали свои цепи с головой дракона. Следуя за громкими металлическими лязгами, эти цепи превратились в гигантскую паутину, спускаясь на Хэн Сина. 
Хэн Син издал глубокий крик от удивления. Похоже, он намеренно испытывал силы этих ваджрских воинов. Не делая никаких движений, он позволил этим трем сотням цепей с головой дракона обвиться вокруг его тела. Металлические лязги можно было слышать без конца, в то время как голова дракона в конце каждой цепи в значительной степени открывала свои челюсти и кусала другую цепь. Триста цепей были связаны, и вскоре Хэн Син был полностью связан. 
Шесть ваджрских воинов молча бросились наверх и подняли мечи красного лотоса, которые держали в своих правых руках, яростно тыкали в тело Хэн Сина через промежутки между этими цепями. Эти мечи горели бушующим огнем. 
Вслед за длинной чередой лязгов, из обнаженного тела Хэн Сина вылетали ослепительные огоньки. Эти острые, красные лотосные мечи смогли оставить только небольшие белые следы на его коже, но не смогли нанести никакого реального вреда его телу. 
"Вы хотите сделать мне больно этими кусочками дерьма?" Хэн Син издал приглушенное рычание, а затем увеличил свои силы. Сотни темных костяных шипов на его теле прорезали эти цепи. Эти цепочки были изготовлены из высококачественного сплава и были усилены специальными магическими заклинаниями, но черные костяные шипы Хэн Сина легко разрезали каждую цепочку. 
Триста воинов-ваджр изо всех сил тянули свои цепи. Когда эти цепи были сломаны, все они пошатнулись назад. 
Хэн Син поднял свои большие чугунные молотки и жестоко напал на шестерых ваджрских воинов рядом с ним. Пара железных молотков подняла сильный темный шторм, затем произошел ряд ударов. Верхние части шести воинов-ваджр были разбиты, так как бесчисленные пятицветные, похожие на глазурь куски кости метались повсюду вместе с кровью и плотью. 
"Помогите! Святые!" 
Наблюдая за силой Хэн Сина, несколько лидеров клана Стального Быка закричали и отчаянно поползли обратно к своей деревне. 
Эти воины-ваджры сбросили свои сломанные цепи, схватили рукоятки своих мечей обеими руками и бросились к Хэн Сину большими равномерными шагами. Хэн Син позволил этим красным лотосным мечам рубить и тыкать в его тело, не сопротивляясь. Он взревел от волнения, затем взялся за молотки и безумно разбил их, раздавив тела воинов-ваджр. Полупрозрачные разноцветные кости и кусочки мяса были разбросаны по всей земле, испуская слабый аромат. 
У Водного Лотоса все еще была рвота кровью, но медленно, он выпрямил свое тело. 
Его одежда была сломана, обнажив белоснежный живот. След ноги был длиной в два фута, утонул в его коже на три дюйма глубиной. Этот тяжелый удар, предпринятый Хэн Синем, почти уничтожил все его внутренние органы. Если бы у него не было спасительного магического талисмана, подаренного его Мастером Наставником, он бы давно умер. 
С трепетом, он вынул спасительную волшебную таблетку и бросил в рот. Выпустив два глотка черной крови, Водяной Лотос обернулся и закричал в сторону каменного здания в центре деревни: «Эта злая сила сильна! Мастер Наставник, пожалуйста, помогите нам!» 
Из каменного здания была издана мощная вибрация, столь же эффективная, как сияние восходящего солнца. 
Поток тумана превратился в руку шириной в триста метров, протянувшуюся от каменного здания. Она на мгновение пронеслась через деревню и остановилась над головой Хэн Сина. 
Огромная рука поднялась в воздух, а затем Хэн Син был поднят невероятно мощной силой и отброшен на расстояние около десяти миль. Затем, гигантская рука снова вспыхнула в воздухе, дотянулась до Хэн Сина и хлопнула вниз. 
Треск! Вслед за громким шумом, костяные шипы Хэн Син были разбиты на кусочки. Кроме того, изнутри его тела донеслись трескучие звуки, когда огромная рука ударила его об землю. 
Цзи Хао безмолвно наблюдал за этим. Как он думал, священник Хуа и священник Му что-то сделали с этой картиной в каменном здании. Учитывая их индивидуальность, разве им не будет стыдно иметь дело с таким духовным существом, как это лично?



Глава 1047. Радуга как сила меча 



"Бесстыдник!" Хэн Син лежал в глубокой яме в форме руки со всеми сломанными костями. Теперь он мог только слабо проклинать. 
Эта огромная рука не только сломала его кости, она также запечатала всю силу его духовного существа и его самые важные меридианы. Он не мог использовать магию, и он не мог повысить свою духовную кровь, чтобы исцелить себя. Поэтому, в данный момент, Хэн Син не мог ничего делать, кроме как лежать на земле, громко ругаясь. 
Послышались тяжелые шаги. Только что, Хэн Син разбил от семидесяти до восьмидесяти воинов-ваджр. Остальные воины-ваджры бросились большими шагами и стояли вокруг ямы в форме руки шириной триста метров, без выражения в молчании. 
Водный Лотос благоговейно поклонился несколько раз в сторону каменного здания, затем встал, гордо и слегка махнул рукой. Появился новый серый длинный халат, автоматически одетый на его теле. 
Из сумки, привязанной к его талии, Водный Лотос осторожно достал духовный талисман, сделанный из липы. Духовный талисман был ярко-зеленого цвета, по форме напоминал лист, но с золотыми прожилками. Водный Лотос неохотно измерил духовный талисман в своей руке, затем проскрежетал зубами и разорвал его на части, выпустив из него плотный зеленый туман размером с человеческую голову. 
Зеленый туман быстро обвился вокруг правой руки Водного Лотоса. Он кричал от боли, пока четыре разбитых пальца его быстро вырастали. Часть этого зеленого тумана просочилась в тело Водного лотоса и произвела серию скрипучего шума. Его бледное лицо вскоре снова стало розовым. Очевидно, все его внутренние повреждения были исцелены. 
Оставшаяся сфера зеленого тумана размером с детскую голову вылетела и равномерно разделилась на четыре части, каждая из которых сливалась с телом раненого молодого священника. Четверо молодых священников закричали от боли, затем из их ртов вылилась черная кровь. Вскоре они все оправились и встали с румяными щеками. 
Священники посмотрели друг на друга, затем сердито ступили по облакам и полетели к Хэн Сину. 
Достигнув Хэн Сина, Водный Лотос нажал на облако и нанес сильный удар по виску Хэн Сина, громко ругаясь. После приглушенного глухого стука, лицо Водного Лотоса снова побледнело. 
Хэн Син хихикал все громче и громче, и, наконец, он дико рассмеялся, даже из глаз его потекли слезы. 
Большой палец Водного Лотоса издал трескучий шум. Он пнул Хэн Сина изо всех сил. Тем не менее, даже волосы Хэн Сина не пострадали, в то время как большой палец Водного Лотоса получил перелом из-за сильного противодействия. Он чуть не закричал от боли. 
Задыхаясь от боли, Водный Лотос отступил на несколько шагов назад. Он не смел ставить правую ногу на землю. Вместо этого, он мог стоять только одной ногой, поддерживая свое тело одной ногой в странной позе. 
Увидев, что Водный Лотос снова пострадал, другие жрецы посмотрели друг на друга, немедленно и одновременно вытащили свои летающие мечи, схватили рукоять и яростно рубили Хэн Син. Была сформирована серия лязгов с искрами огня, летящими по всему небу. Однако, несмотря на то, что эти пять священников попробовали свои силы, им не удалось даже поранить кожу Хэн Сина. 
Хэн Син гордо усмехнулся. Глядя на Водного Лотоса, он сказал холодным голосом: «Без чего бы то ни было в этом каменном доме, даже пять тысяч таких идиотов, как ты, не смогут победить меня, твой мастера Хэн Сина!» 
Выпуская холодный поток воздуха из своих ноздрей, Хэн Син агрессивно закричал: «Приходите, у вашего мастера Хэн Сина только одна жизнь, и он лежит здесь. Заберите его жизнь, если вы порядочные люди! Ха-ха, вы кучка девчонок без яиц, как вы можете повредить мои волосы ?! " 
Глаза Водного Лотоса дернулись в гневе. «Братья, давайте возьмемся за руки и используем эту злую магию грома!» 
Шесть священников закричали вместе. Они стояли по кругу, сложили пальцы вместе и заколдовали тайное заклинание, которому их научили священник Хуа и священник Му. Мгновенно, сильные штормы поднялись с земли, в то время как темно-золотое грозовое облако бесшумно появилось в воздухе. Когда в небе грохотали громы, в грозовом облаке слегка вспыхнул разряд молнии размером с резервуар для воды, а затем спустился подавляюще, как будто небо рухнуло. 
Хэн Син уставился прямо на этот разряд молнии, даже не моргнув глазами. 
Гром и молния служили естественным законам этого мира и могли в значительной степени подавлять и вредить злу и духовным созданиям. Тем не менее, отец Хэн Сина был первой рыбой Хэнгун в мире, обладающей несравненно мощной защитной силой, способной соперничать с такими могущественными существами, как По и Гуй Лин. Без сомнения, защитная сила Хэн Сина была также невообразимо сильна. Его кожа была крепкой, как железная стена. Водный Лотос и его пять братьев объединили свои силы и применили магию грома, чтобы разрушительные удары молнии спустились с неба и ударили по телу Хэн Сина без паузы. Они создали в земле дыру глубиной в сотни метров, но так и не смогли нанести вред даже его волосам. 
Бесчисленные электрические болты шипели на коже Хэн Сина, но он ничего не делал, только громко смеялся: «Ахьяя, хорошо, это действительно здорово. Вы щекочете своего мастера Хэн Сина? Давайте, усложните, э… я же сказал вам, что вы куча девушек, ты не поверишь. С этими своими слабыми силами, кому вы можете навредить? " 
Вдалеке, Цзи Хао посмотрел на Водного Лотоса и его братьев, чьи лица покраснели, и не мог не покачать головой. 
Водный Лотос и его братьев не были слабыми. Если бы Цзи Хао не совершенствовался Жрецом Дачи в Небесах Дачи, он был бы слабее Водного Лотоса и его братьев. Но единственное, с чем столкнулись эти бедняги, был Хэн Син, который был в основном непобедим. Без особенно могущественных высших магических сокровищ, как эти священники могли сломить защиту Хэн Сина и нанести ему вред? 
«Это интересно, хотя. Он довольно могущественный, но почему у него под командованием только десятки тысяч слабых водных духовных существ?» Издали Цзи Хао посмотрел на Хэн Сина, кричавшего и вопившего, и слегка нахмурился. Затем он резко рассмеялся: «У нас на территории горы Яо довольно много рек. Было бы неплохо, если бы мы смогли найти рыбу Хэнгун для охраны наших акваторий!» 
Подавив длинный резонансный крик, Цзи Хао отправил зеркало Вселенной Тайцзи обратно в свое тело, а затем взмахнул руками. Державшийся в руке божественный меч Тайцзи, превратился в спиральный поток черно-белого тумана длиной триста метров и вырвался наружу. Расстояние в сотню миль заняло всего лишь мгновение ока. Черно-белый туман меча Тайцзи быстро вспыхнул в воздухе и мгновенно облетел вокруг этой ямы в форме руки. 
Раздался шипящий шум, после чего более двухсот воинов-ваджр внезапно превратились в куски, летящие в воздухе. Цзи Хао использовал ход меча, полученный от Ю Ю, и в последний момент каждый воин Ваджра перенес более десяти тысяч ударов мечом и был разрезан на кусочки размером с боб. 
Кусочки этих искусственных боевых марионеток были разбросаны по земле. Затем, Цзи Хао поднял руку и послал туман черно-белого меча прямо к Водному Лотосу со скоростью грома. 
Водный Лотос закричал, затем поспешно вытащил трехэтажную башню бронзового цвета и бросил в небо. Сразу появился трехметровый защитный волшебный экран бронзового цвета, защищавший его пятерых братьев и его самого. 
Цзи Хао слабо улыбнулся. Черно-белый туман меча внезапно расширился до тысяч метров в длину и обернулся вокруг магического экрана защиты. Вслед за длинным пыхтящим звуком, защитный волшебный экран был разорван на части. Небольшая башня бронзового цвета была пронизана хвостом тумана меча и разлетелась на две части вместе с громким металлическим лязгом. 
Кровь брызнула изо рта Водного Лотоса, затем он упал на землю на задницу, не в силах больше двигаться. 
Цзи Хао снова изменил движения рук. Под его контролем, черно-белый меч превратился в гигантскую руку и потянулся вниз. Он схватил Хэн Сина, который в шоке закричал, и привел его к Цзи Хао. 
Бац! Котел Творения Тайцзи поднялся из головы Цзи Хао и выпустил волну тумана. Те водные духовные существа, которые все еще были парализованы и лежали среди бесчисленных лотосов, не имея возможности двигаться, были обернуты и отправлены в котел. 
"Водный Лотос, веди себя хорошо ... Когда эта катастрофа будет преодолена, я заставлю тебя заплатить за то, что ты сделал!" Цзи Хао усмехнулся, затем повернулся и сразу же пошел с Шаоси и Мэн Мэн. Он указал на огненное облако, на которое ступили их ноги, и мгновенно улетел за сотни миль, вскоре исчезнув без следа.



Глава 1048. Текущая ситуация в Городе Пу Бань 



Потоп окружил город Пу Бань, так как пилообразные волны кружили вокруг города Пу Бань, как ветряные мельницы. На вершине каждой волны был военный лагерь водного типа. Боевые флаги, сделанные из костей всевозможных огромных рыб, развевались в воздухе, и воздух наполнился рыбным запахом. 
Цзи Хао прошел по огненному облаку, пролетев прямо над поверхностью воды и направившись обратно в город Пу Бань. 
В тысячах миль от города Пу Бань, гигантские волны взревели прямо к его лицу. На вершине каждой волны кричали и орали тысячи водных духовных существ, показывая свои силы. У некоторых в руках были трупы утонувших зверей. Сделав несколько криков и рыков, они опустили головы и сделали несколько укусов, которые покрыли все их тела липкой кровью. 
Видя, как Цзи Хао и его люди, несколько больших, водных духовных существ, которые еще не превратили все свои тела в человеческие фигуры, зарычали. Они указали пальцами на Цзи Хао. После рыка сотни лучников-водников открыли свои длинные луковицы, сделанные из костей рыбы и направили их на Цзи Хао. Вскоре. вместе с пронзительным шумом, раздалась гигантская волна стрел рыбьих костей, летящих в сторону Цзи Хао, покрывающая все небо. 
Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси и те воины горы Яо, стоящие за ними, подняли головы, смущенно глядя на стрелки, летящие в странных высоких дугах в воздухе, а затем громко врезались в поток в ста метрах от них. 
«А? Их стрелки изогнуты, не удивительно, что они не могут поразить свои цели!» Мэн Мэн усмехнулась, указала на самую большую проблему этих стрел рыбьих костей. 
Эти стрелы, используемые этими водными лучниками, были сделаны из костей крупных рыб. Однако, водные существа были в основном глупыми и ленивыми. Поэтому, многие из этих стрел, которые они изготовили, все еще имели свои первоначальные формы в виде рыбных костей. 
Можно легко представить результат стрельбы изогнутых стрел. 
"Глупые создания!" Цзи Хао холодно фыркнул, затем взмахнул правой рукой и послал черно-белый туман Тайцзи длиной в сотни метров, превращенный из божественного меча Тайцзи. Туман меча пронесся через несколько волн за мгновение. 
Три-четыре тысячи слабых водоподобных духовных существ завыли вместе. Цзи Хао манипулировал мечом с помощью навыков, которым он научился у Ю Ю. Туман меча был так же быстр, как молния, и все эти водные духовные существа были разрублены на две части, прежде чем они смогли даже увидеть его движущийся след. 
Вырвались большие потоки вонючей крови. Без этих водных духовных существ, поднимающих волны, эти волны высотой в сотни метров немедленно рухнули. 
Цзи Хао забрал божественный меч Тайцзи и запустил огненное облако, летящее к городу Пу Бань с максимальной скоростью. По дороге, бесчисленные водные духовные существа появились и подняли волны, чтобы попытаться остановить его. Цзи Хао не хотел тратить время на эти слабые существа. Неважно, кто пытался преградить ему путь, он ответил яростным ударом меча. Божественный меч Тайцзи был высшим магическим сокровищем; оно было невероятно острым и содержало силу Дао Тайцзи. Его сила была неизмерима. Столкнувшись с подобным мечом, эти слабые водные духовные существа были уничтожены так же легко, как и сокрушительные сухие сорняки. Ни одному из них не удалось доставить Цзи Хао никаких неприятностей. 
Когда Цзи Хао достиг границы города Пу Бань, два огромных черных змея выпрыгнули из воды и превратились в двух сильных мускулистых мужчин с темной кожей. Каждый из них нес кинжал, когда они набросились на Цзи Хао. 
Энергетическая вибрация, излучаемая этими двумя сильными людьми, была удивительно мощной, судя по которой они были такими же могущественными, как Божественные Маги-люди, которые только что вырастили свою первую внутреннюю духовную звезду. С телами духовных существ, их физические силы были даже больше, чем у обычных человеческих Божественных Магов. 
Два кинжала, которые они держали в руках, были неплохим священным оружием, естественно созданным в местах, богатых природными силами. 
Цзи Хао даже не взглянул на этих двух мужчин. Он сложил пальцы вместе, и после его движения, божественный меч Тайцзи превратился в черно-белый туман, ревущий. Черная часть и белая часть этого тумана меча были расколоты, в то время как таинственная сила движения раскрытия неба скрывалась в обеих частях тумана меча, что позволяло им легко скользить по краям их кинжалов и кружить вокруг их шей. В следующий момент, две головы размером с резервуар для воды были отрезаны туманом меча одновременно. 
Тело черного змея, обезглавленного туманом черного меча, внезапно покрылось тонким слоем льда. Вместе с шумом, замерзшее тело раскололось, взорвалось и превратилось в бесчисленные ледяные кристаллы, дрейфующие в воздухе. Некоторые ледяные кристаллы упали при наводнении, замерзнув в айсберге в десяти милях вокруг них. 
У черного змея, убитого белым туманом меча, было белое пламя, исходящее из каждой его поры. В одно мгновение, тело этого змея сгорело в пучке дыма. Его пепел влетел в воду из воздуха и поджег воду в районе шириной в километры, вызвав пожирающий небо огонь. 
Цзи Хао холодно фыркнул, затем взял обратно божественный меч Тайцзи и ступил на огненное облако, когда он холодно взглянул на других водных духовных существ в окрестностях. 
"Кто-нибудь еще хочет остановить меня?" крикнул Цзи Хао холодно: «Если нет, я иду в город Пу Бань, а?» 
Мэн Мэн взволнованно взмахнула парой своих молотков и закричал этим водным духовным существам: «Ой! Не бойтесь, Цзи Хао на этот раз ничего не сделает. Я буду с вами единственной, кто захочет попробовать мои молотки? 
Мэн Мэн крепко сжала рукоятки своих молотков и ударила их друг о друга. Мгновенно. густой дым поднялся между двух головок молотка. Наряду с громким грохочущим звуком, две лотосоподобные головки молотка начали неистово гореть. Это даже закрутило воздух вокруг тела Мэн Мэн и сделало ее фигуру расплывчатой, дрожащей и туманной, которую не было видно. 
«Не бойтесь! Вы сильные водные существа! Все говорят, что ... вода может убить огонь!» Мэн Мэн прищурилась, постоянно провоцируя: «Вода повсюду. Вы меня не боитесь? Вы действительно боитесь меня?» 
Эти водные духовные существа молчали. Многие из них даже не могли не отступить, поскольку никто из них не хотел выделяться и бросать вызов Мэн Мэн. 
Издалека издавались сильные мощные вибрации, поднимающиеся высоко прямо в небо. Среди всех водных духовных существ некоторые могущественные слышали звуки из этой области и бросались в ярости. 
Цзи Хао улыбнулся и махнул своим широким рукавом. Ступая по огненному облаку, он полетел в великое оборонительное волшебное формирование города Пу Бань. Внутри магического формирования, Старшие Маги из Дворца Магов, которые охраняли магическое формирование, поспешно достали магический талисман доступа и образовали тонкий треск на большом защитном магическом формировании, впустив Цзи Хао и его людей в город Пу Бань. 
Как только он вошел в город Пу Бань, он протянул свою духовную силу в Ратушу. 
Десятки тысяч лидеров альянса человеческих кланов собрались в ратуше. Среди них были министры под непосредственным командованием императора Шуна, некоторые были графами и маркизами, которые имели свои независимые территории, а некоторые были вождями и старейшинами из крупных человеческих кланов. Там также были старшие люди из Магического Дворца, которые занимали высокие должности. 
Свеча Дракона Гуй, Улун Яо и несколько других старейшин, которые были близки к Цзи Хао, также собрались в ратуше. В данный момент, они гневно спорили с группой лидеров кланов и старейшин. 
Ратуша была шумной, а лицо императора Шуна было темным. Время от времени, капли пота текли с его лба. 
Император Шун всегда был щедрым и спокойным императором. Но в данный момент, он не казался спокойным. Цзи Хао не знал, что случилось, но он мог представить, что это не может быть ничем хорошим. Прямо сейчас, Ратуша была, очевидно, гигантским водоворотом, и все, кто вмешался, были бы полностью пропитаны. 
Покачав головой, Цзи Хао не пошел в ратушу. Вместо этого он вылетел в свой дворец в городе Пу Бань. 
По пути, он увидел палатки и соломенные лачуги по всей земле. Бесчисленные люди, которые жили вокруг города Пу Бань, были отправлены в город, сгруппированные с людьми Пу Бань. Улицы были заполнены людьми, без места оставшегося пустым. Глядя вниз с неба, Цзи Хао даже оцепенел. 
Крики, крики, крики, аргументы, проклятия — все это можно услышать отовсюду. 
Цзи Хао смотрел на этих людей с тяжелым сердцем. Вскоре, огненное облако, по которому он ступил, привело его в обширный сад его дворца. 
В следующий момент, Цзи Хао увидел несколько темных струй дыма, поднимающихся в небо из сада, который он выиграл у Гун Гун Ую, и он был построен с неисчислимыми деньгами и бесчисленными ресурсами. Вдоль дыма, раздавались громкие крики.



Глава 1049. Сброд 



Цзи Хао выпустил свою духовную силу, которая охватила весь сад, как огромная паутина. 
Как и в других районах города Пу Бань, дворец и сад Цзи Хао уже полностью открыты для беженцев. К настоящему времени, не только эти здания были заполнены людьми, палатки и соломенные коттеджи были построены повсюду в саду, среди деревьев и вокруг озера. 
В просторном саду не осталось даже небольшого пустого места; людей можно увидеть повсюду. Эти люди из-за пределов города Пу Бань были собраны вместе со своими членами клана. В зависимости от количества людей, каждому клану была предоставлена территория для проживания. 
Когда Цзи Хао прибыл, люди стояли на вершинах холмов, ветвях деревьев и даже на крышах зданий, казалось, что они смотрят великое шоу. Многие люди кричали на источник черного дыма. Беспокойная атмосфера быстро росла в толпе. 
Пожар начался в небольшом бассейне, окруженном холмами. Это была серия складов, построенных из камней. Черная скала была разрезана на квадраты и сложена идеально. За исключением небольшого входа, в этих хранилищах не было ни одного окна. 
В этом районе были построены целые сто квадратных, трехсотметровых и тридцатиметровых складов, расположенных в упорядоченных линиях. 
Этот бассейн был окружен скалистыми холмами, соединенными с внешней областью долиной длиной от семи до восьми миль. На въезде в долину, стояла толстая стена высотой триста метров, построенная из камня и отлитая из железа. На стене стояли сотни элитных бронированных воинов. 
Десятки тысяч мускулистых мужчин в грубой одежде громко кричали, яростно нападая на воинов на стене. У этих людей были просто обработанные щиты, сделанные из кожи, дерева или других дешевых материалов, и все виды оружия. Эти люди были как группа муравьев. Через несколько грубо сделанных лестниц они непрерывно атаковали воинов на стене. Они дико и безумно рычали, взбирались по этим лестницам, а затем воины на стене отбивали их снова и снова. 
Позади этих сильных людей, которые неистово нападали, громкая толпа людей жестоко нападала на группу людей, чьи лица были залиты кровью. Бесчисленные кулаки били по телам этих людей, и бесчисленные ступни наступали на них. Это сломало им конечности, и у некоторых из них даже были разорваны желудки, а кишки вытекали из их тел. 
Область перед долиной была пуста. В последнее время, в этом районе было построено большое количество простых и сырых печей, и этими печами были сложены дрова. 
На данный момент, тысячи печей были разбиты, а горшки и глиняные банки на этих печах также были уничтожены. Земля была покрыта липкой рисовой кашей. Протоптанная бесчисленными людьми рисовая каша уже превратилась в грязь. Если бы Цзи Хао не нашел рисовых зерен в этой грязи, он бы даже не знал, что это за отвратительные лужи на земле. 
Кто-то забальзамировал эти дрова и позволил дыму подняться. Черный дым, который Цзи Хао видел ранее, был отсюда. Большие группы людей со странно возбужденными выражениями лица пели и танцевали у костра, хлопали в ладоши, смеялись и громко кричали. 
Внезапно мужчина среднего возраста был затянут группой сумасшедших людей. Этот человек средних лет был почти избит до смерти и был на последнем издыхании. Эти сумасшедшие люди бросили его в горящую кучу дров. 
Одежда мужчины средних лет мгновенно сгорела дотла. Огонь сжег его тело и заставил его закричать от боли, звучащего так же пронзительно, как раненые волки. «Вы бессердечные люди… Вы живете в домах нашего графа Яо… Вы питаетесь зернами нашего графа Яо… Теперь вы убиваете наших людей, грабите наши хранилища…» 
Взгляд Цзи Хао изменился, в то время как красивое лицо Шаоси стало особенно темным. 
Цзи Хао осмотрел тело этого человека средних лет своей силой духа и обнаружил бронзовую табличку, обвязанную вокруг его талии. Бронзовая табличка была удостоверением личности этого человека, что означало, что этот человек работал на Цзи Хао. Другими словами, этот человек находился под командованием Цзи Хао. 
Шаоси узнала этого человека. Она резко закричала: «Это дядя Ли Шен. Он самый осторожный и надежный. Он управляет этим местом. Я назначила его главой и позволила ему раздавать рисовую кашу и одежду этим беженцам!» 
В последние годы Цзи Хао был невмешательным начальником. Почти круглый год он путешествовал по всему миру для самых разных вещей, едва имея время управлять горным городом Яо. 
В настоящее время армией горного города Яо управляет Цзи Ся. Всеми военными делами в Горном Городе Яо занимались Цзи Ся и группой людей из Клана Золотого Ворона под его командованием, а также была Мэн Мэн, которая общалась в армии, пытаясь внести свой вклад. 
Что касается общих дел в городе, включая вспашку зимой и сбор урожая осенью, охоту, ковку, учет населения, ведение домашнего хозяйства и все остальное, Шаоси молча взяла на себя все обязанности. Поэтому Шаоси знала всех менеджеров в горном городе Яо и четко помнила обязанности каждого из них. 
"Те, кто терпит побои, — это наши люди!" Цзи Хао издал глубокий крик, затем запустил огненное облако и галопом на полной скорости оставил в воздухе длинный огненный свет. Котел Творения Тайцзи выпустил гигантскую волну тумана и превратился в большие руки, которые удерживали всех тех горных жителей Яо, которые были измучены жестокими беженцами. 
Десятки тысяч людей Горы Яо теперь были покрыты ранами. Многие из них умирали, особенно Ли Шэнь, которого только что бросили в огонь; его кожа даже обуглилась. 
С сильно потемневшим лицом, Цзи Хао поспешно достал спасительную волшебную таблетку, приготовленную самим священником Дачи, хлопнул в ладоши и превратил ее в теплый поток воздуха. Он вздохнул и дал легкий удар по потоку воздуха. 
Тонкий водянистый туман начал собираться в воздухе, и вскоре моросящий дождь смешал силу волшебной таблетки и упал на тела раненых людей горы Яо, быстро залечив их раны. Даже те умирающие выздоровели в ближайшее время. 
Ли Шен долго вздохнул, а затем с трепетом встал. С большим удивлением, он взглянул на Шаоси, затем хрипло закричал: «Леди Шаоси… Эти люди… Граф, Граф Яо!» 
Десятки тысяч людей Горы Яо преклонили колени в воздухе, затем вежливо и с уважением поклонились Цзи Хао, громко крича «Граф Яо». Теперь они все улыбались. Эти люди были свидетелями того, как Цзи Хао высвобождал свою великую силу бесчисленное количество раз. Они четко знали, что после возвращения Цзи Хао, этим беспорядочным беженцам было не о чем беспокоиться. 
На земле те беженцы, которые махали руками, безумно кричали и кричали, все успокоились. Те сильные люди, которые атаковали воинов на стене забора с лестниц, остановились, уставившись на Цзи Хао и его людей, стоящих в воздухе, ошеломленные. Слышен был громкий металлический лязг, когда кто-то первым бросил оружие. Вслед за ним, бесчисленные люди выбросили свое оружие. 
Столпившиеся люди начали отступать во все стороны. 
Те беспорядочные беженцы, на глазах у которых была жестокость, начали в панике бежать. 
Они были жестокими, но они не были глупыми. Любой человек, которому удалось получить титул графа или маркиза, был, по крайней мере, Божественным Магом, независимо от того, сколько воинов у него было под его командованием. 
И Божественный Маг… Даже самый слабый Божественный Маг мог сокрушить всех на месте! 
"Стоять на коленях!" Духовная сила Цзи Хао раскололась на сотни тысяч нитей и сковала каждого из этих людей. 
"Стоять на коленях!" — снова зарычал Цзи Хао: «Я запер вас всех. На колени, вы можете быть рабами, чтобы искупить свои преступления. Бегите, и вы все умрете!» 
Несколько воинов Горы Яо прыгнули высоко, а затем тяжело приземлились в группе сильных людей, которые бежали быстрее всех. Эти воины случайным образом взмахнули своим тяжелым оружием и сразу же подняли длинный ряд воя, раздавив сотни сильных людей в мясные пироги. 
Колени людей стучали по земле. На равнине за пределами долины, сотни тысяч беспорядочных беженцев опустились на колени один за другим.



Глава 1050. Продовольственный кризис 



Ночью шум волн, нападающих на великое защитное магическое формирование города Пу Бань, волна за волной, заставлял людей волноваться и ничего не хотеть, кроме как блевать. 
В саду Цзи Хао, в воздухе плавали десятки тысяч специально созданных масляных факелов. Вокруг сада, отряд рыцарей-летающих медведей, которых Си Вэнь Мин послал в качестве аварийного подкрепления на своих свирепо выглядящих летающих медведях, без особого выражения охранял всю территорию. 
Ранее в этот день более шестисот тысяч человек из клана Железного тигра и клана Штормовой Лисицы начали внезапную атаку на складскую площадку в саду Цзи Хао и почти сломали оборону этой области. Но в настоящий момент, эти люди встали на колени рядом с землей, все с бледными лицами, а некоторые даже дрожали от страха. 
Иногда из толпы людей слышались крики младенцев, но вскоре они становились приглушенными и неясными. Видимо, их родители прикрыли рот и не позволили им громко плакать. 
Ранее, некоторые дети вставали, плача и крича, потому что они больше не могли переносить боль в коленях, которая была вызвана долгим стоянием на коленях. Цзи Хао общался с этими детьми просто. Все их прямые родственники были повешены вверх ногами, каждый из которых страдал от сотен кнутов драконьей кожи, пока их кости и сухожилия не были сломаны и почти избиты до смерти. 
Что касается тех шумных детей, то каждый получил одну плеть, и все сразу упали в обморок. 
Свидетели всего этого, кто из клана Железного тигра или клана Штормовой Лисы осмелился позволить своим детям снова плакать? 
Десятки печей горели ярко-красным светом. В каждой печке торчало по сотне железных палочек.. Группа сильных воинов Цзя Клана обнажила свои верхние тела, стоя вокруг этих печей, у каждого из которых в одной руке был зажжен светящийся красный жгучий железный жезл. Со злобной усмешкой, эти воины Цзя Клана тяжело прижимали концы этих жгучих железных палок к лицам тех людей, стоящих на коленях у их ног. 
Шипящие звуки можно было услышать без конца. Те, у кого на лицах была запечатлена марка раба, плакали и душераздирающе вопили. 
Цзи Хао стоял на холме, наблюдая за всем этим. Несколько пожилых людей подняли руки, плача, умоляющим голосом Цзи Хао: «Граф Яо, где твоя милость? Мы тоже люди, мы тоже люди! Где твоя милость? 
Цзи Хао холодно посмотрел на этих плачущих стариков. Его голос не был громким, но он доходил до каждого угла сада и позволял каждому человеку, живущему в его саду, слышать ясно. 
«Разве я не достаточно милосердный? Я отдал вам мой дворец, мой сад… Вы потеряли свои дома, поэтому я позволил вам жить в моих». 
«Разве я не достаточно милосердный? Я дал вам еду, я накормил всех вас, потому что вы потеряли всю свою еду». 
«Разве я не достаточно милостив? Вы неблагодарны, вы напали на мой народ и убили триста семьдесят восемь из моих людей Горы Яо. Вы тяжело ранили шесть тысяч восемьсот пятьдесят три, легко ранены сорок два тысяча триста тридцать пять ... Я не отрубил вам головы, а только поработил вас ... Разве я не достаточно милостив? " 
«Вы бессердечные. Вы живете на моей земле, едите мою еду, но все же нападаете на тех, кто был верен мне и пытались ограбить меня! Где ваши сердца?» 
Сад погрузился в гробовое молчание. В воздухе летающие медведи рыцари патрулировали группами. Даже если у некоторых из этих беженцев все еще были разные мысли перед лицом мощной военной силы из клана Ю Чун, им пришлось похоронить все эти недобрые мысли глубоко в своих сердцах. 
Люди из клана Железный тигр и клана Штормовой Лисы молча проливали слезы, некоторые тихо скрежетали зубами в ненависти. 
Некоторые полагали, что они были могущественными воинами высшего класса, когда они украдкой оглядывались, время от времени в их глазах появлялась ярость. 
Цзи Хао покрыл всех этих людей своей духовной силой. Каждое микро-выражение каждого из этих людей было открыто под его глазами. 
Видя, как воины проявляют ярость в своих сверкающих глазах, Цзи Хао презрительно усмехнулся. 
Люди столкнулись с катастрофой. Цзи Хао не был слишком мягок, чтобы убивать, он просто не хотел начинать бойню в такой плохой ситуации. Если бы он убил всех этих людей, человечество могло бы быть ослаблено, а чувство безопасности людей было бы еще более снижено. 
Если бы эти люди из клана Железного тигра и клана Штормовой Лисы вели себя хорошо, успокоили свои сердца и стали послушными рабами, Цзи Хао простил бы их. Но если у них были какие-то другие недобрые мотивы, им лучше не обвинять Цзи Хао в беспощадности. 
Помахав рабам, Цзи Хао ушел со своими людьми. 
Воины Цзя Клана злобно рассмеялись, схватили людей из клана Железного тигра и клана Штормовой Лисы и подняли светящиеся красные жгучие железные палки, выжигая клеймо стыда на их лицах тяжело и безжалостно. В воздухе распространялся сильный запах паленой плоти. Видя, как Цзи Хао уходит, многие из клана Железного тигра и клана Штормовой Лисы снова начали плакать тихим голосом. 
Вся собственность Цзи Хао была теперь занята беженцами, и он сохранил себе только маленький дом в лесу. 
Сидя в доме, Цзи Хао кивнул Ли Шэну, который чуть не сгорел в начале дня, а затем сказал глубоким голосом: «Что там произошло. Как это случилось именно?» 
Ли Шен посмотрел на Цзи Хао с уважением и страхом, затем поспешно объяснил ему все. 
Когда русло водонепроницаемого уплотнения рухнуло, правительственные силы в городе Пу Бань делали все возможное, чтобы спасти людей из человеческих кланов около города Пу Бань. Бесчисленные люди были отправлены в город Пу Бань. В то время, город был переполнен людьми, а также дворец и сад Цзи Хао. 
Однако Цзи Хао никогда не жил долго в этом месте. Он только оставил тысячи слуг в этом месте для ежедневного обслуживания. Когда большое количество людей собралось в этом месте, Шаоси отправила Ли Шэня из Горного города Яо, чтобы позаботиться об этих беженцах. 
Сначала все прошло довольно хорошо. Каждый день Ли Шень брал зерно из сараев, готовил кашу и раздавал этим беженцам. Тем не менее, все больше и больше людей приходили в это место, и давление на запасы зерна становилось все более и более тяжелым. Поэтому, порция еды, которую Ли Шен раздавал каждому беженцу каждый день, становилась все меньше и меньше. 
По этой причине, среди беженцев, живущих во владениях Цзи Хао, стали распространяться слухи о том, что во всем городе Пу Бань не хватает продовольствия, и вскоре все будут голодать до смерти. 
Как только появились слухи, все стало иначе. Эти маленькие кланы были все еще в порядке. Они не были такими сильными и всегда придерживались правил. Поэтому у этих людей не было никаких других мыслей. 
Клан Железного Тигра и Клан Штормовой Лисы были одинаково мощными кланами среднего уровня. Вместе, у них было около ста тысяч воинов. Эти два клана были использованы для насилия над маленькими кланами. Услышав, что еды было недостаточно, они сразу же воплотили свои мысли в жизнь. 
«Они пытались ограбить еду в хранилище». сказал Цзи Хао холодно: «Хм, хорошая идея… Но запасы продовольствия в городе Пу Бань… У нас действительно есть нехватка продовольствия?» 
Шаоси достал свиток и пролистал в нем записи, затем вздохнула и сказала: «Мы не знаем об общей ситуации в городе Пу Бань, но исходя из количества людей, живущих в нашем месте, продуктов, которые мы хранили здесь может хватить на месяц максимум. " 
Шаоси подняла голову и посмотрела на Цзи Хао, показывая свои ясные глаза со сложным выражением: «Действительно трудно голодать ... Но Город Горы Яо — наша база, и большая часть нашей еды хранится там. В нынешней ситуации, мы не можем доставить еду сюда из Горного города Яо. " 
Прежде чем Цзи Хао сказал что-то, Шаоси продолжила: «Исходя из текущей ситуации в горном городе Яо, продовольственный резерв может поддерживать всех наших людей в течение трех лет. Но если… если мы решим взять на себя поставки продовольствия для этих беженцев, нам хватит не более чем на месяц. " 
Цзи Хао молчал. Его сердце было холодным, как лед.



Глава 1051. Порабощенная рыба Хэнгун 



Цзи Хао дал два приказа подряд. 
Во-первых, он немедленно отправил двести тысяч элитных воинов горы Яо в город Пу Бань в качестве подкрепления. Среди них около ста были Божественные Маги. Эта партия элитных воинов не пойдет на поле битвы. Вместо этого, они будут поддерживать порядок среди всех тех беженцев, живущих на его территории. 
Во-вторых, он послал Цзи Тяня, Цзи Ди, Цзи Сюаня, Цзи Хуаня с группой учеников из своего Дворца Дао Горы Яо под их командованием установить в своем дворце простую магическую формацию, поворачивающую дух в двадцать восемь звезд, и сад. У Цзи Хао были готовые инструменты магического формирования, и как только магическое формирование было установлено, вся область была под общей защитой. Любой, кто осмелился вызвать какие-либо проблемы, был бы пойман и убит магическим формированием немедленно. 
Затем, Мэн Мэн и Шаоси ушли со своими воинами, у каждой из них были свои задачи. Цзи Хао сидел в доме, некоторое время размышляя. Он посмотрел на темное небо снаружи, затем щелкнул запястьем и выбросил Хэн Сина из рукава. Кости Хэн Сина были сломаны, и его сила все еще была запечатана. 
Разбитое тело Хэн Сина с силой упало на землю. Показав зубы, он поднял голову, посмотрел на Цзи Хао, затем проскрежетал зубами и глубоко зарычал: «Хочешь очистить мою кожу? Или вырвать мои сухожилия? Сломать мои кости и съесть мой мозг? Приходи, делай что хочешь! Твой мастер Хэн Син даже не нахмурился! Иначе считай меня неудачником! " 
Цзи Хао сидел прямо в большом кресле, положив руки на подлокотники кресла. Он опустил голову, посмотрел на разъяренное лицо Хэн Сина и слабо улыбнулся. 
«Хорошо, ты действительно крутой… Мне нравятся крутые». Цзи Хао мягко сказал: «Надеюсь, ты сможешь продержаться дольше ... Хе-хе, твой отец теперь находится под контролем моей сестры. Ты думаешь, что я не могу взять тебя под контроль?» 
Хэн Син сделал паузу, в шоке выпучил глаза и закричал: Что вы сказали? Мой отец…" 
После шипящих звуков две огненные змеи, свернувшиеся на плечах Цзи Хао, получили послание, переданное через духовную силу Цзи Хао. Они резко подняли верхнюю часть тела и счастливо зашипели. Затем их тела длиной в два фута начали быстро расширяться. В мгновение ока, они стали такими же толстыми, как человеческие руки. 
Эта пара огненных змей сползла с тела Цзи Хао и покружила вокруг Хэн Сина. Хэн Син широко открыл глаза и громко взвыл, в то время как огненная змея медленно извивалась во рту, с прожилками пламени, вырывающимися из его челюстей. Змея, казалось, просверлила рот Хен Сина. Хэн Син поспешно закрыл рот и сжал зубы, пристально глядя на огненную змею, которая становилась все ближе и ближе. 
«Ах, вы закрыли рот, не так ли? Довольно плотно, но у вас все еще есть ноздри, не так ли?» Цзи Хао положил локти на подлокотники кресла и поддержал его подбородок руками, глядя на Хэн Сина с той слабой улыбкой на лице, когда он сказал: «Хм, повернись длиннее и тоньше… Будь медленнее». 
Услышав его, две огненные змеи высвободили свои вилочные языки и быстро сжали свои тела до размеров мизинцев, но странным образом поддерживали длину около шести метров. Они извивались и медленно подползали к ноздрям Хэн Сина, как два длинных и тонких потока огня. 
Медленно потянувшись к лицу Хэн Сина, две огненные змеи озорно высвободили свои языки и сильно облизали несколько носовых волос, которые тянулись из ноздрей Хэн Сина. Наряду с шипящим шумом, несколько носовых волос сгорели в пучок дыма, и вскоре запах горящих волос распространился по комнате. 
«Нет, нет… Нет…» Хэн Син больше не мог сдерживаться. Он широко открыл рот и закричал: «Граф Яо, Цзи Хао, ты, ты, ты… Я слышал твое имя. Ты — известная элита среди всех молодых людей… Ты, я на сотни лет старше тебя». ... Вы не можете сделать это со мной! " 
"Тогда что мне с тобой делать?" Цзи Хао ухмыльнулся, посмотрел на Хэн Сина и спросил. Внезапно, он мелькнул в воздухе, сжал правый кулак и начал совместное движение открытия неба и раскола земли. Его правый кулак создавал ослепительный золотой луч света по прямой и короткой дорожке, сильно и дико бьющий по правому колену Хэн Сина. 
Произошел громовой гул, когда правое колено Хэн Син взорвалось. Его правая нога была почти разбита этим ударом Цзи Хао! 
Столкнувшись с этим невероятно сильным ударом, нанесенным Цзи Хао, его непобедимое тело, одаренное родом из рыбы Хэнгун, и его нерушимые костные шипы, одаренные из родословной дьявольской рыбы, все превратились в шутку. Его колено было взорвано, и коленная чашечка разбилась на тысячи кусочков, пролетев в нескольких метрах. 
Хэн Син открыл рот и вырвал душераздирающе. Его глазные яблоки выпучились из глазниц и почти выскочили. 
Он смотрел на Цзи Хао в ужасе, как будто последний был дьяволом из ада. Его глаза были полны страха, и он даже не мог поверить своим глазам. Несмотря на то, что он только что был тяжело ранен мощью, запечатанной в картине священника Хуа и священника Му, которой поклонялись люди из клана Стального Быка, он лично не видел священника Хуа и священника Му. Поэтому, он все еще не хотел признать свое поражение. 
Тем не менее, прямо перед его лицом, Цзи Хао легко сломал его кожу, сломал кости и серьезно ранил это почти непобедимое его тело, не имея ничего, кроме собственной физической силы. Даже незначительная вибрация магической силы или какой-либо другой силы не была выпущена Цзи Хао, когда он запустил этот удар. Этот удар был вызван исключительно собственной физической силой Цзи Хао. 
Некоторое время Хэн Син взвыл, затем уставился на правый кулак Цзи Хао. Он не мог в это поверить. Рука Цзи Хао была совершенно чистой, без единого пятна крови. Что еще более важно, Цзи Хао ранил Хэн Сина ударом кулака, но его собственная кожа осталась целой и невредимой! 
Это доказало, что тело Цзи Хао было намного сильнее, чем тело Хэн Сина. Тем не менее, Хэн Син обладал родословной как рыбы Хэнгун, так и рыбы с костями дьявола, а также достиг высокого уровня совершенствования. Даже тела Божественных Магов пикового уровня не могут быть сильнее его тела! Это означало ... Цзи Хао был даже сильнее, чем Божественные Маги пикового уровня ?! С точки зрения физической силы, Цзи Хао не мог быть таким же сильным, как Высшие Маги, не так ли? 
Духовные создания всегда были готовы уважать и восхищаться могущественными существами. Можно быть правителем и быть законом, если он или она сильнее их. 
Не говоря уже о том, что пара огненных змей уже просверлила ноздри Хэн Сина. Их длинные змеиные тела извивались и все еще углублялись в его тело. Пока Хэн Син колебался, две змеи проникли в его тело на полфута. 
Хэн Син наконец закричал приглушенным голосом: «Я подчиняюсь, я подчиняюсь… Убирай их! Убирай их! Убирайся! Цзи Хао, я подчиняюсь, я подчиняюсь… Я сделаю все, что ты от меня хочешь! Но ты должен сделать меня уверенным, что у меня будет достаточно мяса, чтобы поесть, достаточно выпивки, чтобы выпить ... И ты также должен убить всех моих братьев! " 
Цзи Хао сжал хвосты двух огненных змей и вытащил их из ноздрей Хэн Сина. Затем он хлопнул меня по лбу Хэн Сина и холодно сказал: «Выпусти свою душу. Не сопротивляйся, иначе ты будешь единственным, кто пострадает!» 
Укусив свой палец, Цзи Хао нарисовал символ заклинания, который он выучил у Гуй Лин и был создан специально для управления духовными существами. Затем, он активировал зеркало Вселенной Тайцзи и выпустил ясный поток света, который ударил по символу заклинания крови, послав его в душу Хэн Сина. 
Хен Син мгновенно задрожал, затем снова открыл глаза. Этими глазами он проявил послушание и уважение, которые исходили прямо из его души. 
"Мастер!" Хэн Син с трепетом кивнул Цзи Хао. 
"Хорошо!" Цзи Хао достал волшебную таблетку, изготовленную священником Дачи, сунул ей в рот Хэн Сина и холодно сказал: «Отныне ты будешь следовать за мной повсюду, служа моим верховым животным».



Глава 1052. Внутренние проблемы 



Хотя город Пу Бань был защищен великим оборонительным формированием, во многих областях вода все еще была глубиной от шести до семи футов. 
Небо было заполнено темными облаками, и солнечного света не было видно. Температура воздуха все время падала. Влажность в воздухе была сильной и усиливалась пронизывающим до костей холодом. В городе Пу Бань, шел нескончаемый легкий дождь, а во внешнем мире продолжалась гроза. 
Длительный небольшой дождь, казалось, был ничем, но ему действительно удалось поднять уровень воды всех рек в городе Пу Бань. Накопленная вода, естественно, стала неизбежной проблемой. 
Хэн Син превратился в свою первоначальную форму огромной рыбы и быстро проплыл через реку. Время от времени он бормоча жаловался на своих братьев, которые никогда не ладили с ним. 
Цзи Хао стоял на голове Хэн Син, молча слушая его жалобы. 
Все было просто, ничего слишком сложного, за исключением того, что братья имели одного и того же отца, но не одну и ту же мать, и были в плохих отношениях друг с другом, борясь за власть и выгоду. К сожалению, Хэн Син был тем, кто потерпел неудачу. 
Мать Хэн Сина была дьявольской костью, королевской среди всех дьявольских костей. Она также была могущественным существом, жившим с доисторической эпохи. Брак между этой злой костью и рыбой Хэнгун однажды потряс всю Северную пустошь. 
К сожалению, мать Хэн Сина попала в неожиданное естественное испытание. До этого, она родила только одного сына, который был не кем иным, как Хэн Сином. Когда Хэн Син был еще ребенком, великая сила королевской семьи дьявольских костей была захвачена братом его матери. Таким образом, Хэн Син стал нелюбимым ребенком. 
Хэн Син вырос с трудом под руководством своего отца, рыбы Хэнгун. Когда он был достаточно могущественным, отец тайно отправил его в новый мир. В этом мире, Хэн Син отвечал за выращивание водных духовных существ и рост военной мощи для всего водного вида. Он жил в этом мире сотни лет. Поэтому, он потерял шанс развить собственную силу в своей семье. 
Ранее, двенадцать порталов открылись внезапно. Через один портал, Хэн Син ворвался в мир Пань Гу с бесчисленными водными духами. Однако он обнаружил, что его отец пропал без вести. Затем, группа его жадных братьев немедленно забрала у него военную мощь и присвоила ему десятки тысяч слабых воинов водного типа, которые не могли даже полностью превратить их тела в человеческие фигуры. Эти его братья выгнали его из команды, принимающей решения, и возложили на него ответственность за ежедневное патрулирование. 
Бедный Хэн Син, с десятками тысяч слабых водных духовных существ, он бродил по всей области, не делая ничего серьезного, пока не попал в руки Цзи Хао. 
"Бедняжка!" Цзи Хао топнул ногой по огромной голове Хэн Сина. 
«Поэтому я готов служить вам, Мастер, но я должен лично уничтожить всех моих братьев!» Хэн Син скрежетал своими острыми зубами, даже издавая громкий скрипучий звук, в то время как его пара глаз размером с чашу сияла ярким светом. "Я буду есть их, по крупицам ... Я буду есть их всех!" 
Цзи Хао изогнул уголки рта и не ответил. — Есть своих полукровок братьев? 
Подобные вещи были бы неописуемо ужасными для людей, но для духовных существ ... Особенно для водных духовных существ, которые могли производить десятков и даже сотен миллионов детей одновременно, братья, пожирающие друг друга, казались инстинктом выживания. 
"Желаю тебе хорошего аппетита!" Цзи Хао безмолвно рассмеялся, затем снова топнул ногой по голове Хэн Сина и сказал: «Иди быстрее!» 
Хен Син взвыл к небу. Его тело внезапно расширилось, а поток поднялся прямо к небу под его телом. Постепенно, этот поток поднял Хен Сина на сотни метров в небо, грохоча и стремительно приближаясь к ратуше. 
Когда поднялся мутный поток, сотни воинов в тяжелой броне внезапно прыгнули в небо со всех сторон, глядя на эту область горящими глазами. 
Цзи Хао достал бронзовую табличку из сумки, обвязанной вокруг его талии, и издал сильную магическую вибрацию. Чувствуя это, эти человеческие воины поклонились Цзи Хао вместе, затем бросились прочь и пошли на патруль, сопровождаемые сильными штормами. 
Вода была повсюду, и воздух был наполнен сильной влажностью. Среда была идеальной для Хэн Сина. Звук волн никогда не прекращался, в то время как шторм ревел в уши Цзи Хао. Через полчаса, Цзи Хао прибыл в ратушу. 
Он спрыгнул с головы Хэн Сина, который зарычал, после чего его тело начало трансформироваться. Вскоре, он снова превратился в обнаженного мускулистого мужчину ростом шесть метров, гордо скрестил руки на груди и встал позади Цзи Хао. 
Цзи Хао обернулся и посмотрел на обнаженное тело Хен Сина, затем беспомощно вынул большой кусок шкуры и бросил его Хен Сину: «Обвяжи его вокруг талии… Разве ты не носишь одежду нормально?» 
Хен Син высоко поднял голову, гордо двинул вперед промежность и сказал: «Я рожден с прекрасным телом. Как я смогу соединиться с этими горячими девочками, если я закрою свое красивое тело одеждой? Хе-хе… Среди нашего вида, чем больше у вас есть, тем больше вы должны показать это! 
Лицо Цзи Хао дергалось, как и лица тех воинов, охранявших ворота ратуши. Они пристально посмотрели на Хэн Сина, а затем некоторые из них опустили головы, посмотрели на свои промежности и отвернулись. 
Лицо Цзи Хао потемнело. Он чувствовал, что потерял лицо. 
Бросив пинок на колени Хэн Сина, Цзи Хао зарычал на него: «Надень шкуру, или я заставлю тебя отрезать эту штуку и скормить ее собакам!» 
Лицо Хэн Сина также потемнело. Жалуясь, он взял шкуру и небрежно обернул эту красочную часть вокруг своей талии. Затем, он обернулся и посмотрел на воду там, скривив палец. После его шагов, длинная и густая водяная лоза пролетела над ним и приземлилась в его руке. Он отрезал трехметровую часть водяной лозы, обвязал ее за талию и быстро завязал узел. Закончив все это, Хэн Син ухмыльнулся и сказал: «Я впервые ношу одежду!» 
Цзи Хао вздохнул безмолвно. У Хэн Сина, похоже, были проблемы с мозгом. Неудивительно, что он не смог справиться со своими братьями и в итоге был изгнан из семьи, а его власть была конфискована. 
Взяв Хэн Сина, Цзи Хао вошел в ратушу. Десятки тысяч человеческих лидеров собрались в этом месте и громко кричали, звуча как миллион крякающих уток. Среди этих людей, особенно сильный мужчина со странно ярким и громким голосом стоял перед императором Шуном и кричал, размахивая руками. 
«Нет! Никогда! Десять тысяч драконов, запечатывающих воду, были спроектированы отцом Си Вэнь Мина. Мы все видели результат. Он чуть не убил нас всех!» 
«Поэтому, эта новая миссия по борьбе с наводнениями никогда не может быть дана Си Вэнь Мину! Нет! Она никогда не может быть дана ему! Мы можем выбрать только другое могущественное лицо для борьбы с наводнением… И, после того, как проблема будет решена, люди должны быть награждены в соответствии с их взносами. Все должно быть честно! " 
Император Шун сидел на земле со скрещенными ногами, с особенно потемневшим лицом и не говоря ни слова. Си Вэнь Мин сидел рядом с ним, тоже с серьезным лицом, как будто с этого лица вот-вот разорвутся молнии. 
Люди, окружавшие их, говорили все громче и громче. Многие из этих людей спорили о том, кто именно должен иметь дело с наводнением. 
Услышав этих людей, Цзи Хао понял, что эта новая миссия по борьбе с наводнениями никогда не будет похожа на последнюю, выполненную Си Си. В настоящее время, водные армии окружили город, и так называемая миссия по борьбе с наводнениями была скорее войной против водных видов. 
Поскольку это была война, это было связано с военной мощью. Кроме того, ответственный должен также нести ответственность за всю военную тыловую систему. 
Военная мощь, финансовая мощь, добавленные с невероятной заслугой и репутацией ... Кто бы ни мог взять на себя инициативу и справиться с водой, преодолев этот поток навсегда, без сомнения, этот человек станет следующим человеческим императором! 
Кто будет готов дать такую прекрасную возможность другим?



Глава 1053. Спор о выборе человека 



Цзи Хао вошел в ратушу и некоторое время стоял. Люди в ратуше кричали и вопили, поэтому никто даже не взглянул на него. 
Осмотревшись, Цзи Хао прошел вдоль стены к внутреннему углу и тяжело ударил Яо Мена по плечу. Яо Мэн тогда сидел под колонной, прислонившись к ней и спя. 
Яо Мэн внезапно проснулся от удара Цзи Хао, сразу же схватив большой топор сбоку. 
Увидев лицо Цзи Хао, Яо Мэн вздохнул с облегчением, понизил голос и приветствовал: «Брат Цзи Хао, это ты! Ты напугал меня! Я думал, что меня снова атаковали водные монстры!» 
Яо Мэн хлопнул по земле рядом с ним, а Цзи Хао сел прямо рядом с ним. Яо Мэн глубоко вздохнул, показал зубы, скручивая шею, и издал громкий скрежет костей. Затем он сказал: «Мне только что приснился страшный сон… Куча крокодилов бросилась ко мне во сне и съела мои проклятые ноги! Затем ты ударил меня по плечу». 
Цзи Хао посмотрел на усталое лицо Яо Мэн и тихим голосом спросил: «Где ваши люди?» 
Яо Мэн указал на улицу большим пальцем и ответил: «Водный Город Си был разрушен, и моя территория Воды Си также не смогла пережить наводнение. Поэтому я взял всех своих людей в город Пу Бань, чтобы найти убежище». 
Опустив топор, Яо Мэн потер руки и посмотрел на Цзи Хао, который казался немного смущенным. «Хе-хе, брат Цзи Хао, это…» заикался Яо Мэн. 
Цзи Хао нахмурился, затем ударил Яо Мэна по плечу своим и сказал: «Что это? Просто скажи это! Мы братья, мы сражались бок о бок. Что такого неловкого?» 
Яо Мэн глухо рассмеялся, огляделся, затем снова понизил голос и сказал: «Вот, я просто скажу вам правду. Хе-хе, потоп поднялся так внезапно, что у меня было только время забрать свой народ и бежать, спасая жизни. Мы очень спешили и не смогли принести много еды. Видите ли, я просто задаюсь вопросом, можете ли вы помочь мне с едой? " 
«Мы, взрослые, в порядке, мы можем жить без еды три-пять дней… Кроме того, мы сильны, мы можем жить на стволах деревьев… Но дети не такие, как мы. Даже если у нас ничего не осталось, кроме рисовой воды, мы нужно убедиться, что они могут выпить каждый день ". Яо Мэн сглотнул и продолжил с покрасневшим лицом. 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Яо Мэна и спросил: «У вас закончилась еда? Разве правительство Пу Бань не раздавало еду?» 
Яо Мэн развел руками и посмотрел на Цзи Хао, который казался немного беспомощным и грустным: «Прошло пять дней. Император Шун отдал приказ раздавать еду, но каждый день можно раздавать только небольшое количество еды. и ... Территория Реки Си — это всего лишь маленькая территория. Ну, еда, которую я получил ... " 
Лицо Цзи Хао потемнело: «Кто-то экономит еду? В такой ситуации? Знает ли об этом император Шун?» 
Яо Мэн беспомощно покачал головой, опустил веки и сказал: «Никто не экономит на еде. Просто у императора Шуна не так много еды в запасе. Потоп пришел так внезапно и так сильно. Люди пришли в Город Пу Бань со своими семьями, чтобы укрыться ... Кто из них мог принести большое количество еды? " 
Повернув голову, Яо Мэн накрыл губы и посмотрел на группу пожилых людей, которые стояли впереди с серьезными взглядами и в роскошной одежде. Затем он поднес рот к уху Цзи Хао и сказал: «У этих крупных кланов есть еда. В стране Десяти Солнц есть более десяти тысяч больших зернохранилищ на Рынке Десяти Солнц. У них также есть погреба с огромными горами зерна и сухим мясом хранится под землей. Но ... я опустошил свой кошелек, но так и не смог купить ни одного зерна риса у них! " 
Цзи Хао бросил на этих людей с отвращением взгляд и сказал глубоким голосом: «Хм, у меня есть дворец в городе Пу Бань с садом. Это довольно широкое место. Можете ли вы найти тех графов, которые сражались с нами против этой воды? — Творили добрые дела тогда, когда мы строили магическую формацию, запечатывающую воду? Если они тоже привели своих людей, отправляйся и пригласи их жить вместе на моей территории ». 
Цзи Хао сильно похлопал по левому колену Яо Мена и продолжил тем глубоким и сильным голосом: «Это прекрасно. У меня просто нет военной силы. Вчера люди из двух маленьких кланов пытались ограбить меня. Мы все братья. Вы идите помогите мне охранять это место, тогда я буду меньше беспокоиться. 
Яо Мэн облегченно вздохнул. Он схватил Цзи Хао за плечи и тяжело встряхнул. «Брат Цзи Хао, завязывай. Ты только что спас нашу жизнь…», — сказал Яо Мэн с туманными глазами. 
Щелкнув языком, Яо Мэн продолжил: «Я не единственный, кому трудно. У тех немногих графов, которые сражались с нами, все они имеют небольшие территории и все понесли большой ущерб. Ни одна из их территорий не пережила потоп. и все они сбежали в город Пу Бань со своими людьми ... Я поговорю с ними сейчас! " 
Цзи Хао кивнул, достал несколько бронзовых табличек из рукава и передал Яо Мэну. С этими бронзовыми табличками, Яо Мэн и несколько других графов могли направиться прямо во дворец Цзи Хао, и управляющие из Горного города Яо устроят для них жилье. 
Яо Мэн взял несколько табличек и взволнованно ушел. Цзи Хао приподнял брови, вынул нефритовый талисман и создал на нем послание, используя свою духовную силу, а затем раскрошил его в руке. Он приказал своим людям отправить еду из Горного города Яо. Яо Мэн, остальные несколько графов и их люди собирались переехать в его дворец. По-видимому, хранимая еда во дворце не могла длиться долго. 
В центральной части зала прозвучал сильный и резонансный голос императора Шуна: «Миссия по борьбе с наводнениями связана с будущим нашего человечества…» 
Император Шун был насильственно прерван. Высокий и стройный пожилой мужчина вышел из толпы. У этого пожилого человека были седые волосы, и мощная вибрация, исходящая от его тела, была острой, как меч. Резким тоном, он сказал: «Миссия по борьбе с наводнениями связана с будущим человечества. Поэтому мы не можем позволить, чтобы Си Вэнь Мин, ребенок, был ответственным! Си Си только что совершил огромную ошибку, и Си Вэнь Мин может следовать той же старой катастрофической дороге. Этого трудно избежать! " 
Голос этого пожилого человека был ярким и звучным, звучащим, как два куска железа, лязгавших друг против друга. Следуя его голосу, зал пронзила сильная вибрация, которая заставляла людей задыхаться и чувствовать себя неуютно. 
Цзи Хао посмотрел на этого человека в шоке. Энергетическая вибрация, исходящая от этого пожилого человека, была даже сильнее, чем энергетическая вибрация, которую он ощущал от Си Си в тот день, когда последний достиг уровня Верховного Мага. Кроме того, сила вибрации этого пожилого человека была стабильной и хорошо контролируемой. Си Си в тот день не мог сравниться с ним. 
«Мы должны еще раз подумать о миссии по борьбе с наводнениями. Нам нужно тщательно выбирать способных из нас, чтобы отвечать за это». Слышен был другой сильный голос. Следуя этому бушующему огненному голосу, высокий и сильный пожилой мужчина вышел из толпы. Посмотрев на Императора Шуна прямо в глаза, не показывая признаков страха, этот пожилой человек громко продолжил: «Это связано с будущим нашего человечества. Поэтому, Император Шун, вы не можете принять решение в одиночку! 
Через некоторое время зал погрузился в гробовое молчание, и атмосфера стала чрезвычайно напряженной. 
Эти пожилые люди противоречили Императору Шуну прямо ему в лицо, не проявляя никакого уважения. В зале группа человеческих лидеров молча ждала решения императора Шуна; у всех этих людей были разные мысли. Вероятно, они ждали результата, который может или не может быть сюрпризом. 
Император Шун посмотрел на этих двух стариков с темным лицом. 
"Меч Солнца Гун, Пламя Суйрена ... Что ты имеешь в виду под способными?" 
Император Шун медленно встал, холодно глядя на этих двух людей, и продолжил: «Я не видел вас годами. Сегодня вы появились совершенно неожиданно. Чего вы хотите?» 
Из-за Императора Шуна, внезапно поднялись двенадцать ужасных потоков силы, которые мгновенно раздробили мощные вибрации, исходящие от Меча Солнца Гуна и Пламени Суирен, как двенадцать жестоких драконов. 
Двенадцать силуэтов появились из воздуха позади Императора Шуна. У каждого из этих силуэтов в форме человека было расплывчатое лицо, на нем была высокая шляпа, длинная одежда и окруженный клубящимся туманом. Эти силуэты молча стояли за Императором Шуном, но сильное давление, которое они выпустили вместе, заставило Солнечный Меч Гуна и Пламя Суйрена отступить на несколько шагов назад.



Глава 1054. Проблема еды 



Кем были эти люди? 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз. Он полностью активировал свой глаз Дао, но все еще не мог видеть сквозь туман, обвивающий размытые лица этих двенадцати человек. Туман был очень таинственным, казалось, содержал небольшой след силы великого Дао природы. Цзи Хао не был достаточно силен, поэтому он не мог понять силу, заключенную в тумане. Поэтому, он не мог видеть лица двенадцати мужчин. 
Он не знал, кто они, но знал, что они сильны, очень, очень сильны. 
Меч Солнца Гун, судя по его имени, он должен быть прямым потомком Императора Сюаньюаня, действительно могущественным старейшиной Семьи Гун Сан. 
Пламя Суйрен, по-видимому, он был из семьи Суйрен. Император Суйрен был также уважаемым легендарным древним императором. Среди всех человеческих кланов, семья Суйрен была такой же важной и влиятельной, как и все другие суперкланы и семьи. 
Будучи такими могущественными старейшинами из больших семей, можно легко представить, насколько они сильны. 
Тем не менее, любой из двенадцати человек, стоящих за Императором Шуном, был намного сильнее, чем Меч Солнца Гун и Пламя Суйрена. 
В шоке, волнении и любопытстве, Цзи Хао уставился на двенадцать, даже не моргнув. Возможно, это были те могущественные существа, о которых Си Вэнь Мин упомянул Цзи Хао несколько дней назад, те, кому действительно удалось совершенствоваться в Высших Магов; такие же могущественные, как древние звездные короли. 
«Ты…» Меч Гун Сун едва выпрямил талию. Большое давление со стороны двенадцати в основном обрушилось на него и Пламя Суйрен. Давление было бесследным, невидимым, но реальным. Меч Гун Солнца чувствовал себя так, словно у него на голове возвышалась гора, выдавливая из его тела громкие скрипучие звуки, которые слышали все присутствующие. 
Столкнувшись с огромным давлением, вокруг всего тела Меча Солнца Гуна вспыхнул ослепительный звездный свет. Мечоподобные лучи звездного света стремительно парили вокруг его тела, разрывая воздух и вызывая пронзительный шум. 
Выпрямив свое тело дюйм за дюймом, Меч Солнца Гун уставился на двенадцать, скрежетал зубами и сказал: «Вы ... Вы не должны вмешиваться в дела людей! Вы даже не должны появляться, если только люди не сталкиваются с разрушительной катастрофой» !» 
«Люди сталкиваются с разрушительной катастрофой!» Один из двенадцати медленно заговорил. Его голос был ледяным, звучал старым, но неописуемо императивным. 
«Но вы, молодые люди, вы все еще боретесь за власть и преимущества». Этот человек медленно сделал шаг вперед. Он был особенно высоким, примерно на метр выше, чем обычные люди. Вместе с надетой им трехфутовой шляпой, он был похож на гору, из-за чего Мечу Гуна стало трудно дышать. 
«Мы не будем вмешиваться в дела людей. Сегодня мы пришли, чтобы рассказать вам кое-что». — холодно и резко сказал человек: «Не интригуйте друг против друга, не сражайтесь за эти неважные вещи. Потоп уже затопил бесчисленные деревни и убил неисчислимых людей». 
Человек яростно топнул ногой и от этого вздрогнула Ратуша, даже весь город Пу Бань. Затем, он резонансно зарычал: «Для вас эти обычные люди могут быть не более чем числом… Но они люди, и у них с нами одна родословная». 
«У вас есть четверть часа, чтобы составить подробный план борьбы с наводнением». — холодно продолжил мужчина: «Если вы продолжите говорить чепуху в этом месте через четверть часа, вы умрете! Что вы можете сделать, чтобы мы оставили вас в живых? 
Меч Гун Сун, Пламя Суйрена и другие человеческие лидеры, которые интенсивно спорили против Императора Шуна в эти дни, теперь были пропитаны холодным потом. Они смотрели на двенадцать туманных силуэтов со страхом. Из двенадцати выходила всепоглощающая аура убийства, охватившая всю Ратушу, как ураган. 
Двенадцать таинственных, могущественных существ всерьез хотели убить этих человеческих лидеров! Намерение убить было твердо реальным! 
Если бы через четверть часа эти присутствующие человеческие лидеры не смогли разработать детальный, выполнимый план по борьбе с наводнением, эти двенадцать загадочных, могущественных существ с неизвестными личностями действительно убили бы их! 
«Будет хорошо, если мы сможем убить всех этих людей. Куча бесполезных вещей, они ничего не решат, даже если мы оставим их в живых. Из всех кланов, всех семей, бесчисленные люди стремятся подняться на более высокие позиции. Убить их всех, и множество людей будут готовы взять на себя их обязанности ". сказал другой туманный силуэт, который выпускал сильную холодную силу, которая собиралась заморозить внутренние органы каждого присутствующего. 
Сердца многих человеческих лидеров в зале пропустили удар. Тем временем, холодный пот начал стекать со лба ручьями. 
Разве это не правильно? Не говоря уже о других способностях человека, с точки зрения плодовитости, за исключением нескольких видов духовных существ, ни один другой вид в мире Пань Гу никогда не может сравниться с человечеством. 
У каждого из этих человеческих лидеров были братья, сестры и честолюбивые потомки, которые пристально следили за их положением. Если бы они все умерли, ничего бы не изменилось. Новая группа людей возьмет на себя их обязанности, поддерживая их кланы и семьи в идеальном порядке. Для любого большого человеческого клана ни один старейшина или лидер никогда не был незаменим. Кланы будут продолжать развиваться, даже если некоторые из их старейшин или лидеров погибнут. 
Меч Гун Сун, Пламя Суйрена вспотели сильнее, чем другие. Они испуганно взглянули на двенадцать таинственных могущественных существ. Затем Пламя Суйрен проскрежетал зубами и неожиданно сделал шаг вперед. Он вежливо поклонился Императору Шун и сказал: «Император Шунь, ты примешь решение по вопросу борьбы с наводнениями». 
Пламя Суйрен сдался. Однако он все же оставил Императору Шуну ловушку со своими словами. 
Он сказал: «Ты примешь решение»… Что это значит? Если бы потоп успешно контролировался, кредит достался бы всем; если миссия провалится, виноват будет Император Шун и тот, на кого он возложит эту миссию! 
Это было то, что имел в виду Пламя Суйрен, такой изумительный. 
Император Шун бросил сложный взгляд на Пламя Суйрена и сделал два шага вперед. Глядя на группу человеческих лидеров в зале, он серьезно сказал: «У нас заканчивается время. Как лидеры, мы все еще можем вести здесь медленную дискуссию, но наши люди не могут терпеть ожидания. Многие из наших людей сейчас борются и плачут во время потопа, многие из наших людей голодают и замерзают до смерти. Все должно быть решено. " 
Глубоко вздохнув, император Шун взглянул на присутствующих людей и продолжил глубоким и сильным голосом: «Три дня, я даю вам три дня! Еда для города Пу Бань и всего человечества, кто бы ни приносил больше всего еды, или тот, кто сможет максимально разрешить продовольственный кризис, будет руководить миссией по борьбе с наводнениями! " 
Цзи Хао выпучил глаза и подсознательно повернулся к Си Вэнь Мину. 
Этот план императора Шуна был идеальным. В настоящее время самой актуальной проблемой была еда. Без еды, люди начали бы сомневаться; без еды многие люди умрут от голода; без пищи, где люди могут получить силы, чтобы преодолеть потоп? 
Император Шун заставлял те крупные кланы, которые хранили для себя огромное количество пищи, раздавать ее! 
Кроме того, даже если бы все эти крупные кланы раздавали всю свою еду в своих хранилищах, они никогда не могли бы принести больше еды, чем Си Вэнь Мин! Нужно было упомянуть, что Си Вэнь Мин женился на принцессе Тушан, а семья Тушан была самой богатой человеческой семьей, которую можно даже сравнить с драконами и фениксами! 
Что касается божественного оружия или волшебных сокровищ перед миром, то тех, что принадлежат семье Тушан, может быть не так много, как имеющихся у драконов и фениксов. Но если говорить о человеческих мировых ресурсах, таких как вооружение и деньги, семья Тушан была определенно намного богаче, чем драконы и фениксы. 
Как только Император Шун сказал это, продовольственный кризис человечества будет решен в ближайшее время.



Глава 1055. Кража еды 



При поддержке мощной силы, предложение Императора Шуна было единогласно одобрено. 
Человеческие лидеры в зале оставались группами, все с серьезными взглядами, сверкающими глазами и бесчисленными мыслями, скрывающимися в их головах. 
Цзи Хао стоял у колонны, держа руки в рукавах, глядя на этих людей. 
Вскоре кто-то заметил Цзи Хао. Высокий и стройный молодой человек с длинным луком странной формы на спине разделил толпу и пошел к Цзи Хао большими шагами. 
"Граф Яо, Цзи Хао?" Мужчина отошел от Цзи Хао менее чем на полдюйма, так что его нос почти коснулся носа Цзи Хао, когда он спросил странным тоном. 
"Бесишь!" Хэн Син стоял рядом с Цзи Хао, положив руки на бедра. Прежде чем Цзи Хао ответил, Хэн Син уже выпучил глаза и быстро нанес удар по холодному лицу молодого человека. Хэн Син уже признал Цзи Хао своим хозяином. Для не очень умного духовного существа, мастер всегда должен быть надежно защищен. 
Молодой человек чуть не прижался носом к носу Цзи Хао, когда задавал вопрос. Без сомнения, это было провокационно. 
Хэн Син еще не осознал, что именно происходит, но его тело отреагировало первым. 
Молодой человек небрежно поднял правую руку и ловко ударил Хэн Сина кулаком. Раздался громовой взрыв, а затем взгляд молодого человека внезапно изменился. Его правое запястье громко лопнуло, а верхняя часть тела откинулась назад. Его ноги больше не могли стабилизировать его тело, и, следовательно, он отшатнулся на несколько шагов назад. 
"Вы!" Молодой человек уставился на Цзи Хао, подсознательно кладя руки ему на лук. 
"Я граф Яо Цзи Хао!" Цзи Хао холодно посмотрел на молодого человека и сказал: «Если вы хотите отомстить за и Шена и И Тянь, подождите, пока не разразится потоп. Люди сталкиваются с катастрофой, и в нынешней ситуации я не хочу сражаться с вами и ослаблять человечество без причины ". 
Молодой человек взмахнул рукой, некоторое время холодно и резко глядя на Цзи Хао. Затем он резко понизил голос и засмеялся: «Нет, я просто хочу поблагодарить вас. Без вас, у меня не было бы шанса преуспеть в величайшей силе Восточной Пустоши». Помните, я И Ди, И Тянь был моим старшим братом." 
Ухмыляясь, И Ди продолжил тихим голосом: «Десять старейшин Страны Десяти Солнц уже установили правило. С тех пор, как И Шен умер, тот, кто убьет тебя, будет новым принцем. Поэтому, держите голову хорошо, потому что я заберу ее лично. " 
Цзи Хао вежливо посмотрел на И Ди. Подняв руку, Цзи Хао быстро указал на Хэн Сина и сказал: «Сначала победи моего коня, если хочешь убить меня. Ты не смог нанести небольшой удар моему коню, как ты смеешь говорить, что хочешь убить меня?» 
И Ди посмотрел на Цзи Хао сложным образом. Он поднял правую ладонь и посмотрел на кровь на ладони. Когда он взмахнул рукой, кровь сразу исчезла. Он мельком взглянул на Хэн Сина и сказал странным тоном: «Убивать людей ... Великая сила — не единственное, что позволяет вам убивать». 
Холодно фыркнув, И Ди обернулся и вышел из зала. 
Вскоре, другой молодой человек, несший длинный лук, подошел к Цзи Хао. Молодой человек посмотрел на Цзи Хао с головы до ног, затем указал на свой собственный нос и сказал: «Я И Рен. И Ди бросил тебе вызов? Пожалуйста, не умирай от его рук, потому что твоя голова и слава и сила, которая будет доставлена твоей смертью, будет моей! 
И Рен гордо поднял голову и вышел из ратуши. 
«Похоже, я действительно доставил себе немало хлопот за эти годы». Цзи Хао улыбнулся и сказал тихим голосом. «Если бы не было наводнения, я бы даже не дал вам возможности выйти из этого зала». Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил. 
В прошлом, Цзи Хао избил Учжи Ци и Чжу Жуна Тяньмина перед всеми, прямо в этом зале. С его плохим характером, если бы люди не сталкивались с большой катастрофой, и он не боялся вызвать внутренние расколы, он бы уже убил И Ди и И Рена. 
Вскоре люди в ратуше все уехали. Таинственные двенадцать уже исчезли, но никто не знал, когда это произошло. 
Цзи Хао взял Хэн Син, подошел к Си Вэнь Мину и улыбнулся: «Дядя Вэнь Мин, мне тоже не хватает еды. Когда прибудет еда из твоей семьи, ты можешь дать мне немного? Только что я позволил Яо Мэну и остальным нескольким братьям привезти всех своих людей ко мне ". 
Си Вэнь Мин выдавил слабую улыбку со своего серьезного лица, кивнул Цзи Хао и сказал: «Семья Тушан уже отправила партию с едой. Доставка за ночь, она прибудет в город менее чем за один день. Я раздам некоторую вам, когда еда прибудет. " 
Император Шун все время держал серьезное темное лицо. Но, услышав Цзи Хао, он, наконец, улыбнулся, тепло кивнул Цзи Хао и сказал сильным голосом: «Цзи Хао, только сейчас ты сдержался и не вступал в конфликты с этими двумя детьми. Это хорошо. В будущем, ты будешь помогать Вэнь Мину как можно больше. Долг тяжелый, и ты не можешь быть таким же эмоциональным, как раньше ». 
Цзи Хао улыбнулся. Судя по словам императора Шуна и Си Вэнь Мина, как он думал, все это было спланировано ими. 
С продовольственной помощью от семьи Тушан, продовольственный кризис в городе Пу Бань был бы в значительной степени смягчен. Помимо этого, Си Вэнь Мин мог также разумно отвечать за миссию по борьбе с наводнениями, управляя всей ситуацией. Как только потоп будет успешно преодолен, Си Вэнь Мин определенно вознесется на престол с этим кредитом, и никто не сможет усомниться в нем. 
«Но, дядя Вэнь Мин, сколько еды отправил тушанский старик?» Цзи Хао поднял брови, указал на ворота ратуши и сказал: «Если эти люди объединятся…» 
Си Вэнь Минь улыбнулся и уверенно сказал: «Давайте не будем упоминать, могут ли они достичь соглашения в течение трех дней, чтобы выбрать одного или двух человек, чтобы конкурировать со мной ... Даже если все крупные кланы в городе Пу Бань объединяют свои усилия прямо сейчас и соберут все свои хранилища еды, это не будет больше, чем рассрочка, отправленная на этот раз семьей Тушан ". 
Цзи Хао был ошеломлен. Слова Си Вэнь Мина заставили его в шоке показать зубы. 
Семья Тушан была действительно супер богатой. Они даже были достаточно уверены, что поверили, что продукты, которые они послали, были в большем количестве, чем вся пища, хранящаяся во всем городе Пу Бань! 
Цзи Хао внезапно осознал, что по сравнению с супербогатыми кланами, такими как семья Тушан, территория его горы Яо была слишком бедной. 
Цзи Хао не покинул ратушу. Организованный императором Шуном, был практически уверен, что Си Вэнь Мин будет нести основную ответственность за миссию по борьбе с наводнениями. Поэтому, Си Вэнь Мин уже начал устраивать общие мероприятия. 
Министры императора Шуна и командиры его семейных армий, семейные министры из семьи Си Вэнь Мина и те князья из больших человеческих кланов и семей, которые были готовы поддержать Си Вэнь Мин, собрались в небольшом зале за главным залом. Все были заняты. Задачи начали назначаться, а ресурсы стали распределяться. У Си Вэнь Мина уже был план, который был более грандиозным, чем десять тысяч драконов Си Си, запечатывающих воду, запечатлевавших магию. Этот более масштабный план включал в себя идеальные решения для всех возможных будущих проблем, но он был в сотни раз более сложным и трудным, чем магическое формирование с водонепроницаемым покрытием Си Си. 
Цзи Хао был знающим, но, услышав об этом плане Си Вэнь Миня, у него были все прекрасные волосы, стоящие прямо. Он чувствовал, как слабые электрические болты двигались по его коже. 
Великолепно, великолепно, Цзи Хао даже не мог представить, как Си Вэнь Мин придумал этот план! 
Как только это сработает, не только этот поток, даже многие другие проблемы, с которыми сталкивалось человеческое общество, будут решаться естественным путем. 
Когда Цзи Хао с энтузиазмом слушал Си Вэнь Мина, луч красного света ослепил его из рукава. В его рукаве, неожиданно взорвался треугольный нефритовый талисман. 
Взгляд Си Вэнь Мина изменился немедленно. 
«Отряд по доставке продуктов питания из семьи Тушан находится под атакой. Враги ... чрезвычайно сильны!»



Глава 1056. Отряд по транспортировке продовольствия 



Четверть часа назад, в восточной части города Пу Бань, во время сильного шторма в потопе двигалась крупная транспортная группа. 
Целых десять тысяч звездных небесных черепах-духов держали головы высоко, стремительно двигаясь по поверхности воды. Густые облака тумана поднялись из-под ног этих черепах. Они были огромны, каждый из них длиной почти двадцать миль от головы до хвоста. На спине каждой духовной черепахи стоял металлический город. 
В этих металлических городах, уже были убраны каюты для пассажиров. Вместо этого, каждый металлический город был теперь заполнен едой. Зерно, фрукты, овощи, вяленое мясо, готовые к употреблению рисовые лепешки, картофельные лепешки и все другие виды пищи заполняли каждую комнату в каждом металлическом городе. 
За десятью тысячами огромных духовных черепах следовали десятки тысяч плавучих городов, построенных из бревен. Каждый из этих плавающих городов квадратной формы был примерно в десяти милях от площади, внутри не было ничего, кроме мешков разного размера, наполненных всевозможными продуктами питания. 
Эти плавучие города были без двигателей, связаны десятками канатов размером с резервуар для воды и тянулись китами. Каждый из этих китов был длиной в сотни метров и извергал воду, пел с прекрасными высокими звуками. Эти киты держали веревки во рту, двигаясь против сильных волн с максимальной скоростью. 
Эти сотни китов потянули почти сто тысяч плавучих городов, по пятьдесят китов на каждый город. Пять миллионов китов, принадлежащих семье Тушан, были использованы на этот раз. 
Транспортный отряд был огромен, простираясь на бесчисленные мили, и его не было видно. Этот огромный отряд разорвал завесу дождя, сокрушил волны и приблизился к городу Пу Бань с неописуемым, огромным импульсом. 
Если бы здесь был Цзи Хао, он бы искренне похвалил — Супер, супер богатый! 
Тушанский старик стоял на голове первой духовной черепахи, казалось, в хорошем настроении. Держа чашку чая, он неторопливо сделал глоток, резко рассмеялся и сказал: «Эти люди действительно хотят устроить финансовое соревнование против нашей семьи Тушан? Хм, трон принадлежит моему зятю. Никто не может забрать его! 
Двенадцатиметровый воин клана Цзя стоял рядом со стариком Тушан. Кожа этого воина Цзя Клана была золотой, слегка прозрачной и с хрустальным блеском. Услышав тушанского старика, этот воин клана Цзя тихо спросил: «Мастер, что если эти крупные кланы в городе Пу Бань объединятся и соберут большее количество еды? Должен ли я пойти убить их?» 
"Убей, убей, убей, убей свою задницу!" Старик Тушан обернулся и сильно ударил по колену воина Цзя. Вслед за громким хлопающим голосом тушанский старик показал зубы от боли. Размахивая рукой, старик Тушан гордо усмехнулся и сказал: «Во-первых, я боюсь, что все они имеют разные цели и не могут легко прийти к соглашению…» 
«Во-вторых…» Тушанский старик взглянул на огромный транспортный отряд позади него, продолжая холодным и уверенным тоном: «Даже если они объединятся, сколько еды они могут предоставить? Им все еще нужно думать о благополучии собственных людей, не так ли? Сколько они могут предоставить? Но мой отряд только доставляет от нас первую часть продовольственной помощи! " 
Прижав ногу к голове духовной черепахи, тушанский старик прищурился. В этих суженных глазах его вспыхнул опасный холодный свет, и он продолжил: «Если их запасы действительно больше, чем наша первая партия, хе-хе, пять миллионов китов там, убейте их всех и они послужат пищей». 
«В Восточном море наша семья Тушан вырастила десятки тысяч стай китов, и у каждой стайки более тридцати тысяч китов. Это не что иное, как пять миллионов китов, которых я могу потерять!» 
Воин клана Цзя пожал плечами и больше ничего не сказал. 
Он много лет служил тушанскому старику. Он знал, что семья Тушан была невероятно богата. Он был свидетелем многих необоснованных поступков, которые совершали люди семьи Тушан из-за их богатства. Однако на этот раз он все еще был шокирован мечами старика Тушана. 
Он не понимал, почему в семье Тушан так много китов? Для продуктов питания? Или у этих китов были другие функции? Это был коммерческий секрет семьи Тушан, и воин клана Цзя ловко не задавал никаких дополнительных вопросов. 
Дождь был сильный, и волны сильные. Тушанский старик был в приподнятом настроении. Он сел на голову духовной черепахи, глядя на быстро текущую воду, и начал петь народную песню хриплым голосом, который было не так приятно слышать. Покачав головой, он хлопнул в ладоши и даже разбрызгал чай по всему телу. Но он не обратил на это никакого внимания. 
«Хе-хе, зять нашей семьи Тушан собирается стать человеческим императором!» Тушанский старик счастливо улыбнулся, показывая свои блестящие зубы. «Позор, император Шун женился слишком рано. Тогда, когда я пытался приблизиться к нему, он уже был отцом». 
«Но теперь, разве Си Вен Минг не является моим зятем? При поддержке человеческого императора в будущем. бизнес моей семьи Тушан, естественно, достигнет каждого уголка мира. В будущем, наша семья Тушан будет лучшей в списке богатых людей этого мира. Драконы и фениксы могут просто отойти в сторону! " 
Свист! Острая стрела пролетела сквозь дождевую завесу с большого расстояния. Стрела горела, создавая сильную жару, которая испаряла дождь, оставляя в воздухе чистый поток пара. 
Тушанский старик был погружен в свои мысли, что когда он увидел стрелу, она уже достигла менее трех футов от него. С быстротой реакции старика Тушана, он никогда не сможет увернуться от этой смертоносной стрелы. 
Воин клана Цзя, стоящий рядом со стариком из Тушана, сразу же разразился глубоким криком, в то время как кроваво-красный свет вспыхнул на его четырех глазах. Воздух перед тушанским стариком вдруг стал таким же твердым, как железная стена. Стрела врезалась в невидимую воздушную стену, разбудила волны ряби, затем взорвалась, превратившись в сферу пламени радиусом в десятки метров. 
Даже огонь или жара не смогли приблизиться к тушанскому старику, так как холодный глубокий крик этого воина Цзя Клана заблокировал все. 
Тушанский старик замер, затем прыгнул прямо вверх и закричал: «Мы находимся под атакой! Бой! Бой! Отправьте аварийные сигналы в город Пу Бань! Черт возьми! Это была стрелка заката в Восточной Пустоши! Они не хотят, чтобы Вэнь Мин отвечал за миссию по борьбе с наводнениями! Они пришли за едой! " 
Тушанский старик был умным и хитрым. В тот момент, когда он увидел эту стрелу, он понял девяносто девять процентов правды. 
Он достал из рукава магический талисман в форме треугольника, что-то пробормотал и раскрошил. Затем он поднял руку и послал несколько красных огненных шаров в небо. Эти огненные шары взорвались в воздухе, выпустив потоки пламени, летящие во всех направлениях. Эти несколько взрывающихся огненных шаров можно было увидеть за тысячи миль. 
После череды шумов бесчисленное количество людей появилось на заднем плане всех духовных черепах. Тем временем, неисчислимые воины, вооруженные до зубов, выбежали из этих плавучих городов. Семья Тушан была богата деньгами, едой и оружием. Поэтому, они собрали великую армию. 
Громовые звуки волн доносились со всех сторон. Сильные духовые вибрации существа поднимались, доходя прямо до облаков. В небе густые темные облака начали беспокойно катиться. 
Удары молнии ослепляли темные тучи, а волны поднимались во всех направлениях. Бесчисленные вооруженные водные духовные существа били в боевые барабаны из шкуры дракона, дули боевые рога драконьей кости и приближались со всех сторон вместе с сильной аурой убийства. 
Среди этих водных духовных существ были большие группы воинов в тяжелой броне, лица которых были покрыты забралами. Эти человеческие воины были смешаны с водной армией, скрываясь, измеряя этот транспортный отряд своими глазами.



Глава 1057. Нижний предел 



Алчность ... Эти водные духовные существа вообще не пытались скрыть свою жадность. Они набросились на транспортный отряд семьи Тушан, как голодные дикие собаки. 
Человеческие воины, смешанные с водной армией, сверкали глазами. Они спрятали свои сильные и крепкие тела в группах водных существ, одновременно вытягивая головы и бросая сложные взгляды на транспортные войска. 
Звук волн становился все громче и громче. Длинные и тяжелые звуки дыхания , издаваемые этими водными духовными существами, пронеслись по поверхности воды, как ураган. Они жадно смотрели на войска, смотрели на эти горы груд пищи, затем смотрели на этих огромных духовных черепах и китов, тянущих плавучие города. 
«Братья! Делайте это! Берите столько, сколько хотите! Все ваши урожаи будут принадлежать только вам!» Гигантское водное духовное существо яростно подняло свой трезубец и зарычало. Это водное существо было почти сто метров в высоту, и на его лице извивались десятки щупалец. "Возьмите всю эту еду! Съешьте этих людей! Съешьте их всех!" 
"ублюдок, половина этой еды принадлежит нам!" Высокий и стройный мужчина, стоявший в группе водных духовных существ, закричал в гневе. Этот человек был одет в черный кожаный плащ, который покрывал все его тело. Очевидно, он не хотел раскрывать свою личность. Тем не менее, длинный лук, который он держал в руке, и колчан, завязанный вокруг его талии, наряду с особой энергетической вибрацией, которую он выпустил, говорил всем, что он из Восточной Пустоши! 
Его крики звучали невероятно слабо среди волн сумасшедших приветствий, разрывающихся от этих водных духовных существ. Эти водные духовые существа не обращали на него никакого внимания. Сотни гигантских духовных существ вернулись в свои первоначальные формы, подняли волнообразные горы и пошли к транспортному отряду. 
Бесчисленные водные духовные существа стояли на волнах, следуя за этими гигантскими духовными существами. Они уже почувствовали аромат вина и мяса от транспортного отряда… Но, конечно, по сравнению с едой, поставляемой отрядом, они больше заботились о самом отряде. 
Как может сухое мясо иметь вкус лучше, чем свежее человеческое мясо? Для духовных существ человеческая кровь и человеческая плоть имели высокую пищевую ценность, особенно кровь и плоть человеческих воинов, богатых сильной духовной кровью и жизненной силой. Съедая человеческую ногу, можно получить значительное улучшение для духовного существа. 
"Съешьте их всех, съешьте их всех!" 
Они не только хотели съесть всю еду, отправленную транспортным отрядом семьи Тушан, но и намеревались проглотить каждого последнего члена семьи Тушан на месте происшествия. 
"Куча бедных идиотов!" Тушанский старик стоял на голове черепахи и сердито смотрел на тех водных духовных существ, которые были в грубой одежде. Он холодно фыркнул, затем откинул руку назад. 
Сотни божественных башен Ю Клана разных размеров возникли из транспортного отряда. Внутри каждой божественной башни магические кристаллы горели в магических хрустальных котлах. Горы магических кристаллов вскоре превратились в энергию, превратившись в сложный символ заклинаний и группы магических талисманов в каждой башне. 
Раздались жужжащие звуки. Сверху каждой божественной башни сияли блестящие сияющие глаза, высвобождающие большие потоки яркого света, которые быстро вплетались в толстый и яркий магический экран в воздухе. 
Транспортный отряд был полностью обмотан. Десятки гигантских водяных духовных существ бросились слишком быстро и не успели вовремя остановиться. Как следствие, их головы врезались в волшебный экран и издавали приглушенные громы. Тысячи ударов размером с резервуар для воды вырвались из волшебного экрана и ударили по телам этих гигантских духовных существ. 
От удара молний, десятки гигантских духовных существ сильно вздрогнули. Они выпрямили свои тела и хрипло завыли в небо. 
Грохочущие громы не прекращались. Яростные удары молнии спустились с неба без конца, приземлившись на тела этих гигантских духовных существ, как огромные острые мечи. Они оставили глубокие раны на их телах и раздавили кожу и мышцы. 
«Вы, идиоты, должны понимать одну вещь. С деньгами, вы можете нанять даже богов!» Тушанский старик держал руки за своим телом, встал на голову черепахи и, слегка улыбаясь, сказал: «Имея достаточно денег, вы можете купить все, что угодно, например… Божественные башни от Клана Ю… Хотя каждый год не слишком много божественных башен будут хитро проданы теми безумными мастерами клана Сю, которые мы покупали у них столько лет. Поэтому у нашей семьи Тушан много божественных башен ». 
Старик Тушан спокойно и небрежно улыбался, а десятки гигантских духовных существ были почти сожжены до смерти. Эти духовные существа слабо обернулись и попытались бежать изо всех своих сил. 
Слышен был ряд скрипящих звуков. Более тысячи духовных черепах резко открыли свои челюсти. В их огромных, похожих на пещеру ртах стояли разрушающие крепость катапульты, сверкающие холодным светом и высвобождающие мощные вибрации. Прежде чем эти гигантские духовные существа смогли что-либо предпринять, чтобы увернуться, можно было услышать потрясающие удары. Все катапульты стреляли практически одновременно. 
Стрелки толщиной в девять метров были выпущены. Эти очень большие стрелы были полностью сделаны из магических кристаллов и глубоко проникали в тела этих гигантских духовных существ, за которыми следовали сильные порывы ветра. 
Бесчисленные ослепительные символы заклинаний сверкали на этих очень больших стрелах, которые затем взорвались. Сферы громового пламени и ударов молнии разрываются внутри тел этих духовных существ, громоподобно ударяя, даже повреждая уши людей звуком. Разрушительные ударные волны обрушились на поверхность воды и раздавили бесчисленные водные существа, скрывающиеся в воде. Мгновенно, кровь окрасила воду в красный цвет. 
Десятки гигантских духовных созданий уровня Божественного Мага кричали душераздирающе. У каждого из них, половина тела была уничтожена взрывом, который серьезно потреблял их духовную кровь. Они слабо завыли, убегая с трудом. 
Эта жестокая сцена испугала тех относительно слабых водных духовных созданий, у которых не было большого количества боевого опыта. Эти водные духовные существа были созданы, чтобы прятаться в тех водных мирах Гун Гуна. С тех пор как они родились, они спокойно и тихо отдыхали в этих водных мирах и никогда не выпускали никакой крови. 
Солдаты семьи Тушан жестоко ранили этих гигантских духовных существ огромным оружием, и такая жестокая сцена смягчила конечности этих меньших по размеру водных духовных существ. Они были ошеломлены, стояли в воде и забыли, что делать. 
Минуту назад эти водные духовные существа распухли от высокомерия. Но теперь, они все закрыли рты. Однако, смешанные в водной армии воины-люди отреагировали довольно быстро. 
Почти сто тысяч воинов в тяжелой броне быстро собрались вместе, вытащили свои луки и одновременно произвели странное заклинание с глубокими голосами. От их тел острые лучи стрелкового света достигли неба. Глядя сверху вниз, формирование этих человеческих воинов выглядело как летающая стрела. 
Тот с черным кожаным плащом, который громко кричал на этих водных духовных существ ранее, раскрыл свой лук и произнес резонансное рычание. Следуя его голосу, свет стрелы, выпущенный почти сотнями тысяч человеческих воинов, превратился в ослепительные световые потоки, непрерывно сливаясь с его луком. 
"Формирование стрелы Восточных Пустошей!" Глаза старика Тушана дернулись от ярости. «Вы, ублюдки! За власть, ради выгоды, вы собираетесь оставить тех людей в городе Пу Бань, на гибель ?!» крикнул тушанский старик яростно. 
"Ради трона, почему бы не позволить умереть нескольким ничтожным людям?" Человек в кожаном плаще холодно рассмеялся, ослабив пальцы и выпустив стрелу. 
Приблизительно в пятидесяти милях отсюда, луч света длиной в три тысячи метров пробил пространство и точно пробил магический экран, созданный божественными башнями, прямо перед стариком Тушан. В небе осталась черная пространственная трещина. 
Поп! Волшебный экран был пронизан светом стрелы. Свет стрелы вспыхнул в воздухе и достиг лица тушанского старика.



Глава 1058. Перехват 



Получив послание старика из Тушана, Цзи Хао выскочил из города Пу Бань первым. 
Золотой мост превратился в золотой луч света, сверкающий в небе. Однако, прежде чем Цзи Хао достиг высоты в десять тысяч метров, айсберг разбился о землю, заставив его остановиться. 
Темно-синий айсберг был прозрачным и кристальным, шириной в сто миль и высвобождал мощную холодную силу. Айсберг спустился к голове Цзи Хао, и сильные воздушные потоки, которые он генерировал, даже заставили Цзи Хао закрыть глаза. 
Холодно фыркнув, Цзи Хао ударил по айсбергу. 
Пятый поворот метода выращивания с девятью оборотами был активирован. Драконоподобная мощная сила вырвалась из его тела. Наряду с легким скрипом костей, Цзи Хао стал на три фута выше. Он приложил всю силу через свои руки, которые распухли и стали такими же толстыми, как талии нормальных людей. 
Тяжелый удар, вызванный чистой физической силой, приземлился на айсберг и вызвал потрясающий удар. Несколько криков раздалось издалека, в то время как айсберг рухнул, превратившись в мелкие кристаллы льда, рассеиваясь в воздухе. 
Град начал падать с неба над городом Пу Бань. Айсберг был разрушен, и мощная холодная сила, содержащаяся в нем, была выпущена, распространяя замороженные капли дождя в воздухе. Она превратила капли дождя в градины размером с кулак, которые заревели. 
Цзи Хао бросил холодный взгляд, откуда пришли крики. Он снова холодно фыркнул. Золотой мост засиял золотым светом и понес Цзи Хао и десятки элитных воинов под командованием императора Шуна, летевших на восток. 
С более высокого неба раздался громкий треск. Десятки струй воды, льющейся из темного облака, внезапно замерзли во льду. Между тем, мощные вибрации сильного духовного существа распространялись волна за волной. Белые ледяные чешуйки быстро росли на этих замерзших струях воды. В мгновение ока, эти замерзшие водные потоки превратились в десятки огромных ледяных драконов. Они ревели с шипением, набрасываясь на Цзи Хао. 
В то же время, над головой Цзи Хао появились многочисленные чрезвычайно тонкие струи воды. Эти тонкие водные потоки были обмотаны холодными воздушными потоками. Они сплелись вместе и светились тусклым светом, превращаясь в большую плотную паутину. Эти тонкие струи воды казались безвредными, но если присмотреться, то обнаружится, что каждая из этих струй воды на самом деле была особенно острой, не хуже любого высококачественного оружия. 
Врезаясь в эту большую сеть, сотканную из этих тонких струй воды, любые обычные люди будут разрезаны на тысячи кусочков. 
«Впечатляет!» Цзи Хао холодно улыбнулся. Открыв рот, он выпустил божественный меч Тайцзи. Как и прежде, меч превратился в свернувшийся черно-белый поток, вращающийся, как дрель, мгновенно пронизывающий всех ледяных драконов. 
Сильный, но слабо видимый поток воздуха был выпущен от меча, в котором смутно сверкали бесчисленные символы заклинаний. Внезапно, все эти ледяные драконы, пораженные мечом, начали гореть. Золотое пламя задержалось на этих ледяных драконах, неистово горящих. Тем временем, язык пламени поднялся вверх по воздуху. 
Далеко, кто-то с тревогой вскрикнул в темном облаке. Сущность солнечного огня, выпущенного из божественного меча Тайцзи, фактически достигла атакующего в течение нескольких секунд, который прятался в темном облаке, через связь между атакующим и этими ледяными драконами. 
Несколько темных гигантских духовных созданий выскочили из темного облака, плача и завывая от боли. Мощная холодная сила была выпущена из их тела, но солнечный свет золотой сущности задерживался на их телах, яростно горел. Они максимально увеличили свои силы, пытаясь покрыть свои тела льдом. Однако, чем сильнее они старались, тем быстрее горел огонь. 
За пару вдохов, несколько духовных существ были сожжены в пучки пепла, уходящие в воздух. 
Эти ледяные драконы распались, и эти тонкие струи воды исчезли. Цзи Хао снова холодно фыркнул, забрал меч и выпустил колокол Пань Гу. Он активировал золотой мост и бросился на восток. 
В этом темном облаке, были едва различимы бесчисленные силуэты в форме человека. Однако сущность солнечного огня Цзи Хао была слишком ужасающей. Эта чисто положительная сила была как стихийное бедствие для всех духовных существ, заставляя их чувствовать себя крайне небезопасно. 
Бесчисленные водные существа наблюдали, как Цзи Хао улетает. Тем не менее, никто из них не сделал ничего, чтобы остановить его. 
Всюду скача, золотой мост мелькнул за тысячу миль в мгновение ока. Многие безрассудные водные духи появились на пути, махая своим простым оружием низкого качества, наступая на водяные облака, пытаясь остановить Цзи Хао. Цзи Хао даже не пошевелил мизинцем. Вместо этого, он позволил колоколу Пань Гу плавать над головой, натыкаясь вперед. Все водные духовные существа, которые осмелились встать у него на пути, были раздавлены, и никто из них не выжил. 
"Куча идиотов!" Хэн Син взволнованно стоял позади Цзи Хао, выпучив глаза, глядя на кровь этих водных духовных существ, плескающихся по всему небу. «Ха, мой хозяин такой могущественный. Убей больше, я просто голоден!» 
Быстро вытянув руку, Хэн Син выхватил из воздуха хвост крокодила длиной в десятки метров. Он ухмыльнулся, схватил длинный и толстый хвост обеими руками и начал пожирать его. Это сделало его собственное тело покрытым кровью, заставляя его выглядеть довольно страшно. 
Цзи Хао изогнул уголки рта, готовясь научить Хэн Сина некоторым манерам за столом. Но внезапно, из темного облака спереди вырвалось более тысячи серебряных цепей толщиной в руку. Мощная металлическая сила распространилась из этих цепей, превратившись в видимое полупрозрачное оружие, парящее вокруг этих цепей. 
Вслед за громким рядом металлических лязгов, эти цепи переплетались и образовали еще одну плотную гигантскую паутину перед Цзи Хао. 
Цзи Хао врезался в эту сеть напрямую. Колокол Пань Гу послал паутину ослепительных огненных искр на сеть. Силы трения были вызваны между теми цепями, которые создавали сферы размером с резервуар для воды, ударяющие по колоколу. 
Цзи Хао не мог сказать, из чего были сделаны эти цепи. Колокол Пань Гу был могущественным высшим магическим сокровищем, но он только оставил глубокие царапины на этих цепях и не смог сломать ни одну из них. В мгновение ока, мощная металлическая сила собралась со всех сторон. Когда эти цепи поглотили энергию металла, царапины и трещины, вызванные колоколом, быстро исчезли. 
Глубокий рев донесся из темного облака. Восемнадцатиметровый мускулистый мужчина медленно спустился из темного облака. Этот человек был одет в толстую броню из кожи дракона, его лицо было покрыто куском кожи дракона, у которого было два отверстия в области глаз. 
"Кто ты?" Цзи Хао быстро обошел вокруг этого человека своей духовной силой. У этого человека было прикрыто лицо, но чувство силы, исходившее от его тела, было сильным и знакомым. Это был чистокровный Таоти [1], и, судя по его силе, он должен быть довольно важной фигурой в клане Таоти в Западной Пустоши. 
Этот человек не хотел, чтобы Цзи Хао видел его лицо. Поэтому, весьма вероятно, что он был одним из немногих старейшин клана Таоти, размещенных в городе Пу Бань! 
Западная пустошь была бесплодна, и это была общеизвестная истина. По этой причине, все крупные кланы Западной пустоши были малонаселенными. Из-за этого, у них было много требований к альянсу человеческих кланов. Поэтому, у этих крупных кланов Западной Пустоши всегда были хорошие отношения с человеческими лидерами в городе Пу Бань. 
На его пути появился Таоти, поэтому Цзи Хао отказался от ответа на первый вопрос, который он задал. Вместо этого, он прямо бросил еще один вопрос: «Сколько тебе платят, чтобы заставить тебя прийти, остановить меня? Таоти, сколько они тебе заплатили? Я удвою это!» 
Тело Таоти слегка задрожало, затем он ответил приглушенным голосом: «Ты… Ты меня знаешь?» 
Цзи Хао показал белки его глаз и прямо сказал: «Отойди в сторону. После того, как это закончится, иди в мой дворец. Независимо от того, сколько тебе заплатили, я удвою это!» 
Таоти щелкнул по своим губам, секунду поколебался, затем резко рассмеялся и сказал: «Я… На самом деле, я пришел помочь тебе, граф Яо!» 
______ 
[1] Таоти, мифическое свирепое существо, один из четырех злых друзей в китайской мифологии. В древнекитайской мифологии, такой как «Классика гор и морей», таоти (is) является одним из «четырех злых созданий мира» или четырех злодеев, наряду с Хундуном (зверь Хаоса), Цюнци (зверь Цюнци) и Таову (梼 杌) На противоположной стороне, есть четыре священных существа в китайской мифологии, которые называются Лазурный дракон, Киноварь, Белый тигр и Сюаньу (черная черепаха).



Глава 1059. Хоу Ту и Гун Гун 



Воин клана Цзя, стоящий за стариком Тушан, сделал шаг в сторону, поднял золотой щит в форме шестиугольника обеими руками и заблокировал свет стрелы. 
Формирование меча собрало всю силу почти ста тысяч лучников Восточных Пустошей и породило свет стрелы, который был достаточно силен, чтобы убить Бога. Он легко проник в защитный магический экран, созданный сотнями божественных башен, что ясно доказало мощь света меча. 
Золотой щит был обмотан потоками света. Из щита, ореолы шестиугольной формы распространялись волна за волной, как вода. Они превратились в золотую сферу и обернулись вокруг тушанского старика и воина клана Цзя. 
Стрелка быстро вращалась, сверлясь в щит. Воин клана Цзя был крепок, как гора. Он поднял щит обеими руками и оставался совершенно неподвижным. Кровяные вены выплывали из его рук одна за другой, а его четыре глаза ярко сияли ярким светом. Четыре луча кроваво-красного света ослепили его глаза и достигли трех футов, делая его похожим на дикого зверя, сильного и жестокого. 
"Разрушить!" 
Воин клана Цзя заревел в ярости. Он вытащил из талии золотой кинжал и тяжело взломал свет стрелы. 
Был произведен громовой взрыв. Свет стрелы, генерируемый формированием меча Восточной Пустоши, был разрезан им. Свет стрелы распался и превратился в бесчисленные сильные порывы ветра, дующие повсюду, сотрясая великолепно пылающую защитную магическую формацию. 
"Тушан Зун, хорошая работа!" Старик Тушан мягко похлопал по колену этого воина Цзя Клана и с удовлетворением улыбнулся: — С тобой я не буду беспокоиться, ха-ха! 
Тушан Зун тяжело выдохнул. Правой рукой, он нес большой щит, который был таким же высоким, как и он сам, левой рукой стиснул этот трехметровый большой кинжал. Показав зубы, этот сильный воин клана Цзя разразился резонансным ревом по отношению к тем ошеломленным лучникам Восточных Пустошей. 
Этот рев звучал как десятки тысяч громовых ударов одновременно. Подавляющие звуковые волны распространялись и поднимались как горы. Бесчисленные водные духовные существа прятались в воде, кричали и орали. Но когда волны поднялись, их тела взорвались один за другим. В радиусе тридцати миль, все водные духовые существа были разбиты ревом Тушан Зуна. Вода уже была окрашена кровью в красный цвет, и после рева, покраснение стало еще темнее. 
Ревущие волны наводнили формирование Восточной Пустоши. Воин Восточной Пустоши в кожаном плаще стоял перед строем. Он яростно зарычал и издал резкую мощную вибрацию, которая расколола огромные волны, как острый меч. После этого, он слегка задрожал и пошатнулся на два шага назад. Из его козырька вытекали большие струйки крови. По-видимому, он был ранен резонансным ревом Тушан Зуна. 
«Я Тушан Зун, на этапе Солнца и Луны!» Тушан Зун лязгнул по груди рукояткой кинжала, дико рассмеялся и зарычал: «Кто смеет попробовать мой кинжал?» 
Лучник из Восточных Пустошей с кожаным плащом молчал, а эти водные духовные существа возле духовной черепахи старика Тушана немедленно повернулись, подняли ряд волн и отчаянно убежали. 
Технически, этап солнца и луны равнялся уровню Верховного Мага. Воины клана Цзя родились сильными, совершенно одаренными. Когда воин клана Цзя достигал стадии солнца и луны, он мог стать мясорубкой в любом сражении. Высшие Маги человека поддерживались естественными законами мира Пань Гу, которые позволяли им усиливать себя силами настоящих звезд. В противном случае, человеческие Маги были бы на более низком уровне, чем воины клана Цзя на стадии солнца и луны. 
Телохранитель старика Тушан был воином клана Цзя Солнца и Луны! 
"Что значит быть богатым?" Лучник Восточных Пустошей в кожаном плаще сердито проклял. Только что, он был ранен только ревом Тушан Зуна. Люди Тушанской семьи не были сильными бойцами. Тушан Зун был телохранителем старика Тушан. Очевидно, это было связано с деньгами семьи Тушан! 
"Я люблю слышать это больше всего!" Тушанский старик ухмыльнувшись кивнул лучнику и сказал: «Я богат. Наша семья Тушан — самая богатая семья в мире. Мы действительно богаты, и мы можем нанять много могущественных существ, чтобы защитить нас. Что бы вы ни говорили!» 
Холодно посмеиваясь, старик Тушан указал на этого лучника и сказал: «Я посылаю еду в город Пу Бань, чтобы спасти там людей, чтобы им не пришлось умереть с голоду! Вы, молодые люди, вы тоже бессердечные. Ты хотел уничтожить всю эту еду. Где твоя совесть? Ты скормил свое сердце собакам? " 
Лучник отвернулся. Но внезапно, он холодно рассмеялся и сказал: «Я не единственный, кто делает это ... Чего вы ждете? Шоу? Или вы собираетесь дать прекрасную возможность Си Вэнь Мину?» 
Из водной армии в окрестностях появились отряды воинов в тяжелой броне с лицами, покрытыми забралами. Очевидно, эти воины были разделены на семь-восемь групп. Они пришли со всех сторон, а их сверкающие глаза, были устремлены на старика Тушан. 
Старик Тушан опустил веки, слегка вздохнул и сказал: «Хе-хе, это интересно. Если я поймаю вас всех живыми и отправлю обратно в город Пу Бань, разве эти люди позади вас все еще будут достаточно бесстыдными, чтобы жить?» 
Сильный воин держал в руках большой топор, который держал в руке, и сказал глубоким голосом: «Поэтому, старик, мы не можем позволить тебе пойти в Город Пу Бань живым. Если мы разрубим тебя на куски здесь, и убьем всех до последнего под твоим командованием, кто узнает, что случилось в этом месте? Во время разговора, сильная энергетическая вибрация высвобождалась из его тела. 
Из-за темного облака, словно желтый дракон, поднимался густой туман желтого цвета, ныряющий прямо с небес. Из желтого тумана, Хоу Ту протянул свою верхнюю часть тела, а затем нанес удар в сторону старика Тушан, 
Тушан Зун взревел от ярости и поднял щит левой рукой, прикрывая тушанского старика. Кулак Хоу Ту разбил магический защитный талисман, созданный божественными башнями и тяжело приземлился на щит. Тело Тушан Зуна внезапно обмякло, когда ужасно мощная сила прошла через его тело. 
За ним последовал громовой взрыв, духовная черепаха, на которой пронзительно закричали тушанский старик и Тушан Зун. Затем, его огромная голова взорвалась. Мощная сила, которая проникла через тело Тушан Зуна, взорвала голову черепахи. 
Тушанский старик мелькнул в воздухе, как молния. Когда произошел взрыв, он уже двинулся в центральную зону транспортного отряда. Десятки тяжело бронированных элитных воинов немедленно окружили его. Тушанский старик посмотрел на Тушан Зуна и резко закричал: «Зун, борись изо всех сил. Не беспокойся обо мне!» 
Тушан Зун тяжело кивнул. Кинжал, который он держал в правой руке волшебным образом засверкал и рассекал грудь Хоу Ту, оставляя дугообразный, ослепительный поток клинкового света. 
Хоу Ту не удалось увернуться. Тушан Зун разрезал большую часть его груди, когда из его тела вырвались большие струи золотой липкой крови. Хоу Ту взревел от боли. Огромное густое желтое облако, катящееся с неба, окутало Тушан Зуна и его самого. 
"Все вместе!" Этот лучник из Восточных Пустошей громко закричал. «Я не верю, что у этого старика есть два Верховных Мага охранника ! Давайте сделаем это вместе! Разрубите этого старика! Тогда мы сможем разделить еду равномерно!» 
Группы человеческих воинов разразились громовым ревом, смешались с этими водными духами и пошли к транспортному отряду. 
Темное облако собралось в небе, внутри которого был едва различим огромный силуэт. 
Постепенно, этот силуэт становился все яснее и яснее. Это было волшебное существо, с верхней частью тела мускулистого, сильного человека и нижней частью тела в виде черного драконьего хвоста. У него была пара драконьих рогов на лбу, обернутая потоками водянистого света. 
Этот человек опустил голову, взглянул на транспортный отряд, затем осторожно взмахнул руками. Действие его подняло в небо пожирающие волны, сокрушая вниз к транспортному отряду в неудержимом пути. 
«Хоу Ту, я Гун Гун. Я здесь, чтобы помочь тебе!»



Глава 1060. Снова еда 



Тао Ша было именем этого старейшины клана Таоти и он был немного бесстыдным. 
Будучи чистокровным Таоти, Тао Ша занимал очень важную должность в своем клане. Он был тотемом своего клана. Что еще более важно, он был действительно могущественным, основным старейшиной этого большого клана. 
Стоя на золотом мосту, Тао Ша положил руки на бедра и пробормотал приглушенным голосом: «Граф Яо, ты не можешь мне лгать. Они обещали мне большое количество еды. Ты действительно удвоишь его? Хе-хе, мы клан Таоти, нас не обмануть! " 
Посмотрев на Тао Ша косым взглядом, Цзи Хао нетерпеливо ответил: «Конечно, я удвою это. Даже если моя территория горы Яо не сможет себе этого позволить, у нас есть семья Тушан на нашей стороне. Вы боитесь, что семья Тушан не имеет достаточно еды? 
Тао Ша наклонил голову и некоторое время размышлял. Казалось, он думал, что слова Цзи Хао были разумными, когда он облегченно вздохнул и радостно засмеялся: «Это имеет смысл. Хе-хе, Си Вэнь Мин, этот ребенок, он — сын в законе Тушанского старика!» Щелкнув языком, Тао Ша продолжил: «Эх, я был слишком взволнован. Должно быть, тогда я сошел с ума. Почему я принял их предложение? Я должен был пойти прямо к Си Вэнь Мину!» 
Еще раз щелкнув языком, Тао Ша достал серебряную цепочку размером с большой палец, которая сияла резким холодным светом. Он нежно погладил цепь, казалось, довольно грустно. 
Энергетическая вибрация, исходящая от цепи, была особенно резкой, так что Цзи Хао чувствовал, как будто его колет иголками даже на расстоянии. Эта цепь была настолько жестоким оружием, что обычные люди никогда не могли приблизиться к ней, потому что их мощная вибрация определенно разлетится на куски. 
"Это?" Цзи Хао спросил с любопытством. 
"Зубы Таоти!" Тао Ча обмотал эту длинную цепь вокруг левой руки и ответил своим приглушенным голосом: «Величайшее сокровище нашего клана Таоти. Это была цепь, созданная природой, и зубы потомков наших предков Таоти были вырваны их потомками после они умерли, растаяли и слились с ним. Это волшебное сокровище перед миром! " 
Тао Ша нахмурился, коснулся нескольких небольших царапин на цепочке, словно страдал от душевной боли. Затем он посмотрел на Цзи Хао с головы до ног, сказал: «Откуда у тебя этот проклятый колокол? Мы унаследовали воспоминания наших предков через нашу родословную, но у нас нет впечатлений об этом колоколе. Эх, зубы Таоти только стукнулись о него несколько раз. Как его можно поцарапать, как кусок железа? 
Цзи Хао усмехнулся, не желая отвечать на этот вопрос. Вместо этого он прямо спросил: «Кто нанял тебя, чтобы остановить меня?» 
Таоти моргнул глазами, глухо засмеялся, хлопнул по груди и сказал: «Граф Яо, ты удвоил количество еды для нашего клана Таоти, и я искренне ценю тебя. Итак, я буду сражаться за тебя. Но, как и за одного нанял меня раньше, я действительно не могу сказать вам его имя. Я уже потерял половину своего старого лица. Я не могу потерять все это, не так ли? Я сделал это ни для кого, кроме тех детей в моем клане ... Хе-хе, иначе ... " 
Покачав головой, Тао Ша указал на город Пу Бань и холодно продолжил:" Я не единственный. Многие все еще ждут там. Я был здесь, чтобы остановить вас, в то время как некоторые другие пошли за отрядом Си Вэнь Мина! " 
Лицо Цзи Хао потемнело. Разве эти люди не зашли слишком далеко? Он не мог не кричать в гневе: «Чего они хотят? Они действительно собираются разорвать человечество на части, сделать всех людей бездомными и стать рабами воды?» 
Тао Ша некоторое время молчал, затем тяжело вздохнул и сказал: «Я не знаю, чего они хотят. Наша Западная Пустошь бедна. У нас никогда не было слишком много еды в нашем клане. Если мы ничего не сделаем, мы не сможем скоро получить немного еды ... Боюсь, что все эти дети умрут от голода! " 
Раздвинув руки, Тао Ша мягко сказал: «Люди умирают. Человечество разваливается… Хе-хе, что бы это ни было, наполняйте наши желудки и выживайте, разве это не самое главное?» 
Цзи Хао молчал, увеличивая силу золотого моста, и поднял скорость полета. 
Тао Ша и другие, которые пришли, чтобы остановить Цзи Хао, их слова, возможно, не очень приятно слышать, но они говорили правду. 
Западная пустошь обладала самой богатой металлической силой в мире. Из-за высокой плотности энергии металла земли там едва могли выращивать урожай. Поэтому, Западная Пустошь с тех пор была бедной. Хотя минеральные ресурсы были богаты, еда была крайне скудной. По сути, ни у одной семьи не могло быть еды на завтра. 
В мирные дни сильные кланы Западной пустыни, такие как клан Таоти, клан Чуву, клан Хаоса, могли продавать минеральные ресурсы кланам из Центрального Континента и трех других пустошей, чтобы обменять их на еду и предметы первой необходимости. Но потоп наступил так внезапно, что человечеству не оставалось времени что-либо готовить. Даже еды, хранящейся в городе Пу Бань, уже не хватало, не говоря уже о тех кланах Западных Пустошей. 
Как сказал Тао Ша, если бы они не смогли добыть еду как можно скорее, эти жители Западной пустыни действительно умерли бы от голода. Чтобы спасти своих людей, Тао Ша закрыл лицо и попытался остановить Цзи Хао. Однако он не послал армию Таоти, чтобы грабить по всему миру. Это было уже законопослушным, даже можно считать моральным. 
"У нас будет еда!" Цзи Хао посмотрел на Тао Ша и сказал слово за словом: «Потоп скоро пройдет». Кто бы ни начал это, мы заставим их заплатить! » 
Сверху свистел сильный порыв, после чего чрезвычайно острая пара когтей свирепо потянулась к золотому мосту. 
Цзи Хао поднял голову. Высоко в небе была огромная золотая крылатая птица. На голове птицы стоял сильный мужчина, лицо которого было обтянуто кожей, а тело обмотано грубым куском ткани. 
"Дуэт!" Цзи Хао активировал колокол Пань Гу и выпустил поток энергии Хаоса, который окружил золотой мост. Птичий коготь тяжело приземлился на колокол Пань Гу и вызвал громовой удар. Огненные искры поднялись из когтей рока, но потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола, даже не двигались. 
Рок-птица яростно закричала. Ее глаза были ослеплены двумя лучами золотого света, пронизывающими колокол Пань Гу, словно пара мечей. 
Следуя за шипящим шумом, два острых луча света рассекли колокол. Огненные искры пролетели по всему небу, но колокол остался совершенно невредимым. 
«Ах!» Человек, стоящий на голове птицы, громко зарычал и взмахнул свою пару рук. Два летающих колеса размером с резервуар с водой с водяным баком сверкнули вниз, светясь холодным светом, и быстро обернулись вокруг колокола. 
Жужжание было слышно без конца. Пара летающих колес оставила в воздухе длинные полосы огненного света. На поверхности колокола Пань Гу сверкали узоры облаков, под воздействием которых пара летающих колес не смогла также причинить колоколу никакого вреда. 
Тао Ша тяжело вздохнул, поднял голову и закричал: «Старая птица, прекрати драться… Граф Яо щедрый, он пообещал нам удвоить количество еды. Хе-хе, зачем нам с ним сражаться? Мы можем сражаться за Графа Яо вместе…» Он удвоил еду, удвоил! 
Сильный человек, стоящий на голове птицы, дрогнул, затем опустил голову и посмотрел на Цзи Хао. Человек резко оторвал кусок кожи, обернутый на его лице, и показал холодное и квадратное лицо. 
Это серьезное лицо неестественно дергалось. Этот человек долго смотрел на Цзи Хао, затем, наконец, смущенно улыбнулся и сказал: «Граф Яо, какое совпадение, что мы столкнулись друг с другом! Куда ты идешь? Пока мы можем достать еду, мы все сделаю! 
Тао Ша ухмыльнулся, а мужчина хохотнул. 
Цзи Хао горько усмехнулся. Еда, опять еда. Нехватка еды сводила с ума этих старейшин кланов.



Глава 1061. Поймать Гун Гуна с колоколом 



"Двойной, я удвою еду! Я дам тебе двойное количество еды!" 
Впрочем, Цзи Хао повторял одно и то же более десяти раз. Те старейшины кланов из бедных кланов Западной Пустоши, которые пришли, чтобы остановить Цзи Хао, все бесстыдно перешли на его сторону и последовали за Цзи Хао с серьезным видом, чтобы предложить помощь. 
Ни один из этих старейшин не был слабее Тао Ша. Двое из них были даже намного старше и сильнее Тао Ша. Эти двое были в человеческой армии во главе с императором Сюаньюанем. Они даже участвовали во фронтальной битве против армии Чи Ю, которой командовал настоящий Чи Ю. 
Столкнувшись с мощной индивидуальной силой этих старейшин, дополненной их могущественными высшими магическими сокровищами, если бы Цзи Хао не пообещал им двойное количество еды, он не смог бы легко избежать их перехватов, даже если бы у него было несколько высших волшебных сокровищ. 
Золотой мост был полностью активирован, а затем превратился в ясный золотой свет длиной в сотни метров, вспыхивающий по небу. С этими старейшинами и около двумя сотнями элитных воинов под своим командованием, Цзи Хао скакнул к отряду по доставке еды из семьи Тушан на своей максимальной скорости. 
Издали Цзи Хао уже видел Тушан Зуна и Хоу Ту, которые интенсивно сражались в воздухе. 
Тушан Зун имел щит в левой руке и кинжал в правой. Удивительный талант сражаться, который принадлежал специально людям Цзя Клана, был полностью использован им. Кинжал в его руке был похож на душераздирающего дьявола; каждый раз, когда он мелькнул в воздухе, он определенно оставлял бы глубокую рану на теле Хоу Ту. 
Хоу Ту не так давно «вылупился» из Бассейна Божественного происхождения. Он был порожден великим миром Дао Пань Гу и был невероятно могущественным. Каждый его шаг был поддержан огромной природной силой. Однако, поскольку он был новорожденным и не был в сознании, как он должен был быть, его боевые навыки были неописуемо плохими. 
Столкнувшись с особенно эффективными атаками Тушан Зуна, Хоу Ту выглядел как пьяный человек, который пытался разбить ловкую блоху гигантским камнем. Божественная печать Хоу Ту и другие несколько божественных сокровищ с природой земли беспорядочно парили в небе, но ни одно из них не могло коснуться даже волос Тушан Зуна. 
Довольно много раз Тушан Зун чуть не обезглавил Хоу Ту прямо на месте. К счастью, Хоу Ту обладал невероятно сильной защитной силой. Поддержанная естественным законом мира Пань Гу, его жизненная сила была также удивительно сильной, что позволило ему пережить смертельные атаки Тушан Зуна. 
С неба, кровь желтого цвета плескалась без конца. Тушан Зун снова и снова ранил Хоу Ту. Его тело было огромным, а кровь проливалась, как фонтаны. Его кровь падала в воду и упала прямо на дно, похожая на золотые бусы. 
Бесчисленные водные духовные существа безумно рвались, сражаясь друг с другом за божественную кровь, пролитую из тела Хоу Ту. Изредка водное духовное существо могло найти каплю божественной крови и немедленно ее проглотить. 
Как могли эти слабые духовные существа когда-либо противостоять божественной силе Хоу Ту? Подобная горам сила земли извергала и взрывала тела бесчисленных духовных существ. Их кровь снова окрасила воду в красный цвет. Мгновенно, водная армия была брошена в Хаос. 
Темные тучи скатились с неба. Божественный Бог, который называл себя Гун Гуном, сошел с воздуха. Он посмотрел на Хоу Ту вежливо, которого Тушан Зун жестоко избил, а затем поднял полкруга в воздухе и избежал их. Он неторопливо поднялся над транспортным отрядом. 
«Не паникуйте. Объедините свои силы и атакуйте транспортный отряд!» Из глаз Гун Гуна вырвались два потока черного тумана, достигающие тысяч метров, извивающихся в воздухе, как пара черных наводняющих драконов. Он резко зарычал резким тоном, указывая правым указательным пальцем на старика Тушана. 
«Их кровь, их плоть — вся ваша еда. Делайте это вместе… Чего вы ждете?» Гун Гун пронзительно взревел, махая руками на поверхность воды. Пара водяных драконов длиной в тысячи метров поднялась из воды, взлетела в небо вместе с пронзительным шумом и вскоре достигла десятков тысяч метров в высоту. Затем они в подавляющем большинстве рухнули в сторону защитного магического экрана, созданного божественными башнями. 
Пара водных драконов была похожа на два длинных и сильных кнута, которые хлестали по волшебному экрану, сотворенному сотнями божественных башен. 
Громовые удары не позволили воинам под командованием старика из Тушана укрепить свои тела. Миллионы китов взревели и создали разрушительные звуковые волны, которые превратились в видимые белые воздушные взрывы, распространяясь. Немедленно, бесчисленные водные духи существа, которые приблизились к транспортному отряду, взорвались. 
Пара водяных драконов вздымалась, сотрясая защитный магический экран. Бесчисленные тонкие трещины появились на великолепно сияющем волшебном экране. Десять самых маленьких божественных башен не смогли нести тяжелый груз, не говоря уже о землетрясении. Они выпустили бушующее пламя и взорвались. 
Взрывы десяти небольших божественных башен затронули всю территорию радиусом в десятки миль. 
Было взорвано около десяти плавучих городов. Воины, охранявшие эти плавучие города, были отправлены далеко. Они завывали, кричали, так как многие из них были разбиты дымом и искрами огня. 
Мешки с едой полетели в небо. Мешки были разбиты, когда золотые зерна посыпались, как сильный дождь. 
Эти зерна были приготовлены сразу же при высокой температуре воздуха. Густой аромат распространился по воздуху, заставляя людей пускать слюни. 
Сотни китов также были посланы взлетевшими в результате взрыва, кричащего в небе. Их огромные тела были отправлены за сотни миль, приземлившись в плавающих городах и вызывая еще больше хаоса. 
«Хоу Ту… Гун Гун…» Тушанский старик поднял голову, глядя на двух истинных Богов, закричал в замешательстве: «Вы падшие, древние Боги. Вы не должны жить!» 
Гун Гун опустил голову. Два неизмеримо глубоких вихря кружились в его глазах, когда он сказал: «Смертные люди… Вставайте, отдайте мне все, что у вас есть, как ваши предки, которые становились на колени у нас под ногами. Вы встали на колени однажды, и вы будете продолжать стоять на коленях». 
Голос Гун Гуна звучал немного злобно и зловеще, продолжая: «Эти постоянные смертные существа так раздражают. Я действительно хочу задушить их всех!» 
Ясный золотой свет разделил пространство и вспыхнул. Цзи Хао издал резонансный рев, оставил Тао Ша и других на золотом мостике и бросился к Гун Гуну один. 
Гун Гун пренебрежительно обернулся и бросил холодный взгляд на Цзи Хао, затем легко указал на него пальцем. После его движения, из воздуха вырвалось темное ледяное копье, нанесшее удар в сторону Цзи Хао. 
Вслед за громким стуком, ледяное копье врезалось в колокол Пань Гу. Лед был в сотни раз тверже стали, но он разбился о колокол. Цзи Хао слегка покачал телом и продолжил метаться в сторону Гун Гуна. Гун Гун удивленно обернулся, смущенно глядя на Цзи Хао. 
Цзи Хао не дал Гун Гуну никакого шанса начать второй ход. Он указал пальцем и позволил колоколу Пань Гу вращаться над его головой, выпуская поток силы Хаоса. Это сломало пространство и достигло Гун Гуна в мгновение ока. 
Силы Хаоса опустились в подавляющем большинстве и превратились в гигантскую клетку, которая окутала Гун Гуна. 
Цзи Хао посмотрел на Гун Гуна, который к настоящему времени был ошеломлен, усмехнулся и сказал: «Я внезапно вспомнил, что этот мой колокол не только может быть использован для защиты, он также может заманить в ловушку врагов. Действительно, предмет высшего качества. Ты Гун Гун, верно? Выходи и ударь меня, если сможешь! " 
Гун Гун замер, затем взорвался яростным ревом. Он вытащил пару длинных кнутов и ударил колокол изнутри, так сильно, как мог. 
Приглушенные лязги были вызваны изнутри колокола без конца. Гун Гун громко звонил в колокол, порождая волны серого тумана, грохочущего вокруг себя. Куда бы ни доходил серый туман, все было уничтожено. 
Прозвенел колокол Пань Гу, и все вернулось к Хаосу. 
Гун Гун ударил в колокол с величайшим усилием. Делая это, он фактически атаковал себя через колокол. После примерно десяти звонков, даже его кожа исчезла, взорвав черные мышцы.



Глава 1063. Убийственные летающие медведи 



"Такое могущественное сокровище!" Ошеломленный, Тао Ша посмотрел на зеркало Вселенной Тайцзи, которое парило над головой Цзи Хао и светилось, как луна. "Сколько еды можно обменять на это сокровище?" 
Кроме Тао Ша, у всех других старейшин, которые когда-то пытались остановить Цзи Хао, морщилось лицо. Они были шокированы и даже испытывали страх. Между тем, им повезло так, что они не начали никакой опасной для жизни борьбы с Цзи Хао, который, казалось, обладал бесчисленными высшими волшебными сокровищами! 
Зеркало вселенной Тайцзи сияло в небе. Белый туманный свет опустился, как моросящий дождь. Под командованием Гун Гуна, бесчисленные водные духовные существа бесстрашно шли к Цзи Хао. Однако, как только они вошли в область, освещенную светом зеркала, они немедленно остановились. В следующий момент, внутри их тел вспыхнул серо-белый огонь, который вскоре сжег все их тела. 
Духовные водные существа, которые все еще были в своих первоначальных формах и выглядели так, словно люди, могли прожить в огне около секунды. Те, кто выглядел на семьдесят-восемьдесят процентов похожими на людей и такими же могущественными, как обычные человеческие воины, могли продержаться на одном дыхании. Те, кто могущественнее Старших Магов и выглядели как люди, могли выжить от трех до пяти вдохов. Только те духовные существа уровня Королей Магов и уровня Божественного Мага, которые были в основном огромными по форме, могли продержаться около четверти часа в крайне негативной силе. Их великие силы и мощные жизненные силы позволили им вопить и кричать в огне, не будучи убитыми. Отбивая душераздирающую душераздирающую боль, они устремились к Цзи Хао за сотни миль. Но все же, прежде чем они смогли приблизиться к Цзи Хао, все они превратились в клубы белого пепла, рассеивающегося в воздухе. 
Потоки разной величины крайне отрицательной силы плыли в воздухе. Котел Творения Тайцзи, плывущий перед Цзи Хао, выпустил мощную силу всасывания. Потоки крайне негативной энергии устремились к Цзи Хао, затем их поглотил котел, и они начали очищаться в котле. 
В течение полчаса крайне негативная сила сожгла, по крайней мере, миллион духовных существ водного вида, не оставив следа от их душ. 
«Ужасно…» Старейшина клана Чуву провел пальцами по подбородку, похожему на стальную иглу, на подбородок, пробормотав глубоким голосом: «Цзи Хао, этот мальчик не женился, не так ли? Щелкнув языком, этот старейшина продолжил: «Хм, его территория обширна. Я могу воспитать много детей, верно?» 
«Если в вашем клане есть девушки с большими животами, просто отправьте их Цзи Хао! Это будет здорово!» Тао Ша ухмыльнулся и сказал: «Но, Чжу Жун, его ребенок любит Цзи Хао. Цзи Хао теперь с Чжу Жун Мэн Мэн!» 
Группа могущественных, но немного бесстыдных старейшин взглянула друг на друга, затем их взгляды стали странными. Старейшина с седыми волосами, который казался старше остальных, щелкнул языком, понизил голос и сказал: «Хм, он быстр, но еще не поздно! Он не женился, а значит, мы все еще есть шанс ... Даже если он уже женат, мы все равно можем отправить ему несколько девушек. Чжу Жун Мэн Мэн не убьет их, не так ли? " 
Цзи Хао стоял в воздухе. Его левый глаз стал совершенно темным, а правый — бледным, как бумага. Между его бровями его вертикальный глаз испускал яркий свет, сияющий с неба. Чрезвычайно негативная сила вливалась в котел Сотворения Тайцзи, в то время как тонкие потоки очищенной крайне негативной силы текли в его тело, сливаясь с его изначальным духом. Постепенно и тихо доисторическое, странное чувство силы распространилось из его тела. 
Группа старейшин снова изменила свою внешность в шоке. Старик Тушан стоял в транспортном отряде, уставившись на Цзи Хао страстно сверкающими глазами. 
«Это чувство силы… Хе-хе, хе-хе, внучка моего младшего брата растет, ах! Я должен поговорить с Чжу Жуном об этом, когда вернусь. Внучка моего младшего брата и Чжу Жун Мэн Мэн, они могут быть сестрами. будет так приятно! Тушанский старик восхитительно ухмыльнулся, но в его улыбке были неописуемые следы серьезности и грусти. 
Сила чувств, распространяющаяся из тела Цзи Хао, могла ощущаться только от тех старых могущественных существ, которые жили как истинные Высшие Маги в течение бесчисленных лет. Цзи Хао был явно не таким могущественным, как эти загадочные существа. Единственным объяснением этого чувства силы было то, что как с точки зрения совершенствования, так и с точки зрения потенциала, Цзи Хао быстро достиг уровня этих таинственных могущественных существ. 
«Хм, до тех пор, пока Вэнь Мин может подняться на трон, когда Цзи Хао поможет ему ... Это будет стоить всего!» Старик Тушан ухмыльнулся еще шире, сжимая глаза в пару линий. Бесчисленные водные духовые существа кричали, прежде чем они сгорели в пепле, но в ушах старика Тушана это было даже прекраснее, чем любая музыка. 
"Убейте его!" Под силой зеркала Вселенной Тайцзи обычные водные духи не могли создать никакой угрозы для Цзи Хао. Видя это, человеческие воины, смешанные в водной армии, были взволнованы. Лидер этих лучников из Восточных Пустошей схватил свой длинный лук, указал на Цзи Хао и яростно зарычал. 
Формирование меча Восточной Пустоши было сформировано еще раз. В это время, все лучники Восточных Пустошей прикусили языки. Каждый выплевывал глоток духовной крови на свои луки. Свирепая мощная вибрация поднялась в небо, и ослепительные лучи света слились с луком лидера. Яркий свет стрелки сжимался, и в мгновение ока свет стрелки превратился в почти осязаемую стрелу длиной девять футов. 
"Граф Яо Цзи Хао, умри!" 
Вслед за треском в воздухе появилась черная пространственная трещина толщиной с большой палец. Стрела пробила пространство и мгновенно достигла лица Цзи Хао. 
Цзи Хао засмеялся. Луч света пронесся по зеркалу вселенной Тайцзи. Сразу же, перед лицом Цзи Хао появился туманный светлый экран, и в следующий момент стрела была телепортирована обратно к лидеру лучников из Восточных Пустошей, пронзая его лоб вместе с пышущим шумом. 
Голова этого лидера была взорвана. Стрела собрала силы почти ста тысяч лучников, влетела в строй спереди и пробилась сквозь весь строй за десять тысячных секунды. 
Тела тысяч лучников были пронзены ярким светом. Мощная сила разорвала их тела на части и создала кровавый путь шириной в шесть футов в формировании меча. 
Человеческие тела взорвались одно за другим. Лучники Восточных Пустошей взревели, затем развернулись и сразу же убежали. 
Пронзительные звуки рога пришли со стороны города Пу Бань. После этого, из воздуха донесся приглушенный звук взмахов крыльев. Тяжело бронированные летающие медведи спустились с темных облаков. Прямо на спинах этих летающих медведей сидели воины Ю Чун, вооруженные до зубов и с серьезными холодными взглядами. 
Летающие рыцари-медведи раскрыли свои луки и нацелились вниз, выпустив волны стрел в сторону тех отчаянно бегущих лучников из Восточных Пустошей. 
Стрелы сошли с неба и яростно пронзили тела лучников из Восточных Пустошей. Прежде чем эти воины вытащили эти стрелы из своих тел, активировались символы взрывного заклинания, прикрепленные к наконечникам стрел. Тела этих лучников были отправлены в небо, разорваны конечностями, а затем упали на свет падающих звезд. 
"Убейте каждого из них!" Си Вэнь Мин ходил по голове крылатого дракона, указывая своим длинным мечом вниз, когда он зарычал: «Они сговорились с водными существами и попытались уничтожить спасительную пищу нашего человечества. Все они заслуживают смерти!» 
Эти летающие рыцари-медведи повесили свои сильные луки на крючки, привязанные к их левым ногам, затем вытащили свои тяжелые длинные копья и взревели, как звери, спускаясь с верха с воздуха. Летающие медведи сложили крылья и сбили, как камни. Рыцари бросили свои копья, яростно пронзая тех лучников, которым не удалось увернуться. Дрожащие длинные копья разорвали тела этих лучников на бесчисленные кусочки. 
За одно погружение, почти все лучники Восточных Пустошей были разбиты. Только триста-пятьсот счастливчиков выжили. 
Рыцари летающих медведей ярко свистнули и снова поднялись в небо. Затем другой отряд нырнул вниз. 
Пролился кровавый дождь с сильным запахом крови, обрушенным бурей. Атаки, начатые этими летающими рыцарскими медведями, заставили всех человеческих воинов смешавшихся с водной армией вскрикнуть. 
"Чжу Жун! Чего ты ждешь ?!" Хоу Ту истерически закричал, перенеся еще один тяжелый удар от Тушан Зуна.



Глава 1064. Сжечь города 



Услышав Хоу Ту, Цзи Хао не мог удержаться от шока. 
Чжу Жун? Истинный Бог Огня Чжу Жун? Тот, с небес? Вернувшись в Гору Пера, Цзи Хао уничтожил Чжу Жуна. Цзи Хао уничтожил душу Чжу Жуна и даже разбил его божественный талисман. Но кого это звал Чжу Жуном Хоу Ту? 
Только что, пораженные парой жестоких водяных драконов, которых создал Гун Гун, десять небольших божественных башен в отряде для перевозки продовольствия взорвались и разожгли сильный пожар, в котором горели десятки плавучих городов с едой. Огонь все еще горел, и воздух был наполнен ароматом жареных зерен. 
У воинов семьи Тушан не было времени для борьбы с огнем, и огонь становился все сильнее и сильнее. 
Хоу Ту прорычал имя Чжу Жуна, и, следуя его голосу, из горящего плавучего города вырвался огромный поток огня высотой в десятки тысяч метров. Пурпурно-красный огонь превратился в огромный огненный лотос, распространяющийся во все стороны. Из этого огромного потока огня, выскочил силуэт высотой в тысячи метров. 
Верхняя часть этого существа была мускулистым мужчиной, а нижняя часть была Огненным Цилинем. Красная печать висела над его головой. В его левой руке была масляная лампа, а в правой руке был зажат длинный меч, обернутый пламенем. Этот человек открыл рот и выпустил сильную волну пламени, как только он выбежал из огня. 
Пурпурно-красное пламя струилось потоками. Огонь, выпущенный этим человеком, был липким, как клей, навсегда задерживаясь на телах человеческих воинов, сжигая их доспехи, одежду, кожу, мышцы и кости. Десятки тысяч воинов семьи Тушан были охвачены огнем. Они завывали, кричали и катались по земле. Но как бы они ни старались, они не могли потушить огонь. 
Некоторые воины семьи Тушан, сжигаемые огнем, не могли больше переносить сильную боль. Они с ревом прыгнули в воду. Однако огонь продолжал гореть внутри и внутри их тел, и даже вода не смогла уничтожить огонь. Вой звучал особенно приглушенно из-под воды. Вода закипела, когда начали подниматься плотные ручьи. 
"Ты ... Как ты сюда попал?" Тушанский старик, защищенный группой охранников, скрылся от огня. 
"Я могу добраться куда угодно с огнем!" Наполовину человек, наполовину цилинь, опустил голову, глядя на старика из Тушана, и ответил величественным тоном: «Вы подожгли в этом месте, и огонь для меня широкий путь!» 
Уголок глаза Цзи Хао дернулся. Если бы то, что он сказал, было реальным, если бы даже свет свечи или факел могли стать для этого человека путем вторжения, все было бы так неконтролируемо. Если бы это было реально, в будущем Цзи Хао мог бы использовать только светящийся жемчуг и другие светящиеся драгоценные камни в качестве источника света в Горном городе Яо. В городе нельзя было бы разжечь огонь. 
«Черт возьми. Если это правда, мои люди даже не смогут больше готовить еду. Как это может быть? Все едят сырое мясо?» Кожа головы Цзи Хао немеет. Почему с этим Чжу Жуном было так трудно справиться? 
От масляной лампы в левой руке Чжу Жуна поднимались полосы пламени, превращаясь в огненных драконов и ревя во всех направлениях. Где бы ни приземлялись огненные драконы, пища, деревянные плавучие города, те воины Тушанской семьи, те киты, которые тянули плавучие города и наводнение вокруг этих китов, все были сожжены. Где бы ни пронеслись эти огненные драконы, ничего не осталось. Слегка тронутые этими огненными драконами, даже эти божественные башни были быстро зажжены. Тысячи метров высотных божественных башен горели, как символы заклинаний внутри башен. Вскоре, взорвалось около десяти божественных башен, помогая разжечь огонь! 
"Я Чжу Жун!" Мужчина поднял масляную лампу и громко закричал, выпуская огонь. «Смертные существа, вы не проявили никакого уважения к небу, никакого уважения к божественным богам. Сегодня я очищу мир смертных огнем, чтобы научить вас быть порядочным смертным существом!» 
Цзи Хао отправил зеркало вселенной Тайцзи. Вырвалась огромная туманная волна крайне отрицательной силы. 
Наряду с пышущим шумом, чрезвычайно негативная сила яростно сломала защитный магический экран, созданный божественными башнями, превратилась в пронзающие кости холодные волны и зашумела. Холодные бури интенсивно сталкивались с огнем, создавая бесчисленные миражи айсбергов и океанов пламени. Цзи Хао слегка задрожал, в то время как огромное тело того человека, который называл себя Чжу Жун, сильно дрожало. 
"Ты Чжу Жун?" Цзи Хао холодно рассмеялся: «Что за шутка? Я убил Чжу Жуна на Горе Пера!» 
"И что?" Чжу Жун поднял голову, посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Вы убили Чжу Жуна, больше Чжу Жунов, естественно, появится с небес! Чжу Жун — это не только имя, это еще и титул… Глава департамента огня на небесах — это Чжу Жун! Теперь я Чжу Жун! " 
Чжу Жун открыл глаза. Его пылающие красные глаза внезапно засияли, сопровождаемые двумя пронзительными звуками. Две огненные пчелы вылетели из глаз Чжу Жуна. Пчелы были размером с резервуар для воды, завернуты в пурпурный огонь и летели удивительно быстро. Они пронзили Цзи Хао вместе с сильными потоками пурпурного огня, как две молнии. 
"Что за черт?" Цзи Хао зарычал и откинул руку назад, вытаскивая божественный меч Тайцзи и рубя двух пчел. 
Божественный меч Тайцзи легко разрубил тела двух огненных пчел, но Цзи Хао сразу понял, что его одурачили, что он совершил ошибку. Эти две пчелы взорвались. Сильное сжатое липкое пламя вырвалось из их тел и расширилось до тысяч миль в радиусе, превратившись в огненную бурю, когда они упали на землю. 
"Еда!" Тушанский старик закричал. 
"Еда! Черт возьми!" Цзи Хао опустил голову. Две огненные пчелы были на самом деле двумя невероятно мощными огненными бомбами, которые были посланы, чтобы уничтожить еду! 
Температура пурпурного огня была ужасно высокой. Везде, где пурпурный огонь с легким прикосновением достигал, мешки с едой и эти деревянные плавучие города немедленно превращались в пучки дыма. Более тысячи плавучих городов были сожжены в мгновение ока, и даже эти киты сгорели в пепле. 
Цзи Хао в ярости зарычал, приближаясь к Чжу Жуну большими шагами. 
Чжу Жун злобно рассмеялся. Со всех сторон появились тысячи божественных воинов в пламенных доспехах с большими горящими флагами. Когда они махали этими флагами, бесчисленные потоки пламени собрались в небе, превращаясь в океан пламени, когда они спускались. Всю еду, которую привез старик Тушан, собирался проглотить огонь! 
Старик Тушан беспомощно хлопнул в ладоши, слегка вздохнул и сказал: «Неважно… Если эта партия сгорела, у меня есть еще больше». 
Цзи Хао ясно услышал старика Тушана. Он молча взглянул на этого старика. Он не знал, что сказать о богатстве семьи Тушан. 
Глаза Тао Ша и других старейшин все покраснели. Это была еда! Это была еда! Пища, которая может спасти жизнь! Так много еды, что было достаточно для любого из их кланов, чтобы жить месяцами! 
"Ты проклятая тварь!" Тао Ша выбросил зубы Таоти, безумно ревя. Тысячи серебряных цепочек достигали этих божественных воинов вместе с пронзительным свистящим шумом. 
Цзи Хао промелькнул в воздухе и достиг колокола Пань Гу. Он позвонил в звонок, затем указал на Гун Гуна, который все еще был пойман в ловушку потоков энергии Хаоса и был тяжело ранен. Он усмехнулся и сказал: «Забери огонь, если хочешь, чтобы он жил!» 
Прежде чем Чжу Жун ответил, Цзи Хао выпрямил божественный меч Тайцзи и яростно вонзил его в нижнюю часть живота Гун Гуна.



Глава 1065. Огонь не знает морали 



Кости Гун Гуна были даже смягчены колоколом Пань Гу. Он закричал от боли, поскольку его тело, казалось, было разделено божественным мечом Тайцзи. Нижняя часть его тела была холодной, как большой кусок льда, холодный и жесткий. Он даже не мог чувствовать свою нижнюю часть тела. Что касается его верхней части тела, он чувствовал, что его верхняя часть тела была впитана в печи, заполненной расплавленным металлом. Пылающая жара заставила облака пара подниматься из его тела, в то время как тонкие пряди пламени вырывались из его волос. Вся его верхняя часть тела была обожжена докрасна. 
Он был Богом Воды! Он был Гун Гун, Бог воды! Огонь вышел из тела Бога Воды, который был против природы, которая убивала его! Гун Гун уставился на Цзи Хао, казалось, плакал, но не смог пролить слезы. Он открыл рот, желая говорить, но оттуда вырвался длинный поток огня. 
Чжу Жун замер, как и Хоу Ту, который все еще сражался с Тушан Зуном. 
Чжу Жун ненадолго помедлил, потому что зубная цепь Таоти обернулась вокруг его руки. Он щелкнул рукой и легко отбросил цепь далеко. 
Хоу Ту ненадолго остановился, и эта короткая пауза чуть не убила его. Тушан Зун воспользовался возможностью. Его большой кинжал создал десятки гибких пучков света лезвия, плотно приземлившихся на шею Хоу Ту. Большая часть шеи Хоу Ту была сломана, поскольку расплавленный мозг, похожий на расплавленный, выплеснулся и покрыл его тело, заставляя его выглядеть как золотая статуя. 
Хоу Ту громко закричал и закрыл шею обеими руками, молча поднимая сильный желтый ветер, пока он поднимался в небо. 
Чжу Жун странно посмотрел на Хоу Ту, который был серьезно ранен, затем посмотрел на Гун Гуна, который все еще был в ловушке. Затем Чжу Жун высоко поднял правую руку, словно приказывая своему воину уничтожить всю еду. 
В отличие от этих старых божественных богов на небесах, Хоу Ту, Чжу Жун и Гун Гун были новорожденными. Они вышли из бассейна Божественного происхождения не так давно, поэтому 
между ними вообще не было никакой дружбы. Естественно, они не хотели бы спасать друг друга. Кроме того, огонь и вода всегда были несовместимы, это была природа. Видя, как Гун Гун получил серьезную травму, Чжу Жун хотел только смеяться. Зачем ему что-то делать, чтобы помочь Гун Гуну? 
Пара огромных крыльев медленно спускалась с неба. Хриплый голос Кун Пэна отозвался эхом сквозь облака: «Чжу Жун, помедленнее… Граф Яо Цзи Хао, ты снова, ты снова пришел разрушить наш великий план!» 
Цзи Хао сжал рукоять божественного меча Тайцзи и повернулся. Десятки ребер ГУн Гуна были порезаны лезвием меча. Все слышали слабый треск, исходящий из тела Гун Гуна. Гун Гун посмотрел на Цзи Хао в замешательстве. Его нижняя часть тела была заморожена крайне негативной силой, которую он не мог больше ощущать. Поэтому он не чувствовал никакой боли. 
"Я разрушаю ваш план?" Цзи Хао поднял голову и посмотрел на Кун Пэна, который покрыл небо половиной своего тела и сказал: «Забавно. Значит, вы не пытаетесь причинить вред нашему человечеству? Мы рождены, чтобы быть убитыми вами?» 
Кун Пэн какое-то время молчал, внезапно громко рассмеялся и сказал: «Но мы не хотели нападать на этот ваш транспортный транспорт. Ваши собственные люди пригласили нас сделать это. В противном случае, как бы мы узнали об этом транспортный отряде? Следовательно, вы не можете винить нас за то, что произошло в этот раз! " 
Цзи Хао попал в странный тупик. В то время Си Вэнь Мин привозил этих летучих рыцарей-медведей из клана Ю Чун чтобы безумно убивать человеческих воинов, смешанных в водной армии. Бесчисленные человеческие воины были разорваны на части длинными копьями летающих рыцарей-медведей. Их кровь вылилась и влетела в воду. 
Казалось, что Си Вэнь Мин действительно собирался убить каждого из них. 
Во-первых, эти люди вступили в сговор с водными существами и напали на транспортный отряд семьи Тушан. Для всех людей в городе Пу Бань, эти люди совершили преступление. Эти люди были самоуверенными, что только смертью они могли искупить свои преступления. 
Во-вторых, Си Вэнь Мин не мог позволить этим людям вернуться в город Пу Бань. Люди сталкивались с катастрофой. В нынешней ситуации, человечество никогда не сможет расколоться; все люди должны были оставаться едиными. Если Си Вэнь Мин позволит этим людям вернуться в город Пу Бань живым, их кланы будут вынуждены отделиться от союза человеческих кланов. 
Следовательно, эти люди должны умереть, и они должны умереть с жалостью. Даже их трупы должны были быть уничтожены, чтобы их личности могли быть скрыты навсегда. 
Си Вэнь Мин даже делал эту работу сам. С группой крылатых рыцарей-драконов под командованием императора Шуна, Си Вэнь Мин охотился на этих людей-воинов. Некоторым лучникам из Восточной пустыни посчастливилось выжить после атак летающих рыцарей-медведей, но вскоре Си Вэнь Мин и крылатые рыцари-драконы убили всех до одного. Все тела этих человеческих воинов были разорваны на куски и раздавлены, так что ни один из них не остался целым. 
Люди убивали друг друга, и Цзи Хао не знал, как реагировать на Кунь Пэна. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао мягко сказал: «Среди нас всегда есть несколько бессердечных. Неверные существуют и среди ваших водных существ, не так ли? Так что это не оправдание… Вы позволяете Чжу Жун забрать огонь обратно, тогда я отпущу Гун Гуна ". 
Кун Пэн какое-то время молчал и осторожно спросил: «Среди нас существуют нелояльные? Хе-хе, Цзи Хао, не пытайтесь посеять раздор. Все наши северные пустоши верны лорду Гун Гуну ...» 
Прежде чем он закончил, Хэн Син выдавленный из толпы, гордо преобразованный в свою первоначальную форму огромной рыбы хэнгун, раскрыл челюсти и послал черный поток воды в небо. Он закричал: «Старый Кун Пэн, я, Хэн Син, не верю вам! Что вы можете сделать? Можете ли вы откусить мои яйца?» 
Кун Пэн громко кашлянул. В густом темном облаке, пара его огромных глаз внезапно засияла, когда он долго смотрел на Хэн Сина. 
Некоторое время спустя, Кун Пэн резко рассмеялся: «Вы можете убить Гун Гуна, это нормально. Но без этой еды, Си Вэнь Мин не сможет отвечать за миссию по борьбе с наводнениями. Тогда сколько людей в Городе Пу Бань умрет от голода? " 
Старик Тушан гордо поднял голову и гремел: «Кун Пэн, как ты можешь знать, насколько мы богаты? Эту еду можно сжечь, это не имеет значения. Мы можем послать больше, еда нашей семьи Тушан никогда не иссякнет! 
Кун Пэн сделал паузу, затем усмехнулся и продолжил: «Неважно, насколько ты богат, как долго ты сможешь накормить всех этих людей? К настоящему времени, ни одна земля в мире не может выращивать урожай. Без солнца, независимо от того, сколько еды у тебя есть в хранилище, она в конце концов закончится! Рано или поздно все люди умрут от голода! " 
"Солнце?" Цзи Хао мгновенно остановился, затем повернулся и взглянул на группу по доставке еды. Затем он разразился диким смехом. 
«Кун Пэн, ты такой хороший человек! Гун Гун поблагодарит так много… И человечество тоже!» Цзи Хао громко рассмеялся, затем поднял божественный меч Тайцзи и отрубил голову Гун Гуну. Затем он поднял меч и ударил в колокол Пань Гу со всей своей силой. 
Голова Гун Гуна отвалилась. Из области между его бровями вырвался пурпурно-золотой поток, внутри которого был пурпурный божественный талисман. 
Прозвенел звон колокола Пань Гу, и все вокруг него превратилось в Хаос. Тело Гун Гуна рухнуло в клубы дыма и рассеялось в воздухе. Его фиолетовый божественный талисман также превратился в пурпурную нить тумана, которую проглотил колокол. 
Цзи Хао холодно рассмеялся, вооружился божественным мечом Тайцзи и набросился на Чжу Жуна. Тем временем он закричал: «Братья! Вместе! Убейте этих глупых злых существ!» 
Хэн Син, Тао Ша и другие разразились громовым ревом, затем высвободили свои силы и бросились к этим огненным божественным воинам. Старик Тушан слегка помедлил, затем проскрежетал зубами и махнул рукой. По его приказу, пришла и тушанская армия. 
Чжу Жун злобно улыбнулся, затем опустил руки. Мгновенно, транспортный отряд был покрыт океаном огня. Все продукты были сожжены в пепел сразу.



Глава 1066. Правильный человек для миссии 



Небо было покрыто темными облаками. Кун Пэн взмахнул парой крыльев и создал ураган, обрушившийся на великое защитное магическое формирование города Пу Бань. Душераздирающий рев Кун Пэна звучал как бедная сирота, которая только что потеряла всю семью, пронзительная и грустная. 
Цзи Хао нашел идеальный способ борьбы с божественными богами. Он подходил к ним с золотым мостом, а затем ловил их в ловушку с колоколом Пань Гу. После этого, независимо от того, насколько силен был божественный Бог, он или она не могли когда-либо убежать, как крысы, запертые в железных ведрах. 
Затем Цзи Хао стучал в колокол так сильно, как только мог. Эти божественные Боги могли быть невероятно могущественными, они могли обладать удивительными способностями, но в конечном итоге их тела будут постепенно раздавлены силой Хаоса, высвобождаемой из колокола Пань Гу. Их плоть и кровь будут поглощены колоколом, и, наконец, все их тела станут пищей для колокола. 
После убийства Гун Гуна, силой золотого моста Цзи Хао быстро бросился за Хоу Ту, который уже был серьезно ранен, и поймал его в ловушку с колоколом Пань Гу. Цзи Хао запечатал силу Хоу Ту зеркалом вселенной Тайцзи, затем проник в его голову божественным мечом Тайцзи и вскоре превратил его в потоки тумана Хаоса. 
Чжу Жун был следующим. Он успешно сжег всю еду, привезенную стариком Тушан, и безумно хохотал. Даже Кун Пэн не смог сказать ему бежать, пока Цзи Хао не промчался по воздуху и не появился прямо перед его лицом, прикрывая его колоколом Пань Гу. 
В течение примерно десяти вдохов, Цзи Хао уничтожил Чжу Жуна, несмотря на то, что он вообще не пострадал. Ни один из тысяч огненных божественных воинов также не выжил. 
Кун Пэн хрипло закричал и истерически проклял, но прямо перед ним Цзи Хао зажег чрезвычайно негативную силу, заключенную в телах бесчисленных водных духовных существ, силой зеркала Вселенной Тайцзи. Чрезвычайно отрицательный огонь сжег всех этих водных духовных существ и превратил их в чистую крайне отрицательную силу, которая затем была поглощена котлом Творения Тайцзи. 
Кун Пэн не был достаточно силен, чтобы помешать Цзи Хао убить этих водных духовных существ. Он мог приказать бежать только тем, кто все еще атаковал транспортный отряд. 
Ничего не сказав, Цзи Хао отправил зеркало вселенной Тайцзи и начал смертельную атаку на Кунь Пэна. Кун Пэн взвыл от страха и поспешно бросился в более высокое небо, отчаянно убегая. Он бежал слишком быстро. Поэтому, Цзи Хао прекратил преследовать их. Вместо этого, Цзи Хао взял транспортный отряд семьи Тушан обратно в город Пу Бань. 
Видя, как Цзи Хао возвращается в город Пу Бань, Кун Пэн не смог сдержать огонь гнева в своем сердце, так как он неистово бросился в Город Пу Бань с гигантской группой водных духовых существ. Он поднял сильные волны возле великого оборонительного магического формирования города, крича на Цзи Хао: «Цзи Хао! Это не продлится долго! Без еды семьи Тушан я хотел бы знать, сколько времени это займет у вас, прежде чем вам придется сдаться!" 
Кун Пэн открыл рот и выпустил десятки огромных черных ударов молнии, которые ударили по великой оборонительной формации, а затем злобно лаяли: «Я сам буду здесь охранять! Семья Тушан не сможет отправить ни единого зерна в город! Я подожду, когда вы встанете на колени у меня под ногами и попросите пощады после того, как голод смягчит вас всех! 
Люди в городе Пу Бан все слышали его. Эти обычные люди мгновенно впали в панику. В отличие от них, лидеры больших человеческих кланов торопливо бросились к ратуше в волнении. 
Цзи Хао последовал за Си Вэнь Мином в ратушу. Он держал поднос обеими руками и поместил на поднос божественную печать Хоу Ту, божественную печать Чжу Жун и божественную печать Гун Гун. Сегодня он убил трех истинных богов. Без сомнения, три божественных печати все попали в его руки. 
Цзи Хао осторожно поставил поднос перед императором Шуном, сделал несколько шагов назад и не сказал ни слова. 
Си Вэнь Мин объяснил все это простым языком. Предатели среди человечества вступили в сговор с видами воды и послали армию для нападения на группу по транспортировке продовольствия из семьи Тушан в координации с армией воды. Воины Семьи Тушан эффективно сопротивлялись, но Гун Гун послал божественных богов с небес, которые сожгли всю еду Семьи Тушан. 
Зал погрузился в гробовое молчание. Многие люди в шоке смотрели на Цзи Хао. 
Не говоря уже о еде, прошло всего несколько лет с тех пор, как Цзи Хао прославился в городе Пу Бань. Но как он смог убить божественных богов с небес? 
Небеса пали. Хотя никто не знал, откуда пришли эти божественные боги и насколько они сильны, они действительно могли манипулировать высшими магическими сокровищами, такими как божественная печать Хоу Ту. Это доказало, что, хотя их личности были сомнительны, они были без сомнения истинными божественными богами. 
Цзи Хао убил трех истинных божественных богов, чем? 
Постепенно среди толпы И Ди и И Рен, а также пара основных принцев из нескольких суперкланов проявили жадность в своих глазах. В их глазах, Цзи Хао был «не силен». Поэтому, они вообще не воспринимали личную силу Цзи Хао всерьез. Цзи Хао убил трех божественных богов, это означало, что у него было одно или несколько ужасно могущественных высших сокровищ, верно? 
«Если сокровища будут моими» ... В данный момент подобные мысли всплыли в головах многих людей в зале. 
Си Вэнь Мин закончил сообщать. 
"Где те люди, которые вступили в сговор с видом воды?" — резко сказал император Шун сильным тоном с сильно затемненным лицом. 
«Все убиты, каждый из них». — сказал Си Вэнь Мин глубоким и спокойным голосом: «Хм, я справился с этим довольно жестоко. Все эти люди были раздавлены, даже трупов не осталось. Поэтому мы не смогли опознать ни одного из них». 
Вытянувшееся темное лицо императора Шуна немного ослабло. Он выпрямил талию и серьезно посмотрел на людей, собравшихся в зале. Темные лица нескольких лидеров кланов и старейшин покраснели, 
Приглушенный кашель донесся из толпы. Меч Гун Сун медленно вышел из толпы и сказал: «Семья Тушан не смогла доставить еду в город Пу Бань, Император Шун. Правило, которое вы установили вчера ... Имеет ли это значение? У нашей Семьи Гун Сун в запасе достаточно еды. Си Вэнь Мин, сколько вы можете дать? " 
ГУн Сун с восхищением улыбнулся: «На этот раз наша семья Гун Сун тщательно выбирает нашего Принца, Гун Сун Сюань, для выполнения миссии по борьбе с наводнениями. Сюань!» 
Меч Гун Сун махнул руками во время разговора. Следуя его голосу, элегантный молодой человек вышел из группы старейшин семьи Гун Сун. Он с улыбкой поклонился императору Шуну, затем слегка поднял подбородок и встал рядом с Си Вэнь Мином. 
Си Вэнь Мин был просто средним по внешности. Он выглядел таким же обычным, как земля. В отличие от него, Гун Сун Сюань выглядел как изысканно вырезанный кусок нефрита, каждая деталь которого была безупречна. 
Пламя Суй Рен не хотел отставать. Он также подошел и сказал: «Император Шун, такая возможность принадлежит каждому. Наша семья Суйрен также является членом человечества. Мы, безусловно, должны внести свой вклад в развитие человечества. Суйрен Лин — гений среди нас; необыкновенный во всех сферах. В этой миссии, по борьбе с наводнениями он будет представлять нашу семью Суйрен ». 
Еще один изящно вырезанный кусок нефрита, ах, нет, еще один высокий, сильный и красивый мужчина с элегантной манерой, похожий на божественного Бога, вышел из толпы. Он слегка поклонился императору Шуну, затем встал рядом с Си Вэнь Мином. 
Следуя за Пламенем Суйреном, старейшины многих других кланов вышли и представили молодых людей, выбранных из их кланов для миссии по борьбе с наводнениями. На самом деле, эти люди были отобраны для конкурса на престол. 
В мгновение ока, включая Си Вэнь Мина, тридцать шесть человек стояли посреди зала. Эти люди представляли самые сильные, самые процветающие человеческие кланы и семьи, которые обладали самыми благородными родословными среди всех людей. За каждым из этих людей был мощный супер-клан или семья. 
Император Шун прищурился. Тушанский старик внезапно заговорил: «Император Шун, через день из семьи Тушан прибудет другая партия еды. Что касается миссии по борьбе с наводнением…» 
Цзи Хао сделал большой шаг вперед и громко рассмеялся. 
«Император Шун, несомненно, мой дядя Вэнь Мин будет отвечать за миссию по борьбе с наводнениями. Другие кланы не смогут обеспечить больше еды, чем мы собираемся, даже объединившись. Поэтому…» 
Прежде чем он закончил, Меч Сун Гун и Пламя Суйрена уже закричали в гневе.



Глава 1067. Научить людей ловить рыбу 



"Вы невежественный ребенок! Это великое дело! Но вы, вы всего лишь граф Яо, мальчик из маленького клана Золотого Ворона. Ты не имеешь права говорить здесь! крикнул Меч Сун Гунг резко. Он оказал давление на Цзи Хао, упомянув опыт Цзи Хао и общую силу Клана Золотого Ворона. 
У Меча Гун Сун было довольно плохое отношение. Он говорил грубо, и во время разговора из его тела вырвалась мощная сила меча, проникавшая прямо в Цзи Хао, как бесчисленные невидимые острые мечи. Если бы здесь не было Императора Шуна, и если бы все эти человеческие лидеры не смотрели на него, сила меча, выпущенная Мечом Гун Сун, могла уже ударить по телу Цзи Хао. 
«Граф Яо, твоя территория горы Яо — это новая территория. Прошло всего несколько лет с тех пор, как ты построил Горный город Яо. Сколько еды ты можешь хранить?» В отличие от Меча Гун Сун, Пламя Суйрен слегка улыбнулся, выглядя как старшее соседство. Он критиковал Цзи Хао, основываясь на краткой истории его территории: «Даже если вы вывезете каждое зерно, которое у вас есть на территории горы Яо, как вы думаете, вы можете принести достаточно для всех людей в городе Пу Бань, даже сегодня?" 
Слегка вздохнув, Пламя Суйрен обернулся и улыбнулся другим лидерам в зале, сказав: «Граф Яо слишком молод и ему не хватает терпения. Если он возьмет все, что у него есть, его собственные люди останутся умирать, не так ли? 
И Ди был выбран Страной Десяти Солнц для миссии по борьбе с наводнениями. Стоя позади Си Вэнь Мина, он усмехнулся и сказал: «Трудно сказать. Если кто-то хочет стать социальным альпинистом и облизать сапоги других людей как можно скорее ... Для этого кого-то эти люди-ничто иное, как низшие существа. Ничего страшного даже если они умерли? Могут ли эти люди быть важнее его собственного будущего? " 
И Ди звучит довольно подло. Он имел в виду, что, чтобы облизать сапоги Си Вэнь Мина, Цзи Хао предпочел бы оставить своих людей умирать. Хуже того, он также подразумевал, что Си Вэнь Мин скорее оставит людей Цзи Хао тоже умирать, чтобы возглавить миссию по борьбе с наводнением, потому что он согласился с Цзи Хао, чтобы вывезти всю хранящуюся еду на своей территории! 
Если бы все остальные поверили тому, что сказал И Ди, не только Цзи Хао, даже репутация Си Вэнь Мина также была бы разрушена. Лидер, который предпочел бы отказаться от жизни своего народа, чтобы достичь более высокого положения, не будет иметь будущего в альянсе человеческих кланов. 
И Рен также был выбран Страной Десяти Солнц для миссии по борьбе с наводнениями. Стоя рядом с И Ди, И Рен слабо улыбнулся, бросил недружелюбный взгляд на И Ди и сказал: «Мои слова могут быть неприятны, но я должен сказать это. Граф Яо Цзи Хао, это не правильно! 
И Рен и И Ди бросили друг на друга угрожающий взгляд. Невидимая, но особенно сильная сила стрел столкнулась друг с другом и заставила гудеть воздух в зале. Они оба слегка задрожали, а затем надетые на них пернатые доспехи разрушились. Перья пролетели по всему залу. 
Цзи Хао засмеялся. Каждый из других крупных кланов выбрал только одного человека для миссии по борьбе с наводнениями, потому что эти кланы планировали использовать все ресурсы этого единственного человека для увеличения шансов на успех. Тем не менее, Страна Десяти Солнц была великой могущественной страной и, казалось, доминировала над всем Востоком. Большая часть кланов Восточной Пустоши послушно последовала примеру Страны Десяти Солнц. Поэтому Страна Десяти Солнц уверенно рекомендовала двум молодым людям присоединиться к соревнованию. 
Исходя из этого, было нетрудно сказать, что внутренние споры Страны Десяти Солнц также были интенсивными. 
Слегка улыбаясь, Цзи Хао медленно сказал: «Вы двое решите свои собственные проблемы, прежде чем допросить меня». 
И Ди и И Рен изменили свою внешность. Снова они угрожающе посмотрели друг на друга и показали жестокие намерения убить в своих глазах. С великой силой Страны Десяти Солнц, если бы они поддерживали кого-либо из них всеми доступными ресурсами всей страны, можно было бы на пятьдесят процентов быть уверенным, что они сокрушат всех других конкурентов и в конечном итоге захватят власть. В будущем, благодаря кредиту, полученному благодаря миссии по борьбе с наводнениями, этот человек определенно станет новым человеческим императором. Но теперь Страна Десяти Солнц рекомендовала их обоих, что означало, что имеющиеся ресурсы должны быть разделены равномерно. Как следствие, вероятность успеха была уменьшена вдвое. На данный момент, они видели друг друга как самого большого врага. Из-за друг друга, их шанс стать человеческим императором был разрушен! 
Слова Цзи Хао вызвали гнев в их сердцах, и они даже хотели убить друг друга прямо сейчас. 
Пламя Суйрен слабо улыбнулся, махнул рукой и сказал: «Э? Граф Яо, ты выглядишь довольно уверенно. У тебя есть какая-нибудь хорошая идея, чтобы решить продовольственный кризис в городе Пу Бань? Если ты действительно, Граф Яо, сделаешь свой вклад в человечество, это будет неописуемо великим ". 
Цзи Хао также слабо улыбнулся, обернулся и посмотрел на Пламя Суйрена, мягко говоря: «Вы правы, я знаю, как решить продовольственный кризис в городе Пу Бань. Если все пойдет хорошо, люди, живущие в других районах будут в состоянии получить продовольственную помощь от города Пу Бань ... Возможно, нашим людям больше не нужно будет голодать, и мы сможем сосредоточиться на борьбе с наводнениями! " 
Меч Гун Сун, Пламя Суйрен и другие лидеры и старейшины кланов остановились, услышав Цзи Хао, затем одновременно покачали головами. 
Ну и шутка? Город Пу Бань, который дает продовольственную помощь другим районам? До потопа, город Пу Бань мог достичь самообеспеченности. Но теперь этот город был заполнен беженцами. Даже если бы другие крупные кланы продолжали посылать еду в город, спрос все равно был бы ненасытным! 
Но Цзи Хао сказал, что город Пу Бань сможет оказать продовольственную помощь другим районам. Это была такая шутка! 
Даже император Шун покачал головой. Глядя на Цзи Хао, он молча вздохнул, но ничего не сказал. В глазах императора Шуня, Цзи Хао, возможно, слишком нетерпелив, чтобы помочь Си Вэнь Мину, поэтому он говорил, не задумываясь. 
Си Вэнь Мин был единственным, кто доверял Цзи Хао. Все эти годы то, как Цзи Хао улучшал себя, и все удивительные способности, которые продемонстрировал Цзи Хао, глубоко шокировали Си Вэнь Мина. На этот раз, Си Вэнь Мин верил, что Цзи Хао не просто говорил глупости, и он, должно быть, что-то понял. 
"Цзи Хао, расскажи нам об этом!" Си Вэнь Мин, не подозревая, посмотрел на Цзи Хао и мягко сказал: «Расскажите нам, как вы решите эту большую проблему. Если вы действительно сможете найти способ ее решить, то большая заслуга этой миссии по борьбе с наводнениями достанется вам! " 
Цзи Хао улыбнулся и сказал глубоким и спокойным голосом: «Дядя Вэнь Мин, мой план прост. Бесчисленные беженцы бежали в город Пу Бань, но многие горные районы все еще пусты ... Благодаря силам наших человеческих Магов мы можем превратить эти горные районы в плодородные сельскохозяйственные угодья, и легко выращивать урожаи! " 
Си Вэнь Мин сделал паузу. Он глухо засмеялся и не сказал ни слова. 
Другие люди-лидеры в зале тоже сделали паузу, а затем выкрикнули многие из них. 
"Как смешно!" Люди сказали. 
Ян Суйрен вышел первым, указал на Цзи Хао и закричал: «Цзи Хао, как ты управлял своей территорией горы Яо? У тебя вообще есть какие-либо сельскохозяйственные знания? У тебя есть почва, ты создаешь сельскохозяйственные угодья, ты сажаешь зерновые культуры, но вам нужен обильный солнечный свет для выращивания зерновых культур! " 
Суйрен Ян, удобно указав на потолок большого зала, продолжал кричать: «Теперь небо покрыто темными облаками, и все эти водные существа возятся там. Мир темный, нет солнечного света, нет солнечного света вообще! Вырастить урожай? Тебе легко говорить! " Суйрен Ян выглядел очень рассерженным, но у него также была искаженная слабая улыбка на лице. 
Стоя в стороне, Меч Сун Гун угрюмо насмехался: «Я полагаю, Граф Яо никогда не справлялся с этими вещами. Он, вероятно, даже не знает, как выглядят саженцы зерна, не так ли?» 
Бесчисленные человеческие лидеры сердито смотрели на Цзи Хао, все с недружелюбным выражением лица. Даже те принцы, графы и маркизы, которые дружили с Цзи Хао, теперь смотрели на него с разочарованием. 
Граф без базовых знаний в области сельского хозяйства ... Цзи Хао даже не был квалифицирован как граф. 
Император Шун снова разочарованно покачал головой. Выращивания сельскохозяйственных культур? Любой может сделать это. Но без солнца ничто не могло бы расти! 
Слегка вздохнув, император Шун приготовился что-то сказать. Но Цзи Хао заговорил первым. Он сказал что-то потрясающее. 
«Ну, у меня есть солнце. Оно намного меньше, чем солнце в нашем мире Пань Гу, но этого будет более чем достаточно, чтобы согреть весь город Пу Бань, даже его окрестности!» 
Как только он сказал это, весь большой зал погрузился в мертвую тишину.



Глава 1068. Сияние Солнечного Света 



До падения Небесного Столпа, Цзи Хао переваривал солнце Пань Цзя небольшим котлом в нижней части живота. 
По словам таинственного человека, когда Цзи Хао полностью поглотит солнце Пань Цзя, он вырастит более ста тысяч внутренних духовных звезд. Тогда Цзи Хао станет невероятно могущественным; он достиг бы невообразимого уровня. 
Однако, прежде чем он смог полностью поглотить солнце, Небесный Столп рухнул, появились небесные дьяволы, и началась серия интенсивных боев. Цзи Хао даже пару раз сражался с силой Солнца Пань Цзя. Кроме того, Цзи Хао уже впитал в себя часть сущности солнца. К настоящему времени, осталось около семидесяти процентов сущностной силы солнца Пань Цзя. 
Мир Пань Цзя был миром воды, богатой силой воды. Но других природных сил в этом мире почти не существовало. Солнце Пань Цзя было тусклым и слабым. Однако, несмотря на свою слабость, солнце Пань Цзя все еще оставалось солнцем. Несмотря на то, что в солнце осталось только около семидесяти процентов энергии сущности, ядро солнца не было поглощено Цзи Хао, и это солнце все еще было способно питать живые существа, снабжая все живые существа теплом и энергией. 
Когда Цзи Хао спасал отряд по транспортировке продуктов питания из семьи Тушан, он уже думал о том, что позволить людям выращивать урожай намного лучше, чем давать им еду, которая в конечном итоге иссякнет. Независимо от того, сколько еды у семьи Тушан, однажды все будет съедено. Единственный способ разрешить продовольственный кризис и поддержать поставки продовольствия — это позволить людям выращивать урожай в городе Пу Бань. 
Дождь никогда не прекращался. Темные тучи закрывали небо и блокировали солнечный свет. Мир был пасмурным, и ничто не могло расти. Таким образом, все сельскохозяйственные угодья были пусты. Но под солнцем Пань Цзя, Цзи Хао верил, что он сможет вернуть город Пу Бань к жизни, после чего он мог бы даже нанести сильный удар по тем водным духовным существам. 
Цзи Хао размышлял над этим, но внезапно тишина в большом зале прервалась, когда люди в зале начали кричать. 
Во главе с Мечом Гун Суном и Суйреном Пламенем многие клановые лидеры и старейшины вышли из толпы и указали на Цзи Хао, громко осуждая Цзи Хао. 
Солнце? Как он мог иметь солнце? 
Меч Сун Гун указал на нос Цзи Хао и резко закричал: «У нас есть только одно солнце в мире Пань Гу. Вы сказали, что у вас есть Солнце. Вы запечатали солнце внутри своего тела с помощью девяноста девяти магических формирований, запечатывающих звезды?» 
Пламя Суйрен всплыл в его глазах, почти истерично рыча на Цзи Хао: «Сколько легендарных гениев среди людей, сколько могущественных существ среди нас пытались собрать солнечную силу в своих телах и вырастить внутренние духовные звезды с помощью солнечной энергии. Но все они были сожжены дотла сущностью солнечного огня! " 
Суйрен Ян даже вскочил, ругаясь в ярости: «Ты говоришь, что ты более могущественный, чем бесчисленные легендарные люди ?!» 
Суйрен Ян действительно сходил с ума. Самым большим вкладом, внесенным семьей Суйрен в человечество, было не что иное, как обучение людей использованию огня, ускорение развития человеческого общества силой огня. Таким образом, большинство людей из семьи Суйрен овладели магией огня, включая всевозможные огни предмира, божественный огонь и духовный огонь. Люди семейства Суйрен могли управлять практически всеми огнями в мире. 
Тем не менее, никому из членов их семьи никогда не удавалось овладеть силой солнца. Когда Суйрен Ян был молодым, он смело пытался втянуть силу солнца в свое тело, а его — в свое собственное. Однако в результате все его меридианы и точки Мага были почти сожжены. Если бы могущественные члены его семьи не были там, чтобы спасти его, его давно бы сожгло. 
Он был таким гением, но даже такой гений, как он, не смог этого сделать. Как Цзи Хао мог так легко это сделать? 
Солнце, это было солнце. Когда солнце светило в небе, все звезды скрывались. Солнце было известно как лидер всех звезд в мире. За исключением короля солнца, который должен был родиться от природы, никто никогда не мог манипулировать силой солнца; никто не мог превратить солнце в духовную звезду! 
Цзи Хао сказал, что у него было солнце… 
«Граф Яо Цзи Хао, ты мечтаешь?» Старейшина клана Голубых Луан птиц указал на Цзи Хао и закричал: «У тебя есть солнце? Почему ты не говоришь, что ты король солнца с небес? Почему ты не говоришь, что ты Тайи, древний восточный император? 
«Цзи Хао, это ратуша, и мы говорим о важных вещах, связанных с будущим всего человечества. Как тут можно говорить глупости ?!» Еще один старейшина вышел из толпы, крича на Цзи Хао, со слюной из его рта. 
Все больше и больше людей выходили из толпы и обвиняли Цзи Хао в его безрассудном, безответственном разговоре. Цзи Хао знал некоторых из этих людей, а других он не знал. Но в данный момент, все они обвиняли Цзи Хао в бессмыслице. Эти люди говорили, что Цзи Хао вообще не заботился о благополучии человечества. 
Некоторые люди даже сердито указывали на то, что причина, по которой Цзи Хао действовал так безответственно и неуправляемо, заключалась в том, что Си Вэнь Мин защищал его и все время потворствовал ему! Под руководством Си Вэнь Мина, Цзи Хао стал таким ненадежным человеком, что означало, что Си Вэнь Мин вообще не мог отвечать за миссию по борьбе с наводнениями! 
В мгновение ока, десятки человеческих лидеров уже предложили императору Шуну отстранить Си Вэнь Мина от миссии по борьбе с наводнениями. Независимо от того, сколько еды мог дать старик Тушан, Си Вэнь Мин не должен отвечать за миссию. Си Вэнь Мин позволил Цзи Хао безответственно так говорить в такой критической ситуации, которая доказала тот факт, что Си Вэнь Мин даже не мог контролировать своих людей. Тогда как он мог преодолеть потоп? 
В зале внезапно разразилась буря критики в отношении Цзи Хао. Атмосфера стала настолько напряженной, что Си Вэнь Мин и Император Шун едва могли дышать. Лицо императора Шуна побледнело, а Си Вэнь Мин слегка дрожал. Они оба хотели что-то сказать для Цзи Хао, но, столкнувшись со всеми этими разгневанными человеческими лидерами, даже император не знал, что сказать. 
Цзи Хао глубоко вздохнул, выпустив из головы ясную струю тумана. Светящееся красное солнце появилось над его головой. 
Это солнце было преобразовано из изначального духа Цзи Хао. Теплое красное свечение освещало весь зал. Затем, тонкие струи огня вырвались из солнца и собрались в золотисто-красное сияющее огненное облако в воздухе. 
Земля дрожала и гудела. После громового звука, вспыхнул огненный свет. 
Это светлое пятно размером с большой палец быстро вспыхнуло, а затем начало быстро расширяться во всех направлениях. 
Воздух вокруг Цзи Хао был странно искажен. Приблизительно в радиусе десяти метров вокруг него воздух начал сильно дрожать. Все остальные люди на месте видели Цзи Хао прямо перед их лицами, но они также чувствовали, что Цзи Хао был на самом деле в миллионах миль от них. 
"Сокровище, вверх!" Цзи Хао издал резонансное рычание. Он поднял обе свои руки и понес красное солнце и ослепительное золотое солнце, ступил на огненное облако и поднялся в небо. 
Солнце Пань Цзя было великолепно сияющим. Сильный жар можно было почувствовать в каждом углу зала. На мгновение потолок ратуши превратился в пучок дыма. 
Цзи Хао поднялся из Ратуши, поднялся все выше и выше с солнцем Пань Цзя. Наконец, он остановился под защитным магическим экраном, созданным великим оборонительным магическим формированием города Пу Бань. 
Солнце сияло в небе пронзительно. Сильный жар рассеивал влагу в воздухе. За пару вдохов, влажный и холодный воздух в городе Пу Бань стал теплым и сухим. Бесчисленные люди Пу Баня кричали от удивления. Они подняли головы и выпучили глаза, глядя на то великое солнце,ослепляющее их головы. 
"Цзи Хао !!" Император Шун указал на Цзи Хао и крикнул. Он сильно ударил себя по бедру и дико рассмеялся. Вскоре, слезы хлынули из его глазниц. 
"Цзи Хао!" Си Вэнь Мин развел руками и громко рассмеялся. Его лицо было также покрыто теплыми слезами, и его смех даже вибрировал воздух. 
"Цзи Хао! Эх, мне нужно найти еще пару девушек из моей семьи, чтобы выдать за него замуж!" старик Тушан счастливо улыбнулся, выдавливая сотни морщин, но его пара глаз сверкала ярко. 
"Цзи Хао !! Цзи Хао !! Цзи Хао !!!" 
По всему городу бесчисленные люди выкрикивали его имя.



Глава 1069. Башня Солнца 



Си Вэнь Мин взял божественную печать Хоу Ту. 
Над его головой пролетело густое желтое облако, внутри которого был едва заметен огромный крылатый медведь, ревущий к небу. Божественная печать Хоу Ту держалась во рту медведя. Огромное земное могущество было высвобождено из моря, что заставило землю города Пу Бань колебаться, как бурлящая вода. 
После приглушенного гудящего звука земля квадратной формы поднималась из города Пу Бань один за другим. Си Вэнь Мин собрал силу земли и извлек сущность земли из огромной дикой земли вокруг города Пу Бань. Сущность земли сконденсировалась в плавающие острова высотой в тридцать миль в квадрате в десять миль. Эти плавучие острова естественным образом высвобождали магнитные силы, под воздействием которых они постоянно плавали в небе. 
На этих плавучих островах была самая богатая почва. Почва была настолько богата, что из нее можно было даже выжать нефть. Эти плавающие острова, питаемые силой божественной печати Хоу Ту, были одарены огромным плодородием и теперь могли обеспечить растениям лучшие условия для роста. 
Плавающие острова плыли в воздухе и выровнялись. Эти плавучие острова были в трехстах метрах друг от друга. Каждый слой плавающих островов был на пятьсот метров выше нижнего слоя. Эти плавучие острова затеняли друг друга. Поэтому пространства между этими плавучими островами были совершенно темными. 
Бесчисленные Маги-Жрецы тщательно отбрасывали магию, чтобы улучшить почву. Яркие факелы плавали вокруг них. Почва, которая пришла из глубокого подполья, была еще холодной. Эти Маги-Жрецы питали почву магией и делали ее теплой и мягкой. 
На земле работали бесчисленные люди, которые овладели техникой земледелия. Они вывозили из сараев огромные горные семена, а затем осторожно и осторожно выращивали саженцы с древними навыками, которые передавались из поколения в поколение от их предков. Маги-Жрецы помогали этим фермерам. Все эти Маги-Жрецы были мастерами зеленой магии. Они извлекли зеленую энергию из воздуха и дали энергию сеянцам, помогая саженцам расти быстрее и здоровее. Саженцы получили более сильную жизненную силу. 
Внутри плавающей горы, Куафу Янь и большая группа сильных кузнецов держали свои тяжелые молотки, звенящие светящимися красными металлическими предметами. Приглушенные лязги звучали как гром, который можно было услышать в любом уголке города. Каждый раз, когда ударялся молот, плавающая гора интенсивно дрожала. 
Каждый раз, когда кусок был грубой формы, сильные и крепкие рабы Цзя Клана роптали и несли кусок размером с холм, осторожно отправляя их на рабочий стол поблизости. Многие мастера клана Сю стояли за рабочими столами со всевозможными инструментами в руках. Как только кусок отправлялся на рабочий стол, они начинали аккуратно рисовать и вырезать, добавляя на него изысканные и сложные символы заклинаний магического формирования. 
В самой глубокой области этой плавающей горы, Мэн Мэн сидела в воздухе, над парящим бассейном, с довольно серьезным лицом. Девяносто девять огненных драконов парили вокруг нее, пока ее тело неистово горело божественным огнем. Два потока пламени вырвались из ее глаз и достигли трехсот метров. Божественная печать Чжу Жуна плавала над головой Мэн Мэн, с бесчисленными символами божественных заклинаний, сгущенными из пурпурного пламени, вытекающего из печати потоками, непрерывно впадающими в тело Мэн Мэн. Энергетическая вибрация, исходящая от тела Мэн Мэн становилось все сильнее и сильнее, глубже и глубже, как будто она была истинным Богом, который жил в течение бесчисленных веков. 
Мэн Мэн была окружена телепортирующими магическими формированиями. Все виды материалов вылетали из этих телепортирующих волшебных формирований, а затем падали в бассейн внизу. 
Под командованием Мэн Мэн девяносто девять огненных драконов выпускали палящее горячее пламя. Все материалы, которые вылетали из этих телепортирующих магических формирований, имели природу огня. Внутри пламени, эти материалы быстро таяли. Внутри бассейна, все примеси сгорали, оставив прозрачную, красную, кристаллическую жидкость, расплавленную из самых чистых материалов. 
Таиси стоял у бассейна, дрожа и покачиваясь, его бледные глаза были устремлены на эту лужу кипящей горячей жидкости, бормоча заклинание. Воздух вокруг него колыхался, передавая силу времени жидкости в бассейне, волна за волной. Под контролем Таиси, расплавленные материалы в бассейне претерпели магическое превращение. Каким-то образом, чувство великого Дао времени начало распространяться из расплавленного материала, затрудняя разрушение материала. 
Шаоси сидела рядом с бассейном, скрестив ноги. Через некоторое время, она взмахнула руками, и после ее движения из бассейна поднялась большая сфера жидкости. 
Десятки кусочков кожи с рисунками дизайна плавали вокруг Шаоси. Время от времени, она оборачивалась, бросала быстрый взгляд на эти рисунки, затем махала руками, крутила и сжимала воздух. Контролируемый Шаоси, воздух скручивался и сжимался в формы, примерно придавая форму расплавленным материалам согласно чертежам проекта. 
Раздаваемый шум можно было услышать без конца. Фэн Син привел большую группу ловких Старших Магов, быстро летевших вокруг и быстро таскавших эти грубо сформированные кусочки, произведенные Шаоси, к рабочему столу Куафу Яна и других кузнецов. 
Как только эти еще не твердые кусочки были помещены на рабочий стол, десятки больших молотков с грохотом, яростным, но точным ударом обрушивались, превращая эти кусочки в желаемые формы. Металлические куски постепенно затвердевали и превращались в полуфабрикаты из компонентов большего куска. 
Ю Му стоял у входа в плавающую гору, а над его головой плыла божественная печать Гун Гуна. Вокруг него, катился густой темный туман. 
Бесчисленные компоненты, которые уже были добавлены со сложными символами заклинаний магического формирования, но были все еще пылающими красными, пролетали над ним. Темный туман окутывал каждый компонент и создавал громкий шипящий шум. Когда облака пара поднимались в небо, эти компоненты быстро гасли и остыли. Таким образом, символы заклинаний магического формирования, основанные на этих компонентах, были сформированы. 
Большие группы гигантов из семьи Куафу и Страны Лонгбо носились вокруг, унося эти компоненты десятков метров в длину. 
Прямо в центре города Пу Бань, на площади перед ратушей, быстро росла большая башня. Основание этой башни было шириной более десяти миль. Гениально спроектированные, изящно изготовленные, крупные компоненты переносились один за другим, накапливаясь. 
После приглушенных глухих шумов, после того, как компонент был сложен на башне, и к нему были подключены символы заклинаний магического формирования, основанные на нем, потоки красного света немедленно закрутились. Незавершенная башня была уже более тысячи метров, густо покрыта светящимися красными узорами, сияющими пронзительным светом в темноте, освещавшей всю территорию. 
Башня росла все выше и выше. Высококачественные силы всего человеческого рода были собраны на строительных работах власти, добавленных с помощью мастеров клана Сю. Всего за два дня, башня достигла высоты более тысячи метров. 
Прямо над башней, на сотни метров выше, Цзи Хао сидел на облаке, а над его головой парило солнце Пань Цзя. 
Башня достигала Цзи Хао, раздел за разделом. Примерно через шестьдесят часов башня наконец-то достигла уровня Цзи Хао. Пять крючков с драконьими когтями достигли вершины башни. Осторожно, Цзи Хао поместил солнце Пань Цзя между этими крючками. 
Бузз! Башня сильно дрожала. Огромная сила Солнца Пань Цзя на мгновение прошла через всю башню через эти символы заклинаний магического формирования. 
Вокруг башни на земле начали светиться бесчисленные огромные символы заклинаний магического формирования. Великое оборонительное магическое формирование города Пу Бань было мгновенно усилено колоссальной силой. Экран защитной магии быстро расширялся, мгновенно выдвигаясь на три тысячи миль. 
"Солнечная Башня, готово!" Цзи Хао аплодировал: «Дядя Вэнь Мин, зеркало!»



Глава 1070. Солнечное террасное поле 



Люди в эту эпоху были ужасно сильны. 
Старший Маг мог подняться на гору и всколыхнуть море, не говоря уже о Королях Магов и Божественных Магах, которые были гораздо более могущественными. 
Цзи Хао спроектировал башню, а император Шун отдал приказ. Через пару дней все было готово. Когда Цзи Хао сказал «зеркало», десятки тысяч Королей Магов и Магов-Жрецов на земле взорвались одновременно с ревом. Затем потоки энергии вырвались из их тел, превратились в ураган и послали круглые зеркала в небо. 
Оборонительная магическая формация города была выше пятисот тысяч метров от земли. С земли до волшебного экрана, каждые пятьсот метров, Си Вэнь Мин установил слой плавающих островов в десять миль в квадрате, толщиной в тридцать метров. Целых сто слоев плавающих островов, идеально выровненных в воздухе, в трехстах метрах друг от друга, заполняли небо всего города Пу Бань. 
Бесчисленные круглые зеркала были отправлены в небо. Эти зеркала были сделаны из кристаллов, покрытых серебром, радиусом триста метров. Рядом с каждым плавающим островом плыло большое зеркало, как это. Если вы посмотрите поближе, вы увидите красивые, похожие на пламя символы заклинаний, вырезанные на краю каждого зеркала, светящиеся слабым огненным светом, резонирующие с солнцем Пань Цзя в более высоком небе. Чем выше поднимались зеркала, тем ярче светились эти символы заклинаний пламени. 
Цзи Хао стоял на вершине Башни Солнца, тщательно контролировал солнце Пань Цзя и сливал это солнце из другого мира со всей башней. Солнце Пань Цзя, управляемое Цзи Хао, выглядело как огненный шар шириной пятьсот метров. Но на самом деле, если бы он освободил искривленное пространство вокруг Солнца Пань Цзя, радиус этого солнца немедленно достиг бы миллиона миль, и сила этого солнца могла бы разрушить весь город за мгновение. 
Цзи Хао повесил Котел Творения Тайцзи над солнцем Пан Цзя, выпустив тонкий поток энергии Тайцзи, обвивавшийся вокруг солнца, поддерживая искривленное пространство вокруг него. 
На Солнечной башне пять огромных крючков, похожих на драконьи когти, легко проникали в искривленное пространство вокруг Солнца, сверлясь прямо на солнце. 
Огромная солнечная энергия врывалась в башню через пять крючков, проникая через башню в ядро великого оборонительного магического формирования города. 
Земля маленькой части города светилась тусклым красным светом. Температура холодной и влажной земли начала повышаться. Слабый белый пар постепенно поднимался из почвы. Что еще более волшебно, во многих областях, которые были пропитаны водой, нежные ростки вытянулись из земли. 
Большие круглые зеркала взлетали в небо, располагаясь возле каждого плавучего острова. 
Цзи Хао развел руками, как будто держал солнце Пань Цзя. Когда он слегка щелкнул пальцами, раздался громкий жужжащий звук. На поверхности Башни Солнца, десятки тысяч заклинаний круглой формы внезапно вспыхнули, выпуская пронзительные лучи красного света во всех направлениях. 
Эти красные световые лучи точно приземлились на круглые зеркала и отражались от них. Мгновенно, весь город осветился, и целые сотни слоев плавучих островов в небе над городом Пу Бань осыпались теплым солнцем. 
Все плавающие острова, даже те, которые находились в нижнем слое рядом с землей, были покрыты солнечным светом. 
Солнце, все живые существа зависят от солнца для своего роста. С солнечным светом, теплый золотой край был добавлен к каждому плавающему острову. Маги-Жрецы, которые улучшали почву, кричали от счастья. Они выпрямили свои тела и взволнованно смотрели на эти сияющие круглые зеркала, хотя их глаза жглись. 
Потоки белого тумана поднялись с этих плавучих островов, которые были вырыты из глубокого подполья Си Вэнь Мином пару дней назад, и все еще имели холод и влагу из-под земли. Черная почва сверкала красивым блеском, похожим на тающее масло. 
Сквозь Солнечную Башню, тепло и процветающая жизненная сила солнца Пань Цзя покрывали каждый плавучий остров. Плавающие острова идеально выровнены в воздухе, как шахматная доска, обрамленная теплым золотым краем. 
Император Шун и группа человеческих лидеров стояли у ворот ратуши. Они подняли головы, глядя на эту великолепную, внушительную сцену, ошеломленные. Некоторые из них улыбались, некоторые плакали, некоторые застыли в шоке, а у некоторых были морщились лица. 
Император Шун протянул руку, глядя на теплый солнечный свет в своих руках, усмехнулся и сказал: «Цзи Хао, у этого ребенка действительно есть солнце! И он может так прекрасно управлять солнцем! Неудивительно, что он убил трех божественных богов, Гун Гуна, Хоу Ту и Чжу Жуна один! " 
Первая половина слов императора Шуна была похвалой Цзи Хао, но последняя половина была предупреждением для некоторых людей. 
У Цзи Хао было солнце, но в мире Пань Гу существовало только одно солнце. Это означало, что источник солнца, который был у Цзи Хао, был ... Думая об этом, он уже мог оцепенеть. Кроме того, Цзи Хао убил трех истинных божественных богов. С его нынешней силой, он не мог этого сделать. Но на самом деле он убил трех богов. Кто бы знал, есть ли у Цзи Хао какая-либо другая сила, способность или высшее сокровище? 
Император Шунь предупредил всех недружелюбными мыслями: «Цзи Хао — жесткий парень. Не идите против него, не убивайте себя. На данный момент, люди должны объединить свои силы и преодолеть трудности. Если вы, люди, спровоцируете Цзи Хао и в конечном итоге будете его рубить, как арбуз, ничего не будет потеряно, кроме силы человечества! » 
У Меча Гун Суна, Суйрен Яна и нескольких других были сильно потемневшие лица прямо сейчас. Лица И Рена и И Ди были искривлены, что делало их похожими на отвратительных призраков. 
Они были такими ревнивыми, такими злыми. Они проклинали мир за свое невезение. 
Такая замечательная вещь, почему это случилось только с Цзи Хао? 
Он внес такой большой вклад в развитие всего человечества, благодаря которому Си Вэнь Мин, несомненно, будет отвечать за миссию по борьбе с наводнениями. После того, как миссия будет успешно выполнена, будет ли у любого другого человека шанс стать новым человеческим императором? 
Император Шун сжал кулаки и сказал ярким голосом: «Граф Яо внес большой вклад в развитие человеческого общества, разрешив продовольственный кризис. Сейчас я превращаю его в маркиза Яо, расширяющего его территорию в горах Яо в сто раз. имеет право принимать все важные решения с другими лидерами-людьми ... Что касается миссии по борьбе с наводнениями, Си Вэнь Мин, это будет зависеть от вас! " 
Си Вэнь Мин плавал в воздухе, наступая на гигантский камень, когда он торжественно сложил руки в сторону Императора Шуна и принял миссию! 
Маги закричали от волнения. Они подняли сильные штормы и отправили людей на эти плавучие острова. Затем, эти люди быстро посадили новые саженцы в мягкую и теплую почву. Маги-Жрецы использовали магию и помогали саженцам расти. 
Магические кристаллы с природой зеленого цвета рассыпались один за другим. Большие потоки голубого тумана летели вместе с ветром. С обильным солнечным светом и богатой почвой, а также благодаря зеленой энергии, саженцы, посаженные на этих плавучих островах, начали расти с заметной скоростью. Через пару часов большая часть этих плавучих островов была уже покрыта посевами высотой шесть футов. Только при наличии достаточного количества зеленой энергии, город Пу Бань мог ожидать небывалого урожая сегодня. 
Люди веселились от счастья и танцевали от радости, махали руками и обнимали друг друга от волнения. 
Драконоподобные потоки силы веры текли к Цзи Хао. Вокруг него, волна за волной, слегка пурпурный туман распространялся в невидимое пурпурное облако над его головой.



Глава 1071. Враги шпионят 



Над небом, в бескрайнем хаосе. 
Мир Пань Гу плавал в Хаосе, как гигантское яйцо. Бесчисленные потоки энергии Хаоса крутились и ревели вокруг экрана мира, разжигая неописуемое, великолепное свечение. 
Экран мира оставался совершенно неподвижным. Мир Пань Гу спокойно плавал в Хаосе, молча следуя великому Дао самой природы. Если бы кто-то мог стоять в Хаосе и смотреть на мир Пань Гу издалека, он мог бы почувствовать, что у него есть «вечность» в их глазах. 
Двенадцать крошечных и тусклых светлых пятен сверкали в Хаосе вокруг мира Пань Гу, но далеко, далеко от мира Пань Гу. Это были двенадцать маленьких миров. Нити слабо видимого света соединили мир Пань Гу с двенадцатью световыми пятнами. Двенадцать тусклых световых пятен, движимых неизвестной мощной силой, медленно дрейфовали к миру Пань Гу. 
Мир Пань Гу следовал какому-то таинственному естественному закону, плавая в Хаосе, сливаясь с Хаосом. Из внешнего мира никто не мог легко обнаружить это. Однако из-за действующих сил между миром Пань Гу и двенадцатью тусклыми световыми пятнами разразились сильные волны мощных вибраций Хаоса, распространяющиеся во всех направлениях. 
Сильная вибрация силы Хаоса была похожа на маяк. В Хаосе, некоторые невообразимые существа бродили без пунктов назначения, но из-за энергетической вибрации Хаоса, эти существа быстро заперли эту область. 
Двенадцать тусклых световых пятен были разбросаны по всему миру Пань Гу, и расстояния между ними и миром Пань Гу были примерно одинаковыми. Когда энергетические вибрации Хаоса распространялась одновременно из всех двенадцати световых пятен, некоторые ужасающе могущественные существа в Хаосе, расположились непосредственно в мире Пань Гу, через энергетические вибрации Хаоса, исходящие из двенадцати источников. 
В Хаосе, ни один мир не раскрыл бы свое местоположение без причины; это был основной самосохраняющийся принцип в Хаосе. Энергетические вибрации распространялись одновременно из двенадцати миров, без сомнения, это было сообщение для некоторых загадочных существ, что в этой области существовало нечто особенное. 
Ю Ю стоял в Хаосе, с распростертым планом его формирования меча. Четыре острых потока энергии меча, казалось, даже достигли каждого уголка вселенной. 
По, Гуй Лин, Цзянь Лин, Ву Дан, известные четыре ученика Ю Ю, привели более тысячи учеников Ю Ю, каждый из которых охранял поток энергии меча. Светящиеся ворота были созданы силой меча. По и другие ученики сидели со скрещенными ногами, сложив пальцы, время от времени посылая огненные молнии в потоки энергии меча. 
Огромное существо странной формы стояло вне формирования меча Ю Ю, внимательно и бдительно наблюдая за происходящим. Существо было тощим, как скелет; его голова была похожа на жука, а высота его была десятки тысяч метров. В левой руке этого существа находилась черная коса, а в правой — большой серп. Позади этого странного существа, бесчисленные жуки разных размеров стояли в Хаосе, идеально выстроившись в линию, образуя боевую формацию квадратной формы. На их темных оболочках, темно-красные символы внушения высвобождали мощную силу, превращаясь в огромный темно-красный светящийся экран, который покрывал их всех. Потоки энергии Хаоса время от времени попадали на светящийся экран. Каждый удар заставлял этих жуков кричать, у некоторых даже зеленоватая жидкость текла из их ротовой полости. Очевидно, что силовые удары Хаоса наносили им огромный урон. 
"Сa ... Кака ... Си ...!" 
Огромный жук медленно издал пронзительный пронзительный звук, который было крайне неприятно слышать. Этот странный звук был довольно ритмичным. Видимо, это был язык. 
"Человеческий язык!" Ю Ю стоял посреди меча, держа в руках длинный меч древнего стиля, свернутый голубым светом. Он нетерпеливо поднял левое ухо левым мизинцем, схватил винный калебас, завязанный вокруг его талии, и налил в рот немного вина, а затем закричал: «Что, черт возьми, ты сказал? Твой Мастер Ю Ю не может тебя понять! " 
Странное существо слегка остановилось. Внезапно, существо широко раскрыло рот и зарычало шипящим голосом, словно взбешенный. Из его тощего позвоночника выпрямились кости, а между этих костей потянулись более тысячи темных костей. Они громко распространялись, около двадцати тысяч метров в ширину. 
Эти костяные крылья гудели быстро, и пронзительный шум генерировал потоки темного света, которые разрывали Хаос на части, подавляя в сторону Ю Ю в подавляющем большинстве. Тем временем, существо махнуло длинной косой в левой руке и послало волну искаженных и отвратительных вещей, которые казались головами некоторых странных существ, а также были похожи на тени призраков. Наряду с пронзительными криками, эти отвратительные, туманные вещи летели к формированию меча. 
"Слабые, злые вещи!" 
Ю Ю не активировал формирование меча. Вместо этого, он сделал шаг в Большой Медведице и удобно взмахнул длинным мечом в правой руке. Поток силы меча голубого цвета превратился в бесчисленные вращающиеся голубые лотосы, дрейфующие по всей вселенной, сокрушающие эти уродливые, похожие на привидения вещи. Яркий луч голубого света пронесся по Хаосу, и затем странное существо сильно задрожало, потому что этот острый свет меча разорвал его тело, от его головы до промежности. Черная, зловонная и вонючая жидкость непрерывно текла из его тощего, похожего на скелет тела. 
Потоки энергии хаоса наводнили и выкинули всю черную жидкость, которая выходила из тела существа. Странное существо дрожало от страха, его огромная пара глаз наполнилась шоком. Он не смог принять даже быструю атаку, запущенную Ю Ю, и это было абсолютно неожиданно. 
Это был Хаос. Все существа, выжившие в этом месте, были невероятно сильны, а среда обитания в этом месте была ужасно бедной. Вернувшись в мир Пань Гу, если могущественное существо перенесло удар меча от Ю Ю, пока он не был мертв, у него было бы время отдохнуть и восстановиться. Даже через миллионы лет, у него всегда будет шанс полностью восстановиться. 
Но в Хаосе, как только могущественное существо из пред-мира было ранено, ничто не могло ожидать его, кроме бесконечной охоты и погони. 
Странное существо закричало. Оно покрыло рану на груди обеими руками, развернулось и убежало в более глубокий Хаос, ревя в ярости, оставляя позади черный поток света. Казалось, существо забыло всех тех жуков, стоящих за ним. 
Удар меча, начатый Ю Ю, не нанес существу серьезную травму; по крайней мере, он все еще мог бороться. Однако, существо было ранено; оно было так напугано, что даже не смело продолжать беспокоить Ю Ю. Оно ничего не могло сделать, кроме как отчаянно бежать. 
"Так как ты уже пришел, не уходи!" Ю Ю засмеялся вслух. Он пронесся через Хаос и обнаружился прямо позади этого странного существа, обезглавлив его еще одним взмахом меча. 
«Хм, эти две штуки неплохие». Ю Ю с ухмылкой бросил длинную косу и серп в свою сумку, затем закрыл глаза, молча ощущая растущую силу естественной награды внутри своего тела. Он убил монстра Хаоса, который пускал слюни к миру Пань Гу. Поэтому мир наградил его! 
Внезапно, Ю Ю выпучил глаза от удивления и шока. 
"Это, это ..." пробормотал Ю Ю. 
Поток пурпурного тумана хлынул прямо из головы Ю Ю, из-под которого едва различимые фигуры были видны бесчисленных поклонников. Изначальный дух Ю Ю был уже неизмеримо силен, но теперь, он стал еще сильнее и чувствительнее, чем раньше. Тем временем, Ю Ю внезапно получил более глубокое понимание великого Дао природы и силы Хаоса! 
По, Гуй Лин и другие ученики в шоке задыхались или кричали. Они встали один за другим; и не могли поверить в то, что только что произошло. 
Десятки миллионов людей в городе Пу Бань поклонялись Цзи Хао, ценя его за то, что он сделал. Природная удача, данная Цзи Хао этими благодарными людьми, подняла силу и способности Ю Ю примерно на десять процентов. Ю Ю был невероятно могущественным, но даже он улучшился на десять процентов; способности По, Гуй Лин, Цзинь Лин и У Дана были улучшены в целом в десять раз; Что касается других учеников, они были улучшены в десятки, сотни раз! 
«Удача нашей секты… Цзи Хао, мой хороший ученик, молодец!» Ю Ю с улыбкой взглянул на мир Пань Гу. 
Глубокий грохот пришел из Хаоса. Существо, похожее на драконьего кита, одетое в броню в виде скорлупы, медленно приближалось к Хаосу. Это существо длиной в сто тысяч миль открыло свои челюсти и проглотило этих жуков. 
Ю Ю выглядел серьезно, когда он медленно поднял меч.



Глава 1072. Урожай, счастье, гнев 



Цзи Хао стоял на вершине Солнечной башни, улыбаясь, глядя на этих занятых людей. 
Он чувствовал, что его изначальный дух был особенно процветающим и энергичным, что каждая клеточка его тела была настолько богата жизненной силой. Тем временем, внутри его тела нарастала неописуемая магическая сила, под воздействием которой улучшались его изначальный дух и его тело, приближаясь к совершенству. 
Добавив вертикальный глаз между бровями, он широко открыл все три глаза. С этими глазами, он не видел ничего, кроме сфер света, потоков света и тонких нитей теней. 
Куда бы ни доходили его глаза, он не видел ничего, кроме великого Дао природы! 
Впервые, Дао мира Пань Гу ясно проявился перед глазами Цзи Хао. К настоящему времени, он мог понять все, что он видел, и что бы он ни понимал, сущность Дао, содержащаяся в нем, естественным образом утвердилась в его исконном духе, став частью его. 
Сколько людей сейчас живет в городе Пу Бань? 
Император Шун не мог назвать конкретное число, как и Си Вэнь Мин. Никто не мог ответить на этот вопрос. 
Каждый человек знал, что город Пу Бань пережил продовольственный кризис; все были обеспокоены, очень волновались. Некоторые люди даже попали в безнадежные ситуации. Дети плакали от голода, а взрослые были ослаблены голодом. 
Когда люди думали, что не смогут этого пережить, Цзи Хао дал им надежду, которая была даже за пределами их воображения! 
Солнце из другого мира, гениально спроектированная башня, бесчисленные плавающие острова с богатой почвой, дополненные Магами из Дворца Магов, которые объединили все свои силы ... В течение одного дня первая партия зерновых, посаженная на этих плавающих сельскохозяйственных землях, уже созрела ! 
Неисчислимое количество зеленых магических кристаллов было израсходовано. В результате, эти культуры теперь выглядели удивительно красивыми. 
Колосья риса были такими же толстыми и длинными, как человеческие руки; каждое зерно риса было размером с палец. Колосья пшеницы были такими же, как рис, махали на плавающих сельскохозяйственных землях вдоль ветра, как потрясающее золотое море. 
Сладкая кукуруза размером с человеческую голову, толстый сладкий картофель, капуста размером с водяную емкость, морковь были даже крупнее, чем дети ... Все культуры были в десятки раз больше обычных размеров. Наблюдая за этими огромными продуктами, люди чувствовали себя невероятно счастливыми; некоторые люди даже отрыгивали от удовлетворения, просто глядя на всю эту еду. 
Они больше не будут беспокоиться о еде. Дети в городе Пу Бань не умрут от голода. 
Урожаев, собранных сегодня, было достаточно для того, чтобы все люди в городе Пу Бань прожили шесть-семь месяцев! 
Затем, Маги из Дворца Магов продолжат ускорять созревание с зелеными магическими кристаллами. Благодаря богатой почве, обильному солнечному свету и воде, созревание зерновых стало легким благодаря этой мощной магии! 
Люди больше не будут голодать; никто не умрет от голода, и каждый сможет съесть столько, сколько захочет! 
Бесчисленные люди были чрезвычайно благодарны Цзи Хао. Сила веры от этих людей непрерывно текла в тело Цзи Хао; Природная удача, принадлежавшая человечеству, досталась Цзи Хао. 
На данный момент Цзи Хао был похож на огромную станцию передачи природной удачи. Природная удача собралась и сжалась в его теле, а затем отправилась к священнику Дачи, священнику Цин Вэю, Ю Ю и всем их ученикам. Даже Ю Ю улучшился на десять процентов; совершенствующие способности По и других учеников были укреплены как минимум в десять раз. На данный момент, у Цзи Хао собралась вся природная удача; он чувствовал себя настоящим, всемогущим Богом! 
Все, что он видел своими тремя глазами, будет понято им, поглощено им и станет его частью. 
Великий Дао мира Пань Гу был похож на безграничный океан, и к настоящему времени, Цзи Хао поглощал сущность моря, укрепляя себя. 
Люди счастливо работали. Они громко смеялись, пожиная поля серпами. Они собрали урожай; груды шипов риса и пшеницы пылали золотым светом, лежа на океанской земле города Пу Бань, огромной, как холм. 
Освежающий аромат растений наполнил воздух. Маги из Магического Дворца были заняты строительством складов. Каждый раз, когда новый склад был заполнен зерновыми культурами, громоподобные возгласы и похвалы Цзи Хао и Си Вэнь Мину звучали эхом в каждом уголке города Пу Бань. 
Фиолетовый туман вокруг тела Цзи Хао становился все плотнее и плотнее. Чрезвычайно негативная сила и чрезвычайно позитивная сила мира Пань Гу пришла к нему издалека, проникая в его тело и улучшая его силы с удивительной скоростью. У него было 129600 меридианов внутри его тела и более миллиона точек Мага. На данный момент, внутри этих меридианов и точек, чистые, сверкающие звезды внутреннего духа загорались одна за другой. Над его головой черно-белый туман парил и клубился, формируя диаграмму Тайцзи. 
Люди пели похвалы Цзи Хао, вместе с которыми, Цзи Хао становился все сильнее и сильнее. Как совершенствующийся, так и Маг, он улучшался со страшной скоростью. 
Сердце Цзи Хао было покрыто загадочным человеком неизвестной магией. В этот момент, из его сердца вырвались серые потоки крови Хаоса, заменив его первоначальную кровь. Питавшиеся серой кровью Хаоса, его мышцы, кости и все тело претерпели глубокую трансформацию. 
Под магическим воздействием крови Хаоса, даже великий Дао Тайцзи, который был дан Цзи Хао Жрецом Дачи, изменялся и совершенствовался сложным и неизмеримым образом. Однако, Цзи Хао не мог ощутить это улучшение и изменения на данном этапе. 
Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао. Из колокола, нити силы Хаоса ворвались в тело Цзи Хао, очистив его тело в координации с кровью Хаоса, превратив его тело загробного мира в пред-мировое. 
Необъяснимая великая радость поднялась из сердца Цзи Хао. Глядя на этих занятых людей, он резко рассмеялся. 
Си Вэнь Мин был все время занят, но, услышав смех Цзи Хао, Си Вэнь Мин тоже рассмеялся вслух. 
Си Вэнь Мин смеялся, также как и большие группы воинов и жрецов. 
Эти воины и Маги-Жрецы смеялись, после чего все остальные засмеялись. 
Смех был заразительным, распространяясь среди людей волна за волной. Смеялись старики, смеялись молодые, смеялись дети, смеялись даже те, кто был в зачаточном состоянии. 
Чем счастливее люди смеялись, тем больше они были благодарны. Почти все люди в городе Пу Бань подняли головы и с благодарностью взглянули на Цзи Хао. 
Практически ощутимая сила веры нахлынула на Цзи Хао, поглощенная им. Внезапно его позвоночник начал волшебным образом меняться. Эта невероятно мощная сила веры хлынула в его позвоночник и заставила быстро изменить цвет и структуру его позвоночника. 
Бесчисленные доисторические следы великого Дао медленно появлялись на позвоночнике Цзи Хао. Между тем, в глубине его позвоночника возникло оригинальное чувство силы. 
Никто не заметил этого изменения, кроме таинственного человека в духовном пространстве Цзи Хао. Он восхищенно улыбался, но не беспокоил Цзи Хао. 
Смех города Пу Бань поднялся в небо, сотряс ворота небес и сильно потряс несколько дворцов на краю неба. Это был смех людей. Люди смеялись вместе, достаточно громко, чтобы потрясти небо и землю. 
Загремел гром, и молния вспыхивала над небесами. Вскоре, в небе зазвучали истерические крики Гун Гуна.



Глава 1073. Все потоки к Последней Земле 



Город Пу Бань, Ратуша. 
Все человеческие лидеры одеты аккуратно, сидя на земле в упорядоченных линиях. 
Император Шун сидел на внутренней стороне большого зала, улыбаясь, глядя на остальных. Казалось, он был в хорошем настроении, что означало, что он также был в хорошем настроении. Под влиянием его теплой улыбки, многие в зале чувствовали себя веселее. 
Дверь зала была широко открыта, позволяя проникать теплому солнечному свету. Человеческие лидеры, сидящие около двери, осыпались солнечным светом и были обрамлены красивым золотым краем. 
Грохочущие звуки исходили с потолка без конца. Несколько дней назад, когда Цзи Хао поместил Солнце Пань Цзя в небо, крыша ратуши превратилась в пепел. Позже, люди были заняты строительством Солнечной башни, посадкой и сбором урожая. Только сегодня у некоторых людей наконец-то появилось время починить крышу. 
Тяжелый лязг с крыши мог быть таким раздражающим, но смешанные с приветствиями издалека, звуки звучали не так плохо. 
Цзи Хао был повышен от графа до маркиза. Между тем, его территория расширилась в сто раз. В этот момент, он сидел рядом с императором Шуном, сузив глаза, осторожно играя пальцами с огненными змеями, свернувшимися на его коленях. 
Пара змей взволнованно скрутила свои тела, выпуская тонкие струи пламени из своих крошечных тел. 
"Си Вэнь Мин, иди сюда!" Император Шун с улыбкой посмотрел на группу людей, затем обернулся. Он взял меч Сюаньюань из рук туманного силуэта позади него. Держа слабо светящийся меч обеими руками, император Шун сказал Си Вэнь Мину. 
Си Вэнь Мин встал и пошел большими шагами к императору Шуну. Он опустился на одно колено, поклонился и сказал: «Император Шун!» 
«Теперь вы отвечаете за миссию по борьбе с наводнениями!» Император Шун встал, взял меч обеими руками и торжественно сказал: «Это меч Сюаньюань, переданный Императором Сюаньюанем. Этот меч является символом силы нашего человечества. Для миссии по борьбе с наводнением все кланы, все люди, все ресурсы, которые принадлежат человечеству, будут находиться под вашим командованием. Любой, кто откажется подчиниться или воспрепятствует выполнению миссии по борьбе с наводнением, будет казнен! " 
"Да!" Си Вэнь Мин ответил сильным рычанием. Он взял меч обеими руками, медленно встал и повесил меч на пояс. 
Положив руки на этот толстый пояс из кожи дракона, Си Вэнь Мин сказал глубоким, но сильным голосом: «Люди борются в потопе. Я не скажу больше. Поскольку вы доверяете мне в миссии, пожалуйста, давайте объедините наши силы и сделайте это вместе. Не делайте ничего, чтобы причинить вред нашему виду… Я, Си Вэнь Мин, могу быть милосердным, но меч Сюаньюань даже не знает, что такое милосердие ». 
У большинства людей, сидящих в большом зале, лица стали серьезными. Они выпрямили талию, торжественно глядя на Си Вэнь Мина. 
Выражения лица некоторых других людей мгновенно стали особенно странными, такими как Меч Гун Сун и Пламя Суирена, и лица из Страны Десяти Солнц. Сверкающими глазами, они смотрели на меч Сюаньюань, висевший на поясе Си Вэнь Мина. Казалось, они собирались вытянуть крючки из глаз, чтобы вырвать этот меч и сделать его своим. 
Это был меч Сюаньюань, меч, представляющий высшую силу человечества. Начиная с эпохи императора Сюаньюаня, только человеческие императоры могли владеть мечом. 
Но сегодня меч попал в руки Си Вэнь Мина. Что это значит? Передача величайшей силы? 
И Рен, И Ди и некоторые другие принцы, и многие люди теперь кричали в их головах. Почему меч не был в их руках? Почему Си Вэнь Мин мог отвечать за миссию по борьбе с наводнениями? Эти люди невольно посмотрели на Цзи Хао, затем повернулись и посмотрели на теплое солнце снаружи. 
Прямо сейчас, многие люди, вероятно, проклинали Си Вэнь Мина за его особенно удачу. Он привел варвара по имени Цзи Хао в город Пу Бань из Южной Пустоши. Тем не менее, Цзи Хао действительно стал таким могущественным человеком, у которого теперь собралась такая сильная природная удача. Где, черт возьми, Цзи Хао получил солнце? 
Цзи Хао заметил странные выражения лиц этих людей. Он с улыбкой поднял голову и посмотрел им прямо в глаза, одному за другим, запечатлев их лица и справочную информацию в своей голове. 
Если бы эти люди вели себя нормально и делали все возможное, чтобы поддержать миссию по борьбе с наводнением, ладно ... Но, если бы они осмелились вызвать какие-либо проблемы, Цзи Хао убил бы их без каких-либо колебаний. Он не был ужасен ни на секунду, даже убивая истинных богов с небес, не говоря уже об этих смертных существах. 
Что же касается тех могущественных кланов и семей, стоящих за этими людьми, ну, в мире Пань Гу, кто мог бы иметь более сильных покровителей, чем Цзи Хао? 
Дачи ... Цин Вэй ... Ю Ю ... И таинственное могущественное существо позади них. При поддержке этих людей. Цзи Хао мог с уверенностью сказать этим людям: «У меня весь мир на моей стороне. Кто из вас осмелится пойти против меня? Это может стоить вам жизни! 
Си Вэнь Мин сжал пальцы и создал заклинание. С земли, огромная волшебная песочница поднялась в воздух и всплыла над головами людей, показывая им горы, реки и земные меридианы всего Центрального Континента. В восточной части Центрального Континента, на огромном океане, сверкал черный поток света. 
«Это план, составленный моим Папой, когда он был жив. Я немного изменил его и создал этот новый план!» 
Люди в зале начали шептаться друг с другом. Они смотрели на этот черный свет, бормоча тихим голосом. 
"Последняя Земля, это Последняя Земля, не так ли?" 
«Хм, это Последняя Земля. Отправляет ли Си Вэнь Мин поток в Последнюю Землю?» 
Цзи Хао поднял брови и поднял голову, чтобы посмотреть на песочницу. Ранее он слышал об этом великом плане от Си Вэнь Мина, и он был глубоко потрясен этим. Его интересовала реакция других человеческих лидеров, когда они узнали о великом плане Си Вэнь Мина! 
«Мой план называется « Все потоки в Последнюю землю »!» сказал Си Вэнь Мин с мягким тоном, указывая на песочницу. «В Центральном Континенте мы будем углублять дно медленных рек и построим великую формацию « Все потоки в конечную землю », чтобы поток наводнений ускорился, ведя в Последнюю землю». 
Яркие световые потоки выходили из песочницы один за другим, свернувшись на земле, как огромные драконы. 
Магическая сила распространилась из песочницы, и все увидели, как эти световые потоки пострадали. Скорость их кровотока внезапно возросла в десятки раз. Если бы у этих людей, сидящих здесь, не было сильных костей, некоторые из них взорвались бы и умерли. 
«Великая формация будет образована естественными реками, и потоп будет вытеснен к Последней Земле. Между тем, эти быстро текущие реки принесут энергию воды в воздух к Последней Земле. Последняя Земля — бездонная пропасть. Независимо от того, сколько влаги будет поступать из других миров, Последняя Земля никогда не будет заполнена ». 
«Однако, так как Гун Гун начал все это, чтобы поймать наше человечество в беду, без сомнения, он не будет сидеть там, наблюдая, как мы преодолеваем потоп», — продолжил Си Вэнь Мин тем мягким тоном: «Поэтому мне нужны все кланы Центрального Континента, чтобы разослать свои армии и уничтожить этих водных духовных существ ". 
«Мне нужны элитные силы человечества, чтобы собрать и организовать оборону на севере, охраняющую центральную территорию от вторжения не-человечества, поскольку они могли бы воспользоваться этой возможностью для вторжения в город». 
Си Вэнь Мин обернулся, посмотрел на Цзи Хао, указал на него и сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао, вы возглавляете армию на севере. Центральный Континент будет охраняться вами!» 
Цзи Хао встал, засунул пару огненных змей в рукава и торжественно сложил ладони. Он поклонился Си Вэнь Мину, вежливо отвечая ярким голосом. 
«Сконцентрируйте элитные силы человечества и организуйте оборону на севере». Цзи Хао молча вздохнул с удивлением в голове, потому что Си Вэнь Мин объяснил только половину своего великого плана!



Глава 1074. Пять земель превратятся в одну 



Мистер Ворон расправил крылья, когда он парил в небе. Его перья стали золотыми, с ослепительного огня Золотого Ворона, изливающегося из его единственного пера, согревающего землю, как маленькое солнце. 
Мистер Ворон гордо закатил глазные яблоки. Время от времени, он бросал косые взгляды на нескольких крылатых драконов, лежащих на земле в сотнях метров. Эти кроваво-красные глаза мистера Ворона были полны недружелюбия. Его родословная Золотого Ворона была активирована, и воспоминания, принадлежавшие его предкам, были активированы вместе с родословной. У Золотых Воронов никогда не было хороших отношений с видом дракона. 
Несколько крылатых драконов ловко подняли головы, обернулись и уставились на мистера Ворона, тяжело дыша из ноздрей. 
Если бы Цзи Хао не стоял на голове мистера Ворона, эти несколько крылатых драконов наверняка бросились бы вместе и преподали бы Золотому Ворону урок. 
Цзи Хао обхватил руками грудь, спокойно глядя на элитных людей, собирающихся со всех сторон. Семья Ю Сюн, Семья Горы Ли, Семья Хуасю, Семья Суйрен, Семья Шеннон, Клан Шаохао, Клан Тайхао… 
Это были человеческие супер-кланы и семьи. В каждом из этих семейств и клане появился человеческий император. Самые элитные воины из этих семей и кланов носили светящиеся доспехи, держали острое оружие, садились на драконов потопа или цилиней или других сильных существ и собирались в Цзи Хао в грозных массивах. 
Даже самые слабые воины среди них были Старшими Магами пикового уровня. Все лидеры сотен воинов были Королями Магов, а командиры воинов более высокого уровня — могущественными Божественными Магами. 
Это были самые мощные силы этих суперкланов и семей, точно так же, как летающие рыцари-медведи из клана Ю Чун. Каждый из этих воинов был опытной элитой высшего сорта. 
Цзи Хао был командующим этой великой элитной армии. Император Шун дал ему величайшую власть в этой армии, наряду с правом забрать жизнь любого воина, любого верхового животного в этой армии. 
Несколько крылатых драконов разочарованно фыркнули ... Мистер. Ворон не был страшен; действительно страшным был Цзи Хао, человек, стоящий на голове мистера Ворона. Если они бросятся и нападут на мистера Ворона, Цзи Хао будет стоить всего лишь слова, чтобы обезглавить их и приготовить на гриле их в пищу! Эти крылатые драконы были даже умнее обычных людей; они никогда не будут делать такие глупые вещи. 
"Маркиз Яо!" Магистр Маг-Жрец из Клана Свечи Дракона, установленный на оленоподобном существе преисподней, обратился по имени к Цзи Хао. Существо было полностью окутано клубом темного дыма. Он медленно подошел к Цзи Хао, в то время как Маг-Жрец продолжил: «Мы готовы идти! 
Цзи Хао кивнул, затем сильно махнул рукой. Он издал глубокий, но резонирующий крик на север, затем зарычал: «Братья, пойдем!» 
Подняв голову, Цзи Хао посмотрел на небо и холодно улыбнулся. Мистер Ворон взмахнул крыльями, неся Цзи Хао и летя на север. Великая армия начала двигаться вслед за мистером Вороном громовыми шагами. 
На этот раз альянс человеческих кланов не проводил церемонию молитвы небесам перед маршем! 
Гун Гун теперь сидел прямо на небесном престоле. Он был тем, кто начал эту великую катастрофу. И те божественные боги, которые появились на небесах, они также пытались уничтожить человечество. За такие небеса, как божественные боги, подобные этим, почему люди должны молиться им? 
Люди уважали небеса и поклонялись божественным богам. Каждый год, люди приносили неисчислимую дань небесам и этим божественным богам. Они молились небу о хорошей погоде для урожая, о процветании человечества. 
Однако это не означало, что люди будут рабами божественных Богов! 
Люди, живущие в эту эпоху, придерживались простой точки зрения: «Если божественные Боги помогут нашему человечеству жить мирной, счастливой жизнью, мы предложим вам лучшие продукты и вина, которые мы имеем, предложим вам самые красивые вещи, которыми мы владеем. Если божественные Боги сделают нас нищими и бездомными, мы выпрямим талию, подберем оружие и изобьем вас! 
Сотни крылатых драконов превзошли Цзи Хао, устремившихся на север. 
Старшие Маги из Дворца Магов сидели на спинах этих крылатых драконов. Они заклинали заклинания, которые слегка вибрировали в небе. Широкие и толстые каменные плиты поднимались из-под земли один за другим, все выше и выше, и постепенно поднялись над наводнением. 
Ослепительные символы заклинаний появились из этих каменных плит, высвобождая мощную силу во всех направлениях. Потоп был оттеснен и пошел прямым и широким путем, ведущим на север. 
Бесчисленные водные духовные создания подняли огромные волны и пронеслись по этой прямой дороге. Отряды человеческих воинов, летящие на драконах потопа, устремились вверх. За ними следовали Короли Магов и Божественные Маги, которые наступали на облака и взлетали. Тысячи водных духовных существ были сокрушены, и их кровь покрасила воду по обе стороны прямой дороги в красный цвет. 
Цзи Хао стоял на голове мистера Ворона. Зеркало Тайцзи Вселенной плавало над его головой, испуская туманный свет. Поливаемые светом, человеческие воины чувствовали, что они никогда не были такими энергичными, что, как бы они ни боролись, они даже не пролили бы ни капли пота. 
Тем не менее, водные духовные существа, тронутые туманным светом, закричали от боли, потому что в них вспыхнули следы крайне негативной силы пред-мира, содержащиеся в их телах. Вскоре, их тела начали гореть серо-белым негативным огнем. Наряду с их пронзительными криками, все эти водные духовые существа были сожжены дотла. 
Нити чрезвычайно негативной силы полетели к Цзи Хао, сливаясь с его телом. 
"Все слабые!" Цзи Хао усмехнулся и презрительно изогнул уголки рта. 
Это было правдой; все эти водные духовые существа были слабыми, и к настоящему времени не появилось даже гигантского существа. Гун Гун, казалось, был рад видеть, как человечество отсылает свои силы, потому что таким образом защита города Пу Бань будет ослаблена. 
Только Цзи Хао ясно знал об истинной цели его руководства такой сильной армией на севере. Главная цель не состояла в том, чтобы не допустить вторжения не-человечества, которое также попало в ловушку. 
Все это было из-за великого плана Си Вэнь Мина по борьбе с наводнениями. 
Все потоки в Последнюю Землю ... Углубление дна рек в Центральном Континенте и создание великого волшебного формирования, которое привлечет поток в Последнюю Землю. Не только влага в Центральном Континенте будет поступать в Последнюю Землю, но и вся ненужная энергия воды из четырех пустошей будет направляться туда. 
Си Вэнь Мин планировал превратить Центральный Континент в гигантский водоворот, а затем сплотить четыре пустоши вместе с мощными силами притяжения силы воды. В конце концов, четыре пустоши сольются в одну с Центральным Континентом. 
Давным-давно Си Вэнь Мин и Цзи Хао упоминали о создании единой силы для всего человечества. В качестве основы для этого великого плана, пять основных земель мира Пань Гу должны были объединиться в одну. Пять земель были разделены огромной пустотой, и поездка туда-обратно между любыми двумя землями обойдется годами. Поэтому, человеческие кланы, разбросанные по пяти землям, никогда не могли стать настоящим единством. 
Это наводнение стало огромной катастрофой для человечества, но тем временем Си Вэнь Мин открыл для себя такую возможность. 
Как только цель будет достигнута, и Северная Пустошь сольется с Центральным Континентом, Цзи Хао возглавит эту элитную армию, пойдет прямо в Северную Пустошь, уничтожит базу Гун Гуна и уничтожит силы Гун Гуна! 
Все кланы Северной Пустоши, которые последовали за Гун Гуном и помогли создать этот потоп, должны были быть полностью уничтожены. Все водные духовные существа, живущие в Северном море, должны были пройти большую чистку. 
«Зло, которое мы навлекаем на себя, труднее всего вынести»; с железом и кровью Си Вэнь Мин и Цзи Хао позволили бы тем северным пустошам, которые решили предать человечество, понять эту истину. С кровью этих предателей Северной Пустоши они будут трепетать перед всеми остальными человеческими кланами. 
«Нам нужно многое сделать!» Цзи Хао распрямился, похлопал мистера Ворона по голове и сказал: «Но мистер Ворон, у нас много времени!» 
«Управлять наводнением, это будет нелегко!» 
Подняв голову, Цзи Хао улыбнулся и продолжил: «Теперь нам нужно найти курицу, а затем обезьяну!»



Глава 1075. Город на воде 



Гора Чи Бань, линия обороны полностью провалилась. 
Прочные казармы были разрушены наводнением, а пещеры с зерном, в котором они хранились, были затоплены водой. Даже тайный рынок Чи Бань закрылся из-за наводнения. 
Бескрайняя вода ревела, быстро проникая через горы, создавая бесчисленные водовороты. Волны снова и снова проникали через горы, создавая приглушенные громовые звуки. 
Оглядываясь вдаль, можно было увидеть бесчисленные пики, стоящие над поверхностью воды, как цепь островов. На некоторых вершинах все еще существовали человеческие военные лагеря, и даже там размещались человеческие воины. 
Боевые барабаны можно было услышать в этом районе. Издалека, добрались водные армии с севера вместе с ревящими волнами. Эти водные духовные существа были из других миров. Они взволнованно шли к городу Пу Бань бесконечно длинными рядами. 
Рыбы, креветки, черепахи, водяные змеи, акулы, огромные киты ... Все виды водных духовных существ кричали и орали, направляясь на юг. Осталось лишь небольшое количество водных духовных существ, стоящих в горах, лицом к лицу с последними выжившими человеческими воинами. 
Элитные силы под командованием Цзи Хао раскололи воду и заревели, вызвав волнение в великой водной армии. Многие нетерпеливые водные духовные существа пронзительно кричали и выпускали просто изготовленные стрелы в человеческую армию на расстоянии десятков миль. 
Эти закрученные стрелы слабо пролетели около ста метров, после чего их шлепал сильный дождь. Более крупные по форме водные духовые существа заревели в гневе, подняли кнуты и ударили этих маленьких нетерпеливых водных духовных существ. 
Сотни запаниковавших водных духовных существ перенесли удары кнутов, порвавшие их шкуры. Они лежали на поверхности воды, плача и воя от боли. 
Более крупные снова взревели, и вслед за их ревом, свирепая группа водных духовных существ рванулась и разорвала наказанных. Они посмеиваясь бросали их кусочки в свои рты и счастливо жевали и глотали. 
Целая тысяча крылатых драконов взмахнула своими огромными крыльями прямо над поверхностью воды и пролетела над ними. Они выстроились в воздух и безудержно высвободили великую силу, принадлежавшую только драконьей расе, оказав огромное давление на водную армию. 
Из огромной водной армии, тысячи страшно огромных удавов медленно разделяли толпу и выползали наружу. Эти удавы длиной в десятки миль обвились вокруг гор, устремляя свои огромные глаза на этих крылатых драконов. Эти глаза сверкали тусклым свирепым светом, поскольку эти удавы не пытались скрыть свое желание пить кровь и съесть мясо этих крылатых драконов. 
Эти удавы были потрясающе огромными. Им было чрезвычайно трудно превратиться в паводковых драконов. Но если бы они могли проглотить достаточное количество мяса дракона и выпить обильную кровь дракона, у них был бы шанс стать драконами потопа. Эти крылатые драконы были чистокровными драконами, особенно сильными. Если удав сможет пожрать целого крылатого дракона, он может даже стать настоящим драконом. 
Мощные вибрации, исходящие от этих крылатых драконов и этих ударов, столкнулись друг с другом по поверхности воды. В момент, когда их энергетические вибрации встретились, вода начала медленно подниматься. Постепенно, между двумя армиями появилась водная стена толщиной в сотни миль. 
"Мы здесь не для войны!" Мистер Ворон нес Цзи Хао и быстро пролетел над ним. С большого расстояния, Цзи Хао посмотрел на десятки огромных водных духовных существ в армии водных видов и сказал: «Мы пришли, чтобы восстановить линию обороны горы Чи Бань, чтобы предотвратить вторжение не-человечества к северу!" 
Странно улыбаясь, Цзи Хао безответственно указал на юг и продолжил: «Если вы хотите напасть на город Пу Бань, просто идите. Я не остановлю вас. Хм, сейчас собралось много людей в городе Пу Бань, и у нас есть неиссякаемые источники еды в городе сейчас. Если вы сможете разрушить город, вас ждет банкет! " 
Темные облака катились по небу. В темных облаках огромные крылья Кун Пэна были едва различимы. 
Высокий рев донесся из темных облаков, услышав который, десятки гигантских водных духовных существ взревели к небу. Каждый из них бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао, затем командовал своими воинами и продолжал идти на юг. 
Из темных облаков в небе Кун Пэн протянул голову, глядя на Цзи Хао, когда он громко кричал: «Цзи Хао, в какую уловку ты играл? Почему ты привел так много людей на гору Чи Бань? В чем смысл? «Не-человечество? Они никогда не придут напасть на вас через потоп!» 
Цзи Хао развел руками и мягко ответил: «Кто знает? Разве вы не вступали в сговор с не-человечеством? Император Шун все еще беспокоится о том, что вы снова можете объединиться с не-человечеством и напасть на нас с севера». 
Пожав плечами, Цзи Хао начал говорить чепуху: «По сравнению с нападением в городе Пу Бань, для меня лучше привести армию к горе Чи Бань и расположиться здесь. Что вы думаете? На самом деле, я не хочу быть здесь, чтобы быть под дождем целый день! " 
Кун Пэн нахмурился и холодно фыркнул. Затем плотное темное облако проплыло, постепенно покрывая его тело. 
Инстинктивно Кун Пэн чувствовал, что для Цзи Хао было довольно странно появляться в горе Чи Бань с армией. Но, как сказал Цзи Хао, кроме предотвращения вторжения в не-человечество, что еще может сделать эта армия под его командованием? 
Цзи Хао не мог заставить эту армию пересечь огромную бездонную пустоту между Центральным Континентом и Северной Пустошью и напрямую атаковать базу Гун Гуна в Северной Пустоши, не так ли? Это было бы слишком смешно! 
«Все, что вы хотите. Когда Гун Гун достигнет предельного уровня своей силы, все ваши усилия будут напрасны». Холодный голос Кун Пэна донесся из-за темного облака, превратился в грохочущий гром и отозвался эхом в небе. 
Тушанский старик прибыл с десятью тысячами звездных небесных черепах. Эти огромные черепахи глубоко и тяжело дышали, а в челюстях держались толстые веревки. Каждая черепаха тянула огромную гору бревен. 
Воины под командованием Цзи Хао были заняты. 
Бревна длиной в триста метров были аккуратно размещены на поверхности воды. Маги из Дворца магов громко заклинали. Стимулированные магической силой, колоды этих бревен раскололись, и выросли новые ветви, твердые, как железо. 
Эти новые ветви сплелись, прочно соединяя все бревна. 
Воины в области материально-технического обеспечения отправили готовые кадры, а затем начали работать над этими связанными бревнами, создавая длинный и громкий ряд металлических лязгов. Они создали пазы на бревнах, а затем прочно установили эти рамки. 
Ряд домов был быстро застроен. Казармы поднялись с поверхности воды, с развевающимися в воздухе боевыми флагами. По всей области пронеслась мощная вибрация. 
Через три дня, крупный город на воде сформировался. Сильные канаты тянулись от города и тянулись за десять тысяч звездных небесных черепах-духов, медленно дрейфующих на север. 
Высоко в воздухе Кун Пэн снова поднял голову из темного облака. Посмотрев на этот квадратный город в тысячу миль, он в шоке выпучил глаза и закричал: «Черт возьми, это невероятно! Цзи Хао, что он делает? Он начинает войну против не-человечества? 
В то время как Кун Пэн наблюдал за городом, внезапно бесчисленные туманные, но особенно острые потоки силы меча вырвались из стены забора высотой триста метров, города на воде, яростно ударив по окружающей водной армии, вдоль с бурей. 
Пронзительные вопли можно было услышать даже на небесах. Эти водные духовные существа не были готовы к этому. Следовательно, десятки тысяч из них были убиты. 
Громы спустились с более высокого неба. Яростный голос Гун Гуна эхом отозвался эхом в половине неба. 
"Цзи Хао, ты рискуешь своей шеей!"



Глава 1076. Игнорировать 



Человеческий мир был наполнен страдальцами. Потоп все потопил. Только в горах, на возвышенностях и в центральных районах этих больших семей и кланов люди все еще боролись за выживание. 
В небе, за сильными штормами, дрейфующими облаками и бесчисленными естественными барьерами, стояли небеса, окруженные красивыми розовыми облаками и великолепным сиянием. 
Раньше, на небесах было холодно, тихо и пусто. Но сейчас, все было иначе. Тяжело бронированные элитные воины патрулировали вокруг. Каждая важная область была сильно укреплена. Божественные воины из Бассейна Божественного происхождения, смешанные с водными духами из Северного моря. Божественные силы, смешанные с силами духовных существ, выглядят странно, беспорядочно, но в то же время оживленно. 
Великолепные божественные залы, принадлежавшие божественным богам, были заняты мисс Зелёной жабой, фейлианским королем и другими монстрами Хаоса. Эти могущественные монстры Хаоса были теперь одеты в роскошную одежду и окружены божественным сиянием, которое делало их похожими на истинных божественных Богов. 
На тех нефритовых столбах, которые были обмотаны божественными драконами, разноцветные боа извивались в их грубых телах, широко раскрывая челюсти. Липкий и вонючий яд стекал с этих хрустальных нефритовых столбов в пруд с лотосами внизу, превращая цветущий пруд с лотосами в лужу ядовитой жидкости. 
Эти золотые гнезда на вершине этих божественных залов раньше были жилищами божественных фениксов. Но теперь группа золотых летучих рыб и дьявольских горцев гордо стояла в этих золотых гнездах, взмахивая крылатыми крыльями и время от времени издавая пронзительные крики. 
Мощная духовная сила существа наполнила небеса. Разбитые трупы были разбросаны по земле. У некоторых духовных существ все еще были свои старые привычки — есть сырое мясо и пить кровь. Они превратили прекрасные божественные дворцы на небесах в кухню. Кости, кусочки мяса и вонючие внутренние органы просто свалились на землю. 
Под этим густым зловонием крови, некоторые слабые духовные существа, которые не имели силы и могли служить другим, как рабы, украдкой ходили вокруг. Они собирали куски гнилого мяса и бросали их в рот, или прятались за пределами дворца древнего божественного Бога, оставляя лужу мочи. 
Бушующий рев Гун Гуна внезапно разнесся по всему небу. Эти духовные создания мгновенно остановились, одновременно закрыли рты и перестали двигаться. 
В центральном дворце, принадлежавшем центральному божественному императору, Гун Гун гневно смотрел на ярко светящееся божественное волшебное зеркало в воздухе с сильно затемненным лицом. Он наблюдал, как Цзи Хао активирует великое формирование, основанное на городе на воде, и почти незаметно высвобождает мощную силу меча, которая мгновенно уничтожает десятки тысяч водных существ. Гун Гун был так зол. Но в то же время, он был удивлен способностями Цзи Хао. 
Через созданное им волшебное формирование он объединил природные силы в силу меча и нанес серьезный вред своим врагам. Тем не менее, этот тип магического формирования не был создан Магическим Дворцом. Другими словами, человечество никогда не использовало этот тип магического формирования раньше! 
В то время Гун Гун также занимал высокое положение в человеческом обществе. Он боролся с Чжу Жуном в течение многих лет за положение Великого Освобождения. Следовательно, он мог точно сказать, что люди не создавали такого типа магического формирования, которое могло бы превратить природные силы в силу меча! 
Цзи Хао сам создал этот вид магического формирования? Или кто-нибудь ему помог? Разве те могущественные существа, которые не появлялись в человеческом мире на протяжении веков, наконец начали совершать шаги в темноте, потому что они больше не могли терпеть Гун Гуна? 
И в гневе, и в беспокойстве, Гун Гун издал еще один громовой рев, затем вскочил и выругался. Его голос быстро достигал любого угла неба через волшебное зеркало, а также достиг неба над горой Чи Бань. Это превратилось в грохочущие громы и достигло ушей бесчисленных людей. 
В центральном дворце пела и танцевала группа красивых девушек-моллюсков с тонкими и полупрозрачными платьями. Гун Гун внезапно разразился громким ревом, который поразил этих девушек-моллюсков и заставил их кричать от страха. Они выбросили все драгоценные камни и драгоценности в свои руки, затем прижались к земле и плотно закрыли свои ракушки. 
В углу дворца несколько музыкантов закрыли свои рты и глаза, закрыли уши руками и не осмеливались даже издавать ни малейшего звука, ни осмеливаясь слышать слова, сказанные Гун Гуном. 
«Этот ублюдок, что он делает? Он направляется на север с такой великой армией, действительно для предотвращения вторжения в не-человечество? Или это схема?» Гун Гун с тревогой закричал: «Солнце появилось в городе Пу Бань! Сколько еще скрытых сил есть у человечества? Нет! Я поведу отряд вниз! Я сам уничтожу эту армию Цзи Хао! 
Йемо Тянь лениво лежал на мягком облаке, обнажив верхнюю часть тела, вокруг него сгрудились две обнаженные духи-змеиные девушки. Услышав Гун Гуна, он прыгнул прямо вверх и закричал от волнения: «Ага! Этот граф Яо Цзи Хао? Лорд Гун Гун, позволь мне пойти с тобой! Я собираюсь сокрушить эту звезду своим разрушительным оружием!» 
«Я мог убить его в последний раз, но появился странный человек и бросил меня в Хаос! Я чуть не потерялся там! Я должен сам смыть этот позор!» Йемо Тянь радостно закричал и даже махнул руками. 
Гун Гун тяжело кивнул, затем сказал глубоким голосом: «Лорд Йемо Тянь, лучше, если ты сможешь сделать это сам. Так что…» 
Диши Ча сидел в роскошном большом кресле, вырезанном из драгоценного камня, а также в окружении большой группы красивых девушек, вида воды. Он беспомощно встал и развел руками, небрежно вздохнул и сказал: «Мой дорогой лорд Гун Гун, дорогой император, почему ты так беспокоишься?» 
Выйдя из десятков белоснежных гладких рук, Диши Ча подошел к Гун Гуну, положил руку на руку Гун Гуна и сказал: «С самого начала всего этого, с тех пор как мы открыли двенадцать порталов, это стало неудержимым !» 
«Нам нужно только ждать, тихо и терпеливо. Как только закон воды из двенадцати миров вторгнется в мир Пань Гу, и естественная система мира Пань Гу потеряет равновесие, сила воды станет самым сильным законом этого мира. мир ... Гун Гун, мой дорогой божественный император, верховный черный император, ты, будешь самым могущественным существом в этом мире! " 
«Нам остается только ждать!» 
Диши Ча положил руки перед грудью, сжал кулаки и крикнул Гун Гуну: «Нам остается только спокойно ждать на этом небе, безопасном месте. Вы будете становиться все сильнее и сильнее, и те, кто под вашим командованием. Ваши водные армии быстро будут расширяться каждый день! " 
«Нам не нужно бороться с ними сейчас! Независимо от того, сколько у них планов, в конце концов, сила будет контролировать все! 
Гун Гун молчал, погруженный в свои мысли. 
"Небеса безопасны!" Диши Ча посмотрел на Гун Гуна и сказал глубоким голосом: «Мы в безопасности на небесах ... Если вы сами приведете войска вниз, если вы оттолкнете себя от защиты небес ... Как только эти могущественные существа сделают шаг, те, кто появился, когда рухнула гора Бучжоу, сможешь ли ты обеспечить свою безопасность ?" 
Гун Гун все еще колебался. Цзи Хао нес такую сильную армию на север, и у Гун Гуна было очень плохое предчувствие. 
В этот момент, во дворец вошло женское духовное существо, которое было белой болотной птицей и взволнованно закричало: «Император! Император! Императрица беременна! Императрица беременна! Восьмерняшки! Восьмерняшки!» 
Гун Гун помедлил секунду, затем дико рассмеялся. 
Он махнул рукой и громко ответил: «Отведи меня к ней, теперь… Наградите всех! Откройте сокровищницу на небесах, наградите всех!» 
«Что касается этого ребенка Цзи Хао, пусть он делает все, что хочет!»



Глава 1077. Не обижайте женщину 



Мир Пань Гу, в звездной пустоте. 
Глубоко в пустоте была неизмеримая область, заполненная сверкающими звездами. Огромные яркие звезды плавали в пустоте, десятки миллионов из них медленно двигались по сложным орбитам, которые невозможно было обнаружить человечеству. 
Силы всех десятков миллионов звезд были смешаны вместе, охватывая каждый уголок всей области. Обычные люди никогда не могли приблизиться к этой области. Даже если бы они могли, как только они ворвались, они были бы немедленно превращены в ничто чистой и тяжелой звездной силой. 
С волшебным сокровищем перед миром, человек едва может противостоять силе звезды. Однако формирование звезд, естественно образованное десятками миллионов звезд, заставит этого человека сбиться с пути. Он либо навсегда потеряется в звездообразовании, либо начнет рвать и потерять сознание, а затем будет выброшен звездообразованием. 
В центре этой эпохи пятицветный хрустальный дворец плавал на плотном, разноцветном облаке. 
Группа красивых, разноцветных птиц пела и парила вокруг дворца. Время от времени, птица падала с воздуха, приземлялась на облака, трясла своими перьями, а затем превращалась в прекрасную девушку. 
Многие милые девушки с цветочными корзинами и мини-мотыгами ходили в эти детские сады на облаках и из них, тщательно заботясь о всевозможных волшебных растениях. 
В воздухе существовала чрезвычайно сильная жизненная сила. В этой жизненной силе была таинственная сила творения. Поэтому, все магические растения в этом месте были особенно процветающими; каждый лист сиял слабым светом, показывая свою сильную жизненную силу. 
В этом месте тихо росло много волшебных трав перед миром; обычные люди в мире Пань Гу никогда не слышали об этих травах. Во многих детских садах была посажена единственная травяная рассада. Плод на любой из этих пред-мировых трав в этих садах мог сразу же дать обычному человеку бессмертную жизнь или огромную силу. 
Для обычного человека это были высшие сокровища. Но теперь, эти травы укоренились в собственном саду, ожидая взгляда от владельца этого места. 
В пруду, который испускал густой пурпурный туман, бесчисленные лотосы цвели на широких зеленых листьях; золотой, серебристый, фиолетовый, зеленый. Лотосный пруд простирался на десятки тысяч миль. Посреди пруда, ярко светился божественный лотос шириной в десять миль шириной в десять миль, затемняя все остальные лотосы в пруду. 
Над божественным лотосом, лампа в форме лотоса выпустила длинную полосу радуги, молча висящую над прудом. Свечение дрожало в лампе, высвобождая успокаивающее и освежающее чувство силы. 
Рядом с прудом были бескрайние пурпурно-золотые бамбуковые леса. Эти леса были густо покрыты слабыми золотыми узорами. Каждый бамбук излучал сильную вибрацию силы духа. Туманный золотой свет, излучаемый бамбуковыми лесами, превратился в золотое облако, дрейфующее в воздухе. 
Дух Ва держала корзину с цветами левой рукой и нефритовый нож правой рукой. Она не спеша гуляла по бамбуковому лесу. Время от времени, она останавливалась и наблюдала за немногими пурпурно-золотыми божественными бамбуками. Она могла бы отрезать немного бамбукового гриба, выкопать побег бамбука или взять несколько свежих грибов с земли. 
Симу держал трость с головой дракона и шагал рядом с Духом Ва большими шагами. Глядя на Дух Ва некоторое время, Симу внезапно рассмеялся и сказал: «Дух Ва, ты живешь такой свободной жизнью. Хе-хе, человеческий мир сейчас в беспорядке. Ты действительно не собираешься вмешиваться?» 
Дух Ва положила белоснежный гриб в свою корзину, слегка прищурила ошеломляющую пару глаз и слабо улыбнулась. 
«Вступить? Как? Ранения, которые я получила прежде, еще не исцелились… Все остальные были заинтригованы друг против друга, пытаясь изо всех сил вырвать вещи, как голодные собаки. У каждого из них есть помощники, но я одна и я женщина. Как мне бороться с ними? " 
Симу поднял свою трость и тяжело топнул по земле. 
Бац! Земля слегка задрожала. Симу посмотрел на Дух Ва и сказал глубоким голосом: «Значит, вы позволите им делать все, что они хотят? Дачи, Цин Вэй, Ю Ю и их проклятый мертвец Наставник отправились в Хаос, чтобы заработать естественную Награду. Не говоря уже о них ... Священник Хуа и Жрец Му работали довольно усердно. Разве вы не боитесь, что они могут разлучить человечество? " 
Дух Ва почувствовала холодную вспышку света на ее глазах, но ее тон стал мягче и мягче: «Что может случиться? Эти два брата полностью связаны друг с другом. Они родились раньше времени ... Они хотят вызвать беспорядки в человеческом мире, и некоторые глупцы с радостью следуют их примеру ... Тогда позвольте им это! 
Во время разговора Дух Ва внезапно махнула своей правой рукой и выпустила зеленый луч света, который вспыхнул в воздухе и разбил все бамбуки спереди, радиусом в пятьсот метров. Фиолетово-золотая сила духа исходила из корней бамбука. Мгновенно, сильное, освежающее чувство силы наполнило воздух. 
«Некоторые засохшие листья, мы должны их очистить… Некоторые глупые люди, им лучше умереть». — холодно сказал Дух Ва: «Драконы, фениксы и люди, эти три обладателя родословной Пань Гу, ни один из них не лучше других. Когда они были новорожденными, они стремились к совершенству. Но сейчас, они становятся все слабее, поколение за поколением. Хорошо, если кто-то преподаст им урок ». 
Симу некоторое время молчал, затем слегка покачал головой и сказал: «Хорошо, вы все равно несете ответственность за драконов, фениксов и человечество. Вы можете наказать их, вы можете преподать им урок, вот и все до вас. Но Гун Гун совершил чудовищные преступления. Разве мы не собираемся ничего с этим поделать? " 
Выражение лица духа Ва стало особенно сложным. Она слабо улыбнулась, затем указала пальцем на эти разрушенные бамбуки. Сразу же все эти разбитые бамбуки снова выросли. В мгновение ока, разрушенные бамбуковые леса полностью восстановились и стали еще более процветающими, чем раньше. 
«Мы не можем позволить ему быть таким». Дух Ва холодно улыбнулась. 
Снова указав пальцем, котел круглой формы медленно вылетел из пятицветного пламени, светящегося пятицветным светом. Дух Ва нежно погладила котел и сказала мягким голосом: «Симу, ты знаешь, что я контролирую великий Дао плодородия всех живых существ в мире… Даже эти божественные боги, их плодовитость также находится под моим контролем!» 
"Что вы наделали?" Ошеломленный, Симу уставился на Дух Ва. Внезапно, несколько коротких волос на лбу Симу выпрямились, один за другим. 
"Хм, разве не умер единственный сын Гун Гуна?" сказала Дух Ва мягко: «Я дала ему восемь драгоценных сыновей. Злая душа, которая жила десятью жизнями как злые люди, однажды убила своих собственных родителей; одна хладнокровная душа, которая жила десятью жизнями как звери, однажды пожрала всех своих братьев». ; одна похотливая душа, прожившая также десять жизней, и в каждой жизни, которую он жил, он разрушал целый клан… " 
Дух Ва рассказала Симу о десяти « замечательных » душах, которые она выбрала. Она стерла все предыдущие воспоминания у десяти злых душ, но сохранила зло в самых глубоких областях этих душ, а затем бросила их всех в сыновей Гун Гуна. 
Это были восемь сыновей, которых собирался иметь Гун Гун. Тем не менее, для Гун Гуна эти восемь сыновей будут больше похожи на тех, кто их спасал. 
«Я прошла всю систему реинкарнации в этом мире для этих восьми злых душ». продолжала Дух Ва холодно: «Я потратила три месяца, чтобы найти возможность, наконец, положить их в живот жены Гун Гуна». 
«Гун Гун собирается потопить весь мир, тогда я собираюсь поджечь его спальню». сказала Дух Ва тем холодным тоном: «Я не появляюсь в человеческом мире и не вступаю в человеческие дела. Но это не значит, что ... некоторым людям позволено делать все, что они хотят. Кто бы ни осмелился сунуть руки в запрещенные зоны, я отрежу эти руки, а затем убью всех до единого из его кровной линии! " 
Треск! В пустоте разразился сотрясающий вселенную гром, заставивший вибрировать все здания в этом районе.



Глава 1078. Драгоценный Котел спускается с Небес 



Гром прокатился по небу над небом, разрушил все облака в небе, раздавил несколько десятков тысяч миль длиной радуг, и запугал этих удавов закрученных вокруг столбов драконов почти до смерти. Несколько затяжных ударов молнии и пламени упали с облаков и приземлились на этих бедных удавов, мгновенно взорвав их в пучки дыма. 
Большим шагом Гун Гун радостно шел, взволнованно прогуливаясь по подъезду, вымощенному разноцветным нефритом. Сотни водных горничных бегали, следуя за Гун Гуном, с улыбками на лицах. 
Мадам Чернильное Облако была самой молодой женой Гун Гуна. Она и Гун Гун были женаты только десятки лет. Теперь она была беременна, и причем восемью сыновьями! 
Восемь сыновей за одну беременность! Восемь сыновей! 
В последние десять поколений, семья Гун Гун всегда была малонаселенной. В каждом из последних шести поколений семьи Гун Гун был только один мужчина. Поэтому, для Гун Гуна это было величайшей новостью! Особенно в это время, когда Гун Гун поднял наводнение, толкая человечество в безвыходную ситуацию. Для Гун Гуна это был знак! 
«Я собираюсь стать верховным центральным божественным императором. Отныне Черный Император — самый благородный божественный император во всем мире!» 
«Мир почувствовал мою силу. Я благословен. У меня наконец-то есть сыновья! Восемь сыновей! Восемь сыновей! Ха-ха! Ха-ха-ха! 
Гун Гун был в восторге. Он взволнованно взмахнул руками и даже повернул задницу, прыгая во дворец мадам Чернильного Облака. В то время как он радостно несся по вымощенному нефритом подъезду, этот гром разразился над небом и разнесся по небу. Гун Гун был поражен громом, он даже закричал и прыгнул с высоты около ста метров. 
Сотни прекрасных водных горничных упали на землю. Этот великий гром издал мощную силу и оказал ужасное давление на этих горничных. Половина этих горничных были вынуждены показать свои оригинальные формы. В этот момент, было видно, как рыбы, креветки, черепахи прыгают и ползают по земле. 
По грому спускался пятиугольный котел шириной три тысячи метров. Котел взревел и сильно врезался в небесные врата. За этим последовал громовой взрыв, выпустивший пятицветный божественный свет. Небесные врата никогда не ломались, но только что котел образовал на них трещину размером с кулак. 
Котел отскочил назад и разбил отряд водных воинов в патрулировании, затем развернулся в воздухе и полетел к земле, оставив в воздухе пятицветный поток света. 
За пределами неба, издалека, был слышен ужасно неискренний голос: «Ахьяя, он выскользнул из моей руки и сломал врата небес. Какую огромную ошибку я только что совершила!» 
Остановившись на секунду, этот неискренний голос засмеялся: «Ахьяя… Неважно, у небес все равно нет хозяина. Кто бы мог знать, что это были мы? Когда избранный новый божественный император взойдет на трон, он сможет сам это исправить !» 
Треск! Разбитые ворота рухнули, всколыхнув плотное облако. 
Большие группы божественных воинов, охраняющих ворота или внутри, были ошеломлены. Они посмотрели на рухнувшие ворота, а затем посмотрели друг на друга. Сильный ветер дул на них громко, но никто из них не мог сказать ни слова. 
Круглый котел пяти цветов падал прямо в северную часть Центрального Континента. Котел сиял великолепно, с бесчисленными узорами молний и облаков, гор и рек, и всевозможных существ, сверкающих и струящихся по нему. 
Котел разрушил воздух и сотряс землю, сотрясая землю. Он быстро упал, сжал воздух и принудительно создал под ним слой сильного шторма толщиной тридцать метров. Ревущий шторм был сильным и достаточно тяжелым, чтобы достичь ощутимой точки. Громкий шум, созданный штормом, даже треснул, оставив в небе бесчисленные черные трещины. 
Цзи Хао стоял в огромном городе на воде, держа стрелу в руке. Он громко учил более ста тысяч учеников из своего дворца Дао управлять изменяющимся масштабным магическим формированием. Основанное в городе на воде и сформированное на основе формирования меча Ю Ю, Цзи Хао создал масштабное формирование меча. Активированное его ста тысячами учеников, это формирование меча было достаточно мощным, чтобы угрожать Божественным Магам. 
Бесчисленные острые потоки силы меча вырывались из формирования, проносясь через окрестности, как шторм. 
Пораженные силой меча, все водные духовные существа около города плакали и кричали, отчаянно убегая назад. Все эти водные духовные существа имели грубо изготовленные доспехи и оружие. Многие из них могли защищаться только своими собственными чешуйками. Никто из них не был первоклассным; вместо этого все они были слабыми духовными существами нижнего уровня воды. Где бы ни была сила меча, кровь текла как реки, а трупы накапливались как горы. Бесчисленные странные водные существа странной формы плыли по поверхности воды, и из их тел текла кровь. 
Бушующие рычания Кун Пэна были слышны с неба без конца. Водные духовные существа возле города поспешно отвернулись, сделали большой обход и избежали города Цзи Хао на воде, а затем продолжили путь в город Пу Бань. Ни одно водное существо не осмеливалось снова приближаться к городу. 
Однако, как только Кун Пэн издал новую волну рева, этот гигантский котел разбился прямо ему в голову вместе с разрушительной силой. Гремел гром. К счастью, Кун Пэн ловко увернулся, и котел приземлился только на его крыле. Это его крыло было пробито напрямую. 
На огромном теле Кун Пэна появилась дыра шириной в три тысячи метров. Кровь с кусочками плоти, смешанными в ней, пролилась по небу. 
С неба доносились пронзительные вопли, но вскоре Кун Пэн удивленно закричал: «Пред-мировое сокровище? Какое?» 
Котел чуть не разбился о его голову, но теперь Кун Пэн жадно развел когти, потянувшись к котлу. 
Бузз! Слой пятицветного удара молнии ослепил котел и ударил Кун Пэна, как фейерверк. 
Бесчисленные пятицветные электрические болты покрывали тело Кун Пэна, шипели на его теле и резали его, как кинжалы. Кун Пэн хрипло закричал, пока эти электрические болты разрезали его кожу, оставляя глубокие раны на его теле. 
Крича от боли, Кун Пэн отчаянно бежал в более высокое небо, не осмеливаясь бросить еще один взгляд на котел. Кровавый дождь все еще падал с неба. 
Котел тяжело приземлился на востоке водного города, менее чем в ста милях от него. 
Вслед за другим громовым ударом в воздух поднялось пылающее красное грибовидное облако. По крайней мере, миллион духовных существ водного толчка был сокрушен шокирующими волнами, сбитыми котлом. 
 — — — — — — — — — — — — — — — 
Любят китайцы грибы! — П.П. 
Цзи Хао смотрел на эту потрясающую мир сцену в оцепенении. Внезапно, он почувствовал сильную вибрацию от своего низа живота. Этот маленький котел, окутанный пятицветным пламенем, начал быстро вращаться в его нижней части живота, и возникла мощная сила притяжения. 
Наряду с гудящим шумом, огромный пятицветный котел, спустившийся с неба и образовавший гигантскую дыру в районе горы Чи Бань, внезапно сжался. Котел вращался на земле, уменьшаясь до размеров кулака и быстро летя к Цзи Хао. 
Прежде чем Цзи Хао успел среагировать, котел уже просверлил его низ живота, медленно сливаясь с этим маленьким полупрозрачным котлом внутри его низа живота. 
Неисчерпаемая сила творения вырвалась из объединенного котла. 
Колокол Пань Гу зазвонил с грохотом, затем маленький котел издал серебристый звон. Звоны колокола и звон котла перекликались друг с другом, в то время как нити силы Хаоса поднимались как из колокола, так и из котла. 
"Что ... Что это такое?" Цзи Хао закричал в шоке. 
Никто не ответил. Как ни странно, этот котел спустился с неба и прочно обосновался в теле Цзи Хао.



Глава 1079. Обезьяна выпрыгивает 



На огромной воде с севера виднелись водные духи . Тем временем, водный город Цзи Хао был захвачен десятью тысячами звездных пустотных черепах, медленно движущихся на север. 
Эти водные духовные существа бдительно избегали огромного города, находясь как минимум в ста милях от него. Они были врагами, но они двигались в мире друг с другом. 
Небо все еще было покрыто темными облаками, и сильный дождь не прекращался. Толстый слой водяного тумана плыл по поверхности воды. Влажный туман приближался к деревянной городской стене водного города, но был рассеян этими огромными сверкающими символами заклинаний на городской стене за много миль. 
Человеческие воины охраняли городскую стену, настороженно оглядываясь по сторонам. Их глаза сверкали ярким светом; под их присмотром, эти водные духовные существа не могли начать атаки из-под воды. 
Город медленно двигался на север. Путешествие было безопасным и мирным, и прошло примерно полмесяца. 
Цзи Хао сидел в штаб-квартире, организовывая сообщения, отправленные из города Пу Бань, и упорядоченно размещая их на столе. 
Си Вэнь Мин уже начал собирать людские и материальные ресурсы для реализации своего плана борьбы с наводнениями. Однако план столкнулся с сильным сопротивлением. Когда эти люди вышли из великого оборонительного формирования города, напали водные армии. 
В течение полумесяца человеческая армия уже сражалась в более чем в сотне сражений против водного вида. 
Число этих водных духовных существ было слишком велико, отчаянно огромно. Человеческие воины были хорошо экипированы; индивидуальная сила каждого человеческого воина была намного больше, чем у этих слабых водных существ. Обе стороны понесли ущерб. Было убито бесчисленное количество водных духовных существ, трупы которых накапливались как горы. Эти водные духовные существа вернулись в свои первоначальные формы перед смертью, и их трупы в значительной степени обогатили запасы мяса в городе Пу Бань. 
Столкнувшись со всевозможными трудностями, великий план Си Вэнь Мина вступил в действие. 
«Интересно, когда все это может закончиться». Цзи Хао сидел со скрещенными ногами, с прозрачной сферой тумана, плавающей над его головой. В тумане красное солнце светило в воздухе. Теплый красный свет солнца создавал изменяющиеся тени в комнате, порождая магическое и таинственное зрелище. 
Духовная сила Цзи Хао стремительно приближалась к маленькому котлу в его нижней части живота, как приливная вода. 
Наблюдая за несколькими высказываниями, Цзи Хао в основном пришел к выводу, что маленький котел в его нижнем животе, ранее завернутый в пятицветное пламя, был лишь духом высшего сокровища, а огромный котел, спустившийся с неба, был настоящим сокровищем. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Теперь я понимаю, почему Цзи Хао боится заводить детей — у него внизу живота котел, а не что-то другое! — П.П. 
К настоящему моменту, сокровище вновь обрело дух и произвело магическое преобразование. С нынешним совершенствованием и знаниями Цзи Хао он не мог сказать, какая трансформация произошла. 
Тем не менее, колокол Пань Гу автоматически опустился на его нижний живот из духовного пространства и висел над маленьким котлом, слегка звеня. Пространство было разбито колоколом, поскольку теперь оно извлекало чистую, неисчерпаемую силу Хаоса прямо из Хаоса и отправляло в котел. 
Все виды жестоких сил содержались в силе Хаоса, дополненной бесчисленными типами ядовитых сил, злых сил и других негативных энергий. Следовательно, никто в мире не был настолько глуп, чтобы совершенствовать себя непосредственно силой Хаоса. Однако, когда колокол Пань Гу посылал необработанную энергию Хаоса в маленький котел, последний ярко светился пятицветным светом, создавая бездонный вихрь, который поглощал всю силу Хаоса. Обработанные небольшим котлом, слегка мутные, но чистые и мягкие потоки энергии были выпущены из котла, сливаясь с телом Цзи Хао. 
Через полмесяца после того, как котел обосновался в теле Цзи Хао, Цзи Хао почувствовал, что его кости стали чрезвычайно крепкими и твердыми, в то время как странная и особенно великая сила текла по его телу. Это улучшение произошло только с физическим телом Цзи Хао, в то время как его совершенствование Дао не было затронуто вообще. 
«Интересное сокровище». пробормотал Цзи Хао: «Я думаю, что это сокровище было в моем теле еще до того, как я родился. Итак… кто вложил его в меня?» 
В последние несколько дней, Цзи Хао наблюдал за котлом своей духовной силой. Более или менее, он обнаружил некоторые функции этого котла. Он мог обладать неизмеримо большими творческими способностями; Проще говоря, этот котел был полностью автоматической производственной машиной. 
Доспехи, оружие, флаги, косы, военные корабли, магические лекарства, магические яды, при достаточном количестве материалов, этот котел мог производить все без ограничений. Кроме того, продукты этого котла были высококачественными. Котел был даже достаточно мощным, чтобы превратить загробный мир в пред-мировой. 
Котел Тайцзи Творения Цзи Хао выполнял ту же магическую функцию, но он был сделан Цин Вэем, Ю Ю и этим таинственным могущественным существом вместе, и был скорее оружием убийства. С точки зрения эффективности производства, котел Творения Тайцзи был намного слабее, чем маленький котел внутри тела Цзи Хао. 
Кроме того, чтобы запечатать солнце Пань Цзя, Цзи Хао оставил котел Творения Тайцзи на Башне Солнца в городе Пу Бань, чтобы сдержать мощь. Когда он покинул котел в городе Пу Бань, с неба спустился еще более волшебный котел. Какое совпадение! Цзи Хао чувствовал, что это было запланировано, и у планировщиков, казалось, была большая цель. 
"Это хорошо для меня, хотя!" Цзи Хао глубоко вздохнул, и с помощью метода создания с девятью оборотами он послал силу Хаоса, высвобождающуюся из маленького котла, во все уголки его тела. Из его тела вырвалась ужасно сильная энергетическая вибрация. Внезапно, на коже Цзи Хао появился красивый блеск. 
Пуфф! Занавес двери был резко поднят. Мэн Мэн сердито вошла и ловко бросила пару молотков на землю. 
«Цзи Хао, эти люди из Страны Десяти Солнц так раздражают! Ты должен что-то сделать». Мэн Мэн надувала губы, стоя перед Цзи Хао, положив руки на бедра, когда она сказала: «Мы еще не сражались, но эти люди сказали, что они не принесли достаточно стрел, и они хотят, чтобы мы дали каждому лучнику десять тысяч стрел! И эти стрелы должны быть первоклассными с символами заклинаний! Так неразумно! " 
«А?» Цзи Хао поднял голову. Всю дорогу армия под его командованием была очень мирной, и Цзи Хао просто удивлялся, почему никто не появился, чтобы вызвать какие-либо проблемы. Как он думал, настало время некоторым людям выпрыгнуть. 
Цзи Хао высвободил свою духовную силу и мгновенно охватил ею весь город. 
У входа в тыловой лагерь несколько воинов Восточных Пустошей с перьями, а также сотни воинов Восточных Пустошей и охранники лагеря толкали и пихали друг друга. В то время, командир воинов Восточных Пустошей кричал: «Убирайтесь с дороги! Нам нужны стрелы! Без достаточного количества стрел ты ожидаешь, что наши лучники из Восточных Пустошей будут сражаться с клинками и мечами ?!» 
«Нам нужны стрелы! Нам нужны стрелы! Это такая великая армия, разве у вас нет стрел в запасе? Вы украли все стрелы?» — закричал еще один командир восточной пустоши. Цзи Хао ясно видел, как он сильно ударил локтем охранника, даже разрывая половину груди охранника. 
Охранник упал на землю со рвотой кровью. 
Командир воинов Восточных Пустошей, который только что напал на стражника, громко рассмеялся и высоко поднял руки, сказав остальным, что он невиновен. Внезапно, силуэт вспыхнул в воздухе и появился перед его лицом. Это была Шаоси, которая отвечала за материально-техническое обеспечение армии. Она сжала шею командира и бросила его в небо. 
Свист! Шея этого командира была вытянута более чем на полфута, а его послали в небо, как стрелу.



Глава 1080. Сильное давление 



Шаоси двигалась так же быстро, как молния. Группа лучников Восточных Пустошей не смогла своевременно отреагировать. Только после того, как их командир был брошен в небо, они наконец увидели Шаоси, которая появилась так внезапно. 
Сильное воздушное сопротивление сильно ранило шею командующего воинов. Он был Королем Магов; его духовная кровь быстро текла через поврежденную шею и быстро исцелила его сломанные кости и мышцы. Пока он летел в небе, этот командир опустил голову и зарычал на землю. 
"Вражеская атака!" 
Эта тревога нападения противника вызвала большое волнение во всем водном городе. Со всех сторон, войска элитных воинов выскочили из казарм, вытащили мечи и клинки из ножен, оставив в воздухе громкие металлические лязги. В то же время, раздавался глубокий рев драконов, эхом отражающийся в облаках, когда сотни огромных крылатых драконов взмахнули крыльями и поднялись из города. 
Сотни хорошо обученных лучников за пределами тылового лагеря быстро рассеялись, бросились в высокие районы города и открыли свои луки, направленные на Шаоси. Изысканно изготовленные стрелы вспыхнули пронзительным светом. Пряди светящегося тумана свернулись вокруг стрел, вплетаясь в смертоносные символы магических заклинаний. 
Все эти стрелы были первоклассными символами заклинаний, тайно изготовленными мастерами Восточных Пустошей из лучших материалов. Эти лучники из Восточных Пустошей были только Старшими Магами, но с помощью этих мощных стрел они могли совершать атаки высокого уровня, как у Королей Магов. 
Шаоси была заблокирована сотнями стрел заклинаний. Видимые волны прозрачных энергетических потоков распространялись от наконечников стрел и пронзали воздух, достигая тела Шаоси. Эти потоки энергии были созданы символами заклинаний на этих стрелах. Прозрачные потоки энергии, казалось, раздавили тело Шаоси и заставили ее длинную рубашку трепетать в воздухе, как будто через нее дул сильный шторм. 
Цзи Хао вышел из штаб-квартиры, наступил на облако и полетел в лагерь логистики. 
В воздухе командир воинов Восточной Пустоши начал падать. Сильные порывы ветра поднялись вокруг его тела и превратились в пару голубых крыльев, которые поддерживали его. Гордо и злобно, он нырнул с неба. Очевидно, Шаоси была его целью. 
Цзи Хао поднял голову, взглянул на этого командира и внезапно зарычал с холодным рычанием: «Дать ложную тревогу, поколебать боевой дух армии… Убейте его!» 
Фэн Син вышел из лагеря сзади и молча раскрыл свой божественный лук, выпустив едва заметную, похожую на тень стрелу. В воздухе, лицо этого военачальника было мгновенно захвачено страхом. Он закричал, скручивая свое тело, пытаясь увернуться от этой стрелы. Однако стрела летела слишком быстро. Все, кто находился поблизости, услышали явный хлопающий звук, когда голова командира взорвалась. 
Туманный силуэт стрелы, высеченный на тысячи метров в высоту, затем взлетел в воздух, оставив длинный дугообразный след в небе, летя обратно в Фэн Сина. Изящно сделанный кожаный колчан, завязанный вокруг талии Фэн Сина, светился слабым светом, когда стрела точно влетела в него. 
Этот вид колчана был особым местным продуктом Восточной Пустоши; Подобный колчан может содержать поразительно большое количество стрел и может автоматически их извлекать. 
Колчан, завязанный вокруг талии Фэн Сина, вовсе не был обычным предметом. Вместо этого, он был сделан Цзи Хао с драконьей шкурой и многими другими высококачественными материалами. Основанный на колчанах Восточных Пустошей, он был сделан с котлом Тайцзи Сотворения. Емкость этого колчана составляла миллион стрел, и этого достаточно для того, чтобы Фэн Син мог сражаться в одиночку! 
Кроме того, извлекающая магическая формация, основанная в колчане Фэн Сина, была сильнее и эффективнее, чем обычные. В радиусе тысячи миль от Фэн Сина, все выпущенные стрелы могут автоматически отлетать назад из-за сил взаимного притяжения, возникающих у тех, кто получает символы магических заклинаний. 
Командир Восточных Пустошей, который взял на себя инициативу в этом, был убит Фэн Сином одной стрелой. Наблюдая за его смертью, сотни лучников, чьи наконечники стрел указывали на Шаоси, одновременно остановились. Подсознательно, они ослабили пальцы. После пронзительной череды сотрясений, сотни стрел полетели к жизненно важным частям тела Шаоси вместе с резкими порывами ветра. 
Расстояния между Шаоси и этими лучниками варьировались от тридцати до трехсот метров. Через короткие расстояния эти стрелы достигли Шаоси почти сразу после того, как их выпустили из тетив. 
Туманная волна пространственной ряби появилась перед Шаоси и засверкала. Далее, все стрелы влетели в рябь и исчезли. 
Молча, эти стрелы исчезли без следа. Эти лучники из Восточной пустыни были ошеломлены. Они опустили головы и хлопнули по колчанам. Круглый извлекающий символ магического заклинания тускло светился на каждом из этих колчанов, но ни одна стрела не полетела назад. 
"Что происходит?" Цзи Хао спустился с неба, подошел прямо к Шаоси и осторожно похлопал ее по плечу. 
Шаоси слабо улыбнулась и сделала небольшой шаг в сторону Цзи Хао, затем держа свои руки за своим телом, молча посмотрела на этих лучников. 
Командиры всех кланов подошли со всех сторон. Они пришли довольно быстро, и труп этого воина-командира Восточной Пустоши, наконец, грохнулся на землю после того, как прибыли главные командиры семьи Ю Сюн, семьи Шеннон и других десяти суперкланов и семей. Кровь брызнула из шеи мертвого командира, разбрызгивая землю. 
«Тьфу!» 
Каждый из этих главных командиров тяжело вздохнул, затем посмотрел на Цзи Хао с разными выражениями лица. 
Они последовали за Цзи Хао к горе Чи Бань и построили город на воде. После этого, Цзи Хао не предпринял никаких шагов, и вместо этого такая сильная объединенная армия, которая собрала силы элиты почти всех сильных человеческих кланов, бездарно дрейфовала по воде. 
Разве они не должны были предотвратить вторжение не-человечества, кто мог бы использовать наводнение как возможность и начать внезапные атаки? Где были армии не-человечества? 
Не говоря уже о не-человечестве, даже те водные духовные существа держались подальше от этого города, не показывая признаков нападения! 
Они пришли сюда, чтобы сделать что? Многие главные командиры были так растеряны. Однако они заставили себя не задавать никаких вопросов. Когда некоторые другие люди выходили и создавали проблемы, у них была возможность выбросить все вопросы, которые у них были. 
Первый, кто выпрыгнул, как и думал Цзи Хао, был из Страны Десяти Солнц; вся Страна Десяти Солнц была в ссоре с Цзи Хао. 
Тем не менее, они не думали, что Цзи Хао прямо прикажет своим людям убивать. 
И Ди вышел из толпы с темным лицом. Взглянув на труп мертвого командира, он холодно сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао, что вы подразумеваете под этим? У моих воинов не хватает стрел, что означает, что мы не можем вести длительные сражения. Я сказал им прийти за стрелами, так ты за это убил человека? 
Цзи Хао сделал два шага вперед. «Не играйте в какие-либо словесные игры и не играйте в грязные трюки. Если вы решитесь разрушить эту миссию, я позволю себе убивать людей!» сказал Цзи Хао сквозь застрявшее лицо, его лицо было ужасно близко к лицу И Ди. 
И Ди ответил резким тоном: «В какую игру слов я играю? В какую грязную уловку я играю? Я просто…» 
Цзи Хао яростно прервал его и сказал: «Вы хотите стрелы? Хорошо. Вы и те, кто находится под вашим непосредственным командованием, если у вас хватит смелости отправиться в город Лян Чжу, чтобы выяснить текущее положение не-человечества, я дам вам столько стрел, сколько захотите! 
И Ди отвел глаза от Цзи Хао, чтобы избежать его острого взгляда, и холодно сказал: «У меня есть двести тысяч элитных лучников высшего сорта под моим командованием! Каждому из них нужно как минимум десять… Нет, пятьдесят тысяч высококлассных качественные стрелы! Вы можете сделать это ?! " 
Взгляд Шаоси изменился. И Ди требовал непомерной цены! 
Она ясно знала, что на этот раз, хотя армия доставляла большие запасы из города Пу Бань, большую часть этих поставок составляли продукты питания. Что касается стрел и других видов расходных материалов, то их запасы были довольно ограничены. 
Однако Цзи Хао громко рассмеялся: «Хорошие двести тысяч лучников, пятьдесят тысяч высококачественных стрел для каждого! Дайте мне три дня, и я дам вам нужные вам стрелы! Но если вы не сможете взять ваших людей в город Лян Чжу, чтобы получить некоторую ценную информацию, вы и все те люди под вашим руководством, я возьму ваши головы ". 
Прежде чем И Ди смог ответить, Цзи Хао толкнул его в грудь. Насильственная сила ударила И Ди в грудь, мешая ему стойко стоять и заставляя его отшатнуться. И Ди наткнулся на группу людей позади него и заставил десятки высокопоставленных командиров из Страны Десяти Солнц упасть на землю.



Глава 1081. Сила Котла 



Все остальные зрители громко ахнули, уставившись на Цзи Хао в шоке и замешательстве. 
И Ди был ценным принцем Страны Десяти Солнц, который тщательно культивировался страной. Хотя он не был так талантлив, как И Шен, он, несомненно, был несравненной элитой; В дополнение к богатым ресурсам Страны Десяти Солнц, несмотря на его юный возраст, И Ди уже был Божественным Магом на пиковом уровне. 
Каждый на месте мог с уверенностью сказать, что только что Цзи Хао не использовал магию. Вместо этого, он оттолкнул И Ди с чисто физической силой. Находясь под воздействием Цзи Хао, И Ди отшатнулся; это было объяснимо, поскольку И Ди не был готов к этому в конце концов. Однако, среди десятков высокопоставленных командиров Восточных Пустошей, стоящих за И Ди, три-пять были Божественными Магами, а все остальные были Королями Магов. Тем не менее, все они теперь лежали на земле. 
Крепкий человек из Клана Огненного Дракона, Южной Пустоши, громко воскликнул: «Граф Яо обладает такой великой силой… Он уже…» 
С точки зрения физической силы, И Ди уже был выдающимся среди всех Божественных Магов, добавим, что с другими немногими Божественными Магами и Королями Магов они должны были быть непоколебимыми. Тем не менее, Цзи Хао легонько толкнул их всех на землю. Эта его ужасающая сила напомнила многим людям слово «Верховный Маг». 
Никто не верил этому; никто не хотел верить, что Цзи Хао действительно прорывался на этот легендарный уровень. Это было невозможно Цзи Хао был так молод, и он родился в маленьком клане, называемом кланом Золотого Ворона, который был слабым, умирающим кланом среднего уровня! 
Цзи Хао слегка взмахнул рукой и бросил быстрый взгляд на ладонь. Ничего не случилось с его рукой. Цзи Хао был слишком удивлен собой. 
Колокол Пань Гу и маленький котел работали вместе в его теле. Из котла текли чистые потоки силы Хаоса, сливаясь с каждой частью тела Цзи Хао. Тело Цзи Хао постепенно усиливалось. Ему не нужно было ничего делать, но его тело постоянно становилось сильнее. 
Котел просто улучшал его физическую силу, но это улучшение происходило довольно удивительно быстро. 
«Это армия, вдали от дома. Любой, кто осмелится не повиноваться приказу и подрывать моральный дух, в конечном итоге станет таким человеком!» Указав на мертвого командира Восточной пустыни на земле, у которого была взорвана голова, Цзи Хао крикнул. Тем временем, Цзи Хао бросил взгляд на И Ди, чье лицо в тот момент было очень угрюмым, затем продолжил: «Вы, наши братья из Восточных пустошей, хотите стрел? Я дам вам стрелы… Но, если вы не справитесь с заданием не вините меня за то, что я слишком строг! 
Слышен был ряд шагов, после чего Се Чжи медленно вышел из-за большой палатки. Се Чжи был чисто черным существом и выпускал из своего тела строгие энергетические вибрации. Рядом с Се Чжи шел Хао Тао, у которого было темное квадратное лицо и аккуратно одетые сотни военных офицеров с кроваво-красными поясами. 
Эти высокопоставленные командиры из крупных кланов и семей не желали следовать каждому слову, сказанному Цзи Хао. Цзи Хао был молод, и ему было трудно убедить всех. 
Но как только появился Хао Тао, все изменилось. Хао Тао был старшим министром; он служил под командованием императора Шуна в течение многих лет и отвечал за вопросы наказания человеческого общества. Он вышел и взглянул на группу людей с серьезным взглядом. Мгновенно, все на месте происшествия затрепетали, включая И Ди. Они сложили руки к Цзи Хао и молча приняли его слова. 
Перед лагерем логистики, ушли командиры всех кланов. Площадь успокоилась. Тем не менее, все ясно чувствовали огромную силу, волнующуюся в этой тишине. 
В течение трех дней, Цзи Хао должен был подготовить пятьдесят тысяч высококачественных стрел с символами заклинаний для каждого лучника под командованием И Ди. Это привело к гастрономическому числу. И Ди потребовал это нарочно; сделав это, он мог бы получить большие выгоды. Стрелы символов заклинаний были дорогими из-за высокой сложности производственного процесса. Высококачественные стрелы символов заклинаний были определенно стратегическим ресурсом. 
И Ди потребовал пятьдесят тысяч высококачественных стрел для каждого из своих воинов, и Цзи Хао тупо согласился ?! 
Многие высокопоставленные командиры из этих крупных кланов теперь насмехались над безрассудством И Ди и глупостью Цзи Хао! 
Это были высококачественные стрелы с символами заклинаний. Даже для Старших лучников из Страны Десяти Солнц, мощной силы, которая славилась невероятной стрельбой из лука, было бы уже экстравагантно, если бы у каждого из них было по десять высококачественных стрел с символами заклинаний, когда они отправлялись в бой. 
Даже Короли Магов из Страны Десяти Солнц могли неограниченно использовать обычные стрелы без символов заклинаний; только лучники на уровне Божественного Мага или выше могут использовать символы заклинаний без ограничений. Страна Десяти Солнц была богатой страной, но они не могли позволить своим воинам использовать стрелы символов заклинаний без каких-либо ограничений. 
Благодаря удивительной стрельбе из лука Восточных Пустошей, лучник мог выпустить не менее ста стрел в секунду, а стрелы символов заклинаний были одноразовым оружием. Даже несмотря на то, что Страна Десяти Солнц была довольно богатой, позволение всем их лучникам неограниченно использовать стрелы с символами заклинаний могло очень скоро истощить их деньги! 
«Наш маркиз Яо знает о стоимости каждой стрелы с символами заклинания, не так ли?» Наконец, те высококлассные лидеры, которые следовали за Цзи Хао, здесь все думали одинаково: «В конце концов, он молод, он не знает, что эти вещи стоят денег!» 
На это Хао Тао просто стоял перед Цзи Хао, серьезно посмотрел на него и сказал: «Маркиз Яо, вы дали обещание, но можете ли вы его сдержать? Эта армия управляется военным законом. Даже если вы Главный командующий армией, вы не должны давать ложных обещаний. Если вы это сделаете, не обвиняйте меня в том, что я вас накажу! " 
Цзи Хао торжественно обнял Хао Тао и сказал глубоким голосом: «Министр Хао Тао, не волнуйтесь, я знаю, что делаю!» 
Мэн Мэн отошла в сторону и наклонила ее голову, нежно поглаживая голову Се Чжи, в то время как ухмыляясь прижала свой рот к уху Се Чжи и сказала: «Видите, дядя темное лицо пугает людей! Я не боюсь военного закона. До тех пор, пока когда мы возвращаемся в Южную Пустошь ... " 
Лицо Хао Тао становилось все темнее и темнее. Шаоси поспешно закрыла рот Мэн Мэн своей рукой и немного смущенно улыбнулась Хао Тао. 
"Мэн Мэн, не говори так!" Цзи Хао похлопал Мэн Мэн по голове и сказал: «Министр Хао Тао прав. Ты не должна так говорить». 
Вернувшись в штаб-квартиру, Цзи Хао поставил перед собой три слабо светящиеся стрелы с символами заклинаний. Волшебная сила вибрации распространялась от этих стрел. 
Это были три первоклассных стрелочных символа заклинаний, одна из которых называлась «обрушение вулкана», которые могли вызвать взрыв на большой дистанции, одна называлась «ураган», у которой была самая высокая скорость полета и самая длинная дальность стрельбы, а последняя называлась «волчий зуб». ', специально разработанная для разрушения тяжелых доспехов и щитов. 
Тела этих трех стрел были сделаны из обычного сплава, а наконечники стрел были вырезаны из нефрита высшего сорта, смешанного с волшебными кристаллами. Каждый наконечник стрелы был размером с половину ладони, густо покрыт более чем тысячью крошечных символов заклинаний и обернут светящимися потоками тумана. 
"Интересно!" 
Цзи Хао улыбнулся, поднял три трехметровых стрелы с символами заклинаний и хлопнул себя по нижней части живота. 
Пятицветный котел загудел внутри его нижнего живота, а затем выпустил плотный, красочный туман, окутывая три стрелы. 
Бесчисленные крошечные пятицветные символы заклинаний мелькнули по поверхности котла. В мгновение ока, три стрелы распались и превратились в основное сырье. Все символы заклинаний на наконечниках стрел превратились в текущие потоки света, дрейфующие внутри котла. 
За одну секунду, Цзи Хао узнал все о материалах, технологиях изготовления и системах символов заклинаний, требуемых тремя стрелами. 
«Хм, вместе с этими символами заклинаний, мне нужно только добавить крошечную магическую печать». 
Цзи Хао некоторое время работал, а затем внезапно рассмеялся. Он поспешно вышел из штаба и вылетел из города вместе со светящимся облаком, прыгнув в воду.



Глава 1082. Изготовление стрел 



Под водой города, несколько патрульных драконов обнаружили Цзи Хао. 
Их глаза размером с резервуар для воды ярко светились в воде. Мягко, они посмотрели на тело Цзи Хао. Дракон потопа бросился вверх и осторожно ударил Цзи Хао по руке хвостом, а затем тихо уплыл прочь. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз. Везде, куда достигал его взгляд, мутная вода становилась прозрачной. Одним взглядом, Цзи Хао ясно видел все в радиусе десятков тысяч миль. 
Под водой, большие группы водных существ также направлялись на юг. Эти водные существа еще не превратились в духовных существ, но на них действительно повлияла сила духовных существ, и все они были огромны по форме. Эти страшные на вид водные существа молча и быстро продвигались на юг вдоль наводнения большими группами. 
Цзи Хао нырнул глубже. Он достал нефритовый талисман и указал на него пальцем. Мелькнул тусклый свет, показывая карту всей области горы Чи Бань. Горная цепь Чи Бань и широкая равнина на северной ее стороне были главной линией обороны человечества. За последние бесчисленные годы, человечество получило четкое представление об этой области, включая каждый дюйм земли и тех минеральных ресурсов, которые погребены под ней. Человечество знало все о малейшем грузе в этой области. 
Следуя карте, Цзи Хао обыскал горную цепь. Вскоре он нашел магический кристалл, который простирался на сотни тысяч миль. 
«Сокровище, сокровище, ты пришло ко мне, и твой дух вырос вместе со мной. Это доказывает, что нам суждено быть вместе». Цзи Хао мягко похлопал себя по животу, мягко поглаживая котел, окутанный пятицветным пламенем: «Сделай мне одолжение. Тебе это будет не сложно!» 
Котел оставался неподвижным, но его крышка внезапно взлетела. За этим последовал глубокий гул, пятицветный, густой светящийся туман вырвался и заполнил каждую его пору. Затем, светящийся туман внезапно превратился в красочный поток, покрывающий всю шахту. 
В этом районе, горы слегка дрогнули. Светящиеся туманы мгновенно превратили горы высотой в тысячи метров в тонкие воздушные потоки, а затем были поглощены туманом. Наряду с громовым треском, в шахте начали трястись необработанные магические кристаллы. За пару вдохов, десятки миллиардов необработанных магических кристаллов разных размеров поднялись со дна воды. Размеры этих кусочков хрусталя варьировались от размера кулака до размера холма. 
Светящиеся потоки тумана плотно обвивали эти необработанные кристаллы, приближая их к телу Цзи Хао. Сквозь светящийся туман эти необработанные кристаллы влетели в тело Цзи Хао и быстро упали в котел. Через отверстие в котле Цзи Хао увидел, как эти необработанные магические кристаллы быстро зависли внутри, пока не исчез грубый каменный слой на их поверхности и не обнажился сверкающий кристалл. 
Пряди пятицветного светящегося тумана вспыхнули и прочесали эти волшебные кусочки, как струи воды. В течение пары вдохов, эти магические кристаллы начали быстро уменьшаться, но их качество было улучшено до потрясающей степени. 
Внутри котла, каждый кусочек магического кристалла стал безупречно чистым. На внешней поверхности кристалла, густая духовная жидкость, казалось, капала в любое время. Что больше всего удивило Цзи Хао, так это то, что на поверхности этих магических кристаллов появились едва заметные следы естественного закона, благодаря которым эти кристаллы сияли великолепно, как драгоценные камни. 
"Слишком много ... Но идеально подходит для устрашения некоторых людей!" Цзи Хао пробормотал. В течение семи-восьми минут, вся шахта была опустошена. Даже горы в шахте были превращены в небытие красочным светящимся туманом из котла. 
Цзи Хао достал талисман нефритовой карты и направился к следующей шахте, которая была нефритовой. 
Стрелы стрел заклинаний должны были быть сделаны как с магическими кристаллами, так и с нефритом; только эти два материала могли позволить стреле содержать все виды мощных символов заклинаний. Для изготовления наконечников стрел потребление нефрита было в десять раз больше, чем у магических кристаллов. 
Цзи Хао провел два целых часа и опустошил двенадцать огромных нефритовых шахт, наконец получив достаточное количество нефрита. 
Затем железорудные шахты, бронзовые шахты, вольфрамовые шахты ... Благодаря удивительной очищающей силе котла, Цзи Хао опустошил более ста металлических шахт за полдня. К настоящему времени, огромное количество сплава уже содержалось в котле. 
Никто не был обеспокоен. Цзи Хао сделал себя невидимым с зеркалом Вселенной Тайцзи, затем украдкой вернулся в штаб-квартиру. 
Внутри котла, материалы, которые он собирал, претерпели глубокую трансформацию. Этот котел обладал невообразимой силой творения, а сила творения была самой оригинальной мотивацией для всех преобразований в мире. 
Огромные горы сплава быстро таяли и распадались. В котле невидимая сила тянула расплавленный сплав, придавала ему форму и затвердевала. 
Все произошло почти одновременно. В течение четверти часа, были сформированы шахты из легкого сплава толщиной десять миллиардов шесть футов длиной. Цзи Хао полностью покрыл котел своей духовной силой и сосредоточился на изменениях, происходящих внутри котла. 
Таинственные потоки энергии катились и росли. Тем не менее, Цзи Хао не мог понять силу. Он не знал, откуда взялась сила; он не мог сказать, что или кто контролировал эту власть. Но действительно, за четверть часа было изготовлено десять миллиардов стрел. 
Те стрелы заклинаний, которые он привез со склада в городе Пу Бань, были сделаны вручную кузнецами-людьми. Поэтому, более или менее, стрелочные валы немного отличались друг от друга; некоторые могли быть немного толще, а некоторые могли быть на дюйм длиннее. На некоторых стержнях стрел у этих вырезанных символов заклинания были свои личные стили, принадлежавшие их создателям. 
Если бы кто-то сравнил две стрелы «волчьего зуба», сделанные двумя разными кузнецами из одного и того же материала, было бы весьма вероятно, что одна из них могла бы пробить железную стену толщиной тридцать метров, в то время как другая могла достичь только трех метров и двух футов. глубоко в эту стену. 
В отличие от этих стрел, изготовленных вручную, все стрелы в котле были абсолютно одинаковыми. Они были сделаны из одинаковых материалов и имели одинаковую длину и толщину; каждый символ заклинания на каждой стрелке тоже был одинаковым. Цзи Хао вынул из котла сотню стрел и тщательно сравнил их, целыми часами используя свою духовную силу ... 
Он не смог обнаружить никакой разницы; каждая деталь была одинаковой. Эти стрелы были похожи на тени друг друга, и как бы он ни старался, какую бы магию он ни использовал, он не мог их различить. 
«Такая… ужасающая сила!» Цзи Хао вздохнул в шоке. 
Тогда Цзи Хао начал производить наконечники стрел. Среди трех типов стрелок у «коллапса вулкана» были самые большие и самые тупые наконечники стрел, у стрел «урагана» были тонкие и тонкие наконечники стрел, в то время как у стрел волчьего зуба были треугольные спиралевидные наконечники стрел. Формы этих трех типов наконечников стрел были разными. Символы заклинаний, вырезанные на них, тоже не были одинаковыми. 
Однако, как и те стрелы, наконечники стрел, произведенные в котле, были безупречны. Стрелы одного типа были точно такими же. 
Следуя за звуком "пуфф", появились тонкие струи солнечного огня золотой сущности. Согласно замыслу Цзи Хао, сущностный солнечный огонь превращался в бесчисленные нити золотого света и медленно просверливался в стрелах. Сразу после этого, засиял золотой свет, и стрелы и наконечники стрел полностью соединились. Целые десять миллиардов супер-качественных стрел с символами заклинаний были собраны в котле. 
«Да, я хотел бы посмотреть, какие еще трюки может сыграть ваша Страна Десяти Солнц». 
Цзи Хао усмехнулся и сказал: «Я бы хотел, чтобы вы все были настолько глупы, чтобы атаковать меня этими стрелами, которые я сделал, потому что это было бы чертовски смешно!»



Глава 1083. Стрелы, похожие на прилив 



Цзи Хао пообещал И Ди, что он даст стрелы через три дня. К настоящему времени, у него все еще было четверть часа. Спокойно, высокопоставленные лидеры из всех крупных человеческих кланов подошли к штаб-квартире со своими людьми. 
Они не подошли к штаб-квартире и не стали шуметь. Они только молча наблюдали. 
Близкие к Цзи Хао, казалось, волновались. И Ди потребовал смехотворно большое количество высококачественных стрел с символами заклинаний ; то, что он сделал, было не лучше, чем разграбление горящего дома. Дать каждому своему воину пятьдесят тысяч высококачественных символов заклинаний стрел? Это было совершенно неразумно. Он игнорировал общую ситуацию; он сделал это только для того, чтобы нарочно создать трудности для Цзи Хао. 
С силой человечества, обычные стрелы, сделанные из любых материалов, могли быть предоставлены без ограничений, но стрелы символов заклинаний были другими. Изготовление стрел заклинаний не только требовало большого количества высококачественных материалов, но также требовало большого количества умелых мастеров и много времени. 
Если Цзи Хао не предоставит все те стрелы, которые он обещал, репутация человеческого руководства будет серьезно подорвана. Как маркиз, который дал ложное обещание, никто никогда не будет следовать его приказу. 
Те, кто не был так близок к Цзи Хао, были просто любопытны. Они задавались вопросом, может ли Цзи Хао действительно предоставить так много стрел с символами заклинаний. Они предполагали, что Цзи Хао только хвастался. Как символы заклинания могут быть сделаны так легко? Не говоря уже о том, чтобы сделать так много, чтобы удовлетворить требование И Ди в течение трех коротких дней. 
Но что, если Цзи Хао сдержит свое обещание? 
«Я действительно хочу увидеть лицо И Ди!» Несколько принцев из крупных кланов собрались вместе, шептались друг с другом. Они улыбались с ожиданием; казалось, они даже злорадствуют из-за страданий, которые может испытать И Ди. 
«Если граф Яо… Ах, если маркиз Яо действительно может предоставить так много стрел символических заклинаний…» Внезапно, принц тихо сказал: «Тогда нам нужно переоценить полномочия маркиза Яо и министра Си Вэнь Мина, и… Император Шун ... все они! 
Группа принцев подняла головы и посмотрела на штаб-квартиру сверкающими глазами. 
Если бы Цзи Хао действительно мог предоставить те стрелы в астрономическом числе, которые И Ди вымогал у него, Цзи Хао, или Си Вэнь Мина как своего сторонника, или даже Императора Шуна, как сторонника Си Вэнь Миня, можно было бы считать, что один из них обладает невероятно великой силой, которую обычные люди не могут даже представить. 
Такая великая сила может повлиять на многие существенные факторы; например, кто станет следующим человеком императором. Это затронет даже основную тенденцию роста всего человечества. Будучи элитой высшего сорта, воспитываемой кланами и семьями высшего класса, эти люди должны думать о возможных влияниях, которые может изменить эта великая сила, в своих семьях и кланах. 
Небольшое количество из них видели в Цзи Хао врага. Эти люди стояли в самых темных углах с вытянувшимися лицами. Они избегали этих факелов вокруг штаб-квартиры и скрывались в темноте, тихо ожидая, когда Цзи Хао будет смущен и унижен. 
«Император Шун не сможет найти достаточно стрел с символами заклинаний, даже опустошив все склады в городе Пу Бань». В темноте кто-то сказал холодным и тихим голосом: «Цзи Хао хвастался слишком сильно. Я хотел бы посмотреть, как он обернет это на этот раз». 
«Как главнокомандующий, он на самом деле так говорил. Можно ли считать это потрясением морального духа армии?» сказал другой холодный голос с сарказмом: «Этот бедный ребенок, ему повезло в эти годы. Он внес небольшой вклад, затем он начал иметь слишком высокое мнение о себе. Моральный дух армии потрясен им. Я думаю, что министр Хао Тао должен обезглавить его. " 
«Цзи Хао действует так безрассудно. Совершенно очевидно, что министр Си Вэнь Мин выбрал не того человека. Верно ли, что министр Си Вэнь Мин руководит миссией по борьбе с наводнениями?» Кто-то в темноте сменил тему. Говоря о ставке, сделанной Цзи Хао и И Ди, этот человек упомянул о Си Вэнь Мине. 
Многие люди не разочаровались в миссии по борьбе с наводнениями и все еще думали об этом, о большом, чудесном кредите, которое можно получить, если миссия была выполнена. Они также подумали о том, что большой кредит плавно подтолкнет его владельца на трон. 
Эти люди хотели бы стать свидетелями всего, что может быть плохо для Си Вэнь Мина, через разочарование Цзи Хао. Было бы еще лучше, если бы Императора Шуна можно было сместить с этого трона, и если тот, кого они выбрали для поддержки, мог взойти на трон ... 
Пока у них будет возможность, эти люди будут рады сделать это с Цзи Хао Си Вэнь Мином и император Шунем; они будут готовы объединиться и сделать это вместе. 
Что касается будущего человечества, благополучия всех людей ... Имеет ли жизнь этих низших существ какое-либо отношение к ним? Эти смиренные существа уже так долго погружались в потоп; они могли бы так жить еще три-пять лет, не умирая! 
Так или иначе, в мире существовало так много людей, так много скромных существ. Для некоторых из них было действительно хорошо умереть, потому что после их смерти территории будут пусты, и эти пустые территории можно было бы отдать их детям, верно? 
Громкие шаги были слышны на расстоянии. Следуя за ними, И Ди гордо подошел с высоко поднятой головой. И Ди носил сияющую золотую перьевую броню. 
Золотая пара крыльев медленно распространилась за телом И Ди. Размах крыльев был более пятнадцати метров в ширину. Сильные порывы ветра дули с крыльев И Ди, шуршая вокруг палаток. 
На этой паре крыльев было написано два символа: «гром» слева и «молния» справа. Судя по ощущению силы, исходящей от этих крыльев, эта пара явно была волшебным сокровищем божественного и магического уровня пикового уровня. Чувство силы от этих крыльев было доисторическим; по-видимому, это было унаследованное волшебное сокровище, переданное от предков И Ди. 
Целые десять тысяч лучников шли за И Ди идеальными линиями, каждая линия имела по десять лучников. Они были одеты в аккуратные пуховые доспехи с слегка приподнятыми подбородками, вежливо и гордо улыбаясь. С большими шагами, этот отряд шел прямо на площадь перед штабом. 
Эти лучники быстро выстроились на площади в сто квадратных формирований, в каждом из которых было по сто лучников. 
И Ди положил руки на бедра и глубоко вздохнул. Внезапно он разразился громким ревом, который звучал как крик огромной рок-птицы. «Лорд Цзи Хао, маркиз Яо, где те стрелы, которые вы обещали нам? Вы посылаете нас в город нечеловеческого мира, но без стрелок с символами заклинаний вы отправите нас умирать, не так ли?» 
Посмеиваясь, И Ди громко крикнул: «Вы не можете обмануть нас! Вы — главнокомандующий этой армии! Если вы отказываетесь сдержать обещание, данное вами три дня назад, не вините нас за то, что вы попросим министра Хао Тао вернуть справедливость нам! 
Цзи Хао сидел в штаб-квартире. Услышав крики И Ди, он вскочил, поднял занавеску и вышел. 
Сразу же, из-под света и тьмы бесчисленные пристальные взгляды приземлились на Цзи Хао. 
Не далеко друг от друга, Мэн Мэн и Шаоси стояли рядом, оба тихо звали по имени Цзи Хао. 
Цзи Хао взглянул на них и спокойно кивнул, затем махнул рукой. Сразу же высвободился ясный поток света, из-за которого бесчисленные ярко сверкающие стрелы символов заклинаний вылетели, паря над головой Цзи Хао, вызывая пронзительные шумы. 
Подобно приливной воде, эти стрелы упорядоченно выстроились в воздухе, быстро паря в воздухе и образуя огромный вихрь. 
Три типа стрел символов заклинаний ярко сияли разноцветным светом, освещая весь город. 
И Ди был ошеломлен. Он был в шоке и даже не мог пошевелиться. 
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на И Ди и медленно подошел к нему. Он мягко похлопал его по плечу и сказал: «И, Ди, важная миссия возложена на вас! Я хочу, чтобы вы узнали о каждом отдельном движении не-человечества, включая то, что двенадцать императоров едят и пьют ежедневно, и что они говорят и делают каждый день. Вы должны узнать все!" 
Поглаживая И Ди по шее, Цзи Хао холодно продолжил: «Если вы не сможете выполнить миссию, согласно военным законам, вы будете казнены!»



Глава 1084. Тихий трепет 



"Это невозможно!" 
И Ди прямо отказался от приказа Цзи Хао. 
Цзи Хао попросил его выяснить текущее положение армий, не являющихся людьми. Это было опасно, но возможно. Не говоря уже о том, что лучники Восточных Пустошей были такими же быстрыми, как ветер, что позволило им выжить на полях сражений. В этом аспекте ни один воин из других кланов в остальных трех пустошах никогда не сможет сравниться с ними. 
Но что сказал Цзи Хао? Чтобы узнать, что недавно делало не-человечество, хорошо; но миссия была настолько смехотворно специфичной, что он и его воины должны были выяснить каждую деталь, касающуюся двенадцати императоров не-человечества. Почему Цзи Хао не приказал, чтобы И Ди и его воин умерли напрямую? 
«Разве ты не можешь это сделать? Разве ты не хочешь сделать это? Или… ты не смеешь?» Цзи Хао безо всякого выражения посмотрел на И Ди, положив обе руки на плечо И Ди. Цзи Хао, похоже, не проявил своей силы, но И Ди уже начал сильно дрожать. И Ди больше не мог контролировать свое тело, поскольку его талия медленно сгибалась, и из позвоночника раздавался громкий скрипучий звук. 
Это походило на гору, давящую на хрупкий бамбук, который можно было раздавить в любое время. 
«Вы попросили стрелы символов заклинаний, я дал вам стрелы символов заклинаний. Вы жадно потребовали пятьдесят тысяч высококачественных стрел символов символов для каждого из ваших воинов, я дал вам каждые пятьдесят тысяч первоклассных стрел символов символов заклинаний… Но теперь, Вы говорите мне, что не можете выполнить миссию? Вы презираете меня? Вы не подчиняетесь приказу императора Шуна? Вы, вы вообще заботитесь о человечестве? " 
Цзи Хао резко рассмеялся. Глядя на бледное лицо И Ди, он продолжил: «Хорошо, у тебя есть мужество. Ты хочешь умереть, тогда я помогу тебе умереть!» 
Эти высокопоставленные командиры в округе смотрели на стрелы, парящие в воздухе со сложными взглядами. 
Цзи Хао действительно смог предоставить так много стрел с символами заклинаний. Эти стрелы были явно первоклассными; мощная вибрация, исходящая от этих стрел, была на самом деле даже ужасно велика. Без сомнения, эти стрелы были ужасно мощным оружием. Столько стрел, эти высокопоставленные командиры не верили, что Цзи Хао может себе это позволить. 
Это должен быть Император Шун, или даже мог быть те таинственные могущественные существа позади Императора Шуна! Иначе ни один человеческий клан не сможет найти достаточно высококлассных мастеров, чтобы изготовить так много первоклассных стрел символических заклинаний, независимо от того, насколько богат этот клан. Думая о тех людях с высокими шляпами и расплывчатыми лицами, которые внезапно появились раньше в Ратуше, когда люди спорили, которые насильственно подавляли Меч Гун Сун и Пламя Суйрена с ужасающим чувством силы…! 
Эти загадочные существа позади Императора Шуна не могли быть слабыми. В данный момент, все на месте молчаливо рассчитывали. Видя, как Цзи Хао сжимает И Ди и тот не может даже дышать, никто ничего не сказал. Даже те, кто был близок с И Ди, тоже не осмеливались сказать ему что-либо. 
"Маркиз Яо, не ведите себя как хулиган!" Следуя холодному и резкому голосу, двое мужчин быстро выбежали из отрядов лучников из Восточных Пустошей и достигли Цзи Хао с обеих сторон. Они положили руки на руки Цзи Хао и закричали, увеличивая свои силы, когда они пытались оттолкнуть руки Цзи Хао от плеча И Ди. 
"Как вы смеете!" Стоя в стороне, Мэн Мэн взорвалась с ревом. Она превратилась в пурпурно-красную полосу огня, а ее пара молотков превратилась в два вспыхивающих потока огненного света, ревущих на двух мужчин. 
"Мэн Мэн, вернись!" Цзи Хао глубоко крикнул: «Я их начальник. Они обидели меня и нарушили военный закон. Сегодня я собираюсь преподать им урок!» 
Шаоси двигалась позже, чем Мэн Мэн, но быстрее, чем она. Шаоси промелькнула в воздухе и преградила путь Мэн Мэн, обхватила ее за плечи обеими руками и насильно оттащила ее назад. 
Те, кто бросился помогать И Ди, были двумя мужчинами средних лет, им было около сорока-пятидесяти лет с морщинистыми лицами. Оба они были Божественными Магами пикового уровня. Если сравнивать И Ди с цветущей розой, осторожно выращенной в теплице, то эти двое больше походили на крепкие сосны, растущие на скале, которые никогда не боялись снега и дождя. С точки зрения личной силы, И Ди и эти двое не могли быть упомянуты на одном дыхании. 
Две огромные силы нанесли удар по обеим рукам Цзи Хао, намереваясь оттолкнуть его. 
Сердце Цзи Хао сильно билось, посылая волны серой крови Хаоса в каждый уголок его тела. Большие потоки энергии Хаоса вытекали из пятицветного котла. Шестьдесят процентов силы Хаоса было поглощено сердцем Цзи Хао. 
Два Божественных Мага Восточных Пустошей, сильно дрожали. Они старались изо всех сил, но Цзи Хао оставался совершенно неподвижным, как гора. И Ди показал зубы, когда он изо всех сил пытался выпрямить свое тело. Вместе с И Ди три Божественных Мага сражались вместе против Цзи Хао. 
Цзи Хао не проявил никаких признаков применения магии. Благодаря чистой физической силе, даже три Божественных Мага, в том числе два могущественных на пике своего уровня, не смогли поднять руки Цзи Хао даже на дюйм. 
«Этот ребенок… Нет, маркиз Яо такой сильный. Это он…». Те высокопоставленные командиры, которые наблюдали за этим, все уже были ошеломлены. Никто из них не мог сказать ничего! 
У разных духовных звезд физические силы Божественных Магов немного отличались, когда они достигали предельного уровня совершенствования. Например, Божественные Маги со звездами духа земли были бы немного сильнее других, но не без ограничений. Если взять в качестве примера Си Си, еще тогда, когда он был еще Божественным Магом, его физическая сила была больше, чем у Божественных Магов того же уровня с другими типами сил на пятьдесят процентов. 
Но как насчет Цзи Хао? Все три Божественных Мага старались изо всех сил, но не смогли даже пошевелить рукой Цзи Хао. Кроме того, к настоящему времени лица всех трех Божественных Магов уже были искажены. Их кости были даже согнуты, и все они сильно дрожали. Ясно, что они напрягли все свои нервы. 
Но Цзи Хао оставался неподвижным с таким же спокойным и невыразительным лицом; ни одна вена крови не выпячивалась на его спине! 
Это доказало, что Цзи Хао не использовал все свои силы, это далеко не так! 
Какая страшная сила! Как он мог быть таким сильным? Достиг ли Цзи Хао таинственного уровня Верховного Мага? 
Ну и шутка! Как смешно! Сколько ему было лет? Прошло всего несколько лет с тех пор, как Си Вэнь Мин вывел его из Южной Пустоши. Когда Цзи Хао впервые приехал в город Пу Бань, ему было всего двенадцать лет! 
Выражение лица этих командиров высшего сорта в тот момент было настолько сложным, что они смотрели на Цзи Хао в шоке: «Даже Император Сюаньюань не был так силен, как Цзи Хао в этом возрасте, не так ли? ... Но как мы можем сравнить нашего дорогого императора Сюаньюаня с этим уродом, Цзи Хао? 
Без знака все эти высокопоставленные командиры были так или иначе убеждены Цзи Хао. Они сузили глаза и внимательно посмотрели на Цзи Хао. Император Шун и Си Вэнь Мин выбрали Цзи Хао, чтобы возглавить эту элитную армию, что казалось довольно хорошим выбором! 
Цзи Хао почувствовал перемены взглядов, приходящих к нему от этих командиров, и уважение, проявленное через взгляды, затем кивнул. 
Он не целился в И Ди нарочно, но И Ди сам выпрыгнул. Поэтому, Цзи Хао решил напугать других, сокрушив И Ди, и этого было бы более чем достаточно. 
Так много стрел с символами заклинаний приведет многих умных людей к некоторым очень сложным мыслям. Между тем, личная сила Цзи Хао дала бы понять некоторым «непослушным», что в этой армии Цзи Хао был единственным главнокомандующим. 
"Вы знаете, что ошиблись?" Цзи Хао холодно посмотрел на И Ди. 
«Я…» И Ди быстро взглянул на Цзи Хао. Глаза Цзи Хао были предельно холодными, и человеческие эмоции не могли быть обнаружены в этих глазах. И Ди сильно дрожал, потом подсознательно пробормотал: «Я… я был неправ! Я не должен, не должен этого делать! Я не должен нарушать военный закон, не должен оскорблять маркиза Цзи Хао!» 
«Тогда исправь ошибку… Ты все еще можешь быть хорошим мальчиком!» Цзи Хао улыбнулся.



Глава 1085. Попробуйте стрелы 



«Мне нравятся те, кто готов исправить свои ошибки. По крайней мере, это доказывает, что твой мозг не поврежден полностью». Цзи Хао восхищенно похлопал по голове И Ди с теплой улыбкой на лице. Цзи Хао выглядел намного моложе И Ди, но он гладил И Ди по голове. С добавленной смущенной улыбкой на лице И Ди, была создана необычная атмосфера. 
Среди этих наблюдателей лица из кланов Восточных Пустошей, особенно Страны Десяти Солнц, стали темнее. 
Цзи Хао гладил И Ди по голове, как человек, поглаживающий голову своей собаки. Это было похоже на тяжелые пощечины, приземляющиеся на лица этих командиров Восточной пустыни. Теперь они даже почувствовали сильную боль на лицах. 
И Рен который все время боролся с И Ди, сначала был слишком взбешен, но вскоре он был взволнован радостью. 
И Ди потерял лицо; он потерял лицо всех кланов Восточной Пустоши. Столкнувшись с безмолвной угрозой Цзи Хао, он был смягчен, он был напуган, как девочка! 
И Рен даже хотел выкрикнуть к небу: «Все старейшины Страны Десяти Солнц, все могущественные люди, у которых в руках будущее Страны Десяти Солнц, вы должны прийти и взглянуть сейчас! Это И Ди! Он унизил всех наших предков! Как такой мягкий человек может быть лидером всех кланов Восточной Пустоши? 
«Мне нравятся послушные дети, а послушные дети получают сахар!» 
Цзи Хао не переставал гладить И Ди по голове, продолжая: «Подойди, попробуй эти стрелы, которые я сделал для тебя!» 
Ловко сжав пальцы в направлении тех парящих стрел в воздухе, Цзи Хао схватил несколько стрел каждого типа, а затем тяжело положил их в руки И Ди. 
И Ди и два командира, которые бросились помогать ему, были немедленно привлечены несколькими стрелами. 
"Это ... Это ... так красиво ... это ..." 
Они были мастерами стрельбы из лука. Еще до того, как они смогли ходить, они уже начали стрелять в предметы специально изготовленными стрелами. Они четко знали, как выглядят высококачественные луки и стрелы. С первого взгляда, они поняли, что эти стрелы, предоставленные Цзи Хао, были необычны. 
Стрелы были густо покрыты символами заклинаний, и каждый символ заклинания был слишком красив. Каждый символ заклинания ярко сверкал. Тонкие пряди свечения поднимались, закручивались и текли между символами заклинаний, соединяя эти крошечные символы заклинаний и поднимая светящийся туман. Это сделало эти наконечники стрел особенно загадочными. 
Эти наконечники стрел были идеально созданы до невообразимой степени. Каждая деталь была безупречна, буквально безупречна. Еще более удивительным было то, что символы заклинаний, вырезанные на наконечниках стрел, были гладкими и естественными. Кроме того, символы заклинаний на разных наконечниках стрел были абсолютно одинаковыми, и никакой разницы не было обнаружено ни в одной детали. 
Если присмотреться, в этих трех типах стрелок с тремя типами стрелок каждая деталь одного и того же типа стрелки была одинаковой; каждая линия, каждый угол, даже без малейшей разницы. 
Валы стрел были тонкими и прямыми. 
Качество стрелы отражается не только в наконечнике стрелы. Качество наконечника стрелы определяло мощность стрелы, но в значительной степени качество стержня стрелы решало, может ли стрелка иметь большой радиус действия, быть точной и сильной. 
"Это невозможно!" 
И Ди поднял несколько стрел и медленно провел пальцем от наконечников стрел к хвостам стрел. Везде, где его палец достигал, он не чувствовал ничего, кроме гладкой поверхности, без какой-либо шероховатости или неровности; все эти стрелки были совершенно прямыми! 
Ни один мастер не мог сделать идеально прямую стрелу! Даже самый умелый мастер из Магического Дворца не мог сделать идеально прямую, безупречную стрелу. Стрела никогда не могла быть безупречной; крошечная шероховатость, тонкая царапина или небольшой удар могут возникнуть в процессе литья. Мастер никогда не сможет избежать всего этого. 
Тем не менее, прямо перед глазами И Ди, эти стрелы были действительно совершенно прямыми, с одинаковым размером и одинаковыми символами заклинаний. Каждая деталь этих стрел была одинаковой. Эти стрелы были вырезаны в форме перьев, которые образовывали идеальное ускоряющееся магическое формирование, которое могло значительно улучшить дальность выстрела стрелы, скорость полета и проникающую способность. 
Образцы перьев на каждом стержне стрелы были одинаковыми; толщина, длина каждой линии каждого рисунка были одинаковыми. 
Эти стрелы выглядели как произведения непостижимой магии. Это было похоже на совершенную стрелу, созданную с помощью магии, которая затем дублировалась миллиардами раз при помощи таинственной силы творения. 
"Я попробую эти стрелы!" Углы рта И Ди сильно дернулись. Смущенно и страстно он уставился на Цзи Хао и закричал: «Я попробую эти стрелы. Как стрелы могут быть такими совершенными? Как такие прекрасные стрелы могут существовать в мире?» 
"Попробуйте их!" Цзи Хао хлопнул Ии Ди по плечу, поднес рот к уху И Ди и хмыкнул глубоким голосом: «Подумай об этом. Если я могу неограниченно снабжать тебя такими стрелами, сможете ли вы стать королем Восточной Пустоши?" 
Так же легко, как это, Цзи Хао прямо и жестоко посадил семя в сердце И Ди. 
Если бы Цзи Хао мог предоставить такие стрелы безгранично ... Сердце И Ди начало бешено биться. Не говоря уже о том, чтобы стать королем Восточной Пустоши, он мог бы даже объединить все кланы Восточной Пустоши и захватить величайшую силу Страны Десяти Солнц, став истинным господином на востоке! 
"Я, я, я собираюсь попробовать их!" И Ди почти сошел с ума. Он схватил «ураган» и полетел в небо. 
Вытянув длинный лук, И Ди увидел холодную вспышку света на своем глазу. На мгновение он нацелился на огромного духовного осьминога, который размахивал своими щупальцами на поверхности воды и направлялся на юг. И Ди ослабил пальцы. Свист! Порывы голубого цвета ветра вырвались из ствола стрелы «урагана», обернули его и исчезли. 
В трех милях голова огромного духовного осьминога внезапно взорвалась. 
«Скорость в три раза выше, чем у обычных первоклассных« ураганов ». Дальность выстрела… как минимум вдвое больше!» 
И Ди дрожал от шока. Как это могло произойти? У него была целая сотня «ураганов» с ним прямо сейчас. Эти «ураганы» были изготовлены лучшими мастерами стрел из Восточных Пустошей, но стрелы Цзи Хао были намного больше, чем эти шедевры. Скорость полета стрел Цзи Хао была в три раза выше, чем у этих шедевров, а дальность выстрела была как минимум вдвое больше. 
И Ди резко поднял голову и уставился на стрелы, которые парили над головой Цзи Хао в небе. 
Если бы у всех этих стрел было такое высокое качество ... И Ди даже осмелился бы бросить вызов всем лучникам с половины Страны Десяти Солнц с помощью двухсот тысяч лучников под его непосредственным командованием! 
"Это невозможно!" И Ди зарычал. Затем он осторожно вынул «обрушение вулкана», и с громовым ревом выпустил стрелу изо всех сил! 
Взрыв! Золотисто-красная огненная сфера взорвалась в воздухе, мгновенно сжигая всех водных духовные существ в радиусе десяти миль в пучки дыма! 
Дальность атаки «обрушения вулкана» Цзи Хао была в пять раз больше, чем у обычных! И огонь, выпущенный стрелой Цзи Хао, был сильнее, чем обычный, более чем в десять раз! 
И Ди стоял в воздухе, ошеломленный, глядя на Цзи Хао со сложным выражением лица. 
"Попробуйте" зуб волка "!" Цзи Хао ухмыльнулся, глядя на И Ди и сказал: «Попробуйте« зуб волка »! Посмотрите, сможет ли он проникнуть в сверхпрочный стальной щит!»



Глава 1086. Зуб волка 



Хао Тао сам руководил группой материально-технической поддержки и построил металлическую стену со специально изготовленными башенными щитами. 
Эти башенные щиты были вдохновлены теми тяжелыми щитами, которые использовались воинами клана Цзя. Каждый щит был толщиной в один фут и два дюйма, длиной три метра и толщиной шесть футов, изготовленный Мастерами из Дворца Магов и усиленный всевозможными символами заклинаний. Оборонительный эффект, обеспечиваемый каждым щитом башни, был таким же большим, как у стены толщиной три метра. 
Двадцать башенных щитов были перекрыты. Символы заклинаний усиления на этих щитах были активированы, испуская слабое желтое свечение. 
И Ди держал свой длинный лук левой рукой, а «пустой зуб» — правой рукой, довольно тревожно стоя на расстоянии трех тысяч метров от стены щита. 
Эффект последних двух стрел, которые он попробовал, вышел далеко за пределы его воображения. Эти стрелы были во много раз больше, чем шедевры, созданные лучшими мастерами Восточных Пустошей. 
Однако на полях сражений «ураганы» использовались для подавления врагов на больших расстояниях и преследования бегущих врагов, в то время как стрелы «крушения вулканов» использовались для массового уничтожения относительно более слабых врагов. 
Только «волчий зуб» служил главными стрелами в битвах между сильными лучниками и могущественными врагами, потому что «волчий зуб» мог дать очень концентрированную силу и сильную проникающую силу. Если бы стрелы «волчьего зуба» Цзи Хао были также во много раз больше, чем те шедевры, которые производились в Восточной Пустоши… 
И Ди слегка дрожал. Его сердце билось, и он не мог представить эту сцену. Сильные враги с тяжелыми щитами и доспехами проникают один за другим, а их головы точно прокалываются и детонируют стрелами «волчьих зубов»; бесчисленные могущественные командиры противника падают на поля битвы один за другим, оставляя слабых, низкосортных воинов в ожидании смерти! 
Подняв голову, И Ди посмотрел на эти парящие стрелки. Постепенно его взгляд стал особенно странным и сложным. 
Если бы «волчий зуб» Цзи Хао был действительно намного больше, чем у обычных, которые он имел, если бы все эти «волчьи зубы», парившие в небе, имели такое же высокое качество, и если бы Цзи Хао действительно мог предоставить такую стрелу без ограничений… 
«Я бы даже хотел…» Ужасная мысль мелькнула в мозгу И Ди. Его лицо стало слегка синим. Он поспешно выбросил из головы эту особенно заманчивую мысль, потому что боялся, что эта мысль может превратиться в огонь амбиций, пылающий в его сердце, в конце концов пожирающий его душу и все его тело. 
Он положил идеальный «волчий зуб» на тетиву и медленно потянул лук. 
Потоки света возникли вокруг длинного лука. Тетива превратилась в ослепительный луч света, на котором ярко светились символы заклинаний размером с муравьиную голову и быстро кружили вокруг струны. 
Бесчисленные люди смотрели на И Ди, подсознательно задерживая дыхание. 
У всех лучников Восточных Пустошей на сцене, включая И Рена, который никогда не имел хороших отношений с И Ди, и тех старейшин из Кланов Восточных Пустошей и Страны Десяти Солнц, были красные лица, светящиеся красным. Кровь даже казалась из их кожи. 
Только сейчас эти люди стали свидетелями последствий «урагана» и «крушения вулкана». Стрелы, предоставленные Цзи Хао, были настолько сильны, что даже заставили трястись сердца этих жителей Восточных Пустошей. 
Девяносто процентов силы лучника из Восточных Пустошей отражается на его луке и стрелах. Без луков и стрел, лучники Восточных Пустошей были бы как ягнята, ожидающие, чтобы их убили. Но с сильным луком и достаточным количеством стрел лучник может стать самой страшной машиной для убийства в битве. 
Эти парящие в небе стрелки, если бы все они были такими же великими, как две, выпущенные И Ди прямо сейчас ... Если бы все эти стрелы попали в руки И Ди ... Насколько могущественным он стал бы? 
Бесчисленные элитные лучники Восточных Пустошей страстно присоединятся к армии И Ди ни за что, кроме этих стрел любой ценой! 
Для лучников Восточных Пустошей мощные заклинания стрел были еще привлекательнее денег и красивых девушек. За лучшие стрелы они отдали бы все, что имели! 
"Разрыв!" И Ди взревел и выпустил стрелу. 
Стрела разорвала воздух и раздала пронзительный шум. После этого, желтое свечение, испускаемое из двадцати башенных щитов спереди, погасло. Взрыв! В середине каждого щита одновременно было открыто отверстие размером с кулак. 
Ослепительный луч света пронзил двадцать щитов, крича вперед на десять миль, и ударил по стене ограды здания. Большие изогнутые символы заклинаний сверкали на деревянной стене забора, немедленно создавая защитный магический экран толщиной три фута. Стрелка пронзила волшебный экран и оставила дыру в стене забора. 
Яростный звериный рев поднялся прямо в небо, и из-за стены вылетел крылатый медведь. Тускло светящаяся стрела «волчий зуб» воткнулась в пухлый зад медведя, вонзившись в шкуру медведя на глубине пяти футов. По стволу стрелы текла кровь. 
К счастью, летающие медведи из клана Ю Чун были сильны и огромны, а их шкуры и мех были даже сильнее, чем доспехи. Если бы один выстрел из «волчьего зуба» был получен обычным человеком-воином, его тело уже было бы проколото. 
Медведь получил стрелу без причины; без сомнения, он был в ярости. С красными глазами медведь набросился на И Ди, взмахнул гигантскими крыльями и начал сильный ураган. 
Се Чжи внезапно сделал шаг вперед из-за Хао Тао и издал чистый и резонирующий рев. Услышав его рев, медведь мгновенно задрожал, затем покраснение исчезло из глаз медведя. С долгим гневом, медведь приземлился на землю, ревя глубоким, грохочущим голосом, все еще не сводя глаз с И Ди. 
Несколько летающих рыцарей-медведей поспешно бросились на него и осторожно похлопали по голове медведя, успокаивая его, посылая большую ложку меда в рот медведя. Медведь жевал мед, напевал и покорно лежал на земле. 
«Двадцать башенных щитов ... и волшебный экран ... Волшебный экран равняется тридцати башенным щитам ...» 
И Ди уставился на отверстия на этих щитах перед ним в глубоком душевном шоке. 
Он не использовал магическую силу, и великая проникающая сила исходила от самой стрелы. Если добавить магические силы, проникающая сила стрелы будет увеличена в десять, а то и в сто раз, что может убить даже сильно бронированного Божественного Мага одним выстрелом! 
«Волчий зуб», изготовленный самым мощным мастером-стрелком в Восточной Пустоши, мог проникнуть не более чем в пятнадцать башенных щитов, прежде чем распадался. Но стреле, предоставленной Цзи Хао, удалось сломать двадцать башенных щитов и защитное магическое формирование, которое равнялось тридцати башенным щитам. После этого, меч вонзился в тело летящего медведя на пять футов, который славился своими подобными доспехам кожей и мехом! 
Даже после всего этого стрела не распалась, хотя свечение вала немного затухало. 
Очевидно, что меч «волчий зуб», предоставленный Цзи Хао, обладал не только удивительно сильной проникающей способностью, его качество было также невероятно высоким! 
И Ди все еще слегка дрожал от шока и волнения. Он начал представлять своих двести тысяч элитных лучников со стрелами Цзи Хао… Когда стрелы «волчьих зубов» покрывали небо, ревя, как сильный дождь, даже миллион Королей Магов не мог приблизиться к его формированию меча. 
Медленно проглотив слюну, И Ди обернулся и ошеломленно посмотрел на Цзи Хао. 
Вдалеке взгляды старейшин клана Восточных пустошей и высокопоставленных командиров Страны Десяти Солнц внезапно изменились, и все они страстно повернулись к Цзи Хао.



Глава 1087. Живой весенний ветерок и дождь 



Цзи Хао не хотел обращать никакого внимания на тех командиров из Страны десяти Солнц и других кланов Восточной пустыни. 
Зеркало Вселенной Тайцзи выпустило чистый туман, обернуло все стрелки, парящие в небе, и отправило их обратно в зеркало. Затем Цзи Хао согнул палец в сторону И Ди и сказал: «Следуй за мной» тихим голосом. 
В штабе на земле вымощена белая тигровая шкура. Это был белый рогатый тигр. Цзи Хао сел на шкуру тигра, скрестив ноги, и громко щелкнул темно-золотым рогом на голове тигра. 
Наряду с громким серебристым лязгом, Цзи Хао смотрел на И Ди с головы до ног. Стоя перед Цзи Хао, И Ди никогда не был таким тихим и скромным. Его руки опустились по обе стороны от его тела, глаза устремлены на рог тигра, как будто этот рог был великим сокровищем. Это потому, что он не осмеливался смотреть прямо на Цзи Хао. 
Цзи Хао показал свою силу. 
Он просто положил руки на плечо И Ди, но И Ди и два Божественных Мага пикового уровня не смогли даже пошевелить руками. Очевидно, что личная сила Цзи Хао уже преодолела какой-то предел. 
Цзи Хао был молодым человеком из среднего клана Южных Пустошей. Он не мог иметь слишком много редких ресурсов, чтобы использовать их на ранней стадии своего совершенствования, и при этом он не мог руководствоваться слишком сильными людьми. Тем не менее, он обладал такой ужасающей силой в этом молодом возрасте. Это доказало, что реальный опыт Цзи Хао был неизмеримо сильным. 
Тот, кто стоял позади него, был, вероятно, Верховным Магом, кто бы мог знать? 
Кроме того, И Ди пытался вымогать пятьдесят тысяч стрел символических заклинаний для каждого из двухсот тысяч воинов, и Цзи Хао действительно подготовил для него стрелы. Кроме того, эти стрелы были необычайно мощными, даже намного превосходящими шедевры, произведенные величайшими стрелками в Восточной Пустоши. 
Как маркиз Яо, Цзи Хао был грядущим лидером в альянсе человеческих кланов, но мог ли какой-нибудь молодой человек, построивший свою независимую территорию менее десяти лет назад, возможно, позволить себе столько стрел заклинаний? Не говоря уже о Цзи Хао, даже император Шун не смог бы обеспечить так много стрел с символами заклинания с удивительно высоким качеством, не так ли? 
Помимо всего вышеперечисленного, все эти стрелы были превосходно изготовлены и безупречны. Могли ли мастера когда-нибудь сделать это? 
В глазах И Ди, Цзи Хао был теперь покрыт густым темным облаком, которое давило на него, мешая ему видеть истинное лицо последнего. Какой ужасный человек! Он так хорошо скрывал свои силы! 
Неудивительно, что И Шень и И Тянь, у которых было светлое будущее, но которые были против Цзи Хао, оба погибли из-за него. 
"Вы должны поблагодарить меня!" Цзи Хао достал две магические таблетки, которые были обернуты в кроваво-красный туман, и бросил пару огненных змей, свернутых на его плечах. Цзи Хао сжег бесчисленное количество водяных духовных существ с помощью котла Творения Тайцзи, а затем сделал эти таблетки своей духовной кровью. 
Две змеи проглотили таблетки, возбужденно качая головами. Каждая чешуя двух змей стояла прямо, из-под них вырывались тонкие огненные струи. 
"Я готов!" И Ди тщательно обдумал, затем вежливо кивнул Цзи Хао, соглашаясь с тем, что он сказал. 
«И Шен и И Тянь, если бы они не умерли, у вас и И Рэна не было бы возможности захватить величайшую силу Восточной Пустоши». сказал Цзи Хао, серьезно глядя на И Ди. «Поэтому, вы должны поблагодарить меня, вместо того, чтобы быть настолько глупым, чтобы видеть меня своим врагом, ненавидеть меня и хотеть построить трон моей головой, точно так же, как ваши старейшины, у которых, вероятно, поврежден мозг». 
С презрительной улыбкой Цзи Хао продолжил холодным голосом: «Если честно, во-первых, ты не можешь убить меня; во-вторых, если вы, жители Восточных Пустошей, действительно меня убьете любой ценой, все кланы Восточных Пустошей столкнутся с разрушительной катастрофой. …Хочешь верь, хочешь нет!" 
Сердце И Ди дергалось. Глядя на уверенное лицо Цзи Хао и размышляя обо всех невероятных вещах, которые он совершил, и об исключительных силах, которые он продемонстрировал за эти годы, И Ди смущенно улыбнулся и сказал: «Наши старейшины, возможно, воспринимали вещи слишком легко». 
"Они глупы!" Цзи Хао скрестил ноги и ущипнул хвосты двух огненных змей, сделав бантом их хвосты. 
Две змеи громко ахнули, уставившись на Цзи Хао и показывая белки их глаз. 
Мистер Ворон присел на корточки на голове Цзи Хао, глядя на двух змей. Он крякал, как утка, смеясь над двумя бедными малышами, которые пытались развязать их хвосты, но снова и снова терпели неудачу. 
И Ди долго молчал. Он прищурился и внимательно рассмотрел все конфликты, которые произошли между Цзи Хао и Страной Десяти Солнц, и причины этих конфликтов. Наконец, он медленно кивнул и сказал: «Вместе кланы Восточной Пустоши чрезвычайно могущественны. Страна Десяти Солнц является доминирующей на востоке. Восточная Пустошь имеет один голос, один будет… Гун Гун с Северной Пустоши и Чжу Жун с Южной Пустоши, они заклятые враги друг друга. Они подавляют друг друга и поглощают власть друг друга, но у Восточной Пустоши нет врагов ". 
Сделав долгий вздох, И Ди продолжил в глубоком раскаянии: «Восточная Пустошь не имеет врага; у нее один голос, один будет. Поэтому Восточная Пустошь сильна. Все человеческие императоры уважали Восточную Пустошь, и из-за этого Страна Десяти Солнц действовала все эти годы властно ". 
Прежде чем Цзи Хао сказал что-то, И Ди продолжил: «И из-за И Фэна, потому что он забрал высший божественный лук Страны Десяти Солнц, даже если сам божественный лук выбрал его в качестве владельца…» 
И Ди не мог закончить это, но его точка зрения была ясна. 
И Фэн было старым именем Фэн Сина. Он был обычным ребенком, рожденным в обычной семье в Стране Десяти Солнц. Тем не менее, верховный божественный лук избрал его своим хозяином. Без сомнения, это доказало выдающиеся таланты и потенциал Фэн Сина. Но как эти благородные существа в Стране Десяти Солнц могли это стерпеть? Как эти люди могли позволить ему жить? 
Они разрушили его дом и уничтожили членов его семьи. С их точки зрения, это было разумно. 
И Шень и его люди узнали, что Фэн Син и Цзи Хао стали друзьями, братьями, которые сражались бок о бок. Поэтому они также включили имя Цзи Хао в свой список убийств ... В результате И Шень и И Тянь оба погибли, а Цзи Хао и Фэн Син все еще живы и процветали. 
По этой причине лидеры Страны Десяти Солнц так ненавидели Цзи Хао, что И Ди, И Рэн и другие их принцы должны были убить Цзи Хао за возможность восхождения на трон Страны Десяти Солнц! 
Кто бы ни убил Цзи Хао, он станет следующим властителем Страны Десяти Солнц. 
«Это глупо». Наконец, И Ди дал свое заключение. Он согласился с Цзи Хао относительно того, что он сказал об этих лидерах Страны Десяти Солнц. 
Он стал свидетелем великой силы Цзи Хао и почувствовал его неизмеримо сильный опыт. После этого, ему вдруг захотелось смеяться. Эти лидеры Страны Десяти Солнц, эти благородные люди, они действительно знали о человеке, которого оскорбляли? Разве они не знали, как пишется слово «смерть»? 
Цзи Хао ясно видел изменение отношения И Ди, и он был весьма доволен этим. 
«Хорошо, теперь вы думаете, что эти люди глупы, и соглашаетесь со мной. Итак, следуйте за мной!» 
Цзи Хао прямо сказал: «Я могу предоставить вам лучшие луки, лучшие стрелы; я могу превратить ваших воинов в сильную армию. Я могу даже…» 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао засмеялся, посмотрел на И Ди и сказал: «Я могу даже взять ученика для моего Наставника, чтобы превратить тебя в моего брата! Отныне мы члены семьи. Я помогу тебе стать королем Страны Днсяти Солнц… А ты ничего не дашь, кроме дружбы и верности! 
Цзи Хао встал и протянул правую руку к И Ди. 
И Ди не отвечал некоторое время, но затем он протянул обе руки и крепко сжал руки Цзи Хао. 
Их руки держатся вместе, крепко, очень крепко ...



Глава 1088. Взять ученика для своего Наставника 



За пределами штаб-квартиры, Цзи Тянь, Цзи Ди, Цзи Суан, Цзи Хуан и группа учеников из Дворца Дао Цзи Хао держали в руках длинные косы. Косы светились звездным светом, который трансформировался в острые световые лучи меча, ослепляющие небо, покрывающие весь штаб. 
Воины И Ди нервно стояли за пределами штаб-квартиры, глядя на очень большую палатку штаб-квартиры. Если бы И Ди не привел с собой двенадцать доверенных командиров воинов Божественных Магов, эти воины И Ди, возможно, уже поднялись и вошли в палатку. 
Цзи Хао приказал своим охранникам запечатать штаб магическим формированием. Внутри палатки, были Цзи Хао, И Ди и несколько других. С любой точки зрения это выглядело как ловушка, и воины И Ди, несомненно, волновались по этому поводу. 
Внутри палатки посередине был установлен стол для нефритовых благовоний. Над столом пролетела нефритовая доска длиной три метра. На тонкой нефритовой доске полноразмерный портрет Ю Ю был вырезан из плавных линий. 
Цзи Хао сделал этот портрет самого Ю Ю для поклонения его ученикам. 
На нефритовой доске, Ю Ю был одет в красную мантию и стоял на облаке, над головой у него плыл рисунок меча, а вокруг него парили четыре меча. Он нес ярко-красный винный калебас левой рукой, а правую руку поднял. Указательный и средний пальцы были выпрямлены, указывая на небо. Слабая улыбка показалась на его красивом лице, выглядя крайне потусторонней. 
На правой стороне нефритовой доски была линия древних иероглифов размером с большой палец — Мастер Наставник Ю Ю. Эти символы были инкрустированы порошковым золотом, смешанным с киноварью, и светились довольно ярко. 
Посередине стола была установлена небольшая нефритовая курильница. Цзи Хао зажег три ароматические палочки из амбры ручной работы, взял их в руки и молча встал перед нефритовой доской. Некоторое время он молился, а затем положил ароматические палочки в горелку. 
И Ди сделал именно то, что сделал Цзи Хао. Неожиданно, он зажег три ладана и положил их в горелку. Затем, следуя Цзи Хао, он трижды поклонился портрету Ю Ю, затем остался на коленях, не делая никаких других шагов. 
Цзи Хао встал и поднял длинную нефритовую линейку, тяжело бьющуюся по плечу И Ди. 
«Да, наша секта следует четким и строгим правилам, но каждое правило разумно. Вы должны постепенно привыкнуть к другим правилам, но сейчас я задаю вам один вопрос… Уважайте нашего Наставника и никогда не предавайте, вы можете это сделать? " 
И Ди опустился на колени на землю, положив руки на свои колени, и ответил ярким голосом: «Я могу». 
Цзи Хао снова хлопнул его по плечу этой линейкой и продолжал спрашивать: «Будьте дружелюбны с вашими братьями и сестрами, заботьтесь и защищайте молодые поколения члена секты, вы можете это сделать?» 
И Ди серьезно кивнул. Под руководством Цзи Хао, он уже погрузился в неописуемую торжественную и священную атмосферу. 
За исключением всевозможных церемоний устрашения жертвоприношений, у альянса человеческих кланов не было много правил или сложных правил, которым нужно было следовать. Даже на церемонии входа для учеников из Дворца магов, несколько поклонов были бы целым процессом. 
Цзи Хао так торжественно зажег ладан; он встал на колени, поклонился и серьезно выполнил целый ряд ритуалов. Сделав это, он мгновенно втянул И Ди в странное, совершенно новое состояние. И Ди не знал, кто такой Ю Ю, но все эти формальности, которые делал Цзи Хао, ясно говорили ему, что священник Ю Ю был значительным лицом. Его секта имела большое значение, и все его ученики были удивительны! 
В дополнение к индивидуальной силе Цзи Хао и всем этим шокирующим стрелам символов заклинаний, которые он предоставил, И Ди уже начал восхищаться Ю Ю и его сектой, даже до того, как формально стал учеником Ю Ю. 
"Я могу!" И Ди решительно ответил на вопрос Цзи Хао. 
Цзи Хао продолжал задавать вопросы, а И Ди продолжал отвечать. После приблизительно десяти вопросов Цзи Хао ударил И Ди по голове линейкой и сказал ему, чтобы он несколько раз поклонился портрету Ю Ю. После этого, Цзи Хао молча развернулся и встал на колени перед нефритовой доской, молча молясь. В своей голове, он рассказал Ю Ю все о том, как он встретил И Ди и почему он привел И Ди в секту. В дополнение к этому, он искренне попросил Ю Ю понять его и принять И Ди в качестве нового ученика. 
«Наставник, если ты не возражаешь, И Ди, мой младший брат, формально станет одним из нас!» Цзи Хао ухмыльнулся, глядя на портрет Ю Ю, в то время как он лениво бормотал. 
На нефритовой доске, портрет Ю Ю ярко светился. Слабый силуэт появился из нефритовой доски и посмотрел на Цзи Хао и И Ди. 
«Хорошо, этот мальчик довольно хорош». 
Слабый силуэт поднял руку и выпустил поток света. Свет быстро трансформировался в туманный силуэт из лука длиной восемь футов и один дюйм. Постепенно, силуэт лука становился все яснее и яснее, и вскоре в руки И Ди опустился пестрый лук в старинном стиле. Лук был обернут шипящими электрическими болтами, как будто он был уплотнен от молнии. 
«И Ди, мой ученик, ты должен помочь своему брату, Цзи Хао. Следуй его наставлениям, слушай его команду, и ты получишь от этого пользу. Этот « громовой лук » , который я нашел в Хаосе, необычен. Прими это как подарок." 
Силуэт указал пальцем вниз и послал еще один поток света, льющийся в лоб И Ди. И Ди дрожал, чувствуя, как бесчисленные магические искусства стрельбы из лука проникают в его голову, как приливная вода. Все эти невообразимые искусства стрельбы из лука были намного более продвинутыми, чем те, которые он изучал в Восточной Пустоши. 
Искусство стрельбы из лука в Восточных Пустошах было только навыками, но Ю Ю дал ему Дао! 
«Я учу своих учеников в соответствии с их способностями; содержание курсов охватывает все виды оружия и боевых искусств. Созданная мной« Двадцать четыре солнечные стрельбы по срокам »только что ждала своего владельца, и теперь ваш долг — продолжать в том же духе ... Прежде, я однажды встретил предка твоей Страны Десяти Солнц, древнего бога Великого И. Его искусство стрельбы из лука сотрясало вселенную, но я, твой Наставник, не хуже его. Возможно, однажды, Вы будете упомянуты в одном дыхании с Великим И из-за ваших достижений! " сказал силуэт с низким голосом. Затем, силуэт снова слился с нефритовой доской. 
И Ди с трепетом держал громовой лук и громко поклонился нефритовой доске более ста раз. 
Позади него двенадцать военачальников уже были полностью ошеломлены. Молодой мужчина с удивленным видом закричал от удивления: «Грохочущий лук… Двадцать четыре солнечные термина стрельба из лука? В прошлом, странный человек однажды заставил предка Великого И бросить свой лук и признать поражение всего лишь тремя выстрелами стрелы. Великий И также проиграл десять тысяч бочек с лучшим вином этому человеку! " 
Услышав это, Цзи Хао дрогнул и чуть не упал прямо на землю. 
Ю Ю сделал что-то подобное? Заставить Великого И бросить лук и признать поражение тремя выстрелами? Но Великий И был могущественным божественным Богом и прославился своей великой стрельбой из лука. Ю Ю сделал это только ради десяти тысяч чанов с вином ?! Однако… Это звучало действительно как то, что сделал бы Ю Ю! 
И Ди поднял голову и даже не мог поверить своим собственным ушам. «Является ли мой Наставник тем странным человеком? Тот, кто победил Великого И? Это действительно громовой лук? Один из десяти знаменитых древних божественных луков?» спросил И Ди военачальника. «Души моих предков, Маркиз Хао… Нет, брат Цзи Хао, кто наш Наставник? Он божественный Бог?» И Ди повернулся к Цзи Хао и спросил. 
Цзи Хао мог только горько улыбаться. Он поднял И Ди с земли и ответил глубоким голосом: «Это длинная история, очень длинная… Хмм, давайте сначала выйдем и закончим то, что должно быть закончено!» 
В бескрайнем Хаосе, Дачи, Цин Вэй и Ю Ю одновременно задрожали. 
«Удача нашей секты внезапно растет ... Цзи Хао, молодец!» смеялись все трое.



Глава 1089. Сделать еще одни доспехи 



И Ди снял свою плотную перьевую броню. 
Хлопья света вылетели из его доспехов, когда эти прекрасные перья обернулись одно за другим. Крошечные природные узоры слабо сверкали на каждом пере, образуя бесчисленные сложные символы заклинаний. 
Эта перьевая броня испускала сильную, но гибкую мощную вибрацию, и полностью сияла прекрасным светом; каждая деталь была такой естественной и красивой. 
У этой пуховой брони было имя «лебедь». Это было волшебное сокровище уровня Божественного Мага пикового уровня, которое происходило из Восточной Пустоши и передавалось из поколения в поколение. 
Согласно легенде, этот перьевой доспех произошел от перьев могучего лебедя, который жил в течение бесчисленных веков. Каждое перо лебедя содержало неизмеримую силу и жизненную силу. Предок из Страны Десяти Солнц сделал ход, убил лебедя и взял его перья. Затяжной след души лебедя слился с этими перьями, естественным образом превратив перья в эту лебединую броню. 
Даже дикий кабан мог бежать так быстро, как ветер, с этой броней из перьев. Независимо от того, насколько большим и неуклюжим был кабан, в этой броне из перьев он мог бегать быстро и тихо, без шума. 
Эта броня из перьев также имела удивительную оборонительную силу. Десять божественных Магов высокого уровня могли объединиться и начать мощные атаки на перьевой броне, и атака могла длиться от трех до пяти минут, но даже перо на этой броне не пострадало бы. Естественно, перо могло создать «силовое поле урагана», что означало, что перья могут поднять вихрь на триста метров вокруг своего пользователя. В этом диапазоне, любая атака среднего уровня будет уничтожена вихрем. 
Это была невероятно драгоценная магическая броня. Страна Десяти Солнц была богатой страной; в течение последних бесчисленных лет многие пытались скопировать эту броню из перьев, но все потерпели неудачу, напрасно тратя впустую много материалов. 
Это была также броня, запятнанная кровью. Поскольку никому не удалось скопировать ее, многие могущественные лучники из Страны Десяти Солнц глубоко ушли в джунгли и леса, охотясь на всевозможных могущественных птиц и ища подобную броню. Эти люди убили бесчисленных красивых птиц, но ничего не достигли. 
И Ди был прямым потомком этого сильного лучника, который когда-то убил этого сильного лебедя. Среди всех потомков этого лучника у И Ди была самая чистая родословная. Он был довольно талантлив, достигнув необычайного уровня в молодом возрасте. Вот почему старейшины его семьи подарили ему лебединую броню. 
"Брат, это не сработает!" сказал И Ди прямо Цзи Хао: «Это сокровище естественно создано и не может быть скопировано. Мои предки впустую потратили бесчисленное количество материалов, но даже им не удалось создать такую вещь». 
Передав Цзи Хао обеими руками лебединую броню, И Ди продолжил щедро: «Брат, если тебе нравится, просто возьми!» 
Цзи Хао взял доспехи, затем удобно щелкнул лбом И Ди и сказал: «Зачем мне твое сокровище? Я просто хочу изучить его. Твои воины действительно сильны, и с моими стрелами они могут быть ужасно сильными. Однако их защитные силы должны быть улучшены ... Мощная сила и сильная защита — вот какими должны быть настоящие элитные силы ". 
Цзи Хао приказал двенадцати воинам-командирам также снять пернатые доспехи, а затем отправил их из штаба вместе с И Ди. 
Сидя в палатке со скрещенными ногами, Цзи Хао швырнул тринадцать пуховых доспехов в пятицветный котел, классифицируя все странные материалы, которые он собрал. Вскоре, Цзи Хао сложил каждый тип материала в небольшой холм вокруг него. 
За пределами палатки штаб-квартиры, видя, как Ии Ди и эти командиры воинов выходят, эти воины Страны Десяти Солнц одновременно вздохнули с облегчением, поскольку они становились все более и более нервными. Эти воины подошли поспешно. Несколько высокопоставленных командиров окружили И Ди и начали задавать всевозможные вопросы. 
«Лорд, маркиз Яо держал тебя там так долго. Он подшучивал?» 
«Лорд, ты должен быть осторожен. Маркиз Яо жестокий. Бесчисленные герои Восточной Пустоши попали в его руки. Не позволяй ему обмануть тебя!» 
«Лорд, ты должен помнить, что сказали наши старейшины, кто бы ни добыл голову маркиза Яо, он станет следующим властелином Страны Десяти Солнц!» 
И Ди молчал с темным лицом. Он протянул руку и дал каждому из этих командиров сильный удар по головам. Он не делал это нежно. Вместо этого, он громко хлопнул и заставил этих командиров кричать от боли. 
«О чем вы говорите? Маркиз Яо пригласил меня с добротой!» И Ди выпучил грудь, гордо вынул громовой лук и сказал: «Посмотрите на это сокровище. Это громовой лук, один из десяти древних божественных луков в мире! Это только громовой лук, только чуть слабее, чем величайший божественный лук нашей страны! И это подарок от маркиза Яо! " 
Холодно фыркнув, И Ди бросил угрожающий косой взгляд на И Рена, который смотрел на него издалека. Преднамеренно повысив голос, И Ди продолжил: «Маркиз Яо Цзи Хао теперь наш друг. Никому не позволено говорить о нем плохо передо мной! Никто также не должен подло говорить о нем!» 
«В общем, маркиз Яо теперь наша семья. С этого дня, вы все должны прислушиваться к требованиям маркиза Яо и следовать за ним!» 
С яркой улыбкой, И Ди достал несколько пространственных браслетов с большими возможностями и вручил окружавшим его командирам. В этих браслетах находилось не что иное, как те стрелы с символами заклинаний, которые Цзи Хао сделал в пятицветном котле. 
Несколько доверенных командиров задержали дыхание, а затем осторожно, но взволнованно раздали эти стрелы воинам под их командованием. Каждый из двухсот тысяч элитных воинов под непосредственным командованием И Ди получил по пятьдесят тысяч символов стрел заклинаний. С таким огромным количеством мощных стрел символических заклинаний боевая эффективность этих воинов была повышена в пару раз. 
В течение нескольких часов барак, в котором жил И Ди, стал таким же шумным, как рынок. 
Многие высокопоставленные командиры Восточных Пустошей приходили к нему, все со сложными, скрытными выражениями лица. Некоторые из этих людей пришли небольшими группами, в то время как некоторые скрытно пришли одни. Они посещали И Ди в бесконечном потоке за те стрелки символов заклинаний, которые сделал Цзи Хао ... Более умные также косо спросили И Ди о том, что он пообещал Цзи Хао, чтобы получить такую огромную партию супер-классных стрел с символами заклинаний. 
И Ди не был глупым. Наоборот, он был довольно умным и способным. В конце концов, он выделялся на фоне жестокой конкуренции в Стране Десяти Солнц и стал одним из немногих конкурентоспособных кандидатов на престол Страны Десяти Солнц. В качестве приманки он использовал стрелки символов заклинаний. Он искушал некоторых людей с большой прибылью и угрожал некоторым военной силой, удерживаемой в его руках, разыгрывая карту дружбы с другими. За пару часов, И Ди собрал значительное количество сил Восточной Пустоши. 
Тем временем Цзи Хао сидел в палатке в штаб-квартире, восхищенно глядя на тринадцать плотных доспехов, плавающих вокруг него. 
"Ты ... Что ты за сокровище? Есть что-то, что ты не можешь сделать?" Среди тринадцати пуховых доспехов один был лебединым доспехом, который служил оригинальной частью, а остальные двенадцать были копиями, сделанными пятицветным котлом. Двенадцать экземпляров были основаны на двенадцати пернатых доспехах, принадлежавших этим доверенным командирам, с большим количеством драгоценных материалов. 
Эти двенадцать копий были не слишком мощными, только на девяносто процентов такими же мощными, как лебединая броня.



Глава 1090. Всестороннее улучшение 



Броня из перьев в девяносто процентов мощности, от лебединой, может позволить своему владельцу двигаться в два раза быстрее, чем другие лучники того же уровня, и в три раза проворнее. Кроме того, она может также улучшить общую боевую эффективность этого лучника как минимум в десять раз! 
Подобные доспехи могут защитить его владельца от жестоких атак, совершаемых Божественными Магами пикового уровня. Если тот, кто носил эту броню, был Божественным Магом, дополненный его или ее сильным телом, ни один враг на уровне Божественного Мага не мог причинить вреда даже волосам его или ее. Даже если тот, кто носил эту броню, был только Старшим Магом, с защитой, обеспечиваемой этой броней из перьев, этот Старший Маг мог выжить при атаках на полную мощность, запущенных Божественными Магами высокого уровня пару раз. Враги уровня Короля Магов и Старшего уровня не могли создать угрозу этому Старшему Магу. 
Если бы все воины в армии были одеты в такие же доспехи, как эти до тех пор, пока командиры уровня Божественного Мага в этой армии могли сковывать всех врагов уровня Божественного Мага во время битвы, эта армия никогда не была бы побеждена. Это станет страшной, непобедимой железной армией. 
"Отлично, действительно здорово. Но что ты за сокровище?" Цзи Хао был слегка шокирован и растерян. Он обернул пятицветный котел своей духовной силой и внимательно осмотрел эти сложные узоры на нем. 
Но вскоре Цзи Хао перестал копать фон котла. Что бы это ни было на самом деле, и откуда бы оно ни исходило, сейчас оно приносило пользу только Цзи Хао. Поэтому, Цзи Хао должен извлечь из этого максимум пользы. 
"И Ди! И Ди!" 
Цзи Хао кричал. Следуя его голосу, И Ди и несколько доверенных командиров ворвались в его палатку. 
Ловко бросив лебединую броню обратно в руки И Ди, Цзи Хао показал двенадцать перетянутых доспехов из перьев. Двенадцать перьевых доспехов окутывались слабым светом, который струился и блестел, как вода, слегка дрожа и поднимая волны ряби. 
«А?» И Ди и эти командиры мгновенно уставились на двенадцать доспехов. Внезапно их зрачки уменьшились до размера иглы. 
"Это мой облачный рок-доспех!" Командир натянул доспехи и щёлкнул руками. Свушш! Сильный порыв ветра нахлынул, даже поднимая вверх много маленьких вещей в палатке. 
На доспехах облачного рока, перья выпрямились и выпустили тонкие, но острые воздушные потоки, парящие вокруг доспеха. Маленькие и сложные узоры появились на перьях. Эти природные узоры образовали бесчисленные заклинания в форме воздушных потоков, под воздействием которых броня сильно вибрировала, и командир едва мог удерживать ее. 
«Это волшебное сокровище Божественного уровня, переданное моими предками через тринадцать поколений. Мой предок убил Рока голубоглазых облаков, взял его перо… Он подкупил мастера клана Сю с огромной суммой денег в городе Пу Бань. который сделал для него эту броню из неисчислимых драгоценных материалов ". С удивлением, этот командир посмотрел на доспехи, которые держал в руках, и сказал: «Но теперь, он как минимум в десять раз сильнее! В десять раз!» 
Цзи Хао достал кожаный свиток и бросил И Ди. 
В свитке был написан список из сотен редких материалов. Все эти редкие материалы были необходимы для переработки обычных перьевых доспехов в пятицветном котле. Процесс переоснащения повысит уровень этих обычных перьевых доспехов до уровня лебединых доспехов. 
«Соберите эти материалы как можно быстрее». — сказал Цзи Хао мягким тоном: — Потом принеси все пуховые доспехи твоим доверенным воинам… Я соберу для тебя «неубиваемую» армию абсолютной элиты! » 
И Ди покачал от изумления. Взглянув на Цзи Хао в шоке, И Ди резко обернулся и уставился на облачную броню, окруженную жестокими воздушными потоками. 
Не говоря ни слова, он вытащил короткий меч длиной в два фута, привязанный вокруг его талии, и нанес сильный удар в броню. Активированный силой Божественного Мага пикового уровня, луч света меча длиной три фута ослепил кончик меча и ударил в доспехи. 
Следуя за шипящим шумом, быстро движущиеся воздушные потоки закрутились от доспехов и превратились в бесчисленные маленькие вихри, прикрывая доспехи позади. И Ди использовал шестьдесят процентов своей силы, чтобы запустить этот удар, однако свет меча, который он послал, не смог даже коснуться доспехов облачного Рока, прежде чем он был рассеян. 
«Этот перьевой доспех на восемьдесят-девяносто процентов столь же силен, как и доспехи лебедя!» Лицо И Ди покраснело от возбуждения, как будто кровь скоро вытекла бы из каждой его поры. 
«Брат Цзи Хао… Вы говорите, что у каждого из моих двухсот тысяч воинов могут быть подобные доспехи?» И Ди и те доверенные командиры крепко сжали кулаки, уставившись прямо на Цзи Хао, даже показывая безумие на их лицах. 
Они не могли поверить в то, что только что услышали. Однако их разум сказал им, что они должны верить тому, что сказал Цзи Хао. 
Они колебались, они боролись, и им было больно. Они так сильно хотели поверить в слова Цзи Хао, но они также боялись. Они волновались, что Цзи Хао только путал их, и они будут очень разочарованы, когда узнают правду. 
В Восточной Пустоши, в Стране Десяти Солнц, лебединая броня была известна как волшебное сокровище высшего качества; это может быть даже величайшее сокровище любого большого человеческого клана. Любая броня, от восьмидесяти до девяноста процентов столь же мощная, как лебединая броня, может считаться истинным высшим магическим сокровищем и может рассматриваться как величайшее сокровище обычного большого клана или семьи. 
Если бы у каждого из двухсот тысяч воинов И Ди были такие доспехи, как сказал Цзи Хао, они были бы действительно неубиваемыми на поле битвы. Эта армия под командованием И Ди будет достаточно сильной, чтобы победить миллионы, даже десятки миллионов врагов. В дополнение к этим символам заклинаний, предоставленным Цзи Хао, даже могущественные Божественные Маги попадут под их штормоподобные атаки. 
Идеальная атака, идеальная защита ... Может ли такая армия действительно существовать? 
"Иди, собирай материалы!" Цзи Хао щелкнул в лоб И Ди и серьезно сказал: «Ничего, кроме двухсот тысяч пернатых доспехов… Просто мелочи. Когда вы лично встретите нашего Наставника, вы поймете, насколько мощна наша секта на самом деле… И это то, чего вы не можете даже мечтать о ". 
И Ди и его доверенные командиры сразу же почувствовали глубокое уважение. То, что Цзи Хао пытался сказать, было то, что эти доспехи и все эти стрелы на самом деле были сделаны Ю Ю, верно? 
Ю Ю подарил И Ди один из десяти знаменитых древних божественных луков в подарок. Поэтому И Ди и эти командиры были полностью убеждены Цзи Хао. 
В следующие несколько дней И Ди и его доверенные командиры вели себя как жадные дикие собаки. Всеми правдами и неправдами они давали сотни клятв и обещаний и даже раздавали бесчисленных милых девушек из своих семей, устраивали неисчислимые обязательства и, наконец, получили все материалы, необходимые Цзи Хао. 
Пятицветный котел был необъяснимо волшебным. Эти материалы были отправлены Цзи Хао и были поглощены им. Когда неиссякаемая сила творения окутала эти материалы, зазвучала музыка. В течение четверти часа, были изготовлены двести тысяч пернатых доспехов, каждый из которых обладал девяноста процентами могущества доспехов лебедя. 
Глубоко внутри каждого из пернатых доспехов было дополнительное магическое формирование, которое полностью слилось с доспехами. 
След сущности солнечного огня скрывался в каждом дополнительном магическом формировании. Если бы И Ди и его воины предали Цзи Хао, Цзи Хао мог бы с помощью одной мысли вызвать огонь сущности солнца и сжечь их всех в пепел. 
После того, как эти пернатые доспехи были переделаны, Цзи Хао позвал И Ди и передал эти доспехи его воинам. 
С помощью этих пернатых доспехов, силы двести тысяч элитных воинов под командованием И Ди были мгновенно и в значительной степени улучшены. 
Прежде чем все воины переоделись в новую броню, внезапно раздался резонансный голос по всему водному городу. 
"И Ди, ты предатель, покажи свое лицо и умри!"



Глава 1091. Клятва сломанной стрелы 



На огромной воде, рядом с водным городом, который тянулся на север звездным духом черепахи, И Рен стоял на дрейфующий сухостое, удерживая « падающий лук цикады», который был унаследованным магическим сокровищем его семьи. Он был тем, кто громко кричал с мягким лицом. 
Однако, его сердце было наполнено беспокойством. 
В последние пару дней во всех кланах Восточных пустошей, особенно в армии Страны Десяти Солнц, росли подводные течения. За короткий промежуток времени И Жэнь ( И Рен) и его доверенные командиры-воины обнаружили эту дурную тенденцию. 
Из-за этих сверхмощных стрел с символами заклинаний, предоставленных Цзи Хао, И Ди неожиданно приобрел удивительную привлекательность. Высококачественные командиры из всех кланов Восточных Пустошей и Страны Десяти Солнц отправились к И Ди, как группа мух, которые почувствовали запах крови. Даже некоторые нейтральные кланы, которые никогда не были вовлечены в борьбу за власть в Стране Десяти Солнц, теперь перешли к И Ди. 
Стрелы с символами заклинаний, все хотели стрелы с символами заклинаний от И Ди. Каждый хотел получить те символы заклинаний, которые были предоставлены Цзи Хао, которые во много раз превосходили те, которые были сделаны самыми могущественными мастерами-стрелками в Восточной Пустоши. 
Человеку из Восточных Пустошей могущественная стрела с символом заклинания высшего класса могла бы стать унаследованным магическим сокровищем его семьи. За первоклассную стрелу с символом заклинания человек из Восточной пустыни будет готов отдать все, что у него будет. 
Для воинов из Южной Пустоши, Западной Пустоши и Северной Пустоши маленькая стрела с символом заклинания может быть совсем не привлекательной. Однако в глазах человека из Восточной пустыни это может быть так же важно, как и его жизнь. 
И Жэнь ясно почувствовал, что за последние несколько дней те старейшины и командиры клана Восточных Пустошей, которые были рядом с ним, изменились. Когда они разговаривали об И Ди, эти люди начали избегать прямых ответов, и при этом они не хотели больше смотреть ему в глаза. Более того, воины под командованием этих людей теперь каждый день бегали в казарму И Ди, смешиваясь с его воинами и называя их братьями. 
Даже у тех воинов под непосредственным командованием И Жэнь, которые имели с ним одну и ту же родословную и были связаны с ним, начали появляться разные мысли. Эти воины теперь собирались небольшими группами, перешептываясь друг с другом. Все, о чем они говорили, было о тех стрелах символа заклинания. 
Раньше, в этом водном городе И Ди и И Жень каждый имели по пятьдесят процентов всех жителей Восточных Пустошей в качестве сторонников. Но всего через два-три дня после того, как Цзи Хао выпустил эти стрелы символы заклинаний, около семидесяти процентов всех жителей Восточных Пустошей решили поддержать И Ди, тогда как около тридцати процентов остались в качестве сторонников И Жэня. 
После этого, И Ди снова сделал свой ход. Он дал все виды обещаний; он даже пообещал кому-то свою нерожденную дочь. Взамен, он получил огромное количество редких материалов от старейшин клана Восточных Пустошей и высокопоставленных командиров. Вскоре И Жень в шоке обнаружил, что, когда И Ди дал ряд нелепых обещаний, объединенных миражами и различными видами интересов, рейтинг одобрения И Ди неожиданно вырос до более чем восьмидесяти процентов. 
Только менее десяти процентов всех жителей Восточных Пустошей в водном городе оставались неизменными сторонниками И Жэнь, в то время как остальные казались нейтральными. Но на самом деле они колебались, поскольку их воины все время направлялись в казармы И Ди. 
Эта ситуация была крайне плохой. Восточная Пустошь в этом городе — все элиты высшего сорта из всех кланов Восточных Пустошей и Страны Десяти Солнц, которые использовались для размещения в городе Пу Бань. Эти элиты были довольно влиятельны в своих собственных кланах, что означало, что их отношение могло представлять большую часть их кланов. Если бы кто-то позволил настроениям этих элит повлиять на позиции своих кланов, И Ди смог бы победить И Жэнь и довольно легко стать будущим владыкой Страны Десяти Солнц. 
И Жэнь был слишком взволнован; он не мог позволить этой ужасной ситуации продолжаться. 
Когда он увидел, как И Ди снова вошел в штаб-квартиру, похоже, что-то планировал с Цзи Хао, он не мог не вылететь из водного города. Он ходил по воде, громко крича. 
На И Ди был великолепно светящийся лебединый плащ, и он держал громовой лук, обернутый сверкающими молниями. Горстка стрел с символами заклинаний косо держались в колчане, завязанном вокруг его талии. Видимые и извилистые порывы ветра обвились вокруг его тела, что позволило ему перелететь через казармы, палатки, а затем легко приземлиться на поверхность воды, в трех тысячах метров от И Женя. 
Иссохший лист сильно трясся на поверхности воды. Ступая по листу, тело И Ди начало дрожать вместе с ним. 
Цзи Хао вышел из штаб-квартиры и взлетел в сторожевую башню. Скрестив руки на груди, он прищурился, глядя на И Ди и И Жена, которые смотрели друг на друга. 
«Фэн Син, И Ди и члены его семьи не имеют ничего общего с тем, что случилось с тобой в прошлом. Теперь, когда он один из нас, иди помоги ему». Цзи Хао распространил свою духовную силу и вскоре нашел Фэн Сина на другой сторожевой башне, которая была недалеко. Цзи Хао поспешно послал свой голос в уши Фэн Сина, используя свою духовную силу. 
Фэн Син прищурил глаза, взглянул на И Ди и И Жэня, затем медленно кивнул: «Мои враги — И Шен и члены его семьи, а не И Ди. Поскольку И Ди теперь один из нас… я знаю, что делать». 
Цзи Хао махнул рукой Фэн Синю, затем снова повернулся к И Ди и И Жэнь. 
Двести тысяч элитных лучников под непосредственным командованием И Ди теперь садились на железных перьевых орлов. Семья И Жена была немного сильнее семьи И Ди. У него также было двести тысяч элитных лучников под его непосредственным командованием, установленных на кровавых стервятниках. Кровавые стервятники были быстрее, чем железные перьевые орлы, и были более гибкими на полях сражений. 
С точки зрения общей силы, лучники под прямым командованием И Женя были немного сильнее, чем под прямым командованием И Ди. Но теперь, все было иначе, и Цзи Хао не мог сдержать улыбку. У тех лучников под командованием И Ди теперь было новое снаряжение, и они были достаточно мощными, чтобы сокрушить войска И Женя. 
"Почему ты кричишь?" И Ди приземлился на воду. Он был на два года старше, чем И Жень. Поэтому, он надел лицо, похожее на старшего брата, и резко закричал: «Вы знаете, что мы руководствуемся военной дисциплиной? Вы не должны кричать здесь чепуху. Если моральный дух армии будет потрясен вами, Вы бы страдали от кнута министра Хао Тао ... Вы действительно хотите быть наказаны? " 
Лицо И Женя слегка покраснело. Он посмотрел на И Ди и закричал: «И Ди, ты ясно знаешь, что ты сделал!» 
И Ди развел руками, показал честное лицо и сказал: «Что я сделал? Я сделал что-нибудь противное? Скажи это, что я сделал, что заставило тебя так громко на меня кричать?» 
И Жень поднял глаза и громко закричал: «Вы вступили в сговор с Цзи Хао…» 
И Ди громко рассмеялся, прервал И Жэнь и сказал: «Как смешно! Маркиз Яо Цзи Хао — главнокомандующий этой великой армией. Я отчитываюсь перед ним, и это совершенно разумно! Вы сказали, что я« в сговоре »? с маркизом Яо? Что вы подразумеваете под этим? " 
Внезапно И Ди повысил голос и зарычал: «Вы использовали слово« в сговоре »… Видите ли вы маркиза Яо врагом? И Жень, у вас плохие намерения! Вы вероломны! Вы с Гун Гуном? Вы предаете свою собственную расу ?! 
Огромное обвинение свалилось на голову И Жэнь, мгновенно бросив его в панику. 
Он в шоке посмотрел на И Ди. Внезапно И Жэнь вытащил стрелу, сломал ее и тяжело бросил сломанную стрелу в сторону И Ди. 
«Да, я клянусь этой сломанной стрелой, я хочу поспорить с тобой!



Глава 1092. Его жизнь 



Луки и стрелы были священными для жителей Восточных Пустошей. Обет сломанной стрелы был самым священным обетом во всех кланах Восточной Пустоши. 
Когда лучник из Восточных Пустошей ломал стрелу и бросал ее другому воину, это становилось началом решающей битвы! 
Даже те мастера Маги-Жрецы из всех кланов Восточных Пустошей, которые обладали наивысшим статусом, или король Страны Десяти Солнц, не имели права остановить битву, начатую клятвой сломанного меча. 
И Жэнь был в ярости, но ярость не сожгла его разум. На данный момент, Цзи Хао был главнокомандующим этой объединенной армии. Поэтому, И Жень никогда не мог позволить И Ди закончить свою речь и показать нелояльность И Женя Цзи Хао. 
Десять лидеров Страны Десяти Солнц сделали призыв; кто бы ни убил Цзи Хао, он станет следующим королем Страны Десяти Солнц. Тем не менее, об этом можно было только помнить, а не высказываться, не говоря уже о том, чтобы громко кричать об этом перед всей армией. 
Хао Тао был здесь, поддерживая порядок всей армии. Если бы И Ди разоблачил злые намерения И Жэня, то И Жэнь верил, что Хао Тао обязательно казнит его прямо на месте, перед лицом каждого. Поэтому, он сломал стрелу и бросил ее И Ди, увеличивая свою силу, когда он разразился резонансным рычанием, чтобы бросить вызов И Ди: «И Ди, если ты все еще помнишь, что ты человек из Восточной пустыни, если ты все еще помнишь что ты обладатель благородной родословной Страны Десяти Солнц, борись со мной! " 
Сделав глубокий вдох, И Жэнь холодно улыбнулся и продолжил: «На этот раз давайте поспорим на все, что у нас есть!» 
Взгляд И Ди становился все холоднее и холоднее. Глядя на И Женя, он холодно ответил: "Поставить все, что у нас есть?" 
И Жэнь серьезно кивнул и сказал: «Наши воины, наши владения, наши территории в Стране Десяти Солнц, включая наших подруг, нашу жизнь, наши почести ... все, что у нас есть ... все!» 
Слышен был громовой взмах крыльев. Железные перья орлов и кровожадных стервятников поднялись из города и пронзительно закричали, устремившись прямо в небо. Эти огромные свирепые птицы некоторое время парили в воздухе, а затем медленно выстраивались в линию позади И Женя и И Ди. 
В небо взлетело около ста старейшин и высокопоставленных командиров из Страны Десяти Солнц и других воинов Восточной Пустоши. Сильные порывы ветра взревели за их телами и слились в гигантские крылья, удерживая их в воздухе. Они молча плыли в воздухе, вежливо глядя на И Женя и И Ди. 
Битва, начатая обетом сломанной стрелы, была священной. Ни один человек из Восточной Пустоши не остановит священную битву. 
И Жэнь обернулся и зарычал на двести тысяч лучников, поднимающихся на кровавых стервятниках, плывущих за ним: «Я сломал стрелу, чтобы дать клятву. Под свидетельством душ моих предков и Богов мира, если я умру в битве, вы будете следовать указаниям И Ди, будете верны ему и повинуйтесь каждому слову, которое он говорит! " 
Все воины, садящиеся на кровавых грифов, взревели в ответ. Каждый из них вытащил стрелу из колчана, расколол ее и бросил вниз. 
И Ди обернулся и серьезно приказал своим воинам, которые садились на железных пера орлов: «Клятва сломанной стрелы ... Под свидетельством душ моих предков и Богов мира, если я умру в битве, Вы должны следовать указаниям И Жэня, сражаться за него и повиноваться каждому слову, которое он говорит! " 
Воины, сидящие на железных перьевых орлах, также вытаскивали стрелы из колчанов, их лица слегка дергались, а зубы скрежетали. Они взломали стрелы, затем с трепетом бросили эти сломанные стрелы вниз. 
Стрелы, сломанные воинами И Жэня, были обычными стрелами. Поэтому, эти воины ничего не чувствовали, когда ломали эти стрелы. Тем не менее, И Ди только что разослал своим воинам большое количество стрел заклинаний. К настоящему времени в колчанах этих воинов были все символические стрелы заклинаний высшего качества, предоставленные Цзи Хао, без единой обычной стрелки. Клятва сломанной стрелы стоила каждому из этих воинов такую драгоценную стрелу символа заклинания, из-за которой у этих воинов даже внутренние органы дергались от боли. 
"и Ди, ты первый!" И Жэнь поднял лук и слегка покачал телом, затем соскользнул назад на десять с лишним миль, опустив на цыпочки воду. 
"И Жень, после тебя!" И Ди поднял громовой лук. Внезапно, ураган начался вокруг его тела. Ревущий шторм катил его прямо в небо. 
Позади тела Цзи Хао мелькнул силуэт. С темным лицом Хао Тао стоял на сторожевой башне и сказал: «Начать бой в армии, это тяжкое преступление!» 
Цзи Хао даже не оглянулся назад и быстро ответил: «Мы должны уважать традиции Восточной Пустоши. Они хотят сражаться до смерти, поэтому позвольте им сделать это». 
Немного остановившись, Цзи Хао понизил голос и сказал: «Для войск из Восточной Пустоши нужен только один лидер. Мне было просто интересно, как мы должны отправить И Жэня обратно в город Пу Бань ... Он выпрыгнул в поисках смерти ... он умрет. " 
Лицо Хао Тао сильно дернулось. 
То, что сказал Цзи Хао, совсем не соответствовало принципам Хао Тао. Тем не менее, этот план Цзи Хао послужил бы интересам всего человечества в нынешней ситуации и был совершенно идеальным для серии планов, сделанных Си Вэнь Мином и Императором Шуном на будущее. Хао Тао некоторое время боролся в голове, но, наконец, он тихо вздохнул. 
"Традиция Восточной Пустоши ... Хорошо!" Долгое время спустя Хао Тао пробормотал. 
Кричали орлы с железными перьями и стервятники с кровавыми глазами. Они поднялись на более высокое небо, паря, как два темных потока. Они кричали и бросали вызов друг другу; они вибрировали своими крыльями, разбивая воздух и позволяя перьям спускаться с неба. 
Перья падали, как снежинки. Внезапно, И Жэнь издал глубокий крик: «Осенний ветерок дует с цикад». Сказав это, он протянул тетиву в руку. Тусклый свет мелькнул на его луке, падающем на цикаду, и в следующий момент были выпущены три тысячи стрел, молча летящих к И Ди, светящиеся слабым голубовато-золотым светом и напоминающие золотой ветер поздней осенью. 
Ветер был сухим и холодным, иссушал все живые существа и создавал ожесточенную ауру убийства. 
И Жень сделал первый выстрел. Когда стрелы были еще в десятках миль от И Ди, распространилась сильная убийственная аура. Из воды, по которой ступали ноги И Женя, всплыло огромное количество мертвых рыб, показывая их белые животы. 
"Восточная пустошь, действительно впечатляющая!" Темное лицо Хао Тао снова дернулось, когда он искренне хвалил. 
«Осенний ветерок дует от цикад», не более того! Цзи Хао холодно улыбнулся. Этот выстрел казался необычным, но он содержал лишь небольшую долю великого Дао осеннего увядания и был все еще далеко, далеко от настоящего великого Дао. 
Цзи Хао достиг определенного уровня в изучении великого Дао, что позволило ему презирать этот выстрел, сделанный И Жэнь. 
"Насекомые проснутся!" Высоко в воздухе, И Ди внезапно взорвался с большим ревом. «Пробуждение насекомых» было движением двадцати четырех солнечных терминов «Искусства Меча», подаренных Ю Ю. И Ди начал движение и выпустил сотрясающий землю гром, взревевший вместе с голубым зарядом молнии. 
Чрезвычайно мощная жизненная сила спустилась прямо к голове И Жэня. Эта жизненная сила была полностью против "осеннего бриза Цикады" И Женя. Движением «Пробужденных насекомых» была стимулирована жизненная сила, которая принадлежала всем живым существам в мире. После этого грома, жизненная сила мира увеличилась, и все живые существа, казалось бы, были разбужены. Эта непреодолимая сила немедленно разорвала намерение И Жэня и разнесла три тысячи стрел. 
И Жень взвыл с высоким голосом. Он потерял равновесие, когда его голова откинулась назад. Ярко сияющая стрела «волчий зуб» глубоко проникла в область между его бровями. Вокруг стрелы шипели молнии голубого цвета. Тело И Жэня не было ранено слишком сильно, но его душа была уже раздавлена намерением, вызванным движением «Пробуждение насекомых». 
Столкнувшись с божественным луком, мощной стрелой и удивительным искусством стрельбы из лука И Ди, вызов И Женя походил на пузырь на поверхности воды, разбивающийся от легкого прикосновения. 
"Клятва сломанной стрелы!" И Ди поднял громовой лук с поклоном. 
Двести тысяч стервятников с кровавыми глазами перестали парить. В воздухе, огромное количество воинов И Женя встало на колени на одно колено, громко называя И Ди «мастером». 
Среди двухсот тысяч воинов И Женя, около шести тысяч не стояли на коленях. Вместо этого, они вытащили свои мечи и аккуратно обезглавили себя. 
Кровь брызнула, и эти воины упали с неба в воду. 
Их птицы вскрикнули от грусти, нырнули прямо с неба и сломали кости шей на поверхности воды.



Глава 1093. Посетитель поздней 



Такие храбрые, стойкие люди действительно существовали среди воинов И Жэня. 
Шесть тысяч воинов обезглавили себя и пролили свою кровь в воду. Их кровь была очень горячей, даже кипящей, и привлекла бесчисленных жадных водных существ, которые были в восторге от того, чтобы пожрать эту свежую кровь. 
Глядя на мертвые тела этих храбрых воинов, плавающих на воде, Цзи Хао не мог не поднять голову и вздохнуть к небу. Почему эти храбрые и верные воины последовали за И Женем, таким безрассудным и неспособным человеком, как их лидер? 
«Такой позор! Они достойны уважения, и это достойно сожаления». Цзи Хао издал резонансный рев к небу, затем махнул правой рукой, выпустив бесчисленные лучи золотого света, которые немедленно сожгли всех водных существ на поверхности воды, которые сражались друг с другом за кровь этих воинов. 
Цзи Хао приказал своим воинам хорошо похоронить этих мертвых воинов. Затем, он вернулся в штаб-квартиру и захватил Хао Тао, чтобы вместе выпить. 
И Ди стал братом Цзи Хао в секте. Что касается так называемой миссии по обнаружению нынешней ситуации, не связанной с человечеством, даже включая выяснение цвета повседневного нижнего белья двенадцати нечеловеческих императоров, то это, естественно, было забыто, увядая по ветру. 
За исключением шести тысяч воинов, которые обезглавили себя, все воины И Жэня последовали за И Ди. Цзи Хао одинаково относился к этим воинам и снабжал их стрелами с символами заклинаний высшего качества, также улучшая их перьевые плащи. 
Теперь у И Ди было почти четыреста тысяч воинов под его командованием. Среди этих воинов, даже самые слабые были Старшими Магами пикового уровня, с сильными защитными плащами, которые были на девяносто процентов столь же мощными, как плащ лебедя, и десятки тысяч стрел заклинаний символа высшего качества. Каждый день, И Ди руководил этой элитной силой и поднимался в небо, паря в воздухе, как темное облако, чтобы практиковать боевые порядки. Постепенно, И Ди мог управлять этой великой силой так же свободно, как и своими руками. 
Время пролетело незаметно. Огромный город на воде продолжал медленно двигаться на север. Во время путешествия, некоторые смелые и глупые водные существа заглядывали в город на расстоянии, но в конечном итоге, все были застрелены лучниками из Восточных Пустошей. Кроме этого, ничего особенного не произошло. 
Руководимые И Ди старейшины клана Восточных Пустошей посещали Цзи Хао один за другим. Обычно, после дружеской беседы, эти старейшины все становились на колени, давали клятву верности Цзи Хао. Они пообещали, что сделают все возможное, чтобы помочь И Ди занять трон Страны Десяти Солнц. 
В ответ на это Цзи Хао не заплатил ничего, кроме того, что потратил часть своей духовной силы, чтобы изготовить партию стрел с символами заклинаний для каждого из этих кланов Восточных Пустошей, и улучшив перья плащей их воинов ... Что касается необходимых материалов, то они были предоставлены. самими кланами Восточных Пустошей. 
Небо по-прежнему было покрыто темными облаками, в то время как сильный дождь постоянно гремел. Из-за темных облаков и дождя, мир казался темным. 
Посередине водного города стояли бронзовые песочные часы с водой, капли воды стекали одна за другой. Водяные песочные часы были отмечены шкалами времени. Хотя дневной свет отсутствовал долгое время, патрулирующим воинам в городе нужно только взглянуть на песочные часы с водой, чтобы узнать, что это была полночь. 
Рядом с водным городом, территория резко поднялась с поверхности воды. Чистая вода медленно текла, формируя человеческий облик. Под воздействием волн, эта вода в форме человека дрейфовала к водному городу, все ближе и ближе. Факелы на городской стене ярко сияли на воде в форме человека, но странно, она не отражала никакого света. 
«Гигантский деревянный город, Цзи Хао, этот ребенок действительно способен». Из воды в форме человека донесся хриплый голос: «Но почему он переносит такую элитную силу на север? Предотвращение вторжения не-человечества? .. Хе-хе, кто бы в это поверил?» 
«Он не может атаковать Северную Пустошь напрямую, не так ли? Какая армия будет идти так медленно? Такая гигантская армия, направляющаяся в Северную Пустошь с такой низкой скоростью, без огромных гор кучи еды. Они все умрут от голода в пути! 
"Так запутанно, я не понимаю, я не понимаю!" 
Вода в форме человека ловко покатилась, а через мгновение достигла городской стены. Она слегка дрожала, затем превратилась в туманный поток водянистого тумана и упала в деревянную городскую стену. На городской стене был установлен сильный защитный магический экран, но ясно, что этот «человек» был более могущественным, чем тот, кто устанавливал магический экран. Волшебная ширма, основанная на стене, никак не отреагировала, и туманный силуэт, образованный водянистым туманом, уже проник в город через стену. 
Не издавая ни звука, силуэт легкомысленно дрейфовал по нескольким патрульным отрядам, когда он не спеша приближался к палатке штаба. 
На сторожевой башне рядом со штаб-квартирой, Таиси лежал на крыше, широко раскрыв глаза, уставившись вдаль. В его растерянных глазах большие отряды водных духовных существ направлялись на юг, за сотни миль. 
Его не сфокусированный взгляд упал на пухлого духовного угря за сотни миль. Этот большой угорь был длиной более трехсот метров с блестящими серебряными чешуйками. Каждый раз, когда он искривлял свое тело, нежная плоть под его сверкающими серебряными чешуйками дрожала. 
"Какой мясистый угорь ... Пусть Фэн Син нарежет его, а Ю Му приготовит его в суп, добавленный с ядом трехстворчатого скорпиона с красным сердцем, которого они поймали вчера ... Пряный, свежий, такой вкусный ... Я уже пускаю слюни!" пробормотал Таиси. 
Пока его живот гремел, Таиси медленно протянул руки к гигантскому угрю за сотни миль. 
Он протянул руку на полфута, затем странная волна воздушной ряби поднялась вокруг его ладони. Он глубоко вздохнул, когда его рука медленно слилась с воздухом и достигла угря неописуемым, волшебным образом. 
Внезапно бледный луч света промелькнул на его растерянных глазах. Почти инстинктивно он обернулся и уставился на этот туманный, водянистый силуэт тумана. Эта пара его глаз сверкала тусклым, странным светом. 
«Вторжение… Враги! Где Шаоси?» Таиси поднял голову, подсознательно пытаясь назвать имя Шаоси, чтобы сказать ей, как бороться с злоумышленниками. 
«Да? Фэн Син сказал мне, что я старший брат, и я не могу позволить моей младшей сестре делать все, потому что это слишком позорно, как мужчине!» Таиси понизил голос и пробормотал: «Я старший брат, и я не могу позволить моей младшей сестре справиться со всем! " 
Наклонившись, Таиси некоторое время молчал и размышлял, затем поднял руку, махнул пальцем и достал Книгу Семи Стрел. 
Сзади дул легкий ветерок, а позади него появился огромный силуэт. Этот силуэт, казалось, существовал по-настоящему, но также казался иллюзией. Это было похоже на тень позади всего мира. В бледных, полых глазницах этого силуэта туманный божественный свет заперт на водянистом силуэте тумана вместе с сильной аурой смерти. 
"Убить!" Таиси не планировал задавать вопросы. Он даже не догадывался поймать врага живым для допроса. 
Он обнаружил злоумышленника, и, по его мнению, этот злоумышленник, несомненно, был врагом. Поэтому он использовал свое самое мощное оружие для самого первого хода и наложил самое смертоносное магическое проклятие. 
Туманный водянистый силуэт тумана внезапно разразился криком, а слабый водянистый туман стал кроваво-красным. 
Из водянистого тумана донесся звук "пуфф"; кровь брызнула из него, как дождь. 
"Ублюдок! Кто осмелился красться напасть на вашего великого мастера ?!" Голос этого силуэта стал слабым и бессильным, звучал даже умирающим. 
«Твой мастер Таиси скрытно напал на тебя!» Таиси встал, с дрожью указав на этот силуэт, и закричал.



Глава 1094. Бой Учжи Ци 



Это была бурная ночь с холодным ветром. 
На тощем Таиси, стоящим на сторожевой башне, была надета длинная белая рубашка. Ветер дул и зашуршал его рубашку. Он выглядел как тощий призрак, который появился в человеческом мире вместе с пронзающим кости холодом. 
Ветер был слишком холодным. Таиси встал с огромным мужеством, указал на этот силуэт и разразился громким рычанием. Но унесенный ветром, он дрогнул, и его подобная тигру энергия немедленно превратилась в мяуканье кота. 
Стуча зубами друг о друга, Таиси присел на корточки на сторожевой башне и сжал тело, жалуясь на эту холодную ночь. 
Цзи Хао сидел в палатке штаб-квартиры, перед ним висел и свернулся воздушный поток черного и белого цветов, когда он пытался глубже понять Дао Тайцзи. Внезапно, он открыл глаза, промелькнул в воздухе и разбил пространство, показавшись прямо рядом с Таиси. 
Видя, как Таиси дрожит на холоде, Цзи Хао не мог не воскликнуть: «Вы приняли жемчужину Свечи Дракона, и вы должны быть необычайно сильными. Как вы оказались настолько слабыми?» 
Таиси тихо рассмеялся, показал белки его глаз, затем поднял Книгу Семи Стрел и сказал: «Слишком быстро активировал, слишком сильно!» 
Цзи Хао бросил сложный взгляд на книгу, затем громко закричал и поднял с головы зеркало Вселенной Тайцзи, выпустив яркий свет, освещающий всю область. Яркий свет пронесся сквозь движущуюся водную армию за сотни миль. 
Молча, все эти водные духовные существа начали гореть. Серо-белый крайне негативный огонь сжег их в пучки дыма. Бесчисленные потоки крайне негативной силы рвались обратно к Цзи Хао. Цзи Хао развел руками и впитал всю крайне негативную силу. Его кровь Хаоса переварила негативную силу, превратила негативную силу в чисто позитивную жизненную силу, которая пронзила его руки. 
Цзи Хао хлопнул Таиси по плечу, позволив чисто положительной силе проникнуть в его тело. 
Атрофированные меридианы в теле Таиси мгновенно расширились. Сильное тепло пронзило его тело, и из его кожи потекли большие капли пота. Он выпрямил свое тело. Даже его тощее тело начало опухать, что делало его похожим на мускулистого мужчину. 
"Хороший зять, не плохо!" Таиси держал свои руки за своим телом, гордо кивнул на Цзи Хао и сказал: «Бросай в меня так каждый день! Мне это нравится, мне это нравится. Это даже в тысячи раз лучше, чем набивать живот!» 
Цзи Хао фальшиво улыбнулся и промолчал. Может ли он чувствовать себя нехорошо? Вся духовная кровь, принадлежавшая десяткам тысяч водных духовных существ старшего уровня, была преобразована в это небольшое количество жизненной силы и введена в его тощее тело. С помощью этого шлепка Цзи Хао мог даже превратить обычного человека в Короля Магов высокого уровня, но для Таиси он сделал это только для пополнения его энергии, которая была чрезмерно поглощена из-за активации магического проклятия. Может ли Таиси не чувствовать себя хорошо? 
Водяной силуэт тумана исчезал, и теперь в воздухе оставался лишь слабый поток тумана. Видя, как Цзи Хао и Тайцзи хихикают друг с другом, как будто ничего не произошло, из тонкого потока тумана донесся искривленный злой голос. 
«Маркиз Яо Цзи Хао, я пришел к вам с особым намерением спасти ваши жизни, но вы подкрались на меня с кровавым проклятьем? За то, что произошло сегодня, вы должны дать мне объяснение. В противном случае, не вините меня за безжалостность! 
На сторожевой башне в десятках миль дул сильный порыв ветра. Тихо показалась стройная фигура Фэн Сина, держащая длинный лук с тремя стрелками символов заклинания, установленными на веревочке. Услышав поток водяного тумана, Фэн Син выпустил все три стрелы, не сказав ни слова. 
Три ослепительных луча света вспыхнули поперек, и слабый водянистый туман рассеялся. 
Тогда можно было услышать пронзительный крик. Тем временем, слабо ощутимая духовная сила стремительно выходила из водного города. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз, который осветил весь город. Он ясно видел движущийся след чрезвычайно слабой духовной силы. Холодно рассмеявшись, он сказал: «Вы пришли без приглашения, теперь вы идете, не попрощавшись… Как вы думаете, что это за место?» 
Золотой мост превратился в чистый поток света и поднялся в небо. Цзи Хао слился со светом и быстро пронесся по небу, догоняя этот след духовной силы. Он протянул руку, словно схватив этот исчезающий поток духовной силы. 
Красный, белый и синий свет внезапно вспыхнул от этой слабой духовной силы. Трехцветный свет вращался вокруг этой духовной силы, как мельница. Цзи Хао прижал руку к свету и почувствовал, как нажимает на большой воздушный шар. Он показал свою силу пятью пальцами, однако свет был очень упругим и сильным. Ему не удалось достичь духовную силу, и, наоборот, он отскочил назад на десятки миль. 
Крошечная нить духовной силы опустилась вниз. Защищенный трехцветным светом, он быстро погрузился глубоко в воду. 
Цзи Хао снова активировал золотой мост, а затем внимательно проследовал в воду. При погружении почти на тысячу метров гигантский кит-дракон появился перед Цзи Хао. 
Драконий кит длиной почти в три тысячи метров уже превратился в зомби. Его кровь была истощена неизвестной силой. Глядя на этого драконьего кита, который слабо лежал на дне воды, Цзи Хао внезапно вспомнил кровь по всей земле, снова в водном городе. 
Ясно, что Таиси нанес сильный урон водянистому туману мощным магическим проклятием. Из-за связи между слабой духовной силой и этим драконьим китом этот драконий кит также получил серьезный урон. Сила магического проклятия истощила его кровь и нанесла ему смертельный вред. 
Слабая духовная сила достигла головы драконьего кита. Из головы драконьего кита вылетел слабый силуэт и слился с силой духа. 
Цзи Хао сразу же просмотрел этот слабый силуэт своей собственной силой духа. Остановившись на секунду, он холодно улыбнулся и сказал: «Это также духовный клон! Впечатляет, мой друг, ты действительно могущественен. Только с духовным клоном ты можешь фактически контролировать такого гиганта, духовное существо уровня Божественного Мага ! 
Вслед за грохотом воды вода позади Цзи Хао внезапно распалась. Оттуда вышел человек, одетый в длинную рубашку голубого цвета и с красно-бело-голубым жакетом, большими шагами. Без приветствия этот человек быстро вытянул руку и схватил Цзи Хао за шею, пытаясь бросить его в грязь на дне воды. 
Цзи Хао изогнул свое тело. Человек, идущий сзади, не использовал магию. Вместо этого он пытался побить Цзи Хао чистой физической силой. Поэтому, Цзи Хао аккуратно обернулся и злобно нанес сильный удар в жизненно важную область промежности этого человека. Тем временем, он изогнул пять пальцев правой руки, как острый коготь, и яростно качнул руку мужчины. 
Руки Цзи Хао и этого человека слились воедино, и затем они оба продемонстрировали свои силы. 
После гудящего шума две необъятные физические силы столкнулись друг с другом. Под водой, волна пульсации была отправлена на десятки миль. После громового шума, две ладони натолкнулись и оттолкнули окружающую воду, создав вакуумную зону внутри огромной воды. 
"Арр !!!" 
Человек, который хитро напал на Цзи Хао сзади, зарычал от ярости. 
Он не думал, что Цзи Хао ударит его так злобно. Он с силой переместился в сторону на полдюйма, избежал разрушительного удара Цзи Хао и спас свои жизненно важные части тела. Но все же, ногти Цзи Хао все еще касались его нижней части тела, тяжело приземляясь на корень его бедра. 
Раздался громкий стук, когда тело человека в голубой рубашке отлетело на расстояние более десяти миль. 
Цзи Хао посмотрел на этого человека, холодно рассмеялся и сказал: «Учжи Ци, ты, старый ублюдок!»



Глава 1095. Голова к голове 



"Ты такой молодой, но как ты можешь так бесстыдно сражаться ?!" 
Отправленный в полёт Цзи Хао, Учжи Ци яростно прыгнул обратно после падения, указывая на Цзи Хао, когда тот выругался. 
"Бесстыдник? Я могу быть еще более бесстыдным. Хочешь попробовать?" Цзи Хао усмехнулся, удобно указав правым указательным пальцем, молча активируя силу Мантры Дан Девятью Тайными Словами. Позади Учжи Ци грязь внезапно изменила свою форму и превратилась в чрезвычайно острый шип, наклонно вонзающийся в задницу Учжи Ци. 
Учжи Ци почувствовал сильный холод сзади. Снова он инстинктивно шагнул ногой в сторону. 
Острый шип был густо покрыт зубцами. Он коснулся бедра Учжи Ци и стащил с него большой кусок ткани. Глядя на этот шип, сверкающий тусклым холодным светом, у Учжи Ци был холодный пот, стекающий со лба ручьями. 
«Маркиз Хао Цзи Хао, вы, жители Южных Пустошей, самые храбрые, самые прямолинейные воины. Но вы, злой, недобросовестный урод, как вы можете быть одним из них?» 
Учжи Ци уставился прямо на Цзи Хао. Он мог поклясться своей жизнью, что прожил так много лет, встретил бесчисленных храбрых воинов из Южной Пустоши, но ни один из них не был столь бесстыдным и злым, как Цзи Хао! 
"Вы не жили достаточно долго!" Цзи Хао опустил руки, приблизился к Учжи Ци большими шагами и сказал со слабой улыбкой: «Живи еще тысячи лет, и я гарантирую, что ты встретишь множество молодых людей, точно таких же, как я. Хочешь поспорить?» 
Учжи Ци показал белки своих глаз, надел на голову трехцветную лампу и освободил руки, сильно размахивая ими. Сжав зубы, он впился взглядом в Цзи Хао, усмехнулся и сказал: «Я пришел навестить вас из-за какого-то серьезного дела, но, поскольку вы поступили так недружелюбно, я одержу победу над вами, прежде чем мы перейдем к делу!» 
Цзи Хао слегка остановился. Учжи Ци хитро послал своего клона духа в водный город, действительно ли он сделал это для серьезного дела? Он говорил глупости или ему действительно нужно было что-то серьезное поговорить с Цзи Хао? 
Прежде, чем Цзи Хао понял это, Учжи Ци уже взревел, набросившись на Цзи Хао вместе с жестоким штормом. Тем не менее, он не использовал магию, а вместо этого бросился с чистой физической силой, а затем нанес сильный удар по голове Цзи Хао. 
Учжи Ци был сильной водяной обезьяной, одной из первых партий существ в этом мире. Он был быстр, как молния, и даже Цзи Хао не смог ясно увидеть его движение. Цзи Хао не видел ничего, кроме луча света, вспыхнувшего в его глазах, прежде чем этот тяжелый удар попал ему в лицо. 
Взрыв! 
Плащ Тайцзи излучал похожие на воду волны ясного света, распространяясь и окружая Цзи Хао, как гигантский лотос. Кулак Учжи Ци пробил на свет. Агрессивная сила, создаваемая его кулаком, постепенно ослаблялась слоями ясного света. В конце концов, этот жестокий удар стал совершенно неэффективным, когда кулак Учжи Ци был еще в трех дюймах от лица Цзи Хао. 
Учжи Ци сделал несколько шагов назад в шоке. С каждым шагом он путешествовал на семь-восемь миль назад, и в мгновение ока он уходил на десятки миль. 
Он сердито посмотрел на светящийся плащ Тайцзи Цзи Хао и закричал: «Цзи Хао, ты даже мужчина? Ты защищаешь себя дурацким плащом… Разве ты не можешь прилично бороться со мной, как настоящий мужчина?» 
Глядя на Учжи Ци, прыгающего в ярости, Цзи Хао почувствовал сильное намерение бороться с ним. 
Что удивило Цзи Хао, так это то, что он чувствовал от Учжи Ци чистое намерение сражаться без какой-либо ауры убийства. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао махнул руками и послал плащ Тайцзи в свое тело. Без активации духовной силы Цзи Хао, плащ не появился бы снова, если только Цзи Хао не подвергся бы смертельной атаке. 
Одетый только в обтягивающую куртку без рукавов из драконьей кожи и пару брюк, Цзи Хао скрутил свое тело, пошевелил суставами, затем изогнул палец в сторону Учжи Ци и сказал: «Давай, старая обезьяна, позволь мне пнуть тебя в зад! Хе-хе, вы помните, как я избивал вас тогда в ратуше? " 
Лицо Учжи Ци внезапно стало особенно темным. Он открыл челюсти и громко взревел. Несколько огромных клыков потянулись из его рта. Указывая на Цзи Хао, он в ярости засмеялся и зарычал: «Тот, кого ты тогда избил, был всего лишь моим клоном! Он даже на один процент не был сильнее меня! Ты так гордишься этим?» 
Безумно ревя, Учжи Ци одним шагом протянул руку к Цзи Хао. Его руки разорвали пространство, разбиваясь о Цзи Хао вместе с потрясающим звуком ужасных хлопков. 
Цзи Хао дико рассмеялся и выпучил глаза. Не исполняя никакой магии, даже не делая движений раскрытия неба, расщепления земли, всего, растущего и всего, что погибает, чему учил таинственный человек, он начал свою насильственную контратаку с чистой физической силой. Как и Учжи Ци, он сражался с чистой силой, без каких-либо навыков. 
Кулаки врезались друг в друга, создавая сокрушительные горы. 
Кулаки и лица стучали, так как мышцы и кости громко ломались. 
Кулаки били по грудным клеткам, в результате чего приглушались барабаны. Из груди как Цзи Хао, так и Учжи Ци раздавался треск костей. Их внутренние органы сильно дрожали; они оба стиснули зубы и держали рот на замке. Иначе их бы вырвало кровью. 
За одну секунду было выпущено более десяти тысяч тяжелых ударов. Лица Цзи Хао и Учжи Ци опухли; их головы были похожи на сломанные арбузы, которые пострадали от тысяч жестоких ударов и выглядели совершенно не в форме. Однако оба они обладали сильной духовной кровью. Когда в их телах выросла жизненная сила, все их повреждения восстановились в мгновение ока. Их лица снова стали нормальными, но в следующую секунду их снова избили как разбитые арбузы. 
Внезапно, Цзи Хао вскочил в небо и нанес еще один быстрый удар в область промежности Учжи Ци, даже начав вихрь в процессе. 
Учжи Ци тоже поднялся и яростно откинулся назад, подняв сильный шторм. 
Длительные серии хлопков были вызваны, когда ноги натыкались на неудержимую манеру. В одно мгновение, произошли тысячи разрушительных ударов. Их кости ног сломались и выздоровели снова и снова. 
Учжи Ци резко ухмыльнулся. Его пара рук стала странно мягкой и увернулась от массивной волны удара, выпущенного Цзи Хао, как две ловкие змеи, затем легко обвившиеся вокруг шеи Цзи Хао и волоча за собой. 
Цзи Хао услышал, как трескается его собственная шея. Он больше не мог видеть. Инстинктивно, он держал свои руки, как лезвия, и оставил две прекрасные дуги в воздухе с движением раскрытия неба. Его руки были похожи на пару острых клинков, которые быстро ударялись о грудь Учжи Ци. Так же легко, как разрезать кусок тофу, руки Цзи Хао разрезали сломанную грудь Учжи Ци и вышли из спины Учжи Ци. 
Рвя кровью, Цзи Хао быстро отступил назад. Он уткнулся головой в руки, поспешно выпрямив сломанную кость шеи. 
Учжи Ци тоже рвало кровью и быстро отступал. В спешке, он вынул несколько красиво светящихся листьев и бросил их в рот, а затем пережевал и проглотил. После этого, рана на его груди начала медленно заживать. 
Имея чистую физическую силу, Цзи Хао и Учжи Ци вели эту битву вничью.



Глава 1096. Бой с магическими силами 



"Хороший мальчик, действительно хороший мальчик!" Учжи Ци стиснул свои блестящие белые острые зубы, настолько острые, что даже зубы скрипели. Указывая на Цзи Хао, он кричал: «Я, ваш Мастер Учжи Ци, встретил бесчисленных человеческих героев. Многие из них могли сражаться со старыми духовными существами, такими как мы, после десятков лет совершенствования!» 
Громко топнув ногой о землю, Учжи Ци взорвал окружающую воду. Вслед за громовым взрывом, все водные существа в радиусе тысячи миль разлетелись в пепел; даже самое маленькое водное растение было разбито. Учжи Ци открыл рот. Кровь этих убитых водных существ стекала в его рот ручьями. Поглощая кровь, рана на его груди быстро зажила. 
«Люди действительно являются обладателями естественной удачи этого мира». После полного выздоровления, Учжи Ци опустил руки и холодно посмотрел на Цзи Хао. 
«Я не хочу говорить это, но я должен. Вы — владельцы этого мира, без сомнения. Независимо от того, как, у вас есть бесчисленное множество возможностей и возможностей, чем у духовных существ, как мы». Учжи Ци продолжал сквозь стиснутые зубы, в то время как из его зубов вылетали искры огня: «Однако среди вас, кто мог соперничать с нами в течение десятков лет совершенствования, были императоры и легендарные могущественные из вас, такие как Фуси, Шеннон, Суйрен, Сюаньюань , Шаохао, Чжуаньсю ... " 
Глядя на Цзи Хао, Учжи Ци закричал в гневе:" Ты! У тебя тоже есть потенциал стать человеческим императором? " 
Цзи Хао с улыбкой покачал головой. Некоторое время оставаясь безмолвным, он сказал тихим голосом: «Я не могу быть человеческим императором, и это определяется моей личностью. Я лучше всех сражаюсь в войнах. Такие вещи, как стратегическое планирование, мы оставим их действительно способным. " 
Цзи Хао покачал шеей во время разговора. Его питательная жизненная сила восстановила сломанные кости шеи. Глядя на Учжи Ци, Цзи Хао холодно продолжил: «Теперь серьезно, вы пришли в полночь, для чего? Что вы хотите, старая обезьяна?» 
Лицо Учжи Ци сразу исказилось. Он действительно был водяной обезьяной, рожденной еще в доисторическую эпоху, но «старая обезьяна», эти два слова были похожи на пару острых кинжалов, которые ударили прямо в его сердце. Цзи Хао не выражал никакого уважения вообще своим тоном. Вместо этого, он был полон презрения. 
«Хороший мальчик, твоя физическая сила становится такой же великой, как и моя. Тогда, давай попробуем твою магическую силу!» Учжи Ци изогнул уголки губ, в то время как его тело постепенно превратилось в поток воды, сливаясь с окружающей водой. 
"Магическая сила?" Глядя на исчезновение Учжи Ци, Цзи Хао усмехнулся. 
Он молча произнес заклинание Мантра Дан с девятью секретными словами. Вместо той великой магии Дао, которую он изучил у Ю Ю, Цин Вэя и Дачи, Цзи Хао использовал тайную магию, которую он создал сам в своей прошлой жизни. Мантра Дан с девятью секретными словами была создана в прошлой жизни Цзи Хао, но он соединил ее с тем, что узнал о великом Дао в этой жизни. Таким образом, теперь он стал намного мощнее, чем раньше, и мог предоставить неисчислимые возможности. 
С чистым умом, Цзи Хао объединился с таинственной вселенской силой. Он скрестил руки и толкнул вперед. Сразу же, вода в радиусе ста миль вокруг него внезапно стала синей и липкой, наполовину замерзшей. 
Белый силуэт внезапно появился на голубой воде. Учжи Ци засмеялся и попытался сотворить еще одну магию, чтобы спрятаться в этой полузамерзшей голубой воде. Но Цзи Хао махнул руками и глубоко зарычал, затем произнес заклинание. 
Бузз! Пространство вокруг Учжи Ци интенсивно сотрясалось, а затем рухнуло, превратившись в бесчисленное множество крошечных пространственных кусочков, пронесшихся к Учжи Ци, как тысячи острых клыков. 
Учжи Ци издал приглушенный гул боли. Он быстро превратился в свою первоначальную форму водяной обезьяны. Десятки кровавых ран были оставлены на его длинном серебристо-белом меху. Сквозь его красивый длинный мех кровь текла непрерывными потоками. Он внезапно достиг своей шеи на сотни метров в длину, когда его глаза сияли ослепительным золотым светом, стабилизируя рушащееся пространство. 
"Малыш, впечатляет!" Учжи Ци проклял, показывая свои зубы в ярости: «Но это не магия Магического Дворца, и не то, что создано этими совершенствующимися по Ци… Это похоже на… Как на что-то вроде всего?» 
Свернувшееся пространство быстро исправилось. Учжи Ци хлопнул в ладоши и насильно превратил окружающую полузамерзшую голубую воду в волнующуюся темную воду, сокрушенную к Цзи Хао вместе с громовым звуком волны. Под контролем магии Учжи Ци, десятки огромных водяных драконов вышли из темного наводнения, широко раскрыли свои челюсти, извергая быстрые волны холодных потоков в Цзи Хао. 
Цзи Хао усмехнулся. Его Мантра Дан с девятью секретными словами была создана на основе всех даосских священных писаний, которые он читал в своей предыдущей жизни, дополненных бесчисленными секретными священными писаниями, касающимися совершенствования человека. Это было начато девятью секретными словами из буддизма, с методом культивирования первобытного духа из даосской культуры в качестве основного тела, а затем отполировано всеми видами секретных методов культивирования из других жанров. 
В прошлой жизни Цзи Хао, Мантра Дан с девятью секретными словами была несравненно могущественной. В его нынешней жизни это можно считать особенным. Цзи Хао соединил ее с тем, что он узнал о великом Дао природы от Ю Ю и его братьев, улучшил ее и позволил ей иметь еще большие возможности. Не говоря уже о последствиях, с точки зрения гибкости, Мантра Дан из девяти секретных слов была определенно первоклассным произведением. 
Видя, как Учжи Ци поднимает темные волны и посылает на него темных водяных драконов, Цзи Хао улыбнулся, а затем внезапно превратился в белый торнадо. Вначале торнадо было всего около пятнадцати метров в высоту, но вскоре он достиг почти тысячи миль в диаметре, с диаметром более мили. 
Белый торнадо взревел, когда пронзительно пронзила холодная сила. Видимые ледяные белые воздушные потоки текли и крутились в воздухе, как змеи. Темная волна, которую поднял Учжи Ци, сразу же замерзла в айсберге, как только он коснулся белого торнадо, а затем был измельчен в кристаллы льда. 
Шум треска можно было услышать без конца. Десятки огромных водных драконов были заморожены холодным торнадо, а затем разорваны на куски. Учжи Ци широко потрясенно выпучил глаза, указывая на торнадо, трансформированное из Цзи Хао, и долго не мог ничего сказать. Учжи Ци был могущественным духовным существом, родившимся в доисторическую эпоху, и был одним из первых поколений живых существ в этом мире. Он был мастером водной магии; он достиг предельного уровня всех видов связанной с магией воды, и с небольшим шагом вперед он мог бы быть рядом с великим Дао и достичь высочайшего результата. 
Он собрал сущность силы воды и создал этих темных водных драконов. Холодная сила, исходящая от этих водяных драконов, ужасала, что даже металл мог замерзнуть в порошок. 
Но что это за белый торнадо, преобразованный из Цзи Хао? Эти белые воздушные потоки, выпущенные торнадо, были в десятки, даже сотни раз страшнее, чем холодная энергия, исходящая от Учжи Ци? 
"Пред-мировая крайне негативная сила?" В конце концов, он был мощным и знающим доисторическим духовным существом. Еще в доисторическую эпоху, Учжи Ци видел множество странных вещей. Наконец, он выяснил источник силы Цзи Хао. 
Он был потрясен еще сильнее, когда понял правду. Он уставился на Цзи Хао, как будто последний был настоящим призраком, затем сказал: «Цзи Хао, ты человек из Южных Пустошей! Ты должен играть с огнем! С огнем! Разве Чжу Жун не говорил, что люди должны играть с огнем? Потому что наводнение врагов водой — это то, что женщины будут делать? " 
Учжи Ци был шокирован своим умом, он даже не знал, о чем говорил: «Ты, ты, почему ты не слушал Чжу Жуна? Ты — варвар из Южных Пустошей, почему ты используешь чрезвычайно отрицательную силу? 
Цзи Хао не ответил, но холодно улыбнулся, прежде чем он послал белый луч света и нанес сильный удар по телу Учжи Ци. 
Треск! Учжи Ци был запечатан в ледяном блоке с радиусом в триста метров, который генерировался крайне отрицательной силой.



Глава 1097. Шанс выжить 



Ледяной блок плавал на воде. Тихо Цзи Хао посмотрел на Учжи Ци, запертого во льду. 
Внутри трехцветной лампы на голове Учжи Ци начал гореть трехцветный огонь размером с боб. Огонь быстро разросся до размера кулака, а странный белый, красный и синий свет достигал десятков метров. Теплая и чистая положительная сила распространялась, быстро плавя лед. 
Через пару вдохов, лед, созданный крайне негативной силой, рассеялся. Учжи Ци вышел из густого водянистого тумана, с его длинным серебряным мехом. 
Ступая по воде, он шаг за шагом приближался к Цзи Хао. Тряхнув телом, Учжи Ци избавился от воды на своем меху, затем этот довольно длинный мех снова стал сухим и гладким. Его длинная рубашка голубого цвета уже была заморожена. Взяв большой кусок шкуры из неизвестного источника, Учжи Ци небрежно обернул свое тело. 
"Хорошая лампа!" Цзи Хао указал на лампу на голове Учжи Ци и сказал, не показывая никакого намерения снова драться. 
"Это действительно хороший предмет!" Учжи Ци указал пальцем на лампу, затем поднял густой водянистый туман с поверхности воды, которая окружала Цзи Хао и его самого. В тумане были видны крошечные сверкающие символы заклинаний. Этот туман был создан магией духовного существа, и обычные совершенствующиеся не могли просматривать его. 
«За прошедшие тысячи лет я достиг значительного уровня в совершенствовании своей духовной силы существа. Природное зло, содержащееся в моей родословной, было активировано, становясь все сильнее и сильнее. Много раз я был вдали от того, чтобы стать дьяволом «. Учжи Ци создал кусочек льда, на котором он мог бы сидеть. С откровенным взглядом, он сел на лед и продолжил: «Если бы этот свет солнца в три солнца не защищал мою душу, я бы уже стал злым существом». 
Цзи Хао взглянул на эту лампу странной формы. Круглая ламповая панель была окружена тремя бронзовыми статуями козлиных голов. Цзи Хао медленно кивнул и сказал: «Интересно, действительно хороший предмет ... Зачем ты пришел ко мне? Драться?» 
Учжи Ци тяжело вздохнул. Его лицо было покрыто длинным серебристо-белым мехом, но от этого лица, ясное чувство Дао было выпущено. В этот момент он выглядел не как духовное существо, Бог Хуай Воды, который совершил все виды зла, а как практикующий ци. 
Ощущение водянистого тумана кружилось вокруг Учжи Ци, поднимаясь и опускаясь, превращаясь в ледяные кристаллы и спускаясь вниз. Как только ледяные кристаллы коснулись поверхности воды, они сразу же отскочили назад, взлетев почти на сто метров, затем падая вниз с тусклым блеском. 
Миллионы крошечных ледяных кристаллов поднимались и падали в воздухе снова и снова. Учжи Ци сидел на маленьком ледяном острове со скрещенными ногами. Окруженное этими дрейфующими ледяными кристаллами чувство силы, которое он высвободил, было особенным и заумным, как будто он был древним Богом с незапамятных времен. 
"Что случилось раньше, давайте забудем об этом?" Глядя на Цзи Хао, Учжи Ци глубоким голосом сказал: «Конфликты случались между нами много раз. Это был действительно я, но это был не я. Эти мои клоны были созданы злой частью моей души. Если я обидел тебя, пожалуйста, прости и пойми. 
Цзи Хао нахмурился. Думая обо всех этих неприятностях, которые Учжи Ци вызывал у него в последние несколько лет, он не мог сдержать холодный смех: «Ты хочешь уничтожить все, просто сказав что-то вроде этого? Учжи Ци, ты не слишком бесстыдный? 
Учжи Ци облизнул губы и показал четыре клыка, затем беспомощно развел руками, когда сказал: «Ну, кто-то однажды сказал мне что-то о« причинах и следствиях ». Тогда я думал, что он говорил глупости, но теперь я вижу, это разумно. 
Учжи Ци слегка неохотно закатал длинный мех на левой руке и обнажил синий браслет, плотно надетый на запястье. Похоже, браслет был изготовлен из высококачественного сапфира. Внутри браслета текли потоки водянистого света вместе с бесчисленными лучами серебряного света, парящими внутри. Время от времени, из браслета выпускались охлаждающие воздушные потоки. 
Учжи Ци сжал пальцы в направлении браслета. Вырвался сильный поток красного света, из которого постепенно вылетела сфера огня с колесницей длиной три фута, на которой было выбито девять драконов. 
Колесница девяти драконов ярко светилась теплым красным светом. Появились девять огненных драконов, тянувших колесницу, с едва заметными узорами, сверкающими на колеснице. Огненное облако окружило колесницу, а на облаке в центре был огненный шар размером с кулак. 
Огненный шар горел тускло, с несколькими трещинами на нем. Однако, как только Цзи Хао увидел этот огненный шар, он понял, что это солнце! 
В его духовном пространстве неожиданно появился таинственный человек. Синий свет, сияющий от его глаз, осветил все духовное пространство. Глазами Цзи Хао он смотрел прямо на огненный шар и колесницу, даже не моргнув. 
«Малыш, что бы ни захотел этот Учжи Ци, если это не слишком сложно, просто скажи« да »… ради этой колесницы и божественной печати Восточного Императора!» 
Цзи Хао слегка дрогнул. Колесница и огненный шар привлекли даже таинственного человека. Очевидно, они действительно были особенными. Что он сказал? Восточный Император Божественная печать? Восточный Император? С самого начала мира был известен только один божественный Бог — Восточный Император! 
Восточный император Тайи, бог солнца, служивший на древних небесах. Он был также Восточным Божественным Императором, который когда-то управлял всеми живыми существами на востоке! 
Императорские права пяти божественных императоров на небесах неоднократно менялись, во время которых происходили всевозможные истории, более чем достаточно, чтобы записать их в великий роман с миллиардами слов. Но Восточный Император Тайи был самым известным среди всех, кто был на престоле Восточного Божественного Императора. Однажды он заставил весь мир подчиниться ему с его решительностью. 
Прежде чем Учжи Ци что-то сказал, Цзи Хао и уже схватил колесницу с девятью драконами в руку. 
Страшная горячая сила вырвалась из колесницы. Яркий солнечный огонь горел, распространяясь по всему телу Цзи Хао через его руку. 
Изнутри тела Цзи Хао вырвался тот же золотой солнечный свет сущности, мгновенно сливаясь с огнем колесницы. Чисто положительное тепло текло в тело Цзи Хао, волнуя каждую его клетку от радости. 
Колесница из девяти драконов слегка взбодрилась, затем превратилась в золотой луч света и влетела в лоб Цзи Хао вместе с этой божественной печатью. 
Между бровями Цзи Хао, вертикальный глаз сиял странным светом. Внутри зрачка этого вертикального глаза, круг золотого света был частично скрыт и частично виден. Внутри золотого круга сияло солнце. Внутри парили колесницы девяти драконов, столь же привлекательные, как солнечное пятно. 
«Как я и думал, это сокровище предназначено для вас! Я видел, как вы сражались несколько раз, и многие из моих детей сгорели в пепле. Вы действительно мастер солнечного огня!» Учжи Ци посмотрел на Цзи Хао и сказал сквозь стиснутые зубы: «Теперь, когда вы взяли мое сокровище, взамен, вы должны пообещать мне одну вещь… Гун Гун, если этот идиот потерпит неудачу на этот раз, независимо от того, очистит ли ваше человечество всю Северную Пустошь… пощади мою жизнь, а среди моих детей спаси хотя бы десять процентов! » 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Учжи Ци и спросил: «Вы пришли ко мне в полночь, подарили мне сокровище, принадлежавшее древнему божественному Богу Тайи, только за это?» 
Учжи Ци скрестил ноги и сидел в тишине, как будто он был далеко от всевозможных мирских дел. 
Он поднял голову и посмотрел на небо. Через некоторое время, он с легким замешательством сказал: «Я пообещал старому Гун Гуну, что буду служить семье Гун Гун поколение за поколением. Поэтому, хотя я должен убивать за это, даже если все мои руки запятнаны кровью Я, твой мастер Учжи Ци, верный. Я делаю то, что я сказал! 
«Тем не менее, я сделал слишком много ошибок, и теперь последствия идут!» 
Учжи Ци прищурился и посмотрел на Цзи Хао, продолжая слово в слово: «Я пришел к тебе только ради возможности жить». 
Чувствуя палящий горячий золотой свет между своих бровей, Цзи Хао некоторое время молчал, затем протянул правую руку. 
"Тогда договор!"



Глава 1098. Кипятить дождь и разговаривать по ночам 



Дождь сильно падал. Дождевая вода происходила из двенадцати разных миров и, несомненно, имела разную природу. 
Некоторая часть дождевой воды была очень токсичной, некоторые даже более агрессивными, чем сильные кислоты, а некоторые были ужасно вонючими. Но источник, вода из мира Пань Цзя, также существовала под дождем, очень чистая. 
Цзи Хао указал пальцем. Сотни капель дождя размером с кулак полетели к нему и громко упали в пурпурно-глиняный чайник. В его прошлой жизни было довольно трудно найти хороший чайник с пурпурной глиной, но, к счастью, на территории горы Яо был обнаружен большой рудник с пурпурной глиной. Цзи Хао вытащил из шахты десятки тысяч килограмм высококачественной пурпурной глины и сам изготовил набор посуды. 
Огонь сильно горел в маленькой красной глиняной горелке, в то время как освежающий аромат чая распространялся. 
Вода была самой чистой водой из мира Пань Цзя, и чай был также высшего сорта с самой высокой вершины горы Яо, питавшейся густым туманом круглый год и воспитанной природной жизненной силой. 
Цзи Хао не умеет готовить чай. На самом деле, это была катастрофа. Но с хорошим чайником, лучшей водой и лучшим чаем, добавленным с прекрасно контролируемым им огнем, чай, который он приготовил, был все еще впечатляюще хорош. Прекрасный зеленый чай налили в чашки размером с кулак. Просто увидев этот теплый зеленый чай, вы почувствуете себя настолько счастливыми, что даже изначальный дух станет яснее. 
Учжи Ци смотрел, как Цзи Хао заваривает чай, даже не моргая глазами. Его пальцы слегка двигались. Очевидно, он учился готовить чай. 
Его длинный серебряный мех исчез. Вместо этого, он превратился в красивого мужчину в новой длинной рубашке голубого цвета и сапогах из оленьей кожи. Если бы он держал в руке веер, он бы действительно выглядел как элегантный ученый. 
Цзи Хао вручил ему чашку чая. Учжи Ци взял чашку, слегка поклонился Цзи Хао, чтобы поблагодарить его, затем поднял чашку и налил чай в рот, совсем не обращая внимания на жар чая. 
Как только чай достиг его желудка, он почувствовал освежающее тепло, распространяющееся по его внутренним органам. Легкие следы духовной силы затронули каждый уголок его тела. Учжи Ци был способен точно контролировать каждую клеточку своего тела, что позволяло ему максимально ощутить освежающий вкус чая. "Великолепно" Он искренне похвалил. 
Он не мог точно сказать, насколько хорош был чай, но Учжи Ци ясно почувствовал, что чай просто восхитителен, гораздо вкуснее, чем чай, похожий на суп, приготовленный Магами Магического Дворца. Те Маги Дворца Магов были сумасшедшими, никто не знал, сколько многоножек или скорпионов они кладут в чай. Их чаи были действительно сытными, но этот ужасный вкус был легко вообразим. 
"Это действительно хороший чай!" Цзи Хао гордо похвалил себя. Налив еще одну чашку для Учжи Ци, Цзи Хао также опустошил свою чашку. 
Дождь был сильный. Мутные волны никогда не отдыхали. Глубоко под водой светящиеся водные существа быстро перемещались. Сидя на ледяном острове, Цзи Хао и Учжи Ци варили дождь и заваривали чай. Небольшая горелка из красной глины согревала окружающий воздух, делая это довольно приятным. 
«Вы, люди, всегда имеете странные мысли!» Учжи Ци посмотрел на Цзи Хао и честно сказал: «В доисторическую эпоху, с тех пор как я начал что-то узнавать, я проводил время с людьми ... Чем дольше я живу, тем страшнее я нахожу вас, ребята. " 
Цзи Хао держал чашку, ничего не говоря, только тихо слушая, как Учжи Ци разговаривает сам с собой. 
«Вы, люди, такие слабые. У вас нет острых зубов и когтей, у вас нет меха и чешуи, чтобы покрыть ваши тела. Ваши новорожденные хрупки, и даже ваши взрослые такие же хрупкие, как кролики… Нет, некоторые древние кролики были намного сильнее вас. 
«Я поспорил со многими монстрами Хаоса, что ваше человечество не проживет и тысячу лет». 
«Но тысяча лет, две тысячи лет, сто тысяч лет ... Прошло бесчисленное множество лет, престолы божественных императоров на небесах много раз меняли своих владельцев ... Но вы, люди, выжили. Вы все счастливее и счастливее ваши территории становились все больше и больше, ваше население становилось все больше и больше. Среди вас появились все более и более могущественные из них, и даже несколько божественных Богов были людьми, которые раньше служили вашими императорами ». 
Цзи Хао поднял свою чашку и слегка кивнул Учжи Ци. 
Они пили чай в своих чашках, затем каждый налил себе еще одну чашку. 
Особенно, когда старые духовные существа, такие как мы, достигают определенного уровня совершенствования, освобождают себя от наших первоначальных форм и, в конце концов, оказываются точно такими же, как люди ... Некоторые из нас выбрали неправильный путь. Они считали, что должны были питаться людьми, чтобы укрепить себя ". 
«Но насколько я умный? Как я могу быть таким же глупым, как эти вещи? Я не убивал людей. Вместо этого, я подружился с людьми. В районе Реки Хуай я помогал людям развивать сельскохозяйственные угодья, защищал их от дикой природы, зверей, помогал им в строительстве орошения, давал им дожди… » 
« Поэтому почти все существа старого духа, такие как я, в конечном итоге были уничтожены могущественными людьми, в то время как я, Учжи Ци, стал Богом Реки Хуай, получившим права от человеческого божественного императора! 
Цзи Хао поднял брови и взглянул на лицо Учжи Ци, которое показывало проницательный взгляд. 
Эта старая обезьяна действительно знала, когда уступать и избегать бедствий. 
«Поскольку я был довольно близок с людьми, некоторые лидеры старейшин человеческих кланов представили мне своих дочерей!» Гордо, Учжи Ци указал на свое лицо и сказал: «Я не урод. На самом деле я довольно красив, гораздо красивее, чем некоторые мужчины, у которых в голове не было ничего, кроме мускулов. Поэтому эти девушки охотно вышли за меня замуж. У меня были дети с ними. Дети, которые у меня были с человеческими девочками, намного умнее и более способными, чем те, которые у меня были с другими духовными существами. Они могли совершенствоваться более эффективно, чем другие. К настоящему времени, у лучших из моих детей есть чистокровные люди «. 
Учжи Ци серьезно посмотрел на Цзи Хао и продолжил: «Итак, я понял, что люди защищены от природы, и идти против человечества не кончится хорошо!» 
Беспомощно указывая на небо, Учжи Ци горько улыбнулся и сказал: «Однако в тот год я перенес что-то серьезное и чуть не умер. Старый Гун Гун спас меня… Я пообещал ему, что буду служить семье Гун Гун во веки веков. По этой причине, я должен был делать ошибки вместе с ними! Я знал, что это ни к чему хорошему не приведет, но я в долгу перед ними. Я, Учжи Ци, — обезьяна духовной воды, и я верен ". 
«Я не хочу умирать и не хочу, чтобы мои дети были полностью уничтожены». Серьезно взглянув на Цзи Хао, Учжи Ци продолжил: «Итак, маркиз Яо, ты обещаешь мне, что пощадишь мою жизнь, и, кстати,… спаси моих детей, детей с человеческими кровными линиями. Что касается детей, которых я имел с другими духовными существами, все они тупые, как камни. Если ты хочешь их убить, просто убей их! " 
Цзи Хао посмотрел на лицо Учжи Ци, серьезно кивнул и ответил: «Я сделаю». 
Учжи Ци ухмыльнулся. Он встал, отвернулся от чайника Цзи Хао, чайных чашек и маленькой горелки из красной глины, затем радостно засмеялся: «Тогда позвольте мне сказать вам еще одну вещь ... Девять « водяных глаз »в водах Хуай, Река Фэй, Река Хуэй Река И. Те, кому Семья Гун Гун доверяла, строго охраняли девять областей, и даже мне не разрешено вступать в них. Что-то может быть в этих местах. Я думаю, вы должны быть осторожны! " 
Громко смеясь, Учжи Ци превратился в водянистый туман и уплыл прочь.



Глава 1099. Трансформация между Инь и Ян 



Вернувшись в палатку штаб-квартиры, Цзи Хао сделал несколько кругов в палатке, а затем послал кого-то пригласить Хао Тао в штаб-квартиру. 
Цзи Хао рассказал Хао Тао обо всем, что сейчас произошло между Учжи Ци и им самим, услышав, что последний был потерян в своих мыслях. 
«Четыре водяные вены являются наиболее важными опорными точками Гун Гуна в Центральном Континенте. Девять секретных областей, что будет в этих местах? Темное лицо Хао Тао сморщилось, когда он нахмурил брови и посмотрел на Цзи Хао. 
Некоторое время они смотрели друг на друга, не зная, что делать. Наконец они вместе написали секретное письмо. Хао Тао передал письмо доверенному подчиненному для отправки обратно в город Пу Бань. Кажется, Учжи Ци хотел сказать что-то более конкретное, но он этого не сделал. Такое отношение Учжи Ци заставило Цзи Хао и Хао Тао почувствовать, что все это намного сложнее, чем они думали. Поэтому, Цзи Хао и Хао Тао решили сообщить об этом императору Шуну и Си Вэнь Мину и позволить им принять важные решения. 
После того, как Хао Тао ушел, Цзи Хао сделал несколько быстрых кругов в палатке, затем поспешно вызвал Шаоси, оставив ей несколько слов. После этого Цзи Хао покинул город в одиночестве и прыгнул в огромную воду. 
За десять тысяч миль от города на воде, на глубине десяти тысяч метров под водой, Цзи Хао сел на небольшой холм, держа руки перед нижним животом, и глубоко вздохнул. 
Взрыв! Вода за тысячи миль вокруг Цзи Хао сильно дрожала. В этой области, вся вода внезапно исчезла, в то время как тусклый пятицветный свет слабо искрился на нижней части живота Цзи Хао. Пятицветный круглый котел, прячущийся в нижней части живота, поглотил всю воду. Яркий свет, исходящий из маленького котла, непрерывно вращался, быстро превращая воду загробного мира в пред-мировую, а затем извлекал из нее тонкий след крайне негативной энергии. 
Цзи Хао прищурился. Священник Дачи рассказал ему кое-что о великом Дао Тайцзи, на основе которого Цзи Хао начал медленно поглощать и очищать эту чрезвычайно негативную силу. 
Тонкие нити чрезвычайно негативной силы быстро очищались, постепенно превращаясь в сверкающие серо-белые воздушные потоки, текущие внутри тела Цзи Хао. Из головы Цзи Хао появилось огненное облако, а из облака взошло ярко-красное солнце, сияющее на всю территорию теплым светом. 
Эти серо-белые воздушные потоки были поглощены солнцем, заставляя Цзи Хао немного дрожать. Он породил это красное солнце силой Дао Тайцзи, и теперь это солнце начало свою самую первую настоящую трансформацию между крайне негативным и чрезвычайно позитивным, также известным как Инь и Ян. 
Это красное солнце выглядело как настоящее солнце в мире, которое представляло чистую положительную силу, которой был Ян. Тем не менее, его настоящее тело было создано крайне негативной силой, как Инь. Ян снаружи, с Инь внутри, трансформируясь как круг жизни, оставаясь непрерывным ... 
Чрезвычайно негативная сила слилась с подобным черной дыре ядром красного солнца. С трудом, Цзи Хао вытолкнул красное солнце. Инь может создать Ян в крайнем случае. Пряди чистой положительной энергии вырвались из ядра Солнца и текли по поверхности Солнца. Постепенно чисто положительная сила стала сильной и мощной, в конечном итоге превратившись в силу солнца, согревающую всю область. 
Со всех сторон вода заревела, промывая тело Цзи Хао, а затем была поглощена пятицветным котлом. Мутные волны катились вокруг Цзи Хао. Белые вспенивающиеся волны бились друг о друга, вызывая громовые звуки, в то время как сильные штормы дули безумно. Тело Цзи Хао сильно ударяло, что заставило его кости лязгать, как металл. 
Огромное количество воды было поглощено пятицветным котлом. Загробная вода превратилась в предмировую крайне негативную силу. Затем, Цзи Хао с помощью силы великого Дао Тайцзи очистил крайне негативную силу и, наконец, послал ее на красное солнце над его головой, создав чистую положительную силу. 
Вскоре процветающая, чрезвычайно позитивная сила достигла кульминации в теле Цзи Хао. Острые лучи света ослепляли каждую его пору, заставляя его тело ярко сиять. Его тело даже сливалось с великолепным светом. 
В его вертикальном глазу, колесница девяти драконов была поражена чрезвычайно положительной силой в теле Цзи Хао и начала выпускать потоки красного света. 
Бузз! Из колесницы, постепенно поднималась божественная печать Восточного Императора, медленно поднимаясь к красному солнцу над головой Цзи Хао. Цзи Хао осторожно высвободил свою духовную силу и обернул божественную печать, позволяя ей слиться с красным солнцем, которое было его изначальным духом. 
Эта так называемая божественная печать Восточного Императора была фактически преобразована из души Тайи, древнего Восточного божественного Императора на небесах, в сочетании с великим Дао солнца. Эта божественная печать представляла божественное положение Тайи. 
Вся жизнь Восточного Императора Тайи была записана в этом красном огненном шаре размером с кулак вместе со всем его пониманием великого Дао солнца. Любой, достаточно могущественный, чтобы слиться с этой божественной печатью и впитать все свое понимание великого Дао Солнца, немедленно обретет всю силу, которой обладает Восточный Император. Кроме того, Восточный Император Тайи был известен как один из немногих самых могущественных среди всех божественных императоров. 
Колокол Пань Гу активизировался и выпустил потоки энергии Хаоса, которые окружали красное солнце. 
Молча, божественная печать Восточного Императора слилась с красным солнцем, которое было изначальным духом Цзи Хао. Огромная волна информации вырвалась из божественной печати. Бесчисленные золотые символы заклинаний превращались в золотых драконов и фениксов, парящих вокруг Цзи Хао, добавляя ослепительный золотой блеск красному солнцу. 
«Мое совершенствование основано сейчас на великом Дао Тайцзи ... Но вы хотите привести меня обратно к чистому Дао солнца ...? Тогда серьезное совершенствование, которым я занимался в эти дни, будет напрасным, не так ли? Дао солнца — это экстремальный Дао, но только Дао Тайцзи — истинный Верховный Дао! " 
Цзи Хао стиснул зубы, выдерживая поток информации, исходящей от божественной печати, и прилагал все усилия, чтобы сохранить устойчивость красного солнца. 
Ядро красного солнца было чрезвычайно отрицательной силой, а его поверхность — чрезвычайно положительной силой. Инь и Ян непрерывно превращались друг в друга, и это был правильный метод совершенствования по отношению к Цзи Хао. 
Божественная печать Восточного Императора была властной. Она попыталась принудительно привести Цзи Хао обратно к чистому Дао солнца и заставить его отказаться от великого Дао Тайцзи, которое было более всеобъемлющим и совершенным. Но как Цзи Хао мог это позволить? 
Колокол Пань Гу прозвенел слегка. Затем, божественная печать внезапно взорвалась. Ослепительный золотой свет, вспыхнувший из печати, быстро слился с красным солнцем. Цзи Хао чувствовал, что его изначальный дух становился все тяжелее и тяжелее, все крепче и крепче. Внутри красного солнца появился слабый светло-золотой силуэт. 
Поток информации о таинственности великого Дао Солнца вырвался из божественной печати. Этот светло-золотой силуэт улыбнулся, впитывая всю информацию. 
Восточный император Тайи, он был рожден духом солнца еще в доисторические времена. Его понимание великого Дао Солнца достигло пика совершенства. Он был в нескольких шагах от полного слияния с солнцем и достижения бессмертия с великим Дао солнца. 
Пока существовало солнце, Восточный Император не умрет! 
К настоящему времени все понимание Восточного Императора о великом Дао Солнца принадлежало Цзи Хао. Обжигающий горячий поток, выливающийся из красного солнца, в тысячи раз жарче, чем лава, снова и снова промывал тело Цзи Хао. Внутри Точек Мага Цзи Хао, звезды внутреннего духа зажигались одна за другой. В мгновение ока, его Точки Мага и меридианы были заполнены сверкающими световыми пятнами. 
Сила солнца выходила за рамки контроля Цзи Хао, преодолевая предел Дао Цзи Хао в Тайцзи и насильственно превращая всю мощь Цзи Хао в силу солнца. Но внезапно, пятицветный котел слегка загудел в нижней части его живота. Неожиданно, весь солнечный заряд, содержащийся в теле Цзи Хао, был поглощен котлом, после чего тонкие потоки крайне отрицательной энергии были выпущены без конца. 
«Инь и Ян, единство противоположностей!» 
Только сейчас, Цзи Хао получил высший великий Дао солнца от божественной печати Восточного Императора, и прямо сейчас, с помощью небольшого котла, он, к счастью, начал развивать великий Дао Инь. 
На красном солнце над его головой бесшумно появился чрезвычайно тусклый силуэт. Этот новый силуэт был в сотни раз более тусклым, чем светло-золотой силуэт. 
Два силуэта имели разные оттенки цвета, но они были одинаковой высоты и формы. Они оба молча стояли на красном солнце, не делая никаких движений.



Глава 1100. Вынужденная остановка 



Водяной туман был густым. Даже сильный дождь с неба не смог укоротить эту стену тумана высотой в тысячи метров на полдюйма. Напротив, туман становился все плотнее и плотнее, все более клейким, раздражал, как паутина. 
Туман сильно ослабил зрение. В тумане, Старший Маг не мог даже видеть вещи в трехстах метрах. 
На городской стене водного города, все часовые были лучниками уровня Короля Магов под командованием И Ди. Лучники Восточных Пустошей взращивали свои глаза, с тех пор, как они были маленькими детьми со специальными секретными методами. Поэтому, Король Магов Восточных Пустошей мог спокойно видеть вещи в десяти милях отсюда, даже в таком густом тумане, как этот. 
Деревянный город длиной более тысячи миль медленно дрейфовал по поверхности воды. Сильные волны ударяли о деревянную городскую стену, разбивая себя вместе с грозовыми грохотами. 
Никаких краев деревянной городской стены высотой триста метров не было видно ни слева, ни справа. Темная защитная магическая формация, основанная на городской стене, сверкала слабым светом, освещая территорию в трех-четырех милях вокруг города вместе с факелами, висящими на сторожевых башнях на стене. 
Десять тысяч звездных пустотных духовных черепах держали в своих ртах толстые веревки, двигаясь вперед упорядоченными линиями, когда они очень медленно тянули огромный город вперед. 
Элитные силы были размещены в этих небольших фортах, построенных также на спинах этих духовных черепах. На сторожевых башнях в этих маленьких крепостях элитные лучники также бдительно оглядывались. 
«Йо-йо-йо-йо ...» 
Сверху, высоко в воздухе, раздавались крики кровавых грифов. Звук такой птицы было не очень приятно слышать. Тысячи метров в небе парил кровавый стервятник с размахом крыльев более тридцати метров вместе со странным следом под острым углом. 
Это означало, что появились враги. Кровавые стервятники, делавшие острые острые углы в воздухе, были распространенным тревожным сигналом, используемым лучниками из всех кланов Восточной Пустоши. 
В задних рядах передовой линии духовной черепахи, в этих сторожевых башнях, Маги Дворца Магов подняли свои деревянные посохи и заколдовали заклинаниями глубокими голосами. Огненные шары размером с человеческую голову вылетели из их деревянных посохов и взвились в небо, затем сильно взорвались. 
Огромный огонь был запущен каждым из этих крошечных огненных шаров в результате взрыва. Огонь накрыл территорию радиусом более трехсот миль. Сотни огненных шаров взорвались один за другим, и сразу после этого, даже небо стало красным. 
Спереди, внезапно вспыхнул кроваво-красный свет. Кровавый стервятник, парящий в небе, разразился пронзительным криком, в то время как его гигантское тело быстро наклонилось, быстро опустившись и интенсивно взмахнув крыльями. 
Кроваво-красный луч пролетел над крылом стервятника. Сильно коррозийный кроваво-красный свет раздавил половину крыла птицы и заставил огромное тело стервятника наклонно упасть в воду. 
Десять лучников из Восточных пустошей с перьями плащей взревели к небу. Девять из них полетели прямо вверх, быстро двигаясь туда, откуда появился кроваво-красный свет, в то время как последний поднял раненого стервятника и бросился в город, громко ругаясь. 
На поверхности воды, медленно двигалось целых сто металлических кораблей. На этих военных кораблях длиной в три тысячи миль в воздухе трепетали тысячи парусов. Эти кроваво-красные, гигантские паруса опухли от сильного ветра, издавая грохочущие, гудящие звуки. 
Божественная башня высотой тридцать метров стояла на носу каждого военного корабля. На вершине каждой божественной башни медленно вращался кроваво-красный глаз. Только что, одна из этих божественных башен выпустила кроваво-красный луч и тяжело ранила этого стервятника. 
Эти военные корабли были с Кровавой Луны. Когда девять лучников из Восточных Пустошей пролетели мимо, все эти металлические военные корабли были заполнены нечеловеческими воинами с кроваво-красными доспехами. Когда они увидели, что никого, кроме девяти лучников Восточных Пустошей, не бросилось, эти воины, не являющиеся людьми, с изящными и роскошными доспехами, не могли не рассмеяться вместе. 
Молодой человек Ю Клана в экстравагантном длинном халате с кроваво-красным посохом в руке громко рассмеялся: «Ах, я думал, что это будет убогая и скучная патрульная миссия, но я не думал, что это что-то смешное случится! Девять храбрых воинов! Как страшно! Их девять! 
"Хе-хе, хаха, хахаха!" 
Бесчисленные нечеловеческие воины дико смеялись, даже сжимая живот в руках. 
Они пришли с целой сотней военных кораблей, и на каждом военном корабле было сто дворян Ю Клана, тысяча воинов клана Цзя и три тысячи воинов темнокожих, с большим количеством рабов, не являющихся людьми, чтобы они командовали ими. 
Но девять лучников Восточных Пустошей бросились, даже готовые нанести удар по такой великой нечеловеческой армии. Как смешно! 
«Убить их!» Молодой человек из клана Ю пренебрежительно махнул рукой и приказал своим людям: «Отрежьте им головы, возьми те их черепа, и я сам сделаю эти черепа в красивые винные контейнеры… Так что на вечеринке по случаю дня рождения моего дорогого отца, Я смогу гордо… » 
Один из девяти лучников был Божественным Магом низкого уровня, который только что вырастил свою первую внутреннюю духовную звезду, а остальные восемь были Королями Магов. Прежде чем юноша из клана Ю закончил, девять лучников раскрыли свои длинные луки. На их тетивах были стрелы «зуба волка», изготовленные Цзи Хао! 
Они уже достигли менее десяти миль от военного корабля. Это было идеальное расстояние для стрелы «волчий зуб», чтобы добиться наибольшего эффекта. 
Видя, как они открывают луки, двое воинов Цзя Клана прорычали и подняли тяжелые башенные щиты. Каждый из них сделал шаг в сторону и прикрыл молодого человека из клана Ю, который говорил раньше. Башенные щиты толщиной в три фута были похожи на две двери, прекрасно защищающие этого молодого человека. 
На каждом из двух башенных щитов сиял толстый слой света, поскольку два воина Цзя Клана активировали защитные магические формирования, основанные на щитах башни. 
"Разрыв!" Восточный Пустоши Божественный Маг издал резонансное рычание, а затем подал поток энергии в свой длинный лук. Ослепительный луч света мелькнул на наконечнике его «волчьего зуба», прежде чем стрела разорвала воздух и выскочила наружу. 
Донг! Два воина Цзя Клана, держащие щиты башен, громко взревели, их глаза были устремлены на дыру размером с кулак, где соединялись два щита. Они были в ярости, а также в шоке. Стрела «волчий зуб» проникла сквозь их щиты. Край отверстия на их щитах был гладким, как зеркало, без какой-либо шероховатости. Доспехи полутела, которые носил молодой человек из клана Ю, прикрытые двумя воинами Цзя, выпустили тусклый свет, но до того, как защитная сила этой доспехи была полностью активирована, стрела уже вонзилась прямо в область между его бровями. 
Поп! Голова этого молодого человека была взорвана, затем его высокое и стройное тело громко застучало по палубе! 
"Диши Мо!" Десятки командиров Ю Клана вокруг молодого человека кричали шокированно. Их глаза даже выскакивали из глазниц. 
Диши Мо не был талантливым, и при этом он не был способен, но у него было большое семейное происхождение — он был рожден младшим братом Диши Янлуо и любовницей этого брата. Другими словами, он был племянником Диши Янлуо, а Диши Янлуо был нынешним правящим Императором Кровавой Луны! 
Это патрулирующее задание было удачным для Диши Мо для создания своих военных подвигов. Однако в итоге, он был убит стрелой. Даже его душа была уничтожена! 
Остальные восемь лучников из Восточных пустошей взорвались громовым ревом, а восемь стрел «волчьих зубов» одновременно вылетели. После серии грохотов, более двадцати командиров клана Ю вокруг Диши Мо упали на землю. У многих из них были связаны тела одной стрелой. 
"Убить их всех!" 
Воин клана Цзя с резкой мощной вибрацией вытащил свое оружие и взревел в ярости, тяжело указывая на девять лучников.



Глава 1101. Разрушительные стрелы 



Три боевых короля клана Цзя и сотни воинов Цзя Клана ступили на металлических пластинах, поднялись в небо и набросились на девятерых лучников, ревя как звери. 
Эти металлические пластины ярко светились, издавая глубокий гудящий шум. С особенно высокой скоростью полета, эти металлические пластины почти мгновенно достигли расстояния менее трехсот метров от этих лучников. 
Девять лучников из Восточных Пустошей громко рассмеялись. Из их пуховых плащей вырвались сильные порывы ветра. Мутные порывы ветра сгущались в пару крыльев на спине каждого лучника; это была пара лебединых крыльев. 
Слегка покачивая своими телами очень странным образом, девять лучников устремились прочь, легко увеличивая расстояния между этими воинами Цзя Клана, оставляя в воздухе искривленные дугообразные следы. Они ловко парили в воздухе, оставляя туманные клочки остаточных изображений. В тумане оставленные ими остаточные изображения были частично скрыты и частично видимы, их было очень трудно уловить. Десятки воинов Цзя Клана держали в руках сильные арбалеты, но ни одному из них не удалось сделать ни единого выстрела. 
Что еще больше разозлило этих воинов клана Цзя, так это то, что металлические пластины, по которым они шли, уже были полностью активированы, но они все еще не смогли поймать нескольких лучников из Восточных Пустошей, которые двигались так же быстро, как гольцы в грязи. 
Девять лучников смеялись так громко, что их глаза были сжаты в кривые линии. Раньше они находились под командованием И Женя, но теперь они были воинами И Ди. Их пуховые плащи были модернизированы Цзи Хао и были смоделированы на лебедевом плаще. С этими плащами, они летели как ветер. Чувствуя волшебное и приятное чувство, они почти взбодрились. Это была еще не самая высокая скорость; Они могли бы повысить свою скорость, по крайней мере, на двести процентов, но эти большие существа Цзя Клана уже остались позади, и они могли даже посмеяться над этими глупыми воинами Цзя Клана! 
В войнах, которые происходили в последние бесчисленные годы, воины Цзя Клана могли летать в небе, наступая на эти металлические пластины. Прямолинейная скорость полета этих металлических пластин была довольно высокой, даже выше, чем у многих лучников из Восточных Пустошей. Огромное количество лучников Восточных Пустошей было грубо убито этими воинами Цзя Клана, наступающими на эти металлические пластины! 
Однако перьевые плащи, улучшенные Цзи Хао, наделили этих лучников абсолютным преимуществом в скорости, с которой эти лучники могли легко отбросить этих сильных воинов клана Цзя, даже посмеяться над ними! 
«Если у всех наших братьев будет такой же перьевой плащ… наши лучники из Восточной пустыни станут самыми сильными воинами!» Божественный Маг низкого ранга, который убил Диши Мо ранее, поднял свой длинный лук и зарычал от волнения. 
Остальные восемь лучников дико рассмеялись, чтобы ответить своему лидеру. Эти лучники были похожи на летающих бабочек, направляющих большие группы свирепых воинов Цзя Клана и сотню металлических военных кораблей глубоко в густой туман. 
Пролетая и преследуя весь путь, в течение примерно десяти минут, командир клана Цзя, который бросился впереди других, внезапно разразился громким криком и поспешно остановил свою металлическую пластину. 
Спереди, примерно в десяти милях от них, выросла темная тень. Приглушенные грохочущие из воды шумы были слышны издалека, поскольку волны давили вниз. Этот командир клана Цзя уставился на тень. Затем, он увидел десять тысяч огромных звездных пустотных черепах, приближающихся в упорядоченном порядке. 
На каждой духовной черепахе стояла высокая сторожевая башня, а на каждой сторожевой башне стояли семь-восемь лучников из Восточных пустошей с длинными луками. В этих небольших фортах, построенных на спинах этих духовных черепах, большие группы воинов в тяжелой броне смотрели на металлический флот. 
Еще более шокирующим было то, что за этими духовными черепахами медленно двигался деревянный город. На городской стене, ярко горели факелы, пропитанные маслом зверя. Факелы были соединены по прямой линии, рассеивая густой туман и позволяя этим воинам клана Цзя видеть этих лучников из Восточных пустошей с пуховыми плащами и длинными луками, парящими над городом. 
С их богатым опытом сражения, эти воины Цзя Клана с первого взгляда оценили площадь этого города на воде. 
Как город с площадью более тысячи миль, сколько в нем может быть людей-воинов? Не говоря уже о десяти тысячах небольших фортов на головах этих духовных черепах; каждый из этих небольших фортов мог содержать как минимум тысячи элитных воинов. 
Девять лучников летели быстро, но внезапно остановились и обернулись. Божественный Маг высоко поднял правую руку, выпрямил правый указательный и средний пальцы, а затем взмахнул рукой вперед, разразившись резонансным рычанием: «Волчий зуб!» 
На головах первого ряда духовных черепах в высоких сторожевых башнях сотни лучников подняли свои луки и положили на струны великолепно светящиеся стрелки «волчьих зубов». Им даже не нужно было целиться; вместо этого, они легко выпустили стрелы просто благодаря своим мышечным воспоминаниям, полученным за миллионы раз стрельбы. 
Стрелы промелькнули. Среди трех боевых королей клана Цзя двое более опытных подняли свои щиты и покрыли свои жизненно важные части тела, полностью активируя свои доспехи, выпуская толстый защитный магический экран для защиты своих тел. 
Другой боевой король клана Цзя был относительно моложе. Будучи молодым человеком, он неизбежно был немного высокомерным. Он не поднял свой щит; вместо этого он вытащил свой огромный кинжал и зарычал «Высшая Кровавая Луна!». Затем он возглавил сотни воинов клана Цзя и начал лобовую атаку. 
Сотни лязгов произошли почти одновременно. Среди всех атакующих воинов клана Цзя, маленькая часть внезапно замерзла в воздухе. Острые стрелы проникли в их шлемы, точно пронзая их в лоб. 
Наряду с пронзительным свистящим шумом, «волчьи стрелы» пронзили их головы, взорвали их головы, а затем закричали еще дальше с сотнями метров в длину потоков крови. 
Как и другие, боевой король клана Цзя, который инициировал атаку, тоже остановился в воздухе. Его тело было проколото десятки раз, что оставило от пятидесяти до шестидесяти отверстий на его теле и шесть отверстий на его голове. 
Шесть отверстий на его голове были расположены в четырех глазницах, в середине его лба и рта. Мощные стрелы всколыхнули его мозг. Несмотря на то, что его голова не взорвалась, он умер сразу после того, как его поразили стрелы. 
Более двухсот воинов клана Цзя упали с неба, и из их тел вылилась кровь. Только убитый боевой король клана Цзя остался стоять на металлической пластине. Металлическая пластина несла его быстро остывающий труп и продолжала лететь вперед. 
"Атака! Атака! Это армия этих проклятых варваров!" 
Остальные два боевых короля клана Цзя взревели от шока и ярости. Они защищались и, к счастью, перенесли первую волну атаки. В данный момент, они взмахивали оружием, отдавая приказы другим воинам. Из ста металлических военных кораблей позади них бесчисленные крупные, похожие на лягушку, рабы духовного существа, имевшие форму человека, прыгали вниз, покачиваясь, ступая по поверхности воды своими большими ногами и маршируя к деревянному городу. 
Эти похожие на лягушек духовные существа имели толстую паутину между пальцами. Они бежали на удивление быстро; с прыжком они могли достичь почти сотни метров. 
Более миллиона рабских духовных существ мчались по поверхности воды, казалось бы, довольно грозные. 
"Вулкан рухнет!" 
Божественный Маг Восточной Пустоши снова громко зарычал! 
На этот раз, не только лучники на сторожевых башнях на головах этих духовных черепах, но и лучники на городской стене деревянного города тоже подняли свои луки. 
Десятки тысяч стрел «крушения вулкана» послышались в воздухе. Вскоре, все эти стрелы упали с высоты почти тысячи метров в небе, точно попав в самые толстые группы рабов духовных существ. 
Стрелы взорвались, подняли бушующие огни, которые покрывали мили области. В пределах огня все рабские духовные создания были превращены в пепел. 
После массовых взрывов, на поверхности воды осталось только около семи тысяч рабских духовных существ.



Глава 1102. Экстремальный Огонь 



На этих металлических военных кораблях все дворяне Ю Клана и воины Цзя Клана были сначала удивлены, а затем потрясены; в конце концов они были ошеломлены и даже поражены! 
На полях сражений, лучники Восточных Пустошей были их старыми противниками. Они были свидетелями силы формирования стрел Восточных Пустошей в течение бесчисленных раз. Неисчислимые воины, не относящиеся к человечеству, погибли под подобными шторму стрелами, выпущенными через формирования стрел, и у многих выживших не относящихся к человечеству существ по-прежнему оставались шрамы на их телах от этих стрел Восточной Пустоши. 
Тем не менее, несмотря на удивительное искусство стрельбы из лука жителей Восточных Пустошей, низкая производительность человечества ограничивала возможности его стрел. 
Обычные лучники могли непрерывно стрелять в воина, не являющегося человечеством, десятки, а то и сотни раз подряд, чтобы, возможно, сломать броню не-человечества, ранить или убить его. Но только что, стрелы «волчьих зубов», выпущенные этими лучниками, легко проникали сквозь тяжелые башенные щиты, специально изготовленные мастерами клана Сю! Более того, как эффективный радиус действия, так и летальность их стрел «крушения вулкана» повышались во много раз! 
Это не было небольшим улучшением; вместо этого это был необоснованный, нелогичный внезапный взлет, который был полностью вне нынешней продуктивности человечества. Это были более миллиона рабских духовных существ; они действительно были слабыми, но даже если бы это был миллион свиней, потребовался бы определенный промежуток времени, чтобы убить их всех, верно? 
Тем не менее, с помощью одной мощной атаки, вызванной волной стрел «крушения вулканов», более миллиона рабских духовных существ были снесены в пепел! 
«Это, как это может быть? Где они взяли эти стрелы с символами заклинаний?» Мастер клана Сю посмотрел на приближающийся водный город, ошеломленный. «Их стрелы с символами заклинаний достаточно хороши, чтобы выгодно сравнивать их с теми, которые мы произвели с огромными усилиями!» 
В течение прошлых столетий, не-человечество подавляло человечество только из-за их сильной брони и современного оружия, особенно тех крупномасштабных машин для убийства. За исключением этих вооружений, с точки зрения общего потенциала или плодовитости, не-человечество было абсолютно не лучше, чем человечество. 
Как только люди достигнут большой продуктивности, которая будет ничуть не хуже, чем у не-человечества, они смогут производить доспехи и оружие такого же качества, как у людей высшего сорта, производимых не-человечеством. В результате, в конце концов, нечеловеческое человечество не могло ожидать ничего, кроме жестокой расправы! 
Опыт, накопленный этими не-человеческими существами за многие годы, подсказал им, что людей в мире Пань Гу нелегко победить; вместо этого, это был ужасающий вид с инстинктом нападения. Если бы не-человечество не вторглось в мир Пань Гу до того, как человечество начало развиваться, рано или поздно человечество начало бы безумно расширять свой мир, так же, как это делало не человечество. 
Как только люди позволят себе производить оружие, равное качеству, которые производят нечеловеческое человечество ... Кровавые последствия заставили сотрясать дворян Ю Клана, просто представив их себе. 
В водном городе И Ди открыл громовой лук, а затем положил на него стрелу «урагана». 
Он презрительно взглянул на этих духовных существ-рабов, дрожащих на поверхности воды. Только тысячи из миллиона выжили. Эти бедные существа были напуганы до смерти разрушительными эффектами стрел «крушения вулкана». На данный момент, их глаза были не сфокусированы, и они были похожи на идиотов. 
Внезапно раздался пронзительный шум, когда И Ди ослабил пальцы, посылая луч света из его тетивы. 
Толстый луч света длиной в триста метров ослепил воздух, затем глубоко погрузился в грудь рабского духовного существа, оставив дыру в его теле. Затем, через тонкую и красивую дугу, эта стрела пробила жизненно важные части тела сотен рабов духовных созданий подряд. 
Пышущие шумы продолжались долго, в то время как стрела, выпущенная И Ди, летела в воздухе, как благородная птица. В течение секунды, И Ди легко убил тысячи рабских духовных существ. 
Длинная стрела пробила тело последнего раба духовного существа, затем ярко закричала и продолжала лететь более трехсот миль по поверхности воды, прежде чем она, наконец, косо пробила воду. Это была страшная сила «ураганных» стрел; стрелы этого типа имели чрезвычайно большую дальность стрельбы. В сочетании с невообразимо великолепными навыками стрельбы из лука Восточных Пустошей, этот тип стрел может быть невероятным в сражениях. 
Трупы тысяч духовных существ-рабов плавали на поверхности воды. Наблюдавшие И Ди, убивающего всех этих рабов одной стрелой, изменили их облик у всех не-человеческих существ на военных кораблях. Они смущенно посмотрели друг на друга. Они знали стрелы «урагана» и знали об особенно большой дальности стрельбы такого типа стрел. Но они никогда не видели, чтобы стрела «урагана» покрывала такую большую дистанцию. Стрела, выпущенная И Ди, даже пролетела сотни миль после того, как убила тысячи живых существ. 
"Что-то не так с ними!" Мастер клана Сю внезапно поднял свой посох странной формы и громко закричал: «Убейте их! Захватите некоторых живыми! Мы должны выяснить, где они взяли эти стрелы! Как они… Как они… Как они могли произвести такие мощные стрелы?!" 
Сотня металлических военных кораблей ярко светилась. Ослепительные световые потоки вырвались из огромных символов заклинаний и красивых узоров, вырезанных на этих кораблях. Бесчисленные световые потоки слились воедино и превратились в экран толщиной в триста метров, который полностью окутал эти военные корабли. 
Слышен был трескучий шум, и палубы этих военных кораблей начали открываться и двигаться. Многочисленные боевые машины большой формы поднялись на палубы и медленно заняли свои позиции, захватывая город на воде. 
"Примите бой!" Стоя на самой высокой сторожевой башне, Шаоси отдала свой приказ. По всему ее телу разлились едва заметные серые воздушные ряби. По ее приказу все бревна деревянного города вспыхнули ярким светом голубого цвета. Силуэты огромных деревьев наслоились и создали огромный крепкий щит на городской стене. 
Десять тысяч звездных пустотных духовных черепах взревели хором. Из их толстых щитов густой звездный свет кружился в ручьях, поднимаясь в небо. Десять тысяч потоков звездного света соединились в один и превратились в светлый экран семи цветов, окутавший всех духовных черепах. 
На расстоянии около десяти миль спусковой крючок великой битвы был нажат. Рев дракона вибрировал по всей области, в то время как девять огненных драконов длиной в три тысячи метров поднимались из-под воды позади города, таща огромную колесницу прямо в небо. 
Цзи Хао стоял прямо на колеснице, и над его головой сияло огромное солнце с бушующим красным светом. Мистер Ворон взволнованно расправил крылья и расширил тело до тысячи метров в длину. Он вздул грудь и наступил на колесницу. 
Колесница из девяти драконов ослепительно сверкала, освещая всю территорию радиусом более миллиона миль, даже рассеивая темные облака на небе. 
Цзи Хао посмотрел на сто металлических кораблей на поверхности воды. На красном солнце над его головой слегка вспыхнул светло-золотой силуэт, прежде чем Цзи Хао удобно сжал руку. В следующее мгновение, золотая рука шириной в сто миль бесшумно спустилась с неба, окруженная бушующим пламенем. 
Сотня металлических военных кораблей перенесли этот удар вместе. Раздался шипящий шум, в то время как целая сотня военных кораблей исчезла без следа в полной тишине. 
Защитный магический экран толщиной в триста метров не смог выполнить свою задачу, поскольку золотая рука мгновенно разрушила его из-за сильнейшего огня в мире Пань Гу. Эти металлические военные корабли испарились прямо в золотом огне вместе со всеми нечеловеческими существами на кораблях. 
Ничего не осталось позади, даже пепла! 
После того, как Цзи Хао полностью поглотил божественную печать Восточного Императора, это была сила быстрого движения ладонью, запущенного им; это было уже близко к удару, начатому истинным Восточным Императором, самим Тайи.



Глава 1103. Приходят один за другим 



Колесница с девятью драконами парила в воздухе. 
Эти девять драконов были рождены солнцем еще в доисторическую эпоху. Они не были живыми существами, и при этом они не были мертвы; они не были духовными созданиями, они не были богами или дьяволами. Они были между жизнью и смертью. Девять огненных драконов взвились в небо, выпустив изо рта золотые потоки огня длиной в десятки тысяч миль. 
На огромной колеснице были отчетливо видны бесчисленные звезды. Каждая звезда на колеснице была связана с естественной звездой на небе, ярко сверкающей огненным светом. 
Эта колесница принадлежала восточному императору Тайи, который был королем солнца, которого можно считать лидером всех природных звезд в мире. На этой колеснице была вырезана каждая звезда в мире. Сильный, широко эффективный звездный свет наполнил воздух. Взглянув на колесницу, многие люди почувствовали, что бесчисленные звезды врезались в их души вместе, ослепляя и почти ломая их души изнутри. 
Цзи Хао был одет в идеально чистую мантию и молча стоял на вершине большой колесницы, глядя на поверхность воды. Он был окружен ярким золотым светом. Бесчисленные лучи золотого света исходили из каждой его поры. Вместо этого, никто не мог ясно видеть его, поскольку люди видели только великолепную сферу золотого света, плавающую в небе. 
Над колесницей мистер Ворон с гордостью расправил крылья и высоко поднял голову, громко и резонансно каркая. 
Темные облака грохотали к колеснице девяти драконов со всех сторон, но колесница сияла еще ярче, превращая все темные облака, приближающиеся к ней, в пряди тумана, рассеивавшиеся в воздухе. 
На поверхности воды был отчетливо виден отпечаток шириной в сто миль, сверкающий золотым огнем. Вода громко помахала в сторону отпечатка руки, который уже высох. Но независимо от того, сколько воды было залито, она мгновенно испарялась в пар и поднималась вверх. 
Глядя на отпечаток руки с неба, можно было обнаружить, что он достигает дна глубины в тысячи метров и даже тонет в горах на сотни метров. 
Цзи Хао взмахнул рукой. Золотые пламенные хлопья взлетели в небо, сливаясь с его рукавом. Без пылающего огня огромный отпечаток руки рухнул сразу. Вода затопила и немедленно заполнила отпечаток руки. 
Гигантский водоворот появился на поверхности воды. Громоподобный грохот даже заставил побледнеть лица некоторых человеческих воинов в городе. 
«Маркиз Яо…» И Ди высоко поднял руки и громко и почти истерично воскликнул: «Могучий!» 
Сотни тысяч лучников под непосредственным командованием И Ди подняли руки, встали на колени и торжественно поклонились Цзи Хао, как будто они поклонялись истинному богу. Они положили свои ладони и лоб на землю, взволнованно выкрикивая имя Цзи Хао. 
Другие старейшины кланов Восточных Пустошей и высокопоставленные командиры смотрели друг на друга в шоке и замешательстве. 
Они, казалось, были ошеломлены, когда смотрели на мистера Ворона, который наступил на колесницу из девяти драконов. Они сильно потерли глаза и попытались увидеть мистера Ворона более ясно. Они снова и снова протирали глаза, но как бы они ни старались, в их глазах мистер Ворон все еще был трехногим Золотым Вороном. Действительно, он был Золотым Вороном! 
Ну и шутка? Между Страной Десяти Солнц и Золотыми Воронами существовала ненависть до костей, но все эти лучники из Страны Десяти Солнц встали на колени на землю и поклонились владельцу трехногого Золотого Ворона. Это было даже реально? Это было полностью вопреки обычному впечатлению гордых людей из Страны Десяти Солнц в сердцах других членов кланов Восточных Пустошей. 
"Это это!" Группа старейшин и высокопоставленных командиров какое-то время растерялась, затем стиснула зубы и все подняли руки, приветствуя вместе с остальными. Они не пошли так низко, как эти лучники. Для них это было еще далеко от того, чтобы преклонить колени и поклониться Цзи Хао. Однако, Цзи Хао только что продемонстрировал разрушительную силу, и жители Восточных Пустошей всегда уважали могущественных существ. Поэтому они все еще были готовы отдать дань уважения Цзи Хао. 
Вслед за этими старейшинами и командирами и лучниками из Восточных Пустошей воины всех других кланов тоже начали возбужденно приветствовать. 
Удар, начатый Цзи Хао только что, был слишком мощным, даже за гранью воображения. Эта великая сила стоила того, чтобы каждый человек-воин поддерживал Цзи Хао… Если бы Хао Тао не стремился строго контролировать всех, удивительная атака ладонью, начатая Цзи Хао только сейчас, даже заставила бы большую часть этих людей броситься, чтобы сердечно выпить на радостях. 
Цзи Хао отправил колесницу с девятью драконами обратно в свое тело и махнул рукой всем воинам внизу, которые восхищались. Затем он превратился в луч света и улетел обратно в палатку штаба. 
Через десять минут после того, как Цзи Хао вернулся в штаб-квартиру, вошел Тао Ша, старейшина из клана Таоти, Западной Пустоши, и качнул свое мускулистое тело на Цзи Хао. Он сел прямо рядом с Цзи Хао, затем ухмыльнулся, кивая Цзи Хао без конца. 
«Старейшина Тао Ша, если вам есть что сказать мне, просто скажите». Цзи Хао ухмыляясь посмотрел на Тао Ша и сказал: «Не стесняйся, как девочка!» 
Тао Ша погладил пальцами бороду и громко рассмеялся: «Тогда я просто скажу, правда? Мне тоже странно быть таким!» 
С пустым смехом, его улыбка исчезла с лица, и он продолжал серьезно смотреть на Цзи Хао: «Эти дети из Страны Десяти Солнц, стрелы, которые они использовали только что, были немного страшными ... Раньше я видел, как они пробовали эти стрелы, но я не не думаю, что эти стрелы действительно могут быть такими удивительными в реальных битвах! " 
Цзи Хао кивнул, гордо указывая на свой нос, когда он ответил: «Я сделал эти стрелы!» 
Тао Ша помедлил секунду, резко поднял руку, указал на нос Цзи Хао и сказал: «Ты сделал это? Не Император Шун? Не Си Вэнь Мин?» 
Цзи Хао серьезно кивнул, посмотрел на Тао Ша в глаза, когда он сказал: «Я сделал эти… Не только стрелы, доспехи, клинки, щиты… Я даже могу сделать зуб Таоти!» 
Обвив руку Тао Ша, зуб Таоти громко лязгнул. Тао Ша неожиданно встал и закричал: «Можешь ли ты на самом деле ... Сможешь ли ты даже сделать зуб Таоти? Ты шутишь? Это наше унаследованное волшебное сокровище!» 
Цзи Хао развел руками и честно ответил на вопрос: «Не такой мощный, как оригинальный, но я могу сделать свои продукты на восемьдесят-девяносто процентов такими же мощными, как и настоящие. Что касается оружия и доспехов, используемых вашими воинами, я может сделать обновление как минимум в десять раз больше. " 
Тао Ша снова замер. Внезапно, он встал на колени на землю и тяжело поклонился Цзи Хао, затем прыгнул обратно, выходя из палатки большими шагами. 
Вскоре вошел некто из клана Таову, Западная Пустошь. 
Как только старейшина клана Таову ушел, вошел старейшина клана Хундунов. За ним следовал старейшина из клана Цюнци; следующим был старейшина клана Белого тигра, а затем старейшина клана Суанни ... Вскоре старейшины клана Восточных Пустошей начали подкрадываться друг к другу в палатке штаба один за другим со сложными выражениями лица. Каждый из них задал Цзи Хао несколько коротких вопросов, а затем быстро вышел обратно, все еще хитро, как ласка, только что похитившая курицу с фермы. 
После того, как все старейшины Западной Пустоши и Восточной Пустоши посетили Цзи Хао, тихо вошли старейшины Южной Пустоши. 
Цзи Хао приветствовал этих старейшин. Он также прямо ответил на каждый вопрос, который они задавали. Он даже принял дружеские испытания нескольких боевых старейшин. В результате этих испытаний, Цзи Хао легко сбил всех этих старейшин с земли несколькими ударами и ударами чисто физическими, не используя магическую силу. 
В следующие три дня, палатка в штаб-квартире стала еще более шумной, чем рынок. 
Эти старейшины подписывали соглашения с Цзи Хао один за другим. Они были уполномочены своими кланами, и от имени своих кланов они точно следовали примеру Цзи Хао! 
В огромном городе на воде, семьдесят процентов людей решили последовать за Цзи Хао, и тот, который был представлен Цзи Хао, это был Си Вэнь Мин.



Глава 1104. Си Вэнь Мин просит помощи 



На голове духовной черепахи Мэн Мэн несла зуб Таоти, сделанную Цзи Хао, изо всех сил стараясь отправить цепь в воду. 
Тонкая цепь длиной в десятки тысяч миль медленно двигалась под водой, как живое существо. Несколько острых клыков висели на цепи, светясь слабым светом в воде. 
Несколько десятиметровых длинных рыб были привлечены свечением цепи. Эти огромные рыбы быстро облетели, но на нескольких клыках. 
Затем послышался чистый хлопающий звук, когда эти бивни взорвались, как цветущие цветы. 
Рыбы отчаянно боролись. Кусочки клыков проникли в их головы и выдавили потоки крови, распространяющиеся в воде. Цепь щелкала вместе с движениями этих гигантских рыб. Сидя на голове черепахи, Мэн Мэн разразилась счастливым смехом, затем поспешно начала тянуть цепь. 
Мэн Мэн была сильной. Потянув на некоторое время, несколько гигантских рыб были вытащены с поверхности воды. 
Лицо Йемо Шанье покраснело от волнения. С большим энтузиазмом она бросилась к большой рыбе, широко раскрыв глаза и крича: «Какая огромная рыба! Ах! Какая огромная рыба, я никогда не видела такой…» 
Эта большая рыба внезапно щелкнула хвостом, пытаясь сильно бить по лицу Йемо Шанье. 
Йемо Шанье так счастливо смеялась, но внезапно получила пощечину, что вызвало серьезное головокружение. Она потеряла равновесие и плюхнулась на голову черепахи, не в силах долго возвращаться в себя. 
Мэн Мэн хлопнула в ладоши и громко рассмеялась над Йемо Шанье, говоря: «Девушка, ты слишком слаба. В следующий раз, когда ты вернешься в Южную Пустошь, я принесу тебе несколько ведер огненной крови духа дракона, чтобы выпить. Я обещаю, что духовная кровь может сделать тебя такой же сильной, как горная горилла! 
Шаоси прикрыла рот рукой, пока она улыбалась. Ни Шаоси, ни Мэн Мэн не показали желания подняться и помочь Йемо Шанье подняться. 
Дул легкий ветерок. Не шумя, Фэн Син пришел к Йемо Шанье, скрестив руки на груди. Он прищурился и нетерпеливо закричал: «Как ты можешь быть такой глупой? Я даже не знаю, как тебе удалось повзрослеть до этого возраста! Ты едва не потеряла сознание от рыбьего хвоста… Ты такая глупая... Кто бы хотел жениться на тебе? 
Йемо Шанье подняла голову и с сожалением посмотрела на Фэн Сина. 
Внезапно глаза Фэн Сина попали в водянистые щенячьи глаза Йемо Шанье. В панике, он обернулся, неуклюже схватил ее за плечо и поднял ее с земли, говоря сухим голосом: «В следующий раз ... Будь осторожна. У Мэн Мэн есть сила. Что бы это ни было, пусть Мэн Мэн сделает это ... Ты маленькая девочка из клана Ю. Без магии, как ты планируешь сражаться с рыбой голыми руками? " 
Позади них, на городской стене, Цзи Хао лежал на животе, глядя на своих друзей прищуренными глазами. 
«Ах, Фэн Син, такой идиот! Он назвал ее глупой? Эх, теперь я волнуюсь, что он останется один до конца своей жизни». Цзи Хао жаловался: «Он заботится о девушке, ради души предков, как он может ругать ее за глупость? Посмотрите на то, как он нервничает! Он девственник, он полностью девственник, физически и умственно!» 
Тао Ша стоял рядом с Цзи Хао с гордой ухмылкой на лице, одетый в совершенно новый комплект прекрасных доспехов. Услышав Цзи Хао, он надул грудь, осторожно поглаживая свирепым тиснением Таоти на его нагруднике обеими руками. Он слишком любил тиснение. 
За исключением зуба Таоти, у семейства Таоти было еще одно драгоценное наследственное сокровище, называемое «доспехи Таоти». Доспехи Таоти были преобразованы из тела первого Таоти в мире, после того как они скончались. У Тао Ша был зуб Таоти, но у него не было доспехов Таоти. Нынешний владелец доспехов был высокопоставленным командиром, размещенным в городе Пу Бань; он носил это каждый день. 
В последние несколько дней, во главе с Тао Ша, его члены клана опустошили много металлических рудников. Цзи Хао позаимствовал доспехи Таоти, использовал их в качестве образца и произвел более ста тысяч комплектов доспехов с маленьким пятицветным котлом. Эти искусственные предметы имели девяносто процентов физической защитной силы и около восьмидесяти пяти процентов магической защитной силы оригинальной брони. Что касается естественной жестокости и свирепости, которые принадлежали оригинальной броне Таоти как ее духу, Цзи Хао сумел скопировать около восьмидесяти процентов ее. 
Та, которую носил Тао Ша, была имитацией, сделанной Цзи Хао. Эта броня была достаточно велика, чтобы улучшить общую мощь Тао Ша на сто процентов и повысить его шанс на выживание на полях сражений как минимум в десять раз! 
Поэтому, в последние несколько дней Тао Ша повсюду следовал за Цзи Хао. Этот хитрый старик стремился получить больше пользы от Цзи Хао. 
«Не говори так… Фэн Син, мне нравится этот ребенок! Он честный, с настоящим сердцем, с настоящим сердцем!» Тао Ша счастливо улыбнулся, сжимая глаза в пару изогнутых линий. Затем он резко сменил тему и засмеялся: «Хе-хе, граф Яо, пара белых крыльев тигра, принадлежащая клану Белого тигра, она может собирать силу природного металла для своего владельца и совершать любую атаку в три раза больше. эффективно ... Можем ли мы все это иметь? " 
Уголки рта Цзи Хао дернулись, когда он бросил угрожающий взгляд на Тао Ша. 
Зуб Таоти, крыло белого тигра, щит Хун Дуна, клинок Таову — это были величайшие унаследованные магические сокровища, которые принадлежали нескольким крупным кланам Западных Пустошей. Благодаря силе пятицветного котла, Цзи Хао мог подражать этим сокровищам, которые были от восьмидесяти до почти восьмидесяти процентов такими же могущественными, как и настоящие. 
По сравнению с первоначальными, все эти подражания обладали значительной летальностью и защитной силой, так как им не хватало ничего, кроме душ. 
Но это не было похоже на создание стрел заклинаний. Необходимыми материалами для этих сокровищ были астрономические цифры. На примере доспехов Таоти, около ста тысяч комплектов доспехов полностью поглотили три огромных металлических рудника. 
«Хорошо, если ты хочешь… иди готовь материалы сами». Цзи Хао фыркнул и сказал: «И я возьму половину готовой продукции. У моей армии на территории горы Яо пока нет этой хорошей экипировки». 
Тао Ша щелкнул языком и потер руки, словно собираясь что-то сказать. Но внезапно, быстрый вихрь спустился с неба. Внутри вихря крылатый человек с головой орла держал стальной кнут левой рукой и свиток из кожи дракона правой рукой. Этот человек просканировал весь водный город и быстро уставился на Цзи Хао своими ярко-красными глазами. 
«Маркиз Яо, я Громовой Взрыв, под командованием министра Си Вэнь Мина. Это письмо министра Си Вэнь Мина!» 
Громовой взрыв бросил свиток в Цзи Хао. 
Цзи Хао схватил свиток и удивленно взглянул на Громовой Взрыв, затем поспешно открыл свиток. 
Разноцветные потоки тумана поднялись в небо, в котором появилось лицо Си Вэнь Мина. Лицо Си Вэнь Мина выглядело мрачным с горькой улыбкой. Он поприветствовал Цзи Хао, а затем направился прямо к вопросу: «Цзи Хао, водная армия с севера принесла нам слишком много неприятностей и большое давление. Наши люди не могут сосредоточиться на расширении каналов». 
«В эти дни, команды по контролю за водой, которые мы высылали из города Пу Бань, ежедневно и еженощно подвергались атакам, предпринимаемым водными армиями. Мы убили бесчисленное количество водных духовных существ, но прибыло еще больше. Не прекращая их подкрепление, миссия по контролю за водой станет шуткой ". 
«Можете ли вы привлечь внимание части водяных духовных существ на севере? Сможете ли вы сдержать или уничтожить некоторых из них на севере, лишить их возможности продолжать движение на юг? Если можете, отлично, но если это слишком много для тебя я сам что-нибудь придумаю. 
Цзи Хао немного помедлил. Неужели дела зашли так далеко? Си Вэнь Мин уже был вынужден попросить помощи у Цзи Хао? 
Цзи Хао посмотрел на «Громовой взрыв» и ответил глубоким голосом: «Вернись и скажи дяде Вэнь Мину ... Я знаю, что делать».



Глава 1105. Сложная ситуация 



Мистер Ворон поднялся в небо. Золотой мост плавал над головой мистера Ворона, превращался в чистый поток света и окутывал мистера Ворона, летя на юг с максимальной скоростью. 
Золотые Вороны были существами солнечной силы и обладали невероятной скоростью полета. Могущественные Золотые Вороны также могли перемещаться в пространстве. 
Мистер ворон конечно же, был не так силен, как древние Золотые Вороны, но с золотым мостом, который контролировался следами духовной силы Цзи Хао, скорость полета Мистера Ворона теперь была даже выше, чем у его предков. Миллионы миль теперь могут быть пройдены им за одно мгновение. Он был слишком быстр, так что обычные люди не могли видеть его в небе. 
Посланник Си Вэнь Мина, Громовой Взрыв, все еще возвращался в город Пу Бань, но мистер Ворон уже пролетел мимо города Пу Бань и достиг горы Великой Шляпы. На чертеже магической формации Си Вэнь Мина по борьбе с наводнениями Гора Великой Шляпы была первым ядром, ближайшим к Городу Пу Бань. 
Мистер Ворон сжал свое тело до футов в длину, расправил крылья и поднялся в воздух. Он широко открыл свои золотисто-красные глаза и посмотрел на землю. 
Сильный шторм гремел, когда наводнение пронеслось по земле. Самый высокий пик в этом районе был около ста тысяч метров, а средняя высота этого района была около тридцати тысяч метров. Однако уровень воды поднялся до склонов горы самого высокого пика. Мутные волны бушевали между вершинами, хлопая по горам и натыкаясь вокруг, создавая бесчисленные огромные водовороты. 
Изредка, несколько громовых ударов падали с темных облаков на небе и ударялись о вершины вершин, посылая разбитые гигантские камни, грохочущие вниз. 
Под штормом, во время наводнения, на поверхности воды плыли бесчисленные большие плоты. 
Большие группы сильных людей обнажили свои тела, схватились за толстые бамбуковые палки и деревянные палки и толпились на плотах, резонансно ревя. Их головы были высоко подняты, их голоса хриплыми. Дико ревя, как звери, они пытались выжать из своих тел последние силы. 
Они прижимали эти деревянные палки и бамбуковые палки к горам, едва стабилизируя свои плоты. Потоп обрушивался волна за волной, хлопая этих людей и заставляя их непрерывно дрожать. 
Их плоты громко скрипели. От сильных волн лозы, привязанные к плотам, сильно вибрировали. Все плоты, казалось, сразу развалились. 
Маги Магического Дворца с длинными одеждами стояли посередине каждого плота, громко произнося заклинания. Пламя, удары молнии, ураганы высвобождались из их рук без конца, яростно приземляясь на гору перед ними. 
Гигантские камни падали с горы. Десятки Магов-Жрецов с магическими формированиями в руках издавали хриплые голоса. Они указывали на гору впереди, ревя. 
Следуя их голосам, сильные люди прыгнули в воду. Виноградные лозы были связаны вокруг их талии, в то время как все виды инструментов были в их руках. Во время интенсивного завывания они плыли к рушащейся горе. 
Тяжелые топоры врезались в гору, а железные долота высекали на ней крупные символы заклинаний. Линии символов заклинаний, изогнутые как драконы, глубоко погрузились в гору. В определенный момент символы заклинаний были вырезаны. Стоящие на плотах Маги-Жрецы начали громко произносить соответствующие заклинания. 
Эти большие символы заклинаний начали сиять один за другим; и окружили гору, заставляя гору светиться. Была выпущена сильная энергетическая вибрация, которая содержала след божественной естественной воли, насильственно сдерживающей бушующий поток. 
Где бы ни светились эти символы заклинаний, вода становилась мягкой и тихой; даже дождь, падающий с неба, стал намного мягче. 
Внезапно свирепый рёв раздался издалека. Огромные белые волны поднимались из-под земли, на них неслись бесчисленные водные духи, размахивающие своим грубым оружием, кричащие и кричащие. Перед этой бескрайней водной армией стояли десятки духовных существ огромной формы, распространяющих мощные вибрации силы, порождающие плотные темные облака в небе. 
За отрядом по борьбе с наводнениями в хоре прорычали человеческие воины из десятков сражающихся в квадратных боевых порядках. Они встали на плоты, во главе с десятью Божественными Магами, когда они шли к водной армии, которой было гораздо больше. 
Далеко, в северной части горы Чи Бань и в водном городе перед Цзи Хао сверкала сфера красного света, показывая ему все, что видел мистер Ворон. 
Тао Ша, Хао Тао, Хэн Син и некоторые высокопоставленные командиры — все стояли в палатке штаба, устремляя взгляд на красный свет. 
"Это рыба-мать!" Хэн Син указал на духовное существо длиной в тысячи метров, которое бросилось в лобную линию, и сказал: «Мать-рыба… С этим видом водного духовного существа действительно трудно иметь дело. Если вы недостаточно осторожны, многие из ваших людей могут умереть! 
Мистер Ворон слегка покачнулся в небе. Он тоже смотрел на эту огромную, странную форму и особенно мясистую «мать-рыбку». Эта так называемая материнская рыба была на самом деле гигантской океанской солнечной рыбой. Мать-рыба может откладывать сотни миллионов яиц каждый раз в сезон размножения. 
Те, кто мог откладывать сотни миллионов яиц каждый раз, были просто обычными материнскими рыбами. Но та, на кого смотрел Цзи Хао, была огромной, уровня Божественного Мага! 
Наряду с гигантской волной, эта гигантская рыба плыла примерно в десятках миль от отряда по борьбе с наводнениями, а затем обернулась вокруг своего тела, хвостом указывая на этих людей. 
Большой живот рыбы внезапно начал расширяться. В мгновение ока, рыбий живот расширился до двадцати тысяч метров. Внезапное расширение сделало живот рыбы почти прозрачным. Сквозь тонкий живот можно было видеть, как бесчисленное количество рыбных яиц кунжутного размера ярко светилось. 
Долгая череда пыхтящего шума началась, когда мать-рыба подняла хвост, выпуская поток яиц, брызгая на человеческий отряд, как сильный дождь. 
В воздухе эти яйца с потрясающей скоростью вылупились в океанических солнечных рыб размером с кулак. Эти маленькие рыбки родились с сильным чувством силы духовных существ, а их большие головы имели слабый металлический блеск. Погружаясь с воздуха, словно стрелы, эти рыбки почти мгновенно охватили весь человеческий отряд. 
Пыхтящий шум никогда не прекращался. 
Многие сильные люди разбили головы этим новорожденным рыбам и те упали прямо на месте. В руках были деревянные палки и бамбуковые палки, сломанные. Под воздействием потопа, плоты натолкнулись на гору и сразу же разбились вдребезги. Эти люди и Маги на плотах упали в воду. 
Из-под воды, внезапно выскочили бесчисленные темные силуэты. Это были бесчисленные духовные пираньи длиной в фут с острыми зубами, пронзительно кричащие. Каждый человек, который упал в воду, на младшем уровне или ниже, был разорван в скелеты этими пираньями максимум за три дыхания. 
Миллионы океанических солнечных рыб стекали с неба и ломали кости бесчисленных человеческих воинов. Мать-рыба превратила этот человеческий отряд в беспорядок. 
Водная армия воспользовалась возможностью. Бесчисленные водные духовные существа шагали по воде и бросались на них, стремительно врываясь в человеческий отряд и вступая в интенсивную битву. 
Десятки огромных водных духовных существ смеялись вязко, окружая нескольких Божественных Магов в отряде по борьбе с наводнениями. Затем, они подняли сильные бури, которые обернули этих Божественных Магов и полетели в более высокое небо. 
Кровь окрасила воду в красный цвет. Этот отряд управления наводнением собирался развалиться. 
В следующие несколько часов, мистер Ворон пошел в другие несколько мест и стал свидетелем того, как водяные армии убивают людей, контролирующих наводнения, с огромным преимуществом численности. 
«Ситуация не очень хорошая. Мы должны что-то сделать!» Сидя в палатке штаб-квартиры, Цзи Хао некоторое время размышлял, затем быстро отдал свой приказ.



Глава 1106. Пьянящая кровь Дракона 



Перед палаткой в штабе восемьсот воинов-драконов с золотыми доспехами и копьями стояли перед Цзи Хао, раздувая груди. 
Каждый воин-дракон был ростом около десяти метров, с головой дракона и мускулистым человеческим телом, похожим на железную статую. Их было всего восемь сотен, но мощная вибрация, исходящая от этих воинов-драконов, была даже сильнее, чем у великой армии. Под сильным давлением, вызванным этой сильной энергетической вибрацией, окружающие человеческие воины, которые смотрели на них, даже чувствовали, что им трудно дышать. 
Девяносто процентов воинов-драконов, дислоцированных в городе Пу Бань, были привезены в мир Пань Цзя Ао Ли. Возможно, они все еще боролись против не-человечества. Император Шун приказал Цзи Хао руководить этой великой армией на севере, и, следуя этому приказу, все члены альянса человеческих кланов должны были послать свои элитные силы, чтобы присоединиться к этой армии, включая драконов. Старейшины драконов, оставленные в городе Пу Бань, обсуждали довольно долго, а затем, приложив некоторые усилия, они собрали восемьсот драконов-чистокровных воинов для Цзи Хао. 
"Маркиз Яо, что это?" Вождя этих восьмисот воинов-драконов звали Ао Фэн. Он сделал шаг вперед, поднял правый указательный палец, чтобы ковыряться в носу, и с гордостью посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Если вам нужно вести войну, давайте сделаем это… Но ничего важного, вы не должны приходить к нам , верно?" 
Цзи Хао сделал два шага вперед и, ухмыляясь, похлопал по колену Ао Фэна, словно мясник, отбирающий здоровых пухлых свиней в свинарнике, отвечая: «Брат Ао Фэн, мне действительно нужна твоя помощь». 
Ао Фэн покачал похожие на холм выпуклые мышцы на ноге, засмеялся, затем кивнул Цзи Хао и сказал: «Хорошо, хорошо, в пределах наших возможностей, мы готовы помочь». 
Большая пара глазных яблок закатилась в глазницы, и золотая борода скользнула ему под нос, когда Ао Фэн продолжал смеяться: «Но, ха-ха, мы с братьями рождаемся ленивыми. Если это слишком сложно… Ха-ха!» 
Ао Фэн глухо засмеялся. Воины Дракона обладали большими индивидуальными способностями, которые создавали их гордые личности. На любой запрос обычного человека они даже не дали бы ни слова, чтобы ответить. Но Цзи Хао был маркизом Яо и был главнокомандующим этой великой армии, назначенной самим императором Шуном. Поэтому, если Цзи Хао попросит об одолжении и захочет заплатить за него хорошую цену, Ао Фэн и его братья будут рады помочь ему. 
Но, конечно, если бы не было никакой пользы для этой услуги, Ао Фэн и его братья не услышали бы ни слова, которое он сказал. Кем бы ни был Цзи Хао, ни одно живое существо не могло заставить драконов работать бесплатно! 
«Недавно на территории моей горы Яо были обнаружены три гигантских шахты с магическими кристаллами со значительным качеством. Самый маленький из них простирался более чем на миллион миль; запас полезных ископаемых весьма удивителен, что достаточно для того, чтобы большой клан мог его использовать примерно тысяча лет!" Постоянно похлопывая Ао Фэна по коленям, чувствуя жизненную силу внутри его тела, Цзи Хао продолжал с теплой улыбкой: «Каждый из вас дает мне половину своей духовной крови и чашу костного мозга, а взамен я дам Вы три магических хрустальных шахты! 
Лицо Ао Фэна мгновенно исказилось. Он посмотрел на Цзи Хао, затем повернулся и взглянул на своих воинов. 
Остальные семьсот девяносто девять воинов-драконов уставились на Ао Фэна, быстро дыша. Их глаза стали светящимися красным. 
"Конечно!" Ао Фэн сильно ударился ладонью Цзи Хао, вызвав громовой удар. Но затем его большое глазное яблоко снова покатилось в гнездах, когда он умело и хитро спросил: «Да, миска с костным мозгом у каждого легкая. Но вопрос в том, что это за миска? Насколько она большая? Как обычная глиняная миска». ? Или же…?" 
Цзи Хао улыбнулся и вынул гигантскую железную чашу размером с таз! 
Лица Ао Фэна и его воинов снова исказились. Они были действительно удивительно сильны, а их жизненная сила была почти неисчерпаемой. Но раздавать такую гигантскую миску костного мозга ... это все равно будет больно! 
Однако взамен они получат три грандиозные шахты магических кристаллов! 
Драконы были жадными; это была их природа. Три целых огромных шахты из магических кристаллов, равномерно распределенных среди восьмисот из них, каждый из них станет сверхбогатым! 
Щелкнув губами, Ао Фэн и его воины стиснули зубы, решительно сняли защитники рук и обнажили руки, чтобы позволить Цзи Хао делать все, что он хочет. 
Пятицветное пламя горело в маленьком котле в нижней части живота Цзи Хао. Осторожно, Цзи Хао бросил в котел золотую кровавую таблетку размером с большой палец. Эта таблетка с кровью носила название «Пьяная кровь дракона»; она была придумана Магами Дворца Магов, с настоящей кровью и костным мозгом духа дракона и десятками волшебных трав, которые могли оказывать волшебные эффекты. 
Пьянящая драконья кровь чрезвычайно привлекала всех водных существ, даже тех духовных, которые были даже умнее людей. Ни одно водное существо не могло устоять перед ароматом пилюли с драконьей кровью. 
Драконы были дворянами среди водного вида. Капля драконьей крови могла соблазнить всех видов водных существ на уровне их душ. Любое водное существо, которому посчастливится впитать каплю крови дракона, получит тонкий след от драконьей крови и получит шанс стать настоящим драконом в будущем. 
Таблетки «Пьяная кровь дракона» были сделаны из крови и костного мозга духа дракона и были высоко очищены. Их можно считать чистой сущностью крови дракона. Более того, сила драконьей крови и костного мозга продолжалась в таблетках, усиленных этими тайными волшебными травами. Поэтому такая таблетка может даже полностью перекрасить тело водного духа. Одна единственная пилюля Пьянящей крови дракона позволяла водному духовному существу освободиться от своей первоначальной формы и превратиться прямо в дракона. 
Это было просто эффектом таблеток, производимых Дворцом Магов, с духовной кровью и костным мозгом обычных драконов. Иными словами, материалы, используемые Цзи Хао сегодня, были кровью и костным мозгом чистокровных драконов. Ао Ли и его братья были обладателями королевской родословной дракона, что означало, что их духовная кровь и костный мозг были гораздо более драгоценными и привлекательными для водного духа. 
Пятицветное пламя искрилось в котле и быстро разложило таблетку Пьяной Крови Дракона, которую Цзи Хао бросил в котел в качестве образца. Крошечные заклинания выпали из таблетки, окруженные пятицветным пламенем, и постепенно собирались в сферу символов заклинаний. 
Пятицветное пламя медленно обвивалось вокруг сферы символа заклинания, медленно создавая красивый блеск. Постепенно. эти крошечные символы заклинаний в сфере стали разноцветными, а в них просочились следы силы творения. Эти символы заклинаний менялись и медленно скручивались. Магическая сила творения, заключенная в маленьком котле, начала улучшать рецепт таблеток Пьяной Крови Дракона, пытаясь сделать его идеальным. 
Когда сфера символа заклинания засияла ослепительным светом, Цзи Хао вылил кровь дракона в восемьсот больших чанах, и костный мозг дракона в восьмисот гигантских железных чашах все вместе в маленький котел вместе с грудой размером с холм, поддерживающей волшебные травы. 
С пятицветным светом, испускаемым из котла, все материалы исчезли. 
Ясная сфера из пятицветного света быстро вращалась в котле, в то время как бесчисленные крошечные символы заклинаний дрейфовали к нему. 
Цзи Хао почувствовал густой, продолжительный и опьяняющий аромат. Этот аромат медленно проникал в его тело, проникая в каждую часть его тела. Куда бы ни пришел аромат, он чувствовал приятное тепло; даже его кости были смягчены удобным способом. 
Через шесть часов, яркий поток света вырвался из маленького котла. Цзи Хао поднял руки и достал золотую таблетку размером с резервуар для воды. 
Пятицветный маленький котелок превратил духовную кровь и мозг, исходивший от Ао Фэна и его воинов, в такую гигантскую пилюлю с драконьей кровью! И с точки зрения размера, и с точки зрения аромата эта гигантская таблетка была в тысячи раз лучше, чем обычные таблетки, производимые Дворцом Магов! 
"Все! Готовьтесь к битве!" Голос Цзи Хао прозвучал по всему водному городу: «Мы должны остановить эти кровавые водные армии на севере! Не важно, сколько их придет, мы их всех убьем! Мы должны выделить время и пространство для наших братьев в Городе Пу Бань, дать им контролировать наводнение! " 
"Готовьтесь! Готовьтесь! Враги уже в пути!" 
Цзи Хао громко зарычал, выходя из палатки в штаб-квартире с гигантской золотой таблеткой в руках. Сильный шторм кружил аромат таблетки во всех направлениях. В радиусе сотен миль все водные духовные существа, которые шли в обход, чтобы избежать встречи с водным городом, были немедленно сведены с ума!



Глава 1107. Защита Пань Гу 



Неся гигантскую золотую таблетку, Цзи Хао вышел из палатки. Внезапно плотный туман окутал его духовное пространство. 
Когда серый туман исчез, таинственный человек медленно появился, сидя в воздухе со скрещенными ногами. Его глаза сияли ярким синим светом, освещающим все духовное пространство. 
"Трудная битва!" сказал таинственный человек с грохочущим голосом: «Я чувствую это. Двенадцать миров приближаются к миру Пань Гу. Чем короче расстояния между двенадцатью мирами и миром Пань Гу, тем быстрее могут войти эти могущественные водные духовные существа этот мир." 
«Это действительно будет тяжелая битва. Двенадцать миров, сотни лет ... Никто точно не знает, сколько водных духовных существ Гун Гун вырастил». сказал Цзи Хао с глубоким голосом. «У моих воинов в этом городе есть число, но водные духовые существа неисчислимы. Но мы должны сражаться в этой битве!» Без этой битвы, Цзи Хао не смог бы выиграть время для Си Вэнь Мина, у сил контроля над наводнениями не было бы шансов расширить эти каналы, и, следовательно, великий план борьбы с наводнениями стал бы шуткой. Бесчисленные люди боролись в потопе; неисчислимые человеческие существа умирали. Каждый день, так много людей умирают от истощения и голода. 
Цзи Хао никогда не считал себя великим человеком, но в некоторых случаях ему приходилось стараться изо всех сил, несмотря ни на что. 
Поэтому ему пришлось сражаться в этой битве. Для этой битвы он сделал эту гигантскую пилюлю «Пьяная кровь дракона», чтобы привлечь всех окружающих водных духовных существ и позволить Си Вэнь Мину и остальным в городе Пу Бань достаточно времени и места. 
«Вы дали мне свою Мантру Дан с Девятью Секретными Словами, затем я изучил Учение о магическом формировании Ю Ю и некоторые секретные Священные Писания, которые дали вам Цин Вэй и Дачи…» сказал таинственный человек с глубоким голосом: «Мой мозг тоже не работает эффективно, но я знаю намного больше, чем вы. В эти дни, я сам создал магическое формирование ". 
«Вы еще недостаточно сильны. На месте, вы не можете защитить слишком много людей и вещей с помощью колокола Пань Гу. Но мое волшебное формирование должно помочь вам активировать колокол Пань Гу ... По крайней мере, Вы сможете защитить этот город и десять тысяч больших черепах с ним ". 
Таинственный человек поднял правую руку и щелкнул пальцем. Мгновенно, в голове Цзи Хао появился план магического формирования. 
У Цзи Хао засияли глаза. Слегка дрожа, он поспешно положил обратно таблетку Пьяного Дракона, махнул рукой и начал сильный ветер, возвращая весь аромат таблетки. 
«Магические кристаллы, мне нужно большое количество! И скелеты больших диких зверей, у которых есть скелеты зверей? Они должны быть как минимум из зверей уровня Короля Магов! Скелеты зверей божественного уровня будут лучшими!» 
«И сущностные магические кристаллы с природой земли, воды, огня, металла и зелени! У кого они есть? Мне нужно пятьсот тысяч килограммов для каждого типа, все растерто в порошок! Я превращу их в волшебные чернила, смешав с кровь дракона! Брат Ао Фэн, можешь дать еще крови? Когда это закончится, я скажу императору Шуну наградить тебя еще одной шахтой магических кристаллов! " 
Стоя у двери палатки в штаб-квартире, Цзи Хао громко кричал. Следуя его голосу, весь город стал шумным. Старейшины и полноправные командиры из всех кланов начали двигаться. Они собрали ресурсы, которые они принесли, и вскоре достигли суммы, требуемой Цзи Хао. 
Большая палатка штаб-квартиры и сотни окружающих казарм были снесены, образовав пустое пространство круглой формы шириной в десять миль. 
Цзи Хао поднял руки и сотворил магию, свернув все порошкообразные магические кристаллы сущности и смешав их с кровью дракона. Волшебными чернилами, он быстро нарисовал серию странных, древних символов заклинаний. 
Смотря в сторону, у Тао Ша и остальных были подерганы уголки глаз. Те символы заклинаний, которые нарисовал Цзи Хао, были странными и античными, так что даже Мастер Магов из Дворца Магов не мог их узнать. Тао Ша и несколько его друзей унаследовали воспоминания своих предков через родословную. В противном случае они также не смогли бы распознать эти странные символы заклинаний. 
Каждый из этих символов заклинаний был сформирован как те дикие, могущественные существа в этом мире, или яростный огонь, яростные удары молнии. Эти символы заклинаний были в глубоком древнем стиле, и казалось, что их трудно понять. Каждый символ заклинания соответствовал части природы, представлял таинственные природные законы и мог дать непредсказуемую силу. 
Тысячи древних заклинаний были нарисованы Цзи Хао без перерыва. Затем, Цзи Хао поместил эти скелеты зверей Божественного уровня в это магическое формирование, которое было сформировано этими символами заклинаний. Как только сотни скелетов зверей оказались на своих местах, из магического формирования начала распространяться ужасающая доисторическая сила. Невидимое давление даже заставляло влиять на таких могущественных людей, как Хао Тао и Тао Ша, не позволяя им стабилизировать свои тела. 
Цзи Хао снова взмахнул своими руками. Горы огромных магических кристаллов взлетели в небо, затем упали вниз, равномерно рассыпаясь по этому странному волшебному формированию. 
Все магические кристаллы разбились, прежде чем приземлиться на землю, превратившись в мелкий порошок и сливаясь с формированием. Огромное формирование сияло туманным светом, а потоки силы Хаоса поднимались из него как туман. Эти скелеты зверей плавились как металл, сливаясь в одно целое. 
Из тела Цзи Хао донесся едва слышный звон. Колокол Пань Гу медленно вылетел из нижнего живота и повис в воздухе над центром волшебного формирования. 
Девять звонков колокола были сгенерированы подряд. После этого, потоки энергии Хаоса поднялись из волшебного формирования, дрейфующие в колокол. 
Вскоре засветился колокол, затем силуэт мужчины с высоко поднятыми руками слегка поблескивал на колоколе. Затем, все древние заклинательные символы на земле засверкали один за другим. Внезапно, Цзи Хао почувствовал, что колокол Пань Гу ожил. 
Пространство вокруг колокола раскололось, показывая пятьдесят отверстий размером с резервуар для воды. Из этих трещин вырвались сильные приливы Хаоса в колокол Пань Гу. 
На краю колокола излучался свет. Тем временем, освежающее чувство силы сошло с колокола, сливаясь с магическим формированием на земле. Магическое формирование немедленно зажглось и выпустило сотни ясных потоков света, тянущихся по земле во всех направлениях, как бесчисленные руки. 
Вскоре город шириной в тысячу миль был покрыт толстым слоем ясного света, как и тела всех в городе. Потоки ясного света протянулись сквозь веревки, удерживающие пасть гигантских черепах, и быстро покрыли всех черепах. 
Резонансный рев поднялся из центра волшебного формирования. Из этих расплавленных скелетов зверей возникли туманные силуэты. Это были изображения владельцев этих скелетов. 
Эти туманные силуэты зверей медленно выпрямили свои тела и пошли к окраинам города. Некоторое время спустя, сотни силуэтов зверей стояли прямо на городской стене во всех четырех направлениях. Эти звери были такими же огромными, как горы, и их полупрозрачные тела, казалось, содержали неисчерпаемую силу. 
"Хм, я думаю, что у меня нет каменного мозга, как кто-то сказал!" Таинственный человек гордо усмехнулся: «Это мое великое волшебное формирование… Назовите это защитой Пань Гу! Если эти водные объекты не смогут разрушить колокол Пань Гу, они никогда не смогут сделать ни одного шага в этот город». 
Таинственный человек постепенно исчез в духовном пространстве Цзи Хао, превратившись в серый туман, когда он оставил свой громоподобный голос, повторяющий: «Малыш, убей так сильно, как можешь! Разве тебе не нужно мясо? Эти водные твари-лучшая поставка мяса! 
Цзи Хао немного помедлил, а затем шлепнул себя по лицу. Он стиснул зубы и достал гигантскую пилюлю с драконьей кровью. 
«Я так глуп! Эти водные духовные существа… Разве они не являются лучшим источником мяса? Так много урожая было собрано в городе Пу Бань, но как люди могут жить без мяса?»



Глава 1108. Все духовные существа сходят с ума 



Только что, след от аромата пилюли с драконьей кровью исчез. Десятки тысяч водных духовных существ почувствовали аромат, поскольку они были относительно ближе к водному городу. 
Глаза этих водных духовных существ немедленно изменили цвет. Красный, оранжевый, синий, зеленый, фиолетовый; кровь водных духовных существ имела разные цвета, как и их глаза. Эти более слабые водные духовные существа, те, кто не научился пользоваться своим мозгом и все еще были немного сбиты с толку, с тревогой покачали своими телами. До того, как большинство из этих водных духовных существ выяснили, откуда исходит аромат, несколько необычайно умных существ, которые были достаточно умны и сурово совершенствовались в течение более тысячи лет, уже начали подкрадываться к городу. 
Они двигались только за сотни миль, прежде чем аромат внезапно исчез. Сияющие красные глаза, эти огромные духовные существа достигли головы над поверхностью воды, безумно и сердито ревя, поднимая мутные волны с поверхности воды. 
Волны были такими же высокими и толстыми, как городские стены, проникая одна за другой, разбиваясь о горные вершины, обнаженные на поверхности воды. 
Эти горы сильно тряслись, а волны приземлялись на них. Огромное количество мелких водных духовных существ было обернуто волнами и врезалось в них. Липкая кровь распространялась вместе с волнами. Сильный запах крови привлекал бесчисленное количество водных духовных существ. 
Магическое формирование Защиты Пань Гу уже было сделано. Цзи Хао управлял колоколом Пань Гу и создал тропу шириной в триста метров в северных воротах города, простирающуюся на триста миль в город. 
В конце этого пути, на земле стоял алтарь. Алтарь был сделан из черных костей, на нем горел зеленый огонь. На алтарь была помещена Книга Семи Стрел. В жуткой атмосфере, Таиси жутко ухмыльнулся. Он держал винный горшок левой рукой, но вино, содержащееся в этом горшке, было смешано с негазированной водой. Залив полившееся вино в рот, Таиси пробормотал заклинание. Наряду с его голосом, из книги вырвалось яростное чувство силы, пронизывающее каждую часть алтаря. 
Над этим алтарем странной формы мутная сфера смертельной силы превратилась в тощий коготь акулы, вцепившись в гигантскую пилюлю Пьянящей Крови Дракона, произведенную Цзи Хао. Активируемые силой смерти, таблетки непрерывно излучали густой аромат. 
Из-под алтаря вырвался холодный порыв ветра, обернул аромат таблетки и быстро отправил ее по тропинке на севере. Если вы посмотрите поближе, вы увидите две световые стены с обеих сторон пути, созданные чистым светом, выпущенным из магической формации Пань Гу. За двумя легкими стенами находились бесчисленные элитные воины в тяжелой броне и все виды тяжелого оружия. 
Стоя у алтаря, Цзи Хао скрестил руки на груди и молча смотрел вперед. За ним стояли Тао Ша и двести девяносто девять воинов клана Таоти; это были сильнейшие воины клана Таоти. Так же, как и Тао Ша, у каждого из этих воинов была цепь Зуба Таоти, обмотанная вокруг его тела! 
Зуб Таоти Тао Ша был оригинальным инструментом и был удивительно мощным. Те, что принадлежали его воинам, были продуктами Цзи Хао, сделанными из маленького котла пятицветного цвета. Цзи Хао сделал триста цепочек зуба Таоти, но Мэн Мэн схватила одну, чтобы использовать ее для рыбалки. Поэтому только двести девяносто девять осталось для людей клана Таотии. 
Для каких бы то ни было целей, когда триста цепей были недавно изготовлены Цзи Хао, Тао Ша пригласил нескольких своих друзей, которые также были старейшинами кланов Западной Пустоши, испытать их. В результате сеть, сотканная из сотен зубных цепей Таоти, чуть не задушила главного старейшину клана Белых Тигров! 
Такое удивительное качество этих цепей заставило Тао Ша смеяться так счастливо, что он даже не мог на некоторое время закрыть рот. Конечно, эти мощные цепи также заставляли других старейшин пускать слюни. 
Густой аромат крови дракона был быстро унесен из города. Сильные порывы ветра доносились со всех сторон, распространяя аромат. Потоки воды, стекающие с неба, поглотили часть аромата, грохоча падая в воду. 
Аромат распространялся в воде в десять раз быстрее, чем в воздухе. В течение нескольких вдохов, те водные духовные существа, которые безумно ревели за сотни миль от них, внезапно осветили глаза, затем вместе повернули головы к городу. 
После резонансного грохота, драконий кит Божественного уровня длиной в тысячи метров взмахнул хвостом и поднял сильнейший подводный ток, мчась вглубь города. 
Цзи Хао уже приказал всем патрулирующим драконам потопа в воде вернуться в город. Драконий кит оглянулся и не обнаружил никаких следов врагов. Внезапно, он расширил свое тело. В течение секунды, тело драконьего кита расширилось до почти десяти тысяч метров в высоту и миль в длину. 
«Ха!» Дракон широко раскрыл свои челюсти и громко зарычал, а затем издал долгий вздох. Затем, он поднял голову изо всех сил. 
Плавающий над центром магического формирования Обороны Пань Гу в городе, колокол Пань Гу слабо прозвенел, когда голова драконьего кита врезалась в нижнюю часть города. Слабый ясный свет слегка покрыл город. Наряду с затяжными колокольчиками, из их города расползлась невидимая волна воздушной пульсации, порезавшая тело драконьего кита, как тысячи клинков. 
Наряду с грохотом шумов, шкура драконьего кита толщиной в сотни метров была разорвана на части. Вращение кита было разбито на куски, обнажив яркую голубовато-пурпурную плоть. Невидимая воздушная рябь не прекратилась, так как бесчисленное количество глубоких ударов по кости осталось на теле драконьего кита. Мышцы были разорваны, а дорожные вены были порезаны. 
Драконий кит закричал от боли, а затем снова наткнулся на дно города. 
Колокол Пань Гу снова зазвонил слабо, выпустив очередную волну воздушной ряби. На этот раз, в теле драконового кита не осталось мышц, в то время как его кости были разбиты дюйм за дюймом, а внутренние органы разрушены. 
В течение трех коротких вздохов, колокол Пань Гу уничтожил горного драконьего кита, который был столь же силен, как Божественный Маг пикового уровня, и даже более мощным физически, чем Божественный Маг пикового уровня. Не осталось ничего, кроме духа Дана шириной в триста метров, плавающего в воде. 
"Это мое!" Ао Фэнпревратился в свою первоначальную форму золотого дракона. Увидев дух Дана, этот золотой дракон длиной в несколько миль быстро проплыл и схватил дух Дана в свой коготь так быстро, как только мог. Чувствуя жизненную силу духа Дана, Ао Фэн засмеялся от удовольствия, даже со слюной, струящейся из уголка рта. 
Но вскоре Ао Фэн перестал смеяться. Он в панике выпучил свои большие глаза дракона, потрясающе уставившись на бесчисленные пары глаз, окружавших его, которые внезапно засветились. 
Красный, зеленый, фиолетовый, синий ... Ярко светящиеся глаза водных духовных существ появлялись со всех сторон. Эти водные духовные существа падали отовсюду, с бесконечной жадностью и свирепостью. Под влиянием аромата пилюли с драконьей кровью все эти существа сошли с ума! 
Они чувствовали волнение от их кровных линий. Они не знали, что такое Драконья 
Пьянящая Кровь, но их кровные линии говорили им, что, если они проглотят эту вещь, они могут стать настоящими драконами, благородными существами из злых духовных существ! 
Ао Фэн был драконом длиной в мили длиной. В глазах здравомыслящих духовных существ он был бы довольно страшным, но для этих сумасшедших водных духовных существ Ао Фэн был всего лишь закуской до банкета. Они верили, что только десятки крупных водных духовных существ могут полностью поглотить Ао Фэна! 
"Маркиз Яо! Я был неправ!" Ао Фэн был напуган до смерти. Он отчаянно побежал к поверхности воды, крича: «Ты был прав! Здесь ужасно! Действительно ужасно!» 
Прозвучал громкий свистящий шум. По крайней мере, десять тысяч водных духовных существ превратились в свои первоначальные формы и бесстрашно столкнулись со дном города. 
Колокол Пань Гу гудел, и эти водные духовные существа останавливались. В следующий момент, тела всех этих существ развалились на части.



Глава 1109. Летящий мотылек прыгает в огонь 



На поверхности воды армия водных существ начала первую волну ударов. 
В сотнях миль от города, блестящая серебряная рыбка медленно тянулась к своей огромной голове, радиус которой был миль. 
Рыба хрипло закричала, затем вспыхнула серебряным светом, крича в небо. На площади в тысячу миль выбежала бесчисленная серебряная рыба. 
От трех дюймов до восьми футов серебряные рыбы разных размеров прыгнули в небо так высоко, как только могли. Они хлопали своими плавниками, натыкаясь на город, не показывая страха смерти. 
Каждая летающая рыба была обернута потоком духовных существ, высвобожденных из этой огромной серебряной рыбы. Серебряные потоки энергии пролетели между чешуей этих маленьких серебряных рыбок и нарисовали на каждой рыбе острый угловой символ заклинания. 
Эти летающие рыбы уже летали с ошеломляющей скоростью, но, добавив символ заклинания, они стали еще быстрее. К настоящему времени, эти рыбы были лишь немного медленнее стрел, выпущенных лучниками из Восточных Пустошей. 
Шлепающие звуки можно было слышать без конца. Первая партия летающих рыб упала с неба и сильно ударилась о городскую стену. Толстый слой ясного света, покрывающий стену, оставался неподвижным, в то время как эти рыбы были разбиты на куски, как яйца, приземляющиеся на камни. 
Серебристо-голубые потоки тумана текли из разбитых тел этих мертвых рыб, а затем сконденсировались в ледяные хлопья размером с таз в воздухе. Эти ледяные хлопья падали на городскую стену и таяли, стекали вниз и вскоре превратились в водянистый туман великой силой, выпущенной магическим формированием Обороны Пань Гу, рассеиваясь в воздухе. 
Огромная серебряная рыба ревела к небу. Волна за волной, бесчисленные летающие рыбы выпрыгивали с поверхности воды и полетели в небо, затем смело нырнули вниз, врезаясь в город, оставляя в небе красивые дуги. 
Цзи Хао и другие стояли в городе, слыша пронзительный свистящий шум. Каждый раз, десятки миллионов летающих рыб быстро спускались с воздуха и убивали себя на стене. Эти летающие рыбы атаковали даже быстрее, чем стрела восточной Пустоши, созданная сотнями тысяч элитных лучников И Ди. 
Магическое формирование обороны Пань Гу защищало город, и ни одна летучая рыба не смогла залететь внутрь. Защита Пань Гу казалась тонкой и слабой, но она была невообразимо сильной и твердой. Десятки миллионов летучих рыб натыкались на городскую стену одна за другой. Тем не менее, кроме резких шумов, которые они издавали, ничего не было слышно, кроме трещин на их костях. 
Те мелкие рыбы, которые были длиной всего три-пять дюймов, даже не шумели, даже когда врезались в стену. Те, от семи до восьми футов в длину, и даже десятки метров в длину, с грохотом бились о городскую стену, как будто они были камнями, выброшенными гигантскими баллистами. Каждый удар, вызванный этими рыбами, был громким, как гром, и кровь и разбитое мясо этих рыб плескались бы в сотне метров, выглядя довольно страшно. 
Огромная серебряная рыба все еще кричала в небо, посылая волны летящих рыб в небо, врезаясь в город. 
Слабо светящийся город был похож на черную дыру. Сколько бы летающих рыб не нырнуло, город поглощал их всех. 
«Духовные создания действительно ужасны, вот так». Стоя рядом с Цзи Хао, Хао Тао мягко сказал: «К счастью, им непросто стать разумными. Если бы они родились такими же умными, как люди, для нашего человечества в мире не осталось бы места». 
Цзи Хао изогнул уголки рта и продолжал молчать. 
Духовные существа можно считать сильными, но на самом деле они были слабыми. Только достигнув определенного уровня совершенствования, по крайней мере, уровня Королей Магов, они могли коснуться угла мудрости. Чаще, некоторые духовные существа могут быть такими же сильными, как Божественные Маги, но в то же время такими же глупыми, как кабаны. 
Без мудрости, какими бы сильными они ни были, они не могли быть ужасающими. Без мудрости и полноценной, здоровой системы самосовершенствования, семья этих духовных существ действительно могла бы неограниченно расширяться, но для действительно сильных из них было чрезвычайно трудно появиться среди них. 
Но, если бы кто-то думал, что они были абсолютно слабыми и беспомощными, в некотором смысле они могли бы быть действительно безнадежно сильными. Если взять в качестве примера эту гигантскую серебряную рыбу, то в этой огромной воде эта рыба может быть такой же мощной, как элитная армия Восточной пустыни. Многочисленные летающие рыбы были под ее контролем. Обладая лишь малой частью своей силы духовных созданий, эта рыба могла превратить тех летающих рыб, которые имели с ней одинаковое происхождение, в воинов. Миллионы летающих рыб могли нанести не более одного удара, но этот единственный удар будет достаточно эффективным, чтобы заставить страдать врагов серебряной рыбы. 
Человеческие существа никогда не могут быть похожими на этих духовных существ, контролирующих свой собственный вид и использующих их в качестве оружия для нападения на врагов. 
Человеческие существа были одарены огромной плодовитостью, но, тем не менее, их нельзя было упомянуть на одном дыхании с водными духовными существами. 
Волны летающих рыб взвились в небо, ярко сверкая серебряным светом. Серебряный свет даже покрыл весь водный город. Эмоционально гигантская серебряная рыба пронзительно закричала, посылая волны летающих рыб, врезающихся в городскую стену, волна за волной. 
Атака летучей рыбы длилась полчаса. Кровь и разбитые рыбьи тела окружали весь водный город. Но летающая рыба все еще ревела к небу, и ее атака, казалось, никогда не заканчивалась. 
Издалека длинные мутные волны медленно поднимались. На волнах ходили бесчисленные водные духовые существа. 
Десятки огромных щупалец внезапно вырвались из гигантской волны вместе с плотными потоками черного тумана и пронзительными криками. Потоки воды струились из волн и толкали бесчисленное количество чернильных рыб разного размера в небо. Они летели по воздуху, яростно к городу на воде, как серебряные летучие рыбы. 
Эти летающие рыбы были серебристо-белыми. Воодушевленные силой духовного существа, выпущенной этой гигантской серебряной рыбой, их чешуя блестела красиво и оставила сверкающие дуги в небе, выглядя довольно великолепно. Эти рыбки были голубовато-голубого цвета, а их тела были прозрачными и блестящими. Они махали своими щупальцами, выпуская струи воды под высоким давлением и поднимаясь все выше и выше. Затем они врезались в город, оставляя голубовато-голубые следы в воздухе. 
Примерно в ста метрах от города, все эти летучие рыбки-чернильницы широко открывали рты и выпускали безумное количество липких, вонючих чернил. 
После громких пыхучих шумов, город на воде был на мгновение выкрашен в черный цвет. Липкие чернила покрывали волшебный экран, созданный магическим формированием Защиты Пань Гу, и не позволяли Цзи Хао и другим видеть то, что происходило снаружи. 
«Идиоты!» Тао Ша разразился бурным рычанием. «Вы не распыляете чернила на своих врагов, когда не можете победить!» 
До того, как голос Тао Ша затух, на расстоянии сотен метров высотой волны, выскочили тысячи стройных и ловких крупных рыб. 
Рыба-меч длиной почти в милю вытянулась из-за волны и закричала, как гигантская серебряная рыба. Бесчисленные семи-восьми футовые меч-рыбы пролетели прямо над поверхностью воды. Эти меч-рыбы были окутаны силой мощного духа-существа, которая высекла символ заклинания в форме меча на теле каждого из них. 
Тонкие и острые головы этих меч-рыб ослепляли белым светом, в то время как эти рыбы летели по воздуху, ударяясь о город, как молнии. 
Грохочущие звуки непрерывно затихали, пока эти рыбы-мечи ломали свои головы у городской стены, одна за другой.



Глава 1110. Бойня 



Десять тысяч Магов Дворца Магов выстроились в квадратное формирование и начали произносить заклинание хором. Все эти Маги были одеты в плащи из ветряных перьев. 
Ветряной рок был лучшим ветрогенератором в мире. В соответствии с древним «Заклинанием Владельца Ветра» и мощью этих Магов, из этих серо-белых ветряных перьев каменных перьев непоколебимым образом вырывались сильные порывы ветра. 
Порывы ветра вскоре соединились в одно, а затем превратились в сотни торнадо, поднимающихся прямо в небо. Серые торнадо прогремели над городом и сметали чернила, оставленные этими рыбками перед смертью. 
Время от времени торнадо двигался к поверхности воды перед городом, а затем внезапно исчезал. Чернила, вырванные исчезнувшим торнадо, обрушивались и покрывали тела этих серебряных, похожих на молнии, меч-рыб. Эти меч-рыбы превратились в сумасшедших черных кабанов, которые безумно метались в город. 
Чернила на городе были стерты. Без этих раздражающих чернил, Цзи Хао снова мог видеть вещи далеко. 
Глазами, сверкающими ясным светом, Цзи Хао взглянул на этих огромных водных духовных существ на большом расстоянии, которые усиливали свои духовные существа, использовали своих детей в качестве оружия и атаковали город. Внезапно, Цзи Хао сделал два шага вперед, встал у алтаря с таблеткой Пьяной Крови Дракона и громко крикнул в сторону огромной воды. 
«Вы бесстыдные вещи! Даже свирепый тигр не будет есть своих детенышей! Как вы можете позволить своим детям умирать за бесценок? У кого-нибудь из вас есть смелость достойно сражаться с нами? Если вы выиграете, вы можете взять эту таблетку кровь дракона!» 
Глядя вниз с воздуха, можно было видеть слои волн, распространяющихся со всего города во все стороны, образуя большие стены. К настоящему моменту, в этой области существовали десятки тысяч волновых стен, судя по которым миллионы и миллиарды водных духовных существ прибыли из двенадцати водных миров! 
Бесчисленные водные духовные существа жадно смотрели на город, пуская слюни в сторону таблетки крови дракона на алтаре. 
Рычание Цзи Хао было похоже на гром и даже на мгновение остановило сильный дождь. Многие огромные духовные существа, толпившиеся на передней линии, слышали Цзи Хао. Вскоре, прекрасная русалка, сидящая на морском коньке, разбила гигантскую волну и направилась к городу. 
Серебряные летучие рыбы и голубовато-голубые чернильные рыбы летали по небу, а мечи метались по поверхности воды. В сияющих серебряных и голубо-голубых лучах медленно приближалась гигантская русалка с синими волосами, одетая во все виды океанских драгоценностей, и сладко улыбалась Цзи Хао. 
«Если я прав, ты маркиз Яо, не так ли? Ты один из 100 лучших в списке лорда Гун Гуна « должны убить »!» 
Русалка хихикнула и продолжила: «Вы правы, даже свирепый тигр не будет есть своих детенышей. Среди водных видов, с низким уровнем плодовитости, таких как наша семья русалок, семья драконовых китов и тигрострая семья, мы очень дорожим нашими детьми. Мы не можем позволить им страдать ". 
«Но эти летающие рыбы, чернильные рыбы, рыбы-мечи ... Они могут откладывать сотни тысяч яиц одновременно ... И все они такие глупые. Мы используем их как оружие, чтобы ослабить вашу защиту. Это их судьба!» 
Улыбаясь, русалка согнула палец в сторону Цзи Хао и сказала: «Маркиз Яо, если ты хочешь настоящую битву, подойди ко мне ... Все духовные существа знают, что небесные лисы с горы Цин Цю являются самыми красивыми среди всех земных существ, тогда как мы, русалки, самые красивые в воде! Маркиз Яо, если вы достаточно смелы, чтобы прийти, я непременно превращу ваше стальное копье в небольшой мягкий пруд! 
Уголки рта Цзи Хао сильно дернулись. Обернувшись, он посмотрел на темное лицо Хао Тао и спросил глубоким голосом: «Это правда?» 
Хао Тао тяжело фыркнул, затем в безмолвии показал белые глаза. 
Цзи Хао покачал головой, резко указал пальцем на русалку и зарычал: «Убить!» 
На городской стене, И Ди внезапно встал и открыл громовой лук, положив стрелу «зуба волка» на веревку. После пронзительного удара, стрела вылетела. 
Русалка слегка задрожала. Когда появился И Ди, она уже потянулась назад, чтобы схватить щит красного коралла и защитить себя от стрелы. Но И Ди двигался слишком быстро, так что к тому времени, когда кончики пальцев русалки коснулись щита, стрела уже проникла в ее голову. 
Русалка имела сильное тело, которое культивировалось в течение сотен лет. Однако ее сильное тело все еще не смогло блокировать мощную стрелу, выпущенную громовым луком. Стрела «волчий зуб» слегка дрогнула в голове русалки и разлетелась тысячами острых струй энергии, разорвавших голову русалки на куски. 
"Мой ребенок!" 
Русалка упала прямо на месте. Сразу после этого. яростный рев донесся отовсюду. Затем эти бушующие ревы постепенно превратились в злые проклятия, в то время как из водной поверхности выскочили сотни больших странных духовных существ странной формы, беспокойно кричащих о мертвой русалке, словно группа обезьян. 
Каждое из этих больших водных духовных существ верило, что он был единственной настоящей любовью русалки, ее настоящим парнем. 
Но сотни крупных водных духовных существ кричали точно так же. Эти духовные создания были просты и недалеки; они могли быть поражены гневом, но это не значит, что все они безмозглые. На короткое время проклинав друг друга, эти духовные создания одновременно осознали истину. 
В городе люди-воины дико смеялись, держа их животы в руках. Какое отличное шоу! Эта русалка была довольно талантлива, но как можно так легко одурачить всех этих водных духовных существ? 
"Убить!" Сотни разъяренных водных духовных существ прорычали вместе. В воздухе, эти летающие рыбы и чернильные рыбы летали даже быстрее, чем раньше; численность этих двух видов рыб внезапно значительно возросла. На поверхности воды, число этих мечущихся удвоилось. 
Издали донесся громкий шум, когда морские черепахи размером с резервуар для воды выскочили из воды и выстроились в порядок, окружая город со всех сторон. Их снаряды соединялись и покрывали поверхность воды на тысячи миль. 
На ракушках этих морских черепах наступали бесчисленные абсолютно темные морские крабы. Каждый морской краб был шириной не менее трех метров. Эти морские крабы безумно махали клешнями и бросались в город так же легко, как гулять по открытой дороге. 
Эти крабы, наконец, перестали быть чистым пушечным мясом, так как среди них появились Короли Магов. Почти сто метровых морских крабов раскачивали свои большие тяжелые тела, приближаясь к городу, распыляя пузырьки. 
«Стреляйте!» 
Цзи Хао высоко поднял правую руку и яростно опустил ее. 
Сотни тысяч стрел «обрушения вулкана» свистели с верхней части городской стены и сторожевых башен, прикрывая армию морских крабов вокруг города. 
Приглушенные грохоты были громче, чем любой другой звук, в том числе громкие звуки, вызванные летящими рыбами и чернильными рыбами у стены. Это звучало действительно как десятки тысяч вулканов, извергаемых одновременно. Страшная серия бумов даже вибрировала небо и землю, в то время как яростное пламя покрыло поверхность воды на тысячи миль. 
Морские крабы были сожжены красным в океане пламени, а затем превратились в клубы пепла, дрейфующие в небе. 
Морские черепахи жарились на гриле, и, прежде чем они смогли погрузиться обратно в воду, они тоже сгорели дотла. 
Только те огромные морские крабы все еще боролись на поверхности воды, но ненадолго. Стрелы «зуба волка» пронеслись с молниеносной скоростью и безошибочно пронзили их самые важные части тела, сразу унеся их жизни. 
Волны водных духовных существ наполнили город, когда были выпущены волны стрел «крушения вулкана». 
Бушующий огонь окружил город. Внутри огня, многочисленные водные духовные существа кричали, плакали, а затем превращались в пыль и дым.



Глава 1111. Огромные духовные создания атакуют город 



Аромат таблетки крови дракона становился все сильнее и сильнее. Среди водной толпы все могущественные духовные существа и обычные водные существа были сведены с ума. Сначала эти духовные существа могли по-прежнему контролировать этих обычных водных существ, чтобы атаковать город по порядку, но к концу, эти существа больше не могли сдерживать свои инстинктивные энергии. Они пренебрегали приказами этих духовных созданий, следовали их собственным сердцам и хлынули в город. 
Бескрайняя водная поверхность исчезла, покрытая бесчисленными водными существами. На первый взгляд, никто не мог видеть ничего, кроме кричащих и борющихся с водой существ, безумно мчащихся в город со всеми своими силами, только для того, чтобы приблизиться к таблетке крови дракона. 
Некоторые жестокие существа, такие как тигровые акулы, водные удавы и крокодилы, были оттеснены и сжаты другими водными существами и были в ярости. Они широко раскрыли свои челюсти и кусали то, что было у их ртов. Другие не проявляли никаких признаков страха и сопротивлялись как можно сильнее. Миллионы относительно более слабых водных существ были убиты их собственным видом. 
Стрелы «крушения вулкана» спускались с неба одна за другой. С искривленной красотой разразилось ревущее пламя. Везде, где огонь достигал, водные существа сгорали в пепел, и вода кипела, готовя больше водных существ. 
Лучники из Восточной пустыни в городе нанесли серьезный урон водной армии, но число этих водных существ было слишком велико, и эти лучники никогда не могли убить их всех. Под сильным штормом стрел, миллионы водных духовных существ все же смогли добраться до деревянной городской стены. 
Эти водные существа поднимались и медленно поднимали уровень воды, поднимаясь над телом друг друга. Постепенно, они почти достигли вершины городской стены. 
Большие группы воинов в тяжелой броне заняли место этих лучников из Восточных Пустошей и стояли на линии фронта. Они сжимали в руках блестящие длинные клинки, наращивали свои силы и рубили этих водных существ возле городской стены. 
Лезвия, использованные этими воинами, были великолепными, продукт Цзи Хао. Эти лезвия произошли от пары «лезвия белого тигрового клыка», принадлежавшего клану Белого тигра. Оригинальная пара была естественно сформирована из пары бивней древнего белого тигра. Самая длинная пара бивней упала в пещеру после смерти тигра, питалась природными силами в течение миллионов лет и в конце концов стала парой клинков. 
Не говоря уже о том, насколько острой была пара клинков, она могла высвободить естественную убивающую силу, которая могла пробиться прямо в тело живого существа даже через крошечную рану на пальце и серьезно повредить душу этого существа. 
В сражениях пара клинков могла поглощать силу убийства, пронизанную на полях сражений, и превращать ее в мощное силовое поле, называемое «силовое поле злого белого тигра». Три тысячи метров вокруг держателя пары клинков покрывали «силовое поле злого белого тигра». В этой области, все враги будут затронуты и ослаблены как минимум на тридцать процентов. 
Если бы враги были недостаточно сильны или не обладали мощной силой воли, «силовое поле злого белого тигра» снизило бы их боевую эффективность до менее чем десяти процентов! 
На данный момент, были вытащены сотни тысяч искусственных пар лезвий белого тигра. Почти осязаемое «силовое поле злого белого тигра» мгновенно охватило всю территорию. Водные духовные существа у вершины городской стены внезапно остановились. Эти сумасшедшие водные духовые существа сразу же замерзли, что заставило их сильно дрожать в страхе и не осмеливаться двигаться. 
Ранее миллиарды слабых водных существ врезались в городскую стену и погибли. Смертельная сила и негативные энергии, генерируемые этими мертвыми существами, трансформировались в видимые потоки темного тумана и были поглощены этими искусственными лезвиями белого тигра. Тем временем, «силовое поле злого белого тигра» становилось все сильнее и сильнее, все тяжелее и тяжелее. Под действием силового поля, эти водные духовные существа замедлялись, становясь все жестче и жестче. 
Свет серповидного клинка вспыхнул на городской стене. Человеческие воины взмахивали клинками, безумно рубя замороженные водные существа, которые даже не могли больше двигаться. 
Эти воины вложили свою процветающую силу в свои клинки. Острые лучи света длиной в сто метров ослепляли края лезвия. Лучи света генерировались силой природного металла и были чрезвычайно резкими. Раковины морских черепах, чешуйки боа, шкуры крокодилов — ничто не могло выжить в этом остром свете клинка. 
Кровь падала с разноцветными брызгами. Огромное количество водных существ было убито городской стеной. Их трупы утонули в воде, или их просто проглотили водные существа, которые бросились сзади. 
Под бурей были отчетливо слышны громкие пышные шумы, когда эти острые белые лезвия тигрового клыка врезались в тела этих водных существ. Вместе, аккуратно и легко, сотни тысяч человеческих воинов с одинаковой скоростью держали свои клинки и убивали бесчисленных водных духовных существ у городской стены. 
Темной ночью, под проливным дождем, бесчисленные летающие рыбы мчались, как стрелы, ударяясь о тела этих человеческих воинов. 
Магическое формирование Защиты Пань Гу светилось слабым светом, который покрывал этих человеческих воинов. Против тел этих воинов летающие рыбы разбились на куски, но ни один воин не был ранен; ни один из них не пострадал. 
«Это лучшая битва, в которой я когда-либо сражался за все эти годы!» Внезапно командир средних лет обхватил свои клинки и зарычал: «Мальчики, помните, где приземляются ваши клинки! Все эти большие твари — вкусное мясо!» 
Крича, этот командир обезглавил боа длиной в сотню метров, схватил дергающееся тело и бросил его прямо в город. 
Все человеческие воины смеялись вслух. Услышав этого командира, они начали осторожно приземлять свои клинки, на случай, если они случайно испортили восхитительные части этих водных существ. 
Резонансные звуки, похожие на паровой свист, доносились с поверхности воды, после чего в небо поднималась акула длиной пятьсот метров. В воздухе, тело акулы быстро сжалось и за три вдоха превратилось в мускулистого мужчину тридцатиметрового роста. 
Неся с собой пятнистую бронзовую цепь обеими руками, этот человек-акула разбил тысячи капель размером с кулак и тяжело приземлился перед входом на дорожку, которая была специально оставлена Цзи Хао в северных воротах города для этих могущественных духовных существ. 
Трасса шириной триста метров и длиной в сотни миль была совершенно чистой, без пятен крови. 
Таблетка «Пьяная кровь дракона» была в конце пути, как и Цзи Хао. С ободряющей и похвальной улыбкой Цзи Хао быстро кивнул этому акульему человеку. 
"Маркиз Яо Цзи Хао!" Человек-акула взмахнул руками и обхватил бронзовую цепь, создавая голубой ореол, который гремел и кружился над его головой, в то время как он шел к Цзи Хао большими шагами. «Я хочу это сокровище и твою голову! Лорд Гун Гун обещал нам, что Восточное море, Северное море, Южное море и Западное море, кто бы ни отрубил тебе голову, сможет выбрать область и стать королем!» 
Длина пути составляла около ста пятидесяти миль, но человеке-акуле потребовалось всего два вдоха, чтобы подняться к Цзи Хао. Вместе с сильным порывом ветра, бронзовая цепь заревела до головы Цзи Хао. 
Цзи Хао взглянул на человека-акулу. Он сделал шаг Большой Медведицы и ловко увернулся от тяжелой цепи, как рыба. Затем, он вытащил божественный меч Тайцзи правой рукой и оставил в воздухе чистый луч света, пронзивший сердце акулы по левой руке. 
Человек-акула взвыл от боли, когда меч Цзи Хао проник в его сердце. Искусство меча Ю Ю было добавлено с открытием неба, и, прежде чем человек-акула ясно увидел меч, он был убит прямо на месте. 
Цзи Хао пнул труп человека-акулы в город. Труп быстро разросся и вскоре превратился в первоначальную форму. 
Сотни Магов сотворили магию вместе, держа эту гигантскую акулу в воздухе. Большие группы человеческих воинов взволнованно подобрали ножи и быстро окружили труп акулы, отсекая мясистые кусочки мяса. 
Бушующий рев снова вырвался с поверхности воды. Рядом семь-восемь могущественных водных духовных существ не смогли сдержать свою жадность, превратились в мускулистых людей и бросились в путь.



Глава 1112. Прибыль в трудной ситуации 



В северо-западной части города на воде, высоко в воздухе, плавающая гора высотой в тысячи метров была обернута в плотное облако. 
Абсолютно черная плавающая гора выглядела как дрожащее отражение в воде. Неописуемо, это казалось нереальным. Конусообразная гора высотой в сотни метров непрерывно вращалась, словно обратный водоворот. 
На горе стоял красивый маленький замок. Темный замок был похож на гордого черного лебедя. Башня высотой пятьсот метров в замке напоминала длинную и стройную шею черного лебедя. 
Йемо Луойе стояла на вершине башни, над ее десятью тонкими пальцами плыл хрустальный шар размером с человеческую голову. Свет и тени сверкали в хрустальном шаре, показывая Йемо Луойе каждую деталь, которая происходила на поверхности воды между водной армией и городом Цзи Хао. 
Йемо Шайи молча стоял позади Йемо Луойе, в доспехах драконьей чешуи, с тяжелым мечом на поясе. Его прищуренные глаза были устремлены на хрустальный шар. 
Тусклый свет вспыхнул на хрустальном шаре. Внезапно изображения, показанные в хрустальном шаре, переключились. В хрустальном шаре, Йемо Шанье стояла на голове звёздной духовной черепахи, крича и вопя, так как она только что убила водное существо Старшего уровня с помощью специально созданного арбалета. 
Взорвав голову этого большого угря, Йемо Шанье радостно рассмеялась и получила пять от Мэн Мэн. Затем, она стиснула зубы, открыла арбалет и надела еще одну острую стрелу, нацеленную на водную армию, снова нажимая на курок. 
Йемо Луойе молча смотрела на Йемо Шанье, смотрела, как она хихикает и счастливо посмеивается с Мэн Мэн. 
«Принцесса Йемо Шанье, я никогда не видел ее такой». Через некоторое время, Йемо Шайи опустил веки и улыбнулся. 
«Она благородна Темного Солнца. Она представляет достоинство Темного Солнца. Посмотрите на ее сумасшедшее лицо, стоит ли она даже благословений великого Темного Солнца?» Йемо Луойе бросила хрустальный шар и позволил ему парить в воздухе. Затем она слабо откинулась назад и приземлилась на черное нефритовое кресло-качалку. 
"Ваше Высочество, вам нужно, чтобы я вернул принцессу Йемо Шанье?" Йемо Шайи потер рукоять меча и опустил голову, глядя на Йемо Луойе, когда он сказал: «Она слишком близко к этому мальчику с луком, и это не хорошо». 
Йемо Луойе бросила косой взгляд на Йемо Шайи, затем щелкнула пальцем. Следуя ее движениям, с вершины башни спустился туманный темный силуэт в форме человека, который вежливо положил холодный бокал фруктового вина в руку Йемо Луойе. 
Сделав глоток вина слегка темного цвета, Йемо Луойе прищурилась и некоторое время размышляла. Затем она резко рассмеялась и сказала: «Почему мы должны вернуть ее обратно? Хотя это нанесет ущерб чести нашей семьи Йемо… Поскольку она не рада помолвке, которую я для нее устроила, она может делать все, что захочет». 
Поставив бокал на подлокотник кресла, Йемо Луойе посмотрела на Йемо Шайи и продолжила вежливо: «Когда она родилась, сила великого Темного Солнца прибыла через неизмеримое время и пространство, чтобы дать ей благословение в этом мире… Она обладает беспрецедентным, совершенным талантом ... в десятки, даже в сотни раз лучше, чем у меня ... " 
Йемо Шайи вздохнул, затем слегка поклонился Йемо Луойе и сказал:" Я понимаю, Ваше Высочество. Мы позволим принцессе Йемо Шанье преследовать ее собственное счастье! Даже хотя этот мальчик всего лишь смиренный варвар ". 
Йемо Луойе небрежно посмотрела на бокал. Ее белый и нежный палец нежно поглаживал поверхность хрустального стекла, вызывая едва слышный серебристый шум. Между тем, она сказала тихим голосом: «Мы не можем слишком ее баловать ... Послать людей присматривать за ней. Пусть она будет на некоторое время счастлива. Если она действительно решит быть вместе с этим варваром ... Убейте этого проклятого человеческого парня ". 
Йемо Шайи улыбнулся. Тепло, он посмотрел на Йемо Луойе, нежно покачивая рукоятью своего меча пальцем, и сказал очень теплым тоном: «Ваше Высочество, вы слишком похожи на своего отца ... Поистине похожи. Только под вашим руководством может Семья Йемо становиться все сильнее и сильнее ». 
Услышав слово «отец», лицо Йемо Луойе сразу потемнело. Она подняла стакан и опустошила его. 
Когда в нем осталось несколько капель вина, Йемо Луойе жестоко выбросила бокал, который порезал эти темные облака, разбив их, и упал на бескрайнюю поверхность воды внизу. Блестящее стекло спустилось с неба и треснуло по голове гигантского осьминога с синим кругом. 
Слабый черный ореол быстро разлетелся во всех направлениях, охватывая область шириной в сто миль в мгновение ока. 
Вокруг мелькнула ужасающая сила разъедания, и затем все водные духовные существа в этой области исчезли, не оставив следа. 
Водная армия уже сошла с ума от аромата таблетки крови дракона. Бесчисленные водные существа продолжали идти в город и вскоре заполнили эту пустую область. Ни одно из этих могущественных духовных существ на передней линии не обнаружило ничего плохого в этой области. 
Тем временем, капля кристаллической красной крови появилась на указательном пальце Йемо Луойе. Эта капля крови была самой чистой жизненной силой из миллионов водных существ, которых она убила только что. Полностью впитав в себя эту каплю, обычный человек станет Королем Магов на пиковом уровне! 
"Сладко, ароматно!" Йемо Луойе усмехнулась. Она слегка открыла рот и послала эту сладкую каплю крови, которая содержала жизненную силу, в ее губы. Затем, на прекрасном лице Йемо Луойе появилась очаровательная розоватость. 
«Поглоти все, поглоти все, высший закон Темного Солнца». Йемо Луойе закрыла глаза и почувствовала тепло, распространяющееся внутри ее тела, мягко сказав: «Отпустите наших воинов Темного Солнца. Не мешайте этим скромным и глупым водным созданиям… и не позволяйте этим проклятым людям видеть их» «. 
«Бесчисленные водные существа ждут, пока они начнут охотиться, с тоннами духовной крови, которую они могут поглотить. Скажите им, что я хочу, чтобы до того, как закончится этот кровавый потоп, все мои воины Темного Солнца смогли подняться хотя бы на один уровень выше». " 
«Когда потоп исчезнет, остальные одиннадцать ублюдков, Диши Ча или Йемо Тянь, которые обвиняют в этом моего младшего брата… Независимо от того, что они планировали, пока мои воины сильнее их, я не проиграю!» 
Йемо Луойе встала и высунула половину своего тела из башни, глядя вниз на водную армию, когда она с удовлетворением улыбнулась и сказала: «Какая прекрасная охотничья площадка! Она появилась специально для наших воинов Темного Солнца. Даже лучше всего, люди привлекли все их внимание, и нам нужно всего лишь убивать их, сколько угодно ». 
Йемо Шайи вежливо поклонился Йемо Луойе и сказал глубоким голосом: «Это все из-за вашей проницательности, Ваше Высочество». 
Йемо Луойе пожала плечами, затем небрежно улыбнулась и ответила: «Моя проницательность? Я бы предпочла поверить, что это благословение великого Темного Солнца… Отправь наших воинов, но скажи им, что я возьму пятьдесят процентов всего их урожая». Это правило Темного Солнца! 
Йемо Шайи с улыбкой кивнул, затем превратился в темную тень и исчез. 
Молча, группы сильных и мускулистых воинов Темного Солнца Цзя Клана появились вокруг водной армии. Скрываясь в темноте, эти воины Цзя Клана тихо просверлились в водную армию, как призраки.



Глава 1113. Потомки водный обезьян 



Дыша воздухом, Цзи Хао выбросил мускулистого человека, который превратился из гигантского кита. Затем, он быстро вздохнул и сделал несколько шагов назад, пот потек по его спине. 
Человек-кит высунул свои светящиеся красные глаза и громко завыл, прыгнув прямо вверх, неся огромную коралловую палку и бьющуюся по голове Цзи Хао. Коралловая палка толщиной с резервуар для воды сверкала слабым синим светом. Цзи Хао дико рассмеялся, взмахнул руками и бросился вверх. 
Голые кулаки врезались в коралловую палку, и тело Цзи Хао мгновенно согнулось. Сверху он почувствовал сильное давление, которое едва не свалило его на землю. Но, в конце концов, Цзи Хао сумел стабилизировать свое тело. Он глубоко вздохнул, затем приложил силу к рукам и снова послал кита в полет. 
Никто не должен недооценивать этих водных духовных существ. Действительно, обычным существам было чрезвычайно трудно стать духовными существами, но как только они достигли определенного уровня совершенствования и трансформировались в человеческие формы, их физические силы могли даже подавлять Божественных Магов того же уровня. В конце концов, их настоящие тела были в тысячи, даже десятки тысяч раз больше, чем тела людей. 
Среди альянса человеческих кланов только воины из Страны Лонгбо и Куафу были квалифицированы для борьбы с этими огромными духовными существами с чистыми физическими силами. Воины из этих двух кланов были гигантскими, и их физические силы были на уровне драконьего рода. С точки зрения физической силы, эти воины были лучшими из лучших среди всего человечества. 
В Цзи Хао врезался духовой морской конек, оставляющий в воздухе клочки остаточных образов. У этого существа на голове был трехметровый острый рог, а на этом голубовато-голубом остром роге искрился водянистый свет. Кроме того, вокруг рога парили крупные хлопья ледяных кристаллов. 
Цзи Хао громко рассмеялся, схватил рог, показал зубы и разразился громовым ревом. Перетаскивая рог, Цзи Хао поднял морского конька длиной в сто метров и дважды взмахнул над головой, а затем яростно разбил его о землю. 
Появился громоподобный бум, который сотряс весь город. У бедного морского конька все его кости были разбиты на кусочки, а изо рта вылили кровь. В течение долгого времени, это духовное существо не могло вообще делать никаких движений. 
"Маркиз Яо!" Стоя на городской стене, И Ди поднял свой лук и громко закричал. К настоящему времени, И Ди уже стал верным последователем Цзи Хао. Видя, как Цзи Хао легко побеждает этих сильных огромных духовных созданий, И Ди был в восторге от того, что даже его тонкие волосы стояли прямо. 
"Маркиз Яо!" 
Бесчисленные человеческие воины подняли свое оружие и щиты и приставили рукоятки своего оружия к своим щитам, выкрикивая имя Цзи Хао. 
Многие люди были свидетелями того, как Цзи Хао побеждал немало гигантских духовных существ с чистой физической силой, дико и жестоко. Мышцы стучали по мышцам, тела ударялись о тела. Все это декларировало очевидную силу и странность. 
Поставив ногу на голову морского конька, Цзи Хао высоко поднял руки и зарычал на десятки крупных духовных существ, которые смотрели на него, ошеломленные на входе на тропу. "Давайте! Продолжайте в том же духе! Вы, глупые твари! Приходите один за другим, если посмеете. Давай узнаем, кто в конце концов победит меня!" 
Указав на алтарь позади него, Цзи Хао продолжил холодным голосом: «Эта таблетка не очень полезна для нас, но для вас, чешуйчатых существ, это настоящее сокровище! Это может превратить вас в настоящих драконов! Настоящих драконов! Хе-хе, если вы когда-нибудь станете настоящими драконами, независимо от того, насколько вы улучшитесь к тому времени, у вас наверняка будет более высокий статус среди ваших, не так ли? " 
Эти водные существа уставились на Цзи Хао красными глазами. Они задышали громко и быстро. Наконец, один из них зарычал, и после этого они пошли вместе к Цзи Хао. 
Цзи Хао громко рассмеялся, чтобы ответить. Выбросив большого морского конька, он мелькнул обратно к алтарю и закричал: «Ха-ха, вы не сделаете это вместе! Ваш мастер Цзи Хао не глуп. Кто захочет сражаться со многими из вас одновременно?» 
Тао Ша разразился громовым смехом. Он воспользовался зубом Таоти и выставил свою силу через руки. Зуб Таоти превратился в многочисленные серебряные цепочки, которые вылетели наружу. Позади него, воины клана Таоти активировали свои искусственные цепи зуба Таоти. Триста серебряных цепочек превратились в гигантскую паутину и взмыли вверх, запечатывая весь путь. Десятки духовных существ закричали в панике, пока серебряная паутина спускалась прямо к их головам. Внезапно, бесчисленные острые серебряные клыки вылетели из цепей. 
Цепи внезапно затянулись, и все эти серебряные клыки вонзились в тела этих духовных существ, вызывая серию звуков "пуфф". Через цепи вырвалось сильное чувство жадности. Эти духовные существа сильно дрожали, когда их цепи вытягивали их кровь. На глазах, серебряная цепочка быстро стала светло-кроваво-красной. 
Затем можно было услышать тяжелые шаги. Три духовных креветки, две духовные черепахи, восемь духовных гигантских акул, двенадцать духовных китов и пять огромных духовных крабов, трансформировавшихся в человеческие фигуры один за другим, затем бросились на путь большими шагами. Они выпустили мощную духовную силу существа. Вокруг них витали большие капли дождя и сильный ветер, когда эти духовные водные существа извергали свою магию и свирепо бросались к алтарю. 
За стенами по обеим сторонам пути все воинствующие люди-воины отступили, оттеснив две линии хорошо подготовленного тяжелого оружия. Очень большие стрелы были направлены на этих марширующих духовых существах. 
Эти духовные существа заревели глубоко. Они поднимали всевозможные щиты, сделанные из кораллов, панцирей черепах, раковин моллюсков, камней, и покрывали свои тела, продолжая бросаться на Цзи Хао. 
"Огонь!" Командир громом отдал приказ. Сотни тяжелых арбалетов гремели одновременно, и сотни больших стрел вылетали наружу. Эти стрелы были из чистого металла, густо покрыты маленькими символами заклинаний. 
Щиты, удерживаемые в руках более десяти духовных существ, были немедленно разбиты этими большими стрелами. Они завыли от боли и упали на землю. В их телах остались многочисленные отверстия размером с резервуар для воды. Остальные духовные создания продолжали спешить; вокруг них свирепые ветры обернули большие облака кровавого тумана. 
Углы глаз Цзи Хао внезапно дернулись. Он открыл свой вертикальный глаз и выпустил поток ясного света, который сиял на десятки миль и освещал весь путь. 
За этими свирепыми духовными созданиями во время шторма последовал едва заметный силуэт. Это «существо» также быстро приближалось к алтарю. Если бы Цзи Хао не почувствовал опасности, он бы тоже не обнаружил этот силуэт. 
Как только засиял вертикальный глаз Цзи Хао, все остальные увидели этот слабый силуэт. 
Хао Тао громко зарычал: «Впечатляет! Хе-хе, отличная магия, бегущая по воде!» 
Это «существо» оглянулось назад на оставленный след, затем мелькнуло рядом с алтарем, вытянув коготь в сторону таблетки крови дракона. 
Цзи Хао издал яркий рев. Он выпрямил правый указательный и средний пальцы, а затем обхватил рукой, как будто это был острый меч. Он снова объединил искусство меча Ю Ю с движением раскрытия неба и создал невероятно острое намерение меча, которое разрывало завесу дождя, нанося удар этой «твари». 
Туманный силуэт внезапно прояснился и показал свое настоящее лицо. Это была «симпатичная» водная обезьяна, целиком покрытая длинным серебряным мехом. 
Кончики пальцев Цзи Хао промелькнули в воздухе. Свирепый меч чуть не коснулся виска обезьяны. 
"Ты потомок Учжи Ци?" спросил Цзи Хао громко. 
Водная обезьяна пронзительно закричала, поскольку его когти почти касались таблетки крови дракона. 
Однако, прежде чем обезьяна смогла схватить таблетку с алтаря, со стороны занавеса от дождя гигантский человек круглой формы внезапно выскочил и тяжело ударил обеими руками по спине обезьяны, оставив два темно-зеленых потока тумана в воздухе.



Глава 1114. Сила Запретной магии 



Учжи Ци был горд. Он был из первого поколения живых существ в мире, и он верил, что, кроме него самого, никто не заслуживает его имени. Поэтому, все потомки Учжи Ци приняли фамилию «Юань». Этот симпатичный парень, который ворвался в водный город Цзи Хао за таблеткой крови дракона, был младшим сыном Учжи Ци по имени Юань Ли. 
Мать Юань Ли была очень талантливым человеком, Магом-Жрецом, настоящим мастером водной магии. Когда она была посвящена Учжи Ци как жертва, она уже была Божественным Магом-Жрецомt. После этого, она была беременна двенадцать лет, прежде чем родила Юань Ли. Юань Ли питался всевозможными сущностями водной энергии, когда он еще находился в утробе матери, и когда он родился, он мгновенно проявил свои удивительные таланты. 
Тот, кто выбежал из города, чтобы напасть на Юань Ли, был не кем иным, как Ю Му. 
Ю Му уже слил свое тело со всеми видами магических ядов на нынешней стадии его совершенствования. Обернув руки плотным зеленым дымом, Ю Му сильно ударил Юань Ли по спине. Ю Му был действительно пухлым, но он был таким же ловким, как птица. Юань Ли не успел среагировать своевременно, и в результате руки Ю Му громко упали ему на спину. 
«Ах!» Юань Ли разразился яростным рычанием, когда агрессивный яд попал прямо в его внутренние органы. Он больше не мог чувствовать части своего тела, на которые повлиял магический яд. Красивый серебристый длинный мех Юань Ли быстро стал темно-зеленым. Даже воздух, которым он выдыхал, теперь был слегка зеленоватым. 
"Ю Му, поймай его живым!" Цзи Хао быстро забрал свой меч. Только что, он выпустил меч и почти убил Юань Ли, который даже поразился сам. Теперь, видя, как Юань Ли страдает от магического яда Ю Му, Цзи Хао поспешно велел последнему не убивать его, поскольку он не хотел, чтобы Юань Ли умер в этом месте. 
Ю Му ненадолго замер, затем изогнул свои пухлые пальцы и забрал большую часть ядовитого дыма, который вот-вот просверлил тело Юань Ли. Но в следующий момент, Юань Ли согнул верхнюю часть тела назад, как будто его талия была сломана, и в то же время яростно опустил большую черную железную палку. 
Даже Цзи Хао не видел, откуда Юань Ли взял эту палку. Ю Му сосредоточился на том, чтобы отбросить ядовитый дым, и не готовился к нападению. Следовательно, железная палка ударила прямо в плечо Ю Му и издала громкий удар. Ю Му закричал вслух, когда его отослали. Он откатился на семь-восемь миль по тропинке, как гигантская фрикаделька. 
"Бесишь! Проклятый толстяк!" Мускулистый мужчина-кит бросился сзади и нанес сильный удар Ю Му. 
Ю Му нанес удар Юань Ли, который уже привел его в бешенство. Внезапно, из его тела вырвался густой разноцветный дым. Черный, фиолетовый, синий, зеленый, желтый, все виды ядовитого дыма выкатились и покрыли пространство сотни метров в радиусе. 
Несколько духовных существ, которые пережили эти большие стрелы, теперь дрожали. Они не знали, сколько ядовитого дыма они вдыхали, но, несмотря на их отличное совершенствование, их шкуры начали менять цвет, а также глазные яблоки. Между тем, их кровяные вены распухли странным образом. 
"Вы глупые существа!" Юань Ли повернулся и посмотрел на этих отравленных духовных существ, затем посмотрел на Цзи Хао, усмехнулся и сказал: «Ничего, кроме какого-то волшебного яда, как они могут навредить вашему Мастеру Юань Ли?» 
Цзи Хао немного помедлил. Он протягивал руку Юань Ли, но, услышав его, он остановился, глядя на Юань Ли со слабой улыбкой. Он хотел знать, как эта обезьяна справится с магическими ядами Ю Му. 
Надо было сказать, что магические яды Ю Му не были чем-то обычным. Многие из его ядов пришли из мира Пань Си, а не от родных существ мира Пань Гу. Все редкие виды магических ядов были смешаны вместе, что привело к неожиданным изменениям. Даже те опытные мастера-Маги во Дворце Магов были обеспокоены магическими ядами Ю Му. 
Юань Ли гордо и холодно усмехнулся. Внезапно, он прыгнул вперед вместе с громким шипящим шумом, после чего он вздрогнул, как цикада. Сушеный «панцирь обезьяны» остался позади, в то время как настоящий Юань Ли обнаружился на расстоянии десятков метров, его тело было покрыто блестящим серебряным мехом, без следа токсичного дыма. 
Ядовитый зеленый дым задержался на «скорлупе», и через секунду тонкая «скорлупа» превратилась в струю дыма вместе с шипящим шумом. 
«Призрак, созданный с крайне негативной силой, подделал мою смерть!» Юань Ли гордо взревел к небу, затем бросил взгляд на Цзи Хао и сказал: «Ты не поймешь, даже если я скажу тебе… Глупые смертные люди, вы никогда не поймете!» 
Глаза Цзи Хао быстро дернулись. Тайная магия Юань Ли, сотворенная только что, вызвала небольшой след крайне негативной силы. Очевидно, он круглый год держал в своем теле крайне негативную силу, превращая ее в «поддельное тело», которое могло умереть вместо него. Как только его настоящее тело получит трудную травму, оно немедленно активирует «поддельное тело» и перенесет на него все повреждения. Таким образом, его настоящее тело могло остаться невредимым. 
Это была умная, полноценная магия. Он не просто использовал природные силы. Вместо этого, он уже положил руку на естественный закон. И магия с естественным законом больше не была обычной магией; это была запрещенная магия. 
Эти так называемые «запрещенные магию» можно интерпретировать как «магию, запрещенную природой». 
"Ты даже более талантлив, чем твой отец!" Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Юань Ли. Его тело сияло слабым серебряным светом, когда он мелькнул прямо на Юань Ли, как призрак, оставив в воздухе клочки остаточных изображений. «Твой отец поднял свою силу воды до предельного уровня; он находится всего в нескольких шагах от великого Дао воды. Но ты, ты непосредственно используешь чрезвычайно негативную силу… Впечатляет, действительно впечатляет!» 
Юань Ли уставился на Цзи Хао, как будто он был настоящим дьяволом. Он видел лицо Цзи Хао, слышал голос Цзи Хао, но не мог чувствовать Цзи Хао. Это было чрезвычайно странное чувство. В глазах Юань Ли, Цзи Хао был как отражение в воде, дрожащий, нечеткий, кажущийся даже не принадлежащим этому миру. 
Он двигался, когда его серебряный мех светился красивым жемчужным блеском. Он бросился прямо к алтарю, также оставив после себя несколько остаточных изображений. Дотянувшись когтями до таблетки крови дракона, Юань Ли закричал: «О чем ты говоришь? Эта старая обезьяна? Ты его знаешь? Откуда ты знаешь, на каком он уровне?» 
Цзи Хао распахнул свои широкие рукава. Окруженный сильной крайне негативной силой, он преградил путь Юань Ли, воздушно, как бабочка. 
Независимо от того, как сильно Юань Ли пытался уклониться, или от того, сколько остаточных изображений он создавал, силуэт Цзи Хао всегда дрейфовал прямо перед его лицом, и его путь был заблокирован. 
Улыбнувшись, Цзи Хао посмотрел на Юань Ли и сказал: «Мы с твоим отцом друзья. Потоп беспощаден, поэтому тебе лучше остаться и работать на меня. В противном случае, если с тобой что-нибудь случится, если тебя кто-то захватит, сдерет твою шкуру и съест твой мозг, как мне объяснить это твоему отцу? 
Лицо обезьяны Юань Ли было сильно искажено. Он уже старался изо всех сил, но ему не удалось избавиться от Цзи Хао. 
Наконец, он понял, что сила, окружающая Цзи Хао, была той же крайне негативной силой, которую он использовал. Это была самая таинственная, неизмеримая сила в мире. Его можно было найти нигде, но оно существовало везде. 
Однако чрезвычайно негативная сила Цзи Хао была сильнее его. Поэтому, Цзи Хао двигался быстрее, чем он, и его было сложнее поймать. 
«Если ты порядочный человек, победи меня! Тогда мы сможем договориться о чем угодно!» Юань Ли ненадолго помолчал, затем громко закричал. 
«Хорошо!» Услышав Юань Ли, Цзи Хао сразу рассмеялся. Серебряный свет вспыхнул на правой руке, когда он внезапно указал на Юань Ли и закричал: «Стой!» 
Это была маленькая запрещенная магия, которую он узнал от священника Сюань Ду. Он превратил крайне негативную силу в сильную, но невидимую печать, называемую «заморозить». Это был первый раз, когда Цзи Хао действительно использовал эту магию. Внезапно, Юань Ли остановился, стоя в странной позе, не имея возможности пошевелить даже веками.



Глава 1115. Поражение 



Юань Ли выпучил пару глаз и уставился прямо на Цзи Хао. Он не мог в это поверить. 
К настоящему времени, единственными подвижными частями его тела была пара глаз. За исключением этих глаз, он чувствовал, что даже его душа была пропитана липкой грязью, и его мысли становились все медленнее и медленнее. 
Обнажив верхнюю часть тела, Хэн Син выскочил из города. Он выпрямил булаву и сильно ударил ее по спине Юань Ли. Вслед за глухим стуком, Юань Ли был сбит с ног на землю во время рвоты кровью. 
Отбросив булаву, Хэн Син вытащил волшебную веревку, сделанную из сухожилия боа, смешанного с магическими кристаллами эссенции, а затем аккуратно и быстро связал Юань Ли. Делая это, он подло, зло и сильно ударил Юань Ли по ребрам, бедрам, нижней части живота и другим, не столь важным, но чрезвычайно болезненным областям тела, сотни раз. 
«Ты, проклятая обезьяна… Ты помнишь меня? Я Хэн Син! Тогда в Северном море, ради драконьего огненного кораллового плода, ты снял все мои чешуйки! Я чуть не умер от боли!» 
Бац! Хэн Син нанес Юань Ли удар локтем прямо по ребрам. Рыбы хэнгун обладали потрясающей физической силой. Юань Ли мог бы быть намного лучше, чем Хэн Син с точки зрения использования магии, но, столкнувшись с чистой силой, Юань Ли выжимал кровь изо рта, ушей и носа. Он чуть не упал в обморок от боли. 
"На этот раз ты в моих руках!" Хэн Син злобно ухмыльнулся Юань Ли и сказал: «Странно, хотя… Ты сын Учжи Ци, а твоя мать — могущественный человек, Маг-Жрец. Зачем тебе эта таблетка с кровью дракона? стать драконом, а? " 
Юань Ли был заморожен Цзи Хао; он не мог двигаться и даже не мог говорить сейчас. 
Хэн Син с улыбкой сел на спину Юань Ли, затем снова и снова хлопал его по голове. 
Цзи Хао покосился на Хэн Сина. Увидев Хэн Сина над Юань Ли и почти кричащего, Цзи Хао махнул рукой и снял печать с него. 
Серебряный свет вспыхнул на теле Юань Ли. Внезапно, он разразился бушующим ревом, затем наклонил голову вперед. Его шея была вытянута на семь-восемь футов в длину, когда он повернулся прямо назад и укусил Хэн Сина в лицо. 
Кожа Хэн Сина была даже сильнее, чем железные доски, но Юань Ли укусил его с твердой ненавистью и гневом. Сияющие зубы Юань Ли глубоко врезались в лицо Хэн Сина, даже вызывая колотые раны. 
Хэн Син взвыл от боли, поднял кулаки и начал сумасшедшую волну ударов по ребрам Юань Ли. Тем не менее, Юань Ли снова смог двигаться и был ловким, как рыба в воде. Он мелькнул в воздухе и освободился от веревки сухожилия боа, как только на веревке начали сверкать бесчисленные символы заклинаний. Так быстро, как порыв ветра, он вскочил и сел на плечо Хен Сина. 
Тяжелые удары Хэн Сина не поразили цель, но он ударил слишком сильно, что чуть не заставило его упасть на землю. 
Юань Ли зарычал ярко. Его серебряный мех махнул, как вода, когда он высоко поднял кулаки и безумно ударил Хэн Сина в голову. Громкие и приглушенные звуки можно было услышать без конца. Кулаки Юань Ли были покрыты толстым белым слоем льда, как пара ледяных шариков размером с чашу. Пара ледяных шариков яростно ударилась о голову Хэн Сина, выпустив сильный холодный туман, который быстро образовал толстый слой льда на коже Хэн Сина, закрыл глаза, нос, рот и уши. 
Хэн Син был в панике. Не имея возможности видеть, он повернул пару мускулистых рук к Юань Ли, который сидел на его плече. 
Юань Ли скрутил свое тело, но все еще не ослабил свои скрежещущие зубы. Он приложил силу через свою очень длинную шею, ловко сбросил свое тело с плеча Хэн Сина и легко избежал тяжелых ударов. 
Бедный Хэн Син, два мощных удара попали в его собственные виски и разбили толстый слой льда на его голове. Показав белки своих глаз, Хэн Син проклял что-то довольно грязное, затем покачнулся и мягко упал в обморок на земле, не в силах больше двигаться. 
"Такой идиот! Хочешь поймать меня? В твоих мечтах!" Юань Ли презрительно усмехнулся, затем взглянул на Цзи Хао с оттенком страха. Он покачал своим телом, превратился в яркий серебряный свет и метнулся к алтарю. 
Серебряный свет простирался на сто метров. От света, два когтя быстро выскочили в сторону таблетки крови дракона. 
«Все еще здесь? Я прямо здесь, поэтому вам будет нелегко взять это сокровище!» Цзи Хао мгновенно двинулся, также превратившись в серебряный свет, и последовал за Юань Ли. Два потока серебряного света сталкивались друг с другом, разрывали друг друга и пытались остановить друг друга. Вскоре был создан гигантский серебряный вихрь, который вращался вокруг алтаря сотни раз. 
В результате этой запутанной битвы, Юань Ли все дальше и дальше отодвигался от алтаря. 
Цзи Хао громко рассмеялся и выпустил свою духовную силу, которая покрывала тело Юань Ли, как большая паутина. Он уже обнаружил тот факт, что Юань Ли был действительно талантлив и обнаружил след великого Дао, обладающего чрезвычайно негативной силой. Более того, благодаря не столь богатой и крайне негативной силе в этом мире, Юань Ли хорошо совершенствовался; он даже ступил в дверь «запрещенной магии». 
Как жаль! Юань Ли, как и Учжи Ци, был самоучкой, и никто не мог его направлять. В противном случае, с его великим даром, он был бы гораздо более могущественным. 
"Возьми это!" Цзи Хао разразился громовым рычанием. В ослепительном серебряном свете, он начал серию ударов. 
Юань Ли был поражен громоподобным рычанием Цзи Хао. Подсознательно, он открыл глаза и посмотрел на кулаки Цзи Хао. 
Цзи Хао использовал крайне негативную силу, но внезапно ослепительный яркий свет вырвался из его кулаков. Юань Ли почувствовал, как солнце внезапно появилось перед его лицом. Он закричал, поскольку его глаза были почти ослеплены золотым светом. Он инстинктивно закрыл глаза и выпустил два потока слез. 
Цзи Хао снова дико рассмеялся. Превратившись в серебряный свет, он бросился вперед, схватил Юань Ли за шею и поднял на ноги, разбивая его о землю. 
Вслед за громким стуком, Юань Ли приземлился на землю, а затем отскочил назад на десятки метров. Из его рта брызнула кровь. Когда он снова приземлился на землю, он больше не мог двигаться. Цзи Хао присел на корточки рядом с ним, прижал руку к спине, а другую погладил по голове. Он засмеялся: «Вы признаете поражение? Если вы это сделаете, следуйте моим указаниям. Я даже найду вам могущественного Наставника, который будет направлять вас». 
Юань Ли немного помедлил, когда Цзи Хао продолжил: «Если ты не признаешь поражение и не захочешь следовать за мной, я сейчас тебя оторву, превращу твою шкуру в пальто без рубашки! Этот твой красивый серебряный мех будет выглядеть красиво хорошо на мне. " 
Юань Ли некоторое время молчал. Почувствовав, как тяжеловесная рука прижалась к его спине, он слабо похлопал по земле и сказал: «Я признаю поражение, я знаю… Но вы должны дать мне эту таблетку крови дракона! Я обещал кому-то!» 
Цзи Хао усмехнулся, вытащил Юань Ли из земли и сказал: «Хорошо, я обязательно дам тебе таблетку после того, как все это закончится! Но мне нужно твое одолжение прямо сейчас!» 
Немного остановившись, Цзи Хао продолжил холодным тоном: «Скажи своим членам семьи и друзьям, которые окружили город, держаться подальше… Не приходи умирать! В противном случае, не обвиняй меня в том, что я не пощадил!» 
Произнося слова «не щадя», Цзи Хао вытащил божественный меч Тайцзи и взмахнул им. Четыре дугообразных луча разрезали четырех гигантских духовных существ, которые кинулись к нему, на восемь частей.



Глава 1116. Серебряный Дракон Потопа 



Рядом с магическим формированием Защиты Пань Гу, поток энергии Хаоса дрейфовал, превращался в веревку и обвивался вокруг талии Юань Ли. Несколько пожилых на вид Магов-Жрецов сидели в стороне, сузив свои изогнутые глаза, мрачно глядя на Юань Ли. 
Приказ Цзи Хао был ясен. Если Юань Ли попытается сделать что-нибудь нежелательное или проявит какие-либо признаки побега, эти Маги-Жрецы могут немедленно убить его. Эти несколько Магов-Жрецов были мастерами магических заклинаний. Они внедрили в тело Юань Ли смертельную магию, которая могла быть вызвана одной мыслью любого из них. 
Юань Ли слабо сидел на земле, угрюмо оглядываясь. 
Окружающие казармы не привлекали его. Вскоре, он сосредоточил все свое внимание на колоколе Пань Гу. Он не знал о колоколе, но доисторическое чувство силы, исходящее от него, привлекло его. 
«Великое сокровище, действительно большое сокровище. Даже мой отец, ах, даже эта старая обезьяна не имеет таких великих сокровищ!» Юань Ли пристально посмотрел на колокол и пробормотал про себя: «Я побежден, я признаю это. Следовать за ним, разумно… В нынешней ситуации победитель еще не определен… Я буду следовать за Маркизом Яо, и хорошо для меня, наверное, могу засвидетельствовать смерть этих своих проклятых братьев! " 
Пришли громкие шаги. Хен Син подошел с большим чаном с алкоголем в руке. Залив в рот какую-то выпивку, он посмотрел на Юань Ли из уголков глаза и усмехнулся: «Что? У тебя тоже есть ненавистные братья? Хе-хе, ты знаешь мое единственное условие — следовать за Маркизом Яо? Он должен убрать всех моих братьев. Вы хотите, чтобы я передал такое же условие маркизу Яо для вас? " 
Юань Ли остановился, гордо обернулся и холодно фыркнул. 
Хэн Син небрежно засмеялся, сел рядом с Юань Ли и сунул в руки чан с выпивкой, когда он сказал: «Я видел, как вас избил маркиз Яо и вы послушно последовали за ним. Честно говоря, я в восторге! Наконец, кто-то может составить мне компанию. Хаха, посмотрим, кто будет следующим неудачником! " 
Лицо Юан Ли было темное, как ад. Он неприятно фыркнул, затем взял чан с выпивкой и наполнил желудок выпивкой. 
«Ой!» Хэн Син внезапно поднял локоть и сильно ударил ребра Юань Ли, намеренно или нет, и чуть не отослал его в сторону. Лицо Юань Ли исказилось от боли, и он даже некоторое время не мог отдышаться. «С какой стати ты пытался вырвать таблетку крови дракона? Хе-хе, маркиз Яо пообещал мне, что, когда эта война закончится, я получу долю таблетки крови дракона!» хмыкнул Хэн Син. 
Юань Ли немного помедлил, затем внезапно вскочил, указал на алтарь и закричал: «Иди и скажи маркизу Яо, что, если он увидит серебряного дракона, не навредить ее чешуе! В противном случае, я бы лучше убил себя, чем последовал за ним! 
«Э ?!» Хэн Син широко открыл рот от шока. Взглянув на Юань Ли со сложным взглядом, он пробормотал: «Ради женщины? Ты водная обезьяна, но как получилось, что ты влюбился в дракона? Что за дурной вкус! Моя мечта — жениться на девушке-драконе чистой крови! Но вы, вы смотрели на дракона потопа. " 
Со всех сторон, миллионы водных духовных существ безумно бросились в город на воде. 
Цзи Хао увеличил свою силу. Под его контролем, сильный шторм направил аромат пилюли Пьянящей Драконьей Крови еще дальше, привлекая все больше и больше водных духовных существ. 
Огромные водные духовные существа свирепо взревели и подняли высокие небесные волны, которые обрушились на город. Бесчисленные водные существа пронзительно закричали и начали сильнейшие атаки на город, рискуя своими жизнями. Кровь и порезанные трупы покрывали поверхность воды, только чтобы быть унесенными штормом и волнами. 
Тысячи водяных боа длиной более десяти миль медленно двигались под водой. Их холодные и бесстрастные золотые глаза были устремлены на город. Лидером этих удавов был шестиметровый золотой удав, у которого его верхняя часть тела превратилась в человеческий облик, как довольно красивый молодой человек с холодным, темным взглядом. 
Молодой человек осторожно вилял хвостом боа, злобно рассмеялся и сказал, скрестив руки на груди: «Снег, мы не знаем, жив ли Юань Ли. Эти люди так очевидно расставили ловушки. он тупо ворвался. " 
Откинув свои девятицветные длинные волосы, молодой человек быстро подошел к серебряному дракону потопа длиной в метры, с любовью посмотрел на нее и сказал нежным голосом: «Эта волшебная таблетка, я не знаю, что это такое, но я могу чувствую это тоже. Это очень полезно для нашего вида, особенно для нас, как удавов и драконов потопа ". 
«Если ты пообещаешь больше не разговаривать с Юань Ли и не быть ни с кем другим, кроме меня, я пойду за таблеткой… И у тебя может быть тридцать процентов!» Молодой человек барабанил в грудь и уверенно продолжил: «Видишь, как я рад тебе? Даже таким сокровищем я готов поделиться с тобой тридцатью процентами!» 
Длина серебряного дракона была менее трех метров, но она была потрясающе красива. Ее серебряные чешуйки были покрыты естественными узорами, в то время как ее крошечные пары рогов были на самом деле полупрозрачными. Пара голубых рогов сверкала холодным светом, струящимся по ее гладким блестящим серебряным чешуйкам, которые делали ее такой же красивой, как сон. 
У обычных драконов потопа было три когтя, но у этого дракона потопа было пять, как у чистокровных драконов. 
Рога чистокровных драконов были похожи на рога оленя, в то время как рога этого дракона потопа были острыми. За исключением этого, этот маленький серебряный дракон был похож на чистокровного, благородного дракона. Чувство силы, высвобождаемое из ее тела, было особенно сильным, элегантным, доисторическим и респектабельным. 
Услышав молодого человека, дракон потопа холодно фыркнула, а затем ответила серебристым голосом: «Сян Лю Младший, ты скуп. Юань Ли пообещал дать мне все это сокровище, а ты хочешь дать мне только тридцать процентов! Точно так же, как тот старый Сян Лю, скупой, скупой, змеиный… » 
Во время крика, серебряный дракон потопа рассек воду и ворвался в город, как молния, оставив слабый поток света позади. 
«Я не хочу быть с тобой. Никогда не приходи ко мне снова! Я найду Юань Ли. Что делает эта маленькая обезьянка?» Серебряный дракон потопа по имени Белоснег сердито уплыл, оставив Сян Лю Младшего позади, с темным лицом. 
Через некоторое время, Сян Лю Младший внезапно выругался: «Юань Ли, ты, проклятая обезьяна! С тех пор, как мы были маленькими, ты хотел всего, что у меня было… Тогда я не мог выиграть… Но как я теперь могу проиграть девушку?» 
«Вы двое, идите и найдите шанс убить Юань Ли!» Обернувшись, Сян Лю Младший закричал своим людям. 
Темные ядовитые удавы длиной в две сотни миль извивались и глубоко дышали. Они медленно превратились в двух сильных мужчин пятнадцатиметрового роста с шкурами, густо покрытыми темными чешуйчатыми узорами. Ступая по мутным волнам, эти двое громко взревели, маршируя к городу. 
Сян Лю Младший свернул хвост, некоторое время размышлял, затем махнул рукой вперед. 
«Мы поможем им… Уменьшить ваши тела. Посмотрите на свои огромные хвосты, вы пытаетесь позволить этим людям более удобно стрелять вас в решето?» 
Позади него, тысячи огромных боа выпустили свои вилочные языки и зашипели, чтобы ответить. Их гигантские тела скручивались и быстро сокращались до десятков метров в длину. После Сян Лю Младшего, эта группа боа медленно приближалась к городу.



Глава 1117. Поймана 



Огромная вода была темной. Сильный дождь поднимал волны ряби на поверхности воды. 
Мэн Мэн и Шаоси по-прежнему сидели на корточках на голове духовной черепахи, стреляя в водяных духовных существ из арбалетов. 
Миллионы водных духовных существ, впитанных в воду, привлекли все свое внимание таблеткой крови дракона. Они проигнорировали атаки, предпринятые человеческими воинами из фортов и сторожевых башен на головах этих гигантских черепах, со всей их мощью устремившись в город, хотя это могло стоить им жизни. 
Время от времени эти духовные черепахи звёздной пустоты, ревели глубоко и грохочуще, поднимали свои огромные ноги и топали вниз. Они вибрировали землю и сглаживали вокруг себя всех водных существ. Иногда эти черепахи собирали «морепродукты», которые соответствовали их вкусам, помещали в рот и жевали. Каждый раз, когда это происходило, изо рта этих черепах текли потоки крови. 
Слышен был громовой рев. Перед Мэн Мэн и Шаоси внезапно поднялась большая волна. 
Подковообразный краб шириной в мили, раскалывал волну, наступая на поверхность воды. Под его животом махали сотни крошечных когтей, а его острый и колючий хвост длиной в десять миль стремительно раскачивался по воздуху, спускаясь к их головам, даже поднимая яростную бурю. 
Удар молнии спустился с неба и ударил по голове этого могущественного духовного существа. Электрические болты шипели на его толстой оболочке. Наряду с этими шипящими электрическими болтами, шип хвоста духовного существа ударил по длинной шее духовной черепахи и вызвал громкий гул. После бума полностью оборвался хвостовой шип длиной более десяти миль. Краб-подкова кричал от боли, но на шее черепахи не осталось даже царапины. 
«Э? Я не знаю, что сделал Цзи Хао, но этот волшебный экран действительно силен!» Стоя на голове черепахи, Мэн Мэн подняла свой зуб Таоти и взмахнула им. Сразу же, десятки серебряных цепочек вылетели и проникли в тела сотен водных духовных существ. 
Мэн Мэн затем продемонстрировала свою могучую силу своими нежными руками. Зуб Таоти сильно вибрировал и разорвал всех этих водных духовных существ на части, а затем отбросил их обратно в воду вместе с сильным дождем крови. 
Подковообразный краб, у которого был сломан хвост, неистово взревел. Яркая голубая кровь текла из его сломанного хвоста, испуская прохладный, освежающий аромат. Шаоси посмотрела на подковообразного краба, улыбнулась и сказала: «Мэн Мэн, поймай этого гиганта. Его кровь — идеальный материал для гемостатических лекарств». 
Мэн Мэн моргнул своими глазами. Затем, она подняла руки и подняла зубы Таоти вверх. Зуб Таоти тут же раскололся и превратился в сотни серебряных цепочек толщиной с руку, которые сплелись в гигантскую паутину и с молниеносной скоростью полетели к этому подковообразному крабу. 
Глубокий рев дракона донесся из-под воды. Вслед за острым серебряным лучом, Снег выскочила из воды рядом с борющимся подковообразным крабом. Увидев падающую с неба зубную сеть Таоти, она открыла рот и выпустила облако синего холодного тумана. 
Прозрачное облако холодного тумана врезалось в зуб Таоти вместе с бесчисленными сверкающими ледяными кристаллами. Лед мгновенно заморозил зуб Таоти. Пронзающая до костей холодная сила достигла рук Мэн Мэн через зуб Таоти, и в мгновение ока, тонкий слой льда заморозил руки Мэн Мэн и цепь. 
"Это ... Ледяной дракон?" Мэн Мэн кричала, когда ее тело начало гореть. Пурпурное пламя полностью окутало ее, что быстро растопило лед на ее руках, создавая горячий пар. 
Мэн Мэн с любопытством посмотрела на Снежинку. Этот маленький дракон потопа был потрясающе красив, и даже глаза Мэн Мэн сияли. "Пять когтей, чешуя дракона, такая сильная холодная сила ... Но твои рога ... Могут ли драконы потопа иметь пять когтей?" пробормотала Мэн Мэн. 
Снежинка яростно уставилась на Мэн Мэн своими слезящимися глазами. Она опустила голову и взглянула на этого борющегося подковообразного краба, затем щелкнула своим слабо светящимся хвостом, посылая десятки шипящих холодных молний в Мэн Мэн и Шаоси. 
"Так грубо!" Йемо Шанье сердито посмотрела на Снежинку. Теперь она поняла, что дракон-мститель мстил за подкову краба. «Но он напал на нас первым! Мы ничего не сделали! Как вы думаете, вы можете победить так много из нас?» Йемо Шанье подняла голову. Ее вертикальный глаз внезапно открылся и испустил страшную сферу темного света. Внезапно, все холодные молнии мелькнули в воздухе и устремились в темный водоворот, глубоко в вертикальном глазу Йемо Шанье. 
Сила этих холодных молний была поглощена и преобразована. Йемо Шанье подняла правый указательный палец и осторожно нарисовала дугу в воздухе. После ее движения, темная молния молча разорвала небо, ударив по снегу, как коса Смерти. 
Снежинка снова выпучила глаза. Она почувствовала ужасающую силу, идущую вдоль темной молнии. Эта темная молния была не только суммой серии холодных молний, которые она только что выпустила, но и обладала непреодолимой силой, которая, казалось, уничтожала все, к чему прикасалась. 
Это была темная сила, которая существовала только для уничтожения. Почувствовав эту темную силу, содержащуюся в темной молнии, Снежинка была склонна разбить свою голову об спину подковы внизу. Эта молния фактически заставит живые существа хотеть умереть. 
«Монстр!» Снежинка явно прокляла: «Чудовище, не являющееся человечеством… Вы настолько дегенерировали, что люди сговорились с ними?» 
Следуя голосу Снежинки, водяные стены толщиной в десятки метров внезапно громко поднялись с поверхности воды, в то время как пены катились на поверхности этих водных стен. Снежка открыла рот и испустила сильную волну холода, мгновенно замерзшую на всех стенах воды. 
Эти ледяные стены были густо покрыты драконьими узорами, ярко светящимися в воздухе. Темная молния Йемо Шанье разбила тридцать девять ледяных стен подряд и, в конце концов, исчезла на сороковой ледяной стене! 
Мэн Мэн положила руки на свои бедра и сердито закричала на Снежинку: «Кто такой нечеловеческий монстр? Йемо Шанье наш друг! Она не такая, как эти ужасные монстры… А! Беги!» 
Все остальные были в замешательстве. 'Бежать?' Кому Мэн Мэн сказала бежать? 
Шаоси подняла руки и вытолкнула, посылая волны пространственной ряби. Она создала маленькое пространство, которое отделяло Мэн Мэн, Йемо Шанье и себя от внешнего мира. Снежинка была оставлена на улице, глядя на Мэн Мэн с небольшим дискомфортом, но хмыкнула и сказала: «Ты не пытайся обмануть меня. Я играла достаточно трюков , как это, когда мне было триста лет ...» 
Тяжело Бронированный воин Цзя Клана высотой более пятнадцати метров молча появился из-за Снежинки. Воин клана Цзя был окружен сильной темной силой, достаточно темной, чтобы уничтожить мир. Он протянул левую руку и схватил Снежинку. Прежде чем она успела даже бороться, воин клана Цзя щелкнул пальцем по затылку и вырубил ее. 
«Это не обычный дракон, это древний Чи! Женщина… Многие благородные лорды будут любить такого раба, и они определенно за нее заплатят!» Воин клана Цзя злобно ухмыльнулся и громко рассмеялся. «Эти идиоты, что хорошего они могут там найти? Истинные ценные вещи все здесь!» 
Йемо Шанье в шоке уставился на этого сильного воина клана Цзя, который явно пришел с Темного Солнца. Она слегка вздрогнула, затем решительно сделала шаг вперед, указала на этого воина и закричала: «С именем Темного Солнца я приказываю тебе опустить ее!» 
Воин клана Цзя бросил сложный взгляд на Йемо Шанье, затем вежливо поклонился ей и внезапно исчез со Снежинкой.



Глава 1118. Лицо Королевы 



Как только воин Цзя Клана забрал Снежинку, из города вышел чистый поток света. Цзи Хао нес Юань Ли в руке и подошел к Мэн Мэн и Шаоси. Глядя на то, куда исчез воин Цзя Клана, лицо Цзи Хао было сильно затемнено. 
Юань Ли высунул глаза в шоке и ярости. Его лицо обезьяны было ужасно искажено, в то время как он истерически кричал, сильно стуча кулаками по телу Цзи Хао. "Снежинка похищена! Если с ней что-нибудь случится, я вас всех убью!" 
Цзи Хао схватил Юань Ли за шею левой рукой, а правой рукой нанес удар прямо в живот, из-за чего его глаза выпучились из глазниц, и из уголков рта вырвалась кровь. Долгое время Юань Ли не мог двигаться и не мог сказать ни слова. 
Бросив Юань Ли на землю, Цзи Хао семь или восемь раз наложил на него магию «замораживания», затем опустил голову, посмотрел на него и усмехнулся: «Это поле битвы, маленькая обезьяна. Вы пришли на поле битвы, так что вы должны готовиться к тому, чтобы быть убитым, порубленным и захваченным в живых ". 
Взглянув на Юань Ли, который был не в состоянии двигаться, Цзи Хао продолжил своим холодным голосом: «Я и эти не человечные существа, мы не твой отец, и мы не несем ответственности за защиту девушки, которая тебе нравится ... Даже твой настоящий отец не сделает этого. Ты думаешь, что Учжи Ци начнет бой за тебя только из-за молодого дракона? " 
Лицо Юань Ли меняло цвет. Он хотел что-то сказать, но не мог даже пошевелить языком. 
Спереди, в небо поднялся столб воды. Вступив в толщу воды, Сян Лю Младший выбежал из воды с яркой улыбкой на лице и копьем в руках. Указывая на Юань Ли, он громко рассмеялся: «Юань Ли, ты, жалкая обезьяна! Снежинка беспокоилась о тебе, поэтому она покинула отряд и была захвачена не-человечеством! Ты такой неудачник! Ты думаешь, что заслуживаешь этой милой девушки?" 
Сян Лю Младший щелкнул своим длинным змеиным хвостом. После его движения, свирепый удар молнии спустился с неба и ударил группу низменных водных существ, которые взорвались, погибнув тысячами; диапазон взрыва покрывал мили области. 
«Я не такой, как ты, неудачник. Я сам спасу Снежинку! Я дам ей понять, что я, Сян Лю Младший, настоящий мужчина, и только я достаточно хорош для нее!» Сян Лю Младший бросил отвратительный взгляд на Юань Ли, свернулся калачиком и продолжил гордо: «Тебе не кажется, что это будет выглядеть слишком странно, если обезьяна и дракон потопа соберутся вместе?» 
Сян Лю Младший махнул своим длинным хвостом по воздуху, демонстрируя его. Затем, с этим гордым взглядом, он сказал: «Независимо от того, как ты смотришь на нас, я, Сян Лю Младший и Снежинка, прекрасный дракон потопа, составим прекрасную пару, не так ли?» 
Смеясь вслух, Сян Лю Младший поднял гигантскую волну и взревел, погнав воина клана Цзя в темноту. Поднявшись на волне и дико несясь, он выпустил вилкой языка, качая головой, пытаясь уловить запах Снежинки в воздухе. 
Юань Ли был так взволнован, что даже его глазные яблоки покраснели, но он не мог двигаться вообще. 
Цзи Хао опустил голову и мягко сказал: «Ах, значит, у вас есть соперник в любви, не так ли?» Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил: «Обезьяна с драконом потопа на руках действительно выглядела бы странно, все же намного лучше, чем змея Сян Лю, мягкая и скользкая. По крайней мере, обезьяны похожи на наших людей». 
Легко деактивировав магию «заморозки» для Юань Ли, Цзи Хао продолжил глубоким голосом: «Если вы готовы поклясться…» 
Прежде чем Цзи Хао закончил, Юань Ли прикусил палец, вытащил символ заклинания в воздух своей духовной кровью и сказал: «Я клянусь своей душой, что если ты сможешь спасти Снежинку, я, Юань Ли и все остальные воины под моим командованием будут следовать за маркизом Яо, всегда будут ему верны и с этого момента будут следовать каждому слову, которое он говорит! Если я когда-нибудь предам маркиза Яо, моя душа погибнет, мое тело умрет, и у меня никогда не будет еще одного шанса снова жить! 
Луч кроваво-красного света вспыхнул на символе заклинания и просверлил лоб Юань Ли, в то время как другой луч кроваво-красного света направился к Цзи Хао. 
Цзи Хао схватил луч и усилил в нем свою сильную духовную силу. Это была действительно мощная клятва, действующая только на духовных существ. Цзи Хао оставил печать в кроваво-красном луче, а затем убрал ее. 
«Мэн Мэн, Шаоси, вы возвращаетесь в город. Это место недостаточно безопасно!» Цзи Хао сказал Мэн Мэн и Шаоси, затем схватил Юань Ли, превратившись в ясный луч света, и поднялся в небо, пробормотав: «Так странно. Почему воин клана Цзя должен появиться в этом месте? Они ввязываются в битву между видом воды и нами... за что? " 
Йемо Шанье открыла рот. Она хотела сказать Цзи Хао, что тайная магия Темного Солнца позволила людям Темного Солнца впитывать духовную кровь могущественных духовных существ, чтобы ускорить их собственное совершенствование. Но прежде чем она успела сказать хоть слово, Цзи Хао уже бросился с Юань Ли. 
Шаоси взяла Мэн Мэн за руку, затем положила другую руку на плечо Йемо Шанье и пролетела по воздуху, направляясь прямо в город. Когда они ушли, впереди заревели гигантские волны, из которых десятки духовных лобстеров размером с гору обнажили свои огромные клешни и выскочили. Они взмахнули своими длинными и тяжелыми клешнями, а затем ударили по телам звездных пустотных духовных черепах, вызвав приглушенные удары. 
Три духовных черепахи потрясли свои тела. Они были защищены магическим формированием Защиты Пань Гу и не пострадали. Тем не менее, они были оттеснены назад мощной силой этих гигантских клешней-лобстеров и подняли вокруг них большие волны. 
Сильнейшие из водной армии больше не могли устоять перед ароматом таблетки крови дракона и сделали свои шаги. 
Держа в руках Юань Ли, Цзи Хао мелькнул в воздухе и сразу обошел Сян Лю Младшего, оставив его далеко позади. Этот воин Цзя Клана был могущественен; он летел с молниеносной скоростью, но Цзи Хао нашел его. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и выпустил ясный поток света, который упал на крепкое тело воина клана Цзя. Золотой мост был полностью активирован, что позволило Цзи Хао снова вспыхнуть в воздухе и дотянуться до воина Цзя Клана. 
"Передай ей!" Цзи Хао бросил Юань Ли и позволил ему наступить на облако. Тем временем, Цзи Хао поднял два кулака и ударил спину воина Цзя Цзя вместе с приглушенным свистящим шумом. Цзи Хао приложил все свои силы для этого удара. Он не только использовал всю свою физическую силу, но также активировал пятый оборот метода совершенствования с девятью оборотами, зажег все внутренние звёзды духа внутри своего тела и создал огромную силу. Он даже внезапно вырос на три метра. 
Его кулаки взревели, словно падающие звезды, и взломали пространство. 
Воин клана Цзя рассмеялся. Он резко обернулся и ловко толкнул Снежинку вперед, сказав: «Давай, убей ее!» 
Снежинка и Юань Ли пронзительно закричали; особенно Юань Ли, он почти потерял сознание. 
Цзи Хао издал приглушенный гул. Он поспешно раскрыл ладони и превратил эту насильственную силу в мягкое, сдержанное намерение меча. Десять его пальцев сверкали острым светом меча, вспыхивали по небу и рвали воздух, избегая Снежинки, когда они достигли жизненно важных частей тела воина клана Цзя. 
Экран темного света спустился с воздуха и разделил небо на две части, как черная стена. 
Сила меча Цзи Хао яростно ударила по световому экрану, вызвав продолжительную серию шипящих шумов. Десять больших разрезов остались на светлом экране, но у воина клана Цзя была возможность дышать. Со Снежинкой, воин Цзя Клана быстро отступил на десять с лишним миль. 
Йемо Луойе медленно спустилась с неба и наступила на сферу темного тумана. Йемо Шайи внимательно следовал за ней, положив правую руку на рукоять меча. 
«Ты хочешь вернуть этого молодого дракона? Хехе, маркиз Яо Цзи Хао, ты похитил мою маленькую сестру. Ее зовут Йемо Шанье. Как ты думаешь, ты должен вернуть ее мне?»



Глава 1119. Удар Солнца и Луны 



Похищение? 
Цзи Хао в замешательстве посмотрел на Йемо Луойе. «Почему ты это сказала? Йемо Шанье сбежала из дома, чтобы избежать условного брака, не так ли? Я взял ее, и это единственное, что я сделал с ней… Я делал что-то хорошее. как бедная кошечка на улице, от которой никто не зависит. Никто не заботился о ней вообще, поэтому я любезно взял ее. " 
Лицо Йемо Луойе и Йемо Шайи стало очень темным. 
«От кого не от кого зависеть? Никто не заботится о ней вообще? Почему слова Цзи Хао так неприятно слышать? 
«Если Йемо Шанье захочет покинуть территорию горы Яо, она может уехать в любое время!» Цзи Хао тепло улыбнулся: «Но она сказала мне, что у нее злая сестра. Так что…» 
"Заткнись!" Йемо Луойе закричала, в то время как ее глаза засияли темным светом. Вокруг нее возникли быстрые потоки темного дыма, обвившиеся вокруг нее, как торнадо. Что больше всего удивило Цзи Хао, так это темные розы размером с кулак, которые медленно распускались в дыму. 
Что бы ни делала Йемо Луойе и было ли это мощным или нет, Цзи Хао хотел бы дать ей полную оценку за этот прекрасный звуковой эффект. 
"Тебе стыдно гнева, не так ли?" Цзи Хао ухмыльнулся: «Я не слишком много с ней разговаривал, но могу сказать, что у нее чистое сердце. Она, естественно, добрая, чувствительная ко всем и ко всему… Кажется, что… ты ее совсем не любишь. " 
Лицо Йемо Луойе становилось все темнее и темнее. Она смотрела прямо на Цзи Хао и громко дышала. Слова Цзи Хао были похожи на кинжал, разрывая тайные раны глубоко в его сердце. Раны кровоточили, причиняя ей дрожащую боль. В самом деле, у Йемо Луойе были скрытые злые намерения против Йемо Шанье. Но она всегда верила, что кроме Йемо Шайи и ее самой, никто не знал о тех злых намерениях, которые у нее были. 
"Вы хотите, чтобы эта маленькая девочка вернулась?" Йемо Луойе быстро сменила тему и попыталась вернуть силу инициативы. 
Она указала на Снежинку, которую схватил рукой воин клана Цзя за десять миль. Внезапно темное лицо Йемо Луойе стало розовым и сияющим. Буря ревела и трепетала по ее блестящим волосам до лодыжек, дополненным длинным шелковым платьем и парящими цветущими темными розами. В этот самый момент, Йемо Луойе разразилась потрясающей красотой, которая заставила Юань Ли проглотить слюну. 
«Э… Маленькая обезьянка, твоя девушка прямо там. Ты еще не спас ее, но ты уже думаешь о ком-то еще?» Цзи Хао проигнорировал Йемо Луойе. Вместо этого, он шутливо пошутил над Юань Ли. 
Юань Ли выдавил смущенную улыбку с его лица, покрытого длинным серебряным мехом. Он отвел глаза от Йемо Луойе, но его лицо обезьяны сразу покраснело. Несмотря на то, что это лицо было покрыто мехом, оно все еще явно покраснело. 
Улыбка Йемо Луойе сразу исчезла. Она сжала кулаки и стиснула зубы, уставившись на Цзи Хао в гневе. 
Что сказал Цзи Хао ... Эта проклятая смешанной крови обезьяна, как, черт возьми, это мерзкое существо могло подумать о Йемо Луойе? Кем Цзи Хао считал ее? Она была правящим Императором, одной из самых благородных двенадцати среди всей династии Ю. Но что такое Юань Ли? 
"Маркиз Яо ... Цзи Хао!" сказала Йемо Луойе сквозь стиснутые зубы. Насмехаясь, она продолжила: «Ты хочешь эту маленькую девочку или нет? Еще одно бесполезное слово, и я отрежу ей голову!» 
Последняя половина этого предложения была сказана воину клана Цзя. 
Тот воин клана Цзя злобно рассмеялся, затем поднял два пальца и ущипнул Снежинку за голову. Он кивнул Цзи Хао и засмеялся: «Малыш, легким движением моих пальцев,« поп », голова этой красавицы исчезнет!» 
Юань Ли мгновенно вздрогнул и выскочил из облака, по которому он шагал. 
«Нет!» закричал Юань Ли. 
Юань Ли прыгнул прямо на сотни метров, словно собираясь атаковать Йемо Луойе. 
Йемо Луойе осталась неподвижной, в то время как Йемо Шайи внезапно сделал шаг вперед, поднял левую руку и хлопнул по груди Юань Ли, оставляя в воздухе струю черного дыма. Вслед за приглушенным стуком, ладонь Йемо Шайи тяжело приземлилась на грудь Юань Ли. Юань Ли закричал и выпустил резкую струю крови, а затем промчался прочь. Высохшая «ракушка» упала с его тела, а его настоящее тело с дрожью метнулось назад к Цзи Хао вместе с серебряным лучом. 
Прежде чем Юань Ли смог что-то сказать, его взгляд снова изменился. Резкий рев, его длинный серебряный мех сиял ослепительным серебряным светом. Его серебряный мех длиной в полфут выпрямился. Затем, последовал громовой взрыв. Серебряный мех Юань Ли рушился один за другим, в то время как серебряный луч света ослеплял его глаза, уши, нос и рот, достигая почти ста метров, и превращался в тело Юань Ли. 
«Впечатляет!» Кровь текла изо рта, ушей и ноздрей Юань Ли, когда он уставился на Йемо Шайи с затяжным страхом и сказал: «Ты убил меня два раза подряд!» 
"Неплохо!" Йемо Шайи бросил медленный взгляд на Юань Ли и ответил: «Вы пережили мой удар ладонями… Вы удивительно сильны!» 
Юань Ли моргнул, глядя на Цзи Хао снова и снова. Этот удар ладонью, начатый Йемо Шайи, содержал неописуемую, ужасающую силу. Когда Юань Ли ударил ладонью Йемо Шайи, он почувствовал, что его душа внезапно была запечатана в воздухонепроницаемый гроб, и к нему приближались бесчисленные свирепые призраки, пытаясь разорвать его душу на тысячу кусочков. 
Юань Ли совершенствовался с крайне негативной силой, которая позволяла ему эффективно поглощать все виды негативной энергии. Иначе он уже погрузился бы в отчаянную тьму, во веки веков. 
Йемо Шайи был слишком силен. Юань Ли понимал, что никогда не сможет победить его самостоятельно. Поэтому, он теперь возлагал надежду на Цзи Хао. Он моргнул глазами и с сожалением посмотрел на Цзи Хао, казалось, даже бросился и обхватил его колени. 
Взглянув на Юань Ли, Цзи Хао хлопнул в ладоши, улыбнувшись, посмотрел на Йемо Луойе и сказал: «Хорошо, не надо больше болтать. Назовите свою цену. Я хочу маленького дракона потопа Что я должен сделать, чтобы вы могли освободить ее?» 
Немного остановившись, голос Цзи Хао внезапно замерз, продолжая: «Скажи что-нибудь честное и выполнимое. Если ты посмеешь требовать непомерную цену… Я пойду сразу. Ты можешь оставить маленького дракона или убить ее. Кто-то обязательно отомстит за нее! 
Когда он усмехнулся, Цзи Хао указал на Юань Ли и сказал: «Кстати, его отец — Учжи Ци. Сейчас наводнение свирепствует, и воду не остановить. Вы, люди Темного Солнца, не хотите обидеть вид воды, верно? " 
Йемо Луойе прищурилась и немного удивленно посмотрела на Юань Ли. «Действительно ли Учжи Ци — твой отец? Идет война между человечеством и водой ... Почему ты с людьми?» спросила Йемо Луойе: «Но на самом деле, сейчас я не хочу обижать, такого, как Учжи Ци, этого старого монстра." 
Нежно хлопнув в ладоши, Йемо Луойе довольно мило улыбнулась. Она даже выглядела сияющей с улыбкой, глядя на Цзи Хао. «Итак, что насчет этого? Маркиз Яо Цзи Хао, это Йемо Шайи, мой старый раб. Если ты сможешь нанести ему удар, не умирая, я отпущу эту маленькую девочку. Как ты думаешь?» 
Смеясь, Йемо Луойе продолжила мягким, мягким тоном: «Йемо Шайи находится на стадии Солнца и Луны. Что касается стадии Солнца и Луны, то примерно соответствует вашему уровню Верховного Мага. Существа Солнца и Луны и ваши существа Верховные Маги могут более или менее контролировать силу естественного закона ". 
«Вы наносите ему удар, затем можете взять маленькую девочку и уйти… Вы осмеливаетесь сделать это?»



Глава 1120. Строгие правила 



Удар на высшем уровне за девушку, которую любил Юань Ли? 
Цзи Хао сложным взглядом посмотрел на Йемо Луойе, молча считая свои защитные сокровища. 
Что касается Юань Ли, он смотрел на Цзи Хао сверкающими слезящимися глазами, как заброшенный щенок. В этот момент, как только Цзи Хао согласился принять вызов, Юань Ли поверил, что он может служить Цзи Хао как раб до конца своей жизни. Время от времени он быстро оборачивался, смотрел на Снежинку, которую схватили в руке воина клана Цзя. Каждый раз, когда он смотрел на нее, его лицо обезьяны выражало сильную горечь. 
Снег была раздавлена в руке воина Цзя и не могла говорить. Она также с сожалением смотрела на Юань Ли. Ее небесно-голубые глаза были полны слез, которые постоянно капали вниз. Каждая капля слезы размером с большой палец сразу же становилась синим ледяным шариком, как только она покидала глаза Снежинки, и воин клана Цзя осторожно собирал все шарики слезы нефритовой бутылкой. 
Слезы древнего Чи содержали чистую и сильную холодную силу, наряду с магической и процветающей жизненной силой. Для некоторых тяжело раненных, умирающих живых существ эта слеза может стать спасительным чудотворным лекарством. 
За короткий промежуток времени воин клана Цзя собрал сотни слезных бусин, что заставило его широко улыбнуться. Он даже не мог закрыть рот от этой улыбки. 
«Юань Ли, дай мне причину. Почему я столкнусь с могущественным существом высшего уровня за спасение этого глупого маленького дракона потопа?» Цзи Хао обернулся, посмотрел на Юань Ли и серьезно спросил. 
Юань Ли глубоко вздохнул. Его взгляд стал крайне серьезным. 
«Я сын Учжи Ци, но моя Мама — человек Маг-Жрец. Когда я был маленьким, у меня не было той силы, которую имели некоторые из моих братьев. В конце концов, они были связаны сильными духовными существами. До тех пор, пока мне не исполнилось сто лет, мои братья и сестры издевались надо мной каждый божий день. Только Снежинка была добра ко мне и всегда исцеляла меня своими слезами ". 
«Я не могу жить без Снежинки ... Если она умрет, я умру. Если вы любезно спасете ее, вы будете владеть моей жизнью! Я буду служить вам до конца этой жизни; Я также буду служить вам в моей следующей жизни, если у меня будет одна! " 
Цзи Хао увидел решимость в глазах Юань Ли. 
«Твои братья и сестры издевались над тобой, пока тебе не исполнилось сто лет… Что случилось после этого?» 
Юань Ли поднял голову, гордо посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Когда мне исполнилось сто лет, я обнаружил огромную чрезвычайно негативную силу. Хотя этот тип естественной силы нелегко найти в этом мире, более или менее, я могу собрать немного, чтобы укрепить свое тело и душу. После своего сотого дня рождения я смог избить каждого из моих братьев и сестер, и с тех пор я мог запугивать их столько, сколько хотел ». 
"Чрезвычайно негативная сила, ха!" Цзи Хао ухмыляясь посмотрел на Юань Ли, сказал: «Хорошо, хорошо, хорошо!» 
Размахивая широким рукавом, Цзи Хао сделал два шага вперед, кивнул Йемо Шайи и сказал: «Старик, давай, я могу нанести удар по тебе, и это не страшно. Сделай это сейчас, затем отпусти маленькую девочку! " 
Лицо Йемо Шайи потемнело. Густая тень появилась вокруг него; казалось, что он слился с тьмой. Чувство силы, высвобождаемое из его тела, исчезло и даже перестало существовать. Но тем временем, эта его сила, казалось, превратилась в невидимый водоворот, быстро пожирающий окружающую темную силу. 
"Помедленнее!" Йемо Шайи готовился начать удар, но Йемо Луойе внезапно остановил его: «Мы не установили правила. Что за спешка?» 
"Какие правила ?!" Юань Ли подпрыгнул прямо вверх и указал на Йемо Луойе, словно собираясь выругаться. 
Цзи Хао выпрямил указательный палец и помешал Юань Ли бессмысленно ругаться, затем посмотрел на Йемо Луойе и спросил: «Какие правила?» 
Йемо Луойе с улыбкой посмотрела на Цзи Хао и повернула свои ладони. Черный прозрачный хрустальный шар медленно появился на ее ладони, который выпустил светлый экран и показал изображения Цзи Хао, сражающегося против нескольких высокопоставленных министров под командованием Гун Гуна, которые были совершенно неподвижны под защитой колокола Пань Гу. 
«У вас есть оружие, которое в этом мире называют естественным высшим сокровищем, но для нашего народа клана Ю это« вечное божественное оружие ». Оружие вечного уровня может быть повреждено только силой вечного уровня». 
Йемо Луойе продолжила тихим голосом: «Выше, чем стадия Солнца и Луны, находится стадия За Искуплением, а затем стадия Бессмертия. Стадия Вечности наступает после стадии Бессмертия. Я не думаю, что Йемо Шайи может сломать вечное божественное оружие и по-настоящему причинить тебе вред ». 
Лицо Цзи Хао дернулось. Глядя на Йемо Луойе, он холодно улыбнулся и ответил: «Так?» 
Йемо Луойе держала эту расслабленную улыбку на лице. Удобно, что она подняла темную розу с воздуха, поднесла ее к себе под нос, понюхала и сказала: «Итак, никаких оборонительных сокровищ. Вы можете получить этот удар от Йемо Шайи только своим телом». 
Лукавый и насмешливый взгляд мелькнул на глазах у Йемо Луойе, когда ее вертикальный глаз медленно открылся. Взглянув на Цзи Хао всеми тремя глазами, она продолжала слово в слово: «Для вас, человеческих воинов, чем выше уровень, тем более сильные у вас тела. Я хотелв бы знать, насколько сильное ваше тело». 
Лицо Йемо Луойе теперь было наполнено сильным убийственным намерением. Глядя на это лицо, Цзи Хао фальшиво ухмыльнулся и сказал: «Ну, если ты хочешь узнать, насколько я силен, хе-хе…» 
Йемо Луойе быстро прервала шутку Цзи Хао и сказала: «Если ты осмелишься сказать все, что я не хочу слышать, я прикажу моему воину снять голову этого маленького дракона потопа с ее шеи ... У нее красивая голова. Я могу набить ее и положить в свою спальню. Я думаю, это станет довольно хорошая коллекция. " 
Цзи Хао перестал говорить. Он скрестил руки на груди, сузил глаза и посмотрел на Йемо Луойе, затем взглянул на Йемо Шайи, который, казалось, был хорошо подготовлен. Наконец, он сказал: «Мне это не кажется выгодным. В конце концов, я ничего не получу взамен, кроме этого маленького дракона потопа, вытерпя удар могущественного существа высшего уровня своим голым телом… Как насчет этого, ты позволишь этому старику нанести мне три удара подряд и пообещать мне что-нибудь еще? 
Йемо Луойе и Йемо Шайи остановились, а Юань Ли взглянул ошарашенно в сторону. 
Насколько он был уверен? Или как глупо и смело он что-то сказал? Выжить от одного удара Йемо Шайи уже было бы чудом, но Цзи Хао попросил три? 
Йемо Луойе, Йемо Шайи и Юань Ли одновременно выпустили свою духовную силу и просканировали тело Цзи Хао. Это действительно был Цзи Хао. Освобожденное от него чувство силы принадлежало Божественному Магу. Он вырастил внутренние духовные звезды в своем теле, но он не нарисовал естественную звезду в своем теле, что означало, что он все еще был Божественным Магом. 
Разница между Божественным Магом и Верховным Магом была такой же огромной, как разница между младенцем и Божественным Магом. 
Цзи Хао уже можно было считать бесстрашным за то, что он согласился принять один удар от Йемо Шайи, но теперь он попросил повышения! 
"Чего ты хочешь?" Йемо Луойе усмехнулась. Ее глаза изогнулись, как пара полумесяцев. «Неважно, что ты хочешь, если ты сможешь нанести три удара от Йемо Шайи своим голым телом, я отдам это тебе!» Она сказала. 
Цзи Хао поднял указательный палец и сказал: «Во-первых, я хочу, сто тысяч элитных воинов Темного Солнца, включая десять боевых королей, десять тысяч воинов высокого уровня». 
Лицо Йемо Луойе сильно дернулось. Но, взглянув на Йемо Шайи, она снова хихикнула, сказала: «Хорошо!» 
Она честно не верила, что Цзи Хао может выжить. 
Цзи Хао выпрямил свой средний палец и продолжил: «Во-вторых, я хочу три тысячи три тысячи метровых высотных Божественных Башен Темного Солнца в течение трех дней». 
Не задумываясь, Йемо Луойе кивнула. 
Цзи Хао выпрямил безымянный палец и продолжил: «В-третьих, если я переживу три удара от этого старика, ты отдашь мне этого бесполезного старика, чтобы он служил моей стражей. Он все равно будет бесполезен для тебя, даже если ты оставишь его. " 
Как только Цзи Хао закончил предложение, красивое лицо Йемо Луойе покраснело от ярости. Ее глазные яблоки почти высунулись из глазниц.



Глава 1121. Сделать ставку 



Йемо Шайи двинулся. Он махнул пальцем и выпустил сверкающий, острый и темный воздушный поток, который тихо вылетел, яростно извиваясь к талии Цзи Хао, как змея. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Полностью активировав плащ Тайцзи, он подумал, что должен преподать урок Йемо Луойе и Йемо Шайи. 
Плащ Тайцзи выпустил волну прозрачного, сверкающего водяного тумана. Вспышки света в форме лепестков лотоса вылетели из тела Цзи Хао и расцвели в воздухе, как гигантский лотос. Вокруг этого лотоса шириной в три тысячи метров два туманных потока света парили, словно пара рыб, сквозь конец, нарушая природные силы в этой области. 
Темный поток воздуха, выпущенный Йемо Шайи, наткнулся на распространяющийся, похожий на лепесток ясный свет. Свет был разорван на части, но все больше потоков ясного света росло непрерывно. Темный воздушный поток постепенно таял в ясном свете, исчезая за сотни метров от Цзи Хао. 
"Это!" Йемо Шайи в шоке остановился. 
Он использовал лишь небольшую часть своей силы, но в конце концов, это был удар, нанесенный мощным существом Солнца и Луны, в котором была поглощающая и разрушающая сила, исходящая от великого Темного Солнца. Поглощение и уничтожение, первоклассные, сильнейшие виды силы в оригинальном мире Ю Клана ... Даже великий Дао времени и пространства не мог противостоять этим двум типам силы. 
Несомненно, Цзи Хао не достиг стадии Солнца и Луны. Только что, мощная вибрация, выпущенная из его тела, все еще находилась на уровне Божественного Мага, который равнялся стадии Пустоты в энергетической системе Клана Ю. 
Атака, начатая Йемо Шайи, содержала силу естественных законов, но была нейтрализована. Единственным объяснением этого было то, что плащ Цзи Хао был слишком мощным. Плащ был определенно божественным оружием вечного уровня. Даже в оригинальном мире людей Ю Клана божественное оружие вечного уровня было достаточно хорошим, чтобы служить самым ценным сокровищем семьи высшего сорта, и только основные члены семьи имели возможность сохранить это сокровище. 
Йемо Шайи стиснул зубы и посмотрел на Йемо Луойе. 
Только сейчас он сердито начал атаку, потому что Цзи Хао действительно был достаточно смел, чтобы бросить на него жадные глаза. Цзи Хао видел его как пари! Он был могущественным существом Солнца и Луны, и людей на его уровне, даже в их первоначальном мире, их считали порядочными людьми из высшего класса. 
Формально, Йемо Шайи был рабом Йемо Луойе, но это было только для того, чтобы избежать надзорного контроля со стороны Священного Царства в их первоначальном мире. Он служил семье Йемо в течение десятков тысяч лет; в этой семье он был так же важен, как и старейшины. 
Но Цзи Хао видел в нем ставку для пари, так как он мог не злиться на это? 
Однако, увидев магическую силу плаща Тайцзи Цзи Хао, Йемо Шайи испытал искушение. Это было так же, как тогда, когда он был маленьким, он впервые заглянул в окно ванной комнаты старейшины женского пола в семье Йемо и увидел тело женщины. Он чувствовал то же самое, неконтролируемое побуждение, которое он чувствовал в то время. 
Он очень хотел плащ Тайцзи любой ценой. Он верил, что своей силой и этим плащом он сможет победить всех старейшин из других одиннадцати семей, находящихся у власти. 
"У меня также есть хороший меч!" Цзи Хао вытащил божественный меч Тайцзи и удобно повернулся к Йемо Шайи. 
Йемо Шайи поднял щит, похожий на драконий череп. Ни он, ни Цзи Хао не использовали магию; вместо этого, меч и щит лязгали не слишком сильно. 
Пуфф! Щит был разрезан на две части, как кусок свинины, разрезанный острым ножом. 
Щит драконьего черепа был разрезан мечом Цзи Хао, и режущая кромка была совершенно гладкой, как зеркало. 
«Это щит наполовину бессмертного уровня, изготовленный из черепа первого дьявольского дракона в мире и девяноста восьми видов редких материалов, созданных предками семьи Йемо». Йемо Шайи посмотрел на божественный меч Тайцзи Цзи Хао и сказал: Подсознательно он похлопал правой рукой по рукоятке меча и продолжил: «Я хорошо умею пользоваться мечом, и мне особенно нравятся тяжелые мечи, которые нужно держать двумя руками, как этот твой». 
"У меня тоже есть хорошее зеркало!" Цзи Хао выпустил из головы чистый туман. Зеркало вселенной Тайцзи тихо плыло в тумане. Внезапно, холодный луч света пронесся по зеркалу, ослепляя Йемо Шайи. 
Йемо Шайи разразился резким смехом, когда он нанес сильный удар по свету. 
Свет обхватил кулак Йемо Шайи. Взгляд Йемо Шайи сразу изменился, так как его кулак странным образом выскочил из-за него на расстоянии трех дюймов и сильно ударил его по спине. 
После приглушенного глухого стука, Йемо Шайи разорвал на куски свою плотную броню в драконьей шкуре. Бесчисленные чешуйки дракона были разбиты, в то время как Йемо Шайи сделал два шага вперед, его лицо побледнело и из угла рта текла тонкая струйка крови. 
«У этого зеркала много функций, но я обычно использую его, чтобы рассеивать все виды атак». Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Йемо Шаи и сказал: «Перед этим зеркалом, все враги должны быть особенно осторожны, сражаясь против меня, потому что каждая атака, которую они запускают, может вернуться к ним». 
Глаза Йемо Шайи покраснели. С чрезвычайной жадностью он уставился на Цзи Хао. Внезапно он обернулся и посмотрел на Йемо Луойе, затем тяжело кивнул и сказал: «Если я не смогу убить его тремя ударами, я, бесполезный старик, буду ему служить». 
Йемо Луойе также страстно смотрела на Цзи Хао. Она не думала, что Цзи Хао на самом деле имеет так много божественного оружия вечного уровня. Она также заметила, что непобедимый колокол Пань Гу не был рядом с Цзи Хао. Она ясно видела, что колокол стал ядром магической формации Пань Гу, и защищал весь город. 
«Добавьте этот ваш колокол, и я могу принять все ваши условия». Голос Йемо Луойе даже немного изменился: «Но вы не можете использовать любое сокровище, чтобы защитить себя. Вы должны вынести три удара от Йемо Шайи своим телом, своей собственной силой». 
«Йемо Шайи также не разрешается использовать любое оружие или инструменты. Так же, как и я, он также должен нанести три удара своей собственной силой». Цзи Хао немедленно выдвинул дополнительные условия: «И я должен увеличить цену… Я должен! Человек на Солнце и Луне не стоит четырех божественных орудий вечного уровня». 
Йемо Луойе и Йемо Шайи напомнили Цзи Хао о различиях между стадией Солнца и Луны и стадией Вечности, и у Цзи Хао не было причин тратить эту информацию. 
Йемо Луойе и Йемо Шайи посмотрели друг на друга, затем некоторое время молчали. Впоследствии, Йемо Луойе ответила: «Но вы должны помнить, что вы делаете ставку из-за этого маленького дракона дракона… Поэтому вы не можете заставить нас предлагать вам вещи, столь же ценные, как и ваши четыре. Это невозможно». 
«Я подниму его. Во-первых, в сотню тысяч элитных воинов могут быть включены сто боевых королей и тридцать тысяч генералов. Что касается остальных семидесяти тысяч, то все они будут полноценными». 
«Во-вторых, помимо трех тысяч божественных башен Темного Солнца, вы также дадите сто металлических плавающих фортов. Вы должны знать о стоимости этих фортов». 
«В-третьих, если Йемо Шай не удастся убить вас тремя ударами, он навсегда станет вашим рабом. Он даст великую клятву Темного Солнца за это. Кроме того, все члены семьи Йемо Шайи, включая его пять половин Солнца и Луны » сценические сыновья, семьдесят семь внуков уровня боевого короля, две тысячи пятьсот семьдесят два члена семьи общего уровня, а также все частные войска и рабы, которые у него были, все станут вашими! " 
Цзи Хао и Йемо Луойе провели подробное обсуждение. Вскоре, они окончательно заключили это порочное соглашение, после чего оба дали свою духовную кровь и дали клятву за это.



Глава 1122. Пожирающий Удар 



Темная плавающая гора медленно спускалась с неба. Десятки темных лучей вылетели с горы и нарисовали маленькое телепортирующее волшебное формирование в воздухе. 
Сильные воины вышли из магического формирования. Это были воины Темного Солнца в тяжелой броне, недружелюбно уставившиеся на Цзи Хао и Юань Ли. Но когда эти воины обратились к Йемо Луойе и Йемо Шайи, они все стали несравненно почтительны. 
Если бы Цзи Хао пережил три удара от Йемо Шайи, эти воины были бы выиграны Цзи Хао. 
Йемо Луой взяла своих воинов на это охотничье угодье. Эти водные существа безумно нападали на город Цзи Хао. Для Йемо Луойе и ее воинов это была прекрасная возможность для них охотиться на могущественных водных духовных существ, брать духовную кровь и питать себя. Десятки миллионов воинов Темного Солнца были теперь в этой области. Конечно, Йемо Луойе было довольно легко собрать сотню тысяч воинов для ставки. 
Некоторое время спустя, группа изящных людей Ю Клана в роскошных длинных одеждах вышла из магического формирования телепортации. Мужчины, женщины, молодые, старые, они вежливо поклонились Йемо Луойе и Йемо Шайи. Это были члены семьи Йемо Шайи. Так же, как те воины, которые прибыли раньше, эти люди из клана Ю также пришли на пари. 
«Сотня плавающих фортов и три тысячи божественных башен Темного Солнца будут отправлены вам самое позднее через полгода». Йемо Луойе сидела на черном троне и возилась с темной розой в руках. Она посмотрела на Цзи Хао и мягко сказала: «В конце концов, нам нужно время, чтобы отправить эти форты и башни сюда из города Лян Чжу. У вас не должно быть никаких сомнений, поскольку у нас гораздо больше в наличии». 
"Я должен был попросить больше!" Цзи Хао улыбнулся Йемо Луойе, а затем передал божественный меч Тайцзи Юань Ли. 
Юань Ли держал меч обеими руками и чувствовал, что даже его тело смягчилось. Он действительно был сыном Учжи Ци, но его мать была Магом-Жрецом. Таким образом, среди бесчисленных детей Учжи Ци, Юань Ли не был оценен слишком высоко. Когда он когда-либо трогал высшее сокровище, как это? И это сокровище стало ставкой на спасение Снежинки. За его просьбу спасти Снежинку, Цзи Хао даже собирался принять три удара от могущественного существа высшего уровня своим голым телом, что действительно было опасным для жизни. 
Юань Ли сильно дрожал. Он посмотрел на спину Цзи Хао и упал в оцепенении. Молча, он принял решение — если бы сегодня Йемо Шай убил Цзи Хао, то у него была бы одна и только одна цель на всю оставшуюся жизнь, он стал бы сильным, отомстил за Цзи Хао и убил каждого последнего члена Темное Солнца. 
Все воины Темного Солнца, которые знали о пари, теперь жадно смотрели на божественный меч Тайцзи. Все они знали, насколько сильным был щит драконьего черепа Йемо Шайи, но божественный меч Тайцзи легко разрезал его на две части; это был настоящий божественный меч! 
Цзи Хао снял плащ Тайцзи, аккуратно сложил его и передал Юань Ли. 
После этого, Цзи Хао осторожно толкнул пятнадцатиметровое зеркало Вселенной Тайцзи в Юань Ли и позволил зеркалу излучать поток ясного света, прикрывая последнего. 
На месте было слишком много могущественных нечеловеческих существ, особенно тех боевых королей, которые могли легко ударить Юань Ли в мясной пирог. Цзи Хао не хотел, чтобы с Юань Ли произошел несчастный случай, поскольку он только что поклялся быть верным ему. 
Скрутив суставы, Цзи Хао сделал несколько шагов вперед, кивнул Йемо Луойе и Йемо Шайи и сказал: «Я готов, давайте начнем!» 
Йемо Шайи холодно улыбнулся. Волны тени распространялись от его тела. Постепенно он слился с темными тенями. Йемо Луойе внимательно посмотрела на Цзи Хао с ног до головы. Некоторое время спустя, она резко указала на плотную броню Цзи Хао в шкуре дракона и засмеялась: «Как мы договорились, вы не можете использовать какой-либо защитный инструмент. Эта плотная броня шкуры дракона обладает достойной защитной силой. !» 
Уголок рта Цзи Хао дернулся. Эта его обтягивающая броня в драконьей шкуре была действительно хорошей деталью, но ее защитная сила была столь же велика, как три тяжелых башенных щита. Столкнувшись с таким могущественным существом, как Йемо Шайи, эту тесную броню можно даже считать хрупкой. 
Цзи Хао не носил эту броню, чтобы защитить себя. Вместо этого он носил его, потому что в доспехах была слабая сила дракона, которая могла отбрасывать все виды ядовитых жуков и другие раздражающие мелочи. У Цзи Хао были плащ Тайцзи и колокол Пань Гу. Поэтому, он никогда не рассчитывал на броню, чтобы защитить его. 
"Эх ... Какая женщина!" 
Цзи Хао снял доспехи и бросил их Юань Ли. Он также снял свои ботинки, штаны и носки. Наконец, на теле Цзи Хао не осталось ничего, кроме плотных кожаных шорт. Вытянув конечности, он посмотрел на Йемо Луойе и усмехнулся: «Ты хочешь, чтобы я тоже снял этот последний кусок? Я говорю тебе, это сокровище называется« предсветные шорты от солнца ». У него невообразимо великая защитная сила, и на это рассчитывает размножение нашего человечества! Вы хотите, чтобы я его сорвал? " 
Йемо Луойе показала белки своих глаз и не ответила. 
Все воины Темного Солнца сделали шаг вперед, пытаясь преподать урок этому грубому человеку, который не уважал их императора. 
Йемо Шайи глубоко взревел и остановил их. «Хватит! Цзи Хао, ты готов? Я восхищаюсь твоим мужеством, но я все еще думаю, что ты глупец! Ты никогда не сможешь пережить это. Я дам тебе больше времени на подготовку, и это мое уважение к тебе. " 
Цзи Хао улыбнулся, затем бросил сложный взгляд на Йемо Шайи, который уже полностью погрузился во тьму. Затем он длинно и глубоко вздохнул. 
Грудь Цзи Хао была высоко поднята. После его долгого дыхания, все природные силы в радиусе десяти тысяч миль вокруг него устремились к нему и превратились в сильные бури, взревевшие в его теле. Миллион внутренних духовных звезд начал сиять в теле Цзи Хао. Между тем, в его теле появилась чистая сфера света, в которой находились как чрезвычайно положительная сила, так и чрезвычайно отрицательная сила, освещая каждый меридиан, каждую точку и каждый небольшой угол его тела. 
Его великая сила усиливалась, струясь лучами внутри его тела. Вскоре, лучи слились в потоки и заполнили каждый дюйм его тела. 
После серии скрипов, Цзи Хао становился все выше и выше и вскоре достиг пятнадцати метров. Он молча активировал пятую очередь метода совершенствования с девятью оборотами. Его кожа, мышцы и кости светились одновременно; его кожа стала гладкой и прозрачной, как нефрит. Сквозь его прозрачную кожу были хорошо видны его золотые и блестящие внутренние органы и кости. 
Цзи Хао затем глубоко вздохнул. В его духовном пространстве, внутри великого красного солнца, одновременно слились серебряный силуэт и золотой силуэт. Тем временем, от красного солнца вырвалась великолепная солнечная энергия, быстро сливающаяся с меридианами Цзи Хао, чтобы помочь повысить его силу. 
Скрип! Цзи Хао снова вырос на три метра. 
Его кровь вздымалась, как жестокие драконы, а сердце билось как барабан. Снова и снова его бесцветная кровь Хаоса текла в каждом дюйме его тела. Внезапно, Цзи Хао почувствовал дикую силу, взрывающуюся из его тела. Он больше не мог контролировать свое тело. Рыча в небо, Цзи Хао вырос еще на шесть метров! 
В шоке, Йемо Шайи наблюдал, как тело Цзи Хао странным образом меняется. Он стиснул зубы и зарычал с ярким рычанием: «Маркиз Яо Цзи Хао, для первого удара, я буду использовать тридцать процентов своей силы. И я буду использовать силу пожирания!» 
В воздухе появился темный вихрь шириной в триста метров, который поглотил Цзи Хао.



Глава 1123. Великий Дао Тайцзи 



В окрестностях было темно. Время и пространство исчезли. 
Цзи Хао погрузился в мир тьмы. Со всех сторон, острые нити силы тянули его тело, вытягивая каждую мышцу, каждый меридиан и каждую его кость. 
Эти силовые нити были маленькими, но особенно острыми. Цзи Хао чувствовал себя так, будто его наполняла целая армия муравьев, и каждый муравей захватывал крошечную часть тела Цзи Хао своей ротовой полостью. Эти муравьи разрывали его тело; они хотели разорвать его на мелкие кусочки. 
Каждая нить силы была тонкой и острой, но чрезвычайно сильной. 
Цзи Хао чувствовал, что его едят бесчисленные муравьи. Тем не менее, каждый из этих муравьев был столь же могущественен, как Божественный Маг на пиковом уровне. Они кусали тело Цзи Хао, сильно качая головами и безумно рвали его, резали и пытались раздавить и поглотить каждый кусочек его духовной крови и жизненной силы. 
Цзи Хао напряг свое крепкое тело, каждую мышцу и сухожилие. Он высоко поднял голову и зарычал с грохотом и хриплым голосом: «Недостаточно! Недостаточно!» 
Его гладкая, пылающая, нефритовая кожа также подтянулась. Стальные стержни, похожие на кровавые вены, выпирали под его кожей. Внутри этих вен его кровь росла, вызывая громоподобные шумы. Бесцветная кровь Хаоса, которая содержала огромную силу, полетела в каждый уголок тела Цзи Хао. Постепенно, из кожи Цзи Хао поднялся тонкий пар. 
Физическая сила Цзи Хао вышла далеко за пределы Божественных Магов. Эта сильная армия муравьев не смогла сдвинуть тело Цзи Хао; этим сильным муравьям не удавалось оторвать волос, кроме того, что они причиняли ему острую боль и причиняли ему неудобство. 
Внутри тела Цзи Хао натыкались потоки энергии, вызывая громкий шипящий шум. Чрезвычайно негативная сила и чрезвычайно позитивная постоянно меняли состояния в его теле; иногда они сливались, иногда сталкивались друг с другом, а затем смешивались с таинственной силой, содержащейся в крови Цзи Хао. Слабые электрические болты шипели по коже Цзи Хао. 
Мутный туман толщиной в три фута покрывал его тело полностью. Из тумана выскочили бесчисленные тонкие молнии Хаоса и ударили его. Каждый тонкий удар молнии оставлял ярко сверкающий символ заклинания на его коже. 
Эти символы заклинаний были в древнем стиле; каждый символ заклинания представлял собой часть самого оригинального Дао, существовавшего только тогда, когда Пань Гу создал этот мир. Поскольку на его коже оставалось все больше и больше символов заклинаний, тело Цзи Хао начало уменьшаться. Тем временем, его физическая сила начала расти. Когда его тело уменьшилось на дюйм, его физическая сила улучшилась на десять процентов; когда его тело сжалось от ноги, его физическая сила удвоилась! 
Цзи Хао не мог сказать, сколько времени прошло; вероятно мгновение, вероятно столетия. Его тело сжалось на три фута и стало почти прозрачным. Бесчисленные слабо видимые потоки энергии Хаоса быстро текли внутри его тела. 
Бузз! Внезапно Цзи Хао прорвался через пятый оборот метода совершенствования за девять поворотов. Он даже пропустил шестой поворот и сразу вошел в седьмой поворот. Его повышенная физическая сила немедленно сломала все его кости, но когда кроваво-красный луч пронесся по всему его телу, все сломанные кости восстановились, во много раз сильнее, чем прежде. 
"Чистая физическая сила, ты чувствуешь это?" Таинственный человек постепенно появился в духовном пространстве Цзи Хао. Со сложными эмоциями он вздохнул и сказал: «Пока ваша физическая сила чрезвычайно велика…» 
Немного остановившись, загадочный человек продолжил: «Но, конечно, недостаточно только физической силы. Навыки ее использования также важны. Особенно все виды магии и других способностей, которые также важны». 
Цзи Хао не успел послушать таинственного человека. Эти острые нити силы все еще пытались разорвать его тело, как миллиарды безумных муравьев. Но как только эти муравьи поняли, что они не могут причинить никакого реального вреда Цзи Хао, они начали сверлить его тело. Эти острые нити силы мгновенно проникли в его тело, собрались между его грудью и животом и сконцентрировались в крошечном пятне, в миллионы раз меньшем, чем острие иглы. 
Из этого крошечного пятна вырвалась страшная пожирающая сила. Цзи Хао чувствовал, что это не просто темное пятно; вместо этого это была черная дыра, жадно мощная черная дыра. Его кровь и жизненная сила были взволнованы, устремляясь к этой черной дыре. 
Цзи Хао никогда не страдал от такой сильной боли, которая заставляла его громко выть. 
В этот момент все остальные увидели, что темный вихрь, выпущенный Йемо Шайи, вращался вокруг Цзи Хао в течение семи-восьми минут, затем сливался с телом Цзи Хао, оставляя крошечное темное светлое пятно, сверкающее между грудью и животом Цзи Хао. 
Цзи Хао напряг свое тело и активировал всю свою силу. Постепенно, он принял позу все растет, чтобы контролировать свою духовную кровь и не дать ей течь в эту темную дыру. 
Тем не менее, темная дыра, созданная Йемо Шайи, заключала в себе силу великого Дао пожирания, принадлежавшего первоначальному миру людей Ю Клана. Йемо Шайи был могущественным существом Солнца и Луны и мог прекрасно контролировать силу великого Дао пожирания. Цзи Хао никогда не сможет сражаться с самым могущественным Дао в мире только своей физической силой. 
Пуфф! Мышцы Цзи Хао внезапно иссякли, и его прозрачная кожа обернулась вокруг его костей. 
Йемо Шайи медленно хлопнул в ладоши и мягко сказал Йемо Луойе: «Ваше Высочество, все будет кончено. Какой позор, он переоценил себя. Он не может принять даже тридцать процентов моей мощи!» 
Йемо Луойе усмехнулась. Она прищурилась и быстро устремила взгляд на три верховных сокровища, которые были в руках Юань Ли: «Итак, Йемо Шайи, это зеркало мне очень подходит, и этот плащ… Мне тоже нравится этот плащ. Меч твой». 
Йемо Шайи немного помолчал. Он также хотел плащ Тайцзи. 
Однако он никогда не мог хотеть того, чего хотела Йемо Луойе. Изящно и вежливо он поклонился Йемо Луойе, затем кивнул с улыбкой. 
Цзи Хао не смог контролировать свою духовную кровь и жизненную силу. Его духовная кровь и жизненная сила хлынули в эту черную дыру, как поток. В мгновение ока, он был почти истощен. Как можно быстрее Цзи Хао инстинктивно активировал в себе чрезвычайно негативную и чрезвычайно позитивную силу и превратился в диаграмму Тайцзи, которая заперла в ней черную дыру. 
Боль исчезла, и кровь духа полетела назад. 
Туманная диаграмма Тайцзи непрерывно вращалась вокруг черной дыры. Священник Дачи однажды рассказал Цзи Хао о великом Дао Тайцзи. В этот момент, каждое слова жреца Дачи, сказанное Цзи Хао, звучало в изначальном духе Цзи Хао одно за другим. Цзи Хао понял, что никогда не получал такого ясного понимания великого Дао Тайцзи. 
Чрезвычайно негативная сила и чрезвычайно позитивная сила заставили покраснеть тело Цзи Хао. И снова Цзи Хао сделал позу все растет и медленно двигал своим телом. 
Цзи Хао окружил теплый и чистый слой света. Великий Дао Тайцзи был намного выше, чем Дао пожирания. Чистый свет быстро поглотил всю энергию, содержащуюся в темной дыре. Мышцы Цзи Хао снова распухли. В дополнение к этому, загадочное чувство силы распространилось из его тела.



Глава 1124. Уничтожающий удар 



Цзи Хао был чрезвычайно рад и доволен. 
Великий Дао Тайцзи был похож на жернов, постепенно разбивая черную дыру, созданную Йемо Шайи, медленно забирая духовную кровь и жизненную силу Цзи Хао. Тем временем, он также извлекал небольшие следы магической силы из этой крошечной черной дыры. 
Эта темная, глубокая, безжизненная сила сливалась с телом Цзи Хао. Везде, где это было достигнуто, Цзи Хао чувствовал, что гигантский божественным Бог бил его миллиарды раз огромным молотом. Некоторые относительно более слабые части его тела разрушались и восстанавливались снова и снова; подобно ковке железа, эти части тела становились все сильнее и сильнее. 
Тело Цзи Хао светилось все ярче и ярче, одновременно высвобождая жизненную силу. Ясные волны света медленно распространялись от его тела, освещая окрестности в радиусе тысячи миль. 
Что еще больше удивило Цзи Хао, так это то, что сила, исходящая из черной дыры, медленно сливалась с Дао Цзи Хао из Тайцзи. Эта темная сила содержала странное, таинственное чувство Дао. Каким-то образом, это совершенствовало Дао Тайцзи, которому Цзи Хао научился у Жреца Дачи. 
«Дао пожирания из мира Пань Ю? Целью пожирания является разрушение, а противоположностью разрушения является творение. Тайцзи можно рассматривать как посредника Инь и Ян. Если вы пойдете глубже ... вы сможете увидеть его как жизнь, как смерть как разрушение и творение, как все единства противоположностей ". 
"Этому маленькому парню так повезло!" Таинственный человек пробормотал в духовном пространстве Цзи Хао, затем закрыл глаза, молча чувствуя Дао пожирания, которое было принудительно извлечено из черной дыры в теле Цзи Хао. Это был самый сильный Дао из оригинального мира людей Ю Клана. Даже неясное понимание его может принести большую пользу. 
Йемо Луойе не знала, что случилось с телом Цзи Хао, но, увидев происходящие магические изменения, даже кто-то немного умнее кабана узнает, что Цзи Хао не понес никакого реального вреда. 
Йемо Луойе представляла себя с плащом Тайцзи и зеркалом Вселенной Тайцзи. Видя, что Цзи Хао не пострадал, она яростно топнула ногой по земле и крикнула Йемо Шайи: «Дорогой монсеньер Йемо Шайи, если вы не можете освободиться от фальшивого достоинства нашей знати клана Ю и убить маркиза Яо всей своей силой, Я потеряю только незначительную честь, когда вы ... потеряете всю свою семью! " 
Лицо Йемо Шайи покраснело. Раньше у него был уверенный, беззаботный взгляд, но внезапно он выпучил глаза и яростно уставился на Цзи Хао. 
«Ваше Высочество, это моя ошибка. Я думал, что он не сможет вынести тридцать процентов моей силы. На этот раз я буду использовать… Девяносто процентов моей силы!» сказал Йемо Шайи с твердым намерением убить: «Девяносто процентов моей силы, 
Внезапно Йемо Шайи остановился в воздухе. 
Тусклое темное солнце молча появилось над его головой, и посреди этого темного солнца холодный, прямо стоящий глаз холодно и безо всякого выражения посмотрел на Йемо Шайи. Глаз и солнце вскоре исчезли, после чего Йемо Шайи повернулся к Цзи Хао и в шоке посмотрел на него. Он не мог поверить своим глазам. 
«Как это может быть…? Этот смиренный варвар, этот слабый человек, он грабит… грабит честь великого Темного Солнца! Он уже нашел след Дао пожирания, принадлежавшего великому Темному Солнцу! Как он мог?" 
"Великое Темное Солнце, ты, должно быть, шутишь со своим верным рабом!" Йемо Шайи зарычал, даже немного истерично: «Это невозможно! Такое низкое, невежественное, глупое варварское существо, как он может когда-либо…» 
«Я использую сто процентов своей силы!» Йемо Шайи безумно закричал: «Сто процентов, вся моя сила! Черт, черт! Никто не может испачкать славу великого Темного Солнца! Никто! Даже немного! Нет!» 
Йемо Луойе широко раскрыла рот, выпучила три глаза, уставившись в воздух над головой Йемо Шайи в глубоком душевном шоке. 
Только что, если она была права, дух Темного Солнца путешествовал по неизмеримому Хаосу и дал Йемо Шайи «высшее наставление». Неужели это было реально? 
В оригинальном мире людей клана Ю три солнца и девять лун по очереди освещали мир ярко и вечно. За прошедшие бесчисленные столетия духи трех солнц и девяти лун почти не проснулись. В последний раз дух Темного Солнца сошел, когда родилась Йемо Луойе; дух Темного Солнца наделил ее совершенным талантом. 
Но на этот раз, дух Темного Солнца не пришел с благословением. Вместо этого, он стал обвинять Йемо Шайи. 
Дух Темного Солнца пересек неизмеримый Хаос и обнаружился в этом мире в таком размытом и смутном состоянии, но тем не менее он возложил вину на Йемо Шайи. Что сделал Йемо Шайи? И что сделал Цзи Хао, чтобы активировать и разозлить дух Темного Солнца, заставить его пройти весь мир Пань Гу, несмотря на огромное потребление энергии? 
"Старик, я жду тебя!" Цзи Хао медленно двигал руками, молча вспоминая шаги раскрытия неба, раскалывания земли, все растут и все погибают, чему его научил таинственный человек. 
Четыре хода были разделены и независимы. Раньше, просто делая четыре хода вместе, Цзи Хао начинал комбинированные движения этих четырех ходов. Но в этот самый момент, тело Цзи Хао наполнилось силой великого Дао Тайцзи. Естественный и гармоничный Дао Тайцзи соединил эти четыре движения как чистый, освежающий поток, как золотая линия, которая нанизала четыре жемчуга и превратила их в красивое ожерелье. Под воздействием великого Дао Тайцзи ходы, казалось, даже идеально слились. 
Когда четыре движения слились воедино, в изначальном духе Цзи Хао тихо появился едва заметный сверкающий силуэт топора. 
Таинственный человек поднял голову и посмотрел на силуэт этого топора, нахмурился и задумался некоторое время. Он поднял руку и повернул силуэт топора, превратив его в силуэт меча, который был похож на божественный меч Тайцзи. 
Темная и жестокая сила вырвалась из тела Йемо Шайи. 
Сразу же вокруг него появилось бесчисленное количество тонких пространственных трещин, в то время как внутри тела Йемо Шайи собралась совершенно безэмоциональная сила, которая, казалось, существовала просто ради разрушения и уничтожения. Эта сила казалась злой и особенной. Ее единственной целью существования было уничтожение всего во вселенной; она даже пыталась уничтожить себя навсегда. 
"Какая сумасшедшая собака!" Цзи Хао быстро сделал свое собственное суждение об этой разрушительной силе, пришедшей от Йемо Шайи. Это была неразумная сила, как сумасшедшая собака; Никто не мог говорить в голову сумасшедшей собаки. 
"Сто процентов моей силы!" Йемо Шайи посмотрел на Цзи Хао, стиснув зубы. «Меня поругало великое Темное Солнце из-за тебя! И ты заплатишь за это!» 
Ревущее в ярости, тело Йемо Шайи странно изогнулось. Его мышцы и кости начали течь как жидкость под действием разрушающей силы. Он стал высоким и стройным; постепенно, он превратился в кинжал странной формы. 
Абсолютно темный кинжал был без блеска. Не шумя, кинжал бросился вперед, казалось, медленно. Затем, он яростно рубанул по направлению к середине головы Цзи Хао.



Глава 1125. Нога к ноге 



Разбивая все, разрезая все, разрушая все, затем ассимилируя все материальные и нематериальные вещи и превращая все в разрушающую силу ... После этого, продолжая ломать, резать и разрушать ... 
Кинжал преобразился от тела Йемо Шайи, рубя прямо вниз. Дикая и насильственная сила вторглась в голову Цзи Хао, ревя в его духовном пространстве, высвобождая силу разрушения, которая принадлежала Темному Солнцу. 
Если бы эта разрушающая сила Темного Солнца, выпущенная Йемо Шайи, поразила любого божественного Бога в мире Пань Гу, независимо от того, насколько сильным было тело или насколько здорова была душа, питаемая его или ее духовной кровью, она должна быть немедленно уничтожена. 
Цзи Хао был другим. Как Маг, он все еще задержался на уровне Божественных Магов. Однако, руководствуясь самим священником Дачи, Цзи Хао посадил свое семя Дао и вырастил зачаток Дао. Огромное красное солнце было его зачатком Дао. Другими словами, с точки зрения изначального духа и как совершенствующегося Ци, Цзи Хао и так уже ступил на уровень Верховного Мага. 
По уровню мощности, Цзи Хао был равен Йемо Шайи! 
По уровню великого Дао, Цзи Хао был равен Йемо Шайи! 
Великий Дао разрушения был свирепым и жестоким, но великий Дао Цзи Хао в Тайцзи был не слабее его. 
Огромное красное солнце плавало посреди духовного пространства Цзи Хао и сияло великолепным красным светом, освещая всю территорию. Внутри красного солнца, золотой силуэт был ясен, как настоящий мужчина, а серебряный силуэт был тусклым и туманным, как туманная тень. 
Внезапно, золотой силуэт и серебряный силуэт превратились в двух ловких плавучих рыбок, которые двигались вокруг силуэта длинного и острого меча посреди красного солнца, преследуя хвост друг друга. Силуэт меча становился все яснее и яснее, и мощная вибрация, исходящая от него, становилась все сильнее и сильнее, все острее и острее. 
Бесчисленные темные лучи света безумно врезались в красное солнце, разрывая его, как тысячи пираний, пытающихся разорвать красное солнце на куски. Но внутри красного солнца, золотая рыбка и серебряная рыбка медленно двигались подобно паре плавных световых потоков, создавая мягкие, но сильные воздушные потоки. Независимо от того, как сильно эти темные лучи пытались навредить красному солнцу, ничего не происходило. 
Таинственный человек сидел под красным солнцем со скрещенными ногами. Он поднял голову, молча глядя на те темные лучи, которые безудержно атаковали красное солнце. 
«Дао разрушения от мира Пань Ю ... Мир позволяет своей воле разрушения стать высшим Дао. Нетрудно представить, насколько несчастна природа этого мира. Неудивительно, что существа из этого мира безумно расширялись, завоевывали и мародерствовали. Великий Дао природы находится в сердцах этих существ. Неудивительно, что все существа Ю Клана, Цзя Клана и Клана Сю испытывают такое сильное желание вторжения ». 
Таинственный человек сложил руки странным, сложным образом и осторожно положил пару рук перед своим сердцем. После чего слабая, но магическая сила вибрации начала распространяться из его тела; вибрация даже имела светло-серый цвет. Высоко, эти темные лучи, порожденные Дао разрушения, медленно покрывались потоками серого света. Тем временем, таинственный человек начал заглядывать в Дао разрушения. 
«То, чему ты научился у других, может помочь тебе преодолеть свои собственные недостатки ... Маленький парень прав!» Таинственный человек внезапно рассмеялся: «Если бы тогда у меня было это осознание, как я мог бы в конечном итоге стать таким? Но у меня все еще есть шанс, все еще есть шанс, нет отчаяния, нет отчаяния!» 
В духовном пространстве Цзи Хао, золотой силуэт и серебряный силуэт были двумя зачатками Дао, созданными великим Дао Ян и великим Дао Инь. В настоящий момент, два зачатка Дао превратились в двух плавучих рыб, представляющих две части Тайцзи, которые неистово двигались и циркулировали, защищая изначальный дух Цзи Хао от силы разрушения. Снаружи, левая рука Цзи Хао быстро рисовала круги в воздухе, слой за слоем высвобождая волны ясного света, защищая себя от темного кинжала. 
Десятки тысяч кругов были нарисованы Цзи Хао за секунду. 
Мощная сила трения была вызвана между рукой Цзи Хао и воздухом, наряду с пронзительным шумом. Его левая рука двигалась слишком быстро, так что в этой руке начался бушующий огонь. Великий Дао Тайцзи должен был быть естественным и свободным, но Цзи Хао сделал его таким же интенсивным, как ковка железа. 
Кинжал был атакован. Подобные воде прозрачные потоки света обвивались вокруг кинжала и были разбиты, но за ними последовало больше световых потоков. После того, как волна ясного света рассыпалась, кинжал немного замедлился, и слабый слой темного тумана на поверхности рассеялся бы. 
Кинжал все ближе и ближе к голове Цзи Хао ... девять метров, шесть метров, три метра ... 
Левая рука Цзи Хао двигалась все быстрее и быстрее, и вызванный ею пронзительный шум становился все острее и острее. Его рука даже горела, так как оставляла остатки остаточных изображений в воздухе. Внутри кругов света, которые он создал, пространство было сокрушено, и генерировались волны силы Хаоса. Усвоенная ясным светом, сила Хаоса медленно трансформировалась в потоки чрезвычайно негативной и чрезвычайно позитивной силы, которые обвились вокруг руки Цзи Хао. 
Огонь, горящий на его руке, стал туманным. Это была не сущность солнечного огня, и не был крайне отрицательный огонь; в нем были черты как сущностного солнечного огня, так и крайне негативного огня. Светлые круги, созданные Цзи Хао, становились все тоньше и тоньше, мягче и мягче, но при этом все сильнее и сильнее, воздушнее, тусклыми и туманными. Многие из тех воинов клана Цзя, которые наблюдали со стороны, почти потеряли сознание только потому, что они быстро взглянули на те легкие круги, которые создал Цзи Хао. 
Кинжал приближалсяк голове Цзи Хао дюйм за дюймом, в то время как круги света поднимались, как волны. 
Это может звучать как довольно длинная история, но на самом деле, все это произошло за один момент. В этот момент, кинжал раздавил бесчисленные световые круги и почти коснулся кожи головы Цзи Хао. 
Цзи Хао поднял правый кулак и нанес удар. Вся его физическая сила и мощь собрались для этого удара. Ранее он совершил седьмой оборот метода совершенствования с девятью оборотами, и к настоящему времени его полностью активированная физическая сила была в шестьдесят четыре раза больше, чем раньше. Была выдвинута сила, и были сделаны шаги раскрытия неба, расколотого земного шара, всего — растут и все — погибают. 
За ним последовал шипящий шум, Цзи Хао гудел от боли. Его сжатый кулак ослабел, и он не смог ничего с этим поделать. Он выпрямил свои пять пальцев. 
Странное преобразование произошло с его телом, так же как и с телом Йемо Шайи. От его плеча до кончиков пальцев, туманный силуэт меча покрывал его руку. Эта рука начала извиваться, и в следующий момент, его рука стала тяжелым длинным мечом. 
Доисторическая сила вырвалась из руки меча Цзи Хао. Цзи Хао громко взревел, обхватив правую руку всей своей силой, а затем яростно лязгнул по кинжалу тела Йемо Шайи, оставив в воздухе острый свет меча, рассекший пространство. 
Йемо Луойе сжала кулаки и хрипло засмеялась: «Готово!» 
Юань Ли громко закричал: «Маркиз Яо! Ты! Ты принял его! Ты! Ты ...» Но внезапно Юань Ли вспомнил, что сделка Цзи Хао с не-человечеством заключалась в том, чтобы нанести три удара от Йемо Шайи. с его голым телом! Целых три удара! 
Юань Ли опустил голову, беспомощно и грустно качая головой. Внезапно, он громко выругался: «Сян Лю Младший, с тобой так много людей, но ты позволяешь кому-нибудь похитить Снежинку! Ты! Ты должен умереть!» 
Рука Цзи Хао сильно ударилась о тело Йемо Шайи и издала треск стекла. Цзи Хао дрогнул. Ступая по воздуху, он сделал целых десять тысяч шагов назад. Отступая, его рвало кровью. Вскоре, его кожа потрескалась и выпустила потоки крови. 
Йемо Шайи вернулся к своей первоначальной форме. Он молча стоял там, где был Цзи Хао, смущенно глядя на Цзи Хао. 
"Ты ... Божественный Маг ... но такой же могущественный, как Верховный Маг?" Йемо Шайи в замешательстве покачал головой и пробормотал: «Когда у человечества появился такой урод? Люди всегда слабее, чем должны быть. Ни у одного человека не было силы, выходящей за пределы его уровня!» 
Пуфф! Внезапно глубокие раны появились в груди Йемо Шайи, в нижней части живота и на обеих сторонах его ребер. Затем, кровь брызнула, как фонтан.



Глава 1126. Тайная магия Темного Солнца 



Кровь Цзи Хао быстро текла из его тела, как реки. 
Эта кровь была абсолютно темной. Вся жизненная сила, содержащаяся в этой крови, была уничтожена. Вместо этого, сильное чувство смерти наполнило его. Чрезвычайно сильное тело Цзи Хао изливало кровь из его тела, заменяя ее новой кровью Хаоса, производимой его сердцем. Новая кровь Хаоса вскоре достигла каждого крошечного уголка тела Цзи Хао. 
Он действительно был тяжело ранен, но не так плохо, как выглядел. 
Энергичная жизненная сила распространилась по его телу, текущая в каждом его меридиане. Цзи Хао глубоко вздохнул. Его сломанная кожа по частям отваливалась от тела, а затем превращалась в пепел, уходя прочь. 
Новая, нефритовая гладкая кожа быстро росла на его теле. Цзи Хао поднял руку и осторожно коснулся его лица пальцами. Новая кожа на его пальце звякнула о новую кожу на его лице, звучавшую так же красиво, как маленький нефритовый колокольчик. 
Йемо Шайи также быстро дышал. Четыре глубокие раны на его теле принесли ему сильную боль. 
У Йемо Шайи не было той жизненной силы, которая была у Цзи Хао. Он показал зубы от боли, глядя на Цзи Хао, осторожно вынимая черную хрустальную бутылку и наливая липкую мазь в рот. Мазь излучала приятный аромат. 
Всепожирающая и разрушающая сила врезалась в его тело, но ни один из этих двух видов силы не мог принести пользы его ранам. К счастью, глоток, который он проглотил, дал ему сильную жизненную силу, которая питала его тело и быстро заживляла его раны. 
Обычно сила Темного Солнца дарила Йемо Шайи несравненно великую силу, которая позволяла ему сражаться с легкостью машины убийств. Однако, сила Темного Солнца была сумасшедшей, негативной; для таких могущественных существ, как Йемо Шайи, ничего страшного не случилось бы, если бы они остались невредимыми, но как только они были ранены, а разрушающая сила и поглощающая сила потеряли равновесие в их телах, они бы ужасно страдали, как кошмар. 
Йемо Шайи повезло, что он каждый день готовил для себя магические лекарства самого высокого качества. Лекарство спасло его от боли, залечило раны, позволило ему дышать и медленно сдерживать возбужденную силу внутри него. 
Вы!" Йемо Шайи уставился на Цзи Хао, все еще в замешательстве. 
Он использовал всю свою силу для удара, который он только что начал. Он активировал разрушительную силу, которая принадлежала Темному Солнцу, и приложил все свои силы, чтобы атаковать Цзи Хао. Он думал, что Цзи Хао легко погибнет, как и все те старые враги, которых он убил. 
Но Цзи Хао дал ему странное чувство. Сначала Цзи Хао чувствовал себя как механическая пружина, мягкая, но сильная. Удар, который он начал с полной силой, был ослаблен теми легкими кругами, которые Цзи Хао создал, по крайней мере, на шестьдесят процентов. Что касается остальных сорока процентов, Цзи Хао принял все без уклонения. 
Удар, произошедший между Цзи Хао и Йемо Шайи, напомнил ему о том, что произошло в его детстве, когда он столкнулся с гигантским камнем. Камень сломал ему голову, заставил его пролить кровь и причинить ему боль. Только что, контратака, от которой он пострадал от Цзи Хао, также доставила ему невыносимую боль. 
«Маркиз Яо Цзи Хао, даже если бы не пари, я должен убить тебя!» Йемо Шайи посмотрел на Цзи Хао с темным лицом: «Ты всего лишь Божественный Маг, но ты пережил удар, который я начал со всей моей силой. Ты… Ты проклят! 
Все травмы Цзи Хао уже были восстановлены. Разрушающая сила, которая проникла в его тело, уже была полностью поглощена его великим Дао Тайцзи. 
На данный момент, тело Цзи Хао было наполнено силой. Он никогда не чувствовал себя лучше или сильнее, чем сейчас. Глубоко дыша, он растягивал свое тело так сильно, как ему было нужно. Из его тела вырвался четкий шум. 
"Давай! Хватит разговоров! Давай!" Цзи Хао изогнул палец в сторону Йемо Шайи и прямо сказал: «Вы уже использовали всю свою силу для последнего удара. Я хотел бы посмотреть, что еще вы можете сделать. Сжечь свою духовную кровь? Сжечь свою душу? Нет, Я не позволю тебе сжечь свою душу! Потому что, согласно соглашению, ты теперь ставка пари, и тебе не нужно иметь право повредить пари! " 
Лицо Йемо Шайи стало еще темнее, как и Йемо Луойе. 
Как сказал Цзи Хао, Йемо Шайи стал ставкой в пари. До того, как победитель определился, если бы Йемо Шайи нанес вред своей собственной душе и духу преднамеренно, его можно было бы считать злонамеренно повреждающим пари ... Если бы это действительно произошло, Йемо Луойе и Йемо Шайи были бы наказаны своей кровной клятвой, которую они сделали немедленно! 
"Ты ... Ты такой хитрый!" Йемо Луойе теперь почувствовала, что Цзи Хао преднамеренно поставил ловушку для нее и Йемо Шайи. 
Она сердито посмотрела на Цзи Хао и стиснула зубы, размышляя, пытаясь найти способ изменить ситуацию. 
Цзи Хао невинно развел руками. Он не думал об этом, когда заключил соглашение ранее, но соглашение действительно было заключено. Это означало, что в качестве ставки Йемо Шайи даже не мог думать о том, чтобы сжечь свою душу или духовную кровь, чтобы улучшить свою силу. 
«Мне не нужно сжигать свою духовную кровь или мою душу!» Йемо Шайи посмотрел на Цзи Хао с темным лицом: «Мне нужно только принести силу, которая одарена великим, высшим Темным Солнцем, в этот мир. С помощью этой силы, я могу уничтожить вас и телом, и душой! " 
Холодно фыркнув, Йемо Шайи сорвал с себя порванную одежду, оставив только шорты на нем. Его лицо было слегка морщинистым, что делало его похожим на старика, но его тело было даже сильнее и мускулистее, чем у восемнадцатилетнего человека. Его мышцы были напряжены, с четкими линиями; на краях его мышц темные узоры были едва различимы. 
Медленно подняв обе руки, Йемо Шайи сказал глубоким голосом: «Возьми этот последний удар от меня. Великое Темное Солнце, я умоляю тебя спуститься! Великое Темное Солнце, пожалуйста, услышь мои молитвы, пошли свою силу в этот дикий, первобытный мир ". 
Темная сфера света появилась над головой Йемо Шайи и постепенно распространялась. Темное солнце шириной в триста метров поднялось из темного света и медленно вращалось, выпуская тонкие куски темного тумана, кружащиеся во всех направлениях. 
Сильное всасывающее усилие исходило от темного солнца, которое окутывало Цзи Хао, втягивая его в себя. 
Бесчисленные потоки черного света вращались внутри темного солнца. Постепенно эти световые потоки сплелись в гигантский вертикальный темный глаз, и этот глаз длиной почти в сто метров медленно открылся. Этот вертикальный глаз был заполнен бесчисленными острыми клыками, слой за слоем. 
Темные клыки лязгали друг против друга, терли друг друга и создавали большие темные пламенные искры. Внутри каждой искры был смутный, но сильный символ черного заклинания. 
Это было истинное лицо Темного Солнца, из оригинального мира людей Ю Клана. 
Черное солнце, как черная дыра, может пожрать все, что угодно. Посреди темного солнца был глаз разрушения; все, что поглотит солнце, будет разорвано на части, уничтожено клыками разрушения, пока оно не будет разжевано и превращено в ничто. 
Когда Темное Солнце появилось в мире Пань Гу, бесчисленные семицветные облака перевернулись в воздухе. Грохотал гром, и пурпурно-золотые молнии гремели в облаках, будучи едва заметными. 
Йемо Шайи превратился в черный луч и слился с Темным Солнцем. Когда в воздухе вспыхнул черный свет, Темное Солнце достигло лица Цзи Хао и поглотило его.



Глава 1127. Наследование Темного Солнца 



Цзи Хао был поглощен Темным Солнцем. 
Страшная сила пришла со всех сторон, которая была такой же тяжелой, как горы, мешая Цзи Хао двигаться. 
Под этой мощной горной силой острая и сильная поглощающая сила также разрывала тело Цзи Хао. Тело Цзи Хао было похоже на мягкое тесто, медленно меняющее форму под воздействием этих двух типов сил. 
Цзи Хао сосредоточился на своем теле, посылая всю свою духовную силу и жизненную силу в красное солнце. Он активировал силу Тайцзи внутри своего тела, следуя великому Дао Тайцзи и нейтрализуя пожирающую силу и разрушающую силу, которая пыталась уничтожить его тело. 
Тем не менее, Темное Солнце высвобождало неописуемую ужасающую силу, под воздействием которой Цзи Хао чувствовал, что его тело, его душа и каждая часть его тела медленно тают. Ему казалось, что он сливается с безграничной тьмой, впадая в вечное разрушение и гибель. 
В своем духовном пространстве загадочный человек резко рассмеялся вслух: «Я внимательно прочитал соглашение, которое вы только что приняли ... Согласно соглашению, вы не можете защитить себя любым оружием, но они не упомянули, что я не могу вам помочь. " 
Цзи Хао сделал паузу, затем горько рассмеялся, когда он упомянул: «Об этом тоже было дано четкое указание. Я должен вынести три удара от Йемо Шайи своим голым телом, и никто другой не сможет мне помочь». 
Таинственный человек уверенно улыбнулся и сказал: «Я ничем не отличаюсь. Я живу в вашем духовном пространстве, это значит, что я часть вас. Как я могу быть кем-то другим?» 
Цзи Хао снова сделал паузу. Таинственный человек всегда был серьезным и таинственным, поэтому Цзи Хао никогда не думал, что он когда-нибудь скажет что-то такое непослушное. Вскоре Цзи Хао горько улыбнулся и сказал: «Старик, ты хитришь сейчас!» 
Таинственный человек медленно вздохнул, сказав: «Если бы тогда я мог быть таким хитрым, как бы я закончил так?» 
Снова вздохнув, таинственный человек медленно протянул правую руку и нарисовал красивую дугу в воздухе. Затем он тяжело указал на первозданный дух Красного Солнца Цзи Хао и сказал: «Осторожнее, следуй за моими движениями, и посмотрим, чем на самом деле является это Темное Солнце… Давайте выясним реальное положение матери-мира этих не-человеческих существ». 
Йемо Шайи призвал Темное Солнце в мир Пань Гу. Для других людей, это был определенно отчаянный ход убийства, но в глазах таинственного человека, Йемо Шайи взял на себя инициативу открыть маленькое окно, в то время как сила Темного Солнца создала прямой путь за этим окном. Объединившись с Цзи Хао, таинственный человек поверил, что они смогут увидеть несколько вещей через это окно. 
Большое давление, которое испытывал Цзи Хао, внезапно исчезло. Давление все еще существовало, но оно больше не могло повлиять на него. 
Темное Солнце все еще пыталось поглотить и раздавить тело Цзи Хао, стереть его душу, его тело и все остальное с помощью этих клыков разрушения. Однако эти клыки разрушения больше не могли причинить Цзи Хао никакого вреда, потому что на данный момент, в определенной степени, его тело уже было ассимилировано Темным Солнцем. 
Цзи Хао увидел огромную землю. 
Земля казалась немного бесплодной, покрытой травой, на которой были разбросаны деревья среднего размера. Под этими деревьями были какие-то короткие, странные растения, в которых были некоторые природные силы. Эти растения должны быть особой магической травой этого мира. 
Нежный, теплый порыв ветра медленно дул по небу, толкая облака вперед. Иногда капли дождя падали с этих облаков. 
Этот мир был похож на истощенного человека, у которого истощилась жизненная сила, но он сразу же проглотил большое количество пополняющего лекарства. Под воздействием лекарства, этот человек снова выглядел энергичным, но глубоко внутри он все еще был слабым. 
Сильная природная воля поддерживала этот мир. Со всеми дополнительными энергиями, приходящими извне, этот мир сохранял равновесие; оно не умрет от истощения, но и не станет богатым плодородным местом. 
Все было просто отлично, просто отлично. 
Небо было ярким, с черным солнцем. Солнце было черным, но его свет освещал мир. 
Мир был наполнен холодной и злой силой Темного Солнца и чувствами разрушения и пожирания. Под давлением Темного Солнца, все живые существа в мире стали слабыми, за исключением северных. 
На севере, в ряде великолепных городов на широкой равнине, дворцы и особняки были построены из черных скал. Бесчисленные нечеловеческие люди в черных костюмах танцевали и пели от счастья. Они шли в храмы, к алтарям, становились на колени и поклонялись Темному Солнцу в небе. Год в этом мире был разделен на двенадцать месяцев, и месяц здесь был в три раза длиннее, чем месяц мира Пань Гу. 
В этом мире, три солнца и девять лун по очереди управляли этим миром. 
Каждый год каждое солнце и каждая луна имели возможность сиять в небе целый месяц. Текущий месяц принадлежал Темному Солнцу. В этом месяце, мир был наполнен изначальной силой Темного Солнца, и люди, поклоняющиеся Темному Солнцу, получили бы огромную пользу в этом месяце. 
Для людей Темного Солнца в этом месяце, которым правило Темное Солнце, даже новорожденные были бы гораздо более талантливыми, чем те, кто родился в другие одиннадцать месяцев. 
Йемо Шайи родился в день, когда Темное Солнце достигло самой высокой точки на небе, а сила Темного Солнца была самой сильной за год. 
По мнению Цзи Хао, Йемо Шайи был еще новорожденным. Цзи Хао увидел, как мать Йемо Шайи надела на него черную ткань, положив на грубо построенный алтарь. Вокруг Йемо Шайи было несколько «волшебных кристаллов», которые, казалось, были низкого качества. 
Высоко в воздухе, Темное Солнце слегка сверкало. Затем, десятки тысяч темных световых потоков разного размера лились вниз от Темного Солнца и приземлялись на землю. 
Два тонких потока темного света сияли на теле Йемо Шайи. Два незавершенных крошечных символа заклинания были завернуты в два световых потока. Эти символы заклинаний были фрагментами естественных законов разрушения и пожирания; каждый фрагмент составлял примерно одну миллионную часть первоначального естественного закона. 
Йемо Шайи был одарен фрагментами естественных законов. Без сомнения, он был избранным. 
С силой двух фрагментов, Йемо Шайи самосовершенствовался серьезно, с тех пор как он был маленьким ребенком. Очень скоро он проявил свой необычайный талант. 
Йемо Шайи родился в маленькой семье. Однажды его семья оскорбила могущественное существо высшего сорта. В результате, вся его семья была порабощена. Йемо Шайи последовал за предком семьи Йемо, низкосортным дворянином из бедной семьи, и присоединился к экспедиционной армии, которая, к счастью, пришла в мир Пань Гу. 
С момента его рождения все, что переживал Йемо Шайи, было воспроизведено на глазах Цзи Хао и таинственного человека. 
Все, что он прошел, все, что он изучил, даже включая силы естественных законов, содержащиеся в двух фрагментах, которыми он был одарен ... Йемо Шайи постепенно завершил два фрагмента естественных законов трудным совершенствованием и, наконец, ступил на стадию Солнца и Луны. Цзи Хао и таинственный человек стали свидетелями всего процесса. 
«Понятно… Сила Темного Солнца под его контролем слабее, чем одна тысячная от истинного Темного Солнца!» 
Цзи Хао достиг четкого понимания силы Йемо Шайи. 
К настоящему времени, он также мог контролировать силу Темного Солнца настолько, насколько мог Йемо Шайи.



Глава 1128. Шайи терпит неудачу 



"Йемо Шайи, по сравнению с моим дядей Дачи, ваш Дао намного слабее!" 
В изначальном духе красного солнца Цзи Хао, кроме золотой и серебряной диаграммы Тайцзи, которая была преобразована из золотого силуэта и серебряного силуэта, был резко добавлен круг темного света. Острый и темный свет был даже темнее ночи и, казалось, поглощал все, как черная дыра. Из этой бесконечной тьмы незаметно вырвалось странное чувство силы разрушения, которое могло даже вызвать у людей страх на уровне души. 
Пряди черного тумана выпали из тела Цзи Хао. Его три глаза были чистыми и безупречными, как кристаллы, но теперь у каждого из них был загадочный темный круг. Цзи Хао с улыбкой поднял правую руку. Сразу, его правая рука снова превратилась в длинный острый меч, который был похож на божественный меч Тайцзи. 
На краю длинного меча был виден поток темного тумана. Постепенно. темный туман сдерживался и сжимался в полупрозрачный, похожий на кристалл край, прикрепленный к острию меча. 
Таинственный человек громко рассмеялся: «Тебе следует сражаться с этими могущественными существами высшего класса больше. С моей помощью, ты можешь украсть силы всех их трех солнц и девяти лун!» 
Цзи Хао тоже засмеялся. Тем временем, таинственный человек встал в духовном пространстве Цзи Хао и медленно сделал шаги раскрытия неба, раскалывания земли, все расет и все погибает, одного за другим. Движения таинственного человека были плавными и естественными; очевидно, он также объединил великое Дао Тайцзи с этими четырьмя ходами и соединил четыре хода, как это делал Цзи Хао ранее. 
По сравнению с комбинированным ходом, созданным Цзи Хао, комбинированный ход таинственного человека был прост и бесхитростен. Казалось, что это было намного проще, чем движение Цзи Хао, но оно указывало прямо на ядро какой-то изначальной силы, естественное и эффективное. 
Цзи Хао глубоко вздохнул. Он закрыл глаза и сосредоточился на движении таинственного человека. Каждая кость, каждый дюйм его мышцы и меридиана начали слегка двигаться вместе с движениями таинственного человека. 
По мере того, как движения Цзи Хао становились все более и более похожими на движения таинственного человека, в нем произошло очередное резкое улучшение физической силы. Его кости, мышцы и внутренние органы питались бесцветной кровью Хаоса, созданной его сердцем. Постепенно, доисторическое чувство силы Хаоса сформировалось из его тела. 
Диаграмма Тайцзи появилась из-за тела таинственного человека, черного и белого, прозрачного и мутного. Контур диаграммы Тайцзи позади него был особенно четким. Однако, поскольку таинственный человек двигался все быстрее и быстрее, делая четыре шага, диаграмма Тайцзи позади него постепенно становилась туманной и бесцветной, почти такой же, как бесцветная кровь Хаоса Цзи Хао. 
"Каков конец Тайцзи? Тайцзи ... Бесконечный? Хаос? Вечность?" Таинственный человек пробормотал про себя: «Дачи, Цин Вэй, Ю Ю, их Дао… Интересно… Они пытаются объединить свое индивидуальное Дао и воссоздать великий Дао природы мира Пань Гу?» 
Таинственный человек бормотал очень тихим голосом, не давая Цзи Хао услышать его. Он руководил движениями Цзи Хао своими собственными движениями и позволил его телу развиваться, в достижении идеального состояния. 
Физическая сила Цзи Хао, сила души и плотность его духовной крови росли с безумной скоростью. 
Тело драконьего рода, душа феникса, родословная человечества ... Сила Хаоса, исходящая от тела Цзи Хао, становилась все сильнее и сильнее. Его физическая сила, сила души и плотность его духовной крови все еще непрерывно росли. 
Вскоре Цзи Хао достиг предела своего текущего уровня, так как ему не осталось места для дальнейшего улучшения. Он был похож на гигантскую печь со всем израсходованным топливом. Внезапно, таинственный человек поднял правую руку и опустил ее вниз. Его движение казалось мягким, но оно было таким же тяжелым, как сто гор. 
Перед загадочным человеком появилась четкая прямая линия. В духовном пространстве Цзи Хао, гремел гром и ослепляла молния, в то время как генерировались сильные потоки силы Хаоса, поглощенные исконным духом красного солнца Цзи Хао, который уже поглотил огромное количество энергии. 
Цзи Хао слегка вздохнул. Он поднял правую руку, которая уже слилась с естественными законами пожирания и разрушения, и повернул ее вперед. 
Чувство силы, высвобождаемое из его тела, теперь было точно таким же, как чувство силы, исходящее от настоящего Темного Солнца. Следовательно, Темное Солнце вообще не проявляло бдительности по отношению к Цзи Хао, и при этом оно ничего не делало, чтобы защитить себя. Следовательно, Цзи Хао легко разделил Темное Солнце на две части. 
Темное Солнце, висящее в воздухе, раскололось и послало клубы темного тумана в более высокое небо, унесенное пурпурно-золотыми ударами молнии внутри этих семицветных облаков на небе, не оставляя следов. Нити естественной силы вознаграждения спустились с неба, сливаясь с телом Цзи Хао. Тело Цзи Хао было истощено, и внутри не осталось лишней энергии. Но, поглощая естественную награду, из его тела начала вырабатываться почти неиссякаемая сила. 
«Три удара были нанесены. Йемо Шайи, нанеси мне один удар!» Цзи Хао спокойно улыбнулся. Он разорвал Темное Солнце и появился над головой Йемо Шайи. Глядя на дрожащее лицо Йемо Шайи, Цзи Хао внезапно почувствовал интерес. Он сжал правый кулак и начал «мягкий» комбинированный ход в направлении спины Йемо Шайи. 
"Перестань!" Йемо Луойе немедленно встала с темного трона и истерически закричала. 
Йемо Шайи принес Темное Солнце в мир Пань Гу из родного мира Ю Клана, но расстояние между миром Пань Гу и этим миром было слишком велико. Как следствие, Темное Солнце спустилось в мир Пань Гу, и Йемо Шайи израсходовал всю свою силу. 
Столкнувшись с «нежным» ударом Цзи Хао, Йемо Шайи даже не смог увернуться. 
Йемо Луойе пронзительно закричала, щелкая пальцами. Из ее левого указательного пальца вылетело кольцо из темного камня. Драгоценный камень размером с большой палец мелькнул в воздухе, обвился позади Йемо Шайи, затем внезапно расширился и превратился в черный кристаллический щит с семнадцатью краями, прикрывая Йемо Шайи против кулака Цзи Хао. 
Это был «хрустальный щит черной дыры», самое сильное оборонительное сокровище, которым обладала Йемо Луойе; это было наполовину оружие, выходящее за пределы стадии искупления. 
Стадия Запредельного Искупления была выше, чем стадия Солнца и Луны, которая равнялась уровню Верховного мага. Хотя хрустальный щит был только наполовину частью стадии Запретного Освобождения, его защитная сила была кровавой. Даже Верховный Маг не мог причинить ему никакого вреда. 
Цзи Хао прищурился, и кулак приземлился на хрустальный щит. 
После глухого стука, кулак Цзи Хао сломался. Десятки ударов коснулись его плеча, и кровь брызнула, как цветущие цветы. 
Но вскоре эта кровь вернулась в эти раны, и все раны быстро зажили. Цзи Хао продемонстрировал неоправданно большую способность к самоисцелению, которая была далеко за пределами Божественных Магов пикового уровня. Он прижал кулак к хрустальному щиту и насильно прижал его на три дюйма. 
Хрустальный щит остался целым и невредимым, но его толкнул Цзи Хао, и он ударился о спину Йемо Шайи. 
Щит длиной три фута врезался в спину Йемо Шайи, как большой камень. Йемо Шайи открыл рот от боли, и его глазные яблоки почти высунулись из его лица. Его кости были раздавлены кристаллом. Жидкость, вытекающая из его рта, не была чистой кровью; вместо этого, это была смесь крови и растертых внутренних органов. 
Удар, начатый Цзи Хао с его последней долей оставшейся силы, чуть не убил Йемо Шайи прямо на месте. 
"Я проиграл!" Йемо Шайи громко взвыл, затем упал с воздуха. 
Цзи Хао схватил Йемо Шайи за щиколотку, взял его в руки и поднял!



Глава 1129. Прибытие Йемо Тяня 



«Отныне ты мой раб, как и все твои члены семьи». 
Цзи Хао достал волшебную таблетку, спасающую жизнь, которая была придумана самим священником Дачи, и бросил ее в рот Йемо Шайи. Из каждой его поры выходил светло-золотой туман с приятным ароматом. Светло-золотой туман дрейфовал вокруг тела Йемо Шайи, в конце концов сгустился в гигантский лотос и окутал его. 
«Значит, ты не можешь умереть. Ты должен остаться в живых!» Цзи Хао окружил Йемо Шайи своей духовной силой. Его удивительно сильная духовная сила даже заставила лицо Йемо Шайи сильно дергаться. 
Если бы Цзи Хао высвободил всю свою духовную силу до начала игры, Йемо Шайи никогда бы не согласился безрассудно сделать ставку с ним. Цзи Хао действительно был только Божественным Магом, но его духовная сила была велика, даже сильнее, чем духовная сила Йемо Шайи. 
Может ли Божественный Маг иметь такую сильную душу? 
Йемо Шайи горько рассмеялся и почувствовал, что все его раны полностью выздоровели за пару вдохов. Затем он медленно встал. С очень горьким взглядом, Йемо Шайи низко поклонился Йемо Луойе и сказал: «Ваше Высочество, я боюсь, что больше не могу служить вам. Пожалуйста, берегите себя!» 
Выпрямив свое тело, Йемо Шайи внезапно издал длинный и резкий свист. 
После свистка, дети, внуки, жены и все другие родственники Йемо Шайи, а также его воины и частные рабы обрушились сразу за Йемо Шаи и выстроились в ряд. Эти люди бежали от Йемо Луойе так быстро, как будто Йемо Луойе была страшной ядовитой змеей, и они не могли дождаться, чтобы ускользнуть от нее. 
Цзи Хао громко рассмеялся. 
Йемо Луойе была в ярости; она почти не смогла стабилизировать свое собственное тело. Посмотрев на Йемо Шайи, она закричала: «Йемо Шайи, как ты думаешь, что я могу сделать с твоими членами семьями?» 
Йемо Шайи развел руками, честно посмотрел на Йемо Луойе и ответил: «Ваше Высочество, я наблюдал, как вы росли каждый раз, когда вы были ребенком. Я многое для вас делал, поэтому я глубоко понимаю вашу природу». 
Улыбнувшись, Йемо Шайи продолжил: «Более того, я глубоко понимаю, кто мы, дворяне клана Ю. Можете ли вы пообещать, что у вас никогда не будет побуждения приказать своим воинам убить всех членов моей семьи, когда я проиграл?» 
Йемо Луойе плотно закрыла рот. Ее глаза сверкали тусклым светом, когда она бросила сложный взгляд на тех людей из клана Ю, которые стояли за Йемо Шайи и Цзи Хао. 
Все они были прямыми родственниками Йемо Шайи. Не говоря уже о тех воинах общего и боевого уровня, среди детей Йемо Шайи, пятеро были на расстоянии дыхания от уровня Солнца и Луны. Другими словами, пятеро детей Йемо Шайи были почти такими же могущественными, как Верховные Маги. 
Йемо Шайи был мастером убийства. Он был умелым, и мог отлично спрятаться и убить цель, не издавая ни малейшего шума. Под его руководством, каждый из его потомков был убийцей высшего сорта, а также острым кинжалом, который держала в руках Йемо Луойе. 
Она потеряла такую мощную силу для Цзи Хао совершенно бесплатно. Честно говоря, сердце Йемо Луойе было почти разбито. Если бы у нее были подходящие люди, она бы решила уничтожить семью Йемо Шайи, а не отдавать всех этих людей Цзи Хао, не причиняя им вреда. 
"Отныне Цзи будет вашим именем!" Цзи Хао с улыбкой кивнул Йемо Шайи и сказал: «Ваши старые имена слишком длинные. Цзи Шайи, я думаю, что это хорошее имя. Но все будет хорошо, если вы не хотите менять свои имена. Следуйте за мной и ваша жизнь не будет хуже, чем ваша старая жизнь в городе Лян Чжу ". 
Сделав короткую паузу, Цзи Хао улыбнулся Йемо Шайи и продолжил: «Видите ли, Ди Янтуо и другие из Семьи Ди счастливо живут под моим руководством». 
Йемо Шайи мерцал. Он бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем опустился на колени в воздухе к нему. Позади него, все члены его семьи смотрели друг на друга, затем смотрели на Йемо Шайи, у которого было чернильное лицо. Думая об этом жестоком соглашении, заключенном Йемо Луойе, Йемо Шайи и Цзи Хао, все эти люди тоже становились на колени один за другим. 
Все семьи Йемо Шайи сломали пальцы, нарисовали несколько строчек странных и сложных символов заклинаний возле их вертикальных глаз и дали клятву крови своими душами. Все они, таким образом, поклялись передать Цзя Хао и его потомкам свою верность во веки веков. 
Как только они дали новую клятву крови Цзи Хао, потоки темного дыма поднялись из этих людей прямо в небо. Это была старая кровавая клятва, которую они дали Йемо Луойе и ее предкам. Из-за соглашения, заключенного Цзи Хао и Йемо Луойе, они теперь были переданы Цзи Хао в качестве рабов. Естественно, кровная клятва, которую они дали семье Йемо, исчезла. 
Цзи Хао пролил каплю духовной крови, которая превратилась в десятки тысяч крошечных символов заклинаний и вылетела, мягко сливаясь с вертикальными глазами Йемо Шайи и членами его семьи. Цзи Хао активировал эти символы заклинания кровной клятвой и внедрил символ заклинания глубоко в души Йемо Шайи и его семей. Таким образом, жизнь этих людей из клана Ю теперь контролировалась Цзи Хао, и благодаря этому они официально стали верными рабами Цзи Хао. 
Цзи Хао с улыбкой кивнул Йемо Шайи и членам его семьи, затем взял его за руку. После его движения, Божественный меч Тайцзи и плащ Тайцзи, которые держал в руках Юань Ли, и зеркало Вселенной Тайцзи, которое плавало за Юань Ли, превратились в яркие световые потоки и полетели обратно в Цзи Хао. 
Плащ Тайцзи приземлился на тело Цзи Хао, как чистый поток воды. Дул сильный порыв ветра, который шелестел широкими рукавами Цзи Хао. Цзи Хао, держа руки за своим телом, улыбнулся и посмотрел на Йемо Луойе, выражение лица которой стало нормальным: «Ваше Высочество, те воины, которые вы мне обещали, теперь их очередь давать мне клятву». 
Йемо Луойе слегка задрожала, но она сразу же успокоилась и сладко улыбнулась. 
«Маркиз Яо, я считаю, что эта ставка — просто секрет между вами и мной… Вы не расскажете об этом всем в городе Лян Чжу, не так ли?» 
Йемо Шайи встал позади Цзи Хао и пробормотал: «Дорогой Мастер, дворяне Ю Клана очень ценят свою гордость. Если вы кому-нибудь расскажете об этом, Йемо Луойе окажется в ужасно пассивном положении. Но если вы этого не скажете даже если другие дворяне узнают об этом, Йемо Луойе все еще может притвориться, что ничего не произошло ". 
Йемо Шайи, странно улыбаясь, продолжил тихим голосом: Это « правило молчания» дворян Ю Клана. Вещи, свидетелями которых вы не были, никогда не случались; вещи, о которых никогда не говорила ни одна из сторон, не происходили… Даже если все знают, по этому поводу, пока вы молчите, честь Йемо Луойн не пострадает вообще. " 
Цзи Хао улыбнулся и кивнул. Такой лицемерный вид! 
Он посмотрел на Йемо Лойе и улыбнулся: «Я, конечно, не человек с длинным языком. Пожалуйста, не беспокойтесь об этом ... Хм, я не могу дождаться, чтобы собрать свои призы. Пожалуйста, позвольте этим могущественным воинам Цзя и их членам семьи принести мне клятву верности! " 
Цзи Хао ярко улыбнулся и продолжил: «Мне просто нужны сильные воины!» 
Йемо Луойе бросила взгляд на водный город, который был атакован бесчисленными водными существами на большом расстоянии, затем ее лицо снова потемнело. Действительно, Цзи Хао мог использовать мощные элитные силы, и она подарила Цзи Хао отличный подарок как раз вовремя. 
С воздуха донесся высокий голос: «Йемо Луойе, моя дорогая сестра, прекрасная сестра, ты — такое унижение семьи Йемо».



Глава 1130. Грусть Снежинки 



В более высоком небе, птица Кун Пэн сравнительно небольшого размера, превращенная в большую рыбу, плыла в темных облаках. Когда птица Кун Пэн превратилась в форму рыбы, она выглядела как кит и звучала как дракон. Везде, где это достигало, бесчисленные вихри ревели, разрывая облака в небе. 
На Йемо Тяне было длинное одеяние, принадлежавшее древнему божественному императору, которое выглядело на нем очень странно. На нем также была золотая шляпа с тиснением девяти драконов. Он держал изысканно изготовленную нефритовую доску, которая использовалась древним небесным Богом в божественном дворе, и вокруг его талии была привязана серия нефритовых принадлежностей. Со всеми этими ярко светящимися аксессуарами он гордо стоял на голове этой птицы Кун Пэн, глядя на всех остальных. 
Взгляд Йемо Луойе слегка изменился, а затем ее красивое лицо было немедленно наполнено теплой улыбкой. 
«Йемо Тиан, мой дорогой молодой брат. Я послала тебя отвести твою младшую сестру домой, но где ты был в эти дни?» 
Йемо Луойе тепло и сладко улыбнулась; эта улыбка, казалось, исходила из ее души и делала ее похожей на нежную и заботливую девушку, которая по-настоящему беспокоилась о своем брате. 
«Сука, я так устал от твоего шоу много лет назад». 
Йемо Тянь был довольно простым. Он присел на корточки, прижал левую руку к голове птицы, а затем громко выругался, указав правым указательным пальцем на Йемо Луойе: «Ты, черт возьми, проклятая сука! Если бы вокруг тебя не было нескольких старых собак, я бы ударил тебя ножом в спину и убил давным-давно! Или я бы накачал тебя наркотиками и продал бы тем придуркам, которые пускали слюни над тобой годами, таким как Фан Хай, Диши Янлуо ... " 
Услышав эти ужасные слова, Йемо Луойе больше не могла притворяться, что не злится. Ее лицо мгновенно стало холодным и темным, показывая величие, которое принадлежало правящему Императору Темного Солнца. Она подняла голову, посмотрела на Йемо Тяна и холодно сказала: «Ты вступил в сговор с Диши Ча, Что ты собираешься делать? Ты также вступил в сговор с Гун Гуном. Вы не думаете, что они могут помочь вам заменить меня, верно?" 
Йемо Тянь с улыбкой покачал головой, щелкнул языком и ответил: «Какая безмозглая женщина с большими сиськами. Если бы у нас не было одной и той же матери, я бы тоже хотел тебя, и я не смог бы помочь себе сам. Вы достаточно красивы, по крайней мере. " 
Ухмыляясь, Йемо Тянь продолжил в том странном тоне: «Ну, женщины, мозги в любом случае бесполезны для вас. Большие груди и красивые лица, это все, что вам нужно, и все это составляет вашу ценность». 
Йемо Луойе сжала кулаки. Она хотела что-то сказать Йемо Тяну, но Цзи Хао не хватило терпения. Он свистнул, затем громко сказал: «Ребята, если вы хотите проверить тепло между сестрой и братом, вы всегда можете сделать это после того, как выполнили свое обещание, верно? Эта маленькая девочка, да, это серебристое чешуйчатое маленькое существо, верните ее мне сейчас! " 
Цзи Хао указал на Снежинку, которая все еще была зажата в руке воина Цзя, и закричал: «Освободи ее сейчас, потом я уйду с моими людьми. После этого вы можете любить друг друга, а также убивать друг друга. Мне было бы все равно. " 
Юань Ли поспешно закричал: «Освободи ее! Сейчас же! Освободи ее! Ой! Твой Император поклялся кровью! Как ты не можешь освободить ее? Ты хочешь, чтобы твой Император умер с погибшей душой?» 
Сердце Цзи Хао пропустило удар. Он быстро бросил угрожающий взгляд на Юань Ли. Эта водяная обезьяна, он вообще знает, как говорить? При таких обстоятельствах, прямо перед Йемо Тянем, как он мог сказать что-то подобное? Подумал Цзи Хао. 
Йемо Луойе немедленно показала глубокую панику на своем лице. Она немедленно обернулась и закричала на того воина Цзя Клана, у которого в руке была Снежинка: «Отпусти ее, сейчас же! Сейчас! Просто отпусти ее!» 
Странный тусклый свет вспыхнул в глазах Йемо Тяна. Медленно, он вздохнул и сказал: «Понятно. Не удивительно, что вы даже проиграли свою старую собаку кому-то еще. Йемо Шайи, хе-хе, это одна старая собака около вас, я прав?» 
Воин клана Цзя не ответил на приказ Йемо Луойе. Вместо этого, он поднял голову и посмотрел на Йемо Тяна. 
Взгляд Йемо Луойе внезапно изменился. Она пронзительно закричала, а затем внезапно превратилась в большой черный луч и столкнулась с этим воином Цзя Клана: «Ты, черт возьми! Ты предал меня? Ты выбрал следовать за Йемо Тянем, этим ублюдком?!» 
Йемо Тянь присел на корточки на голове птицы Кун Пэн и небрежно махнул рукой, сказав: «Убей ее!» 
Когда Йемо Луойе была еще в миле от этого воина клана Цзя, Цзи Хао уже активировал золотой мост, превратился в золотой луч и ослепил этого воина клана Цзя. 
Прежде Йемо Луойе, Цзи Хао добрался до того воина Цзя Клана, поднял правую руку и яростно ударил ею по направлению к нему, оставив в воздухе слегка темный свет меча. Тем временем, Цзи Хао резонансно зарычал: «Йемо Тянь, я знаю, ты хочешь умереть, и ты умрешь!» 
Йемо Тянь слегка задрожал. Подсознательно он вынул кусок кристалла размером с кулак в форме ромба и схватил его в руке. 
Видя, что Цзи Хао не пришел к нему и бросился к воину Цзя, вместо этого, Йемо Тянь презрительно засмеялся: «Хочешь убить меня? Это будет нелегко! Ты сможешь выжить от моего разрушительного оружия? Мягкий, смиренный варвар, вы можете делать не больше, чем кричать и орать! 
«До тех пор, пока…» Йемо Тянь продолжал смеяться со злобным тоном: «До тех пор вы все умоляете умереть. Все, кто сказал мне ужасные вещи, все, кто сделал меня несчастным, все, кто меня не уважал, вы все умоляете умереть!" 
Тот воин клана Цзя в отчаянии уставился на свет меча Цзи Хао. Даже магия Темного Солнца Йемо Шайи была разорвана Цзи Хао, не говоря уже о нем, обычном воине клана Цзя. Он изо всех сил старался отступить и изо всех сил пытался уклониться от атаки Цзи Хао, но в то же время он никогда не замедлял свои руки. Когда Цзи Хао и Йемо Луойе почти одновременно атаковали его, этот воин Цзя Клана вложил свои силы в обе руки. 
Звук треска костей был громким и быстрым, как звук хлопающих мозолей, после чего трехметровое тело Снежинки было сокрушено воином клана Цзя. Блестящая голубая кровь выплеснулась. Снежинка закричала в последний раз. Из ее головы вылетела жемчужина размером с большой палец, метнувшаяся к Юань Ли вместе со слабым холодным потоком тумана. 
"Ах? Драконья Жемчужина?" 
Йемо Тянь взволнованно воскликнул: «Интересно! Достаньте это для меня!» 
Цзи Хао заревел резонансно. Свет меча, исходящий из его рук, внезапно ослепил и распространился, разрубив этого воина Цзя Клана на две части. Затем Цзи Хао обернулся и полетел обратно к Юань Ли, оставив в воздухе чистый поток света. Тем временем, Цзи Хао громко закричал: «Йемо Шайи! Защищай жемчужину!» 
Внезапно кроваво-красный силуэт появился рядом с духовной жемчужиной Снежинки. Это была Диши Ча. Он злобно засмеялся, протягивая руку к жемчужине. 
Йемо Шайи также появился рядом с жемчужиной, не позднее, чем Диши Ча. Меч, висевший на его талии, уже был вытащен из ножен и пронесся над Диши Ча вместе с тусклым и тяжелым потоком света. 
Диши Ча глубоко вздохнул. Он только что вышел на уровень Солнца и Луны и еще не мог соперничать со старыми могущественными существами, такими как Йемо Шайи. Беспомощно, он быстро отступил назад и увернулся от ожесточенной атаки Йемо Шайи. 
Духовная жемчужина Снежинки врезалась в руки Юань Ли. Юань Ли держал жемчужину обеими руками, и его глаза мгновенно покраснели. Душераздирающе вопил он хриплым голосом. 
В то же время, Йемо Луойе тоже громко взвыла, когда кровь потекла по всему ее телу. 
«Отступление! Отступление! За исключением тех, которых я обещала маркизу Яо, всем воинам Темного Солнца, защитить меня и отступить!» 
Йемо Луойе слабо закричала, с трудом превращаясь в черный луч, и полетела на север.



Глава 1131. Бой между обезьяной и змеей 



"Эх!" Йемо Тянь нахмурился, затем недовольно пробормотал: «Я думал, что она умрет прямо за нарушение клятвы!» 
С угрюмым лицом Цзи Хао поднял голову, посмотрел на Йемо Тяна и сказал: «Она не хотела расстаться. Все произошло из-за тебя. Поэтому она была просто тяжело ранена, но не умерла. Однако ты Йемо Тянь, у тебя проблемы ". 
Золотой мост мелькнул в воздухе и немедленно отправил Цзи Хао к Йемо Тяню. Цзи Хао сделал шаг в Большой Медведице, подняв божественный меч Тайцзи. Меч высвободил острый свет меча, направляясь к вертикальному глазу Йемо Тяна. Когда свет меча был еще в нескольких футах от Йемо Тиана, сильное намерение Цзи Хао уже уничтожило длинные волосы Йемо Тяна. 
Тонкие, длинные и глубокие слезы начали появляться на лице Йемо Тяна один за другим. Эти раны были вызваны ничем иным, как мечом Цзи Хао, пронзившим его сердце. Дао меча, которому научился Цзи Хао, было создано Ю Ю и было самым жестоким Дао в мире Пань Гу. 
Все нефритовые аксессуары, завязанные вокруг талии Йемо Тяня, ослепительно вспыхнули. Когда эти мощные оборонительные сокровища треснули, странный плащ божественного императора также засиял слабым светом. Однако Цзи Хао увеличил свою силу, и этот божественный плащ императора внезапно превратился в пятицветное облако, которое поднялось прямо в воздух, оставив Йемо Тяна и улетев обратно на небеса. 
Только небесные правители могли контролировать божественное одеяние императора, как это, и правители неба должны были восхищаться самим миром. Плащ Йемо Тяня был взят непосредственно из сокровищницы самим Гун Гуном. Теперь, плащ почувствовал, что Йемо Тянь подвергся нападению, и сразу же ушел, не показывая никакого намерения защитить его. 
Пуфф! Удивительно острый меч Цзи Хао разрезал все лицо Йемо Тяна на куски. Большие потоки крови текли по его блестящим волосам, брызгали по всему небу. 
Йемо Тянь закричал от боли. Обе его ноги были смягчены из-за сильного страха. Он даже забыл активировать ромбовидный кристалл в своей руке — вещь, которая содержалась в этом кристалле, была его главным спасительным сокровищем, разрушительным оружием! 
Свет меча вспыхнул перед вертикальным глазом Йемо Тяна и, казалось, проникал в этот глаз и пробивал его голову. 
Кун Пэн внезапно появился рядом с Йемо Тянем с темным ледяным жезлом, который схватил в левой руке, и темным коротким мечом, державшимся в правой руке, свернутым холодными потоками энергии. С обеих сторон, оба сокровища заблокировали божественный меч Тайцзи. 
«Маркиз Яо, ты слишком силен и жесток». Кун Пэн засмеялся жутким голосом: «Но тебе не так легко убить кого-то прямо передо мной». 
Видя, как Кун Пэн показывает свое лицо и защищает Йемо Тяна, Цзи Хао развернулся и сразу же ушел, не говоря ни слова. Кун Пэн, этот старый монстр был даже сильнее, чем Йемо Шайи. При нынешней мощи Цзи Хао и нескольких высших сокровищ, которые у него были, он мог бы максимально приблизиться к уровню с Кун Пэном, но ему было бы чрезвычайно трудно добиться реальной победы. 
Поэтому Цзи Хао не хотел тратить на него время. Вместо этого, он сразу же ушел, увидев Кун Пэна. 
Однако после того, как Цзи Хао сделал несколько шагов назад, божественный меч Тайцзи, держащийся в его руке, которая сдерживала намерение сильного меча, но никогда не возвращал его, внезапно упал. Свет меча длиной в десять миль пронесся по шее маленькой птички Кун Пэн, на которой стоял Йемо Тянь, которая превратилась в свою форму рыбы. 
Свет меча кружился. Эта маленькая птичка Кун Пэн длиной в десять миль пронзительно закричала, прежде чем ее голова была отрублена мечом Цзи Хао. Мгновенно, как шторм, полилась кровь, и тело птицы быстро упало. 
"Маленький Руи!" Минуту назад Кун Пэн гордо смеялся, но теперь он даже временно потерял зрение и чуть не упал на землю. 
Маленькая птичка Кун Пэна, на которой стоял Йемо Тянь, была самым молодым правнуком Кун Пэна, самым новым членом его семьи. Кун Пэн очень его любил. 
Эта маленькая птичка Кун Пэн, которую Кун Пэн звал Маленьким Руи, не смогла даже превратиться в форму своей птицы из формы рыбы, не говоря уже о человеческом облике. Обычно он путешествовал по миру как большой кит, и из-за того, что он был любимым правнуком Кун Пэна, никто не осмеливался оскорбить его. 
Но Цзи Хао был жестоким. Ему не удалось убить Йемо Тяна, поэтому он удобно нарезал маленького Руи. 
Сердце Кун Пэна дрогнуло от боли. Глядя на падающий труп Маленького Руи, он открыл рот и выпустил глоток крови. Дрожа, он указал на Цзи Хао и истерично и хрипло выкрикнул: «Цзи Хао! Ты убил Маленького Руи… Я уничтожу твою территорию Горы Яо! Я буду…» 
Услышав Кун Пэн, Цзи Хао потерял дар речи. Он обернулся, указал на Кун Пэна своим мечом и усмехнулся: «Завязывай. Ты все равно хочешь убить всех до одного из моей семьи, не так ли? Почему бы тебе не взять армию, чтобы напасть на мою территорию горы Яо вместо того, чтобы кричать здесь? 
Видя, как Кун Пэн быстро успокаивается, Цзи Хао громко рассмеялся: «Но, держу пари, у тебя не хватает смелости сделать это! Кун Пэн, ты всегда слишком много думаешь. Вы должны бояться, что гигантская ловушка может ждать вас на территории горы Яо! " 
Снова ухмыляясь, Цзи Хао стучал в свою собственную грудь и продолжал сильным голосом: «Если ты не посмеешь атаковать территорию горы Яо, ты можешь привести свою армию ко мне! Но Кун Пэн, ты можешь бросить мне вызов? Ты можешь собрать армию, чтобы напасть на меня?" 
Кун Пэн открыл рот, а его морщинистое лицо покраснело. Внезапно он сделал большой шаг к Цзи Хао. 
Йемо Тянь немедленно закричал: «Ты никуда не пойдешь! Оставайся здесь и защити меня, Кун Пэн! Гун Гун сказал тебе, обеспечить мою безопасность, и я уже серьезно ранен! Если ты когда-нибудь посмеешь позволить мне страдать больше, я обязательно заставлю твоих детей заплатить за твою ошибку! 
Кун Пэн задрожал, бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем стиснул зубы и отступил к Йемо Тяну, его лицо было покрыто кровью. 
Йемо Тянь также взглянул на Цзи Хао с ненавистью. Вытирая липкую кровь на лысине, он молча взлетел в небо, быстро возвращаясь к небу. Здесь было слишком опасно. Ему лучше подождать, пока потоп поглотит всю жизненную силу человечества и размягчит твердые кости, такие как Цзи Хао, а затем вернуться, чтобы отомстить. 
Диши Ча противостоял Йемо Шайи. Увидев, что Йемо Тянь уходит, он ухмыльнулся, бесшумно превратился в кроваво-красный луч и исчез. 
На данный момент в воздухе не осталось никого, кроме Цзи Хао, тех воинов, которых он выиграл у Йемо Луойе и Юань Ли. Юань Ли плакал душераздирающе, держа в руках духовную жемчужину Снежинки. 
Из-за его спины накатила большая волна. Сян Лю Младший и тысячи сильных водных духовных существ в своих человеческих формах подняли великую волну и преследовали ее. 
Контролируя волну, Сян Лю Младший громко кричал: «Снежинка! Не бойся! Твой брат Сян Лю Младший здесь, чтобы спасти тебя! Ха-ха! Юань Ли, эта обезьяна мягкая! Но я не такой, как он! Я безусловно, обеспечу вам безопасность! 
Сян Лю Младший широко улыбнулся и показал свои большие блестящие зубы, взволнованно покачивая своим длинным змеиным хвостом в волне. 
Юань Ли внезапно разразился пронзительным воем. Он быстро нырнул вниз с воздуха, мелькнул перед лицом Сян Лю Младшего. Он вытащил большую железную палку из неизвестного источника и сильно ударил Сян Лю Младшего по голове. 
Сян Лю Младший никогда не думал, что Юань Ли нападет на него так внезапно. После воя, зубы Сян Лю Младшего полностью разбились. Со рвотой кровью, Юань Ли отправил его на большое расстояние.
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Цзи Хао стоял в воздухе, наблюдая, как Юань Ли бьет Сян Лю Младшего вдали. 
Десятки человекоподобных духовных удавов громко зарычали в ярости, вытащили оружие и бросились к Юань Ли. Эти боевые духи служили семье Сян Лю, а Сян Лю Младший был их молодым хозяином. 
Семья Сян Лю всегда открыто или тайно боролась с семьей Учжи Ци. В Северном море конфликты между этими двумя семьями часто разгорались из-за ресурсов и территорий; Несомненно, у молодых членов этих двух семей было много причин ненавидеть друг друга. 
Юань Ли внезапно напал на Сян Лю Младшего, увидев это, эти боевые духовные существа немедленно начали убийственные атаки на Юань Ли с горящими красными глазами, как будто он только что убил их родителей. Все виды оружия безжалостно разбивались о жизненно важные части тела Юань Ли. 
Юань Ли ревел резонансно, держа палку так быстро, что она выглядела даже как черный торнадо, и начал интенсивную борьбу с этими боевыми духами. Металлические лязги задерживались в воздухе, в то время как кровь время от времени брызгала из этого черного торнадо. 
Сян Лю Младший вырвался из воды, пока дрожал. Несколько воинов под его командованием поспешно бросились к нему и попытались его удержать, но в итоге все были унесены его длинным хвостом. Зубы Сян Лю Младшего были разбиты этой черной палкой Юань Ли. Прикрывая рот обеими руками, Сян Лю Младший бормоча закричал: «Убейте его до смерти! Убейте эту проклятую водяную обезьяну! Я хотел бы знать, кто еще посмеет сразиться со мной за Снежинку!» 
Вслед за серией лязгов, оружие, которое держали в руках эти боа, было отослано. В следующий момент, железная палка взлетела в небо, а человек-змей с длинным копьем проник в живот Юань Ли. Юань Ли теперь был покрыт ранами, а его тело было мягким и бессильным, как пустой пистолет. 
Человек-змей злобно рассмеялся. Он схватил длинное копье обеими руками и яростно качнул, послав тело Юань Ли высоко в воздух. Затем, несколько других боа-мужчин бросились вместе с оружием, нацеленным на жизненно важные части тела Юань Ли. 
"Йемо Шайи, спаси его!" Видя, что Юань Ли был серьезно ранен и отправлен в небо, Цзи Хао усмехнулся. 
В глазах Йемо Шайи поднялась густая черная дымка, быстро кружась и превращаясь в бездонных темных водоворотов, которые, казалось, пожирали все на свете. Йемо Шайи холодно ухмыльнулся и мелькнул прямо на Юань Ли, вытащил меч левой рукой и легко обхватил его. 
Меч Йемо Шайи был очень тяжелым, типичным двуручным мечом. Однако Йемо Шайи был таким же проворным и быстрым, как ядовитая змея, прячущаяся в траве. Каждый сделанный им шаг меча мог нанести смертельный удар врагу самым невозможным способом. 
Семь-восемь боа-мужчин только что вышли на уровень Божественных Магов. Они не видели ничего, кроме ослепительной вспышки света в воздухе, прежде чем почувствовали пронзительную боль в сердцах, лбу и шее одновременно. После этого, все они потеряли зрение и потеряли сознание. 
Меч Йемо Шайи стал абсолютно черным. Слабое приветствие прозвучало из его меча. Тем временем, тела этих раненых людей-змей начали увядать. Началась череда трескучих звуков, после чего все эти боа-боевики разлетелись в пепел почти одновременно. 
Их духовная кровь, даже их души, были поглощены мечом Йемо Шайи. Видимые кроваво-красные лучи света проникали в тело Йемо Шайи через меч. Йемо Шайи глубоко вздохнул. Внезапно, он выпрямил свое тело, и даже его морщины немного поблекли, из-за чего он выглядел на десять лет моложе. 
"Так полны!" Йемо Шайи нес Юань Ли, который теперь был весь в крови, правой рукой, затем элегантно поклонился Сян Лю Младшему и другим боа-мужчинам, когда он сказал: «Спасибо за еду, это было очень вкусно!» 
Золотые зрачки Сян Лю Младшего сразу же сократились до размера иглы. В шоке и страхе он начал с Йемо Шайи и хрипло зарычал: «Этот… Старик, ты, ты, ты должен пойти и найти наших предков. Ты, как ты можешь убивать таких молодых людей? Тебе не стыдно? 
Йемо Шайи был могущественным существом высшего уровня! 
Сян Лю Младший почти вскрикнул. У него не было слишком много воинов уровня Божественного Мага под его командованием, и он должен был зависеть от этих воинов уровня Божественного Мага, чтобы убивать людей для достижения своих целей и бороться за власть в семье Сян Лю. 
Но внезапно, Йемо Шайи убил семь-восемь из тех воинов Божественного уровня, которые у него были, что означало, что половина его первоклассной силы испарилась! 
Духовные существа божественного уровня не были похожи на тех слабых духовных существ водного типа, которые были в основном каноническими папками. Каждое духовное существо Божественного уровня должно было самосовершенствоваться в течение тысяч, даже десятков тысяч лет. Смерть любого духовного существа Божественного уровня нанесет серьезный урон его или ее клану. 
Как они могли столкнуться со старым уродом высшего уровня? Эти старые монстры никогда не должны вступать в драки между молодыми людьми! Не говоря уже о том, что Йемо Шайи был человеком из клана Ю и не имел абсолютно никакого отношения к Юань Ли, водяной обезьяне! 
Другие боа-мужчины были напуганы жестоким стилем Йемо Шайи. Они поспешно отступили к Сян Лю Младшему, окружили его и прикрыли. Несколько их братьев умерли, что не имело значения. Но если бы Сян Лю Младшего убили, они бы все умерли, и это было действительно важно. 
"Дорогой Мастер!" Йемо Шайи низко поклонился Цзи Хао. 
"Дай ему это!" Цзи Хао бросил волшебную таблетку Йемо Шайи и указал на Юань Ли. 
Йемо Шайи насильно открыл рот Юань Ли и положил таблетку. Юань Ли сильно кашлянул, внезапно выпустил струю крови, а затем немедленно встал. Он указал на Сян Лю Младшего и безумно закричал. 
«Сян Лю Младший! Ты ублюдок! Бесполезная вещь! Как ты мог позволить кому-то взять Снежинку ?! Ты, ты, ты…» 
Слезы потекли из его красных глаз, когда Юань Ли хрипло закричал: «Ты всегда говоришь, что твоя армия в сто раз сильнее, чем мой отряд, поэтому ты заставил Снежинку остаться с тобой. Но как ты мог позволить кому-то взять ее? Ты ублюдок! Ты мусор! " 
Сян Лю Младший активировал свою силу духа. Длинные клыки уже выросли из его челюстей. 
Услышав Юань Ли, глаза Сян Лю Младшего сверкали тусклым, странным светом. Он, конечно же, не сказал бы Юань Ли, что хотел сыграть «герой спас красотку», и нарочно позволил кому-нибудь взять Снежинку, потому что это был единственный способ преследовать его и спасти ее! 
С темным лицом Сян Лю Младший холодным голосом сказал: «Кто взял Снежинку? Где он? Я сам его обезглавлю! Никто не может повредить моей Снежинке прямо перед моим лицом! Кто посмеет коснуться волос Снежинки, я раздавлю всю его семью! 
Цзи Хао щелкнул языком. Он почти мог прочесть мысли Сян Лю Младшего: «Маленький мальчик, на этот раз ты все испортил. Маленький дракончик по имени Снежинка уже убит воином клана Цзя, и осталась только жемчужина духа ». подумал Цзи Хао. 
В хорошем смысле, до тех пор, пока духовная жемчужина Снежинка оставалась невредимой, ее души были бы в безопасности. Если бы она могла найти тело, подходящее ее душе, она могла бы снова жить. То, что она потеряет, было не более чем частью изначальной души. 
В плохом смысле, где она могла найти тело дракона? И ей пришлось бы слить свою жемчужину духа с новым телом за короткий промежуток времени. Иначе, с течением времени изначальная душа, содержащаяся в жемчужине духа, начала бы исчезать. Тогда даже небесные боги не могли бы вернуть Снежинку к жизни. 
Сян Лю Младший хотел сыграть «герой спас красотку»… И вот теперь он сам себе причинил такие неприятности. 
Цзи Хао молча критиковал Сян Лю Младшего. Неожиданно густые холодные облака перекатились с севера. Наряду с холодными штормами, по всему небу плыли крупные снежные хлопья. В этих плотных холодных облаках, едва различимых, быстро приближалась большая группа огромных драконов потопа. 
"Семья драконов из Северного моря?" Цзи Хао в шоке выпучил глаза: «Один из восьми старших министров Гун Гуна называется Королем Дьявольского Потопа, и он, кажется, правитель всех драконов ледяного потока». пробормотал Цзи Хао.



Глава 1133. Король Драконов потопа из Северного моря 



Холодные тучи все ближе и ближе, когда Цзи Хао почувствовал резкое падение температуры. Он не только чувствовал холод снаружи, он также чувствовал странный, жестокий холод изнутри, исходящий из самой глубокой области его души, которая, казалось, замораживала его душу. 
Его тело стало немного холодным, а разум замедлился. 
Цзи Хао был шокирован. Он поспешно активировал свою крайне негативную силу, которая была самой сильной негативной силой в мире. После того, как он наполнил свое тело чрезвычайно негативной силой, все неприятные чувства мгновенно исчезли. Однако Цзи Хао заметил, что у всех тех нечеловеческих воинов, которых он выиграл у Йемо Луойе, теперь на их доспехах был толстый слой ледяных кристаллов. 
«Отойдите на сотню миль отсюда! Составляйте боевые порядки! Приготовьтесь к бою!» Цзи Хао издал глубокий крик, указывая на водный город. 
Сто тысяч элитных нечеловеческих воинов, которых Цзи Хао выиграл у Йемо Луойе, встал на колени на одном колене и отдали честь Цзи Хао. Затем они сформировали боевой порядок, превратились в темную тень и быстро двинулись назад. 
Йемо Шайи махнул руками и велел своим членам семьи отступать вместе с этими воинами, пока он оставался рядом с Цзи Хао. Сужая глаза, он молча наблюдал за темно-синими сверкающими драконами, которые были едва различимы в этих холодных облаках. 
Цзи Хао также с любопытством и бдительностью смотрел на эту армию драконов потопа. 
У Гун Гуна было восемь старших министров под его командованием. Среди них Кун Пэн, Сян Лю, Учжи Ци были самыми известными, в то время как Змей Сю, рыба Хэнгун и другие немногие оставались в своих гнездах в Северном море круглый год, совершенствуясь и были менее известны. 
Тем не менее, среди этих восьми старших служителей Гун Гуна самым неизвестным был определенно Король Потопа из Северного моря. Он был также самым загадочным, с непостижимой силой. 
Цзи Хао прочитал некоторые секретные записи, хранящиеся в Дворце Магов. Могущественные человеческие предки когда-то говорили, что Король Потопа в Северном море не имеет ничего общего с обычными драконами в мире Пань Гу. Король Потопа Северного моря выглядел как дракон, но на самом деле он должен быть другим магическим существом; он может даже не быть местным существом мира Пань Гу. 
Король драконов из Северного моря редко показывал свою силу. Вернувшись в золотой век древних небес, когда Семья Гун Гуна не стала господином Северных Пустошей, он легко победил Бога Северного Морского Дракона, которого наградили небеса, и занял самую холодную ледяную область моря в Северное море как его территория. Насколько люди знали, это был единственный раз, когда он боролся с кем-то. 
Тот Бог-Дракон, которого он победил, был седьмым сыном Императора Драконов в то время. У Бога Морского Дракона была сломана пара рогов, а Король Потопа дракона потерял чешую. Он бросился к своему дому в Восточном море и закричал императору драконов. Император Драконов был в ярости, поэтому он взял восемь королей драконов и двадцать четыре генерала драконов и направился к Северному морю, пытаясь вернуть справедливость своему седьмому сыну. 
Что касается результата, не было ни одного. 
Император Драконов прошел прямо к Северному морю, но вернулся в Восточное море со своей сильной армией и сдержанным профилем. Седьмой принц-дракон с негодованием поднялся на небеса, подал в отставку как Бог Дракона Северного Моря и занял положение Бога Воды Цзи в Центральном Континенте. Затем, он спустил свой народ с небес и построил подводный город в Реке Цзи. Впоследствии, он никогда не упоминал о том, что произошло в Северном море до конца своей жизни. 
Король Потопа-Дракона был достаточно силен, чтобы соперничать с древним драконьим видом, раздувшимся от высокомерия. Нетрудно было представить, насколько он могущественен и насколько сильна была семья ледяных драконов потопа под его руководством. 
В этот момент, семья ледяных драконов потопа подняла холодные облака и яростно бросилась на них. Это выглядело не очень хорошо. Цзи Хао молча активировал Плащ Тайцзи, Зеркало Вселенной Тайцзи и золотой мост, готовясь ко всему, что могло случиться. 
Слышен был рев дракона. После рева, холодные облака внезапно рассыпались. Восемь сотен миль в длину голубых ледяных драконов с блестящими, похожими на кристаллы чешуйками парили в воздухе. Они быстро превратились в восемь сильных и красивых мужчин в тяжелых доспехах синего цвета. 
Эти люди кричали резонансно. Наряду с их голосами, холодные облака сжались и превратились в голубое ледяное облако, которое простиралось в небе. Позади восьми человек, целые три тысячи ледяных драконов подняли головы, каждый из которых выпустил холодный воздушный поток к небу. Они также превратились в воинов в тяжелой броне и выстроились в строй. 
Из ледяного облака выскочили большие голубые кристаллы льда и быстро собрались вместе с пронзительным шумом, превратившись в горный ледяной блок. Внутри кристально чистого ледяного блока, в середине тихо свернулся голубой дракон с пятью когтями. 
Глубоко дыша, синий когтистый дракон с пятью когтями медленно открыл глаза. На его голове между восемью угловатыми рогами сверкал гладкий синий кристалл круглой формы и выпускал холодный поток воздуха. Затем мужчина средних лет с голубыми волосами, бровями и чисто темными глазами вышел из ледяного блока в длинном белом халате и полетел прямо к Цзи Хао. 
Юань Ли остановился в шоке. Его обезьянье лицо сильно исказилось, когда он с дрожью встал на колени перед мужчиной средних лет и сказал: «Дядя Дракон Потопа!» 
Сян Лю Младший даже закричал, увидев мужчину средних лет. С бледным лицом, он опустился на колени к этому человеку на расстоянии и закричал: «Король Потопа, послушай меня, я вытащил Снежинку с добрыми намерениями. Ей было так скучно в Северном море, поэтому я вывел ее навестить человеческий мир ... " 
Мужчина средних лет взглянул на Юань Ли, затем его глаза засияли, когда он смотрел на духовную жемчужину Снежинки, которую держал в руках Юань Ли. 
Затем он обернулся и бесстрастно крикнул Сян Лю Младшему: «Посмотрите на человеческий мир. Человеческий мир теперь огромная вода, в чем разница между ним и Северным морем? Что ты хочешь, чтобы она увидела здесь? Эти разъеденные трупы людей и наземных животных?" 
Он протянул руку к Сян Лю Младшему и продолжил слово в слово: «Так как вы убедили Снежинку приехать в Центральный Континент… Где сейчас Снежинка?» 
Сян Лю Младший был напуган до смерти. Дрожа и заикаясь, он не мог сказать ни слова. Он не мог сказать, что Королю Дракону Потопа, что Снежинка была защищен его армией, но поскольку он хотел сыграть «герой спас красотку», он позволил воину, не являющемуся человеком, забрать Снежинку нарочно, но после этого ему не удалось чтобы спасти ее. Вместо этого, он начал борьбу против Юань Ли. 
"Где Снежинка? Где она?" Король Драконов Потопа продолжал безо всякого выражения: «Если она жива, я хочу ее видеть. Если она мертва, я хочу видеть ее тело. Где она?» 
Лицо Сян Лю Младшего сильно дернулось. Хриплым голосом он ответил: «Нет, она не умрет, она не умрет. Кто-то похитил Снежинку, но с ней ничего не случится! Дракон Потопа, послушай меня, Снежинка ...» 
Король Драконов Потопа глубоко вздохнул, а затем выдохнул. 
Белый и туманный порыв ветра вырвался изо рта Короля Драконов Потопа и заморозил всех боевиков вокруг Сян Лю Младшего. После серии скрипов, лед треснул. Тысячи боа, в том числе довольно много Божественного уровня, разбились на мелкие кусочки, плавающие на поверхности воды. 
Тела были разбиты, а души погибли. Эти боа-мужчины умерли немедленно, не оставив следа. 
Змеиный хвост Сян Лю Младшего также был заморожен. Пряди холодного тумана распространялись по его верхней части тела в форме человека. 
Затем Король Драконов Потопа продолжил морозным голосом: «Ты сказал, что с ней ничего не случится… Так… что это ?!» 
Король Драконов Потопа изогнул палец. После его движения, голубая духовная жемчужина вылетела из рук Юань Ли и влетела в его руку вместе с тусклым потоком света.
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Серебристо-холодные нити ледяного тумана вылетели из пальцев Короля Драконов Потопа и превратились в небольшое облако, которое удерживало жемчужину духа Снежинки. 
Внутри голубой жемчужины духа был едва различим крошечный светло-серебряный дракон, плачущий легким голосом. Услышав крошечный крик дракона потопа, холодное лицо Короля Драконов Потопа было добавлено убийственным намерением. 
Цзи Хао взглянул на Сян Лю Младшего, у которого была заморожена большая половина его тела. Он также подумал о тех боа, которые замерзли от дыхания Короля Драконов Потопа и разбились вдребезги. Поспешно, Цзи Хао отправил свою духовную силу назад, используя которую, он приказал всем воинам клана Цзя снова отступить, прямо в водный город. 
Своей духовной силой, он также сказал Шаоси и Хао Тао пустить эту нечеловеческую армию в город и разместить их. 
Король Драконов Потопа обернулся и бесстрастно посмотрел на Цзи Хао. Особенно сильная и тяжелая, подобная айсбергу духовная сила пришла к Цзи Хао и обвилась вокруг его тела. Он попытался просверлить его тело и просканировать его. 
Не колеблясь, Цзи Хао активировал колесницу с девятью драконами, принадлежавшую восточному императору Тайи. Великолепный, яростный золотисто-красный свет сиял от всего его тела. Прикоснувшись к золотисто-красному свету, духовая сила Короля Драконов Потопа немедленно отступила, как испуганная креветка. 
Король Драконов Потопа стиснул зубы и бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао, затем фыркнул и сказал глубоким голосом: «Восточный император Тайи, этот старый ублюдок… Он что-то оставил в этом мире? Он умер? Или он притворялся?Или он инсценировал свою смерть и ушел? " 
Цзи Хао ненадолго остановился. Конечно, восточный император Тайи умер. Учжи Ци стал свидетелем смерти Тайи, и именно поэтому он нашел колесницу и божественную печать Девяти Драконов, где умер Тайи. Но что имел в виду Дракон Потопа? Может ли кто-нибудь когда-нибудь обмануть Учжи Ци? Было ли что-нибудь, что никто в мире не знает? 
Слегка улыбаясь, Цзи Хао прижал руки к Королю Драконов Потопа и затем тихо отошел в сторону. 
Он хотел увидеть конец этого. Он хотел знать, что сделает Король Потопа с Сян Лю Младшим и Юань Ли. Семейство ледяных драконов потопа из Северного моря, вместе с семьей Учжи Ци и семьей Сян Лю, которые составляли небольшую часть основной силы Гун Гуна. Если между этими тремя семьями разразится внутренний конфликт, это было бы замечательно для человечества. 
Цзи Хао даже хотел рассказать об этом всем в мире: «Ой, подойди и посмотри! Глупый мальчик Сян Лю убил дочь короля драконов Северного моря! Смотри, смотри на нее! Дочь Короля Драконов Потопа погибла так несчастно с позором, какая трагедия! Это то, что Цзи Хао хотел бы рассказать всему миру. 
Создавая и распространяя слухи, создавая проблемы, эти вещи были злыми и аморальными. Но для всего человечества ... Цзи Хао молча тяжело вздохнул. Ради будущего человечества иногда приходилось совершать злые и аморальные поступки. 
В духовной жемчужине, душа Джона Сноу рассказала Королю Драконов Потопа обо всем, через что она прошла. Король Драконов Потопа снова взглянул на Цзи Хао, затем посмотрел на Сян Лю Младшего и наконец повернулся к Юань Ли. 
«Маленькая обезьянка, ты хороший мальчик. Ты знал, что ты недостаточно силен, поэтому ты пытался убедить Снежинку остаться в Северном море вместо того, чтобы приехать в Центральный Континент… У Снежинки есть такой друг, как ты, это хорошо». Король Драконов Потопа кивнул Юань Ли. Чрезвычайно слабое тепло было добавлено к его голосу. 
После этого Король Драконов Потопа посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Маркиз Яо… Цзи Хао? Ты хороший человек, я в долгу перед тобой. Мне все равно, какие у тебя отношения с Юань Ли, ты рисковал своей жизнью и столкнулся с нечеловеческим существом на стадии Солнца и Луны ради Снежинки. Я буду помнить, что ты сделал для Снежинки. " 
Медленно обернувшись, Дракон Потопа уставился на Сян Лю Младшего и продолжил холодным тоном: «Теперь, серьезно, Сян Лю Младший, я изолировал себя, чтобы сосредоточиться на том, чтобы пройти через серьезное естественное испытание, и ты принял это как возможность. Ты взял Снежинку в Центральный Континент, но вы не смогли защитить ее. Теперь она потеряла свое тело, и осталась только ее слабая душа. Вы можете это объяснить? " 
Сян Лю Младший открыл рот, но все еще не мог сказать ни слова. 
Его длинный хвост был заморожен, и сила льда распространялась на его верхнюю часть тела. Пронизывающий до костей холод пронзил его внутренние органы, что заставило его непрерывно дрожать. Более того, еще более яростный холод исходил из его души. В глубине души, он ясно понимал, что создал огромные проблемы для себя и всей семьи Сян Лю. 
«Дядя…» Сян Лю Младший изо всех сил пытался объяснить. 
"Вы думаете, что можете называть меня дядей?" Король Драконов Потопа щелкнул пальцем и послал холодный луч света Сян Лю Младшему. В следующий момент, кончик хвоста Сян Лю Младшего длиной в фут был разбит. 
Его нижняя часть тела была запечатана во льду, поэтому он не чувствовал никакой боли. Но наблюдая, как часть его тела раскололась, обнажив кости, мышцы, кровеносные вены и сухожилия, Сян Лю Младший был напуган до смерти. Большие капли слез внезапно хлынули из глазниц, но мгновенно замерзли в ледяные шарики. 
«Я — редкое существо в этом мире. С самого начала мира я был один. Эти драконы ледяного потока были обычными драконами потопа в Северном море. Я подарил им каплю своей духовной крови и позволил им стать драконам ледяного потока, но их кровная сила не лучше, чем десятитысячная доля моей ". 
«Это было бесчисленное множество веков. У меня много жен, но только мать Снежинки, единственная Чи в мире, была беременна для меня на миллион лет, а потом родила Снежинку, моего единственного ребенка». 
Король Драконов потопа все еще казался холодным, как лед, совершенно без эмоций Поэтом,у Цзи Хао не мог с уверенностью сказать, что если бы он был так спокоен, как он звучал, или действительно был бушующим, как извергающийся вулкан. 
Но у него не будет хорошего настроения, не так ли? 
С доисторической эпохи. Снежинка была единственным ребенком, которого он когда-либо имел… Тем не менее, из-за Сян Лю Младшего, Снежинка потеряла свое тело. Король Драконов Потопа должен быть в ярости. 
Зрительно кашляя, Цзи Хао сказал успокаивающим голосом: «Как человек, не обещай никому ничего, если ты не способен достаточно выполнить свои обещания. Видишь, ты все испортил, не так ли? Снежинка была такой милой девушкой!" 
Сильный холод мгновенно поднялся из глаз Короля Драконов Потопа. Он медленно кивнул и ответил глубоким голосом: «Действительно, она была такой милой девушкой. Я слишком сильно ее избаловал. Ее мать умерла, когда она была маленькой. Когда меня там не было, она легко поддалась искушению, покинула Северное море и приехала сюда ... чтобы умереть! " 
Сян Лю Младший слабо вскрикнула, «Король Драконов Потопа, я, я, я имел в виду хорошее! Я ...» 
Король Драконов Потопа смотрел на Сян Лю Младшего и остался бесстрастным , когда он сказал, «Вы имели в виду хорошее? Сян Лю Младший, я должен был съесть тебя тогда, когда ты впервые посетил Снежинку ". 
Слегка вздохнув, Король Драконов Потопа поднял правую руку и начал атаковать ладонями Сян Лю Младшего с большого расстояния. 
«Ты умрешь. Тогда я пойду найду старого ублюдка Сян Лю и потребую от него объяснений!»



Глава 1135. Драконы потопа и змеи 



Холодный луч света вспыхнул в небе. В луче света была завернута острая ледяная чешуйка размером с кулак, летящая к голове Сян Лю Младшего. 
Сян Лю Младший закричал вслух. Он все время был подавлен Королем Драконов Потопа, но в этот момент жизни и смерти он внезапно преодолел свой огромный страх перед Королем Драконов Потопа и показал свое настоящее лицо. 
После шипящего шума, появилась стройная змея Сян Лю длиной в сто миль. Змея Сян Лю имела один хвост и девять разноцветных голов. После того, как Сян Лю Младший показал свое настоящее лицо, синяя голова его поднялась и подняла гигантские волны. 
Наряду с приглушенным грохотом воды, поднялась гигантская водная стена, которая защищала Сян Лю Младшего позади. Его белоснежная голова открыла челюсти и выпустила холодный воздушный поток, мгновенно замерзший на толстой водной стене. 
"Король Драконов Потопа, как ты можешь так легко меня убить?" Сян Лю Младший кричал на Короля Драконов Потопа, покачивая девятью головами. Никто не знал, откуда у него это мужество. 
Ледяные хлопья, посланные Королем Драконов Потопа, сильно ударили о ледяную стену и издавали явный звук треска, создавая удержание размером с резервуар для воды на ледяной стене. Край этой дыры был совершенно гладким. 
Ледяная чешуйка пробила ледяную стену и яростно приземлилась на хвост Сян Лю Младшего, проникая в его тело. 
Ледяная пластинка была нацелена на голову Сян Лю Младшего и была достаточно мощной, чтобы сразу убить его. Однако, в настоящий момент Сян Лю Младший превратился в огромный хвост толщиной в несколько миль. Маленькая ледяная чешуйка оставила дыру размером с резервуар для воды на его теле, но для Сян Лю Младшего эта травма была не хуже, чем вонзить зубочистку в его ладонь; это было ничего. 
Слабый слой ледяных кристаллов растянулся из раны, высвобождая пронизывающую кости холодную силу, которая делала хвост Сян Лю Младшего жестким и негибким. 
Эта белоснежная его голова мгновенно обернулась. Стоя перед раной, он открыл челюсти и глубоко вздохнул. Пряди ледяных кристаллов вылетели из раны в его большой рот. Вскоре, лед вокруг раны начал таять, и из раны вылетел тонкий поток крови. Сян Лю Младший изогнул свое огромное тело, в то время как новая рана и кожа быстро выросли в прокалывающей ране. Рана, казалось, быстро восстановилась. 
"Сян Лю Младший, у вас есть мужество!" Король Драконов Потопа глубоко зарычал: «У тебя даже больше мужества, чем у старого ублюдка Сян Лю» 
"Я тебя не боюсь!" Сян Лю Младший открыл свой большой рот, выплевывая разноцветные яды, уставившись на Короля Драконов Потопа, когда он злобно засмеялся: «Я уважаю тебя, старик, ради Снежинки ... Теперь, когда Снежинка стала мертвой душой, у меня нет шансов чтобы переспать с ней, а у тебя нет другой дочери. Так почему же тогда я должен уважать тебя? " 
Йемо Шайи и Цзи Хао посмотрели друг на друга. Тихо Цзи Хао выпрямил большой палец: «Как он мог так говорить? Этот старый Сян Лю действительно научил своих детей чему-то, и этот Сян Лю Младший действительно «экстраординарный»! 
Юань Ли вскочил в гневе. Он взревел к небу, когда его тело внезапно увеличилось до шестисот метров в высоту. Неся эту огромную железную палку, он указал на Сян Лю Младшего, зарычал: «Сян Лю Младший! Ты такой ублюдок!» 
Сян Лю Младший громко плюнул на воду. Последовал шипящий шум, всплыло большое количество рыб, животы которых были обращены к небу. Слюна Сян Лю Младшего была очень ядовитой, и, где бы она ни была, бесчисленные водные существа были отравлены до смерти. 
Он уставился на Юань Ли и закричал: «Ублюдок? Твой отец — Учжи Ци, а твоя мать — человек-Маг-Жрец, человек! Ты наполовину обезьяна и наполовину человек, разве ты не думаешь, что ты тоже ублюдок? Снова плюнув, Сян Лю Младший продолжил: «Не притворяйся передо мной! Ты пытался сблизиться со Снежинкой и сделать ее счастливой тоже. Не потому ли, что ты хочешь переспать с ней?» 
Юань Ли был в ярости. Он пронзительно закричал, подняв большую железную палку, и, похоже, начал опасную для жизни схватку с Сян Лю Младшим. 
Цзи Хао поспешно махнул рукой. Зеркало Вселенной Тайцзи излучало лучи ясного света, превращенные в светящиеся веревки, которые связывали Юань Ли. Громко, Цзи Хао сказал Юань Ли: «Юань Ли, что ты делаешь? Король Драконов Потопа в Северном море прямо здесь, и ты не нужен. Эта глупая змея мертва». 
Король Драконов Потопа бросил холодный взгляд на Цзи Хао, а затем сжал зубы, что даже вызвало скрип. Цзи Хао, очевидно, вызывал неприятности, так как боялся, что это может закончиться слишком рано и слишком тихо… Но Королю Драконов Потопа было все равно, станет ли это слишком интенсивным или нет. Что-то случилось со Снежинкой, и Король Драконов Потопа должен был убить кого-то, чтобы излить его ярость! 
Сян Лю Младший, вероятно, был не в своем уме или просто слишком напуган Королем Драконов Потопа. Он на самом деле выпрямил половину своего тела и почти достиг своими девятью головами темных облаков на небе. 
Встряхивая свои длинные, стройные шеи, он хрипло закричал: «Король Драконов Потопа… ты думаешь, что я боюсь тебя? Ты ничего особенного! Ты прямо как мой старый предок, он также один из восьми старших министров под командованием Гун Гуна. С нашим старым предком, защищающим нас, никто из нашей семьи Сян Лю не воспримет вас всерьез! " 
Глаза Короля Драконов Потопа стали зелеными от ярости. Даже его оригинальное тело, тот синий ледяной дракон, который оставался внутри гигантского ледяного блока, открыл глаза. Два синих холодных луча света вылетели из тех больших глаз, которые смотрели на Сян Лю Младшего. 
Король Драконов Потопа стиснул зубы и ухмыльнулся: «Хе-хе ... хе-хе ... Итак, вы, змеи Сян Лю, видите меня как ... Хе-хе, хе-хе ... Мне нравится быть спокойным, и я не люблю путешествовать. Я занял ледяное море, затем сосредоточился на своем самосовершенствовании, не желая причинять неприятности ". 
Глубоко вздохнув, Король Драконов Потопа продолжал бормотать: «Семья Гун Гун отправилась в Северную Пустошь и попыталась захватить всю Северную Пустошь, чтобы стать господином. Сначала мы были равны; мы были как соседи, никогда не мешали друг другу Однажды, я проходил естественное испытание на десять тысяч лет, и я потерпел неудачу, едва не потеряв душу. Этот старый Гун Гун создал таблетку крови со своей собственной духовной кровью и спас мне жизнь ». 
Сян Лю Младший высунул все свои восемнадцать глаз, медленно покачивая девятью головами. Он никогда не знал прошлого Короля Драконов Потопа . В его глазах, Король Драконов Потопа был таким же, как Сян Лю, его старый предок, потому что они оба были старшими министрами Гун Гуна. Он никогда не слышал, чтобы Король Драконов Потопа решил служить Семье Гун Гун только потому, что старый Гун Гун спас ему жизнь! 
«Моя жизнь так драгоценна. Старый Гун Гун спас мне жизнь, и я должен заплатить долг благодарности. Поэтому, я взял семью ледяных драконов потопа и присоединился к армии Гун Гуна. Однако я никогда не был ниже Гун Гуна, и я меня уважают все поколения Гун Гун! " Король Драконов Потопа ухмыльнулся с темным холодным лицом: «Я вел себя сдержанно и был щедрым. Но в глазах таких молодых существ, как ты, я стал слабым и мягким. Как ты смеешь бросать свои похотливые глаза на мою дочь?!" 
Небо стало белым, как и поверхность воды и окружающий воздух. 
Айсберги появились из воздуха, в то время как холодный ветер вырвался между ними. Температура воздуха внезапно упала до невыносимого уровня. Окруженный ужасно холодным воздухом, даже Цзи Хао несколько раз подряд дрожал! 
Цзи Хао был потрясен, глядя на Короля Драконов Потопа, который выпускал потоки холодных воздушных потоков из своего тела: «Это сила Короля Драконов Потопа?» подумал Цзи Хао. 
Король Драконов Потопа принудительно отделил небольшое пространство от мира Пань Гу и превратил его в ледяную зону, маленький мир льда и снега. 
С воздуха раздался легкий вздох, затем перед Сян Лю Младшим появился тощий силуэт. Это был Сян Лю. Стоя перед Сян Лю Младшим, он серьезно поклонился Королю Драконов Потопа и сказал: «Король Драконов Потопа, ради меня, пожалуйста, пощади его жизнь… только на этот раз».



Глава 1136. Неприятный разговор 



Цзи Хао молча активировал свою духовную силу. Волна за волной, он посылал свою духовную силу в каждый уголок этого маленького мира, которым правил Король Драконов Потопа. 
Холодные воздушные потоки разлетелись по земле. Холодный свет ослепил, острый, как лезвия и мечи. Айсберги плыли по друг другу по странным, сложным путям. Время от времени, эти айсберги сталкивались друг с другом и порождали мягкие волны грома. 
Цзи Хао сканировал этот таинственный маленький мир своей духовной силой и раскрыл некоторые основные секреты его. Серебристо-голубые символы заклинаний быстро вспыхнули в воздухе, оставляя бесчисленные серебристо-голубые световые лучи, которые покрывали этот маленький мир. 
Эти символы заклинаний были в древнем и простом стиле, совершенно отличные от всех символов заклинаний, о которых знал Цзи Хао. Эти символы заклинаний не были созданы человечеством или не-человечеством. Это были либо доисторические символы естественных заклинаний, либо символы заклинаний древних духовных созданий, либо символы божественных заклинаний с древних небес. 
Цзи Хао молча запомнил эти серебристо-синие символы заклинаний. В будущем, если он сможет понять их и объединить со своим великим Дао Инь, он, несомненно, получит дальнейшее улучшение. 
Внезапно раздался голос Короля Драконов Потопа, и весь этот маленький мир ответил ему. Бесчисленные острые, шестиугольные снежинки размером с ладонь кричали с неба, быстро паря вокруг Сян Лю и Сян Лю Младшего. Эти острые ледяные хлопья превратились в какое-то торнадо, которое окутало их обоих. Эти ледяные хлопья ударялись друг о друга в воздухе и вызывали громкие металлические лязги. Основываясь на этом звуке, было нетрудно представить, насколько сильными и острыми были эти снежинки. 
"Сян Лю, отрежь дерьмо!" Король Драконов Потопа мягко сказал: «Мой единственный ребенок умер. Вы убиваете всех до одного своего потомства и превращаете себя в бездетного, такого как я, и мы квиты». 
Все красивые волосы Цзи Хао стояли дыбом, так как он мгновенно задрожал от холода и шока. 
Йемо Шайи поднял брови и удивленно тихо сказал: «Так агрессивно! Тогда, когда мой род вторгся в этот мир, мы никогда не сталкивались с этим Королем Драконов Потопа на полях сражений… Сегодня я узнал, что он, безусловно, ужасающий враг «. 
"Мне нравится его стиль!" сказал Цзи Хао, также тихим голосом. «Разве он не прав? Все, что происходит в этом мире, должно быть справедливым. Единственный ребенок Короля Драконов Потопа умер из-за Сян Лю Младшего, поэтому все дети Сян Лю должны быть похоронены вместе замертво. Это было бы самой честной вещью». 
Еще раз, Король Драконов Потопа взглянул на Цзи Хао, он медленно кивнул. Он не мог согласиться с Цзи Хао больше. Как Король Драконов Потопа, он никогда никого не издевался; все, чего он хотел, — это беспристрастности и справедливости, не более того. 
Лицо Сян Лю исказилось в гневе; его глаза почти выпали из глазниц. Он уставился на Цзи Хао и закричал: «Это… Маркиз Яо Цзи Хао, однажды, я разрушу твой Горный город Яо за то, что ты сказал сегодня! У тебя проблемы!» 
Цзи Хао развел руками и сказал беззаботным тоном: «Сян Лю, скажи это мне после того, как ты справишься с яростью Короля Драконов Потопа. Тогда, если у тебя все еще будет желание посетить мой Горный Город Яо, добро пожаловать!» 
Лицо Сян Лю снова исказилось. Наконец, он повернулся к Королю Драконов Потопа, горько ухмыльнулся и сказал: «Король Драконов Потопа, никто не хотел, чтобы это произошло… Это просто недоразумение. Если вы можете изменить свой запрос, я сделаю все, что вы захотите». 
Король Драконов Потопа прищурился и холодно ответил: «Хорошо, твои дети могут жить, и ты убиваешь себя! Моя маленькая девочка Снежинка потеряла свою жизнь, поэтому ты отдашь мне свою старую жизнь. После того, как ты умрешь, я не причиню вреда членам твоей семьи. 
В горле у Сян Лю был большой поток крови. Он открыл рот и с трудом проглотил кровь. 
Убить всех своих отпрысков или самого себя? Ни один из этих двух вариантов, предложенных Королем Драконов Потопа, не был приемлем для Сян Лю. Его тощее тело слегка дрожало, а искривленные треугольные глаза сверкали зеленым светом. Он посмотрел на Короля Драконов Потопа и сказал недружелюбным тоном: «Король Драконов Потопа, ты так говоришь, значит ли это, что ты не собираешься дать мне никакого уважения?» 
Король Драконов Потопа ответил холодным, ледяным голосом: «Почему я должен уважать тебя? Ты не хочешь, чтобы твои дети умерли, но как насчет моей Снежинки?» 
Он не закончил свою речь; вместо этого, он махнул руками с падающим интересом и продолжил вежливо: «Я не люблю словесные сражения, я люблю только физические сражения. Так как у нас нет хорошего разговора, вы умрете!» 
Король Драконов Потопа поднял голову и издал резонансный рев дракона. В воздухе, свирепые холодные потоки воздуха сгущались в бесчисленные ледяные кинжалы и другое оружие вместе с бесчисленным количеством тяжело бронированных воинов. Вместе с ледяной аурой, эта ледяная армия прошла к Сян Лю и Сян Лю Младшему. 
Сян Лю и Сян Лю Младший все еще были завернуты в торнадо из снежинок. Внезапно, эти снежинки метнулись внутрь и яростно повалились вниз, поднимая бесчисленные, чрезвычайно тонкие, холодные лучи. 
Сян Лю зарычал в ярости, а затем закричал: «Король Драконов Потопа, если бы ты не изолировал себя, чтобы пройти через естественное испытание, я бы, конечно, убежал, увидев тебя ... Но во время твоего естественного испытания на десять тысяч лет ты все еще осмеливался атаковать меня своим исконным духовным клоном ... Не вините меня за то, что я слишком хладнокровен, потому что у меня нет выбора! " 
Ужасная вонь быстро распространилась, достаточно сильная, чтобы сбить людей с ног. В светло-зеленом тумане, Сян Лю показал свое настоящее лицо — змея с девятью головами длиной десять тысяч миль! 
По сравнению с Сян Лю Младшим, чьи чешуйки были гладкими и ясными, тело которого было наполнено жизненной силой, Сян Лю был грязным и хаотичным. Его пятнистые чешуйки были покрыты толстым слоем липкой жидкости. Из его чешуек вытекало большое количество жидкости, которая текла повсюду с этим ужасным запахом. 
Настоящее тело Сян Лю было иссохшим и сморщенным, похожим на старого зомби, который был похоронен в коррозированном гробу вместе с бесчисленными трупами в течение сотен лет. Он выглядел гнилым, старым, иссохшим. 
Цзи Хао почувствовал себя не в себе только потому, что быстро взглянул на настоящее тело Сян Лю. Он чувствовал себя мягким и бессильным, как будто он внезапно стал на сто лет старше. В панике, Цзи Хао сотворил свое сердцебиение двести раз и послал магическую кровь Хаоса по всему телу. За десять полных вдохов, Цзи Хао наконец освободился от этого «старого» чувства. 
Все ледяное оружие и ледяные воины, бросающиеся в Сян Лю, таяли в липкой жидкости и падали, когда Сян Лю показал свое настоящее лицо. 
«Король Драконов Потопа ... Капля твоей духовной крови создала семью ледяных драконов в Северном море. Эти ледяные драконы ничем не хуже чистокровных драконов». Сян Лю открыл свои девять ртов и сказал девятью хриплыми голосами в хоре: «Я думал об этом десятки тысяч лет, если я выпью всю вашу духовную кровь, насколько я стану сильным?» 
Ухмыляясь, Сян Лю продолжил тем же жутким голосом: «Но ты слишком могущественен, и я не могу быть твоим соперником. Поэтому, я сказал Сян Лю Младшему приблизиться к твоей драгоценной дочери… Какой позор, какой позор! Она была такой красивой девушкой, но тело было разрушено ... Пустая трата, какая пустая трата! " 
Король Драконов Потопа смотрел на Сян Лю со сложным взглядом. «Понятно. Хе-хе… Ты просчитал одну вещь». — сказал Король Драконов Потопа глубоким голосом: «Несмотря на то, что я нахожусь в середине моего главного естественного испытания, ты все равно не можешь быть моим соперником!» 
Бесконечная холодная сила собралась к Королю Драконов Потопа. Холодная сила быстро сгущалась в ледяного дракона потопа длиной в десятки тысяч миль. Король Драконов Потопа собрал холодную силу и создал тело для себя, затем с громом взревел и набросился на Сян Лю.



Глава 1137. Разрубить Сян Лю Младшего 



Воздух завибрировал, когда взревели сильные бури. 
Огромные существа длиной в две десятки тысяч миль сворачивали свои тела вместе, как сумасшедшие любовники. Не применяя никакой магии и используя чисто инстинктивное насилие, они кусали друг друга, царапали друг друга и вскоре сотрясали землю и небо. 
И Сян Лю, и Король Драконов Потопа боялись, что могут случайно нанести вред своим людям из-за их разрушающего мир стиля ведения боя. Поэтому, они вскоре разбили пространство и бросились к небу, чтобы продолжить битву. Три тысячи ледяных драконов потопа были оставлены здесь, чтобы охранять истинное тело Короля Драконов Потопа, которое было запечатано в гигантском ледяном блоке. Сян Лю Младший тоже остался здесь, выбрасывая ядовитые газы и отраву. 
Цзи Хао усмехнулся. Он отправил зеркало Вселенной Тайцзи обратно в свое тело, затем сильно ударил Юань Ли в спину и отправил его к Сян Лю Младшему. 
"Маленькая обезьянка, если ты хочешь отомстить, сделай это! Эта тварь убила твою любимую девушку, поэтому ты убьешь его!" Цзи Хао крикнул, бросаясь к Сян Лю Младшему вместе с ясным лучом света: «Делай, что хочешь, и я помогу!» 
Йемо Шайи холодно усмехнулся. Он мелькнул в воздухе, превратился в тонкую темную тень и быстро слился с тенью Цзи Хао. Цзи Хао помогал Юань Ли, а Йемо Шайи помогал Цзи Хао. Будучи новым рабом Цзи Хао, Йемо Шайи знал, как зарекомендовать себя в пользу хозяина и как получить лучшее обращение для себя и членов своей семьи. 
На расстоянии, восемь командиров драконов ледяного потопа взглянули на Цзи Хао и Юань Ли, подняли руки и сделали несколько знаков. Мгновенно, отряд ледяных воинов ледяного потопа наступил на холодные бури и бросился через него, делая большой круг в воздухе, чтобы окружить Сян Лю Младшего на расстоянии. 
Эти воины драконов ледяного потопа проявили очень четкое отношение — если Цзи Хао и Юань Ли не убьют Сян Лю Младшего, они сделают это сами; Сян Лю Младший никогда не сможет выжить, несмотря ни на что. 
Девять огромных змееголовов Сян Лю Младшего безудержно выпускали ядовитые газы и яды. Сумасшедший, Сян Лю Младший рявкнул на Юань Ли: «Приходи, давай, борись со мной! Юань Ли, глупая водяная обезьяна, держу пари, ты не сможешь навредить даже моим волосам!» 
Юань Ли взревел к небу. Теперь он был сотни метров в высоту. Подняв эту огромную железную палку, Юань Ли начал яростную бурю, яростно качнув ее вниз к средней голове Сян Лю Младшего. Его длинный серебряный мех трепетал в воздухе, как странный серебряный свет вспыхивал на его теле. В небе внезапно появились двенадцать силуэтов Юань Ли. Каждый силуэт оставлял в воздухе клочки остаточных образов, одновременно вспыхивая в направлении Сян Лю Младшего. 
Сян Лю Младший был сбит с толку. Юань Ли взял под контроль крайне негативную силу, по этой причине он был волшебно ловким и быстрым, и мастером трансформации. С точки зрения скорости передвижения и навыков трансформации, Сян Лю Младший был намного слабее, чем Юань Ли. 
Восемнадцать глаз Сян Лю Младшего быстро закатились в его глазницы, но все еще не могли ясно увидеть настоящее тело Юань Ли. Он широко открыл рот и выплеснул поток яда по направлению к каждому из двенадцати ослепительно сверкающих силуэтов Юань Ли так быстро, как только мог. 
Двенадцать силуэтов исчезли одновременно, в то время как Юань Ли молча выскочил из-за одной из голов Сян Лю Младшего и громко грохнул своей гигантской железной палкой по этой гигантской голове, поднимая сильный порыв ветра. 
Чешуйки были разбиты и кровь брызнула; эта голова Сян Лю Младшего была почти взорвана. Кожа и чешуя исчезли, обнажив темно-зеленый череп. Этот удар Юань Ли был чрезвычайно жестоким, так как он создал серию трещин в виде паутины шириной в сотню метров на голове Сян Лю Младшего. 
Мозг и кровь брызнули из этих трещин на голове Сян Лю Младшего. Разрушительная боль выдавила потоки слез из всех восемнадцати глазниц одновременно. Он закричал от боли, безумно раскачивая девять гигантских голов и покачивая своим длинным хвостом, взмахивая поверхностью воды вместе с пронзительным шумом. 
Юань Ли двигался быстро. Как призрак, он мелькал вокруг Сян Лю Младшего, уклоняясь от каждой сумасшедшей атаки, начатой им. Ядовитые газы не могли коснуться его, как и яды. Девять голов Сян Лю Младшего быстро заклинали заклинания: удары молнии, темный лед, наводнение, яростный огонь и всевозможные ожесточенные атаки. Но, тем не менее, он не смог коснуться даже волос Юань Ли. 
Сян Лю Младший был силен и талантлив; на любом поле боя Сян Лю Младший мог быть достаточно могущественным, чтобы уничтожить армию в тяжелой броне своим настоящим телом. Однако Юань Ли, эта ловкая водяная обезьяна, была его непобедимым противником. Юань Ли был слишком проворен; с крайне негативной силой он мог прятаться и двигаться непредсказуемым образом. Как бы ни старался Сян Лю Младший, он не мог принести Юань Ли никакого вреда. 
Большая железная палка Юань Ли начала другую жестокую бурю, ревя к Сян Лю Младшему, снова и снова, пока Сян Лю Младший не был покрыт ранами. Его чешуйки были разбиты, а мышцы разорваны; во многих областях его тела были видны извивающиеся внутренние органы и темно-зеленые кости. 
В течение нескольких вдохов, Сян Лю Младший уже был серьезно ранен. Юань Ли бился прямо по его нескольким ртам и ломал бесчисленные зубы. Это заставило Сян Лю Младшего шипеть к небу от боли, слезы текли из его глаз, как фонтаны. 
"Юань Ли! Ты трус! Не уклоняйся! Сразись со мной своими силами!" Сян Лю Младший закричал: «Почему ты прыгаешь? Ты не мужчина! Ты не порядочный человек! Ты не смеешь драться со мной лицом к лицу!» 
Юань Ли продолжал избивать тело Сян Лю Младшего железной палкой с темным лицом. 
Цзи Хао наблюдал со стороны. Услышав Сян Лю Младшего, он громко рассмеялся. Затем он вытащил божественный меч Тайцзи, открыл рот и вдохнул в него поток крайне негативной силы. Мгновенно, меч длиной восемь футов начал быстро расширяться, достигая сотен метров в длину в мгновение ока. К настоящему времени, этот гигантский меч идеально подходил для тела сотен метров Юань Ли. 
Цзи Хао протянул меч Юань Ли вместе с холодным лучом света. 
Цзи Хао снова засмеялся и сказал: «Юань Ли, почему бы тебе не сразиться с ним своими силами? Я одолжу тебе свой меч, сделай это!» 
Юань Ли уронил свою большую железную палку, которая не имела других преимуществ, кроме того, чтобы быть тяжелой, затем повернул руку назад и схватил меч. Обхватив рукоять меча обеими руками, Юань Ли разразился резонансным ревом, а затем подскочил к голове Сян Лю Младшего. 
Цзи Хао ввел в меч высшее намерение меча, которое он достиг, изучая искусство меча Ю Ю. Когда Юань Ли взмахнул мечом, меч длиной в сотни метров испустил свет меча длиной в десятки миль, который раскалывал воздух при его спуске. 
Сян Лю Младший взволнованно уставился на Юань Ли, который наконец решил сразиться с ним лицом к лицу. Он соединил свои девять голов и выпустил молнии, яды, ядовитые газы и всевозможные атаки вместе, создав поток из девяти цветов, обрушившийся на меч. 
Свет меча вспыхнул на мече. Когда меч Ю Ю распространился, девятицветный поток рухнул и превратился в густой темный туман, который уносился по ветру. 
Свет меча ослепил, затем раздался громкий пыхучий шум; Острая сила меча чувствовалась повсюду, в то время как Сян Лю Младший был разрублен на тысячи кусков Юань Ли одним ударом. 
Божественный меч Тайцзи был настолько силен, что даже его душе не удалось убежать, пока она не была уничтожена вместе с его телом. 
С более высокого неба сошел яростный рев Сян Лю: «Юань Ли! Ты убиваешь себя!» 
Цзи Хао громко рассмеялся. Он быстро схватил обратно божественный меч Тайцзи, затем потащил Юань Ли и сразу же ушел.



Глава 1138. Философская проблема 



Цзи Хао затащил Юань Ли обратно в водный город. В данный момент у Юань Ли не было ясности. 
Бесчисленные водные существа все еще безумно мчались к алтарю, на котором лежала таблетка с кровью дракона. Появлялись все более могущественные водные существа странной формы, такие как трехглавые летающие рыбы, водные змеи с семью хвостами, водная многоножка с восемнадцатью крыльями, огромные саламандры в горах ... Эти водные духовные существа были странными — глядя, и их силы были странными и редкими. Если бы эта область была настоящим полем битвы, элитная человеческая сила Цзи Хао определенно понесла бы серьезный урон. 
Однако, столкнувшись с магическим формированием Защиты Пань Гу, этим водным духам не удалось нанести вред даже одному человеческому воину. Они могли только броситься к таблетке крови дракона по пути, который специально построил Цзи Хао, и перенести жестокие атаки, предпринятые человеческими воинами. Маги Магического Дворца распространили всевозможные магические яды и наложили жестокие заклинания в водном городе, заставляя бесчисленные водные духовные существа падать на пути к таблетке крови дракона. 
Когда Цзи Хао вернулся в город, Ю Му громко кричал, приказывая более ста Королям Магов втянуть в город драконов-китов длиной триста миль с некоторыми серьезными трудностями. 
Большие группы человеческих воинов устремились как группа муравьев. Они очистили шкуру этого драконьего кита божественного уровня, вытащили его сухожилия, затем нарезали его на большие куски и доставили в хранилище. Несколько Магов Дворца Магов последовали за ними в хранилище. Вскоре, из хранилища пришла мощная холодная сила, поскольку эти Маги наложили магию и заморозили все место. Таким образом, мясо драконьего кита можно хранить не менее полугода, не портясь. 
Водные духовные существа, ринулись вверх за волной, а человеческие воины убивали их одного за другим. Ю Му руководил группой Королей Магов и тащил этих гигантских в город, убирая их и рубя их. 
Цзи Хао чувствовал, что это место не похоже на поле битвы. Вместо этого, это выглядело как огромная бойня, и эти водные духовые существа были животными, которых нужно было зарезать. Они жертвовали своими жизнями, изо всех сил пытаясь служить пищевым ресурсом, ослабляя давление этого водного города. 
"Жадность — первородный грех!" Цзи Хао тащил Юань Ли и стал на сторожевой башне, оглядываясь вокруг. Затем, Цзи Хао щелкнул своим запястьем и послал три потока силы меча, которые разбили головы трех больших водных духовных существ, которые собирались достичь алтаря. Убив трех духовных существ прямо на месте, Цзи Хао дважды повернулся и ударил Юань Ли по лицу, не так сильно. 
«Ой, вернись, вернись! Это не мирное время. Посмотри на себя, враги в любой момент могут разрубить тебя на куски!» Цзи Хао уставился на Юань Ли и сказал: Видя, как глазные яблоки Юань Ли начинают медленно катиться, Цзи Хао усмехнулся и сказал: «Если бы я не обещал…», продолжая фыркать, Цзи Хао продолжил: «Я бы оставил тебя умирать, маленькая обезьянка». 
Глазные яблоки Юань Ли медленно катились в глазницах. Внезапно он громко закричал, как ребенок: "Снежинка ... Снежинка мертва!" 
Цзи Хао посмотрел на Юань Ли и покачал головой. Духовные создания так сильно отличались от людей. Юань Ли было, по крайней мере, тысячу лет. Как он мог быть похож на двенадцатилетнего мальчика? Те могущественные люди, которые жили более тысячи лет, кто из них не был чрезвычайно хитрым и коварным? 
Духовные существа были рождены с особенно долгим периодом жизни, но их развитие интеллекта было очень медленным. Поэтому, Юань Ли было более тысячи лет, но он все еще был маленьким мальчиком. 
«Ты уже отомстил за нее. Ты сам убил Сян Лю Младшего, так почему ты все еще плачешь?» Цзи Хао снова ударил Юань Ли и сказал: «Возьми себя в руки. У тебя есть жизнь, чтобы жить. В будущем, ты встретишь много симпатичных девушек. Возможно, у тебя будет куча маленьких обезьян с одной или несколькими их!" 
Цзи Хао посмотрел на Юань Ли, который все еще плакал душераздирающе. Он даже хотел сказать что-то вроде «красивые цветы по всему миру, не тратьте всю свою жизнь на одного», чтобы утешить Юань Ли. 
С теплыми слезами, текущими из глазниц, Юань Ли посмотрел на Цзи Хао красными глазами и заикался: «Я не хочу других девушек, я хочу только Снежинку. Я, я хочу только ее…» Юань Ли даже задохнулся рыдания. «С тех пор как я был маленьким, она была моим единственным другом. Только она играла со мной… Она, она… Черт возьми, Сян Лю Младший!» 
Цзи Хао беспомощно развел руками и сказал: «Сян Лю Младший, ты убил его сам. Что касается этой девушки Снежинки ... Ее отец — сильный человек. Он рано или поздно вернет ее к жизни. Ее жемчужина духа в порядке, не так ли? Не так ли? Если ее отец найдет ей красивое женское драконье тело, она может слить свою жемчужину духа с этим новым телом и жить снова! " 
Юань Ли остановился, посмотрел на Цзи Хао и рыдал: «Но к тому времени Снежинка все еще будет той же девушкой?» 
Цзи Хао потер свой гладкий безбородый подбородок и внимательно посмотрел на Юань Ли, задавая вопрос, который станет причиной бесчисленных споров поколений водяной обезьяны: «Ты любишь тело Снежинки или ее душу?» 
Это был такой заумный философский вопрос. Это поразило сердце Юань Ли, как удар молнии, и развеяло темные облака в его сердце, позволив улыбке Цзи Хао сиять в его сердце, как солнце, согревая его душу. Он крепко сжал руку Цзи Хао и громко рассмеялся: «Конечно, мне нравится доброта и мягкость Снежинки!» 
"Тогда ты любишь ее душу!" Цзи Хао серьезно посмотрел на Юань Ли и продолжил: «Вы — честный« философ ». Благодаря ее красоте вы поверили в природу любви. Маленькая обезьянка, вы удивительны! Я восхищаюсь такими людьми, как вы!» 
Хлопнув по плечу Юань Ли, Цзи Хао засмеялся: «Так что, не плачь, останься в живых. Ты помнишь, что обещал мне? С этого момента ты находишься под моим командованием. Поднимись, приготовься к войне !» 
Юань Ли выпучил грудь, но ненадолго остановился и задал другой вопрос: «Король Драконов Потопа найдет Снежинке красивое тело, верно?» 
Цзи Хао посмотрел на осторожное лицо Юань Ли, затем безмолвно похлопал себя по лбу и злобно бросил вопрос: «Если бы Король Драконов Потопа нашел для Снежинки только тело дракона-самца ... Ты все еще любил бы ее?» 
Стоя позади Цзи Хао, Йемо Шайи слегка вздрогнул, затем уставился тремя странно сверкающими глазами на Юань Ли. 
Юань Ли был погружен в свои мысли. Он поднял брови, изогнув лицо обезьяны, как высушенное яблоко. 
Через некоторое время Юань Ли серьезно ответил: «Я люблю душу Снежинки! Даже если она станет драконом-мужчиной, ну и что?» 
На сторожевой башне лучник из Восточной Пустоши раскрыл свой лук, готовый выпустить стрелу. Но, услышав Юань Ли, в первый раз его руки задрожали, а стрела не попала в цель. Стрела пронеслась по воздуху и даже коснулась лица другого воина, стоявшего на земле. 
На сторожевой башне атмосфера стала очень странной. Время от времени, несколько лучников оборачивались, глядя на Юань Ли с головы до ног, как будто он был «действительно смелым человеком». Люди, жившие в эту эпоху, были в основном простыми и традиционными. Услышав, как Юань Ли произносит такие потрясающие слова, эти лучники были поражены. 
Как начавший это, Цзи Хао уставился на Юань Ли в шоке. Он задрожал, затем смущенно засмеялся. Он молча обернулся, нахмурившись, и уставился прямо на тех водных духовных существ внизу, которые безумно мчались к городу. 
Цзи Хао действительно хотел знать, что сделает Учжи Ци, если узнает об этих психических изменениях, произошедших с Юань Ли. Хотел бы он убить Цзи Хао? 
На большом расстоянии, на поверхности воды, бесчисленные огромные водные удавы высоко подняли головы. У некоторых из этих водяных боа было две головы, у некоторых — три, а у некоторых даже было от шести до восьми голов. Эти огромные удавы выпустили ядовитый туман из своих челюстей и пронзительно закричали, в ярости маршируя по городу.



Глава 1139. Бесконечный плавучий яд 



Из-за смерти Сян Лю Младшего, армия духовных боа начала рискованное для жизни нападение на водный город Цзи Хао. 
Город охранял колокол Пань Гу. В качестве конечного результата опасного для жизни удара, начатого этими духовными боа, воины под командованием Цзи Хао будут есть в течение полугода жареных, вареных, сушеных на воздухе и всевозможных видов мяса боа. 
Таблетка «Пьяная кровь дракона» все еще источала привлекательный аромат на алтаре. Соблазненные таблеткой, бесчисленные водные существа рисковали своими жизнями и шли к водному городу Цзи Хао. Волны водных духовных существ рвались вверх, только чтобы быть убитыми. 
Поверхность воды вокруг водного города Цзи Хао уже превратилась в бассейн крови, ад, потому что площадь в тысячи миль была окрашена в красный цвет кровью этих водных существ. Бесчисленные жестокие водные духовные существа, пропитанные кровью, ощущали сильный запах крови с поля битвы. Их глаза стали светящимися красными, поскольку они, казалось, сошли с ума. 
В течение последних нескольких, дней Цзи Хао еще раз вытащил портрет Ю Ю и представил Юань Ли Ю Ю. Как водяная обезьяна, Юань Ли научился использовать крайне негативную силу; без сомнения, он был необычайно талантлив. Ю Ю с радостью принял Юань Ли в качестве своего ученика и подарил ему Писание Великого мира, которое было специально создано для духовных приматов и обезьян, чтобы они могли совершенствоваться. Тем временем, Ю Ю также дал Юань Ли посох дракона перед миром. 
Через пару дней Юань Ли уже начал понимать вещи в Писании Великого Мира. Каждый раз, когда он взмахивал этим драконьим посохом, в небо поднимались слабо слышимые ревы драконов, и сотни силуэтов драконов кружили вокруг него, чтобы защитить его. Более того, с помощью посоха, он теперь мог создавать естественные удары молнии и стрелять, чтобы атаковать своих врагов. Этот мощный драконий посох теперь держался в объятиях Юань Ли весь день; время от времени он хихикал, глядя на посох. 
Казалось, что Юань Ли уже оправился от эмоционального удара, который принесла ему смерть Снежинки. Цзи Хао молча критиковал его бессердечие, позволяя Юань Ли свободно бродить по городу, не слишком контролируя его. 
В палатке штаба собрались все старейшины и высокопоставленные командиры, с многочисленными официальными документами, пришедшими из города Пу Бань, в их руках. Время от времени, старейшина вздыхал или командир громко ругался. 
Цзи Хао привлек внимание тех водных армий, которые шли на юг. В результате, сильное давление, которому подвергались отряды по борьбе с наводнениями под командованием Си Вэнь Мина, было немедленно ослаблено. Несколько отрядов по борьбе с наводнениями уже открыли несколько каналов вокруг города Пу Бань, и чрезмерная сила воды начала отвлекаться от огромного магического формирования по борьбе с наводнениями, которое было сформировано этими каналами. Несмотря на то, что наводнение все еще бушевало на земле, плотные темные облака на небе уже начали исчезать. 
В настоящее время, люди в городе Пу Бань могли видеть солнечный свет в течение пары часов каждые семь-восемь дней, что уже было удивительно. 
То, что заставило этих старейшин вздохнуть и проклясть командиров, — это число погибших людей, записанное в этих официальных документах. Во многих районах города Пу Бань, многочисленные наводнения поглотили множество деревень, почти никто не выжил. 
Те водные духовые существа, которые занимали все реки, ручьи и озера, все еще атаковали эти отряды борьбы с наводнениями. Даже один день воинам всех сил борьбы с наводнениями приходилось отчаянно сражаться. Каждый день большое количество человеческих воинов падало на полях сражений. 
Что еще больше приводило в бешенство, так это то, что к настоящему времени, в армиях водного типа появились не только водные существа, но и человеческие воины из кланов Северной Пустоши, и эти человеческие воины были в основном командирами. 
Не так много водных духовных существ умели использовать свой мозг. Вместо этого, большинство из них полагалось на свои кровожадные инстинкты. Однако, в отличие от прежних, во главе с этими элитными воинами Северной Пустоши, эти водные духовые существа были теперь хорошо организованы. Это позволило им нанести больший ущерб войскам, контролирующим наводнения. Водные армии, к сожалению, окружили более десяти маркизов и графов, но другие человеческие силы не смогли спасти их своевременно, и все уже пали. 
Граф Хао Си Лин был соседом Цзи Хао, так как его территория находилась рядом с территорией горы Яо. Он также был окружен водной армией ранее; К счастью, находящийся поблизости человеческий отряд своевременно спас его, уничтожил окружение и спас Си Лина от водной армии. Тем не менее, Си Лин был ранен неизвестным ядом. Его тело осталось невредимым, но его душа была повреждена. Он был храбрым графом несколько дней назад, но теперь он стал умственно отсталым человеком, который даже не мог позаботиться о себе! 
«Император Шун ясно сказал, что нам повезло, что нам удалось остановить главную силу водного вида». 
Цзи Хао указал на север и сказал с темным лицом: «Если нам не удастся удержать их здесь и отпустить прямо на юг, я боюсь, что миссия по борьбе с наводнениями будет еще более трудной. Но в эти дни, я думаю, вы все видели, что эти водные существа, идущие с севера, бесконечны. Если мы допустим здесь какую-либо ошибку, может произойти непредсказуемая катастрофа ". 
Хао Тао сел рядом с Цзи Хао. С его типичным серьезным выражением лица, он медленно сказал: «Люди, мы должны придумать план. Как мы можем преподать этим водным существам тяжелый урок». 
Слегка вздохнув, Хао Тао показал слабую чувственную усталость, которая, казалось, исходила прямо из его сердца, в то время как он продолжил: «Честно говоря, я не хочу, чтобы мои дети жили в мире, которым правит вода… Еще в древние времена, до того, как эти легендарные могущественные люди родились, люди жили как жертвы других существ. Мы не пережили эту жалкую эпоху, но пожилые люди всегда рассказывали об этом истории, что мы все слышали. " 
Шатер штаб-квартиры погрузился в гробовое молчание. 
В древние времена, вскоре после того, как человечество было создано, многие живые существа питались людьми; даже размышления об этой жалкой жизни могут заставить людей дрожать. Если Гун Гун преуспеет, мир станет водным царством, и эти жестокие водные существа станут владельцами этого мира. Жизнь современных людей может быть еще более несчастной, чем жизнь этих древних людей! 
«Мы должны придумать план. Как мы можем уничтожить этих злых существ навсегда?» Командир семьи Куа Фу ударил себя по голове, вызвав тяжелые и грохочущие удары, которые даже потрясли остальных. 
Внезапно магический мастер ядов, чья кожа была покрыта разноцветными татуировками со всевозможными ядовитыми жуками и жестокими символами заклинаний, громко кашлянул и сказал: «Маркиз Яо, я думаю, поднимая потоп, эти водные существа фактически совершают самоубийство Вода — лучший носитель магических ядов. Если мы сможем приготовить достаточно волшебных ядов… » 
Мастер-целитель прервал его вязкими бровями и сказал:« Старейшина Буг, магический яд — хорошая идея, но сотни миллиардов водных существ сейчас окружают город. Сколько материалов нам нужно, чтобы сделать огромное количество магического яда? " Во время разговора, сильный целебный аромат был выпущен от тела этого целителя. 
Старейшина Буг, с ужасно выглядящим лицом, покрытым разноцветными татуировками, усмехнулся, стиснул зубы и пробормотал, отвечая: «В эти годы я изучал смешанные магические яды, созданные из вирусов чумы и крови ... Один капля крови может активировать созданный мною магический яд. Пока она убивает одно водное духовное существо, мой магический яд сможет распространяться ». 
Все люди в палатке задрожали мгновенно. 
Цзи Хао нахмурился и спросил глубоким голосом: «Старейшина Буг, если ваш магический яд действительно настолько силен, почему вы никогда об этом не упоминали?» 
Старейшина Буг развел руками, беспомощно посмотрел на Цзи Хао и ответил: «Маркиз Яо, единственная проблема в этом смешанном магическом яде, который я создал, заключается в том, что я могу выпустить его, но не могу забрать его. Другими словами, однажды отпустив его, я не смогу контролировать его зону распространения, и при этом у меня нет противоядия. Возможно ... » 
Лицо Цзи Хао мгновенно дернулось. Предложение старейшины Буга оказалось необратимым планом убийства.



Глава 1140. Ядовитая атака 



Этот неконтролируемый смешанный магический яд, безусловно, не подходит для использования. Однако предложение старейшины Буга о нападении на водные армии с помощью эффективных магических ядов было одобрено всеми остальными. 
До того, как эта элитная сила покинула город Пу Бань, все предметы снабжения были хорошо подготовлены, особенно лекарства и магические травы. Цзи Хао даже привез несколько тысячелетних сильных трав из Дворца Магов. 
Старейшина Буг был из Дворца Магов. У него не было детей или других членов семьи; он сосредоточился на создании и детоксикации магических ядов на всю свою жизнь. Он был первоклассным мастером магического яда во Дворце Магов. 
Цзи Хао отдал приказ и позволил старейшине Бугу использовать все хранящиеся травы и лекарства, а также всех Магов, которые были хороши в магической медицине или создании магического яда, под его командованием. В течение пары часов, Старейшины Буг и те Маги сделали чан с водой, очищенным от воды, с легким освежающим ароматом. Это был чистый «кровавый яд» под названием «Сердце девушки» старейшины Буга, который представлял идею «сильного и решительного, никогда не сдавшегося». 
Цзи Хао и все старейшины и высокопоставленные командиры провели быстрое обсуждение, а затем отобрали десятки воинов, каждый из которых взял чашу «Сердце девушки». Они осторожно поднесли его ко всем четырем сторонам городской стены и вылили в воду снаружи. 
Когда в воду вылили чистый яд, кровь, скопившаяся вокруг города, начала медленно кипеть. Кровь накапливалась по городу в течение полугода и была уже темной, почти твердой. Но под действием яда, кровь быстро растаяла, и ее цвет снова стал ярким. 
Цвет крови быстро изменился. На поверхности воды, в десятках областей, в которые заливался яд, яркий цвет крови быстро распространялся. Бесчисленные водные духовные существа толпились в яркой крови, выпуская потоки воды и холодную энергию. 
Волны штормовых стрел, которые выпускали лучники на сторожевых башнях, внезапно прекратились. Прозвучавшие из-за этих стрел шумы, пронизывающие уши, исчезли, и даже грохот этих водных духовных существ возле города тоже угас. 
Эта внезапная тишина принесла всем в городе пустоту в их сердцах. Казалось, что происходит что-то плохое. 
Внезапно раздались пронзительные вопли водных духовных существ. Цзи Хао стоял на сторожевой башне и видел, как тысячи духовных существ дергались и падали. Их тела быстро растаяли. Их щиты, рыбья чешуя, змеиная чешуя, драконья чешуя — все таяло в ярко окрашенной крови. 
«Девичье сердце», созданное старейшиной Бугом, работало эффективно. Сильный яд мгновенно распространился на тысячу миль. В этой области. пострадали все водные духовные существа в воде, и ни одно из них не выжило. За исключением нескольких огромных духовных существ, которые гордо ступали по водянистым облакам и парили в воздухе, все остальные в этой области были убиты «Сердцем девушки», быстро таящим в воде. За несколько вдохов, более девяноста процентов водных духовных существ на Старшем уровне или ниже превратились в лужи липкой крови. 
Крики духовных созданий можно было услышать волна за волной, что заставляло людей оцепенеть. За пределами города, на ярко-красной водной поверхности, катились бесчисленные разъеденные куски кожи, чешуи и раковины. На первый взгляд, это место выглядело как лужа крови в аду. 
«Этот червь крови убил так много водных существ за такой короткий промежуток времени. Даже если мы отправим всех воинов в этом городе, чтобы убить, все равно потребуется три дня, чтобы убить всех этих водных существ». " Цзи Хао держал руки за своим телом и спокойно сказал: «Но, старейшина Буг, этот яд крови…» 
Старейшина Буг согнул свое тело и схватился за ограждение сторожевой башни, устремив глаза на поверхность воды, внимательно наблюдая за действием яда. Услышав тревожный тон Цзи Хао, он ответил глубоким голосом: «Маркиз Яо, не волнуйся. Это« Девичье сердце », которое я создал, имеет лишь кратковременный эффект. Оно действительно сильное, но его эффект естественным образом исчезнет через двадцать четыре часа. Он не распространится на другие районы, так что об этом не нужно беспокоиться ». 
Скрестив пальцы и нарисовав несколько линий в воздухе, старейшина Буг уверенно продолжил: «У нас есть двадцать четыре часа, достаточно для того, чтобы « Девичье сердце »распространилось на восемь тысяч миль. Затем, все водные существа, которых мы можем увидеть сейчас, будут мертвы! 
Прежде чем старейшина Буг закончил, из водной армии в тысяче миль оттуда внезапно выскочили десятки жабоподобных существ темно-зеленого цвета. У каждой из этих жаб были десятки многоножек, похожих на длинные ноги под зеленым животом. Шкуры этих жаб были покрыты разноцветными гнойниками, из которых время от времени вырывались тонкие струйки яда. Эти жабы квакали к небу, затем каждая глубоко вздохнула, мгновенно расширив свое тело длиной в сотни метров до размеров гор. 
Эти огромные жабы странной формы начали сильно дергаться, в то время как гнойники на их шкурах взрывались один за другим. Липкие потоки яда выплеснулись и упали в воду, как сильный дождь. 
Разноцветные яды не воняли; вместо этого, у них были освежающие травяные ароматы. Падая в воду, разноцветные яды начали сливаться и, наконец, стали такими же ясными и прозрачными, как «Сердце девушки», а затем быстро распространились. 
На поверхности воды появился едва заметный блеск, который быстро окружил область, затронутую «сердцем девочки». 
Шипящий шум можно было услышать без конца, в то время как два типа сильных ядов нейтрализовали и пожрали друг друга в воде. Десятки жаб громко квакнули, звуча счастливыми и довольными. Они какое-то время квакали и прыгали на поверхность воды, затем открывали рты и глубоко сосали. Следуя их движениям, из воды поднимались потоки туманного цвета пяти цветов и впадали в их рты. 
"Они питаются ядами!" Старейшина Буг нахмурился, пробормотал про себя: «С тех пор, как начался слегка ядовитый дождь, я беспокоюсь о том, что среди этих водных существ некоторые могут привыкнуть жить в высокотоксичной среде». 
«Я оказался прав. Эти существа нейтрализовали« Сердце девушки »своими ядами, а затем превратили силу« Сердца девушки »в свою собственную». Старейшина Буг: «Гун Гун нашел такой ядовитый мир и вырастил там группу ядовитых водных существ. Боюсь, что до того, как он начал эту войну, он был хорошо подготовлен ко всем видам магических ядов, созданных Магами Дворца Магов." 
Цзи Хао тоже нахмурился. Эти существа питались ядами ... 
Если бы Гун Гун специально выбрал токсичный мир и вырастил большую группу водных существ, которые жили на ядах, у него действительно было долгосрочное видение, и его план действительно был бы непредсказуемым. 
Со всех сторон яды этих жаб приблизились к городу и быстро очистили кровь, скопившуюся вокруг города. Ярко красная кровь стала прозрачной. Сильный яд, содержащийся в крови, был поглощен десятками жаб, после чего их мощные вибрации становились все сильнее и сильнее. Наконец, каждая из этих жаб стала в три раза сильнее, чем раньше. 
«Сердце девушки» было очищено, но количество водных существ вокруг города все еще было огромным. Они взревели взволнованно и продолжали бежать в город, к таблетке крови дракона. 
«Маркиз Яо, если мы действительно хотим уничтожить всех этих водных существ, боюсь, мы должны использовать что-то злое». 
Старейшина Буг нерешительно посмотрел на Цзи Хао: «Я полагаю, что этот смешанный магический яд будет эффективен. Это смесь вирусов чумы и ядов крови ... Но я не могу его контролировать». 
Цзи Хао снова нахмурился, погруженный в свои мысли.



Глава 1141. -amp;quot;Стихийное бедствие-amp;quot; 



Шатер в штаб-квартире был полон людей. Старейшины и высокопоставленные командиры всех кланов окружили квадратный стол. 
Посередине железного квадратного стола была поставлена нефритовая тарелка размером с ладонь, а на месте капля черной крови размером с большой палец медленно извивалась, как живое существо. 
Цзи Хао сидел рядом со столом с поднятыми бровями, прищурив глаза, и смотрел на эту каплю смешанного магического яда под названием «Природная катастрофа», созданного старейшиной Бугом. Старейшина Буг назвал этот магический яд «стихийным бедствием»; не трудно было сказать, насколько ужасным был этот яд, даже в глазах старейшины Буга. 
По словам старейшины Буга, это «стихийное бедствие» имело черты как вирусов чумы, так и ядов крови. Он быстро распространялся с длительным инкубационным периодом и был несравнимо смертельным. И плотское тело, и душа живого существа могут быть уничтожены им за короткий промежуток времени. Что еще страшнее, «стихийное бедствие» может быстро возрасти; чем больше живых существ оно пожирало, тем быстрее оно росло и тем сильнее становилось. Оно может даже мутировать за короткий период. 
Из-за высокой вероятности мутации, старейшина Буг честно сказал всем, что у него нет противоядия от него. Исходя из уровня исследований в этой области, ни один Маг во Дворце Магов не был способен создать противоядие от «стихийного бедствия». 
Толстый панцирь черепахи был вымощен под нефритом. Пестрый древний панцирь черепахи был вырезан десятками символов заклинаний магии запечатывания, высвобождая сильную силу запечатывания, предотвращая утечку «стихийного бедствия». 
Черная капля крови медленно текла по нефритовой пластине. Внезапно чрезвычайно тонкий поток черной крови устремился к Цзи Хао, который был самым близким к нему, вместе с темным тусклым лучом света. Последовал легкий шипящий шум, тонкий поток крови взлетел на высоту около фута, а затем из воздуха ударил электрический разряд. При ударе электрическим разрядом луч крови сразу превратился в полосу темного дыма. 
Капля крови слегка извивалась на нефритовой пластине, затем темный дым снова спустился вниз и снова слился с каплей. 
"Какая сильная коррозийная сила!" Мастер из Дворца Магов сказал сухим голосом: «Старейшина Буг, все эти годы ... Ты не тратил впустую свое время! Если мы действительно выпустим эту штуку, эти водные существа наверняка вымрут. Но я боюсь, что наше человечество тоже… » 
Старейшина Буг сел с другой стороны стола лицом к Цзи Хао, и он с горьким тоном пробормотал:« Я создал эту штуку для тех нечеловеческих существ. Рецепт еще не совершенен… Здесь это моя первоначальная идея. Видите ли, у человека есть только два глаза, и ни у кого из нас нет третьего глаза. Поэтому созданное мною «стихийное бедствие» нацелено на третий, четвертый, пятый глаза тех нечеловеческих существ «. 
Постукивая костяшками по столу, старейшина Буг продолжал немного взволнованно: «У человека только одна пара глаз, но почему у этих не-человеческих существ три, четыре, даже пять глаз? Как мы можем себе представить, они разные от нас на уровне родословной. На основании различий в родословной между человечеством и не-человечеством, если «стихийное бедствие» может быть эффективным только для них… » 
Скальп Цзи Хао оцепенел, услышав Старейшину Буга. Он уставился на старейшину Буга и почувствовал, что все его тело было ледяным. 
Какой старый урод! Он создал такое страшное волшебное зелье и создал концепцию генетического вируса! Если бы у него было достаточно времени, он мог бы действительно преуспеть! В конце концов, у этих Магов Дворца Магов были мощные духовные силы, с помощью которых они создавали мощные, но странные магию и заклинания. Согласно прошлым жизненным воспоминаниям Цзи Хао, даже последующие поколения не были так хороши, как они. Кто может сказать наверняка, что Старейшина Буг не сможет создать новую версию «Стихийного бедствия», эффективную только против нечеловеческого существа? 
«Это слишком опасно». 
Черная капля крови на нефритовой пластинке внезапно заскрипела, быстро и сильно извиваясь. Капля крови дотянулась до десятков тонких щупалец, яростно к тем старейшинам и командирам в округе. Очевидно, чувства жизненной силы, высвобождаемые из тел этих людей, привлекли каплю крови и сделали эту маленькую каплю магического ядовитого нападения, как самую безумную дикую собаку. 
Шипящий звук снова можно было услышать, в то время как крошечные удары молнии вышли из воздуха и раздавили эти кровавые щупальца. Пряди черного дыма слились обратно в каплю, которая была намного меньше, чем раньше. Капля росла медленно. Между тем, на поверхности капли появились очень тонкие и выцветшие электрические болты. 
"Это ... Кажется, что есть какой-то иммунитет к силе грома, не так ли?" Цзи Хао посмотрел на Старейшину Буга и спросил в шоке. 
«Хм, согласно моему замыслу, если мы позволим этому магическому яду развиваться свободно, и дадим ему достаточно времени, чтобы расти и мутировать, в будущем гром, огонь, лед, кислота — ни один из них не сможет причинить вреда ему. " 
Старейшина Буг с любовью посмотрел на черную каплю крови, как будто это был его ребенок, а затем продолжил: «Вернувшись в Дворец Магов, после того, как я проверил силу стихийного бедствия с помощью нечеловеческого существа, я уничтожил труп за час. В противном случае ... Даже я не знаю, каким ужасным это станет! " 
Никто в палатке не сказал ни слова, и все уставились прямо на Старейшину Буга. 
Через некоторое время Тао Ша сухим голосом спросил: «Старый чувак, ты, ты… ты играл с таким страшным предметом в Дворце Магов?» 
Старейшина Буг показал свои глаза Тао Ша в безмолвии, затем холодно ответил: «Я знаю, что я делал ... Что-нибудь случилось за все эти годы? Если что-нибудь случится, я умру первым. Чего вы все боитесь? 
У многих людей в палатке холодный пот сочился из их голов. Несмотря на то, что они не были свидетелями истинной силы «стихийного бедствия», просто услышав о старейшине Буге, все они узнали, насколько он могущественен. Этот старик, как на самом деле изучал такую ужасающую вещь во Дворце Магов, который также был ядром города Пу Бань ... Если бы он когда-нибудь просочился, город Пу Бань стал бы мертвой землей, не так ли? 
В отличие от этих людей, Цзи Хао был беззаботен по отношению к поведению старейшины Буга, так как он видел многих людей, намного более безумных, чем старейшина Буг в его предыдущей жизни. 
Взглянув на «Стихийное бедствие» некоторое время, Цзи Хао сказал: «Вот это, старейшина Буг, позвольте мне оставить его на время. Не используйте эту страшную вещь, если мы не должны. Кто знает, какое истинное бедствие это может вызвать? ?» 
Сужая глаза, Цзи Хао продолжал мягким тоном: «Но если эти водные существа действительно не знают, когда остановиться, и если мы действительно однажды окажемся в отчаянии, даже если яд распространится в мире в течение десяти тысяча лет ... даже если мы умрем вместе с ними, никто не сможет обвинить нас ". 
Остальные в палатке молчали. 
Умереть вместе? 
Действительно ли это наводнение подтолкнет человечество в такую отчаянную ситуацию? Водные армии Гун Гуна и те кланы Северной Пустоши, были ли они достаточно квалифицированы, чтобы довести все это до такой степени, что человечество даже решило бы умереть вместе с ними? 
Быстрый ряд шагов пришел снаружи. После этого Фэн Син поднял занавес двери и ворвался внутрь. С темным лицом он поспешно сказал: «Старейшины, командиры, дела плохи. Только сейчас я видел большие группы людей-воинов, пришедших с юга. Прямо сейчас, они кричат на этих водных духовных существ, окружающих этот город ". 
Цзи Хао вскоре сделал паузу, затем поднял руку. В воздухе появился световой экран, показывающий водные армии за городом. 
Как сказал Фэн Син, в толпу водных духовных существ ворвались тяжелобронированные человеческие войска, на которых сидели по крайней мере десять тысяч элитных воинов на рогатых карпах. Лидер этого отряда держал в руках темную табличку, крича на этих чудовищных духовных существ. 
Раньше все водные существа безумно набрасывались на город. Но теперь, девяносто процентов из них остановились, замерев на месте.



Глава 1142. Волонтеры Ю Му 



Эти водные армии по всему городу безумно нападали на водный город Цзи Хао, как безголовые цыплята, почти месяц. Но на данный момент, они вернулись в порядок. Сотни огромных духовных существ рвались в город на большом расстоянии, не желая сдаваться. Тем временем, бесчисленное количество странных духовных существ странной формы шагало по волнам и проклинало всю семью Цзи Хао самыми грязными словами, которые они знали. Следуя за приглушенными барабанами, все водные духовные создания выстроились в ряд и начали двигаться на юг. 
Человеческий отряд с темными доспехами и рогатыми карпами плавал на поверхности воды, глядя на город Цзи Хао с недружелюбными лицами. Цзи Хао стоял на стене забора, тоже серьезно и холодно глядя на них. 
Многие в этом городе знали лидера этого отряда. Его звали Мэн Да; он был воином из клана Драконьего Карпа, Северная Пустошь, а в городе Пу Бань он был известным храбрым воином. 
С тех пор, как начался потоп, по всему миру безудержно бегали только водные существа, но люди из кланов Северной Пустоши до сих пор не показывали свои лица публично. Сегодня Мэн Да приехал прямо в город Цзи Хао и привел эти грязные водные армии в порядок, заставив их продолжать идти на юг. 
"Они перестали притворяться!" Фэн Син встал позади Цзи Хао и сказал, склоняясь к запуску стрелы: «Идиоты с севера, похоже, они решили следовать за Гун Гуном. Они действительно перестали притворяться… Должен ли я послать ему стрелу?» 
Цзи Хао медленно кивнул. Он вытащил стрелу «волчий зуб» и схватил стрелу обеими руками, посылая в нее потоки подобного расплавленному золоту света. Серебристо-белая стрела была мгновенно покрыта золотыми узорами, и эти похожие на перья узоры постепенно становились все яснее. Вскоре, вся стрела стала золотой. 
Сильный жар был выпущен стрелой, когда Цзи Хао передал ее Фэн Синю. 
Фэн Син взял стрелу и тут же показал зубы от боли. Стрела обожгла его ладонь. Даже будучи Божественным Магом, его ладонь сильно обгорела, и теперь дым окутал его ладонь, а аромат жареного мяса начал распространяться в воздухе. 
Вокруг Цзи Хао, все старейшины и командиры в шоке уставились на него. 
Цзи Хао только вложил небольшую часть своей силы в стрелу, но стрела уже была достаточно горячей, чтобы сжечь ладонь Божественного Мага! 
Тихим голосом Тао Ша пробормотал: «Этот ребенок, какой он урод. Сколько ему сейчас лет? Даже мой младший внук примерно на десять лет старше его… Он уже Верховный Маг? Это невозможно !» 
"Больно!" Фэн Син кричал от боли, держа эту горячую стрелу. Он поспешно положил стрелу на тетиву, вложил всю свою силу в лук и медленно потянул лук. 
Рев волка поднялся в небо. Золотой волчий рев метнулся вперед, оставив в небе острый и ослепительный золотой луч. 
Мэн Да находился в тридцати милях от городской стены, но выпущенная Фэн Синем стрела мелькнула прямо перед ним. Никто не знал названия странного навыка стрельбы из лука, который использовал Фэн Син, потому что, когда стрела достигла груди Мэн Да, из нее внезапно вырвался сильный порыв ветра, и стрела внезапно раскололась, превратившись в десятки туманных силуэтов стрел. 
Только один из этих силуэтов был настоящей стрелой. 
Мэн Да был божественным магом, но Маги-люди никогда не культивировали свои души. Поэтом,у даже Божественные Маги не могли высвободить свою духовную силу. Вместо этого, он мог различить эти туманные силуэты стрел своими глазами. 
Громко ревя, Мэн Да мгновенно поднял щит круглой формы правой рукой, когда его левая рука держала острое копье длиной шесть футов, ударяясь о десятки силуэтов. 
Эти голубые силуэты разбились вдребезги, так как ни один из них не был настоящим. Мэн Да замер. В следующий момент, его правая рука внезапно задрожала, поскольку его круглый щит уже был пробит. До этого, щит уже излучал темный водянистый свет. Щит легко прокололся, и стрела прошла через его левую руку, глубоко вонзившись в его грудь. 
Слои водянистого света излучались из его темной брони, прикрывая Мэн Да от стрелы. 
Внезапно, сущность солнечного огня, которую Цзи Хао вложил в стрелу, взорвалась. Золотой огонь охватил область с радиусом в мили. Мэн Да громко взвыл, в то время как его броня мгновенно испарилась. Половина его тела сгорела дотла, а другая половина была отправлена за десятки миль вместе с его пронзительными криками. Проливая кровь, как дождь, Мэн Да отчаянно бежал на юг. 
Большая часть отряда под командованием Мэн Да была покрыта золотым огнем. Доспехи, которые носили эти воины, были гораздо более низкого качества, чем доспехи Мэн Да. Поэтому, от пяти до шести тысяч элитных воинов были сожжены в пучки дыма, прежде чем они смогли даже взорваться от крика. 
«Отступление!» 
Убегая, Мэн Да быстро задышал воздухом. Пучки мышечных волокон росли по краям его ран, быстро извиваясь, когда он изо всех сил пытался увеличить свою силу духа и исцелить себя. Тем не менее, потоки эфирного солнечного огня задерживались в его ранах и сжигали все новые мускулы в пепел. Его раны не показали никаких признаков выздоровления. Напротив, они уже начали угрожать жизни Мэн Да. 
"Бегите! Бегите!" 
В панике, Мэн Да скулил. Услышав его голос, выжившие воины под его командованием поспешно лягнули свои раны. Тысячи рогатых карпов закричали с высоким голосом и быстро погрузились в воду, все они бежали на юг, разжигая волны резкой ряби. 
Эти водные духовые существа не взглянули на город; вместо этого, они отвернулись от города и продолжили движение на юг. 
Цзи Хао и все остальные ясно понимали, что как только эти водные духовные существа прибудут в город Пу Бань, они объединятся с основными водными силами, размещенными во всех реках, ручьях и озерах в городе или вокруг него, а затем начнут атаковать отряды, контролирующие наводнение так сильно, как они смогут. 
Если потоп никогда не утихнет, люди всегда будут в ловушке в небольших местах, изо всех сил пытаясь выжить. Если ситуация не изменится, жизненная сила человечества будет постепенно разрушаться, а когда все человеческие существа будут ослаблены до крайности, Гун Гун поработит все человечество без малейших усилий. 
Они не могли позволить этим водным армиям идти на юг в качестве подкрепления. Они должны были найти способ остановить этих водных существ на севере. 
Цзи Хао и эти старейшины и командиры вернулись в свои комнаты и с тревогой погрузились в тишину. 
Таблетка с кровью дракона утратила свое действие. Никто не знал, что Гун Гун пообещал тем водным духовным созданиям, что позволило им сдерживать свои сильные желания получить таблетку крови дракона и отправиться на юг, не глядя на город. Контролируемые этими большими духовными существами, даже те меньшие, которые едва могли себя контролировать, больше не смотрели на таблетки крови дракона; даже крошечная креветка снова не посмотрела на таблетку крови дракона. 
Сидя в палатке в штаб-квартире со скрещенными ногами, Цзи Хао пробормотал про себя: «Должен ли я послать армию, чтобы сражаться с этими водными существами напрямую?» Вскоре он покачал головой. В великой битве против стольких водных духовных существ на этой огромной воде? Без сомнения, человеческие воины окажутся в невыгодном положении. Эти водные духовые существа были неисчислимы, но сколько у него было воинов? Без магического формирования Обороны Пань Гу сколько человек погибнет? 
Но, имея только этот водный город, он не смог закрыть путь этим водным существам на юг. 
Цзи Хао снова нахмурился, погруженный в свои мысли. 
Занавес двери был поднят. Затем Ю Му сжал свое пухлое тело, похожее на фрикадельку, и быстро задышал. Кланг! Он бросил свой большой горшок на землю и слегка поклонился Цзи Хао. 
"Цзи Хао, дай мне попробовать!" 
"Попробовать что?" Цзи Хао поднял голову и смущенно спросил. 
"Эту каплю" стихийного бедствия "!" — серьезно сказал Ю Му. — Если это действительно вирус-магический яд, позвольте мне попробовать! Может быть, я смогу это контролировать!



Глава 1143. Попробуйте яд своим телом 



В палатке в штаб-квартире было тихо. Йемо Шайи молча показал свою фигуру из темной тени, смущенно глядя на Ю Му. По его мнению, это рискованное для жизни поведение Ю Му полностью противоречило ценностям людей Ю Клана. Ю Му жил здоровой жизнью, так зачем ему жертвовать собой, чтобы защитить других? 
Цзи Хао посмотрел на Ю Му с головы до ног. 
Он был пухлый, белый, без морщин. Он выглядел так же честно и просто, как всегда, но в его глазах была несгибаемая воля. 
Он посмотрел на Цзи Хао и сказал слово в слово: «Позвольте мне попробовать, если вы считаете меня своим братом». 
Цзи Хао встал и сделал два шага к Ю Му. Какой гигантский толстяк! Он был примерно на три фута выше Цзи Хао с огромным животом. Тело Цзи Хао уже коснулось живота Ю Му, но даже когда он вытянул руку так далеко, как мог, он все равно не смог погладить Ю Му по плечу. 
"Дайте мне причину!" Цзи Хао беспомощно похлопал по огромному животу Ю Му, делая его жирную рябь, как поверхность воды; даже его щеки радостно прыгали. 
«Если мы не сможем остановить этих водных существ, наши отряды по борьбе с наводнениями не смогут сосредоточиться на своей миссии. Тогда это проклятое наводнение продлится очень долго, я прав?» Ю Му уставился на Цзи Хао прямо в глаза и серьезно спросил. 
"Вы правы." Цзи Хао кивнул, также глядя на Ю Му в глаза. 
«Тогда многие кланы не смогут выжить… Взрослые утонут во время наводнения или будут убиты водными существами. Многие дети станут сиротами или… также будут убиты, верно?» 
Ю Му положил руки на живот, опустил веки и медленно продолжил: «Когда я был маленьким, я наблюдал, как боевые звери не-человечества откусывали головы моего младшего брата и младшей сестры. Я видел, как моего отца схватили и поработили, моя мать была ... " 
Глубоко вздохнув, Ю Му продолжал тихим голосом:" Если я смогу убить эти проклятые водные армии, приняв небольшой риск, наводнение будет преодолено раньше. Это действительно рискованно, но я готов принять это! 
Ю Му слегка посмеивался. Мутный серый туман поднялся с его головы. Сломанная коса Бога Болезней плавала в тумане, молча высвобождая сильную, старую и злую силу. 
«И у меня есть эта древняя коса Бога Болезни. Она немного сломана, но она может сдержать« Стихийное бедствие »». — серьезно сказал Ю Му Цзи Хао: «Кроме того, даже если я потерплю неудачу, ты не увидишь, как я просто умру, не так ли?» 
Со слегка обманчивым лицом Ю Му гордо ухмыльнулся, смывая душевный шок, который он принес Цзи Хао, сказав то, что он сказал только сейчас. 
"Чертов толстяк, ты же знаешь, как убедить людей!" И снова Цзи Хао сильно ударил гигантский живот Ю Му и сказал: «Действительно, я не буду смотреть, как ты умрешь, но ты можешь пострадать от « Стихийного бедствия »? Ты действительно готов?» 
Ю Му действительно был готов. 
Нефритовая табличка с надписью «Стихийное бедствие» теперь находилась прямо перед Ю Му. Пестрый панцирь черепахи под тарелкой имел магическую, но слабую силу, текущую по его поверхности, закрывающую «стихийное бедствие» и препятствующую ее утечке. 
Ю Му сидел перед нефритовой тарелкой, как холм. Коса Бога Болезней выпустила тонкие струи серого тумана, медленно сливаясь с его телом. Он осторожно достал девять серо-белых калебасов, вынул из них всевозможные странные порошки, магические таблетки, мази и жидкие лекарства, положив туда, куда он мог легко добраться. 
Цзи Хао задержал дыхание и высунул глаза, наблюдая за каждым движением Ю Му. В его руках была приготовлена золотая детоксифицирующая таблетка, приготовленная священником Дачи. 
— Кровавый толстяк, что, черт возьми, он узнал от этих старых мастеров во Дворце Магов? подумал Цзи Хао. 
Те странные виды порошков, волшебных таблеток, мазей и жидких лекарств, которые Ю Му взял из девяти калебасов, Цзи Хао легко догадался, что их использовали для нейтрализации «стихийного бедствия». Но затем Ю Му достал некоторые другие вещи. Несмотря на то, что Цзи Хао родился в джунглях Южной Пустоши и видел все странные, жуткие вещи, сотворенные Магами-Жрецами Южной Пустоши, он все еще не верил в голове, глядя на то, что Ю Му вынул; у него даже мурашки пошли по всему телу. 
Сначала Ю Му достал семь синих пиявок, которые укусили его нежную белую кожу. Вскоре, синие полосы покрыли глаза, нос, рот и годы Ю Му. После этого чувство силы, исходящее от тела Ю Му, мгновенно исчезло. 
Следующим, что достал Ю Му, был ярко-красочный ядовитый скорпион. Ю Му положил его на грудь, возле своего сердца. Скорпион глубоко вонзил свой хвостовой крюк в грудь Ю Му. Ю Му мгновенно вздрогнул. Тем временем, слабые цвета появились в глазах Ю Му. 
Ю Му вытащил красную, черную и синюю ядовитую змею. Он осторожно выпустил язык и позволил змее размером с палочку для еды укусить его язык. Зубы змеи были густо покрыты крошечными зубцами. Эти зубы глубоко врезались в язык Ю Му, который заметно распух. Большое количество красных, черных и синих пятен появилось на коже Ю Му. 
«Настолько злой, такой отвратительный… Я не могу этого понять. Дорогой мастер, я не могу понять, что ваши люди столько лет боролись против династии Ю с помощью этой странной, странной, злой магии!» Йемо Шайи был глубоко потрясен, наблюдая за страшными движениями Ю Му. 
В глазах Йемо Шайи это могло произойти только в кошмаре. Будучи в благородном клане Ю, Йемо Шайи никогда не позволял бы этим мерзким, грязным вещам касаться его кожи. Но Ю Му, он, он ... 
Йемо Шайи даже показал белки своих глаз и тихо обратился к Темному Солнцу, которому он верил и которому поклонялся. 
Ю Му тяжело вздохнул. Он впустил пару сильнодействующих ядов в свое тело подряд, но, будучи старшим игроком во всех видах магических ядов, он остался невредимым и все еще мог двигаться свободно и ловко. 
Он вынул две золотые многоножки. У пары золотых сороконожек длиной в три фута он откусил каждую ногу. После этого, его ноги быстро стали светло-золотистыми, его кожа стала прозрачной, и даже его извивающиеся мышцы и кровяные вены под его светло-золотой кожей были нечетко видны. 
"Готово!" Ю Му пробормотал, затем схватил маленькую нефритовую тарелку. 
«Стихийное бедствие» было похоже на живое существо. Оно было освобождено от панциря черепахи, а затем ощутило мощную и сильную силу Ю Му. Черная капля крови размером с большой палец сразу же вскочила и приземлилась на грудь Ю Му, проникая в его тело. 
Ю Му сильно задрожал, затем его жир начал быстро бешено колыхаться. 
После шипящего шума, крошечные морщины слились на коже Ю Му, когда его жир начал таять и быстро сжиматься, как снежные глыбы, жарящиеся на костре. 
Липкий пот начал сочиться из кожи Ю Му без конца. Его талия становилась все меньше и меньше, его глазные яблоки слепо скатывались, а зубы ударялись друг о друга. 
На косе Бога Болезней сверкали бесчисленные странные символы заклинаний, а затем выплывали силуэты всех видов ядовитых существ, сливаясь с его телом.



Глава 1144. Печать Бога Болезней 



"Дорогой Мастер, это может быть немного оскорбительно, но я должен сказать, что иногда я действительно не могу понять образ мышления твоего человечества". Стоя в стороне, Йемо Шайи посмотрел на Ю Му, у которого по спине стекал пот, а его кожа время от времени покрывалась рябью, а затем сказал низким голосом. 
«А?» Цзи Хао нервно наблюдал за Ю Му. Он не осмелился пропустить даже малейшие изменения в его теле. Услышав Йемо Шайи, он пробормотал что-то в ответ. 
«Пожертвуй собой, чтобы защитить других… Это просто против ценности людей Ю Клана, особенно знати Ю Клана… Почему так много людей думают так?» 
Йемо Шайи поднял брови и смущенно посмотрел на Цзи Хао: «Почему они жертвуют собой ради других? Почему они не принуждают других жертвовать собой?» 
Цзи Хао молчал, пока странные символы заклинаний появлялись на коже Ю Му, и чувство силы, исходившее от его тела, становилось еще тоньше. Он сделал несколько кругов вокруг Ю Му, затем ответил глубоким голосом: «Потому что они люди». 
Йемо Шайи открыл рот, беспомощно и смущенно посмотрел на Цзи Хао. Он хотел получить четкий ответ от Цзи Хао, чтобы объяснить некоторые вопросы, которые у него были в течение многих лет. Эти вопросы были не важны, но они вызывали у него такой интерес. Тем не менее Цзи Хао дал ему неопределенный, пустой и бессмысленный ответ. 
Показав белки своих глаз, Йемо Шайи посмотрел на несколько страшных ядовитых жуков на теле Ю Му и пробормотал: «По крайней мере, он может позволить рабу сделать это за него. У людей из клана Ю есть десять миллионов способов заставить скромных рабов пожертвовать ради них. Почему он должен жертвовать собой? 
Цзи Хао молчал еще некоторое время, затем дал Йемо Шайи еще один расплывчатый ответ: «Потому что он Ю Му». 
Глаза Йемо Шайи даже выпучились из глазниц. Он чувствовал себя очень беспомощным перед лицом этих двух ответов, которые дал Цзи Хао. Продолжая показывать белки своих глаз, он прищурился на Ю Му, услышав эти странные звуки, издаваемые скрипящими костями Ю Му и подергиванием мышц. 
Согласно многолетнему опыту Йемо Шайи в битвах и убийствах, он мог с уверенностью сказать, что у этого толстяка Ю Му теперь были вывихнуты все его костные суставы, мышцы, кровеносные вены, сухожилия и нервы все перепутались в беспорядок. Кроме того, его жизненная сила и духовная кровь стали неуправляемыми. Проще говоря, текущее состояние тела Ю Му было в нечеловеческом состоянии. 
Йемо Шайи не мог не дрожать от страха, просто воображая ту боль, от которой Ю Му страдал прямо сейчас. 
На выложенном на земле кожаном ковре уже лежал толстый слой пота. На поверхности блестящей потовой лужи был тонкий слой липкого жира. Тело Ю Му исказилось странным образом. Взволнованная «Стихийным бедствием», его духовная кровь постоянно и странно менялась, прямо искажая тело Ю Му. 
Его жир вытекал из кожи вместе с потом. Кроме того, Цзи Хао также ясно почувствовал, что «стихийное бедствие» также стимулировало жизненную силу, содержащуюся во внутренних органах Ю Му. Как следствие, внутренние органы Ю Му выросли в сотни раз сильнее, чем раньше. Но это улучшение было искажено и вредно для здоровья. 
Цзи Хао накрыл тело Ю Му своей духовной силой, чтобы уловить каждое небольшое изменение, которое произошло с его телом. В шоке, он обнаружил, что за такой короткий промежуток времени Ю Му уже вырастил одну лишнюю печень и шесть лишних почек в своем теле. 
Что еще более удивительно, по обе стороны позвоночника Ю Му, кроме каждого сустава, быстро росла небольшая пара сердец. 
Из этих новых сердец тянулись бесчисленные крошечные кровяные вены, быстро соединяющиеся со старыми кровяными венами Ю Му. Система кровообращения Ю Му была теперь в десятки раз сложнее, чем раньше; скорость потока и направления его крови были теперь случайными и беспорядочными. 
«Стихийное бедствие» так странно изменило тело Ю Му. Оно принудительно стимулировало его тело и в сотни раз усилило жизненную силу его тела. Однако, эта новая жизненная сила быстро потреблялась в одно и то же время. Часть этой жизненной силы использовалась для питания этих новых сердец, а остальная часть была поглощена самим «стихийным бедствием», которое делилось и непрерывно росло. 
От одного до двух, от двух до четырех, от четырех до восьми ... 
«Стихийное бедствие» безумно поглощало жизненную силу Ю Му, растущую с ужасающе быстрой скоростью. Вскоре кровь, текущая по всем венам Ю Му, стала черной, и выглядела точно так же, как черная, сверкающая и полупрозрачная капля «Стихийного бедствия». 
Сильное чувство смерти освободилось от этой черной крови, когда она быстро текла в теле Ю Му. Несколько ядовитых жуков, которых Ю Му положил на свое тело, громко кричали один за другим. Эти жуки боролись и пытались покинуть тело Ю Му. Но внезапно, их тела растворились в темную липкую жидкость, полностью поглощенную кожей Ю Му. 
Эти ядовитые жуки не смогли защитить Ю Му от «стихийного бедствия». Напротив, они были убиты «стихийным бедствием» и стали его пищей, поглощенной телом Ю Му. 
Что больше всего пугало Цзи Хао, так это то, что после того, как несколько ядовитых жуков были поглощены телом Ю Му, стихийное бедствие начало быстро мутировать. Темная кровь Ю Му уже излучала яркий свет. «Стихийное бедствие» эффективно переваривало яды нескольких ядовитых жуков, извлекало уроки из ядов, укрепляло себя и делало себя еще жестче и труднее в обращении. 
"Ю Му, прекрати! Еще не поздно!" Цзи Хао стиснул зубы и издал глубокий крик, одновременно кладя спасительную волшебную таблетку, приготовленную священником Дачи, перед лицом Ю Му. 
"Все в порядке, я все еще могу принять это ... И я чувствую это, это не невозможно!" Ю Му открыл глаза и посмотрел на Цзи Хао. Его глазные яблоки казались липкими, чисто черными и без блеска. Он улыбнулся Цзи Хао, но его язык и зубы стали абсолютно черными, выглядя такими же безжизненными, как и его глаза. 
Ю Му был похож на мягкую белую фрикадельку, но теперь его талия сократилась как минимум на три фута. Его кожа тоже быстро становилась черной. 
Цзи Хао глубоко вздохнул и промолчал. Он смотрел прямо на Ю Му, не моргая глазами, крепко сжав в руке спасительную волшебную таблетку. Как только с Ю Му произойдут какие-то плохие изменения, Цзи Хао сунет таблетку в рот Ю Му и заставит его проглотить ее. 
Ю Му начал произносить странное заклинание, которое звучало старым и печальным, как теплый, но особенно сухой порыв ветра, дующий с доисторической эпохи. Услышав голос Ю Му, Цзи Хао мгновенно почувствовал беспокойство, и даже его изначальный дух красного солнца слегка дрогнул. 
Ю Му поднял голову. Облака серого тумана спустились с косы Бога Болезней, превратившись в заклинательные символы в старинном стиле, которые ворвались в его рот. 
Странная сила постепенно появилась из косы. Ю Му заклинал заклинание все быстрее и быстрее, все громче и громче. Тем временем, серый слой тумана медленно поднимался с его тела, мгновенно подавляя темноту, распространяющуюся в теле Ю Му. 
Целый час спустя, серповидная волшебная печать серого цвета размером с большой палец медленно вылетела из косы Бога Болезней, спускаясь к сердцу Ю Му. Волшебная печать была покрыта дырами и имела большой разрыв, как будто жук откусил от нее большой кусок. 
Цзи Хао показалось, что он услышал бушующий рев, прежде чем серая волшебная печать слилась с телом Ю Му. 
Сразу же плотный и сильный серый туман вырвался из всего тела Ю Му. «Стихийное бедствие» внутри тела Ю Му, казалось, встретило своего естественного врага, что он закричал с отчаянным шипящим голосом. Только Цзи Хао мог слышать этот крик, используя свою духовную силу.



Глава 1145. Наследие Бога Болезней 



Серые потоки тумана поднимались из тела Ю Му, в то время как слабая сила духа распространялась в палатке. 
Цзи Хао осторожно обуздал собственную духовную силу, затем слегка коснулся этой слабой, туманной, похожей на сон духовной силы. Затем таинственная жизнь древнего могущественного существа воспроизвелась на глазах Цзи Хао. 
В бескрайнем Хаосе приливы Хаоса вздымались, как бесчисленные свирепые драконы, ревущие по космосу, безумно, безумно и неистощимо. Эти приливы Хаоса могли создать все, и были достаточно сильны, чтобы разрушить все. Время от времени, несколько приливов Хаоса сильно ударялись друг о друга и вызывали громовые удары и ослепительный свет. Но вскоре, все шумы и огни были поглощены Хаосом. 
Огромное яйцо, радиус которого составлял десятки миллионов миль, плыло по течению Хаоса. Ничто не существовало в яйце, кроме растущего слабого духа. Яйцо не знало, откуда оно взято, и у него не было места назначения; это было только подавлено потоками Хаоса, блуждающими через вселенную. 
Время никогда не существовало в Хаосе. Яйцо не могло сказать, сколько веков оно дрейфует, но однажды, пораженный десятками беспрецедентно сильных приливов Хаоса, дух внутри яйца проснулся. 
Как только он проснулся, яйцо раскололось. 
Мощная сила, содержащаяся в яйце, произвела его тело, в то время как сильная оболочка яйца превратилась в длинный шест косы, а мембрана яичной скорлупы стала косой. Он инстинктивно схватил косу, которая родилась с ним, затем смущенно огляделся. 
Вероятно, именно чистая сила, высвобождаемая из яйца, когда оно раскололось, привлекла множество странных существ Хаоса. Они подняли разрушительные подводные течения Хаоса, наложили на него всевозможные странные магические заклинания и атаковали его. 
В Хаосе у таких новорожденных была сильная и чистая пред-мировая сила, заключенная в их телах. Даже небольшой кусочек этой чистой пред-мировой силы может принести живому существу поразительные преимущества. Он был новорожденным, совсем как хрупкий младенец, слабый и запутанный. Он даже не освоил свои природные способности. Независимо от того, какой силой он был одарен, эти нападавшие могли легко победить. 
Однако, эти злоумышленники полностью его недооценили. 
В панике он схватил косу и слегка сжал ее. Распространилась невидимая сила болезни, которая смягчила нападавших, затем быстро растопила их и превратила в липкую, гнилую кровь. 
Через пару вдохов, все эти мощные нападавшие умерли. Их тела превращались в сильные потоки духовной крови, поглощаемые косой. Коса очистила силу духовной крови, а затем отправила часть ее обратно в его тело. 
Он почувствовал, что его тело становится сильнее, а его запутанный ум прояснился. Поэтому, он начал свое путешествие. Все существа Хаоса, с которыми он столкнулся, в конечном итоге были убиты им с помощью косы. По мере того как коса поглощала все больше живых существ, он узнавал все больше и больше о себе. Тем временем, он становился все более и более могущественным и приобретал все новые и новые способности. 
В бескрайнем Хаосе, он пережил бесчисленные смертельные опасности, а также встретил некоторых других сильных существ, которые были созданы самой вселенной, без родителей, как и он сам. Некоторые могущественные существа стали его врагами, а некоторые стали его друзьями. Иногда у него была компания, а иногда он был один. Хаосу не было конца, и опасности всегда существовали. Он был свидетелем гибели многих его друзей. 
В своем долгом путешествии он и его друзья увидели немало великих миров. 
В отличие от жестокого Хаоса, эти великие миры уже разделили землю, воду, огонь, ветер с великими Дао и природными законами; эти миры были мирными и стабильными. По сравнению с Хаосом, где разрушительное бедствие могло произойти в любое время, эти великие миры были раем. 
Поэтому, он и его друзья неоднократно пытались вторгнуться в эти великие миры. Но владельцы, также существа этих великих миров, насильно изгнали их и даже безжалостно убили некоторых из них. Столкнувшись с этими мировыми существами, он и его друзья были слишком слабы. 
После очень долгого периода времени он и его друзья наконец узнали, что любое существо, достаточно сильное, чтобы создать мир, было существом высшего качества. Таланты, дары, удача и силы этих мировых существ были в миллионы раз больше его. 
Если бы владелец великого мира не умер от истощения при создании мира, в зависимости от великого мира, с энергией, обеспечиваемой всем миром, он или она были бы непобедимы. 
Он и его друзья продолжали путешествовать в Хаосе. Они встретили других существ перед миром, общались с ними и постепенно суммировали некоторые особые переживания выживания. Например — Как получить как можно больше в процессе создания нового мира и сделать себя сильнее. 
Много лет спустя он и его друзья внезапно почувствовали особенно мощную силу. 
Был создан неоправданно сильный мир. Согласно информации, полученной от мощной силы, которую он почувствовал, он даже знал имя этого могущественного существа, которое должно было создать этот новый мир, «Гу»! 
Осторожно он и его друзья приблизились к «миру Пань Гу», который должен был быть создан. Если бы они смогли подойти достаточно близко к этому новому миру и впитать некоторую силу творения и естественную награду, выпущенную в тот момент, когда мир был создан, он и его друзья уже могли бы получить огромные выгоды. 
Чувство силы, пришедшее из мира Пань Гу, было несравненно сильным; он был в сотни, тысячи раз сильнее любого мира, который они когда-либо видели. Без сомнения, они могли бы собрать намного больше в процессе создания такого мира. 
Однако, прежде чем они приблизились к миру Пань Гу, их жестоко избили женщина-существо с человеческим телом и змеиным хвостом, а также ее брат. Они сильно пострадали. Позже им сказали, что двумя существами со змеиным хвостом были Дух Ву и Дух Си, друзья Гу, защитники этого нового мира. 
Дух Ву и ее брат были слишком сильны, в тысячи раз сильнее, чем его друзья и он сам. Поэтому, все его друзья были напуганы. Только он осторожно спрятался возле огромного яйца Хаоса, которое подарило «Гу» его жизнь. Он наблюдал, как яйцо раскололось, смотрел, как Пань Гу поднимается, затем наблюдал, как бесчисленные существа Хаоса безумно набрасываются на Пань Гу и его защитников. 
Это была жестокая бойня. Пань Гу был слишком силен. Он размахивал своим гигантским топором и рубил миллионы существ, которые были намного сильнее его самого, в ничто. 
Однако, слишком много существ Хаоса атаковали. Дух Ву и другие защитники были тяжело ранены. В конце концов, Пань Гу упал на землю под бесконечными атаками. 
Он воспользовался возможностью и пробрался в недавно созданный мир Пань Гу, получив больше, чем он мог себе представить. 
Он заработал огромное количество силы творения и естественной силы награды и, таким образом, вырастил физическое тело. Своими природными способностями он также контролировал великий Дао болезней мира Пань Гу. С тех пор, он стал известным Богом Болезней в мире Пань Гу. 
Спустя бесчисленные годы, он пал со всем, что осталось от обветшалого сердца Бога Болезней, в котором было все, что он узнал о великом Дао болезни.



Глава 1146. Бесконечные нашествия саранчи 



"Ах, какая интересная жизнь!" 
Йемо Шайи открыл глаза, когда мелькнул тусклый луч. Для него жизнь Бога Болезней была просто интересной. Бог Болезни действительно был силен, но Йемо Шайи поклонялся Темному Солнцу в мире Пань Ю. Поэтому, никакие сильные существа из этого мира ничего не могли для него значить. 
"Какой глубокий Дао!" 
В отличие от Йемо Шайи, Цзи Хао почувствовал из истории долгой жизни Бога Болезней великий Дао в Хаосе, который казался беспорядочным и хаотичным, но на самом деле был совершенно, мистически организованным. 
Путешествия Бога Болезней в Хаосе, опасности, которые он пережил, те магические места, в которых он был, были воплощениями всех фантастических типов великого Дао в Хаосе. 
Цзи Хао лишь приблизительно прочитал историю жизни Бога Болезни, но его изначальный дух красного солнца в его духовном пространстве уже стал больше, сиял ярче. Внутри красного солнца золотой силуэт, созданный великим Дао Ян, и серебряный силуэт, созданный великим Дао Инь, становились все яснее и яснее, особенно золотой. К настоящему времени, очертания глаз, носа и рта уже появились на лице золотого силуэта, выглядящего точно так же, как Цзи Хао. 
Но то, что улучшилось больше всего, это неполный великий Дао разрушения, который Цзи Хао получил во время битвы между Йемо Шайи и им самим. На краю исконного духа красного солнца, темный свет с острыми лучами теперь был почти осязаемым. Изначальный дух красного солнца Цзи Хао в настоящее время выглядел как дурнишник, со светящимся красным телом и темным краем. Темные лучи вокруг красного солнца время от времени перемещались, из-за чего его первозданный дух красного солнца казался темным и таинственным. 
 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Дурнишник — яд. растение 
Что еще больше удивило Цзи Хао, так это то, что под красным солнцем, позади золотого силуэта и серебряного силуэта, бесшумно появился очень слабый и тусклый темный силуэт. Темный силуэт был наполнен чувством разрушения. Он был тонкий, как слабый поток темного тумана, который можно было убить одним легким вздохом. 
Темный силуэт был слабым и слабым, но он действительно появился! Это означало, что Цзи Хао уже понял великий Дао разрушения до определенного уровня. 
"Дао разрушения?" Цзи Хао немного помедлил. Внезапно, он подумал о том, что увидел в ретроспективе Бога Болезней. После того, как Пань Гу создал этот мир, на него напали сотни миллионов существ Хаоса. Столкнувшись с этими атакующими, Пань Гу взмахнул своим гигантским топором и одним движением сокрушил тридцать миллионов существ Хаоса. 
Когда Пань Гу взмахнул своим топором, топор был чисто темным, таким же, как темный край исконного духа красного солнца Цзи Хао. 
«Но стиль боя Пань Гу был слишком прост». Думая о борьбе, которую он наблюдал в воспоминаниях Бога о болезнях, Цзи Хао покачал головой. В его глазах, Пань Гу был похож на сильную гориллу, которая безумно рубила всех живых существ перед собой гигантским топором. Он был действительно силен, но без навыков. 
Ю Му зашипел от боли. Серый туман, заполнивший палатку, медленно проникал в его рот, глаза и нос. После этого, слабая духовная сила, принадлежавшая Богу Болезней, постепенно исчезала из этого мира. 
Коса Бога Болезней ярко светилась, когда она парила над головой Ю Му. Серые потоки тумана лились вниз, вливаясь в тело Ю Му. Сердце Ю Му сильно билось. Его тяжелые и приглушенные сердцебиения были отчетливо слышны; почему-то его сердцебиение взволновало духовную кровь Цзи Хао и Йемо Шайи. 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Ю Му. Громкие удары сердца исходили из его тела. Это сердцебиение было странным и даже злым. Это заставило Цзи Хао почувствовать, как бесчисленные осьминоги переползли со всех сторон, обхватили сердце Цзи Хао своими щупальцами и попытались контролировать его сердцебиение. 
Донг! Прежде чем Цзи Хао сделал какую-либо реакцию, его сердце сильно забилось. Четкое и сильное сердцебиение было произведено из груди Цзи Хао, который разбил сердцебиение Ю Му. Коса Бога Болезней сильно затряслась над головой Ю Му, а Ю Му внезапно открыл глаза. К настоящему времени, Ю Му стал худым человеком. 
Густой слой серого тумана покрывал глаза Ю Му. Он сделал глубокий вздох, который длился целую четверть часа. Богатые природные силы вдыхались в тело Ю Му. Тем временем, тощее тело Ю Му начало опухать, и на его бледном худом лице снова появилась приятная розоватость. Он медленно встал, а его тело расширилось, как воздушный шар. 
Белый и нежный, как всегда; все ненормальные цвета на коже Ю Му исчезли. Цзи Хао высвободил свою духовную силу и накрыл тело Ю Му. Однако сила Ю Му стала глубокой и таинственной, и независимо от того, как сильно Цзи Хао сканировал своей духовной силой, он мог чувствовать Ю Му только как живое существо. Он никак не мог понять след силы Ю Му, и при этом он не мог измерить форму тела Ю Му своей силой духа. 
"Э? Это сделано?" Цзи Хао сделал шаг вперед и нервно посмотрел на Ю Му. 
Ю Му протянул руки, вычистил затылок и сказал: «Я так думаю, верно?« Стихийное бедствие »уже слилось с моим телом… Нет, это не может быть объяснено таким образом. Я думаю, что съел «Стихийное бедствие»… Нет, все еще не правильно. Во всяком случае, теперь я могу свободно контролировать Стихийное бедствие, и… » 
Ю Му поднял руку и потащил вниз странной формы, уродливую косу Бога Болезней, покачивая ее перед лицом Цзи Хао. Затем, он сказал Цзи Хао, ухмыляясь: «Здесь осталось много всего хорошего. Хм, например, эта саранча! 
Ю Му протянул руку к косе. Тонкая коса была похожа на бездонное отверстие, которое поглотило половину руки Ю Му. Порывшись в косе, Ю Му вытащил саранчу размером с кулак серого цвета. По сравнению с обыкновенной саранчой, у этой была гигантская пара клыков и очень большие крылья на спине. На ее сером животе были видны яркие символы заклинаний. 
«Я не знал, что эта коса все еще имеет свой собственный дух» пробормотал Ю Му: «Эта коса сказала мне, что я осмелился испытать« Стихийное бедствие »своим собственным телом и проглотить такой сильный магический яд в своем теле, что соответствует духу Бога Болезней. Поэтому, коса выбрала меня и дала мне наследство Бога Болезней ". 
«Эта саранчовая инфекция является хорошим сокровищем, особенным, созданным Богом Болезней. Эти саранчи там бесчисленны, бесконечны и чрезвычайно быстры. В то время, эти саранчи были лучшими помощниками Бога Болезней для распространения болезней. саранча и эта коса, я могу создать магическое формирование, поражающее саранчу, которое охватит десятки тысяч миль в радиусе, и донести «стихийное бедствие» до каждого водного существа в этом регионе ». 
"Можете ли вы забрать ее обратно?" Цзи Хао поспешно спросил. 
«Не волнуйся! Я легко могу выпустить ее и легко забрать обратно. Я могу контролировать этих саранчовых. Самое главное, это будет эффективно только против водных существ!» 
Ю Му улыбнулся и похлопал по животу, который был большим и круглым. Он держал косу и взмахнул ею. Мгновенно, густые облака серого тумана поднялись с косы вместе с громким гудящим шумом. После этого шума, миллиарды саранчи вылетели из косы. 
Эта саранча не была большой по форме. Самые большие из них были всего около фута в длину, в то время как более мелкие были очень крошечными и даже могли легко просверливать поры. Без первоклассной мощи никто никогда не сможет заметить этих крошечных саранчовых. Действительно, эта саранча была удивительной, ужасающим помощником для распространения вирусов, ядов и болезней. 
Серый туман вырвался из палатки штаб-квартиры, из города и превратился в два больших, похожих на дракона потопа. Один из потоков направился на восток, а другой полетел на запад, прямо на поверхность воды, ревя к этим водным армиям. 
Свушш! Серый туман пронесся по толпе водных существ.



Глава 1147. Сотни миллионов плавающих тел 



Серый туман, доносящийся из палатки штаб-квартиры, поразил всех в городе. 
Старейшина Буг почувствовал что-то знакомое. Он первым выскочил из своей комнаты, схватил горсть серого тумана, положил его себе под нос и осторожно почувствовал. После этого он взволнованно покачал руками и сказал: «Маркиз Яо потрясающий… Он определенно лучший среди всех молодых людей!» 
Он не знал, как Цзи Хао справился с этим, но старейшина Буг уже узнал, что «стихийное бедствие» в сером тумане отличается от первоначального. По сравнению с жестокой и безумной оригинальной версией, «Природная катастрофа» была теперь нежной и послушной, и больше не будет безудержно бегать. 
«Стихийное бедствие» было побеждено кем-то. Но, согласно многолетнему опыту старейшины Буга, «стихийное бедствие», содержащееся в сером тумане, было намного сильнее, чем в первоначальной версии. После того, как оно будет активировано, оно станет в сотни раз более жестоким и свирепым, чем раньше, и никто из пострадавших от него не выживет. 
Более ужасно, что «Природная катастрофа» была не единственным типом магического яда, содержащегося в сером тумане. Более десяти тысяч странных видов вирусов и токсинов также были смешаны в нем. Эти вирусы и токсины были довольно странными, совершенно отличными от всего, что собирал Дворец Магов в эти годы. Тем не менее, каждый тип этих вирусов и токсинов был значительно мощным и очень смертоносным. Более десяти тысяч видов сильных вирусов и токсинов были смешаны вместе, обнаруживая, что, как со тревогой предположил старейшина Буг, даже если древний Бог Медицины, Шеннон, вернется к жизни, это все еще не может быть развеяно. 
«Эти водные существа в беде». Старейшина Буг и группа мастеров магии медицины и яда поспешно бросились к городской стене, потому что они хотели знать, как серый туман убил бы этих водных существ. Они хотели наблюдать за всем процессом. 
Любопытные человеческие воины мгновенно столпились на вершине городской стены. Они стояли на цыпочках, глядя на эти водные армии. 
Некоторые человеческие воины с еще более сильным любопытством поднялись на своих летающих боевых животных и поднялись в небо, медленно приближаясь к этим водным армиям. 
Серый туман образовал высокую и толстую стену, которая пересекала водную гладь с востока на запад. В мгновение ока, стена серого тумана распростерлась более чем на десять тысяч миль. 
Если бы коса Бога Болезней была обычным кусочком волшебного сокровища, с нынешней силой Ю Му, он не смог бы распространить туман на такой большой диапазон, даже если бы он получил наследие Бога Болезней. Он не сможет сохранить форму огромной серой стены тумана. 
К счастью, та саранча, которая вылетела из косы, состояла из живых существ. Им не нужна была энергетическая помощь от Ю Му. Густой серый туман дул с обеих сторон каждой саранчи. Поэтому стена серого тумана становилась все длиннее и длиннее, все выше и выше. Большое количество серого тумана растворилось в воде, распространяясь еще быстрее по воде. 
Из великой водной армии трехсотметровая рыба-меч виляла хвостом и проходила сквозь серую стену тумана. Он чувствовал, что некоторые крошечные вещи прилипли к его телу. Поэтому он мгновенно трансформировался в человеческий облик и обеими руками сильно потер кожу. 
Некоторое время тщательно проверяя свое тело, человек-рыба-меч не нашел ничего плохого. В замешательстве, он почесал голову и пробормотал: «Какого черта? А? Когда появился этот серый туман?» 
Послышался странный шум. Человек-меч просто почесал голову, но ногти сломали ему скальп, который должен был быть очень сильным, и оттащили большой кусок с его головы. Его ногти царапали обнаженный череп и создавали тот странный треск, который было не так приятно слышать. 
В большой панике, другие несколько меч-рыб уставились на этого человека-меч-рыбу. Эти несколько мелких меч-рыб на полпути трансформировались в человеческие фигуры, так как их шкуры все еще были покрыты рыбьей чешуей, а головы были рыбьими головами. "Великий дедушка! Твоя голова сломана! Твоя голова кровоточит!" закричали эти несколько маленьких меч-рыб. 
Человек-рыба-меч остановился на секунду, затем опустил руку, глядя на кровь на руке, когда он почувствовал головокружение. 
У него никогда не было головокружения раньше. Как сильное духовное существо Божественного уровня, он даже не простудился; с ним никогда не возникало никаких симптомов, таких как сердцебиение или судороги. 
Поэтому, этот человек-рыба-меч проигнорировал головокружение и уставился на кровь на своей руке, смущенно спрашивая: «Кто-то проклинал меня, чтобы у меня была кровь на голове? Но это не правильно!» 
Человек-меч опустил голову и посмотрел на черный нефритовый талисман, завязанный вокруг его талии. Этот тип магического талисмана был создан Магами-Жрецами Северных Пустошей, специально предназначенными для предотвращения всевозможных магических проклятий, налагаемых этими Магами-Жрецами, из союза человеческих кланов. 
На магическом талисмане ничего не было видно, что означало, что этот человек-меч не был проклят. Но если он не был проклят, он не должен кровоточить, верно? 
Остальные несколько мечей-рыб внезапно задрожали. Один из них пробормотал: «Почему мне так холодно ... Я чувствую холод от своих костей. Ах, это место еще холоднее, чем самые холодные дни в мире Пань Ло». 
Эта рыба-меч начала качать свое тело во время разговора. Затем он открыл челюсти и вырвал. Сначала из его рта вышла большая куча сардин, которых он ел утром. Но вскоре, он начал рвать желудочным соком со странным запахом. После пары вдохов, у него началась рвота кровью. 
"Ой, мальчики!" Человек-рыба-меч остановился в шоке. Он указал на нескольких своих правнуков, не зная, что с ними случилось. 
Еще две рыбы-мечи начали дрожать. Они закрыли живот руками, закричали от боли, когда из живота донеслись громоподобные звуки. Вскоре они сели прямо на поверхность воды, перенеся серьезную диарею. После отвратительных пыхтящих звуков из их тел вышло огромное количество грязных вещей, а затем и крови. 
У остальных немногих меч-рыб была высокая температура. Прыщи разных размеров выскочили на их лицах и становились все больше и больше, а затем быстро лопались, позволяя большим потокам желтой жидкости стечь вниз. 
По мере того как прыщи росли, несколько духовных рыб-мечей падали слабо. Затем у них началась рвота и диарея. В течение десяти минут, эти сильные духовные существа были обезвожены и даже потеряли форму. 
Человек-рыба-меч открыл рот. Внезапно, он почувствовал мощную силу смерти из окружающей среды. 
Он повернулся в шоке. В армии водные существа Божественного уровня, такие как он, все еще были в порядке, в то время как духовные существа уровня Короля Магов упали, плавая на поверхности воды, рыдая и плача от боли. Что касается тех, кто находился под уровнем Королей Магов, те вернулись к своим первоначальным формам, плавая с животами лицом к небу. 
С первого взгляда этот человек-рыба-меч увидел бесчисленные белые животы водных духовных существ, внезапно умерших, плавающих на поверхности воды. 
Сильная вонь распространилась в воздухе. На этих белых брюхах появились гнойники, поскольку трупы быстро гнили. Гнилая кровь и гной попали в воду, воздействуя на других невидимых водных духовных существ. Вскоре все странные виды токсических симптомов произошли и у них. 
"Боже мой, что это?" Человек-рыба-меч закричал от страха. Внезапно, он почувствовал резкую боль в животе. Эта боль была неописуемой и невыносимой. Он был сильным духовным существом Божественного уровня, но все же он временно потерял зрение из-за этой боли; даже слезы текли из его глазниц. 
Его слезы были красными — все кровеносные вены в его глазных яблоках сломались по неизвестной причине, и кровь начала течь из его глаз в потоках. 
Упали сильные водные духи, в том числе огромные. Между тем, относительно слабые и более мелкие, и те бесчисленные обычные водные существа, погибли прямо на месте. 
Три часа спустя группа лучников из Восточных Пустошей стояла на гигантских птицах, летящих по небу. Где бы они ни перелетали, они не видели ничего, кроме белых брюшков мертвых водных существ.



Глава 1148. Текучий яд никогда не останавливается 



"Мои небеса!" 
Рогатая черепаха золотой чешуи с треском боролась в куче трупов, когда изо рта хлынули большие струи гнилой крови. 
Поверхность воды была покрыта трупами водных существ, слой за слоем, все накапливаясь. Груды трупов на поверхности воды были высотой более десяти метров, и подводное пространство также было заполнено трупами. Некоторые трупы даже проникли в грязь на дне воды. 
Рогатые черепахи золотой чешуи родились с очень ядовитым желчным пузырем, и были известными, очень ядовитыми водными существами. У них был сильный иммунитет ко всем видам ядов, и их можно даже считать защищенными от яда. Эта золотая чешуйчатая рогатая черепаха была лидером семьи, отвечавшей за всю водную армию, пришедшую из высокотоксичного мира. 
Однако, когда серый туман пронесся по его армии, все потомство этой золотой чешуйчатой черепахи погибло, и эта великая армия была почти уничтожена. Его огромное тело теперь было покрыто гнойниками. Он медленно плыл через груды трупов, плача от боли и изо всех сил активируя свой духовный яд, содержащийся в его желчном пузыре. Он едва боролся с вирусами и магическими ядами, выпущенными Ю Му. 
Красочный дух ядовитого тумана клубился вокруг его тела, как красивое облако. Густой серый туман окружал красочный туман, безумно пожирая прежнего, как бесчисленные крошечные жуки. Цветной туман все время сжимался. 
Поскольку дух ядовитого тумана пожирался, жизнь этой рогатой черепахи золотой чешуи угасала. Постепенно, он больше не мог двигаться. Слегка задыхаясь, он лег на живот жесткого мертвого драконьего кита, поднял голову и посмотрел на темное небо с последней силой. Сильный дождь яростно ударил его по телу. На бескрайней воде не было видно ни одного другого живого существа, кроме него самого. 
"Лорд Гун Гун ... Яд ... Он слишком сильный!" Углы глаз золотой черепахи раскололись, выдавив два вонючих потока крови. «Несчастные ... Слишком несчастные ... Люди, люди ... Они слишком жестоки, бессердечны. Они хотят уничтожить нас, каждого из нас!» 
"Карр" 
Пронзительный крик раздался с неба. Установленный на железном оперении черного орла, И Ди спустился с темного облака с сотнями элитных лучников, парящих над головой черепахи. Услышав бормотание черепахи, он не мог сдержать насмешку. 
Жестокие? Бессердечные? 
Люди уничтожили несколько великих водных армий, и это уже было жестоко и бессердечно? Как насчет Гун Гуна и его людей? Они подняли этот бесконечный потоп, который потопил бесчисленное количество людей. Это не было жестоко и бессердечно? 
Человеческие существа были вынуждены вернуться назад, просто чтобы позволить своим детям и внукам жить свободной жизнью под солнцем. Они были вынуждены сражаться таким жестоким и свирепым способом. По сравнению с водными видами, как можно назвать людей жестокими и бессердечными? 
"Какая гигантская черепаха ... Такой позор, что она отравлена и больше не годится для еды!" Сидя на спине орла, И Ди громко рассмеялся: «Но его раковина роскошна! Эти золотые чешуйки тоже очень красивы». Он хмыкнул: «Возьмите его раковину и вернитесь назад. Мы можем сделать из них несколько хороших украшений!» И Ди приказал своим людям. 
Рогатая черепаха с золотой чешуей подняла голову и посмотрела на И Ди с кровавыми слезами на глазах. Он открыл рот и попытался заговорить, но десятки саранчи размером с большой палец вылетели изо рта. Его горло и голосовые связки были корродированы и не могли генерировать звук. 
Серый туман быстро поглотил тело черепахи. Его духовный ядовитый туман исчез. Опираясь на его сильную жизненную силу, в его теле быстро росли бесчисленные крошечные саранчи. Вскоре, большие группы саранчи размером с большой палец разорвали его тело, создавая тысячи кровоточащих дыр на его коже во время полета. 
Эта саранча пожирала большое количество крови и мяса. На данный момент ее жизненная сила была увеличена до крайности. Они гудели и шипели, что звучало как счастливый смех. Они подняли свои круглые головы и разбрызгивали миллиарды яиц. 
Эти яйца плавали в воздухе и в конце концов приземлились на груды трупов. Серые потоки тумана начали подниматься из трупов, сверля в те яйца, которые были даже более мелкими, чем пылинки. Эти яйца начали быстро двигаться, и вскоре бесчисленные новорожденные саранчи взломали свои яйца. 
Слабый гудящий шум можно было услышать во всех уголках мира, когда миллиарды миллиардов новорожденных саранчовых, которые были даже меньше, чем пылинки, вибрировали на своих крыльях и летели в небо. 
Серый туман окутал горы трупов. Эти трупы быстро разлагались, превращаясь в пряди тумана духовной крови, поглощаясь серым туманом. Бесчисленные новорожденные саранчи открыли свои рты и жадно вдохнули силу духовной крови, содержащуюся в сером тумане. Их слабые тела мгновенно укрепились, став даже сильнее металла. 
Бесчисленные типы вирусов, токсинов и магических ядов, смешанных с силой духа, слились с этой новорожденной саранчой. Более десяти тысяч видов вирусов и токсинов пожирали друг друга, сливаясь друг с другом и мутируя в телах этих новорожденных. После этого, серый туман стал еще более странным, более смертоносным и тяжелым для водных существ. 
Это была самая страшная особенность косы Бога Болезней; она может эффективно улучшать токсины, которые она выпускает, чтобы сделать их еще более ужасающими для врагов. 
В воздухе держался шипящий шум. Кучи трупов на воде исчезли за короткий промежуток времени, как листья шелковицы, съеденные шелкопрядами. Духовная кровь этих мертвых водных духовных существ вылупила миллиарды миллиардов саранчи, с обновленными токсинами и вирусами внутри их тел. Серый туман, выпущенный этими новорожденными, имел слабый, холодный и синий блеск. 
Сильный шторм взревел вместе с большими каплями дождя. На севере, бесчисленные водные духи по-прежнему направлялись на юг в упорядоченном порядке. 
Серый туман распространился слишком быстро, так что водяные армии спереди уже были уничтожены, но армии позади еще ничего не обнаружили. Эти водные существа поднимали сильные волны, маршируя на юг, в то время как стена серого тумана, которая теперь была длиной более двух миллионов миль, не спеша двигалась на север. 
Шторм был особенно сильным, и поверхность воды уже была покрыта густым белым водянистым туманом. Поэтому, серый туман, выпущенный из косы Бога Болезней, совсем не казался странным во время шторма, смешанного с водянистым туманом. 
Бесчисленные водные существа бросились в серый туман. Они не заметили этого, но крошечная саранча, которая были меньше, чем пылинки, уже просочилась в их тела, выпуская бесчисленные типы токсинов и вирусов внутри их тел. Эти токсины и вирусы, питаемые их духовной кровью, начали быстро расти и распространяться ... 
Серый туман катился к северу. За ним, всевозможные водные существа плыли к поверхности воды, а животы их были обращены к небу. Затем, эти трупы быстро разлагались, превращались в липкую кровь и поглощались туманом. 
Иногда из тумана можно было слышать пронзительные крики сильных огромных духовных существ. Но эти крики были слишком слабыми во время шторма. Гигантские волны падали на поверхность воды, легко покрывая их крики и вопли. 
Еще больше мертвых водных существ всплыло. Липкая черная кровь непрерывно текла из их тел, поскольку эти жестокие вирусы и токсины безумно распространялись и росли на этих трупах.



Глава 1149. Раскрыт 



В центре города стояла высокая башня, окруженная сотнями Магов из Дворца Магов, которые овладели искусством магического яда. Все они изо всех сил старались излить свой особый магический яд, даже показали зубы и скривили лица. Их магические яды превратились в разноцветный густой дым, стекающий к высокой башне. 
Ю Му сидел прямо на вершине башни. Его глаза были красочными, как будто бесчисленные красивые ядовитые жуки ползали в его глазах. Коса Бога Болезней стояла перед его лицом, глотая потоки красочного тумана, созданного Магами Дворца Магов, одновременно выпуская пряди серого тумана, которые сливались с телом Ю Му. 
Будучи наследником косы Бога Болезней, у Ю Му теперь было «самое ядовитое тело» в мире. К настоящему времени, магический яд, способный убить всех обычных живых существ за секунду, очень питал Ю Му. 
После того, как Бог Болезни пал, коса Бога Болезней исчезла. Она пряталась в течение бесчисленных лет, прежде чем она была передана Ю Му. За все эти годы, мир изменился, и могущественные существа умерли. Магические яды, контролируемые человечеством в настоящее время, были намного сильнее, чем те, что были в древности. Для косы эти новые магические яды были идеальным питанием. Коса Бога Болезней поглотила эти новые магические яды, а затем послала бесчисленные символы заклинаний странной формы в тело Ю Му. Они работали над тем, чтобы исправить магическую печать Бога Болезней внутри тела Ю Му, стимулируя и усиливая магическую печать. 
В течение трех дней, ядовитые материалы, привезенные старейшиной Бугом и другими, были израсходованы на восемьдесят-девяносто процентов. Тем временем, из Божественного Мага низшего сорта, Ю Му прямо стал Божественным Магом пикового уровня. Чувство силы, высвобождаемое из его тела, теперь было глубоким и таинственным, что даже у Цзи Хао могло забиться сердце быстро, когда он сканировал тело Ю Му своей духовной силой. 
«Вирусы, токсины, яды, все действительно ужасающие вещи». Цзи Хао стоял на городской стене, глядя на башню в центре города, угол его рта дернулся. 
В эти пару дней И Ди и другие командиры Восточных Пустошей садились на своих гигантских птиц, летая по всему району со своими воинами. Везде, куда они достигали, они не видели абсолютно ничего, кроме трупов водных существ. Эти водные существа погибли так несчастно. К настоящему времени, серый туман, выпущенный косой Бога Болезней, и эта саранча уже продвинулись на север более чем на десять тысяч миль. За серым туманом была зона смерти. 
Обычные водные существа, мощные, огромные водные духовные существа, которые были достаточно сильны, чтобы перевернуть океан с ног на голову, и ни одно из них не пережило тумана. Помимо уже убитых, в дальней северной области бесчисленные водные существа уже заболели болезнью. 
Они не коснулись серого тумана напрямую. Вместо этого, они были заражены только на расстоянии. Поэтому они еще не умерли. Основные водные силы двинулись на юг, а эти больные скрылись в северной акватории, поднимая бесчисленные айсберги, чтобы защитить себя. Теперь они едва могли защитить себя. 
Стрелки из Северной Пустоши следили за этими айсбергами. Они выяснили, что водным армиям не хватало трав. Эти водные существа могли только бороться с болезнями своей сильной жизненной силой. За эти пару дней, заболели более ста миллионов водных существ. 
Как только серый туман достигнет этой области, они все умрут, каждый из них. 
"Недостаток трав?" Услышав отчет лучника, Цзи Хао не мог удержаться от смеха вслух. Он полностью наслаждался несчастьем этих водных существ. 
Даже Хао Тао засмеялся, у которого всегда было темное и серьезное лицо. Им не хватало трав, и они не могли варить лекарства, чтобы вылечить себя. Это была их собственная вина, и никто другой не должен быть обвинен в этом. 
Эта область была частью горы Чи Бань. До наступления потопа в горах, в долинах и особенно на полях на северной стороне горы Чи Бань существовало множество трав. Этот луг был большой областью, где производили травы, и там можно было найти много мощных духовных трав. 
Но пришел потоп, который уничтожил все растения на этом лугу, в том числе и эти спасительные душистые травы. Было бы смешно, если бы эти водные духовные существа все еще могли найти любую траву, чтобы спасти их собственные жизни. 
Старейшины и командиры всех кланов тоже громко рассмеялись. 
Император Шун дал им задание, и они отлично выполнили его. Они не только останавливали эти водные армии, не позволяя им двигаться на юг, но и убивали бесчисленные водные существа токсинами и вирусами. Когда потоп затух, эти люди могли пойти прямо к императору Шуну и рассказать ему обо всех сделанных ими пожертвованиях. Вероятно, каждый старейшина и командир в этом городе могли получить титул графа, что означало, что у каждого из них была бы независимая, частная территория. Как это было бы замечательно? 
Какой человек не хотел бы, чтобы его или ее дети имели плодородную территорию для жизни и развития, и даже создали бы другой сильный клан, кроме клана, в котором он или она родился? 
Они были людьми. Как бы то ни было, они полагались на землю, на которой жили, и всегда любили ее. Иметь независимую, частную территорию, это было целью жизни многих смелых людей. Присуждение награды императором-человеком, получение титула «граф» и даже «маркиз» — это было просто прекрасно. 
Поэтому все смеялись счастливо и взволнованно, показывая свои зубы, сияющие под светом фонаря. 
Пока они смеялись, с неба внезапно раздался громкий вой. После завывания, большие потоки черной крови полились вниз, сливаясь с бурей и плескаясь по всему небу. 
С неба падали бесчисленные сильные удары молнии, а также мощная холодная сила приземлилась на магическое формирование Обороны Пань Гу и окружающую воду. Магическая формация Защиты Пань Гу легко вынесла молнии и силу холода, но окружающая акватория была потрясена. Гигантские волны грохотали друг против друга, затем мощная холодная сила превратила эти волны в айсберги. 
Двигая город вперед, эти звездные пустые духовые черепахи с тревогой кричали. Поверхность воды быстро замерзла, а слой льда был особенно толстым и сильным. Даже эти огромные черепахи не могли сломать его. 
Медленно движущийся город застыл на льду. Под мощной холодной силой, этот деревянный город начал громко скрипеть. 
Высоко в воздухе внезапно разбился кусок облака. Сквозь гигантскую дыру в темном облачном слое пролился солнечный свет. Залитый ярким солнечным светом, даже Цзи Хао закрыл глаза. Он так долго не видел настоящий солнечный свет. 
С воем, Сян Лю упал с неба. Его тело длиной в десять миль было покрыто ранами, из которых текла черная кровь. По мере того как он все ближе и ближе подходил к поверхности воды, его тело становилось все меньше и меньше. К тому времени, когда он находился всего в тысячах метров от поверхности воды, он уже превратился в свой человеческий облик. 
Его рвало кровью. Черная кровь, выходящая из его рта, немедленно замерзла. Сян Лю поднял голову и посмотрел на гигантскую дыру в небе, хрипло завывая: «Король Драконов Потопа… Ты просто подожди и увидишь! Клянусь, я заставлю тебя заплатить за то, что произошло сегодня, в сто раз больше… Я, я уничтожу твою семью драконов ледяного потопа. Я разорву тебя, разорву тебя на части ... Я вытащу твою душу из твоего тела и сожгу ее, как ламповый фитиль! " 
Три тысячи ледяных драконов потопа окружили гигантский айсберг и пролетели над ним. Внутри айсберга, истинное тело Короля Драконов Потопа медленно открыло глаза. Слегка улыбнувшись, Король Драконов Потопа ответил: «Все, что вы хотите ... Мне сегодня не удобно убивать вас. К счастью для вас, вашу жизнь пощадили на этот раз ... В следующий раз, когда я увижу вас, вся ваша семья умрет». 
Сян Лю снова проклял. Затем, он невольно посмотрел на поверхность воды. 
Бескрайние водные армии исчезли, и воздух наполнился сильным запахом крови. Сян Лю закричал с шипящим голосом, а затем сразу повернулся на север. Он увидел бесконечную стену серого тумана высотой более десяти тысяч метров, медленно продвигающуюся на север. 
«Коса Бога Болезней! Как это может быть? Бог Болезни давно умер… Я видел это своими собственными глазами… Я видел, как кто-то убил его, и даже его душа была уничтожена… Кто еще может использовать косу Бога Болезней? Нет, нет, кто стал новым Богом Болезней? 
Сян Лю закричал своим сухим, хриплым голосом. Он посмотрел на водный город Цзи Хао и не мог поверить своим глазам. 
В испуге, он взглянул на Ю Му, затем пронзительно взвыл и поднялся в небо, оставляя темный дымовой поток в воздухе.



Глава 1150. Он имеет сродство со Цветком 



Сян Лю бежал сразу же, но он был тяжело ранен Королем Драконов Потопа и был намного медленнее, чем обычно. 
Увидев тяжело раненное тело Сян Лю, Цзи Хао злобно ухмыльнулся, затем позволил золотому мосту выскочить из его лба. Он превратился в ясный луч света, окутав несколько человек и его самого, стремительно преследуя темное облако, оставленное Сян Лю. 
Король Драконов Потопа прищурился и холодно наблюдал, как Цзи Хао преследует Сян Лю. Холодный поток воздуха вырвался из его глаз и превратился в красивого мужчину средних лет, который зашагал по холодному облаку и спустился к городу. 
"Маленькая обезьянка, выходи!" Король Драконов Потопа слегка кашлянул, затем крикнул в сторону города. 
Юань Ли радостно выбежал из города. Когда он был еще в трехстах метрах от Короля Драконов Потопа, он встал на колени прямо вниз и скользнул к Королю Драконов Потопа. Затем, он льстиво обнял ногу Короля Драконов Потопа обеими руками. 
Подняв голову, Юань Ли посмотрел на Короля Драконов Потопа своими сверкающими глазами и с тревогой спросил: «Как Снежинка?» 
Король Драконов Потопа держал руки за своим телом и смотрел на Юань Ли. Внезапно углы рта Короля Драконов Потопа дернулись — Бой между Сян Лю и им продолжался всего пару дней над небом. Но, почему чувство силы, исходящее от тела Юань Ли, уже так сильно изменилось? 
В настоящий момент, Король Драконов Потопа ощутил доисторическую, насильственную силу от тела Юань Ли. Даже будучи Королем Драконов Потопа, он был шокирован и почти напуган. Эта сила была все еще слаба, но она имела ужасающий характер. Это была огромная сила, которая была бы достаточно сильна, чтобы перевернуть мир с ног на голову и сокрушить все природные силы в этом мире. 
Учжи Ци не мог этого сделать. Он никогда не сможет помочь Юань Ли так сильно улучшиться. Несколько дней назад, когда Король Драконов Потопа в последний раз видел Юань Ли, он все еще был обычной смешанной кровавой обезьяной. Это радикальное изменение должно было произойти в эти несколько дней после того, как он последовал за Цзи Хао. 
Думая о Цзи Хао, темно-синие глаза Короля Драконов Потопа ярко сверкали. Наконец, он внимательно посмотрел на этот город, построенный Цзи Хао с уважением. 
Ничто не казалось особенным в этом городе, пока он не взглянул на него поближе. Это был простой деревянный город, и все символы заклинаний, спрятанные в нем, тоже были просты. Но как только Король Драконов Потопа внимательно понаблюдал за ним, тонкий и тусклый слой света, испускаемый магическим формированием Обороны Пань Гу, которым был покрыт весь город, заставил сердце Короля Драконов Потопа немного дрожать. 
«Это действительно… Даже Небесный Столб был превращен в волшебное сокровище… И это прямо здесь, защищает этот город… Кто стоит за этим маркизом Яо Цзи Хао?» 
Некоторое время размышляя, Король Драконов Потопа кивнул. Он мягко похлопал Юань Ли по голове и сказал: «Снежинка в порядке. Хотя ее тело повреждено, ее жемчужина духа не повреждена. Тела обычных драконов не достаточно для нее… К счастью, сто двадцать тысяч лет назад я нашел ледяного дракона, генерируемого ледяной силой сущности, на дне ледника Северного моря. Это существо еще не в сознании, поэтому я могу позволить Снежинке взять это тело ». 
Король Драконов Потопа хорошо поговорил с Юань Ли, в то время как Юань Ли тихо кивнул, держа ногу Короля Драконов Потопа в своих руках. 
Высоко в воздухе Сян Лю быстро задышал, отчаянно убегая к Небесам. Во время полета, он бормотал проклятие Королю Драконов Потопа. Он думал, что Король Драконов Потопа проходит естественное испытание на протяжении десяти тысяч лет, и у него не было времени заниматься чем-либо еще. Вот почему он сказал Сян Лю Младшему хитро подойти к Снежинке. Он никогда не думал, что Король Драконов Потопа запечатлеет себя во льду и покинет Северное море с армией жестоких драконов из ледяного потока. Более того, Король Драконов Потопа оставил след своей души снаружи, собрал сущность ледяной силы и создал для нее тело. Этот клон Короля Драконов Потопа серьезно ранил Сян Лю. Если бы Сян Лю не занимался самосовершенствованием в эти годы и полагался на несколько могущественных сокровищ, которые он, к счастью, достиг, он был бы по-настоящему избит до смерти Королем Драконов Потопа. 
«Ты, старыйублюдок, рано или поздно я очищу тебя, вытащу ваши сухожилия и выпью вашу духовную кровь, а затем съем твою душу». проклял Сян Лю: «Откуда ты на самом деле? Мы оба доисторические существа, но как ты можешь быть намного сильнее меня? Я, Сян Лю, я не слаб!» 
Находясь на золотом мосту, Цзи Хао уже преследовал. Услышав Сян Лю, Цзи Хао громко рассмеялся и сказал: «Старый Сян Лю, это не проблема с фоном, это касается твоих моральных качеств! Ну, конечно, ты, старая глупая змея, ты, конечно, не понимаешь, что такое« моральные качества »!" 
Фэн Син и И Ди стояли на золотом мостике и вместе открывали свои божественные луки. Они оба бросили угрожающий взгляд друг на друга, и в следующий момент их руки оставили в воздухе клочки остаточного изображения, в то время как два божественных лука громом грохнули. За одну секунду Фэн Син выпустил три тысячи стрел «волчьих зубов», а И Ди выстрелил две тысячи девятьсот семьдесят семь. 
Сян Лю закричал вслух. Тысячи стрел «волчьих зубов» взревели к нему, как шторм. Сян Лю не смог увернуться. Во время битвы между Королем Драконов Потопа и им, он использовал силы нескольких оборонительных сокровищ Высшего уровня, которые он истощил. На данный момент, несколько сокровищ восстанавливались и не могли защитить Сян Лю. 
Сильно торопясь, Сян Лю промелькнул в воздухе и показал свою первоначальную форму. Гигантский девятиглавый змей появился в воздухе с бесчисленными чешуйками, быстро выбегающими из его липкого пестрого тела. Они разрывали воздух, словно крошечные острые кинжалы, летящие к этим стрелам. 
Раздался длинный и громкий пыхтящий шум. Лук Фэн Сина был величайшим сокровищем Восточной Пустоши; это был падающий на солнце божественный лук, используемый древним богом И для убийства древних трехногих Золотых Воронов. Лук И Ди назывался громовым луком, который также был одним из десяти божественных луков в мире. Столкнувшись с двумя божественными луками, дополненными стрелами «волчьего зуба», произведенными Цзи Хао с помощью таинственного котла, чешуйки Сян Лю никогда не могли его защитить. Тысячи стрел проникли в чешую Сян Лю и глубоко погрузились в его тело. 
Более пяти тысяч дыр размером с кулак осталось на гигантском теле змея Сян Лю. Кровь хлынула в огромных количествах. Сян Лю уже был сильно ранен, а теперь перенес это. Он завыл, жалобно, даже слезы хлынули из его глаз. 
«Я на три стрелы больше тебя!» Фэн Син гордо посмотрел на И Ди: 
«Черт! В следующий раз!» И Ди было стыдно в гневе. До сих пор, элитные лучники из кланов Восточных Пустошей все еще были очень недовольны тем, что у Фэн Сина был величайший божественный лук. Поэтому ни один лучник из Восточных Пустошей не признал бы поражение Фэн Сину. 
Цзи Хао тоже сделал шаг вперед, взломал пространство своим телом и выскочил прямо перед лицом Сян Лю. 
«Старый Сян Лю, ты прошел весь путь сюда. Не уходи, останься, будь нашим гостем!» Цзи Хао сложил правые пальцы вместе и создал череду темных лучей света меча, вздрогнув по направлению к средней голове Сян Лю, холодно смеясь: «Император Шун хотел бы выслушать мое предложение и разорвать тебя, чтобы превратить тебя в пряное мясо! 
Сян Лю пронзительно взревел. Он открыл свои девять ртов и попытался атаковать Цзи Хао с помощью ядовитых газов и ядов. Но прежде чем он успел это сделать, темная тень промелькнула на его теле и разразилась потрясающим криком. Каждая из девяти голов Сян Лю пострадала одновременно. 
Йемо Шайи начал свою атаку. Его тяжелый меч злобно вонзился в челюсти Сян Лю, а затем вышел из его черепов. Все девять голов Сян Лю были серьезно ранены. Покачав этими головами, Сян Лю плакал от боли. Цзи Хао поспешно опустил правую руку и отрезал среднюю голову Сян Лю. 
"Э-э ..." Сян Лю вопил в отчаянии. Обычно он никогда не воспримет всерьез таких людей, как Цзи Хао и Йемо Шайи. Но сегодня, он был тяжело ранен Королем Драконов Потопа только что, и в данный момент он был очень слаб, даже в его теле не осталось ни капельки энергии. Как он мог когда-либо пережить Цзи Хао и других жестоких людей на стороне Цзи Хао? 
«Вместе разрезать его! Один из восьми старших министров Гун Гуна? Ха-ха!» крикнул Цзи Хао. 
Цзи Хао поднял правую руку и выпустил еще один луч меча. Когда вторая голова Сян Лю также должна была отрубиться, на этой голове внезапно расцвел лотос. 
«Сян Лю, тебе суждено встретиться со мной».



Глава 1151. Магический Лотос 



Увидев расцвет лотоса и услышав знакомый голос, сердце Цзи Хао пропустило удар, но правая рука все еще свирепо качнулась. 
После небольшой трещины лотос, распустившийся на голове Сян Лю, был разрезан на две части, затем превращен в пряди легкого тумана и рассеялся. Мягкая, но чрезвычайно мощная сила вышла на бок и утащила огромное тело Сян Лю. Тем временем, белая рука хлопнула Цзи Хао по ребру. 
Эта рука появилась так внезапно и тихо, что Цзи Хао не заметил ее, пока она не была на расстоянии всего трех дюймов от его тела, несмотря на то, что его духовная сила распространялась все время. 
Плащ Тайцзи засветился мгновенно. Прозрачные потоки туманной розы волна за волной, как лепестки большого цветущего лотоса. Рука слегка задрожала, а затем разорвала десятки волн чистого тумана подряд. Однако после того, как рука разорвала каждую волну чистого тумана, сотни волн чистого тумана вырвались из плаща Тайцзи и окружили Цзи Хао слой за слоем, вращаясь, как гигантский водоворот. Из плаща возникла мощная нерушимая сила, которая отбросила руку на сотни метров. 
"Хорошее сокровище!" Эта рука исчезла, и вместо этого тощее лицо священника Хуа показалось в сотнях метров от него, глядя на плащ Тайцзи Цзи Хао сверху вниз с прищуренными глазами. "Это работа брата Дачи, не так ли? Действительно шедевр!" сказал священник Хуа. 
Цзи Хао слабо улыбнулся, посмотрел на него и мягко ответил: «Я узнал о великом Дао Тайцзи от дяди Дачи, но этот плащ Тайцзи — не работа дяди Дачи. Этот плащ сделан дядей Цин Вэем и моим Наставником и безымянным священником, с большим количеством отличных материалов и времени. " 
Священник Цин Вэй, священник Ю Ю и безымянный священник? 
В течение бесчисленных столетий тяжелого совершенствования сердце священника Хуа уже стало твердым, как камень. Тем не менее, услышав Цзи Хао, он все еще дрожал от шока, и его лицо интенсивно дергалось. Он поднял веки и с удивлением посмотрел на Цзи Хао с ног до головы, затем медленно кивнул: «Понятно ... У меня нет удачи, чтобы владеть этим сокровищем». 
Цзи Хао хихикнул. «Наконец, я знаю кого-то, что даже ты не смеешь обидеть, не так ли?» Подумал Цзи Хао. 
Знал ли священник Хуа таинственное, могущественное существо, которое Цзи Хао слабо почувствовал во дворце священника Дачи Дао? «Это сокровище предназначено для меня», — вот что сказал бы священник Хуа для любого сокровища, которое он увидел. Но, глядя на плащ Тайцзи Цзи Хао, он не осмеливался так говорить. 
«Боюсь, что тебе не посчастливится забрать Сян Лю». Цзи Хао указал на Сян Лю, у которого теперь осталось только восемь голов, и одна из этих голов рвала липкой черной кровью. «Священник Хуа, отдай мне Сян Лю, тогда мы сможем поговорить», холодно сказал Цзи Хао. 
Священник Хуа нахмурился. Еще раз он внимательно наблюдал за плащом Тайцзи Цзи Хао сверху вниз. Немного подумав, он слегка покачал головой и ответил: «Сян Лю действительно должен быть под моим руководством. В будущем, он станет почтенным стражем моей секты." 
"Сян Лю грешник!" сказал Цзи Хао резким тоном: «Он вызывает бедствия. Священник Хуа, ты действительно собираешься принять такое злое существо?» 
Священник Хуа прищурился и тихо тепло улыбнулся. Он мягко кивнул Цзи Хао и тихим голосом сказал: «Какую катастрофу вызвал Сян Лю? Тот, кто вызвал это наводнение, это Гун Гун. Имеет ли Сян Лю какое-либо отношение к этому?» 
Прежде чем Цзи Хао смог ответить, священник Хуа улыбнулся и продолжил: «Что касается грехов Сян Лю, он, возможно, убил некоторых живых существ, но до тех пор, пока он готов полностью изменить себя и следовать моим указаниям, высшая сила моей секты естественно смоет с него грехи ". 
Цзи Хао холодно посмотрел на священника Хуа. «Мясник становится Буддой в тот момент, когда он бросает свой нож». Это то, что вы имеете в виду? » сказал Цзи Хао, не задумываясь. 
Лицо священника Хуа снова дернулось три раза подряд. Его улыбка поблекла, когда он сложным взглядом уставился на Цзи Хао и пробормотал предложение, повторяемое Цзи Хао снова и снова. Повторяя предложение десятки раз, Священник Хуа опустил веки и мягко сказал: «Что такое« Будда »? Цзи Хао, перестань говорить глупости. Сегодня жизнь Сян Лю не закончится тобой. Я здесь, и ты не можешь ничего с ним поделать ". 
Огромное тело Сян Лю слегка извивалось. Его мышцы извивались, выдавливая все «волчьи зубы», застрявшие в его теле. Он быстро задышал, показал зубы и уставился на Цзи Хао. Он холодно рассмеялся и сказал сквозь стиснутые зубы: «Цзи Хао, могущественное существо готово помочь мне сегодня. Ты не можешь убить меня! За то, что ты пытался сделать сегодня, я заставлю тебя заплатить, в тысячу раз больше! Ты подожди, ты подожди и посмотри! 
Священник Хуа улыбнулся, затем перевернул ладонь. На его ладони лежало семя лотоса размером с кулак, прозрачное, великолепно пылающее, как красивый красочный хрусталь, излучающее сильный и освежающий аромат. 
«Сян Лю, вы сильное существо, рожденное самим миром. Вы не должны умирать от рук Цзи Хао. Этот волшебный лотос исцелит ваше тело, излечит ваши раны и изгонит негативные энергии, накапливающиеся в вашем теле для все эти годы. Ваше тело будет очищено, ваша кровь будет очищена, и вы станете намного сильнее, даже достигнув нового уровня своего совершенствования! » 
Улыбаясь, священник Хуа продолжал мягким тоном: «В настоящее время вы можете только нарастить силу, но ваше совершенствование не улучшалось в течение многих лет, я прав? Этот волшебный лотос решит все проблемы для вас». 
Сян Лю моргнул, опустил голову и поднял семя лотоса своим ртом. 
Наблюдая за тем, как Сян Лю делает это, Цзи Хао внезапно засмеялся: «Сян Лю, ты под командованием Гун Гуна, но теперь ты бросаешься на колени священнику Хуа. Подумай о последствиях!» 
Сян Лю мгновенно остановился, но священник Хуа расслабленно рассмеялся. Он посмотрел на Цзи Хао с широкой улыбкой на лице и сказал: «Маркиз Яо, вы не правы. Я стою в стороне от всех мирских дел. Сян Лю станет независимым стражем моей секты после того, как он последует моим указаниям. Тем временем, он может служить старшим министром под командованием Гун Гуна. Ничего не изменится, ничего не изменится ». 
Сян Лю рассмеялся, выпустил свой длинный язык и завернул семя лотоса в рот. 
Видя, что Сян Лю готовится проглотить семя лотоса, Цзи Хао снова усмехнулся и сказал: «Вы действительно осмеливаетесь есть это? Вы не должны есть что-либо, данное незнакомым человеком, не так ли? Даже трехлетние дети знают это. Ты знаменитый Сян Лю, но ты действительно посмеешь проглотить это семя лотоса? " 
Сян Лю снова замер. Священник Хуа немедленно дал клятву: «Я клянусь будущим моей секты, что это семя лотоса только поможет другу Сян Лю и не причинит ему никакого вреда. Если я скажу, что один мир не соответствует действительности, моя секта развалится, и никогда не поднимется! 
Цзи Хао сдался. С тяжелым сердцем он смотрел, как Сян Лю глотает это семя лотоса, но не мог остановить его. 
Магическая сила, высвобождалась из тела Сян Лю. Голова, отрубленная Цзи Хао, мгновенно отросла, а тощее, тощее, похожее на зомби тело Сян Лю постепенно распухло. В то же время, из его тела распространялась жизненная сила. Липкая жидкость, покрывшая его чешую, быстро исчезла, в то время как его чешуя стала чистой, прозрачной и ярко окрашенной красивым блеском. Теперь он выглядел совсем молодым. 
Прозрачный луч света осветил матовые глазные яблоки Сян Лю. Он резко открыл рот и выкашлял струи липкой и вонючей жидкости. 
"Я понимаю!" 
Сян Лю глубоко закричал, прежде чем из его шеи вырос ком. Пуфф! Десятая голова выросла из тела Сян Лю. 
Энергетическая вибрация, исходящая от тела Сян Лю, быстро усиливалась. Сян Лю взревел к небу, затем набросился на Цзи Хао.



Глава 1152. Сладкие слова 



Пока Цзи Хао сражался с Сян Лю в воздухе, Юань Ли обнимал ногу Короля Драконов Потопа, льстиво улыбаясь, так как он хотел, чтобы Король Драконов Потопа вернул его в Северное море. 
Он хотел, чтобы у Снежинки появилось новое тело, и только тогда он мог перестать беспокоиться. 
Мэн Мэн сидела на городской стене, наблюдая, как Юань Ли крепко обнимает ногу Короля Драконов Потопа. «Этот старый Король Драконов Потопа — такой хороший человек. Мой Папа давно бы выбросил эту водяную обезьяну!» Хихикнула Мэн Мэн. 
Король Драконов Потопа услышал хихиканье Мэн Мэн, слегка вздохнул и покачал головой. Но вдруг он поднял голову и громко закричал: «Кто ты, мой друг?» 
Слабое зеленое световое пятно спустилось с неба. В зеленом свете был пылеобразный лист липы. Тем не менее, каким-то образом, казалось, даже он охватил весь мир. Лист липы быстро опустился. У красивого зеленого листа липы были золотые жилы; он ярко сиял зеленым светом. Зеленый свет светился на световом экране, созданном магическим формированием Пань Гу. Два разноцветных света столкнулись друг с другом. Колокол Пань Гу загудел, а затем разбил зеленый свет. 
Все люди-воины в городе почувствовали, что их тела внезапно напряглись, и их мысли ни на секунду не были ясны. Но вскоре эти неудобства исчезли. Тем временем, Юань Ли и Король Драконов Потопа, которые находились вне зоны действия магического формирования Защиты Пань Гу, у обоих их тела внезапно засветились после того, как зеленый свет залил их тела. Затем они прибыли в светлое и теплое место, чувствуя запахи цветов и слыша щебетание птиц. 
Они стояли на бескрайних лугах. Трава достигла их талии, размахивая, как океан. Недалеко, несколько извилистых рек текли мирно. Вода в реке была прозрачной, но на дне реки не было видно ни песка, ни камней, потому что их место заняли кристаллы, жемчуг, нефриты и все виды драгоценных камней. 
Некоторые липы были разбросаны по этому широкому пастбищу с пышной листвой. Казалось, что эти деревья расположены случайным образом, но на самом деле расположение этих деревьев и расстояния между ними представляли собой сложную естественную структуру. 
Юань Ли не понимал этого; он только чувствовал, что эти липы были довольно красивы. Король Драконов Потопа был в тысячи раз сильнее Юань Ли, и его опыт начался с доисторической эпохи. Он почти знал все ответы. С первого взгляда он понял, что эти разбросанные липы на самом деле были великим волшебным формированием. Как только Король Драконов Потопа обнаружил это великое формирование, он почувствовал, что сильная невидимая сила приковала его тело, мешая ему легко делать любые движения. 
Слышен был длинный яркий крик, сопровождаемый шелестящим шумом, рябь нескольких рек. Бесчисленные нежные побеги высверливались со дна этих рек, быстро растя. Вскоре, поверхности нескольких рек были покрыты листьями лотоса, затем медленно расцвели бесчисленные лотосы, и воздух наполнился сладким ароматом. 
Прямо перед Королем Драконов Потопа и Юань Ли земля погрузилась в яму шириной в сто миль. Яма сияла великолепно, так как была заполнена всеми видами драгоценных камней и жемчуга. Затем яма превратилась в озеро глубиной в несколько метров с прозрачным дном, излучающее аромат сандалового дерева. 
Возвышающаяся липа стояла с левой стороны озера, в то время как с правой стороны озера расцветал семицветный лотос. 
Липа выпустила зеленый свет, который сиял прямо в небо. Он превратился в зеленое облако, которое покрыло все озеро. Из облака спустились зеленые световые пятна с длинными хвостами, падая в воду, в результате чего серебристые лягушки, похожие на жемчужины, падали в нефритовую чашу. 
Семицветный лотос поднимал мягкие потоки светящегося тумана, который в воздухе превращался в красочную банку, изливая золотые и серебряные световые потоки. Они упали в воду, как великолепный легкий дождь, звучащий красиво. 
"Мой друг, давно не виделись. Как ты?" Мягкий голос донесся от липы. 
Зеленый свет появился из ствола дерева. Из-за света медленно вышел тощий Священник Му, его лицо было наполнено горечью. В его левой руке был деревянный посох. Он поднял правую руку и медленно поклонился Королю Драконов Потопа. 
Король Драконов Потопа слегка вздохнул и ответил: «Я буду в порядке, если ты никогда не явишься». 
Священник Му прищурился и сказал мягким тоном: «Ты хотел моей помощи, поэтому я пришел за тобой. Так как я уже здесь, это твой отличный шанс присоединиться к нам. Если ты, мой друг, готов присоединиться к нам, вы станете третьим владельцем нашей секты, как и мы двое. 
Были слышны глубокие хрипы. Три тысячи драконов ледяного потока, которые окружили этот огромный айсберг, на котором было запечатано истинное тело Короля Драконов Потопа, медленно пролетели. Очевидно, их тоже втянули в этот странный мир. 
"Третий владелец?" Король Драконов Потопа громко рассмеялся. Он оглянулся и показал естественный, гордый взгляд, затем продолжил: «Могу ли я быть самым высоким среди всех?» 
Священник Му некоторое время молчал. Он слегка взмахнул своим деревянным посохом и мягко ответил: «Если вы можете вынести три удара от меня, мы можем позволить вам быть самым высоким». 
Лицо Короля Драконов Потопа упало. Он уставился на Жреца Му и сказал более громким голосом: «Как вы думаете, я не могу получить от вас три удара? Если я так слаб, почему вы хотите, чтобы я все-таки вступил в вашу секту? Жрец Му, вы унижаете меня?" 
Священник Му снова прищурился и ответил с этим символическим горьким лицом: «Мой друг, если ты присоединишься к нашей секте, твоя семья драконов из ледяного потока станет главой нашего отдела стражей драконов. Наша секта имеет восемь отделов стражей, и они все связаны с будущим нашей секты, важной и почетной. Мой брат и я работали над этим без лишних усилий, в течение десятков тысяч лет ... Это также возможность для семейства драконов из ледяного потока ». 
Король Драконов Потопа холодно усмехнулся. Он взглянул на своих трех тысяч ледяных драконов и сказал ледяным голосом: «Понятно, ты хочешь завербовать меня, потому что хочешь бойцов, не так ли? Вы оба полны сладких слов. Вы можете легко найти большую партию сильных духовных существ, чтобы присоединиться к вам. Но почему вы пытаетесь прийти ко мне? " 
«Как обычные духовные создания могут присоединиться к нам? Кто из наших учеников не является сильным существом с сильным прошлым?» Священник Му мягко ответил своим горьким лицом. 
Король Драконов Потопа покачал головой и сказал глубоким голосом: «Моя семья сильна и независима в Северном море. Мы свободны и счастливы. Почему мы должны участвовать в вашем деле? Священник Му, вы идете разбираться со своими собственными проблемами. Не беспокой меня ". 
Подняв голову и взглянув на ясное небо, Король Драконов Потопа холодно продолжил: — Ты меня выпустишь? Или ты хочешь, чтобы я сломал это твое крошечное место? 
Священник Му некоторое время молчал, затем медленно протянул правую руку. На его ладони тихо свернулся маленький белый дракон длиной в фут. «Этот ледяной дракон с ледника Северного моря должен быть одним из нас. Я уже привел ее сюда». 
Король Драконов Потопа остановился мгновенно. Он в шоке уставился на маленького белого дракона и сказал: «Ты…» 
Затем священник Му указал на красивое озеро и сказал: «Вода в этом озере может отлично питать духовную жемчужину вашей дочери, позволяя ей сливаться с этим новым телом, не причиняя никакого вреда. В дополнение к этому, эта вода также может значительно улучшить состояние ее тела, давая ей неизмеримое светлое будущее! 
Священник Му медленно выдавил слабую фальшивую улыбку со своего сухого морщинистого лица и продолжил: «Мой друг, что ты думаешь?» 
Лицо Короля Драконов Потопа время от времени дергалось. Долгое время он не говорил ни слова.



Глава 1153. Обездвиженный 



Высоко в небе, Сян Лю злобно рассмеялся, одновременно бросаясь прямо в лицо Цзи Хао. 
Йемо Шайи превратился в клочок темной тени, слитый с тенью Сян Лю. Он приготовился нанести Сян Лю сильный удар секретной магией Темного Солнца, но Жрец Хуа внезапно сжал лицо и разразился ярким рычанием: «Чудовище, не относящееся к человечеству, не смей! Бесишь!» 
Следуя его сильному голосу, священник Хуа сжал пять своих правых пальцев, а затем быстро расслабился. Удар молнии взорвался и ударил прямо по телу Йемо Шайи. 
Йемо Шай взвыл от боли. Вся его одежда была разбита, а руки, поднятые для защиты лица, были разорваны на части. Его вырвало кровью и он быстро отступил назад. Он в панике уставился на священника Хуа, стиснул зубы и пробормотал глубоким голосом: «Вы, это были вы ... Те, кто боролся с нашим оружием« Кровожадность »тогда… были вы и ваши люди!» 
Священник улыбнулся. Глядя на Йемо Шайи, который был тяжело ранен и быстро отступал, сделал изящное лицо, медленно покачал головой и затем кивнул. Никто не знал, что он имел в виду, но он все равно чувствовал себя прекрасно. 
Столкнувшись с Сян Лю, Цзи Хао быстро нарисовал несколько кругов в воздухе левой рукой. Круги воздушной пульсации распространялись, поднимая быстрые воздушные потоки, которые окутывали Сян Лю. 
Сян Лю во многом замедлился. Он в замешательстве посмотрел на Цзи Хао, в то время как священник Хуа нахмурился в сторону и закричал: «Великий Дао Тайцзи, продолжающийся и продолжающийся без конца? Сян Лю, разбей его своей силой, просто нападай. Он всего лишь маленький ребенок — Не борись с ним своими особыми силами. Вместо этого, раздави его своей силой! 
Сян Лю был немедленно просветлен. Он резонансно заревел, затем его тело начало быстро расширяться. В мгновение ока, он стал длиннее тысячи миль, его десять отвратительных голов уставились прямо на Цзи Хао вместе. Он открыл рот и глубоко вздохнул. Сразу после этого пронзительный крик донесся со всех концов света, звуча как бесчисленные злые призраки. 
Цзи Хао чувствовал, что тысячи призраков тащат его изначальный дух, даже, кажется, вытаскивая его изначальный дух из своего тела, затем разрывают его на части и кормят Сян Лю. Левая рука Цзи Хао вскоре остановилась, затем те круги, которые он рисовал в воздухе, развалились один за другим. Он упал вперед; как бы он ни боролся, он не мог освободиться от мощной силы всасывания, исходящей изо рта Сян Лю. 
Сухой и жуткий голос донесся из желудка Сян Лю, дико смеясь: «Маркиз Яо Цзи Хао, мои девять голов могут выпустить ядовитый газ, яд, болото, силу болезни… Но я никогда не думал, что сила моей десятой силы будет сила души ... Я могу взять твою душу сейчас, ты чувствуешь это? " 
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на священника Хуа с легким страхом. 
Священник Хуа улыбнулся и мягко сказал: «Ты ученик моего друга Ю Ю, поэтому я, конечно, сам не буду запугивать тебя. Кроме того, я далеко от всех мирских дел, и я не буду вмешиваться ни в какие внутренние дела твоего союза человеческих кланов. " 
«Не вступит ни в какое-либо внутреннее дело альянса человеческих кланов? И все же вы уже начали резать землю из-под ног Гун Гуна! Цзи Хао проклял себе в голову. Однако Цзи Хао ясно понимал, что ему не следует вступать в словесную битву против священника Хуа, потому что у этой старой твари был золотой язык во рту. Этим языком он мог почти говорить черным по белому и возвращать мертвых к жизни. Цзи Хао боялся, что никто в мире не сможет выиграть словесную битву против Жреца Хуа! 
«Старейшина Хуа, было бы лучше, если бы ты не сделал этого. В противном случае, у меня не было бы другого выбора, кроме как позволить моему Наставнику разобраться с тобой после этого». Цзи Хао мгновенно остановил священника Хуа, чтобы он продолжил свою речь жестким тоном, а затем из его вертикального глаза вырвался золотой поток пламени. 
Колесница из девяти драконов Восточного Императора Тайи превратилась в солнце в радиусе ста миль и вылетела из глаз Цзи Хао. Цзи Хао зарычал вслух, затем запрыгнул на колесницу. Красное солнце медленно поднялось с его головы. У красного солнца был темный край, сияющий острыми лучами вместе с ослепительным красным светом, сливаясь с колесницей девяти драконов. 
Солнце высоко в небе. Чисто положительная сила в этой области внезапно достигла крайней точки. В радиусе тысячи миль, все темные силы были немедленно уничтожены. 
Сила десятой головы Сян Лю была силой души, которая позволила ему захватить души своих врагов. Тем не менее, Сян Лю был злым существом с темными силами, и сила души, которую он имел, была также темной, чрезвычайно темной. 
Когда поднялась колесница девяти драконов, золотой свет залил все тело Сян Лю. Слой золотого пламени толщиной в несколько метров покрывал тело Сян Лю, обжигая его чешую и кожу. Потоки черного дыма струились из его тела. 
Сян Лю кричал от боли, в то время как облака черного дыма поднимались из его тела. Его десятая голова страдала хуже всего, поскольку оба больших глазных яблока этой головы были ослеплены золотым пламенем. Через секунду, эти глаза превратились в пепел, оставив две пустые глазницы с черной кровью. 
"Колесница Восточного Императора Тайи!" Сян Лю хрипло закричал, быстро трансформировался в человеческий облик и отступил назад: «Это сокровище исчезло на многие годы! Почему оно у вас есть? Кто дал его вам?» 
В первозданном духе красного солнца Цзи Хао медленно появлялся ясный золотой силуэт. Из этого золотого силуэта высвободилась мощная солнечная энергия, похожая на бушующего дракона, когда Цзи Хао как можно сильнее увеличивал мощность колесницы девяти драконов, высвобождая золотой солнечный свет и освещая всю территорию. 
Он никогда не скажет Сян Лю, что это Учжи Ци дал ему это сокровище! 
Священник Хуа мгновенно выпучил глаза, жадно уставившись на колесницу девяти драконов. Его лицевые мышцы слегка дернулись, когда он внезапно громко и долго вздохнул и сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао, Сян Лю также является старшим министром вашего человеческого правительства. Как вы можете вступить в сговор с нечеловеческим монстром и попытаться убить его? ?» 
Цзи Хао замер. Даже Йемо Шайи, который бежал на расстояние более десяти миль и торопливо наносил мазь на свои раны, тоже остановился в замешательстве. Фэн Син, И Ди и другие, которые наблюдали со стороны и готовились присоединиться к бою, были глубоко сбиты с толку. 
Ранее священник Хуа говорил, что никогда не вступит ни в какие внутренние дела альянса человеческих кланов, но почему он вдруг сказал что-то подобное Цзи Хао только сейчас? 
В сговоре с нечеловеческим монстром? Откуда это пришло? Йемо Шайи был рабом Цзи Хао, и Цзи Хао отвоевал его у Йемо Луойе, рискуя собственной жизнью! 
С поддельным теплом священник Хуа посмотрел на Цзи Хао, точно так же, как отец с разочарованием смотрел на своего «любимого сына». Затем он вздохнул и сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао, если бы вы были обычным человеком, я позволил бы вам делать все, что угодно ... Но вы ученик моего друга Ю Ю. Как я могу наблюдать, как вы идете на неправильный путь? 
Слегка вздохнув, он продолжил глубоким голосом: «Горечь никогда не кончится. Повернись, маркиз Яо Цзи Хао, исправься с добротой и живи снова. У тебя еще есть время!» 
Священник Хуа махнул рукой. После его движения, восемь человек тихо спустились из темного облака в небе и окружили Цзи Хао. Затем священник Хуа продолжил: «Цзи Хао, я друг твоего Наставника, поэтому я сам не должен ничего делать с тобой… Но я не могу смотреть, как ты разрушаешь свою собственную жизнь. Поэтому, я позволю почтенным» восьми ветрам из моей секты преподнесут тебе хороший урок! 
Восемь священников, спустившихся с неба, были аккуратно одеты и красивы. Каждый из них издавал сильную и особенную мощную вибрацию. Понятно, что все это были хорошо развитые существа. 
Услышав священника Хуа, эти восемь священников слабо улыбнулись, а затем поклонились Цзи Хао вместе. 
«Брат Цзи Хао, мы создали магическое формирование под названием« восемь неподвижных ветров ». Пожалуйста, дайте нам свой совет!» 
До того, как их голоса стихли, вокруг тела Цзи Хао внезапно пронеслись сильные порывы ветра, превратившиеся в бесчисленные золотые кинжалы и махающие в Цзи Хао.



Глава 1154. Внезапное неожиданное изменение 



Бесчисленные чрезвычайно тонкие струйки металла превращали энергию в твердый песок, поднимая резкие порывы ветра, когда они сжимались в золотые кинжалы, устремляясь к Цзи Хао. Эти золотые кинжалы были особенно острыми. Золотой блеск колесницы девяти драконов пронесся по небу на сотни миль, растопив все металлические предметы, которых он коснулся. Но эти жестокие золотые кинжалы сверлили в золотой свет вместе с громкими шипящими звуками. Многие золотые кинжалы почти коснулись колесницы, прежде чем они наконец расплавились. 
Цзи Хао был шокирован молча; даже восемь случайных учеников Жреца Хуа могли сотворить такую мощную магию! Это их так называемое восьми ветровое магическое формирование, может ли оно даже сломать золотой свет колесницы девяти драконов ?! 
Но Цзи Хао стиснул зубы, когда он посмотрел поближе. Он думал, что все эти восемь человек были очень могущественными совершенствующимися, но он видел флаг, захваченный в каждой из их рук. Когда они осторожно держали эти флаги, сильные металлические потоки энергии вырвались, превратились в золотые кинжалы и ринулись в Цзи Хао. 
Силовые вибрации, исходящие от этих флагов, были особенно сильными и были довольно знакомы Цзи Хао, точно так же, как силовые вибрации исходили от тела священника Хуа! Эти восемь флагов должны принадлежать священнику Хуа, но теперь они использовались этими восемью священниками для борьбы с Цзи Хао! 
Вместо того, чтобы говорить, что Цзи Хао сражался против этих восьми человек, он сражался непосредственно против священника Хуа. 
Эти флаги снова помахали. После волн резкого золотого ветра, быстрые холодные воздушные потоки захлестнули и немедленно превратились в сплошные ледяные глыбы размером с кулак, разбиваясь о Цзи Хао. Холодная сила, выделяемая этими ледяными глыбами, была удивительно сильной. Золотой свет колесницы с девятью драконами сузился на семь-восемь миль этими ледяными глыбами. 
После холодного воздушного потока пришел горячий палящий шторм. Темная горячая буря свернула клубы черных песков, яростно сталкиваясь в воздухе и разжигая бесчисленные огоньки. Эти огненные искры приземлились на золотой свет колесницы, 
немедленно взрываясь громом. 
Цзи Хао стоял на колеснице, как хрупкий лист в волнообразном океане. Колесница девяти драконов сильно дрожала, как и внутренние органы Цзи Хао. 
После горячего шторма последовал легкий ветерок. Казалось, что ветер безвреден, но когда он дул, Цзи Хао почувствовал странный холод от всего своего тела. Его изначальный дух красного солнца внезапно завибрировал. Этот бриз фактически избежал золотого света колесницы девяти драконов и непосредственно атаковал изначальный дух Цзи Хао. 
Цзи Хао поспешно активировал зеркало Вселенной Тайцзи и выпустил ясный луч света. Ясный свет интенсивно вибрировал и рассеивал воздушные волны в небе, наконец, создавая опасный ветер для Цзи Хао. 
Восемь священников всеми силами размахивали восемью флагами, высвобождая все странные типы воздушных потоков, ревя вокруг колесницы девяти драконов. Цзи Хао использовал все известные ему защитные магические эффекты и активировал все могущественные сокровища, которые у него были. Независимо от того, как сильно дули эти опасные воздушные потоки, ничто не могло повредить Цзи Хао. 
Сян Лю стоял рядом со священником Хуа, быстро дыша. Он взглянул на священника Хуа, холодно фыркнул и сказал: «Священник Хуа, мой друг, ты никогда никому не сделаешь ни малейшего одолжения. Я сейчас должен тебе. Как я должен отплатить тебе?» 
Священник Хуа слегка вздохнул и посмотрел на Цзи Хао, который застрял в неподвижном магическом формировании восьми ветров. Он ухмыльнулся Сян Лю и сказал: «Мой друг, ты меня неправильно понял ... Я пригласил тебя присоединиться к нам с чистой добротой ... В будущем, с тобой случится что-то ужасное, ты можешь пережить это, только присоединившись к нашей секте» 
Лицо Сян Лю вздрогнуло, затем он ответил глубоким голосом: «Тогда…» 
Священник Хуа с улыбкой вынул из рукава лепесток лотоса, передал его Сян Лю и сказал: «Потоп сейчас распространяется по всему миру, и человеческие существа борются. Сян Лю, мой друг, сделай нам одолжение. Скажи своим армиям, что если они увидят людей, живущих в местах с цветущими лотосами, не беспокоить их ». 
Сян Лю сделал небольшую паузу, затем положил лепесток лотоса в рукав и тихим голосом спросил: «Так просто? Места с цветущим лотосом… хм, ты…» Когда он ухмыльнулся, Сян Лю покосился на священника Хуа и продолжил: «Я думал Вы и ваш брат по-настоящему добры и милосердны. Оказывается, вы защищаете только тех людей, у которых есть лотосы! " 
Священник Хуа сохранил ту слабую улыбку на лице, когда опустил голову, взглянул на огромную воду, медленно вздохнул и ответил: «Эти люди присоединились к моей секте. Теперь они наши ученики. Перед лицом катастрофы они могут называть имена моего брата и мое, тогда они будут защищены и защищены от всех бедствий, даже дикие звери больше не смогут причинить им боль. 
Сян Лю слегка дрогнул. Он посмотрел на священника Хуа со страхом и некоторое время молчал, затем резко рассмеялся. 
«Хорошо, хорошо. Так как мы все понимаем, что происходит, давайте проясним ситуацию. Посмотрим, что делает Гун Гун. Я думаю, что он может наконец пострадать. Если ему это удастся, хорошо, у меня может быть и сказочное будущее. Возможно, один из этих божественных императорских престолов на небесах будет моим ". 
«Но если он потерпит неудачу, пожалуйста, моя безопасность будет зависеть от тебя и твоего брата, мой друг». 
Сян Лю серьезно поклонился священнику Хуа и сказал: «Все будет зависеть от тебя, Мастер!» 
Священник Хуа улыбнулся, слегка поднял руки и сказал Сян Лю, что ему не нужно кланяться. Он был удовлетворен отношением Сян Лю. «Отлично… Сян Лю, если вы готовы присоединиться к нам, вы, несомненно, будете отличаться от этих обычных учеников. Ваше положение будет таким же высоким, как у заместителей мастеров нашей секты… Что касается ваших потомков… Почему бы вам не выбрать некоторых из них, и пусть они следуют за мной сейчас? Таким образом, независимо от того, что произойдет в будущем, вы не должны больше беспокоиться ". 
Сян Лю поднял брови и некоторое время размышлял. Казалось, он был убежден, когда он кивнул и достал из рукава табличку из кости. Он вручил ее священнику Хуа, затем указал на север и сказал: «Хорошо! В моем месте под Небесной горой в районе Реки Лин я спрятал некоторых из моих самых талантливых отпрысков. Мастер, пожалуйста, позаботьтесь о них. 
Священник Хуа удовлетворенно кивнул, затем взял табличку и посмотрел на север. Его тело слегка вспыхнуло, затем из его тела вылетел белый силуэт. Это был еще один священник, который выглядел точно так же, как и сам священник Хуа. Этот священник с улыбкой поклонился священнику Хуа и сказал: «Мой друг, чем я могу помочь?» 
Священник Хуа дал костяную табличку священнику, улыбнулся и ответил: «Мой друг, пожалуйста, отправляйся на север. В будущем все эти дети станут основой наших опекунских отделов!» 
Этот священник кивнул, затем взял табличку. Он превратился в луч белого света и исчез без следа. 
Морщинистое лицо Сян Лю резко дернулось, затем он посмотрел на исчезнувшего священника и пробормотал: «Мой друг, ты действительно могущественный». 
Священник Хуа снова улыбнулся, достал из рукава калебас и передал Сян Лю. 
«Одна таблетка там может излечить всевозможную чуму и магический яд в мире. Мой друг, используйте их хорошо!» 
После передачи голубого калебаса Сян Лю, священник Хуа взмахнул рукой и ударил Сян Лю своим фирменным рукавом. Сильный шторм обернул Сян Лю и быстро отослал его.



Глава 1155. Разрушить формирование и убить 



Внутри неподвижного формирования из восьми ветров Цзи Хао поднял голову и увидел, как Сян Лю улетает. Его сердце разрывалось от беспокойства. 
«Черт возьми, священник Хуа. Цзи Хао проклял себе в голову. Цзи Хао не сомневался в силе его волшебных таблеток. Коса Бога Болезней была действительно могущественной и жестокой, и наследство Бога Болезней, несомненно, было надежным. Тем не менее, волшебные таблетки Жреца Хуа определенно могут излечить чуму, начатую косой Бога Болезней. 
Как только коса Бога Болезней будет побеждена, эти водные армии продолжат идти на юг, и план борьбы с наводнениями Си Вэнь Мина будет затронут. Люди будут страдать дольше, а бесчисленное количество людей будет бороться и плакать в потопе. К тому времени, священник Хуа мог, естественно, начать набирать верующих по всему миру, когда сердце каждого будет трястись. Но сколько людей умрет? 
Острый луч света мелькнул на глазах Цзи Хао. «Герой — не что иное, как продукт своего времени». Внезапно, Цзи Хао понял, что это значит. Иногда кто-то может не захотеть рисковать своей жизнью и стать героем, но некоторые вещи и люди заставляют его это делать. Один был вынужден делать то, что никто не делал в мирные дни, и каким-то образом он становился героем. 
Так же, как Цзи Хао в нынешней ситуации. То, что сделал священник Хуа, заставило его совершить почти безумные поступки. 
«Йемо Шайи, возвращайся со своими людьми. Прежде чем Сян Лю победит косу Бога Болезней с помощью волшебных таблеток Жреца Хуа, скажите министру Хао Тао вместе с серым туманом привести армию на север и убить всех до последнего водных существ на их пути!" 
"Убить всех этих проклятых водных существ!" Цзи Хао жестоко зарычал. Коса Бога Болезней была эффективной, но в координации с человеческой армией бойня происходила в сотни раз быстрее. Несмотря на то, что у Сян Лю теперь были эти мощные магические таблетки, Цзи Хао все еще мог откусить от этих водых армий, прежде чем Сян Лю вылечит этих водных существ. 
Йемо Шайи осторожно посмотрел на священника Хуа и сказал глубоким голосом: «Дорогой Мастер, как твой верный раб, я не могу оставить тебя здесь одного. Это…» 
«Бесишь!» Цзи Хао внезапно обернулся, взял в руки свой божественный меч Тайцзи и разорвал несколько темных порывов ветра. Он зарычал на Йемо Шайи, как зверь: «Следуй моему приказу!» 
Глаза Цзи Хао светились красным. Глядя на глаза Цзи Хао, которые были наполнены ничем другим, как намерением убить, Йемо Шайи даже дрожал от холода. Он поспешно поклонился Цзи Хао, затем поднял руку и превратился в темную тень. Обернув Фэн Сина, И Ди и других, он быстро слился с темным облаком. 
Священник Хуа с улыбкой посмотрел на Йемо Шайи, который так спешно ушел, и медленно сказал: «Он всего лишь чудовище, не являющееся человечеством. Я могу легко убить его, щелкнув мизинцем, но я милостив. Я не хочу убивать слишком много. " 
«Ничего хорошего не случится, если ты его убьешь». Цзи Хао холодно посмотрел на священника Хуа и сказал: «Священник Хуа, не пытайся наполнить меня своими прекрасными словами. Я знаю тебя, хотя и недолго, но я знаю, что ты за человек». 
"Я не человек!" Священник Хуа тепло улыбнулся. Он посмотрел на Цзи Хао и сказал мягким, нежным тоном: «Поэтому, маркиз Яо, не суди меня по твоим смертным стандартам. В твоих глазах, я злой. Но в моих собственных глазах то, что я сделал и было делать это правильно, идеально подходит для великого Дао природы ". 
"Великий Дао природы?" Цзи Хао громко рассмеялся, глядя на священника Хуа. 
"Не смейся." Священник Хуа зажал пальцы перед нижней частью живота и посмотрел на Цзи Хао с улыбающимися глазами, продолжая этим нежным голосом: «Я знаю о великом Дао больше, чем вы. Дао в Хаосе, Дао в мире Пань Гу» Я знаю их обоих больше, чем тебя ... Позор, какой позор, Ю Ю встретил тебя первым. В противном случае ты стал бы моим ценным учеником, и в будущем у тебя была бы важная должность в секте ". 
«Важная позиция в будущем»? 
Тысячи мыслей мелькнули в голове Цзи Хао. Он ухмыльнулся, махнул широкими рукавами плаща Тайцзи и рассеял все жестокие потоки воздуха, порожденные неподвижным магическим формированием восьми ветров. С насмешкой, Цзи Хао сказал: «Это твое волшебное формирование среднее. Тебе будет нелегко отобрать у меня эту колесницу девяти драконов». 
Священник Хуа серьезно кивнул Цзи Хао, а затем с улыбающимся лицом ответил: «Нет спешки, нет спешки. Эффекты этого магического формирования будут становиться все сильнее и сильнее. Теперь вы попали в ловушку, но позже вы узнаете… !» 
Пока он говорил внизу, черная черепаха и конь-дракон вместе выпрыгнули с поверхности воды. Они взревели к небу, затем превратились в черный и белый лучи и бросились обратно в воду, 
"Мой Хэ Ту и Ло Шу!" Священник Хуа мгновенно превратился в туманный поток света, ныряя прямо на поверхность воды внизу, даже не взглянув на Цзи Хао. Цзи Хао не видел ничего, кроме яркого света, вспыхивающего в воздухе, но священник Хуа уже нырнул в воду, следуя за черепахой и лошадью-драконом. 
«Неудивительно, что священник Хуа появился здесь без всякой причины. Он был за Хэ Ту и Ло Шу. подумал Цзи Хао. 
Прежде, в районе горы Пера Кун Пэн и группа монстров Хаоса захватили Си Си и Цзи Хао и убили Си Си. Позже, с помощью Цзи Хао, Хэ Ту и Ло Шу были освобождены от контроля Кун Пэна. 
Хэ Ту и Ло Шу сбежали счастливо, но были обнаружены Жрецом Хуа, который случайно прошел мимо. Это было так долго после этого, но священник Хуа все еще не поймал эти два сокровища. 
Священник Хуа внезапно ушел. Восемь священников посмотрели друг на друга, затем закричали вместе и бросили свои флаги в небо. Затем они быстро сели в воздухе со скрещенными ногами, сунули руки в рукава, и каждый достал нефритовый калебас размером с человеческую голову. Их калебасы были разных цветов, и на каждом калебасе был вырезан символ заклинания, представляющий особое кардинальное направление. Восемь священников вытащили пробки из этих калебасов вместе, и сразу после этого раздался громкий взрыв. Практически ощутимые, чрезвычайно сильные порывы ветра были немедленно выпущены из восьми калабасов. 
Эти порывы ветра быстро обернули флаги, плавающие в воздухе. Воздух вокруг тела Цзи Хао начал интенсивно дрожать, затем в небе взревели злые, похожие на драконов, штормы, сотрясая небо, взламывая пространство и создавая бесчисленные тонкие пространственные трещины в воздухе. 
Сквозь эти тонкие трещины врывались небольшие следы прилива Хаоса и смешивались с этими свирепыми штормами, усиливая их в десятки раз. 
Колесница девяти драконов сильно дрожала, но ее золотой блеск был принудительно сужен до десяти миль в ширину. 
Один из восьми священников, молодой человек, посмеялся над Цзи Хао и сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао? Ты ведь не Восточный Император Тайи. Эта колесница из девяти драконов, ты не можешь выпустить даже одну десятитысячную его силы! 
Цзи Хао слабо улыбнулся и ответил: «Не могу ли я? Только что священник Хуа был здесь, чтобы защитить тебя, поэтому я не хотел делать бой слишком интенсивным». 
Когда он усмехнулся, золотой мост взревел с неба, превратился в ясный золотой свет и окружил Цзи Хао. Это взломало пространство и вывело Цзи Хао из волшебного формирования. 
Свирепые штормы внутри магического формирования внезапно потеряли свою цель. Без сильного золотого света колесницы девять драконов посередине, эти жестокие штормы грохотали друг против друга. Восемь священников сильно дрожали, а некоторые из них даже испытывали сильную боль от великого противодействия. Их нефритовые калебасы внезапно выскочили из их рук. 
Стоя на колеснице, Цзи Хао дико рассмеялся: «Теперь, какую мощь этой колесницы, вы думаете, я смогу выпустить?» 
Из первозданного духа красного солнца в колесницу влетела чистая солнечная энергия, а затем в небе засиял ослепительный золотой свет. Тела восьми священников начали гореть неистово. Они отчаянно закричали от боли, но золотое пламя вспыхнуло внутри их тел и быстро сожгло их тела и их души.



Глава 1156. Изменения Короля Драконов Потопа 



Йемо Шайи бросился обратно в водный город с Фэн Синем, И Ди и другими. Но как только они увидели город издалека, все они задохнулись от шока. 
Огромный город плавал на поверхности воды, не двигаясь даже немного. Мягкий слой зеленого света покрывал город, создавая сильную, нерушимую энергетическую вибрацию. Десять тысяч звездных пустотных духовных черепах, которые тянули город, теперь спрятали свои головы и конечности в свои раковины, тихо плавая по воде и не осмеливаясь не издавать ни звука. 
Йемо Шайи остановился, стоя на поверхности воды с другими. Они не осмеливались подойти. 
В этом прекрасном маленьком мире, Король Драконов Потопа уставился на маленького белого дракона, свернутого в руке Жреца Му. 
"Как ты предсказал это?" Внезапно Король Драконов Потопа изогнул уголки губ вверх, но в его глазах горел огонь гнева. «Снежинка потеряла свое тело. Ты все это спланировал? Должно быть, ты раньше сделал много таких вещей!» 
Король Драконов Потопа слегка задрожал. Он указал на Жреца Му и закричал: «Тогда, смерть первого поколения божественных богов в мире Пань Гу ... Исчезновение первых пяти божественных императоров ... Вы и ваш брат, вы должны быть обвинены во всех этих вещах! " 
Священник Му слегка опустил веки, молча глядя на маленького белого дракона в руке, и ничего не сказал. 
Король Драконов Потопа казался немного истеричным, когда он продолжил: «Если тебя никто не предупредил, если тебя не выгнали в беднейшую Западную пустошь, и если тебе разрешили покинуть Западную пустошь со своей жадностью и злобой, ты бы уже разрушил этот мир! 
Сжав зубы, Король Драконов Потопа понизил голос и усмехнулся морозным тоном: «Хорошо, хорошо, хорошо, на этот раз твоя схема нацелена на меня! Ты хочешь меня, хорошо. Но почему ты тоже причинил боль Снежинке?» 
Слышен был слабый скрип. На айсберге внезапно появились трещины, похожие на сети пауков, и они быстро распространились, когда истинное тело Короля Драконов Потопа, запечатанное в гигантском айсберге, слегка двигалось, казалось, выходя из строя и вступая в сражение против Жреца Му. 
«Я не нацеливаюсь на тебя с какой-либо схемой». Видя, что Король Драконов Потопа почти взорвался, Жрец Му наконец медленно ответил: «Я клянусь всем сердцем Дао, без предзнаменования, я просто внезапно понял, что вашей дочери нужна помощь. Затем, я специально отправился на ледник Северного моря, сломал лед, и захватил этого ледяного дракона. Она еще не взрослая, и ни нисколько не в сознании ". 
Подняв веки, священник Му медленно взглянул на Короля Драконов Потопа и продолжил: «Я также очистил ее тело и помог ей вырастить девять сильных меридианов, используя« три светлые божественные воды »,« небо одна истинная вода »и« Великая темная роса ». Я также потратил немного своей духовной крови для этого». 
Лицо Короля Драконов Потопа снова дернулось. Подсознательно, он взглянул на маленького белого дракона в руке священника Му. Очевидно, что он был удивлен. 
«Этот мой бассейн создан силой естественного вознаграждения, а вода в этом бассейне — вода естественного вознаграждения. Мой друг, если вы подпитываете духовную жемчужину своей дочери водой в этом бассейне, то позвольте ей взять тело этого ледяного дракона, она будет так же здорова, как и раньше ". — сказал священник Му: — Я хочу, чтобы вы присоединились к нам с честностью и искренностью, мой друг, чтобы стать нашим третьим Мастером. 
Юань Ли был ошеломлен; он даже не мог говорить сейчас. «Три светлые божественные воды», «небо одна истинная вода» и «великая темная роса» были первоклассными духовными сокровищами перед миром. Одна капля любого из них может создать океан и даже может творить чудеса. Для любого водного существа эти три вида воды были даже более драгоценными, чем кровь духа дракона. Духовная кровь дракона может дать водным существам возможность стать настоящими драконами, в то время как эти три вида воды перед миром могут в значительной степени улучшить родословную всех водных существ. При достаточном количестве эти три вида воды перед миром могут сделать родословную обычного водного существа такой же прочной, как и родословная дракона! 
Для этого маленького ледяного дракона Жрец Му использовал все три вышеупомянутых вида воды перед миром, чтобы укрепить его тело! 
Юань Ли даже не мог представить, насколько одаренным был этот ледяной дракон. Не имея ничего, кроме девяти сильных меридианов, она была более талантлива, чем Снежинка со своим старым телом. Юань Ли ясно понимал, что Снежинка была маленьким серебряным драконом, и у нее было только шесть главных меридианов внутри ее тела. 
Король Драконов Потопа довольно долго молчал, когда перед ним плыла духовная жемчужина Снежинки, и рука Жреца Му достигла ее, с маленьким ледяным драконом, свертывающимся прямо на его ладони. Внутри духовной жемчужины Снежинки был слабый силуэт дракона, время от времени поглядывающий на ледяного дракона. Видимо, она тоже заинтересовалась этим телом. 
«Третий мастер…» Король Драконов Потопа слегка вздохнул и сказал: «Если я действительно стану вашим третьим мастером, мне, возможно, придется приложить все усилия для тебя и твоего брата… Какой позор, какой позор! Я жил свободной жизнью в Северном море в течение стольких лет. Нужно ли мне вовлекаться в мир смертных? Это как извиваться в болоте… » 
« Сам мир — это большое болото, и каждое живое существо извивается в нем. Если мы не сможем полностью понять верховное Дао этого мира, кто может убежать? Кто может быть действительно свободным? " Священник Му посмотрел на Короля Драконов Потопа и честно сказал: «Так называемая свобода, она только на поверхности. Мой друг, когда ты когда-нибудь освобождал себя от этого болота?» 
Король Драконов Потопа обернулся и взглянул на трехтысячных драконов ледяного потока позади него, затем взглянул на духовную жемчужину Снежинки и посмотрел на ледяного дракона в руке Жреца Му. 
Долго сомневаясь, Король Драконов Потопа горько улыбнулся и сказал: «Хорошо, хорошо, моя маленькая девочка потащила меня в болото. Хорошо, я возьму это. Но я не буду вашим третьим мастером. Дайте мне должность без особой работы ". 
Священник Му медленно и усиленно улыбнулся своим горьким морщинистым лицом. Его улыбающееся лицо было даже хуже, чем его плачущее лицо. Он поднял руку и осторожно бросил маленького ледяного дракона в бассейн. Король Драконов Потопа слегка вздохнул, погладил духовную жемчужину Снежинки и бросил ее в бассейн. 
Священник Му повернул свои ладони. Мгновенно, из бассейна поднялось великолепное сияние, а с неба спустились нити черно-желтой природной наградной силы, медленно сливаясь с жемчужиной духа Снежинки и этим ледяным драконом. 
Затем священник Му кивнул Королю Драконов Потопа и сказал глубоким голосом: «Снежинка совершенно одарена. Я готов принять ее за своего последнего ученика. В будущем, когда она станет достаточно сильной, она займет мое место и станет новым мастером нашей секты. Как вы думаете, мой друг? " 
Лицо Короля Драконов Потопа, казалось, сильно ослабло. Он медленно кивнул и ответил: «Сколько лет это займет? Не говоря уже о других, для моей дочери хорошо, чтобы у нее был наставник, который будет ее направлять и сдерживать, чтобы ее не убили опрометчиво снова!» 
Издали, Йемо Шайи и другие увидели, как зеленый свет постепенно исчезает над городом. Внезапно, тысячи людей появились перед городом. Это были Король Драконов Потопа, Юань Ли и три тысячи драконов ледяного потопа. 
Холодный шторм взревел в воздухе. Небо, казалось, рухнуло, так как в нем появилось множество темных трещин. Сквозь эти трещины, свирепствовали сильные и морозные бури. Айсберг с запечатанным в нем истинным телом Короля Драконов Потопа треснул, затем медленно вытянулась из него голова дракона длиной в сто миль и холодно выдохнула в сторону города Цзи Хао. 
После грохочущего свистящего шума, квадратный город площадью более тысячи миль на воде замерз, заключенный в огромный айсберг, радиус которого превышал десять тысяч миль. 
Люди в городе не могли выйти, в то время как люди за пределами города не могли войти. 
Это леденящее дыхание даже убило бесчисленное количество лотосов в сером тумане, выпущенном из косы Бога Болезней.



Глава 1157. Бесконечный айсберг 



"Ой, Ой, Дядя Дракон Потопа!" Юань Ли в замешательстве посмотрел на Короля Драконов Потопа, но Король Драконов Потопа только взглянул на него и велел ему «хорошо себя вести». Затем, он взлетел в небо вместе с группой ледяных драконов и вскоре слился с темными облаками на небе. 
Юань Ли стоял на поверхности воды, не зная, что делать. То, что произошло сейчас, было похоже на сон, смутный и туманный, что он не мог вспомнить это ясно. Вскоре, в его голове остались только самые смутные воспоминания. Казалось, что Снежинка была отправлена в безопасное место Королем Драконов Потопа, но куда она делась? И что именно произошло только что? Все исчезло из мозга Юань Ли. 
"Дядя!" Юань Ли поднял голову и печально закричал в сторону уходящего Короля Драконов Потопа: «Как сейчас Снежинка? Что случилось раньше? Почему ты заморозил этот город?» 
Король Драконов Потопа не ответил. Он ушел далеко со своими людьми. 
Юань Ли беспомощно вздохнул. Он сделал несколько кругов, но не знал, что делать. Затем он опустил голову и посмотрел на огромный айсберг под ногами. Этот айсберг имел радиус более десяти тысяч миль, а самая толстая его часть была шириной почти сто миль. Однако этот потрясающий айсберг был совершенно прозрачным. Сквозь густой лед Юань Ли ясно видел, как люди в городе гневно стучат по льду. Сотни тысяч человеческих воинов взревели в гневе, ударив лед своим оружием. И все же лед остался совершенно невредимым. 
Затем, десятки Божественных Магов Восточной Пустоши вытащили самые сильные «волчьи зубы» и выпустили в айсберг изнутри. На льду не осталось ни единой царапины, пока эти стрелки не разбились о него. После этого, Божественные Маги из других кланов начали свои шаги. Сначала они не использовали все свои силы, но увидели, что лед остается совершенно неподвижным при их атаках. Эти Божественные Маги были в ярости. Не долго думая, они все начали мощные атаки на лед. 
В этот момент над городом бушевало пламя, удары молнии, ураган и град, дополненные всеми странными видами магических сил, ударяющими по льду вместе с ослепительными огнями. 
Тем не менее, ничего не случилось с айсбергом, который был создан дыханием Короля Драконов Потопа. Все сильные люди-воины в городе объединились и пытались целую четверть часа, но не смогли оставить даже след на льду. 
"Это действительно так сложно?" Сквозь лед толщиной в десятки миль Юань Ли видел этих людей в городе, но ничего не слышал. Он уставился на невредимый айсберг и с любопытством вытащил драконий посох, тот, который Ю Ю дал ему. 
«Ха-Ях!» Юань Ли взорвался с большим ревом. Его длинные серебряные волосы стояли прямо один за другим, пока он поднимал посох и щелкал, затем яростно бил им по айсбергу, излучая волны теплого света. Он не пожалел усилий для этого удара. 
Драконий посох громоподобно приземлился на айсберг. Следуя громкому удару, Юань Ли сумел оставить на айсберге вмятину размером с кулак с мощным сокровищем, подаренным Ю Ю. Однако, сразу после этого раздался пронзительный вой Юань Ли. Драконий посох улетел от великой силы противодействия, а руки Юань Ли были почти взорваны. Он так сильно плакал от боли, что его лицо было покрыто слезами и соплями. Увидев это, Йемо Шайи взволнованно вытащил свой тяжелый меч. 
«Великое Высшее Темное Солнце, пожалуйста, подари мне неиссякаемую силу разрушения! Пусть каждое живое существо в этом мире станет свидетелем твоего величия и ужаса». 
Йемо Шайи пробормотал заклинание. Тем временем, его тело превратилось в темный поток тумана, который окутал его тяжелый меч, а затем яростно повалился вниз. Йемо Шайи был таким же могущественным, как Верховный Маг, и для этого удара, он задействовал всю свою силу, на сто процентов. 
После очередного громового удара, Йемо Шайи громко завыл от боли, точно так же, как Юань Ли. 
Тяжелый меч лязгнул по айсбергу и странно закричал, после чего на айсберге появилась трещина длиной более десяти миль, шириной в три фута и глубиной, в то время как меч был брошен противодействием прямо в небо. Руки Йемо Шайи также были серьезно повреждены, кровь проливалась повсюду. 
"Этот ... этот дракон потопа ... Он ... Он действительно такой сильный?" Йемо Шайи в шоке поднял голову и взглянул на скрывшегося Короля Драконов Потопа. «Великое Верховное Темное Солнце, я был слаб тогда, когда мы вторглись в этот мир. К счастью, я не столкнулся с этим ужасающим существом!» 
Йемо Шайи слегка дрогнул. Теперь у него было четкое понимание силы Короля Драконов Потопа, и он был потрясен. В то время, когда не-человечество вторглось в мир Пань Гу, некоторые могущественные не-человеческие существа путешествовали по космосу и помогали силам вторжения. Молча, Йемо Шайи считал себя счастливчиком. К счастью, эти могущественные существа, не являющиеся людьми, помогли. 
Цзи Хао прошел по потоку света, вспыхнул в воздухе и вернулся в город. На большом расстоянии Цзи Хао увидел, что город был закрыт айсбергом, а у Юань Ли и Йемо Шайи были пара поврежденных кровоточащих рук. Кровь все еще текла из их ран. Люди в городе видели возвращение Цзи Хао; Мэн Мэн и Шаоси махали Цзи Хао сквозь толстый слой льда. 
"Разрушение!" Примерно в десяти милях от айсберга Цзи Хао щелкнул запястьем и выпустил божественный меч Тайцзи. Божественный меч Тайцзи превратился в серебряную и золотую длинную полосу света, которая пронзила айсберг вместе с пронзительным шумом. После шипящего шума, свет меча длиной три тысячи метров вонзился в айсберг на глубину более тысячи метров. 
«Взорвать!» Цзи Хао быстро сжал пальцы, а затем раздвинул их. Золотой свет и серебряный свет, преобразованные из божественного меча Тайцзи, быстро слились воедино. Сущность солнечной энергии и крайне негативная сила столкнулись друг с другом и сразу же произвели сотни ударов молнии Тайцзи размером с кулак, которые разлетелись во всех направлениях. 
Эти молнии Тайцзи просверлили глубже в айсберг, так же легко, как шипящие в воздухе. Наряду с несколькими приглушенными грохотами, эти удары молнии расширились до сотен миль в длину. От каждого удара молнии Тайцзи распространялся след крайне негативной силы, которая мгновенно вызвала тонкую, но чрезвычайно чистую холодную силу перед миром, заключенную в айсберге. 
Пыхтящий шум можно было слышать без конца, поскольку площадь айсберга шириной в сто миль была разрушена этими ударами Тайцзи. Лед испарился и превратился в паровые облака, поднимающиеся в небо. В айсберге, за городом, была открыта дыра шириной в десять миль, и она была достаточно большой, чтобы воины в городе могли выходить и входить. 
«Ха-ха! Я знала, что этот проклятый айсберг не проблема для Цзи Хао!» Мэн Мэн всегда была уверена в Цзи Хао. Она взволнованно подняла пару молотков и ударила двумя молотками друг о друга, крича на Цзи Хао. 
"Это ... Это, вероятно, потому что его сила может естественным образом подавлять силу льда, верно?" Йемо Шайи смотрел, как Цзи Хао ломает айсберг, но все же он не мог поверить своим глазам. Полномочный удар, начатый им самим, только смог создать такую крошечную трещину на айсберге, но Цзи Хао достиг гораздо большего! 
«Это из-за магии, которую он наложил, и его мощного меча, но не имеет ничего общего с его собственной силой ... Мой дорогой мастер действительно силен, но его совершенствование ... В конце концов, он всего лишь Божественный Маг ... Магия высшего уровня первоклассный меч ... такой завидный. " Йемо Шайи низко поклонился Цзи Хао и выразил свое почтение Цзи Хао. 
В то время как люди в городе аплодировали и кричали Цзи Хао, бесчисленные серо-белые лучи света вспыхнули по айсбергу, закрывая большую дыру, созданную Цзи Хао, толстым слоем льда.



Глава 1158. Застигнуты врасплох 



"Это!" Глядя на запечатанный айсберг, Цзи Хао был шокирован. 
Он быстро полетел к исчезнувшей яме и коснулся недавно запечатанного льда рукой. Поверхность льда была чистой и гладкой, и от него не было ощущения холода. Напротив, Цзи Хао почувствовал слабое тепло, проникающее в его тело. 
Экстремальный Инь может породить Ян. Этот айсберг, созданный Королем Драконов Потопа, не был таким простым, как выглядел. 
"Интересно!" Цзи Хао закрыл свои смертные глаза и открыл глаза Дао. Его трехдюймовый глаз Дао медленно открылся и выпустил ясный свет. Внутри света странно светящиеся извилины слабо сверкали; каждая из этих извилин была естественным знаком великого Дао, который казался мистическим. 
Залитый светом, исходящим от глаза Цзи Хао Дао, айсберг исчез. Чисто белая сфера холодного тумана оставалась над городом и медленно текла. Белый туман был целым, но разделился на миллионы речных потоков, которые текли вокруг. Это было мощное, масштабное магическое формирование. 
Король Драконов Потопа просто вздохнул в сторону города. Фактически, посредством этого дыхания он активировал естественное Дао и построил естественное магическое формирование, высококачественное. С нынешним знанием Цзи Хао, он мог только сказать, что это было волшебное формирование. Что касается того, где были ядро и вход этого магического формирования, и схемы действия этого магического формирования, он понятия не имел. 
"Король Драконов Потопа!" Цзи Хао нахмурился, но затем он широко улыбнулся, махая Мэн Мэн и Шаоси сквозь густой лед, чтобы облегчить их беспокойство. После этого, он встал, активировал зеркало Вселенной Тайцзи. 
"Идти!" Зеркало Вселенной Тайцзи испускало белый и туманный луч света, мгновенно расширяясь в световой столб шириной в десять миль, сияющий на айсберге перед Цзи Хао. 
Следуя за шипящим шумом, ослепительная световая колонна создала в айсберге тропу шириной в десять миль, быстро уходящую вниз. В течение семи-восьми вдохов, пробился слой льда толщиной в сотни миль, и тропинка вела прямо в город. 
Однако по айсбергу мелькнуло бесчисленное множество серо-белых лучей, ослепительно похожих на рыб. В мгновение ока, путь снова наполнился льдом, и на этот раз весь этот айсберг был дополнен едва заметным белым свечением. 
То, что лишило Цзи Хао дара речи, это то, что слабое белое свечение на самом деле было самой чистой крайне негативной силой! 
Этот айсберг, созданный Королем Драконов Потопа, мог поглотить все атаки, исходящие извне, превратить силы врагов в свои собственные, а затем укрепить и улучшить себя, делая себя еще труднее уничтожать. И, очевидно, Король Драконов Потопа также получил довольно глубокое понимание крайне негативной силы. В противном случае, этот айсберг никогда не смог бы поглотить крайне негативную силу, которую высвободил Цзи Хао. 
«У нас сейчас проблемы». Цзи Хао отправил зеркало Вселенной Тайцзи обратно в свое духовное пространство, затем глубоко задышал. Пара огненных змей, свернувшихся на плече Цзи Хао, посмотрели друг на друга и вместе подняли головы. Они широко раскрыли свои челюсти, каждая из которых выпустила золотой поток яростного пламени к айсбергу. Подобные лаве потоки пламени обрушились на айсберг и подняли клубы огненных кристаллов. 
Пара змей громко вздохнула в воздухе, постоянно зажигая айсберг. Они были вокруг Цзи Хао в течение многих лет. Поэтому огонь, который они излучали, уже содержал в себе след солнечной энергии, которая делала его в сотни раз мощнее. 
Тем не менее, этому бушующему огню просто удалось растопить тонкий слой льда на поверхности айсберга. 
Сжигая айсберг в течение четверти часа, пара змей были истощены. Они слабо лежали на плечах Цзи Хао, в то время как айсберг оставался неизменным. Пряди белого свечения медленно поднимались из айсберга. Из-за интенсивной огненной атаки, вызванной парой змей, чрезвычайно негативная сила, содержащаяся в айсберге, была странным образом поднята. 
Цзи Хао некоторое время размышлял, затем выпустил колесницу с девятью драконами. Ступив на колесницу, он максимально усилил силу колесницы и позволил колеснице ослепительно сиять, как солнце. Айсберг был мгновенно покрыт ярким золотым светом. Айсберг был полностью прозрачен; золотой свет проходил сквозь него, скручивался и преломлялся в айсберге, придавая огромному айсбергу великолепный вид, как золотая гора. Пытаясь целый час, Цзи Хао поглотил его силу. Что касается результата, слой льда толщиной шестьдесят миль растаял. Кроме этого, с айсбергом ничего не случилось. 
Шипящий шум снова можно было услышать, когда серо-белые лучи мелькнули по айсбергу и быстро исцелили его. Айсберг был не только исцелен, его толщина даже выросла до двухсот миль! 
"Это!" Цзи Хао почесал голову, Йемо Шайи и другие тоже были ошеломлены. В городе, Хао Тао, Тао Ша и все остальные, никто из них не знал, что делать. Король Драконов Потопа был слишком жесток, так что одним вздохом он едва не истощил этот город. 
У Божественных Магов и Королей Магов была долгая жизнь. Поэтому, с этими воинами-командирами в городе все будет хорошо, даже если они будут запечатаны в айсберге на три-пятьсот лет. Тем не менее, эти элитные воины были Старшими Магами, и Старшими Магами-Жрецами, которым все еще было нужно дышать всю жизнь! 
Айсберг опечатал весь город. Хотя магическое формирование Защиты Пань Гу все еще защищало город, предоставляя большое пространство для города, по оценке Цзи Хао, воздуха, оставшегося в городе, могло хватить не более, чем на полмесяца. 
Если с айсбергом не удастся справиться в ближайшее время, эта элитная человеческая сила может погибнуть в нем. 
«Король Драконов Потопа ...» Цзи Хао стиснул зубы и активировал золотой мост. Золотой мостик мог путешествовать через пространство и был лучшим в разрушении всех видов магических печатей. В прошлом,, благодаря золотому мосту, Цзи Хао даже сумел пробраться на небеса и украсть дышащую землю. Небеса охранялись великим формированием божественного неба и земли, но золотой мост легко прошел через него. Основываясь на этом факте, было нетрудно представить, насколько мощным и волшебным был золотой мост. 
Когда слабый золотой луч света сверкнул в воздухе, Цзи Хао слился с айсбергом и спустился к городу. 
После этого знакомого шипящего шума, бесчисленные мягкие, но сильные белые лучи обернули золотой мост. Цзи Хао контролировал золотой мост, непрерывно погружаясь вниз. Он чувствовал, что его тело было обернуто в тысячи мягких щупалец, и он мог двигаться только с очень низкой скоростью. 
Из слабого золотого луча, преобразованного из золотого моста, бесчисленные, похожие на стрелы, ясные световые потоки внезапно вылетели и полетели вперед, бесшумно разбивая бесчисленные белые лучи. После этого, Цзи Хао почувствовал, что его тело снова стало легким и гибким. Через двадцать минут, Цзи Хао наконец прошел айсберг и вернулся в город. 
«А?» Мэн Мэн и Шаоси обе знали, насколько мощным был золотой мост. Обычно, с золотым мостом, даже миллион миль мог занять Цзи Хао всего секунду. Но почему этот айсберг толщиной в двести миль держал Цзи Хао так долго? 
Они поспешно подошли к Цзи Хао и схватили его за руки. 
«Хм, у нас сейчас небольшие проблемы». Цзи Хао горько улыбнулся. Он действительно мог привести людей или вывести из него с помощью золотого моста, но с его нынешней силой, он мог нести не более пятидесяти человек с золотым мостом. Это был огромный город. С таким количеством воинов и скакунов, как Цзи Хао мог вывести их всех сам? 
Это был нерушимый айсберг. Неужели вся армия действительно застрянет в этом городе до смерти?



Глава 1159. Помощь 



На огромной воде, бесчисленные айсберги были тесно связаны, образуя ледник. В темноте, время от времени из этих айсбергов вырывались пряди светящегося зеленого тумана и тусклого пламени. Эти тонкие, спутанные, но зловещие туманы и пламя медленно поднимались в небо и некоторое время молча горели, а затем постепенно умирали. Сразу после этого, в небо взметнулись новые полосы тумана и хлопья пламени. 
Туманы и пламя с зеленым свечением освещали всю территорию, что делало весь ледник зеленым, казалось довольно пугающим и пугающим. На южной стороне ледника катилась высокая и толстая серая стена тумана. Бесчисленные водные существа с мощными ледяными силами собрались на поверхности воды и выпустили густой ледяной туман со всей своей силой. Ледяной туман образовал еще одну стену тумана, такую же высокую и толстую, как серая стена тумана. Стена ледяного тумана и стена зеленого тумана смотрели друг на друга на поверхности воды. 
Иногда некоторые водные духовые существа падали в воду в истощении. Каждый раз, когда это происходило, некоторые более крупные водные духовные существа, которые казались наблюдателями, торопливо бросались и немедленно замораживали этих истощенных водных духовных существ и окружающих их людей. Затем, они бросали их в стену ледяного тумана, накапливая их, как кирпичи. 
"Заморозьте, освободите их всех!" Огромная ледяная жаба похлопала по своему животу и закричала: «Мы не знаем, устали ли они или заразились чумой! Заморозьте их всех! Тогда мы можем меньше волноваться! Ха-ха! Делайте это быстро и аккуратно!» 
Услышав ледяную жабу, некоторые из более мелких по форме водяных духовных существ, которые были почти измотаны, подняли свои головы изо всех сил, с дрожью встали, и каждый выпустил тонкий поток холодного тумана к стене ледяного тумана впереди. из них. Этот тонкий поток холодного тумана осушил их. Они мягко упали на поверхность воды, затем эти надзиратели бросились и выпустили сильные и плотные потоки ледяного тумана. Они заморозили их и других меньших по духу водных существ, окружавших их, вместе с водой, превратили их в гигантский ледяной блок, затем сотворили магию, чтобы отправить их вверх, и бросили их в стену ледяного тумана. 
На леднике, бесчисленные водные духовные существа были запечатаны в бесчисленные ледяные глыбы разных размеров. Энергетические вибрации, исходящие от тел этих водных духовных существ, почти исчезли, и их жизненные функции были почти отключены. В этих замороженных водных духовных существах, действие вирусов, содержащихся в сером тумане, было ослаблено до крайности. 
Некоторые водные духовные существа были огромны; Запечатавшись во льду, они стали мелкими горными хребтами. Драконьи киты, гигантские акулы, черепахи, осьминоги и все другие виды огромных водных духовных существ лежали в прозрачных айсбергах, их тела были густо покрыты гнойниками разного размера, а глаза наполнились отчаянием и страхом. 
Некоторые водные духовные существа только что прибыли в мир Пань Гу и еще не были затронуты серым туманом. Они двигались по леднику группами, с трепетом глядя на запечатанных во льду, и шепотом проклинали заклинателя этой ужасающей чумы. Тем временем, некоторые другие водные духовные существа с сильным семейным происхождением, глубоко зарычали в гневе. В основном, это были потомки Учжи Ци, Сян Лю и других легендарных водных существ в Северном море. Они жаловались, удивляясь, почему никто не пришел им помочь. Даже сверхнизкая температура не смогла справиться с чумой. 
Вирусы, выпущенные от косы Бога Болезней, имели сильный потенциал для мутации. Сначала, эти вирусы были в значительной степени подавлены низкой температурой, но с течением времени, внутри тел тех огромных водных существ, которые были запечатаны во льду, эти вирусы адаптировались к низкой температуре. К настоящему времени, эти выжившие вирусы пожирали тела этих водных духовных существ и мутировали непредсказуемо. 
Жалуясь, отряд водных духовных существ прошёл мимо чернильной рыбы длиной в триста миль, которая была покрыта слоем льда толщиной в сотни метров. Они не заметили, что щупальце этой чернильной рыбы быстро извивалось, и на этом щупальце бесчисленные огромные гнойники извивались, как кипящая каша. 
Бум! Это щупальце взорвалось, разбило лед и разбрызгивало липкую кровь на лица и тела отряда водных духовных существ. 
Эти водные духовные существа уже узнали, насколько страшны были те вирусы, которые выпустил Ю Му. Они пронзительно закричали, но прежде чем они смогли что-либо сделать, более десяти громадных духовных созданий устремились, отбрасывая всевозможную ледяную магию на расстоянии. 
После громкого жужжащего шума, область в десятки миль замерзла в гигантской ледяной глыбе, и все водные духовные существа, опрысканные кровью чернильной рыбы, были запечатаны в ней. 
Но на этот раз, вирусы, выпущенные из щупальца рыбы, уже адаптировались к низкой температуре. Видимые большие гнойники появились на коже тех водных духовных существ, которые были запечатаны во льду. Затем, их тела начали быстро таять, превращаясь в лужи липкой жидкости. 
Более страшно, что эти липкие лужи были как живые существа, превращаясь в бесчисленные тонкие червеобразные потоки, быстро извиваясь во всех направлениях. 
"Небеса! О, мои небеса!" 
Видя это, все окружающие водные духи существа были напуганы до смерти. Они плакали и кричали, немедленно покидая этот район. Они бросили всех своих друзей и семьи, запечатанные во льду, и отчаянно убежали. 
Мораль этих водных духовных существ полностью рухнула в этот самый момент. Древние небеса уже пали. В противном случае, эти водные духовные существа определенно выкрикивали бы имена божественных императоров и просили пощады. 
Сильный шторм взревел с небес. По шторму шли Сян Лю и большая группа воинов в черных доспехах. 
С большого расстояния, Сян Лю увидел этот серый туман, в котором скрывались миллиарды саранчи. Он слегка вздрогнул и проклял: «Цзи Хао, этот маленький ублюдок. . Какой он жестокий… Это неразумно… Коса Бога Болезней, как он ее получил?» 
Сняв калебас, данный Священником Хуа, Сян Лю гордо усмехнулся и сказал: «Однако у меня есть своя удача! Хе-хе, с этой новой удачей я могу продолжать то, что делал, я тоже могу защитить себя; Я могу пойти куда угодно! Кто может остановить меня сейчас? " 
Дико смеясь, Сян Лю вынул из калебаса волшебную таблетку размером с большой палец, положил ее в рот и некоторое время жевал, превращая таблетку в пасту с собственной слюной. Затем, он распылил ее и создал дождь со своей особой силой. 
Сильный дождь шел вместе с ревущей бурей, окружая пасту, которую выплюнул Сян Лю. Мгновенно, во всей этой области, которая имела радиус в тысячи миль, чувствовался сильный и освежающий аромат. Скрученные в туман голубого цвета, капли дождя падали с неба в серую стену тумана. Внутри серой стены тумана, бесчисленная саранча закричала и немедленно умерла. Их тела взорвались, превратившись в сферы ядовитого тумана, которые рассеялись в воздухе. 
Дождь обрушился на тела тех водных духовных существ, которые заболели и почувствовали, что их тела были тяжелы, как горы. Мгновенно, эти водные духовные существа были освежены, поскольку вирусы внутри их тел были уничтожены. 
Дождь стекал в ледник, вливаясь в тела тех водных духовных существ, которых чуть не убил серый туман. Эти умирающие духовные существа ахнули одновременно в воздух. Болезни исчезли, и они сразу же выздоровели, вернув себе силы. Они громко гремели, скручивали свои тела, ломали лед и поднимались из ледника один за другим. 
Сян Лю удовлетворенно кивнул. Он указал на юг и зарычал: «Мальчики, идите на юг! Идите, идите, убейте каждого человека, которого вы видите! Вы убьете всех людей, достаточно смелых, чтобы выйти из их городов. Съешьте их, поработите их и поставьте ступни на них! 
Все водные духовные существа заревели хором. Они бросились через серую стену тумана, которая уже была безобидна, и пошли на юг. 
В то же время, красный, туманный силуэт внезапно появился над городом Цзи Хао. Это был мужчина с высокой шляпой и длинным халатом.



Глава 1160. Суйрен 



"Маркиз Яо!" Человек с высокой шляпой стоял в воздухе над городом и мягко приветствовал Цзи Хао. 
"Вы?" Цзи Хао снова активировал золотой мост и с трудом выдавил айсберг. Некоторое время спустя он стоял перед человеком в высокой шляпе и вежливо поклонился. 
Цзи Хао видел этих людей с высокими шляпами вокруг императора Шуна довольно много раз. Во время первой великой войны между человечеством и не-человечеством, в которой сражался Цзи Хао, он увидел такого человека в высокой шляпе рядом с императором Шуном. 
В прошлый раз, в ратуше вместе появились двенадцать мужчин с высокими шляпами, которые мгновенно подавили группу лидеров альянса человеческих кланов и заставили их объединиться и помочь императору Шуну контролировать наводнение всеми своими ресурсами. Цзи Хао ясно понимал, что эти люди с высокими шляпами были, вероятно, самыми могущественными среди всего человечества, и даже могли быть теми известными легендарными героями в истории человечества. Без сомнения, Цзи Хао должен больше уважать этих загадочных людей. 
"Я Суйрен." Перед лицом мужчины густой огненный туман внезапно исчез, показывая его обыкновенное, но особенно дружелюбное лицо. У Суйрена не было потрясающего взгляда, но у него были пара глубоких, ярких глаз. Если вы посмотрите ему в глаза, вы увидите яркую искру, как звездные огни на небе. 
Скальп Цзи Хао был онемел. На небольшом расстоянии, Фэн Син, И Ди и несколько других командиров воинов уже невольно встали на колени на поверхности льда. 
Суйрен был древним человеческим императором. Когда люди еще не знали, как живут дикие животные в лесу, Суйрен зажег огонь для всего человечества. С тех пор, люди начали отходить от самого примитивного образа жизни, изучая различия между людьми и дикими зверями, стоя в мире Пань Гу с именем «человечество». 
«Император Суйрен? Разве вы не…» Бесчисленные легенды об императоре Суйрене приходили в голову Цзи Хо, в том числе о том, где он умер и где он был похоронен. До настоящего времени, на каждом новогоднем фестивале группы Магов-Жрецовотдавали дань уважения Императору Суйрену на его могиле. Перед его надгробием, ароматические палочки горели круглый год. 
«Я всего лишь его клон. Настоящий Суйрен давно покинул мир Пань Гу». Суйрен серьезно кивнул Цзи Хао, затем снова вспыхнул огненный туман, закрыв лицо, и он продолжил: «Хватит разговоров. Давайте растопим этот айсберг и выведем сначала этих молодых воинов. После этого, у меня есть миссия для вас. " 
Цзи Хао сделал несколько шагов назад, с любопытством глядя на Суйрена. 
Цзи Хао обладал всевозможными высшими магическими сокровищами, включая божественную печать Восточного Императора Тайи. У него также была сила великого Дао Солнца, и он быстро впитывал все, что Тайи узнал о великом Дао Солнца. Несмотря на все это, он не смог растопить хоть немного этого айсберга. Цзи Хао искренне хотел знать, как Суйрен спасет их от этой сложной ситуации. 
«Этот старый ледяной червь, он добился прогресса!» Суйрен опустил голову и некоторое время смотрел на айсберг, затем вздохнул и сказал: «Тогда, когда он только что занял северную ледяную печать, группе злых существ под его командованием нравилось есть людей. Несколько моих друзей и я начал борьбу с ним, заставляя его убивать всех этих злых существ своими руками ». 
«Старый ледяной червь очень чувствителен к своей репутации. После того, как мы ранили его, он очень долго прятался в ледяном море и больше никогда не появлялся». — мягко сказал Суйрен. — Поэтому такие дети, как вы, мало что знают о нем! С этим айсбергом, который он создал, с ним не так сложно справиться, если вы понимаете его «истинное намерение» ». 
«Истинное намерение»? Цзи Хао поднял брови. Слова Суйрена, казалось, содержали слишком много значений. 
«Я видел, как вы выпускаете сущностный солнечный огонь и пламя Золотого Ворона, но ваши огни « мертвы ». У вас есть силы огня, но у вас нет« сердца »огня. Поэтому вы можете поднимать силы ваших огней до максимальной ступени ". Суйрен поднял палец и продолжил глубоким голосом: «Мой огонь обычен. Это не мощный духовный огонь, ничто — божественный огонь перед миром. Вместо этого, это самый обычный огонь в мире, который я создал тогда, сверля кусок дерева. " 
Небольшое пламя зажглось на пальце Суйрена. Слабый оранжевый огонь был нежным и слабым, дрожа от сильного ветра. Как сказал Суйрен, это был самый обычный пожар в мире. Домохозяйки, живущие в сельской местности, готовили еду на этом типе огня. Этот огонь мог разжечь дрова и сухие травы, но его нельзя было использовать для выплавки руд, не говоря уже о сжигании мира и разрушении пространства. Цзи Хао мог легко выпустить поток эфирного солнечного огня, просто подняв руку, и этот поток мог бы быть в десятки тысяч раз мощнее огня Суйрена. 
Это маленькое пламя на пальце Суйрена было действительно не так вредно, но как насчет сущности солнечного огня Цзи Хао? Это может даже испарять металлы мгновенно! 
Однако, как только Цзи Хао увидел это маленькое пламя, он почувствовал неописуемое тепло, которое мгновенно заполнило все его тело. Небольшое слабое пламя согревало его душу и каждую клеточку его тела и заставляло его чувствовать себя энергичным. 
Небольшое пламя напомнило Цзи Хао о его детстве. Когда он был маленьким, иногда по утрам, он открывал глаза и видел, как Цин Фу стоит на коленях у костра, нежно жаря мясо зверя и сладкий картофель. Костер вовсе не был ослепительным, но наряду с ароматом жареной пищи, Цзи Хао всегда чувствовал в нем жизненную силу. 
Внезапно Цзи Хао понял значение так называемого «истинного намерения». Это было похоже на дух оружия или инструмента, как душа человека. Без духа, оружия или орудия жизнь может быть только безжизненной, а без души человек станет ходячим мертвецом. Без «истинного намерения», независимо от того, насколько велика сила, она не может быть полностью освобождена. 
«Истинным намерением холодной силы старого ледяного червя было его увядшее, холодное, изолированное сердце, а« истинным намерением »моего огня является бесконечная надежда, неиссякаемая жизненная сила». Суйрен щелкнул пальцем и послал пламя на айсберг. Пламя спустилось вниз и просверлилось в айсберг вместе с шипящим шумом, спускаясь к городу. 
Даже с золотым мостом, Цзи Хао все еще чувствовал, что ему очень трудно проникнуть в айсберг. Но это слабое и крошечное пламя Суйрена разрезало айсберг так же легко, как резать кусок тофу острым ножом. 
Бесчисленные серо-белые лучи вспыхивали со всех сторон к пламени. Пламя становилось все меньше и меньше, но гораздо ярче, чем раньше. Наконец, пламя достигло самой глубокой области айсберга и слегка коснулось определенного места. 
Пуфф! Тонкий поток холодной энергии и маленькое пламя поглотили друг друга. Затем, огромный айсберг сильно затрясся. После этого, из айсберга поднялись облака пара, а айсберг исчез без следа. 
«Чистой силы недостаточно». Суйрен посмотрел на Цзи Хао и сказал мягким, но серьезным тоном: «Ты почти такой же сильный, как я, но зачем тебе сила? Маркиз Яо, у тебя есть сила, но у тебя нет сердца. Тебе не хватает чего-то. 
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек жаловался: «Сила — это сила… Для чего мне нужно сердце?» щелкнув языком, он продолжил: «Но, это звучит разумно, хотя… Тогда я…» Он фыркнул и продолжил: «Меня критикует маленький ребенок, как это позорно!» 
Слегка вздохнув, Суйрен сказал более глубоким голосом: «Тем не менее, личность, совершенствование, опыт во всех отношениях — вы определенно лучший в своем поколении. У нас есть миссия, вы осмеливаетесь ее выполнить? Мы рассматривали снова и снова, и на данный момент, вы самый подходящий человек для этого ". 
Не задавая вопросов, Цзи Хао сказал «Да».
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Ворота города были открыты. Хао Тао, Тао Ша и другие старейшины вышли вместе. Люди стояли в упорядоченных очередях по обе стороны ворот и поклонились Суйрену. Некоторые из этих людей были потомками Суйрена, а их кланы происходили из семьи Суйрен; они вежливо опустились на колени на землю. 
«Встаньте. Не нужно церемониться… Эти вещи действительно важны, но слишком много было бы плохо». Суйрен махнул рукой и сказал: Услышав его, люди поправляли свои тела один за другим. Суйрен смотрел на всех окружающих людей мягкими и теплыми глазами, и его взгляд на несколько секунд остановился на Мэн Мэн, Шаоси, Таиси и Ю Му. 
Под руководством Цзи Хао, Суйрен и другие пришли в палатку штаба. Увидев колокол Пань Гу и магическое формирование Пань Гу, Суйрен остановился, указал на колокол, слабо улыбнулся и сказал: «Маркиз Яо, ты хороший командир». 
Цзи Хао смущенно улыбнулся. Слова Суйрена звучали как похвала, но Цзи Хао вообще не чувствовал, что его хвалят. Наоборот, он чувствовал, что его слегка обвиняют. 
«Ты замечательный, почти как их родители». продолжал Суйрен. 
Покачав головой, Суйрен обернулся и взглянул на группу командиров воинов, затем сказал глубоким голосом: «Вы храбрые воины. Вы борцы с людьми. Вы сильные люди. Вы носите доспехи, держите оружие; вы боретесь с дикими зверями, вы -бойцы человеческих существ; вы защищаете свой собственный вид. Вы похожи на орлов, борющихся в небе, а не на цыплят, которые прячутся в ваших гнездах и дрожат от страха ". 
Указав на колокол Пань Гу, Суйрен продолжил тем глубоким, но сильным голосом: «Этот колокол очень сильный, и это великое волшебное формирование также сильное. Этот город безопасен во время шторма и урагана, и в нем очень удобно жить. Вы все время прятались в этом городе? " 
Когда он засмеялся, Суйрен подошел к И Ди, вытащил несколько стрел из колчана, кивнул и сказал: «Хм, эти стрелы действительно неплохие ... Они, по крайней мере, в десять раз мощнее, чем те, что были сделаны первоклассными Мастерами стрелков в Восточной Пустоши, я прав? Где ты их взял? " 
Лицо И Ди стало темным. Он выдавил улыбку с лица и ответил: «Маркиз Яо дал нам это!» 
Суйрен кивнул и спросил: «Ты можешь сделать эти мощные стрелы самостоятельно?» 
У И Ди и других лучников к настоящему времени даже покраснели лица. Они повернулись к Цзи Хао вместе — Какая шутка! Даже мастера Восточных Пустошей не могли сделать эти стрелы с заклинаниями символов, не говоря уже об этих лучниках. 
Суйрен повернулся к Цзи Хао. Прежде чем задать какой-либо вопрос, Цзи Хао поспешно поднял обе руки и сказал: «Я разобрал символы заклинаний в стрелке« ураган », стрелу« разрушение вулкана »и стрелу« волчий зуб »с предземным высшим сокровищем. Сокровище улучшило эти группы символов заклинаний и автоматически сделало эти стрелы символов заклинаний ". 
Суйрен снова кивнул и ответил тем же глубоким голосом: «Что значит, маркиз Яо, вы тоже не можете сделать эти стрелки, верно?» 
Цзи Хао молчал. По сравнению с этим пятицветным котлом в его теле, его собственное ремесло было полным беспорядком. Возможно, стрелы, сделанные По, могут быть даже более мощными, чем эти символы заклинаний стрелы. Но По не был похож на котел, и он никогда не мог производить миллионы стрел с символами заклинаний высшего качества одновременно. 
"Если бы это твое сокровище исчезло, смог бы ты по-прежнему удовлетворять потребности этих мальчиков?" Суйрен посмотрел на Цзи Хао, повернулся к И Ди и продолжил: «Если однажды маркиз Яо не рядом с тобой, и у тебя больше нет этих стрел суперкласса, ты все еще сможешь сражаться?» 
Лица И Ди и других командиров Восточных Пустошей вокруг него внезапно стали бледными; даже их ноги начали дрожать. Никто из них не мог сказать ни слова. 
Затем Суйрен подошел к Тао Ша и другим старейшинам клана Таоти. Сунув эти цепочки зуба Таоти, завязанные вокруг талии этих старейшин, он сказал мягким тоном: «Я думал что клан Таоти обладает только одним зубом Таоти, как величайшим сокровищем. Сколько их у вас сейчас?» 
Мэн Мэн подняла свою собственную цепочку зубов Таоти обеими руками и ответила: «Триста одна, включая эту мою!» 
Суйрен с улыбкой взглянул на Мэн Мэн и сказал: «Вы делаете один или два для маленькой девочки как игрушки, хорошо. Но вы — старейшины своего клана, и эти поддельные зубы Таоти… Хорошо, хорошо, не так много могущественных сокровищ, как это существовало в мире, и это неплохо для вас, чтобы подготовить некоторые из них. Но посмотрите на свои доспехи, свое оружие и все, что вы носите сейчас! " 
Люди опустили головы и посмотрели на свои доспехи и оружие. 
Доспехи и оружие, использованные всеми воинами в этом городе, были произведением пятицветного котла Цзи Хао. Все эти зубы были не классифицированы и переделаны Цзи Хао и были намного лучше, чем произведения других человеческих кланов. 
«Сильные доспехи могут помочь вам выжить на полях сражений; хорошее оружие может позволить вам убить больше врагов». сказал Суйрен: "Это хорошо ... Единственная проблема в том ... вы сделал эти доспехи и оружие своими руками?" 
«Эти кузнецы в ваших кланах снова и снова ковали эти доспехи и оружие? Символы заклинаний на этих доспехах и оружии, эти Маги-Жрецы в вашем клане вырезали их лично?» Суйрен продолжал громче. 
«Как только вы привыкнете к этим хорошим доспехам и оружию, полученным от маркиза Яо без усилий, как только вы утратите страсть к созданию более совершенных методов ковки и более сильных символов заклинаний, как только вы ничего не думаете, кроме получения лучшей брони и оружия от маркиза Яо ... Если однажды маркиз Яо больше не будет здесь для вас, что вы будете делать?" 
Суйрен подошел к Цзи Хао, покачал головой и схватил Цзи Хао за запястье. 
«Я собирался сказать вам больше, но у меня была возможность переосмыслить. Мне не нужно слишком много говорить вам, и вы сами об этом подумаете. Подумайте, что вы должны сделать в будущем». 
Указав на север, Суйрен продолжил: «На севере, эти водные существа снова направляются на юг. Остановите их, купите немного времени для сил борьбы с наводнениями в городе Пу Бань, это то, что вы должны делать. Оставайтесь в этот город, похожие на кур или выбегайте, борясь с этими водными тварями, может быть, обливаясь кровью ... Вы выбираете! " 
«Я только хочу, чтобы вы помнили одну вещь. Во все времена, сталкиваясь со всеми врагами, человеческие воины никогда не выигрывали ни одного сражения, прячась за высокой и сильной стеной! Территории, которые мы имеем сегодня, родины, в которых мы живем, это были все заработано поколениями воинов своими мечами, клинками и горячей кровью! 
"Вы все трусы сейчас? Вы все боитесь смерти сейчас?" 
Слова Суйрена звучали тяжело. Лица всех присутствующих старейшин, командиров и воинов покраснели мгновенно. 
«Хао Тао, отныне эта армия находится под твоим командованием. Я не дам тебе никаких требований. Я только хочу, чтобы ты старался изо всех сил!» Суйрен указал на Хао Тао, затем махнул рукой. После его движения колокол Пань Гу тихо и быстро полетел к Цзи Хао. 
Цзи Хао забрал колокол Пань Гу. Следуя словам Суйрена, он собрал Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Фэн Сина и Ю Му. Кроме них, все остальные остались в городе под командованием Хао Тао, даже включая Йемо Шайи. После этого, Суйрен взмахнул широким рукавом и направил ослепительный огненный свет, а затем исчез с Цзи Хао и его друзьями.
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Яркий огненный свет пронесся на юг. Цзи Хао неожиданно обнаружил, что скорость полета Суйрена была лишь немного ниже максимальной скорости золотого моста под его контролем. Проще говоря, Суйрен был быстрее Сян Лю и Учжи Ци. 
Что еще больше удивило Цзи Хао, так это то, что Суйрен привел Мэн Мэн, Шаоси, Фэн Сина, Таиси и Ю Му, но в то же время он также удобно привел Юань Ли вместе с остальными. К настоящему времени, эта водяная обезьяна с длинным серебряным мехом сгрудилась в огненном свете и сильно ударила себя по голове. Никто не знал, с каким сложным вопросом он боролся. 
Мэн Мэн, Шаоси и все остальные смотрели на Суйрена с большим уважением и восхищением. Суйрен был древним человеческим императором, святым, который привел человечество от невежества к цивилизации. Раньше Суйрен существовал только в легендах, но теперь он появился прямо перед ними, как живое существо. Мэн Мэн и другие были в восторге от его внешности. 
Однако из-за большой славы Суйрена никто из них не осмелился сказать ему что-либо. 
Пролетев некоторое время, Суйрен наконец заговорил: «Маркиз Яо, ты понимаешь?» 
Цзи Хао улыбнулся и кивнул. Он понял слова Суйрена и причину, по которой Суйрен сказал это. Но у Цзи Хао были свои причины делать то, что он делал. У них была общая цель, поскольку они оба хотели, чтобы человечество выживало, росло и развивалось; они просто думали по-разному. 
Но, конечно, Суйрен был древним человеческим императором, в то время как Цзи Хао запомнил свою прошлую жизнь. Исходя из их происхождения, было бы смешно, если бы у них было такое же мышление. 
«Вы будете владельцем территории; вы можете хорошо позаботиться о клане. Даже на полях сражений вы будете хорошим командиром, который заботится о своих воинах. Но вы не будете хорошим главнокомандующим, и вы можете никогда не станете хорошим лидером ". Суйрен медленно сказал: «В этом отношении Си Вэнь Мин больше, чем вы и все остальные конкуренты. 
«Дядя Вен Мин действительно хорош». Цзи Хао согласился. 
«То, что я пытаюсь сказать, это то, что он более жестокосердный, чем все вы. Он готов позволить людям истекать кровью и жертвовать. Ради будущего человечества он может вытерпеть, чтобы наши воины пролили кровь». Обернувшись, Суйрен посмотрел на Цзи Хао и продолжил: «А ты… Ты слишком хорошо защищаешь своих воинов. Это действительно нехорошо». 
Цзи Хао молчал. Он не знал, что сказать, и он мог только пусто улыбаться. 
«Если мы хотим, чтобы человечество становилось сильнее и процветало, мы должны пройти через трудности». — медленно произнес Суйрен: — Люди должны понимать, что все, что у нас есть, еда, доспехи, оружие и всевозможные магические сокровища, талисманы, мы должны делать это своими руками. Мы должны знать, как производить то, что нам нужно и знания, это наше истинное богатство ". 
«То, что вы делали, действительно может позволить небольшому количеству людей стать сильнее впереди других, но в целом это может только ослабить естественные, неисчерпаемые способности к обучению и творческий потенциал людей». Суйрен похлопал Цзи Хао по плечу и продолжил: «Я знаю, что вы имели в виду хорошо, но вы сделали это неправильно». 
«У Си Вэнь Мина все было хорошо. Он знал, что ты алмаз в необработанном виде. Поэтому он осмелился оказать на тебя давление, и он осмелился позволить тебе, такому молодому человеку, вести масштабную элитную силу к север." 
«То, с чем вы столкнетесь, — это не только те нечеловеческие армии; вы также столкнетесь с династией Ю, которая была построена не человечеством. Вы столкнетесь с бесчисленными испытаниями и опасными для жизни боями. Вы можете умереть, но если Вы выживете, вы будете служить основным членом нашего человечества на многие годы вперед ". 
«Не только вы, это также испытание и возможность для всех людей вокруг вас». 
«Однажды император Фуси сказал, что люди странные. Если люди живут слишком комфортно и безопасно, человечество быстро разрушится и упадет. Но если люди будут жить под давлением, человечество никогда не умрет, как бы то ни было Сильное давление было. Поэтому император Фуси сказал, что бедствия будут способствовать процветанию человечества; чем больше будет бедствий, тем сильнее будет наше человечество ". 
«Это наводнение действительно нанесло нам серьезный ущерб, но пока мы сможем пройти через это, нас будет ожидать более яркий день». серьезно сказал Суйрен: «Это серьезное испытание, перед которым бесчисленные герои восстанут среди нас. Но вы защищали их, как будто они были группой хрупких птенцов». 
Цзи Хао развел руками, не зная, что сказать. 
Император Фуси и Император Суйрен решили взрастить и укрепить человечество с помощью чистого закона джунглей, в то время как Цзи Хао ... 
Еще раз смущенно улыбаясь, Цзи Хао сказал: "Я могу быть слишком добросердечным ... Я не хочу, чтобы окружающие меня люди умирали один за другим." 
Суйрен серьезно посмотрел на Цзи Хао и ответил странно тяжелым тоном: «Маркиз Яо, поверь мне, мы стали свидетелями смерти в миллион раз больше, чем ты… И каждый из нас умер много раз. Эти воины отказывались сдаваться и умерли до последнего человека, но их жертвы спасли намного больше людей. Своей смертью они заслужили подъем всего человечества. Итак, кто не может пожертвовать? " 
Он указал на сердце Цзи Хао и продолжил: «Возможно, однажды мы оба умрем. Кто действительно может быть бессмертным? По крайней мере, я не верю в бессмертие. Может ли этот мир существовать вечно?» 
«Если мы хотим выжить, многим из нас приходится сражаться, убивать и умирать. Только когда многие смелые из нас будут счастливы умереть за будущее человечества, мы сможем расти и развиваться, быть сильными и никогда не падать». У общества без героев и смелых не будет будущего ». 
"Разве вы не разрушаете их будущее, чрезмерно защищая их?" вздохнул Суйрен: «У меня есть миссия здесь, но у меня нет времени, чтобы сделать это самому. Поэтому я могу оставить это только вам». 
Сюйрен снова похлопал Цзи Хао по плечу: «Старайся изо всех сил, чтобы выполнить миссию, и подумай о том, что я сказал. В будущем у нас есть еще много важных дел для тебя». 
Наконец, он сказал Цзи Хао: «Запомни одно: пока жертва имеет смысл, пока мы можем себе это позволить, и мы не тратим жизни нарочно, независимо от того, насколько велика может быть жертва, мы не должны бояться ". 
Огненный свет вспыхнул по небу. Цзи Хао тщательно обдумывал слова Суйрена. Вспоминая то, что он делал в последние годы, Цзи Хао чувствовал, что он действительно защищал людей вокруг себя. 
Некоторое время спустя огненный свет потускнел. Перед Цзи Хао по-прежнему была огромная вода. Однако, на бескрайней водной глади был темный водоворот шириной в десять тысяч миль, 
«Это центральная область Реки Хуай. Этот водоворот, мы называем его« водяной глаз »». сказал Суйрен: «После того, как мы получили ваше сообщение, император Шун послал довольно много сильных воинов, чтобы попытаться нырнуть, но все они исчезли». 
«Мы хотим выяснить, что именно скрывается в этом водяном глазу, а другие — в остальных нескольких крупных реках».



Глава 1163. Юань Шень 



Ранее, Учжи Ци тайно посетил Цзи Хао и искал сотрудничества для безопасности себя и своих потомков. Он даже подарил Цзи Хао колесницу с девятью драконами и божественную печать Восточного Императора, чтобы показать свою искренность. 
Некоторые главные секреты скрывались в водных глазах нескольких великих рек; эта информация была также передана Цзи Хао Учжи Ци. Однако Цзи Хао не знал, что император Шун уже принял меры, как только получил сообщение от Цзи Хао. Император Шун послал сильных воинов, чтобы нырнуть в глаз воды в воде Хуай и посмотреть, что там было. Но, по словам Суйрена, все эти люди исчезли. 
«Этими вещами должны заниматься старые люди, такие как мы». Глядя на Цзи Хао, Суйрен беспомощно развел руками и сказал: «Но мы все заняты и не можем найти время, чтобы разобраться с этими деталями». 
«И…» Суйрен нахмурился и продолжил, тоже беспомощно: «У меня нет физического тела. То, на что ты смотришь, — это клон с костями, сделанными из следа моей души, с природной силой вознаграждения и с кожей. сделанный из силы огня. Поэтому, мы действительно сильны, но мы также слабы. Многие вещи в этом мире могут легко навредить нам ». 
«Во-первых, мы не можем сами проводить время; во-вторых, мы не можем сами ходить в опасные места. По вышеуказанным причинам, мы не можем сделать это сами. Маркиз Яо, вы самый подходящий человек, которого мы нашли для этой миссии. " Суйрен серьезно сложил свои руки и слегка поклонился Цзи Хао, глядя на Юань Ли. 
"Я понял!" Цзи Хао посмотрел на Суйрена и ответил. «Клон, созданный с естественной силой вознаграждения? Неудивительно, что он выглядит как человек, но не совсем как человек. Они все заняты? Чем они заняты? Интересно, Цзи Хао молча. Но, конечно, Цзи Хао не был настолько глуп, чтобы задавать Суйрену этот вопрос. 
«Оставьте это мне. Если я найду что-нибудь полезное, я буду…» 
Суйрен вытащил пятицветную нефритовую табличку квадратной формы и передал ее Цзи Хао. На нефритовой табличке были выгравированы драконы и фениксы по краям, справа изображена ферма, а сзади — изображение рыбалки. «Отправляйся прямо в город Пу Бань и доложи об этом императору Шуну, или прямо свяжись со мной в случае чрезвычайной ситуации… Хм, это мой идентификационный знак бывшего императора человека. Он также может служить спасительным сокровищем». 
Цзи Хао слегка задрожал, взяв табличку обеими руками. 
Чистое тепло вырвалось из таблички и медленно влетело в тело Цзи Хао. Вдруг. Цзи Хао услышал крики бесчисленных людей. Он почувствовал счастье, гнев, печаль и радость всех этих людей. 
Видя изменяющиеся выражение лица Цзи Хао, Суйрен улыбнулся и мягко продолжил: «Другое дело… Старейшина Судьбы, лидер тех людей из мира Пань Си, которые решили последовать за вами, нам нужно одолжить его. Я думаю, что император Шун уже послал людей забрать его с вашей территории. " 
Цзи Хао остановился на секунду, затем поспешно сказал «конечно». Суйрен оставил ему несколько слов, затем превратился в огненный свет и полетел на юго-восток в порыве. Издалека можно было услышать прекрасную птичью песню. После этого, Цзи Хао увидел, как в воздухе спускается роза, свернувшаяся в огне. Суйрен стоял на спине птицы и вскоре исчез. 
"Э? Мы пойдем туда?" Видя, как Суйрен уходит, Мэн Мэн посмотрела на гигантский водоворот перед ней, ее розовое лицо потемнело. Она была потомком Чжу Жуна и больше всего ненавидела океаны, озера, реки и ручьи. 
«Да, но не бойся. Кто-то будет направлять нас». Цзи Хао поднял Юань Ли с земли. К настоящему времени, Юань Ли все еще бормотал себе что-то под нос. 
"Все еще беспокоишься о Снежинке?" спросил Цзи Хао глубоким голосом. «Должно быть, что-то случилось с Королем Драконов Потопа, но… Помоги мне окунуться в этот водяной глаз. В будущем, я могу попросить Императора Шуна попросить Короля Драконов Потопа женить тебя на его дочери. Что ты думаешь?» 
Юань Ли мгновенно высунул глаза. Вместо того чтобы биться в своих смутных воспоминаниях, он схватил Цзи Хао за плечи, ухмыльнулся и сказал: «Ты сам так сказал, и ты мой старший брат. Ты не можешь лгать мне ... Боюсь, что-то плохое действительно произошло с Королем Драконов Потопа. Если он откажется выдать Снежинку за меня, ты должен мне помочь! " 
Цзи Хао похлопал Юань Ли по плечу, затем серьезно посмотрел на водяной глаз. 
До наводнения, Река Хуай была одной из крупнейших рек в Центральном Континенте, охватывающей обширную территорию с более чем миллионом ветвей. Бесчисленные люди жили у воды Хуай. В мирные дни, даже как великая река, самая широкая область Реки Хуай имела ширину всего около тысячи миль. Но теперь река затопила, и мир почти превратился в океан, а Река Хуай стала совершенно безграничной. 
Темный водоворот был огромен, быстро вращался. Сильный темный ураган дул из водоворота, почти осязаемого, громко ревущего. Время от времени, изнуренные крупные птицы, летящие по небу, будут втягиваться в водоворот и немедленно уничтожаться, если они случайно окажутся слишком близко к нему. 
Если бы Суйрен не руководил им, Цзи Хао никогда бы не поверил, что этот гигантский водоворот на самом деле был входом в один из тех водяных глаз, которые упомянул ему Учжи Ци. 
"Как мы войдем?" Цзи Хао посмотрел на Юань Ли и спросил. 
«Я могу легко войти. Я вырос здесь». Глядя на гигантский водоворот, Юань Ли, казалось, тоже был немного шокирован. «Проблема в том, что я могу даже ввести несколько водных существ, но для людей…» 
Цзи Хао некоторое время размышлял, затем поднял руки. Хэн Син вылетел из его рукава. Цзи Хао указал на Хэн Сина, и после его движений он вытянул свое тело и превратился обратно в рыбу Хэнгун, радостно прыгнувшую в воду. 
«Мэн Мэн, вы и остальные ждете снаружи, пока я следую за Юань Ли! Помните, что бы ни случилось, вам не разрешается ни на шаг приближаться к этому водовороту!» 
Цзи Хао достал большое количество магических орудий, мощных бомб с магическими ударами и огненных бомб, вручил их Шаоси и сказал: «Хен Син будет вашим верховым животным. Вы создаете несколько оборонительных и атакующих магических формирований в этой области. чтобы покрыть нас, и поместить все эти громовые бомбы и огненные бомбы в ваши магические формирования. " 
Цзи Хао сказал Мэн Мэн присмотреть за мистером Вороном и парой огненных змей. Затем, он еще раз предупредил остальных не приближаться к этому водовороту. После этого, он мелькнул в воздухе, превратил свое тело в тонкий поток крайне негативной силы и распространился на мех Юань Ли. 
В шоке, Юань Ли посмотрел на свой длинный серебряный мех, который теперь был покрыт тонким слоем чрезвычайно негативной силы, трансформированной из тела Цзи Хао. Он пробормотал, чтобы жаловаться: «Вы мастер великого Дао Солнца, хорошо, но вы также мастер« крайне отрицательной силы невидимости »… Что я могу сказать?» 
Жалуясь, Юань Ли обернулся, быстро помахал Мэн Мэн и Шаоси и прыгнул в воду. 
Как водяная обезьяна, Юань Ли издал радостный крик, как только он нырнул в воду, а затем быстро двинулся вниз, как серебряный луч. 
Юань Ли разделил воду и создал путь для себя, быстро погружаясь вниз. Каждый раз, когда появлялись водные духовные существа, пытаясь остановить его, он отпускал свою силу и отбрасывал их. Общество духовных существ было основано на строгой иерархии. Почувствовав силу Юань Ли, все эти меньшие по форме водные духовые существа отступали. Поэтому, без особого труда, Юань Ли достиг дна водоворота. 
Здание, полностью построенное из холодного нефрита, стояло на дне воды, рядом с темной дырой. В десятках миль от здания свирепый подводный поток пришел к Юань Ли. Он превратился в гигантский кулак и ударил Юань Ли с расстояния в сотни метров. 
"Юань Ли, что ты здесь делаешь?" 
Был слышен грубый голос. Следуя за голосом, из здания выскочила свирепая обезьяна высотой в пятнадцать метров с голубым мехом. 
"Юань Шэн? Почему ты здесь?" Крикнул Юань Ли, торопливо уклоняясь.



Глава 1164. Легко войти 



Скрываясь в мехах Юань Ли, Цзи Хао украдкой взглянул на Юань Шэна. 
Жестокая и сильная энергетическая вибрация пришла прямо в лицо Цзи Хао. В глазах Цзи Хао, все тело Юань Шэня пылало темным огнем, и эта мощная синяя духовная сила его обвивала его тело, скручивалась плотными потоками и обвивала его мускулистое тело. В его теле, казалось, была мощная сила, из-за которой он казался вулканом, который мог извергаться в любое время. 
Огромный кулак, трансформировавшийся из этого ручья, едва не упал на тело Юань Ли, прежде чем он закричал. Два ярких серебряных луча вылетели из тела Юань Ли и мгновенно достигли сотен миль, оставив слабый силуэт Юань Ли, стоящий перед этим кулаком. За ним последовал приглушенный взрыв, слабый силуэт был разрушен, и в следующий момент мощная сила достигла лица Юань Ли. 
Юань Шэн двигался со скоростью молнии. Он только что не смог увидеть магию Юань Ли, и не знал, какой из этих серебряных лучей был настоящий Юань Ли. Однако это не помешало Юань Шэну броситься на один из этих серебряных лучей и разбить его, а затем броситься на настоящего Юань Ли. Он схватил шею Юань Ли обеими руками и поднял его. 
Юань Ли был всего около семи футов ростом, а Юань Шэн — пятнадцать метров. Он схватил Юань Ли за шею, сильно тряс его, как медведь, мучающий кролика. 
Юань Шэн фыркнул и поднес большую голову к лицу Юаня Ли, открыл тонкие губы и показал клыки. Глядя на Юань Ли глазами, похожими на две горящие угольки синего цвета, Юань Шэн крикнул: «Юань Ли, что ты здесь делаешь? Теперь ты должен быть… Позволь мне подумать об этом… Ты был отправлен Папой восемьсот лет назад. Так что теперь ты должен быть… » 
Юань Шэн не закончил свой разговор. Вместо этого, он громко зарычал и нанес сильный удар по животу Юань Ли, 
Юань Ли взвыл от боли, затем плюнул на Юань Шэна и закричал, чтобы ответить: «Ты, черт возьми, ублюдок! Я должен быть в армии, возвращающейся из мира Пань Хе! И я должен идти на север, чтобы атаковать войска контроля над наводнением человечества! " 
С горящими красными глазами Юань Ли уставился на Юань Шэна и продолжал кричать: «Разве вы не слышали это? Человечество выпустило вирусы в наших армиях! Многие погибли! Сян Лю Младшего вырезали! Я не настолько глуп, чтобы умереть от них!" 
«Вирусы?» Взгляд Юань Шэна стал довольно странным. Он посмотрел на Юань Ли с головы до ног, затем ослабил руки и бросил Юань Ли в мягкий песок на дне реки. Затем он держал руки за своим телом, как человек средних лет. Юань Шэн засмеялся, как будто он был счастлив услышать такие новости. Затем он сказал Юань Ли: «Итак, ты вернулся дезертиром? Ты дезертир! Ха-ха! Сын Учжи Ци решил стать трусом! Он убежал назад !!» 
Юань Ли покраснел сухим голосом: «Я не сбежал, я просто временно отступил! Когда с этими вирусами разберемся, я…» 
Юань Шэн громко рассмеялся. Быстро покачав головой, он продолжал кричать: «Не объясняй, я понял! Юань Ли, упрямый, глупый ребенок, который осмелился драться со мной, его старшим братом, теперь дезертир! Хехе, где те воины, которых дал Папа тебе? Они не все мертвы, не так ли? 
Юань Шэн с сильным ожиданием опустил голову, приблизил лицо к лицу Юаня Ли и засмеялся: «Скажи мне, скажи мне, они все еще живы? Хе-хе, они все доверенные, обученные самим Папой. Если ты позволил им всем погибнуть ... Ты будешь мертв! " 
"Они остались в мире Пань Хе!" сказал Юань Ли с темным лицом: «Я беспокоился о… Поэтому я вернулся один впереди других!» 
"Вы беспокоились о ... Ах, ах, ах, я помню ее!" — сказал Юань Шэн жутким тоном: «Я помню ее. Много лет назад, каждый раз, когда тебя избивали, маленькая девочка всегда плакала рядом с тобой! Эта девушка, она тоже выросла, не так ли? " 
Юань Ли бдительно посмотрел на Юань Шэна и сказал: «Что ты собираешься делать? Я предупреждаю тебя… Если ты осмелишься причинить боль Снежинке…» 
Юань Шэн схватил Юань Ли и потащил его к той бездонной темной дыре, которая была около пяти в радиусе ста метров. Идя, он засмеялся: «Что я собираюсь делать? Хе-хе, она дочь Короля Драконов Потопа, не так ли? В то время, после того, как тебя отослал Папа, я спросил о ней». 
«Неплохо! Король Драконов Потопа — один из восьми старших министров под командованием Гун Гуна. Она — единственная дочь Короля Драконов Потопа, а я старший сын, а также самый сильный сын Учжи Ци. Я думаю, что мы сделаем прекрасную пару! Юань Шэн похвастался: «Мой наставник — удивительно могущественное существо, и я полностью заслуживаю ее! Поэтому я собираюсь жениться на ней и позволить ей нести моих детей!» 
Юань Ли мгновенно остановился. "Снежинке ты никогда не будешь нравиться ... Когда у тебя был Наставник?" спросил Юань Ли, глядя на Юань Шэна в шоке. 
"Это не твое дело!" Юань Шэн гордо поднял голову и громко рассмеялся: «Мой Наставник потрясающий. Боюсь, даже Папа намного слабее моего Наставника. Просто мне не разрешают говорить кому-либо его имя, так что ... Но вы должны знать. Мой Наставник — одно из немногих самых могущественных существ в этом мире! " 
Держа Юань Ли одной рукой, Юань Шэн барабанил собственной грудью другой рукой и смеялся: «Тебе не кажется странным? В то время, когда Папа отослал тебя, ты был почти сильнее меня. Но теперь я могу легко победить тебя!" 
«Я признаю, что, как сказал Папа, ты более талантлив, чем я. В конце концов, твоя Мама — это человек, а люди всегда умнее. К сожалению, моя Мама — глупая обезьяна, которая даже не может использовать человеческий язык!» Стоя у темной дыры, сказал Юань Шэн. Темная дыра была истинным лицом водяного глаза в Реку Хуай. Из ямы вырвались быстрые струи воды, и темный водоворот почти коснулся лица Юань Шэна. 
«Но теперь, ты вернулся, и я могу легко победить тебя! Ты знаешь почему? Потому что у меня есть отличный Наставник, а ты все еще дикая обезьяна!» Юань Шэн широко улыбнулся, гордо указал на водоворот и сказал: «Папа знает, что я в основном улучшался в эти годы, поэтому он повысил меня. Сейчас я генерал, и я отвечаю за охрану этого водяного глаза!» 
«Я не знаю, что там, но никто, кто осмелится пойти, не вернется!» Юань Шэн злобно засмеялся и сказал: «Лорд Гун Гун отдал приказ, что тот, кто осмелится ступить туда, будет обезглавлен! Итак, иди к черту, Юань Ли!» 
Юань Шэн высоко поднял Юань Ли обеими руками, а затем бросил его в быстрый вихрь. 
"Та маленькая девочка, которую ты упомянул, она теперь моя! Ха-ха!" Юань Шэн положил руки на бедра, затем повернулся и улыбнулся группе водных духовных существ, которые пришли посмотреть, что происходит. Он кричал: «Вы все это видели. Юань Ли — мой милый младший брат, я угощал его лучшей едой и вином, которые у меня были. И все же он пробрался в эту запретную зону, пока я этого не заметил!» 
Дико смеясь, Юань Шэн зарычал: «Следи за этой областью! Если Юань Ли вернется, немедленно порежьте его! Если он никогда не выйдет снова ... Это было бы лучше всего!» 
Юань Шэн посмотрел на водяной глаз сложным способом, затем пробормотал про себя: «Мастер Хуа сказал, что вещь в этом водяном глазу интересна, и я должен хорошо ее охранять… Хм, что это? Сокровище?» 
В глазу темной воды, Юань Ли успокоил свое тело и опустился в водоворот.



Глава 1165. Гробы Драконов 



Удивительно, но за водным глазом быстро вращался водоворот шириной в сто тысяч миль, но давление воды внутри водяного глаза было не таким сильным. Находясь на мехах Юань Ли, давление воды, которое чувствовал Цзи Хао, было даже меньше, чем давление воды в реке Белого Дракона. 
Вода на дне Реки Белого Дракона была невероятно велика, так что она могла даже сжать мощь водной эссенции до нитей перед миром. Но неожиданно, в этом водяном глазу не было ничего особенного, кроме темного водоворота, проходящего через весь водяной глаз. 
Следует также упомянуть, что вихрь создал мощную силу всасывания. С нынешней силой Юань Ли, он не мог освободиться от этой силы всасывания и мог лишь беспомощно позволить ей затянуть его до самого конца. 
Сильный шум, вызванный быстрым течением воды, можно было услышать без конца. Цзи Хао заметил эти темные потоки, усмехнулся и сказал: «Юань Шэн — твой брат? Он вспыльчив, не так ли? Твой отец, Учжи Ци, ему все равно?» 
«Он мой брат, самый старший, с худшим нравом среди всех моих братьев и сестер». пробормотал Юань Ли: «У меня было много братьев и сестер, которые были намного старше его, но все они умерли давно. Мой Папа… Он дал нам жизнь, но он никогда не воспитывал нас. Поэтому…» 
«Он намного сильнее, чем ты». сказал Цзи Хао тихим голосом, " 
Юань Ли открыл рот. Серебряный луч света мелькнул на глазах Юань Ли, когда он прижал кулак к водовороту и выпустил белый резкий поток воды. «Когда я был маленьким, он издевался надо мной почти каждый день… Позже он не мог бить меня долгое время. Но на этот раз он улучшился слишком быстро. Это было всего восемьсот лет. Как он может быть таким намного более сильнее, чем я сейчас? 
Юань Ли звучал особенно сердито и несчастно. Поэтому, Цзи Хао мог лишь приятно утешить его: «Не беспокойся, твой Наставник дал тебе замечательное место для изучения Священного Писания. Пока ты усердно работаешь, ты, несомненно, будешь более могущественным, чем Юань Шэн». 
Сужая глаза, Цзи Хао подумал о «хорошей традиции», которой следуют многие ученики Ю Ю. С дурной ухмылкой, Цзи Хао продолжил: «Кроме того, в нашей секте есть много могущественных братьев и сестер. В следующий раз, когда Юань Шэн будет запугивать вас, мы сможем найти большую группу братьев и сестер, чтобы преподать ему урок!» 
Юань Ли моргнул глазами и покачал длинными серебряными мехами, затем громко рассмеялся. У обезьян было переменчивое настроение, как и у водных обезьян. Утешенный Цзи Хао, Юань Ли быстро забыл обо всех своих несчастьях, затем достал из неизвестного источника сочный персик размером с человеческую голову и начал кусать. 
Прежде чем доесть персик, он увидел слабый свет снизу вихря. Юань Ли бросил персик, который был наполовину съеден, затем выпрямил свое тело, ныряя вниз ко дну водоворота вместе с потоком воды. 
Громкий шум от воды внезапно исчез, в то время как Юань Ли почувствовал, что его тело внезапно осветилось. Он пришел в огромную водную пещеру. Пещера была в радиусе ста миль, глубиной в десятки тысяч метров. Камень вокруг пещеры был темным и холодным, но этот темный и гладкий камень светился ярким светом, освещая всю водную пещеру. 
«Будь осторожен, будь очень осторожен». Цзи Хао сказал Юань Ли сохранять спокойствие и не действовать опрометчиво. 
Вход водного глаза охраняли только Юань Шэн и группа водных существ. Юань Шэн был действительно силен, но Цзи Хао полагал, что люди, присланные сюда императором Шуном, тоже были первоклассными. Несомненно, Юань Шэн смог обнаружить этих людей, но если бы кто-то сказал, что Юань Шэн был достаточно силен, чтобы убить каждого из них, Цзи Хао не поверил бы. Поэтому, эта обыкновенно выглядящая водяная пещера должна быть очень опасной. И снова Цзи Хао сказал Юань Ли, чтобы он оставался бдительным и осторожным и не попадал в ловушки. Цзи Хао прочитал бесчисленные секретные записи во Дворце Магов, откуда узнал, что многие магические заклинания, созданные людьми-Магами-Жрецами, были жестокими и злыми и могли мгновенно уничтожить живые души. 
Цзи Хао не хотел, чтобы что-то случилось с Юань Ли в этом месте. 
Осторожно, Цзи Хао выпустил колокол Пань Гу. Он не осмеливался полностью активировать его, так как не хотел беспокоить кого-либо, кто мог бы сейчас оказаться в пещере. Поэтому, он мог только уменьшить колокольчик до размера своего большого пальца, а затем повесить его над головой Юань Ли, как крошечную винную чашку. Колокол выпустил слабые потоки силы Хаоса и окутал Юань Ли. 
Юань Ли тоже не посмел недооценить это место. Он задержал дыхание и позволил своим глазам искриться туманным серебряным светом, сияющим на окрестностях. Серебряный свет упал на темную каменную стену вокруг него, которая мгновенно стала излучать темный свет. Темный свет скрывался глубоко внутри каменной стены, сдерживая, в котором находились бесчисленные слабо сверкающие силуэты драконов, змей, гигантских карпов и других водных существ. Мощная вибрация, которая исходила от каждого силуэта, была ужасно велика. 
«Это…» За исключением Священного Писания, которое дал ему Ю Ю, Юань Ли приобрел все свои силы благодаря самосовершенствованию. Честно говоря, это был безосновательный, вольный стиль совершенствования. Энергетические вибрации, исходившие от этих силуэтов водных существ в темной каменной стене, были страшными, но он мог сказать, что это было. 
"Темная божественная магия убийства ... Действительно жестокая и свирепая. Эти водные силуэты существ в стене, они были живыми существами, такими же могущественными, как Божественные Маги. Но они были кем-то убиты, а их души были вырваны и запечатаны в стене с темной божественной магией убийств, питаемые неиссякаемой холодной силой и вечно мучащиеся. Они никогда не смогут реинкарнироваться и снова жить. Поэтому, их души постепенно извращаются и превращаются в чрезвычайно темных призраков. Они могут уничтожить вашу душу из десяти в тысячах миль отсюда, и убить тебя, прежде чем ты даже заметишь ". 
«Их сила будет сохраняться в телах любого живого существа, которого она касается, до тех пор, пока душа этого живого существа не будет извлечена из тела. Я понимаю. Я знаю, как умерли люди Императора Шуна. На них охотилась темная божественная сила убийства и они не могли отбросить ее. Даже если бы они могли убежать от этого водного глаза, даже если бы они могли убежать на миллион миль, как только они не смогли подавить темную божественную убивающую силу внутри своих тел, их души были бы втянуты сюда, становясь пищей этих злых душ ". 
Лицо Юань Ли сильно исказилось. С трепетом он спросил: «Так опасно? Тогда что нам делать?» 
Цзи Хао фыркнул и ответил ласково: «Никакие обычные силы и магические сокровища не могут подавить эту темную божественную магию убийства. Однако, чрезвычайно положительная сила и чрезвычайно отрицательная сила могут покончить с ней. С чрезвычайно отрицательной силой вы можете поглотить все эти злые души Это будет очень питательно. С помощью насильственной чрезвычайно положительной силы, вы можете сжечь их всех и уничтожить навсегда ». 
Юань Ли вздохнул с облегчением и расслабленно рассмеялся: «Это значит, что нам не нужно их бояться!» 
Цзи Хао молчал. Он осторожно достиг своей духовной силы в более глубокой области этой водной пещеры, затем остановился. 
Огромная водная пещера была почти пуста, и в ней не было ничего, кроме круглого темного нефритового алтаря с тремя черными гробами, помещенными посередине. Три гроба были сделаны из бронзы холодного ветра и были покрыты узорами драконов. 
Вещи, хранящиеся в этом водном глазу, были тремя драконьими гробами.



Глава 1166. Хранитель Гробов 



Каменная стена была темной, в ней скрывались темные злые души, хорошо подготовленные к убийству. Вода была чистой, глубиной в десятки тысяч метров. На дне этой воды был темный алтарь с тремя чёрными бронзовыми гробами драконов, испускающими мощную холодную силу. Атмосфера в этом тихом водном глазу была злой и странной. 
Юань Ли тоже видел три гроба. Он плавал в воде, как твердый камень, а его длинный серебряный мех стоял прямо, как железные иголки. 
Из трех гробов начало распространяться давление. Для Цзи Хао, это давление было слегка ощутимым, как запах крови, исходящий из капли крови в океане. Но для Юань Ли это давление было подавляющим. Под этим давлением, Юань Ли почувствовал, что под его ногами ревет море, а над его головой рушится небо, а в его душе бушуют десятки тысяч яростных драконов. 
Внезапно колени Юань Ли были смягчены, что чуть не заставило его опуститься на колени. 
Это был страх, страх, который глубоко исходил из его родословной, как будто он родился с этим страхом. Из-за давления на уровне родословной, креветка была бы так же напугана, как и Юань Ли, когда столкнулся с настоящим драконом. 
«Вещи в этих гробах… не люди!» С трудом пробормотал Юань Ли. 
Будучи учеником Ю Ю, Юань Ли в эти дни серьезно совершенствовался. Сила, которую он получил благодаря Священному Писанию, Ю Ю дала ему автоматическую активацию. Внутри тела Юань Ли, возникла доисторическая, дикая и яростная сила. Его глаза вдруг стали светящимися красными, и огонь гнева начал бесконтрольно жечь его тело. Когда его мышцы распухли, он медленно выпрямил тело. 
«Брат, что бы там ни было в этих гробах, это определенно не люди», — твердо сказал Юань Ли. 
Цзи Хао нахмурился. Только что он ясно почувствовал, как произошли изменения с телом Юань Ли. Сила и дух Юань Ли на короткое время иссякли, затем из его тела вырвался сильный гнев, стимулировал его духовную силу и физическую силу и смыл тот страх и слабость, которые у него были только сейчас. 
Душа Юань Ли была как-то подавлена, но Цзи Хао ничего не чувствовал. 
На мехах Юань Ли, Цзи Хао высвободил свою мощную духовную силу. Вокруг тела Юань Ли появились едва заметные золотые и серебряные сияния. Цзи Хао полностью активировал свою духовную силу, сканируя окрестности. 
Наконец, Цзи Хао почувствовал чрезвычайно слабое духовное давление, которое было слишком слабым, чтобы быть замеченным. Разве это слабое духовное существо почти сокрушило Юань Ли? Если бы то, что Юань Ли узнал от Ю Ю, не стимулировало его гнев и желание сражаться, Юань Ли мог даже потерять сознание под этим слабым духовным давлением. 
"Это немного странно ... будь осторожен!" сказал Цзи Хао: «Хм, не двигайся». 
Цзи Хао молча активировал зеркало Вселенной Тайцзи и направил в него поток духовной силы. Тусклый серебряный свет исходил из зеркала и покрывал тело Юань Ли. Цзи Хао наложил на Юань Ли крайне негативную силу невидимости. С помощью серебряного света, который исходил от зеркала, он внезапно исчез, не оставив следа. 
Цзи Хао порылся в своем браслете довольно долго. За эти годы, он пережил несколько войн и собрал бесчисленное множество странных вещей. 
Четверть часа спустя, Цзи Хао достал маленькую деревянную куклу. Это была духовная марионетка, созданная душой-предком зеленого цвета из мира Пань Си, и она была довольно функциональной. Сама марионетка была достаточно сильна, чтобы сражаться с недавно назначенным Божественным Магом. 
Цзи Хао положил в марионетку духа зеленый магический кристалл высшего качества из мира Пань Си, затем произнес заклинание и выбросил ее. После этого, он провел еще одно время в своем браслете, а затем вынул ряд мелких вещей. Он наполнил эти вещи волшебными кристаллами и выбрасывал их один за другим. 
Когда куклу выбросили, она засияла прекрасным зеленым светом. Пролетая над водой, крошечная марионетка мгновенно выросла до восьми футов. Марионетка была похожа на живого человека, за исключением ее светло-зеленой кожи, волос и глаз. Марионетка погрузилась в более глубокую область водной пещеры, оставив после себя большую серию пузырьков. 
Эта водная пещера была глубиной в десятки тысяч метров, и марионетка быстро не тонула. Примерно через час, марионетка подошла к трем гробам. Она остановилась в двадцати милях от алтаря, затем опустила голову и увидела три гроба. 
Цзи Хао сжал пальцы и произнес заклинание. Следуя движениям его руки и голосу, марионетка также сжала пальцы, затем вода вокруг нее начала сильно колебаться. Тонкая вспышка молнии сверкнула в теле марионетки, и вскоре, после глубокого, грохочущего шума, шар молнии размером с резервуар для воды появился на руках марионетки. 
"Зеленый ... Разрушающий зло гром!" Марионетка слегка приоткрыла рот и произнесла несколько слов очень сухим голосом. Зелёный, разрушающий зло гром, для добродушных людей в мире Пань Си, был наиболее часто используемой магией грома в сражениях. Если бы эта магия использовалась в лесу, она поглощала бы богатую зеленую силу в лесу, и заклинатель мог легко нанести удар, который был бы в десятки тысяч раз мощнее, чем предполагалось. Это была великая магия грома, которую можно использовать в любой битве. 
В воде, эта магия грома, безусловно, будет менее эффективной. Но поскольку энергия воды могла естественным образом генерировать зеленую энергию, энергия чистой воды из окружающей области сливалась с сферой молнии, созданной марионеткой. Постепенно, пурпурная сфера молнии была добавлена с глубоким голубым блеском. 
Магия чистого зеленого грома теперь была усилена чистой водой из потустороннего мира и стала более мягкой, более сдержанной. 
После шипящего шума, марионетка развела руки. Сфера молнии расколола воду и ударила в гроб дракона. Она двигалась быстро, и в мгновение ока она достигла менее десяти метров от гроба. 
Человекоподобный силуэт внезапно появился на гробу дракона и послал сильные потоки холодной энергии, и одновременно правую руку, схватив сферу молнии. 
«Потомки Учжи Ци становятся все слабее и слабее. Теперь все могут войти!» Силуэт холодно ухмыльнулся хриплым голосом: «Сам Учжи Ци неплох, но как его потомки могут быть такими слабыми? Разве эти водяные обезьяны не его дети?» 
Пока он смеялся, силуэт потер руки и разбил эту сферу молнии, превратив ее в бесчисленные тонкие электрические болты, рассеивающиеся в воде. Это было существо в форме человека в темном плаще. Оно подняло голову и показало искривленное, отвратительно выглядящее, бледное лицо. 
Кожа этого лица была почти прозрачной; лицо было плотно покрыто крошечными чешуйками, образуя на нем странные узоры Это не было похоже на человеческое лицо; вместо этого это было больше похоже на смесь ящерицы и жабы. У этого существа был ужасно длинный рот, почти от уха до уха, а его губы были странно фиолетовыми. 
"Неживое существо? Маленькая марионетка?" Этот человек пробормотал про себя, совсем не похожий на здравомыслящего человека. «Но, смотря на мои душевные пески, не важно, как далеко ты прячешься, это бесполезно, бесполезно, по-настоящему бесполезно!» 
Человек засмеялся шипящим голосом, затем внезапно открыл рот и распылил песок в сторону марионетки. 
Марионетка была завернута в песок. В следующий момент, она распалась на бесчисленные крошечные деревянные кусочки. 
Оставаясь на мехах Юань Ли, сердце Цзи Хао внезапно сжалось. Каким-то образом, он почувствовал огромную опасность.



Глава 1167. Предок Ю 



С вершины водной пещеры, волны серебряного света распространялись и спускались, как дождь света. В холодном серебряном свете, падали пурпурно-красные пески вместе со слабым туманом. В этот момент, серебряный свет и пурпурно-красный свет кружились вместе, словно бесчисленные лепестки вишневого цвета, и выглядели невероятно красиво. 
Эта красивая сцена была опасна, хотя. Цзи Хао спустился с меха Юань Ли, держа в руках зеркало Вселенной Тайцзи, которое излучало большие потоки холодного свечения, скручиваясь и расширяясь. Тем временем, эти пурпурно-красные пески появились из воды, прослеживая связь между Цзи Хао и марионеткой, стремительно приближаясь к Цзи Хао. 
Холодное сияние искрилось. Эти пурпурно-красные пески натыкались на холодное сияние, пробуждали рябь и вызывали хлопки. По мере того как холодное сияние время от времени искажалось, этот пурпурно-красный песок рассеивался, но все больше и больше песка спускалось и приземлялось на холодное сияние. 
«Эта старая вещь… Ю Предок… Разве он не умер давно? Разве семья Ю не вымерла?» 
Юань Ли стоял прямо за Цзи Хао. В панике он смотрел на окружающие его ревущие потоки пурпурно-красного песка, не осмеливаясь оставить защиту зеркала. 
Сердце Цзи Хао пропустило удар. Он опустил голову и посмотрел на этого человека в черном плаще. 
Ю были доисторическими существами. Никто не знал, как они выглядят, так как им нравилось прятаться в темноте и атаковать тени других, выбрасывая изо рта песок. 
Если бы тень живого существа попала в песок Ю, она бы заболела. Вначале у бедного существа была лихорадка, начиналась дрожь, затем рвота, понос, и, наконец, он боролся с мучительной болью. Хуже того, существо умрет от серьезной болезни, и даже его душа будет пожрана ядовитым песком. 
Магистр ядовитых магов из Дворца Магов очень интересовался семьей Ю. Они часто жаловались, что Дворец Магов не может предоставить им немного живого Ю для изучения легендарного ядовитого песка. Однако, согласно секретному учету во Дворце Магов, последний Ю в мире был съеден таоти. С тех пор никто больше никогда не видел живого Ю. Поэтому, этим мастерам из Дворца Магов было нечему учиться. 
Цзи Хао никогда не думал, что встретит предка семьи Ю в этом водяном глазу Реки Хуай. Он был первым Ю в мире, которого в мире звали Ю Предок. Так как Ю Предок был еще жив, семья Ю никогда не умрет! 
"Я жив, как я могу быть мертвым?" Предок Ю хихикнул, открыл рот и выпустил очередную волну ядовитого песка. Самое ужасное в этом ядовитом песке было то, что ему не нужно было прикасаться к телу. Просто нападая на его душу или что-то, что принадлежало ему, это могло отравить жертву. Ядовитый песок Ю был немного похож на магические проклятия, созданные магическими жрецами-людьми, которые могли убивать цели на расстоянии. Но ядовитый песок был более таинственным и непредсказуемым, чем большинство этих волшебных проклятий. 
Только что Цзи Хао напал на гроб с драконом с деревянной марионеткой. След силы Цзи Хао был унесен марионеткой. Поэтому, предок Ю напал на марионетку своим песком, который проследил силу Цзи Хао и пришел прямо к Цзи Хао после того, как марионетка была уничтожена. 
Если бы Цзи Хао не был защищен зеркалом Вселенной Тайцзи, и если бы серебряный свет, испускаемый зеркалом, не покрывал все его тело, Цзи Хао уже был бы убит Ю Предком. 
На данный момент, Цзи Хао и Юань Ли уже раскрылись перед глазами Ю Предка. ЮПредок распылял волны ядовитого песка, и вскоре пурпурно-красный песок и красный туман окружили Цзи Хао и Юань Ли, яростно ударяясь о серебряный свет. 
"Ю Предок, так как ты не умер, твоя семья тоже не вымерла. Почему ты прячешься в этом водном глазу?" Глядя на предка Ю, который выпускал сильные волны ядовитого песка, Цзи Хао холодно спросил. 
"Почему я должен сказать тебе это?" Лицо Ю предка даже искажалось от волнения. Он махнул руками и засмеялся: «Я застрял здесь на протяжении тысячелетий, и мне очень надоели эти гробы! Хе-хе, если вы хотите от меня ответов ... Преклоните колени и молитесь!» 
Вспыхнув по воде, Ю Предок бросился к Юань Ли и Цзи Хао, мгновенно повернулся к Цзи Хао, затем засмеялся шипящим голосом и сказал: «Или, отпустите эти сокровища, позвольте мне брызнуть мой песок на твоё лицо. Если вы сможете остаться в живых в течение первых трех дней, я дам вам любой ответ, который вы хотите! " 
Цзи Хао поднял брови. Ему совсем не хотелось пробовать этот ядовитый песок. Ю предок был загадочным древним существом, жившим с доисторической эпохи. Кто знал, какая у него странная сила? Цзи Хао не хотел страдать ни за что. 
Видя, как Цзи Хао хранит молчание, Ю предок мгновенно громко рассмеялся с сияющим лицом, как будто с ним только что случилось что-то потрясающее. «Ты не смеешь этого делать! Ты не смеешь пробовать мой песок! Ха-ха! Ты знаешь мое имя, ты знаешь, какой я сильный!» 
Ю Предок безумно танцевал вокруг Цзи Хао и Юань Ли некоторое время, затем внезапно опустил лицо и уставился на Юань Ли с головы до ног. 
Юань Ли немедленно вытащил драконий посох, который дал ему Ю Ю, и указал на Ю Предка, затем закричал: «Почему ты смотришь на меня?» 
Ю Предок протянул свои тонкие, липкие и длинные пальцы, похожие на щупальца некоторых ядовитых насекомых, слегка ткнул руку Юань Ли и сказал: «Хм, мелочь, ты сын Учжи Ци, не так ли? Такая сильная обезьянья вонь, я чувствую запах! 
Юань Ли щелкнул запястьем и поднял посох, усмехнулся и ответил: «Действительно, я сын Учжи Ци. И что?» 
Ю предок сжал лицо. Наконец, он потерял контроль над ним и истерически рассмеялся: «Ну и что? Я буду судиться с тобой! Ах, ха-ха! Я буду судиться с сыном Учжи Ци… Нет, я буду судиться с Учжи Ци! Я скажу Гун Гуну, что он предал Семью Гун Гун. Он вступил в сговор с человечеством! Я заставлю страдать эту старую обезьяну! " 
Ю Предок высунул глаза в крайнем волнении, злобно уставившись на Юань Ли, затем зарычал: «Мы все одинаковые, тогда почему он может быть Богом Реки Хуай, имея там все виды хороших вещей? Ему поклоняются бесчисленным количеством людей; он ест всю вкусную еду и получает все удовольствие! Как насчет меня? Я должен прятаться в этой проклятой дыре с тремя безжизненными, глупыми гробами! Почему? " 
«Чушь собачья, яды на небесах! Какие « самые важные задачи »? Что за « первоклассный кредит »? Какие« большие награды »… Я заперт в этой проклятой дыре… Ах, какая разница между жизнью здесь» и жизнью в тюрьме? — закричал Ю Предок: «Даже если я должен быть наказан императором-человеком и заключен в тюрьму перед ратушей, я, по крайней мере, могу поболтать с людьми, и я все еще могу видеть живых существ. Но здесь… « 
Воющие пронзительно, глаза Ю Предка выпучились из глазниц, когда он широко открыл рот и испустил пурпурно-красный поток света, который яростно ударил по серебристо-белому свету, исходящему из зеркала Вселенной Тайцзи. 
Два туманных силуэта внезапно вырвались из-за спины Ю Предка. Эти два силуэта были сгущены из водной ряби и представляли собой пару духовных марионеток, сделанных душой водного предка из мира Пань Си. С обеих сторон две марионетки бросились к Ю Предку и взорвали золотые бомбы громового пламени размером с кулак, которые держали в руках, издавая громовой жужжащий звук. 
Золотая светлая сфера шириной в три тысячи метров окутала Ю Предка. Волны разрушительных ударов молнии ослепили в золотом свете, и слабые, пронзительные крики Ю Предка можно было услышать без конца.



Глава 1168. Трансплантация 



Две бомбы с пламенем грома были даны Священником Суань Ду, созданные самим Священником Дачи с огнем, генерируемым «молниеносными выстрелами, убивающими золото», которые он собрал с небес. 
Такая бомба с пламенем грома могла легко убить Божественного Мага, за пределами которого Жрец Дачи ограничивал радиус взрыва каждой бомбы в радиусе трех тысяч метров. Не будучи сдержанным, взрыв каждой бомбы мог затронуть область радиусом более тысячи миль, но такая огромная сила взрыва была принудительно ограничена в пределах трех тысяч метров; Легко представить, насколько разрушительными могут быть эти удары молнии в этом высококонцентрированном взрывном диапазоне. Такая бомба может даже разрушить мир. 
Золотая легкая сфера имела гладкую и блестящую поверхность. Сфера имела совершенно круглую форму, как чисто золотой шар. На ее поверхности время от времени вспыхивали слабые символы заклинаний. Таинственное чувство силы высвобождалось из этих символов заклинаний. Эти символы заклинаний представляли первоначальный Дао этого мира и очень смертоносную силу. 
В одно мгновение, десятки тысяч яростных ударов молнии ударили тело Ю Предка. Ни Цзи Хао, ни Юань Ли не могли видеть лицо предка Ю через золотую сферу в данный момент, но, судя по его пронзительным крикам, там должно быть не так хорошо. 
«Молодые люди… Вы так же злы, как и ваши предки… Но как вы можете так легко меня достать? Сегодня я позволю вам заплатить за ваши собственные ошибки!» Громкий рев Ю Предка внезапно вышел из золотой сферы. 
Лицо Цзи Хао внезапно дернулось. Его сердце забилось, и скорость кровотока возросла по неизвестной причине. Он ощутил сильное чувство опасности. Подсознательно, Цзи Хао сжал свое тело и увеличил его силу, позволяя его крови расти внутри его тела, как яростные драконы. 
После серии звуков скрипящих костей, Цзи Хао вырос до пятнадцати метров в высоту, его мышцы опухли и извивались, как змеи, обвивающие его тело. Его кровь Хаоса промыла в его венах, и издала приглушенный грохочущий шум, который звучал как затопление рек. 
Бесчисленные золотые сферы пламени грома внезапно взорвались в теле Цзи Хао. По неизвестной причине эти громовые огни появились в теле Цзи Хао. Это были золотые громовые огни, которыми Цзи Хао напал на Ю Предка, быстрые и сильные. Громовое пламя взорвалось внутри тела Цзи Хао, ударив его внутренние органы и вызвав громкие звуки, которые звучали как кольца большого бронзового колокола. 
Поток крови вырвался изо рта Цзи Хао. Цзи Хао взревел, как зверь, а мощная вибрация, исходящая от его тела, стала еще сильнее. Он выжал последние силы из костного мозга. И снова, он вдруг стал выше. Наряду с шумом, вызванным опухшими мышцами, Цзи Хао вырос до восемнадцати метров в высоту. Он не достиг этой высоты, даже когда он боролся с Йемо Шайи всеми силами в тот день! 
Потоки энергии хаоса вырвались из кожи Цзи Хао, свернувшись, словно драконы, а затем снова погрузившись в его тело. Слабо видимые золотые и серебряные световые пятна быстро сверкали в потоках энергии Хаоса, паря в воде, словно рисуя сложную звездную карту вокруг Цзи Хао. 
Юань Ли бдительно оглядывался. Поток энергии Хаоса, исходящий из тела Цзи Хао, врезался в Юань Ли, отбрасывая его на десятки миль, как падающую звезду. Он взвыл от боли во время рвоты кровью и чуть не ударился головой о темную стену. 
Юань Ли уставился на Цзи Хао в шоке и неверии. Тысячи сильных потоков Хаоса выходили из тела Цзи Хао; один единственный поток заставил Юань Ли изрыгнуть кровью и отослал его, почти сломав все кости. Тогда что, если бы все эти потоки энергии Хаоса ударили его вместе? 
Дрожа от страха, Юань Ли хрипло закричал: «Это только сила, которую ты выпустил из своего тела… Брат, маркиз Яо, ах, мастер Цзи Хао! Твоя сила… твоя сила… твое совершенствование… Ты, ты монстр! По сравнению со мной, ты монстр! 
Грозовое пламя взорвалось внутри тела Цзи Хао один за другим, в то время как потоки энергии Хаоса пронеслись через его тело, в его кровь и между его внутренними органами. Независимо от того, насколько интенсивными были взрывы, Цзи Хао оставался совершенно неподвижным. Напротив, под воздействием золотого убийственного громового пламени, мощная вибрация, исходящая от тела Цзи Хао, становилась все сильнее и сильнее. Тем временем, магическое бесцветное сияние было добавлено к его внутренним органам. 
"Ю предок, впечатляет!" Цзи Хао широко открыл рот, хватая ртом воздух. Он не страдал от сильной боли, но, когда эти грозовые огни непрерывно взрывались внутри его тела, посылая сильный гром в каждый уголок его тела, Цзи Хао чувствовал, что кто-то вылил тонны сычуаньского перца в его живот. Все его тело обмякло и онемело, 
«Я нахожусь под защитой высшего сокровища. Как ты послал мне громовую силу?» Цзи Хао выпустил золотой электрический разряд изо рта и зарычал. 
"Умоляй меня, тогда я скажу тебе ... Или позволь мне брызнуть мой песок на твоё лицо, тогда я скажу тебе!" Внутри золотой светлой сферы Ю Предок закричал хриплым голосом. «Ах, гром, убивающий золото! Жестокий гром, убивающий золото! К счастью, я знаю, как« пересаживать »атаки. В противном случае, я бы пострадал сегодня!» 
"Больше, чем гром, убивающий золото!" Цзи Хао высунул глаза и дико рассмеялся: «Ты подожди и увидишь, не только гром убивает золото!» 
Ранее, Цзи Хао выбросил серию мелких вещей. Пара водяных духовых марионеток уже взорвала свои бомбы, но в мгновение ока свыше десяти духовных марионеток, созданных душами предков мира Пань Си, внезапно обнаружились и бросились в золотую сферу, каждая из которых держала в руках большую бомбу. 
Золото, вода, зелень, огонь, земля, пять типов магических бомб взорвались одновременно. Десятки ослепительных световых сфер взорвались в ряд, немедленно превратив золотую световую сферу в разноцветную. Гигантская разноцветная световая сфера сверкала ослепительно, и поперек вспыхивали разноцветные световые потоки, достаточно яркие, чтобы ослепить любого. 
Цзи Хао напрягал все свои нервы и позволял своей духовной крови кипеть в его венах. Его физическая сила была доведена до крайности, и также было активировано совершенствование с девятью оборотами. Вокруг его тела, свирепые потоки силы Хаоса парили, как безумные драконы, непрерывно сотрясая водную пещеру. 
Удары молнии пяти разных цветов взорвались внутри тела Цзи Хао, заставляя глазные яблоки Цзи Хао выпячиваться из глазниц и вызвать у него рев от боли. Его слезы даже текли из глаз из-за боли. 
Цзи Хао быстро сжал пальцы и заколдовал спасительное заклинание, которое тайно преподавал Ю Ю. Это было заклинание защиты от грома, созданное специально для громовых атак и природных испытаний грома. В теле Цзи Хао появлялось все больше молний, казалось, что они никогда не кончатся. Часть силы грома была поглощена сильным телом Цзи Хао, а остальное было подавлено и нейтрализовано силой заклинания. 
Гром продолжался целых десять минут, прежде чем он наконец начал замедляться. Цзи Хао был пропитан потом. Он медленно вздохнул и молча сдержал свою силу, затем уменьшил свое тело до нормального размера. 
Разноцветная, ослепительно легкая сфера тоже поблекла. У Ю Предка все его тело было оборвано, как будто он только что перенес три тысячи яростных ударов. Во многих областях его тела были обнаружены его кости и внутренние органы. Ю Предок, пронзительно крича от боли, выбежал. 
В этой жалкой форме Ю Предок смущенно посмотрел на Цзи Хао, у которого на теле не было даже крошечной раны. Мгновенно, его глазные яблоки вздрогнули от глазниц в шоке примерно на дюйм. 
«Это невозможно! Я родился с особой способностью, которая позволяет мне« пересаживать »любую атаку… Любой, кто причиняет мне боль, получит пятьдесят процентов своей атаки! Это мой дар, и пред-мировое или загробного мира сокровище не может защитить вас от этого! 
«Эта способность« пересаживать »атаку, я убил с ее помощью бесчисленных сильных врагов ... Ты ... Как ты ... Ты ... Тебе не причинили вред?" 
Цзи Хао вытянул шею, неожиданно вытащил божественный меч Тайцзи и молча бросился к Ю Предку с шагом Большой Медведицы.



Глава 1169. Бесчисленные клоны 



Ю Предок наклонил голову и уставился на Цзи Хао с безумным взглядом. Он широко открыл глаза, насколько мог, пытаясь понять, почему Цзи Хао вообще не пострадал, в то время как его собственная жизненная сила была израсходована на семьдесят-восемьдесят процентов! 
Цзи Хао не дал Ю Предку больше времени на размышления. С основным шагом Большой Медведицы, который он узнал от Ю Ю, Цзи Хао промелькнул в воздухе и бросился прямо к Ю Предку, яростно взмахивая мечом. Божественный меч Тайцзи легонько коснулся тела Ю Предка, оставив в воздухе холодный луч света. 
Когда свет меча ослепил, Ю Предок попытался увернуться. Но когда он увидел движение меча, он громко рассмеялся, гордо поднял голову и позволил мечу просвистеть через плечо. 
Этот ход меча был странным. Острие меча срезало тонкий слой кожи с плеча Ю Предка и срезало несколько тонких волосков. Кроме этого, меч не принес никакого реального вреда Ю Предку. Ю Предок посмотрел на Цзи Хао и злобно рассмеялся: «Маленький человечек, ты не измотал себя на кровати какой-то девушки прошлой ночью, не так ли? Посмотри на себя, ты даже не можешь поднять этот меч высоко, не так ли? " 
В то время как лезвие меча пронзило плечо Ю Предка, плечо Цзи Хао слегка пощекотало. Он снял плащ Тайцзи и обнажил половину левого плеча. Кожа на левом плече Ю Предка была слегка красной, как и кожа на левом плече Цзи Хао. Благодаря своей сильной и чувствительной духовной силе Цзи Хао ясно почувствовал, что с его левого плеча срезан чрезвычайно тонкий слой кожи, толщиной примерно в одну тысячную толщины крыльев цикады. 
«Понятно… Вы можете делиться злом со всеми, кто нападает на вас…» 
Цзи Хао собирался рассказать Ю Предку о своем открытии, но Юань Ли украдкой выскочил из-за Ю Предка. Только что, Юань Ли был отослан потоком энергии Хаоса, выпущенным из тела Цзи Хао, и к настоящему времени у него все еще была кровь на углах рта. Выскочив из-за спины, Юань Ли высоко поднял свой драконий посох и сильно ударил по голове Ю Предка. 
Нужно было признать, что почти все обезьяны и приматы естественно знали, как использовать палки, посохи или дубинки; они родились с некоторыми замечательными навыками. Этот удар, выпущенный Юань Ли, был плавным, быстрым и безупречным. С начала и до конца, он был безупречен и сумел безошибочно передать всю мощь Юань Ли. 
«Нет!» Крикнул Цзи Хао. 
Клочья смутного и разноцветного света искрились в воде, когда драконий посох сильно ударил по затылку Ю Предка. Наряду с приглушенным грохотом изо рта, глаз, носа и ушей Ю Предка текла кровь. Его череп был раздроблен, из-за чего он закричал от боли, а голова была закрыта руками. Внезапно. его глаза наполнились кровавыми прожилками. 
Юань Ли тоже взорвался с громким воплем. Плача от боли, он выбросил драконий посох, обхватил голову обеими руками и прыгнул вокруг. В его голове была даже вмятина. Около пятидесяти процентов энергии, полученной в результате его атаки, напрямую вернулось к нему через неизвестную связь между Ю предком и им самим. 
К счастью, как духовное существо, Юань Ли обладал сильным телом, его кости были намного тверже, чем сталь из золота. Кроме того, он принял только половину атаки. Поэтому ничего страшного не произошло, кроме его наполовину вмятой головы. Если бы Юань Ли был человеком, с его огромной силой и драконьим посохом, предоставленным Ю Ю, половины этого сильного удара было бы более чем достаточно, чтобы сокрушить половину его тела и даже полностью уничтожить его душу. 
«Ю Предок, из-за твоего так называемого дара « трансплантации », твои враги должны перенести около половины своих собственных атак, в то время как ты страдаешь от их атак… Понятно». Цзи Хао быстро подошел к Ю Предку, у которого по всему телу текла кровь. Он схватил Юань Ли, отступил более чем на десять миль, затем достал волшебную таблетку и бросил в рот Юань Ли. 
Раны Юань Ли быстро зажили. Он быстро задышал, а затем хрипло закричал: «Какая странная сила! Значит ли это, что никто, столь же могущественный, как он, или даже чуть более могущественный, чем он, никогда не сможет победить его?» 
Для любого человека, столь же могущественного, как Ю Предок, независимо от того, насколько сильно он мог бы ранить его, ему пришлось бы получить точно такие же травмы. В этом случае, во время боя между этим человеком и Ю Предком, этот человек не только столкнется с атаками, совершенными Ю Предком, ему также придется иметь дело с половиной собственных атак. 
Как сказал Юань Ли, исходя из этой ситуации, даже те, кто чуть более могущественен, чем Ю Предок, не смогли победить его! 
"Ты умный!" Ю Предок засмеялся жутким голосом: «Это мой величайший оплот безопасности со времен доисторической эпохи. С моим ядовитым песком и этим даром« пересадки »я однажды заставил вернуться двух божественных императоров!» 
Говоря об этом, лицо Ю Предка покраснело от волнения и гордости. Он поднял голову, выпрямил талию и два пальца и сказал: «Два божественных императора, хе-хе, два высших императора на древних небесах ... Все живые существа, дьяволы и призраки боялись их, но я заставил их обоих отступить, все сам! 
Цзи Хао положил пальцы на рукоять божественного меча Тайцзи, глядя на Ю Предка с головы до пят с недружелюбным лицом. Божественный меч Тайцзи был несомненно сильным. Ю Предок казался просто обычным, если не считать его двух особых даров. Видя его изуродованное тело, можно легко сказать, что физически он был намного слабее, чем Цзи Хао. С точки зрения физической силы, Цзи Хао мог раздавить его одной рукой. 
Если бы Цзи Хао обезглавил Ю Предка быстрым движением меча ... 
Чувствуя легкое жжение, исходящее от его плеча, Цзи Хао коснулся его шеи, а затем лицо его сильно потемнело. Даже если Цзи Хао был достаточно силен, чтобы обезглавить Ю Предка одним движением меча, он не посмел этого сделать! Из-за этого кровавого дара Ю Предка, он должен был получить пятьдесят процентов вреда после того, как он обезглавил бы Предка Ю! 
Божественный меч Тайцзи был слишком мощным, как и искусство меча, созданное Ю Ю. Цзи Хао не был уверен, сможет ли он пережить удар, запущенный с божественным мечом Тайцзи. 
"Ю Предок ... Ты бессовестный!" Цзи Хао уставился на Ю Предка, не зная, что делать. В его руке был острый меч высшего уровня, но он не смел атаковать. Впервые, Цзи Хао столкнулся с таким неприятным врагом! 
Должен ли он замучить Ю Предка до смерти магическими бомбами? 
Тело Ю предка теперь было покрыто ранами. Посмотрев на Ю Предка, Цзи Хао молча достал сотни волшебных бомб и позволил им плавать перед его лицом. 
Выражение лица Ю Предка внезапно изменилось. Он сделал несколько шагов назад и закричал: «Такие волшебные бомбы, у тебя их так много ?! Парень, ты, ты, ты бессовестный! Ты хочешь убить меня медленно? Ты, ты, можешь ли ты пережить все это сам?" 
Цзи Хао хлопнул себя по груди и ответил глубоким голосом: «Я молодой и сильный. У меня процветающая жизненная сила и духовная кровь. Я готов соревноваться с вами, и я хотел бы знать, кто из нас может наконец выжить! 
Глазные яблоки Ю Предка закатились в его глазницы, затем он резко рассмеялся: «Соревнуйтесь… Ха-ха, соревнование жизни? Тогда я не буду скрывать свою силу. Сегодня я покажу вам свой третий дар!» 
Ю Предок заревел странным голосом, после чего сотни темных силуэтов внезапно появились в водной пещере. 
Ю Предок мелькнул по воде, указывая на один из этих темных силуэтов. В следующий момент, все раны на теле Ю Предка исчезли, а этот темный силуэт взорвался. 
Ю Предок широко улыбнулся, сжал глаза в изогнутую линию, затем указал на Цзи Хао и закричал: «У меня есть бесчисленные тела, каждое тело обеспечивает жизнь. Соревнование жизни? Как вы думаете, у вас есть шанс выиграть?" 
Юань Ли и Цзи Хао были ошеломлены.
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Приглядываясь ближе, Цзи Хао обнаружил десятки темных дыр в каменной стене в самой глубокой области этой водной пещеры. Все эти темные силуэты пришли из тех отверстий. Ранее, Цзи Хао сосредоточил свое внимание на Ю Предке и не заметил тех существ, которые внезапно появились. К настоящему времени, у Цзи Хао появилась возможность внимательно посмотреть на них. Глядя на этих существ, Цзи Хао даже шокированно показал зубы — эти существа были ужасно безобразны. 
Они были похожи на жаб, но в масштабе; они также выглядели как ящерицы, но короткие и толстые. У каждого из них было три ноги, на каждой ноги было пять пальцев. Эти прозрачные липкие пальцы были похожи на щупальца некоторых насекомых. Они были такими же большими, как большие быки. Их тела были только вдвое больше их головы, и на отвратительной голове каждого из этих существ был гигантский рот, который был особенно привлекателен. Иногда они слегка открывали рты и выпускали похожие на воду потоки пурпурно-красного песка. 
"Это ... Ю?" Цзи Хао посмотрел на Ю Предка. 
"Они мои дети!" Ю предок, похоже, не лгал Цзи Хао. Напротив, он был довольно горд, продолжая: «Каждый мой потомок — это тоже мое тело и моя жизнь!» 
Обернувшись, он сделал резкий свист, вслед за которым мчался самый большой Ю. 
Глубоко погладив голову Ю, Ю предок улыбнулся и сказал Юань Ли и Цзи Хао: «Независимо от того, насколько сильно я ранен, пока один Ю все еще жив в этом мире, и я готов пожертвовать им, я могу выздороветь мгновенно." 
Слегка остановившись, он моргнул и ухмыльнулся: — Этот ребенок — сын Учжи Ци, и Учжи Ци знает о моих силах. Поэтому я дам вам знать, что пока один Ю еще жив, независимо от того, как далеко это далеко от меня, я могу немедленно переключиться с ним, когда моей жизни угрожают серьезные травмы ". 
Цзи Хао высунул глаза, уставившись на Ю Предка. Дары этой старой твари даже заставили его ревновать. 
Юань Ли прямо кричал в шоке. «Старая вещь, ты говоришь, что, если у тебя есть ребенок в северном ледяном море прямо сейчас, ты все еще можешь…» 
ЮПредок гордо поднял голову, улыбнулся и ответил: «Действительно, если у меня есть ребенок в северном ледяном море, с одной моей мыслью, я могу поменяться с ним позициями. После этого он будет здесь, а я буду в северном ледяном море ". 
Цзи Хао молчал, в то время как Юань Ли широко открыл рот, не в силах сказать ни слова. 
Северная Пустошь и Центральный Континент находились на очень большом расстоянии друг от друга. Тогда, когда Цзи Хао последовал за Си Вэнь Мином в Центральный Континент из Южной Пустоши, он провел в путешествии более года. Северная Пустошь была еще дальше, чем Южная Пустошь, а северное ледяное море находилось в самой северной области Северной Пустоши, которая была еще дальше от Центрального Континента. 
От Реки Хуай в Центральном Континенте до северного ледяного моря расстояние между этими двумя местами займет Божественному Магу от двух до трех месяцев; даже могущественные существа высшего уровня должны были потратить значительное время, чтобы преодолеть это расстояние. 
Тем не менее, Ю Предок мог в одно мгновение переключиться с Реки Хуай на северное ледяное море. Это было намного быстрее и эффективнее, чем любые высшие сокровища в мире. Это было действительно шокирующим. С этой силой, если Ю Предок хотел уйти, кто мог когда-либо с ним гоняться? 
«У меня есть миллиарды потомков». Ю предок прищурился и сказал: Эти глаза сверкали странным тусклым светом, когда он медленно продолжил, обращаясь к Цзи Хао: «Я просто спрятал их из-за некоторых определенных событий, которые произошли в прошлом. Но в моем сердце, я могу чувствовать каждого из них ясно». 
«Мои дети живут в Центральном Континенте, во всех четырех пустошах и даже на звездах в небе». сказал Ю Предок: «Поэтому, маленький человечек, даже не думай об этом. Ты никогда не убьешь меня. 
Цзи Хао некоторое время размышлял, затем кивнул в знак согласия. 
Это старое существо могло нанести вред людям своим ядовитым песком, атакуя тени его целей. Он мог также «пересаживать» атаки врагов и жертвовать своими потомками, чтобы спасти свою собственную жизнь. Помимо всего этого, он мог мгновенно менять положение своих детей. 
Какой старый монстр! Как Цзи Хао должен был драться с ним? " 
Во-первых, Цзи Хао не осмелится нанести смертельный удар по этому старому существу. Во-вторых, даже при смертельных атаках, он все равно не сможет убить Ю Предка. Цзи Хао некоторое время размышлял, но все еще не знал, что делать с Ю Предком. Поэтому, он покачал головой и указал на колокол Пань Гу. Колокол немедленно расширился до трех метров и выпустил мощные потоки силы Хаоса, которые покрывали Цзи Хао и Юань Ли. После этого, Цзи Хао и Юань Ли нырнули прямо к трем гробам. 
Видя, как Цзи Хао игнорирует его и идет прямо к трем темным драконьим гробам, Ю Предок сделал паузу, затем выпучил глаза и громко закричал: «Маленький человечек, куда ты идешь? Что ты делаешь? Ты, ты, ты… Ты такой грубый…" 
Цзи Хао не обращал внимания на предка Ю. Он быстро нырнул, преодолев триста миль за пару вдохов. К настоящему времени, он был всего в семи сотнях миль от трех гробов. 
Ю Предок быстро прошел через воду, преградил путь Цзи Хао и продолжил кричать: «Маленький человечек, разве твои родители тебя ничему не научили? Эта гробница принадлежит предкам других людей, и тебе не следует беспокоить души этих предки. Вы не их потомки, поэтому вы не можете прийти туда, где они покоятся с миром. Хотите стать врагом их семьи? " 
Цзи Хао все еще не обращал внимания на Ю Предка. Опираясь на неоправданно сильную оборонительную силу колокола Пань Гу, Цзи Хао бросился прямиком к трем гробам, издеваясь: «Могила предков некоторых других людей? Ваши предки не отдыхают здесь в мире, не так ли? У вас даже есть родители? " 
Ю предок уставился на Цзи Хао с угрюмым лицом. Он был одним из первых в мире живых существ, откуда у него родители? 
"Ой, остановись, малыш, остановись!" Ю Предок развел руки и попытался остановить Цзи Хао. Но с колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао врезался прямо в Ю Предка. Потоки энергии хаоса ударили по телу Ю Предка, создав сильное давление, которое заставило его спуститься к трем гробам вместе с Цзи Хао и Юань Ли. 
"Ой! Ой! Ой!" Ю предок звучал тревожно. Он стиснул зубы и попытался снова остановить Цзи Хао. У него действительно были замечательные дары, которые даже принесли Цзи Хао серьезную головную боль. Тем не менее, он никогда не был хорош в физическом бою. Ю Предок обладал впечатляющей магической силой, но его физическая сила была не так велика. 
Он старался изо всех сил, но он не смог остановить Цзи Хао! 
С колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао рванулся, как безудержный боевой бык, а Ю Предок был как маленькая лягушка со стройными и слабыми конечностями. Как маленькая лягушка могла остановить безумного быка? 
Следуя воплям и крикам Ю Предка, его заставили подняться над темным нефритовым алтарем, расположенным менее чем в трехстах метрах от него. Он заревел в гневе и открыл рот, выпустив волны пурпурно-красного песка, которые яростно ударили по колоколу Пань Гу. 
Потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола, оставались совершенно неподвижными. Этот ядовитый песок был действительно опасен, но, не имея возможности коснуться его тела и тени, он был бессилен. Даже камень, выброшенный Цзи Хао, теперь мог дать лучший эффект, чем этот песок. 
"Маленький ребенок, не дави на меня!" Ю предок отчаялся. Он пронзительно закричал, и, следуя его голосу, сотни Ю разных размеров окружили Цзи Хао и Юань Ли.
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Сотни крупных и сильных Ю окружили Цзи Хао и Юань Ли, которые были окутаны чистыми потоками энергии Хаоса. Эти Ю кричали и показывали свои зубы, толкая и врезаясь в Цзи Хао и Юань Ли, когда они пытались отослать их от этих драконьих гробов. 
Потоки энергии хаоса, выпущенные из колокола, оставались совершенно неподвижными, в то время как Цзи Хао и Юань Ли шли к трем гробам твердыми шагами. Ю предок не был физически сильным, не говоря уже о его потомках, которых Цзи Хао полностью игнорировал. 
Сотни Ю собрались вокруг Цзи Хао и Юань Ли и с тревогой взревели. Но как бы они ни старались, они не могли помешать Цзи Хао приблизиться к трем гробам. Ю Предок остановился на короткое время, а затем внезапно разразился бушующим ревом: «Бесполезные существа! Зачем вы мне нужны ?! Вы настоящие бесполезные существа! Кто бы ни убил этого человеческого ребенка, он будет награжден каплей моей духовной крови!" 
Группа Ю была взволнована мгновенно. Они вместе открыли рты, выпустили острые потоки пурпурно-красного песка в форме стрел и громко приземлились на потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу. Эти песчаные стрелы взрывались одна за другой, превращаясь в густой пурпурно-красный туман, окутывающий Цзи Хао и Юань Ли. Колокол Пань Гу все еще оставался неподвижным. Юань Ли и Цзи Хао стояли под колоколом, и этот густой, ярко окрашенный туман не мог коснуться даже их волос. 
После неистового рева, сильнейший Ю пнул три толстые ноги и врезался прямо в колокол, оставив после себя быстрый поток воды. Треск! Этот Ю сломал свою шею против потока силы Хаоса, затем упал на алтарь и немедленно умер. 
"Хаха! Хахаха!" Юань Ли громко рассмеялся, даже согнув тело и прикрывая живот обеими руками. Это был первый раз, когда он увидел живого идиота, использующее свое собственное тело в качестве оружия для нападения на своих врагов, но вместо этого ударившего себя насмерть! 
Цзи Хао с улыбкой покачал головой. «Видишь ли, твои потомки не могут остановить меня. Очисти путь, я не хочу никого убивать сегодня. Не дави на меня!» сказал Цзи Хао Ю Предку, чье лицо было особенно темным. 
Услышав Цзи Хао, Ю Предок вскочил в гневе и выругался: «Ты не хочешь сегодня никого убивать? Ты смеешь убивать этих моих отпрысков? Ты смеешь убивать меня? Эти мои дети действительно слабые и бесполезно, но более или менее они унаследовали мои способности! Ты смеешь атаковать их? " 
Цзи Хао развел руками, улыбнулся и серьезно ответил: «Видите, вы сами сказали, что эти ваши дети унаследовали некоторые из ваших способностей. Как вы думаете, я глуп? Почему я нападу на них?» 
Ю Предок немного помедлил, затем взглянул на своих отпрысков, которые ничего не могли поделать с колоколом Пань Гу. Внезапно, он издал резонансный крик, после чего группа Ю быстро бросилась к темным дырам в каменной стене и скрылась, крича. 
«Маленький человечек, ты так разозлил меня, что я даже забыл что-то важное!» Ю Предок гордо рассмеялся, затем указал на Цзи Хао и сказал: «Я не могу остановить тебя, но у меня здесь бесчисленные темные души. Скоро я разорву тебя, вытащу твои души и буду мучить твои души моими песками навсегда и навечно! " 
Смеясь, Ю Предок взмахнул обеими руками. В его руках появился большой флаг в форме треугольника. Он поднял флаг и помахал. Мгновенно, пронзил пронизывающий до костей холодный ветер, и темные символы заклинаний на нефритовом алтаре слабо сверкнули. Внезапно, из окружающей каменной стены донеслись пронзительные крики призраков. 
Видимые потоки холодного ветра дули от каменной стены, и температура воды в этой водной пещере быстро понизилась. Вскоре каменная стена была покрыта слоем льда толщиной в несколько метров. Тем не менее, вода в этой водной пещере все еще медленно текла. 
Миллионы темных силуэтов высунулись из каменной стены вместе с этими холодными порывами ветра. Их нижняя часть тела все еще застряла в каменной стене, а верхняя часть тела высунулась наружу. Драконы, драконы потопа, крокодилы, змеи, черепахи, рыбы, лобстеры, темные силуэты всевозможных водных существ высунули свои верхние части тела из каменной стены, жадно глядя на Цзи Хао и Юань Ли своими полыми глазницами, в которых не было ничего, кроме зеленоватого темного огня. 
"Идите! Разорвите их на тысячу кусочков!" Ю предок прыгнул от волнения, похожий на психопата. Он охранял эти три гроба в этой водной пещере в течение бесчисленных лет, что не отличалось от заключения в течение многих лет. Очевидно, что-то уже было не так с его головой. 
«Их кровь и плоть — ваши, а их души — мои! Кто бы ни осмелился съесть небольшой след их душ, я разорву того и скормлю его его роду!» Ю Предок безумно смеялся, выплескивая волны песка. 
Волна воды внезапно потемнела. Бесчисленные темные души кричали пронзая уши, когда они безумно набрасывались на Цзи Хао и Юань Ли. 
Бузз! Прозвенел звон Пань Гу. Сотни тысяч темных душ натыкались на колокол слой за слоем, почти одновременно. Колокол, пораженный мощной силой, издал громкий, сильный звук. 
Эти темные души внезапно исчезли. Они были уничтожены взрывом силы Хаоса вместе со звонком. Колокол поглотил огромный, плотный поток черного тумана, а затем превратил его в нити чрезвычайно негативной силы, которые были направлены в тело Цзи Хао. 
Даже без помощи пятицветного котла, тело Цзи Хао быстро впитало эту сверхчистую чрезвычайно негативную силу. Слабое серебряное сияние появилось на коже Цзи Хао, судя по которому чрезвычайно негативная сила его тела быстро росла. 
«Эх!» Ю Предок был ошеломлен. Он смотрел на колокол и, казалось, был сильно смущен. 
«Что это за сокровище? Как ты можешь ... Эти темные души бесформенны. Они проникают сквозь ветер и проникают в твое тело через твое сердце. Их может остановить не более пяти волшебных сокровищ в мире!» Ю предок лаял. Казалось, он был сведен с ума. 
Цзи Хао молчал. Он поднял божественный меч Тайцзи и выпустил водяной, чистый и холодный луч света, который пронесся по водной пещере. Тронутые этим лучом света, все темные души пронзительно закричали, а затем растаяли, как кусок мяса в сильной кислоте. Они мгновенно превратились в пучки темного тумана и были поглощены колоколом Пань Гу. 
Эта водяная пещера была огромна, в ней запечатлены сотни миллионов темных душ. Однако лицом к лицу Цзи Хао и колоколом Пань Гу все эти темные души были уничтожены и поглощены, не оказав никакого эффекта. 
Тело Цзи Хао теперь сияло ярким серебряным светом. В его духовном пространстве, внутри исконного духа красного солнца, серебряный силуэт стал намного яснее, чем раньше. Цзи Хао с удовлетворением кивнул, бросил косой взгляд на Ю Предка, который кричал и орал, затем хлопнул крышкой ближайшего гроба. 
"Теперь ты в ужасной беде!" Юный предок покосился на Цзи Хао со странным и злобным взглядом, пробормотав тихим голосом. 
Вместе Цзи Хао и Юань Ли смотрели на человека, лежащего в большом гробу. В тяжелом, толстом и холодном гробу дракона лежал высокий и крепкий мужчина, одетый в длинную черную мантию. Он молча лежал там, совершенно безжизненный. Фиолетово-красная Ю свернулась на его груди, выпустив пурпурно-красный поток тумана, который разделился на семь небольших струй и попал в глаза, ноздри, рот и уши человека. 
У этого человека было квадратное лицо с длинной бородой, простирающейся от подбородка до нижней части живота. На его лбу была крошечная пара рогов дракона. 
Цзи Хао чувствовал, что лицо этого человека было каким-то знакомым, как будто он видел этого человека где-то раньше.
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"Кто это?" Гроб был огромен. Без крышки толщиной в шесть футов он все еще был выше пятнадцати метров. 
Ступая по быстрому потоку воды, Цзи Хао едва не дотянулся до верхней части тела в гробу, чтобы поближе взглянуть на лежащего там человека. Он также заметил, что под телом этого человека на дне гроба была красивая гидрографическая карта Центрального Континента, инкрустированная большим количеством синих бусин размером с большой палец. 
Водяные потоки тумана текли по гидрографической карте. Глядя на эти водянистые потоки тумана, Цзи Хао чувствовал, что он действительно смотрит на все эти великие реки, бушующие в Центральном Континенте. 
Человек тихо лежал в гробу. За исключением пурпурно-красного тумана, исходящего от Ю на его груди, слабый водянистый туман, текущий на гидрографической карте на дне гроба, также непрерывно проникал в его тело. 
Этот человек казался совершенно безжизненным, но Цзи Хао явно ощущал силу изнутри тела этого человека, великую, бурную и неудержимую. Это было похоже на океан с катящимися волнами, который принес бы людям страх издалека. 
Ю Предок стоял в сотнях метров, глядя на Цзи Хао. Его морщинистое лицо время от времени дергалось. 
Услышав вопрос Цзи Хао, Ю предок ответил сухим голосом: «Никто ... Это всего лишь могила чьих-то предков ... Маленький человечек, ты не должен этого делать. Эти предки покоятся с миром, но ты прервал их покой. Ты заплатишь за это! 
Цзи Хао протянул руки к гробу, чтобы схватить рога дракона. Он обернулся, усмехнулся Ю Предку и сказал: «Я никогда не видел могилу, которая так строго охраняется. Они беспокоятся, что кто-то может украсть эти старые трупы?» 
Прежде чем Ю Предок сказал что-то, Цзи Хао продолжил глубоким голосом: «И если в каждом из девяти водяных глаз в четырех великих реках охранять по три драконьих гроба…» 
Лицо Ю предка искривилось, становясь все темнее и темнее. Он наклонил голову и уставился на Цзи Хао, холодно спросив: «Вы знали о девяти водяных глазах, не так ли? Вы специально прибыли сюда, верно?» 
Цзи Хао кивнул, прижимая руку к крошечному рогу человека в гробу. Громко шлепнув по жесткому и холодному рогу, Цзи Хао одарил Ю Предка фальшивой улыбкой и сказал: «Как вы думаете, что произойдет, если я начну рубить его голову прямо сейчас? 
Ю предок глубоко ахнул. Он прищурился, уставился на Цзи Хао и сказал с тяжелым тоном: «Маленький ребенок, ты просил об этом! Э, какой ублюдок продал этот секрет тебе?» 
На лбу Ю Предка заискрился пурпурно-красный свет, затем кожа на его лбу раскололась, позволяя пурпурно-красному кристаллу размером с большой палец постепенно подниматься. Лицо Ю предка стало красным, в то время как странные волны энергетической вибрации распространились из его тела. 
Слышен был громкий грохот воды, когда восемь сильных Ю выскочили из восьми темных дыр в каменной стене, подошли к Ю Предку и хрипло взревели к небу. 
Затем, лбы всех восьми Ю раскололись, и пурпурно-красный кристалл вырос изо лба каждого из них. Они сильно дрожали, кричали от боли. Постепенно они выпрямили свои тела. Тем временем, из их ртов вырывались большие волны песка и липкого тумана. 
За пару вдохов, эти восемь Ю превратились в человеческие фигуры, похожие на самого Ю Предка, и встали рядом с Ю Предком. 
Те же черные плащи, те же лица; даже энергетические вибрации, выпущенные из их тел, были точно такими же. 
Цзи Хао взял его за руку и повернулся, чтобы посмотреть на Ю Предка с серьезным лицом, спросив: «Девять Ю Предков? Что означает, что могила в каждом из девяти водяных глаз охраняется Ю Предком, я прав?» 
Восемь новых Предков Ю посмотрели на Цзи Хао, быстро дыша. Они прижали руки к первоначальному Ю Предку, а затем на их лбах засверкали пурпурно-красные кристаллы. "Маленький человечек ... Ты знаешь, сколько мне приходится страдать каждый раз, когда я объединяю свои девять духов вместе?" Прокляли восемь новых предков Ю хором. 
Настоящий Ю Предок посмотрел на Цзи Хао и шепотом сказал: «Маленький ребенок, ты умный. Меня девять. В каждом из девяти водяных глаз, Ю Предок охраняет эти драконьи гробы с моими отпрысками. С тобой слишком трудно справиться. Поэтому, я должен объединить свои девять духов в один и позаботиться о тебе всей своей силой ". 
Немного дрожа, все девять предков Ю продолжали в припеве: «Это мой величайший дар. Если мое тело расколется на две части, и у меня будет достаточно времени, меня будет двое с одинаковой силой и общими умами». 
Цзи Хао ненадолго помедлил: «Как дождевые черви! Если разрезать дождевого червя на две части, он превратится в двух дождевых червей!» сказал Цзи Хао. 
Девять предков Ю приподняли брови, глядя на Цзи Хао, и некоторое время молчали. Затем он холодно ответил: «Как вы можете сравнить меня с этими низкосортными существами? В общем, я одарен. Итак, я разделился на девять». 
«Каждый из меня независим, но мы также можем слиться воедино. Как только мы вернемся, моя сила не просто вырастет в девять раз. Вместо этого моя сила вырастет в восемьдесят один раз!» Девять Ю Предков злобно уставились на Цзи Хао и закричали хриплыми голосами: «Но после того, как я убью тебя, я должен снова разделиться на девять Предков Ю ... Это больно! Ты знаешь, как больно это?» 
Цзи Хао развел руками, не зная, что сказать. Он не был настолько глуп, чтобы разделить себя на две части божественным мечом Тайцзи. Откуда он знает эту боль? 
Тем не менее, он был серьезно удивлен замечательными, удивительными дарами Ю Предка. Вред людей, нападая на их тени, ладно; «пересадка» привлекает, ладно; Впечатляюще жертвовать своими потомками, чтобы спасти собственную жизнь ... Но в дополнение ко всему этому, он мог также разделить свое тело и создать больше себя. 
Что еще больше шокировало Цзи Хао, так это то, что, хотя каждый из других Предков Ю был независим, у них действительно были общие мысли, и они могли объединиться в одно целое! 
Мир Пань Гу был великим миром, и ничто в этом мире не могло быть слишком странным. Эти древние существа, жившие с доисторической эпохи, просто нельзя было недооценивать ни одного из них. 
Девять предков Ю стояли рядом, их тела сильно дрожали, выпуская сильные волны силы духовных существ. Пурпурно-красный туман оторвался от их тел, а затем быстро слился воедино. Они пронзительно закричали, поскольку их тела быстро сжались вместе. Они давили друг друга, пожирали друг друга и создавали серию шумов трещин на костях и раскалывания мышц. 
Страшная волна криков длилась около десяти минут, прежде чем девять предков Ю слились в одно целое. 
Ужасно мощная сила духа возникла из его тела. В этой огромной водной пещере чистая вода внезапно стала темно-фиолетовой, а песок, вырвавшийся изо рта Ю Предка, стал чисто темно-фиолетовым. Они выглядели темными и таинственными, содержащими злую силу. Юань Ли бросил взгляд на глубокий пурпурный песок и мгновенно вздрогнул, едва не упав на землю. 
"Это больно, но достойно ... Даже если мне придется пережить это еще раз после того, как я убью тебя, маленький ублюдок!" Ю Предок громко и глубоко вздохнул, смеясь шипящим голосом: «Такая великая сила! Я думаю, что никто в мире не сможет победить меня сейчас». 
Медленно выпрямив тело, Ю Предок посмотрел на три гроба и гордо продолжил: — Разве ты не хочешь узнать, кто этот человек там? 
«Я дам тебе ответ, прежде чем ты умрешь… Он Гун Гун! Все они Гун Гуны! Клоны двадцати семи поколений Гун Гуна лежат в девяти водных глазах!»
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"Гун Гун? Они все Гун Гуны?" Цзи Хао внимательно наблюдал за человеком, лежащим в гробу. Этот человек действительно выглядел на шестьдесят-семьдесят процентов похожим на нынешнего Гун Гуна, который пару раз встречался с Цзи Хао. 
Цзи Хао обнаружил злобу и тьму на лице этого человека, которые, казалось, были высечены в его костях. Нынешний Гун Гун оставил точно такое же впечатление на Цзи Хао. 
Клоны двадцати семи поколений Гун Гуна в девяти водяных глазах? Цзи Хао был шокирован и растерян. Где были их настоящие тела? Почему их клоны прятались в этих водяных глазах? Или, что планировала Семья Гун Гун? 
Юань Ли ошеломленно посмотрел на мужчину в гробу. Подсознательно он пробормотал про себя: «Всего двадцать семь? Я слышал, что с тех пор, как появились древние небеса, семья Гун Гун существовала уже почти сто поколений». 
Услышав его, Ю Предок мрачно рассмеялся и сказал: «Всего двадцать семь? Уже двадцать семь из них уже нелегко». Вокруг его тела мгновенно рассыпался пурпурный песок, в то время как Ю Предок резко указал на Юань Ли и спросил: «Маленькая обезьянка, ты сын Учжи Ци, не так ли? Как тебя зовут? В следующий раз, когда я увижу Учжи Ци, пусть он заплатит за то, что ты сделал ". 
Юань Ли был немного рассеян из-за личности человека, лежащего в гробу. Услышав вопрос Ю предка, он бездумно ответил: «Юань Ли». 
Цзи Хао поднял брови, когда тревожное чувство пришло прямо из его сердца. Он сразу указал на зеркало Вселенной Тайцзи. Зеркало выпустило яркий поток света, который покрывал тело Юань Ли. Тем временем, Цзи Хао сложил пальцы вместе и использовал магию успокоения ума, которой учил Ю Ю, создавая светящийся лотос голубого цвета, окутывающий Юань Ли. 
«Ян Ли ...» Ю Предок был проинформирован с именем Юань Ли. Он немедленно высунул глаза и громко закричал пронзительным ухом. Его крик был длинным, резким и не очень приятным на слух. Это звучало так же, как душераздирающий вой тяжело раненной обезьяны в джунглях. Услышав этот крик, Цзи Хао почувствовал, что все его тело оцепенело; у него даже были мурашки по коже. 
Крик не сильно повлиял на Цзи Хао. Он не почувствовал ничего, кроме странной энергетической волны, пронесшейся по нему. В отличие от Цзи Хао, у Юань Ли побледнело лицо. Его сверкающие глаза потускнели, а тело смягчилось, что заставило его сесть прямо на алтарь. 
Услышав пронзительный крик Ю Предка, душа Юань Ли едва не выпала из его пор. К счастью, Цзи Хао отреагировал своевременно. Он знал о многих злых магических проклятиях, созданных мастерами Дворца Магов, в том числе о том, что называется «зов души». Поэтому, он поспешно защитил Юань Ли тайной магией, которую он узнал от Ю Ю. В противном случае, Юань Ли на этот раз мог сильно пострадать. 
Несмотря на то, что Цзи Хао помог ему, Юань Ли все еще чувствовал, что все его тело болит и обмякло, а его душа взволнованно дрожала в его теле. Его сила пронизывала его тело подобно кипяченой воде, но все его тело было мягким, так что он даже не мог легко поднять руки. 
"Старый ублюдок!" Юань Ли чуть не потерял свою душу. Он в ярости уставился на Ю Предка и закричал сквозь стиснутые зубы: «Я разобью тебе голову! Почему ты держишь так много трупов в этом месте?» 
Со злым взглядом Ю Предок бросил косой взгляд на Юань Ли, затем бросил сложный взгляд на Цзи Хао, отвечая: «Ах, у вас есть прекрасные сокровища и великая сила. Маленький человечек, вы… Хм, хм» Я знаю ваше имя. Один из меня, охраняющий в другом глазу воды в Реке Хуай, услышал ваше имя. " 
«Маркиз Яо Цзи Хао, ты! Тогда принц Ую воспользовался возможностью и собрал армию, чтобы стереть территорию твоей горы Яо. Один из его командиров воинов был моим внуком… Мой внук умер, его тело было разбито на куски. Но ваше имя, теперь я знаю ваше имя! 
Ю предок просто не переставал говорить. Цзи Хао посмотрел на него, глядя на его слабо ослепительные глаза. Цзи Хао ясно понимал, что у этого старого существа определенно было множество злых планов в его мозгу. Поэтому, как бы громко ни говорил Ю Предок, Цзи Хао не хотел говорить ни слова, чтобы ответить. 
Он дотронулся до головы этого Гун Гуна, лежащего на открытом гробу, затем улыбнулся Юань Ли и сказал: «Юань Ли, подайте руку. Давайте доставим этого Гун Гуна императору Шуну». 
Взгляд Ю Предка сразу изменился, но прежде чем он что-то сказал, Цзи Хао продолжил: «Те, что в двух других гробах, также являются клонами Гун Гуна, поэтому мы должны собрать их вместе. Что бы ни планировала Семья Гун Гун, мы, наконец, знаем, прячется в этих водных глазах ". 
Лицо Ю Предка исказилось в истерике. Эти крошечные чешуйки на его лице внезапно встали, и это сделало его лицо намного больше, чем раньше. 
«Цзи Хао…» Ю Предок чуть не заорал во всю глотку. Тем временем, в его руках появилась длинная фиолетовая коса. Когда он выкрикнул имя Цзи Хао, коса начала сильно трепетать. 
Ничего не случилось, прежде чем он закричал, но как только он это сделал, Цзи Хао немедленно позвонил в Пань Гу. Обычно колокол Пань Гу защищает Цзи Хао только от всех видов физических атак, но не имеет никакой реакции на магические проклятия, атаки звуковой волной и атаки души. 
Колокол Пань Гу был мощным и почти неуязвимым. Конечно, у него не было большой слабости, но у него была своя «личность». Обычно он автоматически защищает Цзи Хао, но только от физических атак. Что касается других типов атак, колокол Пань Гу мог легко нейтрализовать их всех, но он был «пренебрежительным» по отношению к этим типам атак. 
Как только Ю Предок закричал, Цзи Хао позвонил, чтобы защититься. После громкого гудящего звона, крик Ю Предка ударил прямо в колокол. 
Раздался пронзительный вой. Ю Предок сделал десятки шагов назад, из его глаз, ушей, носа и рта потекла кровь. Он упал на землю, а затем откатился более десяти раз. В то же время, его особый дар сработал; он «пересаживал» половину травмы, которую он получил, тому, кто напал на него, через таинственную связь между ним и… колоколом Пань Гу, который причинил ему вред! 
Колокол оставался совершенно неподвижным и тихим, в то время как Ю Предок получил серьезный вред. Он «перенес» половину вреда на колокол, но это все равно, что бросить камень в океан. Даже рябь не колыхнулась. 
«Я знал это. Эта твоя« пересадка »должна иметь слабость!» Цзи Хао мягко похлопал по колоколу, когда он посмотрел на Ю Предка, усмехнулся и сказал: «Я не собираюсь рассказывать вам историю этого моего колокола. Ю Предок, вы — одна из первых партий существ в этом мире Это означает, что вы будете подавлены силой этого колокола. Если вы не атакуете, мы будем в мире. Но как только вы нападете, вы только навредите себе ». 
Цзи Хао понял, что не только предок Ю, даже Кун Пэн, Сян Лю, Учжи Ци и другие могущественные древние существа, пока они были существами этого мира, они не могли причинить ему вреда, только если он использовал Пань Гу колокол хорошо! 
Эти могущественные существа родились в мире Пань Гу, и все их силы были от великого Дао природы этого мира. Колокол Пань Гу был сделан из позвоночника Пань Гу, который в течение бесчисленных веков служил Небесным Столпом, чтобы уравновесить великое Дао мира Пань Гу. Столкнувшись со всеми доисторическими, могущественными существами, чья сила была ограничена великим Дао мира Пань Гу, Цзи Хао был бы нерушим под защитой колокола Пань Гу. 
«Давайте работать, Юань Ли. Можете ли вы нести три трупа в одиночку?» Цзи Хао приказал Юань Ли открыть остальные два гроба и вынуть тела в нем, не бросая другого взгляда на Ю Предка. 
"Цзи Хао! Ты, ты, как ты смеешь?" Ю Предок лежал на земле, рвя кровью, крича хриплым голосом: «Как ты смеешь? Дата, когда эти Гун Гуны возвращаются в мир Пань Гу, — это дата, когда умирает вся твоя семья!» 
Цзи Хао холодно усмехнулся, а Юань Ли в шоке остановился.



Глава 1174. Шокирующий план 



"Ахьяя, мне так страшно!" 
Цзи Хао уже поднял еще одну крышку гроба и собирался бросить крышку на алтарь. Услышав Ю Предка, он кое-что понял. Сделав паузу со злой улыбкой, он шаг за шагом подошел к Ю Предку. 
«Как вы думаете, я вырос как испуганный маленький мальчик? Как вы думаете, я стал маркизом Яо? Я получил этот титул, рубя бесчисленных врагов своими руками в настоящих битвах!» 
Ю Предок отошел от земли и шаг за шагом отступал, чтобы держаться на расстоянии от Цзи Хао. Видя, как Цзи Хао приближается шаг за шагом, Ю Предок стиснул зубы, холодно рассмеялся и сказал: «Ты не испуганный маленький мальчик, и ты заработал свой титул с помощью военных кредитов. И что?» 
Подняв палец вверх, он оскалил зубы и продолжил: «Когда все Гун Гуны вернутся в мир Пань Гу, люди и не люди, вы все поклонитесь, чтобы стать рабами, или ... умрете! Будущий мир будет принадлежать нашему виду воды! 
Цзи Хао поднял руку, снял колокольчик Пань Гу с его головы и сжал его до шести футов ростом. Он держал его обеими руками, словно разбив его этим. 
Ю предок закричал от страха. Внезапно, он исчез, и тот, кто занял его место, был смущенным Ю. Этот бедный Ю стоял перед Цзи Хао, и Цзи Хао сильно колотил его головой колоколом Пань Гу, а затем потерял сознание. 
Юный Предок вышел из дыры в каменной стене и сказал Цзи Хао холодным тоном сквозь стиснутые зубы: «Цзи Хао, маленький человечек, не думай, что ты непобедим, потому что у тебя хорошее сокровище. Не заставляй меня сражаться с тобой своей истинной силой. В противном случае, даже если мне придется потратить пятьдесят тысяч лет моего тяжелого совершенствования, я потащу тебя в ад! " 
Цзи Хао некоторое время молчал, а затем отправил Ю в обморок. 
«Эти клоны Гун Гуна важны, не так ли? Если я их заберу, у вас будут проблемы, не так ли?» С улыбкой глядя на Ю Предка, Цзи Хао сказал: «Подойди сюда и скажи мне, что ты знаешь. Если я буду удовлетворен твоими ответами, я могу этого не делать». 
Ю Предок моргнул, глядя на Цзи Хао с подозрением. 
Цзи Хао обернулся, указал на три драконьих гроба и холодно продолжил: «Или я должен уничтожить их сейчас?» 
Божественный меч Тайцзи издал резкий жужжащий звук, автоматически вылетая из тела Цзи Хао, паря вокруг него. Постепенно меч слился с водой и покрыл тело Цзи Хао в форме холодного света. Сильный удар меча заставил Ю Предка нахмурить брови и невольно сделать несколько шагов назад. 
Столкнувшись с таким сильным мечом, Лицо Ю Предка сильно дернулось.Удар божественного меча Тайцзи, казалось, даже расколол мир. Под этим намерением меча даже Ю Предок чувствовал, что он всего лишь маленький муравей, и он может быть раздавлен мечом в любое время. 
Это было просто намерение меча, но это было уже так ужасно. Что, если Цзи Хао по-настоящему ударит этим мечом... 
Скрежеща зубами, Ю Предок взглянул на эти три гроба, некоторое время размышлял, затем холодно сказал: "Что, если я скажу вам правду, но вы все еще настаиваете на уничтожении этих клонов? Если эти клоны будут уничтожены, моя семья 'Ю' столкнется с разрушительной опасностью ". 
«Вы можете сделать ставку на мои моральные качества», холодно сказал Цзи Хао, уставившись на Ю Предка. 
Некоторое время оставаясь безмолвным, Ю Предок сухим голосом ответил: «Моральное качество? Это термин человеческий. Вы такой могущественный, вы даже человек? Не говоря уже о каких-либо« моральных качествах ». Однако, я могу сказать вам, что если вы по-настоящему уничтожите этих клонов, я рискну всем, что у меня есть. Я выйду со всеми своими отпрысками и убью каждого человека, которого я увижу… Представьте себе это ». 
Лицо Цзи Хао мгновенно упало. 
Люди уже боролись. Благодаря великим дарам Ю Предка, если он действительно выйдет на улицу со всеми своими потомками, человечество понесет еще больший урон. Ю предок отличался от Сян Лю, Учжи Ци, Кун Пэна и других, которые только смотрели шоу, вместо того, чтобы по-настоящему участвовать в этом. Если Ю предок всерьез решит начать бойню в человеческом мире, он бы нанести неизмеримый урон человечеству. 
Должен ли Цзи Хао рисковать всем человечеством из-за трех клонов? 
Некоторое время он также размышлял, затем ответил глубоким голосом: «Хорошо, дай мне некоторую ценную информацию, тогда я не буду к ним прикасаться! Но я обязательно сообщу об этом императору Шуну. Что касается действий, которые предпримет император Шун, это не имеет никакого отношения ко мне ". 
Очевидно, Ю Предок вздохнул с облегчением, услышав Цзи Хао. Он знал, что его угроза сработала. Взглянув на Цзи Хао со сложным взглядом, Ю Предок молча считал себя счастливчиком. К счастью, Цзи Хао не был таким глупым молодым человеком, потому что он все еще мог говорить какой-то смысл в голову Цзи Хао. Если бы тот, кто пришел сюда, был безмозглым молодым человеком, он или она могли бы напрямую уничтожить этих клонов, не задавая вопросов. И если это произойдет, у Ю предка не будет другого выбора, кроме как выйти вместе со своими отпрысками, рискуя своей драгоценной жизнью. 
Ю предок быстро продумал свою речь, затем начал говорить. Слыша его, лица Цзи Хао и Юань Ли все сильнее и сильнее искажались. 
На самом деле, это было совсем не сложно. С тех пор, как не-человечество вторглось в мир Пань Гу, Семья Гун Гун лгала публике. В отличие от того, что они рассказали другим, Гун Гуны не умерли после того, как отреклись от престола. Они были богами, как они могли так легко умереть от старости? На самом деле, из-за приказа последнего императора-человека они вынуждены были покинуть мир Пань Гу ради огромного Хаоса, чтобы найти способ укрепить человечество и навсегда победить не-человечество. 
Хаос был безграничен и опасен. В последние бесчисленные годы, десятки Гун Гунов один за другим уходили в хаос, и, согласно отзывам их клонов, оставленных в мире Пань Гу, многие из них пали. 
У многих из членов семьи Гун Гун были темные сердца. Они ценили свои собственные интересы больше всего на свете. Подавленные человеческими императорами, эти Гун Гуны были вынуждены вступить в Хаос. Они были бы готовы пожертвовать, если бы они делали это для своей собственной семьи, но на самом деле они делали это для будущего человечества. Семья Гун Гун всегда была зла за это. Они даже верили, что человечество сделало это специально, чтобы ослабить семью Гун Гун. 
Гнев и ненависть накапливались. И к настоящему моменту нынешний Гун Гун, его отец и дед, наконец, создали «великий» план. 
Ю предок сфальсифицировал свою смерть. После этого, он собрал двадцать семь сильных юношей из собственной духовной крови, чтобы заразить клонов двадцати семи Гун Гунов, которые все еще были живы в Хаосе. День за днем, эти сильные Ю посылали свою силу тем Гун Гунам в Хаосе через своих клонов. 
С течением времени, все эти Гун Гуны поглотили часть силы, исходившей от предка Ю. Более или менее они получили такую же способность «переключать позиции». 
Как только они успешно поменяются местами со своими клонами, они вернутся в мир Пань Гу и бросят своих клонов в Хаос, чтобы жить или умереть. 
«Они слишком далеко ... глубоко в Хаосе. Расстояния между ними и миром Пань Гу могут быть в сто тысяч, даже в миллион раз больше, чем общая длина мира Пань Гу». Глядя на Цзи Хао, Ю Предок сказал глубоким, мрачным голосом: «С силой, которую я им дал, эти Гун Гуны могут максимально покрыть длину всего Центрального Континента, но никогда не смогут вернуться в мир Пань Гу с такой силой». 
«Поэтому, мы подняли потоп, чтобы увеличить силу воды в этом мире». 
Ю предок уставился на Цзи Хао и продолжил: «Мы работали с нечеловеческим человечеством, потому что мы хотим, чтобы двенадцать тщательно отобранных водных миров слились с миром Пань Гу. В тот момент, когда мир Пань Гу сожрет все двенадцать миров вместе, сила воды в этом мире внезапно и резко возрастет до крайней точки." 
«С этой подавляющей силой воды, Гун Гуны смогут вернуться».



Глава 1175. До и После 



Цзи Хао посмотрел на Ю Предка пылающими глазами. 
Не говоря уже о плане семьи Гун Гун, великий дар Ю Предка позволил ему поменяться местами с любым из своих потомков. Даже если бы он находился глубоко в северном ледяном море, пока у него был один потомок в Южной Пустоши, под горой Чжу Жун, он мог немедленно отправиться в Южную Пустошь и бросить этого потомка в северное ледяное море. Это была собственная спасительная сила Ю Предка, но сегодня она стала самой большой опорой семьи Гун Гун для их великого плана. 
Предки Ю подняли двадцать семь сильных Ю с его духовной кровью и положили их на тела клонов Гун Гунов. Сделав это, он постепенно поделился своей силой с этими Гун Гунами, потому что между клонами и реальными телами всегда существовали таинственные связи. 
Надо было упомянуть, что Ю Предок лучше всех понимал подобные загадочные связи. В конце концов, он может нанести вред живому существу, просто атаковав его тень! 
Его ядовитый песок не должен был касаться тел его целей. Простое прикосновение к теням или следам силы его целей, и песок может нанести прямой ущерб целям. Это было причиной, по которой сила двадцати семи Ю могла быть поглощена этими Гун Гунами через таинственную связь между их клонами и их реальными телами, и позволила этим Гун Гунам научиться менять позиции со своими клонами. 
Применив магию переключения позиций и пожертвовав своими клонами, те старые Гун Гуны, которые были потеряны в глубоком Хаосе и больше не могли найти свой дом, смогут вернуться в мир Пань Гу. Насколько сильны были эти старые Гун Гуны? По крайней мере, Высшие Маги никогда не могли соперничать с ними. 
В этот момент в семье Гун Гун внезапно появится еще двадцать семь членов, которые были такими же могущественными или даже более могущественными, чем Высшие Маги. Что касается того, что произойдет после этого, не нужно было догадываться. Ни человечество, ни не человечество не смогли бы победить семью Гун Гун. Даже если бы человечество и не-человечество решили объединиться, они все равно будут подавлены семьей Гун Гун до конца дня! 
Цзи Хао посмотрел на Ю Предка прямо в глаза и сказал: «Хороший план! Какой замечательный план! Хе-хе, Ю Предок, если вы хотите…» 
Ю Предок махнул руками, прервал Цзи Хао и сказал тяжелым голосом: «Даже не думай об этом. Я никогда не стану на колени перед человеческим императором». 
Глубоко вздохнув, Ю Предок продолжил: «Гун Гун держит мою жизнь в своих руках. В противном случае, мальчик Цзи Хао, как вы думаете, почему Семья Гун Гун поставила меня во главе такой важной вещи?» 
Сузив глаза, Ю Предок некоторое время молчал, затем продолжил: «Почему я просто не скажу вам правду? Как только эти старые Гун Гуны вернутся в мир Пань Гу, никто в мире не сможет победить их. Цзи Хао, парень, ты талантлив. Если ты дашь мне свой колокол, я мог бы сказать о тебе несколько хороших слов Гун Гуну. В будущем ты, вероятно, сможешь занять хорошую должность в семье Гун Гун ». 
Цзи Хао с улыбкой покачал головой. Следовать за Гун Гуном? 
Как это могло случиться? Не говоря уже о том, насколько Цзи Хао заботился о человечестве и насколько глубока была ненависть между семьей Гун Гуна и им самим, если Цзи Хао когда-нибудь осмелится предать человечество и последовать за Гун Гуном, без сомнения, Ю Ю заставит его меч сформироваться сам и разрубит его на тысячу кусочков, как его разочаровывающего ученика. 
Увидев непоколебимый взгляд Цзи Хао, Ю Предок покачал головой и продолжил рассказывать истории. 
Цзи Хао угадал. Мало того, что Гун Гуны подделали свои собственные смерти и отправились в хаос, фактически, человеческие императоры и все другие легендарные могущественные люди отправились в бескрайний хаос, чтобы искать способ победить не-человечество навсегда, после они достигли определенного уровня своего совершенствования. 
Так же, как Суйрен, который некоторое время назад разговаривал с Цзи Хао, все эти могущественные существа оставили клонов в мире Пань Гу с двумя целями, защищая человечество и спасая небольшую часть их душ на случай, если они погибнут в Хаосе. Они разделили свои души, создали клонов с частью их душ и способностей и оставили своих клонов в мире Пань Гу. 
Тем не менее, эти старые Гун Гуны были самыми эгоистичными среди всех, поскольку клоны, которых они оставили в мире Пань Гу, имели только один процент их сил, в то время как они ушли в Хаос с более чем девяносто девятью процентами себя! 
В глазах тех старых Гун Гунов, брать их силы с собой было бы намного безопаснее. Что касается жизни их потомков, насколько это важно? В конце концов, они были бессмертными богами. Этого уже было достаточно, поскольку человечество было вынуждено войти в Хаос. Как они могли оставить слишком много своих сил в этом мире, чтобы защитить человечество? 
В отличие от них, эти легендарные люди больше всего ценили благополучие человечества. Поэтому, Император Фуси, Император Суйрен, Император Шэннун и Император Сюаньюань, как самые известные человеческие императоры, оставили своим клонам по меньшей мере сорок процентов своих сил в мире Пань Гу. 
«Поэтому, во-первых, у меня нет времени, чтобы поднять более сильного Ю, как это. Во-вторых, даже если я перейду к человеческому императору и верну этих старых человеческих императоров обратно из Хаоса… я не думаю, что эти старые люди императоры смогут победить этих старых Гун Гунов ". сказал Юный Предок, честно глядя на Цзи Хао: «Не говоря уже о том, что моя жизнь серьезно защемлена в руках Гун Гуна. С одной лишь мыслью он не сможет убить меня напрямую, но, по крайней мере, я буду еле живой." 
«Я не знаю, кто рассказал вам об этом водном глазе, который заставил вас прийти сюда, чтобы посмотреть, что здесь». Лицо Ю предка слегка дернулось, затем он серьезно продолжил: «До тебя я, нескольких других пришедших сюда, превратил в пепел… Только ты, маркиз Яо Цзи Хао, я не могу тебя убить, но ты не можешь убить и меня тоже." 
Когда он закашлялся, Ю Предок посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Теперь ты знаешь секрет, но что ты можешь сделать? Ты не можешь остановить возвращение этих старых Гун Гунов, точно так же, как ты не можешь остановить двенадцать водных миров от слияние с миром Пань Гу ". 
Цзи Хао нахмурился и показал серьезный взгляд, молча. 
Ю предок посмотрел на серьезное лицо Цзи Хао и хмыкнул с шипящим голосом: «Эти не человеческие существа, многие из них ненавидят друг друга. Этот ребенок по имени Диши Ча, тогда он пришел к Гун Гуну и искал сотрудничества. … « 
Выпустив долгое дыхание, Ю Предок продолжил:« Потребуются большие затраты, чтобы вернуть этих старых Гун Гунов. Я никогда не смогу сделать это в одиночку. Но для того, чтобы постичь величайшую силу мира, не принадлежащего человечеству, этот Диши Ча решил поработать с нами ... Хе-хе, он нашел двенадцать новых миров и позволил воде утопить весь мир Пань Гу, и это была идея Гун Гуна! " 
«Тела будут принадлежать не-человечеству, а души будут принадлежать семье Гун Гун!» Предок Ю счастливо улыбнулся, прищурился и изогнул глаза и продолжил: «Эти не человеческие существа думали, что их план сработал, но наш план не провалился. Хе-хе, все подсчитано хитро. !» 
Покачав головой и вздохнув некоторое время, Ю Предок улыбнулся и сказал Цзи Хао: «Присоединяйся к нам, отдай мне свой колокол. Тогда я скажу что-нибудь хорошее о тебе лорду Гун Гуну! Судя по нынешней ситуации, мы победим. Эти не человеческие существа запланировали на столько лет, но в конце концов мы добьемся больших побед! » 
Взглянув на хитрое лицо Ю Предка, затем взглянув на три драконьих гроба, Цзи Хао некоторое время молчал. Затем, он взял Юань Ли и бросился ко входу в эту водную пещеру.



Глава 1176. Снова увидеть Юань Шеня 



"Хорошо, уходи, просто уходи!" 
Видя, как Цзи Хао уходит, Ю Предок мгновенно вздохнул с облегчением. Он удобно засунул свою длинную косу в землю, а затем потер лицо обеими руками. 
Глаза тускло сверкали, Ю Предок поспешно достал из рукава нефритовый талисман, открыл рот и брызнул на него слоем песка. Луч красного света был выпущен от талисмана, в то время как Ю Предок пробормотал про себя: «Я оставлю это на усмотрение лорда Гун Гуна! Такой человек, как он… Я не думаю, что есть только девять водных глаз». 
Над водной пещерой вихрь быстро кружился над водным глазом. С колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао поднялся против течения. Чем выше он достигал, тем большее давление он чувствовал, и тем быстрее вращался вихрь, вызывая более громкий грохот. 
К счастью, колокол Пань Гу обеспечил потрясающую оборонительную мощь. С большой силой Цзи Хао, он легко подошел. В отличие от него, Юань Ли почти не мог дышать от водоворота; он чуть не потерял контроль над своим телом и полностью опустился вниз. 
За водным глазом, в холодном нефритовом здании, Юань Шэнь сидел в большом кресле с боа из белой воды с боа, зажатой в левой руке. Треск! Он откусил голову боа, жуя. 
Несколько раз сгорбившись, Юань Шэнь взял большой горшок с вином и налил в рот немного вина, а затем гордо рассмеялся группе водных духовных существ в комнате: «Дети, будьте осторожны в эти дни. Когда лорд Гун Гун достигнет своей великой цели, мой отец станет божественным императором на небесах ... Положение бога Реки Хуай, даже Бога всех рек в Центральном Континенте, будет моим! " 
Громко хлопнув себя по груди, Юань Шэн высунул глаза и закричал этим водным духовным созданиям: «Тогда вы сможете иметь столько вкусной еды и вина, сколько захотите, и бесчисленных красивых девушек! Наша жизнь будет в десять тысяч раз лучше, чем сейчас! 
Группа тяжело бронированных водных духовных существ поднимала большие винные горшки, подбадривала и глотала. 
Эти водные духовые существа не знали, как выращивать зерновые, и не могли сами варить вино. До потопа, союз человеческих кланов был сильным. Эти водные духовные существа не осмеливались грабить человеческие кланы под присмотром альянса. Поэтому, они никогда не пробовали те великие вина, которые были сделаны человечеством. 
Но Гун Гун поднял наводнение и уничтожил бесчисленные человеческие кланы, разрушив бесчисленные человеческие города. Неисчислимые количества вина и ликера были разграблены водой. Выпивая эти вкусные вина и спиртные напитки, которые они никогда не могли попробовать раньше, мозг этих водных духовных существ был почти сожжен алкоголем. Вскоре, они начали безумно танцевать и петь в здании, издавая громкие звуки. 
Юань Шэнь громко рассмеялся, громко хлопнув по коленям, пережевывая тело этого водного боа, который все еще боролся в его руке. Сделав большой укус, он громко взревел к небу. Эта счастливая и свободная жизнь была жизнью, которая действительно принадлежала ему, Юань Шэню! 
«У Папы так много детей, и теперь я самый старший… Хе-хе, когда Папа станет божественным императором, все, что он оставит, должно быть моим! Этих маленьких, которые нравились Папе, таких как Юань Ли, я должен найти способ убить их всех! 
Мать Юань Шэна была дьявольской обезьяной, чистым животным с жестокой природой. Поэтому Юань Шэнь также был порождением насилия. Каждая его мысль основывалась на законе джунглей. Что касается таких вещей, как братская привязанность ... он понятия не имел! 
Цзи Хао разорвал водоворот и выбежал из водного глаза с Юань Ли. 
Группа водных воинов, охраняющих ворота холодного нефритового здания, выстроилась в ряд. Видя, как Цзи Хао и Юань Ли внезапно выскакивают, два больших лобстера в панике выбросили свои копья из китовой кости и громко закричали: «Юань Ли! Ах! Человек! Ах! Они живы!» 
Эти водные воины высотой от четырех до пяти футов были слабыми, жившими на дне водного общества. Некоторые из них были даже слабее, чем обычные люди. У них было столько же интеллекта, сколько у трехлетнего человеческого ребенка; они говорили на человеческом языке, но только несколько простых слов. 
Юань Шэн услышал их крики. Похожая на цунами мощная духовная сила распространилась из здания, породив два сильных потока воды, которые превратились в два гигантских приступа, ударяя по Цзи Хао и Юань Ли. 
По сравнению с последней атакой водяным кулаком, которую он начал в Юань Ли, эти два кулака были сильнее и жестче; вода в кулаках почти превратилась в темно-синий лед, высвобождая резкую холодную силу. 
В прошлый раз, Юань Ли был побежден Юань Шэнем одним движением, думая о чем, он бросил рычание и попытался броситься. 
Цзи Хао схватил Юань Ли за шею, ловко отбросил его назад и сказал: «Я, твой старший брат, здесь. Ты можешь просто смотреть. Будь бдителен! 
Колокол Пань Гу выпустил волны туманного свечения. Два кулака стукнули по колоколу Пань Гу, но колокол даже не зазвонил, пока два кулака не были разбиты. Сильные подводные течения обвились вокруг колокола, обвивая этих водяных стражей у ворот холодного нефритового здания, а затем бросили их на высокую ограждающую стену здания. Это разбило им головы и заставило их стонать на земле, не имея возможности сопротивляться. 
"Юань Ли, если ты увидишь больших и здоровых черепах, принеси мне несколько живых. Моя Мама сказала, что из старых черепах можно сделать лучшее черепаховое желе. Мы жили в Южной Пустоши раньше, так где я мог когда-нибудь найти черепаху в Южной Пустоши ?» 
В то время как Цзи Хао, по неизвестной причине, шутил, Юань Ли внезапно пронзительно закричал и упал на землю, катаясь от боли. Даже его драконий посох был выброшен. 
Яростный рык Юань Шэна донесся из здания, за которым последовал грохочущий гул. После этого, из ворот здания вырвался поток. Одетый в золотые и блестящие доспехи, с великолепно светящейся большой дубиной, он шагнул огромными шагами и выпустил мощную духовную силу. 
«Юань Ли, почему бы тебе просто не послушать меня и не умереть? А? Разве ты даже сейчас не слушаешь слова своего старшего брата? Твой старший брат сказал тебе умереть, так как ты посмел ослушаться? Ты не уважаешь своего старшего брата. Это не по-братски! Не братские люди должны умереть! 
Юань Шэнь взревел, как гром. Цзи Хао был ошеломлен его словами. 
То, что он сказал, было настолько смешным, но Цзи Хао не мог это опровергнуть! Юань Шэнь был старшим братом Юань Ли. Следовательно, согласно принципу «сыновнего благочестия и братского долга», которому верят разумные существа, жившие в эту эпоху, Юань Ли должен делать то, что сказал Юань Шэнь. Юань Шэнь сказал Юань Ли умереть, поэтому Юань Ли, вероятно, должен покончить с собой. Но Юань Ли не хотел умирать, ведя себя не по-братски, и, поскольку он вел себя не по-братски, Юань Шэнь должен просто убить Юань Ли! Как разумно! 
Юань Ли яростно закричал. Он поднял посох дракона и вскочил, пытаясь ударить Юань Шэна прямо в лицо. 
Но Цзи Хао сделал это перед ним. Он бросился на Юань Шэна скользящим шагом, затем нанес сильный удар по лицу Юань Шэна. 
Юань Шэнь дико рассмеялся. Водяной лотос вылетел из его рта, воздушно отталкивая кулак Цзи Хао.



Глава 1177. Тайное искусство Дракона 



Цзи Хао начал простой удар, не активируя другие свои способности. Однако теперь он был намного сильнее, чем Божественные Маги пикового уровня, что даже высокая гора могла быть сплющена его ударом. 
Цзи Хао ожидал, что Юань Шэн начнет прямую контратаку с этой большой сияющей дубиной в руках, потому что это могли сделать все духовные существа. Тем не менее, Юань Ли выпустил водный лотос изо рта и легко отбил кулак Цзи Хао. Вода вокруг кулака Цзи Хао сильно вибрировала, затем последовал громовой жужжащий звук, гигантская рябь в форме кулака вырвалась из кулака Цзи Хао и ударила прямо по воротам холодного нефритового здания Юань Шэна. 
"Черт!" Крикнул Юань Шэн. Следуя его голосу, из толпы выскочила огромная толпа водных духовных существ, пораженных тяжелым ударом Цзи Хао. 
Возник приглушенный гул, а затем раздались сильные волны ряби. Этот потрясающий удар раздавил более ста хорошо культивируемых больших водных духовных существ. Их кровь смешалась с водой и пролетела далеко. Роскошные ворота, сделанные из холодного нефрита и коралла, были разбиты. Пульсация кулака ударила в ворота и создала двухметровую канаву на земле. 
Из здания быстро потекли потоки воды, превращаясь в бесчисленные водовороты, которые останавливали пульсацию кулака и оборачивали его. Пульсация кулака и эти вихри столкнулись друг с другом в течение трех интенсивных вдохов, а затем, наконец, были измотаны. 
"Как ты смеешь убивать моих людей ?!" Юань Шэн кричал на Цзи Хао. 
"Были ли эти люди?" Цзи Хао ухмыльнулся и посмотрел на Юань Шэна. Он резко схватил золотую блестящую дубину Юань Шэна и попытался поднять Юань Шэна наверх. 
Юань Шэн был сыном Учжи Ци и был действительно талантлив. Как только Цзи Хао вложил свои силы сквозь пальцы, Юань Шэн ловко ослабил свои руки и позволил Цзи Хао взять дубину. Затем его тело сжалось и свернулось, врезаясь прямо в живот Цзи Хао. Наряду с пронзительным свистящим шумом, его локти яростно врезались в грудь и ребра Цзи Хао. 
«Обезьяны действительно мастера боевых искусств, особенно с дубинами и палками!» Цзи Хао улыбнулся и посмотрел на Юань Шэна, который уменьшился до высоты менее шести футов. Плащ Тайцзи светился ясным светом, чтобы защитить Цзи Хао. Столкнувшись с этим волшебным светом, как ни старался Юань Шэн, он не смог коснуться даже волос Цзи Хао. 
Наоборот, все его жестокие атаки были нейтрализованы плащом или просто возвращены ему самому. После того, как Юань Шэн начал безумную серию атак, он внезапно взвыл, затем бросился на сотни метров, оскалил зубы и взмахнул руками. Видимо, его руки распухли довольно сильно. 
«Полагаясь на сокровища, ты не мужчина! Если ты настоящий мужчина, борись со мной лицом к лицу!» Юань Шэн поднял голову и закричал в сторону неба. Внезапно, взволнованная энергетическая вибрация, исходящая от его тела, исчезла, и затем произошло волшебное изменение. 
Раньше мощная вибрация, исходящая от тела Юань Шэна, была сильной и интенсивной, точно так же, как катящийся темный дым, исходящий от извергающегося вулкана, свирепый и неконтролируемый. Но когда он издал длинный и громкий рев, эта мощная вибрация внезапно успокоилась и стала чистой и устойчивой, как прозрачный синий кристалл. 
Мягкий светло-голубой слой водянистого света окружал Юань Шэн. Он больше не походил на духовное существо. Вместо этого, он теперь выглядел элегантно, достойно, порядочно и серьезно. В данный момент, Юань Шэн не был похож на обезьяну духовной воды и больше походил на настоящего Бога Воды, спускающегося с древних небес. 
С чистым и позитивным чувством силы, распространяющимся по его телу в этот самый момент, Юань Шэн был больше богом, чем нынешний Гун Гун. 
"Вот это да!" Юань Ли был удивлен. Неся свой драконий посох, он уставился на Юань Шэна, не зная, что на самом деле с ним случилось. 
"Интересно." Цзи Хао только что подумал о водном лотосе, исходящем изо рта Юань Шэна. Какой вид тайной магии он совершенствовал сам, с помощью которого он мог превратить свою дикую и насильственную силу в такую чистую и чистую, и это тоже так внезапно, но плавно? 
Юань Шэн презрительно фыркнул. Затем, его тело начало расширяться. Вскоре он снова был выше десяти метров. Его лицо, покрытое мехами, сияло жемчужным блеском, а пара глаз сияла ярко, как два гигантских синих сапфира. 
"Юань Ли, ты ничего не знаешь!" Юань Шэн ухмыльнулся, указал на Юань Ли и закричал: «Сколько тебе лет? Ты уже видел мир? Ты даже не знаешь, насколько велик мир! Как ты можешь понять все чудеса в этом мире? Ты мелкое существо!" 
С гордостью поднимая голову, Юань Шэн холодно улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Это называется« секретное искусство драконьего удара », созданное специально для наших водных существ. Овладев этим секретным искусством, даже крошечная креветка может легко победить драконов, тех идиотов, которые называют себя королевской особой ". 
Бросив косой взгляд на Цзи Хао, Юань Шэн махнул рукой. После его движения, золотая дубина сильно задрожала. 
«Хе-хе», — усмехнулся Цзи Хао, качая головой, когда сказал Юаню Шэну: «Ты не вернешь свою палку обратно, пока не скажешь мне, где ты изучил это« секретное искусство »». 
Золотая дубина засверкала разноцветным светом, когда на ней появились бесчисленные крошечные символы заклинаний. Наряду с глубоким гудящим шумом внутри дубины появился едва заметный силуэт дракона. Каждый раз, когда дрожала дубина, этот драконий силуэт посылал в пальцы Цзи Хао сильные электрические болты. 
«Тогда давайте посмотрим, если у вас есть возможность сохранить его!» — сказал Юань Шэн сквозь стиснутые оскаленные зубы: «Это священное оружие, созданное природой, необработанный предмет. Мой мастер Наставник напомнил ему о лучших восьми видах металлов в мире, а также запечатал в нем душу дракона, как дух. Теперь это мое духовное оружие, как ты сможешь так легко его удержать? 
Цзи Хао с улыбкой медленно посмотрел на Юань Шэна, затем открыл рот и выпустил божественный меч Тайцзи. Он схватил рукоять меча правой рукой, держа дубину в левой руке. Он поднял меч высоко и аккуратно качнулся вниз. Используя движение раскрытия неба, божественный меч Тайцзи легко врезался в самое слабое место дубины. 
Треск! Дубина была разрезана на две части. 
Юань Шэн широко поднял глаза, уставившись на свое сломанное духовное оружие. Внезапно, из его рта вырвался поток крови, достигший почти ста метров. 
«Ты, ты, как ты смеешь уничтожать мое драгоценное духовное оружие ?! Это был подарок от моего Мастера Наставника!» Лицо Юаня Шэна дернулось, когда он закричал в ярости: «Черт бы тебя побрал! Ты должен умереть! Ты должен умереть тысячу раз!» 
Цзи Хао ловко выбросил сломанную дубину, обеими руками схватил божественный меч Тайцзи и сказал холодным и сильным голосом: «Завязывай, давайте начнем! Тайное искусство драконьего удара» звучит как хорошо! Давайте посмотрим, что вы можете сделать с этим «секретным искусством». " 
Юань Шэн глубоко вздохнул. Подняв голову, он громко заревел, затем его тело снова начало расширяться. Вскоре, он стал гигантской обезьяной высотой в триста метров. 
«Э-э-э…» Юань Шэн постучал в грудь обоими кулаками, возможно, потому, что он был так взбешен, или он просто хотел показать свою силу. После грохота, он поднял обе руки, и после его движения вырвались десятки реалистичных водяных драконов, нападающих на Цзи Хао со всех сторон. Даже чешуйки этих водных драконов были хорошо видны. 
Цзи Хао снова усмехнулся. На самом деле он не планировал сражаться своей собственной силой. Вместо этого, он активировал колокол Пань Гу и позволил колоколу высвободить сильные потоки энергии Хаоса, которые закрывали все его тело. После этого, он ничего не делал, кроме как наблюдал за тем, как безудержно набегали водные драконы.



Глава 1178. Знакомое чувство 



Бузз! 
Колокол Пань Гу слегка гудел, а десятки огромных водяных драконов были раздавлены. Юань Шэн получил противодействие, заставившее его гигантское тело сделать два шага назад. Юань Шэн становился все более и более разъяренным. И снова он громко взревел к небу. 
Голубой водянистый свет вращался вокруг него. Юань Шэн сжал пальцы и хлопнул себя по груди. Затем два больших комка поднялись с обеих сторон его шеи. Поп!Поп! Еще две головы выросли из его шеи. 
"Вот это да!" Юань Ли снова воскликнул. Еще две головы ?! Это было неожиданно! 
За двумя головами лежали четыре больших комочка на плечах Юань Шэна. После очередной серии хлопков, у Юань Шэна появилось четыре новых руки. Подняв шесть мускулистых рук со сжатыми кулаками, Юань Шэн вибрировал по всей области водных глаз. 
Бесчисленные водные духовые существа были напуганы ужасно сильной энергетической вибрацией, исходящей от тела Юань Шэна, и убежали на их самых высоких скоростях. 
Змеи извивались, рыбы хлынули, а черепахи торопливо потянули воду четырьмя короткими ногами. Эти креветки, креветки и лобстеры бежали быстрее всего, так как они могли легко преодолеть десятки миль одним прыжком. 
Несмотря на то, что эти водные духовые существа бежали со значительно большими скоростями, Юань Шэн начал землетрясение в радиусе тысячи миль. Сильные водные потоки ревели поперек, унося бесчисленные водные существа прочь, заставляя их сильно врезаться друг в друга. У многих из них были сломаны головы, они почти умирали. 
"Три головы и шесть рук?" Цзи Хао широко раскрыл глаза от удивления, глядя на Юань Шэна, который все еще пытался повысить свою силу. Наблюдая за магическими способностями Юань Шэна и его способностями, Цзи Хао молча опустил меч и отпер пальцы. Он готовился начать атаку, но теперь он передумал, потому что хотел посмотреть, что еще может сделать Юань Шэн. 
Громко дыша, Юань Шэн опустил руки и схватил свой золотой пояс. В его руках появилось шесть видов оружия вместе с металлическим лязгом: два длинных клинка, два меча и два металлических кнута. Эти шесть ярко сияющих золотых оружий яростно взмахивали в сторону Цзи Хао и Юань Ли вместе. 
Цзи Хао указал пальцем вверх. Колокол Пань Гу расширился до десятков метров в ширину, вызывая волну пульсации и ударяя по шести оружием. 
С этим гигантским телом физическая сила Юань Ли возросла более чем в сто раз. Шесть видов оружия сильно ударили по колоколу, вызвав громовой лязг. В мгновение ока, колокол принял более десяти тысяч тяжелых ударов. Из вибрирующего колокола были посланы ослепительные огоньки, испаряющие всю воду в радиусе миль. 
Снова вздохнув, Юань Шэн сделал большой шаг назад. Его шесть рук сильно вибрировали. Толстые вены выпирали из его пальцев, когда его костяшки побледнели. Колокол остался совершенно неподвижным, в то время как все шесть видов оружия Юань Шэна теперь были покрыты трещинами и пробоинами. Эти шесть видов оружия были неплохими, но они уже были уничтожены. 
Глядя на сломанное оружие, Юань Шэн казался смущенным. 
"Этот проклятый колокол ... Ты!" Юань Шэн уронил шесть видов оружия. Его кожа ладони была ранена, из нее текли большие потоки крови. Он в шоке уставился на колокол Пань Гу. Он посмотрел поближе, но все же не смог найти даже царапины на колоколе. 
Цзи Хао холодно рассмеялся, глядя на Юань Шэна: «Продолжай. Если у тебя кончилось оружие, ты можешь ударить его головой! Возможно, ты можешь сломать мой колокольчик головой. Тогда ты сможешь… убить меня?» 
Юань Шэн громко плюнул на землю и закричал на Цзи Хао: «Как вы думаете, я глуп?» 
Стоя позади Цзи Хао, Юань Ли ответил на этот вопрос вместо Цзи Хао. "Юань Шэн, я всегда думаю, что ты далеко от глупых ... Ты очень глупый, супер глупый!" 
Говоря об этом, Юань Ли присел на корточки и громко рассмеялся, держа свой живот обеими руками. Он просто не мог удержаться от смеха, даже лежал прямо на земле и катался. Он выдавливал слезы из глазниц, барабаня по земле. Никто не знал, что он думал о том, что заставило его так сильно смеяться. 
Юань Шэн взревел от ярости. Он уставился на Цзи Хао, некоторое время обнажил зубы, затем одновременно начали двигаться его шесть рук. Он стянул с себя мех, втирал его в большой меховой комок, а затем сунул в рот. 
«Вау…» кричал Цзи Хао, выжидающе глядя на Юань Шэна. 
Юань Шэн жевал свой мех, затем кашлял слоем меха, вместе с сильным вихрем. Из этого вихря выскочили бесчисленные обезьяны. Эти обезьяны были разных размеров; некоторые были крошечные, как бобы, а некоторые были десятки метров в высоту. Но все они выглядели в точности как Юань Шэн. Бесчисленные обезьяны пронзительно закричали, когда шли к Цзи Хао. 
Серия глухих ударов была создана. Эти обезьяны выпрямили шеи и бесстрашно врезались в колокол Пань Гу. 
Их головы были разбиты, даже выплескивались мозги, но другие обезьяны продолжали торопиться, не показывая признаков страха. Тысячи обезьян колотились головами о колокол, волна за волной. Вскоре, трупы обезьян были повсюду, текли по водным потокам. 
«Хе-хе, я хотел бы знать, действительно ли этот проклятый колокол такой сильный!» Юань Шэн гордо поднял голову, указал на Цзи Хао и злобно рассмеялся. 
Цзи Хао холодно фыркнул, затем слегка похлопал себя по голове. С его головы засиял теплый красный свет, из которого взошло огромное красное солнце с четким черным краем. Внутри солнца постепенно появлялся золотой силуэт и серебряный силуэт. Цзи Хао издал яркий крик. Следуя его голосу, полоски золотого пламени вырвались и обвились вокруг этих обезьян. 
Пуфф! Все обезьяны были мгновенно сожжены. 
Независимо от того, насколько волшебным был этот трюк, сыгранный Юань Шэном, эти обезьяны превратились из его меха. Будучи погребенными в сущности солнечного огня, как они не могли стать пеплом? 
Юань Шэн был поражен. В его глазах магия, которую он сотворил, была очень мощной, и с этой магией он даже начал чувствовать, что он на самом деле более могущественен, чем его отец, Учжи Ци. Однако, Цзи Хао легко разрушил его магию. Юань Шэн был глубоко шокирован. Он поспешно сделал несколько шагов назад. 
Но прежде , чем он сделал четвертый шаг назад, Цзи Хао уже подбежали к Юань Шэну, поднял Тайцзи божественный меч с его правой рукой и буркнул, «Больше трюков нет? Тогда ... иди к черту, Юань Шэн!» 
Наряду с ярким и резонансным голосом Цзи Хао, по небу вспыхнул божественный меч Тайцзи. Пуфф! Пуфф! Пуфф! Три головы Юань Шэна были отрезаны Цзи Хао, посланные высоко в небо. 
Вдалеке Юань Ли глубоко вздохнул. Посмотрев на три головы на земле, он покачал головой. Юань Шэн раздражал, но в конце концов он был братом Юань Ли. Видя, что Цзи Хао убил его брата, Юань Ли почувствовал себя немного грустно. 
Но внезапно яростный рык донесся из живота Юань Шэна. Три чистых потока тумана вырвались из его сломанных шей, быстро сформировав три больших бутона. 
В мгновение ока, расцвели три бутона лотоса, а внутри трех лотосов выросли три новые головы. 
"Хочешь убить меня? Как это может быть так легко?" Юань Шэн закричал на Цзи Хао, а затем выпустил ослепительную бомбу громовой воды.



Глава 1179. Жрец Драконий Шлем 



Бомба громовой воды ударила по колоколу Пань Гу и вызвала потрясающий удар, вызвавший ослепительные удары молнии. Под колоколом Пань Гу, Цзи Хао оставался совершенно неподвижным, в то время как половина холодного нефритового здания Юань Шэна была разрушена и отправлена в полет. 
Здание рухнуло. Юань Шэн посмотрел на Цзи Хао, показывая зубы. И снова, меч Цзи Хао мелькнул по воде и спустился, как сильный водопад. Юань Шэн пронзительно закричал, когда меч разрезал его пополам от середины его тела. 
Цзи Хао сделал два шага назад, серьезно глядя на разрезанное тело Юань Ли. 
Прозрачные потоки тумана вышли из тела Юань Шэна и превратились в огромный лотос, который окутал его. После едва слышимого заклинания, два фрагмента тела Юань Шэня быстро слились воедино. 
Юань Шэн высунул свои шесть больших глаз и бросил злобный взгляд на Цзи Хао. Его действительно защищала тайная магия самоисцеления, но в конце концов Юань Шэн осознал факт — он никогда не сможет победить Цзи Хао. Цзи Хао был защищен могущественными сокровищами, что означало, что он никогда не сможет навредить волосам Цзи Хао. Меч Цзи Хао был острым и сильным, что даже легкое колебание этого меча могло разрезать его тело на куски. 
Когда Юань Шэн впервые узнал тайное искусство драконьего удара, он подумал, что стал непобедимым. Он приказал своим воинам атаковать его вместе, в результате чего все виды оружия, используемого его воинами, были сломаны, в то время как он остался совершенно невредимым. 
Но теперь он знал правду. Это оружие сломалось из-за низкого качества вместо его собственной великой силы. Это осознание сразу ослабило мужество Юань Шэна. Он отшатнулся назад и крикнул сухим голосом: «Брат, брат, я не могу победить этого парня. Пожалуйста, брат, выпусти свою силу и победи этого парня!» 
Слышен был громкий и чистый заклинательный звук, сопровождаемый громовым грохотом. Внутри полуразрушенного здания поднялось густое облако пыли, в то время как ограда из кораллов и ракушек была сильно взорвана. Затем, можно было услышать рев дракона и быстрые потоки воды, которые сразу же смыли всю пыль. 
Черный дракон выскочил из-под скалы. У этого дракона были ярко-красные глаза и чешуя, с его сильной вибрацией силы, исходящей от его тела. Дракон громко взревел, метнувшись так быстро, как порыв ветра. С большого расстояния, дракон открыл челюсти и бросил серию ударов молнии в сторону Цзи Хао. 
Громкий шипящий звук задерживался в ушах Цзи Хао, когда сильные удары молнии падали на колокол Пань Гу один за другим. Толстые молнии толщиной в руку ослепительно упали на колокол и заставили колокол глубоко гудеть. Тем не менее, он никогда не показывал признаков взлома. 
Видя, что его громовой удар не принес никакого эффекта, черный дракон пришел в ярость. Он бросился на Цзи Хао и ударил по колоколу своей огромной парой когтей. 
Бузз! Колокол прозвенел глубоко. На тридцать метров вокруг Цзи Хао пространство обрушилось в маленькую черную дыру, с резкими потоками энергии Хаоса, которые бушевали в ней, как тысячи кинжалов, разрезая друг друга в черной дыре. 
Две когти дракона немедленно взорвались. Кровь, кожа и кусочки мышц были поглощены черной дырой. Затем, мощная сила всасывания атаковала черную дыру, словно полностью втягивая дракона . 
Этот свирепый дракон, наконец, понял, что, хотя Цзи Хао выглядел молодым и слабым, он не был слабаком. Вместо этого, он был монстром, гораздо более страшным, чем сам дракон. В глазах дракона яркий красный свет погас, и он взревел от страха. 
"Цзи Хао, мой друг, остановись, пожалуйста!" сказал чистый голос из-за шеи дракона. Вслед за чередой металлических лязгов, золотая цепь спустилась и обвилась вокруг черной дыры, выпустив потоки металлической энергии. Бесчисленные золотые символы заклинаний размером с большой палец медленно появлялись из цепочки, прозрачные и светящиеся, даже освещая черную дыру. 
Колокол Пань Гу взломал пространство и создал черную дыру, но этот эффект сохранялся только в течение очень короткого промежутка времени. Кольцо, сделанное золотой цепью, уже остановилось, и, естественно, черная дыра исчезла. 
Цзи Хао ясно понимал, что звонок был коротким, потому что черный дракон не ударил колокол достаточно сильно. Черная дыра исчезла вместе с колокольчиком, но ее исчезновение не имело ничего общего с этой внезапно появляющейся золотой цепью. Если бы черный дракон ударил в колокол немного сильнее, колокольчик был бы длиннее и сильнее, а эффективный радиус действия колокольчика был бы больше. Возможно, эта золотая цепочка была бы разрушена и пожрана черной дырой. 
Однако человек, отправивший золотую цепочку, не думал так же. В его глазах, он запечатал черную дыру своей магической силой и спас черного дракона. 
«Цзи Хао, мой друг, насколько ты жесток. Этот черный дракон следовал за мной с доисторической эпохи и внес большой вклад. Но сегодня ты забрал его когти. Ты такой жестокий человек, но я не позволю тебе!» 
Цзи Хао показал белки своих глаз, потому что он потерял дар речи. Гигантская голова черного дракона заблокировала линию его глаз. Поэтому, он прыгнул примерно на сотню метров и наконец увидел человека, стоящего на шее дракона. 
У этого высокого и стройного человека с грубой одеждой, обнаженными руками и черенками и золотыми браслетами на запястьях и лодыжках были глубоко впалые глаза, а также тяжелые и прямые, похожие на лезвия брови. Так же, как дракон шагает под его ногами, из его тела исходила жестокая, агрессивная мощная вибрация. 
Золотая цепь быстро кружила вокруг этого человека, как проворная ядовитая змея. Золотая цепь была покрыта символами заклинаний в старинном стиле, излучая сильное чувство силы. 
Цзи Хао был трудолюбивым учеником и всегда удивительно быстро улучшался. Он узнал эти символы заклинания с первого взгляда. В основном это были заклинательные и подавляющие символы заклинаний, которые могли ограничивать всевозможные природные силы и силы некоторых темных и злых существ этого мира. 
Если эта цепь будет намотана на тело обычного человека, не говоря уже о том, сможет ли этот человек еще двигаться или нет, даже душа этого человека будет запечатана. 
"Ты сошел с ума?" Цзи Хао холодно взглянул на этого человека и закричал: «Это глупое животное под твоими ногами пыталось убить меня в тот момент, когда он увидел меня. Я заставил его страдать, потому что он этого заслуживает!» 
«Не спрашивая, почему, ты принял мою вину за это глупое животное ... Есть ли близкие отношения между вами? Вы отец и сын или парень и девушка?» В тот момент, когда Цзи Хао увидел этого человека, он понял, откуда этот человек. Поэтому он не потрудился смягчить свои слова. 
Черный дракон снова заревел, а лицо этого человека стало чрезвычайно угрюмым. Он стиснул зубы и сказал слово за словом: «Я — Жрец Драконий Шлем». Руководствуясь своим Наставником, я начал свое совершенствование в эпоху первого божественного императора. В последнее время, я слышал, что в мире смертных произошла катастрофа, поэтому я покинул свое место, спустился, чтобы спасти живых существ и накопить заслуги ». 
«Эх,« спасти живых существ и накопить заслуги ». крикнул Цзи Хао. «Достаточно, вы, кучка фальшивых священников, вы, очевидно, работаете с водой! Вы разрушаете мир!» 
Надев такой злой ярлык на этого человека и его людей, Цзи Хао снова издал резонансный крик, затем схватил меч обеими руками, сделал шаг в Большой Медведице и соединил движения открытия неба, раскола земли, все растет и все умирает. Луч божественного меча Тайцзи отбрасывал луч света меча длиной в сотни метров, в то время как он падал прямо к Жрецу драконьего шлема.



Глава 1180. Драконий Шлем и Тигровый Взрыв 



Последовал громкий ряд металлических лязгов, золотая цепь, парящая вокруг Жреца Драконьего Шлема, полетела в Цзи Хао и начала золотой вихрь. Символы заклинания на цепочке светились ослепительным светом. Цепь быстро вращалась и тянула быстрые потоки от водного глаза, излучая яркий золотой свет, освещавший всю территорию. 
"Резать!" 
Цзи Хао вообще не ограничивал свою силу для этого удара. Вместо этого, он максимально увеличил свою силу; даже метод культивирования с девятью оборотами был полностью активирован. 
В его первозданном духе красного солнца, между золотым силуэтом и серебряным силуэтом, силуэт длинного меча вдруг засиял и становился все ярче и ярче, высвобождая ужасное намерение меча. 
Когда Цзи Хао поднял божественный меч Тайцзи, силуэт меча на красном солнце вспыхнул и слился с божественным мечом Тайцзи. Излучающий меч мгновенно потускнел. Пронзительный свет меча был сдержан, но меч, выпущенный мечом, был в сто раз сильнее, чем прежде. 
Колокол Пань Гу гудел глубоко, выпуская сильные потоки энергии Хаоса, похожие на бушующих драконов, парящие вокруг тела Цзи Хао. Плащ Тайцзи был активирован Цзи Хао, который излучал лучи ясного света, которые превращались в гигантский лотос и окутывали им Цзи Хао. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз; все три его глаза сияли ярко, сковывая Жреца драконьего шлема. 
Наряду с приглушенным грохочущим шумом, золотая цепь летела к Цзи Хао и звякнула против божественного меча Тайцзи. В глазах Юань Шэна и Драконьего шлема, золотая цепь прекрасно слилась с золотым вихрем, безупречно и безукоризненно, так же естественно, как солнце, луна и реки в мире. Казалось, что она может атаковать и защищать, самым идеальным способом. 
Однако, в глазах Цзи Хао, этот золотой вихрь был полон слабостей, как и группы символов заклинаний на золотой цепочке. 
Совместным ходом, Цзи Хао проявил всю свою мощь и начал полный удар. Волна хлопка раздалась, поскольку золотой вихрь быстро разрушился. Так же легко, как разрезать кусок тофу острым ножом, божественный меч Тайцзи разрезал намотанную золотую цепочку на кусочки. 
Меч пронесся по воде и достиг головы Драконьего шлема. Неописуемо сильное намерение меча даже задушило драконий удар. Слабый слой золотого света вокруг Драконьего шлема был рассеян намерением меча. Его пучок волос был разорван, как и три древние нефритовые шпильки, застрявшие в пучке. Длинная и глубокая косая черта осталась на скальпе Драконьего шлема, с большими струями теплой крови, которая сверкала слабым золотым светом, льющимся из него. 
«Ах!» Лицо Драконьего шлема было покрыто кровью. Он хрипло закричал и произнес заклинание. Из почти расколотого черепа поднялась подушка, свернувшаяся в пурпурном тумане. Густое облако пурпурного тумана было выпущено подушкой, окутавшей Драконий шлем и черного дракона под его ногами. 
Фиолетовый туман закружился и мгновенно отнес Драконьнго Шлема и черного дракона за десять миль. 
Пуфф! Они действительно убежали, но, тем не менее, этот полный удар, начатый Цзи Хао со всей его силой и мощью, смог нанести серьезный удар Драконьему Шлему на расстоянии. 
Рана начиналась между бровей драконьего шлема и заканчивалась в промежности, около дюйма глубиной. Драконий шлем был почти разорван на две части. Кровь текла из его тела. Постепенно носимая им грубая длинная рубашка отвалилась, обнажив его тощее, но сияющее тело. 
«Хороший меч, хорошее заклинание меча! Разрушительный, неудержимый ... Это… Это искусство меча Ю Ю? Действительно, мощное, беспощадное, лучшее в мире!» Драконий Шлем ухмыльнулся, и даже его глаза стали кроваво-красными. «Я, Драконий шлем, начал свое совершенствование в эпоху первого божественного императора. Но вы, маленький ребенок, который не жил даже в вашем первом веке, ранили меня!» 
"Кто маленький ребенок?" Цзи Хао держал божественный меч Тайцзи правой рукой и положил левую руку на острие меча, осторожно щелкая пальцами острие меча и позволяя ему ярко звенеть. 
Он сосредоточился на мече. Намерение меча достигло каждого угла его тела и заставило его волосы стоять прямо, лязгая друг с другом и делая легкие, но острые голоса. 
Даже голос Цзи Хао стал резким и пронзительным. Каждое его слово звучало как свистящий меч, который причинял Драконьему Шлему острую боль. 
"Кто маленький ребенок?" — снова закричал Цзи Хао: «Вы ученик священника Хуа или, может быть, священника Му, а я ученик Ю Ю. Говоря о старшинстве, мы точно такие же!» 
«Мы оба совершенствующиеся из одного поколения. Кто маленький ребенок?» 
«Вы начали свое совершенствование еще в эпоху первого божественного императора, ну и что? Свинья, вдохновленная силой великого Дао, когда мир был создан, все равно будет свиньей! И человек, даже если он не жил в течение своего первого столетия он, несомненно, мог бы быть намного большим совершенствующимся, чем свинья! " 
Услышав Цзи Хао, лицо Драконьего Шлема покраснело от гнева, но он не смог найти ни слова, противоречащего Цзи Хао. 
Он был учеником священника Хуа и жил в течение бесчисленных веков. Однако, сегодня Цзи Хао чуть не убил его одним ударом меча, а его лучшее волшебное сокровище, «цепь драконьего удара», было разрублено на куски… Обычно, он хорошо разговаривал, но сейчас он не мог, не мог найти никакого оправдания, чтобы опровергнуть то, что сказал Цзи Хао. 
Юань Ли схватил драконий посох обеими руками. "Брат Цзи Хао — лучший!" Видя, как Цзи Хао чуть не ударил Драконий Шлем прямо до смерти, Юань Ли поднял посох и взволнованно закричал. 
Две лишние головы и четыре руки Юань Шэна исчезли, когда он осторожно отступал на довольно большое расстояние. Он ясно знал, что даже при всей своей силе, силе и способностях он никогда не сможет пережить три удара от удара дракона. Тем не менее, Драконий Шлем, такой могущественный, таинственный человек, был тяжело ранен Цзи Хао одним движением меча ... В затянувшемся страхе, Юань Шэн бросил сердитый и злобный взгляд на Юань Ли — где эта маленькая обезьяна нашла такого сильного покровителя? 
"Мой друг, ты действительно впечатляешь!" Длинный крик донесся из полуразрушенного здания. После глубокого рева тигра, белый гигантский дракон стремительно полетел в сторону Цзи Хао. У дракона была пара крыльев на спине и рог на лбу. 
На спине тигра стоял мускулистый жрец, одетый в грубую одежду, с длинными распущенными волосами. Он был ростом около трех метров, с широкими плечами и длинными сильными руками. На его голове был золотой обруч; на его спине был длинный клинок, выпуская слабое намерение убить. 
Белый тигр приземлился рядом с черным драконом после нескольких взлетов и падений, а затем вызывающе взревел к дракону. 
Дракон мрачно обернулся и дал тигру несколько глубоких и угрюмых рыков. Затем, дракон и тигр обернулись вместе, уставившись на Цзи Хао со злобными взглядами. Их выражения лица были довольно человечны. 
«Я — Тигровый взрыв. Приятно познакомиться, маркиз Яо Цзи Хао». Этот священник холодно взглянул на Цзи Хао, затем холодно сказал: «Цзи Хао, мы все совершенствующиеся. Не смотря ни на что, мы все еще друзья. Ты подло начал смертельную атаку и так сильно ранил моего брата, ты должен объяснить! " 
«Подло?» Цзи Хао в замешательстве посмотрел на Тигрового взрыва: «Я был…» 
«Ты подло напал на моего брата с такой злой магией. Я видел это своими собственными глазами!» Взрыв тигра откинул руку назад, схватил рукоять своего длинного клинка, затем медленно вытащил абсолютно темный, без блеска, меч. 
«Если вы не можете объяснить это нам, я объясню вам!» 
Следуя движению Тигрового взрыва, Драконий Шлем хрипло фыркнул, затем медленно вытащил длинный серебряный меч из рукава.



Глава 1181. Прикончить Юань Шэна 



Пески и пыль поднялись из водного глаза, что сделало воду чрезвычайно мутной. 
Среди этих дрейфующих песков и пыли в воде плавал крошечный Ю, прищурившись к Цзи Хао и другим. Этот Ю был в тысячу раз меньше песчинки. Сухой голос Ю Предка исходил из рта этого крошечного Ю. 
«Молодцы, вы, ублюдки, все нашли своих покровителей. Жрец Драконьего шлема и жрец Тигрового взрыва, я слышал о них в прошлом. Хорошо, очень хорошо». 
«Боритесь, просто боритесь, боритесь до смерти. Ваши покровители слишком сильны. Я никогда не смогу их обидеть. Если эти старые Гун Гуны не вернутся в мир Пань Гу, Семья Гун Гун не сможет их обидеть». Боритесь до смерти. Двое или трое из вас должны умереть прямо на месте, это будет отличное шоу! " 
Жрец Драконьего шлема стоял на черном драконе с белым мечом, а Жрец Тигрового взрыва был установлен на белом тигре с черным клинком. Пурпурная подушка плыла над каждой из их голов, испуская фиолетовый свет и превращаясь в быстро вращающиеся вихри, прикрывая все их тела. Легкие следы черно-белой природной силы вознаграждения сверкали в пурпурном вихре; очевидно, что эти двое облегчили страдания многих живых существ в этом мире. 
"Брат, будь осторожен. Его меч был странно острым!" Драконий Шлем осторожно взглянул на божественный меч Тайцзи, затем вытащил слабо светящийся лист липы из рукава и слегка взмахнул им. Лист немедленно превратился в волшебный талисман, затем очень осторожно приземлился на меч драконьего шлема. 
Наблюдая за драконьим шлемом, Тигровый взрыв сделал то же самое. Он вынул из рукава лист липы, превратил его в волшебный талисман и положил на свой длинный клинок. 
Мгновенно, белый меч и черный клинок были добавлены с красивым разноцветным свечением. Цзи Хао обнаружил, что меч и клинок были похожи на разноцветную ветвь, принадлежавшую священнику Му. Думая о разноцветной ветви Жреца Му, лицо Цзи Хао потемнело. 
«Маркиз Яо Цзи Хао, вы подло напали на моего брата и разрушили его цепь драконьего удара. Мой брат сам сделал эту цепь с огромными усилиями, когда сделал первое достижение в своем совершенствовании! Это было духовное сокровище загробного мира!» Взрыв тигра посмотрел на Цзи Хао и закричал: «За эту цепь мой брат убил триста злых драконов, которые наносили вред невинным существам в мире!» 
Задыхаясь, Взрыв тигра продолжил холодным голосом: «Мой брат вложил всю естественную силу вознаграждения, которую он получил, в цепь драконьего удара, а затем, наконец, сделал ее прекрасным духовным оружием. Но ты, ты уничтожил ее!» 
Удар дракона слегка вздохнул и медленно сказал: «Все в порядке, такова судьба цепи… Но маркиз Яо Цзи Хао, ты ранил меня и разрушил мое совершенствование. Ты должен заплатить за это!» 
"Заплати за это!" 
Цзи Хао наблюдал, как они продолжают этот нелепый разговор, принимая его за хитрую атаку. Внезапно Цзи Хао холодно рассмеялся и сказал: «Заплатить за это? Тогда почему вы все еще говорите, как маленькие девочки? Убить!» 
Когда он зарычал, Цзи Хао бросился к драконьему шлему с шагом Большой Медведицы, оставив позади остатки остаточных изображений. Божественный меч Тайцзи упал прямо ему в грудь, выпустив острый луч меча. В этой атаке, он использовал искусство меча Ю Ю, без четырех ходов, которые он узнал у таинственного человека. 
"Хорошо!" Драконий шлем тоже зарычал. Белый его меч нарисовал яркую дугу в воде, направляясь прямо к божественному мечу Тайцзи. 
Бузз! После приглушенного шума, два меча лязгнули друг против друга. Но не было никакого громкого и резонансного металлического лязга. Вместо этого, Цзи Хао почувствовал, как его меч поразил мягкий, но сильный шар, и не смог ничего сломать. 
Белый меч драконьего шлема сверкал тусклым разноцветным светом. Когда Цзи Хао в шоке ненадолго остановился, он взмахнул мечом и бросился к сердцу Цзи Хао, создавая ослепительный луч света. Драконий шлем быстро и плавно двигался; каждое его движение было абсолютно безжалостным. 
Тем временем, взгромоздившись на белого тигра, Взрыв тигра обрушился и на Цзи Хао. Из его рта вырвался поток металлической энергии, превратившийся в тысячи острых орудий, устремившихся к Цзи Хао. Взрыв тигра спрятался в потоках энергии белого и туманного металла, когда он повернул свой черный клинок вниз к голове Цзи Хао, оставив в воде черный, похожий на водопад поток света. 
Почти одновременно белый меч и черный клинок ударили по потокам энергии Хаоса, выпущенным из колокола Пань Гу. Цзи Хао воскликнул — Слой потока энергии Хаоса, выпущенный колоколом, всегда был непобедим. Но теперь и мечу, и лезвию удалось врезаться в него на фут и шесть дюймов! 
Кончик меча и острие лезвия светились разноцветным светом. Свет был слабым, но мощным; он расколол потоки энергии Хаоса и насильственно пробил фут и шесть дюймов глубиной, вызывая скрипучий пронзительный шум. 
Слой силы Хаоса вокруг Цзи Хао был толщиной всего около трех футов. Благодаря неоправданно сильной оборонительной силе колокола Пань Гу, Цзи Хао до сих пор сражался с несколькими могущественными существами высшего сорта, но ни одному из них не удалось пробить слой силы Хаоса, даже на один дюйм. Тем не менее, в этот самый момент, слой силы Хаоса был разрушен Драконьим шлемом и Взрывом тигра, и Цзи Хао был поражен. 
Однако у Драконьего Шлема и Взрыва Тигра их лица тоже дергались. Очевидно, они тоже были в шоке. «Какое могущественное сокровище… Даже талисманам духа нашего Наставника не удалось сломать этот колокол!» воскликнул Взрыв Тигра с хриплым голосом. Жадность появилась на обоих их лицах. Они подняли головы и вместе посмотрели на Цзи Хао, а затем внезапно увеличили свои силы. 
Более ста силуэтов драконов вылетели из белого меча, паря вокруг него; тем временем, тигровые рыки исходили из черного клинка. Свечение меча и клинка мгновенно становилось все ярче. Следуя за их ревом, меч и клинок просверлили слой за дюймом поток Хаоса, достигнув тела Цзи Хао. 
"Талисманы духа липы Жреца Му? Не удивительно!" С темным лицом Цзи Хао посмотрел на меч и клинок, приближающиеся дюйм за дюймом. Он глубоко вздохнул, а затем его первозданное красное солнце внезапно осветилось ослепительным светом. Он взревел, как зверь, приложил все свои силы и ударил по колоколу Пань Гу. 
В одно мгновение, вся его сила была истощена колоколом. Теперь его тело было пустым, как здание, которое посетили тысячи воров. Изначальный дух красного солнца мгновенно угас, а красное солнце почти почернело. 
Колокол сильно гудел. Волны вибрации мгновенно накрыли территорию радиусом в тридцать метров. 
В этой маленькой области, мир рухнул; все природные силы исчезли, и восстановился Хаос. 
Драконий Шлем и Тигровый взрыв закричали вместе. Их меч и клинок дрожали, пронзительно жужжащие; эти талисманы духа липы на мече и клинке были ослеплены разноцветным светом, едва сражаясь с подавляющими потоками силы Хаоса, идущими со всех сторон. Но, очевидно, два талисмана духа липы потускнели. 
Фиолетовый свет, испускаемый из двух пурпурных подушек, был раздавлен, раздел за разделом. Эти две подушки были также могущественными духовными сокровищами, и они продержались три вдоха, не прерываясь под этими потоками Хаоса. Тем не менее, промежуток времени в три вдоха уже был ограничением этих двух подушек. Цзи Хао даже слышал, как трещат две подушки. 
Лица Драконьего Шлема и Взрыва Тигра мгновенно перекосились. Они закричали, затем поспешно отодвинулись, также не забывая сплотить своих верховых животных. 
Они бежали с молниеносной скоростью и были защищены двумя талисманами духа липы. Но все же их одежда была разбита гудением колокола Пань Гу. Черный дракон и белый тигр также потеряли всю свою чешую и мех. 
Прежде чем Драконий Шлем и Взрыв Тигра смогли проверить свои собственные тела, Цзи Хао внезапно вскочил и бросился к Юань Шэну с высоко поднятым мечом. Быстро и тяжело, он размахивал этим мечом изо всех сил. 
В настоящее время Юань Шэн не использовал магию защиты. Он не мог сделать ничего, кроме душераздирающего вопля, прежде чем Цзи Хао снова разрезал его на две части. 
потоки Хаоса, созданные Пань Гу, еще не исчезли. Туманная и мутная сила Хаоса обернулась, и Юань Шэн не успел ничего сделать, чтобы спасти свою собственную жизнь, прежде чем он был извергнут в ничто.



Глава 1182. Странные силуэты 



"Цзи Хао! Как ты смеешь?" 
Юань Шэн не выжил. Цзи Хао убил его так внезапно, что даже его душа была раздавлена колоколом Пань Гу. Драконий Шлем и Тигровый взрыв были шокированы и взбешены; они почти взорвались в гневе. Вместе они пошли к Цзи Хао, их длинные волосы развевались в небе. 
Честно говоря, Драконий Шлем и Взрыв Тигра не очень заботились о жизни Юань Шэна. В частности, Юань Шэн был не чем иным, как не очень важной шахматной фигурой священника Хуа. Он может быть или не быть полезным в будущем, и это будет зависеть от удачи Юаня Шэна. 
Драконий удар и Тигровый взрыв были учениками Жреца Му. Они следовали за Жрецом Му на протяжении веков, и Жрец Му доверял им. Как новый ученик, который, к счастью, присоединился к секте, Юань Шэн никогда не мог сравниться с ними! Юань Шэн был бесполезен, но это не означало, что они могли терпеть смотреть, как Цзи Хао убивает Юань Шэна просто так! 
В других случаях, в других местах, не говоря уже о Юань Шэне, даже если бы Цзи Хао убил тысячи шахматных фигур, таких как Юань Шэн, Драконий Шлем и Взрыв тигра, могли бы спросить Цзи Хао об этом, если бы у них было хорошее настроение. Но если они не были в хорошем настроении, какое значение имели жизни этих бесполезных вещей? 
Однако Цзи Хао убил Юань Шэна прямо перед их лицами, и это было совсем другое. 
Цзи Хао знал, кто такие Драконий Шлем и Тигровый взрыв. Он знал, откуда они пришли и кто их Наставник. Но все же он убил их «младшего брата» прямо перед их лицами. Цзи Хао позорил самого священника Му. Убив Юань Шэна прямо перед Драконьим Шлемом и Взрывом тигра, Цзи Хао едва не нанес тяжелый удар по лицу священника Му и всех его учеников! 
Драконий Шлем и Взрыв Тигра были в ярости. Они глубоко взревели, бросаясь на Цзи Хао. Золотые браслеты на запястьях и лодыжках Драконьего шлема сияли разноцветным светом, быстро обвиваясь в сторону Цзи Хао вместе с грохочущим грохотом. Обруч для волос на голове Тигрового взрыва поднялся, испуская резонансный рев тигра и раздувая сильные волны ряби, когда он ударил Цзи Хао. 
Золотые браслеты Драконьего шлема сильно врезались в колокол Пань Гу. Независимо от того, как сильно ударяли эти браслеты, колокол оставался неподвижным. Эти браслеты обладали сильной герметизирующей способностью, но это сработало бы только тогда, когда эти браслеты касались цели. На данный момент, эти браслеты не могли даже коснуться тела Цзи Хао, и, конечно, они не могли ему навредить. 
Из обруча волос Тигрового взрыва издавался громкий тигровый рев. Свирепые звуковые волны внезапно напали на Цзи Хао. Услышав рев, Цзи Хао почувствовал, как десятки острых шилов проникли в его голову, причиняя ему острую боль, как будто его мозг кипел. 
Какое мощное оружие! К счастью, у Цзи Хао был сильный исконный дух. Солнечная сила и крайне негативная сила сменяли друг друга, непрерывно питая свой исконный дух красного солнца. По сравнению с изначальными духами обычных совершенствующихся, изначальный дух Цзи Хао был в тысячу раз сильнее. Хотя Цзи Хао страдал от сильной боли, вызванной ревом тигра, ему не было причинено никакого реального вреда. В конце концов, это был первый раз, когда Цзи Хао принял (на себя) звуковую атаку. 
Прижав руку к колоколу Пань Гу, Цзи Хао выкрикнул слово «Цзи». Следуя его голосу, колокол засиял теплым светом, затем громкие звуковые волны, исходящие извне, мгновенно стали мягче. Звуковые волны ударили в колокол и вызвали приглушенные удары, нейтрализованные колоколом. Кроме того, прозвучали колокольчики, отбрасывая через эти звуковые волны обруч волос Тигрового взрыва. 
Колокол Пань Гу звонил три раза, пока на золотом обруче не появилось семь-восемь трещин. 
Изо рта Тигрового Взрыва вырвался поток крови, простиравшийся на десятки метров. Этот золотой обруч для волос был также сокровищем духовного мира, сделанным им самим. Для этого обруча ему пришлось пройти через бесчисленные земные меридианы в Западной Пустоши, чтобы собрать редкие природные материалы. 
Обруч для волос теперь был взломан колоколом Пань Гу. Эти трещины казались крошечными, но Тигровому взрыву потребовалось бы не менее десятков лет тяжелой работы, чтобы это исправить, не говоря уже о том, сколько будут стоить драгоценные природные материалы. 
"Цзи ... Цзи Хао!" Взрыв тигра дрожащим взглядом указал на Цзи Хао. Его глаза даже позеленели от гнева. 
"Как ты посмел убить нашего брата?" Видя, что его золотые браслеты совершенно неэффективны, драконий шлем мог лишь указывать на Цзи Хао и истерически кричать. 
Цзи Хао улыбнулся и не ответил. Это был не кто-то важный, кроме Юань Шэн. Он убил Юань Шэна, потому что хотел, в чем дело? Если бы Священник Хуа или Жрец Му не отомстили за Юань Шэна сами, даже если бы появилось еще десять священников, таких как Драконий Шлем и Тигровый взрыв, Цзи Хао не почувствовал бы никакого страха. Никто не мог причинить ему боль, пока колокол Пань Гу не был сломан. 
Кроме того, несколько дней назад он даже убил восемь священников из «восьмерки» под командованием священника Хуа, поэтому даже не стоит упоминать об убийстве Юань Шэна. 
Сверху внезапно послышались быстрые звуки, стучащие по воде. Сошла ужасающая сила духовного существа, оказав огромное давление на колокол Пань Гу, который заставил колокол громко гудеть. Наряду с еще более громким жужжанием песчаная почва, ступающая под ноги Цзи Хао, была прижата к глубине почти трехсот метров. 
"Кто это? Как ты смеешь!" прорычал Драконий Шлем и Взрыв Тигра. 
Мутный золотой свет засиял в их головах одновременно и превратился в золотое облако, ограждая их от силы духовного существа. 
Цзи Хао увидел, что на каждом золотом облаке расцветали три золотых лотоса, а на каждом золотом лотосе стоял скучный силуэт в форме человека со скрещенными ногами. Что удивило Цзи Хао, так это то, что эти силуэты были немного странными. У некоторых из них было три головы и шесть рук, у некоторых — четыре головы и восемь рук… На среднем лотосе золотого облака драконьего шлема этот туманный силуэт имел только одну голову, но с восемью руками! 
Эти силуэты отличались от всех форм изначальных духов, которые могли быть получены благодаря тому, что Цзи Хао узнал от Ю Ю, священника Цин Вея и священника Дачи. Цзи Хао молча кивнул. Казалось, что священник Хуа и священник Му действительно создали новый способ совершенствования. 
Шлем дракона и Взрыв тигра были поражены великой силой духа. Инстинктивно, они высвободили свои исконные духи, столкнувшись с потенциальным врагом своими сильнейшими силами. Однако, когда они выпустили свои золотые облака, они вместе повернулись к Цзи Хао. 
Они увидели Цзи Хао, уставившегося на их исконных духов тремя выпученными глазами ... Лица Драконьего Шлема и Взрыва Тигра дернулись, затем каждый из них издал резонансный крик и выпустил потоки голубого цвета из их тел. Великолепное сияние исходило от их исконных духов, и вскоре эти странные силуэты стали нормальными, превращаясь в священников с рубашкой одного типа, похожих на Драконий Шлем и Взрыв Тигра. 
Мало того, золотой свет, сияющий из их голов, превратился в голубой цвет, в то время как золотые облака превратились в разноцветные светящиеся облака, как будто золотых облаков и этих странных силуэтов никогда не существовало. 
"Хе-хе, пытаясь что-то скрыть?" Цзи Хао улыбнулся. Он скрестил руки на груди, холодно глядя на Драконий Шлем и Взрыв Тигра. 
"Кто убил моего сына ?!" Пронзительный голос Учжи Ци донесся сверху. Синие волны воды давили вниз, заставляя трястись разноцветные облака Драконьего Шлема и разноцветного Взрыва Тигра; даже их изначальные духи были покрыты рябью. 
Слыша, Учжи Ци, Драконий Шлем и Взрыв Тигра взбесились от радости.



Глава 1183. Притворство 



Вихрь, укоренившийся в глазу воды, внезапно сломался, а Ю длиной девять метров резко вылетел. Прежде чем Ю открыл свой широкий рот, из уголков его рта вышли большие потоки пурпурно-красного песка. 
Подняв голову, Ю посмотрел на эти сильные синие волны и громко закричал: «Учжи Ци, ты опоздал. Я уже отправил сообщение лорду Гун Гуну. Если бы ты мог быть немного быстрее, ты был бы в состоянии спасти твоего сына! 
Сухой голос Ю Предка донесся из его большого рта: «Эх, этот ребенок с большим колокольчиком на голове убил вашего сына… Маркиз Яо Цзи Хао, маленький человечек. Вы можете убить его? Вам нужна моя помощь?» 
Цзи Хао остановился и не двигался, в то время как Юань Ли обеими руками схватил драконий посох, подняв глаза со странно серьезным лицом. Если бы кто-то внимательно посмотрел на Юань Ли, то обнаружил, что его глаза наполнились нервозностью и страхом. Видимо, Учжи Ци был великой фигурой в его сердце. 
Драконий Шлем и Тигровый взрыв посмотрели друг на друга. «Ты Учжи Ци? Ты помнишь нас? Мы твои старые друзья. В прошлом, на Горе Тунжун, мы вместе исследовали темную пещеру, и я нашел там очищающий сердце фрукт». Драконий шлем медленно заговорил. 
Внезапно вспыхнул холодный луч света, и из него выскочил Учжи Ци. Он был тридцати метров ростом, его серебряный мех длиной почти три метра развевался в воде, что делало его похожим на большой флаг. Он был совершенно голый, даже не в нижнем белье. Плавая над головами Драконьего шлема и Тигрового взрыва, он смотрел на них неистовой парой глаз. 
"Что за фигня старые друзья? Старые друзья, старые друзья, старые друзья — мертвые друзья!" Учжи Ци бросил угрожающий взгляд на Драконьего шлема и закричал: «Ты живой, какой ты старый друг? Что касается этого очищающего сердце фрукта!» 
Жестокость в глазах Учжи Ци становилась все сильнее и сильнее, когда он сердито посмотрел на Драконьего шлема и взревел: «Это мое! Ты, проклятый вор! Я забыл то, что случилось на горе Тунжун, но ты заставил меня вспомнить все! Попробуй мою дубину! " 
Учжи Ци сжал пальцы в сторону водного ока и издал грохочущий шум, похожий на падение неба. Глубокий синий свет исходил от водного глаза, затем из него вырвался поток энергии воды сущности загробного мира, захваченный в руке Учжи Ци. 
Слегка повернув запястье, Учжи Ци слегка задрожал от водных глаз, а затем в его руках появилась синяя ледяная дубина. Он схватил дубину обеими руками и издал громовой рев, ударив прямо по голове драконьего шлема. 
Драконий Шлем и Тигровый взрыв выругались вместе и подняли меч и клинок. 
Цзи Хао хлопнул в ладоши и громко рассмеялся: «Драконий шлем и Тигровый взрыв, вы будете страдать! Ха-ха!» 
Как он сказал, дубина Учжи Ци разбилась и ударилась об Драконий Шлем и меч и клинок Тигрового взрыва, что вызвало громкий удар. Затем, меч и клинок разлетелись вместе. Ладони драконьего шлема и тигрового взрыва были взорваны кровью. Став на своих дракона и тигра, они поспешно отступили назад. 
Драконий Шлем и Тигровый взрыв действительно были сильны, но они были хороши во всех видах магии. Близкий бой с Учжи Ци? Это все равно, что ударить по камню яйцом. Как они могли конкурировать с Учжи Ци? 
«Учжи Ци, твой сын Юань Шэн, он был одним из нас! У нас был тот же Наставник, — крикнул Взрыв Тигра, — Мы семья!» 
«Кто твоя семья? Юань Шэн, этот глупый ребенок, моим сыном было не достаточно для него? Почему он взял Наставника? Разве он не хотел больше быть моим сыном?» Учжи Ци не был готов слушать вообще. Он выпучил глаза в гневе и закричал на Драконий Шлем и Взрыв Тигра: «Как вы смеете забирать моего сына от меня ?! Умрите!» 
Драконий Шлем и Тигровый взрыв снова посмотрели друг на друга. Увидев, как Учжи Ци уже поднял эту гигантскую дубину, они сжали глаза друг на друга, затем оглянулись на Цзи Хао, который, казалось, снова напал. После этого, они молча помчались прочь. Их фиолетовые подушки высвободили два фиолетовых вихря, которые обернули их. Когда в воде распространился освежающий аромат, они уже бесследно исчезли. 
«Хорошие братья, вы не можете мстить за Юань Шэна, но, по крайней мере, вы должны забрать его тело, не так ли?» сказал Цзи Хао. После этого, даже не взглянув на Учжи Ци, он обернулся, схватил Юань Ли и засмеялся: «Юань Ли, передай привет своему отцу, тогда пошли!» 
Юань Ли слегка дрожал. Прежде чем он успел сказать хоть слово, Учжи Ци уже уставился на Цзи Хао. Его глаза пылали. Медленно, он схватил эту гигантскую ледяную дубину, его длинный мех светился сильным водянистым светом. 
Силу дикого духа можно было почувствовать повсюду. Сотни больших вихрей появились в воде, сталкиваясь друг с другом и издавая громоподобные звуки. 
"Цзи Хао, ты убил Юань Шэна?" сказал Учжи Ци резко и холодно. 
«Учжи Ци, не отпускай их! Мало того, что этот маленький человечек убил Юань Шэна, он также видел вещи внутри водного глаза. Хе-хе, убей его, прежде чем он доставит сообщение императору-человеку!» 
Более десяти тысяч Ю выходили из водного глаза один за другим. В мгновение ока, Цзи Хао и Учжи Ци были окружены Ю. Наконец, Ю Предок сел на большого Ю и медленно поднялся с водного глаза. 
«Учжи Ци, будь осторожен! Этот парень не слишком могущественный, но у него есть сокровища. Даже я был ранен им!» Ю Предок прищурился и ухмыльнулся: — Если ты сможешь убить его, я хочу только этот колокольчик, а у тебя может быть все остальное! 
Учжи Ци посмотрел на Ю Предка, затем посмотрел на Цзи Хао. Молча, он бросился на Цзи Хао, оставив в воде клочки остаточного изображения. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Колокол Пань Гу выпустил сильные потоки энергии Хаоса, которые подняли пыль и песок на дне реки, сделав воду мутной. Взмахивая своим божественным мечом Тайцзи, он также бросился к Учжи Ци. Когда Учжи Ци опустил свою дубину вниз, Цзи Хао поднял меч горизонтально, осторожно прижимаясь к дубине плоской стороной меча. 
Донг! Учжи Ци и Цзи Хао задрожали одновременно. 
"Как ты силен!" Учжи Ци воскликнул: «Маленький человечек, мы не можем позволить тебе жить!» 
Большая дубина создала темно-синий вихрь, окутавший Цзи Хао. Тем временем, Учжи Ци громко закричал и безумно разбил водоворот, раздувая песчаные облака. Ни Ю Предок, ни Юань Ли не могли видеть, что именно там произошло. 
Цзи Хао контролировал колокол Пань Гу, высвобождая потоки энергии Хаоса, которые пронеслись по всей области. Никто никогда не мог видеть сквозь эти сильные потоки энергии Хаоса, даже используя духовную силу. 
"Почему ты убил моего сына?" Учжи Ци глубоко взревел, затем понизил голос и спросил в гневе. 
«Я убил одного, но я спасу сотню. Как ты думаешь?» Цзи Хао прямо ответил: «Кроме того, ваш сын последовал за Священником Хуа и Священником Му. Он был их учеником… Разве вы не боитесь, что он может втянуть вас в беду и убить вас?» 
«Эти двое… Их репутация никогда не была хорошей. В доисторические времена, из-за них погибло бесчисленное количество людей!» — сказал Учжи Ци с дергающимся темным лицом: «Убей одного, спаси сто. Хорошо, ты можешь убить больше!» 
Они быстро посмотрели друг на друга. Внезапно Цзи Хао громко вскрикнул, затем открыл рот и выпустил резкий поток крови. После этого он развернулся и сразу бросился вон, не говоря ни слова.



Глава 1184. Группа монстров Хаоса преграждает путь 



Когда Цзи Хао вырвал кровь и обернулся, Учжи Ци протянул руку и коснулся острого края божественного меча Тайцзи. Не издавая ни малейшего шума, меч легко разрезал руку Учжи Ци, почти раздробив ее на две части. Это выглядело как полная катастрофа. Учжи Ци ненадолго помедлил, затем разразился громоподобным воем, прикрывая руку другой рукой и прыгая назад так быстро, как только мог. 
Протянуть руку к мечу — это было то, что Учжи Ци сделал специально и действовал так, будто это был несчастный случай. Но череда воя, которая поднялась позже, она была настоящей, а не фальшивой. 
Это было больно, по-настоящему, душераздирающе больно. Эта боль даже заставила Учжи Ци захотеть убить Ю Предка. С какой стати он не сказал Учжи Ци, что меч Цзи Хао на самом деле был таким острым? У Учжи Ци было хорошо развитое, потрясающе сильное тело, и вместо нападения он протянул руку к мечу. Но, тем не менее, ему почти отрезали всю руку! 
Он уже тщательно контролировал свой ход, но никогда не думал, что меч Цзи Хао может быть таким острым. Он лишь слегка прикоснулся к кончику меча, но прежде чем он почувствовал что-то, его рука была разрезана, и его кровь вылилась, как фонтан. 
Предок Ю уже хорошо подготовился к вступлению в бой. После того, как Цзи Хао был подавлен Учжи Ци, он немедленно предпринял смертельную атаку на Цзи Хао со всей своей силой. Но теперь, увидев, что рука Учжи Ци была так сильно ранена, и Учжи Ци отступил, завывая от боли, Ю Предок мгновенно обернулся и откинулся назад в водный глаз со своим потомством. 
Ю Клан ясно осознавал тот факт, что, хотя его силы действительно были магическими и эффективными, с точки зрения физической силы он был намного слабее, чем Учжи Ци. Однако Цзи Хао даже нанес серьезную травму Учжи Ци, который получил один удар мечом. Несмотря на свою силу «трансплантации», Ю Предок не осмеливался снова искать неприятности. 
Цзи Хао легко помчался с Юань Ли. Несколько раз мелькнув по воде, они выбежали из воды и быстро полетели на север. Пару вздохнув, Цзи Хао подошел к оборонительной структуре, созданной Мэн Мэн, Шаоси и другими у реки, и закричал: «Выходите, следуйте за мной обратно в город Пу Бань. Я должен встретиться с императором Шунь по важному делу.!" 
Мэн Мэн, Шаоси и другие вспыхнули из волшебной формации. Цзи Хао быстро сказал им несколько слов, затем активировал золотой мост и превратился в слабый золотистый свет, вспыхнувший в сторону юга. 
Улетая на юг, Цзи Хао вынул планшет, подаренный Суйреном, и активировал его, поспешно рассказывая ему о том, что он видел и слышал в водяном глазу, используя свою духовную силу. 
Вскоре из таблички раздалось несколько бушующих голосов. «Дикие амбиции! Как они злы! Это возмутительно! Семья Гун Гун никогда не была на нашей стороне!» 
«В прошлом, мы должны были уничтожить семью Гун Гун, как я сказал! Тем не менее, вы, старики, просто не хотели бы!» Еще более яростный голос поднялся с сильным намерением убить. 
«Мальчик слушает. Сколько тебе лет, почему ты до сих пор так ссоришься? Не позорь себя безо всякой причины… Тогда мы знали, что в семье Гун Гун корни зла уходят глубоко в их родословную, и мы знали, что они никогда не были хорошими. Но ради объединения видов воды и человечества мы не смогли бы их уничтожить. В то время наше человечество никогда не могло переносить стресс ». сказал мягкий и сильный голос. 
Слегка вздохнув, этот голос продолжил: «Маркиз Яо Цзи Хао? Молодец. Я никогда не думал, что у семьи Гун Гун будет такой большой план. Ты должен поехать в город Пу Бань, как только сможешь. Прислушайся к приказам императора Шуня. " 
Свечение, излучаемое табличкой, постепенно уменьшалось. После этого, звук больше не издавался. 
Цзи Хао в замешательстве покачал головой. Что делали эти бывшие человеческие императоры? 
У семьи Гун Гун был такой великий план. Как только этот план сработает, и двадцать семь старых Гун Гунов вернутся в мир Пань Гу, добавленный этим безудержным наводнением, человечество столкнется с настоящей катастрофой. В этот момент, эти могущественные, легендарные бывшие человеческие императоры должны пронестись во все водные глаза вместе и уничтожить их и этих клонов, не так ли? Но почему они не звучат так обеспокоенно, как думал Цзи Хао? У них уже был какой-то другой план? 
Мэн Мэн услышала то, что Цзи Хао сказал Суйрену и другим бывшим императорам-людям через табличку. Ее глаза уже напряглись от гнева. Внезапно, она хлопнула в ладоши и закричала: «Мне никогда не нравились эти существа с севера! Каждый раз мой Папа говорил, что Гун Гун хотел занять наше место в качестве Великого освобождения». 
Сжав кулак, Мэн Мэн закричала еще громче: «Если бы мы знали, что они такие плохие, мы бы убили каждого из них!» 
Шаоси похлопала по голове Мэн Мэн и мягко сказала: «До того, как все это произошло, семья Гун Гун была так же сильна, как ваша семья в обществе человечества. Конфликт между огнем и водой вызовет плохое влияние. Итак, человечество никогда бы не допустило этого ". 
Цзи Хао управлял золотым мостом, чтобы лететь на юг с максимальной скоростью. Услышав Мэн Мэн и Шаоси, он улыбнулся, но ничего не сказал. 
Некоторое время спустя Цзи Хао внезапно обернулся и спросил Таиси: «Таиси, твоя Книга Семи Стрел, если бы ты убил кого-то этим, можешь ли ты взять противодействие? Я имею в виду, если у кого-то был дар, который позволяет ему отправить половину атаки, от которой он пострадал, на того, кто напал на него, повредит ли вам Книга Семи Стрел, если вы убьете этого человека этим? » 
Таиси приподнял брови, долго размышлял, затем медленно покачал головой и ответил: «Если бы мы были в одно и то же« время », с этим видом дара было бы очень трудно справиться. Боюсь, что если я проклинал его до смерти, я также был бы убит противниками ». 
Но затем Тайцзи мрачно и злобно улыбнулся и продолжил сквозь стиснутые зубы: «Однако, хотя я сейчас разговариваю с вами лицом к лицу, я не нахожусь с вами в одно и то же время». Я в прошлом или в будущем, но я никогда не буду в «настоящем», как вы все. Поэтому… он никогда не сможет причинить мне боль! » 
Цзи Хао серьезно кивнул, затем осторожно вынул из рукава пурпурно-красную песчинку. Это был ядовитый песок Ю Предка. 
«Сначала попробуй с этим. Попробуйте с помощью нежных магических заклинаний. Если его сила действительно не может причинить тебе вреда, ты переключишься на смертельные магические проклятия…» 
Прежде чем Цзи Хао закончил говорить, и как только Тайси схватил песок, огромная пара крыльев спустилась из густых темных облаков в небе. Затем, десятки пар подобных крыльев спустились с неба и начали сильный ураган, врезавшийся в золотой мост. 
Цзи Хао поднял голову и увидел Кун Пэна в воздухе, окруженного десятками его отпрысков, которые были немного меньше его. Десятки птиц Кун Пен взмахнули крыльями, когда пронзили сильные сильные штормы со всех сторон. Сильные потоки силы духовных существ сгущались в почти осязаемые темные бури, которые даже вибрировали в небе. Золотой мост начал слегка дрожать. 
Треск! Пространство радиусом в десять тысяч миль вокруг золотого моста было насильственно раздавлено Кун Пэном и его потомками. 
Хриплый, но пронзительный голос Кун Пэна донесся издалека: «Цзи Хао, почему ты пошел к водному глазу Реку Хуай? Кто тебе сказал об этом? Ты умрешь здесь сегодня, без сомнения!» 
После криков Кун Пэна, группа монстров Хаоса, которые напали на Си Си под Горой Пера, появлялись один за другим. Вокруг них, также появились десятки более огромных монстров Хаоса.



Глава 1185. Свеча Дракона Цзюинь 



"Кун Пэн ... Ты снова!" Цзи Хао поднял меч и зарычал, затем бросил в рот несколько волшебных таблеток, чтобы пополнить свою энергию. 
Только что Цзи Хао провел короткую борьбу против Драконьего Шлема и Взрыва Тигра, которые почти поглотили всю его энергию. Столкнувшись с Кун Пэном и его потомками, он не осмелился быть небрежным. Приняв несколько волшебных таблеток, приготовленных самим священником Дачи, он почувствовал, как тепло проникает в каждый уголок его тела, возвращая его в его пиковое состояние, а на самом деле даже улучшая его. 
"Маркиз Яо Цзи Хао, ты должен умереть сегодня!" Кун Пэн покрыл небо своим огромным телом, уставившись на Цзи Хао и взревев. Холодный свет сиял в небе, его пара глаз освещала всю область, как два маленьких солнца. 
«Я не могу позволить вам никому рассказать о вещах в глазах воды!» Кун Пэн пронзительно закричал, затем закричал на своих отпрысков и десятки монстров Хаоса: «Чего вы ждете? Идите! Разбейте этого человечка!» 
Слегка остановившись, он злобно рассмеялся и продолжил: «Спаси свое сердце для меня. Мне больше всего нравятся теплые сердца человеческих героев». 
Десятки монстров Хаоса заревели вместе, особенно те, кто когда-то сражался с Цзи Хао под Горой Пера; они выглядели почти счастливыми, когда набрасывались на Цзи Хао. Десятки птиц Кун Пэн пронзительно закричали, затем их тела быстро сжались и превратились в людей с мрачными лицами. Они были одеты во все виды доспехов и держали все виды оружия, неторопливо приближаясь к Цзи Хао за этими монстрами Хаоса. 
Цзи Хао холодно фыркнул и послал колокол Пань Гу, который высвободил силу Хаоса и покрыл весь золотой мост. 
Слышен пышущий шум. Пока эти монстры Хаоса были еще в десяти милях от золотого моста, Фэн Син уже открыл свой длинный лук и выпустил бурю стрел. 
Пошел сильный дождь, когда с неба стекали сотни струй воды разных размеров. В тот момент, когда Фэн Син выпустил свои стрелы, эти струи воды внезапно взорвались и превратились в миллионы капель воды размером с большой палец, которые метались повсюду. Все капли дождя взорвались в густой водянистый туман, распространяющийся в воздухе. 
Вскоре густой водянистый туман наполнил воздух. Стрелы Фэн Сина летали по воздуху, вызывая пронзительный шум, но никто не мог их видеть. В следующий момент, из тумана вырвались громовые вопли с сильным запахом крови. 
Стрелки, использованные Фэн Син, были специально изготовленными стрелами «Зуб волка», изготовленными Цзи Хао. Эти стрелы были кошмаром, дополненным длинным луком Фэн Сина, который был величайшим сокровищем Страны Десяти Солнц, луком древнего божественного бога И. Этим длинным луком, И убил бесчисленных могущественных злых духовных существ. Стрелы метались, как металлический дождь, мгновенно нанося серьезный урон этим монстрам Хаоса. 
Мисс Зеленая Жаба опередила остальных, и она больше всех пострадала. Десятки стрел проникли в ее тело подряд, и каждая стрела оставляла дыру размером с кулак на ее теле, позволяя изливаться крови. Хуже того, одна из этих стрел пробила ей горло, открыв гигантскую дыру на шее. 
«Он ... Помогите!» Мисс Зеленая Жаба попросила хриплым, слабым голосом остальных монстров Хаоса позади нее. 
У других монстров Хаоса также были дыры на их телах. В то время, они все в шоке смотрели на поклон Фэн Сина. Их увядающие воспоминания внезапно вернулись. Лук Фэн Сина напомнил им об этом могущественном, знаменитом древнем боге, о том, кто путешествовал по миру и охотился на могущественных злых монстров Хаоса и духовных существ. 
"Это ... И лук!" Клык Короля Москитов с трепетом закричал. 
В древние времена бесчисленные сильные духовные существа и монстры Хаоса однажды неистовствовали, нанося непоправимый урон человечеству. Древний бог И путешествовал по миру со своим луком и убивал неисчислимых монстров Хаоса и злых духовных существ. Лук И был запятнан кровью и слезами бесчисленных монстров Хаоса. Для Короля Клыка и всех остальных выживших монстрам Хаоса в мире Пань Гу, слава И была более чем достаточной, чтобы сделать их пораженными ужасом. 
"Ун-ха!" Фэн Син раскрыл свой лук, что напугало десятки монстров Хаоса и не позволило им приблизиться. Однако, десятки потомков Кун Пена хрипло ревели и продолжали набрасываться на Цзи Хао и остальных. 
Ю Му глубоко фыркнул. Когда он похлопал себя по своему круглому пухленькому животу и сильно сжал жир, Коса Бога Болезней медленно поднялась над его головой, выпустив густой серый туман. 
Бузз! Волны саранчи вырвались из Косы, устремляясь к потомкам Кун Пэна, как будто гнезда сотен миллионов шершней возбуждались одновременно. 
Кун Пэн плыл в небе. Увидев Косу Бога Болезней, он широко открыл свою гигантскую пару глаз и пронзительно завыл: «Это Коса Бога Болезней! Самая злая вещь в мире… Дети, отступайте!» 
Как только он произнес слово «отступление», мир внезапно потемнел. 
Все огни внезапно потускнели, и даже золотое излучение золотого моста исчезло в этот момент никто больше ничего не мог видеть, даже Цзи Хао с его вертикальным глазом. 
Ужасающее, доисторическое чувство мощи пришло с неба, когда появилось древнее существо. Никто не мог видеть его, но каждый мог чувствовать это. 
В следующий момент, свет вернулся. В радиусе миллиона миль, мир был освещен странным сиянием, которое было ясным и ярким, способным даже светить прямо в души людей. Этот волшебный свет позволил Цзи Хао и его друзьям увидеть каждую крошечную каплю воды в воздухе, каждую пыль и каждую легкую нечистоту в их собственных душах. 
Из темной дыры в воздухе медленно вытянулась голова дракона длиной в десятки тысяч миль. На середине тощей морщинистой головы дракона тусклая свеча горела огромным фонарем. Свеча горела до конца. Старый дракон-свеча медленно открыл глаза, глубоко вздохнул и сказал: «Эх, так шумно, всегда так шумно… Разве вы не можете просто позволить мне хорошо выспаться? Я спал только восемь тысяч лет, но сейчас вы снова меня разбудили ... Дети, вам просто наплевать на стариков. Вы должны быть наказаны! " 
"Свеча Цзюинь!" Кун Пэн посмотрел на старого свечного дракона и закричал: «Тебе следует спать… Почему ты проснулся?» 
"Убить!" Свеча Цзюинь ответил прямо, затем медленно открыл рот. Потоки пламени были выпущены из ослепительного существа огня в его рту, и спустились с неба вместе со странным шумом. Затем, он мягко и ловко наматывался на тела тех монстров Хаоса и потомков Кун Пэна, как живые существа. 
Пронзительные вопли пришли от тех монстров Хаоса и потомков Кун Пэна. Мгновенно, эти тонкие потоки пламени подожгли их тела и сожгли их в гигантские факелы, проносясь по всему небу. 
Кун Пэн взревел от ярости. Он свернулся калачиком и бросился на Свечу Дракона Цзюинь, словно собираясь вступить в отчаянную борьбу с этим старым драконом свечой. Но Кун Пэн не заметил человека ростом шесть футов, стоящего на голове Свечи Дракона Цзюинь. Увидев, как Кун Пэн подбегает, этот человек ловко бросил каменный кинжал. 
Этот голубой, крапчатый и просто обработанный каменный кинжал тяжело ударил Кун Пэна по голове, издавая пыхтящий шум. Кровь брызнула повсюду, когда половина головы Кун Пэна была отрублена.



Глава 1186. Сила Людей 



Все происходило слишком быстро, и никто не смог отреагировать. 
Candle Цзюинь, первый в мире свечной дракон, предок всех свечных драконов и тотем, которому поклонялся Клан Свечи Дракона, был членом альянса человеческих кланов. 
После того, как мир был создан, до того, как появилось солнце и звезды, Свеча Цзюинь был создан природой с огнем сущности во рту, освещающей мир. 
Поэтому, когда Свеча Цзюинь выпустил огонь изо рта и сжег почти до смерти десятки потомков монстров Кун Пэн и Хаоса, Цзи Хао совсем не удивился. Свеча Цзюинь был древним, легендарным существом, и огонь этой пред-мировой сущности во рту был ужасно мощным. Говоря простым языком о температуре и разрушительной силе, огонь солнечной сущности во рту Свечи Цзюинь был еще более ужасающим, чем солнечный огонь Цзи Хао. 
Возвращаясь в доисторическую эпоху, Свеча Цзюинь определенно был ужасным существом на вершине пищевой цепи. Обычно он проводил много времени во сне, но, проснувшись, охотился по всему миру; Хаос, монстры, злые существа, даже призраки были его едой. 
В древние времена такие существа, как отпрыски Кун Пэна и эти знаменитые монстры Хаоса, были не чем иным, как закуской Свечи Цзюинь. Огонь, который выдыхал Свеча Цзюинь, почти сжигал их жизни, что было вполне разумно. 
То, что шокировало Цзи Хао, был человек, стоящий на голове Свечи Цзюинь С помощью просто созданного каменного кинжала, он отрубил половину головы Кун Пэна. 
Бедный Кун Пэн, его тело теперь имело радиус в миллион миль, плавая в воздухе, как огромное темное облако; он выглядел как рыба и птица, и только его голова была радиусом более десяти миль. 
Каменный кинжал, брошенный этим человеком, имел длину всего около фута и был явно вырезан из обычного камня. Кинжал не был рядом с шедевром, так как был покрыт неровностями, впадинами и царапинами. Никто не потрудится наклониться и подобрать такой кинжал, даже если он лежит на улице. 
Тем не менее, в глазу Дао Цзи Хао, этот каменный кинжал выглядел совершенно иначе. Он выглядел как великолепное золотисто-пурпурное солнце, спускающееся с неба, из которого исходила неиссякаемая сила естественного вознаграждения. В сотне миль вокруг кинжала все естественные законы были отброшены мощной природной наградной силой, и все природные силы были подавлены ею. 
Даже изначальный дух красного солнца Цзи Хао был подавлен сильной природной силой вознаграждения. На данный момент, он не мог активировать свою мощь, даже немного. Его миллион внутренних духовных звезд потускнел как угли в пепле, безжизненные и бессильные. 
Его сердце все еще билось. За исключением его физической силы, Цзи Хао временно потерял все свои силы. 
Этот грубо изготовленный кинжал с неописуемо мощной силой, заключенной в нем, спустился с воздуха и косо разрезал тело Кун Пэна. Цзи Хао ясно видел, что Кунь Пэн даже не смог увернуться. Он даже не мог активировать свои защитные сокровища, пока половина его головы не была отрезана, как кусок тофу. 
Потоки крови, смешанные с мозгом, упали с неба. Пронзительные вопли Кун Пэна отозвались эхом в облака. Резкие звуковые волны распространялись, поднимая сильные порывы ветра и плотные облака. Темные облака на небе были даже разбиты громоподобными воплями Кун Пэна. 
Половина его огромной головы была отрублена и упала с неба, оставив рану длиной семьдесят тысяч миль в ширину. 
Кун Пэн был огромен. Цзи Хао стоял на большом расстоянии и изо всех сил искривлял шею, но он не мог видеть концы этой огромной раны. Какая колоссальная рана! Все небо стало красным от крови, которая текла из тела Кун Пэна, как будто небо было разрезано. 
Вслед за потрясающим грохотом, половина головы Кун Пэна упала на поверхность воды. Его духовная кровь распространилась вместе с мутными волнами. Бесчисленные безрассудные водные существа бросились со всех сторон, безумно пожирая кровь, мускулы и кожу Кунь Пэна. 
"Ах ... Ах ... Ах ... Я умираю!" 
Кун Пэн широко открыл оставшуюся половину рта и закричал. Теперь только один глаз остался на его голове. Он высунул этот глаз, глядя на тех водных существ, которые сражались друг с другом за его кровь и плоть. И в гневе, и в позоре он громко взревел и произнес заклинание. 
Поп! Следуя его голосу, тела всех водных существ взорвались в радиусе десяти миллионов миль. 
Кун Пэн с трудом переместил глазное яблоко и посмотрел на мужчину, стоящего на голове Свечи Цзюиня. Взглянув на каменный кинжал, отрубивший половину его головы, он снова истерически громко закричал: «Шеннон! Ты маленький ребенок… Как ты можешь навредить мне ?!» 
Будучи одной из первых партий живых существ в мире Пань Гу, Кун Пэн всегда гордился. 
Он не был таким сильным, как Свеча Цзюинь, но был лишь немного слабее, чем Свеча Цзюинь. В последние бесчисленные столетия, он сурово совершенствовался в Северном море; он верил, что достиг большого прогресса, и к настоящему времени он уже был наивысшим в мире существом. 
Шеннон действительно был бывшим человеческим императором, но по сравнению с Кун Пэном он действительно был маленьким ребенком! 
Сколько лет Шеннонг совершенствовал себя? Но сколько лет Кун Пэн делал это? Кроме того, этот Шеннон был всего лишь клоном, а Кун Пэн был здесь со своим настоящим телом! История совершенствования Кунь Пэна была в сто раз, даже в тысячу раз дольше, чем у Шеннона. Тем не менее, клон Шеннона сильно и на мгновение ранил Кун Пэна. Это было даже реально? 
"Это несправедливо!" Кун Пэн крикнул. Половина его головы была отрезана, без сомнения, его мозг был серьезно поврежден. В результате Кун Пэн едва мог думать в данный момент. Он долго смотрел на Шеннона и наконец выкрикнул эти три слова. 
«Несправедливо?» Стоя на голове Свечи Цзюинь, Шеннон ответил сильным голосом: «Как ты смеешь упоминать« справедливость »передо мной?» 
Шеннон поднял руку и позволил кинжалу лететь обратно в его руку, затем указал на Кун Пэна и продолжил: «Ради ваших личных целей вы подняли потоп и ранили бесчисленное количество живых существ! Не только люди, посмотрите, сколько живых существ погибло из-за вас?!" 
«Справедливость? Если вы хотите поговорить о справедливости, кто может дать это тем бедным существам, утонувшим в потопе?» 
«Справедливость? Если вы спросите меня о справедливости, кто может принести справедливость тем людям, которые все еще борются и плачут во время потопа?» 
«Видите, вы видели это? Это огромная вода! Сколько мертвых человеческих существ плавало в воде? Вы видели их?» 
«Ты слышишь это? По всему Центральному Континенту бесчисленные люди плачут, ругаются в отчаянии!» 
«Вы чувствовали это? Бесконечная ненависть в мире, ненависть, которая исходит от бесчисленных человеческих существ! Миллиарды людей хотят, чтобы вы умерли!» Шеннон резонансно зарычал: «Я собрал силу веры всех людей; я порезал тебя этим каменным кинжалом, которым я тогда копал травы. Под моим кинжалом… справедливость!» 
«Под моим кинжалом справедливость»! 
Цзи Хао почти аплодировал за это, но в следующий момент Шеннон запустил еще один жестокий удар.



Глава 1187. Сбить Кун Пэна 



Кун Пэн закричал и наклонил свое огромное тело. Кровавый дождь, падающий с неба, усилился. 
Его крыло было полностью отрезано, оставив еще одну страшную рану на его теле. Все его ребра на той стороне были прорезаны, обнажая его извивающиеся внутренние органы. Крики Кун Пэна было неописуемо неприятно слышать, после чего его тело извивалось и быстро превращалось в человеческий облик. 
Большая часть его лба исчезла, равно как и его правое плечо и правая рука. На его правой груди осталась большая рана, сквозь которую можно было увидеть даже его сердце, печень и легкие. 
Сильный кроваво-красный луч вырвался из его тела и превратился в толстый световой экран, который окутал его. Наряду с шипящим шумом, Кун Пэн взламывал пространство, завывая и крича, пытаясь убежать. 
"Вы ранили так много живых существ, но вы хотите уйти?" Шеннон уставился на Кун Пэна, схватил каменный кинжал правой рукой и запустил еще один жестокий удар. «Кун Пэн, сегодня я уничтожу тебя и всех твоих родственников! С этого дня нет Кун Пэна в мире Пань Гу!» 
В глазу Дао Цзи Хао, золотисто-пурпурная световая завеса спустилась с неба и разделила мир на две части. Кун Пэн был прямо под этим световым занавесом. Из светового занавеса можно было услышать крики бесчисленных людей; сильная звуковая волна превратилась в серо-белый острый луч света и приземлилась на тело Кун Пэна. 
Экран кроваво-красного света вокруг Кунь Пэна был немедленно разрушен. Обращаясь к серо-белому световому лучу, этот оборонительный кроваво-красный свет не давал никакого эффекта. Как сказал Шеннон, каждый нанесенный им удар собирал бесконечную ненависть ко всем людям, которые умерли, получили ранения, заболели и потеряли свои дома в результате наводнения. Ненависть миллиардов и миллиардов людей была собрана воедино — сила, которую можно хорошо представить. 
За исключением тех, кто защищен самой сильной пред-мировой духовной силой или неизмеримо великой природной силой вознаграждения, кто мог бы пережить подобный удар? 
Хэ Ту и Ло Шу Кун Пэна сбежали от Кун Пэна. На протяжении всей жизни Кун Пэна, он совершал все виды зла, а не что-либо еще. Поэтому, у него вообще не было естественной силы вознаграждения, кроме кармы; сила кармы сделала этот удар еще сильнее. 
Под серо-белым светом тело Кун Пэна развалилось. Золотисто-фиолетовый свет, генерируемый природной силой вознаграждения, сокрушил его тело. Цзи Хао услышал пронзительный крик, когда душа Кун Пэна боролась в воздухе. Она превратилась в тень, похожую на темное облако, дрожа и сжимаясь в ослепительном золотисто-фиолетовом свете. 
Душа Кун Пэна была наполнена всевозможной негативной силой и была пронизывающе холодной, а естественная сила награды была сильной, великолепной и теплой. Это может естественно уничтожить все виды злых сил. В этом отношении, естественная сила вознаграждения была даже сильнее, чем сущность солнечного огня. 
Цзи Хао наблюдал, как плотные облака черного дыма поднимались из тела Кун Пэна, и видел, как его душа быстро сжималась. Приблизительно после десяти вдохов, эта темная облачная душа Кун Пэна шириной в сто тысяч миль уменьшилась до размеров чаши и стала серой и прозрачной. 
После этого издалека раздался вздох. «Шеннон, Кун Пэн суждено стать одним из нас. Он уже был наказан, поэтому многие его потомки умерли. Если вы настаиваете на гибели его души, я бы сказал, что вы зашли слишком далеко!» 
«Отдай его душу мне. Я буду вести его хорошо, и он никогда не выйдет, чтобы когда-нибудь снова сделать что-то не так!» 
Ярко светящийся разноцветный лотос постепенно появился в небе прямо под умирающей душой Кун Пэна. Яркий свет сиял от лотоса, который мягко обволакивал душу Кун Пэна. 
Неописуемо грустный вой вышел из души Кун Пэна, затем серая и полупрозрачная душа внезапно превратилась в разноцветную, как цветную глазурь. Странная духовная сила была высвобождена из его души, от чего Цзи Хао почувствовал чрезвычайно сильное отчаяние и страх. 
Прежде чем Кун Пэн успел еще раз завопить, его душа начала быстро расти. За пару вдохов, душа Кун Пэна стала такой же сильной, как живой человек. Однако, эта душа все еще была наполнена страхом. Душа стала разноцветной и прозрачной, красиво светящейся. Это было похоже на статую, вырезанную из цветной глазури. 
«Священник Хуа, почему вы вмешались в это внутреннее дело нашего человечества? Собираетесь ли вы нарушить соглашение, которое вы подписали с остальными на вершине Небесного Столпа в прошлом?» сказал Шеннон с сильным, грохочущим голосом. 
Священник Хуа медленно показал свою фигуру в воздухе. Улыбаясь, он указал на Кун Пэна и мягко сказал: «Кун Пэну суждено быть одним из нас ... Как я могу когда-либо вмешиваться во внутренние дела человечества? Я изучал великое Дао, а потом внезапно понял значение« милосердие ». Если семья Кун Пзна будет уничтожена таким образом, это будет слишком« жестоко ». Из сострадания я спас Кун Пэна. Я буду сдерживать его в будущем, и он никогда больше не сможет причинить боль. Это добрый, милосердный поступок ". 
Шеннон схватил каменный кинжал и уставился на священника Хуа сверкающими глазами. 
Священник Хуа улыбнулся, затем кивнул Кун Пэну и сказал: «Кун Пэн, ты помнишь, что я говорил тебе тогда в Северном море? Рано или поздно вы поймете значение« милосердия », и тогда вы будете охотно придете под мое руководство ". 
Кун Пэн, казалось, страдал от внутренней борьбы. Он стиснул зубы и взглянул на Шеннона и его кинжал, затем повернулся и некоторое время смотрел на священника Хуа. Наконец, он глубоко вздохнул, встал на колени перед священником Хуа и сказал: «Дорогой Наставник, я твой ученик, Кун Пэн. К сожалению, мое тело уничтожено. Боюсь, что я не смогу посвятить слишком много тебе, дорогой Наставник. 
«Ваше тело уничтожено? Я так не думаю». 
Священник Хуа усмехнулся и достал из рукава восемнадцать разноцветных семян лотоса размером с кулак, а затем махнул рукой на поверхность воды. После его движения, в небо поднялись потоки крови, принадлежавшие Кун Пэну. 
Разноцветный свет, испускаемый Жрецом Хуа, обвился вокруг этой крови, после чего слегка темная кровь внезапно стала яркой и чисто красной. Затем, эти семена лотоса в руках священника Хуа превратились в разноцветный светящийся туман и слились с кровью. В воздухе, быстро вращалась сфера крови шириной в тысячу миль, медленно превращаясь в разноцветную. 
"Подъем!" Священник Хуа крикнул резонансно, указывая на сферу крови. Наряду с его голосом, эта огромная разноцветная сфера крови сжалась и превратилась в человеческое тело, которое выглядело точно как Кун Пэн, высвобождая мощное чувство силы. 
«Объединение!» Прежде чем Кун Пэн сказал слово, священник Хуа поднял руки, и душа Кун Пэна слилась с новым телом. 
Шеннон крепче сжал кинжал, словно снова атакуя. Тем не менее, он не сделал этого в конце концов. 
Кун Пэн медленно открыл глаза. Эти глаза были ослеплены тусклым светом. Внезапно, он издал громовой рев и выпустил ошеломляющую силу. Мгновенно, бушующие волны поднялись в радиусе миллиона миль от него и взвились в небо, как гигантские драконы. 
Жрец Хуа улыбнулся, затем повернулся и недружелюбно посмотрел на Цзи Хао. 
«Маркиз Яо Цзи Хао, ты убил восемь моих учеников. Как ты это объяснишь?»



Глава 1188. Возвращение силы 



"Не только восемь". Цзи Хао посмотрел на священника Хуа, спокойно сделал два шага вперед и сказал: «Я также убил Юань Шэна, отбросил Драконий Шлем и Тигровый Взрыв ... Хм, их оружие также было случайно разбито мной». 
Лицо священника Хуа дернулось. Улыбка на его лице сразу исчезла. 
"Ты! Молодец!" Священник Хуа глубоко вздохнул и мягко сказал: «Ни один молодой человек не может причинить мне такую головную боль. Цзи Хао, если вы готовы следовать за мной…» 
Цзи Хао прервал его и сказал со слабой фальшивой улыбкой: Ты не боишься, что мой наставник может разрубить тебя на части? " 
Выражение лица священника Хуа немного изменилось, когда он посмотрел на Цзи Хао сложным взглядом. Он медленно кивнул и сказал: «Хорошо, хорошо, хорошо!» 
Сказав «хорошо» три раза, священник Хуа медленно поднял правую руку и повернулся к Цзи Хао. Аромат распространялся вместе с сильным теплом. Странный свет вспыхнул в воздухе и даже притушил огонь сущности пред-мира во рту Свечи Цзюинь. 
Из руки священника Хуа вылетел туманный и золотой отпечаток руки, а затем мгновенно превратился в руку шириной триста метров, спускаясь на Цзи Хао. Когда появилась золотая рука, воздух вокруг Цзи Хао внезапно замерз, и даже время, казалось, остановилось. 
Цзи Хао издал яркий рык и принудительно активировал золотой мост, выпустив ясный свет, который окутал его и всех позади него. Они быстро двигались в воздухе, оставляя длинный луч света в небе. Пространство вздрогнуло, когда золотой мост сломал слои таинственных пространственных печатей, вылетевших из поразительного диапазона золотой руки. 
«Небесный и земной золотой мост, такое высшее сокровище в твоих руках ... Неудивительно, что неподвижное формирование из восьми ветров не смогло остановить тебя». Священник Хуа сердито сказал: «Но вы не можете активировать даже одну десятитысячную силы этого золотого моста. Тем не менее, Ю Ю все еще отдал вам это высшее сокровище… Это…» 
С яростно пылающими глазами, Священник Хуа внезапно изменил свое движение руки, готовясь применить более сильное заклинание запечатывания, чтобы поймать Цзи Хао. 
Он видел это ясно. Цзи Хао действительно мог активировать силу золотого моста, но он был слишком слаб на месте. Он мог активировать только некоторые основные функции золотого моста, но никогда не мог полностью раскрыть силу золотого моста. Золотой мост был высшим сокровищем, пришедшим из Хаоса. Не говоря уже о Цзи Хао, даже священник Хуа не осмеливался гарантировать, что он сможет высвободить всю мощь золотого моста! 
Как такое великое сокровище могло попасть в руки Цзи Хао? Оно должно принадлежать ему, священник Хуа! Такое высшее сокровище может даже служить величайшим сокровищем секты, защищая удачу всей секты. Но как Цзи Хао мог с ним болтаться по улицам? 
Сжав зубы, священник Хуа снова изменил движение руки. Он уже нанес беспощадный, жестокий удар. 
Пространство вокруг тела Цзи Хао внезапно потемнело. В бескрайней темноте сверкали только несколько тусклых звезд. 
Эти звезды были белыми и туманными, такими же бледными, как глазные яблоки мертвого человека, и выглядели такими жуткими. 
В темноте существовала странная атмосфера, из-за которой Цзи Хао чувствовал себя некомфортно, как будто его сердце разбито. Многие странные эмоции исходили из самой глубокой области его души, что делало его слабым и эмоциональным. Он чувствовал, что ему нужно разразиться слезами, чтобы ослабить эти плохие чувства. В данный момент, он даже хотел бросить все и погрузиться в эту странную атмосферу навсегда. 
Цзи Хао слегка дрожал. Его изначальный дух красного солнца потемнел, почти развалившись. 
Эмоции Мэн Мэн были сильными и прямыми. Она внезапно схватила Цзи Хао за руку и громко вскрикнула, позволив двум горячим струям слез вырваться из ее глаз. «О… мне так плохо, мне так грустно… Но почему я плачу? Мой Папа сказал, что я никогда не могу плакать!» 
Шаоси, Таиси, Фэн Син, Ю Му и Юань Ли все немного дрожали, пока их печальные воспоминания мелькали в их умах. Их глаза все покраснели, потому что они захлебнулись слезами, которые почти выплеснулись из их глаз. 
На данный момент, кроме Цзи Хао, все остальные чувствовали себя смягченными и бессильными. Никто из них больше не мог активировать свои способности. 
Перед золотым мостом, одновременно бушевали неистовые огни и сильные штормы. Священник Хуа не только совершил нападение души на Цзи Хао и его друзей, он также принудительно разрушил пространство вокруг золотого моста и принес Хаос в эту область. Разрушительные силы пришли со всех сторон, что заставило ясный свет, исходящий от золотого моста, непрерывно дрожать, и замедлило золотой мост вниз. 
Как сказал священник Хуа, Цзи Хао никогда не сможет полностью раскрыть силу золотого моста. Если бы тот, кто управлял золотым мостом прямо сейчас, был По, Гуй Лин или другими старшими учениками Ю Ю со своими способностями, они все равно могли бы бежать с золотого моста, даже когда сталкивались с атаками Жреца Хуа. 
Если бы Ю Ю управлял золотым мостом сам, с помощью силы золотого моста, он мог бы легко пройти через печати Жреца Хуа и даже уничтожить все эти печати. 
Но для Цзи Хао окружающее давление было слишком сильным, и он мог только оставаться непобежденным в бушующем огне и шторме, но не мог убежать. 
Видя, как Цзи Хао собирается проиграть Жрецу Хуа, издалека раздался долгий вздох. «Священник Хуа, как вы бесстыдны! Издевательства над молодыми людьми прямо перед нами? Не вините меня за то, что я преподам вам урок сегодня!» 
Это был Шеннон, который прорычал, нанося еще один удар. 
Золотисто-фиолетовый свет вспыхнул на каменном кинжале. Внезапно, грубый каменный кинжал засверкал великолепным светомя. Схватив кинжал, Шеннон опустил руку. Лицо священника Хуа мгновенно сжалось. Он поднял голову и закричал: «Шеннон, ты думаешь, что я не посмею тебя убить?» 
Красочный лотос вырос у священника Хуа, пытаясь защитить себя от этого удара Шеннона Однако, когда по небу вспыхнул острый луч кинжала, разноцветный лотос был разрезан на две части. Свет кинжала еще не погас; он коснулся головы священника Хуа и разрушил его пучок волос! 
Прежде, чем Жрец Хуа успел что-либо сказать, ослепительный, ошеломляющий луч меча метнулся с большого расстояния. Этот удар меча был определенно удивительным. Он пролетел через десятки миллионов миль и сделал весь мир тусклым и бесцветным. 
Священник Хуа издал бурный рык. У него больше не было времени, чтобы запечатать Цзи Хао. Вместо этого он указал пальцами вперед. Вслед за его движениями, вокруг него расцвели восемнадцать лотосов. Когда расцветал каждый лотос, смутные изображения гор и рек показывались бы слабо; каждый лотос казался крошечным независимым миром. 
Свет меча вспыхнул и раздавил все восемнадцать лотосов, создавая серию трескучих шумов. 
Священник Хуа увернулся и махнул своим широким рукавом. Поп! Его рукав был разбит светом меча, превратившись в клочья порхающей тряпки. 
Яростно зарычав с мрачным лицом, Жрец Хуа схватил Кун Пэна и тут же метнулся, мгновенно исчезнув без следа.



Глава 1189. Тщательно уничтожить 



Вне темных облаков, над небом, звездный свет освещал обширное пространство. 
Девять мужчин стояли в воздухе, каждый с высокой шляпой. Над их головами плыли девять огромных плотных облаков естественной наградной силы. На каждом облаке была естественная звезда. Девять звезд были ослепительно яркими, намного ярче, чем другие звезды на небе. 
Позади одного из девяти человек был едва заметен меч. Бесчисленные лучи света меча собрались в огромный острый меч, а затем разделились на бесчисленные меньшие силуэты мечей, парящие вокруг этого человека. В облаке над головой этого человека сверкали бесчисленные силуэты сильных воинов, в то время как из облака доносился едва слышный рев. 
Среди девяти человек мощная вибрация, исходящая от человека, окруженного силуэтами мечей, была самой сильной и острой. 
Они опустили головы, глядя на священника Хуа, убегающего с Кун Пэном, и одновременно усмехнулись. 
«Этот священник Хуа был действительно хитрым. Он никогда не избивал себя! Просто сейчас, если бы он начал контратаку против моей силы меча, я бы наверняка заставил его страдать. Даже если бы мне пришлось потерять половину своей естественной силы вознаграждения, я бы уничтожил его. " сказал человек, окруженный силуэтами меча глубоким и злым голосом. 
«Не бери в голову. Священник Хуа могущественен. Мы защищены великой природной силой вознаграждения, поэтому он, конечно, не осмелился рискнуть потерять свою удачу, чтобы сражаться с нами лицом к лицу. Но серьезно, даже если мы объединимся, мы могли только ранить его, но никогда не сможем по-настоящему убить его ". сказал Суйрен, который был окружен слабым пламенем. «Пока что пусть он делает все, что хочет. Пока молодые люди работают усердно, среди них естественным образом появятся все более и более сильные ... В будущем, когда наше человечество станет достаточно сильным, мы обязательно уничтожим его и всех, кто с ним связан, стерев его секту продолжил Сурен мягким тоном. 
Остальные восемь мужчин кивнули. Холодным голосом тот, кто был окружен силуэтами меча, сказал: «Хорошо ... Я просто не мог наблюдать за тем, как он запугивал молодых людей. Я понимаю, что никто из нас не может победить его. Давайте работать». 
Глубоко дыша, этот человек медленно поднял правую руку. Вокруг него, пронзительно закричали бесчисленные силуэты мечей, в то время как лучи света меча сливались вместе и собирались на его правой руке. Его рука внезапно превратилась в огромный меч длиной в миллион миль, высвобождая ужасающую силу меча. 
"Давайте работать!" — медленно сказал Суйрен. — У всех нас есть свои собственные обязанности, и мы не можем надолго покинуть эти места. У нас есть только один шанс сделать это. Если это будет отложено ... Мы оставим это императору Шуну и другим детям! 
Страшные потоки энергии были выпущены от Суйрена и других. Внезапно. девять звезд над их головами вспыхнули ослепительным светом, посылая потоки звездной силы в их тела, как водопады, вместе с оглушительным, грохочущим шумом. 
Девять человек были примерно трехметрового роста, но когда сила звезд проникала в их тела, их тела начали расширяться. В мгновение ока, они стали в тысячи метров в высоту, обернутые подобными дракону потоками звездного света. Иногда потоки звездного света натыкались друг на друга и сотрясали пространство. 
В небе, от трех до четырех тысяч звезд были активированы их звездными силами. Постепенно, эти звезды стали светиться все ярче и ярче. В мгновение ока, свет, излучаемый этими звездами, стал в сто раз ярче, чем когда-либо. 
Разноцветные потоки звездного света проникали сквозь пространство, сливаясь с девятью звездами на девяти облаках, над головами девяти человек. 
Девять звезд поднялись и мгновенно расширились до десятков тысяч миль в радиусе от размера резервуара для воды. Девять огромных звезд двигались в небе и постепенно образовывали форму ложки, точно так же, как семь звезд в Большой Медведице и Полярной звезде; девятая огромная звезда медленно парила вокруг Полярной звезды, как ее спутница. 
Как только девять звезд нашли свои собственные позиции, все естественные звезды на севере были взволнованы. Наряду с первыми тремя-четырьмя тысячами звезд загорелось бесчисленное количество звезд и излило потоки звездного света в девять звезд. Тем временем, тела девяти человек снова быстро разрослись. Наконец, все они достигли высоты около пятисот тысяч метров. 
Страшная сила звезд распространялась волна за волной, что заставляло весь Центральный Континент слегка дрожать. 
Если бы Небесный Столб все еще существовал, независимо от того, насколько изменились эти естественные звезды, Центральный Континент остался бы неподвижным. Однако Небесный Столп рухнул. Небольшую часть его забрал священник Цин Вэй, а остальное — Цзи Хао и превратил в колокол Пань Гу. Без Небесного Столпа, эти звезды сильно повлияли на Центральный Континент. Поначалу, Центральный Континент только слегка дрожал, но вскоре началось сильное землетрясение. 
Цзи Хао стоял на золотом мосту в окружении ясного света. Он действительно мог стоять на месте, но все вокруг него вдруг стало ужасным. 
Острые темные тучи пронеслись по небу, как стальные лезвия. Сильные порывы ветра проносились по воздуху, ревя, как призраки. Волны высотой в десятки тысяч метров поднимались над водой. Все природные силы были взволнованы, порождая бесчисленные удары молнии; капли дождя, похожие на капли дождя, спускались с неба, взрывая и наполняя небо ослепительным светом и пламенем. 
Страшное чувство силы можно было почувствовать с неба. Эта сила была ужасна, казалось, достаточно велика, чтобы контролировать и уничтожать все. Под этой силой, Цзи Хао почувствовал, что его тело было настолько тяжелым, что его чуть не прижали к земле. Он поспешно активировал колокол Пань Гу и выпустил потоки энергии Хаоса, чтобы защитить себя и окружающих его людей. После этого он, наконец, едва удержался на ногах. 
Потрясающий грохочущий шум доносился с неба. Девять разноцветных звездных струй стекали с самого высокого неба, далеко друг от друга, и яростно пробивали девять областей в Центральном Континенте. 
Цзи Хао ясно увидел поток звездных лучей шириной в десять тысяч миль в глаз воды в Реке Хуай! 
Центральный Континент интенсивно дрожал, в то время как девять потоков звездного света яростно врезались в девять водных глаз в четырех великих реках. Миллион миль в радиусе вокруг каждого водного глаза, все живые существа были превращены в пепел, в то время как глубоководный глаз на сотни миль был уничтожен звездным светом. Внутри этих водных глаз все сразу превратилось в небытие, включая эти темные души, черный нефритовый алтарь в самых глубоких областях каждого водного глаза и бесчисленное множество Ю, 
Гигантские волны поднимались, бушевали во всех направлениях. Стены белой воды протянулись на миллион с лишним миль, прежде чем они, наконец, медленно успокоились. 
В этот момент, все живые существа в Центральном Континенте смотрели на небо в глубоком душевном потрясении, и ослепительные девять потоков звездного света задерживались в их глазах долгое время. 
Все люди молча представляли себе, что произойдет, если этот удар ударит по их собственным телам. 
Священник Хуа уже сбежал на большое расстояние вместе с Кун Пэн. Яростным взглядом он посмотрел туда, где приземлились девять звездных потоков. Он сложил руки перед грудью, затем усмехнулся и сказал: «Вы демонстрируете свою силу? Люди… Я точно знаю, насколько вы сильны… Никто не может помешать мне и моему брату преследовать наше великое Дао, ни один! Никто не может остановить нас! 
«Гун Гун! Как ты думаешь, ты будешь в безопасности, если будешь прятаться на небесах вечно? Попробуй мой меч!» Высоко в небе внезапно разразилось сильное рычание. 
Свет золотого меча пронесся через миллионы миль, ударив в небеса, которые были над Центральным Континентом.



Глава 1190. Горечь Гун Гуна 



Высоко в воздухе загорелись девять огромных звезд. После этого, все звезды вспыхнули. 
Даже темные облака на небе больше не могли остановить вечный свет этих звезд. Плотные темные облака, казалось, стали прозрачными тонкими хлопьями, позволяющими сияющему звездному свету сиять на земле. В тот самый момент, на обширной воде Центрального Континента не было ни единой ряби. 
Небо и земля были одного цвета; поверхность воды была как зеркало, в то время как этот огромный свет золотого меча падал с неба. За золотым светом следовали девять бушующих, похожих на драконов, звездных потоков, за которыми следовали потоки звездного света, испускаемые всеми звездами на небе, падающие, как шторм ослепительных стрел. 
В воздухе, небеса возникли из светящихся туманов и облаков. 
Приглушенные боевые барабаны и колокола звучали по небу, в то время как слои семицветных облаков вылетали с небес, плывя по этим дворцам на небесах. Все люди в Центральном Континенте подняли головы, глядя на небо. За исключением немногих человеческих лидеров, все остальные впервые увидели легендарные небеса. 
Цзи Хао издал резонансный рев. Золотой мост слегка задрожал, затем понес Цзи Хао и его друзей, стремительно бросаясь к небу. Бывший человеческий император начал свой ход? Судя по этой удивительной силе меча, это должен быть тот легендарный, верно? » 
Цзи Хао не хотел пропустить ничего, что должно было случиться дальше. Поэтому, он бросился так быстро, как мог. 
Свеча Цзюинь и Шеннон подняли свои головы тоже. Свеча Цзюинь пробормотал что-то, затем закрыл свой гигантский рот. Огонь сущности во рту тихо потух, и на мгновение мир потемнел. Когда свет вернулся, Свеча Цзюинь уже достиг небесных ворот с Шенноном. 
Это легендарное старое существо было даже быстрее золотого моста под контролем Цзи Хао. Он был действительно ужасным существом, которое однажды осветило весь мир огнем солнца, существовавшим в предмирье. Его сила была далеко за пределами воображения Цзи Хао. 
Когда Цзи Хао все еще был в пути, свет золотого меча ударил прямо по небу. 
Тысячи слоев семицветного облака были разбиты, как и меч света. Свет меча превратился в бесчисленные лучи длиной в сотни метров, ослепительные по всему небу, которые вызывали яростные огни и удары молнии. Нефритовые кирпичи и золотая черепица этих дворцов в гавани грохотали. Некоторые высокие здания яростно тряслись, и у них падали плитки, разбиваясь на сверкающие нефритовые осколки. 
Девять жестоких звездных потоков пришли вслед за мечом. Одновременно, на небеса ударили потоки звездного света шириной девять десятков тысяч миль, которые вызвали пронзительный шипящий звук, как будто миллионы тонн расплавленного железа были вылиты в лед. Массовый взрыв сокрушил пространство над небом и нарушил все природные силы, словно даже повернул вспять время и вернул мир в Хаос. 
Прежде чем исчезли девять звездных потоков, волны звездного света упали. Каждый поток звездного света был таким же великим, как удар, начатый десятью Божественными Магами пикового уровня совместно. Бесчисленные звездные потоки приземлились на небеса вместе, яростно сотрясая небеса. Даже огромное плотное облако, которое неуклонно удерживало все небеса, было потрясено, сияя ослепительным светом. 
Этот удар казался случайной атакой, предпринятой бывшим человеческим императором, чтобы излить свой гнев, но на самом деле он активировал силы всех звезд на севере под контролем Большой Медведицы. Без звездных королей эти звезды не смогли бы высвободить все свои силы. Однако число этих звезд было слишком велико, и атака, начатая силами миллионов и миллионов звезд, все же оказала сильное влияние на небеса. 
Задыхаясь, Цзи Хао бросился к небесным воротам. Он наблюдал, как десятки тысяч звездных потоков падали на небесные врата, которые светились разноцветным светом. Вслед за громовым ударом, ворота упали, и даже небольшая часть небесных ворот была снесена! 
Врата ... И врата небесные ... были разбиты этими звездами ?! 
"Красиво, эффектно!" Цзи Хао вздохнул в шоке. За его спиной почти исчезли глаза Мэн Мэн, Шаоси и других. С самого начала мира, небеса не пострадали, даже немножко. Но прямо сейчас, их ворота были сломаны! 
Звездный свет угас, поскольку темные облака снова покрыли небо. 
Дым над небесами рассеивался, обнажая небеса, которые теперь были в беспорядке. Цзи Хао ясно видел, по крайней мере, тысячу дворцов на небесах, разбитых звездами; возле некоторых дворцов, занятых водными духами, можно было увидеть грязные пятна крови. 
Небеса были величественны и великолепны, но теперь они были разбиты, повреждены, как слабая девушка, на которую забрались сотни диких зверей по очереди. Независимо от того, как на это смотрели, небеса выглядели грустными и мрачными. 
"Как жалко!" Цзи Хао снова вздохнул. 
Свеча Цзюинь уже превратился в его человеческий облик, пожилой человек в черной мантии. С горбатым и сильно морщинистым лицом он стоял рядом с Шенноном. Услышав Цзи Хао, он тоже вздохнул и начал медленно говорить. 
«Действительно, как несчастно. Небеса были ядром этого мира. Защищенные небесным и великим земным формированием, даже все звезды в мире вместе не могли причинить ему вреда». 
«Однако гора Бучжоу, Небесный столб, основание небес, была вырвана с корнем. Небеса уже не устойчивы. Еще хуже, Божественная опора, ядро великого формирования неба и земли, была разграблена. Божественная опора — это было сердце небесного и великого формирования земли. Без него великое формирование стало мертвой вещью без души, крайне неудобной для контроля ». 
Ухмыляясь, Свеча Цзюинь продолжил: «У небес еще один процент оставшейся силы?» 
Цзи Хао моргнул и промолчал. 
Он вспомнил последний раз, когда прокрался в небеса, чтобы украсть дышащую землю. Священник Дачи сотворил мощную магию и создал трех священников прямо из башни, которую он одолжил По, а затем забрал весь Божественный опорный пункт. 
Тогда Цзи Хао задавался вопросом, почему священник Дачи сделал это. Но сегодня, у него был ответ. Без Божественной Опоры великое формирование неба и земли уже не работало хорошо, и оно не было даже на один процент сильнее, чем раньше! 
Священник Дачи так легко установил такую большую ловушку для Гун Гуна. 
Что мог сказать Цзи Хао? Священник Дачи действительно был магически сильным существом. Кроме этого, что еще мог сказать Цзи Хао? 
Стоя перед странным взглядом Свечи Цзюинь, Цзи Хао спокойно стоял на золотом мостике. Внезапно он глубоко вздохнул и зарычал. 
«Гун Гун Твой отец, отец твоего отца, отец твоего отца, и твои более двадцати поколений предков, все были раздавлены!» 
«Мы убили твоего отца, это совершенно непримиримо, но мы также убили так много твоих предков!» 
«Если вы мужчина, выходите и сражайтесь с несколькими великими людьми над вашей головой!» 
«Ты смеешь сделать это, не так ли? Ты не трус, не так ли? Ты все еще мужчина?» 
Темное облако поднялось с небес. Гоня на двух черных драконов, Гун Гун посмотрел на Цзи Хао с чисто темным лицом. Внезапно изо рта Гун Гун вырвался поток крови. 
"Император Сюаньюань! Я убью тебя!"



Глава 1191. Затаившийся Гун Гун 



"Хорошо!" 
Яркий и сильный голос донесся с неба, когда спустился человек в высокой шляпе, свернутый резкими потоками энергии меча и держащий руки за спиной. Прямо как меч, этот человек стоял прямо перед Гун Гуном. 
Плотное облако плавало на голове этого человека, внутри которого были видны туманные лица бесчисленных человеческих воинов. Резкий, страстный, дрожащий от земли рев слышен от них. Человек с высокой шляпой ничего не делал, только стоял на месте, с руками за спиной. Тем не менее, сильная энергетическая вибрация уже ощущалась повсюду, что заставляло всех, кто видел его, чувствовать затрудненное дыхание. 
"Все сильнее и сильнее", сказал Шеннон со смехом. 
"Убей его!" Голос Свечи Цзюинь звучал злобно и зловеще: «Я стар, и у меня плохой сон. Наконец, мне приснился хороший сон, но он длился всего тысячи лет, прежде чем вы, ребята, разбудили меня… Порежьте его сейчас, тогда я могу иди домой. Еще не поздно продолжить мой сладкий сон. 
Цзи Хао стоял в стороне и молчал, щурясь на Свечу Цзюинь. 
«Ты спал тысячи лет, но жалуешься на плохой сон? И ты хочешь пойти домой и продолжить свой сон как можно скорее ... Как сильно ты любишь спать? задавался вопросом Цзи Хао. 
"Гун Гун, ты хочешь меня убить, не так ли? Я сейчас здесь!" Потоки энергии меча поднимались вокруг тела Императора Сюаньюаня и превращались в десятки тысяч золотых драконов, ревущих по всему небу. Император Сюаньюань держал руки за спиной, глядя на Гун Гуна двумя острыми кинжальными глазами, которые ослепляли золотым светом, когда он сказал: «Приди, убей меня!» 
"Ву-Ха!" Вслед за громовым ревом, бесчисленные человеческие воины появились позади императора Сюаньюань. Тела этих воинов были прозрачными, все покрыты слабым слоем пурпурно-золотого света естественной награды. Они были одеты в тяжелые доспехи, держали длинные копья и стояли рядом, их глаза были гневно устремлены на лицо Гун Гуна. 
Около ста тысяч полупрозрачных человеческих воинов появилось позади Императора Сюаньюаня, но освобождаемое убийственное намерение от них было даже сильнее, чем намерение убийства из армии миллионов. 
"Это?" Цзи Хао сделал несколько шагов вперед, встал рядом с Шенноном и осторожно спросил. 
«в Прошлом, император Сюаньюань сражался с Чи Ю. Миллионы и миллионы воинов под его командованием пали на поле битвы. Большинство этих воинов перевоплотились и начали новую жизнь, но остались сто восемь тысяч воинов. Они поклялись следовать за Императором Сюаньюанем до конца их душ. Поэтому, эти воины стали духами воинов, следуя за ним навсегда ". медленно сказал Шеннон. «Пока Император Сюаньюань остается в живых, эти духи-воины никогда не умрут. Когда умрет Император Сюаньюань, эти духи-воины погибнут. Среди всех достойных упоминания людей, только Император Сюаньюань может создать сказочную легенду». 
Глаза Цзи Хао дернулись. «Это значит, у императора Сюаньюаня есть армия, которая никогда не умрет?» подумал Цзи Хао. 
Невольно Цзи Хао достиг своей духовной силой до тех духов воинов позади Императора Сюаньюаня. Удивительно, Цзи Хао обнаружил, что даже самый слабый из них был на уровне пика Божественного Мага, в то время как самые могущественные были определенно выше уровня Божественного Мага. 
Какая ужасная армия! 
Но, конечно, они существовали в мире как духи, без крови и плоти. Это означало, что они могли высвободить максимум половину своих способностей. Тем не менее, даже половина их способностей сделала их всерьез ужасающими — потому что они были нерушимы! 
Цзи Хао уставился на этих воинов за Императором Сюаньюанем. 
Очевидно, что Император Сюаньюань не умел изготавливать оружие для духов. Доспехи, которые носили эти духи-воины, и длинные копья, которые держали в руках, были созданы собственными силами, а не реальными осязаемыми частями. Поэтому, у этих доспехов и копий были ограниченные возможности. Цзи Хао вспомнил, что По научил его навыкам ковки оружия, особенно для духов. Если бы эти духи-воины могли иметь специально подобранные для них доспехи и оружие, соответствующее их силе, Цзи Хао даже не мог представить, насколько могущественными они станут. Возможно, они смогут в полной мере использовать свои силы. 
"Гун Гун, ты не хочешь меня убить?" Император Сюаньюань стоял в воздухе и сказал особенно сильным и ярким голосом, который звучал как лязг металла и даже причинял Гун Гуну острую боль в ушах. "Я прямо здесь, жду тебя!" 
Гун Гун наступил на двух черных драконов, держа в руках двух темных змей. Обмотанный темным льдом и темными волнами, он нерешительно посмотрел на императора Сюаньюаня. Он был на краю небесного и земного великого формирования, в окружении семицветных облаков и тумана. Это означало, что если император Сюаньюань выступит с инициативой атаки, ему придется сражаться против великого формирования небес и земли. 
«Вы активировали звезды на севере, чтобы атаковать небеса. В древние времена, вы уже нарушили божественный закон». Долго колеблясь, Гун Гун, наконец, произнес такое предложение. 
Слабый туман покрывал лицо императора Сюаньюаня, мешая остальным видеть изменения в выражении его лица. Однако, Цзи Хао ясно почувствовал, что под слабым туманом лицо императора Сюаньюаня сильно исказилось. 
"Гун Гун, ты ... Такой трус!" сказал император Сюаньюань слово за словом. 
Цзи Хао, Шеннон, Свеча Цзюинь показали белизну своих глаз в безмолвии одновременно. Гун Гун не сумел сказать ничего, кроме бесполезного предложения, подобного этому, после такого долгого колебания. Без сомнения, в сознании императора Сюаньюана назревали некоторые сильные слова. Но из-за своей личности, император Сюаньюань не мог просто проклясть Гун Гуна. 
Услышав слово «трус», лицо Гун Гуна потемнело. 
Некоторое время размышляя, Гун Гун взглянул на небеса, которые теперь были в полном беспорядке, медленно кивнул и сказал: «Император Сюаньюань, вы активировали звезды на севере… Такая великая, сверхъестественная вещь, сколько еще раз вы сможете сделать это? Не думайте, что теперь вы можете контролировать все звезды на севере, чтобы делать то, что вы хотите, только потому, что вы поглотили Большую Медведицу и Полярную звезду. Я полагаю, вы заплатили за это хорошую цену, не так ли? 
Шеннон, Император Сюаньюань и другие восемь человек в верхнем небе молчали. 
Гун Гун слабо улыбнулся и продолжил: «Вы уничтожили клонов моих предков ... В будущем, я заставлю вас заплатить за это. У меня есть большая картина в моем сердце. Конечно, я не разрушу великий план из-за маленьких вещей как это." 
"Гун Гун, ты хочешь сказать, что решил бросить свое достоинство и стать настоящим трусом?" Услышав Гун Гун, Цзи Хао почувствовал, что дела идут плохо. Поэтому он поспешно закричал. 
«В мирные дни было безобидно бороться за такие вещи, как достоинство. Но сейчас, великий план важнее всего, и я больше не буду тратить на него больше времени». Гун Гун с улыбкой обернулся и посмотрел на Цзи Хао, затем мягко сказал: «Если у вас еще есть запас энергии, просто атакуйте так сильно, как вы хотите. Я не смогу составить вам компанию». 
Холодно фыркнув, Гун Гун наступил на двух черных драконов и быстро спустился, рыча: «Полностью активируйте великое формирование неба и земли! Больше никаких ошибок! С этого момента, великое формирование будет оставаться активным. Добавьте в десять раз больше людей, чтобы контролировать каждую часть великого формирования. Любой, кто осмелится сделать любую ошибку, будет казнен! " 
Темные Облака взревели по небу. С неба пролился сильный дождь, смешанный с бесчисленными густыми струями воды, льющимися прямо вниз. 
Цзи Хао и другие стояли за пределами неба и наблюдали, как семицветные облака и туман вокруг неба внезапно стали намного плотнее. Они все молчали. 
Через некоторое время император Сюаньюань внезапно разразился громким рычанием: «Мы потребляем нашу естественную силу вознаграждения, чтобы собрать силу всех звезд на севере. У нас еще есть две полные атаки, которые нужно сделать!» 
Прежде чем император Сюаньюань закончил, издалека раздался ясный и яркий голос: «Забудь об этом. У нас есть кое-что более важное».



Глава 1192. План Предка Ю 



Гун Гун был напуган до небес. Император Сюаньюань издал резонансный рев, затем вспыхнул в темных облаках и исчез. 
Шеннон посмотрел на Цзи Хао, медленно кивнул и сказал: «Хорошие дети, вы все хорошие дети… Стоя перед бедствием, помните, что вы люди. Боритесь с трудом и будьте осторожны. У нас… есть свои собственные задачи». 
Обернувшись и посмотрев на север, Шеннонг продолжил глубоким голосом: «Мы можем потерпеть неудачу, но мы должны постараться. Мы не можем отнимать слишком много времени, и мы можем только стараться изо всех сил. Цзи Хао, иди и скажи императору Шуну быть более осторожным в своей миссии по борьбе с наводнениями. " 
Крича глубоко, Шеннон и Свеча Цзюинь превратились в яркие световые потоки и в мгновение ока устремились прочь. 
Цзи Хао посмотрел в направлении, в котором стоял Шеннон. Это было местоположение города Лян Чжу, города не-человечества. «Даже эти бывшие человеческие императоры должны объединиться, чтобы выполнить эту миссию ... Они собираются уничтожить двенадцать порталов, которые соединяют мир Пань Гу с двенадцатью водными мирами?» Цзи Хао задумался молча. 
«Надеюсь, они преуспеют, и не человечество не будет пытаться остановить их». 
Цзи Хао пробормотал про себя некоторое время, затем бросил взгляд на разрушенные врата небес. Намеренно, он громко рассмеялся, затем активировал золотой мост и ушел с остальными. Вскоре после того, как он ушел, группа водных духовных существ бросилась с небес, размахивая своим оружием и проклиная Цзи Хао. Они пытались что-то сделать с Цзи Хао, но как они могли его догнать? 
Семицветный туман свернулся, и по небу засияли длинные полосы радуг. Небо и земля великого формирования были непредсказуемо волшебными. После того, как Гун Гун приказал своим людям полностью активировать великое формирование, фрагменты этих разрушенных дворцовых небес взлетели и слились воедино в великолепном, сверкающем свете. Вскоре, все здания на небесах были исправлены. 
В великолепном великом дворце Гун Гун стоял в середине большого зала с угрюмым лицом, глядя на Уччжи Ци, который был весь в крови. 
Учжи Ци сидел на земле, громко дыша, беспомощно глядя на Гун Гуна, когда он сказал: «Это произошло слишком быстро, я не ожидал, что это произойдет. Эти люди так внезапно нанесли смертельный удар. Клоны девяти бывших императоров-людей эти клоны были созданы с их естественными способностями вознаграждения ... Они начали удар вместе. Если бы я не побежал так быстро, я бы превратился в пепел вместе с водным глазом Хуай ". 
Во время разговора Учжи Ци кашлял большими сгустками крови. Некоторое время сильно кашляя, он начал глубоко дышать. Затем, быстро текущие потоки водянистого тумана обвились вокруг его тела и покрыли его глубоким синим светом. 
Гун Гун посмотрел на Учжи Ци и, наконец, сдержал гнев в своем сердце. 
Ранее, Гун Гун принял сообщение от Ю Предка. В сообщении, Ю Предок сообщил Гун Гуну, что разведчики человечества проникли в водяной глаз Хуай и уже обнаружили алтарь и три гроба дракона в водном глазу. Гун Гун поспешно послал своего очень способного старшего министра, Учжи Ци, чтобы справиться с этим. Кроме того, он также послал Кун Пэна и большую группу влиятельных людей, чтобы они последовали за Учжи Ци к глазу воды. 
В результате все эти могущественные существа, выведенные Кун Пэном, были мертвы, а сам Кун Пэн пропал без вести, его жизнь была неуверенной. В девяти водных глазах, в четырех великих реках, те алтари и гробы, которые стоили Гун Гуну серьезных усилий, были уничтожены ударом девяти бывших человеческих императоров. 
Эти непреодолимые потоки звездных лучей свалились с неба. Огромные, сильные волны поднялись, когда глаза воды были разрушены; эта разрушающая мир, ужасная сила ... Думая о том, что он увидел на небесах, Гун Гун не мог не дрожать от затянувшегося страха. 
Шеннон, Сюаньюань, эти древние человеческие императоры не показывали свои лица в течение очень, очень долгого периода времени. Возможно, люди в мире давно забыли их выдающиеся достижения. Но когда люди столкнулись с катастрофой, эти бывшие императоры нанесли такой разрушительный удар. 
Думая о чудовищной силе, содержащейся в этих потоках звездного света, Гун Гун взглянул на Учжи Ци, медленно кивнул и сказал: «Действительно, это была не твоя вина ... Даже если бы я сам был там… я боюсь…» 
Гун Гун, казалось, говорил, но остановился на второй мысли, в то время как Учжи Ци вздохнул с облегчением и начал говорить с горьким лицом: «Юань Шэн, мой бедный мальчик, он умер так несчастно. Даже его душа погибла… Ничего не осталось, даже немного немного его осталось… У меня наверняка много детей, но не все из них способны… Я рассчитывал на то, что Юань Шэн займет свое положение в качестве бога воды Хуай! » 
Лицо Гун Гуна становилось все темнее и мрачнее, но Учжи Ци был его главным министром, и у него не было выбора, кроме как терпеливо утешать эту сварливую старую обезьяну. После того, как Гун Гун пообещал Учжи Ци много пользы, Учжи Ци, наконец, закрыл глаза и глубоко вздохнул, чтобы исцелить себя. 
Клоны двадцати семи старых Гун Гунов были уничтожены, но Гун Гун не мог винить в этом Учжи Ци. Учжи Ци был только там, чтобы попытаться решить проблему, и он был серьезно ранен, почти убит девятью бывшими императорами-людьми. Как бы то ни было, Учжи Ци должен быть вознагражден, а не наказан за то, что случилось. 
Гун Гун обернулся и посмотрел на Ю Предка, который стоял на коленях на земле, не осмеливаясь пошевелиться, а также весь в крови. 
«Учжи Ци сделал свой вклад. За то, что спас тебя, он чуть не убил себя. Поэтому я запишу его заслуги. В будущем, когда великий план будет выполнен, он будет вознагражден. Но ты… Старый мусор, посмотри, что ты наделал!" 
Гун Гун неожиданно вытащил темный нефритовый жезл, который был тиснен свернутыми в спираль драконами, и яростно разбил голову Ю Предка. 
Вслед за громким трескучим шумом голова Ю предка померкла, а Гун Гун отправил его на десятки метров. Кровь текла из раны на лбу. Со рвотой кровью, Ю Предок отшатнулся от земли, снова встал на колени и не осмеливался делать какие-либо движения, кроме хриплого крика: «Лорд Гун Гун, они были слишком быстры, слишком жестоки. Я не мог это остановить! Я не мог !» 
«Слишком быстры, слишком жестоки! У меня никогда не было возможности остановить это!» душераздирающе крикнул Ю Предок: «Бесчисленное количество моих детей погибло ... Мне удалось спасти себя, и это было уже очень удачно!» 
Гун Гун молча держал нефритовый жезл и начал бешеную серию ударов по голове предка Ю. 
Голова Ю Предка была даже не в форме. Затем, Гун Гун выгнал его и зарычал: «Старый мусор, если мои предки не смогут вернуться, как я должен сражаться с этими людьми?» 
Ю Предок задохнулся, затем осторожно поднял голову и осторожно сказал: «Мы все еще можем это сделать, мы все еще можем сделать это ... В конце концов, благодаря своим клонам, эти старые лорды уже приняли некоторые из возможностей моих детей. Хотя их клоны были уничтожены, лорд Гун Гун, пока вы готовы поглотить часть своей духовной крови, я все еще могу вести их путь и помочь им вернуться ». 
"Моя духовная кровь?" Гун Гун посмотрел на Ю Предка и спросил. 
«Вы имеете то же происхождение с этими старыми лордами. Имея лишь небольшое количество вашей духовной крови и моей тайной магии, я могу помочь им вернуться в мир Пань Гу. Однако ... Теперь я немного слаб ... Боюсь, это мне было бы очень трудно помочь всем двадцати семи старым лордам вернуться одновременно. 
Гун Гун поднял брови. Посмотрев на Ю Предка, он дословно спросил: «Слабый? Что ты имеешь в виду?» 
Ю Предок опустил голову на землю и с дрожью ответил: «Я не осмеливаюсь быть жадным, но для того, чтобы наложить тайную магию, дорогой Лорд, пожалуйста…». 
Немного поколебавшись, Ю Предок стиснул зубы и продолжил с глубокий голос: «Дорогой Лорд, пожалуйста, открой Божественный Дворец Черного Императора и наполни меня мировой водной сущностью».



Глава 1193. Убить Ю с помощью Семи Стрел 



На севере небес, красивый океан был окружен серебряными песками. Темный божественный дворец плыл по океану. Высоко в небе сверкали бесчисленные звезды, позволяя огромному, великолепному, похожему на млечный путь серебряному звездному потоку течь прямо вниз и окутывать божественный дворец. 
Вокруг темного дворца были многочисленные прекрасные маленькие острова. Роскошные дворцы и особняки были разбросаны по этим островам, и время от времени из всех них будут подниматься разноцветные облака. 
Гун Гун наступил на двух черных драконов и полетел в божественный дворец с группой людей. 
Если смотреть вдаль, этот божественный дворец не казался чем-то особенным. Но под воротами, воздух немного передвинулся перед группой, затем глаза всех засияли. Они узнали, что этот божественный дворец принадлежал древнему Черному Императору. Не говоря уже о том, что каждая из девяти тысяч девятисот девяноста девяти звезд перед входными воротами дворца была более трех тысяч метров в высоту! 
Древние божественные боги были в основном огромными по форме. Поэтому, размер этих лестниц был просто нормальным. Но в глазах Гун Гуна и других это было просто навязчиво. Просто взглянув на этот божественный дворец, они все почувствовали сильное давление, почти замораживающее их души. 
Подняв облако, Гун Гун и группа людей поднялись наверх. На вершине этой лестницы была широкая площадь с рельефными гидрографическими картами Центрального Континента и четырех пустошей. На этих узорах были видны туманные потоки воды, а также слабо слышимые звуки волн, приглушенных, но сильных. Они почти не позволили Гун Гуну и его людям твердо стоять. 
Гун Гун и группа людей не тратили время на наслаждение потрясающими пейзажами и всевозможными статуями. Вместо этого, Гун Гун держал темную печать и пошел к передним воротам большими шагами. 
Он наложил заклинание, после чего темные нефритовые ворота божественного дворца, на котором были вытиснены два спиральных дракона, тихо открылись. Грозная волна водянистого тумана вышла из ворот. Столкнувшись с этой сильной волной водяного тумана, Гун Гун, Учжи Ци, Ю Предок и другие несколько сильных водных существ, последовавших за ними, сумели удержаться на месте, но с некоторым трудом. 
Несчастны были Диши Ча, который настаивал на том, чтобы следовать за Гун Гуном, потому что ему было «любопытно» или «обеспокоенно», Йемо Тянь и нынешний Чи Ю. Все трое не были знакомы с силой воды. Когда поднялся водянистый туман, Йемо Тянь вскрикнул первым, когда его отослали, как падающий лист, и скатился вниз. 
Диши Ча едва держался на ногах. Видя, что Йемо Тянь был поражен, он немного запаниковал. Как следствие, он тоже закричал, и его также отослала сильная водянистая волна тумана. 
Чи Ю протянул руку и попытался схватить Диши Ча. Он мог бы не оказаться таким смущенным, если бы не попытался, но как только он двинулся, десятки мутных белых потоков взревели и ударили его. 
«Хех!» Гун Гун, Учжи Ци и Ю Предок оглянулись со странной улыбкой на лицах, затем молча ворвались в божественный дворец, направляясь к потокам. Они и Диши Ча действительно были партнерами, но им очень хотелось, чтобы Диши Ча, Йемо Тянь и их люди страдали. 
Божественный дворец был пуст. Когда-то тысячи божественных богов поклонялись Черному Императору в этом месте. Но теперь, в конце этого великого зала не осталось ничего, кроме пустого трона, совсем одного. 
На троне в воздухе бесшумно всплыло темное нефритовое ведро. Нефритовое ведро площадью триста метров было сверкающим тусклым светом, а внутри него слегка дрожал слой воды толщиной в десятки метров. 
Над нефритовым ведром, из воздуха медленно сияли тонкие пучки водянистого тумана. В течение длительного промежутка времени, эти тонкие струйки водянистого тумана могли конденсироваться в каплю воды размером с кунжут, мягко капая в нефритовое ведро и вызывая серебристую дрожь. 
"Божественное темное ведро воды ... Мир сущности воды!" Ю Предок посмотрел на это темное нефритовое ведро с двумя светящимися глазами. Он был так взволнован, что все его тело дрожало. 
Гун Гун посмотрел на темное нефритовое ведро с искривленным лицом и крикнул сквозь стиснутые зубы: «Старый мусор, я собирался очистить свое собственное тело с помощью этой воды сущности предыдущего мира и построить бессмертное, божественное основание для себя после того, как я достигну трона Центрального Императора ... Ради великого плана, я дам вам кое-что, чтобы улучшить вашу мощь ... Но, если вы потерпите неудачу, я заставлю вас умолять умереть ". 
Юный Предок поспешно встал на колени на землю и с благоговением и трепетом поклялся в небо: «Дорогой Лорд, пожалуйста, поверь мне. Если я все же осмелюсь сделать какую-либо ошибку после получения такой большой удачи, мне будет слишком стыдно видеть кого-либо в мире навсегда. Если это действительно произойдет, дорогой Лорд, ты можешь делать со мной все, что захочешь ". 
На небесах, когда Гун Гун и Ю Предок все еще торговались, Цзи Хао активировал золотой мост и бросился по небу. В то время, он уже мог видеть защитный магический экран города Пу Бань на расстоянии и почувствовать теплый свет солнца Пань Цзя. 
Внезапно, Цзи Хао остановился и отправил золотой мост обратно в свое тело. Он поднял руку и выбросил десятки флагов формирования, сверкающих звездным светом. Эти флаги окружили его и его друзей и подняли густой водянистый туман, окружая их. 
"Цзи Хао, что случилось?" спросила Мэн Мэн: «Мы путешествовали все эти дни, и теперь мне так неловко. Когда мы вернемся в Город Пу Бань, мне придется принять хороший душ с теплой водой! Было бы еще лучше, если бы я смогла получить бассейн с лавой, чтобы принять ванну! " 
«Таиси, подготовь Книгу Семи Стрел. Я не могу перестать беспокоиться, пока мы не уберем Ю Предка. Его сила« пересадки »слишком странная. Я не знаю, как эти бывшие императоры планируют иметь с ним дело, но мы можем, по крайней мере, подготовиться. Цзи Хао похлопал Мэн Мэн по голове, а затем сказал Таиси глубоким голосом. 
Таиси серьезно кивнул и пробормотал: «Один Гун Гун вызвал такой большой потоп. Если мы позволим возвращаться еще двадцати семи Гун Гунам, мы все можем просто перестать жить. Мы должны убить этого Предка Ю как можно скорее». 
Пробормотав, Тайцзи плавно и быстро построил небольшой алтарь, а затем положил на него Книгу Семи Стрел. Жуткий холод был немедленно выпущен. Тем временем, глаза Таиси стали серо-белыми. Дергаясь, он поднял руки, и начал странный танец вокруг алтаря. 
"Это кровавое приношение ... Нам нужны приношения!" — с дрожью пробормотал Таиси. 
Цзи Хао указал пальцем вверх. Зеркало Вселенной Тайцзи вылетело и засияло ярким светом. Все внезапно, черные и темные лучи упали с неба и сплелись вместе, превратившись в сеть радиуса в тысячу миль, которая быстро погрузилась в воду. 
Вслед за грохотом облачной воды, были захвачены бесчисленные водные существа и десятки тысяч водных существ меньшего размера, которые прятались в воде в ожидании возможности двигаться. Прежде чем эти водные существа смогли даже бороться, Ю Му ухмыльнулся, активировав Косу Бога Болезней, и выпустил бесчисленное количество саранчи, которая укусила шею каждого из этих существ. Сразу же, эти водные существа были парализованы. 
Огромное количество духовной крови было втянуто в алтарь, а особенно плотная темная сила начала распространяться из книги на алтаре. 
Таиси несколько раз поклонился алтарю, а затем бросил на алтарь ядовитый песок, собранный Цзи Хао у Ю Предка. Сразу же, разразился пронзительный вой, а через алтарь вспыхнул яркий поток света.



Глава 1194. Дикий гусь летит в невидимый мир 



Назад в небесах, в божественном дворце древнего Черного Императора ... 
С мрачным лицом, Гун Гун стоял под темным нефритовым ведром, когда он выпустил десять потоков темного дыма от его десяти пальцев, и сплел в крошечной руке. С этим, он осторожно вынул горсть блестящей воды из ведра. 
Темное водное божественное ведро было драгоценным сокровищем на небесах. Оно контролировало всю воду в мире и могло медленно извлекать воду мировой сущности из всех рек, ручьев и озер в мире. Оно обладало неиссякаемой силой творения и могло питать все живые существа. 
В древние времена, война между древним небом и нечеловеческим человечеством длилась очень долго. Черный Император управлял божественным ведром темной воды и распылял воду сущности мира на тела всех раненых божественных воинов. Куда бы ни доходила вода сущности мира, даже эти умирающие божественные воины немедленно возвращались в свои пиковые состояния и возвращались прямо на поля сражений, полные энергии и жизненной силы. 
Это божественное ведро сделало время божественной армии, по крайней мере, более мощным, и причинило не человечеству чрезвычайно серьезные, дополнительные убытки. Если бы эффективность извлечения этого божественного ведра не была ограничена, и если бы эти древние божественные боги не тратили слишком много воды мировой сущности на приготовление спиртных напитков и приготовление волшебных лекарств в мирные дни, так, чтобы у Черного Императора все еще было достаточно мировой сущности воды, оставленной, когда нечеловеческое вторжение, древние небеса никогда не упали бы. 
После того, как небо упало, божественное ведро темной воды было спрятано во дворце Черного Императора. В течение бесчисленных лет, оно непрерывно извлекало сущность воды мира Пань Гу. Однако до потопа, в нем накапливался слой воды мировой сущности толщиной около трех футов. 
Позже, Гун Гун поднял сумасшедший потоп. Сильные водные державы из двенадцати водных миров начали бесконечно вливаться в мир Пань Гу, и внезапно сила воды в мире Пань Гу стала особенно богатой. С тех пор, божественное ведро начало быстро извлекать энергию сущностной воды и накапливало в ней слой воды мировой сущности толщиной в десятки метров. 
Эта драгоценная вода сущности мира была подготовлена Гун Гуном для себя, после того как он стал бы Центральным Божественным Императором. Он планировал превратиться в бессмертное существо с водой сущности мира, первое по-настоящему бессмертное существо в мире Пань Гу. 
Несмотря на то, что Ю Предок изо всех сил старался завоевать доверие Гун Гуна, и действительно, двадцать семь старых Гун Гунов были связаны с будущим всей семьи Гун Гун, Гун Гун был чрезвычайно осторожен и неохотно отбирал сущность мира. воды. Извлечение каждой капли воды сущности мира из нефритового ведра причиняло столько же вреда, как и его собственный мозг, принося ему невыносимую душевную боль, от которой его лицо исказилось. 
Ю предок сидел перед Гун Гуном со скрещенными ногами. Капли сверкающей мировой сущности воды стекали по его скальпу и быстро просачивались в его тело, словно пресная вода капала в пустыню. 
Морщинистое, тощее лицо Ю Предка быстро стало нежным и розовым. Этот слой прозрачных, уродливых чешуек на его лице постепенно исчезал. Между тем, легкий аромат был выпущен из его тела. И его тело, и душа полностью менялись. 
Как одно из первых поколений живых существ в мире, Ю Предок определенно не был обычным существом. Тем не менее, по сравнению с другими древними существами, такими как Кун Пэн, Сян Лю и Учжи Ци, Ю Предок был все еще намного слабее. В конце концов, он был насекомым, и среди всех древних существ у насекомых были самые плохие дары. Поэтому, Ю предок действительно обладал некоторыми непредсказуемыми способностями, но будь то с точки зрения совершенствования, боевой эффективности или положения в семье Гун Гун, он был гораздо менее влиятельным, чем Кунь Пэн, Учжи Ци и Сян Лю. 
Тем не менее, по мере того, как вода сущности мира капала в его тело по капле, врожденные способности Ю Предка улучшались. Если сравнивать Ю Предка с сосной, питаемой водой сущности мира, то он теперь изменялся, и даже его природа менялась. Это означало, что он превращался в мощное духовное дерево из обычной сосны. 
Вслед за странным шумом, на лбу Ю Предка появилась трещина между бровями. Учжи Ку с любопытством подпрыгнул к нему и почесал эту трещину. Пуфф! Кожа Ю Предка была полностью стянута Учжи Ци. 
С этой тощей старой кожи Ю Предка, словно снежинки, выпал слой тонкой прозрачной чешуи. Новая кожа Ю Предка была такой же нежной и белой, как кожа младенца, даже без признаков чешуи. Кроме того, его лицо стало молодым и красивым, и он даже выглядел как принц. 
Выдержав серьезную душевную боль, Гун Гун по капле за каплей достал еще одну горстку воды мировой сущности и капнул на голову Ю Предка. 
По мере того как вода сущности мира сливалась с его телом, аромат, исходивший от Ю Предка, становился все сильнее и сильнее. Вскоре, с его тела упал еще один слой кожи, и на этот раз его новая кожа приобрела красивый жемчужный блеск. Его кожа и мышцы стали прозрачными, как кристалл. Легко было даже увидеть его пурпурно-красные внутренние органы и кости. 
«Тщательное изменение, вторая жизнь ... Моя сила взлетит». Юный П пробормотал: «Дорогой Лорд, только моя кожа и плоть изменились, но мои кости и внутренние органы… Этого недостаточно». 
С ужасно искаженным лицом, Гун Гун непрерывно капал водой сущности мира на голову Юного Предка. 
Вода сущности мира, накопленная в божественном ведре темной воды, была глубиной в десятки метров, и Гун Гун использовал лишь небольшое количество на Ю Предка. Тем не менее, это было действительно больно! 
Цвет костей и внутренних органов Ю Предка быстро менялся, становясь белым и прозрачным вместе с его меридианами и мозгом. Пять слоев старых шкур упали с его тела подряд. 
Чистое чувство силы распространялось из тела Ю Предка, в то время как белый туман поднимался из его головы и превращался в сверкающую сферу воды, которая плавала над его головой. В радиусе сотен метров от воды странное существо спало в глубоком сне. Это существо выглядело как Цилинь, но было всего три фута. 
Раньше изначальный дух Ю Предка выглядел точно так же, как его физическое тело, как уродливая лягушка. Но питаемый, очищенный и улучшенный водой сущности мира, его исконный дух теперь выглядел иначе. 
Кроме черты трех ног, кто бы мог подумать, что это существо, похожее на цилиня, с сильным, таинственным ощущением силы, исходящим от него, на самом деле было Ю Предком? 
Ощущение силы, исходившее от Ю Предка, теперь было совершенно другим. Теперь его тело наполнилось прекрасным белым светом. Он открыл рот и выдохнул, разбрызгивая волны песка. Этим песком были все ледяные кристаллы, которые сияли холодным очаровательным светом и казались красивыми, а вовсе не злыми. 
Бузз! Странное чувство силы внезапно появилось над головой Ю Предка, после чего, чрезвычайно сильная и злая сила сошла, прошла несколько кругов вокруг божественного дворца, а затем яростно приземлилась на несколько старых шкур, упавших с тела Ю Предка. 
Пуфф! Несколько старых шкур были немедленно превращены в серую пыль и рассеялись в воздухе. 
"Магическое проклятие на расстоянии!" Гун Гун слегка вздрогнул и в шоке закричал: «Кто может сломать защиту небес и великого формирования Небес и Земли и проклясть тебя? И, и…» 
Лицо Ю Предка стало смертельно бледным. Сила, которую он ощущал только что, была неописуемо злой и темной. Он почему-то чувствовал, что если бы он был поражен этой силой, он бы тоже превратился в пепел, как и его старые шкуры. 
К счастью, вода сущности мира улучшила его силы и изменила его тело, что сделало его совершенно другим существом! Иначе его бы уже убили. 
На бескрайней воде, Таиси прищурился и немного нерешительно сказал: «Я думаю, что он умер… Хм, он должен быть мертв».



Глава 1195. Снова дьяволы 



Позади Таиси, серый силуэт высотой в тысячи метров медленно слился с воздухом. 
Таиси поднял голову и посмотрел туда, где исчез силуэт. Затем он наконец серьезно кивнул и сказал: «Я не могу его больше ощущать. В мире Пань Гу, он уже прекратил свое существование. Если он не покинул этот мир, он уже мертв, и его тело, и его душа». 
Цзи Хао перестал волноваться. Он тяжело похлопал Таиси по плечу, затем озорно тряс Таиси, говоря: «Хорошая работа! Когда у нас будет время, я дам вам большой отпуск и позволю вам вернуться в Город Горы Яо, чтобы повидаться с вашими детьми». 
Мэн Мэн громко рассмеялась, Ю Му усмехнулся, в то время как Фэн Син прищурился, глядя на Шаоси. Что касается Шаоси, она восхищенно посмотрела на Таиси и медленно и серьезно сказала: «Недостаточно! Если мы хотим, чтобы наша семья снова выросла, дети моего старшего брата все еще далеки от достаточного. Когда мы будем менее заняты, я пойду умолять Старейшину Улуна приготовить моему старшему брату еще сотни таблеток! 
Таиси мгновенно показал угрюмый взгляд. Прискорбно он схватил Цзи Хао за рукав, уставившись на Цзи Хао с крайне печальным и мрачным лицом. Он просто так смотрел на Цзи Хао и не сказал ни слова. 
Цзи Хао немедленно сменил тему, затем поспешно активировал золотой мост, летя в сторону города Пу Бань со своими друзьями. Он не знал, как помочь Таиси, и при этом он не смел! 
У Шаоси была сильная одержимость возрождением ее семьи. Тогда, перед игрой «Жизнь и смерть» в мире Пань Си, она принудительно выдала замуж за Таиси большое количество девушек. После этого, она получила странные таблетки от Улун Яо, и с их помощью все жены Таиси забеременели. 
К настоящему времени, у Таиси было более ста сыновей и сотни дочерей ... Таиси был мальчишкой с неразберихой, который даже не назвал своих собственных детей. Цзи Ся и Цин Фу назвали всех детей Таиси, а Таиси не знал этих имен! 
Таиси, этот мальчик с ужасающей силой и ужасно простым умом, принес огромную жертву ради будущего своей семьи. Шаоси обращалась с ним как с лимоном, так как старалась изо всех сил выжать из него весь сок. Таиси чувствовал себя несчастным, но он был беззащитен ... Что касается Цзи Хао, Фэн Синя, Ю Му и Мэн Мэн, как его «хороших братьев и сестер», все они проявляли к нему симпатию, но никто из них никогда не помогал бы ему в этом ! 
Юань Ли украдкой спросил Фэн Сина об «истории» Таиси. Когда он узнал, что случилось с Таиси, он начал смотреть на Таиси с истинным восхищением. По его молодому обезьяньему лицу можно было увидеть «восхищение» в каждом его прекрасном волосе. 
Золотой мост был быстрым, как молния. В мгновение ока, он вспыхнул на защитном магическом экране города Пу Бань. Цзи Хао достал свою личную табличку и создал путь в волшебном экране, а затем влетел. 
За пределами города, мир был занят наводнением и бесконечным проливным дождем. Густой водянистый туман охватил весь мир. Стоя там, можно было чувствовать, как будто ты впитываешься в воду, а дыхание ощущается так, будто кто-то наливает в легкие большую чашу с водой. 
Покинув город за столько дней, Цзи Хао почувствовал, что и его душа, и его тело покрылись плесенью. Когда он вошел в город, он почувствовал себя таким уютным, когда солнце Пань Цзя ярко светило и согревало его тело. 
Солнце Пань Цзя было внутри тела Цзи Хао довольно долгое время. Поэтому, между ним и солнцем существовала неописуемая тесная связь. Когда Цзи Хао вошел в город, солнце Пань Цзя слегка дрогнуло. Затем, явно яркий поток света спустился и точно приземлился на тело Цзи Хао. 
Бесчисленные золотые световые пятна окружали Цзи Хао, быстро паря вокруг него, как непослушные щенки и котята. Цзи Хао послал свою духовную силу сквозь солнечный свет и просверлился прямо в солнце Пань Цзя. 
Воспоминания бурлили в его голове, как приливная вода. В те дни, когда Цзи Хао отсутствовал, все, что происходило повсюду, освещалось под светом солнца Пань Цзя, было запомнено солнцем. И теперь, солнце дало свои воспоминания Цзи Хао. 
Цзи Хао видел много вещей, в основном, хороших. Столкнувшись с наводнением, все человеческие кланы объединили свои силы и мобилизовали все силы для очистки водных каналов и подавления водных армий. Десятки водных каналов вокруг города Пу Бань уже были углублены. Во многих районах наводнение уже начало угасать, и некоторые равнины были даже обнажены. 
Однако и плохие вещи тоже случались. Расчет, раскалывание, борьба за власть и прибыль ... Многие люди все еще жадно смотрели на трон. В этот момент, эти люди собирались вместе, пытаясь объединить все свои силы и нанести тяжелый удар Императору Шуну и Си Вэнь Мину после потопа. Некоторые люди даже смотрели на кредит миссии по борьбе с наводнениями. Они планировали уничтожить Си Вэнь Мина всеми силами прямо перед тем, как Си Вэнь Мин завершит миссию по борьбе с наводнениями. Таким образом, они могли бы взять на себя все заслуги и отличную репутацию, которые должны принадлежать Си Вэнь Мину, а затем взойти прямо на трон. 
Тем не менее, эти люди никогда не думали, что у Цзи Хао будет такая неразумная способность, которая позволяла ему знать все, что происходило в этом городе. 
Солнце Пан Цзя светило над городом Пу Бань, и весь город сиял под его светом. Солнечный свет был глазами и ушами Цзи Хао. Везде, где достигал солнечный свет, Цзи Хао видел, слышал и запоминал каждую схему или грязный план. 
"Глупые существа." проклял Цзи Хао тихим голосом: «Я не могу испортить миссию по борьбе с наводнениями, и силы ваших кланов все еще нужны. Поэтому я позволю вам жить ... пока». 
Из-за общей ситуации, Цзи Хао временно ничего не сделал бы этим людям. Некоторые другие вещи были таковы, что даже солнце Пань Цзя не смогло ясно видеть, и Цзи Хао тоже не мог. Но, видимо, что-то не так произошло здесь, в городе Пу Бань. Инстинктивно, у Цзи Хао появилось странное чувство. 
«Мэн Мэн, Шаоси, ты пойдешь отдыхать на нашей собственной территории. Я пойду встретиться с Императором Шуном, чтобы увидеть, что он хочет, чтобы мы делали». Цзи Хао сказал МэнМэн и Шаоси. Он предупредил их запомнить все, что казалось неправильным. Также он велел всем членам команды оставаться вместе и никогда не расставаться. После этого, он пошел в Ратушу один. 
Под влиянием магии, на террасных полях в городе Пу Бань созрел еще один урожай. Люди счастливо собирали урожай. Время от времени, опускались листья и солома пшеницы, а в воздухе распространялся освежающий аромат спелых культур. 
Стоя у ворот ратуши, Цзи Хао поднял голову, посмотрел на этих трудолюбивых людей и улыбнулся. 
Пока он улыбался, подошел старик большими шагами с десятками элитных воинов. Старик выглядел дружелюбным, но он был особенно презрительным, щурясь на всех. 
Бросив взгляд на Цзи Хао, старик холодно сказал: «Малыш, почему ты смеешься? Почему ты не помогаешь собирать урожай? Это ратуша. Кто сказал, что ты можешь стоять здесь? Где твои родители? Почему ты все еще здесь? Отвали! 
Цзи Хао замер. Как мог этот старик так говорить? 
Но внезапно, Цзи Хао почувствовал интенсивную вибрацию от своего исконного духа красного солнца, в то время как он ощутил знакомую силу от старика. Это было то же самое, что сила, которую он чувствовал тогда от Ся Цзунь и Ю Цзунь, двух небесных дьяволов, убитых Ю Ю. 
Этот старик был одержим небесным дьяволом. Его душа была съедена, а его тело было под контролем.



Глава 1196. Ужас 



Эти небесные дьяволы были достаточно смелыми, чтобы даже насильственно захватить тела клонов Жреца Му и нерушимое тело первого Чи Ю. Цзи Хао также подумал о том, что он может «съесть» этих небесных дьяволов с помощью небольшого котла внутри своего тела и получить огромную пользу. 
Цзи Хао улыбнулся, сделал шаг в сторону и встал прямо перед лицом старика. Затем он вежливо поклонился старику и сказал: «А? Этот дедушка звучит так злобно, почему? Что случилось? Твой сын умер? Твоя невестка сбежала? Поскольку вы горите в гневе, вода повсюду в мире. Почему бы тебе не выйти и не погрузить голову в воду, чтобы успокоиться? " 
Слова Цзи Хао были чрезвычайно подлыми, что даже шокировало старика и его десятки охранников. Они ненадолго помедлили, а затем дружелюбное лицо старика дернулось. Мрачно, старик закричал на Цзи Хао: «Где твои родители? Как ты смеешь…» 
Цзи Хао шлепнул по лицу старика. 
Если бы это был настоящий пожилой человек, Цзи Хао никогда бы не поступил так грубо. Но это был небесный дьявол. Поэтому Цзи Хао не чувствовал давления при этом. Наоборот, он даже чувствовал себя довольно хорошо. 
Когда Цзи Хао ударил его по лицу, глаза старика вспыхнули странным пятицветным светом. Он ясно видел движение Цзи Хао, но его тело не успело вовремя среагировать; он не мог увернуться вообще. 
Позади него, глаза его десятков стражников сияли одним и тем же пятицветным светом. Они также ясно видели движение Цзи Хао. Они даже видели, как ладонь Цзи Хао расколола воздух и разбила десятки плавающих частиц пыли в небе. 
Они действительно видели это, но не могли своевременно отреагировать; Ни один из них не мог быть так быстр, как Цзи Хао. 
Следуя за явным трескучим шумом, старик качнул головой в сторону, и половина его лица была сильно помята. Он широко открыл рот и выпустил кровь и выбитые зубы. Эти зубы взорвались прежде, чем они приземлились на землю, создавая серию хлопков. 
Цзи Хао сейчас был могущественным существом. Он вырастил изначальный дух красного солнца и предварительно поднял чрезвычайно позитивную силу, чрезвычайно негативную силу и силу Дао разрушения. На этой стадии, он был почти таким же могущественным, как Высшие Маги и Солнце и Луна на стадии не-человечества. 
Его физическая сила была еще больше. С тех пор, как капля крови Хаоса вышла из Бассейна Божественного Происхождения и слилась с сердцем Цзи Хао, вся кровь Цзи Хао теперь была заменена кровью Хаоса. Питаемые кровью Хаоса, его внутренние органы были волшебным образом изменены. К настоящему времени, его физическая сила вышла далеко за пределы пика Божественного Мага и серьезно поднялась на уровень Высших Магов. 
Он не слишком сильно ударил старика. На самом деле, он тщательно сдерживал свою силу. Но все же старика послали летать в небо, потянув его за вмятину, странным образом кружась в воздухе. Бац! Во время рвоты кровью, старик улетел за сотни метров и ударился о большое дерево, сломал дерево и, наконец, приземлился на землю. 
В беспорядке, группа охранников бросилась к старику, некоторые из них даже кричали и ругались. 
Несколько охранников, чьи глаза светились пятицветным светом, молча вытащили мечи и бросились к жизненно важным частям тела Цзи Хао. Их мечи были проворными и быстрыми, обернутыми в едва заметном цветном тумане. В тот момент, когда они вытащили мечи, теплый и сладкий аромат почувствовался даже с воздуха. 
«Люди-воины никогда не могут использовать такие мечи. Их мечи не имели аромата, только запах крови!» Цзи Хао яростно набросился и ударил своим сильным телом по нескольким мечам. 
Линии символов заклинаний ослепили эти толстые и тяжелые мечи, но после серии скрипящих звуков эти мечи не смогли противиться мощи Цзи Хао и разбились на куски дюйм за дюймом. Цзи Хао бросился на нескольких охранников, поднял правую руку и нанес каждому из них аккуратный удар. 
И снова их глаза засияли этим пятицветным светом. Как и в прошлый раз, они ясно видели движение Цзи Хао, но все равно не смогли увернуться. 
Их изысканно изготовленные доспехи были сломаны. Мощная ударная сила взорвалась внутри их тела, как удары молнии. В панике, многие люди-воины у ворот ратуши увидели, что эти несколько охранников раннего Божественного уровня взорвались в облаках кровавого тумана, которые разбрызгивались на десятки метров и окрашивали землю в красный цвет. 
"Стоп! Маркиз Яо!" Опытный воин-командир выбежал из толпы, схватил Цзи Хао за руку и закричал: «Это Фуфен Ю, лидер клана Фуфэн ... Он пришел сюда, в город Пу Бань, со своей армией по приказу императора Шуна!» 
«Маркиз Яо, маркиз Яо, если он обидел вас, пожалуйста, ради императора Шуна, перестаньте убивать!» Этот командир поспешно представил Фуфен Ю Цзи Хао хриплым голосом, а затем умолял Цзи Хао не убивать Фуфен Ю. 
Несколько охранников задержали Фуфэна Ю, пока он быстро задыхался. На половине его головы все еще была вмятина. Глубоким, но сильным голосом он зарычал и активировал свою духовную кровь. Вскоре, его сломанные кости были исцелены, а его кожа, плоть и сломанные зубы восстановились. 
Через несколько секунд, Фуфэн Ю полностью выздоровел, так что на его лице больше не было видно даже следа раны. 
Угрюмо он уставился на Цзи Хао и сказал холодным голосом: «Маркиз Яо… Цзи Хао? Неудивительно, что ты так поступил… Я лишь слегка обидел тебя, но ты убил моих людей! Прямо перед ратушей, под охраной императора Шуна, как ты смеешь это делать? Тебя вообще волнует закон союза человеческих кланов? " 
Цзи Хао посмотрел на Фуфэна Ю, слабо улыбнулся и спросил: «Ты уверен, что те, кого я убил, — это люди?» 
Зрачки Фуфэн Ю и нескольких охранников вокруг него мгновенно сжались. Другие воины не знали, что имел в виду Цзи Хао. Они сердито подошли, указали на Цзи Хао и закричали на него. Хотя Цзи Хао был маркизом Яо и был гораздо более могущественным, чем эти обычные человеческие воины, эти воины все еще подходили к нему с гневом и без страха. Они кричали на него, изо всех сил стараясь вернуть справедливость своим «членам клана», которые были убиты Цзи Хао. 
Столкнувшись с небесным дьяволом, Цзи Хао предпринял смертельные атаки небрежно. Но, столкнувшись с этими настоящими человеческими воинами и услышав их обвинения, Цзи Хао мог только смущенно отступить. 
Внезапно раздался голос императора Шуна. «Почему это место так шумно? Катастрофа постигла нас. Мы, люди, должны держаться вместе и вместе преодолевать трудности. Но почему вы против друг друга?» 
Эти человеческие воины поспешно опустили руки и вежливо поклонились императору Шуну. 
Цзи Хао обернулся. Императора Шуна окружили десятки старших служителей, которые стояли у ворот ратуши и холодно и яростно смотрели на эту местность. 
«Холодно и яростно»? Цзи Хао замер. Обычно, император Шун всегда был величавым и серьезным. Когда он заставлял людей чувствовать себя «холодными и жестокими»? 
Посмотрев поближе, Цзи Хао задрожал, потому что глубоко в своем сердце он почувствовал ужас! 
Зрачки императора Шуна тоже блестели слабым пятицветным светом.



Глава 1197. Напыщенный 



Фуфенг Ю покачал головой, разделил группу воинов вокруг него, а затем направился к императору Шуну с большими шагами и темным лицом. 
"Шунь!" Фуфэн Юй вежливо поклонился императору Шунь. 
"Шунь!" Цзи Хао подошел к Фуфэн Ю и тоже поклонился императору Шуну. Прежде чем Фуфэн Юй сказал что-то, Цзи Хао начал говорить с мрачным взглядом. Высокомерно и небрежно он сказал: «Я вернулся в город Пу Бань по вашему приказу, но этот старик меня обидел». 
"И именно поэтому ты убил его людей?" — холодно сказал Император Шунь, пока его зрачки сверкали этим пятицветным светом. 
"Я ... мне очень жаль!" Цзи Хао поправил талию и начал прямо перед глазами императора Шуна. Он сказал извините, но выражение его лица было довольно провокационным: «Я действительно убил его людей, и я избил его. Что вы можете сделать со мной? » 
Группа старших министров посмотрела друг на друга. Все они знали Цзи Хао. Обычно Цзи Хао никогда не был таким грубым и высокомерным, не так ли? Напротив, маркиз Яо Цзи Хао ненавидел высокомерных людей, и его можно даже считать самым мягким и скромным. 
Глядя на высоко поднятые брови Цзи Хао, из толпы вышел человек-министр и сказал глубоким голосом: «Шунь, маркиз Яо только что вернулся с поля битвы на севере. Он сражался и убивал все эти дни. Я думаю, на него повлияло продолжительное сражение, и именно поэтому он так говорил. Император Шунь, пожалуйста, прости его ". 
Император Шунь прищурился и посмотрел на Цзи Хао с мрачным лицом. Пятицветный свет в его глазах был туманным и слабым. Время от времени его зрачки внезапно увеличивались в три-пять раз, а иногда этот зрачок уменьшался до размера иглы. Время от времени он напрягал или ослаблял свое тело, и, делая это, он молча снимал с себя сильное давление, которое даже создавало тонкие трещины на толстом каменном камне, ступающем у него под ногами. 
«Шунь, пожалуйста, верни мне справедливость». Фуфэн Ю слегка прищурился и сказал резким тоном: «Я не хотел обидеть маркиза Яо. Он…» 
Цзи Хао стоял рядом с Фуфэном Ю. Услышав Фуфена Ю, он быстро и сильно ударил Фуфена Ю по животу и послал его в полет. 
Его кулак яростно приземлился на ребра Фуфэн Юй и издал приглушенный стук. После этого, ничего не случилось с ребром, пробитым Цзи Хао, но другая сторона ребра Фуфэн Юй взорвалась с огнем. Три кусочка ребра длиной два дюйма вылетели из его тела вместе с большими потоками крови, пролетевшими за сотни метров. 
На области ребер Фуфэн Юй было открыто кровоточащее отверстие размером с кулак. Из этой дыры вылилась кровь, быстро образовавшая под ногами большую лужу. Боль заставила Фуфэн Юй кричать. Он покрыл рану обеими руками и опустился на колени прямо на землю, так как его ноги были смягчены. 
"Вы!" Лицо императора Шуна дернулось в гневе. Он мгновенно поднял руку, указывая на нос Цзи Хао. 
«Эти братья могут быть моими свидетелями. Этот старый пёс кричал на меня только что, и был очень груб». Неторопливо Цзи Хао посмотрел на палец императора Шуна и улыбнулся группе воинов, охраняющих ворота ратуши. «Клан Фуфэн? Что это? Я никогда не слышал об этом маленьком клане. Как он посмел так на меня кричать? Конечно, я должен был преподать ему урок!» 
Холодно Цзи Хао посмотрел на императора Шуна и продолжил: «Я хочу, чтобы он понял одну вещь. Независимо от того, из какого уголка он вышел, человек он или нет, он должен уважать меня и быть вежливым со мной. Иначе он будет взбит! 
Фуфэн Ю заревел в ярости. В конце концов, он был божественным магом. Когда его духовная кровь собралась вокруг раны, эта рана размером с кулак быстро выздоровела, не оставив даже шрама. После этого он вскочил, указал на Цзи Хао и рявкнул: «Я неуважительно относился к тебе, ты смеешь даже убивать меня за это ?!» 
Цзи Хао повернул свои ладони. Божественный меч Тайцзи быстро ударился о шею Фуфэна Ю. 
Фуфэн Юй пронзительно закричал. Он пнул себя в ногу и выпустил сильный шторм из своих голеней, отступив на десятки метров назад. Несмотря на то, что он увернулся довольно быстро, меч почти коснулся его шеи. Острый свет меча длиной три фута ослепил кончик меча, затем косо мелькнул на его груди, оставляя след длиной в фут на его теле. 
Из этой раны хлынула кровь, смешанная с разбитыми внутренними органами. Еще раз, Фуфэн Ю взвыл от боли. 
Он смотрел на Цзи Хао со страхом и растерянностью. Почему Цзи Хао осмелился нанести ему смертельные удары прямо перед ратушей, под взглядом императора Шуна и всех этих старших министров? Он был лидером клана Фуфэн, и он прошел весь путь до города Пу Бань с элитной силой своего клана по приказу императора Шуна! 
Клан Фуфэн не был сверхмощным, но и не слабым. Клан имел территорию с радиусом более ста тысяч миль и населением более десяти миллионов человек, включая более одного миллиона сильных воинов и более десяти старейшин и командиров уровня Божественного Мага. 
Столкнувшись с лидером клана, подобного этому, как Цзи Хао мог просто попытаться убить его перед таким большим количеством людей? 
Несомненно, если бы Фуфэн Ю не увернулся так быстро, его голова была бы уже изрублена. Цзи Хао был таким жестоким человеком, он серьезно хотел убить Фуфэн Ю. 
"Император Шун!" Фуфэн Ю беспомощно посмотрел на Императора Шуна, звуча довольно жалко. 
"Ты, ты!" Лицо императора Шуна даже посинело от гнева. «Гвардия!» крикнул император Шунь. 
Прежде чем его голос угас, Цзи Хао надул грудь и сказал: «Император Шунь, если вы даете приказ арестовать меня, не обвиняйте меня в том, что я взорвал солнце Пань Цзя и сжег весь город Пу Бань». 
Император Шунь мгновенно остановился. Подсознательно он поднял голову и взглянул на солнце Пань Цзя. "Вы! 
"Вы забыли это?" Цзи Хао хихикнул: «Это солнце — мое драгоценное сокровище. Хе-хе, если бы я не передал его, я боюсь, что в городе Пу Бань и во всех окружающих людских кланах давно не хватило бы еды, верно?» 
Указав на солнце Пань Цзя, Цзи Хао медленно продолжил: «С этим огромным вкладом, который я сделал, убийство Фуфен Ю — ничто, не так ли?» 
Император Шун перестал говорить и засунул руки в рукава, мрачно глядя на Цзи Хао. 
Группа министров тоже молчала. Они посмотрели на императора Шуна, затем посмотрели на Цзи Хао. Они не знали, что случилось с Цзи Хао. Был ли поврежден его мозг? Был ли он проклят? Цзи Хао всегда был умным, ответственным и вежливым человеком. Как он мог сказать что-то подобное? 
Но позиция императора Шуна была еще более странной. 
Император Шунь без колебаний накажет тех, кто допустил серьезные ошибки. Если кто-то допустил ошибку, он обязательно накажет его, независимо от его семейного происхождения. Если кто-то внесет свой вклад, он, безусловно, вознаградит его, независимо от того, сколько людей он обидел. 
Но сегодня, император Шунь действовал немного ненормально, но почему? Угроза Цзи Хао должна быть для него совершенно неэффективной! 
"Шунь!" Несколько пожилых министров вышли из толпы, затем серьезно и смущенно посмотрели на императора Шуна. 
Пятицветный свет быстро вспыхнул в зрачках императора Шуна. Внезапно, он открыл рот и выпустил поток крови.



Глава 1198. Вражда открытая и тайная 



В тот момент, когда у императора Шуна вырвалось кровь, чувство силы, исходившее от него, вернулось к норме. Яростность и холод исчезли. Вместо этого, Император Шунь снова выглядел теплым и величественным, и чувство силы исходило от него, превращаясь в сильного и стабильного, гораздо менее агрессивного, чем прежде. 
Цзи Хао остановился на секунду. Он сразу же посмотрел в глаза императора Шуна. Пятицветный свет исчез в этих глазах, сменившись теплым пурпуром. Но вскоре, пятицветный свет подавил пурпур. В течение очень короткого момента глаза Императора Шуна стали полностью сияющими и разноцветными, а затем быстро вернулись в нормальное русло. 
Вытерев уголком рта рукавом, император Шунь спокойно сказал этим министрам: «Люди сталкиваются с великой катастрофой. Как император, я не смог спасти своих людей от жалкой ситуации. Мне стыдно. Я не мог» Я не сплю все эти дни из-за беспокойства. Просто немного крови, я в порядке ". 
Услышав его, эти старшие министры вздохнули. Некоторые из них пытались утешить императора Шуна, умоляя его позаботиться о себе для всех людей. В нынешней ситуации, человечество больше не может терпеть больше несчастий и не может рисковать потерей своего императора. 
Император Шунь глубоко вздохнул, взглянул на Цзи Хао, затем сложил ладони и торжественно поклонился Цзи Хао. 
«Маркиз Цзи Хао, Фуфэн Ю не должен был вас не уважать, и я обязательно накажу его. Однако он прошел весь путь до города Пу Бань со своими воинами, чтобы посвятить свою жизнь человечеству. Маркиз Яо, пожалуйста, прости его на этот раз! 
Император Шунь казался особенно тяжелым и искренним. Если бы Цзи Хао не знал правду, его бы тронули слова императора Шуна, и он подумал бы, действительно ли он бессердечный человек, что он заставил императора изрыгнуть кровь и извиниться за какую-то мелочь. 
Моргнув глазами, Цзи Хао посмотрел на серьезные обеспокоенные лица старших министров, а затем беспомощно вздохнул в его голове. 
Человеческие Маги никогда не культивировали свои души. Вместо этого, они зависели от чистой физической силы и магических заклинаний. Система самосовершенствования человечества позволяла человеческим Магам обладать удивительной силой, но из-за этого, недостаток духовных сил стал недостатком человеческих Магов. Среди всех высокопоставленных служителей на сцене, за исключением более десяти Божественных Магов пикового уровня, даже самые слабые были на уровне Короля Магов. Но никто из них не обнаружил странного пятицветного света в глазах императора Шуна. 
Только что императора Шуна рвало кровью, но не из-за беспокойства. Вместо этого, это было из-за мощной силы, которая исходила из его тела. Эта сильная сила столкнулась с небесным дьяволом, который занял тело императора Шуна. Столкновение двух чрезвычайно мощных сил слегка повредило тело императора Шуна и вызвало у него рвоту кровью. 
Фуфэн Ю подошел. Ранее он был серьезно ранен Цзи Хао, но уже полностью выздоровел, как будто он никогда не страдал. С широкой улыбкой на лице Фуфэн Ю снова и снова кланялся Цзи Хао, говоря: «Маркиз Яо, маркиз Яо, это была моя вина, моя вина. Все было моей ошибкой. Пожалуйста, маркиз Яо, мы люди должны держаться за руки и пережить этот трудный период вместе. Пожалуйста, прости меня, только на этот раз! " 
Когда его глаза сверкали тусклым, странным светом, Фуфэн Ю указал на большую лужу крови на земле и печально продолжил сухим голосом: «Эти глупые существа оскорбили тебя, маркиз Яо, они заслуживали смерти, они действительно заслуживали того, чтобы умереть!" 
Цзи Хао поднял брови, глядя на Фуфэна Ю со слабой улыбкой. Даже сейчас, этот Фуфэн Ю все еще пытался поймать его. 
Взглянув на этих старших министров, Цзи Хао посмотрел на императора Шуна, который все еще держал свои руки, слегка кланяясь Цзи Хао. Цзи Хао знал, что если он осмелится и дальше говорить что-то недружелюбное Фуфену Ю перед всеми этими старшими министрами, ему больше не будет места в человеческом обществе. 
Он никогда не мог сказать правду всем этим старшим министрам, потому что никто не поверил бы ему. Что он мог сказать? Этот Император Шунь был одержим космическим небесным дьяволом? Какая ерунда! Каким был космический небесный дьявол? 
Если бы он действительно сказал это, большая группа людей восстала бы против него, не так ли? Люди из Страны Десяти Солнц, которым никогда не нравился Цзи Хао, и люди из нескольких крупных кланов Южной Пустоши, все они определенно объединились бы и разговаривали против Цзи Хао. Цзи Хао мог даже представить, что они скажут: «Цзи Хао, как ты смеешь подставлять Императора Шуна? Что вы планируете? Вы на стороне Гун Гуна? Вы с не-человечеством? Вы думаете об узурпации трона? 
Бац! Цзи Хао внезапно встал на колени на одно колено, схватил императора Шуна обеими руками и сказал: «Император Шунь, как я могу позволить тебе извиниться передо мной? 
Вздохнув, Цзи Хао сжал свою духовную силу в пару длинных и острых игл, пронзив их в слезные железы. Как только это произошло, слезы потекли по обеим сторонам его прямого носа, когда он сказал: «Это я во всем виноват. Я сражался с водными армиями на севере в течение нескольких месяцев. Я убил слишком много водных существ. Поэтому, когда охранники Фуфэн Юй вытащили свои мечи и указали на меня, я не смог себя контролировать, и я ... я случайно убил их ... Это моя вина! " 
Император Шунь выпрямил свое тело, сжал руки Цзи Хао десятью пальцами и молча продемонстрировал свою силу. 
Эти пальцы были сильными. Цзи Хао чувствовал, что его руки были зажаты десятью железными клещами, что его мускулы и кости были сокрушены ужасной силой, и он даже слышал скрипящий звук, исходящий из его костей. 
Подняв голову, Цзи Хао увидел, как пятицветный свет в глазах Императора Солнца внезапно ярко засиял. Между тем, чистое, сильное и полностью скрытое убийственное намерение пришло прямо к Цзи Хао. Цзи Хао понимал, что если он не сможет принять эту молчаливую атаку, начатую Императором Шуном, Император Шунь разорвет его на части без каких-либо колебаний. 
Повернув свою руку, Цзи Хао сжал пальцы и сжал руки императора Шуня. Сжимая предплечья друг друга своими сильными руками, Цзи Хао и император Шунь с улыбкой смотрели друг на друга. 
«Я понимаю, это не твоя вина». сказал Император Шунь слово за словом, пытаясь звучать более щедро: «Поскольку это всего лишь недоразумение, давайте забудем об этом. Мы все здесь ради будущего человечества. Ахьяя, маркиз Яо, у вас повреждена рука?» 
Еще более мощная сила пришла в руку Цзи Хао, поскольку десять пальцев Императора Шуна почти тонули в мышцах Цзи Хао. 
Цзи Хао не активировал плащ Тайцзи. Вместо этого, он молча начал метод совершенствования с девяти ходов. Мышцы его руки мгновенно распухли, выпячиваясь под кожей, поскольку они посылали одинаково сильную силу пальцам Императора Шуна. После слабо слышимого глухого стука, десять пальцев императора Шуня внезапно ослабли, и он отшатнулся на несколько шагов назад! 
Цзи Хао вскочил, словно нажал кнопку паники, поспешно обнял императора Шуна обеими руками за плечи. 
«Ахьяя, император Шун, эта крошечная травма на моей руке — ничто, но что с тобой случилось? Ты, наверное, измотан, ты едва можешь стоять!» 
Быстро схватившись за плечи Императора Шуна, Цзи Хао продолжил тихим голосом: «У меня есть лучшие волшебные таблетки от травм и хороший травяной чай, способный повысить энергию. 
Также молча, Цзи Хао приложил все свои силы через свои десять пальцев, словно даже ткнув пальцами в плечи императора Шуна. 
Пятицветный свет в глазах императора Шуна внезапно усилился, и затем он снова вырвал кровь.



Глава 1199. Трепет небесного дьявола 



«Если у вас есть что-то, что может успокоить нервы, это как раз то, что мне нужно». На этот раз император Шунь не вытер кровь на губах. С горькой улыбкой он сказал Цзи Хао: «В последнее время я слишком много работал. Почему-то я всегда слышу странный голос в своей голове, и мне было интересно, как его отбросить». 
Взглянув на Цзи Хао злобным взглядом, император Шунь с глубоким голосом продолжил: «Поэтому я не хочу больше беспокоиться о ... маркизе Яо, будь щедрым и просто прости Фуфена Ю. Только когда мир мирный, наш человек может — развиваться, и люди смогут жить без опасности ». 
Услышав его, кинжалоподобные десять пальцев Цзи Хао внезапно стали мягкими и нежными, как ветерок. Он медленно обнял императора Шуна за плечи и слегка улыбнулся: «Ах, я вижу, вам действительно нужно немного отдохнуть». 
Этот небесный дьявол явно предупреждал Цзи Хао: «Действительно, мне еще не удалось пожрать душу императора Шуна, и я работал над этим. Если вы осмелитесь разоблачить меня, я сделаю все возможное, чтобы уничтожить душу императора Шуна. 
По его словам, он может поставить под угрозу «людей»; под «людьми» он имел в виду никого другого, как императора Шуна. Поэтому, Цзи Хао заботливо обнял императора Шуна за плечи, достал платок и вытер кровь по углам рта. Затем он тепло кивнул группе старших министров. Вместе с этими министрами Цзи Хао проводил императора Шуна в ратушу. 
Император Шунь сел посередине зала и быстро вздохнул, словно уставший. Очевидно, что небесный дьявол внутри тела императора Шуна был серьезно ранен, поскольку настоящий император Шунь нанес два мощных удара изнутри подряд. Император Шунь дважды рвал кровью, потому что сильные столкновения между силами души нанесли вред его телу. 
Небесному дьяволу не удалось пожрать душу императора Шуна. Вместо этого, он мог только подавить душу императора Шуна и запереть ее в своем собственном теле. Для небесного дьявола, который временно занимал тело императора Шуня, это было большой скрытой проблемой. Для Цзи Хао это тоже было большой проблемой, но в то же время для него это был шанс спасти Императора Шуна. 
Группа старших министров все сидели в упорядоченном порядке, в то время как Цзи Хао стоял перед императором Шуном и рассказывал ему обо всем, что произошло после того, как он уехал на север с союзными войсками. Император Шунь, Фуфэн Ю и все другие министры внимательно слушали доклад Цзи Хао. Время от времени император Шунь слегка кашлял, привлекая больше внимания. 
Когда Цзи Хао закончил доклад, император Шунь хлопнул в ладоши и громко рассмеялся. Тем временем, его глаза ярко светились, когда он смотрел на Цзи Хао с головы до ног. 
«Маркиз Яо, вы действительно очень много работали. Это не легко, не легко». Император Шунь улыбнулся особенно ярко и тепло, в то время как Фуфэн Ю слабо улыбнулся. Что касается других служителей, они смотрели на Цзи Хао широко раскрытыми глазами, как будто Цзи Хао был призраком. 
Все знали, что Цзи Хао ценится Императором Шуном и Си Вэнь Мином, и в будущем, если Си Вэнь Мин вступит на престол, Цзи Хао обязательно станет надежным помощником Си Вэнь Миня и будет поставлен на важную должность. Но Цзи Хао был слишком молод, и он приехал в город Пу Бань всего несколько лет назад. Сколько лет прошло с тех пор, как он начал касаться основной силы человеческого общества? Как долго он владел титулом графа Яо и маркиза Яо? Он действительно сделал несколько заметных вкладов в эти годы. Не говоря уже о тех вещах, которые происходили в прошлом, на этот раз он действительно заключил пари с Йемо Луойе, самой загадочной и могущественной из всех двенадцати не-человеческих императоров ?! Откуда он взял на себя смелость это сделать? 
Еще более удивительным было то, что этот ребенок победил! 
Он выиграл большую партию элитных нечеловеческих воинов, и в дополнение к этому, он выиграл не-человека на уровне Верховного Мага! 
Души святых предков! Вместо Божественного уровня или уровня Короля Магов это был Верховный Маг, невообразимо могущественное существо! Серьезно, сколько Высших Магов существовало в настоящее время среди всех людей? А скольким из них удалось завершить свое совершенствование в качестве Верховных Магов, и смогли ли они снова свободно жить? 
Девяносто девять процентов кланов и семей всех этих старших министров на месте не имели Верховного Мага. 
Цзи Хао был маленьким ребенком из маленького клана Южных Пустошей, названного Кланом Золотого Ворона. У него была средняя территория в Горном Городе Яо, и там, со своими кланами из Южных Пустошей, он построил новый клан, который начал обретать форму ... Но с какой стати он внезапно получил могущественное существо высшего уровня под своим командованием ? 
Группа хитрых старших министров посмотрела друг на друга и подло подмигнула. 
Казалось, они внезапно поняли, почему Цзи Хао был настолько смелым, чтобы избить Фуфен Ю прямо перед ратушей и убить немало охранников Фуфен Ю. Эти служители верили, что если бы в их кланах были Верховные Маги, они бы осмелились сделать то же самое. 
"Солнце и Луна создают могущественное существо!" вздохнул император Шунь. Глядя на Цзи Хао, он продолжил мягко: «Ты привел это могущественное существо с собой в город Пу Бань?» 
Цзи Хао покачал головой и быстро ответил: «Я оставил его на севере. В конце концов… в следующий раз они столкнутся с еще большим давлением. Итак, я оставил его там, чтобы помочь. Могущественные водные существа могут появиться в любое время, и он может справиться с этим своевременно ". 
Императором Шуном сияющими глазами медленно кивнул и сказал: «Хорошо, хорошо. Маркиз Яо, вы такой талантливый, способный молодой человек! С таким человеком, как вы, даже лицом к лицу с наводнением, я могу меньше волноваться. Хе-хе, услышав тебя, мой разум внезапно успокоился! 
Группа служителей тоже громко рассмеялась, казалось, была в восторге. Но ясно, что те, кто никогда не любил Цзи Хао, такие как Гун Сун Цзянь и Суйрен Ян, имели довольно сложные выражения лица. 
"Вы должны заботиться!" Цзи Хао прищурился, посмотрел на улыбающееся лицо императора Шунь и сказал: «Перед лицом потопа ты — основа нашего человечества. Если с вами что-нибудь случится… Если что-нибудь осмелится причинить вам вред, я уничтожу его, даже если мне придется уничтожить и мир». 
Лицо Фуфэн Юй слегка дернулось, в то время как император Шунь прищурился и бросил сложный взгляд на Цзи Хао. 
«Люди, вы можете уйти. Мне нужно поговорить с маркизом Яо наедине,» сказал Шунь, не споря махнув рукой. 
Группа министров посмотрела на императора Шуна, затем быстро взглянула на Цзи Хао. Затем они молча встали и вышли из ратуши. Наконец, Фуфэн Ю закрыл дверь сам. 
Солнце Пань Цзя сияло в дверной проем, заставляя остальную часть большого зала выглядеть еще темнее. 
Солнечный свет, проникающий сквозь дверную прорезь, был таким же тонким и острым, как лезвие, разрезая спину Цзи Хао и распространяясь, придавал его телу золотой край. 
Посмотрев на Императора Шуна, Цзи Хао вздохнул и начал говорить. «Притворяться так утомительно ... Особенно, когда я хочу убить тебя, но должен притворяться, что не хочу. Как тебя зовут?» 
Выражение Императора Шуна мгновенно стало искаженным и злым, похожим на ядовитую змею, прячущуюся в кустах, готовящуюся атаковать цель. На его лице постепенно появился странный блеск, когда он уставился на Цзи Хао и сказал слово в слово: «Вы можете называть меня Ин Цзунь ... Вы угрожали мне, не так ли? Только что вы сказали, что если я осмелюсь причинить вред этому маленькому что, ты меня уничтожишь? Боюсь, ты ничего не знаешь обо мне! 
"Космическое небесные дьяволы, большое дело, а?" сказал Цзи Хао, холодно глядя на императора Шунь. "Вы знаете, Ся Цзунь и Ю Цзунь? Они умерли от моих рук!" 
Император Шунь сильно задрожал, затем посмотрел на Цзи Хао с глубоким потрясением.



Глава 1200. Эмбрион Дао 



В этот момент в большом зале царила гробовая тишина. Ярко сияли несколько бронзовых масляных ламп. Теплый свет лампы слился с солнечным светом, который проник через прорезь в двери, и внутри света бесшумные зерна пыли спокойно плыли в воздухе. 
Внезапно взорвалось плавающее зерно пыли, выпустив кроваво-красный символ заклинания размером с кулак. Это был мощный символ заклинания крови. Цзи Хао подробно изучил этот символ заклинания еще во время учебы во Дворце Магов. При попадании в этот символ заклинания кровь любого живого существа мгновенно превращается в пресную воду. 
Эти плавающие пыльные зерна в ратуше были действительно сильными защитными механизмами, и Цзи Хао никогда не слышал о чем-то подобном. 
Наряду с ослепительным кроваво-красным лучом, символ заклинания пришел в сердце Цзи Хао. Цзи Хао повернул вокруг свои ладони и позволил колоколу Пань Гу расширяться до метров в высоту, дрейфуя над его головой. Плотные потоки энергии Хаоса полились вниз. Символ заклинания врезался в поток энергии Хаоса, превратился в пятно кроваво-красного света и исчез в воздухе. 
"Заклинание очищения крови?" Чувствуя сильную ударную силу через колокол Пань Гу, Цзи Хао сказал глубоким голосом: «Со мной не так легко иметь дело». 
Раздался длинный взрывной звук, когда вокруг Цзи Хао взорвались тысячи пылинок. Ослепительный свет освещал весь зал, когда тысячи различных символов заклинаний пылали в воздухе и создавали вихрь, ревущий вокруг Цзи Хао. 
Простые узоры облаков и драконов сверкали на поверхности колокола Пань Гу. Слышен был едва слышный звон, сокрушающий все символы заклинаний. 
Цзи Хао встал, поднял божественный меч Тайцзи и, казалось, ударил прямо по голове императора Шуна. Меч оставил в воздухе острый золотой луч. 
"Вот! Давай!" Император Шунь зарычал и тяжело похлопал по его выпрямленной шее. «Давай, со всей своей силой, порежь эту шею! Я не буду сопротивляться, я не буду поднимать никакой защиты. Посмотрим, достаточно ли острый твой меч, чтобы обезглавить твоего собственного лидера!» 
Цзи Хао сжал рукоять меча, но его сердце упало. Он смотрел на императора Шуна, не зная, что делать. 
Небесные дьяволы были бесформенными. У них даже не было своих физических тел. Они занимали тела и пожирали души других живых существ для развития. Большая часть силы этого Ин Цзунь теперь подавляла душу императора Шуна. Поэтому, он не мог ничего сделать в данный момент, и Цзи Хао мог легко победить его. 
Но даже в этом случае Цзи Хао не смог спасти Императора Шунь. Цзи Хао мог отрезать ему руки, но это были руки императора Шуна; Цзи Хао мог сломать ему ноги, но это были бы ноги императора Шуня. Обезглавить его? Нет, невозможно, потому что эта голова принадлежала императору Шуну, и Цзи Хао никогда не отрубит голову императору Шуну, даже если он действительно сошел с ума. 
"Ты!" Цзи Хао впился взглядом в императора Шуна и выдавил несколько слов сквозь стиснутые зубы: «Что ты хочешь?» 
«Душа вашего лидера очень сладкая и вкусная. Для моего вида это идеальное питание!» Император Шунь сел прямо, холодно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «У меня такое чувство, что когда я смогу пожрать душу твоего лидера, я достигну другого уровня ... Как гусеница, превращающаяся в бабочку ... Я переживу великую эволюцию! " 
Император Шунь прищурился, вздохнул, жаждя. «Тогда я больше не буду Инь Цзунь. Вместо этого, мои люди будут называть меня« Святой Ин »!» 
Открыв глаза, император Шунь посмотрел на Цзи Хао в глаза и продолжил глубоким голосом: «Ты никогда не сможешь понять нашего сильного желания эволюции. Вкусная еда, которая уже у меня во рту, я никогда ее не выплюну… Не упомянуть тот факт, что я уже занял тело вашего лидера. С его именем, 
Цзи Хао схватил меч обеими руками. От меча освободилось сильное намерение меча, превратившись в туманные силуэты драконов, фениксов и других легендарных существ, парящих по всему залу. Цзи Хао серьезно совершенствовался и быстро улучшался. На этом этапе, его намерение меча уже могло сконденсироваться в видимые формы, что означало, что он уже ступил на совершенно новый уровень. 
С признаком страха Император Шунь посмотрел на эти туманные силуэты и пробормотал: «Теперь я считаю, что вы достаточно сильны, чтобы убить Ся Цзуна и Ю Цзуна ... Вы не особенно сильны, но у вас есть оружие и вы узнали, ужасающее искусство меча ... Какое подобное людоеду намерение меча! " 
Ухмыляясь, Император Шунь резко наклонил голову, медленно вздохнул и продолжил: «Но как бы ты ни был силен, ты смеешь даже навредить моим волосам? Не так ли? Если нет, пожалуйста, открой дверь позади тебя и тихо уйди. 
Аккуратно похлопав по животу, император Шун горько улыбнулся и сказал: «Я не хочу, чтобы кто-нибудь перебивал меня, пока я наслаждаюсь своей деликатесной едой. Особенно, что… Эта моя еда слишком энергичная, и это не так мне легко "наслаждаться" ею ". 
Цзи Хао бросил божественный меч Тайцзи, сделал два шага вперед и сел лицом к лицу с императором Шуном. 
«Назовите свою цену. Что может заставить вас покинуть тело императора Шуна?» Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао, защищая его от всех возможных атак. Цзи Хао положил руки на колени, затем насильно успокоился. С улыбкой, он спросил императора Шунь. 
"Десять душ, одинаково хороших как душа вашего лидера!" Император Шун широко улыбнулся и протянул руки, затем развел десять пальцев и серьезно сказал Цзи Хао: «Десять душ, все таких же хороших, как душа вашего лидера. Если вы сможете предложить в десять раз больше, я уйду». 
Цзи Хао не ответил. 
Десять душ, все таких же хороших, как душа императора Шуна? Если бы Инь Цзунь говорил о человеческих душах, Цзи Хао никогда бы не согласился. Но если души других существ считаются ... 
Обдумывая какое-то время, Цзи Хао поднял голову. Его вертикальный глаз внезапно открылся. В его духовном пространстве, в его изначальном духе красного солнца и за золотым и серебряным силуэтом слабый и темный силуэт разразился резонансным ревом, превратившись в трехголового черного дракона, вырвавшегося из красного солнца. 
Темный луч света вырвался из вертикального глаза Цзи Хао и вонзился в тело императора Шуна. Вместе с темным светом, вторгся божественный меч Тайцзи, который превратился в два потока света в форме дракона. Черный световой поток и темный световой поток охраняли обе стороны трехголового дракона, когда он быстро врывался в духовное пространство Императора Шуна. 
Темный силуэт в первозданном духе красного солнца Цзи Хао был зародышем Дао, созданным великим Дао Тайцзи Цзи Хао, после того как он поглотил часть великого Дао разрушения, пришедшего от Йемо Шайи. Это был смешанный продукт изначальной духовной силы Цзи Хао и великого Дао разрушения. 
Эмбрион Дао совершенствующегося был создан силами великого Дао и его изначальной духовной силой и был неизмеримо могущественным. Другими словами, эмбрионы Дао были воплощениями великого Дао с непредсказуемыми способностями. 
Для культиваторов с сильными зародышами Дао, даже если физическое тело было уничтожено, зародыши Дао могли все еще существовать независимо. Без разрушающих мир бедствий, владельцев эмбрионов Дао можно было бы считать действительно бессмертными существами. 
Для многих учеников Священника Дачи, Священника Цин Вэя, Ю Ю, Священника Хуа и Священника Му их высшей целью было в основном выращивание зародыша Дао и становление бессмертными существами, ведущими вечную жизнь. 
Вместе с божественным мечом Тайцзи, зародыш великого Дао разрушения ворвался в духовное пространство Императора Шуна. В глазах зародыша, Цзи Хао не видел ничего, кроме ослепительных звезд. 
Это было похоже на огромное звездное небо без краев, но с бесчисленными сверкающими звездами. Цзи Хао был дезориентирован. Он не мог найти ни Инь Цзунь, ни душу императора Шуна.



Глава 1201. Крот (Внедренный) 



Трехмерная звездная карта содержалась в духовном пространстве Императора Шуна. 
Бесчисленные звезды разного размера плавали в огромном, освещенном светом пространстве, сияя холодными огнями, которые кружили по таинственным орбитам. Эмбрион даже слышал слабый глубокий жужжащий шум со всех сторон. 
"Шунь!" Эмбрион усилил всю свою мощь и разразился ярким криком. 
Сильные волны вибрации силы души распространялись во все стороны, порождая темную рябь, касаясь этих звезд. Постепенно голос зародыша исчез в огромном пространстве. Эта трехмерная звездная карта была секретной и мистической, и обладала чрезвычайно большой силой запечатывания, которая вскоре рассеяла рычание, изданное зародышем, всей своей мощью, прежде чем оно смогло дойти далеко. 
"Ты? Здесь? Как ты даже смеешь войти?" Глубокий и сухой голос можно было почувствовать со всех сторон, а перед эмбрионом появился туманный силуэт. "Это океан души. Здесь я неуязвим. Как ты смеешь входить, чтобы умереть?" 
"Инь Цзунь?" холодно фыркнул эмбрион. "Где император Шунь?" 
"Вы не можете найти его!" Тело Инь Цзунь постоянно изгибалось и меняло форму. Дракон, феникс, цветы, жуки, растения, он мог выглядеть как угодно. Чувство силы, исходившее от его тела, также было нестабильным и все время менялось, не позволяя эмбриону схватить его. 
«Ты никогда не найдешь его. Я пытался полностью раздавить его, а потом съесть его душу». Инь Цзунь смеялся хриплым голосом. «Я уверен. Я верю, что окончательная победа будет за мной. Итак, вы можете либо принять условия, либо дать мне десять одинаково сильных душ в обмен на его душу, либо позволить мне с комфортом съесть его». 
Зародыш снова холодно фыркнул, затем сложил руки вместе и издал резонансный рев. Огромное красное солнце поднялось с его головы, выпустив волны сильной силы, которые, казалось, пожирали весь мир. 
Красное солнце превратилось в быстро вращающуюся черную дыру, внутри которой бесчисленные темные шипы, похожие на зубы акулы, сталкивались, соприкасаясь друг с другом и издавая высокие, смягчающие зубы шумы. 
Разрушительная сила пришла к Инь Цзунь, и эмбрион взревел, как зверь. 
"Съесть, Императора Шуна? Позволь мне съесть тебя первым!" 
Инь Цзунь не ожидал этого. Он вторгся в тело императора Шуна и его разум, получив множество воспоминаний о человечестве. Однако из этих воспоминаний он ничего не нашел об этой странной, разрушительной, пожирающей силе, которую только что выпустил зародыш Цзи Хао великого Дао разрушения. 
Ин Цзунь никогда не мог знать, что зародыш Цзи Хао великого Дао разрушения происходил из другого великого мира и был создан одним из двенадцати самых могущественных типов великого Дао этого мира. 
После его крика, небольшая часть тела Инь Цзунь была оторвана, превратившись в клочок темной тени, который полетел в черную дыру. Крик зазвучал еще громче, когда эта черная тень была поглощена черной дырой. Великий Дао разрушения начал быстро истощать дух Инь Цзуна, поглощать его изначальную силу души, передавая его зародышу. 
Туманный и смутный эмбрион мгновенно стал намного яснее. Его глаза были яркими, нос был высоко перекрыт, а его тело было сильным и мускулистым. На первый взгляд, этот эмбрион выглядел так же, как настоящий человек. 
«Питательно!» Эмбрион злобно посмотрел на Инь Цзунь и сказал: «Хе-хе, ты все еще хочешь съесть Императора Шуна? Почему ты не удовлетворяешь мой аппетит до этого?» 
Божественный меч Тайцзи превратился в черный луч и белый луч, вылетевший наружу. Он мгновенно окружил Инь Цзунь, который не успел вовремя отреагировать. Два ярких луча разделились и ослепили Инь Цзунь, как шторм, приземляясь на каждую часть его тела. 
Никакое обычное оружие никогда не сможет навредить Инь Цзунь, который был бесформенным. Но божественный меч Тайцзи был высшим сокровищем перед миром, созданным Ю Ю, священником Цин Вей и этим неизвестным, таинственным существом, и был невероятно могущественным. Инь Цзунь закричал от боли. Он исчез, превратился в порыв ветра и попытался бежать. 
Огни меча не прекратились. Тело Инь Цзунь было измельчено; половина этих клочков стала темным светом и была поглощена вращающейся черной дырой. 
Эмбрион радостно приветствовал эхом. Его тело становилось все яснее и яснее, и к нему добавился кристаллический блеск. Его глаза сияли темным светом, который был плотным и сильным, и простирался от его глаз на десятки миль. 
"Инь Цзунь, ты не более чем это!" Зародыш резонансно взревел, затем скрестил руки и придавил оставшуюся часть тела Инь Цзунь. 
"Темное Солнце, разрушительный звук ... Дуэт!" 
«Темное Солнце, разрушающийся звук», было тайным божественным заклинанием, созданным детьми Темного Солнца. Не говоря уже о его огромной силе, он был удивительно эффективен в причинении вреда душам. Было достаточно мудро для зародыша атаковать Инь Цзунь с помощью этого заклинания и целиться в самую большую слабость Инь Цзунь. 
Густая чернота рассеялась, превратившись в тонкий темный туман, дрейфующий повсюду. 
Темная дыра наверху поглотила весь темный туман. Между тем, мощная вибрация, создаваемая эмбрионом, становилась все сильнее и сильнее, злее и злее. 
"Инь Цзунь, куда, ты думаешь, ты сможешь бежать? Вернись сюда!" 
Эмбрион снова сжал пальцы и приготовился к новой атаке, но издалека раздался яростный голос: «Маркиз Яо Цзи Хао, разве ты не думаешь, что я ничего не могу с тобой сделать? Девяносто процентов моей силы здесь подавляет душу этого императора Шуна, и вы сражаетесь только с десятью процентами меня. Если вы осмелитесь поглотить больше моей первоначальной силы, я уничтожу этого императора Шуна, даже если я потеряю половину своей жизни! " 
Окружающие звезды начали дрожать и двигаться в обе стороны. Среди этих звезд, в центральной части этого пространства, появилась сильная сфера золотисто-фиолетового света. В светлой сфере, император Шунь сидел посередине с бледным взглядом, скрестив ноги, с беспокойством глядя на зародыша. 
«Цзи Хао, не слушай это злое существо. Я нахожусь под защитой великой природной силы вознаграждения, и он не может причинить вред моей душе в течение короткого промежутка времени. Тебе не нужно беспокоиться обо мне». 
«Вы уже взяли десять процентов его силы, поэтому он теперь может сделать еще меньше. Ваша миссия — найти крота в городе Пу Бань. Это моя память. Возьми это, и ты все поймешь». 
Клочок пурпурного тумана мчался к зародышу. Внезапно, бесконечная чернота начала подниматься вокруг легкой сферы Императора Шуна. Чернота слилась воедино и превратилась в девятиголовое темное существо с тридцатью шестью головами, одетое в сверкающие драгоценные камни, когда оно взревело громом. Сквозь расстояние, темное существо протянуло руку к фиолетовому туману. 
Это существо было потрясающим. В глазах зародыша, светлая сфера Императора Шуна казалась радиусом в тысячу миль, но темное существо легко держало его в одной руке. Это существо было длиной не менее ста тысяч миль! 
Ревущий пронзительно, зародыш схватил пурпурный туман. Божественный меч Тайцзи снова превратился в два острых световых луча и защитил зародыша, когда он топнул ногу и покинул духовное пространство Императора Шуна. 
В ратуше, между пальцами Цзи Хао появился пурпурный туман длиной в фут. Он разрушил туман, который выпустил поток памяти в его собственное сознание. 
"Есть ли крот в городе Пу Бань?" Цзи Хао посмотрел на императора Шуна. 
"Даже если вы знаете это сейчас, и что?" Лицо императора Шуна было покрыто чернотой, а пятицветный свет сверкал в его глазах, как приливная вода.



Глава 1202. Внезапная атака двух -amp;quot;Цзюней-amp;quot; 



Термин «столица» еще не был создан, но, без сомнения, Город Пу Бань был самым важным ядром и центром силы союза кланов людей. Начиная с эпохи императора Фуси, поколения человеческих лидеров пытались сделать все возможное, чтобы защитить город Пу Бань с помощью всевозможных мощных средств защиты. Не говоря уже о сильном оборонительном формировании города Пу Бань, резиденция императора Шуня была окружена бесчисленными слоями оборонительных печатей. 
Что наиболее важно, резиденция императора Шуна, ратуша и большая прилегающая территория находились под защитой по меньшей мере тридцати шести «сокровищ природы, вознаграждаемых природой за вознаграждение», переданных от бывших человеческих императоров. Эти духовные сокровища обладали силой подавлять все зло. 
Древние человеческие императоры пережили большие трудности в новаторской работе и, наконец, привели человечество к восстанию. Они боролись со стихийными бедствиями, дикими зверями и злыми существами, в конце концов обретя великие природные силы вознаграждения. Эти «сокровища духовной награды за мир после рождения» были созданы теми древними человеческими императорами с их великими природными наградами и духовной кровью. Меч Сюаньюань Императора Сюаньюаня был первоклассным сокровищем естественной награды после смерти. 
Никакое зло не сможет выжить в естественной силе вознаграждения. Небесные дьяволы были действительно могущественны, но они не должны быть в состоянии проникнуть в область, защищенную природными сокровищами награды за жизнь после смерти. 
В городе Пу Бань императору Шуну никогда не следовало позволять занимать свое тело небесными дьяволами, и он не должен был застрять в своем духовном пространстве. 
Фиолетовый туман, обвивающий пальцы Цзи Хао, постепенно исчез. Благодаря воспоминаниям пурпурного тумана Цзи Хао узнал все, что случилось с Императором Шунь несколько дней назад. Из-за миссии по борьбе с наводнениями, Император Шунь был занят в течение многих дней. В этот день, он наконец закончил все задачи под рукой и вернулся в свою резиденцию. Служитель подал ему чашку чая. Император Шунь поднял чашку чая, чтобы утолить жажду, но до того, как защитные печати в его комнате были активированы, Инь Цзунь выскочил из чая, на мгновение вторгся в тело императора Шуна и направился прямо к его душе. 
Как нынешний человеческий император, император Шунь имел нефритовый крючок, ремень, табличку, кольцо, серьгу и кулон; это были шесть мощных оборонительных магических сокровищ, которые могли изгонять зло и блокировать магические проклятия. 
Когда Инь Цзунь атаковал, шесть волшебных сокровищ, которые носил Император Шунь, немедленно активизировались. Но как только шесть предметов были активированы, шесть волшебных талисманов вылетели из рук Инь Цзуна, которые блокировали ослепительный свет, излучаемый шестью сокровищами, позволяя ему внедриться в тело Императора Шуна. 
Только горстка старших человеческих министров знала, что у императора Шуна в его духовном пространстве была магическая картина под названием «Люди и Родина», чтобы защитить его душу. 
Эта картина была произведением перед миром. Благодаря усилиям, приложенным духовной кровью императора Фуси и всех императоров-людей после него, эта картина уже была связана с судьбой всего человечества. Защищенная этой волшебной картиной, душа императора Шуня также находилась под защитой естественной удачи человечества. Поэтому, его душа будет становиться все сильнее и сильнее, и зло из других миров никогда не сможет навредить его душе. 
Однако, как только Инь Цзунь ворвался в духовное пространство Императора Шуна, он выпустил светящуюся бусинку, которая была сделана из бесконечной ненависти и запаха грязной крови от всего человечества. Этот серо-красный шарик был злым и грязным; Его туманный свет притупил свет картины и не позволил защитить душу императора Шуна. Таким образом, Инь Цзунь достиг души императора Шуна. 
Небесные дьяволы были ужасными существами. Они питались душами других существ. Душа императора Шуна была действительно сильной и стабильной, но, как и другие Маги, он никогда не совершенствовал свою душу. У него не было заклинаний, основанных на душе. Поэтому, после нападения Инь Цзунь, он оказался в невыгодном положении. 
К счастью, император Шунь все эти годы очень хорошо управлял человеческим обществом, что позволило ему обрести великую естественную награду. Защищенный природной силой вознаграждения, хотя Император Шунь все еще не мог победить Инь Цзунь, Инь Цзунь также не мог пожрать его душу. Инь Цзунь мог только непрерывно загрязнять естественную силу награды Императора Шуна грязной, злой магией, чтобы медленно размолоть ее и разрушить Императора Шуна в течение долгого времени. 
Инь Цзунь появился в городе Пу Бань прямо в резиденции императора Шуня; его магические талисманы превосходно подавляли шесть защитных магических сокровищ, которые имел Император Шунь, дополненные тем грязным, мощным шариком, который ослабил картину «Люди и Родина». Все, что он мог, могло сдержать Императора Шуна. В результате, император Шунь был почти беззащитен! 
Среди старших человеческих лидеров в городе Пу Бань был крот. В противном случае, это никогда не может быть объяснено. Особенно тот грязный шарик, выпущенный Инь Цзунь, который даже сумел отключить картину «Люди и Родина»; нужно было собрать огромное количество ненависти, которая могла быть вызвана только величайшими скорбями до смерти людей и грязной кровью из трупов. Для изготовления такой бусинки потребовались огромные усилия, неисчислимая рабочая сила и ресурсы. Поэтому ни один обычный человек никогда не сможет сделать что-то столь же злое и сильное, как это. 
Кроме того, ослабление картины «Люди и Родина» было единственной функцией этой бусинки! 
Не более ста человек в мире знали о существовании этой картины, но Инь Цзунь сумел нанести такой точный удар по императору Шуну. Как он мог сделать это без помощи крота? Наверняка в городе Пу Бань был крот, который имел высокий социальный статус и неизвестную цель. 
"Вы знаете, что в городе Пу Бань есть крот, и что?" Император Шунь сидел перед Цзи Хао, глядя на него с темным взглядом. Он засмеялся искривленным голосом и насмехался: «Что вы можете сделать в городе Пу Бань? Дать приказ захватить всех человеческих лидеров и выпытать ответ из них одного за другим?» 
Император Шун покачал головой и продолжил в том странном тоне: «У тебя нет силы! Маркиз Яо Цзи Хао, если ты осмелишься сделать что-то, чего я не хочу, я могу приказать моим людям арестовать тебя. ... Тогда, я не буду торопиться, чтобы заставить тебя страдать! " 
Прежде чем Цзи Хао ответил, он засмеялся: «Я император, а ты вассал!» 
Медленно встав, Император Шунь хлопнул себя по груди, в то время как его глаза сверкали этим пятицветным светом, когда он кричал на Цзи Хао: «С чем ты можешь бороться против меня?» 
Цзи Хао стиснул зубы и посмотрел на императора Шуна прямо в глаза. 
Действительно, как Цзи Хао должен был драться с ним? Душа императора Шуна была в его руках, и если бы Цзи Хао напал на Инь Цзунь, не задумываясь о последствиях, используя духовное пространство Императора Шуна как поле битвы, Императору Шуну можно было легко нанести вред. Но если Цзи Хао прекратит сражаться, Инь Цзунь все равно будет занимать тело императора Шуна. Это означало, что каждый приказ, который он давал с этим телом, был приказом человеческого императора. По его словам, он мог отдать приказ арестовать Цзи Хао, и перед таким приказом у Цзи Хао не останется иного выбора, кроме как сбежать с Мэн Мэн и его другими друзьями. Не говоря уже о том, что Инь Цзунь помогал неизвестный крот, который, вероятно, знал все о человеческом обществе. Возможно, этот крот мог заставить Цзи Хао взять на себя вину за множество вещей и сделать его врагом всего человечества. 
«На самом деле, мне более любопытно, как ты убил Ся Цзуна и Ю Цзуна». Инь Цзунь прищурился, глядя на Цзи Хао, который медленно сказал: «Они действительно были не так сильны, как я, но они не должны были умереть от твоих рук». 
Послышались мягкие шаги, когда двое служителей в длинных черных одеждах шли из-за большого зала. Они подошли к императору Шунь и тихо сказали: «Шунь, Си Вэнь Мин отправил сообщение обратно. Это срочно». 
Цзи Хао мгновенно поднял голову. Срочное сообщение от Си Вэнь Мина? Это должно быть о миссии по борьбе с наводнениями. Как такое важное послание могло попасть в руки Инь Цзунь? 
«Инь Цзунь…» Цзи Хао глубоко зарычал, молниеносно протягивая правую руку к бамбуковой трубе в руке помощника. 
Цзи Хао был быстрым; он метнулся к двум сопровождающим в кратчайшие сроки. 
Двое сопровождающих подняли головы, их глаза вспыхнули пятицветным светом. Два красочно светящихся силуэта в форме человека выскочили из их тел и набросились на Цзи Хао. 
"Хе-хе, это мое!" 
"Ерунда! Она принадлежит тому, у кого она была первой!" 
Два силуэта смешались с серебристыми голосами. Тем временем цунами, как подавляющая волна злой силы, обрушилось на голову Цзи Хао. Иллюзии возникали перед глазами Цзи Хао слой за слоем; и в этот момент Цзи Хао увидел бесчисленных обнаженных красивых женщин, прыгающих в его объятия. 
«Я Се Цзун, запомни мое имя». 
«А я, я Юу Цзунь. Мы с тобой будем вместе, когда я съем твою душу».



Глава 1203. Расплавить небесных дьяволов 



'Се' и 'Юу' [1] буквально означали сексуальность и желание. Потрясая умы своих целей иллюзиями, пробуждая их скрытые желания, сжигая их исконный дух, а затем ослабляя их души и пожирая их, все это были особенности Се Цзунь и Юу Цзунь. 
Теперь Цзи Хао был их целью. Таким образом, иллюзии, которые видел Цзи Хао, были от самого сильного инстинкта взрослых мужчин. 
Силы, богатство, женщины ... Высшая сила, бесконечное богатство, самые красивые женщины — все это ворвалось в голову Цзи Хао, как приливная вода, плотно обвивая его и сжимая. 
Инь Цзунь громко рассмеялся сухим голосом. Он смеялся так сильно, что не мог не поколебать свое тело, и на его коже появлялись бесчисленные пятицветные полосы. Указывая на Цзи Хао, который был окружен пятицветным светом, он закричал: «Вы думали, что убили Ся Цзунь и Ю Цзунь, поэтому мы больше не можем найти ваш мир, не так ли? Вы недооценили наши телепатические способности. В тот момент, когда вы их убили, местоположение вашего мира запечатлелось в наших сердцах ". 
«Мы знали, что Ю Цзунь и Ся Цзунь пали в этом месте, так как же мы не могли подготовиться?» 
«Я не единственный в своем роде в городе Пу Бань. Остальные на моем уровне тоже здесь! Просто я, к счастью, получил возможность занять тело вашего лидера… Но, Се Цзун, Юу Цзун, вы похоже, тоже нашли хорошую добычу! 
Поп! Поп! Кожа двух служителей распалась. Се Цзунь и Юу Цзунь уже съели их мышцы, плоть, кости, сухожилия и внутренние органы, оставив две пустые и высушенные кожи. Вскоре, их кожа разрушились и превратились в пыль. Инь Цзунь махнул своим широким рукавом и рассеял всю пыль. 
Цзи Хао открыл глаза и посмотрел на Инь Цзунь. 
Инь Цзунь усмехнулся очень странным образом. Очевидно, у него было неописуемое предвкушение к некоторым обратным вещам. 
"Вы обманщик!" Цзи Хао уставился на Инь Цзунь и сказал: «Они твоего рода, но ты заманил их в ловушку?» 
«Заманил их в ловушку? Нет, это инстинкт. Благодаря непрерывной эволюции, мы постоянно становимся все сильнее и сильнее, и это единственная причина, по которой мой вид может стоять на вершине, прежде всего, видов из бесчисленных миров в огромной вселенной. " сказал Инь Цзунь с глубоким голосом. «Если они могут занять ваше тело и пожрать вашу душу, я с удовольствием приму это в итоге». 
«Но если, как я сказал, если они в конечном итоге будут пожраны вами… Вы тоже потратите на это достаточно сил, не так ли?» Глядя на Цзи Хао, Инь Цзунь злобно улыбнулся и продолжил: «Тогда у меня будет шанс». 
Цзи Хао молчал. Он не активировал плащ Тайцзи, и вместо этого позволил Се Цзунь и Юу Цзунь сверлить его духовное пространство глазами. Инь Цзунь знал о зародыше великого Дао разрушения и о том, что сила пожирания и разрушения от Темного Солнца могла в значительной степени подавлять небесных дьяволов. Тем не менее, он ничего не сказал Се Цзунь и Юу Цзунь, но призвал их напасть на Цзи Хао. 
Инь Цзунь планировал остаться в качестве третьей стороны и извлечь выгоду из ссоры между Цзи Хао и двумя другими. 
Цзи Хао усмехнулся про себя. 
Он открыл свой разум и позволил Се Цзунь и Юу Цзунь проникнуть внутрь. После этого, Цзи Хао глубоко зарычал и активировал плащ Тайцзи. Прозрачный слой света испускался из плаща, превращаясь в гигантский лотос, который покрывал Цзи Хао. Бесчисленные символы заклинаний слабо сверкали в ясном свете, высвобождая сильное и таинственное чувство силы, которое, казалось, было связано с миром и вселенной. 
Инь Цзунь подсознательно сделал шаг назад. Он в шоке посмотрел на светящийся плащ Цзи Хао и сказал, когда его лицевые мышцы внезапно дернулись: «Такое большое сокровище… Может ли он действительно победить Се Цзунь и Юу Цзунь?» 
В своем духовном пространстве, Цзи Хао осветил все пространство своим исконным духом красного солнца. Золотой зародыш Дао, серебряный зародыш Дао и темный зародыш Дао молча стояли на солнце, лицом к лицу посреди стоял туманный длинный меч. Меч высвобождал острое намерение меча, которое могло даже задушить людей. 
Зеркало вселенной Тайцзи парило над исконным духом красного солнца, излучая туманный свет, превращаясь в тысячи различных типов легендарных существ, парящих вокруг солнца. Время от времени, после яркого рева, эти существа внезапно превращались в тысячи духовных растений и раскачивались вокруг красного солнца. 
Два потока пятицветного света длиной в десятки тысяч миль прорвались в духовное пространство. Вместе с серебристым смехом, два размытых и красочных силуэта высунули свои верхние части тела из световых потоков, глядя на первозданный дух Красного Солнца Цзи Хао, когда они разразились почти истерическим смехом. 
«Сила души этого ребенка не так велика, как у старого по имени Император Шуна, но качество души этого малыша намного выше!» 
«Верно, верно! У императора Шуна мощная душа, похожая на бескрайний лес, широкий и процветающий, но все же обыкновенный. Но душа этого маленького…» Щелкнув языками, они продолжили: «Его душа подобна пред-мировому, драгоценному духу дерева «. 
«Молодой Цзунь думал, что он получил так много дополнительных преимуществ, занимая душу этого императора Шуна, потому что душа лидера группы должна быть самой сильной, самой сладкой среди всех. Но это странно. Почему такая маленькая вещь имеет лучшую душу, чем его лидер? 
Будучи профессиональными охотниками за душами, Се Цзунь и Юу Цзунь немедленно выдали свои суждения об их «добыче». 
Цзи Хао совершенствовался священником Дачи, священником Цин Вэем и Ю Ю, и у него был шанс поглотить сущности великого Дао, которые принадлежали всем трем. Его душа уже прошла через несколько серьезных преобразований. У обычного человека было три души и семь духов, но помимо этого, Цзи Хао уже вырастил изначальный дух и произвел три эмбриона Дао от великого Дао Инь, великого Дао Яна и великого Дао разрушения. 
Душа императора Шуна была такой же, как душа любого обычного человека, но сильнее. Однако с точки зрения качества, душа Цзи Хао была действительно лучше его. 
Для небесных дьяволов сила души, безусловно, была важна, но качество души было еще более важным! 
Душа Цзи Хао была высшим сокровищем в глазах небесных дьяволов. Для сравнения, душа Цзи Хао могла принести небесному дьяволу в тысячу раз больше пользы, чем душа императора Шуна. 
"Он мой!" Се Цзунь громко закричал, устремляясь к красному солнцу. 
"Поживем, увидим!" Юу Цзунь пронзительно взревел и тоже нетерпеливо бросился наверх. 
Никто из них не оставался бдительным. 
Цзи Хао холодно посмотрел на них обоих. Внезапно, изначальный дух красного солнца вспыхнул золотым светом и начал гудеть. Пятицветный теплый туман начал течь по всему его духовному пространству. На этот раз, круглый котел в нижней части живота Цзи Хао прекрасно следовал за разумом Цзи Хао и появился в его духовном пространстве. 
Огромная сила всасывания была выпущена из котла, вызывая пронзительные крики. Се Цзунь и Юу Цзунь были поглощены котлом, не имея возможности отреагировать вообще. Котел начал медленно вращаться. Наряду с прекрасным звуком, была выпущена чистая оригинальная сила души. 
Первозданный дух красного Цзи Хао слегка гудел, затем начал поглощать изначальную силу души, исходящую из котла. 
В ратуше слабо проявился пятицветный блеск на коже Цзи Хао, который был похож на пятицветный свет в глазах Инь Цзунь. 
"Э? Они сделали это?" Инь Цзунь прищурился и пробормотал: «У кого из них есть этот ребенок?» 
_______ 
[1] Имена «Yu （玉） Zun» и «Yuu （欲） Zun» имели одинаковое произношение, но «Yu （玉）» буквально означает «нефрит», в то время как «Yuu （欲）» имел значение 'желание'. Двойное «и» здесь, чтобы различать эти два имени.



Глава 1204. Жадный и сумасшедший 



Цзи Хао молча сидел в ратуше. 
Прошло три дня. В течение этих нескольких дней, император Шунь время от времени выходил из ратуши, чтобы встречаться с министрами и отдавать приказы. Нетрудно было сказать, что Инь Цзунь был достаточно способным, так как он со всем хорошо справлялся, и его министры не оспаривали его приказы. 
Чистая изначальная сила души была поглощена душой Цзи Хао. Он ощутил неописуемо приятное чувство из самой глубокой области его души, такое же, как чувство, которое он испытывал в Южной Пустоши, когда в прошлый раз он убил небесного дьявола. Он молча сидел на земле, скрестив ноги, в то время как пятно света сияло все ярче и ярче в его душе. 
Се Цзюнь и Юу Цзюнь были переварены котлом. Вся их изначальная сила души стала питанием души Цзи Хао, что позволило душе Цзи Хао стать удивительно сильной. К настоящему времени, как с точки зрения качества, так и мощи, душа Цзи Хао была не слабее, чем души могущественных существ, таких как По и Гуй Лин, и даже немного сильнее. 
На этой стадии, результат, который мог достичь Цзи Хао, сделав один вдох природной силы, равнялся результату, которого обычный совершенствующийся мог достичь за десятки лет серьезного совершенствования. Цзи Хао был не менее талантливым, чем кто-либо. 
Цзи Хао был в восторге. Счастье пришло прямо из его сердца. Он высвободил свою духовную силу, чтобы очень осторожно прикоснуться к этому великолепному пятну света в своей душе. 
Это была его изначальная душа. Только настоящие могущественные существа могли вырастить изначальные души. С изначальной душой, даже если у совершенствующегося был свой изначальный дух, зародыш Дао, три души и семь духов, все они погибли, он или она могли бы перевоплощаться и жить снова, пока его изначальная душа оставалась существующей. Для любого совершенствующегося, изначальная душа была самым могущественным и тайным сокровищем, с помощью которого можно достичь истинного бессмертия. 
Цзи Хао глубоко вздохнул и позволил своей духовной крови превратиться в силу Хаоса, пролетев прямо в изначальный дух красного солнца и быстро сливаясь с изначальной душой. Это светлое пятно сверкало, а затем становилось немного ярче. 
Затем, световое пятно выпустило тонкий луч света, который разделился на три части и слился с тремя зародышами Дао. Цзи Хао чувствовал, как будто он плывет над облаками, что каждая его пора поглощала природные силы, а теплые и чистые природные силы непрерывно текли в его духовное пространство. 
Три зародыша Дао стали яснее, освободив сильное чувство силы. Одним глубоким вдохом, Цзи Хао улучшил свою силу примерно на пять процентов. 
Пятицветный круглый котел медленно вращался. Оригинальная сила души Се Цзюнь и Юу Цзюнь высохли уже, оставляя два сверкающие светлые пятна в котле, упорно борющихся против котла. Это были их изначальные души. 
Бесконечный пятицветный свет окутал две изначальные души и быстро закружился. Наряду с пронзительными криками, две оригинальные души распались в течение нескольких минут. Другая сильная волна силы изначальных душ ворвалась в изначальную душу Цзи Хао и еще более усилила его. 
После этого, ясные воспоминания начали приходить в голову Цзи Хао. Се Цзунь и Ю Цзунь прожили долгие жизни и многое пережили. Их души были стерты, но их сложная система знаний медленно сливалась с исконным духом красного солнца Цзи Хао, как чистая река. 
На этой стадии, способность Цзи Хао к памяти и мыслительные способности были в миллионы раз лучше, чем у обычных людей. Но все же, когда его первозданный дух красного солнца поглотил воспоминания Се Цзунь и Ю Цзунь, у него закружилась голова. 
Следуя его мысли, пятицветное пламя неистово горело в котле и сжигало длинные и запутанные воспоминания о занятиях и убийствах, сохраняя сущность, такую как их тайная магия души, редкие сокровища, которые они видели в огромном Хаосе, и системы самосовершенствования бесчисленных могущественных существ, с которыми они сталкивались и пожирали в своей долгой жизни, чтобы Цзи Хао мог их поглотить. 
Се Цзунь и Ю Цзунь не были так важны среди своих сверстников на уровне «Цзунь». Их нельзя сравнивать с такими могущественными существами, как Инь Цзунь, даже несмотря на то, что им удалось подняться на этот уровень, пожирая бесчисленные могущественные души за последние миллионы лет. Однако, их жизнь была долгой, и они приняли участие во вторжении в сотни миров, уничтожили десятки миров и пожрали множество могущественных существ из этих миров. 
Чрезвычайно позитивная сила, чрезвычайно негативная сила, великий Дао разрушения; среди тех, кого они пожирали, некоторые развивали себя с такими же способностями, как Цзи Хао, а некоторые были даже более могущественными, чем Цзи Хао. Но у этих существ не было высших сокровищ, чтобы защитить себя, и все в конечном итоге были поглощены. 
Три зародыша Дао Цзи Хао медленно впитывали знания, которыми обладали эти могущественные существа, и быстро росли. Тонкие полосы начали появляться из их кожи, сложные и красивые, излучая сильное чувство Дао. 
Когда три зародыша Дао начали расти, изначальный дух красного солнца начал уменьшаться, потому что три зародыша поглощали силу красного солнца. Когда изначальный дух красного солнца исчез, три зародыша Дао созрели. 
Воспоминания Се Цзуна и Юу Цзуна постепенно поглощались Цзи Хао и приносили ему большую пользу. 
Пятицветный блеск на коже Цзи Хао тихо поблек. Инь Цзунь держал руки за спиной, подошел к Цзи Хао и спросил глубоким голосом: «Это сделано? У кого из вас ребенок?» 
Получив воспоминания Се Цзунь и Юу Цзунь, Цзи Хао теперь глубже понимал небесных дьяволов. Он медленно встал и позволил тусклому пятицветному свету вспыхнуть на его глазах, холодно глядя на Инь Цзунь, когда он сказал: «Я сделал это, конечно. Я Юу Цзунь ... Там было могущественное сокровище, чтобы защитить душу этого ребенка. Цзунь был слишком нетерпелив, и его первоначальные души были сожжены, в результате чего он умер вместе с ребенком ". 
Лицо Инь Цзунь мгновенно упало, когда он резко сказал: «На этот раз только пять« Цзунь »проникли в город Пу Бань, включая нас. Тем не менее, вы съели Се Цзунь? 
Проклиная, глаза Инь Цзунь почти горели пятицветным огнем, когда он смотрел на Цзи Хао с чрезвычайной жадностью и ревностью: «Итак, ты достиг всей силы Се Цзуна, не так ли? Ты ублюдок, я буду ... " 
" Я дам тебе все, что мы нашли в городе Пу Бань! " Цзи Хао тоже держал руки за спиной и холодно сказал: «Я также помогу вам позаботиться о человеческом лидере. Я помогу вам пожрать его душу, если вы перестанете обвинять меня в том, что я сожрал Се Цзунь, и согласитесь никому об этом не рассказывать ". 
"Позаботиться о человеческом лидере?" Инь Цзунь отвел глаза и спросил. 
Цзи Хао усмехнулся, затем тихо произнес тайную магию небесного дьявола, которую он только что узнал от Се Цзуна и Юу Цзуна, и выпустил странную вибрацию силы души. Большой зал был мгновенно наполнен туманным пятицветным светом с бесчисленными золотыми лепестками, спускающимися с воздуха, и прекрасными девушками, танцующими и поющими среди этих лепестков. 
Инь Цзунь слегка дрожал, его глаза теряли фокус. 
Цзи Хао внезапно применил магию небесного дьявола, которая даже затронула Инь Цзунь. Инь Цзунь был почти потрясен. 
"Ты ... Как ты можешь быть таким могущественным?" Инь Цзунь глубоко зарычал. С завистью и жадностью он смотрел в глаза Цзи Хао, затем медленно кивнул и продолжил: «Хорошо, вы мне поможете! Но вы должны стараться изо всех сил!»



Глава 1205. Лобовая атака 



В редких сосновых лесах была обычная на вид хижина. Это была резиденция императора Шунь, прямо за ратушей. 
Отряд элитных воинов в черных нарядах охранял каждую важную область леса. На земле струился тонкий белый туман. 
Десятки сосен возле хижины были почти тысячи метров, с толстыми стволами. На этих стволах были туманные глаза и рты. Это были явно сильные лесники. 
Площадь хижины составляла всего лишь десятки метров, но внутреннее пространство было довольно широким. В деревянном большом зале площадью десять миль, квадратные символы заклинаний толщиной с руку издавали легкие «хлопающие» звуки на стенах и полу, светящиеся яркими огнями. 
Эти мощные заклинательные символы запечатали пространство, изолировав это место от внешнего мира. 
Император Шунь сидел на земле, его глаза были полностью разноцветными. Разноцветный свет медленно закружился в его глазах, в то время как в зале появилось сильное давление. «Юу Цзунь, ты знаешь, что я могу сделать. Если ты осмелишься сделать что-то, чего я от тебя не хочу, я съем тебя живьем, даже если я рискну временно потерять этого лидера!» 
Цзи Хао сидел перед императором Шуном, скрестив ноги, все его тело было окутано струящимся разноцветным светом. Из-за магии небесного дьявола, которую он сотворил, золотые световые пятна падали с воздуха вместе с парящими золотыми цветами. Внутри каждого цветка была красивая обнаженная девушка, поющая и танцующая. 
Он с улыбкой посмотрел на Императора Шунь и мягко сказал: «Я не смею, и вы знаете это. Я только недавно получил повышение. Мне уже очень повезло следовать за вами, дорогой Инь Цзунь, в этот богатый мир и наслаждаться банкетом. Я не смею вас предать. 
"Я надеюсь, что это так!" Инь Цзунь усмехнулся. Бросив сложный взгляд на Цзи Хао, он выпустил невидимые волны духовной силы, снова и снова кружа вокруг Цзи Хао. Осторожно ощутив силу, исходящую от Цзи Хао, и убедившись, что энергия действительно принадлежит Юу Цзунь, Инь Цзунь наконец кивнул, затем плавно сжал руки. 
Темное кольцо вылетело из рук Инь Цзунь, с бесчисленными извивающимися лицами, появившимися на этом толстом кольце. 
Человеческие лица, лица зверей и лица многих странных существ, которые Цзи Хао видел по воспоминаниям Се Цзуна и Юу Цзуна, медленно извивались, их широко раскрытые рты казались кричащими. Цзи Хао ничего не слышал своими ушами, но благодаря своей духовной силе он слышал бесчисленные пронзительные и жалобные голоса, приходящие на него волна за волной, острые как кинжалы. 
Изначальный дух красного солнца Цзи Хао слегка дрогнул. Он почти потерял контроль над своим телом и не смог притвориться Юу Цзунь. К счастью, зеркало Вселенной Тайцзи выпустило ясный свет, который защищал красное солнце и позволил Цзи Хао противостоять этой волне атаки души. Когда эти пронзительные крики исчезли в его душе, Цзи Хао слегка задрожал. Он был уже в холодном поту. 
«Вы пожрали Се Цзунь, но вы не можете взять моё духовное сокровище. Какой бесполезный мусор!» Увидев пот, стекающий из храмов Цзи Хао, Инь Цзунь фыркнул, затем восхищенно кивнул, улыбнулся и сказал: «Приходите, сделайте все возможное, чтобы помочь мне поглотить этого человеческого лидера ... Его сила души велика как океан, и этот сладостный аромат сводит меня с ума ". 
Цзи Хао глубоко вздохнул, затем открыл свой вертикальный глаз. Густые пятицветные облака поднимались из его вертикального глаза вместе с прекрасной мелодией, сливаясь во лбу Императора Шуня. Пятицветные облака непрерывно вылетали из тела Цзи Хао, казалось, никогда не кончаются. Целых десять минут спустя, два силуэта медленно вылетели бок о бок, врезавшись в тело императора Шуна. 
Инь Цзунь нахмурил брови, но изогнул уголки рта вверх и сказал: «Ты такой жадный. Ты превратил Се Цзуна в марионетку духа ... Юу Цзунь, ты же не хочешь делать то же самое со мной, не так ли? " 
Ин Цзунь уже видел зародыш уничтожения Цзи Хао. Сила этого зародыша также была запомнена Инь Цзунь. Поэтому, на этот раз Цзи Хао отправил два других зародыша Дао в духовное пространство императора Шунь. Котел отлично сработал на этот раз. Он превратился в яркий пятицветный свет, окутывающий два зародыша Дао, похожих на пятицветный свет небесных дьяволов. 
С магией небесного дьявола, которую он только что изучил, Цзи Хао сыграл несколько маленьких трюков. Он создал золотой лотос и позволил ему вращаться над головой его зародыша Ян. С вершины лотоса горел длинный поток золотого огня. Девять трехногих Золотых Воронов парили вокруг огня, создавая острые и высокие карканья. 
Дерево османтуса расцвело над его зародышем Инь. Дерево высотой триста метров светилось серебряным светом. Время от времени, лучи серебряного света падали на десятки метров далеко, а затем летели обратно в крону дерева. На дереве сияла луна, освещая окрестности и усиливая красоту золотым огнем в золотом лотосе, делая духовное пространство императора Шуна похожим на великолепную сказочную страну. 
"Какой ты везучий!" 
Гигантское девятиглавое злое существо с тридцатью шестью руками вышло из тьмы. Оно противостояло своими глазами, жадно глядя на зародыши Цзи Хао Дао, и злобно сказала: «Вы много выиграли от ребенка, не так ли?» 
В хоре два зародыша смеялись: «Да, мы получили. Ребенок был не таким сильным, но у него было довольно удивительное понимание Инь и Ян в этом мире. Я действительно многому научился от него. В будущем мне будет легче жить в этом мире ". 
Инь Цзунь посмотрел на двух зародышей своими огромными телами. Из темного кольца, плывущего по его голове, исходили огромные волны духовной силы, тщательно сканируя энергию, высвобождающуюся из зародышей Цзи Хао. 
Это темное кольцо было тем кольцом, которое Инь Цзунь только что вынул снаружи. На данный момент, оно появилось и в духовном пространстве императора Шуна. 
Сканируя долгое время, Инь Цзунь внезапно разразился яростным ревом. Его тридцать шесть рук превратились в потоки темного света одновременно, с грохотом и громом ударяясь о зародыши Цзи Хао. 
"Вы убили их обоих ... Вы пожрали их изначальные души! Малыш! Я хочу, чтобы ты умер!" взревел Инь Цзунь. 
Духовное пространство императора Шуна начало дрожать. Звезды сильно тряслись, в то время как многие области начали скручиваться, как будто все это пространство было разорвано огромной силой. 
Цзи Хао издал резонансный вой. Следуя его голосу, эти пятицветные облака слились воедино и превратились в котел. Котел опустился вместе с красивой, но сильной мелодией и выпустил непреодолимые волны творческой силы во всех направлениях. Везде, куда достигала сила творения, искаженное духовное пространство императора Шуна было зафиксировано в кратчайшие сроки. 
Котел расширился и выпустил яркий поток пятицветного света. Независимо от того, как сильно Инь Цзунь атаковал, весь темный свет, который он выпустил, был поглощен котлом. Духовному пространству императора Шуна не было причинено никакого вреда. 
Самая большая проблема Цзи Хао была решена котлом. Теперь, духовному пространству императора Шуна не будет нанесен ущерб. Два зародыша Цзи Хао громко рассмеялись от возбуждения, в то время как божественный меч Тайцзи раскололся на серебряный меч и золотой меч, захваченный в руках двух зародышей. Затем, два зародыша превратились в две ослепительные полосы света, проносящиеся к Инь Цзунь. 
Темнота была разорвана золотым и серебряным светом, и затем два меча яростно поразили Инь Цзунь. 
Тем временем, колокол Пань Гу прозвучал резонансно, выпуская бесчисленные потоки энергии Хаоса, которые вплелись в гигантскую клетку и заключили в тюрьму Инь Цзуна.



Глава 1206. Сила Инь Цзуна 



Котел превратился в красочный водоворот, истощающий изначальную силу души Инь Цзунь. Потоки темного тумана вырывались из его тела и пожирались котлом. Инь Цзунь закричал в ярости, и драгоценные камни, которые он носил, ярко засветились. 
Каждый из двух эмбрионов схватил меч и безумно атаковал тело Инь Цзунь. 
Огни острого меча приземлились на тело Инь Цзунь и вызвали серию звона, вызывая яркие искры огня. На теле Инь Цзунь остались оставленные сотни метров. Цзи Хао ясно видел, что у плоти под кожей Инь Цзунь был странный блеск, похожий на металл. 
Его изначальная сила души истощалась. Осколки двух зародышей, сила солнца и крайне негативная сила высыпали в его тело. Некоторые раны на теле Инь Цзунь горели, а другие замерзали. Жара и холод столкнулись друг с другом в теле Инь Цзунь, и его кожа раскололась, выдавив темный туман для пожара в котле. 
Инь Цзунь страдал от сильной боли и ярости. Он взревел к небу. Тридцать шесть темных бусинок поднялись с его тела, вспыхнули в воздухе и превратились во все виды оружия, захваченные его руками. Подняв руки, Инь Цзунь безумно разбил клетку Хаоса, созданную колоколом Пань Гу. 
Приглушенный ряд бум был создан. Инь Цзунь был невообразимо могущественен. Из струй Хаоса, выпущенных колоколом, поднялись круги пульсации, и шум даже потряс двух эмбрионов Цзи Хао. 
«Вы, небесные дьяволы, не можете сделать ничего, кроме создания иллюзий и потрясения ума…» воскликнули два зародыша Цзи Хао вместе: «Но как вы можете иметь такую силу?» 
Колокол Пань Гу был высшей фигурой, и Цзи Хао до сих пор боролся со многими могущественными врагами. Кун Пэн, Сян Лю и эти монстры Хаоса, никто из них не мог встряхнуть колокол Пань Гу; полный удар, начатый любым из них, может создать нежный звонок из колокола максимум. 
Однако, в духовном пространстве Императора Шуня Инь Цзунь, который был теперь в форме его души, фактически вызвал гудение Пань Гу. Если бы он колотил колокол снаружи, колокол разрушил бы всю область радиусом в тысячу миль. 
"Умная, глупая мелюзга!" Восемнадцать глаз Инь Цзунь сияли темным светом. Темные лучи, похожие на стрелы, вылетели из этих глаз к двум зародышам Дао. 
Два эмбриона управляли мечом, снова превращались в золотые и серебряные полосы света и ослепляли все пространство. Огни меча гасли, как сильный дождь, оставляя более глубокие раны на теле Инь Цзунь. Держа тридцать шесть видов оружия, Ин Цзунь безумно атаковал. Время от времени, его оружие сталкивалось с огнями меча и грохотало. На этом оружии появились большие трещины, но ни одно из них еще не было сломано. 
«Похоже, вы не узнали ничего полезного из воспоминаний об этих двух мусорах?» Тело Инь Цзунь начало уменьшаться. Его тело было слишком огромным. С этим телом, его защита была в основном бесполезной. Поэтому, он сжал свое тело. 
«Что касается сил моего рода, эти двое только достигли поверхности. Они действительно могут потрясти умы иллюзиями». сказал Инь Цзунь холодно и пренебрежительно: «Но я на более высоком уровне. Я могу сделать все, что в моем уме, реальным». 
"Гром!" Инь Цзунь внезапно разразился громким рычанием. 
Сотни громовых бомб размером с резервуар для воды внезапно возникли, падая к двум эмбрионам. 
Цзи Хао изогнул брови. Он чуть не сошел с ума! 
В духовном пространстве Императора Шунь Инь Цзунь создал настоящие громовые бомбы, точно такие же, как настоящие! 
Это были настоящие громовые бомбы, а не иллюзии; молния этого грома может серьезно разрушить город. 
Духовное пространство императора Шунь было неизмеримо и безгранично; оно было между осязаемостью и нематериальностью. В этом месте, Инь Цзунь создал для себя тело силой своей души, но как он мог быть настолько могущественным, чтобы создавать в этом месте настоящие громовые бомбы? 
"Тайцзи! Слияние!" крикнул Цзи Хао. Два зародыша Дао превратились в золотую рыбку и серебряную рыбку, обе огромные. Пара рыб укусила хвост друг друга, быстро кружась. Легкие круги распространились, когда два зародыша превратились в гигантскую диаграмму Тайцзи, летящую к этим громовым бомбам. 
Громовые бомбы упали на золотую и серебряную диаграмму Тайцзи. Мягкая, но сильная сила Тайцзи обернула эти громовые бомбы и заложила их агрессивность, а затем отправила их в котел. 
«Взрыв!» Увидев маленькую часть этих громовых бомб, которые поглотил Цзи Хао, Инь Цзунь щелкнул пальцем и закричал. 
Остальные сотни громовых бомб взорвались, почти рядом с двумя эмбрионами. Темное пламя взревело вместе с переплетением сил духа, похожим на цунами. Серебряная и золотая диаграммы Тайцзи сильно дрожали. Цзи Хао ощутил пронзительную боль от своего исконного духа, так как эти громовые бомбы уже нанесли вред его эмбрионам Дао. 
«Подавить!» 
Цзи Хао издал еще один громовой рык. Поток энергии Хаоса спустился с колокола Пань Гу, превратившись в гигантскую руку, и схватил взрывающиеся громовые бомбы, насильно сжав их в темный шар размером с человеческую голову, бросив его в котел. 
"Что это за сокровище?" Инь Цзунь жадно посмотрел на котел в шоке. Темнота в его глазах становилась все глубже и глубже. 
"Это сокровище заберет твою жизнь!" Цзи Хао заревел холодно. К настоящему времени, Инь Цзунь уже сократил свое тело до тридцати метров в высоту. Его лицо и тело становились все яснее и яснее. Стекающий голос Цзи Хао, красочный водоворот, преобразованный из котла, развернулся над головой Инь Цзунь. Мгновенно, нити темного тумана поднялись из тела Инь Цзунь, поглощенные вихрем. 
Лицо Инь Цзунь ужасно исказилось. Он прищурился и уставился на Цзи Хао. Он сложил свои тридцать шесть рук вместе, словно создавая потрясающую магию. 
Внезапно, из головы Инь Цзунь вырвался густой пурпурно-золотой туман. Это была сила естественного вознаграждения. Природная сила вознаграждения породила огонь, из которого вырвался черный дым из головы Инь Цзунь. Инь Цзунь в шоке закричал, поднял несколько рук и хлопнул себя по лбу. 
В окружении теплого золотисто-фиолетового света, император Шунь вырвался из головы Инь Цзунь. Он взревел, как зверь, в то время как ослепительно-пурпурно-золотой свет сиял в его руках и пронзил тело Инь Цзунь, как длинные и острые мечи. 
Сила естественного вознаграждения не была смертельной. Пурпурно-золотой свет не смог проникнуть в тело Инь Цзунь, но подавляющая зло сила света в значительной степени ослабила Инь Цзунь. Это сделало его тело туманным и тусклым, и выдавило облако темного тумана из его тела. 
Цзи Хао воспользовался возможностью. Золотой меч и серебряный меч превратились в пару сильных световых потоков, кружащихся вокруг Инь Цзунь и режущих его тело. 
Огни меча лязгали по телу Инь Цзунь, оставляя раны и поднимая тучи темного дыма. Инь Цзунь был в ярости. Внезапно, голова и четыре руки его взорвались, превратились в темные молнии и понеслись к эмбрионам Цзи Хао и душе императора Шунь. Оба эмбриона и душа императора Шуня были ранены и вынуждены отступить. 
И все же, разразившись очередным ревом, Цзи Хао и Император Шунь снова прошли.



Глава 1207. Истинное лицо 



Инь Цзунь был силен, особенно когда все сражались в форме души. 
С божественным мечом Тайцзи, пятицветным котлом, колоколом Пань Гу и дополненной неизмеримо великой природной наградой власти Императора Шуня, Цзи Хао и Император Шунь долго с трудом боролись с Инь Цзунь. 
Небесные дьяволы были бесформенными. Они были таинственными существами, которые обычные люди едва могли понять. На уровне души, они были несравненно сильны. Несмотря на то, что Цзи Хао и Император Шунь объединили свои силы, борьба все еще была изнурительной и сложной. 
Душа императора Шуня была серьезно повреждена, а на двух зародышах Цзи Хао Дао появились трещины. 
Колокол Пань Гу изо всех сил старался защитить духовное пространство Императора Шуна, предотвращая любой разрушительный ущерб. Как следствие, колокол Пань Гу мог сэкономить лишь небольшую часть силы, чтобы защитить Цзи Хао и Императора Шуна. 
Сила Ин Цзунь постепенно растягивалась. Цзи Хао и Император Шунь получили серьезные травмы, так как их тела стали мутными и размытыми. Магия небесного дьявола Инь Цзуна была слишком жестокой и злой, так что много раз Цзи Хао и император Шунь чуть не получали смертельные удары, прежде чем они могли понять, как напал Инь Цзунь. 
К счастью, у Цзи Хао было много могущественных сокровищ, в то время как Император Шунь был защищен силой естественной награды. В противном случае, они оба уже потерпели бы поражение от Инь Цзунь. 
Головы и руки Инь Цзунь взрывались одна за другой, непрерывно создавая ужасающие взрывные силы, проносясь к Цзи Хао и императору Шунь. Цзи Хао и Император Шунь изо всех сил пытались противостоять отчаянным, безумным атакам Инь Цзунь, в то время как пятицветный котел быстро пожирал силу Инь Цзунь. 
Колокол Пань Гу гудел глубоко, надежно закрывая духовное пространство Императора Шуня. Инь Цзунь выпустил темные лучи света, ударяя по колоколу и вызывая сильную рябь на потоках энергии Хаоса, вытекающих из колокола. Духовное пространство императора Шуня дрожало, звезды дрожали и почти падали. Некоторые из этих звезд, казалось, даже распались. 
Цзи Хао не знал, как долго длилась эта схватка, но в итоге пятицветный котел истощил силу Инь Цзунь, оставив унылое темное пятно, плавающее перед лицом Цзи Хао с чистым злом. Это была изначальная душа Инь Цзунь. 
"Ты проиграла!" Два зародыша Дао Цзи Хао медленно шагнули вперед, глядя на изначальную душу Инь Цзунь. 
"Я так не думаю!" Слабая, едва ощутимая вибрация силы души исходила от изначальной души. Цзи Хао услышал бессильный рев и крик Инь Цзунь. У Инь Цзунь были все основания не желать подчиняться. Если бы пятицветный котел не удерживал его так идеально, Цзи Хао и император Шунь давно бы его проглотили. 
Цзи Хао должен был признать, что Инь Цзунь был самым сильным, самым страшным врагом, которого он когда-либо встречал. Если бы пятицветный котел не был таким мощным и не мог работать автоматически, Цзи Хао никогда бы не смог победить Инь Цзунь. 
«Признаешь это или нет, я выиграл. Я не такой сильный, как ты, и у меня нет такого глубокого понимания душ, как у тебя, но у меня есть сокровища… много сокровищ». Цзи Хао с улыбкой схватил темное кольцо, плавающее рядом с истинным духом Инь Цзунь. Во время боя, это темное кольцо было разрезано на куски божественным мечом Тайцзи, но оно упрямо фиксировало себя снова и снова десятки раз. Даже Цзи Хао был удивлен этим сокровищем. 
"Ты мертвец!" Оригинальная душа Инь Цзунь слегка дрожала. Красочный водоворот, преобразованный из пятицветного котла, выпустил десятки пучков тумана, которые окутали изначальную душу Инь Цзунь и медленно втянули ее в водоворот. 
"Ты мертвец!" Истинная душа Инь Цзунь в последний раз боролась и истерически кричала: «Сильнейшие из нас уже почувствовали твой мир! Высшие, могущественные ... Они сойдут в твой мир с нашей армией, и ты, твои души все станете нашей добычей… » 
Красочный водоворот поглотил изначальную душу Инь Цзунь. После этого, воспоминания Инь Цзунь проникли в сознание Цзи Хао, даже больше и сложнее, чем воспоминания о Се Цзун и Юу Цзун. Цзи Хао поспешно сжег все бесполезные воспоминания, затем начал медленно впитывать сущность. 
Вскоре текст магии небесного дьявола, который можно было перевести в «Теории Явления и Природы Великого Цзунь», был запечатлен в изначальном духе Цзи Хао. 
Цзи Хао внимательно прочитал этот текст. Этот текст не был создан самим Инь Цзунь. Вместо этого, он унаследовал это от существа высшего уровня среди всех небесных дьяволов. Этот текст можно считать одним из самых важных текстов магии небесного дьявола, и все записанные в нем заклинания были первоклассными. 
Эта магия небесного дьявола была странной, совершенно отличной от всего, что Цзи Хао узнал ранее Согласно тексту, нужно было вырастить «злое семя» от всех иллюзий, и это «злое семя» было почти таким же, как изначальный дух Цзи Хао. 
Небесные дьяволы могли создавать всевозможные иллюзии, миры, живых существ и реинкарнаций; они вкладывают свои «злые семена» в смертные миры и позволяют себе бороться за выживание, преодолевая все трудности, подобно огромным волнам, сметающим песок и оставляющим чистое золото. 
Как только чистое золото было достигнуто, небесный дьявол мог ступить на стадию «природы». Инь Цзунь был на этом уровне. Помимо иллюзий, он мог создавать «реальные вещи»; с одной мыслью, он мог произвести и жизнь и смерть. Все, что он создавал, было настоящим, с настоящими физическими телами. Растения, животные, всевозможные живые существа могли жить или умирать под его мыслями. На этом уровне, небесный дьявол обладал способностью создавать маленькие, но истинные миры и быть невероятно могущественным. 
Этот текст был ошеломляющим и содержательным, в нем записано множество странных заклинаний темного дьявола неба, которые было трудно понять. Цзи Хао никогда не откажется от своего совершенствования, чтобы изучать эту странную магию небесного дьявола, но некоторые причудливые трюки, записанные в этом тексте, могут действительно помочь Цзи Хао подняться на более высокий уровень с его изначальным духом и зародышами Дао. 
Воспоминания Инь Цзунь хлынули в голову Цзи Хао, как бесконечная стремительная река. Цзи Хао отложил в сторону эти менее важные воспоминания и изучил опыт Инь Цзунь в мире Пань Гу. 
Когда воспоминания Инь Цзунь вспыхнули в голове Цзи Хао, лицо Цзи Хао становилось все темнее и мрачнее. 
«Вы были в мире Пань Гу триста лет». 
«Священник Хуа и Жрец Му однажды обменялись с вами Теориями Появления и Природы Великого Цзунь. Неудивительно, что драконий шлем и странные многоголовые эмбрионы Тигрового Взрыва Дао… выглядели так, как девятиглавые тридцать шесть вооружений вашего тела. Священник Хуа, жрец Хуа, они пытаются поглотить магию небесного дьявола и создать новый метод совершенствования? " 
«Три тысячи миров могут быть созданы одной мыслью», неудивительно, что это звучит так знакомо ». 
«Хм, крот в городе Пу Бань… это…» 
Цзи Хао внезапно поднял голову и в шоке посмотрел на душу императора Шуна: «Шунь, старик Скалистый Дракон, он…» 
Видя, как Инь Цзунь исчезает в ярком водовороте, Император Шунь облегченно вздохнул. Сидя в духовном пространстве со скрещенными ногами, он был теперь окружен теплыми сверкающими огнями, поскольку он исцелял свою поврежденную душу естественной силой вознаграждения. 
Услышав Цзи Хао, император Шунь показал крайне горький и грустный взгляд и сказал: «Старик Скалистый Дракон, он… Он не крот… не так ли?» 
Взгляд императора Шуна стал сложным. Он был нервным, шокированным, грустным и растерянным. Он посмотрел на Цзи Хао, затем медленно покачал головой и вздохнул: «Он не может быть кротом, не так ли? Скалистый дракон, старик и его люди… Как он может когда-либо предать человечество?» 
Цзи Хао посмотрел на императора Шунь и промолчал. Золотой луч вылетел из его лба и просверлил глаза императора Шуна, когда Цзи Хао поделился некоторыми воспоминаниями Инь Цзуна с императором Шунем.



Глава 1208. Звездные стражи человечества 



На юго-западной стороне города Пу Бань был горный хребет с белыми камнями. Горный массив не был огромным, так как он простирался не более чем на тысячу миль в длину и пятьсот миль в ширину. Тихие долины и пещеры можно легко найти в этой области; высокие деревья были редки, и редкие кусты покрывали все место. 
В центральной части этого горного хребта была глубокая долина. По обе стороны долины, на склонах гор стояли древние сосны, ветки которых были обвиты толстыми венами, а корни были покрыты влажными мхами и крупными грибами ганодермы. Вся долина была наполнена особым травяным ароматом гриба ганодерма. 
Проходя через долину, в конце извилистого пути длиной в десять миль была обширная область. Ряд зданий стоял в этой области. Все эти здания были построены из специальной нефритовой белой скалы из этой горной цепи. 
В течение бесчисленных лет под воздействием ветра и дождя, красивые белые каменные поверхности были покрыты пятнами и трещинами, которые были заполнены мхами. На первый взгляд, эти здания были похожи на старую бронзу, тусклую и тяжелую, полную историй. 
Проходя мимо этих зданий, можно было увидеть вход обычного размера в пещеру на склоне горы в конце долины. Время от времени, люди в белых, черных и серых длинных рубашках молча входили или выходили. 
Внутри входа была чистая и широкая дорожка с дверями с обеих сторон. Все двери были отлиты из бронзы с узорами всевозможных жестоких существ. Все двери были плотно закрыты. Никто не знал, кто был за этими дверями и чем занимался. 
Внезапно, дверь открылась. Седовласый старик высунул верхнюю часть тела и раздал свиток из кожи дракона, который испускал слабый травяной аромат, говоря: «Сто секретных свитков из кожи дракона, вставь их, тьфу!» 
Молодой человек в черной рубашке быстро подошел, принял свитки обеими руками и быстро ушел в более глубокую зону пути. Старик что-то пробормотал, затем плотно закрыл бронзовую дверь. 
Идя по тропинке, можно обнаружить, что размеры дверей с обеих сторон становились все больше и больше, и все больше развилок появлялось на пути. В конце пути был огромный, великолепный дворец, который был явно заколдован пространственной магией. 
Дворец был в квадрате в сто миль с землистым желтым цветом. Купол дворца был таинственного темно-голубого цвета. Пол этого дворца был отлит из латуни, а купол — из бронзы. Бесчисленные жемчужины размером с кулак были инкрустированы между сложными узорами в куполе, ярко светящимися, проливая поток света на пол. Некоторые световые потоки были в радиусе метров, а некоторые были более десяти метров в радиусе. 
Под каждым световым потоком был железный деревянный стол с свитками из драконьей шкуры. Некоторые свитки были покрыты кроваво-красными символами, картинами и символами заклинаний, в то время как другие испускали слабый травяной аромат и были совершенно пустыми. 
Группа людей стояла рядом с этими столами, держа в руках чернильные кисти, аккуратно написав на этих свитках из кожи дракона специальными чернилами, сделанными из крови наводненного дракона, смешанной с киноварью, и десятками редких материалов. 
Руки этих людей были все обернуты в толстый слой света. Их сила текла в их чернильные кисти, сливаясь с чернилами, и печатая эти символы, картины и символы заклинаний на свитках. 
Эти свитки из кожи дракона были сделаны в течение ста восьми процессов с редкими волшебными травами и были особенно сильны. Никакое оружие не могло разрушить эти свитки, никакой огонь не мог сжечь их, и никакая вода не могла впитать их. Никакие жуки не осмеливались подойти к этим свиткам. Если только некоторые могущественные существа на уровне Королей Магов или выше не попытались нанести вред этим свиткам специально, эти свитки можно было бы сохранить до конца дней. 
Природные катаклизмы, такие как землетрясения, наводнения, извержения вулканов или взрывы грома, никогда не повредят эти свитки из кожи дракона. Этот вид свитка был лучшим носителем информации, разработанным человечеством после многих лет усилий. С этими свитками, цивилизация человечества будет сохранена и передана. 
Специальные чернила кровавых драконов никогда не исчезнут со временем. 
Все во дворце нервно писали или рисовали. Их движения были медленными, крайне медленными. Каждый их удар был сделан с особой осторожностью и осторожностью. Написав эти свитки, они почувствовали, что вырезали стальные блоки с тяжелыми топорами. Они старались изо всех сил, чтобы не ошибиться; они не хотели оставлять ошибку для последующих поколений. 
Молодой человек в белых льняных шортах поспешно вошел во дворец с большой грудой хорошо подготовленных свитков в драконьей шкуре, которые держал на руках. Он быстро подошел к старику и осторожно положил эти свитки на стол. 
«Они только что прибыли из Дворца Магов. Тысяча, семьсот и восемьдесят девять улучшенных формул от болезней, созданных Дворцом Магов за последние три месяца». — вежливо сказал молодой человек: «Каждая формула по крайней мере на двести процентов эффективнее старой». 
Старик кивнул со слабой улыбкой и ответил глубоким голосом: «Молодец. Болезни наверняка нападут после потопа, однако Дворец Магов предоставил так много улучшенных формул своевременно. Отлично!» 
Бронзовая доска плыла в воздухе. Седой старик тихо сидел на доске, запутав свои длинные волосы и медведя, навалившись на три фута вокруг его тела, желтея, как старая слоновая кость. Выразительно, этот старик смотрел свысока на этих людей во дворце. 
Двое молодых людей стояли позади старика. Их глаза сверкали слабым пятицветным светом. С искривленными злыми взглядами они смотрели на этих людей во дворце. Чрезвычайно тихие голоса донеслись из уст этих двух молодых людей, только старик, сидящий на бронзовой доске, мог их слышать. 
«Не волнуйся, старик Скалистый Дракон. Мы сдержим свои обещания. Ты и твои дети, и дети твоих детей будете жить вечно, и вы не будете подвергаться нападениям. Все, что тебе нужно, это сотрудничать». Помогите нам в захвате высшей силы вашего рода, и позвольте нам контролировать ваше человечество. Ваша награда выйдет за пределы вашего воображения ». 
Старик Скалистый Дракон смотрел на этих людей во дворце со сложным взглядом. 
Очень долгое время спустя, он пробормотал про себя: «Я лидер Звездной Стражи. Моя обязанность, обязанность Звездной Стражи, — спасти и сохранить человеческую цивилизацию, когда люди сталкиваются с разрушительными бедствиями, и передавать ее дальше». , чтобы убедиться, что человеческая цивилизация не вымрет ". 
«Но на этот раз ... я решил быть на вашей стороне, чтобы толкать человечество глубже в болото, к разрушению». продолжал старик Скалистый Дракон: «Моя семья, поколение за поколением, мы были верны и преданы человечеству… Я… Я…» 
Двое молодых людей холодно улыбнулись, положили руки на плечи старика Скалистого Дракона и сказали: « Вы не сделали ничего плохого, совсем ничего плохого. Мы все должны думать о себе и своих детях. Предавать себе подобных? Мы много такого видели. В этом нет ничего особенного." 
Двое молодых людей, казалось, хотели сказать больше, но мужчина среднего возраста ворвался, встал на колени и поклонился старику. 
«Великий старейшина, император Шунь здесь».



Глава 1209. Одержимость жизнью 



"Это запретная зона. Без разрешения нашего лидера никому не позволено входить ... Даже императору-человеку!" 
На темном пути, двое мужчин средних лет в черных доспехах из кожи дракона преградили путь Цзи Хао, держа в руках длинные и тонкие клинки. Они слегка согнули колени, опустили тела и схватили рукоять лезвия обеими руками, уставившись на Цзи Хао, как звери, уставившиеся на свою добычу. Если Цзи Хао осмелится сделать еще один шаг вперед, они начнут отчаянную борьбу. 
«Император Шунь прямо здесь. Я маркиз Яо Цзи Хао, и мы здесь, чтобы поговорить со Скалистым Драконом, вашим лидером». сказал Цзи Хао с глубоким и сильным голосом, "Очистить путь!" 
На императоре Шуне была императорская одежда, за ним следовал отряд воинов в тяжелой броне. Эти воины были из семьи императора Шуна и были его наиболее доверенными воинами. 
Двое мужчин средних лет не сказали ни слова. Они глубоко вздохнули, а затем на их белой коже появились толстые полосы. Наряду с тяжелыми вздохами, их головы быстро превратились в головы черных тигров. 
Углы глаз Цзи Хао сильно дергались — это был редкий метод совершенствования, созданный зверями-магами из Южной Пустоши. С помощью специального метода, душа тщательно отобранного, могущественного зверя может слиться с молодым человеком. Когда молодой человек вырастет, его или ее душа будет постепенно питаться душой зверя. В результате, с точки зрения силы, ловкости, жизненной силы, этот молодой человек может выйти за пределы ограничений человечества во всех аспектах. 
Тем не менее, в процессе роста, этому молодому человеку постоянно угрожает душа зверя, так как его душа может быть поглощена душой зверя в любое время. После этого, этот молодой человек стал бы наполовину человеком и наполовину чудовищем. Таким образом, этот метод выращивания зверя-Мага был запрещен Чжу Жуном давно и редко использовался в настоящее время. За исключением некоторых нецивилизованных кланов Магов зверей, только очень могущественные кланы могли бы использовать его для обучения надежных воинов. 
Эти два воина, которых император Шунь назвал «звездными стражами», запечатали души тигров в своих телах! 
Бузз! Длинные лезвия в руках двух воинов извергали пучки черного тумана, в то время как бесчисленные черные символы заклинаний появлялись на этих лезвиях. Тем временем, потоки темного тумана вырвались из каменных стен с обеих сторон, быстро поглощаясь двумя лезвиями. 
«Злые призраки сливаются с человеческими телами». Цзи Хао посмотрел на двух людей средних лет с темным лицом. Они не только запечатали жестокие души тигров в своих телах. Методы совершенствования, которые они использовали, были в основном злыми и жестокими и очень вредными для них самих. 
Эта злая магия призраков невероятно сильна, но даже более опасна, чем души зверей в их телах. Во время процесса самосовершенствования, с небольшой небрежностью, злые призраки могли пожирать всю духовную кровь совершенствующегося. 
Эти двое были смелыми воинами! 
"Очистить путь!" Взглянув на двух воинов среднего возраста, чьи глаза стали бледными, Цзи Хао больше не хотел терять время. Он долго кричал, наклонил тело вперед и прижал руки к груди двух воинов, выпустив мягкую, но мощную силу через его ладони. 
Оба воина средних лет были могущественными Божественными Магами. Из-за их рискованного для жизни стиля совершенствования, несмотря на то, что они были недавно продвинуты в Божественные Маги, они были даже сильнее, чем обычные Божественные Маги высокого уровня. 
Тем не менее, сила, высвобождаемая из ладоней Цзи Хао, была неудержима. Эти два воина не смогли стабилизировать свои тела и были вынуждены отступить на сотни метров. 
Десятки звездных стражей в черных драконьих доспехах стояли позади двух воинов. Они вместе усилили свои силы и попытались остановить двух воинов, но потерпели неудачу, и в итоге их отбросил поток силы Цзи Хао. 
Отступив на сотни метров, в них проникла пронзающая кости холодная сила, прежде чем эти звездные стражи успели даже стабилизировать свои тела. Пуфф! Лучи холодного света ворвались в их тела и заморозили этих звездных стражей в гигантском темно-синем ледяном блоке, который имел слабый серебряный блеск. 
После череды трещин, в ледяном блоке появились сложные белые полосы, сверкающие. Судя по этим полосам, этот ледяной блок не был обычным. Вместо этого, он содержал великую силу Дао и мог быть растоплен только редкими божественными огнями и духовным пламенем. 
Люди, идущие по тропинке, остановились в шоке. В отличие от этих бронированных воинов, эти люди были «семенами цивилизации». Они обладали широким спектром знаний и большими объемами информации, которую держали в своих головах. Любой из них мог во многом повысить уровень цивилизационного развития клана. Однако все они были ужасно слабы физически. 
«Опечатайте это место. Кто посмеет двигаться без разрешения…» Император Шунь напряг лицо и глубоко вздохнул, затем медленно отдал приказ. Некоторое время оставаясь безмолвным, он произнес последние слова: «… будет казнен без суда и следствия!» 
«Тот, кто осмелится двигаться без разрешения, будет казнен без суда и следствия»! 
Обычно император Шунь никогда бы не отдал такой жестокий приказ. Не каждый звездный охранник был виновен. Они не все выбрали сторону небесных дьяволов и не предали человечество. Обычно Император Шунь давал бы каждому шанс объясниться; он будет тщательно допрашивать каждого из них, чтобы получить результаты. 
Но сегодня, он был в ярости; он был также смущен. 
Он запаниковал. Он беспокоился, что может случиться что-то еще худшее. Поэтому, он отдал этот жестокий приказ. 
Отряд человеческих воинов ворвался быстро. Они ломали все закрытые бронзовые двери одну за другой, закрывали путь и каждую ветвь, захватывали все защитные магические формирования и устанавливали новые магические печати, прочно блокируя всю область долины. 
Цзи Хао взял на себя инициативу, за ним последовал император Шунь. Они пронеслись по пути с более чем тысячью сильных человеческих воинов из семьи императора Шуна. 
Всю дорогу, появлялись звездные стражи, пытаясь их остановить. Тем не менее, Цзи Хао запечатал их всех в темно-синем льду, используя свою силу Тайцзи. Ни один из этих звездных стражников не смог нанести ни одного удара Цзи Хао. 
Взрыв! Цзи Хао яростно пнул закрытые ворота дворца в конце пути и вызвал сильный шторм, который поднял волосы людей во дворце. 
Эти люди подняли головы и посмотрели на Цзи Хао в шоке и замешательстве. 
С самого начала Звездных Стражей, когда был построен этот секретный дворец, никто не осмеливался и не мог ступить в это место без разрешения, не говоря уже о том, чтобы яростно пинать ворота, как это делал Цзи Хао. 
«Шун, это было давно. Хм, ты выглядишь не очень хорошо. Ты болен? Ты император нашего человечества. Пожалуйста, береги себя». Старик Скалистый дракон сидевший на бронзовой доске спокойно поздоровался с императором Шуном. 
"Я хочу причину!" Император Шунь медленно сделал несколько шагов вперед, поднял голову и посмотрел на старика Скалистого Дракона, произнеся глубоким голосом. 
Старик Скалистый дракон взглянул на Цзи Хао, затем посмотрел на воинов в тяжелой броне, которые ловко рассеялись вокруг императора Шунь. Затем он обернулся и взглянул на двух молодых людей позади него, медленно вздохнул и сказал: «Вы знаете ... Моя жизнь заканчивается, хотя вы и несколько бывших императоров до вас пытались изо всех сил, чтобы найти для меня все виды драгоценных вещей, чтобы продлить мою жизнь. Огненные мармелады из Восточного моря, золотые груши из Южной Пустоши, зеленые лотосные корни из Южной Пустоши, нефритовые грибы из Западной Пустоши… « 
Покачав головой, старик Скалистый Дракон продолжил:« Боюсь смерти. Вот и все. "



Глава 1210. Разрезать узел 



Император Шунь хранил молчание. 
Во дворце было тихо, как в могиле. Многие звездные стражники в шоке подняли головы, глядя на старика Скалистого Дракона. Некоторые звездные стражи расшифровывали секретные тексты в этом месте почти всю свою жизнь; они могли прекрасно контролировать мышцы своих рук. Но в данный момент, их пальцы слегка дернулись, оставив уродливые следы на этих свитках из кожи дракона, без всякой причины тратя тысячи листов. 
Люди были рождены со всеми видами желаний. Власть, богатство, территория ... Однако, страх смерти и жажда жизни могут породить конечное желание человека. 
Старик Скалистый Дракон жил много лет; он служил по крайней мере пяти человеческим императорам. За свою долгую жизнь, он запомнил бесчисленные секретные тексты, изучил широкий спектр знаний; вы могли даже видеть его как ходячую энциклопедию человеческой цивилизации. 
Он знал все тайны человечества, даже самые глубокие, самые темные. Он также знал много секретов о мире Пань Гу, которые были выкопаны поколениями людей с огромными усилиями. 
Старик Скалистый Дракон был слишком важен для человечества. Он не смог выйти на уровень Высших Магов. Поэтому, каждый человеческий император приложил все усилия, чтобы продлить его жизнь. Со всеми видами сокровищ, собранных со всех концов света, его жизнь продлевалась год за годом. 
Тем не менее, Скалистый дракон старик был слишком стар. В отличие от Свечи Дракона Гуй, который был одарен долгим сроком жизни из-за своей родословной в виде свечных драконов, старик Скалистый Дракон был всего лишь человеком. Он застрял на уровне Божественного Мага и не мог добиться никакого прогресса, как бы он ни старался. Независимо от того, сколько продливали жизнь волшебные лекарства, которые он принимал, его тело все еще увядало с течением времени. Теперь, он уже умирал. 
«Я думал, что такой мудрый человек, как ты, уже видел жизнь и смерть». Через некоторое время император Шунь заговорил. Он все еще не хотел верить этому. «В конце концов, даже многие из самых обычных человеческих воинов ясно видят это». 
Глубоко вздохнув, император Шунь поднял голову, глядя на темно-голубой купол, и эти легкие потоки, стекающие с него, затем пробормотал: «По крайней мере, эти воины не боялись смерти, когда надевали доспехи и поднимали оружие встретиться с не-человечеством на горе Чи Бань. " 
Покачав головой, император Шунь опустил голову, глядя на этих глубоко потрясенных звездных стражей, и продолжил: «По крайней мере, перед лицом наводнения и тех водных существ, воины в наших отрядах по борьбе с наводнениями сражаются за свою жизнь». 
«Они не такие умные, как вы… Некоторые из них даже глупы и смущены. Для многих молодых людей даже научиться писать может быть пыткой в их глазах. Они мало знают, они на самом деле не знают». 
«Но люди, не являющиеся людьми, убивали их родителей, насиловали их сестер, вторгаясь на их территории, передаваемые от их предков из поколения в поколение. Поэтому. они раздували свои груди и рисковали своими жизнями, чтобы сражаться с этими не человеческими существами. Во главе с Гун Гуном, этот вид воды вызвал наводнение и попытался уничтожить все человечество, чтобы поработить нас. Итак, эти молодые воины снова встали и рискнули своими жизнями, сражаясь с врагами ». 
Слегка покачав головой, император Шунь продолжил: «Среди нас многие не боялись смерти». 
Горько улыбаясь, Император Шунь посмотрел на старика Скалистого Дракона и продолжил сухим голосом: «Но я никогда не думал, что ты, самый мудрый человек…» 
"Я боюсь смерти ... Это позорно?" Старик Скалистый Дракон улыбнулся. Его улыбка была простой и честной, прозрачной, без каких-либо колебаний. У него были глубоко запавшие глаза, но эти глаза были чисты, как глаза новорожденного ребенка. 
Посмотрев в глаза старика Скалистого Дракона, Цзи Хао понял, что старик Скалистый Дракон уже «понял это». 
Он был действительно мудрым человеком. Старик Скалистый Дракон разобрался во всем и решил каждую головоломку. Несмотря на то, что он был неправ, он был настроен без сожалений. 
«Я боюсь смерти, потому что я прожил слишком долго, и я знаю слишком много. Я боюсь смерти, потому что я понимаю, как ценить жизнь и красоту мира больше всего». 
«Я хочу жить, чтобы я мог видеть все горы и океаны в этом мире; я хочу жить, чтобы я мог наблюдать восход и закат солнца во всех уголках мира. Я хочу жить, чтобы я мог наблюдать за дрейфом облаков, падением снега, цветением цветов и течением рек ". 
«Я знаю слишком много, и я понял, что чем больше я знаю, тем больше я запутался… Император Шун, ты знаешь, сколько видов камней существует в этом мире? Как насчет жуков? Рыбы?» 
«Это всего лишь один мир, мир Пань Гу, но этот мир занял у меня так много времени, чтобы изучить его. Но, потратив на это все время, я не смог раскрыть все тайны этого мира! Тогда кто-то сказал мне, что Мир Пань Гу был лишь одним из бесчисленных миров в огромном Хаосе ». 
«Я хочу посетить другие миры. Я хочу увидеть цветы, снежинки этих миров. Я хочу выпить вина и почитать книгу под высокими деревьями этих миров; я хочу побродить под звездным небом этих миров ... Я хочу быть с красивыми женщинами в этих мирах, а затем распространить мою родословную по всей вселенной! " 
«Я терпеть не могу… я не могу умереть. Мне так много чудесного, что мне еще предстоит увидеть и пережить, столько знаний, которые мне еще предстоит узнать… Я не могу стать разложившимся трупом, слоем пепла. ... Может быть, тысячи потомков будут поклоняться мне как душе своих предков после моей смерти. Но что с того? " 
"Итак, ты предал меня ... предал человечество!" Император Шунь кивнул с горькой улыбкой и ответил: «Я должен был это понять давно. Ты единственный, кто так хорошо знает о слабостях моих шести сокровищ и живописи« Люди и Родина », единственный среди всех людей! Единственный! Я просто не хотел в это верить. 
Старик Скалистый Дракон спокойно посмотрел на Императора Шуна, затем медленно встал с бронзовой доски. Его спутанные длинные волосы и борода ослабли, свисая клочьями, мягко покачиваясь вокруг его тела. 
"Разве ты не хотел в это верить?" Старик Скалистый Дракон усмехнулся довольно небрежно и расслабленно, когда он сказал мягким тоном: «Позвольте мне сделать что-то, что может заставить вас поверить ...» 
«Кажется, что Инь Цзунь, Се Цзун и Юу Цзун потерпели неудачу. Есть ли какой-то большой секрет о человеческом императоре, которого я пока не знаю? Но, это то, чего вы ждали, не так ли? Он обернулся и сказал двум молодым людям позади него. 
Двое молодых людей изогнули уголки рта, кивнули и засмеялись: «Хорошо, давайте посмотрим, кто из нас может иметь душу вашего императора!» 
Старик Скалистый Дракон хмыкнул, затем громко хлопнул в ладоши. Бесчисленные жемчужины, инкрустированные в куполе, внезапно вспыхнули ослепительным светом, в то время как опустилась мощная волна силы. Внезапно, появилось бесчисленное количество воинов в тяжелой броне. 
По крайней мере, десять тысяч воинов появились, их глаза сверкали пятицветным светом, сжимая острые лезвия, когда они молча начали нападать на воинов императора Шуна и Цзи Хао.



Глава 1211. Силы небесных демонов 



У старика Скалистого Дракона были препятствия в его сердце. 
Чем больше он знал, тем больше он запутывался. Бесчисленные «неизвестные» накапливались в его сердце и становились барьерами, удерживая его от прорыва до уровня Верховного Мага. 
Много лет назад он был Божественным Магом на высшем уровне, первоклассным. Но трон императора-человека несколько раз менял своего владельца, и все же он был Божественным Магом пикового уровня. Он не смог добиться какого-либо прогресса. 
Он был слишком хорошо осведомлен. Поэтому, как Божественный Маг, он был потрясающе могущественным. Каждый его волос сверкал бесчисленными крошечными символами заклинаний, каждый из которых был совершенно другим; огонь, вода, гром, яды, лед, свет, туман, призраки ... 
Цзи Хао поднял голову, глядя на старика Скалистого Дракона. Он чувствовал, что борется не против одного человека. Вместо этого казалось, что десять тысяч Божественных Магов напали на него одновременно. Все эти Божественные Маги имели разные силы; они атаковали всеми своими силами, и все их атаки были смертельными. 
"Вы знаете все ... Но у вас нет специализации!" Цзи Хао взревел к небу и выкрикнул величайшую слабость старика Скалистого Дракона. 
Скалистый Дракон задрожал. Его ясные глаза внезапно стали без блеска. Слова Цзи Хао указывали на его самую большую слабость, о которой он больше всего заботился. Он был отвлечен, и его разум был потрясен. 
Его волосы лязгали друг против друга, когда он бросился на Цзи Хао и Императора Шуна вместе с пронзительным свистящим шумом. 
Цзи Хао громко рассмеялся и осторожно хлопнул в ладоши. Бузз! Слабый золотистый порошок вздулся от его десяти пальцев, вокруг его пальцев появились легкие крошечные золотистые световые пятна. Постепенно, прозрачные золотые лотосы расцвели на кончиках его пальцев. 
Из этих лотосов можно было услышать серебристые песни птиц. Потрясающе красивые фениксы легко вылетали из этих лотосов, тряся своими длинными, пылающими хвостовыми перьями. Они расправляли свои крылья, счастливо пели и хвастались своей красотой. 
Дворец шириной в сто миль был освещен великолепным золотым светом. В воздухе распространялся освежающий аромат цветов, трав и фруктов, а также прекрасные, успокаивающие душу песни птиц и бесчисленные полупрозрачные золотые лепестки, дрейфующие вниз. 
Слабо слышно было буддийское пение отозвалось эхом в воздухе. Все на месте почувствовали это, сильное и трогательное, но никто не понял этого. В конце концов, такие вещи, как «буддийские песнопения» не должны существовать в эту эпоху. С чем-то, чему он научился в прошлой жизни, Цзи Хао принес это сюда. 
Простая и сильная мелодия звучала в сердце старика Скалистого Дракона и сердцах всех одержимых звездных стражей во дворце. 
Скалистый Дракон старик трепетал; его волосы остановились в воздухе и перестали двигаться. Все звездные стражи во дворце слабо улыбались. Эти звёздные стражи, работающие с этими свитками из кожи дракона, не были бойцами, и под действием волшебного заклинания Цзи Хао все они заснули. 
Что касается тех тяжело бронированных воинов звездной гвардии, которые были одержимы небесными дьяволами, буддийские песнопения, созданные Цзи Хао, мучили их души. Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао, в то время как он осторожно стучал пальцами, генерируя легкие колокольчики, которые перекликались с буддийскими песнопениями, ударяя по одержимым охранникам. 
Более десяти тысяч одержимых воинов начали рвать кровью. Их глаза горели пятицветным пламенем, а лица искажались, как у призраков. 
«Черт возьми! Скалистый Дракон, ты должен умереть!» Цзи Хао улыбался, но его голос звучал, как крики печального десяти тысячилетнего призрака. 
Глаза этих одержимых воинов были сожжены. Сквозь пустые глазницы, Цзи Хао в гневе и шоке обнаружил, что кровь и плоть этих воинов были поглощены небесными дьяволами. К настоящему времени ничего, кроме их кожи, не осталось. 
Сжав пальцы вместе, Цзи Хао издал громовой рев и произнес магию подавления зла, которую он узнал от Ю Ю, а затем сильно ударил обеими руками по колоколу Пань Гу. 
Звучал звонкий звон. Все столы во дворцах и свитки с драконьей шкурой на этих столах на мгновение распались, превратившись в осколки, которые метались по всей области. 
Доспехи всех одержимых воинов разбились внезапно; их кожа раскололась, обнажив извивающийся пятицветный свет и пламя внутри их тел. Во время мерцания, яркий разноцветный свет и пламя быстро угасли, как свеча в урагане. 
"Это наша высшая магия!" Двое молодых людей, стоявших за стариком Скалистого Дракона, взорвались неистовым рычанием: «Как ты научился нашей высшей магии? Ты, ты… Ты не просто победил Инь Цзунь и двух других…» 
Глаза Цзи Хао сверкали серебром и золотой свет, когда он холодно ответил: «Я не просто победил их, я также пожрал их первоначальные души. Все их воспоминания и силы теперь мои!» 
Двое молодых людей посмотрели друг на друга, затем взревели в ярости. Тот, что слева, сильно дрожал, затем внезапно взорвался облаком пылающего пятицветного дыма. Из взрывающегося человеческого тела появился совершенно золотой силуэт с тремя головами и восемью руками, одетый во все виды сверкающих драгоценных камней. 
Другой также взревел высоким голосом и взорвался, после чего вылетело серебристое существо наполовину человек и наполовину дракон. Верхняя часть этого существа была гуманоидной, но с четырьмя лицами и шестью руками. В каждой руке было длинное копье, и все восемь глаз уставились на Цзи Хао; его нижняя часть тела была хвостом дракона. 
Зрачки Цзи Хао сжались. Оба они были такими же могущественными, как Инь Цзунь; они вышли за пределы «внешнего вида» и достигли уровня «природы», что означало, что они уже могли создавать реальные вещи своими силами. 
"Отлично! Дайте мне посмотреть, что у вас есть!" Цзи Хао громко закричал, затем активировал колокол Пань Гу и зеркало Тайцзи Вселенной. Колокол Пань Гу выпустил плотные потоки силы Хаоса и накрыл Цзи Хао и двух небесных дьяволов. Между тем, зеркало Тайцзи Вселенной сияло туманным светом, который блокировал линию обзора всех остальных. 
Когда свет пронзил все глаза, он не позволил им увидеть, что на самом деле происходит, Цзи Хао без колебаний активировал пятицветный котел, превратил его в красочный водоворот и обернул это наполовину человеческое существо-полудракона, в то время как два небесных дьявола еще не обращали особого внимания на водоворот. 
Прежде чем другой небесный дьявол смог помочь, Цзи Хао согнул свое тело, схватил божественный меч Тайцзи и бросился вверх, выпустив безумную волну ударов. 
В отличие от его обычного жестокого и простого стиля игры на мечах, на этот раз, владея мечом, Цзи Хао создал слои иллюзий. Его меч стал туманным и синим, и два небесных дьявола едва могли его увидеть. Меч Цзи Хао снова и снова падал на тела двух небесных дьяволов. 
Цзи Хао уже начал комбинировать магию небесного дьявола с тем, чему он научился у Ю Ю и его братьев. Магия небесного дьявола была действительно злой, но также была впечатляюще мощной. Совершенствующийся никогда не должен строить свое совершенствование на этих злых волшебствах небесного дьявола, но в правильном смысле, эта магия могла бы идеально служить вспомогательным методом совершенствования. 
Старик Скалистый Дракон наконец понял, что только что произошло. Он резко крикнул Цзи Хао: «Ты грубый ребенок, как ты смеешь так говорить со мной ?!» 
Когда старик Скалистый Дракон готовился снова напасть на Цзи Хао, Император Шун глубоко вздохнул и преградил ему путь.



Глава 1212. Никогда не мирный 



Старик Скалистый Дракон был могущественным. 
Но, столкнувшись с императором Шуном, он был легко побежден. 
Как лидер Звездной Гвардии, он отвечал за защиту человеческой цивилизации, человеческой культуры. Каждый звездный страж давал сильную клятву крови души. Император Шунь не сделал ничего, кроме того, что встал перед стариком Скалистого Дракона и принял мощную атаку, запущенную стариком Скалистого Дракона. 
Император Шунь остался совершенно невредимым, в то время как старика Скалистого Дракона вырвало кровью. Внутренние звезды духа старика Скалистого Дракона внезапно рухнули, а его конечности также были разбиты. 
Теперь он был на последнем вздохе. 
«Эта клятва крови души действительно сильна. Я пытался много лет, но все же не смог ее деактивировать». Скалистый Дракон старик упал на землю во время рвоты кровью. Он горько рассмеялся императору Шуну: «Я хочу, ничего не хочу, кроме как жить. Это слишком много?» 
«Если возможно, я также хочу, чтобы вы жили вечно. Вы — самый мудрый человек, и никто из нас не хочет потерять вас», — Император Шунь опустился на одно колено рядом со стариком Скалистым Драконом и поднял верхнюю часть тела старика Скалистого Дракона. позволяя ему прислониться к его плечу. 
Нажав левой рукой на спину старика Скалистого Дракона, Император Шунь послал свою жизненную силу в тело старика Скалистого Дракона, чтобы поддержать его, и сказал: «Если бы у вас было какое-то другое желание, мы бы постарались наилучшим образом выполнить ваши ожидания. Но вы выбрали неправильный путь. Вы действительно не должны были соглашаться на запросы этих небесных дьяволов ... Видите, они питались членами вашей семьи! " 
Император Шунь указал на эти сломанные доспехи на земле. 
Ранее, Цзи Хао одним ударом уничтожил более десяти тысяч одержимых звездных стражников. Все эти небесные дьяволы были убиты, но задолго до этого, они пожирали души, кровь и плоть этих воинов звездной стражи, не оставляя ничего, кроме пустых оболочек. 
Все звёздные стражники были членами семьи старика Скалистого Дракона, его потомками. 
Старик Скалистого Дракона молча смотрел на эти доспехи. Внезапно, ледяная капля слезы выкатилась из его морщинистого уголка глаза, когда он пробормотал про себя: «Да, так много милых мальчиков, они не должны были умереть. Они могли бы жить. Почему я работал с этими злыми существами? ...?» 
«Зеленая сосна, он женился три месяца назад». 
"Маленькая шестерка, он только что был помолвлен с соседкой". 
«И маленький Пигги, он любил жареные свиные уши больше всего. Несколько дней назад он пошел в гору со своими братьями, привез несколько огромных диких кабанов. Это были замечательные дети. Они были будущим нашего человечества… Почему я согласился позволить этим злым существам завладеть ими? 
«Я действительно боюсь смерти». Старик Скалистый дракон изо всех сил пытался поднять голову, глядя на Императора Шуна: «Я твой учитель. Шунь, ты и несколько парней перед тобой, вы все учились у меня. Но я, старик, смотрел, как вы, мальчики, становитесь Верховными Магами и покидаете мир один за другим. Вы оставили старика здесь одного… » 
« Я действительно боюсь. Я знаю много, я знаю много вещей, которые вы не знаете, но я более смущен, чем любой из вас ». 
"Куда я пойду после смерти?" 
"Буду ли я все еще собой после смерти?" 
"Реинкарнация реальна?" 
«А что будет через тысячу лет после моей смерти? Буду ли я еще существовать?» 
«В моей жизни у меня есть моя самая любимая женщина, мои любимые дети, внуки… У меня так много забот… Что с ними будет после моей смерти? Моя самая любимая девушка, если реинкарнация реальна и я могу жить снова, буду ты все еще узнаешь меня? Я все еще узнаю тебя, когда мы встретимся снова? " 
«Великий ужас между жизнью и смертью… Смерть не так страшна. Я действительно боюсь потерять все, что я люблю. Я не могу отпустить все это. Чем больше я боюсь потерять, тем больше смущаюсь . Чем больше я запутываюсь, тем больше я пугаюсь ... " 
Старик Скалистого Дракона посмотрел на Императора Шуна в глаза, указал на собственное сердце и продолжил: «Но этого все равно не должно быть. У меня есть шанс подумать сейчас. Как бы сильно я не боялся смерти, я не должен помогать этим злым существам. Я сейчас умираю, но мой разум внезапно снова становится ясным. Когда все начало меняться? " 
Император Шунь поднял брови. Его глаза сияли ярким светом, когда он спросил глубоким голосом: «Ты… Что ты можешь вспомнить?» 
Старик Скалистого Дракона долго молчал, затем с трудом поднял правую руку, слабо постучал ему по лбу и сказал: «Кто-то, кто-то стер некоторые мои воспоминания… Ах, как страшно… Хе-хе, я думал, что я могущественный, особенно хорош во всех видах магии души ... Я всегда всегда один, кто делает что-то для душ других ... Но я никогда не думал, что однажды кто-то сделает что-то со мной, но я даже не узнаю, кто это сделал. " 
«Это, хм, хе-хе… я сейчас умираю, но наконец-то вспомнил». 
«Моя младшая внучка, в тот день она принесла лотос». Старик Скалистого Дракона посмотрел на Императора Шуна, его губы дернулись: «Редкий, золотой, с восемнадцатью лепестками. Он был светящимся и ярким. Я никогда раньше не видел такого лотоса, поэтому я посадил его в нефритовую миску. 
«Позже кто-то сказал мне, что у него есть высшая магия, которая может позволить мне выйти за пределы жизни и смерти, жить вечно». 
«Но как он мне это сказал? И почему я ему поверил? Как я мог… эти небесные дьяволы, как они меня нашли?» 
Голос старика Скалистого Дракона становился все слабее и слабее. Кровь хлынула изо рта. Вскоре из его рта начали вырываться куски разбитых внутренних органов. Он посмотрел на Императора Шуна, протянул руку, которая была покрыта кровью, а затем осторожно похлопал его по щеке. 
«Ты помнишь это? В то время тебя послали ко мне учиться рыбалке, земледелию, выпасу… Ты был всего лишь трехлетним ребенком… Шун, будь осторожен, ты должен быть осторожен… Мы, люди, являемся владельцами природной удачи, это означает, что мы никогда не сможем жить мирной жизнью ... Волки, тигры, жестокие и злые ... Их слишком много ... " 
Старик Скалистый Дракон слегка задрожал, затем его тело быстро похолодело и застыло. Его жизнь угасла так быстро. 
Император Шунь пристально посмотрел на лицо старика Скалистого Дракона и тихо пробормотал: «Мы — владельцы естественной удачи, поэтому мы никогда не сможем жить мирной жизнью. Почему? Почему? Эти волки, тигры…» 
Медленно положив тело старика Скалистого Дракона, Император Шунь встал. Его глаза стали кроваво-красными, а потоки пурпурного тумана поднялись вокруг его тела. Широкий дворец начал дрожать; Ураганы поднимались, взбалтывая воздух и пронзительно ревя. 
«Если мы никогда не сможем жить мирной жизнью, вы тоже не сможете!» Император Шунь стиснул зубы и поднял голову, взревев к сверкающему куполу: «Если мы никогда не сможем жить мирной жизнью, вы никогда не успокоитесь! За то, что вы сделали с нами, рано или поздно мы сделаем это обратно вам!" 
После шипящего шума, тело старика Скалистого Дракона внезапно начало гореть. 
Тело старика Скалистого Дракона быстро сгорело, в результате чего золотой лотос размером с кулак обернулся туманным силуэтом. Он вспыхнул и, казалось, улетел прочь.



Глава 1213. Душа Старика Скалистого Дракона 



Император Шунь ясно видел это. Туманный силуэт высотой три дюйма, обернутый в золотой лотос, был стариком Скалистого Дракона. 
Кто-то поймал его в ловушку и даже попытался захватить его душу! 
Если бы это была душа обычного человека, ни одно из этих усилий не было нужно. Но кто был старик Скалистый Дракон? Лидер Звездной Гвардии, старый министр, который служил нескольким Императорам Человека. Его мозг был энциклопедией; знания, культуры, все истинное богатство человечества хранились в его мозгу. 
Не только знание, для кого-то, кто мог бы заложить такую совершенную, гениальную ловушку для старика Скалистого Дракона, что «темные», «поверхностные» знания человечества могут вообще ничего не значить. 
Но старик Скалистый Дракон также знал все секреты человечества. Структура оборонительного формирования города Пу Бань, слабости всех оборонительных сокровищ человеческого императора и самые глубокие секреты всех первоклассных человеческих кланов ... Эти суперкланы и семьи, которые воспитали человеческих императоров, таких как Семья Ю Сюн, Семья Шеннон, Семья Суйрен, Семья Фуси ... У всех этих семей было много секретов, и старик Скалистый Дракон знал все их секреты. 
Эти секреты были очень важны для всего человечества. Любой из этих секретов может стать фатальной слабостью человечества. 
Если бы кто-то забрал душу старика Скалистого Дракона, человечество превратилось бы в обнаженного новорожденного ребенка, без секретов, все его слабости были бы раскрыты перед врагами. 
Император Шунь был в ярости. Он громко взревел; фиолетовый туман вокруг его тела поднялся в облаках, превратился в густой пурпурный оттенок и опустился на золотой лотос. Между тем, огни четырех разных цветов сверкали в фиолетовом оттенке. Желтый, синий, красный, голубой, четыре драконовидных потока света ослепили из тени к золотому лотосу. Эти огни представляли силы земли, воды, огня и ветра. 
В то же время. теплый туман вышел из фиолетового оттенка, поднимаясь прямо вверх. Странный бронзовый колокольчик был окутан туманом. В отличие от колокола Пань Гу, этот колокол был сплюснутым, с суженным верхом и широким дном, похожим на конус, когда он парил над головой императора Шуня. 
Этот бронзовый колокол странной формы имел красивые, плавные очертания. На колоколе сверкали бесчисленные человеческие силуэты; некоторые из них занимались сельским хозяйством, некоторые занимались рыболовством, некоторые ткали, некоторые занимались охотой. Когда тусклый свет вспыхивал на каждом силуэте, можно даже увидеть долгие жизни бесчисленных живых существ, играющих прямо на глазах, волшебных, великолепных, шокирующих и трогательных. 
С воздуха донесся холодный и чистый голос. 
«Пань Гу умер после того, как мир был создан. Его тело стало предком дракона, душа стала предком феникса, а родословная стала людьми. С тех пор, в этом мире жили драконы, фениксы и человечество». Мир почувствовал их и создал колокол императора дракона, колокол императора феникса и колокол императора человека, как три могущественных духовных сокровища ". 
«Согласно легенде, человеческий императорский колокол собрал силу веры всех людей и богатство природы. Он невообразимо могущественен, но его видела только горстка людей. Сегодня мне очень повезло увидеть колокол императора-человека!» 
Пока этот голос говорил медленно, четыре похожих на дракона световых потока, выпущенных Императором Шуном, яростно врезались в золотой лотос и вызвали сильный дождь света. Резонансный рев драконов эхом разносился по небу, который сотряс дворец, и даже послал много упавших в обморок звездных стражей, летящих за десятки миль. 
Золотой лотос остался неподвижным. Полномочный удар, начатый Императором Шуном, не нанес ему никакого вреда. 
Император Шунь глубоко вздохнул. После этого, с застывшим взором, он сильно ударил кулаком в колокол императора-человека. Бронзовый колокол слегка задрожал, а затем выпустил волны голубого цвета, быстро распространяющиеся во все стороны. 
Люди на месте ничего не слышали от своих ушей, но от своих сердец они слышали рев миллионов и миллионов людей, взрывающихся как гром. 
"Ву! Ву! Ву!" Злой рев породил дикую, жгучую силу, которая могла вскипятить кровь любого человека. Цзи Хао сражался с двумя небесными дьяволами под колоколом Пань Гу. Услышав рев, Цзи Хао внезапно почувствовал, что его сила внезапно возросла, и его разум стал намного яснее, чем раньше. Каждый удар, который он наносил, был теперь быстрее и плавнее. 
Золотой лотос остановился в воздухе. Ослепительный свет распространился вокруг него и расширился за тысячу миль в мгновение ока. Изображения появились из света; это были предки человека, борющиеся за выживание в древнем мире. Они сражались с дикими зверями, сжигали тернистый подлесок и выкорчевывали длинные травы. Они построили деревни на необрабатываемых землях и создали человеческую цивилизацию глубоко в лесах. 
Во время ураганов и штормов, человеческие предки ревели и плакали, владея каменными топорами и деревянными палками, таща свои тощие, слабые тела, отчаянно сражаясь с этими могущественными существами. 
Во время наводнения, они соединили свои пастообразные тела и построили стену из крови и плоти. 
Во время оползней они защищали детей от гигантских камней, падающих с неба своими плечами. 
Во время пожаров они открывали рты, разрываясь от отчаянного рева к пожирающему небо огню. Сила, которой у них никогда не было, вырвалась из их тел и вызвала сильные штормы из их груди, которые взорвали лесные пожары. 
Духовные звери ворвались в деревни и разорвали их тела острыми зубами и когтями. Но эти тощие, короткие человеческие предки активировали свои родословные и высвободили свои силы. Они подняли свое простое, грубо изготовленное оружие, бросились и убили этих зверей. 
Они боролись со стихийными бедствиями, дикими зверями и всевозможными пороками; они передали свои кровные линии! 
Образы человеческих предков мелькали на огромном световом экране. Их счастье, их гнев, их печаль, их страсть, в конечном счете, слились с ужасающей силой, которая обернулась вокруг золотого лотоса и внезапно сжалась. 
Человеческий колокол императора доставил сообщение каждому человеку на месте. 
«В этом опасном мире жить нелегко. Но все люди, стоящие прямо на нашей земле под голубым небом, будут жить прекрасной жизнью». 
«Если духовные существа хотят убить нас, мы убиваем их». 
«Если дикие звери хотят нас съесть, мы их зарежем!» 
«Если боги хотят встать на нас, мы обрушим богов!» 
«Мы носители родословной Пань Гу, у нас должна быть родина в этом мире!» 
Наряду с треском, золотой лотос раскололся. Душа старика Скалистого Дракона была возвращена Императором Шуном. Человеческий императорский колокол парил над головой Императора Шуна. Рев и плач человеческих предков из древнего мира все еще оставался в сердце каждого. 
«Человеческий колокол императора не может быть активирован без уважительной причины». — сказал император Шунь сильным голосом: «Ни один бывший император-человек не осмелился легко активировать колокол. Это было также причиной, почему я позволил этим злым существам воспользоваться этой возможностью». 
«Тем не менее, старик Скалистый Дракон является важным старейшиной человечества. Действительно, он выбрал неправильный путь, но я не могу позволить вам забрать его душу». 
Император Шунь поднял голову, глядя на купол, и спросил вслух: «Могу ли я спросить ваше имя? 
Никто не ответил, все было тихо. 
Бум! Колокол Пань Гу слегка дрогнул, когда Цзи Хао показал свое лицо из густого тумана, быстро задыхаясь от ветра. Два небесных дьявола уже поглотились пятицветным котлом. 
"Почему ты прячешь свое лицо? Ты черепаха?" На самом деле, Цзи Хао не был таким вежливым, как Император Шунь, и он почти выругался. 
Воздух мягко завибрировал, затем золотая рука хлопнула по голове Цзи Хао вместе с грохочущим громом.



Глава 1214. Жизнь и угасание 



Золотая рука была примерно того же размера, что и человеческие руки, за исключением того, что она была золотой и блестящей. 
Рука имела жемчужный блеск и казалась святой, священной и неприкосновенной. Рука опустилась прямо к голове Цзи Хао, не слишком быстро, но заставила Цзи Хао почувствовать, что он никогда не сможет увернуться. 
Как будто весь мир сократился до его размеров, и его тело было запечатано в этом крошечном мире; он не мог бороться и не мог даже двигаться. Бесконечная тьма окружала его, опасная, пугающая, как будто бесчисленные злые и жестокие звери прячутся во тьме, ожидая разорвать Цзи Хао на куски, как только он вырвется из этого крошечного мира. 
Цзи Хао почувствовал очень знакомую мощную вибрацию золотой руки. Как и эти красивые обнаженные девушки, созданные Се Цзунь и Юу Цзунь, эта золотая рука была нацелена на самое слабое место в его сердце. 
Возможно, эта рука была не такой сильной. Но странным образом, это напало на душу Цзи Хао и заставило его почувствовать, что он будет раздавлен. До того, как появилась эта золотая рука, прежде чем она ударила Цзи Хао, на него уже была запущена атака души. 
Столкнувшись с этой золотой рукой, любой другой человек мог бы отказаться от борьбы, позволив этой руке приземлиться на его или ее голову и забрать жизнь. Это было чувство, которое оно испустит: «Ты никогда не сможешь это остановить. Поэтому ты будешь убит. 
"Злые трюки, отвали!" Глаза Цзи Хао ярко светились, когда он глубоко кричал. Бесчисленные серебристые поющие голоса могли быть немедленно услышаны. Когда владелец золотой руки атаковал его магией небесного дьявола, Цзи Хао решил дать отпор магией небесного дьявола. 
Золотой свет, излучаемый рукой, внезапно потускнел. Золотая рука внезапно превратилась в пятнистую и бронзовую, как будто она прошла через миллионы лет, становясь ржавой и старой. Золотой оттенок исчез, оставаясь зелёным. 
Рука непрерывно хлопала вместе с сильным чувством силы. Тем не менее, это больше не могло душить Цзи Хао. 
Внезапно Цзи Хао почувствовал сильный холод на правой ладони. Он посмотрел на эту ладонь и почувствовал, что наблюдает смену времен года, цветы цветут и увядают, новорожденный ребенок превращается в мальчика, становится мужчиной, стареет, а затем увядает в бледный скелет. 
«Угасание»! По неизвестной причине, Цзи Хао узнал холод, исходящий от его ладони. Сила «вымирания», самого таинственного, неизмеримого великого Дао в мире. 
Может ли кто-нибудь в мире действительно быть бессмертным? Насколько Цзи Хао знал, никто. Даже Ю Ю осмелился только назвать себя «нерушимым», но не бессмертным. 
Без бессмертия. у каждого живого существа был бы конец, и этот последний конец назывался «исчезновением». 
Солнце тускнеет, звезды падают; земля утонет, и мир Пань Гу в конце концов рухнет. 
Люди, звери, рыбы и птицы умрут; те божественные боги, те, которые раньше стояли высоко над массами, их уже не было. Те могущественные существа, которые когда-то господствовали над всем миром, все погибли. 
Все это, все концы, смерть, будут контролироваться силой «вымирания», самым загадочным великим Дао в мире. Если бы кто-то мог контролировать силу «исчезновения», он или она могли бы выйти за ее пределы и достичь истинного бессмертия. 
"Амбициозный!" Глядя на руку, падающую с воздуха, Цзи Хао поднял правый кулак прямо к нему. 
Крошечное солнце взорвалось на кулаке Цзи Хао, ослепительно и обжигающе жарко. Солнце было источником всех живых существ; оно питало весь мир, снабжая энергией все живые существа. Солнце было жизнью, страстью, крайностью всей силы в мире. 
Золотистый солнечный свет сиял от кулака Цзи Хао. Чувствуя глубочайшую веру в своем сердце, Цзи Хао засмеялся. Быть живым, как прекрасно, как священно! У него было здоровое тело, он мог смеяться, разговаривать, ходить, прыгать. Он был молод; молодость, прекрасная молодость; «вымирание» было так далеко от него. 
Поэтому, Цзи Хао громко рассмеялся. Процветающая жизненная сила вырвалась из каждой части его тела, в то время как сущностный солнечный огонь неистово горел на его кулаке, тепло и ослепительно. Деревья, цветы, птицы, звери, рыбы, драконы и фениксы, сущность солнечного огня, привлекали всевозможные существа. 
Все виды живых существ, льющихся под солнцем мира Пань Гу, натянулись на кулак Цзи Хао. Со своей страстью к жизни, Цзи Хао столкнулся с сильным кулаком. 
«Все-расти!» 
Даже не зная, Цзи Хао совершил движение «все растет безупречным образом». 
Император Шунь стоял рядом с Цзи Хао, с открытым ртом в шоке, глядя на Цзи Хао и ощущая подавляющую жизненную силу от него. Сила жизни, как великолепна, как великолепна! Все тело Цзи Хао сияло, и из каждой его поры исходила жизненная сила. 
Император Шунь даже чувствовал, что мир мог выглядеть именно так, когда его создал Святой Пань Гу, но умер под атаками бесчисленных монстров Хаоса, и появилось первое поколение живых существ. Из тела святого Пань Гу вырвалась неиссякаемая жизненная сила, создавшая всех живых существ, сильных живых существ! 
"Чудесно, маркиз Яо!" Император Шунь громко рассмеялся. Он поднял оба кулака и сильно ударил в человеческий колокол императора. Опять рев миллионов и миллионов людей разразился сквозь облака. Туманные фигуры человеческих предков появились в воздухе и приветствовали, когда почувствовали, как жизненная сила высвобождается из тела Цзи Хао. Затем они превратились в ослепительные лучи света и вспыхнули в воздухе. 
«А?» Голос донесся с воздуха. 
Пятнистая рука яростно врезалась в кулак Цзи Хао. Цзи Хао временно потерял зрение. Внезапно, он почувствовал пронзительный холод от каждого уголка своего тела. Тем временем, его изначальные духи красного солнца и три зародыша Дао засохли одновременно. 
Сила «вымирания» на мгновение истощила его. Тело Цзи Хао иссякло, стало худым и тощим. Его душа умирала, как падающие лепестки. Тяжелое чувство смерти распространилось по всему его телу. 
Золотое пламя, горящее в правой руке Цзи Хао, свернулось на пятнистой руке. Наряду с ревом, криками и криками душ человеческих предков, пятнистая рука была сожжена в прядь пепла, исчезая без следа. 
Из воздуха донесся приглушенный гул, вслед за которым было рычание в шоке, растерянности и гневе: «Хорошо, хорошо, хорошо! У Ю Ю есть хороший ученик… Цзи Хао, ты действительно причинил мне боль… Стоил мне тысячу глет сурового совершенствования! 
Голос исчез. Очевидно, владелец этого голоса не собирался снова атаковать и уже ушел. 
Цзи Хао мгновенно сел на землю. Сила смерти вырвалась из его рта, ушей, глаз и носа, когда он закричал сквозь стиснутые зубы: «Старый ублюдок! Я знаю, кто ты! Ты не сказал свое имя, но я знаю, кто ты!» 
«Ты, бесстыдный старик, как ты можешь быть настолько бесстыдным, чтобы напасть на меня? Я не могу победить тебя, но я буду убивать твоих учеников!» 
Во время рева, странный бесцветный свет ослеплял внутренние органы Цзи Хао. То, что произошло затем, было взрывом огромной жизненной силы. Император Шунь не успел среагировать своевременно, и его отправили на десятки миль.



Глава 1215. Полшага Высшего Мага 



Большое количество липкой жидкости вытекало из кожи Цзи Хао. Вскоре, он был полностью покрыт толстым слоем липкой жидкости. 
Только что, он принял удар от этого безымянного могущественного существа, и в результате, девяносто девять процентов тканей его тела немедленно умерли из-за силы «угасания». Тем не менее, его внутренние органы уже были полностью перезагружены кровью Хаоса, теперь содержащей чрезвычайно мощную жизненную силу, которая разразилась в этот самый момент подобно разжиганию бушующего огня. 
Эта новая жизненная сила была намного сильнее, чем первоначальная жизненная сила Цзи Хао. Кровь Хаоса залила его тело, словно горящий огонь, позволяя его телу выводить все загрязнения и расти снова. 
Пятицветный круглый котел уже прилетел обратно к телу Цзи Хао. Раньше, котел пожирал двух могущественных небесных дьяволов, которые теперь стали богатым питанием. Колокол Пань Гу гудел глубоко, летя обратно к телу Цзи Хао. 
Колокол слегка гудел, разрушал пространство и извлекал сильные потоки Хаоса, посылая в пятицветный котел. Чистая и процветающая жизненная сила вырвалась из котла, питая внутренние органы Цзи Хао, восстанавливая его кости и мышцы. 
Скрипящий звук можно было услышать без конца. Золотой огонь, серебряный огонь и темный огонь горели на дрожащем теле Цзи Хао. После шипящего шума, липкая жидкость, скопившаяся на коже Цзи Хао, быстро сгорела, создавая густой запах сандалового дерева, который наполнил весь дворец. 
Цзи Хао глубоко и быстро вздохнул, вызвав сильный вихрь во дворце. Потоки природных сил взревели, вливаясь в его тело, перевариваясь пятицветным котлом, и строили его новое тело. 
Император Шунь почувствовал высококонцентрированные природные силы вокруг тела Цзи Хао и быстрое истощение природных сил в других областях. Он махнул рукой и отправил отряд воинов из дворца. 
Следуя приказу императора Шуна, огромные горы магических кристаллов были доставлены в этот дворец в кратчайшие сроки. Совершенно измельченные магические кристаллы высшего качества были собраны вокруг тела Цзи Хао, почти наполняя весь дворец. 
Цзи Хао поглощал эти магические кристаллы один за другим. Горы уменьшались, но непрестанно отправлялось больше магических кристаллов. 
Таинственный человек медленно обнаружился в духовном пространстве Цзи Хао, бормоча глубоким и низким голосом: «С духовной кровью драконьего, фениксового и человеческого рода у вас теперь есть тонкая, но чистая родословная Пань Гу. Ты так долго совершенствовался, маленький парень, я думаю, ты можешь взять последнюю каплю духовной крови Пань Гу сейчас. 
«Она была спрятана в Бассейне Божественного Происхождения на протяжении многих лет. Наконец, ее можно найти полезной! Хороший мальчик, действительно, хороший мальчик». Сжав пальцы, таинственный человек восхищенно засмеялся: «Этот прекрасный удар « все растет », как чудесно!» 
Посмеиваясь, глаза таинственного человека сияли глубоким синим светом, освещая духовное пространство Цзи Хао. «Дух Ва, Дух Ва, на этот раз ты нашел хорошего мальчика…» 
Когда таинственный человек сжал пальцы, большая капля крови Хаоса в сердце Цзи Хао внезапно взорвалась. Кипящая, обжигающе горячая, с неиссякаемой силой творения, духовная кровь Пань Гу распространялась в каждом уголке тела Цзи Хао. 
Внезапно вены, меридианы, кости и внутренние органы Цзи Хао взорвались, но восстановились через мгновение. Затем, духовная кровь Пань Гу снова взорвалась, и все его тело снова восстановилось. 
Взрыв и отрастание, снова и снова ... В течение нескольких вдохов, Цзи Хао почувствовал, что его бросили в ад, а затем попытался откатиться назад миллионы раз. 
Больно ... Это не было действительно больно, потому что Цзи Хао чувствовал, что он уже мертв. Он больше ничего не чувствовал, но тем временем он снова и снова повторял удар, который он наносил по пятнистой руке, снова и снова, одновременно дыша и поддерживая свое подтянутое тело силой «все растет». 
Тело Цзи Хао быстро укреплялось. Его кровь, мускулы, сухожилия, кости магически светились, как бесцветный Хаос, но при этом, казалось, имели самые красивые цвета в мире. 
Это безымянное могущественное существо почти убило Цзи Хао одним ударом, но в то же время оно активировало самую сильную жизненную силу, глубоко спрятанную в теле Цзи Хао. Возрождение после разрушения ... Благодаря самосовершенствованию, Цзи Хао набирал силу. Но теперь, с ним произошло нечто волшебное, невероятное, нечто похожее на сотворение мира всех живых существ. 
У каждого человека было 129600 меридианов, и у каждого меридиана было от трех до десятков Точек Мага. Все меридианы и точки Мага Цзи Хао были сильными и крепкими, и на каждой из его точек Мага было пятно красного света, ослепляющее его. Эти ярко сверкающие красные световые пятна были внутренними духовными звездами Цзи Хао. 
Это могущественное существо забрало девяносто девять процентов жизненной силы Цзи Хао одним ударом, в результате чего все звезды внутреннего духа в более чем миллионе Точек Мага Цзи Хао были освобождены. Потоки слились в потоки, и потоки стали океаном. Звезды его внутреннего духа превратились в неистовые потоки силы, бушующие в сердце Цзи Хао. 
Внезапно, груды магических кристаллов во дворце потускнели, поскольку природные силы, содержащиеся в этих кристаллах, были мгновенно истощены Цзи Хао. Более миллиона внутренних духовных звезд врезались друг в друга в груди Цзи Хао и породили серию громовых взрывов. Цзи Хао поднял голову и выдохнул силу Хаоса. Он чувствовал, что внутри его тела была создана новая вселенная, поскольку там появилась огромная пустота. 
Золотое световое пятно плавало в этой огромной пустоте, ярко и страстно сияя. 
Колесница девяти драконов издала глубокий гул, сошла с духовного пространства Цзи Хао и слилась с золотым светом. 
Красивый серебряный свет появился рядом с золотым светом. Подобный воде, холодный серебряный свет распространялся во всех направлениях, нейтрализуя беспокойство золотого света и прекрасно поддерживая эту пустоту. 
Между золотым светом и серебряным светом было темное солнце, такое же большое, как золотистость и серебристость, но тусклое и опасное. Оно выглядело как сфера тумана и казалось намного слабее, чем золотой свет и серебряный свет. 
Цзи Хао открыл глаза. Капля крови Хаоса, спрятанная в его сердце, уже полностью впиталась. Из-за этой капли духовной крови Пань Гу, он стал страшно сильным. 
Слегка двигая руками, он активировал свою концентрированную, но обширную духовную силу и просканировал все свое тело. 
Видя три огромных световых пятна внутри его тела, уголки рта Цзи Хао сильно дернулись. 
Полушаг Верховного Мага! 
Теперь он был полушаговым Верховным Магом! 
Единственная проблема заключалась в том, что — на последнем этапе становления Верховным Магом ему нужно было втянуть свою духовную звезду в свое тело, а затем слиться с ней, используя силу своей души! 
Должен ли Цзи Хао проглотить солнце Пань Гу ?! 
«Разве создатели этой системы совершенствования не думали об этом?» 
"Я глотаю солнце Пань Гу?"



Глава 1216. Сражающаяся сила 



В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек сидел на облаке с изумленным взглядом. 
Он был свидетелем того, как Император Фуси и группа могущественных человеческих предков освобождались от кровей сильных существ, шаг за шагом усилиями и создавали систему самосовершенствования людей. 
Он наблюдал за появлением первого поколения Высших Магов, свидетелем той потрясающей силы, которая вспыхнула из тела человека, который слился с настоящей, естественной звездой; он также стал свидетелем их совершенствования, бедных, которые потерпели неудачу. Некоторые умерли прямо на месте, как тела, так и души, а некоторые застряли в естественных звездах навсегда и навечно. 
Однако кто из этих человеческих предков когда-либо думал, что однажды один человек будет достаточно сумасшедшим, чтобы принять солнце за духовную звезду? Ни Император Фуси, ни те могущественные существа, которые стояли за ним. Тем не менее, кто-то действительно сделал это; он не только принял солнце за свою духовную звезду, но и сумел превратиться в полшага Верховного Мага, ожидающего слияния со своей духовной звездой. 
Солнце, лидер всех звезд в мире; великолепный, великолепный, король звезд. Сила Солнца была такой же великой, как сила десятков, сотен, десятков тысяч природных звезд. По этой причине, в древние времена Тайи, Восточный Император, властвовал над миром как владелец солнца. 
Тайи родился с солнцем, истинным божественным богом. Поэтому, он легко и свободно контролировал бы силу солнца. 
Человеческие Маги были другими. Человеческие тела родились слабыми и хрупкими; но со слабым и хрупким человеческим телом можно было бы поглощать силу звезды, расти в силе и приспосабливаться к силе духовной звезды. Когда тело и душа были достаточно сильны до предела, этот человек мог пойти на риск, втянуть духовную звезду в тело и получить шанс стать Верховным Магом. 
Проблема была в том, что даже настоящий Верховный Маг не мог противостоять силе солнца! 
Только Цзи Хао, который был так же силен, как и монстр… 
«Я сам создал маленького монстра! Он вырастил чистую кровь Пань Гу внутри своего тела, получил каплю настоящей духовной крови Пань Гу, чтобы укрепить свое тело, выделил нечистоты и предварительно построил "тело Пань Гу". " 
«С этим телом ... Он выживет, даже если ему придется проглотить солнце Пань Гу ... Он может чувствовать, как его сердце горит в течение нескольких часов каждый день после этого, но до тех пор, пока он становится все сильнее, этот дискомфорт исчезнет. " 
«Просто… Звезд на небе бесчисленное множество. Даже если бы Высшие Маги взяли сотни тысяч этих звезд, чтобы совершенствоваться, не проблема… Но солнце необходимо…» 
Таинственный человек боролся, его тяжелые брови даже запутались, когда он сжал губы, оскалил зубы и пробормотал себе под нос: «Можно взять даже такие жестокие звезды, как Убийственный волк. Он лишь немного слабее солнца. Или Лохо, что можно даже соперничать с солнцем. Даже эти большие звезды не так важны, как солнце ". 
Мир Пань Гу может потерять любую звезду, кроме Солнца. 
Без солнца, мир Пань Гу погрузился бы в вечную тьму. Огни естественных звезд не могли осветить весь мир, а также не могли обеспечить все живые существа теплом и энергией. Если бы солнце забрали, мир стал бы безжизненной зоной. 
«Этот ребенок родился не в том месте… Почему он родился в Клане Золотого Ворона? Почему он естественным образом был связан с солнечной энергией? Если бы он родился в семье Белых тигров на западе, все было бы намного проще». 
Глубоко вздохнув, таинственный человек беспомощно развел руками и сказал: «Ну, парень умен, пусть он об этом беспокоится. Я усердно работал, чтобы накапливать силу души. Все, что у меня сейчас есть, даже недостаточно, чтобы самому исцелиться, так что я перестану беспокоиться о нем. ". 
Таинственный человек фыркнул и исчез. 
Цзи Хао тоже фыркнул. Это был не конец света, и что не могло быть решено? Он продолжит учиться у Ю. Ю. Между тем, он не должен отказываться от своего совершенствования как человека-Мага, что позволило ему быть намного сильнее своих сверстников. Конечно, он не мог принять солнце Пань Гу, но разве у него не было солнца Пань Цзя? 
Подняв голову, Цзи Хао, казалось, видел много других маленьких миров, далеко-далеко, прямо через горы перед ним. 
Диши Ча и другие нечеловеческие существа могли найти эти маленькие миры, как и он. Для худшего, что может случиться, он мог просто пойти посетить другие миры и принять их солнца. В других мирах, конечно, будет другое Дао Солнца, но их солнца будут такими же мощными, как солнце Пань Гу. 
Пока он мог понять Дао солнца этих миров, ничто не будет отличаться. 
Слегка дрожа, мышцы Цзи Хао слегка сжались, а затем резко распухли. 
Взрыв! Когда его мышцы слегка вибрировали, пространство вокруг него начало сильно дрожать. Тонкие черные трещины разлетались во все стороны. Волшебные кристаллы, сложенные во дворце, разбились вдребезги, высвободив высококонцентрированные природные силы. Цзи Хао открыл рот и проглотил их всех. 
Следуя за шипящим шумом, поток жидкости, подобный жидкому серебру, ворвался в рот Цзи Хао, как поток. 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао встал у ворот дворца и сказал группе людей-воинов, которые врывались с большими сумками с оружием в руках: «Все в порядке, достаточно, мне не нужно больше кристаллов ... Сколько времени я потратил? " 
Мужчина средних лет с длинным черным халатом вышел из толпы, вежливо поклонился и сказал: «Маркиз Яо, на этот раз вы провели семь дней. Император Шунь вернулся в ратушу. Он хочет, чтобы вы вернулись, чтобы встретиться с ним, как только вы закончите. " 
Цзи Хао поднял брови: «Чрезвычайная ситуация?» 
Мужчина средних лет кивнул со слабой горечью на лице: «Важная ситуация… С этим мы ничего не можем поделать». 
Цзи Хао какое-то время молчал, затем мелькнуло к парадным воротам дворца. После громового шума, Цзи Хао вышел, и дворец был разрушен. Все во дворце было превращено в пепел. 
Цзи Хао врезался прямо в гору, в которой был построен дворец. Он разбил горное тело толщиной в десятки миль и вылетел с другой стороны. Огромная гора рухнула, превратившись в каменную крошку. Когда подул сильный шторм, порошок исчез. 
"Вы ... Вы в порядке?" Мужчина средних лет появился рядом с Цзи Хао, его лицо было сильно искажено. « 
С большим замешательством и потрясением, мужчина средних лет посмотрел на Цзи Хао и медленно сказал:« Это самая важная сильная сторона Звездной Стражи ». Сто сорок четыре высших защитных формирования скрывались в горе, которую вы только что разрушили, даже сильнее, чем ратуша ... Вы сделали это только потому, что вы спешите, верно? Вы не ... Вы не приложили лишних усилий, чтобы сломать эти ...? " 
Цзи Хао встал с земли и немного смущенно улыбнулся мужчине. 
Человек покачал головой с горькой улыбкой, помахал руками и начал темный ветер, затем продолжил: «Маркиз Яо, позвольте мне привести вас к императору Шунь. Вы уже вышли на совершенно новый уровень. Теперь вы тоже опасны для других. " 
Цзи Хао позволил человеку делать все, что ему нужно было сделать. Сильный темный ветер привел его в ратушу.



Глава 1217. Воля Мира 



В ратуше, император Шунь сидел прямо на земле. Двое мужчин с высокими шляпами сидели по обе стороны от императора Шуна, их лица были покрыты слабым туманом. Оба они были намного выше, чем Император Шунь. Атмосфера в зале была тяжелой и серьезной, из-за чего Цзи Хао стало трудно дышать. 
Около десяти старших министров также сидели в зале. Это были самые старые, самые опытные и мудрые человеческие служители. Некоторые из них считали свои пальцы, бормоча, некоторые шептались друг с другом, а некоторые жгли панцири черепах с маленькой масляной лампой. Время от времени слышались трескучие звуки, издаваемые панцирями черепах. 
Цзи Хао сидел у двери, некоторое время заглядывая внутрь, затем задержал дыхание и изо всех сил старался сдерживать свои движения, осторожно шагая в коридор крошечными шагами. 
Прежде чем он вошел, Император Шунь и двое с высокими шляпами посмотрели на него. Видя, как он идет так осторожно, они похлопали в ладоши и рассмеялись. 
«Поздравляю, маркиз Яо. Теперь вы полшага, Верховный Маг, и в столь юном возрасте. У вас наверняка будет светлое будущее». 
«Ха-ха, когда я впервые собрал девять звезд и стал полушаговым Верховным Магом, я был очень осторожен, точно так же, как ты. Я боялся, что могу разрушить мой дом. Маркиз Яо, увидев тебя, я вижу себя моложе «. 
Другой пожилой мужчина со слегка голубым лицом ухмыльнулся и посмотрел на Цзи Хао и с любопытством спросил: «Маркиз Яо, я почувствовал эту мощную огневую мощь от тебя… Я не должен спрашивать, но мне действительно любопытно. Ты собираешься слиться с огненной звездой ?» 
Цзи Хао улыбнулся, затем глубоко вздохнул. Покачав головой, он выпустил из поры потоки солнечного огня в виде лавы. 
Мгновенно, он был покрыт слоем пламени толщиной три фута, и это ошеломило всех на месте. Эти старшие министры в шоке выпучили глаза, и их глазные яблоки, казалось, даже вылетели из глазниц. 
"Это, это ... хе-хе!" Пожилой мужчина задал вопрос, глухо засмеявшись, уставившись на ошеломленного Цзи Хао, не зная, что еще сказать: «Святой Император Фуси, что за храбрый молодой человек! Он фактически выбрал солнце в качестве своей духовной звезды!» 
Цзи Хао приглушил огонь и продолжил свои очень осторожные крошечные шаги, когда он шел к императору Шунь. Сложив руки, он поклонился императору Шунь и сказал: «Шунь, я отправлю своих людей через несколько дней, и моя территория горы Яо покроет те магические кристаллы, которые я использовал для прорыва». 
Император Шунь кивнул, махнул рукой и ответил: «Это мелочь, теперь не важно». 
Задержавшись на секунду, император Шунь все еще не мог сдержаться, указав на Цзи Хао и вслух спросил: С какой стати ты выбрал солнце? Это действительно ... " 
Покачав головой, император Шунь внезапно поднял голову и посмотрел на солнце Пань Цзя, которое тепло светило за пределами ратуши. Группа служителей в зале внезапно просветилась. Они смеялись, глядя на Цзи Хао гораздо теплее и серьезнее. 
Цзи Хао никогда не уберет солнце Пань Гу. Даже если бы он мог, могущественные существа в мире Пань Гу не позволили бы ему. Любой другой человек умрет, если он или она осмелится принять солнце Пань Гу как звезду духа. 
Тем не менее, Цзи Хао приготовил себе солнце Пань Цзя! 
Он мог слиться с солнцем Пань Цзя! Он превратил солнце Пань Цзя в источник энергии в городе Пу Бань, что доказало, что Цзи Хао уже способен идеально контролировать это солнце. 
Однажды Цзи Хао сольется с солнцем Пань Цзя и примет ее как свою духовную звезду ... Хотя солнце Пань Цзя было гораздо менее мощным, чем солнце Пань Гу, оно, безусловно, было намного сильнее, чем все первоклассные природные звезды в мире Пань Гу. 
Тогда Цзи Хао станет одним из самых могущественных Высших Магов среди людей. 
Сколько истинных Высших Магов существовало в мире Пань Гу сейчас? И кем они были? Сколько им было лет? Но сколько лет было Цзи Хао? Он даже не жил в своем первом веке, но он уже становился Верховным Магом. Были ли какие-либо сомнения относительно его будущего? 
Поэтому группа старших министров сразу же начала ценить Цзи Хао до самой высокой точки. Если бы Чжу Жун Мэн Мэн не добралась до него первой, эти министры уже отправили бы своих дочерей к Цзи Хао ... 
Несколько пожилых людей смотрели на Цзи Хао с головы до ног, и у них в голове мелькали всевозможные странные мысли: «Хотя он сейчас с дочерью Чжу Жуна, они не женаты, не так ли? Даже если они женаты, ну и что? У них не было детей? 
«Даже если бы у Цзи Хао и Мэн Мэн были дети, разве Чжу Жун серьезно поссорился бы со старыми министрами, такими как мы, если бы мы отправили сотни девушек к Цзи Хао?» 
«Хе-хе, Цзи Хао такой сильный, талантливый молодой человек. Он улучшился так быстро, что означает, что его родословная драгоценна! Если мы сможем, может быть, украдкой принести его родословную в наши кланы, хе-хе… «Размышляя об этом, несколько стариков, которые выглядели довольно серьезно, только что, начали странно хихикать. 
Император Шунь бросил сложный взгляд на нескольких старых министров, затем покачал головой. Он указал на бронзовый шар размером с кулак на земле и сказал Цзи Хао: «Посмотрите. Посмотрите, через что прошли несколько бывших императоров на севере». 
Цзи Хао осторожно согнул колени и присел на корточки, затем коснулся шара пальцами. 
В ушах зазвучал жужжащий звук, в то время как бронзовый шар излучал голубой свет, в нем появлялись бесчисленные силуэты. Цзи Хао увидел двенадцать мужчин в высоких шляпах, окруженных ослепительными звездными огнями, которые летели над городом Лян Чжу и разговаривали с группой не-человеческих существ громовыми голосами. 
Цзи Хао увидел Йемо Луойе, Диши Янлуо и Фан Хая среди этих нечеловеческих существ, сидевших в больших роскошных креслах за защитным магическим экраном, созданным бесчисленными божественными башнями. Они были окружены бесчисленными элитными нечеловеческими воинами, с гордостью смотрящими на двенадцать человек. 
После трудного разговора, эти нечеловеческие императоры разрешили двенадцати мужчинам уничтожить двенадцать порталов. 
В конце концов, этот потоп не только нанес серьезный ущерб человечеству, но и заставил страдать не человечество. Без солнечного света, все места в мире были влажными, и это была не та погода, которую могли выдержать дворяне Ю Клана. 
После этого, двенадцать мужчин с высокими шляпами объединились и активировали силы всех звезд на севере, нанося самый сильный удар по двенадцати порталам. 
Под наблюдением бесчисленных нечеловеческих существ они потерпели неудачу! 
Чрезвычайно, необоснованно мощная сила защищала двенадцать порталов. Самые могущественные двенадцать человеческих императоров объединили свои силы и возможности всех звезд на севере, чтобы начать удар, но ослепительный звездный свет потускнел, прежде чем двенадцать порталов можно было потрогать. Миллиарды и миллиарды водных существ все еще выбегали из двенадцати порталов. 
"Что это?" Цзи Хао посмотрел на императора Шунь в шоке и растерянности. 
Двенадцать человеческих императоров, двенадцать Верховных Магов, объединив свои силы, потерпели неудачу, пытаясь разрушить эти порталы ?! 
«Воля мира… мир Пань Гу, он не хочет, чтобы мы уничтожали эти порталы». Мужчина с высокой шляпой, сидевший рядом с императором Шуном, глубоко вздохнул.



Глава 1218. Инстинкт Мира 



Воля мира Пань Гу? 
Цзи Хао в ужасе посмотрел на императора Шунь. 
Эмбрион мира Пань Гу родился вместе со Святым Пань Гу. Святой Пань Гу хорошо совершенствовался в Хаосе. И однажды, когда он был достаточно силен, и мировой эмбрион был зрелым, Святой Пань Гу начал удар своим топором и создал этот мир. 
В некотором смысле, зародыш мира Пань Гу был духовным сокровищем Пань Гу. 
После того, как Святой Пань Гу создал мир, на него напали бесчисленные монстры Хаоса. Некоторые из этих монстров Хаоса хотели разграбить естественную силу вознаграждения, которая должна была опуститься до Пань Гу для создания мира, в то время как другие хотели силы создания нового мира. Были также те, кто хотел убить Пань Гу, захватить новый мир и стать новым владельцем мира. 
Святой Пань Гу пал, и мир Пань Гу развивался естественным образом до наших дней. 
Разумно, воля мира Пань Гу должна быть волей Святого Пань Гу, но Святой Пань Гу пал. Эта «воля мира Пань Гу», упомянутая императором Шуном, была ли она великим дао мира Пань Гу? 
Однако, согласно тому, что Цзи Хао узнал от священника Дачи, Цин Вея и Ю Ю, Дао был естественным законом, бесчувственным и бесчувственным. Это было действующее правило мира. Это означало, что великий Дао мира не должен иметь самосознания. 
"Разве мир Пань Гу подавил вас, чтобы вы потерпели неудачу?" осторожно спросил Цзи Хао. Он все еще не мог поверить в это. 
Двое мужчин с высокими шляпами развели руками и горько улыбнулись. 
«Двенадцать из нас, каждый из нас потреблял огромное количество естественной силы вознаграждения, чтобы отсутствовать в наших миссиях и собрать силы всех звезд на севере. Мы заработали три удара». сказал один из двух мужчин. «Первым ударом мы уничтожили девять водяных глаз и двадцать семь клонов старых гГун Гунов». 
«Остальными двумя ударами мы подготовили один, чтобы напугать нечеловеческое, а другой — сломать двенадцать порталов. Но на этот раз, эти нечеловеческие существа ничего не сделали вопреки. Вместо этого, они только попросили некоторую компенсацию. Поэтому, мы использовали оба удара на этих порталах ". сказал другой человек с высокой шляпой. 
Объединенный удар был начат с силами всех звезд на севере, миллионов и миллионов звезд. Двенадцать бывших человеческих императоров действительно не были звездными королями и не могли полностью высвободить звездные силы. Тем не менее, они предложили свои собственные естественные награды, и взамен эти звезды помогли как можно больше. 
Удар был достаточно тяжелым, чтобы изменить весь мир. Если бы удар пришелся на двенадцать бывших человеческих императоров, они могли бы даже погибнуть. Тем не менее, двенадцать порталов были защищены странной силой, которая была не так сильна, но имела удивительно высокое качество. 
Когда двенадцать человеческих императоров начали атаку, они ясно почувствовали волю самого мира Пань Гу. Ясный естественный указ защищал эти порталы — никакая сила из мира Пань Гу никогда не могла нанести никакого ущерба этим порталам. 
Это была воля мира, мир Пань Гу, высочайший указ великого Дао этого мира. Из-за этого, разрушающий мир удар исчез до того, как он приземлился на двенадцать порталов. Это ушло, как будто его никогда не существовало. 
«Мир Пань Гу запрещает ломать эти порталы». сказал император Шунь с горькой улыбкой. Он указал на бронзовый шар, который плавал перед его лицом, и продолжил глубоким голосом: «Изображения здесь были отправлены в умы двенадцати императоров самим миром. Цзи Хао, вы посмотрите». 
Сверкнул световой экран, и перед глазами Цзи Хао появился безграничный Хаос. 
В Хаосе великолепно сиял прекрасный, великий мир, словно тысячи солнц, собирающихся вместе. Время от времени, сотни потоков Хаоса бурно проникали в этот мир. Самые маленькие приливы Хаоса были длиной в миллионы миль, а самые большие — в миллиарды и миллиарды миль в длину. 
Даже малейший звук не был создан. Когда эти приливы Хаоса обрушились на мир, не было ничего, кроме ослепительных огней, бесконечной жары и неисчислимых энергий. 
Вокруг этого великого мира, далеко-далеко, двенадцать световых сфер приближались с удивительно высокой скоростью. Эти двенадцать световых сфер были намного меньше великого мира. Даже самый большой из них был не таким большим, как одна миллионная часть самого великого мира. 
Хаос был безграничен. Даже самый маленький мир имел радиус более ста миллиардов миль. Когда эти миры перемещались в Хаосе, их скорости движения были относительно медленными в зависимости от их гигантских объемов, но для «нормальных живых существ», таких как люди, скорости движения этих миров были отчаянно высокими. 
Двенадцать маленьких миров взорвали бесчисленные водовороты Хаоса и приливы Хаоса, быстро летя в мир Пань Гу, оставляя в Хаосе светящиеся хвосты длиной в сотни миллиардов миль. 
«Из-за великого формирования, созданного Гун Гуном, силы воды из двенадцати водных миров непрерывно втягивались в мир Пань Гу. Это породило чрезвычайно мощую силу всасывания, которая приводит двенадцать маленьких миров в мир Пань Гу». 
«Три года, самое большее через три года, эти маленькие миры будут захвачены миром Пань Гу. Как и мир Пань Си, эти маленькие миры будут разорваны, поглощены и переварены миром Пань Гу, чтобы питать великое Дао мира Пань Гу, и укрепить этот мир ". 
«У мира Пань Гу есть свои инстинктивные потребности. Мир может дышать, как и мы. Мгновение за мгновением, мир дышит силой Хаоса и производит новые звезды. Даже Центральный Континет и четыре пустоши постоянно расширяются из-за "дыхания" мира. " 
«Тем не менее, то, что мир получит через миллиарды веков« дыхания », намного меньше, чем урожай от пожирания маленького мира». 
«Мир погрузился в сон, пока на мир Пань Си не охотились. Мир проснулся в то время, и теперь он жаждет большего количества маленьких миров. Он хочет укрепить себя, стать сильнее и улучшиться. Это наиболее оригинальные, чистейшие инстинкты мира Пань Гу. Мы ... не можем это остановить ". 
Император Шунь указал на бронзовый шар и сказал: «Это послание, посланное душам нескольких бывших императоров самим миром». 
Цзи Хао молчал, как и группа старых министров. 
Как люди, которые родились в этом мире и жили в этом мире, как они могли помешать этому миру делать все, что он хотел? Даже Верховный Маг мог контролировать силу не более одной природной звезды. 
Но сколько звезд существовало в мире Пань Гу? Этот великий, мощный мир. 
Для мира Пань Гу, сила Верховного Мага не была даже такой большой, как капля воды в океане! 
«Мир Пань Гу смотрит на двенадцать маленьких миров, которые охотно швыряются в сеть». Император Шунь сказал: «Поэтому, из двенадцати миров будут непрерывно прибывать водные армии, и потоп будет только усиливаться. Через три года, потоп в мире Пань Гу достигнет своего пика». 
«Три года, мы должны что-то сделать в ближайшие три года». 
«Мы должны быть более решительными, быть… более жестокими».



Глава 1219. Произвол 



Группы людей боролись на поверхности воды против бурного наводнения, с бамбуковыми спасательными кругами, привязанными вокруг их талии. Они держали слабо светящиеся, тяжелые топоры, безумно взламывая перед собой гору. В огромной воде эти люди выглядели крошечными, как муравьи. 
Огромные символы заклинаний были высечены на горе один за другим. 
Время от времени, гигантские волны падали и давили бесчисленное количество людей под водой. Они задержали дыхание и подождали, пока не упадут волны, а затем снова поднялись из воды, ревя, как звери. Они подняли оружие и продолжали резать и резать. 
Иногда люди скатывались волнами и тяжело врезались в гору, ломая их кости и головы. Но другие люди всегда молча занимали места этих раненых, подбирали их слабо светящееся оружие и продолжали их работу. 
За этими безумно трудолюбивыми людьми была линия обороны, защищавшая этих людей от безумно нападающей водной армии. 
Человеческие воины наступали на плотах, громко ревя, сражаясь против водной армии. На поверхности воды и под водой бесчисленные водные существа неустанно наносили удары по этим человеческим воинам. Высоко в воздухе сильные водные духовные существа носились по облакам, лицом к Королям Магам и Божественным Магам. 
Внезапно, белая, сильная волна пришла в сторону. Ужасно, огромная водная армия прошла. Военачальниками этой армии были три гигантских водных духовных существа, обернутые в густом водяном тумане, высвобождающие дрожащие энергетические вибрации и поднимающие похожие на горы волны. 
Отряд людей запаниковал. В воде, их силы были ослаблены до менее чем десяти процентов, в то время как эти водные существа могли полностью использовать свои силы. Этим человеческим воинам уже было особенно трудно остановить водную армию, с которой они столкнулись. Но теперь появилась армия в десять раз больше. Без сомнения, этот отряд по борьбе с наводнениями собирался погибнуть. 
С воздуха вспыхнул ясный свет. Это был Цзи Хао на золотом мостике, который молниеносно прибыл с Мэн Мэн, Шаоси и другими его друзьями. 
Не говоря ни слова, или не давая возможности Мэн Мэн и другим сделать ход, ослепительный золотой свет засиял на груди Цзи Хао. Из ослепительного золотого света вылетела колесница девяти драконов. 
Цзи Хао ходил по колеснице, а мистер Ворон стоял на вершине колесницы. Они одновременно издали резонансный крик и выпустили палящую горячую волну силы. Мистер Ворон вибрировал своими сильными крыльями и посылал бесчисленные перья в форме золотых лучей, штурмующих водную армию внизу. 
Слабые водные духовные существа закричали от боли. Огромная вода кипела от огня Золотого ворона мистера Ворона. В течение нескольких секунд, эти низкосортные водные существа были сварены. 
Густой аромат супа из морепродуктов распространяется в воздухе. Эти водные духовные существа уровня Старшего Мага продержались еще несколько секунд в кипящей воде, пока они почти не были приготовлены, и из их тел начал исходить приятный аромат. 
Эти высокопоставленные водные духовные существа подняли головы от удивления и гнева. Они уставились на Цзи Хао, крича. Цзи Хао пристально посмотрел на них и тоже заревел. Он прижал обе руки к колеснице и позволил золотому свету проникнуть внутрь его груди. Лучи золотого света слились с колесницей. 
На колеснице начали перемещаться слои облаков, а между ними появилось большое количество оружия простой формы. Сущность солнечного огня сгущалась в настоящее оружие, которое вылетало из колесницы один за другим и спускалось с неба, словно наказание, назначенное небесами. 
Эти водные духовные существа начали плакать от испуга. Они чувствовали ужасающую силу от этого ослепляющего золотого оружия, с которым они никогда не могли справиться. 
Золотой свет проник в тела этих водных духовных существ, разорвал их души и превратил их тела и души в пепел. 
В данный момент, горящие водные существа летали по небу. После пронзительных криков, бесчисленные водные духовные существа показали свои оригинальные гигантские формы перед смертью. Драконовые киты, акулы, водяные удавы, драконы потопа, всевозможные водные существа боролись и кричали в небе. За пару вдохов, все они превратились в дрейфующий пепел. 
Цзи Хао был уже полшага Верховного Мага. Сущность солнечного огня под его контролем теперь была в сто раз мощнее, чем раньше. Это может даже растопить небо и сжечь все живые существа в мире. Чисто положительная сущность солнечной энергии была естественным средством против всего зла, так как же могли выжить эти водные существа? 
Цзи Хао спустился на поле битвы как полушаговый Верховный Маг; это было похоже на бросание Божественного Мага в кучу диких кроликов. Это была даже не бойня, это был безумный урожай! 
Урожай жизней и душ. 
Тихо взглянув на поверхность воды, которая стала намного чище, Цзи Хао вспомнил о том, что случилось в Ратуше три месяца назад. 
С сильным эхом, голос Императора Шунь сказал, что людям не нужно жалеть усилий для борьбы с наводнением. Он сказал, что люди должны быть более решительными и жестокими. Столкнувшись с угрозой наводнения во главе с императором Шуном и двенадцатью бывшими императорами-людьми, все человеческие кланы были вовлечены в миссию. 
Мир Пань Гу намеревался поглотить двенадцать маленьких миров, чтобы укрепить себя. Это была воля мира, и люди не могли ее остановить. Поскольку это было невозможно остановить, у людей не было иного выбора, кроме как бороться с этим! 
Как сказал император Шунь: «Мы, люди, действительно слабы, но мы являемся обладателями родословной Пань Гу, и наши позвоночники всегда такие же прямые, как гора Бучжоу. Никто не может поработить нас, прежде чем сломать наши позвоночники». 
Затем император Шунь сказал что-то воинственное: «Вы можете быть достаточно сильны, чтобы сломать наши позвоночники, но если вы не смогли сломать нас, мы уничтожим вас, каждого из вас!» 
Император Шунь всегда был мягким, добрым и щедрым императором, и никто никогда не слышал, чтобы он говорил что-то подобное. Но на этот раз, он был действительно в ярости. 
В Ратуше, кроме таблички, которую Суйрен дал Цзи Хао в знак того, что он бывший император, Император подарил Цзи Хао еще один знак, что позволило ему быть ответственным за любой случай. Это означало, что у Цзи Хао не было конкретных задач, но он мог вступить в любую ситуацию. 
Император Шунь и те бывшие императоры не знали, что у Цзи Хао был золотой мост, но они знали, что Цзи Хао был быстр, как свет. Поэтому, они разрешили Цзи Хао идти туда, где он был нужен, и делать то, что он думал, что он должен делать. Если какой-либо отряд по борьбе с наводнениями подвергнется какой-либо опасности, Цзи Хао поможет. Куда бы он ни шел, все имеющиеся у него ресурсы были бы для него. 
Ранее, когда миссия по борьбе с наводнениями была начата, император Шунь и Си Вэнь Мин приказали Цзи Хао руководить элитными силами на севере. Но теперь, Цзи Хао получил большую власть благодаря более гибким миссиям, но он делал гораздо больше, чем раньше. Каждый день, он сталкивался с большими опасностями и был гораздо больше занят, чем раньше. 
Уничтожив всех водных существ в этой области, Цзи Хао вынул бронзовый жетон, щелкнул пальцами и выпустил из него тонкие лучи. 
Внимательно послушав некоторое время, лицо Цзи Хао потемнело. 
Около ключевого района люди в городе отказались сотрудничать и не делали ничего, связанного с миссией по борьбе с наводнениями. 
Город охраняли странные люди. Несколько гонцов, посланных в город ближайшим отрядом по борьбе с наводнениями, были выброшены этими так называемыми странными людьми со сломанными ногами.



Глава 1220. Потомство Императора Ку 



Река Фэй, как следует из названия, была процветающим местом. В мирные дни акватория Фэй располагала богатыми минеральными ресурсами. Многие существа жили в этой области. Будучи знаменитым плодородным районом в Центральном Континенте, Река Фей была также богата рыбой. 
Владелец этой удивительно богатой территории, безусловно, был не кем-то обычным. 
Нынешний владелец акватории Фэй был прямым потомком императора Ку по имени Цзи Ву. Цзи Ву проявил свои великие таланты с детства. Согласно некоторым расплывчатым историям, Цзи Ву был довольно удачливым и был удивительно сильным. Ему еще не было сорока лет, но он уже хорошо подготовился к совершенствованию как Верховный Маг. И теперь он ждал только подходящего момента, чтобы сделать последний шаг. 
Возвышающаяся гора около воды Фэй называлась «Дай Юэ». Горная цепь простиралась на десятки тысяч миль в длину и выглядела как гигантский дракон, извивающийся у реки. Гора была высокой, но с обеих сторон горы можно было найти много плоских участков. Поэтому, люди, живущие в этом районе, предпочитали строить города и деревни на склонах гор, особенно в главном городе этого района. 
Главный город акватории Фэй был расположен на самом дальнем востоке горы, простираясь на сотни миль вдоль склона горы. Казалось, что он ныряет в реку, как голова дракона. Это был великолепный город. 
Гора Дай Юэ была похожа на гигантского дракона с главным городом в качестве головы дракона. Вниз по горе находились три главных притока реки Фэй. Три притока были также связаны с семидесяти двумя меньшими притоками, которые можно было бы считать центральной областью всей реки Фэй. 
Из-за возвышающейся горы и места встречи трех основных притоков, эта область была богата природными силами. Под горами была создана большая подземная пещера, излучающая неиссякаемые природные силы, питающая гору. 
С большого расстояния самая высокая вершина горного хребта была обернута слабым пурпурным туманом. С вершины до подножия горы, здания на склоне горы были окружены пурпурным туманом. Они были похожи на небесные дворцы и казались довольно загадочными. 
Все реки затоплены, включая реку Фэй, которая была быстро протекающей великой рекой. Вода поднималась во всех направлениях от реки, но перед самой высокой вершиной горы Дай Юэ река отступила, как будто она была заблокирована невидимым экраном. Ни одна капля воды не могла приблизиться к крупному городу, и даже здания у реки не пострадали. 
Внутри города, у дверей каждого здания, находился большой глиняный сосуд с пресной водой. В каждом чане было несколько нежных листьев лотоса, на которых стояли цветущие лотосы. 
Эти лотосы были окружены слабым светом. Свет, излучаемый этими лотосами, слился воедино и стал гигантским световым щитом, который покрыл весь город. Внутри щита, отовсюду чувствовался слабый освежающий аромат и слышался священный голос, говорящий что-то неясное. Люди в городе все улыбались и были неторопливы. За пределами города, повсюду плавали трупы. По сравнению с этой жалкой сценой, город Фэй Шуй был как рай. 
На бескрайней водной глади за городом остановился большой отряд. Человеческие воины молча стояли на плотах, глядя на светящийся город. Это был отряд борьбы с наводнениями. Река Фэй была важным водным каналом. Согласно плану Си Вэнь Мина, реку Фэй необходимо было углубить и соединить с другими водными каналами, чтобы вся избыточная вода в мире могла быть направлена в Последнюю Землю, и люди могли вернуться к своей жизни. Место встречи трех главных притоков имело важное значение; в этой области нужно было проделать большую работу. 
Однако, немало посланников были выброшены из города со сломанными ногами. Позже жители города дали свое последнее предупреждение: если отряд по борьбе с наводнениями осмелится отправить еще одного человека в город, чтобы говорить чепуху, на этот раз будет выброшен труп. 
Тот, кто руководил этим отрядом по борьбе с наводнениями, был двоюродным братом Си Вэнь Мина по имени Си Вэнь Бин. Люди из семьи Си Вэнь Мина всегда имели особую способность управлять водными каналами и повышать несущую способность рек. Си Вэнь Мин не назначил Си Вэнь Бина ответственным, потому что он был двоюродным братом. Вместо этого, он был уверен, что Си Вэнь Бин и его люди были достаточно способны для этой задачи. 
Стоя на плоту, Си Вэнь Бин, чье лицо было почти покрыто бородой, кричал в гневе: «Чего хочет Цзи Ву? Почему в его городе так много странных людей? Чего они хотят?» 
Издалека виднелась великая водная армия на другой стороне города, стоящая перед войсками Си Вэнь Бина. Эта армия не показала никаких признаков атаки, но молча плыла по воде. 
На спине драконьего кита свернулась змея Сян Лю длиной в несколько миль, лениво покачивая своими восемью гигантскими головами, время от времени изливая яд в сторону Си Вэнь Бина. 
Эта змея Сян Лю была ужасно провокационной, но, прежде чем начать атаку, Си Вэнь Бин ничего не предпримет. 
Долго размышляя, Си Вэнь Бин запрыгнул в небольшую шлюпку с несколькими из своих доверенных воинов и направился в город. Все они были Божественными Магами. Поэтому, расстояние в десятки миль заняло у них всего несколько вдохов. 
Чтобы показать свою вежливость и уважение, Си Вэнь Бин не летал. Вместо этого, он решил придерживаться самого традиционного этикета. Он подошел к городским воротам и глубоко поклонился воротам. 
«Дорогие командиры на городской стене, пожалуйста, отправьте мое сообщение лорду Цзи Ву». С.И. Вэнь Бин глубоко вздохнул и громко сказал: «Я — Си Вэнь Бин, потомок императора Сюаньюаня, потомок императора Чжуань Сюй, племянника маркиза Чун, Си Си. Пожалуйста, я хочу поговорить с лордом Цзи Ву «. 
Сужая глаза, Си Вэнь Бин продолжил вежливо: «Я — потомок императора Чжуань Сю. Лорд Цзи Ву и я, мы настоящие родственники. Пожалуйста, лорд Цзи Ву, ради нашей общей родословной, поговори со мной». 
Цзи Ву был потомком императора Ку, который был племянником императора Чжуань Сю. Император Ку и император Чжуаньсю были потомками императора Сюаньюаня. Си Вэнь Бин был потомком императора Чжуань Сю. Поэтому, он и Цзи У были родственниками. В частности, Си Вэнь Бин должен быть дальним дядей Цзи Ву. 
Си Вэнь Бин на самом деле не был прямым потомком императора Сюаньюаня, но он был настоящим старейшиной Цзи Ву, поэтому Цзи Ву должен был открыть для него городские ворота, несмотря ни на что. 
Сверху городской стены слышен шум. Через некоторое время, на городской стене появилась большая группа воинов с ярко окрашенными доспехами. Мужчина средних лет подошел к городской стене. Он был высоким и крепким, даже с величественным видом. Держа руки за спиной, этот человек посмотрел вниз, а затем холодно рассмеялся. 
«Вы сказали, что мы родственники, но почему вы не пришли раньше? Почему вы отправили мне этот мусор? Вы презираете меня?» 
"Вы уже отправили отбросы ... Зачем вам приходить сейчас?" 
«Возвращайся. Мне все равно, кто ты. Родственники или нет, никто не может коснуться даже травы на моем месте. Кто осмелится сделать что-либо без моего разрешения, я отрежу его когти!» 
Следуя агрессивному голосу Цзи Ву, два священника с улыбкой подошли. Они были одеты в длинные белые одежды со свежими лотосами на волосах.



Глава 1221. Строгие правила 



Си Вэнь Бин не смотрел на двух священников. Вместо этого, он глубоко поклонился Цзи Ву. 
Стоя на городской стене, одежда Цзи Ву была роскошной, сделанной из чистого разноцветного шелка. Золотой пояс драконьей шкуры был обмотан вокруг его талии, на нем было завязано более десяти светящихся нефритовых подвесок. Он также был одет в черную шелковую ленту для волос, украшенную более чем десятью камнями большого размера. Держа руки за спиной, он стоял на городской стене, сверкающей драгоценностями. Он казался благородным и могущественным, как божественный бог. Он выглядел еще выше, чем был на самом деле. 
Как насчет Си Вэнь Бина, который глубоко поклонился Цзи Ву? Будучи лидером отряда по борьбе с наводнениями, Си Вэнь Бин все время погружался в воду, сражаясь с водными существами. Он не отдыхал много дней. Его грубая одежда была уже рваной, даже обнажая плечо и зад. 
Его бедра также были напряжены. Пропитанная водой, его кожа была очень бледной. Все тонкие волосы выпали с его кожи, и на ногах не осталось ни одного тонкого волоска. 
Его волосы были грязными, как сломанное, пропитанное птичье гнездо. С добавленным его мрачным, усталым лицом, которое было покрыто каплями воды, он выглядел так же, как старый нищий, который страдал, чтобы жить. Неописуемое несчастье можно было почувствовать из каждой части его тела. 
По сравнению с Цзи Ву, который имел чистое, сияющее лицо, был одет в роскошную одежду и даже в легкие духи, Си Вэнь Бин выглядел как лужа грязи на земле. Цзи Ву выглядел так здорово, а Си Вэнь Бин даже не выглядел как человек. 
Си Вэнь Бин был высокопоставленным Божественным Магом, но, все эти дни сражаясь в потопе, в итоге выглядел так. Нетрудно было представить, насколько несчастными были те Короли Магов, Старшие Маги и те, кто еще не достиг высшего уровня в отрядах по борьбе с наводнениями. 
Он глубоко поклонился Цзи Ву. Похоже, Си Вэнь Бин забыл, что как его дальний племянник, Цзи Ву должен поклоняться ему, согласно традиционному этикету человечества. 
«Лорд Цзи Ву, этот потоп уничтожил родину бесчисленных людей. Они потеряли свои дома, свои семьи. Потоп свирепствует. Каждый день наши люди становятся слабее, чем в предыдущий день. Посмотрите на этих людей позади меня для миссии по борьбе с наводнениями, они ... » 
Цзи Ву громко рассмеялся в сторону неба. Его громовой смех даже расколол нисходящий водяной поток толщиной в несколько миль. Поток воды распался в воздухе на водяные шарики размером с человеческую голову, падая вниз. 
Водный Город Фэй был защищен экраном, созданным этими лотосами в чанах. В сотнях метров от города эти водяные шарики испарились мягким слоем света. Однако Си Вэнь Бин и его люди не были защищены вообще. Бесчисленные водяные шарики приземлились на голову и спину Си Вэнь Бина, делая его грязные волосы еще более грязными, и выглядят как грязные водные растения, висящие на его голове. 
Си Вэнь Бин и несколько воинов позади него были все пропитаны водой. Но Си Вэнь Бин продолжал кланяться. Несколько воинов позади него сердито посмотрели на Цзи Ву, а затем беспомощно опустили головы. 
"Потоп, я видел это!" сказал небрежно Цзи Ву: «Но мои люди не пострадали от этого. Видите ли, люди в моем городе живут счастливой жизнью. У них есть все, что им нужно ... Под моим управлением, более десяти тысяч городов и деревень просто мирные. Ни один не страдает от потопа ". 
«Вы не можете контролировать наводнение, потому что вы слабы и неспособны!» Цзи Ву продолжал презрительно: «Посмотри на себя. Ты просто как кучка юрских зверей в грязи! Я даже разозлился, просто смотря на тебя!» 
Покачав головой, Цзи Ву продолжал вежливо: «Вы кланяетесь мне, произносите красивые слова… потому что вы хотите занять мою территорию, чтобы выполнять свою работу по борьбе с наводнениями, не так ли?» 
Си Вэнь Бин сделал вид, что не слышит тех оскорбительных слов, которые только что сказал Цзи Ву. Он поднял голову, улыбнулся и ответил: «Да, лорд Цзи Ву. Пожалуйста, позвольте нам войти, давайте изменим путь реки и форму горы». 
Глубоко вздохнув, Си Вэнь Бин продолжил: «Когда мы закончим нашу работу здесь, в акватории Фэй, тысячи окружающих водных каналов будут совершенно беспрепятственными. Тогда большая половина избыточной влаги в воздухе будет отводиться, дождь станет слабее, а наводнение… » 
Цзи Ву грубо прервал его:« Хватит этой ерунды. Посмотрите на сильный дождь, я думаю, что это не плохо. Звуки ветра и дождя очень приятно слышать ». 
Ухмыляясь, Цзи Ву указал на наводнение, которое находилось в сотнях метров от ворот его города, и продолжил глубоким голосом: «Что касается наводнения, посмотрите, насколько он безграничен. Это такой красивый пейзаж. Я думаю, что это может даже вырваться вперед с большим импульсом. Если вы ослабите наводнение, у меня не будет пейзажа, чтобы оценить, не так ли? " 
Лицо Си Вэнь Бина дернулось, когда он подсознательно сжал кулаки. 
Потоп уничтожил бесчисленные человеческие деревни, но он сказал, что ему нравятся звуки ветра и дождя? Потоп разорвал тысячи семей, превратил так много людей в плавающие трупы, но он чувствовал, что это может стать сильнее? 
Как лидер, который нес ответственность за жизни миллионов людей, и что более важно, как потомок императора Ку Цзи Ву, как он мог сказать что-то подобное? 
Он все еще помнил свой долг? Он должен был защищать всех своих людей! 
Император Ку оставил свою славу своим потомкам, у него все еще было это ?? 
В мирные дни, только за то, что Цзи У сказал прямо сейчас, Хао Тао мог арестовать его и навсегда оставить за решеткой. 
"Цзи Ву!" Си Вэнь Бин медленно выпрямил свое тело и выкрикнул имя Цзи Ву, слово за словом. «Можете ли вы теперь столкнуться с Императором Ку, вашим предком без стыда? Гаосинь, вы даже заслуживаете этого своего имени? Вы даже заслуживаете того, чтобы быть потомком Императора Сюаньюаня?» 
Цзи Ву небрежно ухмыльнулся, глядя на Си Вэнь Биня, мягко говоря: «Я потомок Императора Ку? Вы не можете меня расспрашивать, не так ли? Если только те старейшины в городе Ю Сюн не скажут это сами, кто в мире когда-нибудь может сказать, что я не потомок императора Сюаньюаня? 
Подняв руки, он внимательно посмотрел на свои хорошо защищенные ладони и медленно продолжил: «Возвращайся. Я не разговариваю с такими маленькими людьми, как ты. Хочешь коснуться моей земли? Скажи Си Вэнь Мину прийти самому, а? " 
Указав на Си Вэнь Бин, Цзи Ву засмеялся: «Помни, я даю ему три дня. Скажи ему, чтобы он приехал и просил меня лично». 
«Прошу меня, сделайте меня счастливым, затем позвольте Си Вэнь Мину отказаться от трона. Когда я буду счастлив, вы можете продолжать бороться с потопом». Цзи Ву ярко улыбнулся: «Видите ли, мы все потомки императора Сюаньюаня и мы родственники… Если Си Вэнь Мин может взойти на трон, почему я не могу?» 
Лицо Си Вэнь Бина даже посинело от гнева, когда он начал сильно дрожать. 
Цзи Ву стремился к трону! Он ничего не сделал, но помешал миссии по борьбе с наводнениями И все же он осмелился нацелиться на трон! 
"Как ты смеешь!" Си Вен Бин зарычал в ярости. Он вскочил, прошел под сильным порывом ветра и поднялся на вершину городской стены. Затем он указал на Цзи Ву и снова закричал: «Как ты смеешь!»



Глава 1222. Что может сделать Цзи Ву 



"Как я смею?" Длинные волосы Цзи Ву выпрямились, в то время как потоки огня, похожие на лаву, поднялись с его ног, мгновенно покрывая все его тело. Плетение переплетается. Позади Цзи Ву, красный свет загорелся на тысячи метров, в течение которых внезапно вырвался огромный огонь, с которым цилинь взревел к небу. 
Рев звучал как грохот грома, сотрясая землю и небо. Красный свет расширился во всех направлениях. 
Из-за грохота воды, вода перед городскими воротами поднялась почти на тысячу метров и затопила назад, нанося удар по этим человеческим воинам. Бесчисленные плоты были разбиты, и эти человеческие воины были брошены в воду. 
Инстинктивно, Си Вэнь Бин и несколько воинов позади него подняли руки, чтобы защитить свои лица. Горящий горячий красный свет пронесся по волне и обжег их волосы и бороду. Дыша, они чувствовали, что их носы горели, как и их внутренние органы. 
Слышен был шипящий шум. Си Вэнь Бин все еще мог это принять, но волдыри уже выскакивали из кожи его нескольких воинов. Волдыри размером с большой палец начали лопаться, позволяя светло-желтой жидкости течь по их коже. Их кожа быстро обгорела, и вскоре их кости были обнажены с металлическим блеском. 
"Как я смею?" Цзи Ву снова разразился громовым ревом, в то время как огненный цилинь, который плыл за ним, гордо держал голову высоко, настойчиво глядя на Си Вэнь Бина. 
"Кто здесь смелый?" Указывая на Си Вэнь Бина, Цзи Ву кричал: «Что ты? Ты ничтожный человек из маленького клана Ю Чун. Ты еще хуже, как животное! Как ты смеешь так себя вести передо мной? Ты знаешь, как зовут моего отца? Моего дедушку? Ты знаешь, что я маркиз Дай? Как ты смеешь на меня кричать? " 
Огненный цилинь снова заревел и выпустил изо рта подобный лаве поток огня, ударив прямо в Си Вэнь Бина и его воинов. 
Си Вэнь Бин выругался. Между его бровями мелькнул силуэт горы, затем тяжелый щит в форме треугольника вылетел из его лба и расширился до почти ста метров против пылающего ветра, защищая его воинов и его самого. 
Огонь врезался в темно-желтый щит. Огонь был странно липким, он задерживался прямо на щите, никуда не уходя. Он обернул щит и, казалось, даже растопил его. За пару вдохов, земля перед городскими воротами превратилась в лаву, и вскоре после этого даже лава сгорела в раскаленном состоянии. 
«Отступление!» — крикнул Си Вэнь Бин, быстро махая рукой воинам. 
Его щит был унаследованным магическим сокровищем божественного уровня, принадлежавшим клану Ю Чун. Он был сделан из костей тысячи и двухсот различных типов духовных зверей с природой земли, наряду с сущностными силами восьми знаменитых гор в Центральном Континенте. Щит был крепким и крепким, с удивительной защитной силой. 
Управляя щитом с помощью текущей силы Си Вэнь Бина, даже воин Цзя Клана более высокого уровня не сможет сломать его, если только три-пять воинов Цзя Клана более высокого уровня не объединят свои силы. Но теперь, Си Вэнь Бин почувствовал сильное давление. Он услышал крик щита, который означал, что огонь, выпущенный огненным цилинем, уже ослаблял первоначальную силу щита. 
"Цзи Ву!" Си Вэнь Бин взревел. Он приказал своим воинам отступить, но двое священников рядом с Цзи Ву улыбнулись. Один из них выпустил серебряный летающий кинжал, а другой бросил золотой летающий меч. Летящий кинжал и меч оставили в воздухе тысячи остаточных образов, обошли Си Вэнь Бина и полетели к его нескольким воинам. 
"Попади в цель!" Два священника громко рассмеялись вместе. Их летающий меч и кинжал вонзились в тела нескольких воинов, которые уже были покрыты ожоговыми ранами. Острый меч и кинжал разрезали их горящие мускулы, рубили их кости и издавали громкие звуки. 
Несколько воинов под командованием Си Вэнь Бина были также Божественными Магами. Тем не менее, летящий кинжал и меч за мгновение оставили сотни глубоких ран на их телах. Они не паниковали. Они глубоко вдохнули, усилили свою духовную кровь и послали ее в свои раны. 
Божественный Маг мог даже вырастить свое тело из одной капли крови. Некоторые могущественные могли даже пережить обезглавливание, не говоря уже о летящем кинжале и ранах от меча; это не было ничего для Божественных Магов. 
Тем не менее, несколько воинов вскоре закричали от шока. Они послали свою духовную кровь на свои раны, но эти длинные и глубокие раны не были исцелены. Напротив, через эти раны, из их тел выдавливались большие струи крови. 
Странная сила задерживалась в их ранах, давая им теплое, оцепенелое чувство, испуская сладкий и кислый аромат. Это было волшебное лекарство, которое парализовало их раны и, казалось, даже отбирало всю жизненную силу вокруг этих ран и позволяло духовной крови непрерывно вытекать из их тел. 
Вскоре несколько воинов были залиты кровью. Их кровь, стекающая с тел, окрашивала землю в красный цвет в радиусе почти ста метров. 
«Командир, будь осторожен! Это оружие странное!» Несколько воинов взревели в ярости, в то время как золотой луч и серебряный луч сверкнули по всему небу, создавая серию пыхтящего шума. Эти воины сильно дрожали, когда кинжал и меч снова и снова проникали в их тела, оставляя тысячи проколотых ран на их телах. 
Сердца, легкие, печень ... Все их внутренние органы были серьезно повреждены. 
К счастью, Божественные Маги обладали сильной жизненной силой. Они активировали свою духовную звездную силу, пополняя свою истощенную духовную кровь. Но, тем не менее, из их тел текли большие струи крови. Постепенно, их конечности были смягчены, и они начали чувствовать холод. 
Даже Божественные Маги не могли позволить себе потерять так много крови, не говоря уже о том, что летящий меч и кинжал наносили еще больше ран на их тела. 
"Братья, вы великолепны!" Цзи Ву громко рассмеялся и помахал правой рукой. Длинный и красный меч появился в его руке, когда он продолжил: «Я тоже хотел бы показать свою силу. В конце концов, я очень тяжело совершенствовался в эти годы. Братья, пожалуйста, дайте мне совет! 
» Будьте осторожны! "Си Вэнь Бин хрипло зарычал, когда он обернулся, глядя на своих нескольких воинов, которых чуть не убил летящий меч и кинжал. 
«Будь осторожен! Как я уже сказал, что ты? Как ты смеешь кричать на меня? Было бы правильно, если бы Си Вэнь Мин пришел сам. Маленький, как ты? Никогда!» Цзи Ву засмеялся. Внезапно, он мелькнул в воздухе и почти телепортировался к Си Вэнь Бину. Затем, длинный красный меч прямо проник в грудь Си Вэнь Бина, оставив в воздухе поток огня. Меч был почти таким же длинным, как тело Цзи Ву, но шириной всего в один дюйм. 
Си Вэнь Бин взвыл от боли. Меч начал сжигать его внутренние органы, как только он погрузился в его тело. Си Вэнь Бин был сильным и смелым, но, тем не менее, он дернулся от боли и не мог не выть и выругаться. 
Цзи Ву злобно ухмыльнулся, покачивал меч в теле Си Вэнь Бина. Он разрезал половину груди Си Вэнь Бина. 
Кровь выплеснулась, когда Си Вэнь Бин заревел, как зверь. Он обернулся с темно-желтым тяжелым лезвием, зажатым в руке, и подскочил к голове Цзи Ву. Вокруг клинка появились туманные горные силуэты. 
Вот как выглядели настоящие человеческие воины: «Ты отказался говорить, поэтому мы сражаемся, жизнь до смерти! Что может быть даже хуже смерти? Почему я боюсь тебя? Если я слишком боюсь вырвать свой клинок или владеть мечом, я все равно буду считаться человеком-воином? 
Когда Цзи Хао прибыл на золотом мосту, он увидел, как Си Вэнь Бин начал полный удар.



Глава 1223. Яд дурмана 



Си Вэнь Бин поднял клинок, но Цзи Хао, похоже, его вообще не видел. 
Несколько воинов под командованием Си Вэнь Бина все еще страдали от летающего меча и кинжала. Издалека, Цзи Хао увидел двух священников с лотосами на голове. Он был в ярости, как только увидел их. Ослепительный красный свет был выпущен из его головы, в то время как золотое солнце вылетело из его груди. Острые как мечи золотые лучи света вылетели из солнца. 
Под воздействием меча Цзи Хао, сущностный солнечный огонь сгустился в сильный меч, пролетел через сотни миль и точно приземлился на летающий кинжал и меч. Наряду с длинной серией металлических лязгов, кинжал и меч размером с кулак были потрясены под жесткой волной света меча, выпущенного Цзи Хао. Каждый луч света меча был горячим. Вскоре и меч, и кинжал стали светящимися красными, с бесчисленными символами заклинаний, сверкающими по краям, словно растаяв. 
Два священника на городской стене были в шоке. Они завыли вместе и глубоко вздохнули. Трясущийся летающий меч и кинжал каждый издал пронзительный крик и, казалось, летел обратно к своим владельцам. 
"Куда вы направляетесь?" Стоящая рядом с Цзи Хао, Мэн Мэн взорвалась с огромным ревом. Ее пара молотков внезапно расширилась до десятков метров, окруженных пурпурным пламенем. Они с грохотом вылетели вслед за сотнями метров огненных молний. 
В последние несколько лет, Мэн Мэн следовала за Цзи Хао почти везде. К настоящему времени, она могла легко узнать учеников священника Хуа и священника Му. В этот момент, увидев двух священников с лотосами на голове, Мэн Мэн сразу поняла, что они враги, еще до того, как Цзи Хао сказал что-то. 
Летающий меч и кинжал не успели долететь до своих хозяев, пока пара молотков не рухнула, как два холма. Произошел громовой грохот, когда был активирован пласт, установленный в паре молотков Ю Ю. Меч и кинжал уже были смягчены сущностными огнями солнечного огненного меча Цзи Хао, и теперь, получив сильный удар от молотков Мэн Мэн, они были прямо разбиты. Даже несмотря на то, что качество этих двух произведений было значительно выше, они не смогли избежать своей печальной участи. 
Десятки осколков вылетели во все стороны, оставив в воздухе золотые и серебряные лучи. На городской стене, лица двух священников побледнели, а из каждого из носов вырвался большой поток крови. Они подняли головы, окровавленные лица, поглядывая на золотой мост, который быстро приближался с большого расстояния. В следующий момент, они выкрикнули имя Цзи Хао в тревоге. 
"Маркиз Яо Цзи Хао ... Почему ты здесь ?!" 
Глаза Цзи Хао сияли холодным светом. «Они знают мое имя? Похоже, что я теперь настоящий задира в глазах учеников священника Хуа и священника Му! " 
Насмехаясь, Цзи Хао приготовился что-то сказать, но позади него Фэн Син глубоко зарычал. Схваченный в его руке, лук И вспыхнул ослепительным светом. После жужжания, «ураган», «волчий бивень» и «крушение вулкана» были выпущены одновременно. 
Около городских ворот лезвие Си Вэнь Бина опустилось к голове Цзи Ву, оставив в воздухе слои горных силуэтов. Цзи Ву презрительно ухмыльнулся, подняв левую руку, схватившись за край лезвия голой рукой. 
Взрыв! Мощная сила разразилась, распространяясь во всех направлениях. Си Вэнь Бин издал приглушенный стон, когда его руки взорвались, обнажив кости. Цзи Ву был намного сильнее его. Взбираясь на ладонь Цзи Ву с лезвием, Си Вэнь Бин почувствовал, что он действительно рубит бронзовую стену. На ладони Цзи Ву не осталось даже царапины, в то время как обе руки Си Вэнь Бина были повреждены. 
"Ты бесполезная вещь!" Цзи Ву проявил свою силу и с силой вытащил клинок из рук Си Вэнь Бина. Это сильное движение отрезало большой кусок мышцы от руки Си Вэнь Бина. 
Тем временем, Цзи Ву поднял правую руку. Его длинный меч, казалось, пронзил шею Си Вэнь Бина и отрубил ему голову. Будучи Божественным Магом, Си Вэнь Бин действительно мог вырастить свое тело из единой капли крови, но его отрезанная голова, несомненно, сильно ослабила бы его. 
Прямо в этот момент, прибыли стрелы Фэн Сина. 
«Ураган» был быстрым и невесомым. Он достиг менее трех дюймов от затылка Цзи Ву, почти в тот же момент, когда его освободили от струны. У Цзи Ву больше не было времени атаковать Си Вэнь Бина. Он поспешно откинул меч назад, защищаясь от стрел. 
Лязг! Стрела урагана вцепилась в острие меча, вращаясь как вершина, в то же время сталкиваясь с острием меча, создавая громкий и пронзительный гудящий шум. 
«Ураган» не имел слишком сильной проникающей способности и не мог нанести большой урон своей цели. Но у него была большая дальность и длительная сила. Беспрерывно вращаясь на острие меча, меч «ураган» оказывал постоянное давление на Цзи Ву. 
Цзи Ву скрутил запястье, готовый отбросить «ураган», но «волчий бивень» уже мчался за ним. 
Цзи Ву взвыл, когда холодный луч света почти ослепил его глаза. Он почувствовал, как глубоко в сердце проникает холод. Беспомощно он отвернулся от Си Вэнь Бина и сосредоточился на стреле, идущей сзади. Обернувшись, он начал тяжелый удар с лезвием, которое он выхватил у Си Вэнь Бина. 
. 
Фэн Син был мощным лучником. Стрела, которую он выпустил, внезапно вспыхнула ослепительным светом. «Волчий бивень», летевший со скоростью молнии, резко замедлился и позволил «обрушению вулкана» обогнать его, наткнувшись на клинок. 
Был образован громовой гул и бушующий огонь, покрывающий мили в радиусе. Огромная взрывная сила потрясла руку Цзи Ву, разбила его доспехи и обнажила всю его грудь. 
«Волчий бивень» ударил в этот момент. Огромная сила лука И вспыхнула от стрелы. Когда замерцал луч света, он услышал крик Цзи Ву. Одновременно взорвались двенадцать нефритовых кулонов, обвязанных вокруг его пояса, а также и стрела «волчьего клыка». Но трехдюймовая длинная стрела яростно вонзилась в грудь Цзи Ву через слои защитных магических экранов. 
"Больно!" Цзи Ву был ценным гением ребенком, тщательно воспитанным принцем среди потомков императора Ку. С тех пор. он был совершенно защищенным человеком; он никогда даже не стирал свою одежду. Теперь, будучи пораженным стрелой, Цзи Ву не чувствовал ничего, кроме невыносимой боли. Инстинктивно он развернулся и убежал в город. 
Но как только Цзи Ву двинулся, Си Вэнь Бин развел руками и крепко схватил Цзи Ву. 
"Лорд Цзи Ву, слишком поздно, чтобы уйти!" Во время рвоты кровью, Си Вэнь Бин громко рассмеялся, глядя на искривленное лицо Цзи Ву. 
Си Вэнь Бин остановил Цзи Ву достаточно долго, чтобы золотой мост доставил Цзи Хао и его друзей. Цзи Хао мелькнул на Си Вэнь Бин, зажав правой рукой шею Цзи Ву, а левой рукой нанес сильный удар. Не говоря ни слова, он сломал правую руку Цзи Ву. Длинный меч Цзи Ву все еще держался в правой руке. 
"Не борись, иначе умрешь!" крикнул Цзи Хао. 
С захватывающей улыбкой, Ю Му быстро бросился к нескольким тяжело раненым воинам под командованием Си Вэнь Бина и быстро распространил десятки видов магических лекарств в виде порошка. Слабые струи дыма поднимались от ран нескольких воинов, но их раны все еще не имели признаков заживления. Наоборот, эти воины даже начали терять больше крови. 
«Что это за яд? Что это за яд ?! Это на самом деле может навредить Божественным Магам! Что это такое ?!» Ю Му даже закричал вслух, истерично размахивая руками. 
Не колеблясь, Цзи Хао приложил силу к своим правым пальцам, сломал половину шейного отдела позвоночника Цзи Ву, а затем спросил: «Что это за яд?» 
"Брат, не говори ему!" Два священника кричали на городской стене. 
Цзи Хао нанес Цзи Ву удар коленом по нижней части живота и выдавил пронзительный крик изо рта вместе с большим глотком крови. 
"Дурман с золотым ободком! Это дурман с золотым ободком!" Цзи Ву пронзительно закричал, глядя на Цзи Хао, как будто он был самым страшным призраком в мире.



Глава 1224. Прорыв в город Воды Фей 



"Черт возьми!" Внешность двух священников слегка изменилась, когда они выругались вместе. 
Сильная энергетическая вибрация распространялась от двух священников, в то время как едва слышно гремели громы. Из каждой их головы поднялся золотой туман. В золотом тумане медленно распускались бесчисленные цветы дурмана с полупрозрачными лепестками. У каждого лепестка был золотой ободок. 
Сладкий аромат распространяется так же опьяняюще, как аромат лучшего вина. Как теплый и нежный ветерок, неописуемый аромат достиг Цзи Хао и его друзей. 
«Опасно, двигайся!» Ю Му выпустил несколько акрид, влетевших в прекрасный аромат. Несколько саранчовых сотрясали свои тела и падали на землю, как только почувствовали аромат, казалось, пьяные. 
В течение одной секунды, несколько очень ядовитых акрид, способных противостоять почти всем видам яда в мире, погибли прямо на месте. Тела нескольких акрид быстро таяли и вскоре превратились в лужи красивой золотой жидкости. 
С улыбающимся лицом Цзи Хао уставился на двух священников. Со страшной кровоточащей раной на груди подошел Си Вэнь Бин и быстро объяснил все это Цзи Хао. 
Цзи Хао бросил взгляд на Цзи Ву. Цзи Ву стиснул зубы, страдая от сломанной шеи. «Маркиз Яо Цзи Хао? Я слышал ваше имя! Вы знаете, кто я? Я потомок Императора Ку, я…» 
Холодно фыркнув, все тело Цзи Хао сияло ослепительным золотым светом. Сущность солнечной энергии была высвобождена, что блокировало густой аромат, созданный двумя священниками. Сущность солнечного огня могла естественным образом уничтожить все зло. Видимые два слоя золотистого цвета, один темнее, а другой ярче, столкнулись друг с другом в воздухе, вызывая шипящий шум и сильный, захватывающий дух аромат. 
Отравляющий аромат, созданный двумя священниками, был сожжен огнем сущности солнца. Токсичность исчезла, но сильный аромат оставался на волосах, коже и одежде каждого, не исчезая. 
Разбираясь с ароматом, Цзи Хао поднял Цзи Ву и сказал глубоким и сильным голосом: «Могут ли потомки Императора Ку помочь злодеям, предать наше человечество и оставить наш народ перед лицом серьезной катастрофы?» 
Лицо Цзи Ву побледнело. Он был хорошо защищен, так как он был молод, и действительно, он никогда не сталкивался с какими-либо опасными для жизни трудностями. Но как тщательно воспитанный принц среди потомков императора Ку, он был довольно умен. Конечно, он чувствовал намерение убить до костей от простого предложения, сказанного Цзи Хао. 
"Не смей меня убивать!" Цзи Ву изо всех сил пытался снова закричать. 
Однако, Цзи Хао сжал горло Цзи Ву большим пальцем правой руки и лишил его возможности издавать какие-либо звуки. 
Подняв Цзи Ву высоко своей правой рукой, Цзи Хао посмотрел на Город Воды Фэй и зарычал: «К сожалению, Лорд Цзи Ву был убит этими двумя людьми со злой магией. Его тело было уничтожено, а его душа погибла ... Я Цзи Хао, по приказу Императора Шунь я теперь отвечаю за это. Лорд Цзи Ву уже умер. Поэтому, я буду брать на себя все силы и ресурсы в этом Водном Городе Фэй! " 
Услышав Цзи Хао, тело Цзи Ву сильно дернулось. Он в отчаянии посмотрел на Цзи Хао. Он пытался позвать на помощь, и он также хотел проклясть Цзи Хао за ложь. Он был еще жив. Его схватил за руку Цзи Хао, но он был жив, так как же Цзи Хао мог ... 
Цзи Хао внезапно сжал пять пальцев своей правой руки. Треск Кости шеи Цзи Ву были раздавлены в руке Цзи Хао. Прежде, чем Цзи Ву смог исцелить себя, Цзи Хао издал резонансный рев и выпустил из своей правой ладони бушующую сущность солнечного огня, обжигающую голову Цзи Ву. 
Цзи Ву не мог перестать дергаться. Красная броня, обернутая девятью драконами, вылетела из его тела и громко лязгнула, словно приземляясь на тело Цзи Ву. Однако, как только доспехи вылетели, Шаоси внезапно появилась рядом с Цзи Хао, как призрак. 
Шаоси просто молча встала рядом с Цзи Хао, ее руки прятались в рукавах. Холодно, она просто посмотрела на доспехи. 
Серый силуэт появился над головой Шаоси. Это был туманный, но огромный человек, который опустил голову и медленно взглянул на эту красную броню. Доспех издал пронзительный крик, поскольку печать души, оставленная в доспехах Цзи Ву, была стерта. Доспехи были теперь бесхозными. 
Стоя в стороне, Мэн Мэн имела сильный огонь, поднимающийся из ее тела. Красная броня снова звякнула, превратилась в девять силуэтов драконов и полетела к Мэн Мэн. После нескольких драконьих ревов, на теле Мэн Мэн появилась прекрасная броня. 
«Хм…» Чувствуя силу доспехов, Мэн Мэн изогнула уголки губ и сказала: «Не так хорошо, как доспехи, которые дал мне Папа… Но, это неплохо, может служить резервом!» 
Больше защитных сокровищ вылетало из тела Цзи Ву один за другим. Но Шаоси стояла прямо перед Цзи Ву, стирая все печати душ, оставленные в этих сокровищах. Десять вдохов спустя, у Цзи Ву кончились сокровища. 
К настоящему времени он мог бороться с солнечным огнем Цзи Хао только со своим сильным, но голым телом. Цзи Хао был уже полшага Верховного Мага, и его сущностный солнечный огонь мог даже сжечь небо и уничтожить все живые существа. Тем не менее, Цзи Ву был тщательно воспитанным гением и был намного старше, чем Цзи Хао. Он был всего в нескольких шагах от уровня Верховного Мага, и у него было невероятно сильное, крепкое тело. 
Будучи сожженным около десяти вдохов, Цзи Ву все еще дергался, не умирая. 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао подчеркнул: «Люди, ясно видите, эти два священника убили Цзи Ву!» 
Указав на двух священников, чьи зубы были стиснуты, и они пытались увеличить силу ядовитого дурмана, Цзи Хао активировал колокол Пань Гу, связал Цзи Ву с пятнадцатиметровым колоколом, затем сжал кулаки и позвонил в колокол с полной силой. 
Вслед за эхом раздался звон колокола, из колокола вырвались большие потоки энергии Хаоса. Среди пронзительного вопля, тело Цзи Ву внезапно было поглощено силой Хаоса и исчезло. 
Золотая, пылающая душа вылетела из разрушающегося тела Цзи Ву. Душа Цзи Ву ... Нет, его исконный дух злобно уставился на Цзи Хао и громко закричал. Он превратился в золотой луч света, пытаясь убежать. 
"Изначальный дух? Хе-хе, не плохо!" Цзи Хао ясно видел это. Как и он сам, Цзи Ву совершенствовался как практикующий Ци. Тем не менее, изначальный дух Цзи Ву был намного слабее, чем дух Цзи Хао. 
Столкнувшись с изначальным духом Цзи Ву, Цзи Хао снова ударил по колоколу Пань Гу. 
Вновь прозвенел звонок, раздающийся сквозь облака. Изначальный дух Цзи Ву был подавлен. Пятицветное свечение исходило от ладони Цзи Хао, которое поглотило изначальную душу Цзи Ву и отправило его в пятицветный котел. Пятицветное пламя окутало эту изначальную душу и вскоре растопило ее. 
Цзи Ву был уничтожен навсегда. Ничего от него не осталось в мире. Цзи Хао даже лишил его возможности реинкарнации. 
"Друзья мои, теперь ваша очередь!" Глядя на двух священников на городской стене, Цзи Хао мягко сказал: «Как вы посмели убивать Цзи Ву? Он был потомком императора Ку! Вы… Вы должны умереть!» 
Лица двух священников стали абсолютно темными. 
Резко рыча, Цзи Хао поднял колокол Пань Гу обеими руками и со всей своей силой бросил колокол в городские ворота. 
Бесчисленные слои магических щитов светились, когда великие защитные формирования активировались один за другим. Но когда в них врезался колокол Пань Гу, он разрушил все, как будто эти оборонительные формирования никогда не существовали. 
Вслед за землетрясением, рухнули толстые бронзовые городские ворота, а также был снесен участок городской стены длиной в мили.



Глава 1225. Суровые наказания в трудные времена 



Городские ворота рухнули. В сотнях больших чанов перед рядом зданий у городских ворот более тысячи цветущих лотосов внезапно раскололись, как если бы прямо на них обрушился гигантский тяжелый молот. Лепестки были разорваны на части, и эти чаны были раздавлены. 
Пыль поднялась в облаках. Два священника с лотосами на головах закричали в панике. Они бросились в небо и отчаянно убежали на запад. 
Однако они достигли сотен метров в высоту, прежде чем Шаоси телепортировалась к ним. Длинное копье в руках Шаоси вспыхнуло ледяным светом и сильно вонзилось в их груди. 
Тела двух священников излучали золотой свет, который сгущался в два толстых световых щита, отражаясь от копья. Взрыв! Взрыв! Два световых щита взорвались, и длинное копье легко проникло в их плечи. Тем временем, Шаоси промелькнула перед их лицами. 
"Ты просто маленькая девочка! Как ты смеешь!" Два священника громко выругались. Они перенесли пронзительную боль с плеч и взмахнули своими широкими рукавами, выпустив восемнадцать золотых бус и двенадцатэтажную серебряную башню, с грохотом летящую к Шаоси. 
Шаоси издала глубокий рев, уронила копье и прижала обе руки вниз. Огромная, серая, туманная тень позади нее слегка пошевелилась, затем оба священника почувствовали странный холод, как будто что-то важное отняло у них какое-то таинственное и чрезвычайно могущественное существо. 
Как ни странно, они внезапно потеряли контроль над этими золотыми бусами и серебряной башней. Будучи унесенными ветром, эти бусы и серебряная башня отскочили назад и разбили двух священников. Священник, отправивший эти золотые бусы, был ранен серебряной башней в голову, а у того, кто послал серебряную башню, были все восемнадцать золотых бус на его лице. 
Они закричали от боли, их рвало кровью и они упали на рухнувшую городскую стену. 
Прежде чем они успели отыграться, Юань Ли бросился к ним, оставив в небе серебряный луч. Подняв высоко посох дракона, Юань Ли жестоко избил их груди. Все ребра этих двух священников были сломаны, и, как следствие, кровь текла изо рта, ушей, глаз и носа резкими потоками. Из драконьего посоха, земля, вода, огонь и энергия ветра ударили в их тела, раздавили их внутренние органы и почти уничтожили все их тела. 
"Кто вы ?! Как вы смеете причинять боль моим братьям!" Злой крик донесся с вершины горы Юэ Дай. Из нескольких каменных дворцов на вершине горы по небу вспыхнуло около ста лучей света, и они быстро приблизились. 
Все они были культиваторами Ци в простых длинных одеждах и ярко сияющими глазами. Их лица светились, что делало их особенно энергичными. Их тела были окутаны теплым туманом. Понятно, что все они были не слабыми. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и осмотрел этих людей ясным лучом света, затем холодно усмехнулся. 
Среди этих людей, приходящих в огромном количестве, только три-пять человек достигли исконных духов, в то время как другие все еще работали над поглощением природных сил. Как практикующие ци, эти люди были еще новичками. 
Цзи Хао не хотел тратить время на разговоры с этими учениками священника Хуа и священника Му. Он четко осознавал тот факт, что он не может выиграть словесную битву против этих людей. Возможно, это был особый дар, что все ученики Жреца Хуа и Жреца Му были первоклассными болтунами. 
Глубоко дыша, Цзи Хао сжал пальцы. Колокол Пань Гу взлетел с руин городских ворот с молниеносной скоростью. Цзи Хао держал колокол обеими руками и нацелился на тех людей, спускающихся с горы, а затем снова изо всех сил бросил колокол. 
Произошло еще одно землетрясение. Колокол Пань Гу раздробил воздух и вызвал десятки воздушных ударов, а затем неудержимо ударил тех людей, которые агрессивно спускались вниз. Пространство сотен миль в радиусе было сокрушено. Более ста культиваторов Ци погибли прямо на месте. Их тела были разбиты на куски, а души раздроблены потоками Хаоса, вырвавшимися из пространственной трещины. 
Тихо, колокол полетел обратно к Цзи Хао, плывя над его головой, когда он выпустил потоки энергии Хаоса и защитил все тело Цзи Хао. 
Цзи Хао спустился с воздуха и приземлился перед двумя священниками с лотосами на голове. Поставив ногу на колени, он раздавил эти колени. Услышав их крики, Цзи Хао заговорил жестоким тоном: «Я не хочу знать ваши имена, равно как и ваши отношения со Жрецом Хуа и Жрецом Му ... Я хочу противоядие от яда дурмана и… Сколько из этого яда у вас сейчас? " 
Два священника немного поколебались. Не колеблясь, Цзи Хао поднял меч и качнулся вниз, обезглавив этих двух людей. Их головы взлетели вверх, кровь пролилась по всей земле. 
Цзи Хао опустил левую руку и сжал пальцы. После его движения, два исконных духа вылетели из двух мертвых тел, покрытых кровью. Как злые призраки, два священника хрипло закричали: «Цзи Хао! Как ты смеешь ранить наши тела ?! Ты, ты, ты… Ненависть между тобой и нами такая же глубокая, как море. Мы будем…» 
«Шумно!» Цзи Хао засмеялся и выпустил крайне негативную силу из левой руки. Один изначальный дух внезапно остановился, поскольку был заморожен, запечатан в синий ледяной блок. Наряду с шипящим шумом, чрезвычайно негативная сила проникла в этот изначальный дух, медленно превращая его в нить чрезвычайно негативной силы. 
Запечатанный священник уставился на Цзи Хао в глубоком страхе, но не мог издать ни звука. Его сила быстро угасала. В данный момент, он мог только наблюдать, как он тает в крайне негативной силе и ощущает свою окончательную смерть. 
Другой священник был напуган до смерти. Он посмотрел на Цзи Хао, глубоко испуганный. «Прямо в наших сумках! Калабас, полный мази из цветов дурмана с золотой оправой! Противоядие в черной нефритовой бутылке… У нас также есть двенадцать семян дурмана с золотой оправой! Мы собирались посадить их на этой горе» !» 
Цзи Хао не двигался, потому что Ю Му уже прилетел к трупам двух священников. Он нетерпеливо порылся и нашел две сумки, пропитанные кровью. Тщательно ища какое-то время, он взволнованно достал золотой калабас, черную нефритовую бутылку и прозрачную нефритовую коробку размером с кулак. Он даже подбадривал вслух. 
«Хорошо, теперь ты бесполезен». Цзи Хао выпустил неистовый поток сущностного солнечного огня и сжег двух изначальных духов до смерти. Как и в прошлый раз, из его ладони испускался пятицветный свет, который улавливал двух мертвых изначальных духов и отправлял их в котел. Охваченные пятицветным пламенем, их изначальные души были сожжены. 
«Не вините меня, обвиняйте своего мастера Нставника». Посмотрев, где погибли два исконных духа, Цзи Хао холодно сказал: «Тот, кто напал на меня во дворце Звездной Стражи, был священник Му, не так ли? Я сказал, он ударил меня, поэтому я убью его учеников. Не важно, правильно или неправильно это. " 
В Водном Городе Фэй все министры, командиры и люди под командованием Цзи Ву наблюдали, как Цзи Хао убивает всех. 
Все это произошло за очень короткий промежуток времени. За пару вдохов, более ста «могущественных странных людей» умерли, как и Цзи Ву. Даже их городские ворота и городская стена были снесены Цзи Хао. 
"Месть за Лорда Цзи Ву!" Старик в роскошном длинном халате взорвался от ярости. 
— Месть лорда Цзи Ву! — прорычали бесчисленные люди, живущие в городе. 
Цзи Хао ухмыльнулся, махнул рукой и сказал: «Мы должны применять тяжелые наказания в тяжелые времена. Людей Водного Города Фэй обманывали и использовали злые люди. Они предали человечество и убили своего лидера Цзи Ву! Каждый из них несет вину!» 
Глубоко вздохнув, Цзи Хао обнажил меч, указал на город и закричал: «Командир Си Вэнь Бин, следуй за мной и убей!»



Глава 1226. Все в городе - рабы 



Под колоколом Пань Гу, в окружении потоков энергии Хаоса. Цзи Хао ворвался в Водный Город Фэй с голыми руками. 
Через город две дороги в форме буквы Z начинались перед дворцом Цзи Ву, простираясь от вершины горы до подножья горы. Эти две дороги были связаны со всеми улицами города. 
В настоящее время по двум дорогам большие группы воинов Водного Города Фэй одетых в доспехи из кожи крокодила, шли вниз по горе, стоя на антилопах нефритового рога. Чистые копыта даже вздрогнули на горе. 
Гора Дай Юэ была ядром территории Реки Фэй. Гора была высокой и неровной. Следовательно, обычные крепления не могут быть использованы в этой области. Антилопа Нефритового Рога была особым видом горы в этой области. Антилопы нефритового рога имели гигантскую форму, обладали превосходными способностями к прыжкам и особенно хорошо лазали по скалам и бегали по горным районам. Поэтому кони всех воинов Водного Города Фэй были антилопами нефритового рога. Огромное количество огромных древних крокодилов обитало у реки Фэй. Эти древние крокодилы были жестокими и свирепыми, даже достаточно сильными, чтобы охотиться на драконов. Люди Цзи Ву превратили шкуры этих крокодилов в доспехи. Этот вид доспехов был мягким, но сильным, с невероятной защитной силой, но почти невесомым, почти таким же хорошим, как доспехи из кожи дракона. 
Сотни тысяч воинов, дислоцированных в этом городе, возглавлялись несколькими Божественными Магами. Армия прошла подавляющим большинством. Вдали от Цзи Хао, эти воины подняли свои сверкающие длинные копья и тяжелые топоры и бросили их в сторону Цзи Хао. 
Цзи Хао бросился вперед большими шагами. Волны летящих копий и топоров обрушились вниз, натыкаясь на потоки энергии Хаоса вокруг него. Приглушенные грохоты можно было услышать без конца, поскольку эти оси разбились о потоки энергии Хаоса, осколки метались повсюду. Больше летающих топоров пришло со всех сторон. Вскоре, металлические осколки скапливались вокруг ног Цзи Хао, более трех футов в высоту. 
"Разрыв!" 
Цзи Хао громко зарычал. Он не осмелился освободить свою мощь в городе. Вместо этого, он осторожно разжал кулаки, сдержал свою силу и ударил по окружающему воздуху. Воздух интенсивно вибрировал, вызывал резкий жужжащий шум. Волны воздушных взрывов раздались во всех направлениях. 
Из-за грохота, все здания радиусом от семи до восьми миль вокруг Цзи Хао были разрушены. 
Кирпичи, деревянные балки крыши, соломинки, все взорвалось на куски. Люди, которые прятались в этих зданиях, были свернуты, выброшены далеко, как плывущие листья. Под воздействием воздушных ударов Цзи Хао, эти люди почувствовали, что их сердца потрясены, а затем все они потеряли сознание. 
Мощь Цзи Хао мягко обрушилась на этих граждан и оглушила их, но на тех воинов, которые метали копья и топоры в Цзи Хао издалека, сила была жестокой и разрушительной. После глухих ударов, большие группы воинов Реки Фэй были отправлены назад, со рвотой кровью. Они были брошены на землю с разбитыми доспехами, не в силах вообще сопротивляться. 
Выкашливая кровь, эти воины узнали, что они были лишь слегка ранены. Их внутренние органы были потрясены, конечности размягчены, но кроме рвоты кровью и временного бессилия, с ними ничего страшного не случилось. 
"Ублюдок! Маркиз Яо! Это не место, где вы можете устраивать беспорядок!" 
Семь-восемь командиров наконец подошли к Цзи Хао. Этот город был их родиной, и небольшая утечка их возможностей могла сплющить большую половину горы и убить миллионы людей в городе. Но они проигнорировали все это и начали нападать на Цзи Хао всеми силами. 
Их силы высвободились из их голов, поднявшись прямо в небо, и даже создали дыру шириной в миллионы миль в густых темных облаках на небе. Сильный дождь и сильный ветер прекратились, поскольку все капли дождя и водные потоки в этой области остановились под мощными силами этих Божественных Магов. Ни одна капля воды не могла упасть. 
Гора начала сильно дрожать. В реке, текущая вода прекратилась, затем все три притока начали дрожать. На поверхности воды появлялись похожие на рыбу чешуйчатые ряби, которые становились все больше и больше. Казалось, настоящая катастрофа произошла прямо сейчас. 
Цзи Хао указал пальцем вверх. Колокол Пань Гу внезапно расширил свою силу Хаоса и окутал нескольких Божественных Магов. Их пульсирующая сила ударила по потокам энергии Хаоса, создав приглушенные удары, но больше не могла влиять на внешнюю сторону. 
"Вы все должны умереть!" сказал Цзи Хао сердито: «Помогая злодеям, предавая человечество, вы все равно можете обвинить Цзи Ву в этом. Но игнорировать жизни своих людей, используя свои силы в городе без единой мысли? Вы в ярости! Вы должны умереть !» 
Цзи Хао поднял кулак и начал совместное движение «раскрытие неба» и «раскалывание земли». 
С его текущей силой, объединенный ход был достаточно силен, чтобы встряхнуть Верховного Мага. Странные огни сияли от его кулака, потому что пространственная сила и сила времени мира Пань Гу были активированы им. 
"Умри!" Безрассудно, несколько Божественных Магов подошли и попытались убить Цзи Хао совместно. 
С громовым ударом, кулак Цзи Хао тяжело упал на их тела. 
Все окружающие воины Реки Фэй вскрикнули в тревоге, некоторые даже закричали от страха. Их оружие лязгало по земле одно за другим — Что они видели? Самые могущественные Божественные Маги в городе были убиты Цзи Хао одним ударом! 
Одним ударом, Цзи Хао раздавил их тела, уничтожил их кровь и даже сжег их души прядью золотого пламени. Среди них был Божественный Маг пикового уровня, а трое — Божественные Маги высокого уровня. Тем не менее, ни одному из них не удается пережить одного удара от Цзи Хао ?! 
"Мы сдаемся! Мы сдаемся!" Несколько Королей Магов закричали в отчаянии. Они не побежали, а вместо этого встали на колени прямо на землю, крича о сдаче. 
Они глубоко понимали, что те, кто достаточно силен, чтобы убить Божественных Магов одним ударом, были либо уродами Божественных Магов, либо существами высшего уровня, которые больше не были людьми. 
Был ли Цзи Хао «уродцем» или «существом высшего уровня», они никогда не могли убежать из-под его носа, никто не мог! 
«Опуститесь на колени и сдайтесь, вы будете жить; будете сопротивляться или пытаться бежать, вы умрете, и ваши семьи умрут из-за вас!» Ступая по огненному облаку, Цзи Хао поднялся в воздух, глядя на город и крикнул: «Вы предали человечество, поэтому вы все должны нести вину!» 
«Потоп ослабляет человечество. Ваш Водный Город Фэй могуществен, но вы никогда не пытались внести свой вклад в борьбу с наводнением со всеми остальными. Напротив, вы помогали злодеям и откладывали план борьбы с наводнениями ради ваших собственных интересов! Если вы слишком невинны, чтобы умереть, то кто? » 
«Тем не менее, мы все люди в конце концов. Поэтому я не отниму у вас жизни». продолжал Цзи Хао холодно: «Все вы, все с территории Реки Фэй, с этого дня вы — рабы. Вы присоединитесь к отрядам по борьбе с наводнениями и будете сражаться на линии фронта. Когда наводнение будет контролироваться, мы будем решать вашу судьбу согласно вашему вкладу! 
Си Вэнь Бин ворвался в город с большим отрядом и взял под контроль всех командиров города.



Глава 1227. Охотиться на него с полной силой 



Люди водного Города Фэй плакали. Даже небо было потрясено их криками. На вершине каждого высокого здания в городе стояли элитные воины в тяжелой броне, пришедшие из города Пу Бань по приказу Цзи Хао. Эти воины находились под непосредственным подчинением императора Шунь. Выразительно стоящие в городе, некоторые из них даже смотрели на этих людей территории Реки Фэй злыми глазами. 
Люди сталкивались с разрушительной катастрофой, но, как мощная человеческая сила, люди Реки Фэй отказывались преодолевать трудности со всеми остальными. Хуже того, они пытались разрушить план борьбы с наводнениями ради собственной выгоды. Эти люди должны умереть. Они могут жить, но они должны заплатить за свое преступление, даже если эти люди не действовали. 
Тысячи плавильных котлов стояли в городе, светящиеся красным. Сотни жгучих утюгов с длинными ручками были размещены на каждом горшке. 
Плачущих и кричащих, людей Реки Фэй тащили к плавильным котлам сильные воины, одного за другим. Палачи с черными нарядами и кроваво-красными поясами подобрали эти жгучие утюги и сильно надавили на лицо каждого из людей Реки Фэй. «Раб», это слово было глубоко запечатлено на их лицах. 
Эти жгуты были сделаны из темных металлов и древнего ядовитого газа из земного ядра, погруженного в тайно придуманный магический наркотик. Как только клеймо было сделано на коже, ничто не могло заставить его исчезнуть. Даже если бы эти порабощенные люди отрезали себе лица, клеймо все равно глубоко погрузилось бы в их кости. 
В экстремальных условиях, у некоторых более слабых бывали шумы на душе. Даже после того, как они умерли и перевоплотились, на их лицах все еще оставались слабые следы рабов. В человеческих кланах новорожденные дети с рабскими отметинами на лицах, несомненно, будут брошены в леса и съедены дикими зверями. 
Они громко плакали. Цзи Хао безо всякого выражения стоял на вершине горы, глядя на тех людей Реки Фэй, которые плакали, рыдали и просили милосердия. Мужчины, женщины, старики, молодые, добрые и злые, их лидер сделал неправильный выбор, и их за это пришлось наказать. 
Среди слез, воплей и криков Цзи Хао также слышал, как люди молятся. 
Многие люди из реки Фэй все еще молились Священнику Хуа и Священнику Му, прося, чтобы Священник Хуа и Священник Му явились и спасли их, и привели их в «вечный рай», о котором упоминали эти ученики ранее. 
На площади, на которой стоял Цзи Хао, было накоплено огромное количество полноразмерных портретов священника Хуа и священника Му на кожаных свитках. Десятки человеческих воинов вылили на груду едко пахнущее масло. Некоторые из них бросили факелы в кучу, и зажгли огонь. 
Водная территория Фэй имела население в сотни миллионов человек. Если в каждой семье было двадцать человек, на этой территории существовали десятки миллионов семей. В каждой семье был портрет священника Хуа и священника Му на их алтаре. Таким образом, были найдены десятки миллионов портретов. 
Когда все эти портреты зажглись, огонь был таким бушующим, что никто не мог подойти к куче. 
Густой черный дым выдувал из огня. Внезапно, удушающая вибрация силы была выпущена от огня. Слышались глубокие чарующие заклинания голоса, в то время как золотой огонь сиял от огня. В золотом свете, Священник Му сидел под липой, скрестив ноги, а Жрец Хуа с улыбкой стоял позади него, держа лотос. 
Как только это произошло, бесчисленные люди Реки Фэй начали кричать. Изо всех сил, они опустились на колени к вершине горы, поклонившись как можно быстрее Жрецу Хуа и Жрецу Му. Хриплыми голосами они умоляли священника Хуа и священника Му спасти их и их семьи. 
Цзи Хао ясно видел, как из головы этих людей поднимались потоки силы веры, сливающиеся воедино в пурпурно-золотой поток, струящийся к Священнику Хуа и Священнику Му в золотом свете. 
В золотом свете, Жрец Хуа и Жрец Му начали двигаться. Они оба слабо улыбнулись. 
Лидеры этих людей Реки Фэй были убиты, как и все командиры. Они сами и все их семьи становились рабами. Эти люди так отчаялись и были напуганы прямо сейчас. 
Два мастера, которым они поклонялись, внезапно появились из огня. Видя это, эти люди поверили, что они были спасены. В этот момент, их вера в священника Хуа и священника Му достигла безумной точки. 
У этих людей действительно были слабые души, но, в конце концов, все они были владельцами естественной удачи мира Пань Гу. Когда их сила веры достигла крайней точки, их души внезапно окрепли, почти до крайней степени. 
На данный момент, их души сияли, сильные и решительные; в этот момент, руководствуясь священником Хуа и священником Му, души этих людей Реки Фэй стали могущественными. Никакое другое зло не может повлиять на их души больше. Тем временем, драгоценная и великая сила веры высвобождала их души по отношению к двум священникам. 
Люди Реки Фэй были похожи на стадо скота, а священник Хуа и священник Му были фермерами, которые разводили скот. Даже не зная, Цзи Хао превратился в острый клинок, инструмент для сбора урожая и хороший помощник Жреца Хуа и Жреца Му. 
«Как смешно! Не смейте обманывать таких людей!» Глядя на стремительный поток силы веры, Цзи Хао пришел в ярость. Он громко взревел и послал колокол Пань Гу в небо. Колокол гудел, расширился до ста миль и окутал гигантского Жреца Хуа и Жреца Му в огне. 
Сила веры снизошла. Колокол высвободил силу Хаоса и создал тысячи водоворотов, поглотив всю силу веры. Неважно, какую силу веры могли бы принести люди Реки Фэй, колокол поглотит ее. 
Сила веры была четко обозначена, поскольку она была предложена священнику Хуа и священнику Му. Однако, прозвенел колокол, стер все «следы» с энергии веры. В нижней части живота Цзи Хао, пятицветный котел счастливо вращался, в то время как в него вливались волны золотисто-пурпурной силы веры. Пятицветное пламя покрывало силу веры, и вскоре золотисто-фиолетовые, тяжелые и чистые потоки силы веры ворвались в тело Цзи Хао. 
Его изначальный дух красного солнца начал быстро уменьшаться, в то время как три зародыша Дао внезапно вспыхнули ослепительными огнями. 
Цзи Хао сильно дрожал. Знаки великого Дао мелькнули на его глазах. Внезапно он получил гораздо более глубокое понимание Инь, Ян и великого Дао разрушения. За одну секунду, он собрал больше, чем смог получить за три-пять месяцев тяжелого совершенствования! 
Его духовная сила также росла. В его духовном пространстве, гремел гром, в то время как исконный дух красного солнца ярко светился. Его духовная сила была сильно сгущена, пронизывала духовное пространство подобно цунами. 
Далеко-далеко священник Хуа преследовал драконьего коня и темную черепаху. Внезапно, он задрожал и мрачно обернулся, бросив взгляд на Водный Город Фэй. 
«Цзи Ву, мой хороший ученик, ты так несчастно умер. Цзи Хао, ты убил так много моих учеников!» Священник Хуа стиснул зубы и холодно закричал: «Вы также грабите нашу силу веры ... Это недопустимо! Даже если вы ученик Ю Ю ... Как вы смеете ?!» 
Когда он обернулся и сделал короткую паузу, конь-дракон и темная черепаха бросились далеко, казалось, исчезли из поля зрения священника Хуа. 
Священник Хуа поспешно преследовал. Лепесток лотоса спустился с его тела и поднялся в небо. 
«Все ученики в моей секте, следуйте моему приказу. Убейте Цзи Хао любой ценой!»



Глава 1228. Слава 



Прошло много полугода после того, что произошло в Городе реки Фэй. 
Цзи Хао провел некоторую оптимизацию и интеграцию всех сил и ресурсов, которые у него были. Основываясь на праве быть ответственным, как это требовалось в любом случае, праве, которое дал ему император Шунь, и благодаря силе золотого моста, Цзи Хао путешествовал по всему Центральному Континенту. 
Гнезда водных существ были стерты одно за другим, и водные армии были разбиты. Цзи Хао убил сильных, огромных водных духовных существ, даже монстров Хаоса. Люди, поклоняющиеся Священнику Хуа и Жрецу Му, были насильственно изгнаны из своих деревень и отправлены в отряды по борьбе с наводнениями. Города и деревни, контролируемые священником Хуа и священником Му, были разбиты один за другим, и все их граждане были порабощены. 
Были и другие люди, такие как Цзи Ву, некоторые графы и маркизы. Они родились в богатых семьях с благородными родословными, но с приманкой более мощных сил и более долгой жизни их одурачили ученики Жреца Хуа и Жреца Му, а также стали их учениками. Территория этих людей была захвачена Цзи Хао, и все их богатства были отправлены в государственную казну в городе Пу Бань для использования в миссии по борьбе с наводнениями. 
Все люди, которые жили на этих территориях, были порабощены Цзи Хао и отправлены на фронт. 
Независимо от того, какое у них было оправдание, причина или обида, мужчин, женщин, детей, стариков, всех, кто предал дух людей и препятствовал миссии по борьбе с наводнениями, когда они должны были бороться с наводнением со всеми остальными, были жестоко отправлены на линию фронта Цзи Хао. Даже подумав, что среди этих людей некоторые были старыми и слабыми, а некоторые были новорожденными, даже если некоторые из них, несомненно, умрут на линии фронта, их всех отправили сражаться. 
«Тяжелые наказания в тяжелые времена ... Мне безразлична моя репутация! Все, что имеет значение, — будущее человечества! Каждый, кто предал человечество, должен умереть!» После Водного Города Фэй, Цзи Хао разрушил территорию горы Инь. Столкнувшись с истерическими проклятиями десятков миллионов людей, он взлетел в небо, держа божественный меч Тайцзи, он громко закричал. Его голос сотряс небо и землю и потряс этих людей в сердцах. Никто никогда не мог сказать ему плохое слово после этого. 
Потоп беспокойно колыхался. 
Мертвые водные существа плыли по воде. Большое количество мертвых змей и змей выпустили токсины перед смертью, которые разъедали трупы в воде и создавали ужасный запах. 
Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси, Таиси и другие сидели на колеснице с девятью драконами. Ведущий тысячи могущественных воинов клана Цзи, Йемо Шайи охранял колесницу. Тысячи голубовато-пурпурных цепочек размером с большой палец были схвачены в руках Юань Ли. В этот момент, эта обезьяна громко ухмылялась, громом хлестнув священника хлыстом драконьего сухожилия. 
Услышав внезапный щелчок кнутом, на другом конце цепи священник, шея которого была заперта цепью, сильно дрожал. Кнут ударил его по спине и оставил кровоточащую рану глубиной в три дюйма, которая почти разделяла все его тело на две части. 
«Священник Вуна, делай свою работу! Скорее! Или я тебя бью до смерти, а потом скормлю крысам!» Юань Ли гордо покачал головой, смеясь над тысячами священников, которые были закованы в цепи. 
Цзи Хао сидел на колеснице, невыразительно глядя на этих священников. 
За все время, он разбил десятки тысяч городов, поселков и деревень и более ста сверхбольших территорий. По меньшей мере два-три ученика священника Хуа и священника Му были размещены в каждой деревне, городе и поселке, и от десятки до ста на масштабных территориях. 
Когда эти города, поселки и территории были захвачены Цзи Хао, большинство этих учеников отказались сдаться и были убиты. Даже их изначальные души были сокрушены котлом. 
Но около пяти тысяч из них контролировались Цзи Хао с особой магией. 
Цзи Хао проклял души этих людей. С помощью Шаоси и Таиси, он применил на них самое жестокое проклятие темной души. Ю Му также отравил их тремя-пятью тысячами разных видов магического яда. Мало того, Ю Му также взял небольшой след их первоначальных душ в Косу Бога Болезней, что означало, что жизни этих людей были в руках Ю Му. 
В дополнение к смертельному проклятию души, которое Цзи Хао создал с помощью котла, эти священники прекрасно контролировались Цзи Хао и использовались им как инструменты. Все эти священники, которых яростно избивал Юань Ли, выли от боли. С сильными голосами они взвыли, затем заколдовали заклинание и соединили пальцы. Волны магической силы были освобождены от их тел. Поднялись теплые туманы, и в воздухе плавали лотосы. Из теплого тумана дождь золотого света упал и упал на грязную, вонючую, водную поверхность. 
Цзи Хао только что совершил бойню в этой области. Вместе с Йемо Шайи, с помощью Мэн Мэн и Шаоси, а также с тысячами воинов клана Цзя, в этом месте была уничтожена гигантская водная армия. Даже самый слабый среди тех воинов клана Цзя был на уровне полушагового Божественного Мага. 
Трупы накапливались, и токсины распространялись безудержно. Если бы никто ничего не делал с этим, окружающая среда была бы сильно загрязнена. 
Под этим наводнением, была плодородная земля, принадлежащая людям. Поэтому, Цзи Хао никогда не мог позволить токсинам просочиться в почву, потому что это оставило бы больше проблем для будущей работы. 
Ученики Священника Хуа и Жреца Му действительно не были хорошими людьми, но у них были способности «убирать». Золотой легкий дождь упал на поверхность воды и мгновенно породил освежающий аромат. В мгновение ока, грязная и нечистая акватория стала кристально чистой, так как все трупы, токсины и яды превратились в потоки белого дыма, раздутые и сдутые ветром. 
Когда весь район с радиусом в тысячу миль был очищен, в руке Цзи Хао неожиданно загорелся нефритовый жетон. Взглянув на ряд символов, появившихся на жетоне, Цзи Хао выпустил золотой мост изо лба, превратился в чистый поток света и обернул своих друзей и себя, когда он исчез, мгновенно превратившись в слабое светлое пятно на краю неба. 
В своем путешествии Цзи Хао также сжег бесчисленные портреты Жреца Хуа и Жреца Му и разграбил огромное количество силы веры, которая должна была принадлежать Жрецу Хуа и Жрецу Му. Сила веры была «не отмечена» котлом, а затем сохранена в теле Цзи Хао. Хотя за последние месяцы ему удалось поглотить менее десяти процентов от этого количества, его сила уже значительно улучшилась, и его зародыши Дао были удивительно усилены. 
Раньше он мог взять около десяти человек с помощью золотого моста. Но теперь, он мог взять десятки тысяч людей по небу. Очевидно, он добился гигантского прогресса. 
В десяти тысячах миль яркий ясный свет спускался с неба. Тысячи священников вздохнули вместе, а в воздухе разразился бушующий огонь. Из огня вылетела колесница из девяти драконов. 
Внизу, в ряде деревень на вершине горы, протянувшейся более чем на тысячу миль, около десяти молодых людей в длинных одеждах внезапно громко закричали в панике: «Цзи Хао здесь! Цзи Хао, убийца! Братья, бегите !» 
Золотые лучи света сияли в небе, когда эти молодые священники отчаянно бежали на юг со своей максимальной скоростью. 
Далеко на поверхности воды молчаливый отряд с небольшим радиусом действия молчал. Воины в отряде подняли головы, глядя на Цзи Хао на колеснице с девятью драконами, со странными взглядами. 
Цзи Хао довольно смущенно улыбнулся этим людям-воинам, затем взглянул на бегущих священников, усмехнулся и сказал: «Как вы думаете, куда вы можете бежать? 
Золотой мост не был активирован на этот раз. Вместо этого, колесница девяти драконов быстро полетела к этим молодым священникам, подняв гигантские, пылающие, огненные облака.



Глава 1229. Бесконечный мир лотоса 



Позади него, на вершине горы открылись тяжелые городские ворота. Лидер и большая группа министров вышли в панике, сдавая город. Командир отряда по борьбе с наводнениями вздохнул и поднял правую руку. По его приказу, в город вошел отряд человеческих воинов, захватил граждан и конфисковал большое количество портретов священника Хуа и священника Му. 
Стоны и крики слышны отовсюду. Более пяти тысяч священников с шеями в цепях плакали душераздирающе, их слезы текли, как дождь. 
Они были культиваторами Ци. До сих пор они были вне всяких мирских дел и были людьми Дао. У них был изначальный дух, что означало, что они больше не будут ограничены своим физическим телом, и все они могут прожить долгую жизнь. 
Не страдая ни от какой природной или неестественной крупной катастрофы, эти люди могли жить почти вечно. Они будут жить мирной и свободной жизнью в лесах, со своими друзьями и самыми красивыми пейзажами. 
Нормальным людям угрожали болезни, дикие звери и всевозможные стихийные бедствия, а также люди, не являющиеся людьми. Как они могли сравниться с этими священниками? Но, к сожалению, бедные священники встретили Цзи Хао, такого монстра, который относился к ним так жестоко и свирепо. 
Он приковал их цепями на колеснице девяти драконов, как животных. День за днем, эти священники были вынуждены убирать поля битвы за Цзи Хао. Время от времени, их изначальные духи подвергались пыткам темным проклятием, а их тела страдали от десятков различных видов магических ядов. 
Они не могли спать по ночам, и им было нечего есть или пить. Их одежда была рваной, и все они были покрыты грязью и вонючим запахом. Когда эти священники когда-либо страдали так? Даже тогда, когда они путешествовали по миру, помогая людям обрести природную силу вознаграждения, к ним относились как к спасителям; они никогда не страдали. Их пальцы никогда не опускались в грязную воду, а их ноги никогда не были запачканы какой-либо пылью. 
Видя, как Цзи Хао водит колесницу и гоняется за их братьями и сестрами, эти священники кричали и кричали: «Бегите, бегите, бегите так быстро, как можете… Не позволяйте Цзи Хао поймать вас… Цзи Хао, ты жестокий, злой человечек…» Наш Мастер Наставник никогда не пощадит твою жизнь ... Вы обречены, вы это знаете! " 
Цзи Хао громко рассмеялся. Он холодно посмотрел на этих шумных священников, затем подошел к Юань Ли и взял из его рук кнут драконьего сухожилия, яростно избивая этих священников. 
Он даже не хотел сказать ни слова. Вступать в словесную борьбу против этих учеников священника Хуа и священника Му? Это было бы самым бессмысленным занятием. Разобраться с этими людьми, взломать или избить их до смерти, было самым эффективным способом. Говорить? Абсолютно пустая трата времени. 
Цзи Хао был намного сильнее, чем Юань Ли. Кнут приземлился на этих священников и мгновенно вызвал пронзительный вой. Кости сотен священников были сломаны, поэтому они упали на облако, подергиваясь, но не могли двигаться. 
Тысячи священников тут же закрыли рты и начали торопиться. Они подпитывали облако своими силами, гоняясь за своими братьями и сестрами на самых высоких скоростях. Цепи, завязанные вокруг их шей, были выпрямлены, так что на первый взгляд можно даже подумать, что они на самом деле быстро тянут колесницы девяти драконов вперед. 
Все ближе и ближе колесница из девяти драконов находилась менее чем в десяти милях от убегающих священников. Среди этих священников мужчина средних лет с длинным серебряным шрамом бросил взгляд назад, а затем неожиданно вынул магический талисман из золотистой и блестящей липы. Когда священник средних лет махнул волшебным талисманом, он мгновенно превратился в пучок огненного света. 
Густые золотые облака, вспыхнувшие от света, превратились в облачную лодку и подняли всех убегающих священников. 
Пуфф! Золотая облачная лодка длиной в десятки метров ускорилась и оставила длинную пространственную трещину в небе. Облачная лодка была на удивление быстрой и сразу же вылетела за сотню миль. 
«Хм?» Цзи Хао улыбнулся. Лист липы от священника Му? Он убил или захватил десятки тысяч учеников Жреца Хуа и Жреца Му ', но только у нескольких из них, которые были размещены на сверхбольших территориях, были подобные вещи. Цзи Хао не думал, что у этих учеников, находящихся в этом маленьком городе, могут быть такие сокровища. 
«Как щедро, священник Му! У каждого его ученика есть листок от него? Разве он не боится, что у него кончатся листья и он станет лысым?» Цзи Хао громко смеялся. Его голос был громким, и даже те жрецы на облачной лодке слышали его отчетливо. 
Человек с серебряной бородой обернулся, выпрямил правый указательный и средний пальцы и закричал: «Цзи Хао, твое безрассудное поведение разрушило великий план нашей секты. Ты грешник. Хотя твой Наставник — священник Ю Ю, твоя жизнь не может быть спасена! 
Глубоко вздохнув, он указал вперед и продолжал кричать: «Не подходи ближе! Мы построили там безграничное великое формирование, ни для кого, кроме тебя! Не подходи ближе, или ты умрешь!» 
Цзи Хао поднял брови и очень странно ухмыльнулся. 
Разве этот человек не поощрял Цзи Хао следовать? Услышав человека с серебряной бородой и подумав о том, что он сделал за последние несколько месяцев, о всех серьезном ущербе, которые он нанес священнику Хуа и священнику Му, Цзи Хао полагал, что его действительно ждет ловушка. 
"Священник, о чем ты говоришь? Как ты можешь напугать меня своей глупой угрозой?" Смеялся Цзи Хао: «Чем страшнее ты издаешь звук, тем больше я хочу это видеть!» 
Сужая глаза, Цзи Хао пробормотал себе в голову: «В прошлой жизни меня звали Цин Лун, и я хотел отомстить за малейшую обиду. Как я могу испугаться этих твоих маленьких хитростей? 
Колесница девяти драконов также ускорилась. Мистер Ворон стоял на вершине колесницы и простирался до тысяч метров. Он расправил крылья и каркнул ярким голосом. Он выпустил золотой бушующий огонь, распространяющийся во всех направлениях. Волны карканья Золотых Воронов слышались из колесницы. Во главе с мистером Вороном, колесница летела все быстрее и быстрее и вскоре догнала облачную лодку. 
В конце концов, лодка была преобразована только из семян липы. Как это можно сравнить с колесницей? 
Когда колесница постепенно приближалась к лодке, Цзи Хао обернулся и улыбнулся Мэн Мэн и Шаоси, когда он спросил: «Там есть ловушка. Вы боитесь?» 
Мэн Мэн и Шаоси хихикали друг с другом и даже не ответили на вопрос. Таиси был ошеломлен, а Ю Му и Фэн Син улыбались Цзи Хао; у одного был простой и честный взгляд, в то время как у другого было хитрое лицо. Они доверяли Цзи Хао и не заботились ни о каких ловушках. 
Цзи Хао кивнул, улыбнулся и посмотрел на Йемо Шайи. 
Йемо Шайи показал злобную ухмылку, затем превратился в темную тень и слился с тенью Цзи Хао. 
Двигаясь вперед на тысячи миль, Цзи Хао увидел тысячи горных вершин на поверхности воды внизу. Над каждой горной вершиной плавало маленькое темное облако. 
Эта область была странно тиха, без ветра, дождя или грома. 
Когда облачная лодка и колесница влетели в эту область, раздались громовые голоса со всех сторон. 
"Цзи Хао, сегодня ты умрешь здесь!" 
Вслед за этими грохочущими голосами, засиял ослепительный золотой свет и вскоре покрыл небо. Тем временем, на поверхности воды внизу на нефритово-зеленых листьях расцвели бесчисленные золотые лотосы. В каждом лотосе со скрещенными ногами сидел энергичный священник. 
«Цзи Хао, этот бесконечный мир лотоса создан специально для тебя. Даже если ты умрешь, ты умрешь достойной смертью».



Глава 1230. Соучастие 



На огромной водной глади расцвели десятки тысяч золотых лотосов, в каждом из которых сидел священник. 
Все эти священники, казалось, были полны духа и энергии. С верхушек их голов в небо поднимались разноцветные туманы, превращаясь в облака разного размера, которые защищали их тела. В этих разноцветных облаках плавали всевозможные сокровища, окруженные прозрачными лепестками лотоса. 
Эти священники злобно, насмешливо и гордо смотрели на Цзи Хао и громко смеялись, вместо того, чтобы активировать формирование и немедленно атаковать Цзи Хао. Возможно, увидев, как Цзи Хао врывается в их хорошо спроектированную ловушку, они поверили, что Цзи Хао обязательно умрет. 
Они презрительно смеялись над Цзи Хао и смотрели на него расслабленно, как охотники, смотрящие на кабанов в их ловушках. Некоторые артистические священники даже начали играть музыку со всеми видами инструментов или звонить в золотые колокольчики. Даже сочинили красивую, трогательную мелодию. 
Звуковые волны пронеслись по небу, и распространялся приятный аромат, по всему небу плыли теплые облака. Небо было покрыто темными облаками, но волшебным образом свет исходил со всех сторон и освещал все формирование. 
Высоко в воздухе, темные облака, плавающие над этими вершинами гор, внезапно изменили цвет и стали золотыми, серебряными и красочными. На каждом облаке стояла группа мускулистых мужчин. 
Эти люди носили шелковую одежду, обнажая свои крепкие груди. У них была красная кожа и светящиеся глаза, и, что удивительно, их тела были полупрозрачными. Даже обычный человек мог видеть их внутренние органы через прозрачную кожу и мышцы. Даже их слегка голубые мозги были видны, извиваясь в их головах. 
Когда Цзи Хао впервые столкнулся с Небесными Дьяволами, он увидел такого воина в Южной Пустоши. Они не были живыми существами; вместо этого они были марионетками, созданными священником Хуа и священником Му с их способностями и чрезвычайно ценными материалами. 
Они могли двигаться, сражаться, думать и говорить; они были как люди, за исключением того факта, что у них не было души. В конце концов, они были безжизненными. При наличии достаточного количества материалов их можно было бы изготовить. Для любой секты, эти марионетки могли служить сильными охранниками. 
Эти марионетки держали всевозможные светящиеся флаги с рисунками легендарных существ, древних божественных богов или звездных и рельефных карт. У некоторых флагов были странные золотые символы заклинаний, сверкающие на них, издавая сильные энергетические вибрации. С помощью одного взгляда на эти флаги с символами заклинаний можно почувствовать сильное давление, тяжелое, как гора. 
Управляемые этими священниками, эти марионетки тоже громко рассмеялись. Каждый из них, казалось, смеялся громче, чем другие. Их волны смеха звучали как гром, а также как рев льва, яростно ударяя по Цзи Хао и его друзьям. 
Ярко-красный свет излучался колесницей и делал ее похожей на солнце, плавающее в небе. Звуковые волны натыкались и шевелились на «солнце». 
Красный свет исчезал слой за слоем, но между тем, генерировались новые слои красного света. Колесница принадлежала Тайи, Восточному Императору. Это было духовное сокровище перед миром, рожденное на солнце вместе с самим Тайи. Оно было невероятно мощно. Как это могло быть потрясено криками группы марионеток? 
Старый священник с лотосом на пучке волос в длинной грубой рубашке шагал по белому облаку и медленно поднимался в небо. Он держал меч левой рукой и небольшую деревянную дубинку правой рукой. 
Он вежливо поклонился Цзи Хао и сказал глубоким голосом: «Цзи Хао, мой друг, я — Красный Лотос. Приятно познакомиться». 
«Хватит трепаться. Мой меч не может дождаться, чтобы попробовать твою кровь». Держа меч правой рукой, Цзи Хао осторожно щелкнул острием меча левыми пальцами и вызвал серебристое звяканье. Яростная волна меча разлетелась в небе в виде золотых и серебряных лучей и разрубила темное облако на куски. 
«У двух наших Мастеров Наставников есть великий план. Они хотят, чтобы наша секта поднималась и расширялась. Поэтому, каждый может присоединиться к нам». — мягко сказал Красный Лотос: «Мой друг, твои руки испачканы кровью наших братьев и сестер. Тебя следовало убить. Однако…» 
Прежде чем Красный Лотос успел закончить, Цзи Хао засмеялся и прервал его: «Однако мир Милосердный. Священник Хуа и Священник Му думают, что я талантливый. Поэтому, пока я готов присоединиться к вам, делать то, что вы хотите, чтобы я делал, как собака, предать человечество и продавать человечество, вы можете спасти мою ничтожную жизнь сегодня, верно? 
Красный Лотос открыл рот, но ничего не сказал, только уставившись на Цзи Хао. 
Это действительно было то, что он хотел сказать, но почему Цзи Хао сказал это раньше, чем он? 
Глядя на ошеломленное лицо Красного Лотоса, а затем глядя на других священников, сидящих в лотосах, Цзи Хао усилил свою силу и громко рассмеялся. Он был уже полшага Верховного Мага. Он впитал каплю духовной крови Пань Гу, что означало, что он в основном построил себе тело Пань Гу. Поэтому, Цзи Хао был теперь невероятно силен. Потрясающие волны смеха грохотали из его груди, как гром с ясного неба. Сразу же, звуковые волны от этих марионеток были развеяны. 
Услышав смех Цзи Хао, небольшая часть этих священников в лотосах дрожала, из глаз, носа, ушей и месяцев текла кровь. Цзи Хао ранил этих священников, просто смеясь. С потрясением на уровне души, они уставились на Цзи Хао, как будто он был полным уродом. 
Другие священники также дрожали. Их мозг был потрясен голосом Цзи Хао, который заставил их почувствовать головокружение. У некоторых из них уже были зародыши Дао, и они были гораздо более могущественными, чем другие, не говоря уже о том, что они также были защищены всевозможными могущественными сокровищами. Тем не менее, их лица были особенно темными. Сколько лет было Цзи Хао и как долго он совершенствовался? Как он мог быть таким ужасно мощным? 
Это было ... совершенно неразумно! Если он не был реинкарнацией падшего бога дьявола, он не должен улучшаться так быстро! 
Цзи Хао снова громко рассмеялся. После того, как он рассмеялся над всеми священниками, он закричал: «Какие вы бесстыдные! Вы знаешь, что мои руки покрыты кровью вашего рода, но вместо того, чтобы отомстить за них, вы хотите, чтобы я присоединился к вам?» 
"Вы когда-нибудь думали о своих мертвых братьях и сестрах?" 
"Вы даже знаете, что такое позор?" 
«Неужели вы не боитесь, что однажды, когда вас тоже убьют, ваш Наставник, ваши братья и сестры попытаются объединиться с вашими врагами вместо того, чтобы отомстить за вас?» 
Цзи Хао поднял голову, указал на небо и закричал: «Священник Хуа, священник Му, я презираю вас за то, что вы делаете! Мастер наставник? Доисторическое могущественное существо? Идите к черту! Вы не заслуживаете упоминания в одно дыхание с моим Наставником! 
Услышав Цзи Хао, лицо Красного Солнца даже покраснело от гнева. Он с дрожью указал на Цзи Хао, но не смог сказать ни слова довольно долго. 
С неба послышалась насмешка, а радуга опустилась. На радуге, восемнадцать небесных дьяволов стояли в ряд. У некоторых из них было три головы и шесть рук, у некоторых — четыре лица и восемь рук, а у некоторых — три ноги, четыре руки или крылья.



Глава 1231. Убить, Убить, Убить! 



Восемнадцать небесных дьяволов, все на уровне «Цзунь». 
Они были сотни метров в высоту, с различными формами тела, но все они были одеты в ярко светящиеся жемчужины и драгоценные камни, которые выглядели довольно великолепно. Они молча стояли на радуге, глядя на Цзи Хао глазами, сияющими пятицветными огнями. Никто не знал, что они думают. 
"Космическое небесные дьяволы!" Глядя на этих небесных дьяволов, Цзи Хао вздохнул к Красному Лотосу и сказал: «В прошлом в Южных Пустошах, ваш Мастер Наставник отрицал, что ваша секта имеет какое-либо отношение к этим небесным дьяволам. Посмотрите, что произошло сегодня. Вы, ребята, официально работаете вместе. не так ли? " 
Красное Солнце бросил немного испуганный взгляд на этих небесных дьяволов, затем затруднительно улыбнулся и ответил: «Цзи Хао, перестань говорить глупости. Как мы можем работать вместе с этими небесными дьяволами? Разве ты не знаешь этого, ты…» 
А Небесный дьявол рассмеялся. Этот небесный дьявол был окружен чрезвычайно чистым белым светом и имел священное, серьезное лицо. Он был одет в длинную белую мантию, украшенную всевозможными жемчужинами и драгоценными камнями, сверкающими великолепно. Белоснежная пара крыльев медленно раскрылась за его телом, когда он улыбнулся: «Красный Лотос, мой друг, мы теперь союзники. Тебе больше не нужно отрицать наши отношения, не так ли? Он действительно убил некоторых из нас… Но ненависть не так важна в наших глазах. Мы ничего не ценим, кроме реальной прибыли. Если бы ваш мастер Наставник не пригласил нас, мы бы не столкнулись с этим неприятным врагом ». 
Цзи Хао усмехнулся, а лицо Красного Лотоса стало ужасно красным, когда он смущенно посмотрел на Цзи Хао. 
Он пытался защитить репутацию своей секты, отрицая тот факт, что они работали вместе с этими небесными дьяволами. Он пытался сказать всем, что эти небесные дьяволы прибыли без приглашения. Они пришли за возможностью отомстить Цзи Хао за своих мертвых друзей. 
Тем не менее, небесные дьяволы были непредсказуемо умны и хитры. Прежде чем Красный Лотос закончил свою ложь, правду раскрыл небесный дьявол. Красный Лотос был толстокожим, но он покраснел от стыда. 
Но вскоре покраснение исчезло с его лица, когда он уставился на Цзи Хао своим спокойным, уверенным лицом и закричал глубоким голосом: «Цзи Хао, мой друг, ты такой непроницаемый. Если ты настаиваешь на том, чтобы быть таким, не вините меня за ... " 
«Будучи беспощадным», прежде чем он сказал последние несколько слов, Цзи Хао издал резонансный рев, в то время как божественный меч Тайцзи, удерживаемый в его правой руке, внезапно превратился в золотой и серебряный луч и вспыхнул. Шокирующе, из-за огромного прогресса, достигнутого Цзи Хао, вокруг золотого луча был добавлен слабый, тонкий поток белого тумана, в то время как появился острый поток темного тумана, обвивающийся вокруг серебряного луча. 
Темный и белый туман время от времени обвивали друг друга. Когда золотой луч и серебряный луч сверкнули по небу, под ним появилась черно-белая диаграмма Тайцзи. 
Светящиеся красные облака поднялись на два луча света меча. Красный Лотос указал на меч, который держал в левой руке, и выпустил дракона потопа длиной триста метров, преобразованного из красного света, ревущего к двум световым лучам. 
Тем временем, белая нефритовая дубинка, удерживаемая в правой руке, взлетела в небо. Вслед за грозовым грохотом, дубинка расширилась и превратилась в тысячи метров в длину и сотни метров в толщину, стуча вниз к колеснице с девятью драконами. 
"Брат Красный Лотос, потрясающе!" Десятки тысяч священников, сидящих в лотосах на поверхности воды, все приветствовали и даже аплодировали, особенно те, кто рвал кровью под давлением, вызванным смехом Цзи Хао. Видя гордые улыбки на их лицах, можно было бы поверить, что Красный Лотос уже победил Цзи Хао. 
"Так глупо!" Стоя позади Цзи Хао, Мэн Мэн глубоко вздохнула. «Папа сказал, что в битвах, если у вас есть преимущество, вы должны уничтожить своих врагов как можно скорее. Только тогда вы выиграете. Эти идиоты, они построили такое большое формирование, но они не активировали его. Являются ли эти люди все здесь, чтобы посмотреть шоу? 
Цзи Хао с улыбкой поднял зеркало вселенной Тайцзи и выпустил ясный свет. Услышав пронзительный шум, пространство стало потрескавшимся, и была создана прозрачная дорожка шириной триста метров. 
Впереди двух лучей света меча на красном облаке вокруг тела Красного Лотоса сиял ясный свет, издавая шипящий шум. Красное облако сразу исчезло под ясным светом. Прежде чем Красный Лотос смог произвести какую-либо другую реакцию, два световых луча вспыхнули прямо сквозь прозрачную дорожку и яростно приземлились на тело Красного Лотоса. 
Красный Лотос закричал. Гигантский красный лотос вылетел из его тела и защищался от огней меча слоями лотосов. 
Черно-белая гигантская диаграмма Тайцзи окружила красный лотос и медленно вращалась, как веха. Лотос засох, и лучи света проникли в грудь Красного Лотоса. 
«Ой!» Красный Лотос разразился пронзительным воем, в то время как два световых луча врезались в его грудь. Золотой излил из его тела горящий поток крови, а серебряный послал сверкающий холодный свет. 
Сила солнца сожгла все, в то время как крайне негативная сила заморозила все. Оба эти типа энергии вспыхнули в теле Красного Лотоса одновременно. В этот момент, он был окутан золотым огнем и холодным серебряным светом. Сильная жара и сильный холод столкнулись внутри его тела. Следовательно, его тело внезапно было покрыто трещинами. 
"Активируйте формирование, убейте этого монстра!" Поток красного света поднялся из рушащегося тела Красного Лотоса. Это был восьмиметровый, полностью красный и светящийся зародыш Дао, похожий на красную нефритовую статую. 
Прежде чем Красный Лотос и его братья и сестры смогли сбежать, Ю Му махнул Косой Бога Болезней сзади Цзи Хао. Тысячи лотосов разного размера были выпущены вместе с плотным ядовитым облаком, окутывающим зародыш Красного Лотоса Дао. Подобные кошмару, крики никогда не прекращались, пока ядовитое облако тащило зародыш Дао в Косу. 
Коса Бога Болезней была духовным сокровищем древнего Бога Болезней. Это было волшебное сокровище, естественно созданное в Хаосе, и было невероятно мощным. У Красного Лотоса не было могущественного сокровища, чтобы защитить себя. Как он мог выжить? 
Гигантская белая нефритовая дубинка упала с неба. Ловко, Цзи Хао бросил колокол Пань Гу. Колокол расширился до тысяч метров, прямо над десятками тысяч ошеломленных священников внизу. 
Гигантская белая нефритовая дубинка позвонила в колокол. Дубинка была духовным сокровищем, подаренным Жрецом Хуа и Жрецом Му, и была значительно мощной. Когда она упала, колокольчик, сотрясающий землю, был успешно сгенерирован. 
Звуковая волна пронеслась через тысячи миль в радиусе, разбив все золотые лотосы и листья на поверхности воды, и бросив всех священников в воду. В воде их рвало кровью. 
"Активировать формирование!" Знакомый голос раздался этим священникам. Своим вертикальным взглядом, Цзи Хао бросил взгляд и увидел дергающееся лицо жреца Трупа. 
Цзи Хао снова засмеялся. Он достал все громовые бомбы и магические талисманы, которые не использовал в игре «Жизнь и смерть» в мире Пань Си. Сильные или нет, независимо от того, какую функцию они выполняли, Цзи Хао бросил все в сторону этих священников в воде. 
Внезапно, он увидел только теплые облака вокруг себя, но ни одного священника. Туманные лотосы плыли в облаках, когда ужасная сила приземлилась на колесницу девяти драконов. Цзи Хао все еще мог управлять колесницей, но колесница могла двигаться только медленно вперед, не быстрее, чем даже черепаха. 
Услышав яркий рев, бесчисленные марионетки со всевозможным оружием прошли мимо. 
«Друзья мои, убивайте столько, сколько хотите… Постарайтесь уничтожить каждого из них!» 
Держа божественный меч Тайцзи, Цзи Хао щелкнул запястьем и послал тысячи острых световых лучей от меча.



Глава 1232. Все миры 



Были ли они уверены? 
Высокомерны, может быть! 
Когда Красный Лотос и Цзи Хао разговаривали, эти десятки тысяч учеников Жреца Хуа и Жреца Му не активировали формирование. Вместо этого, они смотрели, смеялись и гордились. 
Поэтому, когда Цзи Хао сбросил все эти громовые бомбы и магические талисманы, формация была просто активирована. В теплом свете, пространство начало сильно складываться и скручиваться. Пространство с радиусом в десятки тысяч миль было сжато в маленькую сферу, но пространство, крошечное, как пылинка, расширилось и превратилось в расстояние в десятки миль. 
Время было также нарушено. Иногда время было быстрым, но иногда оно было заморожено. В некоторых областях великого формирования дыхание могло длиться до десяти тысяч лет, но в некоторых областях время было почти остановлено. 
Неисчислимые ошибки были вызваны нарушением времени и пространства. Каждая ошибка стала прекрасным лотосом. Бесчисленные лотосы собрались вместе, что было истинным секретом этого бесконечного лотосного мира. Никто не сможет вырваться из этого великого формирования, если он или она не будут столь же могущественны, как создатели миров, такие как Святой Пань Гу или Мастера большой секты. 
Тем не менее, эти священники были слишком уверены в себе или высокомерны. Они активизировали формирование, но было уже слишком поздно. 
Красный Лотос был убит Цзи Хао, и даже его зародыш Дао был поглощен косой Бога Болезней. После этого, они спешно активизировали формирование. Когда формирование было полностью активировано, взорвались все громовые бомбы и магические талисманы. 
Эти громовые бомбы и магические талисманы были сделаны самим священником Дачи. Каждая бомба была достаточно мощной, чтобы разрушить небо, в то время как каждый волшебный талисман мог воспроизвести доисторический Хаос. 
Наряду с приглушенными грозовыми грохотами, все лотосы засохли в теплом свете и облаках. Священники высунули свои тела из теплого света, казалось, что испугались до смерти, а затем внезапно исчезли. 
Из формирования донесся истерический голос Жреца Трупа: «Цзи Хао! Это работы Жреца Дачи… Как ты жесток!» 
В воздухе задержался гудящий шум, в то время как миллионы лотосов расцвели, а затем засохли. 
Стоя на золотых облаках, эти марионетки махали большими флагами как можно быстрее, чтобы привлечь звездные силы в бесконечный мир лотоса. Никто не знал, как работает эта формация, но, как ни странно, в этих марионеток прямо влетели громовые бомбы и магические талисманы. 
Была произведена серия бумов, в то время как большое количество марионеток было разорвано на куски. Кристаллические части тела летали по всему небу. Многие большие флаги были сломаны. Поэтому, эти потоки звездного света, мгновенно потускнели. 
Никто не знал, что именно происходило. Но, судя по хриплому, ярому голосу Жреца Трупа, этот так называемый бесконечный лотосный мир сильно пострадал от этих громовых бомб и магических талисманов. Стоя на колеснице, Цзи Хао даже почувствовал слабый запах крови. 
Мощная сила все еще подавляла колесницу. Великая формация сильно дрожала, как и сила. Колесница девяти драконов тоже слегка дрожала. Впереди, эти священники, прикованные к колеснице, услышали крики своих братьев и сестер, и все закричали, боролись и высвобождали свои силы, еще сильнее сотрясая колесницу. Более того, огненные облака вокруг колесницы даже начали гореть. 
Бесчисленные марионетки бросились к Цзи Хао и его друзьям, размахивая всевозможным оружием. Огни меча Цзи Хао ослепили воздух и яростно приземлились на этих кукол. Бесконечные хлопающие звуки можно было слышать без конца, поскольку большие группы марионеток были разорваны огнями меча. 
"Жрец Труп, это все, что может сделать ваш бесконечный лотосный мир?" Взмахивая мечом, где бы ни достиг Цзи Хао, части тела этих марионеток летели в небе. Он усмехнулся. 
"Цзи Хао, не смей!" Труп Жреца звучал в ярости. Сухим голосом он закричал: «Ты! Ты! Ты убил наших людей с помощью громовых бомб и талисманов священника Дачи ... Ты умрешь сегодня! Это случится!» 
Слои теплого облака закрывали глаза Цзи Хао. Где-то Цзи Хао не мог видеть, Священник Труп и группа его братьев и сестер, которые были на его уровне, смотрели на своих мертвых братьев и сестер с дергающимися лицами. 
Священник Хуа отдал свой приказ. Он приказал своим ученикам убить Цзи Хао любой ценой. 
Следуя этому приказу, несколько учеников собрали всех доступных в Центральном Континенте. Почти восемьдесят тысяч хорошо воспитанных священников вместе построили этот бесконечный мир лотоса. 
Тем не менее, Цзи Хао не сделал то, что они ожидали. Он не сражался и не защищался ни с какими другими формированиями. Вместо этого, он непосредственно выбросил большую горстку громовых бомб и талисманов, все это сделал сам священник Дачи. 
Эти ученики священника Хуа и священника Му не смогли своевременно отреагировать. В результате, почти восемь тысяч из них были убиты, а у двадцати до тридцати тысяч были сломаны руки и ноги. К настоящему времени, эти бедняги кричали и плакали, глотая волшебные таблетки и распыляя мази на свои раны, ожидая, когда их сломанные конечности отрастут. 
Жрец Труп и группа относительно более сильных чувствовали, что их сердца болели, когда они смотрели на мертвых и раненых. Священник Хуа и Священник Му не были так разборчивы, как Ю Ю и его братья при выборе учеников. По сути, каждый «счастливчик» мог стать их учеником. Но одним ударом Цзи Хао, было убито так много учеников ... Как им объяснить это своим двум Мастерам Наставникам? 
«Брат Золотая Вода, почему ты не активировал« памятник всем мирам », данный Мастером Наставником?» Жрец труп и несколько других сердито окружили человека, чье тело слабо светилось золотым светом и пульсировало, как вода. 
Так как это уже произошло, и было совершенно необъяснимо, они должны найти кого — то нести вину! 
«Монумент "все миры" был сокровищем перед миром, которое могло содержать пространство и даже миры. Только что, если бы человек вовремя активировал" монумент "все миры ", сила формирования выросла бы в тысячи раз. Кроме того, независимо от того, насколько мощными были эти громовые бомбы и магические талисманы, с «памятником всем мирам», могли послать всех учеников поблизости, прежде чем эти бомбы и талисманы сработали. 
«Памятник всем мирам» не был активирован своевременно, а это значит, что Жрец Золотая Вода был виноват во всем ущербе, которые они понесли! 
«Золотая вода» также сердито ответил: «Вы говорите, что это была моя вина? Разве вы не согласились позволить Красному Лотосу попытаться убедить этого Цзи Хао прямо сейчас? В противном случае, я бы давно полностью активировал формирование!» позволил бы я когда-нибудь этому ребенку Цзи Хао воспользоваться? " 
Некоторое время они кричали друг на друга, но никто не победил. Они долго спорили, потом один из них неожиданно сказал: «Остановите это! Просто активируйте « памятник все миры » сейчас! Ребенок Цзи Хао жестокий и злой. Он уже повредил десятки тысяч марионеток ... Сколько мы принесли в общей сложности? 
Группа священников подняла головы, все были ошеломлены. Вокруг колесницы девяти драконов, эти марионетки мчались волна за волной, как приливная вода. Цзи Хао щелкнул запястьями и разослал огни мечей, уничтожая бесчисленные куклы одновременно. Части тел марионеток плавали вокруг колесницы в пылающих огненных облаках. Мэн Мэн держала в руках небольшую веревочную сумку, собирая эти дергающиеся части тела. Эти куклы были сделаны из высококачественных материалов. Бросив эти части тела в плавильный котел, можно было сделать хорошие детали. 
Наблюдая за этим, Золотая Вода не осмелился потерять ни секунды. Он поспешно поднял руки и послал в небо бронзовую доску площадью в три фута, обернутую пурпурным туманом. 
Бесконечные лотосовые миры слегка вибрировали, в то время как бесчисленные двери разных размеров внезапно появились вокруг колесницы девяти драконов. 
Из каждой двери вырывался дым, из которого вылетали волны ярко светящихся лотосов. Дым покрывал все остальное, и вскоре ничего, кроме этих дверей, не было видно.



Глава 1233. Бусина Божественного Пламени 



Монумент "все миры" был высшим сокровищем перед миром, который мог разрушить пространство и перевернуть вселенную с ног на голову. 
В теплых облаках бесчисленные двери были едва различимы. Каждая дверь вела в мир лотоса, созданный самим памятником, и каждый мир был опасным. Что еще более важно, в какую бы дверь вы ни входили, всегда находились под контролем памятника. 
Это был лабиринт без выхода. Когда человек упадет в этот лабиринт, его жизнь будет решать тот, кто контролирует памятник. 
Цзи Хао остановил колесницу, молча наблюдая за окрестностями. Как только памятник всем мирам был активирован, давление, которое он чувствовал, стало в сотни раз больше. Теплый свет становился все ярче, в нем расцветали лотосы. Из каждого лотоса исходил золотой луч света, внутри которого был мускулистый мужчина или красивая девушка. 
Эти мускулистые мужчины ревели, как звери, вибрируя на колеснице девяти драконов. Эти летающие красивые девушки держали в руках всевозможные инструменты, танцевали и играли, выпуская волны душераздирающей, магической силы. Каждый, кто видел этих девушек, чувствовал головокружение, как будто даже их душа была унесена ими. 
С воздуха раздавались слабые голоса, которые звучали как снежинки, падающие на крышу, цветущие бутоны весной или набожные верующие, спрашивающие небо о тайне вселенной поздней ночью, тихими голосами. Можно было бы почувствовать, что его сердце висело на тонкой нити, и сквозь нить можно было услышать мягкую, нежную, красивую мелодию. 
Человек не смог бы удержаться и захотел бы послушать мелодию; он был бы вынужден это сделать. 
Слушая внимательно, ничего не слышишь, ничего реального. Таким образом, интенсивное любопытство будет вызвано. Самое глубокое желание, зарытое в сердце, будет бальзамировано, сжигая и управляя изначальным духом с помощью сильной злой силы, пока все его кости, кровь и плоть не сгорят. Когда человек проснется, его совершенствование исчезнет, и изначальный дух Дао и зародыши будут мертвы. 
Из воспоминаний Инь Цзунь Цзи Хао обнаружил магию небесного дьявола, похожую на ту, на которую он смотрел прямо сейчас. Это называлось «звук первобытного духа-пожирающего дьявола», наиболее часто используемый. С помощью этой магии, небесные дьяволы могли легко поразить свои цели, которые даже не осознавали, что произошло. Это была жестокая и особенно злая магия. 
"Дуэт!" Подняв обе руки в разноцветное облако, Цзи Хао громко хлопнул в ладоши и произнес заклинание низким голосом. В воздухе, слабо слышимый голос начал угасать. С магией, которую он узнал из памяти Инь Цзуна, Цзи Хао очень серьезно вмешался в «звук первобытного духа-пожирающего дьявола». 
На Юань Ли почти охотился «звук первозданного духа, пожирающего дьявола». В панике он разразился криком, поднял кнут и безумно набросился на этих прикованных священников. Казалось, он просыпался от кошмара, потому что был весь в холодном поту, а его изначальный дух пропитан огромным страхом. Поэтому, он не сдерживал свою силу, избивая этих бедных священников. Эти священники плакали от боли и боролись за свою жизнь на огненных облаках со сломанными костями. 
"Цзи Хао, ты умрешь сегодня!" Яркий голос Жреца Трупа раздался со всех сторон: «Вы оказались в ловушке нашего бесконечного лотосного мира. У вас нет шансов убежать. Почему бы вам не встать на колени и не сдаться? Чего вы ждете?» 
Голос Золотой Воды также можно было услышать: «Цзи Хао, мой друг, если ты сдашься, мы будем относиться к тебе хорошо, как к твоим братьям. Просто отдавай все сокровища, которые у тебя есть. Ты убил так много наших братьев и сестер, поэтому отдавай свои сокровища и мы примем ваши извинения. " 
Цзи Хао вздохнул. Могут ли ученики Жреца Хуа и Жреца Му когда-либо иметь большую цель? Почему они никогда не забывают о моих сокровищах? подумал Цзи Хао. 
Но подумав о жадно светящихся глазах священника Хуа, когда он увидел какое-то сокровище, Цзи Хао понял, что не может винить в этом этих учеников. В конце концов, у их двух Мастеров Наставников никогда не было большей цели. 
«Делайте все, что можете. позвольте мне посмотреть, на что способны ученики Жреца Хуа и Жреца Му. Не используйте эту мерзкую магию небесного дьявола и ни за что не унижайте своего Мастера Наставника». 
С колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао держал меч, глядя на бескрайний тёплый свет и тучи вокруг него, когда он громко смеялся: «Почему вы сражаетесь магией небесного дьявола? 
Шипящий смех эхом разнесся во всех направлениях. Восемнадцать небесных дьяволов прятались в неизвестных местах и смеялись. Они звучали очаровательно, так как каждый их смешок мог поколебать ваш исконный дух и лишить жизненной силы. 
Цзи Хао издал глубокий крик и защитился от смеха этих небесных дьяволов с той же магией. 
«Мои друзья, пожалуйста, подождите секунду. Мы не можем позволить ребенку презирать нас. Мои братья вместе, давайте покажем этому ребенку, что мы можем сделать». 
После крика Трупа Жреца, из всех окружающих дверей засветились триста шестьдесят дверей, и из каждой вышли девять священников с длинными мечами. Они поклонились Цзи Хао, и каждый начал атаковать, затем оборачивался и исчезал в этих дверях. 
Памятник "все миры" слегка дрогнул, и внезапно вспыхнули огненные облака вокруг колесницы. Колесница слегка дрожала, но внезапно тысячи острых огней меча проникли в пространство, и даже в защиту колесницы, сливаясь в лотос, спускаясь к Цзи Хао и его друзьям. 
Цзи Хао был ошеломлен. Может ли памятник "все миры" в действительности разрушить оборону колесницы девяти драконов? 
Несмотря на то, что Цзи Хао не был достаточно силен, чтобы полностью раскрыть силу колесницы, монумент всех миров, находящийся в руке Золотой Воды, был слишком мощным! Неудивительно, что эти ученики Священника Хуа и Священника Му были настолько уверены в том, что убьют Цзи Хао. 
Лотос света меча ослепил вниз, когда Цзи Хао взорвался ревом и приготовился защищаться от него с помощью колокола Пань Гу. Но до него, Мэн Мэн сделала свой ход. 
Фиолетово-красные бусы размером с человеческую голову размером шестьдесят четыре вылетели из рукава Мэн Мэн вместе с пожирающим небо огнем. Огонь сгущался в пылающую дверь над головами Мэн Мэн и ее друзей. На двери были выбиты драконы и фениксы, а также всевозможные легендарные существа с огненной природой. 
"Мэн Мэн, это то, что дал человек, которого твой Папа послал тебе в последний раз?" Цзи Хао удивительно поднял брови. Несколько дней назад, Чжу Жун неожиданно отправил мужчину к Мэн Мэн, который принес ей много вещей. Цзи Хао спросил, потому что он никогда не видел, чтобы Мэн Мэн использовала эти фиолетово-красные бусы прежде. 
Пылающая дверь открылась, и свирепая голова зверя вырвалась, широко раскрывая челюсти и кусая светлый лотос меча. Лотос громко лязгнул, а затем рухнул в лучи света меча, когда он упал в пылающую дверь. Эти лучи света меча больше не были жестокими и смертельными. 
«Да, да, это небесные бусы, посланные от моего Папы. Интересно, интересно!» Мэн Мэн рассмеялась и махнула своей рукой, посылая шестьдесят четыре шарика к двери. 
"Мэн Мэн, будь осторожна!" Цзи Хао не смог ее остановить. Мэн Мэн послала эти бусы, затем увидела, как дверь сверкает странным светом. Влетели все шестьдесят шесть бус, но после этого ничего не произошло. 
«Хе-хе, милые сокровища! Спасибо, мой дорогой друг. В будущем наши братья и сестры наверняка воспользуются ими!» Смех священника Трупа раздался издалека. Он даже не мог скрыть своего восторга. 
Цзи Хао нахмурился. Посмотрев на сильно потрясенное маленького лицо Мэн Мэн, он выпустил ясный поток света из своего вертикального глаза.



Глава 1234. Прорыв Золотого Моста 



Эти двери, созданные монументом "все миры", быстро менялись местами. Бесчисленные двери пролетали вокруг Цзи Хао и его друзей, оставляя в воздухе клочки остаточных образов, молча создавая ослепительное золотое сияние. 
Время от времени, большая группа священников выходила из этих дверей и выпускала световые лучи меча, пламя грома или другие атаки. Некоторые выбрасывали всевозможные сокровища или оружие, чтобы напасть на Цзи Хао и его друзей. Пространство, казалось, рухнуло, и Цзи Хао почувствовал, что оказался посреди черной дыры с яркими световыми потоками, льющимися прямо на его лицо. 
Колесница девяти драконов сильно дрожала. Волны огненных облаков вырвались и превратились в сильные оборонительные сооружения, ограждающие всю колесницу. Иногда колесница подавляла памятник. Атаки, начатые этими священниками, не смогли сломить оборону колесницы и в конечном итоге натолкнулись на огненные облака, разразившись сильным небольшим дождем, вызвав громовой гул. 
Иногда памятник подавлял колесницу. Все странные атаки напали на колесницу, на Цзи Хао и его друзей. Цзи Хао позволил колоколу Пань Гу выпустить потоки энергии Хаоса, чтобы защитить всех. Тяжелые удары обрушились на колокол и издавали громовые шумы, разрушая все окружающие теплые облака. 
Воины Цзя Клана, беспомощно охранявшие колесницу, наблюдали, как все это происходит. Воины клана Цзя были хороши в ближнем бою, но ничего не знали о всевозможных магиях. Они понятия не имели о таком гигантском формировании. 
Нечеловеческое вторжение в мир Пань Гу. Люди Клана Сю были ответственны за то, что имели дело со всеми видами формирования, и этим воинам Цзя Клана вообще не нужно было использовать свой мозг. В настоящий момент, столкнувшись с бесконечным миром лотосов и памятником всем мирам, эти воины Цзя Клана были почти сведены с ума. 
Фэн Син, Ю Му, Шаоси, Таиси и Мэн Мэн тоже ничего не могли сделать. Эти священники выскакивали из этих случайных дверей. Они быстро атаковали, а затем сразу же исчезали, что не оставляло шансов нанести ответный удар. 
Фэн Син раскрыл лук и выпустил более десяти тысяч стрел за один раз. Эти стрелы выскочили, но памятник был искривлен, что заставило его стрелы лететь извилисто. Он нацелился на этих священников, но прежде чем они успели прикоснуться к ним, они уже исчезли в этих дверях. 
Лотосы поднялись с земли. мощные силы задержались на этих стрелах. Фэн Син наблюдал, как эти мощные стрелы сворачивались в яркие световые потоки и медленно измельчались на кусочки. 
Увидев, что стрелки Фэн Сина полностью раскололись, Ю Му усмехнулся, похлопал по своему большому животу и сказал: «Не тратьте стрелы. Это все деньги… Дайте мне попробовать!» 
С темным лицом, Фэн Син опустил лук, скрестил руки на груди и посмотрел на Ю Му. Ю Му посмотрел на правый фланг. Десятки дверей в этом направлении открылись. Большая группа священников выбежала вместе и активировала прозрачную, красочную стеклянную бутылку. Это выпустило тысячи размеров размером с кулак «трех легких божественных вод». Эти капли воды превратились в молнии, ударяя в Цзи Хао и его друзей. 
«Три легкие божественные воды» были магическим продуктом, сгущенным от сущностных огней всех звезд на небе. Это было особенно тяжело и почти так же сильно, как сущность Инь. 
Удары молнии, преобразованные из трех светлых божественных вод, были мягкими, но сильными, и они могли причинять людям боль без признаков. Этот удар молнии нанес бы вред душам и изначальным духам, а не физическим телам. Это было негативно, но не зло; это была нисходящая, сильная природная сила, которая могла сильно подавить все виды зла. 
Тысячи грохотов великолепного разноцветного грома ударили по колеснице и вызвали серию хлопков. Густые огненные облака вокруг колесницы разбились вдребезги, в то время как сотни воинов клана Цзя вокруг колесницы были поражены взрывной силой и их вырвало кровью. Их две пары больших глаз были почти выбиты из глазниц. 
"Хорошее сокровище!" После многих лет путешествий и борьбы с Цзи Хао, Фэн Син и Ю Му приобрели способность распознавать великие сокровища. Видя эту гигантскую стеклянную бутылку и так много трех светлых божественных вод, их глаза даже светились. 
Не говоря ни слова, Ю Му поднял косу «Болезнь Бога» и выпустил волну серого тумана, содержащую бесчисленные армии крошечной саранчи, молча приближаясь к тем священникам, которые совместно управляли этой бутылкой. 
Эти священники попытались развернуться и сразу же побежать обратно в эти двери, когда выпустили волну молнии. Однако бутылка была слишком тяжелой, и, очевидно, они не могли свободно ее контролировать. Они должны были объединить свои силы, чтобы активировать бутылку. Поэтому, они неизбежно замедлились. Но эти саранча вылетела из Косы Бога Болезней так же быстро, как молния. Наряду с едва заметным ядовитым туманом, эта саранча вскоре приблизилась к этим священникам. 
Но когда саранча находилась всего в тридцати метрах от этих священников, перед ними внезапно обнаружилась дверь, и большая группа саранчи влетела и исчезла. 
Эти священники вместе закричали, увеличили свои силы и втащили эту гигантскую бутылку в дверь позади них. 
«Эх!» Ю Му показал шок на его круглом лице. Он смотрел туда, где исчезла саранча, и долго не мог сказать ни слова. 
Шаоси приподняла брови и нанесла сильный удар локтем по спине Таиси, который все еще был в оцепенении. 
Внезапно, Таиси вытащили из некоего «необъяснимого состояния». Вытирая слюну из уголков рта, он смущенно оглянулся, сказал: «А? Мы принимаем избиение? Нет, этого не может быть. Никто не может запугивать нас!» 
Таиси вытащил белую костяную палочку и начал странно танцевать на колеснице. Танцуя, как дергаясь, он исполнил древнее и таинственное заклинание. 
Позади него распространилась едва ощутимая энергетическая вибрация. Тем временем, появилась темная туманная тень. Даже бросая быстрый ненужный взгляд на эту тень, можно было почувствовать обреченность. Тень огляделась, подняла руки и послала невидимую силу проклятия в эти двери. 
Глубокий, длинный вой спустился с неба. Девять дьяволов странной формы бесшумно явились и заколдовали заклинание вместе с небом. Семицветные световые потоки полились с неба. Вокруг колесницы расцвели золотые цветы дурмана. 
Пестики этих цветов быстро кружились. Огромные силы прочно заблокировали силу проклятия, выпущенную темной тенью, и оттащили ее назад, пытаясь утащить в эти цветы. 
Лицо Таиси внезапно побледнело. Он пронзительно закричал, а затем сквозь глаза тени позади него вспыхнул резкий луч света. Глубокий громовой рев раздался со всех сторон, а сила проклятия возросла на тысячу процентов. 
Девять небес дьявола трепетали; они были потрясены и почти упали с неба. В ярком сиянии, остальные девять небесных дьяволов появлялись один за другим, объединили свои силы со своими друзьями и произвели больше цветов дурмана, сражаясь против силы проклятия. 
Цветы дурмана расцвели внезапно, а затем внезапно засохли. В то же время, все восемнадцать небесных дьяволов и темная тень за Таиси сильно дрожали. 
Позади Таиси был Си Мин, падший бог дьявола. С его небольшим следом оригинальной души, которая осталась в мире, он создал темное тело для себя и защитил Таиси и друзей от целых восемнадцати небесных дьяволов на уровне «Цзунь»! 
Цзи Хао снова выпустил ясный свет из своего вертикального глаза. Когда Фэн Син, Ю Му и Таиси боролись против бесконечного мира лотосов, он активировал золотой мост, который осветил все пространство ясным светом, и вылетел из этих дверей. 
"Я нашел вас! Монумент "все миры", большое дело?" Цзи Хао засмеялся, в то время как золотой мост, ослепленный ярким светом, обернул колесницу и внезапно исчез. 
В следующий момент, колесница вновь появилась на гигантском лотосе. 
Перед колесницей стояли Труп Жреца, Золотая Вода и несколько других.



Глава 1235. Дезинтеграция Трупа-Жреца (Труп-Жреца распадается) 



Золотой лотос шириной в сто миль излучал теплый и утешительный свет. 
Посреди лотоса собрались Труп Жреца, Золотая Вода и около двадцати других священников, которые были на одном уровне. Светящимися глазами, они смотрели на шестьдесят четыре пылающих шарика, плавающих в воздухе. 
Волны тепла распространялись от этих бусинок размером с человеческую голову. Священник Труп и его братья и сестры, собравшиеся здесь, были все могущественны, но даже они не могли выдержать жары, и им пришлось наложить охлаждающее заклинание или активировать огнезащитные сокровища, чтобы защитить себя. 
Над этими бусами плавал памятник всем мирам. Если бы памятник не был там, чтобы подавить эти бусы, они бы взломали пространство и убежали бы давно. Но, тем не менее, эти пылающие бусы постоянно выпускали ослепительные огненные лучи света, вызывая сильную рябь в воздухе и даже на поверхности памятника. 
«Такие могущественные сокровища действительно редко можно увидеть!» Глядя на эти бусы, глаза Жреца-Трупа даже стали жадно зелеными. 
«Брат, ты был древним трупом, когда начал совершенствоваться. Сокровища с чистой положительной силой, подобные этим, естественно против тебя». Золотая Вода посмотрела на Жреца Трупа, серьезно сказала: «Эти…» 
«Ты прав, брат Золотая Вода». Другой священник прервал его с улыбкой. На этом священнике была длинная грубая рубашка с заколкой для волос из темного дерева. Шпилька из темного дерева была инкрустирована огненно-красным драгоценным камнем размером с большой палец. «Эти драгоценные бусины обладают исключительно положительной силой. Они являются могущественными сокровищами огня. Они должны принадлежать нашему младшему брату, Жрецу Пламени». 
Священник Пламя поспешно поклонился всем своим братьям и сестрам и с горечью сказал: «Братья, сестры, вы меня знаете. Я был духом духовного пламени в Хаосе. К счастью, я узнал о великом Дао. Однако я не родился сильным. Мне действительно удалось превратиться в человеческий облик, но я как дерево без корня, вода без источника. Мне все еще нужно физическое тело, настоящее тело! " 
Поглотив слюну, Жрец Пламя с жалостью посмотрел на эти пылающие бусы и сказал: «Я могу посадить свой истинный дух в эти драгоценные бусы и превратить их в свое физическое тело. Тогда, я наконец-то получу твердую основу для своего совершенствования!» 
Некоторые священники, включая Жреца Трупа, насмехались, но молчали. 
Некоторое время спустя Жрец Труп сухим голосом сказал: «Пламенный Жреца, даже если вы знаете, что вы недостаточно сильны. Поскольку вы недостаточно сильны, эти драгоценные бусины будут неправильно использоваться в ваших руках, не так ли? Почему бы тебе не позволить мне превратить их в бусинку духа зомби засухи? У меня есть уверенность, чтобы добавить еще одно верховное сокровище в мир! " 
Лица других священников все дернулись. Жрец Труп был хорош в создании всех странных видов зомби и марионеток, но никто не думал, что он будет достаточно могущественным, чтобы делать легендарных, таких как зомби засухи. 
Если бы он действительно превратил эти пылающие бусы в бусину духа зомби засухи ... это было бы его собственным сокровищем, которое никто, кроме него, не мог активировать и контролировать. Даже если бы он превратил эти бусинки в еще одно высшее сокровище, будет ли это иметь какое-либо отношение к другим? 
Взглянув друг на друга, Золотая Вода закричал первым. Вслед за ним, началась ссора. Все хотели эти пылающие бусы, желая превратить эти бусы в важное, духовное сокровище. 
Из-за этих бусин Золотая Вода даже забыл присмотреть за памятником всего мира. Никто не заботился о том, что именно происходило в бесконечном мире лотоса. Это великое формирование, построенное восемнадцатью небесными дьяволами и ими самими, в любом случае было очень мощным, и Цзи Хао и его друзья никогда не могли убежать от него. 
По сравнению с убийством Цзи Хао, эти очень ценные пылающие бусы прямо на глазах были, очевидно, более важными. 
Во время спора вспыхнуло пятицветное свечение. Небесный дьявол с головой орла, человеческим телом и шестью парами крыльев появился над группой священников и крикнул глубоким мрачным голосом: «Что вы делаете? Малыш уже…" 
Обладая силой памятника всем мирам, этот небесный дьявол прямо обнаружился на золотом лотосе, который был ядром и управляющим всей великой формации. 
Тем временем Цзи Хао активировал золотой мост и ослепил пространство. Он сломал все магические печати с помощью магической силы золотого моста и мгновенно бросился через бесчисленные двери с гигантской колесницей из девяти драконов и более чем десятью тысячами людей, достигших также золотого лотоса. 
Цзи Хао был на секунду позже крылатого небесного дьявола. Прежде чем небесный дьявол закончил свое предложение, грохочущие огненные облака спустились, и гигантская колесница внезапно появилась из яркого ясного света, падая, как гора. 
Мистер Ворон встал на колесницу, расправил крылья и покатился к небу. Колесница почувствовала чистую родословную мистера Ворона и мгновенно вспыхнула ослепительным золотым светом. Она подняла пылающий небом огонь, который разжигал палящие потоки горячего воздуха, ревя к группе священников. 
"Цзи Хао! Как ты можешь быть здесь ?!" Жрец-труп, Жрец-пламя, Золотая вода и все остальные громко закричали от шока. Их лица были искажены, их улыбки застыли. Они уставились на Цзи Хао, ошеломленные, неспособные поверить своим глазам. 
Десятки мощных духовных сил достигли колесницы. Священник Труп и другие священники не осмеливались верить своим глазам. Поэтому они высвободили свои духовные силы, чтобы увидеть, впали ли они в какую-то иллюзию высокого уровня. 
Цзи Хао насмешливо закрыл глаза. Его левый глаз стал золотым, а правый — серебристым. Затем, он открыл свой вертикальный глаз. В этом глазу, золотой свет и серебряный свет вплелись в диаграмму Тайцзи. После гудящего шума и золотых серебряных огней особенно острая духовная сила уже достигла цели. 
Он проглотил изначальные души Инь Цзунь и четырех других небесных дьяволов уровня Цзунь подряд. Хотя ему не удалось поглотить все пять изначальных душ, его зародыши Дао и изначальный дух удивительно улучшились. Его понимание великого Дао Солнца и великого Дао Инь теперь достигло гораздо более высокого уровня. 
Его духовная сила была сильно сконцентрирована и выглядела как кристалл. Волна за волной его золотая и серебряная сила духа распространялась, как острые лезвия. Сила золотого духа горела горячо, а сила серебряного духа мерзла. Золотая и серебряная духовная сила вспыхнула, наткнувшись на духовные силы Жреца Трупа и других священников. 
В его духовном пространстве, в центральной области этого первозданного духа красного солнца, который теперь был наполовину меньше, силуэт длинного меча вспыхнул в поперечнике. 
Мысль возникла в голове Цзи Хао. Он открыл свой вертикальный глаз, и его духовная сила начала нарастать, сливаясь в серебряный и золотой меч длиной в тысячи метров, который был похож на божественный меч Тайцзи. 
И снова Цзи Хао объединил движения раскрытия неба, расколотого земного шара, все — растет и все — погибает. Огромный длинный меч вырубился вместе с холодным лучом света, вызвав пронзительный вой. Кровь текла из глаз всех священников, когда они дрожали и отступали так быстро, как могли. 
Эти священники чувствовали, что их зародыши, Дао и исконные духи были разорваны на куски Цзи Хао. Темный, серый или разноцветный туман оторвался от их голов. Относительно более слабые из них, такие как «Пламя жреца», уже сидели на земле, дергаясь и завывая, и казались совершенно сумасшедшими. 
«Меч мудрости убьет зло в ваших сердцах». пробормотал Цзи Хао: «Этот мой меч создан для зла, желаний и всех отвлекающих мыслей в ваших сердцах. 
Прежде чем Жрец Труп и другие смогли перевести дыхание, Цзи Хао взмахнул божественным мечом Тайцзи и выпустил острый луч меча, охвативший всю область. Жрец Труп и Золотая Вода громко закричали, а их головы взлетели в небо. Два истекающих кровью зародыша Дао выскочили из сломанных шей.



Глава 1236. Перевоплощение 



"Я ненавижу тебя!" Эмбрионы Жреца Трупа и Золотой Воды Дао кричали в воздухе. Под двумя зародышами Дао, их тела были разбиты, расплавлены солнечной энергией и крайне отрицательной силой. 
Их ненависть к Цзи Хао никогда не угаснет, даже до конца света. 
Они культивировали свои тела в течение бесчисленных веков, не жалел усилий. Их тела были основой их совершенствования. С этими телами они пережили бесчисленные крупные природные испытания, начиная с доисторической эры. Каждый дюйм этих тел был построен с их неизмеримо большими усилиями. Однако Цзи Хао уничтожил их тела. 
Их зародыши Дао оставались существующими, что означало, что их совершенствование все еще было там. Только что, они смеялись над Жрецом Пламени, но сейчас они были такими же, как он. Они потеряли свое тело, основы своего совершенствования. В будущем, для этих двух зародышей Дао было бы почти невозможно добиться какого-либо прогресса. 
"Цзи Хао! Как ты жесток!" Эмбрион жреца Трупа Дао хрипло закричал. Скрученный в темном тумане, тощий силуэт протянул пару длинных и тонких рук к Цзи Хао. 
"Брат, будь осторожен!" Все эти годы эти священники интриговали друг против друга ради выгоды, и они к этому привыкли. Но теперь, увидев, как жрец Трупа ведет отчаянную борьбу против Цзи Хао, группа священников не могла не кричать вслух. Их изначальные духи тоже были серьезно ранены. 
Жрец Труп был могущественен благодаря своему физическому телу. Без этого тела, Жрец-Труп больше не был выдающимся среди своих сверстников. Наоборот, он был даже слабее, чем некоторые другие. Вступить в опасную для жизни битву против Цзи Хао с его эмбрионом Дао, но без физического тела для его защиты? Это было похоже на удар по стальному лезвию кусочком тофу, совершенно самоубийственный. 
Жреца Трупа разбудили его братья и сестры. Он попытался отступить, но было уже слишком поздно. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Его глаза сияли золотыми и серебряными огнями, когда он зарычал: «Поскольку ты уже здесь, не уходи. Труп священника, ты прожил достаточно долго». 
Бесчисленные мысли вспыхнули в голове Цзи Хао. Цзи Хао подумал о своей первой встрече с Жрецом Трупа, о своей первой битве с ним и о всех неприятностях, которые этот парень причинил ему. 
Снова смеясь, сверкнул вертикальный глаз Цзи Хао. Еще один огромный меч, сгущенный от его духовной силы, вырвался наружу. Эмбрион Жреца Трупа Дао быстро сбежал, но он никогда не мог быть быстрее, чем мысль Цзи Хао. 
Солнечная сила и чрезвычайно негативная сила слились воедино. Четыре хода были снова объединены, и огромный ослепительный меч опустился. Казалось, что он преодолел все препятствия, даже, казалось, создал целый новый мир. 
Наряду с душераздирающим криком, зародыш Дао Жреца Трупа был вскрыт. Из его сломанного зародыша Дао поднялся искрящийся темный туман. Золотое и серебряное пламя задерживалось на этом зародыше Дао, сжигая все злые мысли, желания и тьму, скрывающиеся в его душе. 
В воздухе не осталось ничего, кроме изначальной души Жреца Трупа, ярко светящейся. 
Указав пальцем, Цзи Хао приготовился навсегда уничтожить эту изначальную душу. Но внезапно, ослепительный золотой свет засиял от горящего тела Жреца Трупа, выпустив волшебный талисман из листьев липы, который окутал изначальную душу Жреца Трупа и поднялся прямо в небо. 
Тонкая трещина появилась в небе. Из трещины просочилась странная сила. изначальная душа Жреца Трупа дрожала в золотом свете, а затем была втянута в трещину. 
«Это…» — Золотой зародыш Дао задрожал и пробормотал. Его полупрозрачное лицо внезапно стало очень темным. 
«Это… Мир Мертвых, место переселения». Цзи Хао поднял брови, признавая эту странную силу. Эмбрион Жреца Трупа Дао и изначальный дух были уничтожены Цзи Хао, но его изначальная душа была отправлена в место переселения! 
Волшебный талисман, вылетевший из тела Жреца Трупа, был сделан из липового листа самого Жреца Му. Священник Му был невероятно могущественным, как и его магический талисман из липы. Защищенного этим талисманом, Цзи Хао не должен был легко убить Жреца. 
Но Цзи Хао сделал это, действительно, легко. Магический талисман из листьев липы неожиданно активировался только тогда, когда эмбрион Жреца Трупа Дао был уничтожен, и Цзи Хао намеревался убить его изначальную душу. Под защитой талисмана, изначальная душа Жреца Трупа была отправлена в место переселения. 
"Мастер Наставник!" 
«Твой Мастер Наставник хочет, чтобы ты перевоплотился, снова жил и совершенствовался!» Поглощая силы изначальных душ пяти небесных дьяволов уровня Цзунь, разум Цзи Хао никогда не был яснее. Он сразу понял это. 
Священник Му позволил Цзи Хао преднамеренно убить Труп Жреца, затем защитил его изначальную душу и отправил ее в место переселения. После этого, Жрец Труп перевоплотится. Под защитой магического талисмана из листьев липы, он непременно станет человеком. Как только Жрец-Труп достигнет второй жизни, Жрец Му снова возьмет его в ученики. С его прошлым совершенствованием, в жизни ему не понадобится слишком много времени, чтобы восстановить свои силы. 
Тогда Жрец-Труп станет человеком. 
Люди были избраны миром. Они были владельцами природной удачи. Ученик-человек, могущественный ученик-человек, принес бы секте гораздо большую удачу и гораздо больше пользы, чем мог бы принести Жрец-Труп, монстр Хаоса. 
Цзи Хао немедленно понял это — если бы Жрец Труп и его братья были достаточно сильны, чтобы выжить, это было бы хорошо; в конце концов, они были могущественными существами и были очень полезны для секты. Но если бы они были убиты, священник Хуа и священник Му позволили бы им умереть, если их изначальные души могут быть отправлены в место переселения. Таким образом, спустя несколько лет, у Жреца Хуа и Жреца Му будет большая группа элитных учеников под их командованием, и все эти ученики будут людьми с чистой кровью, которые могут принести секте еще большую пользу. 
"Хе-хе-хе-хе-хе!" Держа божественный меч Тайцзи, Цзи Хао посмотрел на Золотую воду и холодно рассмеялся. 
Очевидно, что «Золотая вода» тоже это понял. С искривленным лицом, он посмотрел на небо и хрипло зарычал, а затем натолкнулся на Цзи Хао. 
Не долго думая, Цзи Хао поднял левую руку и выпустил удар молнии Ю Ю. Удар молнии ударил прямо по зародышу Золотой Воды Дао. Золотая Вода не сопротивлялась, и его защитные сокровища тоже не сработали. Он ничего не сделал, но позволил Цзи Хао уничтожить его зародыш Дао. 
"Спасибо, мастер Наставнику!" Золотая Вода последний раз вздохнул. После этого, волшебный талисман из листьев липы вылетел из его горящего тела, обернул его изначальную душу и свернул в преисподнюю. 
"Вы, кто хочет атаковать меня?" Легко убивая Жреца Трупа и Золотую Воду, Цзи Хао пощекотал меч своим пальцем. Серебристые звуки вибрировали в воздухе, в то время как Цзи Хао с улыбкой смотрел на Пламя Жреца и всех остальных, у которых была рвота кровью. 
Некоторое время он молчал, и священник со светло-голубой кожей закричал: «Цзи Хао, ты убил двух наших братьев только потому, что у тебя есть эти высшие сокровища… Сразись с нами своей собственной силой, если ты посмеешь!» 
Цзи Хао громко рассмеялся. «Мои сокровища? Разве вы не пытались поймать нас в ловушку с памятником? Разве это не сокровище? » 
Немного покачав головой, Цзи Хао запустил еще один удар, не задумываясь. 
Мэн Мэн, Шаоси и другие двинулись вместе. В то же время, из тени Цзи Хао вспыхнул быстрый темный силуэт, словно проворная рыба.



Глава 1237. Быть сраженными страхом 



Мир бесконечного лотоса был взволнован. Видя, как Цзи Хао мчится, все священники в мире лотосов зарычали, максимально увеличили свои силы и начали опасную контратаку. 
Без Золотой воды, памятник "все миры" начал терять контроль, высвобождая свою силу без ограничений. 
Вокруг мелькали двери разных размеров. Бесчисленные священники кричали, как группа испуганных уток, бросаясь в эти двери или выходя из них. Между тем, разноцветные облака поднимались из всех дверей. Восемнадцать небесных дьяволов уровня Цзунь и почти десять тысяч небесных дьяволов, которые внезапно появились, также вспыхнули мощью памятника всем мирам. Все виды магии небесного дьявола были направлены на нападение на Цзи Хао. 
Мэн Мэн забрала шестьдесят четыре пылающих бусинки, превратила их в огненную дверь длиной в тысячи метров и защитила Шаоси и себя, постоянно атакуя. Все виды нападений были поглощены свирепым зверьком в пылающей двери. Огни меча, волшебные талисманы, громовые бомбы, ничто не могло коснуться Мэн Мэн и Шаоси рядом с ней. 
Иногда зверь выпрыгивал из двери. Каждый раз, от трех до пяти бедных и медленных священников были втянуты в пылающую дверь и сожжены дотла. 
Глаза Шаоси сверкали слабым серым светом. Она произнесла заклинание с низким голосом, непрерывно грабя удачу этих священников. У каждого, кого преследовала Шаоси, его удача быстро уменьшалась. Вскоре, многим священникам очень не повезло. Некоторые из них были ранены огнями мечей или громовыми бомбами, выпущенными их братьями и сестрами, в то время как некоторые видели, как Мэн Мэн толкнула гигантскую пылающую дверь. Они обернулись и попытались врезаться в дверь, но в итоге столкнулись с дверной коробкой! 
Происходила всякая невообразимая неудачная ситуация. Просто зрительный контакт с Цзи Хао и его друзьями, на этих священников охотится несчастье, и они получают травмы, не зная как. 
Таиси держала Книгу Семи Стрел, окруженную слоем серой ряби. Следуя его жуткому заклинающему голосу, те священники, которые выбежали из дверей вокруг него, все упали, не сдвинувшись с места, их лица побледнели, прежде чем они смогли даже предпринять какие-либо атаки. 
Стрелы Фэн Сина метались по небу. Время от времени, большое количество священников падало на землю, дергаясь и борясь с сотнями стрел, застрявших в их телах. 
От Косы Бога Болезней Ю Му можно было услышать странные волны рева. Все, кто слышал этот странный грохот, тряслись, и из их пор начинала сочиться разноцветная липкая жидкость. Некоторые священники дергались, рвались и очищались. Между тем, их кожа была покрыта гнойничками. За пару вдохов, эти люди превратились в обезвоженные трупы. 
Что еще более удивительно, Юань Ли схватил за свой кнут и безумно избивал нескольких тысяч священников, прикованных к колеснице с девятью драконами. Эти священники плакали, но в то же время активировали свои летающие мечи и кинжалы. Эти летающие мечи и кинжалы превратились в мощные световые щиты, защищающие колесницу от атак, предпринятых их братьями и сестрами. 
При этом многие священники в цепях плакали и душераздирающе рыдали: «Братья… Сестры… Бегите, бегите. Вы никогда не сможете победить этих монстров… Бегите… Цзи Хао жестокий и злой. Посмотрите, что он сделал с нами!» 
Группы священников все еще мелькали в этих дверях и нападали на Цзи Хао и его друзей в сотрудничестве с восемнадцатью небесными дьяволами. 
Священник Труп, и Золотая Вода были отправлены в нижний мир. Все их усилия были потрачены впустую, поэтому эти священники хотели бежать. Они не хотели вступать в отчаянную борьбу с Цзи Хао, но они должны были это сделать, потому что священник Хуа отдал свой приказ! 
Хуже того, без Золотой воды памятник всему миру был почти неуправляем. Все остальные священники, которые вместе строили этот бесконечный мир лотоса, с тревогой осознавали тот факт, что они больше не могут найти выход. Они понятия не имели, как выйти из этого беспорядочного гигантского формирования. 
Сдержанные приказом священника Хуа, эти люди не осмеливались бежать. 
Памятник всем мирам вышел из-под контроля, а значит, они не могли бежать. 
Поэтому они могли только отчаянно сражаться! Поддерживаемые силой великого формирования, бесчисленные огни мечей превращались в длинные радуги и спускались вместе с волнами громовых бомб. В великом формировании силы этих мечей и ударов молнии были в сто раз больше, чем обычно. 
Однако, Цзи Хао защитил всю колесницу колоколом Пань Гу. Независимо от того, насколько сильно атаковали эти священники, Цзи Хао стоял на колеснице и оставался неподвижным. Время от времени, он выпускал один или два луча света меча и заставлял большую группу священников истерически плакать, прыгая вокруг. 
Золотой мост плавал перед лбом Цзи Хао, на нем сверкали бесчисленные крошечные символы заклинаний. 
Очень тонкие лучи света сияли от золотого моста, просматривая медленно вращающийся памятник всех миров. Открытый под светом золотого моста памятник всему миру постепенно становился прозрачным и туманным. 
Многие священники, такие же сильные, как Жрец-труп и Золотая вода, бросались наверх и попытались вернуть памятник под контроль. Однако вокруг памятника существовала слабая, страшная темная тень. Любой священник, осмелившийся приблизиться к памятнику, был внезапно убит невидимым мечом. 
Йемо Шайи прятался в воздухе, убивая всех врагов, которые осмелились подойти. 
Среди этих священников, некоторые стали учениками Жреца Хуа и Жреца Му в доисторическую эпоху и были даже более могущественными, чем Йемо Шайи. Но они были так напуганы Цзи Хао и его друзьями, что их сердца были потрясены. В результате, их воля ослабла, и они почти не раз умирали от меча Йемо Шайи. 
Так прошел час. Цзи Хао засмеялся: «Спасибо за это великое сокровище. Было бы так грубо отказаться, поэтому я приму его». 
Резко ревя, золотой мост приглушил свет, слегка дрожа, затем выпустил поток ясного света размером с большой палец, который просочился в памятник. Густые облака поднялись от памятника. Наряду с грохочущим шумом трения, памятник сильно дрогнул и полетел к золотому мосту дюйм за дюймом. 
Все окружающие двери исчезали одна за другой, и бесчисленные священники внезапно появились во всех направлениях, глубоко растерянные. 
Через несколько вдохов памятник превратился в крошечный нефритовый талисман, проглоченный золотым мостом. После этого, золотой мост вспыхнул мигающим светом. Эмбрионы Дао Цзи Хао сильно дрожали, когда он ощущал дикую радость от золотого моста, которую невозможно было скрыть. 
Памятник всего мира был очень питательным для золотого моста. При проглатывании памятника, золотой мост был намного мощнее, чем прежде, и был еще более волшебным и таинственным. 
Самое главное, что к настоящему времени, этот бесконечный мир лотоса был полностью под контролем Цзи Хао. 
Золотой мост заменил памятник и стал ядром этого великого формирования. Итак, теперь все изменения формации контролировались Цзи Хао. 
«Люди, вы потратили так много усилий и пришли сюда, чтобы отдать мне этот памятник всего мира. За такую великую доброту я могу только поблагодарить вас, забрав ваши жизни!» Глядя на десятки тысяч священников и почти десять тысяч небесных дьяволов, которые внезапно появились, Цзи Хао громко рассмеялся. 
Затем он указал пальцем вверх. После его движения, две прекрасных светящихся двери появились впереди и позади этих священников и небесных дьяволов. Эти две двери мягко, но быстро двигались навстречу друг другу, создавая долгий шум. По меньшей мере восемьдесят процентов этих священников были раздавлены сжатым пространством, и даже тысячи небесных дьяволов были раздроблены, превратившись в цветной дым и рассеиваясь в воздухе. 
Остальные священники и небесные дьяволы завыли вместе, впадая в отчаяние и страх.



Глава 1238. Преодоление 



"Мэн Мэн, Шаоси, вы ничего не делаете. Позвольте мне попробовать этот новый золотой мост!" 
Цзи Хао ясно почувствовал, что золотой мост полностью слился с монументом "все миры". Другими словами, золотой мост полностью пожрал памятник. Золотой мост мог проноситься через пространство и мгновенно облететь весь мир, но после слияния с памятником, он стал еще более волшебным. 
Остановив взгляд на отчаянно бегущем священнике, Цзи Хао затем закрыл глаза и беспорядочно бросил меч, выпустив луч света меча. 
Дверь, свернувшаяся в тумане, внезапно открылась в этом направлении. Свет меча метнулся в дверь, а затем из нее брызнула кровь. За десять миль от этого бегущего священника внезапно открылась дверь, затем свет меча ослепил его и пронзил его грудь. 
Прежде чем этот священник успел что-либо предпринять, Цзи Хао сжал левые пальцы и послал удар молнии Ю Ю. Когда молния сверкнула, перед ним открылась дверь длиной в фут. Затем, Цзи Хао увидел, как раненый священник внезапно задрожал. Он в панике опустил голову, пытаясь взглянуть на свою талию. Он не мог этого видеть, но он ясно чувствовал, что крошечная дверь открылась внутри его тела. 
Этот божественный удар молнии Ю Ю разразился внутри тела этого священника. Голубовато-пурпурный раскат грома вырвался из его живота и разорвал его на части. Кровоточащий изначальный дух полетел в небо, пронзительно кричащий. 
Цзи Хао улыбнулся и указал пальцем. Над этим изначальным духом внезапно появилась и открылась другая дверь. Изначальный дух двигался примерно в пять раз быстрее, чем его физическое тело. Остановиться не удалось, и поэтому он ворвался в эту дверь. 
Теплый свет вспыхнул на колеснице девяти драконов. Дверь открылась, и этот изначальный дух вырвался прямо перед лицом Цзи Хао. Изначальный дух закричал так, как будто внезапно увидел призрак. Он сжал пальцы и попытался сбежать с максимальной скоростью. Но стоя в стороне, Мэн Мэн усмехнулась. Позади того изначального духа появилась пылающая дверь, из которой огненный волк протянул голову и схватил изначальный дух своими острыми зубами. 
«Цзи Хао, мой друг! Пожалуйста, пожалуйста, не убивай меня! Пожалуйста!» Изначальный дух кричал с грустью, настолько громко, насколько это возможно: «Я совершенствовался безболезненно в течение трех тысяч лет!» 
Цзи Хао поднял брови, глядя на исконный дух, когда он мягко ответил: «Всего три тысячи лет? Не удивительно, что ты такой слабый». 
Указав пальцем, Цзи Хао послал еще один удар молнии, который ударил прямо в голову исконного духа, из него вырвался темный дым. Обнажив зубы, огненный волк крепко сжал первозданный дух этими острыми зубами и быстро втянул его в пылающую дверь. 
Плавая за Цзи Хао, золотой мост слегка перевернулся. После мысли Цзи Хао, теплые облака поднялись со всех сторон, в то время как бесчисленные лотосы расцвели в них. Золотые, серебряные, голубые и красные лотосы со всеми цветами собрались вместе и слились в сферу шириной в тысячу миль, которая окутала все это пространство. 
Восемнадцать небесных дьяволов уровня Цзунь закричали в панике. Они создавали все виды магии, пытаясь разорвать пространство на части и бежать с другими выжившими небесными дьяволами. Однако, мир бесконечного лотоса был великим, мощным формированием, построенным десятками тысяч учеников Жреца Хуа и Жреца Му с огромными усилиями. Теперь, его контролировал золотой мост, настоящее высшее сокровище. Без сомнения, как бы ни старались эти небесные дьяволы, они не могли даже слегка поколебать формирование. 
Свыше десяти тысяч выживших священников отчаянно бежали в формировании, как курица без головы. Но во главе с золотым мостом, формация постепенно менялась, и мощные силы уплотнения приходили к этим священникам со всех сторон. 
Вскоре только около десяти сильнейших из них все еще могли свободно двигаться, в то время как все остальные застыли в воздухе со странными жестами, как мухи в янтаре. Эти могущественные были известны с доисторической эры. 
Цзи Хао махнул рукой. Несколько дверей вокруг него исчезли. Он сделал несколько шагов вперед, стоя на колеснице с девятью драконами и сказал: «Сдавайтесь, тогда вы сможете жить! Вы виновны во всех видах зла. Вы причинили вред людям. Вы не можете умереть, но за это вы будете страдать за то, что вы сделали. Если вы хотите искренне покаяться и служить нашему человечеству, вы сможете жить! " 
Мощный священник сердито посмотрел на Цзи Хао. Холодный свет сиял над его головой, внутри которого была едва различима бусина. Он резко крикнул своим сверстникам: «Не верьте ему! Мы должны помнить об этом…» 
Цзи Хао поднял божественный меч Тайцзи и начал яростный удар. 
По небу не вспыхнул свет меча, и сила меча не ощущалась. Вместо этого, перед телом Цзи Хао открылась дверь, и в то же время, перед лицом этого священника открылась еще одна. Через дверь, божественный меч Тайцзи проник в лоб священника, прямо через середину его бровей. 
Эта бусинка над его головой взлетела и привела его зародыш Дао во вращающийся золотой лотос. 
Если бесконечный мир лотоса не изменился, согласно подсчетам священника, этот золотой лотос должен стать выходом. Сломав лотос, он мог убежать и выжить. 
Цзи Хао покачал головой и снова указал пальцем. После его движения, золотой лотос стал золотой дверью. Под защитой бусинки эмбрион священника Дао влетел в дверь, а затем вышел из другой, прямо перед Цзи Хао. 
"Мэн Мэн, вы и другие выходите наружу и ждите меня!" Глаза Цзи Хао сверкали опасным светом. Чрезвычайно сильное намерение убить поднялось из его сердца. Планировали ли Священник Му и Священник Хуа одолжить у Цзи Хао нож и отправить всех этих своих учеников в преисподнюю, чтобы позволить им перевоплотиться и стать людьми? Планируют ли они с помощью этого метода получить большую природную удачу, принадлежавшую человечеству? 
Цзи Хао усмехнулся. Золотой мост затрясся, выпустив ясный свет, окутавший колесницу девяти драконов. Свет сверкал; кроме Цзи Хао, все остальные и сама колесница были отправлены из бесконечного лотосного мира. 
"Вы глупые существа. Вы вступили в сговор с небесными дьяволами и ранили людей. Вы такие упрямые и нераскаявшиеся. Я думаю, что вы должны умереть!" 
Высоко подняв меч, Цзи Хао вложил всю свою силу в меч. Яростное намерение меча пронеслось по всему пространству, в то время как ослепительные световые лучи меча генерировались. Перед каждым лучом света меча появилась крошечная дверь. Затем последовали продолжительные крики и вопли. Перед каждым небесным дьяволом или священником, также появилась дверь. 
Через это пространство, Цзи Хао одним ударом меча атаковал десятки тысяч врагов. 
Тела всех священников были раздавлены. Их изначальные духи намеревались убежать, но в конечном итоге застряли в бесконечном мире лотоса, неспособные двигаться. 
Цзи Хао размахивал мечом снова и снова, когда лучи света от меча падали, как шторм. Восемнадцать небесных дьяволов уровня Цзунь ревели в ярости. Их тела были пронизаны огнями мечей, когда солнечная сила и чрезвычайно негативная сила проникали в их тела, сжигая их. Они действительно были сильны, но большая часть их жизненной силы уже была поглощена двумя крайними типами силы. 
Оглядевшись, Цзи Хао поднял руку. За этими исконными духами и небесными дьяволами появился пятицветный вихрь. 
Внутри тела Цзи Хао, пятицветный котел выпустил мощную силу всасывания. Разноцветные световые потоки тащили этих исконных духов, и все небесные дьяволы медленно уносились в котел. 
Пятицветное пламя быстро вращалось в котле, неистово горящее. Вскоре, изначальные души партии священников были полностью расплавлены. 
Цзи Хао схватил меч лицом к небу. Он знал, что на этот раз он действительно разозлил священника Хуа и священника Му. Изначальные души десятков тысяч их учеников были уничтожены, и их великий план реинкарнации был сорван. 
«Возможно, они захотят убить меня сами». подумал Цзи Хао.



Глава 1239. Извержение убийственного намерения 



Северная Пустошь, на обширном Северном море ... 
Как и другие континенты, Северная Пустошь также пострадала от безудержного наводнения. Но в отличие от остальных, жители северной пустоши привыкли к жизни на воде. 
Огромные деревянные города плавали на воде. Бесчисленные сильные человеческие воины, установленные на всевозможных водных животных, метались, подбадривая широкую поверхность воды. Высоко в воздухе, по небу вспыхивали молнии. Каждый раз, когда это происходило, большое количество человеческих воинов вскакивало и взволнованно преследовало стрелу. 
Темные черепахи, драконы, смешанные птицы Кун Пэн, огромные древние акулы дьяволы, всевозможные водные существа размером с гору ревели в воде и поднимали гигантские волны. 
На спинах этих гигантских существ, большие группы людей строили города под проливным дождем. 
Длинные рабочие песни можно было услышать издалека. Наземный коралл, рыбные кости, панцири ястребов и другие специальные материалы были расплавлены крайне негативным пламенем и вылиты на идеально отполированные рифовые породы. Вскоре, многочисленные города были построены под проливным дождем. 
Установленные на водных существах, многие старейшины клана, одетые в длинные черные одежды, патрулировали под дождем, проверяя прогресс. 
Время от времени некоторые старейшины кричали бы этим рабочим, чтобы они гарантировали качество, а также ускоряли их. 
«Лорд Гун Гун взойдет на божественный трон, а мы его частные охранники! Мы не можем опозорить его!» 
«Все боевые звери должны быть сильными, все города должны быть нерушимыми! Все доспехи и оружие должны быть блестящими! Никто не может быть вялым! Мы все должны усердно работать!» 
«Воины Северной Пустоши! Вы самые храбрые люди в мире! Вы самые сильные! Призванные лордом Гун Гуном, мы победим этих слабых людей в Центральном Континенте, Восточной Пустоши, Северной Пустоши и Южной Пустоши!» 
«Мальчики, у вас должно быть богатство этих слабых людей. Вы должны наслаждаться их лучшим вином и их дочерьми, убивать их сыновей и внуков ... Все это будет удача, которую даст вам лорд Гун Гун!» 
Истерические рыки эхом проникали сквозь дождевую завесу. Со всех сторон можно было услышать крики старейшин. Они звучали как стая голодающих волков, собирались вместе и готовились к охоте. 
На огромном Северном море, подобные сцены случались повсюду. Эти северные пустоши решили последовать за Гун Гуном и были уже сумасшедшими. 
Через Северное море, дальше на север, ветер был пронизывающим до костей холодным. Все капли дождя были заморожены в ледяные шарики и снежинки перед приземлением на землю. 
Вода была заморожена, создавая мощную ледяную силу. Когда сила льда была сосредоточена до крайней точки, лед сиял холодным белым светом. По сравнению с темным Северным морем, лед был даже ослепительно ярким. 
Через замерзшую область, глубже на севере была серия айсбергов. Слой за слоем гигантские айсберги стояли на замерзшей поверхности воды, как стены. Ни один человек или дикое животное не могли перелезть через эти айсберги, и даже птицы не могли летать через них. Дул сильный шторм, который разбрасывал на эти айсберги куски льда разного размера, бесконечно вызывая приглушенные грохочущие звуки. 
В центральной части айсбергу высотой в десятки тысяч миль, как королю, казалось, поклонялись все остальные айсберги. 
Ураганы и темные облака взревели к этому огромному айсбергу снова и снова, но никакого вреда ему не было. В десятках миль от айсберга эти ураганы и темные облака были заблокированы мягкой, но мощной силой, и больше не могли приближаться. 
На вершине айсберга в гигантском ледяном кубе тихо свернулся полностью серебристо-голубой ледяной дракон. 
С неописуемой слабой улыбкой, Жрец Му сел на другой гигантский кубик льда. Зеленая сфера света плыла позади него. В сотне метров шириной зеленый свет, липа была едва заметна. 
Рядом с кубиком льда, на котором сидел Жрец Му, Король Драконов Потопа сидел на ледяной нефритовой подкладке со скрещенными ногами с закрытыми глазами, с золотой бутылкой, слегка наклонившейся над его головой. Бутылка была украшена драгоценными камнями. Капля за каплей липкая жидкость, пылающая семицветным светом, медленно капала из бутылки на его голову. 
Жидкость испускала слабый аромат, когда она проникла в тело Короля Драконов Потопа, когда коснулась его кожи головы. Король Драконов Потопа слегка дрогнул, в то время как тонкие пряди холодного тумана выпалили из его пор. Между его грудью и животом, быстро кружился серебристо-синий свет. Жидкость, капающая в его тело, превращалась в мощную силу, поглощенную светом. 
Когда жидкость была поглощена его телом, ощущение силы, исходящей от тела Короля Драконов Потопа, становилось все сильнее и сильнее. 
Он был могущественным существом, жившим с доисторической эпохи. Даже Семья Гун Гун не хотела быть его врагами. Но сейчас, его сила росла и очищалась неоправданно высокими темпами. В его теле росла новая сила, в тысячу раз более чистая, чем его изначальная сила. 
«Король Драконов Потопа, ты получил много преимуществ от нашей секты сегодня. В будущем, когда наши ученики перевоплотятся, ты заплатишь за то, что тебе дано». — мягко сказал священник Му, улыбаясь, «просветляющая роса, содержащаяся в этой золотой бутылке, извлекается из девяноста процентов жизненной силы и силы ваших 129600 братьев и сестер в секте с неизмеримой природной силой вознаграждения». 
«Благодаря этой просветляющей росе, ваше тело будет восстановлено, и ваша сила взлетит. В будущем, когда они перевоплотятся, вы будете их проводником и вернете их обратно в нашу секту, чтобы возобновить их совершенствование». Сохраняя эту слабую улыбку, Жрец Му посмотрел на Короля Драконов Потопа, внезапно вынул разноцветную светящуюся ветвь и осторожно похлопал по голове Короля Драконов Потопа. 
"Король Драконов Потопа, ты не проснешься? Чего ты ждешь?" 
Король Драконов Потопа мгновенно задрожал. Затем, холодный луч света ворвался в небо с макушки головы. Услышав резонансный рев, из света вылетел серебристо-голубой пятиглавый дракон, пролетел три круга вокруг тела Короля Драконов Потопа и снова взревел к небу. После этого, священник вылетел из холодного света, одетый в длинную белую мантию и похожий на человеческий облик Короля Драконов Потопа. 
Священник также обошел три круга вокруг Короля Драконов Потопа и Синего серебристого дракона, а затем взревел вместе с Королем Драконов Потопа. После этого, прогремел гром, и в холодном свете появился гигант высотой девять метров. У великана было три головы и шесть рук, одетых во всевозможные драгоценности. 
«Чудесно! Эта высшая магия наконец-то сделана. Король Драконов Потопа, если ты сможешь это сделать, эти перевоплощенные ученики также смогут сделать это в будущем!» Священник Му кивнул и похвалил. Он не мог не смеяться радостно. «Таким образом, мы создаем совершенно новый метод совершенствования. У нас будет светлое будущее. Хорошо, хорошо!» 
Пока он смеялся, внезапно взорвались десятки листьев на разноцветной ветке, держащей в руке священника Му. 
Лицо священника Му исказилось. Когда он слегка задрожал, высокий айсберг внезапно исчез. 
«Цзи… Цзи Хао… Ты, ты, что ты сделал ?! Как ты уничтожил изначальные души моих пятидесяти семи тысяч учеников ?!» 
С сильно дергающимся лицом, священник Му посмотрел на юг и пробормотал: «Ты, ты, ты, мертв... Ты..." 
Разрушающее мир убийственное намерение поднялось из сердца священника Му. В радиусе тридцати миллионов миль все айсберги внезапно исчезли.



Глава 1240. Смятение после битвы 



'Донг! Донг! Донг! 
После быстрой серии взрывных звуков, прекрасное свечение в небе исчезло, и Цзи Хао медленно вышел из исчезающего бесконечного мира лотоса. Флаги и другие сокровища, которые использовались этими священниками для создания этого великого формирования, влетели в левый рукав Цзи Хао, как птицы, летящие в лес. 
"Да! Цзи Хао победил!" Видя, что ничего не осталось позади Цзи Хао, Мэн Мэн взволнованно взмахнула руками и вскочила. Если бы Шаоси не улыбалась, держа ее за руку, она бы врезалась прямо в руки Цзи Хао. 
Йемо Шайи вышел из воздуха, руки опустились с обеих сторон его тела, а голова слегка опустилась. Он вежливо и внимательно прошел рядом с Цзи Хао, глядя на темное лицо Цзи Хао. 
«Мой дорогой мастер, ты, кажется, не счастлив. Ты несчастен? Что-то не так?» — мягко спросил Йемо Шайи. 
Цзи Хао нахмурился. Он вернулся на колесницу девяти драконов и сел в золотом кресле на верхней палубе, поддерживая подбородок обеими руками, глядя на огромную воду внизу. 
Конечно, что-то не так. На самом деле что-то было очень не так. 
У всех этих учеников были магические талисманы из листьев липы священника Му. Но эти могущественные талисманы не проявляли никаких признаков спасения их жизни. Вместо этого, эти талисманы не сделали ничего, кроме защиты их изначальной души и отправки их в преисподнюю. 
Это выглядело так, как будто священник Му разработал план давно, и он послал этих учеников умирать нарочно. 
Что еще более важно, что-то было неправильно в силах этих священников. 
Цзи Хао неописуемо повезло. Ю Ю взял его в ученики, затем руководил священник Дачи и священник Цин Вэй, а также большая группа братьев и сестер. Эти его братья и сестры почти щедро учили Цзи Хао всему, чему они когда-либо учились. Что еще более важно, таинственный человек, который жил в духовном пространстве Цзи Хао, этот могущественный старый урод с неизвестной историей, привел Цзи Хао на совершенно иной путь. По всем вышеперечисленным причинам, Цзи Хао очень быстро улучшился вскоре после того, как начал совершенствоваться. К настоящему времени, он был не слабее тех могущественных существ, которые жили с доисторической эпохи. 
«Я четко понимаю, что независимо от того, насколько сильно я улучшился, я не смогу легко победить таких могущественных существ, как Жрец-труп и Золотая вода». Цзи Хао медленно кивнул и задумался о своем замешательстве. 
Он убил Жреца Трупом одним движением меча, а затем легко уничтожил его эмбрионы Дао. Каким-то образом, Цзи Хао почувствовал, что Жрец-труп похож на воздушный шар, большой, но пустой. Его совершенствование было все еще там, но его сила и жизненная сила были даже не на десять процентов сильнее, чем прежде. 
В мире бесконечных лотосов Жрец-Труп был намного слабее, чем прежде, когда Цзи Хао впервые встретил его. Он был ужасно ослаблен. Тем не менее, Жрец Труп никогда не осознавал этого. 
Цзи Хао уже встречался с жрецом-трупом. Поэтому он мог сказать, что Труп Жреца был ослаблен, поэтому для Цзи Хао было разумным убить Труп Жреца одним движением своим мощным божественным мечом Тайцзи. 
История происхождения Золотой Воды была неизвестна. Но, поскольку он был достаточно силен, чтобы контролировать памятник "все миры", он должен быть более могущественным, чем Жрец Трупа. Тем не менее, Цзи Хао также легко убил Золотую Воду одним движением меча. Ему даже не удалось спасти свои спасительные сокровища, прежде чем он умер. 
За исключением этих двух могущественных, уже известных в доисторическую эпоху, все эти священники, которых Цзи Хао встречал в бесконечном мире лотосов, казались ослабленными и истощенными. 
У Цзи Хао действительно было несколько первоклассных сокровищ. Как таинственное сокровище Хаоса, золотой мост подавил памятник "все миры". Поэтому, Цзи Хао должен быть в состоянии легко сломать бесконечный мир лотоса и уйти. Но убить десятки тысяч элитных учеников Жреца Хуа и Жреца Му одновременно? Даже сам Цзи Хао чувствовал это невероятно. Эти священники были слишком слабы. Их силы были намного ниже уровня совершенствования. Казалось, что их силы были отняты кем-то особым способом. 
«Они были слишком слабы». Улыбнувшись окружающим его друзьям, Цзи Хао сказал: «Я в порядке, я просто почувствовал, что они были слишком слабы. Эти священники совершенствовались по крайней мере тысячу лет…» 
Йемо Шайи тоже нахмурился. Сегодня он убил по крайней мере три тысячи священников своим мечом. Он также чувствовал, что это было слишком легко. 
"Что бы мы не выиграли!" Мэн Мэн гордо подняла голову. Шестьдесят четыре пылающих бусинки медленно парили вокруг нее, покрывая ее тело красным светом. Она усмехнулась и продолжила: «Странно или нет, мы победили, и это хорошо!» 
Цзи Хао тоже улыбнулся. 
Личность Мэн Мэн совсем не изменилась. Но ее слова имели смысл. Как бы странно это ни было, они победили, не так ли? Священник Хуа и Жрец Му устроили такую большую ловушку и попытались что-то сделать с Цзи Хао. Но в результате, десятки тысяч их элитных учеников превратились в пепел, в то время как Цзи Хао был единственным, кто получил пользу. 
Из пятицветного котла медленно высвобождалась исключительно чистая изначальная сила души, сливаясь с зародышами Дао Цзи Хао. 
Эмбрионы Дао Цзи Хао быстро росли. В его духовном пространстве, гремели громы, дрожали огни и тени. Цзи Хао стабильно становился сильнее. 
«В следующий раз, если они отправят такое же количество людей, я разорву их в лобовой схватке!» Постепенно серый туман распространился вокруг тела Цзи Хао, окружая его. Он был похож на злого дракона, скрывающегося в бездонной пропасти, такой, что никто никогда не мог видеть его ясно. 
В его духовном пространстве, кроме трех зародышей Дао, медленно появлялся туманный силуэт. 
Золотой мост пожрал памятник "все миры", после чего связь между золотым мостом и самим Цзи Хао внезапно была ужесточена. Благодаря этой связи, Цзи Хао начал понимать великое Дао космоса, и тем временем постепенно сформировался его четвертый зародыш Дао, зародыш Дао космоса. 
Из-за зародыша Дао пространства, широкое духовное пространство Цзи Хао и безграничная пустота внутри его тела, которая содержала три огромные сферы света, начали быстро расширяться. Цзи Хао слабо почувствовал, что неизмеримое пространство теперь становится все яснее и яснее, все ближе и ближе. 
Взглянув на место исчезнувшего бесконечного мира лотоса, Цзи Хао махнул своим широким рукавом и сказал глубоким голосом: «Давайте вернемся, у нас есть другие дела». 
Колесница девяти драконов взревела. Стоя на вершине колесницы, мистер Ворон ярко каркал. 
Юань Ли поднял кнут и яростно набросился на него. Сотни священников в цепях пронзительно закричали. Колесница медленно развернулась и подняла густые огненные облака, летя к отряду управления наводнениями, который только что отправил Цзи Хао сообщение тревоги. 
Но прежде чем колесница двинулась, в воздухе тихо расцвел прозрачный лотос. 
С мрачным взглядом священник Хуа вышел из лотоса большими шагами. Увидев Цзи Хао, он щелкнул запястьем и послал золотой удар грома, не сказав ни слова.



Глава 1241. Странность Жреца Хуа 



Священник Хуа был настолько могущественным, что после его перемещения даже мир почувствовал его. Густые темные облака молча прижимались к поверхности воды, вызывая отчаянное чувство разрушения. 
Темная атмосфера окружала всех. Тысячи священников в цепях и тысячи воинов клана Цзя, охранявших колесницу, выпучили глаза, но ничего не увидели; они внимательно слушали, но ничего не слышали; они хотели кричать, но не могли издать ни малейшего звука. 
Их чувства были отняты. Эти священники и воины клана Цзя были брошены в отчаянную тьму, и в одно мгновение их души достигли грани краха, все из-за силы разрушения, заключенного в молнии, выпущенной Жрецом Хуа. 
Йемо Шайи внезапно разразился пронзительным рычанием. Темный туман вырвался из его головы, затем темный вихрь шириной в сотню миль начал медленно кружиться над его головой, высвобождая мощную силу разрушения, которая, казалось, пожирала и разрушала все. 
Сила разрушения, доставленная ударом молнии священника Хуа, интенсивно сталкивалась с темным вихрем Йемо Шайи. Чисто темный вихрь сильно дрогнул, и вскоре сжался в мерцающую, извивающуюся темную линию, которая, казалось, в любой момент ломалась. 
Испытывая силу разрушения, Мэн Мэн выпустила огненный свет из ее головы. В свете, был виден кристаллический, пылающий силуэт, достигающий высоты в сотни миль. Огненный гигант взвился к небу и выпустил яростное пламя во всех направлениях, наполовину обжигая небо. 
За Шаоси и Таиси также появились слабые тени, едва различимые. Стоя рядом с огненным гигантом Мэн Мэн, они старались изо всех сил искривлять пространство и ослаблять сильное давление, вызванное ударом молнии Жреца Хуа. 
Жир Ю Му быстро трясло. Он громко закричал, когда из его головы поднялся серый поток дыма, достигая сотен миль высоко в небе. В дыму появился туманный силуэт; этот силуэт был невидим для обычных людей, и его могли видеть только люди с особыми способностями глаз и мощной магией. 
Этот гигантский силуэт держал Косу Бога Болезней, стоя за огненным гигантом Мэн Мэн, махая Косой и выпуская чрезвычайно ядовитый туман. Он растянулся в огромном щите, покрывшем целую колесницу девяти драконов, защищая всех от ужасной силы разрушения. 
Наконец, Фэн Син издал резонансное рычание. Его глаза сияли ослепительным светом, когда он поднял лук и насильно открыл его. 
Мускулистый гигант высотой в сто миль появился над головой Фэн Сина. Гигант был размыт; у него был обернут кусок шкуры на талии, а руки подняты, как будто он тоже натягивал лук. После пронзительного свистящего шума, из рук этого гиганта вырвался острый луч стрелы и ударил по молнии, выпущенной Жрецом Хуа. 
Удар молнии толщиной в тридцать метров и длиной в десятки тысяч метров остановился на секунду. 
Взрыв! Взрыв! Огненный свет загорелся перед ударом молнии. Свет стрелы был разбит, и Фэн Син сильно фыркнул от боли. Его послали лететь назад, со рвотой кровью. Шум от трещин на костях исходил от его тела, звуча как хлопающие мозоли. После этого, он слабо упал на землю и больше не мог двигаться. 
Когда другие объединили свои силы для борьбы с ударом молнии, Цзи Хао с трудом встал. 
Целью удара молнии было не что иное, как Цзи Хао. Эти священники, воины Цзя Клана, Мэн Мэн, Шаоси и другие друзья Цзи Хао, они страдали только от обратного удара молнии. 
Давление и сила разрушения, которым подвергался Цзи Хао, были в сто раз больше, чем у Мэн Мэн и других. 
Дюйм за дюймом Цзи Хао поправлял свое тело. Он противостоял давлению исключительно своей физической силой. Над его головой, слои прозрачного пространства-ряби были разбиты его телом, вызывая жужжащий шум. 
"Священник Хуа!" Цзи Хао поднял голову и уставился на священника Хуа. 
Посмотрев на вспышку молнии, Цзи Хао почувствовал пронзительную боль в глазах. Инстинктивно он закрыл глаза. 
"Дуэт!" Он крикнул. Золотой мост вылетел из его вертикального глаза и выпустил ясный свет. Свет слегка дрожал. Внезапно, перед этим ударом молнии, свернувшим в разноцветные теплые облака, открылась дверь высотой в тысячи метров, которая бесследно исчезла. 
"Памятник все миры!" Священник Хуа немного дрожал. Глядя на Цзи Хао, он холодно спросил: «Цзи Хао, это высшее сокровище принадлежит нашей секте. Как ты смеешь его брать?» 
"Священник Хуа, памятнику "все миры" суждено быть моим!" Цзи Хао открыл глаза, поднял правую руку и серьезно ответил: «Под свидетельством мира, памятнику "все миры" действительно суждено быть моим. Он должен был быть послан мне Золотой Водой». 
Ухмыляясь, Цзи Хао продолжал вежливо: «Если ты мне не веришь, спроси сам мир. Спроси мир, согласен ли он со мной». 
Мэн Мэн и Шаоси рассмеялись вместе. Длительная сила этого удара молнии еще не угасла, и друзья Цзи Хао все еще задыхались от него, их сердца все еще стучали. Но то, что Цзи Хао сказал только сейчас, было слишком бесстыдным и непослушным, из-за чего Мэн Мэн и Шаоси не могли удержаться от смеха. 
«Хех.» Ю Му и Фэн Син посмеялись с простым и честным взглядом. Они кивнули священнику Хуа и сказали: «Разве это не так? Мир — наш свидетель. Памятнику все миры действительно суждено быть нашим! Старик, если вы нам не верите, спросите это, просто спросите сам мир." 
Священник Хуа посмотрел на Цзи Хао в глаза. Это намерение убить в его глазах было очевидно. 
Поскольку навсегда «сокровище предназначено для нас», это предложение было даже слоганом Жреца Хуа и Жреца Му. С этим предложением, сколько сокровищ, которые имели владельцев, были разграблены ими? Но сегодня, Цзи Хао использовал это предложение против священника Хуа! 
«Хорошо, хорошо, хорошо! Ю Ю был честен всю свою жизнь, но он взял тебя, такого бессовестного, как ученика. На сегодня хватит о памятнике "все миры". Ты убил десятки тысяч наших учеников. это… » 
Цзи Хао улыбнулся, прервал его и сказал:« Пожалуйста, не говори ничего, что ты хочешь, только потому, что ты стар. Эти твои ученики были злы, поэтому удары молнии, спустившиеся с неба, поразили их до смерти. не делай этого. " 
Цзи Хао продолжал ухмыляясь: «Если вы мне не верите, спросите небо. Спросите небо, послало ли оно молнии, чтобы убить ваших учеников, или нет. 
Священник Хуа ненадолго остановился. Затем он резко поднял голову и указал на Цзи Хао, похоже, что-то говорил. Но его взгляд немного изменился. 
"Брат...как я могу забыть о таком?" 
«Нет, как я мог забыть об этом? Вы взяли девяносто процентов сил и жизненной силы этих учеников, чтобы сделать просветляющую росу, которую они могли бы использовать после реинкарнации! Вы рассказали мне об этом несколько дней назад». 
«Но как я мог забыть что-нибудь подобное? Нет, это неправильно. Если бы я знал, что вы взяли их силы, я бы не послал их убивать Цзи Хао. Я сказал им убить Цзи Хао любой ценой и со всеми их способностями, но все они были ослаблены более чем на девяносто процентов ... У них даже не было всех своих способностей больше ". 
«Я никогда не должен был допускать такой ошибки, но, но…» 
Священник Хуа начал шептать про себя с испуганным взглядом. Внезапно, из его рта вырвалась струйка крови, которая брызнула на десятки метров.



Глава 1242. Святое Семя небесных дьяволов 



Цзи Хао взмахнул рукавом. Колесница девяти драконов излучала ослепительный свет, отбрасывая назад на десять тысяч миль, пока он оставался неподвижным. Колоколь Пан Гу выпустил потоки силы Хаоса, которые экранировали все его тело. Ступая по огненному облаку, Цзи Хао полетел к священнику Хуа. 
Высоко в воздухе, на расстоянии тридцати миль, Цзи Хао посмотрел на священника Хуа, у которого в уголке рта была тонкая струйка крови. 
Жрец Хуа выпустил полный рот сверкающей крови семи цветов. Кровь упала с неба, упала в огромную воду. Огромный трехголовый боа бросился и проглотил кровь. 
Поверхность воды была белой, а небо было темным. Сильный дождь сделал все туманным. Сильные бури набросились на все в мире вместе с большими каплями дождя. Поглотив кровь священника Хуа, трехголовый боа внезапно задрожал, а затем три гигантские головы боа достигли поверхности воды. Золотой свет распространялся от его головы до его хвоста. В мгновение ока, все чешуйки боа стали золотыми. 
Чешуйки боа изначально были липкими и темными, выглядели немного злыми. Но после того, как их охватил золотой свет, все формы всех чешуек превратились в форму щита, и они стали кристаллическими, выглядя даже священными. 
Послышался рев дракона. Тело этого трехголового боа внезапно расширилось до десятков тысяч метров в длину. В течение очень короткого промежутка времени, тело этого боа полностью изменилось. Он стал трехголовым золотым драконом и полетел в небо. 
Дракон парил в небе. Буря становилась сильнее, и темные тучи собирались вместе; по небу мелькали ослепительные удары молнии, разрывая все темные облака. 
Цзи Хао и священник Хуа были в тридцати милях друг от друга. Они смотрели друг на друга, пока сияющий золотой дракон влетел в более высокое небо между ними. Бесчисленное количество ударов молнии размером с резервуар для воды спустилось с неба и сильно ударило по телу дракона. Этот счастливый удав так быстро превратился в дракона, что даже мир не мог этого вынести. Он намеревался убить его с помощью этих ударов молнии. 
Семицветное пламя выгорело из тела дракона. Наряду с пронзительными завываниями, тело дракона было сожжено в пепел. Сфера разноцветного света вылетела из горящего тела дракона и быстро слилась в семь цветных шариков. 
Священник Хуа указал пальцем. После его движения, эти бусы влетели в его рукав. Энергетическая вибрация, исходящая от этих бус, была сильной и чистой. Сканированные духом Цзи Хао, эти бусы выглядели даже как пылающее летнее солнце. Священник Хуа прикрыл рот левой рукой и слегка кашлянул. 
"Что-то не так с тобой." Цзи Хао спрятал руки в рукавах, вежливо глядя на священника Хуа. 
"Кто дал тебе смелость так говорить со мной?" Священник Хуа опустил руку. Несколько семицветных капель крови медленно стекали из его пальцев. Когда кровь капала вниз, она пылала и тоже превращалась в бусы из семи цветов, а затем влетела в рукав Жреца Хуа. 
"Разговор с тобой такой большой, что мне нужен кто-то, чтобы дать мне мужество?" Улыбаясь, Цзи Хао покачал головой и сказал: «Кроме того, что-то в тебе не так, разве ты не знаешь об этом?» 
Священник Хуа уставился на Цзи Хао с темным взглядом. Под этим взглядом, Цзи Хао почувствовал, что окружающее пространство замерзает, и даже время остановилось. Казалось, весь мир стал клеткой из-за взгляда священника Хуа. 
Цзи Хао больше не мог чувствовать естественную силу. Он не чувствовал ничего, кроме своего собственного тела. Он едва ощущал свое физическое тело, изначальный дух и зародыши Дао, которые были похожи на крошечную пылинку и слабо светились в бесконечной темноте. 
Давление падало отовсюду, слой за слоем. Цзи Хао мог быть подавлен этим давлением в любое время. 
Колокол Пань Гу прозвенел сильно и резонансно. Колокольчик рассеял давление, разбил застывшее пространство и остановил время. 
Изначально окружавшая Цзи Хао, тьма исчезла, как приливная вода. Цзи Хао снова увидел темное небо, белую воду и бесконечный дождь. Сильный шторм прошел по телу Цзи Хао вместе с бесчисленными каплями воды, когда Цзи Хао понял, что его спина покрыта холодным потом. 
"Хорошее сокровище!" Посмотрев на колокол Пань Гу, священник Хуа вздохнул и сказал: «Цин Вэй взял небольшую часть горы Бучжоу, а остальная часть горы была превращена в этот колокол вами, верно?» 
Прежде чем Цзи Хао ответил на вопрос, священник Хуа слегка покачал головой и продолжил: «Это действительно были останки Пань Гу, величайшее сокровища. С этим колокольчиком на голове, я боюсь, что мы с братом не сможем легко причинить тебе боль в мире Пань Гу, если мы не приложим к этому каких-то серьезных усилий. 
«Поэтому вы не должны отправлять своих учеников умирать…» Цзи Хао засмеялся: «Что такое просветляющая роса?» 
Цзи Хао слишком внезапно сменил тему. Обычно священник Хуа не отвечал ни на один вопрос, заданный Цзи Хао, но сейчас он явно находился в неправильном состоянии. Услышав Цзи Хао, он ответил почти подсознательно: «Мой брат взял силы тех не очень талантливых нечеловеческих учеников под нашим руководством. Эти ученики имели низкую основу и были далеко от великого Дао…» 
Священник Хуа, казалось, немного изо всех сил. Его тело дрогнуло, а лицо явно дрогнуло. 
«Мой брат объединил магию небесного дьявола и свою собственную силу, чтобы создать мирный мир лотоса. Он вёл этих бездарных учеников, затем взял девяносто процентов сил их изначальных духов и зародышей Дао и их жизненную силу. С собственной наградой моего брата, силой и духовным огнем, он очистил то, что взял, и конечный продукт называется просветляющей росой ». 
«Просветляющая роса содержала основание великого Дао нашей секты… Это можно считать семенем нашего великого Дао. Каждая капля просветляющей росы содержала неизмеримое количество силы; она была чрезвычайно чистой и мощной… После перевоплощения тех учеников, они будут наделены силой просветляющей росы. С просветляющей росой они вернут девяносто процентов своего предыдущего совершенствования в жизни в течение десяти лет ". 
Глаза священника Хуа сияли странным светом, когда он пробормотал про себя: «Мой брат рассказал мне об этом давно! Эти ученики должны умереть и перевоплощаться в этом потопе ... но я не должен собирать их ... Я не должен был приказывать чтобы они убили тебя всеми своими силами ... Я не должен, не должен позволять тебе уничтожать все их изначальные души ". 
Сжав свои правые пальцы, он осторожно постучал в висок, затем продолжал бормотать с горьким взглядом: «Я не должен был допускать такой ошибки… Десятки тысяч учеников, десятки тысяч… Это были не наши основные ученики, но каждый из них был способным и могущественным ... Все они были хорошими учениками. Как они могли ... " 
Внезапно Священник Хуа пронзительно закричал, затем истерически закричал: «Что это ?! Что это? ?! Святое семя небесного дьявола ?! Почему у меня это в сердце Дао ?!» 
«Небесные дьяволы, когда вы сделали это со мной? Вы, Вы…» 
Священник Хуа внезапно сел на землю и скрестил ноги, сильно дрожа. Гигантский лотос с десятками тысяч лепестков расцвел в небе и прикрыл Жреца Хуа посередине. 
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и посмотрел на священника Хуа. Он увидел красочную сферу света размером с кулак, медленно вращающуюся в сердце жреца Хуа, красивую и прозрачную, как кристалл.



Глава 1243. Пожинать, что посеял 



Это было неописуемо, невероятно красиво. 
Взглянув на эту прозрачную, ошеломляющую сферу в сердце священника Хуа, зародыши Дао Цзи Хао дрожали в его духовном пространстве. Он не мог не хотеть летать в этом свете, как летящая бабочка, желающая влететь в пылающий огонь. 
Колокол Пань Гу снова зазвонил. Цзи Хао почувствовал холод, когда холодный пот струился по его голове ручьями, заставляя его дрожать. Колокольчик эхом разносился вокруг его ушей, и Цзи Хао почувствовал, что кто-то вылил ведро с ледяной водой прямо ему на голову. Когда он успокоился, его эмбрионы Дао стабилизировались. 
Он не осмелился еще раз взглянуть на этот свет. Он сидел в воздухе и скрестил ноги, спокойно глядя на священника Хуа, который сидел в гигантском лотосе. Что случилось со священником Хуа? Ему было любопытно это. 
Священник Хуа был одним из самых могущественных немногих существ в мире Пань Гу. 
По воспоминаниям Йемо Шайи, когда нечеловеческие существа вторглись в мир Пань Гу, несколько могущественных существ не-человечества высшего класса однажды пересекли пространство и пришли в мир Пань Гу, чтобы сражаться с могущественными существами в этом мире. По оценкам этих могущественных нечеловеческих существ, Жрец Хуа и Жрец Му достигли стадии «бессмертия», по крайней мере, тогда. 
Так называемая стадия бессмертия означала, что совершенствующийся достиг своего конечного результата великого Дао. На этом уровне, душа этого совершенствующегося сосуществовала с самим миром. Даже если бы мир был разрушен, а душа умерла, изначальная душа все равно продолжала бы существовать, что означало, что этот могущественный совершенствующийся мог все еще вернуться живым. 
Другими словами, даже если мир Пань Гу будет полностью разрушен, у Жреца Хуа все равно будет шанс остаться в живых. Он был таким могущественным существом. Поэтому, Цзи Хао очень любопытно, что с ним случилось. Раньше его рвало кровью, а теперь, похоже, что-то случилось с его сердцем Дао. 
Сердце Дао… Цзи Хао щелкнул языком. К настоящему времени, он почувствовал, что его сердце Дао было таким же сильным и крепким, как сталь. Оно было чисто, как кристалл, совершенно нержавеющее и безупречное. Исходя из его нынешнего уровня совершенствования, его сердце Дао было совершенным. 
У него не было возможности узнать уровень сердца Дао Жреца Хуа, но он мог представить. В воображении Цзи Хао, сердце Дао Жреца Хуа не поколебалось бы, даже если бы он увидел, как цветы расцветают и увядают, океаны высыхают, континенты тонут, или небо рушится, земля раскололась, и вселенная умирает. 
Что может поколебать его сердце Дао? 
Священник Хуа был окружен слоями лепестков лотоса. Яркие огни вспыхнули на этих лепестках, в то время как был слышен глубокий голос заклинания. Эти лепестки испускали лучи яркого света, и на каждом лепестке появлялись слои быстро вращающихся изображений. 
Цзи Хао ясно видел, что изображения, появляющиеся над каждым лепестком, были похожи. Сначала горы поднялись из земли; девятьсот девяносто девятиэтажных башен стояли посреди этих изображений, достигая неба, как гора Бучжоу. 
Затем на востоке, юге, западе и севере в разноцветном свете появилась более короткая башня. Силы Земли, силы огня, силы ветра, силы воды; все природные силы были освобождены от четырех коротких башен. Вскоре почва, пресная вода, ветер, солнечный свет, все природные элементы были созданы. 
Вскоре на этих лепестках появились десятки тысяч новых крошечных миров. 
Лицо священника Хуа исказилось, и эти крошечные миры начали двигаться. Земля содрогнулась, и горы поднялись; земля опустилась, и появились реки, озера и океаны. Начались штормы, когда дождевая вода питала почву, а затем под теплым солнечным светом начали расти всевозможные растения. 
Липовые леса были широкими, и на поверхности воды расцветали лотосы. 
В этих липовых лесах росли красивые и редкие растения, а золотые рыбы счастливо плавали в воде. 
Серебристые звуки можно было услышать от этих изображений. Бриз дул по липовому лесу, заставляя нефритовые листья звенеть друг против друга. Звенящий шум был умиротворяющим и красивым, что могло заставить людей сосредоточиться на совершенствовании по Дао и заставить все желания угаснуть. 
Цзи Хао был внезапно просветлен. Было ли это той легендарной великой магией, о которой он читал из даосского писания в своей прошлой жизни? 
Слегка кашляя, Цзи Хао начал говорить глубоким голосом: «Священник Хуа, хороший трюк. Столько иллюзий ... Мир в каждой иллюзии имеет ширину в десятки миллионов миль ... Ты взял бусину духа мальчика Чена?» 
В прошлом, Гун Гун послал группу монстров Хаоса, чтобы убить Си Си, и Мальчик Чен был одним из них. 
Священник Хуа был знающим и опытным, поэтому он наверняка знал о Мальчике Чене. Услышав, как Цзи Хао назвал эти маленькие миры на своих лепестках лотоса «иллюзиями», священник Хуа открыл глаза и бросил на него сложный взгляд. "Невежественный маленький ребенок, это моя духовная магия, в сочетании с ... с секретной, высшей магией космического пространства, порождающей" высшие мирные миры лотоса "! Лепесток, мир; лепесток, мирное царство ... В будущем все Ученики нашей секты могут прийти в мои мирные лотосовые миры, чтобы совершенствоваться. Они больше не будут беспокоиться злом в мире и не будут страдать от стихийных бедствий и природных испытаний. Эта магия, основа светлого будущего нашей секты! " 
Священник Хуа презрительно усмехнулся, затем указал на Цзи Хао и насмехался: «Что это за Мальчик Чен? Ничего, кроме монстра Хаоса. Как его обман иллюзии можно сравнить с моей высшей магией?» 
Глубоко вздохнув, священник Хуа с гордостью продолжил: «В будущем все живые существа смогут жить в моих мирных лотосных мирах и быть счастливыми вечно, без стихийных бедствий, болезней, холода или голода… И я получу неизмеримую природную награду!» 
Цзи Хао снова закашлялся и сказал: «Эта твоя магия звучит действительно великолепно. Но ты сказал, что это сочетание твоей собственной духовной магии и тайной космической магии. Хе-хе, как я думал, ты действительно вступил в сговор с этими небесными дьяволами! " 
Лицо священника Хуа внезапно злобно изогнулось. Он уставился на Цзи Хао и закричал: «Как ты смеешь! Глупый маленький ребенок, что ты знаешь? Мы с братом путешествуем по вселенной ради конечного результата великого Дао. Слабо мы почувствовали этих небесных дьяволов. Их магия была сильный, поэтому мы… 
Лицо священника Хуа дернулось. Он не мог закончить говорить. 
Цзи Хао хлопнул в ладоши и громко рассмеялся: «В тот день в Южной Пустоши Жрец Му отрицал тот факт, что эти небесные дьяволы были преднамеренно привезены им в этот мир. Наконец, вы сказали правду. Вы привели этих небесных дьяволов в мир Пань Гу намеренно, и пусть они шумят в этом мире. Вы даже сговорились с ними и устроили заговор против нашего человечества! " 
Цзи Хао встал и указал на священника Хуа, издеваясь, продолжая: «Посмотри, что ты наделал. Как твое сердце Дао сейчас?» 
Лицо священника Хуа все еще дергалось. Яркий свет в его глазах потускнел, но он сузил глаза и уставился прямо на Цзи Хао. Смеясь странным тоном, он сказал: «Что вы знаете? Эти небесные дьяволы, мы специально привели их сюда, чтобы вырастить сердца Дао наших учеников и помочь им овладеть великой магией подавления зла. Что вы знаете? «Эти вещи, как они могут…» 
Прежде, чем он закончил, священник Хуа снова вырвал кровь. 
Наряду со странной мелодией, прекрасная девушка появилась в мирном мире лотоса на каждом лепестке лотоса. Эти девушки пели и танцевали, воздушно летая по небу. Одновременно, на вершине самой высокой башни в каждом лотосном мире появился странный по форме и ярко светящийся высокий силуэт. 
"Священник Хуа, мой друг, ты сейчас в моих руках!" сказал голос из сердца священника Хуа.



Глава 1244. Истинная свобода 



Этот голос вышел из тела священника Хуа. То, что сказал тот голос, было простым и обычным, но очаровательным и неотразимым. 
Услышав этот голос, Цзи Хао почувствовал, что мир в его глазах внезапно осветился. Внезапно, темное небо, туманная поверхность воды и шторм исчезли без следа. Зеленые горы и вода, теплый солнечный свет и фруктовые деревья были повсюду, с красными, желтыми, фиолетовыми и светло-зелеными спелыми плодами, висящими на ветвях. 
Нежно струящийся поток был перед Цзи Хао. В ручье текла не вода, а молоко. Это был настоящий поток молока. Цзи Хао оглянулся и обнаружил еще несколько ручьев спереди, в которых текли мед, масло, козье молоко или вино. В этих ручьях можно было найти все самое вкусное, питательное и лучший ликер. 
Мир Пань Гу был холодным и грустным. Солнечный свет долгое время отсутствовал. Воздух был влажным и морозным, что заставляло Цзи Хао чувствовать холод от своих костей. 
Но сейчас Цзи Хао не чувствовал ничего, кроме комфорта и тепла. Его одежда была сделана из роскошного шелка, мягкого, как ладони маленькой девочки. Цзи Хао поднял голову и увидел большое красное солнце, ярко сияющее и согревающее весь мир. Каким-то образом Цзи Хао чувствовал, что это солнце недостаточно ярко. Но прямо в следующий момент, солнце засветило ярче, а воздух стал еще теплее. 
Цзи Хао оглянулся и почувствовал себя немного одиноко. 
Мгновенно, серебристый смех можно было услышать из фруктовых деревьев в окрестностях. Слабо он увидел стройные тела многих молодых девушек в лесу. Большие группы птиц полетели в небо, пели красиво, совсем не шумно. 
Освежающий аромат травы и фруктов наполнил воздух, смешанный с ароматом вин и меда, струящегося в ручьях. Воздух в этом мире был таким сладким. 
"Господин!" Кто-то позвал Цзи Хао. 
Обернувшись, Цзи Хао увидел красивую девушку, улыбающуюся ему, держащую букет розовых роз. Девушка стояла у медового ручья под деревом с золотыми мушмулами в тонкой вуали. У нее были блестящие темные волосы и глаза, светящиеся как звезды; ее губы были красными, как огонь, и зубы были белоснежными. 
«Господин, мои сестры и я играем в игру в лесу. Вы хотите присоединиться к нам?» Девушка мило улыбнулась. Цзи Хао снова оглянулся. Он посмотрел на этот совершенный мир и эту безупречную девушку, а затем внезапно задрожал. Его кожа была даже покрыта мурашками. 
Он впал в такую иллюзию, но его это не смутило. Он был тесно связан с колоколом Пань Гу, и через «глаз» колокола он ясно видел, что он все еще плыл в воздухе, на ветру и в дожде. Все перед его глазами не было реальным. 
Он ясно помнил, что до того, как его втянули в эту иллюзию, он услышал голос, исходящий из тела священника Хуа. К счастью, его эмбрионы Дао находились под защитой колокола Пань Гу. Иначе, он бы уже погрузился в эту иллюзию. 
"Как сильно!" Цзи Хао снова вздрогнул и с уважением вздохнул. 
Открыв рот, Цзи Хао выпустил золотой луч света и серебряный луч света, которые скручивались и яростно проникали в грудь девушки. Девушка остановилась. Она опустила голову, глядя на рану размером с чашу на своей груди, затем закричала: «Господин… 
"Бесишь" Цзи Хао разразился громовым рычанием. 
Когда Цзи Хао зарычал, со всех сторон послышались призрачные крики. Окружающие фруктовые леса внезапно превратились в леса клинков и мечей. Нежные травы на земле превратились в бесчисленные высушенные кости. В этих ручьях уже не было меда, соков или молока. Вместо этого, все стало вонючей кровью с толстым слоем голубого огня на поверхности. 
Эти красивые девушки в лесу превратились в плохо разложившиеся трупы. Их лица были в основном разложены, но их наполовину разложившиеся глазные яблоки висели вокруг глазниц, вращаясь вместе с движениями. 
У этих скелетов все еще были грязные клочки волос, которые двигались, как змеи, когда эти скелеты прыгали к Цзи Хао. 
Глядя на эти грязные скелеты, Цзи Хао глубоко вздохнул. Он не осмелился выпустить свои зародыши Дао в этой иллюзии. Вместо этого, он мог только активировать всю свою силу. Гремел гром. Из груди Цзи Хао загорелся красный свет, а затем расширился до ста миль в мгновение ока. Сильный, чистый, позитивный сущностный солнечный огонь горел по всему небу, вызывая непрерывный шипящий шум. Вокруг тела Цзи Хао, поднялось пламя радужного цвета, которое выжгло в воздухе какую-то странную, едва ощутимую силу. 
"Злые вещи, отвалите! Вы никогда не сможете поколебать мое сердце Дао!" Глаза Цзи Хао ослепительно сияли, когда ясный свет освещал небо. Цзи Хао увидел слабый туман из семи цветов в воздухе. Он не мог уловить этот красочный туман своей духовной силой и своими человеческими глазами, но он мог видеть это своим вертикальным глазом Дао, который выращивали Ю Ю и Жрец Дачи. 
После рычания Цзи Хао, священник Хуа сильно задрожал. 
Гигантский семицветный лотос, на котором он сидел, начал слегка дрожать. В мирном мире лотоса, на каждом лепестке генерировался сильный золотой свет, ослепляющий сильное существо на вершине самой высокой башни. 
Однако, существо странной формы в каждом лотосном мире громко рассмеялось и оставалось совершенно неподвижным под золотым светом. 
Вслед за длинной чередой металлических лязгов, огненные искры вспыхивали на их телах, но на них не оставалось ран. 
Этот голос снова заговорил изнутри тела Жреца Хуа: «Жрец Хуа, друг мой, почему ты борешься? Многие живые существа попали в мои руки, и большинство из них умерли… даже создатели мира, не говоря уже о тебе, мой друг. " 
До того, как Жрец Хуа ответил, владелец этого голоса начал обращать внимание на Цзи Хао. 
«Такая позитивная, страстная сила. Она сжигает все зло. Это великий Дао Солнца в этом мире? Мой маленький друг, ты такой талантливый. Я Великая Свобода… Готовы ли вы последовать за мной? Если да, вы получите большую пользу. " 
"Великая свобода?" Цзи Хао прищурился. 
«Называй меня Святым Мастером Великой Свободы или Небесным Владыкой Великой Свободы». Великая Свобода тихо засмеялась и продолжила: «Откройте свое сердце и позвольте мне подарить вам высшее семя Дао, тогда вы постепенно узнаете причину, по которой вы должны следовать за мной». 
Цзи Хао усмехнулся, и священник Хуа разразился резонансным ревом, который звучал как рев льва.



Глава 1245. Лекция Священника Хуа 



Рев льва может рассеять зло. 
Священник Хуа был могущественным, и когда он внезапно заревел, его рев охватил голос Великой Свободы. 
Темное небо, вода, шторм и шторм, и потоки воды, стекающие с неба, все исчезло. Темные облака на небе исчезли, как и вода; горы снова обнажились в воздухе, после того как месяцами впитывались в воду. 
Теплый солнечный свет спускался с воздуха и освещал влажные горы, поливая тела священника Хуа и Цзи Хао, которые сидели в воздухе со скрещенными ногами. В небе парила живая, как львиная голова, совершенно золотая и ревущая громом и неудержимая ярость. Цзи Хао ошеломленно посмотрел на голову льва шириной в десятки тысяч миль позади священника Хуа. В его глазах и везде, где могла достичь его духовная сила, не осталось ничего, кроме этого огромного, величественного льва. 
Особенно мощная сила великого Дао просочилась в духовное пространство Цзи Хао, и его изначальный дух начал быстро поглощать ее. Между бровями его четырех зародышей Дао появился крошечный, слабый, в форме льва, символ. 
Сила этого огромного льва была чистой и сильной, почти такой же, как сила великого Дао. Это была лучшая версия 'Львиного Рева', созданная Жрецом Хуа. Огромная голова льва, плавающая за Священником Хуа, была похожа на жгучее железо, насильственно запечатлевшее все секреты «Львиного Рева» в зародышах Дао Цзи Хао. 
Священник Хуа издал рев в отчаянии; он не пытался это скрыть. Таким образом, секреты «Львиного Рева» так же просочились, и Цзи Хао все это узнал. К настоящему времени, он мог издавать такой же рев, такой же мощный, как рев самого священника Хуа. 
Радиус атаки львиного рева Жреца Хуа был не слишком велик, его радиус составлял десятки тысяч миль. Эта золотая голова льва плыла в небе, издавая сильную мощную вибрацию. При освещении львиного рева все природные силы были изгнаны, все магические силы были подавлены, а все зло уничтожено или запечатано. 
Услышав рев льва, Мэн Мэн, Шаоси и все остальные на колеснице девяти драконов потеряли сознание. Они не были целями рева, но они смотрели на золотую голову льва. Их души не могли впитать силу рева льва, и поэтому их тела упали без сознания, чтобы защитить их души от раздавливания. 
В радиусе десятков тысяч миль только Цзи Хао смог сохранить сознание. Сидя лицом к лицу со священником Хуа, он узнал все секреты о «Львином Реве». 
Солнечный свет сиял, когда гигантская золотая голова льва тихо плыла в небе. Прямая, сильная и священная сила наполнила воздух. Пространство было разрушено львиным ревом Жреца Хуа, и в этот момент эта область была временно запечатана, превратившись в маленький мир. 
Священник Хуа сидел на разноцветном облаке, с тощим лицом, покрытым горечью. 
Он тихо и мягко посмотрел на Цзи Хао. Прямо сейчас ему казалось, что ему уже все равно. Он осмотрел на Цзи Хао с головы до ног, и спустя долгое время, он медленно вздохнул и сказал: «Почему мой друг Ю Ю может иметь такого прекрасного ученика?» 
"Я польщен." Цзи Хао скромно обхватил его руками и ответил: «Священник Хуа, ты мой старейшина, и ты мне льстишь. Я действительно не великий совершенствующийся». 
Цзи Хао никогда не боялся священника Хуа, когда последний был истеричным, злым, жестоким, лицемерным и жадным. Но он действительно боялся священника Хуа, когда он был небрежным, вялым и таинственным, как этот. Ощущение, которое Священник Хуа давал ему прямо сейчас, было таким же мистическим, как и сама вселенная. 
Каким-то образом Цзи Хао почувствовал, что этот священник Хуа на его глазах был истинным священником Хуа, а истинный священник Хуа, несомненно, был страшен. На него смотрел истинный, страшный священник Хуа, Цзи Хао почувствовал холод от своих костей. 
Поэтому Цзи Хао поспешно сказал о себе плохие вещи: «Я жадный. У меня есть желания, много желаний. Я хочу быть богатым, я хочу сил и хочу быть бессмертным. Я никогда не думал о том, чтобы покинуть мир смертных, сосредоточиться на моем самосовершенствовании. Возможно, я немного улучшился, но это все из-за моего хорошего Наставника, старших в моей секте, моих братьев и сестер. Это не имеет ничего общего со мной самим ". 
"Жадность, желания!" Священник при наличии улыбки. Улыбаясь, он кивнул и сказал: «Это изначальная мотивация для всех совершенствующихся стремиться к великому Дао природы. В противном случае, почему мы преследуем бессмертные жизни? Почему мы хотим быть свободными? Почему мы гонимся за таинственным, непредсказуемым великий Дао природы, даже делая что-то против наших истинных сердец? " 
«Я очень жадный, как и мой брат!» Священник Хуа указал на небо и начал рассказывать свою историю. На данный момент он выглядел нежным и мягким, совершенно отличным от священника Хуа, с которым Цзи Хао был знаком. «Но мы не единственные жадные. Разве твой Наставник и его два брата не жадные? Тот, кто позади нас, наш Наставник, который известен как человек, самый близкий к великому Дао природы, ты можешь спросить его тоже, в его сердце бесконечная жадность и желание! 
Глубоко вздохнув, священник Хуа медленно продолжил: «Я был лотосом, а мой брат был липовым деревом. Мы были паразитами на амниотическом мешке Пань Гу. В хаосе жизнь была нелегкой. Те существа, которые были рождены могущественными с способности летать и бегать, девяносто девять процентов из них умерли. Мой брат и я не могли двигаться, не могли говорить, но брат Пань Гу смотрел как. Из-за него мы выжили в Хаосе, в бесконечном время." 
«Позже брат Пань Гу создал мир. Он поделился с нами своей природной силой вознаграждения, с помощью которой мы смогли превратиться в человеческие фигуры, способные говорить, двигаться и защищать себя». 
«Я был лотосом. У меня не было ни беспокойства, ни страха, ни эмоций, ни желания. Когда я впервые превратился в человека, я увидел, как на брата Пань Гу напали миллионы и миллионы существ Хаоса, и затем он умер Я был напуган ... Я волновался. После этого, у меня появилась бесконечная жадность и желания. Я боюсь смерти, я хочу жить вечно ... Я хочу величайших сил и конечного результата великого Дао. Я хочу вечность." 
«Но я допустил ошибку. Я попал в руки небесных дьяволов». Слегка улыбнувшись, Жрец Хуа опустил свое сердце и посмотрел на яркое пламя в своем сердце, затем продолжил: «Жить? Умереть? Это мое испытание. Если я выживу, я стану сильнее, но если я не…» 
Слегка вздохнув, Священник Хуа оглянулся и сказал глубоким голосом: «Это такой прекрасный мир, но я не очень хорошо на него смотрю. Ах, забудь. Я едва могу подавить Великую Свободу, но ненадолго. Мой Дао, не может здесь закончиться. 
«Мой Дао,« развитие ». Развитие, изменение, генерация без конца; это может привести вас к« изменчивости », к« множественности », к« широте ». Поэтому, мой Дао неизмерим для других». Мои ученики все могущественные и способные, но никто из них не может достичь моего Дао ". 
Снова вздохнув, священник Хуа указал правым указательным пальцем на Цзи Хао. 
Прежде чем Цзи Хао успел среагировать, на лоб Цзи Хао было послано туманное светлое пятно от кончика пальца священника Хуа. 
Чистый, сладкий и освежающий аромат распространился в духовном пространстве Цзи Хао. Окруженная четырьмя зародышами Дао, тихо появилась прозрачная фигура с постоянно меняющимся красочным блеском. 
Внезапно, эта фигура стала ясной и твердой, похожей на алмазную статую. Эта фигура была намного яснее, чем зародыши Цзи Хао великого Дао солнца и крайнего негатива, которые были его самыми сильными двумя зародышами Дао.



Глава 1246. Подведение итогов 



Слегка вздохнув, священник Хуа бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем все лепестки лотоса сложились вместе, и он внезапно исчез. Цзи Хао не мог выяснить, куда он пошел, чтобы противостоять эрозии Великой Свободы. 
"Какой ты везучий!" В его духовном пространстве появился таинственный человек. Опуская голову, глаза таинственного человека сияли ярким синим светом, когда он внимательно наблюдал за новым зародышем Дао Цзи Хао. 
"Везучий?" Цзи Хао временно потерял зрение, его тело смягчилось. Молча, он даже проклинал священника Хуа. Все, что Жрец Хуа узнал о великом Дао развития с тех пор, как он все еще был лотосом, растущим в Хаосе, было принудительно «введено» в тело Цзи Хао, чтобы сформировать новый зародыш Дао. Этот новый зародыш Дао знал все, что знал священник Хуа относительно своего великого Дао. В нем была вся сила Жреца Хуа, его тайная магия и его окончательные результаты великого Дао. В нем было все, что принадлежало священнику Хуа. Как прямой результат, изначальная духовная сила Цзи Хао была истощена этим новым зародышем Дао. 
Каждый зародыш Дао Цзи Хао нуждался в его изначальной духовной силе. Проще говоря, его зародыши Дао должны были питаться его исконным духом. Если сравнивать зародыши Дао с плодами, изначальным духом было бы дерево. Только когда дерево было крепким и достаточно здоровым, на нем могли расти большие и сочные плоды. Этот новый «фруктовый» священник Хуа дал Цзи Хао слишком большой размер, и изначальный дух Цзи Хао даже не мог себе этого позволить. 
Этот зародыш Дао развития был уже зрелым, и изначальная духовная сила Цзи Хао уже была истощена. На данный момент, в теле Цзи Хао не осталось никакой изначальной духовной силы, которую он мог бы использовать. Поэтому, он не мог извлечь выгоду из зародыша Дао развития, даже немного. 
У него не было достаточно энергии, чтобы управлять своим собственным телом сейчас, и он не мог использовать магию, основанную на великом Дао солнца или крайнем негативе. 
Казалось, что священник Хуа дал Цзи Хао так много, но на самом деле он столкнул Цзи Хао с неприятностями. Если бы Цзи Хао был обычным совершенствующимся, зародыш Дао развития стал бы его смертельным бременем. С этим зародышем Дао, он не сможет больше использовать свою изначальную духовную силу; он не сможет ни думать, ни двигаться, и в конце концов он погрузится в вечный сон. Таким образом, Цзи Хао станет хранилищем, чтобы Жрец Хуа смог сохранить свои способности и Дао. 
Возможно, священник Му или ученик священника Хуа найдет Цзи Хао, а затем заберет все, что принадлежало священнику Хуа ... 
После этого у Цзи Хао наконец-то появится шанс проснуться. Но нужно помнить, что зародыш Дао развития был создан изначальной духовной силой Цзи Хао. Поэтому, после того, как он был бы извлечен из его тела, изначальный дух Цзи Хао понес бы огромные потери. В результате, его совершенствование может быть понижено на несколько уровней, а в худших случаях его изначальный дух может даже рухнуть. 
«Как мог священник Хуа дать мне все это без причины? Он знал, что я не смогу противостоять его великому Дао развития. Он заставил меня сохранить его Дао для него, на случай, если он умрет от рук Великой Свободы… А пока он делает меня инвалидом, легко убивая главного врага для его учеников ". 
Исключительно чистая изначальная сила души текла из пятицветного котла в духовное пространство Цзи Хао, как бесконечная река, поглощенная его исконным духом красного солнца и его пятью зародышами Дао. 
Постепенно, Цзи Хао снова мог чувствовать его тело. Темнота перед его глазами медленно угасала, поскольку его тело и силы снова оказались под контролем. 
«К сожалению, священник Хуа, вы не знаете, что у меня есть такое могущественное сокровище во мне. Восемнадцать небесных дьяволов уровня Цзунь, более десяти тысяч обычных небесных дьяволов и десятки тысяч ваших учеников ...» Цзи Хао медленно встал, с едва заметным семицветным лотосом, вращающимся в каждом из его глаз. 
Семицветный лотос имел десятки тысяч лепестков, которые светились мистическим светом. Когда лотос появился в его глазах, мощная вибрация, исходящая от его тела, внезапно стала слегка ощутимой, как будто он слился со всей вселенной. Каждым своим движением, Цзи Хао чувствовал ответ самой вселенной. 
В некотором смысле, Цзи Хао теперь стал еще одним Жрецом Хуа, потому что у него были все результаты великого Дао Жреца Хуа. Но он был только ужасно ослабленным жрецом Хуа. В конце концов, настоящий священник Хуа был намного сильнее его. Не говоря уже о том, что даже благодаря Цзи Хао теперь все результаты великого Дао Жреца Хуа велики, ему все еще требовался неизмеримо длительный период времени для того, чтобы все это впитать. 
«Если бы он знал, что я уже могу двигаться, он все равно дал бы мне все это?» Цзи Хао вытянул конечности и спросил таинственного человека во время смеха. 
Немного помолчав, загадочный человек пробормотал: «Малыш, ты слишком везучий. Неоправданно везучий. Но это как-то имеет смысл». 
"А? Ты говоришь, что я должен быть таким счастливчиком?" спросил Цзи Хао с любопытством. 
Таинственный человек не ответил на этот вопрос. Вместо этого, он продолжал бормотать про себя: «Священник Хуа, Священник Му, вначале они были всего лишь двумя дрейфующими семенами в Хаосе. Они обладали невероятно сильной силой творения и жизненной силой. Поэтому, они были почти съедены свирепыми существами Хаоса много раз. Они заботились друг о друге и страдали от бесчисленных бедствий. 
«Позже, они дрейфовали к Пань Гу, который еще не родился. Пань Гу нашел эти два жалких семени и позволил им укорениться в своем амниотическом мешочке. Питаясь следами духовной силы Пань Гу, они начали расти, и стала липа и лотос с десятью тысячами лепестков ". 
«Дерево было устойчивым, в то время как лотос был переменным. Не говоря уже об их природе, дружба между ними и Пань Гу была глубокой ... Поэтому, после того как они стали свидетелями смерти Пань Гу, они изменились». 
«А?» Цзи Хао воскликнул из любопытства. 
«Они всегда верили, что они настоящие братья с Пань Гу ... Драконы, фениксы, люди, те доисторические существа, и даже Ю Ю, Дачи и Цин Вэй, это были более поздние поколения ... Они не любят Дачи, Цин Вэй, и Ю. Ю. " 
«Драконий тип унаследовал тело Пань Гу, род феникса унаследовал душу Пань Гу, а люди унаследовали род и мудрость Пань Гу ... Дачи, Цин Вей, Ю Ю, они были созданы из следа истинного духа Пань Гу после того, как душа Пань Гу угасла. Священник Хуа и Священник Му, они всех их ненавидят ". 
Слегка вздохнув, таинственный человек исчез, но его долгий и глубокий вздох задержался в духовном пространстве Цзи Хао: «Их сердца изменились, как и их методы. Если бы они не проявили инициативу, чтобы объединиться с этими небесными дьяволами, как мог Лотос быть пойман в ловушку? Великая Свобода посадила в него семя. Выкорчевать его? Хе-хе! " 
Ничего не было слышно от таинственного человека больше. 
Изначальная сила души, выпущенная из котла, становилась все сильнее и сильнее. Постепенно он стал потоком и быстро ворвался в изначальный дух Цзи Хао. 
Тусклое красное солнце питалось, светясь все ярче и ярче. Пять зародышей Дао также были питаемы, становясь все яснее, чтобы выглядеть как настоящие люди. Особенно сильный, зародыш Дао развития, он даже бродил по духовному пространству Цзи Хао, как настоящий человек. С каждым сделанным шагом, золотой лотос оставлялся позади него. 
"Замечательно!" Цзи Хао выпрямил тело и помахал руками. 
Внезапно, в радиусе десяти миллионов миль, тонкие золотые световые лучи спустились с неба и ударили по головам всех водных существ, сжигая их в пепел.



Глава 1247. Встреча снова после долгой разлуки 



Великий Дао священника Хуа был Дао развития, которое также было Дао вариации, творения. В общем, Дао Жреца Хуа был суммированием всех «неустойчивых» Дао в мире Пань Гу; оно было всеобъемлющим и было основополагающим Дао развития мира Пань Гу. 
Достигнув результатов Дао Жреца Хуа, Цзи Хао впал в странное полусонное полуразбуженное состояние. В его духовном пространстве, зародыш Дао эволюции сиял, как древняя луна, освещая все пространство, как ледяное зеркало. Все его мысли и идеи были сосредоточены на этом ледяном зеркале. Он думал об этом, и большая часть его жизненной силы была поглощена этим. 
Обладая ничем иным, как своим неоправданно сильным физическим телом, он инстинктивно управлял колесницей девяти драконов, а затем пролетел через пространство с силой золотого моста. Он ничего не чувствовал, ни счастья, ни гнева, ни грусти; все эмоции исчезли. В данный момент, Цзи Хао был как марионетка, ходячий мертвец. 
На быстро текущей, мутной реке девяносто девять духовных белых драконов запечатали речную воду огромными цепями, блокируя путь отряда по борьбе с наводнениями. Цзи Хао вел колесницу с девятью драконами и спустился с неба. Девяносто девять белых драконов подняли огромные горы и атаковали их объединенной силой. 
Сквозь это ледяное зеркало в своем духовном пространстве Цзи Хао видел каждое движение этих белых драконов. Как порыв ветра, он метнулся между всевозможным оружием, которым эти драконы беззаботно размахивали, легко нанося тяжелые удары по нижним животам, разбивая их дух, Дан. Каждый дух Дан был приобретен через годы серьезного совершенствования. Девяносто девять духовных белых драконов вернулись к своим первоначальным формам и взвились в небо, а затем были захвачены отрядом по борьбе с наводнениями. 
На бескрайнем озере тысячи гигантских боа подняли волны. Под предводительством около десяти змей Сян Лю, они пожирали людей. 
Цзи Хао прошел весь путь, чтобы помочь. Щелкнув пальцами, он за одну секунду сотворил тысячи разных видов магии. Каждый боа и змея Сян Лю были поражены его магией. Все они были убиты мгновенно, и только их огромные тела остались в пищу отряда по борьбе с наводнениями. 
На вершине великолепного горного массива, большие группы водных существ построили великий город, протянувшийся на десятки тысяч миль. С большой высоты, они блокировали десятки бурно разливающихся рек, а также войска по борьбе с наводнениями. 
Цзи Хао получил сообщение и пришел в спешке. Стоя высоко в небе, он сжал пальцы в направлении горного хребта и сплющил его. В мгновение ока, горная цепь превратилась в крошечную песчинку и исчезла у него на ладони. Миллионы водных существ были поглощены пятицветным котлом вместе с горным хребтом. Все водные существа были сожжены, как их тела, так и души. Оставшихся в живых не было вообще. 
Бросаясь и убивая, руки Цзи Хао были запятнаны кровью, в то время как крики и вопли были слышны со всех концов Центрального Континента. Центральный Континент был огромен, и отряды по борьбе с наводнениями, которые столкнулись с проблемами, посылали сообщения Цзи Хао, чтобы попросить помощи в каждом районе. Цзи Хао никогда не отдыхал и всегда был в бегах. У него не было времени ни есть, ни спать. Где бы он ни побывал, ничего не происходило, кроме как резни, безумной, беспощадной резни. 
Время пролетело незаметно. Годы прошли в мгновение ока. 
Цзи Хао всегда был занят, мчась в Центральном Континенте. Он убил бесчисленное множество злых существ и спас неисчислимых людей. В глазах водных духовных существ, Цзи Хао уже был самым страшным дьяволом в мире, но в глазах людей, Цзи Хао был таким же, как Си Вэнь Мин, потому что они оба спасали жизни и давали шансы. 
Под командованием Си Вэнь Мина, силы по борьбе с наводнениями уже провели дноуглубительные работы и соединили девяносто девять процентов водопроводных жил в Центральном Континенте. Когда были соединены последние несколько каналов, которые также были наиболее важными каналами, это стало бы завершением великого плана борьбы с наводнениями Си Вэнь Мина. 
Все паводковые воды в Центральном Континенте будут перетекать в Последнюю Землю и больше не будут вредить людям. Нежелательная влага, исходящая из двенадцати водных миров, также будет втянута в Последнюю Землю. Воздух начнет высыхать, и потоп в четырех пустошах постепенно, естественно, исчезнет. 
В дополнение к этому, когда мощная гидроэнергетика начала собираться в Центральном Континенте из четырех пустошей, четыре пустоши будут перетаскиваться в Центральный Континент силой воды, как гигантские лайнеры в океане. Вскоре, четыре континента в мире Пань Гу объединятся в один! 
В этот день, Цзи Хао вел колесницу с девятью драконами и промчался по небу. Внезапно, Си Вэнь Мин назвал его имя снизу. 
«Цзи Хао! Давно не виделись! Спустись и выпей воды! Ха-ха! Осталось только девять каналов! Наша работа будет завершена!» 
Стоя на колеснице, лицо Цзи Хао было мягким и невыразительным. Но, услышав Си Вэнь Мина, это ледяное зеркало тихо растаяло в его духовном пространстве. Впоследствии всевозможные мысли и эмоции вышли из самой глубокой области его изначального духа. 
Из его холодного и твердого тела, которое было похоже на мертвое дерево, вырастала жизненная сила. Цзи Хао закатил глаза, затем сильно покачал головой и приземлился на колесницу. После взмаха широким рукавом, колесница исчезла. Ступая по огненному облаку, Цзи Хао посмотрел вниз. 
«Уф!» Мэн Мэн, Шаоси и другие суетились, боролись и убивали вместе с Цзи Хао в течение многих лет. У них также была кровь на руках, и их глаза были также мягкими. Но, следуя движениям Цзи Хао, жизненная сила заискрилась и в их глазах. 
После серии металлических лязгов, боевой король клана Цзя, стоящий рядом с Цзи Хао, ослабил свои руки и позволил своему тяжелому мечу упасть с неба, громоподобно разбив его о землю. Этот могущественный боевой король посмотрел на свои десять дергающихся пальцев, затем поднял голову, глядя на небо. «Сколько времени? Эти годы… Убийство было таким утомительным». Он пробормотал про себя. 
«Ах, я голоден! Я хочу есть, я хочу спать!» Мэн Мэн бросила пару своих молотков, легла прямо на огненное облако и сразу уснула. 
"Я немного устала, правда." Шаоси с улыбкой сидела рядом с Мэн Мэн, ее веки постоянно опускались. Но она заставила себя не спать. Ее глаза по-прежнему были устремлены на Цзи Хао, наполненные теплом, даже несмотря на то, что на ее лице все еще был этот мягкий и изможденный взгляд. 
Цзи Хао снова поднял рукав и выпустил нежную, но сильную жизненную силу, которая согревала и питала его друзей, которые годами сражались как машины. Унося их с этим огненным облаком, Цзи Хао медленно приземлился на землю. 
На пологом склоне горы, лежали на земле бесчисленные тощие люди-воины в рваной одежде. Вокруг них была группа женщин, которые также были худыми. Они разводили костры и вареные супы в разбитых глиняных горшочках. 
Смеясь, Си Вэнь Мин шел большими шагами к Цзи Хао. У него был оборванный кусок шкуры, обернутый вокруг его талии, оголивший его верхнюю часть тела. Его кожа была бледной, как живот мертвой рыбы. У него все еще были волосы, но не было тонких волос, которые все были смыты водой. 
"Дядя!" Цзи Хао задышал воздухом. Теперь он был таким сильным человеком, но все же ему казалось, что он глотает песок. Даже после некоторого усилия он не смог выделить слюну, чтобы увлажнить горло. 
Говоря «дядя», Цзи Хао не мог удержаться от странного шума из горла из-за сухости. Он не мог сказать еще одно слово. 
"Цзи Хао! Вы должны быть измучены эти годы!" Си Вэнь Мин с улыбкой подошел к Цзи Хао. Он шел неустойчиво. Даже будучи Божественным Магом, он чуть не споткнулся и упал на землю. К счастью, Цзи Хао поднял его. 
Они крепко обняли друг друга, затем Цзи Хао улыбнулся, посмотрел на Си Вэнь Мина и улыбнулся, качая головой, когда сказал: «Я в порядке ... Я все еще жив!» 
Си Вэнь Мин тяжело кивнул и ответил: «Жив это хорошо!»



Глава 1248. Девять водных врат 



Дождь был сильным. В поле зрения можно было увидеть бесчисленные потоки воды, стекающие с неба. 
Дождь, казалось, знал, что человеческие существа были всего в нескольких шагах от окончательного успеха. Поэтому шторм был безумно сильным, во много раз сильнее, чем два года назад. Тяжелые завесы дождя сорвались с неба, казалось, даже готовые задушить всех живых существ. 
Склон горы, на котором люди отдыхали, был защищен формированием. Невидимый экран заблокировал дождь. Было все еще ужасно холодно и влажно, но намного лучше, чем в других местах. Влажные дрова медленно высыхали от костров. Среди густого дыма пламя становилось все сильнее и сильнее. Над кострами висели несколько железных горшков, и чай кипел. 
Все держали большую глиняную миску с трещинами и трещинами. На более высоких или более низких позициях они все сидели на земле вместе. Они налили густой горячий чай в рот и позволили теплу распространиться в их желудке. Улыбки появились на лице каждого — аромат чая заставил их поверить, что они действительно живы. 
Цзи Хао сидел рядом с Си Вэнь Мином на мокром бревне в окружении многих его друзей. 
Хуасю Ли, Ли Гора Кан и многие принцы, которые решили поддержать Си Вэнь Мина, и семейные министры из клана Ю Чун ... Все были безрадостными, полностью измотанными. Некоторые из них были принцами из суперкланов и семей, некоторые были графами и маркизами с обычными семейными корнями, а некоторые были командирами. Все они были уважаемыми на высоких должностях, но сейчас они выглядели еще более несчастными, чем нищие. 
Цзи Хао даже видел плавающую траву, свернувшуюся в волосах Ли Хуасю, и крошечную лягушку, сидящую на корточках на голове Ли Гора Кан. Эти два принца должны были заботиться о себе, но в данный момент им даже не нужно было времени, чтобы очистить себя. Они сидели на влажной земле, глотая чай, как два старых фермера. 
В эти годы, Цзи Хао позволил своему разуму погрузиться в зародыш Дао развития, пытаясь понять и поглотить неизмеримого великое Дао, которым он обладал. Он оставил небольшую часть своего духа, чтобы контролировать свое тело, но, тем не менее, он слышал много историй о Си Вэнь Мине и его последователях. 
В одном рассказе о Си Вэнь Мине он трижды проходил мимо своего дома, но никогда не заходил… Цзи Хао ясно знал, что «три» — это нереальное число. Си Вэнь Минь носился между городом Пу Бань и всеми «полями сражений»; он проходил мимо своего дома бесчисленное количество раз, но он никогда не возвращался в этот дом, даже не глядя ни на секунду. 
Перед потопом он женился на принцессе Тушан, а через несколько дней принцесса Тушань забеременела. Прошли годы до сих пор, но у Си Вэнь Мин даже не было времени взглянуть на своего сына, который уже мог бежать. 
Попробовав горький чай, Цзи Хао взглянул на Си Вэнь Мина. 
На Си Вэнь Мине не было ничего, кроме этой рваной шкуры. Его тело было покрыто царапинами и укушенными ранами. Несколько крупных ран были оставлены ядами, но, что еще страшнее, кусочек его левого бедра размером с чашу был откушен, а область правого ребра была сильно вмятина. По крайней мере, три его ребра пропали без вести. 
Си Вэнь Мин был Божественным Магом, который должен был вырастить тело из одной капли крови. Разумно, на его теле не должно быть никаких ран. 
"Дядя, твои раны?" Цзи Хао был шокирован. Глядя на раны Си Вэнь Мина, затем глядя на Хуасю Ли и Ли Гора Кан, которые также были покрыты травмами, Цзи Хао даже не мог представить, через что они прошли за последние два года, и сколько сражений они вели, когда они мчались по всему Центральному Континенту. 
Цзи Хао был защищен колоколом Пань Гу и плащом Тайцзи. У него также были высшие сокровища, такие как колесница девяти драконов и золотой мост. Ни одно обычное живое существо не могло легко причинить ему боль. Поэтому, за эти годы ни одна рана не смогла найти место на теле Цзи Хао. 
Но Си Вэнь Мину и его последователям не так повезло, как ему. 
"Ах, ничего!" Си Вэнь Мин засмеялся сухим голосом, затем небрежно покачал головой и сказал: «Хм, под командованием Гун Гуна существовало много могущественных существ, кроме восьми старших министров. С их проклятиями нелегко справиться… Но, когда потоп уйдет, я исправлю все это через несколько лет. Это ничего. 
Цзи Хао щелкнул губами, затем достал калебас, полный волшебных таблеток, и вложил его в руки Си Вэнь Мина. 
"Дядя, ты знаешь это отдельно от моих наставников во Дворце Магов у меня есть еще один Наставник. Эти целебные и спасительные таблетки действительно хороши ». Цзи Хао дал Си Вэнь Мину все волшебные таблетки жреца Дачи, которые он имел. Эти таблетки не имели для него особого значения. В конце концов, ему было почти невозможно пострадать сейчас. Но для Си Вэнь Мина, его последователей, каждая таблетка может означать жизнь. 
«Хм, спасибо тогда! Я возьму это». Взглянув на Цзи Хао, затем на Хуасю Ли, Лиг Гора Кан и других его последователей, Си Вэнь Мин принял калебас с яркой улыбкой. 
Сильная женщина подошла, неся деревянное ведро с теплым мясным супом. В супе были куски мяса водного существа размером с кулак. 
Си Вэнь Мин улыбнулся и помахал руками, затем велел всем начать есть. Тысяча миль на востоке, громовые, приглушенные боевые барабаны внезапно эхом отразились в облаках. Агрессивный барабан вибрировал на поверхности воды и поднимал волны высотой в три тысячи метров, ревя, как гигантская водная стена. 
Под горой, сотни людей-воинов прыгнули в небо. Они также были худыми, с рваной одеждой, но они сильно взмахивали своим оружием. Они взревели, как звери, когда запускали удары. Сотни дугообразных, острых воздушных потоков вырвались и разрезали стену воды на куски. 
"Ву-ха!" После громового рычания, яркий луч света вырвался в небо из темной серии гор впереди. Плотное темное облако распространилось по небу, из которого, внезапно потянулась черная змеиная голова шириной в сотни миль. 
Эта огромная змея бросила взгляд на Си Вэнь Мина холодным взглядом, а затем закричала шипящим голосом: «Люди ... Лорд Гун Гун знает, что вы делали. Вы углубили водные каналы. Через самые главные девять водных ворот, вы в конечном итоге направите наводнение в Последнюю Землю, правильно ? " 
«Это ворота Куи, хе-хе! Первые из ваших самых важных девяти водных ворот!» Огромная змея высунула свой язык и злобно продолжила: «Мы решили не сражаться с вами за другие акватории! Мы собрали все свои силы в девяти последних воротах воды!» 
«Я — Черная Водяная Змея, командир авангардного отряда лорда Гун Гуна! Я отвечаю за охрану этих Врат Куи!» Темный змей открыл челюсти и выпустил темный поток ядовитой воды, затем холодно заревел: «Если вы не боитесь смерти, идите!» 
Си Вэнь Мин уронил свою глиняную миску и встал, серьезно глядя на эту горную местность. 
«Как я и думал, я не могу недооценивать Гун Гуна и его последователей. Мой план борьбы с наводнениями, я думаю, они знают об этом». — сказал Си Вэнь Мин вяло: «Другие районы сейчас не имеют значения. Я думаю, что нам придется рисковать жизнью ради последних девяти водных ворот». 
Цзи Хао поднял брови и фыркнул, затем встал и сказал: «Дядя, осталось только девять мест? Тогда мне не нужно бегать по всему Центральному Континенту, чтобы справиться с чрезвычайными ситуациями ... Ворота Куи, 
Цзи Хао продолжал улыбаться: «Клан Чёрной Водяной Змеи — старый враг нашего клана Золотого Ворона!»



Глава 1249. Решительность Гун Гуна 



На небесах, большой зал ... 
Йемо Тянь косо и лениво лгал в объятиях группы красивых моллюсков. Потирая тела этих девушек обеими руками, он жевал божественный плод, собранный в небесном саду. Тем временем он дразнил насмешливо: «Они так закончили? Эти водные существа боролись с инстинктами. Такая армия такая хрупкая!» 
Глотая сочные фрукты, Йемо Тянь гордо показал белки своих глаз, холодно усмехнулся и продолжил: «Если вы будете придерживаться моего плана и позволите мне активировать свое непобедимое разрушительное оружие, все они исчезнут после одного единственного« бума »!» 
Диши Ча и Гун Гун стояли посреди зала, серьезно глядя на изображения, которые были видны на божественном зеркале перед ними. Они делали вид, что ничего не слышат от Йемо Тяна. Никто из них не был готов ответить. 
В божественном зеркале, сверкала вода, в то время как быстро вспыхивали изображения, показывающие Гун Гуну и Диши Ча, как Цзи Хао убивал лидеров всех водных армий и уничтожал эти водные армии одну за другой в последние несколько лет. 
Тысячи огромных водных духовных существ были убиты или захвачены Цзи Хао. Миллионы и миллионы были убиты Цзи Хао прямо на месте, показывая свои первоначальные формы, будучи разрезанными на куски человеческими воинами для потребления в пищу. 
Подобные изображения мелькали через зеркало снова и снова. Каждый раз, когда сиял огненный свет, Цзи Хао спускался с неба со своими воинами и друзьями. Просто повернув ладонь, он победил лидера водной армии. Затем, махнув руками, он зарезал гигантскую группу водных существ. Если водная армия была достаточно велика, и значительному количеству водных существ удалось убежать, то следующим будет охотничья игра, в которую играют Цзи Хао и его люди. 
"Так жестоко." Гун Гун держал руки за своим телом и смотрел на Цзи Хао в зеркале, пробормотав: «Этот ребенок, кажется, становится все более и более сильным». 
«Сила одного человека ничего не может изменить». Стоя рядом с Гун Гуном, Диши Ча расслабленно рассмеялся и сказал: «Хотя ваши армии понесли большой урон, у вас все еще есть преимущество, не так ли? 
Гун Гун улыбнулся и высоко поднял голову, глядя на другую сторону Зал. 
Ю Предок сидел в глубоком бассейне, скрестив ноги, в конце большого зала. Сильный поток воды собирался со всех сторон, впадая в бассейн. Двадцать семь огненно-красных Ю, каждый за триста метров в длину, тихо лежали вокруг Ю Предка, под телом каждого Ю был круглый алтарь из холодного нефрита. 
Прозрачная холодная сила высвобождалась из этих алтарей, быстро сверлясь в тела этих Ю. Над телами двадцати семи Ю были двадцать семь высоких и сильных фигур, туманных, темно-синих, уплотненных водянистыми туманами. 
Гун Гун махнул руками. Позади него появилась карта водных жил в Центральном Континенте. Он повернулся лицом к этой огромной карте. Насмехаясь, Гун Гун смотрел на те реки на карте, которые освещались одна за другой. 
«Посмотри, посмотри на них. Какой замечательный ход!» Указывая на эти сверкающие реки, Гун Гун холодно фыркнул и сказал: «Десять тысяч драконов Си Си, запечатывающих воду», на мой взгляд, уже были удивительными… Я никогда не думал, что этот ребенок, Си Вэнь Мин, может быть даже лучше, чем его мертвый отец." 
«Дноуглубление водных каналов в центральном Континенте, насильственное втягивание наводнения и силы воды в мире в Последнюю Землю на востоке». Высоко подняв руки, Гун Гун зарычал в небо: «Си Вэнь Мин — умный и способный, а Цзи Хао такой сильный… Если они оба захотят последовать за мной, насколько это будет чудесно?» 
Углы рта Диши Ча дернулись, когда насмешливая насмешка промелькнула на его лице, но сразу исчезла. 
«Если бы Си Вэнь Мин и Цзи Хао были готовы следовать за вами, то ваша семья Гун Гун была бы слишком могущественной…» Диши Ча быстро взглянул на Йемо Тяна и подумал: «Если это произойдет, разрушительное оружие Йемо Тяна будет применено к вам. не так ли? 
Холодно фыркнув, Гун Гун тяжело указал пальцем на самый дальний восток на этой карте, не глядя на Диши Ча. Одно пятно синего света размером с кулак загорелось сразу. 
«Все эти бесполезные существа погибли ... Хорошо! Разве я не знаю? Си Вэнь Мин хочет затопить Потоп в Последней Земле, что означает, что он должен пройти через эти девять водных ворот. Ворота Куй, Ворота Гуй, Ворота Дуй … » 
« Эти люди исчерпают свою последнюю энергию в этих девяти водных воротах ». сказал Гун Гун холодно: «Включая эти старые вещи ... Я хочу, чтобы они истощились в этих девяти водных воротах, пока моя Семья Гун Гун не нанесет им последний удар!» 
Гун Гун снова посмотрел на Ю Предка, сидящего в этом бассейне. 
Диши Ча улыбнулся и сказал мягким голосом: «Конечно, дорогой лорд Гун Гун. Как ваш верный друг, я сделаю все возможное, чтобы сотрудничать с вами. Мы превратим девять последних ворот воды в их могилы». 
Раздвинув руки, Диши Ча продолжил в этом мягком тоне: «Итак, вы готовитесь отправить этих людей из Бассейна Божественного происхождения? Если честно, насильно разбудить их прямо сейчас будет по-настоящему расточительно. Эти божественные боги, они еще не совсем ... «созрели»! 
"Я не могу ждать. Разбудить их!" Гун Гун громко сказал: «Это последняя битва. Я должен сделать некоторые приготовления. Чжу Жун также может вмешаться. Природная среда сейчас чрезвычайно полезна для моей семьи Гун Гун, но Чжу Жуна нельзя недооценивать. Мы должны собрать все наши силы, без малейших остатков! 
Диши Ча медленно взглянул на Гун Гуна, затем медленно кивнул и ответил: «Давайте разбудим их. Хотя они еще не полностью« созрели », как« божественные боги »в этом мире, они все очень могущественны». 
Гун Гун держал руки за своим телом, довольно долго и внимательно глядя на карту. Затем, он обернулся и посмотрел на это сверкающее божественное зеркало. Указываемое пальцем, зеркало сияло ярче и показывало кровавое поле битвы. 
Волны, казалось, даже заглушали небо. Буря была разрушительной. Вокруг разбитого города бесчисленные человеческие воины сражались с бесчисленными водными существами. Бесконечная водная армия маршировала с севера и поднимала гигантские волны, яростно разбивая город. 
Большие группы людей-воинов с разбитыми доспехами наступали на плотах, хрипло ревя и отчаянно сражаясь. 
«Эти люди, они не позволили моим воинам из двенадцати водных миров сделать один шаг на юг». вздохнул Гун Гун немного. «Люди действительно ужасны. Но это все. В конце концов, мы победим». 
Глядя на зеркало в течение долгого времени, Гун Гун глубоким голосом сказал: «Вы… идите тоже вниз. Хорошо охраняйте девять ворот воды и убивайте столько людей, сколько сможете. Замедляйте их как можно больше, истощайте их кровь ... После того, как это будет сделано, я обещаю, что вы больше не будете рабами моей семьи. В будущем, когда моя семья Гун Гун будет править миром, вы все будете удовлетворены ". 
Стоя в углу зала, Учжи Ци, Сян Лю, Кун Пэн и несколько других старших министров посмотрели друг на друга и поклонились Гун Гуну. Все они превратились в острые лучи света и вылетели с небес.



Глава 1250. Темная Вода Яо Яо 



Великое формирование "Все ручьи ведут к последней Земле", достигшее стадии девяти финальных водных ворот, было почти завершено. 
По обе стороны от ворот Куи, горы были возвышенными и скалистыми, как огромная учебная стена, жестко блокирующая огромные воды. Десятки тысяч рек разных размеров слились в океан. Огромные волны яростно ударили по скале ворот Куи. Из-за сильных подводных течений бесчисленные водовороты врезались в скалы, как бомбы. Каждый раз, когда водоворот разрушался, взрывной звук был бы таким же громким, как десятки тысяч бомб, взрывающихся вместе. 
Встретив ужасное наводнение, Врата Куи оставались совершенно стабильными. Си Вэнь Мин углубил водные каналы в Центральном Континенте с помощью великого формирования под названием «Все потоки в конечную землю». В то время как бесконечная сила воды в воздухе уводилась, великое формирование также влияло на текущие направления подземных природных меридианов. 
Привлеченная великим формированием, сила Земли также притягивалась к девяти водным воротам на востоке. В последние несколько лет, постоянно питаясь чистой и процветающей земной силой, горы высотой в тысячи метров по обе стороны от ворот Куи быстро росли, как бамбуковые побеги весенними ночами. В течение нескольких лет, горы достигли тысяч миль в высоту. С подножия гор, обычные люди не могли видеть горные вершины. Эти горы теперь даже напоминали великолепную гору Бучжоу, упавший Небесный столб. 
Эти горы стали в сто раз прочнее, чем лучшая сталь, наполненная чистой земной силой. Темные Облака блокировали солнечный свет, и мир был темным. Но эти горы сияли ярким темно-желтым светом в темноте, как гигантские темно-желтые нефритовые фигуры. Сквозь полупрозрачную скалу, можно было видеть потоки энергии Земли, крутящиеся, как странные по форме драконы, в то время как огромные символы естественных заклинаний время от времени вспыхивали. 
Девять водных ворот были ключами всех потоков Великой формации Последней Земли. Чтобы соединить девять водных ворот с основным формированием, Си Вэнь Мин и его люди должны были не просто иметь дело с сильными водными армиями, размещенными в девяти областях по приказу Гун Гуна. Простого разрушения этих странно сложных гор и создания путей, достаточно широких, чтобы вода могла течь, никогда не было легко достичь. 
Ступая по огненному облаку, Цзи Хао повернулся лицом к горе Куи, расположенной менее чем в ста милях. Он распространил свою духовную силу и внимательно осмотрел обе стороны ворот. 
Шипящий шум можно было услышать без конца. Цзи Хао сосредоточил свою духовную силу, буря в горах и интенсивно сталкиваясь с кристаллической, высококонцентрированной земной силой внутри горы. Ослепительные огоньки искрились от горного хребта длиной в десятки тысяч миль, в то время как ослепительный свет сиял с горы. 
Слегка фыркнув, Цзи Хао сделал три шага назад. 
Он почувствовал острую боль во лбу. Его изначальный дух красного солнца и пять зародышей Дао были слабыми и бессильными. Тихо, Цзи Хао снова был шокирован Си Вэнь Мином, который спроектировал это великое формирование и почти завершил его. Это было так удивительно. Помимо борьбы с наводнением, эта группировка также собрала всю земную силу в Центральном Континенте на девяти водных воротах. Цзи Хао натолкнулся на Врата Куи своей духовной силой, выполнив которую, он почти бросил вызов всей земной силе во всем Центральном Континенте своей собственной силой. Не говоря уже о том, что Цзи Хао сумел поглотить менее одного процента первоначальных душ восемнадцати небесных дьяволов уровня Цзунь и более десяти тысяч регулярных небесных дьяволов, даже если бы он действительно впитал их всех, он не мог победить весь Центральный Континент, который был основным континентом среди всех пяти в мире Пань Гу. 
«Впечатляет!» Цзи Хао вздохнул с похвалой. Это великое формирование, созданное Си Вэнь Минем, было поистине удивительным. 
Основываясь на текущих знаниях Цзи Хао, питаемые земной силой со всего Центрального Континента, девять водных ворот непременно станут девятью первоклассными богатыми районами в будущем. Если хорошо использовать эти девять областей, можно будет получить бесчисленные великие сокровища. 
Цзи Хао не мог с уверенностью сказать, разработал ли Си Вэнь Минь таким образом формацию, или это просто к счастью. Если Си Вэнь Мин спроектировал его таким образом с самого начала, его достижения в области магического формирования должны быть далеко за пределами воображения многих людей! 
Мутные волны катились под ногами Цзи Хао, когда бесчисленные водовороты сжимались вместе. Снизу напала мощная сила всасывания, как будто тысячи огромных ртов ждали там, чтобы поглотить Цзи Хао. Резкий порыв ветра, пронзающий уши вокруг тела Цзи Хао, сотряс его плащ Тайцзи и издал громкий шум. 
Цзи Хао стоял в воздухе, окруженный дьявольской, ужасной энергетической вибрацией. На тысячи миль вокруг него, даже капля дождя не могла упасть. На его теле не горел огонь, но вся эта область была такой горячей, что вся дождевая вода испарялась задолго до того, как она упала с неба. 
В ста милях отсюда стояли ворота Куи. 
Между двумя высокими горами высотой в тысячу миль и шириной менее трехсот метров существовала тонкая пропасть. Это были Врата Куи. Они были не маленькими, но по сравнению с формированием Всех Потоков до Последней Земли он был похож на крошечную трещину. Чтобы сделать великую строительную работу, ворота Куи должны быть расширены до ширины не менее восьмисот миль, чтобы потоп прошел. Только так можно было отвести паводковую воду из Центрального Континента. 
Темное облако тихо плыло перед воротами Куи, в десяти милях от поверхности воды. Змея Черной Воды свернулась на темном облаке, словно гора. Он прищурился и посмотрел на Цзи Хао с головы до ног. Внезапно, он издал резкий поток яда и закричал: «Малыш, ты маркиз Яо Цзи Хао? Я слышал о тебе от моих детей. Ты из Южной Пустоши, клана Огненного Ворона. Я думаю, что есть какая-то ненависть между твоим и моим кланом, верно? 
Цзи Хао покачал головой, улыбнулся и сложил ладони, когда он поклонился Черной Водяной Змеи. Судя по огромной форме тела змея, он должен быть могущественным существом, жившим с доисторической эпохи. Возможно, он даже самый первый в мире змей из черной воды. Цзи Хао никогда не думал о том, чтобы быть достаточно вежливым по отношению к таким древним, могущественным живым существам, хотя он был смертельным врагом. 
«Сегодня мы будем говорить только об официальном деле, а не о чем-то личном. Как вы думаете?» Цзи Хао ухмыльнулся и сказал змею: «Если кому-то из клана Змея Темной Воды в Южной Пустоши я не нравлюсь, просто приди и убей меня. Но есть ли у этого клана какой-нибудь… Божественный Маг?» 
Цзи Хао снова улыбнулся, гордо и хитро. 
Лицо змея дернулось, а на глазах вспыхнул свет гнева. Клан Змеи Темной Воды в Южной Пустоши был всего лишь небольшим кланом, а Старшие Маги были силами этого клана на пиковом уровне… Божественные Маги? Не говоря уже о Божественных Магах, сколько лет эти люди не видели Короля Магов? 
«Господин старейшина, позвольте мне отрезать голову маркизу Яо!» Темнокожий, лысый и мускулистый мужчина наступил на струю воды и полетел вниз. Он был полуголым, и на его талии была привязана только часть шкуры. Холодно уставившись на Цзи Хао, мужчина мягко сказал: «Эти мальчики в Южной Пустоши слабы, но, несмотря ни на что, они имеют одинаковое происхождение с нами. Мы не можем позволить кому-либо их презирать». 
Змей зашипел и высунул вилочный язык, затем медленно фыркнул и сказал: «Иди, порежь его». 
Лысый мужчина быстро полетел к Цзи Хао. С большого расстояния он вытащил лезвие странной формы, обнажил зубы и засмеялся: «Маркиз Яо, я, Темная Вода Яо Яо, — это человек, который тебя убьет». 
Десятки водянистых облаков опустились сразу над воротами Куи. На каждом облаке стоял сильный темнокожий мужчина. Видя Темную Воду Яо Яо, почти приближающегося к Цзи Хао, эти люди выругались вместе, разочарованно размахивая кулаками.



Глава 1251. Удар ниже пояса 



Темная Вода Яо Яо быстро подошел. 
Цзи Хао уставился на него, совсем не будучи небрежным. Он взглянул на этот восьмидюймовый длинный, большой палец, тонкую бумагу и голубовато-голубой клинок, который держал в руке, с особой бдительностью. Странный и цветной клинок испускал сладкий аромат, как только его вытащили. Что-то было не так с этим. 
Энергетическая вибрация, исходящая от Темной Воды Яо Яо, была резкой и агрессивной. Когда он приблизился к Цзи Хао, запах крови, исходящий из его тела, становился все сильнее и сильнее. Когда он был менее чем в десяти милях от Цзи Хао, поток кроваво-красного тумана длиной в сто миль уже вырвался из его головы. В липком и вонючем тумане были видны бесчисленные искривленные лица. Очевидно, это были души людей, убитые Темной Водой Яо Яо, запечатанные в тумане крови особой магией. 
Действительно, Темная Вода Яо Яо была духовным змеем, который превратился в его человеческий облик. Он был «элитой», которая убила неисчислимые жизни. Тщательно ощущая мощную вибрацию, исходящую от него, Цзи Хао назвал его «элитой высшего сорта». 
Чтобы быть так называемой «элитой», нужно не просто совершенствование. В эти годы Цзи Хао убивал бесчисленное количество водных духовных существ, особенно из двенадцати водных миров, на уровнях Короля Магов и Божественных Магов. Они достаточно долго совершенствовались и были достаточно сильны. 
Но эти духовные существа не могли считаться «элитой», потому что они никогда не проходили настоящих смертельных боев и никогда не катались по горам трупов и океанов крови. 
Темная вода Яо Яо, прямо перед Цзи Хао, была настоящей элитой. Он был не только столь же могущественным, как Божественный Маг на высшем уровне, но и был очень опытным. Он пережил бесчисленные опасные для жизни опасности. Поэтому он был настоящей элитой, одним из самых страшных врагов на полях сражений. 
«Я — маркиз Яо Цзи Хао! По приказу человеческого императора я могу быть ответственным за любой случай. Любой, кто осмелится пойти против плана борьбы с наводнениями нашего человечества, будет убит!» Двумя кинжальными глазами Цзи Хао посмотрел на Темную Воду Яо Яо и холодно сказал: «Однако мир милостив. Вы много лет совершенствовали себя, и вы не легко достигли своей силы. Если вы готовы сдаться и следовать за нашим человечеством, служить нашему человечеству до конца своей жизни ... " 
" Быть рабом? " Темная вода Яо Яо улыбнулся и открыл рот. Он был не выше трехметрового и двухфутового, но внезапно язык вилки длиной от семи до восьми футов зашипел изо рта и лизнул край лезвия. 
Липкий яд распространился на лезвие и вскоре просочился в него. Клинок сиял ярче голубым светом. 
«Маркиз Яо, слушай внимательно. Отныне приказы человеческого императора больше не будут выполняться, потому что весь мир будет находиться под контролем нашего лорда Гун Гуна… Нет, это Император Гун Гун!» Темная вода Яо Яо покачал головой и сказал: «В будущем все люди будут рабами нашего водного вида. Мужчины будут работать на нас как животные, а женщины будут рожать наших детей!» 
Темная вода Яо Яо ухмыльнулся и указал на Цзи Хао кончиком лезвия, сказав: «Быть рабами, это ваша судьба!» 
Цзи Хао глубоко вздохнул и больше ничего не сказал. Вместо этого, он медленно поднял свой божественный меч Тайцзи. Он уже взял под контроль рыбу Хэнгун, и теперь он был весьма заинтересован в том, чтобы заставить Темную Воду Яо Яо сдаться и последовать за ним. В конце концов, Темная Вода Яо Яо была воином пикового уровня, Божественного Мага! 
Территория горы Яо была еще далеко не достаточно мощной. Чем сильнее силы, которые он мог собрать, тем лучше. 
Но Темная Вода Яо Яо отказалась принять доброту Цзи Хао, что не оставило Цзи Хао другого выбора, кроме как избить его до основания, затем заставил его встать на колени и попросить следовать за ним! 
Цзи Хао ухмыльнулся и слегка приподнял лицо, издав резкий повторяющийся вой, похожий на рев дракона. Сначала, его не очень громкий голос пронесся по поверхности воды, словно длинная игла, едва слышная. Но постепенно, оно становилось все ярче и ярче, все сильнее и сильнее. Поверхность воды внизу сильно вибрировала. Пораженные голосом Цзи Хао, гигантские волны были подняты. 
Темные тучи на небе были разбиты ревом. В небе появился огромный облачный вихрь, неизмеримо глубокий, быстро вращающийся. От водоворота, слабый солнечный свет проникал внутрь. 
Это было то, что Цзи Хао узнал из результатов Жреца Дао развития, названного «Рев Небесного Дракона». «Рев небесного дракона» был не таким жестоким, как «Рев льва», но он был долговременным и был смертельным для всех видов зла и духовных существ. В дополнение к этому, он может потрясти внутренние органы своего владельца и повысить жизненную силу. Это был идеальный ход, чтобы атаковать врагов и укрепить себя. 
Драконы были самыми сильными чешуйчатыми существами. Как только Цзи Хао произнес «Рев небесного дракона», взгляд Темной Воды Яо Яо мгновенно изменился. Густой кроваво-красный туман над его головой внезапно стал слабым и вялым, когда его прижало на тридцать миль. Энергетическая вибрация, исходящая от тела Темной Воды Яо Яо, также была ослаблена. Его холодные беспощадные глаза теперь были не сфокусированы, а лицо инстинктивно дергалось. 
С ревом дракона, Цзи Хао лишил Темную Воду Яо Яо уверенности. 
Смеясь вслух, Цзи Хао сделал шаг вперед, схватив рукоять меча обеими руками. Восьмифутовый божественный меч Тайцзи яростно ударил прямо в голову Темной Воды Яо Яо, когда он поднял резкий порыв ветра. 
Темная вода Яо Яо немедленно сосредоточил свои не сфокусированные глаза на мече, одновременно стабилизируя свою неупорядоченную энергетическую вибрацию. 
Вибрированная ревом дракона, кровь Темной Воды Яо Яо вскипела. Но он был действительно элитным бойцом; после резонансного воя он успокоился. Встряхивая вилкой язык, он закрыл глаза и мягко поднял длинный клинок, как будто его рука не имела костей. Внезапно, тысячи чрезвычайно тонких холодных световых лучей ослепили Цзи Хао. 
Из горла Темной Воды Яо Яо донесся высокий рев: «Маркиз Яо, ты человек, а я змея, змея черной воды! Может ли человек жить дольше змея?» 
У змей и пресмыкающихся были жизненные силы. Даже обыкновенная змея может изо всех сил пытаться жить в течение длительного периода времени после того, как ее голова отрублена, не говоря уже о черном водном змее, о сильном духовном змее, как Темная Вода Яо Яо. 
Жизненная сила Темной Воды Яо Яо была определенно более чем в сто раз сильнее жизненной силы обычного Божественного Мага. Это было не о совершенствовании. Вместо этого, это был чистый дар. 
Цзи Хао, казалось, ничего не слышал от Темной Воды Яо Яо. Божественный меч Тайцзи сильно ударил, прямо в голову Темной Воды Яо Яо. Цзи Хао не собирался уклоняться от этих острых световых лучей и, похоже, вступил в опасную для жизни битву. 
Плащ Тайцзи сиял ясным светом и превращался в гигантский лотос, который молча вращался вокруг Цзи Хао на фоне этих острых световых лучей. 
Цзи Хао и Темная вода Яо Яо собирались врезаться друг в друга, но внезапно оба что-то почувствовали. 
Ворвавшись с рычанием, Цзи Хао и Темная вода Яо Яо ненадолго посмотрели друг на друга. Они опустили меч и клинок, подняли свои левые руки, и каждый начал движение ладонью. С противодействием, вызванным этим ударом ладони, они оба быстро отодвинулись назад, прыгнув более чем на десять миль друг от друга. 
Две стрелы почти коснулись их тел, вместе с пронзающим уши шумом, который оставил в воздухе холодные лучи света две тысячи метров длиной. 
Лотос, созданный плащом Тайцзи, слегка двинулся и обернул металлическую стрелу, которая напала на Цзи Хао, легко растирая ее мягкой, но особенно мощной силой. 
Темная вода Яо Яо фыркнул от боли. Наконечник стрелы пронзил его тело, разорвал его кожу и вывел поток крови. 
"Какая глупая тварь нападает из тьмы ?!" Темная вода Яо Яо был взбешен, громко рыча.



Глава 1252. Попытка быть первым 



Цзи Хао не пострадал. Он был не так зол, как Темная Вода Яо Яо, но он действительно был зол. 
Он не знал о стреле, которая была в Темной Воде Яо Яо, но та, которая напала на него, злобно нацелилась на его талию. Если бы он был обычным человеком, его бы уже убили. 
Люди знали Цзи Хао как Божественного Мага. У Божественного Мага была сильная жизненная сила. Если бы стрела проникла в талию Божественного Мага, Божественный Маг потерял бы максимум жизненной силы, но его жизни ничто не угрожало. Однако все было не так просто. 
И Ди был теперь на стороне Цзи Хао. Цзи Хао также представил И Ди Ю Ю, и Ю Ю взял И Ди в качестве ученика. Это означало, что И Ди и Цзи Хао теперь были братьями. Братство между Цзи Хао и И Ди было реальным и прочным. От И Ди Цзи Хао узнал почти все грязные уловки, часто используемые людьми из Страны Десяти Солнц. 
Стрела, которая только что атаковала Цзи Хао, была пронизана слюной летучей мыши с крючком и смолой ядовитого волчьего дерева. Стрела была очень ядовитой, специально предназначенной для загрязнения духовной крови людей. Стрела была сделана из призрачного камня, который можно было найти только в восьмидесяти тысячах миль под землей, в местах, наполненных отрицательными энергиями. Камень призрачного лица продолжал чрезвычайно холодную силу, и был также очень ядовитым. Будучи раненным каменным наконечником стрелы из призрачного лица, человек, несомненно, понесет огромную потерю жизненной силы. 
Стрела была расколота плащом Тайцзи, но за мгновение до этого, Цзи Хао уже распознал прикрепленные к ней символы заклинаний, используя свою духовную силу. Это было «заклинание падающей вороны», созданное в Стране Десяти Солнц. Заклинание было легендарным древним, очень смертоносным и могло эффективно разрушить чистую духовную кровь. 
Заклинание не было слишком вредным для женщин, потому что силы женщин были в основном отрицательными. Однако заклинание было ужасно опасным для мужчин. Находясь под атакой этого заклинания, даже Божественному Магу придется остаться на кровати как минимум на один год. Он может даже потерять большую часть своей силы и упасть на более низкий уровень. 
Стрела была ужасно опасной. Это не создало угрозы для Цзи Хао, но даже Си Вэнь Мин мог получить серьезные травмы, и после этого, ему будет трудно жить. 
Положив свой божественный меч Тайцзи, Цзи Хао посмотрел, откуда взялась стрела. Такая опасная стрела с заклинанием падающего ворона, должно быть, она была выпущена лидером из Страны Десяти Солнц. 
Далеко на западе, под густыми темными облаками огромная золотая крылатая птица расправила свои золотые крылья шириной в сто миль, молча скользя по ней. За сотни миль, молодой человек, стоящий на голове птицы, намеренно рассмеялся. 
«Есть ли маркиз Яо Цзи Хао? Я Цюн Сан Шэнь. Я привел элитную силу из моей семьи, чтобы помочь. Маркиз Яо, эти маленькие духовные создания слишком малы для вас. Просто позвольте моим воинам разбираться с ними!» 
Цзи Хао слегка нахмурился. Цюн Сан Шэнь? Семья Цюн Сан? 
Семья Цюн Сан произошла из места под названием «Цюн Сан», происходящего от императора Шаохао. Цюн Сан был родиной императора Шаохао. С тех пор, как император Шаохао отрекся от престола, его семья разделилась на множество разных кланов с разными фамилиями. Но часть его потомков осталась в Цюн Сане, охраняла родной город и сохранила «Цюн Сан» в качестве фамилии. 
Если бы это была действительно семья Цюн Сан, все было бы объяснимо. 
Семья Цюн Сан имела особый статус в стране Десяти Солнца. 
Семья И захватила армию и богатство, контролируя все светские силы Страны Десяти Солнц. Каждое поколение лидеров Страны Десяти Солнц и Восточного Альянса происходило из семьи И. 
Но семья Цюн Сан контролировала веру людей. Все Маги-Жрецы, целители и действительно могущественные, таинственные лучники были из семьи Цюн Сан. Более девяноста процентов всех магических лекарств, магических талисманов и всего, что связано с магией, включая необходимые стрелы символов заклинаний, было произведено людьми из семьи Цюн Сан. 
Люди когда-то говорили, что Страна Десяти Солнц была сильной силой; Семья И была его телом, а семья Цюн Сан была душой этого сильного тела. Без души, Страна Десяти Солнц стала бы безжизненной вещью, и могущественный Восточный Альянс рухнул бы. 
Пока Цзи Хао размышлял, Темная Вода Яо Яо обнажил свой клинок и зарычал на Цюн Сан Шена: «Цюн Сан Шэн? Из семьи Цюн Сан? Я годами не видел ваших людей здесь! ?» 
Темная вода Яо Яо выпустил свой длинный язык вилки и закричал на Цюн Сан Шэна: «Какой ты бесстыдный! Шаохао научил тебя чему-то кроме нападения со спины? Ты? Потомок человеческого императора? Ба!» 
Выплевывая глоток яда, Темная вода Яо Яо грубо обернулся, поднял свой зад и громко похлопал по нему, резко крича: «Цюн Сан Шень, вы, девочки без яиц, вы ничего не знаете, кроме того, что кусаете ниже пояса? пристрели меня, иди один. Если не можешь ... 
Цзи Хао молчал, а красивое лицо Цюн Сан Шэна слегка дернулось. Он выглядел молодым, с бородой на подбородке. Темная вода Яо Яо проклял его, хорошо, но он также унижал императора Шаохао. Он никогда не мог этого допустить. 
Он махнул рукой. После движения Цюн Сан Шена, молодой человек выбежал из-за его спины. Тело молодого человека было обмотано белоснежными перьями. Его лицо было также нежным и белоснежным, что делало его похожим на молодую девушку. 
«Злое духовное существо, как ты смеешь унижать моего предка? Я Цюн Сан Шуан, и я убью тебя!» 
Цюн Сан Шуан быстро бросился к Темной Воде Яо Яо, оставив позади десятки клочков остаточных изображений. Когда он пролетел мимо Цзи Хао, он обернулся и бросил Цзи Хао быстрый, презрительный взгляд своими водянистыми глазами, как будто он был гением, а Цзи Хао был дурачком. 
Цзи Хао глубоко кашлянул и сказал: «Темная вода Яо Яо — мой враг!» 
Ветер дул над Цзи Хао, затем Цюн Сан Шен на мгновение переместился вправо, перед лицом Цзи Хао, протянул руку и остановил Цзи Хао. С фальшивой улыбкой, он усмехнулся и сказал Цзи Хао: «Маркиз Яо… Вы бегали в эти годы, вы, должно быть, так устали. Вы уже внесли большой вклад, так что теперь позвольте нашей молодежи сыграть свою роль. " 
Цюн Сан Шен ухмыльнулся и продолжил медленно: «Наша семья Цюн Сан является частью человечества. Мы — потомки императора Шаохао. Мы проделали весь путь до Центрального Континента с востока. Маркиз Яо. Ты же не собираешься лишить нас шанса посвятить себя человечеству, не так ли? " 
Цзи Хао, казалось, что-то хотел сказать, но промолчал. Цюн Сан Шень улыбнулся, указал на свое сердце и сказал сильным голосом: «Маркиз Яо, мы пришли со страстью и кипящей кровью. Не забирай нашу страсть!» 
«Я имел в виду хорошо. Я боялся, что этот ребенок, Цюн Сан Шуан, может умереть». Услышав это, Цзи Хао слегка вздохнул и посмотрел на Цюн Сан Шена. 
«И, Цюн Сан Шень, вы действительно приехали в Центральный Континент только сейчас? Если это так, вы пришли вовремя!» 
С улыбкой на лице Цзи Хао выругался в голове: «За последние несколько лет, когда было много грязных, мерзких и опасных работ, где ты, черт возьми, был? Теперь, когда ничего, кроме последних девяти водяных ворот, не преграждает путь, и великий план вот-вот будет завершен ... вы, ублюдки, пришли забрать трофей!



Глава 1253. Первый бой 



Глядя на красивое лицо Цюн Сан Шэна, Цзи Хао даже имел импульс разбить его колоколом Пань Гу. 
Могли ощущаться сильные, сильные вибрации. Держа большую глиняную миску с большим пробоиной на краю, Си Вэнь Мин быстро подошел к Цзи Хао и схватил его за запястье левой рукой. С легкой улыбкой Си Вэнь Мин слегка опустил голову и сказал: «Мастер Цюн Сан из семьи Цюн Сан пришел помочь, это к лучшему». 
Си Вэнь Мин улыбнулся и взглянул на воинов, отдыхавших на склоне горы, слегка покачав головой, когда сказал: «Последние несколько лет действительно измучили этих мальчиков. Для них хорошо иметь возможность немного отдохнуть». 
Цзи Хао прищурился и быстро взглянул на Си Вэнь Мина. 
Он услышал страх от слов Си Вэнь Мина. Мгновенно, Цзи Хао понял, что с этим Цюн Сан Шэном было нелегко справиться. Но «Мастер Маг»? Это его прозвище? Был ли он Верховным Магом? 
Цзи Хао молча смотрел на Цюн Сан Шэна с головы до ног. Цюн Сан Шэнь усмехнулся, покачав головой и сказал: «Кажется, не так уж много людей помнят мое имя в наши дни ... Пришло время выйти и прогуляться». 
Внезапно Цюн Сан Шен поднял правую руку и потянулся к левому запястью Цзи Хао. 
Темная тень вспыхнула из тени Цзи Хао. С холодной вибрацией, Йемо Шайи выпрямил свои пять левых пальцев и создал пять тонких и темных пространственных трещин в воздухе, ударив по руке Цюн Сан Шэна. 
Левая рука Йемо Шайи врезалась в правую руку Цюн Сан Шэна, не вызывая шума. Прозрачная темная рябь растеклась от их пальцев. После ряда скрипящих звуков, пространство вокруг их ладоней внезапно стало совершенно темным. 
В следующий момент, искривленное и затемненное пространство пришло в норму. Йемо Шайи и Цюн Сан Шэнь уже разделили ладони, как будто ничего не произошло. Йемо Шайи сделал три шага назад и встал позади Цзи Хао, в то время как Цюн Сан Шень нахмурил брови и молча сделал три шага в сторону, держась на расстоянии десятков метров от Цзи Хао. 
«Маркиз Яо, действительно изумительный! Я не думал, что под вашим командованием находится не-человек на стадии Солнца и Луны, могущественный из самого сильного, самого жестокого Темного Солнца… Впечатляет, действительно впечатляет!» 
Глядя на слегка синее лицо Цюн Сан Шэна, Цзи Хао хотел рассмеяться. Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао мягко сказал: «Моя добродетель похожа на возвышающееся божественное дерево в горшках. Естественно, фениксы будут путешествовать повсюду, чтобы просто построить гнездо на дереве. Несколько мощных нечеловеческих существ перемещаются, вдохновленные моей добродетелью. Поэтому они решили искренне следовать за мной. Это просто разумная вещь ". 
Большая глиняная миска, державшаяся в руке Си Вэнь Мина, слегка качнулась, когда он чуть не раскрошил ее. 
Лицо Цюн Сан Шена дернулось. Его правая рука все еще страдала от острой боли из-за контратаки Йемо Шайи только что. Спрятав эту руку в рукав, он молча сжал кулак: «Цзи Хао, у тебя все еще есть чувство стыда? Ты имеешь в виду, что твоя добродетель и слава распространились далеко, что делает тебя похожим на божественное дерево, настолько освещающее мир, что даже фениксы летят сюда до тебя, чтобы гнездиться на твоем добродетельном дереве? 
Лицо Йемо Шайи также слегка потемнело, когда он взглянул на спину Цзи Хао со скрытой горечью. Йемо Шайи даже мог поклясться душами всех своих предков, что он не последовал за Цзи Хао из-за добродетели Цзи Хао! Йемо Шайи хотел сказать Цюн Сан Шэну, что он был «тронут и вдохновлен» силой Цзи Хао, настоящей мощной силой. Не имея другого выбора, он дал клятву на крови и стал рабом Цзи Хао. Он последовал за Цзи Хао из-за силы Цзи Хао, твердой силы, которая не имела ничего общего с добродетелью. 
Когда Цзи Хао, Йемо Шайи и Цюн Сан Шень молча обменялись здесь ударом, борьба между Цюн Сан Шуанем и Темной Водой Яо Яо становилась все более интенсивной. 
Цзи Хао покрыл поле битвы своей духовной силой и внимательно наблюдал за действиями Цюн Сан Шуана. Глаза Цзи Хао слегка дернулись. Было ли это секретным боевым умением Страны Десяти Солнц или Семьи Цюн Сан? 
И Ди и большинство лучников из Восточных Пустошей больше всего любили убивать своих врагов на расстоянии десятков миль. Некоторым могущественным лучникам даже нравилось убивать своих врагов за сотни, даже тысячи миль, с их чудесными навыками стрельбы из лука. 
Без их луков и стрел или, если позволить врагам приблизиться, большинство лучников из Восточных Пустошей потеряло бы по меньшей мере восемьдесят процентов своих сил. 
Однако, Цюн Сан Шуан и Темная Вода Яо Яо теперь вели ближний бой. 
Он держал светящийся белый длинный лук, излучающий сильную холодную силу. Серебряная тетива была едва заметна. Цюн Сан Шуан держал лук обеими руками или держал лук одной рукой, и тонкая тетива для волос прорезала воздух, вызывая резкий жужжащий звук наряду с ослепительными лучами холодного света. Эти световые лучи вплетались бы в плотную сеть, которая покрывала все тело Темной Воды Яо Яо. 
Темная вода Яо Яо выпустил вилочный язык, схватил им за длинное лезвие и выпустил яркий свет лезвия, чтобы защитить себя. 
Цюн Сан Шуан прыгнул вокруг Темной Воды Яо Яо так же проворно, как блоха. Его остаточные изображения были по всему небу. На первый взгляд, можно увидеть, как по крайней мере триста Цюн Сан Шуанов вспыхнули в небе. 
В отличие от других духовных существ, Темная Вода Яо Яо не ревел безумно от неистовства. Вместо этого, он плыл в воздухе и оставался совершенно неподвижным. Независимо от того, насколько интенсивно атаковал Цюн Сан Шуан, он ничего не делал, кроме как махал мечом и устойчиво защищался. 
Огни клинка и тетива столкнулись друг с другом. Дрожание постепенно превратилось в продолжительный, резкий крик, который вызвал острую боль в ушах. 
«Цюн Сан Шуан — талантливый молодой человек из нашей семьи». сказал Цюн Сан Шэнь внезапно, наблюдая за боем: «У него есть потенциал, чтобы стать принцем. Дайте ему десять лет, и он будет иметь право на должность императора». 
Цюн Сан Шуан улыбнулся и сказал: «Этот мальчик так увлечен благосостоянием человечества. Услышав, что Гун Гун послал своих людей и заблокировал путь армии по борьбе с наводнениями здесь… Видите ли, мы только что прибыли в город Пу Бань, и у него даже не было времени выпить воды. Но он уже затащил нас сюда, чтобы помочь министру Си Вэнь Мину! " 
"Так страстно!" Глядя на Цюн Сан Шена прямо в глаза, Цзи Хао сказал слово в слово: «Однако, я боюсь, что у не будет десяти лет. Цюн Сан… Мастер Маг? Вы должны знать, что император Шунь…» 
Цин Сан Шень махнул рукой, прервал Цзи Хао и мягко посмотрел на него, сказав: «Ты не можешь быть уверен в некоторых вещах так скоро. Кто знает, как будет выглядеть будущее? Вещи меняются, как дрейфующие облака в небо. Мы всего лишь смертные люди, как мы можем предсказать будущее? " 
Цзи Хао не собирался показывать признаки слабости. Вместо этого, он продолжал холодно: «Будущее действительно непредсказуемо, но не так непредсказуемо, как человеческие сердца, верно?» 
Цюн Сан Шень улыбнулся и небрежно сказал: «Неужели человеческие сердца непредсказуемы? Маркиз Яо, я думаю, что вы ошибаетесь. У нас одно сердце, только одно, это сердце любви к человечеству. У нас нет других сердец, кроме сердца страсти и любви. Все люди в мире могут видеть через наше сердце одним взглядом! " 
Махнув рукой, Цюн Сан Шень указал на ворота Куи и громко сказал: «Министр Си Вэнь Мин и маркиз Яо, отойдите в сторону и позвольте нашей семье Цюн Сан получить эти девять водяных ворот! По крайней мере, мы должны позволить всем людям знать, что наша семья Сан Цюн действительно вносит свой вклад в развитие человечества! " 
Когда он закончил, послышался вой. Цюн Сан Шуан внезапно выкрутил свой длинный лук и оторвал большой кусок мяса от руки Темной Воды Яо Яо.



Глава 1254. Агрессивный Цзи Хао 



"Великолепно! Чудесный Цюн Сан человек!" Цюн Сан Шень бросил длинный взгляд на Цзи Хао и Си Вэнь Мина с явным недружелюбием и сказал: «Министр Си Вэнь Мин, маркиз Яо, отойдите в сторону. Наши родственники из Цюн Сан займут девять ворот воды!» 
Цюн Сан Шень подтолкнул его дальше. Казалось, что Си Вэнь Мин и Цзи Хао только что вели себя как обманщики. В результате, Цюн Сан Шэнь взмахнул руками, и после его движения, пролетело семь-восемь воинов семьи Цюн Сан. 
Указывая на Цзи Хао и Си Вэнь Мина, он мягко сказал: «Сопровождайте этих двух министров на отдых. Позаботьтесь о них и не позволяйте ничему случиться с ними. Если они пострадают даже от одного волоска, вам отрубят ваши головы! 
«Не позволить, чтобы что-нибудь случилось с ними? Разве это не означало, что Цюн Сан Шень хотел, чтобы эти воины повсюду следовали за Цзи Хао и Си Вэнь Мином и наблюдали за ними днем и ночью? 
Си Вэнь Мин оставался без выражения. Он потер большую глиняную миску обеими руками. Из-за толстых мозолей на его руках, был сильный шум трения. 
Цзи Хао ухмыльнулся, показывая белки своих глаз и щурясь на Цюн Сан Шена. 
Что они скажут, если они действительно позволят Цюн Сан Шену и его людям взять девять ворот воды? Без сомнения, Гун Гун отправил всех своих сильных командиров и служителей, чтобы охранять девять водных ворот и сражаться с людьми. Чтобы прорваться через девять водных ворот, Цюн Сан Шень и его люди, несомненно, должны были убить или запечатать этих знаменитых, могущественных водных духовных существ под командованием Гун Гуна. 
Если это случится, то в будущем Цюн Сан Шен с гордостью мог сказать перед императором Шуном, что его воины убили Сян Лю, нарезали Кун Пэна, достали Учжи Ци, очистили змея Темной Воды и превратили его кожу в куртки. Как насчет Цзи Хао и Си Вэнь Мина? В последние несколько лет, они вели бесчисленные сражения во время шторма без каких-либо усилий. Миллионы и миллионы водных существ погибли от их рук, но, наконец, когда люди должны были быть награждены в соответствии с их вкладом, что они могли сказать? «Ну, мы убили так много безымянных слабых водных существ…» 
Большинство людей в мире смотрели только на людей с высокой репутацией. Почему они будут заботиться об этих безымянных слабых водных существах? Им было бы все равно, сколько было этих водных существ или насколько они сильны, равно как их не заботило бы, сколько усилий потребовалось, чтобы уничтожить всех этих водных существ. 
Самые грязные, самые изнурительные и хлопотные работы были выполнены Цзи Хао и Си Вэнь Мином, но девять заключительных водных ворот, которые можно рассматривать как гигантский, сочный и мясистый кусок мяса, Цюн Сан Шень хотел всего этого для себя и своей семьи! 
Цзи Хао слегка щелкнул пальцами и выпустил едва заметное намерение меча. Лучи ослепительного света создавались, сталкиваясь друг с другом. У всех глаза вдруг вспыхнули. В этот момент, они не видели ничего, кроме бесчисленных ослепительных мечей, летящих по небу и лязгавших друг против друга. 
Как только меч был выпущен, взгляд Си Вэнь Мина изменился, в то время как Йемо Шайи поднял брови, а его вертикальный взгляд стал совершенно темным. Тело Йемо Шайи постепенно становилось туманным и размытым, в то время как высвобождалась мощная сила, казалось, даже пожирающая и разрушающая мир. 
На склоне горы, отдыхали Фэн Син, Ю Му и Юань Ли. Чувствуя намерение меча Цзи Хао, они прыгнули прямо вверх. Они давно уже смотрели на эту область. Как только Цзи Хао выпустил намерение меча, они шагнули по облаку и быстро перелетели. 
Примерно за сотню миль, Фэн Син стал невидимым. Но чрезвычайно острое, жестокое намерение стрелы уже нацелилось на Цюн Сан Шена. Ю Му вытащил Косу Бога Болезней, медленно помахивая ею. Вылетели десятки метров саранчи, распыляя ядовитый газ, паря вокруг Ю Му. 
Юань Ли взлетел в воздух и приземлился рядом с Цзи Хао, держа свой драконий посох обеими руками, глядя на Цюн Сан Шэна с головы до ног, когда он сказал: «А? Чего хочет этот безрукий парень? Бороться с нами? " 
Цюн Сан Шень слегка нахмурился, глядя на Юань Ли. Очевидно, он презирал Юань Ли. В его глазах, Юань Ли был не чем иным, как говорящей водяной обезьяной, скромным духовным существом. Цюн Сан Шень даже не хотел смотреть на него. 
Глядя на гордое лицо Цюн Сан Шэна, Цзи Хао проигнорировал подсказку Си Вэнь Мина, сделанную глазами, и произнес слово за словом: «Да, этот парень хочет умереть, и он хочет, чтобы мы помогли ему!» 
Цюн Сан Шень остановился в шоке, как и его воины. 
Взгляд Си Вэнь Мина снова изменился, когда он беспомощно вздохнул. Он знал, что то, что сделал и сказал Цюн Сан Шень, действительно разозлило Цзи Хао. Си Вэнь Мин не мог не бросить сердитый взгляд на Цюн Сан Шена: «Вы действительно думаете, что никто не осмелится сделать что-то с вами только потому, что вы потомок Шаохао?» подумал Си Вэнь Мин. 
"Ты ... Что ты сказал?" Цюн Сан Шень остановился на некоторое время, но все еще не мог поверить своим ушам. Или, может быть, он просто не хотел в это верить. Он выпучил глаза, уставился на Цзи Хао и спросил слово в слово: «Что вы сказали только сейчас? Маркиз Яо Цзи Хао, вы можете сказать это снова, ясно?» 
"Ты хочешь умереть?" Цзи Хао сделал два шага вперёд, почти прижимаясь носом к Цюн Сан Шену, как он и просил, тоже слово за словом сквозь стиснутые зубы. Холодный поток воздуха даже выдавливался из его рта. Он открыл свой вертикальный глаз и выпустил след силы разрушения от зародыша Дао разрушения. Так же, как у Йемо Шайи, у Цзи Хао был вертикальный темный глаз. Глядя на этот глаз, люди будут в отчаянии из-за чувства ужаса, которое он дает. 
«Если вы хотите умереть и хотите, чтобы вся семья Цюн Сан попала с вами в ад, я, безусловно, могу помочь!» Цзи Хао поднял руку, тяжело указал пальцем на нос Цюн Сан Шэна и холодно сказал яростным, кинжальным взглядом: «Когда ты умрешь, я позволю Императору Шунь рассказать миру, как ты смело сражался с Гун Гуном, чтобы прорваться сквозь его девять ворот воды, но в конечном итоге утонули в слюне Гун Гуна! " 
"Вы!" Цюн Сан Шень немного запаниковал. Его глаза вспыхнули, и он даже не смел смотреть прямо в глаза Цзи Хао. 
В Стране Десяти Солнц никто не смел так с ним разговаривать. Он казался молодым, но на самом деле он прожил более тысячи лет. Его звали «Мастер Маг» в Стране Десяти Солнц. В глазах людей Страны Десяти Солнц, он был самым близким к божественным богам на небесах. Он был вдали от уровня Верховного Мага. Он был действительно, очень могущественным. 
У него был высокий социальный статус, и он обладал великой силой. Поэтому, он считал всех и все ниже своего внимания. 
Когда кто-то пренебрег его социальным статусом и властью, и когда кто-то резко напал на него, Цюн Сан Шень внезапно не знал, что делать. Он действительно хотел приказать своим воинам разрубить Цзи Хао до смерти. 
Однако, Йемо Шайи и Фэн Син уже сделали себя невидимыми. Ю Му держал Косу Бога Болезней, в то время как Юань Ли держал в руках этот драконий посох. У каждого из этих людей, даже включая Си Вэнь Мина, который молча стоял в стороне, была ужасающая сила, растущая в их телах. Каким-то образом, Цюн Сан Шень почувствовал, что если бы он осмелился напасть на Цзи Хао прямо сейчас, Си Вэнь Мин определенно попытался бы убить его всей своей силой, независимо от Страны Десяти Солнц и его положения! 
Цюн Сан Шень чувствовал, что он сходит с ума. 
Си Вэнь Мин был человеком из клана Ю Чун. В самом деле, люди из клана Ю Чун были потомками Желтого Императора, но этот клан был только самостоятельным кланом, происходящим из семьи Ю Сюн. Это был всего лишь филиал клана, даже если последние несколько поколений жили хорошо. Но семья Цюн Сан была семьей императора Шаохао! Члены семьи Цюн Сан были прямыми потомками Шаохао, а семья Цион Сан была в десять, сто, или даже в тысячу раз сильнее, чем клан Ю Чун! 
Как мог Си Вэнь Мин когда-либо хотеть убить его? Был ли Си Вэнь Мин в своем уме? 
Спереди, Темная Вода Яо Яо взорвался с большим рычанием, когда половина его лица была отрезана тетивой Цюн Сан Шуана.



Глава 1255. Цюн Сан Шуан, мертвый 



"Отлично, Цюн Сан Шэнь!" 
Цзи Хао внезапно начал действовать агрессивно, и его окружили Йемо Шайи, настоящий могущественный воин высшего уровня, а также Ю Му, Фэн Син и Юань Ли, три сильных существа. Между тем, Си Вэнь Мин, казалось, был готов в любой момент начать отчаянную борьбу против Цюн Сан Шэна. Видя все это, Цюн Сан Шень отшатнулся. 
Он был обеспокоен и напуган, но был еще более взбешен. Тем не менее, Цюн Сан Шень не осмелился начать конфликт непосредственно с Цзи Хао. 
Цюн Сан Шуан воспользовался прекрасной возможностью для атаки, взмахнув длинным луком. Тетива сломала свирепые лучи клинка, выпущенные Темной Водой Яо Яо, и отозвалась эхом, затем яростно приземлилась на лицо Темной Воды Яо Яо. Тетива была странно острой и легко отрезала половину лица Темной Воды Яо Яо, обнажив его темную металлическую кость. 
Видя, как Цюн Сан Шуан получает преимущество в бою, Цюн Сан Шень воспользовался возможностью, чтобы плавно сменить тему. Вместо того, чтобы напряженно противостоять Цзи Хао и Си Вэнь Мину, он обернулся и хлопнул в ладоши, громко смеясь, подбадривая Цюн Сан Шуана. 
На спине этой огромной золотой крылатой птицы рок, десятки тысяч элитных воинов Цюн Сан подняли оружие и зарычали в припеве: «Чудесно! Цюн Сан Шуан! Сказочно! Цюн Сан Шуан!» 
Сильная и ужасная сила семьи Цюн Сан была прекрасно продемонстрирована их громким рычанием. Глаза Цзи Хао слегка дернулись. По голосам всех десятков тысяч воинов Цюн Сан, он почувствовал, по крайней мере, десять могущественных существ, которые уже достигли высшего уровня. Более пятидесяти процентов этих воинов Цюн Сан были Королями Магов и Божественными Магами; остальные действительно были Старшими Магами, но когда они прорычали, слабые звёздные огни сияли на их телах. По-видимому, эти Старшие Маги собирались вырастить свою духовную звездную силу и ступить на уровень Королей Магов. 
Цзи Хао был удивлен. Семья Цюн Сан была действительно легендарной. Неудивительно, что Си Вэнь Мин старался изо всех сил терпеть Цюн Сан Шэна. Не говоря уже о том, сколько в семье существовало очень могущественных существ, просто эта армия под командованием Цюн Сан Шэна была достаточно сильна, чтобы уничтожить десять территорий на уровне территории горы Яо, если бы Цзи Хао, Йемо Шайи и другие несколько особенно могущественных существ не были готовы ее защищать. 
Цзи Хао нахмурился и посмотрел на поле битвы. Он услышал, как Темная Вода Яо Яо фыркнул от боли, но, тем не менее, он крепко сжал свой клинок и быстро, ровно и плавно держал его. Он создал ослепительные световые лучи, чтобы защитить себя от Цюн Сан Шуана. 
Время от времени Темная Вода Яо Яо выпускал свой длинный вилочный язык. Цзи Хао не знал, насколько огромным было истинное тело Темной Воды Яо Яо, но его язык мог протягиваться иногда на сотни миль, подобно проворно движущемуся, извивающемуся мягкому копью, бросающемуся в Цюн Сан Шуана под странными углами. 
Но Цюн Сан Шуан был молниеносным, так что даже Цзи Хао не мог ясно видеть его движения. Белые, туманные остаточные изображения, созданные им, вспыхнули по всему небу. Язык вилки Темной Воды Яо снова и снова касался его тела, но не смог нанести вред даже его волосам. 
Внезапно, Темная Вода Яо Яо снова взвыл от боли, в то время как изо рта вырвался большой поток крови. 
Цзи Хао ясно видел это. По неизвестной, необоснованной причине Темная Вода Яо Яо закрутил свой длинный язык вилки и попытался обернуть тело Цюн Сан Шуана. В результате, Цюн Сан Шуанг метнулся в спиральный язык и слегка взмахнул своим длинным луком, разрезая этот раздвоенный язык на десятки кусочков. 
Толстые, извивающиеся куски языка упали с неба, в то время как Темная Вода Яо Яо втянул оставшийся язык, который все еще непрерывно кровоточил. Он громко шипел от боли, пока кровь лилась из раны на его лице. Покрытый кровью, он выглядел как дьявол, вылезший из лужи крови в аду. 
«Ты ничто иное, как маленькое водное существо-дух. Как ты можешь победить человека Цюн Сан?» Цюн Сан Шень с гордостью обернулся, посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Как могут эти духовные существа из воды когда-либо представить себе силу нашей семьи Цюн Сан? Мы можем не делать много, но как только мы начнем что-то, мы сделаем это прекрасно! 
Цзи Хао молчал. Он посмотрел на Темную Воду Яо Яо, который теперь ужасно кровоточил. Он чувствовал себя странно. 
Темная вода Яо Яо не должен быть таким слабым. Цзи Хао почувствовал невероятно сильное намерение убить его, но как он мог быть таким слабым? 
Цюн Сан Шуан был действительно могущественным, но он был недостаточно силен, чтобы сокрушить Темную Воду Яо Яо, не так ли? Судя по силовой вибрации, исходящей от его тела, Цзи Хао легко мог сказать, что Цюн Сан Шуан был хорошо защищенным «дворянином», который никогда не был в реальной смертельной схватке. У него мог бы быть большой опыт, но он, должно быть, получил этот опыт через тщательно организованные сражения под защитой своих сильных охранников. 
Он? Как он мог заставить Темную Воду Яо Яо попасть в такую плохую ситуацию? 
«Не говоря уже о « раскалывающемся в небе серебряном луке »Шуана, который является полушагом сокровища высшего уровня, этот носимый им плащ из перьев сделан из перьев« пустых белых фениксов »». сказал Цюн Сан Шень Цзи Хао странным тоном, который можно услышать, когда богатый человек, живущий в городе, говорил с бедным парнем из сельской местности: «Пустые белые фениксы — легендарный вид среди всех фениксов. Они могут вспыхнуть в пространстве, так же быстро, как молния, даже быстрее, чем обычные фениксы. " 
«У нашей семьи только тринадцать перьевых плащей, подобных этому. В этом плаще, Шуан быстрее, чем кто-либо в мире. На полях сражений, он может атаковать своих врагов, но никогда не подвергнется нападению!» 
Цюн Сан Шень гордо рассмеялся. 
Цзи Хао поднял брови, но ничего не сказал. Одетый в пустой белый плащ феникса, стал ли Цюн Сан Шуан самым быстрым в мире? Какой узкий взгляд! Как насчет золотого моста? Не говоря уже о золотом мосте, колесница из девяти драконов Восточного Императора Тайи была пугающе быстрой. Как плащ из перьев мог когда-либо обгонять колесницу Тайи? 
"Удар!" Цюн Сан Шуан боролся против Темной Воды Яо Яо, но он все время обращал внимание на Цюн Сан Шэна. 
Услышав похвалу Цюн Сан Шена, Цюн Сан Шуан не смог сдержать усмешку. Крича, его тетива быстро рассекла плечо Темной Воды Яо Яо, оторвав большой кусок мяса. 
"Удар!" После очередного крика, Цюн Сан Шуан рискнул и внезапно бросился в зону защиты, обеспечиваемую клинком Темной Воды Яо Яо. Он взмахнул луком и оторвал большой кусок кожи от груди Темной Воды Яо Яо. 
"Удар!" "Удар!" "Удар!" Агрессивные, гордые крики Цюн Сан Шуана были слышны со всех концов поля битвы. Каждый раз, когда он взрывался с криком, Цюн Сан Шуан всегда мог отрезать кусок от Темной Воды Яо Яо. Вскоре, Темная Вода Яо Яо был покрыт ранами, почти как скелет. 
"Маркиз Яо, как наш мальчик?" Цюн Сан Шень с гордостью бросил боковой взгляд на Цзи Хао. Цзи Хао тоже покосился на Цюн Сан Шэна. Внезапно, он что-то почувствовал. Просматривая поле битвы, используя свою духовную силу, он наконец понял, что случилось. Он зарычал и начал двигаться, пытаясь броситься на поле битвы. Но Цюн Сан Шень поднял глаза и сразу же указал на Цзи Хао. 
С неба спустилась невидимая, мощная сила. Цзи Хао был силен, но он все еще был запечатан этой силой на одну десятую секунды. 
Пока Цзи Хао боролся, тетива Цюн Сан Шуана порезала шею Темной Воды Яо Яо. "Убить!" Взревел Цюн Сан Шуан во время запуска убийственного хода. Когда тетива врезалась в шею Темной Воды Яо Яо, он ухмыльнулся и посмотрел на Цюн Сан Шена. 
Темная вода Яо Яо внезапно высунул глаза. Он бросил клинок, покачивая своим телом. Его верхняя часть тела внезапно превратилась в огромного змея с широко раскрытыми челюстями, и он проглотил Цюн Сан Шуана. 
После серии трескучих звуков, Цюн Сан Шуан был измельчен в мясную пасту.



Глава 1256. Прибытие Ю Чао Ю 



Змеи и пресмыкающиеся, не говоря уже об их толстой чешуе, сильных силах, острых, ядовитых зубах и ужасающих ядах, следует обратить внимание на ловкое движение этих существ, которые были с большой ловкостью. В тот момент, когда они смотрели на свои цели, они внезапно набрасывались. 
Темная вода Яо Яо был змеем темной воды. Естественно, он обладал всеми способностями и особенностями змей и пресмыкающихся. 
Его верхняя часть тела внезапно вернулась к первоначальной форме змея и набросилась. Цзи Хао чувствовал странную энергетическую вибрацию от него, прежде чем он атаковал, но кроме него, никто не смог своевременно отреагировать. 
Бедный Цюн Сан Шуан. Молодой человек, который только что показал свой талант Цюн Сан Шэну и собирался получить свой первый военный кредит, попал в ловушку Темной Воды Яо Яо, постепенно ослабляя свою бдительность. Он думал, что нанес последний удар по Темной Воде Яо Яо, после чего повернулся и взглянул на Цюн Сан Шэна. Он действительно сделал это! 
Цзи Хао имел шанс спасти его, но Цюн Сан Шень остановил Цзи Хао. Цюн Сан Шень думал, что Цзи Хао собирается взять кредит Цюн Сан Шуана. Поэтому, он поспешно наложил магическое заклинание и лишил Цзи Хао движения. 
В одну десятую секунды, когда Цзи Хао не смог вырваться и спасти Цюн Сан Шуан, Темная Вода Яо Яо проглотил последнего. 
Кровь стекала из темных уголков рта Яо Яо. С искривленным, свирепым лицом он улыбнулся Цзи Хао, затем пробормотал, жуя Цюн Сан Шену: «Нежно и сочно, вкусно! Ой, дай мне пару более вкусных мальчиков, как этот, чтобы заполнить мой живот, не так ли?» 
Слышен громкий, глубокий шипящий шум. В темном облаке над воротами Куи горный змей, похожий на горы, гордо протянул свой вилочный язык к небу. Десятки сильных темнокожих мужчин стояли на волне, несчастно махая кулаками в сторону Темной Воды Яо Яо. Несколько лысых мужчин кричали: «Яо Яо, не ешь слишком много. Оставь нам нежное мясо!» 
Темная вода Яо Яо громко рассмеялся. Он выпрямил шею и проглотил Цюн Сан Шуана вместе с его драгоценным перьевым плащом. Затем, он гордо изогнул свое уродливое тело змея и извивался, превращаясь обратно в человеческий облик. 
«Ворота Куи охраняются нами. Никто из вас не может подойти!» Темная вода Яо Яо с гордостью поднял свой клинок, указал назад и сказал: «Вы, люди, должны послушно промокнуть от потопа. Когда ваши позвоночники будут размягчены водой, вы с готовностью согнете свои тела и станете нашими рабами!» 
Цзи Хао ничего не сказал. Он скрутил свое тело и издал скрипучий шум. Затем, прозрачный, похожий на кристалл экран вокруг его тела внезапно разрушился. Заклинание Цюн Сан Шэна было жестоко сломлено Цзи Хао. Сделав два шага назад, Цзи Хао беспомощно покачал головой. 
Си Вэнь Мин вздохнул, обернулся и поднял правую руку. Большая глиняная чаша была отброшена за сотни миль. Он нарисовал красивую дугу в воздухе, а затем точно упал в большой глиняный горшок, наполненный водой на склоне горы. 
Несколько капель воды выплеснулись из горшка, и глиняная миска совершенно без повреждений упала в воду. 
Отправив обратно чашу, Си Вэнь Мин повернулся, приложил руки к Цюн Сан Шену и сказал: «Мастер Цюн Сан Шень, эти духовные существа жестоки ...» 
Цюн Сан Шень неучтиво прервал Си Вэнь Мин, махнул рукой и крикнул: «Нужен ли вам урок, дети? Оставаться в армии значит оставаться в опасности. Какая битва не стоит жизни?» 
С гордой улыбкой Цюн Сан Шень держал руки за спиной, прикрывая их длинными рукавами. В рукавах, которые никто не мог видеть, он крепко сжал кулаки, так что кровяные вены даже вырвались из тыльной стороны его рук. 
Он хотел нарезать Темную Воду Яо Яо на тысячу кусочков, но старался действовать небрежно и спокойно. Он усмехнулся и сказал: «В нашей семье Цюн Сан есть бесчисленные талантливые молодые люди, каждый из них в сто раз более одаренный, чем Цюн Сан Шуан. Цюн Сан Шуан, он был незначительным, он…» 
Глубоко дыша, Цюн Сан Шэнь продолжил слово словом сквозь стиснутые зубы: «Он был ничтожным мальчиком. Он умер, это нормально. Какую потерю понесла наша семья Цюн Сан?» 
Си Вэнь Мин не мог видеть сжатые кулаки Цюн Сан Шэна, но Цзи Хао распространил свою духовную силу и ясно видел каждое его движение. Он засмеялся в своей голове, а затем безжалостно вылил горсть соли на рану Цюн Сан Шена, сказав: «Какой позор. Мастер Маг, если бы вы не остановили меня только что, Цюн Сан Шуан не был бы… съеден врагом. " 
Тяжело вздохнув, Цзи Хао держал руки за своим телом, смотрел на небо и продолжал вежливо: «Жалко, так жалко. Я слышал, что души людей, которых съели змеи из темной воды, никогда не будут свободными. Это правда? Хм, Интересно, каково это. Я имею в виду, когда твоя душа становится лужей змеиного навоза ". 
Уголки рта Си Вэнь Мина дернулись. Он посмотрел на ворота Куи, 
Лицо Цюн Сан Шень сильно дернулось. Он долго смотрел на Цзи Хао, затем медленно поднял правую руку и сказал мягким тоном: «Он был недостаточно силен. Он действительно умер несчастным, но ему некого было винить, кроме самого себя». Люди Цюн Сан, один из вас спустится, чтобы легко порезать это духовное существо? 
Из почти ста молодых людей, которые стояли по прямой линии на спине золотой крылатой птицы, вышли пять молодых людей в таком же белом плаще из перьев феникса, а затем нетерпеливо бросились к Темной воде Яо Яо. 
Темная вода. Яо Яо ухмыльнулся: «А? Вы, ребята, Цюн Сан, будете бить меня вместе? Так бесстыдно?» 
Взгляд Цюн Сан Шень немного изменился. Указывая на пятерых молодых людей, он громко выругался. Пятеро нетерпеливых молодых людей остановились вместе, глядя друг на друга со сложными, меняющимися выражениями лица. Судя по их внешности, все они хотели, чтобы их братья отошли и предоставили возможность им. 
В то время как Цюн Сан Шень был взбешен, и немногие молодые люди стремились быть первыми, быстро приближалось голубое и желтое облако. На облаке шириной в сто миль в центре стояла гора высотой в мили. На горе возвышались древние деревья и гигантские скалы странной формы. Между этими деревьями и камнями было более тысячи странных зданий. 
"Эти люди ... Почему они здесь?" Цюн Сан Шень удивленно выпучил глаза, указал на это облако и заикаясь крикнул. 
"Э? Семья Чао?" Си Вэнь Мин с удивлением воскликнул: «Люди Ю Чао, хороши в строительстве. Все они величайшие архитекторы. Они строят всевозможные дворцы, особняки, но сражаться? Они никогда не были хороши в этом, не так ли?» 
Темная вода Яо Яо поднял свой клинок и громко рассмеялся: «Ха-ха, еще больше пришло умирать? Прямо перед этими Вратами Куи, позвольте мне истощить кровь ваших людей!» 
Темная вода Яо Яо хохотнул в небе. С горы на облаке, в небо взлетел небольшой форт из девятиметрового квадрата, сделанный из белого камня, разжигая яростный порыв ветра, устремляясь к Темной воде Яо Яо. 
Изнутри горы можно было услышать глубокий и сильный голос: «Цюн Сан Шень, даже ты здесь? Люди сталкиваются с опасностями и бедствиями, поэтому наша семья Ю Чао тоже должна внести свой вклад. Эти Врата Куи… Предоставь это для меня! Я — Ю, Чао Ю ». 
Перед тем, как Цюн Сан Шень ответил, что Ю, Чао Ю, громко рассмеялся:« Все говорят, что наши члены семьи Ю Чао не умеют сражаться. Сегодня позвольте мне показать миру, что мы делаем и героев также! 
Этот крошечный форт, летящий в воздухе, сиял ослепительным светом, когда он врезался в Темную воду Яо Яо, как падающая звезда. Темная вода Яо Яо взорвался с криком, держа в руках свой клинок и направляясь к форту.



Глава 1257. Ю Чао Рок, побежден 



Белоснежная, десятки метров в квадрате по площади и около тридцати метров, крепость в форме тюленя быстро взлетела в воздух, разбившись о землю. 
Темная вода Яо Яо взревел, изо всех сил взламывая белый форт. Вслед за громким стуком, Темная Вода Яо Яо издал приглушенное фырканье от боли. Его длинный раздвоенный язык вырвался изо рта, когда он сделал десятки шагов назад подряд. Волна, идущая под его ногами, рухнула, едва не сбив его с ног. 
Очень белая, очень тонкая косая черта была ясно видна на белом форте. Ослепительные искры ослепили огонь, в то время как форт был послан Темной Водой Яо Яо со своим клинком за сотни миль. Форт быстро полетел назад, разрывая воздух и оставляя на небе четкие белые следы. 
"Семья Ю Чао ?" Темная вода Яо Яо заричал. Мощная духовная сила существа выросла из его тела. Раньше, его тело было покрыто ранами, оставленными тетивой Цюн Сан Шуана, но после того, как он съел последнего, он быстро впитал силу духа. Теперь, его раны быстро заживали. 
Однако, прежде чем те раны были полностью исцелены, он наткнулся прямо на этот белый форт. Все его раны снова были разорваны, а кровь брызнула, как дождь, и вскоре покрыла его тело. 
"Я, Ю, Чао Рок!" Из белого форта можно было услышать чистый, сильный и гордый голос: «Это каменный форт, мое духовное сокровище. Я построил его сам. Как ощущается первый удар?» 
Темная Вода ухмыльнулся, слегка поднял лезвие правой рукой и холодно сказал: «Каменный форт? Ты собираешься бороться со мной с этим? Семья Ю Чао, шутите? Позвольте мне порезать твой панцирь черепахи и отрезать тебе голову! " 
Этот форт не был похож на Цюн Сан Шуан. Цюн Сан Шуан был в белом плаще из перьев феникса и был молниеносным, поэтому Темная Вода Яо Яо едва мог видеть его движения. Темная вода Яо Яо не смог угнаться за скоростью, и поэтому он мог только притворяться слабым и начать внезапную атаку, когда Цюн Сан Шуан продемонстрировал свою слабость. 
Ю, Чао Рок, был в противоположной крайности. Для сравнения, этот каменный форт был большим по форме, но не быстрым. Ясно, что он был разработан, чтобы сражаться с его большой защитной силой и сокрушать врагов своим весом. Поэтому, на этот раз Темная Вода Яо Яо взяла на себя инициативу и помчался прямо вверх. Быстро двигаясь, он выпустил бесчисленные тонкие, но острые лучи света лезвия. 
После пронзительного, свистящего шума, огни лезвия приземлились на форт, как снежинки. 
Форт трясся. Огни лезвия натыкались на форт, посылая яркие огоньки. 
Звон был довольно приятным. Внезапно, на форте сверкали десятки огромных заклинаний темно-желтого цвета. Страшно сильная магнитная сила крепко связывала Темную Воду Яо Яо. Он быстро парил вокруг форта, но как только магнитная сила была выпущена, он мгновенно остановился. 
Наряду со странным ревом, форт устремился к Темной Воде Яо Яо и начал яростную бурю. 
Темная вода Яо Яо никогда не думал, что форт может выпустить магнитную силу. У него не было времени, чтобы освободиться от этого. Вместо этого, он мог только наблюдать, как форт перелетел и сильно разбил его тело. 
Взрыв! 
Темную воду Яо Яо рвало кровью, когда он летел назад. Его лицо было полностью сплющено, а его темная плоская кожа могла даже использоваться в качестве зеркала. В его грудь была вмятина, и более десяти сломанных ребер вышли из его спины, выставленные в воздухе. 
Кровь текла с его расплющенного лица; судя по скорости кровотока, его внутренние органы тоже были сильно повреждены. 
« Семья Ю Чао, они…» — кричали вместе Си Вэнь Мин и Цюн Сан Шень. 
Внутри этой горы в этом голубовато-желтом облаке, Ю Чао Ю гордо засмеялся: «Прошло столько лет. Более или менее наша семья Ю Чао может создать что-то новое. Вы всегда говорите, что мы только строим дома, но можем биться и убивать ". 
Снова смеясь, он продолжал ласково: «Но кто сказал, что дома не могут убивать людей? Они, конечно, могут, когда мы превращаем наши дома в могущественные магические сокровища». 
Ю Чао Рок, управлял фортом и преследовал Темную Воду Яо Яо, вызывая приглушенный шум. Форт врезался в Темную воду Яо Яо три раза подряд, разбил все его кости и заставил кровь выплеснуться по всему небу. 
Со рвотой кровью, Темная Вода Яо Яо слабо упал с неба, в водоворот внизу. 
Всплеск обычного размера был вызван. Водоворот закружился, и Темная Вода Яо Яо вскоре исчез без следа. 
Каменный форт медленно развернулся и приблизился к воротам Куи. Затем, Ю Чао Рок, сказал: «Вы, кто-нибудь из вас осмелится бороться со мной? Если вы это сделаете, выйдите и умрете… Если нет, очистите путь и позвольте нам сломать Врата Куи. Давайте сделаем что-то для отличной миссии по борьбе с наводнениями! " 
Си Вэнь Мин и Цзи Хао посмотрели друг на друга. Семья Ю Чао ... Они тоже были здесь, чтобы украсть кредит? 
Цзи Хао потерял дар речи, но также и небрежен. Семья Цюн Сан уже выскочила. Поэтому, внезапное пришествие Ю Чао Семьи не шокировало его. Разрушение девяти водных врат потребовало тяжелой битвы. Если бы кто-то хотел кредит, это зависело бы от того, что он мог сделать. 
Независимо от того, насколько сильны эти семьи или насколько прочны их корни, Цзи Хао никогда не откажется от своего кредита! 
Си Вэнь Мин слегка нахмурился. Глядя на эту гору на облаке, он вздохнул. В отличие от Цзи Хао, он беспокоился о другом. Во время борьбы с потопом люди были едины, но когда потоп затух... Теперь Си Вэнь Минь беспокоился, что после этого что-то может случиться. 
Даже если бы Гун Гун потерпел поражение и потоп был преодолен, эти нечеловеческие существа все равно сосредоточили бы свои жадные глаза на человечестве! Наводнение нанесло вред человечеству, но под защитой божественных башен эти нечеловеческие существа остались совершенно невредимыми. Если между людьми случится какая-то борьба, может произойти еще одна катастрофа. 
Перед Вратами Куи Змей Темной Воды свернулся на темном облаке, оставаясь неподвижным. Никто из этих сильных и лысых людей из темной воды не вышел, чтобы принять битву. Все водные существа вокруг Врат Куи тихо смотрели на форт, не издавая ни малейшего шума. 
По форту мелькнул силуэт. После этого, на форте стоял молодой человек с квадратным лицом, одетый в грубую длинную рубашку. Он указал на воду Куи и крикнул: «Вы, если не посмеете сражаться со мной, отдайте нам ворота Куи!» 
Прежде чем его голос угас, десятки больших водоворотов внезапно взорвались внизу. Столб воды шириной в мили мелькнул в небе, в то время как змей Темной воды длиной в километры свернулся на нем. Он открыл свои гигантские челюсти и зашипел в сторону Ю Чао Рока. 
Серия тяжелых ударов, которые он начал, не убила Темную Воду Яо Яо. Темная вода Яо Яо выпрыгнул из воды и выпустил густой темный дым. Темная бусина шириной тридцать метров вылетела из дыма и яростно врезалась в форт. 
Форт слегка задрожал. Ю Чао Рок, не смог стабилизировать свое тело и в итоге упал с форта. Прежде чем он смог взлететь, Темная Вода Яо Яо разразился резонансным ревом, подняв длинный хвост и яростно хлопнув им по телу Ю Чао Рока. 
Шум от трещин костей звучал как гром. Ю Чао Рок, рвало кровью, будучи отброшенным за десятки миль от Темной Воды Яо Яо.



Глава 1258. Восторженное вступление в бой 



"Так глупо!" Наблюдая, как Темная Вода Яо Яо посылает в полет Ю Чао Рока, Цюн Сан Шэнь прямо критиковал: «Так глупо! Если бы он остался на этой скале, этот змей не смог бы ничего с ним поделать». 
Насмехаясь, Цюн Сан Шень посмотрел на эту гору на облаке и сказал: «Однако он был настолько глуп, чтобы выйти… Этот Ю Чао Рок не думал, что он такой же сильный, как наши талантливые парни Цюн Сан, которые могут справиться со всевозможными испытаниями, не так ли? 
Цзи Хао и Си Вэнь Мин оба молчали, наблюдая за боем. С другой стороны, Цюн Сан Шень хвастался молодыми людьми из его семьи и в то же время обесценивал Семью Ю Чао. 
Гора на облаке тоже молчала. Тем не менее, многие люди вышли из зданий на облаке, глядя вниз на Рока Ю Чао, которую послали улететь. Цзи Хао ясно видел, что многие люди Ю Чао нервно сжимали кулаки. Очевидно, они все беспокоились о Ю Чао Роке. 
Если бы Цюн Сан Шенв не было на месте, эти люди из Ю Чао уже начали бы свои шаги, чтобы спасти Ю Чао Рока. Но там был Цюн Сан Шень, и так много людей Цюн Сан смотрели прямо на них. Поэтому, независимо от того, насколько эти люди из Ю Чао беспокоились о Роке Ю Чао, они ничего не сделают, чтобы помочь ему. Честь семьи иногда действительно важнее жизни. 
Темная вода Яо Яо широко открыл рот. Вспыхнув по воздуху, он начал сильную бурю, стремительно ворвавшись позади Ю Чао Рока. Все кости Ю Чао Рока были разбиты сломанным длинным хвостом Яо Яо Темной Воды, но к настоящему времени эти травмы восстановились на полпути. Видя, как Темная Вода преследует Яо Яо, он поспешно указал на каменный форт. 
От форта, белый туман поднялся на сотни метров. Вслед за грохотом тумана распространился и скатился, как огромный флаг в небе. Вызвав пронзительный шум, туманный флаг поднялся к Темной Воде Яо Яо. 
Цзи Хао просматривал этот туман своей духовной силой и мгновенно понял, что это такое — мощь металла с запада, смешанная с каменным молоком десятилетней давности, найденным в земных меридианах. Он был тяжелым и липким, как клей, но странно острым. Как только туман закроет свою цель, цель будет ощущаться, как будто ее обвивают тысячи острых лезвий, режущих и рассекающих острой силой металла. 
Это был особый метод атаки, но значительно эффективный. 
Тем не менее, это было слишком медленно. В конце концов, этот белый туман был частично сделан из десяти тысячелетнего каменного молока из земных меридианов. Этот специальный материал был особенно тяжелым, обычно использовался во всех видах крупномасштабного оружия, таких как таран, чтобы улучшить их твердость и ударную вязкость. 
Тяжесть белого тумана не позволила ему догнать Темную воду Яо Яо. Пока туман находился в семи-восьми милях от Темной Воды Яо Яо, Темная Вода Яо Яо уже устремился к року Ю Чао. Он внезапно выпустил свой длинный раздвоенный язык и пронзил грудь Ю Чао Рока, как острое, тяжелое копье. 
Ю Чао Рок, завыл от боли. Инстинктивно, он поднял обе руки и ударил по языку Темной Воды Яо Яо. 
Видимо, Ю Чао Рок не был хорошим бойцом. Он действительно был Божественным Магом низкого уровня, но в глазах Цзи Хао его кулаки были даже не такими сильными, как у Королей Магов пикового уровня из других человеческих кланов. 
Темная вода Яо Яо откинул язык назад и издал пронзительный крик, когда втянул Ю Чао Рока в свой рот. 
Остальные на сцене наблюдали, как Темная Вода Яо Яо выделяет большое количество сильно разъедающей темной слюны во рту. Впитываясь в темной слюне, кожа и плоть Ю Чао Рок падали слой за слоем. Темная вода Яо Яо самодовольно ухмыльнулся, затем медленно поднял голову и проглотил Рока Ю Чао. 
Он намеренно замедлил движения, так что Рок Ю Чао был еще жив, даже после того, как его проглотили в животе. Все остальные на месте могли услышать отчаянные крики Ю Чао Рока, исходящие из живота Темной Воды Яо Яо. 
"Вкусно! Кто еще?" Темная вода Яо Яо гордо рассмеялся. Без своего контролера белый туман, выпущенный из каменного форта, медленно возвращался в форт. Темная вода Яо Яо снова преобразился в свой человеческий облик, стоя на форте с злобной усмешкой. Он пренебрежительно протянул свою левую руку и указал на людей Семьи Цюн Сан и на Семьи Ю Чао. 
"Семья Цюн Сан? Потомки Шаохао. Вы вообще мужчины?" 
Семья Ю Чао, хе-хе, также потомки человеческого императора. Не унижайте свою семью!» 
Цюн Сан Шень бросил косой взгляд на гору на облаке и мягко сказал: «Маленькая змея духа. Просто позвольте нашим отважным людям Цюн Сан порезать ее!» 
Прежде чем его голос исчез, на вершине горы в облаке внезапно появилась фигура. Это был старик с длинной бородой, обмотанной вокруг талии, и морщинистой кожей, как кора дерева. На нем была странная рубашка из желтых листьев. 
«Ю Чао Ю ... Самый старший старейшина в семье Ю Чао. Говорят, что он взял волшебный плод в молодости, что дало ему очень долгую жизнь… Некоторые также сказали, что когда он был молодым, он когда-то служил Императору Ю Чао как министр. Никто не знает, являются ли эти истории правдой или нет ". Си Вэнь Мин понизил голос и рассказал Цзи Хао об этом старике. «Но как бы то ни было, он такой же, как Старейшина Свеча Дракона Гуй. Никто не хочет его обидеть». 
Сделав короткую паузу, Си Вэнь Мин еще больше понизил голос и продолжил: «За исключением пожилых людей, таких как Мастер Цюн Сан Шень, никто не осмелится обидеть Ю Чао Ю!» 
"Цюн Сан Шень, ты презираешь наших воинов Ю Чао?" Ю Чао, казалось, слышал, что о нем говорили Си Вэнь Мин и Цзи Хао. С большого расстояния он взглянул на Цзи Хао и Си Вэнь Мина, затем обратил все свое внимание на Цюн Сан Шена и сказал: «Как насчет того, чтобы сделать ставку? Если мой воин убьет эту маленькую черную змею…» 
Перед тем, как Цюн Сан Шэнь ответил, холодный и пронзительный голос прервал Ю Чао Ю издалека. 
«Спорим? На что? Ю Чао Ю, Цюн Сан Шень, старые чуваки, сколько лет прошло с тех пор, как мы виделись? Цюн Сан Шэнь, в прошлый раз, ты выстрелил в меня стрелой из жала "золотой тату-пчелы". Это заставило все мое тело распухнуть на двадцать три года ... Но мне также удалось послать порыв ветра призрачной матери в ваши уши, глаза, нос и рот. Как это на вкус? " 
Призрачные крики можно было услышать без конца, в то время как великий замок, построенный из костей бесчисленных человеческих существ, зверей, птиц, рыб и даже людей клана Ю, людей клана Цзи, людей клана Сю и всевозможных таинственных существ в мир быстро пролетел с запада. Он был окружен сильным темным огнем и всепожирающей негативной силой. 
«Люди сталкиваются с катастрофой. Мы должны объединить наши силы и преодолеть трудности вместе. Вы, смиренные духовные создания, как вы смеете препятствовать нашему великому плану по борьбе с наводнениями… Хе-хе, мы — клан Призрачных колесниц. Мы точно не упадем позади ... Хе-хе, вы, двое старых звезд, убирайтесь к черту! Что касается этих маленьких духовных существ, мои мальчики наверняка позаботятся обо всех них! " 
Свушш! Гигантский череп шириной тридцать метров пролетел над горящим зеленым огнем. Тем временем, молодой человек, стоящий на черепе, вытащил три костяных копья и выбросил их с большого расстояния. На этом молодом человеке были надеты костяные доспехи в страшном стиле, со смертельно бледным лицом и темно-зелеными кругами вокруг глаз. 
После шипящего шума, три копья превратились в серый, широко распространенный газ, когда они вылетели из руки молодого человека. Перетаскивая потоки зеленого огня, ядовитый газ вылился прямо на Темную воду Яо Яо.



Глава 1259. Призрачная колесница 



Призрачная Колесница была легендарным видом, также называемым «девятифениксом». 
Призрачные колесницы выглядели как фениксы. Согласно некоторым легендам, Колесница Призрака имела девять хвостов, но, согласно некоторым другим историям, у нее был один хвост и девять голов. Они были злы, темны и таинственны. Ночью они летали по небу и кричали со странным звуком, похожим на звуки бегущих колес. Поэтому люди назвали их Призрачной Колесницей. 
Естественно, люди из клана Призрачных Колесниц поклонялись девяти фениксам и унаследовали их силы. Этот человеческий клан имел долгую историю, так как он вырос до семьи Цюн Сан и семьи Ю Чао, даже до святого императора Фуси. С тех пор, этот клан был известен как самый могущественный человеческий клан. 
В последние бесчисленные века, клан Призрачных Колесниц много раз сражался против других человеческих кланов за трон. Однако, благодаря силе девяти фениксов, люди из клана Призрачных Колесниц были хороши в злой магии, связанной с призраками. Под влиянием своей темной магии все люди Клана Призрачных Колесниц выглядели злыми и темными, как призраки. Людям из других человеческих кланов не нравилось их появление. Поэтому, хотя их клан был силен, им так и не удалось подняться на престол. 
Чем больше у них не могло быть этого, тем больше они хотели этого, и тем ценнее это было для них. 
Трон стал глубочайшей навязчивой идеей клана Призрачных колесниц. После Императора Шаохао, когда случалось что-нибудь, относящееся к трону, люди из клана Призрачных Колесниц определенно появлялись с пристальным взглядом к трону, готовясь сделать любой шаг в любое время. 
"Призрачная Колесница!" Цзи Хао и Си Вэнь Мин вздохнули вместе. Согласно отчету, хранящемуся во Дворце Магов, люди Призрачной Колесницы жили с темными душами и злыми призраками все годы. Поэтому, все они были странными, мятежными и слегка сумасшедшими; эти люди определенно могут принести сильную головную боль. 
Даже они пришли. Теперь, было отличное шоу, чтобы посмотреть. 
Лица Цюн Сан Шена и Ю Чао Ю мгновенно упали, даже слегка посинев, как будто они натолкнулись на настоящих призраков в полночь. Они постоянно смотрели друг на друга, и никто не знал, о чем они думают. 
"Я Призрачная Колесница Ли!" Молодой человек, который послал три белых длинных копья, пронзительно рассмеялся: «Вы также можете называть меня Ми Ли!» 
Темная вода Яо Яо поднял клинок правой рукой и превратил его в сферу света, чтобы защитить себя. Бесчисленные остаточные изображения, созданные тремя белыми копьями, облетели и коснулись фонарей лезвия, но не вызвали никакого шума. 
Это потому, что это были иллюзии. Настоящие три копья не существовали среди этих остаточных изображений. 
Цзи Хао поднял брови и удивленно спросил: «Где три костяных копья? Призрачная Колесница Ли, я видел, как он бросил три костяных копья!» 
Все остальные на месте нахмурились, глядя на те нисходящие остаточные изображения, оставленные тремя костяными копьями. Они все видели, как это делал Призрачная Колесница Ли. Действительно, три костяных копья были брошены им. Но теперь, только иллюзии падали с неба, без единого настоящего костяного копья! 
Где были три копья? Призрачная Колесница Ли обманул глаза всех присутствующих могущественных существ? 
После шипящего шума, внутри светлой сферы, трансформированной из клинка Темной Воды Яо Яо, внезапно вспыхнули три пастообразных пламени размером с человеческую голову. Внутри каждого пламени была слабо видима темно-зеленая пара глаз. После пронзительных криков, три пастообразных огненных шара расширились до трех туманных человеческих фигур, развели руки и набросились на Темную воду Яо Яо. 
Темная вода Яо Яо сосредоточился на защите от трех костей, которые он видел. Он никогда не думал, что три костяных копья, брошенные Призрачной Колесницей Ли, станут тремя жестокими злыми призраками и тайно приблизятся к нему. 
Темная вода Яо Яо не смог отреагировать, пока три смутные фигуры врезались в его тело. Его защитный клинковый свет внезапно потускнел, когда он неподвижно парил в воздухе, его лицо сильно дергалось. Но как бы он ни старался, он вообще не мог двигаться. 
"Понял тебя. Твоя душа моя!" Высокий голос донесся изо рта Темной Воды Яо Яо. 
«Нет, нет, это моя! Его душа моя! Моя! Позвольте мне сделать первый укус! Я хочу первый укус! Вы идете пить его духовную кровь! У него богатая духовная кровь!» сказал сухой голос вокруг горла Темной Воды Яо Яо. 
«Вы двое бесите! Никто, кроме меня, не может иметь этого! Его душа и дух ... Хе-хе, я сначала проглочу его душу и дух ... Я пришел первым, чтобы я мог иметь душу и дух. Вы пришли за мной, вы ничего не получите. Вы двое идиотов! сказал очень холодный голос, который звучал подло. 
Темная вода Яо Яо плыл в воздухе, не имея возможности двигаться. Медленно темно-зеленая липкая жидкость вытекала из его ушей, глаз, носа и рта. Его сильное и крепкое тело быстро засохло, как будто миллион жуков пожирал его тело изнутри. 
Для Божественных Магов и Королей Магов, которые обладали процветающими, положительными силами, темные души и злые призраки, были просто шутками. Даже самый сильный призрак не осмелился приблизиться к Королю Магов или Божественному Магу. В противном случае, обжигающая горячая духовная сила крови, выпущенная Королем Магом или Божественным Магом, уничтожит призрака. 
Но Темная Вода Яо Яо был духовным змеем. У него была сила темного духа. Для темных душ и злых призраков сила духовного существа была пищей, а не проклятием. Если Темная Вода Яо Яо не овладел какой-то особой магией, которая могла бы особенно подавлять призраков, он ничего не мог поделать с этими злыми призраками. 
Очевидно, что Темная Вода Яо Яо был бойцом и плохо разбирался в магии. 
Три жестоких призрака, которых культивировал Призрачная Колесница Ли в течение бесчисленных лет, ворвались в тело Темной Воды Яо Яо, но он ничего не мог с этим поделать. Вместо этого, он мог только наблюдать, как они поглощают его душу и пьют его духовную кровь. 
В течение пары вдохов, даже мозг Темной Воды Яо Яо был истощен. Наряду со слабым воплем, Темная вода Яо Яо вернулся в первоначальную форму. Его огромное тело было плоским и засохшим, так как в его теле не осталось крови или плоти. Он упал с неба в виде тощей, темной и блестящей змеиной кожи длиной в десятки миль. 
Три темных белых огня вылетели из тела Темной Воды Яо Яо, намного яснее, чем прежде, и полетели обратно к Призрачной Колеснице Ли, оставив в воздухе три дуги. Стоя на гигантском черепе, сгущенном от пастообразного огня, Призрачная Колесница Ли слегка вздрогнул, а затем на его бледных щеках появился розовый оттенок. Наконец, белки его глаз стали яркими, а его блестящие глаза внезапно засияли ослепительным светом. 
Очевидно, что три сильных призрака наделили Призрачную Колесницу Ли силой души и кровью, которую они добыли из Темной Воды Яо Яо. Энергетическая вибрация, исходящая от его тела, мгновенно стала сильнее, и вскоре он стал намного сильнее, чем раньше. 
Изгнание душ и духовной крови из его целей, чтобы усилить его собственную силу с помощью злых призраков ... ... Тайная магия Призрачной Колесницы была мощной и жестокой. Неудивительно, что за последние столько лет им так и не удалось подняться на престол. Какой человек посмел бы позволить члену семьи Призрачных Колесниц сесть на трон? 
"Интересно!" Посмотрев на Призрачную Колесницу, Цзи Хао улыбнулся: 
«Я Призрачная Колесница Ли. Вы также можете называть меня Ми Ли». Призрачная Колесница Ли согнул его талию, встал на огненный череп и управлял огненным черепом высотой почти сто метров, медленно приближаясь к воротам Куи и крича: «Вы безрассудные духовные вещи, как вы смеете препятствовать нашему великому плану борьбы с наводнениями? Сегодня отойдете или нет, вы все умрете прямо здесь! 
Посмеиваясь, он тяжело топал ногой о землю. Под его ногами огненный череп внезапно открыл рот и издал приглушенный рев. Затем, к воротам Куи пронеслось липкое и сильное темное пламя шириной в десятки метров, за которым последовал длинный огненный хвост.



Глава 1260. Совместное принуждение 



Перед Вратами Куй, горная змея, похожая на гору, свернулась на темном облаке, словно гора. Вы могли видеть презрение от его зеленых глаз, когда он холодно смотрел на три призрачных огня, выпущенных Призрачной Колесницей Ли. 
Он не принял смерть Темной Воды Яо Яо близко к сердцу. У него было слишком много детей, и Темная Вода Яо Яо была лишь относительно более талантливой среди них всех. Змей Темной Воды родился холодным и не бесчувственным. Независимо от того, сколько его детей погибло, их смерть будет достойной, если он будет хорошо охранять Врата Куи. 
Темнокожий, лысый, сильный мужчина шагал по воде, быстро выбегая. Столкнувшись с призрачными огнями Колесницы Призрака Ли, он резонансно взревел: «Я Темная Вода, Хью Хью, тот, кто убьет тебя!» Щелкнув языком, он продолжил: «Темная вода Яо Яо был настолько бесполезным! Я давно должен был съесть его!» 
Пронзительно крича, Темная Вода Хью Хью открыл рот и выпустил ядовитый огненный шар темно-зеленого цвета шириной в десятки метров, который пронесся через десятки миль и сильно ударил по трем призрачным огням. 
Когда ядовитый огненный шар и призрачные огни обрушились друг на друга, что-то волшебным образом изменилось. В небе появился темно-синий огненный шар шириной триста метров, неистово горел, издавая легкие призрачные крики вместе с большими потоками ядовитого газа и холодными порывами ветра. 
Призрачная Колесница Ли прищурился и злобно рассмеялся. Подняв руку, он вытащил странный длинный флаг. Флагшток был сделан из белой кости, а флаг был соткан из человеческих волос. На абсолютно темном флаге были нарисованы сотни странных заклинаний. Призрачная Колесница Ли схватил флаг длиной почти десять метров и яростно помахал рукой. Внезапно, присутствующие люди услышали пронзительный крик птицы, который было не так приятно слышать. 
«Э — э ~ Кря!» 
После крика птиц, из флага вырвались волны пастообразных призраков. Как тусклые белые падающие звезды, бесчисленные призраки с туманными и искривленными лицами кричали по небу, маршируя к Темной Воде Хью Хью, одновременно издавая сильную темную вибрацию силы. 
Из замка, построенного из костей и пылающего темным огнем, вылетели сотни молодых людей с бледными лицами и в белых костяных доспехах, держа в руках все странные виды оружия. 
Скелеты птиц, скелеты зверей, скелеты драконов, черепа разных размеров, или просто одиночные костяные палки, или большой кусок кожи от неизвестного живого существа ... 
Холодный шторм дул, пока горел темный огонь. Сотни молодых людей из Призрачной Колесницы выбежали из дома, молча помахивая длинными флагами, которые были такими же, как и в руках Призрачной Колесницы Ли. В темных облаках эхом разносились пронзительные крики призраков, в то время как потоки призраков хлынули к воротам Куи. 
«Мой!»Цюн Сан Шень и Ю Чао Ю посмотрели друг на друга, и оба усмехнулись. 
Внезапно, вокруг Цзи Хао возникла чрезвычайно холодная сила, в то время как смертельно бледная рука молча потянулась из серого тумана, яростно к шее Цзи Хао. 
Если бы Цзи Хао был обычным человеком-Магом, который никогда не совершенствовал свою душу и дух, но полагался исключительно на свою физическую силу, его шея могла бы быть захвачена этой внезапно появляющейся рукой. Однако, Цзи Хао все время распространял свою духовную силу, и все, что находилось в радиусе тысяч километров вокруг него, находилось прямо под его наблюдением. 
Цзи Хао обнаружил эту руку, как только она появилась. Он притворился, что ничего не знает, просто уставившись на ворота Куи. Когда рука уже собиралась приземлиться на шею Цзи Хао, он внезапно холодно фыркнул, когда из задней части его шеи вырвался золотой огонь высотой три фута. 
В его духовном пространстве, его зародыш Дао Солнца сжал пальцы вместе с глазами, ослепленными золотым светом. Этот зародыш Дао вызвал сущность солнечного огня, насколько Цзи Хао мог ее контролировать своей нынешней силой. 
Бледная рука давила прямо на сущность солнечного огня. Сущность солнечного огня была чисто положительным огнем, естественным разрушителем всего зла и тьмы в мире. В тот момент, когда эта рука коснулась золотого огня на шее Цзи Хао, она зажглась и интенсивно горела. 
Крик, который последовал затем, был довольно громким и пронзительным. Позади Цзи Хао, появился молодой человек, прыгнувший как блоха, безумно тряся своей горящей правой рукой. Этот молодой человек был одет в длинный плащ, сотканный из человеческих волос. Его кожа была ужасно бледной, даже слегка просвечивающей, так что бесчисленные медленно извивающиеся символы заклинаний были едва заметны под его кожей. 
Наряду с шипящим шумом, кожа и плоть правой руки этого молодого человека мгновенно сгорели в пепле, рассеиваясь в воздухе. Но его серые, полупрозрачные кости остались. Эти кости, вероятно, были выращены с помощью секретной темной магии. Даже после того, как они сгорели от солнечного огня, эти кости на самом деле извивались, как липкая жидкость. Искривленные, отвратительные лица постоянно появлялись на этих костях, кричали, плакали и превращались в пучки белого дыма в огне. 
Эти искривленные лица нейтрализовали сущностный солнечный огонь, чтобы рука этого молодого человека не сгорела. 
Цюн Сан Шень и Ю Чао Ю ухмыльнулись вместе. 
Си Вэнь Мин слегка кашлянул. Он потянул за рукав Цзи Хао и сказал ему: «Цзи Хао, это Зеленая Трава Призрачной Колесницы, Мастер старейшина Клана Призрачных Колесниц. Вы также можете называть его Ми Зеленая Трава… Он шутил с вами. Заберите огонь обратно!» 
Более или менее, Призрачная Колесница Зеленая Трава знал о Цзи Хао и его странно сильных силах. Цзи Хао родился в Южной Пустоши, клане Огненного ворона. Сначала он использовал силу Золотого Ворона, унаследованную по его родословной. Огонь Золотого Ворона также был очень разрушительным для всех видов зла. Позже, Цзи Хао удивительно быстро улучшился, и огонь Золотого Ворона, которым он овладел, превратился в более сильную, ужасную сущность солнечной энергии. 
Призрачная Колесница Зеленая Трава действительно был Главным Старейшиной клана Призрачных Колесниц, таким же старым, знаменитым и опытным, как Цюн Сан Шень и Ю Чао Ю. Однако сущность солнечного огня была естественным врагом всех темных магий Призрачной Колесницы. Он был стар, а Цзи Хао был молод. Поэтому, он намеревался посмеяться над Цзи Хао, но в итоге унизил себя! 
Как Мастер Старейшины Клана Призрачных Колесниц, он был сильно ранен Цзи Хао. Если бы кто-то еще знал об этом, Ми Зеленая Трава было бы слишком стыдно, чтобы увидеть кого-либо еще. 
Цзи Хао холодно фыркнул, затем махнул правой рукой. Золотой огонь, пылающий на руке Призрачной Колесницы Зеленой Травы, мгновенно исчез. Он глубоко вдохнул, затем кожа и плоть на его руке быстро отросли. В мгновение ока, эта рука полностью восстановилась. 
"Маркиз Яо Цзи Хао!" Колесница Призрака Зеленая Трава гордо поднял голову и закричал: «Вэнь Мин, маленький внук, ты так много работал в шторм в эти годы. Ты, должно быть, измотан, верно? Ты уже внес достаточно вклада. Последние работы, просто оставь это нам! 
Он ухмыльнулся и холодно продолжил: «Наш Клан Призрачных Колесниц является членом человечества. Некоторые злые вещи пытались нас запугать, конечно же, мы не можем просто сидеть и наблюдать. Эти скромные духовные существа, просто позвольте нашим мальчикам иметь с ними дело!» 
Когда Призрачная Колесница Зеленая Трава закончил, Ю Чао Ю сделал огромный шаг вперед, подошел к Си Вэнь Мину и сказал: «Да, да, Старейшина Зеленая Трава абсолютно прав. Си Вэнь Мин, ты иди и отдыхай. Ты не можешь взять все кредиты, не так ли? 
Прежде чем Си Вэнь Мин ответил, Цюн Сан Шен громко рассмеялся в сторонке и сказал: «Разве не так? Си Вэнь Мин, и вы, маркиз Яо Цзи Хао, просто идите отдыхать! Охранники, сопровождайте этих министров, чтобы немного отдохнуть» !» 
Не давая Си Вэнь Мину и Цзи Хао возможности поговорить, почти триста воинов из Семьи Цюн Сан, Ю Ю Чао и клана Призрачных колесниц бросились в атаку и окружили Си Вень Мина и Цзи Хао. 
Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина. 
Казалось, что если бы Цзи Хао и Си Вэнь Мин отказались увести своих воинов на отдых, эти три могущественных старика из этих трех крепких семей и клана действительно что-то сделали бы с ними, не так ли?



Глава 1261. Быть Наблюдателями 



Перед воротами Куи, воины громко взревели. 
Клан Призрачной Колесницы, Семья Ю Чао и Семья Цюн Сан объединили свои силы. Сотни сильных молодых воинов высвободили свои силы и ворвались в ворота Куи. 
Воины клана Призрачных Колесниц поднимали пронзающие кости холодные порывы ветра и горящего темного пламени. Из темных облаков в небе сильные темно-зеленые потоки огня спускались к воротам Куи. Воины Цюн Сан летали по небу, время от времени выпуская острые стрелы, похожие на клыки. Члены семьи Ю Чао, сражались еще прямолинейнее. Они прятались в разном размере летающих фортах и зданиях, совершая безумные атаки. Сила Земли, магнитная сила, сияние девяти небес, всевозможные смертельные атаки были начаты как шторм. 
Волнообразные волны поднимались перед воротами Куи. Сотни темных водных змей показали свои первоначальные формы, громоподобно ревя и выбрасывая ядовитые огни и газы, противостоя воинам из трех семей. 
Тысячи разного размера удавов, змей и гадюк следовали за этими темными водными змеями, чтобы помочь. Они были не слишком сильны, но у них были способности. Они также легко поднимали волны высотой в десять миль, сбивали молнии с неба. 
Небо было покрыто темными облаками. Ослепительные удары молнии спускались время от времени. Время от времени эти удары молнии приземляются на летающие форты и строения клана Ю Чао, заставляя их ярко искриться. Иногда эти летающие форты и здания даже падали прямо на поверхность воды, брызгали водой и затем качались в небо. 
Битва была напряженной, но Цзи Хао и его друзья наслаждались неторопливым временем. 
Целых три сотни воинов из клана Призрачных колесниц, семьи Ю Чао и семьи Цюн Сан стояли вдалеке, время от времени поглядывая на Цзи Хао и Си Вэнь Мина, на случай, если они внезапно бросятся на поле битвы, чтобы украсть кредит. 
Цзи Хао было все равно. Он позволил тем воинам отойти в сторону и наблюдать за ним, пока он спокойно строил лагерь с Мэн Мэн и Шаоси. 
Колесница девяти драконов плыла в небе, в ста милях от земли. Мистер Ворон стоял на вершине колесницы, испуская ослепительный золотой свет, льющийся как теплый солнечный свет. Он освещал всю территорию в радиусе тысяч миль. 
На склоне горы, промокшем от наводнения, из липкой грязи начал подниматься пар. Влажный склон горы постепенно стал теплым и сухим. Люди-воины, отдыхавшие на склоне горы, счастливо смеялись, растягивали тела и снимали одежду. Они лежали прямо на земле, наслаждаясь солнечным светом, которого не видели несколько лет. 
Это было слишком удобно. Многие человеческие воины, чьи конечности подвергались коррозии в результате наводнения или страдали от глубоких карбункулов, даже начали громко петь народные песни. Солнечный свет, созданный мистером Вороном и колесницей девяти драконов, согревал и высушивал их кожу и позволял им чувствовать себя даже лучше, чем магические мази. 
Некоторые энергичные Маги-Жрецы вынимали всевозможные семена из своих сумок и создавали сильный ветер, распространяя их в области, освещенной солнечным светом. Маги-Жрецы, овладевшие зеленой магией, стояли на вершине горы, взволнованно размахивая своими волшебными палочками, сделанными из всевозможных могущественных духовных деревьев. Они громко накладывали заклинания и начинали древний, священный танец, который был создан их предками для поклонения Богу Весны и Зеленому Богу. 
Красивая, мечтательная зелень тут же покрыла всю территорию. Нежные травы высверлили из грязи, вскоре по пояс. Полевые цветы расцвели на пастбищах, расползаясь с процветающей жизненной силой, испуская освежающий аромат, который распространялся далеко. 
Ярко окрашенные грибы также выскакивали из густой травы; ядовитые, безобидные, всевозможные грибы взволнованно выросли. Взрывались какие-то странные грибы, вызывая хлопки, когда они посылали споры на ветер, дрейфуя далеко. 
Все виды деревьев начали расти повсюду. 
Под влиянием магии, некоторые быстрорастущие деревья за полчаса достигли высоты около ста метров. Под теплым солнечным светом, сильный ветер дул на деревья и шелестел листьями. 
Люди-воины на склоне горы, которые годами пропитывались влагой во время наводнения, лазали по камням и ползали по грязи, готовясь в любой момент сражаться с водными существами, были ошеломлены. Они смотрели на траву, цветы и здоровые, процветающие деревья по всей горе ... 
Внезапно, некоторые воины присели на корточки на земле и разразились слезами. По неизвестной причине, плач быстро распространился. Почти все воины под командованием Си Вэнь Мина держали друг друга и начали громко плакать. Сильная грусть наполнила воздух. Триста воинов из клана Призрачных колесниц, семьи Цюн Сан и семьи Ю Чао посмотрели друг на друга, не зная, что делать. Вскоре, они покраснели. Они закрыли свои лица руками и ушли. 
У них все еще было чувство «стыда». Они ясно понимали, что перед этими воинами, которые были почти не в форме во время потопа, они даже не имели права плакать! 
Когда Си Вэнь Мин и его воины боролись в потопе за жизнь, когда Цзи Хао и его воины летали по всему небу, убивали, как машины, и проливали кровь, как дожди, они прятались на своей родине, защищенные мощными магическими формированиями. Никакой ураган или шторм не могли причинить им вреда. Они были в комфорте и безопасности, сохраняя свои сильные стороны. 
Но теперь, грандиозная формация «Все потоки в конечную землю» была близка к завершению, и осталось прорваться только последние девять водных ворот. Таким образом, они выбежали и попытались добиться наибольшего уважения за всю миссию по борьбе с наводнениями ... 
Любой из них, у которого все еще было легкое чувство стыда, не мог оставаться среди этих плачущих воинов. 
Столкнувшись с этими измотанными человеческими воинами, которые были покрыты как физическими ранами, так и психическими травмами, они даже не имели права плакать с ними. 
Цзи Хао был занят строительством палатки с Мэн Мэн и Шаоси. Три влиятельные семьи запретили Си Вэнь Мину и Цзи Хао приближаться к Воротам Куи со своими воинами, и Цзи Хао хотел бы посмотреть шоу из этого теплого района. Поскольку было шоу, чтобы посмотреть, он решил сделать себе максимально комфортно. Поэтому, Цзи Хао готовился построить роскошную палатку из шкур, затем приготовить хороший чай, налить немного вина и приготовить мясо на гриле. Затем, он пристально и внимательно наблюдал, как три семьи ломали ворота Куи. 
Внезапно, он услышал болезненные горькие крики по всей горе. Сердце Цзи Хао слегка дрогнуло. 
Осмотревшись, Цзи Хао взглянул на воду Куи. Вон там, за сотни миль, громоподобно гремели воины из трех семей. Он громко рассмеялся и закричал: «Почему вы плачете? Зачем вы плачете? Как только девять водных ворот будут сломаны, потоп исчезнет, и наступят наши лучшие дни! Почему вы плачете?» 
"Смейтесь! Смейтесь со мной!" Цзи Хао довольно презрительно засмеялся: «Братья, нам больше не нужно бороться, рискуя нашей жизнью. Некоторые люди готовы бороться за нас! Они получат для нас девять ворот воды! Мы можем с удовольствием попробовать вино и насладиться мясом здесь, и смотреть шоу! Что вы плачете? Смейтесь! " 
Никто не заметил, что Цзи Хао сотворил магию небесного дьявола. 
Сильное чувство счастья распространилось, сразу же охватывая всю территорию. Эти плачущие человеческие воины были внезапно ободрены. Их глаза ярко светились, как будто они видели широкую золотую дорогу прямо перед их глазами. 
Разве это не правильно? Потоп исчезнет, и наступят хорошие дни! Люди собирались восстановить свою родину! Более того, им больше не нужно рисковать своей жизнью, чтобы сломать девять ворот воды. Кто-то с нетерпением боролся за них, за кредиты! 
Бесчисленные человеческие воины громко смеялись, даже сгибая свои тела, глядя на ворота Куи. 
Лица Зеленой Травы Призрачной Колесницы, Цюн Сан Шен и Ю Чао Ю мгновенно опустились. Цзи Хао, какой подлый мальчик! Ожидал ли он шоу от трех семей?



Глава 1262. Потерпеть тяжелые потери 



Поглощая теплое солнце, исцеляясь тщательно вымытыми волшебными лекарствами и наслаждаясь хлопьями и свежим мясом, непрерывно доставляемыми из города Пу Бань, воины под командованием Си Вэнь Мина восстановили свои силы и энергию примерно за один день. У этих тощих воинов было достаточно еды. Их травмы и кожные заболевания были исцелены. Вскоре, они снова были сильными и энергичными. 
Все воины снова были здоровыми и мускулистыми. 
В эти годы Цзи Хао убил бесчисленные водные существа. Он отправил все полезные материалы, собранные у этих мертвых водных существ, в город Пу Бань. Эти материалы были превращены мастерами в Дворце Магов в высококачественные доспехи и оружие. Большая партия доспехов и оружия была отправлена из города Пу Бань и передана воинам Си Вэнь Мина. 
Днем позже, элитный, способный и хорошо оснащенный отряд поднялся. 
Просматривая бесчисленных воинов на склоне горы своей духовной силой, Цзи Хао кивнул. Их энергетические вибрации были сильны, как у диких зверей. Без сомнения, каждый из них был изумительным бойцом. 
Борясь с наводнением, в течение многих лет обливаясь кровью, чувства силы, исходившие от этих воинов, становились такими же сильными и устойчивыми, как корни древнего, возвышающегося бамбука. Глядя в их глаза, можно было бы понять, что они все решительны и никогда не сдаются. 
Цзи Хао молча вздохнул. Из-за бесконечного потопа, дух этого отряда под командованием Си Вэнь Мина превратился в «военную душу». Всякий раз, когда это было необходимо, этот отряд высвобождал великую силу, способную поразить весь мир. 
Что еще больше затронуло Цзи Хао, так это то, что все эти годы Си Вэнь Мин жил и сражался бок о бок с этими воинами. Он привел своих людей своими действиями; он боролся с наводнением, штормом, миллиардами водных существ. Поэтому, «военная душа» этого войска несла Си Вэнь Мина. 
Си Вэнь Мин был душой этого отряда. Его влияние вышло далеко за пределы всех кланов и семей. Его воины теперь следовали только его приказам. Ни один клан или семья не сможет снова командовать этими воинами. 
«Мы получили больше, чем потеряли!» Сидя у входа в большую шатер, Цзи Хао налил Си Вэнь Мину дымящуюся чашку с водой. Си Вэнь Минь удобно брызнул немного соли в свой чай. 
Цзи Хао бросил косой взгляд на чашку Си Вэнь Мина, слегка покачал головой, а затем налил себе чашку и начал пить. 
Чай был выращен с помощью магии Дворца Магов, не такой хороший, как натурально выращенный. Тем не менее, зеленая энергия, содержащаяся в этом чае, была в сотни раз сильнее, чем у любого натурально выращенного чая. Поэтому, чай на вкус был восхитительным; его освежающий аромат задерживался между зубами, питая внутренние органы и заставляя чувствовать себя прекрасно. 
"Хороший чай!" Си Вэнь Мин держал чашку обеими руками. Но он чувствовал, что чай, приготовленный Цзи Хао, был безвкусным. Поэтому он нашел кусок каменной соли размером с большой палец, бросил в свою чашку и сказал: «Вчера они только пытались выяснить, насколько сильны враги. Но сегодня они действительно сражаются ... Где семья Ю Чао нашла так много "девять небесных штормов" и "магнитной силы Авроры"? " 
Они действительно сражались сейчас. Клан Призрачной Колесницы, Семья Цюн Сан и Семья Ю Чао имели более десяти тысяч воинов из этих трех семей, атакующих Врата Куи, ширина которых составляла всего около трехсот метров. 
Люди Призрачной Колесницы все еще поднимали сильные темные огни. Кроме этих извилистых, смутных, но жестоких злых духов, некоторые странные духи и темные души также смешивались в темных кострах, крича и нанося удар по линии обороны змей темной воды перед воротами постоянно. 
Тысячи элитных воинов из семьи Цюн Сан стояли в сотнях миль от ворот Куи, в идеальных прямоугольных массивах. Они открыли свои прекрасные светящиеся длинные луки, выпустив волны стрел к воротам. 
Это был наиболее часто используемый и раздражающий стиль боя, созданный лучниками из Восточных Пустошей. Эти элитные воины Цюн Сан были намного сильнее, чем Лучники Страны Десяти Солнц. В течение каждой секунды, каждый из них мог выпустить тысячи стрел. Волны стрел пронеслись по воздуху, как шторм. В результате, у многих змей из темной воды, боевых духов и змей к телам уже были прикреплены стрелы. 
Самые удивительные, те, кто произвел самое глубокое впечатление, были те воины семьи Ю Чао. С давних пор, люди из семьи Ю Чао умели строить дворцы, особняки и проектировать оборонительные сооружения для всех видов зданий. У них был особый талант к архитектуре; они были лучшими архитекторами среди людей. 
Но они никогда не умели драться. Исходя из того же уровня силы, воины семьи Ю Чао были как минимум на три ступени слабее, чем воины других кланов. Это означало, что Божественный Маг пикового уровня из семьи Ю Чао мог соперничать только с Божественным Магом низшего уровня из других кланов! 
Это немного смущало. Семья Ю Чао играла важную роль среди всех человеческих кланов. Люди из их семей были уважаемы другими. В конце концов, все они были потомками человеческого императора. Тем не менее, они не были достаточно сильны; следовательно, их голоса никогда не были достаточно громкими в ратуше. 
Но на этот раз, их выступления шокировали даже Цзи Хао. 
Буря девяти небес, ядовитый огонь земного ядра, плавающая пламя лавы, удары молнии, сила магнитной земли, пустое сияние ... 
Из тех летающих фортов, которыми управляли люди из семьи Ю Чао, разлетались всевозможные редкие и могущественные вещи, которые можно было найти только в самых опасных местах в мире Пань Гу, превращаясь в ослепительные, красочные потоки и ливни в сторону ворот Куи. 
Буря девяти небес взорвала души. 
Ядовитый огонь земного ядра мог расплавить почти все металлы. 
Плавная пламенная лава никогда не умрет, пока не сгорят цели. 
Удары молнии были неудержимы. 
Сила магнитной земли постоянно менялась и была непредсказуемой. 
Пустое сияние было жестоким и разрушительным… 
Воины Семьи Ю Чао, без перерывов запускали все виды редких атак. Иногда эти редкие силы сливались воедино и порождали что-то новое и даже более мощное. 
Многие огромные темные водные змеи были серьезно ранены сильным штормом или сожгли все свои чешуи. Некоторые водные существа были странным образом изогнуты в острые или тупые углы на небе, или спирали, потому что они были поражены силой магнитной земли. 
У некоторых змей в темной воде внезапно появились бесчисленные дыры на теле, не зная почему. Вокруг этих дыр, их шкуры быстро падали, как пепел. По-видимому, эти змеи пострадали от пустого сияния. 
После первого дня, воины из трех семей примерно узнали, насколько сильны эти змеи темной воды и другие водные существа под их командованием, и обнаружили некоторые из их слабостей. Три семьи объединили свои силы и сражались бок о бок. Сотни темных водных змей были вынуждены возвращаться все дальше и дальше, даже собираясь отступить к воротам Куи. 
Свернувшись с темными облаками и оставаясь неподвижной все это время, Змея Темной Воды резко пошевелилась. 
Когда она двинулась, даже небо, казалось, рухнуло. Его тело внезапно расширилось до сотен миль в длину, в то время как его гороподобная голова сильно врезалась, стремительно опускаясь к воинам из трех семей, вызывая гулкий гудящий шум. 
"Черт!" Цюн Сан Шень, Ю Чао Ю и Зеленая Трава Призрачной Колесницы выкрикнули одновременно. Они пытались броситься и остановить Змея Темной Воды, но как они смогли это сделать? 
Змей вызвал серию воя. На линии фронта Змея Темной Воды уничтожил сотни летающих фортов, принадлежавших семье Ю Чао. Сотни членов семьи Ю Чао отчаянно бежали из своих фортов, но в конечном итоге, были поглощены этим огромным змеем; даже обуви не осталось.



Глава 1263. Тупик 



Легендарное древнее существо, первый змей темной воды в мире ... 
Тело Змея Темной Воды длиной в сотни миль спустилось с неба. Густой, очень ядовитый темный туман, который выдувался изо рта, покрывал область радиусом в тысячу миль. Каждый человек-воин, который прикоснулся к туману или даже немного вдохнул, умер, растворившись в лужах крови. 
У Змея Темной Воды не было сложного волшебства. Но у него было потрясающе сильное тело; он был таким же сильным, как рыба Хэнгун. Его огромное тело было защищено от оружия и молнии. Его огромное тело повернулось в воздух, а его длинный хвост пронесся по небу, мгновенно вызвав серию пронзительных воплей, поскольку более тысячи молодых элитных воинов семьи Цюн Сан сломали себе все кости. 
Подхваченные хвостом Змея Темной Воды взорвались, по крайней мере, семьсот воинов. Их кости, кровь и плоть превратились в облака красного тумана. 
Змей Темной Воды широко раскрыл челюсти и глубоко вздохнул, вдыхая весь кровавый туман в небе. Почти тысяча тяжело раненых воинов со сломанными костями и сухожилиями была затянута в его гигантский рот. Они кричали от страха и боли, но не могли контролировать свои тела. 
"Злое существо как ты смеешь!" Видя, как молодые воины из его семьи были поглощены живьем Змеем Темной Воды, Цюн Сан Шень разразился яростным рычанием, мелькнув по небу и мгновенно появившись прямо перед лицом Змея Темной Воды. Он поднял руки, вытащил из рукава кнут толщиной с кулак, затем схватил его обеими руками и ударил прямо по голове Змея Темной Воды. 
Этот кнут длиной почти в сто миль был темным и прозрачным. Понятно, что это был особенный предмет. Ужасная сила, которая принадлежала доисторическому зверю, высвобождалась из кнута. Когда Цюн Сан Шень яростно взмахнул кнутом, даже сам Темный Водяной Змей был удивлен. Он широко открыл глаза и уставился на кнут. 
«Хм, спинной мозг первого Тао Ву в мире… Тогда, после того, как И застрелил его, его кости, плоть и кожа попали в руки восточных людей. Хотя этот спинной моз интересен!» пробормотал Змей Темной Воды тихим голосом: «Если бы Тао Ву сам был здесь, я бы его немного боялся. Но он мертв, и это всего лишь его спинной мозг… хе-хе!» 
Змей Темной Воды ухмыльнулся и даже не взглянул на Цюн Сан Шена, 
Поп! Это было раскатисто громко. На голову Змея Темной Воды обрушился поток огненного света длиной в десять миль.. Кнут оставил на его темной чешуе длинную слегка белую линию. 
Он приглушенно фыркнул, покачал головой, затем удивленно взглянул на Цюн Сан Шена: «Ты сильный, не так ли? Ты даже заставил меня почувствовать головокружение. Семья Цюн Сан, у вас есть несколько талантов. " 
Обмотанный густым черным дымом, мужчина спрыгнул с ворот Куи. Это был старик, худой, как скелет. Обнажив верхнюю часть тела, он обеими руками схватился за темный костяной посох. Стоя перед Цюн Сан Шеном, этот старик рассмеялся с шипящим голосом и сказал: «Цюн Сан Шен, тебе не драться с нашим Великим Предком!» 
«Я Клык Темной Воды. Пошли, поиграем!» 
Цюн Сан Шень смело напал на Змея Темной Воды. Столкнувшись со Змеем Темной Воды, Цюн Сан Шенб был бесстрашным, вероятно потому, что он не знал о нем много. 
Однако его взгляд внезапно стал чрезвычайно серьезным, когда он увидел Клык Темной Воды. Видимо, он знал, на что способен Темный Водяной Клык. "Клык Темной Воды, главный Маг-Жрец клана Змей Темной Воды ... Не забывай, что ты тоже человек!" 
«Мы действительно люди, но наши силы от нашего Великого Предка!» Клык Темной Воды рассмеялся тем шипящим голосом: «Мы готовы следовать за нашим Великим Предком, следовать за Лордом Гун Гуном, чтобы захватить весь мир ... Когда великий план Лорда Гун Гуна будет выполнен, мы будем его владельцами, а вы все будете рабами! " 
Орудуя темным длинным костяным посохом, Темный Водяной Клык создал плотный темный туман, растекающийся за его телом. Изнутри тумана, бесчисленные крошечные черные змеи извивались, медленно паря вокруг него. Между тем, он сказал: «Поэтому не говорите слишком много бесполезных слов. Мы… Сильнейший становится королем!» 
Цюн Сан Шень щелкнул запястьем. Длинный кнут в его руке внезапно сжался до трех метров в длину, как волос. 
Затем, он вынул из рукава серповидный длинный лук, связал кнут с обоих концов и сделал странный длинный лук. Лук мгновенно высвободил гораздо более сильную доисторическую силу зверя, постепенно сгущаясь в голову огромного древнего зверя позади Цюн Сан Шена. 
«Это лук Тао Ву. Если тебе больно, ты умрешь. Клык Черной Воды, ты должен быть осторожен!» С серьезным выражением лица, Цюн Сан Шень уставился на Черного Водяного Клыка. 
Клык Черной Воды ухмыльнулся, а затем внезапно завыл. Следуя его голосу, бесчисленные крошечные черные змеи бросились к Цюн Сан Шену из темного тумана вокруг него, оставляя в воздухе лучи темного света. 
Цюн Сан Шень промелькнул в воздухе, оставив в небе более тысячи изображений. Он открыл лук и выпустил серию стрел, пронзительно кричащих к Клыку Темной Воды. 
Клык Темной Воды громко ревел. Он выпустил изо рта густые туманы, отбросив воинов из клана Призрачных Колесниц, Ю Чао Ю и Семьи Цюн Сан. 
Ю Чао Ю и Призрачная Колесница Зеленая Трава, устремились к Клыку Темной Воды. Но Темный Водяной Клык и Темный Водяной Туш спрыгнули с ворот Куи и остановили их. Эти двое тоже были тощие старики. Каждый из них сотворил странную магию и начал интенсивную борьбу с Ю Чао Ю и Зеленой Травой Призрачной Колесницы. Тем временем, Змей Темной Воды и сотни его отпрысков, а также десятки тысяч духовных удавов и змей обрушились на землю. Они почти напрямую убивали воинов из трех семей. 
Со спины огромной золотой крылатой каменной птицы, принадлежавшей семье Цюн Сан, горы на облаке, принадлежавшей семье Ю Чао, и летающего костяного замка, принадлежавшего семье Призрачных колесниц, вылетели большие группы человеческих воинов. Они сформировали квадратные массивы и яростно атаковали Змея Темной Воды. 
Барабаны войны грохотали. Барабанщики из трех семей гремели, как звери, даже сотрясая небо. 
Но как они могли остановить бешеные атаки Змеи Темной Воды? Они старались изо всех сил, но смогли только зажечь огненные искры против чешуи Темной Водяной Змеи. Напротив, каждый раз, когда Темный Водяной Змей качал хвостом, большое количество человеческих воинов могло отправляться в небо, со рвотой кровью. 
Змей Темной Воды бросился в ряды воинов из трех семей, как гигант, врезавшийся в группу муравьев. Слегка двигая своим телом, он убил тысячи воинов; ловко выдыхая облако ядовитого тумана, он заставил большую группу воинов превратиться в гнилую кровь. 
За четверть часа пали по меньшей мере тридцать тысяч воинов. Змей Темной Воды был огромной формы, но, проглотив десятки тысяч людей, он даже отрыгнул. Очевидно, он был переполнен всей человеческой духовной кровью. 
«Хм, я полон, полон… Мальчики, убейте столько, сколько сможете!» Змей Темной Воды пробормотал: «Ешьте этих людей столько, сколько сможете. Хорошо для совершенствования. Я пойду вздремну ... Эти бесполезные вещи, зачем мне самому бороться с ними? 
Змей Темной Воды обернулся и направился к Воротам Куи. В тот момент, когда он ослабил свою бдительность, сто восемь странных черных пирамид спустились с неба, высвободив силы земли, воды, огня и ветра, сплетаясь в гигантскую клетку в небе, которая полностью заперла Змея Темной Воды. 
Бузз! Световой экран толщиной в милю был выпущен из этих пирамид, с бесчисленными символами заклинаний, вращающимися в нем, создавая сильную мощную вибрацию. 
"А? Кто это?" Змей Темной Воды наткнулся прямо на свет, но световой экран даже не затрясся. 
«Я — Мудрый Ю Чао! Я здесь, чтобы убить тебя!» С горы на облаках послышался сухой и старый голос.



Глава 1264. Сильные армии 



"Это что?" За сотни миль от него Си Вэнь Мин ясно видел сто восемь пирамид, в которых был пойман Змей Темной Воды. Но он мог видеть только снаружи этих пирамид. 
Каждая пирамида была около тридцати шести метров в высоту, чисто темная и блестящая. Время от времени, бесчисленные крошечные символы заклинаний вспыхивали на поверхностях этих пирамид изнутри, подобно горящему пламени, а затем по поверхности каждой пирамиды сверкал сложный и плотный узор. 
Сто восемь пирамид ослепительно сияли, создавая огромную пирамиду света, в которой застрял Змей Темной Воды. Высота пирамиды света составляла двести восемьдесят миль, а площадь основания — триста миль. Это было крупномасштабное формирование. Каждая пирамида высвобождала мощную земную энергию, силу воды, силу огня и энергию ветра, сливаясь с толстыми световыми экранами, окружающими Змея Темной Воды. 
Змей Темной Воды почувствовал опасность. Он безудержно боролся в формировании, натыкаясь на эти сильные световые экраны и высвобождая свою ужасающую силу. Но гигантская пирамида света оставалась совершенно неподвижной, хотя Змей Темной Воды использовал все свои силы. 
"Сильные вещи!" Си Вэнь Мин действительно был силен, но ограничен системой совершенствования людей, он мог наблюдать за этими пирамидами только своими физическими глазами. В отличие от него, Цзи Хао тщательно просматривал каждую деталь этих пирамид, используя свою духовную силу. Его духовная сила даже проникла в эти пирамиды. Благодаря своей духовной силе, он ясно видел сложную структуру этих пирамид. 
«Действительно сильные вещи, но не кажутся завершенными». Цзи Хао кивнул. Эти пирамиды были действительно великими сокровищами. Проще говоря, эти пирамиды были сделаны из божественных материалов, упомянутых братом Куа Е несколько лет назад, когда он строил Горный Город Яо для Цзи Хао. Эти «божественные материалы», использованные в этих пирамидах, были даже лучше, чем все божественные материалы, использованные в Горном Городе Яо, на три класса. 
Семья Ю Чао была настолько более богатой, чем Цзи Хао, что материалы, использованные в этих пирамидах, можно было даже сравнить с материалами, использованными на небесных зданиях. Не говоря уже о том, насколько сильна защитная сила этой великой пирамиды, каждая пирамида была особенно крепкой и сильной. Согласно оценке Цзи Хао, никто ниже уровня Верховных Магов не сможет повредить хотя бы немного из этих пирамид. 
Эти пирамиды были изобретательно спроектированы. С точки зрения многих деталей, системы символов заклинаний и поглощение естественных сил этих пирамид были даже столь же велики, как и божественные башни, принадлежавшие не-человечеству. 
Более того, в основе каждой пирамиды лежало мощное духовное сокровище загробного мира. Цзи Хао просмотрел эти сокровища и ощутил чистые и сильные природные силы. Все это были природные сокровища, удивительно мощные. 
Сто восемь духовных сокровищ загробного мира, даже Цзи Хао был шокирован их общей ценностью. 
Единственная слабость этих пирамид заключалась в том, что дизайнеры, казалось, забыли о «силе духа». Перед такими людьми, как Цзи Хао, у которых были сильные духовные силы, эти пирамиды были почти прозрачными. Сканированные духом Цзи Хао, все секреты этих пирамид были вскоре и полностью раскрыты. 
«Много лет назад мы слышали, что Семья Ю Чао совершила важный прорыв в копировании божественных башен не-человечества». Си Вэнь Мин встал, держа свою чашку, и посмотрел на сто восемь пирамид, холодно говоря: «Однажды Император Шунь сам посетил их и спросил, правда ли это». 
"Я думаю, что они отрицали, не так ли?" Цзи Хао взглянул на Си Вэнь Мина. 
«Посмотрите на эти башни странной формы. Если мы сможем построить большое их количество в районе горы Чи Бань, скольким воинам не придется погибать или получать ранения, когда нападут нечеловеческие существа?» Си Вэнь Мин сжал пальцы и раздавил чашку. В его руке, чашка превратилась в пучок дыма. 
Взглянув на Ю Чао Мудрого, который стоял на вершине горы в облаке, Си Вэнь Мин продолжил тем холодным голосом: «Семья Чао ... Эти люди слишком эгоистичны. Для такого мощного, важного оружия, наш союз человеческих кланов никогда не хотели их секретных методов. Вместо этого, мы хотели только покупать готовые продукты у них. И все же они ... отказали ". 
Лицо Си Вэнь Мина было наполнено грустью; его глаза были блестящими, полными растерянностью. 
Колесница с девятью драконами и мистер Ворон все еще сияли в небе, согревая и освещая эту горную местность. В окрестностях, хорошо выздоровевшие воины смеялись и отдыхали. Рядом с Цзи Хао, на маленькой угольной плите кипела небольшая кастрюля с водой. 
Так тепло, так весело ... Но Си Вэнь Мин стоял прямо рядом с Цзи Хао, каким-то грустным и одиноким. 
Цзи Хао поставил чашку, встал и нанес тяжелый удар по плечу Си Вэнь Мина: «Что бы они ни делали, мы сосредоточимся на своих собственных делах. Дядя Вэнь Мин ... Для этих скупых семей и кланов у нас будет шанс преподать им урок ". 
Скрестив руки на груди, Цзи Хао посмотрел на Реку Куи, где битва еще продолжалась. Он снова поднял тему, которую он упомянул Си Вэнь Мину много лет назад, поздно вечером. «В общем, союз человеческих кланов не имеет обязательной силы для этих могущественных семей и кланов. Не говоря уже об этих странных башнях, дядя Вэнь Мин, посмотрите на эти три семьи… Когда мы рисковали своими жизнями против потопа, я не видел, как они посылали так много людей, чтобы помочь! " 
Си Вэнь Мин медленно моргнул своими блестящими глазами, глубоко вздохнул и сказал глубоким голосом: «Если люди хотят быть сильными ...» 
Цзи Хао поднял брови и прямо дал заключение: «Мы должны объединить все наши силы и мудрость. Этот мир принадлежит нашему человечеству, а не одной семье или одному клану. Поэтому мы должны отказаться от семей и кланов ... Я надеюсь, что в будущем, когда наши воины встретятся с врагами, они не будут произносить имена их семьи или клана больше… » 
« Нам нужно единое имя! Имя, признанное и одобренное всеми людьми… Нам нужно объединиться! » Цзи Хао наклонил голову и серьезно посмотрел на Си Вэнь Мина. 
Десятки темных водных змей взревели с грохочущими шипящими голосами. Они превратились в свои первоначальные, огромные формы, и яростно врезались в пирамиду, пытаясь сломать ее и освободить своего великого предка. 
Внезапно, бесчисленные метры электрических болтов высветились из пирамиды. Пораженные электрическими болтами, тела этих змей из темной воды стали прозрачными. Сквозь их чешую и кожу можно было увидеть их темно-синие кости. 
В формации появлялись все более и более сильные электрические болты, ударяющие по Змею Темной Воды. Они сломали его кожу и подняли густой темный дым из его челюстей. 
«Хе-хе, Ю Чао Мудрый, это оружие, которое ты создал, неплохо. Сколько оно стоит? Наша Семья Облачного Солнца купит у тебя сто комплектов!» 
Густое грозовое облако стремительно приближалось с запада. Грозовое облако было десятки миль в длину и ширину, наполненное сильными воинами в золотых доспехах. 
— Старое Облачное Солнечное Семейство, вы думаете, что наша Семья Учан бедна? Это оружие действительно хорошее. Сначала продайте нам триста комплектов! 
С запада надвигалось еще одно облако, излучающее резкую холодную силу. Градины разных размеров падали с этого облака. 
«Семья Облачного Солнца, Семья Учан, вы оба здесь! Мы клан Чу У. Когда речь идет о внесении вклада в развитие человечества, как мы можем не прийти?» 
Дул легкий ветерок, вместе с которым более ста тысяч воинов внезапно появились перед воротами Куи. Их шлемы были сделаны из костей зверя, а их тела были покрыты целыми кусочками кожи животных. Силовая вибрация, которую они выпустили, была сильной и странной. Эти люди были поразительны. 
В течение примерно десяти вдохов, прибыли восемнадцать семей и кланов. В общей сложности, перед воротами Куи собралось более миллиона элитных воинов.



Глава 1265. Огненные Вороны 



Люди Семьи Облачного Солнца были потомками древнего божественного бога, наполовину бога и наполовину человека. Они были способны контролировать ветер, дождь и всех животных в мире. Они были любимыми людьми мира. Семья Облачного Солнца была одной из немногих семей и кланов в альянсе человеческих кланов, которые обладали самым высоким статусом. 
Люди семьи Учан были потомками другого древнего божественного бога, также полубога и получеловека. Они могли контролировать ветер и гром, переворачивать горы и океаны с ног на голову. Эти люди были таинственными и тайными, и эта семья была известна как самая близкая к божественному миру. 
Чу Ву буквально означал «первый маг». Как следует из названия, люди клана Чу У происходили из старейших в мире магов. В древние времена, самые сильные и мудрые Маги с самыми крайними мыслями и самыми странными характерами из многих человеческих кланов собрались вместе и создали клан Чу У. Они были гордыми. Они верили, что они такие же могущественные, как божественные боги. Они презирали божественных богов; они смотрели свысока на человечество. 
Люди клана Чанву были известны как самые близкие к божественным богам, но люди клана Чу У верили, что они даже сильнее, чем истинные божественные боги! 
Клан Чу У имел долгую историю. Из этого клана появился первый Маг, которому действительно удалось вырастить свое тело из единой капли крови, а также тот, кто восстановил свою сломанную голову. Еще в эпоху императора Фуси, Маг клана Чу У утверждал, что создал «наркотик для бессмертия». 
Люди клана Чу У были сумасшедшими. Каждый из них просматривал великое Дао, в которое они верили. Для достижения своих целей они могли сделать что угодно. Когда Император Шеннон управлял человеческим миром, Маг из клана Чу Ву считал, что духовная кровь Шеннона содержала в себе травяную силу сущности, и с этим мог быть создан новый препарат для бессмертия. Именно по этой причине Маг безумно пытался убить императора Шеннона трижды! 
Си Вэнь Мин был только слегка напряжен, поскольку Клан Облачного Солнца и Учан Клан оба пришли за кредитом. Однако, когда внезапно появились люди из клана Чу У, лицо Си Вэнь Мина стало совершенно темным, как будто удары молнии готовы были вылететь с его лица в любое время. 
Цзи Хао молча вспомнил, что он читал о клане Чу У в секретной записи во Дворце Магов. Он молча смотрел на небо. Эти люди из клана Чу У, они были поистине безумными учеными. В своих магических исследованиях они могли совершать всевозможные сумасшедшие поступки совершенно за пределами понимания других людей. 
Проблема заключалась в том, что эти сумасшедшие кланы Чу Ву никогда не интересовались силой человеческого общества. Обычно они жили одиноко на Горе предков-магов, не выходя из дома. Обычные люди не могли даже найти их след. 
Но почему они появились, чтобы напасть на ворота Куи? Они вдруг обдумали это? Испытали ли они вкус сладости силы сейчас? Они тоже хотели трон? 
Клан Призрачной Колесницы, Семья Ю Чао, Семья Цюн Сан, пополнилась восемнадцатью семьями и кланами, которые прибыли позже, выслали своих воинов и сформировали великую армию, которая окружала Врата Куи. 
Между Воротами Куи и армией была формация пирамиды, которая выглядела как светящаяся, огромная пирамида. Змей Темной Воды был пойман в ловушку, и бесчисленные удары молнии, похожие на драконов, сильно ударяли его по телу, обжигая его кожу и заставляя его кричать. 
Эта формация была построена из ста восьми темных маленьких пирамид, каждая из которых содержала духовные сокровища загробного мира в качестве ядра. Это означало, что Змей Темной Воды был избит ста восемью духовными сокровищами загробного мира. Даже будучи первым темным водным змеем, одним из первых поколений живых существ в мире, он был ужасно ранен, так что даже его рев казался слабым теперь. 
«Ребята из семьи Чао, вы оставляете всю духовную кровь этого старого гольца для меня! Вся его духовная кровь принадлежит мне! Если вы решитесь взять хоть одну каплю, я отправлюсь в ваш родной город и попробую там свое новое кровное проклятие!» — закричал Маг Клана Чу У, на котором был шлем из драконьей кости, его тело было обмотано длинным куском темной драконьей кожи. 
Этот страшно выглядящий старик засмеялся и продолжил кричать: «Вы, ребята, внимательно слушайте. Из всех трофеев сначала выбирает мой народ, а потом вы выбираете. В противном случае, наш клан Чу У никогда не простит вас!» 
Семья Облачного Солнца, Семья Учан, Семья Ю Чао, Семья Цюн Сан ... Все остальные семьи и кланы происходили из древних божественных императоров или воспитывали человеческих императоров. Но, столкнувшись с безумными людьми клана Чу У, они посмотрели друг на друга, и никто из них не сказал ни слова. 
Сильные люди могут бояться сильных людей, сильные люди могут бояться отчаявшихся людей, а отчаявшиеся люди могут бояться фанатиков! 
Люди клана Чу У были типичными фанатиками. Любой здравомыслящий человек никогда не захочет начать с ними конфликт! 
Надо еще раз упомянуть, что они даже пытались убить Императора Шеннона! В то время Шеннон был человеческим императором и самым могущественным существом в мире людей. Кроме того, он имел отличную репутацию, и его уважали и поддерживали почти все человеческие кланы. 
Эти сумасшедшие люди осмелились попытаться убить даже такого человека, как Шеннон, не говоря уже о ком-либо еще! Собираетесь в родной город и проклинаете или отравляете свои семьи? Эти люди будут делать то, что они сказали! 
Видя, как лидеры всех других кланов хранят молчание, этот старик из клана Чу У с гордостью рассмеялся и сказал: «Я Ву Гу. Ву, как Маг, Гу, как Гу, которого ты знаешь… Как мое имя говорит, мое искусство Гу — лучшее среди людей, лучшее в мире! " 
Высоко подняв голову, Ву Гу гордо продолжил: «На этот раз, наш клан Чу Ву пришел к воротам Куи не для того, чтобы внести свой вклад, а собрать материалы! Поэтому, что и как делать, вы все должны знать! Если нет, я не смогу помочь! 
Глядя на Ву Гу издалека и слыша, как он кричит на других, Цзи Хао усмехнулся и сказал: «Этот старик, как он посмел так говорить? Дядя Вен Мин ...» 
Си Вень Мин медленно кивнул и сказал глубоким голосом «У Гу? Я слышал о нем. Он… имел в виду то, что сказал. Его искусство Гу действительно можно считать лучшим среди людей. Будьте осторожны, если вам нужно поговорить с ним. Старайтесь изо всех сил, чтобы не обидеть его." 
Цзи Хао замер. Речь Си Вэнь Мина звучала серьезно. Поскольку он заставил Си Вэнь Мина говорить так серьезно, этот старик по имени Ву Гу, казалось, был действительно большим делом. 
Ву Гу все еще заявлял о своих просьбах. Захваченный пирамидой, Змей Темной Воды внезапно разразился громовым ревом. 
«Что вы делаете? Смотрите шоу? Если я умру, никто из вас не сможет жить!» 
Следуя его голосу, бушующее пламя поднялось в небо с гор по обеим сторонам ворот Куи, даже превратив темные облака на небе в красный цвет. Обжигающие потоки горячего воздуха захлестнули со всех сторон, а область в тысячу миль в небе над воротами Куи стала похожа на кипящий красный океан. 
Слышно было пронзительное карканье ворон. С его острым зрением, Цзи Хао видел сотни тысяч невыразительных сильных воинов, появляющихся в воздухе над воротами Куй. У каждого из них был большой красный флаг, которые были одинаковыми. Они сжимали флаги обеими руками и сильно махали, выпуская бесчисленных светящихся красных огненных воронов. 
В отличие от огненных ворон, которые жили под Золотой Черной горой в Южной Пустоши, у этих огненных ворон, вылетевших из этих флагов, не было материальных тел. Вместо этого, их тела были уплотнены от пожаров. По-видимому, это были существа естественной огневой мощи. 
Эти огненные вороны каркали высокими, но хриплыми голосами, которые было не так приятно слышать. Они создали океан пламени, устремляясь к великой союзной армии из двадцати одной семьи и кланов, оставляя ослепительные лучи огненного света в небе. 
В мгновение ока, армия из более чем миллиона человек была полностью покрыта этими огненными воронами.



Глава 1266. Выпустить гнев 



Цзи Хао смотрел, как эти огненные вороны превращаются в текущие огненные световые потоки и топят союзную армию. 
Сто восемь пирамид, принадлежащих семье Ю Чао, гудели глубоко. Формация, в которой находился Змей Темной Воды, внезапно рухнула. Эти темные пирамиды бросились в небо и образовали горную форму над армией, выпустив сильный легкий щит, который прочно покрыл армию. 
Огненные вороны шумно каркали, безудержно натыкаясь на оборонительные сооружения. Но даже защитная волна не всколыхнула ни одной волны света. Воины стояли в строю и указывали на врагов над воротами Куи. Некоторые даже умышленно рассмеялись вслух, даже громче этих огненных ворон. 
Змей Темной Воды был освобожден от формирования пирамиды. Он яростно выпустил плотные облака ядовитого газа в сторону армии. Узнав, что ядовитый газ не может пробурить ни одного дюйма в оборонительной формации, он разочарованно сжался до десяти миль в длину, медленно поднял темное облако и полетел обратно к воротам Куи. Свернувшись снова на темном облаке, он закрыл глаза и, казалось, уснул. 
Огненные Вороны непрерывно спускались вниз над Вратами Куи. Половина неба была сожжена красным огнем. 
Под защитой оборонительного формирования армии нечего было бояться. Лидеры всех кланов и семей собрались вместе, споря друг с другом. 
"Мы не можем рассчитывать на них!" Цзи Хао покачал головой, посмотрев на сотни воинов в окрестностях, которые были помещены сюда, чтобы наблюдать за Си Вэнь Мином и Цзи Хао. Держа руки за спиной, Цзи Хао вернулся в палатку позади него. 
Си Вэнь Мин глубоко вздохнул. Оглянувшись на своих воинов, которые восстановили свои силы и энергию, он некоторое время молчал, словно думая о чем-то. Следуя за Цзи Хао, он также вошел в палатку. 
Вскоре произошло то, что почти разозлило Цзи Хао и Си Вень Мина. Лидеры этих кланов и семей фактически отправили от двух до трехсот воинов из каждой семьи или клана в лагерь Си Вэнь Мина и Цзи Хао и окружили их палатку. 
Несколько магов Чу У клана даже организовали всевозможные формирования раннего предупреждения вокруг их палатки. Сигнализация сработала бы сразу после того, как Си Вэнь Мин и Цзи Хао покинули палатку примерно на три шага далеко. В небе и под землей вся эта область вокруг палатки теперь была заполнена всевозможными формированиями раннего предупреждения. 
Командир Облачного Солнца стоял у входа в палатку. Он ухмыльнулся и быстро поклонился Цзи Хао, у которого было чрезвычайно темное лицо, и сказал: «Маркиз Чун, маркиз Яо, спасибо за ваш тяжелый труд в последние несколько лет! Вы должны быть измотаны. Что касается последних девяти водных ворот, вы можете просто посмотреть. 
Сказав это с милым лицом, взгляд этого командира так внезапно изменился, что сделало его даже сумасшедшим псом. С угрюмым лицом и мрачным тоном он продолжил: «Маркиз Чун, маркиз Яо, пожалуйста, запомните это. Вам лучше остаться в этой палатке в эти дни. Мы вышлем вам еду и напитки. Если вы хотите женщин, мы получим для вас любой тип женщины, которую вы хотите! 
«Разбивая девять водных ворот, все так сильно волнуются об этом. Маркиз Чун, маркиз Яо, пожалуйста, не делайте ничего, что могло бы заставить нас неправильно понять…. Если я сказал, что любой конфликт случится между вашими людьми и нами…» 
Цзи Хао сделал шаг вперед и швырнул пощечину прямо в лицо этого простолюдина, который был выше его самого. 
Си Вэнь Мин почти предвидел это. Он бросился к Цзи Хао, но у него не было времени, чтобы схватить руку Цзи Хао. Поэтому, он мог стоять только перед Цзи Хао, чтобы защитить этого командира. 
Ладонь Цзи Хао чуть не хлопнула по голове Си Вэнь Мина. Он поспешно взял его за руку, изогнул тело и проворно ускользнул от Си Вэнь Мина, быстро, как голец. Затем, он поднял правую ногу и сильно ударил ногой этого командира. 
Командующий Облачной Солнечной Семьи слегка изогнул губы, словно был рад, что это произошло. Тем временем, он пренебрежительно фыркнул, нанося тяжелый удар локтем правой ногой по ноге Цзи Хао. 
На этот раз Си Вэнь Мин не смог это остановить. 
Бум! Кожаный сапог Цзи Хао был разорван в клочья, в то время как защитник металлической руки командира толщиной в один дюйм засверкал ослепительной группой символов заклинаний, а затем был сотрясен на тысячи кусочков ногой Цзи Хао. 
Кровавый туман распространился в воздухе, когда локоть командира раздавил ногу Цзи Хао. Его левое предплечье упало на землю с сильно дергающимися пальцами. 
«Ты…» Лицо командира побледнело, а около трехсот воинов под его командованием вытащили свои клинки и подошли к Цзи Хао. 
«Скажи еще одно бесполезное слово, я приведу свою армию присоединиться к водным видам и убью всех вас!» Глаза Цзи Хао превратились в страшный чистый серебристый цвет. Он посылал крайне негативную энергию в каждый уголок своего тела, создавая тонкий потрескивающий шум из воздуха вокруг него. Тонкие голубые хлопья льда появились в небе и медленно спустились на землю. 
Температура воздуха резко упала. Даже воздух был заморожен холодной энергией, исходящей от тела Цзи Хао. 
"Вы верите, что я присоединюсь к виду воды и убью вас всех?" Цзи Хао уставился на бледное лицо командира с темным злым взглядом. "Ты веришь в это?" 
"Ты, ты смеешь?" Командир с трепетом указал на Цзи Хао. 
«Хочешь попробовать? Направь на меня снова твой палец. Я смею? Хочешь попробовать?» Цзи Хао холодно и злобно улыбнулся, а затем рассмеялся холодным голосом: «И вы можете поспорить со мной, накажет ли меня император Шунь после того, как я убью вас всех». 
Серебряная легкая сфера поднялась из головы Цзи Хао. Страшная холодная сила пронеслась по всему склону горы. Вскоре, вся эта территория была покрыта толстым слоем льда. Приглушенные трескучие звуки можно было услышать из замерзших камней на горе. 
«Или вы можете поспорить, сможет ли… Император Шунь наказать меня после этого?» Цзи Хао был так зол, что сказал это прямо. 
Командир уставился на Цзи Хао ошеломлен. Он даже забыл вызвать духовную кровь, чтобы излечить свои раны в панике. Он посмотрел на Цзи Хао, ощущая его силу и холодный серебряный свет в его глазах. Он действительно обидел кого-то, с кем было трудно иметь дело? 
Но согласно информации о Цзи Хао, принадлежавшей Семье Облачных Солнц и некоторым другим кланам и семьям, маркиз Яо Цзи Хао не имел большого опыта! Он был просто счастливчиком из маленького клана Южных Пустошей. При поддержке Си Вэнь Мина, он заработал свою небольшую территорию и низкую позицию. Как он мог высвободить силу, которая была даже страшнее, чем сила Мастера Старейшины из Облачной Солнечной Семьи? 
«Я… я…» Командир не осмеливался говорить что-либо еще. Командиры, посланные другими кланами и семьями, чтобы наблюдать за Цзи Хао и Си Вэнь Мином, тоже не осмеливались говорить. 
"Бесишь!" Цзи Хао ударил этого командира по лицу и послал его далеко улететь, а затем яростно закричал: «Помните, мы не будем есть или пить то, что вы нам дате! Мы скажем вам, чего мы хотим, и вы должны принести это нам! Мы хотим есть драконьей печени и кишки феникса, вы приносите их нам. Если мы хотим пить кровь драконьего мозга и феникса, вы приносите их нам! " 
«Если я хочу женщину, даже если я хочу твою мать, ты приведешь ее ко мне! Если нет, я тебя убью!» 
Почти сто воинов подошли к нему. Взглянув на этих сильно потрясенных воинов, Цзи Хао усмехнулся и внезапно двинулся. Почти одновременно, он дал каждому воину пощечину и послал всех улететь. 
«Уф!» Цзи Хао тяжело вздохнул, затем громко рассмеялся в сторону неба: «Наконец-то стало лучше ... Нам нужно найти что-то, что можно сделать!» 
Си Вэнь Мин беспомощно посмотрел на Цзи Хао. Но почему-то Цзи Хао чувствовал, что Си Вэнь Мин так старался не смеяться, не так ли?



Глава 1267. Ключ 



Цзи Хао сказал Йемо Шайи подготовить свой меч к убийству, а затем тайно собрал почти десять тысяч элитных воинов клана Цзя, которые были лучшими в убийстве. Тем временем, он украдкой подготовил почти тысячу божественных башен в лагере Си Вэнь Мина. 
Он был на сто процентов готов начать великую битву против этих семей и кланов. Однако эти семьи и кланы не дали никакой реакции. 
Командир, которому Цзи Хао сломал руку, был возвращен обратно в армию. Теперь, эти воины, посланные посмотреть за Си Вэнь Мина и Цзи Хао, перестали следовать за ними повсюду. Вместо этого, они переехали в другие районы. Многие ранние предупреждения вокруг палатки были также забраны. 
Цзи Хао потерял самообладание, но каким-то образом это, казалось, заставило этих людей осознать, что они не должны слишком сильно толкать Си Вэнь Мина и Цзи Хао. Поэтому, они ничего не делали с этим, но сосредоточились на воротах Куи. 
Прошло три дня. Цзи Хао злобно готовился к великой битве, но теперь он с разочарованием посмотрел на Врата Куи, которые горели пламенем войны. Он беспомощно вздохнул. Видя это, воины, ответственные за наблюдение за ним, поспешно обернулись, на случай, если Цзи Хао увидит их и избьет их на глазах у всех. 
Стоя у входа в ворота и долгое время наблюдая, Цзи Хао увидел бушующее пламя вокруг ворот Куи и стрелы, летящие в воздухе. Все виды странной магии были брошены, и все виды сил столкнулись друг с другом в небе. Время от времени, воины из разных кланов и семей объединялись и беспорядочно бросались к воде Куй. Но прежде чем они смогли сделать что-нибудь полезное, водная армия, охранявшая ворота, напала бы и отбросила их назад. 
Надежные охранники Си Вэнь Мина носились туда-сюда, сообщая ему о состоянии войны. 
Содержание их докладов варьировалось. Один из них сказал, что молодой элитный воин из Семьи Облачного Солнца был убит; один сказал, что маг из клана Чу У был серьезно ранен; один взволнованно бросился и сообщил, что было вывезено более десяти темных водных змей, боа и гадюк. Но вскоре, тот же человек вернулся с темным лицом и сказал, что отряд человеческой армии был уничтожен, и ситуация не была хорошей. 
Ситуация была не очень хорошая, как мокрый желатин, липкий и грязный. Все застряли в этом желатине и не могли высвободить энергию, но и не могли выбраться из этого. 
Еще двадцать четыре часа спустя Цзи Хао больше не мог сдерживать свой гнев. Он поднял руки, вошел в палатку и применил магию запечатывания. Он изолировал звуки внутри палатки и тяжело уселся перед Си Вэнь Мином. 
«У Гун Гуна есть способные люди под его командованием. Они подготовились должным образом к девяти финальным водным воротам. Армии, формирования, у них есть все преимущества. Взломать ворота ... Эти люди никогда не смогут этого сделать». 
Си Вень Мин имел перед собой длинный свиток, светящийся тусклым светом. Это был проект, на котором было нарисовано целое великое формирование «все потоки в последнюю землю». Си Вэнь Мин указал пальцем на область девяти водяных ворот. 
«У этих людей одна вещь неправильная. Для битвы девяти ворот наша цель — не уничтожить армии Гун Гуна как можно больше. Вместо этого, нам нужно разбить девять ворот!» — сказал Си Вэнь Мин глубоким голосом: «То, что мы должны сделать, — это повредить девять ворот и создать широкий водный канал для Центрального Континента». 
Холодно фыркнув, Си Вэнь Мин продолжал немного беспомощно: «Если мы хотим уничтожить армии Гун Гуна, мы можем убить их всех в любое время, когда закончится потоп, и эти водные существа станут пищей на разделочных досках». 
«Но хорошо для них, теперь они хотят убить Темного Водяного Змея и всех его потомков. Они думают только о том, как полностью уничтожить водную армию перед Вратами Куи», — сказал Си Вэнь Мин с легким вкраплением издевательского тона. 
«Посмотрите на них. Сильно атакуйте, заманивайте врагов в ловушки, осаждайте, провоцируйте ... Они использовали все виды стратегий и действительно убили большое количество водных существ под командованием Змея Темной Воды ... Но какой в этом смысл? " 
Раздвинув руки, Си Вэнь Мин горько улыбнулся, затем посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Серьезно, мы не можем рассчитывать на них. Мы так тяжело боролись за сегодня. Если мы застрянем здесь в последних девяти водных воротах ... Еще один день, когда потоп продлится, еще один день, когда наши люди пострадают ". 
Цзи Хао прищурился и посмотрел на план. Внимательно посмотрев на область девяти водных ворот, он ответил глубоким голосом: «Пусть играют. Они хотят кредита, пусть они рискуют своей жизнью ради этого. Мы сосредоточены на том, что мы должны делать. Взломать девять ворот» «Хм, эта область обладает такой мощной силой земного меридиана. Нам будет непросто повредить горные цепи длиной в десятки миль!» 
Си Вэнь Мин достал из рукава похожую на кнут темно-желтую вещь. Объект был завернут в тумане. Он казался металлическим, но не совсем, и был покрыт сложными узорами. 
«Это« горный кнут », сокровище, принадлежавшее Земному Императору. Он обладает способностью перемещать земные меридианы и контролировать направления потока земной энергии». Поглаживая кнут длиной шесть футов, Си Вэнь Мин нахмурился: «Это просто…» 
Цзи Хао протянул руку, схватил кнут и взмахнул им. 
Он сразу почувствовал особую тяжесть от кнута. Он чувствовал, что держит не короткий кнут, а вместо этого поднимает континент. Кнут не был тяжелым, всего около ста пятидесяти килограммов, но Цзи Хао едва мог его удержать. 
Цзи Хао послал свою духовную силу в кнут, а затем разошелся во все стороны. Внезапно, сила духа Цзи Хао волшебным и плавным образом ворвалась в землю, словно рыбы, возвращающиеся в воду. 
Сто миль, тысяча миль, десять тысяч миль ... Миллион миль ... Его духовная сила свободно двигалась под землей через все земные меридианы. Держа кнут, духовная сила Цзи Хао легко просканировала все горы и холмы в радиусе десяти миллионов миль. Используя свою духовную силу, Цзи Хао теперь мог распознавать каждую гору в этой области. Все эти горы и холмы, казалось, стали послушными щенками, и, пока Цзи Хао отдает приказ, они будут следовать его уму и движениям. 
«Это…» Цзи Хао счастливо улыбнулся: «Дядя Вень Мин, у нас есть такое могущественное сокровище, тогда о чем ты беспокоишься?» 
Си Вэнь Мин покачал головой, горько улыбнулся и сказал: «Единственная проблема в том, что горы могут двигаться только медленно под воздействием этого сокровища. Каждые двадцать четыре часа гора может перемещаться максимум на тридцать-пятьдесят миль. Ворота Куи, достаточно широкие, чтобы позволить потопу пройти, это займет как минимум месяц ". 
Месяц, это было не долго, но и не так коротко. Месяца было бы достаточно, чтобы Гун Гун придумал всевозможные решения, а этим могущественные человеческие кланы и семьи доставили еще больше неприятностей. 
Ни Гун Гун, ни те могущественные кланы не дадут Си Вэнь Мину достаточно времени, чтобы сдвинуть эти горы кнутом и создать широкий водный канал. 
В том, чтобы помешать Си Вэнь Мину, эти могущественные человеческие семьи и кланы были на одной стороне с Гун Гуном! 
"Дядя Вень Мин ... У меня есть идея! Хм, но вам, возможно, придется нести за это ответственность!" 
Цзи Хао схватил кнут, некоторое время размышлял, затем засмеялся.



Глава 1268. Прокрасться в ворота Куи 



Цзи Хао вывел свои войска. 
Прямо перед этими элитными воинами из двадцати одного могущественного рода и кланов Цзи Хао некоторое время ругался вслух, а затем уходил со своими людьми. Под наблюдением всех этих воинов, Си Вэнь Мин пытался убедить Цзи Хао остаться на некоторое время, но безуспешно. Цзи Хао все еще ушел. Его последние слова заставили лица всех людей из 21 семей и кланов потемнеть. 
«Я возвращаюсь. В эти годы я беспокойно метался по Центральному Континенту. Я убил миллионы и миллионы врагов. Я не подвел Императора Шунь, не подвел Дядю Вэнь Мина, не подвел всех людей я возвращаюсь. Моя территория горы Яо, возможно, уже стерта. Мои родители и мои многие братья все еще ждут меня там! " 
«С вами, могущественными, девять последних ворот не будут проблемой. Люди, будущее человечества теперь в ваших руках. Я возвращаюсь на территорию Горы Яо. Могучие из семьи Облако Солнце, Семья Учан, Семья Ю Чао, Семья Цюн Сан и все другие семьи, я хочу, чтобы вы как можно скорее прекратили наводнение, спасли нас от катастрофы и позволили нам восстановить родину! " 
После того, как Цзи Хао выкрикнул эти слова со многими скрытыми значениями, он ушел со своими людьми. 
Вероятно, для того, чтобы продемонстрировать свою силу или выразить свою ярость, прежде чем уйти, Цзи Хао обезглавил тысячи священников, прикованных к колеснице с девятью драконами. Он сотворил магию, чтобы создать айсберг перед воротами Куи, и сложил на него головы этих священников. 
Тысячи кровавых и искривленных голов были помещены на айсберг, уставившись на Ю Чао Ю, Цюн Сан Шена и других безжизненными глазами. Видя это, лидеры двадцати одного влиятельного семейства и кланов даже дрожали от злости, но они ничего не могли поделать с Цзи Хао. 
Цзи Хао ушел, оставив позади большой беспорядок. 
Си Вэнь Мин не смог убедить Цзи Хао остаться. Он глубоко вздохнул, затем собрал свой отряд после ухода Цзи Хао и медленно отступил к городу Пу Бань. Перед тем как уйти, он отправил очень искреннее письмо лидерам 21 семьи и кланов. В письме, Си Вэнь Мин поручил всю миссию по борьбе с наводнениями Ю Чао Ю и другим лидерам. Он ясно указал на то, что он не был достаточно способным для выполнения миссии, и он много лет работал так усердно, что теперь он устал, измотан и недостаточно энергии, чтобы сломать девять водных ворот. 
Поэтому он доверил все двадцать один могущественный клан и семьи, которые внезапно появились за кредитом. В письме, Си Вэнь Мин также четко сказал, что, если эти семьи и кланы успешно прорвут девять водных ворот и откроют каналы к Последней Земле, он охотно отдаст величайший кредит за миссию по борьбе с наводнениями! 
Цзи Хао ушел, как и Си Вэнь Мин, аккуратно и небрежно. После этого, люди из двадцати одной семьи и кланов, стоявших у ворот Куи, сразу же сошли с ума. Си Вэнь Мин сказал довольно ясно, что, если они сломают девять ворот воды, он отдаст величайший кредит! В соответствии с соглашением, заключенным императором Шуном и всеми кланами и семьями из союза человеческих кланов, тот, кто заработает наибольшую награду за миссию по борьбе с наводнениями, сможет занять престол! 
Союзная армия начала безумно атаковать ворота Куи. Все их самые секретные магические заклинания были брошены. Все их окончательные навыки, о которых они не хотели, чтобы кто-то еще знал, теперь использовались без колебаний. 
Через шесть часов после того, как Цзи Хао и Си Вэнь Мин ушли, водная армия, охранявшая Врата Куи, получила большой урон. Каждую секунду сотни тысяч водных существ были убиты. Даже самому Темному Водяному Змею половину его головы отрубили Ю Чао Ю, Цюн Сан Шень, Зеленая Трава Призрачной Колесницы и другие девять лидеров, совместно взятые. Эти лидеры полностью впали в безумие. Они объединили свои силы и почти убили Змея Темной Воды на месте. 
Когда происходило это безумное сражение, Цзи Хао пробрался в ворота Куи вместе с Хен Сином и Юань Ли. 
Союзная армия яростно атаковала. Разбитая безумной союзной человеческой силой, водная армия под командованием Змея Темной Воды подверглась сильному давлению. Поэтому, Змей Темной Воды послал Гун Гуну срочную просьбу о помощи. Следуя приказу Гун Гуна, бесчисленные водные духи начали собираться у ворот Куи. 
Хэн Син показал свое истинное тело как рыба-хенгун длиной в триста метров. Он наступал на сильный шторм, летая в воздухе, поднимая бури и разбивая удары молнии. Выпустив изо рта густой темный туман, он прибыл в водный лагерь на вершине ворот Куи с северо-запада. 
Юань Ли также показал свое истинное лицо. Неся большой ствол дерева и обнажая зубы, он присел на корточки на голове Хэн Сина и прищурился, глядя на других водных существ на облаках с недружелюбным выражением лица. Иногда некоторые водные существа приближались к Хэн Сину и Юань Ли, пытаясь подружиться с ними. Но Юань Ли качал ствол дерева прямо вниз и даже ломал кости этих бедных водных существ, заставляя их кричать от боли. 
Исходя из результатов Дао развития Дао Жреца Хуа, Цзи Хао обнаружил сто восемь видов магии преобразования. Он бросил одну из них и превратился в водную обезьяну, похожую на Юань Ли. Создавая сильный холод вокруг него, Цзи Хао бесстрастно сидел на спине Хэн Сина, скрестив ноги, оглядываясь голубыми парами глаз. Все водные существа, которые его видели, дрожали от страха. 
Верхняя часть ворот Куи была плоской. Сотни флагов стояли на земле, испуская сильную энергетическую вибрацию духовного существа, создавая сотни ворот разных размеров. 
Десятки тяжело бронированных водных духовных существ стояли под каждыми воротами. Эти существа имели человеческие формы, но более или менее у них были похожие на чешуйки узоры на лицах. По-видимому, большинство этих водных воинов были змеями, боа и гадюками под командованием Змея Темной Воды. 
Группы водных духовных существ шли к этим воротам большими шагами. Охранники под каждыми воротами кричали и спрашивали их об их именах и происхождении. Эти водные духовные существа-воины давали свои имена, а затем, не задавая дополнительных вопросов, эти охранники удобно передавали им кусочки кровавого мяса и впускали их в бескрайний лагерь за этими воротами. 
Хэн Син тяжело приземлился за воротами. В панике, две духовные змеи с темными доспехами взглянули на него, затем посмотрели на Юань Ли и Цзи Хао, которые сидели на его спине. Мгновенно, эти два стройных охранника глубоко поклонились Хэн Сину, Юань Ли и Цзи Хао. 
«Си… Си…» 
Прежде чем охранник успел закончить слово «сэр», Юань Ли спрыгнул с головы Хэн Сина, ударил его и закричал: «Си-что? Мы слышали, что лорд Гун Гун приказал всем водным существам собираться в районе ворот Куи, чтобы защищаться от человечества, верно? 
Прежде чем другой охранник ответил, Юань Ли продолжал громко: «Хм, мы путешествовали издалека. Мы устали, поэтому мы пойдем в лагерь, чтобы сначала отдохнуть. Что касается этих людей, скажите нам, когда они будут атаковать лагерь. " 
Закончив разговор, Юань Ли выгнал охранника. Он все еще не давал охраннику возможность поговорить. 
Хэн Син громко рассмеялся, превратившись в мускулистого человека ростом шесть метров, вежливо поклонившись Цзи Хао и сказал: «Большой Брат, мы должны войти и найти место, чтобы немного отдохнуть? Хе-хе, эти змеи тощие. Если вы голодны, мы можем найти большую и приготовить ее на гриле. " 
Услышав Хэн Сина, охранник змей с дрожью подошел и осторожно сказал: «Сэр… Сэр, наш великий предок, Змей Темной Воды отдал свой приказ… В лагере духовные существа не могут есть друг друга…» 
Поучившись у Юань Ли, Цзи Хао ударил этого змеиного стража. Затем, все трое посмеялись в небо и вместе издали мощные вибрации. Они отправились прямиком в лагерь и пропали без вести. 
Бесчисленные змеиные воины охраняли эту область, но никто из них не осмелился сказать ни слова. Они просто впустили Цзи Хао в ворота Куи.



Глава 1269. Хаотический рынок духовных существ 



На широкой вершине Врат Куи растрепанный лагерь, водных видов, казался безграничным. Гнилые деревья и заплесневелые соломинки, сложенные вместе; короткие заборы косо врезаются в землю на глубину около полуметра. Через каждые семь-восемь миль на заборе была открыта дверь, в которую воины-водники могли входить или выходить. Каждую дверь охраняли несколько или десятки низкопробных водных воинов. 
Войдя в лагерь, неописуемый запах напал на Цзи Хао. Почти все пресноводные и морские существа были рождены с сильным рыбным запахом. Обычные водные существа уже имели довольно сильный рыбный запах, не говоря уже о том, что все собравшиеся в этом лагере были духовными водными существами, по крайней мере, десятки лет. Рыбный запах от них был в сотни, даже в тысячу раз сильнее, чем от обычных. 
Сильный рыбный запах проникал в ноздри Цзи Хао, вплоть до его мозга. Хэн Син и Юань Ли давно привыкли к этому запаху. Пока они взволнованно оглядывались, Цзи Хао обнажал зубы и качал головой. Он поспешно наложил маленькую магию и изолировал себя от запаха. Только тогда у него наконец появилась возможность дышать. 
Оглядываясь вокруг с сохраняющимся страхом за этот ужасный запах, Цзи Хао увидел огромного мертвого кита, лежащего у двери. Человек-драконий кит держал большой нож, одной ногой наступив на плавник мертвого кита, махал руками и кричал. 
Сотни более мелких духовных существ собрались вокруг мертвого кита, держа в руках всевозможные вещи. Они хотели обменять кусок китового мяса на вещи в руках. Глиняные миски, чаны, горшки с вином, лампы — все, что можно было найти в руках этих маленьких духовных существ. Некоторые из них даже держали несколько рваных человеческих одежд. Никто не знал, где они нашли эти вещи. 
Драконий человек громко кричал. Несколько маленьких духовных существ приблизились с разбитыми глиняными чанами и мисками, но кит-человек ударил их по лицу, заставив их изрыгнуть кровью и отчаянно бежать. После этого, китобойный человек довольно восхищенно забрал грубо изготовленные бронзовые лампы у другого маленького духовного существа, затем ухмыльнулся, отрубив большой кусок мяса кита и передал его этому духовному существу. 
Цзи Хао щелкнул языком, наблюдая за этим. Драконий кит на самом деле продавал китовое мясо! Только духовные существа могли делать такие вещи, верно? 
За воротами лагеря была длинная извилистая дорога. Цзи Хао быстро увидел расстояние в тысячи миль на дороге, но так и не смог найти конец. В некоторых районах, ширина дороги составляла сотни метров, а в некоторых — шириной не более двадцати метров. Вонючие кости, меха и другой мусор свалили по обе стороны дороги. Некоторые грязные органы были брошены прямо посреди дороги, испуская ужасный запах. 
Некоторые маленькие духовные существа с ужасно слабым совершенствованием могли лишь превратить половину своего тела в человеческий облик. Они сидели на корточках по обе стороны дороги с кусками шкуры, вымощенной на земле. На их шкурах лежали цветы, травы, корни деревьев, сверкающие руды, кусочки металлов и все виды вещей. Эти маленькие духовные существа сидели у своих киосков, ничего не говоря, просто молча ожидая клиентов. 
Некоторые относительно более сильные, которые совершенствовались в течение одного-двухсот лет, но даже не такие сильные, как Младшие Маги, ходили взад и вперед по дороге с высоко поднятыми головами. Если бы они увидели вещи, которые их интересовали, они бы подошли и схватили эту вещь прямо вверх. Некоторые из них были готовы следовать правилам и бросали мясо или другие продукты для владельцев прилавка. Но некоторые более сильные схватили бы вещи и сразу же ушли, не говоря ни слова и ничего не платя. Эти владельцы киосков не осмеливались сказать им ни слова и могли только наблюдать, как они уходят. 
По обеим сторонам дороги стояло много грязных «зданий». Цзи Хао не хотел описывать эти слова словом «строительство», потому что это было бы унижением для самого слова. Он не знал, как назвать эти вещи у дороги, может быть, укрытия? Некоторые из них были просто отверстиями, покрытыми листьями; некоторые были небольшими участками, окруженными гнилыми лесами, едва покрытыми корой больших деревьев. Некоторые из них выглядели немного более похожими на настоящие здания, но все еще не были такими же хорошими, как приюты для скота в старом клане Огненного Ворона. 
Однако грубые «здания», подобные этим, очевидно, принадлежали только достаточно мощным. Духовное существо, водного вида, должно было быть таким же могущественным, как и Старший Маг, по крайней мере, для того, чтобы иметь такое «здание». 
Цзи Хао услышал странные звуки из этих «зданий». После громких шумов, некоторые менее крепкие «здания» слегка дрожали. 
Из любопытства Цзи Хао освободил свою духовную силу и попытался выяснить, что происходило в этих сараях. Быстро просматривая все «здания» в пределах ста миль своей духовной силой, лицо Цзи Хао побагровело, и он закрыл глаза рукой. Он был почти ослеплен увиденным. Он даже не мог описать то, что видел. 
Кто-нибудь видел, чтобы осьминог-самец занимался любовью с водяной змеей? Один змеиный хвост и восемь щупалец страстно обвивали друг друга! Кто-нибудь видел когда-нибудь "русалку акулы", делающую это с крокодилом? У этой «русалки» ее нижняя часть тела превратилась в человеческий облик, но у нее все еще была голова акулы! Кто-нибудь когда-нибудь видел, чтобы семь-восемь мужчин-черепах внимательно обслуживали одну девушку из морских звезд? 
Цзи Хао не мог описать эту сцену. Он сильно ударил себя по голове, применил магию души, которую он узнал от Дао развития, и силой уничтожил то, что видел только сейчас. Полностью забыв эти ужасные сцены, Цзи Хао задышал и быстро пошел вперед с сильно потемневшим лицом. 
Прогуливаясь, он пробормотал: «Давайте найдем тихое место в лучшем состоянии и без большого количества людей вокруг!» 
Следуя за Цзи Хао, Хэн Син и Юань Ли услышали его и поспешно высунули глаза, оглядываясь вокруг. Но как бы они ни старались, казалось, что такого места, которое требовал Цзи Хао, не существовало в этом хаотическом водном лагере. 
Идя на десятки миль вперед, из соломенного сарая у дороги внезапно вылетел флаг из кожи рыбы. Мужчина-меч держал флаг и кричал: «Эта распутная женщина чуть не опоздала ко мне! Ой! Люди бьют нас там! Мне нужно тридцать тысяч воинов, чтобы присоединиться к битве! Любой, кто захочет сражаться, будет награжден человеческой рукой! Кричал человек-рыба-меч: «Если хочешь попробовать человеческое мясо, следуй за мной! Ха-ха! Змей Темной Воды, наш великий предок дал слово, что у тебя может быть половина всех людей, которых ты убил на поле битвы!» 
Щелкнув языком, этот человек-рыба-меч продолжил: «Восхитительное человеческое мясо! Съешь один кусочек этого, и твое совершенствование взлетит! У тебя когда-нибудь были шансы попробовать мясо человека?Хе-хе, за мной. Теперь вы можете наполнить свои желудки человеческим мясом! 
Человек-меч поднял флаг и помахал какое-то время. Услышав его, от семидесяти до восьмидесяти маленьких духовных существ бросились со всех сторон и последовали за ним на поле битвы перед Вратами Куи.



Глава 1270. Ю на рынке 



Цзи Хао наблюдал, как человек-рыба-меч вывозил десятки тысяч маленьких духовных существ на поле битвы. Десять минут спустя, в лагере встало еще несколько флагов для вербовки воинов. Несколько больших духовных существ кричали под этими флагами, обещая некоторую пользу, затем большие группы глупых маленьких духовных существ последовали за ними на поле битвы. 
Водные духовные существа собирались в лагере Врат Куи со всех сторон. Тем временем, крупные духовные существа, посланные Змеем Темной Воды, махали флагами и набирали партии за партиями воинов. Группы маленьких духовных существ рвались на поле битвы взволнованно, рискуя своими жизнями за кусок свежего человеческого мяса. Цзи Хао видел, как эти маленькие духовные существа уходили, но до сих пор он не видел ни одного маленького духовного существа, возвращающегося с трофеями. 
Цзи Хао, Хэн Син и Юань Ли шли по этой грязной дороге около часа. В этой области, владельцами киосков по обе стороны дороги были крупные духовные существа, которые вовсе не были слабыми. Многие из них были такими же сильными, как Старшие Маги. Среди духовных существ каждое из них было достаточно сильным, чтобы занять территорию. 
Теперь можно было найти что-то хорошее на их прилавках. Например, Цзи Хао увидел кусок крайне негативной темной стали размером с человеческую голову на прилавке, принадлежавшем человеку-змее. Этот тип металла существовал глубоко под землей, в древнем ядовитом огне. По какой-то причине, этот кусок впитал в себя кровь дракона и на протяжении веков питался крайне негативной силой, в конечном итоге становясь редким, ценным материалом. 
Металлической руде, закопанной глубоко под землей, уже сжигаемой ядовитым огнем древнего земного ядра, было уже чрезвычайно трудно поглощать кровь дракона, не говоря уже о том, что он питался крайне негативной силой. В конце концов, звезда крайне негативной природы в мире Пань Гу была занята мощным существом с сверхмощной магией, такой, что обычные существа не могли даже почувствовать слабую чрезвычайно отрицательную силу, задерживающуюся в воздухе. 
Этот кусок стали можно превратить в летающие мечи с помощью специальной техники Ю Ю, которая будет очень вредна для исконных духов и зародышей Дао. Создавая легкую царапину на коже, эти летающие мечи могут нанести серьезный ущерб душе. Согласно оценке Цзи Хао, летающие мечи, сделанные из этого материала, будут оказывать значительное подавляющее воздействие на небесных дьяволов. 
Цзи Хао взволнованно подошел к киоску и по-дружески спросил о цене. Он даже вынул десятки нефритовых монет, пытаясь купить этот кусок стали по высокой цене. Нефритовая монета была оборотной валютой в союзе человеческих кланов. 
Змеиный человек смущенно посмотрел на Цзи Хао, качая головой. Он только хотел крови и плоти, содержащей сильную жизненную силу. Такие вещи, как нефритовые монеты, он даже не видел раньше. Он не знал, на что способны эти изящно изготовленные маленькие нефритовые кусочки. 
Какое-то время торгуясь, змеиный человек все еще отказывался принимать эти нефритовые монеты в качестве оплаты. 
Четверть часа спустя Цзи Хао нахмурился и посмотрел на змея. Хэн Син ждал в стороне и уже потерял терпение. Он внезапно разразился большим ревом, когда его голова превратилась в гигантскую рыбью голову. Он схватил худого змея, открыл челюсти и проглотил змея. 
Отрыгнув от удовольствия, Хэн Син ударил зубами друг о друга, создавая искорку огня. Затем он яростно закричал на других владельцев киосков в окрестностях: «Кто из вас осмелится обвинить моего большого брата? Как ты смеешь ?! Ты хочешь умереть? Я заберу ваши жизни!" 
Все окружающие водные духовные существа опустили головы и не смели шуметь. 
Хэн Син высвободил свою силу, принадлежавшую рыбе Хэнгун, первоклассному водному существу. Естественно, сила его родословной не давала этим скромным водным существам даже думать о сопротивлении. 
Юань Ли с радостью схватил драконью кровавую темную сталь, которую хотел Цзи Хао, передал ее Цзи Хао и засмеялся: «Большой брат, что бы ты ни хотел, дайте нам знать. Мы можем просто получить это для вас. Вы уже проявляете свое уважение к они хотят отнять у них вещи. Что ты можешь сказать этим глупым скромным вещам? Дай им денег? Им довольно повезет, если ты их не убьешь! " 
Цзи Хао взял сталь и положил ее в рукав. Он был немного смущен. 
Был ли это социальный закон общества духовных существ? Слишком дикий, слишком жестокий, но, казалось, не так уж и плохо! 
Когда они продолжали двигаться вперед, Цзи Хао оглянулся на эти киоски по обе стороны дороги. Каждый раз, когда его взгляд задерживался на чем-то более длительно, Хэн Син и Юань Ли сразу же бросались туда, сильно ударяли по нему, затем брали эту штуку и сразу шли. 
Хэн Син и Юань Ли совсем не стыдились, и эти владельцы киосков не предпринимали никаких действий. Наблюдая за этим, все окружающие духовные существа тоже ничего не делали или ничего не говорили, как будто это было совершенно разумно и нормально. Видимо, в обществе духовных существ такие вещи были действительно разумными и нормальными! 
Могущественные могли иметь все, что было величайшим правилом духовных созданий! 
Двигаясь вперед на сотни миль, «здания» по обе стороны дороги оказались слегка презентабельными. Чем ближе Цзи Хао добирался до центра лагеря, тем сильнее он находил окружающих духовных существ. Вероятно, по этой причине «здания» по обе стороны дороги теперь казались, наконец, настоящими домами, некоторые даже имели хорошо продуманные двери и окна. 
Некоторые здания в этом районе были сделаны из хорошо отшлифованных каменных блоков, каждый из которых идеально подходил для каждой породы. Цзи Хао оглядел эти здания своей духовной силой и обнаружил, что даже самое тонкое лезвие не могло врезаться в соединения двух каменных блоков. Эти полированные каменные здания были в основном большими, с большими пространствами в окрестностях. Обычно такое здание всегда охраняли группы мощных, сильно бронированных водных воинов. 
Энергетические вибрации духовных существ, исходившие от этих каменных зданий, были чистыми и сильными. Судя по всему, владельцы этих зданий были обладателями высококлассных родословных и великих культиваций; они должны быть такими же могущественными, как Короли Магов, по крайней мере. Проходя мимо этих зданий, Цзи Хао даже почувствовал аромат ликера и мяса на гриле. 
Маленькие духовные существа низшего сорта все еще жевали сырое мясо и пили кровь, но эти высокопоставленные существа уже жили роскошной жизнью, подобно знати среди людей. 
«Поп, поп, поп», странный шаг можно было услышать из большого, хорошо охраняемого здания за Цзи Хао. Этот звук шага был довольно особенным, он звучал как существо с большой перепончатой ногой, быстро бегущей по грязной области. 
Цзи Хао вспомнил этот звук шага; он слышал это раньше. Посмотрев, откуда пошли шаги, Цзи Хао увидел Ю длиной девять метров, выскочившего из большого здания. На заднем сидении Ю сидел молодой человек с темным лицом и длинной красной мантией, похожий на злого призрака. 
«Эх, великий предок слишком осторожен ... Что может случиться в таком месте? Я застрял в этой комнате на несколько дней. Мне нужно повеселиться!» 
Молодой человек засмеялся шипящим голосом, когда он сел на Ю, бросился к дороге и остановился посередине. Оглядевшись некоторое время, он тихо пробормотал: «Хм, где я могу найти красивую девушку? Эти змеиные девочки естественно вредны для Ю, хм… Я должен найти несколько маленьких моллюсков. Хе-хе, они нежные и белый, и я могу съесть их, когда я закончу с ними играть. Они лучшие! " 
Услышав это, уголки глаз Цзи Хао слегка дернулись. «Я могу съесть их, когда закончу с ними играть», — это было то, что можно было услышать только от духовного существа. 
Но «великий предок»? Кто это был? И почему этот Ю пришел к воротам Куи? Что он делает? 
Цзи Хао взглянул на здание, затем выпустил свою духовную силу и накрыл ею здание, как текущая вода.



Глава 1271. Шокирующее открытие 



Молодой человек, сидящий на Ю, ушел, чтобы найти свой источник веселья. 
Духовная сила Цзи Хао покрыла это здание, словно гигантская паутина, а затем просверлилась. Коснувшись здания своей духовной силой, Цзи Хао обнаружил, что все каменные блоки в этом здании были густо покрыты символами заклинаний! Это были древние заклинательные символы с небес, темно-золотые, вырезанные в этих каменных глыбах и высвобождающие сильное чувство силы. Если бы Цзи Хао был обычным совершенствующимся, он бы активировал естественные удары молнии, касаясь этих символов заклинаний своей духовной силой. Тогда его сила духа будет сокрушена этими молниями. Но Цзи Хао осторожно активировал свой зародыш Дао крайне негативного и объединил крайне негативную силу с его духовной силой. Таким образом, его духовная сила стала мягкой и слегка чувствительной, словно полностью растаяв в воздухе. Символы заклинаний в этих каменных блоках слегка дрожали, но не смогли обнаружить силу духа Цзи Хао, и все потускнело. 
Духовная сила Цзи Хао молча прошла сквозь толстую стену и осмотрела это каменное здание, площадь которого составляла сотни метров. 
Здание было заполнено сильной пространственной силой. Серебристо-белая лампа плавала в середине самой большой комнаты, сверкая серебряным светом размером с большой палец, излучая мощные волны пространственной вибрации, которые запечатывали окружающее пространство. Благодаря этой лампе внутреннее пространство этого здания было чрезвычайно широким, около ста миль в квадрате. 
В комнате стояли десятки человекоподобных кукол в золотых доспехах. Эти куклы были сделаны из сплава, смешанного с большим количеством волшебных кристаллов, с природой земли, огня, воды, зеленого и металла. Они держали большие золотые мечи, охраняя темный алтарь круглой формы. 
Холодные воздушные потоки непрерывно текли из алтаря, касаясь этих золотых марионеток и покрывая их тонким слоем льда, вызывая шипящий шум. Но вскоре, эти марионетки нагрели себя и растопили лед. 
Комната была наполнена водянистым туманом. На алтаре круглой формы, три спящих Ю были окружены тусклым синим светом. Тусклый синий свет дрожал, как вода. Иногда поток света поднимался на десятки метров в высоту, и внутри света внезапно появлялась высокая фигура. 
Цзи Хао ясно увидел три фигуры над тремя Ю, в трех световых потоках. Внезапно, он почувствовал острую боль от зубов, как будто бесчисленные иголки проникли в его корни. Из-за боли половина его лица сильно дернулась — он узнал одну из трех фигур. Это был старый Гун Гун, один из трех, которых он видел в водном глазу Хуай! 
Вернувшись к глазу воды Хуай, он открыл гроб и увидел в нем клона старого Гун Гуна. Цзи Хао вспомнил его лицо. На этом темном алтаре в каменном здании лежали не человеческие, физические тела. Вместо этого, это были три Ю в глубоком сне. Но в темно-синем свете, над тремя Ю сверкали три фигуры, и одна из них выглядела точно так же, как тот старый Гун Гун. В то же время, Цзи Хао почувствовал что-то знакомое от трех Ю. 
Это была особая сила, которая принадлежала только семье Гун Гун, семье Бога Воды! 
Осторожно, Цзи Хао достиг своей духовной силы до трех Ю. Он слабо почувствовал, что сила бога воды, исходящая от трех Ю, быстро росла и крепла. Цзи Хао сделал грубый расчет, согласно которому через пару дней сила бога воды, содержащаяся в телах этих Ю, выйдет за пределы Божественного Мага пикового уровня. 
Цзи Хао в шоке посмотрел на это большое каменное здание. 
Разве двенадцать бывших человеческих императоров не уничтожили девять водных глаз? Они были уверены, что все клоны старых Гун Гунов были уничтожены! И чтобы предотвратить будущие проблемы, Цзи Хао попросил Таиси проклясть Ю Предка до смерти с помощью Книги Семи Стрел. Таиси подтвердил, что Ю Предок прекратил свое существование в этом мире, потому что он не мог больше ничего чувствовать от Ю Предка после проклятия. 
Предок Ю был мертв, в то время как все клоны старого Гун Гуна были уничтожены, что означало, что план Гун Гуна вернуть старых Гун Гунов в мир Пань Гу полностью провалился ... Но почему три странных Ю существуют в каменном здании, которое, казалось, было ничем особенным, в водном лагере у ворот Куй? 
Эти Ю имели силу бога воды, высвобождающую их тела, и фигуры старых Гун Гунов, сверкающих над их головами. Их сила бога воды росла с невероятной скоростью. Кроме того, Цзи Хао также почувствовал, что из-за увеличения пространственной энергии, высвобождаемой из серебряной лампы, сила бога воды от трех Ю была каким-то образом связана с какими-то таинственными существами с очень далекого расстояния! 
План семьи Гун Гун не был разрушен. Гун Гун и его люди нашли другой способ перезапустить его. Двенадцать водных миров были теперь очень близки к миру Пань Гу. Поэтому, сила воды, содержащаяся в воздухе, достигла неоправданно высокого уровня. По этой причине, сила бога воды, содержащаяся в телах этих Ю, быстро росла. По всей вероятности, двадцать семь старых Гун Гунов смогут вернуться в мир Пань Гу в любое время, когда захотят! 
"Черт возьми ... Таиси ... Ю предок еще жив, он должен быть жив!" С темным лицом, Цзи Хао держал руки за своим телом и медленно приближался к этому зданию. 
Он не мог винить в этом Таиси. 
Таиси был глуп и смущен, но его волшебное проклятие было ужасающим. Кроме того, он обладал Книгой Семи Стрел и руководствовался давним истинным духом падшего бога древнего дьявола. Он многому научился у бога дьявола. Поэтому, волшебное проклятие, которое он наложил на Предка Ю, должно было быть успешным! 
Это должен быть Гун Гун или Ю Предок. Они нашли способ пережить проклятие. Что-то в Ю Предке изменилось волшебным образом, что позволило ему выжить под влиянием Книги Семи Стрел! 
Внутри зародыша Дао эволюции сверкали туманные лотосы. Благодаря бесчисленному многовековому опыту священника Хуа, Цзи Хао быстро нашел около десяти способов выживания после того, как был заперт Книгой Семи Стрел. Затем он нашел более сотни способов изменить черты своей силы и разорвать все связи с прошлым. 
Книга Семи Стрел была действительно мощной, но, столкнувшись с этими методами, Цзи Хао нашел в зародыше Дао эволюции, великую вероятность, что она могла не попасть в цель. 
Таиси не был виноват. Семья Гун Гун была, безусловно, могущественной и находчивой. Иначе как бы они посмели поднять наводнение и попытаться захватить величайшую силу мира Пань Гу? 
Сделав несколько шагов вперед, Цзи Хао обернулся и посмотрел на дом прямо возле каменного здания. 
Каменное здание было большим и крепким, квадратной формы, в то время как дом, на который смотрел Цзи Хао, представлял собой часть позвоночника неизвестного, гигантского духовного существа. В нем были открыты семь-восемь отверстий, как двери и окна, которые сделали этот кусок кости домом. 
Семь-восемь маленьких духовных существ стояли у дверей этого трехсотметрового костяного дома длиной триста метров. Они болтали и смеялись. 
Цзи Хао взглянул на этих маленьких духовных существ, а затем шагнул к ним большими шагами. Он ловко схватил шею маленького духовного существа, а затем бросил его. 
Другие духовные существа мгновенно перестали говорить и смеяться. В панике, они смотрели на Цзи Хао и ощущали его ледяную силу. Они дрожали и не смели сказать ни слова. 
"Иди и скажи своему хозяину, что мне нравится эта большая кость!" 
«Скажите ему, чтобы он ушел как можно скорее. В противном случае, я чувствую себя действительно голодным!» 
Цзи Хао похлопал себя по животу, затем улыбнулся. Он превратился в водяную обезьяну и, ухмыляясь, обнажил все свои острые блестящие зубы, которые были действительно страшными!



Глава 1272. Речной рак Шерми 



Очень странное на вид большое духовное существо медленно вышло из костяного дома. 
Он был больше пяти метров в высоту, как и гигантская креветка, с кудрявой кожей, вокруг талии которой был обмотан кусок кожи акулы. Его кожа была голубого цвета с двумя длинными бородками на подбородке. Он прищурился и посмотрел на Цзи Хао, затем взглянул на Юань Ли и Хэн Сина. Щелкнув языком, он покачал головой. 
«Рыба хэнгун, обезьяна воды… Мы не можем позволить себе обидеть этих джентльменов. Мальчики, пошли!» Это духовное существо махнуло рукой и сказало своему народу: «Я забрал этот дом у кого-то другого. Теперь, некоторые другие люди заберут его у меня, совершенно разумно. Давайте пойдем, найдем следующего бедняка и перейдем в новое место жительства!" 
После грохота воды десятки креветок-воинов выскочили из костного дома. Эти воины-креветки были ростом около трех метров и двух футов, еще не совсем в человеческой форме. Они несли сумки разных размеров, выстраиваясь в порядок позади этих больших духовных существ, образуя мини-массив. 
"Сэр, этот дом теперь ваш!" Большое духовное существо низко поклонилось Цзи Хао и спокойно сказал: «Эта кость, не стоит ее недооценивать. Эта кость принадлежала золотой роговой акуле, которая почти прошла естественное испытание и стала драконом. Эта кость содержит след истинной жизненной силы дракона, которая очень полезна для низкосортных водных существ, таких как я! " 
Он сказал несколько слов «низкосортные водные существа» с ударением. 
Цзи Хао прищурился. Внезапно, он почувствовал, что это большое духовное существо было довольно интересным. Он был столь же могущественен, как низкосортный Божественный Маг, и был таким спокойным и мягким. Он не был жестоким и импульсивным, как другие водные существа, и при этом он не кричал и не вопил до сих пор. Он был хорошо развитым! 
Кроме того, он был намного умнее обычных водных духовных существ, даже тех огромных, которые могли быть в сотни раз сильнее его самого. По крайней мере, среди всех этих огромных духовных созданий, убитых Цзи Хао в последние несколько лет, ни один не мог говорить так вежливо и вдумчиво с более глубоким смыслом. Только что, он специально указал на Цзи Хао, что этот костяной дом был очень полезен для «низкосортных водных существ». Сделав это, он четко сказал Цзи Хао, что для таких высокопоставленных водных существ, как рыба-хэнгун и водяная обезьяна, эта кость не была настолько ценной! 
"Интересно!" Видя, как это духовное существо готовится уйти с группой воинов, Цзи Хао положил руку на плечо этого духовного существа. Обнаженные плечи этого духовного существа были покрыты слоем раковины толщиной в полфута. Раковина была голубого цвета, густо покрыта крошечными и короткими шипами. Нажимая на эти шипы, Цзи Хао даже почувствовал легкую боль. 
К настоящему времени, у Цзи Хао было неоправданно сильное тело, но эти шипы на плечах духовного существа заставляли его чувствовать боль, что было довольно впечатляюще. Цзи Хао все больше и больше интересовался этим духовным существом — эти шипы на его плече были даже сильнее, чем обычное священное оружие. 
"Ты ... Что ты?" Цзи Хао сделал боковой шаг и преградил путь духовному существу. 
«Сэр, я скромное существо… я — рак… Много лет назад я смог проглотить некоторые мощные травы, а потом начал что-то узнавать. Я сам совершенствовался после этого, до сегодняшнего дня». Духовное существо опускало свое тело все глубже и глубже, глядя на Цзи Хао с яркой усмешкой, когда он сказал низким, смиренным голосом: «Я не смею вас обидеть, сэр. Если я сделал что-то не так, пожалуйста, прости меня!» 
Рак? Как креветка-богомол? 
Цзи Хао облизнул губы. Он подумал о том, что произошло очень давно, о чем он пытался забыть — В безупречно белом фарфоровом блюде шипело и дымилось ярко-красное масло. Раки, пропитанные маслом, можно было бы съесть с холодным, легким вином ... 
Покачав головой, Цзи Хао быстро выбросил эти воспоминания о прошлой жизни из своей головы. Это существо высотой более пяти метров, стоящее перед Цзи Хао, не было раком, которого Цзи Хао мог съесть летней ночью с вином. Вместо этого, это было мощное, большое духовное существо. 
«Я вряд ли когда-нибудь увижу умного и вежливого среди духовных существ!» Цзи Хао нажал на плечо духовного существа и мягко сказал: «Отныне ты работаешь на меня. Мне нужны охранники для меня. Ты ведешь себя хорошо. В будущем ... Если у раков тоже будет шанс стать настоящим драконом, я дам тебе такой шанс! 
Духовное существо сузило глаза в пару изогнутых линий, опустил голову и сказал глубоким голосом: «Сэр, я под командованием Темной Воды Ао Ао из Клана Воды Темной Змеи. Я его воин, так что..." 
"Забудь о Темной Воде Ао Ао или Темной Воде Ау Ау. Теперь ты работаешь на меня. Змей Темной Воды? Большое дело?" Цзи Хао холодно рассмеялся, затем взглянул на Хэн Сина. 
«Если Темная Вода Ao Ao осмелится начать войну между змеями темной воды и рыбами Хэнгун, то пусть он это сделает!» Хэн Син гордо поднял голову и презрительно плюнул на землю. 
«Рыбная семья Хэнгун, разве вы не охраняете Ворота Дуй, пятые ворота?» Спросило духовное существо осторожно: «Сэр, Врата Куи охраняются семьей Змея Темной Воды…» 
Цзи Хао хлопнул по плечу духовного существа, затем указал пальцем на место между его бровями. Сквозь палец, Цзи Хао поделился с этим духовным существом небольшой частью своего собственного понимания чрезвычайно негативной силы. Духовное существо почувствовало, что что-то быстро проникло в его душу, как морозный ручей. 
Духовное существо слегка дрогнуло. В удивлении и потрясении, он посмотрел на Цзи Хао. Темно-синий тусклый свет начал быстро течь по коже этого духовного существа. Постепенно, тусклый серебряный свет появился из синего света. 
Чрезвычайно негативная сила была самой холодной силой в мире. Водные существа в основном совершенствовались с помощью силы воды, льда и других видов отрицательной силы. Все эти типы силы произошли от ветвей великого Дао крайнего негатива. 
Цзи Хао напрямую поделился своим пониманием великого Дао крайнего негатива с этим духовным существом. Для этого духовного существа, которое изначально было раком, это было все равно что пригласить бедного человека в сокровищницу миллиардера, шокирующую и удивительную. Он даже застыл в изумлении. 
«Мы с братьями пришли сюда, чтобы посмотреть шоу». Цзи Хао прямо сказал: «Многие из нас хотят посмотреть шоу этих змей из темной воды! Итак, взять одного воина из Темной воды Ао Ао или Темной воды Ау Ау, что за дело?" 
«Следуй за мной. Я обещаю, что ты будешь жить намного лучше!» Цзи Хао снова похлопал, слегка тяжело на плече духовного существа. Цзи Хао не проявил своей силы, но духовное существо уже чувствовало, что несет восемьсот гор. Непреодолимая сила спустилась прямо вниз, смягчая его ноги и заставляя его опуститься на колени и поклониться Цзи Хао. 
Увидев, как духовное существо становится на колени, десятки воинов-креветок позади него в шоке остановились, затем поспешно бросили свои сумки, встали на колени и также поклонились Цзи Хао. 
Духовное существо было вынуждено опуститься на колени. Кроме того, он был глубоко привлечен широтой и таинственностью великого Дао крайнего негатива, которым Цзи Хао поделился с ним только что. Некоторое время он молчал, после чего, наконец, опустил голову и вежливо и искренне поклонился Цзи Хао три раза. 
«Мастер, я Шерми. С этого момента моя жизнь и мои мальчики в ваших руках!»



Глава 1273. Цзи Хао берет ученика 



Цзи Хао переехал в костяной дом, который Шерми отнял у кого-то еще. 
Костяной дом выглядел обычным снаружи, но внутри было удивительно. Во-первых, это было ярко и широко. Внутри костяного дома длиной в триста метров, десятки метров, находился крошечный мир шириной в десять миль, с семью-восемью слоями. Этот костяной дом мог вместить более десяти тысяч человек. 
Во-вторых, этот костяной дом был особенно чистым, с хорошим свежим воздухом. Шерми был аккуратным уродом, и его привычки влияли на его мальчиков более или менее. Десятки духовных раков сделали крошечный мир внутри костяного дома чрезвычайно чистым и хорошо украшенным. Вся мебель в костяном доме была вырезана из камней. 
Что больше всего удовлетворяло Цзи Хао, так это следы истинной жизненной силы дракона, упомянутые Шерми ранее. Из-за жизненной силы истинного дракона, этот костяной дом был наполнен освежающим, теплым ароматом. Как сказал Шерми, этот аромат мог улучшить силу родословной только у низкосортных водных существ и был бесполезен для Цзи Хао. Однако этот аромат был так же хорош, как и лучшая амбра. Оставаясь в этом аромате, можно иметь ясный, сконцентрированный разум. Удивительно, но жизнь в этом костном доме была отличным опытом. 
"Хорошее место!" Сидя в комнате площадью в сотни метров, которую он выбрал для себя, Цзи Хао с улыбкой кивнул Шерми, который стоял в стороне, а затем сказал: «Неудивительно, что вы выбрали это место для жизни ... Хотя странно, никто не пытался выгнать тебя и занять это место? 
По мнению Цзи Хао, этот костяной дом должен быть лучшим из когда-либо существовавших в районе ворот Куи. Шерми был просто на уровне низкопробного Божественного Мага. Но почему кто-то посильнее не попытался занять это место? 
«Я действительно слаб и плохо развит, и я не могу использовать магию. Но моя пара тяжелых кулаков немало известна». Глаза Шерми постепенно вспыхнули тусклым синим светом, когда он посмотрел на Цзи Хао и серьезно ответил: «За исключением тех, кто был на пике, остальные… Те, кто немного сильнее меня, не захотят драться со мной». 
Цзи Хао сразу подумал об этих интересных креветках-богомолах, длина которых была меньше половины фута, но которые могли бить очень быстро и даже ломать кости ног людей. Эти креветки богомола были крошечные по форме, но имели большую силу. Обычно они были только едой на тарелках людей. Но у них действительно были сильные верхние конечности с удивительной взрывной силой, и мощный удар, нанесенный этими конечностями, мог раздавить людей. 
Если у Шерми также были сильные руки, подобные этим креветкам-богомолам, исходя из его нынешнего совершенствования, насколько могущественными могут быть его кулаки? 
Пока Цзи Хао пытался найти что-нибудь, чтобы попробовать кулаки Шерми, Хэн Син взволнованно подошел к Шерми. Хэн Син имел подобную доспехам кожу и чешую и никогда не боялся смерти. Поскольку эта комната была достаточно большой, Хэн Син показал свою оригинальную фигуру, лежа перед Шерми как рыба Хэнгун длиной триста метров, затем гордо засмеялся и крикнул: «Давай, бей меня!» 
Выплевывая пузыри, Хэн Син продолжал кричать от волнения: «Шерми, верно? Давай, нанеси мне удар!» 
«Я — рыба хэнгун. Среди всех водных существ из Северного моря у нас самая сильная защитная сила! Если вы сможете сломать одну мою чешуйку, вы и ваши мальчики окажетесь под моей защитой! Я гарантирую, что никто не будет осмелюсь даже прикоснуться к твоим волосам! 
Шерми нерешительно посмотрел на Хэн Сина. Он не осмеливался этого делать. 
Цзи Хао улыбнулся и кивнул, подбадривая его громко: «Шерми, попробуй это на этой большой рыбе! Хе-хе, если ты можешь причинить ему боль, я вознагражу тебя! Не волнуйся, пока ты не убьешь его, все будет в порядке. Вы можете причинить ему боль так же сильно, как и можете. " 
Бац! Бац! Цзи Хао не видел ничего, кроме двух чрезвычайно тусклых потоков света. 
Хэн Син внезапно закрыл рот. Кровь текла из его гигантского рта. Он изо всех сил старался проглотить кровь обратно в живот, но кровь все еще текла из уголков его рта. Вскоре, кровь начала течь большими потоками, и, наконец, кровь вылилась как фонтан. Он ничего не мог с этим поделать. 
В области его груди, где у него были самые толстые и плотные чешуйки, были две дырки размером с кулак. 
Он уставился на сжатые кулаки Шерми. Кулаки Шерми были угловатыми, сине-голубыми, покрытыми тонким слоем скорлупы размером с горшок с вином; эти кулаки были точно такими же большими, как отверстия в груди Хэн Сина. 
На теле Хэн Сина остались две колотые раны. Кулаки Шерми приземлились на тело Хэн Сина, но как только его кулаки коснулись Хэн Сина, он снова взялся за руки. Однако, созданная им импульсивная сила легко проникала в тело Хэн Сина, словно два острых клинка. 
Несколько главных артерий Хэн Сина были сломаны. Поэтому, кровь текла из его тела, как потоп. 
Цзи Хао в шоке посмотрел на Шерми. Он бросился к Хен Сину, вынул горсть волшебных таблеток и налил в рот Хен Сину, затем намазал на раны Хэн Сина толстые слои мази. Хэн Син превратился в человека, стеная от боли. Прикрывая грудь обеими руками, Хэн Син в шоке уставился на Шерми, не в силах долго говорить ни слова. 
Если бы это произошло на реальном поле битвы, и если Шерми не забрал его руки, и если он добавил несколько более тяжелых ударов, Хен Син, то эта рыба Хэнгун пикового Божественного уровня была бы забита Шерми до смерти! 
Шерми был только на уровне низкоуровневых Божественных Магов, в то время как Хэн Син был серьезно на уровне пиковых Божественных Магов! 
Какая ужасная пара кулаков! Неудивительно, что ни одно водное духовное существо никогда не пыталось сражаться с ним за этот костяной дом после того, как он занял его. 
Этот костяной дом был бесполезен для духовных существ более высокого уровня, но какое из этих духовных существ низкого уровня могло когда-либо быть противником Шерми? Если Цзи Хао не захочет оставаться в этом костяном доме, чтобы наблюдать за тем Ю, который находится по соседству, Шерми сможет улучшить свою родословную с помощью этого костного дома и стать сильнее. 
"Твои кулаки!" Цзи Хао щелкнул губами и, наконец, обнаружил слабость кулаков Шерми. 
Шерми атаковал быстро. Цзи Хао активировал свой вертикальный глаз, но все же он не видел ничего, кроме двух потоков света. Он не видел кривых движения кулаков Шерми. Он считал, что ни одно живое существо в этом районе Врат Куи не может ясно видеть движения Шерми, даже сам Змей Темной Воды. 
Шерми сильно ударил кулаком, и даже Хэн Син был так сильно ранен кулаками; не трудно было сказать, насколько сильны эти кулаки. 
Единственная слабость заключалась в том, что у Шерми не было особой силы в кулаках. Если бы у него были незначительные следы солнечного огня или крайне негативная сила на его кулаках, он мог бы даже угрожать Змею Темной Воды, великому предку всех змей Темной Воды. Это то, что думал Цзи Хао. 
Но, конечно, если Шерми сможет максимизировать свою силу и скорость, он все равно сможет нанести разрушающий мир удар без какой-либо особой силы. 
"Шерми, ты хочешь быть моим учеником?" Почему-то, Цзи Хао захотел взять Шерми в ученики. 
"Мастер, быть твоим учеником?" Лицо Шерми слегка дернулось, казалось, изо всех сил. Некоторое время спустя, Шерми нерешительно сказал: «Учитель, я всего лишь скромный рак. Я не талантлив и не везучий. Быть твоим учеником… хе-хе, у меня нет причин унижать тебя». 
Глядя на борющееся лицо Шерми, Цзи Хао засмеялся. 
Он слегка покачал своим телом и показал свое настоящее лицо, как человек. 
Шерми был в шоке. Он даже отскочил назад примерно на сотню метров. Но как только он ясно увидел лицо Цзи Хао, он бросился назад к Цзи Хао, толкнул колени о землю и несколько десятков раз поклонился Цзи Хао. 
"Наставник, я Шерми, твой ученик!"



Глава 1274. Местные злодеи 



Цзи Хао никогда бы не признал, что его побуждение принять Шерми в качестве ученика происходило от этих восхитительно жареных раков в горячих пряных соусах, которые он пробовал в своей драгоценной жизни, в те летние ночи. Ему было немного грустно, когда он думал об этих восхитительно жареных раках. 
Вероятно, ему следует процитировать священника Хуа и сказать Шерми: «Шерми, ты одарен. У тебя потрясающий талант. Тебе суждено быть моим учеником! 
Сидя на белом круглом камне со скрещенными ногами, Цзи Хао восхищенно кивнул Шерми, который стоял прямо перед ним. Судьба, это была настоящая судьба ... Цзи Хао никогда не признает, что его самого первого официального ученика забрали из-за вкусной еды, которую он пропустил. 
"Расслабь свой разум и тело, не сопротивляйся!" Шерми был уважительным и осторожным, а Цзи Хао засмеялся от удовольствия. 
Прежде чем Шерми дал ответ, из-за Цзи Хао поднялось великолепное золотое солнце и мистическая серебряная луна. Эмбрионы Дао солнца и крайнего негатива стояли на солнце и луне. Два зародыша Дао смотрели на Шерми молниеносными яркими глазами. Духовная сила, похожая на цунами, спустилась и внезапно втянулась в Шерми. 
Шерми дрогнул, затем ошеломленно посмотрел на Цзи Хао. 
Духовная сила Цзи Хао была высоко сконцентрирована и теперь стала ощутимой. Он обернул Шерми своей духовной силой, которая заставила Шерми почувствовать себя запечатанным в толстом слое кристалла, как его тела, так и души. Его тело не могло двигаться, в то время как его душа не могла генерировать даже половину мысли. Столкнувшись с Цзи Хао, он был как крошечный жук, столкнувшийся с разрушительным стихийным бедствием; у него не было силы сопротивления вообще. 
Духовная сила Цзи Хао была огромна, как океан, а душа Шерми походила на тусклый свет лампы, плывущий по бескрайнему океану. Если бы Цзи Хао хотел уничтожить душу Шерми, он мог бы раздавить ее одной мыслью. 
«Не плохо, не плохо, ты действительно духовное существо, но ты никогда не забирал жизнь». Цзи Хао удивленно посмотрел на Шерми. Руки этого рака были идеально чистыми. У него не было греха, вообще никакого греха. Очевидно, с тех пор, как он начал совершенствоваться как духовное существо, он никогда не убивал живое существо! 
Кроме того, его душа была особенно чистой. Душа Шерми все еще оставалась на очень низком уровне, и его изначальная сила души была слабой. Но она было простой и чистой, как безупречный белый кристалл. Души других крупных духовных существ были в основном наполнены запахом крови и зла, но душа Шерми была совершенно другой. 
"Отлично отлично!" Цзи Хао восхищенно улыбнулся и спросил: «Я действительно импульсивно воспринимал тебя как ученика, но ты действительно редкий талант. Ты никогда не убивал живое существо, не так ли? Разве ты не ешь мясо?» 
Цзи Хао забрал свою духовную силу, и у Шерми наконец-то появилась возможность вздохнуть. Со смягченными ногами он опустился на колени прямо на землю. Услышав Цзи Хао, он поспешно поднял голову и осторожно ответил: «Наставник, я всегда любил овощи и фрукты. Это моя натура. Мне больше всего нравятся все виды грибов ганодермы. Если я не могу чего-нибудь найти, старые водоросли тоже вкусные. " 
Ухмыляясь, Шерми моргнул и продолжил: «Кроме того, если я буду есть мясо… Хе-хе, что если я случайно съел бы ребенка сильного и жестокого ребенка кого-то, кого я не могу себе позволить оскорбить? Не так ли? И мясо заставляет вас вонять, я ненавижу воняет. " 
Услышав его, Хэн Син и Юань Ли были ошеломлены. Большое духовное существо ... кто никогда не убивал живое существо и не ел мяса? И все же этот был настолько одарен, что даже голыми кулаками мог даже проколоть тело хэнгуна, похожее на железную стенку! Он был таким сильным, но всю свою жизнь он был вегетарианцем ?! Как такое странное существо могло даже существовать среди духовных существ? 
Даже Цзи Хао не мог удержаться от смеха. Улыбаясь, он посмотрел на Шерми и спросил: «Итак, раньше, когда я был водяной обезьяной, ты не хотел быть моим учеником, но почему ты вдруг передумал, когда я показал свое истинное лицо?» 
Цзи Хао интересовался поведением Шерми. Почему он решил стать учеником Цзи Хао, увидев его настоящее лицо? 
«Это…» Шерми моргнул своими длинными тонкими глазами и вежливо сказал: «Это, вероятно, потому, что я рожден осторожным. Я всегда чувствую, что, хотя лорд Гун Гун вызвал наводнение и играл во всевозможные трюки, он в конечном итоге проиграет человечеству ". 
«Я счастлив быть учеником человека, даже если он такой же сильный, как лорд Гун Гун. Наконец, столкнувшись с контратакой людей, мы будем уничтожены. Будучи учеником человека ... Я не боюсь смерти, но я так много и усердно работаю годами. Наконец, в моей семье теперь десятки маленьких духовных людей, которые знают вещи. Я не могу тащить их всех в ад, не так ли? " 
«Наставник, я знаю тебя. Ты — маркиз Яо Цзи Хао, самый жестокий, знаменитый молодой человек в твоем поколении. Ты пробрался в Врата Куи. Очевидно, что люди скоро нанесут тяжелые удары. Мы потеряем Врата Куи, и все эти духовные существа, собирающиеся у ворот Куи ... Судя по всем жестоким вещам, которые вы совершили за последние несколько лет, они, безусловно, будут уничтожены ". 
«Ты предложил принять меня учеником. Это прекрасная возможность для меня выжить, не говоря уже о том, чему я научусь у тебя в будущем. Поэтому, увидев твое лицо, я решил стать твоим учеником. Чего бы мне колебаться? " 
Шерми дал Цзи Хао все причины. Услышав его, Цзи Хао поднял брови. Шерми был действительно слишком осторожен и осмотрителен, но это тоже хорошо. У Цзи Хао было достаточно бесстрашных, смелых бойцов вокруг него. Например, Юань Ли и Хэн Син были типичными двумя. Но на данный момент, Цзи Хао просто нуждался в осторожном и сдержанном последователе, у кого-то есть планы. 
"Великолепно!" Цзи Хао снова хлопнул в ладоши и восхищенно засмеялся. Он посмотрел на Шерми, немного подумал, затем слегка покачал телом. После этого, тело Цзи Хао немного изменилось и постепенно стало примерно на восемьдесят процентов похожим на Шерми. 
Его тело стало длинным и стройным, покрыто темно-синей оболочкой с тонкими темно-золотыми полосками. Его глаза тоже стали длинными и стройными. Иногда его глаза ярко сверкали, когда он моргал. Цзи Хао сжал пальцы в сторону Шерми, взмахнул силой Шерми и похлопал себя по груди. Вскоре, он выпустил мощную силу духовного существа, которая казалась точно такой же, как сила Шерми. 
«В воротах Куи и во всех других водных воротах я теперь твой дядя, Лето». Цзи Хао ухмыльнулся и сказал: «Я — рак по имени Саммер. Теперь это моя новая личность. Шерми, сколько у тебя воинов? Отправь их, чтобы как можно скорее получить для меня информацию». 
У Шерми действительно было несколько способных под его командованием. У него было почти сто детей, которые также были раками. Он вырастил их всех сам. Среди этих молодых раков, двенадцать были такими же сильными, как Короли Магов, а остальные были в основном на уровне Старшего Мага. 
Духовные раки были крайне редки. Но у каждого духовного рака были сильные кулаки. Кроме того, более или менее, существовали генетические отношения между раками и креветками. Поэтому, хотя Шерми и не набирал воинов преднамеренно, довольно много воинов-креветок охотно последовали за ним. 
Прямо у ворот Куи, около ста тысяч воинов-креветок не выполняли ничего, кроме приказов Шерми и его мальчиков. Эти воины-креветки были не такими умными. Отношения между Шерми, его мальчиками и этими воинами-креветками были примерно такими же, как отношения между владельцем и домашним животным. Шерми отдавал свой приказ, его мальчики распространяли его, и вскоре много информации было получено. 
Например, кем был владелец каменного здания по соседству, и сколько дней этот молодой человек в красном халате оставался у ворот Куи ... кто был с ним, и что он делал ... 
Цзи Хао узнал каждую деталь об этом молодом человеке в красном халате и то, что он сделал на Реке Куй .



Глава 1275. Учить Дао и убирать Горы 



В течение получаса Цзи Хао получил всю информацию о молодом человеке в красном халате, который жил в соседнем здании. 
Но, конечно, те воины-креветки, которые собирали информацию, имели ограниченный коэффициент интеллекта, как и их друзья. Поэтому, некоторая информация, полученная Цзи Хао, была довольно преувеличена; но на самом деле, можно найти правду из всей этой информации. 
Например, молодой человек в красном халате был сильным. Духовное существо, которое управляло этой областью, сказало что-то немного оскорбительное молодому человеку и тот избил его; еще хуже, после этого, молодой человек отрубил конечности управляющего и повесил его на деревянную полку, чтобы показать остальным. 
Молодой человек имел сильный опыт. Управляющий был назначен на его должность семьей Темной Воды, но молодой человек издевался над ним так жестоко. После этого, Семья Змея Темной Воды не сказала ни единого слова юноше, и управляющему оставалось только молча терпеть оскорбления. Позже, управляющего сняли с полки и спасли его люди, после чего он больше не появлялся. 
То, что он сделал с управляющим, было видно всем духовным созданиям в этой области. Кроме этого, молодой человек был очень похотлив, и имел всеобъемлющий женский вкус. От мускулистых девочек-драконьих китов до крошечных и милых девушек-пауков — ему нравились все девушки. Любая водная девушка, которая выглядела на тридцать-пятьдесят процентов гуманоидной, могла возбудить этого молодого человека. 
Много странных вещей случалось в месте, наполненном духовными существами. 
Бесчисленные водные существа собрались в этом лагере. Некоторые из них были огромны в их оригинальной форме, даже более тысячи миль в длину; некоторые были крошечные, может быть, размером с человеческий палец. 
Некоторые слабые маленькие духовные существа выработали привычку поддаваться чужой жизни. Молодой человек искал девушек по всему лагерю, а за ним следовали любопытные маленькие духовые существа. Каждый раз, когда молодой человек был с какими-то редкими водными девочками, по крайней мере сто маленьких духовных существ слушали их действия вокруг. 
Этого молодого человека звали Ю Чи. Он был самым любимым младшим сыном «великого предка». На этот раз, этот «великий предок» специально послал его к воротам Куи, чтобы он мог внести большой вклад, чтобы в будущем у него был хороший поршень на небесах, которыми будет править семья Гун Гун в это время. 
Эти воины-креветки не знали, как отличить важные вещи от неважных. Они просто принесли Цзи Хао всю информацию, которую они нашли, например, нижнее белье Ю Чи было сделано из красной парчи, носки были из красного призрачного шелка, и на нем были десятки красных нефритовых защитных амулетов, или у него был кроваво-красный, острый длинный меч, это могло легко сломать раковину огромной черепахи… 
Некоторая важная информация была смешана со всей этой бесполезной ненужной информацией и передана Цзи Хао. Вскоре, у Цзи Хао появилось полное понимание Ю Чи. Он был глупым, похотливым молодым человеком со средними способностями. В конце концов, он был младшим сыном Ю Предка и был довольно талантлив. Его совершенствование достигло уровня Старшего Мага. 
Что еще более важно, Цзи Хао знал, что у Ю Чи был кровожадный духовный меч, который был чрезвычайно острым и жестоким. Меч истощит кровь того, кому он причиняет боль. Кроме этого меча, Цзи Хао также знал обо всех своих сокровищах и оружии, если только у него не было каких-то секретных, спасительных сокровищ. 
Наконец произошло то, что удивило Цзи Хао больше всего. 
Внук Шерми принес Цзи Хао три ярко-рыжих длинных волоса. Судя по ощущению силы, исходящей от волос, эти три волоса явно принадлежали Ю Чи. Цзи Хао был в восторге. В руках духовного существа эти три волоска могут оказаться бесполезными, но в руках человека-мага, который освоил все виды магических проклятий, эти три волоса могут стоить Ю Чи его жизни! 
"Шерми, хорошая работа. Скажи своим сыновьям и внукам остаться на мою лекцию о Дао!" 
Цзи Хао приготовил темную сталь драконьей крови, которую он нашел ранее, и некоторые другие редкие материалы, затем открыл рот и выпустил пятицветный туман, который скатал все подготовленные материалы в его тело. Затем он передал три волоска Юань Ли и сказал ему, что делать, используя свою духовную силу. Юань Ли засмеялся, затем превратился в луч серебряного света и исчез с тремя волосами. 
В пятицветном котле, волшебное пламя вращалось. Кровь дракона, темная сталь и другие материалы вскоре были расплавлены. Все примеси, содержащиеся в этих материалах, были сожжены в пучки серого дыма, которые поднимались из котла и проглатывались колоколом Пань Гу, который плавал над котлом. Слегка дрожа, серый дым стал силой Хаоса и медленно слился с колоколом. 
Цзи Хао бросал все больше и больше материалов в котел. Эмбрионы Дао солнца и экстремальных негативов осторожно подошли к пятицветному котлу, скрепили пальцы и наложили на него несколько заклинаний создания сокровищ. Цзи Хао узнал эти заклинания от По. 
В котле, все виды редких материалов сливались друг с другом. Эти чудесно светящиеся материалы, изменяющиеся и преображающиеся, питались магической силой создания, ограниченной заклинаниями создания сокровищ По. 
Два зародыша Дао делали работу по созданию сокровищ, в то время как Цзи Хао достал кнут для управления горой и послал в него свою мощную духовную силу. Когда Цзи Хао слегка дрожал, его духовная сила уже охватила все Врата Куи. 
С востока на запад, ворота Куи были шириной более миллиона миль; с юга на север они почти пересекли весь Центральный Континент, плотно блокируя обширное сильное наводнение перед Последней Землей. Ворота Куи были великолепны, в них собралась чистая и плотная сила земли. Видимая земная сила желтого цвета уже кристаллизовалась, превращаясь в темно-желтые кристаллы. Под влиянием земной силы, все горы в этой области полностью слились в одну. 
По оценке Цзи Хао, открыть широкий водный канал через Врата Куй было чрезвычайно трудно, даже если бы десятки тысяч Божественных Магов могли сделать это вместе, и никто не мог их остановить. Это потребовало бы очень много времени. 
К счастью, существовал горный кнут, и Си Вэнь Мин спланировал все это до того, как начал этот великий план. 
Сидя у ворот Куи, скрестив ноги, Цзи Хао контролировал кнут, управляющий горами, и начал двигать земную силу внутри ворот Куи. 
Беспорядочные сферы и потоки земной энергии в воротах Куи начали сгущаться в темно-желтые символы заклинаний. Каждый медленно сверкающий символ заклинания непрерывно поглощал окружающую земную силу, постепенно собирая сильную разрушительную силу. 
Си Вэнь Мин собирался убрать горы. Но это потребует слишком много времени. Поскольку горы можно было убрать ... Почему эти горы нельзя взорвать? 
Размышляя об этом, взорвав огромные Врата Куи в небо, сколько водных существ будет убито? Скольким человеческим воинам не пришлось бы умереть? Но, конечно, Цзи Хао не будет беспокоиться о людях из двадцати одной семьи до ворот Куи; случайные травмы были неизбежны в конце концов! 
Управляя кнутом своей духовной силой и делая приготовления внутри Врат Куи, глаза Цзи Хао ярко светились. Он посмотрел на Шерми и почти сотню духовных раков, сидящих перед ним тихо и вежливо, и начал говорить. 
«Вы были скромными, слабыми водными существами. К счастью, вас выбрал великий Дао природы. Вы стали разумными, приобрели силы и способности». 
«Даже если вы одарены способностями и силами, вы не знаете о великом Дао природы, о сердце мира, о тайнах вселенной. Вы все еще обычные смертные существа с физическими телами. В конце концов, ваша жизнь закончится, и вы исчезнете ". 
«Сегодня я собираюсь научить вас фундаментальному великому Дао, который позволит вам выйти за пределы мира смертных и жить бесконечной жизнью».



Глава 1276. Учить Дао, дать сокровища 



Не делая социальных различий в обучении, это был стиль преподавания Ю Ю. Любое живое существо, талантливое или нет, если оно не было злом и никогда не делало ничего непростительного, Ю Ю с радостью принял бы его как ученика. Ю Ю никогда не любил людные места. Он всегда ходил в дикие места. Поэтому, многие из его учеников были духовными созданиями. 
Ю Ю был сильным существом с отличным совершенствованием. Поскольку все больше и больше духовных существ становились его учениками, он создал Священное Писание, озаглавленное «Естественный пробный текст Духа духовного существа», как учебное пособие для начинающих для своих учеников духовных существ. 
Цзи Хао молча активировал свой изначальный дух. Пять световых потоков золотого, серебряного, черного, серого и радуги поднялись из его головы. Они сплетались в разноцветные облака шириной в сотни метров в воздухе высотой около девяти метров. Эмбрионы Дао разрушения, пустоты и развития сидели на облаке, скрестив ноги. Они открыли рты и прочитали вслух Текст Души Природного Испытательного Духа вместе с Цзи Хао. 
Пока он читал Священное Писание, в тело Цзи Хао вдыхалось огромное количество естественной силы, которая поглощалась его зародышем Дао, а затем превращалась в чистые силы солнца, крайне негативные, разрушительные, пустые и развивающиеся, накапливающиеся в его теле. Он управлял этими силами своим изначальным духом и превратил их в пятицветных лотосов размером с кулак, вылетевших изо рта Цзи Хао вместе с его голосом. 
Вместе со слабо слышимой, красивой мелодией, эти лотосы мягко, медленно сползали с воздуха и сливались в головах Шерми, его детей и внуков. 
Тело Шерми немного горело. Он слегка дрожал, широко раскрыв глаза, даже такие большие, как кулаки. Он с удивлением посмотрел на Цзи Хао. Подсознательно, он протянул руки, опустил тело, затем положил лоб и ладони на землю и поклонился Цзи Хао, поклоняясь ему. 
Честно говоря, без объяснения Цзи Хао, Шерми не мог понять ни слова из Текста Души Существа Духа Природного Испытания. В конце концов, Шерми был духовным существом и раком, одним из самых низших видов среди водных существ. Он даже не мог читать. Понимание глубокого Природного Испытания Духовного Существа Текст Души? Это было бы слишком сложно для него. 
Но Цзи Хао использовал свою собственную силу и вселил свое собственное понимание в текст Души Существа Духа Природного Испытания непосредственно, глубоко в души Шерми, его детей и внуков, что позволило им понять мистичность этого текста. 
Шерми дрожал от волнения. Его оболочки ударялись друг о друга, вызывая легкий шум. Стараясь изо всех сил успокоиться от дикой радости в их сердцах, он и все другие маленькие раки тихо лежали, лбы и ладони касались земли, не осмеливаясь пошевелиться. 
Внезапно, они почувствовали великую радость и счастье, исходящие прямо из их сердец. Они чувствовали, что они были такими же, как и раньше, но в то же время они ясно осознавали, что все изменилось. Их тела, их души, их судьбы; все было совершенно по-другому, когда эти лотосы, выходящие изо рта Цзи Хао, слились с их телами. 
Руководствуясь Цзи Хао, Шерми начал изучать вещи из Духа души Существа Природного Испытания. Он почувствовал легкую, но острую боль от своей души. Он выдержал это, стиснул зубы и продолжил. 
Странное чувство силы было выпущено из души Шерми. Его душа становилась все чище и чище, все более и более прозрачной, прозрачной и сияющей, словно земля превращалась в золото, а железо превращалось в священное оружие. Текст Души Природного Испытания Духа Существа очистил и укрепил душу с огромной болью, чтобы совершенствующийся мог выйти за пределы природы духовных существ, и чудеса могли произойти. 
Этот текст души естественного испытания духовного существа, созданный Ю Ю, был назван «естественным испытанием», потому что он хотел, чтобы ученики его духовных созданий пережили жестокую боль, когда они начали совершенствоваться. Подобно естественным испытаниям, боль улучшит их души и освободит их, превратив их в жизни более высокого уровня от «духовных существ», и сделает их совершенной и прочной основой Дао. 
Шерми и другие маленькие раки сильно дрожали не от радости, а от бесконечной боли в их душах. Они чувствовали себя в худшем аду, подвергаясь пыткам навсегда. 
Шерми слегка приоткрыл рот, глубоко задышал, а затем резко сказал своим детям и внукам: «Мальчики, это величайшая милость от вашего великого Наставника… Пройдите через это, вы должны… Если мы проходим через это, мы больше не будем скромными раками, живущими в грязи, жующими гнилой низовой… У нас тоже будет шанс стать драконами! » 
Группа маленьких речных раков ответила стонами, фыркнувшими или глубокими быстрыми криками. У них также были зубы, сильно стиснутые во время боли в их душах. Никто из них не жаловался. 
Цзи Хао кивнул. Не говоря уже о чем-то другом. Шерми заслужил лучшее решение и большую удачу. 
На этот раз Цзи Хао действительно нашел ценные вещи на Реке Куи. 
О водных существах-духах существовал термин «воины-креветки и крабы». Воины креветок и крабов были огромны по количеству, но ужасно слабые, чистые пушечные корма. С древнейших времен до наших дней, среди креветок и крабов-воинов не было ни одного известного, влиятельного человека. 
Креветки, козявки, раки и подобные существа были плохо одарены. В водном мире, крупные рыбы ели маленьких рыб, маленькие рыбы ели крошечных рыб, крошечные рыбы ели креветки, а креветки ели грязь. Для скромного существа, которое питалось грязью, даже если оно, к счастью, стало разумным, у него не было бы будущего вообще. 
Но, глядя на Шерми и группу маленьких раков за его спиной, которыми он руководил, Цзи Хао почему-то чувствовал, что может сотворить чудо. 
Время летело. В воротах Куи сверкало все больше темно-желтых заклинаний. Бесчисленные символы заклинаний разного размера были глубоко спрятаны в горах, медленно поглощая силу земли и накапливая ужасающую разрушительную силу. 
Цзи Хао уже объяснил Шерми и его потомкам восемьдесят один раз содержание текста Духа души Природного Испытания. В этом процессе, многие из этих маленьких раков исчезали сотни раз, но они не сдавались. Они сделали это до конца и завершили свое совершенствование на основе текста. 
Они встали с земли. Шерми и эти маленькие раки, каждый из них завершил один раунд совершенствования, основываясь как минимум на тексте. Природа их душ уже начала «развиваться». Чувства силы этих раков изменились, стали особенными. Внимательно посмотрев на них, можно увидеть жемчужный блеск, добавленный к их раковинам. 
"Хорошо сделано! Неплохо, действительно неплохо!" Цзи Хао посмотрел на Шерми и тех раков за его спиной. Включая Шерми, девяносто девять раков были теперь перед Цзи Хао. 
«Это ваши новые виды оружия и доспехов. Я сделал их для вас в соответствии с вашей формой тела. Вы хорошо умеете наносить удары, поэтому я сделал каждому из вас пару« душераздирающих »перчаток, разработанных специально для того, чтобы ранить души ваших врагов. Эти перчатки могут также давать холодную силу, чтобы ранить ваших врагов, и они очень сильны. Давайте, попробуйте это! " 
Махнув рукой, Цзи Хао послал Шерми и другим маленьким ракам несколько серебряных, сверкающих перчаток и доспехов странной формы. Эти перчатки были сделаны с крайне негативной силой. Они были пронизывающе холодны до костей, и несколько маленьких раков чихнули несколько раз под холодной силой, исходящей от их перчаток. 
Шерми поспешно опустился на колени на землю с этими раками, несколько раз подряд ударив лбом о землю, а затем с радостью надел свои доспехи и перчатки. 
Эти доспехи и перчатки ярко сверкали серебряным светом, идеально подходя к телам Шерми и этих маленьких раков, точно так же, как новые раковины, растущие на их телах. Шерми сжал кулаки и бросил несколько ударов в воздух, вызвав резкий свистящий звук. На этот раз, когда он ударил кулаком, Цзи Хао даже не мог видеть его кулаки.



Глава 1277. Дружелюбный сосед 



"Мы должны есть все это?" 
Взглянув на белоснежный кусок мяса от тысячелетнего электрического угря, Шерми с горечью посмотрел на Цзи Хао. 
«Вы должны съесть все это. В противном случае, вам не хватит духовной крови для вашего будущего совершенствования». Цзи Хао серьезно посмотрел на Шерми. Он осторожно порезал палец о мясо, оторвал кусок длиной в один фут, сунул в рот и начал медленно жевать. 
Нежное и хрустящее мясо, растопленное во рту Цзи Хао, в слегка сладкий сок, проникающий в его желудок через горло. Сильное тепло распространялось по его телу, заставляя его чувствовать себя так комфортно. 
Духовный электрический угорь был одним из лучших видов среди водных существ. Они родились с большой силой грома. Поэтому, питаемые силой грома днем и ночью, электрические угри были просты и чисты. За исключением самой чистой жизненной силы, никакая сила духовного существа не могла задерживаться в их телах. 
Этот тысячелетний электрический угорь покинул поле боя перед воротами Куи. Темный водяной змей, как наблюдатель, обнаружил этого убегающего угря. Он убил угря прямо на месте и съел половину. Оставшаяся половина угря была отправлена обратно в лагерь и продана в ресторане. 
Да, эти водные добрые духовные существа учились всему у людей. Они открыли отели и рестораны в этом большом водном лагере Куи вместе с борделями, которые были любимыми для Ю Чи. Все эти места были смоделированы на крупных рынках в городах людей. 
Тело угря длиной девятьсот метров, толщиной в десятки метров было отправлено в ресторан, сразу же собрав большую группу огромных духовных существ. 
Цзи Хао все своей духовной силой покрывал всю область, наблюдая за всем вокруг. Увидев половину электрического угря, он немедленно ворвался в ресторан с Шерми и группой раков, уронил кучу волшебных кристаллов высшего качества и купил ее. 
«Ешь, это хорошо для тебя. Если ты хочешь стать сильным, ты должен укрепить свое тело. Но чтобы укрепить свое тело, ты должен есть мясо или пить кровь, чтобы пополнить большое количество жизненной силы. В противном случае, вы будете истощены во время вашего совершенствования ". Цзи Хао посмотрел на Шерми и сказал серьезно. Тем временем, он толкнул мясо угря в сторону Шерми. 
Со всех сторон довольно много яростных, больших духовных существ смотрели на Цзи Хао и Шерми, которые сидели за большим квадратным столом. Если бы ужасающая сила духовного существа, высвобожденная из «Лета», духов-раков, преобразованных из Цзи Хао, не испугала их, то это большое духовное существо давно бы бросилось и разграбило мясо. 
Когда они смотрели на Шерми, они казались еще более злыми и злобными: «Вы, проклятые раки, это было такое восхитительное мясо. Если ты этого не хочешь, дай нам! 
Шерми нахмурился, медленно отрезал большой кусок мяса угря и положил в рот. Он пережевал, затем медленно сглотнул. Цзи Хао сидел у стола, в то время как Шерми встал, вежливо глядя на Цзи Хао. Он слегка согнул колени и сделал жест для первого класса метода совершенствования с девятью поворотами. Его кровь начала кипеть, быстро циркулируя внутри его тела. Мясо угря, которое он только что проглотил, уже исчезло в его теле, даже прежде, чем оно достигло его живота. 
Шерми в шоке посмотрела на Цзи Хао. Когда он начал свое совершенствование, основанное на первоклассном методе совершенствования, с девятью ходами, он почувствовал, что его тело было гигантской черной дырой, жаждавшей больше жизненной силы и энергии. Он ясно почувствовал, что если он не восполнит достаточно жизненной силы и силы духовной крови, его метод совершенствования превратит его в высушенный труп! 
Какой мощный метод совершенствования, какая ужасная сила! 
Внезапно, Шерми был еще более благодарен Цзи Хао, и он почитал его больше, в сотни раз больше, чем раньше. Опустив голову, он начал пожирать угря. 
Как правило, скромный рак, который, к счастью, стал духовным существом, не мог хорошо руководствоваться. Все, что Шерми узнал прежде, было изучено борьбой за выживание с его дарами и инстинктами. Ему нужно было не только выжить самому, он также должен был защищать группу слабых детей. 
Впервые в своей жизни, Шерми чувствовал себя расслабленным. Ему не нужно больше беспокоиться о завтрашнем дне. На данный момент, Цзи Хао был похож на возвышающуюся гору, приносящую Шерми несравненное чувство безопасности. 
У него наконец был кто-то, на кого можно было положиться, и это было здорово! 
«Если честно, это мясо действительно намного вкуснее, чем грибы и морские водоросли». пробормотал Шерми, "Раньше я не мог есть других живых существ, и я не осмеливался делать это ..." 
«Хм, теперь, когда ты видишь злых духовных существ, выбираешь вкусных». Не так ответственно, Цзи Хао отвел тему. «На самом деле, быть водным духовным существом так повезло! Паровые большие крабы, вареные зеленые крабы с виньясом, тушеные черепахи с мягкими панцирями, пряные змеи…» 
Цзи Хао забыл о том, что он был «Лето», большим дух раки сейчас. Слюнявый, он взглянул на других духовных существ в окрестностях. Куда бы ни доходили его глаза, все водные духовные существа сразу пугались. Названия блюд, произнесенные ртом Цзи Хао, были слишком жуткими! 
Шерми моргнул и посмотрел на Цзи Хао в замешательстве. Он знал истинную личность Цзи Хао. Но зачем Цзи Хао пробирался в Врата Куи? Для взлома ворот Куи? Или ради свежих морепродуктов? 
Цзи Хао усмехнулся. Внезапно, в этом просто построенном наклонном ресторане послышались громкие звуки. 
Недалеко от каменного здания выбежали великолепно одетые змеи-девушки и моллюски, плача и рыдая. Огромный Ю бросился из каменного здания неудержимым способом, ревя глубоко, с пурпурно-красным ядовитым песком, вырывающимся изо рта. 
"Как ты смеешь пытаться сделать мне больно ?!" Этот Ю кричал довольно истерично. Эта область была окружена бесчисленными водными духами, но Ю широко открыл рот и разбрызгивал ядовитый песок во всех направлениях. 
Ядовитые пески Ю были очень смертоносными, и даже те, кто был более высокого класса, не могли его пережить. Этот Ю был таким же сильным, как Божественный Маг низкого уровня, что означало, что он мог угрожать Божественным Магам высокого уровня своими ядовитыми песками. 
Большинство этих духовных существ на рынке были слабыми и низкоуровневыми. Везде, где достигал ядовитый песок, большие группы маленьких духовных существ взрывались пронзительными криками, а затем расплавлялись в лужи токсичной жидкости. Некоторые маленькие духовные существа были также ядовиты, но они продержались лишь немного дольше, находясь среди пурпурно-красного песка. Духовные существа, которые стояли дальше, смотрели, как эти бедные быстро гниют. Их кожа и мясо превратились в красную ядовитую жидкость, а кости и внутренние органы также медленно таяли. 
"Кто-то ... пытался ... убить ..." 
Вслед за беспорядочным звуком шагов, Ю Чи вышел из каменного здания с обнаженной верхней частью тела. С трудом, он сделал несколько шагов вперед, крича на того Ю, который бесцельно распылял ядовитый песок. 
"Идиот! Разве ты не видел меня ... Я ... я ... Верни меня ... сейчас ..." 
Этот Ю, казалось, еще не осознавал, что произошло. Цзи Хао ухмыльнулся и выскочил, затем вспыхнул в воздухе и обнаружился рядом с Ю Чи, оставив в воздухе клочок остаточного изображения. Он внимательно держал руку Ю Чи обеими руками. 
«Сэр, вы выглядели знакомыми для меня! Мы соседи!» 
«Сэр, вы меня помните? Я Лето, а это мой племянник, Шерми. Мы соседи!» 
«Сэр, вы… больны? Прокляты? Ах, я думаю, что вы прокляты! Посмотрите на свое лицо, белое как труп. Вы должны быть прокляты». Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил. 
«Сэр, не паникуйте, не бойтесь. У меня нет других способностей, но я хорош в уничтожении магических проклятий». 
«Господи, мы соседи. Соседи должны заботиться друг о друге, дружить, верно? Это злое проклятие, которое у тебя сейчас есть, я справлюсь с тобой, обещаю!» 
"Сэр, пошли!" 
Прежде чем Ю Чи смог отказаться, Цзи Хао схватил его за шею и, как курицу, поднял на ноги, а затем быстро ушел.



Глава 1278. Соседи должны заботиться друг о друге 



Тело Ю Чи кипело , губы были покрыты волдырями. Под его кожей была видна слабая серость. Он больше не мог дышать через нос. Когда он открыл рот и задохнулся, можно было даже увидеть, как изо рта доносились тонкие пары, так как температура его тела была ужасно высокой. 
Хуже того, он сильно дергался, и его жизненная сила вытекала из его тела волна за волной. Как духовное существо на уровне Божественного Мага, Ю Чи имел обильную духовную кровь и жизненную силу, из-за чего он мог тусоваться с девушками в лагере Врат Куи целый день, не изнуряя себя. 
Но теперь, неописуемым образом, его жизненная сила и духовная кровь вытекли из его тела. К тому времени, когда Цзи Хао вытащил его обратно в его каменный дом из борделя, Ю Чи был полностью смягчен. Его мускулистое тело стало худым, из-за чего он выглядел как умирающий больной туберкулезом, который долго болел. Короткое расстояние между борделем и каменным домом заняло у Цзи Хао всего лишь несколько шагов. 
"Пр ... Предок!" Цзи Хао бросился к каменному дому. Несколько Ю парней выбежали из дома, казалось, не такие умные. Видя, как Ю Чи схватил Цзи Хао за руку, их глаза сразу покраснели. Они начали быстро дышать, в то время как мощная вибрация раздалась из их тел. 
Ю были рождены с таинственной, смертельной силой. Но в конце концов, они были жуками. Независимо от того, насколько они были одарены, эти Ю юноши были глупы и бесчестны, и это факт, который нельзя изменить. 
Ю Чи был на десятки поколений старше этих Ю юношей; в их глазах Ю Чи был молодым предком. Видя, как их юный предок стал таким, эти юноши Юн инстинктивно подумали, что виноват именно Цзи Хао. Безрассудно, они взревели к небу и показали свои оригинальные формы. Семь-восемь Ю, длиной более десяти метров, с красными ракушками, сгрудившимися перед каменным домом, открыли рты и взорвали облака ядовитого песка в направлении Цзи Хао. 
"Идиоты! Я ваш приятный, дружелюбный сосед! Нападаете на меня своим убийственным песком? Ваш мозг поврежден?" Цзи Хао безответственно поднял Ю Чи, чтобы защитить себя от песка. 
Ю Чи пронзительно завыл. Он уже страдал от внезапной болезни, имел страшно высокую температуру и терял свою жизненную силу и силу духа с отчаянной скоростью. Но ядовитый песок, выпущенный несколькими юношами, пронесся над ним, разбил его кожу и оставил тысячи крошечных дырочек на лице, выдавливая из этих дырок тонкие струйки крови. 
"Ой ... Вы, проклятые идиоты!" Все тело Ю Чи болело и обмякло. Из-за высокой температуры он сильно дергался и собирался упасть без сознания. Страдая от песка, он закричал, затем указал на нескольких юношей Ю в ярости. Он открыл рот и испустил горячее дыхание. 
"Молодой предок!" Ю Чи разозлился, и несколько юношей Ю запаниковали, крича, но не зная, что делать. 
Цзи Хао нес Ю Чи и бросился в каменное здание большими шагами. Лицо Ю Чи теперь было в крови. Глядя на него, еще несколько Ю в доме были напуганы. Они кричали и орали, но никто из них не осмеливался что-либо делать. Они недавно вырастили себя в человеческие формы, и их интеллект был только на уровне двенадцатилетних человеческих детей. Помимо того, что они были рождены дикими и грубыми, у них не было никакой возможности справиться с текущей ситуацией вообще. 
Серия приглушенных шагов была слышна из другой комнаты. Несколько старых Ю выбежали из комнаты с темными лицами и свирепыми сверкающими глазами. Они смотрели на Цзи Хао, быстро окружая его. 
Эти несколько старых Ю совершенствовались, по крайней мере, две тысячи лет. Они жили достаточно долго; поэтому они были намного умнее этих мальчиков. Они окружили Цзи Хао, затем один из них выкрикнул вопрос: «Что случилось с нашим предком Чи?» 
Цзи Хао приподнял брови и ответил: «Твой предок Чи болен. Я — твой сосед, и я часто вижу, как он проходит мимо моего дома. Я видел его на рынке с этой серьезной болезнью. Его животное не знает ничего, кроме как убивать не относящихся к делу людей…» Итак, я любезно вернул его, чтобы спасти его жизнь. Я сделал что-то не так? " 
Другой старый Ю посмотрел на кровь на лице Ю Чи и сердито закричал: «Что случилось с его лицом?» 
Цзи Хао наклонил голову и прямо сказал: «Некоторые идиоты сделали это с ним. 
Бац! Бац! Несколько юношей Ю опустились на колени на землю, и в панике поклонились Ю Чи. 
Несколько старых Ю посмотрели друг на друга, а затем слегка ослабили стиснутые брови. Один из них протянул руку и попытался схватить Ю Чи, когда он холодно сказал: «Наш Предок Чи силен. Какая болезнь может причинить ему боль? Ты нам не нужен, мы поможем ему». 
Свист! Свист! Ворвались Шерми и несколько маленьких раков. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Он ударил старого Ю прямо в руку. Цзи Хао проявил свою силу и чуть не раздавил руку старого Ю. Старый Ю закричал от боли, затем быстро отступил назад, сжимая руку. 
«Э? Что ты имеешь в виду? Я спас твоего предка, но ты не собираешься поблагодарить меня чем-нибудь? Ты хочешь, чтобы я пошел так?» 
Схватив шею Ю Чи пальцами, Цзи Хао злобно уставился на нескольких старых Ю и крикнул: «Что? Ты не хочешь мне заплатить? Я говорю тебе, я, Саммер, всегда был хорошим человеком. Но я Я не похож на моего племянника Шерми. Он боится и не хочет никаких неприятностей, но я никогда не боюсь неприятностей! " 
Ю Чи уже упал без сознания. Встряхнув Ю Чи, Цзи Хао продолжал кричать высоким голосом: «Я спас твоего предка, хе-хе, ты заплатишь мне за это. Если ты не заплатишь, я задушу его до смерти!» 
Цзи Хао высоко поднял левую руку и, казалось, был готов убить Ю Чи прямо сейчас. 
Несколько старых Ю закричали вместе. Они поспешно встали на колени на землю и поклонились Цзи Хао, а затем закричали: «Сэр, сэр, пожалуйста, не убивайте нашего Предка Чи ... Это наша вина, вся наша вина. Если вы не убьете его и не позволите нам спасти его ... мы можем договориться, все можно договориться! " 
Цзи Хао с удовлетворением кивнул, затем усмехнулся: «Правильно. Я — Лето, и я очень добр. Я не могу смотреть, как люди страдают, особенно когда мы соседи. Мы живем по соседству, поэтому мы соседи. Знаешь, хорошие соседи. Мы должны быть добры друг к другу, дружить, помогать друг другу, с чисто добрыми сердцами! " 
Он не ослабил свои пальцы. Таща Ю Чи, он пошел большими шагами прямо в главную гостиную, говоря: «Давай, давай, не стой там и смотри. Поспеши, приготовь вещи, чтобы спасти своего предка! Я временно снял с него симптомы. Если мы хотим излечить его ... Видите, видите, он уже потерял сознание! Не думаю, что это будет легко! " 
Войдя в гостиную, Цзи Хао сразу же взглянул на алтарь посередине, окруженный марионетками в золотых доспехах и этими тремя спящими Ю на нем. Сужая глаза, он подошел к алтарю и уронил Ю Чи прямо на землю. 
«Спешите сейчас. Какие жизненно важные магические препараты и сокровища у вас есть? 
«Ахьяя, твой предок очень болен! Если ты хочешь спасти его, ты должен забрать все лучшее, что у тебя есть. Это твой предок, не путайся!» 
Сидя на корточках рядом с Ю Чи, Цзи Хао улыбнулся, как цветущий цветок.



Глава 1279. Управление ядром 



Люди были владельцами природных богатств мира. Поэтому человечество было могущественным и процветающим. Численность населения человечества была велика. Кланы процветали, и люди жили счастливой, мирной жизнью. Духовные создания не были защищены естественной удачей, но они обладали всевозможными природными способностями. Духовные существа в основном жили в диких, опасных местах, где легко можно найти сокровища. Поэтому, многие духовные существа были коллекционерами сокровищ. 
Чтобы спасти Ю Чи, несколько старых Ю забрали все имеющиеся у них волшебные травы, полезные или нет. Стоя в стороне и глядя на эти травы, глаза Цзи Хао даже стали жадно зелеными. Некоторые из этих трав были легендарными сокровищами в системе знаний людей; некоторые виды могли даже вернуть мертвых к жизни! 
Например, согласно легенде, ганодерма ясная с девятью листьями может вернуть мертвых к жизни, но старый Ю прямо достал ганодерму ясную с сотней листьев и одну с тысячей листьев. Цзи Хао даже не мог представить, сколько лет двум растениям. Другой пример — это каменное молоко, которому десять тысяч лет, которое могло бы укрепить физические тела и исконные духи, питать внутренние органы и создать более прочную основу для совершенствующихся, улучшая их общий потенциал. Но другой старый Ю вытащил около десяти миллионов лет каменного молока, которое уже стало прозрачным, сверкающим, полным духовной силы, и теперь парило в воздухе, как чистый поток воды! 
Проблема была в том, что сколько бы ни было каменного молока, Ю Чи не поможет. 
Почему Ю Чи вдруг заболел? Это потому что он был проклят! 
Почему он будет проклят? Потому что Цзи Хао отдал три его волоса Юань Ли, который отправил их Таиси. Таиси уже вернулся в город Пу Бань. Обладая силой веры от бесчисленных беженцев, живущих во дворце Цзи Хао в городе Пу Бань, Таиси построил алтарь и наложил магическое проклятие в сотрудничестве с Ю Му. Они отправили след от ядовитой силы от Косы Бога Болезней в тело Ю Чи, через большое расстояние ... 
Магическое проклятие и ядовитая сила ... К настоящему времени, у Ю Чи была высокая температура, и его тело дергалось, покрыты волдырями. Его духовная кровь и жизненная сила все еще текли. Но, если подождать слишком долго, даже Цзи Хао не мог сказать, какие новые симптомы будут в нем присутствовать. 
Стоя рядом с Ю Чи и видя, как несколько стариков Ю вынимали все виды волшебных трав, уголки глаз Цзи Хао время от времени дергались. Великий Дао совершенствования Солнца Цзи Хао руководил священником Дачи. Кроме того, священник Дачи также научил Цзи Хао некоторым своим знаниям в области волшебных лекарств. В глазах жреца Дачи, Цзи Хао не мог быть талантливым в приготовлении волшебных наркотиков. Поэтому, восемьдесят процентов знаний, которым он обучал Цзи Хао, касались всех волшебных трав и растений в мире, а не настоящих приемов. 
Цзи Хао узнал эти волшебные травы, принесенные этими старыми Ю с первого взгляда. Среди этих трав десятки видов были материалами для знаменитой «Золотой таблетки из девяти витков» священника Дачи. Эти травы были старыми и мощными, даже вне требований «золотой таблетки из девяти витков». Не говоря уже о том, чтобы смешать эти травы в золотые пилюли, можно даже напрямую съесть каждую из этих трав, чтобы получить великолепный эффект. 
«Какая трата! Вы действительно кучка безмозглых духовных существ». Цзи Хао тихо вздохнул, но не останавливая этих старых Ю. Он присел на корточки рядом с Ю Чи, а затем удобно ткнул пальцем в его тело. Сделав это, Цзи Хао остановил поток крови и энергии Ю Чи. Ю Чи мгновенно выпрямил тело, напряглись мышцы лица и сжались зубы, скрежеща и издавая громкие звуки. 
Цзи Хао встал и сказал глубоким голосом: «Сначала взгляните. Выберите что-нибудь подходящее для ситуации и накормите своего предка». 
Кашляя, Цзи Хао сделал серьезное лицо и продолжил: «Не давайте ему неправильный наркотик. Если вы случайно накормите его неправильным лекарством и отравите его до смерти… Теперь он горит. Вы должны дать ему немного жаропонижающего. Я думаю, что вы можете дать ему эту столетнюю змею горькой воды! " 
«Он горит, так что ему нужно жаропонижающее?» Цзи Хао звучало как шарлатан, который мог убить пациентов. Но эти старые Ю ничего не знали о фармакологии. У них не было выбора, кроме как попробовать. Они поспешно отрезали трехметровую часть виноградной лозы, затем попытались открыть рот Ю Чи, приготовившись посадить виноградную лозу. 
Цзи Хао улыбнулся. Столетняя виноградная змея была наименее ценной среди всех этих трав. Это было горько и холодно, и действительно могло послужить хорошим жаропонижающим средством, а также эффективно справляться с миазмами в джунглях Южной Пустоши. Но, видимо, лоза была совершенно неэффективна для Ю Чи. Это может вызвать у него диарею, но никогда не даст никакого лечебного эффекта. 
Но виноградная лоза была наименее ценной вещью среди них всех, так что мог сделать Цзи Хао? 
Ю Чи крепко стиснул зубы, в то время как несколько старых ю сильно потянули его подбородок. Его зубы остались неподвижными. Как бы ни старались те немногие старые Ю, его зубы оставались стиснутыми, не ослабляя даже небольшую частичку. 
Те старые Ю кричали в панике, не зная, что делать. Они окружили Ю Чи и старались изо всех сил. 
Цзи Хао встал и сделал несколько шагов к алтарю. Все старые и молодые Ю в комнате были заняты спасением Ю Чи, и никто из них не заметил Цзи Хао. Цзи Хао сделал еще несколько шагов к алтарю, но внезапно глаза этих кукол в золотых доспехах засияли. 
Холодные лучи света, испускаемые из глаз этих кукол, прикованы к Цзи Хао. В то же время, из этих марионеток распространялся тонкий слой золотого света с едва заметными сверкающими символами заклинаний размером с кулак. Ясно, что эти марионетки были с небес, потому что эти символы заклинаний, выпущенные из их тел, были похожи на те, что на небесах и великом формировании земли. 
Цзи Хао сделал еще один шаг вперед. Десятки марионеток двинулись одновременно, хватая оружие. 
Цзи Хао перестал рисковать. Один дюйм вперед, и эти марионетки могут сработать. Оставаясь там, где он был, Цзи Хао высвободил свою сильную духовную силу и накрыл алтарь, словно поток. Невидимый серебряный свет быстро распространялся в воздухе. Цзи Хао соединил чрезвычайно негативную силу со своей духовной силой и слегка искривил пространство. Не вызывая ничего, тонкие нити серебряного света, которые мог видеть только Цзи Хао, глубоко просверлились в алтарь. 
В центральной части алтаря Цзи Хао «увидел» сферу размером с человеческую голову темно-синего света. 
Бесчисленные крошечные древние заклинательные символы быстро вращались и сверкали на свету, в то время как холодное чувство силы появилось прямо на лице Цзи Хао. Не долго думая, Цзи Хао направил нить духовной силы в сферу синего света. 
Его духовная сила плавно проникла в темно-синий свет. Ничего не сработало, и никаких изменений не произошло. 
Через четверть часа, духовная сила Цзи Хао вторглась в ядро формирования, похороненного в алтаре. Сразу же, он почувствовал еще восемь синих световых сфер. Он запомнил расположение остальных восьми огней. Согласно плану формирования «Все потоки в конечную землю», остальные восемь легких сфер должны существовать в основных областях других водных ворот, за воротами Куй. 
«Помогаете тем старым Гун Гунам вернуться в мир Пань Гу с силами девяти водных ворот?» 
Цзи Хао молча размышлял: «В этом случае, Ю Предок как-то пережил проклятие Книги Семи Стрел». 
Используя свою духовную силу, Цзи Хао спрятал свой меч Ю Ю в центре формирования внутри этого алтаря. После того, как он посадил девять мечей, старый Ю крикнул на него: «Мистер Саммер, пожалуйста, взгляните на нашего предка. Можем ли мы еще спасти его?»



Глава 1280. Ао Ао посылает свою армию 



Цзи Хао шел к Ю Чи. Ю Чи дернулся, глаза закатились в затылок и, казалось, были на последнем вздохе. Из-за того, что Цзи Хао сделал с ним только что, он не мог открыть рот и проглотить лекарство. Поэтому группа Ю плакала и кричала, вывихнула челюсть и вылила в рот миску с чрезвычайно горьким жидким лекарством. 
Бедный Ю Чи. Ю были слишком жестокими, и когда они вывихнули челюсть Ю Чи, они также выбили у него семь-восемь зубов. 
Упомянутая выше горькая водяная змея, которую Цзи Хао уже вскипятил, была вылита в рот Ю Чи. Жидкое лекарство было чрезвычайно горьким. Из пор Ю Чи исходил сильный горький запах, заполняющий всю комнату и заставляющий присутствующего желать рвоты. 
Но, видимо, лекарство не подходило для этого состояния. Лихорадка Ю Чи немного снизилась, но он дергался все сильнее и сильнее, как рыбы на земле. Кровь текла из его беззубых десен. 
«Вы ударили его слишком сильно, бедный ваш предок». Взглянув на тех старых Ю, которые совершенно не знали, что делать, Цзи Хао тяжело вздохнул. Когда Цзи Хао махнул руками, все травы, вынутые этим старым Юй, влетели в его рукава, затем он повернул свои ладони и выпустил темно-синий темный огонь. 
Внутри огня высотой три фута можно было увидеть несметные травы, летящие и катящиеся в огне. Освежающий аромат был выпущен из огня. За пару вдохов все травы в огне растворились в разноцветной жидкости, и через некоторое время жидкость превратилась в таблетку круглой формы размером с кулак. 
Огонь потух, оставляя дымящуюся большую таблетку, плавающую на ладонях Цзи Хао. 
Цзи Хао открыл рот Ю Чи и насильно положил в эту горячую таблетку размером с кулак. Щелкнув пальцем и похлопав по рту Ю Чи, он отправил таблетку в горло Ю Чи. Горло Ю Чи мгновенно распухло, когда таблетка медленно упала ему в живот, как змея, глотающая яйцо. 
Затем Цзи Хао сжал пальцы, произнес странное заклинание, затем указал пальцем на место между бровями Ю Чи. После этого, он снова заколдовал странное заклинание. 
Ю Чи вдруг задохнулся. Некоторое время он дергался еще сильнее. Из его пор вытекали большие потоки липкого и мутного пота, затем температура его тела быстро падала. Затем он резко открыл глаза и слабо посмотрел на группу старых Ю. 
Цзи Хао использовал магию трансформации, которую он изучил у великого Дао «развития», в сотрудничестве с магией небесного дьявола. Таким образом, он в частном порядке завладел этими ценными травами, которые принадлежали тем старым Ю, затем сделал бесполезную таблетку с некоторыми дешевыми листьями и корой деревьев и сунул ее в рот Ю Чи. 
Та таблетка, которую он сделал, была неэффективна. Но незаметно, Цзи Хао наложил заклинание на Ю Чи, чтобы снять магическое проклятие. Поэтому эффект магического проклятия был временно ослаблен. Кроме того, он также заморозил токсины из Косы Бога Болезней, находящиеся внутри тела Ю Чи, с чрезвычайной отрицательной силой. Все симптомы, которые были у Ю Чи, были ослаблены на пятьдесят-шестьдесят процентов, после чего Ю Чи наконец открыл глаза. 
"Ах, да, да!" Ю Чи открыл рот и застонал, как отсталый человек. Слюна вылетела из уголков его рта ручьями, но он не мог даже сказать одно слово ясно. 
«Видите, я не хвастался, я хороший». Цзи Хао встал с высоко поднятой головой. Он плавно коснулся пальцами щупальца пары футов длиной по углам рта и сказал: «В прошлом, я гулял по горной местности». Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил: «Я встретил странного человека, который научил меня своему превосходному искусству плавания. Я могу вылечить все болезни в мире». 
Умышленно выдавив несколько кашлей, Цзи Хао коснулся лба Ю Чи ладонью, затем удовлетворенно кивнул и сказал: «О состоянии вашего предка, главным образом потому, что у него было слишком много женщин. Итак ... он немного устал, что вызвало эти странные проблемы." 
Несколько Ю замерли на секунду, затем быстро кивнули без конца, чтобы согласиться с Цзи Хао. 
Ранее Цзи Хао создал темный огонь, растопил все эти травы и в течение пары вдохов сделал такую большую волшебную таблетку. В глазах этих старых Ю Цзи Хао делал чистую магию, и это действительно ошеломило их. 
В этот момент они увидели Цзи Хао как таинственное, очень могущественное существо, даже более могущественное, чем их предок Ю. 
Цзи Хао сказал, что у Ю Чи были все эти странные проблемы, потому что он был со слишком многими женщинами, и это было очень верно! Эти старые Ю ясно знали, что Ю Чи делал в последнее время в этом лагере Врат Куи. Он ничего не делал, кроме того, что весь день ходил по всевозможным девчонкам! 
Должно быть, он заболел! 
«Женщины — это бедствия. Если вы хотите, чтобы ваш предок выздоровел, этих трав будет недостаточно!» Цзи Хао махнул рукой и мягко сказал: «Вашему предку сейчас очень не хватает жизненной силы. Вы должны получить ее больше, лучшие травы, старые, как женьшень десятилетней давности, сто тысяч лет» Многоцветная, миллиардная ганодерма и все виды старых природных сокровищ… » 
Щедро взглянув на нескольких старых Ю, Цзи Хао продолжил:« Эти травы редки и дороги, действительно… Очень редки, но очень питательны! Ваш предок теперь зависит от этих трав. Вам нужно получить эти травы, тогда я смогу сделать таблетки, чтобы спасти его жизнь! " 
«Э-э-э-э…» Ю Чи широко открыл рот, словно что-то говоря. Но никто не взглянул на него. 
Он даже не мог сказать ни слова; смотреть на него было бесполезно в данный момент. Поэтому, несколько стариков Ю смиренно смотрели на Цзи Хао, отвечая на каждое слово, сказанное Цзи Хао словом «да». Они пообещали, что сделают все возможное, чтобы немедленно собрать эти спасительные травы. 
Цзи Хао посмотрел на нескольких «честных», «простодушных» стариков Ю, которые «любили своего предка», затем улыбнулся и сказал: «Однако вам нужно быть осторожным при сборе этих трав. Лучше никому не пускать знать об этом. В противном случае ... Подумайте об этом. Ваш предок внезапно заболел под вашей заботой и защитой ... хе-хе! " 
Цзи Хао смутно упомянул об этом, и несколько старых Ю сразу поняли. 
Действительно, им нужно было собирать травы. Но, как сказал Цзи Хао, они не должны сообщать об этом кому-либо еще в своей семье. Ю Чи был под их опекой и защитой, но внезапно заболел; какой огромный грех они совершили! 
Проблема может быть решена только тогда, когда они соберут травы и тайно вылечат Ю Чи! 
Глаза Ю Чи быстро закатились. Увидев Цзи Хао и нескольких стариков Ю, услышав их разговор, Ю Чи был обеспокоен. Из-за беспокойства, он снова потерял сознание. 
Цзи Хао мгновенно кивнул, указал на Ю Чи и с улыбкой сказал: «Видите, его внутренние органы впитали лекарство. Ваш предок уснул, потому что его внутренние органы растут жизненной силой!» 
Несколько старых Ю снова кивнули быстро и бесконечно. Затем снаружи раздался пронзительный прокалывающий уши шум: «Эй, где Шерми? Я, мастер Ао Ао, вернулся! Почему он не вышел, чтобы поприветствовать меня?» 
«Шерми, Шерми, я говорю тебе сейчас. Твои мальчики-раки, ты должен подготовить их к чему-то опасному для жизни!»



Глава 1281. Охота на людей 



То, что случилось с Ю Чи, временно прекратилось. Если несколько старых Ю хотели спасти Ю Чи, им понадобится помощь «Лета». 
Поэтому, Цзи Хао спокойно вышел из каменного дома и встал у двери, глядя на свой собственный костяной дом. 
Четверо воинов-крабов с голубыми ракушками выпрямили талию и встали перед дверью костного дома, а на плечах лежал стул-седан. На стуле была подушка из мягких лоз. На подушке сгрудился темный водяной змей. Жуя сердце от неизвестного существа, этот темный водяной змей бормотал в сторону костяного дома. 
Этот темный водяной змей в его человеческом облике был даже толще Ю Му. Он был почти шестиметрового роста, а его талия была определенно выше девяти метров. У него были большие укусы в сердце, а уголки рта были покрыты кровью. Его глаза были зажаты между толстыми слоями, выглядели как две тонкие линии, которые никогда не могли бы открыться шире. Но эти глаза были полны опьянения из-за того сердца, которое он ел. 
Как только Цзи Хао вышел из каменного дома, этот супер толстый человек-змей из темной воды громко рассмеялся и сказал: «Шерми, почему ты ... старше? А? Ты не Шерми?» 
Отбросив сердце в руке, этот темный водяной змей открыл глаза чуть шире. С усилием, он открыл свои сверкающие глаза на ширину в десять волос из трех волос и посмотрел на Цзи Хао с головы до ног. 
«Я Лето, дядя Шерми». Цзи Хао слегка кашлянул, согнул талию и укоротил шею, как это всегда делали раки. Он медленно сделал несколько шагов к змею темной воды и сказал: «Сэр, о чем вы хотите поговорить с Шерми?» 
"Колени, пресмыкайся ... Так невежливо!" Прежде чем Темная Вода Ао Ао сказала что-то, группа воинов-змей позади четырех крабовых воинов выкрикнула. Пятиметровый мужчина с головой змеи и человеческим телом подошел с большими шагами, поднял костяное копье и указал на Цзи Хао, заикаясь: «Колени, …» 
Цзи Хао быстро махнул правой рукой. Яркий, мерцающий холодный свет излучался между его пальцами. Вслед за пронзающим уши шумом, Цзи Хао нанес сильный удар по груди змеиного человека, разбил его мягкую броню из кожи носорога и сломал ребра, заставив его изрыгнуть кровью и полететь назад. 
Цзи Хао очень быстро ударил. В дополнение к ослепительному свету, который он выпустил с помощью магии небесного дьявола, Темная Вода Ао Ао, и эти воины-змеи не видели ничего, кроме тысяч лучей света, вспыхивающих перед их глазами, причиняя им острую боль в глазах. Они почувствовали, что холодные световые лучи сплелись в гигантскую паутину и закрыли их глазные яблоки, заставляя слезы из их глаз неудержимо останавливаться. 
По сравнению с ослепительным светом, созданным Цзи Хао, выбивание змеиного воина, казалось, было ничем. 
Темная вода Ao Ao беспорядочно вытер кровь вокруг его рта, затем закричал: «Ахайя, Шерми, где ты нашел этого старого дядюшку? Впечатляет, впечатляет, его удары даже лучше, чем у тебя! Ой, старик, как тебя зовут ?» 
Цзи Хао показал белки его глаз и холодно сказал: «Сэр, у вас проблемы с ушами? Меня зовут Лето. Вы запомнили мое имя на этот раз?» 
"Я запомнил, я запомнил!" Темная вода Ао Ао кивнул с улыбкой. Он потер глаза и распространил слезы по всему лицу, затем он наконец смог увидеть снова. 
С любопытством и возбуждением он смотрел на Цзи Хао сверху вниз, затем громко рассмеялся: «Отлично, замечательно! Лето, дядя Шерми, ты сильный. Хм, здорово… Нам просто нужны воины!» 
Шерми стоял позади Цзи Хао с группой маленьких раков, глядя прямо на Темную воду Ао Ао. Никто из них не сказал ни слова. 
Цзи Хао сделал несколько шагов вперед и встал перед Темной Водой Ао Ао. Скрестив руки на груди, он грубо сказал: «Идти туда, рискуя своими жизнями, чтобы сражаться с людьми? Нет! Наш Шерми и эти хорошие мальчики — все маленькие раки. Их всего десятки!» 
Подняв голову высоко, Цзи Хао изогнул уголки губ и холодно продолжил: «Нам, ракам, чрезвычайно трудно стать умными и развить себя в духовных существ. Мы не похожи на этих креветок или омаров. Немного силы духовных существ Освобождение большого духовного существа может превратить креветку в креветочного воина в течение трех месяцев. Но нам никогда не было так легко! " 
Темная вода Ао Ао уставился на Цзи Хао, некоторое время сделал паузу, затем похлопал по толстому животу и нерешительно спросил: «Вы говорите, что в вашей семье слишком мало людей, поэтому вы не хотите идти на передовую? 
Цзи Хао поднял голову еще выше и громко ответил: «Да, правильно! Если вы пообещаете, что не отправите Шерми и его мальчиков на передовую, мы можем договориться о чем угодно. Но, если вы этого не сделаете, я, Лето, знаю также нескольких больших людей. Они будут слушать то, что я говорю. Они охраняют другие ворота позади, хе-хе! " 
Темная вода Ao Ao снова похлопал его по животу, интенсивно покачивая жир. Будучи огромным духовным существом уровня Божественного Мага, его тело должно было достичь идеального состояния. Но как, черт возьми, он стал таким толстым? Даже Цзи Хао было любопытно по этому поводу. 
"Хорошо, тогда ... Вы, Шерми и мальчики Шерми, на этот раз я не отправлю вас на передовую!" Темная вода Ао Ао ухмыльнулся, похлопывая по животу: «Ты не хочешь выходить на передовую, хорошо, но есть одна вещь, которую ты должен сделать для меня» 
Темная вода Ао Ао усиленно поднял верхнюю часть тела, изогнул пальцы в сторону Цзи Хао и сказал: «Иди сюда, послушай меня!» 
Цзи Хао сделал два шага вперед. Четверо воинов-крабов опустили кресло-седан, позволяя Темной Воде Ао Ао прижал рот к уху Цзи Хао, когда что-то прошептал. 
Услышав Темную Воду Ао Ао, Цзи Хао был в ярости. Яростный огонь горел в его сердце, заставляя его хотеть убить. 
В тот самый момент, когда люди наконец-то выиграли эту войну против потопа, некоторые люди все еще не были достаточно уверены в своем роде. Они вступили в сговор с семьей Гун Гун и продавали конфиденциальную информацию семье Гун Гун! 
Цзи Хао пробыл в лагере у ворот Куи два дня. Темная вода Ао Ао сказал ему, что прибыло больше человеческих семей. К настоящему времени, перед воротами Куи собралось тридцать девять человеческих семей, все такие же могущественные, как Семья Облачного Солнца и Семья Учан. Каждая из вновь прибывших человеческих семей была чрезвычайно сильной и влиятельной. 
Тридцать девять влиятельных человеческих семей объединили свои силы, но все же не смогли сломить Врата Куи с переднего поля битвы. Под всевозможными контратаками Семьи Темной Воды и божественных воинов, посланных Гун Гуном с небес, тридцать девять семей даже получили серьезные ранения. Семья Ю Чао, даже потеряла нескольких важных старейшин. 
Поскольку никакого прогресса не было достигнуто с переднего поля битвы, среди всех из тридцати девяти семей, кто-то, наконец, предположил, что они могут послать сильного Мага-Жреца, чтобы пробраться во Врата Куи и нанести массовое уничтожение водной армии в Воротах Куи с секретной магией. 
Это предложение было одобрено всеми лидерами из тридцати девяти семей. Они послали десятки тысяч сильных Магов-Жрецов, чтобы всеми способами приблизиться к Воротам Куи. 
«Поэтому, Лето, вы, Шерми и ваши мальчики, вы должны внимательно следить за этой областью, за которую я несу ответственность. Все люди, убейте их. Вы можете убить не тех людей, но не можете рискнуть отпустить любого врага!» 
Темная вода Ao Ao сильно похлопала Цзи Хао по плечу. 
Вручив Цзи Хао табличку змеиной кости, которая представляла его личность, Темная Вода Ао Ао затем приказал. Четыре крабовых воина понесли его обратно и с большими шагами вышли вместе с этими змеиными воинами.



Глава 1282. Рынок духовных созданий 



"Интересное духовное существо, умное, с историями, которое можно использовать ... Но вы также должны быть осторожны с ним, если он использует вас против вашей собственной воли ". Цзи Хао быстро сделал свой вывод о Темной Воде Ао Ао. 
Темная вода Ao Ao был очень толстым, и можно подумать, что у него в голове только жир. Однако он не был таким глупым, как выглядел. Цзи Хао считал, что обычно, супер толстое существо либо глупо, либо действительно умно. 
Темная вода Ao Ao не был глупой, а это значит, что он должен быть очень умным! 
«Шерми, ты слышал, Командир Темной Воды Ао Ао? Насколько велика его секция? Ты сейчас отправляешь своих мальчиков и следишь за каждым углом!» 
Цзи Хао прищурился, держал руки за спиной и пробормотал несколько слов Шерми. Затем он обернулся и засмеялся старому Ю в каменном доме: «Люди, если вы хотите спасти своего предка, запомните, что я сказал. В общем, чем больше трав вы найдете, тем больше у нас шансов спасти». его жизнь. Не забывай, что я сказал. Если твой предок умрет ... хе-хе! 
Смеясь странным тоном, Цзи Хао выпучил грудь и вернулся в соседний дом для костей. 
Шерми и его мальчики начали метаться по всей рыночной площади. Десятки тысяч воинов-креветок и всех духовных существ низшего сорта, которые были готовы последовать за Шерми, были использованы. Вскоре, секция Темной Воды Ао Ао была заполнена воинами, так что даже если муха пролетит мимо этой области сейчас, эти воины под командованием Шерми смогут сразу определить ее пол. 
Судя по всему, Темная Вода Ао Ао занимал довольно высокое положение в Семье Темных Вод. Лагерь в воротах Куи был огромен, но он отвечал за него почти на пять процентов. Это означало, что лагерь был разделен на двадцать частей, и одна часть находилась под его прямой юрисдикцией. 
Вся информация собиралась для Цзи Хао со всех сторон. Вскоре, Цзи Хао нашел что-то интересное. 
"Уверены ли вы?" Цзи Хао с любопытством посмотрел на Шерми. Рынок Чи Бань, который он посетил в горах Чи Бань, был шокирующим, но он не думал, что подобные места существуют в этом дерьмовом водном лагере. 
«Я уверен, Наставник. До того, как ты пришел, я слышал о таких местах. Но я не хотел причинять неприятности, которые могли бы навредить моим мальчикам. Поэтому я никогда не ходил в те места». Шерми серьезно посмотрел на Цзи Хао и осторожно объяснил: «Но, Наставник, ты взял задание у Темной Воды Ао Ао. Эти места были единственным выбором для людей, чтобы спрятаться в этом лагере». 
"Веди!" Цзи Хао был серьезно заинтригован. 
Прямо в этом лагере Куи существовал огромный подземный рынок. Согласно информации, предоставленной этими креветками, этот рынок будет проводить небольшие акции каждый полдень, средний аукцион каждые пять дней и крупный аукцион каждые десять дней. 
Согласно этим креветкам, на этих аукционах можно было купить что угодно в мире Пань Гу, все, что только можно себе представить! 
Цзи Хао не верил этому. Это звучало слишком преувеличено. Что-нибудь можно представить? Даже включая голову Гун Гуна? 
Четверть часа спустя Цзи Хао, Шерми и несколько самых сильных мальчиков-раков и Хэн Син пришли в темную пещеру в темной части лагеря Ао Ао с громким именем. Они были установлены на серебряных бородках морских коньков и окружены слабыми, но тщательно отобранными, красивыми воинами-креветками, у которых были прозрачные серебристо-белые раковины. 
Десятки свирепо выглядящих мужчин-крокодилов охраняли перед входом в триста метров шириной в пещеру, держа лезвия символов заклинаний из сплава, когда они блокировали путь Цзи Хао. 
"Кто ты? Кто ты? Ты знаешь, что это за место? Как ты смеешь просто так войти?" Шестиметровый мускулистый крокодил стоял перед Цзи Хао, высунул глаза и закричал: «Бедные креветки, отвалите!» 
Воины-креветки служили основной, фундаментальной силой почти всех водных армий. Воины-креветки были в основном слабыми, а их кровные линии были скромными. Поэтому, они были пушечным мясом на полях сражений. Даже сильные среди воинов-креветок были бедны. У них не было бы слишком много денег, чтобы потратить. 
Эти крокодилы не впустили Цзи Хао, который теперь был раком, и остальных. Вместо этого, они хотели прогнать их. Разумеется, эти мужчины-крокодилы не сделали ничего плохого. Их единственной ошибкой было неправильное суждение о Цзи Хао. 
Цзи Хао достал табличку костей Темной Воды Ао Ао и ввел в нее прядь крайне отрицательной силы. Из таблички донесся резкий змеиный крик, затем из него поднялся темный туман. В тумане появился лишний жирный змей из темной воды, который мог лежать прямо на земле, а не сворачиваться. 
Этот необыкновенно толстый змей медленно поднял голову и слабо зашипел. 
Группа мужчин-крокодилов немедленно встала на колени на землю, почтительно поклонившись Цзи Хао и остальным. Цзи Хао фыркнул и, не говоря ни слова, положил табличку обратно в рукав, затем указал на темный вход в пещеру. Морские коньки счастливо заревели и понесли Цзи Хао, Шерми и Хэн Сина, бросаясь в пещеру. 
Сто воинов-креветок, тщательно отобранных Цзи Хао, взглянули друг на друга, когда они с волнением прыгнули в пещеру за Цзи Хао, Хэн Сином и Шерми. Несколько смелых воинов-креветок даже делали лица на этих крокодиловых мужчин, проходя мимо них. 
Путь в пещере был наклонен вниз на тридцать градусов. Двигаясь на сотни миль вперед по тропинке, Цзи Хао и его люди наконец увидели огни. Каждые десятки миль, на стене висел факел из животного масла, освещая широкий путь. Можно было увидеть много людей, идущих вниз или вверх по дорожке. Иногда можно даже услышать шепот и смешки. 
Спускаясь в эту область, эти воины-креветки были сильно напуганы. Свернувшись калачиком, они с трепетом последовали за Цзи Хао, не осмеливаясь сделать еще один прыжок. 
Двигаясь прямо вниз, пещера внезапно загорелась огнями за углом. 
Десятки тысяч жемчужин русалок размером с кулак плыли в воздухе, излучая белый свет, освещавший каждый уголок этой огромной подземной пещеры, как дневной свет. Ряды зданий стояли в этой подземной пещере шириной в десятки миль. Эти здания были шедеврами; каждый был изысканным и красивым, совершенно не похожим на те косые сараи в лагере. 
Группы водных духовных существ молча и быстро шли по широкой улице. В некоторых магазинах на улице, четырехглазые воины Цзя Клана держали свое ослепительное оружие, рекламируя свою продукцию. В некоторых других магазинах пятиглазые старики Сю Клана тайно проводили своих клиентов в комнаты за их магазинами. У этих клиентов были лица в масках. 
Цзи Хао немедленно распространил свою духовную силу. На этом рынке он видел много владельцев магазинов, не принадлежащих человечеству, и многие магазины, которыми управляли редкие водные существа. 
Но внезапно, Цзи Хао слегка задрожал, затем ошеломленно выпучил глаза. Он даже не мог поверить в свою собственную духовную силу. 
Он даже подозревал, что его снова одурачили небесные дьяволы. 
Он увидел флаг торговой палаты, принадлежащей семье Тушан!



Глава 1283. Удивление 



Тушанская торговая палата была самой большой торговой палатой во всем человеческом обществе. Их бизнес развился до Центрального Континента и четырех пустошей. Эта торговая палата была также единственной человеческой силой, которая могла конкурировать с фениксами и драконами за богатство. 
Тушанский старик был нынешним лидером семьи Тушан. Его дочь вышла замуж за Си Вэнь Мина, и у них уже был сын. Семья Тушан была очень богатой, но не такой сильной. Тушанский старик женил на своей дочери Си Вэнь Мина, потому что, когда последний взойдет на трон, семья Тушан обретет великую силу и силу оружия, достаточно сильную, чтобы соответствовать их богатству. 
Поэтому, семья Тушан должна быть на стороне Си Вэнь Мина. Люди из семьи Тушан должны быть самыми сильными сторонниками и союзниками Си Вэнь Мина и никогда не должны предавать его. 
Си Вэнь Мин руководил бесчисленными человеческими воинами, боролся против огромного наводнения и побеждал бесчисленные водные армии. Своими солидными достижениями он шаг за шагом выстроил свой прочный путь к трону. 
Однако, как у естественных, решительных сторонников Си Вэнь Мина, которые никогда не должны предавать Си Вэнь Мина, флаг торгово-промышленной палаты, принадлежащей семье Тушан, появился в лагере водных видов в районе ворот Куи. Что делали эти люди Семьи Тушан? Поставляли оружие виду воды? В сговоре с видом воды? 
Цзи Хао никогда не переоценил бы моральную честность бизнесменов. И в своей прошлой жизни, и в нынешней жизни он встретил много бизнесменов. Некоторые из них не преследовали ничего, кроме максимальной прибыли, и всегда делали что-то невообразимое, неразумное и выходящее за рамки понимания обычных людей. Поэтому, если бы Тушанская торгово-промышленная палата действительно вступала в сговор с водой, это не удивило бы Цзи Хао. 
Немного потянув за длинную пару щупалец, Цзи Хао медленно махнул рукой, указал на флаг Тушанской торговой палаты и сказал: «Мальчики, давайте прогуляемся вокруг и посмотрим, сможем ли мы найти что-нибудь хорошее в этом дерьмовом месте!» 
Во главе с тремя морскими коньками Цзи Хао и другие пошли к флагу. 
Всю дорогу, бесчисленные огромные, огромные духовные создания удивленно смотрели на Цзи Хао и его людей. За всеми другими духовными существами на этом рынке следовали большие группы самых жестоких на вид водных существ, акул, осьминогов, китов, даже ядовитых змей и медуз. Эти суровые, свирепые и жестокие водные существа были главной силой водной армии. 
Но что это было за Цзи Хао? Сто светящихся серебристых, восьмифутовых, чистых и аккуратно выложенных воинов креветок, которые казались очень… восхитительными? 
Группа воинов-креветок шла по рынку, на котором скрывались бесчисленные сильные и жестокие существа. Некоторые кровожадные даже начали выкручивать свои запястья и пытались схватить несколько креветочных воинов прямо сейчас и съесть их, как десерты! 
Чувствуя эти недружелюбные взгляды со всех сторон, Цзи Хао слегка и холодно фыркнул. Он бросил косой взгляд на мужчину-акулу, который готовился атаковать этих воинов-креветок. Мгновенно, удушающе мощная и холодная сила распространилась из тела Цзи Хао. Это был доисторический уровень, сила диких и жестоких духовных существ, которая немедленно охватила весь рынок. 
Все окружающие духовные существа тихо опустили головы и пошли по улице, занимаясь своими делами. Никто не осмелился еще раз взглянуть на воинов-креветок Цзи Хао. 
«Ой, Шерми, ты видишь все это« мясо »вокруг нас? Как ты думаешь, какое из них вкуснее? Просто иди и принеси его на ужин!» Со злой улыбкой, Цзи Хао громко сказал Шерми. 
Шерми смотрел на этих духовных существ в окружении, не зная, что делать. Эти духовные создания уже были сильно напуганы Цзи Хао, и теперь, услышав его, они сразу же убежали. Никто больше не осмеливался приблизиться к Цзи Хао. 
Внезапно, десятки сильных потоков духовной силы распространились с рынка. Волна за волной захлестывали непреодолимые потоки энергии. Цзи Хао улыбнулся и высоко поднял голову. Из его головы в воздух поднялся синий свет и выпустил непреодолимое, разрушительное давление на потоки энергии духовных существ, словно замораживающие весь мир. 
Воздух слегка задрожал, затем эти сильные потоки энергии немедленно отступили, словно их укусила ядовитая змея. 
Приглушенные фырканья и стоны были слышны со всех концов рынка, испускаемые сильными духовными существами, чьи души были ранены. Цзи Хао соединил магию, сотрясающую душу, которую он выучил у великого Дао «развития», и магию небесного дьявола, нацеленную на душу, а затем применил комбинированную магию с чрезвычайной негативной силой. Это сильное движение было названо «чрезвычайно негативным, убивающим душу божественным светом», изначально созданным Цзи Хао. Это был первый раз, когда Цзи Хао использовал этот ход, нанеся тяжелый удар всем сильным духовным существам на этом рынке. 
Секретные приказы были быстро даны из уголков этого рынка, и вскоре распространились по всему рынку: «Этот старый рак очень силен. Будь умным и не обижай старых раков. 
У некоторых огромных духовных созданий Цзи Хао сильно ранил их души. Эти духовные создания истерически предупреждали своих людей: «Кто осмелится оскорбить этого старого рака, порежьте себя, чтобы извиниться перед ним». 
Сильно демонстрируя свою силу, Цзи Хао возглавил группу слабых креветочных воинов и прошел прямо посреди улицы мимо многочисленных магазинов. 
Каждый раз, когда Цзи Хао и его люди проходили мимо магазина, они видели умного и вежливого владельца магазина, стоящего у двери с искрящимися глазами и хитрым лицом. Владельцы этих магазинов молча стояли у дверей своих магазинов и внимательно наблюдали за Цзи Хао, Шерми и Хэн Сином, запоминая каждую деталь о них. 
Некоторые владельцы магазинов держали в руках крошечных духовных собак или обезьян с острым обонянием. Эти одаренные мелочи понюхали Цзи Хао и его людей и запомнили их запахи. 
Глядя на этих очень осторожных, бдительных владельцев магазинов, Цзи Хао усмехнулся, но ничего не объяснил. 
Он ясно понимал, что эти владельцы магазинов пришли сюда за деньгами и не хотели бы вмешиваться в какие-либо конфликты, которые могут угрожать им самим. Поэтому, эти люди будут обращать внимание на любое могущественное существо, появившееся на этом рынке, чтобы они могли держаться подальше от неприятностей и получать как можно больше прибыли. 
Что касается тех духовных собак и обезьян, которые собирали запахи его и его людей, Цзи Хао взглянул на них, но не воспринял их всерьез. 
С Дао развития, запах Цзи Хао мог меняться каждую секунду, бесконечно, и он мог выглядеть как угодно. Что эти маленькие вещи могут сделать с ним? 
Наблюдая за людьми на рынке, Цзи Хао и его люди пришли в магазин рядом с магазином Тушанской торговой палаты. Магазин принадлежал людям клана Сю. Более десяти сильных воинов клана Цзя без особого надзора охраняли перед дверью, каждый из которых носил шесть слоев тяжелых доспехов из кожи дракона и держал в руках рукоятки из метеоритов. Стоя по прямой линии, эти воины Цзя Клана преградили путь Цзи Хао. 
"Без волшебных кристаллов вы не можете войти в наш магазин!" Воин клана Цзя высотой почти шесть метров протянул руку и фыркнул на Цзи Хао приглушенным голосом: «Волшебные кристаллы низкого качества, среднего класса, без сделки ... Мы принимаем только высококачественные и высококачественные кристаллы, любой природы. Мы также принимаем природные сокровища с равными ценностями! " 
Это был магазин оружия. Через открытую дверь, Цзи Хао увидел серию доспехов в магазине; каждая броня была высокого качества, покрыта водным слоем слабо сверкающих символов заклинаний. 
Цзи Хао был удивлен. Эти доспехи были даже лучше, чем те, которые продавались человечеству нечеловеческими бизнесменами на рынке Чи Бань. 
Были ли эти нечеловеческие существа, спонсирующие водный вид таким образом, чтобы ослабить человечество?



Глава 1284. Свет Мудрости 



Магические кристаллы? У Цзи Хао их было много. 
Не говоря уже о тех суперкристаллических шахтах на территории горы Яо, в эти годы положение Цзи Хао становилось все выше и выше в альянсе человеческих кланов, как и его сила. Поэтому, каждый год тонны подарков отправлялись в горный город Яо почти всеми человеческими кланами в Центральном Континенте, и среди этих даров в горы могли скапливаться высококачественные и высокоуровневые кристаллы. 
Кроме того, в последние несколько лет Цзи Хао почти охватил весь Центральный Континент и уничтожил бесчисленных могущественных водных существ, которые имели свои собственные территории. Военные трофеи, полученные Цзи Хао после того, как он уничтожил этих могущественных существ, представляющих собой водные объекты, составили астрономическую фигуру. Таким образом, кристаллы были действительно ничем для Цзи Хао. 
Медленно спускаясь со спины морского конька, Цзи Хао держал руки за своим телом и медленно шел к тем воинам клана Цзя, которые заблокировали дверь. Показав белки своих глаз, Цзи Хао посмотрел на тех воинов клана Цзя, которые были намного выше его самого. Слегка дрожа, Цзи Хао активировал свою духовную силу крови. После серии скрипов, Цзи Хао неожиданно вырос на пять футов выше. Даже с согнутым телом, Цзи Хао был теперь на той же высоте, что и эти воины клана Цзя. 
Видя это, зрачки тех воинов Цзя Клана внезапно сжались. В окружении, все остальные духовные существа также задыхались от шока. 
В оригинальных формах, духовные существа могли свободно контролировать размеры своих тел. Например, если Змей Темной Воды покажет свою первоначальную форму, он может достигать сотен миль в длину и трех футов в длину. Однако, как только духовное существо трансформируется в человеческий облик, его размер практически не изменится. Речь шла не о силе и совершенствовании духовного существа. Вместо этого, речь шла о подавлении и ограничении духовных созданий великим Дао природы; Речь шла о понимании духовным существом великого Дао природы и его способности использовать секретную магию. 
Любое духовное существо, которое могло свободно изменять размер своего тела в человеческом облике, было ужасным, первоклассным! 
"Ты сильный, но ... без кристаллов, даже ты не можешь войти!" Воин клана Цзя, стоящий перед Цзи Хао, звучал намного любезнее, чем раньше. Мягко, он слегка поклонился Цзи Хао и с уважением сказал: «Это правило нашего магазина, пожалуйста…» 
Воин клана Цзя внезапно закрыл рот, потому что ему больше не нужно было ничего говорить. 
Цзи Хао поднял руку. Его рука была покрыта толстой оболочкой. От этой руки, его струйки темно-синего духовного существа распространились по всем направлениям. Сильная, плотная, душевная сила духа существа сгущалась в полушарие, которое охватывало территорию радиусом в триста миль. 
шипение! Когда сила духовного существа, высвободившаяся из ладони Цзи Хао, внезапно исчезла, в диаметре триста метров перед всеми присутствующими появилась груда кристаллов высшего качества высотой двадцать пять метров. 
Это были сырые кристаллы. Маленькие кусочки были размером с человеческие головы, а большие куски были такими же огромными, как резервуары для воды. Все необработанные кристаллы были частично покрыты слоем камня различной толщины. Открытые темно-синие кристаллы взорвались в воздухе, испуская чистую и сильную силу воды. Они создали видимый синий туман, который наполнил всю улицу. 
«Вау! Ты наш самый почетный гость. Пожалуйста, заходи, пожалуйста. Ты можешь купить здесь все, что захочешь!» Воин клана Цзя сразу же широко улыбнулся Цзи Хао, затем низко поклонился и сказал Цзи Хао чрезвычайно скромным тоном: «Пожалуйста, входите, мой дорогой гость. Вы найдете все, что захотите, в нашем магазине». 
Цзи Хао фыркнул и взмахнув рукой, забрал гигантскую кучу кристаллов. Затем он держа руки за своим телом, вошел в магазин с Шерми, Хэн Сином и этими воинами-креветками, а его длинная пара щупалец медленно качалась по подбородку. 
В широком магазине уже ждали пятиглазый старик Сю Клана в черном халате и десятки молодых и красивых человеческих девушек. Глаза старика Клана Сю сверкали светом мудрости. 
Увидев Цзи Хао, старик клана Сю скрестил руки на груди, слегка поклонился ему и сказал: «Мой дорогой гость, добро пожаловать в магазин семьи Вестин. Доспехи, оружие, летающие форты или любое необходимое вам вооружение, Вы можете найти лучшее в нашем магазине. " 
Старик клана Сю улыбнулся и продолжил глубоким голосом: «Если вы слышали о семье Вестин, вы должны знать, что мы самые мудрые, самые знающие в династии Ю. Наша семья имеет особый социальный статус в династии Ю, и все, что создано нашей семьей, является лучшим ». 
Цзи Хао удивленно остановился. Он посмотрел на старика Клана Сю, затем поднял голову и посмотрел на вывеску, висящую за дверью. 
Посередине черной вывески из сплава был слегка светящийся вертикальный глаз. Цзи Хао кивнул. 
Ах, семья Вестинов ... Цзи Хао не думал, что этот случайно найденный магазин, который был ближайшим к магазину Тушанской торговой палаты, на самом деле принадлежал семье Вестин, известной и особенной не принадлежащей человечеству семье. 
У династии Ю было двенадцать ветвей, каждая из которых имела правящего императора. Эти двенадцать императоров твердо держали общественную власть династии Ю. Бесчисленные семьи Цзя и Клана Сю жили под защитой семей двенадцати Императоров. Все богатство, военные силы, ресурсы и земля принадлежали семьям двенадцати императоров. 
Семья Вестинов была единственной семьей вне этой системы. Они были особенными. Они не были затронуты силами двенадцати императоров. Напротив, каждый император тщательно строил бы хорошие отношения с этой семьей. 
Согласно сведениям, собранным альянсом человеческих кланов в эти годы, люди из семьи Вестин были хранителями не-человечества культуры, так же как и звездные стражи человечества. Они были ответственны за защиту, продолжение, передачу и омоложение культуры не-человечества в катастрофических обстоятельствах. 
В то время, когда армия экспедиции, не принадлежавшей человечеству, вторглась в мир Пань Гу, была сформирована группой изгнанников, и среди этих изгнанников был один из семейства Вестин. Он был мудрым человеком, исключенным из семьи из-за серьезного преступления, которое он совершил. 
Этот человек обладал необычайной мудростью. У него была кристаллизация нечеловеческой культуры в его мозгу. Он восстановил систему культуры не-человечества в мире Пань Гу. Из-за него династия Ю имела несправедливые преимущества перед людьми. 
У него были дети в мире Пань Гу, и он построил филиал семьи Вестин в этом мире. Естественно, его семья получила особый статус в династии Ю. Каждый член семьи Вестин пользовался уважением всех не-человеческих существ, как мастер Маг-Жрец в каждом человеческом клане. 
«Семья Вестинов. Я прожил так долго, конечно, что слышал о вашей семье». Цзи Хао посмотрел на старика Клана Сю и почувствовал его силу. Его сила полностью отличалась от способностей других мастеров клана Сю. «Являетесь ли вы членом семьи, которая называется« свет мудрости »?» спросил Цзи Хао с любопытством. 
«Свет мудрости», семья Вестин имела много названий, и это был наиболее часто используемый. Люди так и называли эту семью. 
Старик клана Сю умеренно улыбнулся и сказал: «Я — Белое Перо, Вестин, и ты можешь называть меня Белое Перо. Думаю, этот способ лучше подходит твоей привычке общения. Действительно, я член семьи Вестин. Я несу ответственность за все сделки, происходящие на этом рынке ". 
Белое Перо улыбнулось, пожав плечами, и продолжил: «Я не буду встречаться с каждым обычным клиентом сам. Но вы — почетный гость. Поэтому ... Вы предпочитаете свежую кровь, крепкий алкоголь или любой другой напиток? Мы можем сесть и поговорить о ваших нуждах без спешки. " 
Цзи Хао изогнул уголки губ, а затем засмеялся: «Я прожил так много лет, я знаю о грациозном образе жизни. Свежая кровь, спиртные напитки, забудь о них. Принеси мне чаю! Ты прав, мы можем взять наш время."



Глава 1285. Богатый клиент 



Коралловые стены голубого цвета были идеально отполированы, гладкие, как зеркала. Природные бороздки кораллов образовывали красивые, великолепные горы и реки на стенах. Сидя в изысканно украшенной приемной, Цзи Хао чувствовал себя так, словно сидел прямо на горе, рядом с рекой. 
Стол и стулья были сделаны из белых кораллов, также идеально отполированы. Красивые человеческие девушки несли большие подносы, сделанные из перламутра, осторожно принося горшок чая и несколько чашек. Струйка пара медленно вылетела из носика, и освежающий аромат мгновенно наполнил всю комнату. 
Белое Перо налил Цзи Хао чашку чая. Цзи Хао поднял чашку и внимательно посмотрел на эту просто разработанную темную железную чашку, которая казалась совершенно особенной. Некоторое время наблюдая, сердце Цзи Хао слегка сжалось. Эта чашка была выкована из железного куска, так как на нем все еще оставались следы от молотка. В глазах других людей эта чашка могла бы быть обычным железным куском, но в глазах Цзи Хао, эти метки молотка на ней и естественная текстура чашки вместе представляли собой идеальный «символ заклинания питающего землю». 
Земля несла вес всех живых существ, питая все живые существа. Она создала все живые существа и содержала неисчерпаемую жизненную силу. «Символ питательного заклинания Земли» олицетворял великое Дао жизни, созданное великим Дао Земли. Человеческие Маги-Жрецы вырезали этот символ заклинания на цветочных горшках, и растения, растущие в этих горшках, были бы особенно процветающими. 
Эта чашка не была специально вырезана. Вместо этого, на ней был забит символ заклинания, напоминающий естественную текстуру, которая полностью слилась с самой чашкой. Эта техника была более продвинутой, чем резьба печатей, Цзи Хао не слышал об одном человеке-Маге-Жреце, который мог сделать это до сих пор. 
Гармоничный, натуральный; мастерство этого кубка почти достигло уровня Дао. 
«Отличная чашка! Выпивая чай с этой чашкой, ваша жизнь может быть продлена на много лет, верно?» Цзи Хао высказался по поводу этой чашки. 
Белое Перо удивленно взглянул на Цзи Хао. В этом магазине, он угощал многих покупателей этим набором чайной посуды, но Цзи Хао был единственным, кто ничего не сказал о чае, но высоко оценил магический эффект чашки. 
Водное духовное существо, даже старое, не должно этого делать! 
Даже если этот старый рак, Саммер, был особенно удачлив, у которого была возможность научиться чему-то, он должен быть знаком только со всеми видами символов заклинаний, связанных с водой. Тем не менее, одним взглядом Саммер узнал символы заклинаний, скрывающиеся в отметках молотка на чаше, которая имела характер земли! 
"Хорошее зрение! Вы удовлетворены возможностями нашей семьи Вестин, сэр?" Белое Перо был шокирован, но он старался не вести себя так. Улыбаясь, он кивнул Цзи Хао и сказал: «Я удивлен, мистер Саммер, у вас хорошее зрение». 
«Я не был рожден со всеми моими силами и способностями». Цзи Хао слабо и загадочно улыбнулся, выпил чай в чашке и положил чашку прямо в рукав. После этого, он даже с удовольствием погладил рукав. 
Белое Перо посмотрел на Цзи Хао, немного потеряв дар речи. Он видел всех странных клиентов, но положить чашку прямо в свой рукав? Цзи Хао был первым, кто сделал это. 
Должен ли он притворяться, что ничего не видит? Но чашка была шедевром, изготовленным исключительно вручную старейшиной семьи Вестинов. 
Должен ли он что-то сказать об этом? Но неуважение к клиенту для одной чашки? Как член семьи Вестин, если он сообщит об этом кому-нибудь еще, что будет с репутацией семьи? 
Белое Перо посмотрело на широкий рукав Цзи Хао, не в силах удержаться от недовольства в его голове. «Как этот старый рак может быть таким бесстыдным? Я видел бесчисленных могущественных духовных существ, жестоких, умных, злых, грешных, жестоких, но я никогда не видел такого бесстыдного! 
«Если вам это нравится, сэр, вы можете иметь весь этот набор посуды в подарок, когда уходите». Углы рта Белого Пера дернулись, затем он начал рекламировать продукты своей семьи. «Этот набор включает в себя один чайник и восемь чашек. С ними вы можете сформировать« питательную формацию восьмидесяти направлений ». Это небольшое формирование сделает область в радиусе одной мили вокруг вас процветающей. Даже гнилое дерево, которое умерло десять тысяч лет назад будет оживлен в этой области! 
Белое Перо слегка приподняло подбородок и продолжил: «Мистер Саммер, только такой уважаемый гость, как вы, может получить такой подарок. Этот набор посуды для чая — работа старейшины, даже не для продажи». 
Более или менее, в словах Белого Пера были некоторые намеки: «С такими почетными гостями можно обращаться вот так; но какого клиента можно назвать «почетными гостями»? Хе-хе, лето, старый рак, разберись! 
«Не платя тоннами кристаллов и других сокровищ, как вы можете считать себя« почетным гостем »?» 
Цзи Хао скрестил ноги. Его ноги были длинными и стройными, покрытыми толстым слоем панциря. Аккуратно, он положил весь набор посуды в свой рукав, затем усмехнулся, совсем не краснея, и сказал: «Хм, мистер Вестин, большое спасибо. Мне очень нравится этот набор посуды». 
Тяжело вздохнув, Цзи Хао протянул руки и крепко сжал руку Белого Пера. 
Белое Перо был поражен внезапным движением Цзи Хао. Почувствовав острые шипы на ладонях Цзи Хао, Белое Перо смущенно улыбнулся и спросил: «Мистер Саммер, что вы делаете?» Он не привык к такому прикосновению. 
«Мы, раки, креветки, мы несчастны!» Цзи Хао вздохнул к небу: «Мы действительно несчастны!» 
Держа руку Белого Пера крепко, Цзи Хао сказал с горьким лицом: «У нас скромные кровные линии. Другие водные существа имеют шансы стать драконами, но мы… я даже не хочу об этом упоминать. Реки, озера, океаны» Они полны нас. Сила, высвобождаемая любым слегка могущественным духовным существом, может воздействовать на этих крошечных креветок и превратить их в группу креветок-воинов за несколько минут! " 
«Безмозглые, беспомощные, ничего не знающие, кроме прыжков и криков вокруг; большинство наших детей не упоминаются. Сильные сражаются в битвах, но те, кто бросается на первый план, всегда являются этими глупыми креветками. Они умирают первыми самым жалким способом, в наибольшем количестве эти глупые креветки! 
Снова вздохнув, Цзи Хао продолжил: «Белое Перо, говорите, сколько наших хороших детей напрасно умерли за последние бесчисленные годы?» 
Белое Перо ухмыльнулся, но ничего не сказал. 
В любой войне, в которой сражались водные виды, воины-креветки понесли самые большие потери, и это было точно! Даже если эти воины-креветки не умрут в битвах, они станут пищей других водных существ! Не говоря уже об этих огромных, даже обычный кит или дракон может проглотить миллиард креветок за один раз. Креветки, они были расходными материалами! 
«Я думаю, что так не может продолжаться!» Цзи Хао серьезно держал руку Белого Пера, посмотрел на него сверкающими глазами и сказал: «Поэтому я хочу выбрать партию элиты из моих мальчиков, научить их сильной магии, позволить им носить высококачественные доспехи и дать им сильный оружие. Было бы еще лучше, если бы мы могли найти несколько летающих фортов или другие вещи ... " 
Тяжелый покупатель, определенно тяжелый покупатель. Белое Перо начал волноваться. 
В мире существовали миллиарды и миллиарды креветок. Если бы Цзи Хао действительно хотел вооружить креветок-воинов, он заплатил бы астрономическую сумму за вооружение, в котором он нуждался. 
"Сколько вооружений вам нужно?" спросил Белое Перо прямо. 
Цзи Хао некоторое время молчал, а затем бросил вопрос, как будто он был сверхбогатым человеком. "Сколько вы можете предоставить?" 
Цзи Хао ярко улыбнулся, в то время как Белое Перо чуть не закричало к небу — как он и думал, Цзи Хао был действительно большим покупателем. Цзи Хао был в миллион раз щедрее, чем эти скупые огромные духовные создания!



Глава 1286. Возьмите дрова под котелок 



Семья Вестин была невообразимо влиятельной в нечеловеческом обществе. Когда Белое Перо дал Цзи Хао список всех вооружений, которые могла предоставить его семья, Цзи Хао получил более глубокое понимание этой таинственной семьи. 
Теперь у Цзи Хао был белоснежный костяной свиток длиной в один фут и два дюйма, шириной шесть дюймов и толщиной три дюйма. Играя со свитком, Цзи Хао поближе познакомился с возможностями семьи Вестин. 
Свиток был сделан из костей Бай Зе, древнего божественного зверя. Люди из семьи Вестин превратили кости древнего божественного зверя в нечто более важное, чем свитки. 
Стоило указать пальцем на свиток, как из него вышел теплый свет. Линии маленьких символов и большое количество картинок появились в воздухе перед Цзи Хао. Каждое высококачественное изображение было размером с ладонь Цзи Хао, но очень четкое и детальное. Доспехи, шлемы, защитные приспособления, защитные приспособления для ног и все виды небольших защитных инструментов; клинки, мечи, длинные луки и стрелы, сильные копья, всевозможные щиты, тяжелые и легкие; Божественные башни Ю Клана, летающие горы, все виды чисто металлических конструкций, летающие форты ... Самый большой летающий форт был в десяти милях в квадрате, разделен на пятьдесят слоев и мог вместить более миллиона воинов. 
Рядом с каждой картинкой были маленькие символы, объясняющие превосходство оружия на картинке. Например, какие смертоносные символы заклинаний использовались на копье, чтобы позволить копью проникать в толстый стальной тяжелый щит, или какие символы заклинаний использовались на щите, чтобы позволить щиту выдерживать определенное количество атак полной силы Старших Магов Королей Магов или Божественных Магов, не ломаясь. 
«Мистер Саммер, все члены нашей семьи верят в будущее семьи Гун Гун. Мы верим, что Семья Гун Гун заменит человечество и станет новым владельцем этого мира». — сказал Белое Перо, улыбаясь, Цзи Хао: «Мы также знаем, что водные армии велики по количеству и масштабу, но единственная их слабость — это отсутствие у них хорошего оружия. У людей гораздо лучшее вооружение, чем у вас». 
Глубоко вздохнув, Белое Перо продолжило честно: «Поэтому мы разработали очень дружественную ценовую политику для вас. Например, в этой партии лезвия, убивающего дракона, каждое лезвие может нанести серьезный ущерб любой броне из кожи дракона уровня Короля Магов. Раньше, мы взимали миллион волшебных кристаллов высшего качества за одно лезвие, но на этот раз мы дадим вам скидку в двадцать процентов! » 
«Двадцать процентов на все вооружения, двадцать процентов от старых цен». Белое Перо улыбнулся, посмотрел на Цзи Хао и продолжило: «На этом рынке нашего запаса достаточно, чтобы вооружить один миллион воинов, дополненный тремя тысячами божественных башен, для обороны и нападения, один форт, десять летающих гор и сотни миллионов арбалетов и стрел ". 
"Один миллион?" Цзи Хао с презрением взглянул на Белое Перо и сказал: «Мистер Белое Перо, вы знаете, сколько у нас креветок-воинов? Знаете ли вы, прямо здесь, в этом лагере Врат Куи, сколько воинов-креветок у моего племянника, Шерми находится под его командованием ?» 
Гордо подняв голову высоко, Цзи Хао снова скрестил ноги и сказал: «Я покупаю только нужные вещи, не спрашивая цены. Не только воины-креветки, но и крабы ... Они такие же несчастные, как и мы. Я планирую набрать несколько крепких крабовых семей… так что… » 
« Итак, я уже принес вам всю информацию о всех торговых палатах, которыми управляют друзья нашей семьи, у которых также есть магазины в области девяти водных ворот ». Белое Перо взмахнул рукой, затем свиток кости выпустил яркий свет. 
Перед глазами Цзи Хао появились изображения десятков миллионов типов вооружений, на которых были указаны особенности, объемы хранения и цены. Все эти вооружения были сделаны мастерами клана Сю. 
«Это все оружие, произведенное мастерами клана Сю, хранящееся в районе девяти водных ворот». Белое Перо с улыбкой посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Я должен признать, что их техника и навыки сильно отстают от наших. Поэтому, я дам вам двадцать процентов скидок на наши продукты и сорок процентов на их». 
Цзи Хао прищурился и посмотрел на Белое Перо, затем мягко спросил: «Мистер Белое Перо, вы можете вызвать их?» 
Белое Перо улыбнулось мягко и уверенно, пыхтя на груди. Его пять глаз сверкали ярким светом, когда он ответил: «Любой член семьи Вестин может призвать эти семьи». 
Говоря слово «эти семьи», Белое Перо не пытался скрыть презрение на его лице. 
"Отлично, я возьму их всех!" Цзи Хао указал на эти изображения, плавающие в воздухе, и щедро сказал: «Все это, я возьму их все. Дайте мне полную цену!» 
Приемная погрузилась в гробовое молчание. Белое Перо выпучил глаза и в шоке уставился на Цзи Хао. Несколько служанок, стоявших в стороне, тоже были ошеломлены. Даже Шерми и Хэн Син были ошеломлены, уставившись на Цзи Хао, как будто он был монстром. 
«Они могут вооружить… более ста миллионов воинов!» Белое Перо заикался, 
«Более ста миллионов? Сколько у нас креветок и крабов-воинов в этом районе девяти водных ворот?» сказал Цзи Хао небрежно: «Я прожил долго, и у меня мягкое сердце… Я не могу смотреть, как наши мальчики становятся трупами, по всему миру; Я не могу смотреть, как этих крабовых мальчиков врезают в мясные пироги «. 
Подняв палец, чтобы вытереть уголки глаз, которые совсем не были влажными, Цзи Хао вздохнул к небу и сказал: «Ах, беззаботный, беззаботный… Я не знаю, хорошо это или плохо». 
Углы глаза Белого Пера сильно дернулись. Он поспешно поднял Цзи Хао большой палец и сказал: «Хорошо, это определенно хорошо! Мистер Саммер, вы добры и милосердны… Я думаю, именно поэтому вы можете быть таким мудрым и таким могущественным, верно?» 
Быстро посчитав десятью пальцами, Белое Перо дал Цзи Хао страшно высокую цену, затем спросил: «Мистер Саммер, это общая цена за эти продукты… Вы заплатите кристаллами или другими сокровищами?» 
Цзи Хао слегка щелкнул пальцем по коралловому круглому столу, пощипывая стол ногтями. Кратко подумав, Цзи Хао ответил мягким тоном: «Сначала я заплачу депозит, затем соберу продукты партиями. После того, как я соберу партию, я внесу полную оплату». 
Белое Перо поднял брови. Это был очень разумный способ оплаты, и он был рад, что Цзи Хао решил платить таким образом. 
Однако Цзи Хао продолжил: «Но эти вооружения теперь мои. Я разместил заказ. Кроме меня, не позволяйте никому брать хотя бы одну стрелу». 
Улыбка Белого Пера, казалось, застыла на его лице. Это требование, которое сделал Цзи Хао, было ... 
Но перед тем, как Белое Перо начал переговоры, Цзи Хао достал восемнадцать серебряных бусин размером с гусиное яйцо, которые ярко светились, когда они парили в воздухе. Везде, где достигал туманный свет этих бус, температура воздуха быстро падала. Страшная, крайне негативная сила пронеслась по всей комнате. Вслед за скрипучим шумом пол, потолок и стены были покрыты прозрачным серебряным слоем льда. 
«Эти восемнадцать бусин с крайним негативом являются частью депозита!» 
Цзи Хао бросил на Белое Перо косой взгляд. 
Белое Перо какое-то время молчал, затем тяжело кивнул и сказал: «Никто не сможет взять одну стрелу из этих вооружений, прежде чем вы заберете их, мистер Саммер. У вас есть слово из нашей семьи Вестинов».



Глава 1287. Приглашение 



"Тогда сделка!" 
Держа руки за спиной и сгибая талию, Цзи Хао медленно шаг за шагом выходил из магазина Белого Пера. С восемнадцатью бусинками экстремальных негативов и кучей волшебных кристаллов высшего качества, Цзи Хао приобрел все вооружения, произведенные не-человечеством, хранящиеся в области девяти водных ворот. 
Даже если бы Белое Перо и его семья хотели пополнить запасы из города Лян Чжу, Цзи Хао полагал, что транспортировка такого количества вооружений не будет легкой для всего не-человечества. Это потребует много времени. И время было необходимым как для человечества, так и для семьи Гун Гун в нынешних обстоятельствах. 
Цзи Хао контролировал эту партию вооружений. Поэтому, эти водные существа могли продолжать сражаться только с элитными человеческими воинами с их грубо обработанными деревянными дубинками и костяными ножами, защищая себя своими панцирями и чешуйками от мечей и клинков человеческих воинов. Цзи Хао заморозил эту партию вооружений, как будто забрал дрова из-под кастрюли. В результате, водные армии, расположенные в районе девяти водных ворот, были ослаблены как минимум на тридцать процентов. Из-за того, что сделал Цзи Хао, их число и частота несчастных случаев резко возросли бы. 
То, что заплатил Цзи Хао, даже не стоило упоминать. Он разграбил эти кристаллы из гнезд сильных водных существ; Что касается восемнадцати бусинок души, он легко создал их с помощью своего зародыша Дао, крайне негативного. Как обладатель зародыша Дао крайне негативного, производство этих бусин души 
стоило Цзи Хао только энергии. У него могло быть столько бусинок, сколько он хотел. Но для тех, кто не в состоянии понять великий Дао крайнего негатива, восемнадцать бус были действительно бесценными сокровищами. 
«Конечно, это сделка. Мистер Саммер, пожалуйста, поверьте нам. Без вашего слова никто не сможет взять даже стрелу, которая принадлежит вам». Белое Перо последовал за Цзи Хао и тепло улыбнулся. Его пять глаз были даже сжаты в пять изогнутых линий. 
В приемной сто сотен тщательно отобранных креветок-воинов Цзи Хао надели изысканно изготовленные доспехи с символами заклинаний, произведенные семьей Вестин, вместе со светлыми щитами из чешуи дракона, а затем у каждого на плече было специально разработанное «колющее копье дракона». Копья были в семь-восемь раз длиннее их собственных тел. 
Все их тела были покрыты доспехами. Толстый в кулак слой света символа заклинаний распространился по этим доспехам. Эти доспехи были первоклассными, и могли противостоять атакам уровня Божественного Мага семь-восемь раз! Эти воины-креветки были слабыми, но внезапно из их тел вырвалась сильная энергетическая вибрация, которая заставила их выглядеть сильными. 
Их щиты также были предназначены для атак на уровне Божественного Мага, дополнены «копьями-драконами», выкованными с помощью секретной техники, созданной семьей Вестинов, и смертельным ядом на наконечниках копий. С помощью этого снаряжения, эти воины-креветки теперь могли угрожать врагам уровня Королей Магов на полях сражений, даже если они были не сильнее обычных Младших Магов. 
«Хорошо, Шерми, в эти дни ты прилагаешь некоторые усилия и вооружаешь наших мальчиков». Цзи Хао согнул талию, с удовлетворением глядя на тех воинов-креветок, аккуратно выстроенных перед ним, и сказал с улыбкой: «Выберите сотню воинов-креветок, вооружите их тяжелыми доспехами и длинными копьями и подготовьте их к ближнему бою. Что касается другие, независимо от количества, дайте им легкие доспехи и луки! " 
'Удивительно.' Стоя в стороне, Белое Перо молча похвалил Цзи Хао. Он не думал, что этот старый рак может знать о военных стратегиях. 
Для этих воинов-креветок, какими бы сильными ни были их доспехи и насколько острым могло быть их оружие, они все еще были слабыми воинами-креветками. Их скорость реакции, ловкость, сила и магические силы были все еще слабы. Поэтому, на фронтовых полях сражений их силы будут по-прежнему ограничены. Тем не менее, благодаря огромному количеству стрел заклинаний и сильных луков, стреляя непрерывно и бесцельно, даже воины-креветки и крабы имели возможность убить Королей Магов. 
«Мистер Белое Перо, есть еще одна вещь, которая вас беспокоит… Пожалуйста, положите яд на каждую стрелу!» Цзи Хао с улыбкой обернулся, понизил голос и сказал Белому Перу. 
Белое Перо с улыбкой кивнул и серьезно ответил: «Мистер Лето, пожалуйста, не беспокойтесь. Наша семья Уэстинов выполнит вашу просьбу. Мы введем сильнейший яд в каждую из ваших стрел. На полях сражений чем быстрее действуют яды, тем лучше… чем смертельнее, тем лучше! 
Цзи Хао тоже улыбнулся. Взглянув друг на друга, Цзи Хао и Белое Перо засмеялись. 
Затем Белое Перо сунул правую руку в левый рукав и осторожно вынул пригласительный билет из тонкой нефритовой накладки со сложными золотыми инкрустациями. Вручая пригласительный билет Цзи Хао, Белое Перо улыбнулся и сказал: «Мистер Саммер, вы наш самый почетный гость. Большой аукцион завтра вечером, вы должны прийти. В противном случае, аукцион будет скучным». 
Цзи Хао слегка щелкнул своими длинными щупальцами по подбородку. Он только что купил гигантскую партию оружия у Белого Пера, и теперь он получил пригласительный билет на большой аукцион? Это было хорошо до конца. Теперь ему не нужно было тратить время и силы, чтобы попытаться все выяснить самому. Глядя на изысканный пригласительный билет, Цзи Хао слабо улыбнулся и сказал: «Аукцион? Здесь? Хе-хе, похоже, мне нужно приготовить еще несколько кристаллов!» 
«Это будет полезно, и вы не будете разочарованы!» Белое Перо ярко улыбнулся. Преднамеренно или нет, продолжил он: «Вы сможете увидеть верховное сокровище из Дворца Дракона на аукционе завтра вечером. Это сокровище очень полезно для водных существ, вы не захотите его пропустить». 
Высшее сокровище от Дракона? Кто-нибудь из драконьего гнезда тоже начал продавать свои сокровища? Цзи Хао посмотрел на Белое Перо и сделал вид, что удивлен. «Это так? Тогда я получу это сокровище завтра вечером». Цзи Хао засмеялся. 
При поддержке Хэн Сина и Шерми Цзи Хао «с трепетом» забрался на заднюю часть своего морского конька, а затем издал глубокий крик. Воздушно, морской конек двинулся вперед. Белое Перо и группа его людей стояли у двери магазина, с улыбкой и глубоким поклоном Цзи Хао. Они смотрели, как Цзи Хао и его люди поворачивают за угол, затем вернулись в магазин с улыбками на лицах. 
Как только Цзи Хао вышел из-за угла, красивый мужчина средних лет вышел с большими шагами и, ухмыляясь, преградил путь Цзи Хао. На нем была длинная рубашка голубого цвета. 
"Что ты хочешь? Ты хочешь ограбить меня?" Посмотрев на этого красивого мужчину средних лет с гладкой белой кожей, Цзи Хао сказал странным тоном: «Но разве ты не видишь так много воинов позади меня?» 
Мгновенно сто воинов-креветок одновременно выпрямили свои копья, направив наконечники копий на длинную рубашку человека. Если они слегка проявят свои силы, эти копья проникнут в тело человека. 
«Мистер Саммер, пожалуйста, в этом месте, как я посмел бы сделать что-то плохое? Нет, нет, нет, даже снаружи, я, Тушанский чернильный камень, никогда не буду делать такие плохие вещи». Мужчина средних лет поспешно сложил ладони, улыбнулся Цзи Хао и сказал с уважением: «Я Тушан Чернильный Камень, управляющий магазином Тушанской торговой палаты в Воротах Куи. Мистер Саммер, я здесь, чтобы пригласить вас в наш магазин, 
"Увидели сокровище?" 
Цзи Хао улыбнулся. Он показал так много кристаллов перед магазином семьи Уэстинов, не для чего иного, кроме как привлечь внимание Тушанской торговой палаты. Казалось, что он преуспел, и Тушанская Торговая Палата была подключена. 
«Тушанская торгово-промышленная палата… Какие у вас сокровища?» спросил Цзи Хао лениво: «Меня не интересуют обычные сокровища». 
«Великое сокровище, великое сокровище. Вам оно наверняка понравится!» Тушан Чернильный Камень поспешно сказал: «Пожалуйста, следуйте за мной. Если вам не нравятся сокровища, вы можете разбить наш магазин». 
Цзи Хао щёлкнул своими длинными щупальцами и небрежно сказал: «В этом случае я пойду посмотрю!» 
Ведомые Тушан Чернильным Камнем, Цзи Хао и его люди вошли в магазин Тушанской Торгово-промышленной палаты через заднюю дверь.



Глава 1288. Раковина Монстра Хаоса 



Приемная в магазине Тушанской 
торговой палаты не была роскошной, но была очень естественной. 
Комната была украшена камнями и корневыми скульптурами, дополненными изысканно изготовленными вручную столами и стульями. Все в комнате было произведением искусства. Играя с толстой и короткой бамбуковой трубкой, которая была квадратной формы и служила чайной чашкой, Цзи Хао наблюдал за мебелью в этой комнате. Он должен был признать, что семья Тушан была действительно богатой. Эти деревянные и каменные столы и стулья казались обычными, но на самом деле каждый из них был окружен жизненной силой. 
Жизненная сила наполняла всю комнату и соединялась с природой. Вся приемная была великим формированием и поглощала природные силы, превращая природные силы в жизненную силу. Она медленно высвобождалась, принося всем живым существам в комнате физическое и душевное удовольствие. 
"Отличный чай!" Опустив голову и сделав глоток горячего горячего чая, Цзи Хао тихо похвалил: «Действительно отличный чай». 
«Чай — ничто. Мужчина понимает, что чай по-настоящему редок». Сидя в стороне, Тушан Инкстоун, естественно, льстил Цзи Хао: «Мистер Саммер, вы понимаете сладость чая. Очевидно, вы настоящий со вкусом человек. Вы так отличаетесь от этих глупых грубых людей». 
"Со вкусом мой зад!" Цзи Хао показал белки своих глаз и выругался вслух. Указав на Тушанский Чернильный камень, он усмехнулся и сказал: «Я существо старого духа, рак, монстр! Я поджигаю вещи, я граблю и убиваю людей! Что хорошего в этом чае? Я ничего не знаю. Это вода без вкуса. Не лучше, чем чан со старым вином!" 
Красивое лицо Тушана Инкстоуна мгновенно покраснело. Задыхаясь, он уставился на Цзи Хао. Цзи Хао изменил свое отношение так внезапно, что Тушан Инкстоун был почти задушен словами, которые он приготовил сказать. 
Этот старый рак, почему он не следовал общему шаблону? Тушан Инкстоун приятно похвалил его, он мог бы тоже легко сказать что-нибудь сладкое. После этого, они оба будут улыбаться друг другу и вести небольшую беседу, тогда дружба может быть построена, верно? Но как он мог вдруг ругаться? Лицо Тушан Инкстоун какое-то время дернулось, затем смущенно ухмыльнулся и сказал: «Мистер Саммер, вы предпочитаете немного вина? У нас здесь есть наша особая « лисья роза ». Это секретный продукт нашей семьи Тушан. Он чистый и сладкий…» " 
Цзи Хао поднял правую руку, нарезал на куски золотой разделочный стол из корня сандалового дерева, затем уставился на Тушан Инкстоун и закричал: «Какая лисья роза? Хм, я скромное существо. Я не могу вынести эти хорошие вещи. Мне нравятся дешевые! " 
Лицо Тушана Инкстоуна снова потемнело. Этим магазином управляла семья Тушан, и все в этой отбивной было лучшим из лучших. Цзи Хао попросил самое дешевое вино, но где Тушан Инкстоун мог найти его? 
Тушан Инкстоун снова смущенно улыбнулся. Тушанский Инкстоун приготовился что-то сказать, но Цзи Хао разбил еще один квадратный стол, скрестил ноги и медленно, покачивая ногой, сказал: «Ах, почти забыл о бизнесе. Хватит о чае или вине, достаньте сейчас свое сокровище, а? Какие у тебя сокровища? " 
Тушанский чернильный камень уже подготовил свои слова, но Цзи Хао снова не дал ему сказать. Он широко открыл рот с очень темным лицом. В третий раз он смущенно улыбнулся, а затем заикался: «Ах, сокровище, да, да, сокровище!» 
Цзи Хао холодно посмотрел на тушанский чернильный камень и сказал злобным тоном: «Я говорю тебе, тушанский чернильный камень, если твое сокровище не может сделать меня счастливым… я оторву тебе голову!» 
Углы глаза Тушана Инкстона интенсивно дернулись, затем он глубоко вздохнул и горько улыбнулся. 
В Воротах Куи, Тушанский Чернильный камень встретил бесчисленных духовных существ. Все эти духовные существа нуждались в нем. Поэтому, хотя они были грубыми и жестокими, им все же приходилось сдерживать свой характер и вести себя вежливо перед Тушан Инкстоуном. Когда Тушан Инкстоун когда-либо встречал кого-то с таким капризным настроением, как Цзи Хао? 
Горько улыбаясь, Тушан Инкстоун перестал пытаться подружиться с Цзи Хао. Он громко хлопнул в ладоши. Освежающий аромат распространился из-за ширмы позади него. Следуя легким звуком шагов, красивая молодая девушка в длинном белоснежном шелковом платье подошла к чернильному камню Тушан, улыбаясь, когда несла поднос овальной формы. 
Осторожно и серьезно, Тушан Инкстоун встал и вынул из подноса чисто темную часть раковины. 
Слабо чувствительная, доисторическая сила духовного существа медленно распространялась из раковины. Почувствовав силу духовного существа, излучающуюся из этого кусочка квадратного фута, Цзи Хао не почувствовал ничего неудобного. Но позади него, Шерми уже начал дрожать. 
Цзи Хао оглянулся на Шерми. Большая часть лица Шерми была покрыта панцирем, и на этом лице выделялись капли пота размером с луч. Он сильно дрожал, словно гора давила на его плечи. Он старался изо всех сил, чтобы бороться с давлением, но дюйм за дюймом, его тело согнулось, как и его колени. 
"Это сокровище, которое вы упомянули?" Левая рука Цзи Хао светилась серебристо-голубым светом. Шерми почти задохнулся от давления. Цзи Хао легко похлопал Шерми по плечу левой рукой. Мгновенно, Шерми долго дышал воздухом, затем быстро выпрямил тело. 
В великом шоке, Шерми бросил сложный взгляд на квадратный кусок раковины, затем поднес рот к уху Цзи Хао и что-то прошептал. 
С помощью тайной магии Цзи Хао превратился в раков, но на самом деле он был чистокровным человеком. Поэтому, он не мог чувствовать ужасающую силу, заключенную в этой оболочке. Но как только панцирь был снят, Цзи Хао почувствовал себя втянутым в чисто темный, страшный мир. Он увидел огромного черного рака, рычащего в темноте, покрытого серым туманом. 
Этот рак был длиной в сотни тысяч миль. Он лежал в темноте и ревел в ярости. Ослепительные удары молнии ударили и раскололи его черную раковину, превратив ее в пепел. Наконец, опустился огромный топор. Пара неописуемо гигантских рук схватилась за рукоять топора и яростно расколола этого рака на две части — от головы до хвоста. 
Острые потоки энергии Хаоса, поднятые топором, разорвали тело раков. Через пару вдохов, рак был разорван на куски. К концу, остался только самый твердый кусок панциря из середины головы рака. 
В этот момент, Тушан Чернильный Камень держал этот кусок панциря. 
Цзи Хао посмотрел на панцирь и, казалось, задумался. У этого сокровища были истории, которые он мог рассказать. 
«Согласно легендам, когда Святой Пань Гу создал этот мир, тридцать миллионов монстров Хаоса пытались отобрать природную удачу, принадлежавшую Пань Гу, и этому миру, который он создал». Чернильный Тушан удивленно взглянул на Шерми, которого больше не затрагивала сила панциря, а затем продолжил: «Святой Пань Гу был в ярости. Создав огромный мир, он убил бесчисленное количество монстров Хаоса. Среди этих мертвых монстров Хаоса, одного называли «гигантский рак-пожиратель душ преисподней»! " 
«Это единственный оставшийся кусок панциря, принадлежавший гигантскому раку, содержащий все его силы, а также запечатанную в нем каплю его крови». 
Улыбаясь, Тушан Инкстоун посмотрел на Цзи Хао и сказал: «С этим сокровищем, мистер Саммер, у вас будет шанс получить себе его силу».



Глава 1289. Ценность Панциря 



Для всех нечеловеческих существ в мире Пань Гу, родословная линия была особенно важна. Происхождение их родословных, предки их предков, это значило для них почти все. 
Например, обычный тигр, который жил в лесу, мог вырастить себя в духовное существо, но наверняка он был бы гораздо менее талантливым, чем духовный тигр, который обладал родословной Белого тигра, святого зверя. Исходя из того же уровня совершенствования, духовный тигр с кровной линией Белого тигра может победить десять обычных духовных тигров. Другим примером может быть обычная духовная лиса, которая, безусловно, не так хороша, как отпрыск Небесной Лисы, будь то с точки зрения внешнего вида или силы. Обычная духовная змея никогда не сможет сравниться с черной водяной змеей, у которой была сильная доисторическая родословная. 
Родословные были необходимы. Следовательно, без странной удачи у духовного существа с обычной кровной линией не было бы шанса конкурировать с теми, у кого сильные кровные линии. Точно так же, как Ю Предок, который даже рисковал привести в бешенство Гун Гуна, чтобы убедить его укрепить свое тело и улучшить его родословную с помощью эфирной воды. 
Раки имели низкую родословную. Они жили на дне пищевой цепочки, питаясь грязью. Поэтому, даже если рак, к счастью, превратился в духовное существо, ему все равно нужно быть очень осторожным, чтобы выжить, как Шерми. Духовные раки имели шанс достичь уровня Божественного Мага с помощью серьезного совершенствования; Шерми сделал это. Тем не менее, за исключением пары потрясающе сильных кулаков, у Шерми не было никакой другой силы или способностей. Честно говоря, если бы Шерми не повстречал Цзи Хао, и если бы Цзи Хао не проводил его через Текст Души Существа Духа Природного Испытания и не учил его понимать великое Дао крайнего негатива, его лучшей возможностью было бы стать полноценным бойцом среди водных существ, какими бы сильным он ни был. 
Тем не менее, этот гигантский рак, которого он видел в темноте, был существом Хаоса, хищником высшего сорта, одним из тридцати миллионов монстров Хаоса, которые напали и, наконец, убили Святого Пань Гу в прошлом. Он родился и жил в Хаосе. С точки зрения фона, этот гигантский рак был определенно более одаренным, чем Сян Лю, Кун Пэн и другие из первого поколения мировых существ Пань Гу. 
Гигантские раки, обитающие в потустороннем мире, с тех пор, как они родились, боролись за жизнь в Хаосе. Но если Кун Пэн и Сян Лю были брошены в Хаос, когда они были еще новорожденными, они могли продержаться максимум на одном дыхании, прежде чем они были раздавлены полностью, без следа. 
Этот темный кусок панциря поглотил всю жизненную силу гигантского рака-пожирателя душ преисподней, прежде чем он был убит Пань Гу. Эта оболочка записала все свои силы и секретную магию. Что еще более важно, в нем была запечатана чистая капля духовной крови, капля духовной крови, принадлежавшая гигантскому раку, пожирающему душу в преисподней. 
Если бы обычные раки-духи поглотили эту каплю крови, у них был бы отличный шанс изменить свою родословную, став обладателем родословной гигантских раков, питающихся душами в преисподней. Сила родословной, генерируемая одной каплей духовной крови, была бы тонкой, но до тех пор, пока этот везучий раковый дух продолжал совершенствоваться, он в конечном итоге станет настоящим гигантским раком, пожирающим душу в потустороннем мире. 
Настоящий гигант-рак, обитающий в потустороннем мире, невероятно мощный. 
«Это сокровище было в нашей семейной сокровищнице много лет. Мы никогда не находили кого-то достаточно подходящего для этого». Тушанский чернильный камень нежно погладил гладкий панцирь и тихим голосом сказал: «Сегодня я встретил вас, мистер Саммер ... Я думаю, пришло время для этого сокровища встретить своего нового владельца». 
Тушан Инкстоун посмотрел на Цзи Хао, затем на Шерми. Он сжал пальцы и слегка похлопал по панцирю. 
Вслед за громким чередующимся шумом из корпуса вырвались ослепительные электрические болты. Волшебные печати на раковине были отменены, слой за слоем. Из раковины вырвалась гораздо более мощная сила духовных существ, а серый туман сгустился в огромного рака, держащего свои когти в приемной. 
Огромные раки гремели к небу, глубоко и громоподобно, как рев дракона. Рев отразился эхом в духовном пространстве Цзи Хао. Эмбрионы Цзи Хао о Дао солнца и крайнего негатива каждый из них издавали глубокий крик, такой же резонансный, как яркий звон, рассеивающий звуковые волны, создаваемые раками. Таким образом, Цзи Хао не был затронут вообще. 
Однако Шерми и Хэн Син сильно дрожали, затем заколотили по земле коленями. 
Это было подавление на уровне родословной существа высокого уровня над существами более низкого уровня. Шерми был всего лишь обычным духовным раком, а Хэн Син был потомком рыбы Хэнгун и рыбы дьявольской кости. У рыбы Хэнгун и рыбы с костями дьявола были сильные кровные линии, но, тем не менее, у них не было шансов победить гигантских раков, пожирающих душу из преисподней. Поэтому, и Хэн Син, и Шерми стояли на коленях прямо на земле, а потоки пота стекали с их лба. Они дрожали и не могли сказать ни слова. 
Цзи Хао медленно встал. Пронзительно холодная и злая сила была выпущена из его тела. Улыбка Тушана Инкстона застыла на его лице, когда он в шоке осознал, что странная сила, выпущенная Цзи Хао, заморозила его тело, лишив его возможности даже моргать глазами. Нефритовый кулон размером с кулак, обвязанный вокруг талии Тушана Чернильного Камня, сиял ослепительным светом. Светлый слой голубого цвета вылетел из кулона, словно струи воды, и распространился по телу Тушана Чернильного Камня. 
Однако голубому свету удалось распространиться всего на три фута, прежде чем он был остановлен серебристо-голубым светом. Голубой свет и серебристо-синий свет яростно сталкивались друг с другом, создавая страшные взрывные звуки. Тысячи крошечных символов заклинаний быстро вспыхнули на поверхности нефритового кулона. Сила этого амулета была максимально увеличена, но он все еще не смог победить серебристо-синий свет и защитить Чернильный Камень Тушан. 
«Мистер С-Саммер…» Изо всех сил Тушан Чернильный Камень, наконец, выдавил несколько слов сквозь стиснутые зубы. 
«Сокровище это хорошо, но ты заставил моих мальчиков встать на колени… не хорошо». Цзи Хао ловко взял темный панцирь из руки Тушан Чернильного Камня. Панцирь был плотно покрыт естественными узорами. Взглянув на панцирь, Цзи Хао усмехнулся, держа его обеими руками, затем слегка щелкнул запястьями. Серебряный холодный свет вырвался из его ладоней и сразу же покрыл весь панцирь. 
Эта мощная сила духа, выпущенная из панциря, внезапно исчезла, как и этот огромный рак. Шерми и Хэн Син отошли от земли, с дрожью вытирая пот с головы. Они не могли оправиться от глубокого потрясения, причиненного им ужасающей силой, которая долгое время принадлежала гигантским ракам, пожирающим душу из преисподней. 
Лязг! Длинный меч упал на землю. Только что, когда Цзи Хао встал, в приемной тихо появились несколько охранников в черных мягких доспехах. Но так же, как и Тушанский Чернильный Камень, эти охранники были заморожены холодной силой, исходящей от тела Цзи Хао, так что ни один из них не мог сдвинуться ни на дюйм. 
Цзи Хао взял на себя панцирь и сдержал его силу, после чего охранник слегка пошевелил пальцами, не в силах крепко держать меч, который упал на землю. 
"Что? Что это за магазин? Вы не думаете убить меня ради моих денег?" Цзи Хао покосился на нескольких охранников, холодно улыбнулся и сказал: «Я не боюсь сказать вам, что это мое место. С моим приказом миллионы креветок-воинов снесут ваш магазин. Вы верите мне? ?» 
Тело Тушан Инкстоун было слегка подогрето. Дрожа, двигая конечностями, он поспешно одарил Цзи Хао продолжительным страхом и сказал: «Мистер Саммер, это недоразумение, недоразумение ... Я только хотел показать вам силу этого панциря. Любой рак может использовать его «. 
Держа панцирь, Цзи Хао посмотрел на эти естественные узоры на нем и мягко сказал: «Завязывай, назови свою цену!»



Глава 1290. Иерарх Нижнего Мира 



Когда он сказал « завязывай», кулаки Цзи Хао загорелись огнем серебристого цвета. 
Когда он сказал «назовите свою цену», он уже уронил панцирь, прорвался мимо Тушанского чернильного камня, который был ошеломлен, и разбил экран ширмы позади Тушанского чернильного камня. Как сумасшедший бык, Цзи Хао разбил толстую стену за экраном и ворвался в большой зал. 
Разрушительно и неудержимо, его пара кулаков яростно мчалась к тощему священнику, сидящему на черном лотосе со скрещенными ногами, за тысячу миль в зале, оставляя в воздухе поток света длиной в десятки тысяч миль. 
Да, большой зал рядом с приемной этого магазина был около ста метров в диаметре, но его реальное пространство было сложено мощным существом. На самом деле, в этом зале скрывался крошечный мир. Цзи Хао теперь находился в широком пространстве, на площади в десять тысяч миль. Из темного лотоса, на котором сидел священник, исходили тусклые потоки темного света, сохраняя этот крошечный мир устойчивым и стабильным. 
Темные световые потоки слегка задрожали, когда кулаки Цзи Хао пронеслись по крошечному миру. Удары Цзи Хао были достаточно тяжелыми, чтобы взломать пространство, но несколько лепестков лотоса слегка встряхнули и легко нейтрализовали резкие потоки воздуха, вызванные Цзи Хао. 
Видимые крохотные волны разлетелись в крошечном мире, распространяясь вслед за кулаками Цзи Хао, которые разбивались о тощего священника в длинной черной мантии. 
Только что, когда Цзи Хао выпустил холодную силу, чтобы заморозить Тушанский Чернильный Камень, он внезапно почувствовал огромную угрозу со стороны священника. Это было все равно, что идти по темной улице в одиночестве поздно ночью, и вдруг к нему подошло невидимое существо с острым кинжалом, кончик которого собирался коснуться задней части шеи. Его кожа была немедленно покрыта мурашками. 
Это было чрезвычайно страшное существо. Он заставлял Цзи Хао чувствовать угрозу, даже настолько, насколько мог священник Хуа. 
Разговор между Цзи Хао и Тушаном Чернильным камнем длился некоторое время. Все это время, Цзи Хао скрывал всю свою духовную силу. Но он не обнаружил ничего плохого в соседнем зале и не обнаружил, что там скрывалось такое могущественное существо. 
Если бы Цзи Хао не выпустил холодную силу, чтобы заморозить Тушанский Чернильный Камень, и если это не удивило бы священника немного, он остался бы в стабильном состоянии, вместо того, чтобы выпустить этот след угрожающей силовой вибрации Цзи Хао. Тогда Цзи Хао не знал бы о его существовании. 
Цзи Хао был любопытен, и также был шокирован. В то же время он был достаточно уверен в себе. Он пролетел мимо Тушанского Чернильного Камня, разбил экран и стену и ворвался в этот крошечный мир. Затем, он сильно ударил по этому священнику с тридцатью процентами своей силы. 
"Чрезвычайно негативная сила ... Ты действительно дух-рак?" Священник посмотрел на яркий серебряный огонь на руках Цзи Хао, ошеломленный. Красивый серебристый огонь имел тускло-синий край, заставляя кулак Цзи Хао выглядеть еще сильнее, с неописуемо таинственным чувством, которое он испытывал. 
Что еще больше удивило священника, так это то, что, несмотря на то, что первые движения Цзи Хао были направлены прямо в его лицо, в его глазах эти кулаки были туманными и нечеткими, и казалось, что они все время меняют кривые движения. Он чувствовал, что все его слабости были обнаружены прямо перед кулаками Цзи Хао, и где бы они ни приземлились, это будет на самых слабых местах его тела. 
Сколько лет прошло с тех пор, как у него появилось такое чувство? 
Священник также чувствовал, что не может позволить кулакам Цзи Хао коснуться его тела. Иначе что-то плохое наверняка случится; что-то может смутить его и заставить его страдать. Возможно, его тело будет уничтожено тяжелыми ударами Цзи Хао. 
«Это действительно настоящий рак? Он ударил силой великого Дао!» 
Вздохнув от удивления, священник поднял пару прямых и тяжелых мечоподобных бровей. Он наблюдал, как Цзи Хао бросается, смотрел на его светящиеся кулаки, затем резко поднял правую руку и выпрямил указательный и средний пальцы. С ними он выпустил острый поток энергии меча длиной десять тысяч метров, яростно направленный к кулакам Цзи Хао. 
Лязг! Лязг! Лязг! За этим последовал пронзительный шум, Цзи Хао фыркнул от боли. Он почувствовал острую боль в руках, в то время как кровь брызнула повсюду. Серебряный огонь на его руках был разрублен на части острой силой меча, превратившись в тонкие нити серебряного света, стекающие обратно в его тело. 
Священник слегка наклонил свое тело назад. Его сила меча была сокрушена ударом Цзи Хао, который был основан на комбинированном движении раскрытия неба, раскалывания земли, всего, что растет, и всего, что погибает. Указательный и средний пальцы священника оставались выпрямленными, указывая на Цзи Хао. Внезапно, наряду с трескучим шумом, ногти указательного и среднего пальца священника разбились, и две пурпурно-золотые капли крови медленно стекли с кончиков его пальцев. 
«Это… Ты действительно рак? Кто ты, мой друг? Почему ты превратился в рака, чтобы напасть на меня?» Священник посмотрел на две капли пурпурно-золотой крови, казалось, ошеломленный. С серьезным лицом он встал. С обеих сторон его тела кружили восемнадцать кроваво-красных лучей света меча, медленно паря вокруг его тела. 
Цзи Хао опустил голову и посмотрел на свои руки. 
Легко подняв руку, священник выпустил поток света от меча и оставил тридцать шесть глубоких ран на руках Цзи Хао. Кровь хлынула из этих ран, а острая боль продолжала атаковать Цзи Хао. Более того, мягкая, но сильная сила меча задерживалась в этих ранах, казалось, никогда не угаснет. 
Если бы Цзи Хао был обычным Божественным Магом, просто этот поток энергии меча был достаточно велик, чтобы уничтожить его пару рук. Однако, Цзи Хао предварительно уже получил тело Пань Гу. Он глубоко вздохнул. Его кровь, которая брызнула в воздух, полетела обратно в его тело. Окрашенные его сильной духовной кровью, темные нити силы меча, задерживавшиеся в его ранах, превратились в темный туман, выдуваемый из его тела. 
Тощее лицо священника слегка дернулось. Глядя на Цзи Хао, он выглядит все более серьезным. 
Он ясно понимал, что его «сила меча преисподней» была собрана из самой мягкой и самой темной силы смерти из преисподней в течение бесконечного времени. Это было чрезвычайно жестоко и смертельно. С точки зрения смертельной силы меча, только один человек в этом мире может превзойти его. 
«Сила меча преисподней», сила меча номер два в мире Пань Гу, была так легко выброшена из тела Цзи Хао. Это сводило священника с ума. Кто бы ни осмелился сказать, что этот старый духовный дух, стоящий перед ним, был настоящим раком, он сам вытащит его три души и семь духов, бросит их в преисподнюю и сожжет в огне подземного мира в течение ста миллионов лет. 
Взглянув на свои руки, которые быстро заживали, Цзи Хао также серьезно посмотрел на священника. 
На этом этапе, даже обычное священное оружие не могло повредить его тело. Но из-за слабого потока силы меча, выпущенного этим священником, его руки были сильно повреждены. Хотя его кости не были повреждены, этих ран на его руках было достаточно, чтобы доказать силу священника. 
Глядя на темный лотос, на котором сидел священник, уголки Цзи Хао снова дернулись. У этого лотоса было бесчисленное множество лотосов, которые казались даже более могущественными, чем истинное тело жреца Хуа, семицветного лотоса из Хаоса! 
"Кто ты?" Цзи Хао выпрямил тело и вежливо кивнул в сторону священника. 
"Вы можете называть меня ... Иерархом Пустоты!" Священник прищурился, посмотрел на Цзи Хао с головы до ног, затем продолжил мягким тоном: «Возможно, вы не знакомы с этим моим именем, но вы должны были услышать имя моего происхождения». 
"Жрец Пустоты, я его клон!"



Глава 1291. Что за Большая Ловушка 



Иерарх Нижнего Мира стоял на черном лотосе. Сильная сила преисподней свернулась вокруг него в извилистых потоках, делая его похожим на гигантского осьминога с тысячами огромных щупалец. Вокруг него красовались длинные и темные потоки энергии преисподней, и были слышны слабые, резкие грубые крики. 
«Иерарх Нижнего Мира… Священник Мира Пустоты! 
Цзи Хао серьезно посмотрел на Иерарха Мира Пустоты, задаваясь вопросом, действительно ли он был клоном Жреца Мира Пустоты. 
Цзи Хао знал о Жреце преисподней, таинственном, могущественном существе. После того, как человечество поднялось, Жрец Пустоты был единственным древним могущественным существом, которое все еще имело тесную связь с людьми. Когда Диши Янлуо вновь взошел на трон Кровавой Луны, он начал великую войну. Тогда Император Шунь обратился за помощью к Жрецу Мира Пустоты, и он появился, чтобы быстро сражаться с Диши Янлуо. 
Когда Цзи Хао пробирался по социальной лестнице человеческого общества, он уже раскрыл много ключевых секретов. Он знал, что между высокопоставленными человеческими лидерами и Жрецом Мира Пустоты существует долгосрочное соглашение. Люди были под защитой Жреца Мира Пустоты, и, в свою очередь, души некоторых павших человеческих воинов следовали за Жрецом Мира по собственной воле, становясь его учениками. Помимо этого, когда человеческие лидеры обратились за помощью к Жрецу Мира Пустоты, они также пообещали ему тела части павших воинов, позволив ему превратить эти трупы в летающих зомби и других типов боевых марионеток. 
Священник Хуа и Жрец Му пытались сделать все возможное, чтобы привлечь больше последователей среди людей и собрать силу веры от людей, но Жрец из Нижнего Мира был другим. Он жил в преисподней, с призраками, зомби и другими темными существами; он не интересовался живыми людьми. 
Такое могущественное существо пряталось в непосредственной близости от приемной магазина Тушанской торговой палаты, но почему? Цзи Хао было любопытно. Что планировала Тушанская торгово-промышленная палата? Или, что планировал Жрец Пустоты? 
"Кто ты, мой друг?" Видя, как Цзи Хао долго молчал, Иерарх Нижнего мира немного сердито спросил: «Я видел, что ты можешь сделать. Ты точно не безымянное обычное существо, и ты определенно не рак. Мой друг, впечатляющий навык перевоплощения!" 
Вслед за шипящим шумом, между бровями Иерарха Пустоты появилась тонкая трещина, обнажив темное глазное яблоко. 
Темный луч света вырвался из молнии, покрывающей тело Цзи Хао. 
Цзи Хао почувствовал легкий холод от своей кожи. Его кипящая духовная кровь внезапно остыла, и его темная магия была почти сломлена этим темным глазом Иерарха-священника. Обдумывая кратко, Цзи Хао деактивировал свою магию изменения формы и показал свое настоящее лицо. 
Одетый в ярко светящийся плащ Тайцзи, Цзи Хао энергично посмотрел на Иерарха Пустоты и вежливо сказал: «Вы — мое старшее поколение. Я Цзи Хао, и мне очень приятно с вами познакомиться. Мой Наставник всегда говорит мне, что вы друг нашей секты, и что я должен уважать вас так же, как уважаю моего Наставника ". 
Прежде, чем Иерарх Святейшего Мира произнес слово, Цзи Хао встал на колени на землю и приветствовал его особым собранием приветствия учителя из секты Ю Ю. 
Наблюдая за тем, как «старый рак Лето» внезапно становится Цзи Хао, красивым, сильным молодым человеком, Иерарх Нижнего мира немного помедлил, а затем ярко осветил глаза. Взглянув на плащ Тайцзи Цзи Хао, он внезапно громко рассмеялся и сказал: «Ха, ты мой друг Дачи… Нет, сила, которую я почувствовал от тебя…» 
Цзи Хао улыбнулся, молча активировал свой изначальный дух и выпустил слой Божественный свет Ю Ю, который покрывал все его тело, как красивый зеленый нефрит. Свет был ярко-зеленым и содержал неисчерпаемую жизненную силу, которая, казалось, порождала все возможности. Но чувство силы, которое оно давало, было сильным и острым. 
"Божественный свет Ю Ю, ты ученик моего друга Ю Ю!" Стесненное лицо Иерарха Пустоты значительно облегчилось. Аккуратно похлопав себя по лбу, он усмехнулся и сказал: «Ха, ты маркиз Яо Цзи Хао, молодой человек. Хм, ты ученик Ю Ю. Неудивительно, что император Шунь сказал, что ты самый талантливый, способный молодой человек из вашего поколения ". 
Цзи Хао с улыбкой снова поклонился Иерарху преисподней и мягко ответил: «Я польщен». 
Иерарх Нижнего мира покачал головой, поднял руку и слегка помахал наружу. Панцирь, который был запечатан Цзи Хао с крайне негативной силой, полетел в руку Иерарха Пустоты вместе с резким пронзительным шумом. Он указал на панцирь, затем из него вспыхнул темный огонь, 
Поп! Десять минут спустя, темный огонь сломал печать Цзи Хао с крайне негативной силой. Тусклый черный свет вырвался из ракушки, и сила гигантских раков, питающихся душой Хаоса, пронеслась по всей комнате. Цзи Хао снова услышал резонансный звук, похожий на рев дракона. 
В небольшом удивлении Иерарх Нижнего мира взглянул на Цзи Хао. Он знал, что Цзи Хао сделал с панцирем. Запечатывание панциря чрезвычайно негативной силой, это уже произвело впечатление на Иерарха Пустоты. В конце концов, Ю Ю был лучшим в искусстве формирования магии и искусстве меча. Другими словами, Ю Ю был самым жестоким мастером меча в мире, но он был просто средним на великом Дао крайней негативности. Но печать Цзи Хао была сильна и изобретательна; это было явно выше ограничений учеников Ю Ю и достигло совершенно нового уровня. 
Чтобы сломать печать Цзи Хао, Иерарх Нижнего мира активировал пятьдесят процентов своей силы! В глазах иерарха преисподней, Цзи Хао был только молодым учеником. Судя по ощущению силы, исходящей от тела Цзи Хао, Цзи Хао даже не закончил свой первый век совершенствования, и его печать должна быть легко сломана, даже с помощью лишь пятидесяти процентов его силы. 
В результате, Иерарх Нижнего мира активировал пятьдесят процентов своей силы и потратил целых десять минут, чтобы сломать печать Цзи Хао! 
Думая, что Цзи Хао не может использовать всю свою силу при запечатывании панциря, Иерарх Нижнего мира был шокирован. Этот ученик Ю Ю, какой маленький урод! Он совершенствовался не более столетия, но он был уже на шестьдесят-семьдесят процентов столь же могущественным, как и сам Иерарх Нижнего мира. 
Изо всех сил стараясь действовать не так шокированно, Иерарх Нижнего мира слегка взмахнул панцирем, улыбнулся и сказал: «Поскольку ты ученик Ю Ю, этот панцирь тебе сейчас не нужен». 
Цзи Хао заметил в его словах недосказанность и спросил: «Этот панцирь, с ним что-то не так?» 
Иерарх Нижнего мира хихикнул, погладил толстый и сложный естественный узор на панцире и ответил мягким тоном: «Хм, никаких больших проблем, просто этот панцирь может обеспечить метод выращивания, особенно для раков, лобстеров, креветок-воинов, и была обработана мной. " 
Щелкнув пальцами по раковине, Иерарх Нижнего мира посмотрел на Цзи Хао и продолжил ухмыляясь: «Любой воин-креветка, который использует метод выращивания, сможет добиться поразительных успехов как в совершенствовании, так и в физической силе. Но их силы духовной крови постепенно трансформируются в власть преисподней. На определенной стадии, они станут моими воинами преисподней ... вместо живых существ! " 
Цзи Хао безмолвно посмотрел на Иерарха преисподней. «Итак, получается, что Торговая палата Тушана открыла магазин на Реке Куи, чтобы помочь Иерарху Пустоты в мире поймать водные существа, верно?» подумал Цзи Хао. 
Затем, Иерарх Мира Пустоты, вздохнул и продолжил: «Маркиз Яо, перед тобой… через руки Чернильного Камня я выдал от семидесяти до восьмидесяти« останков монстра Хаоса », таких, как это… Я верю, что скоро у меня будут миллионы и миллионы элитных воинов под моим руководством!» 
Цзи Хао развел руками и безмолвно улыбнулся, затем снова низко поклонился Иерарху Мира Пустоты.



Глава 1292. Восемнадцать клонов 



Битва и разговор между Цзи Хао и Иерархом подземного мира произошли в одно мгновение. Когда Цзи Хао и Иерарх Нижнего мира сознательно улыбнулись друг другу, Тушанский чернильный камень ворвался в крошечный мир с большой группой охранников. Но прежде чем он успел произнести слово, раздался звук грохота. Наряду с шумом, влетели более десяти тушанских охранников, рвущих кровью. 
"Айя, Шерми, остановись! Они на нашей стороне!" Видя сломанные доспехи этих кровавых охранников и глубокие вмятины в форме кулаков на их грудных клетках, Цзи Хао поспешно закричал. 
"Да, Наставник!" Мутный силуэт врезался, как молния. Шерми сжал кулаки. Его душераздирающие перчатки горели ярким холодным серебряным огнем, сверкая ослепительным холодным светом, который пронзал глаза людей, словно иголки, вызывая острую боль. 
"Холодно, холодно, холодно!" Те охранники, которые были брошены в крошечный мир тяжелыми ударами Шерми, лежали на земле, дергаясь и дрожа. Вскоре их тела были покрыты тонким слоем серебристо-голубого льда. 
"Крайне негативная сила!" Иерарх Нижнего мира с удивлением посмотрел на лед на страже, затем взглянул на перчатки Шерми. Его сердце даже пропустило удар — эта пара перчаток была сделана с очень продвинутой техникой. В глазах Иерарха Мира Пустоты, эта пара перчаток была идеально изготовлена, потому что все материалы слились безукоризненно и все символы заклинаний были соединены так точно. 
Иерарх Нижнего мира знал, что, будучи первым учеником Ю Ю, По был выдающимся художником сокровищ. Священник По даже успешно скопировал несколько высших сокровищ перед миром и духовных сокровищ перед миром. Его работы были не такими мощными, как оригинальные, но ему удалось скопировать от семидесяти до восьмидесяти процентов сил этих подлинных сокровищ. 
Однако эта пара перчаток явно не была работой Жреца По. Иерарх Нижнего мира почувствовал что-то отличное от этих перчаток. 
Со сложным чувством Иерарх Нижнего мира посмотрел на Цзи Хао. Сделал ли Цзи Хао пару перчаток, которые могли бы повредить людям с чрезвычайно негативной силой и нанести урон душам? Будучи молодым учеником Ю Ю, Цзи Хао был неоправданно силен, но кроме этого он обладал смехотворно большими навыками создания сокровищ? 
Несмотря на то, что он был клоном Жреца Мира Пустоты, он, возможно, не был таким хорошим создателем сокровищ, как Цзи Хао. Усовершенствованное искусство создания сокровищ, представленное этой парой перчаток, заставило Иерарха Мира Пустоты чувствовать себя немного слабым. 
«Они друзья. Это недоразумение, недоразумение!» Цзи Хао улыбнулся, затем подошел к тем охранникам, которые лежали на земле, и махнул рукавами. Пряди серебряного тумана вылетели из их тел в рукава Цзи Хао. Затем, Цзи Хао сжал пальцы и произнес заклинание. Ясный свет вышел из его рук, слегка дрожа от окружающей природной силы. Природные силы превратились в чистую жизненную силу и слились с телами этих стражей, вскоре пополнив их истощенную духовную кровь. Окрашенные их сильной духовной кровью, их раны быстро зажили. 
«Старец?» Чернильный Камень Тушан в панике взглянул на Иерарха Пустоты. Затем он посмотрел на Цзи Хао и ненадолго остановился. Он поспешно подошел к Цзи Хао и спросил: «Могу я спросить, вы маркиз Яо? А? А? Это тот рак, Ма-маркиз Яо?» 
Цзи Хао ухмыльнулся, потер нос и смущенно засмеялся: «Ха, это недоразумение, недоразумение. Мне было интересно, почему семья Тушан открыла здесь магазин на Реке Куй. Я думал, что вы вступили в сговор с семьей Гун Гун ... Я собирался найти шанс расплющить этот магазин, но я не думал… 
Холодный пот сочился изо лба Чернильного Камня Тушан. Он беспомощно показал белки своих глаз и посмотрел на Иерарха Пустоты с затяжным страхом. 
Если бы Иерарха Пустоты не была в этом магазине, если бы он не открыл этот магазин, чтобы поймать в ловушку этих водных существ, и если у Цзи Хао действительно была веская причина, чтобы разрушить этот магазин и убить всех живущих в нем существ, согласно страшной славе, которую он создал за последние несколько лет, этот крошечный магазин, возможно, не сможет пережить несколько ударов Цзи Хао, верно? 
«Как наша семья Тушан могла сделать что-то подобное?» Из-за затянувшегося страха Тушану Чернильному Камню стало очень холодно. С широкой улыбкой на лице, он сказал: «Мы открыли этот магазин, чтобы ничего не делать, кроме как координировать свои действия со старшим Мира Мёртвых. Это задание, назначенное самим Императором Шунем!» 
Сломанный складной экран был заменен на новый, и также была восстановлена сломанная стена. В прекрасно оформленной приемной в старинном стиле Цзи Хао и Иерарх Нижнего мира сели лицом друг к другу, в то время как Тушанский Чернильный Камень сам варил чай. Попробовав чай вместе, они начали рассказывать Цзи Хао всю историю. 
Это было не сложно. Священник преисподней был правителем преисподней. Он не интересовался живыми существами, и вместо этого он любил собирать сильные души, особенно души падших воинов, которые имели сильную волю к сражению; такие души были его любимыми. Кроме душ, он также любил собирать сильные трупы, особенно необычайно сильные, потому что они были лучшим материалом для него, чтобы создавать воинов-зомби. 
Поэтому, на этот раз, когда Гун Гун поднял наводнение, чтобы причинить вред человечеству, Жрец Нижнего Мира был крайне счастлив увидеть это. 
Человеческие лидеры и Призрачный мир поддерживали тесные отношения сотрудничества. В течение последних нескольких лет, когда в мире бушевал потоп, благодаря альянсу человеческих кланов, человеческие лидеры отправили миллионы трупов могущественных водных существ к Жрецу Мира Пустоты. Жатва последних нескольких лет была достаточной, чтобы Призрачный Мир мог роскошно делать то, что ему нравилось, в течение сотен лет. Но, увидев, что миссия по борьбе с наводнениями должна была достигнуть последней секунды, Жрец Мёртвого Мира хотел получить максимальную отдачу от этих водных существ. В конце концов, нынешние водные армии основывались на двенадцати водных мирах, и их число было огромным. В мире Пань Гу никогда не было так много водных духовных существ! 
Поэтому Жрец Мира Пустоты выслал одного из своих трех клонов, Иерарха Мира Пустоты. Обладая властью Торговой палаты Тушана, он тайно пришел в область девяти водных ворот с партией «останков монстра Хаоса», подобно панцирю рака Хаоса. 
В течение последних двух месяцев, используя всевозможные методы и оправдания, Торговая палата Тушана уже продала партию «Останков монстров Хаоса» десяткам духовных существ высокого уровня, у которых было бесчисленное количество воинов под их командованием. Пока эти духовные создания совершенствуются с помощью секретного метода, записанного на этих останках, они постепенно станут существами преисподней. Инстинктивно они также будут распространять метод совершенствования в своих семьях и позволять своим семьям использовать тот же метод совершенствования. 
Следовательно, через определенный промежуток времени эффект от проданной партии останков монстра Хаоса начнет проявляться. По оценкам Иерарха Мира Пустоты, около десяти процентов всех водных существ в области девяти водных ворот станут воинами Нижнего мира под контролем Иерарха Мира Пустоты. 
Если бы Иерарх Нижнего Мира и Торговая Палата Тушана успели распространить больше останков монстров Хаоса, Иерарх Мёртвого Мира мог бы даже опустошить большую часть сил водного вида во всей этой области и превратить всех этих водных существ в своих собственных воинов. 
«Нижний мир был холодным, опустошенным и пустым с незапамятных времен. Наконец, на этот раз это место может иметь немного больше жизненной силы». Иерарх Нижнего мира поднял голову и опьяненно вздохнул. «Это достойно для меня, чтобы отправить всех моих восемнадцать клонов ада». 
"Восемнадцать клонов ада?" Цзи Хао спросил с любопытством. 
«Хм, ты ученик моего друга Ю Ю, так что я не собираюсь скрывать это от тебя. Восемнадцать клонов ада — один из моих великих Дао, которого я сейчас изучаю». Иерарх Иерархии недолго размышлял, затем откровенно улыбнулся и сказал: «Ад в мире преисподней разделен на восемнадцать частей. Начиная с первой части, каждая следующая часть идет глубже. Каждая часть может рассматриваться как независимый мир с независимым великим Дао. " 
«Я — Иерарх Нижнего мира. Я объединил восемнадцать великих Дао ада и создал восемнадцать клонов ада. Это мои восемнадцать клонов. Только когда восемнадцать клонов сольются воедино, вы сможете увидеть истинное лицо Иерарха Мира Пустоты!» 
Иерарх Святейшего Мира объяснил медленно, в то время как Цзи Хао оцепенел.



Глава 1293. Разговор о Великом Дао, Дарение сокровищ 



Иерарху преисподней понравился Цзи Хао. Он откровенно сказал Цзи Хао, что он был одним из трех клонов Жреца Мира Пустоты, и в области девяти водных ворот было разбросано восемнадцать клонов ада, у каждого из которых была миссия. В каждых водных воротах два клона ада работали вместе, один на публике, а другой под прикрытием. 
Упоминая о восемнадцати клонах ада, Иерарх Нижнего мира сделал глоток чая и с самого начала начал объяснять Цзи Хао подробности о восемнадцати конусах ада. 
Ад преисподней был разделен на восемнадцать частей, и каждая часть могла рассматриваться как независимый мир с независимым великим Дао. Восемнадцать великих Дао природы правили адом вместе. Лезвия гор, океаны пламени, лужи крови и много жестоких вещей существовали в аду, и все это было загадочно и трудно описать. 
С тех пор, как был создан мир Пань Гу, Жрец Пустоты жил в мире преисподней. Он путешествовал через ад бесчисленное количество раз и получил глубокое, исчерпывающее понимание великого Дао ада. В течение последних бесчисленных веков, путешествуя по аду, Жрец Мёртвого мира постепенно распространял свою духовную силу и жизненную силу, сливаясь с самим адом. 
Однажды, Жрец Призрачного Мира внезапно осознал во время медитации. У него была пара мечей, которые были двумя чрезвычайно могущественными сокровищами, с которыми он родился. С помощью пары мечей, основываясь на своем собственном понимании великого Дао преисподней, он создал Иерарха Преисподней. 
Когда был создан Иерарх Призрачного Мира, восемнадцать великих Дао ада задрожали одновременно. Иерарх Нижнего мира был просветленным, и он стал восемнадцатью священниками. Эти восемнадцать священников были его восемнадцатью клонами ада, образованными от сущности власти восемнадцати Дао ада. 
Этот Иерарх Иностранного Мира, который сейчас приятно беседовал с Цзи Хао, был «клоном ада в луже крови», одним из восемнадцати. Он был связан с бескрайней лужей крови в аду; до тех пор, пока лужа крови не будет истощена, он никогда не умрет. 
Лужа крови была конечным пунктом назначения всей грязи и негативных энергий в мире Пань Гу. До тех пор, пока живые существа в мире Пань Гу все еще имели зло в своих сердцах, пока войны, драки и схемы все еще существовали между живыми существами в этом мире, запас крови никогда не будет истощен. 
Поэтому Иерарх Нижнего мира был почти бессмертен. Только что, когда он боролся против Цзи Хао, он выпустил восемнадцать кроваво-красных мечей. Их называли «мечами, летящими кровью», созданными из самой грязной, самой отвратительной эссенциальной крови из бассейна крови в аду в сочетании с сорока девятью самыми темными природными материалами в мире. Не говоря уже о других функциях этих мечей; за исключением неразрушимых могущественных существ, таких как Ю Ю, кровь любого живого существа была бы немедленно загрязнена через крошечные царапины, оставленные на коже этими мечами. Следовательно, это живое существо через секунду превратилось бы в лужу гнилой крови. Его душа также будет запятнана и даже может быть уничтожена. 
«Кровавые мечи» были настолько опасны, что их можно даже считать самыми жестокими в мире. 
Цзи Хао был глубоко увлечен рассказами Иерарха из преисподней. Он и Иерарх Нижнего мира обсудили великое Дао и обменялись опытом. От Иерарха преисподней Цзи Хао научился многим жестоким трюкам. Особенно, когда он ранее ворвался в крошечные миры, созданные Иерархом Мира Пустоты, он увидел правду великого Дао преисподней. С другой стороны, Иерарх Нижнего мира узнал о великом Дао крайне негативного от Цзи Хао, который в значительной степени улучшил свое совершенствование на основе великого Дао преисподней. 
В конце концов Иерарх Нижнего мира почувствовал, что он получил гораздо больше, чем Цзи Хао. Как старейшина, он не мог воспользоваться преимуществами Цзи Хао. Поэтому, он ярко рассмеялся, затем указал на лоб Цзи Хао и научил Цзи Хао всему, что касается «летающих мечей крови». В дополнение к этому, он также научил Цзи Хао генерировать громовые удары темной крови силой бескрайнего бассейна крови в аду и всеми другими видами жестокой и опасной темной магии, которую он создал. 
«Мой друг Ю Ю, его Дао славный, достойный и честный. Его Дао — самый высокий Дао в мире». Иерарх Нижнего мира улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Мой Дао… Я осознаю тот факт, что мой Дао не приличный. Но у неприличного Дао есть свое великолепие, точно так же, как у кривой дороги есть свои особые пейзажи». 
Аккуратно похлопав Цзи Хао по плечу, Иерарх Пустоты улыбнулся и продолжил: «Мой Дао не может стать вашим настоящим великим Дао, но, служа в качестве метода защиты вашего великого Дао, этого будет более чем достаточно!» 
Цзи Хао поспешно встал и низко поклонился, искренне поблагодарив Иерарха Пустоты за его щедрость. Ранее, Иерарх Нижнего мира задавал Цзи Хао много вопросов относительно великого Дао крайнего негатива. Благодаря этому, Цзи Хао осознал, что великий Дао крайне негативного был очень полезен для Иерарха Мира Пустоты. Немного подумав, Цзи Хао глубоко вздохнул и выпустил из груди серебряную легкую сферу. 
Также щедро, Джи Хао поделился с Иерархом Мира Пустоты половиной крайне негативной силы, которую он усилил за последние несколько лет. Он сжал чрезвычайно негативную силу в серебряную бусину размером с кулак, которая была тяжелой, как десять гигантских гор, а затем вежливо протянул ее Иерарху Пустоты. 
«Старейшина, я так благодарен за твоё руководство. Ты не мой Наставник, но ты руководил мной и разрешил мои заблуждения. Ты отнесся ко мне с той же добротой, что и мой Наставник. У меня не так много, чтобы отдать взамен. Это небольшое количество негативной силы здесь было выращено мною за годы тяжелого совершенствования, и теперь я представляю его вам в качестве небольшого подарка ». 
Цзи Хао ясно знал, что звезда крайнего негатива в мире Пань Гу была занята могущественным существом, которого никто не мог позволить себе оскорбить. С тех пор, крайняя негативная сила в мире Пань Гу стала ужасно слабой и тонкой, так что обычные живые существа едва могли найти достаточно ее, чтобы совершенствоваться. 
Но у Цзи Хао был таинственный пятицветный котел. С помощью котла, он мог растопить все на свете и превратить все обратно в силу Хаоса, чтобы его зародыши Дао поглотили. Его зародыши Дао могли легко преобразовать силу Хаоса в крайнюю отрицательную силу и силу солнца, а также другие виды природных сил. Поэтому, собрать такое количество крайне негативной силы может быть нелепо трудно для других, но для Цзи Хао это будет стоить не более нескольких лет поглощения. 
Глядя на бусину в руках Цзи Хао, угол рта Иерарха Пустоты слегка дернулся. Раздвинув руки, он горько улыбнулся и сказал: «Малыш, ты такой нарушитель спокойствия. Я что-то делал в последнее время, и мне просто не хватало крайней негативной силы ... Тот, кто занял звезду крайней негативности, это кого-то, кого я не могу себе позволить оскорбить ... Если бы я отказался от этого подарка от вас, я наверняка бы притворялся ". 
Размахивая широким рукавом, Иерарх Пустоты захватил бусину у Цзи Хао. Посмотрев на Цзи Хао, он улыбнулся и продолжил: «Как старший, я не всегда могу использовать преимущества ребенка… Хе-хе, когда я изготовил восемнадцать летающих мечей, я собрал некоторую дополнительную эссенцию из бассейна крови и сделал девять кровавых летающих ножей. Я собирался дать эти летающие ножи моим будущим ученикам, чтобы они защитились. 
Разговаривая и улыбаясь, Иерарх Пустоты достал девять летающих ножей размером с кулак, в форме полумесяца, без рукояти и сверхострых, светящихся ярким кроваво-красным светом. Прежде чем Цзи Хао смог отказаться, он непосредственно взял девять капель духовной крови из пальцев Цзи Хао, преобразовал девять капель крови в девять символов заклинаний крови и отправил их в ножи. Сразу же, была построена тесная связь между Цзи Хао и этими девятью взмахами летающих ножей, которые были как живые существа. Цзи Хао теперь мог управлять этими девятью летающими ножами так же свободно, как и своими руками. 
«Эти ножи жестоки и темны. Чем больше они убивают, тем сильнее они становятся». Глядя на Цзи Хао, Иерарх Нижнего мира ухмыльнулся и сказал: «Не волнуйся. Я верю, что ты не будешь использовать эти ножи, чтобы отнимать невинные жизни». 
Цзи Хао не отверг. Он слегка поклонился и поблагодарил Иерарха Пустоты. 
Слышен тихий звук шагов, а снаружи донесся нежный голос молодой девушки: «Сэр, начинается ежемесячный аукцион». 
Цзи Хао резко похлопал себя по лбу. Белое Перо дал ему приглашение на ежемесячный аукцион. Он с улыбкой вынул пригласительный билет и сказал Иерарху Преисподней: «Старейшина, тебе интересно взглянуть на находящиеся там сокровища?» 
Иерарх Святейшего Мира был в хорошем настроении. Ухмыляясь и кивая, он ответил: «Отлично, пойдем вместе, вместе!»



Глава 1294. Дракон, Тигр, Лев, Мамонт 



Цзи Хао, Иерарх Нижнего мира и Тушанский Чернильный Камень посмотрели друг на друга, а затем громко рассмеялись вместе, издавая восторженные звуки.. 
Цзи Хао и Иерарх Нижнего мира провели дискуссию о великом Дао. Оба они выиграли от обсуждения. Они почувствовали, что марля перед их глазами внезапно сломалась, что позволило им увидеть яркий, красивый пейзаж. Чувство было отличным. Естественно, они смеялись вслух. 
Тушанский чернильный камень ничего не знал о глубоком великом Дао природы, о котором говорили Цзи Хао и Иерарх Нижнего мира. В конце концов, у людей-Магов-Жрецов была другая система совершенствования, и им действительно было трудно понять таинственный и запутывающий великий Дао природы. 
Отсутствие понимания великого Дао природы не означало, что Тушанский Чернильный камень ничего не получил. Ранее Иерарх Нижнего мира указал пальцем на лоб Цзи Хао и научил его целому ряду жестоких тайных заклинаний в луже крови. Между тем, они немного говорили о волшебстве темной крови. Тушанский чернильный камень запомнил эти фрагменты из их разговоров, чего было более чем достаточно для того, чтобы сила семьи Тушан в значительной степени возросла. Люди из семьи Тушан были хороши в бизнесе, но не были так одарены воевать. Овладение несколькими мощными секретными магиями бассейна крови, несомненно, может значительно улучшить силу всей семьи. 
Смеясь, Цзи Хао выпустил сильную энергетическую вибрацию из своего тела. В его духовном пространстве, кроме его зародышей Дао солнца, крайнего негатива, разрушения, пространства и развития, медленно появлялся шестой зародыш Дао. Он был весь в крови и испускал страшное чувство силы. 
Иерарх Потустороннего Мира был щедрым. Он поделился с Цзи Хао всем своим пониманием о великом Дао из бассейна крови. Поэтому, этот зародыш пула крови был впечатляюще сильным. Как только он был создан, его мощная вибрация подавляла зародыши Дао пространства и разрушения. 
Кровавая сила возросла, а холод пронесся по всему духовному пространству. Эмбрион Цзи Хао из Дао из бассейна крови сиял ярким кроваво-красным светом. В конце концов, он, казалось, даже подавил зародыши Дао солнца и крайне негативного и стал самым сильным зародышем Цзи Хао Дао. 
Если бы Иерарх Нижнего мира знал, что через несколько вдохов после того, как он указал пальцем на лоб Цзи Хао, чтобы научить Цзи Хао тому, что он знал, Цзи Хао удалось вырастить семя Дао, вырастить зародыш Дао и успешно создать зародыш Дао с помощью огромного количества изначальной силы души… Независимо от того, насколько бесстыдно это могло бы выглядеть, и даже если бы ему пришлось нести свою пару духовных божественных мечей, чтобы начать отчаянную борьбу против Ю Ю, он стал бы стремиться превратить Цзи Хао в своего ученика, чтобы унаследовать его мощь! 
Однако колокол Пань Гу спрятанный внутри тела Цзи Хао, покрыл все изменения, которые происходили в теле Цзи Хао, мощной силой Хаоса. Иерарх Нижнего мира был действительно могущественным, но тот, кто стоял перед Цзи Хао, был лишь одним из восемнадцати клонов ада. У него не было возможности узнать, что Цзи Хао действительно совершил нечто невероятное. 
Перед Иерархом преисподней и чернильным камнем Тушан, Цзи Хао потер лицо. Ощущение силы, исходящей от его тела, мгновенно изменилось, когда он сразу же превратился в «старого Рака-Лето», ростом около шести метров, в серебристо-голубых ракушках. 
Наблюдая за магическим шоу Цзи Хао, Иерарх Пустоты не мог не удивленно щелкнуть языком. Иерарх Нижнего мира был неизмеримо более могущественным, чем Цзи Хао, но он не был хорошим оборотнем. В этой сфере он даже не был так хорош, как Цзи Хао. 
Что касается Тушанского Чернильного Камня, то кроме шока, он был завистлив. Но вскоре он понял, что Цзи Хао, этот удивительно сильный молодой человек, был твердым сторонником Си Вэнь Мина. Это означало, что Цзи Хао был также твердым союзником семьи Тушан. Наличие такого сильного союзника было великой вещью для всей семьи Тушан. 
Размышляя об этом, Тушан Чернильный Камень ярко улыбнулся, даже сжимая глаза в пару изогнутых линий. Он поспешно отдал свой приказ, после чего триста охранников из Тушанской торговой палаты выстроились в ряд. В дополнение к сотне воинов-креветок, привезенных Цзи Хао, четыреста охранников окружили Цзи Хао и Иерарха Преисподней и покинули магазин, направляясь к аукционному дому в огромном количестве. 
Цзи Хао все еще сидел на морском коньке, за ним следовали Шерми и Хэн Син. Иерарх Нижнего мира был установлен на чисто черного оленя. Он прищурился и оглянулся на улицу и все магазины с обеих сторон с сильным интересом. 
Двигаясь вперед на десять миль по широкой улице, они увидели здание, вырезанное из цельного камня. Большие группы духовных существ, одетые во все странные доспехи, шли в здание. 
Цзи Хао посмотрел на этих духовных существ и почувствовал, что смотрит на самых странных существ в мире. Что сделало его еще более безмолвным, так это то, что многие из этих духовных существ несли гигантские сумки из шкуры зверя. Сквозь швы кусочков шкур можно было увидеть особое сияние магических кристаллов. По-видимому, эти духовные существа не имели пространственных сокровищ и могли нести только свои кристаллы для участия в аукционе. 
Наблюдая за группой высоких и сильных духовных существ, несущих огромные мешки с холмами, идущих, как муравьи, передвигающие дома, Цзи Хао почувствовал, что эта сцена была немного забавной. 
Внезапно, Цзи Хао услышал шипящий шум. После этого, гигантская сумка гиппопотама высотой почти десять метров была порвана, вероятно, из-за того, что какое-то другое духовное существо случайно наткнулось на эту сумку. В сумке остался пролом длиной шесть футов, и из нее вытекли бесчисленные магические кристаллы. 
Бегемот остановился, резко обернулся и посмотрел на эти кристаллы на земле. 
Группа маленьких гольцов пруда сразу же бросилась, пронзительно закричав, намереваясь схватить эти кристаллы на земле. Но прежде чем эти маленькие гольцы смогли поднять один кристалл, глаза бегемота внезапно стали кроваво-красными. Громко ревя, он широко открыл свой гигантский рот и выпустил темный поток дыма. В дыму вылетела пятнадцатиметровая шипастая дубинка. Обхватив дубинку обеими руками, бегемот безумно ударил и разбил десятки маленьких гольцов. Около десяти невинным духовным существам вокруг бегемота, также были сломаны головы. 
"Кто осмелится взять мои кристаллы ?!" Бегемот вскочил и взревел. Каким-то образом, он сходил с ума. Подняв выбранную дубину, он набросился на окружающих духовных существ и, казалось, даже был готов убить всех живых существ на месте. 
"Злое существо, встань на колени!" Дубинка подняла кроваво-красный луч света и собиралась приземлиться на голову ошеломленной рыбы-глобуса, когда внезапно раздался глубокий крик с большого расстояния. 
Этот крик звучал как эхом звонящий звонок, который завибрировал тело бегемота и мгновенно вернул его кроваво-красный глаз к нормальному цвету. Его ноги были смягчены, а колени сильно стукнулись о землю. Опустив дубину, он лег, положив лоб и ладони на землю. 
Глубокие звуки шагов послышались издалека. Цзи Хао увидел четырех сильных мужчин, идущих большими шагами по прямой линии. Четверо мужчин были одеты в грубую одежду, их длинные волосы свободно висели на спине. Каждый из них держал деревянный посох голубого цвета. 
Четверо мужчин были высокими и крепкими, все с квадратными лицами и выглядели сильными и могучими. За четырьмя мужчинами последовали лев, тигр, дракон и мамонт. Четыре существа испускали ужасно сильную энергетическую вибрацию. Очевидно, они все были невероятно сильны. 
«Злодей, как ты смеешь убивать невинных людей среди бела дня? Я думаю, что тебе суждено стать одним из нас. Готов ли ты следовать за мной как мой последователь?» 
Человек со львом, последовавший за ним, подошел к бегемоту, протянул руку и нажал на голову бегемота, произнося грубые слова. 
Бегемот сильно дрожал. Вежливо и с уважением, он встал на колени на землю, поклонился этому человеку и сказал: «Я!» 
Цзи Хао прищурился. Иерарх Нижнего мира резко усмехнулся: «Теперь он использует даже эти неприятные уловки… Священник Му, мой друг, ты в последнее время все ниже и ниже!»



Глава 1295. Мой друг, тебе суждено стать одним из нас! 



Все тело бегемота сияло теплым светом. С легкой дружеской улыбкой он нес эту шипастую дубинку, на которой все еще была кровь, и вежливо встал позади четырех человек. 
Четверо мужчин стояли неподвижно, каждый с серьезным, священным взглядом. Их золотые глаза сверкали ярким золотым светом, когда они оглядывались. Все духовные существа, охваченные их взглядами, чувствовали, что наступает величайшая катастрофа. Разрушительная сила, которая, казалось, даже сокрушала их души, заставила всех духовных существ вернуться быстрыми шагами. Никто не осмелился соединить взгляд с четырьмя мужчинами. 
Но когда четверо мужчин посмотрели на Цзи Хао, Иерарха Пустоты и Тушанского Чернильного Камня, крошечная нефритовая человеческая статуя, обвязанная вокруг талии Тушанского Чернильного Камня, вспыхнула. Слегка ощутимая мощная вибрация распространилась по его телу и держала его под защитой. Улыбаясь, он сложил руки в сторону четверых мужчин. С особой «хитрой улыбкой бизнесмена», он быстро взглянул на четверых мужчин с головы до ног. 
Иерарх Нижнего мира пренебрежительно опустил веки и молчал, ничего не говоря. Он положил руки на колени и остался неподвижным. 
Взгляды четверых мужчин, словно шторм кинжалов, обрушились, но, глядя на Иерарха Мира Пустоты, эти взгляды были столь же неэффективны, как бросание нескольких крошечных камней в бескрайний лужи крови в аду, даже не вызывая легкого волнения. 
Четверо мужчин слегка задрожали. Они были потрясены, потому что узнали, что у них нет возможности узнать, насколько могущественным был Иерарх Нижнего Мира. Они даже не могли в это поверить. Скрытно они сделали особенное движение рукой. Из деревянных посохов голубого цвета, удерживаемых в их левой руке, в их тела тихо пробивался свет пяти цветов, после чего глубоко в их глазах сверкало семя липы пятицветного цвета. 
Осторожно, они активировали 100% своих способностей зрения и недоверчиво уставились на Иерарха Мира Пустоты. 
Иерарх Нижнего мира слегка покачал головой и вздохнул. Чувство силы, высвобождаемое из его тела, изменилось. Судя по ощущению силы, Иерарх Нижнего мира был теперь немного более могущественен, чем Божественный человек-Маг, но находился далеко от уровня Верховного Мага. 
Четверо мужчин увидели сквозь силу Иерарха Пустоты и вместе вздохнули с облегчением, затем пренебрежительно покачали головами. В их глазах, Иерарх Нижнего мира просто играл какую-то маленькую уловку, чтобы скрыть свои энергетические вибрации, и потерпел неудачу под их «великими силами». 
Затем, все четверо смотрели на Цзи Хао одновременно. 
Цзи Хао показал белки своих глаз. Его глаза сверкали серебристо-голубым светом, в то время как крайняя отрицательная сила сгущалась в восемь чрезвычайно тонких и острых холодных световых лучей, вылетая из его глаз и пронзая глазные яблоки четырех мужчин. 
Четверо мужчин не ожидали этого. Они разразились яростным криком. Когда их деревянные посохи голубого цвета ярко светились, из их глаз вырвалось золотое пламя длиной в фут. Серебряные лучи света из глаз Цзи Хао столкнулись с золотым пламенем и породили серию хлопков. Восемь серебряных лучей света постепенно погасли, в то время как золотое пламя из глаз четверых мужчин прижалось к длине около трех дюймов. 
Цзи Хао холодно фыркнул. Аккуратно погладив пару длинных щупалец по подбородку, Цзи Хао вел себя как старое живое существо и медленно сказал: «Люди, эти Врата Куи управляются семьей Гун Гун, нашей водной разновидностью. Если вы хотите начать бой здесь вы выбрали не то место. 
Смеясь с дрожащим звуком, Цзи Хао указал на этих окружающих духовных существ и гордо сказал: «Вы уже здесь, это означает, что вы более или менее связаны с нашим видом воды. Поэтому, придерживайтесь правил и не выполняйте что-нибудь безрассудное. Иначе кто-то может умереть! 
Только что, взгляды четырех мужчин были слишком острыми и жестокими, что отпугивало всех окружающих духовных существ. Для этих духовных существ, которые родились жестокими и грубыми, быть напуганными чьим-то взглядом, было еще более унизительным, чем могилы их предков, вырытые их врагами. 
Никто точно не знал, насколько сильны эти четверо. Поэтому, никто не осмелился выделиться и начать борьбу с четырьмя мужчинами. Вместо этого, они все спокойно смотрели в сторону. 
Однако Цзи Хао показал свою силу. Столкнувшись с четырьмя мужчинами, он не отступил ни на дюйм. Наоборот, он даже немного одержал верх в этой безмолвной битве. Окружающие духовные создания ободрились мгновенно. Они засмеялись глубоко и злобно, а затем преднамеренно выпустили свои мощные вибрации. Силовые вибрации тысяч крупных духовных существ слились воедино и подняли плотное темное облако. Внутри облака были видны слабые силуэты бесчисленных водных существ, в то время как раздались острые и пронзительные крики. Они, казалось, даже разрывали души каждого живого существа на сцене. Услышав это, четверо мужчин почувствовали себя очень неловко. 
Четверо мужчин посмотрели друг на друга. Захватив деревянный посох голубого цвета, человек, за которым следовал дракон, медленно шагнул вперед. Он серьезно посмотрел на Цзи Хао и громко рассмеялся. 
Этот человек исполнил «рев дракона», особую магию, которую Цзи Хао узнал из результатов Дао развития Дао, созданного Жрецом Хуа. Его яркий и резонансный голос отозвался эхом прямо в небе. За спиной следовал и дракон потопа. Драконы потопа были частью семейства драконов, а драконы были самыми сильными водными существами в мире. Вибрация доминирующей силы, распространяемая потоком дракона, распространялась во все стороны, вибрируя всех окружающих духовных существ. Лица этих духовных существ немедленно побледнели. Многие из них даже сели прямо на землю, не имея возможности больше двигаться. 
Эти духовные существа начали рвать кровью. Среди тысяч духовных существ в окрестностях, по крайней мере, половина из них не выдержала «рев дракона», и их души были ранены. Их рвало кровью, и они смотрели на четверых в страхе, грусти и гневе. 
Как только их души были ранены, силы этих духовных существ внезапно уменьшились. Некоторые из них не могли даже больше сохранять свои человеческие формы, и все вернулись к своим первоначальным формам. На данный момент, электрические угри, акулы, медузы и всевозможные водные существа превращались по всей улице. Каждый раз, когда они превращались, из их тел выжималась большая глоток крови. Сразу же, весь район превратился в огромный беспорядок. 
Глаза Цзи Хао внезапно стали ярко красными. Он открыл рот и издал мягкий, продолжительный крик. Глубокий мелодичный крик звучал как крики диких призраков ночью и исходил прямо из его живота. 
Иерарх Пустоты мгновенно поднял глаза и удивленно посмотрел на Цзи Хао. Это был «призрачный крик бассейна крови», одна из тех тайных магий бассейна крови, которым он научил Цзи Хао. Запустив «призрачный крик бассейна крови», можно нанести вред исконным духам врагов, повредить их духовную кровь и вызвать коррозию их внутренних органов, даже мозга и костного мозга, только звуковыми волнами. Это была настоящая злая тайная магия. 
Он только что рассказал Цзи Хао о великом Дао крови, но теперь Цзи Хао уже запускал «призрачный крик из крови»! 
Это было ... Иерарх Пустоты почесал голову. Внезапно, ему даже захотелось выругаться вслух. Это было смешно! Цзи Хао был слишком талантлив! 
Глубокие призрачные крики быстро нейтрализовали громовой «рев дракона», словно наливание ведра ледяной воды на горящие дрова. «Драконий рев» стал прерывистым, затем слабым, и вскоре мужчина внезапно выпустил черную глоток крови. Слегка дрожа, он сделал два шага назад. 
Четверо мужчин уставились на Цзи Хао в огромном шоке — их «драконий рев» был фактически сломлен Цзи Хао! 
Не только драконий рев, но и человек с драконом потопа также обладал ужасной, грязной кровью, проникающей в его тело. Его духовная кровь ранее была чистой, как кристалл и золото. Но теперь она была загрязнена и ощущалась как гнилая кровь. Это разрушило как минимум десятки лет его совершенствования. 
«Ты…» Четверо мужчин одновременно сделали шаг вперед и сердито посмотрели на Цзи Хао. 
«Как я уже сказал, этим местом управляет наш водный вид. Вы не можете просто делать здесь все, что хотите!» Цзи Хао поднял голову, спрыгнул со спины морского конька и медленно подошел к четырем мужчинам. Намерение убить было выпущено из его сердца. Холодные воздушные потоки, которые он разбудил, превратились в торнадо, окутывающий его тело. 
Очевидно, что эти четверо были учениками священника Му. Цзи Хао давно начал войну между священником Хуа, священником Му и им самим. Поэтому, он не возражал убить этих четырех человек прямо на месте. 
Четверо мужчин посмотрели друг на друга. Внезапно человек, потопивший дракона, засмеялся: «Мой друг, тебе суждено стать одним из нас!»



Глава 1296. Великая печать спасения 



Те духовные существа, которые плакали и выли в окрестностях внезапно погрузились в тишину; Священник преисподней интенсивно дернул лицо, а Цзи Хао молча выпучил глаза и посмотрел на четверых мужчин. 
Обычные люди могут быть в среднем бесстыдными, но у этих учеников Жреца Хуа и Жреца Му у них совершенно не было чувства стыда вообще. Или, возможно, они уже вырастили себя до невероятного уровня, что чувство стыда уже не имело значения для них. 
Выпустив «Призрачный крик из бассейна крови», Цзи Хао ранил человека-дракона. Разве это не значит, что они враги? Тем не менее, они сказали, что Цзи Хао суждено было стать одним из них, пытаясь нагло перетащить Цзи Хао на свою сторону. Очевидно, они стали свидетелями великих сил и способностей Цзи Хао, и теперь намеревались убедить его присоединиться к ним в качестве бойца и выполнять их приказы! 
"Хе-хе-хе-хе!" Цзи Хао усмехнулся. Держа руки за спиной и сгибая талию, он издевался: «Что вы имеете в виду, когда мне суждено стать одним из вас? Моя старая жена случайно откладывала тогда еще четыре яйца и вылупила вас четверых глупых детей? Ты собираешься называть меня Папа? " 
Четверо мужчин были бесстыдными. Цзи Хао не говорил с его истинным лицом, поэтому он не будет беспокоиться о своей репутации наверняка. Даже если бы он выкрикивал грязные слова и катался по земле, словно черный страж из водосточного желоба, он навредил бы репутации «Лето старых раков», а не своей собственной. Что бы он ни делал как « старый рак Лето», он не будет иметь ничего общего с Цзи Хао, знаменитым маркизом Яо! 
Думая об этом, Цзи Хао даже немного гордился. Священник Хуа дал ему результаты великого Дао развития; это была такая прекрасная возможность для Цзи Хао достичь еще одного великого Дао, а также сделать его гораздо более толстым, чем раньше. Каким-то образом Цзи Хао почувствовал, что, хотя защитный эффект, обеспечиваемый его бесстыдством, все еще был намного слабее, чем сам священник Хуа, он уже был намного сильнее, чем колокол Пань Гу. 
Услышав недобросовестное оскорбление Цзи Хао, все духовные существа в этих окрестностях громко рассмеялись, включая тех, у кого все еще была рвота кровью, или они уже были возвращены в свои первоначальные формы. Мгновенно, пронзительные крики и крики были слышны отовсюду. Голоса этих духовных существ было крайне неприятно слышать. Многие духовные существа были ранены человеком-драконом-потопа и частично утратили свою культуру. Теперь, они в основном проклинали в ярости. 
Все духовные существа закричали истерично, хрипло и пронзительно и попросили Цзи Хао убить четырех человек прямо на месте. Они даже поклялись раздавить и прожевать четверых мужчин, дюйм за дюймом. 
Четверо мужчин слегка опустили лица. Они вообще не заботились о проклятиях этих духовных существ. В их глазах, они были как драконы, летящие по небу, которым было бы наплевать на мысли маленьких муравьев, живущих под землей. Но слова Цзи Хао разозлили их. 
Яйца? Раки дети? 
«Мой друг, твой стиль речи рано или поздно убьет тебя. Тебе лучше присоединиться к нам и оказаться под защитой высшей силы нашего Мастера Наставника. Только так ты сможешь жить счастливо и безопасно вечно». — сказал человек-дракон с глубоким голосом, резко поднимая правую руку. 
«Братья, этот друг должен быть одним из нас, но, к сожалению, он ослеплен мирскими желаниями. Он не знает, как освободиться и повернуть на правильный путь. Сегодня, давайте сместим его пыль, приведем его обратно к где он принадлежит, направляя его присоединиться к нам! " Человек-дракон потопа взревел. Рядом с ним резонансно прорычали тигр, лев и гигантский мужчина. Затем, их правые ладони засияли яркими огнями, в желтых, синих, красных и голубых тонах. 
Среди разноцветных огней бесчисленные слабо видимые семена липы парили в небе, кружась, как ветряные мельницы. Постепенно, каждый лист превращался в ярко-зеленый символ заклинания. Бесчисленные символы заклинаний слились воедино и стали прозрачной, зеленой рукой. 
Эта зеленая рука щелкала пальцами, оставляя в воздухе клочки остаточных изображений. Каждое движение этой руки, казалось, раскрывало все тайны мира, так что на него можно было смотреть, даже не желая oб этом. Наблюдая за каждым крошечным движением, сделанным этой рукой, можно было медленно чувствовать, что рука становится все больше и больше, постепенно заполняя весь мир. В конце концов, даже вся вселенная, казалось, находится в этой руке. 
Держа мир, держа всю вселенную в одной руке ... Люди были крошечны, как пыль, плыли во вселенной, обращены к огромному пространству и могли быть раздавлены в любое время. От души к физическому телу, к изначальной душе, наконец-то ничто не останется в мире. Один будет дрожать, дрожать; можно было бы испугаться, отчаиваться, потому что доминирующая сила вселенной быстро разрушит душу, тело и изначальную душу. 
Цзи Хао слегка задрожал. Четыре зеленые кристаллические руки, созданные четырьмя мужчинами, одновременно прижимались к нему, и он испытывал самое прямое давление. 
Что касается тысяч духовных существ в окрестностях, они просто взглянули на четыре кристально зеленые руки, возможно, увидели легкое движение четырех рук, прежде чем они замерзли. Они чувствовали, что стоят прямо перед великим Дао природы, существовавшим с незапамятных времен. Их жизнь, вещи, которые произошли в их прошлых жизнях и нынешних жизнях, мелькнули на их глазах. Они видели то, что заставляло их сожалеть больше всего, потом дарили худшую грусть и горечь, которые случались в их долгой или короткой жизни. 
Раскаяние, боль, грусть, отчаяние, все негативные настроения напали на их души, как приливная волна, и поразили их изначальную душу, угрожая их истинным духам. Их истинные духи были как раскаленные свечи в урагане, который мог умереть в любое время. 
Голос повторял им снова и снова: «Жизнь горька, этот мир печален. Реинкарнация — самое жестокое наказание. Попав в реинкарнацию, вы никогда не будете свободны. Присоединяйтесь к нашей секте, верьте нам всем своим сердцем. Это единственный способ, которым вы можете быть спасены, быть свободными и быть в безопасности навсегда ». 
После серии грохота тысячи духовных существ встали на колени на землю. Жестокость в их глазах исчезла. У них были скучные улыбки на лицах и растерянность в глазах. Они поклонились четырем мужчинам и поклонялись им. К настоящему времени, глубоко в их сердцах, они уже видели четырех человек как своих великих Наставников и даже умрут за четырех человек! 
«Море горечи безгранично. Обернись, никогда не поздно поправиться! Мой друг, тебе суждено стать одним из нас. Почему бы тебе не присоединиться к нам? Чего ты ждешь?» 
Четверо мужчин бросили еще один резонансный рык, в то время как четыре кристально зеленые руки вылетели из их ладоней. Четыре кристаллические руки слились воедино и превратились в руку размером с человеческую голову, выпустив подавляющую, священную энергетическую вибрацию, спускаясь ко лбу Цзи Хао. 
«Это великая печать спасения. Она решает все ваши заблуждения, спасает все живые существа в мире. Это приведет вас к свободе, друг мой. Пожалуйста, присоединяйтесь, верьте нам!» С гордой улыбкой четверо мужчин наблюдали, как печать медленно падает на лоб Цзи Хао, приближаясь к месту между бровями Цзи Хао дюйм за дюймом. 
Это была «высшая» тайная магия, недавно изученная четырьмя мужчинами. Используя эту магию, они могли превратить мысли и волю своей цели в чистую духовную силу, заставляя цели присоединиться к секте. 
Благодаря этой чрезвычайно мощной магии, которую они изучили, они взволнованно пришли в область девяти водных ворот, чтобы воспользоваться этой возможностью и втянуть в свою секту как можно больше относительно более сильных духовных существ. У этих духовных созданий не было бы шансов стать основными членами секты, но служить в качестве охранников и бойцов было бы более чем достаточно. 
Они искали бойцов, чем больше, тем лучше. Поэтому, когда наложили печать на Цзи Хао, они вообще не пытались сдерживать распространяющуюся силу. В результате, тысячи духовных существ в окрестностях также пострадали. 
Тысячи духовных существ уже преданно преклонили колени на земле и стали самыми преданными учениками. 
Наряду с удушающим давлением, огромная печать спасения коснулась кожи Цзи Хао, словно врезаясь в его тело.



Глава 1297. Разрушить все с силой 



Великая печать спасения, просверленная в теле Цзи Хао, сломала защитный экран его духовного пространства и ворвалась внутрь. 
Дракон, тигр, лев, мамонт, четыре десятка тысяч миль в длину, огромные фигуры появились в его духовном пространстве, громко ревя. Дракон был голубого цвета, с парой колец, свернутых жестокими порывами ветра и ударами молнии. Тигр был белым, на шее стояли крепкие мечи, а мех был острым, как лезвия. Лев был грозным, завернутый в золотой огонь и наступивший на пылающий красный лотос. У мамонта было шесть бивней, и он нес гигантскую бутылку с цветущим сверху лотосом, словно поддерживающим всю вселенную. 
Четыре огромных существа свирепо взревели к первозданному духу красного солнца Цзи Хао и шести зародышам Дао. Страшная духовная сила породила разрушительный черный ураган, который свернул молниеносные вспышки молнии, ударяя в духовное пространство Цзи Хао. 
Если они разрушат духовное пространство Цзи Хао и затем восстановят его своими духовными силами, содержащимися в великой печати спасения, четверо мужчин смогут превратить духовное пространство Цзи Хао в постоянную клетку, чтобы запечатать изначальный дух Цзи Хао и зародыши Дао навсегда. После этого, с великой печатью спасения, с их собственной силой сильной воли и их великими духовными силами, порожденными их набожностью и страстью к своей секте, четверо мужчин создали бы поток духа, который мог бы достичь каждого уголка души Цзи Хао. Воодушевленные высшей магией, созданной Жрецом Му, они промывали, разъедали, истирали и ассимилировали изначальный дух Цзи Хао и зародыши Дао. Наконец, они насильно превратили бы Цзи Хао в правоверного верующего своей секты! 
Насильники нападали на тела невинных девушек, и эта великая печать спасения была нападением на души совершенствующихся! 
«С готовностью или нет, как только печать будет наложена, вы должны стать нашими учениками. Поколение за поколением, после бесчисленных перевоплощений, вы будете работать для нашей секты, служить нашей секте во веки веков, и вы никогда не предадите!» 
"Стоять на коленях!" Дракон взревел к изначальному духу Цзи Хао. 
"Присоединяйтесь к нам!" Белый тигр покачал головой, обнажил острые зубы. 
«Злые создания, вы рождены грешниками. Присоединяйтесь к нашей секте, и ваши бесконечные грехи будут уничтожены!» Глаза льва сияли ярким огненным светом, в то время как из-под красного лотоса под его лапами вырывался неистовый огонь, сжигая духовное пространство Цзи Хао и создавая в нем бесчисленные трещины. 
«У нас есть безграничные мирные миры липы и обширные миры лотоса в нашей секте. Вы больше не будете чувствовать боль, лишения или грех. Вы больше не будете связаны со своим прошлым или будущим; вы никогда не будете страдать от горечи реинкарнации, ни ужас смерти, ни преисподней. Присоединяйтесь к нам, и вы будете жить долго и счастливо! " Шестиконечный мамонт взмахнул длинным стволом и попытался убедить Цзи Хао с улыбкой на лице. 
Энергетическая вибрация четырех огромных существ наполнила все духовное пространство, а черный ураган, который они создали, превратил духовное пространство Цзи Хао в беспорядок. 
Эта зеленая кристаллическая рука медленно приближалась к изначальному духу Цзи Хао и зародышам Дао. Чем ближе оно становилось, тем больше оно росло и тем сильнее было давление, которое оно сбрасывало. Когда хрустальная рука постепенно давила на изначальный дух Цзи Хао и зародыши Дао, давление, которое она выпустила, уже сконцентрировалось в почти осязаемый прозрачный слой голубого цвета. Благодаря этой руке, духовное пространство Цзи Хао начало разрушаться, как хрустальное зеркало. 
Эмбрионы Цзи Хао Дао подняли головы и посмотрели прямо на огромную печать спасения, которая спускалась сверху. 
Это была высшая мощная магия, созданная Жрецом Му, созданная четырьмя мужчинами совместно. Каждый из четырех был сильнее, чем Цзи Хао. Они совершенствовались на тысячи, а то и на десятки тысяч лет дольше, чем Цзи Хао. Все они были могущественными древними существами, истинными основными учениками под руководством священника Му. Они были абсолютно не такими, как те слабые номинальные ученики, которых Цзи Хао встречал раньше. Они были достаточно сильны, чтобы соперничать с По, Гуй Лин и другими старшими учениками Ю Ю. Однако, они решили объединиться и запугивать Цзи Хао, молодого человека, который даже не закончил свой первый век совершенствования. 
"Священник Му ... ваши ученики слишком далеко зашли!" Эмбрионы Дао не нуждались в дыхании, но так же, как и сам Цзи Хао, каждый из его шести эмбрионов Дао вырвался из-под давления. 
После грохочущего раската грохота, мощная сила Хаоса взорвала защитный экран духовного пространства, пробившись сквозь бесчисленные удары грома Хаоса. Колокол Пань Гу прятался в нижней части живота Цзи Хао. Чувствуя вибрацию кровавой силы, издаваемую великой печатью спасения, колокол полетел в духовное пространство и выпустил потоки энергии Хаоса, которые окутали изначальный дух Цзи Хао и зародыши Дао. 
Шесть зародышей Дао светились ослепительно. Разноцветный свет излучался шестью зародышами Дао и переплетался между собой, сливаясь вместе. Гигантская фигура таинственного человека молча появилась в духовном пространстве. Ступая по туманному облаку, он развел руками, насколько мог, и сделал жесткую позу. 
«Малыш, ты их боишься? Вся магия в мире фальшивая. Сила реальна, она высочайшая, она может сломать всю магию!» 
«Что такое магия? Волшебство? Все чушь * собачья! При правильном использовании силы вы можете даже разбить весь мир на две части, не говоря уже об одной магии, верно? Следуйте за моим ходом… После открытия неба, земля — расщепление, все — расти и все — погибать ... Я создал пятый ход, «все живые существа перевоплощаются»! " 
Таинственный человек громко рассмеялся безумно. Его голос излучал яркий синий свет, ослепляющий все пространство. Везде, куда проникал синий свет, темный ураган, созданный четырьмя гигантскими существами, рассеивался, и разрушающее духовное пространство мгновенно фиксировалось. Безудержная мощная вибрация, выпущенная четырьмя существами, была полностью подавлена, так что теперь они находились в воздухе, не имея возможности двигаться, как четыре испуганных кролика. 
Таинственный человек сперва начал движение «раскрытие неба», а затем «раскалывание земли». Сразу после этого. он сделал шаг «все растет», а затем медленно начал «все погибают». После четырех ходов, он медленно нарисовал вокруг себя большой круг, похожий на диаграмму Тайцзи. Сделав это, он отлично соединил четыре хода. 
Раньше Цзи Хао запускал комбинированный ход этих четырех ходов. Но совместный ход, созданный Цзи Хао, не был завершен. Вместо этого, это было похоже на четыре отдельных железных прутика, соединенных вместе, которые казались целым, но на самом деле были разделены. В отличие от этого, совместный ход, созданный таинственным человеком, теперь был похож на плавление четырех железных слитков в жидкость и, на самом деле, на мгновение слияние их в одно целое. Четыре неописуемых, таинственных чувства силы вспыхнули и разразились беспрецедентной жизненной силой. 
Наблюдая за движениями таинственного человека, шесть зародышей Дао Цзи Хао зарычали вместе. Облако поднялось из головы каждого зародыша Дао. Шесть облаков слились в сильную фигуру высотой в тысячи метров, которая следовала за движениями таинственного человека и запустила «реинкарнацию всех живых существ»! 
Ярко сияющая зеленая печать спасения высотой в десятки тысяч метров была остановлена движением, выпущенным шестью зародышами Дао; она остановилась в воздухе. 
Бузз! На печати появились десятки тонких трещин. Когда шесть зародышей Дао взорвались ярким криком, могущественная великая печать спасения была разбита на куски, превратившись в бесчисленные пряди чрезвычайно чистых, светлых пятен силы души голубого цвета, дрейфующих во всех направлениях. Прежде чем эти голубые световые пятна смогли дойти далеко, пятицветный котел выскочил и проглотил все световые пятна. 
Четыре огромных существа завыли одновременно. Фигура высотой в тысячи метров нанесла сильный удар с расстояния в десятки тысяч миль, сокрушив четырех существ. Пятицветный котел с радостью перевернулся и сразу же проглотил сокрушенные тела четырех существ. 
На улице, Цзи Хао медленно открыл глаза и издал мутное горячее длинное дыхание. Слышен был скрежет костей от его тела. Когда он начал движение «перевоплощение всех живых существ», его физическая сила улучшилась на целых тридцать процентов. Через мгновение, он завершил свое совершенствование на основе седьмого хода метода совершенствования с девятью поворотами. 
Четверо мужчин уставились на Цзи Хао, как будто он был призраком из ада. Каждый выпуская глоток крови, они сидели прямо на земле с размягченными ногами.



Глава 1298. Миротворец 



Чтобы наложить на печать великую печать спасения, нужно вложить в печать величайшую преданность и страсть к секте, таким образом насильственно воздействуя на цели и превращая их в истинных верующих и последователей. Чтобы добиться такого эффекта, исполнитель должен был вкладывать всю свою духовную силу и страсть в печать. 
С «призрачным криком в бассейне крови» Цзи Хао сломал «драконий рев» человека-дракона. Поэтому, четверо мужчин не осмеливались недооценивать Цзи Хао. Они взялись за руки и наложили печать спасения. Каждый из них вложил половину своей изначальной духовной силы в печать! 
Запустив пятое движение, недавно созданное таинственным человеком, Цзи Хао прекрасно соединил движения раскрытия неба, расколотого земного шара, все растет и все погибает. Яростно, но точно, он уничтожил печать великого спасения напрямую. 
Пятицветный котел никогда не показывал знак, чтобы пощадить их изначальные силы. После того, как печать была уничтожена, все силы и энергии, содержащиеся в печати, были поглощены котлом. Котел не только поглощал обычные силы, но также поглощал изначальную природную духовную силу, которую четыре человека приобрели в течение тысячелетий сурового совершенствования. Чтобы обрести эту изначальную природную духовную силу, они так усердно работали над великим Дао природы; они потратили так много усилий, что могли даже позволить им посадить лотос в бушующем огне. 
Четверо мужчин смягчили свои ноги. Они упали на землю, потому что внезапно потеряли половину своей изначальной изначальной духовной силы. Другими словами, их совершенствование было понижено прямо на пятьдесят процентов! 
"Злое существо!" Человек-дракон потопа уставился на Цзи Хао красными глазами. 
"Черт тебя подери!" Человек-тигр взревел к небу со слезами на глазах. 
Человек-лев и гигантский человек не сказали ни слова. Вместо этого, они сжимали свои голубые деревянные посохи левой рукой, с кровяными венами, выпирающими из тыльной стороны рук. Они сильно дрожали, уставившись на Цзи Хао. Их взгляды были похожи на бесчисленные острые кинжалы, которые, казалось, даже проткнули Цзи Хао в решето. 
Потеря половины первоначальной изначальной духовной силы так внезапно заставила неизмеримую силу внутри четырех человек сильно вибрировать. С их нынешним уровнем совершенствования, они больше не могли свободно контролировать свою великую силу. Видимые золотые пряди пылающего тумана вырвались из пор, сливаясь в воздухе и распространяя чистый и густой аромат. 
"Ты ... должен умереть!" Четверо мужчин поддержали свои тела деревянными посохами и медленно поднялись с земли. Золотой светящийся туман непрерывно вырывался из их тел. Они смотрели на Цзи Хао и кричали в хоре: «Мы были неправы. В этом мире действительно существуют тупоголовые живые существа. Даже если мы широко открыли наши ворота, у вас больше не будет возможности присоединиться к нам!» 
Цзи Хао щелкнул пальцами. Движение «все живые существа перевоплощается» было настолько волшебным, что раньше, когда он начал движение, ему хотелось проглотить целый калебас, полный первоклассных божественных волшебных таблеток. Он чувствовал чарующее утешение от своего тела, изначального духа и зародышей Дао, от каждой его поры. 
Как будто некоторые углы меридиана внутри тела Цзи Хао всегда были зажаты раньше; разумно или нет, определенные препятствия существовали внутри его тела. Но в тот момент, когда он заставил «все живые существа перевоплощаются» двигаться со всей своей силой, все меридианы были беспрепятственными, и все препятствия исчезли. 
Все силы, которые он имел, физическая сила, изначальная духовная сила, духовная кровь, все они слились воедино. Теперь все было иначе. 
Кроме того, шесть зародышей Дао, казалось, начали что-то вроде взаимодействия, такого, что время от времени магическая рябь великого Дао распространялась из них. Цзи Хао больше не нужно было самосовершенствоваться с большой концентрацией. Вместо этого, его зародыши Дао теперь генерировали мощь великого Дао, как крошечный мир, и великий Дао действовал и развивался сам. К настоящему времени, его совершенствование Дао улучшалось, хотя и медленно, но без перерыва. 
Запустив движение «перевоплощение каждого живого существа», Цзи Хао теперь почувствовал, что он действительно отличается от того, кем был раньше. Раньше секрет великого Дао мира Пань Гу был похож на запечатанную черную дыру, без отверстий, даже без трещин. Но после того, как он начал движение, он обнаружил крошечную трещину на защитном экране этой черной дыры, и сквозь нее, истинный Дао мира Пань Гу с волнением приближался к Цзи Хао. 
На этот раз Цзи Хао не преследовал великого Дао. Напротив, великий Дао «преследовал» Цзи Хао! 
Так волшебно! Цзи Хао чувствовал себя так, словно шел по облакам на небесах, так что он не мог не улыбнуться. К сожалению, в этот момент он был старым раком по имени Саммер, и эта улыбка выглядела довольно отвратительно на его старом раке. В глазах этих четырех мужчин, этот старый рак смеялся над ними. 
Четверо мужчин взревели в гневе. Они топали ногами по земле, затем произносили тайное заклинание хором. Поскольку их изначальные духи и зародыши Дао были серьезно ранены, они потеряли контроль над частью своих сил. Теперь, с помощью высшей магии, созданной Жрецом Му, они принудительно превратили эту часть силы в странную энергию. Видимые горячие энергетические потоки голубого цвета сверкали, словно расплавленный кристалл, и быстро проникали в каждый уголок их тел. Под шкурами четырех мужчин можно было увидеть бесчисленные листья липы. Между тем, их физические силы быстро росли. 
С помощью этой высшей магии они превратили свои силы в «настоящий костный мозг липы». Вливая костный мозг в свои тела, они строили для себя «нерушимые тела липы». Это была высочайшая сила, укрепляющая магию жреца Му, которой он обучал своих учеников, и только истинные ученики могли изучить это. Однако все основные ученики Жреца Му больше всего ценили их совершенствование. В конце концов, их совершенствование было основой их великого Дао. Кто потратит впустую их кропотливое совершенствование на магию укрепления тела? 
На этот раз, из-за Цзи Хао четверо мужчин потеряли половину своего совершенствования, и, следовательно, они также потеряли контроль над половиной своей мощи. Четверо мужчин быстро приняли решение. Вместо того, чтобы позволить своей энергии рассеиваться в воздухе, они решили использовать ее для создания «нерушимых липовых тел». Таким образом, даже несмотря на то, что они были в значительной степени ослаблены на уровне великого Дао, они получили бы «нерушимые тела липы» с невероятной защитной силой и процветающей жизненной силой. Их фактическая боевая эффективность не снизится. Фактически, в битвах они могут получить много преимуществ благодаря своим хорошо укрепленным телам. 
По крайней мере, их «нерушимые липовые тела» имели зеленую природу и могли быть расценены как первоклассные сильные тела перед миром с зеленой силой. С помощью зеленой энергии, никакая сила ветра или грома не может повредить даже их волосам. В будущем, им больше не нужно будет бояться любой энергии ветра или грома. 
За пару вдохов четверо хорошо культивированных мужчин завершили свое превращение в «нерушимые тела липы». Они громко зарычали, взмахнули деревянными посохами, которые держали в левой руке, и ударились о голову Цзи Хао, издав пронзительный шум. 
Цзи Хао злобно улыбнулся. Согласно расположению звезд, он сделал особый шаг, оставив в воздухе длинный клочок остаточного изображения, уклоняясь от безумной серии атак, начатых четырьмя мужчинами. Смехотворно, что четверо мужчин действительно были сильны на уровне великого Дао, но их боевое мастерство было ... Цзи Хао мог описать это только словом «мусор». У них не было навыков вообще! Они просто качали посохами вниз, насколько это было возможно. 
"Вы ... За исключением этой великой печати спасения ... Какого черта вы можете сделать?" Цзи Хао громко рассмеялся, небрежно издеваясь над четырьмя мужчинами. 
Из-за потери совершенствования, которую они понесли ранее, их силы все еще колебались ненормально. На данный момент, четверо мужчин едва могли использовать даже самую простую магию. Вместо этого, они могли только ударить и промахнуться с их большими физическими силами. Услышав Цзи Хао, они ничего не могли сделать, кроме как стиснуть зубы и продолжать чмокать. 
Постепенно Цзи Хао сжал кулаки. Нацелившись на жизненно важные части их тела, Цзи Хао готовился нанести смертельный удар! 
Он уже убил бесчисленных учеников священника Хуа и священника Му. Что могло быть хуже, если бы он убил еще четверых? По неизвестной причине, после запуска движения «реинкарнировать все живое», Цзи Хао каким-то образом получил более глубокое понимание жизни и смерти. К настоящему времени, он еще меньше заботился о жизни своих врагов! 
В этот самый момент, послышался настойчивый голос: 
«Ахьяя! Мистер Саммер и четыре джентльмена здесь, мы все друзья. Хватит драться, перестаньте, пожалуйста, перестаньте сейчас же!» 
После крика, Белое Перо бросился с большой группой охранников.



Глава 1299. Съесть скромный пирог 



Белое Перо широко выпучил пять своих глаз, его лицо наполнилось шоком и растерянностью. Сжав руки, он бросился к Цзи Хао. 
«Не боритесь, не боритесь! Пожалуйста, мы все друзья, все друзья…» 
Цзи Хао двинулся. Сделав шаг в Большой Медведице, он оцепенело вспыхнул в воздухе, как призрак, оставив в воздухе несколько четко видимых темных пространственных трещин. Как пьяный медведь, он слегка повернул свое тело и ударил прямо в грудь человека-дракона потопа своим плечом. 
Прежде чем остальные трое могли спешить, чтобы спасти человека-дракона, все остальные на месте ясно увидели, что под прозрачным серебристо-синим панцирем Цзи Хао, его рука внезапно распухла, становясь даже толще талии человека-дракона. 
Бац! Бац! Бац! Вслед за быстрой серией ударов, обернутых в возбужденную, холодную силу духа, Цзи Хао активировал седьмой ход метода совершенствования девятью ходами. Физическая сила, которая была даже в сотни раз больше, чем сила огромного дракона, была приложена через его мышцы и кости. Слабо, Цзи Хао почувствовал, что его физическая сила уже достигла пределов его тела. 
Активируя седьмой ход метода совершенствования девятью ходами, при каждом ударе, который он наносил, он запускал его с силой, которая была в сто двадцать восемь раз больше, чем его собственная. 
Цзи Хао закричал. Его искривленное лицо заставило его крик звучать еще страшнее. Через каждый удар он, казалось, безумно превращал всю свою энергию в бомбу и выбрасывал ее, как падающую звезду. 
Каждый удар, который он наносил, приносил ему невыносимую боль, как будто вся его рука взорвалась прямо в следующий момент. Но в то же время, благодаря магическому эффекту укрепления тела метода совершенствования с девятью поворотами, каждый удар, который Цзи Хао наносил, делал его сильнее, жестче и позволял им генерировать большую силу. 
В мгновение ока Цзи Хао нанес три тысячи шестьсот тяжелых ударов в грудь человека-дракона потопа, словно сверкающие световые лучи. 
Тело дракона потопа пылало голубым светом. Вначале, когда удары Цзи Хао приземлились на его тело, от голубого света возникла только большая рябь. Но вскоре после этого рябь рассеялась, и голубой свет также постепенно разорвался на части. Кулаки Цзи Хао приземлились на грудь человека, помяли его кожу и выдавили кровь из его сломанных мышц ручьями. 
Вскоре, последовали непрерывные глухие удары, ребра человека-дракона сломались один за другим, а затем были разбиты по частям. Это «нерушимое тело липы» содержало невероятно сильную жизненную силу, из-за которой его сломанные кости непрерывно заживали, и Цзи Хао снова его ломал. 
"Мистер Лето!" Видя, как Цзи Хао безумно ударил человека-дракона, а трое других хрипло кричали, махая деревянными посохами и гоняясь за Цзи Хао, но не касаясь даже волос его, пять глаз Белого Пера ярко светились. 
«Стоп!» Белое Перо внезапно закрыл глаза, затем открыл эти глаза в следующий момент. Мгновенно, быстро циркулирующие потоки воздуха возникли вокруг тела Цзи Хао, связывая его со всех сторон, как бесчисленные мягкие, но крепкие веревки. 
«Эээ ... Разрыв!» Цзи Хао обернулся и улыбнулся Белому Перу, который пытался остановить его неизвестной магией. Он перестал выдвигать свою силу через правый кулак. Вместо этого, он запустил совместное открытие неба и раскол земли. 
Цзи Хао точно нацелился на самое слабое жизненное место тела человека-дракона и начал удар. Вся его духовная сила была сжата в крошечное пятно, а затем разразилась землетрясением. В дополнение к тому, что сила седьмого хода метода совершенствования с девятью оборотами в девять и более раз увеличилась в сто двадцать восемь раз, кулак Цзи Хао взломал пространство, создал чисто темный удар в воздухе, а затем пробил грудь дракона. 
Бум! В груди человека-дракона осталась дыра размером с человеческую голову. 
"Рассеивать!" 
Проникнув в грудь человека-дракона, Цзи Хао внезапно развел пять пальцев. Сделав странный жест рукой, он слегка взмахнул рукой. Эта ужасающая сила, созданная его кулаком, была развеяна, казалось, никогда не существовала в мире. За исключением прокалывания груди человека, кулак Цзи Хао не всколыхнул даже слабый порыв ветра, и при этом он не нанес никакого вреда окружающим духовным созданиям или окружающей среде. 
Наблюдая за таким изумительным ударом, нанесенным Цзи Хао, Иерарх Пустоты даже не переставал кивать. Он чуть не хлопнул себя по бедру и громко рассмеялся. 
Благодаря этому удару Цзи Хао прекрасно продемонстрировал чистую, агрессивную силу, самую жестокую силу. Иерарх Святейшего Мира даже почувствовал могучее Дао от этого удара. 
Если бы этот удар был нанесен кем-то другим, разрушительная сила наверняка распространялась бы на сотни миль, и каждая вещь в этом районе превратилась бы в пепел. Но, будучи начатым Цзи Хао, этот жестокий удар мог бы быть таким мягким. Врагам этот удар, казалось, даже уничтожил всю вселенную, как интенсивная битва между сотней драконов. Но потом, это было так же нежно, как пыль, посыпавшаяся на пучок волос шестнадцатилетнего мужчины, ничто иное, кроме цели, не пострадало. 
Цзи Хао так прекрасно управлял своей силой; то, что он сделал, было почти «Дао». 
Цзи Хао также был вполне удовлетворен нанесенным им ударом. Он медленно поднял кулак, обернулся и посмотрел на Белое Перо, который теперь был совершенно ошеломлен. Ухмыляясь, Цзи Хао сказал: «Белое Перо… Ты… на одной стороне с этими четырьмя парнями? Ты хочешь умереть?» 
Цзи Хао вообще не пытался скрыть сильное убийственное намерение в его сердце. Он объединил страшную темную силу и кровь от своего зародыша Дао из пула крови с силой духовного существа, которую он создал. Видимая кроваво-красная, мощная сила, исходящая из тела Цзи Хао, сгущалась в десятки кроваво-красных змееподобных струй и мгновенно окружала тело Белого Пера. 
Внезапно, бескрайний кровавый бассейн появился перед глазами Белого Пера. В бассейне крови, бесчисленные искривленные лица боролись и кричали. Белое Перо видел много знакомых лиц в бассейне крови ... Его старейшины, его родственники, те, кто был под его командованием, те, кто давно потерял свои жизни ... Эти люди были мокрыми в бассейне крови, рыдающие, плачущие, кричащие. Они протянули руки, пытаясь втянуть Белое Перо в этот бассейн крови, где он никогда не мог быть свободным… 
«Нет!» Белое Перо завывал душераздирающе, затем пошатываясь отступил назад большими шагами. 
Холодный пот сочился из его кожи в непрерывных потоках. Белое Перо с трепетом уставился на Цзи Хао и закричало: «Мистер Саммер, мы, мы всего лишь деловые партнеры… Я, я не с ними… Но, мистер Саммер, если вы кого-нибудь здесь убьете, вы не будете возможность посетить аукцион позже! » 
"Ах, я вижу!" Цзи Хао почесал лоб и мягко сказал: «Мы должны оказать Лорду Темной Воды Ao Ao некоторое уважение. Мы не должны причинять неприятности в его зоне! Итак ... Вы четверо, извинитесь, извинитесь сейчас! В противном случае, я убью вас… Тогда убейте Белое Перо. Таким образом, сокровища, которые он отправляет на аукцион, естественно, будут моими! » 
Цзи Хао засмеялся шипящим голосом, небрежно высвобождая свою ужасную, кровавую силу духа. Затем он продолжил: «Убей человека и забери его сокровища, я делал такие вещи. Такого рода вещи забавно делать!» 
Лицо Белого Пера внезапно стало смертельно бледным. Он смотрел на Цзи Хао в шоке и страхе. С какой стати он продал вещи этому старому безумному существу? 
Четверо мужчин смотрели на Цзи Хао без выражения. Через десять минут, пока сила духовного существа Цзи Хао становилась все сильнее и сильнее, и Цзи Хао, казалось, был готов наброситься на них, четверо мужчин опустили головы и вместе поклонились Цзи Хао. 
"Лето, наш друг, мы не должны были тебя обидеть. Мы очень сожалеем. Пожалуйста, прости нас!"



Глава 1300. Сила Короля Духовных Существ 



Четверо мужчин извинились, а Белое Перо стоял рядом с Цзи Хао, произнося приятные слова нежным голосом. Цзи Хао ничего не сказал, но холодно рассмеялся своим шипящим голосом. На его серебристо-голубой ракушке крутились пряди серебряного холодного света, которые выглядели как бесчисленные очень длинные пряди серебряной водяной травы, дико трепещущие в небе. 
Видя его не очень красивое лицо с раками и ту дыру размером с человеческую голову на груди дракона потопа, смех Цзи Хао казался чрезвычайно жестоким и холодным. Все больше духовных существ в окрестностях были напуганы смехом Цзи Хао, и их ноги были смягчены, даже стоя на коленях на земле. 
Убийственное намерение Цзи Хао было настоящим. 
Находясь перед лицом большой печати спасения ранее, если бы колокол Пань Гу не защитил его эмбрионы Дао и изначального духа, и если бы таинственный человек не научил его движению «перевоплощение всех живых существ», позволяя Цзи Хао объединить все его силы и энергии, и начать этот удивительный удар, он стал бы страстным последователем этих четырех человек, верно? Стать учеником ученика священника Му из ученика Ю Ю? Если бы это действительно произошло ... 
Думая о последствиях и возможных последствиях, прекрасные волосы Цзи Хао стояли дыбом. Великая печать спасения, такая отвратительная магия! 
Должен ли он убить четырех человек? Это был рынок водных существ в воротах Куи, и это место было идеальным для Цзи Хао, чтобы убить их. Белое Перо не мог остановить его, как и те могущественные духовные существа, которые прятались на его рынке. 
Теперь у него было девять летающих кровью ножей от Иерарха Пустоты, и он хотел бы узнать, на что способны эти ножи. 
Видя, как глазные яблоки Цзи Хао катятся в глазницах и светятся ярким светом, взгляды четырех мужчин слегка изменились. Одновременно, они сделали несколько шагов назад. С каждым шагом они отступали почти на сто метров, и вскоре они отодвинулись на сотни метров, зорко глядя на Цзи Хао. 
Белое Перо поспешно преградил путь Цзи Хао. Усмехаясь от уха до уха, он сложил ладони, поклонился Цзи Хао и сказал: «Мистер Лето, мистер Лето, мы все друзья, все друзья… Пожалуйста, не сердитесь… Как насчет… как насчет моего предложения: что бы вы ни покупали на аукционе, вы можете получить скидку в десять процентов? " 
Цзи Хао улыбнулся и бросил насмешливый взгляд на четверых мужчин. 
Он уже получил зародыш Дао пространства. Поэтому, он имел гораздо более глубокое понимание великого Дао пространства, чем любое обычное существо в мире. В дополнение к магической силе золотого моста, Цзи Хао мог мгновенно добраться до их лиц, просто подумав об этом, даже если эти четыре человека стояли на расстоянии десяти тысяч миль. 
Могут ли сотни метров расстояния действительно дать этим людям чувство безопасности? Так смешно! 
Что касается Белого Пера… Цзи Хао протянул руки, затем пренебрежительно, даже оскорбительно и злобно похлопал Белое Перо по лицу и сказал: «Безрассудно входя в мои дела ... Если бы я был моложе, вы бы уже стали мясным пирогом. Десять процентов скидка? Мне не хватает этого? Я даже не знаю, о чем ты говоришь. " 
Когда спиральные потоки энергии серебристого цвета постепенно исчезли вокруг тела Цзи Хао, Цзи Хао обернулся и взглянул на Иерарха Мира Пустоты. 
Если бы Иерарха Пустоты не было здесь, он мог бы убить этих нескольких учеников Жреца Му без каких-либо забот. Однако, в конце концов, Иерарх Пустоты был могущественным существом на том же уровне, что и Жрец Хуа, Жрец Му и Ю Ю. Убивать учеников священника Му прямо перед ним? Более или менее, Цзи Хао все еще боялся Иерарха Пустоты. Это было так же, как то, как дети могли драться, издеваться и делать все, что хотели, подлыми, когда ни один взрослый не наблюдал. Но вытащить маленький нож и нанести удар другому ребенку прямо перед взрослым? Честно говоря, Цзи Хао не был уверен в этом. 
Но, обернувшись, Цзи Хао внезапно увидел ярко сверкающие глаза Иерарха Пустоты и волнение на его лице. Он казался слишком нетерпеливым, чтобы наблюдать, как Цзи Хао убивает четырех человек ... Был ли он случайно взволнован? Хотел ли он увидеть, как четверо мужчин будут убиты? 
Щелкнув языком, Цзи Хао обуздал мысль убить кого-нибудь. 
Реакция Иерарха преисподней была немного странной. Внезапно, Цзи Хао не хотел больше никого убивать. Или, другими словами, даже если он все еще хотел убить этих четырех человек, ему следует подождать, пока он останется один, а затем сделать это незаметно, не привлекая внимания. Это было бы лучшим концом всего этого, полагал Цзи Хао. 
«Мне не хватает этих маленьких денег, и при этом я не люблю, когда другие вовлечены в мой бизнес. Вы вежливый человек, и вы проявили уважение. Давайте объявим конец этому. Но, если такие вещи произойдут опять же, хе-хе ... »Цзи Хао злобно рассмеялся, похлопал по плечу Белого Пера и сказал:« Все люди в семье Вестин должны быть умными ». 
Белое Перо смущенно рассмеялся, а его левая рука крепко сжала золотой нефритовый талисман в рукаве, на котором уже было множество тонких трещин. Это был защитный нефритовый талисман, сделанный самим старейшиной семьи Вестинов. При любой физической атаке талисман срабатывает автоматически, чтобы защитить своего владельца. Талисман был невероятно силен. Тем не менее, Цзи Хао внезапно тряхнул талисманами в бесполезную фигуру, делая отметки, но хлопая по плечу Белого Пера, прежде чем талисман смог высвободить какую-либо силу. 
Сила Цзи Хао была неизмерима, что в сердце Белого Пера уровень опасности Цзи Хао сразу поднялся на вершину. Между тем, Белое Перо также включил Цзи Хао в список «самых важных потенциальных деловых партнеров». 
«Ой, вы четверо, какой трюк вы сыграли раньше, чтобы свести всех этих мелких с ума? Отмените это сейчас. В противном случае…» Цзи Хао указал на тех духовных существ, которые преданно преклонили колени на земле, затем холодно и слегка фыркнул. 
Четверо мужчин посмотрели друг на друга и хором стали колдовать. Затем их тела излучали теплый свет. Под влиянием великой печати спасения, эти духовные создания были насильственно превращены в учеников четырех человек, но их вера не была твердой. Четверо мужчин сняли печать, после чего эти духовные существа задрожали и проснулись. 
Проснувшись от этого страстного, безумного состояния веры, тысячи духовных существ внезапно осознали, насколько странными и страшными были минуты назад. В то же время, они были очень благодарны Цзи Хао, который спас их от этого необоснованно страстного и безумного состояния. 
Тысячи духовных существ преклонили колени на земле, поклонились Цзи Хао и назвали его «королем». 
Все больше и больше духовных существ подвергалось воздействию этой внезапно возникающей, почитаемой атмосферы, в то же время пораженной мощной силой духовных существ, высвобождаемой Цзи Хао. Они становились на колени один за другим, слепо следуя друг за другом, и поклонились Цзи Хао. 
Цзи Хао громко рассмеялся. Еще раз, он выпустил свою холодную, ошеломляющую силу духа существа. Возглавив свою охрану, Цзи Хао ворвался в каменное здание спереди, где должен был состояться аукцион, который должен был состояться в ближайшее время. 
Те духовные существа, стоящие на коленях в окружении, остановились и разразились громовым ревом, затем встали и выстроились в очередь беспорядочно, но грозно, следуя за охранниками Цзи Хао с грохочущими шагами, маршируя в здание как армия. 
Войдя в здание с таким высоким профилем, глаза Цзи Хао тут же засияли. Он увидел десятки тысяч глубоководных жемчужин разного размера, светящихся сильным синим светом, создавая широкое пространство, которого было достаточно, чтобы вместить миллион человек. 
Место было заполнено камнями и каменными колоннами. Вершины многих высоких колонн уже были заняты некоторыми духовными существами, которые казались очень могущественными. Эти духовные существа были окружены десятками, более тысячи более слабых духовных существ. 
Когда Цзи Хао внезапно ворвался, сотни ужасных потоков силы духовных существ поднялись, превратившись в горы разного цвета и спустившись к Цзи Хао. 
Сотни духовных созданий уровня короля объединились и попытались предупредить Цзи Хао. 
Огромный драконий кит громко рассмеялся: «Ты ничто иное, как рак. Откуда у тебя хватило смелости нанять охранников?»



Глава 1301. Жестокая кровь 


В больших человеческих семьях, сыновья наложницы не имели права наследовать власть и богатство семьи. Точно так же духовное существо с низкосортной кровью не могло стать «королем» или «королевой», у которых была своя территория и сотни тысяч духовных существ под его командованием. Даже если духовные существа, такие как рыбы, креветки, жабы и водяные змеи, сумели достичь уровня «короля» в совершенствовании и достигли силы, чтобы соперничать с Божественными Магами пикового уровня, эти духовные существа с «благородными» кровными линиями, такими как акулы Морские черепахи и ядовитые змеи до сих пор не признают их статус. Не говоря уже о «высших уровнях», таких как драконы и огромные черепахи, родословные драконов или потомки монстров Хаоса; эти духовные существа были так горды, как они могут принимать раков всерьез?
«Лето», старый рак, продемонстрировал свою силу вне аукционного дома, победив четырех человек и позволив более десяти тысячам духовных существ следовать за ним, охотно называя его «королем». Если бы «Лето» было драконом потопа, а не раком, эти духовные существа «королевского уровня» хотели бы, чтобы он поднялся как «сильный друг». Однако, «Лето» был скромным раком, который жил в грязи в поисках пищи в грязи. Независимо от того, насколько сильным был «Лето», эти «короли» не думали, что у него хватит квалификации, чтобы получить равные права с ними самими.
Как сказал этот драконий кит, «Лето» не имел права «набирать последователей», и при этом он не мог стать «королем».
Силы духовных существ сгущались в разноцветные горы и гремели вниз к Цзи Хао. Из-за сильного давления все тушанские охранники и воины-креветки, а также те духовные существа, которые охотно следовали за Цзи Хао, с трепетом упали на землю.
Сотни «королей» выпустили свои силы вместе. Столкнувшись с этими «королями», души некоторых относительно более слабых духовных существ даже разбились вдребезги.
Цзи Хао показал белки своих глаз, громко смеясь шипящим голосом. Он казался холодным и безэмоциональным, как две замороженные железные палки, трущиеся друг о друга. Этот его голос было неописуемо неприятно слышать.» Большие … Так что, думаете, я вам не нравлюсь?» Цзи Хао щелкнул языком и сказал: «Так страшно!»
Из головы Цзи Хао поднялся серебристо-синий морозный поток силы духовных существ. Поток энергии толщиной почти в сто метров свернул на сотни метров в высоту, а затем превратился в айсберг с радиусом в сотни метров, плывущий над головой Цзи Хао.
Эти горы разного цвета сгущались от сил, высвобождаемых сотнями «королей», столкнувшихся с серебристо-голубым кристаллическим айсбергом, и породили серию громовых взрывов. Эти горы разрушались одна за другой, и ни одна из них не смогла причинить вреда айсбергу Цзи Хао.
«Но я,"Лето», человек с дурным характером! Если вы любезны со мной, я, безусловно, буду с вами добр. Но если вы будете толкать меня с применением насилия, у меня не будет другого выбора, кроме как нанести вам удар.»
Во время разговора, Цзи Хао внезапно увеличил свою силу, выпустив удушающую, доминирующую энергетическую вибрацию. К счастью, под угрозой Великой Свободы священник Хуа дал Цзи Хао свои результаты Дао. Великий Дао развития мог произвести все виды преобразований, включая серию магии, которую Жрец Хуа создал еще в доисторическую эпоху, наблюдая за бесчисленными монстрами Хаоса в мире.
Размышляя о тех могущественных, свирепых, огромных монстрах Хаоса, которые жили в доисторическую эпоху, Цзи Хао молча использовал тайную магию. Постепенно, силы, принадлежавшие этим монстрам Хаоса, появились в теле Цзи Хао. Чувство силы, исходящее от тела Цзи Хао, постепенно становилось ужасающим. Силы, которые принадлежали десяткам тысяч монстров Хаоса, слились в единое целое в его теле, что вызвало серьезную трансформацию.
Жестокий, свирепый, высокомерный, кровожадный, суровый… Поток энергии серебристо-голубого духа, поднимающийся из головы Цзи Хао, внезапно стал абсолютно темным. Между тем, айсберг, который плавал над его головой, быстро расширялся, становился в десятки раз больше, темным, как чернила. Из айсберга вырвались бесчисленные потоки энергии духовного существа, густые, как резервуар для воды, крутясь в воздухе, как бесчисленные щупальца гигантского осьминога.
Сотни «королей» высвобождали свои сильные силы, но их силы ударялись о темный айсберг и разбивались. Они падали, как падающие звезды, и становились дрейфующими облаками, рассеивающимися в воздухе. Цзи Хао громко смеялся, в то время как его ужасная сила охватила всю территорию. Сотни «королей» и часть их последователей, которые были самыми сильными в аукционном доме, смогли стоять на месте, в то время как остальные духовные существа были прижаты к земле этой подавляющей силой, высвобождаемой Цзи Хао, сотрясаясь в страхе.
Сила, высвобожденная Цзи Хао, изменилась; она даже доходила до «первоначального великого Дао» духовных существ.
 Дао духовных существ существовало в мире Пань Гу, что и стало причиной существования духовных существ в мире Пань Гу. Размышляя о десятках тысяч монстров Хаоса, Цзи Хао объединил их силы в одно целое. Подсознательно, его собственная духовная сила была очищена в значительной степени, почти достигнув уровня «Дао».
Для других духовных созданий сила, которую они чувствовали от Цзи Хао в этот самый момент, была источником всех духовных существ в мире, и Цзи Хао уже стал «предком духовных существ». Истинный «предок духовного существа» никогда не существовал в мире Пань Гу. Именно по этой причине сила, исходящая от тела Цзи Хао, была настолько неотразимой, такой сильной.
Смеясь снова с шипящим голосом, Цзи Хао посмотрел на сотни «королей», которые изо всех сил пытались удержаться на ногах. Даже он сам был удивлен. Он не потратил слишком много усилий на это. Вместо этого, используя секретную магию «Поворот духовного существа», он подумал об этих монстрах Хаоса и просто собрал их силы. Но как он так внезапно и легко подавил сотни «королей» и бесчисленных духовных существ?
Должно быть что-то важное, что Цзи Хао еще должен узнать. Но теперь он не должен тратить время на это; даже если бы он глубоко копал и узнал правду, это не слишком много значит для Цзи Хао. Цзи Хао никогда не думал о том, чтобы быть настоящим духовным существом, не так ли?
Смеясь вслух, Цзи Хао указал пальцем на драконьего кита, который кричал на него только что. Девять лучей кроваво-красного клинка вылетели. Девять кроваво-красных световых лучей длиной в сотни метров порезали тело драконьего кита вместе с пронзительными криками, которые звучали как крики призраков в аду. Один толстый разрез толщиной в один дюйм легко оставался на толстой коже драконьего кита.
Сильная сила, выпущенная Цзи Хао, была сдержана им самим, поскольку Цзи Хао забрал девять летающих кровью ножей.
Стоя молча, Цзи Хао скрестил руки на груди, сузил глаза и посмотрел на тех «королей», которые были шокированы и смущены. Эти «короли» посмотрели друг на друга, затем посмотрели на девять теневых ударов по телу драконьего кита, которые ничем не выглядели по сравнению с его почти тридцатиметровым телом.
Внезапно десять «самых честных» или «самых глупых» «королей» громко рассмеялись.
«Хахаха, Лето, старый рак, ты довольно умный!»
«Действительно, ваша родословная скромна, а значит, у вас нет шансов стать «королем». Но следуйте за мной, и я могу сделать вас командиром!»
«Неправильно, неправильно, следуй за мной! Сделай как можно больше в Воде Куи, тогда я смогу подарить тебе девушку из моей семьи. Таким образом, твоя родословная будет улучшаться из поколения в поколение, верно? В конце концов, у твоих потомков будет шанс стать «королями».
Группа «королей» с беспорядочными головами кричала на Цзи Хао, намереваясь завербовать его.
Внезапно, тело драконьего кита дернулось. Пуфф! Его гигантское тело тяжело упало с вершины каменного столба, из его тела потекли потоки темной крови. Когда крепкое гигантское тело драконьего кита упало на землю, даже его кости растворились в темной крови.
Кровавая душа драконьего кита боролась с бассейном крови, но как только она достигла высоты около трех метров, она испустила отчаянный вой. Вслед за этим, он внезапно превратился в слабую кроваво-красную прядь тумана, тихо рассеивающуюся в воздухе.



Глава 1302. Разминка перед аукционом 


В больших человеческих семьях сыновья наложницы не имели права наследовать власть и богатство семьи. Тем не менее, если бы сын наложницы был достаточно жестоким и свирепым, чтобы убить своих братьев и отца, заставить трепетать всех семейных старейшин и заслужить поддержку всех семейных воинов, даже будучи сыном наложницы, он мог бы взять на себя всю семью в конце концов.
Это правило также применимо к обществу духовных созданий, но гораздо более жестоким, кровавым и более прямым способом.
После того, как Цзи Хао убил драконьего кита девятью летающими ножами, все духовные существа на сцене почувствовали, что они впитываются в ледяной воде. Их тела и души были заморожены. Никто из них не мог сказать ни слова; никто из них не осмелился сказать ни слова.
Этот драконий кит был из Северного моря, самого высокого уровня. В своей первоначальной форме, он имел длину восемь тысяч миль и прожил миллионы лет. Не говоря уже о его других способностях, просто с физической силой, он мог легко сокрушить Божественных Магов пикового уровня. Он был очень могущественным «королем духовных созданий», но из-за девятидюймовых ран он за несколько секунд превратился в лужу крови.
Если бы Цзи Хао только убил его физическое тело, у него все равно был бы шанс выжить. Как могущественное духовное существо, пока его душа выживала, он всегда мог насильно занять тело своего сильного потомка. С новым телом, он сможет выздороветь всего за сотни лет.
Однако, девять летающих кровью ножей не пощадили даже его душу.
Когда его тело было уничтожено, его душа была разрушена кровью. Засвидетельствованная бесчисленными духовными существами, его душа исчезла.
Вокруг мертвого драконьего кита, более десяти драконовых китов уставились на Цзи Хао, ошеломленные. Внезапно, десятки обычных китов атаковали из толпы этих драконьих китов после пронзительного вопля. Они яростно вытащили оружие и взломали тела семи-восьми драконьих китов спереди. Эти киты не проявили пощады, когда атаковали, и не дали этим драконам шансов увернуться.
Несколько драконов не ожидали этого. Во-первых, они никогда не думали, что их доверенные воины попытаются убить их; во-вторых, они были напуганы силой, которую Цзи Хао высвободил. Из-за этого, их скорость реакции была замедлена на сто процентов.
Когда десятки тяжелых клинков и топоров сошли с ума, семь-восемь сильных драконьих китов получили серьезные ранения в мгновение ока.
У драконьих китов были невероятно сильные тела с чрезвычайно процветающей жизненной силой. У летящих драконов даже шеи отрубили на полпути, и они получили десятки гигантских ран на груди и в животе. Некоторые из их внутренних органов были даже выдавлены из их тел. Но, тем не менее, они взревели в ярости и попытались бороться и дать отпор.
«Уважаемые лидеры, почему бы нам просто не уступить« королю»? Чего вы ждете?» Десятки драконов громко зарычали и атаковали еще более жестоко.
Остальные несколько драконов, которые стояли в стороне и были полностью ошеломлены, наконец поняли, что на самом деле происходит. Они посмотрели друг на друга. Свирепый, мягкий кроваво-красный свет сиял в их глазах, из их тел вырвалась темно-синяя сила. Затем, они вытащили оружие и набросились на семи-восьми драконьих китов.
Тяжелое оружие приземлилось на их тела как капли дождя. Семь-восемь драконовых китов кричали от боли. Некоторые из них просили помощи у других могущественных духовных существ, которые присутствовали на вершине окружающих каменных столбов, но никто не ответил.
Молча, все духовные существа на сцене наблюдали за этой внутренней битвой банды драконьих китов. Они наблюдали, как несколько прямых потомков мертвого драконьего кита нарезают в мясную пасту. После пронзительных, душераздирающих криков, души этих немногих драконьих китов были разорваны на части и поглощены другими.
То, что произошло потом, было приглушенным грохотом. Наряду со стуком, большие группы драконов, китов, акул и других духовных существ спрыгнули с верхушек каменных столбов, затем встали на колени под ногами Цзи Хао и поклонились ему.
"Король!" С уважением, эти духовные существа опустились на колени и опустили свои лбы на землю. Никто не осмелился сделать другой шаг.
"Все ли потомки этого умерли?" Цзи Хао поднял брови. Эти киты и драконы казались довольно умными. Чтобы завоевать доверие Цзи Хао, они аккуратно разрубили твердолобых последователей мертвого драконьего кита.
«В нашем лагере осталось несколько человек. Если…» — драконий кит вежливо поклонился Цзи Хао, а затем ответил приглушенным голосом.
«Хорошо, пусть они будут. Хе-хе, несколько мелочей, они ничего не могут сделать». Цзи Хао с гордостью посмотрел на этих духовных существ и сказал: «Итак, вы планируете теперь следовать за мной? Что значит, я ваш«король»сейчас, верно?»
Группа драконов и китов поспешно поклонилась Цзи Хао и поклялась, что они поклянутся в своей верности и даже рискнут своей жизнью ради него.
Цзи Хао показал белки его глаз. Даже среди людей было много людей, которым он не мог доверять, так как он мог доверять этим духовным созданиям? Но он не беспокоился об этом. Когда аукцион закончится, у Цзи Хао будет множество способов превратить этих духовных существ в своих настоящих верных воинов.
Слегка фыркнув, он обернулся и улыбнулся Иерарху Преисподней, затем сказал: «Старейшина, пожалуйста, прости все это»
Иерарх Нижнего Мира взглянул на тех мертвых драконьих китов, которые уже были измельчены, как будто он не мог вынести, чтобы наблюдать за такой тратой. Затем он покачал головой и сказал: «Все в порядке. Эти духовные создания ... Я не удивлен тем, что они сделали. Я просто надеюсь, что у нас могут быть хорошие сокровища на этом аукционе.
Цзи Хао громко рассмеялся. Водянистое облако поднялось из-под его ног, затем понесло его к каменному столбу высотой в тысячи метров, который был занят этими драконьими китами. Размахивая рукавом, он выпустил холодный свет, который пронесся по вершине столба, очистив от него всю кровь и части тела. После этого Цзи Хао сел прямо на гигантскую скалу, на которой сидел первый мертвый драконий кит, затем холодно посмотрел на этих «королей духовных существ» на вершине окружающих каменных столбов один за другим. Выражения лица этих «королей духовных созданий» были сложными.
Сотни «королей» выдавили слабую улыбку с лица, слегка кивая ему.
Власть Цзи Хао была признана этими «королями». Хотя «Лето» был всего лишь скромным раком, он был достаточно силен, чтобы завоевать уважение этих королей. В глазах этих «королей» Цзи Хао был теперь действительно могущественным существом, которое было на равных с ними.
Цзи Хао и Иерарх Пустоты сидели бок о бок на каменном столбе в окружении большой группы сильных драконовых китов и китов. Внизу, огромное количество духовных существ, которые охотно решили следовать за Цзи Хао, окружили колонну.
Группы духовных существ и других существ непрерывно шли в аукционный дом. Цзи Хао увидел четверых мужчин на большом камне. Некоторые камни были заняты Ю Кланом, Цзя Кланом, людьми Сю Клана и некоторыми странно выглядящими существами, которых Цзи Хао не мог узнать.
Примерно через четверть часа, когда вошла группа черных водяных змей, в аукционном доме прозвучал эхом звонкий колокольчик.
Посередине аукционного дома, на круглой сцене, которая была специально оставленапустой, особенно красивый русал медленно шел к середине. Водные потоки парили вокруг этого русала, в то время как десятки голубых жемчужин размером с резервуар для воды плавали над его головой, покрывая его тело искрящимся водянистым светом.
«Дамы и господа, добро пожаловать на аукцион, организованный всеми торговыми палатами здесь, в воротах Куи».
«Я предполагаю, что вы все здесь из-за нескольких легендарных сокровищ. Но кроме них, торговые палаты в воротах Куи также предоставили довольно много редких предметов. Дамы и господа, пожалуйста, давайте посмотрим».
«Достаточно разговоров. Как разогрев на этом аукционе, этот первый действительно великолепен».
«Две с половиной тысячи молодых человеческих девушек… Начальная цена, тридцать тысяч волшебных кристаллов высшего качества или три миллиона высококачественных кристаллов. Дамы и господа, если вам интересно, пожалуйста, начните торги».



Глава 1303. Суровое предупреждение 


Группа воинов-креветок вышла на сцену. Их доспехи были сделаны из шкур жемчужной рыбы, а их длинные копья были сделаны из костей ядовитых рыбьих костей. Идя большими шагами, эти воины-креветки казались полными энергии. В их руках были веревки, сотканные из морских трав. На каждой веревке были привязаны десятки обнаженных человеческих девушек.
Все эти девочки были симпатичными, от двенадцати до шестнадцати лет. Вероятно, они были в лучшем возрасте.
Вернувшись в человеческие кланы, младшие из этих девочек должны все еще жить счастливо и без каких-либо забот под защитой своих родителей. Что касается старших, они могли бы только пожениться, ожидая великого будущего перед ними. Но здесь они были раздеты, веревки завязаны на шеях, как скот. Они дрожали, когда их затащили в аукционный дом. Взгляды всех этих духовных созданий пронзили их тела мягко, холодно, злобно и нетерпеливо, как бесчисленные кинжалы и бесчисленные жадные щупальца, пронизывающие их тела.
«Двести сорок тысяч молодых человеческих девушек, всех тщательно отобранных, как и эти образцы. Все они девственницы, все здоровы. Никто даже не потратил хоть немного своей жизненной силы. Дамы и господа, купите их, и вы можете делать с ними все, что захотите. Они могут служить вам рабами, и они могут доставлять вам удовольствие. Еще лучше, вы также можете пить их духовную кровь, чтобы улучшить свои силы!"
Торговец с улыбкой поднял руки и сказал: «Тридцать тысяч высококачественных кристаллов, или три миллиона высококачественных кристаллов, или другие сокровища с одинаковой ценностью… Дамы и господа, кому интересны эти красивые девушки?»
Некоторые духовные существа начали шевелиться, особенно хладнокровные, которые любили сосать духовную кровь.
Люди были выбраны природой, порожденной духовной кровью Святого Пань Гу. Духовная кровь человеческих существ, естественно, содержала небольшое количество положительной энергии перед миром, в то время как духовная кровь человеческих существ содержала след чистой, отрицательной энергии перед миром. Отрицательная энергия и положительная энергия были также известны как Инь и Ян. Отрицательная энергия и положительная энергия, содержащиеся в человеческой духовной крови, были чрезвычайно чистыми и могли считаться сокровищами высшего сорта в мире. Эти энергии были исходной силой для развития и передачи человеческих кровей. Как только Инь и Ян будут уравновешены, появится неиссякаемая жизненная сила.
В отличие от людей, эмоциональные, духовные и физические энергии духовных существ, в том числе огромных, могущественных, были неоднородными. Все виды примесей существовали в их телах. Из-за этих нечистот, основанных на одном и том же уровне силы, духовные существа всегда были намного слабее Божественных Магов человека, если не учитывать их физическую силу.
Никто не знал, когда духовные существа узнали, что поглощение этих чистых пред-мировых энергий из человеческой родословной может на самом деле очистить их собственные силы и в значительной степени улучшить качества их способностей, особенно для водных духовных существ. Духовные создания водного типа родились с отрицательными энергиями из-за своей природы Инь. Выпивая большое количество духовной крови от женщин-людей, они могли не только очищать свои силы, но и способствовать развитию своих кровных линий, чтобы позволить себе развивать больше способностей и больше мощных сил.
Двести сорок тысяч тщательно отобранных, здоровых, молодых человеческих девушек ... В глазах водных духовных существ, эти девочки были двухсот сорока тысячами волшебных таблеток, которые могли бы оказать огромную помощь в их совершенствовании!
«Так много энергичных молодых человеческих девушек, — сказал духовное существо, щелкая языком, — если бы я мог поглотить их всех одним глотком, сколько бы я улучшил? Сколько энергии я бы вырастил?»
«Хм, вы можете не только съесть их, вы также можете повеселиться с ними. Так много сочных, нежных человеческих девушек. Я выберу самых красивых из них, чтобы служить мне, и использовать других в своем совершенствовании… Хм, это к лучшему".
«Когда у нас когда-нибудь был шанс получить так много человеческих девушек в обычные дни? До потопа, мы иногда отправлялись похитить нескольких маленьких девочек из человеческих кланов. Но с этим все человеческие кланы в радиусе тысяч миль немедленно объединились бы и преследовали бы после этого. Хе-хе, это действительно нехорошо!"
«Расскажи мне об этом! Лорд Гун Гун — такой великий человек. На этот раз, он поднял этот мощный потоп и привел человечество в смятение, разрушив бесчисленные человеческие деревни и города. Наконец, у нас был шанс собрать так много девочек высококачественного сорта. ... Я даже чувствую запах их духовной крови".
В окрестностях все духовные существа громко высказывали свои мысли, жадно глядя на этих девушек.
Как они сказали, до потопа ни один король духовных созданий не осмелился бы безрассудно похитить человеческих девушек, потому что все кланы людей, которые знали об этом, объединяли свои силы и охотились на это духовное существо, как бы то ни было. Поэтому, до потопа духовным созданиям, которые сталкивались с трудностями в своем совершенствовании, было чрезвычайно трудно заставить нескольких людей отдать свою кровь. Но сейчас, все было иначе. Двести сорок тысяч тщательно отобранных, здоровых, молодых человеческих девушек было достаточно, чтобы заставить этих «королей духовных созданий» пускать слюни.
«Дамы и господа, пожалуйста, начните торги!» Русал с улыбкой обошел вокруг сцены, посмотрел на всех духовных существ на месте и продолжил: «У них может быть самый дорогой игрок ... Это не может быть справедливее этого. Если вам не нравится использовать кристаллы, вы можете расплачивайтесь всеми видами природных сокровищ. У нас есть лучшие оценщики, чтобы оценить ваши сокровища. Поэтому, дамы и господа, вы никогда не переплатите ».
Цзи Хао скрестил ноги, взглянул на Тушанский Чернильный Камень и спросил: «Ты не имеешь ничего общего с этими девушками?»
Лицо Тушан Чернильного Камня было темным, как чернила. Сжав зубы, он сказал глубоким голосом: «Что бы ни случилось, мы, члены семьи Тушан, никогда не продадим людей этим животным. Позже, я выясню, кто именно отправил этих девушек на аукцион."
«Хм, дай мне знать, когда узнаешь. Я убью каждого из них». сказал Цзи Хао мягко и холодно: «Независимо от цены, купите этих девушек. Хм, кристаллы на мне, и вы отправите их в Горный Город Яо».
Встряхнув ногой, Цзи Хао прищурился, затем улыбнулся и продолжил: «Хм, они все красивые и здоровые. Мы можем представить их воинам Горы Яо, и у них могут быть дети. Это будет прекрасно».
В окрестностях некоторые «короли» уже начали торги с нетерпением. Некоторые кровожадные, редкие виды водяных духовных существ даже истерически кричали, казалось, готовые потратить все, что им нужно, чтобы превратить этих девушек в свой обед.
Чернильный Камень Тушан молча согнул палец. После его движения, старый черепаха, который служил Тушанской торговой палате в течение нескольких поколений, покачивал свою длинную шею, махал руками и рычал, чтобы сразиться с этими «королями», даже с белой пеной, исходящей из его углов рта.
Услышав, что сказал Цзи Хао, этот старый черепаха не колебался, предлагая цену. В мгновение ока, старая черепаха подтолкнула цену к ста пятидесяти тысячам высококачественных кристаллов.
Эти «короли» ненадолго остановились, затем посмотрели друг на друга. Сто пятьдесят тысяч кристаллов высшего сорта, нужно было опустошить довольно много крупных шахт, чтобы получить такое огромное количество кристаллов высшего сорта. Духовные создания никогда не умели добывать полезные ископаемые. Такие вещи, как добыча, иногда случались среди этих духовных существ. Поэтому, ни у одного из этих «королей» не было гигантского количества кристаллов.
Вдали от вершины каменного столба высотой в тысячи метров медленно поднялся лысый темнокожий мускулистый змей из темной воды. Подойдя к краю вершины колонны, он указал на Цзи Хао и закричал: «Лето… Ты под руководством Темной Воды Ао Ао? Скажи своему человеку заткнуться, потому что наш командир хочет этих человеческих девушек! Командир уничтожит всех раков и креветок в воде Куи!"
Все окружающие духовные существа посмотрели друг на друга. Их глаза сверкали ярким возбужденным светом, который они не могли скрыть.



Глава 1304. Высокомерный рак 


Врата Куи охранялись семьей Змей Темной Воды.
Змей Темной Воды был одним из восьми старших служителей под командованием Гун Гуна. Он родился, когда мир был создан, одним из первых поколений существ в мире Пань Гу. У него была почти бесконечная сила, и его тело было таким же сильным, как духовные сокровища. Его прямые потомки и некоторые смешанно-кровные потомки, унаследовавшие его силы, были особенно сильны, гораздо более могущественны, чем обычные духовные создания.
Воротами Куи управляла Семья Змей Темной Воды. В этой области, все духовные существа, включая этих «королей», не осмеливались неуважительно относиться к членам Семьи Змея Темной Воды.
Перед началом аукциона группа членов семьи Темной Воды была последней, кто вошел в аукционный дом. Они не знали, что случилось, прежде чем они пришли. Никто не сообщил им о том, что Цзи Хао сделал с этим «королем драконьих китов», и при этом они не спрашивали об этих маленьких вещах, которые не стоило упоминать.
Лысый темнокожий мужчина высоко поднял голову, указал на Цзи Хао и громко закричал, словно обращаясь с Цзи Хао как со своим рабом. На каменном столбе, громко рассмеялись многие члены Семьи Змея Темной Воды, особенно трое сильных змей темных вод, сидящих на вершине трех гигантских скал. Их энергетические вибрации были намного сильнее, чем у других. Они даже хлопали по коленям, дико смеясь, как будто что-то очень забавное только что произошло. В их глазах, благодаря силе и влиянию Змея Темной Воды, вынудить маленького рака прекратить торги и сдать предмет — это даже не вещь!
Окружающие дух существа были взволнованы. Духовные создания родились жестокими и свирепыми. Их кровь кипела в их телах, когда они взволнованно смотрели на Цзи Хао, надеясь, что он отреагирует ожидаемым образом.
Цзи Хао скрестил ноги и прищурился. Насмехаясь, он посмотрел на темного водного змея и медленно ответил сильным голосом: «Я не могу снова делать ставки? Хорошо, хорошо, этот парень…»
Цзи Хао прямо ткнул пальцами в камень, на котором он сидел , удобно выкопал кусок камня размером с кулак, затем щелкнул пальцами и отослал его. Вслед за приглушенным «хлопком», камень прокатился по воздуху, вызвав воздушный удар по направлению к торговцу, проводившему аукцион.
Взгляд русала немного изменился. Его глаза засверкали глубоким синим светом. Над его головой десятки огромных жемчужин высвободили сильные струи воды, слились в блестящий водяной щит и защитили торговца от камня.
В тот момент, когда камень сильно врезался в водный щит, щит замерз в толстый ледяной щит, и камень взорвался, превратившись в мелкий порошок, дрейфующий из воздуха. На ледяном щите остались бесчисленные трещины разного размера.
Цзи Хао встал, тоже подошел к краю столба, затем издалека указал пальцем на этого русала и закричал: «Ой, какой у тебя аукцион? А? Кто-то запретил мне делать ставки, не так ли?» Ты собираешься что-нибудь с этим сделать?"
Его пронзительный голос эхом разнесся по широкому аукционному дому. Все остальные духовные существа, которые не имели к этому никакого отношения, молчали, глядя на Цзи Хао и змея Темной Воды со злобными улыбками на лицах.
Русал нахмурился. Слегка вздохнув, он обернулся и снова вздохнул к темным водным змеям на очень высокой каменной колонне, затем сказал: «Джентльмены из Змея Темной воды, я полагаю, вы все знаете, что этот аукцион поддерживается многими могущественными существами вместе, такими как…"
Три темных змея, сидящих на трех гигантских скалах, были, очевидно, лидерами группы. У одного из них, ростом около девяти метров, обнажилась верхняя часть тела, а вокруг талии свернулся темный дракон. Он встал, скрестил руки на груди, а затем усмехнулся русалу с высоко поднятой головой.
«Конечно, мы не будем оскорблять этих могущественных существ. В конце концов, некоторые из них являются нашими братьями».
Тяжело указывая на Цзи Хао, этот Темный Водяной змей широко улыбнулся, затем высунул свой вилочный язык длиной в фут и быстро лизнул кончик носа, продолжая: «Но нам не нравится этот старый рак. Мы думаем, что он не заслуживает того, чтобы делать ставки перед нами ... Это не считается намеренным препятствием для аукциона, не так ли?"
Группа темных водных змей вместе рассмеялась. Они надули свои груди, их глаза свирепо сияли, когда они смотрели на окружающих духовных существ. Некоторые из них даже агрессивно высвободили свои ужасные способности.
Русалу нечего было сказать в ответ. Он ясно понимал, что эти Темные Водные Змеи не будут следовать никаким правилам, потому что они хотели выкупить первый предмет по наименьшей цене, чтобы владеть двести сорок тысячами девочек. Однако их оправдание поставило русала в трудное положение. По их словам, они не пытались мешать аукциону намеренно. Вместо этого, им просто не нравился этот старый рак, и они хотели, чтобы этот старый рак прекратил торги. В конце концов, акваторией Куи управляла Семья Змей Темной Воды. Этот аукцион действительно был поддержан значительным количеством сильных сил, но Семья Змей Темной Воды была одной из них!
Поэтому, русал мог лишь беспомощно разводить руками, оборачиваться и с сожалением говорить Цзи Хао: «Сэр, вы…»
Русал не закончил свою речь, но его говорящие глаза все объяснили. Он пытался сказать Цзи Хао: «Ты можешь убить одного«короля », но ты никогда не сможешь победить всю семью Темных Вод Змея. Поэтому, будь умным, просто нырни и сядь».
Цзи Хао усмехнулся. Если этот первый лот был чем-то иным, кроме человеческих девушек, и если этот лот был для него бесполезен, он действительно мог бы сейчас отказаться от своего плана. В конце концов, он пришел к воротам Куи под прикрытием с целью, которая определенно не была резней. Тем не менее, первым лотом было двести сорок тысяч живых человеческих девушек! Худшее, что может когда-либо случиться с ними в человеческих кланах, — это служить другим в качестве прислуги, делать тяжелую работу весь день и быть обрученным со странными людьми, чтобы родить сыновей и дочерей. Но если они попадут в руки этих духовных созданий, их конец будет легко вообразить. Даже Цзи Хао не мог представить себе эту жалкую, адскую сцену.
Слегка вздохнув, Цзи Хао прищурился. Иногда он не искал неприятностей, но неприятности искали его. В этом случае, у него не было выбора, кроме как стараться изо всех сил!
Цзи Хао выпрямил свое сутулое тело. Тени холодного серебристо-голубого воздуха распространились из тела Цзи Хао, когда он начал расти выше и больше, дюйм за дюймом. Вскоре, он достиг высоты пятнадцати метров; он был даже таким же сильным, как самый сильный змей из темной воды спереди.
Скрестив руки на груди, Цзи Хао посмотрел на этих Темных Водяных Змей. «Вы сказали, что уничтожите всех раков и креветок в Воротах Куи? Вы можете попробовать! Хотите поспорить? Хотели бы вы поспорить со мной о том, что раки и креветки или змеи в темной воде вымрут первыми в Воротах Куи? ?»
Все здание аукциона было взволновано. Бесчисленные духовные существа взревели от волнения.
Это произошло! Этот высокомерный старый рак бросил вызов Темным Водным Змеям! Он действительно сделал это!
Это было слишком захватывающе! Стимулирующе! Те креветки, которые выжили на дне пищевой цепи, как они посмели бросить вызов Семье Змей Темной Воды?
Духовные существа ревели хором и кричали так громко, как только могли безумно.
Эти Темные Водные Змеи были ошеломлены. Они даже не могли сказать ни слова.
Что они слышали?
Этот старый рак, был ли он достаточно высокомерным, чтобы… на самом деле бросить вызов Семье Змей Темной Воды?



Глава 1305. Сокровище Дворца Дракона 


"Убейте его!" Внезапно, старый мужчина из водяной ивы вскочил и, крича, указал на Цзи Хао.
"Убейте его!" Из толпы выскочил человек-акула, взволнованно обнажив меч странной формы, стиснув зубы и крича на Цзи Хао. Позади него раздулся кроваво-красный туман, внутри которого была едва заметна огромная, странно выглядящая скуластая акула, безумно ревущая.
"Убейте его! Убейте его! Убейте его !!!" В аукционном доме, по крайней мере, половина всех «королей духовных существ» начала кричать и кричать. Под их командованием, бесчисленные духовные создания подняли оружие, указали на Цзи Хао и зарычали «убей его» в хоре.
Огромное пространство внутри аукционного дома было основано на здании, вырезанном из цельного куска камня, созданного десятками тысяч глубоководных жемчужин. К настоящему времени, все пространство дрожало из-за громового рева сотен тысяч духовных существ. Русал слегка нахмурился. Он вынул бусину голубого цвета и быстро прошептал несколько слов.
Лица группы змей из Темной Воды слегка покраснели. Услышав так много духовных существ, кричащих на них, эти Темные Водные Змеи наверняка не будут знать, что это из-за силы, которую Цзи Хао показал ранее. Ранее, Цзи Хао жестоко убил «короля драконьих китов», заставив своих последователей отступить прямо перед всеми остальными. Наблюдая за этим, все остальные «короли духовных созданий» были сильно напуганы. Они не осмеливались даже говорить больше, что заставляло их чувствовать себя беспрецедентно униженными.
В этот момент, группа змей из Темной Воды взяла на себя инициативу против Цзи Хао, и этот «старый рак с низким кровным происхождением» был на самом деле достаточно глуп, чтобы бросить вызов Семье Темной Воды. Для этих «королей» это был лучший шанс убить Цзи Хао.
Услышав рев всех окружающих духовных существ, группа Темных Водных Змей гордо улыбнулась и высоко подняла головы, глядя в потолок. Они были почти лицом к потолку с ноздрями. По их мнению, это все из-за великой славы и влияния Семьи Темных Вод. Они верили, что все против них будут осуждены повсеместно, хотя их всегда будет поддерживать весь мир!
Трое лидеров громко рассмеялись. Их смех звучал как грохочущие громы, которые немедленно заглушали грохот сотен тысяч духовных существ. Сидя посередине, один из троих гордо сказал: «Вы правы. Этот парень бросил вызов нашей семье Змея Темной Воды, поэтому мы должны его убить!»
Другие Темные Водные Змеи глубоко вздохнули, затем закричали: «Да! Убейте его! Убейте всех раков и креветок в воротах Куи!»
На сцене прямо в центре аукционного дома воины-креветки, которые были ответственны за то, что сопровождали этих человеческих девушек на сцену, когда образцы нервно сжимали свои копья. Этих воинов-креветок можно считать элитой в своем роде. Поэтому они были намного умнее обычных, почти такими же умными, как взрослые люди.
Они смотрели на Цзи Хао в отчаянии. Они глубоко понимали, что из-за высокомерия этого старого рака, все раки и креветки в воротах Куи будут уничтожены.
Сколько водных духовных существ было размещено у ворот Куи? Никто никогда не считал! Но число воинов-креветок всегда было самым большим среди них всех. Число воинов-креветок в районе ворот Куи было примерно в десять раз больше, чем количество зарегистрированных духовных существ в этой области. Миллионы и миллионы воинов-креветок, их всех собирались рубить, только из-за высокомерия Цзи Хао!
Вслед за серией металлических лязгов, воины креветок в аукционном доме быстро собрались в оборонительном боевом порядке. Они стиснули зубы и направили свои чрезвычайно ядовитые наконечники копий на всех духовных существ в окрестностях.
Эти воины-креветки просто пытались защитить себя, но их поведение заставляло смеяться бесчисленных духовных существ в окрестностях.
Крошечные воины-креветки, самый сильный из которых был только на уровне Старших Магов. В огромном водном обществе, этот воин креветок мог быть не более чем командиром низшего сорта, который был немного влиятельным.
Что касается змей из темной воды, которые поклялись убить всех воинов-креветок, то даже самый слабый из них был столь же силен, как и Король Магов пикового уровня! Такое могущественное духовное существо может легко убить бесчисленное количество креветок-воинов.
 "Они на самом деле осмелились дать отпор!" Темный Водяной Змей указал на Цзи Хао и засмеялся: «Лето, верно? Ты дал им смелость? Э? Так непокорно! Вы, самые низкие воины-креветки, как вы смеете даже сопротивляться?»
Цзи Хао холодно уставился на этих темных водяных змей. Наводнение летающих ножей выбегало из его тела один за другим. Девять трехфутовых кроваво-красных световых лучей проворно кружили вокруг Цзи Хао, как бабочки. Постепенно, лучи света становились все тоньше и тоньше, в конечном итоге превращаясь в волосяные кроваво-красные нити, которые вызывали пронзительные, свистящие шумы в воздухе.
«Отныне все воины-креветки в Воротах Куи, а также другие чешуйчатые воины, которые хотят следовать за мной, являются моими мальчиками. Если кто-нибудь осмелится дотронуться даже до одного из них, я убью… И я убью много!"
Цзи Хао молча использовал магию небесного дьявола. Пока он говорил, пронизывающие кости холодные потоки воздуха вливались в души всех духовных существ на сцене. Крики и вопли внезапно остановились, и никто не мог сказать ни слова. Даже те уверенно смеющиеся темные водные змеи внезапно закрывали рот. Слова Цзи Хао запечатали их рты, как тяжелый кусок льда. Они пытались пошевелить губами, они очень старались, но все же не смогли сказать ни одного слова.
«Продолжайте, аукцион продолжается!» Стоя у края каменной колонны, Цзи Хао холодно сказал: «Или…»
Молча, водяная обезьяна, длинный мех которой был кроваво-красного цвета, обнаружилась рядом с торговцем. Русал бросил сложный взгляд на Цзи Хао, затем обернулся и сказал нескольким темным водным змеям: «Несколько лордов сказали, что рынок Врат Куи предназначен для нас, чтобы зарабатывать деньги. Кто бы ни осмелился нарушить правила ..., должен умереть. Змей Темной Воды Предка послал меня, чтобы сказать вам, дети, чтобы не было неприятностей. Если вам нужно что-то сделать, подождите до окончания аукциона! "
Группа темных водных змей была ошарашена. Они быстро моргнули, потому что не могли поверить в то, что только что услышали.
Ну и шутка?! Разве их собственный великий предок запрещал им делать то, что они хотели здесь? Зачем? Что за черт?
Водяная обезьяна снова холодно взглянула на Цзи Хао, а затем предупредила его: «Лето, верно? Неважно, кто ты, тебе не разрешено создавать проблемы у ворот Куи. В противном случае, ты будешь уничтожен».
Коротко остановившись, водяная обезьяна с резким тоном объявила: «Партия человеческих девушек принадлежит Лето, установлено! Ничего не произошло только что. И прямо сейчас, мы собираемся представить вам первое сокровище из Дворца Дракона в Восточном море». — Душераздирающий веер Млечного Пути".
Водяная обезьяна сделала несколько шагов назад и позволила двум стройным и красивым девушкам-моллюскам спокойно вынести длинный нефритовый поднос на сцену.
На сцене находился складной веер длиной восемь футов. На наполовину развернутом веере звездные огни сливались в великолепную сверкающую реку, перекатывающуюся через веер. В реке быстро вращались разноцветные звездочки. Взглянув на веер, можно было испытать пугающее чувство, как если бы тело и душа были внезапно опустошены.
Цзи Хао поднял брови, в то время как Иерарх Нижнего мира ахнул от шока.
Это было высшее духовное сокровище, которое было создано, когда мир был создан, и впитало естественную силу вознаграждения за создание мира!
Как может любое обычное духовное существо когда-либо достичь такого высшего сокровища? Это действительно может быть из Дворца Дракона!
Какая паршивая овца из рода драконов осмелилась на такое?



Глава 1306. Снисхождение Пань Цзя 


В настоящий момент, конфликт между Цзи Хао и группой змей из темной воды был ослаблен. Все духовные существа на сцене понимали, и эта водяная обезьяна сказала довольно ясно ... Что бы это ни было, это будет решено после аукциона. Тогда никто не остановит Семью Змея Темных Вод. Даже если бы они действительно решили убить всех воинов-креветок в Воротах Куи ... другие только посмотрели бы это, как смотрели шоу.
Сначала некоторые «короли духовных существ» странно смотрели на Цзи Хао, как будто они получали удовольствие от его несчастья. Они молча ожидали увидеть Цзи Хао, на которого охотятся темные водные змеи. Но как только русал начал вводить веер расщепления души на Млечного пути, никто не вспомнил, что произошло раньше. Все это внимание привлекло это прекрасное сокровище, которое, как утверждают, было из тайной сокровищницы Дворца Дракона.
Судя по внешнему виду, этот душераздирающий веер Млечного пути был совершенно особенным. Поток звездной реки блестел на веере, и бесчисленные завихрения звездного света разных размеров вращались в реке, как разноцветные черные дыры, которые могли опустошить душу, если взглянуть на них.
«Млечный путь, душераздирающий веер, заветное сокровище Дворца Дракона, настоящее сокровище духа, сопровождающее мир». Русал посмотрел на всех «королей духовных существ» в окрестностях и изложил все силы и функции этого сокровища веера, которые заставили даже этих «королей» пускать слюни.
Этот веер был невероятно мощным. Когда его раздувают, поток звездного света будет выпущен. Куда бы ни пронесся поток звездного света, все души, изначальные духи, призраки и другие формы духов исчезнут. Что еще более важно, этот веер был в состоянии направить его владельца, чтобы справиться с 'распадающимся пустотами сиянием' Веер может служить средством массовой информации и связывать своего владельца со звездами всех естественных звезд в мире, чтобы помочь его владельцу изучить эту особую магию. Овладев этой магией, человек сможет превратить свое тело в неиссякаемое сияние, превратившись в любую форму или разделившись на бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи света, которые могут даже разрушить небо и разрушить весь мир.
Эта магия была также продвинутым методом совершенствования. Сила, которую мог достичь совершенствующийся через нее, была в тысячи, даже в десятки тысяч раз выше, чем силы этих самосовершенствующихся «королей духовных созданий» на сцене.
Для этих «королей» самой привлекательной вещью этого веера было то, что он мог собирать звездный свет сущности со всего мира, чтобы медленно, но непрерывно улучшать родословную своего владельца. Держа веер надолго, родословная его владельца может быть даже улучшена до уровня дракона первого поколения. Другими словами, владелец этого веера имел шанс стать таким же могущественным, как те легендарные древние существа, как восемь старших министров под командованием Гун Гуна!
Русал дал всю информацию о веере мягким, нежным голосом. Все духовные существа в аукционном доме погрузились в гробовое молчание. Все они дышали глубоко и тяжело, их страстные глаза смотрели на веер.
Этот веер был не только очень могущественным высшим сокровищем, он также обеспечивал продвинутый метод совершенствования, который мог даже улучшить кровные линии, продвигая обычную духовную кровь до уровня могущественных древних существ. Любая из трех функций, которыми обладал поклонник, была ужасно соблазнительной для этих духовных существ.
Раздирающий душу веер млечного пути объединил все три функции, описанные выше, что придало ему необоснованное очарование.
Внезапно человек-змей из темной воды вскочил и хрипло зарычал: «Какой дьявол принес такое сокровище на аукцион? Идиоты! Сколько стоит это сокровище? Сколько кристаллов? Мы вывернем для него карманы! Сокровище наше!»
Все змеи из темной воды на месте начали кричать и восклицать, но на этот раз с ними не вступили «короли духовных созданий».
Это драгоценное сокровище было слишком привлекательным. Кто мог позволить кому-либо еще иметь это? С этим сокровищем даже самый маленький воин-креветка мог бы стать огромным монстром, таким же сильным, как Змей Темной Воды, великий предок Семьи Змей Темной Воды!
«Короли духовных созданий» глубоко и тяжело дышали. Пылающие потоки горячего воздуха вырывались из их ноздрей. Как бешеные быки, они широко открыли свои красные глаза, уставившись на остальных в аукционном доме.
Они приняли хорошее решение посетить этот аукцион. На самом деле, это было лучшее решение, которое они когда-либо принимали. Если бы они пропустили это сокровище, они бы пожалели всю оставшуюся жизнь!
Это было действительно высшее сокровище из Дворца Дракона. Такое драгоценное сокровище действительно появилось на аукционе в районе ворот Куй, и так скоро. Какая чёрная овца принесёт такое сокровище на аукцион? И те могущественные существа, которые контролировали этот аукцион за кулисами, зачем им ставить это сокровище на аукцион?
«Истинное сокровище. Этот душераздирающий веер Млечного пути разрушительно вреден для всех видов духов и душ. Потратив небольшое усилие, я смогу некоторое время питать его силой могущества преисподней, и он сможет служить высшим сокровище преисподней". Иерарх Нижнего мира хмыкнул и сказал: «Поэтому, я покупаю это сокровище».
Цзи Хао посмотрел на Иерарха преисподней. Увидев его ярко сверкающие глаза, Цзи Хао знал, что Иерарх Нижнего Мира действительно следил за этим сокровищем.
Разве это не очевидно? Иерарх Нижнего мира работал с душами и духами весь день, и этот чрезвычайно разрушительный поклонник особенно нацелен на души и духовные существа. Даже если этот веер был бесполезен для Иерарха Мира Пустоты, он никогда не позволил бы кому-либо еще иметь такое опасное сокровище.
С улыбкой кивнув, Цзи Хао сказал Иерарху преисподней: «Старейшина, раз тебе нравится, я не думаю, что кто-то в этой комнате сможет победить тебя!»
На сцене, русал взволнованно дал стартовую цену этого вентилятора — сто миллионов высококачественных кристаллов или столь же ценные природные сокровища. Но сразу после этого, русал дал дополнительное условие, которое почти сводило с ума этих «королей духовных созданий».
Даже если успешный участник торгов заплатит достаточным количеством кристаллов, без разрешения первоначального владельца веера, он все равно не сможет забрать веер. Однако, если кто-то предложит природное сокровище, которое может вызвать чувство первоначального владельца, сделка может быть заключена немедленно, и не потребуется никаких кристаллов.
«Короли духовных созданий» закричали в гневе. Что это была за сделка?
Это сокровище было принесено на аукцион с начальной ценой в сто миллионов высококачественных кристаллов, но как владелец мог дать такое неприемлемое дополнительное условие, как, в конце концов, отменить всю сделку?
Несколько Змеев Темной Воды жестоко махали руками и ногами, кричали и проклинали, требуя, чтобы владелец сокровища явился и дал объяснение. Самый сильный Змей из Темной Воды закричал: «Ты нас обманываешь? А? Что это за правило? Если ты можешь в любое время отступить, в чем смысл этого аукциона?»
Пронзающий кости холодный поток энергии был выпущен из каменного столба, который был расположен в углу и не был так привлекателен. На каменном столбе рассеялось облако водянистого тумана, обнажая десятки фигур разных форм и размеров.
Нефритовое кресло было установлено на вершине колонны. Прозрачная русалка косо легла на кресло, поддерживая свой подбородок правой рукой, ее глубокие голубые глаза сверкали холодным светом. Мягко и холодно, она пронзила глазами всех духовных существ на месте и мгновенно вызвала долгое молчание.
«Я — Пань Цзя. Я принесла сокровище на эти аукционы. Это мое сокровище, поэтому то, как я его продаю, это мое личное дело». Пань Цзя слабо улыбнулась. Эта потрясающая улыбка смягчила тела большого количества «королей» в аукционном доме, заставив их удариться о землю.
«Друзья мои, если сокровище, которое вы мне предложите, удовлетворит меня, этот веер раскалывания душ на Млечном пути станет вашим. Если вы не можете…» Она усмехнулась и продолжила: «Вы можете попытаться принять это с применением насилия. В конце концов, я слабая маленькая девочка. Что я могу сделать?"
Цзи Хао уставился на Пань Цзя, застыв в шоке.
Владелец мира Пань Цзя, «святой», создавший мир Пань Цзя в Хаосе ... Она была ужасающим существом на уровне Пань Гу!
Она, она, она на самом деле покинула мир Пань Цзя и проникла в мир Пань Гу!
Ао Ли и Фэн Циньсинь, принц-дракон и принцесса феникса, которых Цзи Хао давно не видел, теперь послушно становились на колени рядом с Пань Цзя, служа ей как рабы!



Глава 1307. Это не правильно 


Ао Ли и Фэн Циньсинь, эта злая, жадная и подлая пара, даже когда наводнение разрушало мир, они не вернулись в мир Пань Гу. Вместо этого, они оставались в мире Пань Цзя с неослабным вниманием, пытаясь получить как можно больше.
Но теперь они вернулись в мир Пань Гу и не сказали об этом Цзи Хао.
Еще более странно, что в этот самый момент они смиренно становились на колени под ногами Пань Цзя ... Пань Цзя, почему она оказалась в мире Пань Гу? Что она делала? Чего она хотела? Она, что она планировала?
Насколько Цзи Хао знал о Пань Цзя, она была владельцем мира Пань Цзя, чье тело было уничтожено, и осталась только душа. Она была нежной и милой, никогда не нарушала спокойствие. Что бы ни случилось, ей не следует так относиться к Ао Ли и Фэн Циньсину. Но теперь она позволила этим двоим встать на колени под ногами, следуя за каждым своим словом, как рабы. Не говоря уже о том, что с огненным характером этих двоих, как они могли когда-либо так покорно стоять на земле?
Затем Цзи Хао взглянул на остальных вокруг Пань Цзя. Древние драконы, могущественные фениксы — все робко и излишне стояли в стороне. Никто из них не смел даже дышать громко.
"Что-то не так!" Цзи Хао сделал несколько шагов назад, прищурился и сел на камень, пробормотав про себя.
"Очень неправильно!" Иерарх Нижнего мира посмотрел на Пань Цзя, казалось, взволнованный. Время от времени, из его глаз поднимались пряди темного тумана. Если присмотреться, можно обнаружить, что этот темный туман образовался из миллиардов и миллиардов крошечных символов заклинаний, сверкающих тусклым темным светом. В данный момент, Иерарх Нижнего мира выглядел как тигр, глаза которого устремлены на добычу, так что он мог вскакивать на ноги в любое время.
«Эта девушка… Она совсем что-то. Я чувствую ту же силу от нее, что и от Пань Си». Иерарх Нижнего мира слегка вздрогнул и сказал тихим голосом: «Мои восемнадцать клонов ада приближаются. Если что-нибудь случится… Юный друг, пожалуйста, протяни руку».
Цзи Хао поднял брови, удивленно посмотрел на Иерарха Пустоты и спросил: «У вас есть Пань Си?"
Иерарх Нижнего мира посмотрел на Цзи Хао и кинул вопрос: «Конечно, где еще она могла быть? Душа Пань Си пала, а то, что осталось, — это физическое тело. Я заключил соглашение с Императором Шунем и другими детьми, что я изучу ее тело и поделюсь любым открытием с Дворцом Магов."
Цзи Хао безмолвно закатил глаза и посмотрел в потолок.
Однажды, не человечество начало игру жизни и смерти против человечества в мире Пань Си. Во время игры, Цзи Хао и его друзья получили тело Пань Си, создателя мира Пань Си. Это было смехотворно сильное тело. После этого, тело Пань Си было забрано Дворцом Магов. Цзи Хао думал, что Си Вэнь Мин позволит Магам из Дворца Магов самостоятельно изучать тело Пань Си и попытаться раскрыть некоторые секреты, касающиеся создания ею миров. Но удивительно, что Си Вэнь Мин отдал тело Пань Си Иерарху Пустоты.
Но подумав об этом, Цзи Хао понял, что это правильно. С текущими способностями Магического Дворца, от тела Пань Си не могло быть получено слишком много. Но все было бы иначе, если бы тело находилось в руках Жреца Преисподней. Ведь он был мастером в этой сфере!
«Это было физическое тело Пань Си ... И эта девушка прямо здесь — душа Святого Пань Цзя, создателя мира Пань Цзя». Цзи Хао глубоко вздохнул и прошептал Иерарху Преисподней, используя свою духовную силу: «Однажды я пробрался в мир Пань Цзя и встретил Пань Цзя, многого добившись от нее. Это солнце в городе Пу Бань, она подарила его мне своей великой силой «.
Лицо Иерарха преисподней мгновенно потемнело, шокированно. «Создатель мира, как она, как она могла…? Как она посмела просто ворваться в другой, совершенно странный мир, как этот? В нашем мире ее сила в значительной степени подавлена. Возможно, она даже не так сильна, как Старший Маг прямо сейчас! пробормотал он.
Указав на Ао Ли и Фэн Циньсинь, Цзи Хао хмыкнул и сказал: «Ао Ли, принц девятого дракона, Фэн Циньсинь, маленькая принцесса Феникса… хе-хе!»
Иерарх Нижнего мира немедленно бросил взгляд на Цзи Хао, затем повернулся к Ао Ли и Фэн Циньсинь, уставившись на них, как на призраков. Иерарх Нижнего мира видел призраков каждый день, но, судя по выражению его лица, Цзи Хао был уверен, что он никогда не видел столь призрачных призраков, как эти двое.
Принц-дракон и принцесса-феникс, вероятно, два самых гордых живых существ в мире, фактически стояли на коленях на земле, так же послушны, как и рабы.
"Они ... Они одержимы?" Некоторое время спустя Иерарх Нижнего мира пробормотал шутку, которая вовсе не была смешной.
«Я молода и слаба, мое совершенствование очень низкое, и я потеряла свое тело. На этот раз, я просто хочу найти что-то, что может восстановить мое тело. Поэтому, я принесла это унаследованное сокровище на продажу». Пань Цзя слегка вздохнула, затем мягко встала с кресла, осторожно взмахнув длинным и стройным рыбьим хвостом.
«Друзья мои, если у вас есть какие-либо сокровища, которые могут восстановить мое тело, я буду торговать напрямую с вами ... Но, конечно, если кто-то собирается запугивать слабых и грабить мои сокровища ... Я могу только попросить вас, друзья, помочь мне «.
Голос Пань Цзя был таким мягким и сладким. Ее очарование поразило сердца всех живых существ на сцене, как потоки.
Вслед за длинной серией металлических лязгов, оружие, находящееся в руках этих духовных существ, упало на землю один за другим. Некоторые из них даже сидели прямо на земле со смягченными телами, покрасневшими лицами и слюной, вытекающей из углов рта, неподвижно глядя на Пань Цзя.
Каменная колонна Пань Цзя была расположена в самом дальнем углу аукционного дома и находилась в десятках миль от сцены посередине. Среди всех духовных существ на сцене некоторые были значительно сильнее. Наверняка они смогли увидеть потрясающе очаровательное лицо Пань Цзя с расстояния в десятки миль. Но, к удивлению, даже самые слабые, которые не могли видеть вещи за десятки миль, по-прежнему обладали потрясающей красотой Пань Цзя в своих глазах и душах, запечатлелись в их сердцах и умах, так что ее никогда не удастся стереть.
"Красивая, она такая красивая!" Несколько темных водяных змей также тихо сидели на земле, глядя на Пань Цзя.
"Эта женщина моя!" Человек-змей из Темной Воды нетерпеливо взмахнул кулаком и закричал: «Кто дотронется до нее пальцем, я его убью!»
«Какой же позор, она потеряла свое тело, и теперь она всего лишь душа… Эх, душа. Мои братья, вы готовитесь заняться сексом с призраком?» Резко выкрикнул мускулистый, отвратительный крокодил, «Какие есть сокровища, которые могут восстановить физическое тело?
Все духовные существа в аукционном доме были просветлены. Вместе они закричали вслух.
«Нет кристаллов! Нет кристаллов! Раздайте все сокровища, которые могут восстановить физические тела!»
"Исправить тело этой красавицы! Исправить ее тело!"
«Теперь, сейчас, хаха, эта красавица и веер, я хочу их обоих!»
Аукционный дом был немедленно взволнован, поскольку бесчисленные духовные существа кричали и орали, поднимая шум.
Цзи Хао и Иерарх Нижнего мира посмотрели друг на друга. Это было неправильно!



Глава 1308. Кровавая ганодерма Преисподней 


"Старейшина?" Цзи Хао посмотрел на Иерарха преисподней, спросил: «У тебя есть такое сокровище?»
"Почему бы и нет?" Иерарх Нижнего мира посмотрел на Цзи Хао, ответил: «Почему? Ты хочешь что-то с ней сделать?»
Цзи Хао улыбнулся, затем взглянул на Ао Ли и Фэн Циньсинь и медленно кивнул. Эти двое были вспыльчивы и нисколько не восхитительны, но в конце концов, Цзи Хао отправил их в мир Пань Цзя. Разумеется, он не должен смотреть, как с ними происходит что-то плохое, и ничего не делать.
Иерарх Святейшего Мира понял. Он тоже взглянул на Ао Ли и Фэн Циньсинь и пробормотал: «Драконы и фениксы — самые гордые и защищающие свое молодое поколение.
Внезапно, уши Иерарха Мира Пустоты замерли, и в одном ряду промелькнули восемнадцать чрезвычайно тонких прядей темного тумана. Он улыбнулся, затем встал, медленно идя к краю каменного столба. Он махнул левой рукой и выпустил сильный, пронзительно-холодный темный порыв ветра из длинного широкого рукава своей темной мантии. Этот большой рукав даже свисал на землю.
Темный порыв ветра распространился по земле и превратился в серию вихрей высотой в фут, махающих вокруг и прижимающихся к ногам этих духовных существ, словно маленькие призрачные призраки, приносящие всем острый холод.
Эти духовные существа не ощущали ничего, кроме сильного холода, проникающего прямо в их головы через нижние части их ног. Они сильно дрожали. Вскоре их шкуры были покрыты тонким черным слоем льда. Они с трепетом посмотрели на Иерарха Пустоты, но никому из них не удалось сказать ни слова.
Их языки были заморожены; даже их души были парализованы чрезвычайной холодностью, и их умы были замедлены по крайней мере на тысячу процентов. Даже если в этот момент кто-то ударит их кинжалом, им придется потратить немало времени, чтобы издать звук.
Стоя на сцене посреди аукционного дома, водяная обезьяна подняла голову. Его ярко-красный длинный мех стоял прямо вверх, когда он впился взглядом в Иерарха Мира Пустоты и резко крикнул: «Старый ублюдок, что ты делаешь? Это место, где ты можешь бездельничать? Это…»
«Шумно!» Иерарх Нижнего мира взглянул на обезьяну.
Столкнувшись с этими духовными созданиями, Иерарх Пустоты не был так вежлив, как Цзи Хао. Он усмехнулся и указал пальцем. Внезапно, водяная обезьяна остановилась, и из-под его ног вырвался темный туман. Затем он был запечатан в гигантский кусок темного льда.
Когда Иерарх Нижнего Мира повернул свои ладони, в его руке появился темно-красный гриб ганодермы с тысячей листьев, испускающий теплый аромат, свернутый в тонкие пряди кроваво-красного тумана. Цзи Хао точно не мог точно сказать, сколько лет этой ганодерме, потому что ее стебель длиной в два фута уже вырос в форме человеческого младенца.
Стебель в форме младенца был реалистичным, с ясными глазами, носом и ртом, скрывающимся под толстыми листьями, грудь медленно и слегка вздымалась, как настоящий ребенок, который глубоко спал. Время от времени, изо рта ребенка вытекали потоки кроваво-красного тумана. Аромат в воздухе становился все сильнее и сильнее. Все живые существа почувствовавшие аромат, внезапно почувствовали прилив своей духовной крови.
Бесчисленные глаза были устремлены на кровавую ганодерму на руке Иерарха Пустоты. Судя по внешнему виду этой кровяной ганодермы, можно было бы знать, что это определенно редкое, драгоценное природное сокровище.
Появилась слабо чувствительная сила духа. В воздухе, одна за другой появлялись туманные фигуры, каждая из которых излучала мощную вибрацию. Внезапно, можно было ощутить силу потрясающего духовного существа, после чего спустился змей темной воды длиной в сотни миль.
Это был Змей Темной Воды, великий предок Семьи Змей Темной Воды. Он жадно посмотрел на ганодерму и закричал: «Мой друг, если ты дашь мне эту кровавую ганодерму, в будущем у тебя будет хорошее положение на небесах».
Иерарх Нижнего Мира улыбнулся, покачал головой и сказал: «Змей Темной Воды, кто, по-твоему, ты? Гун Гун? Бесишь! Если ты посмеешь разрушить мой план, я лишу тебя жизни!"
Змей Темной Воды был в ярости. Он шипел своим вилочным языком длиной в десятки миль, пронзая прямо к голове Иерарха Мира Пустоты.
Иерарх Нижнего мира издал резкий крик. Восемнадцать кроваво-красных световых лучей устремились вверх и слились в кроваво-красный клинок, порезавшийся в сторону раздвоенного языка. Змей Темной Воды поспешно отнял язык и проклял очень грязными словами. Затем, он скрутил свое тело, разбил пространство и убежал, исчезнув без следа.
"Кто еще осмелится попробовать?" Иерарх Нижнего мира холодно взглянул на группу сверхмощных духовных существ, которые внезапно появились в воздухе.
Наблюдая за тем, как Змей Темной Воды был напуган одним движением Иерарха Мира Пустоты, эти духовные водные существа посмотрели друг на друга и покачали головами. Когда сильный ветер и густые облака взревели и покатились в воздухе, эти могущественные духовные существа уходили один за другим.
Видя, как Змея Темной Воды отпугнул один удар Иерарха Мира Пустоты, никто из других духовных существ на месте не осмелился сказать ни слова. Особенно те Змеи Темной Воды, которые испытывали ненависть к «Лету» — Их великий предок был напуган Иерархом Пустоты, в то время как «Лето» сидел прямо рядом с Иерархом Пустоты. «Лето» было врагом, но как они могли победить такого врага?
«Девочка!» Иерарх Нижнего Мира широко улыбнулся Пань Цзя, как волк, улыбающийся курице, затем сказал: «Давайте найдем тихое место и завершим сделку, не так ли? Я слышал, что на этот раз больше, чем одно сокровище из Дворца Дракона было доставлено на аукцион, не так ли? Я хотел бы обменять эту кровавую ганодерму на всех них!"
Пань Цзя, не моргая, уставилась на кровавую ганодерму в руке Иерарха Пустоты.
Она осторожно почувствовала аромат, наполняющий воздух, затем кивнула. Действительно, из него источалась довольно чистая и сильная духовная энергия крови, содержащая невероятную, невообразимую силу творения. С помощью этой кровяной ганодермы, Пань Цзя определенно сможет построить совершенное, крепкое физическое тело.
Слегка улыбаясь в удовлетворении, Пань Цзя медленно кивнула и ответила: «Вы правы. Нам нужно найти где-нибудь тихое место, чтобы завершить сделку. На этот раз я пришла в нужное место».
Пань Цзя махнула правой рукой в воздух. Из подноса, который несли две девочки-моллюски, в небо поднялся душераздирающий веер Млечного Пути, превратившийся в поток звездного света, и слился в руку Пань Цзя. Затем, после серии пронзающих уши звуков от волшебных печатей, которые были жестоко разбиты, семь разноцветных световых потоков вылетели из угла аукционного дома и попали в руки Пань Цзя подряд.
В погоне за этими яркими световыми потоками неистово вылетели десятки людей, водные духи и мастера клана Сю. Видя, как огни исчезают в руке Пань Цзя, Белое Перо, который бросился первым, закричал в панике: «Леди, вы… Почему вы забираете эти сокровища без причины?»
Пань Цзя улыбнулась, затем посмотрела на Белое Перо и усмехнулся: «Они мои. Я могу продать их, когда захочу, и, конечно, смогу забрать их обратно, когда захочу… Какое это имеет отношение к вам?»
Белое Перо и люди позади него остановились одновременно. Слова Пань Цзя звучали очень разумно, но также и неразумно.
Как она могла это сделать? Где ее уважение к закулисным боссам этого аукциона? Как она могла просто делать все, что ей нравится? Она вообще не воспринимала Белое Перо и других всерьез!
"Леди, я боюсь, что вы должны объяснить это нам ... А? Кровавая ганодерма преисподней?"
Обращаясь к Пань Цзя, Белое Перо внезапно увидел вещь, находящуюся в руке Иерарха Мира Пустоты. Сразу же, пять его глазных яблок едва не выскочили из их глазниц. Не только он, но и несколько других мастеров клана Сю, стоявших за ним, тоже повернулись, чтобы страстно взглянуть на Иерарха Пустоты.



Глава 1309. Нетерпеливая Пань Цзя 


"Сэр, это ... ганодерма преисподней?" Белое Перо отвернулся от Пань Цзя и перестал обращать внимание на тот факт, что Пань Цзя внезапно захотела забрать несколько сокровищ Дворца Дракона, которые она отдала на аукцион. Вместо этого, возглавив нескольких мастеров клана Сю и около десяти охранников клана Цзя, он пролетел по воздуху и направился прямо к Иерарху Пустоты.
Страстно уставившись на ганодерму, Белое Перо уверенно кивнул и сказал: «Это кровавая ганодерма преисподней. Согласно семейным записям, предок видел это сокровище и записал след его силы тайной магией… Но тот, который видел наш предок, был только половиной листа, а этот ..."
Иерарх Нижнего мира мягко похлопал по стеблю в форме младенца и медленно сказал: «Ваш предок видел это сокровище? И что? Я достал это сокровище, чтобы торговать с этой дамой!»
Белое Перо положило руку на запястье Иерарха Пустоты и произнес глубоким голосом: «На что вы хотите обменять? Наша семья Вестинов может выполнить все ваши требования. Но, пожалуйста, не передавайте это сокровище незнакомцу».
Иерарх Пустоты изогнул уголки губ вниз, в то время как Цзи Хао усмехнулся в сторону.
«Незнакомец»? Это был такой умный выбор слов. Был ли он другом Святейшего Иерарха? С какой стати он назвал Пань Цзя «незнакомцем»?
Чувствовался ужасный холод, в то время как Пань Цзя и ее десятки последователей шагали по водянистому облаку и агрессивно пролетали над ним. Глядя прямо на кровавую ганордерму, она усмехнулась: «Ахьяя, старик, разве тебе не стыдно запугивать маленькую девочку, как я? Видишь ли, у меня нет ничего, кроме души. Без этого сокровища, чтобы воссоздать мое физическое тело, я могла бы исчезнуть!»
Глаза Белого Пера сверкали ярким светом. Он медленно обернулся, посмотрел на Пань Цзя, затем усмехнулся и сказал: «Женщина, ваша жизнь или смерть имеет какое-либо отношение к нашей семье Уэстинов? Не злите, или это место будет там, где вы умрете!»
Грубый, неуважительный.
Белое Перо был менеджером магазина, открытого семьей Уэстинов на рынке Врат Куй, и хозяином этого аукциона. Говоря о природе, он должен быть бизнесменом. Бизнесмены всегда были добрыми и дружелюбными, потому что гармония приносила богатство. Тем не менее, Белое Перо внезапно заговорил так подло, что даже угрожал жизни Пань Цзя, которая полностью нарушила итоги работы квалифицированного бизнесмена.
Кровавая ганодерма преисподней была очень полезна для Белого Пера… Нет, для семьи Вестинов!
Бесчисленные мысли вспыхнули в голове Цзи Хао. Семья Вестинов знала о силе ганодермы крови преисподней, и они остро нуждались в ней. Ганодерма определенно значила что-то чрезвычайно важное для семьи Вестин. Нужна ли важному члену семьи ганодерма крови преисподней, чтобы воссоздать его или ее физическое тело?
Если этот важный член семьи преуспеет, это будет прекрасной новостью для семьи Вестин и отличной пропагандой для всего не-человечества. Но для человечества все было бы иначе. Все хорошее для не-человечества было бы катастрофой для человечества.
Эта кровавая ганодерма преисподней никогда не должна попасть в руки Белого Пера. Цзи Хао громко рассмеялся и сказал: «Мистер Белое Перо, это все еще аукцион. Конечно, сокровище может стоить самое дорогое. Сокровище этой леди весьма привлекательно для этого старейшины здесь».
Кашляя, Цзи Хао держал руки за спиной и продолжал: «Какое сокровище вы можете предоставить, чтобы обменять эту кровавую ганодерму Мира Пустоты? Пока ваше предложение достаточно сладкое, о чем угодно можно договориться».
Выражение лица Пань Цзя стало крайне недружелюбным. Она злобно взглянула на Цзи Хао, и этот быстрый взгляд даже заставил оцепенеть конечности Цзи Хао, заставляя его чувствовать, что на него смотрят бесчисленные ядовитые змеи.
 Цзи Хао быстро взглянул на Пань Цзя. Он глубоко понимал, что с Пань Цзя должно было случиться что-то ужасное. Пань Цзя, которую он знал, никогда не будет иметь такого злого, жестокого взгляда. Сила, которую Цзи Хао чувствовал от Пань Цзя, теперь отличалась от прежней. К настоящему времени, оно ощущалось как свирепая, жестокая сила призрака женского пола, который был заключен в тюрьму на протяжении тысячелетий и только что был освобожден.
«Это место переполнено. Давайте найдем где-нибудь тихое место, чтобы сесть, а затем поговорим об этом». Цзи Хао с улыбкой кивнул Пань Цзя и мягко сказал: «В любом случае, мы должны стараться изо всех сил, чтобы удовлетворить всех. Из-за этого нашей дружбе не должен быть нанесен ущерб».
Белое Перо сжал запястье Иерарха Мира Пустоты пятью правыми пальцами и сказал глубоким голосом: «Хорошо, давайте сядем и поговорим об этом. Но прежде чем мы начнем, я должен прояснить, что эта кровавая ганодерма Мира Пустоты должна быть нашей. Любой ценой любой, кто осмелится даже подумать об этом, станет врагом всей династии Ю!
Пань Цзя холодно фыркнула, ее глаза тускло сияли.
Дул сильный порыв ветра, в результате чего десятки темных змееподобных людей подошли к каменному столбу, на котором стоял Цзи Хао. Взглянув на Иерарха преисподней в страхе, один из этих змей из темной воды вышел вперед и заговорил приглушенным голосом. «Наш великий предок только что дал свое слово. Это сокровище, которое хочет наш великий предок… Любой ценой получит наша Семья Змей Темной Воды».
Сильно хлопнув себя по груди, этот темный водяной змей продолжил своим глубоким голосом: «Я уполномочен действовать от имени нашего великого предка. Старик, что бы вы ни хотели, вы можете поговорить со мной. Мы получим это, эту кровавую ганодерму преисподней, даже если нам нужно отдать все, что у нас есть".
Белое Перо был знаком с этой областью. Вскоре, все было хорошо организовано. Цзи Хао и остальные направились в изысканное здание, которое находилось далеко от аукционного дома. Они сели в приемной, в которой было бесчисленное количество оборонительных формирований. Белое Перо активировал эти формирования, и мгновенно, бесчисленные тонкие слои света охватили все здание, не давая возможности всем подслушивать снаружи.
Кроме Цзи Хао и Иерарха Пустоты, Пань Цзя, Белого Пера и этих темных водяных змей, около десяти водяных обезьян от имени Учжи Ци, нескольких птиц Кун Пэн, нескольких потомков Сян Лю и нескольких представителей других нескольких сильных духовных существ под командованием Гун Гуна, все собрались в комнате.
В конце концов, этим районом правили водные духовные существа. Кровавая ганодерма преисподней появилась внезапно, и новости быстро распространились. Учжи Ци, Кун Пэн, Сян Лю и еще несколько сверхмощных духовных существ отправили своих людей ради ганодермы.
Когда все сели, Пань Цзя махнула рукой и выпустила несколько потоков света из ее рукава. Несколько сокровищ странной формы тихо плыли перед ней, испуская удушающе сильные вибрации.
«Все эти несколько предметов — драгоценные, заветные сокровища из Дворца Дракона. Я больше не буду рассказывать об этом вере расщепления души Млечном Пути. У каждого из остальных предметов есть свои магические функции. Например, эти сто двадцать восемь яростных волнистых бусин, они могут сформировать предшествующее миру бушующее волнообразное формирование, чтобы поймать и убить вашего врага неиссякаемой силой воды. Эти бусинки также являются мировыми духовными сокровищами».
«И эта пара драконьих роговых мечей сделана из рогов первого дракона в мире Пань Гу. Эти мечи служили священным сокровищем в исконном храме драконьего рода, чтобы все драконы поклонялись своему предку. Как Священное сокровище, эти мечи такие же острые и смертоносные, как и любое высшее сокровище высшего сорта, и очень разрушительны для физических тел».
Пань Цзя быстро рассказала истории о других своих сокровищах из Дворца Дракона, затем улыбнулась Иерарху Пустоты и сказала: «Мой друг здесь, раньше, ты предложил эту кровавую ганодерму Пустоты за веер расщепления души Млечного Пути. Я полагаю, если я предложу вам все эти сокровища здесь ... у меня должна быть эта кровавая ганодерма преисподней, верно?"
Иерарх Нижнего мира и Цзи Хао молчали.
Оба ошеломленно уставились на пару мечей.
Священное сокровище для драконов, поклоняющихся своему предку, сделанное из рогов первого дракона в мире ... Эта пара мечей была так же важна, как и могильный памятник предка дракона. Но какой безумный дракон осмелился украсть такие сокровища?
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Пара мечей, сделанных из рогов предка дракона, раньше хранилась в храме предков, почитаемая как воплощение предка дракона. Раньше эту пару мечей вывозили из храма предков только для важных церемоний. Но сейчас, это было прямо здесь, перед Цзи Хао.
Цзи Хао ухмыльнулся, потерял дар речи, посмотрел на Иерарха Нижнего Мира и спросил: «Старейшина, ты смеешь взять эту пару мечей?»
В этот момент было очень интересно наблюдать за выражением лица Иерарха из преисподней, поскольку он смотрел на Пань Цзя очень сложным образом. Через некоторое время, он медленно ответил: «Итак, это пара мечей, сделанных из рогов предка дракона, я действительно никогда не видел этого раньше… Я не хочу, чтобы на меня охотилась группа сумасшедших драконов, так что ...»
Глаза Пань Цзя резко засветились. Указав на пару мечей, она улыбнулась и сказала: «Мой друг здесь, если тебе нравятся эти мечи, просто возьми их. Что касается так называемого драконьего вида, как только я воссоздам свое физическое тело, я, несомненно, решу все остальные проблемы для вас."
Цзи Хао оскалил зубы, в то время как лицо Иерарха Нижнего Мира дернулось.
Они посмотрели друг на друга, затем одновременно повернулись к Белому Перу. Смеясь, Цзи Хао сказал: «Мистер Белое Перо, мы теперь друзья. Прежде чем вы продемонстрируете свою искренность от имени семьи Вестин, сделайте мне одолжение».
Взглянув на группу змей Темной Воды, которые сидели в стороне с длинными лицами, Цзи Хао продолжил глубоким голосом: «Те девочки, которых я купил ранее, мистер Белое Перо, отправьте их к Тушанскому Чернильному Камню и попросите его отправить тех девушки в безопасное место для меня."
Прежде чем «Белое Перо» произнес слово, Цзи Хао продолжил расслабленным тоном: «Около ста тысяч высококачественных кристаллов, по-видимому, это крошечное количество кристаллов ничего не значит для семьи Вестин. Поэтому, оплата этих девочек будет покрыта кровавой ганодермой преисподней.
Пань Цзя закатила глаза и настойчиво закричала: «Старый рак, что ты имеешь в виду?»
Белое Перо и другие представители поспешно ухмыльнулись и ответили: «Мы понимаем, мы понимаем. Независимо от того, кто наконец получит ганодерму, вам не нужно платить за этих девушек. Возьмите этих девушек в подарок от своих новых друзей, мистер Лето."
Цзи Хао с улыбкой кивнул и затем взглянул на Чернильный Камень Тушан.
Кто знал, что будет дальше? Пань Цзя даже предложила священное сокровище, которое принадлежало драконовому виду. Судя по ее поведению, можно легко понять, насколько безумно она жаждала сокровища, способного восстановить ее физическое тело.
Цзи Хао решил подготовиться к худшему, позволив Чернильному Камню Тушан отправить двести сорок тысяч девушек в безопасное место, чтобы Цзи Хао мог играть в игру со всеми этими сильными существами, не беспокоясь. Цзи Хао было любопытно. Зачем семье Вестин нужна ганодерма крови преисподней? И для чего это нужно другим?
Ему было более любопытно, почему Пань Цзя пришла в мир Пань Гу и почему Ао Ли и Фэн Циньсинь вели себя так странно.
Белое Перо вызвал пару охранников и прошептал им несколько слов. Вскоре из этих нескольких охранников вышел Чернильный Камень Тушан. Улыбаясь Цзи Хао, Белое Перо сказал: «Эти человеческие девочки содержатся прямо у ворот Куи. Вскоре г-н Тушан доставит их туда, куда вы хотите, чтобы они были».
Цзи Хао кивнул, с улыбкой указал на те сокровища из Дворца Дракона, которые плавали перед Пань Цзя, и сказал глубоким голосом: «Итак, мои друзья, давайте посмотрим, что вы можете предложить. Предложение этой леди было очень, очень удивительным Кроме этой пары мечей из драконьего рога, все остальные сокровища, которые она предложила, действительно драгоценны. Если вы действительно хотите кровавую ганодерму из преисподней, вы должны это доказать!"
Иерарх Нижнего мира ухмыльнулся, удерживая ганодерму. В любом случае, кровавая ганодерма Мира Пустоты находилась в его руке, поэтому никто не мог ее легко отнять.
Независимо от того, что предложили эти люди, окончательное решение будет принято им. Ему тоже было любопытно. Пань Цзя, и все эти представители, для чего им нужна кровавая ганодерма Мира Пустоты?
Они так жаждали этой кровавой ганодермы преисподней… Иерарх преисподней улыбался более гордо. Никто не знал, что означала эта улыбка. Был ли способ заставить всех этих людей понести убытки, но без возможности жаловаться? Для других, кровавая ганодерма Нижнего Мира была действительно чрезвычайно редким сокровищем, чрезвычайно трудно найти. Но для того, кто контролировал бассейн крови в аду, это было не совсем так. Никто не мог найти большое количество ганодермы крови Пустоты в мире, но в огромном хранилище крови такие сокровища были не так уж редки.
Должен ли он дать каждому из этих людей ганодерму крови преисподней, специально обработанную им?
Размышляя об этом, Иерарх Пустоты еще более ухмыльнулся, что было еще труднее понять. Он сидел неподвижно, не спеша и не торопясь, позволяя Цзи Хао говорить то, что он хотел.
Белое Перо глубоко вздохнул, затем успокоился и произнес глубоким голосом: «Сэр, вы не предлагали эту кровавую ганодерму в преисподней для сокровищ леди, потому что эти сокровища были из Дворца Дракона, не так ли? Вас привлекли силы и магические функции этих сокровищ, верно? "
Иерарх Пустоты изогнул уголки губ. Он хотел получить эти сокровища от Дворца Дракона, но больше хотел Пань Цзя. Конечно, он никогда никому не расскажет о своей настоящей цели. Поэтому он кивнул и ответил: «Вы правы. Можете ли вы предложить что-нибудь столь же хорошее, как эти сокровища из Дворца Дракона?»
Белое Перо кивнул, быстро вынул серию изящно изготовленных предметов и принялся за работу. Несколькими вдохами позже, он построил формирование телепортации шириной в три фута, а затем немедленно заполнил ее большим количеством кристаллов. Все кристаллы распались в тот момент, когда они коснулись формации, превратились в потоки энергии и были поглощены формированием.
Поглотив сотню тысяч кристаллов высшего качества, ядро этой крошечной телепортирующей формации загорелось.
Щелкнув пальцем, Белое Перо заколдовал. Прямой луч света был выпущен из ядра формации, и из света вылетела темно-фиолетовая световая сфера. В пурпурно-светлой сфере размером с человеческую голову сверкали бесчисленные слабо видимые звезды.
«В прошлом, когда мой род вторгся в мир Пань Гу, мои предки сражались против древних небес. Они убили божественного бога с небес, и это сокровище вылетело из его головы». Белое Перо слабо улыбнулся и продолжил: «Позже, мои предки искали информацию об этом божественном боге и обнаружили, что он был известен как самый могущественный художник волшебных формирований в мире. Это сокровище… является ядром всех созданных им волшебных формирований."
«Это «кольцо, управляющее звездами», божественное сокровище перед миром. Оно может активировать силы всех звезд в мире и создать огромное волшебное формирование с природными звездами. Оно может предоставить всевозможные возможности и невообразимо мощное «.
Услышав это, даже Иерарх Нижнего мира с удивлением выпучил глаза. «Это сокровище… Это сокровище… Небесное и земное великое формирование было создано для защиты небес, а фундаментальное великое формирование, используемое древними небесами для нападения, было создано из этого сокровища».
Глядя на «кольцо, управляющее звездами», Иерарх Нижнего мира прошептал Цзи Хао, используя свою духовную силу: «Цзи Хао, даже мой друг Ю Ю тогда хотел захватить это сокровище, но ему было слишком стыдно, чтобы сделать это. Ю Ю начал совершенствоваться в искусстве формирования меча и магии, а большинство ваших братьев и сестер также хороши в искусстве формирования меча и магии. С этим «кольцом, контролирующим звезды», ваше достижение в искусстве формирования магии взлетит до небес. «.
Цзи Хао прищурился. Он посмотрел на Белое Перо, затем взглянул на Пань Цзя. Прежде чем он что-то сказал, Белое Перо продолжал говорить: «Кроме этого, наша Семья Вестин владеет двенадцатью высшими божественными сокровищами с древних небес, такими как это!»
Белое Перо посмотрел на Иерарха преисподней и с широкой улыбкой сказал: «Мы готовы обменять все двенадцать высших божественных сокровищ на эту кровавую ганодерму преисподней!»
Цзи Хао медленно встал. Когда он приготовился что-то сказать, Пань Цзя внезапно разразилась пронзительным криком в стороне и обеими руками вытащила пару мечей из драконьего рога. Один меч вонзился прямо в сердце Белого Пера, а другой — вонзился в запястье Иерарха Пустоты.



Глава 1311. Великая Свобода 


Пань Цзя двигалась так быстро, что Цзи Хао не смог сделать никакой другой реакции, кроме как схватить за воротник Белое Перо и бросить его.
Белое Перо закричал. Внезапно, десятки слоев защитного волшебного экрана вспыхнули вокруг его тела и плотно обернули его. Широкий и тяжелый меч в виде драконьего рога длиной почти два метра, удерживаемый в левой руке Пань Цзя, пронзительно взметнулся в воздух, косо коснувшись тела Белого Пера. Десятки волшебных экранов были сразу раздавлены, как мыльные пузыри.
Щелкнув запястьем, Пань Цзя развернула меч и снова пронзила сердце Белого Пера.
"Ты проклятая женщина!" Маленькие капли холодного пота текли изо лба Белого Пера. Он широко открыл свои пять глаз, одновременно подталкивая ладони вперед. Из его ладони вылетела статуя размером с кулак, с рубиновым прозрачным глазом.
Вертикальный глаз слегка был открыт, затем закрылся. Он выпустил огромный световой щит толщиной в три фута вместе с гудящим шумом, который прикрывал Белое Перо от меча.
"Умри!" Пань Цзя пронзительно закричала. Яркий поток света пронесся по мечу, в то время как огромный световой щит, созданный этим рубиновым глазом, был пробит, как тень, и рубиновый глаз был легко разделен на две части.
Меч продолжал идти к сердцу Белого Пера, когда он выпучил глаза. Обвязанный вокруг его запястья, крошечный нефритовый талисман внезапно разбился вдребезги. Его тело внезапно стало смутным и туманным, и в следующий момент он уже поменялся местами с охранником клана Цзя.
Охранник клана Цзя издал громовой рев, поднял тяжелый топор обеими руками и яростно ударил им в сторону Пань Цзя.
Пань Цзя с разочарованием посмотрела на Белое Перо, который убежал с помощью тайной магии, а затем запустила атаку тоже.
Так же легко, как резать тофу острым ножом, даже малейший звук не был вызван, когда топор стража клана Цзя, который ярко светился бесчисленными символами заклинаний на нем, был разрезан на две части. Меч молча и быстро пронзил его грудь. Этот охранник клана Цзя остановился, опустил голову и посмотрел на свою грудь. Он не мог поверить своим глазам.
На его полуфутовой броне осталась тонкая косая черта, из которой текли потоки крови большими потоками, превращаясь в жидкий туман крови, разбрызгивающийся по всей комнате. Охранник клана Цзя внезапно упал на землю. Его тело было разрезано на две части, поскольку его внутренние органы рассыпались по всей земле.
Нанося три удара в сторону Белого Пера и стража подряд, меч, удерживаемый в другой руке Пань Цзя, уже упал на запястье Иерарха Пустоты.
Иерарх Нижнего Мира поднял брови и ухмыльнулся, затем его рука, в которой находилась кровавая ганодерма Мира Пустоты, превратилась в слабый кроваво-красный туман и рассеялась в воздухе. Эта кровавая ганодерма преисподней исчезла и в кроваво-красном тумане. Меч драконьего рога пронесся по кроваво-красному туману, но ничего не тронул. Край меча сильно ударился о землю и разбил тысячи слоев защитных магических экранов, которые сотрясали всю комнату.
Слои защитных волшебных экранов ослепительно сверкали на стене. После приглушенного шума треска, эти волшебные экраны разбились слой за слоем. Этот удар Пань Цзя почти уничтожил все оборонительные сооружения всей приемной.
"Я буду держать звёздное кольцо пока!" Цзи Хао наконец-то сумел среагировать. Он схватил кольцо левой рукой и щелкнул пятью пальцами. Между кольцом и им было построено основное соединение, после чего кольцо превратилось в красивый поток звездного света и слилось с его лбом.
"Девушка, остановись! Ты хочешь быть врагом всех людей, присутствующих здесь?" Глядя на Пань Цзя, Цзи Хао резко зарычал: «Не думай, что ты можешь делать все, что захочешь, только потому, что у тебя есть несколько сокровищ из Дворца Дракона!»
"Я делаю все, что хочу, и что?" Пань Цзя хмыкнула, легко держа обеими руками пару мечей из драконьего рога, вызывая приглушенные свистящие звуки. «В сокровищнице Дворца Дракона все сокровища, которые могут восстановить физические тела, были забраны этими стариками для неизвестной цели. Я потратила немало усилий, чтобы выявить этих немногих».
Пань Цзя уставилась на Цзи Хао неописуемо злым образом, затем холодно рассмеялась сквозь стиснутые зубы: «Говоря об этом, драконы должны умереть. Они оставили останки своих предков в храме предков без стражей, но эти бесполезные…»
Цзи Хао знал, что она имела в виду. Она пробралась во Дворец Дракона и украла эти несколько сокровищ. Руководствуясь Ао Ли, украсть несколько сокровищ из Дворца Дракона не будет слишком сложно.
Пань Цзя отправилась во дворец Дракона за сокровищами, которые могли воссоздать физические тела. Драконы были богаты. В их сокровищнице должно было быть много таких сокровищ. Но по неизвестной причине, все эти сокровища исчезли.
Не имея другого выбора, Пань Цзя украла несколько ценных сокровищ из Дворца Дракона и принесла их к Вратам Куи, намереваясь обменять эти сокровища на что-то, что могло бы восстановить ее физическое тело.
Цзи Хао прервал ее и усмехнулся: «Бесполезные вещи? Хе-хе, если те сокровища, которые могут перестроить ваше физическое тело, настолько бесполезны, тогда почему вы так жаждете этой ганодермы крови преисподней?»
В синем испуге, Белое Перо взглянул на мертвого охранника Цзя Клана, затем истерически закричал: «Эта сука хочет убить нас всех! Все, давайте убьем ее вместе! Мы все хотим кровавую ганодерму из преисподней! Давайте убьем ее, тогда мы можем договориться!
Все окружающие существа были просветлены. Раньше они просто сохраняли бдительность в отношении Пань Цзя, на случай, если она нападет на них внезапно. Но, услышав Белое Перо, они испытали искушение — это было правильно, убив Пань Цзя вместе, они могли не только убить конкурента, который также сильно хотел кровавую ганодерму в мире Пустоты, но они также могли удивительно получить несколько ценных сокровищ из Дворца Дракона !
Те духовные существа, которые просто думали о защите, теперь собрали оружие и активировали свои сокровища, глядя на Пан ьЦзя и желая атаковать. Они не осмеливались трогать пару мечей из драконьего рога, но другие сокровища из Дворца Дракона были очень полезны для таких духовных существ, как они. Особенно тот веер раскалывания душ Млечного Пути, который мог предоставить его владельцу продвинутый метод совершенствования, и был в состоянии улучшить кровные линии… как удивительно!
Не говоря уже о тех бушующих волнах, которые могут автоматически создавать великое формирование, чтобы ловить и убивать врагов, эти бусы могут даже служить величайшим сокровищем семьи или клана.
Достижение любого из этих сокровищ Дракона будет стоить всего!
"Убей ее!" Змея Сян Лю глубоко пробормотала.
"Ешь ее!" Птица Кун Пэн жадно и злобно смотрела на Пань Цзя.
«Будьте терпеливы, будьте терпеливы. Когда мы получим ганодерму, мы должны дать ей крошечный кусочек, чтобы восстановить ее физическое тело, когда мы его достигнем. Затем, после того, как мы достаточно повеселились с ней, мы покончим с ней!»
Гадюки и змеи были похотливы. Несколько змей Темной Воды жадно смотрели на Пань Цзя и жутко смеялись.
Пань Цзя пренебрежительно посмотрела на всех присутствующих на сцене, затем тихо пробормотала: «Невежественные варвары ... Я Великая Свобода. Я достаточно силен, чтобы занять душу этой женщины, так что я не могу убить вас?»
Смеясь, Пань Цзя резко и слегка изогнула свое тело, затем выпустила легкий порыв ветра. Слабый, освежающий аромат распространялся по ветру, смягчая тела людей на месте. В приемной, конечности почти всех были вялые и онемевшие, становясь бессильными.
За ним последовал металлический лязг, за исключением Цзи Хао, Иерарха Пустоты и последователей Пань Цзя, все остальные упали на землю, не в силах больше двигаться.
Углы рта Цзи Хао дернулись. Великая Свобода? Дьявол небесного уровня, Великая Свобода?



Глава 1312. Звезды на небесах 


"Старейшина, будь осторожен. С этим существом не так-то просто иметь дело!" Цзи Хао не раскрыл истинную личность Великой Свободы Иерарху Пустоты. Вместо этого, он просто предупредил последнего.
"Я знаю. Ты также будь осторожен с парой меч-драконьих рогов!" Иерарх Нижнего мира уставился на него и предупредил Цзи Хао.
Пань Цзя ... Нет, Великая Свобода слабо улыбнулась, затем очаровательно скрутила свою талию и обхватила пару мечей обеими руками, издав приглушенный свистящий звук. С ее тела подул легкий порыв ветра, распространяя этот освежающий аромат. Постепенно на земле накапливался слой душистого тумана высотой три дюйма, пытаясь пробиться в тело Цзи Хао, как живое существо.
Цзи Хао бросил глубокий крик. Серебристо-синий поток воздуха был выпущен из его тела, которое превратилось в маленький торнадо и окутало его. Воздушный поток был создан из крайне отрицательной энергии. Прикасаясь к воздушному потоку, ароматный туман застыл в крошечных хрустальных кусочках, звякнув на земле.
Тело Иерарха преисподней было как бездонная лужа. Он позволил ароматному туману проникнуть в его тело, но на его лице не было видно даже незначительного изменения выражения лица. Единственное, что отличалось, — это кроваво-красный свет, быстро вращающийся внутри каждого его глаза. Из его головы поднимались пряди кроваво-красного тумана.
«А?» Великая Свобода нахмурилась, затем удивленно посмотрела на Цзи Хао.
Этот холодный поток воздуха, выпущенный Цзи Хао, на самом деле сумел защитить Цзи Хао от ее душистого тумана. Этот серебристо-синий воздушный поток казался чем-то необычным!
Затем она взглянула на Иерарха Пустоты, в ее глазах появился след страха. Во многих мирах, которыми она была, она смягчила большое количество весьма могущественных существ с бризом и ароматом, который она создала, особенно ароматный туман, сгущенный от аромата. Это позволило ей растоптать этих могущественных существ.
Тем не менее, с Иерархом Нижнего Мира еще ничего не случилось, даже когда ароматный туман непрерывно проникал в его тело.
Если Иерарх Нижнего мира не достиг ужасающе высокого уровня совершенствования, внутри его тела должно быть что-то чрезвычайно мощное. Какова бы ни была причина, это был сильный враг, и Великая Свобода не хотела вести отчаянную борьбу с таким врагом, как этот.
Им всегда нравилось запугивать слабых. Кто хотел бы врезаться прямо в железную доску и сломать себе голову?
Посмеиваясь, Великая Свобода взмахнула парой мечей из драконьего рога, которые были длиной с ее собственное тело, затем сладко улыбнулась и сказала: «Мои два друга, мы должны быть друзьями, а не врагами. И вы можете взять все эти сокровища из Дворца Дракона. Как вы думаете?"
Смеясь серебристым голосом, Великая Свобода скрутила свою стройную талию, посмотрела на Иерарха Пустоты и сказала: «Если ты недостаточно доволен, я тоже могу разобраться с этой пятиглазой мерзостью для тебя и заставить его дать тебе все двенадцать божественных сокровищ!
Вонзив меч в землю правой рукой, Великая Свобода погладила свою сочную грудь и продолжала улыбаться: «Два моих друга, не беспокойтесь. Я достаточно опытен в управлении умами и душами. Эта безобразная пятиглазая вещь, я могу заставить его дать вам все, что у него есть".
Цзи Хао невыразительно посмотрел на Великую Свободу. Божественные сокровища, он хотел их, конечно. Кто вообще может быть не жадным?
Но как он мог дать ей ганодерму крови преисподней?
Великая Свобода толкнула Жреца Хуа в смертельно опасную ситуацию, не оставив Жрецу Хуа никакого выбора, кроме как дать Цзи Хао свои результаты Дао развития. И эта Великая Свобода контролировала душу Пань Цзя, превращая ее душу в марионетку.
Если ей когда-нибудь удастся создать физическое тело ... Пань Цзя была создателем мира! Мир Пань Цзя был маленьким, но это был здоровый мир. Ни одно живое существо в мире Пань Гу не может сравниться с Пань Цзя.
Мир Пань Гу был уже в беспорядке. Как Цзи Хао осмелился впустить нарушителя спокойствия, чтобы нанести более серьезный ущерб этому миру?
"Старейшина, я знаю, что она тебе нравится!" Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Великую Свободу и сказал глубоким голосом: «Должны ли мы поймать ее вместе?»
Иерарх Нижнего мира посмотрел на Великую Свободу, затем взглянул на Белое Перо и других, которые лежали на земле, парализованные, но все еще имеющие ясный разум. «Используй кольцо, управляющее звездами, построй великое звездное формирование и поймай эту штуку».
Иерарх Нижнего Мира действительно интересовался Пань Цзя. Ведь она была душой создателя мира. Для Иерарха преисподней, который весь день жил с призраками и зомби, Пань Цзя была так же привлекательна, как кусок теплого мяса на гриле для голодающего человека!
Все, что обнаружила Пань Цзя, может быть удивительно полезным для будущего совершенствования Иерарха Пустоты.
Он должен был поймать ее. Но он не мог сделать это перед Белым Пером и остальными. Некоторые вещи лучше не показывать многим людям.
Цзи Хао кивнул с улыбкой, затем рассмеялся и указал на место между его бровями. Блестящий звездный свет засиял у него на лбу и сразу превратился в бесчисленные звезды, сверкающие в комнате.
Бесчисленные звезды сверкали вокруг него, двигаясь по естественным траекториям, которые никогда не менялись с начала времен. Землетрясения, грохочущие звуки были вызваны этими движущимися звездами; длинные, короткие, приглушенные или пронзительные, всевозможные звёздные звуки составляли душераздирающую мелодию.
Цзи Хао, Иерарх Пустоты, Пань Цзя и группа последователей Пань Цзя были свернуты в звездное формирование. Бесчисленные звезды сияли на их телах и окрашивали их, делая их похожими на человеческие огни и тени.
Великое звездное формирование использовалось древними небесами для войн. Информация об этом великом формировании непрерывно вливалась в сознание Цзи Хао. Цзи Хао прищурился и принял всю информацию, затем с удовлетворением кивнул. Основываясь на текущей степени мастерства над кольцом, управляющим звездами, созданная им звездная форма была достаточно мощной, чтобы поймать и убить любого врага, который был в три раза сильнее его самого. Это означало, что кроме могущественных существ на уровне Верховного Мага или выше, никто не мог сломить его звездное формирование!
Захватить и убить любого врага, который был в три раза сильнее его самого ... Без сомнения, Цзи Хао получил еще одно ужасно сильное оружие для него, чтобы сражаться.
Помимо вышеупомянутой функции, у великого звездного формирования также было много других вспомогательных функций, но это займет некоторое время, чтобы изучать и практиковать Цзи Хао. У него просто не было времени, чтобы понять все это сразу.
«Великая Свобода, ты хочешь позволить себе быть захваченным, не вступая в драку, или ты предпочитаешь стоять на коленях и просить пощады после того, как мы почти убили тебя?» Цзи Хао посмотрел на Великую Свободу и спросил с теплой улыбкой. Когда он указал пальцем, все звезды в окрестностях сместились вместе. Внезапно, десятки тысяч звезд выпустили плотные липкие потоки звездного света и ударили по телам Ао Ли и Фэн Циньсиня, тихо отбрасывая их. Они получили тяжелые ранения, из-за чего их стошнило кровью и они потеряли сознание.
Ао Ли и Фэн Циньсинь оба были сильны. За ними стояла группа могущественных существ из рода драконов и фениксов, некоторые из которых были даже на уровне полшага Верховного Мага.
Цзи Хао хотел только поймать их в ловушку, чтобы не допустить их ухудшения ситуации. Но он не думал, что это великое звездное формирование может быть настолько разрушительным. Волна мощного удара звездного света ранила Ао Ли и других так сильно, что они даже не смогли встать на ноги.
"Это звёздное кольцо так удивительно!" Цзи Хао не мог не воскликнуть.
Тогда, какое могущественное существо отправили эти не-человеческие существа, или какую цену они заплатили, чтобы убить этого божественного бога, первоначального владельца кольца, контролирующего звезды?
Воображая те потрясающие сражения, которые произошли тогда, Цзи Хао был одержим.
"Умереть!" Наблюдая за тем, как Цзи Хао и Иерарх Нижнего Мира строят формирование и ловят ее, Великая Свобода не сказала слишком много. Вместо этого, она вытащила мечи, согнула талию и набросилась на Цзи Хао.



Глава 1313. Передние зубы Пань Гу 


Иерарх Нижнего Мира с улыбкой посмотрел на Великую Свободу, не показывая никаких признаков нападения.
Цзи Хао беспомощно взглянул на него, затем глубоко вздохнул. Когда его серебристо-синий панцирь превратился в туманный свет и исчез, Цзи Хао показал свое истинное лицо. Потирая руки и раскинув руки, Цзи Хао с шипением выпустил из рук серебристо-белую вспышку молнии.
Молния, похожая на резервуар для воды, ослепила Пань Цзя, как бушующий дракон. Меч драконьего рога легко приземлился на молнию, оставив в воздухе туманное остаточное изображение. «Божественный гром Ю Ю», созданный Цзи Хао изо всех сил, был разбит одним движением меча.
Бесчисленные электрические болты задержались вокруг меча. После шипящего шума, пара мечей из драконьего рога почти одновременно достигла тела Цзи Хао. Один меч нацелился на его сердце, а другой меч пролетел прямо к его шее.
Стремясь проникнуть в сердце и отрезать голову, Великая Свобода атаковала так жестоко и быстро удушала парой мечей. Она была всего лишь душой, но она уже была такой могущественной; трудно было представить, насколько сильной она станет, когда восстановит свое физическое тело.
"Великолепно!" Цзи Хао издал резонансный крик, в то время как яркий свет исходил из его головы. Зеркало вселенной Тайцзи сияло туманным светом и летело к паре мечей вместе с глубоким гудящим шумом.
Зеркало вселенной Тайцзи было выковано Священником Цин Вэем, Священником Ю Ю и этим тайным могущественным существом, скрывающимся во дворце Жреца Дачи Дао. Все трое объединили свои великие силы и расплавили божественное зеркало Пань Си, а затем выковали это зеркало вселенной Тайцзи для Цзи Хао, как сокровище перед миром. Как правило, любая атака, отраженная светом зеркала, отправляется за миллионы миль или направляется обратно атакующему по воле Цзи Хао. Однако, когда Великая Свобода показала свою силу через руки, тусклый свет вспыхнул на паре мечей драконьих рогов. Затем, свет зеркала был разорван парой мечей, словно лист бумаги. Края меча теперь были менее чем в трех дюймах от тела Цзи Хао.
Цзи Хао был серьезно поражен силой пары мечей из драконьего рога, поскольку зеркало вселенной Тайцзи фактически не смогло полностью остановить эти мечи.
Цзи Хао крикнул глубоко. Его ярко светящийся плащ Тайцзи выпустил два потока воздуха, серебристого и золотого цвета, парящих вокруг Цзи Хао, вплетаясь в огромную диаграмму Тайцзи. Затем, из плаща вырвался мягкий, но сильный поток энергии, медленно и стабильно обтекающий диаграмму Тайцзи, когда он защищал Цзи Хао слоями нежной, но сильной защиты.
"Отодвинься!"
Иерарх Нижнего мира внезапно зарычал.
Уголки глаз Цзи Хао дернулись, когда он почувствовал огромную опасность. Он взревел пронзительно. В его духовном пространстве, глаза его зародыша Дао пространства внезапно ослепительно сверкали. Тем временем, золотой мост излучал яркий золотой свет, который окутал тело Цзи Хао и унес его на десятки тысяч миль на скорости света.
Внутри великого звездного формирования, пространство было бесконечным. Цзи Хао двинулся назад на десятки тысяч миль, затем между Пань Цзя и им самим спустилось более десяти падающих звезд.
Он почувствовал острую боль в груди. В шоке, Цзи Хао опустил голову и посмотрел на свое тело. Прозрачная прозрачная трещина осталась на слоях чистого света, испускаемого плащом Тайцзи. Цзи Хао сражался со Жрецом Хуа лицом к лицу, а также с этими небесными дьяволами, но ни одному из них не удалось сломать плащ Тайцзи. Но теперь, плащ Тайцзи был поврежден в первый раз.
На плаще осталась трёхдюймовая косая черта, и из него текли тонкие струйки крови.
Быстро, кровь стала черной и высохла. Процветающая жизненная сила, содержащаяся в крови, была истощена, и в мгновение ока кровь превратилась в слой серой пыли, уходящей в воздух.
Цзи Хао коснулся раны. Меч в виде драконьего рога проник в плащ Тайцзи, пронзил его грудь и почти ранил его сердце. Хуже того, ужасная, разрушительная сила меча из драконьего рога задерживалась внутри его тела и разрушала его жизненную силу.
Божественные Маги могли вырастить свое тело из единой капли крови. Независимо от того, насколько сильно был ранен Божественный Маг, проливаемая им кровь возвращалась обратно в тело, превращалась в чистую жизненную силу и исправляла поврежденное тело. Тем не менее, разрушительная сила меча из драконьего рога превратила кровь, вытекающую из тела Цзи Хао, в пепел. Жизненная сила, содержащаяся в этой крови, была оставлена в воздухе вместо возвращения в тело Цзи Хао.
Наряду с шипящим шумом, тонкий поток ясного света потек на плащ, фиксируя разрезанную часть. От великого звездного формирования, бесчисленные лучи звездного света собрались к плащу, поглощенные им. Через пару вдохов, плащ отлично закрепился, и на нем не осталось даже следа.
Но грудь Цзи Хао все еще кровоточила. Он пытался увеличить свою духовную кровь, чтобы исцелить свое тело, но разрушительная сила от меча драконьего рога уничтожала жизненную силу, содержащуюся в его духовной крови. Он пытался, но терпел неудачу снова и снова.
"Великая Свобода ... Эта пара мечей из драконьего рога ... Они всего лишь пара рогов драконьего предка?" Цзи Хао посмотрел на Великую Свободу и не мог этого понять. Как эта пара мечей может быть такой мощной? Зеркало вселенной Тайцзи и плащ Тайцзи были главными сокровищами перед миром, но даже с этими двумя сокровищами Цзи Хао не смог защитить себя от одного удара этих мечей!
Великая Свобода усмехнулась и ответила: «Даже местные жители, такие как вы, не знают о силе этой пары мечей, так откуда я знаю? Я даже не из этого мира!» Великая Свобода была явно удивлена силой этой пары мечей. Основываясь на своем уровне силы, она наверняка могла сказать, что и зеркало вселенной Тайцзи, и плащ Тайцзи были сокровищами высшего уровня.
Защита, обеспеченная двумя сокровищами высшего уровня, была легко сломана этой парой мечей!
Какими сокровищами была эта пара мечей? Великая Свобода счастливо улыбнулась. Она держала пару мечей своими руками и целовала каждый меч. «Отлично, отлично! Отныне эта пара мечей — мое духовное сокровище. Хаха, боги или дьяволы, я убью их всех. Я — святой мастер, и с этой парой сокровищ, кто во вселенной может остановить меня ?»
Великая Свобода была так взволнована, что она прямо заявила о своей настоящей личности.
«Святой мастер»… Как думал Цзи Хао, она была святым мастером небесного дьявола, одним из первоклассных существ среди небесных дьяволов, таким же, как Великая Свобода! Бедная Пань Цзя, как она могла позволить этой злой вещи вторгнуться и захватить ее душу? Возможно, настоящая Пань Цзя уже давно ушла.
Иерарх Нижнего мира также в шоке уставился на Великую Свободу. Зеркало вселенной Тайцзи Цзи Хао и плащ Тайцзи были настоящими сокровищами перед миром. Размышляя об этом, Иерарх Нижнего мира чувствовал себя немного грустно — Ю Ю был действительно одним из немногих предопределенных преемников этого мира, что даже у его ученика могут быть высшие сокровища, подобные этим!
Но что еще больше потрясло Иерарха Пустоты, так это мощь пары мечей из драконьего рога.
Даже два предземных сокровища не смогли защитить Цзи Хао от одного удара этих мечей. Была ли эта легенда правдой?
«Будьте осторожны с этими мечами… Согласно легенде, когда святой Пань Гу пал, его тело, душа и родословная распались, породив драконов, фениксов и людей. Тело святого Пань Гу исчезло в мире, и только две самые сильные части остались."
Его позвоночником стала гора Бучжоу, Небесный Столп, стоящий на земле и поддерживающий небо, уравновешивающий природные силы и служащий ядром мира. Все звезды в мире двигались вокруг Небесного Столпа. Небесный Столп был также путем из мира смертных на небеса".
«Его пара передних зубов также осталась, став парой рогов предка дракона».
Лицо Цзи Хао искривилось в шоке. Он смотрел прямо на пару мечей в виде драконьего рога и долго не говорил ни слова.
Пара мечей из драконьего рога была сделана из рогов драконьего предка, а рога драконьего предка на самом деле были двумя передними зубами святого Пань Гу ?!
Разве это не означало, что за бесчисленные столетия после смерти святого Пань Гу, святому Пань Гу удалось сильно укусить Цзи Хао в грудь?



Глава 1314. Всепобеждающая 


Святой Пань Гу создал мир Пань Гу. Каждый волосок Святого Пань Гу представлял великого Дао природы этого мира. Пара мечей из драконьего рога была на самом деле двумя передними зубами святого Пань Гу, которые, несомненно, были самыми твердыми частями тела святого Пань Гу. Силу этой пары мечей было не так сложно представить.
Никакое высшее сокровище пред-мира или загробного мира, ни духовное существо в этом мире не смогли бы противостоять удару от этой пары мечей, если само сокровище не было достаточно мощным, чтобы создать целый новый мир, как это сделал Святой Пань Гу.
«Эти рогатые и чешуйчатые длинные черви, как они могли позволить кому-нибудь украсть такие опасные сокровища?» Иерарх Нижнего Мира сердито проклинал: «Каждое поколение драконов хуже и глупее, чем старшее!»
«Они глупые или тупые. Но, во всяком случае, эта пара сокровищ принадлежит мне!» Великая Свобода усмехнулась, слегка тряся плечами, когда она очаровательно посмотрела на Иерарха Мира Пустоты и сказала: «Ты будешь молчать и позволишь мне порезать тебя, чтобы взять кровавую ганодерму Мира Пустоты и воссоздать мое физическое тело. С этой парой сокровищ, кого я буду бояться?"
Смеясь, Великая Свобода снова двинулась. Она держала пару мечей обеими руками и создавала острые клочки остаточных изображений, набрасываясь на Иерарха Мира Пустоты.
В глазах Цзи Хао мастерство меча Великой Свободы было средним. Конечно, ее навык владения мечом был не хуже, чем у обычных совершенствующихся, но и не лучше. Мастерство меча у любого из учеников Ю Ю было намного выше, чем у нее.
Тем не менее пара мечей из драконьего рога, которую она держала в руках, была слишком мощной!
Мечи пронеслись по воздуху. Иерарх Нижнего мира произнес ряд глубоких криков подряд, когда вокруг него метались восемнадцать кровавых летающих мечей. Каждый раз, когда эти кроваво-красные летающие мечи пытались приблизиться к Великой Свободе, она размахивала парой мечей из драконьего рога и заставляла Иерарха Пустоты поспешно возвращать свои летящие мечи.
Даже зеркало вселенной Тайцзи и плащ Тайцзи не смогли остановить пару мечей из драконьего рога, поэтому Иерарх Пустоты не осмелился рискнуть потерять свои летающие мечи крови. С бесчисленными годами усилий, он извлек достаточное количество эссенциальной крови из бассейна крови и выковал эти летающие мечи как свои духовные сокровища. Эти летающие мечи могли жестоко ранить врагов силой крови, но физические тела этих мечей были не особенно сильны. Как посмел бы Иерарх Нижнего мира позволить двум мечам из рога дракона коснуться этих летящих мечей крови?
Меч драконьих рогов ослепил, а кроваво-красный свет ярко сиял. Великая Свобода заставила отступать Иерарха Нижнего мира шаг за шагом. Он действительно был силен, но, столкнувшись с парой ослепительных мечей из драконьего рога, он даже не знал, как атаковать!
Один его шаг означал сто миль назад. Вернувшись на тысячи шагов подряд, Иерарх Святейшего Мира был вынужден отступить на сотни тысяч миль от Великой Свободы. Наконец, он не мог этого вынести. Это было слишком унизительно. Будучи молодым совершенствующимся, Цзи Хао все еще стоял в стороне и смотрел. Иерарх Иерархии Мира не мог позволить себе быть загнанным кем-то еще, не так ли?
"Злое существо, не будь слишком высокомерным! Попробуй мое сокровище!" Стиснув зубы, Иерарх Мира Пустоты бросил свое «зеркало девяти луны крови», которое было сделано из «камней девяти луны в крови», которые он удобно собирал из самой глубокой области бассейна крови, когда выковывал свои летающие мечи в крови. Зеркало превратилось в туманную кроваво-красную тень и спустилось к Великой Свободе.
На первый взгляд, зеркало в виде девяти луны в кровавой тени было маленьким кроваво-красным зеркалом, на котором были изображены свирепые портреты бесчисленных призраков и злых существ. После того, как зеркало было выброшено, оно сразу стало туманной кроваво-красной тенью, вылетевшей вместе с пронзительными призрачными потоками. В тени было едва различимо девять кроваво-красных потоков.
"Разрушить!" Великая Свобода резонансно кричала, взмахивая парой мечей из драконьего рога и беспорядочно рубя к зеркалу.
Был издан продолжительный шипящий шум. Иерарх Потустороннего Мира потратил довольно много лет, чтобы выковать кроваво-теневое зеркало из девяти лун. Он собирался подарить это зеркало своему первому ученику в качестве особого сокровища, когда он наконец решит начать брать учеников. Но теперь он смотрел, как зеркало разрубается на куски парой мечей из драконьего рога.
Сильный кроваво-красный свет вспыхнул, а густой кроваво-красный туман поднялся. После пронзительных криков, девять кроваво-красных струй внутри кроваво-красной тени также были разрезаны на части и исчезли.
"О, боже мой!" Лицо Иерарха Нижнего Мира дернулось. Зеркало девяти луны в кровавой тени не было его величайшим сокровищем. Вместо этого, он сделал маленький предмет для своего будущего ученика. Но все же он потратил более десяти тысяч лет на этот маленький предмет!
Он никогда раньше не сражался с врагом с помощью зеркала, и это был самый первый раз. Тем не менее, зеркало было вот так разрезано на кусочки, так как же ему не быть грустным?
"Злая женщина, это еще не конец!" Иерарх Нижнего мира зарычал в ярости. Внезапно он поднял голову и закричал: «Друзья мои, вы не собираетесь помочь?»
Гигантское облако кроваво-красного тумана поднялось над его телом, в то время как восемнадцать тонких лучей света вспыхнули на месте между его бровями.
Цзи Хао увидел те же тонкие лучи света между бровями Иерарха Пустоты в аукционном доме. Следуя голосу Иерарха Пустоты, восемнадцать лучей света изогнулись, и прямо в следующее мгновение из его кроваво-красного тумана внезапно вырвалось более десяти фигур.
«Кровавый бассейн, друг мой, не паникуй! Я — Лезвие Горы, и я помогаю тебе!» Кричал священник, который выглядел точно так же, как адский клон бассейна крови Иерарха Нижнего Мира, и был одет в такую же длинную черную мантию. Лезвие Горы громко рассмеялся, а затем указал пальцем в воздух. Мгновенно, огромная металлическая гора, образованная бесчисленными острыми лезвиями, скатилась с воздуха.
Высота этой металлической горы составляла десятки тысяч миль, и она излучала острую, пронизывающую до костей холодную энергетическую вибрацию.
Гора спускалась с воздуха, уменьшаясь. Чем ближе она становилась к Великой Свободе, тем меньше становилась. Когда она почти приземлилась на тело Великой Свободы, она уже уменьшилась до примерно ста метров в высоту и ширину, но мощная вибрация, исходящая от нее, стала еще острее и холоднее, гораздо более неудержимой.
"Разрушить!" Великая Свобода лениво взмахнула рукой. Меч драконьих рогов издал приглушенный свистящий звук, когда он расколол гору лезвия на две части. Затем, она схватила пару мечей обеими руками и запустила еще одну жестокую, случайную серию взломов, разрубая гору лезвия на куски. Наконец, лезвие горы взорвалось, и острые металлические куски метались повсюду.
"Какая жестокая женщина!" Лезвие Горы закричал: «Кровавый бассейн, мой друг, как ты спровоцировал эту сумасшедшую женщину?»
«Мы одно и то же существо! Я спровоцировал ее, а это значит, что вы спровоцировали ее. Какая разница?» крикнул Кровавый бассейн: «Друзья мои, пожалуйста, объедините наши силы…»
Прежде чем он закончил, другой священник засмеялся: «Мечи этой девушки кажутся совершенно особенными. Они немного похожи на пару, сделанную из рогов драконьего предка, верно? Хаха, позволь моему жернову попробовать!
Этот священник указал пальцем и вздрогнул воздух, когда он послал огромный, чисто темный жернов, который был разделен на две части. Жернов взревел, вращаясь, и захватил в воздух Великую Свободу. Жернов шириной в десять тысяч миль вращался быстро, вибрируя по всему пространству.
Жернов вызвал сильный шторм и обрушился вокруг Великой Свободы, мешая ей двигаться. Вслед за грохочущим шумом, две части жернова начали складываться над головой Великой Свободы и под ее ногами, казалось, сокрушая Великую Свободу, даже если бы у нее было чисто металлическое тело.
"Разрушить!" Великая Свобода пренебрежительно изогнула уголки ее рта, размахивая одним мечом из драконьего рога вверх, а другим — вниз, создавая громовой удар. После бума, две гигантские части жернова были разбиты на четыре части, а затем разорваны на куски бесчисленными острыми лучами света меча.
"Убить!" Оставляя клочки остаточных образов и создавая ослепительные световые лучи от мечей, Великая Свобода направилась к восемнадцати адским клонам Иерарха Мира Пустоты.
"Ахьяя, эта женщина такая свирепая!" Восемнадцать клонов ада выбросили всевозможные странные сокровища, но Великая Свобода легко их разрубила.



Глава 1315. Разбить колокол 


Наблюдая со стороны, Цзи Хао поднял брови в волнении. Восемнадцать клонов ада Иерарха Пустоты были созданы из восемнадцати великих Дао ада; каждый из них представлял Дао ада. Они обладали уникальными способностями и были очень сильны.
Согласно оценке Цзи Хао, основанной на чистых способностях совершенствования, любой адский клон Иерарха Пустоты может победить десять совершенствующихся, столь же сильных, как Цзи Хао, одновременно. Не используя свои высшие сокровища, Цзи Хао никогда не сможет победить ни одного клона ада.
Но Великая Свобода была еще более могущественной. В этот момент, она была только душой. Поэтому нельзя было оценить ее силу. Однако, с парой мечей из драконьего рога, она подавляла восемнадцать клонов ада.
Всего за десять минут восемнадцать клонов ада выбросили по меньшей мере двадцать редких и могущественных тайных сокровищ преисподней и сотворили по меньшей мере пятьдесят странных, жестоких магий. Но в итоге, все было разбито парой ослепительных мечей драконьего рога.
Передние зубы Пань Гу, пара мечей из драконьего рога, были настолько смехотворно сильны, что разрушили все сокровища и магию!
Ю Ю также был способен разбить всю магию своим мечом, потому что его бесподобные искусства меча уже достигли вершины. Но Великая Свобода могла сломать все магию своими мечами, только потому, что эта пара мечей из драконьего рога была слишком мощной.
"Старейшина, позволь мне помочь!" Цзи Хао покачал головой и сказал. Он не мог видеть, как Иерарх Идиота Пустоты был унижен! Когда Цзи Хао слегка щелкнул пальцами, кольцо, управляющее звездами, выпустило потоки звездного света, вращающиеся перед лицом Цзи Хао. Внутри великого звездного формирования, все звезды начали интенсивно дрожать, поскольку в воздухе зарождалась огромная звездная сила.
"Нет необходимости. Это моя битва ... Я либо проиграю, либо выиграю!" Восемнадцать клонов ада зарычали в хоре и отказались от помощи Цзи Хао. Кто они? Они были адскими клонами Иерарха Мира Пустоты, а Иерарх Мира Пустоты был одним из трех конусов Жреца Мира Пустоты. Будучи одним из немногих самых могущественных существ в мире Пань Гу, Иерарх Нижнего мира скорее был бы полностью побежден врагом в битве, чем принял бы помощь от Цзи Хао, младшего совершенствующегося!
Это было бы слишком унизительно. Если бы это действительно произошло, и если бы другие люди знали об этом, ему было бы слишком стыдно видеть кого-либо в мире.
Резко ревя, тела восемнадцати клонов ада внезапно распались, превратившись в туман разного цвета и вздымаясь в воздухе. Восемнадцать потоков тумана, которые имели радиус в сотни миль и длину в десятки тысяч миль, пронеслись по воздуху от начала до конца, а затем образовали восемнадцать огромных кругов и пересекались в воздухе.
Восемнадцать гигантских кругов, запертых на Великой Свободе с большого расстояния, гудели глубоко, затем начали вращаться резко, по часовой стрелке или против часовой стрелки, медленно или быстро. Несколько кругов вращались с разной скоростью.
Молча, странная сила была создана восемнадцатью вращающимися кругами. В великом звездном формировании, бесчисленные интенсивно крякающие звезды успокаивались. Постепенно, создавалась удушающая атмосфера, которая не позволяла Цзи Хао двигаться и думать, и даже заставляла его хотеть погибнуть самому, и своим телом, и своей душой.
Густой туман наполнил воздух. Великая Свобода внезапно остановилась, подняла голову и посмотрела на восемнадцать гигантских кругов, крича глубоким голосом: «Кто вы? Такая великая сила, это ... Это великий Дао этого мира? Вы можете контролировать великое Дао природы ... Ты не обычный человек!
«Когда я брошу тебя в ад, когда я буду мучить тебя во всех частях ада, ты узнаешь мое имя!»
Следуя за шипящим шумом, рука восемнадцати миль шириной медленно потянулась из восемнадцати перекрывающихся кругов, свернутых темным туманом. Наряду с глубоким ревом, из восемнадцати кругов вышла огромная темная фигура.
Это огромное существо из восемнадцати кругов было одето в корону и длинную черную мантию, расшитую туманными горами, вместе с красной, горящей парой сапог, украшенных цветущими лотосами. Бледный костяной пояс был обвязан вокруг его талии, с тиснением бесчисленных черепов, в то время как пара черных драконов Мира Пустоты свернулась на его ушах. Каждый его шаг оставлял в космосе горящую красную дыру.
В шоке, Цзи Хао посмотрел на этого темнокожего гиганта с квадратным императорским лицом с тремя бородками на подбородке." Это ... Иерарх Мира Пустоты!" Цзи Хао воскликнул низким голосом.
 Только когда восемнадцать клонов ада слились воедино, явился бы настоящий Иерарх Нижнего Мира!
Глядя на гигантское тело Иерарха Пустоты, ощущая почти осязаемую, темную силу, исходящую от него, и ужасную атмосферу, которую он создал, которая даже мешала формированию великой звезды, тонкие волосы Цзи Хао стояли прямо один за другим.
Это было именно то, чего он ожидал от Иерарха преисподней ... Такой сильный, такой страшный, такой достойный звания «владелец преисподней».
Иерарх Пустоты был одним из трех клонов Жреца Пустоты. Он мог быть не таким сильным, как сам Жрец Мира Пустоты, но, чувствуя страшную вибрацию силы от него, Цзи Хао понял, что он действительно могущественное древнее существо, одинаково известное как и Жрец Хуа и Жрец Му.
«Девочка, ты душа создателя мира, так что прекрати бороться и иди со мной. Я обещаю, что позволю тебе жить». Держа темную печать левой рукой и гигантский посох правой рукой, Иерарх Нижнего мира опустил голову и посмотрел на Великую Свободу.
"Вы хотите, чтобы душа Пань Цзя помогла вам самосовершенствоваться?" Великая Свобода усмехнулась и сказала: «Хорошая идея, но мне никогда не нравилось помогать другим в достижении их собственного успеха! Вы должны быть одним из немногих самых могущественных существ в этом мире. Если я смогу контролировать вас, хаха!
Великая Свобода ухмыльнулась и пронзительно закричала, а ее тело расширилось, как воздушный шар.
За пару вдохов, Великая Свобода стала такой же гигантской, как Иерарх Мира Пустоты. Пара мечей в виде драконьего рога, державшаяся в ее руках, естественно расширилась до десятков тысяч миль в длину, чтобы соответствовать ее гигантскому телу.
Подняв меч обеими руками, она закричала и атаковала Иерарха Пустоты.
Иерарх Нижнего мира показал очень серьезный взгляд. Восемнадцать кругов кружили вокруг нее, высвобождая сильные потоки энергии в Мире Пустоты, которые замедляли Великую Свободу и искажали ее тело. Иерарх Нижнего мира чмокнул и ткнул Великую Свободу снова и снова гигантским посохом в правой руке. Но тем временем, он старательно избегал прикосновения к парам мечей драконьих рогов.
Одна истерически атаковала со своей полной силой, а другой старался изо всех сил, чтобы избежать контакта с оружием. В паре дыханий, Иерарх Нижнего мира оказался в невыгодном положении.
Поток мощи преисподней стремительно приближался к Великой Свободе, но пара мечей из драконьего рога была слишком мощной. С легким прикосновением, сила Мира Пустоты может заморозить душу обычного человека. Но теперь он был разрезан парой мечей из драконьего рога и не мог принести никакого реального вреда Великой Свободе, кроме как замедлить ее.
Наблюдая, как пара драконьих мечей несколько раз чуть не коснулась тела Иерарха Пустоты и чуть не ранила его, Цзи Хао покачал головой и крикнул: «Старейшина, у меня есть вещи, которые могут понадобиться в твоей помощи в будущем. Вот мое сокровище, который вы можете использовать, чтобы бороться с ней!"
Открыв рот, Цзи Хао выпустил поток энергии Хаоса. Ярко светясь, колокол Пань Гу полетел к Иерарху Пустоты.
Иерарх Нижнего мира схватил колокол и остановился на секунду, затем был взволнован. Когда он выдохнул поток энергии Мира Пустоты на колокол, трехметровый колокол внезапно расширился до десятков тысяч миль в высоту.
Подняв колокол обеими руками, Иерарх Мира Пустоты заревел как зверь и ударил в него.
Слышен был шум землетрясения. Великая Свобода перенесла тысячи тяжелых ударов. Пара драконьих роговых мечей внезапно вылетела из ее рук, и колокол Пань Гу тяжело приземлился на ее грудь.




Глава 1316. Цепь Душ Потустороннего Мира 


Пронзительно крича, Великая Свобода начала рвать сверкающей синей жидкостью, тяжело падающей на землю.
При соприкосновении с воздухом, голубая жидкость, которой она рвала, немедленно превратилась в темно-синие пряди тумана, рассеиваясь в воздухе. Мгновенно, освежающий аромат наполнил воздух.
Это была изначальная сила души Пань Цзя, единственная составляющая ее души. Великая Свобода получила серьезную травму от серии жестоких ударов Иерарха Мира Пустоты. Чем больше синей жидкости она рвала, тем слабее становилась душа Пань Цзя, и тем хуже становилось ее совершенствование.
"Нет нет нет!" Великая Свобода закричала душераздирающе. Как сумасшедшая женщина, пережившая психическое расстройство, она поползла по полу в сторону мечей драконьего рога. Она взвыла, и ее высокий голос даже причинял боль в ушах Цзи Хао.
Цзи Хао промелькнул в воздухе. С силой великого звездного формирования, он телепортировался к паре мечей из драконьего рога, согнул талию и поднял их. Легко, он распространил кровь, вылитую из раны на его груди на двух мечах.
По сути, Цзи Хао уже получил «тело Пань Гу». Естественно, его духовная кровь теперь дала сильное ощущение силы Пань Гу. Сначала пара мечей появилась в руках Цзи Хао, казалось, не желая, чтобы их контролировал Цзи Хао. Но как только два меча коснулись крови Цзи Хао, они начали гореть. Два меча прилипли к рукам Цзи Хао, посылая потоки палящей горячей энергии в тело Цзи Хао.
Разрушительная сила, оставшаяся в ране на его груди, немедленно исчезла, и рана зажила в мгновение ока. Горячая сила пары мечей быстро проникла в тело Цзи Хао и сожгла его тело. Вскоре, пот начал сочиться из тела Цзи Хао.
Тело Цзи Хао было уже впечатляюще жестким. Благодаря силе пары мечей, его состояние тела улучшилось. Наконец, горячая сила пришла ко рту Цзи Хао и просверлила его до зубов.
«Эх ... Вы ранили меня раньше, потому что вы слишком острые. Вы ранили мою кожу, но прежде чем вы коснулись моей крови, я отступил. Вы ранили меня, но это не ваша вина». Глядя на два меча, Цзи Хао горько улыбнулся, затем покачал головой и сказал: «Но теперь, хм, это ваше собственное Дао ?»
Зубы Цзи Хао нагревались, становились красными, затем голубыми, голубыми, белыми. Каждый раз, когда цвет его зубов менялся, температура его зубов достигала нового максимума. В конце, его ротовая полость не могла больше противостоять его горящим зубам. Из его рта вырвался шипящий шум, и во рту надолго задержался густой жареный аромат мяса.
Бесчисленные крошечные природные следы великого Дао появились на зубах, деснах и скулах Цзи Хао, которые были связаны с деснами. Вскоре, эти естественные признаки великого Дао слились с его костями и зубами, в то время как его зубы постепенно излучали странный холодный свет. Через пару вдохов, странный свет и эти следы исчезли, и зубы Цзи Хао стали прозрачными, как кристаллы высшего сорта, и его скула, челюсть и весь череп.
Цзи Хао скрипел зубами, и даже изо рта вспыхнул огонь. Меч драконьих рогов, передние зубы Пань Гу, запечатлели их «Дао» на зубах и костях Цзи Хао, которые были связаны с его зубами. К настоящему времени, зубы Цзи Хао содержали тридцать-пятьдесят процентов силы зубов Пань Гу. Возможно, не всепобеждающие, но не слишком много вещей в мире могли бы пережить укус Цзи Хао в полную силу.
"Вы хотите, чтобы я кусал, как собака?"
Цзи Хао опустил голову и пробормотал паре мечей, а Великая Свобода бросилась к Цзи Хао, щелкнула своим запястьем и выбросила шип в форме дракона. Шип превратился в холодный луч света длиной в сто метров и попал прямо в точку между бровями Цзи Хао.
«Малыш, будь осторожен! Это «колючий шип», очень известное жестокое оружие, принадлежащее драконьему роду!» Только что, Иерарх Мира Пустоты начал серию ударов колоколом Пань Гу. Колокол был очень тяжелым и стоил ему времени, чтобы отдышаться. Видя, как Великая Свобода нападает на Цзи Хао, он поспешно сказал Цзи Хао быть осторожным.
 Пара мечей из драконьего рога была сделана из рогов драконьего предка и была уникальной. В отличие от пары мечей, «колючие сердца» были сделаны из бороды драконьих предков и были широко используемым оружием, доступным в большом количестве.
В конце концов, у драконов было большое население, и драконы были рождены как агрессивные бойцы; их рога и бороды ломались все время. Бороды дракона были мягкими, но особенно сильными. Вонзаясь в тело цели, «колющие сердца», сделанные из бород дракона, могли превращаться в острые потоки энергии, проникающие в тело цели изнутри. «Укол в сердце» был одним из наиболее распространенных скрытых видов оружия, используемых драконьим видом.
«Колющие сердце шипы», брошенные Великой Свободой, были сделаны не из бород обычных драконов. Вместо этого, они были сделаны из волос бороды, выпавших из нескольких известных древних драконов, и также хранились в секретной сокровищнице Дворца Дракона.
Этот «пронзающий сердце шип» может даже повредить Божественных Магов и сломать самый толстый щит не-человечества.
Ослепительно светясь, «колющий сердце» метнулось вместе с пронзительным свистящим шумом. Цзи Хао шептал паре драконьих роговых мечей о внезапном изменении его зубов. Увидев «колющий сердце», он инстинктивно открыл рот и укусил шип.
Треск! Цзи Хао укусил шип размером в большой палец так же легко, как обычный человек, кусающий фрукт. Тусклый свет вспыхнул на зубах Цзи Хао, а затем разразилась разрушительная сила. Разбитый «колющий сердце шип» внезапно превратился в дрейфующий пепел.
"Ты!" Великая Свобода остановилась и уставилась на хрустальные зубы Цзи Хао, не зная, что сказать или сделать.
"Держись подальше, или я укушу тебя!" Цзи Хао широко улыбнулся, нарочно обнажая свои блестящие кристаллические зубы. Он осторожно поднял меч из драконьего рога и слегка пощекотал зубами острие меча.
Острие меча и его зубы потерлись друг о друга, создавая резкий шум и поток огненных искр. На зубах Цзи Хао не осталось даже следа. Разрушительный, жестокий меч из драконьего рога не повредил зубам Цзи Хао.
«Да, вы видите, мои зубы крепкие». Цзи Хао гордо посмотрел на Великую Свободу и показал злобную улыбку: «Я мог бы превратить свои зубы в летающие мечи, чтобы, сражаясь с врагами, я мог выстрелить зубами в их лица. Это было бы удивительно? Что вы думаете?"
Великая Свобода посмотрела на Цзи Хао, ошеломленная. Она не знала, что сказать.
Иерарх Нижнего мира стёр холодный пот со лба. Посмотрев на странные кристально чистые зубы Цзи Хао и подумав о «прекрасной сцене» Цзи Хао, стреляющего мечами из летящих зубов, чтобы ранить своих врагов, Иерарх Пустоты не мог не задрожать молча, а затем назвал его про себя «маленьким уродцем».
Держа колокольчик Пань Гу обеими руками, Иерарх Призрачного Мира подошел к Великой Свободе большими шагами, его глаза сияли темным божественным светом Призрачного Мира, когда он яростно ударил по ее телу.
Густой темный туман сгущался в черные цепи, сливаясь в теле Великой Свободы. «Это моя специально созданная цепочка душ из преисподней. Кто бы ты ни был, ты должен молчать и позволь мне изучить тебя!»
Великая Свобода выла в ярости. Но как бы она ни боролась, ее тело оставалось неподвижным.



Глава 1317. Уйти бесследно 


Иерарх мира мертвых ослабил свои руки и позволил колоколу Пань Гу превратиться в туманный свет Хаоса, сливаясь с головой Цзи Хао.
Таща тяжелые мечи из драконьего рога, Цзи Хао медленно подошел к Великой Свободе и посмотрел на нее сверху вниз. Великая Свобода сгрудилась на земле, не имея возможности двигаться, когда Цзи Хао начал говорить.
«Великая Свобода… Нет, Пань Цзя, долгое время не виделись. Я никогда не думал, что смогу увидеть тебя снова, я имею в виду, настоящую тебя».
Великая Свобода ненадолго помедлила, затем посмотрела на Цзи Хао и спросила: «Ты… знаешь ее?»
Когда ее глаза вспыхнули тусклым пятицветным светом, Великая Свобода внезапно холодно рассмеялась и продолжила: «Цзи Хао, да, она тоже тебя знала. Черт возьми, эти бесполезные воспоминания ... Она дала тебе солнце мира Пань Цзя. Как ты мог помочь этому человеку и причинить мне такую боль?"
Глядя на яркий свет, который тек в глазах Великой Свободы, Цзи Хао холодно ответил: «Вы не Пань Цзя. Она… Она ушла, не так ли? И вы, во всех местах, где вы ступили, сколько живых существ вы убили?"
Великая Свобода улыбнулась, затем мягко посмотрела на Цзи Хао и сказала: «Ахьяя, друг мой, почему ты так сказал? Мы самые нежные и милые существа во вселенной. Зачем нам кого-то убивать?» Посмеиваясь, она продолжила: «Только что, я не хотела нападать на вас. Это был момент отчаяния,
Покачав головой, Цзи Хао положил меч рога дракона на шею Великой Свободы и сказал: «Завязывай! Я видел Великую Свободу!»
«Ты видел его? И ты все еще жив? Не пострадал? Он изменился? Или, Великая Свобода, ты предаешь волю предка? Тебе нравится смотреть на меня в беде? Почему ты не показываешь свое истинное лицо? «Кого ты пытаешься обмануть, нося эту человеческую кожу?» Глаза Великой Свободы сияли холодным светом, и ее тон внезапно стал странным.
Великая Свобода говорила с очень странным тоном. Казалось, она была довольно уверена в том, что Великая Свобода уже съела душу Цзи Хао. Она верила, что в этот момент Цзи Хао был Великой Свободой. Она смотрела на Цзи Хао с ног до головы изящно и очаровательно, также со всеми видами сложных, трудно понятными эмоции, отражающимися на ее лице.
«Я не Великая Свобода, я Цзи Хао». Цзи Хао слегка скрутил запястье и оставил неглубокую рану на шее Великой Свободы с мечом из драконьего рога. Глубокая синяя нить силы начала вытекать из раны.
«Ему не удалось съесть мою душу и управлять моим телом, потому что он…» Цзи Хао посмотрел на Иерарха Пустоты и сказал со слабой улыбкой: «Священник Хуа пытался создать новую систему совершенствования с помощью магии небесного дьявола, но в конце концов, Великая Свобода проникла в его тело с помощью магии небесного дьявола. Думаю, к настоящему времени он где-то заперся и пытается изгнать дьявола ».
Иерарх Нижнего мира в шоке выпучил глаза. Медленно, его тело высотой в десятки тысяч миль уменьшилось до нормального размера, восемнадцать гигантских кругов плыли за ним и медленно вращались.
«Неудивительно, что не только о Жреце Му, я не слышал и о Жреце Хуа в эти дни. Если что-то случится с Жрецом Хуа, Жрец Му будет делать все возможное, чтобы помочь Жрецу Хуа. У них нет времени, чтобы выйти и причинять больше неприятностей, что разумно".
«Просто эта Великая Свобода является среднестатистической. Если эта Великая Свобода так же сильна, как и она, как она сможет поймать Жреца Хуа?»
 Иерарх Нижнего мира в замешательстве посмотрел на Великую Свободу. За исключением пары мечей драконьих рогов, у Великой Свободы не было впечатляющей силы или способности. С колоколом Пань Гу, Иерарх Святейшего Мира мог легко причинить ей боль. Если бы Великая Свобода была на том же уровне, что и она, независимо от того, что случилось, он не должен был причинить вред Жрецу Хуа.
В конце концов, Иерарх Пустоты искренне верил, что Жрец Хуа и он были примерно на одном уровне, а Жрец Хуа был даже немного сильнее. Великая свобода не должна причинять ему боль.
Великая Свобода усмехнулась. Угрюмо и пренебрежительно она взглянула на Иерарха Мира Пустоты и вздохнула: «Я случайно получил травму в Хаосе, затем я ворвался в мир Пань Цзя и начал отчаянную борьбу против Пань Цзя, чтобы захватить ее душу, потеряв девяносто процентов своей силы. Великий Дао природы этого мира Пань Гу настолько подавляет меня, что я могу высвободить не более десяти процентов своей силы ... Если бы всего этого не произошло ..."
Слегка ощутимый порыв ветра внезапно вырвался из тела Великой Свободы, в то время как смутная, туманная красочная фигура поднялась в воздух. Наряду с красивой мелодией, фигура мелькнула и исчезла без следа.
Затем, можно было услышать чарующий, чрезвычайно сладкий голос: «Иерарх мира мертвых? Маркиз Яо Цзи Хао? Я запомню вас двоих! Вы все должны умереть… Я пока оставлю вам душу Пань Цзя. Но когда я восстановлю свои силы, я обязательно вернусь за ее душой и восстановлю физическое тело создателя мира. После этого, я убью каждого из вас".
Ни Иерарху Пустоты, ни Цзи Хао не удалось своевременно отреагировать, особенно Иерарху Пустоты. Его темное лицо покраснело от смещения, а борода сильно дрожала. Он не смел даже взглянуть на Цзи Хао.
Ранее он хвастался, что никто не мог убежать от его цепей душ Потустороннего мира. Действительно, душа Пань Цзя не убежала, но Великая Свобода прошла бесследно. Этот порыв ветра только что, он полностью отличался от всей ускользающей магии, существовавшей в мире Пань Гу. Иерарх Нижнего Мира даже не мог понять, как прошла Великая Свобода.
«Старейшина… Эти небесные дьяволы таинственны. Хе-хе, даже тело Императора Шуна было почти занято ими. Старик Каменный Дракон, лидер нашей Звездной Стражи, умер из-за них». Глядя на смущенное лицо Иерарха Пустоты, Цзи Хао поспешно утешил его: «Если ты хочешь победить их, ты должен использовать высшее сокровище высшего сорта».
Иерарх Нижнего мира в шоке посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Они напали на Императора? Хе-хе, я даже не узнал. Ему было слишком стыдно говорить? Интересно, интересно… Небесные дьяволы, ха… Скажи мне, скажи мне все о них. И священник Хуа и священник Му, что именно с ними случилось?"
Цзи Хао взял несколько сокровищ Дворца Дракона, принесенных Великой Свободой, и положил их себе в рукава, один за другим, а затем передал веер раскалывания душ Млечного Пути священнику Мира Пустоты. После этого, он рассказал Иерарху Нижнего Мира обо всех своих опытах с небесными дьяволами. Со времени, когда он впервые встретил небесных дьяволов за пределами дворца, в котором хранился Чи Ю, на юге Пустоши, до историй между этими небесными дьяволами и жрецом Хуа, жрецом Му, включая тот факт, что жрец Хуа пал в ловушку Великой Свободы и заперт. Он также рассказал Иерарху Преисподней о том, что эти небесные дьяволы сделали с Императором Шуном и стариком Каменным Драконом.
Иерарх Нижнего мира был ошеломлен, услышав Цзи Хао. Постепенно, покраснение на лице, появившееся из-за чувства стыда, исчезло.
Священник Хуа, Жрец Му и Император Шунь были атакованы небесными дьяволами и понесли потери, в то время как Иерарх Нижнего мира только случайно позволил небесному дьяволу бежать. По сравнению, это было ничто.
Иерарх Нижнего мира покачал головой и положил душераздирающий веер Млечного Пути в рукав, затем громко рассмеялся: «Я не думал, что такой магический вид действительно существует за пределами нашего мира… Хе-хе, мне интересно…»
Он ухмыльнулся и сузил свой глаза, затем сменили тему: «Хм, давай проверим тех детей из рода драконов и из рода фениксов… Эта пара мечей из драконьего рога…» Щелкнув языком, Иерарх Нижнего мира сказал Цзи Хао: «Ты их сохранишь, или вернуть их тем драконам?
Видя, как Цзи Хао колеблется, Иерарх Нижнего мира продолжил: «Эта пара мечей противоречит моей природе. Поэтому, я не очень хочу их. Но, похоже, они вам нравятся. Если вы решите оставить их, я никому не скажу!" Иерарх Святейшего Мира звучал довольно правдиво.




Глава 1318. Рог Дракона Тайцзи 


"Эх ... Старейшина, ты учишь меня плохим вещам!" Цзи Хао посмотрел на Иерарха Пустоты с ослепительными глазами, поглаживая пару мечей обеими руками и, похоже, не хотел расставаться с ними. Почувствовав пальцы Цзи Хао, пара мечей слегка дрогнула, издавая глубокий гул.
После сотворения мира, Пань Гу пал. Его тело развалилось и породило драконов, фениксов и человечество.
Очень сильное физическое тело святого Пань Гу породило драконов, которых можно было считать самыми сильными существами в этом мире. Предку дракона повезло, потому что он был одарен двумя передними зубами Пань Гу, которые стали его неразрушимой парой рогов. Еще в доисторическую эпоху, он раздавил бесчисленные высшие сокровища этой парой рогов.
Позже, предок драконов исчез. Никто не знал, куда он пошел. Но его нерушимая пара рогов была превращена в пару мечей, хранящихся в исконном храме драконьего рода. В течение последних бесчисленных лет, люди видели эту пару мечей только на важных церемониях, а в обычные дни эту пару мечей держали подальше от всех живых существ.
У могущественных сокровищ были души, и эта пара мечей из драконьего рога была одинока.
К настоящему времени, Цзи Хао в основном достиг «тела Пань Гу». Он унаследовал силу Пань Гу, которая была чистой и чистой. Тронутая Цзи Хао, пара мечей дрожала в его руках, как брошенные котята, которые столкнулись с их владельцем; они не хотели покидать Цзи Хао.
"Я учу тебя плохим вещам? Хе-хе!" Иерарх Нижнего мира ухмыльнулся, затем указал на Цзи Хао и сказал: «Разве вы не хотите их? Если вы действительно не хотите их, дайте их мне. Я отведу их к этим длинным драконьим червям. Эта пара мечей — это останки их великого предка. Я буду шантажировать их этими мечами и извлеку из них максимум пользы!"
Щелкнув языком, Цзи Хао бросил косой взгляд на Иерарха Пустоты. Он снова нежно погладил пару мечей. Он действительно не мог решить.
Если он хотел сохранить эту пару мечей, сейчас была лучшая возможность. Великая Свобода сбежала, и он все еще был в великом звездном формировании. Он всегда мог сказать остальным, что Великая Свобода забрала все сокровища Дворца Дракона, когда она убежала. Но забрать в наследство клад, принадлежавший кому-то другому? Каким-то образом, Цзи Хао чувствовал себя плохо по этому поводу. Ему действительно нравилась эта пара мечей, но он не был достаточно бесстыдным, чтобы делать такие вещи!
В его духовном пространстве появился таинственный человек. Глазами Цзи Хао он долго смотрел на пару мечей, затем начал говорить с грохотом: «Не возвращай их этим драконам. Они не будут использовать эту жестокую пару, чтобы убивать врагов, таких безрассудных. Бедные сокровища, они хранились в храме предков, каждый день страдая от курения ладана ... Бедные вещи".
Немного остановившись, загадочный человек продолжил: «Кроме того, поскольку они были передними зубами Пань Гу ... Вы более квалифицированы, чтобы иметь эту пару, чем драконы».
"Я?" Спросил Цзи Хао.
«Да, вы более квалифицированы, чем они». пробормотал таинственный человек: «Драконы имеют только физическую силу Пань Гу, в то время как вы, вы в основном построили тело Пань Гу. Сила, душа и плодовитость Пань Гу его родословная… Вы слабы, но вы самый чистый потомок Пань Гу в мире".
«Тебе не нужно отдавать эти мечи обратно им. Просто держи их. Хмм, достань свой божественный меч Тайцзи». сказал загадочный человек громко.
Цзи Хао открыл рот и выпустил божественный меч Тайцзи. Меч превратился в чистый воздушный поток и вырвался изо рта Цзи Хао. Когда в воздухе вспыхнул свет меча, появился божественный меч Тайцзи длиной восемь футов и один дюйм. Внезапно, божественный меч Тайцзи сильно дрогнул, пронзительно закричал, высвободив острую силу меча.
Пара мечей в виде драконьих рогов тоже слегка дрожала, глубоко гудя, что звучало, как десятки тысяч ревущих драконов. Сильная, мощная вибрация распространялась во всех направлениях. Длинные волосы Цзи Хао трепетали в воздухе, в то время как Иерарх Мира Пустоты, стоявший в стороне, был поражен и даже отброшен сильными волнами силовой вибрации.
Иерарх Нижнего Мира ахнул в шоке, затем из сердца воскликнул: «Цзи Хао, если бы ты не был учеником Ю Ю, и если эта пара мечей из драконьего рога не была против моей натуры, я мог бы не смог ничего поделать, но схватил бы их!»
Вдохновленная божественным мечом Тайцзи, мощь двух мечей драконьего рога разразилась, отбросив Иерарха Пустоты. Иерарх Нижнего мира был глубоко потрясен. Тем временем, его любопытство пробудилось, поскольку он задавался вопросом, насколько могущественным был Святой Пань Гу, создатель мира.
Сила его двух передних зубов была уже настолько ужасна, так что же тогда было с Пань Гу как живым существом?
Живое существо с топором, которое убило тридцать миллионов монстров Хаоса ... Иерарх Мира Пустоты дрожал от волнения, его тонкие волосы стояли один за другим. Он ненавидел себя за то, что не смог стать свидетелем этой потрясающей битвы вселенной. Если бы ему удалось стать свидетелем этой битвы, он, возможно, уже совершил крупный прорыв!
Когда пара мечей из драконьего рога слегка дрогнула, вызванный ими глубокий жужжащий шум постепенно подавил пронзительный крик божественного меча Тайцзи.
Свечение божественного меча Тайцзи было тусклым. Он тихо плыл перед парой мечей из драконьего рога, как маленький олень. Будучи острым оружием высшего уровня перед мировым уровнем, божественный меч Тайцзи высвободил свою мощную силу, чтобы бросить вызов паре мечей драконьих рогов. Но два меча из драконьего рога разразились и легко подавили божественный меч Тайцзи.
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек посмотрел на пару мечей из драконьего рога, которые были тяжелыми, толстыми и в древнем стиле. Он слегка вздохнул, затем сложил пальцы и произнес заклинание низким голосом.
Из пары мечей из драконьего рога можно было услышать глубокий рев дракона. Два меча из драконьего рога внезапно растаяли и превратились в две бесцветные сферы жидкости. Потоки энергии Хаоса вырвались наружу, а две сферы жидкости превратились в двухфутовых фигур дракона и набросились на божественный меч Тайцзи с обеих сторон.
После шипящего шума, пара драконов слилась в божественный меч Тайцзи. Из божественного меча Тайцзи вырвался ужасающий, палящий поток горячей энергии, и затем был выпущен страшно холодный поток воздуха. В то время как горячая сила и холодный воздушный поток поочередно освобождались от меча, черный и белый свет сверкали на божественном мече Тайцзи. Тем временем, толстые, сильно окрашенные следы великого Дао мелькали на мече, как потоки воды.
Вспыхнуло острое намерение меча. После шипящих звуков, на плаще Тайцзи Цзи Хао внезапно появились более десяти тонких трещин. Цзи Хао вскрикнул от испуга и поспешно отступил, оставив в воздухе десятки клочков остаточных изображений.
Вслед за другим шипящим шумом, на короне Иерарха Мира Пустоты осталась тяжелая вмятина. Иерарх Призрачного Мира не мог не выругаться, одновременно поворачиваясь и убегая на своей максимальной скорости, как будто его зад был в огне.
Мощная сила Хаоса обернула божественный меч Тайцзи. В великом звездном формировании, бесчисленные звезды сильно дрожали. Ослепительные лучи звездного света непрерывно вливались в божественный меч Тайцзи. Плавающее рядом с Цзи Хао, даже звёздное кольцо скрипело, так как оно было перегружено. Божественный меч Тайцзи с невероятной скоростью поглощал силу звезды из звездного формирования, которая уже превысила пределы кольца, контролирующего звезды.
Наряду с внезапным ревом дракона, два туманных дракона вылетели из божественного меча Тайцзи. Они широко раскрыли свои челюсти и разорвали контролирующее звезды кольцо на две части, полностью проглотив его.
Огромное звездное формирование раскололось, и все звезды слились в божественный меч Тайцзи.
Несколько сокровищ Дворца Дракона, которые Цзи Хао только что собрал, закричали в отчаянии. Немногочисленные сокровища вылетели из рукавов Цзи Хао, будучи также поглощенными двумя драконами. Два дракона зарычали от удовольствия, затем медленно полетели обратно в божественный меч Тайцзи.
«Создана божественная вещь, и за нее нужно пожертвовать сокровищами ... Этот меч такой свирепый! Он поглотил так много высших сокровищ!»
Когда Иерарх Нижнего мира вздохнул с восклицанием, этот плотный поток энергии Хаоса рассеялся, обнажив длинный странный меч, плывущий перед лицом Цзи Хао.




Глава 1319. Молодые драконы и фениксы 


Цзи Хао сделал длинный вздох, затем медленно шагнул вперед и осторожно сжал рукоять нового божественного меча Тайцзи.
По сравнению со старым божественным мечом Тайцзи, который был толстым и широким, в простом и древнем стиле, новый божественный меч Тайцзи был длинным и тонким. Казалось, это самое острое оружие в мире, которое может легко проникнуть во что угодно.
Длинный и тонкий меч был прозрачным и просвечивающимся. В течение промежутка времени каждого вдоха, цвет прозрачного тонкого меча менялся с черного на белый или с белого на черный. Когда цвет менялся, появлялись бесчисленные следы великого Дао, едва различимые на мече.
На левом и правом краях меча были два частично видимых дракона, головы опущены, когти сжаты, а рога тянулись вперед. Рога этих двух драконов встречались на кончике меча.
Хвосты пары драконов были свернуты и переплетены на рукояти меча. Рукоять представляла собой быстро вращающуюся спиральную сферу силы Хаоса, в которой едва различимы хвосты двух драконов. Когда Цзи Хао схватил меч, сила Хаоса свернулась на его руке, как живое существо. Из рукояти, поток энергии, похожий на электрический болт, влетел в тело Цзи Хао.
Тело Цзи Хао было немного оцепенелым. Новый божественный меч Тайцзи совсем не был оружием. Вместо этого, это было похоже на продолжение руки Цзи Хао. Его сила и сила меча слились воедино. Владея мечом, он чувствовал себя таким же свободным и естественным, как использующим собственную руку, чрезвычайно гибким и легким.
Старый божественный меч Тайцзи был пред-мировым, высшим сокровищем. Он слился с парой мечей из драконьего рога и жестоко проглотил несколько сокровищ Дворца Дракона, а также проглотил кольцо, управляющее звездами, которое было божественным высшим сокровищем древних небес. Цзи Хао не мог сказать, насколько могуществен этот новый божественный меч Тайцзи. Но без необходимости пытаться, Цзи Хао знал, что этот новый божественный меч Тайцзи был намного мощнее старого, даже сильнее, чем пара мечей из драконьего рога.
«Интересно, какой неудачник перенесет твой первый удар». Цзи Хао нежно погладил длинный и тонкий меч и сказал глубоким голосом: «Так как вы слились с частью тела святого Пань Гу, называть вас божественным мечом Тайцзи больше не будет уместно.«Метка Дракона Пань Гу» твое новое имя."
"Метка Дракона Пань Гу?" Стоя в стороне, Иерарх Пустоты посмотрел на меч в руках Цзи Хао, показавшийся немного ревнивым. Покачав головой, он сказал: «Это имя среднее, но правдивое… Я чувствую, что это имя недостаточно хорошо для меча. Но мы совершенствующиеся, поэтому нам не следует слишком заботиться об этих маленьких вещах».
Покачав головой, Иерарх Нижнего Мира внезапно вздохнул к небу: «Слишком стыдно, слишком стыдно. Если бы я был таким же бесстыдным, как Жрец Хуа и Жрец Му», «это сокровище предназначено для нас», это то, что я непременно выкрикнул бы. Позор, я просто не могу этого делать! Береги это, просто береги это ... Такое сокровище ..."
Цзи Хао громко рассмеялся. Умышленно он повел Метку Дракона Пань Гу к Иерарху Мира Пустоты, затем открыл рот и глубоко вздохнул. Меч превратился в поток энергии Хаоса и вонзился в его рот, молча плавая в его духовном пространстве, питаясь силами зародышей Дао Цзи Хао.
«Эти люди…» Великое звездное формирование съел Метка Дракона Пань Гу. Звездная сила исчезла, и в приемной можно было увидеть людей, лежащих на земле. Из-за Великой Свободы, все были без сознания.
Цзи Хао взглянул на Белое Перо и его людей, затем покачал головой и пошел к Ао Ли, который тоже был без сознания, с кровью на уголках рта. Тщательно проверив тело Ао Ли своими руками, Цзи Хао обнаружил, что великое звездное формирование действительно сильно ранило его. Но, как крутой дракон, эти травмы были для него ничем.
То, что заставило Цзи Хао нахмуриться, так это то, что у Ао Ли была серьезная нехватка духовной крови. По крайней мере, восемьдесят процентов его духовной крови исчезли. На данный момент, Ао Ли выглядел здоровым, мускулистым мужчиной, но на самом деле он был таким же слабым и истощенным, как умирающий пожилой человек. Без его очень сильного драконьего тела, он долгое время был бы полностью прикован к постели и даже не мог ходить.
"Это ... слишком много чувственных удовольствий ... Он истощен!" Цзи Хао в шоке посмотрел на Ао Ли. Ао Ли был так же силен, как Божественные Маги, и как принц-дракон он был фактически «истощен» чрезмерными чувственными удовольствиями?
Даже костный мозг Ао Ли был истощен. Используя духовную силу, Цзи Хао осмотрел свое тело и обнаружил, что его позвоночник был почти пуст, и в его костях не осталось ничего, кроме небольшого количества костного мозга.
Цзи Хао не знал, что Великая Свобода сделала с Ао Ли, чтобы уменьшить его вены более чем на девяносто процентов. Духовная кровь и жизненная сила Ао Ли засохли. Хотя он оставался на уровне Божественных Магов, он мог упасть на более низкий уровень в любое время.
«Это так же невероятно, как видеть призраков среди бела дня!» пробормотал Цзи Хао.
«Я вижу призраков среди бела дня каждый день, но я никогда не становлюсь таким!» Иерарх Пустоты холодно фыркнул. Его глаза тускло светились, когда он посмотрел на Ао Ли, затем резко указал на Фэн Циньсинь и сказал: «Приняв какое-нибудь тонизирующее лекарство, этот мальчик может выздороветь, но эта девушка из Феникса самая несчастная!»
Цзи Хао удивленно повернулся к Фэн Циньсинь. Немного поколебавшись, он указал пальцем на ее тело и быстро проверил ее жизненно важные части тела.
Ее духовная кровь тоже была истощена. Но даже хуже, чем Ао Ли, она умирала. Цзи Хао подозревал, что без мощных магических наркотиков, которые она принимала, она давно бы превратилась в высушенный труп.
Тем не менее, в нижней части живота Фэн Циньсинь формировалась сильная жизненная сила. Жизненная сила была настолько процветающей, что брови Цзи Хао были нахмурены, замечая это.
Фэн Циньсинь была беременна. Плод в ее утробе был уже таким же могущественным, как полшага Верховного Мага, еще до его рождения. Возможно, Великая Свобода скрывала силу младенца с помощью особой магии, чтобы Цзи Хао не смог ее обнаружить. Теперь, присмотревшись и осмотрев его тело духовной силой, Цзи Хао обнаружил, что младенец ослепительно сверкает, как крошечное солнце внутри живота Фэн Циньсинь.
"Это его!" Цзи Хао внезапно ударил по земле и зарычал: «Черт возьми, Великая Свобода! Она заставила Ао Ли и Фэн Циньсинь родить ребенка со всей их духовной кровью и жизненной силой, поскольку она… ее сохраненное физическое тело для… будущего использования . Если ей не удастся найти естественное сокровище для воссоздания тела Пань Цзя, она захватит тело плода внутри Фэн Циньсинь! "
"Так жестоко!" Иерарх Нижнего мира отошел в сторону и пробормотал: «Я жестокое, беспощадное существо, но я никогда не буду делать такие вещи». Щелкнув языком, он продолжил: «Девятый принц из рода драконов и самая молодая принцесса-феникс так сильно пострадали… Ах, подумать о дурном характере этих драконов и фениксов, хм!»
В утробе Фэн Циньсинь, плод внезапно сдвинулся, высвободив ужасную поглощающую силу, способную безумно впитывать жизненную силу и духовную кровь Фэн Циньсинь, которая уже истощена. Даже в глубоком бессознательном состоянии Фэн Циньсинь показала боль и отчаяние на лице.
"Старейшина, у тебя есть какое-нибудь тонизирующее лекарство, чтобы пополнить их жизненную силу и духовную кровь?" Цзи Хао протянул руку к Иерарху преисподней.
«Хм, бедные дети. Хорошо, хорошо, я все равно не могу смотреть это».
Иерарх Нижнего Мира нахмурился, затем вынул две кровавые ганодермы и передал их Цзи Хао.



Глава 1320. Торговля кровавой ганодермой 


Кровавый бассейн в аду, самое грязное место в мире ...
Однако, если число пятьдесят представляет мир, только сорок девять будут заняты, а остальные «Один» — это надежда, которая всегда существовала в мире. Поскольку крайняя негативность порождала позитив, а крайняя позитивность порождала негатив, в бассейне крови существовали некоторые чрезвычайно ясные и чистые весенние устья.
Питаемые неиссякаемой духовной силой крови и силой перевоплощения из преисподней в течение бесчисленных веков, две кровавые ганодермы, предоставленные Иерархом преисподней, превратились в ошеломляющие детские формы. Этим двум кровяным ганодермам было по меньшей мере десять миллионов лет.
Цзи Хао положил Ао Ли и Фэн Циньсинь рядом, затем осторожно указал пальцем на их тела и открыл их рты. Когда Цзи Хао щелкнул рукой, две кровавые ганодермы превратились в два чрезвычайно чистых и сильных потока духовной крови и устремилась в их рты.
Тела Ао Ли и Фэн Циньсинь начали сильно дрожать. Под их кожей, каждый пучок мышечного волокна интенсивно дрожал. Каждая их клетка теперь жадно кричала, стремясь к духовной крови, которая внезапно хлынула в их тела.
Это было похоже на внезапный дождь огромной жизненной силы и природной силы, падающий на пустыню, которая высыхала миллионы лет. Тела Ао Ли и Фэн Циньсинь начали светиться и нагреваться от костного мозга до кожи. Капли серого пота текли из пор вместе со слабым вонючим запахом.
Цзи Хао сжал пальцы и наложил «внутреннюю печать льва» и «внешнюю печать ваджры», которые произошли от его Мантры Дан с «Девятью секретными словами», в свою очередь, чтобы стимулировать потенциальную жизнеспособность Ао Ли и Фэн Циньсинь и вызвать таинственную энергию во вселенной, приносящую это в их тела.
Под воздействием волшебных печатей Цзи Хао и двух кровавых ганодерм, Ао Ли и Фэн Циньсинь постепенно исцелялись. Их шкуры мерцали, а их пустые тела были заполнены. На их лицах появился розовый оттенок, поскольку их сила и жизненная сила восстанавливались.
Иерарх Нижнего мира посмотрел на движения рук Цзи Хао, когда его глаза искрились. Позади него восемнадцать кругов исчезли и снова стали восемнадцатью клонами ада. После этого, семнадцать клонов ада бесшумно исчезли, оставив Цзи Хао и клона ада Кровавого бассейна, с которым Цзи Хао был наиболее знаком.
Слегка кашляя, Иерарх Пустоты посмотрел на Цзи Хао, затем улыбнулся и сказал: «Эти печати, кажется, дают волшебный эффект… Хм, гениально, интересно, довольно впечатляюще!»
Ао Ли и Фэн Циньсинь медленно открыли глаза. Иерарх Нижнего мира внимательно прижал пальцы к их бровям. После череды пронзительных криков и воплей из их тел вырвался легкий порыв ветра вместе со слабым ароматом. Их глаза снова были яркими. Сразу же они посмотрели на Цзи Хао.
"Ты!" Они оба закричали, затем повернулись друг к другу.
"Черт тебя подери!" Фен Циньсинь указала пальцем на Ао Ли и громко выругалась. Если бы она могла сделать какое-то большее движение, она бы уже прыгнула и ударила Ао Ли в лицо.
«Я смею действовать, также смею нести ответственность! Действительно, ребенок в твоем животе — мой!» Его лицо покраснело, Ао Ли посмотрел на тело идеальной формы Фэн Циньсинь и чуть не смутился." Вы не можете выйти за кого-либо еще сейчас, так что просто выйди за меня!" сказал Ао Ли.
Сила двух кровавых ганодерм все еще кипела в их телах. К настоящему времени, они уже могли контролировать свои тела, чтобы поглотить силу ганодермы крови. Восстанавливая свою духовную кровь и жизненную силу, они «злобно» проклинали друг друга. Но почему Цзи Хао чувствовал, что они заигрывают друг с другом?
«Принц и принцесса, вы помните, что случилось раньше? Если да, хорошо, но, пожалуйста, не выставляйте меня. Хм, у меня еще много дел!» Слегка покачивая своим телом, Цзи Хао медленно превратился в «рака Лето» прямо перед Ао Ли и Фэн Циньсинь.
В шоке, Ао Ли и Фэн Циньсинь уставились на «Лето», как будто он был призраком.
Цзи Хао обернулся, снова протянул руку прямо к Иерарху Мира Пустоты и сказал: «Хм, волшебные печати, которые ты видел, как я только что произнес, у меня их всего девять. Они мощные и эффективные. С девятью печатями, ты может общаться с миром, а также постигать тайны вселенной ... Ты старший, поэтому хотел бы обменять ганодерму крови на девять магических печатей?"
Иерарх Нижнего мира хмыкнул, затем удобно достал из рукава кровавую ганодерму. Эта кровавая ганодерма, казалось, была даже старше двух других. — Дай мне это сейчас. Хм, эти твои волшебные печати странные. Почему-то я чувствую, что смогу кое-что с ними выяснить. Странно, странно, ты не сможешь их создать, но этот друг мой…"
Иерарх Нижнего мира пытался сказать, что даже Ю Ю, возможно, не сможет создать эти магические печати. В конце концов, Ю Ю был самым сильным мастером меча в мире. Он умел вытащить свой меч и атаковать остальных до смерти, но в сфере магических печатей, Ю Ю был намного слабее, чем Жрец Хуа и Жрец Му.
В глазах Иерарха преисподней, девять волшебных печатей Цзи Хао, основанных на Мантре-Дане с Девятью Тайными Словами, были больше похожи на то, что создал Жрец Хуа.
Цзи Хао улыбнулся. Он не рассказал Иерарху Пустоты об истории этих волшебных печатей. Вместо этого, он указал пальцем и поделился всем, что он понял об этих магических печатях, и всем, что он узнал в своей предыдущей жизни, о Мантре Дане с Девятью Тайными Словами, с Иерархом Мира Пустоты.
Иерарх Нижнего мира с удивлением выпучил глаза, кивая и урча. Он попытался, но не смог скрыть искрящийся в глазах свет восторга.
"Хорошо, хорошо, хорошо ... Сегодня мой счастливый день!" Иерарх Пустоты смеялся, взволнованно махая руками. Внезапно он обернулся и пошел к Белому Перу и другим, которые все еще были без сознания. Размахивая широкими рукавами, холодный порыв ветра взорвался и разбудил Белое Перо и остальных.
Раз, два, там, четыре, пять ...
Десять кровавых ганодерм преисподней плавали перед Иерархом преисподней по прямой линии. Когда Белое Перо и другие проснулись, они устремили свои глаза прямо на десять кровавых ганодерм. Они даже перестали дышать. Не делая никаких шагов, они смотрели на эти сокровища.
"Вы все хотите эти сокровища?" Иерарх Нижнего мира с улыбкой посмотрел на них и сказал: «В этом мире существуют бесчисленные виды природных сокровищ, которые могут воссоздать физические тела. Вы все богатые люди; я верю, что вы всегда можете найти эти сокровища, если захотите».
«Но вы так жаждете ганодермы крови преисподней, потому что эти сокровища генерируются самой чистой духовной силой крови в мире, без всякой нечистоты и другой природы. С их помощью вы можете создавать самые чистые физические тела, верно?»
«Другими словами, физические тела, созданные с помощью этих кровавых ганодерм преисподней, являются совершенными, которые могут удовлетворить все ваши требования».
— Поэтому не будем болтать, мистер Белое Перо. Остальные одиннадцать божественных сокровищ, о которых вы упоминали ранее, достаньте их для меня, как только сможете, тогда эта кровавая ганодерма Мира Пустоты станет вашей.
Немного остановившись, Иерарх Нижнего мира радостно рассмеялся и продолжил: «Кто-нибудь еще хочет кровавую ганодерму в мире мертвых? Просто то, что заплатила Семья Вэстинов, это ваша справочная цена. Я ни в коем случае не жадный. Если у вас нет так много ценных сокровищ… Вы всегда можете заплатить кристаллами! Что касается того, сколько кристаллов стоит божественное сокровище…»
Иерарх Святейшего Мира довольно тепло улыбнулся, как мясник, улыбающийся группе пухлых свиней. С этой яркой, теплой улыбкой он кивнул и сказал остальным: «Я считаю, что вы все влиятельные личности ... Вы не будете пытаться слишком сильно снизить цену,
«Если предложенная вами цена окажется ниже моих ожиданий, я развернусь и сразу же уйду. Кровавые ганодермы преисподней — это особые сокровища в мире Пань Гу, поэтому я не волнуюсь, что у меня нет покупателей».
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Иерарх Нижнего Мира, готовый максимально использовать Белое Перо и других, используя его кровавые ганодермы в Мире Пустоты. Цзи Хао не хотел видеть горькие взгляды Белого Пера и других, похожие на вдову. Поэтому он привел Ао Ли и Фэн Циньсинь в свой костяной дом.
Шерми внимательно подавал чай и фрукты. Цзи Хао держал чашку чая, затем вздохнул Ао Ли и Фэн Циньсинь и спросил: «Как вы в итоге оказались в такой ситуации?»
Ао Ли и Фэн Циньсинь посмотрели друг на друга. Внезапно, Ао Ли хихикнул, а розовое лицо Фэн Циньсинь побледнело, затем покраснело и снова побледнело. Поскольку цвет ее лица менялся бесчисленное количество раз, она наконец вздохнула и беспомощно развела руками.
«Я попала в ловушку этого злого существа».
С мрачным лицом, Фэн Циньсинь рассказала Цзи Хао обо всем, что случилось с ней и Ао Ли в мире Пань Цзя, подробно.
Все было просто, хотя. Сначала Ао Ли и Фэн Циньсинь были заняты поиском всевозможных ресурсов, мирно и без особых проблем. Около полугода назад, пространство мира Пань Цзя внезапно сломалось. Порыв ветра, окутанный ярким светом, обрушился на мир Пань Цзя, и за ним последовала темная буря. Разноцветный ветер и темная буря яростно боролись в мире Пань Цзя, разбили небо, раскололи океан и убили бесчисленных русалок и русалов, даже погубив их души.
Пань Цзя пряталась в самой глубокой части океана. Наконец, она не смогла смотреть. Она начала свой ход и боролась с двумя. С великим Дао мира Пань Цзя, Пань Цзя вначале полностью подавила темный шторм и красочный ветер.
Постепенно ветер умирал, казалось, что может исчезнуть в любое время. Пань Цзя ослабила свою бдительность в отношении яркого ветра, и вместо этого, она предприняла серию жестоких атак на темную бурю.
Наблюдая за тем, как Пань Цзя активирует силу великого Дао для борьбы с ее врагами, Ао Ли, Фэн Циньсинь и другие драконы и фениксы, даже дрожали от испуга. Каждый из них был действительно могущественным, но, несмотря на ярость и мощь мира, они даже не могли двигаться. Несмотря на то, что мир Пань Цзя был гораздо менее могущественным, чем мир Пань Гу, это разрушительное чувство силы все еще так напугало их.
Страдая от непреодолимой мощи Пань Цзя, этот сумасшедший темный шторм не сбежал. Он взорвал себя, ранив и Пань Цзя, и себя.
Разноцветный ветер был Великой Свободой. Пань Цзя была ранена темной бурей, и прежде чем она смогла исцелить себя естественной силой, Великая Свобода просверлила ее тело. Ао Ли, Фэн Циньсинь и другие драконы и фениксы наблюдали, как Пань Цзя кричала в небе в течение полугода. Наконец, Великая Свобода пожрала Пань Цзя, заняла ее душу и взяла под контроль великое Дао мира Пань Цзя.
Ситуация была отчаянной. Фэн Циньсинь и Ао Ли даже не знали, куда бежать со своими людьми. С силой мира, Великая Свобода легко поймала их. После этого, Ао Ли и Фэн Циньсинь погрузились в бесконечный кошмар.
Как увидел Цзи Хао, Ао Ли и Фэн Циньсинь вообще не могли контролировать свои тела. Они четко знали, что делают, но не могли остановиться.
Великая Свобода сделала их парой. Поскольку Ао Ли и Фэн Циньсинь были почти истощены, наконец, плод был успешно развит в утробе Фэн Циньсинь. Это был мощный плод, достаточно мощный, чтобы напугать их обоих.
«К счастью, к счастью, мы встретили тебя… В противном случае…» со сложным выражением лица Фэн Циньсинь осторожно погладила свой низ живота. К счастью, Цзи Хао нашел ее. В противном случае, она была бы истощена собственным ребенком и уже умерла.
 Сидя рядом с ней, Ао Ли снова хихикнул и продолжил рассказывать их историю.
Великая Свобода достигла их воспоминаний и узнала все, что они знали о мире Пань Гу. Из их воспоминаний, Великая Свобода также обнаружила все виды природных сокровищ, которые хранились у видов драконов и фениксов и могли воссоздавать физические тела.
Она срочно хотела воссоздать физическое тело Пань Цзя и восстановить огромную силу Пань Цзя для себя. Сразу же, она отвела Ао Ли и Фэн Циньсинь обратно в мир Пань Гу через портал.
У Пань Цзя была природа воды, в то время как большинство сокровищ, которые могли воссоздать физические тела, собранные фениксами, имели природу огня. Поэтому, во-первых, Великая Свобода отказалась от мысли о посещении вида феникса в мире Пань Гу. Ведомые Ао Ли, они легко проникли во Дворец Дракона.
Ни одного старейшины или лидера драконов не было во Дворце Дракона. Будучи сердцем драконьего рода, Дворец Дракона едва охранялся, за исключением слоев сильных защитных формирований и магических экранов. Однако эти защитные формирования и магические экраны не оказали никакого влияния на Ао Ли.
Они успешно ворвались в секретную сокровищницу во Дворце Дракона, но неожиданно обнаружили, что все сокровища, которые могли воссоздать физические тела, исчезли. Великая Свобода контролировала управляющего казначейства, и из его памяти Великая Свобода узнала, что эти сокровища были отобраны лидерами драконов с неизвестной целью три года назад.
Не имея другого выбора, Великая Свобода и Ао Ли взяли несколько ценных сокровищ из Дворца Дракона. Пока они крали сокровища, их обнаружили драконы, которые остались охранять дворец. Эти драконы сплотились, чтобы атаковать. Мощь Великой Свободы была подавлена в основном миром Пань Гу, и, столкнувшись с этими драконами, она, Ао Ли и Фэн Циньсинь были почти в ловушке во Дворце Дракона.
Все трое сбежали, но некоторые высококлассные существа под командованием Ао Ли и Фэн Циньсинь, а также большинство их охранников были захвачены живыми во Дворце Дракона. Затем произошло то, что они бежали к воротам Куи с шумом. Они узнали об аукционе и решили обменять эти сокровища Дворца Дракона на подходящие для Великой Свободы, чтобы восстановить физическое тело Пань Цзя.
«Это значит, ваши семьи знают о том, что вы сделали, не так ли?» Цзи Хао посмотрел на Ао Ли, который поднял брови и казался весьма взволнованным по неизвестной причине.» Ты не боишься, что твои родители могут избить тебя до смерти? Почему ты все еще смеёшься?» Цзи Хао спросил в замешательстве.
Яркая улыбка Ао Ли мгновенно застыла. Он был рад тому факту, что он был отцом ребенка Фэн Циньсинь, но он не думал о том, что сказал Цзи Хао. В самом деле, он проводил посторонних во дворец Дракона и украл ценные сокровища. Хуже всего то, что он даже украл пару мечей из рога дракона, которые были сделаны из рогов предка дракона!
«Я буду избит до смерти!» Лицо Ао Ли внезапно побледнело. Бац! Он соскользнул со стула и сел прямо на землю, а его лицо стало смертельно бледным. Холодный пот стекал с его лба большими потоками.
«Я не стану лучше, чем ты!» Фэн Циньсинь пробормотала, кусая губы: «Я пробралась с тобой в Дворец Дракона. Когда мы украли сокровища из тайной сокровищницы, несколько старых драконов поймали нас… Мой святой предок, я действительно хочу умереть!
Некоторое время крича, Фэн Циньсинь хлопнула себя по животу и закричала: «Как я могу быть такой невезучей?»
«Это мой ребенок!» Ао Ли мгновенно закричал: «Даже если ты умрешь, ты должна подождать, пока он не родится! Почему ты кричишь? Почему ты кричишь? Мы не хотели предавать наши семьи…»
После громкого крика некоторое время, Ао Ли вдруг заплакал. «Но, но эти старые парни, они неразумны… На этот раз, они собираются очистить меня и вытащить мои сухожилия, они действительно сделают это! Возможно, через десятки лет доспехи, которые будет носить маленький ублюдок, будут сделаны из моей чешуи и кожи!»



Глава 1322. Люди из Крупной Семьи 


Фэн Циньсинь была в оцепенении. Она села на стул, держа ее слегка вздутый живот обеими руками.
Несколько сильных фениксов окружили ее, каждый с горьким, печальным видом, как будто их только что заставили съесть сто килограммов желчного пузыря, и горькая желчь даже вытекла из их пор. Их лица даже стали зелеными.
Будучи стражами самой молодой принцессы-феникса, они вывели маленькую принцессу из семьи в путешествие, и теперь им пришлось сопровождать мать обратно в семью. Фениксы всегда были гордыми и неразумными, на основании чего можно было бы легко представить себе ужасающее наказание, которое им грозит.
В отличие от Фэн Циньсинь, Ао Ли и несколько драконов под его командованием быстро кружили в комнате в беспокойстве. Глаза Ао Ли были красными, из них текли потоки слезы, капавшие на землю.
Слезы драконов содержали магическую силу, которая стимулировала и улучшала водные кровные линии и могла даже вызвать эволюцию низкоуровневых водных существ. Пока Ао Ли плакал, несколько маленьких креветок несли нефритовую бутылку и следовали за ним, чтобы сотворить магию, собирая все его слезы.
Ао Ли плакал широко, и несколько маленьких креветок смеялись так счастливо, что даже начали танцевать.
«Плачь, плакать, проливай больше слез! Эти несколько маленьких креветок смотрели на плачущее лицо Ао Ли. Они даже хотели воткнуть нож в зад Ао Ли, чтобы пролить немного драконьей крови! Это был настоящий кровавый дракон. Одна капля его крови может превратить маленькую креветку прямо в дракона!
Если бы Ао Ли не был таким сильным, и если бы Цзи Хао и Шерми не смотрели, эти жадные маленькие креветки, возможно, уже бросились и откусили руку Ао Ли.
После долгого плача, Ао Ли начал бормотать.
Фэн Циньсинь не сделал ничего плохого, но вернется домой беременной. Она все еще может считаться жертвой. Независимо от того, насколько злыми могут быть эти старейшины-фениксы, в худшем случае, Фэн Циньсинь будет заключена под домашний арест примерно на сто лет, прежде чем ее снова освободят.
Но Ао Ли был другим. Он направил злое существо во Дворец Дракона и украл важные сокровища. Как девятому принцу, потеря нескольких сокровищ привела бы его к ужасному избиению и максимум к ста годам домашнего ареста. Этот вид наказания даже не стоил упоминать дракону с большой продолжительностью жизни. Тем не менее, он потерял пару мечей из рога дракона, сделанных из рогов предка дракона, и эта пара мечей была самым священным, неприкосновенным тотемом в сердце каждого дракона!
Это звучало так же плохо, как если бы Ао Ли сговорился с посторонними и разгромил храм предков расы драконов. Он будет очищен, и его сухожилия будут вырваны из его тела, кроме того, его душа будет раздавлена. Ао Ли пытался, но он не смог придумать лучшего конца для себя!
«Я мертв, я мертв… Ха, Великая Свобода — это такая катастрофа…. Мои добрые предки, если бы я знал, что это произойдет, я бы провел еще несколько ночей с маленьким фениксом в мире Пань Цзя!»
Цзи Хао глотнул чай из чашки, которую держал в руке. Услышав Ао Ли, он подавился чаем и чуть не потерял сознание. Громко кашляя, он уронил чашку и бросил на Ао Ли косой взгляд.
«Хорошо, даже сейчас у тебя все еще есть настроение думать об этих вещах, продолжай волноваться!» подумал Цзи Хао.
Цзи Хао никогда и не станет признавать, что именно он заставил пару мечей из драконьего рога исчезнуть. Божественный меч Тайцзи превратился в Драконьего Знака Пань Гу, и он не мог выплюнуть пару мечей из драконьего рога!
Если эти старые драконы обнаружат, что пара мечей из драконьего рога исчезла из-за него, они отправят всех воинов напасть на Горный Город Яо, не так ли? Цзи Хао не осмелился представить себе эту ужасающую сцену, которая не может быть лучше, чем это наводнение, вызванное Гун Гуном.
Итак …
 Цзи Хао вздохнул, почистил свою длинную пару щупалец и медленно сказал: «Это, это не совсем твоя вина! Это должна быть вина Великой Свободы. Она украла эту пару сокровищ, и сокровища исчезли из-за нее!»
Сужая глаза, Цзи Хао медленно продолжил: «Ао Ли, если ты так же вернешься во Дворец Дракона, тебя точно разрубят на кусочки. Но это не значит, что ты обречен. Если ты сможешь найти кто-то достаточно сильный, чтобы зависеть, а затем возложить всю вину на Великую Свободу, вы не будете признаны виновными, не так ли?»
Ао Ли и Фэн Циньсинь одновременно посмотрели на Цзи Хао. Ао Ли поднял голову, затем гордо усмехнулся, когда слезы текли по его щекам, и сказал: «Кто в мире может быть даже сильнее, чем наш драконий вид? Я мертв… Никто не может защитить меня!»
Цзи Хао опустил лицо и ничего не сказал.
Этот тупой дракон. В нынешней ситуации, как он мог быть таким высокомерным?
«Хорошо, продолжайте беспокоиться тогда. Подумал Цзи Хао. Цзи Хао некоторое время знал Ао Ли, и пара мечей из драконьего рога исчезла из-за него. Поэтому, в будущем, когда лидеры драконов действительно решат казнить Ао Ли, Цзи Хао будет умолять Ю Ю спасти его.
Но он не мог сказать это сейчас. Ао Ли полагал, что раса дракона была самой мощной силой в мире, и никто не смог спасти его от его собственной семьи. В этом случае, Цзи Хао решил позволить ему продолжать плакать и волноваться. Он не будет ничего делать с этим сейчас.
Подняв чашку, Цзи Хао продолжил дегустировать освежающий чай. Он даже прищурился и начал напевать счастливую народную мелодию.
Ао Ли все еще кружил по комнате, в то время как Фэн Циньсинь сидела в своем кресле, ошеломленная.
Они оба были глупы и горды. Цзи Хао подсчитал, что они могут оставаться такими довольно долго. ‚Давление со стороны драконов и фениксов‘, Цзи Хао щелкнул языком и подумал: ‚Интересно, как долго они смогут продержаться‘.
Красивый голубовато-голубой креветочный воин с длинными и светящимися серебряными щупальцами прыгнул в комнату, согнул свое тело и колотил по земле коленями. Он поклонился Цзи Хао и сообщил: ‚Великий Предок, Великий Предок, вы сказали нам искать людей, и мы, кажется, нашли их!‘
Воин-креветка поднял голову, указал наружу своей тонкой рукой и продолжил: ‚Только что, мы болтались на улице, и жаба вздремнула в луже грязи. Жаба сказала нам, что он видел человека Проходящие существа, лица, покрытые черной одеждой. Он слышал их разговоры. Одного из них звали Ву Гу, и жаба почувствовала от него страшную силу!‘
Цзи Хао мгновенно всплыл в шоке. Ву Гу? Это была шутка?
Лидер группы людей Чу Ву, которых он встретил за пределами Ворот Куи, известный как самый выдающийся художник Гу в мире … Он сам пробрался во Врата Куи?
Информация Темной Воды Ао Ао была правдой. Союзные войска собрались за воротами Куи, действительно ли они планировали сломать ворота как снаружи, так и внутри?
Сужая глаза и потирая подбородок, Цзи Хао затем махнул рукой в сторону Шерми и сказал: ‚Шерми, иди и найди Белое Перо, чтобы забрать наши доспехи и оружие. Дай эту экипировку нашим мальчикам. Кстати, иди вербуй столько креветок и крабовых воинов, сколько вы сможете, и других относительно более слабых водных воинов. Скажите всем, что я, Король Лето, набираю как можно больше! Все приветствуются!»
Держа руки за спиной, Цзи Хао встал и сказал еще несколько слов Шерми. Затем он вытащил воина-креветку, который принес Цзи Хао новость, и выскочил из комнаты.
Ао Ли остановился на секунду и зарычал: «Эй, ты сказал, что найдешь кого-то, на кого можно положиться, но ты должен сказать мне, кто?»



Глава 1323. У каждого есть план 


Змей Темной Воды зашипел и вопил, в то время как его ядовитая кровь плескалась по всему небу.
Колокол Пан Гу звонил глубоко и постоянно, выпуская мощные потоки силы Хаоса, которые окутывали все тело Змея Темной Воды. Он боролся со всей своей силой; он бросился и ударил кулаком, но не смог освободиться от власти колокола.
Цзи Хао, Иерарх Нижнего мира и Йемо Шайи начали свои ходы вместе. Метка Дракона Пань Гу, летящие в крови мечи и меч разрушения Йемо Шайи, изготовленный по секретной, не принадлежащей человечеству технике, одновременно мчались по воздуху. Каждый меч был смертельным оружием высшего качества. Чешуйки Змея Темной Воды были странно сильны, но они были сломаны этими жестокими мечами один за другим.
Иерарх Нижнего Мира ухмыльнулся, глядя на Змея Темной Воды, наблюдая, как кровь вытекает из его тела. Он поспешно закричал: «Будь осторожен, будь осторожен, оставь его тело целым! Не разрезай его на куски! В противном случае, мне пришлось бы сделать много дополнительной работы, чтобы починить его тело, если я хочу превратить его в зомби!"
Услышав это, Цзи Хао громко рассмеялся. Метка Дракона Пань Гу сияла холодным светом и глубоко пронзила лоб Змея Темной Воды, который был жизненно важной частью тела. Кончик меча вонзился в тело Змея Темной Воды и выдавил большой поток крови, смешанный с мозгом.
"Лорд Гун Гун ... Кун Пэн ... Сян Лю ... Учжи Ци, что вы делаете ?! Великий план будет разрушен, если вы ничего не сделаете!" Змей Темной Воды пронзительно взвизгнул к небесам.
Иерарх Нижнего мира усмехнулся. Он взмахнул руками и послал большие потоки силы Мира Пустоты Змею Темной Воды. Сила Потустороннего мира пронзила тело Змея Темной Воды через его раны. Змей Темной Воды почувствовал, что и его тело, и душа были парализованы и онемели, после чего с его телом произошла странная перемена.
Иерарх Нижнего мира был слишком нетерпелив; он просто не мог ждать. Еще до того, как Змей Темной Воды умер, он уже начал использовать его тело в качестве сырья.
Змей Темной Воды взбесился. Он боролся все сильнее и сильнее, но потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу, плотно обвивали его. Он даже истощил последние силы из костного мозга, но все же не смог вырваться.
Высоко в небе, на великолепных священных небесах, Гун Гун смотрел на изображения, показанные в божественном зеркале над головой с сильно потемневшим лицом. На девяти алтарях, страдающих от переплетающихся кроваво-красных лучей, двадцать семь могущественных старых Гун Гунов были беззащитны. Особая способность Ю Предка, та магия «переключения положения», которую он наложил, фактически спровоцировала смерть этих старых Гун Гунов.
Он зарычал в гневе. Через особое формирование на небесах, его голос эхом пронесся по всему миру.
Он взревел и зарычал, но все это было бесполезно. Гун Гун хотел спуститься к Воротам Куи, чтобы спасти своих предков. Если бы он прибыл со своими людьми и остановил Цзи Хао, чтобы позволить своим предкам благополучно вернуться, все вернулось бы под контроль. Несмотря на то, что все эти старые Гун Гуны были серьезно ранены, они все еще были достаточно могущественны, чтобы заставить трепетать человечество, и у Семьи Гун Гунг все еще будет достаточно сил, чтобы завоевать мир.
Но Диши Ча преградил ему путь. С теплой улыбкой на лице, Диши Ча был одет в неописуемо роскошную броню, каждая рука держала блестящий, великолепно украшенный меч, когда он стоял перед Гун Гуном.
Его кроваво-красные доспехи были невероятно красивы, вытиснены бесчисленными кроваво-красными металлическими розами, каждая роза выглядела как живая. Лепестки казались нежными и мягкими, а из сердцевин цветков появлялись кроваво-красные световые пятна, как будто ветер качал цветы и разжигал пыльцу.
На каждом лепестке каждой металлической розы были тысячи крошечных режущих поверхностей. Каждая режущая поверхность отражала ослепительный свет, и внутри света сверкали бесчисленные символы заклинаний. Нося доспехи, все тело Диши Ча было покрыто бесчисленными металлическими розами, которые блестели так ярко, что Гун Гун не мог даже смотреть прямо на него.
Что касается пары мечей в руках Диши Ча, то они были полые, также с тиснением розы. Мечи были прозрачными, и казалось, что они готовы сорваться с ветерка. Яркий кроваво-красный свет, похожий на пламя, обернул пару мечей. Когда Диши Ча размахивал парой мечей, два кроваво-красных холодных потока света будут ослепительно задерживаться в воздухе, долго не угасая.
 «Гун Гун, это конец». Диши Ча с улыбкой посмотрел на Гун Гуна и сказал: «Достаточно, этого уже достаточно. Лучше оставайся здесь и не двигайся. Если ты сделаешь то, что я говорю, наше соглашение все еще может быть эффективным ... Души людей будут принадлежать тебе, пока у нас есть их тела."
В растерянности Гун Гун посмотрел на Диши Ча и спросил: «Что ты делаешь? Что ты хочешь? Диши Ча, мы союзники. Ты будешь наблюдать, как предки нашей семьи Гун Гун будут убиты? Без них, наша Семья Гун Гун никогда не сможет победить человечество!
«Нам не нужно, чтобы вы победили человечество, потому что… мы будем этим заниматься». Диши Ча ответил на вопрос с яркой улыбкой: «Как шахматная фигура, вы уже отлично выполнили все свои миссии. Теперь вы можете остаться здесь и посмотреть».
«Вы — наша шахматная фигура. В течение долгого времени, мы все еще будем нуждаться в вас как в маске, чтобы парализовать людей в этом мире, измотать их мужество сопротивления. Мы уничтожим их боевую волю и их дух, и они попадут в рабство, как их тела, так и их души".
«Во время этого процесса, нам нужна маска, чтобы парализовать их всех. Вы — наш лучший выбор. Когда вы будете восседать на троне божественного императора, служа нашей марионеткой, с вами будут обращаться так, как вы будете того заслуживать».
«Как шахматная фигура, это все, что вы можете сделать сейчас. Поэтому… не двигайтесь, не делайте ничего безрассудного. В противном случае, переключение на новую куклу не является для нас сложной задачей». Диши Ча блестяще улыбнулся, но его слова звучали холодно и так подло.
У Гун Гуна сердце упало. Глядя на улыбающееся лицо Диши Ча, он нахмурился: «Вы уверены, что способны покорить человечество без моей помощи? Разве вы не забываете, что многие могущественные из них все еще прячутся среди людей, гораздо больше, чем мы уже знаем. Прошло столько лет, но даже мне не удалось докопаться до их сил».
«Столкнувшись с сокрушительной силой, все так называемые «сильные стороны» бесполезны!» Надев это разрушительное оружие, Йемо Тянь парил в воздухе, как гигант в сотни метров. Позади него, все виды крыльев издавали сильные, ужасные мощные вибрации.
Йемо Тянь очень взволнованно сказал: «Просто сделай то, что мы сказали, или ты умрешь очень несчастным способом!»
Ошеломленный, Гун Гун посмотрел на Йемо Тяна. Некоторое время он молчал, обернулся и посмотрел на нескольких старших министров под его командованием. Он считал, что он достаточно силен, чтобы победить Йемо Тяна в этом разрушительном оружии, но ему нужны были люди, чтобы остановить стоявшего за ним Диши Ча.
Но его сердце упало еще глубже, когда он обернулся.
Учжи Ци нес свою большую дубинку и остановился. Его глаза тускло вспыхнули, устремленные на двоих, стоящих перед ним.
Это были Кун Пэн и Сян Лю, у каждого из которых был крошечный лотос, слегка сверкающий между бровями. С фальшивой улыбкой, они заблокировали путь Учжи Ци.
«Учжи Ци, мы дружим уже много лет. Так что, не доставляй нам хлопот», — сказал Кун Пэн тихим голосом.
Гун Гун ахнул в шоке.
Его союзник и министры предали его.



Глава 1324. Устранить Ву Гу 


Так иронично, так жалко. Услышав Ву Гу, Цзи Хао почувствовал печаль, которая глубоко проникла в его мозг.
Чу Ву, начало системы Магов ... «Ву» буквально означало Магов; С этой фамилией, с невообразимо мощной силой, люди Чу У не думали о том, чтобы помочь человечеству в трудное время. Вместо этого, они откладывали на потом, планировали причинять боль другим семьям и получать больше прибыли.
Со всеми ресурсами, которыми располагает Дворец волхвов, были придуманы только три «дозы для продления жизни», но Ву Гу предложил десять доз без какого-либо давления. Клан Чу Ву был даже более могущественным, чем Дворец Магов, где собирались элиты среди людей. Однако, на этом критическом этапе миссии по борьбе с наводнениями, они думали о том, как ослабить другие могущественные древние семьи и заработать кредиты для себя!
Что хорошего может сделать такой клан человечеству?
Пальцы Цзи Хао были немного зудящими. Цзи Хао внезапно почувствовал, что у него та же проблема, что и у Ю Ю, что когда он найдет кого-то невыносимым, у него начнут чесаться десять пальцев. Вскоре зуд распространился на каждый уголок его тела. Наконец, он даже почувствовал это из своего мозга.
Он действительно хотел вытащить Метку Дракона Пань Гу и атаковать Ву Гу прямо до смерти. Только один удар, который должен заставить почувствовать себя так хорошо! Этот восторг может даже стимулировать его сердце Дао и привести к улучшению.
Сидя посреди комнаты, темнокожий, тощий, Змей Темной Воды зашипел, рассмеявшись, а затем сказал: «Люди ... С тех пор, как я знал вас, вы никогда не менялись. Столько смелых людей, героев, даже я восхищаюсь ими ... К счастью, среди людей существует множество таких людей, как вы, старейшина Ву Гу. Иначе всем остальным существам негде было бы стоять в этом мире".
Ухмыляясь, Змей Темной Воды указал на Ву Гу, затем ухмыльнулся и продолжил: «Если бы каждый человек был подобен Императору Шунь, как Си Вэнь Мин, как те герои, которыми я восхищаюсь, мы, Семья Змей Темной Воды, Сян Лю, Кун Пэн , Учжи Ци, Рыба Хэнгун, Змея Сю, старый Ю, и тот старый дракон в Северном море, мы все давно стали бы вашими рабами, поколение за поколением! "
Ву Гу холодно фыркнул и показал сердитый взгляд на свое старое тощее лицо, затем сказал: «Великий предок Темной Воды, ты могущественное доисторическое существо, старейшина. Достаточно этих кислых слов. Скажи мне, примешь ли ты наше предложение или нет?"
«Я, Ву Гу, прожил долго, и я многое видел. Вы должны знать, что люди с плохой головой всегда оказываются несчастными. Всегда иметь альтернативный план — самый безопасный способ жить!» С темным лицом и странным тоном, Ву Гу пытался убедить Змея Темной Воды.
Цзи Хао молча шел позади Ву Гу, не издавая ни малейшего звука и не оставляя ни малейшего следа. Метка Дракона Пань Гу тихо вылетела с ладони. Цзи Хао обеими руками схватился за рукоять меча и достиг вершины меча позади шеи Ву Гу дюйм за дюймом.
Сделав шаг Большой Медведицы, Цзи Хао осторожно и медленно поправил свою позицию.
Он готов был убить Ву Гу одним движением меча, а затем удобно ударить Темного Водяного Змея до смерти. Он хотел сделать это идеальным способом. Поэтому, относительное положение между Цзи Хао, У Гу и Темной Водяной Змеей было очень важным. Змей Темной Воды был силен. В конце концов, он был мощным доисторическим существом, одним из восьми старших министров под командованием Гун Гуна, и славился своей огромной силой и нерушимым крепким телом.
Но Цзи Хао был уверен. До тех пор, пока ему удавалось приземлиться мечом на тело Змея Темной Воды, он верил, что у него все получится. Даже Змей Темной Воды не смог бы пережить острый край Метки Дракона Пань Гу.
Медленно кончик меча протянул руку, и Цзи Хао нашел лучший угол атаки. Он вонзил бы меч в голову Ву Гу, а затем взмахнул, чтобы острый край меча мог плавно разрезать шею Темной Водяной Змеи.
Цзи Хао задержал дыхание и успокоился. Не скрывая убийственного намерения, он медленно приставил кончик Метки Дракона Пань Гу к тыльной стороне кожи Ву Гу. Острие меча пронеслось по его коже и тихо отрезало несколько серебристо-серых тонких волосков на затылке Ву Гу, но Ву Гу ничего не почувствовал.
Внезапно, из тела Ву Гу раздался пронзительный крик. Затем, разразилась свирепая мощная вибрация.
Цзи Хао воспользовался случаем и толкнул меч вперед. Пуфф! Меч пронзил затылок Ву Гу и косо вышел из его лба. Ву Гу, старший старейшина клана Чу Ву, был убит Цзи Хао одним движением меча прямо перед Змеем Темной Воды.
Особая, разрушительная сила, которая принадлежала паре мечей в виде драконьего рога, вонзилась в тело Ву Гу, как потоп, разрушая все его меридианы и точки Мага. Внутри его тела, девять темно-зеленых звезд сияли ослепительно. Его духовные звезды были активированы, посылая потоки энергии темно-зеленой звезды.
Цзи Хао схватил рукоять меча и показал свою силу. Разрушительная сила меча яростно приземлилась на духовные звезды Ву Гу. Волны темно-зеленой звездной силы рассеялись, и девять духовных звезд рухнули с грохотом. Тридцать шесть духовных жуков Ву Гу, скрывающихся внутри девяти духовных звезд, также были уничтожены.
Грудь Ву Гу исчезла. Темно-зеленая сила звезды вздымалась в небо, как обратные водопады, вызывая приглушенный грохочущий шум. Над воротами Куи, высоко в небе, среди огромного дневного света засияли девять огромных темно-зеленых природных звезд. Звездный свет проникал сквозь толстые слои темного облака и освещал все горы и воды в радиусе миллионов миль.
Ву Гу хрипло закричал. Его душа рухнула, и он уже был мертв. Но сильная жизненная сила задержалась в его физическом теле, позволяя его телу пронзительно кричать, инстинктивно.
Он был могущественным существом, полшага Верховного Мага. Он был ближе к уровню Высших Магов, чем Цзи Хао. Его совершенствование и его духовная звездная сила были намного выше, чем у Цзи Хао.
Из его тела огромные силы, принадлежавшие его духовным звездам, были изъяты девятью естественными звездами. Толстые темно-зеленые мощные потоки пробили пространство и превратились в девять огромных световых лучей, проникающих прямо в небо. Тело Ву Гу взревело, как зверь, а его конечности сильно подергивались.
Это было физическое тело на полшага Высшего уровня. Несмотря на то, что его грудь была сокрушена мощной духовной звездной силой, это тело могло оставаться «живым», не разрушаясь в течение десяти миллионов лет, если бы Цзи Хао не решил уничтожить его навсегда.
Змей Темной Воды был поражен. Он пронзительно закричал.
Он и Ву Гу объединили свои силы и установили слои оборонительного формирования в своей приемной. Но вдруг, кто-то выскочил и убил Ву Гу одним движением меча!
Душа святых предков, Ву Гу, был полушагом Верховного Мага, и волшебные сокровища уровня Божественного Мага не могли повредить даже его волосам! Но его сильная, как металл, голова была пронзена мечом. Какое сокровище было в руках этого воина-креветки?
"Воин креветок? Проклятый воин креветок ?!" Змей Темной Воды вскочил, соблазнившись напасть на Цзи Хао. Но когда он ясно увидел лицо Цзи Хао, он остановился, и все его силы внезапно исчезли. Ву Гу был зарезан воином креветок ?!
«Этот Ву Гу не был подделкой, не так ли?»
«Люди Чу Ву не планируют подставлять меня, не так ли?
«Но мы уже враги, почему они посылают мне фальшивого Ву Гу? Это бессмысленно. Сколько бы людей я ни убивал, я не буду винить в этом ничего, кроме кредитов, верно?
Змей Темной Воды был глубоко сбит с толку.
Цзи Хао глубоко вздохнул, а затем разразился ревом. Он орал и кричал, как настоящий воин креветок, оборачиваясь, держа руки за меч, быстро и яростно поворачивая меч к Змею Темной Воды.
Острое лезвие меча попало прямо в шею Темного Змея!



Глава 1325. Двенадцать миров прибывают 


Змей Темной Воды взвизгнул злобным голосом, уставившись на Цзи Хао с горящими глазами.
У него не было времени увернуться или пошевелить ногами. Цзи Хао сосредоточил всю свою силу и духовную силу, чтобы запустить движение меча. Этим ходом, он отлично продемонстрировал искусство меча Ю Ю, основываясь на его нынешних способностях. Где бы ни пронзило острие меча, пространство замерзало, как и время. Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и выпустил прозрачный свет, который освещал все пространство. Он видел, как лучи разноцветного света разрезали лезвие меча один за другим.
Эти ломающиеся лучи света были светом Дао!
Поскольку Цзи Хао взмахнул своим мечом, даже великий Дао мира Пань Гу ограничивал его силу, чтобы избежать нанесения вреда. Перед лезвием меча, огни, генерируемые великим Дао, были сжаты в видимые, почти осязаемые лучи, которые можно было почувствовать непосредственно, используя духовную силу. Эти световые лучи были разбиты Меткой Дракона Пань Гу.
Разрушить все одним движением меча; Уже можно было увидеть Ю Ю из этого движения меча, сделанного Цзи Хао.
Несмотря на то, что Цзи Хао заставлял этот разрушающий мир меч двигаться только благодаря ужасающей силе Метки Дракона Пань Гу, он погрузился в это почти совершенное движение из своего сердца в свою душу. Каждый раз, когда меч прорезал луч света Дао, Цзи Хао получал более глубокое понимание определенной части великого Дао.
Лицо Змея Темной Воды испуганно повернулось лицом к мечу.
Такой сильный, такой неудержимый! Непреодолимое, душераздирающее давление снизилось, поскольку он чувствовал себя неспособным даже бороться, будь то его тело или душа. Змей Темной Воды был одним из первых поколений существ в мире Пань Гу, могущественным существом, жившим с доисторической эпохи. Подобное подавляющее давление он почувствовал только еще в доисторическую эпоху.
Тогда Святой Пань Гу создал мир и был осажден тридцатью миллионами монстров Хаоса. К сожалению, Пань Гу пал.
Тело святого Пань Гу распалось и стало частью этого нового мира. До того, как некоторые его части тела полностью исчезли, следы мощи Святого Пань Гу все еще оставались в мире. В то время, Змей Темной Воды ощущал ту же силу вновь созданного мира, то же давление, которое принадлежало святому Пань Гу.
Метка Дракона Пань Гу ударила прямо ему в голову. Цзи Хао совершил совместное движение раскрытия неба, расщепления земли, всего, что растет, всего, что погибает, и все живые существа перевоплощаются, генерируя подавляющую силу Хаоса, которая вырвалась из его головы. Казалось, что он сгущается в высокую и сильную человеческую фигуру.
В глазах Змея Темной Воды, он выглядел гигантом, держащим большой топор и громко ревущим, покачивая свою голову.
Он не мог увернуться, потому что пространство застыло, а время остановилось; каждая сила, каждая магия была подавлена.
«Этот клон получен из тридцати процентов моей духовной крови и совершенствования, но я не смог уклониться от движения меча от тебя! Как тебя зовут? Дай мне знать, кто убил меня, прежде чем я умру!» закричал Змей Темной Воды.
«Я всего лишь незначительный креветочный воин!» Цзи Хао усмехнулся, в то время как лезвие меча рассекло шею Змея Темной Воды.
Большая голова была поднята в воздух. На Метке Дракона Пань Гу, два дракона тускло сверкали, а затем голова и тело Темной Воды внезапно превратились в облако пепла, дрейфующее в воздухе.
До Врат Куи, в темном облаке в радиусе сотен миль, Змей Темной Воды, настоящий, свернул свое тело в гигантскую змеиную формацию. Его глаза ярко светились, когда он смотрел на союзную человеческую силу. Внезапно, он подпрыгнул прямо и выпрямил свое огромное тело, как деревянная палка, а изо рта потекла темная кровь.
"Кто это? Кто это? Кто уничтожил мой клон ?!" Змей Темной Воды истерически закричал, тоже пугающе. Тот клон, которого он создал с помощью тридцати процентов своего совершенствования и духовной крови, мог быть побежден только Верховными Магами. Даже если один из этих людей высшего уровня действительно вступил в войну, один Верховный Маг мог только ранить самого клона, но не мог уничтожить его одним движением.
 Змей Темной Воды был могущественным. Он контролировал своих клонов и чувствовал все, что с ними происходило. Ни одна деталь не могла скрыться от него. Только что, он потерял клона и понес большую потерю. Его настоящему телу также был нанесен вред. Тем не менее, он ничего не почувствовал от этого клона до того, как все это произошло. Он временно потерял зрение, затем связь между ним и этим клоном была полностью разрушена, после чего из его тела вырвалась кровь, и тридцать процентов его силы уже были потеряны.
"Кто это? Кто это?" Змей Темной Воды взвизгнул. Он превратился в огромное темное облако, летящее в ворота Куи. Наблюдая за тем, как Змей Темной Воды сходит с ума, воины из десятков человеческих кланов, которые нападали на Врата Куи как союзная сила, прямо покинули поле битвы, не обращая никакого внимания на общую ситуацию битвы. Бесчисленные человеческие воины были взволнованы, ревя к небу. Барабаны били так громко, как гром, когда эти воины шли к воротам Куи.
Змей Темной Воды сходил с ума, и группа его потомков мгновенно впала в панику. Они не смогли остановить дикие волны атак союзных человеческих сил и потерпели поражение. Они отчаянно бежали в ворота Куи.
«Атакуйте! Разрушьте ворота Куи! Чем больше у вас отрублено голов, тем больше кредитов вы заработаете!» Колесница Призрака «Зеленая трава», Цюн Сан Шень, Ю Чао Ю, а также лидеры семейства Высоких Солнц, семьи Ю Чао Ю , клана Чу Ву и других прибывающих позже семей и кланов выкрикнули и взволнованно начали атаки.
В воротах Куи, Цзи Хао махнул руками и убрал триста коробок, принесенных Ву Гу, а затем вылетел из комнаты. Отступая на своей максимальной скорости, он постоянно менял свой облик.
Как только он бросился в ста милях от здания, с неба спустился темный ураган. Сильные токсины были сбиты ураганом, который ударил по большому коралловому зданию. Вслед за грозовым грохотом, темные порывы ветра дули во все стороны, немедленно превращая миллионы водных существ в скелеты.
"Ха, впечатляет, Змей Темной Воды сумасшедший!" Цзи Хао прищурился и засмеялся. Потерять тридцать процентов духовной крови и совершенствования? Кто-нибудь может сойти с ума из-за этого, верно? Особенно в этот опасный для жизни момент, Змей Темной Воды внезапно потерял столько духовной крови и совершенствования, что вызвало крутое падение его силы. Он очень вероятно упал во время наводнения.
"Спасибо тебе, детка!" Издеваясь, Цзи Хао нежно погладил Метку Дракона Пань Гу и похвалил его, а затем отправил обратно в свое тело.
Цзи Хао не ожидал, что Метка Дракона Пань Гу будет настолько мощным, что его первый ход, казалось, даже уничтожит все силы в мире. Этот клон, сгенерированный из тридцати процентов духовной крови и совершенствования Темной Водяной Змеи, не смог противостоять силе меча и был мгновенно превращен в пепел.
"Чудесно, поистине изумительно!"
Цзи Хао просто не мог перестать хвалить меч. Он замедлился и бросился обратно в свой костяной дом со скоростью бегства обычного водного духовного существа.
"Кто это ?! Кто, черт возьми, это ?!" Огромный Темный Водяной Змей появился из темного урагана. Змей Темной Воды поднял верхнюю часть тела от урагана, свирепо покачиваясь и разбивая темные облака на небе.
Бузз! Мир Пань Гу внезапно содрогнулся.
Все подняли головы и посмотрели на северо-восточное небо. Там, наверху, небо мира Пань Гу было разрушено. Из гигантской дыры в небе, которая была в радиусе десятков миллионов миль, пролился поток.
Мир снова содрогнулся. В юго-восточном небе была создана еще одна гигантская дыра.
После грохота, в мгновение ока в небе появилось двенадцать огромных дыр. Потоп обрушился, в то время как сверхмощная сила воды превратилась в сильные бури и взорвалась в мир Пань Гу.
«Ха ...»
Из глубины мира Пань Гу раздался потрясающий, ревущий смех, который звучал как счастливый человеческий смех.



Глава 1326. Возвращение через пространство 


Хаос был огромен, безграничен и бесконечен.
Приливы хаоса обрушились друг на друга, когда ослепительные световые потоки простирались на миллиарды миль. Иногда можно было увидеть огромных существ странной формы Хаоса, которые ревели и боролись в огнях.
В бескрайнем Хаосе и бесчисленных мирах разных размеров находилось существо, похожее на медузу. Его голова была в радиусе миллиона миль. Под этой головой были сотни тысяч щупалец, длинных или коротких, толстых или тонких. Его тело сияло пятицветным светом. Он взревел, закричал и хлынул через огромный водоворот Хаоса, а затем вылетел из мутного океана облаков.
Гигантское и прекрасное существо полетело над прекрасным миром и указало на его щупальца. Пятицветные световые лучи спускались, словно дождь, и пронзительно пронеслись, падая в огромный океан посреди этого мира.
Мужчина средних лет стоял на поверхности океана. Его квадратное лицо давало ему величественный взгляд. Он был одет в длинную черную мантию и цветной бронзовый бронежилет. Ступая по паре темных драконов, он смотрел на поверхность океана, словно погруженный в свои мысли.
Дождь пятицветного света падал с неба. Мужчина средних лет поднял голову и дразнил насмешливым видом это гигантское существо, похожее на медузу.
«Злое существо, за последние десять тысяч лет вы зашли слишком далеко в издевательствах. Сегодня вы вернулись еще раз. Как я, Гун Гун, могу терпеть вас еще один день?» Под ногами этого человека пара темных драконов взревела к небу. Их тела превратились в пару больших клинков. После щелчка пальцами Гун Гуна, пара темных световых потоков в форме полумесяца поднялась в небо, а затем бесшумно прорезала тело медузы.
Бесчисленные лучи пятицветного света были разорваны темными полумесяцами, в то время как гигантская медуза молча развалилась. Кристаллическая пятицветная жидкость выплеснулась из его тела.
«Перед миром пять огней — вода божественной сущности! Отлично, отлично, теперь я могу достичь еще более высокого уровня!» Гун Гун посмотрел на пятицветную жидкость, падающую, как сильный дождь, взмахнул руками и взревел от волнения. Он открыл рот и глубоко вздохнул. Когда пятицветная жидкость упала ему в рот, мощная вибрация, которую он выпустил, становилась все сильнее и сильнее. Постепенно, туманные, бесконечные волны возникли за его телом.
"Сокровище Хаоса перед миром, темный драконий клинок! Хахаха, действительно чудесно!" Выпивая пятицветную жидкость, Гун Гун указал пальцами. После его движения, пара темных серповидных огней, которые летели все дальше и дальше, беспомощно взревели, а затем медленно вернулись.
Гун Гун схватил пару серповидных огней и закричал: «Злые существа, если я не верну вас из безнадежной ситуации, когда вы сможете когда-нибудь удовлетворить свою жажду свежей крови? Я потратил на вас тысячу лет. Если вы все еще отказываетесь сдаваться…»
Сверху над головой Гун Гуна послышался громовой гул, когда невообразимо сильная сила воды разрушила пространство, словно настоящий потоп, и просверлила его тело. Позади него, малиновый Ю взревел к небу. Фигура Ю становилась все яснее и яснее, а Гун Гун становился все более размытым.
"Он преуспел! Он преуспел ... Мой мальчик, после нескольких поколений, он наконец преуспел! Ха-ха, я, наконец, могу вернуться! Я, наконец, могу покинуть этот проклятый Хаос и вернуться! Я могу идти домой!" Гун Гун был в восторге. Он топнул ногой о поверхность океана и взволнованно зарычал.
«Зеленые горы и реки в мире Пань Гу, айсберги и снежные поля в Северной Пустоши, и эти прекрасные, красивые девочки из мира Пань Гу… Крепкий напиток, аппетитное мясо на гриле, ха-ха, я наконец покидаю этот проклятый Хаос!»
"Я возвращаюсь, я возвращаюсь! Ха-ха! Мир Пань Гу, с этого дня я твой властелин!"
В то же время, неизмеримо далеко в Хаосе, человек в десятки тысяч метров ростом, одетый в длинную черную мантию и с темным трезубцем, сражался с десятками существ Хаоса, обливаясь кровью. Над его головой пространство внезапно раскололось.
Потоки чистой воды наполнили его тело. Человек был истощен минуту назад, но теперь он взревел к небу, звуча как драконы. Услышав его громовой рев, десятки существ Хаоса зорко отступили назад. Эта битва длилась почти сто лет.
Из-за этого человека постепенно появлялся багровый Ю, становясь все яснее и яснее, в то время как мужчина становился все более и более размытым. Увидев десятки существ Хаоса, свирепо выглядящий Ю мгновенно открыл рот. Изо рта, ядовитый газ и песок вырвались, как шторм.
"Ха, у тебя вообще есть силы сражаться?" Человек схватил свой трезубец и крикнул десяткам существ Хаоса: «Сокровище, которое вы забрали у меня, отдайте его!»
По небу мелькали гигантские волны вокруг тела этого человека. Пополненная бесконечной силой воды из Хаоса, сила этого человека была восстановлена до своего пикового состояния. Волна за волной, сила чистой воды нисходила непрерывно, насильно наполняя его тело и повышая его силу и совершенствование.
Он размахивал трезубцем и оставил в воздухе миллиарды пронзительных холодных световых лучей. Волны вокруг него образовали гигантский водоворот, похожий на черную дыру, легко взвихривший в десятки существ Хаоса.
Холодный свет ослепил. Крупнейшее существо Хаоса в битве выглядело как смесь жабы и лобстера. Существо разразилось воем, когда этот трезубец разорвал его живот. Ярко светящаяся бусинка размером с резервуар для воды вылетела из его тела и была схвачена его рукой.
«Ха-ха, невесомая божественная жемчужина, которая может одним ударом разрушить мир. С этим сокровищем, когда я вернусь в мир Пань Гу, один из пяти божественных престолов императора на небесах… должен принадлежать мне!» Человек дико смеялся над небом, в то время как его тело исчезало среди волн.
В бескрайнем Хаосе двадцать семь человек в черных одеждах изучали новые миры или бесцельно путешествовали по Хаосу или сражались с существами Хаоса ...
Бесконечная сила воды из мира Пань Гу внезапно прибыла через Хаос и слилась с их телами, быстро восстанавливая их силы. Добавленные с особой магией «переключения положения», они были возвращены в мир Пань Гу.
Среди двадцати семи человек тот, кто путешествовал дальше всех, непреднамеренно прошел через водоворот более десяти Хаосов и преодолел очень большое расстояние. Когда сработала «магия переключения положения», подготовленная Ю Предком, этот старый Гун Гун внезапно остановился. В шоке и испуге он смотрел на бескрайний Хаос перед глазами.
Золотой свет сиял от бесконечного Хаоса и быстро расширялся. В мгновение ока, все потоки Хаоса в радиусе миллиарда миль были разбиты золотым светом.
Золотой, сияющий, неизмеримо большой и великолепный город летел в Хаосе с поразительной скоростью, сокрушая все потоки Хаоса на своем пути, как огромный корабль. Стена забора этого города была выше трехметровой высоты. На стене забора стояли бесчисленные божественные башни.
Над каждой божественной башней была солнечная, ослепительная сфера света, а внутри каждой светлой сферы был гигантский вертикальный глаз, бдительно оглядывающийся вокруг.
"Нечеловеческий город ... в хаосе!" пробормотал этот старый Гун Гун: «Я, я подошел к гнезду нечеловеческого? О боже, сколько армий, не принадлежащих человечеству, может содержать этот город? Хорошо, хорошо, они не направляются в мир Пань Гу!»
После его вздоха, этот старый Гун Гун исчез, и появился гигантский малиновый Ю.



Глава 1327. Пункт назначения - Пань Гу! 


Безграничный Хаос ...
Невообразимо огромный золотой город, ослепленный золотым светом. Где бы он ни пролетал, Хаос успокаивался, а нарушенные природные силы ослабевали. Неоднородная сила Хаоса превратилась в чистые потоки, тихо текущие по городу.
На стене забора, под этими золотыми божественными башнями патрулировали сильные воины в полном вооружении. Время от времени, перелетали несчастные существа Хаоса, и воин немедленно врывался в резонансное рычание, а затем открывал длинный лук.
Золотой свет вспыхнул, как кровь и плоть. Существо Хаоса было убито одно за другим. Бесчисленное количество изысканно сделанных золотых летающих лодок парили по городу, сортируя и собирая кожу, мясо, кровь и кости этих монстров Хаоса, отправляя их в город для хранения. За золотым городом осталась буря крови. Ни одно существо Хаоса не выжило.
Внутри города, в центральной части, на земле стояли сотни огромных, великолепных, похожих на горы золотых дворцов. Эти дворцы были построены из золотых, полупрозрачных кристаллов, дающих неиссякаемый свет и тепло в любой момент. Обычно совершенствующиеся не смогли бы даже приблизиться к этим дворцам до того, как их сожгли.
На площадях вокруг этих дворцов патрулировали бесчисленные воины в тяжелой броне. Под золотым светом этих дворцов, кожа воинов казалась полупрозрачной, так что можно было видеть даже их кости и вены под кожей.
В самом высоком дворце на сцене высотой около шести сотен метров стоял трон. Он был размером с холм и украшен бесчисленными роскошными и изысканными красивыми растениями. Прямо на полом резном троне сидел красивый мужчина в длинном золотом халате с суженными глазами, смотрящий на потревоженный Хаос за широко распахнутыми воротами большого зала.
От сцены до пола, на каждой ступеньке стояли бесчисленные люди Ю Клана, Цзя Клана и Сю Клана, в зависимости от их положения. Они были в длинных золотых одеждах, всерьез глядя на тех немногих стариков Клана Сю, которые были заняты работой посреди зала.
Бесчисленные чрезвычайно сложные и точные механические компоненты плавали в воздухе. Ядром этой гигантской машины были тысячи кристаллов разных размеров. Самый маленький кусок был в области только около квадратного фута. У каждого маленького хрустального куска было бесчисленное множество ярких символов заклинаний, стекающих с него в потоках.
Самый большой кусок хрусталя был около трех тысяч квадратных метров и толщиной десять метров, покрытый туманным сверкающим светом. Внутри кристалла были изогнутые линии, разноцветные световые пятна, а также треугольные, круглые и прямоугольные сверкающие символы.
«Гудок, гудок»
Старик клана Сю поднял голову и благоговейно доложил сидящему на троне человеку: «Мастер, с человека в черном халате, который промелькнул только что, на основании нашей базы данных, вырвалась природа силы воды. Его голова была очень похожа на силу воды из мира Пань Гу».
«Этот человек должен быть из мира Пань Гу».
Этот старик Клана Сю осторожно продолжил: «Человек исчез и оставил это красное существо. Мы предполагаем, что они использовали какую-то магию«переключения положения», заменив человека красным существом и вернув его в мир Пань Гу». «.
Человек, сидящий на троне, медленно открыл глаза.
Как и люди из мира Пань Гу, у этого человека была одна пара глаз, сверкающих, как звезды, без третьего, четвертого или пятого глаза.
Когда этот человек открыл глаза, весь золотой город потускнел от яркого, ужасного света, исходящего из его глаз. Его сияющая пара глаз осветила неизмеримо широкий золотой город.
«Местные существа мира Пань Гу, эти невежественные жизни, достаточно ли они сильны, чтобы прийти в это место? Кажется, ему повезло». Человек дразняще улыбнулся, затем нежно махнул рукой, сказал: «Поймайте это красное существо и рассейте его».
С легкой, холодной улыбкой он продолжил: «Исходя из уровня развития мира Пань Гу, у них не должно быть никакой продвинутой магии«переключения положения». Следовательно, это должно быть разумное использование естественной способности. У человека не может быть такой способности, что означает, что это красное существо рождается с этой способностью ... На этом стоит учиться».
Человек Клана Сю стоял на сцене, держа в руках толстую хрустальную книгу. Он резко засмеялся и сказал: «Мастер, я нашел его. Это красное существо — волшебное существо из мира Пань Гу, называемое« Ю».
«Ю», они могут нанести вред живым существам, распыляя ядовитые пески на их тени. Атакованные песками Ю, живые существа будут страдать от сильной боли и в конечном итоге умрут от истощения. Ю предок — существо с природой воды. Когда мир Пань Гу был создан, он был создан природной силой вознаграждения за создание мира, как одно из первых поколений существ в мире Пань Гу. В настоящее время, он служит одним из восьми старших служителей под командованием Гун Гуна».
Слегка кашляя, старый человек из клана Сю кивнул человеку, сидящему на троне, и сказал: «Мастер, члены семьи Гун Гун выполняют« план навигации»Лорда Диши Ча. Двенадцать тщательно отобранных водных миров сливаются с миром Пань Гу. Энергетические волны, исходящие от созданного нами великого навигационного формирования, могут быть обнаружены нашим «пустым божественным зеркалом», которое может направить нас в мир Пань Гу».
«Ах, в этом случае, Гун Гун, наша шахматная фигура, не желает оставаться вне внимания». Человек, сидящий на троне, слабо улыбнулся и ответил тихим голосом: «То, что Диши Ча пообещал им, недостаточно для удовлетворения их жадности, не так ли? Во всяком случае, те, кто достаточно способен путешествовать в Хаосе, — все могущественные существа."
Слегка покачав головой, этот человек продолжал вежливо: «Однако, зачем возвращать этих могущественных существ в мир Пань Гу, какой смысл в этом? Когда мы прибудем в мир Пань Гу, мир может только ... уступить».
Медленно встав, мужчина посмотрел на сложное зеркало пустоты и уверенно сказал: «Мы так долго тщательно и тщательно планировали. Наконец-то, мир Пань Гу находится под нашим контролем. Самое главное, что эти проклятые люди не будут сражаться со мной за это. Все ресурсы в этом мире будут принадлежать мне и только мне».
«Диши, Йемо, Фан, Поло, Пи, Янмо, Цзялу ...» Этот человек небрежно произнес фамилии двенадцати правящих семей династии Ю в мире Пань Гу, а затем презрительно усмехнулся: «Вы, бедные низменные дворяне, как можете вы, как вы смеете вырастить такие амбиции? Как вы смеете занимать этот сказочный великий мир?"
«Даже меня соблазняет этот великий мир. Он такой совершенный, такой здоровый. Он никогда не был поврежден. Это мир, который может позволить мне наконец сделать этот шаг. Бедные ничтожные существа, как вы смеете? Я не заслуживаю этого.
«Вы так старались. Вы столько лет скрывали координаты этого мира. Но теперь он мой!»
На самом большом кристалле в пустом божественном зеркале появилась красочная, большая светлая сфера.
Странно, двенадцать белых крошечных световых сфер были прикреплены к поверхности большой световой сферы. Двенадцать крошечных световых сфер непрерывно излучали волны молочно-белого цвета, переплетаясь и ослепляясь, как маяки на море в темную ночь.
«Пункт назначения — мир Пань Гу! На полной скорости!» Человек тепло улыбнулся и сказал: «Я не могу дождаться сбора урожая!»



Глава 1328. Приветственная церемония 


Когда двенадцать водных миров врезались в мир Пань Гу, или, другими словами, мир Пань Гу начал пожирать двенадцать маленьких миров, которые освободились, Цзи Хао и все живые существа в или вокруг Ворот Куи инстинктивно подняли головы и посмотрели на небо.
Двенадцать огромных дыр были открыты в небе, когда чистая и сильная сила воды сгущалась в настоящий поток, вливаясь внутрь.
«Все потоки к финальной земле», великое формирование должно было быть завершено идеально. В мире Пань Гу, потоки силы воды устремлялись к Последней Земле за девятью водяными воротами, и бесконечный сильный дождь уже начинал слабеть. Но двенадцать водных миров опустились внезапно, удушающе и отчаянно. С неба выпал новый сильный дождь, в тысячи раз сильнее, чем раньше.
Цзи Хао безучастно стоял посреди главной улицы рынка Ворот Куи, наблюдая за струями воды шириной в десятки миль, стекающими с неба, и гигантскими волнами, падающими с воздуха, как огромные водопады.
В этом ливне не было никаких дождевых капель, только водные потоки и бесконечные волны. Волны яростно натыкались на горы и реки Центрального Континента и с грохотом сглаживали несколько менее крепких гор. Плавающие горы в небе не выдержали высокого напора воды, так как они косо падали с неба и разбивались о землю.
«Лорд Гун Гун! Лорд Гун Гун!» Бесчисленные водные духовные существа взволнованно подняли руки, ревя к небу.
«Лорд Гун Гун! Лорд Гун Гун!» Бесчисленные низкосортные водные существа, которым не удалось превратиться в человеческие фигуры, свирепо взревели и бормотали, восхваляя величие Гун Гуна.
Огромное количество больших водных духовных существ подняло облака и волны, затем бросилось в небо и радовалось с диким волнением. Разрушительные волны били по их телам, но никак не влияли на них. Они легко и свободно перемещались по волнам и огромным струям воды.
Своими природными способностями, они подняли уровень воды более чем на сотню миль. Водные ступени поднимались от потопа один за другим. Стоя на ступенях мутной воды, бесчисленные водные духовные существа размахивали своим оружием, одновременно взревев.
Услышав высокий шипящий шум, Цзи Хао немедленно поднял голову и искал источник.
Это был дом Ю Чи. Десятки старых Ю стояли на крыше в их оригинальных формах. Они счастливо и весело изогнули свои большие и опухшие тела с облаками ядовитого газа и песком, вырывающимися из их ротовых частей. Эти старые Ю были перевозбуждены даже до крайней степени. Их ядовитый газ и пески распространялись во всех направлениях вдоль потопа, но им было все равно. Вокруг них, пали бесчисленные воины-креветки.
«Проклятые существа!» Цзи Хао проклял. Он мелькнул в воздухе и бросился к этим старым Ю, затем ловко взмахнул Меткой Дракона Пань Гу и уничтожил их.
Он сжал левые пальцы, затем ослабил, выпустив гром воды с чрезвычайно отрицательной силой. После приглушенного грохота, части тела этих старых Ю, их ужасающий ядовитый газ и песок исчезли. Взглянув на Темного Водяного Змея, который ревел и весело извивался на большом расстоянии, Цзи Хао топнул сломанную крышу и ворвался в дом Ю Чи.
Процветающая сила воды собиралась к этому дому. Алтарь в середине этого дома был похож на черную дыру, которая непрерывно поглощала силу воды. Из-за того, что Цзи Хао тайно сделал с ним, Ю Чи все еще был без сознания. Он прислонился к алтарю с бледным лицом.
Холодно взглянув на Ю Чи, Цзи Хао молча обнажил меч. Разрушительная сила врезалась в тело Ю Чи и взорвала его в пепел.
Алтарь испускал мощную мощную вибрацию волна за волной, распространяясь во всех направлениях, так что даже Цзи Хао едва мог стоять рядом с ним. Три Ю были сгрудились на алтаре, сильно дергаясь. Их тела постепенно стали размытыми, и над их головами медленно появились три высоких и крепких человека, каждый из которых был одет в длинную черную мантию.
«Добро пожаловать в мир Пань Гу!» Глядя на троих мужчин, Цзи Хао усмехнулся. Тем временем, девять летающих ножей крови, подаренные Иерархом Мира Пустоты, взметнулись, превратились в девять чрезвычайно тонких кроваво-красных нитей и метнулись в алтарь.
Несколько дней назад Цзи Хао похоронил свое намерение меча Ю Ю в алтаре, и теперь намерение меча пронзительно ударило, сливаясь с девятью летающими кровавыми ножами. Руководствуясь мечом Ю Ю, восемь летающих ножей исчезли из алтаря перед Цзи Хао, а затем бесшумно появились в восьми алтарях, расположенных в остальных восьми водных воротах за Воротами Куи, через едва ощутимую пространственную вибрацию внутри алтаря.
«Мы вернулись!» На алтаре перед Цзи Хао, сильный человек, который носил бронежилет, каждая рука которого сжимала черный серповидный клинок, зарычал в небо: «Я, Гун Гун, я вернулся! Хахаха, Шеннон, тогда вы и ваш народ заставил нас отправиться в Хаос искать гнездо не-человечества, но вы никогда не узнаете, что однажды мы вернемся!»
«Ха-ха, ты никогда не сможешь понять, насколько ужасен Хаос, пока не погрузишься в него. Нет указаний, нет дорог, все, на что можно положиться — это удача! Но у нас, у семьи Гун Гун, есть свой собственный путь, который ведет обратно в мир Пань Гу А как же ты? Ты уже превратился в пепел?» Другой человек тоже рассмеялся в сторону неба. Внезапно он обернулся и вежливо поклонился человеку в бронежилете.
«Папа, ты жив! Ха-ха! Мы все живы!» Человек зарычал от удивления.
— Ты маленький ублюдок, ты знаешь кого-нибудь еще, кроме своего Папы? Разве ты не помнишь меня, твоего дяди? На алтаре третий человек взволнованно закричал: «Большой брат, ты в безопасности, и этого достаточно. И ты, маленький ублюдок! Хаха! Мы все в безопасности! Мы все живы! Мы все вернулись…
Пуфф! Цзи Хао размахнулся Знаком Дракона Пань Гу, быстро ступил на алтарь и тихо пронзил грудь этого дяди.
На мече сверкала пара слабых драконов, в то время как глубокий рев дракона причинял Цзи Хао пронзительную боль в ушах. «Дядя» сильно дрожал. Он не завершил свое возвращение, и его тело все еще было немного размыто. Это тело его сильно дрогнуло, не имея возможности начать эффективную контратаку.
«Как ты смеешь?» Тот «Папа» с бронежилетом взревел от ярости.
«Ты, ты, кто ты?» Последний Гун Гун хрипло закричал, затем поднял кулак и попытался ударить Цзи Хао. Тем не менее, его тело все еще медленно возвращалось в мир Пань Гу, и у него не было сил, чтобы ударить.
«Кто я? Не важно. Что действительно важно, так это то, что я не могу позволить вам вернуться в мир Пань Гу!» Цзи Хао посмотрел на трех Гун Гунов и сказал глубоким голосом: «Вам лучше вернуться туда, откуда вы пришли, даже если вы потеряетесь в Хаосе или умрете».
Бузз! Намерение меча Ю Ю Цзи Хао, спрятанное в алтаре, разразилось ужасно вместе с силой летающего ножа крови.
Бесчисленные кроваво-красные лучи переплетались на алтаре, разрывая тела Гун Гунов. Не только на этом алтаре, те же самые кроваво-красные лучи вырвались из остальных восьми алтарей.
Двадцать семь Гун Гунов еще не завершили свое возвращение, и их тела еще не были прочными. Из-за странно острой крови летающих ножей на их телах остались бесчисленные порезы.
«Что вы все делаете, мерзавцы ?! Защищать алтари! Защищать алтари!» Грозовой рев сошел с неба.



Глава 1329. Порезать Змея 


Далеко, слишком далеко …
Двадцать семь старых Гун Гунов были слишком далеко от мира Пань Гу. Даже с удивительной способностью Ю Предка и неиссякаемой силой воды, предоставляемой миром Пань Гу, им требовалось по крайней мере десять вдохов, чтобы завершить свое возвращение.
Промежуток времени в десять вдохов был не долгим, но и коротким. Этого промежутка времени было достаточно для Цзи Хао, чтобы серьезно ранить или даже убить двадцать семь старых Гун Гунов, которые все еще меняли позиции с двадцатью семью Ю, и не имели силы сопротивления с намерением меча, которое он спрятал в алтарь заранее.
Как правило, промежуток в десять вдохов может проходить в мгновение ока. План Гун Гуна, девяти алтарей в девяти водных воротах, покрытых мощным меридианом Земли, раздуваемым великим формированием «Все потоки в конечную землю», никто не должен был знать об этом. Если бы никто не знал, то никто не смог бы остановить возвращение, и вскоре прошло бы десять вдохов. Времени было достаточно, чтобы эти старые Гун Гуны благополучно вернулись в мир Пань Гу.
К сожалению, Цзи Хао был как непобедимый противник семьи Гун Гун. Он прокрался в ворота Куи, обнаружил Ю Чи и группу Ю, затем поймал Ю Чи и подошел к алтарю, чтобы устроить засаду.
Девять летающих ножей крови были активированы мечом Ю Ю. Переплетение кроваво-красных лучей прорезало тела Гун Гунов, оставляя глубокие мозговые раны. Страшная кровь из крови в аду просочилась в их тела и вскоре смешалась с их собственной кровью, проникая во внутренние органы и кости.
Гун Гун закричал от боли. Как могло произойти такое серьезное изменение с этим великим планом, который должен был быть идеальным? Гун Гун на небесах, пытался ли он вернуть своих предков в мир Пань Гу, чтобы завоевать этот мир, или он действительно предал свою семью и вернул своих предков, чтобы они умерли?
Девять летающих ножей крови были сделаны Иерархом Мира Пустоты с великим Дао из бассейна крови; они были острыми, могущественными и жестокими. Грязная мощь крови проникала в тела старых Гун Гунов, вызывая боль, которая была даже сильнее самой жестокой пытки в мире.
Старые Гун Гуны чувствовали, что их тела начали медленно плавиться, шаг за шагом, дюйм за дюймом, как свечи у горелки. Потрясающее шипение лопнуло издалека. Змей Темной Воды, который отвечал за охрану Врат Куи, в ярости посмотрел на дом Ю Чи. Он ревел шипя, и, не используя никаких изменений формы, его огромное тело рухнуло, как гигантский столб.
Его гигантское тело разорвало на части пространство и подняло темный шторм, когда оно упало прямо вниз. Несмотря на то, что его тело было еще на расстоянии десятков миль от земли, более половины всех зданий на рынке Врат Куи были разрушены темной бурей.
По соседству, Шерми громко закричал и вынудил десятки маленьких раков вылететь из костного дома в панике. Раки и креветки были хорошими прыгунами. Шерми повел отчаянную группу маленьких раков. С несколькими взлетами и падениями они отступили на большое расстояние.
Ао Ли и Фэн Циньсинь громко выругались и в шоке, и в гневе. С десятками своих охранников, они также выбежали из костяного дома.
Ао Ли поднял голову в ярости. Он собирался дать волю потоку оскорблений, но когда он узнал, что громадное тело, разбивающееся с неба, на самом деле принадлежало Змею Темной Воды, сильному, могущественному существу, которое осмелилось пойти против драконьего рода в доисторическую эпоху, Ао Ли молча поднял Фэн Циньсинь и бросился с ней, убегая с максимальной скоростью.
Крыша была разрушена темной бурей. Не взглянув на Змея Темной Воды, Цзи Хао продолжил размахивать Меткой Дракона Пань Гу и аккуратно отрезал головы трем Гун Гунам.
Подняв голову папы, он поднял голову и зарычал в небо: «Гун Гун! Ты видишь это? Каким он был для тебя предком? Я отрубил им головы! Давай! Убей меня!»
В небе мелькали ослепительные удары молнии, освещая огромные струи воды. Яростный рев Гун Гуна пришел с краев неба. Тем не менее, он не появился. Он не рисковал своей жизнью, чтобы бороться с Цзи Хао из-за смерти его трех предков.
 Цзи Хао громко рассмеялся. Гун Гун не появился, что было прекрасно!
Удалившись с неба, Змей Темной Воды находился всего в трехстах метрах от Цзи Хао. Сильный шторм сотряс землю. Ворота Куи были укреплены силой бесчисленных земных меридианов и были почти неразрушимы. Но сейчас, они сильно дрогнули, в то время как на земле появилось множество тонких трещин.
Цзи Хао указал пальцем. Колокол Пань Гу превратился в поток энергии Хаоса и поднялся в небо, достигнув высоты в триста метров, ярко светя и прикрывая его.
Змей Темной Воды тяжело приземлился на колокол. Раздался эхом звонкий звон, когда из колокола вырвались потоки энергии Хаоса. В шоке и ярости, Темный Водяной Змей закричал от боли!
Колокол Пань Гу зазвонил и превратил все природные силы в Хаос. Когда потоки энергии Хаоса пронеслись сквозь него, чешуя Темной Воды раскололась, его кожа раскололась, и тело рассыпалось. Его кожа, плоть и кровь превратились в нити силы Хаоса, рассеивающиеся в воздухе. На отрезке его тела длиной в тысячу метров вся кожа, кровь и плоть исчезли, обнажив его черные кости.
«Что это ?! Что это ?!» Змей Темной Воды взвизгнул, не зная, что делать.
Он спустился, чтобы убить, но с какой стати он так сильно поранился, прежде, чем смог кого-то убить?
Цзи Хао не сказал ему ни слова. Когда прозвенел звон, он схватился за рукоятку Метки Дракона Пань Гу и яростно вонзил меч в ядро алтаря, одновременно произнося заклинание высшего меча, которому его научил Ю Ю. Молча, Цзи Хао усилил свою мощь и направил всю свою мощь в Метку Дракона Пань Гу.
После пышущего шума, из меча вырвались острые потоки энергии меча. Через связь между всеми девятью алтарями, потоки энергии меча мгновенно вырвались из всех остальных восьми алтарей. Осыпаемые кроваво-красными лучами, волны бесцветной силы меча проникали в тела старых Гун Гунов, разрывали их мышцы, резали кости и пожирали их жизненную силу.
Можно было услышать пронзительные вопли. Старые Гун Гуны погибали один за другим с горечью и обидой, не успев дать отпор.
Гун Гун вспыхнул. Он проклинал Цзи Хао громко, как мегера. Тем не менее, он так и не появился. С самого начала и до конца он никогда не появлялся, чтобы сражаться с Цзи Хао. Вместо этого, он наблюдал, как Цзи Хао одного за другим убивал этих старых Гун Гунов.
Бедные старые Гун Гуны! Каждый из них был намного сильнее, чем Цзи Хао, но … Прежде чем они успели дать отпор, они были так легко убиты им.
Змей Темной Воды разразился безумным ревом. Он изогнулся и свернулся, затем превратился в тощего, темнокожего старика с длинными белыми волосами. Он поднял посох в форме змеи и ударил по колоколу Пань Гу.
Внезапно, что-то вспыхнуло в тени Цзи Хао. Это был Йемо Шайи. Он даже не издал ни малейшего звука, приблизившись к Темному Водяному Змею со спины и запустив удар мечом.
Иерарх Нижнего мира взревел от смеха. Окруженный восемнадцатью летающими мечами крови, Иерарх Мира Пустоты скрестил пальцы и поднял луч кроваво-красного меча длиной в тысячи метров, который яростно обрушился на Змея Темной Воды.
Воя в отчаянии, кровь пролилась из тела Темного Водяного Змея, как сильный дождь



Глава 1330. Совершенно изолированный Гун Гун 


Змей Темной Воды зашипел и вопил, в то время как его ядовитая кровь плескалась по всему небу.
Колокол Пан Гу звонил глубоко и постоянно, выпуская мощные потоки силы Хаоса, которые окутывали все тело Змея Темной Воды. Он боролся со всей своей силой; он бросился и ударил кулаком, но не смог освободиться от власти колокола.
Цзи Хао, Иерарх Нижнего мира и Йемо Шайи начали свои ходы вместе. Метка Дракона Пань Гу, летящие в крови мечи и меч разрушения Йемо Шайи, изготовленный по секретной, не принадлежащей человечеству технике, одновременно мчались по воздуху. Каждый меч был смертельным оружием высшего качества. Чешуйки Змея Темной Воды были странно сильны, но они были сломаны этими жестокими мечами один за другим.
Иерарх Нижнего Мира ухмыльнулся, глядя на Змея Темной Воды, наблюдая, как кровь вытекает из его тела. Он поспешно закричал: «Будь осторожен, будь осторожен, оставь его тело целым! Не разрезай его на куски! В противном случае, мне пришлось бы сделать много дополнительной работы, чтобы починить его тело, если я хочу превратить его в зомби!»
Услышав это, Цзи Хао громко рассмеялся. Метка Дракона Пань Гу сияла холодным светом и глубоко пронзила лоб Змея Темной Воды, который был жизненно важной частью тела. Кончик меча вонзился в тело Змея Темной Воды и выдавил большой поток крови, смешанный с мозгом.
«Лорд Гун Гун … Кун Пэн … Сян Лю … Учжи Ци, что вы делаете ?! Великий план будет разрушен, если вы ничего не сделаете!» Змей Темной Воды пронзительно взвизгнул к небесам.
Иерарх Нижнего мира усмехнулся. Он взмахнул руками и послал большие потоки силы Мира Пустоты Змею Темной Воды. Сила Потустороннего мира пронзила тело Змея Темной Воды через его раны. Змей Темной Воды почувствовал, что и его тело, и душа были парализованы и онемели, после чего с его телом произошла странная перемена.
Иерарх Нижнего мира был слишком нетерпелив; он просто не мог ждать. Еще до того, как Змей Темной Воды умер, он уже начал использовать его тело в качестве сырья.
Змей Темной Воды взбесился. Он боролся все сильнее и сильнее, но потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу, плотно обвивали его. Он даже истощил последние силы из костного мозга, но все же не смог вырваться.
Высоко в небе, на великолепных священных небесах, Гун Гун смотрел на изображения, показанные в божественном зеркале над головой с сильно потемневшим лицом. На девяти алтарях, страдающих от переплетающихся кроваво-красных лучей, двадцать семь могущественных старых Гун Гунов были беззащитны. Особая способность Ю Предка, та магия «переключения положения», которую он наложил, фактически спровоцировала смерть этих старых Гун Гунов.
Он зарычал в гневе. Через особое формирование на небесах, его голос эхом пронесся по всему миру.
Он взревел и зарычал, но все это было бесполезно. Гун Гун хотел спуститься к Воротам Куи, чтобы спасти своих предков. Если бы он прибыл со своими людьми и остановил Цзи Хао, чтобы позволить своим предкам благополучно вернуться, все вернулось бы под контроль. Несмотря на то, что все эти старые Гун Гуны были серьезно ранены, они все еще были достаточно могущественны, чтобы заставить трепетать человечество, и у Семьи Гун Гунг все еще будет достаточно сил, чтобы завоевать мир.
Но Диши Ча преградил ему путь. С теплой улыбкой на лице, Диши Ча был одет в неописуемо роскошную броню, каждая рука держала блестящий, великолепно украшенный меч, когда он стоял перед Гун Гуном.
Его кроваво-красные доспехи были невероятно красивы, вытиснены бесчисленными кроваво-красными металлическими розами, каждая роза выглядела как живая. Лепестки казались нежными и мягкими, а из сердцевин цветков появлялись кроваво-красные световые пятна, как будто ветер качал цветы и разжигал пыльцу.
На каждом лепестке каждой металлической розы были тысячи крошечных режущих поверхностей. Каждая режущая поверхность отражала ослепительный свет, и внутри света сверкали бесчисленные символы заклинаний. Нося доспехи, все тело Диши Ча было покрыто бесчисленными металлическими розами, которые блестели так ярко, что Гун Гун не мог даже смотреть прямо на него.
Что касается пары мечей в руках Диши Ча, то они были полые, также с тиснением розы. Мечи были прозрачными, и казалось, что они готовы сорваться с ветерка. Яркий кроваво-красный свет, похожий на пламя, обернул пару мечей. Когда Диши Ча размахивал парой мечей, два кроваво-красных холодных потока света будут ослепительно задерживаться в воздухе, долго не угасая.
 «Гун Гун, это конец». Диши Ча с улыбкой посмотрел на Гун Гуна и сказал: «Достаточно, этого уже достаточно. Лучше оставайся здесь и не двигайся. Если ты сделаешь то, что я говорю, наше соглашение все еще может быть эффективным … Души людей будут принадлежать тебе, пока у нас есть их тела.»
В растерянности Гун Гун посмотрел на Диши Ча и спросил: «Что ты делаешь? Что ты хочешь? Диши Ча, мы союзники. Ты будешь наблюдать, как предки нашей семьи Гун Гун будут убиты? Без них, наша Семья Гун Гун никогда не сможет победить человечество!
«Нам не нужно, чтобы вы победили человечество, потому что… мы будем этим заниматься». Диши Ча ответил на вопрос с яркой улыбкой: «Как шахматная фигура, вы уже отлично выполнили все свои миссии. Теперь вы можете остаться здесь и посмотреть».
«Вы — наша шахматная фигура. В течение долгого времени, мы все еще будем нуждаться в вас как в маске, чтобы парализовать людей в этом мире, измотать их мужество сопротивления. Мы уничтожим их боевую волю и их дух, и они попадут в рабство, как их тела, так и их души».
«Во время этого процесса, нам нужна маска, чтобы парализовать их всех. Вы — наш лучший выбор. Когда вы будете восседать на троне божественного императора, служа нашей марионеткой, с вами будут обращаться так, как вы будете того заслуживать».
«Как шахматная фигура, это все, что вы можете сделать сейчас. Поэтому… не двигайтесь, не делайте ничего безрассудного. В противном случае, переключение на новую куклу не является для нас сложной задачей». Диши Ча блестяще улыбнулся, но его слова звучали холодно и так подло.
У Гун Гуна сердце упало. Глядя на улыбающееся лицо Диши Ча, он нахмурился: «Вы уверены, что способны покорить человечество без моей помощи? Разве вы не забываете, что многие могущественные из них все еще прячутся среди людей, гораздо больше, чем мы уже знаем. Прошло столько лет, но даже мне не удалось докопаться до их сил».
«Столкнувшись с сокрушительной силой, все так называемые «сильные стороны» бесполезны!» Надев это разрушительное оружие, Йемо Тянь парил в воздухе, как гигант в сотни метров. Позади него, все виды крыльев издавали сильные, ужасные мощные вибрации.
Йемо Тянь очень взволнованно сказал: «Просто сделай то, что мы сказали, или ты умрешь очень несчастным способом!»
Ошеломленный, Гун Гун посмотрел на Йемо Тяна. Некоторое время он молчал, обернулся и посмотрел на нескольких старших министров под его командованием. Он считал, что он достаточно силен, чтобы победить Йемо Тяна в этом разрушительном оружии, но ему нужны были люди, чтобы остановить стоявшего за ним Диши Ча.
Но его сердце упало еще глубже, когда он обернулся.
Учжи Ци нес свою большую дубинку и остановился. Его глаза тускло вспыхнули, устремленные на двоих, стоящих перед ним.
Это были Кун Пэн и Сян Лю, у каждого из которых был крошечный лотос, слегка сверкающий между бровями. С фальшивой улыбкой, они заблокировали путь Учжи Ци.
«Учжи Ци, мы дружим уже много лет. Так что, не доставляй нам хлопот», — сказал Кун Пэн тихим голосом.
Гун Гун ахнул в шоке.
Его союзник и министры предали его.



Глава 1331. Отчаяние Змея Темной Воды 


Возвращаясь к Вратам Куи. Цзи Хао, Иерарх Нижнего мира и Йемо Шайи объединились и избили Змея Темной Воды, заставив его закричать от боли. Но никто не пришел, чтобы помочь ему.
За пределами Врат Куи, союзная человеческая сила увидела внезапное изменение природной среды и поняла, что все было не так. Они перестали скрывать свои силы. Вместо этого, они увеличили все свои силы и начали полный натиск на ворота Куи.
Когда эти человеческие воины проявили свои силы, пострадали змеи темной воды, охранявшие Врата Куи.
Серьезно говоря, Семейство Змей Темной Воды было таким же сильным, как и Семья Ю Чун, Семья Цюн Сан, Семья Суйрен и другие большие древние человеческие семьи и кланы. Цзи Хао поймал в ловушку Змея Темной Воды, так как же его потомки могли остановить этих воинов из десятков семей и кланов, которые объединили свои силы и так яростно атаковали?
Темные водные змеи были убиты один за другим. Их гигантские тела упали с неба, а их кровь окрасила потоп в красный цвет.
Бесчисленные водные духовные существа, которых Змей Темной Воды отправил на фронт, умерли. Трупы плавали на поверхности воды; Части тела, пропитанные кровью, дрейфовали в воде. Мир был кроваво-красным, куда бы ни направлялся взгляд, все выглядело, как бассейн крови в аду.
Тот факт, что члены Семьи Темного Водяного Змея, охранявшие ворота Куй, чуть не раздавили их, был началом того, что приготовил Цзи Хао.
Во главе с Шерми и при поддержке Хэн Сина, на улицу устремились сотни воинов-креветок в тяжелой броне, крабов и некоторых низкосортных водных существ. Они несли поразительно острые копья, мечи, сильные луки и всевозможное мощное оружие, производимое не человечеством.
Водные духовные существа, которые предпочли остаться верными Семье Змей Темной Воды, не ожидали этого. Они были совершенно не готовы, и область Врат Куи была ввергнута в хаос. В каждом углу, можно было увидеть воина-креветку в неистовстве, ревущего, размахивающего своим оружием и убивающего остальных. Воины-креветки вытащили свои длинные луки и выпустили острые стрелы, которые метались по воздуху, как дождь, подавляя других водных духовных существ, у которых были только тонкие доспехи. Сильный гудящий звук, вызванный их луками, был слышен отовсюду.
Воины-креветки были действительно слабыми и не умными. Тем не менее, они следовали за каждым приказом, и они были хороши в групповых боях. Их даже можно считать самыми дисциплинированными среди низкосортных водных существ.
Когда воины-креветки носили доспехи, изготовленные мастерами клана Сю, держали хорошо разработанное оружие, выкованное нечеловеческим оружием, и были окружены мощными боевыми марионетками и летающими фортами, которые обеспечивали странно сильную оборонительную мощь, они вышли на улицу со всей этой экипировкой, убивая всех, кто был не на их стороне …
Внезапно, эти слабые воины-креветки стали такими свирепыми. Они бросили свои длинные блестящие копья и выпустили волны стрел. Божественные башни давали им мощные защитные магические экраны и запускали разрушительные атаки.
Как два особенно сильных воина, Шерми и Хэн Син возглавляли армию. Когда они объединили свои силы и добавили их к доспехам и оружию, специально разработанным для них Цзи Хао, ни один обычный «король духовных созданий» не смог бы выжить даже после одного удара, нанесенного ими совместно.
Ворота Куи были полностью разрушены. Бесчисленные воины-креветки кричали, разбивали и убивали, оставляя трупы позади. Кровь текла реками.
У многих «королей духовных существ» было большое количество воинов-креветок. Обычно, эти воины-креветки следовали всем указаниям своих «королей». Но сегодня, когда Шерми разразился резонансным рычанием, и его «чистая сила раков» была освобождена, все воины-креветки перешли на другую сторону. Их оружие было сильно брошено на их старых лидеров.
Число креветок-воинов было, по крайней мере, в сто раз больше, чем общее количество других водных духовных существ. Когда Шерми постепенно объединил всех креветочных воинов в Воротах Куи и восстал, восстание в Воротах Куи было разумным.
Змей Темной Воды был пойман в ловушку колоколом Пань Гу. Независимо от того, насколько безумно он пытался бороться, он не смог защитить себя от нападок Цзи Хао, Иерарха Нижнего мира и Йемо Шайи.
Он был покрыт ранами и кровью, в то время как сила Мира Пустоты врезалась в его тело и внутренние органы, разъедая его кровь, плоть и душу. Змей Темной Воды даже видел иллюзии. Он увидел восемнадцать странных людей, стоящих перед его лицом, и за ними были восемнадцать перекрывающихся кругов, высвобождающих непреодолимую, непреодолимую силу, которая особенно принадлежала Дао Природы.
Восемнадцать человек и сила, выпущенная из восемнадцати кругов, заставляли Темного Водяного Змея становиться на колени, сдаваться и отказываться от сопротивления. Как только он сдастся, его превратят в зомби.
Он станет самым сильным зомби Иерарха Мира Пустоты. В конце концов, среди всех «сырьевых» материалов, которые Иерарх Иерархии Нижнего Мира обнаружил ранее, ни одно не может быть упомянуто на одном дыхании со Змеем Темной Воды.
«Змей Темной Воды … У вас есть филиал клана в Южной Пустоши?» Видя, что Змей Темной Воды утратил большую часть своей силы, Цзи Хао поднял старый долг: «Когда я был маленьким, клан Темной Воды Змея в Южной Пустоши был смертельным врагом нашего клана Золотого Ворона».
«Маркиз Яо Цзи Хао, ты пытаешься уничтожить мою семью Змей Темной воды ?!» Когда Цзи Хао закончил, Змей Темной Воды заревел в ярости. «Сегодня я попал в твою ловушку … Но ты не можешь так легко меня убить».
Глубоко вздохнув, Змей Темной Воды снова принял человеческий облик — тощий, темнокожий старик с длинными белыми волосами.
Покрытый ранами, он зашипел от смеха, глядя на Цзи Хао и Иерарха Пустоты, и зарычал: «Вы действительно думаете, что у меня нет силы отбиваться? Во всяком случае, я являюсь одним из первых поколений живых существ в этот мир. Предок дракона и предок феникса были моими сверстниками! Маленькие дети, как вы смеете недооценивать меня?»
Задыхаясь от воздуха, Змей Темной Воды протянул руку. Лязг! Он ударил по мечу Йемо Шайи, который проникал в его сердце со спины. Йемо Шайи молча отступил назад. Йемо Шайи отрезал три пальца Темной Водяной Змеи.
«Этот последний шаг, я сохранил его для моего следующего естественного испытания». Змей Темной Воды посмотрел на Цзи Хао и Иерарха Нижнего Мира, затем сказал глубоким голосом: «Но сегодня… Не берите в голову. Если я не смогу выжить сегодня, как я смогу когда-нибудь пройти естественный путь и достичь Дао?»
Прежде, чем Цзи Хао сказал слово, Иерарх Нижнего Мира уже начал дразнить: «Пройдите естественный путь и достигните Дао? Вы всего лишь черная змея. За исключением вашей толстой кожи и сильных мышц, у вас нет других способностей. Как вы смеете даже говорить о достижении Дао?
Змей Темной Воды бросил косой взгляд на Иерарха Пустоты и закричал: „Малыш, как ты смеешь презирать меня? У меня толстая кожа и сильные мускулы, ну и что? У меня еще есть шанс достичь Дао и подняться над массами“ Вы всего лишь кучка детей, трое против одного, с этими сокровищами в ваших руках … У вас есть преимущество, но что вы знаете о „Дао“?»
Змей Темной Воды казался полным гнева и презрения. Цзи Хао было все равно, потому что он был действительно ребенком.
В отличие от него, Иерарх Пустоты был так разгневан, что за его телом скатилось облако кроваво-красного тумана. Дитя? Как посмел Змей Темной Воды назвать его ребенком? Он должен был преподать этому черному змею хороший урок сегодня. Иначе эта змея может подумать, что она может править миром!
Перед выговором Иерарха Мира Пустоты, Змей Темной Воды двинулся и широко открыл рот. Клочья темных теней вылетели из его рта и взмыли в небо вместе с сильными волнами силы, тихо парящими над головой Змея Темной Воды.
Каждый клочок темной тени был черным слоем длиной в десятки тысяч миль. Через пару вдохов, над головой Змея Темной Воды всплыло по крайней мере десять тысяч черных шлюпок.
Змей Темной Воды укусил кончик языка и брызнул в рот глотком крови.
С серией шипящих шумов, все вздутия начали набухать, и через несколько вдохов более десяти тысяч огромных Змей Темной Воды пролетели по небу, распространяя свою подавляющую силу во всех направлениях, как цунами.
Наряду с жужжащими звуками, даже потоки энергии Хаоса, обернутые вокруг тела Темной Водяной Змеи, были слегка затянуты.



Глава 1332. Чей кредит? 


Змей Темной Воды истерически ревел и рассказывал историю своих клонов.
Змеи вздохнули, и Змей Темной Воды не стал исключением. Будучи первым в мире змеем темной воды, древним существом, которое жило с доисторической эры, потроха Темной воды змея можно считать первоклассными природными сокровищами. Каждая чешуйка была особенно сильной, то, на чем не могло оставить ни малейшего следа обычное священное оружие.
У Змея Темной Воды была цель Дао. Естественно, он не хотел жить просто как духовное существо, которое всю жизнь полагалось на свои собственные природные способности. Он хотел совершенствоваться, чтобы достичь Дао. Он хотел покорить часть великого Дао, стоять высоко и смотреть свысока на всех обычных существ.
Он мало что знал о великом Дао, но он понимал, что когда такое доисторическое духовное существо, как он, отправится в долгое путешествие «Дао», он столкнется со всевозможными природными испытаниями и бедствиями. Поэтому, он сохранил свои чешуйки и превратил их в своих клонов.
Прошло столько лет, и Змей Темной Воды накопил более десяти тысяч чешуек, превращенных в его клонов.
Все клоны были тесно связаны с ним. Как только эти клоны были активированы, они могли делиться своими силами со Змеем Темной Воды. Каждый клон был всего лишь на десять процентов менее мощным, чем сам Темный Водяной Змей, но вместе эти клоны были ужасающими.
Цзи Хао убил клона Змея Темной Воды, который был получен из тридцати процентов его совершенствования и силы. Тем самым, Цзи Хао значительно ослабил Змея Темной Воды. Однако, как только эти клоны были активированы, Змей Темной Воды восстановил свою потерянную силу и совершенствование. Чистая и мощная сила даже вырвалась из его тела и сконцентрировалась в бесчисленных темных длинных щупальцах, виляющих вокруг него.
Тощее тело Змея Темной Воды быстро распухло. Наряду с шумом, скрипящим от костей, он становился все выше и выше и вскоре стал крепким мужчиной ростом в девять метров из худощавого и пожилого.
Слегка скривив мускулистые руки, Змей Темной Воды глубоко взревел: «Маркиз Яо Цзи Хао, и ты, безымянный ребенок, давайте, боритесь!»
Иерарх Нижнего мира с большим интересом смотрел на этих клонов. Он усмехнулся и сказал: «Отлично, отлично, сегодня я стану богатым. Цзи Хао, мой друг, ты выполняешь свою работу, а я возьму эту старую змею!»
Смеясь, он продолжал в волнении: «Если бы я знал, что у этой старой змеи было так много клонов… Я бы убил ее давно. Как я мог позволить ему жить до настоящего времени?»
Змей Темной Воды изменился. Судя по тому, что сказал Иерарх Святейшего, он совершенно не воспринимал Змея Темной Воды всерьез.
«Ты…» Подняв руки и вытащив пару длинных копий, сделанных из его собственных клыков, Змей Темной Воды указал на Иерарха Пустоты и заревел.
Цзи Хао ухмыльнулся, повернулся и ушел. Он также унес колокол Пань Гу. Иерарх Нижнего мира хотел сам покончить со Змеем Темной Воды, и ему не нужно было брать сокровище у ребенка, чтобы поймать его цель.
На большом расстоянии, Цзи Хао услышал вой Темного Водяного Змея и в шоке, и в ярости. После этого, потоки силы преисподней слились воедино, и из темноты уже ничего не было слышно.
Отступив от битвы, Цзи Хао стоял на облаке и смотрел вниз на ворота Куи.
Зона ворот Куи была в беспорядке. Союзные человеческие силы атаковали снаружи, в то время как Шерми и его армия двигались изнутри. По улицам воины-креветки орали и кричали, когда были в ярости. Из-за них, водные силы в воротах Куи больше не могли собираться вместе, чтобы нанести ответный удар альянсу человеческих союзных сил.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и покрыл область Врат Куи своей сильной духовной силой. Держа Знак Дракона Пань Гу, Цзи Хао сосредоточенно наблюдал за полем битвы. Все сильные духовные существа, которые нанесли серьезный урон воинам-креветкам, были немедленно убиты Цзи Хао движением меча.
Зеркало вселенной Тайцзи плавало в воздухе, испуская ослепительные лучи света крайне негативного характера. Каждое духовное существо, пораженное светом, было подожжено серебристо-белым огнем. Воющие и плачущие, эти духовные существа медленно таяли в пучках серого тумана.
С сокрушительной силой, Цзи Хао держал ситуацию под своим контролем. Шерми и Хэн Син рвались вперед и убивали. Воинов креветок в воротах Куи становилось все больше и больше невозможно остановить. Они разбили силы духовных водных существ у ворот Куи и заставили больших духовных существ водного вида отчаянно бежать.
Спереди, грохочущие барабаны и резонансные рога внезапно эхом отразились на облаках. Десятки тысяч Темных Водных Змей бросились в ворота Куи через водный канал. Некоторые из них были в своих человеческих формах, в то время как другие были в их оригинальных формах.
Темные водные змеи были в ужасе. Они вопили, визжали, в то время как союзная человеческая сила преследовала их сзади. Бесчисленные тяжелобронированные человеческие воины обладали блестящим оружием и атаковали этих бегущих змей темной воды. Части тел падали в воду, смешиваясь с кровью, которая окрасила весь канал воды в красный цвет.
«Убейте всех до последнего водных существ! Кредит принадлежит нам! Семья Цюн Сан!»
"Чепуха! Кредит принадлежит нам! Ю Чао Ю, люди, внесшие наибольший вклад в развитие семьи! Кредит принадлежит нам!"
«Разве вы не видели наших воинов из семейства Облачного Солнца? Без наших элитных воинов вы смогли бы даже вломиться в ворота Куи?»
«Как вы смеете? Этот кредит принадлежит нашим людям Чу Ву! Как вы смеете требовать наш кредит? Я не боюсь сказать, что наш старейшина Ву Гу уже находится в воротах Куи! Этот кредит принадлежит нашему клану Чу Ву!"
Война еще не закончилась. Десятки тысяч змей в темной воде были еще живы. Шерми и его воины действительно дезорганизовали водные армии у ворот Куи, но оставалось большое количество духовных существ, не являющихся людьми. В этот момент, если бы появилось могущественное, влиятельное духовное существо и позволило остальным услышать его или ее голос, водные силы в Воротах Куи все еще могли быть объединены, чтобы нанести ответный удар.
Тем не менее, эти человеческие кланы уже начали бороться за кредит.
Стоя на облаке, Цзи Хао показал свое истинное лицо. Насмехаясь над теми людьми, которые бросились беспорядочно, он сказал: «Люди, вы опоздали. Я, маркиз Яо, разрушил эти Врата Куй по приказу министра Си Вэнь Мина! Что касается кредита, имеет ли это какое-либо отношение к вам?
Смех Цзи Хао раздался сквозь облака. Внизу бесчисленные люди подняли головы и сразу же увидели Цзи Хао.
Лидеры этих семей немедленно пришли в ярость и даже закричали вслух. Они прогнали Си Вэнь Мина и Цзи Хао, но почему Цзи Хао здесь? Это была шутка? Цзи Хао был здесь, тогда где был Си Вэнь Мин?
Если Си Вэнь Мин завоевал кредит, зачем им вообще доставлять своих людей до ворот Куи?
Цзи Хао громко рассмеялся, затем вытащил горный кнут и повернул его в сторону ворот Куй.
Все виды формирований, спрятанных в горах, были активированы. Ворота Куи простирались на миллионы миль. Они питались силой чистого земного меридиана и были почти неразрушимы. Но в этот самый момент, они рухнули, и был создан водный канал шириной в тысячу миль.
Поток достиг следующих ворот через внезапно открывшийся водный канал.



Глава 1333. Из-за ревности 


Ворота Куи были разрушены.
Союзные человеческие силы пытались в течение стольких дней и даже понесли потери, но все же не смогли добиться реального прогресса. Тем не менее, Цзи Хао так легко разрушил жесткие ворота Куи.
Независимо от того, сколько разных мыслей имели эти большие семьи, они кричали и вопили вместо того, чтобы по-настоящему помогать, когда союзная человеческая сила нападала на Врата Куи, или как часто они интриговали друг против друга и пытались мешать друг другу, миссия, которую объединенная сила, сформированная из десятков первоклассных элитных человеческих кланов и семей, которую не удалось достичь в течение длительного периода времени, была достигнута Цзи Хао в одиночку!
Под воздействием великого формирования «Все потоки в последнюю землю» вся сила воды в мире Паьн Гу собралась в девяти водных воротах. Сила притяжения, вызванная движущейся силой воды, сила земного меридиана собралась в горах девяти водных ворот.
Горы девяти водных ворот были очень прочными и крепкими. Ворота Куй рухнули и открыли водный канал длиной в тысячи миль и в сотни миллионов миль. Через огромный канал, ворвалась сила воды. Все услышали громовой шум, вызванный трением между силой воды и воздухом, и увидели белые воздушные удары, оставленные в небе потоками энергии воды.
Бесчисленные водные потоки воды, похожие на белых драконов, прорывались сквозь Врата Куи, из конца в конец.
Десятки тысяч воинов в союзных людских силах смотрели на Цзи Хао ошеломленно. Следовательно, им не удалось увернуться от внезапно разразившегося потока воды. Они кружились в волнах, похожих на драконов, белых воздушных взрывов. Они завыли и закричали, затем были втянуты в водный канал. Наряду с наводнением, штормом и ураганом, они мгновенно унеслись далеко-далеко, что было вне их контроля.
Вся энергия воды в мире Пань Гу текла к следующим восьми водным воротам через Врата Куи. Можно легко представить, насколько сильным было давление, которое испытывали Врата Куи. Белый воздушный взрыв разорвал горы по обеим сторонам водного канала и породил ослепительные искры огня. Время от времени, гигантские скалы тянулись с гор и разрушались силой наводнения.
Союзная человеческая сила отчаянно бежала во всех направлениях. Они бросились прочь от водного канала и не осмеливались стоять перед бурными потоками энергии.
На месте осталось только несколько старейшин. Опираясь на свои великие силы, они плыли в воздухе, не делая никаких других шагов. Они ощетинились гневом, глядя на Цзи Хао. Волны воздушного взрыва яростно обрушились на их тела и развалились, вызвав громовые раскаты, даже сотрясая небо.
Цзи Хао плавал в воздухе, его широкие рукава развевались на ветру. Он смотрел на этих старейшин как божественный бог, стоящий высоко над массами.
Он сделал это, в конце концов.
В будущем, когда люди будут говорить о кредите, они скажут, что на последнем этапе миссии по борьбе с наводнениями, девять водных ворот были сломаны, а первые ворота, ворота Куи, были сломаны маркизом Яо Цзи Хао. Мир знал, что он был последователем Си Вэнь Мина. Таким образом, кредит без сомнений достанется Си Вэнь Мину!
Для любого события, только первый раз может быть шокирующим и впечатляющим. Из уст в уста люди повторяли бы только то, что, когда девять водных ворот заблокировали наводнение, первые врата были разрушены маркизом Яо Цзи Хао по приказу Си Вэнь Мина!
Что касается того, кто разрушил вторые и третьи ворота ...
Возможно, люди даже не запомнят названия вторых, третьих и других водных ворот!
В это время, культура многих человеческих кланов была примитивной. Их старейшины рассказывали молодым поколениям свои воспоминания и историю кланов, затем младшие рассказывали такие же истории своим детям; так прошла их культура. Нельзя было ожидать, что они запомнят слишком много вещей, и они тоже не захотят. Они скорее пойдут охотиться на кабана в лесу, чем тратить время на запоминание имен тех людей, которые разрушили девять водяных ворот.
 Ворота Куи, первые из девяти водных ворот, последний крупный кредит, полученный в миссии по борьбе с наводнениями, а также самый важный, был получен маркизом Яо Цзи Хао, последователем Си Вэнь Мина. Люди запомнят этот факт, и это будет единственный факт, который они запомнят!
"Невоспитанный мальчик!" Старейшина Семьи Ю Чао Ю, закричал в гневе.
"Как он посмел? Как ты смеешь, Си Вэнь Мин!" — закричал старейшина семьи Цюн Сан, совершенно ошеломленный. Они представляли почти все самые могущественные кланы среди всего человечества, но как смели Си Вэнь Мин и Цзи Хао забрать кредит, который «принадлежал им»?
«Мы еще никому не были в долгу, он, он… Этот парень такой грубый!» У некоторых старейшин Облачного Солнца даже лица были омрачены гневом. Они дрожали, потому что они больше не могли сдерживать гнев в своих сердцах, и даже хотели напасть на Цзи Хао.
«Этот ребенок такой грубый. Его нужно наказать. Когда же настала очередь этим грубым, невежественным детям вмешиваться в важнейшие дела нашего человечества?» Старейшина клана Чу Ву с гордостью сказал: «Цзи Хао, этот мальчик мертв. Когда старейшина Ву Гу вернется, он умрет!»
Группа старейшин кивнула и согласилась с ним.
Цзи Хао был достаточно смел, чтобы забрать «их кредит». Этот ребенок действовал таким нелепым образом и не проявлял уважения к старшим и начальству. Он должен был быть строго наказан. Но, конечно, если Цзи Хао был достаточно умен, чтобы охотно становиться на колени под ногами, а затем плакать и просить отдать им должное, они не возражали бы проявить милосердие и пощадить его незначительную жизнь.
На данный момент, вот в чем проблема — если бы Цзи Хао встал на колени на землю, плача, рыдая и умоляя взять кредит, кто должен его получить? Или, другими словами, кого из этих старейшин должен просить Цзи Хао?
Никто не заботился о том, что думал Цзи Хао. Эти старейшины широко открыли глаза и нагло смотрели друг на друга. Их взгляды были такими же острыми, как мечи и клинки, прямо на лицах друг друга. Все они пытались напугать друг друга свирепостью в глазах, чтобы заставить друг друга отказаться от соревнований.
Даже в этот момент эти старейшины считали, что Цзи Хао не может отказаться от их требований!
У вас есть заслуга в том, что вы взломали ворота Куи? У Цзи Хао хватило смелости сделать это? Его похищение должно доставлять ему удовольствие. Если бы этот кредит был обычным, эти старейшины не захотели бы получить его!
Цзи Хао стоял в воздухе и слышал каждое слово, сказанное старейшинами.
Такие бесстыдные слова, такие высокомерные. Цзи Хао не мог удержаться от улыбки. В прошлом, человеческие императоры и древние, могущественные люди внесли большой вклад в подъем человечества. Но как насчет их потомков? Что это были за люди? В самом деле, в беспорядочном клане всегда существовало бы несколько бесполезных людей, но их было слишком много!
Была ли выше вероятность разочарования потомков человеческих императоров и древних могущественных людей?
Отряд семьи Цюн Сан внезапно прошел к воротам Куи, громоподобно нарастая, устремляясь к группе водных существ, которые были в большом беспорядке.
«Сделайте вклад! Сегодня для человечества зарежьте водных существ! Убивай! Убивайте! Убивайте!» закричал Человек Семьи Цюн Сан, который был Божественным Магом высочайшего уровня.
Десятки тысяч лучников из семьи Цюн Сан поднимали свои луки один за другим и издавали продолжительный свистящий шум. Стрелы вылетели, как шторм, и превратили группы водных существ в решето, ранив десятки тысяч воинов-креветок.
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Воины-креветки были слишком глупы.
Бесчисленные креветочные воины были взволнованы, захватывающе гоняясь за этими рассеянными водными существами. Но когда были выпущены стрелы, пробивая их тела, их неразвитые нервные сети не успели среагировать своевременно.
У некоторых воинов-креветок проникли жизненно важные части тела. Они упали на землю, не имея возможности больше двигаться. Но они все еще качали головами и ревели «убить». Они не видели ничего, кроме тех, кто убегал от водных существ; они даже не заметили, что странные вещи застряли в их телах.
Среди всех воинов-креветок и водных существ, которые упали на землю, только маленький рак под руководством Шерми был намного умнее других. Три стрелы почти проникли в его грудь, и этот маленький рак немедленно бросил свое оружие, схватил наконечники стрел, выходящие из его груди, и пронзительно закричал.
Этот маленький рак были жизнью Шерми. Шерми действительно много работал, чтобы стать духовным существом. После этого, переходя от муравьиного, крошечного, незначительного духа-рака к сильному существу, Шерми страдал еще больше. Он питал этих маленьких раков своими собственными силами духовного существа, учил их всему и защищал их настолько, насколько мог. Эти маленькие раки были не только его потомками, они были будущей его родословной и духом, и они были всем, что у него было.
Для раков, выращивание никогда не было легким. Он пытался без лишних усилий столько лет, но до настоящего времени менее ста маленьких раков вокруг Шерми смогли «вырасти» и достичь «человеческих форм». Шерми гонялся за электрическим угрем. Внезапно, услышав визг маленького рака, Шерми поспешно обернулся. Увидев, что на груди маленького рака пробито три стрелы, его глаза мгновенно покраснели.
«Вы!» Шерми прыгнул в небо и указал на тех воинов семьи Цюн Сан, затем хрипло заревел.
Три стрелы взорвались одновременно. Огонь, ураган и удары молнии вырвались вместе из наконечников стрел, покрывая область радиусом в триста метров. Маленький рак был разорван на части, как и сотни воинов-креветок и водных существ вокруг него.
На подбородке Шерми его щупальца быстро качались в грусти. Он пронесся по воздуху вместе с пронзительным свистящим шумом, оставив в небе туманные клочки остаточных изображений. Он мгновенно бросился к тому молодому человеку Цюн Сан, который отдал приказ убивать.
«Мы не…» Шерми все еще пытался объяснить.
Молодой человек усмехнулся и схватил длинный лук обеими руками. Тетива была острой, как клинок. Морозный луч света остался в воздухе, когда молодой человек повернул длинный лук к шее Шерми.
«Что вы? Вы водные существа! Вы враги человеческого рода! Вы должны умереть!» крикнул молодой человек
Шерми быстро двинулся и увернулся от этой смертельной атаки. «Мы под командованием маркиза Яо Цзи Хао! По его приказу мы напали на водных воинов и разрушили ворота Куи!»
Не только молодые люди, даже группа старейшин позади него продемонстрировали намерение убить в их глазах. Под командованием Цзи Хао? Цзи Хао набрал огромное количество воинов-креветок, снабдил их высококачественными доспехами и оружием и приказал им прорвать ворота Куи изнутри?
Они смотрели на тех воинов-креветок, мечущихся повсюду, на их блестящие доспехи и оружие, которые были намного лучше, чем те, которые принадлежали некоторым воинам-людям. По оценкам этих старейшин, в этом районе сражался по меньшей мере миллион креветок!
Цзи Хао не только разрушил Врата Куи, он также завербовал так много воинов-креветок!
Воины-креветки были действительно слабыми, но когда их число было достаточно велико, чтобы достичь определенной степени, они могли стать ужасающей силой! Кроме того, Шерми был, очевидно, сильным, таким же могущественным, как Божественный Маг!
Кто знал, сколько таких, как Шерми, появятся среди миллионов креветочных воинов под командованием Цзи Хао?
Цзи Хао еще больше улучшил свою силу. Это были миллионы дерзких креветок-воинов с высококачественным снаряжением!
Эти старейшины ясно понимали, что территория горы Яо Цзи Хао была обширной и богатой. Единственная слабость заключалась в том, что его территория была малонаселенной и имела слабую военную мощь. Поэтому, территорию горы Яо пока нельзя сравнивать с этими сильными человеческими кланами и семьями.
Тем не менее, миллионы безмозглых, хорошо экипированных и дерзких воинов-креветок, идеально подходящих для приказов, присоединились к территории горы Яо. Улучшение, которое они доставили на территорию горы Яо, не было слабым; вместо этого они восполнили самую большую слабость территории горы Яо. С ними, сила Цзи Хао может взлететь еще больше!
Не говоря уже о том, что Цзи Хао был достаточно способен, чтобы включать миллионы воинов-креветок … Неужели он не мог принудительно включить несколько сильных водных существ? У какого сильного человеческого клана или семьи не было нескольких нечеловеческих сил в качестве мышц? С этими воинами-креветками, Цзи Хао мог легко объединить сотни и тысячи «королей духовных созданий», сильных существ уровня Божественного Мага из остальных восьми водных ворот, и превратить их в сильных бойцов территории горы Яо.
«Смешно! Маркиз Яо Цзи Хао — важный член нашего человечества. Как он мог даже знать таких смиренных существ, как ты?» Уши молодого человека слегка дернулись, когда он выучил слова своего старейшины.
Ухмыляясь, молодой человек Цюн Сан указал на Шерми и закричали: «Это существо несет чепуху. Убейте ее!»
Со всех сторон огромное количество воинов Цюн Сан раскрыли свои длинные луки и заблокировали Шерми. В это же время, подошли воины из других семей и кланов.
Шерми был сильным. Только что, он преодолел сотни миль за один шаг и мгновенно бросился к юноше Цюн Сан со скоростью молнии. Некоторые старейшины даже не видели его движения ясно.
Как такое сильное духовное существо могло охотно подчиняться Цзи Хао?
«Убейте это существо!» Старейшина Цюн Сан пронзительно закричал. Когда он щелкнул пальцем, из него вырвалась стрела, направившая ослепительный луч света длиной в сотни метров к груди Шерми.
Шерми издал резонансный рев, поднимая кулак. Перед ним, клочки остаточных образов, оставленные его кулаками, слились в прочный щит.
Стрела, выпущенная старейшиной, врезалась в щит и вызвала три громовых удара подряд. Стрела была разбита, а Шерми слегка дрожал, вынужденный сделать шаг назад из-за огромной силы, которую принесла стрела.
Все старейшины были в шоке. Стрела, выпущенная старейшиной Цюн Сан, была достаточно мощной, чтобы убить Божественного Мага пикового уровня. Однако, столкнувшись с такой смертоносной атакой, Шерми, это неизвестное водное существо, сделал шаг назад.
Они не могли позволить Цзи Хао иметь такого сильного водного духа.
Десятки тысяч воинов Цюн Сан открыли свои луки. Воины из других кланов и семей тоже перебрались, особенно те Маги-Жрецы, что из клана Чу Ву. Внезапно, все жестокие заклинания магии были брошены на Шерми как шторм.
Цзи Хао был в ярости. Он выскочил, разбил пространство и прямо появился перед Шерми.
Колокол Пань Гу плавал над его головой, высвобождая потоки энергии Хаоса, поскольку он защищал Цзи Хао и Шерми и подавлял всех атаковавших их.
«Шерми — мой ученик. Он внес большой вклад в битву у ворот Куи. Как вы смеете…» Глядя на этих людей-воинов, приближающихся со всех сторон, Цзи Хао зарычал в ярости.
Но до того, как он закончил, старейшина Облачного Солнца уже громко рассмеялся от волнения: «Люди, слушайте его внимательно. Маркиз Яо Цзи Хао признался сам … Он вступил в сговор с водой! Как маркиз человеческого рода, он взял водное существо в качестве ученика! Он предает человечество?»
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Цзи Хао стиснул зубы и засмеялся высоким голосом. Он звучал как плачущие призраки ночью, совершенно безжизненно.
Сильные, влиятельные семьи, которые стояли на вершине союза человеческих кланов, были представлены этими людьми. Люди из этих семей власти и влияния были жадными и бесстыдными; ради своих собственных интересов они даже превратят черных в белых.
Ярко зеленая громовая бомба размером с человеческую голову молча выскочила рядом с Цзи Хао. Цзи Хао не смог увидеть, откуда взялась эта громовая бомба. Громовая бомба, прикрепленная к потокам Хаоса, высвободилась из колокола и издавала едва слышный хлопающий звук. Колокол Пань Гу издал приглушенный крик, в то время как волны энергии поднялись из потоков энергии Хаоса.
Цзи Хао был вынужден отступить на десятки шагов от невидимой, мягкой, но мощной силы, вырвавшейся из громовой бомбы!
Потоки света сверкали по поверхности колокола, затем потоки энергии Хаоса быстро стабилизировались. Цзи Хао в шоке взглянул на колокол Пань Гу. С тех пор, как он получил это сокровище, он сражался со многими могущественными существами, но это был первый раз, когда колокол столкнулся с таким сильным ударом!
Громовая бомба только что была даже более мощной, чем атаки против Цзи Хао, предпринятые священником Хуа!
Конечно, священник Хуа не будет сражаться с Цзи Хао всей своей силой. Возможно, он использовал только десять процентов, или двадцать процентов своей силы, когда сталкивался с Цзи Хао, может быть, тридцать процентов вершин. Громовая бомба была во много раз сильнее, чем атака Жреца Хуа, а это значит, кто бы ни сделал ее, на самом деле был так же силен, как Жрец Хуа, верно?
Цзи Хао удивленно поднял голову. Он увидел тощего старца из клана Чу Ву, который смеялся глубоким жутким голосом, размахивая серовато-белым маленьким флажком длиной три фута в руке.
«Маркиз Яо Цзи Хао, вы вступили в сговор с водой и обидели человечество. Сегодня мы, люди Чу Ву, не позволим вам больше жить». Старейшина засмеялся: «Я — Ву Гром ... Хе-хе, слушая мое имя, ты должен знать мою специальность! Однако, громовая бомба, которая убивает тебя, произведена не мной!»
Во время разговора, он держал маленький флаг. Потоки энергии Хаоса медленно собирались на маленьком флаге со всех сторон. Наряду с приглушенным шумом неба с вершины флага появилась ярко-зеленая громовая бомба.
Ву Гром посмотрел на громовую бомбу, похоже, не хотел ее использовать. С глубоким голосом он сказал: «Чтобы умереть от моих рук, вы должны чувствовать честь для себя ... Потому что эта громовая бомба ... Святой Пань Гу создал мир с этим!»
Уголок рта Цзи Хао дернулся. Другие старейшины быстро увидели Ву Грома, все со сложной внешностью. Некоторые старейшины даже проявляли яростное намерение убить в своих глазах.
В духовном пространстве Цзи Хао загадочный человек появился с глазами, сияющими ярким синим светом. Глазами Цзи Хао он взглянул на маленький флаг в руке Ву Грома и внимательно осмотрел эту ярко-зеленую громовую бомбу, затем холодно рассмеялся.
"Он сказал, что Святой Пань Гу создал мир с этим куском дерьма?" пробормотал загадочный человек, дразняще: «Какой мир может быть создан с этим? Но этот маленький флаг сделан из кости пальца Пань Гу ... Не просто, действительно не легко».
«Цзи Хао», — загадочный человек внезапно повысил голос и продолжил резонансным голосом: «Пусть колокол Пань Гу поглотит его маленький флаг. Более или менее, это питательно для колокола ... Будьте осторожны, вы еще не можете выпустить сто процентов силы колокола, но этот маленький флаг уже связан с жизнью этого Ву Грома. Он может полностью высвободить силу флага!"
Ву Гром ухмыльнулся и указал на маленький флаг. Ярко зеленая громовая бомба исчезла на флаге, тихо двигаясь к Цзи Хао, будучи присоединенной к потоку энергии Хаоса, а затем взорвалась.
Цзи Хао снова был вынужден отступить на десятки шагов. Когда потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола, затрепетали, даже духовная кровь Цзи Хао зашевелилась. Он прищурился, затем бдительно уставился на Ву Грома, когда сказал глубоким голосом: «Это должно быть величайшее сокровище клана Чу Ву, верно?»
 Таинственный человек сидел в духовном пространстве Цзи Хао со скрещенными ногами и серьезно ответил: «Священник Хуа, Священник Му, Дачи, Цин Вэй, они не осмеливаются безудержно проповедовать среди людей, и для этого есть причина. Этот маленький флаг может считаться одним из лучших сокровищ человечества… Но определенно не единственным».
Цзи Хао был просветлен. Он глубоко вздохнул и пронзительно зарычал: «Шайи, убей!»
Ву Гром держал маленький флаг, махал руками, указывая на Цзи Хао и смеясь: «Убить меня? Как ты можешь…»
Пух! Абсолютно темный меч пронзил сердце Ву Грома со спины. Меч не был полупрозрачным, украшен изысканным тиснением, но высвобождал удушающую силу разрушения. Большая рука сжала шею Ву Грома, слегка сжала пальцы и оторвала его голову.
Тихо, Йемо Шайи появился позади Ву Грома. Из его ладони вырвалось липкое черное пламя, окутавшее голову Ву Грома. Вслед за пронзительным криком, голова Ву Грома сгорела. Свернувшись в молнии, его душа отчаянно боролась в темном пламени, но вскоре была поглощена огнем разрушения.
Злобно ухмыляясь, Йемо Шайи сказал: «Как он может тебя убить? Я убил тебя!»
Йемо Шайи был истинным могущественным существом высшего уровня, одним из сильнейших в семье Йемо династии Ю. Ву Гром был действительно могущественным, но он был всего лишь старейшиной клана Чу Ву, и все еще был далеко от уровня Верховного Мага.
Кроме того, как могущественное существо высшего уровня, Йемо Шайи убил Ву Грома. Не будучи в разы более могущественным, чем Йемо Шайи, как мог Ву Гром пережить это?
Огонь разрушения превратил душу Ву Грома в чистую изначальную силу души. Йемо Шайи выпустил свою пожирающую силу темного солнца и медленно впитал изначальную силу души У Грома. Его сила души была мгновенно улучшена, что заставило его чувствовать себя очень комфортно. Смеясь вслух, он поднял свой длинный меч и крикнул: «Кто еще хочет умереть? Я могу… Черт возьми!»
В то время как Йемо Шай кричал вызывающе, в окрестностях одновременно атаковали старейшины из десятков семей и кланов.
Десятки волшебных сокровищ сработали вместе, каждое из которых испускало сильную энергетическую вибрацию. Гром, огонь, лава, токсичный газ ... Все виды атак смешаны; даже будучи могущественным существом высшего уровня, Йемо Шайи был поражен, поспешно отступая.
Объединившись, эти старейшины были достаточно сильны, чтобы нанести смертельный ущерб Йемо Шайи.
Йемо Шайи не осмелился быть небрежным. Молча, он превратился в темный клочок тени и слился с тенями всех окружающих людей.
«У Чу Ву хорошие отношения с семьей Высокого Солнца, и мы, люди Высокого Солнца, должны хранить это сокровище!» Старейшина Высокого Солнца бросился к маленькому флагу, который плыл в воздухе.
«Ерунда! Мы Семья Облачного Солнца и люди Чу-Ву — настоящие родственники! Это сокровище должно быть нашим… Нет, я имею в виду, для временного хранения!» Старейшина Облачного Солнца немедленно поднял длинный меч, завернутый в молнии, и с лёгкостью атаковал этого старейшину Высокого Солнца.
«Стоп! Предок нашей семьи Цюн Сан когда-то служил великим старейшиной клана Чи Ву. Это сокровище должно принадлежать нам!» Десятки стрел яростно пролетели над маленьким флагом.
Цзи Хао изогнул губы вверх. Действительно, влиятельные и могущественные семьи, которые обладали первоклассной силой всего человечества!



Глава 1336. Бегство Гун Гунов 


«Ха-ха, ха-ха, ха-ха!»
Цзи Хао прикрыл Шерми за спиной, скрестив руки на груди, когда он громко смеялся над теми старейшинами, которые орали и кричали.
Несомненно, этот маленький флаг громовой бомбы был большим сокровищем, но это было только одно сокровище. Эти люди из влиятельных человеческих семей и кланов, которые полагали, что они необыкновенные, в настоящее время вели себя как кучка уличных собак, которые отказались от своего основного достоинства за один кусок кости!
«Если бы я был вашим предком, я бы наверняка ударил вас по лицу!» Глядя на тех жадных старейшин, которые сражались за маленький флаг, Цзи Хао засмеялся.
Многие из них бросили сердитые взгляды на Цзи Хао. Тем не менее, миллионы элитных воинов из этих семей также больше всего внимания уделяли маленькому флагу. Слова Цзи Хао были безобразными, несмотря на то, что никто не успел напасть на Цзи Хао.
Клан Чу Ву, Семья Облачного Солнца, Семья Высокого Солнца, Семья Цюн Сан, Семья Ю Чао, Семья Призрачных Колесниц …
Были начаты все виды атак. Удары молний по небу сверкали, дым поднимался, и пронзительные крики призраков можно было услышать со всех сторон. Все странные виды насекомых метались повсюду, выплескивая яды; стрелы, летающие ножи, туманные черепа, длинные косы, флаги, большие посохи, всевозможные сокровища свистели вместе с бесчисленными крепкими доспехами выносливых воинов.
Вокруг маленького флага громовой бомбы люди из этих больших человеческих семей и кланов почти сошли с ума.
Старейшины клана Чу Ву казались даже безумнее других. Йемо Шайи убил Ву Грома одним движением меча, но его смерть не вызвала никаких чувств у других старейшин. Люди Чу Ву всегда были дураками; большинству из них не хватало чувств, которые были у нормальных людей.
Тем не менее, маленький флаг громовой бомбы был навязчивой идеей в сердцах многих старейшин Чу Ву. В их глазах, человеческие жизни не стоили упоминаний. Поэтому, они пренебрегли смертью Ву Грома. Тем не менее, маленький флаг представлял высшую силу грома. Все, что связано с «мощью», может глубоко запасть в их души.
Они осмелились бы сразиться с любым человеком в мире, который попытался бы опереться на эту силу!
Это было бесчисленное множество веков назад, когда ради «мощи», которую они преследовали, предки людей Чу Ву даже пытались убить Шеннона!
«Ву!» Около тридцати старейшин клана Чу Ву держали посох странной формы, высоко подняли руки и хрипло закричали. Позади них десятки тысяч Магов-Жрецов Чу Ву начали танцевать подношения. Сильные энергетические потоки превращались в разноцветные светящиеся потоки, вливаясь в тела этих старейшин.
Более тридцати старейшин Чу Ву хором произнесли заклинание. Над их головами, странно окрашенная сфера света быстро раздувалась и сжималась, сопровождаемая приглушенным глухим стуком. Эта сфера света выглядела как сердце странного существа, казалось довольно странной и страшной.
Внезапно, эта легкая сфера расширилась до десятков тысяч метров в длину, а затем взорвалась. Бесчисленные световые пятна метались во всех направлениях. В каждом световом пятне скрывался крошечный жучок Гу, покрытый ядовитыми волосами. Большое количество яда выплескивалось из каждого волоска на телах этих жуков Гу. Эти жуки Гу превратились в тонкие потоки света, обрушившиеся на всех на месте, как шторм падающих звезд.
Беспорядочная атака …
Никто не думал, что люди Чу Ву действительно могут быть так безумны, пока не начнут атаку на всех окружающих элитных воинов из этих могущественных семей и кланов.
Некоторые старейшины защищали себя и небольшое количество своих людей в окрестностях мощными магическими сокровищами, в то время как другие более миллиона элитных человеческих воинов кричали от боли. Гу жуки просверлили в их тела, более или менее; у самых несчастных, даже десятки жуков приземлились на их тела.
После шипящего шума, ослепительные лучи света ударили по лицам воинов, рукам, бедрам и всем остальным частям тела, которые были выставлены на воздух. Жуки распыляли яды, быстро разъедая их тела. Будь то Короли Магов или Божественные Маги, все их тела быстро таяли в яде.
Эти клопы были в тысячи раз круче семян кунжута. Эти жуки Гу радостно виляли хвостами и просверливали тела этих воинов. В мгновение ока, миллиарды больших яиц вылупились в телах этих воинов.
Вокруг ран на телах этих воинов, извивалось их мясо. Бесчисленные жуки вылупились в их телах, съели их мышцы, выпили их кровь, затем откладывали больше яиц и выделяли большое количество ядов.
Они кричали и вопили. Сотни тысяч относительно слабых воинов покрыли свои раны руками и упали прямо на землю. Из их ран струился черный дым. Они сильно подергивались, из их глаз, ушей и углов рта сочилась слабо-розовая кровь.
Эти жуки Гу были чрезвычайно жадными и воспроизводились с потрясающей скоростью. Они безумно пили духовную кровь этих воинов. Жуки пили слишком быстро, а их количество было слишком велико. Следовательно, эти воины понесли быструю потерю духовной крови, и к настоящему времени кровь, вытекающая из их глаз, рта, ушей и носа, уже была похожа на чистую воду.
«Зи…»
Наряду с пронзительным криком, который было неприятно слышать, из этой ослепительной легкой сферы позади бесчисленных жуков Гу выплыл жук Гу длиной в десятки тысяч метров. Этот огромный выглядел точно так же, как эти крошечные.
Этот похожий на кузнечика, огромный жук, также был покрыт ядовитыми волосами. Он внезапно поднял голову и закричал в небо.
Бесчисленные удары молний спустились с воздуха, ударили по этому жуку и разбили плотные ядовитые облака, поднимающиеся из его тела, но не смогли уничтожить облака и по-настоящему коснуться его тела.
Это был чрезвычайно свирепый и опасный жук Гу, которого даже мир не мог вынести !
Страшная мощная вибрация распространилась по всей области. Этот гигантский жук заревел и потряс тело, покачивая темные ядовитые волосы, которые были намного тоньше, чем коровьи. Вслед за высоким пронзительным шумом, его ядовитые волосы метнулись повсюду.
Цзи Хао оглядел гигантского жука Гу своей духовной силой и не мог не обнажить зубы и не покачать головой.
Люди Чу Ву были слишком страшны. Цзи Хао не мог точно сказать, как люди Чу Ву вырастили этого гигантского жука Гу, но каждый летающий волосок этого жука был столь же мощным, как стрела, выпущенная лучником Восточных Пустошей уровня Божественного Мага со всей своей силой!
Не имея возможности защитить этих элитных воинов большой семьи, Цзи Хао изо всех сил звонил в колокол и генерировал мощные потоки энергии Хаоса, стараясь изо всех сил защитить воинов-креветок у Врат Куи.
Шипящий шум доносился вокруг его ушей, когда тысячи ядовитых волосков пролетели над домом Ю Чи, где был установлен алтарь.
Цзи Хао тут же обернулся. Он увидел, что алтарь был разрушен жуками. Намерение меча и кровавого летающего ножа он спрятал в алтаре, слегка отклонившись. Три старых Гун Гуна были пойманы в ловушку в алтаре, не имея возможности сделать что-либо, кроме рева, с бесчисленными лучами кроваво-красного света, генерируемыми летящим ножом крови, постоянно разрезающими их тела. Но когда намерение меча и летающие ножи крови отклонились, три старых Гун Гуна разразились резонансным рычанием и вырвались из алтаря.
Тела двух старых Гун Гунов взорвались облаками кровавого тумана в тот момент, когда они покинули алтарь.
Последний старый Гун Гун закричал от боли, едва удерживая свое тело. Он взмахнул рукой и выбросил два десятка острых серповидных лезвий тысяч метров в длину.
Пара лезвий в форме полумесяца пронеслась по полю битвы в воротах Куи. Десятки тысяч человеческих воинов, которые страдали от жуков Гу, не смогли своевременно отреагировать. Когда свет лезвий ослепил их, они были разрезаны на куски.



Глава 1337. Контратака Гун Гунов 


«Что это?» — воскликнул старейшина семьи Суйрен, уставившись на старого Гун Гуна.
«Он … это …!» Некоторые люди, казалось, узнали старого Гун Гуна. Старейшина Чу Ву вскочил, указал пальцем на Гун Гуна и закричал. Но ему не удалось произнести этот титул, потому что он был слишком нервным.
Десятки тысяч элитных человеческих воинов, которые были разрезаны пополам в талии, упали с неба во время наводнения вместе с дождем крови. Среди них были некоторые сильные Божественные Маги, но им удавалось не больше, чем выть от боли, прежде чем потоп заставил их уйти.
Божественный Маг мог вырастить свое тело из одной капли крови. Никто не сможет убить Божественного Мага, разрезав его или ее на две части в талии. Даже если бы кто-то нарезал этого Божественного Мага в мясную пасту, пока оставался след души, он или она могли быстро вырастить свое тело своей великой жизненной силой. Тем не менее, пара лезвий в форме полумесяца была странно мощной, она истощала духовную кровь тех воинов, которых она резала. Поэтому, даже Божественные Маги были убиты парой клинков прямо на месте.
Все поле битвы во вратах Куи погрузилось в смертельную тишину. Цзи Хао осторожно дал Шерми знак рукой и велел всем креветкам во Вратах Куи отступать как можно быстрее. Старый Гун Гун сбежал из алтаря, и ситуация сразу стала сложной.
Старейшины и элитные воины из этих могущественных человеческих кланов и семей все остановились, глядя на Гун Гуна, ошеломленные. Он зарезал десятки тысяч элитных человеческих воинов одним ударом. Каким могущественным существом он был?
«Он… он…» Старший из Облачного Солнца внезапно взорвался криком: «Сумасшедшие Чу Ву дайте нам противоядие!»
«Дайте нам противоядие!» Все старейшины, чьи воины пострадали от жуков Гу Чу Ву, зарычали. Теперь они столкнулись с сильным врагом, и они должны были восстановить силы всех своих воинов, как только могли. В противном случае, под лезвиями Гун Гуна, эти воины были бы не сильнее группы слабых кроликов, и он мог бы сделать с ними все, что хотел.
«Противоядие?» Прежде чем старейшины Чу Ву ответили, старый Гун Гун, который только что освободился от алтаря, уже вскочил в воздух и взревел в ярости: «Какое противоядие вы хотите? Умрите, умрите, умрите! Люди, вы все должны умереть!»
Длинный черный халат Гун Гуна был оборван летающим ножом крови, и его крепкое тело было покрыто ранами. Видимые кроваво-красные потоки энергии летали вокруг его мышц и костей и разъедали его тело. Липкие капли крови стекали с его ран, источая удушающий запах. Между тем, мощная вибрация, исходящая от его тела, постоянно и быстро уменьшалась.
Кровавый летающий нож был настолько злым, что даже Гун Гун ничего не мог поделать с мерзкой кровью, высвобождаемой из него. Страдая от силы крови, Гун Гун попробовал все секретные магические средства, которые он знал, и принял несколько видов драгоценных магических трав в течение пары вдохов, но не смог рассеять грязную силу крови, задерживающуюся в его теле. Тем временем, он наблюдал, как два других старых Гун Гуна превратились в два облака кровавого тумана.
Облака тумана крови, оставленные без следа, полностью исчезают …
Этот старый Гун Гун был шокирован, взбешен и опечален. Они были богами, божественными существами; как вид богов, они отличались от людей, которые имели относительно отдельные и независимые физические тела и души. Когда люди умирали, их души могли перевоплощаться. С особой тайной магией их души могут превратиться в души предков, призраков и многих других странных форм. Но когда боги умирали, они умрут навсегда. Они исчезнут из этого мира, не оставив следов, даже без шансов стать призраками. Поэтому, этот старый Гун Гун понял, что два других старых Гун Гуна, его прямые родственники, члены его семьи, исчезли! Он тоже был тяжело ранен, а меч крови все еще сильно ранил его тело, его душу. Он отчаянно дышал; он мог умереть в любое время.
Некоторое время, задыхаясь, не говоря ни слова, Гун Гун держал в руках пару своих клинков и поднял лучи света в форме полумесяца длиной в десятки тысяч метров, направляясь к элитным воинам больших семей впереди.
«Убить! Убить! Убить! Я убью каждого врага нашей семьи Гонг-Гонг!» Старый Гун Гун взревел безумно. Он впал в сумасшедшее истерическое состояние. Пара разрушительных клинков пронеслась по полю битвы и уничтожила бесчисленных элитных воинов, которые были ранены жуками Гу и не могли двигаться.
Цзи Хао остановился. Он выпустил свою духовную силу, как волны воды, крепко фиксируя сломанный алтарь.
Этот алтарь уже был сломан, и ущерб, нанесенный ему, затронул остальные восемь алтарей. Остальные восемь алтарей сильно дрожали. Старые Гун Гуны жестоко боролись на восьми алтарях, и восемь алтарей, казалось, были на грани краха. Среди двадцати семи старых Гун Гунов, включая этого у ворот Куи, двенадцати удалось едва удержать свои тела вместе.
Под подавляющими волнами ударов, выпущенных девятью летающими кровавыми ножами, пять старых Гун Гунов были измельчены и превращены в лужи крови, прежде чем они смогли даже дать отпор. Девять летающих кровью ножей впитывали кровь старых Гун Гунов, становясь все жестче и еще сильнее. В остальных восьми алтарях одиннадцать выживших старых Гун Гунов были ранены еще хуже, и казалось, что они сразу же умирают.
Внезапно огромный жук Гу, контролируемый старейшинами Чу Ву, пронзительно закричал, затем широко открыл рот и распустил липкий поток темного яда в направлении этого старого Гун Гуна.
Старый Гун Гун мгновенно уклонился, превратился в большие потоки воды и растворился в крови. Струйные потоки яда пронеслись по небу, но не смогли коснуться даже волос Гун Гуна. Вместо этого, он ударил разбитый алтарь и полностью разрушил его основание.
Девять соединенных алтарей взорвались громом, а девять летающих кровавых ножей гремели ярко. Сила притяжения девяти алтарей исчезла. Вместо этого, девять летающих кровавых ножей почувствовали силу тяги от духовной крови Цзи Хао, превратившись в девять длинных полос кроваво-красного света, и перелетели, проникая в его тело один за другим.
Одиннадцать тяжело раненых старых Гун Гунов выскочили из восьми других алтарей, их тела постепенно превращались в кровь, стекая вниз. Они взревели к небу. В погоне за девятью кроваво-красными прожилками света, пересекающими миллионы миль, их острые молниеносные взгляды упали на тело Цзи Хао.
«Маленькая человеческая сволочь!» Одиннадцать старых Гун Гунов закричали хором. Они усиленно полетели в небо и наращивали свои силы. Видимые темные потоки энергии превратились в плотные темные облака и покрыли небо. Со всех сторон потоп, дождь и потоки воды, стекающие с неба, поглощались их телами, превращались в силу чистой воды и вливались в их тела.
Вырвавшись из этих алтарей и питаясь неиссякаемой силой воды из двенадцати водных миров, состояние тел этих старых Гун Гунов стабилизировались, хотя темная липкая кровь все еще капала с их тел. Они взревели к небу, затем проклинали и выкрикивали свои собственные имена.
В остальных восьми водяных воротах за воротами Куи бесчисленные водные существа были в восторге. Они подняли гигантские волны и последовали за одиннадцатью Гун Гунами близко, маршируя к воротам Куй.
«Убейте всех людей! Захватите мир Пань Гу!» прорычал один старый Гун Гун.
Их первоначальный план заключался в порабощении человечества. Однако, поскольку они были почти уничтожены летающими кровавыми ножами, эти старые Гун Гуны были в ярости до крайности. Они больше не хотели порабощать людей. Рабы? Как рабы могут быть проще в использовании, чем эти глупые водные существа?
К настоящему времени они хотели убить всех людей и иметь мир Пань Гу для себя!
«Убить! Убить! Убить!» Бесконечные волны катились к воротам Куи.
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Союзная человеческая сила теперь превратилась в беспорядок.
Они сражались друг с другом. Но прежде чем они смогли дойти до конца своего внутреннего конфликта, яростный старый Гун Гун выскочил и убил десятки тысяч их воинов. Прежде чем они смогли собрать свои силы и убить этого старого Гун Гуна, появились одиннадцать старых Гун Гунов, идущих к ним с бесчисленными водными существами. Эти одиннадцать также были тяжело ранены, но еще более опасны и безумны.
Двенадцать водных миров, «инкрустированных» в мире Пань Гу, сливались с миром Пань Гу, или, другими словами, пожирались. Неиссякаемая сила воды из этих двенадцати миров станет самой мощной природной силой в мире Пань Гу до того, как мир Пань Гу полностью поглотит и переварит эти двенадцать миров. В ходе этого процесса, сила семьи Гун Гун достигнет беспрецедентного пика.
Все водные духовные существа, даже все обычные водные существа, станут в десятки раз сильнее, чем раньше. В течение этого периода времени, маленькое водное духовное существо, которое могло нормально поднимать только волны высотой в три фута, могло бы легко поднять волны высотой в сто метров. И те большие, огромные водные духовные существа, которые уже могли поднимать гигантские волны, могли бы разжечь разрушающие мир волны.
В настоящий момент, союзная человеческая сила столкнулась с волнами ошеломляющих разрушающих мир волн, идущих со всех сторон.
Волны катились со всех сторон, абсолютно темные и похожие на железные стены. В этих волнах скрывались бесчисленные странные на вид водные духовные существа. Они взревели так громко, как только могли, и пошли к союзной человеческой силе под предводительством одиннадцати старых Гун Гунов.
В этот самый момент, некоторые старейшины из этих влиятельных человеческих семей и кланов все еще протягивали свои руки и стремились к этому маленькому флагу громовой бомбы, не жалея усилий.
Вокруг них были убиты элитные воины; прямо перед ними была похожая на цунами водяная сила. Тем не менее, они пренебрегли всем этим. Они пренебрегали всевозможными ужасными последствиями, которые могли принести гигантские волны, и вместо этого не видели ничего, кроме флага громовой бомбы!
Взяв флаг громовой бомбы, ослабьте Чу Ву Клан, укрепите себя!
Ради флага громовой бомбы, не стоит упоминать небольшой жертвы.
Десятки силуэтов обрушились на флаг так же быстро, как молния. Они столкнулись друг с другом и выпустили молнии, ураган, яростный огонь и ядовитые газы. Тем временем, огромный жук Гу беспорядочно распылял яд под контролем людей Чу Ву. Кровь плескалась повсюду, вместе с частями тел; казалось, даже небо упало.
Старый Гун Гун с парой серповидных клинков рассмеялся шипящим голосом. Он пренебрежительно взглянул на тех старейшин, которые чуть не отбили свой мозг из-за флага громовой бомбы. Он хрипло ревел и убивал окружающих человеческих воинов всей своей силой.
Эти старейшины … были безнадежны. Люди не могли рассчитывать на них. Напротив, некоторые страстные и смелые среди этих элитных воинов из этих могущественных человеческих семей были будущим человечества. И Гун Гуны хотели уничтожить это самое будущее человечества.
«Убейте, убейте, убейте!» Этот старый Гун Гун держал клинки и безумно убивал их. Он ухмыльнулся и поднял небесные волны вокруг своего тела. У каждой волны был сверкающий луч в форме полумесяца. Когда волны поднялись в небо, части тел были выброшены, как мусор.
На этих частях тел крови не было видно, так как пара лезвий в форме полумесяца уже истощила всю духовную кровь этих мертвых человеческих воинов.
«Старые собаки! Гун Гун убивает ваших людей! Ваших детей! Ваших потомков! Вы не заботитесь о своей жизни только из-за флага громовой бомбы?» Цзи Хао не мог больше смотреть на все это. Приближалось одиннадцать Гун Гунов и бесчисленное количество водных существ, и Цзи Хао определенно был их первой целью.
На данный момент, он должен исчезнуть со сцены, потому что это было самое безопасное.
Тем не менее, он не мог наблюдать за поведением этих старейшин, он действительно не мог. Этот старый Гун Гун убивал их людей так же легко, как рубил арбузы, в то время как эти старейшины все еще бесконечно сражались друг с другом за маленький флаг громовой бомбы!
 «Цзи Хао, кто ты думаешь, кто ты? Какое право у тебя есть, чтобы говорить с нами, таким образом?» Старейшина засмеялся: «Такое большое сокровище, оно принесет нам удачу. Наша семья будет процветать вместе с ним. Ради такого сокровища, пожертвовать миллионом членов клана … приемлемо!»
Старый Гун Гун, который убивал человеческих воинов своей серповидной парой клинков, внезапно разразился громовым смехом: «Люди, это то, на что похожи люди! Ха-ха! Фуси, Суйрен, Сюаньюань, Шеннон, Ю Чао! Вы, старики, посмотрите на своих потомков … Это могущественные люди, а это ваши потомки!»
После его истерического смеха, этот Гун Гун обнажил свои клинки и послал сотни человеческих голов в небо.
Эти бедные элитные воины! Действительно, они никогда не могли соперничать с этим старым Гун Гуном, но, по крайней мере, они могли бежать. Тем не менее, жуки Гу, выпущенные людьми Чу Ву, все еще буйствовали в их телах, что ослабило их тела до крайности. Столкнувшись с лезвиями Гун Гуна, у них даже не было сил бежать!
В этот момент более миллиона элитных человеческих воинов были просто ягнятами на убой!
Цзи Хао издал резкий, яркий рев. Видя, как Шерми и большие группы воинов-креветок ныряют в потоп, покидая поле битвы с максимальной скоростью, Цзи Хао с облегчением вздохнул. Он разбил пространство одним шагом и преградил путь старому Гун Гуну.
Этот тысячеметровый Гун Гун посмотрел на Цзи Хао, скривил уголки рта и мрачно улыбнулся. Затем, он поднял пару клинков и яростно рубанул.
Цзи Хао тоже холодно улыбнулся, когда поток энергии Хаоса вырвался из колокола Пань Гу и быстро проскользнул в тело Цзи Хао. С приглушенными громоподобными звуками, которые можно было услышать из его тела, Цзи Хао начал расти выше метра за метром. В мгновение ока, он тоже вырос на тысячи метров.
Пара огненных змей выскочила из рукавов Цзи Хао и пронзительно зашипела. Они расширили свои тела до десятков тысяч метров в длину и позволили Цзи Хао наступать на их тела. Пара змей была обернута бушующим пламенем. Они подняли Цзи Хао и плыли в воздухе. Внезапно, они открыли свои челюсти и выпустили два пылающих потока огня к этому Гун Гуну.
В течение последних нескольких лет, Цзи Хао выращивал эту пару огненных змей, не прикладывая усилий. Он потратил на них неисчислимые ресурсы. К настоящему времени, эта пара собиралась превратиться в драконов потопа. Огонь, исходящий из их уст, больше не был ядом земного ядра. Вместо этого, это был теперь сверкающий, яркий, подобный жидкому золоту сущностный солнечный огонь.
Сущность солнечного огня не была слишком чистой, но она была подлинной и распространялась по лицу этого Гун Гуна.
Держа свои клинки, Гун Гун взвыл от боли. Конечно, он узнал эту пару огненных змей, магических существ из земного ядра, найденных глубоко под вулканами Южных Пустошей. Эти виды огненных змей были действительно удивительно мощными, но на уровне этой пары они не должны были делать много.
Тем не менее, огонь, выпущенный этой парой огненных змей, был сущностью солнечного огня!
Этот старый Гун Гун не был готов к этому. Половина его лица была немедленно сожжена, что заставило его закричать и отклонить лезвия.
Из-за него внезапно появилась тень. Молча, Йемо Шайи проник в сердце этого Гун Гуна своим мечом и вонзил наконечник меча в грудь этого Гун Гуна.
«Бесстыдник!» Опять же, этот Гун Гун не ожидал этого. Как могло могущественное существо высшего уровня подкрасться к нему и воткнуть сияющий меч в его сердце?
Метка (знак) Дракона Пань Гу Цзи Хао издала эхом яркий драконий рев, когда Цзи Хао обеими руками схватил рукоять меча и сделал шаг Большой Медведицы. Он молча запустил восемьдесят один удар меча подряд в этого Гун Гуна.
После серии металлических лязгов, пара лезвий в форме полумесяца, которую держал в руках этот Гун Гун, раскололась. Он не мог в это поверить, завизжав от удивления. Пока его голос задерживался в воздухе, Цзи Хао разрезал его тело на сотни кусочков.



Глава 1339. Змеи становятся драконами 


«Ты!» Этот Гун Гун был разрезан на сотни частей Цзи Хао, но каждый кусок стал его клоном высотой в метр. Они указали на Цзи Хао и закричали от ярости.
«Я могу убить тебя!» Цзи Хао спокойно схватил Знак Дракона Пань Гу и посмотрел на сотни клонов Гун Гун, затем сказал: «Гун Гун, Бог воды, удивительный, как и легенды! Вода мягкая и гибкая, она может сливаться, а также может расколоть. Твое тело, твоя душа разрезаны на сотни кусочков, но каждый кусочек стал твоим клоном! Впечатляет, действительно впечатляет!»
Гун Гун был таким могущественным. Именно по этой причине, Цзи Хао не мог оставить его в живых!
Живой Гун Гун был слишком опасен для человечества!
«Как ты можешь когда-нибудь убить меня?» Сотни клонов Гун Гуна взревели хором. И в гневе, и в замешательстве они кричали на Цзи Хао: «Я Гун Гун, Бог воды! Я бог! Но ты человек, смертный человек!»
«Я могу убить тебя!» Тем не менее, Цзи Хао спокойно посмотрел на Гун Гуна и сказал: «Ты бог, что в этом такого важного?»
Этот старый Гун Гун вернулся в мир Пань Гу из далекого Хаоса с огромной природной способностью Ю Предка. Цзи Хао отказывался верить, что Гун Гун не понес потери мощности во время процесса. В дополнение к тому факту, что до того, как его возвращение было завершено, он перенес тысячи ударов от кровавого летающего ножа в алтаре, в этот момент у этого старого Гун Гуна осталось не более десяти процентов его силы.
Десять процентов, Йемо Шайи мог легко подавить его. Но, тем не менее, Йемо Шайи атаковал его со спины почти бесстыдно!
Цзи Хао не был слаб, и Знак Дракона Пань Гу был первоклассным, жестоким сокровищем. Убивать тяжело раненого старого Гун Гуна, разве это не разумно? С улыбкой подняв Знак дракона Пань Гу, Цзи Хао посмотрел на одиннадцать старых Гун Гунов, которые подняли гигантские волны и приближались, затем улыбнулся и сказал: «Уже слишком поздно! Вы слишком медленные!»
Знак Дракона Пань Гу опустился вместе с великолепным светом. Сотни клонов, которые пытались объединиться, были уничтожены Цзи Хао дикой волной ударов мечей.
Знак Дракона Пань Гу издал яркий драконий рев, эхом отразившийся в облаках. Волны ужасной, разрушительной силы обрушились на тело этого Гун Гуна, сокрушив его изначальную душу. Темные сферы света плавали в воздухе как последние остатки этого Гун Гуна — это было его тело, или его душа, или самая чистая божественная сила, которая его породила!
Пара огненных змей была внезапно взволнована. Они подняли головы, обернулись и жалобно посмотрели на Цзи Хао.
Жадность и желание кружились в их глазах. Они не могли дождаться, чтобы поглотить великую божественную силу, оставленную этим Гун Гуном после смерти его тела. Цзи Хао удивленно посмотрел на них и пробормотал: «Но он Бог воды. Он… Хм, я думаю, что я неправ».
Цзи Хао был просветлен внезапно. Боги Воды, Боги Огня, они могут иметь различную природу, но все их силы произошли от самой чистой силы мира Пань Гу. В настоящий момент, эти сферы темного света все еще имели черты «воды», но после того, как они будут поглощены и переварены парой огненных змей, природа божественной силы, заключенной в этих светлых сферах, естественным образом переключилась бы на «огонь».
У сил разная природа, но в конечном итоге все силы вернутся в Хаос, в Тайцзи.
«Все ваше!» Цзи Хао мягко похлопал по головам пары змей.
«Малыш, не смей!» Издалека громко зарычали одиннадцать старых Гун Гунов.
«Почему бы и нет?» Цзи Хао громко рассмеялся. Он преднамеренно выпустил девять летающих кровавых ножей и позволил им парить вокруг него. Девять длинных кроваво-красных световых лучей разорвали воздух и превратились в гигантскую кроваво-красную сеть вокруг него.
Одиннадцать старых Гонг Гонгов действовали как яростные быки, которые видели красную ткань, когда они увидели девять летающих кровью ножей. Пылающий горячий поток вырывался из их ноздрей, когда они летели к Цзи Хао на максимальной скорости. К сожалению, серьезные раны на их теле никогда не заживали. Грязная кровь из бассейна крови непрерывно разъедала их тела, из-за чего они были лишь немного быстрее гигантских волн, которые они поднимали, даже при том, что они летали на своей максимальной скорости.
Достижение Цзи Хао не могло произойти в течение короткого времени.
Пара огненных змей счастливо открыла челюсти и глубоко вдохнула сферы темного света перед Цзи Хао. Каждая сфера темного света излучала сильную энергетическую вибрацию. Тысячи сфер темного света разных размеров были равномерно разделены на две части и поглощены парой змей.
В сторону протянулась костлявая рука и попыталась вырвать эти темные светящиеся сферы из пасти двух огненных змей. Цзи Хао, увидел это и подействовал немедленно. Он удобно опустил меч и издал пронзительный вой. После завывания, рука скелета-марионетки, посланная старейшиной клана Чу Ву, была отрублена.
«Цзи Хао!» Наблюдая, как Цзи Хао отрезал руку его лучшей марионетки и серьезно ослабил ее, старейшина Чу Ву указал пальцем на Цзи Хао и закричал в гневе: «Ты вступил в сговор с водой, и ты напал на меня! Ты, ты…»
Цзи Хао даже не хотел сказать еще одного слова этим старикам, которые были до смешного жадны и ничего не знали, кроме своих собственных интересов.
Чешуя огненных змей поднималась одна за другой, а их огромные тела сильно дрожали. Цзи Хао вскочил с их спин, все его тело сияло ослепительным золотым светом. Колесница девяти драконов с грохотом вылетела из его лба и выпустила всепожирающее пламя, натыкаясь на группу старейшин.
Колесница девяти драконов была божественным оружием бога Востока Тайи. Золотой свет и бушующее пламя, выпущенные из нее, были чрезвычайно мощными. Все эти старейшины были защищены волшебными сокровищами высшего сорта, но, тем не менее, они прекратили сражаться и отчаянно бежали во все стороны, потому что они не осмеливались принять ни одного удара из колесницы.
Перед колесницей, Цзи Хао схватил флаг громовой бомбы. Флаг сильно боролся, но Цзи Хао бросил его прямо в колокол Пань Гу.
Колокол прозвенел сам, и флаг громовой бомбы, который дрожал и искрился, внезапно затих. Он превратился в поток силы Хаоса и слился с колоколом.
Колокол прозвенел три раза подряд. Внезапно, Цзи Хао почувствовал, что он получил лучший контроль над колоколом. Он распространил свою духовную силу на колокол, и колокол расширился. В мгновение ока, колокол расширился примерно до ста метров, и сила Хаоса, которую он выпустил, легко покрыла область радиусом в сотни миль.
«Я взял это сокровище, старые собаки! Вы согласны?» Цзи Хао уже обидел этих старейшин открыто, и теперь он решил подтолкнуть их еще дальше!
С колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао ступил на колесницу из девяти драконов, окруженную парой огненных змей, которые сильно дрожали, гордо глядя на группу старейшин, которые были ошеломлены. Знак Дракона Пань Гу взволнованно дрожал, его сила была сконцентрирована в туманных силуэтах драконов, обвивающихся вокруг меча.
Группа старейшин посмотрела на Цзи Хао. Как он посмел напасть на благородных старейшин? Как он посмел взять великое сокровище, принадлежавшее клану Чу Ву? Эти старейшины не встречали такого грубого, неуважительного молодого человека много лет! Они должны преподать ему хороший урок!
Эти старейшины игнорировали гигантские волны, ревущие со всех сторон, и огромную водную армию, объединенную одиннадцатью Гун Гунами. Они также игнорировали своих воинов, которые были убиты или получили серьезные ранения. Они быстро посмотрели друг на друга, затем решили объединить свои силы и убить Цзи Хао вместе.
Внезапно из Цзи Хао донесся потрясающий рев дракона. Пара огненных змей резко обрушилась. Все их тела горели солнечным огнем, в то время как пара красивых оленьих рогов выросла из их голов. На обоих их животах, пять когтей потянулись, свернувшись в огне!
Поглотив силу старого Гун Гуна, пара огненных змей превратилась в драконов, прямо перед всеми присутствующими!



Глава 1340. Ударить группу мечом 


Две змеи превратились в драконов и выпустили два огромных потока энергии, стремительно распространяющихся во всех направлениях.
Колесница девяти драконов парила в небе, вокруг нее парили два золотисто-красных дракона. Когда пара драконов выпустила пылающее пламя изо рта, кипящие в воздухе волны охватили миллионы миль территории и на мгновение испарили весь дождь и волны. Бесчисленные водные существа, спрятавшиеся в потоке, закричали, прежде чем они сгорели ослепительным золотым светом.
Стоя на колеснице, Цзи Хао наблюдал, как пара змей превращается в пару драконов. Почувствовав эту силу эволюции, извергающую, процветающую жизненную силу, он услышал «трещину» в своем сердце. Затем он каким-то образом почувствовал, что невидимый барьер сломался внутри его тела.
Цзи Хао громко рассмеялся. Схватив левой рукой зеркало Вселенной Тайцзи и правую руку со Знаком Дракона Пань Гу, он с гордостью посмотрел на группу старейшин и спровоцировал: «Старые собаки, вы всю свою жизнь стремитесь получить какую-то прибыль. Для человечества, для этого мира вы как белая какашка диких волков, совершенно бесполезная!»
«За исключением траты пищи, что еще вы можете сделать?»
«Давай, давай! Сражайтесь, умрите! Убийство кучки старых собак, возможно, не сделает мир лучше, но, несомненно, не сделает его хуже! Без вас, старые собаки, человечество может не стать сильнее, но, несомненно, все наладится!»
Открыв рот, Цзи Хао испустил поток сущностного солнечного огня, когда ослепительный свет сиял из каждой его поры. Указав на этих ошеломленных старейшин, он закричал: «Да ладно, я маркиз Яо Цзи Хао! Я прямо здесь! Я тот, кто сломал Врата Куи! С моим сердцем и душой, я помогу Си Вэнь Мину занять трон!»
«Никаких красочных слов, никаких схем, никаких бесполезных уловок! Если вы хотите, чтобы ваши скромные дети взошли на трон, поговорите со мной кулаками!»
«Убейте меня, убейте Си Вэнь Мина, убейте Императора Шуна, убейте всех людей, которые знают о миссии по борьбе с наводнением. Тогда вы сможете протолкнуть любого, кого захотите, на трон!»
«Но, старые собаки, у вас есть мужество? У вас есть сила?»
Цзи Хао дико рассмеялся, звуча почти истерично. Почувствовав гордость Цзи Хао и его уверенность, пара драконов громогласно взмыла в небо!
Держа два верховных сокровища, Цзи Хао холодно посмотрел на группу старейшин с твердым намерением убить в его глазах.
Си Вэнь Мин и он, и бесчисленные храбрые человеческие воины, так сильно боролись против водного вида. Они пренебрегали собственной безопасностью ради будущего человечества. Наконец, с последним шагом, миссия должна была быть выполнена. Почему Цзи Хао позволил этим жадным старым собакам получить кредит?
Жестокое намерение убийства пронзило прямо в небо, когда Цзи Хао зарычал сквозь стиснутые зубы: «Давайте, попробуйте убить меня! Эти Гун Гуны и хотят убить меня, и вы, старые собаки, тоже хотите убить меня. Почему бы вам не объединиться с этими Гун Гунами и сделать это вместе?
«Давайте, давайте драться, давайте убьем! Или вы убьете меня, или я отправлю вас в ад!»
Как сказал Цзи Хао, убийство этих старых старейшин может не привести человечество к более сильному состоянию, но человечество будет лучше без них; человечество было бы чище, проще, более «по-человечески» без них!
Эти старейшины сердито посмотрели на Цзи Хао, когда гигантские волны перекатились со всех сторон. Если бы не небо над их головами, они не увидели бы ничего, кроме ревущей воды, если бы оглянулись вокруг, и ничего больше.
Столкнувшись с такими гигантскими волнами, к которым добавились одиннадцать маниакальных Гун Гунов, союзная человеческая сила на сцене столкнулась с риском полного уничтожения.
«Хорошо ли человечество или нет, в молодости вы не можете оценить это». — медленно сказал старейшина семьи Цюн Сан: «Что же, мы плохие или нет… Кто вы? У вас есть право критиковать нас…?»
Прежде чем он закончил, между бровями Цзи Хао заблестела прозрачная сфера. Золотой мост мгновенно привел Цзи Хао к старейшине Цюн Сану, и знак дракона Пань Гу пронзил его лоб. Поп! Золотой огонь исходил из каждой поры старейшины, сжигая его в пепел.
Драконий знак Пань Гу был слишком силен, и Цзи Хао был настолько быстр, что целую секунду после того, как тело и душа старейшины Цюн Сан сгорели от солнечного огня сущности, волшебное сокровище в форме рога носило его, пронзительно высвобождая волны электрических болтов пронесшиеся по всей территории.
Это было первоклассное волшебное сокровище, предназначенное как для нападения, так и для защиты, на уровне Верховного Мага. Тем не менее, прежде чем он смог освободить свою великую оборонительную силу, его владелец был убит прямо на месте.
Колокол Пань Гу зазвонил и выпустил поток энергии Хаоса. Он заблокировал сокровище в форме рога и поглотил его.
Подняв Знак Дракона Пань Гу, Цзи Хао взревев к небу: «Эта старая собака мертва. Другие старые собаки, кто еще хочет умереть?»
Группа старейшин была шокирована по-настоящему. Они отступили так быстро, как только могли, на расстояние более ста миль. Они смотрели на Цзи Хао и не могли поверить своим глазам. Их мысли стали пустыми — действительно ли Цзи Хао по-настоящему убил старейшину семьи Цюн Сан?
Как он мог?
Нет, они не должны думать о том, как Цзи Хао смог за мгновение убить этого старшего, потому что реальный вопрос должен быть — как он посмел?
Как он посмел это сделать? Семья Цюн Сан была семьей императора Шаохао. Люди семьи Цюн Сан были прямыми потомками Императора Шаохао, обладателя самой чистой родословной Шаохао, которая была одной из самых благородных родословных человечества. Семья Цюн Сан была очень влиятельной среди людей. Между тем, это был тотем, которому поклонялись все кланы Восточных Пустошей, даже благороднее и более священные, чем Семья И.
Как посмел Цзи Хао убить старейшину семьи Цюн Сан?
Был ли он безумен? Возможно, он был действительно безумен!
В течение стольких лет, только старейшины Цюн Сан и старейшины из других легендарных человеческих семей и кланов могли запугивать других своей силой и социальным статусом своих семей так, как им нравилось! Но никто никогда не осмеливался оскорблять этих старейшин, даже немного! Даже человеческие императоры должны были поддерживать хорошие отношения с этими старейшинами, пока они хотели оставаться в положении человеческого императора. Для многих вещей, важных вещей, человеческие императоры должны были слушать этих старейшин. Иначе даже человеческие императоры могут попасть в неприятности!
Даже императоры-люди не осмеливались оскорбить этих старейшин, но как Цзи Хао посмел убить одного из них?
На самом деле, этот старший Цюн Сан был вторым по значимости убитым Цзи Хао. До этого, Ву Гром, старейшина клана Чу Ву, также был убит по приказу Цзи Хао!
«Маркиз Яо Цзи Хао, ты сошел с ума! Ты, ты, ты…» Старейшина семьи Ю Чао стоял на своем летающем форте, указывая на Цзи Хао и ругаясь: «Ты убил старейшину Ву Грома, а теперь ты убил старейшину Цюн Сан Перо! Ты, ты …»
«Я также убил Ву Гу!» Цзи Хао поднял знак дракона Пань Гу и закричал: «Ву Гу из клана Чу Ву, я тоже убил его! Он пробрался в ворота Куи и попытался вступить в сговор с Темной Водяной Змеей и уничтожить наше человечество! Такая старая собака должна умереть! Вы, кучка старых собак, должны все умереть!
Огонь гнева разгорелся в его сердце, и Цзи Хао зарычал: «Кто еще хочет заслужить большего, чем будущее человечества?
Знак Дракона Пань Гу издал громкий, резонансный рев дракона. Острое убийственное намерение, выпущенное мечом, заставило взгляды многих старейшин внезапно измениться.
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Этот ребенок… станет катастрофой для нашего человечества!»
«Мы не можем позволить ему жить. В противном случае, мы столкнемся с неожиданным несчастьем!»
«Убейте его, очистите его, уничтожьте его душу!»
«И его сокровища! Все его сокровища редкие, ценные предметы. Этот меч должен принадлежать моей семье!»
…
Старейшины из этих влиятельных семей и кланов сердито смотрели на Цзи Хао, истерически ругая и критикуя его. В их глазах, Цзи Хао был величайшим позором всего человечества, подонком человеческого общества и будущей бедой.
Между тем, они справедливо указали, что сокровища Цзи Хао были высшими предметами, которые должны принадлежать «ортодоксальным» людям, а не оставаться в руках Цзи Хао, служа его когтями и клыками. Конечно, под так называемыми «ортодоксальными» людьми они подразумевали свои собственные семьи.
Цзи Хао засмеялся, не говоря ни слова. Он смеялся так громко, что это даже сморщило его лицо.
Эти люди, эти люди … эти люди … Узнав об Императоре Шуне, Си Си, Си Вэнь Мине, Свече Дракона Гуй, Улун Яо и других людях, подобных им, и увидев страсть и любовь этих людей к человечеству. Цзи Хао серьезно не мог поверить, что так много отвратительных «человекоподобных существ» действительно существовало среди всех людей. Даже слово «бесстыдный» не может описать этих людей!
Они заставили Цзи Хао чувствовать себя еще хуже, чем когда-либо Священник Хуа и Жрец Му.
Священник Хуа и Жрец Му не были людьми. Они были жадными и бесстыдными, но никогда не напоминали Цзи Хао о себе. Тем не менее, эти старики были потомками человеческих императоров и древних, могущественных людей; они представляли чистейшее «человечество». Но они были такими презренными. Глядя на этих людей, Цзи Хао почувствовал, что даже он сам стал грязным.
«Вашим людям так не повезло … видеть вас своими предками!» Пока Цзи Хао медленно поднимал Знак Дракона Пань Гу, колесница из девяти драконов под его ногами, сияла ослепительным золотым светом. Из золотого света, мистер Ворон выскочил и встал на колесницу, раскинув свои золотые крылья шириной в тысячи метров.
Одиннадцать Гун Гунов и бесчисленные водные существа приблизились в грозных масштабах. Бесчисленные водные существа кричали и визжали, выводя из воды миллионы единиц оружия и указывая на Цзи Хао и окружающих его людей-воинов.
Старейшина внезапно разразился хриплым криком, затем указал на Цзи Хао и крикнул: «Гун Гун! Этот ребенок — проклятие нашего человечества, проклятие мира Пань Гу! Вы готовы объединиться и убить его вместе с нами?»
Группа Гун Гунов остановилась на секунду. Они посмотрели друг на друга, затем безумно взревели. Они хотели убить Цзи Хао. Эти могущественные человеческие семьи тоже были врагами семьи Гун Гун, но в этот момент, Цзи Хао был общим врагом обеих сторон.
Из-за Цзи Хао, семья Гун Гун понесла ужасную потерю. Сначала они должны убить его, а затем иметь дело с этими людьми-старейшинами, у которых, похоже, были проблемы с головой; это был план одиннадцати Гун Гунов.
Гун Гуны усмехнулись. Они обнажили зубы и ужасно ухмыльнулись. Они планировали убить Цзи Хао, а затем немедленно поглотить эту союзную человеческую силу великой водной армией. После этого, они подняли бы поток с силой воды из двенадцати маленьких миров и опрокинули бы весь человеческий мир!
Такой идеальный план; это просто не может быть лучше.
 Сотни тяжело бронированных, сильных водных духовных существ ходили по волнам и выходили, держа в руках все виды оружия и издавая резкие мощные вибрации. Они молча окружили Цзи Хао. За тысячи километров, они выпустили молнии разного размера, которые затем превратились в голубую, голубую или черную рябь, проносясь к Цзи Хао со всех сторон вместе с густым водянистым туманом в воздухе.
Группа Гун Гун перестала приближаться. Они стояли на волнах, выжидательно наблюдая за полной атакой сотен сильных водных духовных существ под их командованием. Между тем, они как можно быстрее поглощали силу воды в окружающей среде, чтобы пополнить свою израсходованную духовную кровь, пытаясь бороться с силой летающих ножей крови Цзи Хао.
Тысячи ударов молнии, порожденных силами духовных существ, тихо ударили Цзи Хао.
Эти старейшины громко рассмеялись. Ведя своих непобедимых элитных воинов, они подошли к Цзи Хао. Первым, кто достиг около Цзи Хао, был гигантский клопо-подобный жук Гу из клана Чу Ву. Жук взмахнул своими маленькими крыльями и полетел в сторону Цзи Хао, оставив в воздухе черный луч света.
Цзи Хао хихикнул, что звучало так холодно.
Он слегка взмахнул зеркалом вселенной Тайцзи, удерживаемым в левой руке, и выпустил ясный поток света, который освещал всю область. В ясном свете тысячи молний исчезли без следа. В следующий момент, все удары молнии ударили по телу гигантского жука Гу одновременно и вызвали серию трескучих шумов, которые разбудили тысячи разноцветных водяных лучей от тела жука.
Десятки старейшин из клана Чу Ву слегка дрожали, а гигантский Гу был разорван на куски совместным ударом сотен сильных водных духовных существ. Страшная сила противника быстро достигла десятков старейшин благодаря связи между ними и жуком.
«Двигайтесь!» Эти старейшины Чу Ву, которые управляли жуком, пронзительно кричали. Десятки из них наложили заклинание и передали противодействие тем членам клана позади них, которые постоянно давали им силу.
Когда эти старейшины Чу Ву слегка дрожали, внезапно взорвалось более десяти тысяч человек. Остальные тоже были ранены, из носа, рта, ушей и глаз текла кровь. У большинства из них потоки энергии были дезорганизованы, из-за чего их рвало кровью, падая в воздушный поток.
«Так жестоко! Давайте убьем его вместе!» Старейшина семьи Ю Чао кричал изнутри своего крепкого летающего форта. У этого бронзового летающего форта квадратной формы было изысканное здание. Форт поднялся в воздух и на мгновение поднялся над головой Цзи Хао. Великая магнитная сила была выпущена со дна летающего форта, превратившись в красочный поток света и стекающий к голове Цзи Хао.
Колокол Пань Гу слегка повернулся и выпустил поток энергии Хаоса, который превратился в гигантский лотос, вращающийся в небе. Бесчисленные лепестки лотоса срезали цветной световой поток и уничтожили этот поток магнитной силы.
Цзи Хао засмеялся, когда колесница девяти драконов поднялась в небо и начала яростный огонь, яростно врезавшийся в летающий форт. Знак Дракона Пань Гу осветил острым светом меча и разрезал более тридцати тысяч слоев защитных экранов вокруг форта, затем разрезал форт на две части так же легко, как нарезал кусок тофу. Наряду с ослепительным светом и пылающим огнем, колесница врезалась в рушащуюся крепость. После пронзительного вопля, старейшина семьи Ю Чао и его летающий форт были сожжены огнем колесницы девяти драконов.
Человеческие силуэты вспыхнули во всех направлениях. Старейшины, человеческие воины и сотни сильных водных духовных существ все громко рычали, маршируя к Цзи Хао, как будто он был абсолютно непримиримым врагом.
Эти человеческие семьи и кланы и те водные духовые существа под командованием семьи Гун Гун были смертельными врагами. Но неожиданно, они взялись за руки, объединили свои силы и отлично сотрудничали, когда шли к Цзи Хао.
«Сильные человеческие семьи, легендарные человеческие семьи!» Цзи Хао насмехался и быстро орудовал зеркалом вселенной Тайцзи. Были выпущены потоки ясного света, которые полностью изменили все атаки и привели врагов в замешательство.
Применив заклинание меча Ю Ю, Цзи Хао поднял Знак Дракона Пань Гу правой рукой. Куда бы ни попадал свет его меча, кровь струилась потоками, а части тел летали по небу.
Знак дракона Пань Гу был чрезвычайно острым, и ни одно сокровище или тело не могли выжить под его острым краем.
В течение десяти вдохов, Знак Дракона Пань Гу разрубил на куски триста сильных водных духовных существ, сорок восемь старейшин и тысячи элитных человеческих воинов.
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Капли дождя размером с резервуар для воды упали с неба, и бесчисленные волны воды толщиной в сотни миль пролились вниз. Неизмеримо большая сила воды сгущалась в океан, парящий в воздухе.
Даже свечение колесницы девяти драконов было подавлено до крайности. В этот самый момент, под влиянием силы Бога Воды, выпущенной одиннадцатью объединенными Гун Гунами, мир Пань Гу стал «Водным миром Пань Гу».
Среди пяти основных природных сил «вода» теперь имела абсолютное преимущество, в то время как «огонь», как естественный соперник «воды», был покорен до предела, не говоря уже о колеснице из девяти драконов, даже солнце на небе, казалось, умерло.
Цзи Хао громко ахнул, затем громко рассмеялся. Только что, он сжег достаточно энергии, чтобы убить этих людей и водные существа, и к настоящему времени более девяноста процентов его силы было израсходовано. Он дышал громко и быстро, но он вдыхал липкий и холодный «водянистый туман», абсолютную противоположность солнечной энергии, которую он выпустил.
Окружающие его люди из этих могущественных человеческих семей и водных духовных существ ухмылялись, приближаясь. Они даже пренебрегли тяжелыми потерями, которые они понесли только что.
«Его сила, должно быть, иссякла! Бегите! Ударьте его до смерти!»
«Ха-ха, его духовная звездная сила… Солнце? Нет, невозможно! За исключением Восточного Императора Тайи, никто больше не сможет превратить Солнце в духовную звезду! Это должна быть какая-то сила, очень похожая на силу Солнца!»
«Что бы это ни было, пока оно обладает природой огня, его сила никогда не сможет пополниться в мире Пань Гу сейчас!»
«Не говоря уже о других звездах, даже солнце теперь тусклое. У этого ребенка кончилась сила, он мертв!»
«Будьте осторожны, будьте осторожны! Этот ребенок жестокий. Даже если у него кончилась сила, мы не должны недооценивать его физическую силу. Этот его меч слишком жесток, так что даже если он использует меч просто со своей физической силой, мы не сможем победить его!
Бесчисленные жадные глаза были устремлены на Цзи Хао. Большие группы элитных человеческих воинов выстроились в боевые порядки и подошли со всех сторон. Спереди, сзади, с обеих сторон, в небе и на земле тяжелые бронированные войска приближались все ближе и ближе.
Десятки старейшин были убиты Цзи Хао со Знаком Дракона Пань Гу. Тем не менее, сотни старейшин все еще прятались в боевом порядке с искривленными лицами, глядя на Цзи Хао с ненавистью, как ядовитые змеи, у которых отрублены хвосты.
Только что, Цзи Хао убил десятки старейшин и вызвал небольшие беспорядки в этих влиятельных человеческих семьях. Все живые старейшины начали свои действия по захвату духовных сокровищ, принадлежавших тем, которые были убиты Цзи Хао. Однако, услышав рычание семейных лидеров, небольшие беспорядки скоро стихли. Самый сильный старейшина каждой семьи забрал духовные сокровища этих мертвых старейшин, а затем продолжил осаду Цзи Хао.
Колокол Пань Гу гудел. Только что, Цзи Хао много убил, но на него также напали сотни тысяч раз. Многие из этих атак были начаты с могущественных магических сокровищ, и каждая из них оказала сильное давление на Цзи Хао. Но это было все к этому.
Цзи Хао посмотрел на тех человеческих воинов и водных духовных существ в окрестностях, которые приближались шаг за шагом, и вдруг разразился резонансным смехом и сказал: «Старые собаки, что скажут другие люди, если увидят это? «Вы вступили в сговор с водой и убили людей. Вы пытались разрушить миссию по борьбе с наводнениями, и вы все должны умереть!»
«Эти никто, они ничего не будут знать». яркий голос с сильным намерением убить сказал изнутри битвы. «Цзи Хао, вы стоите на высоком посту, и вы должны знать, что такое история. Все, что мы, лидеры, хотим, чтобы наши люди знали, — это история!»
«Цзи Хао», — из толпы раздался еще один глубокий, холодный голос: «Сегодня ты умрешь. После того, как ты умрешь, ты будешь записан в анналы истории как человек, который вступил в сговор с водой и пытался причинить боль человечеству. Ваши члены клана будут казнены, и ваша территория горы Яо станет «озером Яо». Я обещаю вам, что это будет богатое, плодородное, обширное озеро! "
«Не только это!» Пронзительный голос, который звучал как плачущий призрак, кричал: «Все ваши друзья станут нашими целями. Например, некоторые люди во Дворце Магов, Си Вэнь Мин и… дочь Чжу Жуна».
 «Остальные все погибнут несчастно». — продолжил этот жуткий голос: — И дочь Чжу Жуна, Чжу Жун Мэн Мэн, верно? Она должна быть достойной ценой как рабыня!
Цзи Хао очень ярко улыбнулся.
Он был в ярости. Услышав этих старейшин, огонь ярости сжег дикий и дикий в его сердце, сжег его последнее милосердие.
«Старейшины, спасибо. Я наконец знаю, что делать!» Вернув эту улыбку, Цзи Хао показал невыразительное лицо. Он внезапно изменился и стал как безжизненное существо, как мертвое дерево, камень … или» безжалостный Великий Дао’, о котором он слышал раньше.
Минуту назад, Цзи Хао не мог убить этих элитных людей. Все эти отвратительные и презренные старейшины действительно должны умереть, но эти элитные воины не сделали ничего плохого, кроме как выполнять приказы. Возможно, они не заслуживали смерти.
Однако слова этих старейшин убили милосердие в сердце Цзи Хао и освободили Цзи Хао.
Были вещи, которые нужно делать, и люди, которые не должны жить. Эти элитные человеческие воины были талантливы и сильны, но если их силы не могли принести пользу всему человечеству, и если они служили просто инструментами для борьбы между человеческими семьями и кланами за власть и богатство, что бы изменилось, если бы они умерли ?
«Возможно, однажды «святой» научит вас, как использовать свои силы!»
«Но я не «святой». Поэтому, мне лучше убить всех вас. Без вас, человечество временно будет слабым, но я верю, что нас ждет лучшее будущее!»
Когда Цзи Хао глубоко вздохнул, ветер заревел, и вокруг Цзи Хао прокатились тучи. Огромная сила воды, вдыхавшаяся в его тело, была мгновенно поглощена его зародышем Дао крайне негативного и преобразована в неисчерпаемую крайне негативную силу в мгновение ока.
Посылая колесницу с девятью драконами обратно в свое тело, все тело Цзи Хао засияло ярким серебристо-голубым светом. Он высоко поднял Знак Дракона Пань Гу и брызнул на меч глотком крови. Меч издал эхом резкий крик, затем расплылся, создав четыре тусклые и полупрозрачные фигуры меча.
С востока, запада, юга и севера туманные мечи длиной четыре тысячи метров метались в четырех разных направлениях, останавливаясь примерно в трех милях от Цзи Хао и плавая в воздухе.
Цзи Хао поднял голову и выпустил глоток крови, затем опустил голову и выпустил еще один глоток крови. Бесчисленные капли крови сверкали голубым светом, похожим на сверкающие звезды на небе, стремительно летя во всех направлениях, когда они превратились в два маленьких меча, образующих светокопии над его головой и под его ногами.
«Насколько мощным будет это формирование по сравнению с моим наставником? Одна тысячная? Одна десятитысячная? Но со Знаком Дракона Пань Гу в качестве ядра, это формирование меча не должно быть слишком плохим!»
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на всех врагов, окружавших его, и запомнил лицо каждого из них. Затем, держа в руках, Знак Дракона Пань Гу внезапно вспыхнул резким и холодным светом.
Пока он держал меч, холодный свет и мощная сила меча пронзили прямо небо.
За пределами неба, Ю Ю резко поднял брови, обернулся и оглянулся на мир Пань Гу.
«Ха! Мой ученик изумителен!» Ю Ю громко рассмеялся и ловко бросил четыре великолепно сияющих меча в мир Пань Гу, говоря: «Наставник поможет тебе!»



Глава 1343. Завершение зародышей Дао 


В его духовном пространстве, его изначальный дух красного солнца, который раньше был великолепен, теперь был тусклым и унылым, более чем в сто раз меньше, чем прежде. На данный момент, это было похоже на сферу красного света, которая плавала в духовном пространстве, в окружении шести зародышей Дао.
Солнце, крайний негатив, разрушение, пространство, бассейн крови, эволюция ...
Все шесть зародышей Дао выглядели точно так же, как Цзи Хао, но с разноцветной кожей.
Эмбрион Дао солнца был золотым и сияющим; зародыш Дао крайне негативного цвета был серебристым и светящимся; зародыш Дао разрушения был темным и таинственным; зародыш Дао пространства был размыт и бесцветен; зародыш Дао из бассейна крови был кроваво-красного и свирепого вида; и цвет зародыша Дао развития постоянно менялся.
Изначальный дух красного солнца был преобразован из трех душ Цзи Хао и семи духов и был источником его великого Дао. Эмбрионы Дао были получены из понимания Цзи Хао о великом Дао и части его изначальной силы души. Каждый зародыш Дао представлял сущность определенной части Дао, которую понимал Цзи Хао, часть сказочной жизненной истории Цзи Хао, а также связанные с ним знания и огромную силу, которую он имел.
Когда он обнажил меч и послал ослепительный холодный свет, изначальный дух Цзи Хао сразу же засох, как воздушный шар с утечкой газа. Между тем, шесть зародышей Дао одновременно сияли смешивающимися огнями. Они улыбнулись, сложили пальцы вместе и безоговорочно высвободили огромные силы, накопленные в их телах. Шесть потоков энергии ворвались в тело Цзи Хао и были выпущены в мир через Знак Дракона Пань Гу.
Таинственный человек тихо появился и тихо сидел в воздухе, скрестив ноги, глядя на шесть ослепительных зародышей Дао. В тот момент, когда шесть зародышей Дао высвободили свои силы, таинственный человек внезапно встал и принял позу раскрытия неба. Неторопливо, он сделал пять ходов, которым обучал Цзи Хао.
Раскрыв небо, таинственный человек резко, прямо, яростно опустил правую руку вниз, естественным и диким образом, как будто эта рука была тяжелым, огромным топором. Духовное пространство Цзи Хао мгновенно содрогнулось, а затем была создана процветающая жизненная сила, которая, казалось, могла генерировать все живые существа.
Землетрясение, все тело таинственного человека внезапно размылось. Духовное пространство Цзи Хао начало сокращаться. Туманное пространство быстро уменьшалось, пока не стало крошечным пятном, а затем изверглось.
Все — расти, все — погибать, все живые существа перевоплощаются, эти три движения были сделаны в естественном ряду. С силой, которая прорвалась из всего сокращенного духовного пространства Цзи Хао, подавляющая сила творения затопила шесть зародышей Дао.
Шесть зародышей Дао казались просвещенными. Они подняли головы вместе, когда их глаза ярко светились, уставившись на таинственного человека.
Над головой таинственного человека поднимались и опускались солнце и луна; вокруг него витали звезды; под его ногами появились горы, реки, живые существа. Весь мир Пань Гу появился вокруг его тела с Дао Творения.
Включительно, сложно, но, в конце концов, все образы вокруг таинственного человека превратились в туманные бесцветные потоки энергии Хаоса, которые окутывали его, как огромная яичная скорлупа. Дао солнца и крайнего негатива были только потоками света, вспыхивающими через скорлупу яиц; Дао разрушения и пространства были парой незаметных следов на яичной скорлупе; Дао темного, злого бассейна крови и постоянно меняющийся Дао развития происходили из струящейся крови в некоторых жилах под кожей таинственного человека.
«Дао уже внутри вас, так почему вы должны тратить столько усилий на его поиск во внешнем мире?» пробормотал таинственный человек с глубоким голосом: «Какова окончательная погоня за великим Дао? Бессмертие? Сила? Все неправильно. Истинная природа великого Дао мира Пань Гу — не что иное, как сила!»
«Тайцзи, Дао Жреца Дачи, глубок и продвинут, но не прав».
«Творение, Дао Жреца Цин Вэя, таинственно и могущественно, но неправильно».
«Смерть, Дао священника Му, безжизнен и неправ».
«Развитие, Дао священника Хуа, причудливо и поверхностно, но неправильно.
«Ю Ю отличается. С мечом в руках он может преодолеть все барьеры. Его Дао склоняется к великому Дао мира Пань Гу. К сожалению, его двое братьев направляют его на неверный путь. Давайте посмотрим, сможет ли он может вернуться в правильном направлении!
«Сила, она всеохватывающа; она ломает все, но также создает все и контролирует все силы в мире. Силы пяти основных природных элементов, звезд на небе, даже тайцзи, сила поддерживает весь мир, создает весь мир, управляет всем миром и может уничтожить весь мир. Это великий Дао Пань Гу. Все части Дао объединяются без различий, то есть Пань Гу».
Таинственный человек быстро пошевелил пальцами и сделал жесты из девяти секретных слов. Тепло улыбаясь, он продолжил: «Великий Дао внутри меня, но я не знал, пока не выучил эти девять секретных слов. Сегодня я наконец-то понял истинное великое Дао Пань Гу!»
Цзи Хао поднял Знак Дракона Пань Гу, затем улыбнулся и опустил меч.
На востоке, западе, юге и севере четыре туманных меча пронзительно закричали, а разрушительная сила меча вспыхнула. С неба спустились четыре острых меча и упали в четыре туманных меча.
«А?» Таинственный человек замер. Когда его глубокие голубые глаза искрились некоторое время, он наконец громко рассмеялся: «Это твоя удача!»
Смеясь вслух, таинственный человек поднял руки и сделал общий ход из пяти движений.
Цзи Хао держал Знак Дракона Пань Гу правой рукой. Глядя на четыре меча, спускающихся с неба, он громко рассмеялся. Уверенно, он взмахнул мечом изо всех сил.
Четыре потока силы меча поднялись с четырех сторон и распростерлись до десятков тысяч миль в длину. После грохочущего землетрясения, четыре потока энергии меча взорвались и превратились в бесчисленные острые световые лучи меча, ослепляющие небо.
Эти световые лучи меча разрушили время и пространство; независимо от того, насколько быстро можно бежать, даже если бы можно было повернуть время вспять, никто не выжил бы.
Эти лучи света меча разрушили наводнение и шторм. Неиссякаемая сила воды была превращена в силу Хаоса и поглощена светом меча, еще более усиливая его.
Все доспехи и щиты были разорваны лучами света меча. Старшие Маги, Короли Магов и Божественные Маги, которые могли вырастить свои тела из капель крови, были разрезаны на кусочки. Их жизненная сила была полностью истощена, и у них не было шансов прийти в себя.
Призраки и души были уничтожены этими лучами света меча. Даже те жестокие призраки миллионов лет, выращенные кланом Чу Ву, погибли под лучами света меча.
Одно движение меча разрушило все это ... Одно движение меча напугало врагов.
Вокруг Цзи Хао, луч света меча пронзил горло каждого живого существа, чье оружие было направлено на Цзи Хао. Их головы полетели в небо, а их кровь окрасила мир в красный цвет. Бесчисленные холодные трупы превратились в пепел и уплыли на ветру.
Пуфф! Изначальный дух красного солнца Цзи Хао внезапно исчез. Наконец, он достиг другого уровня, за пределами стадии изначального духа.
Его шесть зародышей Дао рухнули и превратились в драконоподобные плотные потоки тумана, переплетающиеся друг с другом. Наконец, в его духовном пространстве тихо появилась туманная бесцветная фигура, молча сидящая на облаке, сотканном из потоков энергии Хаоса со скрещенными ногами.
Следуя мыслям Цзи Хао, вокруг этой фигуры возникли всевозможные образы.
Золотой солнечный свет, холодный темный лед, бассейн крови в аду, бесконечная пустота, черная дыра, способная поглотить все на свете, и слои постоянно меняющихся огней и теней.
Слышен был скрежет костей тела Цзи Хао. Странно, но цвет его кожи, казалось, изменился. Но при ближайшем рассмотрении вы не найдете ничего другого. Однако, внезапно его энергетическая вибрация стала намного сильнее, но слегка чувствительной и неизмеримой.
Это был настоящий зародыш Цзи Хао от Дао; это принадлежало ему, и ему одному. Это было его достижением. На этом этапе, его совершенствование Дао поднялось до уровня Верховного Мага.




Глава 1344. Сила разрушает все 


Четыре ослепительных меча загудели в небе и выпустили подавляющую волну силы.
После ста восьми пронзающих уши лязгов металла, четыре меча поднялись в воздух и быстро вылетели из неба, исчезнув без следа. Пару вдохов спустя, Ю Ю с улыбкой посмотрел на четыре меча, парящих вокруг него в Хаосе, и удовлетворенно кивнул.
«Цзи Хао, мой хороший ученик, он действительно талантлив. И у него действительно есть смелость копировать мое формирование меча». Ю Ю восхищенно улыбнулся. Он удобно указал пальцем на пронзительный, холодный меч. Мгновенно, тонкий, неописуемый след силы пробился в тело Ю Ю от меча, после чего улыбка Ю Ю немедленно замерла на его лице.
Спустя некоторое время, Ю Ю бросил сложный взгляд на четыре меча. Размахивая широким рукавом, он держал четыре меча в руках, затем тихо сел в воздухе, скрестив ноги. Слабый, но острый свет сверкал в его глазах, казалось, запечатлеваясь в его глазах.
«Дао… мой Дао… Дао моих двух братьев… Дао мира Пань Гу… Дао этого бесконечного Хаоса…» Ю Ю закрыл глаза и погрузился в глубокую медитацию.
Над его головой расцвели три голубых лотоса. Бесконечная сила меча была выпущена из лепестков, уничтожая тысячи монстров Хаоса, которые громко ревели и шли к миру Пань Гу. Энергетическая вибрация, исходящая от тела Ю Ю, становилась все более и более сдержанной. Постепенно, от него не было обнаружено никакой жизненной силы, как будто он превратился в ископаемое дерево, которое умерло миллиард лет назад.
За воротами Куи, Цзи Хао тихо парил в воздухе.
Внутри его духовного пространства бесцветный зародыш Дао улыбался и сидел на бескрайних облаках силы Хаоса. Внутри тела Цзи Хао была огромная пустота, освещенная золотой световой сферой и серебряной светлой сферой, которая представляла великий Дао солнца и крайний негатив. Процветающие потоки энергии ворвались в его тело и вызвали рев дракона, похожий на грохочущий шум.
Он чувствовал головокружение и сонливость. Он слабо улыбнулся, наслаждаясь этим волшебным чувством, как будто мир еще не был создан. Его разум не был ясен, но он, казалось, знал всего понемногу. Он чувствовал, что теперь он может контролировать все на свете, и это чувство было невероятным.
Знак Дракона Пань Гу приглушил свет и тихо «лег» в руке Цзи Хао. Этот свирепый меч в руках Цзи Хао был немного похож на ленивого кота, сгрудившегося в руках Цзи Хао, глубоко спящего.
Облака серой пыли рассеялись по ветру. Только что, бесчисленные водные духовные существа и элитные человеческие воины были убиты Цзи Хао с помощью формирования меча. Они превратились в серую пыль и медленно дрейфовали вместе с вялым следом силы смерти.
Десятки тысяч летающих зданий, принадлежавших семье Ю Чао, парили в воздухе, совершенно не двигаясь. После трех-пяти вдохов, внезапно подул легкий ветерок. Внезапно, из этих плавающих зданий вырвались тонкие лучи холодного света. Не издавая ни малейшего звука, десятки тысяч плавучих зданий, которые могли бы обеспечить большие защитные и наступательные силы, рухнули.
Плитка из чистого золота, нефритовые колонны, серебряные стены, коралловые полы … Эти здания были построены из всех видов природных сокровищ. Но в прошлый момент, все они превратились в пыль, будучи унесенными ветром, как будто в этот момент прошли миллиарды лет.
Цзи Хао медленно поднял голову. Его глаза были чисты, без ослепительного света. Он мягко посмотрел вокруг этой парой глаз.
В тысячах миль, одиннадцать старых Гун Гунов, счастливо пережили формирование меча. Но, увидев Цзи Хао, они мгновенно задрожали. Они закричали высокими пронзительными голосами, как маленькие девочки, которые случайно увидели большую группу голых мускулистых мужчин. Они обернулись и отчаянно убежали. Они прошли гигантскими волнами и устремились на расстояние более десяти тысяч миль в разные стороны. Только тогда у них наконец появилась смелость, чтобы с трепетом обернуться и еще раз взглянуть на Цзи Хао.
Цзи Хао не гонялся за ними. Эти старые Гун Гуны вытерли холодный пот со лба и перестали дрожать.
Миллионы элитных человеческих воинов смотрели на Цзи Хао без выражения. Они смотрели на пустую область вокруг Цзи Хао и дрейфующую серую пыль в этой области.
Одна треть всех элитных человеческих воинов, собравшихся в районе ворот Куи, и девяносто процентов старейшин на месте происшествия были убиты Цзи Хао одним движением меча.
Те, кто бросился атаковать Цзи Хао, были лучшими элитами из этих могущественных человеческих семей и кланов. Будучи элитой высшего сорта и самыми благородными воинами в своих семьях и кланах, только они были настолько нетерпеливы, чтобы убить Цзи Хао и взять кредит.
Они бросились вверх, а потом все умерли.
Они умерли, не оставив даже трупа, который мог быть похоронен в их семейных могилах, или следа души, чтобы их дети принесли в храмы своих предков поклонение. Они погибли как своими телами, так и душами. Они исчезли из этого мира и не оставили ничего, кроме облаков дрейфующей пыли.
Треск! Катящиеся потоки энергии преисподней рассеивались в небе. Иерарх Нижнего мира вышел из темных облаков, держа в руке шею Змея Темной Воды.
Внезапно увидев дрейфующую серую пыль в небе и ощутив чрезвычайно свирепое намерение меча, задерживающееся в воздухе, Иерарх Мира Пустоты задрожал и воскликнул: «Такое сильное убийственное намерение … Ха, Ю Ю, мой друг, ты… действительно защищаешь!»
Сделав короткую паузу, он засмеялся: «Хотя это хорошая привычка. Однажды, когда у меня тоже будут ученики, я научусь быть Наставником от моего друга Ю Ю!»
После этого, Иерарх Нижнего мира громко рассмеялся. Глядя на этих ужасно напуганных воинов-людей на расстоянии, он так громко рассмеялся, что из его глаз текли слезы. Но в следующий момент, он внезапно громко хлопнул себя по лбу, затем закричал на Цзи Хао: «Цзи Хао, мой юный друг… Ты, ты, почему ты не оставил трупы? Я мог бы купить их трупы у тебя по высокой цене!
Цзи Хао безмолвно показал белки своих глаз. Как раз сейчас, когда он начал атаку, Ю Ю помог, в то время как таинственный человек делал вещи с его эмбрионами Дао.
Раньше шесть зародышей Цзи Хао Дао были четко разделены, и Цзи Хао понимал соответствующий великий Дао для своих шести зародышей Дао более или менее. Тогда он четко знал о своих силах. Но после того, что сделал таинственный человек, его шесть эмбрионов Дао исчезли, и вместо этого появилась бесцветная фигура, которая, казалось, обладала силой всех шести эмбрионов Дао. Действительно, он вступил в стадию зародыша Дао со стадии изначального духа …
Но каким-то образом, Цзи Хао чувствовал себя странно для себя.
Если бы он хотел познакомиться с новым зародышем Дао и его новыми силами, ему пришлось бы приложить немало усилий. При таких обстоятельствах, Цзи Хао было слишком сложно сдерживать свою силу и не повредить эти трупы!
«В следующий раз, в следующий раз я оставлю тебе столько трупов, сколько смогу!» Цзи Хао улыбнулся и глубоко вздохнул. Внезапно подняв меч, он указал на плавающую гору семьи Ю Чао и сказал: «Ю, что еще ты хочешь сказать?»
С плавающей горы семьи Ю Чао, триста шестьдесят пирамид внезапно вылетели и образовали в небе пирамидальную форму, ограждая всю гору.
Члены семьи Ю Чао, которые остались в летающей горе, были уже в шоке. Они не осмеливались даже сказать ни слова.
Цзи Хао дико засмеялся. Из его зародыша Дао вспыхнула огромная сила. Он держал Знак Дракона Пань Гу и начал удар к горе с большого расстояния.
Ходы раскрытия неба и раскола земли были объединены!
Луч света меча опустился, разрезав триста шестьдесят пирамид на семьсот двадцать кусочков.



Глава 1345. Истерическое бегство 


Эти пирамиды были крупномасштабным оборонительным оружием, разработанным семьей Ю Чао, и были смоделированы из божественных башен клана Ю. Одним движением меча, Цзи Хао разрушил сотни из них.
Змей Темной Воды, схваченный рукой Иерарха преисподней, не в силах пошевелиться, выпучил из глазницы глазные яблоки, уставившись на Цзи Хао. Он не мог поверить своим глазам. Не так давно, когда он столкнулся с этими пирамидами, он на долгое время оказался в ловушке пирамиды!
Но Цзи Хао разрезал триста шестьдесят пирамид на куски одним мечом! Он сделал это так же легко, как разрезал триста шестьдесят кусочков тофу острым ножом, из-за чего Змей Темной Воды даже захотел вырвать кровь.
С плавающей горы раздался ряд криков. Под предводительством нескольких седовласых стариков, большие группы воинов Ю Чао выбежали из горы, наступили на все странные орудия и сформировали формирование в воздухе.
Десятки тысяч воинов Ю Чао сформировали консервативное, округлое оборонительное формирование, стоящее перед Цзи Хао.
Со своим хорошим зрением, Цзи Хао видел мурашки на шеях многих воинов и их прямо стоящие тонкие волосы. По-видимому, эти воины были настолько серьезно напуганы, что с немного большим страхом эти воины немедленно потерпели бы психическое расстройство!
Смеясь вслух, Цзи Хао выпрямил пять левых пальцев и вытолкнул ладонь. Из каждого из его пяти пальцев вырвался удар грома. Золото, зелень, вода, огонь, земля, эти пять молний имели разную природу. Ослепительные до сотен миль, эти толчки молнии толщиной в большой палец расширились до миль в толщину и слились в гору молнии пяти цветов, которая яростно приземлилась на круглую оборонительную формацию.
Вслед за громовым грохотом, взорвались пять ударов молнии и разлетелись десятки тысяч кричащих воинов Ю Чао.
Цзи Хао не потратил слишком много усилий на этот удар грома. Десятки тысяч воинов были выброшены, со рвотой кровью. Но среди них у того, кто пострадал хуже, было сломано всего несколько ребер. Духовная кровь покраснела, и эти воины скоро исцелились.
«Люди Ю Чао, не унижайте своих предков!» Цзи Хао сказал глубоким и сильным голосом: «Император Ю Чао внес большой вклад в развитие человечества, но когда его потомки закончили тем, что ничего не знали, кроме как захватить кредит, принадлежащий некоторым другим людям?»
«Сегодня я убил слишком много людей, и я не хочу, чтобы на моих руках было больше крови потомков императора». Глубоко вздохнув, Цзи Хао продолжил резким тоном: «Вы не собираетесь уходить? Вы все еще не думаете о том, чтобы взять на себя честь других силой своей семьи?»
Те воины, которых послал летящий от удара грома, и которые все еще рвали кровью, встали с земли. Они смотрели на Цзи Хао со страхом и шоком, затем уставились на старших. Многие из этих воинов были сильными Божественными Магами, но даже они были легко отброшены одним громовым ударом, начатым Цзи Хао. Эти воины не осмеливались даже представить, насколько могущественным был Цзи Хао.
Несколько старейшин Ю Чао посмотрели друг на друга, затем слегка пошевелили губами.
Силовые вибрации, исходящие от всех окружающих воинов, были сдержаны. Ни один из этих воинов не издал ни звука. В воздухе текли странные потоки энергии, когда старейшины большой семьи молча обменивались мыслями.
Через некоторое время, когда терпение Цзи Хао почти иссякло, гигантская волна поднялась за десятки тысяч миль. После этого, голоса Гун Гунов эхом разнеслись сквозь облака.
«Люди, этот ребенок такой жестокий! Он убил так много людей. Как вы можете позволить ему жить?»
«Давайте убьем его вместе!» — прорычал Гун Гун: «На этот раз мы сделаем это сами. Мы не можем позволить ему жить, даже на четверть часа».
Глаза Иерарха преисподней засияли ярким светом. Он взволнованно сжал пальцы и сжал шею Темной Водяной Змеи. Из-за удушья, Змей Темной Воды упал без сознания.
Темный поток тумана поднялся из-за Иерарха Пустоты. В темном тумане, тихо возникли бронзовые ворота, которые были выбиты бесчисленными искривленными призрачными лицами. Иерарх Нижнего мира бросил Змея Темной Воды в ворота, затем ухмыльнулся.
«Цзи Хао, тебе нужна моя помощь? Хе-хе, так как много лет назад я хотел получить несколько богов и посмотреть, смогу ли я превратить их в зомби. Но я и все боги в мире знали друг друга, поэтому я чувствовал, слишком стыдно делать это. На этот раз, я могу сделать это с семьей Гун Гун, и, полагаю, никто не возразит, верно?»
 Цзи Хао усмехнулся, затем поднял Знак Дракона Пань Гу и кивнул, сказав: «Старейшина, ты можешь делать все, что захочешь».
Тихая связь между этими старшими происходила быстрее и быстрее, быстрее и быстрее. Внезапно, более ста старейшин выбежали из своих лагерей, ступили по темным облакам и бушующему пламени и быстро приблизились к Цзи Хао.
Цзи Хао слегка нахмурился. Держа в левой руке, зеркало вселенной Тайцзи слабо сверкало. Цзи Хао был хорошо подготовлен.
Но эти старейшины не напали на Цзи Хао. Вместо этого, они бросились к сокровищам, оставленным этими мертвыми старейшинами, как голодные тигры и волки.
Только сейчас Цзи Хао начал бойню с формированием меча. Целый ряд могущественных волшебных сокровищ был разрушен штормом светового луча меча. Среди этих оставшихся сокровищ некоторые находились на уровне флага громовой бомбы, а другие были в основном унаследованные великие сокровища, принадлежавшие этим могущественным семьям, передаваемые из поколения в поколение.
Несомненно, великие сокровища семьи должны храниться у старшего старейшины из этой семьи. После того, как Цзи Хао убил девяносто процентов старейшин на месте происшествия, эти старейшины низких уровней, оставшиеся в своих лагерях, с радостью взяли эти сокровища.
«Хе-хе», Цзи Хао даже слышал смех довольно многих старейшин!
Они не расстроились из-за своих мертвых членов клана. Напротив, они были в восторге от тех сокровищ, которые они внезапно обрели. Цзи Хао не мог не чувствовать себя плохо. Это были старейшины первоклассных человеческих семей и кланов! И это были легендарные, могущественные человеческие семьи и кланы!
«Возьмите свои сокровища и убирайтесь!» — зарычал Цзи Хао: «Старые псы, вы ничего не знаете … Вы унижаете человечество! Бесите! Бесите! Бесите! Даже если я вижу, как меня от вас тошнит! Вы…»,
Яростно взмахнув Знаком Дракона Пань Гу, Цзи Хао резко продолжил: «Убирайтесь! Я не хочу сегодня убивать больше людей!»
После долгого пронзительного завывания, несколько старейшин клана Чу Ву забрали свои сокровища, а затем вернулись в свое место для лагеря. Пролетая мимо Цзи Хао, они внезапно обернулись и безумно закричали на Цзи Хао. Своими правыми руками они держали сокровища, которые только что нашли и использовали. Затем их левые руки и ноги взорвались в облаках кровавого тумана, когда они извергли злейшее «кровавое проклятие», чтобы напасть на Цзи Хао.
Другие старейшины сделали свои ходы вместе. Они повредили свои собственные тела и частично сожгли свои души и духовную кровь, чтобы усилить силы этих волшебных сокровищ, даже выходя за их пределы. Делая это, они применили все виды злой магии на Цзи Хао всеми своими силами.
Одиннадцать Гун Гунгов были в восторге. Они кричали и бросали бесчисленные водяные бомбы в Цзи Хао.
В воздухе, элитные человеческие воины из тех влиятельных человеческих семей и кланов, которые пережили формирование меча, безумно взревели, когда они шли к Цзи Хао. Они даже казались истеричными и безумными. Бесчисленные воины бросились к Цзи Хао, выглядя как бесчисленные черные муравьи, дико бегающие по небу.
«Вы действительно хотите умереть!»
В его духовном пространстве, зародыш Дао слабо улыбнулся, затем выпустил поток силы. Цзи Хао опустил Знак Дракона Пань Гу, поднял правый кулак и сильно ударил по колоколу Пань Гу.
Прозвенел звонок, и звуковые волны достигли сотни миль. В радиусе сотен миль мир снова превратился в Хаос.
Все природные силы были разрушены, в то время как более ста старейшин закричали от боли. Их тела, души и магические проклятия, которые они накладывали, были раздавлены, одновременно превращаясь в потоки энергии Хаоса.
«Убей, я убью каждого из вас, идиотов!» С колоколом, плавающим над его головой, Цзи Хао держал Знак Дракона Пань Гу и взревел, как зверь, летя навстречу союзным человеческим силам.
Союзническая человеческая сила была такой агрессивной минуту назад. Но теперь, бесчисленные воины бросили оружие и взвизгнули, убежав, как испуганные кролики. Оставив свое снаряжение, припасы и лагеря, они отчаянно убежали во всех направлениях на максимальной скорости.
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Боевое формирование рухнуло, и все люди убежали, как муравьи, у которых было взорвано гнездо.
Эта союзная человеческая сила была настолько агрессивной, что даже Си Вэнь Мин был вынужден ими уйти. Однако, после резни, начатой Цзи Хао, эти люди испугались и начали бежать только от рычания, которое издал Цзи Хао. К настоящему времени, эти сильные и крепкие человеческие воины бросили все, что могло их замедлить, и отчаянно убежали. Они кричали и плакали, как слабые, уязвимые маленькие девочки, которые увидели призрака.
«Бум, бум, бум…» Десятки тысяч водяных бомб приземлились на колокол Пань Гу и начали длинный ряд бумов. Волны молний разлетелись, что сотрясало потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола.
Цзи Хао обернулся и издалека посмотрел на группу старых Гун Гунов.
Тела этих гун Гунов были покрыты вонючей черной кровью. Они смотрели прямо на Цзи Хао, их глаза наполнились шоком и растерянностью. Грозная союзная человеческая сила первоклассных человеческих семей и кланов рухнула вот так, и все люди бежали. Это было даже реально?
Мощные потоки энергии Хаоса поднимались из колокола Пань Гу и сильно испаряли всю влагу в радиусе десяти тысяч миль. Стоя в пустом, чистом воздухе, Цзи Хао холодно посмотрел на группу Гун Гун, которая ходила волнами и была окружена водными потоками.
Скальпы этих старых Гун Гунов оцепенели. На их коже их тонкие волосы стояли прямо. Они вдруг пожалели и удивились, почему же они сбросили эти водяные бомбы. Они должны были сделать не что иное, как активизировать союзную человеческую силу и позволить им рисковать своей жизнью против Цзи Хао. Но почему они засучили рукава и лично вступили в бой?
Они были покрыты ранами и все еще страдали от грязной крови из бассейна крови. Они были так сильно ранены и временно потеряли более девяноста процентов своих сил ... У них действительно не было уверенности победить Цзи Хао. Цзи Хао был таким жестоким ребенком, но почему они приводили его в бешенство столько раз подряд, и это тоже в самый слабый момент?
"Вы, хм, мне нужно найти способ наказать вас!" С колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, Цзи Хао прошел по облаку. Пара огненных драконов была окутана бушующим пламенем, парящим вокруг Цзи Хао, в то время как мистер Ворон стоял на колоколе Пань Гу, громко каркая. Медленно, Цзи Хао приблизился к одиннадцати старым Гун Гунам.
«Наказать?» Группа старых Гун Гунов разразилась яростью. «Цзи Хао, кто ты думаешь, кто ты? Как ты смеешь так говорить?» Они кричали в гневе.
Один старый Гун Гун укрепил свое мужество и сделал несколько больших шагов к Цзи Хао. Его руки сжимали абсолютно темное длинное копье, обернутое драконьим тиснением. Он направил острие головы на Цзи Хао и зарычал: «Маркиз Яо Цзи Хао, вы можете гордиться собой в данный момент. Но когда мы выздоровеем, мы соберем армию и начнем еще одну великую битву против вас! Наша семья Гун Гун потратила столько лет на этот великий план, и он не будет разрушен таким ребенком, как ты!
Услышав его, Цзи Хао не мог удержаться от смеха вслух. «Соберете армию и начнете новую битву, когда вы восстановитесь»?
«Как я могу дать вам время прийти в себя? Старейшины, вам действительно не следовало возвращаться!» Цзи Хао медленно поднял Знак Дракона Пань Гу. Внутри его тела усилилась сила, так как пространство вокруг него, казалось, врезалось в его тело. Слабо и злобно группа старых Гун Гунов увидела, как все звезды в мире быстро и одновременно вспыхнули на лице Цзи Хао.
«У меня было много вещей, чтобы сказать, но потом я тщательно обдумал это и понял, что на самом деле мне нечего сказать, не так ли?» Цзи Хао мягко посмотрел на группу старых Гун Гунов и мягко сказал: «Мы разные расы, поэтому у нас должны быть разные цели. Семья Гун Гун хочет стать правителем мира ... Стоя на вашей позиции, это абсолютно правильно. Любое честолюбивое живое существо будет думать и делать то же самое!
«Но я человек. Стоя на позиции человечества, вы все должны умереть!» С яркой улыбкой, Цзи Хао слегка кивнул группе старых Гун Гунов и сказал: «Поэтому, даже если мне придется делать самые отвратительные, самые грязные, самые бесстыдные вещи в мире, я считаю, что ничего нельзя сделать, до тех пор, пока я могу избавиться от вас."
«Когда я убью вас и этого беспокойного нынешнего Гун Гуна на небесах, темные тучи на небе исчезнут, и начнется хорошая жизнь нашего человечества. На самом деле, все совсем не сложно, потому что все, что мне нужно сделать, это убить вас."
Цзи Хао блестяще улыбнулся и заговорил прямо.
 Завершая свои слова и не давая тем старым Гун Гунам возможности ответить, он начал объединенный ход открытия неба, расщепления земли, все растет, все погибает, и перевоплощения всех живых существ. Он вложил всю свою силу в Знак Дракона Пань Гу, применил заклинание меча Ю Ю и создал луч ослепительного светового луча голубого цвета, когда он бросился на старого Гун Гуна, у которого было длинное копье.
Покрытый кровью и сжимающий копье, Гун Гун взревел к небу и толкнул копье в грудь Цзи Хао, не уклоняясь.
Этот старый Гун Гун был ранен летающим кровавым ножом, который истощил почти всю его духовную кровь. У него оставалось менее десяти процентов его силы, и он был чрезвычайно слаб. У него не было уверенности в победе над Цзи Хао. Единственное, что он мог сделать в сложившейся ситуации, — это начать отчаянную борьбу против Цзи Хао и изо всех сил стараться убить его или тяжело ранить.
Когда этот Гун Гун сделал ход, остальные десять старых Гун Гунов сделали шаг вперед одновременно.
Они не сотворили никакой магии, и при этом у них не было силы сделать это. Все одиннадцать старых Гун Гунов стояли бок о бок, поправляли оружие и атаковали Цзи Хао. На данный момент, они выглядели как люди-воины самого низкого ранга.
После гудения, колокол Пань Гу выпустил сильные потоки силы Хаоса и защитился от одиннадцати видов оружия высшего уровня.
Когда Цзи Хао слегка дрогнул, Знак Дракона Пань Гу отчаянно пробил грудь старого Гун Гуна с длинным копьем. От меча, заревела пара фигур дракона глубоко и сильно, посылая разрушительную силу в его грудь и разорвав его тело на части.
«Ты…» Этот Гун Гун оскалил зубы и скривился, глядя на Цзи Хао и говоря: «В дни моего могущества, я мог убить десять таких же детей, как ты, пощечиной!»
Цзи Хао молчал. Возможно, в дни могущества этого старого Гун Гуна он мог по-настоящему убить десять детей, как Цзи Хао, делая один удар, но это могло произойти только до того, как Цзи Хао вступил в стадию зародыша Дао. Теперь, Цзи Хао достиг своего истинного зародыша Дао и достиг стадии зародыша Дао, равной уровню Верховного Мага. На этом этапе, он имел намного лучший контроль над природными силами. К настоящему времени, в своих лучших проявлениях, Гун Гун мог только победить Цзи Хао, но никогда не мог убить его.
"Слишком много лишних слов!" Цзи Хао спокойно посмотрел на этого Гун Гуна и сказал: «В эти годы я бегал без перерыва. Я устал и хочу отдохнуть дома. Итак, не могли бы вы спокойно умереть прямо здесь? Не доставляйте больше хлопот никому ... Я обещаю, что построю для каждого из вас прекрасную могилу, как вам?"
Взмахнув своим длинным мечом, Цзи Хао разрезал этот Гун Гуна на куски. Пара огненных драконов набросилась на части тела.
Остальные десять старых Гун Гунов ошеломленно посмотрели на Цзи Хао. Они не могли не отступить, дрожа.
Они хотели набраться храбрости и сразиться с Цзи Хао, но, получив травму от летящих кровавых ножей, они были настолько бессильны. На данный момент, у них даже не было квалификации, чтобы начать отчаянную борьбу против Цзи Хао.
Цзи Хао снова поднял меч и без эмоций сделал выпад в группу старых Гун Гунов. Он не хотел терять больше времени. Сегодня, этот день должен закончиться. Как сказал Цзи Хао, он много лет бегал в штормах. Его тело не было уставшим, но его сердце было истощено.
Но в этот момент, перед его лезвием внезапно появился зеленый свет, обеспечивающий процветающую жизненную силу. Знак Дракона Пань Гу натолкнулся на зеленый свет, который генерировал сильное противодействие. С чередой скрипучего шума, от запястья Цзи Хао, он был разбит на куски.
"Кто это?" Выдержав острую боль от запястья, Цзи Хао крикнул.
«Мои друзья, у меня есть десять волшебных таблеток, которые могут нейтрализовать все злые яды в мире. Я готов дать эти десять таблеток вам, мои друзья». Лицо священника Му мрачно появилось в зеленом свете и с улыбкой сказало Гун Гунам: «Если вы признаете, что вы мне должны, эти волшебные таблетки будут вашими».



Глава 1347. Сила Продажи 


Зеленый свет появился из ниоткуда. В тот момент, когда фигура священника Му появилась на свету, Цзи Хао обернулся и бросился к остальным восьми водным воротам за воротами Куй на своей максимальной скорости.
Золотой мост ослепил мигающим светом, который окутал Цзи Хао и вспыхнул через пространство, сразу же достигнув вторых водных ворот. Колокол Пань Гу расширился до сотен метров. Цзи Хао безумно поднял колокол обеими руками и со всей силой разбил вторые водяные ворота.
Вслед за громовым грохотом и отчаянными воплями бесчисленных водных существ во вторых водяных воротах, колокол Пань Гу сильно вздрогнул. Из колокола волны энергии Хаоса трансформировались в черное и красное пламя, поднимаясь в небо. Между тем участок горного хребта длиной в десятки тысяч миль по обе стороны от вторых ворот внезапно исчез, прямо в черном и красном пламени.
«Уходите, если не хотите умереть!» Цзи Хао поднял колокол, пролетел на расстоянии десятков тысяч миль и снова разбил колокол на горе: «Уходите! Идите! Идите! Идите! Все!»
Произошел еще один потрясающий земной бум, и еще один участок горного хребта длиной в десятки тысяч миль исчез.
Горы по обе стороны от восьми водных ворот в течение многих лет питались силой земного меридиана и были уже тверже алмазов. Никакая обычная сила никогда не сможет навредить этим горам, но тем не менее, эти горы не смогли соперничать с колоколом Пань Гу. Не говоря уже о том, что в тот момент управляющим колоколом был Цзи Хао, чье совершенствование по Дао уже достигло уровня зародыша Дао, который равнялся уровню Верховного Мага.
Полным ударом он превратил окружающее пространство в черную дыру, разрушив десятки тысяч километров участков горных хребтов. Так страшно! Под таким разрушительным ударом даже Божественные Маги превратились бы в пепел.
Цзи Хао кричал «уходи» всем живым существам во вторых водных воротах, потому что он беспокоился о людях семьи Тушан и других, которые пробрались в водные ворота под командованием Си Вэнь Мина или Императора Шунь. Он боялся, что его сильный удар может убить и этих людей.
У него не было времени, чтобы шаг за шагом разрушить остальные восемь водных ворот кнутом, контролирующим горы. Поэтому, Цзи Хао решил использовать разрушительную силу колокола Пань Гу, чтобы разрушить как можно больше водных ворот, как можно быстрее, изо всех сил!
Ему не нужно было так торопиться. Цзи Хао полагал, что как только он убьет всех старых Гун Гунов, которые вернулись в мир Пань Гу из Хаоса, он сможет разрушить все водные ворота. У него была уверенность. Однако, священник Му неожиданно появился, чтобы устроить беспорядок. Увидев лицо священника Му, Цзи Хао понял, что все становится грязно.
Десять старых Гун Гунов со всей их силой будут восстановлены? Размышляя об этом, даже кожа головы Цзи Хао оцепенела. Он был все еще уверен в себе. Он верил, что даже если эти старые гун Гуны вернут все свои силы, они не смогут нанести вред его волосам. Тем не менее, разрушить оставшиеся восемь водных ворот было бы не так просто.
Поэтому Цзи Хао немедленно поднял колокол Пань Гу и безумно разбил восемь горных ворот в горы, хотя могут быть случайные травмы. В мгновение ока, он сорвал маленькую часть вторых водных врат и открыл часть водного канала шириной в тысячу миль.
Черные и красные грибы поднялись в небо. Бесчисленные водные существа, нечеловеческие существа и люди смешались в толпе водного вида, все завопили, бегая, как в аду.
Черные и красные жестокие потоки воздуха пронеслись по их телам вместе с сокрушительными воздушными взрывами, разорвав их на куски и в конечном итоге превратив в пучки пыли Хаоса.
В зеленом свете священник Му бросил сложный взгляд на хаотичные вторые водные ворота и усмехнулся: «Какой умный мальчик! Прямо сейчас мне нужно помочь моему брату, и у меня нет времени иметь дело с тобой! Когда мой брат пройдет через кризис дьявола, мы заплатим наши старые долги».
Десять старых Гун Гунов смотрели на жреца Му тоже сложным взглядом. «Жрец Му, мы слышали о вас от наших предков. Хе-хе, мы не должны так легко принимать магические таблетки Жреца Му, не так ли?» сказал старейший Гун Гун холодно и бдительно.
Священник Му мягко улыбнулся десяти старым Гун Гунам и сказал: «Я имею в виду, друзья мои. Пожалуйста, не поймите меня неправильно».
 «Мы не будем, мы не будем». — холодно сказал другой Гун Гун: «Если наша семейная история верна, в прошлом, жрец Му забрал величайшее сокровище нашей семьи,» бусина воды божественного духа«, поскольку вы утверждали, что сокровище» предназначено для вас. «Сегодня, если мы примем ваши таблетки, мне интересно, будет ли вся наша семья Гун Гун"обречена стать вашей«?»
Священник Му издал странно яркую улыбку. Он достал десять зеленых таблеток в форме листьев липы размером с большой палец и положил их на ладонь. На его ладони, десять таблеток быстро обернулись, испуская освежающий аромат.
Глядя на десять старых Гун Гунгов, он усмехнулся и сказал: «У вас есть выбор, друзья мои? Если вы не примете мои таблетки, вы все умрете сегодня! Без сомнения!»
«Мы не уверены в этом!» — сказал один Гонг Гонг сквозь стиснутые зубы: «Этот парень действительно жестокий и свирепый, но убивать нас будет слишком…»
Священник Му громко рассмеялся, затем внезапно поднял свой деревянный посох голубого цвета, держа его в левой руке, и ударил в грудь этого Гун Гуна. После этого громкого грохота, грудь Гун Гуна была разбита на куски. Со рвотой темной кровью, он пролетел назад на тысячу миль. От этого тяжелого удара он чуть не потерял всю свою духовную кровь. Он упал в потоп в искривленной форме, и через некоторое время, наконец, он дрогнул на поверхности воды.
Священник Му снова улыбнулся. Но на этот ра,з к его улыбке добавились следы жестокости. «Я имею в виду, что если ты откажешься быть в долгу перед мной, я убью тебя сам! У тебя даже не было бы шанса быть убитым Цзи Хао!»
«Ты!» Группа старых Гун Гунов остановилась в шоке. Они смотрели на священника Му, не зная, что сказать.
Может ли живое существо быть таким бесстыдным?
Священник Му заставлял их принять десять таблеток и быть должными ему долг. Если бы они отказались, он убил бы их сам!
В семейных записях предки семьи Гун Гун четко предупреждали молодые поколения о том, чтобы они не вступали в контакт с Жрецом Хуа и Жрецом Му. Предки семьи Гун Гун уже видели в этих двух предательских, опасных существах, но эти десять Гун Гун никогда не думали, что они действительно могут быть такими бесстыдными!
«Наш друг!» Лица этих старых Гун Гунов даже посинели от гнева, когда они посмотрели на священника Му.
«Мои десять друзей, вам суждено присоединиться к нам!» Глаза священника Му сияли голубым светом, когда он смотрел на десять Гун Гунов и продолжал: «Поэтому, пожалуйста, возьмите десять таблеток и присоединяйтесь к нашей секте, служа секте в качестве божественных стражей! Если вы отказываетесь… Хе-хе, вы подняли такой потоп и угрожали миру. Вы все грешники, несущие самые отвратительные вины. Не вините меня за то, что я уничтожу вас и принесу пользу миру с моей силой!»
«Ты!» Десять Гун Гунов указали пальцами на священника Му, но внезапно они почувствовали бесконечное отчаяние в своих сердцах.
«У меня все еще есть важные дела. Друзья мои, вы примете… или нет?» Священник Му спросил сквозь стиснутые зубы. Тем временем, его деревянный посох светился тусклым светом.
«Мы принимаем, мы принимаем!» Когда четыре человека с драконом, тигром, львом и мамонтом приблизились с четырех сторон, группа старых Гун Гунов с грустью, отчаянием и беспомощностью приняла условия жреца Му.
Они с трепетом взяли эти волшебные таблетки и медленно положили в рот, как будто эти таблетки были ядовитыми.
Вдалеке, Иерарх Нижнего мира, который не говорил ни слова все это время, внезапно вздохнул и заговорил: «Священник Му, мой друг, когда ты это сделал, ты вообще видел меня стоящим здесь?»



Глава 1348. Причины и поводы , и Нижний Мир 


"Мой друг, что ты имеешь в виду?" Взглянув на десять старых Гун Гунов, которые приняли их таблетки, священник Му с улыбкой обернулся и бросил взгляд на Иерарха Мира Пустоты. Увидев странный вид Иерарха Пустоты и власть преисподней в восемнадцати кругах за его телом, его улыбка мгновенно застыла. Вскоре, он надел свое обычное горько улыбающееся лицо, на которое было смотреть даже неприятнее, чем на плачущее лицо.
Постепенно, Иерарх Мира Пустоты приблизился к Жрецу Му. После того, как он сделал один шаг, вокруг его тела вспыхнул кроваво-красный луч света меча. Постепенно тысячи кроваво-красных световых лучей меча слились в великолепном световом экране позади него, который выглядел как раскидистый хвост павлина.
Сильная кровь свернулась. Глядя на Жреца Му, Иерарх Нижнего мира вяло улыбнулся и сказал: «Мой друг, твои таблетки действительно могут спасти их от яда крови?»
Священник Му взглянул на потрясающе красивый световой экран позади Иерарха Мира Пустоты, почувствовал темную и злую вибрацию от него. Некоторое время размышляя, священник Му кивнул и спросил: «Мой друг, это ты их ранил?»
Иерарх Нижнего мира держал руки в рукавах, прищурился и посмотрел на жреца Му, затем сказал: «Я сам этого не делал. Раньше у одаренного друга был набор летающих ножей. Их ранили летящие ножи. Я сам выковал этот набор летающих ножей и навредил бесчисленным живым существам с ядом крови".
В то время, как говорил Иерарх Нижнего мира, раны на телах десяти старых Гун Гунов быстро заживали. Из их заживающих ран, вылетали нити кроваво-красного тумана, в то время как питательный зеленый свет слабо искрился вокруг этих ран, вытесняя яд крови из их тел.
Священник Му не оглядывался назад, но он ясно знал о состоянии восстановления травм десяти Гун Гунов.
Вытеснив уродливую улыбку с лица, Жрец Му медленно ответил: «Мои магические таблетки могут обезвредить все яды в этом мире. Мой друг, твои летающие ножи действительно опасны, но мои таблетки еще сильнее.
Лицо Иерарха Мира Пустоты стало темнее и темнее. Он стиснул зубы, его уголки рта слегка дернулись.
Он потратил десятки тысяч лет, чтобы выковать множество летающих ножей с серьезными усилиями. Он думал, что этот набор летающих ножей был достаточно силен, чтобы подавить мир. Но внезапно он обнаружил, что самая жесткая функция этих летающих ножей была уже ограничена кем-то еще!
Легко представить, как он был разочарован!
Иерарх Нижнего мира почувствовал, что его лицо пылает. Девять летающих кровавых ножей, которыми он подарил Цзи Хао, были не такими мощными, как его кровавые летающие мечи. Набор летающих ножей содержал всего лишь десять процентов мощи набора летающих мечей. Однако яд крови на множестве летающих ножей имел то же происхождение, что и набор кровавых летающих мечей.
Если бы таблетки Жреца Му могли действительно обезвредить яд крови из девяти летающих ножей, эти таблетки, естественно, могли бы справиться с его кровавыми летающими мечами.
«Мой друг, ты начал свои шаги так внезапно и не проявил ко мне никакого уважения». Иерарх Нижнего мира медленно протянул руки. В левой руке была большая печать, а в правой — посох. Холодно глядя на священника Му, он продолжил глубоким голосом: «Я действительно хочу знать, что ты можешь сделать, мой друг!»
Чувствуя сильные вибрации от печати и посоха, лицо жреца Му становилось все более и более горьким и подтянутым. «Мой друг, ты не выглядишь знакомым для меня. Я думаю, что мы никогда не встречались раньше. Но сила, которую я почувствовал от тебя, напомнила мне кого-то, кого я знаю… Священник Нижнего Мира, мой друг, когда у тебя появился интерес вмешиваться в дела мира?"
Иерарх Нижнего мира стиснул зубы и ответил тихим голосом: «Я совершенствовался в мире мертвых и никогда не вступал в какие-либо смертные дела. На этот раз, я отправил сюда своих клонов, чтобы они не делали ничего, кроме сбора«сырья» Но вы, жрец Му, мой друг, судя по тому, что вы сделали, вы серьезно нарушили соглашение, которое мы подписали тогда на Небесном столбе. Разве вы не ... боитесь? "
Священник Му слегка нахмурился, а затем резко рассмеялся: «Чего мне бояться? Это соглашение, которое мы подписали в отношении Небесного Столпа… Небесный Столп уже сломан. Это соглашение все еще в силе?Мой друг, если ты хочешь увидеть, что я могу сделать, не нужно никаких оправданий.!
Иерарх Нижнего мира показал странную яркую усмешку и сказал: «Я не пытался найти оправдание. Просто… Мой друг, ты перешагнул границу. Эти Гун Гуны пострадали от моих сокровищ. Мой друг, почему ты дал им таблетки?
 Священник Му холодно усмехнулся, затем схватился за деревянный посох обеими руками и улыбнулся, но все время молчал.
Иерарх Нижнего мира тоже громко рассмеялся. После его резонансного смеха, восемнадцать кругов позади него разлетелись. Постепенно, даже самый маленький круг расширился до десятков тысяч миль в радиусе. Когда восемнадцать кругов начали вращаться с разной скоростью и в разных направлениях, из них тихо вырвалась ужасная сила.
Мир изменился. Внезапно вода, заливавшая небо, исчезла. Холодный порыв ветра поднялся с земли, когда в небе плыли горы лезвий и леса мечей. Бескрайний бассейн крови заменил землю, в то время как на земле стояли бесчисленные огромные столбы бушующего огня, а над огнем плыли многочисленные гигантские горшки. В этих горшках валялось вонючее масло.
Непрерывно возникали страшные явления, когда взгляд священника Му становился все более серьезным.
Некоторое время спустя, когда восемнадцать различных сверхъестественных явлений охватили мир перед его глазами, священник Му глубоко вздохнул и сказал: «Основа ада достигнута вами… Мой друг, знаете ли вы, что Мир Мёртвых является важным для меня, чтобы достичь в будущем моего окончательного результата великого Дао покоя? Мой друг, ты взял за основу ад… Неприемлемо! Сегодня мы должны рассуждать об этом!»
Иерарх Нижнего мира усмехнулся, затем посмотрел на Жреца Му и сказал: «Причина? Какая причина? Потусторонний мир — мой корень. Мой друг, если тебе нужно место для достижения своего Дао, пожалуйста, найди другое царство. Если ты осмелишься поставить одну ногу в мир мертвых, мой друг, я, безусловно, заставлю тебя сожалеть вечно, как луна, которая никогда не будет полна!"
Священник Му неожиданно направил свой посох в небо и дико рассмеялся: «Луна? Посмотри на этот мир Пань Гу ... Где Луна?»
Иерарх Нижнего мира ярко рассмеялся. Отбросив большую печать, державшуюся в левой руке, тяжело в сторону лица священника Му, и выпустив плотное темное облако, он сказал: «Солнце, луна, великий Дао природы ... Люди не могут видеть луну, все же луна в моем сердце! Я все еще помню тот освежающий лунный свет, сияющий по небу! Дуэт!
Иерарх Мира Пустоты и Жрец Му зарычали резонансно. Священник Му опустил свой деревянный посох, его движение казалось простым. Посох приземлился прямо посередине печати. Печать была отослана деревянным посохом. После этого, Иерарх Нижнего Мира издал громкий рев и схватил свой посох обеими руками, слегка сгибая его тело, когда он бросился к Жрецу Му. Его черный посох пылал ослепительным темным светом и излучал волны силы преисподней, которые яростно обрушились.
Позади священника Му, едва заметно было видно высокое дерево липы. Держа деревянный посох голубого цвета, он защищался. Деревянный посох и темный посох сталкивались друг с другом и время от времени вызывали приглушенные удары.
Движения, сделанные ими обоими, были чрезвычайно просты: подметание, удар, чмокание. Тем не менее, они оба были неописуемо быстрыми.
Как только началась борьба между Иерархом Мира Пустоты и Жрецом Му, время, пространство и другие естественные законы, которые обычные живые существа никогда не могли превысить, стали для них обоих бессмысленными. В их глазах, одна секунда в мире смертных составляла тысячу лет; за одну секунду, они уже обменялись десятками тысяч атак!
Любое обычное живое существо было бы превращено в пепел одним из них, прежде чем оно смогло бы ясно видеть их движения.
Быстро, слишком быстро, совершенно не поддается описанию.
На самом деле, как Иерарху Пустоты, так и Жрецу Му не двигались слишком быстро. В их глазах, они просто атаковали друг друга физически. Но для обычных живых существ они были потрясающе быстры, потому что они нарушили границы времени и пространства!
Внезапно, кроваво-красная фигура мелькнула вокруг тела Иерарха Пустоты, и в следующий момент, тысячи смутных кроваво-красных мечей прокатились по талии Жреца Му.
Священника Му разделили на две части, и он сразу же превратился в лужу крови, которая брызгала повсюду.
Высоко в воздухе, раздался холодный смех священника Му: «Жрец Мира Пустоты, мой друг, у тебя будет время заплатить за эту боль от меча, которую ты причинил мне сегодня!»



Глава 1349. Быть в ловушке на Небесах 


«В то время, если ты не придешь ко мне, я пойду и найду тебя!» Иерарх Нижнего мира стоял в воздухе, глядя на исчезнувшего Жреца Му двумя сверкающими глазами. «Впечатляющий, впечатляющий, его клон с семенами липы может действительно провести такую долгую битву против меня».
Четверо мужчин с тигром, львом, драконом и мамонтом уже подошли. Видя, как Священник Му был разрезан на две части Иерархом Пустоты, их лица дернулись. Немедленно обернувшись, они сразу же ушли.
Иерарх Нижнего мира поднял свой широкий левый рукав. Позади него восемнадцать кругов высвободили яростную силу, которая заблокировала четверых мужчин. С одной единственной мыслью, Иерарх Нижнего мира мог теперь сокрушить четверых. Однако, ненадолго поколебавшись, Иерарх Иностранного мира усмехнулся и посмотрел, как четверо уходят.
Ступив по облаку и улетев на большое расстояние, человек-дракон внезапно обернулся и с ненавистью бросил угрожающий взгляд на Иерарха Мира Пустоты, а затем сказал: «Старейшина, ты действительно могущественен. Сразиться с тобой вне моей досягаемости. Сегодня я я вынужден бежать, но когда однажды я достигну своего великого Дао, я встану в мир преисподней, и победитель будет определен между нами».
Иерарх Нижнего мира хмыкнул, а затем взревел от смеха. Глядя на серьезное лицо человека-дракона, он слегка покачал головой и сказал: «Хорошо, я не буду запугивать детей. Просто уйди. В противном случае, я возьму тебя и превращу в золотого летающего зомби!»
Человек-дракон пронзительно зарычал в гневе. Над его головой палящий горячий красный луч света поднялся на тысячи метров в высоту. В красном свете, появилась золотая фигура с четырьмя лицами и восемью руками, держащая лотос каждой рукой. Наложив заклинание, золотая фигура засияла ослепительным светом.
Золотой свет, излучаемый золотой фигурой позади человека-дракона, натолкнулся на силу Мира Пустоты, выпущенную Иерархом Мира Пустоты. Подобно огню и воде, золотой свет и сила преисподней были совершенно несовместимы. Раздался шипящий шум, поскольку золотой свет и мощь преисподней быстро поглотили друг друга.
Иерарх Идиота Мира нахмурился, в то время как человек-дракон громко сказал: «Клянусь, что однажды я разрушу нижний Мир с великой силой и освобожу каждую злую душу в Нижнем Мире из чистилища!»
Завершая речь, человек-дракон быстро убежал и бесследно исчез в мгновение ока.
«Большой болтун». Иерарх Нижнего мира издевался: «Освободишь каждую злую душу в Мире Мёртвых? Можешь ли ты освободить меня? Что ж, с двумя бесстыдными мастерами Наставниками, их ученики естественно бесстыдны. В будущем, я должен быть особенно осторожен при выборе учеников!»
Холодно посмеиваясь, печать и посох, удерживаемые в руках Иерарха Пустоты, внезапно исчезли. Вместо этого, в его руках появилась пара кроваво-красных мечей. Взглянув на группу старых Гун Гунов, которые были завернуты в зеленый свет и быстро приходили в себя, Иерарх Пустоты размахивал мечами, не говоря ни слова.
Группа Гун Гунов была глубоко потрясена ошеломляющей битвой, которая произошла между Иерархом Мира Пустоты и Жрецом Му только что, и они не были готовы к внезапной атаке Иерарха Мира Пустоты. Прежде чем они смогли вытащить оружие, кровавые летающие мечи непрерывно попадали на их тела.
После продолжительного пыхтящего шума на телах десяти Гун Гунов остались десятки глубоких порезов. Кровавая сила из бассейна крови, пробурившаяся в их тела, была в сто раз сильнее, чем кровавая сила кровавых летающих ножей Цзи Хао, восстающих против непрестанной силы волшебных таблеток Жреца Му.
Кроваво-красный свет и зеленый свет сталкивались друг с другом и пожирали друг друга, создавая громкие шипящие звуки. Кожа и плоть десяти Гун Гунов осыпались по кусочкам, тая в темной крови и падая в потоп. Под влиянием лечебной силы, их кожа и плоть непрерывно отрастали.
Им казалось, что их режут бесчисленные острые кинжалы. Они дрожали от боли, сжимали оружие обеими руками и душераздирающе выли. Они подняли гигантские волны и попытались пробежать по воде. Но как только они попытались двинуться, восемнадцать кругов преисподней медленно вращались и задерживали их, не давая им двигаться.
Иерарх Нижнего мира нес пару кроваво-красных длинных мечей и уставился на десять Гун Гунгов. В зависимости от того, кто из них получал легкие травмы, тот немедленно получал удар меча от Иерарха Пустоты.
«Старейшина!» Один Гун Гун истерически закричал.
Иерарх Нижнего мира слабо улыбнулся, затем безжалостно нанес ему еще один тяжелый удар мечом и сказал: «Я всегда был вспыльчивым человеком. Я просто немного горжусь. Могут ли таблетки Жреца Му спасти вас? Я так не думаю!»
 Возбужденная улыбка распространилась по лицу Иерарха Мира Пустоты, когда он восхищенно посмотрел на десять Гун Гунов и продолжил: «У нас всего десять человек. Я не могу сделать двенадцать или восемнадцать из вас, но это все равно будет хорошо. Боги крови, чтобы я делал все, что захочу … Прекрасно, как замечательно!»
«С десятью из вас я не могу построить ни» двенадцать столиц естественного убийства великого формирования«, ни"великое формирование реинкарнации восемнадцати адов«. Но я могу создать"разрушительное великое формирование преисподней в десяти направлениях«… Если я превращу вас в дьявольских богов преисподней … Ха-ха, сколько лет прошло с тех пор, как я нашел такое хорошее сырье, как вы? "
Иерарх Нижнего мира счастливо улыбнулся, даже обнажив свои блестящие зубы. Чисто темная сила преисподней распространилась за его телом. В густом темном тумане позади него медленно открывались огромные бронзовые ворота. Из ворот, мощная сила всасывания захватила десять Гун Гунов, медленно втягивая их в ворота «.
" Нет! Нет!«
" Старейшина! Пожалуйста, не надо!«
" Мы будем следовать каждому вашему слову, мы будем под вашим командованием! Пожалуйста, Старейшина, не делай этого!
Эти старые Гун Гуны сходили с ума. Они вернулись в мир Пань Гу, чтобы подавить человечество и завоевать этот мир, но как же они оказались такими?
Жрец Мира Пустоты, Жрец Мира Пустоты, это страшное, странное существо, которое любило собирать трупы и души и превращать их во все странные вещи … Как они могли оказаться в его руках? Эти старые Гун Гуны не знали Иерарха Мира Пустоты, но, увидев темный туман позади него и бронзовые врата в тумане, как они все еще не могли его узнать?
Они плакали, кричали и просили, но ничего не изменилось.
Иерарх Нижнего мира восхищенно послал десять Гун Гунов в мир преисподней, затем быстро огляделся. Отбросив мечи, он засучил рукава и принялся бегать среди огромного наводнения. Многие огромные водные духовные существа были разбросаны во время потопа, и это тоже было хорошим сырьем!
…
В большом зале на небесах бушующий рев Гун Гуна даже сотряс весь зал.
Одетый в темные доспехи и держащий трезубец с тисненой парой спиральных драконов, Гун Гун посмотрел на Диши Ча и зарычал: «Диши Ча! Убирайся с моей дороги прямо сейчас! Если ты сделаешь то, что я сказал, наша семья Гун Гун все равно будет ценить тебя, и наше соглашение все еще может сработать. Если ты посмеешь помешать мне спасти моих предков, не обвиняй меня в беспощадности!»
Диши Ча спокойно посмотрел на Гун Гуна и стоя совершенно неподвижно перед ним, не делая даже легкого движения.
Позади Диши Ча, во главе с Йемо Тянем бесчисленные божественные воины и боги идеально выстроились в квадратные ряды, запечатывая все небеса.
Эти божественные боги и воины были из бассейна божественного происхождения. Их глаза сверкали кроваво-красным светом. Они перестали следовать приказам Гун Гуна, и вместо этого, они были теперь под руководством Диши Ча.
Диши Ча разразился смехом, а затем похлопал по лицу Гун Гуна:
«Ты, можешь ли ты даже вынести, чтобы повернуться против меня прямо сейчас? Как ты глуп. На самом деле, ты осмелился управлять этими новыми божественными существами с помощью тайной магии подношения крови, которую я обеспечил Разве ты не дал мне эти новые божественные существа даром?»



Глава 1350. План и отчаяние 


В большом зале на Небесах, Гун Гун смотрел на Диши Ча с парой красных глаз. Однако атмосфера в зале была даже не напряженной.
Гун Гун был один, лицом к лицу с Диши Ча и божественной армией во главе с Йемо Тянем. Божественная армия должна была принадлежать ему, но в тот момент, эти божественные боги и воины решительно стояли позади Йемо Тяна, их глаза сверкали кроваво-красным светом.
Гун Гун стиснул зубы так сильно, что даже скрипнул. Но Диши Ча и Йемо Тянь смеялись, громко, широко, торжествующе и восхитительно. Можно услышать тот же смех от опытного охотника, который видел, как кабан упал в его ловушку.
Услышав их смех, лицо Гун Гуна покраснело, и кровь его закипела. Внезапно, Гун Гун выпустил глоток крови, который расплылся по блестящему полу.
«Диши Ча, ты искал сотрудничества со мной. Ты замыслил это с самого начала?» Гун Гун с дрожью указал на Диши Ча и зарычал.
«Не описывайте это со скромным словом» замыслил». Это крошечная часть великого плана». Диши Ча достал изящную пилочку для ногтей и начал тщательно полировать ногти. Тем временем, он небрежно продолжил: «Я также незначительный персонаж этого великого плана, в то время как вас, вас должны были принести в жертву с самого начала».
Пожав плечами, Диши Ча с улыбкой посмотрел на Гун Гуна и продолжил нежным тоном: «В конце концов, нам понадобится марионетка, вот почему ты все еще можешь остаться в живых.»
Сморщив губы, Диши Ча сдул пыль с ногтей, затем продолжил вежливо: «На самом деле, эту марионетку найти несложно. Среди людей много подонков. Эти люди сильные и влиятельные, стоящие на высоких позициях, но они жадные и боятся смерти. Они могут служить нашими марионетками. Но вы — самая удобная, и у вас удовлетворительное прошлое. Поэтому, я решил не убивать вас, а вместо этого использовать вас как марионетку».
Слегка вздохнув, он усмехнулся: «Поскольку нам нужно, чтобы ты был марионеткой, я привел сюда армию, чтобы защитить тебя. В противном случае … Спасать ваших предков? Ты думаешь, что сможешь победить Цзи Хао?»
В зале в воздухе витало божественное зеркало. В зеркале, Цзи Хао держал гигантский колокол Пань Гу, как древний бог дьявола. Каждый раз, когда он наносил удар, рушился участок горной цепи длиной в десятки тысяч миль. Черно-красные грибы поднимались в небо, и из зеркала можно было слышать дрожащие от земли грохоты, эхом разносящиеся по всему небу.
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
Под грибами автор, видимо, имеет в виду последствия ядерных взрывов — для китайцев это как фетиш, самое сильное оружие в мире… — П.П.
«Этот колокол действительно хорош». С плавающим внутри ромбовидного кристалла между бровями разрушительным оружием, Йемо Тянь засмеялся: «Когда я отрублю голову Цзи Хао, я возьму этот колокол».
«Как пожелаешь. Этот колокол непременно станет твоим трофеем». Диши Ча вежливо поклонился Йемо Тяну, затем с улыбкой обернулся, кивнул Гун Гуну и сказал: «Знаешь, почему я выбрал тебя марионеткой?»
Гун Гун молчал с мрачным лицом.
Видя недружелюбное отношение Гун Гуна, Диши Ча улыбнулся и начал старательно объяснять.
«После того, как мы покорим мир Пань Гу, люди будут порабощены. Все они станут рабами, и они будут добывать для нас, выращивать для нас все виды ценных культур. Или мы вооружим их и превратим в рабских воинов. «.
«Но, основываясь на нашем опыте, который мы получили из бесчисленных миров, которые мы завоевали в прошлом, людям понадобится лидер, который сможет ими управлять. Нам нужно тщательно выбирать этого лидера. Влиятельный, способный человек? Нет, не так ли? Нет, конечно, он не может быть таким человеком. Такой лидер наверняка доставит нам неприятности «.
«Как насчет жадного, злодейского, который боится смерти? Тем не менее, будут проблемы. В этом типе лидера будет расти эгоизм, желания, и эгоизм и желания в конечном итоге превратятся в амбиции, которые будут доставлять нам неудобства для нас править миром.»
«Как насчет врага? Кто-то, кто должен всем людям огромный долг крови, кто-то ненавидимый всеми людьми? Как прекрасно!»
«Из-за ненависти, он никогда не будет использовать людей. Из-за ненависти, он сможет править человечеством только опираясь на наши силы. Кроме того, из-за ненависти, он будет таким же верным, как собака наблюдая за каждым движением людей и пася тех способных рабов за нас!»
Йемо Тянь засмеялся странным тоном. Лежа в ромбовидном кристалле, он смотрел на Гун гунаг и смеялся так громко, что даже слюна вырвалась из уголков его рта. Диши Ча тоже засмеялся.
«Итак, вы видите, кроме вас, кто еще может служить так же идеально, как этот лидер?» — мягко сказал Диши Ча: «Вы подняли потоп, и ваши армии убили бесчисленное количество людей. После того, как мы победим человечество, вы станете нашим рупором, чтобы управлять людьми для нас».
Вы никогда не сможете использовать людей. Для вашей же пользы, даже для вашей жизни, вы должны постоянно смотреть за человечеством! Любой признак беспокойства или проблемы, вы унюхаете это самостоятельно. Вы должны бороться со всеми возможными восстаниями.»
Вздохнув с удовлетворением, Диши Ча продолжил: «Так прекрасно! Ты такая прекрасная марионетка. Мы должны обеспечить твою безопасность. Поэтому, ты не можешь пойти спасти своих предков, потому что они нам не нужны!»
Гун Гун посмотрел на Диши Ча с бледным лицом. Слегка дрожа, он пронзительно закричал: «Это наводнение, это только для того, чтобы превратить меня в смертельного врага человечества, не так ли?»
Диши Ча показал белки своих глаз. Некоторое время колеблясь, он слегка кивнул и сказал: «Если вы скажете так, вы будете слишком много думать о себе. Нам нужен ясный навигационный свет. Согласно нашим расчетам, когда двенадцать водных миров столкнутся с миром Пань Гу , будет выпущена огромная волна силовой вибрации, и эта силовая вибрация будет достаточно сильной, чтобы служить ярким навигационным светом».
«Этот навигационный свет будет направлять людей, которых мы ожидали в мире Пань Гу. И настоящая цель этого наводнения состоит в том, чтобы запутать некоторых людей, позволить им сосредоточиться на потопе и пренебречь истиной под ним».
«Вы говорите, что мощная вибрация, создаваемая ударами между миром Пань Гу и двенадцатью мирами, приведет некоторых других людей в мир Пань Гу?» Гун Гун посмотрел на Диши Ча и спросил. Он был смущен. Каким-то образом, он также ощутил чувство страха. С трепетом, он посмотрел на Диши Ча и заикался: «Кто, кто они? Кто… идет в мир Пань Гу?»
«Мой отец!» Йемо Тянь разразился смехом. С драматическим тоном, он сказал: «Мой несравненно благородный и могущественный отец. Конечно, не тот номинальный мой отец, который дал мне это скромное имя: «Йемо»… я имею в виду… моего биологического отца! Мой настоящий отец!»
С улыбкой поднимая голову, Йемо Тянь пробормотал про себя: «Мой отец, мой благородный отец, мой могущественный отец, он идет в мир Пань Гу. Когда он спустится с неба, когда его непобедимая армия пронесется через мир Пань Гу, когда мир Пань Гу станет плацдармом его армии, все десятки тысяч миров вокруг мира Пань Гу станут его территориями!"
«С ресурсами и богатством из этих миров, мой отец определенно станет сильнейшим существом… Возможно, он сможет сделать последний прорыв…»
Диши Ча слегка кашлянул.
Йемо Тянь хмыкнул громко и безумно.
Сердце Гун Гуна погрузилось в бездонное отчаяние. Он не мог принять свою судьбу как незначительную шахматную фигуру.



Глава 1351. Волосы Учжи Ци 


В углу большого зала, Учжи Ци нес свою большую дубинку и неожиданно сделал шаг вперед.
Сделав шаг вперед, тело Учжи Ци внезапно увеличилось до тридцати метров в высоту. Когда его длинные волосы были ослеплены серебряным холодным светом, позади него поднялись потоки воды, ревущие во все стороны, тяжелые, как горы.
Сян Лю и Кун Пэн взорвались громким ревом вместе с сильными, жестокими вибрациями силы духовных созданий, которые были не слабее, чем у Учжи Ци. Они блокировали путь Учжи Ци, как две крепкие металлические стены. Три энергетических потока яростно врезались друг в друга и вызвали громовой удар в большом зале, из-за которого возникли холодные, быстро текущие воздушные потоки. Затем они сгущались в бесчисленные острые кусочки льда размером с кулак и рассыпались по всему полу.
В центре Учжи Ци, Сян Лю и Кун Пэна появились три огромных вихря, грохочущих с грохотом. Силы Сян Лю и Кун Пэна породили темный вихрь и синий вихрь, яростно сталкивающиеся с вихрем вокруг тела Учжи Ци. Трое быстро ударились друг о друга, вызывая пронзительный шум.
Учжи Ци слегка дрожал. От его пары глаз, два луча холодного света сияли на расстоянии десятков метров. Он смотрел прямо на Кун Пэна и Сян Лю, которые преградили ему путь, особенно на медленно вращающийся туманный лотос на каждом из их лбов.
«Вы бросились на колени перед кем-то еще?» пробормотал Учжи Ци.
«После Гун Гуна, наши кровные линии могут быть даже уничтожены». сказал Сян Лю громко: «В любом случае, нам нужно найти способ спасти наши кровные линии!»
«Под руководством двух наших мастеров Наставников, наши потомки будут жить счастливо и безопасно, без каких-либо забот. Кроме того, мы действительно сможем достичь бессмертной жизни». Глаза Кун Пэна ярко вспыхнули, когда он сказал: «Учжи Ци, ты должен понять, что нам было нелегко выжить до настоящего времени!
Сян Лю задохнулся и вытолкнул ладони, выпустив сильный поток энергии, который превратился в гигантскую волну, разбивающуюся в Учжи Ци. «На самом деле, наша старая жизнь была неплохой. В Северном море никто не осмелился нас обидеть. Мы были правителями. Мы могли делать все, что нам нравится, с этими людьми, с этими живыми существами». Кун Пэн продолжал с высоким голосом: «Но Гун Гун хочет стать новым божественным императором, владельцем мира Пань Гу … Даже если бы он преуспел, мы все равно были бы его министрами, его последователями. Заработаем ли мы какие-либо дополнительные выгоды? Если бы он потерпел неудачу, как око за око, вы знаете, на что способны люди! Поэтому мы должны найти кого-то надежного, на кого можно опереться!»
Глаза Учжи Ци пылали этим морозным светом, когда он медленно поднимал свою булаву.
Лица Сян Лю и Кун Пэн потемнели, и Кун Пэн медленно сказал: «Учжи Ци, не притворяйся лояльным. Ты тайно посетил Маркиза Яо Цзи Хао той ночью. Ты думаешь, мы этого не знаем?
Ты также пытался спасти своих детей. Что ты сейчас делаешь? Ты с ума сошел?»
Увидев, как Учжи Ци резко пошевелился, на бледном лице Гун Гуна появилась слабая розоватость. Он почувствовал облегчение. Казалось, что несмотря ни на что, у него все еще был верный министр. Это означало, что семья Гун Гун не была полностью неудачной, потому что, в конце концов, кто-то все еще хотел следовать за этой семьей!
Но, услышав Кун Пэна, Гун Гун временно потерял зрение и даже вырвал кровью. «Учжи Ци! Ты, ты, ты, посетил Цзи Хао … Ты хитрая дикая обезьяна!» Гун Гун истерично закричал.
Учжи Ци изогнул рот, изогнувшись, и изогнул ухмылку, затем усмехнулся: «Ах, Кун Пэн, впечатляет! За исключением этого старого дракона потопа, ты самый сильный, самый могущественный из восьми из нас. Я думал, что никто не знал, что я посетил Цзи Хао. В конце концов, это был секрет!
Кун Пэн улыбнулся и сказал вежливо: ‚Я даже знаю, что вы сказали ему. Вы рассказали ему о секрете в девяти водяных глазах, не так ли? В противном случае, почему эти бывшие человеческие императоры уничтожили девять водных глаз одним ударом? ?‘
 Учжи Ци схватил свою дубинку и издал скрипучий шум. Странным тоном, он сказал: ‚Ну, теперь, когда мы все высказали. Мне больше нечего сказать. Кун Пэн, Сян Лю, уходите с дороги. В конце концов, мы все еще его министры, а он наш мастер. На этот раз, даже если семья Гун Гун действительно падет, я хочу, чтобы он не пожалел. Я хочу привести его к девяти водным воротам …‘
Гун Гун слабо светился. Громко дыша, он посмотрел на Учжи Ци и не сказал ни слова.
Диши Ча мягко улыбнулась. Аккуратно полируя ногти, он медленно сказал: ‚Без моего разрешения, лорд Гун Гун не может никуда идти. Он должен остаться здесь. Когда мы покорим мир Пань Гу, он будет править человечеством за нас!‘
Диши Ча рассмеялся и продолжил: ‚В конце концов, мы подписали соглашение. В соответствии с ним, мы поможем ему управлять человечеством. Мы должны выполнить наше обещание. Результат может быть не таким удовлетворительным, но по крайней мере мы сдерживаем свое обещание, не так ли?
Два туманных лотоса, вращающихся на лбу Сян Лю и Кунь Пэна, светились все ярче и ярче, продолжая глубокими голосами: ‚Учжи Ци, ты тоже не можешь уйти. Наш мастер Наставник сказал нам, что вам суждено стать одним из нас. Вы должны остаться прямо здесь и ни о чем не беспокоиться. Мастер Наставник отправит своих людей сюда, чтобы поприветствовать вас.‘
Под контролем Йемо Тяня, рука оружия уничтожения внезапно пошевелилась. Внезапно вспыхнула мощная сила, заставившая всех в зале задрожать. Диши Ча не был готов к этому. Следовательно, его бросило на землю, катающегося по полу.
‚Ой, Кун Пэн, Сян Лю, я не знаю, что вы делаете или чего вы хотите. Но я должен предупредить вас, что вы оба мои пленники сейчас. В будущем, вы оба станете моими рабами. Нет Не важно, сколько трюков вы хотите сыграть, держите их при себе. Иначе… Моё разрушительное оружие уже жаждет! "
Йемо Тянь взревел от смеха. Под его контролем, разрушительное оружие безумно взмахнуло рукой и вызвало сильные порывы ветра.
Учжи Ци прищурился, затем посмотрел на Гун Гуна и сказал: «Лорд Гун Гун, если я смогу безопасно отправить вас к девяти водным воротам, все мои отношения с семьей Гун Гун закончатся. Можете ли вы принять это?»
С глубоким голосом, Учжи Ци продолжил: «Если мне удастся это сделать, я, Учжи Ци, больше не буду служить семье Гун Гун в качестве министра. Я, Учжи Ци и все мои потомки, будем свободно жить как существа этого мира вне вашего контроля!»
«Учжи Ци!» Кун Пэн и Сян Лю зарычали вместе: «Вы не можете уйти! Куда вы можете пойти?»
Некоторое время Гун Гун молчал, затем медленно кивнул и сказал: «Хорошо. Если вы отправите меня к девяти водным воротам и освободите меня, отношения между вами, Учжи Ци и семьей Гун Гун, прекратятся!»
Кун Пэн и Сян Лю ярко заревели. Они подняли ладони и выпустили ослепительный золотой свет, сияющий на теле Учжи Ци. Тем временем, Йемо Тянь разразился яростным рычанием, после чего разрушительное оружие распространило свои огромные руки и бросилось на Учжи Ци.
Учжи Ци поднял голову и взвыл в небо. Его серебристые блестящие длинные волосы вылетали с его кожи. Каждый волосок внезапно превратился в Учжи Ци, тридцатиметрового роста, с темной ледяной дубинкой, яростно чмокающей все, что попалось ему на глаза.
Сотни тысяч Учжи Ци вылетели из зала и дезорганизовали божественную армию вокруг большого зала. Сотни тысяч темных ледяных дубинок качнулись вниз, когда эти божественные боги и воины рассеялись сразу же.
В то время как бесчисленное количество Учжи Ци безудержно атаковало, Гун Гун молча исчез из зала.
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Плащ Тайцзи превратился в короткую юбку, закрывающую область промежности Цзи Хао. Обнажив руки и грудь, мышцы Цзи Хао подергивались, в то время как горячие потоки горячего воздуха вырывались из его пор. Его длинные волосы развевались в воздухе, когда он поднял колокол Пань Гу, взревел, как зверь, и сильно ударил по горам по обе стороны от третьих водных ворот.
За воротами Куи, вторые водные ворота были уже разрушены Цзи Хао. В водном канале шириной в тысячу миль хлынул мутный поток, который выглядел, как бесчисленные бушующие драконы, которые ревут. Неиссякаемая сила воды была насильно втянута в этот водный канал великой формацией «Все потоки в последнюю землю».
Поток разлился в этом водном канале, ударив по горам и издав приглушенный громовой шум. Сильные воздушные потоки закрутились и закричали в водном канале, когда они счищали слои мелкого порошка с гор, даже поднимая огонь искр.
Ни бурлящий поток, ни ревущий шторм не могли быть громче, чем звон колокола Пань Гу.
После первого звонка, длинный участок горной цепи превратился в пепел. Вместе со вторым звонком, в небо поднялось черно-красное грибное облако.
Бесчисленные водные духовные существа слишком уверенно блокировали путь Цзи Хао, крича, вопя и используя свое оружие, пытаясь помешать Цзи Хао двигаться вперед. Колокол Пань Гу спустился и породил бурю силы Хаоса, так что все водные духовные существа погибли.
Третьи водные ворота были сломаны наполовину. С его спины стекал пот, Цзи Хао дико рассмеялся. Постепенно, его тело расширилось до тысяч метров, как и колокол. Тяжелый колокол рушился снова и снова, и вместе с колокольным звоном, горы сплющивались одна за другой.
"Вы никогда не сможете остановить меня!" Сокрушаясь со всей силой, Цзи Хао посмотрел на небо и закричал. Никто не знал, с кем он разговаривал. «Послушайте, вы не можете остановить меня. Девять водных ворот не могут остановить меня, и вы тоже не можете!»
Десятки сильных и свирепых огромных водных духовных существ подняли гигантские волны и набросились на Цзи Хао. Их оружие приземлилось на тело Цзи Хао, на его жизненно важные части тела. Но все оружие разрушено. Ни одному оружию не удалось оставить ни единого следа на его гладкой коже.
Это было сильно культивируемое тело Пань Гу, которое было укреплено методом культивации с девятью оборотами. Эти водные духовные существа были на уровне обычных Божественных Магов, и их оружие не было высшими предметами. Как они могли повредить даже волосы Цзи Хао?
Десятки водных духовных существ преследовали Цзи Хао, пока он громко смеялся. Колокольчик Пань Гу парил вокруг его тела и превращал этих водных духовных существ в мясную пасту. Он откинул руку назад и схватил полнолунного краба с золотыми раковинами, который был в шоке. Цзи Хао широко открыл рот и прокусил тело краба.
Крак! Толщина краба, особенно твёрдый панцирь, была раздавлена прозрачными зубами Цзи Хао. мощная разрушительная сила распространилась на сломанную раковину краба и взорвала весь его панцирь, обнажив его нежное мясо.
"Извините, я голоден!" Цзи Хао щелкнул свое запястье. После его движения, золотое мясо краба вылетело из тела краба в большом потоке, похожем на золотого дракона, попавшем в рот Цзи Хао.
"Цзи Хао, у тебя хороший аппетит!" Вслед за резонансным криком, Си Вэнь Мин сел на мускулистого крылатого дракона и перелетел с большого расстояния. «Вы, вы, почему вы убили всех этих старейшин? Они, их лидеры, уже сказали императору Шун!» Си Вэнь Минь зарычал, даже громче, чем рев наводнения.
Цзи Хао поднял брови и громко рассмеялся.
Они уже сказали императору Шунь?
 Чего Хао должен бояться, даже если они подадут иск против него?
«Они могут подать в суд на меня, но чего здесь бояться? Это была кучка неспособных старых собак, которые ничего не знали, кроме как добывать пищу из мисок других. Я убил их, я, конечно, сделал! Если они не перестанут возиться с нами мы должны убить и их лидеров!" Цзи Хао поднял колокол Пань Гу и с улыбкой обрушился, сгладив еще один участок горного хребта длиной в десятки тысяч миль. Драконоподобные плотные потоки энергии земли поднимались из гор, проглатываясь колоколом.
"Будут большие неприятности!" Си Вэнь Мин спрыгнул со спины дракона и пошел большими шагами к Цзи Хао. Он посмотрел на Цзи Хао и сказал глубоким голосом: «Вы действительно… не боитесь?»
«Я не сделал ничего плохого, так почему я должен бояться?» Посмотрев на Си Вэнь Мина, Цзи Хао усмехнулся: «Дядя Вэнь Мин, ты пришел сюда, чтобы поговорить со мной об этой чепухе? Ты видел, как я устал. Приди и помоги мне!»
Громко смеясь, Цзи Хао отвязал горный кнут от пояса и бросил его Си Вэнь Мину, затем сказал: «Работай, дядя! У нас есть работа! Мы делаем то, что должны делать. Что касается этих мерзких людей, грязные существа ... У меня есть меч в моем сердце, и этот меч может убить всех в мире, кто заслуживает смерти! Чего мне бояться? "
Си Вэнь Мин сделал короткую паузу, затем схватил кнут, ударил по заднице Цзи Хао и сказал: «Хороший мальчик! У тебя нет страха, так почему я должен бояться? Ха-ха, эти могущественные древние семьи, ха-ха-ха, как ты сказал, кучка старых собак!
С его громовым смехом, каждая пора Си Вэнь Мина сияла ослепительным желтым светом. Тонкие пряди пурпурного тумана были слабо видны в желтом свете. Когда Си Вэнь Мин разразился громовым ревом, его грубая рубашка раскололась, и его мышцы начали опухать. Его тело быстро расширилось, и в мгновение ока, он достиг десятков тысяч метров в высоту.
Снова взревев, сила чистой земли сгущалась в полупрозрачную броню и покрывала тело Си Вэнь Мина. Эта броня была похожа на огромного медведя с сильной парой крыльев. Гигантский медведь поднял горный кнут и со всей силой набросился на горы по обеим сторонам третьих водных ворот.
Бум! Кнут был гораздо менее мощным, чем колокол Пань Гу. Тем не менее, это было также высшее сокровище, особенно для сбора земной власти и управления всеми горами в мире. Как только кнут переместился, все горы в радиусе более ста тысяч миль начали дрожать. По обе стороны водного канала, все горы рухнули и внезапно исчезли.
Под контролем Си Вэнь Мина кнут, управляющий горами, работал в три раза эффективнее, чем Цзи Хао с колоколом Пань Гу!
Этот свирепый крылатый дракон с грохотом взревел к небу. Он прыгнул в воздух, расширил свое тело до десятков тысяч миль в длину и увеличил свою силу. Он ударил по горам внизу своими когтями, клыками, рогами и хвостом. Каждый удар, который он наносил, мог разорвать гору.
Издалека, можно было услышать сильный и резонирующий рев. Большие группы человеческих воинов наступали при потопе и скакали. Десятки тысяч крылатых драконов парили над их головами, выпуская изо рта плотные потоки энергии желтого цвета.
"Братья! Это последняя битва!" Держа в руках кнут, Си Вэнь Мин зарычал: «Сломайте девять ворот воды и откройте водный канал. Тогда, мир Пань Гу больше не будет затоплен!»
«Когда потоп исчезнет, мы сможем пойти домой, выращивать урожай, строить дома, обнимать наших жен и заводить детей!» Си Вэнь Мин смеялся: «Я скучаю по своей жене и сыну!»
«Когда потоп уйдет, мы можем идти домой, выращивать урожай, строить дома с нашими женами и детьми!»
Цзи Хао тоже громко рассмеялся. Это были настоящие человеческие воины, в отличие от трусов, жадных так называемых «элит»! »
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Без этих «семейных элит», без всевозможных внутренних конфликтов о власти и выгодах, а также с теми старейшинами, которые раздражали как мухи, и у них не было ничего, кроме собственных интересов. Девять водных ворот теперь быстро разрушались!
И Цзи Хао, и Си Вэнь Мин полностью высвободили свои силы, расширив свои тела до десятков тысяч метров. Любой удар, который они наносили, мог разрушить целую гору. Десятки тысяч сильных и храбрых крылатых драконов и бесчисленных усталых, но страстных воинов-людей следовали за Си Вэнь Мином и Цзи Хао. Они гремели и смеялись, создавая широкий водный канал из этих рухнувших гор.
Гигантские волны были сокрушены острыми когтями этих крылатых драконов, поскольку сильные крылья успокоили свирепые бури.
Бесчисленные водные духовные существа бросились к нему, но когда прозвенел звон колокола Пань Гу Цзи Хао, все они превратились в пепел. Несколько счастливчиков выжили, но прежде чем они оправились от великого потрясения, вызванного смертью своих товарищей, мускулистые человеческие воины бросились вверх, подняли тяжелое оружие и разрубили их, а затем бросили в воду.
На поверхности воды Шерми, Хен Син и все больше и больше воинов-креветок под их руководством поднимали гигантские волны, крича и вопя на других водных духовных существ. Они непрерывно вербовали новых креветок и крабовых воинов, а также других низкокачественных водных духовных существ.
Число низкосортных воинов водного типа под командованием Цзи Хао становилось все больше и больше. Они были не так сильны, но когда они упорядоченно расположились на вершине гигантских волн, ревя яркими и сильными голосами, они напугали многих других водных духовных существ. Огромное количество водных духовных существ под командованием Гун Гуна украдкой бросили оружие и убежали.
Гун Гун не появился, как и его восемь старших министров. Девять водных ворот расплющивались, как и дух этих водных духовных существ.
"Братья! Давай сделаем это!" Подняв колокол, Цзи Хао разбил перед ним десятки гор вместе с большой группой кровавых акул, которые несли свои зубы к нему. Размахивая гигантскими руками, Цзи Хао повернул голову и закричал: «Когда потоп исчезнет,приезжайте на территорию горы Яо! У вас будет полно выпивки и мяса!»
Барабаня грудь, Цзи Хао сузил глаза, изогнул губы и продолжил: «Если ваши деревни повреждены, если вам и вашим семьям негде остаться и нечего есть, приезжайте на территорию моей горы Яо. Я позабочусь всей вашей семье!
Покрытые ранами, бесчисленные истощенные человеческие воины подняли оружие и приветствовали Цзи Хао.
Как сказал Цзи Хао, дома многих из этих воинов были полностью повреждены, в результате чего их семьи остались без жилья и остались без крова. Когда Цзи Хао сказал, что после наводнения они могут отправиться на территорию горы Яо, и эти воины решили уйти!
Сжимая все мускулы, Цзи Хао поднял колокол Пань Гу. В Цзи Хао эти воины видели силу, непреодолимую силу, которая заставляла их кровь кипеть. С таким лидером клан, безусловно, будет процветать!
Си Вэнь Мин хмыкнул, осторожно набрасываясь на зад Цзи Хао снова кнутом, ведущим в гору. Потоп еще не прошел, но Цзи Хао уже начал приглашать людей на свою территорию!
Это было хорошо, хотя. Си Вэнь Мин восхищенно смотрел на этих взволнованных воинов. Все эти истощенные, но страстные воины были порядочными людьми! В последние несколько лет эти воины сражались так усердно. Было бы замечательно, чтобы воины присоединились к территории горы Яо со своими семьями!
Клан Си Вэнь Мина был большим по численности населения. Как у нового маркиза, у Цзи Хао была широкая территория, но не хватало людей.
«Цзи Хао, когда потоп исчезнет, я помогу вам пригласить больше людей к вам». Си Вэнь Мин сказал с улыбкой. «Многие кланы опустошены. Я думаю, что эти люди будут рады присоединиться к вашей территории горы Яо!»
Наводнение не только повредило территории человеческих кланов, но и унесло людей, которые жили на этих территориях.
Для некоторых человеческих кланов большинство их людей было поглощено наводнением, а остальные не были достаточно сильны, чтобы восстановить свою родину. Их лучшим выбором будет переезд на территории могущественных маркизов или графов, таких как Цзи Хао, или присоединение к большим кланам; для них это был единственный способ продолжить родословную.
 Цзи Хао громко рассмеялся. Он и Си Вэнь Мин оглушительно заревели, затем разбили волны и продвинули фронт на гигантский шаг дальше.
Перед ними, водная армия была полностью разгромлена. Цзи Хао убивал высококачественных водных духовных существ или отпугивал их, в то время как воины креветок и крабов и другие низменные духовные существа собирались Шерми, становясь воинами Цзи Хао.
Третьи водные ворота разрушены.
Четвертые водные ворота разрушены.
Пятые, шестые, седьмые, восьмые все были разрушены Цзи Хао, Си Вэнь Мином и армией под их командованием в течение следующих трех месяцев.
Очень скоро, великое формирование «Все потоки к последней земле» должно было закончиться. Перед ними были девятые водные ворота, названные «Ворота Хуай».
Неся колокол, Цзи Хао прошел по воде и подошел к воротам Хуай гигантскими шагами.
Внезапно, военный барабан отозвался эхом сквозь облака. Перед воротами Хуай на поверхности воды возникло бесчисленное множество водоворотов разного размера. Из каждого водоворота в небо влетел дракон, и он выпустил мощную холодную силу, которая заморозила дождь в ледяные глыбы размером с резервуар для воды, падающие с неба.
Громкие удары можно было услышать без конца, когда бесчисленные ледяные глыбы разных размеров упали в воду с неба. В мгновение ока, поверхность воды была заполнена льдом. Король Драконов Потопа медленно появился из-за холодного порыва ветра, одетый в длинную синюю мантию, его руки держались за его телом.
"Король Драконов Потопа , ты не остановишь меня!" Взглянув на Короля Драконов Потопа, Цзи Хао тяжело похлопал по колоколу на его плече.
"Я здесь, не для того, чтобы остановить тебя!" Король Драконов Потопа посмотрел на Цзи Хао и сказал. Когда на его глазах мелькнуло легкое пятно беспомощности, он продолжил: «Я здесь, чтобы убить тебя по приказу!»
Прямой водный столб поднялся с поверхности воды перед воротами Хуай. Вдобавок к этому, темный нефритовый трон выпустил яростную холодную силу. Гун Гун сидел прямо на троне, между его бровями медленно кружился туманный лотос. Прозрачные струи воды обвились вокруг его тела, а внутри воды сверкали бесчисленные едва заметные белые лотосы.
"Маркиз Яо Цзи Хао!" Гун Гун положил руки на колени, безо всякого выражения посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Вы сильны. Мои двадцать семь предков умерли от ваших рук! Хорошо, очень хорошо! Вы должны нашей семье Гун Гун долг крови!"
Си Вэнь Мин нес кнут, ведущий в горы, и бросился сзади. Десятки тысяч крылатых драконов парили в небе с громовым ревом. Держа в руках кнут, Си Вэнь Мин указал на Гун Гуна и зарычал: «Гун Гун, твой план…»
Гун Гун махнул рукой и прервал Си Вэнь Мина: «Си Вэнь Мин, это не имеет к тебе никакого отношения. Я пришел сюда только за то, что произошло между Цзи Хао и моей семьей Гун Гун".
Гун Гун усмехнулся и продолжил резко: «Цзи Хао, давай, сразись со мной до смерти. Победив или проиграв, я останусь в стороне и позволю тебе сломать девятые врата! В противном случае, никто не сможет идти вперед!»
Цзи Хао был удивлен. Сделав короткую паузу, он громко рассмеялся и сказал: «Гун Гун, ты делаешь это личным? Вы одержимы призраком? Или ... кто-то сказал тебе сделать это?
Гонг Гонг усмехнулся, не отвечая. Кун Пэн, Сян Лю, Ю Предок и Учжи Ци появлялись один за другим, каждый с туманным лотосом, вращающимся между бровями, и искривленной или отчаянной улыбкой на лицах.



Глава 1354. Нет выбора 


Вне неба, в неописуемом, неизмеримом месте ...
Бесконечный густой пурпурный туман поднимался, образуя платформу с двумя домами. Перед левым коттеджем стояла липа, а перед правым — чистый пруд. В пруду расцветал красочный лотос, окруженный тремя-пятью широкими листьями.
Под липой сидели священник Хуа и священник Му лицом друг к другу.
Священник Хуа слегка дрожал. На его коже крошечные символы заклинаний крутились и двигались, как тысячи муравьев, ползающих под его кожей. Как ни странно, его лицо было прозрачным. Через его лицо можно было видеть другое лицо, несравненно красивое лицо, без каких-либо признаков пола.
Когда губы этого прекрасного лица слегка раскрылись, странный голос эхом разнесся по всей облачной платформе.
«Сдайся, Хуа, мой друг… Открой свое сердце, почувствуй мою силу. Я — Великая Свобода. Почувствуй мою силу и слейся со мной. Твое тело послужит нашей основой. Слейся со мной, и мы станем самым сильным существом в этом мире."
«Мы будем непобедимы ... Мы сможем делать все, что захотим. Вы можете получить все, что хотели».
«Мы построим новую секту, наберем бесчисленное количество сторонников. Все живые существа в этом мире станут нашими последователями! Слейся со мной, и твоя мечта превратится в крошечное желание, которое мы легко осуществим!»
«Почему ты все еще сопротивляешься? Ты уже почувствовал мою силу, мое величие. Почему ты все еще сражаешься?»
Семицветное пламя вырвалось из пор Жреца Хуа. Священник Хуа горько улыбнулся священнику Му и сказал: «Это сложно. Брат, спасибо за помощь».
Священник Му посмотрел на Жреца Хуа, также с горечью на лице, и мягко ответил: «Мы почти связаны, поэтому не надо меня благодарить. Это действительно сложно и опасно, но если вы выживете, вы значительно улучшитесь».
Священник Хуа медленно кивнул. Как и священник Му, он полностью игнорировал то, что говорило это прекрасное лицо внутри него. Он взволнованно махнул рукой. После его движения, область Врат Хуай появилась в воздушной сфере света.
«Брат, наш план…» Как только священник Хуа начал говорить, его лицо внезапно изогнулось, и пот капал с его лба большими каплями. Холодные и разноцветные капли пота сразу же превратились в пятицветные бусы, как только они соприкоснулись с воздухом, а затем зазвенели на земле.
Великая Свобода засмеялась, затем втянула лицо в тело священника Хуа и сказала: «Твои планы разрушены! Хе-хе, двадцать семь старых Гун Гунов, все умерли, и ты не смог получить ни одного из них живым. Восемь старших служителей под руководством Гун Гуна, сколькими из них ты смог управлять, стараясь изо всех сил?"
«Не говоря уже о том, что те сильные водные духовые существа, которых вы завербовали ранее, которые должны были служить вашей секте в качестве стражей, были в основном убиты. Я боюсь, что число водных духовных существ, которые будут в итоге в ваших руках окажется менее десяти процентов от числа, которое вы оценили!
«Вы также планировали использовать этот потоп как возможность защитить людей и проповедовать свою религию, но вы потерпели неудачу также и в этом! Вы полностью потерпели неудачу! Все ваши планы разрушены этим мальчиком по имени Цзи Хао!»
«Ахьяя, священник Хуа, ты сейчас в нестабильном состоянии, поэтому не можешь потерять самообладание. В противном случае, ну, вот так…»
 Великая Свобода разразилась громким смехом, когда Жрец Хуа сильно задрожал, разбрызгивая кровь на грудь Жреца Му, которая превратилась в разноцветные алмазы размером с большой палец и рассыпалась по земле.
Священник Му протянул руки, его пальцы были обернуты ярким зеленым светом. С серьезным взглядом, он нажал пальцами на виски священника Хуа.
Лицо Великой Свободы мгновенно дернулось. Он пронзительно закричал, а затем это красивое лицо в теле священника Хуа постепенно исчезло. Священник Му продолжал посылать зеленый свет в тело Жреца Хуа. Вместе зеленый свет и нити пятицветного света внутри тела Жреца Хуа постепенно подавляли Великую Свободу.
"Вы можете только подавить меня, но никогда не сможете убить меня!" Голос Великой Свободы исходил из глубины тела Жреца Хуа: «Я больше не небесный дьявол. Хуа, мой друг, я одержим в твоем сердце. Я — твое желание, и я — твое зло. Я порожден всем злобным намерением, что у вас есть!
«Ты никогда не сможешь избавиться от меня! Однажды я тебя пожру!»
«Ха-ха, когда мы, наконец, сольемся, я убью священника Му и пожру также его! Я стану единственным господином мира Пань Гу!»
Дикий смех Великой Свободы угас. Несколько капель холодного пота текли изо лба Жреца Му, когда он медленно взялся за руки, выпрямил тело и посмотрел на Жреца Хуа с морщинистым лицом и поднятыми бровями. Он сказал: «Брат, ты никогда не должен выходить из себя, сражаясь с этим дьяволом. Возможно, ты сможешь попробовать мой великий Дао покоя».
Священник Хуа горько усмехнулся, затем беспомощно покачал головой и сказал: «Брат, если бы я попробовал твой великий Дао тишины, мой собственный Дао развития был бы нарушен. Я бы потерял по крайней мере половину своего совершенствования, полученного благодаря бесчисленным векам усилий. Как я могу?"
Сидя под деревом лицом друг к другу, никто из них не знал, что еще сказать.
Через некоторое время священник Му сказал мягким тоном: «В этом случае. я создам новую, мощную магию, специально для сдерживания всевозможных небесных дьяволов. Хм, злые существа… Они действительно верят, что мы ничего не можем сделать против них? Просто у нас слишком много дел, и мы не можем тратить на них время. Но сейчас, я в ярости".
Священник Хуа медленно кивнул, его глаза наполнились слабым намерением убить.
Вместе они взглянули на ту легкую сферу в воздухе, которая показывала изображения области ворот Хуай. «Тогда, брат, то, что Гун Гун сделал в этот раз, является такой хорошей возможностью. Мы действительно позволяем этому уйти?» Внезапно священник Хуа сказал вслух.
Священник Му прищурился и мягко ответил: «Все наши планы разрушены Цзи Хао ... Эта Великая Свобода — небесный дьявол, но он был прав. На этот раз, наш урожай будет даже меньше, чем десять процентов от нашей оценки. И причина всего этого ... это Цзи Хао."
Священник Му усмехнулся и продолжал: «Три месяца назад Гун Гун сбежал с небес с помощью Учжи Ци. Я сам захватил их и заставил присоединиться к нашей секте. Я даже использовал свою жизненную силу для Гун Гуна. Я укрепил его тело с божественным светом, испускаемым из моего дерева сердца, и дал ему «непобедимое тело липы». Так легко он достиг результата, который должен был стоить ему сотни веков тяжелого совершенствования».
«Я заставил Гун Гуна отказаться от наводнения и сделать все это личным. Я приказал ему убить Цзи Хао во имя мести… Таким образом, даже Ю Ю не сможет сказать ни слова о смерти Цзи Хао, когда он вернется. " Изогнув уголки губ, жрец Му сказал тихим голосом, и на его лице осталась горечь.
Священник Хуа улыбнулся, затем медленно кивнул и сказал: «Брат, ты всегда можешь решить проблему идеальным способом. Цзи Хао, он должен умереть!»
Священник Му кивнул и холодно ответил: «Если он выживет, он получит неизмеримую природную награду и силу, когда потоп исчезнет. Естественная награда и богатство, которые он заработает, также окажутся на Ю Ю и его секте. Если это произойдет, у наших учеников еще будет будущее?



Глава 1355. Убить Бога, как убить собаку 


Перед Вратами Хуай, Гун Гун встал с трона.
Пара темных драконов северных морей охраняла обе стороны. Когда Гун Гун поднял трезубец, на котором были вырезаны два свернутых в спираль дракона, из-под его ног вырвалась неокрашенная темная броня в древнем стиле и быстро покрыла все его тело.
Его лицо было бледным. На его подбородке трепетали три пучка бороды, хотя не дул ветер. Ступая по волне, Гун Гун шаг за шагом приближался к Цзи Хао.
«Цзи Хао, маркиз Яо Цзи Хао! Давай, давай… Сегодня один из нас должен умереть прямо здесь. Ты или я, один из нас умрет!» Глядя на Цзи Хао в глазах, лотос, вращающийся между бровями Гун Гуна, становился все яснее и яснее. Насмешливо и отчаянно ухмыляясь, Гун Гун стиснул зубы и сказал: «Давай. Если ты примешь мой вызов, я прикажу моим людям расчищать дорогу прямо сейчас, чтобы ты мог углубить водный канал».
"Цзи Хао, успокойся!" Си Вэнь Мин схватил Цзи Хао за руку.
«Я спокоен. Мой разум сейчас очень ясен. И… я его убью!» Цзи Хао вывихнул запястье и легко освободился от руки Си Вэнь Мина. Отбросив колокол Пань Гу, он вытащил Знак Дракона Пань Гу. Обнажив верхнюю часть тела и бедра, с короткой плащ-рубашкой Тайцзи, обернутой вокруг его талии, и длинными волосами, развевающимися в воздухе, он бросился к Гун Гуну гигантскими шагами.
«Хорошо, скажи своим собакам убираться с дороги. Сейчас мы будем сражаться. Удобно, дядя Вэнь Мин может продолжить дноуглубление водного канала со своими людьми!» Цзи Хао указал на Гун Гуна и крикнул: «Теперь скажи своим собакам уйти!»
Слово «собаки» привело в бешенство Сян Лю, Кун Пэн и Ю предка. Они разразились громовым, бушующим ревом, и их большие группы потомков стояли позади них. Некоторые молодые потомки Сян Лю, Кун Пэна и Ю Предка в тяжелых доспехах схватили свое оружие и посмотрели на Цзи Хао и Си Вэнь Мина, которые казались возбужденными.
«Расчистите дорогу, дайте им дноуглубить водный канал. Мы проиграли на этот раз. Но однажды мы будем…» Гун Гун махнул рукой и зарычал.
Цзи Хао не дал ему закончить свою речь. «Однажды? У тебя нет будущего! Этот потоп, который ты поднял, сколько людей он убил? У тебя нет будущего… У тебя больше нет«однажды»».
Две гигантские волны яростно врезались друг в друга, в то время как Цзи Хао и ГУн Гун столкнулись друг с другом в сотнях миль друг от друга. Они оба ходили по огромным волнам, вокруг них бушевали сильные водные потоки, которые натыкались друг на друга. По бокам Гун Гуна пара темных драконов Северного моря ревела к небу, а вокруг Цзи Хао два огненных дракона выпустили яростный огонь, не показывая никаких признаков слабости.
Мистер Ворон стоял на голове Цзи Хао, пронзительно рыча, вместе с парой молодых огненных драконов. С его помощью, пара огненных драконов выглядела еще сильнее и ожесточеннее.
Прежде чем Цзи Хао и Гун Гун двинулись, пара темных драконов нетерпеливо набросилась на них, поскольку они не смогли сдержать дикость в своих сердцах. Гремя громом, они вскочили. Потоп и бушующий огонь столкнулись, и драконы длиной четыре десятка тысяч метров начали сражаться.
Мистер Ворон расправил крылья и резонансно каркнул, поднимаясь в небо. Затем, он быстро нырнул, его когти метнулись к глазам темного дракона. Темный дракон проворно повернулся вокруг своей головы и ударил когти мистера Ворона своим рогом.
Из-под живота мистера Ворона, его третий коготь с молниеносной скоростью протянул руку к глазу темного дракона, вырывая черный, похожий на кристалл глаз из гнезда.
Темный дракон взвыл от боли. Он поднял голову и попытался напасть на мистера Ворона с холодным туманом. Но огненный дракон широко раскрыл свои челюсти и врезался в шею темного дракона с его острыми, блестящими клыками. Треск! Скрипучий шум был таким громким. Не щадя усилий, огненный дракон покачал головой и почти оторвал голову темного дракона.
Сян Лю, Кун Пэн и другие не очистили дорогу. Вместо этого, они стояли прямо перед Вратами Хуай, молча глядя на Гун Гуна и четырех интенсивно сражающихся драконов.
Си Вэнь Мин не послал своих людей продолжать углублять водный канал. Он наступил во время наводнения, левой рукой схватил горный кнут и правой рукой вытащил меч Сюаньюань!
Золотой меч Сюаньюань выглядел как маленькое солнце, сияющее золотым светом в руках Си Вэнь Мина, сильное, но не ослепительное. Увидев меч Си Вэнь Мина, Сян Лю и Кун Пэн мгновенно вздрогнули, как будто не могли поверить своим глазам.
«Император Шунь еще не отрекся от престола, но у Си Вэнь Мина уже есть меч Сюаньюань в его руках?»
Если Си Вэнь Мин взойдёт на трон, пострадают все нечеловеческие существа! Император Шунь был щедрым, но Си Вэнь Мин не был похож на него. Си Вэнь Мин был теплым, как весенний ветер, для людей, но для нечеловеческих существ он был гораздо более жестоким и суровым, чем Император Шунь.
Гун Гун увидел меч Сюаньюань, который держал в руках Си Вэнь Мина и проклял низким голосом. Затем он поднял трезубец, указал на Цзи Хао и сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао, сколько моих планов вы разрушили? У вас есть все, что связано со смертью моего сына. Если бы я знал, что все это произойдет, я бы убил тебя давно."
"Убил меня?" Цзи Хао улыбнулся. Он поднял голову и вспомнил все конфликты, которые произошли между ним и людьми из северной пустоши с тех пор, как он приехал в Центральный Континент. Тщательно обдумывая, Цзи Хао покачал головой, затем вздохнул и сказал: «Гун Гун, управляемые вами, все люди в Северной Пустоши превратились в подонков! На самом деле, таких старых собак, как вы, совершенно бесполезных для человечества, следовало убить давно!"
Гун Гун покраснел. Он хотел что-то сказать для себя, но Цзи Хао не дал ему шанса.
Что еще он мог сказать?
Ворота Хуай были последними водными воротами. Разрушив эти ворота, миссия по борьбе с наводнениями будет выполнена. Хотя двенадцать водных миров все еще сливались с миром Пань Гу, чрезмерная сила воды больше не могла причинить никакого вреда.
«Убить Гун Гуна, углубить водный канал, а затем вернуться в Горный Город Яо для моей собственной жизни!» Это то, что думал Цзи Хао.
В последние несколько лет он беспокойно бегал, боролся в потопе. Он был очень уставшим.
Без беспокойства, страха или колебаний, со спокойным и ясным умом, Цзи Хао взял Знак Дракона Пань Гу и сделал ход мечом. Впервые его духовная сила, сила и духовная сила звезды так прекрасно сочетались в этом движении. Движения раскрытия неба, расщепления земли, все-растут, все-погибают и все живые существа перевоплощаются были объединены, в то время как седьмой оборот метода совершенствования с девятью поворотами был запущен. Вся сила Цзи Хао, сила духа-звезды и сила духа взорвались этим движением меча!
Сделав шаг Большой Медведицы, Цзи Хао слил меч Ю Ю с этим движением меча. Внезапно, намерение убить Гун Гуна, ощущаемое в результате этого удара Цзи Хао, усилилось в тысячи раз.
Луч света меча пронесся по небу и разделил трезубец Гун Гуна на две части. Его доспехи светились тусклым черным светом, а затем были разрезаны на две части. Гун Гун подергал губы. Бесчисленные листообразные зеленые символы заклинаний появились на его коже, но сразу же взорвались в зеленые световые пятна, уходящие на ветру.
Гун Гун был разделен на две части Цзи Хао!
Сян Лю, Кун Пэн, Ю Предок, Учжи Ци и Король Драконов Потопа воскликнули вслух. Гун Гун был гораздо более могущественным, чем раньше, так как же он мог так легко убить Цзи Хао? Цзи Хао, человек, убил Гун Гуна одним движением меча. Насколько он был силен сейчас?
"Гун Гун? Хе-хе! Бог воды? Хе-хе! Убить вас, так называемого бога, так же просто, как убить собаку!"
Цзи Хао поднял Знак Дракона Пань Гу, затем холодно посмотрел на Сян Лю и остальных и сказал: «Встаньте на колени и сдайтесь ... или умрите!»



Глава 1356. Атака духовных существ 


За воротами Хуай разливался поток, и буря ревела. Бесчисленные человеческие воины смотрели на то мнсто, где умер Гун Гун, ошеломленные, не издавая ни малейшего звука.
Нынешний Гун Гун, который поднял эту кровь, умер именно так. У него даже не было возможности дать отпор, когда Цзи Хао опустил меч и убил его прямо на месте.
Через некоторое время, Сян Лю пробормотал себе с отвратительным взглядом: «Принц Ую тоже мертв. У семьи Гун Гун нет преемника. Те старые Гун Гуны, которые вернулись из Хаоса, все исчезли. Гун Гун… Семья Гун Гун была разрушена ... таким образом?"
Глаза Кун Пэн ярко сверкали. Удивленно, он взволнованно произнес тихим голосом: «Мертвые, все мертвы. Все члены семьи Гун Гун мертвы, что означает, что мне больше не нужно сдерживать обет, который я дал в прошлом:«
Сила духовного существа была высвобождена из тела Кун Пэна, которое становилось все сильнее и сильнее. Постепенно, сильный поток энергии поднялся прямо в небо и стал похож на огромную птицу Кун Пэн. В мгновение ока, подавляющий поток энергии расширился до ужасающей степени. Поток энергии синего духовного существа трансформировался в плотные облака, распространяясь и высвобождая мощную энергетическую вибрацию, которая даже заставила Сян Лю, Ю Предка, Учжи Ци и других окружить Кун Пэна.
«Отлично, сегодня я снова свободен! Ха-ха! Теперь я могу отправиться в любую точку мира!»
Прежде чем его голос угас, Кун Пэн пронзительно закричал от боли. С искривленным лицом он посмотрел на кроваво-красный меч, вырывающийся из его груди. Никто не заметил, когда Йемо Шайи появился позади Кун Пэна и вонзил свой меч в грудь Кун Пэна, серьезно ранив его в самый гордый момент!
Сзади, Йемо Шайи обхватил шею Кун Пэна своими ледяными, мягкими пальцами. Когда он протянул свои силы пятью пальцами, он сжал шею Кун Пэна, как пять сильных змей. Кун Пэн максимально увеличил свою силу, едва сумев защитить себя от того, что Йемо Шайи сломал ему шею.
"Вы ... Бесстыдник!" Кун Пэн заикался.
"Хе-хе, хаха!" Йемо Шайи рассмеялся без выражения. Его смех менялся десятки раз за один миг. Обхватив рукоять меча правой рукой, Йемо Шайи неожиданно повернул меч и безжалостно разбил сердце Кун Пэна острием меча.
«Если бы у меня все еще были Хэ Ту и Ло Шу, ты, ты бы никогда не сделал мне больно!» пробормотал Кун Пэн, запинаясь, в то время как его глаза сверкали. На данный момент, он не пропустил ничего, кроме Хэ Ту и Ло Шу. Пара сокровищ сбежала от него из-за Цзи Хао.
"Шумный!" Йемо Шайи ответил мягко. Он открыл свой вертикальный глаз и активировал силу Темного Солнца. Сквозь меч в его руке, ужасная всепожирающая сила вонзилась в тело Кун Пэна и начала поглощать духовную кровь Кун Пэна.
"Убейте его!" Позади Кун Пэна, его потомки разразились бурным ревом. Около ста птиц Кун Пэн вместе открыли рты и глубоко вдохнули в сторону Йемо Шайи.
Взрыв! Пространство вокруг Йемо Шайи рухнуло. Это называлось «вдыхание Кун Пэн», естественная способность птиц Кун Пэн. Под его воздействием, даже пространство мира Пань Гу было разрушено.
Йемо Шайи исчез как призрак за мгновение до того, как небо рухнуло. Он легко вонзил свой меч в грудь Кун Пэна и сожрал тридцать процентов силы и духовной крови Кун Пэна, а затем исчез без следа.
 "Люди!" Сян Лю закричал: «Лорд Гун Гун поднял потоп, но мы никогда не соглашались! Поэтому, если люди хотят контролировать потоп, пусть они будут! Когда потоп уйдет, мы все сможем жить хорошей жизнью!»
«Но…» Сян Лю изменил свой тон и закричал: «Неважно, сколько ошибок совершил Лорд Гун Гун, он все еще был нашим хозяином! В течение бесчисленных лет мы служили семье Гун Гун. Но теперь, родословная нашего Мастера унижена! Мы должны отомстить за нашего хозяина!
«Наш враг — это не человечество, не Си Вэнь Мин, не Император Шунь! Наш враг, наш единственный враг, это Цзи Хао!» Ю Предок вскочил и закричал, распыляя ядовитый газ и песок. Указывая на Цзи Хао, он истерически кричал: «Все мои мальчики, слушайте мой приказ. Не причиняйте вреда ни одному другому человеку! Всеми своими силами убейте Цзи Хао!»
Кун Пэн, Сян Лю, Учжи Ци, Ю Предок, король драконов-потопов, и многие из их потомков теперь имели хорошо видимый лотос, быстро вращающийся между их бровями. Те же самые лотосы можно было увидеть и в их зрачках. Яркие, зеленые полосы появились под их шкурами, так как их физическое состояние, физическая сила и защитные силы быстро росли.
«Тела липы» — это метод укрепления тела, который могли изучать только элитные ученики под руководством священника Му. Очевидно, что Кун Пэн и все остальные овладели им, как будто они совершенствовались таким образом в течение десятков тысяч лет.
Под воздействием их «липовых тел» их силы духовных созданий стали намного чище, чем прежде, и даже стали священными.
Они просто пренебрегали потопом и вместо этого, делали все это лично, полностью против Цзи Хао. Они просто хотели отомстить за Гун Гуна. Поэтому, они попытались убить Цзи Хао!
За исключением Учжи Ци, эти могущественные древние существа, которые давно предали Гун Гуна, у каждого было такое лояльное лицо. Ведя своих потомков, они громко взревели и пошли к Цзи Хао.
Чтобы сделать этот взгляд разумным, они только отправили в бой своих собственных потомков и оставили в стороне водную армию. Они ясно понимали, что, так как они кричали «отомстить за Гун Гун», они не могли вовлечь в бой даже одного креветочного воина. В конце концов, если бы они это сделали, все стало бы иначе.
Они не знали, почему священник Му заставил их сделать все это личным делом, а затем убить Цзи Хао под таким предлогом. Но почему-то, Кун Пэн и другие чувствовали, что священник Му очень боялся и волновался. Он хотел убить Цзи Хао, но это можно было сделать только по личным причинам, и он не мог иметь ничего общего с потопом.
Взволнованные Кун Пэн, Сян Лю и Ю Предок бросились вперед, особенно Кун Пэн, который только что получил удар мечом. С парой красных глаз, он был впереди всех остальных.
Король Драконов Потопа последовал за Кун Пэном, Сян Лю и Ю предком безоговорочно, с армией драконов потопа. Морозная сила высвобождалась из его тела, когда он уставился на Цзи Хао и пробормотал про себя: «Вы не можете винить меня, маркиз Яо Цзи Хао… я должен сделать это без особых усилий».
Кун Пэн и остальные громко заревели, но когда они были еще в десяти милях от Цзи Хао, сильный поток холодной энергии вырвался изо рта Короля Драконов Потопа, превратился в ледяного дракона длиной в триста метров и перегнал Кун Пэна и других, ныряя прямо вниз, к Цзи Хао.
Наблюдая, как приближаются эти безумно рычащие духовные существа, Цзи Хао махнул рукой со слабой улыбкой на лице. Зеркало вселенной Тайцзи превратилось в тусклый серебряный свет и внезапно появилось перед его лицом. Ледяной дракон, выпущенный Королем Драконов Потопа, бросился на свет, затем вылетел между потомками Кун Пэна и с грохотом взорвался. Бесчисленные острые ледяные шипы лопнули и разорвали более десяти маленьких птиц Кун Пэн на части.
Король Драконов Потопа, ты старый, но энергичный. Такой сильный!» Цзи Хао дико рассмеялся, затем крикнул Си Вэнь Мину. Вытащив Знак Дракона Пань Гу, он бросился в толпу духовных существ.
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Не защищаясь с помощью колокола Пань Гу, Цзи Хао выпрямил шею и врезался в Кун Пэна, когда тот ударил гигантским молотом по голове.
Произошел громовой взрыв, в то время как блестящие огоньки сверкали. Десятки трещин появились на темном молотке размером с резервуар для воды, который держал в руках Кунь Пэн, но кожа на лбу Цзи Хао даже не покраснела.
"Такая сильная голова!" Кун Пэн закричал. Облако поднялось из-под его ног и вернуло его назад. Увидев трещины на его молотке, оставленные головой Цзи Хао, Кун Пэн был почти в шоке. Он даже забыл о тех его потомках, которые были убиты ледяным драконом только что.
"И крепкие колени!" Кун Пэн отступил быстро, но не так быстро, как золотой мост.
Тело Цзи Хао засияло ясным светом, когда он внезапно появился в руках Кун Пэна, как призрак. Подняв левое бедро, Цзи Хао сильно ударил Кун Пэна коленом по низу живота. Глаза Кун Пэна выпучились из глазниц примерно на три дюйма. Открыв рот, он задохнулся и издал шипящий шум. Он чувствовал, как будто бесчисленные светящиеся красные железные палки вонзились в его живот, обжигая его внутренние органы.
Это было больно. Он никогда не страдал от такой сильной боли. Это больно даже больше, чем удар мечом от Йемо Шайи. Боль почти свела Кун Пэна с ума, и он впал в отчаяние.
Кун Пэн широко открыл рот и выпустил большой глоток крови. Плавающий в воздухе, он был неподвижен и долго не мог двигаться.
Видя, что Кун Пэн попал в опасную ситуацию, Ю Предок поспешно открыл рот и распылил в сторону Цзи Хао слой ядовитого песка пурпурного цвета. Песок терся друг о друга и начал ослеплять электрическими болтами, а также грохочущим громом.
Гун Гун очистил и укрепил тело Ю Предка сущностью воды на небесах. После этого, возможности Ю Предка значительно улучшились. Песок, который он распылял, был не только ядовитым, он мог также генерировать пламя темных молний и был в сотни раз мощнее, чем раньше.
Цзи Хао усмехнулся, затем схватил Кун Пэна за шею и сжал пальцы.
Треск! Йемо Шайи не смог сломать шею Кун Пэну, но Цзи Хао это сделал. Тело Кун Пэна не выдержало силы Цзи Хао. Цзи Хао чуть не оторвал его голову. Сломанные кости шеи Кун Пэна вырвались из его кожи, выглядя как шипы ежа.
Отбросив Кун Пэна, Цзи Хао повернулся лицом к ядовитому песку и темному громовому пламени Ю Предка.
Песок ударил в грудь Цзи Хао. Каждая песчинка быстро вращалась, пытаясь проникнуть в кожу Цзи Хао. Нефритово-белая гладкая кожа Цзи Хао светилась тусклым светом Хаоса, когда на эту кожу были направлены огненные искры. Но ни одна песчинка не смогла просверлить его кожу.
Некоторое время кружась, песок взорвался. Каждая песчинка взорвалась темной молнией и взорвалась на груди Цзи Хао. Вокруг Цзи Хао темные облака, шторм и наводнение были развеяны, а огонь и воздушные взрывы, вызванные серией взрывов, охватили район радиусом в тысячу миль, вынудив многих потомков Сян Лю и Кун Пэна. отчаянно бежать.
Ни огонь, ни удары молнии не могли оставить даже царапины на коже Цзи Хао!
Он в основном достиг" тела Пань Гу". На данный момент, защитная сила, обеспечиваемая телом Цзи Хао, была такой же великой, как и у оборонительного клада высшего сорта.
Золотой мост дрогнул, затем Цзи Хао тут же бросился на Ю Предка, беспощадно отбрасывая Знак Дракона Пань Гу. Ю Предок взвизгнул. В тот момент, когда меч приземлился, тело Ю Предка стало размытым, и затем глупый Ю появился под мечом Цзи Хао, когда Ю Предок появился за сотни миль!
"Ха, старое существо!" Этот глупый Ю даже не знал, что происходит. Разбив его на две части, Цзи Хао обернулся и посмотрел на Короля Драконов Потопа, который наклонился и бросился к Цзи Хао.
 Король Драконов Потопа держал в руках длинное копье обеими руками, и копье свернулось в морозном воздушном потоке, молниеносно пронзая лицо Цзи Хао. Копье было еще в десяти милях от Цзи Хао, но шум трения уже был вызван сильным порывом ветра, который копьем пробило по коже Цзи Хао.
«Старый Король Драконов, Юань Ли — мой брат, и ему нравится твоя дочь… Ты лучше подумай об этом. Не заставляй вещи выходить из-под контроля!» Копье достигло лица Цзи Хао в следующий момент. Цзи Хао говорил быстро, затем открыл рот,
Копье ударило между верхними и нижними зубами Цзи Хао. Прежде чем Король Драконов Потопа смог протолкнуть копье дальше в рот Цзи Хао, бесчисленные символы заклинаний сверкали на прозрачных зубах Цзи Хао. Когда Цзи Хао прокусил, раздался громкий «треск», и Короля Драконов Потопа затопило кровью.
Копье было духовным оружием Короля Драконов Потопа и питалось его духовной кровью в течение бесчисленных лет. Но оно было сломано зубами Цзи Хао!
Острые куски копья метались по всему небу. Во время рвоты кровью, Король Драконов Потопа быстро отступал. Он в шоке уставился на Цзи Хао, как будто Цзи Хао был призраком из ада.
"Ты, ты!" Король Драконов Потопа даже сходил с ума!
Это было его духовное оружие; оно могло даже оставить дыру в небе! Но оно было на самом деле сломано зубами Цзи Хао!
Что еще более расстраивало, так это то, что, когда копье соприкасалось с зубами Цзи Хао, Король Драконов Потопа ясно почувствовал ужасную вибрацию от них. Это была разрушительная сила, которая могла уничтожить все, уничтожить весь мир, и ее невозможно было остановить!
Когда Цзи Хао сделал укус, Король Драконов Потопа почувствовал, что он наблюдает за богом дьявола Хаоса, который стоит на земле, прикасаясь головой к небу, и хрипло смеется, обнажая свои белые блестящие зубы. Удары молнии и потоки огня ударили по его телу, в то время как молния свернулась между его зубами. Он схватил монстра Хаоса длиной в миллионы миль, положил его в рот и легко откусил. Мгновенно, монстр Хаоса был сокрушен; его кожа, мышцы и кости были измельчены на тысячу кусочков.
Покачав головой, Король Драконов Потопа отбросил странную мысль в своей голове, затем с трепетом вытащил пару мечей, которые издавали резкую холодную энергетическую вибрацию. Он посмотрел на Цзи Хао, на какое-то время остановился, но в конце концов не сумел набраться смелости и спешить.
Даже его духовное оружие было сломано зубами Цзи Хао, так что же могли эти мечи сделать, хотя оба этих меча были хорошими предметами?
"Что ты за монстр?" Король Драконов Потопа беспомощно вздохнул к небу.
Сян Лю показал свое истинное лицо. С девятью гигантскими змеиными головами он набросился на Цзи Хао, пронзая своими острыми клыками жизненно важные части тела Цзи Хао и выбрасывая яд из каждой его головы.
Внезапно раздались пронзительные свистящие звуки. Сян Лю дрожал, потому что все его восемнадцать глазных яблок были пронзены стрелами одновременно. Блестящая жидкость вырвалась из его глазных яблок. Он перестал атаковать Цзи Хао, изогнул свое тело и взвыл от боли.
На большом расстоянии, Фэн Син прошел по гигантскому огненному ворону, держа свой лук и спокойно наблюдая за полем битвы.
Король Драконов Потопа тут же обернулся. Но прежде чем он выяснил, сколько людей внезапно присоединилось к бою, он бросил мечи, уткнулся головой в руки и выкашлял липкую струю крови. Все его тело дергалось, Король Драконов Потопа упал с неба в потоп.
Далеко в небе плыл алтарь. С высоко поднятыми руками, Таиси исполнял странный танец вокруг алтаря и произносил заклинания. Позади Таиси, тысячи Магов-Жрецов в длинных темных одеждах убивали всевозможных огромных водных духовных существ, приносили жертвы и усиливали силу проклятия Таиси.
Шаоси, Мэн Мэн и Ю Му вспыхнули на поле битвы, после чего последовал ураган и вспышки бушующего огня. Бесчисленная саранча вылетела и покрыла небо, как огонь. Позади Шаоси внезапно появилась смутная фигура и глубоко зарычала. В следующий момент, Сян Лю, Кун Пэн и их потомки, которые напали на Цзи Хао, начали рвать кровью, и их отправили назад.
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Голова Кун Пэна была разбита Цзи Хао. Лежа в стороне, он разразился пронзительным вой. Его грудь взорвалась, и изнутри вылетела туманная птица Кун Пэн. Гигантская птица Кин Пенг мгновенно распространилась на длину в миллионы миль, ее пара крыльев спускалась с неба и покрывала все небо, как два плотных, огромных темных облака.
Птица взмахнула крыльями и выпустила сильные порывы ветра, острые, как лезвия, дующие по телам Цзи Хао и его друзей. Бесчисленная саранча закрутилась на ветру и разлетелась в течение пары вдохов.
Ю Му улыбнулся. Его саранча никогда не хотела наносить вред врагам с помощью их ротовых частей и шипов, потому что их истинным оружием были токсины и вирусы, которые они несли.
После уничтожения саранчи, вирусы и токсины будут распространяться еще быстрее и шире. Разноцветная пыль разлетелась по всему небу, Сян Лю, Кун Пэн и их потомки падали один за другим.
Мэн Мэн держала в руках пару своих молотков и подавляла каждый вихрь ветра, обрушивающийся на нее. Она счастливо хихикнула над Цзи Хао и закричала: «Цзи Хао! Тебе было так весело в одиночестве! Ты даже не сказал нам! Хм, к счастью, у нас еще остались водные ворота! Позволь мне помочь тебе их снести!"
Смеясь, Мэн Мэн подбросила пару молотков. Два молотка мгновенно расширились до ста миль в длину, окруженные сильными штормами и бушующими огнями, когда они яростно спускались к группе драконов потопа за Королем Драконов Потопа, словно две части падающего неба.
Эти драконы потопа подняли головы и разослали свои длинные серебряные копья.
Вслед за громовым грохотом, два молота были разбиты на сотни миль, а тысячи драконов потопа слегка дрожали. Десятки драконов потопа спереди обливались кровью изо рта, глаз, ушей и носа. Из их ртов вырвались тонкие чешуйки огня.
" Борьба!" После яркого рычания, большие отряды воинов-креветок наступили на потоп и приблизились в упорядоченных рядах. Они были одеты в блестящие доспехи и держали острое оружие. Их боевое формирование основывалось на положениях звезд на небе; их тела были покрыты плотным слоем звездного света, который толкал воду вперед.
Шерми поднял свои длинные руки и привел тысячи крепких воинов Цзя Клана, идущих впереди армии большими шагами.
Внутри этой звездной формации, сформированной из креветок и крабовых воинов, находилось бесчисленное количество учеников из горного дворца Яо Дао. Они были одеты в длинные рубашки и махали длинными косами, втягивая в строй чистые и сильные потоки звездной силы. При поддержке звездной силы, тела всех воинов-креветок и крабов в формации расширились в три раза, а их силы были увеличены как минимум на двести процентов.
До того, как тысячи драконов потопа оправились от шока, нанесенного ударом в полную силу Мэн Мэн, воины креветок и крабов в десятках квадратных массивов под командованием Шерми уже подняли свои луки.
Звездный свет собрался на этих луках. Стоя над звездным образованием, Фэн Син поднял свой божественный лук и издал потрясающий рев. Его божественный лук излучал бесчисленные чрезвычайно тонкие, ослепительные лучи света стрел, которые гудели вместе с луками, которые держали в руках эти креветки и крабовые воины.
Воины креветок и крабов не были сильны. Их силы даже не стоили упоминать. Даже если бы они держали сильные луки высшего качества, они не смогли бы нанести слишком много урона своим врагам. Не говоря уже об их физической слабости; они даже не могли открыть ни одного сильного лука высшего сорта.
Тем не менее, питаемые звездной силой, они открывали сильные луки в своих руках с твердыми усилиями, которые они никогда не могли тянуть как обычно. Яркий свет стрел излучался из их луков. Руководствуясь Фэн Синем, они сформировали огромное «формирование стрелы Восточной пустыни», и Фэн Син был самой сильной стрелой этого формирования.
Бесчисленные лучи света стрел ослепляли их луки и сливались с луком Фэн Сина.
Фэн Син издал оглушительный крик и направил наконечник стрелы на тысячи наводняющих драконов. Он открыл лук и выпустил стрелу. Внезапно весь мир, казалось, озарился, как тысячи метров в длину, великолепный свет стрелы упал с неба, поднимая катящиеся облака, ревущие штормы и сильную мощную вибрацию, которая даже приносила некоторым людям пронзительную боль в их душах.
 «Нет!» Таиси пытал Короля Драконов Потопа Книгой Семи Стрел. Он изо всех сил пытался высунуть голову из наводнения и увидел, как Фэн Син и сотни тысяч креветок и воинов-крабов стреляют в ослепительную стрелу, затем зарычал хриплым голосом.
Стрела не повернет назад. Ослепительная стрела приземлилась в толпе драконов потопа и внезапно раскололась на тысячи тонких лучей, ударяя по груди этих драконов потопа. Доспехи драконов, которые носили эти драконы потопа, разрушались один за другим, как и их чешуя и кожа. Кричащих от боли, их отправили лететь назад.
«Юань Ли призвал меня к милости, поэтому я сделаю вам больно, но не убью вас». Щелкнув пальцами по тетиве, Фэн Син посмотрел на этих драконов потопа, у каждого из которых было отверстие размером с кулак на груди, и пробормотал глубоким голосом: «Ушибать людей, не убивая их, я так к этому не привык!"
Цзи Хао усмехнулся, когда сиял золотой мост. Одним шагом он достиг Кун Пэна.
Кун Пэн имел сильную жизненную силу. Цзи Хао сломал ему шею, он все еще мог найти способ исцелить себя. Цзи Хао решил не дать Кун Пэну еще один шанс вызвать больше неприятностей. Он выпустил колокол Пань Гу и понес его обеими руками, сильно ударив Кун Пэна по голове.
Вслед за громовым грохотом, черно-красное грибное облако поднялось на тысячи метров. Голова Кун Пэна была сильно изуродована. Его тело опустилось и чуть не упало с неба. Перед тем, как Кун Пэн начал сопротивляться, Йемо Шайи появился на его спине, как призрак. Следуя крикам его потомков, Йемо Шайи вскрыл огромное тело Кун Пэна и проник прямо в него.
Кун Пэн разразился особенно пронзительным криком. Йемо Шайи сверлил его тело, и только небеса знали, что Йемо Шайи делал внутри него.
Гигантские раны начали появляться на теле Кун Пэна, когда кровь текла, как водопады.
Кун Пэн снова взвизгнул от боли и отчаяния, когда большая часть его тела упала. Кроваво-красный свет окутал его часть тела, а затем превратился в бесчисленные кроваво-красные щупальца. Они потянулись вниз и обернули его потомков. Кроваво-красный свет вспыхнул по небу и исчез.
Это была спасительная магия крови Кун Пэна. Когда он убежал, высокий голос Кун Пэна все еще эхом отдавался в облаках: «Маркиз Яо Цзи Хао! Ты подожди, подожди меня! Когда я узнаю высшую магию от моего Мастера Наставника, я заставлю тебя заплатить за то, что ты сделал сегодня!"
Цзи Хао опустил голову. Ранее у Сян Лю были проколоты восемнадцать глаз, и к настоящему времени он исчез давно, оставив группу его глупых потомков в их первоначальных формах, противостоя армии Шерми.
Ю Предок убежал без следа еще до Сян Лю. Его бесчисленные потомки были ошеломлены в потопе. Без приказа Ю Предка эти тупоголовые Ю, казалось, ничего не могли делать и ничего не знали.
Юань Ли стоял перед Королем Драконов, тихо разговаривая. Лицо Короля Драконов Потопа было темным, крайне темным. Но через некоторое время, он беспомощно кивнул. С ярким рычанием он отошел в сторону с тысячами тяжело раненных драконов.
Наконец, Учжи Ци понес свою дубинку и пошел к Цзи Хао. Ловко выбросив эту дубинку, он сел прямо на землю.
"Я закончил борьбу. Я сдаюсь!"
«Ха, я знаю, что я замешан в преступлениях, и вы, люди, никогда не отпустите меня. Так что, просто найдите место, чтобы заключить меня в тюрьму!» Учжи Ци повел своих потомков и сдался прямо.
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«Я закончил борьбу. У меня нет настроения. Если этот бой продолжится , мои дети будут убиты». Сидя на небольшой волне, Учжи Ци небрежно вытянул шею, наклонил голову и посмотрел на Цзи Хао. «Мне… так не повезло».
Цзи Хао оглянулся на него, на туманный лотос между бровями.
Действительно, ему так не повезло, поскольку на него обратили свое внимание Священник Хуа и Священник Му.
«Но вы всегда можете следовать за ними до конца». Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Учжи Ци и сказал: «Следуйте за ними со своими потомками, как Кун Пэн. Возможно, у вас будет намного лучший результат, чем этот, а?»
Учжи Ци прищурился, презрительно фыркнул и сказал: «Я раньше был королем, правителем. Служить им? Тогда я стал министром семьи Гун Гун, потому что у меня не было другого выбора, и это было уже достаточно плохо. Вы хотите, чтобы я продолжал служить другим людям? Я бы предпочел быть заключенным в тюрьму навсегда!"
Его глаза сверкали холодным светом. Учжи Ци внезапно поднял голову, посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Я могу отдать вам всех своих потомков. У меня отличные гены, мои мальчики сильны, у них есть талант к совершенствованию». Я также могу признать себя виновным перед императором Шуном. За все преступления, которые я должен нести, я не буду отрицать свою вину».
«Я даю вам своих потомков, а взамен вы дадите мне великое Дао с чрезвычайным негативом, которому вы научили Юань Ли, как насчет этого?» Учжи Ци спросил прямо,
Цзи Хао был слегка удивлен. Учжи Ци, эта старая обезьяна была действительно особенно зоркой и умной. Он четко осознавал тот факт, что из-за того, кем он был, он мог служить священнику Хуа и священнику Му только в качестве пушечного мяса. Поэтому, он предпочел бы сдаться человечеству. Во всяком случае, быть в тюрьме навсегда лучше, чем смерть.
Обменяв своих потомков на великое Дао экстремального негатива, он мог не только найти своих потомков, на которых можно было бы положиться, но и у него было бы достаточно времени, чтобы изучить великое Дао экстремального негатива, пока он будет находиться в заключении.
Если он однажды достигнет великого Дао крайнего негатива, если бы он действительно достиг результата великого Дао, он стал бы одним из самых могущественных существ в мире. И затем, может ли волшебная печать, созданная людьми, остановить его?
Более ста тысяч водяных обезьян выстроились на расстоянии, глядя на Цзи Хао и Учжи Ци. Эти водяные обезьяны были высокими и мускулистыми, испуская удивительно сильные энергетические вибрации. Среди них сотни были такими же могущественными, как Божественные Маги. Все они были потомками Учжи Ци, и, как сказал Учжи Ци, все они были талантливы в совершенствовании.
"По рукам!" Цзи Хао протянул руку Учжи Ци и сказал: «Я могу рассказать вам о великом Дао крайне негативного, но я ни в коем случае не мастер. Хм, с этого момента, ваши потомки все под моим командованием. действительно готовы сделать это?
Лицо Учжи Ци слегка скривилось, затем оскалил зубы и широко улыбнулся Цзи Хао, говоря: «У меня всегда будут сыновья, не так ли?»
Когда его мышцы начали извиваться, Учжи Ци превратился в красивого молодого человека в длинном черном халате. Протянув руку, он громко хлопнул по ладони Цзи Хао и сказал: «Тогда действуй! Хмм, разрушь Врата Хуай сейчас, затем отправь меня к императору Шунь и заключи меня в тюрьму в хорошем месте. Как только ты сможешь… У меня есть немного ... головная боль!»
Учжи Ци, слегка дрожа, указал на туманный лотос между бровями.
Цзи Хао тяжело кивнул и взглянул на Короля Драконов Потопа, который стоял на расстоянии, молча. Потом он поднял голову и бросил яркий крик в небо.
«Дядя Вен Мин! Это последние ворота! Вместе разрушьте ворота Хуай! Этот проклятый потоп, наконец, уходит!»
Громко смеясь, Си Вэнь Мин бросил взгляд на Короля Драконов Потопа, а затем на Учжи Ци. Затем, он поднял горный кнут и бросился к воротам Хуай большими шагами.
Тело Цзи Хао начало расширяться. Он быстро увеличился до десятков тысяч метров, неся колокол Пань Гу и прошел к воротам Хуай.
 Мэн Мэн радостно закричала и схватила пару молотков, подпрыгивая высоко. После нескольких взлетов и падений, она прошла мимо Цзи Хао и Си Вэнь Мина и бросилась к воротам Хуай. Когда ее пара молотков рухнула вниз, и густое огненное облако поднялось в небо, а гора высотой в десять миль была опущена ею.
Бесчисленные человеческие воины кричали и рычали от волнения, поднимая все виды оружия, когда они шли к воротам Хуай. Армия горных воинов Яо разразилась громовым ревом, следуя за Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси и другими к воротам Хуай.
Бесчисленные водные существа, которых Гун Гун собирал для устрашения людей, теперь кричали, убегали или прямо стояли на коленях на волнах, умоляя Си Вэнь Мина и Цзи Хао о пощаде.
Что касается таких могущественных, как Сян Лю, Кун Пэн и Учжи Ци, то они либо сдались, либо сбежали. Гун Гун, их император, был убит Цзи Хао одним движением меча, которое уничтожило их боевой дух. Водная армия была в беспорядке. Ни у кого не хватило смелости дать отпор.
Густые облака поднялись в небо, и горы по обе стороны от ворот Хуай были раздроблены по частям. Дождь хлынул на ворота Хуай вместе с сильным штормом.
Семь дней спустя, Цзи Хао и другие достигли конца Врат Хуай. Впереди были две высокие горы, доходящие до облаков, стоящие по обе стороны от водного канала, как огромные ворота. Между этими двумя горами, водный канал имел ширину всего около трех миль. Эти две горы были последними препятствиями в районе ворот Хуай.
Разрушив эти две горы, водный канал приведет прямо к Последней Земле.
Согласно легендам, Последняя Земля была желудком Святого Пань Гу и была бездонной черной дырой, которая могла пожрать все в мире. Потоп, чрезмерная сила воды, ничто не могло заполнить Последнюю Землю. Попадая в Последнюю Землю, все в конечном итоге будет сожрано и переварено, что станет питанием мира Пань Гу.
"Дядя Вен Мин!" Стоя перед двумя горами, Цзи Хао, улыбаясь, поднес руки к Си Вэнь Мин и сказал: «Давайте сделаем это!»
Си Вэнь Мин посмотрел на две горы с серьезным лицом. Взглянув на Цзи Хао, он медленно кивнул и сказал: «Ради этого дня, сколько жертв мы, человеческие существа, принесли? Но, все подходит к концу. С этого дня мы, люди, будем жить безопасно и счастливо, поколение за поколением «.
Грохочущий гром, потоки энергии желтого цвета поднялись из тела Си Вэнь Мина, когда он превратился в гигантского крылатого медведя, поднял кнут, летящий с горы, и сильно ударил по двум горам.
"Разрушить!" прорычал Си Вэнь Мин.
Горы высотой в две десятки тысяч миль внезапно рухнули. Прежде чем некоторые камни упали на землю, яркий желтый свет, излучаемый кнутом, превратил их в нити желтого тумана, рассеивающиеся в воздухе.
Мир Пан Гу сотрясся. Вода, которая была перекрыта девятью водными воротами, мгновенно затопила, устремившись к Последней Земле, через широкий водный канал за Вратами Хуай
Потоп хлынул в туманную Последнюю Землю и исчез.
Энергия воды в мире Пань Гу начала быстро уменьшаться. В небе, темные облака истончались. Во многих районах шторм внезапно превратился в слабый моросящий дождь, а в некоторых других районах дождь прекратился, а темные облака исчезли. Солнце, которого не было годами, поливало своим теплым золотым светом.
В горах, в лесах бесчисленные выжившие люди вышли из своих укрытий.
На плотах, кораблях многие люди блестяще улыбались.
Постепенно, защитные магические экраны вокруг сильных городов затухали. Люди, которые прятались в этих городах, были ошеломлены, взбираясь по городским стенам, устремляя взгляд на мир за этими красочными защитными экранами, приходили в себя.



Глава 1360. Верховные сокровища выбирают себе владельца 


Стоя на самой высокой горе в районе ворот Хуай, Цзи Хао оглянулся.
Небо все еще было покрыто темными облаками, но сквозь щели между этими облаками теплый солнечный свет уже лился потоками, освещая темный мир.
Волшебно, не только большое количество людей, одетых в рваную одежду, тихо появилось в окружающих горах, высоко стоя, танцуя и взволнованно крича, некоторые маленькие существа, которые казались ничтожными и хрупкими, также выскакивали повсюду.
Рядом с Цзи Хао стояла большая группа сурков с влажными мехами. Лидер этой группы максимально выпрямил свое тело, высунул бисерные глаза и удивленно огляделся.
Эти сурки были тощими и истощенными. Они быстро задохнулись, словно умирая в любое время. Тем не менее, неописуемо сильная жизненная сила могла ощущаться от их тел. «Писк, писк», несколько маленьких сурков размером с кулак достигли их голов из толпы. Видимо, эти немногие были еще новорожденными.
«Эх!» Мэн Мэн нашла их и перестала удивляться. Она скрестила пальцы на груди, с восхищением глядя на этих сурков.
Они даже не были духовными существами. Вместо этого они были просто группой маленьких, обычных сурков. Но в глазах Мэн Мэн они объясняли смысл жизни, величие и странность природы. По неизвестной причине, теплые слезы потекли из глаз Мэн Мэн. Она осторожно вытащила большой пакет сладкого кукурузного пирога и поставила его перед сурками.
Предводитель этих сурков решительно посмотрел на Мэн Мэн, затем тяжело упал на землю.
Холод и голод давно истощили его жизненную силу. Но только после того, как его семья была вдали от опасности, этот лидер мог наконец уйти в покое, без каких-либо забот.
Цзи Хао посмотрел на этого сурка и почувствовал величие этого маленького существа.
Слышен был легкий шум, вызванный взмахом крыльев. Несколько крошечных стрекоз вылетели из неизвестного места, радостно паря вокруг густого потока солнечного света перед лицом Цзи Хао. Их голубовато-голубые тела прекрасно отражали солнечный свет.
«Каа», ярко зеленая жаба, покрытая золотыми полосами, прыгнула на ногу Цзи Хао. Жаба подумала, что нога Цзи Хао была камнем, нагретым солнцем. Жаба удобно лежала, не делая никаких других шагов.
Три маленьких жабы тихо лежали на спине жабы, их тощие животы поднимались и опускались, время от времени издавая звуки «ква».
"Ха, вы все живы, хорошая работа!" Цзи Хао посмотрел на этих четырех красивых маленьких существ и хихикнул.
Везде, куда достигал солнечный свет и наводнение, мягкая зелень тихо появлялась на земле. Прошло всего пару часов с тех пор, как были разрушены Врата Хуай, но земля уже начала исцелять себя. Когда на влажной почве вырос первый слой сочного мха, вскоре можно было увидеть очаровательную зелень повсюду.
Бескрайняя мутная вода исчезла. Горы снова обнажились в воздухе. Мгновенно, горы тоже были покрыты зеленью. Из богатой почвы начала распространяться жизненная сила. Мох на сегодня, трава на завтра, и вскоре земля снова будет покрыта здоровыми растениями.
Что еще более удивительно, многие деревья все еще стояли в этих горах, которые медленно выступали из воды!
В течение многих лет, пропитанные водой, листья и ветви этих деревьев были мягкими и сломанными; даже их кора деревьев была смыта водой, обнажив их пестрые стволы. Тем не менее, сильная жизненная сила все еще оставалась внутри этих деревьев. В тот момент, когда эти деревья почувствовали солнечный свет, они начали поглощать питание из почвы, и первый нежный росток выскочил из их мягких ветвей мгновенно!
 Невероятно волшебно! Неподалеку от Цзи Хао, несколько тощих медведей споткнулись и стояли в лучах солнца, льющихся прямо с неба, некоторое время останавливаясь. Впоследствии, возможно, их шкуры немного зудели из-за солнечного света, они нашли самое большое дерево в этом районе и потерлись спиной о дерево.
Несколько медведей слегка фыркнули. Очевидно, что трение о дерево было очень удобным, приятным занятием.
Стоя в стороне, Шаоси усмехнулась. Держа руки в рукавах, она посмотрела на этих нескольких медведей и начала подсчитывать. «Нам нужно организовать людей на нашей территории и вырастить партию сельскохозяйственных культур, как только мы сможем. Несмотря на то, что продуктов питания, хранящихся в городе Пу Бань, в настоящее время много, у нас так много людей, которые нуждаются в помощи. Более или менее мы можем есть урожай, если мы посеем семена сейчас".
«Потоп ушел. У людей из небольших кланов не должно быть дома, чтобы вернуться, и нечего есть. Они могут ходить только в большие кланы за убежищем».
«Если мы сможем хранить больше еды и приглашать больше людей на нашу территорию, наша территория горы Яо станет сильнее».
Шаоси тщательно подсчитал, сколько культур нужно выращивать, сколько еды можно собрать и сколько бездомных можно пригласить на территорию горы Яо. Она думала о том, сколько новых сельхозугодий может быть открыто этими новыми жителями, и сколько новых деревень и городов может быть построено до следующей весны.
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на небо. «Так приятно, что Шаоси помогает управлять территорией». подумал Цзи Хао.
Небо внезапно осветилось, когда в небе тихо появились два огромных вихря, один желтого и один черного цвета.
Черно-желтый туман спустился с неба и медленно, но стабильно слился с телами всех воинов, которые участвовали в миссии по борьбе с наводнениями. Это была естественная награда, которую дал великий Дао мира Пань Гу. Любой, кто принимал участие в миссии по борьбе с наводнениями, получил свое естественное вознаграждение. Чем больше человек дал, тем больше он заработал.
Великий Дао природы был самым прекрасным. Черно-белый туман, спустившийся с неба, был ни больше, ни меньше, чем должен быть.
Шаоси, Мэн Мэн, Фэн Син, Ю Му, Таиси, Хэн Син, Шерми, Юань Ли и другие подняли головы. Потоки черного и желтого тумана, которые были толще и крупнее, чем получали другие человеческие воины, лились и вливались в их тела.
Затем небо внезапно просветлело. С неба спустились два потока черного и желтого тумана шириной в тысячу миль, один приземлился на тело Цзи Хао, а другой — на Си Вэнь Мина, который стоял на другой стороне ворот Хуай и с улыбкой оглядывался.
Цзи Хао почувствовал, как его зародыш Дао начал дрожать, как будто он коснулся электрического провода высокого напряжения. Бесчисленные странные мысли приходили ему в голову. Тайны мира раскрылись в голове Цзи Хао, хотя он не тратил на это никаких усилий.
Его зародыш Дао сиял ярким светом Хаоса. Вокруг зародыша Дао горы, звезды и реки были едва различимы, постепенно заполняя внутреннее пространство тела Цзи Хао, как если бы он был вселенной, которая могла бы содержать весь мир.
Из-за грохота воды из потока, выброшенного из ворот Хуай, вырвались два световых луча: один белый и один черный.
Это были темная черепаха и драконий конь. Они подошли к Си Вэнь Мину, девять раз кивнули ему, а затем громко взревели к небу. После этого, они снова превратились в два световых луча и внезапно слились с телом Си Вэнь Мина.
Это были Хэ Ту и Ло Шу, два пред-мировых сокровища, которые имели души. Они почувствовали великую естественную силу вознаграждения, спускающуюся с неба. Поэтому они пришли сюда, чтобы последовать за Си Вэнь Мином!
«Ой, у меня тоже есть такая естественная награда. Почему вы не следуете за мной? Хэ Ту, Ло Шу, я могу взять одного из вас!» Наблюдая за тем, как Хэ Ту и Ло Шу выбирают Си Вэнь Мина в качестве своего владельца, пробормотал Цзи Хао.



Глава 1361. Постановление об убийстве 


Город Пу Бань ...
Сильный защитный экран постепенно открылся. Котел творения Тайцзи Цзи Хао излучал мягкий свет, когда солнце Пань Цзя медленно заходило. Свет солнца Пань Цзя потускнел, когда теплое и золотое солнце лилось сквозь темные тучи в небе, оставляя золотые световые пятна в мире Пань Гу.
Люди, укрывшиеся в городе Пу Бань, смотрели на небо ошеломленно. Кто-то разразился первым счастливым криком, и внезапно все начали кричать и подбадривать, бросая инструменты, оружие и их рваную одежду в небо.
Некоторые нетерпеливые Короли Магов и Божественные Маги взлетели прямо в небо и развели руками, поливая себя золотым солнцем.
Солнечный свет был теплым, и даже кожа могла немного зудеть. Тепло солнечного света может сверлить прямо в кости. Солнце Пань Цзя в последние несколько лет поддерживало тепло в городе Пу Бань, но, по сравнению с этим, благодаря солнцу Пань Гу эти люди чувствовали себя более комфортно!
Люди кричали от счастья. Их голоса распространяются во всех направлениях. Из домов, пещер и ям деревьев взволнованно выбежали бесчисленные люди. Они подняли головы и посмотрели на золотое солнце, скрывающееся за темными облаками в небе, думая о внезапно прекратившейся буре. Все они были ошеломлены.
Дождь прекратился, и вышло солнце. Темные облака еще не исчезли, но солнце уже осветило мир и сердце каждого выжившего.
"Вот солнце!"
Это было такое нормальное слово, но после многих лет борьбы с наводнением это звучало так ценно. Многие люди плакали. Слезы текли по их лицам, они громко рассмеялись, затем начали плакать душераздирающе.
Дома многих людей были разрушены наводнением. Многие кланы потеряли бесчисленное количество людей. Те, кто, к счастью, выжил в городе Пу Бань, думали о своих семьях и друзьях, которые уже ушли.
Крики и смех смешались вместе. Внезапно, город Пу Бань стал таким шумным.
В центральной части города Пу Бань, в окружении прекрасных гор, на земле стоял великолепный зал. Вокруг зала патрулировали бесчисленные воины в тяжелой броне. Важные районы охранялись большим количеством Магов-Жрецов, а в некоторых других областях хорошо обученные духовные звери тихо лежали на земле. Под карнизом, среди цветов, прятались очень чувствительные клопы.
В небе, под землей, это место сильно охранялось, как нерушимый город. Казалось, что даже муха не может легко ворваться.
Внутри зала находился храмовый зал, полностью отлитый из бронзы, густо вытисненный бесчисленными символами заклинаний. Под этим храмовым залом, в девятистах метрах под землей, находился еще один секретный храмовый зал, отлитый из красной бронзы, покрытый золотом, и инкрустированный бесчисленными магическими кристаллами, свертывающимися в молнии. Из этого секретного зала поднимался темный туман, когда в тумане молча сидели более десяти туманных фигур.
У каждого из них был винный горшок, а в руках — чаша с вином. Они налили себе вино, опустошили свои чаши и снова налили.
Сильный аромат вина наполнил секретный зал, что означало, что они так долго сидели.
Через некоторое время старый, но особенно сильный голос разразился громом: «Куча бесполезных существ! Это было такое маленькое существо, но они потерпели неудачу. Каждое поколение хуже старшего, хуже старшего! Если б я знал все это, я должен был бы лучше… задушить их и скормить их волкам, как только они родятся».
Другой старый и сухой, но более мягкий голос слабо усмехнулся и сказал: «На данный момент, что вы можете сделать, чтобы помочь, говоря таким образом? Задушить своих новорожденных и кормить волков? У вас есть такая традиция в вашей семье? Я столько лет дружу с вами, но я действительно не знал об этом ... Сколько ваших детей и внуков вы задушили?"
 "Вы!" Первый голос взорвался, и темный туман в секретном зале мгновенно дрогнул.
"Довольно!" Сильный голос подавил потенциальный конфликт между этими двумя и сказал: «Не тратьте мой котел, полный«аромата темного пота», который может питать ваши сердца и умы. И не просто пить. Если вы хотите пить, возвращайтесь в свои винные погреба. Вы можете пить там сколько хотите. Используйте свой мозг и думайте о решениях!"
Люди в секретном зале погрузились в тишину. Через некоторое время, хриплый, глубокий голос заговорил: «Маркиз Яо Цзи Хао, этот ребенок… Разве император Шунь не сказал что-нибудь? Он убил так много наших старейшин. Император Шунь думает, что он может защитить этого ребенка?»
Этот сильный голос усмехнулся и холодно ответил: «Император Шунь, несомненно, знает, что он не может защитить Цзи Хао. Как он может? Цзи Хао убил так много наших старейшин. Он действительно император, но человек-император имеет большое значение? Без нашей поддержки, что он может сделать как император?»
«Император Шунь еще ничего не сказал, потому что он ясно знает, что на этот раз он не сможет защитить Цзи Хао… Поэтому Цзи Хао должен умереть!»
«Единственная проблема сейчас в том, что миссия по борьбе с наводнениями выполнена, но у нас нет на это заслуг!»
Через некоторое время молчания группа людей начала обвинять остальных.
Кто-то громко жаловался и говорил, что люди должны были слушать его в начале миссии по борьбе с наводнениями, и, более или менее, каждая из этих влиятельных человеческих семей и кланов должна была посылать некоторые элиты. Если бы они сделали это, они всегда могли заработать немного кредитов.
Некоторые люди громко кричали, что перед битвой в воротах Куи люди должны были выслушать их насильственное заключение в тюрьму Цзи Хао и Си Вэнь Миня. Таким образом, заслуга взлома девяти водных ворот естественно принадлежала бы им.
Один человек кричал, что, хотя Си Вэнь Мин заработал наивысшую оценку за миссию по борьбе с наводнением, вопрос о том, сможет ли он подняться на трон или нет, все равно будет зависеть от этих могущественных семей и кланов! Действительно, Си Вэнь Мин имел репутацию. Он внес свой вклад в миссию по борьбе с наводнениями, и все люди в мире оценили его. Но что в этом такого важного? Без поддержки этих влиятельных человеческих семей и кланов все это было бы ничем!
«Мы не можем позволить Си Вэнь Мину стать следующим человеческим императором!» — резко сказал сильный голос, перебивая всех остальных: «Он не похож на Императора Шуна. Император Шунь добрый и щедрый… Но, Си Вэнь Мин, вы все видели, насколько трудным стал Магический дворец в его руках. С Си Вэнь Мином нелегко иметь дело! Не говоря уже о том, что он дружил со многими принцами… Его руки доходили далеко».
Тишина снова царила. Позже, этот сильный голос продолжал: «Мы не можем позволить Си Вэнь Мину вернуться в город Пу Бань. Мир знает, что Си Вэнь Мин победил потоп. Когда он вернется, он обязательно станет новым императором!»
«Никто не может остановить его, даже мы. Это бесполезно, все бесполезно. На этот раз он внес большой вклад, который принес ему большую репутацию.
«Герой, пострадавший от наводнения, умер от болезни по пути домой… Это будет лучшим концом! Что вы все думаете?»
Снова секретный зал погрузился в смущенную тишину. Некоторое время спустя старый голос продолжил разговор: «В конце концов, Си Вэнь Мин — потомок императора Сюаньюаня».
Услышав холодный смех, другой старый голос резко ответил: «Половина из нас — потомки императора Сюаньюаня. что особенного в Си Вэнь Мине?"
«Но Си Вэнь Мин — Божественный Маг. Умирающий от болезни… Какая болезнь может убить его?» сказал другой голос с колебанием. Божественные Маги не могли быть убиты никаким ядом и могли вырастить их тела из капель крови. Умер от болезни? Нет такой болезни в мире!
«Пока он умирает ... Что за болезнь, вызвавшая его смерть, мы можем выделить время, чтобы это выяснить!» — сказал сильный голос: — Теперь давайте поговорим о том, как заставить Си Вэнь Мин умереть как можно скорее! И это не должно иметь с нами ничего общего!



Глава 1362. Организовать армию, подготовиться к войне 


Костры горели, осветляя ночное небо и согревая бесчисленных человеческих воинов.
Вода текла через водяной канал в области девяти водных ворот, рявкнув ушло к Последней Земле. Мутные волны катились, и гремели водовороты. В водянистом тумане кричали и орали бесчисленные воины-креветки, держа в руках все виды оружия и метаясь вокруг.
И в шоке, и в страхе большие группы огромных китов были сбиты этими креветками-воинами в стороны бухты с водой. Эта область залива была почти заполнена темными спинами этих гигантских китов. Несколько китов, которые были поражены этими воинами-креветками, вскочили в небо, крича, брызгая водой повсюду.
После пронзительного рева, тяжелый и большой гарпун пронесся по воздуху. Этот гарпун длиной почти сто метров врезался в тела этих китов, прокалывая эти огромные тела.
Люди в Стране Лонгбо высотой в много миль стояли в бухте, смеясь, используя свои гарпуны, проникая в этих китов один за другим, затем неся этих борющихся китов, когда они шли к берегу большими шагами.
Семья Куафу построила гигантские деревянные полки у водного канала. Они положили этих пойманных китов на полки, затем очистили и выкопали все внутренние органы, а затем разрезали их на большие куски. Подошли большие группы людей-воинов, радостно подбирая большие куски мяса и уходя прочь. Ступая по ветрам и облакам, эти воины бросились к этим кострам.
Мясо кита было подожжено, гриль до шипения. Распространялся приятный аромат; масло, вытекающее из мяса на гриле, капало на землю.
Воины окружали костры, смеялись и танцевали. У некоторых уже был набит живот, когда они вытягивали руки и ноги, удобно лежали на земле и засыпали.
Великое формирование было завершено, и потоп уменьшался. Гун Гун, который начал все это, был уже убит Цзи Хао. Несколько старших министров под командованием Гун Гуна сдались или сбежали, а водная армия под предводительством Гун Гуна была уничтожена. Оставшаяся сила противника больше не могла создавать угрозы.
Эти воины были обременены, и их напряженные нервы могли расслабиться. Теперь они наполнили свои желудки и приготовились ко сну. Наконец, они могли бы хорошо выспаться, не беспокоясь. Человеческие воины лежали на земле и раздвигали свои конечности; их громовой храп даже заставил землю слегка дрожать.
В окружении этих людей-воинов стояла серия палаток, стоящих по прямой линии. В простой кожаной палатке Цзи Хао и Си Вэнь Мин сидели лицом друг к другу, не говоря ни слова. Каждый из них держал чашу с вином, слушая счастливые крики, смех и храп воинов снаружи.
«Наконец-то мы можем отдохнуть». Си Вэнь Минь с улыбкой кивнул и опустошил свою миску.
Это было не хорошее вино. Это было самое дешевое клейкое рисовое вино, которое хранилось слишком долго и было немного кислым. Си Вэнь Мин проглотил вино, затем удовлетворенно облизнул губы, как будто он только что попробовал лучшее вино в мире.
"Как мы можем отдохнуть?" Цзи Хао уронил свою миску, серьезно посмотрел на Си Вэнь Мин и сказал: «Дядя Вэнь Мин, ты действительно думаешь, что мы можем отдохнуть? Остальные могут, но не мы».
Углы глаза Си Вэнь Мина слегка дернулись. Некоторое время оставаясь безмолвным, он тяжело уронил чашу, слегка вздохнул и сказал: «Да, остальные могут отдохнуть, но у нас еще есть над чем поработать. Во-первых, нам нужно выяснить, есть ли какая-нибудь оставшаяся сила Гун Гуна». все еще существует на небесах. Во-вторых, мы пострадали от наводнения, но нечеловеческое человечество не сделало никаких шагов. Они начнут новое наступление?"
Несомненно, оставшаяся сила Гун Гуна все еще существовала на небесах.
К настоящему моменту, семье Гун Гун было не о чем беспокоиться. Важными были те новые божественные боги из бассейна божественного происхождения. Это были настоящие божественные боги. Вернувшись в Врата Хуай, даже Гун Гун появился, чтобы устроить отчаянную битву, но эти божественные боги так и не явились, что было неразумно.
 Людям приходилось внимательно следить за небесами и всегда готовиться к их наступлению.
Но, конечно, возможно, эти божественные боги не явились из-за некоторых проблем, которые Гун Гун причинил себе. В лучшем случае, эти божественные боги не стали бы угрозой для человечества, и у человечества было бы достаточно времени, чтобы подготовиться к потенциальному конфликту, который может разразиться между небесами и человеческим миром.
Но самой важной и неотложной проблемой была династия Ю!
Из-за наводнения человечество понесло большие потери. На данном этапе, люди остро нуждались в восстановлении после стихийного бедствия. Однако, эти нечеловеческие существа были защищены божественными башнями и ничего не потеряли. Даже самый позитивный человек не осмелился сказать, что эти нечеловеческие существа будут тихо стоять за своими стенами и наблюдать за выздоровлением человечества.
Люди могут столкнуться с тотальной атакой со стороны всей династии Ю.
«В-третьих, завершено великое формирование«Все потоки к Последнейй земле». Обретенные быстро движущейся силой воды, четыре пустоши сольются с Центральным Континентом через три месяца на вершине. Наша армия, расположенная на севере, мы будем использовать ее для защиты от династии Ю или прорвать северную пустошь, чтобы навсегда уничтожить силы Гун Гуна?" Кратко подумав, Си Вэнь Минь наконец указал на это.
Ранее, Цзи Хао привел элитную армию на север и остановил водных духовных существ из двенадцати водных миров. Это была союзная человеческая сила, сильная и хорошо оснащенная, полностью под контролем Цзи Хао. Согласно первоначальному плану, когда потоп исчезнет, эта армия пойдет прямо в Северную Пустошь и уничтожит все кланы, находящиеся под контролем Гун Гуна.
Но если бы династия Ю внезапно перешла в наступление, эта армия была бы единственной хорошо подготовленной человеческой силой, которая могла бы непосредственно вступить в бой для защиты.
Единственная проблема заключалась в том, что после многих лет интенсивных боевых действий, будут ли у этих воинов на севере силы и боевой дух для продолжения боевых действий? Даже если они по-прежнему полны энергии и страсти, смогут ли они защититься от тотального наступления династии Ю?
"Люди все устали!" Си Вэнь Мин беспомощно выглянул из палатки.
"Лучше, чем мертвые!" Цзи Хао нахмурился, затем бросил сложный взгляд на Си Вэнь Мина и сказал: «Дядя Вэнь Мин, вы упомянули только три варианта. Почему вы не упомянули последний вариант?»
"Что это может быть?" Си Вэнь Мин налил себе чашу ветра и начал пить.
«Вы уже думали об этом, но не хотите или не решаетесь в это поверить!» Глядя на Си Вэнь Мина, Цзи Хао сказал глубоким голосом: «Но хотите ли вы сделать это или нет, эта армия под вашим командованием сейчас является самой большой армией человечества».
«Самое главное, эта армия следует только вашим словам. Это ваша армия, и она принадлежит только вам».
«Эта армия не может быть распущена так же, как эта… Дядя Вен Мин, организуй армию, готовься к войне!» Глядя на Си Вэнь Мина, Цзи Хао продолжал серьезно: «Не только эта армия, я также присоединюсь к вам с Шерми, Хен Сином и Юань Ли. Позже, я попрошу Учжи Ци набирать для нас больше воинов водного вида, как можно больше. "
«Помимо найма воинов водного типа, я организую всех людей с горы Яо, способных сражаться, и они тоже присоединятся к этой армии. Все вооружения, хранившиеся на территориях горы Яо в эти годы, будут использованы!»
Си Вэнь Мин свел брови в крошечный холм.



Глава 1363. Ночная атака 


Поздно ночью, за тысячу миль от лагеря армии Си Вэнь Мина ...
В долине в некоторых лесах, десятки свирепых мужчин в рваной одежде встретились лицом к лицу. Тела этих людей были покрыты татуировками диких зверей и опасных ядовитых насекомых. У некоторых из них на шеях и талии свернулись ядовитые змеи, у некоторых под ногами были змеи или дикие звери, а у некоторых на плечах стояли кровожадные птицы.
Вокруг долины были бесчисленные сильные и крепкие люди. Подобная животному, сила вибрации исходила от их тел, и их глаза сверкали мутным светом свирепости и дикости.
"Что? Вы мрази тоже здесь?" В долине среди группы лидеров один начал говорить вызывающе.
"Даже такое глупое существо, как ты, может прийти, так почему мы не можем?" Сразу же кто-то ответил резко.
«Прекратите словесные бои и сделайте свою работу в первую очередь. Захватите достаточно рабов и заключите сделку, затем вы можете отомстить. Если вы хотите, вы можете убить всех живущих, пересекая глаза, и оставить гору трупов». Старик клана Сю в роскошной длинной одежде медленно вышел из темноты.
Этот старик хмыкнул и продолжил резким тоном: «Но, если вы испортите сделку по личным причинам… Даже если у вас нет страха, все ваши семьи умрут!»
Группа свирепых мужчин взглянула друг на друга и тяжело фыркнула.
"Приготовьтесь. Вы нанесете полный удар через полчаса!" Старик клана Сю с удовлетворением кивнул и сказал: «Я сказал вам о цене. Будете ли вы все еще жить бездомной жизнью со своими людьми, такими как призраки, или достигнете благодатной территории, построите родину и сможете жить долго и счастливо, будет зависеть от ваших выступлений сегодня вечером."
Некоторые темнокожие рабы-воины вышли из темноты, неся блестящие доспехи с символами заклинаний и светящееся оружие. Группа людей злобно рассмеялась, поднялась большими шагами и схватила эти доспехи, надевая себя. Затем, они схватили оружие, которое им понравилось, схватили его в руки и начали размахивать им.
Человек с пятью татуировками ядовитых скорпионов на лице держал большой кинжал, несколько раз взмахнул им руками, а затем резко закричал холодным голосом: «Старый Ян ... Это была армия по борьбе с наводнениями под предводительством маркиза Чуна Си Вэнь Мина» Многие из них сильны, как тысячи Божественных Магов ... Вы ведь не обманываете нас, чтобы уничтожить?"
Когда его глаза вспыхнули, человек из клана Сю мягко ответил: «Не волнуйтесь. мы отправим других людей разбираться с могущественными воинами под командованием Си Вэнь Мина. Вы ничего не сделаете, кроме как захватите обычных рабов».
Сделав короткую паузу, Старый Ян продолжил мягким тоном: «Вы ни о чем не должны беспокоиться. Эти люди сейчас глубоко спят, как мертвые собаки. Их желудки заполнены, и все они пьяны. Вы можете просто спешить. Я верю, что большинство из них не может даже подняться с земли и дать отпор. Ты свяжете их и сразу же уйдете. Кто посмеет дать отпор, просто убейте его. Вам больше не о чем беспокоиться ».
Группа мужчин снова посмотрела друг на друга и ухмыльнулась, затем схватилась за оружие.
Эти люди были лидерами бездомных кланов. У них не было территорий. Весь год они перемещались в диких землях со своим скотом, разбивали лагерь, где бы они ни хотели отдохнуть. Иногда они грабили вещи из деревень и небольших городов.
Потоп забрал их скот. Теперь у этих бедных людей ничего не осталось. Для их членов клана, для их жен и детей, они должны были сделать некоторый серьезный доход.
Были собраны десятки бездомных кланов, которым было дано задание атаковать армию Си Вэнь Мина. С любой точки зрения, это звучало как самоубийственная миссия. Эти люди будут убивать себя, как мотыльки, бросающиеся в огонь. Однако отчаявшиеся люди могли сделать что угодно. Пока Старый Ян не лгал им, и некоторые могущественные существа были действительно посланы, чтобы иметь дело с этими Божественными Магами под командованием Си Вэнь Мина ...
Они были готовы рискнуть попробовать. Что могло случиться худшее? Разграбляя деревни людей, похищая молодых людей и продавая их не-человечеству в качестве рабов, они сделали много всего этого! Все они были в отчаянии, все их члены клана были в отчаянии. Поэтому, они осмелились сделать что угодно. Си Вэнь Мин, он был большим делом? Разве у него не было одной головы и двух плеч, одного пениса и двух яиц, как у любого другого человека? Это было бы не более чем рискованное сражение. Почему они будут бояться его?
Эти темные рабы-воины несли большие кучи доспехов и оружия.
Эти доспехи были тяжелыми и толстыми, покрытыми сверкающими символами заклинаний. Понятно, что все это были вещи высшего сорта. Эти бедные бездомные никогда не видели таких хороших вещей. И эти особенно острые кинжалы, один из которых определенно мог разбить тела трех-пяти сильных мужчин одновременно. С теми копьями, которые могли даже проколоть железные доски, даже дракон мог быть пронзен.
Не говоря уже о всевозможных гениальных, очень смертоносных арбалетах ибаллистах, а также о тех поразительно мощных боевых марионетках, как металлические пауки, скорпионы, гигантские медведи, леопарды, дикие волки, которые были изготовлены мастерами клана Сю для гибких целей.
Они даже увидели летающие форты в десять миль в квадрате, у каждого из которых была стена забора толщиной тридцать метров!
"О боже, с таким летающим фортом, ты можешь выкупить все десятки наших кланов, не так ли?" Лидер прыгнул на летающий форт и взволнованно похлопал по слабо светящейся божественной башне, стоящей на стене забора, затем сказал: «Ой, старый Ян, это все для нас?»
Старик клана Сю с улыбкой кивнул. Подняв голову и взглянув на небо, он сказал мягким тоном: «Семь минут, будьте готовы к атаке! Тысячи миль и четырех часов хватит, чтобы пройти это расстояние, верно?»
Десятки свирепых вождей ухмыльнулись и обнажили свои черные гнилые зубы, а затем взволнованно взревели к небу.
Десять летающих фортов выстроились впереди. За этими фортами следовали сотни тысяч металлических кукол. Бесчисленные бездомные кланы залезли на этих металлических кукол, направляясь к лагерю Си Вэнь Мина. За этими металлическими марионетками стояли десятки миллионов людей из этих десятков бездомных кланов. У некоторых из них только что появился небольшой след внутренней силы. Они ахнули громко и быстро, бросаясь за стремительно движущимися металлическими куклами.
В этой армии можно найти даже пожилых людей и женщин, которые также носили доспехи и держали все виды оружия. В беспорядке, эта армия прошла к лагерю армии Си Вэнь Мина за тысячу миль.
Темный туман быстро распространился среди этих бездомных, охватывая всю армию в мгновение ока. Туман заставил их замолчать шаги, звуки дыхания и лязг оружия и доспехов. Молча, эти жестокие и свирепые бездомные двинулись через гору, быстро приближаясь к лагерю.
В темноте, высоко в небе, мистер Ворон расправил крылья и полетел в воздухе, его пара глаз вспыхнула золотым светом. С первого взгляда, он увидел темный туман, приближающийся издалека.
Карр! Пронзительное карканье мистера Ворона разорвало тишину ночного неба. Когда он взмахнул крыльями, бесчисленные золотые перья метнулись к темному туману вместе с бушующим огнем.
С неба пронзила острая стрела и в мгновение ока достигла шеи Мистера Ворона.



Глава 1364. Солнце, сияющее в небе 


Цзи Хао смотрел на большую волшебную песочницу в палатке с Си Вэнь Мином. В тусклом свете, все горы и реки вокруг лагеря были выставлены в песочнице. Когда бесчисленные крошечные световые пятна приблизились к месту разбивки лагеря на песочнице, Цзи Хао хлопнул в ладоши и засмеялся Си Вэнь Мину: «Дядя Вэнь Мин, мы хотим отдохнуть, но некоторые люди не позволяют нам… Многие вещи не для вас, чтобы принимать решение!"
Си Вэнь Мин прищурился. На его квадратном бородатом лице можно было найти след беспомощности.
В мгновение ока, след беспомощности исчез, сокрушенный величественностью его лица. Си Вэнь Мин расправил талию и сказал глубоким голосом: «Кто бы они ни были, любой, кто осмелится напасть на нашу армию по борьбе с наводнениями ночью, бросает вызов альянсу человеческих кланов. Их следует казнить за их преступление!»
Пронзительное карканье Мистера Ворона было услышано своевременно. Сквозь щели между занавеской и палаткой, Цзи Хао и Си Вэнь Мин увидели ослепительный золотой свет снаружи. Золотые перья вылетели с крыльев Мистера Ворона вместе с сильным свистящим шумом и звуком шторма, раздувающего огонь.
Внезапно, Цзи Хао услышал пронзительный грохочущий звук, после которого стрела метнулась к мистеру Ворону. Цзи Хао нахмурился и выскочил из палатки.
На данный момент, стрела была всего в трех футах от шеи мистера Ворона. Размах крыльев мистера Ворона в то время составлял тысячи метров, и с этим огромным телом у него не было времени вообще увернуться. Когда полфутовая стрела в форме волчьего клыка уже собиралась вонзиться в шею мистера Ворона, Цзи Хао выскочил из прозрачной легкой сферы.
Обеими руками, Цзи Хао крепко сжал стрелу. Даже несмотря на огромную силу Цзи Хао, стреле удалось пробраться на три фута между ладонями Цзи Ха.
Цзи Хао почувствовал жгучую боль от ладоней. На древке стрелы взорвалось бесчисленное количество символов заклинаний, которые ослепительно сверкали. Наконечник стрелы сильно дрогнул, поскольку из наконечника стрелы, казалось, вырвалась страшная сила. Цзи Хао сразу же схватил наконечник стрелы толщиной в полфута и рухнул вместе со всеми символами взрывчатых чар.
Перья мистера Ворона стояли прямо один за другим. Он высунул глаза и уставился на древко стрелы в руках Цзи Хао, из которого поднимался дым, с затяжным страхом.
"Ублюдок! Кто ты? Убирайся к черту!" Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и испустил ясный свет, который осветил всю территорию и осмотрел лагерь. Внезапно, он пристально посмотрел на холм в трехстах милях от них. Под его взглядом, большая сосна с увядшими листьями и ветвями выпустила облако темного тумана.
"Умри!" Цзи Хао глубоко зарычал и ударил по сосне.
Бузз! Поток энергии шириной в несколько метров вырвался из кулака Цзи Хао вместе с бушующим огнем и приземлился на сосну, когда по небу мелькнула полоса огня длиной в триста миль.
Темный нефритовый талисман размером с жернов размером с двенадцать жернов взлетел в небо, превратившись в густую панцирь черепахи, и прикрылся огнем. После громового удара, двенадцать темных нефритовых талисманов были разбиты, и человек, окутанный золотым огнем, бросился вниз с сосны, которая была мгновенно сожжена, ревя хриплым голосом.
Мистер Ворон уставился на этого человека. Только что, если бы Цзи Хао не спас его, его шея была бы проколота. Возможно, он уже был бы мертв. Видя, что этот человек был вытеснен тяжелым ударом Цзи Хао, Мистер Ворон громко каркнул, сжался до трех футов в длину и подул к нему с сильным порывом ветра, ныряя к этому человеку.
Золотые Вороны летели с молниеносной скоростью: триста миль отнимали у Мистера Ворона не более секунды. Одним ударом, он бросился к этому человеку и протянул три острых когтя, которые могли проникнуть сквозь железные доски и свернуться в огне Золотого Ворона, к голове этого человека.
 Этот человек держал ярко светящийся длинный лук левой рукой, когда его правая рука вытащила меч длиной в два фута и повернулась к когтям Мистера Ворона.
Шаоси уже вышла из своей палатки с Мэн Мэн. Видя, как мистер Ворон нападает на этого человека, она согнула палец. После ее движения, полупрозрачные нити тумана быстро полетели к Шаоси из тела этого человека.
«Ах!» Камень, под ногами этого человека, внезапно сломался. Этот человек пропустил свой шаг, и его меч едва не коснулся когтя мистера Ворона, в то время как когти последнего глубоко вонзились в его череп. Когда мистер Ворон поднял все три когтя, череп этого человека полетел на сотню метров.
Он взвыл от боли и поднял свою духовную кровь, даже вызвав громкий звук волн. Рана на голове начала быстро заживать. В одно мгновение, эта страшная рана уже на полпути зажила. Однако мистер Ворон ненавидел этого человека слишком сильно. В конце концов, этот человек чуть не убил его. Мистер Ворон открыл клюв и выпустил неистовый поток пламени Золотого Ворона на череп этого человека.
Пламя покрывало голову этого человека и проникало в его мозг через глаза, нос, рот и уши. Воя пронзительно, этот человек вскочил и убежал, оставив в небе клочки остаточных образов. Но прежде чем он смог пробежать триста метров, по воздуху пронеслась острая стрела. Фэн Син выпустил стрелу, свернувшуюся в молнии, молча пронзившую копчик этого человека. Человек взвизгнул от боли, упал на землю и больше не мог двигаться.
Саранча взлетела и окружила этого человека на сотни метров, широко открыв свои рты и выпустив плотное облако серого тумана, которое окутало этого человека. Внезапно, все тело этого человека было покрыто гнойничками. Тем временем, он начал сильно рвать. Этот человек был теперь полностью лишен возможности бежать.
Фэн Син подошел к этому человеку быстрыми шагами и поднял лук этого человека.
«Ха… Это…», возвращаясь к Цзи Хао, Фэн Син вручил ему этот длинный лук, покрытый загадочными символами и знаками заклинаний, и сказал: «Восхитительный божественный лук, один из самых знаменитых десяти луков в мире». Судя по взрывной силе стрел, даже мой лук И не так хорош, как этот».
"Потрясающий божественный лук!" Цзи Хао взял лук, согнул палец и сорвал тетиву. С лука донесся слабый рев дракона. «Действительно хороший лук! Но я не очень хорош в стрельбе из лука». Щелкнув языком, Цзи Хао сказал: «Храни его, может быть, ты сможешь отдать его в подарок».
Вернув лук Фэн Сину, Цзи Хао поднял голову и посмотрел на небо.
Издалека приближался густой темный туман. Из тумана ничего не было слышно, но когда Цзи Хао высвободил свою мощную духовную силу, он увидел все внутри. Бесчисленные свирепые мускулистые мужчины мчались, и перед ними было десять летающих фортов не-человечества!
"Они слишком недооценили нас, не так ли?" Цзи Хао презрительно улыбнулся. Когда он указал пальцем, колесница девяти драконов выбежала вместе с ослепительным золотым светом. Стоя на колеснице, он поднялся над темным туманом, оставив в небе ослепительный золотой луч.
Цзи Хао взревел, что отразилось эхом в облаках. Сила колесницы была высвобождена, как солнце, сияющее в небе. Когда яркий золотой свет осветил ночное небо, темный туман на земле сразу же рассеялся, обнажив бездомных.
Стоя на колеснице, Цзи Хао сжал пальцы и произнес заклинание. Бесчисленные чрезвычайно тонкие золотые световые лучи ослепляли небо, а внизу доспехи, которые носили миллионы бездомных, внезапно вспыхнули ярко-красным светом. Внезапно, их доспехи и оружие загорелись красным.
После шипящих звуков, все они бросили оружие и поспешно сняли доспехи.



Глава 1365. Устранить Си Вэнь Мина 


«Вы должны установить предел своей глупости». Стоя на колеснице и глядя на этих людей из десятков бездомных кланов, Цзи Хао беспомощно покачал головой.
Эти бездомные люди жили нестабильно, им нечего было есть и не носить, и при этом у них не было зрелой системы самосовершенствования. Если бы в бездомном клане было от трех до пяти воинов Старшего уровня, он считался бы сильным кланом.
Цзи Хао долго искал среди этих бездомных людей, используя свою духовную силу. Он нашел тринадцать Королей Магов и около трехсот Старших Магов. И все же, эти слабые люди были достаточно смелы, чтобы собраться вместе и попытаться убить Си Вэнь Мина, главного командующего армией по борьбе с наводнениями!
В армии под командованием Си Вэнь Мина были тысячи Божественных Магов, а также бесчисленные Короли Магов и Старшие Маги. Относительно слабые Старшие Маги могли служить только в тылу. Будучи самой слабой частью этой армии, даже группа поваров могла легко уничтожить этих бездомных.
Цзи Хао вообще ничего не делал. Он просто сжег доспехи и оружие этих людей сущностным солнечным огнем из колесницы девяти драконов. В результате, эти люди плакали и выли, бросили все оружие и сняли все доспехи, отказавшись от боевых действий.
Были ли эти люди здесь, чтобы умереть или развлечь других?
"Так слабо, я не даже хочу их победить!" Мэн Мэн несла свою пару молотков, глядя на этих бездомных людей, у которых кожа была сожжена светящимися красными доспехами. Мэн Мэн тогда зевнула лениво.
«А, они голодны? Может, они пришли за едой». Таиси внезапно проснулся от сна, с любопытством выпучил глаза и посмотрел на этих бездомных. Таиси доброжелательно покачал головой и вздохнул: «Голодать никогда не бывает хорошо. У нас так много мяса, что они не доели прошлой ночью. Почему бы нам не дать им немного?»
До того, как голос Таиси угас, десятки миллионов бездомных мгновенно дернулись. С искривленным лицами, они подняли головы. Тринадцать лидеров уровня Королей Магов одновременно разразились душераздирающими воплями. В панике, они протянули руки, чтобы попросить помощи у Цзи Хао.
Как только они взорвались первым криком, эти бездомные перестали дышать и упали на землю. Даже тринадцати Королям Магов удалось издать второй вой, прежде чем они упали на землю и умерли. Темная липкая кровь текла из их глаз, носа, рта и ушей, брызгая чернильными фонтанами и высвобождая злую силу. Между тем, их тела быстро высохли.
В течение пары вдохов, все эти бездомные стали липкими лужами ядовитой темной крови.
Слышен был пышущий шум, когда эти кровавые лужи взорвались. Повсюду плескалась темная кровь, плавя скалы и почву и создавая резкие шипящие звуки. Вскоре, на земле остались дыры глубиной в несколько метров.
Цзи Хао в шоке посмотрел на землю, похожую на лужу крови в аду. Так жестоко! Если Цзи Хао не обнаружит этих бездомных и не позволит им прорваться в лагерь, сколько воинов погибнет от этого мощного взрыва ядовитой крови?
Наряду с гудящим шумом, десять плавающих фортов ослепительно вспыхивали, спускаясь к лагерю, оставляя в воздухе длинные потоки света. В этих летающих фортах зрела разрушительная сила. Очевидно, как только десять летающих фортов ворвутся в лагерь, начнется еще один мощный взрыв.
Цзи Хао пронзительно закричал и выпустил колокол Пань Гу, выпустив потоки энергии Хаоса, окутавшие десять летающих фортов. Бесчисленные металлические куклы также ослепляли, двигаясь к лагерю, с пятнами темной крови на их телах. Темная кровь все еще взрывалась. Как только эти металлические марионетки ворвутся в лагерь, будет нанесен серьезный ущерб.
 Цзи Хао выругался вслух в гневе. Эти самоубийственные металлические куклы могли действительно вызвать головную боль.
Колесница девяти драконов сияла золотым светом. Толщиной кулак, потоки огненного света выходили из колесницы, точно проникая в головы этих металлических кукол и повреждая их ядра под контролем духовной силы Цзи Хао.
Эти металлические куклы падали на землю один за другим, раскаленные. Некоторые из них даже взорвались, слегка дрожа от земли и посылая темную кровь на их телах во всех направлениях.
Люди в лагере были разбужены. Те воины, которые лежали на земле в глубоком сне, внезапно вскочили. В последние несколько лет, эти воины боролись без перерыва, и теперь, после громовых голосов бесчисленных командиров, они сформировали боевые порядки всего за один вздох.
Боевые порядки выстроились в линию, высвобождая сильные силовые вибрации. Бесчисленные человеческие воины схватили свое оружие, урча и ожидая любого возможного врага.
Бесчисленные зеленые, фиолетовые и синие огни поднялись в небо, освещая область в ста милях вокруг лагеря, как звезды. Десятки тысяч крылатых драконов взлетели и сердито оглянулись своими большими глазами, которые были покрыты кровавыми прожилками. Их глубокий рев эхом разносился по небу.
"Нашли врага, разорвите его на куски!" По всему лагерю раздался глубокий голос. Это был король этих крылатых драконов.
Крылатые драконы гремели громом, хлопали своими огромными крыльями и рвали темные облака на небе. Звезды сверкали, когда яркие звездные потоки лились вниз, как великолепный водопад, придавая лагерю многоцветный свет.
Си Вэнь Мин услышал взрывные звуки извне и душераздирающие вопли этих бездомных перед смертью. Он хотел выйти из палатки, чтобы увидеть, что происходит, но внезапно, он услышал призрачные крики и вопли, в то время как густая темная тень окружила его.
Из тени, он увидел искаженные лица бесчисленных человеческих существ, покрытых кровью, вопящих от грусти и ненависти. Это были души тех бездомных, которые умерли только что. Они умерли так несчастно, потому что их души были превращены в злых духов темной магией. В этот момент, их злая сила достигла пика.
Мощная сила зла, выпущенная десятью миллионами злых духов, которые пострадали от нежелательной внезапной смерти, была почти ощутимой. Си Вэнь Мин был могущественным человеком, но он все еще был почти задушен этой злой силой. Он чувствовал себя застрявшим в кошмаре, неспособным двигаться, когда ужасно холодные нити силы проникали в его тело, замораживая его внутренние органы и даже его разум.
Человек из клана Ю медленно вышел из тьмы. Этот человек был одет в длинную темную одежду. Половина его лица была лицом красивого молодого человека, а другая половина была бледным черепом. Обычные люди были бы напуганы видом этого человека из клана Ю.
Со своим разбитым лицом, он хмыкнул в сторону Си Вэнь Мина пронзительным голосом, затем медленно вытащил черный кинжал из рукава. Кинжал имел форму хвоста скорпиона и был покрыт шипами.
«Я Фан Гуй… Некоторые люди говорили, что я слишком уродлив, и я выгляжу как призрак. Великая Пустота Луны, чтобы преследовать вечную силу смерти, действительно ли так важна внешность?» Фан Гуй рассмеялся с шипящим голосом. Все его тело дрожало от волнения. Медленно приставив кинжал к груди Си Вэнь Мина, он продолжил нежным голосом: «Герой, победивший потоп, хе-хе, я вытащу всю твою душу, а затем превращу твое тело в самого прекрасного зомби!»
С пронзительным грохотом меча, меч Сюаньюань поднялся рядом с волшебной песочницей Си Вэнь Мина и выпустил потоки энергии подобного дракону золотого меча, когда он направился к Фан Гую.



Глава 1366. Все его сокровища? 


В роскошно и изысканно украшенном большом зале, который был построен из разноцветных кристаллов, Диши Ту стоял в углу, возясь с красивым хрустальным бокалом. Время от времени, он опускал голову и обнюхивал сложный и постоянно меняющийся аромат вина, содержащегося в бокале.
Над гигантской магической песочницей в центре зала менялись изображения, показывающие все, что происходит за сто тысяч миль вокруг Горного города Яо. Около ста дворян Ю Клана в роскошных нарядах стояли у песочницы, высоко подняв головы от гордости. Они старались изо всех сил действовать элегантно, пока громко говорили о своих планах нападения.
Почти сотня лидеров сильных рабских охотничьих войск, почти сотня планов атаки...
Люди клана Ю были гордыми и напыщенными. Каждый из этих лидеров считал, что его или ее план был лучшим, в то время как планы всех остальных были чушью. Никто не мог убедить других, и все делали все возможное, чтобы защищать свои собственные планы.
Лидеры примерно тысячи меньших по численности солдат охотничьих войск были разбросаны по залу, не обращая никакого внимания на напряженные аргументы этих людей упесочницы. Каждый из них держал бокал вина. Во время дегустации хорошего вина, они все восхищенно рассказывали о прекрасной жизни в городе Лян Чжу.
Из зала то и дело доносился непринужденный смех. Эти люди, похоже, совсем не нервничали.
«Идиоты» . Диши Ту поднял голову, опустошил свой стакан, затем удобно бросил его в большую глиняную банку в сторону, которая была заполнена чистой водой. Подтянув плащ, он вышел из коридора большими шагами.
Огромный, красивый орел с серебряными перьями тихо лежал за пределами зала. Увидев Диши Ту, орел встал и взволнованно прохрипел. Диши Ту запрыгнул на спину орла и глубоко зарычал. Услышав его голос, орел поднялся в небо и парил в коридоре, а затем полетел в лагерь неподалеку.
«Дворяне низшего сорта, все идиоты. Они могут делать только такие подлые вещи, как это! Охотиться на рабов, продавать рабов, совершать грязные сделки…» Диши Ту презрительно фыркнул, гордо подняв голову, оглядываясь в зале.
Орел завис, затем быстро нырнул и приземлился посреди лагеря. Несколько странно мускулистых воинов Ю Клана немедленно подошли, затем вежливо поклонились Диши Ту и сказали: «Командир!»
Диши Ту покачал головой, похлопал по голове орла и вошел в палатку с темным лицом рядом с ним, сев на роскошное большое кресле в палатке. Воину подали бронзовую чашку с водой. Диши Ту поднял чашку, выпил несколько глотков воды, затем удовлетворенно вздохнул, тяжело поставив чашку на стол у стула.
«Эти проклятые существа! Вернувшись в город Лян Чжу, я заставлю их страдать». С угрюмым лицом Диши Ту указал в направлении зала и сказала: «Медленно, совершенно неэффективно… Что еще хуже, эти люди думали, что мы действительно являемся отрядом для охоты на рабов, и требуют от нас присоединиться к этой глупой войне!»
Несколько воинов Ю Клана стояли перед ним, молча качая головами.
Они были не из охоты на рабов. Вместо этого, они были разведчиками армии Кровавой Луны, настоящими воинами. Как только потоп начал ослабевать, Диши Янлуо отправил их проникнуть на человеческую землю маскируясь под отряд по охоте на рабов, чтобы получить информацию.
Ранее, они двигались в северной части территории горы Яо. Внезапно, их окружили десятки охотников за рабами. После переговоров Диши Ту и его воины присоединились к этой армии толпы охотников за рабами.
«Какая трата времени, жизни. Будучи с этими идиотами, я даже чувствую себя глупо». Диши Ту с гневом стиснул зубы и фыркнул: «Единственное, что удивляет меня, мои дорогие друзья, у каких семейных охотников за рабами, на ваш взгляд, такая сильная рука?»
Почти сотня летающих фортов, более тысячи божественных башен, обладающих значительными способностями как защиты, так и нападения ... Более того, для тех воинов клана Цзя и основной силы этой армии их доспехи были такими же, как и у воинов Кровавой Луны.
Охотничьи войска находились в частной собственности. Обычно, их снаряжение было на две ступени ниже, чем у обычных армий династии Юй. Но эти охотничьи войска не были такими. У них было больше оружия, особенно тяжелого, даже больше, чем у основной элитной силы Кровавой Луны.
Охотничьи войска не преследовали ничего, кроме прибыли. Они издевались над слабыми и боялись сильных. Как правило, они лишь хитро нападали на маленькие человеческие кланы, но никогда не тратили гигантскую сумму денег на покупку такой замечательной экипировки. Очевидно, кто-то спонсировал эти охотничьи войска рабов с огромными инвестициями.
"Территория горы Яо! Маркиз Яо! Какая проблема! Они предложили им огромную цену, верно?" Виляя парой ног, он сказал своим людям расслабленным тоном: «Но в этот раз, похоже, человеческие лидеры хотят, чтобы он умер. Бедный парень, я думаю, что он обречен на этот раз».
Несколько знатных кланов Ю засмеялись. Все они знали об условиях, выдвинутых теми людьми, которые служили «проводниками» — все родственники маркиза Яо Цзи Хао должны быть убиты, каждый из них; все остальные жители территории горы Яо станут рабами!
"Смиренные варвары". Воин клана Юй посмеялся: «Они понятия не имеют, что император Диши Янлуо собирается начать новую волну атак. Мы уже достигли центра их территории, пока они все еще заняты убийством друг друга».
«Не только император Диши Янлуо, но и несколько других императоров…» сказал Диши Ту глубоким голосом: «… Кажется, они объединили свои силы. Потоп не принес нам слишком много потерь, но человечество … Это прекрасная возможность ослабить и даже покорить человечество!»
Во время разговора, Диши Ту внезапно вскочил и вскрикнул. Он поспешно достал амулет из своего внутреннего кармана.
Амулет был в форме листа, полый и тускло светящийся. Слабое тепло распространялось от него. Диши Ту нахмурился и поколдовал с ним.
Амулет не ответил.
«Ах, я был почти напуган до смерти». Диши Ту пробормотал: «Это амулет высшего сорта против магического яда. Как только люди-Маги-Жрецы выпустят магические яды, он подаст тревогу и активирует защитный экран, чтобы рассеять и нейтрализовать все магические яды».
«Хм, потоп все еще ослабевает, поэтому я думаю, что газ из разложившихся тел вызвал этот амулет немного, а не настоящий магический яд, специально выпущенный Магом-Жрецом. В противном случае, он не был бы таким тихим!»
Несколько других воинов Ю Клана достали свои собственные инструменты против магических ядов и тщательно обыскали палатку.
Они ничего не нашли.
Это была ложная тревога. Диши Ту громко рассмеялся, затем достал бутылку вина, которой он дорожил, и пригласил своих друзей насладиться им вместе.
Незаметно, саранча Ю Му легко просверлилась в их тела.
Ни один из их амулетов и защитных талисманов не сработал.



Глава 1367. Что произошло в городе Пу Бань 


Когда в палатке засияли черно-белые огни Хэ Ту и Ло Шу, Цзи Хао уже что-то почувствовал.
Когда огни вспыхнули, Цзи Хао сжал пальцы в направлении палатки. Сущность солнечного огня сгустилась в огромную руку и хлопнула по коже палатки. Мгновенно, десятки слоев защитного заклинания на палатке взорвались как попкорн, а толстые кусочки кожи были мгновенно сожжены огнем, обнажив вещи внутри палатки.
Десятки служителей семьи Ю Чун громко закричали и бросились к Си Вэнь Мину.
Си Вэнь Мин слегка нахмурился, помахал руками и сказал глубоким голосом: «Я в порядке, не суетитесь! Этот убийца не…»
Но прежде чем он закончил, с горы в сотнях миль раздались три высоких пронзительных шума. Три смутно пылающих стрелы мелькнули по небу, непреодолимо стремясь к Си Вэнь Мину.
Одна стрела была направлена на место между его бровями, а другая — на горло.
Черно-белые огни снова сплелись вместе и сразу же превратили две сильные стрелы в пепел. Но в то же время, сопровождаемый воем, лучнику, который напал на Мистера Ворона ранее и был подавлен Цзи Хао и его друзьями, пронзило его голову стрелой. Стрела взорвалась и взорвала голову этого лучника, сокрушив его душу.
Цзи Хао закричал в гневе. Золотой мост вылетел из его лба и вспыхнул туда, откуда пришли три стрелы, оставив в воздухе ясную полосу света.
Он мелькнул в воздухе и подошел туда, где были выпущены три стрелы. Но он не нашел ничего, кроме тускло сверкающего телепортирующего формирования шириной в три метра. Лучник, выпустивший три стрелы, исчез без следа. Цзи Хао приготовился вступить в формирование телепортации. Но прежде чем он двинулся, он услышал явный «треск». Все символы заклинаний в телепортирующем формировании развалились одновременно, что означало, что кто-то уже уничтожил формирование с другой стороны.
«Ублюдок!» Цзи Хао топнул ногой о землю. Золотой мост внезапно вспыхнул бесчисленными тонкими лучами ясного света, затем прошел сквозь пространство, преследуя пространственную вибрацию, оставленную телепортирующим формированием. В его духовном пространстве, его зародыш Дао встал, его глаза испустили волны пространственной вибрации Хаоса. В этот момент, Цзи Хао увеличил свою мощь великого Дао пространства до своего нынешнего предела!
В одно мгновение, Цзи Хао увидел крошечное светлое пятно на протяжении сотен тысяч миль. Вот куда враг бежал через формирование телепортации.
Когда тело Цзи Хао постепенно посинело, пытаясь продолжить отслеживать слабую пространственную вибрацию, оставленную телепортирующим формированием, сильный пространственный поток энергии ударил вбок, разрушая последний захват пространственной вибрации, оставленной противником. Даже золотой мост не мог продолжать преследовать врага.
Цзи Хао замолчал. Враги были опытными и чрезвычайно осторожными, и среди них определенно был мастер великого Дао пространства. Они стерли последний след и полностью отключили Цзи Хао от преследования.
«Но мы так легко поймали первого лучника!» Цзи Хао беспомощно покачал головой.
Видимо, первому лучнику не повезло. Он выстрелил в мистера Ворона, но его впервые обнаружил Цзи Хао, и он получил удар от него. У него не было времени, чтобы вызвать формирование телепортации, прежде чем Цзи Хао ранил его. Три других лучника, скрывающиеся в темноте, были явно более опытными, чем Цзи Хао. Они не напали опрометчиво на мистера Ворона. Вместо этого, они воспользовались и случаем и начали смертельную атаку на Си Вэнь Мина, затем ловко заглушили первого лучника.
К счастью, Си Вэнь Мин был защищен могущественными высшими сокровищами, и стрелы не смогли причинить ему вред. Что касается этого молчаливого лучника, его убили, а голову взорвали. Никто не мог узнать его. Но у Фэн Сина все еще был потрясающий божественный лук. С луком, он мог быть легко идентифицирован.
Цзи Хао в спешке вернулся в лагерь, а Си Вэнь Мин переместился в другую палатку. Фан Гуй был пригвожден к железной полке группой разъяренных служителей семьи Ю Чун и уже перенес всевозможные жестокие пытки. Покрытый ранами и кровью, он взвыл от боли, но никогда не давал никакой полезной информации.
 Воины в лагере были в ярости. Они громко зарычали, крича, что они будут демонстративно выкапывать людей, которые хотели, чтобы Си Вэнь Мин умер.
Теперь все было ясно. Люди из десятков бездомных кланов были обмануты, чтобы напасть на лагерь, но, очевидно, их использовали в качестве пушечного мяса. Они носили сильные яды внутри своих тел. Если бы Цзи Хао не справился с этим так хорошо, и если бы этим людям удалось ворваться в лагерь, это привело бы к серьезным жертвам.
Превращение людей в ядовитые лужи крови, которые непрерывно взрывались, это, очевидно, была магия, созданная людьми. Нечеловеческие существа никогда не использовали такуюкровавую и жестокую магию. Другими словами, те, кто хотел, чтобы Си Вэнь Мин умер, были определенно от человечества.
Воины зарычали от ярости, и их грохочущие голоса даже сотрясали землю.
Наконец, они преодолели потоп и получили возможность вернуться домой, отремонтировать свои дома, вспахать сельхозугодья, жить счастливо и безопасно со своими женами, возможно, даже имея своих детей. Но некоторые люди на самом деле направили свое оружие на них, которые внесли очень большой вклад в миссию по борьбе с наводнениями. Любой был бы в ярости от этого!
Цзи Хао, Си Вэнь Мин и группа лидеров, которым доверяли, провели тайное обсуждение в палатке. Примерно через полчаса, Цзи Хао возглавил большую группу воинов с темным лицом и вел колесницу из девяти драконов, летевшую в город Пу Бань.
Тем временем, люди в лагере начали распространять новость о том, что Си Вэнь Мин был тяжело ранен убийцей и тяжело ранен очень ядовитой стрелой, в результате чего теперь находился в коме. Эта новость быстро распространилась, включая все детали о том, что убийца по имени Фан Гуй чуть не убил Си Вэнь Мина, и Цзи Хао своевременно спас его.
Цзи Хао неторопливо управлял колесницей с девятью драконами и летел в город Пу Бань со скоростью, немного большей, чем у Божественных Магов, но не слишком быстро. Более ста различных размеров телепортирующих магических формирований были построены между девятью областями драконов и городом Пу Бань. С помощью этих формирований, Цзи Хао наконец прибыл в город Пу Бань через семь дней после того, как он покинул лагерь.
Стоя в воздухе в пригороде города Пу Бань, Цзи Хао обнажил зубы, прикусил язык и вырвал две слезы из глаз. Он готов выкрикнуть: «Министр Си Вэнь Мин тяжело ранен убийцей с душераздирающим голосом, но, когда он сканировал весь город Пу Бань со своей духовной силой, этот поддельный крик его задохнулся в горле.
В центре города Пу Бань, за пределами Ратуши, тысячи Магов-Жрецов со всевозможными флагами, косами, магическими талисманами, которые держали в руках, махали руками, исполняли танец подношения и произносили заклинания вокруг Котла Творения Тайцзи Цзи Хао, который плавал в воздухе.
Потоки света достигли котла творения Тайцзи. Круглый котел слегка трясся, издавая глубокие, приглушенные гудки.
Эти Маги-Жрецы запечатывали и подавляли котел!
Если бы Цзи Хао вернулся позже, котел мог попасть в руки других людей!
Из его сердца гнев поднялся прямо в его голову. Цзи Хао потерял интерес к фальшивому крику и не сказал всем, что Си Вэнь Мин был серьезно ранен. Вместо этого, он зарычал сильным, громким голосом.
«Кто осмелится прикоснуться к моему сокровищу? Отвалите!»
Следуя его голосу, котел внезапно завибрировал. Из котла поднялся красный свет, и на нем стояло солнце Пань Цзя. Слепящий красный свет пронесся по всей области вместе с разрушительным жаром.
Тысячи Магов-Жрецов вокруг котла разразились криками и воплями, когда их глазные яблоки взорвались одновременно. Все они были ослеплены жаром солнца Пань Цзя.



Глава 1368. Взыскание по уважительной причине 


В роскошно и изысканно украшенном большом зале, который был построен из разноцветных кристаллов, Диши Ту стоял в углу, возясь с красивым хрустальным бокалом. Время от времени, он опускал голову и обнюхивал сложный и постоянно меняющийся аромат вина, содержащегося в бокале.
Над гигантской магической песочницей в центре зала менялись изображения, показывающие все, что происходит за сто тысяч миль вокруг Горного города Яо. Около ста дворян Ю Клана в роскошных нарядах стояли у песочницы, высоко подняв головы от гордости. Они старались изо всех сил действовать элегантно, пока громко говорили о своих планах нападения.
Почти сотня лидеров сильных рабских охотничьих войск, почти сотня планов атаки...
Люди клана Ю были гордыми и напыщенными. Каждый из этих лидеров считал, что его или ее план был лучшим, в то время как планы всех остальных были чушью. Никто не мог убедить других, и все делали все возможное, чтобы защищать свои собственные планы.
Лидеры примерно тысячи меньших по численности солдат охотничьих войск были разбросаны по залу, не обращая никакого внимания на напряженные аргументы этих людей упесочницы. Каждый из них держал бокал вина. Во время дегустации хорошего вина, они все восхищенно рассказывали о прекрасной жизни в городе Лян Чжу.
Из зала то и дело доносился непринужденный смех. Эти люди, похоже, совсем не нервничали.
«Идиоты» . Диши Ту поднял голову, опустошил свой стакан, затем удобно бросил его в большую глиняную банку в сторону, которая была заполнена чистой водой. Подтянув плащ, он вышел из коридора большими шагами.
Огромный, красивый орел с серебряными перьями тихо лежал за пределами зала. Увидев Диши Ту, орел встал и взволнованно прохрипел. Диши Ту запрыгнул на спину орла и глубоко зарычал. Услышав его голос, орел поднялся в небо и парил в коридоре, а затем полетел в лагерь неподалеку.
«Дворяне низшего сорта, все идиоты. Они могут делать только такие подлые вещи, как это! Охотиться на рабов, продавать рабов, совершать грязные сделки…» Диши Ту презрительно фыркнул, гордо подняв голову, оглядываясь в зале.
Орел завис, затем быстро нырнул и приземлился посреди лагеря. Несколько странно мускулистых воинов Ю Клана немедленно подошли, затем вежливо поклонились Диши Ту и сказали: «Командир!»
Диши Ту покачал головой, похлопал по голове орла и вошел в палатку с темным лицом рядом с ним, сев на роскошное большое кресле в палатке. Воину подали бронзовую чашку с водой. Диши Ту поднял чашку, выпил несколько глотков воды, затем удовлетворенно вздохнул, тяжело поставив чашку на стол у стула.
«Эти проклятые существа! Вернувшись в город Лян Чжу, я заставлю их страдать». С угрюмым лицом Диши Ту указал в направлении зала и сказала: «Медленно, совершенно неэффективно… Что еще хуже, эти люди думали, что мы действительно являемся отрядом для охоты на рабов, и требуют от нас присоединиться к этой глупой войне!»
Несколько воинов Ю Клана стояли перед ним, молча качая головами.
Они были не из охоты на рабов. Вместо этого, они были разведчиками армии Кровавой Луны, настоящими воинами. Как только потоп начал ослабевать, Диши Янлуо отправил их проникнуть на человеческую землю маскируясь под отряд по охоте на рабов, чтобы получить информацию.
Ранее, они двигались в северной части территории горы Яо. Внезапно, их окружили десятки охотников за рабами. После переговоров Диши Ту и его воины присоединились к этой армии толпы охотников за рабами.
«Какая трата времени, жизни. Будучи с этими идиотами, я даже чувствую себя глупо». Диши Ту с гневом стиснул зубы и фыркнул: «Единственное, что удивляет меня, мои дорогие друзья, у каких семейных охотников за рабами, на ваш взгляд, такая сильная рука?»
Почти сотня летающих фортов, более тысячи божественных башен, обладающих значительными способностями как защиты, так и нападения ... Более того, для тех воинов клана Цзя и основной силы этой армии их доспехи были такими же, как и у воинов Кровавой Луны.
Охотничьи войска находились в частной собственности. Обычно, их снаряжение было на две ступени ниже, чем у обычных армий династии Юй. Но эти охотничьи войска не были такими. У них было больше оружия, особенно тяжелого, даже больше, чем у основной элитной силы Кровавой Луны.
Охотничьи войска не преследовали ничего, кроме прибыли. Они издевались над слабыми и боялись сильных. Как правило, они лишь хитро нападали на маленькие человеческие кланы, но никогда не тратили гигантскую сумму денег на покупку такой замечательной экипировки. Очевидно, кто-то спонсировал эти охотничьи войска рабов с огромными инвестициями.
"Территория горы Яо! Маркиз Яо! Какая проблема! Они предложили им огромную цену, верно?" Виляя парой ног, он сказал своим людям расслабленным тоном: «Но в этот раз, похоже, человеческие лидеры хотят, чтобы он умер. Бедный парень, я думаю, что он обречен на этот раз».
Несколько знатных кланов Ю засмеялись. Все они знали об условиях, выдвинутых теми людьми, которые служили «проводниками» — все родственники маркиза Яо Цзи Хао должны быть убиты, каждый из них; все остальные жители территории горы Яо станут рабами!
"Смиренные варвары". Воин клана Юй посмеялся: «Они понятия не имеют, что император Диши Янлуо собирается начать новую волну атак. Мы уже достигли центра их территории, пока они все еще заняты убийством друг друга».
«Не только император Диши Янлуо, но и несколько других императоров…» сказал Диши Ту глубоким голосом: «… Кажется, они объединили свои силы. Потоп не принес нам слишком много потерь, но человечество … Это прекрасная возможность ослабить и даже покорить человечество!»
Во время разговора, Диши Ту внезапно вскочил и вскрикнул. Он поспешно достал амулет из своего внутреннего кармана.
Амулет был в форме листа, полый и тускло светящийся. Слабое тепло распространялось от него. Диши Ту нахмурился и поколдовал с ним.
Амулет не ответил.
«Ах, я был почти напуган до смерти». Диши Ту пробормотал: «Это амулет высшего сорта против магического яда. Как только люди-Маги-Жрецы выпустят магические яды, он подаст тревогу и активирует защитный экран, чтобы рассеять и нейтрализовать все магические яды».
«Хм, потоп все еще ослабевает, поэтому я думаю, что газ из разложившихся тел вызвал этот амулет немного, а не настоящий магический яд, специально выпущенный Магом-Жрецом. В противном случае, он не был бы таким тихим!»
Несколько других воинов Ю Клана достали свои собственные инструменты против магических ядов и тщательно обыскали палатку.
Они ничего не нашли.
Это была ложная тревога. Диши Ту громко рассмеялся, затем достал бутылку вина, которой он дорожил, и пригласил своих друзей насладиться им вместе.
Незаметно, саранча Ю Му легко просверлилась в их тела.
Ни один из их амулетов и защитных талисманов не сработал.



Глава 1369. Лидер Семьи Суйрен 


На плотных огненных облаках колесница из девяти драконов ярко светилась. Десятки тысяч воинов в доспехах из территории горы Яо уставились на старика в гневе.
Цзи Хао улыбнулся и не сказал ни слова, а только посмотрел на этого старика в черной мантии, у которого, казалось, было «правосудие» во всех его порах, с головы до ног. Но из-за его спины, уже выбежала Мэн Мэн, указала на старика и сердито закричала: «Почему? Это сокровища Цзи Хао! Почему вы можете взять их вот так?»
Старик улыбнулся «мягко», затем «дружелюбно» кивнул Мэн Мэн и сказал: «Мэн Мэнк, я дружил с твоим отцом много лет. В то время, когда я был молодым, я ловил рыбу из головы крокодила с головой дракона темный ветер в Южной Пустоши на пляже с Чжу Жуном, Великим Освобождением".
Старик пытался сдружиться с Мэн Мэн, но она никогда не играла в такие игры. Она высунула свои большие яркие глаза, изогнула уголки губ и подняла голову. Указав на старика, она усмехнулась и сказала: «Ах, ты знаешь моего отца, ну и что? Ты хочешь украсть сокровища Цзи Хао! Сокровища Цзи Хао — мои сокровища! Если ты осмелишься украсть мои сокровища, мой Папа побьет тебя до смерти!"
Цзи Хао улыбнулся, а Шаоси усмехнулась. Какая сильная логика!
Старик сделал короткую паузу, затем прищурился и посмотрел на Мэн Мэн с серьезным лицом: «Мэн Мэн, ты молода, и ты еще многого не понимаешь. Я могу простить тебя, но это о будущем человечества. Вы не понимаете этих вещей. Так что держитесь подальше от этого. В противном случае, я непременно преподам вам урок ради вашего отца!"
Прежде чем он закончил, в небо поднялся бушующий огонь, когда Мэн Мэн выпустила шестьдесят четыре огненных шарика. Выпуская сильный жар, эти бусинки летели к жизненно важным частям тела старика, как шестьдесят четыре крошечных солнца.
Из-за небольшого несогласия, Мэн Мэн начала бой. У нее был дух диких воинов Южных Пустошей. Она была похожа на насильственного дракона в форме человека. Любой, кто осмелится обидеть ее, столкнется с ее сумасшедшей контратакой в любой момент.
Старик был в шоке. Эти огненные бусы тоже были сокровищами перед миром и были очень могущественными. Как только Мэн Мэн выпустила эти бусы, волосы старика сгорели, и дым поднялся с его головы. Он издал яркий крик, затем из его черной мантии вырвался звездный свет, сплетаясь в маленькую звездную карту и окружая его. Звездный свет размером с кулак вспыхнул в воздухе от шестидесяти четырех огненных бус, как бесчисленные ловкие бабочки.
Бум! Мэн Мэн бросила пару своих молотков. Из двух молотков, внезапно вырвалось мощное наступательное формирование, созданное самим Ю Ю, и взрывная сила за мгновение смяла звездный свет, выпущенный из мантии старика. Мэн Мэн рассмеялся, когда два молотка ударили прямо в грудь старика и его нижнюю часть живота.
С приглушенным стуком, на темном одеянии старика поднялись водные волны. Молотки Мэн Мэн заставили его отступить на десятки шагов назад. С огромными усилиями, он наконец стабилизировал свое тело в воздухе.
"Такая большая сила!" «Справедливость» старика немедленно исчезла. Вместо этого, во всем его теле можно было почувствовать вибрацию темной силы, когда он уставился на Мэн Мэн, затем усмехнулся и сказал: «Чжу Жун Мэн Мэн, как ты смеешь нападать на меня? Ты знаешь, кто я?»
Все эти годы, Мэн Мэн путешествовала по всему Центральному Континенту с Цзи Хао, сражаясь с наводнением, штормом и врагами. Воины, залитые кровью на полях сражений, каждый день использовали ненормативную лексику. Мэн Мэн была вспыльчивой девушкой. Позволить ей научиться вышивать или рисовать? Никогда! Но учиться ругаться… Она была так одарена!
Показав белки своих глаз, Мэн Мэн холодно улыбнулась и сказала: «Ты старый звездный человек, который пережил свою пользу. Мне все равно, кто ты! Э? Ты довольно сильный! Сделай еще один удар!"
Подняв пару молотков, крикнула Мэн Мэн. Ударив ногами по воздуху, она с грохотом взорвалась, с грохотом шагая к старику.
Глаза старика покраснели от гнева. Он сжал кулаки, посмотрел на Мэн Мэн и зарычал: «Я Суйрен Мин, нынешний лидер семьи Суйрен!»
«Ваше имя имеет какое-либо отношение к тому факту, что вы старый ублюдок? Как бы вас ни звали, вы старый ублюдок!» Шестьдесят четыре огненных бусинки парили вокруг Мэн Мэн, в то время как потоки огня, похожие на драконов, набрасывались на Суйрен Мина. Тем временем, пара молотков с неба свалилась, оставив в воздухе два длинных потока огненного света.
Суйрен Мин издал пронзительный рев. Внезапно, его тело засветилось изнутри наружу. Он выглядел как горящий уголь, испуская неиссякаемый свет и тепло. Длинные потоки огня вырвались из его рук и слились в пару трехсотметровых огненных мечей, лязгая по молотам Мэн Мэн.
Последовавший за громким шумом молот Мэн Мэн ударил по мечу. Наступательное формирование в молотках вспыхнуло. Пара огненных мечей, которые были сконденсированы от духовного огня Суйрен Мина, были раздавлены. Суйрен Мин взглянул на Мэн Мэн, прежде чем он был окутан бушующим пламенем шестидесяти четырех огненных бус. Он не мог поверить всему этому.
Подобные дракону потоки огня взорвали и взбудоражили тело Суйрен Мина. Его длинное черное одеяние непрерывно излучало звездный свет, чтобы покрыть его тело, усиленно защищаясь от насильственного нападения, подобного стихийному бедствию Мэн Мэн.
Все, кто был свидетелем этого, громко воскликнули.
Это был Суйрен Мин, нынешний лидер семьи Суйрен. С тех пор, как он был молодым, он питался всеми видами драгоценных ресурсов, в то время как старейшины семьи Суйрен потребляли свою собственную духовную кровь, чтобы укрепить его тело и повысить его силу. До того, как ему исполнилось тридцать лет, он уже достиг уровня Божественных Магов, и к настоящему времени он был могущественным человеком высшего сорта, находившимся всего в нескольких шагах от уровня Верховного Мага.
Однако, на данный момент, его фактически избивала маленькая девочка, которая была на сотни лет моложе его!
Пара молотков Мэн Мэн сильно разбивалась снова и снова. Звездный свет, выпущенный из длинного черного одеяния Суйрен Мин, тускнел при каждом ударе Мэн Мэн. Очевидно, что Молоты Мэн Мэн, которые, казалось, не были чем-то особенным, на самом деле обладали тайной, сверхмощной силой!
В сотнях миль от нас холодно ухмыльнулся старый Маг-Жрец в черной мантии и высокой шляпе. Он щелкнул пальцами и выпустил три иглы из кости зеленого цвета. Спокойно, три иглы были выпущены в затылок Мэн Мэн, ее сердце и копчик, оставляя в воздухе поток дыма длиной в три сотни метров. Как только три костяных иголки были выброшены, густой зеленый туман немедленно вырвался. Внутри дыма были видны бесчисленные туманные силуэты многоножек, скорпионов и ядовитых змей. Очевидно, что эти иглы не были полезны ни для кого.
Цзи Хао взревел от гнева. Он бросился позади Мэн Мэн и распахнул свой широкий рукав, сотворив божественный гром Ю Ю. Удар молнии, казалось, разрезал небо, ослепил воздух и раздавил три костяные иголки. С легкостью, Цзи Хао обернулся и ударил Суйрен Мина изо всех сил.
"Суйрен Мин, кто ты, черт возьми? Как ты смеешь украсть мое сокровище?" Цзи Хао все это время был на грани. Полностью силовой удар, который он выпустил, легко разбил длинную мантию Суйрен Мина и его десятки защитных нефритовых талисманов, которые активировали себя, чтобы защитить Суйрен Мина. Затем, его ладонь тяжело приземлилась на лицо Суйрен Мина.
Вслед за грозовым грохотом, взорвалась половина головы Суйрена Мина, и сразу после этого его тело взорвалось, как яйцо, которое сильно ударили.
Услышав череду криков и воплей, десятки тысяч людей выбежали из ратуши.



Глава 1370. Лидер Семьи Гун Сун 


Один удар, один простой удар. Не используя никакой силы духовной звезды, не применяя магию или используя какую-либо другую его тайную силу, Цзи Хао сломал все защитные силы Суйрен Мина чистой физической силой и сокрушил его хорошо развитое, сильное тело.
Плоть и кровь быстро брызнули. Мощная сила всасывания возникла в воздухе, собирая кровь и плоть Суйрен Мина. Через секунду, тело Суйрен Мина было восстановлено.
Теперь он был голым. И в шоке, и в гневе он издал пронзительный крик, указывая пальцем. Появился новый черный халат и плотно обернул его тело. Громко задыхаясь от ветра, по его спине стекал холодный пот, Суйрен Мин с большими шагами отступил назад, отходя от Цзи Хао.
Умные люди могли сказать, что пощечина, выпущенная Цзи Хао, напугала Суйрен Мина. Он уже был в шоке, и он даже не осмеливался приблизиться к Цзи Хао и противостоять ему. В этот момент, Суйрен Мин все же сумел заставить себя действовать спокойно, не кричать и не плакать; это было уже нелегко для него.
Если бы он не был Божественным Магом пикового уровня, и если бы не коснулся секретов Верховного Мага, Суйрен Мин уже умер бы.
Божественные волхвы могли вырастить свои тела из капель крови. Тело Сирены Мин взорвалось, но вскоре выздоровело. Однако он, должно быть, потребил большое количество духовной крови. Мгновенно, его духовная кровь была ослаблена на тридцать процентов. В дополнение к тому, что Цзи Хао испугал его, энергетическая вибрация, исходящая от его тела, снизилась до крайности.
Держа солнце Пань Цзя одной рукой, а другой рукой за своим телом, Цзи Хао отвернулся от Суйрен Мина, затем взглянул на каждого из десятков тысяч людей, выбежавших из Ратуши.
Цзи Хао знал большинство из этих людей. Они были министрами императора Шуна, лидерами больших человеческих кланов, Старшими Магами из Дворца Магов или влиятельными Магами-Жрецами.
Небольшое количество этих людей были незнакомы с Цзи Хао. Цзи Хао никогда не встречал их раньше, но, судя по гордости на их лицах и чувствуя знакомые вибрации силы, Цзи Хао легко узнал этих людей. Все они были из тех влиятельных семей, которые понесли большие потери еще во Вратах Куи.
Лидер Семьи Облачного Солнца, который был почти сожжен огнем солнечного света, был спасен его людьми. Нынешний Мастер Магов-Жрецов из Семьи Облачного Солнца принес бутылку жидкости, сгущенную от крайне негативной энергии, и погасил сущность солнечного огня, пылающего на его теле. Не будучи непрерывно обожженным солнечным огнем, лидер Семьи Облачных Солнц глубоко вздохнул, и его испепеленная кожа и плоть начали быстро расти. Через пару вдохов, он полностью выздоровел.
Так же, как Суйрен Мин, лидер семьи Облачного Солнца теперь смотрел на Цзи Хао со страхом в глазах. Очевидно, что сущность солнечного огня, которая почти сожгла его, оставила психологическую тень в его сердце, которую никогда нельзя стереть.
Стоя в воздухе, Цзи Хао молчал. Постепенно среди тех, кто выбежал из ратуши, те, кто знаком с Цзи Хао, отступили и выстроились в ряд в воздухе над ратушей. Очевидно, что они не будут вовлечены в это.
Издалека некоторые графы и маркизы, которые дружили с Цзи Хао, горько улыбались и кивали на Цзи Хао, казалось, неохотно. Очевидно, они хотели что-то сделать для Цзи Хао, но под давлением этих влиятельных семей они ничего не могли сделать.
Эти могущественные семьи можно рассматривать как «происхождение» человечества. Среди этих маркизов и графов на сцене, девяносто девять процентов их кланов были ветвями этих могущественных древних семей и были тесно связаны с ними. Некоторые старейшины и лидеры из этих влиятельных семей были непосредственными старейшинами этих графов и маркизов.
Они не могли помочь Цзи Хао и не осмеливались помочь ему. Цзи Хао понял их. Поэтому, он дружески улыбнулся им и кивнул им, намекая на то, что, хотя они не могли ему помочь, они были среди его друзей.
Старейшины и лидеры из этих влиятельных семей и большие группы людей за ними медленно приближались к Цзи Хао. Постепенно, лидеры этих семей вышли вперед, а старейшины и люди выстроились в ряд за своими лидерами.
Слышен был сильный взмах крыльев со всех сторон, когда большое количество свирепых птиц поднялось в воздух и понесло воинов в тяжелой броне из этих семей и кланов, приближающихся к Цзи Хао. Пыль поднялась в облаках с земли, в то время как бесчисленные сильные звери несли воинов, которые были вооружены до зубов и окружали Цзи Хао издалека.
«Ха!» Громоподобные рычания пришли из колесницы девяти драконов. Десятки тысяч воинов горы Яо ступили на огненных облаках и сосредоточились на огромной колеснице, быстро формируя сильное боевое формирование. Более десяти тысяч воинов клана Цзя, которые были намного выше человеческих, казались еще более воинственными. Когда их кровь закипела, их тела внезапно расширились, и в мгновение ока они достигли девяти метров в высоту.
Последовав за шумом скрипа костей, Тайси протянул свой белый костяной алтарь, который он носил с собой повсюду. Положив Книгу Семи Стрел на алтарь, он схватил свою костяную палочку, высунул глаза и посмотрел на лидеров этих могущественных семей.
Несколько старейшин с морщинистыми лицами сузили глаза, глядя на Книгу Семи Стрел на алтаре Таиси. Их лица мгновенно перекосились, когда они торопливо и беззвучно отправляли свои голоса в уши своих людей, используя особую магию.
Те люди, которые приближались к Цзи Хао шаг за шагом, немедленно замерли, в то время как лица десятков лидеров стали очень темными.
Ясно, что эти знающие люди узнали Книгу Семи Стрел. Нужно упомянуть, что Книга Семи Стрел была ужасно мощной, злой и жестокой сокровищницей магических проклятий. Никто не был готов выделиться и получить удар из Книги Семи Стрел без всякой причины.
Некоторые осторожные люди даже тайно активировали свои магические сокровища и талисманы, предназначенные для защиты от темных проклятий. Когда за их телами засиял разноцветный свет, за их телами появлялись туманные силуэты всех видов кукол, сделанных из растений и лесов. Эти марионетки могли умереть за своих владельцев.
«Ах, вы все очень осторожны, не так ли? Вы боитесь смерти?» Глядя на этих людей, которые, казалось, сталкивались с грозными врагами, Цзи Хао внезапно громко рассмеялся.
"Маркиз Яо Цзи Хао!" Сильный голос закричал. Следуя за голосом, мужчина средних лет вышел из толпы людей семьи Гун Сун с большими шагами. На этом человеке было надето желтое одеяние с желтым драконом длиной шесть футов, свернутым на каждой руке. У него было квадратное угловатое лицо, и мощная вибрация, исходящая от его тела, была острой, как меч.
"... Лидер семьи Гун Сун?" Цзи Хао покосился на этого человека. Поскольку он вышел из толпы людей семьи Гун Сан в нынешних обстоятельствах и выступил в качестве представителя семьи, он должен быть лидером семьи.
Бывшим лидером семьи Гун Сун был Гун Сунь Мэн. Его душа была поглощена, когда он был одержим небесным дьяволом. Он создал Гун Сунь Тяньмина и настоял на том, чтобы подтолкнуть Гун Сунь Тяньмина на трон человеческого императора. Цзи Хао был частью всей этой нелепости с самого начала и до конца. Гун Сунь Мэн исчез, и семья Гун Сун, несомненно, выбрала нового лидера после его смерти.
«Я Гун Сунь Бо». — сказал человек с глубоким голосом: — Маркиз Яо Цзи Хао, как ты смеешь идти против своих начальников? Лидеры семейства Суйрен и семьи Облачного Солнца — благородные старейшины. Как ты смеешь причинять им вред?
Цзи Хао ухмыльнулся и посмотрел на Гун Сунь Бо, затем сузил глаза и некоторое время молчал. Только тогда он медленно ответил: «Даже благородные старейшины не могут украсть мои вещи. Эти сокровища мои и всегда будут моими. Кто посмеет попытаться украсть у меня, я отрублю ему руки. Если он попытается снова, я отрубит ему голову. Достопочтенные старейшины или нет, мои вещи могут быть только моими. Никто не может забрать у меня что-либо без моего разрешения!"
Гун Сунь Бо некоторое время молчал, поднял голову и нарисовал круг в воздухе. Затем он указал на каждого лидера или старейшину из тех влиятельных семей позади него и сказал: «Что если мы объединим наши силы?»
Цзи Хао улыбнулся, затем указал на солнце Пань Цзя, которое держалось в его левой руке, и сказал: «Думаешь, я не посмею взорвать эту штуку в городе Пу Бань? Бум! Заставить его взорваться?»



Глава 1371. Спуститься с корабля 


Квадратное и угловатое лицо Гун Сунь Бо мгновенно изогнулось. Инстинктивно, он сделал три шага назад подряд.
Выражения лица всех лидеров, старейшин и людей из этих влиятельных семей и кланов изменились. Они смотрели на Цзи Хао, как на призрака. С подергиванием уголков глаз многие из них не могли не сосредоточиться на солнце Пань Цзя.
Солнце Пань Цзя было в тысячи раз слабее Солнца Пань Гу, но все же это было настоящее солнце, которое обладало неизмеримой силой и энергией и могло привести к разрушению.
Когда оно плавало над городом Пу Бань, обеспечивая город светом и теплом в темные дни, вызванные наводнением, это солнце Пань Цзя было таким милым и восхитительным… Но, если бы Цзи Хао действительно взорвал его, и однажды его сила взорвалась… Нельзя точно сказать, какой ущерб оно нанесет Центральному Континенту, но город Пу Бань наверняка сотрет, даже если он будет в десять раз больше!
Даже Божественные Маги не могли пережить такой взрыв, верно?
Могут ли они выжить? Возможно нет. Естественная звезда могла создать Верховного Мага, но сила этого Солнца Пань Цзя была более чем в сто раз больше, чем сила любой природной звезды в мире Пань Гу.
"Ты ... Как ты смеешь?" Гун Сунь Бо осознал свою оплошность, когда его на самом деле отпугнули на три шага что-то, что сказал Цзи Хао. Хуже того, все люди из семьи Гун Сун на этом месте были свидетелями. Лицо Гун Сунь Бо покраснело от гнева." Ты не посмеешь этого сделать!" Глядя на Цзи Хао, как безумный волк, он сказал сквозь стиснутые зубы.
"Хотите поспорить?" Цзи Хао безучастно посмотрел на Гун Сунь Бо и сказал: «Хочешь поспорить, если я осмелюсь взорвать его здесь, в городе Пу Бань? Ахьяя!»
Внезапно Цзи Хао издал пронзительный крик. Хлопнув себя по лбу, он обнажил зубы, омерзительно ухмыльнулся и сказал: «Я так глуп! Почему бы я взорвал его в городе Пу Бань? Люди, живущие в этом городе, никогда не оскорбляли меня… Я должен это сделать в вашем городе Сюн. Император Сюаньюань, я полагаю, он не обвинит меня в том, что я взорвал его храм предков, не так ли?"
Невинно пожав плечами, Цзи Хао вздохнул и продолжил: «Что я могу поделать? Все его потомки — хулиганы. Они даже хотят наплевать на мою голову. Хотя среди его потомков существовало много хороших людей… Чтобы излить свой гнев, я только могу спуститься с корабля…»
Гун Сунь Бо широко открыл рот, как и группа старейшин Семьи Гун Сунь позади него, и все люди Семьи Гун Сунь. Они чувствовали, что их душат слова Цзи Хао, которые даже причиняют им боль в сердце и мешают им долго разговаривать.
Взрывать Солнце Пань Цзя в Городе Ю Сюн? Даже взорвать храм императора Сюаньюаня? Цзи Хао, как он смеет? Но действительно ли он был достаточно смел, чтобы сделать это?
Посмотрев на этих ошарашенных людей из семьи Гун Сун, Цзи Хао улыбнулся и сказал: «Ах,« идти с кораблем», вы, возможно, не понимаете его значения. В конце концов… эта идиома далеко позже вас. Но есть другая поговорка что вы должны понять: «отчаянно сражайтесь, как загнанный в угол дикий зверь»… Вы понимаете, не так ли?»
Аккуратно похлопав по солнцу Пань Цзя, которое отбросило все его тепло и свет из-за сдерживающего заклинания, наложенного Цзи Хао, превратившись в тусклый шар, Цзи Хао продолжал слово за словом: «Не давите слишком далеко. Если вы спровоцируете меня за пределы моей выносливости, я могу действительно сделать что-то, что даже я не смогу понять, несмотря ни на что».
После долгого молчания, Гун Сунь Бо надул грудь. Он снова выпустил мощную вибрацию, похожую на острый меч, и сделал три больших шага к Цзи Хао. Глядя на Цзи Хао холодно, с высоко поднятой головой, он сказал: «Цзи Хао, как люди семьи Гун Сун могут опускать наши головы из-за некоторых угрожающих слов, сказанных таким молодым человеком, как ты? Солнце Пань Цзя связано с будущим человечества. Вы должны отдать его альянсу."
Особо острый меч небесного горы вырвался из тела Гун Сунь Бо и упал на Цзи Хао.
Десятки исключительно жестоких энергетических потоков разной природы извергались из других лидеров и старейшин и приземлялись на тело Цзи Хао, как гигантская гора. В следующий момент, были выпущены сотни, тысячи, десятки тысяч энергетических потоков, нацеленных на Цзи Хао! В окрестностях все воины из этих могущественных семей и кланов усилили свои силы настолько, насколько могли. Думая о Цзи Хао как о смертельном враге, они превратили свое убийственное намерение в кипящую лаву и вылили прямо на тело Цзи Хао.
Если Цзи Хао двинется, сотни тысяч воинов немедленно начнут полный удар.
Силы лидеров, старейшин и основных членов самых благородных десятков человеческих семей и кланов, а также величайших магических сокровищ, принадлежавших этим семьям, были объединены. Объединенная сила была достаточно велика, чтобы сокрушить звезды и даже убить Верховных Магов.
«Это официальный результат нашей дискуссии. Солнце Пань Цзя имеет важное значение для нашего человечества, оно должно принадлежать всем людям». Гун Сунь Бо сказал праведно: «Маркиз Яо Цзи Хао, из-за своего эгоизма, ты спрятал важное сокровище, которое принадлежит всем людям. То, что ты сделал, — почти предательство человечества! Если ты не отдашь солнце Пань Цзя» Альянс человеческих кланов будет охотиться за тобой без лишних усилий! Вся твоя семья будет казнена!"
В руке Цзи Хао, солнце Пань Цзя вспыхнуло ослепительным светом.
Вдруг донесся голос императора Шуна. С немного смущенным взглядом, Император Шунь метнулся прямо из воздуха перед Цзи Хао. Сложно глядя на Цзи Хао, он зарычал: «Стоп! Цзи Хао, сохраняйте спокойствие! Стоп!»
Глядя на Императора Шунь холодно, Цзи Хао заговорил с глубоким голосом: «Император Шунь, маркиз Чун Си Вэнь Мин, тяжело ранен возле ворот Хуай от убийцы. К настоящему времени, он все еще находится в коме. Я вернулся, чтобы доставить новости ... Хе-хе, но я не думал, что столкнусь с чем-то таким отвратительным, когда приеду в город Пу Бань."
Глубоко вздохнув, Цзи Хао продолжил резким тоном: «Когда мы столкнулись с потопом, нам не хватало еды. Я посвятил свои сокровища и помог людям в трудное время. Я внес свой вклад и не сделал ничего плохого! Это солнце Пань Цзя мое личное имущество. Эти люди, эти люди…»
« Император Шунь», Цзи Хао указал на Гун Сунь Бо и других и продолжил:
« Скажите, что мне делать в этой ситуации ».
Лицо императора Шунь мгновенно побледнело. "Си Вэнь Мин в коме? Кто это сделал ?!" Император Шунь зарычал.
Лица Гун Сунь Бо и других старейшин слегка дернулись, когда они услышали Цзи Хао. Казалось, они вместе вздохнули с облегчением, но вскоре уголки ртов изогнулись и стали недовольны — Си Вэнь Мин был ранен только до комы? Почему он уже не умер? Это был такой идеальный план, как они считали во всех заветных оборонительных знаках Си Вэнь Мина. У Си Вэнь Мина вообще не должно быть шансов выжить!
Только ранен до комы ... Этого было недостаточно!
Цзи Хао нахмурился и закричал: «Император Шунь, дядя Вен Мин только ранен и в коме, он не мертв! Давайте сначала решим проблему на наших глазах. Они попытались украсть мои сокровища. Скажите, что мне делать?"
Император Шунь нахмурился. Внезапно, Гун Сунь Бо разразился криком: «Убейте! Не дайте этому ребенку никакого шанса!»
Со всех сторон, сильные потоки энергии вздымались, как приливная вода. Сотни жестоких энергетических колебаний поднялись прямо в небо. Величайшие сокровища, принадлежавшие десяткам могущественных семей, были активированы одновременно до крайнего уровня. Пространство вокруг Цзи Хао внезапно рухнуло и было раздавлено, превратившись в бездонную черную дыру.
Десятки гигантских рук сгустились от огня, и туман потянулся к солнцу Пань Цзя.
Среди хаоса, смех Цзи Хао эхом пронесся сквозь облака. Внезапно, солнце Пань Цзя испустило великолепный свет и палящий жар.
"Нет! Остановись!" Император Шунь заревел в шоке и ярости.



Глава 1372. Заклятый враг 


Конечно, Цзи Хао не был достаточно сумасшедшим, чтобы взорвать солнце Пань Цзя в городе Пу Бань.
Эти люди были сумасшедшими, а не он.
Столкнувшись с разрушительным ударом, предпринятым элитами из десятков могущественных человеческих кланов и семей, Цзи Хао выпустил колокол Пань Гу и защитил себя от первой волны ударных волн, затем разблокировал первый слой печати, которую он наложил на солнце Пань Цзя, и выпустил небольшую часть его силы.
В его духовном пространстве, его бесцветный зародыш Дао сжал пальцы и запечатлел девять секретных слов. Обладая огромной духовной силой, зародыш Дао принудительно вызвал солнце Пань Цзя, и солнце излучало сияющее свечение, одновременно выпуская сильный жар. Солнце Пань Цзя не сжигало землю города Пу Бань. Вместо этого, его свет и тепло сгущались в золотые, блестящие и почти осязаемые острые пылающие копья, устремляясь к этим людям.
Бесчисленные пылающие копья пронеслись по небу и оставили в воздухе четкие следы.
Сотни тысяч элитных существ из этих влиятельных человеческих семей и кланов были немедленно дезорганизованы. Их кони были ошеломлены разрушительной силой этих огненных копий. Гигантские, жестокие птицы отчаянно метались по небу, их перья плыли в воздухе. На земле гремели громкие звери, повсюду в панике. У некоторых зверей и птиц даже их кости смягчились от страха и упали прямо на землю.
Эти пылающие копья пронзили беспорядочное формирование этих могущественных человеческих кланов и семей. Тела большого количества воинов были пронзены, поскольку огонь распространялся внутри их тел. В мгновение ока, золотые языки пламени горели в каждой их поре.
Пронзительные крики можно было слышать без конца, в то время как факелы в форме человека падали с неба один за другим. Прежде чем они приземлились на землю, они уже были сожжены. На земле, бесчисленные люди боролись и ревели, но им удавалось продержаться всего несколько секунд, прежде чем они тоже сгорали дотла.
Звери и птицы завыли от боли, поскольку они также были пронзены этими пылающими копьями. Их огромные тела горели, выглядя гораздо более эффектно, чем горящие тела их владельцев.
Даже несколько птиц с размахом крыльев более пятисот метров падали с неба, неистово горя. Из-за их массы, они продолжали гореть после удара о землю, пока земля вокруг их тел не была сожжена в несколько больших ям, заполненных кипящей лавой.
Принимая на себя основной удар контратаки Цзи Хао, эти семьи, лидеры кланов и старейшины изо всех сил старались повысить свои силы, вливая свои силы в магические сокровища, которые были в их руках. Это были сотни могущественных магических сокровищ, которые существовали с доисторической эпохи и передавались из поколения в поколение. Они питались духовной кровью поколений Божественных Магов и были уже столь же могущественны, как и духовные сокровища пред-мира. Эти сокровища гудели и изливали их бесконечную ярость по отношению к Цзи Хао; они казались такими же ярыми, как и их владельцы.
В воздухе горел огонь, клубился густой туман, а с неба шел горячий дождь, и падали звезды. Среди бела дня, на небе появились бесчисленные сверкающие звезды. Они посылали лучи света, похожие на лезвия, которые искривляли пространство, останавливали время и создавали всевозможные странные и разноцветные явления.
Силы, высвобожденные из сотен волшебных сокровищ высшего сорта, почти превратили небо над городом Пу Бань в хаос. Люди, живущие в городе, кричали от боли. Искаженные природные силы бурно вздымались, подобно потопу, ломая их кости и внутренние органы. Большое количество граждан были прижаты к земле, кричали и их рвало кровью.
Даже наводнение не смогло убить или нанести вред одному человеку в городе Пу Бань, но атака, начатая совместно лидерами и старейшинами десятков влиятельных человеческих семей и кланов, привела к огромным жертвам в городе Пу Бань. Сотни тысяч людей погибли прямо на месте, а десятки миллионов получили ранения.
«Стоп! Стоп! Это город Пу Бань, территория людей! Все люди в этом городе живут!» В шторме власти бушующий, но слабый рев императора Шуна казался настолько незначительным.
"Стоп! Сейчас же остановитесь!" Император Шунь безумно зарычал. Он развел руками и бросился к Гун Сун Бо и остальным, пытаясь защитить город от массированных атак Гун Сунь Бо и других своей грудью.
«Император Шунь! У ворот Куи Цзи Хао убил бесчисленное количество наших людей! Сегодня он должен умереть!» Старый Маг-Жрец клана Чу Ву крикнул: «Все его сокровища — наши ... Все его люди должны стать рабами ... Все члены его семьи должны умереть! Даже будучи императором-человеком, вы не можете остановить нас!»
Этот старый Маг-Жрец криво улыбнулся, держа в руках шестиметровую косу в сторону Императора Шуна. На косе были нарисованы лица бесчисленных призраков. Сине-зеленый тусклый свет сгустился в меч размером с кулак, вылетел и глубоко проник в грудь Императора Шуна.
Тусклый свет засиял от тела Императора Шуна, которое блокировало меч и защищало Императора Шуна от этого яростного удара.
Боком десятки людей двигались одновременно. Они выпустили десятки ярких, ярких световых потоков, которые покрывали тело императора Шуня. Император Шунь тихо фыркнул от боли. Кровь текла из его носа, глаз, ушей и рта, пока он падал на землю с неба.
"Хе-хе, император Шунь!" Цзи Хао громко рассмеялся: «Быть таким императором — это не весело! Хе-хе, эти люди, хе-хе, эти люди…»
Эти острые пылающие копья почти уничтожили все сотни тысяч элитных людей из этих могущественных семей и кланов. Все больше пылающих копий непрерывно выбрасывалось из солнца Пань Цзя, сливаясь с океаном огня и сталкиваясь с этими лидерами и старейшинами.
Вокруг Цзи Хао, пространство было полностью разрушено, и все природные силы были нарушены.
Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао, выпуская потоки силы Хаоса. Вся сила Хаоса, генерируемая раздробленным пространством, была поглощена колоколом. Простые, древние символы заклинаний появились на колоколе. Постепенно, гигантская фигура с распростертыми руками становилась все яснее и яснее на поверхности колокола, словно обнимая небо.
«Ха — ха!» Цзи Хао дико рассмеялся. Столкнувшись с таким количеством могущественных существ, огромное давление, казалось, раздавило внутренние органы Цзи Хао, даже под защитой колокола Пань Гу. Его кости издавали легкий трескучий звук.
Он должен был сражаться в этой битве без лишних усилий.
Что касается последствий ... Что угодно!
Цзи Хао вытащил Знак Дракона Пань Гу. Пара драконов мелькнула по краю меча, в то время как глубокие, сухие, но резонирующие рев драконов эхом разносились по небу, вместе с яростным намерением убить. Цзи Хао посмотрел на небо и позволил своему мечу Ю Ю течь по его сердцу, как холодный поток воды. Когда он осторожно взмахнул мечом правой рукой, его сила была истощена Знаком Дракона Пань Гу.
Из туманного Знака Дракона Пань Гу вспыхнули четыре туманных меча, плавающих на севере, юге, востоке и западе.
Император Шунь поднял голову. Видя четыре сверкающих туманных меча, он, казалось, что-то придумал. Во время рвоты кровью, он рычал с грохотом: «Цзи Хао! Нет… Не делай этого. Они тоже люди. Они все…»
Меч дракона Пань Гу вспыхнул, и четыре смутных меча мелькнули по небу, мгновенно поглотив Гун Сунь Бо и остальных.
Пышущий шум можно было слышать без конца, поскольку человеческие тела были разорваны на куски по кромками меча. Металлические лязги были созданы, когда величайшие магические сокровища, принадлежащие к этим могущественным человеческим семьям и кланам, были вскрыты Мечом Дракона Пань Гу.
Среди грозовых грохотов, эти сокровища были разбиты насильственно, их символы заклинаний взорвались, а их силы рассеялись.
В городе продолжались пронзительные вопли, в то время как эти лидеры и старейшины были тяжело ранены взрывами своих собственных сокровищ.
Внезапно Гун Сунь Бо выбежал из бушующего огня. Его глаз был взорван, а половина его тела была раздавлена. Хриплым голосом он вопил: «Маркиз Яо Цзи Хао! Теперь ты заклятый враг!»



Глава 1373. На чьей стороне 


Крыша ратуши исчезла.
Площадь перед ратушей была превращена в лавовую яму глубиной в тысячи метров под жарким солнцем Пань Цзя.
Тяжело раненые старейшины и лидеры, пропитанные лавой, тащили свои разбитые тела, завывая сильными голосами и проклинали предков Цзи Хао худшими словами, которые они знали.
Держа ослепительное солнце Пань Цзя, Цзи Хао выглядел так же, как Тайи, древний Восточный Император. Тихо паря в воздухе, он смотрел на этих людей. Колокол Пань Гу плавал над его головой, обвиваясь волнами тепла и издавая глубокий гул.
Знак Дракона Пань Гу дрожал от волнения. Он вибрировал так сильно, что чуть не сломал кости пальцев Цзи Хао и причинял ему невыносимую боль. Знак Дракона Пань Гу жаждал попробовать больше крови. Он безумно хотел разорвать все сокровища высшего сорта на месте, которые принадлежали этим могущественным человеческим кланам и семьям. Последовательное убийство, совершенное Цзи Хао, вызвало дикость и свирепость Знака Дракона Пань Гу. Внутри меча формировалась душа, наполненная сильной волей убийства.
Гун Сун Бо тоже был в воздухе, ошеломленный. Он был весь в крови. Половина его тела была раздроблена, и даже половина его позвоночника была выставлена в воздух. Он посмотрел на остальных, которые были либо мертвы, либо серьезно ранены. Он не мог поверить своим глазам.
Сотни тысяч элитных воинов были сожжены. Но эта потеря не беспокоила Гун Сун Бо. Эти элитные воины были из десятков семей и кланов, что означало, что каждый клан потерял в среднем только около десяти тысяч воинов. В этих могущественных семьях и кланах были десятки миллионов элитных воинов. Поэтому, эту небольшую утрату даже не стоило упоминать им.
Что заставило сморщиться Гун Сунь Бо, что заставило его сожалеть, так это смерть этих старейшин!
Были ли эти старейшины особенно сильны? Скорее всего, нет. Были ли они способны? Скорее всего, нет. Сделали ли они большой вклад в свои семьи и кланы? Скорее всего, нет. Были ли они особенно важны для человечества? Нет. Тем не менее, каждый из этих старейшин имел сильный опыт. Все они были чистокровными, прямыми потомками древних человеческих императоров. В их семьях и кланах их полномочия были тесно связаны и неистребимы. Иногда эти неспособные, почти бесполезные старейшины без вклада могли принести головные боли лидерам семей и кланов.
У ворот Куи, Цзи Хао уже убрал сотни старейшин из этих семей и кланов. Но эти старейшины были не так важны, как те, которых он убил перед ратушей. В конце концов, те, кого можно было отправить на поле, никогда не были по-настоящему важными, хотя у них также было прошлое.
Однако эти старейшины, пришедшие в город Пу Бань в этот раз, были другими. Они пришли, чтобы наказать Цзи Хао, и в то же время они оказали давление на Императора Шунь, воспользовавшись своим опытом. Эти старейшины были действительно влиятельными в своих семьях и кланах; в своих семьях и кланах они могли собирать множество людей по их призыву.
Смерть любого из них может поколебать крепкую семью или клан. Но что случилось сейчас? Более ста из этих «сокровищ», «важных членов семьи», были убиты непосредственно Цзи Хао. Сотни людей остались мокнуть и кричать в лаве, и около тысячи счастливчиков не пострадали слишком сильно. Но в данный момент, все они стояли в оцепенении. Очевидно, что все эти люди были напуганы до безумия.
Это были абсолютные элиты десятков первоклассных человеческих семей и кланов. Соединив свои силы, как же они оказались такими?
Гун Сунь Бо уставился на Цзи Хао и сильно дрожал. Полностью неокрашенный колокол, плавающий над головой Цзи Хао, что это за сокровище? Только что Цзи Хао начал атаку, организованную многими влиятельными людьми. Он казался слегка раненым, но, тем не менее, выглядел таким энергичным и здоровым. Даже если бы он был действительно ранен, это могли быть только телесные раны!
«Цзи Хао! Ты, ты, ты…» Гун Сун Бо не был ясен. Он хотел что-то сказать, но не смог этого сделать.
С тех пор, как был основан альянс человеческих кланов, ничего подобного не происходило!
Незначительный маркиз, родившийся как варвар из Южных Пустошей, на самом деле осмелился бросить вызов всем этим первоклассным человеческим семьям, в том числе семье Ю Сюн, семье Суйрен, семье Ю Чао, семье Облачного Солнца, семье Высоких Солнц, семье Ву Чан, Семье Призрачных Колесниц и клану Чу Ву!
Не только вызов, он убил так много людей из тех семей!
Гун Сун Бо глаза были не сфокусированы. Наконец, у него были некоторые смутные идеи в голове. «Ты, ты, ты убил так много людей, так много людей! Как ты смеешь ?! Как ты смеешь ?!» Он заикался.
 Цзи Хао держал солнце Пань Цзя, спокойно посмотрел на него и ответил: «Почему я не смею? Скажи мне, почему я не смею?»
ГунСунь Бо едва поднял руку, на которой осталась только половина кости предплечья, затем указал на Цзи Хао и закричал: «Я правитель Города Ю Сюн ... нынешний лидер семьи Гун Сунь ... старейшина семьи Ми и другие большие человеческие кланы! Ты ..."
Прежде чем он закончил, из его рта вырвался темный поток крови. С трудом, он выкашлял кусок желтой кристальной кости изо рта.
Цзи Хао насмешливо засмеялся и сказал: «Я думал, что ты сам император Сюаньюань! Так как ты осмелился запугивать других, ты должен знать, что однажды тебе могут разбить голову. Ты правитель города Ю Сюн, и ты лидер семьи Гун Сун, но что с того? Вы пытались украсть мои сокровища и пытались убить меня. Итак, я осмелился убить вас!"
Гун Сунь Бо был в ярости от слов Цзи Хао, что он даже показал белки своих глаз. Сильно кашляя и испуская глотки крови, он наконец перевел дыхание. Снова указав на Цзи Хао, он закричал: «Убить меня? Как ты смеешь ?! Ты, ты…» -
В воздухе мелькнул Знак Дракона Пань Гу, когда Цзи Хао бросился к лицу Гун Сунь Бо одним единственным шагом. Сияя ярким холодным светом, меч яростно бросился к месту между бровями Гун Сунь Бо.
Он уже убил так много, так почему он не осмелится убить еще одного?
Цзи Хао стиснул зубы. Действительно, он убил так много людей. Но он был могущественным существом сейчас, так чего ему бояться? Его совершенствование все еще находилось на уровне полшага Верховного Мага, но с его базовым уровнем тела Пань Гу он мог абсолютно противостоять Верховному Магу!
Что касается его совершенствования по Дао, после того, что таинственный человек сделал с ним, он уже превратил свой изначальный дух красного солнца в зародыш Дао. Это означало, что он в настоящее время находился на уровне зародыша Дао, который равнялся уровню Верховного Мага!
Как Маг, как Культиватор Дао, он был потрясающе могущественным. Вместе с Ю Ю, легендарно сильным человеком, зачем Цзи Хао бояться сейчас чего-нибудь?
Гун Сунь Бо смотрел, как ослепительный меч ослепляет его лицо. В испуге он закричал хриплым голосом — Цзи Хао действительно осмелился убить его ... он действительно посмел! Он не притворялся! Он серьезно осмелился убить его!
Души святых предков, как он посмел это сделать? Разве он не знал, что клон императора Сюаньюань все еще был в мире Пань Гу? Это был предок всей семьи Ю Сюн!
Силуэт вспыхнул. Во время рвоты кровью, император Шунь появился прямо перед острием меча Цзи Хао, широко раскинув руки.
Цзи Хао поспешно забрал меч. Острие меча пронзило висок Императора Шуна и отрезало пучок волос.
С горькой усмешкой, император Шунь посмотрел на Цзи Хао и сказал глубоким голосом: «Маркиз Яо, сдержи свой гнев! Ты делал только убийства, но сколько ты можешь убить?»
Обернувшись, император Шунь посмотрел на Гун Сунь Бо и продолжил: «Лидер Гун Сунь, если вы настаиваете на решении этого с помощью насилия, я останусь в стороне, даже если вы умрете прямо здесь!»
Гун Сунь Бо на долго замер, затем внезапно разразился визгом: «Император Шунь, на чьей ты стороне?»
Император Шунь довольно долго молчал, затем медленно кивнул и ответил: «Я на стороне человечества! Все, что я сделал, я сделал для человечества!»
С горькой улыбкой, лицо императора Шуна постепенно изогнулось, когда он сказал: «Тебе, тебе лучше не давить на меня!»



Глава 1374. Это личное 


"Ты, что ты хочешь?" Услышав бурное рычание императора Шуна, Гун Сунь Бо некоторое время молчал, а затем тихим голосом задал вопрос.
"Что на земле ты хочешь?" Император Шунь схватил Гун Сунь Бо обеими руками за плечи и глубоко зарычал слегка дрожащим голосом: «Вы достигли достаточно, и вы наслаждались достаточно. Гун Сунь Бо, не давите слишком далеко».
"Без нашей поддержки ты сможешь спокойно сидеть на этом троне?" Гун Сунь Бо презрительно улыбнулся с гордостью и высокомерием, которые должны были существовать на лице лидера могущественной семьи, которая произошла непосредственно от древнего императора. Он высоко поднял подбородок и посмотрел на императора Шуна.
«Я готов к отречению. Если я убью тебя сейчас, что может сделать Семья Гун Сун?» Ясно, что Император Шунь уже был в ярости, так как он даже сказал что-то, чего он никогда не скажет в обычные дни: «Вы должны знать, что у меня более девяноста процентов шансов пройти испытание Верховного Мага и успешно стать им. Если я убью вас прямо сейчас, что может сделать ваша семья?"
Глаза Сун Бо были слегка сфокусированы. Сквозь стиснутые зубы он сказал глубоким голосом: «Император Шунь, не забывай, что в конце концов твоя кровь также родилась в семье Ю Сюн. Ты — потомок императора Чжуаньсю, что означает, что ты тоже потомок Император Сюаньюань."
«Если император Сюаньюань сам был здесь, он мог вытащить свой меч и ударить вас до смерти, разочаровывающих потомков!» Лицо императора Шуна было таким же темным, как густые темные тучи на небе до прихода шторма. Слово за словом, он усмехнулся и сказал с пренебрежением и презрением: «Вы действительно думаете, что то, что вы сделали, заслуживает звания«потомков императора»?»
«Все, что мы сделали, мы сделали для будущего наших семей». Сказал Гун Сунь Бо, тоже с темным лицом. Он попытался сказать больше, но шум в окружении закрыл его рот.
Многие из тех людей, которые были тяжело ранены Цзи Хао, теперь поднимались от земли. Они вылили в рот магические лекарства, чтобы излечить свои раны и пополнить свою духовную кровь. Они были важными членами своих семей. Поэтому, лекарства, которые они принимали, были чрезвычайно ценными и редкими. Довольно много было старейшин, у которых все тело было повреждено, остались только головы. Но даже они начали лечиться с помощью волшебных лекарств.
Все больше и больше людей отрывались от земли, стискивали зубы и смотрели на Цзи Хао, громко задыхаясь в ярости, как раненые звери. Если тот удар, который Цзи Хао только что начал, не напугал бы их так сильно, они бы снова набросились на Цзи Хао.
С солнцем Пань Цзя, плавающим на его левой руке, Цзи Хао тихо стоял в воздухе.
Молча, он пренебрежительно посмотрел на этих «элит». Он действительно хотел сказать что-то провокационное и разозлить людей, чтобы они могли начать еще одну волну самоубийств. Он был уверен, что на этот раз, он сможет уничтожить все эти «элиты».
Только что, он начал атаку со всей своей силой, благодаря чему он получил глубокое понимание искусства меча Ю Ю и формирования меча. Если он сделает это снова, эффект будет как минимум на пятьдесят процентов выше, чем раньше. Цзи Хао почувствовал зуд в сердце. Должен ли он сказать что-то провокационное этим людям? Он был действительно взволнован, чтобы сделать это!
Император Шунь почувствовал сильную злобу от Цзи Хао. Он поспешно обернулся и слегка покачал головой Цзи Хао со слабой горькой улыбкой. Он искренне просил Цзи Хао не приводить ситуацию в непоправимое состояние.
Цзи Хао также покачал головой и горько усмехнулся. Он хотел сказать императору Шунь, что с тех пор, как люди из этих семей появились перед воротами Куи, вытеснили Си Вэнь Мина и его самого, а затем попытались украсть самый славный финальный титул миссии по борьбе с наводнениями, ситуация уже была непоправимой.
С тех пор как они появились, эти люди из влиятельных семей были явными врагами.
Но ради императора Шуна!
Как сказал император Шунь, он был готов к отречению. Он собирался притянуть свою духовную звезду вниз, слиться со звездой и стать Верховным Магом. Когда император Шунь станет Верховным Магом, согласно латентному правилу человеческого общества, он никогда не сможет вмешиваться во внутренние дела человечества.
Когда Си Вэнь Мин взойдет на трон, если эти люди все еще не сдадутся, у Цзи Хао будет достаточно времени, чтобы поиграть с ними в игру.
С улыбкой выпуская котел создания Тайцзи, Цзи Хао осторожно послал в него солнце Пань Цзя, а затем вернул его обратно в свое тело. После этого, он отправил Знак Дракона Пань Гу обратно в его тело. Затем, он сложил ладони, поклонился императору Шуну с безобидной улыбкой и сказал: «Как пожелаете. Я приму пощечины, но никогда не нанесу ответного удара, услышу, как люди называют меня по имени, не проклиная нас… А, они нас запугивают» ... Но, общая ситуация для человечества, я понимаю, я понимаю!"
Группу лидеров и старейшин чуть не вырвало кровью.
Думаете об общей ситуации для человечества? Взять пощечины, но не нанести ответный удар, услышав, как люди называют его по имени, не ругаясь? Маркиз Яо Цзи Хао, черт его побери! Сотни тысяч элитных воинов, которых он спалил только что, было ли результатом его «ни ответного удара, ни проклятия назад»?
Многие из этих старейшин и руководителей были почти сведены с ума от гнева. И в ярости, и в позоре они смотрели на колокол Пань Гу, плавающий на голове Цзи Хао, который все еще выпускал нити силы Хаоса. Если бы они смогли сломить сильную защиту этого колокола, они бы напали снова, независимо от чего-либо еще.
«У человечества никогда не было такого правила. Никто никогда не говорил, что, когда человек получит полезное сокровище, оно станет достоянием общественности». Император Шунь сунул пальцы в плечи Гун Сунь Бо и сказал мягким тоном: «Вы храните свои собственные сокровища. Никто не должен брать без уважительной причины ничего, что принадлежит вашему соседу, даже овцу или корову. Это правило прошло вниз с эпохи императора Фуксу".
«Я знаю, что у каждого из вас есть несколько гордых, амбициозных молодых людей в ваших семьях, которые приняли силу солнца как свою духовную силу». Император Шунь холодно улыбнулся и сказал: «Вы хотите слиться с солнцем и стать Верховными Магами? В последние бесчисленные столетия многие пытались. Что касается результата, я думаю, вам не нужно, чтобы я говорил вам».
Подняв голову, император Шунь посмотрел на небо. Высоко в небе двенадцать водных миров сливались с миром Пань Гу, и грохочущий шум сотрясал весь мир.
Он холодно продолжил: «Там двенадцать миров. Если ваши мальчики хотят слиться с солнцами, идите, никто их не остановит!»
Эти лидеры и старейшины молчали… Солнце Пань Цзя содержало таинственную, великую силу. Оно было нежно и легко контролируемо. Поэтому, можно попытаться слиться с ним без забот. У любого могущественного Божественного Мага, обладающего силой солнца в качестве его духовной силы, была прекрасная возможность стать Верховным Магом с солнцем Пань Цзя.
Но солнца в двенадцати маленьких мирах? Те естественные, сырые, безудержные солнца, которые испускали все свои огни и тепло? Можно было бы попробовать, если бы кто-нибудь осмелился, но результат ... все равно не будет хорошим.
«Что случилось на этот раз…» Император Шунь изо всех сил старался стать посредником в конфликте между Цзи Хао и этими влиятельными семьями.
«О том, что произошло на этот раз, император Шун, тебе не нужно об этом беспокоиться. Некоторые члены семьи убиты, вот и все. Это личное, между ним и нами, и такие вещи случаются часто. У какого клана нет несколько заклятых врагов? Лидер Семьи Высоких Солнц вышел из толпы, затем с улыбкой кивнул и сказал: «Император Шунь, даже в эпоху Императора Фуси, он не вступал в«кровную месть»между кланами, не так ли?»
Углы рта императора Шуна дернулись.
Выжившие лидеры, старейшины и представители элиты тех семей и кланов мрачно улыбнулись. Они вытащили каменные или нефритовые кинжалы в старинном стиле, разрезали запястья и сконденсировали свою кровь в зачарованные символы заклинаний.
«Мы клянемся своей кровью, что маркиз Яо Цзи Хао — наш смертельный враг, и нашу ненависть к нему можно смыть только кровью и душами».



Глава 1375. Коварные подводные течения 


Крыша ратуши была временно отремонтирована. Внутри Ратуши все лидеры кланов, графы и маркизы, которые все еще имели право присутствовать и участвовать в дискуссии о будущем человечества, сидели прямо на земле.
За Гун Сунь Бо и другими лидерами стояло большое количество маркизов и графов, выстроенных в соответствии с их кровными линиями. Число этих людей было более шестидесяти процентов от общего числа всех человеческих маркизов и графов на сцене.
Остальные сорок процентов маркизов и графов были разделены на несколько групп в соответствии с их отношениями, разбросанными по углам зала. В широком зале только пространство вокруг Цзи Хао, Мэн Мэн, Шаоси и других друзей Цзи Хао было совершенно пустым, не считая призраков.
Многие маркизы и графы, которые были рядом с Цзи Хао, кивнули ему с горькими улыбками. Их кланы и семьи были ветвями тех могущественных, и все происходили из этих могущественных семей. Эти влиятельные семьи сильно пострадали и сами, и на их кланы. Перед Гун Сунь Бо и другими лидерами и старейшинами ни один из этих графов и маркизов не осмелился показать какое-либо дружелюбие по отношению к Цзи Хао.
Эти семьи были такими могущественными; их влияние было даже за гранью воображения людей.
Если подумать об этом и копнуть глубже, даже семья Императора Шунь была ветвью Семьи Ю Сюн, оба происходили от Императора Сюаньюань. Столкнувшись с этими могущественными семьями, даже императору Шунь пришлось рассмотреть «общую ситуацию», не говоря уже об этих графах и маркизах.
Цзи Хао сел на землю, положил руки на колени и с улыбнулся Гун Сунь Бо.
Эти влиятельные семьи ненавидели Цзи Хао так сильно, но сейчас они не будут безрассудно нападать снова. Будучи членами влиятельных человеческих семей, эти люди гордились. Они не позволят себе застрять в плохой ситуации, как те, кто жил на дне общества. Они пытались, но не смогли оговорить Цзи Хао. Теперь они сделали все это личным, и они решат все проблемы лично.
Гун Сунь Бо и другие лидеры тоже кивнули Цзи Хао. Они ненавидели Цзи Хао до предела, но, как лидерам влиятельных семей высшего уровня, им все равно нужно было действовать вежливо и щедро.
В этот самый момент, у всех в ратуше была теплая улыбка на лицах, как будто Цзи Хао никогда не убивал сотни тысяч людей ранее. В зале, только Цзи Хао и его друзья сидели в пустом месте, как айсберг; холод, исходящий от них, даже охлаждал сердце каждого.
Император Шунь оглянулся. Видя улыбки на лицах Гун Сунь Бо и других лидеров, он беспомощно вздохнул, затем взглянул на Цзи Хао. Он изо всех сил старался смягчить конфликт, но Цзи Хао убил так много людей из этих семей, и эта ненависть никогда не могла быть стерта.
Гун Сунь Бо и другие дали клятву на крови, что они должны были отомстить Цзи Хао и его сородичам деструктивным способом, чтобы смыть позор, принесенный им Цзи Хао, и защитить честь и достоинство их великих семей. Кровавая ненависть не могла быть стерта даже двенадцатью бывшими императорами-людьми; это был крепкий узел.
Возможно, к настоящему времени Император Шунь мог делать только то, что мог, чтобы защитить часть кланов Цзи Хао, чтобы линия Золотого Ворона не исчезла. Молча, Император Шунь сделал грубый расчет. С силой его семьи, это было все, что он мог сделать.
Слегка кашляя, император Шунь глубоким голосом сказал: «Потоп ослабевает, и многие вещи должны быть урегулированы. Прежде всего…»
Гун Сунь Бо грубо прервал Императора Шунь и мягко сказал: «Прежде всего, Си Вэнь Мин ранен и находится в коме, поэтому армия, контролирующая наводнения, не должна оставаться под его командованием».
Махнув рукой, он продолжил: «Это элитная сила. В эти годы они изо всех сил боролись во время потопа, во время шторма, против воды, изо дня в день. Они устали. Поэтому мы должны позволить им жить лучше, жить. Мы решили уволить эту армию, и мы примем их вместе с их семьями».
Когда Гун Сунь Бo закончил, лидеры Семьи Высокого Солнца, семьи Ву Чан, Семьи Ю Чао и Семьи Суйрен зааплодировали, ухмыляясь похвалив Гун Сунь Бо за его блестящую идею.
Эти лидеры начали давать свои слова. Перед всеми остальными они пообещали хорошо относиться к тем воинам и их семьям, что у них будут сельскохозяйственные угодья, дома, домашний скот и все живое. Со всеми ресурсами, которыми обладали эти могущественные семьи, эти воины, несомненно, теперь будут жить обильной жизнью.
Цзи Хао усмехнулся.
Армия под командованием Си Вэнь Миня была огромной. Его можно даже считать самой большой человеческой силой с начала истории.
Воины в этой армии в основном происходили из кланов, разрушенных наводнением. В последние несколько лет, они сражались с водными существами каждый день. Они сплющивали горы и расширяли ущелья. Каждый день они потребляли бы огромное количество энергии. Поэтому, у всех этих воинов были железоподобные мускулы и непоколебимый дух.
До потопа, многие из этих воинов были обычными Младшими Магами или даже Начинающими Магами. Но в течение многих лет упорной работы и кровопролития, некоторые из них сделали прорыв и стали Старшими Магами Эта армия под командованием Си Вэнь Мина была не только велика по своим масштабам, но и каждый воин в этой армии был исключительно сильным, с особенно богатым опытом сражений, с которым обычные воины никогда не могли сравниться.
Миссия по борьбе с наводнениями длилась годами. Эти могущественные семьи никогда не посылали ни одного воина. Вместо этого, они только выкопали некоторые несвежие зерновые культуры из своих хранилищ и передали императору Шунь. Но когда потоп исчез, эти семьи немедленно попытались разделить армию Си Вэнь Мина!
«Эта армия…» начал говорить император Шунь. Но лидер Семьи Высокого Солнца снова нетерпеливо прервал: «Мы все понимаем, что Си Вэнь Мин — способный ребенок. Его формирование«Все потоки в конечную землю»притягивает четыре пустоши, а в течение трех месяцев — четыре пустоши будут связаны с Центральным Континентом. "
«Поэтому Император Шунь хочет отправить эту армию в Северную Пустошь и уничтожить все оставшиеся силы Гун Гуна». Лидер Семьи Высокого Солнца продолжил с улыбкой: «Вы можете оставить это нам. Поскольку мы принимаем армию, нам, безусловно, нужно послать мощные силы, чтобы все равно их ввести. Что касается очистки Северной Пустоши, мы сделаем это».
Цзи Хао чуть не рассмеялся вслух.
«Что за выдумки. Миссия по борьбе с наводнениями была выполнена с кровью и серьезными усилиями. До этого, вы даже не трогали это. Тем не менее, чтобы очистить Северную Пустошь и поглотить территории, принадлежавшие кланам Северной Пустоши, вы уже начали втягивать этот мясистый кусок мяса в свои чаши" подумал Цзи Хао.
Основные силы этих могущественных семей в основном сосредоточены в Центральном Континенте. Если бы они действительно могли проглотить Северную Пустошь ... Что бы они сделали, когда их силы начали расти?
Император Шунь снова покачал головой в беспомощности. Он хотел что-то сказать, но это были десятки влиятельных семей с объединенными полномочиями, и теперь более шестидесяти процентов всех графов и маркизов были на их стороне. В этих обстоятельствах, их решения были в основном решениями альянса человеческих кланов.
Даже Император Шунь не мог легко опровергнуть их решения, если бы он выступил против них открыто и официально!
Как мог император Шунь сделать это? Династия Ю еще жадно ждала на севере. Если альянс человеческих кланов разразится внутренними конфликтами, то не-человечество беспощадно бросит человечество в ад.
Слегка вздохнув, император Шунь сказал несколько слов.
Цзи Хао не слышал императора Шуня ясно, потому что нефритовый талисман в его внутреннем кармане внезапно стал горячим, когда было доставлено экстренное сообщение — за пределами Горного города Яо быстро приближалась большая таинственная армия.



Глава 1376. Покинуть заседание 


Эти лидеры начали говорить. От имени этих маркизов и графов, сидящих за ними, они перечислили ряд крупных усилий, которые будут предприняты союзом человеческих кланов в будущем.
Император Шунь поднял брови, глядя на лидеров, которые были похожи на группу жадных людей, которые размахивали своими ножами и вилками, вырезая трофей на столе. Для борьбы с наводнением эти влиятельные семьи не внесли никакого вклада, но, борясь за трофеи, они были более активными, чем кто-либо другой. Они были жадными, безумно жадными. После того, как Цзи Хао убил так много важных членов этих семей, их жадность становилась все более истеричной.
Даже когда они боролись за трофеи, эти лидеры никогда не забывали ослаблять других и укреплять себя.
Как лидеры влиятельных семей, они были достаточно способными. Они методично составили жесткие оперативные планы и приказывали другим семьям и кланам высылать определенное количество воинов и предоставлять определенное количество еды, вооружений и других припасов для использования армией.
Коалиционные силы этих кланов должны были пройти в Северную Пустошь под единым командованием этих могущественных семей.
Было очевидно, что силы коалиции этих сравнительно небольших кланов и армия по борьбе с наводнениями, которая теперь рассматривалась как яблоко в руках этих могущественных семей, послужат отправной точкой в Северной Пустоши, в то время как силы этих могущественных семьи, их настоящие элиты, остались бы «помогать и играть на счёт»!
Если бы те кланы под командованием Гун Гуна нанесли сильный ответный удар, погибли бы только воины из этих относительно небольших кланов и армии по борьбе с наводнениями. Но с силами этих могущественных семей, «помогающих» сзади, все оккупированные территории будут принадлежать им! Они не будут жертвовать слишком много, но они смогут достичь больших плодородных территорий.
Лицо императора Шуна было ужасно темным, как и лица лидеров других крупных человеческих кланов, особенно тех, которые были развиты из кланов среднего и малого масштаба, а не из ветвей этих могущественных семей. Лидеры этих кланов были настолько взбешены, что их лица, казалось, даже врезались в молнии в любое время!
Графам и Маркизам из этих кланов и семей были поручены самые тяжелые задачи. Для сравнения, число воинов, которых они должны были отправить, было самым большим, и количество предметов снабжения, которое им было необходимо, было самым большим.
Во время потопа, территории этих маркизов и графов, а также их люди понесли большие потери. В конце концов, их кланы были недавно развитыми, и не были похожи на город Ю Сюн, у которого были сильные оборонительные формирования, чтобы защитить своих людей от наводнения. Потоп исчез, и теперь для них наступил критический момент для восстановления родины, отдыха и восстановления сил. Тем не менее, в это время эти влиятельные семьи заставляли их готовиться к войне!
С искривленными лицами, немало маркизов и графов попытались встать и что-то громко сказать. Но их окружающие насильно прижимали их к земле и не давали им выйти из себя. Все ясно понимали, что ничего хорошего с ними не случится, если они пойдут против этих влиятельных семей.
Эти маркизы и графы не были похожи на Цзи Хао. Они не были такими сильными, как Цзи Хао, и при этом у них не было сложного, но особенно сильного фона, как у Цзи Хао. Если они обидят этих могущественных кланов, по всей вероятности, они могут умереть однажды ночью из-за некоторых «внезапных болезней». Их люди будут порабощены врагами, а их территории станут сельскохозяйственными угодьями некоторых других кланов.
Многие маркизы и графы гневно стиснули зубы … Они могли только дуться, не смея ничего сказать. Они не осмеливались вскочить и вытащить свои мечи, атаковав несколько непривлекательных влиятельных семей, которые прямо на смерть нападают на людей, как это делал Цзи Хао.
«Император Шунь». Прикоснувшись к горящему горячему нефритовому талисману, Цзи Хао медленно встал, с улыбкой поклонился императору Шунь и сказал.
Гун Сунь Бо поднял брови, странно улыбнулся и медленно сказал: «Маркиз Яо, мы обсуждаем важные дела. Если вам есть что сказать, подождите, пока все не уладится!»
Цзи Хао покачал головой, затем улыбнулся Гун Сунь Бо и сказал: «Нужно ли нам вообще что-то обсуждать? Разве вы, лидеры, не решили уже все? Даже Император Шунь может только сидеть в стороне и слушать вас?»
Гун Сунь Бо холодно усмехнулся. Рядом с ним сидел тощий старик. Он был лидером клана Чу Ву, которого звали Ву Цзун. «Маркиз Яо, что ты имеешь в виду? Ты говоришь это…» — резко сказал Ву Цзун.
 «Бу!» Внезапно Цзи Хао громко вскрикнул и бросился к Ву Цзуну.
Ву Цзун был поражен. Он взвизгнул, как обычный человек, который внезапно увидел бешеного тигра. Его тощее тело откинулось назад, и из рукавов вырвался густой дым. Из-за дыма более десяти плетеных марионеток вылетели и приняли форму Ву Цзуна, убегая во все стороны.
Цзи Хао засмеялся, как и многие маркизы и графы в зале.
Медленно покачав головой, Цзи Хао сказал: «Лидер Ву Цзун, чего ты боишься? Я Цзи Хао, последователь правил. Я никого не побью в Ратуше. Вы понимаете, о чем я. Я имею в виду, так как вы строите планы на будущее человечества, я займусь некоторыми личными вопросами и больше не буду тратить здесь время.»
Размахивая рукавами, Цзи Хао обернулся и велел Мэн Мэн, Шаоси и другим его друзьям уйти. С большими шагами, они подошли к воротам ратуши.
Гун Сунь Бо вскочил с земли, указал на спину Цзи Хао с десятками других лидеров и закричал: «Маркиз Яо, вы игнорируете важные дела, касающиеся всего человечества, по вашим личным причинам! Если вы уйдете сегодня, вы никогда не должны возвращаться! Такой человек, как ты, никогда не должен возвращаться в это место!
Цзи Хао ненадолго остановился и остановился, затем с улыбкой посмотрел на императора Шунь.
Император Шунь тихим голосом ответил: «Маркиз Яо внес большой вклад в развитие человечества…»
Гун Сунь Бо прервал его и холодно сказал: «Десятки тысяч маркизов и графов в альянсе человеческих кланов приняли решение вместе. С этого дня, каждый, кто покидает ратушу во время встречи, посвященной важным делам … Он или она никогда больше не ступят в это место!
Гун Сунь Бо усмехнулся и продолжил: «Маркиз Яо презирает альянс. Мы думаем, что он больше не заслуживает своего звания. Император Шунь, пожалуйста, лишите его звания маркиза Яо».
Цзи Хао щелкнул языком. «Ха, они хотят забрать мой титул сейчас, не так ли? Запретите мне снова войти в ратушу, чтобы изгнать меня из центральной зоны власти. Затем, когда я стану лидером обычного клана, эти могущественные семьи могут делать со мной все, что хотят, верно? Мысль Цзи Хао.
«Маркизы, графы, хе-хе!» Глядя на этих маркизов и графов на сцене, Цзи Хао громко рассмеялся, не говоря ни слова. Через некоторое время, он махнул рукавами и поднял ослепительный огненный свет, выбегая из Ратуши с Мэн Мэн, Шаоси и другими друзьями, не оглядываясь.
«Сегодня я ухожу, потому что хочу. Вы не можете остановить меня!»
«Когда-нибудь я вернусь, когда захочу, и вы тоже не сможете меня остановить!»
«Жизнь длинна, и у нас много времени. Уважаемые лидеры, у нас будет время сыграть в вашу игру!»
Холодный голос Цзи Хао отозвался эхом в ратуше. Услышав его, слабые улыбки появились на углах рта Императора Шуня и некоторых маркизов и графов, но лица Гун Сунь Бо и других лидеров были искажены.
«Маркиз Яо Цзи Хао, у вас не будет возможности вернуться!» пробормотал Гун Сунь Бо злобно.



Глава 1377. Мощная сила окружает город 


Огненные облака катились, пока колесница девяти драконов мелькнула по небу, летя к горному городу Яо.
Сидя на колеснице, Цзи Хао посмотрел вниз на горы и реки внизу, мимо которых колесница быстро пролетела. Великое формирование «Все потоки в финальную землю» уже завершено. К настоящему времени, наводнение стихало, но во многих районах мутные волны все еще бушевали в реках и озерах.
Ситуация была уже намного лучше, чем худшее время во время наводнения. По сторонам водоразделов разных размеров земля уже была обнажена в некоторых местах. Простые и грубые лачуги и палатки уже были построены в некоторых плоских областях, образуя различные масштабные лагеря.
Бесчисленные люди тяжело работали. Они были тощими и истощенными, но у них были улыбки надежды на их лицах. Они создавали новые сельскохозяйственные угодья, вынесли семена, которые они сохранили с огромными усилиями во время наводнения, и посадили в почву с особой осторожностью.
Земля мира Пань Гу была щедрой и плодородной. До тех пор, пока человек готов потратить усилия и пролить пот, посаженные семена, несомненно, окупятся сладким урожаем. Поколение за поколением, люди были полны уверенности по отношению к земле, независимо от того, насколько сильно они пострадали.
Посадите семена сегодня, и вы будете собирать тысячи зерен за месяцы.
На сельскохозяйственных угодьях, если приложить усилия, будет урожай. Можно было бы наполнить желудок, а затем создать больше сельхозугодий, восстановить деревни, города и поселки. Можно было бы реконструировать его родину, потом иметь детей, а дети — своих детей.
«Все люди хороши». Цзи Хао внезапно улыбнулся, почувствовав тепло в своем сердце. Каким-то образом, неописуемая, теплая и сильная сила распространилась по его телу. Даже его зародыш Дао слегка дрожал. От этих обычных людей он почувствовал огромную жизненную силу.
Вернувшись в ратушу от тех влиятельных элитных семей, которые стояли на высоких постах и были способны превратить горы в море, Цзи Хао не чувствовал ничего, кроме холода, жестокости, бессердечия и гнилости. Только увидев этих обычных людей, он почувствовал процветающую жизненную силу.
Гун Сунь Бо и его люди были холодными, гнилыми, бессердечными и жестокими. Поэтому Цзи Хао осмелился убить каждого из них и заставить их кровь течь рекой. Эти обычные люди были такими слабыми, но такими теплыми и энергичными, и, увидев их, Цзи Хао почувствовал тепло и любовь. Эти люди были слабыми, но они представляли всю силу в мире. Цзи Хао был готов защитить этих людей всем, что у него было.
"Эх, император Шун!" Сидя в стороне, Мэн Мэн жаловалась, бормоча и глотая фрукт. Ее лицо было даже покрыто соком. «Он — человеческий император! Император всех людей! Но его никто вообще не слушал! Посмотрите на моего Папу, если какой-нибудь клан посмеет его не слушать, этот клан будет стерт с земли!»
Покачав головой, Мэн Мэн вздохнула и продолжила:
Цзи Хао глубоко вздохнул, затем похлопал Мэн Мэн по голове и ответил: «Император Шунь, он хороший человек… Хороший человек всегда будет расстроен какой-то недоброжелательностью».
Мэн Мэн внезапно сузила глаза и посмотрела на Цзи Хао с опасным светом, искрящимся в этих глазах, затем спросила: «А? Ты говоришь, что мой Папа плохой парень?»
Цзи Хао громко рассмеялся, затем осторожно потянул ухо Мэн Мэн, говоря: «Твой Папа не плохой парень, он жестокий человек! Большинство людей в этом мире будут запугивать слабых и бояться сильных. Вы будете жестокими, тогда, естественно, никто не осмелится обидеть вас. Напротив, они будут слушать каждое слово, которое вы сказали! Но, конечно, твой Папа — жестокий человек, но он также и хороший человек".
Честно говоря, Чжу Жун был действительно хорошим человеком. По крайней мере, жители Южных Пустошей жили под его правлением. Кроме того, семья Чжу Жун подавляла Чи Ю на протяжении поколений, что также было достойно восхищения.
Мэн Мэн удовлетворенно кивнула, затем выпучила глаза, посмотрела на Цзи Хао и в замешательстве спросила: «Но почему император Шунь не может быть жестоким человеком?»
Цзи Хао некоторое время молчал, поднял голову и посмотрел на небо, мягко отвечая: «Потому что у людей слишком много забот, и они очень уважают своих предков. Уважать пожилых людей, почитать предков и их родословные, эти все хорошо. В конце концов, еще с доисторической эры, люди жили в клановых единицах. Они поддерживали друг друга и защищали друг друга, чтобы выжить. Вот почему человечество развилось до того места, где оно сегодня. Поэтому в сердцах людей существа, семьи и родословные значат много, много".
«Император Шунь — хороший человек. Поэтому он искренне почитает своих предков ... Он является потомком императора Чжуаньсю, а также потомком императора Сюаньюаня. Семья Ю Сюн, — происхождение родословной императора Сюаньюаня. Итак, как может император Шунь идти против Семьи Ю Сюн? "
Цзи Хао беспомощно развел руками и мягко сказал: «Не только Семья Ю Сюн, семья Высшего Солнца, семья Облачного Солнца, семья Ю Чао, семья Суирен, все эти могущественные семьи одинаковы. Каждый тотем на их боевых флагах представляет происхождение человеческого рода… Все люди, даже самые слабые, живущие в самых отдаленных районах, знают, что эти тотемы представляют их предков».
Предки были священными, неприкосновенными, как небо и земля!
Поэтому, как лидеры этих могущественных, древних семей, Гун Сунь Бо и другие были воплощениями тотемов человеческих предков. Они были священными и неприкосновенными. Цзи Хао был особенным. Он помнил все, что произошло в его предыдущей жизни, и хотел отомстить за малейшую обиду. Никто, кроме него, даже император Шунь, не мог пойти против этих семей.
Мэн Мэн кивнула, похоже, поняв немного. Выбросив фруктовую сердцевину из колесницы, она схватила огненного дракона, свернувшегося на ноге Цзи Хао, и вытерла руки о пылающие горячие чешуйки.
Тяжело вздохнув, она посмотрела на Цзи Хао и серьезно сказала: «Цзи Хао, если они действительно хотят запугивать нас, давайте вернемся на Южную пустошь. Там никто не осмелится нас обидеть!»
Цзи Хао посмотрел на Мэн Мэн и слегка нахмурился. Указывая на юг, он сказал: «Возможно, нам не нужно возвращаться на Южную Пустошь, потому что Южная Пустошь придет к нам. Великое формирование дяди Вэнь Мина«Все потоки к последней земле»странно мощное!»
Во время разговора и смеха, колесница из девяти драконов прибыла на территорию горы Яо, паря в воздухе, менее чем в ста милях от Горного города Яо.
Посмотрев с неба, все сельскохозяйственные угодья и деревни вокруг города были смыты, а обширная территория вокруг города стала пустым пространством. Бесчисленные темные пятна приближались к городу с запада, востока, юга и севера. Среди этих темных пятен, Цзи Хао обнаружил десятки летающих фортов, созданных людьми из клана Сю.
Цзи Хао оглядел всю армию вокруг города своей духовной силой. Безмолвно, он обнаружил, что девяносто девять процентов всех воинов в этой армии были не человечество. В этой армии существовало очень мало человеческих воинов. Согласно наблюдению Цзи Хао, эти человеческие воины в основном служили проводниками и посланниками.
Те, кто действительно командовал этой армией, были группой дворян Ю Клана в летающем форте, все в роскошных одеждах и доспехах.
С гордостью на лицах, эти люди из клана Ю стояли перед волшебной песочницей, указывая пальцами на нее и, казалось, обсуждали, с чего начать атаку.
Бесчисленные рабы, не являющиеся людьми, несли все виды оружия и рыли каналы и возводили ограду вокруг города, словно запечатывая горный город Яо и превращая его в смертельную зону.



Глава 1378. Армия рабов и охотников 


Затемняя колесницу девяти драконов, которая была ослепительной и шумной, Цзи Хао и десятки тысяч элитных воинов тихо высадились в горном городе Яо.
Горный город Яо готовился к войне на полную катушку. Но как только Цзи Хао вернулся, напряженная атмосфера мгновенно ослабла. Цзи Ся подошел с большой группой членов клана, громко смеясь, а затем несколько раз ударил Цзи Хао в грудь кулаком размером с горшок с вином.
"Цзи Хао вернулся! Ха! Ты похудел, но твоя кожа не потемнела. Ну, эти годы были темными без солнечного света. Ты не можешь загореть, даже если захочешь!" Схватив Цзи Хао за плечи обеими руками, Цзи Ся внимательно посмотрел ему в лицо, затем быстро взглянул на нижние животы Мэн Мэн и Шаоси. Он глубоко вздохнул и продолжил: «Э, ты вернулся сам? Я не вижу новых лиц!»
Какие новые лица? Цзи Хао опустил лицо. Схватив Шерми за шею, он бросил его в объятия Цзи Ся.
«Ой!» Шерми невольно обвил своими длинными и стройными руками шею Цзи Ся, его глазные яблоки почти выпячивались из глазниц, когда они смотрели друг на друга.
«Новые лица? Разве у нас нет новых лиц? Это Шерми, мой ученик… Хм, он особенный. Возможно, он самый сильный рак в мире. Не стоит его недооценивать. Среди водных существ, которые раньше были под командованием Гун Гуна более девяноста процентов всех воинов-креветок теперь возглавляются им. Отныне он является главнокомандующим силами водного вида нашей территории Горы Яо."
С несколькими словами Цзи Хао представил Шерми Цзи Ся. Услышав, что Шерми был раком, Цзи Ся сразу же начал любопытно потирать лысину Шерми, бормоча: «Ха, раки, раки ... Как те, что в уголках ручьев? Интересно, интересно! Такой крошечный рак стал таким высоким мальчиком это. Вы многое пережили, не так ли?"
Цзи Ся был действительно обеспокоен Шерми. По неизвестной причине, Шерми фыркнул с туманными глазами. Он искренне опустился на колени и поклонился Цзи Ся. Прошло столько лет, кто-нибудь когда-нибудь говорил что-то теплое и заботливое Шерми и относился к нему как к маленькому ребенку?
Цзи Хао был его Наставником, но в глазах Цзи Хао, Шерми был только талантливым, потенциальным духовным существом, которое могло иметь светлое будущее. Но от Цзи Ся, Шерми почувствовал любовь отца. Цзи Ся любил Цзи Хао и других его детей, но он также передал часть своей любви Шерми.
Наблюдая за этим, Цзи Хао дрожал в оцепенении. Бросив Цзи Ся в сторону, он повел своих людей и вернулся в главный зал особняка маркиза Яо. В зале на земле сидела группа министров и командиров горы Яо, и некоторые служанки подавали чай.
В толпе Цзи Хао внезапно увидел своих старых друзей.
Нежные щеки Хэн Луо слегка покраснели. Она прислонилась к нижней части ноги Стоуна, хихикая перед Цзи Хао. Она была почти пьяна. Стоун лежал в углу зала с раздвинутыми конечностями и глубоко спал. Сильный аромат крови чувствовался от всего его тела. Вне зала, во дворе Тримэн с комфортом посадил свои корни и наслаждался солнечным светом.
"Ой, вы все здесь!" Цзи Хао радостно махнул рукой Хен Луо. С пьяным лицом, Хен Луо усмехнулась, затем выпрямила свой красивый и тонкий средний палец на Цзи Хао.
"Вы никогда не можете налегать на что-то хорошее, не так ли?" Цзи Хао потер нос и пробормотал.
Сидя рядом с Цзи Хао, Цзи Ся махнул рукой и засмеялся: «В эти годы, наводнение было настолько раздражающим. Итак, мы собрали армию в горном городе Яо и совершили десятки поездок в Южную Пустошь, привезя многих наших членов клана и людей из наших братских кланов сюда.
Указав на Хэн Ло и Стоуна, он продолжил: «Я знал, что они все твои старые друзья. Они тоже заплесневели во время наводнения. Поэтому они и некоторые из их друзей пришли с нами на территорию горы Яо».
 «Странно то, что раньше поездка в Южную Пустошь туда-обратно обходилась как минимум в год. Но в последние годы, этот промежуток времени становится все меньше и меньше. Самые последние отряды, которые мы отправили, вернулись менее чем за три месяца! Кажется, что Южная Пустошь и Центральный Континент становятся все ближе и ближе друг к другу». Почесывая голову, Цзи Ся сказал в замешательстве.
Цзи Хао улыбнулся и рассказал Цзи Ся и остальным в зале о великом формировании Си Вэнь Миня «Все потоки в конечную землю». Услышав, что четыре пустоши быстро приближались к Центральному Континенту из-за большого формирования, люди в зале все воскликнули.
Многие люди из Клана Золотого Ворона ясно понимали, что условия жизни на территории горы Яо будут в сто раз лучше, чем в Клане Золотого Ворона. Но в конце концов, их наследственный храм был все еще в Золотой Черной Горе. Храм был корнем клана. Поэтому, эти люди все время скучали по родному городу.
Теперь четыре пустоши и Центральный Континент собирались слиться воедино, что было чудесно. В будущем, члены клана, живущие на территории горы Яо, могут легко отправиться обратно на Золотую Черную Гору, верно?
Цзи Хао выпустил свою духовную силу. Хен Ло, Стоун, Тримэн и другие все пришли со своими друзьями, не так ли? Просматривая Горный Город Яо своей духовной силой, Цзи Хао обнаружил сотни духов джунглей, таких как Хэн Луо, тысячи каменщиков и десятки тысяч лесников.
Большинство этих каменщиков были пьяны и теперь удобно спали в углах. Лесники растягивали свои ветви по улицам и переулкам, счастливо ливня под солнцем. С другой стороны, духи джунглей все одевались, висели на рынках со своими сопровождающими духовными существами, торговались с владельцами киосков и покупали мелочи, которые были совершенно бесполезны в глазах Цзи Хао.
"Ха, природа женщин никогда не меняется! Духи джунглей, они женщины?" Потратив одну миллионную долю секунды на этот неразрешимый вопрос, Цзи Хао глубоко вздохнул, затем его лицо стало серьезным.
Взглянув на тысячи министров и командиров в зале, он сказал глубоким голосом: «В скором времени мы, территория горы Яо, вступим в жестокую битву. Мы должны готовиться к ней, как будто это в сто раз серьезнее, чем наводнение. Нечеловеческая армия за пределами города — лишь наконечник врага. Вы уже узнали, кто они?"
Снаружи армия руководилась людьми-воинами, но, очевидно, это была нечеловеческая сила. Судя по количеству командиров в летающем форте снаружи, эта армия представляла собой союзную силу, состоящую из более чем тысячи различных по численности сил, и среди них около ста были главными.
Цзи Хао было любопытно, хотя. Где Гун Сунь Бо и другие старейшины нашли этих не человечных существ? И эта нечеловеческая армия была довольно сильной!
«Это армия охотников на рабов». Встал старейшина Золотого Ворона по имени Цзи Кве. Он был стройным и ловким, лучше всего прятался и выслеживал. Когда он был молодым, он был лучшим охотником в Клане Золотого Ворона и лидером всех охотников. Теперь, он был командиром разведчиков на территории горы Яо.
«Тысяча четыреста тридцать семь воинов-охотников, нанятых кем-то с высокими ценами, чтобы напасть на нашу территорию горы Яо». Цзи Цюй сказал с темным лицом: «Это не обычная нечеловеческая армия, а те нечеловеческие существа, которые особенно хорошо умеют прятаться, устраивать засады и сражаться в отрядах. В наши дни, наши разведчики сражались с ними в нескольких битвах. Более трех тысяч наших воинов уже были ранены или убиты".
Глаза Цзи Хао дернулись. В простых битвах, которые произошли между разведчиками, погибло более трех воинов горы Яо?
Эта армия охотников за рабами пришла со злыми намерениями.
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — -
П.П: Это шутка? Армия может прийти с добрыми намерениями?



Глава 1379. Вирусная атака 


Если бы кто-то встал на высокую стену забора и посмотрел вниз, то увидел бы, что люди, крошечные, как муравьи, ходят вокруг.
Взглянув вдаль, можно было увидеть бесчисленных нечеловеческих рабов в сотнях миль отсюда, кричащих орущих. Их шкуры были покрыты крапинками. Со всеми видами инструментов и оружия они уже вырыли ров шириной в триста метров вокруг Горного Города. Яо
То, что озадачивало этих нечеловеческих существ, было то, что, как бы ни старались эти рабы, их лопаты не могли достигать глубины ниже двадцати четырех метров и глубиной в один фут, даже на дюйм. Они старались изо всех сил и даже ломали свои инструменты, но, кроме нескольких тусклых огненных искорок, не удалось выкопать даже горсть земли.
Двадцать четыре метра и один фут глубиной, такой ров был недостаточно глубоким, чтобы защищаться от человеческих воинов. Сильные Старшие Маги могли достигать высоты около ста метров одним прыжком, и даже обычный Младший Маг мог легко прыгнуть на десятки метров. Следовательно, без рва глубиной в тысячу метров эти человеческие воины из Горного Города Яо никогда не могли быть остановлены!
Издалека, Цзи Хао увидел, как большие группы воинов клана Цзя присоединились к копанию с жалобами. Держа в руках всевозможные светящиеся символы заклинаний, они громко зарычали и яростно разбили дно канавы.
Огненные искры ослепляли, эхом раздавались гулкие звуки, но ничего не произошло. За исключением сельскохозяйственных угодий, нижележащие слои почвы вокруг Горного города Яо были даже более твердыми, чем алмаз, под воздействием великого формирования неба и земли, и были защищены другими оборонительными формированиями. Как несколько воинов Цзя Клана могли легко сломать это?
После попыток в течение полдня, эти нечеловеческие существа не смогли углубить канаву. Беспомощно, они сломали гору на расстоянии, одолжили немного земли и построили высокую стену забора у рва. Люди Клана Сю накладывали заклинания на стену. Вскоре, земляная стена была превращена в стену из твердых камней, затем на нее вылили толстый слой расплавленного железа.
«Хотите заставить нас оставаться в городе до смерти?» Цзи Хао усмехнулся. Казалось, они планируют поймать черепаху в банке. Видимо, они готовились убить всех до последнего членов клана Золотого Ворона. Гун Сунь Бо ясно сказал, что все соклановцы Цзи Хао умрут, а все остальные, кто жил на его территории, не принадлежавшие к клану Золотого Ворона, станут рабами.
«Сегодня вечером, я пну их задницы с моими воинами!» Цзи Ся ударил кулаком Вслед за громким треском из его кулака вырвался яркий порыв огня. В тот момент, когда Цзи Ся разбил зубчатую стену кулаком, Цзи Хао ясно увидел, что его кожа и кости стали светящимися пурпурно-красными, прозрачными, как кристалл, сконденсированный от огня.
Цзи Хао усмехнулся. Казалось, что Цзи Ся собирался полностью поглотить наследие предка, так как его тело уже начало сливаться с великим Дао огня. Как только он вырастит свое тело до предельного уровня и втянет в него естественную звезду, он начнет свое совершенствование как Верховный Маг. Затем, Цзи Хао помог бы с методами Дао, которые он узнал от Ю Ю. С его помощью, у Цзи Ся будет отличный шанс поглотить звезду, растопить дух звезды и успешно стать истинным Верховным Магом. И когда Цзи Ся станет настоящим Верховным Магом, хе-хе, разве Гун Сунь Бо и его люди будут действовать так агрессивно?
Но это было бы в будущем. Прямо под его глазами, эта армия охотников за рабами была многочисленна, что даже заставило Цзи Хао серьезно на нее взглянуть.
«Папа, ты борешься слишком жестоко. Они пришли сюда, чтобы привести себя к нам. Если ты их всех убьешь, это будет такая трата!» Цзи Хао подсчитал пальцами и сказал: «Папа, видишь ли, эти стройные дворяне Ю Клана, каждый из них стоит огромной суммы кристаллов. Это все деньги!»
«Если нам не нужны кристаллы, мы можем обменять их на доспехи, оружие, еду и все виды ресурсов, которые нам нужны! В будущем, когда вы увидите благородного клана Ю, не воспринимайте его или ее как живое существо. Вместо этого, используйте свое воображение. Вы должны видеть их как движущийся холм магических кристаллов! Количество кристаллов, которое стоит знать Клана Юй, как минимум вдвое больше их объема!»
«Посмотрите на этих воинов клана Цзя. Наша территория горы Яо просто нуждается в сильном пушечном мясе. Мы можем вооружить их, контролировать их изначальные души и позволить им сражаться за нас … Или я недавно встретил старейшину, который любит существ с особенно сильными телами. Мы можем продать ему этих воинов Цзя Клана по хорошей цене!»
«Что касается этих людей из клана Сю, то я думаю, что масштабы производства на нашей территории горы Яо все еще слишком малы, и у нас слишком мало мастеров. Вещи внутри голов этих людей клана — это сокровища. Фактически, они даже более ценным, чем эти дворяне Ю клана!»
«И эти темнокожие рабы-воины, они как воины клана Цзя, лучший пушечный корм когда-либо!»
«Эти рабы, не являющиеся людьми, не являются хорошими бойцами и выглядят так некрасиво. Но они гигантские по количеству. Они едят меньше, чем кошки, но работают тяжелее, чем скот. Мы строим больше городов на территории горы Яо, и нам не хватает работников. Несмотря на то, что они нам не нужны для строительства городов, нам нужны они для работы на наших шахтах, ранчо, рыболовных угодьях, лесных фермах!»
Хлопнув Цзи Ся рукой, Цзи Хао взволнованно засмеялся и сказал: «Папа, дяди, дедушки, те существа, которые ходят с двумя ногами, вы можете увидеть их столько же кристаллов, сколько денег … Все они ценны!»
На городской стене, группа старейшин и служителей ошеломленно посмотрела на Цзи Хао.
Враг собрал более тысячи охотников за рабами, в том числе миллионы элитных воинов, а также большое количество огромного оружия для атаки на Горный Город Яо. Очевидно, они хотели стереть этот город.
Но в глазах Цзи Хао, почему эти люди стали жертвами хищников?
«Малыш, это имеет смысл!» Цзи Ся нахмурился, затем почесал кожу головы и сказал: «Но если мы не будем сражаться и убивать, они не станут послушно нашими рабами, не так ли? Это, поскольку мы должны сражаться, люди наверняка умрут. Неважно, что наши люди или их могут умереть … это …»
«В некоторых битвах, никому не нужно умирать». Глаза Цзи Хао сияли резким холодным светом, когда он сказал: «Ю Му, ты позаботься о них. Я позволю тебе контролировать ядро небесного и земного формирования. Взгляни и скажи мне, сколько еще вещей нам нужно, чтобы спасти всех этих людей в нашем городе?
Ю Му с улыбкой погладил свой большой мясистый живот, разжигая жирную рябь, которая распространилась по всему его телу.
Сужая глаза, Ю Му взглянул на тех нечеловеческих воинов, которые собрались за городом, затем серьезно кивнул и сказал: «Мне не нужно великое формирование неба и земли, не надо им льстить. Посмотрите на их гордые лица. Дайте мне час.»
Подняв Косу Бога Болезней на городской стене, Ю Му и более десяти тысяч Магов-Жрецов из Южной Пустоши, которые были мастерами магических ядов, начали танцевать вокруг него и произвели «Заклинание Бога Болезни». Странные цветные потоки энергии хлынули в Косу.
Облака невидимого, очень ядовитого тумана были выпущены из косы, кружащиеся к армии не-человечества вместе с бесчисленным количеством саранчи, которые были даже мельче, чем пылинки.



Глава 1380. Действия не-человечества 


В роскошно и изысканно украшенном большом зале, который был построен из разноцветных кристаллов, Диши Ту стоял в углу, возясь с красивым хрустальным бокалом. Время от времени, он опускал голову и обнюхивал сложный и постоянно меняющийся аромат вина, содержащегося в бокале.
Над гигантской магической песочницей в центре зала менялись изображения, показывающие все, что происходит за сто тысяч миль вокруг Горного города Яо. Около ста дворян Ю Клана в роскошных нарядах стояли у песочницы, высоко подняв головы от гордости. Они старались изо всех сил действовать элегантно, пока громко говорили о своих планах нападения.
Почти сотня лидеров сильных рабских охотничьих войск, почти сотня планов атаки…
Люди клана Ю были гордыми и напыщенными. Каждый из этих лидеров считал, что его или ее план был лучшим, в то время как планы всех остальных были чушью. Никто не мог убедить других, и все делали все возможное, чтобы защищать свои собственные планы.
Лидеры примерно тысячи меньших по численности солдат охотничьих войск были разбросаны по залу, не обращая никакого внимания на напряженные аргументы этих людей упесочницы. Каждый из них держал бокал вина. Во время дегустации хорошего вина, они все восхищенно рассказывали о прекрасной жизни в городе Лян Чжу.
Из зала то и дело доносился непринужденный смех. Эти люди, похоже, совсем не нервничали.
«Идиоты» . Диши Ту поднял голову, опустошил свой стакан, затем удобно бросил его в большую глиняную банку в сторону, которая была заполнена чистой водой. Подтянув плащ, он вышел из коридора большими шагами.
Огромный, красивый орел с серебряными перьями тихо лежал за пределами зала. Увидев Диши Ту, орел встал и взволнованно прохрипел. Диши Ту запрыгнул на спину орла и глубоко зарычал. Услышав его голос, орел поднялся в небо и парил в коридоре, а затем полетел в лагерь неподалеку.
«Дворяне низшего сорта, все идиоты. Они могут делать только такие подлые вещи, как это! Охотиться на рабов, продавать рабов, совершать грязные сделки…» Диши Ту презрительно фыркнул, гордо подняв голову, оглядываясь в зале.
Орел завис, затем быстро нырнул и приземлился посреди лагеря. Несколько странно мускулистых воинов Ю Клана немедленно подошли, затем вежливо поклонились Диши Ту и сказали: «Командир!»
Диши Ту покачал головой, похлопал по голове орла и вошел в палатку с темным лицом рядом с ним, сев на роскошное большое кресле в палатке. Воину подали бронзовую чашку с водой. Диши Ту поднял чашку, выпил несколько глотков воды, затем удовлетворенно вздохнул, тяжело поставив чашку на стол у стула.
«Эти проклятые существа! Вернувшись в город Лян Чжу, я заставлю их страдать». С угрюмым лицом Диши Ту указал в направлении зала и сказала: «Медленно, совершенно неэффективно… Что еще хуже, эти люди думали, что мы действительно являемся отрядом для охоты на рабов, и требуют от нас присоединиться к этой глупой войне!»
Несколько воинов Ю Клана стояли перед ним, молча качая головами.
Они были не из охоты на рабов. Вместо этого, они были разведчиками армии Кровавой Луны, настоящими воинами. Как только потоп начал ослабевать, Диши Янлуо отправил их проникнуть на человеческую землю маскируясь под отряд по охоте на рабов, чтобы получить информацию.
Ранее, они двигались в северной части территории горы Яо. Внезапно, их окружили десятки охотников за рабами. После переговоров Диши Ту и его воины присоединились к этой армии толпы охотников за рабами.
«Какая трата времени, жизни. Будучи с этими идиотами, я даже чувствую себя глупо». Диши Ту с гневом стиснул зубы и фыркнул: «Единственное, что удивляет меня, мои дорогие друзья, у каких семейных охотников за рабами, на ваш взгляд, такая сильная рука?»
Почти сотня летающих фортов, более тысячи божественных башен, обладающих значительными способностями как защиты, так и нападения … Более того, для тех воинов клана Цзя и основной силы этой армии их доспехи были такими же, как и у воинов Кровавой Луны.
Охотничьи войска находились в частной собственности. Обычно, их снаряжение было на две ступени ниже, чем у обычных армий династии Юй. Но эти охотничьи войска не были такими. У них было больше оружия, особенно тяжелого, даже больше, чем у основной элитной силы Кровавой Луны.
Охотничьи войска не преследовали ничего, кроме прибыли. Они издевались над слабыми и боялись сильных. Как правило, они лишь хитро нападали на маленькие человеческие кланы, но никогда не тратили гигантскую сумму денег на покупку такой замечательной экипировки. Очевидно, кто-то спонсировал эти охотничьи войска рабов с огромными инвестициями.
«Территория горы Яо! Маркиз Яо! Какая проблема! Они предложили им огромную цену, верно?» Виляя парой ног, он сказал своим людям расслабленным тоном: «Но в этот раз, похоже, человеческие лидеры хотят, чтобы он умер. Бедный парень, я думаю, что он обречен на этот раз».
Несколько знатных кланов Ю засмеялись. Все они знали об условиях, выдвинутых теми людьми, которые служили «проводниками» — все родственники маркиза Яо Цзи Хао должны быть убиты, каждый из них; все остальные жители территории горы Яо станут рабами!
«Смиренные варвары». Воин клана Юй посмеялся: «Они понятия не имеют, что император Диши Янлуо собирается начать новую волну атак. Мы уже достигли центра их территории, пока они все еще заняты убийством друг друга».
«Не только император Диши Янлуо, но и несколько других императоров…» сказал Диши Ту глубоким голосом: «… Кажется, они объединили свои силы. Потоп не принес нам слишком много потерь, но человечество … Это прекрасная возможность ослабить и даже покорить человечество!»
Во время разговора, Диши Ту внезапно вскочил и вскрикнул. Он поспешно достал амулет из своего внутреннего кармана.
Амулет был в форме листа, полый и тускло светящийся. Слабое тепло распространялось от него. Диши Ту нахмурился и поколдовал с ним.
Амулет не ответил.
«Ах, я был почти напуган до смерти». Диши Ту пробормотал: «Это амулет высшего сорта против магического яда. Как только люди-Маги-Жрецы выпустят магические яды, он подаст тревогу и активирует защитный экран, чтобы рассеять и нейтрализовать все магические яды».
«Хм, потоп все еще ослабевает, поэтому я думаю, что газ из разложившихся тел вызвал этот амулет немного, а не настоящий магический яд, специально выпущенный Магом-Жрецом. В противном случае, он не был бы таким тихим!»
Несколько других воинов Ю Клана достали свои собственные инструменты против магических ядов и тщательно обыскали палатку.
Они ничего не нашли.
Это была ложная тревога. Диши Ту громко рассмеялся, затем достал бутылку вина, которой он дорожил, и пригласил своих друзей насладиться им вместе.
Незаметно, саранча Ю Му легко просверлилась в их тела.
Ни один из их амулетов и защитных талисманов не сработал.



Глава 1381. Сила Бога Болезней 


«Донг! Донг донг!»
К вечеру можно было услышать военные барабаны из десятков летающих фортов. Несколько воинов клана Цзя обнажили свои верхние части тела и лениво зарычали на землю.
Бесчисленные рабы, не являющиеся людьми, которые копали рвы или строили стены, побросали оружие и инструменты, затем кричали, кричали и прыгали в сторону лагеря. Дым поднялся из кухонных дымоходов, так как аромат выпивки и мяса разлетелся во все стороны. Повара в этой армии охотников за рабами приготовили обед, и большие группы охотников за рабами, рабов-воинов и рабов вернулись в лагерь.
На городской стене, Цзи Хао посмотрел на рабов, не являющихся людьми, которые боролись за еду в их лагере, затем слегка постучал пальцами по зубчатой стене и сказал: «Ю Му, сделай это. Они все бросят позже в любом случае. Если мы подождем, пока они не наполнят свои желудки, это будет пустой тратой пищи!»
Ю Му засмеялся, затем укусил правый средний палец и нарисовал символ заклинания в воздухе своей кровью, послав его в Косу Бога Болезней.
Серый туман вышел из косы. Внезапно, неописуемый холод заставил каждое живое существо в Горном Городе Яо дрожать. Десятки тысяч лесников, которые пускали корни на улицы или переулки, махали ветвями и шуршали листьями.
Диши Ту держал бокал вина и стоял у входа в палатку, презрительно глядя на рабов, не являющихся людьми, которые боролись за еду, как собаки.
«Смиренные, грубые рабы. Посмотрите на их непритязательные лица! Можете ли вы представить, что их предки строили форты размером со звезду и даже убивали святых существ в священном царстве!»
Диши Ту понизил голос и прошептал своим друзьям.
Несколько воинов Ю Клана в шоке выпучили глаза, затем посмотрели на него и спросили: «Командир, как это возможно? Эти смиренные рабы, они даже не умеют читать. Они…»
«У них была славная цивилизация. Они были сильными». Диши Ту с гордостью поднял голову и усмехнулся: «Но никакая цивилизация не может остановить нас, великий клан Ю, от завоевания. Разрушенная цивилизация этих рабов, и это тоже судьба человечества».
«Форты звездного размера?» В шоке, несколько воинов клана Ю пробормотали себе: «И, святые существа!»
«Некоторые секретные фрагменты собраны в секретной библиотеке семьи Диши». — гордо сказал Диши Ту, демонстрируя историю семьи Диши и его собственную великую семью. «К счастью, мне разрешили учиться там в течение семи дней. Там я узнал много могущественной тайной магии и много преднамеренно стертых историй».
Слегка тряся бокалом в руках, он продолжил тихим голосом: «Нам нужно знать, что смерть святого существа никогда не может быть записана в учебнике истории. В конце концов, святые существа бессмертны, не так ли?»
Несколько воинов Клана Ю улыбались осознанно и счастливо, как группа ласок, которые только что наполнили свои желудки курицей, чувствуя удовольствие от их тел и их душ. Разговоры об этих главных секретах, которые никто не мог знать, заставляли их чувствовать себя такими особенными, как стоять высоко над облаками и смотреть на массы.
«А?» Один из них резко прикрыл нижнюю часть живота рукой. Слегка нахмурившись, он сказал: «Странно, я немного…»
Лицо Диши Ту дрогнуло, когда он тоже дотронулся рукой до живота. Подняв брови, он заикался: «У меня болит живот. Я почувствовал странную жгучую боль. Этого не может быть! Мы ели твердую пищу, приготовленную для регулярных армий в эти дни. Таких вещей не может быть».
Когда их желудки ворчали, они искривляли свои лица. Их лица слегка побледнели.
Диши Ча поспешно достал свой амулет, который висел на его шее, и произнес заклинание. Амулет выпустил зеленый свет, который распространился на тела его и его друзей. Это была одна из замечательных функций этого амулета: когда он срабатывает, он излучает зеленый свет, чтобы стерилизовать все под воздействием света. Зеленый свет был очень эффективен для всех странных видов токсинов и ядовитых насекомых.
Все было не так плохо до того, как Диши Ту запустил амулет. В тот момент, когда зеленый свет залил их тела, боль в животе начала расти, как дикие травы, питаемые сильнейшим удобрением. Их желудочно-кишечные движения были продвинуты так широко, и их желудки громко грохотали.
Вскоре внутри их животов образовалось большое количество газа. Они начали пукать и рыгать, один за другим, без конца. Постепенно, они почувствовали, что их внутренние органы даже собираются вытолкнуть изо рта.
«Лекарственное средство!» Диши Ту едва достал золотое лекарство, запечатанное в прозрачную хрустальную трубку. Это было тайно придуманное лекарство для военного применения, которое могло эффективно помочь во всех видах негативных ситуаций и быстро пополнить энергию, позволяя пользователям быть энергичными и бодрыми в течение нескольких дней после введения дозы.
Только высокопоставленные командиры в регулярных армиях династии Ю могли иметь такие замечательные лекарства. Несколько воинов Ю Клана вытащили те же лекарства и налили им в рот, но после этого их лица исказились еще хуже, как у злых призраков.
Лекарство влетело в их желудки, но они не почувствовали его эффекта, как будто лекарство было поглощено чем-то другим внутри них, прежде чем проявились эффекты.
Сильнейшая боль разразилась, как вулкан. Лекарство не ослабило боли. Напротив, оно вызвало в сто раз резкую боль. Подобно тому, как лить ведро масла на огонь, боль, вызванная лекарством, за мгновение поразила Диши Ту и этих воинов клана Ю.
После пронзительного крика, похожего на крик призрака, Диши Ту и другие упали на землю, уткнув руки в живот. Их внутренние органы сильно дергались, в то время как холодный пот тек по их спинам. Их пот был ледяным и липким, покрывая их смертельно бледную кожу и напоминая слой тухлого яичного белка, испуская вонючий запах.
«Я, я, я…» Воин клана Ю с дрожью пробормотал несколько слов, а затем потерял сознание из-за невыносимой боли.
Диши Ту открыл рот и выпустил глоток липкого желудочного сока, затем началась рвота кровью. После того, как каждый глоток крови будет выдавлен из его тела, он немного ослабнет. Выпустив семь-восемь глотков крови, он упал на землю, обессиленный и слабый, без всякой силы.
Как мертвая рыба, Диши Ту смотрел на стоянку на расстоянии. Там бесчисленные рабы, воины темного рода и воины клана Цзя катались по земле, прикрывая животы руками, воя и дергаясь от боли. Эти нечеловеческие рабы были относительно слабее. Поэтому, после короткой серии криков они «к счастью» упали в обморок.
Бедные воины клана Цзя. Все они были сильными и крепкими, особенно энергичными, с процветающими жизненными силами. Их тела могли переносить боль, которая была в тысячу раз сильнее, чем-то, что приводило этих рабов в бессознательное состояние. Они хрипло закричали и дернулись на земле, выпучив глаза из глазниц, густо покрытых кровавыми прожилками.
«Бац!» Два летающих форта, которые были довольно близко друг к другу, столкнулись. На стенах двух фортов десятки воинов клана Цзя упали во время завывания. Те же самые крики были слышны и внутри двух летающих фортов, но вскоре все звуки начали исчезать.
«Все вниз. Мы мертвы!» Диши Ту плакал в отчаянии.
Прежде чем он потерял сознание, он пробормотал: «Сколько выкупных денег мне нужно заплатить за себя? Черт возьми, я разорюсь!



Глава 1382. Проклятые проводники 


Цзи Хао встал на городской стене, открыл глаза и ясно увидел, что все происходит в лагере врага. Бесчисленные нечеловеческие существа боролись и плакали от боли, и в конечном итоге упали на землю, потеряв сознание.
Но некоторые из них удивили Цзи Хао.
Четверть часа спустя, из лагеря не было слышно ни звука. Цзи Хао сделал шаг вперед, превратился в луч света и вспыхнул в летающем форте, который парил в воздухе.
Площадь полета составляла пять миль, полностью отлитая из специального сплава. На толстой стене ограды форта располагалось большое количество божественных башен и арбалетов, а также другого оружия. Подобный форт был чрезвычайно дорог и удивительно эффективен на полях сражений. Использование таких фортов для нападения на Город Горы Яо, должно быть, стоило кому-то целого состояния.
«Но теперь все это мое!» Цзи Хао усмехнулся, затем ворвался в роскошный холл, построенный из хрусталя.
Тысячи дворян Ю Клана лежали на земле, залитые кровью, которую они изрыгали. Сильный запах наполнил воздух. Два огненных дракона свернулись на руках Цзи Хао, и Мистер Ворон, стоявший на плече Цзи Хао, сердито закричал. Это место воняло.
В беспорядке, несколько мужчин в роскошной одежде с дрожью стояли в холле.
Они сжимали белые костяные палочки, вокруг их ног были разбросаны десятки темных и белых бутылочек с нефритом. Из этих бутылок разносился сильный травяной аромат и какой-то странный резкий запах.
Внезапно увидев Цзи Хао, они в отчаянии взвизгнули. Палочки в их руках испускали тусклый синий свет, чтобы покрыть их тела, но их запястья дрожали, когда они увидели Цзи Хао. Из их палочек синий огонь сгущался в стрелы, молча бросающиеся к Цзи Хао.
Без тусклого света, у нескольких мужчин сразу началась рвота кровью после начала атаки. Со смягченными телами, они падали на землю и слабо плакали, неудержимо дергаясь.
Размахивая широким рукавом, Цзи Хао поднял сильный порыв ветра, который разбил эти огненные стрелы. Парящий в воздухе, в трех футах над землей, он медленно приблизился к нескольким мужчинам. Посмотрев на них, Цзи Хао внезапно ухмыльнулся и сказал: «Впечатляет! Вы так долго продержались под ядом Ю Му»!
Несколько человек сильно дернулись. Они хотели заговорить, но не смогли.
Цзи Хао согнул палец. Палочка в руке мужчины взлетела. Палочка была толщиной с руку ребенка, сделана из кости, густо вытиснена ядовитыми жуками. На этих тиснениях были едва различимы бесчисленные крошечные и искаженные символы заклинаний, в то время как странная, сильная энергетическая вибрация исходила от нее. Цзи Хао коснулся ее пальцами и почувствовал легкую боль.
«Так могущественно. Сокровище божественного уровня? Жаль, что вы только Короли Магов. Вы не можете высвободить всю их силу». Когда Цзи Хао снова изогнул палец, семь палочек взлетели вместе и поплыли перед его лицом.
Все эти палочки были сделаны из костей неизвестного существа. У этого существа был чрезвычайно чистый природный яд, содержащийся в его костях. Обработанный специальной магией, этот природный яд стал магической силой, которая могла атаковать и защищать своих владельцев.
Все эти палочки были волшебными сокровищами божественного уровня, предметами высшего качества, разработанными специально для мастеров магических ядов. Неудивительно, что эти люди продержались намного дольше, чем другие под ядом Ю Му. Ведь они были защищены такими могущественными сокровищами.
Послышались тяжелые шаги. Как мускулистый холм из плоти, Ю Му вошел в зал, колыхаясь всем своим толстым телом Задыхаясь, он подошел к нескольким мужчинам, с трудом согнул талию и поднял несколько бутылок на землю.
Осторожно нюхая эти бутылки, глаза Ю Му внезапно засияли, когда он сказал: «Пилюли жизни, опасные для жизни, порошок из тысячи змей, мазь из трех светлых костей… Все вещи высшего сорта, но вы так много потратили! В прошлом, нам пришлось так усердно работать во Дворце Магов в течение трех-пяти лет, чтобы заработать такую бутылку!»
«Все хорошо?» Цзи Хао спросил.
«Верхний уровень!» Ю Му облизнул губы. В сфере наркотиков и ядов он был мастером. «Даже Дворец Магов не может производить их большими партиями. В конце концов, некоторые виды сырья слишком редки. Например, основным материалом жизненно важных таблеток периллы является перилла с красной полоской, которая должна расти естественным образом в течение девяноста девяти лет, девяти месяцев и девяти дней. За этот период, она должна страдать от мороза девять раз, и, в конце концов, ее можно собирать только в сильный снежный полдень холодным нефритовым ножом!»
«Перилла с красной полоской — это не редкость, даже сотни, тысячи лет. Девяносто девять лет с красной полоской? Вы можете найти их повсюду. Но кто может убедиться, что эти растения прошли ровно девять прикосновений мороза? И вы должны выбрать их в сильный снегопад.
Ю Му объяснил Цзи Хао, почему эти лекарства были такими ценными.
Цзи Хао кивнул и протянул семь палочек Ю Му.
Глаза Ю Му снова засветились. Его глаза размером с фасоль, внезапно расширились до размеров сои, зафиксированной на семи палочках.
«Это, духовная кость Зверя Болезни, верно? В легендах, зверь Болезни был верховым животным Бога Болезни, и давно исчез из этого мира. У зверя болезни есть только одна духовная кость, которая может подавлять все виды токсинов, вирусов, ядов …»
Осторожно погладив семь жезлов, Ю Му протянул язык, облизнул палочку, затем покачал головой и сказал:» Не его кость … Это должны быть его кости смешанные с кровью потомства. Это может подавить всевозможные токсины, вирусы, яды на самом деле, но никогда не сможет победить Косу Бога Болезней.
Цзи Хао повернулся к нескольким мужчинам, которые дергались на земле, и холодно спросил: «С этими хорошими лекарствами и могущественными сокровищами вы не обычные люди, да? Ваши одежды тоже не плохие… Ах, эти несколько пространственных колец — все великие артефакты».
Используя огненного дракона в качестве кнута, Цзи Хао яростно набросился на тело человека, затем усмехнулся и сказал: «Кто ты?»
Ю Му наложил заклинание и немного ослабил их боль. Стеная, они наконец-то восстановили силы. Человек, которого связал Цзи Хао с огненным драконом, внезапно снова дернулся, когда его одежда была подожжена, и на его теле остался глубокий разрез, почти разрывая его на части. Огонь загорелся в его ране и заставил почернеть его кожу.
Крича от боли, этот человек с трудом поднял голову, посмотрел на Цзи Хао и изогнул улыбку: «Мы всего лишь проводники. Эти рабы-охотники нанимают нас, чтобы вести их дорогой дорогой. Хе-хе, мы берем деньги, и мы делаем свою работу. Что с этим не так?»
«Просто проводники»? Какой проводник мог нести сокровища божественного уровня повсюду? Какой проводник мог бы иметь эти первоклассные жизненно важные лекарства, которые даже элитные ученики Магического Дворца не могли получить легко? Какой проводник мог носить роскошную одежду высшего класса, как самые высокие знатные люди Ю Клана?
Цзи Хао усмехнулся, затем кивнул и сказал: «Я ненавижу проводников больше всего». Обернувшись к своим воинам, Цзи Хао закричал: «Вытащите их, очистите их, намажьте их маслом, затем залейте масло на них … Дайте им больше жизненно важных лекарств. Я хочу, чтобы их сожгли в течение семи дней, прежде чем мы спалим их!
Как только Цзи Хао отдал приказ, лица этих семи человек внезапно побледнели.
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Великое формирование неба и земли было активировано, когда звездный свет лился с небес, как водопады. На городской стене сверкали туманные легендарные существа, в то время как бесчисленные золотые и серебряные, красивые символы заклинаний появились на земле вокруг города.
Великое образование вызвало земную силу. Земля и камень двигались, как текущая вода. В течение четверти часа, город возвышался в трехстах милях от Горного города Яо, достаточно большой, чтобы вместить десять миллионов человек.
Горшки плавились до красного цвета. Бесчисленные жгучие утюги светились ярко-красным светом в горшках. Рабы-воины из Горного Города Яо рычали, таща воинов-охотников за рабами в эти тающие горшки. После пронзительных воплей, символы заклинания тускло сверкали на жгучем железе, в то время как утюги сильно давили на лица этих воинов.
«Раб», этот кроваво-красный символ был выжжен на лицах этих воинов-охотников за рабами, выглядя чрезвычайно ослепительно. Через их кожу и мускулы, их жиры также сжигались на костях, высвобождая мощные потоки энергии, которые быстро текли внутри тел этих воинов, подобно сверлам. Потоки энергии просочились в их мозг, их внутренние органы и их души.
Каждым плавильным котлом управляли несколько Магов-Жрецов Горы Яо. Они держали свои палочки, читали заклинания и пополняли жгучие утюги в горшках силой. Эти клейма были похожи на бесчисленные цепи, запирающие тела и души этих воинов, хоронящие вечную верность глубоко в их душах. Как только в их головах возникала мысль о предательстве, или когда маг из Магов-Жрецов Яо вызывал шепот, эти пленники немедленно умерли. Их тела станут мощными бомбами, уничтожающими все живые существа вокруг них.
Обычные пленники могли быть порабощены этими волшебными клеймами на всю жизнь, но, конечно же, никто не мог относиться к этим могущественным воинам и знати Ю Клана таким простым и жестоким способом.
Сильные воины клана Цзя были в ярости. Они были прижаты к земле воинами горы Яо, которые были даже сильнее. Их доспехи были сорваны, как и их одежда. Могущественные пожилые Маги-Жрецы подобрали длинные иглы, сделанные из костей или зубов духовных зверей, окунутые в магические кровавые чернила, придуманные по специальной формуле, и татуировали сложные, странные узоры на телах этих воинов Цзя Клана.
Эти страшные татуировки извивались на коже этих воинов Цзя Цзя, постепенно становясь прядями разноцветного тумана, который просачивался в их тела и сливался с их духами и душами.
После глубокого зачаровывающего голоса эти воины Цзя Клана встали, словно ходячие трупы, и выстроились в ряд, безудержно идя к лагерю в стороне. Они взревели в гневе и отчаянии. Некоторые из них с высокой самооценкой даже начали плакать хрипло и душераздирающе.
С этими татуировками, они ясно поняли, что люди из Горного Яо никогда их не выпустят. Они будут служить горному городу Яо всю свою жизнь. Их дети и дети их детей стали бы рабами Горного Города Яо.
Они были из охотничьих войск. Поэтому, они ясно знали, насколько несчастными могут быть их жизни в качестве рабов. Человеческие существа никогда не будут относиться к рабам лучше, чем нечеловеческие существа относились к человеческим рабам. Они могут быть только жестче, без тепла.
Почти десять тысяч человек из клана Ю стояли в стороне с расслабленной внешностью. Спокойно, они наблюдали за тем, как их воины превращаются в рабов горожанами Яо. Они также четко осознавали тот факт, что владелец горного города Яо использовал их, чтобы вымогать большую сумму денег у их семей. Дворяне Ю клана были ценны. Каждый из них стоил много денег. Поэтому, если они не пали в битвах, к ним, как правило, всегда относились доброжелательно со стороны людей, когда они были захвачены в плен.
Им не нужно было беспокоиться о своей жизни, но им придется заплатить большую сумму денег.
Некоторые бессердечные юноши из Ю Клана говорили о методах рабского контроля людей горы Яо. Низкими голосами они сказали, что жгучие утюги, используемые жителями горы Яо, казались слишком простыми и грубыми, и им не хватало эстетического чувства. Они верили, что, если бы они могли спроектировать эти жгучие утюги, «рабские» морщины на лицах этих воинов были бы красивее.
Вожди этих охотничьих отрядов в тот момент были угрюмы, поскольку рассчитывали потери, которые они понесли на этот раз. Помимо их собственных выкупных денег, многие воины Цзя Клана, ремесленники клана Сю, темнокожие рабы-воины и не человеческие рабы были захвачены в плен, и все они стали рабами Горного Города Яо. Потери рабов-темнокожих воинов и нечеловеческих рабов были незначительны, но те воины клана Цзя и ремесленники клана Сю не были одинаковыми … Пенсия обойдется в целое состояние!
 «Но, конечно, если мы отдадим их семьи в Горный город Яо, мы сможем сохранить эту пенсию. Кроме того, их семьи могут быть превращены в выкуп!» Давным-давно командир крупнейшего отряда по охоте на рабов прикусил губы и тихо произнес свое предложение.
Слыша его, глаза других лидеров сияли, когда они улыбались этому умному лидеру с улыбкой.
Какая прекрасная идея! Эти воины клана Цзя и мастера клана Сю были захвачены в Горном Городе Яо. Поэтому, их лидеры должны были давать их семьям щедрую пенсию дома. Однако, если бы эти семьи могли быть переданы в горный город Яо также в качестве рабов, эта пенсия была бы сохранена! И каждая из их семей может быть преобразована в сумму денег!
«Но мы должны быть осторожны, делая это». — сказал осторожный человек из Ю Клана: «В конце концов, люди из Цзя Клана и Сю Клана — это наши люди. Хм… Мы все понимаем, что не можем относиться к ним как к рабам».
Группа людей из клана Ю вытянула лицо и усмехнулась.
Воины клана Цзя и ремесленники клана Сю, служащие в войсках охотников за рабами, были из маленьких семей, без кого-либо влияния. Иначе они бы не стали охотниками за рабами. Если эти лидеры сохранят осторожность, отправка всех их семей в горный город Яо не вызовет больших проблем.
«Жадные, тупые работорговцы!» Стоя на расстоянии, Диши Ту с отвращением посмотрел на этих лидеров.
Затем он повернулся к тем воинам Яо и Магам-Жрецам. Большую часть воинов горы Яо составляли воины клана Цзя, темнокожие воины и рабы, не являющиеся людьми, все они были хорошо экипированы. «Это будет жесткий противник… Нет, на самом деле, он уже стал самым трудным командиром среди всех варваров в этом мире! Маркиз Яо Цзи Хао, настолько бесстыдный, он захватил нас всех магическим ядом!»
Когда Диши Ту пробормотал про себя, он увидел, что эти «человеческие проводники» были раздеты и оттеснены перед толпой лидеров отрядов охотников за рабами.
С последовавшими пронзительными криками, «человеческий проводник» был очищен от магии и пропитан резервуаром с маслом.
«Кто ты? Кто послал тебя напасть на Город Горы Яо?»
Высокий и сильный командир горы Яо кричал на него.
Замоченный в масле, этот «проводник» разразился истерическим смехом, терпя боль: «Сожгите меня! Я всего лишь обычный проводник! Хахаха! Сожгите меня! Достаточно скоро, вы все тоже умрете!»
Человек-командир кивнул, затем беспощадно бросил факел в «проводника».
«Моя высшая Кровавая Луна! Так жестоко!» Диши Ту сделал несколько шагов назад и воскликнул.
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Как призрак, Цзи Хао молча появился позади Диши Ту.
«Действительно, жестоко, очень бесчеловечно! Это даже нарушение Женевских конвенций. Но, поскольку Женевских конвенций еще не существует, почему я не могу немного их нарушить?» Цзи Хао пробормотал, в то время как он щелкнул пальцем по затылку Диши Ту.
Диши Ту почувствовал боль в затылке и был поражен. Он закричал, затем развернулся и сжал кулаки, нервно глядя на Цзи Хао.
«Дорогой помещик, как ты?» Увидев лицо Цзи Хао, красивое лицо Диши Ту покрылось холодным потом. Он вежливо поклонился Цзи Хао и сказал с улыбкой: «Мне очень жаль, что я доставил вам столько хлопот».
«Нет, никаких проблем. На самом деле мне нужно поблагодарить вас за то, что вы принесли мне так много рабов!» Цзи Хао улыбнулся ему и сказал с добрым выражением лица. «Мы должны признать, что в ближайшем будущем территория горы Яо, возможно, должна будет бороться со многими интенсивными битвами подряд. Видя, как много пушечного мяса падает с неба, на самом деле, я в восторге».
Взглянув на те светящиеся красные плавящиеся печи на расстоянии и на тех нечеловеческих воинов, которые боролись под жгучими утюгами, Диши Ту слегка вздохнул. Некоторое время оставаясь безмолвным, он снова поклонился Цзи Хао и сказал: «Я надеюсь, что смогу выкупить моих воинов… Они лучшие из моей семьи…»
Цзи Хао прервал его. «Они действительно ваши семейные воины? Хорошо. Вы не лидер отряда по охоте на рабов, и они не ваши семейные воины. Вы действительно отличаетесь от этих парней».
Во время разговора, Цзи Хао указал на других лидеров рабских охотничьих войск, которые теперь молчали в страхе.
Очищение врагов магией, замачивание в почве и поджигание их … Эта жестокая пытка несколько раз усилила страх этих лидеров перед Цзи Хао. В прошлом, когда охотились на рабов, эти лидеры применяли даже более жестокие наказания к своим рабам. Но каким-то образом великий страх поднялся из их сердец, когда они поняли, что тот, кто страдает сегодня, был один из «их людей».
«Я… Конечно, я…» Диши Ту немного нервничала. Он ясно понимал, что цена командующего армией Кровавой Луны может быть в десять раз выше, чем цена лидера отряда охотников за рабами. Если бы Цзи Хао был немного жадным, цена могла бы быть даже в сто раз выше!
Диши Ту не хотел, чтобы члены его семьи ждали его в совершенно пустом доме, в котором даже были проданы его ворота за выкуп, когда он вернется в город Лян Чжу.
«Я, как правило, только…» Диши Ту заикался и попытался объяснить.
Цзи Хао с улыбкой взглянул на группу лидеров, затем схватил его за плечо, промелькнул в воздухе и потащил его на холм в ста милях отсюда. У Диши Ту началось ужасное головокружение. Когда он, наконец, оправился от головокружения, вызванного беспорядочным пространством, Цзи Хао уже выхватил с пальца изысканное пространственное кольцо.
«Это мое личное имущество! Вы…» Диши Ту неожиданно обнаружил, что иметь дело с варварами, особенно с жестокими, агрессивными, но особенно сильными лидерами больших сил среди них, было очень опасно.
«Руководитель отряда по охоте на рабов будет молиться, когда увидит что-то страшное. Но они будут молиться"прекрасным нефритовым монетам»,"идеальным нефритам"или просто"сверкающим кристаллам»! Это была их вера. Они пришли за деньгами.»
 Играя с этим изысканным кольцом, Цзи Хао холодно продолжил: «Только высокопоставленный дворянин с высшим общественным образованием, который принимал душ при свете Кровавой Луны и стоит на высоком посту в династии Ю, будет молиться «Высшей Кровавой Луне», когда он испытывает сильное колебание настроения «.
Диши Ту в шоке посмотрел на Цзи Хао. Он не думал, что Цзи Хао мог знать о людях Ю Клана даже больше, чем он себе представлял.
«Я…», ломая голову и размышляя недолго, Диши Ту заикался, «Я… охота. Да, я был на короткой охоте. Но случайно, очень случайно, я подошел к вашей территории. Мне очень жаль. Я был вынужден присоединиться к ним, чтобы сделать эти недружественные вещи на вашей территории. Но я клянусь, я не причинил вреда ни одному из ваших людей.
«Я знаю почти все о вас, людях из клана Ю. Мои знания о вас выходят далеко за пределы вашего воображения. Возможно, тебе следует знать одну вещь. От Йемо Луойе я выиграл раба на уровне Верховного Мага». Щелкнув пальцем, Цзи Хао продолжил: «Старый дворянин из Темного Солнца, настоящий дворянин. Его зовут Йемо Шайи. Ваша культура, ваши традиции, все о вас, я многому у него научился».
Как темный силуэт вспыхнул из тени Цзи Хао. С холодной улыбкой, появился Йемо Шайи, стоя перед лицом Диши Ту.
Диши Ту задрожал мгновенно. В страхе и шоке он уставился на Йемо Шайи и сказал: «Невозможно… Император Йемо Луойе, она… Но, конечно, такие вещи никогда не могут распространяться, такие позорные вещи…»
Йемо Шайи кружил вокруг Диши Ту, нюхал его, затем захихикал морозным голосом.
«Маленькая птичка с яркими глазами, не отрицай своей истинной личности. Чтобы скрыть запах своих тел, когда вы разведываете в лесах, вы всегда наносите мазь из литоспермы, хризантемы и девятнадцати других трав». Йемо Шайи пренебрежительно изогнул уголки рта и сказал: «Вы сделали свою мазь самостоятельно? Ваша мазь сделана жестко. Аромат хризантемы слишком сильный, чувствуется немного женским».
Лицо Диши Ту немного изменилось, затем он с уважением поклонился Йемо Шайи. Улыбнувшись Цзи Хао, он горько сказал: «Мне очень жаль. Я командир семнадцатого полка армии Кровавой Луны. Меня зовут Диши Ту. По приказу, мои воины и я пробрались на территорию людей, чтобы разведать текущее положение людей».
Глубоко вздохнув, Диши Ту продолжил сухим голосом: «Я надеюсь, что со мной и моими воинами можно будет обращаться так, как это соответствует нашей личности. Наши семьи будут готовы заплатить за нас выкуп».
«Выкуп денег!» Цзи Хао наклонил голову, посмотрел на Диши Ту и мягко улыбнулся. Затем он обвил рукой шею Диши Ту, хлопнул его по плечу другой рукой и сказал: «Итак, Диши Ту, мой друг, разговор о выкупе может повредить нашей дружбе. Хм, это может звучать немного вульгарно, но я решаю проблемы прямыми способами … Итак, ты хочешь быть богатым?»
Лицо Йемо Шайи сильно дернулось. В безмолвии он смотрел на небо. «Бедный Диши Ту, попавший в руки Цзи Хао, твоя судьба…» Йемо Шайи слегка покачал головой.
«А? Я гордый командующий армией Кровавой Луны. Я…» Диши Ту хотел показать свой дух.
«Должен ли я снять с вас кожу и сжечь, как лампу?» Цзи Хао спросил, ухмыляясь.
«Я думаю, что нам лучше продолжить тему обогащения». Диши Ту сразу же предал свой дух.



Глава 1385. Твердые доказательства 


"Хотите разбогатеть?" Цзи Хао держал руки за своим телом, глядя на ухмыляющееся лицо Диши Ту, и сказал: «Значит, ты тоже вульгарный!»
Лицо Диши Ту стало слегка темным. Со страхом он взглянул на Йемо Шайи. Если бы он мог победить Йемо Шайи, он серьезно нанес бы тяжелый удар по лицу Цзи Хао.
Как гордый дворянин Ю Клана, как профессиональный воин Кровавой Луны с высокой самооценкой, Диши Ту не хотел ничего, кроме военных наград. «Разбогатеть»? Такая поверхностная мысль, как это может иметь к нему отношение? Если бы Цзи Хао не угрожал ему этим жестоким наказанием, как он мог сказать что-то столь постыдное?
Йемо Шайи фыркнул. Услышав это, Диши Ту задрожал, как будто его внезапно поразило высокое напряжение. Глубоко вздохнув, он ярко улыбнулся и сказал: «Дорогой землевладелец, признаюсь, я действительно вульгарный. Итак, как ты сделаешь меня богатым? Нефритовые монеты? Кристаллы? Или другие драгоценные сокровища? Я интересуюсь ими всеми."
Из-за ужасного давления со стороны Йемо Шайи, Диши Ту разочаровался в себе. Он был готов броситься в грязную лужу.
Цзи Хао улыбнулся. Диши Ту умел вести себя в деликатной ситуации, и Цзи Хао любил людей с такими способностями. Аккуратно похлопав Диши Ту по плечу, Цзи Хао улыбнулся и сказал: «Вы обязательно разбогатеете. Но до этого я надеюсь, что вы сможете создать доказательства для меня».
Диши Ту в замешательстве посмотрел на Цзи Хао. «Создать» доказательства? Что это значит?
Слегка кашляя, Цзи Хао указал на большой лагерь для пленных на расстоянии и сказал глубоким голосом: «Пойди расскажи другим о том, кто ты на самом деле, а затем убеди их сотрудничать с тобо й, чтобы дать показания против этих«проводников». Мне нужно письменное свидетельство каждого из вас, чтобы доказать, что эти «проводники» были отправлены в сговор с вами несколькими большими и влиятельными человеческими семьями против моего Горного города Яо».
Сердце Диши Ту пропустило удар. Как квалифицированный юноша из клана, он не был чужим для всех видов схем и конфликтов, которые происходили между семьями. Он был свидетелем кровавых великих чисток, произошедших в династии Ю, но он никогда не думал, что однажды он будет вовлечен во внутреннюю борьбу человечества.
"Какие-нибудь влиятельные человеческие семьи против вашего города? Почему? Вы их обидели?"
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Диши Ту и сказал что-то, что исказило лицо Диши Ту мягким, спокойным голосом: «Конечно, я не оскорблял их. Напротив, они вступали в сговор с вами, не являющимися людьми, и против всего нашего человечества!
Подняв голову, он посмотрел на прекрасное свечение неба и продолжил вежливо: «В ваших письменных свидетельствах, вы должны быть на сто процентов уверены, что эти большие человеческие семьи уже заключили с вами соглашение. Они планировали штурмовать Город Горы Яо и использовать этот город как оплот, затем атаковать город Пу Бань. Они тщетно пытались поймать всех лидеров альянса человеческих кланов в действии!»
Держа руку Диши Ту, Цзи Хао позволил ему присесть на корточки вместе с собой. Смахнув ладонь по земле, на земле появилась четкая рельефная карта района Пу Бань. Цзи Хао провел линию между городом Пу Бань и горным городом Яо, затем улыбнулся и сказал: «Видите? Моя территория горы Яо — самая широкая и сильная человеческая территория вокруг города Пу Бань».
«Если мой город будет занят, их армия сможет угрожать центральной части города Пу Бань в любое время, когда захочет. Они могут даже атаковать с трех направлений одновременно, маршируя прямо в город Пу Бань, одновременно проносясь по всем территориям вокруг города». Цзи Хао сильно ударил по Городу Пу Бань на карте, затем улыбнулся Диши Ту и продолжил: «Это злой умысел этих семей!»
«Уничтожить альянс человеческих кланов? Но что в этом для них?» Диши Ту развел руками и посмотрел на Цзи Хао. Он был еще более смущен. «Это влиятельные человеческие кланы, что означает, что они имеют общие интересы с альянсом!»
«Что для них? Конечно, они выиграют, в зависимости от того, сколько вы можете им предложить». Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Диши Ту и сказал: «В этом преимущество«создания»доказательств. Вы можете сделать ваше«предложение» идеальным, и мы можем убедить мир, что ваше«предложение»отвечает интересам и требованиям этих крупных семей, поэтому они заключили соглашение с вашими людьми ".
Диши Ту покачал головой и сказал: «Я не знаю, что мы можем предложить, чтобы соблазнить эти большие семьи! Вы должны знать, что это война между двумя расами.
«Семейные интересы, безусловно, могут выходить за рамки интересов их расы». Цзи Хао прищурился, посмотрел на Диши Ту и сказал: «Как раса, покорившая бесчисленные культуры, вы должны иметь глубокое понимание этого ... Например, системы защиты?»
"Система защиты?" У Диши Ту было сложное выражение лица. С любопытством он посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Не обижайся, но я должен сказать, что, исходя из уровня социальной цивилизации в этом мире, кажется, что у тебя не должно быть такой мысли. Возможно, такое может произойти в будущем, но нынешний цивилизационный уровень союза человеческих кланов…»
«Примитивная племенная культура, конечно, я признаю это». Цзи Хао с гордостью указал на нос и сказал: «Но я умный человек. Возможно, вы можете так думать, что моя мудрость превзошла многих людей в эту эпоху. У меня много разных мыслей, но что касается откуда они взялись, вы можете использовать свое воображение ... Может быть, удар грома ударил меня по голове и вызвал эти мысли?"
Диши Ту показал белки своих глаз. Это была настоящая ерунда. Со скрытой горечью, он беспомощно посмотрел на Цзи Хао. 'Я похож на идиота?' Он подумал.
«Некоторые могущественные человеческие кланы заключили соглашение с не-человечеством». Убирая улыбку со своего лица, холодно сказал Цзи Хао.
«Наводнение в значительной степени ослабило человечество. В глазах некоторых людей из этих больших человеческих семей, человечество больше не может выдерживать нападения не-человечества. Поэтому, они решили предать человечество и спасти свои собственные семьи от убытков «.
«Согласно вашему соглашению, они будут помогать не-человечеству уничтожить альянс человеческих кланов и уничтожить все человеческие силы, которые осмелятся бороться с не-человечеством. В свою очередь, династия Ю назначит их«королями ». Каждая семья будет иметь право, строить королевство и обещать верность династии Ю».
«Династия Ю стала бы правителем мира Пань Гу, а эти«короли»служили его когтями».
«Добыча полезных ископаемых, рыболовство, животноводство, военные… С помощью этих«королей»династия Ю не потратила бы слишком много усилий, чтобы обладать всеми неисчерпаемыми ресурсами в этом мире».
Услышав слова Цзи Хао, Диши Ту горько улыбнулся и сказал: «Но ни одна большая семья Ю Клана не скажет, что…»
Цзи Хао нежно погладил голову Диши Ту, затем улыбнулся и сказал: «Мне не нужны эти большие Семьи клана Ю, чтобы выделиться и дать показания. Диши Ту, командир лучших разведчиков армии Кровавой Луны, член семьи Диши, стал пленником в моем Горном Городе Яо ... Мне нужно больше доказательств?"
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на смущенное лицо Диши Ту: «Благодаря тебе эта цепочка доказательств совершенна! Уважаемый Диши Ту, ты будешь богатым! Потому что, Я ... дам тебе щедрое вознаграждение."



Глава 1386. Возможность заработать деньги 


В лагере для пленных более тысячи лидеров охоты на рабов наблюдали, как группа «проводников» горела, как факелы, со смертельно бледными лицами.
Жестоко, так жестоко! Более десяти их «проводников» горели в огне и пронзительно кричали. Однако целители из горного города Яо хорошо заботились о них, кормили их всевозможными наркотиками, чтобы пополнить их жизненную силу и духовную кровь.
Они горели в огне, но не могли умереть; они были вынуждены бодрствовать. Такая жестокая пытка могла произойти только в горном городе Яо и в аду.
«Владелец территории горы Яо такой монстр». пробормотал молодой человек клана Ю. Это была его первая охотничья поездка. Легкий ветерок принес аромат мяса на гриле. Мгновенно, лица этого молодого человека и других вокруг него исказились. Одновременно у них началась сильная рвота.
«Монстры»? Вместе с Диши Ту Цзи Хао появился позади этого молодого человека и сказал с улыбкой: «На самом деле, в Южной Пустоши мой народ тоже называл вас монстрами. Трехглазые монстры, четырехглазые, пятиглазые, темнокожие монстры, зеленокожие монстры…»
Цзи Хао пожал плечами и посмотрел на этих «проводников», которые боролись и кричали в огне, затем продолжили глубоким голосом: «Они хотели, чтобы мои люди и я были убиты самым жалким образом. Но я хочу, чтобы мои люди жить, счастливо и безопасно. Этот конфликт никогда не может быть опосредован и может быть разрешен только «чудовищным» способом «.
Цзи Хао положил руку на плечо молодого человека из клана Ю, затем посмотрел ему в глаза и серьезно сказал: «Тебе повезло, что ты так быстро потерпел неудачу, прежде чем смог причинить ущерб моим людям и мне. Это причина, почему у вас все еще есть шанс вернуться домой и быть со своими семьями».
«Если бы, скажем, что если бы вы причинили хоть какой-то небольшой вред моему народу, я клянусь, я бы отрубил вам головы, сложил их, нарезал на куски ваши тела и покормил волков!» Поглаживая бледное лицо молодого человека из клана Ю, он продолжил мягким тоном: «Поверь мне, чтобы защитить своих людей, я могу делать вещи даже хуже, чем ад, который ты себе представлял».
Группа людей из клана Ю молчала. Голос Цзи Хао звучал решительно. Его слова произвели сильный холод, который проник прямо в сердца этих людей Клана Ю. Ясно, что он был сильным, жестоким землевладельцем, которого бы не поколебали. Основываясь на их прямом впечатлении от Цзи Хао, эти люди из клана Ю наверняка не будут настолько глупы, чтобы сказать ему что-нибудь в ответ.
«Хорошо, хорошо! Все, слушайте меня!» Диши Ту сделал несколько шагов вперед, громко хлопнул в ладоши и привлек внимание всех, затем сказал: «Прежде всего, позвольте мне представиться. Я — Диши Ту, командир полка Кровавого Глаза из армии Кровавой Луны». По приказу императора Диши Янлуо, я приехал на человеческую территорию, чтобы исследовать текущее положение людей».
Группа лидеров воскликнула. И с уважением, и с благоговением они смотрели на Диши Ту, особенно на знак в его руке, который представлял его личность. Все присутствующие люди из клана Ю поклонились Диши Ту. Все они были из маленьких семей клана Ю, и, будь то с точки зрения социального статуса или семейного положения, они никогда не могли сравниться с Диши Ту.
«Хорошо, теперь я рассказал вам о том, кто я и какова моя миссия. К сожалению, вы заключили убыточную сделку». Диши Ту вздохнул и продолжил говорить: «Посмотрите на себя … Пленники, вы все пленники. К счастью, у вас все еще есть шанс быть выкупленными. Но ваши воины, ах, к несчастью, они уже мертвы. Сколько денег выкупа будете вы платить?»
Лица тех лидеров охоты на рабов стали еще темнее. Угрюмо, они смотрели на Диши Ту.
Действительно, у этих охотников за рабами не было сильных семейных традиций. Но год за годом они проливали кровь и совершали зверские дела. Их опыт поднял их яростный характер. По правде говоря, Диши Ту был знатным дворянином, но, если бы он когда-нибудь осмелился смеяться над ними, эти лидеры отрядов охотников за рабами могли поклясться, что у Диши Ту не будет иметь возможности даже наблюдать восход солнца!
Более тысячи охотничьих отрядов могли бы стать чрезвычайно мощной силой, если бы они объединили свои силы. Убийство нескольких высокопоставленных благородных существ не будет иметь большого значения для такой силы. Не говоря уже о том, что они могли позволить Цзи Хао нести вину.
 Чувствуя злобу этих лидеров, Диши Ту поспешно поднял руки и засмеялся: «Ах, ах, я не смеюсь над вами. На самом деле, я пытаюсь сказать, что я принес вам возможность заработать деньги!»
Прежде чем эти лидеры что-то сказали, он указал на Цзи Хао и продолжил: «Позвольте мне представить вам этого благородного, могущественного и мудрого господина. Маркиз Яо Цзи Хао, высокопоставленный дворянин среди людей».
Громко щелкнув языком, Диши Ту глубоко вздохнул и сказал: «Мы уже видели, на что способен лорд Цзи Хао. Это было впечатляюще, удивительно и страшно. Мы — более тысячи охотников за рабами, с миллионами воинов, но через четверть часа мы были уничтожены!
Группа лидеров показала странные и сложные взгляды на их лицах.
Раньше они думали, что это будет легкая, простая маленькая задача с высокой отдачей. Но, в конце концов, эта маленькая задача повергла их в отчаянную ситуацию. Выкуп, пенсия, все обвинения в семьях погибших; думая об этом, некоторые из этих лидеров даже хотели умереть прямо сейчас!
«От имени лорда Цзи Хао, такого влиятельного, уважаемого человека, я предоставил вам возможность зарабатывать серьезные деньги. Пока вы сотрудничаете с лордом Цзи Хао, вы все можете безопасно вернуться домой, не заплатив ни единой монеты. Кроме того, вы можете даже получить окупаемость, которая может быть за пределами вашего воображения!»
«Лорд Диши Ту, что тебе нужно от нас?» Высокий мужчина из клана Ю, чье лицо было почти покрыто идеально почищенной золотой бородой, вскочил и закричал: «Что тебе нужно от нас? Зарабатывать серьезные деньги, это наше любимое желание!»
Диши Ту быстро рассказала им о требованиях Цзи Хао. Расслабленно, он сказал: «Видите? Это легко, не так ли? Вам нужно только дать показания против некоторых людей, как я сказал, и доказать, что они пытались опрокинуть альянс человеческих кланов».
Группа лидеров посмотрела друг на друга и промолчала.
Они боролись против человеческих кланов в течение многих лет. Они видели всевозможных людей, смелых, тех, кто решил сражаться до смерти, трудных, щедрых, но Цзи Хао был первым человеком, которого они встретили, который имел склонность подставлять себе подобных.
Но, конечно, поскольку кто-то из людей вступил в сговор с ними, чтобы действительно напасть на территорию Цзи Хао, было разумно, чтобы уроды, такие как Цзи Хао, существовали среди людей.
Они нападали на его территорию, так почему же он не мог вступить в сговор с не-человечеством, чтобы подставить их?
«Сколько мы можем получить?» Спросил лидер с приглушенным голосом.
«Вы получите больше, чем можете себе представить!» Цзи Хао посмотрел на него и засмеялся: «Вы слышали о старой поговорке"око за око»? Некоторые люди описывали мой характер с помощью идиомы:» Я Цзы Би Бао», то есть в поисках мести за малейшую обиду. Вы понимаете, что означает «Я Цзы»?
В огне, человеческий факел внезапно разразился бушующими криками: «Маркиз Яо Цзи Хао, ты умрешь несчастным!»



Глава 1387. Ранить их предков 


За исключением более десяти сожженных, другие захваченные «человеческие проводники» истерично ревели и боролись, казалось, готовые наброситься на Цзи Хао и разорвать его на части.
Металлические лязги можно было слышать без конца, поскольку заколдованные цепи, свернутые на их телах, светились, оказывая огромное давление на них, когда они прижимали их к земле. В окрестностях, тяжело бронированные воины горы Яо зарычали и подняли свои длинные копья, яростно стуча по их телам.
Наряду с шумом треска костей, их кости были сломаны, но никто из них не просил пощады. Тем не менее, они безумно проклинали Цзи Хао, проклинали людей Клана Золотого Ворона и всех, кто жил в Горном Городе Яо.
Отвернувшись от тех людей из клана Ю, которые ломали себе голову, чтобы готовили свою речь для составления хорошо продуманных письменных доказательств, Цзи Хао подошел к горящему в огне проводнику, который первым его проклял.
«Я умру несчастно?» Цзи Хао улыбнулся, затем пренебрежительно покачал головой и сказал: «Не тебе решать, кто за тобой, так как они вступили в сговор с не-человечеством, чтобы напасть на мой город таким низким, мерзким способом, и попытаться навредить членам моей семьи и моим людям, они должны понимать, что им, возможно, придется заплатить за это».
«Никто не за бортом. Итак, давайте посмотрим, кто может быть злее и бесстыднее». Цзи Хао протянул руку и похлопал по горящей груди человека, затем мягко сказал: «У него все еще есть сила проклинать. Кажется, что наш огонь недостаточно горячий … Используйте волшебный огонь, гниющий из костей, и добавьте некоторые специальные приправы. !»
Следуя приказу Цзи Хао, десятки Магов-Жрецов, которые ждали в стороне, произвели заклинание хором. Они размахивали своими палочками и выпустили зеленый огонь. Огонь быстро слился с телом проводника.
Немедленно раздался шипящий шум. Мышцы проводника начали таять, и кровь начала испаряться со страшной скоростью. Высота его голоса мгновенно взлетела. Услышав его пронзительные вопли, два целителя налили ему в тело бутылку сильного жидкого лекарства. Под воздействием препарата, его мышцы быстро росли, так же как и его жизненная сила и испаренная кровь.
Стоя у этого «проводника», который дергался и визжал, Цзи Хао посмотрел на других «проводников», которых не послали в огонь, и холодно сказал: «Я знаю, что вы все твердые кости. Вы жертвы, выращенные вашими семьями с неисчислимыми издержками. Подвергаясь обычным наказаниям, вы не скажете ни слова.»
Группа «проводников», в том числе горящие, громко рассмеялись. Их смех был наполнен гордостью. Жертвоприношение для их семей было честью.
Как бы жестоко Цзи Хао не пытал их, они ничего не сказали бы.
Магистры-жрецы из их семей уже установили магические печати в их душах. Как только внешняя сила коснется их душ, сработают магические печати, и их души исчезнут. Поэтому, даже если бы Цзи Хао напрямую пытал их души, он все равно не получил бы от них признания.
Что касается пыток … Они должны были просто посмотреть на этих горящих. Их уже сожгли больше часа, но, тем не менее, никто из них не сказал ни слова. Они не предали своих семей и не дали Цзи Хао имена тех, кто планировал это.
«Никаких мягких костей не существует среди людей!» Относительно пожилой мужчина указал на Цзи Хао и закричал: «Маркиз Яо Цзи Хао, что бы вы ни делали, вы от нас ничего не получите!»
Цзи Хао безмолвно потер нос и глубоко вздохнул.
«У людей не существует мягких костей», это даже заставило Цзи Хао чувствовать себя виноватым. Был ли он злодеем сейчас? Проблема заключалась в том, что эти «твердые кости» вступили в сговор с не-человечеством и попытались уничтожить его территорию в горах Яо!
Цзи Хао внес неоценимый вклад в развитие человечества и спас бесчисленное количество людей от наводнения. Он был настоящим героем! Но теперь, почему он пытал группу людей, которые называли себя «твердыми костями»?
«Я думаю, что это неправильная игра!» сказал Цзи Хао вежливо: «Но, если это неправильно, пусть это будет неправильно. Я знаю одно, что вы хотели причинить вред моим людям. По этой самой причине, я буду мстить всеми средствами. Сегодня вы дадите мне то, что хочу, добровольно или нет».
Глубоко вздохнув, Цзи Хао продолжил с резким тоном: «Как я уже сказал, вы должны дать мне свидетельские показания!»
«Вы можете забыть об этом!» Мускулистый мужчина засмеялся: «Мы не дадим тебе ни слова! Маркиз Яо Цзи Хао, давай! Подожги меня, чтобы посмотреть, буду ли я бояться тебя или нет!»
Цзи Хао посмотрел на этого человека с головы до ног. Это был недавно продвинутый Король Магов с парой очень сильных рук. Видимо, эти руки были одаренными. У этого мужчины был красивый и праведный вид. Когда он кричал на Цзи Хао, чтобы поджечь его, он казался даже смелым и непреклонным.
«Настоящие мужчины! Вы настоящие мужчины!» Цзи Хао посмотрел на этого человека и похвалил.
«Мы все порядочные люди! Конечно, мы настоящие мужчины!» Человек с гордостью огляделся, высоко подняв голову.
«Ха, настоящие люди. Когда разразился потоп, бесчисленные люди плакали и умоляли о выживании. В каждом уголке этого мира свирепствовали водные существа. Тогда, где вы были, группа настоящих людей?» Цзи Хао улыбнулся и бросил вопрос.
Лицо мужчины покраснело сразу. Он увеличил ноздри и громко вздохнул, не говоря ни слова.
«Настоящие люди! Ха-ха, у меня есть еще один вопрос к вам. В прошлом не-человечество совершало бесчисленные атаки. Но вступали ли вы когда-либо в альянс и сражались в опасных для жизни битвах против монстров Цзя Клана?»
Все «проводники» опустили головы и не дали ответа.
«Хорошо, настоящие мужчины! Мы проливали кровь и отчаянно сражались. Мы рисковали своими жизнями и, наконец, победили потоп. Но после этого, вы, кучка настоящих мужчин, появились! Вы хотели украсть наши кредиты; Вы хотели быть награжденными. что вы даже вступили в сговор с не-человечеством, чтобы навредить себе подобным!» зарычал Цзи Хао,« Вы мрази, вы даже мужчины?»
Никто ничего не сказал.
Воины горы Яо гордо подняли головы. Даже самый слабый нечеловеческий рабский воин с территории горы Яо указывал на этих «проводников» своим носом.
Цзи Хао перестал говорить. Он сложил пальцы и наложил древнее заклинание.
После серии скрипов, в воздухе появились ворота. Это были бронзовые ворота с тиснением бесчисленных искривленных призрачных лиц. Ворота тихо открылись. Из ворот вырвалась мощная сила преисподней, и вскоре Иерарх Пустоты вышел большими шагами.
«Хахаха, мой маленький друг Цзи Хао. Мы так скоро увиделись! Я изучал … Э? Что это? Ты жаришь людей, чтобы пойти с вином?» Глядя на этих горящих «проводников», Иерарх Нижнего мира крикнул: «Но почему они все еще дышат?»
Цзи Хао закатил глаза и ответил глубоким голосом: «Старейшина, сделай мне одолжение. Эти люди здесь, пожалуйста, дай мне души их предков!»
Лица этих «проводников» побледнели мгновенно. Что сказал Цзи Хао? Души их предков?



Глава 1388. Страшная сделка 


Иерарх Нижнего мира посмотрел на Цзи Хао, казалось, борющегося с собой.
Его взгляд на Цзи Хао был сложным, со следом презрения, удивления и многих других тонких эмоций, в которые Цзи Хао не хотел врываться. Долгое время спустя, Иерарх Нижнего мира поднес рот к уху Цзи Хао и прошептал:" С древних времен, люди влияли на свое молодое поколение, только когда делали что-то не так. Малыш, ты такой жестокий, теперь, когда молодое поколение делало что-то не так, ты относишь это к их предкам! Это мертвые люди!"
Цзи Хао слегка вздохнул, затем невинно и жалобно развел руками в сторону Иерарха Пустоты и сказал: «Но они запугивали меня. Старейшина, ты не представляешь. Я боюсь, что члены моей семьи и все люди, живущие на моей территории, были бы уже порабощены!"
Цзи Хао подробно рассказал обо всем этом Иерарху. Иерарх Нижнего Мира мгновенно нахмурился, затем почесал лоб указательным пальцем и сказал: «Слишком много, это слишком много… действительно слишком много. Ах, эти мелочи, каждое поколение хуже старшего. Как они могли обращаться с таким ребенком, как ты, так отвратительно? Хм!
Цзи Хао посмотрел на борющееся лицо Иерарха Пустоты. Внезапно, он вытащил рукав Иерарха Мира Пустоты, затем указал на эти горящие плавильные печи и сказал: «Старейшина, посмотри туда, это были воины, которых я захватил на этот раз. У тебя может быть столько их, сколько ты захочешь».
Уголки глаз Иерарха преисподней дернулись. Он посмотрел на этих воинов, борющихся под жгучими утюгами, удивленно и сказал: «Так много не-человеческих существ? Ха! Все живы и здоровы! Ха! Ну, я не хочу этих похожих на лягушку коротеньких существ. Они бесполезны! Они немедленно растают в бассейне крови. Но эти темнокожие и четырехглазые, хороши, хороши, очень хороши!"
Размахивая широким рукавом, Иерарх Нижнего мира посмотрел на Цзи Хао и засмеялся: «Дайте мне всех темнокожих и четырехглазых. Хм, раньше я мог получать только трупы этих существ с полей сражений. И те, которые я получил все были сохранены в течение длительного времени, так что половина жизненной силы этих трупов уже была потеряна".
Цзи Хао щедро махнул рукой и сказал: «Тогда они ваши. Вы собираетесь забрать их сейчас?»
Иерарх Нижнего мира потер руки и выпустил пронзительно холодную духовную силу, поднимая ледяные порывы ветра, которые кружились во всех направлениях. Сразу же, он отсчитал всех воинов клана Цзя и темнокожих воинов в этом большом лагере.
Это были более тысячи охотников за рабами. В каждом отряде в качестве основной силы было не менее трехсот воинов Цзя и тысячи воинов темного рода. На этот раз, Цзи Хао захватил около миллиона воинов клана Цзя и более десяти миллионов воинов темного типа. Что касается рабов, не являющихся людьми, которые метались и кричали, то Иерарх Нижнего мира даже не хотел считать.
«Я становлюсь немного жадным, немного жадным. Мое сердце Дао даже трясется, трясется. Но мне просто нужно хорошее сырье. Жадный, на этот раз, только один раз». Во время борьбы, Иерарх Нижнего Мира вздохнул, затем снова взмахнул широким рукавом. Позади него мощные потоки энергии в Мире Пустоты взревели, словно ураган, из бронзовых ворот, быстро сворачивая воинов клана Цзя и темнокожих воинов, и приводя их в Мир Пустоты.
Затем Иерарх Пустоты произнесет заклинание низким голосом. С глубокими рядами металлических лязгов, у ворот отряд мускулистых воинов вышел большими шагами, в идеально упорядоченных линиях.
Каждый из этих воинов был ростом около двенадцати метров, с тремя острыми рогами на голове и четырьмя глазами, пылающими страшным темно-зеленым светом. Из их глаз время от времени вырывались зеленые огоньки. Иногда они открывали рты и дышали, испуская ослепительно белые огни. Их открытые шкуры были покрыты чешуёй дракона.
У каждого воина в левой руке был тяжелый кроваво-красный щит, а в правой руке — кинжал длиной девять метров. Очевидно, что эти полностью кроваво-красные кинжалы были опасными предметами, сделанными из яда крови из бассейна крови.
 «Я сделал этих«кровавых морских полудраконов » из трупов воинов Цзи Клана и крови духа дракона в свободное время. Все они питались в бассейне крови в течение тысячи лет. Их чешуя дракона столь же крепка, как чешуя настоящих драконов. Никакое оружие не может повредить эту чешую, и никакая магия не может оставить след на ней. Они также могут выпустить огонь драконов из бассейна крови изо рта ... Будьте осторожны, не позволяйте им причинить вред вашим людям случайно, потому что раны, вызванные ими, обычно очень трудно поддаются лечению".
«Они не чувствуют боли, страха или усталости. Им также не нужна еда или вода. Их тела могут поглощать все природные силы, чтобы пополнить себя. Пока вы не разорвете их на части, они могут сражаться вечно».
«За исключением их огня драконьего бассейна крови, у них нет других специальных функций или способностей. Но они обладают большой силой; они так же сильны, как Божественные Маги высокого уровня».
Услышав, что Иерарх Нижнего мира подробно рассказывает об этих полудраконьих воинах, Цзи Хао и группа горных лидеров Яо вокруг него удивленно подняли брови. Эти полудраконьи воины были определенно сильным оружием. В конце концов, они не могли чувствовать боль и страх, не чувствовали бы усталости, но могли впитывать природные силы, чтобы пополнить себя и залечить свои раны!
Иерарх Нижнего мира выпустил сотню тысяч полудраконьих воинов, а за ними последовали большие группы темнокожих воинов. У этих воинов была чисто темная кожа и светящиеся ярко-красные глаза. Они шли легко, не издавая ни звука.
«Это« призраки крови». Я создал их случайно, когда делал этих полудраконьих воинов. Они могут свободно переключаться между осязаемыми и нематериальными формами. В осязаемых формах они так же сильны, как Короли Магов высокого уровня, и в нематериальных формах они могут двигаться как огни и тени, около десяти тысяч миль в секунду. Их оружие также сделано в бассейне крови. При легком прикосновении, их оружие может превратить обычного человека в лужу крови».
Целый миллион призраков крови, которые были столь же сильны, как высокоуровневые Короли Магов, и могли свободно переключаться между осязаемыми и нематериальными формами, вышли из бронзовых ворот.
Подобно тем воинам-полудраконам, эти призраки из бассейна крови не нуждались ни в еде, ни в воде. Независимо от того, насколько сильно они были ранены, пока они остаются целыми, они смогут поглощать природные силы и исцелять себя.
«Я не могу использовать тебя в своих интересах. Эти полудраконьи воины и призраки из бассейна крови — твои, как подарок от меня». Иерарх Нижнего мира посмотрел на эту ужасающую армию ходячих мертвецов и небрежно сказал: «Но вы должны быть осторожны, когда используете их. У них нет мозгов, и они не могут думать. Они будут делать именно то, что вы им говорите делать. Если ты не сможешь хорошо контролировать их и причинишь большие неприятности, я бы никогда не признал, что имею к этому какое-то отношение!
Цзи Хао закатил глаза, затем взглянул на Иерарха Пустоты.
Иерарх Нижнего мира взволнованно хлопнул Цзи Хао по плечу и сказал с широкой улыбкой: «Я отправлю вам партию этих темнокожих и четырехглазых обратно через триста-пятьсот лет, когда я закончу свои работы с ними. Хе-хе, так много свежих материалов. Их мне хватит, чтобы поиграть… Нет, «учиться» на много лет».
Смеясь над небом, Иерарх Нижнего мира бросил косой взгляд на этих человеческих «проводников». Темный круг закружился в его глазах. Вскоре, он протянул руку к бронзовым воротам и сжал пальцы. Мгновенно, десятки тысяч полупрозрачных фигур вышли из ворот.
Даже не взглянув на те души, которые он схватил из преисподней, он поспешно попрощался с Цзи Хао, превратился в яркий луч света и вспыхнул в бронзовых воротах.
Бац! Бац! Ворота закрылись и сразу исчезли.



Глава 1389. Письменная жалоба 


В значительной степени, люди ценят и уважают своих предков. Даже самый маленький человеческий клан, расположенный в пещере в пустыне, построил бы небольшой алтарь, чтобы хранить и поклоняться душам своих предков. Это была вера, вера, которая давала людям сильную волю бороться против давления не-человечества.
Поэтому эти «проводники» рухнули раньше, чем он ожидал.
Когда десятки тысяч душ появились перед их лицами, даже те, кто отказался сказать слово при горении в огне, начали плакать и бороться. Затем, они перенесли психическое расстройство.
Вскоре, Цзи Хао получил признания, которые он хотел.
«Семья Гун Сун и другие несколько больших человеческих семей вступили в сговор с не-человечеством и попытались захватить территорию горы Яо, чтобы воспользоваться возможностью, чтобы внезапно напасть на город Пу Бань и свергнуть союз человеческих кланов, так как все человечество было ослаблено наводнением.»
Устное признание, сделанное этими «проводниками», было записано на тысячах тяжелых нефритовых досках, включая изображения, голоса, следы душ. Эти жертвы из этих больших семей рассказали Цзи Хао свои имена, фамильные корни, имена своих старейшин и все остальное о себе. Они признались в подробностях того факта, что они вступили в сговор с нечеловеческими существами, чтобы напасть на Горный Город Яо; они даже рассказали о том, что делали в прошлом.
Услышав их признание, Цзи Хао невольно усмехнулся.
Те большие, могущественные семьи и эти жертвы, которые они воспитывали, эти люди тоже ничего хорошего не делали в прошлом. Как жертвенные люди, которых тайно воспитывали их семьи, и то, что они делали, было непредсказуемым, включая причинение вреда друг другу, убийство важных членов других больших семей, даже уничтожение целого ряда небольших кланов. Они сами уничтожили эти маленькие кланы не по какой-либо другой причине, кроме нескольких основных потомков их семей, которые смотрели на пару девушек из этих маленьких кланов.
Они упомянули все виды грязных, неприятных вещей, которые они сделали. Признание этих тысяч «проводников» лишило Цзи Хао дара речи. В конце концов, Цзи Хао мог только смотреть на небо, не имея возможности сказать ни слова.
На самом деле, Цзи Хао не стал бы оскорблять их, обвиняя их в сговоре с не-человечеством, потому что многие из этих больших семей действительно делали такие вещи! Для того, что им было неудобно делать, они наняли нечеловеческих существ для них. Много раз, они даже обменивали всевозможные секреты альянса человеческих кланов на ресурсы от не-человечества.
Под руководством Цзи Хао, лидеры этих охотничьих войск представили более тысячи твердых письменных доказательств с подробным описанием того, как именно они вступили в сговор с теми большими семьями, откуда взялась эта мощная сила, которая обеспечивала поставки, кто провел их в эту область, и как они проникли на территорию горы Яо. Информация, которую они предоставили, была тесно связана и безупречна.
Кроме того, Диши Ту, как командир армии Кровавой Луны, поклялся, что он был связующим звеном между армией Кровавой Луны и этими большими человеческими семьями. По его признанию, нечеловеческое человечество готовилось начать всеобщую атаку на человечество, и эти большие семьи решили воспользоваться возможностью подняться; он заставил эти смутные вещи звучать вполне реально.
Пожар на нескольких «проводниках» был погашен. Целители наносили мази на их тела, в то время как души их предков были заблокированы в строго охраняемом ядре ветви великого небесного и земного формирования. После этого, Цзи Хао принял признание каждого и сам отвез колесницу с девятью драконами в город Пу Бань.
Огненные облака катились, а колесница ослепительно светилась.
Была поздняя ночь. Где бы ни вспыхнула колесница, мир был освещен красным светом. С колесницы можно было увидеть золотисто-красный свет на расстоянии более тысячи миль.
В тысячах миль от ратуши, десятки людей внезапно поднялись в небо и преградили путь Цзи Хао по прямой линии.
«Маркиз Яо Цзи Хао, по приказу лидера Гун Сун, ты не можешь…» сказал сильный голос.
Цзи Хао не хотел тратить время на этих людей. Он махнул рукой и выпустил десятки клочков темных теней из рукава. Эти тени выпали из рукава Цзи Хао и парили вокруг этих людей. Сразу же из горла этих людей послышались пронзительные вопли. Тонкие струи тумана крови брызнули со всех их тел, пока они падали на землю, отчаянно махая руками.
Столкнувшись с этими призраками крови, которых выпустил Цзи Хао, эти элитные воины из больших человеческих семей не смогли даже нанести ответный удар, прежде чем они были так сильно ранены этими призраками со слабо пылающим кроваво-красным оружием. Сильный яд в крови задержался в их ранах. Без первоклассных природных сокровищ для нейтрализации яда, эти воины никогда не смогут исцелить свои тела. Они могли только лежать на земле, ожидая смерти.
«Глупые.» Цзи Хао усмехнулся. Девять драконов полетели без промедления. В мгновение ока, колесница мелькнула в воздухе и остановилась над ратушей.
Сжав пальцы, Цзи Хао вздохнул, затем развел пальцы. После его движений, было произведено сорок девять ударов божественного грома Ю Ю, которые взорвались над Ратушей. Они разбили черепицу и вызвали слои защитных экранов. Земля вокруг Ратуши интенсивно дрожала, поднимая облака грязи и песка. Бесчисленные человеческие воины бросились в панике.
«Цзи Хао!» Гун Сун Бо в ярости вылетел из ратуши. Взглянув на Цзи Хао красными глазами, он закричал: «Как ты смеешь приходить в это место ?! Мы уже говорили тебе, что тебе больше не разрешено входить в ратушу!»
Цзи Хао посмотрел на Гун Сунь Бо и тихо спросил: «Что дает тебе право говорить это?»
Гун Сунь Бо изогнул усмешку, указал на ратушу и зарычал: «Мы лишили вас ваших политических прав от имени большинства маркизов и графов!»
Система власти альянса человеческих кланов была похожа на парламентскую систему, о которой Цзи Хао узнал в прошлой жизни. Десятки тысяч маркизов и графов, лидеры крупных человеческих кланов — все участвовали в обсуждениях важных дел в ратуше. Любое решение, поддержанное большинством, будет высшим решением альянса.
Более шестидесяти процентов всех маркизов, графов и лидеров кланов поддержали семью Гун Сун и другие большие семьи. Поэтому, их решения были высшими решениями всего человечества!
Они изгнали Цзи Хао, что означало, что человечество изгнало Цзи Хао.
«Что дает тебе право говорить из-за всех этих маркизов и графов?» Цзи Хао громко рассмеялся. Он усилил свою силу, и его смех эхом разлетелся, как гром, почти по всему городу Пу Бань. «Вы вступили в сговор с не-человечеством и попытались свергнуть союз человеческого кланов. Вы решили служить не-человечеству, как собаки. Что дает вам право говорить от имени всех людей?»
Гун Сунь Бо был поражен словами Цзи Хао. Он прыгнул в небо, указал на Цзи Хао и закричал в ярости: «Чепуха! Когда мы вступили в сговор с нечеловеческим миром?»
Голос Гун Сунь Бо не звучал так уверенно, когда говорил это. Честно говоря, они вступили в сговор с не-человечеством, чтобы напасть на территорию горы Яо. Поэтому, Цзи Хао не совсем оскорбил их, обвинив их в сговоре с не-человечеством. Однако, как Гун Сунь Бо мог когда-либо допустить это? Он также не верил, что Цзи Хао может найти какие-либо доказательства!
Эти отряды охотников за рабами даже не знали, кто заплатил за все это тяжелое оружие высшего сорта, и нанял их, чтобы напасть на Горный Город Яо!
«Император Шунь, у меня здесь письменная жалоба. Мы, все жители гор Яо, обвиняем эти большие человеческие семьи в сговоре с нечеловеческим со злыми намерениями. Вы примете это или нет?» Вынув кожаный свиток, Цзи Хао крикнул: «Если ты откажешься взять его, я пойду прямо к императору Фуси, императору Шеннону и другим бывшим императорам! У меня все еще есть их жетоны императора!»
Император Шунь вышел из ратуши с большой группой человеческих лидеров.
Лица этих лидеров больших семей были бледными. Как мог этот ребенок Цзи Хао иметь жетоны императора?
Какая катастрофа!



Глава 1390. Плохая ситуация 


«Императорские жетоны!» У Гун Сунь Бо и других лидеров больших семей глаза почти горели.
У Цзи Хао действительно были жетоны императора! Он мог на самом деле связаться с теми бывшими императорами-людьми, которые были в Хаосе, и бог знает, что! Это, это, это была катастрофа для Гун Сунь Бо и других лидеров!
Если бы они знали, что у Цзи Хао есть жетоны императоров, они бы никогда не пошли против Цзи Хао так агрессивно! Если бы они знали это, они даже были бы счастливы выдать самых красивых девушек своих семей замуж за Цзи Хао, чтобы заслужить его поддержку.
Но они не знали, и они уже сделали эти вещи!
Взглянув друг на друга, Гун Сунь Бо и другие лидеры молча сделали шаг вперед. Сильное убийственное намерение распространилось из их тел, что могло заставить любого обычного человека дрожать от страха. Они не могли позволить Цзи Хао пойти к тем бывшим императорам; такие вещи никогда не могут произойти!
Они не боялись Императора Шуна, потому что Император Шунь был их современником, и они были достаточно сильны, чтобы противостоять его величеству.
Однако, в несравненной степени они уважали и боялись тех бывших императоров. Например, Гун Сунь Бо, как лидер семьи Ю Сюн Гун Сунь, следовал его словам десятками тысяч семей разного масштаба и кланов, разветвленных от его семьи! Однако, как только Император Сюаньюань проявил бы себя одним словом, он мог забрать всю власть, которой обладал Гун Сунь Бо, и бросить его прямо в ад из верхней части общества! Император Сюаньюань был единственной причиной, по которой Семья Гун Сун была такой могущественной и влиятельной!
Гун Сунь Бо мог пойти против всего мира, но он не смог противостоять ни единому слову императора Сюаньюаня!
Другие большие человеческие семьи были такими же. Как только Император Шеннон, Император Суйрен, Император Ю Чао, Император Фуси и другие бывшие императоры явились лично, одно единственное слово от этих бывших императоров могло забрать все, что у них было. Поскольку Цзи Хао смог связаться с теми бывшими императорами, которые долгое время не вмешивались в мирские дела, он должен был умереть!
«Этот ребенок — катастрофа, мы должны были убить его давным-давно!» Гун Сунь Бо и другие лидеры подергивали уголки глаз. Посмотрев в глаза, они достигли соглашения — Они должны были объединиться и убить Цзи Хао очень давно.
«Хех!» Цзи Хао фальшиво рассмеялся. Намерение убить было так неправильно. Разве эти лидеры не знали, что он это чувствует?
Хаос силовых потоков поднялся из его головы. Колокол Пань Гу гудел глубоко и вылетел. Сильные потоки силы Хаоса лились вниз и защищали все тело Цзи Хао. Плащ Тайцзи испускал два потока света, ясного, как вода, с цветами черного и белого, которые вплетались в схему Тайцзи, медленно вращаясь за Цзи Хао.
Котел создания Тайцзи внезапно появился под ногами Цзи Хао, и солнце Пань Цзя медленно поднималось из него, освещая небо ослепительным красным светом и испуская волны тепла, которые пронеслись по всей территории. Зеркало вселенной Тайцзи скрывалось внутри колокола Пань Гу, готовясь отогнать все атаки врагов.
«У меня слишком много сокровищ. Не думаю, что у вас достаточно времени, чтобы заставить меня замолчать». Смеясь вслух, Цзи Хао внезапно указал пальцем на Сюн Ао, лидера семьи Сюн, который выглядел таким же сильным и крепким, как гигантский медведь, стоящего позади Гун Сунь Бо. «Лидер Сюн, у меня здесь чье-то признание. Вы хотите это услышать?» крикнул Цзи Хао.
Повернувшись вокруг его ладони, в руке Цзи Хао появилась небольшая нефритовая доска, высвободив яркий световой экран, когда Цзи Хао заколдовал его.
«Убей этого мальчика! Он катастрофа для нашего человечества!» Гун Сунь Бо зарычал.
Десятки тысяч мощных силовых потоков наводнили Цзи Хао, но Гун Сунь Бо и другие лидеры выразили отчаяние на их лицах. Они попробовали защитную силу колокола Пань Гу несколько дней назад! Хотя они так сильно хотели убить Цзи Хао, они не были уверены в своих силах.
Тяжелый стук можно было слышать без конца, поскольку колокол Пань Гу слегка качнулся и блокировал все атаки.
Небольшая часть силового потока просверлила сквозь толстый слой силы Хаоса и ударила по Цзи Хао, но диаграмма Тайцзи развернулась позади него и полностью его поглотила.
На световом экране, выпущенном с нефритовой доски, тощий, высокий мужчина средних лет с заостренным подбородком кричал: «Признаюсь! Признаюсь! Сюн Ли, третий сын нынешнего лидера семьи Сюн, ветвь семьи Ю Сюн, это я и мои люди убили Сюн Ли… Душа Сюн Ли все еще страдает в призрачной лампе огня Гун Сунь Би, молодого лидера нашей семьи Гун Сунь! Гун Сунь Би носит эту лампу повсюду !»
Громко дыша, этот мужчина средних лет продолжал громко: «Гун Сунь Би изнасиловал младшую дочь лидера Сюн , и Сюн Ли знал об этом. Он не отпустил Гун Сунь Би. Поэтому, наш молодой лидер приказал нам убить его, а потом обвинить в этом не-человечество!
Сразу же, присутствующие люди перестали нападать на Цзи Хао. Гун Сунь Бо поспешно обернулся, посмотрел на Сюн Ао, как он сказал: «Лидер Сюн Ао, это… эта чепуха, вы не поверите, не так ли? Вы и я, мы не из одной семьи, но у нас общее происхождение. Мы как братья, вы…»
На лице Сюн Ао темные полосы появлялись одна за другой. Вскоре, на теле Сюн Ао появилась живая татуировка медведя. Дыша громко и быстро, он внезапно выскочил, взломал пространство и в мгновение ока ворвался в группу людей из семьи Гун Сун, схватившись за шею красивого молодого человека.
Десятки людей из семьи Гун Сун вырвались вместе, вытащили свои мечи и указали на Сюн Ао.
Услышав громовой рев, сотни людей из семьи Сюн активировали свои сокровища и выпустили мощную вибрацию против этих людей из семьи Гун Сун.
Помимо тех, кто был из семьи Сюн, вышли люди из семьи Ми, которая также происходила из семьи Ю Сюн, столкнувшись с семьей Гун Сун вместе с семьей Сюн.
Сюн Ао ударил по лицу этого красивого молодого человека, раздавив половину его лица и сломав все зубы. С пальца этого молодого человека, Сюн Ао снял пространственное кольцо. Осторожно, он вручил кольцо старому Магу-Жрецу из семьи Сюн.
Старый Маг-Жрец указал на свою палочку и выпустил темный огонь, жгущий кольцо. Когда красивый молодой человек закричал, печать души, оставленная в кольце, была разрушена. Старый Маг-Жрец некоторое время тщательно обыскивал кольцо, затем достал лампу призрачного огня, сделанную из костей голубого волка.
Изогнутый силуэт боролся и плакал в лампе. Внезапно увидев Сюн Ао, он остановился. Глядя на него, он отчаянно махал руками в его сторону и закричал, кроваво-красные слезы хлынули из его искривленных глаз.
«Мой сын! Моя дочь!» Углы глаза Сюн Ао внезапно разорвались, и кровь, смешанная со слезами, выплеснулась из его глаз. В истерике, он указал на Гун Сунь Бо и зарычал: «Лидер Гун Сунь … То, что сказал маркиз Яо, реально! Мой сын, моя дочь, ха … Они были в путешествии, когда столкнулись с нечеловеческими монстрами, и, к сожалению, были убиты! Ха» , они умерли от рук этого нечеловеческого монстра! "
Старейшина семьи Гун Сунь выделился, указал на Сюн Ао и закричал: «Сюн Ао, отпусти моего внука! Ты не посмеешь его убить, не так ли?»
Сюн Ао наклонил голову, посмотрел на этого старейшину с головы до ног и медленно сказал: «Гун Сунь Бао, что ты? Почему я не смею его убивать? Жизнь твоего внука важна, но мой сын и дочь не важны?
Подняв руку, он бросил удар и разбил голову Гун Сунь Би.
Цзи Хао усмехнулся, затем неторопливо достал тысячи нефритовых досок. В неупорядоченных строках эти нефритовые доски плавали перед его лицом.
Гун Сунь Бо задохнулся от шока. Вокруг него, лица довольно большого количества семейных лидеров оказались чрезвычайно странными.



Глава 1391. Гнев маркизов и графов 


Внезапно, на лице императора Шуна появилось сложное выражение, от которого можно было найти след нервозности, слабого предвкушения, небольшого колебания и беспокойства. Но более очевидно, он, казалось, в растерянности. Подсознательно он поднял правую руку и слегка сжал пальцы в сторону Цзи Хао, но вскоре он опустил эту руку.
Казалось, он хочет помешать Цзи Хао активировать эти нефритовые щиты и хранить доказательства в секрете. Будучи императором-человеком, который изо всех сил пытался сохранить равновесие в общей ситуации и бороться с не-человечеством, император Шунь никогда не хотел слишком много внутренних конфликтов.
Однако, как человек с чувством морали, Император Шунь действительно ждал, что Цзи Хао сделает что-то. По крайней мере, Цзи Хао может немного изменить эти большие семьи, верно?
Лицо императора Шуна немного исказилось, когда он мучительно закрыл глаза. Он был в ожидании. Он всегда хотел что-то сделать с этими большими семьями. Но за столько лет, что он прошел, он не смог сделать то, что хотел. В конце концов, эти большие семьи глубоко укоренились в человечестве, поэтому даже незначительное прикосновение к ним может нанести серьезный ущерб всему человечеству, особенно в нынешних условиях.
Потоп только что спал, и не человечество могло что-то планировать.
Но Император Шунь действительно боролся. Возможно, это был также лучший шанс, не так ли?
Сюн Ао поднял труп Гун Сунь Би, рев, как зверь. Он безумно проклинал тех старейшин семьи Гун Сун. Дед Гун Сунь Би также истерично рычал, пытаясь наброситься на Сюн Ао. Несколько старейшин семьи Гун Сун, которые сумели очистить свой разум, крепко держали его всей силой. Война между Сюн Ао и дедом Гун Сунь Би не могла произойти.
Гонг Сунь Би убил сына Сюн Ао и изнасиловал его дочь … Семья Сюн была самой важной ветвью семьи Ю Сюн и была исключительно могущественной. Более ста маркизов и графов были из семьи Сюн. Тем не менее, Гун Сунь Би совершил такие жестокие поступки с сыном и дочерью нынешнего лидера семьи Сюн. Он даже запечатал душу сына Сюн Ао, мучая ее днем и ночью!
Это была смертельная ненависть! Эта ненависть была достаточно глубока, чтобы семья Сюн и семья Гун Сун оказались на ножах.!
Сюн Ао должен был быть утешен в данный момент любой ценой. Как только семья Сюн была оторвана от семьи Гун Сун, последняя станет шуткой человечества. Еще хуже, если клон Императора Сюаньюаня в мире Пань Гу когда-либо узнает об этом, Семья Гун Сун исчезнет.
Семья Гун Сун сделала слишком много грязных вещей, которые не могли провести тщательное расследование. Все знали, каким жестоким может быть император Сюаньюань. Как только император Сюаньюань узнает о неприятной истории семьи Гун Сун, многие люди из семьи Гун Сун погибнут! Люди из семьи Гун Сунь действительно были прямыми потомками Императора Сюаньюаня, но и люди из семьи Сюн были такими же!
Император Сюаньюань никогда не прикрыл бы Гун Сунь Бо и его людей. Если они сделали что-то не так, они без сомнения умрут!
«Ха-ха, так как ты уже сделал эти вещи, ты не должен бояться быть известным!» Цзи Хао усмехнулся, затем взял другую нефритовую доску и наложил на нее заклинание. Сразу же, появился светлый экран, мерцавший до высоты около ста метров.
«Цзи Хао! Как ты смеешь!» Все тело Гун Сунь Би дрожало не от гнева, а от страха. Как же Цзи Хао получил эти признания? Как же он узнал об этих вещах?
На светлом экране мускулистый мужчина выл от боли. «Признаюсь! Признаюсь! Филиал семьи Ми, находящийся на Горе Зеленое Облако… Я взял отряд нечеловеческих охотников на рабов из „Торговой палаты Сияющего золота“ и уничтожил их!»
«Вы не можете обвинить меня в этом… не можете обвинить меня! Лидер этой ветви был самым доверенным человеком нынешнего лидера Семьи Ми. Но он пытался убедить лидера Семьи Ми держаться подальше от моего хозяина. и приблизиться к врагам моего хозяина! Значит, они должны были умереть, чтобы был мир!»
Позади Сюн Ао дрожь пробежала по телу лидера семьи Ми. Внезапно, его глаза стали чисто темными, страшно темными. Затем из этих глаз вырвались пастообразные электрические болты, сгущающиеся в два сверкающих символа размером с кулак перед его лицом.
 «Будь ты проклят! Ты уничтожил Гору Зеленое Облако! Я, я, я…»
Из уст лидера Семьи Ми вырвался поток крови, упавший на старейшину Семьи Гун Сун. Кровь взорвалась и выпустила ослепительные удары молнии. Тот старейшина из семьи Гун Сун не готовился к этому. Следовательно, половина его тела была взорвана, а голова и половина груди остались, крича от боли.
«Гун Сун Цан! Черт возьми! Гун Сун Цан! Я — Ми Син, и лидер Горы Зеленое Облако был моим братом-близнецом! Он был моим братом-близнецом!» Ми Син хрипло проревел. Удары молнии ослепили все его тело, когда он бросился к оставшейся половине Гун Сун Цан.
Основываясь на опыте Ми Сина, он знал, что произошло на самом деле, когда услышал признание этого человека.
Его брат-близнец, лидер ветви Горы Зеленого Облака в Семье Ми, был человеком, которому он больше всего доверял, у которого также был шанс стать следующим Мастером Магов-Жрецов Семьи Ми. Его брат никогда не любил Гун Сун Цан. Он пытался сказать Ми Синю, что Гун Сун Цан был зловещим и злобным, и ему не стоило быть другом. Он также призвал Ми Синя дружить с другими старшими из семьи Гун Сан и провести четкую грань между Гун Сунь Цаном и им самим.
Из-за этой мелочи, Гун Сун Цан фактически вступил в сговор с отрядом не-человечества, охотящимся на рабов и убил всех членов семьи Ми на Горе Зеленое Облако.
Ми Син безумно атаковал Гун Сун Цана. Группа старейшин семьи Гун Сун была взволнована. Они кричали и орали, не зная, что делать. Некоторые пытались спасти Гун Сун Цана, некоторые пытались остановить Ми Сина, но никому не удалось облегчить хаотическую ситуацию.
Цзи Хао активировал сотни нефритовых досок подряд.
Признания, сделанные этими жертвами из больших семей, можно было услышать одно за другим, разоблачая грязные вещи, которые они делали раньше.
Семья Гун Сун, Семья Ю Чао, Семья Суйрен, Семья Высшего Солнца, Семья Облачного Солнца, Семья Призрачных Колесниц, Клан Чу Ву, маркизы и графы, стоящие за этими большими семьями, изменили свое выражение лица. Некоторые в ярости вытащили оружие и пошли к старейшинам из этих больших семей. Некоторые стиснули зубы и быстро отодвинулись с искривленными улыбками на лицах.
Более шестидесяти процентов всех маркизов и графов стояли за этими большими семьями. При поддержке этих маркизов и графов, большие семьи могли сохранять свою власть и социальный статус. Эти графы и маркизы были также важными компонентами мощных сил, которыми обладали эти большие семьи.
Грубо говоря, если бы эти маркизы и графы пошли против этих больших семей, они потеряли бы по меньшей мере восемьдесят процентов своих полномочий!
Цзи Хао активировал больше нефритовых досок, выставляя все больше и больше признаний. Маркизы и графы разрывались в бушующие рычания один за другим, поднимая свои мечи и клинки. Некоторые маркизы и графы стояли с запавшими сердцами, с ужасом отстраняясь от людей больших семей со своими соклан овцами.
В течение четверти часа, восемьдесят процентов из десятков тысяч маркизов и графов из десятков больших семей ушли!
Некоторые графы и маркизы стояли вдалеке от этих людей из больших семей группами с друзьями. Некоторые посмотрели друг на друга и молча подошли к императору Шунь, стоя за ним.
Некоторые совершенно разъяренные маркизы и графы пошли к Цзи Хао с проклятиями. Они заняли свои позиции и встали позади Цзи Хао.
Вскоре, за Цзи Хао стояли более десяти тысяч маркизов и графов, уставившихся на Гун Сунь Бо и других людей из больших семей с красными глазами.
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«Какое шоу, какое шоу!» Цзи Хао держал руки за своим телом, тысячи нефритовых досок плавали по прямой линии рядом с ним, раз за разом демонстрируя признания этих «проводников».
Они были жертвами. Приличные вещи не будут их работой. Их задачи были в основном связаны с искоренением диссидентов или истреблением семьи, потому что их рты были бы закрыты, и они никогда не предали бы своих хозяев.
Вещи, которые нужно было хранить в тайне, были явно не приличными. Как только эти вещи будут разоблачены, могут возникнуть многочисленные проблемы. В настоящее время, именно по этой причине большие группы маркизов и графов собрали свои армии в городе Пу Бань и начали самое безумное нападение на лидеров этих больших семей. Некоторые из них даже рисковали своими жизнями. Даже если бы они могли умереть, они хотели, чтобы Гун Сунь Бо и его люди пострадали.
Глубоко дыша, более тысячи маркизов и графов молча стояли позади Цзи Хао, уставившись на людей из большой семьи глазами, наполненными кровавыми прожилками. Вернувшись в ворота Куи и здесь, в город Пу Бань, Цзи Хао дважды безумно убивал старейшин из этих многодетных семей. Многие старейшины погибли от его рук. Несомненно, эти мертвые старейшины также сделали много неприятных вещей, и многие из этих вещей были связаны с этими маркизами и графами за Цзи Хао.
Эти старейшины уже были мертвы. Поэтому эти маркизы и графы оставались спокойными в стесненных обстоятельствах. Враги были мертвы, что означало, что у них не было причин начинать такие войны, как семье Сюн. Они собрались позади Цзи Хао и заняли позицию. Они больше не будут обслуживать эти большие семьи как свои ветви. Вместо этого, они предпочли бы объединить усилия с Цзи Хао и Си Вэнь Мином.
«Не настоящие! Это не настоящие! Я не знаю этих людей! Они лжецы! Цзи Хао нанял их! Лжецы! Они лгут!» Защищаясь от жестоких атак десятков маркизов и графов, ГунСунь Бо неистово рявкал.
Лидер семьи Ю Чао также страдал от нападений нескольких маркизов и графов. Защищая себя, он также кричал: «Маркиз Яо Цзи Хао! У тебя злые намерения! Ты сеешь раздор среди нас. Ты, ты, ты убиваешь наши кровные линии!»
Лидер семьи Суйрен стоял на расстоянии, под защитой большой группы людей. Держа посох, пылающий ярким огненным светом, он указал на Цзи Хао и закричал: «Маркиз Яо Цзи Хао, ты не в своем уме? Ты одержим? Это ложь! Ложь! Люди! Пожалуйста, не надо слушать этого сумасшедшего мальчика. Эти вещи, эти вещи …»
" Эти вещи …» Цзи Хао мягко сказал:» … если б ваши жертвы не признались мне сами, как я мог знать об этих вещах? Я не знал» Я не знал, что сын и дочь лидера Сюн Ао пропали без вести, и я не знал, что у семьи Ми была ветвь в Горе Зеленое Облако. И, конечно, у меня не было возможности узнать, что это величайшее сокровище Семьи Луны было фактически украдено из храма их предков …»
Перечисляя эти вещи, Цзи Хао не мог не трясти головой и вздыхать.
Эти большие семьи … В этих семьях существовало много талантливых, праведных и могущественных принцев, таких как Ли Гора Кан и Хуасю Ли. Но в этих семьях никогда не было мошенников, таких как «Гора Ли Сю», «И Шень» и «Гун Гун Ую».
В молодости, эти люди были высокомерны и безудержны. Из-за их семейного происхождения никто не мог сдержать их. Когда они старели, когда их старшие старели или умирали, эти люди постепенно перенимали власть и ресурсы своих семей. Они становились такими старыми подонками, как Ву Гу и Ву Гром; они становились злыми и зловещими.
В глазах этих людей, все обычные люди были ничтожны, как муравьи. Они верили, что могут сделать все, что захотят, с обычными людьми в этом мире. Даже сын и дочь Сюн Ао были убиты Гун Сунь Би. Можно легко представить, как они будут относиться к другим людям.
Цзи Хао активировал оставшиеся сотни нефритовых досок.
Это были признания самой сильной, самой высокооплачиваемой партии жертвенных людей, которых захватил Цзи Хао. Как и другие, они признались во всех грязных делах, которые они совершили в своей жизни.
Они дали Цзи Хао все, что знали, чтобы просить безболезненной смерти. Они умоляли Цзи Хао убить их, их тела и души, потому что они больше не хотели жить.
Внезапно маркизы и графы и люди из больших семей, которые дрались в зале, остановились. Они смотрели ошеломленные, на световые экраны, выпущенные из нефритовых досок. Постепенно, некоторым маркизам и графам удалось немного успокоиться. Они прекратили сражаться и отступили, в то время как лица этих лидеров больших семей искажались, как у жестоких призраков.
 Эти жертвы упоминали несколько случаев, связанных с несколькими большими семьями.
Например, тридцать лет назад принц из семьи Гун Сун, который был превосходен как с точки зрения морали, так и таланта, был убит семьей призрачных колесниц и кланом Чу Ву. Тогда все старейшины семьи Гун Сун согласились с тем, что он был самым многообещающим претендентом на пост императора Шуня. Совместно, семья Призрачных Колесниц и клан Чу Ву убили этого принца ради его костного мозга и родословной. Они пересадили его мозг и кровь в жука Гу, выращенного кланом Чу Ву, чтобы улучшить его потенциал и силу.
Лицо Гун Сун Бо вспыхнуло от ярости, кровь стекала по углам его рта.
Этот принц был его сыном, его самым любимым сыном! Тридцать лет назад, этот принц отправился в путешествие, но никогда не возвращался. Гун Сунь Бо искал своего сына без лишних болей целых тридцать лет и ничего не нашел!
«Вы!» Гун Сунь Бо вскрикнул от горя и кашлянул кровью.
«Это не правда! Не правда! Нет! Я … я не знаю … Это, тридцать лет назад, я не знаю. Я не имею к этому никакого отношения!»
«Да, я отдал приказ! Ну и что? Гун Сун Бо, тебе есть, что сказать? Я просто не выдержал, наблюдая за гордым лицом этого маленького твоего старейшины! Он ранил моего драгоценного мальчика одним движением Он заслужил смерть, не так ли?» Лидер клана Чу Ву разразился яростным ревом.
Внезапно лидер семьи Ю Чао в истерике вскочил, вытянул руки и полетел навстречу лидеру Облачной семьи.
«Ты! Это был ты! Ты заменил несколько трав из лекарств для укрепления тела моего сына! Из-за тебя он никогда не сможет стать Божественным Магом! Это был ты!»
Это было запутано, все запутано. Внезапно, лидеры и старейшины из десятков больших семей узнали, что многие невыносимые боли, от которых они страдали, на самом деле исходили от людей, которых они называли «братьями» каждый день!
Они были смущены или обмануты раньше. Но с этими признаниями, которые дал Цзи Хао, все вдруг стало ясно!
Глубокая ненависть сделала их абсолютно непримиримыми друг с другом!
Старейшины и лидеры из десятков больших семей начали сражаться, как группа собак, в полном беспорядке.
Внезапно, свет золотого меча спустился с небес. Раздались вопли людей из десятков больших семей, в то время как глубокие раны остались на их телах, почти разрывая их тела на части. Кровь брызнула, когда они упали на землю.
Человек спустился вместе со светом золотого меча, окутанный темно-желтым туманом.
«Вы куча … умрите!» В ярости он зарычал.
Свет меча снова вспыхнул и послал сотни голов в небо. Кровь разбрызгивалась по воздуху.
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Ратуша …
Император Шунь сидел посередине, с двумя мужчинами в высоких шляпах, сидевшими по бокам от него.
Четверо мужчин были намного выше, чем Император Шунь, изгибаясь в тумане и испуская сильные энергетические вибрации. Они слегка дрожали. Видимо, они были в ярости.
Десятки тысяч нефритовых досок, которые содержали признания охотников за рабами и этих «проводников», плавали в воздухе, сверкая. Все признания были воспроизведены.
Цзи Хао спокойно сидел недалеко от императора Шунь. В отличие от прошлого, он больше не был одинок. Десятки вышедших из строя пожилых маркизов и графов сидели рядом с ним, а позади него более десяти тысяч маркизов и графов сидели прямыми рядами. Глаза всех были заполнены прожилками крови, когда они стиснули зубы и посмотрели на эти нефритовые доски.
Что-то походило на гнойники на коже, что, прежде чем кто-то их ударил, никто не мог понять, насколько плоха была внутренность. Как только кто-то лопнул эти гнойники, его можно было бы шокировать, напугать или разозлить; можно было даже отчаяться.
Десятки человеческих семей, самых высокопоставленных и влиятельных, на самом деле были настолько гнилыми внутри. Не говоря уже о том, что они вступили в сговор с не-человечеством, напали на Горный Город Яо и нацелились на Город Пу Бань, просто из-за всех отвратительных вещей, которые признавали эти жертвы, кровавый разрыв уже был создан между этими большими семьями и обычными человеческие кланами.
Все на месте происшествия ясно осознавали, что с этого дня ветви, происходящие из больших древних семей, оборвали их отношения с этими большими семьями.
Некоторые вещи были слишком темными, жестокими, недобрыми и отчаявшимися, например, то, что случилось с сыном и дочерью Сюн Ао, или ветвь Горы Зеленое Облако Ми Клана. Люди, которые делали такие вещи, были безумны и бессердечны. Как могли эти большие семьи делать такие вещи? Ради своих собственных интересов, ради власти, эти люди из больших семей уже стали дьяволами от людей!
Раньше они хранили свою темную историю совершенно секретно. Теперь никто не знал, что они делают, и нечеловеческие существа из клана Ю были их лучшими щитами. Они взяли на себя вину за многие кровавые, темные грехи.
Никто никогда не думал и не верил, что они могут делать такие вещи. От Императора Шуна до всех маркизов и графов, от вождей кланов до членов кланов, которые поверили бы, что потомки древних человеческих императоров, славные, богоподобные могущественные Божественные Маги, совершали бы подобные гадости?
Божественные маги, могущественные Божественные Маги, которые стояли высоко над массами, как боги, не были ли они хранителями людей? Разве они не должны сражаться на фронтах против не-человечества, ограждая людей от стрел, мечей и клинков врагов своей грудью?
Зачем им делать что-то, что было даже хуже, чем-то, что делали нечеловеческие монстры?
«Они … Как они могут служить воплощением семьи Ю Сюн?» Свернув в темно-желтом тумане, император Сюаньюань зарычал в гневе. Энергетическая вибрация, исходящая от его тела, была самой жестокой.« Они … Как они могли … Как они смеют …?»
Старейшина Семьи Гун Сун, дрожа выползший из толпы, почтительно преклонивший колени на земле и поклонившийся Императору Сюаньюаню, сказал: «Великий Предок, большинство из людей Семьи Сюн, хороши! В эти годы, они также способствовали человечеству!»
Император Сюаньюань указал пальцем и выпустил острый меч, пронзивший плечо старейшины. Кровь пролилась, когда император Сюаньюань продолжал рычать: «Мрази! Они внесли свой вклад? Тогда, почему я не видел, как вы послали к нам хотя бы одного воина для борьбы с потопом?»
Старейшина лежал на земле лицом к полу и не осмеливался двигаться. На этот раз, потоп чуть не уничтожил человечество. Столкнувшись с наводнением, эти большие семьи просто защитили свои собственные территории и людей, но не отправили ни одного воина для борьбы за человечество. Это был неоспоримый факт, который нельзя было изменить, как бы они ни объясняли.
«Подонки! Возможно, вы не делали что-то неправильно, но разве вы ничего не знаете о том, что они сделали?» Из-за гнева, император Сюаньюань сильно дрожал, вызывая оглушительный гудящий шум в ратуше. Он генерировал желтые полосы силы меча, которые постепенно обрушивались на всех членов семьи Ю Сюн на месте.
«Каждый год, когда вы поклоняетесь предкам, вы говорите мне, что люди живут в удовлетворенности, и мир в мире. Почему никто не сказал мне ни одного слова, которое является истинным на церемонии поклонения?» Император Сюаньюань едва мог организовать свою речь. Его язык даже ненормально покатился, когда он говорил. В конце концов, он был просто клоном императора Сюаньюань. Его остроумие было ограничено, а его характер был зловещим. Очевидно, у него было больше свирепости и решительности Императора Сюаньюаня, что сделало его жестоким существом. Только что, когда он появился, он порезал сотни людей из семьи Гун Сун, что даже поразило Цзи Хао.
«Мы, мы …!» Старейшина попытался объяснить, но, в конце концов, он не смог сказать ни слова. Действительно, они поклонялись своим предкам каждый год. В исконном храме семьи Ю Сюн,
Но, честно говоря, молитва Императору Сюаньюанью … в любом случае не даст ему никакого реального ответа. Со временем, такого рода церемония поклонения стала своего рода шоу о сплоченности семьи, власти и социального статуса семьи. Кто сказал бы правду на такой церемонии?
Это может быть неприятно слышать, но, по сути, церемонии поклонения, проводимые в этих больших семьях, стали «обманом призраков»!
«Хорошо, если у человека есть опухоль, он может просто удалить ее». Сильно фыркнув, Император Сюаньюань сказал: «Кажется, что-то случилось в области, за которую я отвечаю, поэтому я не могу оставаться здесь долго. Император Шунь, используйте заклинание „Великий Митиуо“, чтобы допросить каждую сволочь из Семьи Ю Сюн. Убейте всех, кто совершил грязные поступки, а затем отправьте их нашему другу, Жрецу Мира Пустоты, и обменяйте их на партию воинов-зомби».
Император Сюаньюань усмехнулся и продолжил холодным и резким тоном: «Как живые существа, они бесполезны. Но после смерти, они действительно могут внести определенный вклад в развитие человечества».
Три других бывших императора кивнули и поаплодировали, восхваляя императора Сюаньюаня за его способ справиться с этим.
В зале, группа больших семейных лидеров и старейшин была напугана до смерти. Их лица побледнели, и они начали плакать и выть. Что касается виновных, некоторые даже обосрались. Невинные тоже были в шоке.
Заклинание Великого Митиуо было самой жестокой мучительной душевной магией, созданной людьми. Оно измельчит душу до мельчайших зерен, чтобы изучить поведение ее владельца. Это было злое заклинание. Было около тридцати процентов шансов, что Божественный Маг умрет прямо на месте под воздействием этой магии, семидесяти процентов шансов, что этот Божественный Маг сойдет с ума, и около одного процента шансов остаться в порядке в самом удачном случае.
Если бы это заклинание действительно использовалось, эти сильнейшие человеческие семьи наверняка понесли бы большие потери.
Но четыре бывших императора уже приняли решение. Это было решение императора Сюаньюаня, так кто же осмелился оспорить его?
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Над городом Лян Чжу небо было безоблачным.
Все облака были развеяны сильной энергетической вибрацией, исходящей от десятков тысяч божественных башен, обнажая удивительно красивое звездное небо.
Дворяне клана Ю пережили потоп в течение многих лет. Но теперь они старались изо всех сил, чтобы повеселиться. Они безумно сжигали свою энергию и силы, чтобы вести радостную жизнь, как будто они восполняли то, что упустили в последние несколько лет.
Ночи в городе Лян Чжу стали эротическими. Влажный, липкий, странный запах можно было почувствовать с каждой улицы и переулка. В тени деревьев, в цветочных кустах можно было найти спутанные тела и без конца слышать странные стоны.
В великолепном большом зале, который был украшен кроваво-красными драгоценными камнями, Диши Янлуо, правящий Император Кровавой Луны, лениво лежал в мягком и большом кресле, окруженном сотнями прекрасных девушек Клана Ю.
Вино, свежие цветы, благовония с афродизиаком, плавающие мягкие платья из вуали, пушистые перья райской птицы … Пол был покрыт толстым слоем кроваво-красных лепестков роз. За марлевыми шторами, развевающимися на ветру, можно было увидеть сильных воинов Ю Клана, обнимающих талии молодых девушек.
Группа музыкантов сидела в углу зала, почти пьяная. Они не сдерживали свое воображение, исполняя странную мелодию, которая сочинялась в их головах. Бродящая мелодия была как сердца всех существ Ю Клана на сцене, дрожа, покачиваясь, полна сексуальной страсти.
Десятки тщательно отобранных женщин-рабынь с мягкими доспехами и короткими мечами были разделены на две группы, притворяясь, что сражаются в зале. Из-за мягкой мелодии, движения этих рабынь стали медленными и бессильными. Они выглядели как воздушно танцующие змеи, кокетливые и без чувства силы.
«Ах, хе-хе, я ненавижу сезон дождей!» Диши Янлуо поднял винную чашу размером с человеческую голову, вырезанную из целого куска рубина. Он громко закричал и слегка покачал чашку, а затем вылил вино на исключительно кокетливую девушку из клана Ю.
Девушка хихикала. Увлажненное вином, ее чрезвычайно тонкое платье из вуали было почти прозрачным, обнажая ее красивое тело.
Диши Янлуо положил пальцы ей на шею, готовясь прижать ее к тому большому мягкому стулу, которого хватило бы на трех быков. Но вдруг, в зал ворвался невысокий старик Сю Клана.
«Ваше Величество!» Издалека, старик клана Сю крикнул: «Я очень сожалею, но есть одна вещь, которую вы должны увидеть сами. Диши Ча, что он сделал на земле? Что-то в этой телепортации на портальной базе неверно.»
Диши Янлуо был почти пьян. Услышав этого старика Клана Сю, он глубоко вздохнул. Густой туман поднялся с его головы, распространяя сильный запах алкоголя. В следующий момент, его разум снова прояснился. С тремя мерцающими глазами, он оттолкнул девушку, встал и посмотрел на старика Клана Сю.
«Мастер Ци, что не так? Это просто портал, соединяющий мир Пань Гу и маленький мир, не так ли?» Идя быстрым шагом к старику клана Сю, Диши Янлуо сказал: «Эти маленькие миры уже были захвачены миром Пань Гу, и этот великий мир их пожирает. Теперь портал бесполезен, поэтому я сказал вам, чтобы вы отправили своих учеников демонтировать его!
«Это не может быт демонтировано!» Мастер Ци посмотрел на Диши Янлуо со странным выражением лица. «Диши Ча… Мы не знаем, что он изменил, но что-то не так с этими порталами. И у меня плохое предчувствие!»
Диши Янлоу слегка нахмурился.
Диши Ча, этот проклятый человек! Он разрушил портал, ведущий в родной город всех существ клана Ю, и составил план для двенадцати семей, находящихся у власти, покорить двенадцать новых миров. Но тем временем, он сделал ряд странных вещей.
Когда бесконечные водные армии внезапно начали выходить из двенадцати порталов, и все были под контролем Гун Гуна, Диши Янлуо и другие императоры поняли, что что-то с Диши Ча было очень неправильно.
Разумно, двенадцать императоров должны уже собирать свои армии и охотиться на Диши Ча по всему миру. Они должны заставить Диши Ча дать объяснения двенадцати семьям. Тем не менее, «романтическая» природа дворян Ю Клана позволила им начать наслаждаться жизнью после потопа. В эти дни, все административные механизмы династии Ю были закрыты, и все военные лагеря были пусты!
Даже сам Диши Янлуо проводил время с алкоголем и девочками, на кого он мог рассчитывать?
Мастер Ци последовал его приказу и пошел разрушать этот бесполезный портал, который уже был… Диши Янлуо быстро взглянул на среднюю часть тела Мастера Ци. «Возможно, он слишком стар, чтобы заниматься сексом, поэтому он все еще может сосредоточиться на этом портале в такую прекрасную и романтичную ночь, верно?» подумал Диши Янлуо.
«Пойдем посмотрим». В любом случае, Мастер Ци был лучшим мастером клана Сю, признанным всей Кровавой Луной. Поэтому, Диши Янлуо должен был проявить к нему достаточно уважения. Диши Янлуо ясно понимал, что Кровавая Луна не слишком пострадает, даже если его заменит другой император. Но без Мастера Ци, годовая прибыль Кровавой Луны упала бы как минимум на пятьдесят процентов!
Фактически, Мастер Ци был даже более ценным, чем Диши Янлуо, Император Кровавой Луны.
Обернувшись кроваво-красным плащом, Диши Янлуо последовал за Мастером Ци по извилистому коридору и направился к особняку, где находился портал. По пути, следовало все больше и больше воинов в кроваво-красных доспехах. Постепенно, сильная армия возникла за Диши Янлуо.
В большом внутреннем дворе, формировалось портальное основание, которое когда-то выпускало ослепительный световой поток, соединяющийся с маленьким миром. Почти осязаемый световой экран толщиной тридцать метров окутал все формирование. Диши Янлуо отнюдь не был мастером магического формирования, но с первого взгляда он понял, что это формирование было не тем, что прежде породило портал.
Формирование, лежавшее перед глазами Диши Янлуо, представляло собой правильное восемнадцатиконечное звездное формирование. Вокруг каждой точки звезды плавали тысячи различных по размеру поддерживающих формирований и символов заклинаний.
Каждые сто вдохов, белый свет внезапно сиял из формирования.
Последовал громовой приглушенный взрыв, белый свет разлетелся во все стороны, как гигантское, бьющееся сердце. Он достиг высоты более ста миль, а затем исчез.
«Что это?» Диши Янлуо почесал голову.
«Это как космический навигационный фонарь!» Мастер Ци поднял голову и посмотрел на двенадцать огромных дыр в небе, которые были созданы двенадцатью водными мирами. «Эта бывшая телепортационная база на портале теперь поддерживается силой всего мира. Двенадцать подобных формирований, связанных друг с другом, образуют огромный… космический навигационный свет!»
«Космический навигационный фонарь? Кто руководит Диши Ча?» Холодный пот сразу же вылился изо лба Диши Яньлуо, когда он сказал: «Этот сукин сын, он… кто им руководит?»
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Во время потопа, у не-человечества были некоторые достижения. По крайней мере, город Лян Чжу был реконструирован после того, как он был наполовину стерт в тот день. Город стал еще более великолепным, особенно ратуша, расположенная в центральной части города. Новая ратуша была в три раза больше, чем прежде, с роскошным дизайном.
В главном зале, на двенадцати колоннах у стены, двенадцать правящих императоров сидели прямо на огромных престолах. Внизу в круглом зале, были разбросаны сотни благородных, высокопоставленных дворян Ю Клана в роскошной одежде и опухшими глазами.
Очевидно, все устали за эти пару дней. Розовый аромат наполнил воздух.
Диши Янлуо разослал самое срочное сообщение и собрал этих людей здесь. Многие из этих людей все еще не вернулись на землю из «романтической жизни», в которой они жили в эти дни.
Лучшие мастера клана Сю из трех солнц и двенадцати лун стояли на сцене в середине зала, подробно сообщая результаты своих исследований относительно двенадцати портальных телепортационных формирований всем присутствующим на сцене. Результаты исследований других одиннадцати мастеров были такими же, как у Мастера Ци, что эти формирования не могли быть демонтированы или разрушены, и они соединялись друг с другом, чтобы сформировать космический навигационный свет.
С помощью огромной вибрации, вызванной двенадцатью маленькими мирами во время слияния с миром Пань Гу, космический навигационный свет, похожий на маяк, излучал сильные энергетические волны. По словам двенадцати мастеров, этот вид энергетической волны может ощущаться некоторыми легендарными «святыми предметами» и поможет найти мир Пань Гу.
«Пустое зеркало!» Мастер Ци встал на сцену и громко сказал: «Ваше Величество, вы, наверное, слышали о пустотном зеркале, типе высшего сокровища, используемого нашим видом для того, чтобы прокатиться по Хаосу и завоевать миры. Однако пустые зеркала драгоценны, чрезвычайно трудны для производства. До настоящего времени, весь клан Ю обладает менее чем тридцатью из них, все в руках…»
Лицо Мастера Ци стало слегка темным. Он не закончил свою речь, потому что он не знал, или, он не осмеливался.
«Расскажите нам о Диши Ча!» сказал Янмо Ша, правящий император Темного Солнца. Его тело было как серое солнце, испускающее слабо чувствительные, серые энергетические волны. Пространство вокруг него извивалось, переплетаясь с серыми энергетическими волнами. Он громко хлопнул в ладоши и немного бормотал.
Несколько людей из клана Ю в темно-серых длинных одеждах аккуратно поднялись на сцену, выглядя умными и энергичными. Вежливо, они поклонились каждому императору. Один из них достал свиток и начал читать вслух информацию о Диши Ча и его семье.
Оригинальное имя Диши Ча было Ди Ча. Он был обычным членом семейства филиалов семьи Ди. Предки семьи Ди были группой низменных дворян. Когда они присоединились к экспедиционным силам в мир Пань Гу, предок Ди Ча был всего лишь обычным стражем Семьи Ди.
В глазах людей Ю Клана, отсутствие хорошего семейного положения было первородным грехом. Без хорошего семейного положения, человек будет жить на дне общества, всю жизнь работая как конь. Диши Ча прожил первую половину своей жизни так. В семье Ди, он был лишь незначительным членом ветви, с небольшим количеством ресурсов в руках. Он женился на обычной жене и имел двух обычных сыновей.
Однажды, Диши Ча вернулся в свой родной город на испытание солнца и луны. У него было только около десяти процентов шансов пережить испытание. Пока его не было, его два сына не имели дохода в семье Ди. Поэтому, для выживания, для выращивания и получения ресурсов они собрали отряд для охоты на рабов и направились в Южную Пустошь, чтобы охотиться на рабов.
«Как бы то ни было, семья Ди — это достойная дворянская семья. Но, будучи членами такой семьи, эти молодые люди создали отряд для охоты на рабов, так что он беден!» Диши Янлуо поддержал его подбородок обеими руками и пробормотал: «После того, как он ушел, у его сыновей не было выбора, кроме как стать охотниками на рабов. Это доказало, что у Диши Ча не было вообще никаких ресурсов… Нет межличностных связей, нет ресурсов для развития, нет ничего».
«Он не должен был пройти испытание солнцем и луной и стать могущественным существом Солнца и Луны». Йемо Луойе нахмурилась и сказала: «Мы все знаем, что даже двенадцать императоров до нас, которые владели всеми ресурсами своих семей, не могли гарантировать успех. Диши Ча, хе-хе, он такой талантливый? Я не верю в это».
Человек в темно-сером халате продолжил чтение.
Двое сыновей Диши Ча стали охотниками за рабами, долгие годы служили семье и приносили достаточно прибыли. Наконец, старший был включен в армию Кровавой Луны, став командиром обычного полка, в то время как его младший брат остался в Южной Пустоши в качестве охотника за рабами.
То, что произошло потом, могло заставить онеметь члена Ю Клана. Вернувшись в Южную Пустошь, младший сын Диши Ча был убит Цзи Хао. Позже, Цзи Хао был доставлен в город Пу Бань Си Вэнь Мином, как раз в то время, когда Диши Янлуо стал императором. Чтобы показать свою силу и мощь, Диши Янлуо начал наступление на человечество.
В то время, Диши Янлуо не получал полной поддержки от всех сил Кровавой Луны. Битва на горе Чи Бань была неудачной. Старший сын Диши Ча пал в этой битве, и это дало Диши Ча идеальный повод для мести.
Как инспектор, мощное существо Солнца и Луны, Диши Ча вернулся в мир Пань Гу. Отец, мстящий за сына, был вполне разумным. Вскоре после того, как он вернулся, он начал мировую игру« жизнь и смерть» в Пань Си.
К сожалению, не человечество проиграло.
«Но Диши Ча сдержал свое слово. Он дал каждому из нас координату нового мира в качестве наших скрытых денег». Фан Хай, император Пустоты Луны, медленно сказал: «Теперь подумайте об этом! Что-то в двенадцати координатах неверно, очень неправильно! Ага, черт побери! Все эти миры были заполнены водными существами, созданными Гун Гуном!»
«Огромные, мощные водные армии, подобные этим … Хотя природа всех двенадцати миров была водой, для возведения этих водных армий все еще требуется почти тысяча лет». сказала холодно Йемо Луойе. «Это означает, что Диши Ча получил двенадцать координат почти тысячу лет назад. И тогда он уже вступил в сговор с Гун Гуном, посеяв семена воды в этих мирах».
«Основываясь на семейном происхождении Диши Ча, имеющихся у него ресурсах и его личной власти в то время, он не мог сделать все это». Диши Янлуо вздохнул: «Поэтому, он нарушил соглашение, заключенное нашими предками… предал нашу маленькую группу. Он продал правду о мире Пань Гу… могущественному существу, у которого может быть пустое зеркало!»
«Диши Ча никогда не мог ступить на уровень Солнца и Луны, за свой счет!» Фан Хай сказал глубоким голосом: «Черт возьми, он…»
Фан Хай слегка задрожал, из его тела поднимался бушующий серый огонь. Он выглядел так же уродливо, как зомби, которому десять тысяч лет.
«Мне любопытно, хотя… В настоящее время, кажется, Диши Ча часто встречается с Йемо Тянем. Мы все знаем, что семья Йемо Тяна…», — сказал Поло Цзя с легкой злобой. Поло Цзя был Императором Потока Луны (1). Разноцветные огоньки сверкали вокруг его тела, а лицо было размыто.
Йемо Луойе немедленно встала со своего места и разразилась яростным криком. Из ее вертикального глаза, темный луч света ударил в сторону Поло Цзя.
[1] Примечание редактора. Теперь, как уже упоминалось ранее, говорят, что семья Поло находится под полнолунием, но здесь автор упомянул Flow Moon. Итак, давайте просто плывем по течению (вы все будете обрабатывать каламбуры по мере их появления) и посмотрим, сможем ли мы позже вернуться и исправить это или нет.



Глава 1396. Запугивание, борьба 


Никто не пытался отговорить их. Остальные десять императоров просто смотрели.
Свет разрушения, исходящий от прямого взгляда Йемо Луойе, был невероятно мощным, и везде, где он ослеплял, время, пространство и все природные силы, казалось, таяли. Расплавленные природные силы были поглощены Йемо Луойе с ее силой пожирания, ставшей ее силой.
Поло Цзя ухмыльнулся с глубоким голосом. Будучи Императором Поточной Луны, хранителем и знатоком культуры и знаний клана Ю среди всех знати клана Ю, а также последним хранителем цивилизации клана Ю, Поло Цзя не был исключительно могущественным, но его сила была непредсказуемой.
Несколько кристаллических щитов появились перед светом разрушения, за которыми последовали несколько земляных щитов и деревянные щиты. В мгновение ока, засиял яркий огненный свет, и бесчисленные световые лучи сплелись в большую паутину, окутывая свет разрушения.
Свет разрушения Йемо Луойе разорвал всю защиту Поло Цзя и вспыхнул у него на груди. Поло Цзя покачал головой и щелкнул пальцем. После его движения, двенадцать шестифутовых божественных башен появились перед его лицом и создали защитный световой экран толщиной три фута, защищающий его от света разрушения.
Свет разрушения врезался в цветной световой экран и вызвал пронзительный сжимающий шум, который может смягчить зубы. Свет разрушения просверлил дюйм за дюймом, в то время как световой экран постепенно разрушался. Но прежде чем экран был полностью разрушен, Поло Цзя снова щелкнул пальцем и выпустил сто восемь крошечных божественных башен.
«Йемо Луойе, насилие ничего не даст. Знание — наше самое драгоценное богатство». Поло Цзя с гордостью посмотрел на Йемо Луойе и сказал: «Твоя мощь не самая сильная среди всех нас двенадцати, в то время как мои знания занимают первое место среди всех наших сородичей в мире Пань Гу. Твоя сила никогда не сможет покорить мои знания!»
«Идиот!» Йемо Луойе убрала свет разрушения, спокойно села на трон и сказала: «Если я захочу убить тебя, твои знания будут бесполезны. Когда твой мозг сгниет в твоей могиле, твои знания будут ничем иным, как мусором».
Поло Цзя хмыкнул, затем гордо забрал свои крошечные божественные башни и приготовился похвастаться своим знанием. Но молча, темно-красный кинжал был приставлен к его шее. Острый край кинжала почти врезался в его кожу, что доставило ему легкую боль.
«Вы!» Лицо побледнело, холодный пот сочился со лба Поло Цзя.
Поло Цзя вдруг вспомнил кое-что, что заставило его чувствовать себя немного беспомощным. Из-за своей пожирающей силы и разрушительной силы люди из семьи Йемо могли совершенствоваться намного эффективнее, чем другие. Поэтому, среди двенадцати правящих семей, в семье Йемо были самые скрытые могущественные существа.
Говорилось, что сильнейший боец Йемо Луойе, которого звали Йемо Шайи, был потерян для нее из-за человека. Но как она могла не иметь пару более скрытых могущественных лиц вокруг нее?
Поло Цзя не умел драться. Если бы у Йемо Луойе был один такой же охранник, как у Йемо Шайи, Поло Цзя не смог бы защитить себя от нее.
«Хватит! Не нужно вредить гармонии!» Пиджи Ну, император Красного Солнца, который верил в насилие и бойню, встал и начал говорить имперски. «Раньше мы, возможно, играли маленькие безобидные трюки друг с другом как времяпрепровождение. Но теперь, мы не можем впасть в внутренние беспорядки. Поло Цзя, извинись перед Императором Йемо Луойе!»
 Кинжал, приставленный к шее Поло Цзя, исчез. Он потер шею и вежливо встал, затем поклонился Йемо Луойе и сказал: «Император Йемо Луойе, пожалуйста, прости меня за то, что я сказал. Теперь мы знаем, что все это замысел Диши Ча, и кто бы ни стоял за этим, он или она должны быть связанным с Йемо Тянем.»
«Даже это ужасное оружие!» Поло Цзя продолжил: «Несколько лет назад, мы все почувствовали эту силу, которая принадлежала высшему оружию. У нас нет никакого способа получить такое сильное оружие. Единственной возможностью был Диши Ча, но, судя по его положению, это оружие не могло принадлежать ему!
«У Йемо Тяна есть высшее оружие!» — холодно сказала Йемо Луойе: «Где бы он его ни получил …»
Со сложными выражениями лица, остальные одиннадцать императоров одновременно взглянули на Йемо Луойе. Но поскольку Поло Цзя уже был вынужден извиниться, эти императоры быстро отвернулись. Во всяком случае, все знали об этом слухе, который распространялся давно. У Йемо Тяна и Йемо Луойе была одна и та же мать, но их отцы были двумя разными мужчинами. Поэтому, Йемо Луойе внимательно следила за Йемо Тянем!
«Проблема, с которой мы сталкиваемся сейчас, как мы должны бороться с наступающим врагом?» — продолжала Йемо Луойе: «Связь между нами и миром Пань Ю разорвана… К настоящему времени, постоянный портал не может быть восстановлен, и мы не должны его ремонтировать».
«Если враг, такой сильный, как мы себе представляли, действительно прибудет, и если мы отремонтируем портал, который ведет домой, его или ее сила будет ощущаться людьми, живущими в мире Пань Ю, и секрет мира Пань Гу станет достоянием общественности». Тогда, мир Пань Гу станет таким, как эти завоеванные великие миры, разделенные, разорванные и оккупированные. По крайней мере, мы потеряем все».
Йемо Луойе холодным голосом продолжила: «Поэтому, нам нужно найти способ разрушить план Диши Ча и того, кто стоит за ним, своими силами».
Поло Цзя мягко добавил: «У нас есть большие шансы на успех. Потому что, даже если враг, столь могущественный, как мы себе представляли, по-настоящему опустится в мир Пань Гу, его сила будет подавленавеликим Дао мира Пань Гу до крайней точки». В этом мире, он или она будет сильнее местных существ Солнца и Луны, но не слишком сильно».
Глубоко вздохнув, он продолжил своим глубоким голосом: «Нам нужно немного пожертвовать. Некоторые люди умрут, мы потеряем некоторых из наших сильнейших воинов, а каждая из наших семей потеряет большую группу людей. Но по сравнению с миром Пань Гу , все эти потери будут достойны».
Глаза Диши Янлу вспыхнули ярким кроваво-красным светом, когда он сказал: «Почему мы должны сражаться с этим проклятым врагом в одиночку? Разве вы не забываете, что, как местные существа в мире Пань Гу, люди довольно сильны. Среди них были некоторые исключительно могущественные, которые почти уничтожили наших предков в прошлом».
«Поможет ли человечество бороться с этим существом?» Фан Хай возразил и сказал.
«Сначала мы можем показать свои силы людям». Диши Янлуо встал. Густой кроваво-красный туман окутал его тело, когда он громко рассмеялся: «Мы покажем им свои силы и позволим им увидеть, насколько мы сильны сейчас. Затем, мы заставим их сражаться за нас».
Держа кулак, Диши Янлуо громко продолжил: «Люди испытывают глубокую ненависть к нам. Поэтому, они никогда не будут сотрудничать с нами. Мы должны начать атаку, напугать их и показать им наши силы. Когда они потеряются в страхе и безнадежности, мы предложим мировое соглашение. Тогда все проблемы будут решены».
Группа императора посмотрела друг на друга и подняла свои правые руки, соглашаясь с Диши Янлуо.



Глава 1397. Готовьтесь к войне, готовьтесь к войне 


К югу от города Лян Чжу, на обширной возвышенности, которая только что подвергалась воздействию наводнения, деревянный водный город, построенный Цзи Хао несколько лет назад, сел на мель.
Десятки тысяч звездных небесных черепах бросили веревки, которые держали в своих ртах, и неспешно прогулялись по городу. Их тела были огромными и тяжелыми. Гигантские следы были оставлены ими на земле. Маги-Жрецы из армии распространяли большое количество семени папоротника, затем использовали магию и выращивали акры нежных папоротников, позволяя этим черепахам сожрать с удовольствием.
В городе, И Ди, Хао Тао и другие командиры приказали своим воинам оставаться наготове.
Они сражались годами без перерыва. Под их командованием они потеряли тридцать процентов воинов, но в целом эта армия выросла во много раз сильнее, чем раньше. На полях сражений, некоторые Короли Магов стали Божественными Магами, и многие Старшие Маги вышли на уровень Королей Магов.
К настоящему времени, водные армии исчезли. Армия остановилась в этом районе, ожидая следующего приказа из города Пу Бань.
Пойдут ли они в Северную Пустошь и уничтожат все оставшиеся силы семьи Гун Гун, когда Северная Пустошь и Центральный Континент сольются воедино? Или они воспользуются возможностью, так как потоп только что затонул, и нечеловеческое население не было готово, чтобы начать внезапное нападение на город Лян Чжу?
Так много сильных человеческих семей и кланов собрали свои элитные силы, что случалось не каждый год. За годы кровопролития, эта армия превратилась в мощную металлическую силу с удивительно высоким моральным духом. Запуская неожиданные удары по городу Лян Чжу и преподнося в этом городе не-человечеству хороший урок, у человеческих лидеров были такие мысли.
В этот день, И Ди стоял на сторожевой башне, держа во рту стебель травы и неторопливо кладя руки за голову. Прищурившись, он смотрел на север.
Своим прекрасным зрением, он увидел ярко светящуюся божественную башню на холме в ста милях отсюда. Этот район находился недалеко от южной границы города Лян Чжу. Примерно в ста милях от них на севере находился ряд особняков и территорий, принадлежавших небольшим не-человеческим семьям во внешнем городе. Учитывая нынешнюю численность этой элитной армии, И Ди считал, что они могут продвинуть линию фронта прямо к городу.
«Мы можем убить, по крайней мере, миллион нечеловеческих существ». И Ди щелкнул губами и сказал: «Девушек Клана Цзя и девушек Клана Сю невозможно оценить, но девушки Ю Клана — нечто большее. По сравнению с девушками-людьми, что это за слово? Соблазнительно очаровательная? Да, это то слово!»
Человеческие девушки были просты и наивны, в отличие от девушек из клана Ю. Как сказал И Ди, девушки Ю Клана были соблазнительно обаятельными. Пленницы Ю Клана всегда стоили много на рынках.
«У меня будет несколько сильных мужчин из клана Цзя. Я высосу их мозг!» Тао Ша выпучил грудь, когда стоял под башней. Он также сузил глаза и посмотрел на божественную башню.
Как обладатели родословной Таоти, воины клана Таоти из Западной Пустоши могли съесть почти все.
И Ди приподнял брови и посмотрел на Тао Ша, затем подсознательно изогнул уголки рта вниз. Тао Ша, если бы этот старый чувак сказал, что он ел людей, он бы это имел в виду. Война длилась годами. В течение последних нескольких лет, И Ди был свидетелем того, как Тао Ша жевал водных существ, живыми бесчисленное количество раз, а затем проглатывал их прямо на полях сражений.
Когда Йи Ди приготовился пошутить с Тао Ша, сказав ему научиться готовить блюда, прежде чем он их съест, земля слегка задрожала.
Глядя далеко на север, он увидел двенадцать тонких струй белого тумана, поднимающегося в небо с самого дальнего севера. В каждом потоке тумана блестела песчинка. Вскоре, двенадцать потоков тумана достигли тысяч миль в высоту, а затем внезапно повернули в воздух, устремляясь на юг.
В потоках тумана, двенадцать сияющих песчинок стремительно хлынули. Казалось, у них была какая-то способность прыгать в пространстве, что каждые четверть часа они внезапно ломали пространство и прыгали на большое расстояние вперед.
Двадцать четыре часа спустя, двенадцать сияющих предметов были ясно видны с позиции И Ди. Это были двенадцать металлических сфер диаметром более ста миль, идеально круглых и разных цветов. Любой, кто достаточно хорошо знал не-человечество, мог сказать, что цвета этих металлических сфер представляли собой три солнца и девять лун.
Эти огромные металлические сферы были густо вытиснены сложными узорами, покрытыми слоем света толщиной с ладонь, который придавал им смутный вид, подобно вещам, которые можно увидеть только во сне.
Десятки тысяч звёздных небесных черепах зазвучали громко и звучно. После криков людей семьи Тушан, эти черепахи быстро собрались вместе и сформировали особенно сильное оборонительное формирование по обе стороны деревянного города. Внутри города находились бесчисленные люди-воины со всеми видами оружия, хорошо подготовленные.
Двенадцать металлических сфер остановились одновременно, менее чем в тысяче миль от города, светясь, гудя и издавая решительный шум. Слабые световые потоки летели по поверхности этих металлических сфер, в то время как они расцветали, как двенадцать огромных цветов.
Оболочка этих металлических сфер раскололась и выпустила изящные, почти прозрачные, тонкие металлические кусочки, похожие на лепестки. Каждый лепесток был густо покрыт символами заклинаний. Под солнечным светом, эти символы заклинаний отражали великолепный ослепительный свет.
Лепестки распространились, и двенадцать металлических сфер превратились в двенадцать огромных цветов диаметром более трехсот миль. В середине каждого цветка была металлическая платформа диаметром в сто миль. Дворцы, божественные башни и крепкие стены возвышались на платформе. Очевидно, это была крепость, стоящая на каждой металлической платформе.
После гудящего шума, символы заклинаний ослепили бесчисленные металлические лепестки. Из-за двенадцати водных миров воздух наполнился силой воды. Сила чистой воды сгущалась в белые потоки и поднималась в эти металлические лепестки. Затем божественные башни, стоящие на каждой металлической платформе, ослепительно засияли и открыли защитные экраны во всех направлениях, как волны воды. В конце концов, каждый защитный экран расширился до огромной светящейся сферы и полностью окутал каждый металлический цветок.
Наряду со слабо слышимыми свистящими шумами, бесчисленные металлические пластины бесшумно поднялись в небо, около трех метров в диаметре и завернувшись в тусклый свет. На каждой металлической пластинке стоял тяжелый, мускулистый воин Цзя Клана, выпускающий сильные энергетические волны. С первого взгляда, можно было увидеть, как минимум миллион воинов Цзя Клана поднимался в небо.
«Готовьтесь к войне!» И Ди поднял правую руку и взмахнул ею.
Хао Тао стоял у занавеса палатки и кричал глубоким, но сильным голосом: «Предупредите Город Пу Бань, Гору Чи Бань и все человеческие кланы … Все двенадцать» городов великого бедствия"были активированы. Это великая война! Все двенадцать правящих семей присоединились к атаке!«
Бесчисленные жестокие, большие птицы поднялись из деревянного города и подняли лучников в небо.
Луч света великого бедствия распространился из города спереди и генерировал странную силу прямо из воздуха. Группа крупных птиц только что достигла сотен метров в высоту, но внезапно они уже не могли чувствовать воздух своими крыльями. Большие группы лучников Восточной Пустоши и их маунтов упали с неба.



Глава 1398. Ограниченное убийство 


«Черт возьми!» И Ди взлетел со сторожевой башни. Его перьевая накидка вспыхнула, в то время как огромная пара крыльев вырвалась из его спины. Они генерировали мощную подъемную силу, поднимая его в небо.
Каждое перо лебедя, надетое И Ди, испускало луч света длиной в десятки метров. На каждом пере, бесчисленные крошечные символы заклинаний вспыхивали ослепительным светом. В воздухе особенно мощная сила подавляла плащ лебедя, стараясь изо всех сил ослабить его летную способность.
В деревянном городе, одновременно засветились сотни гигантских тотемных столбов. Десятки тысяч Магов-Жрецов стояли у этих столбов, разрезали свои запястья и обливали их свежей кровью.
С грохочущим шумом, из колонн поднялись световые лучи длиной в сто миль. Поверх каждого светового луча раскинулась огромная световая сфера. В свете были едва различимы сотни туманных, но огромных легендарных существ. Их рев отразился эхом сквозь облака, в то время как из сотен столбов вырвались волны света.
Шум треска можно было услышать без конца. Сила запрета воздуха, выпущенная из города великого бедствия, столкнулась с очищающей силой тотема, нейтрализуя друг друга, создавая прекрасные искры огня и длительный приглушенный взрывной шум, который причинял людям боль в ушах.
Лучники, которые падали с воздуха, кричали яркими голосами. Прозрачные световые потоки вылетали из их пуховых плащей, окутывали скакунов и восстанавливали их летные способности. Затем, их снова увидели вертикально поднимающимися к небу.
«Побейте их!» И Ди зарычал. Двадцать четыре солнечных круга, обозначенных стрелкой, были освобождены от весеннего равноденствия до июньского солнцестояния. Наряду с приглушенными грохотами, из струны громового лука были посланы волны стрел с неописуемой магической силой творения, которая принадлежала природе. Мерцая молниями, они летели прямо к воинам Цзя, стоящим на металлических пластинах.
Десятки боевых королей клана Цзя уровня Божественного Мага молча бросились вверх. Они подняли тяжелые щиты в левой руке, одновременно опуская длинные лезвия правой руки в сторону И Ди, поднимая ледяные лучи света. Их лезвия были даже выше, чем они сами.
Раздались быстрые грохочущие звуки. Все стрелы И Ди были первоклассными предметами, изготовленными Цзи Хао с помощью его круглого котла. Щиты, удерживаемые в руках боевых королей клана Цзя, были пронизаны быстро вращающимися стрелами один за другим. Стрелы разорвали их доспехи и глубоко погрузились в их тела.
Грохочущий лук увеличил силу проникновения стрел в сто раз, наряду со скоростью вращения. Кроме того, лук дал каждой стреле сильную силу грома. Стрелы взорвались в телах боевых королей клана Цзя и вызвали оглушительные громы. Кровь и части тела были отправлены летать по небу.
Прежде чем некоторые из них успели опустить свои клинки, десятки боевых королей клана Цзя были вынуждены вернуться вместе. Двадцать четыре солнечных круга, обозначающих стрелы Ю Ю, были дополнены грохочущим луком как одним из десяти легендарных луков в мире Пань Гу, дополненные стрелами с символами заклинаний, сделанными Цзи Хао кропотливо, и высочайшим искусством стрельбы из лука И Ди. , Результаты ошеломили даже самого И Ди. Он не мог не разразиться возбужденным воем в воздухе!
Отбрасывая десятки Божественных Магов за один раз, как мог И Ди мечтать о том, чтобы быть таким могущественным раньше?
Пользуясь случаем, И Ди превратился в сильный вихрь. Десятки стрел пронеслись по небу. Десятки боевых королей клана Цзя, у которых были большие дыры в теле, пытались прикрывать друг друга во время отступления. Но внезапно из их горла вырвались приглушенные стоны, так как у двадцати трех из них глаза пронзили стрелы. Снова раздался взрыв грома, в то время как их головы и большая часть их тел взорвались ослепительными ударами молнии.
 «Черт возьми! Кто этот ребенок?» В городе великого бедствия спереди, Ало То, Император Высокой Луны, гневно ударил по стене. У высокой Луны была самая сильная боеспособность среди всех двенадцати ветвей не-человечества. У людей Высокой Луны были лучшие инстинкты борьбы. Исходя из того же уровня силы, каждый воин Высокой Луны был как минимум вдвое лучше, чем воины из других одиннадцати ветвей. Когда не-человечество начинало войн, воины Высокой Луны всегда сражались на передовой.
Ало То наблюдал, как лучник из Восточных Пустошей убил двадцать три их элитных боевых короля за один ход. Его сердце даже пропустило удар, и он чуть не вырвал кровь за эту великую потерю. Раньше в битвах с людьми, несмотря ни на что, потеря одного воина уровня Божественного Мага заняла бы по крайней мере три месяца. В течение долгих периодов противостояния и всевозможных засад, ловушек, неожиданных ударов было то, как люди убивали боевых королей.
Но сегодня, еще до того, как они официально объявили войну, двадцать три боевых короля были убиты напрямую. Кроме душевной боли, лицо Ало То также горело от стыда — Это было так постыдно. Зная это, как люди из других двенадцати ветвей будут думать о воинах Высокой Луны? Неужели под предводительством Ало То все воины Высокой Луны размякли?
«Подготовить небольшой, ограниченный удар!» С очень темным лицом, Ало То взглянул на деревянный город и немного поколебался. Наконец, он вспомнил решение, принятое двенадцатью императорами на собрании. На этот раз, их цель не наносила серьезного ущерба человечеству. Вместо этого, они были здесь, чтобы показать свою неотразимую, ужасающую силу людям.
Ограниченное убийство вместо того, чтобы уничтожать человечество — они все еще рассчитывали на союз человеческих кланов, которые будут сражаться за них как пушечное мясо против пугающе мощного существа из их родного мира, которое собиралось получить всю прибыль, которую мог принести мир Пань Гу.
«Там!» Некоторое время размышляя, Ало То указал на оборонительное формирование десятков тысяч звездных небесных черепах-духов, расположенных к востоку от деревянного города.
В городе великих бедствий Высокой Луны, от этих широко раскинутых, изысканных и прекрасных металлических лепестков, вибрировали природные силы. Каждую секунду, огромное количество естественной энергии будет поглощаться формированием энергии на основе каждого лепестка.
Преобразованные формированием, природные силы превратились в жидкую энергию, перетекающую в систему оружия города бедствий. На городской стене золотая статуя высотой триста метров медленно открыла свой вертикальный глаз и молча поглядела на оборонительную группу духовных черепах, на которую указал Ало То.
Шипение! Белый луч света толщиной с резервуар для воды вырвался из вертикального глаза, разорвав небо на части и мгновенно ударив в духовную черепаху.
Поп! Эта черепаха прямо распалась на мельчайшие зерна. Затем, сотни духовных черепах вокруг него исчезли в ослепительном свете. Затем свет ударил по земле, делая ее немного выпуклой. Из земли вырвалось бесчисленное множество толстых лучей света, оставив тысячи дыр размером с кулак на телах тысяч духовных черепах.
Вслед за приглушенным грохотом, земля взорвалась. Этот так называемый «мелкий ограниченный удар» от Ало То оставил огромную яму диаметром в триста миль в оборонительной формации духовных черепах.
Тысячи духовных черепах вокруг ямы кричали от боли. Горячая кровь струилась из их тел и текла в яму.
«Прекрасный удар! Ало То удовлетворенно кивнул. Посмотрев на И Ди, который плыл в воздухе, он сказал: «Глупый варвар, ты теперь узнал о большой разнице между вашей цивилизацией и нашей?»



Глава 1399. Не спеша 


Хао Тао стоял в деревянном городе со стальным кнутом в руках. Он серьезно смотрел на город бедствия, который только что начал атаку.
Разрушительный луч света, исходящий из вертикального глаза статуи высотой триста метров, был настолько мощным, что духи звездного неба в защитной формации, которые были особенно сильны и активировали все свои силы, не смогли вынести даже одиночный удар.
«Я никогда не видел этого… Я никогда не слышал об этом». Сердце Хао Тао было тяжело.
Будучи военным судьей, Хао Тао участвовал в многочисленных войнах против не-человечества, но своими глазами он никогда не видел настоящего великого бедствия. Города великих бедствий можно считать самым сильным оружием династии Ю. Город великих бедствий был когда-то включен на поле битвы в эпоху императора Чжуаньсю. Но тогда, вся династия Ю владела только одним городом великого бедствия.
В данный момент, Хао Тао смотрел на двенадцать городов великого бедствия! Эти города великого бедствия были намного больше, чем тот, что был в секретной исторической записи. Атака, начатая одним из этих городов, была более жестокой, еще более неудержимой. Сотни звездных небесных черепах с огромной защитной силой испарились одним ударом, а тысячи получили серьезные ранения!
Этот удар разрушил землю в радиусе трехсот миль вместе со всем в ней. Так страшно! Что бы произошло, если бы атака была направлена не на тех черепах, а на деревянный город?
Сердце Хао Тао погрузилось в бездонную пропасть. Он даже временно потерял зрение.
Хао Тао был человеком справедливости и мастером права. Он также был могущественным существом, таким, что несколько лет назад он стал полушаговым Верховным Магом. Однако, его специальностью был не что иное, как закон, и он служил не более, чем военным судьей. Он действительно был хорошим воином, но отнюдь не был знаменитым генералом.
Столкнувшись с двенадцатью разрушительными городами бедствия, лоб Хао Тао был покрыт холодным потом. Борьба? Отступление? Или что? Почему Город Пу Бань не отправил обратно ни одного сообщения? Если бы здесь были Си Вэнь Мин или другие известные человеческие командиры, что бы они сделали?
Внезапно Хао Тао осознал самую большую проблему этой союзной человеческой армии! Во время потопа, врагами этой армии были в основном водные существа. Под общим руководством командиров всех кланов, эта армия годами боролась с водой и имела большие преимущества. Но, столкнувшись с жестко организованной, мощной армией династии Ю, эта элитная человеческая армия превратилась в змею без головы. Без лидера, многие проблемы и трудности не могли быть эффективно решены.
Командиры и старейшины из многих кланов собрались возле Хао Тао. Они все стали свидетелями этого ужасного удара только что, и у них у всех был холодный пот, льющийся из их лба. Они не знали, что делать, потому что враги были слишком сильны. Этот шокирующий удар, начатый городом бедствий Высокой Луны, испарил так много звёздных небесных черепах за один раз, так что, если он был нацелен на территорию лагеря?
«Хао Тао, Хао Тао, что мы должны делать? Должны ли мы бороться с ними? Или…», — крикнул старейшина Клана Белого Тигра.
«Полностью активируйте защитное формирование. Сколько кристаллов у нас осталось? Как долго мы сможем продержаться?» Старейшина клана Рок бросился бежать, быстро дыша, глаза наполнились нервозностью.
«Это был только деревянный лагерь временного пользования, и наши воины слишком объединены». Старейшина клана Чжу Ву кричал: «Мы не можем бороться с ними здесь. Мы должны найти способ ослабить их бедствия!»
Ум Хао Тао не был ясен. В его голове витало бесчисленное множество законодательных норм и правил, но он не мог принять самое мудрое решение.
Борьба? Отступление?
Бой, воины армии не боялись смерти. Они будут реветь, как звери, и будут отчаянно сражаться с нечеловеческим существом! Но, как сказал старейшина Чжу Ву, это место было не лучшим полем битвы для человеческих воинов! Если бы не-человечество послало только регулярную полевую армию, они не должны бояться. Но они применили двенадцать городов великого бедствия. Если бы все воины оставались собраны в деревянном городе, они стали бы самой очевидной целью двенадцати городов!
Первый удар, предпринятый не человечеством, убил сотни черепах, но насколько они были огромны? Если этот удар попадет в лагерь, сотни тысяч элитных человеческих воинов будут уничтожены, а миллионы будут ранены!
Если враг нанесет еще несколько таких ударов, вся территория лагеря будет стерта, и ни один человек не выживет.
«Черт бы побрал!» Хао Тао горько усмехнулся. Эта армия действительно нуждалась в командире. В настоящее время, Си Вэнь Мин был лучшим командиром среди людей. Но, если бы он не мог быть здесь, Цзи Хао, этот умный мальчик тоже мог бы многое изменить! Цзи Хао никогда бы не позволил себе попасть в невыгодное положение. Следуя за ним, воины также не окажутся в невыгодном положении!
В воздухе, садясь на гигантских птиц, большие группы лучников из Восточных Пустошей уже начали битву против воинов клана Цзя.
Ступая по металлическим пластинам, линейная скорость воинов Цзя Клана была чрезвычайно высокой. В воздухе, они были даже в два раза быстрее, чем самые распространенные летающие скакуны, используемые лучниками из Восточных Пустошей. Но их навыки поворота, бокового движения и уклонения были ужасны. В целом, воины Цзя Клана с металлическими пластинами были гораздо менее гибкими, чем лучники из Восточных Пустошей на летающих скакунах.
Лучники Восточных Пустошей быстро двигались по небу, когда они посылали бесчисленные стрелы, которые пронеслись по воздуху и пронзили тела воинов клана Цзя.
Некоторые из воинов клана Цзя рванули, как сумасшедшие быки, изо всех сил стараясь сбить с толку лучников Восточных Пустошей, в то время как другие несли тяжелые щиты и аккуратно выстроились в воздухе, подметая как рыболовная сеть. Они попытались окружить часть лучников Восточных Пустошей и застрять в них, чтобы убить их.
Это была битва между быками и орлами. Серьезных жертв пока не было. Обе стороны меняли соединения, готовясь к последнему удару.
В бедственном городе Высокой Луны Ало То скрестил руки на груди, глядя на лучников из Восточных Пустошей, летящих по небу. Удобно указав на западную часть города, он сказал: «Вон там, убейте еще нескольких крупных черепах. Выключите выходную мощность. Во-первых, знаете ли вы, насколько ценны эти черепахи? Когда мы победим человечество, эти большие ребята все были бы нашими сокровищницами!
«Будьте осторожны! Не затрагивайте территорию лагеря воинов, просто отгоните их на юг. Не делайте им больно». — сказал Ало То, глядя на всех людей-воинов, собравшихся в лагере. «Они будут нашими лучшими щитами. Убивать их было бы слишком расточительно».
Золотая статуя высотой триста метров снова открыла глаза.
Хао Тао вздохнул и сказал глубоким голосом: «Кажется, они отгоняют нас, а не начинают настоящую войну!»
Глубоко вздохнув, Хао Тао продолжил резким тоном: «Отступить на юг, к горе Чи Бань! Вон там их города бедствий будут бесполезны».
Приказ распространился. Человеческие воины покинули деревянный город и разбежались, неторопливо отступая на юг.



Глава 1400. Исправить их ошибки 


Город Ю Сюн, земля предков семьи Ю Сюн …
Внутри основного защитного экрана, плотные желтые облака катились над храмом семейства предков. Император Сюаньюань сидел в воздухе, скрестив ноги, и глаза горели, как пара солнц, когда он смотрел на людей из семьи Ю Сюн.
Гун Сунь Бо уже прошел через муки тайной допросной магии. Плохо ему, его душа не была сильной. Итак, когда он распался на мельчайшее зерно, он умер от боли. Тем не менее, все грязные вещи, которые он совершил в своей жизни, были разоблачены императором Сюаньюанем. Он украдкой спрятал пятнадцать сверхмощных шахт, принадлежавших семье Ю Сюн, захватил рабов-людей и заставил их стать шахтерами, без всяких ограничений добывая кристаллы. Все виды сделок с оружием часто происходили между ним и не-человечеством. Тайно, он собрал множество жертвенных людей, отправив их по всему Центральному Континенту маскируясь под бездомные кланы.
Эти жертвы служили острым оружием Гун Сунь Бо. В темноте, они уничтожили немало своих врагов. Не только из других человеческих семей, многие старейшины семьи Ю Сюн тоже умерли от их рук. До Гун Сунь Бо, последним лидером семьи Гун Сунь был Гун Сунь Мэн, который оказался одержимым небесным дьяволом. После его смерти, Гун Сунь Бо убил довольно много старейшин, которые были его сильными конкурентами, за позицию лидера.
Душа Гун Сунь Бо исчезла, но его тело осталось живым, стоя на коленях перед храмом предков, лицом к воротам. Позади него были более тысячи руководителей филиалов семьи Ю Сюн и сотни старейшин. Все они стали свидетелями того, как император Сюаньюань начал свой ход, и Гун Сунь Бо душераздирающе взвыл, пока его душа не погибла.
С искривленными лицами, эти лидеры и старейшины смотрели на Императора Сюаньюань, сидящего над храмом предков. Холодный пот стекал по их телам, когда они чуть не потеряли сознание от страха. Они четко осознавали тот факт, что все они делали грязные вещи более или менее. Используя преимущества своих возможностей, чтобы запугивать других, подобные вещи были просто нормальными в их глазах.
Основываясь на характере императора Сюаньюаня, все они должны были умереть!
Император Сюаньюань был похож на меч Сюаньюань, который он сделал сам, сильный, яростный; он скорее сломается, чем согнется. Он не мог вынести несправедливости. Когда он служил в роли императора-человека, он управлял людьми семьи Ю Сюн в сотни раз более строго, чем другие.
В свое время, каждый из членов семьи Ю Сюн был храбрым и бесстрашным воином, скромным, порядочным человеком, с безупречным моральным характером и способностями. Во времена императора Сюаньюаня даже самый обычный член семьи Ю Сюн мог считаться человеком добродетели. Но в эти дни …
С чрезвычайно искаженным лицом, из толпы истерически выскочил предводитель отделения, чей разум уже был разрушен страхом. Будучи низкоуровневым Божественным Магом, он поднялся в небо, вытащил меч и указал на императора Сюаньюаня.
«Великий Предок! Святой Император! Мы — твои потомки! Мы — твои кровные потомки! Мы — Семья Сюн! У нас самая благородная человеческая родословная! Почему у нас не может быть больше прибыли, больше земель, больше детей, чем у других? Что в этом плохого?»
«Из-за ваших достижений, вашего вклада в человечество мы должны стоять высоко над массами, и эти люди, похожие на муравьев, должны преклонить колени под нашими ногами. Их жизнь должна быть в наших руках!»
Император Сюаньюань поднял руки и послал тень меча, превратив лидера ветви в пучок дыма.
«Все достижения принадлежат мне; все вклады поступили от меня. Какое отношение мои достижения и вклады имеют к вам? Если вы хотите достижение, постройте его сами. Если вы хотите внести свой вклад, сделайте это сами!» Голос императора Сюаньюань был сильным и холодным, похожим на лязг меча.
«Нечеловеческое население оккупировало север в течение бесчисленных лет! Если вы полезные люди, вы должны уничтожить не человечество и превратить мир Пань Гу в рай для людей. Насколько вы бесстыдны? Как мои достижения и вклады служат средством причинения вреда людям?»
«Семья Ю Сюн, моя родословная … Вы мои единственные потомки?» Император Сюаньюань громко рассмеялся, даже дрожа от неба и земли: «Все люди, все потомки старых императоров, как я … В моих глазах, вы ничем не отличаетесь от других. В конце концов, мы все потомки святого Пань Гу» !»
«Я — Гун Сунь Сюаньюань. Я ничто иное, как незначительный из бесчисленных потомков святого Пань Гу. К счастью, я стал сильным и внес свой скромный вклад в развитие человечества. Мир подарил мне огромную силу естественной награды и помог мне стать Верховным Магом.»
«В моем сердце кланы и семьи больше не могут разделять человечество. Я не вижу семей, кроме всего человечества. Сегодня я тщательно исследую семью Ю Сюн. Каждый с грязной историей умрет. Вы рак всего человечества, так что вы будете устранены. Для человечества, я не буду чувствовать боль, даже если мне придется уничтожить всю семью Ю Сюн сегодня!»
Группа руководителей отделений и старейшин упала на землю в отчаянии.
Император Сюаньюань был их величайшей надеждой, их религией, их верой, их духовным тотемом, их «богом». Тем не менее, ради других людей, император Сюаньюань без колебаний даже уничтожит всю семью Ю Сюн!
Великие предки души, император Сюаньюань был сумасшедшим!
Бесчисленные люди Семьи Сюн, которые делали грязные вещи, кричали, их лица были покрыты слезами. Они преклонили колени на земле и поклонились императору Сюаньюань, прося пощады. Они клялись небу, что изменятся и станут достойными людьми.
Но даже перед лицом всего этого, император Сюаньюань не показал никаких изменений. Слегка покачав головой, он вздохнул. Глядя на этих плачущих и вопящих людей, он понял, что не слишком много лидеров семьи Ю Сюн были чистыми.
Когда холодный свет мерцал в его глазах, император Сюаньюань медленно встал. Он знал, что ему не нужно иметь дело с этими людьми с помощью жестокой, мучительной для души магии, и вместо этого он мог убить их напрямую. У него все еще была задача, которую он должен был выполнить. Где он мог найти время, чтобы тратить его на этих разочаровывающих потомков?
Огромный меч постепенно появился позади Императора Сюаньюаня, в то время как огромная духовная сила распространилась подобно приливной воде, мгновенно окутывая тех, кто плакал из семьи Ю Сюн. У всех плачущих должны быть грязные истории, похороненные в их сердцах, и все они заслуживали смерти. Что касается тех, кто не был убит, их можно было осматривать один за другим, после того как плачущие будут мертвы.
Прежде чем огромный меч спустился, в небе вспыхнул огненный свет. Цзи Хао въехал на колеснице с девятью драконами в город Ю Сюн с максимальной скоростью.
«Император, пожалуйста, не убивайте их!» Цзи Хао завопил хриплым голосом. Он принес самое срочное сообщение, только что полученное из города Пу Бань.
«Не-человечествоначало наступление с полной силой! С двенадцатью особенно сильными городами великого бедствия, двенадцать не относящихся к человечеству семей начали полномасштабную атаку. Все не человеческие монстры в городе Лян Чжу с боевыми возможностями отправлены!» Цзи Хао закричал, затаив дыхание. «Мы не можем убить этих людей! Пусть они исправят свои ошибки. Пусть они отправятся на поле битвы и сражаются с нечеловеческим человечеством!»
Два луча огненного света засияли в глазах императора Шуня, когда он воскликнул: «Двенадцать городов великого бедствия? Черт возьми! Они уже настолько сильны?»
На земле, бесчисленные скулящие плачущие люди из семьи Ю Сюн увидели проблеск надежды и сразу взвыли.
«Великий предок! Великий предок! Мы готовы исправить … исправить наши ошибки!»



Глава 1401. С какой целью? 


Распоряжения распространялись во всех направлениях. Под давлением императора Сюаньюаня и трех других бывших императоров, на этот раз были мобилизованы и эти большие семьи.
Со времени первой агрессивной войны, начатой не-человечеством в мире Пань Гу, это было впервые для всех человеческих сил, чтобы полностью мобилизоваться. Было открыто бесчисленное количество складов оружия, было задействовано несколько скрытых сил, и большое количество элитных людей, которые совершенствовались в изоляции, были разбужены. Довольно долго можно было слышать подобные разговоры в городе Пу Бань. — А? Старый чувак, ты все еще жив? Все думали, что ты умер много веков назад!
Император Сюаньюань сам посетил драконов и фениксов. Никто не знал, что он сказал драконам и фениксам, но в результате его путешествия, драконы и фениксы тоже сделали свои ходы, даже если они всегда гордились и никогда не любили быть слишком близко к человечеству.
Город Пу Бань стал гигантским военным лагерем. Еда, вооружение и элитные воины непрерывно отправлялись в город Пу Бань. Яростные скакуны бегали по земле, слегка дрожа от земли. Огромные птицы парили в небе, даже покрывая солнце своими крыльями.
Также были собраны бесчисленные водные пленники, которые были порабощены людьми-воинами. Они заполнили все реки, озера и ручьи вокруг города, высвободив силу своих духовных созданий прямо в небо и образовав плотные темные облака, которые покрывали небо. Каждый день, эти водные духовные существа должны были поглощать природные силы, чтобы совершенствовать себя. Поэтому, город Пу Бань был залит сильным рыбным запахом.
Сильные существа, которым поклоняются человеческие кланы, такие как древовидные люди, духи джунглей, каменные люди, духи земли и всевозможные таинственные нечеловеческие существа, также собрались в городе Пу Бань из-за общей мобилизации человечества. Можно было увидеть большие группы странных существ, пересекающих или даже танцующих на улицах.
Многие кланы разбудили своих сильнейших существ, которым поклоняются. Поэтому, некоторые редкие, древние виды появились в городе Пу Бань. Согласно легендам, некоторые из этих видов уже вымерли, но теперь их можно найти в городе Пу Бань. Хидеригами [1] была одной из этих легендарных существ. Согласно легенде, она участвовала в войне против Чи Ю с императором Сюаньюань. Хидеригами была красивой и стройной, похожей на молодую девушку. Менее чем через три часа после того, как она прибыла в город Пу Бань, город был высушен. Все растения погибли, и сильная жгучая вонь могла ощущаться из любой части города.
В течение шести часов после ее прибытия, в городе произошли сотни пожаров. Были сожжены тысячи зданий, в том числе зернохранилище.
Без выбора, Император Сюаньюань посетил Хидеригами и почтительно пригласил ее отдохнуть в большой особняк в десяти тысячах миль, который был построен специально для нее. В тот же вечер, горный массив, где находился особняк, подвергся сильному пожару. Все растения в этом районе были сожжены.
Пока все силы направлялись в город Пу Бань, Цзи Хао отправился на север один.
Линия обороны горы Чи Бань …
Потоп исчез, а горы, которые годами были в воде, уже были покрыты мхом и нежной травой. Некоторые древние деревья с сильной жизненной силой были глубоко укоренены в горах. Когда потоп затонул, эти деревья снова наполнились энергией и жизненной силой, прорастая новыми листьями.
Человечество потратило неисчислимые усилия, время и ресурсы на линию обороны горы Чи Бань. Каждая гора в этом огромном горном массиве была густо вырезана символами заклинаний, и в ней было спрятано защитное формирование.
После того, как потоп прекратился, линия обороны горы Чи Бань была возобновлена, и в ней обосновалось значительное количество войск. Как только армия во главе с И Ди, Хао Тао, Тао Ша и другими командирами вернется, линия обороны горы Чи Бань будет иметь достаточную силу.
Двенадцать городов бедствия выстроились над линией обороны горы Чи Бань. В прошлый раз, Кровавая Луна перешла в наступление, отправив свои войска прямо в область горы Чи Бань, начав интенсивную борьбу против человеческих воинов. Но на этот раз, они сделали это по-другому. Терпеливо и неторопливо, они постепенно продвинули вперед двенадцать городов великого бедствия.
 Когда Цзи Хао прибыл на гору Чи Бань, он увидел, как город великого бедствия выпустил ослепительный луч света. В лучах света, возвышающаяся внизу гора изобиловала бесчисленными символами заклинаний и защитными экранами. Земля дрожала, в то время как защитная формация, спрятанная в горе, безумно извлекала силу земли для создания защитных экранов толщиной в несколько миль для борьбы с ударом, нанесенным городом великого бедствия.
За этим последовал громовой взрыв, оборонительные формирования со временем разрушились, и гора была сплющена. Сотни людей-воинов, дислоцированных на горе, давно ушли со своими летающими лошадьми, в то время как сотни воинов клана Цзя на металлических пластинах преследовали их. Между ними немедленно началась напряженная борьба, так как воины с обеих сторон получили ранения.
Вскоре воины клана Цзя отказались от преследования, и воины-люди успешно убежали.
На земле бесчисленные рабы, не являющиеся людьми, кричали и орали. Они были заняты сплющиванием рухнувшей горы на землю с помощью большого количества крупногабаритных машин, которыми они управляли. Они разбили большие камни, засыпали их большими ямами на земле, выровняли дорожное покрытие тяжелыми металлическими машинами, а затем облили серой липкой жидкостью на дороге.
Серая жидкость быстро расплавляла камни и пески. Вскоре расплавленные камни и пески снова затвердевали, и поверхность дороги превратилась в полупрозрачное твердое кристаллическое тело серого цвета. Эти не человеческие рабы работали довольно эффективно. Вскоре после этого, они проложили дикую дорогу длиной в сто миль через разрушенную гору.
Город великого бедствия медленно двигался на юг. Добравшись до следующей горы, он снова выпустил ослепительный луч света и сорвал следующую гору. После этого, сотни воинов Цзя Клана в течение короткого времени преследовали группу воинов-людей, и рабы нечеловеческого происхождения на земле проложили еще один участок дороги.
Двенадцать городов бедствия продолжали двигаться на юг, неторопливо разрушая горы, в то время как бесчисленные рабы, не являющиеся людьми, прокладывали двенадцать широких дорог на земле. Они работали довольно усердно, пот тек по их спинам. К тому времени, как Цзи Хао прибыл, двенадцать дорог уже достигли горного хребта Чи Бань с северной стороны на протяжении более двух тысяч миль.
Цзи Хао ошеломленно посмотрел на двенадцать городов великого бедствия в воздухе.
Пытались ли эти нечеловеческие существа создать двенадцать путей, которые вели прямо в город Пу Бань?
Взглянув на бескрайний военный лагерь не-человечества на лугах к северу от горы Чи Бань, на сердце Цзи Хао стало тяжело. Без линии обороны горы Чи Бань, армия, не являющаяся человечеством, сможет прорваться через двенадцать широких дорог, а это значит, что человеческие силы должны были отчаянно сражаться с ними на пастбищах. Но, честно говоря, и с точки зрения военной мощи, и с точки зрения оснащения, не-человечество было намного сильнее, чем человечество. Если бы решающее сражение действительно произошло на пастбищах, человечество определенно понесло бы серьезные потери, даже если бы им удалось помешать не-человечеству приблизиться к городу Пу Бань. Не говоря уже о том, что теперь у не-человечества было двенадцать городов великого бедствия!
Однако, эти нечеловеческие существа, похоже, не начали настоящую войну! Нахмурившись, Цзи Хао посмотрел на двенадцать медленно движущихся городов великого бедствия. Мысль возникла в его голове.
Похоже, они не начали настоящую войну, потому что если бы они это сделали, они могли бы нанести серию ударов по долинам и каньонам, где было размещено большинство человеческих войск, а человеческие силы давно понесли бы тяжелые потери.
Некоторое время размышляя, Цзи Хао превратился в огненный свет и вылетел в ближайший город великого бедствия.
____________
[1] Хидеригами (кит. Ханба, 旱 魃) — мифический вид, обладающий способностью вызывать засухи.



Глава 1402. Идеальное нападение и защита 


Из— за приглушенных шумов из долины поднялись десятки металлических пластин, мерцающих тусклыми молниями. Ступая по металлическим пластинам, десятки воинов Цзя Клана набросились на Цзи Хао, злобно смеясь.
Ярко гудело более десяти луков толщиной с человеческую голень, в то время как металлические наконечники копий летели к Цзи Хао. Воины клана Цзя уверенно рассмеялись. Они верили, что Цзи Хао умрет.
Цзи Хао бросил косой взгляд на эти огромные стрелы, выпущенные воинами клана Цзя. Стрелки были прозрачными, кристаллическими, длиной в три фута и покрыты бесчисленными символами заклинаний. Внутри каждой стрелы символы заклинаний собраны в черно-красное облако. Такая стрела была чрезвычайно мощной, обычно использовалась для разрушения городов. Но с помощью этих стрел, эти монстры Цзя Клана напали на Цзи Хао, одного человека!
«Вы богаты, не так ли?» Видя, как эти воины Цзя Цзяна выпускают более десяти мощных взрывных стрел против него одного, Цзи Хао ухмыльнулся и вытянул ладонь. Вместе с резонансным высоким звуком, его ладонь вибрировала в воздухе и создавала круг света голубого цвета, в форме руки, который ударил эти стрелы.
Перед тем, как стрелы были взорваны символами заклинаний, скрытыми внутри них, светлый круг голубого цвета в форме руки вибрировал с высокой частотой и разрушил стрелы, рассыпав их на мелкие зерна.
Зрачки десятков воинов Цзя Клана сразу же сжались до размеров игл, их глазные яблоки почти выскакивали из гнезд. Они в шоке посмотрели на Цзи Хао, затем молча развернулись и сразу же полетели назад. Тусклые молнии, сверкающие на металлических пластинах, мгновенно становились ярче, оставляя в воздухе молнии длиной в десятки метров.
Цзи Хао сделал шаг вперед и приблизился к бегущим воинам Цзя. Затем, он выкинул пару кулаков и издал приглушенные свистящие звуки. Тяжелые удары попали в затылок воинов клана Цзя. Один за другим, эти воины клана Цзя были выбиты.
Вытащив темный треугольный маленький флаг, Цзи Хао указал на этих воинов клана Цзя. Когда поток энергии преисподней разразился, в воздухе появилась пространственная трещина длиной двадцать метров. Наряду с чистыми металлическими лязгами, из трещины вылетели десятки черных цепей, связали этих потерявших сознание воинов клана Цзя и втянули их внутрь.
Этот маленький флаг был сокровищем, подаренным Цзи Хао Иерархом Мира Пустоты после их последней сделки. С помощью этого маленького флага, Цзи Хао мог разбить пространство и установить связь с миром мёртвых, когда бы он ни захотел отправить пленных в иерархию мёртвых миров. Иерарх Нижнего мира приказал своим людям ждать на другой стороне. Это была основная функция этого флага. Иерарх Нижнего Мира вел «получение записи», согласно которой каждый раз, когда отправленные пленники Цзи Хао достигали определенного числа, Иерарх Иностранного Мира совершал платеж. Он заплатил бы Цзи Хао ценными природными сокровищами из преисподней, или оружием или инструментами, которые он сделал, или всеми его зомби-работами, призраками, дьяволами и т. д. С достаточным количеством пленников, все могло быть предметом переговоров.
Отправляя этих бедных воинов Цзя Клана, Цзи Хао закатал рукава и собрал их металлические пластины. Все продукты, не относящиеся к человечеству, имели важное значение для человечества. Раньше люди-воины захватывали много похожих металлических пластин с полей сражений, но металлические пластины, используемые этими воинами Цзя Клана, с которыми сталкивался Цзи Хао, были в три раза быстрее обычных. Очевидно, что не-человечество человечество добилось большого прогресса в своих методах. Цзи Хао отправлял эти новые металлические пластины в Дворец Магов, где могли бы взломать их и создать новые методы.
На небольшом расстоянии, группа людей Ю Клана в городе бедствия, которая смотрела вдаль от городской стены, заметила Цзи Хао.
Десятки воинов Цзя Клана, патрулирующие, были так легко уничтожены Цзи Хао, и каким-то образом он отправил их в неизвестное место. Наблюдая за этим, молодой человек из клана Ю в сером плаще сердито указал на Цзи Хао и громко закричал. Следуя его голосу, внезапно загорелся вертикальный глаз статуи высотой в сотни метров на городской стене, и ослепительный луч света упал на тело Цзи Хао.
Бузз! Цзи Хао получил удар из города бедствия еще до того, как смог активировать колокол Пань Гу.
 Так быстро, неописуемо быстро! Цзи Хао не увидел ничего, кроме ослепительного света, вспыхивающего на его глазах. Инстинктивно он попытался увернуться, но до этого, луч света уже упал на него. Плащ Тайцзи выпустил два потока тумана в черно-белых тонах, блокируя луч света. Но все же Цзи Хао чувствовал, что все его тело горит; он даже почувствовал слабый палящий запах от своих волос и бровей.
Огромная сила удара оттолкнула его назад на сто миль. Световой луч толщиной с резервуар для воды не угас, в то время как потоки черного и белого тумана вращались с высокой скоростью, образуя огромный водоворот, который разорвал луч света и отбросил его.
Атака, начатая городом великого бедствия, произошла в одно мгновение. Когда группа людей из клана Ю дико смеялась над городской стеной, Цзи Хао мелькнул по небу и появился за городом. Наряду с шипящим шумом, перед телом Цзи Хао вспыхнули яркие молнии. В воздухе появилось множество прозрачных защитных экранов шестиугольной формы размером с резервуар для воды, которые соединились в прочный щит против Цзи Хао.
Эти громко смеющиеся люди из клана Ю немедленно замолчали, задыхаясь от смеха и почти умирая от удушья.
Они посмотрели на Цзи Хао, ошеломленные. Они не могли поверить своим глазам, так как они не могли понять, как на самом деле Цзи Хао пережил удар из великого города бедствия, хотя это был лишь ограниченный удар в небольшом масштабе!
«Божественный Маг?» пробормотал юноша из клана Ю: «Нет, Божественные Маги также пострадают от такого удара. Так что это из-за его сокровищ! Этот его плащ не только прекрасен, но и его защитная сила слишком сильна!»
Группа людей из клана Ю жадно смотрела на плащ Цзи Хао, даже проигнорировав его.
Цзи Хао не обращал внимания на этих людей из клана Ю. Он осторожно протянул руки и нажал на сверкающий защитный экран перед своим лицом.
Поп! Поп! Ужасно мощная сила вырвалась с экрана. Когда молния вспыхнула, дым оторвался от десяти пальцев Цзи Хао. Чувствуя пронзительную боль, Цзи Хао инстинктивно убрал пальцы с защитного экрана.
Цзи Хао удивленно уставился на этот сверкающий защитный экран. К настоящему времени, он был невероятно силен. Его тело было в сто раз сильнее любого Божественного Мага. Однако, этот защитный экран принес ему боль. Ясно, что это был удивительно сильный защитный экран, который определенно мог блокировать атаку Верховного Мага. Нарушение этого защитного экрана потребовало бы значительного количества Божественных Магов и длительного периода времени. Но во время этого процесса, этот город великих бедствий, несомненно, нанес бы серьезный урон этим Божественным Магам.
«Глупый, неразвитый варвар, эти двенадцать городов — сокровища нашего родного мира. Мы получили их тридцать лет назад!» Через защитный экран молодой человек из клана Ю смеялся над Цзи Хао вслух: «За эти двенадцать сокровищ мы почти опустошили наши сокровища. На этот раз мы покажем вам их силу!»
«Неостановимые атаки, нерушимая защита… Эти сокровища идеально подходят как для защиты, так и для нападения!» Похвастался другой юноша из клана Ю с гордостью: «Отправьте своих так называемых Высших Магов. Мы преподадим им хороший урок!»
Цзи Хао нахмурился. Внезапно, он нанес сильный удар по оборонительному экрану города великого бедствия перед ним.



Глава 1403. Столкнуться с Фан Хаем 


Изо всех сил, эмбрион Дао Цзи Хао выпустил мощные волны силы, в то время как метод совершенствования с девятью поворотами был мгновенно повышен до экстремального уровня. Цзи Хао издал глубокий, грохочущий рев, когда расширил свое тело до тысяч метров в высоту. Драконоподобные потоки энергии Хаоса вырвались из его пор, в то время как его кожа, плоть и кости одновременно стали прозрачными и бесцветными.
Его три глаза сияли ослепительным светом, в то время как его правый кулак падал вниз, как падающая звезда, которая могла разрушить небо, разбившись о город великого бедствия.
Пять ходов были объединены. Позади Цзи Хао, вспыхнуло бесчисленное количество звезд, поскольку все его природные силы разбудились вокруг него и взломали пространство. Из бесконечного хаоса вокруг него, яркий свет, полный жизненных сил, вспыхнул и просверлил его кулак.
Оглушительная тревога сработала в городе великого бедствия. Двенадцать статуй на городской стене вспыхнули одновременно, в то время как металлические лепестки вокруг города начали интенсивно дрожать, безумно поглощая природные силы окружающей среды.
Перед лицом Цзи Хао, защитный экран был тонким как шелк, но наряду с пронзительной сигнализацией он быстро утолщался. В мгновение ока, он превратился в сотни метров толщиной.
Кулак Цзи Хао, свернувшийся в мощных потоках энергии Хаоса, приземлился на защитном экране. Углы его трех глаз внезапно разорвались. Кровь текла ручьями, а затем возвращалась в раны.
Запустив движение раскрытия неба, Цзи Хао обнаружил небольшую слабость в защитном экране. Тем не менее, этот защитный экран был основан на специальной системе символов заклинаний, созданной не человечеством. Это была сила, которая произошла из другого мира. В тот момент, когда Цзи Хао обнаружил эту слабость, его глаза получили противодействие и были ранены.
Тяжелый удар приземлился как громовой удар. После землетрясения, город великого бедствия слегка дрогнул. Перед лицом Цзи Хао, часть защитного экрана шириной в три тысячи метров была разбита. Жестокий торнадо, начатый его кулаком, взревел к группе людей клана Ю, стоящих на городской стене, как злой дракон.
«Помогите!» Молодой человек из клана Ю истерически закричал.
«Варвар убивает людей!» Еще несколько человек из клана Ю выкрикивали смешные слова.
«Ах!» Другие несколько особенно симпатичных юношей из Ю Клана были напуганы до потери сознания. Они были напуганы тем фактом, что Цзи Хао сокрушил оборонительный экран города великого бедствия ударом, а затем выпустил торнадо, приближающегося к ним.
После легкого фырканья, густой серый туман поднялся в небо. Из тумана выбежали два безжизненных гигантских дракона, превратившись в мускулистых гигантов высотой в тысячи метров с человеческими телами и головами драконов. Четыре сильных руки двух великанов повернулись к кулаку Цзи Хао, поднимая плотный, безжизненный серый туман.
Бум! Толстые чешуйки гигантов треснули дюйм за дюймом, а их шкуры потрескались. Затем их высушенные шкуры и мышцы взорвались в песчинки. Их кости сломались и превратились в куски размером с большой палец, метаясь по небу.
Десятки людей клана Ю, стоящие на городской стене, сильно вздрогнули. Части костей двух гигантов с головами драконов проникали в их тела как бесчисленные острые стрелы, оставляя на теле дыры размером с кулак
Десятки людей из клана Ю погибли прямо на месте. Сотни воинов Цзя Клана ходили по металлическим пластинам и пролетали на расстоянии. Десятки из них спереди также пострадали от пронзительных костей двух гигантов. Их вырвало кровью и они упали с неба.
Около ста металлических пластин были разбиты этими кусками кости. Поскольку группы символов заклинаний, спрятанные в этих металлических пластинах, были разупорядочены, и изящные двигатели этих летательных аппаратов взорвались, эти металлические пластины косо упали на землю, покрытые черным дымом.
В результате серии взрывов, взорвалась почти сотня металлических пластин, превратив чистую улицу в городе великого бедствия в беспорядок.
«Маркиз Яо Цзи Хао!» — крикнул сухой, хриплый голос. Нить серого тумана проплыла. Мощная сила смерти распространилась, в то время как Фан Хай появился перед Цзи Хао в гневе. Фан Хай был Императором Луны Пустоты. Он был высоким и стройным, похожим на скелет, завернутый в тонкий слой мышц и кожи.
Держа серый хрустальный шар в левой руке и большой скипетр, который, казалось, соткан из бесчисленных белых костей, глаза Фана Хая сверкали зеленым огнем. Посмотрев на Цзи Хао, он закричал: «Маркиз Яо Цзи Хао! Ты! Это ты! Почему ты не пошел к остальным? Я, Фан Хай, самый лёгкий из хулиганов?»
Потоки энергии хаоса катились вокруг тела Цзи Хао. Полностью активировав метод культивации девятью оборотами, все его тело выглядело как гигантский кусок кристалла. Вся его обнаженная кожа светилась ослепительным светом. Услышав яростные крики Фан Хая, Цзи Хао потерял дар речи. 'Какие? Что вообще имел в виду Фан Хай?
Война уже началась, не так ли? Для Цзи Хао было бы разумно пойти к кому-либо на стороне врага, верно? Но почему речь Фан Хая звучит так странно?
«Мы враги. Это не о запугивании». Глядя на Фан Хая, Цзи Хао холодно сказал: «Вы не думаете о том, чтобы подавить наше человечество всего лишь двенадцатью городами великого бедствия, не так ли?»
Вместе с серией звонков, защитный экран, который был жестоко сломлен Цзи Хао, быстро восстанавливался. От края сломанной части вырастали гексагональные экраны. Бесчисленные кусочки тонкого шелкового экрана, соединенные вместе, вызывали серебристые звуки, когда они быстро исправляли гигантскую дыру.
«Нет?» Отбросив нелепую тему о запугивании, Фан Хай сложным образом посмотрел на Цзи Хао и сказал: «У вас, человечество, может быть около десяти могущественных существ, но у меня достаточно таких же могущественных, чтобы справиться с ними».
«Когда ваши так называемые Высшие Маги заняты, двенадцать городов великого бедствия разрушат вашу цивилизацию». Фан Хай сказал: «Вы должны признать это, человеческое существо, вы не можете соперничать с нами. Если мы захотим, мы можем уничтожить вас».
«Что значит, ты не хочешь уничтожить человечество?» Цзи Хао поднял брови, открыл свой вертикальный глаз и осветил область ясным лучом света, фиксируя Фан Хая. Глядя на Дао, Цзи Хао мог уловить даже малейшее изменение выражения лица Фань Хая.
«Уничтожить вас? Что это для нас?» Аккуратно поглаживая левой рукой серый серый хрустальный шар, обернутый слабым серым туманом, Фан Хай хмыкнул хриплым голосом и сказал: «Вы никогда не шантажировали меня, и я не проиграл вам мощную защиту Солнца и Луны… Хе-хе, некоторые люди хотят воспользоваться этой возможностью и преподать вам урок, но я думаю, что, как только мы продемонстрируем свою силу, мы можем и должны сесть и поговорить «.
Покачав головой, Фан Хай улыбнулся и продолжил: «Я тщательно рассчитал. Ваши Высшие Маги живут изолированными жизнями и не будут показывать свои лица без веской причины. Эти люди очень сильны. У нас есть такие же сильные, с которыми приходится иметь дело» их. Но если мы действительно намерены уничтожить человечество, мы, безусловно, заплатим высокую цену. Мне все равно … Но влиятельные из нас не хотят платить такую цену».
Глядя на Цзи Хао, Фан Хай серьезно сказал: «Поэтому, честно говоря, на этот раз мы показываем вам только наши силы. Вы уже ясно видели, насколько мы сильны?»
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Фан Хай прямо сказал Цзи Хао, что династия Ю продемонстрировала свою силу, потому что они хотели сесть и поговорить с человеческими лидерами.
Они были сильны. Тогда, когда они вторглись в мир Пань Гу, у их предков был только один старый город великих бедствий. И по размеру, и по летальности этот старый город великого бедствия был гораздо слабее, чем двенадцать новых.
Тогда этот старый город великих бедствий почти уничтожил человеческую цивилизацию, которая все еще находилась на стадии племенной культуры. В последние бесчисленные столетия, человеческая цивилизация действительно развивалась стремительно, но тем временем, династия Ю стала еще лучше.
Они обменяли ресурсы, которые они разграбили из мира Пань Гу, на бесчисленные хорошие вещи, включая эти двенадцать городов великого бедствия. Эти двенадцать потрясающих металлических артефактов, были их самым сильным оружием к настоящему времени. Они получили их из мира Пань Ю тридцать лет назад, опустошив свои карманы.
Поэтому они неторопливо продемонстрировали свою силу в районе горы Чи Бань, подобно тому, как раскололись грецкие орехи с помощью железного молотка. Они уничтожали сильные оборонительные сооружения одно за другим, которые усиливались людьми с неисчислимыми усилиями и ресурсами, и насильственно проложили двенадцать широких дорог в этой горной области.
Сделав все это, они молча, но решительно сказали человечеству: «Мы достаточно сильны, чтобы идти прямо в город Пу Бань!»
Фан Хай сказал Цзи Хао еще яснее, что династия Ю способна уничтожить человечество навсегда, но они этого не сделали, только потому, что сильные существа среди них не хотели этого делать. Среди них были могущественные существа, так же как и у человечества. Как только династия Ю продемонстрирует намерение свергнуть альянс человеческих кланов и уничтожить человеческую цивилизацию, император Сюаньюань и другие бывшие императоры определенно потеряют рассудок!
Как только группа бывших человеческих императоров сойдет с ума, люди умрут! Эти могущественные существа Солнца и Луны, стояли позади Фан Хая и других нечеловеческих императоров, которые наслаждались роскошной жизнью. Как и большинство людей из клана Ю, они достигли высоких постов и огромного богатства и больше не хотели рисковать своей жизнью против людей.
Следовательно, переговоры?
Фан Хай выдавил слабую улыбку из его тощего лица и сказал сухим голосом: «Я надеюсь, что вы, люди, можете оставаться спокойными, сесть и поговорить с нами на этот раз. Это касается не только нас, это связано с вашей жизнью и смерть тоже!
«С кем бы вы хотели поговорить?» Цзи Хао выдохнул и медленно рассеял силу, накопленную в его теле. Постепенно, его тело высотой в тысячи метров начало уменьшаться до нормальных размеров. «Император Шунь? Или кто-нибудь еще?» Цзи Хао спросил.
«Не только Император Шунь, но и двенадцать бывших императоров Верховного уровня, и все старые уроды Верховного уровня среди вас, такие как Свеча Цзиуин, Король крылатых драконов, Королева лис Зеленого Холма, Чжу Жун … Эти люди лучше всех показывают верхушку «.
Цзи Хао поднял глаза. Он упомянул двенадцать бывших императоров, но кроме них Фан Хай упомянул Чжу Жуна и других по именам. Кто был Король Крылатых Драконов? Король всех крылатых драконов? Кем была Королева Лис Зеленого Холма? Десятиглавый небесный лис, которого встретил Цзи Хао в городе Ю Сюн?
Облизнув губы, Цзи Хао бросил сложный взгляд на Фан Хая.
Фань Хай, казалось, понимал чувства Цзи Хао. С мягким тоном он сказал: «Вы, люди, очень сильны. В противном случае мы бы давно вас уничтожили, вместо того чтобы поддерживать"мир», как мы делаем сейчас. Но в этот раз, нам действительно нужно поговорить с вами о чем-то важном. И у вас нет выбора.»
«Вы можете либо сесть и поговорить с нами, либо посмотреть, как мы добираемся до города Пу Бань вот так». Фан Хай продолжил.
Цзи Хао кивнул и сказал глубоким голосом: «Я вернусь в город Пу Бан и сообщу об этом императору Шунь и другим лидерам. Об этом думают все ваши двенадцать императоров?»
Поглаживая серый хрустальный шар, Фан Хай ответил: «Также единодушное решение, принятое всеми наиболее влиятельными старейшинами из совета старейшин династии Ю. Мы…»
Когда Фан Хай говорил, за Цзи Хао молча появился короткий кроваво-красный кинжал, рубя к его шее.
Столкнувшись с Цзи Хао, Фан Хай и все воины Пустоты Луны позади него увидели кинжал. Выражение лица Фан Хая не изменилось, а его воины удивленно улыбнулись.
Лязг! Кроваво-красный длинный меч тихо вырвался из тени Цзи Хао, указывая на кинжал. Кроваво-красные тени внезапно вылетели из кинжала, словно сотни острых кинжалов, бросаясь на каждую жизненно важную часть его тела. Кроваво-красный меч сиял ярким светом и точно блокировал каждый удар, наносимый кинжалом.
Металлические лязги можно было услышать без конца. Каждый раз, когда кинжал и меч лязгали друг против друга, пространство превращалось в водоворот размером с резервуар для воды вокруг Цзи Хао. В одно мгновение, сотни атак запускались и блокировались. Изогнутая фигура вылетела из воздуха, схватила кинжал, затем наклонилась и набросилась на Цзи Хао.
Из тени Цзи Хао вылетела другая искривленная фигура. Тем временем, кроваво-красный длинный меч выпустил световой экран и прикрыл спину Цзи Хао.
В следующий момент, были услышаны тысячи металлических лязгов. Внезапно, фигура с кинжалом приглушенно застонала и вздрогнула, когда кровь брызнула из его тела. Отступив на несколько шагов назад, он поднял голову и зарычал: «Йемо Шайи, каково это, быть собакой человека?»
Это был высокий и стройный, безбородый старик Ю Клана, широко раскрывший глаза. Темная сфера света быстро вращалась в его вертикальном глазу, высвобождая мощную силу, которая, казалось, пожирала мир.
Держа меч, Йемо Шайи встал позади Цзи Хао и посмотрел на старика с темным лицом. «Йемо Сю, ты хочешь умереть? Ты — член высшего совета старейшин, но…»
Со слегка изменившимся выражением лица, Йемо Сю выпрямил тело, прикрыл ладонью рану на груди и сердито закричал» Йемо Шайи, ты всего лишь раб нашей семьи Йемо. Как ты смеешь так говорить со мной?»
Йемо Шайи слабо улыбнулся, затем слегка поклонился Йемо Сю и ответил: «Я больше не раб твоей семьи Йемо, так что… На самом деле, мне всегда было любопытно, как убивать старшего старейшину. Это чувство достижения должно быть фантастическим.»
Тусклый темный свет вылетел из другого города великого бедствия и мгновенно приблизился.
Сидя на черном троне, Йемо Луойе мрачно уставилась на Цзи Хао и злобно сказала: «Старейшина, убей этого предателя за меня и этого проклятого человека! Черт возьми, как ты смеешь снова появляться передо мной?»
Глядя на нее, Цзи Хао усмехнулся и спросил: «Что? Ты проиграла мне. Теперь стыдно?»
Стоя в стороне, Фан Хай сказал, притворно: «Йемо Луойе, я только что рассказал им о своем решении. Итак…»
«Хватит!» Йемо Луойе закричала: «Фан Хай, мы поговорим с человеческими лидерами, и этот ребенок не имеет к этому никакого отношения! Убей его ради меня, тогда я дам тебе шанс поужинать со мной!»
Фан Хай широко раскрыл глаза. Медленно поднимая скипетр, он беспомощно вздохнул к Цзи Хао и сказал: «Она женщина … Маркиз Яо Цзи Хао, сегодня я не могу тебя отпустить».
Из серого тумана, медленно обвивавшегося вокруг Фан Хая, медленно вышла фигура. Удушающая сила смерти превратилась в плотные серые облака, быстро распространяющиеся.
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Плотные серые облака покрывали небо и землю. Они был влажными и холодными, как бесчисленные липкие щупальца, пробивающиеся сквозь кожу. Сильная энергия смерти смешалась в облаках, разъедая все, превращая жизненную силу в безжизненную силу смерти.
Это не было похоже на силу Иерарха преисподней. Власть преисподней была сложной и изменчивой, включая силу строгих естественных наказаний, тишину смерти и изменчивость великого Дао реинкарнации. Поэтому, несмотря на то, что Сила Мира Пустоты поверхностно представляла смерть, она была больше похожа на семя, похороненное в костях пепла, у которого была надежда на жизнь.
Серые облака, выпущенные фигурой, вышедшей из-за Фан Хая, были о чистой смерти. Безжизненный, безнадежный … Как только смерть наступит, тишина станет вечной. Это была настоящая смерть, которая могла вызвать отчаяние в глубине души.
Когда серое облако окутало его тело, Цзи Хао почувствовал пронзительную боль на своей коже, как будто его порезали ножи в форме. Его тело стало тяжелым, и ему даже было трудно двигаться.
Сила смерти безумно разрушала тело Цзи Хао. Вокруг него разъедали пространство, время и все материальные и нематериальные природные силы. Все рушится, все умирает. Даже само понятие «смерть» быстро исчезало и разрушалось, становясь чем-то еще хуже.
Эмбрион Дао Цзи Хао сдвинулся. В серых облаках вопили бесчисленные голоса. Они молчали, но их было ясно слышно. Они были в ярости: «Умри, умри, умри! Не борись, не сопротивляйся! Это безнадежно, всегда безнадежно!»
В теле Цзи Хао произошло сотрясение, после которого вырвался глоток крови.
Его кровь блестела, как драгоценные камни. Как только кровь покинула его тело, она стала темно-серой, превратившись в прядь пепла, упавшего на землю. Цзи Хао опустил голову и посмотрел на прядь пепла. Он упал на гору и вызвал приглушенный гул. После бума, гора шириной в сто метров исчезла. Она мгновенно превратилась в пепел, как будто прошла через десятки тысяч веков.
«Фан Гу!» Йемо Шайи издал резонансное рычание, превращаясь в кроваво-красный луч света, когда он попытался устремиться к человеку, который вышел из-за Фан Хая.
«Йемо Шайи, куда, ты думаешь, ты идешь?» Йемо Сю крикнул также. Он прыгнул в небо и превратился в густое облако темного тумана. В мгновение ока, он превратился в гигантский черный водоворот и выпустил огромную поглощающую силу, чтобы остановить Йемо Шайи. Как только бой начался, Йемо Сю непосредственно активировал свою величайшую силу, подаренную Темной Луной, и начал свою сильнейшую атаку.
Йемо Шайи издал приглушенный стон. Метнувшись по небу, он также превратился в облако темного тумана и сгустился в темный вихрь, парящий в воздухе. Черные вихри шириной в двести миль столкнулись друг с другом и поглотили друг друга. Время от времени молнии разрывались, когда два темных вихря вступали в контакт, исчезая сразу после интенсивной вибрации окружающего пространства и создавая бесчисленные пространственные трещины.
Скручивающая пожирающая сила тянулась во всех направлениях. Под ее воздействием, камни всплыли из-под земли и быстро полетели к двум темным вихрям, разлетаясь, когда они касались двух вихрей.
Цзи Хао серьезно посмотрел на человека по имени Фан Гу.
В окружении серых облаков Фан Гу был одет в серый плащ, держа косу обеими руками. Его кожа плотно обвивала его кости, что делало его похожим на движущийся скелет. Его появление напомнило Цзи Хао о «смерти», о которой он читал в западной мифологии еще в прошлой жизни.
Фан Гу был намного выше, чем Фан Хай. Его серая кожа была густо покрыта темными заклинательными символами, каждый из которых был похож на искривленную, отчаянно кричащую душу. Кто-то может быть совершенно сбит с толку, просто взглянув на эти символы заклинаний.
 «Фан Гу?» Цзи Хао быстро вспомнил записи о могущественных нечеловеческих существах, которые хранились во Дворце Магов в секретных учебниках истории.
Раньше положение Цзи Хао было недостаточно высоким, и у него не было богатого опыта. Таким образом, некоторые секретные записи, хранящиеся во Дворце Магов, не были ему открыты. Во время потопа Цзи Хао сделал неисчислимый вклад и добавил свое особое право быть ответственным, данное Императором Шунь, он взял партию секретных записей из Дворца Магов. Когда у него было время, он читал немного.
Фан Гу был могущественным старейшиной с Пустоты Луны, членом высшего совета старейшин династии Ю и заклятым врагом императора Шеннона!
Император Шеннон попробовал на себе все виды трав и разработал систему фитотерапии. Сила императора Шеннона была полна сил и могла даже вернуть мертвых к жизни. Естественно, сила Шеннона сделала его самым сильным врагом Пустоты Луны. Фан Гу семь раз пытался убить Императора Шеннона, но четыре раза он был серьезно ранен последним, а остальные три раза Император Шеннон почти убивал его.
В то время, Фан Гу уже был могущественным существом Солнца и Луны, в то время как Шеннон был просто полушаговым Верховным Магом. Фан Гу был на более высоком уровне мощи, но он потерпел множество сокрушительных поражений от императора Шеннона, что привело его в ярость. После того, как Император Шеннон успешно объединился со своей духовной звездой и стал Верховным Магом, Фан Гу больше не появлялся.
«Маленький человечек, я ни с кем не боролся годами». Фан Гу хмыкнул и резко уронил косу. Он достал хрустальный бокал, налил себе бокал вина и щёлкнул пальцами. Розовая роза появилась между его пальцами.
Фан Гу, осторожно нюхая розу и делая глоток вина, вздохнул: «Я устал сражаться и убивать. Природа жизни — только лучшее вино, свежие цветы и красивые молодые девушки!»
Услышав его, лицо Фан Хая слегка изогнулось. Сохраняя молчание, он опустил голову.
Сила Пустоты Луны была чистой силой смерти. Люди Пустоты Луны также были хорошими создателями зомби. Фан Гу, этому старому существу, «смерть» заполнила почти все его поры, но почему он говорил о «природе жизни»?
Фан Хай почувствовал, что его лицо слегка горит. Фан Гу, это старое существо, действительно сделало его довольно смущенным.
«Разве вызов Шеннону и избиение им, как мертвой собакой, не являются твоей природой жизни?» Цзи Хао вытащил Меч Дракона Пань Гу и сказал злобно: «Я слышал, что у тебя ничего не осталось, кроме половины черепа, когда ты, к счастью, сбежал от Шеннона. Вырастить такое большое тело назад было нелегко, не так ли? Или ты взял чужое тело?»
Роза, держащаяся в руках Фан Гу, внезапно взорвалась, а кубок превратился в пепел.
Отвратительное скелетоподобное лицо Фан Гу внезапно изогнулось, когда он схватил косу. Его ладони терлись о рукоять косы, даже издавая скрип. Он в ярости уставился на Цзи Хао, из его ноздрей вырвался серый туман.
«Шеннон!» Седые длинные волосы стояли прямо над головой Фан Гу.« Шеннон!» Он безумно закричал: «Не называй это имя передо мной! Ах! Шеннон! Убирайся к черту! Давай! Бой! Позволь мне разрубить тебя на куски! Шеннон! Император Шеннон! верни мертвых к жизни! Давай! Я порежу этого ребенка, тогда ты сможешь вернуть его к жизни!»
Ревя, как зверь, коса Фан Гу внезапно потянулась к голове Цзи Хао и быстро рубанула.
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Фан Гу был в ярости.
Вернувшись в город Лян Чжу, никто не осмелился упомянуть Шеннона перед ним. Члены его семьи не осмеливались даже произнести слово «Шэнь» и слово «Нон». Но сегодня, на глазах у всех присутствующих, Цзи Хао снова открыл свой самый глубокий шрам и заставил его топать от ярости.
После пронзительного свистящего шума, коса повернулась к голове Цзи Хао.
Сидя в стороне, Йемо Луойе громко рассмеялась, даже изгибая свое тело из-за сильного смеха. Вокруг нее поднялся темный туман с парящими в нем черными розами размером с кулак. Обмотанная темным туманом, она выглядела как богиня ночи, потрясающе красивая.
Цзи Хао тоже громко рассмеялся. Испустив едва слышный рев дракона, Меч Дракона Пань Гу метнулся к косе.
Раздался гулкий лязг. Цзи Хао слегка дрогнул, когда чрезвычайно холодная сила пронзила его тело через Меч Дракона Пань Гу. Куда бы ни текла холодная сила, его кровь замерзала, а жизненная сила в его руке исчезала. Он поспешно послал свою духовную кровь в свою руку и, наконец, остановил эту холодную силу в области ладоней.
Фан Гу слегка дрогнул, отступив на десятки шагов назад. Его руки сильно дрожали. Он был почти сбит с ног огромной силой Цзи Хао. Йемо Луойе внезапно перестала смеяться. Глядя на Цзи Хао, она не могла поверить своим глазам. Одним движением меча он заставил Фан Гу отступить!
Треск! Крошечные осколки упали с острого края косы Фан Гу. После длинного и быстрого чередования трещин, на косе образовались тонкие трещины. Вскоре она была густо покрыта тонкими волосками трещин, и несколько кусков размером с ладонь упали.
Фан Гу широко открыл глаза и посмотрел на свою заветную косу. Эта коса боролась с ним на протяжении бесчисленных лет. Даже тогда, когда он боролся против Шеннона, коса не была повреждена. Однажды, Шеннон ударил косу Фан Гу своим духовным сокровищем, котлом Шеннона, но не смог оставить на ней даже следа!
Меч дракона Пань Гу, меч, удерживаемый в руках Цзи Хао, был ли он даже сильнее, чем котел Шеннона?
Что было еще хуже, так это то, что физическая сила Цзи Хао была за пределами воображения Фан Гу. Страдая от сильной боли в сердце, Фан Гу выплюнул глоток крови. Глядя на Цзи Хао в шоке, он выкрикнул: «Ты, ты… Верховный Маг? Нет, сила, которую я почувствовал от тебя, неверна. Если бы ты слился с естественной звездой, я бы почувствовал древнюю, дикую силу от тебя. Но у тебя ее не было!
Цзи Хао молчал и сделал шаг вперед, прямо к Фан Гу. Меч Дракона Пань Гу выпустил четыре ослепительных луча света меча, которые пронзили Фан Гу с четырех разных направлений.
Цзи Хао сделал простой шаг. Он поднял меч и ударил им вниз. Однако, четыре луча света меча странно ослепили Фань Гу перед его лицом, спиной и обеими сторонами тела. Видение Фан Гу было размыто. Внезапно он понял, что не может ясно видеть движения Цзи Хао. Это был такой простой ход меча, но каким-то образом он, казалось, следовал какому-то высшему естественному закону. Как будто после того, как движение было сделано, цель будет поражена наверняка.
Фан Гу издал резкий крик и выпустил плотный серый туман из своего тела. Десятки тощих и ловких фигур выбежали из тумана в сторону Цзи Хао вместе с пронзительным свистящим шумом. Если присмотреться, можно увидеть, что эти тощие фигуры были на самом деле группой скелетов. Они двигались так же быстро, как ветер, и их глубоко выдолбленные глаза мерцали серым огнем; каждая их кость была прозрачной и ясной.
Быстрые движения этих скелетов сломали пространство, вызывая хлопки. Они мгновенно окружили Цзи Хао и нанесли ему бесчисленные удары.
 Цзи Хао фыркнул. Он не сопротивлялся, но позволил этим скелетам наносить тяжелые удары по его телу. Плащ Тайцзи светился ярким светом. Девяносто девять процентов силы, нанесенной их ударами, были нейтрализованы плащом Тайцзи. Цзи Хао не чувствовал ничего, кроме легкой вибрации внутри своего тела.
Когда в воздухе вспыхнул свет меча, серый плащ, который носил Фан Гу, сверкнул серым туманным светом. Наряду с громким рвущим шумом, его плащ был разрезан на четыре части. В тот момент, когда плащ был разрезан, Фань Гу исчез, и в следующий момент он снова появился в небе, высотой в сотни миль.
Разорванный плащ упал с воздуха. В небе, Фан Гу был одет в обтягивающую кожаную броню, обнажая зубы и впиваясь взглядом в Цзи Хао. Пожертвовав защитным сокровищем, ему удалось сбежать от смертоносного света меча Цзи Хао. Но, столкнувшись с заклинанием меча Ю Ю, наложенным Цзи Хао, как он мог так легко убежать, не получив травмы?
В области левого ребра он получил удар мечом. На плотной кожаной броне осталась слеза длиной в полфуты, а на его теле осталась косая черта длиной три дюйма. Фан Гу молча наложил заклинание и заклеил раны, не пролив ни капли крови. Но он ясно знал, что в нем свирепствовала разрушительная сила, безумно ранившая его тело.
Йемо Луойе открыла маленький рот и в шоке посмотрела на Фан Гу. Цзи Хао ранил Фан Гу одним движением.
Фан Гу был опытным могущественным существом уровня Солнца и Луны в династии Ю. Несмотря на то, что он был лучшим в создании всевозможных злых душ, марионетках и создании смертельных проклятий, а его боеспособность можно было считать только худшей по сравнению с другими членами высшего совета старейшин, он был на уровне Солнца и Луны, мощным существом в конце концов!
«Бытьраненным человеком, который даже не является Верховным Магом … Это слишком унизительно!» Умышленно или нет, пробормотала Йемо Луойе: «Но, поскольку подобные вещи также случались раньше, это кажется приемлемым».
Лицо Фан Хая стало синим, когда он сердито уставился на Фан Гу. Этот старейшина из его семьи был таким разочаровывающим. Фан Хай почувствовал, что Фан Гу только что отбросил его репутацию!
Фан Гу широко выпучил глаза. Он был сведен с ума. Он истерически бросил угрожающий взгляд на Йемо Луойе, затем обернулся и сердито посмотрел на Цзи Хао, обнажив зубы.
Да, такие вещи случались и раньше! Тогда он уже был на уровне Солнца и Луны, но Шеннон, Божественный Маг, семь раз подряд сильно его ранил! Всего семь раз! Это был невыносимо великий позор. Тем не менее, Фан Гу никогда не думал, что сегодня он снова будет ранен человеком, ребенком!
Тогда, во всяком случае, Шеннон был человеческим императором. Он был защищен великой природной силой вознаграждения, и каждое его движение поддерживалось великим Дао мира Пань Гу. Сражаясь против Шеннона, сила Фан Гу была на самом деле превзойдена великим Дао мира Пань Гу до крайней точки. В этих обстоятельствах, травма от Шеннона была приемлемой, независимо от того, насколько сопротивлялся Фан Гу.
Тем не менее, Цзи Хао был обычным человеческим маркизом и намного, намного моложе Шеннона!
Получать травмы от Цзи Хао? Лицо Фан Гу покраснело. Он не мог представить, как долго другие члены высшего совета старейшин будут смеяться над ним за это. Тысяча лет? Десять тысяч лет? Навсегда?
«Маркиз Яо Цзи Хао, вы достойны моей серьезности». Фан Гу серьезно облизнул губы.
Цзи Хао плавал в воздухе и оставался совершенно неподвижным, позволяя десяткам скелетов атаковать его. Когда его плащ Тайцзи ярко светился, ни одному скелету не удалось повредить ему даже волос.



Глава 1407. Искренность не-человечества 


Десятки скелетов окружили Цзи Хао и яростно напали на него, что позволило ему быть с легкой улыбкой на лице.
Фан Гу, должно быть, сделал эти скелеты с продвинутой магией. У этих скелетов не было мышц вообще, но их удары были такими же тяжелыми, как удар от Божественного Мага высокого уровня. Их кости были особенно сильны, и каждый их удар был таким же сильным, как удар молотком.
Плащ Тайцзи ярко светился, когда костяные кулаки снова и снова попадали на тело Цзи Хао. Плащ поглотил девяносто процентов атаки. Оставшаяся сила все еще была сильной, но ей удалось лишь слегка поколебать внутренние органы Цзи Хао; это было ничем для Цзи Хао. В конце концов, у него было крепкое тело сейчас.
Фан Гу кричал, что накажет Цзи Хао всей своей силой. Глаза Йемо Луойе вспыхнули, когда она собралась посмотреть отличное шоу. Из других городов великого бедствия мелькали потоки света. Вскоре, появились все двенадцать императоров, не являющихся людьми.
«Достаточно! Йемо Луойе, даже будучи женщиной, ты не можешь делать все, что захочешь, чтобы повлиять на общее решение, которое мы приняли вместе». Янмо Ша, Император Темного Солнца, сказал, как волны пространственной ряби расползлись по его телу, выглядя как тонкий клочок тени.
«Старейшина Фан Гу, успокойся! Многие из нас хотят, чтобы маркиз Яо Цзи Хао умер, но сейчас не время его убивать». Окруженный густым кроваво-красным туманом и бесконечным намерением убить, Пиджи Ну, Император Красного Солнца, высокий и крепкий как воин клана Цзя, продолжал громко.
«Успокойся? Как насчет моего достоинства?» Фан Гу взревел от ярости.
Из-за Пиджи Ну вспыхнули две фигуры. Два тяжело бронированных, особенно сильных старика Ю Клана несли тяжелые цепи и блокировали путь Фан Гу. Один из них ухмыльнулся и сказал: «Хватит, Фан Гу! Ты действительно ведешь отчаянную борьбу с этим ребенком? Этот ребенок все еще полезен!»
Судя по энергетическим волнам, исходящим от двух стариков Ю Клана, они были намного сильнее Фан Гу. Очевидно, они были существами Солнца и Луны и были на более продвинутой стадии, чем он. Власть, дарованная Красным Солнцем, заключалась в «убийстве и насилии». Каждое существо Красного Солнца было сумасшедшим воином. С точки зрения природы сил, эти два старика из Красного Солнца Ю Клана родились сильнее Фан Гу, который был из Пустоты Луны, не говоря уже о том, что у них было лучшее совершенствование, чем у него.
Высокомерие и агрессивность Фан Гу сразу исчезли. Холодно фыркнув, он вынул еще один серый плащ и, завернувшись, щелкнул пальцем. Розовая роза появилась между кончиками пальцев. Держа розу левой рукой и хрустальный бокал правой рукой, он сделал небольшой глоток вина.
«Хорошо! Пиджи Тянь и Пиджи Ди, ради вас, ради общей ситуации, я могу потерпеть небольшой вред своему достоинству». Подняв голову и взглянув на небо, Фан Гу сентиментально вздохнул и продолжил: «Сейчас я оставлю этого ребенка в живых. Однажды, он поймет, насколько ужасна сила великой, высшей Пустоты Луны!»
Цзи Хао улыбнулся. Фан Гу, похоже, разочаровался в убийстве Цзи Хао, но его десятки скелетов не переставали атаковать. Покачав головой, Цзи Хао заколдовал. На его правой руке сверкнули бесчисленные молнии, рассеивая ту чрезвычайно холодную энергию, которую Фан Гу послал ему в ладонь ранее.
Серые пряди дыма поднялись с его ладони. Вслед за оглушительным грохотом, из Цзи Хао вырвались десятки божественных ударов Ю Ю.
Фан Гу издал приглушенный фырканье. Его глаза горели зеленым огнем, когда он в ярости уставился на Цзи Хао. Однако он молчал.
Десятки скелетов были разбиты ударами Цзи Хао. Кусочки костей и пепел упали с неба. Некоторые кусочки кости все еще были свернуты в молнии и были превращены в пепел, превращаясь в пучки дыма:
«Хорошо, хорошо!» Фан Гу указал на двух стоящих перед ним стариков Ю Клана, слегка дрожа и сказал сквозь стиснутые зубы: «Пиджи Тянь, Пиджи Ди, сегодня, ради вас, я оставлю этого ребенка в живых! Вы, вы должны мне один !»
У Пиджи Ну, Янмо Ша и других императоров углы глаз одновременно дергались. Бесстыдство Фан Гу лишило их дара речи. Янмо Ша поднял голову и сказал глубоким голосом: «Старейшина Йемо Сю, пожалуйста, прекратите. В сложившейся ситуации нам нужно сохранить силы!»
С неба донесся неистовый рык, после чего два запутанных темных вихря внезапно рассыпались. Луч кинжала и луч меча переплетались в небе и звенели друг против друга десятки тысяч раз за одну секунду. Вслед за приглушенным фырканьем, Йемо Сю упал с неба с сильно затемненным лицом. У него была глубокая косая черта на лице. Край раны был гладким, как зеркальная поверхность, и вся кровь вокруг раны была слита.
Йемо Шайи тоже упал с неба с похожей раной на тыльной стороне левой руки.
Йемо Луойе была мрачной, когда она пристально посмотрела на него. В этих глазах горел безумный темный огонь. Йемо Шайи слегка поклонился ей, казалось, был довольно спокоен.
«Маркиз Яо Цзи Хао? Вы разграбили посох Мохо, который принадлежал моей семье… Давайте забудем об этом. Пусть это будет отражать искренность нашей полнолуния. Мы хотим поговорить с человечеством». Мохо Хуан, Император Полной Луны, слегка вздохнул и кивнул Цзи Хао, затем начал говорить мягким тоном. От него можно было почувствовать сильную вибрацию силы духа. Все природные силы сконцентрированы в ярких красочных образах, сверкающих вокруг него.
Мохо Хуан медленно взглянул на Цзи Хао и продолжил: «Пожалуйста, вернитесь в город Пу Бань и скажите тем, кто может принять важные решения, что мы будем ожидать их в этом месте. Если они придут, все будет предметом переговоров. Но, если они не придут, мы не будем ждать вечно. Мы расправимся с горным хребтом Чи Бань, ворвемся в город Пу Бань и уничтожим человечество любой ценой.
Вокруг Мохо Хуана были почти осязаемые потоки духовной силы. Из-за него два Старики Ю Клана вышли, одетые в длинные одежды и с длинными посохами. Природные силы, вздымающиеся вокруг их тел, казалось, даже покромсали небо.
Удивительно сильные существа Ю Клана вышли из-за двенадцати императоров, один за другим. Они молча стояли в в воздухе и посмотрели на Цзи Хао,высвобождая свои силы и оказывая огромное давление на Цзи Хао.
Включая Йемо Сю, но не двенадцать императоров, двадцать четыре могущественные существа Ю Клана этапа Солнца и Луны, стояли перед Цзи Хао по прямой линии.
Двенадцать бывших человеческих императоров были единственными известными Высшими Магами среди людей. И они не были в этом мире сами. Те, что остались в мире Пань Гу, были их клонами, у которых было только около тридцати процентов их сил. За исключением двенадцати человеческих императоров, среди других видов, близких к человечеству, существовали еще более могущественные существа высшего уровня, такие как драконы, фениксы и существа, которым поклонялись человеческие кланы, такие как Свеча Цзюйинь. Однако Цзи Хао все еще не знал, сможет ли человечество противостоять атакам этих двадцати четырех могущественных существ Солнца и Луны!
Пиджи Ну с улыбкой посмотрел на Цзи Хао. Указывая на двадцать четыре могущественных существа, он мягко сказал: «Маркиз Яо Цзи Хао, вернитесь и скажите вашим лидерам, что мы хотим поговорить с ними. Наши двадцать четыре могущественных старейшины здесь могут представлять нашу искренность».



Глава 1408. Тот же Мастер Наставник 


На западе города Лян Чжу, в миллионе миль от города, находился бассейн Туск.
Бесчисленные тёмно-зелёные возвышающиеся горы простирались прямо до неба, похожие на огромные клыки, окружающие плодородную равнину. Огромные минеральные запасы тяжелых металлов и кристаллов были захоронены под этой областью. Поэтому естественная магнитная сила в этой области была удивительно сильной. Подземная магнитная буря случалась бы в этой области почти каждый день. Каждый раз, когда это происходило, можно было видеть разноцветные световые потоки, поднимающиеся в небо через прямые горы, взрывающиеся в облаках и формирующие молниеносные молнии, ослепляющие все небо.
Изредка, несколько электрических болтов ударялось о землю и приземлялось в горах. Горы горели бы ослепительно, в то время как область, пораженная ударами молнии, горела бы пылающим красным. Через некоторое время, сгоревшие участки постепенно охлаждались, и цвет гор возвращался в норму.
Большое количество хрустальных тарелок парило между горами, похожими на бивни, как бабочки. Группы темных рабских воинов со всевозможным хрустальным оружием, одетые в непроводящие мягкие кожаные доспехи, осторожно присели на хрустальные тарелки. Они согнули свои тела и осторожно вытянули половину своих голов от края хрустальной тарелки, зорко оглядываясь вокруг.
Бассейн Туск был очень важной шахтой в городе Лян Чжу. Даже после многих лет неконтролируемой добычи, эта шахта не была исчерпана. Вместо этого, все больше и больше ценных минеральных ресурсов были обнаружены в этой области. Чем глубже они шли, тем богаче были обнаружены полезные ископаемые, и тем удивительнее казался заповедник.
Поначалу бассейн Туск принадлежал к небольшой семье Потока Луны. Но, поскольку доказанные запасы полезных ископаемых в этой области становились все больше и больше, это небольшое семейство испарилось. К настоящему времени, бассейн Туск был общим имуществом, принадлежавшим высшему совету старейшин, принадлежавшему двенадцати правящим семьям.
Шахта в бассейне Туск была огромной, как подземное царство. Там жили десятки миллиардов человеческих рабов, которые работали на не-человечество и использовали все ресурсы, к которым могли прикоснуться.
Поколение за поколением, некоторые из этих человеческих рабов жили под землей в течение тысяч лет. Они забыли о славе человечества и происхождении людей. Их мозги были пусты; они ничего не знали, кроме добычи и рождения детей.
Но некоторые из них были проданы этой шахте не так давно. Многие из этих вновь прибывших человеческих рабов были сильными воинами из малых и средних кланов. Они были гордыми и непослушными. Они действительно были хорошими работниками, но по сравнению со старыми рабами, которым промывали мозги, они доставляли много-много проблем.
Из-за них, в районе бассейна Туск была размещена крупная нечеловеческая армия, готовящаяся подавить восстание рабов в любое время.
Каждый день большие войска рабов-воинов темного типа патрулировали в воздухе с хрустальными пластинами, разработанными специально для бассейна Туск, и бдительно охраняли район на случай, если какой-нибудь раб убежал из шахты.
«Эта проклятая погода!» Командир отряда воинов темного типа, патрулировавший патруль, оглянулся на пятицветные световые потоки, простирающиеся от гор до неба, и проклинал низким голосом. Их летающие тарелки и оружие были сделаны из кристаллов и не могли проводить электричество, как металлы. Но, тем не менее, последствия будут тревожными, если в их головы ударит молния.
Темнокожие воины были дешевы. Их кожаные доспехи были разработаны, чтобы защитить их от ударов молнии, но никто не знал, сколько стоит эти доспехи, были вычтены их мастерами Ю Клана. Раньше такая броня могла брать десятки молний без поломок. Но в эти годы, одна молния могла превратить кожаную броню и ее владельца в кусок твердого кокса.
 «Мы не можем так жить! Наша жизнь даже не так хороша, как у этих рабов! В эти годы их жизнь становилась все лучше и лучше!» Темнокожий командир роптал в ревности.
Вслед за шипящим шумом, с неба спустились десятки молний размером с резервуар для воды. Около десяти хрустальных тарелок сразу были разбросаны. Они быстро убежали, но молния все еще ударила хрустальную пластину с десятью темными воинами.
Наряду с сериями пронзительных воплей, из тарелки выпрыгнуло десять темных воинов, у которых была обожжена кожа, и густой черный дым, дующий с их тел. Они упали на землю и отчаянно махали руками.
«Они мертвы!» лидер сказал в отчаянии.
Десять темных воинов были ранены так сильно, что их чуть не убил сильный удар молнии с неба. Однако хрустальная пластина, по которой они ступили, осталась неповрежденной и плыла в небе. Казалось, что в глазах их мастеров из Ю Клана, эти летательные аппараты были гораздо более ценными, чем рабы-воины темного рода, потому что защита от молний, которую они давали этим летательным аппаратам, была намного лучше, чем-то, что они давали этим низким рабским воинам.
Ослепительные молнии падали одна за другой. Хрустальная пластина быстро увернулась, чтобы защитить себя. К тому времени, когда эта волна молний прошла, десять бедных темнокожих воинов уже упали на землю с высоты тысячи метров и погибли. Острые камни разорвали их тела на части.
С грустью, командир отогнал свою хрустальную тарелку с неба. Спрыгнув, он подошел к своим воинам и проклял тихим голосом: «Диши Джейд Монета, этот кровавый скряга, жадный ублюдок. Он позволил этим воинам-людям есть мясо, но понизил качество нашего оборудования, чтобы снова и снова экономить деньги… Пожалуйста, молния, ударь его до смерти и приведи к нам вменяемого управляющего шахтой!»
Окруженный группой воинов клана Цзя, Диши Цзин высоко поднял голову и быстро прошел по широкой шахте в роскошной длинной одежде.
Он был Нефритовой Монетой Диши, упомянутой темным добрым командиром отряда. Джейд Монет был его прозвищем, потому что он был увлечен всеми видами богатства. Высшим советом старейшин он был назначен управляющим шахты. После захвата этой шахты, его одержимость деньгами обострилась до безумия.
Уровень жизни воинов, которые отвечали за охрану шахты, резко упал. Их благосостояние было почти забрано, и даже их оборудование стало неполноценным, бракованным. Диши Цзин пытался сделать все возможное, чтобы выжать расходы у этих охранников.
Тем не менее, он был особенно добр к человеческим рабам, работающим в шахте. По сравнению с бывшими руководителями шахт, отношение Диши Цзина к этим воинам было почти «таким же теплым, как родители». Человеческие рабы, которые все время облизывали его сапоги, и трудолюбивые, все будут награждены им. Выпивка, мясо и некоторые блага, которые рабы никогда не должны были получать, были щедро предоставлены этим человеческим рабам.
Проходя мимо моих туннелей, бесчисленные человеческие воины вежливо поклонились ему, как только увидели его. Диши Цзин с улыбкой кивнул этим рабам, затем кивнул и сказал: «Не беспокойтесь, все, не беспокойтесь. Мы следуем за одним Мастером Наставником. Мы все братья и сестры. Все, не нужно быть более вежливыми!»
Диши Цзин счастливо хихикнула. Глубоко внутри каждого из трех его учеников (не зрачков!-п.п.) медленно вращался лотос.



Глава 1409. Алтарь Белого Лотоса 


Направляясь вниз по широкому прямому шахтному туннелю, через несколько небольших телепортирующих формирований, разработанных специально для шахтных туннелей, Диши Цзин вошел в большую подземную пещеру. Пещеры были открыты на стене по прямым линиям. В каждой из этих пещер жили сотни рабов-людей.
Несколько человеческих воинов, высоких и сильных, шли большими шагами. Вибрация энергии духа, выпущенная из их тел, была невероятно сильной. Слабо видимый толстый футовый слой горячего воздуха вибрировал вокруг их тел. Взглянув на Диши Цзина, они протянули руки и остановили воинов клана Цзя, которые были с ним.
Группа воинов клана Цзя широко открыла глаза, и немногие злые люди прямо толкнули в грудь этих человеческих воинов.
Человеческие воины не проявляли никаких признаков слабости. Они выпрямили ладони и ударили по рукам воинов клана Цзя. Тем временем, они ударились плечами о грудь воинов клана Цзя. Приглушенные глухие удары звучали как гигантские медведи, натыкающиеся друг на друга. Человеческие воины оставались неподвижными, в то время как несколько воинов Цзя Клана быстро отступили, их лица побледнели. Сидя на земле, они не могли двигаться некоторое время.
«Слабые!» Человек-воин презрительно изогнул уголки губ, качая головой.
«Хорошо, молодые братья! Они — мои семейные охранники, все они верны мне. Теперь они также являются учениками нашей секты. Мы семья, поэтому не нужно действовать таким недружелюбным образом». Диши Цзин покачал головой на лидера этих человеческих воинов и сказал глубоким голосом: «Это может быть шанс на всю жизнь. Это наша возможность сделать что-то великое. Мы должны быть вместе как один».
Несколько воинов клана Цзя глубоко задышали и постепенно охлаждали свою кипящую духовную кровь. Вожак-воин кивнул, затем поклонился Диши Цзину и сказал: «Ты прав, брат. Это трясет наш разум… Это место… так удручает».
Диши Цзин огляделся. Эта подземная пещера была в радиусе десятков миль, ярко освещенная белоснежным светом, излучаемым кристальными огнями. Отражая белоснежный свет, каменная стена слабо светилась. Вся пещера действительно была способна вызвать чувство угнетения, очень похожее на тюрьму.
На самом деле это место было более жестоким, чем тюрьма. Диши Цзин серьезно кивнул, затем тяжело прижал руку к плечу лидера человеческих воинов и сказал: «Такая жизнь скоро закончится. Мир Элизиум Мастера Наставника в конце концов опустится». Несколько человек-воинов тяжело кивнули, не говоря ни слова, и повели Диши Цзина до конца пещеры. Несколько шахтных туннелей разветвлялись в этой области.
Диши Цзин вошел в туннель с правой стороны. Недалеко от входа, в конце туннеля плавало великолепно пылающее небольшое телепортирующее формирование. Вокруг формирования стояло около сотни воинов в тяжелой броне со всеми видами оружия. Увидев Диши Цзина, они кивнули ему. Энергетическая вибрация, исходящая от этих человеческих воинов, была намного сильнее, чем вибрация нескольких человеческих воинов снаружи.
Диши Цзин стоял на телепортирующем формировании. Мелькнул поток света, сгущающийся в гигантский туманный белый лотос. Лепестки сложились и отправили Диши Цзина под землю.
Это была подземная пещера шириной в сотни миль, со входами бесчисленных шахтных туннелей на стенах во всех направлениях. Никто не знал, куда ведут эти туннели. Земля была пробурена кем-то с сильной магией, и огонь из земного ядра был поднят из-под земли через десятки тысяч ям на земле. С чрезвычайно высокой температурой пламени, на земной поверхности в этом районе были построены десятки тысяч крупногабаритных плавильных печей.
Огромные горы металлических руд были отправлены в плавильные формы для формирования блоков из чистого металла, а затем перенесены на ковочные столы на расстоянии. В бушующем огне земного ядра, бесчисленные высокие и мускулистые человеческие воины держали в руках большие молотки, ревя, подковывая эти блоки из мягкого металла во все виды оружия.
 Лезвия, копья, мечи, стрелы, луки … В бассейне Туск было множество минеральных ресурсов из драгоценных металлов, отличающихся превосходным качеством. Оружие, производимое в этой области, было ярко сверкающими предметами высшего качества.
Большое количество мастеров клана Сю ходили между ковочными столами, кричали и орали, гравируя недавно изготовленное оружие и доспехи всевозможными символами заклинаний и формациями. Только с их работой, эти доспехи и оружие могли принимать удары уровня Короля Магов и даже Божественного Мага и оказывать превосходное воздействие на полях сражений.
На стенах этой подземной пещеры существовали десятки тысяч широких пещер. Внутри каждой стены были тысячи сильных людей, спокойно сидящих на земле со скрещенными ногами. Они оставались неподвижными, сжимая пальцы вместе и постоянно меняя движения. Природные силы сливались в их тела плотными потоками.
Эти люди не делали движений, но их мышцы поднимались и падали, как вода, в то время как их кровь текла через их мышцы, медленно или быстро. Между тем, из их внутренних органов можно было слышать глубокие, грохочущие громоподобные звуки. Пот стекал по их спинам, пока они становились все сильнее и сильнее.
Это был особый метод совершенствования тела. Это не требовало никакой дополнительной работы, кроме тихого сидения на земле и контроля над своей духовной кровью. Выполняя этот метод совершенствования, можно постоянно улучшать свое тело.
Пространство этой подземной пещеры было ограничено. Если бы кто-то позволил стольким сильным людям укрепить себя, сражаясь друг с другом, эта пещера была бы разрушена за несколько дней. Этот неподвижный метод совершенствования был их лучшим выбором.
В центре пещеры стоял высокий алтарь, окруженный лужей кристально чистой воды, покрытой ярко зелеными листьями лотоса и белыми лотосами. Человек-дракон, которого Цзи Хао встретил у ворот Куи, сидел прямо на алтаре. Несколько белых лотосов окружили его, выпуская струи тумана из семенных коробочек, обвиваясь вокруг него и сливаясь в маленькое облако над его головой.
Диши Цзин быстрыми шагами подошел к алтарю, затем почтительно поклонился человеку-дракону и приветствовал: «Наставник!»
Человек-дракон слегка приоткрыл глаза и накрыл Диши Цзина белым светом, излучаемым из его глаз, в ответ спросил резким тоном: «Что случилось снаружи?»
Диши Цзин злобно ухмыльнулся и сказал: «Военные силы в городе Лян Чжу роятся. Все большие семьи отправили свои семейные армии, в то время как все двенадцать городов бедствия приближаются к линии защиты горы Чи Бань человечества. Как только наш Алтарь Белого Лотоса совершит движение и оденет всех людей в доспехи, мы сможем немедленно ворваться в город Лян Чжу.»
Человек-дракон с удовлетворением кивнул и сказал: «У нас, у Алтаря Белого Лотоса, наша миссия — прорваться в город Лян Чжу, держа в заложниках всех людей клана Ю. Наши братья и сестры из Алтаря Красного Лотоса, Алтаря Голубого Лотоса, и Алтарь Золотого Лотоса прокатится по всем шахтам и особнякам династии Ю, освободив всех человеческих рабов и превратив их в учеников нашего Мастера Наставника, его верующих».
Улыбаясь, он посмотрел на Диши Джина и продолжил: «Если у нас будет город Лян Чжу, независимо от того, насколько сильна армия династии Ю, они ничего не смогут нам сделать. Если мы освободим всех человеческих рабов, вы заработаете кредит Достаточно великий, чтобы Мастер Наставник научил вас тайной магии бессмертия. Вы будете жить счастливо вечно!»
Диши Цзин почтительно опустился на колени к человеку-дракону и благочестиво пробормотал: «Живи долго, живи свободно, будь неуничтожим на протяжении вечности!»



Глава 1410. Грязное начало 


Двенадцать городов бедствия образовали круг в небе. В центре этого круга в воздухе тихо плыла кристаллическая платформа. На платформе стоял длинный стол, окруженный несколькими креслами с подлокотниками.
Прямо на одной стороне стола сидели двенадцать императоров Клана Ю. За каждым императором стояли два могущественных старейшины из высшего совета старейшин. Все они были в роскошной одежде с высоко поднятой головой. Их глаза ослепительно слегка сузились, когда они смотрели на представителей людей, сидящих по другую сторону стола.
Император Шунь, император Сюаньюань, Свеча Цзюйинь в его человеческом облике, Си Вэнь Мин и Цзи Хао, все пятеро были представителями всех людей.
На юге большие группы крылатых драконов парили над горным хребтом Чи Бань. Эти огромные крылатые драконы были потомками древних драконов. Они быстро и громко задыхались от раздражения, устремляя свои большие глаза на двенадцать городов бедствия.
За этими крылатыми драконами в небе витало разноцветное облако. Бесчисленные фениксы молча стояли на облаке в своих человеческих формах. Они были одеты в мягкие красочные длинные одежды и выглядели потрясающе красивыми, похожими на богов, независимо от пола. Они были даже более гордыми, чем двенадцать императоров клана Ю и двадцать четыре старейшины клана Ю. Они подняли свои подбородки, когда они столкнулись с армией не-человечества с их ноздрями.
На земле, большие группы драконов стояли на скалах на вершинах гор, поднимая свои рога. С головами драконов и человеческими телами они были бронированы до зубов, высотой более девяти метров каждый. Никто из них просто не стоял тихо. Вместо этого, они пытались спровоцировать не-человечество множеством движений тела и даже оскорбительными языками жестов. Кроме того, некоторые драконы даже привели своих рабов клана Ю. Они связали цепи вокруг шей своих рабов клана Ю и заставили их ползти по земле. Они держали свои кнуты и избивали этих ползающих рабов Ю Клана, заставляя их кричать от боли. Услышав крики, эти драконы специально громко рассмеялись.
Стоя высоко в небе, фениксы пренебрежительно фыркнули в сторону драконов.
Драконы всегда были такими. Вид дракона унаследовал силу Пань Гу, но только это. С эпохи Драконьего Предка, все члены рода драконов были поспешными и безрассудными, даже безмозглыми. Они всегда были заняты тем, что бросали вызов остальным, таким как гоняющиеся быки, сражались и демонстрировали свои силы.
Когда не-человечество впервые вторглось в человечество, все виды в мире Пань Гу сформировали альянс против вторжения. Драконы были сильны, но они много раз попадали в ловушки врага. Следовательно, не только большое количество их элит было уничтожено противником, но и другим видам из мира Пань Гу был нанесен серьезный ущерб. В определенной степени, драконы были плохими товарищами по команде. Но, конечно, они бы никогда этого не признали. Все драконьи воины твердо верили, что они были идеальными воинами в мире Пань Гу. Они думали, что они сильные и «мудрые», и даже фениксы, которые поделились с ними своим происхождением, заслужили только облизывать их ботинки.
Поэтому, сталкиваясь с этой беспрецедентной великой нечеловеческой армией, элитные воины-драконы во главе с десятками королей-драконов изо всех сил старались показать свои мускулы и всеми силами спровоцировать врагов. Они хотели разозлить врагов и позволить двенадцати императорам Клана Ю убить Императора Шуня и других представителей человечества, чтобы они могли спешить и начать великую серьезную войну против врагов!
Драконы были рождены как нарушители спокойствия. Поэтому, из-за соглашений между расой драконов и человечеством и давлением фениксов, эти молодые драконы не сгруппировались и в течение многих лет создавали настоящие проблемы в Центральном Континенте. На этот раз, у них наконец появился шанс выйти из своих гнезд в группах. Они потеряли бы свою кипящую кровь, если бы не перевернули весь Центральный Континент с ног на голову!
Внезапно почти безумный темный чешуйчатый дракон бросился на платформу, плавающую в середине круга городов великого бедствия, и громко закричал: «Ой, этот птенец в темном платье, подойди ко мне! Я дам тебе знать, что только драконы настоящие мужчины! Мой пистолет может пробить даже стальные доски! Разве ты не хочешь узнать вкус настоящего мужчины?»
Во время крика, этот темный чешуйчатый дракон ужасно дергал свое тело.
Лицо императора Шуна было чернильно-черным.
 Волосы императора Сюаньюаня стояли прямо над его головой. Его руки дрожали, когда он был на расстоянии одного шага от того, чтобы убить этого похотливого дракона до смерти.
Свеча Цзюинь усмехнулся. Он был очень рад видеть, как дракон делает из себя такого дурака. Он даже хотел аплодировать и подбодрить темного дракона.
Что касается так называемой цыпочки в темном платье, то у Йемо Луойе тоже было темное лицо. Стиснув свои блестящие белые зубы, она впилась взглядом в злого дракона, который дергался и пускал слюни к ней.
Что сказал этот похотливый дракон? Как он посмел беззастенчиво сказать что-то подобное перед многими людьми, столь многими благородными людьми и воинами клана Ю, ей, Императрице Темного Солнца, высшей власти в семье Йемо?
Йемо Луойе была в ярости. Из-за гнева, у нее даже кружилась голова, и она даже не могла говорить. Если бы она была обычной женщиной из знатной семьи Ю Клана, ей бы следовало кричать и падать в обморок Однако она была Императрицей Темного Солнца. Сила Темного Солнца катилась по ее телу. Из ее головы поднялось темное солнце, высвобождая разрушительную силу во всех направлениях.
Фан Хай, Диши Янлуо, Пиджи Ну и другие несколько императоров Ю Клана, которые много думали о Йемо Луойе, подпрыгнули одновременно. Не глядя на этого дракона, они указали на нос императора Шуна и выкрикнули.
«Император Шунь, это вызов от вашего человечества? Ты отказался от надежды на мир? Ты хочешь войны?»
«Если вы хотите войны, мы можем дать вам войну!»
«Если ты хочешь смерти, мы можем дать тебе смерть!»
«Ах, как вы смеете оскорблять нашу благородную мисс Йемо Луойе? Все ваши человеческие воины такие бесстыдные и противные?»
«Не останавливайте меня. Я буду сражаться с этим грязным червем. Ради достоинства мисс Йемо Луойе, я буду бороться с этим!»
Пиджи Ну был Императором Красного Солнца, самым жестоким и импульсивным среди всех двенадцати императоров, не являющихся людьми. Он громко зарычал, вытащил меч и прыгнул на стол, указывая на темного чешуйчатого дракона, когда он зарычал: «Жалкий червяк, ты посмел оскорбить мисс Йемо Луойе, ты осмеливаешься драться со мной насмерть?»
С красными глазами, темный чешуйчатый рев резонансно взревел. Когда он готовился наброситься на Пиджи Ну, огромный кулак отослал его прочь. Мускулистый король драконов с головой дракона и человеческим телом, покрытым черными чешуйками, который нес гигантский топор, бросился к Пиджи Ну большими шагами.
«Милый мальчик, пусть твой мастер Ао научит тебя быть порядочным человеком!»



Глава 1411. Почувствовать друг друга 


«Должны ли мы их остановить?» Цзи Хао опустил голову и пробормотал.
«Давай посмотрим.» Император Шунь молчал, в то время как император Сюаньюань сказал глубоким голосом со следом волнения. Густой желтый туман обвился вокруг него. Цзи Хао почувствовал сильную волю к сражению от голоса императора Сюаньюаня, когда он казался полон надежд на битву между Пиджи Ну и темным чешуйчатым королем драконов.
Никто на стороне людей не остановил короля драконов.
На стороне не-человечества, все существа, не являющиеся людьми, изогнули уголки рта вверх, даря слабую улыбку, полную ожидания. Эти дворяне клана Ю, которые весь год наслаждались культурой элиты, точно так же изогнули губы. На первый взгляд они, казалось, были одеты в одинаковые маски. Глядя на них, человек может чувствовать себя не в себе в глубины души.
Пиджи Ну дико рассмеялся. Подлетая к королю драконов, его ноги тяжело ступали по воздуху. С каждым своим шагом, он оставлял темно-красный след в воздухе. Сила Красного Солнца выкатилась из его тела. Насильственная сила сотрясала воздух, вибрируя темно-красные следы и вызывая распространение темно-красных пространственных трещин.
«Червь, борись со мной, как настоящий воин! Я благочестивый раб Верховного, великого Красного Солнца. Я Пиджи Ну, правящий Император Красного Солнца! Клянусь славой моей и моей семьи, что я оторву тебе голову!
Пиджи Ну громко зарычала. Он снял свой роскошный длинный халат и обнажил изысканно изготовленную кольчугу. Плотная кольчуга была сделана из десятков тысяч оригинально разработанных, похожих на окалину металлических деталей. На каждом металлическом предмете ярко светились красные глаза, высвобождая сильное чувство силы и испуская густой запах крови.
«Ха!» Пиджи Ну зарычал и щелкнул запястьем, посылая красный луч света.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и взглянул на луч красного света. Это был кусок арены размером с кулак. Рев бесчисленных воинов можно было услышать от этого. Намерение борьбы сконцентрировалось в кроваво-красный флаг, поднимающийся к небу и вызывающий сильное землетрясение.
Предмет размером с кулак вспыхнул ослепительным светом и начал расширяться вместе с громовым ревом. В течение нескольких вдохов, между драконьим видом и Пиджи Ну появилась миль квадратная кроваво-красная арена.
Пиджи Ну запрыгнул на арену, слегка опустил свое тело и сосредоточил свои три глаза на темной чешуе драконьего короля, как свирепый зверь, готовящийся наброситься на свою жертву. Король драконов безумно бросился к Пиджи Ну. Пиджи Ну крикнул ярким голосом: «Скажи мне свое имя! Иди на мою арену, и давай сражаться до смерти!»
«Я — Король Драконов в Озере Облачных Снов. Я из рода драконов, и меня зовут Ао Ри Тянь [1]!» Проревел темный чешуйчатый драконий король. Неся гигантский топор, он прыгнул на кроваво-красную арену.
Лицо Цзи Хао дернулось. Сидя рядом с ним, Си Вэнь Мин объяснил ему дрожащим голосом: «Ао Хао, король драконов из Озера Облачных Снов! Он, он, он всегда был груб. Когда он начинал свою взрослую жизнь… Несмотря на возражения отца, он изменил свое имя на это. По этой самой причине его отец, нынешний Император Драконов, жестоко избил его, а затем отправил в Озеро Облачных Снов!»
Цзи Хао сделал долгий вдох. Ао Ри Тянь, у этого короля драконов была такая сильная личность!
«Милый мальчик, как мы должны это сделать?» Стоя на кроваво-красной арене, Ао Хао кричал Пиджи Ну: «Скажи мне сейчас, как нам это сделать? Я испорчу твоё красивое лицо! Мне просто так неловко видеть ваши милые лица!»
Рыча в небо, Ао Хао выпустил темное пламя изо рта и носа. Обладая сильной разъедающей силой, темное пламя поднялось в небо, казалось, даже прожигало дыру в небе.
«Бой до смерти!» Красное солнце появилось над головой Пиджи Ну. У него также появилось безумное желание сражаться. Из-под его кожи появилось множество сложных красных символов заклинаний. Взволнованная, агрессивная сила сконцентрировалась в огромную птицу с девятью головами и восемнадцатью крыльями позади его тела. Голова птицы была похожа на голову дракона, а тело — на орла, а длинные хвосты казались ядовитыми змеями. Это было такое свирепое существо.
Вокруг кроваво-красной арены бесчисленные кроваво-красные молнии внезапно превратились в тысячи острых орудий под действием странной сдерживающей силы, плавая вокруг арены и запечатывая ее.
Выпустив густой красный дым изо рта, Пиджи Ну зарычал на Ао Хао: «Никто не может покинуть эту арену. Любой, кто попытается уйти до того, как будет определен победитель, будет расколот на куски! Только один, только один из нас сможет выйти живым! Проклятый червь, попробуй сильнейшую силу семьи Пиджи!»
Выражения Императора Шуна, Свечи Цзюинь и Си Вэнь Мина стали особенно серьезными.
«Во Дворце Магов вы должны были прочитать некоторые записи о Древней Великой войне… Некоторые необычайно талантливые существа, не являющиеся людьми, могут сливать свои тела с душами сильных существ, превращая души зверей в своих духовных зверей. Таким образом, нечеловеческое существо может жить вместе со зверем и обладать неизмеримо мощной силой». Си Вэнь Мин поспешно объяснил Цзи Хао.
Глубоко вздохнув, он продолжил: «Звери, способные стать духовными зверями, могут достигать уровня Верховного Мага по зрелости. Я никогда не слышал об этой девятиглавой, восемнадцати-крылой птице раньше. Это должно быть из их мира».
Цзи Хао поднял брови, глядя на Пиджи Ну.
Подобная система совершенствования существовала в человеческих кланах в Южной Пустоши, где люди сливались с душами зверей. Однако звери, выбранные людьми из Южных Пустошей, были в основном львами, тиграми, леопардами, слонами и другими обычными сильными существами, живущими в джунглях. В Южной Пустоши, эта система совершенствования была полезна для Старших Магов, но едва ли эффективна для Королей Магов и Божественных Магов.
Но, по словам Си Вэнь Мина, существа, не являющиеся людьми, имели духовных созданий, которые могли естественным образом достичь уровня Верховных Магов, когда они повзрослели? Разве это не означало, что независимо от того, насколько слабым был Пиджи Ну, в будущем он всегда мог стать могущественным существом высшего уровня? Или даже сейчас он уже был таким могущественным существом?
Надеюсь, Ао Хао может повезти, и этот зверь с девятью головами и восемнадцатью крыльями из Пиджи Ну еще не созрел. В противном случае, Ао Хао погибнет.
Кроваво-красная арена внезапно выпустила неистовый огонь. Огненные потоки размером с резервуар для воды поднимались со всей арены вместе с грохотом. Почти одновременно, и Ао Хао, и Пиджи Ну были поражены огненной чешуей, прорвавшейся у их ног. Пиджи Ню проворно отошел и молниеносно увернулся. Огонь только сжег небольшую область его черных доспехов.
Но Ао Хао не был знаком с ареной. Поэтому, когда огонь поднялся, он отреагировал сравнительно медленно. Чешуя на его левой руке горела красным светом, от чего он взвыл от боли. Держа свой гигантский топор, он направился к Пиджи Ну.
Наблюдая за битвой, все нечеловеческие существа и человеческие воины затаили дыхание.
Эта внезапно произошедшая битва казалась случайным событием, но на самом деле это должно было произойти. В конце концов, не-человечество намеревалось и впредь показывать свои сильные стороны стольким людям, драконам и фениксам, в то время как человечество намеревалось почувствовать реальные способности лидеров-не-человечества. Даже если бы грязный говорящий черный дракон не начал этого, некоторые другие люди могли бы выделиться и начать битву непосредственно между лидерами обеих сторон.
Громко рассмеявшись, Ао Хао бросил свой топор в Пиджи Ну, ослепленный холодным светом.
________
[1] Настоящее имя Ао Ри Тяна — 敖 (Ао) 昊 (Хао). Этот символ «昊» состоит из двух частей. Верхняя часть «日» буквально означает «солнце», но в грязных разговорах это слово может также означать «заниматься сексом с…», или просто слово «F». Как нижняя часть «昊», символ «天» просто означает «небо». Итак, теперь мы можем понять, что Ао Хао изменил свое имя на Ао Ри Тянь, потому что он верил, что он может «ебать небо». В случае, если вы хотите знать, да, Цзи Хао имеет то же имя.



Глава 1412. Ао Хао терпит неудачу 


Может быть, потому, что драконы просто унаследовали стойкость Святого Пань Гу, их воины никогда не были достаточно умны. Поэтому, среди драконов появилось много странных существ. Например, Ао Хао однажды за один день срубил все растения на возвышающейся горе, чтобы укрепить свой топор. В другой раз, он вырезал восемьсот гор в статуях и в одно время побрил всех диких животных, живущих в горной местности.
Ао Хао был художником топора высокого уровня. Холодный свет, поднятый его топором, запечатал пространство вокруг Пиджи Ну, и каждый дюйм этого пространства теперь был наполнен сильной аурой убийства. Слой за слоем, холодный свет прижимался, словно айсберг, готовый измельчить Пиджи Ну.
Позади Пиджи Ну, птица с девятью головами и восемнадцатью крыльями пронзительно закричала, когда Пиджи Ну внезапно двинулся. Все люди на сцене могли ясно видеть каждое его движение. Каждое его движение было похоже на статую, оставленную в воздухе, абсолютно ясную для всех. «Медленно», он двигался шаг за шагом, его движения выглядели «просто» как шаг вперед, шаг назад, шаг влево и шаг вправо. На небольшом участке он очень просто увернулся в четырех направлениях. Ао Хао снова и снова размахивал топором, но, несмотря на простоту уклончивого действия Пиджи Ну, он не смог коснуться даже его волоска.
Тысячи клочков остаточных изображений, оставленных Пиджи Ну, лежали в этом маленьком пространстве. Внутри этого региона, пространство, казалось, расширялось в десятки тысяч раз, так что каждый кусочек остаточного изображения был отчетливо виден. Пространство вокруг тела Пиджи Ну было изменено, поэтому гигантский топор Ао Хао, казалось, каждый раз приземлялся на тень вместо того, чтобы касаться тела Пиджи Ну.
«Грубая сила, чистая грубая сила … Невежественный и тупой местный червь, что у тебя есть, кроме грубой силы?» Пиджи Ну издевался. Внезапно, он дотянулся до Ао Хао одним шагом и бросил тяжелую пощечину ему в лицо.
Это было громко. Мелкие чешуйки на лице Ао Хао были разбиты, и на нем остался четкий отпечаток руки. Драконы были в основном злые, как Ао Хао, который в ярости взревел к небу. Из-под каждой его чешуи раздавались палящие горячие воздушные крики, выпрямляющие их, как бесчисленные лезвия, стоящие на его теле.
Ао Хао вырос на три метра выше. Хвост длиной в метры, острые световые лучи, его топор снова и снова пронесся по воздуху. Каждый удар, который он наносил, оставлял в воздухе темный след. Ао Ли очень сильно увеличил свои силы, пока кровь не потекла из уголков его рта. В данный момент, он сжигал свою духовную кровь, когда начинал каждую атаку. И каждый полный удар, который он наносил, был на сто процентов сильнее обычного.
«Бесполезно! Грубая сила — это грубая сила, самая слабая сила в мире. Глупый червь, ты ничего не знаешь о естественных законах. Грубая сила бесполезна против естественных законов!» Пиджи Ну улыбнулся, двигаясь легко и расслабленно. У него даже было время прижаться к Йемо Луойе.
«Дорогая Йемо Луойе, как поживает мой дух-зверь? Очень ценный"небесный повелитель"из мира Пань Ю … Я потратил все свои копейки и большой фонд, подаренный моей семьей, и наконец купил яйцо небесного повелителя на аукционе. Вы — знающее существо, поэтому вы должны знать, что совершенно зрелый небесный повелитель будет обладать силой бессмертной стадии!»
Пиджи Ну с гордостью рассказал историю своего духовного зверя.
Император Шунь, император Сюаньюань и Свеча Цзюинь опустили свои лица. Цзи Хао и Си Вэнь Мин узнали о классификации неэнергетической системы власти из секретных записей во Дворце Магов. Их сердца пропустили удар, поскольку Цзи Хао чувствовал холод от каждой своей поры.
Стадия Солнца и Луны равнялась уровню Верховного Мага. Из-за различий силовых натур и талантов некоторые присутствующие существа Солнца и Луны были сильнее, чем средние Высшие Маги, а некоторые были слабее. Даже исходя из более высокого уровня мощности, существо нечеловеческого уровня Солнца и Луны может быть побеждено человеческим Магом более низкого уровня подавляющим образом. Например, Фан Гу, будучи существом Солнца и Луны, был побежден Шенноном, как Божественным Магом, семь раз!
Над уровнем Солнца и Луны была стадия Запредельного искупления. Это была намного более высокая стадия, которую Цзи Хао еще не мог понять.
 Стадия Бессмертия была даже за пределами стадии Запредельного искупления. По мнению нечеловеческих существ, на стадии бессмертия, могущественные существа жили бессмертной жизнью. Они были неописуемо сильны, и даже разрушение великого мира не могло им навредить.
Небесный повелитель был настолько одарен, что «совершенно зрелый» мог обладать силой стадии бессмертия! Несомненно, ему было бы очень трудно прекрасно взрослеть. Возможно, Пиджи Ну не сможет продвинуть своего духовного зверя до этого уровня. Однако, даже если Пиджи Ну не сможет достичь стадии Бессмертия, как стадии Запредельного искупления, он все равно будет представлять серьезную угрозу для человечества.
Си Вэнь Мин и Цзи Хао посмотрели друг на друга, их глаза сверкали решительным ледяным светом — Пиджи Ну должен был умереть. Во что бы то ни стало, они должны были убить Пиджи Ну, прежде чем он стал сильным, уничтожив его и его духовного зверя. В противном случае, человечество столкнется с большой проблемой в будущем.
Йемо Луойе хлопнула в ладоши, когда она хихикнула. Она моргнула глазами, кокетливо посмотрела на Пиджи Ну и сказала: «Небесный повелитель? Потенциальный для стадии Бессмертия? Что означает, что это чистокровный небесный повелитель, не так ли? Я думала, это смешанной крови!
Пиджи Ну гордо и легко увернулся от переплетающихся холодных световых лучей. Он даже повернулся лицом к Ао Хао спиной, глядя прямо на Йемо Луойе, и ответил: «Конечно, это должен быть чистокровный небесный повелитель. В противном случае, зачем мне тратить на это столько денег? Ты должна знать, что для этого ребенка, я даже пообещал своей семье все дивиденды на ближайшие сто тысяч лет.».
Йемо Луойе прищурилась и улыбнулась, словно погрузившись в свои мысли.
Сидя в стороне, выражения лица Поло Цзя, Янмо Ша, Диши Янлуо и других постоянно менялись. Пиджи Ну внезапно показал свое самое сильное оружие, которое не только шокировало Цзи Хао и других представителей человечества, но и заставило других императоров, не являющихся людьми, чувствовать себя неловко.
Черт, это Пиджи Ну! Это был действительно чистокровный небесный повелитель? Так же, как Йемо Луойе, другие не-человеческие императоры считали, что это смешанная кровь. Это должна была быть смешанная кровь! Небесный повелитель смешанной крови может достигать уровня Солнца и Луны максимум. Но чистокровный … Черт возьми, Пиджи Ну! С какой стати он украдкой купил чистокровного небесного повелителя? Что он планировал?
«Мне было достаточно веселья, так что … умри!» Пиджи Ну разразился ярким смехом, бросаясь назад к Ао Хао. Как ни странно, его правая рука распухла, когда он прижал ладонь к груди Ао Хао.
Произошел громовой гул, после чего полудюймовые чешуйки на груди Ао Хао были разбиты, и в его тело ударила мощная сила. Кровь текла изо рта, ушей, глаз, носа в гигантских ручьях. Даже его глазные яблоки были сокрушены этой невероятно мощной силой.
Грудь Ао Хао была проколота, когда рука Пиджи Ну вышла из его тела со спины. На этой ладони клубился ярко-красный туман.
«Умри!» Кричал Пиджи Ну.
Цзи Хао глубоко вздохнул и прыгнул в небо. Мгновенно бросившись на арену, он поднял правую ногу и яростно ударил Пиджи Ну по голове, подняв сильный порыв ветра.



Глава 1413. Подавить духовного зверя с помощью котла 


«Хотите спасти его? Невозможно!»
Пиджи Ну дико рассмеялся. Он защищал себя от ноги Цзи Хао, которая махала на него. Тем временем, ярко-красный туман, свернувшийся с другой стороны, становился все гуще и гуще. Видимо, он готовился к более сильной атаке. Он хотел убить Ао Хао еще одной атакой.
Кроваво-красная арена была специальным инструментом для дуэли, созданным Красным Солнцем. Это не позволит тем, кто находится на арене, выйти наружу, но никогда не помешает тем, кто снаружи, войти. Нога Цзи Хао оставила прямой темный след в небе, а затем тяжело приземлилась на ладонь Пиджи Ну.
Позади Пиджи Ну, небесный повелитель широко раскрыл свои двадцать семь глаз. Пиджи Ну закричал от боли, когда нога Цзи Хао сильно ударила его по ладони. Наряду с громким треском кости, все на сцене видели, как его ладонь скручивалась. Десятки сломанных костей вышли из его рук через мышцы.
Не успев нанести смертельный удар по Цзи Хао, Пиджи Ну немедленно отступил назад. Слабо видимые пространственные волны всколыхнулись вокруг небесного повелителя. Оставив четкие остаточные изображения, Пиджи Ну попытался сбежать из зоны атаки Цзи Хао. Но, как только он сделал первый шаг, Цзи Хао также оставил в воздухе четкий след от остаточного изображения, а затем странно появился прямо за ним.
Не используя никакого оружия, Цзи Хао разрушил пространство локтем. Затем, после громового удара, он нанес удар локтем в спину Пиджи Ну, направленный в его сердце.
Позади Пиджи Ну, небесный повелитель яростно уставился на Цзи Хао. Когда небесный повелитель двигался, тело Пиджи Ну внезапно вспыхнуло по небу. Перед тем, как локоть Цзи Хао упал на спину, он двинулся в угол арены.
Это была сила духовного зверя. Небесный повелитель разделял мнение Пиджи Ну. Поэтому детали, которые Пиджи Ну не мог заметить во время битвы, могли быть поняты его духовным зверем. Кроме того, это может сделать наиболее подходящую реакцию для Пиджи Ну.
Эмбрион Дао Цзи Хао сжал пальцы, когда волны пространственной вибрации распространились из тела Цзи Хао. Он тоже двигался через пространство. Почти в то же самое время, когда Пиджи Ну появился в углу арены, Цзи Хао появился рядом с ним, поднял кулаки и ударил его кулаком. Эти кулаки были такими же тяжелыми и сильными, как падающие звезды.
Пиджи Ну закричал, когда его тело вспыхнуло в воздухе. В данный момент, можно было увидеть остаточные изображения, оставленные им по всей арене. Цзи Хао активировал золотой мост, и он сам имел некоторое представление о великом Дао пространства. Через пространство, он внимательно следил за Пиджи Ну.
Как пара бабочек, они преследовали друг друга на арене. Время от времени повелитель неба ревел в шоке и гневе. По-видимому, этот зверь из мира Пань Ю никогда не думал, что встретит живое существо, которое знает о великом Дао пространства так же много, как и он.
Этот небесный повелитель вылупился всего несколько лет назад. Однако это было «пространственное существо». Перемещение в пространстве было инстинктом, похожим на рыбу, плавающую в воде. Небесные повелители обладали гораздо лучшим контролем над пространством, чем любые другие виды.
Преследуемый Цзи Хао, этот небесный повелитель безумно взвизгнул. Внезапно, пространство вокруг Пиджи Ну рухнуло. Бесчисленные острые пространственные осколки сгустились в темные лезвия и бросились к Цзи Хао вместе с пронзительным свистящим шумом.
«Замри!» Цзи Хао издал резкий крик. Колокол Пань Гу поднялся с его головы и пронесся через окружающее пространство с особенно тяжелой, неудержимой силой. Разрушенное пространство было немедленно исправлено, и темные лезвия были развеяны.
Бузз! Пространство на арене было насильственно усилено колоколом Пань Гу, который стал странно сильным, более чем в сто раз сильнее обычного. Пиджи Ну, который двигался быстро и проворно, как бабочка, внезапно остановился. С приглушенным фырканьем, изо рта брызнул кровавый туман.
 Пространство было усилено колоколом Пань Гу. Пиджи Ну и небесный повелитель были похожи на пару рыб, плавающих в воде, которые свободно двигались в воде. Но вдруг вода, с которой они были знакомы, превратилась в жесткий и тяжелый стальной блок. Огромное противодействие мгновенно повредило их тела, и даже их души получили серьезные травмы.
Пиджи Ну рвало кровью, в то время как небесный повелитель становился тусклым и размытым, почти исчезая.
Пиджи Ну смотрел на Цзи Хао с ненавистью. В конце концов, он не был могущественным существом Солнца и Луны, и этот молодой, чистокровный небесный повелитель еще не созрел. Это существо было все еще слишком слабо.
Сила Цзи Хао, его способности и множество сокровищ сделали его непобедимым противником Пиджи Ну. Как только прозвенел колокол Пань Гу, Пиджи Ну и небесный повелитель были ранены.
«Черт бы тебя побрал, маркиз Яо Цзи Хао! Ты испортил самый священный поединок! Ты должен заплатить за это!» Пиджи Ну смущенно оглянулся на Ао Хао, который уже отступил, взяв несколько бутылок спасительных таблеток. Дыра в его груди быстро заживала. Указывая на Цзи Хао, Пиджи Ну закричал.
Арена сильно дрожала. Удары молнии сгущались во все виды оружия, падая на Цзи Хао, в то время как появлялось больше ударов молнии, сгущаясь в новое оружие. Огненные потоки поднялись с земли и покатились к Цзи Хао.
«Это инструмент Красного Солнца для честных поединков? Ха, но ты контролируешь все на этой арене, не так ли?» Когда Цзи Хао издевался насмешливо, колокол Пань Гу выпустил потоки энергии Хаоса, которые окутали его. Потрясенный ударами молнии и сожженный огнем, Цзи Хао остался совершенно невредимым. Он не чувствовал ничего, кроме легкого дрожания из-за мощных ударных сил, идущих со всех сторон.
«Это…» Пиджи Ну и двое старейшин Красного Солнца в шоке остановились, не зная, что делать.
Арена была особым священным инструментом, принадлежавшим Красному Солнцу. В последние бесчисленные столетия, бесчисленные воины сражались друг с другом. Души всех воинов, погибших на арене, были поглощены ею. В результате, оно становилось все сильнее и сильнее. В настоящее время, арена может даже эффективно угрожать могущественным существам высшего уровня. Тем не менее, Цзи Хао оставался совершенно невредимым на арене во время шторма атак, и он, похоже, даже не предпринимал слишком много усилий для этого. Это не имеет смысла, не так ли?
«Невозможно!» Пиджи Ну крикнул вслух.
«Невозможное возможно!» То же самое сделал Цзи Хао. Он сжал пальцы и позволил колеснице девяти драконов вылететь из его головы, испуская ослепительный свет, который заставил всех присутствующих на сцене инстинктивно закрыть глаза.
Даже Пиджи Ну закрыл глаза в этот момент. Свет Колесницы был слишком ослепительным.
В этот самый момент, Цзи Хао выпустил из ладони пятицветный луч света. Котел, спрятанный в нижней части живота, сильно гудел и выпускал ужасную силу всасывания, плотно обволакивая небесного повелителя позади Пиджи Ну.
Небесный повелитель закричал от страха. Пятицветный свет внезапно засиял ярче, в то время как небесный повелитель был втянут в пятицветный котел. Этот пятицветный котел мог даже подавлять небесных дьяволов высокого уровня, не говоря уже об этом незрелом духовном звере.
Пиджи Ну внезапно потерял дух своего зверя. Он зарычал в панике, пока его кровь текла из ушей, глаз, носа и рта.



Глава 1414. Афоризм Ю Клана 


«Нет, верни его мне!» — закричал Пиджи Ну, качая головой, когда его кровь брызнула на большое расстояние.
«Я взял это, я занял это, я буду иметь это навсегда!» Глядя на Пиджи Ну, сказал Цзи Хао, вытаскивая Меч дракона Пань Гу. Направив наконечник меча в сердце Пиджи Ну, он усмехнулся: «Вы вырезали это на воротах своего города Лян Чжу! Мне нравится!»
Пиджи Ну быстро выдохнул, уставившись на Цзи Хао тремя глазами, наполненными кровавыми прожилками. Он не мог сказать ни слова.
«Я взял это, я занял это, я буду иметь это навсегда», это было не просто вырезано на воротах города Лян Чжу. Куда бы люди Ю Клана не доходили и во всех местах, которые они занимали, этот лозунг был вырезан на всех воротах их городов. Этот лозунг стал верой людей клана Ю с тех пор, как их предки покорили первый мир.
Сильные, с острым оружием, могут иметь все. Это была логика чистого грабителя, но она была принята бесчисленным количеством людей из клана Ю.
Два могущественных старейшины, которые следовали за Пиджи Ну, встали одновременно и слегка двинулись, мгновенно выходя на арену. С темным лицом, Пиджи Ну посмотрел на Цзи Хао, холодно сказав: «Этот афоризм — высшая истина, источник нашей веры. Но только действительно могущественные из них имеют право использовать его. Вы, очевидно, вы не один из них!
Стиснув зубы, Пиджи Ди посмотрел на Цзи Хао, он размахивал тяжелым цепом. У цепочки было три цепи, каждая из которых была привязана к метеорному молоту, который был размером с винную банку. Он был густо покрыт острыми шипами, быстро вращался и вызывал пронзительный свистящий шум.
«Маркиз Яо Цзи Хао, верни мне моего духовного зверя. Если ты сделаешь то, что я говорю, мы сможем простить тебя. Но если ты не сделаешь, ты умрешь!»
Включая Йемо Луойе, остальные одиннадцать императоров, не являющихся людьми, и их старейшины оставались совершенно неподвижными. Они с огромным интересом посмотрели на Пиджи Ну, Пиджи Тяна, Пиджи Ди и Цзи Хао, которого окружали трое.
Цзи Хао улыбнулся, но не сказал ни слова. Меч Дракона Пань Гу слегка задрожал, издавая рев дракона, который становился все громче и громче, все ярче и ярче, все более оглушительным, все более взволнованным. В конце концов, это даже прозвучало, как десятки тысяч огромных драконов, ревущих уши, ужасающих и сотрясающих все тело, заставляют почувствовать, что их поразили бесчисленные вспышки молнии.
Йемо Шайи ухмыльнулся и превратился в темную тень, рассеиваясь в воздухе. Услышав рев сотрясающегося в небе дракона, холодный резкий смех Йемо Шайи отозвался эхом: «Пиджи Тянь, Пиджи Ди, будьте осторожны … Не дайте мне воспользоваться шансом, потому что я могу убить вас обоих одним движением меча».
Выражения лица Пиджи Тяна и Пиджи Ди изменились мгновенно. Они также были существами уровня Солнца и Луны, такими же, как Йемо Шайи. Однако, они были чистыми бойцами. Лицом к лицу они не будут бояться любого врага. Но, будучи мощным существом Солнца и Луны, Йемо Шайи был опытным убийцей, которому не нравилось ничего больше, чем наносить удары в спину. В глазах Пиджи Тяна и Пиджи Ди, Йемо Шайи был самым неприятным противником.
Какой воин хотел бы, чтобы убийца болтался позади него, пока он сосредоточен на напряженной битве?
Пиджи Тянь сердито закричал: «Йемо Шайи, борись со мной, как настоящий воин!»
Услышав Пиджи Тиана, Йемо Шайи презрительно усмехнулся. Вернувшись в семью Йемо, он был рабом. Он никогда не стоял в высоком положении. Поэтому у него не было поддельного чувства чести, которое особенно принадлежало благородным существам. Всю свою жизнь он сражался как убийца, который наносил удар в спину. Сражаться с могущественным воином Красного Солнца лицом к лицу? Он никогда не сделает этого, если только его мозг не будет поврежден.
 Пока Йемо Шайи насмехался, Пиджи Ди бросился к Цзи Хао гигантскими шагами. Его тяжелый стук поднял сильный порыв ветра и ударил в Цзи Хао. На трехметровой рукоятке цепочки сверкали бесчисленные символы заклинаний, а три гигантских метеорных молота пронзительно пронзали воздух. Быстро вращаясь, красные молнии вырвались из трех метеорных молотов одновременно.
Цзи Хао глубоко вздохнул и запустил метод совершенствования с девятью поворотами до предела. Еще раз, его кожа стала странно бесцветной и кристаллической. Удерживая Меч Дракона Пань Гу правой рукой и оставаясь неподвижным, Цзи Хао сжал пять левых пальцев и поднял руку, чтобы поймать цепочку, которая упала прямо ему в голову.
Си Вэнь Мин и Император Шунь встали вместе и ошеломленно уставились на Цзи Хао. Он действительно пытался взять оружие у могущественного существа Солнца и Луны голой рукой? Воины Красного Солнца не были похожи на слабых колдунов из Полной Луны. Они были чрезвычайно сильны. Как и воины Высокой Луны, они были лучшими в ближнем бою и чистых физических боях!
После удара, Цзи Хао пальцами схватил один метеоритный молоток. Шипящие удары молнии ударили по его ладони и подняли струйки дыма. Его кожа немного раскололась, но это было все.
Послышался шипящий шум, когда Цзи Хао приложил все свои силы, его пальцы медленно вонзились в метеоритный молот, как пять бурильщиков, создавая на нем пять дыр. На молотке бесчисленные символы заклинаний развалились. Наблюдая за этим, Пиджи Ди заревел — тело Цзи Хао было на самом деле сильнее, чем его метеоритные молоты!
Одновременно, встали одиннадцать ошеломленных императоров и двадцать два могущественных старейшины.
Трехконечная цепочка в руке Пиджи Ди была его духовным оружием. Он потратил почти целую жизнь, чтобы развить это. Через каждые несколько столетий, он потреблял большое количество драгоценных материалов, чтобы укрепить и улучшить его. В конце концов, тело Цзи Хао было физическим. Как оно может быть даже сильнее, чем цеп?
Глаза Пиджи Ди расширились, когда он уставился на Цзи Хао и зарычал сухим голосом: «Что ты за монстр?»
Цзи Хао схватил метеорный молот левой рукой, в то время как правая рука наклонила Меч Дракона Пань Гу к нижней части живота Пиджи Ди, сияя холодным светом.
Пиджи Ди зарычал и попытался забрать свое оружие, но сжатые пять пальцев Цзи Хао остались неподвижными. Пиджи Ди старался изо всех сил, но не смог вытащить оружие назад. В течение короткого колебания, Меч Дракона Пань Гу легко проник в его нижнюю часть живота и вышел из спины.
Повсюду плескалась кровь, когда Пиджи Ди взвыл от боли и отступил. Он уронил свое оружие и покрыл рану обеими руками, одновременно ругаясь.
Пиджи Тянь поспешно бросился к Пиджи Ди, осторожно прикрыв своего брата, и сказал: «Хорошо, хорошо, маркиз Яо Цзи Хао, я признаю, что вы достойны использовать наш афоризм, что вы действительно могущественное существо! Хорошо? Духовный зверь Пиджи Ну, нам нужно вернуть его любой ценой. Назовите свою цену!»
Без сомнения, выступление Цзи Хао доказало, что он действительно обладает мощью высшего уровня. Он не использовал никакой другой силы, кроме своей физической силы, которая определенно достигла уровня Верховного Мага. Чем меньше усилий он вложил в это, тем удивительнее это становилось.
Не имея другого выбора, Пиджи Тянь признал, что Цзи Хао имел право использовать этот афоризм, и духовный зверь уже принадлежал ему. К настоящему времени, не было другого выхода, кроме как позволить Цзи Хао шантажировать их,
«Ну, об этом можно договориться, можно договориться… Хе-хе, без спешки, без спешки!» Цзи Хао безобидно улыбнулся, затем медленно вернулся к столу и снова сел.
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Убежденный одиннадцатью нечеловеческими императорами, Пиджи Ну сел на свое место. Он был совершенно смущен. Сжав зубы, он уставился на Цзи Хао с глубокой ненавистью. Казалось, он даже выдавливал свои три глазных яблока из глазниц и разбивал их по лицу Цзи Хао.
Цзи Хао все еще обладал его духовным зверем. Пиджи Ню так ненавидел Цзи Хао, но он не осмеливался разжигать новые конфликты. Вместо этого, он остался сидеть и молчать.
"Хорошо! Говори, давай поговорим." Поло Цзя, Император Потока Луны, взглянул на ужасно потемневшее лицо Пиджи Ну и медленно кивнул.
Среди двенадцати ветвей не-человечества, люди Потока Луны были хранителями знаний, хранителями цивилизации клана Ю. Поэтому, люди из Потока Луны не были хороши в сражениях, но их мудрость была далеко за пределами людей из других ветвей. Поло Цзя был таким человеком. Среди всех двенадцати императоров из династии Ю, он был самым слабым физически. Тем не менее, он был также самым спокойным и мудрым. Для таких переговоров, как эти, он всегда говорил от имени всех.
Император Шунь положил руки на стол и слегка нахмурился, пронизывая глазами двенадцатью нечеловеческими императорами. Затем он серьезно кивнул и сказал: «Итак, давайте поговорим. Я полагаю, что мы, люди, сейчас имеем право вести честные переговоры лицом к лицу с вами, верно?»
Поло Цзя бросил сложный взгляд на Цзи Хао, но промолчал.
Ни один из двенадцати нечеловеческих императоров, казалось, не был в восторге. Позади них, двадцать четыре могущественных старейшины, особенно Пиджи Тянь и Пиджи Ди, выглядели крайне угрюмыми.
Сколько лет было Цзи Хао? Сто лет? Нет, он определенно был моложе этого! Судя по силе, которую они чувствовали от него, ему еще не было и пятидесяти! Он был так молод, но мог соперничать с Пиджи Ди. Он был достаточно силен, чтобы сломать оружие Пиджи Ди пальцами.
Ранее, Цзи Хао пронзительно и быстро пронзил нижний живот Пиджи Ди. Все могущественные старейшины, не являющиеся людьми, которые наблюдали, почувствовали резкий холод от нижней части живота, как будто меч Цзи Хао пронзил их живот.
Они могли точно сказать, что Пиджи Ди недооценил своего врага. Он не видел Цзи Хао врагом равного уровня. Он был небрежен, поэтому он перенес удар мечом. Проблема заключалась в том, что даже если Пиджи Ди недооценил Цзи Хао, последний, несомненно, был таким же сильным, как и он, — он был таким же могущественным, как существа Солнца и Луны!
Могущественное существо Солнца и Луны моложе пятидесяти лет!
Двенадцать императоров, не являющихся людьми, и двадцать четыре старейшины молча проклинали предков Цзи Хао в своих головах. Если Цзи Хао представлял потенциал новых поколений людей, человечество, несомненно, было способно вести честные переговоры с не-человечеством.
Они думали о молодых людях клана Ю. В возрасте Цзи Хао, они были заняты тем, что вели беспорядочную жизнь, пили, встречались и сражались друг с другом в городе Лян Чжу из-за ревности. Среди людей клана Ю в возрасте Цзи Хао, даже существа уровня Божественного Мага были редки, не говоря уже о стадии Солнца и Луны.
«Конечно, мы признаем, что у вас есть потенциал». Поло Цзя спокойно сказал: «Потрясающий, пугающий потенциал. Маркиз Яо Цзи Хао, сколько раз мы слышали это имя и титул за эти годы? Мы действительно не думали, что он уже такой сильный».
Быстро постучав пальцами по столу, Поло Цзя продолжил холодным голосом: «Ты настолько силен, настолько полон потенциала, что ты заслуживаешь знать, что я собираюсь тебе сказать. К сожалению, сейчас ты стоишь перед разрушительной катастрофой». !
Император Шунь нахмурился. Взглянув на Поло Цзя, он сказал: «Сейчас мы сталкиваемся с разрушительной катастрофой? Поло Цзя, вы говорите, что ваши двенадцать городов великого бедствия уничтожат наше человечество?»
Ранее, Ао Хао был тяжело ранен Пиджи Ну. Но к настоящему времени, дыра в его груди уже зажила. Даже после всего этого, он беззастенчиво попросил сесть рядом с императором Сюаньюанем и сидел прямо. Услышав об Императоре Шуне, Ао Хао громко рассмеялся: «Уничтожить человечество? Эти симпатичные мальчики и симпатичные старики? Ха-ха, Император Шунь, малыш, не бойся. Наши мальчики-драконы и я поможем сражаться! С нами, ваше человечество никогда не будет уничтожено!
Император Шунь опустил лицо, в то время как палец императора Сюаньюань сильно дернулся. Видимо, он хотел вложить свой меч в Ао Хао.
Пиджи Ну вскочил, уставился на Ао Хао и зарычал: «Червяк, ты считаешь себя сильным? Если бы Цзи Хао не прервал битву, ты бы уже умер!»
Ао Хао не проявил никаких признаков слабости. Он тоже вскочил, указал на нос Пиджи Ну и закричал: «Трехглазый монстр, если бы у тебя за спиной не было этой уродливой птицы, мог ли ты победить своего Мастера Ао? Ха-ха, давай, давай! Давайте борись во втором раунде! Я сделаю тебя счастливым!
Лязг! Пиджи Ну вытащил меч, и Ао Хао поднял свой гигантский топор. Они оба взревели вслух.
Пиджи Тянь встал и хлопнул Пиджи Ну по плечу, подталкивая его обратно на свое место.
Император Сюаньюань встал и сильно ударил Ао Хао. Ао Хао получил удар в голову наотмашь сбоку. После этого, он опустил голову и не осмелился сказать ни слова. Тихо откинувшись на спинку, он начал жаловаться приглушенным голосом.
«Поло Цзя, скажи нам, с какой разрушительной катастрофой мы сталкиваемся?» Серьезно глядя на Поло Цзя, император Шунь спросил: «Если ты хочешь начать очередную великую войну, мы дадим тебе это!»
Поло Цзя глубоко вздохнул, затем вынул хрустальный шар и положил его на стол.
Тусклый свет сверкал в хрустальном шаре. В хрустальном шаре появилось двенадцать телепортирующих формирований на основе портала, которые непрерывно выпускали интенсивные пространственные колебания. Указав на хрустальный шар, Поло Цзя рассказал императору Шунь о предположении двенадцати правящих семей.
"Диши Ча?" Император Шунь в шоке сказал: "Разве он не один из вас?"
Искривленное лицо Диши Янлуо дернулось, когда он сказал сквозь стиснутые зубы: «Предатель! Он предал семью! Он продал секреты нашей семьи некоторым другим людям! Эта мразь! Мне было интересно, откуда у него были координаты двенадцати новых миров! Черт возьми, он обманул нас. Мы хотели получить ресурсы из двенадцати новых миров, но мы никогда не думали, что ... У Диши Ча была такая схема!"
Император Шунь молчал, как и император Сюаньюань. Свеча Цзюинь, Си Вэнь Мин и Цзи Хао были погружены в свои мысли.
Могущественное существо высокого уровня из мира Пань Ю, которого двенадцать семей, находящихся у власти в династии Ю, рассматривали как грозного врага? Гун Гун поднял наводнение только для того, чтобы направить армию этого могущественного существа в мир Пань Гу.
Это было слишком много информации, чтобы быть поглощенной за такой короткий промежуток времени.
Спустя некоторое время, Цзи Хао заговорил: «Что значит, ради вашей же выгоды, вы, двенадцать семей, были союзниками и держали в секрете мир Пань Гу от… истинных могущественных дворян в вашем родном городе?»
Двенадцать императоров не ответили, просто уставившись в глаза Цзи Хао.
Цзи Хао кивнул, полностью понимая ситуацию. «Итак, теперь вы хотите, чтобы мы сражались с теми людьми, которые придут без приглашения вместе с вами?»
Поло Цзя прищурился и сказал: «Мы надеемся, что вы сможете развернуть все свои силы и… следовать нашим указаниям!»
"Невозможно!" Император Сюаньюань и император Шунь были в ярости. Они встали и громко зарычали.
Ало То, Император Высокой Луны, немедленно вскочил со своего места и закричал: «Если вы откажетесь следовать нашим приказам, мы будем бить вас, пока вы не подчинитесь!»



Глава 1416. Славное господство 


Город Лян Чжу ...
В маске, закрывающей половину его лица, Йемо Тянь шел по улице, с которой он был знаком.
Возможно, из-за того, что все основные военные силы сражались с двенадцатью императорами, охранники в городе Лян Чжу стали ленивыми. Они должны были патрулировать все улицы и переулки. Но теперь, они оставили своих скакунов в стороне и стояли на улице небольшими группами, рассказывая о радужном времени, которое они провели прошлой ночью.
Иногда, очень редко, несколько более ответственных охранников бросали взгляд на Йемо Тяна, но это был не более чем несколько взглядов. Одежда Йемо Тяна была сделана из дорогой ткани, которую могли позволить себе только знатные люди. Двенадцать ярко сияющих колец символов заклинаний на его пальцах могли даже ослепить здоровое живое существо, и даже его стойка выпускала сильные энергетические волны.
Йемо Тянь выглядел как любой другой молодой дворянин Ю Клана, который, вероятно, шел в какое-то неподходящее место, и его лицо было закрыто, чтобы скрыть следы. Охранники засмеялись и понизили голоса, угадывая личность Йемо Тяна и с какой леди он собирался тайно встречаться. Они взволнованно сделали ставку. Они держали пари, что через один или два месяца, слухи о внезапной беременности незамужней женщины снова будут слышны в городе Лян Чжу.
Ухо Йемо Тяна слегка дрожало, когда он слышал каждое слово, которое произносили эти охранники.
Он презрительно фыркнул. В его глазах, эти охранники были всего лишь группой вульгарных, бесполезных людей. Он был Йемо Тяном, обладателем самой благородной родословной из мира Пань Гу. В будущем, он станет владельцем мира Пань Гу и всех окружающих его миров. У него не было времени возвращаться в город Лян Чжу каждый день, так как он мог вернуться специально для такого рода вещей?
Благородные дамы в городе Лян Чжу ...
«Честно говоря, я действительно скучаю по ним. Но, когда я стану владельцем этого мира, у меня будет достаточно времени, чтобы провести с ними. Сейчас нет никакой спешки, действительно никакой спешки!" Йемо Тянь с улыбкой вошел в переулок, спокойно проходя через группу мускулистых мужчин из клана Цзя, которые сидели у переулка, ничего не делая. Идя вперед, он наконец подошел к темной бронзовой двери в конце переулка.
Сняв маску, Йемо Тянь пнул ногой в дверь.
Сложные узоры светились на двери. Внутри свечения, в середине двери появился глаз размером с кулак. Из глаза тусклый луч света засиял на теле Йемо Тяна, сканируя его по всему телу с головы до ног несколько раз. Через некоторое время, дверь тихо открылась.
За дверью был узкий проход. Более десяти человек из клана Цзя охраняли у стены. Они обнажили верхнюю часть тела и были такими же сильными, как медведи. Из-за этих охранников клана Цзя, пространство, оставленное в проходе для людей, выглядело еще меньше.
Проход был длиной в десятки метров. Через него, Йемо Тянь вошел в широкий зал, площадь которого составляла сотни метров. Длинные и толстые деревянные столы были аккуратно расставлены в зале. Группа высоких и крепких воинов Цзя Клана сидела за столами, смеясь, болтая и выпивая. На столе были жареные целые тигры, львы, быки и другие блюда, чтобы пойти с выпивкой.
«Ого-ха!» Видя, как вошел Йемо Тянь, более сотни воинов Цзя Клана в зале, чьи лица покраснели из-за алкоголя, подняли свои стаканчики для воды размером с резервуар для воды и приветствовали его.
Сильные звуковые волны сотрясали крышу, даже заставляя пыль падать с потолка. Йемо Тянь с улыбкой махнул рукой этим воинам клана Цзя, а затем пошел к углу вдоль стены. Изящно спроектированная дверь тихо открылась. Через винтовую лестницу, Йемо Тиан быстро спустился вниз.
 Пройдя триста метров, тощий человек в темном плаще, обернутый тонким черным туманом, молча открыл ему дверь. Пройдя через дверь, Йемо Тянь вошел в еще один широкий зал, который также был площадью в сотни метров.
В зале были установлены четыре больших квадратных стола. Эти столы из чистого металла были особенно тяжелыми, с рельефными красивыми узорами и инкрустированными десятками тысяч сверкающих драгоценных камней. Они ослепительно отражали сияние тысяч жемчужин, плавающих в воздухе.
Десятки людей клана Сю стояли за четырьмя столами, держа в руках идеально полированные лупы и внимательно наблюдая за некоторыми ярко сверкающими кристаллами, драгоценными камнями, нефритом и жемчугом в своих руках.
Сокровища были сложены на четырех столах, как маленькие холмы. Эти люди из клана Сю выбирали вещи из этих куч и профессионально проверяли их ценность, а затем передавали их неграмотным рабам позади них. Нечеловеческие рабы классифицировали эти сокровища в соответствии с их ценностью и тщательно складывали в коробки из чистого золота.
Пятеро юношей Ю Клана в роскошной одежде лениво сидели в углу зала. Это была особая винная зона, разработанная специально для них. Держа в руках изысканные бокалы, они лениво прислонялись к мягким скамьям и время от времени делали глотки вина.
Йемо Тянь подошел к пятерым молодым людям большими шагами, громко хлопая в ладоши, и закричал: «Ага! Вы, пять проклятых паразитов! Жизнь никогда не справедлива, не так ли?
Пятеро молодых людей немедленно встали и с улыбкой поклонились Йемо Тяну. Для Йемо Тяна, они были чрезвычайно вежливы и уважительны.
«Босс, вы вернулись! В эти годы, мы получали солидную прибыль. Три дня назад мы заработали очень много. Человек из Кровавой Луны из ветви семьи Ди хотел унаследовать семейный бизнес своего дяди, и мы помогли внезапно умереть его дяде. То, что мы заработали на этой сделке, стоит более трех миллиардов нефритовых монет!» Выпрямляя свое тело, молодой человек нетерпеливо демонстрировал свои достижения Йемо Тяну.
"Так противно!" Йемо Тянь нахмурился и сказал: «Так противно! Убить своего собственного дядю ради семейного бизнеса? И он попросил нас сделать это для него? Мы славное господство! Это унижение для нас! Соберите с него еще десять миллиардов нефритовых монет. В противном случае, мы сдадим его!
"Вы такой мудрый, босс!" Пятеро юношей из клана Ю злобно рассмеялись.
Йемо Тянь сел на скамейку, а пятеро молодых людей рассказали ему обо всех великих достижениях, которые они сделали за эти годы.
Основываясь на правовой системе династии Ю, их действия были в основном незаконными и аморальными. Из их разговоров можно было легко узнать, что их так называемым славным господством руководил Йемо Тянь и эти пять молодых людей. Членами этой организации были многие молодые люди из двенадцати правящих семей. Они действовали довольно злобно в сговоре друг с другом и находились под защитой своих старших. Эта организация была опухолью династии Ю.
Цзи Хао был в тюрьме, управляемой не-человечеством под названием Замок Черной Акулы. Тюрьма была важным финансовым ресурсом этой организации, где под их руководством произошло много трагедий.
"Хорошо, богатство — ничто!" Йемо Тянь дал окончательное заключение: «Мне нужно не богатство. Мне нужна сила! Мне нужно это богатство, чтобы стать моей силой!»
"Все эти деньги, где вы их потратили в эти годы?"



Глава 1417. Город господства 


Над облаками был хорошо сложенный треугольный летающий линкор, расправляющий свои паруса, как птица. Бесчисленные символы заклинаний сверкали на парусах, создавая сильные воздушные потоки, которые быстро толкали корабль вперед.
Шесть лидеров Славного Доминирования сидели на палубе, держа свои бокалы и восхитительно рассказывая о скандалах в городе Лян Чжу все эти годы.
Потоп принес человечеству огромные жертвы, но для не-человечества это принесло только скучную жизнь. Потоп охватил весь мир. Хорошо защищенным божественными башнями, этим знатным клану Ю было некуда идти. Поэтому, они изо всех сил пытались найти увлекательные занятия в Лян Чжу. Все странные вещи происходили постоянно во время потопа. В этот период бурная личная жизнь людей из клана Ю обострилась до крайности. Разоблачены или нет, более тысячи молодых незамужних девушек из дворянских семей забеременели.
Большинство главных ролей этих скандалов были старыми друзьями Йемо Тяна и других пяти юношей Ю Клана. Тайные поединки и акты мести были вызваны этими «романтическими делами». Следовательно, много жестоких и неприятных вещей произошло в тени.
Йемо Тяна не было рядом, поэтому остальные пять лидеров Славного Господства сделали вызов и использовали скрытые конфликты между большими семьями, чтобы заработать гигантскую сумму денег. В дополнение к этому, они воспользовались возможностью и уничтожили десятки семей кланов Ю, которые вовсе не были слабыми, и взяли под свой контроль преемников более ста семей выше среднего уровня. В целом, из-за наводнения, вызванного Гун Гуном, финансовая и политическая власть Йемо Тяна и его людей быстро увеличилась.
Летающий линкор на довольно высокой скорости пролетел триста тысяч миль к северо-востоку и прибыл в темную горную местность. На темных горах вплетались едва заметные золотые, серебряные и красные полосы. На первый взгляд, люди с географическими знаниями знали бы, что этот горный район должен иметь огромный запас полезных ископаемых.
Это место называлось Шахтой Темной горы, одной из немногих самых важных шахт, которые принадлежали нечеловеческому. Так же, как и бассейн Туск, он также являлся основным районом добычи полезных ископаемых. Большое количество рабов-людей работало в этой шахте, и сильная нечеловеческая армия охраняла эту область.
Летучий линкор влетел в шахту и остановился над впадиной возвышающегося вулкана.
Круглая металлическая платформа бесшумно поднялась из вентиляционного отверстия вулкана диаметром девяносто метров и остановилась возле палубы летательного линкора. Йемо Тянь и остальные вышли на платформу. Обмотанная тусклыми молниями, платформа упала обратно в отверстие вулкана, высвобождая сильное силовое поле, которое раскалывало лаву при ее глубоком погружении.
Около тысячи метров внутри вулканического отверстия был большой туннель, построенный не человечеством. Двигаясь по туннелю, металлическая платформа пошла еще ниже. В сотнях миль под землей, платформа достигла конца туннеля. Через толстый защитный экран Йемо Тянь и его люди прибыли в довольно широкое пространство. Это была площадь в сотни миль, но это давало бы ощущение сдерживания, как если бы оно было «чучелом». В этом подземном пространстве плавали три города великого бедствия, каждый из которых был в квадрате более ста миль, но еще не «расцвел».
Бесчисленные человеческие рабы, рабы, не являющиеся людьми, и ремесленники клана Сю были заняты в трех городах великого бедствия. Молния ослепляла всюду, в то время как световые потоки, излучаемые символами заклинаний, текли в каждый угол. Энергетические поля отталкивали друг друга, вызывая жужжащие шумы.
В этом месте были построены многочисленные эстакады. Бесчисленные тяжелобронированные воины клана Цзя охраняли эстакады, яростно глядя на этих рабов и ремесленников. Держа в руках все виды мощного оружия большой дальности, они время от времени кричали на рабов и ремесленников. Группы темнокожих рабских воинов держали в руках длинные кнуты, свернутые ослепительными молниями и мчащиеся вокруг. Видя раба, подозрительно ленивого при исполнении служебных обязанностей, они немедленно размахивали кнутами и наносили сильный удар, заставляя этого раба кричать от боли и падать на землю, сильно дергаясь.
 Красивый, высокий и стройный мужчина из Ю Клана быстро подошел к Йемо Тяну и его людям вместе с десятью последователями. Примерно в ста метрах от Йемо Тяна ,этот человек из клана Ю уже глубоко поклонился.
«Дорогой лидер, видеть тебя — моя величайшая честь, Пиджи Ую!» Мужчина из клана Ю с улыбкой поднял голову и сказал: «Как вы видите, строительные работы в наших трех великих бедствиях близки к завершению».
«Босс, прошло пятнадцать лет. Наконец, наши города великого бедствия закончатся». Лидер Славного Господства гордо указал на три огромных города великого бедствия и сказал: «Это никогда не легко. Сколько усилий мы потратили, чтобы смешать все компоненты этих трех больших парней среди гигантских количеств других товаров, и телепортировать их сюда из мира Пань Ю?»
Йемо Тянь изогнул уголки губ и мягко сказал: «А? Неплохо! Десять лет назад я был бы рад получить эти три больших предмета. Но сейчас… Хотя это все еще хорошо. Нам будет достаточно трех городов великого бедствия, чтобы контролировать весь город Лян Чжу. Эти специальные версии настроены в соответствии с моими требованиями?»
Лидер Славного Госплства поспешно кивнул и сказал: «Да, босс! По вашему мнению, лучший способ защиты — это нападение. Итак, мы заплатили огромную цену и попросили тех кровопийц в мире Пань Ю настроить наши атакующие модули. Наступающая сила этих трех великих бедствий более чем в три раза выше, чем у двенадцати семей, находящихся у власти! Но, конечно же, они также потребляют ужасно большое количество кристаллов «.
«Кристаллы!» Йемо Тянь усмехнулся. Гордо посмотрев вокруг, он сказал небрежно: «Мы можем иметь много их, до тех пор , как у нас достаточно рабов, работающих для нас. Мы можем иметь столько, сколько мы хотим, так почему бы мы были скупы? Кристаллы не стоит даже упоминать.
Вздохнув с «наполовину удовлетворением», Йемо Тянь продолжил: «Итак, наше оружие, доспехи, воины… Ну, ладно! Давайте поговорим об этих маленьких вещах позже. Теперь, братья, я представляю вам «город господства»!»
Здесь было много места. Итак, Йемо Тянь потер изысканно сделанный, толстый браслет, надетый на его запястье, затем повернул свою руку. Золотые потоки света вылетели из браслета, внутри которого постепенно возникла золотая сфера шириной в триста миль.
Ярко светящаяся, темно-золотая оболочка сферы была полупрозрачной; это, казалось, было сделано из драгоценного камня.
Судя только по текстуре раковины, этот «город господства» был на гораздо более высоком уровне, чем три города великого бедствия. Если сравнивать этот «город господства» с драгоценным камнем, три города великого бедствия были бы похожи на три дешевых камня.
«Диши Ча принес это сокровище из мира Пань Ю, от моего отца!» Йемо Тянь закричал от волнения: «Это мой корабль, подарок от моего отца! Город господства! Он может разрушить только двенадцать городов великого бедствия, сам по себе! С ним, мы можем быть бесстрашными!»
Пиджи Ую снова глубоко поклонился Йемо Тяну. Но глубоко внутри каждого зрачка его трех глаз, медленно вращался лотос.



Глава 1418. Легион Господства 


Глубокая тревога сработала во всех туннелях шахты в Шахте Темной горы, в то время как сверкал красный свет. Бесчисленные человеческие рабы, которые занимались добычей с изогнутыми телами, бросали свои инструменты и смотрели, откуда поступали сигналы тревоги, со сложными выражениями.
Большие группы рабов-нелюдей, управляющих большими транспортными средствами, быстро перемещались в каждом туннеле. На транспортных средствах находились хорошо изготовленные доспехи, острое оружие, большое количество луков и стрел и даже большое количество палочек, предназначенных для людей-Магов-Жрецов. Жезлы в основном были сделаны из костей зверя, испуская сильные энергетические волны. Многие из этих палочек чувствовали запах крови и дрожали от волнения.
Среди человеческих рабов те, кто научился быть Магами-Жрецами, или те, кто раньше был Магами-Жрецами, чьи кланы были уничтожены войсками, охотящимися на рабов, и в конечном итоге оказывались порабощенными не-человечеством. Они вышли из толпы и начали читать заклинания. Некоторые из них были обернуты темным огнем, некоторые порождали пронизывающий до костей холодный ветер, в то время как у некоторых странные звуки исходили от их тел.
Эти палочки внезапно начали вибрировать и лететь к этим Магам-Жрецам. Каждая палочка выбрала Мага-Жреца, который обладал той же силой, что и она.
Маги-Жрецы схватили палочки и послали в них свои сильные силы. Энергия вырвалась из их тел подобно наводнению, превратившись в молнии, ядовитые газы и холодные ветра, которые кружили вокруг них. Между тем, огромное количество шлемов, сделанных из костей свирепых диких зверей и зачарованных могущественной магией, вместе со всевозможными магическими талисманами, также прилетели к этим Магам-Жрецам. Вскоре, они были вооружены до зубов.
Тяжелые доспехи были розданы. Рабы надевали доспехи и ботинки, носили шлемы, подбирали длинные копья и мечи и держали сильные луки. Вскоре, эти безоружные рабы с грубой одеждой стали полностью вооруженными элитными воинами.
Большая группа фармацевтов Клана Сю быстро продвигалась через толпу, передавая дозы лекарств явно более сильным среди этих рабов. Эти сильные рабы приняли лекарства, и вскоре оно развеяло магические печати, наложенные на их тела нечеловеческими существами, чтобы ограничить их силы. Мощные силы можно было сразу почувствовать от этих рабов. Мгновенно, можно было услышать, как духовная кровь вспыхивает в их телах и звучит как великие реки.
Короли Магов и даже Божественные Маги подняли свое оружие и взревели от восторга.
Переплетающиеся шахтные туннели были даже сложнее лабиринта. Из темных областей, бесшумно вышли могущественные люди, которые годами прятались во тьме. Они родились в шахтных туннелях. Их старейшины никогда не сдавались, пытаясь сбежать из этой шахты. Поскольку они были молоды, они тренировались самым жестоким образом как воины, и им давали обильную пищу. Многие из них были сильны.
Молча, у этих подземных людей, которые родились в шахте и всю жизнь прожили в шахте, был только один-единственный сон, в котором они сбегали из этого темного ада со своими людьми. Молча, они собрались вместе, надели доспехи, подняли оружие и быстро встали рядом со своими соклановцами.
«Мастер Наставник, пожалуйста, благослови нас. На этот раз, мы должны покинуть этот ад … На этот раз мы заставим этих нечеловеческих монстров погасить долг крови!» сказал седовласый старый Маг-Жрец, чье тело, казалось, готово было рухнуть в любой момент. Он крепко сжал палочку и выпустил из своего тела сильное давление, которое могло заставить людей дрожать от страха.
«Благослови нас, мастер Наставник. Позвольте нам вернуться на землю наших предков, позвольте нашим людям поклоняться нашим душам в храме предков. Даже если мы умрем, мы умрем в местах, где жили наши предки». пробормотал еще один старый Маг-Жрец: «Мой прапрадедушка сказал мне, что мы благородные люди Ю Сюн, мы потомки Императора Сюаньюань … Мы … в конечном итоге вернемся в эту теплую землю».
«Мастер Наставник, благослови нас. Наши предки происходили из Западной Пустоши, клана Таоти. Поколение за поколением мы хотели вернуться домой. Мы могли бы умереть, но до этого мы хотим увидеть наши родины». другой Маг-Жрец сказал: «Дорогие два Мастера Наставника, пожалуйста, благословите нас и выполните наши желания. Позвольте нашим детям и детям наших детей жить свободной жизнью в нашем родном городе».
 В каждом шахтном туннеле люди молились своим «Мастерам Наставникам», прося их благословений. Среди толпы некоторые не человеческие рабы преданно держали в руках портреты священника Хуа и священника Му. Время от времени, люди становились на колени перед этими портретами. Слабые извилистые световые потоки вылетали из голов этих чрезвычайно благоговейных человеческих рабов, сливались в поток силы веры и исчезали в небе.
В шахте, человеческие рабы благочестиво молились и поклонялись на каждом углу. Стоя в толпе людей, сотни священников в длинных одеждах с длинными волосами, свободно висящими на спине, слегка дрожали. Из-за волнения, их лица покраснели.
Огромная сила веры была поглощена Жрецом Му и Жрецом Хуа через пространство. Небольшая часть силы веры полетела через неизмеримо большое расстояние и слилась с телами этих священников. Но это небольшое количество силы веры уже принесло им большую пользу.
Внезапно они поняли, что их изначальные духи стали сильнее, их сердца Дао были намного более уравновешены, и их умы были яснее, чем раньше. Проблемы, которые долго их озадачивали, были немедленно решены, и они так внезапно получили более глубокое понимание этой таинственной природы.
Они слегка дрожали, когда в их телах струились чистые потоки энергии. Один из них разразился ярким смехом: «Мастер Наставник благословляет нас!»
Золотой поток воздуха поднялся из головы этого священника и превратился в золотое облако шириной в сотни метров. Золотой лотос расцвел на облаке и выпустил сильные энергетические волны, заставляя дрожать окружающих человеческих рабов.
«Удержите это! Удержите это!» — закричал старший священник поспешно: «Мы пока не можем показать какую-то ненормальную силу!
Насильно сдерживая дикую радость в своих сердцах, эти священники вернули себе силы и старались изо всех сил, чтобы помешать себе сделать прорыв. Они тоже подобрали для себя доспехи из машин и смешались в толпе рабов, устремившихся вперед по широким туннелям.
Под городом господства, Йемо Тянь и другие лидеры Славного Господства спокойно смотрели на воинов, врывающихся со входов во все стороны. Большие группы воинов клана Цзя, воинов темного рода и бронированных человеческих воинов выстроились в ряды рядом с Йемо Тянем и другими.
«Босс, в эти годы мы потратили здесь неисчислимые деньги». Молодой человек из клана Ю приставил свой рот к уху Йемо Тяна и пробормотал: «Эти рабы в Шахте Темной горы жили даже лучше, чем жители города Лян Чжу. У них есть выпивка, мясо и высокой ценности наркотики, чтобы улучшить их сильные стороны. Мы действительно вложили в них средства».
«Мы пообещали им, что, пока они следуют нашим указаниям, они все могут быть свободными в будущем!» сказал молодой человек из клана Ю,» Теперь все эти люди — мои верные бойцы!»
Йемо Тянь с удовлетворением оглянулся на энергичных человеческих воинов, затем взмахнул своей рукой и закричал: «Смиренные варвары, я позволяю вам следовать моей славе… С этого дня вы — моя личная армия великого Йемо Тяна»
«Имя, которое я дал вам — Легион господства!»
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Это был дождливый день. На широкой равнине на юге города Лян Чжу, травы уже достигли высоты человеческой талии. Бескрайние блестящие зеленые поля были украшены грибами разных размеров и полевыми цветами, процветающими. В пределах видимости повсюду были разноцветные цветы. Сурки и другие маленькие существа выскакивали из травы. Habits взяли семью как единое целое и выпрыгнули из своих гнезд. Эти тощие существа сумасшедшим волком разгрызли траву, чтобы восполнить энергию, которую они сожгли за последние несколько лет.
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — -
Habits — привычки, думаю, это опечатка в анлейте -П.П.
Тем временем, тощие волки бродили по траве, тихие, как призраки. Иногда можно было услышать пронзительные крики, когда бедные маленькие существа были пойманы ими. Слабый запах крови распространился в воздухе. Время от времени, волки издавали эхом удовлетворенные вопли.
Группа металлических пластин медленно парила в воздухе, примерно в ста метрах от земли. Это был отряд рабских воинов темного рода и нескольких ученых из клана Сю в ежедневном патруле. Темнокожие воины зорко оглядывались, в то время как ученые клана Сю записывали свои новые открытия на бумаге.
«Жизненная сила этого мира слишком сильна. Прошло всего несколько дней с тех пор, как потоп отступил, но мир уже вернулся к жизни, почти полностью».
«Сильная жизненная сила означает неисчерпаемые ресурсы. Из всех завоеванных нами миров, это самый богатый мир. Я даже подозреваю, что этот мир богаче даже нашего дома…»
«Заткнись! Ты не говоришь таких возмутительных слов! Верховный Святой Пань Ю, создатель мира, господин мира … Три солнца и девять лун — это твои глаза, и под душем твоего нескончаемого сияния мы победим все!»
Несколько ученых Сю Клана перешептывались друг с другом. Внезапно, темный воин разразился криком: «Смотрите, отряд приближается с юга! А? Из какой семьи этот отряд для охоты на рабов? Так повезло! Разве они не столкнулись с нашей главной силой на горе Чи Бань? Их не привели в основную силу!
Другой темнокожий воин бросил на него косой взгляд и сказал: «Глупо! Раз они охотники за рабами, как бы они прошли по главной тропе в горе Чи Бань? Ха, до тех пор, пока они избегают встречи с основными силами, с этими патрульными отрядами внешнего круга легко иметь дело, не с чем иным, как…»
Этот темный рабский воин лукаво потирал большой, указательный и средний пальцы, как будто он считал нефритовые монеты
Металлические пластины медленно спускались и останавливались в воздухе, ниже шести футов от земли. Под металлическими пластинами тусклые молнии сверкали и покрывали травы внизу очень слабым слоем молний. Наряду с шипящими звуками, огонь разлетелся из трав.
В густых зарослях травы появилось более десяти трехметровых кругов. Внутри кругов, все травы были прижаты к земле в одном направлении. Подошел отряд охотников за рабами, в небе развевались десятки флагов.
«Торговая палата с сияющим золотом, Торговая палата с игристым золотом, Торговая палата с сияющим золотом… Ах, это союзная армия охотников за рабами! Сегодня наш счастливый день».
Группа дворян Ю Клана, сидящих на высоких и мускулистых четвероногих белых оленях, высоко подняла головы и бросилась к ним. Увидев этот патрульный отряд из города Лян Чжу, они посмотрели друг на друга. С большими шагами подошел воин клана Цзя.
«Хм, вы сегодня ничего не видели, верно?» Воин Цзя Клана поднял грудь и уставился на темных воинов на металлических пластинах. В династии Ю, люди Цзя Клана были благородными воинами. Их социальный статус был намного выше, чем у рабов-темнокожих.
Группа рабских воинов поспешно поклонилась ему и сказала: «Сэр, мы ничего не видели».
Несколько ученых Клана Сю стояли на металлических пластинах и с любопытством смотрели на большую толпу рабов-людей за отрядом для охоты на рабов.
Ученый из клана Сю резко рассмеялся и сказал: «У вас такая неудача. Прямо сейчас, почти все дворяне ушли на юг, готовясь к войне против людей. Город Лян Чжу сейчас пуст. Вы доставили так много рабов, но вы не сможете на них заработать.»
Другой ученый из клана Сю вздохнул: «Вы можете держать их только в своих лагерях рабов, но стоимость еды будет огромной».
Другой ученый из клана Сю внезапно воскликнул, указывая на толстого парня в толпе: «Смотри, этот похож на лежащего оливкового ореха… О, мой, такой толстый раб? Что ты ожидаешь от него?»
В толпе, Ю Му закатил глаза. Он был намного выше и намного гуще, чем обычные люди. Поглаживая живот, он оскалил зубы и зарычал, как зверь, по отношению к нескольким ученым клана Сю.
Фэн Син стоял рядом с Ю Му. Он был высоким и стройным, немного короче Ю Му, похож на зубочистку, застрявшую рядом с бургером. Несколько шумных ученых Кланов Сю даже не заметили его. Когда Фэн Син сунул мягкий жир Ю Му в талию, тот фыркнул, указал на нескольких ученых и гордо сказал: «Я лучший повар в своем клане… Мое специальное блюдо — жареные почки клана Сю!»
Выражения нескольких ученых Клана Сю изменились. Их лица дрогнули, они спросили воина клана Цзя:» Ты привел повара из клана людоедов?»
Воин клана Цзя казался немного смущенным. Темнокожие воины были очень вежливы с ним, не осмеливаясь сказать что-нибудь неприятное. Но эти типы из клана Сю … Ученые и ремесленники клана Сю имели особый социальный статус в клане Ю. Как и люди из клана Ю, они также были знатными людьми. Поэтому, обычный воин клана Цзя всегда был на гораздо более низкой позиции, чем эти люди клана Сю, служившие в официальных учреждениях.
Этот воин Цзя Клана угрюмо достал из рукава кожаную сумку и сказал глубоким голосом: «Ты сегодня ничего не видел, верно? Хе-хе, я видел как это упало из твоего рукава… Я видел это ясно, оно упало из твоего рукава!»
Ученый из клана Сю взял сумку и открыл ее.
Сумка размером с человеческую голову была наполовину заполнена необработанными драгоценными камнями. Изумруды размером с большой палец, рубины размером с голубя и яйцо, сапфиры размером с фундук, в него даже входили два идеальных бриллианта размером с яйцо!
«Ах, не плохо!» Ученые из клана Сю вытащили из сумки горсть необработанных драгоценных камней и дали темнокожему рабу-воину позади себя. Все темные рабы-воины радостно смеялись, широко раскрыв рот. Конечно, эта горстка необработанных драгоценных камней сейчас принадлежала им.
«Это было действительно неплохо. Мы разбили клан среднего масштаба, на территории которого было три реки. Каждая река была драгоценной шахтой». — сказал воин клана Цзя приглушенным голосом: «Но позор, что время было слишком ограниченным. Нам пришлось спешить, прежде чем мы получили слишком много драгоценных камней».
Коротко остановившись, он продолжил спрашивать: «Что происходит в городе Лян Чжу в последнее время?»
Ученый из клана Сю положил кожаную сумку в рукав и ухмыльнулся: «В городе Лян Чжу нет войны. Все мирно и безопасно, тихо и спокойно … Я предлагаю вам использовать девятые ворота на юго-западе, возле Большой библиотеки. Не слишком много патрулей было организовано в этом районе «.
Воин клана Цзя серьезно кивнул и вернулся к своему отряду большими шагами.
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Отряд охотников за рабами подошел к девятым юго-западным воротам.
С большого расстояния, Фэн Син, у которого было лучшее зрение, увидел со вкусом построенное странное черное здание, стоящее на гранитном холме за великолепными девятыми воротами.
По оценке Фэн Сина, ширина этого черного здания была неизвестна, но она была длиной более двадцати миль и высотой более трехсот метров. Если бы это была Великая библиотека династии Ю, сколько книг она могла бы содержать? Сколько знаний было сохранено в ней?
Будучи учеником Дворца Магов, Фэн Син ясно понимал, насколько ценным является знание. Он смотрел на это черное здание, почти со слюнями.
Ю Му уже схватил молодого человека из клана Ю рядом с собой, понизил голос и спросил: «Это ваша Великая библиотека? Такая огромная снаружи? Как насчет внутренней части? Есть ли в ней отлитая пространственная печать? Как велика она внутри?
Юноша клана Ю проявил презрение в глазах. Посмотрев на Ю Му как человек из большого города, смотрящий на деревенских жителей, он усмехнулся с явным чувством превосходства и сказал: «Как не может быть пространственной печати? Внутреннее пространство этой библиотеки в двадцать раз больше ее фактического объема. Там собрано много драгоценных записей, писаний и текстов, например…»
Молодой человек из клана Ю внезапно замолчал, а его лицо слегка покраснело.
«Как что?» Ю Му моргнул своими маленькими бусинчатыми глазами и уставился на него, когда он спросил.
Юноша Ю клана фыркнул и промолчал. Стоя в стороне, Фэн Син вздохнул и сказал: «Таких, которых ты никогда не посещал, не так ли?»
Юноша клана Ю смущенно рассмеялся. Потирая нос, он пробормотал, продолжая: «Мы дворяне, поэтому у нас есть свои репетиторы. У моей семьи есть собственная библиотека… Большая библиотека, хе-хе, кроме тех старых парней, которые больше не могут общаться с девушками, и тех людей Сю клана, кто хотел бы пойти туда?
Раздвинув руки, этот юноша из Ю Клана прямо продолжил: «Вы узнаете, когда заметите местонахождение Великой Библиотеки, она находится не в центральной части города Лян Чжу. Это потому, что она не так полезна, но должна занимать такой большой кусок земли! В центральной части города Лян Чжу каждый дюйм земли означает неисчислимое богатство. Такой большой участок земли, сколько торговых центров и клубов мы можем построить на нем?»
«Знание — это богатство, это сила … Вот что сказал дядя Вень Мин!» Фэн Син и Ю Му бормотали вместе.
«Неправильно! Знание — это знание, богатство — это богатство, сила — это сила!» Молодой человек из клана Ю изогнул уголки губ и сказал: «Глупые варвары… Ах, я не имел в виду вас. Я имел в виду только тех, кто находится на революционном этапе вашей цивилизации, только те, кто среди вас, будут безумно искать новые знания. Наша цивилизация уже высоко развита. Итак, знания для нас — это просто знание».
Подняв голову, этот юноша из Ю Клана улыбнулся и сказал: «Если у меня будет свободное время для чтения, я потрачу время, чтобы узнать больше девушек из знатных дворянских семей. Если бы я наслаждался их милостями, я мог бы получить их деликатные , прекрасные тела. Если я смогу жениться на них, вся моя семья получит пользу».
Он вздохнул и продолжил Ю Му и Фен Син, звуча как человек с богатым опытом: «Вы знаете, почему я решил присоединиться к отряду охотников за рабами, кропотливо путешествовать по пустыне и рисковать нападать на ваши человеческие кланы?»
Ю Му и Фэн Син посмотрели на него.
«Потому что эти благородные дамы любят храбрых мужчин с духом приключений!» Молодой человек из клана Ю снова вздохнул и сказал: «Как охотник за рабами, я имею право присоединиться к их частному салону. Если бы я лично напал на клан людей, я мог бы сидеть рядом с ними, держать их нежные руки и рассказывать им о мои приключения. Если я смогу отрубить … Э-э, нет, я имею в виду, если я буду ранен воином-человеком …»
Молодой человек из клана Ю расстегнул воротник и обнажил чрезвычайно слабый шрам на груди, а затем сказал: «Видите? Шрам отважного мужчины — это как почетная медаль, пропуск в комнаты богатых юных леди, к их мягким телам! Этот шрам может принести мне, по крайней мере, двадцать благородных, симпатичных юных леди!»
Ю Му прищурился, глядя на этот странный шрам.
«Вы сделали это для себя, не так ли?» Ю Му прямо указал на странность этого шрама: «Это разве шрам? Это просто травма кожи, не так ли? Я думаю, что она даже не кровоточила. Чтобы оставить шрам, вы пропитали ее едким жидким препаратом. "
Фэн Син покачал головой, посмотрев на молодого человека из клана Ю, чье лицо стало бледным, и сказал: «Вы можете обмануть этих глупых женщин, но если вы столкнетесь с умными, ваша репутация будет разрушена!»
Цвет лица юноши из клана Ю изменился с покрасневшего на бледный. Некоторое время оставаясь безмолвным, он льстиво положил лицо рядом с Фэн Сином и сказал: «Лорд Фэн Син, вы видите, на этот раз мы товарищи по команде. Я помогаю вам проникнуть в город Лян Чжу, так что теперь мы товарищи по команде. Вы…»
Фэн Син коротко обдумал, затем тяжело похлопал по плечу юноши из клана Ю и сказал:"Хорошо, мне нравится твое отношение. Оставь это мне. Когда мы устроимся в городе, я сам тебя раню. Я обещаю тебе кровавую страшную рану, которая не оставит тебе никаких проблем в будущем.»
«Поверь мне, если женщины клана Ю действительно такие глупые, как ты описал, новая кровоточащая рана принесет тебе, по крайней мере, сотню маленьких девочек!» Посмотрев на этого молодого человека из Ю Клана с головы до ног, он сказал: «Если хотите, я также могу выстрелить двумя стрелами в мягкие части вашего тела, делая это еще более реалистичным. Вы сражались на линии фронта и атаковали человеческий клан, так как ты не можешь быть ранен стрелами?»
«И я!» Ю Му сказал взволнованно, я могу дать вам несколько шрамов волшебным огнем, возможно, сжечь несколько неважных мышц, чтобы сделать раны еще хуже … Цитируя Цзи Хао, это придаст этому визуальный эффект. Эти раны, несомненно, потрясут этих девушек!».
Когда этот нелепый разговор произошел между ними, окружающие люди-воины уже напрягли мускулы,
Они уже достигли девятых юго-западных ворот. Они уже были в городе Лян Чжу!
С давних пор, не человеческие существа были теми, кто начинал каждую войну, нападая на людей. Ни одна человеческая сила не может приблизиться к городу Лян Чжу! За исключением человеческих рабов, ни одна человеческая армия никогда не подходила к этому городу.
И на этот раз, в маскировке рабских охотников и рабов, эта элитная сила с тремя сотнями тысяч воинов под командованием Цзи Хао среди бела дня прибыла в город Лян Чжу, достигнув ворот этого города.
«Никто никогда не любит Великую Библиотеку. Это место для старых парней и ботаников». пробормотал юноша из клана Ю: «Для таких молодых людей, как мы, это запретная зона. Говорят, что если вы приблизитесь к этой зоне, вы потеряете все азартные игры в следующие три месяца!»
Возможно, по вышеуказанной причине, девятые юго-западные ворота не были сильно охраняемы. Подкупив охранников дорогой ценой, отряд охотников за рабами повел большую толпу «рабов» в город Лян Чжу.



Глава 1421. Приходят опасные люди 


Город был столицей династии Ю, центром повседневной жизни всех дворян Ю. Клана.
В этом городе можно было увидеть самый модный клуб, самый великолепный театр, самую популярную арену и, конечно, самый большой рабский аукционный дом. Прямо на западе от города Лян Чжу, крепко охраняемые замки возвышались над большим озером. Каждый замок был огромным лагерем рабов.
Площадь этих замков была невелика. Самый широкий замок был всего в двух милях от площади. Однако каждый посвященный четко знал, что подземные пространства этих замков огромны. Многочисленные рабы были заключены в бесчисленные камеры. В зависимости от степени послушания каждого раба, он или она будут подвергаться длительным или кратким мучениям. Все виды жестоких мучений постепенно изнашиваются. Как только эти рабы научились вставать на колени и подчиняться, их отправляли в аукционные дома.
Что касается жестких, похожих на железо, тех, кто не откажется от своего достоинства ради выживания даже при самых жестоких пытках, их отправят на арены в городе Лян Чжу. Они будут сражаться друг с другом, чтобы развлекать дворян Ю Клана.
В общем, как только кто-то ступил в эти темные замки, испускающие сильный запах крови, он либо встал бы на колени, как квалифицированный раб, либо выпрыгнул из груди и вышел на арену в качестве гладиатора, а затем стал бы холодным трупом после серии жестоких сражений.
Глядя на ближайший замок, Ю Му и Фэн Син отдавали свои приказы тихим голосом.
Смешавшись в толпе, Учжи Ци, который превратился в мужчину средних лет в черной рубашке, прищурился и увидел темный замок спереди. Его глаза сверкали ярким светом, когда он сказал: «Сильная обида! Хе-хе, сколько людей здесь умерло? К сожалению, я не из тех мерзких духовных существ, и обида мертвых людей для меня бесполезна. В противном случае, я мог бы совершенствоваться в этом месте в течение трех-пяти лет, хе-хе!»
Учжи Ци взволнованно огляделся. Это был город Лян Чжу, центральный район. Посмотрев издалека, он увидел вздымающийся карниз большого театра за садом. Слегка покачивая ушами, он даже слышал аплодисменты и музыку из театра.
«Интересно, действительно интересно! Эти не человеческие существа жили сочной жизнью. Хе-хе-хе, сражайтесь, разбивайте, грабите, сжигайте, превращайте это место в руины … Мне нравится эта работа. Хм, маркиз Яо Цзи Хао верный человек. Он сказал, что, когда я закончу эту работу, он простит мои прошлые проступки!»
В восторге облизнув губы, Вужи Ци продолжал бормотать про себя: «Хорошо, хорошо, хорошо! Мне нравится эта работа! Пока я сбиваю с ног этих нечеловеческих существ в городе Лян Чжу, я, Учжи Ци, снова буду свободен . Мир станет моей детской площадкой!
Спереди из замка можно было услышать резонансный гудок. Сильный порыв ветра дул и трепетал на шесте, украшенном шелковой золотой оправой красного флага, привязанного к полюсу. Узор на флаге был грудой золотых кирпичей!
Этот замок принадлежал Торговой палате Светящееся Золото, дочерней торговой палате, принадлежавшей семье Пиджи из Красного Солнца. Среди бесчисленных торговых палат, не связанных с человечеством, эта была одной из самых сильных. Как правящая семья, которая стояла высоко над массами, семья Пиджи, несомненно, не потрудилась бы управлять торговой палатой самостоятельно. Таким образом, она находилась под совместным управлением трех семей-заявителей семьи Пиджи.
Четвероногий белый олень бросился вверх. Приподнявшись , мужчина из клана Ю поднял голову и закричал: «Ой, открой ворота, черт возьми! У нас был отличный урожай на этот раз! Ха-ха, смотрите, так много высококачественных предметов. Откройте ворота сейчас и брось этих мразей в темницу. Мои губы не касались ни капли вина в течение нескольких дней».
 Фэн Син и Ю Му прищурились. В толпе «рабов» немало тощих Магов-Жрецов сжимали магические талисманы в рукавах, готовые наложить магические проклятия в любой момент. Человек, кричащий в ворота, был членом семьи Ци, а семья Ци была одной из трех семей, которые управляли этим местом. Другими двумя семьями были Пи и Семья Цзи. Этого человека из клана Ю звали Чи Ли, и он был руководителем этого отряда по охоте на рабов, который принадлежал Торговой палате «Светящегося золота». Он также был пленником Цзи Хао. Цзи Хао схватил его у горного города Яо.
На данный момент, по крайней мере сто двадцать злых видов магических проклятий были наложены на Чи Ли, оставаясь присоединенными в его теле. Если бы он осмелился сделать что-то нежелательное, он бы сразу превратился в прядь пепла. Его тело, его душа исчезнут без следа.
Чи Ли не хотел покончить с собой ради справедливого дела. Его жизнь контролировалась магическими проклятиями, и Цзи Хао обещал ему неисчислимое богатство. Поэтому, он вел себя хорошо все время. Он считал себя настоящим рабом Цзи Хао. Прямо сейчас, он только хотел, чтобы он не делал глупостей при последнем вздохе.
Тяжелые ворота медленно поднимались. Около десяти воинов клана Цзя и сотни темных воинов вышли быстрыми шагами.
«Командир Чи Ли, так много рабов?» Воины клана Цзя были в шоке. Отряд по охоте на рабов в Торговой палате «Светящегося золота» был силен, но Чи Ли привел только около десяти тысяч охотников за рабами. Согласно записям, это число охотников за рабами могло захватить не более пятидесяти тысяч рабов без большого количества высокопоставленных воинов. Иначе охотники за рабами не смогли бы контролировать всех рабов.
Но гигантская толпа позади Чи Ли и его охотников за рабами имела по крайней мере сто тысяч человеческих рабов. Судя по ощущению силы, исходящей от их тел, все эти человеческие рабы были сильны; некоторые из них были даже Королями Магов. Охотники за рабами Чи Ли не могли этого достичь.
«На этот раз мы сделали что-то серьезное». Чи Ли гордо поднял подбородок и сказал: «Мы объединили усилия с более чем тысячью охотников за рабами и начали неожиданную атаку на территорию человеческого маркиза. Мы разбили его город, и эти люди были его частными охранниками… У нас есть несколько солдат позади нас, отправленные их семьями».
Махнув рукой, Чи Ли продолжил громко: «Отправьте своих людей пригласить сюда лидера семьи и старейшин и отправить этих человеческих мразей в темницу. Черт возьми! Если их семьи не будут находиться под нашим контролем, они не будут так тихи, как они сейчас.»
Глубоко вздохнув, Чи Ли серьезно посмотрел на этих воинов Цзя Клана и сказал: «Иди, пригласи лидера и старейшин. Я думаю, что лидеры и старейшины из семей других торговых палат скоро придут. Как мы должны делиться добычей, это будет большой проблемой.»
Несколько воинов клана Цзя восхищенно кивнули. Они громко закричали, и вслед за их голосами, группа не принадлежащих человечеству рабов вышла из замка, крича и взмахивая длинными копьями, медленно вбивая Фэн Синя, Ю Му и других людей в замок.
Толпа человеческих воинов вошла в замок. Посередине замка открылся вход в широкий подземный переход. У входа было несколько квадратных столов. За столом сидели несколько стариков Сю, на столе стояли бухгалтерские книги, ручки и чернила. Они смотрели на идущих «рабов» с улыбкой.
«Все хорошие вещи! Посмотрите на их мускулистые тела … Ха-ха, действительно хорошие вещи!» Старик клана Сю громко рассмеялся.
«А? Это неправильно! Почему на их телах нет клейма рабов? Также нет клейм рабов, нет цепей?» Другой старик клана Сю нашел что-то не так. Он немедленно встал и закричал: «Чи Ли, ты становишься все более и более небрежным!»



Глава 1422. Отравленный чай 


Старик из клана Сю встал быстро, но упал еще быстрее.
Фэн Син не вытащил свой длинный лук. Вместо этого, он указал на этого старика Клана Сю и выпустил резкий поток энергии стрелы, вызывая пронзительный свистящий шум. Поток энергии стрелы ударил в широко открытый рот человека из Клана Сю, проник в его шею и отбросил его короткое и тощее тело на большое расстояние.
Другие старики клана Сю попытались закричать, но в воздухе мелькнула слабая тень. Имея большую дубинку, Юань Ли нанес тяжелый удар каждому из них. Юань Ли ударил их слишком сильно, и многие из них были разбиты в мясные пироги, застрявшие на земле.
Выражение остальной части небольшого количества охранников, оставшихся в замке, немедленно изменилось. Прежде, чем они включили сигнализацию, десятки элитных лучников из Восточных Пустошей в толпе открыли свои луки и выпустили свои стрелы, прибивая охранников к стене.
«Спуститесь, уничтожьте всех охранников. Убейте их всех, будут они сопротивляться или нет». Учжи Ци вышел из толпы и пробормотал тихим голосом: «Сейчас у нас нет времени для пленников. Давайте сделаем это быстро и очистим это место, как только сможем».
Густой водянистый туман распространился из его тела, которое хлынуло в подземный проход, ведущий в темницу. Ю Му прочитал заклинание. Следуя его голосу, Коса Бога Болезней появилась позади него и выпустила ядовитый туман, который слился с Учжи Ци.
"Чи Ли, этот маленький ублюдок!"
Сидя в коляске, жаловался старик Ю. Клана. Экипаж направлялся к замку Торгово-промышленной палаты «Светящегося золота» с отрядом охранников. Этот старик Ю Клана прищурился и пробормотал: «Почему он всем об этом рассказал? Ублюдок. Территория маркиза? Какая? Вы не можете получить слишком много прибыли от этих молодых маркизов и графов, даже если вы очистите их. Но если это один из тех, чьи семьи имели столетнюю историю… »
Старик Ю Клана дрожал от волнения, продолжая бормотать себе под нос:«А, давайте посмотрим сейчас. Посмотрим, сможем ли мы тайно скрыть что-то, да? Они перевозили этих рабов и сокровища всю дорогу до города Лян Чжу с человеческой территории, поэтому некоторые потери при транспортировке вполне обоснованны."
Внезапно, этот старик Ю Клэн, казалось, что-то задумал. Он разразился истерическими криками, сильно ударил ногой по карете и закричал: «Черт бы вас побрал! Идите быстрее! Ах, несколько проклятых клерков! Двое из них из семьи Пи и семьи Цзи!»
Темнокожий воин, который вел карету, торопливо взмахнул кнутом. Четыре огне-рога были в ярости от кнута. Они взревели и выдохнули палящим горячим воздухом, затем побежали так быстро, как могли. Крошечная карета дрожала, бросаясь к замку, поднимая облака пыли. Бедные охранники, следующие за каретой, вдыхали всю пыль в воздухе.
«Спешите, поторопитесь! Я должен прибыть не только раньше, чем люди из семьи Пи и семьи Цзи, но и быстрее, чем те старые ублюдки из нашей семьи! Хм, к счастью, Чи Ли — мой племянник… Тайное сокрытие чего-то все будет в порядке, и никто не будет возражать, верно? Это все равно для семьи!"
Все больше и больше экипажей устремились к замку Торгово-промышленной палаты. Большие группы человеческих воинов все еще шли в темницу. Из экипажа вышли старейшины из семьи Чи, семьи Пи и семьи Цзи, жадно глядя на этих сильных человеческих воинов. Некоторые из них даже пускали слюни изо рта.
Высокие, сильные воины, с процветающей духовной кровью. Все элитные!
В городе Лян Чжу эти воины могли получить отличные цены, но их стоимость была намного выше этой. Высококлассных воинов, подобных этим, следует отправлять в мир Пань Ю через порталы, потому что там их цены могут быть невероятно высокими!
Вернувшись в мир Пань Ю, все большие семьи пытались покорить вновь открытые миры. В каждой семье была сильная жажда сильных воинов. Эти элитные люди-воины станут самым продаваемым товаром в этом мире!
«Черт возьми! Почему это была совместная акция? Почему наша Торговая палата« Сияющего золота»не может получить всю добычу?» Группа старейшин из трех семей уже прибыла в офис управляющего в замке. Они сердито спросили Чи Ли, прежде чем даже взглянуть вокруг.
«Мои дорогие старейшины, успокойтесь, успокойтесь! Я, конечно же, тоже хочу получить всю добычу!» Чи Ли беспомощно развел руками и сказал: «Но, пожалуйста, поймите, что человеческий маркиз был очень силен. У него были миллиарды людей, и одним словом он мог немедленно собрать армию из десятков миллионов воинов! По сравнению с людьми Ю клана, гораздо больше людей хотели бы сражаться".
Он пожал плечами и мягко продолжил: «Поэтому, более тысячи охотников за рабами объединились. С помощью человеческого врага нашего бедного маркиза мы наконец уничтожили его армию и пронеслись по его территории».
Громко щелкая языком, он засмеялся: «Вы скоро обнаружите, что это очень важно. Это очень важно. Он потерял только половину своей армии, а жители его территории едва пострадали. Мы привезли только лучших воинов и командиров его армии, и большая группа обычных воинов и жителей все еще идет за нами».
Сужая глаза, Чи Ли вздохнул и сказал: «Слишком много наших вооруженных сил собрано в районе горы Чи Бань. Нам было не так легко доставить всех захваченных нами рабов».
Группа старейшин покраснела от волнения. Они уничтожили такого мощного маркиза? Черт! Миллиарды людей, десятки миллионов воинов? Сколько стоили эти люди? Эти старейшины чувствовали, что наблюдают за открытием новой шахты, из которой должны быть извлечены огромные горы руд и кристаллов драгоценных металлов.
У людей Ю клана была бесконечная потребность в ресурсах. Для них любой раб означал богатство!
«Черт возьми! Более тысячи охотников за рабами? Тогда, как меньше мы можем поделиться?» Старейшина семьи Пи пробормотал: «Если бы все другие охотящиеся за рабами отряды и все члены их семьи умерли, все было бы так прекрасно!»
«Хм, как и наши семьи, их семейные лидеры убрали всех своих воинов, чтобы присоединиться к войне. Менее тысячи воинов осталось охранять каждую семью». Старейшина семьи Цзи упомянул афоризм народа клана Ю: «Никакого преступления без свидетеля не было».
«Чем меньше у нас акционеров, тем выше могут быть наши акции, верно?» Старейшина семьи Чи прищурился, посмотрел на друзей, затем сказал: «Мы представляем семью Пиджи, поэтому мы не можем позволить этим маленьким семьям воспользоваться нами».
Чи Ли слегка улыбнулся. Несколько красивых девушек подали горячий чай, когда Чи Ли внимательно уговорил группу старейшин: «Старейшины, попробуйте чай, просто попробуйте чай. Это лучший чай, который я нашел на территории маркиза».
Старики с ослепительными глазами брали чашки и наливали чай в рот.
Через несколько минут, все эти старейшины упали на землю, с пеной во рту.
Старейшина семьи Пи едва поднял руку и попытался активировать кольцо с символом заклинания, надетое на его палец. Но Ю Му с улыбкой вошел и растоптал его руку, затем сказал: «Хм, тебе лучше не двигаться. Теперь, яд, который вы приняли, лишь смягчает ваши тела, делает вас бессильными. Если вы покажете какие-то нежелательные попытки, мы дадим вам сильнейший яд".
Эти старейшины в отчаянии стонали, беспомощно падая на землю.



Глава 1423. Захват Гнезда 


Старейшины из не-человеческих семей, которые собирали войска для охоты на рабов, чтобы охотиться на человеческих рабов, определенно не были свободны от коррупции.
Привлекательность территории человеческого маркиза для людей клана Ю удивила Ю Му и Фэн Сина. Все больше и больше благородных старейшин бросались к замку Торговой палаты «Светящегося золота», пили отравленный чай, а затем падали на землю один за другим, с пенящимся ртом без всякой бдительности или подготовки.
«Город Лян Чжу мирный и безопасный»… Этот факт превратил этих старейшин в нежные цветы в теплице, почти закончившие тем, что их убили Ю Му, Фэн Син и их люди, которые были похожи на жестокий ураган.
Очень «дружелюбно», Учжи Ци и группа его детей общались с этими старейшинами пять раз в темнице. Всевозможные булавы стучали по телам этих слабых, худых благородных людей из клана Ю, вызывая приглушенные свистящие звуки. Вскоре, эти старейшины стали самыми преданными «проводниками».
Сотни видов магических проклятий были наложены на этих старейшин, а яйца десятков видов яростных жуков Гу были похоронены внутри их тел. Затем, след каждой их души был насильственно втянут в Косу Бога Болезней. После всего этого, не нужно было беспокоиться о том, что они могут их предать.
Семейства Пиджи, семья Пи, Семья Цзи и Семья Чи, являвшиеся вассалами, владели обширными территориями, прямо вокруг огромного особняка, принадлежавшего семье Пиджи, окружающего территорию семьи Пиджи.
Большая группа вагонов выстроилась прямо, направляясь к саду семьи Чи. По обеим сторонам экипажей с грохотом бегали отряды тяжело вооруженных человеческих воинов, лица которых были покрыты масками. Они охраняли или сопровождали экипажи, чтобы идти вперед.
Неизбежно, по дороге обратно в сад семьи Чи из замка, войска проходили мимо особняка, принадлежавшего семье Пиджи. Перед гигантской аркой группа энергичных воинов Цзя Клана охраняла прямую линию, зорко просматривая каждое живое существо на дороге.
Роскошно одетый юноша Ю Клана держал руки за спиной и лениво стоял под аркой. Увидев отряд, его глаза засияли, когда он медленно махал руками.
Несколько воинов клана Цзя немедленно бросились к нему, развел руками и заставили отряд остановиться.
Чи Ли поспешно вышел из кареты и подошел к человеку из клана Ю со смиренной улыбкой. Примерно в ста метрах от него, Чи Ли преувеличенно засмеялся и сказал: «Дорогой Чайлд Пиджи Син, это было давно! Ураган"Золотой сокол», которого я позволил своим людям послать тебе в последний раз, тебе понравилось? Он был первоклассным!
«Просто так, на вкус довольно вкусно, но слишком тощий!» Пиджи Син лениво поздоровался с Чи Ли и сказал: «Я слышал, что вы вышли со своим отрядом для охоты на рабов, верно? Как это было? Многие из вас спешат, урожай должен быть хорошим, верно?»
Лицо Чи Ли сильно дернулось. Он приложил огромные усилия, чтобы получить ураганного золотого сокола для Пиджи Сина, самого известного плейбоя в семье Пиджи, потому что он хотел оставить хорошее впечатление. Но Пиджи Син на самом деле съел сокола, который мог бы стать боевым зверем высшего качества! Золотой ураганный сокол, свирепая птица высшего сорта, он мог даже стать уровня пикового Божественного Мага, огромным духовным существом, когда он созреет! Пиджи Син был действительно самым известным плейбоем в своей семье. Как он мог съесть такое драгоценное животное?
«Только такое благородное существо, как ты, может наслаждаться таким блюдом!» Чи Ли поклонился Пиджи Син и сказал: «Благодаря тебе урожай в этот раз действительно неплохой. Семья получит огромную прибыль!»
Глаза Пиджи Сина сразу засияли. Он усмехнулся и сказал: «Огромная прибыль? Прекрасно! Позвольте мне увеличить мою долю! Черт возьми! Старые парни в семье все отправились со всеми воинами на войну. Казначейство запечатано. Теперь у меня может быть только бедное маленькое пособие каждый месяц. Как этого может быть достаточно?»
Пиджи Син сделал несколько шагов к Чи Ли, прямо протянул руку и сказал: «Видишь, мне повезло, что я столкнулся с тобой. Позволь мне увеличить свою долю. Дай мне посмотреть, это должно быть как минимум миллион». … Нет, десять миллионов нефритовых монет, верно? Ах, дай мне тоже долю моего отца. Без миллиарда нефритовых монет он был бы несчастен!»
Чи Ли смущенно улыбнулся.
Пиджи Син был худшим, но самым влиятельным плейбоем в семье Пиджи. Он был младшим братом Пиджи Ну, Императора Красного Солнца, и ему нравились многие старейшины. В городе Лян Чжу, лучше обидеть Пиджи Ну, чем Пиджи Сина, потому что, если кто-то обидел Пиджи Ну, он накажет строго по законам династии Ю. Но если бы это был Пиджи Син, кто бы его обидел, он уничтожил бы всю его семью и убил бы их всеми незаконными методами. Пиджи Син был злым, и он совершил много грязных дел.
Честно улыбаясь, Ю Му принес десять больших сумок и побрел к Чи Ли.
Прежде чем Ю Му сказал слово, Пиджи Син нетерпеливо схватил все десять сумок и открыл одну, чтобы посмотреть в нее. Он увидел огромную груду необработанных драгоценных камней, большие куски нефрита и тонны кристаллов, от которых у него блестели глаза. Даже его дыхание остановилось на секунду.
Подняв голову, Пиджи Син блестяще улыбнулся и сказал: «Чи Ли, как я и думал, ты самый верный служитель семьи Пиджи. Я думаю, что ты можешь нести еще более важную ответственность. Просто подожди, пока вернутся мой отец и старый брат. . Вы будете вознаграждены. Вы заслуживаете вознаграждения.»
Закрыв глаза, он бросил взгляд на Ю Му, затем повернул нос и презрительно усмехнулся: «Просто твой вкус такой странный. Это твой новый раб? Такой жирный… Сколько еды он ест за день? «Почему бы тебе не взять себе несколько молодых и красивых девушек? Ну… Хорошо, ты действительно ниже нас. Я могу понять твой странный вкус».
С десятью сумками, Пиджи Син ушел, не оглядываясь назад.
Чи Ли снова смущенно улыбнулся. Беспомощно качая головой, он сказал: «Итак, Чайлд Пиджи Син, если у вас будет время, я найду день, чтобы принести вам интересные подарки».
Пиджи Син махнул рукой и засмеялся: «Подарки? Мне нравится идея! Завтра, принеси мне подарки завтра».
Несколько воинов клана Цзя, которые остановили отряд, вернулись к арке и ухмыльнулись. Отряд двинулся мимо огромного особняка и сада семьи Пиджи через небольшой лесной массив, разделявший две территории, и, наконец, подошел к воротам особняка семьи Чи.
Несколько старейшин семьи Чи вышли и приказали охранникам открыть ворота. Затем Чи Ли и другие основные члены семьи сами пошли по пути, ведя человеческих воинов в особняк. Большинство воинов было убрано, и теперь это был самый слабый период в семье Чи. Не затрачивая больших усилий, все охранники, оставшиеся в семье, были захвачены в плен, все жизненно важные районы были заняты, и все защитные формирования и печати были захвачены людьми-жрецами.
Через четверть часа, особняк семьи Чи, размером с небольшой город и достаточно широкий, чтобы вместить сто тысяч человек, попал в руки Фэн Сина и Ю Му.
В особняке быстро построили формирование сверхдальней телепортации.



Глава 1424. Случайная встреча 


Семья Чи была первой, которая была захвачена, затем последовали Семья Пи и Семья Цзи.
Элитные человеческие воины вышли из телепортационного формирования. Никто не заметил ничего странного в этом районе, окруженного оборонительными формированиями семьи Чи. Руководствуясь родословными, не являющимися людьми, под контролем Цзи Хао, люди-воины легко контролировали сотни семей, не принадлежащих к человечеству, в результате чего, все основные члены этих семей оказались под контролем.
В настоящее время, человечество уже имело достаточно опорных пунктов в городе Лян Чжу. До тех пор, пока эти человеческие воины находили способ контролировать великое оборонительное формирование этого города, весь город Лян Чжу попадал под контроль человечества. С таким количеством дворян Ю Клана в городе в качестве заложников, двенадцать императоров должны были уступить человечеству, независимо от того, чего они хотели.
Тем не менее, великое оборонительное формирование контролировалось двенадцатью правящими семьями, и даже жители города Лян Чжу не могли приблизиться к ядру формирования. За исключением могущественных основных членов двенадцати правящих семей, ни одно живое существо не может оказаться в пределах десяти миль от живого ядра.
«Пиджи Син имеет доступ к самому высокому конференц-залу. Ядро великого оборонительного формирования находится прямо под залом, который круглый год охраняют три тысячи великих мастеров с Полной Луны по очереди». Было замечательно иметь крота среди врагов во время войны. Информация, предоставленная Чи Ли, заставила глаза Ю Му и Фэн Сина засиять. Они были ответственны за эту миссию.
"Эта бесполезное существо, которая вымогала у нас на улице, имеет доступ к самому высокому конференц-залу?" Фэн Син в этом серьезно сомневался.
«И он является лидером всех охранников в городе Лян Чжу. У него также есть доступ к центру обороны под залом». Чи Ли развел руками и странно посмотрел: «В конце концов, он младший брат Императора Красного Солнца, Пиджи Ну, а его отец, который также является отцом Императора Пии Ну, является одним из самых могущественных двенадцати старейшин в высшем совете старейшин".
Со странной улыбкой, Чи Ли продолжил тихим голосом: «На самом деле, когда Пиджи Син был еще ребенком, он уже был верховным главнокомандующим трех самых сильных главных вооруженных сил Красного Солнца. Военная мощь, которую он держит в своих руках, только немного слабее, чем у Императора Пиджи Ну."
Фэн Син и Ю Му широко открыли глаза и долго молчали.
Выражение Чи Ли было неописуемо сложным, когда он продолжил: «Как человек, даже если вы родились в бездомном клане, пока вы достаточно сильны, вы все равно можете стать чиновником. Как и маркиз Яо Цзи Хао, мы изучил все о нем. Он — варвар из Южных Пустошей, поэтому ему было не очень легко стать маркизом Яо. Но в династии Ю, ваше семейное происхождение решает многое для вас».
«Как и славные титулы, которыми обладает лорд Пиджи Син, я не могу иметь ни одного из них, даже если я попробую всю свою жизнь». Чи Ли вздохнул и сказал: «Мое самое светлое будущее должно быть командующим регулярным отрядом, я полагаю. Что касается этих основных сил, я могу достичь поста командира среднего звена максимум, потому что высшие командиры должны быть членами Семьи Пиджи».
Присев на корточки, Фэн Син, Ю Му и Учжи Ци попробовали чай с приятным ароматом. Услышав Чи Ли, они вместе изогнули уголки губ. Они не были заинтересованы в том, чтобы знать о существах, не являющихся людьми, интригующих друг против друга. Однако то, что Чи Ли сказал о Пиджи Сине, вызвало у них много мыслей.
Всю ночь, руководствуясь кротами, находящимися под контролем Цзи Хао, человеческие воины занимали бесчисленные особняки, принадлежавшие не-человеческим семьям один за другим. Таким образом, они создали всевозможные оборонительные и телепортирующие формирования и другие мощные оборонительные печати.
С наступлением рассвета, все было готово. Чи Ли руководил тремя крупными экипажами и десятками воинов клана Ю, а также около ста воинов клана Цзя и направился в особняк семьи Пиджи. Легко было сказать, что Семья Пиджи действительно отличалась, как одна из двенадцати правящих семей. Несмотря на то, что все основные силы в городе Лян Чжу были развернуты, чтобы угрожать союзу человеческих кланов, особняк семьи Пиджи все еще находился под строгой охраной. Воинов клана Цзя, вооруженных до зубов, можно было увидеть в каждом уголке особняка. Небольшие божественные башни, прячущиеся в кустах, активировались двадцать четыре часа каждый день, испуская красные лучи света и просматривая тела каждого охранника. В небе металлические пластины медленно парили.
 В некоторых важных областях вокруг некоторых великолепных дворцов, защитные экраны явно сверкали. Оборонительные экраны этих дворцов также были активированы в течение всего дня. Кристаллы, потребляемые всеми защитными механизмами, были гигантским числом, но семье Пиджи было наплевать на это. Очевидно, что семья Пиджи была богатой.
В трехэтажном здании недалеко от бокового входа, Чи Ли увидел Пиджи Сина.
В спальне, Пиджи Син прислонился к мягкой скамейке, одетый в ночной халат. Две красивые молодые девушки делали ему массаж ног, в то время как две другие девушки подавали ему завтрак. Было раннее утро, но еда Пиджи Сина была ужасно жирной, включая большие куски жареного мяса, жареные яйца, большое количество молока и сока. Его манеры за столом были катастрофой, поскольку масло, молоко и соки разбрызгивались по всей земле.
Чи Ли осторожно поклонился у двери спальни и вежливо сказал: «Чайлд Пиджи Син?»
Пиджи Син поднял голову и пробормотал: «Ах, Чи Ли, ты принес мои подарки? Заходи, встань внутри. Позволь мне закончить мой завтрак, потом я поговорю с тобой… Будь осторожен, ты только что вернулся из диких человеческих мест». Поэтому я не знаю, сколько микробов вы привезли. Будьте осторожны, не трогайте сокровища в моей комнате. В противном случае, я должен буду выбросить их все, и вам придется заплатить мне много денег!"
Лицо Чи Ли немного дернулось. Он поспешно выдавил улыбку с лица и сказал: «Да, да, буду, я буду осторожен!»
Подтянув халат, Чи Ли осторожно вошел в комнату и старался не наступать на роскошную одежду, случайно брошенную на землю, на длинные скамьи, расставленные беспорядочно, и на некоторые мелочи с неизвестными функциями.
Наконец он нашел место, чтобы стоять. Он стоял там осторожно и смотрел, как Пиджи Син продолжает пожирать. Со стороны внезапно послышался смех: «Ты Чи Ли? Лидер семьи Чи? Люди говорят, что ты самый талантливый молодой человек в семье Чи, а ты? Стыдно, даже в семье Чи , вы не несете большой вес. В противном случае, почему вы служите в качестве лидера отряда по охоте на рабов? Такая простая работа…»
Чи Ли поспешно обернулся и увидел, что Йемо Тянь стоит у чучела четырехкрылого летающего змея. со странной улыбкой. Йемо Тянь был хорошо одет. Держа руки за спиной, Йемо Тянь с головы до ног смотрел на Чи Ли. Зрачки Чи Ли немедленно сжались. Он поспешно поклонился Йемо Тяну, затем сказал: «Лорд Йемо Тянь, я не думал, что я смогу встретиться с вами здесь! Прошли годы!
«Да, это были годы! Я помню, что вы часто восхищались Пиджи Сином с давних времен». Йемо Тянь медленно подошел к Чи Ли, затем улыбнулся и сказал: «Вы амбициозный человек. Так что, я предлагаю вам шанс высвободить ваши амбиции?»
Чи Ли посмотрел на Йемо Тяна, не зная, что делать. Прошлой ночью, Фэн Син и Ю Му создали для него «сценарий», в который не входил Йемо Тянь.
Эта задача сегодня состояла в том, чтобы выманить Пиджи Сина из особняка для развлечения. Там Фэн Син и Ю Му схватят его живьем, а затем заставят работать на человечество. Но почему Йемо Тянь появился так внезапно?
Чи Ли льстил Пиджи Сину круглый год, поэтому он наверняка знал Йемо Тяна. В конце концов, Йемо Тянь, Пиджи Син и несколько других плейбоев обычно проводили время вместе каждый день. Чи Ли также знал, что Йемо Тянь был лидером небольшой группы плейбоев!
«Для меня большая честь работать на вас!» Недолго думая, Чи Ли глубоко поклонился Йемо Тяну, затем встал на колени на одно колено и коснулся лба Йемо Тяна.



Глава 1425. Пойти в ловушку 


«Чи Ли, ты — ублюдок!» Пиджи Син отослал вокруг себя горничных, затем медленно выпрямил его тело с мягкой скамьи и сказал: «Посмотри на себя. Ты один из нашей семьи Пиджи. Как ты можешь быть таким мягким?»
Йемо Тянь восхищенно улыбнулся, затем похлопал Чи Ли по плечу, обернулся и сказал Пиджи Сину: «Хорошо, хорошо! Пиджи Син, мы друзья, друзья. Чи Ли поступил правильно. Он готов последовать за мной. Следовать за мной, следовать за тобой, какая разница? Это умный парень, поэтому я говорю, что он очень способный!»
Дверь в углу комнаты внезапно открылась. Старик из клана Сю, одетый в черную мантию, молча вышел, ухмыляясь, затем подошел к Чи Ли, как старая летучая мышь, которая смотрела на добычу. Треск! Старик клана Сю надел золотой венчик на шею Чи Ли.
Венчик в три дюйма шириной был изысканно обработан и украшен тонкими цветочными узорами. Он был подходящего размера, подходил прямо к коже Чи Ли, но не влиял на его дыхание.
«Лорд Йемо Тянь!» Чи Ли в шоке поднял голову и испуганно посмотрел на Йемо Тяна.
«Ах, ах, на всякий случай, на всякий случай!» Йемо Тянь потянул Чи Ли на бок, похлопал его по плечам обеими руками и сказал: «Позвольте представиться вам. Я — Йемо Тянь, великий лидер Славного Доминирования, владелец мира Пань Гу и всех окружающих миров, высший правитель всех видов в этих мирах!»
«Твоя слава — стать моим последователем, а также твоя возможность. Теперь, прямо сейчас, прямо в этот момент, мы делаем что-то потрясающее! Ты столкнулся с возможностью, которая означает, что тебе явно повезло!» Обхватив лицо Чи Ли обеими руками, Йемо Тянь потер его лицо, как будто это было тесто.
«Но как я могу тебе доверять? Чи Ли? Откуда я знаю, что ты не предашь меня ради своей семьи? Откуда я знаю, что ты сделаешь все возможное, чтобы выполнить свою миссию?» Поглаживая венец на шее Чи Ли, Йемо Тянь улыбнулся и сказал: «Это действительно немного унизительно, но не волнуйтесь! С этим, я могу полностью вам доверять!»
Чи Ли не был счастливым взглядом. Очевидно, этот венок не собирался делать его более здоровым.
«Следуй моим словам, и ты будешь в безопасности. Не следуй моим словам … Бум!» Йемо Тянь широко улыбнулся и продолжил: «Не только вы, все внутри вашего тела, бум… все исчезнет! Не волнуйтесь, вы немедленно умрете и не почувствуете никакой боли. У вашей души даже не будет шанс вернуться на Красную Луну. Ты умрешь, и ваше тело и душа. Вы понимаете?»
Лицо Чи Ли сильно дернулось. Сухим голосом он посмотрел на Йемо Тяна и заикался: «Лорд… лорд Йемо Тянь, что, что ты хочешь, чтобы я сделал?»
Взглянув на Пиджи Син, Йемо Тянь сказал глубоким голосом: «Вы знаете больше о семье Чи. Скажите, что может сделать Чи Ли?»
«Семья Чи, Семья Пи, Семья Джи, особняки этих трех семей являются ядром защиты периметра нашей семьи Пиджи. Мы можем контролировать их защитные формирования и резервировать наше большое оборонительное формирование. Дополненный оборонительным узлом нашей семьи Пиджи, мы можем полностью изолировать семью Пиджи от остального мира». Пиджи Син сказал с серьезным взглядом. Его дерзко ухмыляющееся, плейбойское лицо внезапно стало торжественным. «Босс, мы должны в первую очередь контролировать всех членов семьи Пиджи».
Йемо Тянь серьезно кивнул и сказал: «Хорошо, давайте сделаем это прямо сейчас. Чи Ли будет впереди. Я думаю, что все пойдет хорошо, не так ли?»
Пиджи Син с улыбкой похлопал себя по груди и сказал: «Не волнуйся, босс! Ты даешь указания, а мы сделаем все остальное. На самом деле, мы все еще можем сделать это без Чи Ли. Но с ним мы можем сделать это немного легче … И он действительно способен. В будущем, он станет для нас хорошим помощником».
Четверть часа спустя, Пиджи Син, который был великолепно одет, очень похожий на павлина мужского пола, выбежал из боковых ворот особняка семьи Пиджи с большой группой охранников. Он счастливо смеялся, в то время как Чи Ли с улыбкой направлялся в сторону. Чи Ли провел Пиджи Сина и его охранников через лес, прямо к воротам семьи Чи.
Несколько старейшин семьи Чи вежливо ожидали их у ворот. Увидев, что Пиджи Син идет, они сразу показали сложное выражение. Старший старейшина глубоко вздохнул и, казалось, что-то сказал. Но внезапно его сердце пропустило удар. Он почувствовал неописуемую душевную боль, от которой холодный пот стекал по его спине. Он поспешно закрыл рот.
«Чайлд Пиджи Син, это большая честь, что ты в качестве гостя». Другой старейшина поклонился Пиджи Сину, затем с любопытством посмотрел на тысячи элитных воинов клана Цзя позади него и спросил: «Вы…»
«Я готовлюсь к охоте, я слышал, что в наши дни город небезопасен, поэтому я привел еще нескольких охранников». Пиджи Син сказал: «Но я слышал от Чи Ли, что ваша Семья Чи на этот раз разбогатела, а? Вчера он дал мне немного прибыли, которую я заслужил, но я подозреваю, что вы прячете вещи, которые также принадлежат мне в вашей сокровищнице».
Раздвинув руки, Пиджи Син вздохнул: «Я действительно не хочу сомневаться в вашей лояльности, но вы должны хотя бы открыть свою сокровищницу и позвольте мне увидеть, скрыты ли у вас вещи или нет, верно?»
Лица нескольких старейшин семьи Чи становились все темнее и мрачнее. Пиджи Син хотел умереть?
Выражения лица Чи Ли также постоянно менялись. Каким-то образом, он почувствовал, что Пиджи Син и Славное Доминирование имеют то же намерение, что и Фэн Син и Ю Му. Все они хотели контролировать весь город Лян Чжу!
Было ли это совпадением?
Пиджи Син громко закричал и попытался заставить своих людей ворваться в семью Чи. Но в этот момент, с улицы внезапно донеслись тяжелые звуки колес. Люди повернулись к источнику звука и увидели приближающийся большой отряд воинов, сопровождающий сотни больших экипажей.
«Пи Фэн! Что ты здесь делаешь? Ты должен быть в бассейне Туск!» Пиджи Син закатил глаза и крикнул человеку из клана Ю в передней части отряда: «А? Что ты принес? Это хорошо? Ты нашел сокровища в бассейне Туск? Ха-ха, ты тайно отправляешь сокровище в семью Пи? Нет, ты не можешь идти. Я говорю тебе, следуй за мной со своей каретой. В противном случае, ты будешь страдать».
Пиджи Син кричал на Пи Фэна с блестящими глазами.
Пи Фэн моргнул и посмотрел на Пиджи Сина и Чи Ли, не зная, что делать.
Пиджи Син прищурился, затем слегка взмахнул руками. Большая группа воинов клана Цзя бросилась и окружила Пи Фэна и его экипажи. Один воин Цзя Клана яростно сорвал водонепроницаемую ткань с коляски, обнажив под ней тяжелые металлические ящики.
Случайный ящик был открыт. В коробке находились аккуратно сложенные магические талисманы, испускающие сильные энергетические волны.
«Ах! Хорошо!» Пиджи Син бросил сложный взгляд на талисманы, затем большими шагами вошел в особняк семьи Чи. Группа воинов клана Цзя толкнула Пи Фэна, заставив его и его отряд войти в особняк семьи Чи.
Чи Ли взглянул на Пи Фэна, который просто пожал плечами. Но глубоко в зрачках Пи Фэна слабо сверкнули туманные лотосы, а затем исчезли.



Глава 1426. Плыть по течению 


В приемной семьи Чи, Пиджи Син бил себя по коленям перчатками, кажется, немного расстроенный.
Пи Фэн стоял перед ним очень вежливо. Время от времени, он смотрел на старейшин семьи Чи, стоящих в зале. Несколько старейшин семьи Чи собрались вместе и проверяли партию нефритовых талисманов, которые Пи Фэн привез в город Лян Чжу. Нефритовые талисманы были сделаны из нефрита высшего качества и кристаллов. Они были особенно изящны, полностью соответствуя чувству эстетики людей Ю Клана. Художественные линии, вырезанные на нефритовых талисманах, были гладкими, как вода, достигая пика совершенства. Понятно, что все это были шедевры.
«Хорошая вещь.» Старейшина семьи Чи, наконец, положил талисман, который держал в руке, вежливо поклонился Пиджи Сину и сказал: «Чайлд Пиджи Син, это лучшие защитные и атакующие нефритовые талисманы. Защитный талисман может защитить своего владельца от полного удара генералом-воином в течение четверти часа, в то время как наступательный талисман может за мгновение высвободить силу пикового уровня для атаки врага».
Так называемые не-человеческие генералы были такими же сильными, как Короли Магов.
Эти нефритовые талисманы, которые могли защищаться от полных ударов генералов-воинов в течение четверти часа или мгновенно высвобождать силу общего уровня для атаки врагов, были действительно хорошими предметами. Что еще более важно, это была огромная партия.
«На одном таком нефритовом талисмане можно заработать более десяти тысяч нефритовых монет на аукционе в городе Лян Чжу». Пиджи Син взял талисман у старейшины из семьи Чи, затем посмотрел на Пи Фэна, похоже, что-то подумав. «Я не слышал, чтобы семья Пи в эти дни получала такой огромный доход».
Пи Фэн облизнул высохшие губы, смущенно улыбнулся и сказал: «Есть… законные излишки из бассейна Туск. Это…»
Пиджи Син прищурился и улыбнулся. «Законные излишки» были необычными доходами, допускаемыми некоторыми скрытыми правилами. Каждый знатный дворянин клана Ю понимал это.
«Диши Цзин — менеджер бассейна Туск, верно?» Пиджи Син с улыбкой скрестил ноги и возился с изящными нефритовыми талисманами в руке, когда он мягко сказал: «Мы помогли ему стать менеджером, не так ли…? Хорошо, эти нефритовые талисманы — подарок мне от него, поэтому я возьму их всех.На самом деле, я скоро смогу воспользоваться этими сокровищами.
Пиджи Син положил талисман в карман и широко улыбнулся. Отступив в сторону, Пи Фэн смущенно улыбнулся, не говоря ни слова.
Пиджи Син хлопнул в ладоши своими руками и громко смеялись: „Хорошо, пошли эти вещи ко мне. Мои люди вступят во владение оттуда. Хе-хе, бассейн Туск? Диши Цзин? Я запомню его имя.“
Бузз! В приемной семьи Чи, тихо сработали сильные магические печати. Слои защитных экранов охватили зал, в то время как накатило ужасно сильное давление.
Пиджи Син, Пи Фэн и десятки охранников, которые следовали за Пиджи Синем, слегка дрожали, затем были лишены возможности передвигаться мощной магнитной магической печатью. Они не могли больше двинуть даже пальцем. Пиджи Син был в шоке. Он немедленно повернулся к Чи Ли и закричал: „Чи Ли! Что происходит? Ты, не забудь, шея, шея!“
Прикоснувшись к венку на его шее, который мог взорвать его в любой момент, Чи Ли горько усмехнулся. Он покачал головой, затем развел руками и сказал: „Чайлд Пиджи Син, я тоже не знаю, что происходит. Видите ли, я не оставлял вашу сторону все это время.
Глаза Пиджи Сина сильно дернулись. Это было неправильно!
По их плану, они должны были взять под контроль оборонительные формирования Семьи Чи, Семьи Пи и Семьи Цзи один за другим, а затем взять под контроль всех членов трех семей своими защитными формированиями. После этого, они перевернут оборонительные формирования; в сотрудничестве с защитной группировкой, которая принадлежала семье Пиджи, они контролировали бы всех людей семьи Пиджи.
В других районах города, люди славного господства будут делать то же самое. Вместе, они будут контролировать все двенадцать правящих семей и их семьи-помощники, а затем отправятся в самый высокий конференц-зал и будут контролировать оборонительные формирования всего города Лян Чжу.
 С членами всех этих семей в качестве заложников, с оборонительным формированием города Лян Чжу, эти старые старейшины из высшего совета старейшин определенно не осмелились бы предпринять какие-либо безрассудные действия. Йемо Тянь тоже был уверен. Он верил, что сможет принудительно контролировать всех стариков, живущих в городе, и заставить их работать на славное господство.
Но почему все пошло не так?
‚Кто это? Кто это?‘ Пиджи Син кричал сквозь стиснутые зубы: ‚Кто идет против нас?‘
Глаза Пи Фэна вспыхнули холодным светом, когда он оглянулся, не зная, что делать — это тоже не соответствовало их плану. Они специально отправили эту партию нефритовых талисманов к Пиджи Сину, чтобы укрепить Славное Доминирование и позволить Пиджи Сину и его людям успешно захватить город Лян Чжу. После этого, они уничтожат славное господство!
Но теперь, казалось, что третья сторона вмешалась в это? Кто? Те старейшины из высшего совета старейшин?
Хорошо, если бы это были действительно те старики, пострадали бы те плейбои из Славного Господства!
Пи Фэн слегка изогнул уголки рта. Люди, которых послал Мастер Наставник, действительно имели прекрасное предвидение, что они выдвинули Славное Доминирование вперед, чтобы стать пушечным мясом. Таким образом, независимо от того, как все прошло, Алтарь Белого Лотоса, Алтарь Голубого Лотоса, Алтарь Золотого Лотоса и Алтарь Красного Лотоса всегда получат хороший урожай, и в конечном итоге заслуга будет принадлежать человеку-дракону, человеку-тигру, человеку-льву и человеку-мамонту!
Дверь в другом углу зала открылась. Неся с собой гигантскую чайную чашку, Ю Му вышел с честной улыбкой.
Внутри ‚чайной чашки‘ размером с резервуар для воды, клубился туман. ‚Чашка‘ была наполнена разноцветной дымящейся жидкостью, которая все еще кипела. В тумане мелькали смутные силуэты многоножек, скорпионов, ядовитых змей и червей, издавая пронзительные пищащие шумы.
‚Этот суп очень питательный‘. Ю Му подошел к Пиджи Сину с усмешкой и сказал: ‚Чайлд Пиджи Син? Сделайте глоток, если хотите жить! С этого момента мы все члены семьи. Вчера мы думали о том, как пригласить вас сюда в качестве гостя‘. Но сегодня ты сам явился к нам!
Пиджи Син с подозрением посмотрел на Чи Ли.
Чи Ли разорвал воротник и закричал: ‚Лорд Ю Му! Пожалуйста, будьте осторожны! У Пиджи Сина и его людей есть организация под названием Славное господство. Они также хотят захватить город Лян Чжу. Посмотрите на это на моей шее. Они беспокоятся, что я мог бы предать их, поэтому они надели эту штуку на мою шею. Они сказали, что, как только она сработает, все живые существа в радиусе мили умрут! "
Ю Му на секунду остановился, быстро моргнув своими маленькими глазками.
Когда в воздухе вспыхнул клочок тени, неожиданно появился Учжи Ци, присевший на корточки на столе рядом с Пиджи Сином. Он схватил Пиджи Сина за подбородок пальцами и слегка сжал пять пальцев. Пиджи Син завыл, открыл рот, затем Ю Му поднял гигантскую «чайную чашку» и налил в рот немного «питательного супа».
«Что это? Что это? Чи Ли, твоя жизнь в моих руках! Что ты делаешь? Что ты хочешь?» Пиджи Син истерично боролся и визжал.
«Свяжи Чи Ли и этого вместе. Если эта штука у него на шее исчезнет, они могут умереть вместе!» Учжи Ци небрежно сказал: «Некоторые другие люди имеют ту же цель, что и мы? Интересно! Давайте поговорим о том, как мы должны это делать».
Фэн Син нахмурился, когда вышел, затем сказал глубоким голосом: «Почему бы нам не сотрудничать с ними? Просто помогите им контролировать город Лян Чжу».



Глава 1427. Высший Конференц-зал 


Город Лян Чжу, самый высокий конференц-зал ...
Это было огромное здание, великолепное, как дворец бога. Мир Пань Гу обладал почти неисчерпаемыми ресурсами, и дворяне Ю Клана тратили щедро. Цокольный этаж здания был построен из нефрита, вымощенного золотой плиткой для пола, а стены были построены из кристаллов, серебра, кораллов, раковин морских черепах ястребов и других редких материалов.
Крыша была собрана особым методом из крупных кусочков хрусталя и драгоценных камней разного цвета. Блестящие драгоценные камни образовывали сложные узоры на крыше, которые также были частью великого оборонительного формирования.
Под базовым этажом, большое подземное пространство было заполнено огромными горами кристаллов высшего качества. Трансформированные крупномасштабными формированиями, кристаллы выделяли сжиженную природную силу. Сильно сжатые сжиженные природные силы исходили из хорошо спроектированных трубок в основании пола, образуя плотный, по пояс, слой белого тумана.
Густой туман, преобразованный из абсолютно чистых природных сил!
Это была идеальная почва для совершенствования. Тем не менее, ни один знатный клан Ю не будет культивировать себя в этом месте. Они потратили так много ресурсов, чтобы построить это место и создали такуюпотрясающую сцену только потому, что они были слишком богаты! Ресурсы в мире Пань Гу были почти неисчерпаемы. Поэтому, они позволили себе разбазаривать.
«Какое прекрасное место! Но не достаточно внушительно! Не достаточно хорошо для моей будущей высшей должности!» Идя по широкой площади Высшего конференц-зала, Йемо Тянь усмехнулся и сказал: «Когда я стану владельцем мира Пань Гу и всех окружающих его миров, я увеличу этот зал в десять… нет, в сто раз!»
Он остановился посреди большого квадрата, обернулся и посмотрел на золотые статуи, стоящие на более чем ста белых серебряных столбах у края квадрата. Это были статуи древних могущественных людей клана Ю. Они храбро сражались без всяких усилий. Из-за них не-человечество обосновалось в мире Пань Гу и построило огромную династию Ю.
«Куча старых парней! В будущем здесь будет стоять только одна статуя, которая будет принадлежать мне, Йемо Тяню!» Йемо Тянь холодно фыркнул: «Одной статуи будет достаточно. Если поместить здесь столько статуй, это заблокирует линию обзора!»
«Но, конечно, моя статуя не может быть такой маленькой. Основание должно иметь высоту не менее трех тысяч метров или сто тысяч метров? По крайней мере, каждый человек в городе Лян Чжу должен быть в состоянии увидеть мою славную фигуру со всех концов города!"
«Моя статуя также не может быть вульгарно золотой. Какой материал мы должны использовать? Как насчет гигантского природного драгоценного камня? Нет, это звучит просто. Но что мы должны использовать? Мне нужно, чтобы он был драгоценным, ослепительным и уникальным!»
Так сложно решить!
Стоя рядом с Йемо Тянем, Пото Фейли, еще один лидер Славного Господства, слегка нахмурился и достал хрустальный шар размером с кулак. Он осторожно приложил ухо к хрустальному шару, выслушал его шепот, затем улыбнулся и сказал: «Босс, семья Пиджи, семья Диши и семья Цзялу были взяты под контроль. В других областях дела идут также хорошо … Теперь это зависит от нас!
«Хм, кажется, что наши братья сделали хорошую работу!» Йемо Тянь похлопал Пото Фейли по плечу и сказал: «Поверь мне, я дам тебе светлое будущее! Теперь, в глазах этих старых парней, вы просто кучка бесполезных подонков».
«Но я сделаю вас владельцами миров. Наше славное господство будет править всем. Мы станем истинными богами в сердцах бесчисленных видов! Мы все станем богами, а я, Йемо Тянь, буду король богов! Йемо Тянь поднял брови и взволнованно посмотрел на Высший конференц-зал, который был окружен двенадцатью высокими божественными башнями спереди.
 Пото Фэйли ухмыльнулся, расправил грудь и пошел большими шагами в зал.
Сохраняя сдержанность, Йемо Тянь последовал за Пото Фейли, смешавшись с его двадцатью охранниками. Ситуация в его семье была очевидной и ясной, что между ним и братьями и сестрами не было никакой привязанности. Последнее, что он хотел, — это встретить людей Йемо Луойе в этом месте.
Несчастные случаи не допускались. На данный момент, самым важным был безопасный доступ к центру обороны города Лян Чжу. Как и Пиджи Син, у Пото Фейли было много титулов с тех пор, как он был маленьким ребенком. У него тоже был доступ к Высшему конференц-залу и оборонному центру города.
С тех пор, как Йемо Тянь успешно войдет в зал под прикрытием Пото Фейли, все будет под его контролем.
Цокольный этаж зала был девятьсот метров в высоту, лестница, вымощенная нефритом и серебряными плитками, напоминала лестницу, ведущую в небеса. По обе стороны лестницы шириной в триста метров крепкие охранники Цзя Клана с золотыми доспехами выглядели как небесные боги. Увидев, как подошел Пото Фейли, каждый охранник опустился на колени и молча приветствовал его.
"Пото Фейли!" Когда Йемо Тянь и остальные шли к лестнице, из Большого Двора можно было услышать чистый мужской голос.
Лицо Пото Фейли слегка дернулось, когда он поспешно обернулся.
Самый высокий конференц-зал был местом, где лидеры клана Ю обсуждали национальные дела. К востоку от зала находился Большой двор династии Ю. В суде три главных судьи контролировали все судебные процессы династии Ю. Двенадцать правящих императоров были выбраны высшим советом старейшин, и основной обязанностью каждого императора было главным образом управление их людьми и семейными делами. Три главных судьи были назначены высшим советом старейшин и назначены двенадцатью императорами. Их силы затрагивали все семьи и людей от трех солнц и девяти лун. Другими словами, три главных судьи были даже более могущественными, чем двенадцать императоров.
Взяв в качестве примера Диши Янлуо, он имел право лишать жизни любого человека из «Кровавой Луны», но ему не разрешалось вмешиваться в дела Красного Солнца. В отличие от него, три главных судьи имели правоохранительную власть над любой семьей и любым человеком из трех солнц и девяти лун. Они могли даже начать расследование и импичмент двенадцати императоров.
На данный момент тот, кто стоял на лестнице и звал по имени Пото Фейли, был одним из трех главных судей, по имени Поло До, член Потока Луны.
Люди Потока Луны были хранителями и распространителями нечеловеческой культуры. Они не были хорошими бойцами, но многие из них были учеными и были мудрыми. Большая часть офицеров, служащих в административных департаментах правительства династии Ю, были из Потока Луны.
Поло До стоял посреди лестницы, прищурившись, глядя на Пото Фейли и сказал: «Наши императоры и старейшины вывели войска из города. Сейчас в зале ничего не происходит. Зачем вы здесь? ?»
Глаза Пото Фейли дернулись. Он смеялся смущенно и глухо: «Я просто прогуливаюсь».
Поло До тепло улыбнулся и сказал: «Прогуливаетесь? Сколько вам лет? Вы все еще проводите время, прогуливаясь? В зале ничего не видно. У меня есть несколько интересных дел здесь. Почему бы вам не судить дела? Вы должны узнать некоторые полезные вещи«.
Углы глаз Йемо Тяна и Пото Фейли дернулись одновременно. В своих головах, они снова и снова проклинали Поло До.




Глава 1428. Сила на входе 


«Поскольку сейчас там никого нет, я пригласил своих людей войти и посмотреть!» Молча проклиная предков Поло До тысячу раз, у Пото Фейли было стандартное лицо плейбоя, он ухмыльнулся, указывая на Высший конференц-зал и сказал: «Я просто хочу войти и посмотреть сейчас!»
Поло До взял его за руки и спустился по лестнице. Во время прогулки он пожимал руки и говорил: «Самый высокий конференц-зал — это центр силы династии Ю. Но его сила не в этом безжизненном здании, а в людях, работающих в нем».
Глядя на Пото Фейли прямо в глаза, Поло До улыбнулся и сказал: «Сейчас это пустое здание, на что можно посмотреть? Если у вас есть свободное время, вы должны использовать его, чтобы узнать что-то от меня».
Пото Фэйли усмехнулся, слегка и медленно тряся своим телом, когда он сказал: «Я просто хочу войти, пока никого нет … Удобно, я хочу сесть на каждый из двенадцати престолов, принадлежащих двенадцати императорам во власти. Вы же не скажете им, не так ли?
Сидеть на каждом троне из двенадцати императоров, пока в зале никого не было, звучало как мысль типичного плейбоя, такого как Пото Фейли. Только благородный плейбой высшего сорта, как он, мог говорить с серьезным лицом подобные вещи.
Охрана на лестнице с напряженными лицами, все охранники опустили головы и сделали вид, что ничего не слышат. Некоторые вещи, которые плейбои вроде Пото Фейли могли делать свободно, были такими вещами, которые эти охранники даже не могли выслушать.
Самый высокий конференц-зал находился примерно в трех милях от Большого двора. Поло До медленно спустился по лестнице. Казалось, он сделал не более двух неспешных шагов, но уже достиг лица Пото Фейли. Держа руки за спиной, он уставился на Пото Фейли и мягко сказал: «Скоро вы тоже станете взрослым. Пото Фейли, моя мать и ваша бабушка — сестры».
Пот Фэйли ненадолго помедлил. Моргая глазами, он вдруг вспомнил этот факт. «Ахьяя, я не должен сейчас проклинать тебя в своей голове. Видишь ли, проклиная тебя, я тоже проклинал себя, не так ли? Ха-ха, да, да, мы родственники, близкие родственники! Хорошо, вы можете оставить меня в покое. Я просто иду и взгляну!»
Обернувшись, Пото Фейли попытался продолжить движение в сторону Высшего конференц-зала.
В воздухе мелькнула тень, затем Поло До преградил ему путь. Глубоко в зрачках Поло До сиял морозный свет. «Э? Я думаю, тебе лучше пойти посмотреть, как я рассматриваю дела. Вы, дети, еще не знаете, как себя вести. Вы должны учиться больше и делать меньше. Это будет хорошо для вас, для нас, для наших семей и всей династии Ю!
«Ты, о чем ты говоришь?» Пото Фейли в ярости поднял голову и закричал: «Ты не мой отец. Почему ты думаешь, что можешь говорить мне, что делать?»
Поло До ответил суровым, холодным голосом: «Твой отец повел свою армию семьи Заката Луны вниз, чтобы напасть на город Пу Бань с двенадцатью императорами. Его нет рядом, поэтому я должен сдерживать тебя! Не делай ничего, что заставит тебя жалеть, Пото Фейли!
«Что я сделал? Эй, проясни, что я сделал? Тебе не кажется, что ты можешь обвинить кого-то только потому, что ты главный судья!» Пото Фейли был возмущен. Он указал на Поло До и закричал: «Я — Пото Фейли, первый наследник Заката Луны, заместитель командира сил безопасности Лян Чжу, офицер в Высшем конференц-зале».
Махнув рукой, Пото Фейли продолжил ярким голосом: «Братья, не обращайте внимания на этих подлых старых парней. Мы…»
Пото Фейли резко остановился. Молча, Йемо Тянь, который смешался с охранниками Пото Фейли, изменил свое выражение лица.
Из Великого Двора на востоке отряд молча бросился вниз, оставляя в воздухе клочки остаточных образов, окружавших Йемо Тяна, Пото Фейли и его людей. Эти воины были одеты в обтягивающие черные доспехи и черные каски. Их верхняя часть тела была покрыта тяжелыми доспехами драконьей кожи, лица были покрыты чисто черными масками, и даже глаза были защищены черными кристаллами.
Лица Пото Фейли и Йемо Тяна сразу же изменились.
«Пото До! Что вы делаете? Вы развернули секретную охрану Высшего конференц-зала. Что на земле вы хотите? Я — Пото Фейли, первый наследник семьи Пото! Я…», — закричал Пото Фейли с пурпурно-красным лицом.
Поло До резко поднял руку и бросил тяжелый шлепок по лицу Пото Фейли.
Поло До имел среднюю культивацию. Он был на уровне низшего уровня Божественных Магов. Люди Потока Луны были в основном учеными. Следовательно, их боеспособность была ниже, чем у них. Это означало, что Поло До может быть не более сильным, чем Король Магов пикового уровня на полях сражений. Его боевой опыт был даже не таким богатым, как опыт Старшего Мага.
Тем не менее, Пото Фейли ничего не знал. Кроме того, что он плейбой, у него не было других специальностей. Семья Пото потребляла неисчислимые ресурсы, чтобы принудительно продвинуть его до пика уровня Божественного Мага, но он никогда не сражался с кем-либо за всю свою жизнь. Пото До нанес ему пощечину, о которой он даже мечтать не мог.
Тяжелый шлепок бросил Пото Фейли на землю. Треск! Запястье Поло До странно изогнулось на девяносто градусов. Он изо всех сил ударил Пото Фейли на землю, но между двумя совершенствованиями была большая разница. Он получил сильное противодействие от лица Пото Фейли, который разбил его запястье на десятки частей.
«Поскольку вы узнаете тайных охранников Высшего конференц-зала, вы должны понимать, что они несут ответственность за весь город. Что вы, ребята, делаете? Что вы хотите?» холодно сказал Поло До, как будто он не мог чувствовать боль от запястья.
Поло До выглядел сердитым и серьезным. Можно было также обнаружить ужасное намерение убить от его лица, когда он продолжил: «В течение двух часов, я получил тридцать семь сообщений из разных источников. Семья Пиджи, Семья Йемо, Семья Цзялу… Дети из довольно многих правящих семей показались в разных районах города с большими войсками элитных воинов, которые имели неизвестные корни».
«Что меня смутило еще больше, так это то, что войска из шахты Темной горы, бассейна Туск и двух других важных шахт отправили в город большие партии припасов в течение этих двух часов. Вы, ребята, перехватили их и получили большое количество военных припасов!»
Пото Фейли в шоке посмотрел на Поло До и сказал: «Бассейн Туск? И другие шахты? Что происходит?»
«Чего вы ждете?» Йемо Тянь внезапно зарычал. «Этот старик разоблачил нас! Пусть он умрет! Полные удары! Врывайтесь в зал!»
Когда Йемо Тянь поднял руки, сотни изящных нефритовых талисманов вылетели из его рукавов и ослепительно вспыхнули, быстро сформировав небольшую телепортирующую формацию вокруг Йемо Тяна.
Тяжело бронированные воины Цзя Клана выбежали из формирования один за другим. Они ревели, как дикие звери, и подняли свои клинки. Десятки тайных охранников Высшего конференц-зала взвыл от боли и шока, прежде чем эти могущественные воины клана Цзя разбили их на две части.



Глава 1429. Вступление в город Лян Чжу 


К западу от города Лян Чжу, в дикой стране, тысячи священников держали длинные косы и стояли в соответствии с расположением звезд. Густые облака тумана поднимались из кос, когда легкие потоки текли вдоль гор и покрывали территорию радиусом в сто миль. Под туманом и светом были многочисленные тихие квадратные массивы. Это были бесчисленные человеческие воины, которые только что покинули темные шахтные туннели. Их сердца были наполнены ненавистью. Они стиснули зубы, уставившись на город Лян Чжу, их глаза горели от гнева.
Человек-дракон сидел на камне, скрестив ноги. Его дракон обвился вокруг камня, лениво зевая. Диши Цзин стоял позади него, глядя на слабо видимую городскую стену города Лян Чжу, когда он тихо спросил: «Наставник, почему мы послали так много магических талисманов и припасов этим бесполезным плейбоям? С нашей силой, кто может остановить нас, даже если мы захотим ворваться в город напрямую?»
Человек-дракон сжал пальцы и положил руки перед нижним животом. Услышав Диши Цзина, он мягко ответил: «Два мастера Наставника всегда говорят, что у нашей секты нет прочного основания и достаточно учеников. Поэтому, мы должны быть бдительными и осторожными, когда делаем что-то, чтобы сохранить свою силу».
Глубоко вздохнув, он указал на город Лян Чжу, затем улыбнулся и продолжил: «Город Лян Чжу, это город Лян Чжу. Для вас это ваш родной город, но для меня и других древних существ, которые присутствовали на этой древней войне, город Лян Чжу гнездо врагов. Оно способно разрушить мир.»
Сужая глаза, человек-дракон вздохнул: «Вы из города Лян Чжу, поэтому вы не видите его настоящего лица. Тогда, когда ваши люди спустились в этот мир, наши два Мастера Наставника, мои братья, сестры, я, и бесчисленные могущественные существа присоединились ко всем живым существам в мире Пань Гу и сопротивлялись … Наши два Учителя Наставника были достаточно умны, чтобы сохранить свои силы, но, тем не менее, наша секта понесла серьезные потери, и оба Мастера Наставника были ранены».
«Мы не знаем, сколько сил скрывалось в городе Лян Чжу, или сколько приготовлений они сделали, как и вы».
Человек-дракон прищурился, хитро улыбнулся и сказал: «Поэтому, так как эти амбициозные дети хотят добиться каких-то"достижений», мы с тремя братьями решили дать им почувствовать город Лян Чжу. Мы дали им эти материалы и талисманы, потому что мы не хотим, чтобы они проигрывали слишком быстро, слишком смущенно».
Пока он говорил, десятки крошечных темных пятен внезапно поднялись из города Лян Чжу. Это были десятки воинов клана Цзя в тяжелой броне, наступавших на металлические пластины. Человек-дракон и Диши Цзин ясно видели их. Кровь текла из их тел. Они взлетели, развернулись и попытались покинуть город. Но внезапно, яростный огонь поднялся с земли и окутал их.
Приглушенные грохоты можно было слышать без конца, в то время как вокруг этих воинов разлетались сотни пурпурных громовых бомб размером с резервуар для воды. После их хриплого рева, они были разорваны на части.
«Видите, разве мы не слышали? Когда мы укрепили этих детей, мы не забыли проинформировать лидеров города об их действиях». Человек-дракон восхищенно улыбнулся: «Если бы в городе не было никакой подготовки, эти дети преуспели бы. Но их окружает множество наших учеников. Как только они будут контроливать город, мы легко сможем их контролировать».
«Если в городе есть приготовления, пусть эти дети истекают кровью. Город похож на глубокое озеро, и эти дети могут расшевелить всех драконов потопа и огромных боа, скрывающихся на дне озера. После этого, мы сделаем наши шаги». По-настоящему сильные из них не удивят нас, и мы не потеряем наших учеников без веской причины». Человек-дракон серьезно посмотрел на Диши Цзина и сказал: «Вы должны помнить об этом, мы действительно сильны, но мы не можем позволить нашим ученикам умереть без веской причины … Мы не можем позволить себе потерять больше элитных учеников».
Сказав это, человек-дракон почувствовал, что его сердце кровоточит.
Проклятый маркиз Яо Цзи Хао, сколько элитных учеников под руководством священника Хуа и священника Му попали в его руки? Среди них, было много собственных учеников человека-дракона. Все эти бедные ученики были убиты Цзи Хао свирепо и жестоко. Эта ненависть была настолько глубока, что ее невозможно было смыть.
Из огня выбежали три воина клана Цзя, чьи тела едва остались целыми. Они полетели по небу и выскочили из города с юго-западного угла, а затем повернули на юг. Кровь плескалась за ними.
«Хотите доставить сообщение? Нет, вы этого не сделаете! Мы, четыре алтаря лотоса, объединили наши силы, чтобы запечатать окрестности города Лян Чжу, но мы не сделали этого, чтобы вы смогли отозвать свои основные силы!» Человек-дракон хихикнул, звуча так жестоко.
Три воина клана Цзя вырвались из Города, но прежде чем они смогли пробежать тысячу миль, сотни пронзительных лучей света меча вспыхнули по небу из туманного леса внизу, немедленно разорвав этих сильно раненых воинов на куски.
Во время пожара можно было слышать приглушенные грохоты со всех концов города. Люди безумно воевали друг против друга. Из бескрайней южной городской стены большое количество серьезно раненых воинов клана Цзя выбежало из города и полетело на юг, пытаясь сообщить двенадцати императорам о том, что произошло в городе. Но никому из них не удалось пройти дальше тысячи миль. На этом расстоянии, внезапно ослепительные огни мечей убили их всех.
«Наш брат-тигр значит хорошо. Жизнь горька, и чем раньше ты умрешь, тем быстрее спасешься. Не забудьте родиться в хороших семьях в следующих жизнях. И в следующих своих жизнях, вы станете членом нашей секты, без забот. Наши врата широко открыты. У каждого есть судьба быть одним из нас, и в конечном итоге быть спасенным от горечи жизни».
Между бровями человека-дракона медленно расцветал лотос. Мягким голосом, он начал петь Священное Писание, чтобы отослать души умерших в мире. Туман сгустился в лотосы и поднялся изо рта, испуская слабый аромат. Теплый свет освещал окрестности. Все люди-воины в окружении, которые слышали его голос, внезапно почувствовали не обремененное телом и ясным разумом, чувствуя, что из их тел возникла неиссякаемая сила.
За пределами Высшего конференц-зала, небольшую часть отряда секретных охранников убили воины клана Цзя из отряда Йемо Тяна, которые все время выбегали из телепортационного формирования. Трупы этих тайных охранников лежали на земле, кровь стекала по земле.
Секретные охранники Высшего конференц-зала были лучшими в сборе информации и пытках. Они были лучшими разведчиками и тюремными охранниками, но не сильными воинами. Столкнувшись с этими доверенными, тщательно культивируемыми и хорошо обученными бойцами под командованием Йемо Тяна, секретные охранники были так легко уничтожены.
Под защитой почти ста секретных охранников Поло До шаг за шагом отступал назад к Высшему конференц-залу по лестнице. Йемо Тянь и Пото Фейли привели большую группу воинов и настойчивр последовали за ним.
«Поло До!» Йемо Тянь крикнул: «Ты не должен был совать палец в наш пирог! Ты должен заплатить за свое поведение! Убив главного судью, я хотел бы знать, каково это!»
Поло До ответил резким тоном: «Йемо Тянь, ты знаешь, что ты делаешь? Это бунт! Вся твоя семья умрет за твое преступление!»
Йемо Тянь презрительно засмеялся и сказал: «Конечно, иди убей эту суку, если ты посмеешь. Иди убей Йемо Луойе, не так ли?»
Поло До закатил глаза, не зная, что сказать.
В данный момент, можно было услышать рев воинов из каждого здания в городе Лян Чжу. По неизвестной причине, секретные действия Славного Доминирования Йемо Тяна были внезапно раскрыты. Весь город, казалось, охотился за его людьми.
Среди криков и рычаний, в воздухе над городом Лян Чжи промелькнул ясный поток света.
Цзи Хао спустился с неба и тихо ступил в город Лян Чжу. За ним последовали сто тысяч воинов-полудраконов и миллион призраков крови, данных Иерархом Мира Пустоты.



Глава 1430. Сожжение города Лян Чжу 


Как только Цзи Хао приземлился на землю, из переулка выбежали тяжело бронированный командир клана Цзя и большая группа рабских воинов. Увидев Цзи Хао, он высветил свои четыре глаза. Указывая на Цзи Хао, эти воины Цзя Клана разразились истерическим криком.
Темнокожие рабы-воины зарычали хором. Они широко открыли рты и выставили свои блестящие белые зубы, выглядя довольно отвратительно. Они встали на колени на одно колено и подняли ярко светящиеся луки с символами заклинаний, выпустив десятки стрел в Цзи Хао, что вызвало пронзительный свистящий шум.
Цзи Хао взмахнул свой широкий рукав. После его движения, десятки чисто стальных стрел раскололись на части. До того, как Цзи Хао атаковал этих внезапно появившихся нечеловеческих воинов, сотни воинов в тяжелой броне выбежали сзади и начали массированную волну нападения на них.
Вместе с хриплым воем, десятки рабских воинов упали на землю, залитые кровью. Первый появившийся воин Цзя Клана, к счастью, выжил. Одна из его рук была отрублена от плеча. Держа сломанную руку и таща за собой тяжело раненное тело, в котором было более десяти отверстий, он бросился в переулок.
«Догоните и разрубите его!» Другой воин Цзя Клана поднял свой большой клинок и зарычал: «Никто не смеет отказаться от сияния Славного Господства! Ради великого лорда Йемо Тяна, преследуйте его и порежьте!»
Группа рабов-воинов и рабов, не являющихся людьми, кричала от волнения, устремляясь в эту аллею, поднимая интенсивную ауру убийства.
Внезапно, земля начала дрожать вместе с грохотом. Прямо по обеим сторонам этой улицы, два особняка, принадлежавших знатным кланам Ю, излучали слабый свет. Защитные экраны этих двух особняков сработали. Из толстых стен, которые были окружены цветущими растениями, появились ярко сияющие символы заклинаний, которые заставляли эту стену гореть.
Из стены шириной в несколько миль, возвышалось более десяти небольших божественных башен, каждая из которых была высотой около десяти метров. Над каждой башней вертикальный глаз размером с человеческую голову был слабо виден в сфере света, высвобождая острое чувство опасности.
Жестокие воины, которые выкрикивали имена Йемо Тяна и Славного Господства, мгновенно остановились. Они начали рычать в ярости, но прежде чем они успели как-либо отреагировать, они увидели, как эти божественные башни испускают лучи разрушительного света.
Груди десятков воинов Цзя Клана спереди были пробиты. Эти божественные башни обладали различными типами силы, по этой причине некоторые воины Цзя Клана имели свои раны, и даже верхние части их тел были сожжены до углерода, в то время как у других их части были покрыты льдом толщиной с ладонь. Сильный холод начал распространяться от их тел.
Как основная сила, все воины Цзя Клана были убиты. Наблюдая за этим, все темные рабы и воины, не являющиеся людьми, закричали от страха, оборачиваясь и пытаясь убежать. Однако, воины обнаружились разбросанными по стенам двух особняков. Понятно, что в особняках осталось не так уж много охранников, но их общее количество могло достигать трехсот. Они подняли арбалеты и нацелились на этих бегущих рабских воинов, выпустив волны стрел.
«Ничтожные рабы, как вы смеете бунтовать?» Стрелы падали, как дождь, и убивали группы рабов и рабов-воинов. Роскошно одетый старик Ю Клана быстро ахнул, прыгая на стену, крича: «Отрубите и сохраните их головы! После всего этого, найдите их семьи и убейте их всех!»
Понятно, что этот старик Ю Клана имел относительно высокий социальный статус. Из-за гнева, он даже закатил глаза, когда закричал: «Это город Лян Чжу, ничтожные рабы! Как вы смеете направлять свое оружие на своих хозяев? Все ваши семьи должны умереть!»
Цзи Хао удивленно посмотрел на этого истеричного старика, удивляясь тому, что произошло в городе Лян Чжу.
В конце концов, он нашел повод покинуть гору Чи Бань, где лидеры человечества и не человечества вели бесконечные переговоры. Он прокрался в город Лян Чжу, думая сделать что-то в этом городе с Фэн Синем и Ю Му, чтобы преподать этим гордым не человеческим существам урок и заработать большую силу для человечества, чтобы люди не оказались в невыгодном положении на переговорах.
 Но почему, когда он прибыл в город, он нашел здесь людей, сражающихся друг против друга? Повсюду плещется кровь, по земле катятся головы, какое замечательное шоу!
«Человек! Ничтожный варвар! Убейте его!» Старый дворянин, вопящий на стене, внезапно заметил Цзи Хао. Его глаза расширились, когда он уставился на Цзи Хао и закричал: «Как ты смеешь ходить варвар, по улице великого клана Ю? Проклятые существа! Убить его! Убить его! Скормите его волкам!»
Десятки воинов клана Цзя спрыгнули со стены и взревели, направляясь к Цзи Хао.
Цзи Хао усмехнулся. Обладая менее чем десятью процентами своей силы, он начал движение, открывающее небо. Десятки воинов Цзя Клана не видели перед глазами ничего, кроме бесчисленных кулаков, каждый из которых был нацелен на жизненно важную часть их тела. Они не могли увернуться и не могли защищаться; они даже не могли ясно видеть кулаки.
Кулаки Цзи Хао легли в сердце десятков сильных воинов клана Цзя. Каждый из них получил удар почти одновременно. Молча, эти воины упали на землю, вскоре превратившись в липкие лужи крови, вытекающие из их доспехов. Удары Цзи Хао были такими же тяжелыми, как горы, которые раздавили каждую клетку этих воинов.
Старый дворянин взвизгнул на стене. Он взглянул на Цзи Хао, затем повернулся и бросился сразу же, как будто Цзи Хао был призраком.
Цзи Хао не обращал внимания на этого старого труса. Его духовная сила распространилась во всех направлениях, подобно потокам, мгновенно охватывая большую часть города вместе со слабо слышимым свистящим шумом.
На этой стадии, духовная сила Цзи Хао была уже сильной до ужасной степени. Его высококонцентрированная духовная сила распространилась на окрестности, заставляя сердце каждого не-человека, находящегося под его покровом, дрожать. По неизвестной причине, эти нечеловеческие существа почувствовали неописуемый ужас, почти похожий на стихийное бедствие.
«Йемо Тянь, славное господство? Йемо Тянь восстал? А? Эти люди? Священник Хуа, Жрец Му, вы действительно способны! Алтарь Белого Лотоса? Голубой лотос? Красный лотос? Золотой лотос?» Цзи Хао пробормотал: «Какое шоу! Все здесь, да? Должны ли мы сделать это большое шоу еще лучше?»
Поток духовной силы пронесся по воздуху, и Цзи Хао нашел Ю Му и Фэн Сина, которые готовились к войне. Используя свою духовную силу, он сказал им: «Приготовьте наших людей. Как только огонь поднимется, немедленно захватите всех не-человеческих существ, на ваших глазах, а затем опустошите их сокровища!»
«Я хочу нечеловеческих существ, и я также хочу их богатство. Не оставляйте им ни пенни!» Цзи Хао быстро поделился информацией с Ю Му, Фэн Синем и другими: «Помните, что вмешались две другие силы. Не вступайте с ними в конфликт. Мы похищаем людей и грабим богатство, не более того!»
Закончив, Цзи Хао выпустил котел вселенной Тайцзи и выпустил из него солнце Пань Цзя, которое превратилось в огненный шар шириной в мили, который парил в небе.
Если кто-то хочет разжечь огонь, что может быть лучшим инструментом, чем естественное солнце?
Цзи Хао управлял энергией солнца Пань Цзя своей духовной силой, когда бесчисленные золотисто-красные световые лучи размером с большой палец спускались с неба. Вслед за пронзительным свистящим шумом, похожие на дождь стрелы, проникали сквозь защитные экраны роскошных особняков. Оттуда, где достигал золотисто-красный свет, бушующие огни поднимались к небу.
В течение секунды, сотни тысяч пожаров начались в городе Лян Чжу.



Глава 1431. Бесчисленные пленники 


Пламя, по всему небу, покрыло землю. Золотисто-красный огонь был похож на расплавленное стекло, дико горящее на поверхности всего. Кирпичи и черепица были расплавлены, песок превратился в лаву; Великолепные здания рухнули, становясь прядями дыма в огне.
Бесчисленные нечеловеческие существа выбежали из своих особняков, воя, плача и вопя. Дворяне Ю Клана кричали от боли и отчаянно срывали свою горящую роскошную одежду. Воины клана Цзя взвыли и попытались снять плавящиеся доспехи. Рабские воины темного рода с более низкими позициями и слабые нечеловеческие рабы внезапно превратились в дрейфующий пепел после того, как они пробились на несколько шагов в огне.
Огонь, сущность солнечного огня от солнца Пань Цзя, была крайностью огня в мире. Под контролем Цзи Хао, разрушительная сила, высвобождаемая солнцем Пань Цзя, была даже в сто раз больше, чем она могла быть когда-либо в прошлом в мире Пань Цзя.
Если бы великое оборонительное формирование города Лян Чжу было активировано, Цзи Хао не так легко начал бы такой сильный огонь. Тем не менее, оборонительное формирование до сих пор было настолько тихим. Что касается оборонительных формирований, основанных на особняках в городе, кого из них можно было бы защитить от силы естественного солнца?
Столкнувшись с бушующим огнем, Йемо Тянь, люди из Славного Господства и все другие не принадлежащие человечеству существа, все еще окутанные тайной, запаниковали. Бесчисленные люди бегали по улицам, махая своим оружием и крича в замешательстве. Они не знали, где враги или как они начали атаку.
Фэн Син, Ю Му, Учжи Ци и другие улыбнулись. Они услышали Цзи Хао и поспешно изгнали всех дворян Ю Клана, которых они контролировали, из временной тюрьмы, заставив их встать под чертой солнца Пань Цзя.
Котел творения Тайцзи плавал над головой Цзи Хао. Поток тумана соединил котел и солнце.
Внутри солнца, два слабо видимых глаза смотрели на землю. Это были глаза Цзи Хао. Сквозь солнце Пань Цзя он мог видеть весь город. Цзи Хао закрыл глаза везде, где достигал солнечный свет.
Увидев, что группы дворян Ю вышли на улицу, Цзи Хао улыбнулся. От солнца Пань Цзя, золотой свет лился струями легкой воды. Поливаемые солнечным светом, тела дворян Ю из десятков больших семей внезапно начали сжиматься, а затем превратились в пряди золотого тумана, которые поднялись к солнцу Пань Цзя.
Котел создания Тайцзи громко гудел, когда туда отправляли бесчисленных пленников Ю Клана.
В течение нескольких вдохов, люди из семьи Пиджи, семьи Пи, семьи Цзи и семьи Чи, как его трех семей-помощников, семьи Диши и ее четырех семей, в том числе семьи Ди, семьи Ши, семьи Ло, семьи Мо остальные четыре находящиеся у власти семьи и около двадцати семей-помощников были отправлены в котел. Эти люди из клана Ю погрузились в самый глубокий сон в котле.
После этого Фен Син, Ю Му и другие заняли все особняки, принадлежавшие этим семьям. Они открыли все сокровищницы, взломали все секретные комнаты, открыли бесчисленные хорошо спрятанные маленькие пространства и вынесли все кристаллы, нефрит, волшебные травы, драгоценные планы, дорогие металлы и все другие виды природных сокровищ как можно быстрее.
Эти дворяне Ю Клана были в мире Пань Гу в течение бесчисленных лет. Они порабощали множество людей, эксплуатировали шахты, пахали, сеяли и собирали; они копали каждый дюйм земли, которую они занимали, и накапливали неизмеримое богатство.
Большая часть их урожая была отправлена  в мир Пань Ю. Благодаря ресурсам из мира Пань Гу, люди из клана Ю создали мощные силы в мире Пань Ю и огромные родственные сети. Но в мире Пань Гу, эти дворяне Ю Клана все еще имели прочную основу. Даже Цзи Хао был шокирован их богатством.
 Груды кристаллов были такими же огромными, как настоящие горы. Можно было найти все виды высококачественных нефритовых и неисчислимых драгоценных природных сокровищ, волшебные травы, хранящиеся в изысканно вырезанных нефритовых коробках, и миллиарды нефритовых коробок, испускающих сильные энергетические волны. Количество редких металлов, которые можно было выковать в большое оружие, было неизмеримо. Результаты усилий, предпринятых бесчисленными человеческими рабами в прошлые века, все были собраны здесь. Видя все редкие ресурсы, полученные из небольших закрытых пространств Фэн Синем и другими, Цзи Хао даже временно потерял зрение от шока.
«Черт, это все принадлежит нам!» Сжав зубы, Цзи Хао сказал в гневе, в печали, а также в восторге. И снова золотой свет вылился из солнца Пань Цзя и собрал все редкие ресурсы.
Цзи Хао повернул свои ладони, удобно взял тридцатитысячный «плод змеи тысячелетия» из кучи трав и сделал большой укус. Сразу же, он почувствовал прохладу в глазах. Его глаза были расслаблены, а зрение стало намного лучше, чем раньше. Не применяя магию, у него даже было немного лучшее зрение.
Опустив голову, Цзи Хао посмотрел на землю, не используя никакой магической силы. Удивительно, но он увидел тридцатиметровую глубину под камнями. На этой глубине он все ясно видел.
Без сомнения, с помощью такой волшебной травы, дополненной какой-то тайной магией, можно создать пару очень мощных глаз. В этих особняках было найдено более тысячи и трехсот «змеиных фруктов».
«Вы, нечеловеческие существа, потратили впустую все хорошее. Почему бы вам не использовать эти сокровища для улучшения своих способностей, а не хранить их все в сокровищницах?» Цзи Хао тихо вздохнул, а солнце Пань Цзя снова засияло в небе.
Золотой свет спустился с неба. Большие группы дворян Ю Клана кричали в свете, но они были неудержимо превращены в пучки золотого света и доставлены в небо. Цзи Хао особенно нацелился на дворян Ю Клана, которые выбежали из особняков, окруженные большим количеством охранников, и были роскошно одеты с изящными манерами.
В течение четверти часа, включая членов нескольких находящихся у власти семей и их семей-помощников, Цзи Хао взял в котел около десяти миллионов дворян Ю Клана.
В конце, Цзи Хао был слишком ленив, чтобы отличать дворян от обычных. Он просто отправил всех трехглазых людей из клана Ю в котел. В то же время, яркий золотой свет Солнца Пань Цзя распространился по городу и захватил бесчисленное количество людей Цзя и Сю Клана, которые явно имели более высокие социальные статусы. Он также захватил большое количество рабов-темнокожих воинов и рабов, не являющихся людьми, которые в панике устремились по всему городу. У него было много темных воинов и нечеловеческих рабов на его территории на горе Яо. Поэтому, он глубоко понимал, что они действительно полезны.
Пока Цзи Хао и его люди опустошали город, из Высшего конференц-зала раздался неистовый рык.
«Хватит! Йемо Тянь! Ты, глупый подонок! Ты пытаешься уничтожить город Лян Чжу? Уничтожить нашу базу в этом мире? Скажи своей банде, чтобы она прекратила все действия. Иначе сегодня будет день, когда ты умрешь!»
Десятки особо сильных энергетических волн поднялись из зала. В мгновение ока, десятки фигур появились в небе над залом.
Сердце Цзи Хао внезапно дернулось — так много существ на уровне Солнца и Луны!
Династия Ю была действительно могущественной, действительно необычной. Не удивительно, что они подавляли человечество все эти годы!



Глава 1432. Ужасающее оружие 


Зеркало вселенной Тайцзи превратилось в слабую тень и окружило тело Цзи Хао. Цзи Хао с невероятной силой слился в воздухе, молча и стремительно приближаясь к Высшему конференц-залу. Крайняя негативная сила была бесследной и неприкасаемой. Поэтому, даже если довольно много могущественных существ, не являющихся людьми, сканировали окрестности мощными волнами силы души, ни одно из них не обнаружило Цзи Хао.
Самый высокий конференц-зал, Большой двор на востоке и Административный центр на западе были ядром города Лян Чжу, центра высшей власти. На данный момент, все эти три здания были покрыты толстыми легкими оболочками, похожими на яичные скорлупы.
Двенадцать сил различной природы породили двенадцать разноцветных слоев света, которые представляли три солнца и девять лун, перекрывающихся с определенной градацией. Легкие оболочки были прозрачными, внутри которых отчетливо видны ярко светящиеся символы заклинаний, похожие на осязаемые золотые скульптуры. Символы заклинаний переплетались, излучая ослепительный свет, даже покрывая три здания.
Поло До и большая группа секретных охранников стояли на последней лестнице, глядя на Йемо Тяна и его людей, которых остановили за пределами легкой оболочки, со слабыми улыбками на лицах.
Лицо Йемо Тяна посинело от гнева. Стоя перед легкой оболочкой, он впился взглядом в Поло До. Внезапно, он разразился бурным рычанием и ударил по легкой оболочке.
'Шипение ... Треск!
Молния вырвалась из светового экрана и, свернувшись на руке Йемо Тяна, порезала его. Брызги крови и куски мышц полетели, а его рука была раздроблена.
«Йемо Тянь, ни одно живое существо не может сломать эти три защитных экрана». Посмотрев на Йемо Тяна, Поло До сказал: «Эти защитные экраны были предназначены для финальной войны, когда наш род прибыл в мир Пань Гу. На случай, если мы однажды потерпим поражение от контрнаступления варваров в мире, и если Город Лян Чжу будет разрушен, это место станет нашей последней защитой».
«В течение последних бесчисленных лет, поколения наших людей улучшали эту последнюю защиту. Мы потратили неисчислимые ресурсы, купили бесчисленные мощные магические формирования, печати и добавили к ним». Поло До медленно сказал: «За исключением истинных обладателей мощи, даже прямые потомки самых больших семей не знали об этой последней защите».
Десятки фигур плавали за пределами трех защитных экранов, испуская сильные энергетические волны. Пожилой мужчина, у которого были бледно-желтые волосы и борода, из-за чего он выглядел очень старым, презрительно и холодно посмотрел на Йемо Тяна, а затем слегка усмехнулся.
"Малыш, ты все еще такой молодой и невежественный, но ты уже научился бунтовать, не так ли?" Старик держал руки за спиной, глядя на Йемо Тяна. Из-за боли, холодный пот тек по голове Йемо Тяна. «Но, детка, ты еще много чего не знаешь. Ты действительно веришь, что несколько бесполезных детей могут опрокинуть династию Ю?»
Поло До стоял на лестнице, когда он с улыбкой говорил с десятками фигур на небе: «Славное господство, лорды, они основали организацию и назвали ее Славное господство. В первые годы мы создали для них специальное досье в Большом Суде. Мы думали, что это игра этих детей, чтобы заработать себе больше денег».
Покачав головой, Поло До вздохнул: «Я не думал, не думал, что правда будет в том, что они попытаются использовать эту организацию, чтобы свергнуть двенадцать правящих семей. Я должен признать, что Великий Суд допустил непростительную ошибку в этом. На самом деле, мы не смогли обнаружить их «великую цель».
Парящие в небе десятки людей хихикнули вместе. Их голоса были полны презрения к Йемо Тяну и уверенности в этой текущей ситуации.
Цзи Хао плавал выше крыши в десяти милях отсюда, молча глядя на них. Он понимал этих старейшин. В их глазах, славное господство Йемо Тяна и восстание, которое они начали сегодня, были смешными играми детей.
 Йемо Тян даже не знал об окончательной защите Высшего конференц-зала, Большого двора и Административного центра, а также он не знал, что его Славное господство находилось под наблюдением Великого суда. Он даже не знал, сколько высокопоставленных сил прячется в городе Лян Чжу.
Если такое «восстание» может быть успешным, разве эти старейшины не окажутся слишком бесполезными?
"Йемо Тянь, ты проявил себя сегодня." Стоя на последней ступеньке, Поло До с улыбкой посмотрел на Йемо Тяна и сказал: «На самом деле, мы уже знаем, что двенадцать формирований на портальной базе, которые теперь служат навигационным огнем, связаны с вами и Диши Ча. Мы тайно охотились за тобой все время. Ты знаешь это?"
Йемо Тянь медленно кивнул и вздохнул Пото Фейли: «Кажется, наши навыки вычислений действительно не так хороши, как у этих старых парней. Они ждали, пока мы не покажем нашу величайшую силу, а затем поймают нас всех одним действием».
Поло До усмехнулся и сказал: «Вы правы. Мы рады видеть, что вы привели себя. На самом деле, в первый день, когда вы вернулись в Лян Чжу, мы знали об этом. Но нам было любопытно, зачем вы вернулись. Поэтому, мы тайно следили за тобой. В результате, ты действительно преподнес нам сюрприз."
Покачав головой, Поло До продолжил с небольшим разочарованием, как будто все это было куриное ребро без запаха, чтобы жевать: «Просто маленький сюрприз, но не урожай. Йемо Тянь, ты вернулся только для того, чтобы сделать эту нелепую вещь в это время?"
Йемо Тянь некоторое время молчал. Указав на направление Шахты Темной горы, он сказал: «У меня три города великого бедствия, один город господства и миллионы рабов-воинов в Шахте Темной горы, все вооруженные экипировкой высшего качества».
Услышав его, пожилой старейшина покачал головой и мягко сказал: «Не стоит недооценивать защиту города Лян Чжу, малыш Йемо Тянь! Эти четыре безжизненные вещи никогда не смогут сломить город Лян Чжу! Вы думаете, что наши двенадцать правящих семей не могут даже иметь дело с четырьмя безжизненными машинами?
Йемо Тянь быстро прервал его и сказал: «Безжизненные вещи? Если вам наплевать на мои города великого бедствия и города господства, что насчет этого моего сокровища?»
После его пронзительного смеха, темный кристалл в форме ромба вылетел изо лба Йемо Тяна.
Удушающая, ужасная энергетическая волна сконцентрировалась в почти осязаемые черные потоки, вздымающиеся во всех направлениях, в то время как внезапно появился тонкий гигант с двадцатью четырьмя парами крыльев и восемью длинными руками.
Разрушительное оружие, Йемо Тянь, активировал это разрушительное оружие, которое Цзи Хао когда-то видел в Реке Белого Дракона.
Лица группы старейшин побледнели. Прежде чем они смогли отреагировать, рука разрушительного оружия внезапно исчезла.
Хлопок! Старейшина с бледно-желтыми волосами и бородой был ударен отлетевшим оружием. Со рвотой кровью, он стучал по защитному экрану Великого Двора.
"Уровень Солнца и Луны ? Хе-хе, муравьи! Вы чертовы старые вещи!" В прозрачном кристалле между бровями разрушительного оружия, Йемо Тянь истерично взвыл.




Глава 1433. Убить его вместе 


Пальцы Цзи Хао слегка дернулись , когда он уставился прямо на разрушительное оружие. Тогда, когда он впервые увидел это странное разрушительное оружие на реке Белого Дракона, ощущение силы от него было чрезвычайно ужасающим. Мощная, жестокая, свирепая, суровая, аура чистой смерти, падающая на лицо. Только это чувство силы разрушительного оружия может привести к разрушению живого существа как снаружи, так и изнутри.
Бузз! Бузз! Бузз!
В каждом вдохе, прозрачный темный круг ряби распространялся от разрушительного оружия, распространяющийся быстрее молнии, даже быстрее света.
Темная рябь пронеслась по воздуху, скрутила пространство и немедленно остановила время. Где бы ни наступила тьма, Цзи Хао ясно чувствовал, что даже законы природы в мире Пань Гу были слегка искажены. Некоторые основные естественные законы, в которые верили обычные люди, странно изменились.
Каждый раз, когда темная рябь проходила мимо Цзи Хао, он чувствовал острую боль от своих пор. Его сердце и внутренние органы дергались, и зародыш Дао бесконтрольно трепетал, хотя он находился под защитой зеркала вселенной Тайцзи. Он слился с воздухом, используя крайнюю негативную силу. Однако крайняя отрицательная сила была немного изменена. Как следствие, Цзи Хао чуть не разоблачил себя. Но в конце концов, у Цзи Хао было немало могущественных сокровищ для собственной защиты. Темная рябь, выпущенная из разрушительного оружия, была действительно жестокой, но Цзи Хао сумел ее вынести.
Эти не человечные старейшины были сильны. Они слегка дрожали, пот тек по их телам. Но в то же время, из их тел исходило разноцветное сияние, когда были запущены чрезвычайно мощные сокровища, чтобы защитить их тела и души, позволяя им противостоять огромным энергетическим волнам от разрушительного оружия.
Бедный Пото Фейли и те воины Цзя Клана, которые следовали за Йемо Тянем через телепортацию! У них не было тех могущественных сокровищ, которые могли иметь только высокопоставленные старейшины. Когда разрушительное оружие высвободило первую волну энергии, Пото Фейли и почти десять тысяч воинов под командованием Йемо Тяна были отправлены в десятки миль отсюда, как дрейфующие падающие листья, со рвотой кровью.
Круги темной ряби заревели вместе с разрушительной силой. Тела Пото Фейли и этих воинов интенсивно дергались, и липкая кровь хлынула из их глаз, рта, носа и ушей.
Цзи Хао ясно наблюдал за тем, как кожа этих бедняг выглядит как склеенные фарфоровые клочки. Некоторые разрывы на их коже проникали глубоко в мышцы, а затем в кости и внутренние органы. Жизненная сила Пото Фейли быстро угасала. Если Йемо Тянь не деактивирует разрушительное оружие, самое большее через десять минут, тело Пото Фейли превратится в пепел, а его душа погибнет.
«Йемо Тянь … Босс!» Пото Файли закричал сухим хриплым голосом. Лучи света сияли от его тела, когда он запускал свои спасительные магические сокровища и пытался защитить себя от разрушительного оружия.
Бузз! Еще одна темная рябь пронеслась по нему и разрушила свет, излучаемый его телом. Вслед за едва слышным треском, его кожа была разбита. В мгновение ока, кожа Пото Фейли треснула в самые мелкие кусочки, обнажив его мышцы.
«Ах, Пото Фейли, мой брат, для нашей цели некоторые жертвы неизбежны». Йемо Тянь слабо и бессердечно улыбнулся, затем сказал: «С этими старыми парнями не так легко иметь дело!»
Это было правдой до конца. С этими старейшинами было нелегко иметь дело. Без разрушительного оружия, Йемо Тянь никогда не сможет соперничать с этими старейшинами. Чтобы полностью подавить мощь этих старейшин, у Йемо Тяна не было другого выбора, кроме как позволить своим последователям страдать.
«Я Ямо Ди!» Пока Йемо Тянь «утешал» своего последователя Пото Фейли, старейшина, которого он послал в полет раньше, разразился пронзительным криком. Бледно-желтые длинные волосы старейшины стояли прямо над его скальпом, пока он был «инкрустирован» на защитном экране, ослепленном молнией. Он сложил руки перед грудью, как будто держал мяч. Слепящие молнии слились в его ладонях со всех сторон.
«Ямо Ди?» Йемо Тянь зарычал в гневе. С внутренней стороны, он плотно прижался лицом к прозрачной кристаллической кабине разрушительного оружия, даже расправив нос. Взглянув на Ямо Ди, он закричал: «Ты самый сильный сторонник этой суки Йемо Луойе? Черт возьми! Ямо, Ямо, Семья Ямо, ты всего лишь вассал семьи Йемо!»
Ямо Ди медленно открыл свой вертикальный глаз. В этом чисто темном глазу вращался тусклый свет. Его тело впитывало молнии, сливающиеся с ладонями со всех сторон. Восковой блеск постепенно добавлялся к его коже и волосам. Медленно, его тело стало прозрачным.
«Семья Ямо — это"ветвь"великой семьи Йемо, а не"вассал»!» Ямо Ди медленно покинул защитный экран и поднялся обратно в небо. Волна ударов молнии прилипла к нему, но полностью поглотила его тело. Тело Ямо Ди, казалось, превратилось в бездонную черную дыру, что даже пространство вокруг него врезалось в его тело.
Ямо Ди бдительно посмотрел на разрушительное оружие и медленно сказал: «Йемо Тянь, ты, проклятый маленький ребенок… В прошлом, я предложил бывшему императору казнить тебя, пока ты был еще ребенком! Император слишком любил твою мать, поэтому он не смог этого сделать … Иначе как сегодня могли случиться неприятности? "
Йемо Тянь холодно улыбнулся и сказал: «Я знал, что ты предложил ему казнить меня, младенца, моложе шести месяцев! Что я сделал не так? Э? Что я сделал не так? Ты старый ублюдок, ты должен умереть, как тот чертов старик!
«Ты всегда был ошибкой!» Ямо Ди сказал мягким тоном: «Из-за тебя император отрекся от власти досрочно. Из-за тебя, он вернулся в наш родной город, и из-за тебя он застрял в Священном Царстве… ради…»
Ямо Ди резко закрыл свой рот.
Йемо Тянь дико засмеялся: «Продолжай? Закончишь, ладно? Ты старый, бастард! Продолжай! Ради чего? Моя мама? Эта сука, мать Йемо Луойе?», «Самая любимая» женщина моего номинального отца. «Скажи это, скажи мне, скажи это!»
Ямо Ди глубоко вздохнул и продолжал молчать, но выпрямил свои десять пальцев, указывая на разрушительное оружие.
Слышен был шум сотрясения неба, в то время как бесчисленные тонкие молнии ударили в разрушительное оружие, как бесчисленные острые мечи. Вслед за приглушенными грохотами, ослепительные огненные искры поднялись на поверхность разрушительного оружия и взорвались в гигантские огненные облака.
Но разрушительное оружие оставалось неподвижным. На нем не осталось даже следа.
Йемо Тянь ухмыльнулся, когда две длинные руки оружия внезапно пошевелились. Ямо Ди не смог увернуться и получил сильный удар. Со рвотой кровью, он снова был отослан разрушительным оружием.
Ямо Ди полетел прямо в сторону Цзи Хао. Цзи Хао прищурился и молча нанес тяжелый удар по сердцу Ямо Ди со спины.



Глава 1434. Разрушительная бойня 


Все произошло так быстро! За короткое время многое произошло.
Ямо Ди был старшим старейшиной семьи Йемо и Высшего совета старейшин. Он посетил серию великих войн, которые произошли, когда нечеловеческое население вторглось в мир Пань Гу. Слово «высокий» было недостаточно, чтобы описать положение Ямо Ди и его социальный статус. Его даже можно считать символом династии Ю, флагом, «живым ископаемым»!
Без сомнения, Ямо Ди был одним из самых могущественных существ в династии Ю. Естественно, он обладал лучшими ресурсами династии Ю. У него были сотни мощных оборонительных сокровищ, все предметы высшего качества.
Когда разрушительное оружие снова атаковало его, мягкие доспехи Ямо Ди, длинный халат и все незаметные кулоны, которые он носил, сработали автоматически. Сто двадцать тысяч тонких шелковых защитных экранов с разной природой силы окутали его и образовали крупную оборонительную печать, которая была столь же сильна, как оборонительная формация большого форта.
Тем не менее, сила разрушительного оружия была за гранью воображения Ямо Ди. Наряду с диким смехом Йемо Тяна, энергетическая волна, выпущенная из разрушительного оружия, сгустилась в девятиглавого дракона и врезалась в тело Ямо Ди.
Слои защитного экрана взрывались как пузыри. Огромная сила удара ударила прямо в тело Ямо Ди, яростно сотрясла его кости и сильно дернула его внутренние органы. Ямо Ди даже чувствовал себя как хорошо вымытый кусок мяса, брошенный в мясорубку.
«Повесить там!» Пронзительная боль очистила его разум. Он стиснул зубы и принудительно вызвал три своих самых сильных оборонительных сокровища.
Это были жемчужина дракона, перо феникса и одна чешуя цилиня. Три сокровища казались обычными, но на самом деле каждое из них обладало неизмеримо мощной силой. В то время, когда нечеловеческое население вторглось в мир Пань Гу и начало серию потрясающих войн, император клана Ю убил императора драконов, императора Феникса и императора Цилиня. Их трупы были отправлены в мир Пань Ю Ямо Ди, превращенные могущественными существами в три верховных сокровища, за огромную цену.
Голубой водянистый свет, красный огонь и двенадцать золотых световых щитов засветились одновременно. В то время как сто двадцать тысяч слоев защитного экрана были полностью разрушены разрушительным оружием, три верхних сокровища излучали ослепительный свет и защищали Ямо Ди.
Треск! Гигантская ладонь разрушительного оружия искривила пространство. Искривленное пространство придавило тело Ямо Ди, как темное облако, отталкивая его назад. Три верховных сокровища гудели пронзительно; их огни тускнели, разрывались на части. Вскоре, на трех высших сокровищах появились трещины в виде паутины.
«Вы не можете остановить меня! Ямо Ди, ты, старый бастард!» Йемо Тянь взвизгнул, когда тонкая струйка крови потекла по его ноздрям. Под его контролем, другая пара рук разрушительного оружия была поднята высоко и шлепнулась к Ямо Ди.
«Йемо Тянь, с твоей жалкой силой, как долго ты сможешь контролировать это разрушительное оружие?» Под защитой трех высших сокровищ Ямо Ди также разразился истерическим криком: «Это такое мощное оружие! Только я могу высвободить всю его силу! Ты — ничто иное, как глупое дитя. Твоя сила… не может запустить даже одну миллионную его мощности!
Йемо Тянь заревел в ярости. Рука разрушительного оружия яростно рухнула, выдавив скрип из трех высших сокровищ Ямо Ди. Ямо Ди вырвал кровью, и его отправило в сторону Цзи Хао двумя руками разрушительного оружия.
Это был самый слабый момент Ямо Ди за всю его жизнь.
Все его защитные сокровища и талисманы были уничтожены, его три верховных сокровища были на грани краха. На данный момент, три сокровища, которые были сделаны из трупов могущественных древних существ высшего сорта, могли предоставить своему владельцу только защитную силу божественного уровня.
Семьдесят процентов костей Ямо Ди были сломаны, и большая часть его внутренних органов была разрушена. Но его душа горела неистово. Огромные волны силы души наводняли во всех направлениях, дико горя в небе, как черный огонь.
«Йемо Тянь, ты не можешь убить меня!» У Ямо Ди перехватило горло. Поэтому, он не мог издавать никаких звуков своим физическим телом прямо сейчас. Тем не менее, поток силы его души доставил его бушующий голос и его ярость повсюду.
 Каждое живое существо в городе Лян Чжу услышало пронзительный голос Ямо Ди в своей голове. Мозг некоторых относительно более слабых нечеловеческих воинов был даже разбит этим страшным силовым ударом души, из которого брызнули кровь из глаз, носа, ушей и рта.
Из-за огромной силы души Ямо Ди, сосредоточенной в Высшем конференц-зале, земля внезапно начала тонуть вместе с грохочущим шумом. Великолепные здания громом обрушились волнами темной силы души. Бесчисленные острые осколки этих зданий пронзительно разлетелись во все стороны, как стрелы.
Круги ряби пульсировали от темного защитного экрана на поверхности разрушительного оружия. Ранее, оружие оставалось совершенно неподвижным под ударом грома Ямо Ди. Но теперь он был отброшен примерно на сто метров.
В этот самый момент, Цзи Хао нанес удар в спину Ямо Ди.
Ямо Ди летел в небе, но, получив удар Цзи Хао, он резко остановился. Его конечности выпрямились, грудь выпятилась.
Вслед за громким и четким звуком трещин, три верховных сокровища Ямо Ди были разбиты под комбинацией пяти ходов, запущенных Цзи Хао с полной силой. Прозрачный, просвечивающийся кулак Цзи Хао проник в почти сломанную мантию и мягкие доспехи Ямо Ди и глубоко погрузился в его тело, сокрушив его сердце, когда оно посылало яростные потоки энергии Хаоса в его внутренние органы.
Воздух был наполнен ужасающей энергетической волной, выпущенной из разрушительного оружия, смешанной с темной силой души Ямо Ди. Весь мир потемнел, а пространство было совершенно беспорядочным.
Зрение и сила духа теперь были бесполезны. Никто не мог ясно увидеть, через что прошел Ямо Ди.
Только самому Ямо Ди удалось повернуть голову с трудом. Как ни странно, его шея повернулась на сто восемьдесят градусов назад, что позволило ему смотреть прямо туда, где находился Цзи Хао.
Цзи Хао слился с воздухом, используя крайне негативную силу, и он не показывал свое лицо даже при запуске этого удара.
В замешательстве Ямо Ди посмотрел на «пустой» воздух и пробормотал: «Вы… человек? Ваша сила… Я…»
Цзи Хао левой рукой вытянул Меч Дракона Пань Гу и пронзил лоб Ямо Ди.
Не дав ему возможности дать отпор, Цзи Хао убил его тело, а Меч Дракона Пань Гу пожрал его душу. Из пятицветного котла пламя огня вырвалось и окутало тело Ямо Ди, втягивая его внутрь.
Прижав лицо к хрустальному экрану, Йемо Тянь поднял руки, смеясь и крича: «Старый ублюдок, ты, ты умер! Наконец-то! Ты оскорбил меня и мою мать, и я верну это твоим членам чемьи… Я дам это обратно!»
«Теперь, старые суки, настала ваша очередь… умереть!»
Нагрудник разрушительного оружия был открыт. На его груди блестел темный свет.
Вслед за пронзающим уши шумом, десятки темных световых лучей толщиной с большой палец мелькнули по небу и проникли в груди десятков стариков.



Глава 1435. Падение одного за другим 


Цзи Хао очень внимательно считал. Не считая Ямо Ди, шестьдесят семь старейшин плыли над Высшим конференц-залом!
Шестьдесят семь могущественных существ уровня Солнца и Луны, которые были такими же сильными, как Высшие Маги … Они были частью первоклассной силы Ю Клана, частью тяжелой горы, возложенной на альянс человеческих кланов не-человечеством для прошедшие бесчисленные годы Они также были самым сильным щупальцем для не-человечества, чтобы безумно грабить ресурсы из мира Пань Гу и истощать кровь людей.
На спине разрушительного оружия распростерлись двадцать четыре пары крыльев, а по небу расползся темный туман.
Шестьдесят семь темных лучей размером с большой палец яростно проникали в груди этих старейшин, оставляя в небе красивые дуги вместе с разрушающей мир вибрацией силы. Шестьдесят семь старейшин, самая сильная и влиятельная сила династии Ю, закричали от боли. Как бабочки во время шторма, они слабо падали с неба.
Йемо Тянь быстро задышал воздухом, из его носа, ушей и рта текла кровь.
Как сказал Ямо Ди, потребление этого удара вышло за пределы Йемо Тяна. Чтобы атаковать одновременно шестьдесят семь могущественных существ уровня Солнца и Луны, Йемо Тяну пришлось взять часть противодействия из разрушительного оружия своим телом. Его душа была связана с оружием, потому что он должен был помочь оружию нацелиться на слабости этих старейшин и спроектировать трассировки лучей темного света.
Белый поток поднялся из головы Йемо Тяна. Когда волна темного светового луча мелькнула по небу, даже его мозг кипел из-за массивного расчета. Его мозг почти сварился.
«Вы все умрете!» Йемо Тянь рассмеялся искривленным голосом. С некоторым усилием он достал бутылку фиолетовой жидкости и налил ее в рот. Фиолетовый туман немедленно поднялся с его тела и превратился в девять слабых силуэтов дракона, медленно парящих вокруг него.
Цзи Хао поднял голову и взглянул на Йемо Тяна. Он ясно видел, как Йемо Тиан принимал наркотик.
«Черт бы тебя побрал!» Цзи Хао прищурился и сжал кулаки — лекарство, которое принял Йемо Тянь, было «восстанавливающей душу росой», производимой видом дракона, одним из самых известных немногих спасительных лекарств, созданных видом дракона.
Возможно, из-за того, что драконы были слишком глупы, они никогда ничего не узнали о ковке сокровищ, рисовании талисманов, приготовлении лекарств или создании образований. Тем не менее, они были достаточно богаты, чтобы производить жизненно важные лекарства, такие как «роса для души». Проще говоря, стоимость изготовления одной крошечной бутылки «восстанавливающей душу росы» была такой же высокой, как и стоимость изготовления тридцати волшебных сокровищ уровня Божественного Мага!
Драконы производят эти первоклассные жизненно важные магические препараты независимо от их стоимости!
«Восстанавливающая душу роса» была редкостью даже для королевских драконов. Однако, Йемо Тянь так легко достал бутылку, чтобы пополнить себя. Вожди драконов вступали в сговор с не-человечеством. Кроме этого, Цзи Хао не мог придумать другого разумного объяснения.
«Мрази! Они забыли, кем был их предок!» Низко ругаясь, Цзи Хао превратился в явный порыв ветра и полетел вперед.
Шестьдесят семь могущественных старейшин закричали, падая с неба. У каждого из них в груди была дыра размером с человеческую голову. Тридцать четыре из них погибли прямо на месте; их тела и души быстро рухнули. Их тела превратились в пепел, а их души сжались в крошечные световые пятна, уносящиеся ветром.
Остальные тридцать три старейшины, которые были относительно сильнее, старались изо всех сил повысить свою силу, защищаясь от разрушительной силы разрушительного оружия. Падая с неба, они отчаянно брали самые лучшие лекарства, которые у них были, и наливали себе в рот.
Между тем, около сотни световых потоков поднялись в небо от Большого Двора и Административного Центра по обе стороны Высшего конференц-зала. Сильные потоки энергии породили плотные облака двенадцати разных цветов, представляющих природу изначальных сил трех солнц и девяти лун.
В небо взлетело около ста воинов Цзя-клана уровня Солнца и Луны с тяжелыми доспехами и блестящим оружием. Ревя глубоко, они шли к разрушительному оружию.
В социальной структуре мира Пань Ю Ю Клан обладал высшей властью, а люди Ю Клана были держателями власти. Уровень Солнца и Луны у существ клана Ю был возможность присоединиться к Высшему совету старейшин и стать старейшиной власти в Высшем конференц-зале. Люди клана Цзя были военными дворянами в мире Пан Ю. Они контролировали элитные вооруженные силы; они были жестокими командирами на полях сражений. Люди клана Цзя были ядром военной мощи мира Пан Ю. Существа уровня Солнца и Луны Цзя Клана также имели возможность получить доступ в Высший Конференц-зал. Однако они не станут старейшинами власти. Вместо этого, они могли служить только в качестве заместителей старейшин в Высшей штаб-квартире, которая находилась на том же уровне, что и Высший конференц-зал.
Славное господство Йемо Тяна восстало, что было внутренним конфликтом между людьми клана Ю. Йемо Ди и другие силовые старейшины вышли на улицу, чтобы подавить восстание, но, конечно, заместители старейшин Цзя Клана не приняли бы в этом участия. Они даже немного злорадствовали. Молча, эти заместители старейшин Цзя Клана смотрели со стороны, чтобы посмотреть, как все прошло; они даже не обратили внимания на хаос, произошедший в городе Лян Чжу. Вместо этого, все они сосредоточились на битве между Йемо Тяном и Ямо Ди.
Когда Ямо Ди был убит, эти заместители старейшин не двигались. Они были «рады» засвидетельствовать смерть Ямо Ди.
Однако в тот момент, когда шестьдесят семь старейшин были убиты и серьезно ранены, эти заместители старейшин больше не могли молчать. Ю Клан, Цзя Клан и Сю Клан были органической целостностью. Без руководства этих мудрых старейшин, заместители командующих ясно понимали, что они не достаточно способны, чтобы привести династию Ю в другую процветающую эпоху.
У них не было ничего, кроме насилия.
Поэтому, около ста заместителей старейшин выбежали, рыча, нанося полные удары по разрушительному оружию.
Йемо Тянь взял восстанавливающую душу росу и дико рассмеялся, взволнованно глядя на этих заместителей старейшин и крикнул: «Так страшно, действительно страшно! Силы, которые я ощущал от вас, действительно страшны. Но будут ли они полезны? У меня все еще есть это разрушительное оружие, я буду непобедим! Во всем мире Пань Гу, я самое могущественное существо!»
Йемо Тянь истерично зарычал, и из его ушей текла кровь. Его вертикальный глаз внезапно расширился, когда он полностью слил свою душу и дух с разрушительным оружием.
На спине разрушительного оружия, крылья медленно расправлялись. Воздух рухнул, будучи непрерывно поглощенным разрушительным оружием. Восемь рук оружия становились все длиннее и длиннее. В каждой его ладони, темный свет сгущался в острый, интенсивно дрожащий свет меча.
Кожа Йемо Тяна раскололась, обнажив мышцы. Он кричал хриплым голосом, в то время как восемь огней меча вплелись в сеть темного света и обрушились на этих заместителей старейшин.
Цзи Хао не участвовал в драке между Йемо Тяном и этими заместителями старейшин. Он бросился к тем падающим старейшинам и махнул маленьким флагом в своих руках. Рядом с этими старейшинами, внезапно возникли ворота, густо вытисненные портретами призраков, широко открытыми.
Потоки силы преисподней сгущались в цепи, вылетая из ворот, когда они обвивались вокруг тяжело раненных старейшин власти, насильно втягивая их в темные, страшные врата.
Эти старейшины еще могли двигаться. Они отчаянно боролись и хрипло взревели, сжигая свою духовную кровь, вырабатывая ужасающие силы для борьбы с вратами.



Глава 1436. Всегда меняющийся 


Никто явно не был свидетелем того, как Цзи Хао убил Ямо Ди, но когда он продал десятки старейшин власти непосредственно в Мир Пустоты прямо перед остальными, это увидели бесчисленные люди.
Йемо Тянь замер на некоторое время, затем начал смеяться, даже танцевать в хрустальной кабине, выглядя безумным. Он не смог увидеть лицо Цзи Хао. Никто не мог. Но, тем не менее, Йемо Тянь истерически аплодировал за то, что сделал Цзи Хао.
«Прекрасно сделано! Кто это? Кто? Кто имеет дело с этими старыми парнями? Продолжай! Работай усерднее! Убей их всех! Я награжу тебя! Я награжу тебя много! Когда я стану божественным правителем мира Пань Гу и всех окружающих миров, вы получите мои сладкие награды!»
Йемо Тянь смеялся так сильно, что его глаза и нос были даже искривлены.
Ранее, Йемо Тянь всеми силами контролировал разрушительное оружие и начал волну удара. Это было лучшее, что он мог сделать на сцене. Но все же, тридцать три старейшины были только серьезно ранены, а не убиты.
Сильно раненые, почти убитые, это были ничто для этих старых нечеловеческих существ, которые грабили мир Пань Гу в течение бесчисленных лет. Никто не знал, сколько у них было сильных магических лекарств, которые могли бы в любой момент их излечить.
Его не пугали десятки старейшин власти, равно как и около ста его заместителей. Тем не менее, все нечеловеческие существа были глубоко осведомлены об одном факте — самая сильная боевая способность могла быть раскрыта только тогда, когда силы Ю Клана и Цзя Клана были объединены. Эффективность битвы, обеспечиваемая прекрасным сотрудничеством между дворянином Ю и кланом Цзя, будет как минимум в три раза, даже в пять раз выше, чем их индивидуальная боевая эффективность.
Если бы десятки выживших силовых старейшин успешно объединились с этими заместителями старейшин, Йемо Тянь не смог бы больше вынести их атаки, независимо от того, насколько он высокомерен. Поэтому, увидев невидимого человека, который незаметно напал на этих тяжело раненных старейшин власти, Йемо Тянь разразился диким смехом, хотя его все еще рвало кровью.
Восемнадцать заместителей старейшин сразу же отказались от нападок на Йемо Тяна. Вместо этого они громко взревели и двинулись к Цзи Хао, принеся восемнадцать ураганов.
Им так и не удалось найти Цзи Хао. Но, основываясь на широко раскрытых бронзовых воротах в воздухе и их богатом боевом опыте, они нашли его наиболее вероятное местоположение. Восемнадцать ярко сверкающих острых орудий пронеслись по воздуху и метко бросились к Цзи Хао.
«Впечатляет!» Цзи Хао поднял брови и искренне похвалил.
Эти старейшины Цзя Клана даже не могли его видеть, но им удалось провести такие точные атаки. Действительно, эти заместители старейшин были необычны.
Бесчисленные цепи связали тридцати трех яростных старейшин. Они закричали и завыли, но огромная сила из мира Мёртвых потянула их дюйм за дюймом в это темное царство.
Цзи Хао почувствовал волнение Иерарха Пустоты. Как и Йемо Тянь, он был безумно взволнован — тридцать три тяжело раненных могущественных старейшины, не являющихся людьми, тридцать три могущественные существа Солнца и Луны ! Это может быть его самый большой урожай за все эти годы.
Цзи Хао благополучно ощутил вибрацию силы души Иерарха Пустоты. В конце концов, это были тридцать три могущественных старейшины, не являющихся людьми. Когда они объединили свои силы, чтобы дать отпор, Иерарху Пустоты было нелегко принудительно втянуть их в Мир Пустоты.
Эти старейшины были тяжело ранены. Но их травмы сделали их самыми опасными существами. В настоящее время, Иерарх Иностранного Мира мог легко убить этих могущественных старейшин, но, по сравнению с этим, перетащить живьем в Мир Пустоты было гораздо труднее.
Иерарх Нижнего мира с тревогой сказал Цзи Хао, что никто не должен прервать его прямо сейчас.
Атаки, начатые восемнадцатью заместителями старейшин, были направлены на тело Цзи Хао. Он сделал себя невидимым с крайней негативной силой. Таким образом, только пять процентов возможностей, предоставленных этими заместителями старейшин, могли на самом деле приземлиться на Цзи Хао максимум. Но, без сомнения, остальные девяносто пять поразят врата за Цзи Хао, которые ведут в мир преисподней.
Цзи Хао улыбнулся и покачал головой. Восемнадцать длинных волос упали с его головы. Он послал прядь духовной силы в каждый волос, а затем выпустил сильную волну энергии изо рта в восемнадцать волосков. Бесчисленные крошечные символы заклинаний вспыхнули на волосах, когда окружающие их природные силы начали вливаться в них, как потоп.
«Ях … Дай!»
С резонансным рычанием, восемнадцать ярко светящихся клонов Цзи Хао вырвались из восемнадцати волос. Они мелькнули по небу, так же быстро, как призраки, и мгновенно бросились к восемнадцати заместителям старейшин, нанося тяжелые удары ладонями прямо по их лицам.
Восемнадцать заместителей старейшин закричали в шоке.
Ощущение, что вещи, приходящие на их лица, были не ладонями, а огромными острыми топорами, пронзительно пронизывающими и пронзающими таинственные следы, которые, казалось, даже рассекали мир на части.
То, что заставило этих заместителей старейшин испытывать отчаяние и даже ужас в бою, было то, что они поняли, что кончики пальцев этих ладоней, спускающихся к их головам, указывали на их самые слабые части тела, слабости, которые они никогда не выявят во время битвы!
Каждое их движение было хорошо продумано и отработано. Через бесчисленные жестокие кровавые бои, они создали боевые стили, которые больше всего подходили им самим. Они осмелились бы поклясться своей жизнью, что в их действиях не было слабых мест … Даже если бы слабости существовали, никто не смог бы обнаружить их на постоянно меняющихся полях сражений, потому что времени никогда не будет достаточно для их врагов.
Тем не менее слабые стороны всех восемнадцати из них были обнаружены противником одновременно. Огромные, похожие на топор, ладони отчаянно сталкивались с их слабыми местами и силой, разрушающей мир.
Богатый боевой опыт этих заместителей старейшин теперь стал их самым большим бременем. После того, как они поняли, что Цзи Хао обнаружил их слабости, они были немедленно потрясены и испуганы ужасной силой, исходящей от восемнадцати ладоней.
'Мы мертвы!' Их головы были разбиты, их тела были разорваны на части, а их души были раздавлены; основываясь на их опыте, их мозг автоматически представил эти страшные результаты.
Они бросали оружие, в то время как их тяжелые доспехи автоматически распадались, отлетая от их тел. Восемнадцать заместителей старейшин отказались от нападения. Вместо этого, они отступили и убежали от Цзи Хао на максимальной скорости.
Два сильнейших, наиболее опытных заместителя старейшины глубоко погрузились в воображение, порожденное атакой Цзи Хао. Основываясь на своих нынешних силах и прошлом опыте, они в одно мгновение симулировали десятки тысяч способов защитить себя от этого удара в своих головах. Но результаты были все те же, что они потерпели неудачу и были разбиты.
Внезапно из их рта потекла кровь. Их глаза потускнели, поскольку их души были пойманы в ловушку великой силой Дао, доставленной атакой Цзи Хао, и были тяжело ранены.
Цзи Хао громко рассмеялся, когда его длинные волосы развевались в небе. Десятки волос упали с его головы и превратились в десятки клонов, которые взревели и вылетели.
Это была изменяющая форму магия, которую он узнал от зародыша Жреца Хуа развития, который он использовал.



Глава 1437. Изменившийся Поло До 


Бесконечное разнообразие» было величайшей магией жреца Хуа. С силой и совершенствованием Жреца Хуа, он мог действительно создавать миллиарды клонов, чтобы охватить весь мир, в одно мгновение и с одной мыслью.
Цзи Хао, несомненно, был намного слабее, чем священник Хуа. Осушив себя, он создал семьдесят два клона со своими длинными волосами. Каждый клон был создан из следа его души и струи его духовной силы, на основе которой клон поглощал огромное количество природных сил, чтобы вырастить физическое тело под действием особой магии. Каждый клон имел три процента силы Цзи Хао.
На этом этапе, Цзи Хао в основном достиг тела Пань Гу и достиг седьмого хода метода совершенствования за девять ходов. Обладая чистой физической силой, он теперь мог соперничать с любым могущественным существом высшего уровня, не оказываясь в невыгодном положении. У клона Цзи Хао было только три процента его силы, но, тем не менее, каждый клон имел тело Пань Гу базового уровня, и сила равнялась шестому ходу метода совершенствования с девятью оборотами.
Активируя шестую очередь метода совершенствования девятью ходами, физическая сила клона Цзи Хао может быть улучшена на шестьдесят тысяч четыреста процентов. Это означало, что клон Цзи Хао все еще мог сражаться против могущественного существа среднего уровня Солнца и Луны с чистой физической силой.
С небольшой небрежностью, восемнадцать заместителей командира были окружены клонами Цзи Хао в мгновение ока. Семьдесят два клона сформировались в соответствии с семидесяти двумя жестокими природными звездами с природой земли и хором произнесли тайное заклинание. Заклинание было передано от древнего звездного короля с небес и тайно преподавалось Дворцом Магов. На небе, природные звезды ослепляли одну за другой. Семьдесят два жестоких звезды с природой Земли выпустили яркие потоки звездного света и слились в тела клонов Цзи Хао.
Туманные силуэты семидесяти двух свирепых на вид существ появились над головами семидесяти двух клонов Цзи Хао. В мгновение ока, эти существа превратились в семьдесят два древних бога в золотых доспехах, когда они парили в воздухе, размахивая своим острым оружием по направлению к восемнадцати заместителям старейшин.
Не обращая внимания на битву, происходящую между его клонами и восемнадцатью заместителями старейшин, Цзи Хао остался у бронзовых ворот в преисподней, жестоко пиная и избивая тех старейшин, которые отчаянно боролись с последними своими силами. Цзи Хао сломал им кости и заставил их вырвать кровью и выть.
Они уже были так тяжело ранены. Все их тела были завернуты в потоки энергии Мира Пустоты, и их втягивали дюйм за дюймом в это страшное царство. Это было уже достаточно ужасно. И все же Цзи Хао жестоко избил их и заставил кричать от боли. Еще раз, их потянуло намного дальше в мир мертвых.
Цзи Хао сильно их избил. Наблюдая за тем, как старейшины власти рвут кровью под сильными ударами Цзи Хао и видя, как Цзи Хао ломает большую половину их костей, Иерарх Нижнего мира издал свой неотразимый голос из бронзовых ворот: «Мой маленький друг, маленький друг, прояви милосердие! Оставь немного жизненной силы в их телах! Если вы сокрушите их всех, сколько времени мне понадобится, чтобы восстановить их тела?»
Цзи Хао засмеялся, затем схватил бессознательного старейшину и бросил его в мир преисподней.
Йемо Тянь тоже засмеялся. Разрушительное оружие подняло свои восемь длинных рук, вооружившись восемью мечами темного света, когда он яростно сражался с десятками заместителей старейшин. Восемь темных светлых мечей остались совершенно целыми, а острое оружие, которое держали в руках заместители старейшин, пронзительно гудело. На этом оружии остались большие и глубокие трещины.
Семьдесят два клона Цзи Хао тоже громко рассмеялись. Они построили «свирепое небесное звёздное небесное формирование», которое было мощным формированием с древних небес, когда он окружил восемнадцать заместителей старейшин и запустил дикую волну атак. Звездный свет сгущался во все виды оружия, оставляя бесчисленные глубокие раны на телах восемнадцати заместителей старейшин. Из-за формирования, восемнадцать заместителей старейшин даже не смогли освободить десять процентов своих возможностей.
«Поло До!» — закричал старейшина власти, который все еще боролся: «Что ты делаешь? Иди! Активируй последнюю защиту! Уничтожь всех врагов нашего вида… Только последняя защита может противостоять этому разрушительному оружию».
Стоя на последней ступеньке перед Высшим конференц-залом, Поло До глубоко поклонился этому старейшине власти, который застрял в отчаянном положении и сказал: «Дорогой старейшина, я действительно могу получить доступ к ядру оборонительного формирования города. Но, чтобы активировать финальную защиту, мне нужно совместное разрешение не менее двенадцати старейшин, добавленных в мои полномочия. Это единственный способ активировать финальную защиту «.
Этот старейшина издал резонансный крик, открыл свой вертикальный глаз и выпустил кроваво-красный луч света, который вспыхнул в Поло До, оставив дугу в небе.
Открылся защитный экран Высшего конференц-зала. Кроваво-красный луч света точно полетел к Поло До, который быстро схватил его. Сразу же, на его ладони появился вертикальный кроваво-красный глаз.
Остальные 32 старейшины власти, которые все еще боролись перед бронзовыми воротами, все кричали яркими и сильными голосами, открывали свои вертикальные глаза и выпускали разноцветные световые лучи для Поло До, оставляя красивые следы дуг в небе.
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — -
Их всего было 33 и одного, бессознательного, закинул в ворота Цзи Хао. Опять автор ошибся?..-П.П.
«Окончательная защита?» Йемо Тянь кричал в шоке и ярости: «Какая последняя защита? Какая последняя защита требует разрешения двенадцати старейшин и главного судьи для активации?»
Йемо Тянь вскочил в ярости. Когда он прыгнул, защитные сокровища также вскочили. Почти ощутимая темная рябь распространялась, разрушая все здания в окрестностях. Темная рябь истощила жизненную силу и духовную силу бесчисленных тайных охранников и не-человеческих существ, превратив их тела в пепел, рассеиваясь в воздухе.
Когда Пото Фейли собирался умереть под темной рябью, Цзи Хао обернулся. Котел творения Тайцзи выпустил невидимый поток света и пронесся по его телу, легко втягивая и запечатывая его.
Йемо Тянь все еще свирепо рычал. Он был действительно в ярости.
До того, как Диши Ча связался с ним, прежде чем он узнал о великом плане Диши Ча и его биологического отца, он был самым благородным потомком семьи Йемо. У него был доступ ко всем секретным местам в городе Лян Чжу. Это было его особое право, принесенное его благородной личностью!
Тем не менее, прямо сейчас, прямо под его глазами, прямо в городе Лян Чжу, он нашел секрет, который он не знал!
Йемо Тян чувствовал себя униженным. Как будто он осторожно воспитал девочку в качестве своей будущей жены, но перед свадьбой девочка неожиданно вернула годовалого сына; вот как он был унижен.
Отвернувшись от этих заместителей старейшин, Йемо Тянь в ярости бросился к Высшему конференц-залу. Восемь длинных рук разрушительного оружия взмахнули мечами темного света длиной в сотни метров и яростно рубили в защитный экран, окутывавший снаружи зал.
Бузз! Оборонительный экран вспыхнул в ослепительном свете. Защитный экран круглой формы был сжат овалом, когда в небо поднялись большие облака пыли. Вокруг Высшего конференц-зала основания всех зданий рухнули, но сам зал остался совершенно неповрежденным.
Поло До с улыбкой кивнул Йемо Тяну, когда между его бровями медленно расцвел золотой лотос.
С странной слабой улыбкой, Поло До молча обернулся и быстро пошел к парадным воротам зала.
«Ой, что ты имеешь в виду? Почему на твоей голове расцветает цветок?» Йемо Тянь закричал. К настоящему времени, он даже не мог легко составить предложение. Инстинктивно он чувствовал, что все выходит из-под контроля!
Казалось, что кроме его славного господства и этих старых старейшин, представляющих правительство династии Ю, в него вступили другие силы?
Чего они хотели?
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Цветок, расцветающий на голове?
Цзи Хао повернулся к Поло До в замешательстве. Между бровями Поло До медленно вращался золотой лотос, испуская таинственный золотой свет, который казался священным и чудесным.
«Священник Хуа, у вас такие длинные руки!» пробормотал Цзи Хао.
Поло До обернулся со слабой сложной улыбкой и направился прямо к воротам Высшего конференц-зала.
Дрожь прошла по всему телу Цзи Хао. Он поспешно рассказал Ю Му, Фэн Сину и другим, используя свою духовную силу, о том, что здесь происходило. Он напомнил им, что они должны построить телепортационные формирования, чтобы покинуть город Лян Чжу, когда случится что-то неожиданное.
Золотой мост мелькнул по небу, затем Цзи Хао и его семьдесят два клона исчезли одновременно. Когда на экране защиты Высшего конференц-зала появился быстро вращающийся вихрь, Цзи Хао и его клоны уже ворвались в зал из-за разрывающегося на ткани шума. Что бы ни делал Поло До, пока это был план Жреца Хуа и Жреца Му, у Цзи Хао не было веской причины, чтобы разрушить его.
Семьдесят два клона Цзи Хао внезапно исчезли. Восемнадцать заместителей старейшин, которые подвергались жестокому избиению, замерли. Они обернулись и уставились на разрушительное оружие, очень похожие на группу мышей, уставившихся на кошку.
«Оставьте Поло До в покое! Спасите нас! Спасите нас первыми!» закричали немногие старейшины у ворот преисподней. Они были единственными, у кого еще хватило сил кричать. Из темного мира потянулись еще более темные цепи и обвились вокруг их тел, как змеи, втягивая их с еще большей силой.
Группа заместителей старейшин разразилась ревом. Вместо того, чтобы атаковать Йемо Тяна, они шли гигантскими шагами к бронзовым воротам, поднимали оружие и прыгали вниз к темным цепям.
Последовавший за ним шипящий шум, цепи немедленно разорвались и превратились в темный туман. Но когда эти заместители старейшин снова подняли оружие, темный туман мгновенно сплелся вместе и снова превратился в темные цепи.
«Хех.» Из преисподней можно было услышать сильную ледяную насмешку. Внезапно, два невероятно острых луча света мечей длиной в десятки тысяч метров ослепили мир преисподней вместе с пронзительными криками миллионов призраков. Восемнадцать заместителей старейшин не были к этому готовы. Они не смогли увернуться, и в результате их груди сразу были пронзены.
Теплая кровь плескалась, когда восемнадцать заместителей старейшин зарычали, летя назад, со рвотой кровью. Какая ужасная сила! Когда два луча света меча проникли в их груди, они почувствовали бескрайнее кровавое море и бесчисленные искривленные лица, которые боролись и плакали в нем. Некоторые из этих лиц, дрейфующих в кровавом море, были им даже знакомы.
Они почувствовали смерть. Они даже чувствовали, что два луча света меча были смертью, или смыслом, источником смерти.
Их духовная кровь увядала, а кости и сухожилия смягчались. Их души были как мертвые свиньи, которых забивали мясники. Боль проникала прямо в их души, так что даже эти опытные заместители старейшин не могли ее вынести. Они взвыли от боли и отступили с максимальной скоростью. Они разочаровали тех старейшинах власти, которые нуждались в помощи, и убежали так быстро, как могли.
«Вернитесь!» сказал холодный голос в бронзовых воротах. Сотни темных цепей выскочили из ворот и затопили восемнадцать заместителей старейшин, как потоп.
Если бы Цзи Хао все еще был здесь, он бы знал, что это не был Иерарх Нижнего мира, говорящий внутри ворот. Вместо этого, это был Жрец Пустоты, истинный правитель всего мира Пустоты. Тридцать три не-человеческих старейшин и восемнадцать заместителей старейшин, которые отправили себя в отставку, как Жрец Пустоты мог позволить такому большому сочному кусочку мяса ускользнуть из уголка его рта?
Цзи Хао прошел через оборонительное формирование Высшего конференц-зала, снова погрузившись в воздух, используя крайнюю негативную силу. Он внимательно следил за Поло До. В его голове появилось бесчисленное количество мыслей, и в его голове всплыли чертежи множества формирований, которые он узнал от Ю Ю, когда он размышлял, как помешать действиям Поло До.
Убить его напрямую? Но это был бы худший выбор. Лучшим способом было контролировать ядро защиты города Лян Чжу через него, чтобы весь город мог находиться под контролем Цзи Хао. Это было бы намного умнее, чем похищение членов двенадцати правящих семей и их семей-помощников.
С около десятью тайными охранниками, Поло До спрятал руки в рукавах и медленно вошел в ворота зала. Стоя у ворот, он оглянулся, затем с улыбкой махнул рукой Йемо Тяну, который все еще был внутри разрушительного оружия.
Разрушительное оружие безумно атаковало защитный экран Высшего конференц-зала, поднимая сверкающие огоньки, которые казались даже извержением вулкана. Ясно, что, исходя из интенсивности атаки оружия, через четверть часа максимум, защитный экран будет сломан разрушительным оружием.
Тем не менее, заместители старейшин снова подошли и начали нападать на разрушительное оружие. Кровь текла из глаз, носа, рта и ушей Йемо Тяна. Для него управление разрушительным оружием действительно было слишком требовательным. Это ужасающее оружие могло служить его козырем, а не обычным оружием.
Поло До вошел в зал с улыбкой, когда он шел по тропинке в середине более трехсот метров. Посреди зала, он громко топнул ногой о землю. В его руках ярко светились многочисленные вертикальные следы глаз. Затем, часть зала шириной сотню метров слегка дрогнула. Наряду со скрипом, эта часть зала полностью опустилась.
Спокойно стоя в центре зала, Поло До внезапно спросил секретного охранника рядом с ним: «Вы знаете, почему я"предал"свой род? Я — прямой потомок Семьи Поло, один из трех главных судей Ю. Династия. Я на высоком посту. Я обладал великой силой, и у меня было светлое будущее. Но почему я предал?»
Группа охранников посмотрела друг на друга и покачала головами.
Что они могли сказать? Что они посмели сказать?
«Потому что… я мудрый человек». Указав на свою голову, Поло До сузил голову и продолжил: «Все люди в семье Поло мудры, но, без сомнения, я самый мудрый из всех. Поэтому, я глубоко осознаю проблемы династии Ю, которые есть сейчас, когда наступил золотой век. Я вижу возможное разрушение династии Ю. Многие другие тоже видят это, но они делают вид, что ничего не видят.
«Разрушение, которое я упоминаю, не будет доставлено этим могущественным существом, нисходящим из нашего мира».
«Разрушение, которое я предвижу, происходит из мира Пань Гу, от тех людей, которые привели все живые существа и сражались против нас, когда мы вторглись в этот мир. Если наши записи верны, Дух Ва, Дунгун, Симу… Как мы знаем, они — лидеры живых существ мира Пань Гу. Но за ними стоят эти таинственные существа, действительно ужасающие, включая двух Мастеров Наставников».
«Вернувшись в эту войну, я могу с уверенностью сказать, что два Мастера Наставника наблюдали, как наши люди наносили серьезный вред Духу Ва, Дунгону и Симу».
Он нахмурился, затем решительно кивнул и продолжил: «Возможно, тот, кто называл себя Ю Ю, убивший бесчисленное количество наших людей с помощью меча, сражался без лишних болей. Но все остальные наблюдали, как три лидера получили серьезные ранения от наших людей.»
«Я имитировал эту сцену в своей голове. Что если эти скрытые, таинственные существа решат сражаться с нами всеми своими силами?»
Поло До показал очевидный страх и отчаяние на лице.
«Я бы сказал, что мы обречены. Ты веришь в это?»
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«Мы все умрем».
Пол медленно опустился, и Поло До продолжил глубоким голосом: «Если мы не сделаем никаких изменений и останемся такими гордыми и высокомерными, мы все умрем».
Группа секретных охранников молчала, в замешательстве глядя на Поло До.
Поло До был мудрым человеком. У него была мудрость и широкий спектр знаний. Поэтому, он стал одним из трех главных судей династии Ю. Посредством записей, хранящихся в династии Ю, он мог заглянуть в историю и увидеть сквозь туман неизвестные факты.
Но эти секретные охранники были другими. Они обслуживали Высший суд; они исследовали в темноте. Поло До доверял им и следовал за ним под руководством Жреца Хуа и Жреца Му. Но они не были способны понять скрытое беспокойство в сердце Поло.
«Не берите в голову, вы все равно не поймете». Поло До махнул руками и мягко сказал: «В любом случае, вы можете просто поверить, что я на верном пути. Под моим руководством, вы находитесь на самом верном пути. Это все, что вам нужно знать».
Земля слегка дрогнула, поскольку пол уже опустился на десять тысяч метров. В окрестностях, стена была толстой, отлитой из сплава и украшенной сложными красивыми узорами. Сильные потоки энергии быстро текли в тонких изогнутых канавках на стене. Все узоры на стене ослепительно светились, как бесчисленные светлячки, счастливо танцующие.
Цзи Хао плыл в воздухе, менее чем в трех метрах от Поло До. Кончики его ног были на три дюйма над землей. Он ограничил все свои силы, так как беспокоился, что у Поло До могут быть какие-то неизвестные способности, чтобы обнаружить его. Он сосредоточился не только на Поло До. Вместо этого, он пристально посмотрел на сапоги Поло До и темно-золотистый раскат, инкрустированный одним сапогом.
Поло До поднял руки. Те вертикальные следы глаз, которые он получил от старейшин власти, ослепительно сияли. Перед его лицом воздух струился, как вода, пока он что-то говорил тихим голосом.
Ухо Цзи Хао слегка дернулось. То, что говорил Поло До, было на языке оригинала Ю Клана. Это должен быть древний тип языка из мира Пань Ю. Цзи Хао выучил некоторые из современных языков клана Ю еще во Дворце Магов, но не смог понять, что сказал Поло До сейчас. Он узнал несколько слогов, но все же не понял ни слова.
Дверь света появилась перед Поло До. Он осторожно стоял за сияющей дверью, протягивая в нее руки. Наряду со скрипом, Поло До вытащил странную машину из двери. Машина была накрыта приводами и стержнями. Он быстро передвинул несколько передач, затем потянул несколько стержней.
Треск! Земля перед ногами Поло До внезапно раскололась, обнажив лестницу, ведущую вниз и тускло светящуюся. Поло До толкнул сложную машину обратно в ворота света, затем дверь тихо закрылась.
На лестнице сверкающие символы размером с кулак сверкали один за другим. Он обернулся и что-то сказал группе секретных охранников. По его приказу, группа секретных охранников вытащила оружие и стала охранять у входа на лестницу, пока Поло До спускался по лестнице один.
Цзи Хао последовал за Поло До, и семьдесят два клона превратились в пучки дыма, обвивающиеся вокруг его длинных волос, когда он тоже тихо спустился вниз.
Некоторое время спускаясь по лестнице, впереди появилось широкое пространство. Вскоре Цзи Хао увидел гигантскую дверь, которая была чисто золотой, инкрустированной сотнями тысяч драгоценных камней, сияющих великолепно и роскошно. Тридцать шесть блестящих, полупрозрачных, почти десятиметровых кукол в форме человека, охраняли дверь по прямой линии. Судя по силовой вибрации этих марионеток, они были даже сильнее, чем могущественные существа Солнца и Луны. Видя, как Поло идет, глаза этих марионеток засияли одновременно.
Бузз! От этих марионеток исходили сильные энергетические волны, которые искривляли небо и нарушали природные силы. Под воздействием энергетических волн, Поло До задрожал, даже выпучив глаза из глазниц.
Он поспешно протянул руки и показал марионеткам светящиеся отметины на руках. Свет в глазах этих марионеток потускнел, затем они отошли в обе стороны и создали ему дорогу.
Поло До подошел к золотой двери и прижал руки к паре трехдюймовых отпечатков ладоней на двери, затем слегка толкнул. Затем, золотая дверь высотой в сотни метров, толщиной в десятки метров бесшумно открылась, обнажая огромное пространство в форме полусферы за ней.
Красочные воздушные сферы длиной в сто двадцать четыре, десять миль в длину плавали в воздухе, вращаясь вдоль определенных следов, иногда медленных, а иногда быстрых, как звезды, которые никогда не менялись.
В стене этого полушария было инкрустировано более ста тысяч статуй легендарных существ, таких как драконы, фениксы, цилини, ячи и звери Хаоса. Эти статуи должны быть связаны с огромными земными меридианами под городом, поскольку у каждой статуи был широко раскрытый рот, из которого плотные и чистые потоки природных сил текли в сто двадцать четыре световых шара.
Внутри полусферического пространства, бесчисленные световые экраны разных размеров были едва различимы. С экранов можно было четко видеть в режиме реального времени изображения каждой улицы, каждого переулка, даже каждого уголка города.
Без сомнения, это место было не только ядром обороны города Лян Чжу, но и центром наблюдения за Высшим конференц-залом для наблюдения за всем городом.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и увидел бесчисленные лучи света, которые были тоньше, чем волосы, соединяющие эти сто двадцать четыре световых шара. Лучи света закручивались в воздухе, образуя бесчисленные сложные узоры и символы заклинаний, которые, казалось, были частью формирования.
Большое количество полупрозрачных фигур в полупрозрачных серых одеждах дрейфовало в этом полусферическом пространстве, диаметр которого превышал пятьсот миль. Когда Поло До открыл дверь и вошел, эти фигуры только взглянули на него, не приветствуя его и не сказав ему ни слова.
«А? Судья Поло До … Это место, кажется, не находится под контролем Великого Суда».
С воздуха донесся сильный, глубокий голос, похожий на два железных блока, лязгавших друг против друга.
Цзи Хао поднял голову и увидел десятки прозрачных фигур, спускающихся с воздуха. Каждый из них был выше пятнадцати метров и издавал удивительно сильную вибрацию энергии души. Некоторые из них были людьми клана Ю, но большая часть из них была людьми клана Сю.
Они не были живыми существами.
Это были души мертвых нечеловеческих существ, сохранивших какую-то магию!
Никто не знал, какую магию они наложили на себя. Все они были в состоянии духа, которое должно было быть их самым слабым состоянием. Однако их души были настолько сильны, что даже ошеломили Цзи Хао. Они были слабыми душами, но изначальная сила души каждого из них была, по крайней мере, в десять раз больше, чем у тех старейшин власти снаружи!
Если бы они могли построить себе подходящие новые физические тела, они физически также были бы в десять раз более могущественными, чем эти старейшины власти!
Внезапно Цзи Хао понял, почему люди Семьи Вестин и представители других семей Ю Клана так жаждали кроваво-морскую ганодарму у ворот Куи.
В низу его живота, пятицветный котел слегка дрогнул. Цзи Хао ясно почувствовал аппетит котла к этим душам.



Глава 1440. Прибытие Великой Свободы 


Поло До протянул руки. Прямоугольные следы от старейшин светились в его руках. Он издал глубокий крик, и группа душ одновременно взглянула на него, затем начала быстрые движения.
Во главе с тридцатью шестью душами Сю Клана, в воздухе витало бесчисленное количество нечеловеческих душ.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз. Он увидел, что эти души плавали в сходящихся точках сверхтонких световых лучей, которые мог видеть только его вертикальный глаз. Когда тонкие лучи света проникали в их тела, эти души начинали светиться. Они стонали глубокими голосами, когда мощные природные силы текли через их тела, оказывая на них глубокое давление.
Но, по-видимому, преобразованные формированием, основанным на этом пространстве, природные силы были весьма полезны для этих душ.
Когда природные силы снова и снова вспыхивали в их телах, эти души становились все яснее и яснее, а их глаза сияли все ярче и ярче.
Бузз! Неконтролируемые руки всех душ распространились, а их длинные волосы развевались в воздухе, словно водные растения на дне реки. Светлые потоки поднимались из их волос, и огромная энергетическая волна даже заставила все пространство начать скручиваться.
Инкрустированные в стену статуи легендарных существ открывали свои рты еще шире, испуская более сильные, яркие световые потоки и вливаясь в сто двадцать четыре световых шара. В ядре формирования, могущественная душа Клана Сю, в которой десятки тысяч световых лучей проходили через его тело, произнесла заклинание высоким голосом. Следуя его голосу, хрустальный шар пурпурного цвета шириной в три фута появился в воздухе перед Поло До.
Бесчисленные крошечные символы заклинаний катились в хрустальном шаре, соединенном тонкими световыми лучами. Пол этого пространства внезапно прояснился. По мере того, как свет становился все ярче и ярче, на полу появлялись темные линии, образуя гигантские чертежи.
Сквозь сильно дрожащий пол, Цзи Хао почувствовал, как земные меридианы кипят и ревут под землей, как бесчисленные разъяренные драконы. Заключительная защита Лян Чжу Сити была активирована. К настоящему времени, все находилось под контролем фиолетового хрустального шара, плавающего перед Поло До.
Поло До прижал руки к хрустальному шару. Когда дрожь прошла через его тело, ослепительный свет пронзил его тело из хрустального шара. Его тело внезапно засияло; ослепительный свет сиял от каждой его поры.
Цзи Хао больше не мог чувствовать Поло До. Ощущение силы, исходящей от его тела, стало слабым и вялым, связанным с формированием в этом пространстве. В этот самый момент, Поло До был городом Лян Чжу, а город Лян Чжу был продолжением тела Поло До.
Среди десяти доверенных секретных охранников Поло То, которые охраняли снаружи, высокий и стройный человек резко снял маску и слегка скривил шею. Остальные сразу же посмотрели на него и спросили: «Номер девяносто три, что ты делаешь?»
Номер девяносто три странно улыбнулся. В его глазах мелькнул странный тусклый свет, который немедленно заморозил других тайных охранников. Они почувствовали страх и отчаяние.
Они не могли не взглянуть на глаза номер девяносто три, которые стали совершенно темными. Его пара глаз была как бездонная черная дыра, пожирающая их души и жизненную силу.
Вслед за шипящим шумом, слабые световые потоки вырвались из глаз других секретных охранников и полетели в глаза номера девяносто три. Номер девяносто три молча изогнулся, дрожа. Постепенно, на его коже появился струящийся семицветный свет. В течение трех-пяти вдохов, тела других секретных охранников были высушены и засохли. Их высохшие тела тяжело упали на землю и разбились на куски.
Номер девяносто три слегка потряс свое тело, засмеялся шипящим голосом: «Интересное место! Окончательная защита всего города Лян Чжу? Если я убью этих людей, сколько душ я смогу взять?»
Наряду с трескучим шумом, мягкая броня на его теле раскололась на дюйм. Он спокойно улыбался, будучи обнаженным, и шаг за шагом спускался по лестнице, вскоре подходя к золотой двери.
Глаза тридцати шести марионеток внезапно засияли. Вместе, они сделали шаг вперед и обрушили сильную энергетическую волну на номер девяносто три. От этих марионеток распространилась едва заметная энергетическая вибрация. Специальным образом, они заставили номер девяносто три показать пропуск.
«Но мне не разрешено здесь!» Номер девяносто три засмеялся, затем его тело внезапно распалось. Из рушащегося тела разлетелась яркая сфера света длиной в метры, сверкающая вокруг тридцати шести марионеток. Яркий свет в глазах этих кукол моментально потускнел, а затем они громко ударились о землю одна за другой.
Энергетические волны, исходящие от этих марионеток, были все еще невероятно сильными, но они уже мертвы. Все их духи были унесены ярким светом, который превратил их в мертвых существ, которые даже не могли двигаться.
Слабо слышимый смешок донесся от разноцветного света, который молниеносно ворвался в золотую дверь.
Основанные на золотой двери, которая была инкрустирована бесчисленными драгоценными камнями, невероятно мощные наступательные формирования запускались одна за другой, выпуская бесчисленные великолепные световые потоки, которые лились вниз к световой сфере.
Как призрак, разноцветная световая сфера была пронизана световыми потоками, но получила никакого вреда.
Поло До слился с окончательной защитой города Лян Чжу и знакомился со всеми деталями этой огромной и сложной защиты. Внезапно, он воскликнул в шоке. Обернувшись, он увидел ослепительно красочный световой шар.
Золотой лотос размером с кулак расцвел между его бровями. Золотая легкая сфера обвивала его тело, плотно обволакивая.
Разноцветная светлая сфера снова засмеялась и набросилась на Поло До. Среди прекрасного светового дождя, красочная фигура легко проникла в золотой свет и просверлилась в лоб Поло До.
Поло До взвизгнул. Внезапно, его глаза стали разноцветными, как драгоценные камни. Даже его кожа была дополнена слабым слоем яркого света.
Души в формировании закричали вместе, особенно сильные. В хоре они зарычали, чтобы спросить: «Поло До, что с тобой случилось?»
Поло До слегка дрожал. Некоторое время спустя, он медленно поднял голову со странной улыбкой и посмотрел на эти души, как кровожадный волк, смотрящий на восхитительного кролика, бормоча про себя хриплым голосом: «Так много душ? Вы… слишком хороши. Я приму».
Дико смеясь, «Поло До» крикнул: «Приходите, приходите, свежие, сочные души! Станьте частью меня! Я Великая Свобода, я дам вам бессмертие…»
«Э? Люди, которые сговорились с этим парнем, все еще ждут снаружи? Великая Свобода изогнула уголки рта и сказала: «Впустите их!»



Глава 1441. Заработать природную награду 


Цзи Хао бросил сложный взгляд на «Поло До».
Нет, он больше не был Поло, одним из трех главных судей династии Ю. Вместо этого, он был Великой Свободой, могущественным небесным дьяволом, страшным существом, которое пожрало создателя мира Пань Цзя.
Великая Свобода прижала руки к хрустальному шару. Его десять пальцев быстро щелкнули, когда они подняли очень тонкие световые лучи внутри хрустального шара. Полусферическое пространство слегка дрогнуло, когда в него влились сильные природные силы. Через световые экраны, плавающие в полусферическом пространстве, можно было видеть, что город Лян Чжу сильно изменился.
На улицах и в переулках земля утонула, а с высоты поднялись тысячи метров высотных башен. Каждая башня была завернута в защитный экран толщиной в сотни метров. На экране молнии ослепляли и безудержно скручивались, как бесчисленные щупальца. Особенно вокруг Высшего конференц-зала плотность божественных башен достигла удивительной степени. Каждую вторую милю божественная башня стояла прямо с земли. Все эти божественные башни были разных размеров. На основаниях этих башен сверкали бесчисленные символы заклинаний разного размера.
«Давай, посмотрим, насколько мощна эта так называемая финальная защита!» Великая Свобода засмеялась, затем сильно хлопнула по хрустальному шару обеими руками. Волна пурпурного света немедленно разлетелась в потоках.
Десятки приближающихся душ испустили крики шока и страха. Пораженные пурпурным светом, их тела начали мигать, когда они пошатнулись назад. На многих из них появились трещины, которые сделали их похожими на сломанные фарфоровые изделия.
«Поло До … Нет, неизвестное существо, что ты хочешь?» Душа пожилого человека клана Ю резко закричала: «Вы знаете, насколько могущественен наш клан Ю? Ни один вид никогда не осмеливался идти против нас! Никогда!»
Глаза Великой Свободы сияли странным пятицветным светом. Освежающий аромат был выпущен из его тела, поднимаясь по воздуху. Белые цветы размером с кулак расцвели в воздухе. Он с улыбкой посмотрел на этого старика Ю Клана и усмехнулся: «Какое совпадение! У моего вида тоже никогда не было противника».
Великая Свобода со смехом покачала головой и сказала: «Прошло бесчисленное множество лет. Мы уничтожили столько культур, поглотили так много живых существ. Происхождение любого обнаруженного нами мира в конечном итоге будет уничтожено, и мир станет ничем. Ю Клан „Мир Пань Ю“ Мы непременно воспользуемся возможностью посетить ваш мир!»
Великая Свобода ухмыльнулась и презрительно взглянула на этих не-человеческих существ в состоянии души, а затем сказала: «Из памяти этого парня по имени Поло До я читаю вашу историю. Вы покорили так много миров? Какая трата времени и сил. Мы никогда не побеждаем, мы только уничтожаем».
Он внезапно открыл свои три глаза, когда тонкие лучи разноцветного света вырвались из глазниц Великой Свободы, немедленно пронзая эти нечеловеческие души. Эти сильные души кричали и сильно дергались, но не могли защитить себя. Шаг за шагом их тянуло к Великой Свободе.
Цзи Хао прищурился. Небесные дьяволы были разрушителем всех душ. Если бы у этих нечеловеческих душ все еще были свои физические тела, они бы так легко не сдались. Однако, теперь они были просто душами. В глазах Великой Свободы эти души были похожи на свежий кусок мяса, поставленный прямо перед голодным волком, ему подали вкусную еду.
«Давайте, давайте, сливайтесь со мной! Ваши души такие сильные, у вас такой сладкий аромат!» Большой поток слюны тек из угла рта Великой Свободы, но ему было все равно. Он вытер рот рукавом, затем засмеялся и сказал: «Давайте, станьте частью меня … Сделайте свои сильные стороны моими!»
Великая Свобода засмеялась от волнения, затем с дрожью хихикнула: «Давайте, давайте… Если я убью вас, я смогу заработать естественную силу вознаграждения!
 Великая Свобода подняла голову и посмотрела на потолок полусферического пространства, затем пробормотала: „Вы захватчики этого мира, поэтому, убив вас, мои люди и я… на самом деле будем вознаграждены великим Дао этого мира. Как удивительно!“ Казалось, каждое слово доставляло ему огромное удовольствие.
„Обладая достаточной природной силой вознаграждения, великий Дао мира Пань Гу больше не будет подавлять мою силу. Тогда я смогу высвободить всю свою силу в мире Пань Гу!“ Великая Свобода слегка дрогнула, с опасным светом, искрящимся в его глазах: „Если я смогу высвободить всю свою силу, мои люди… Хе-хе, мои старые враги, безусловно, будут так удивлены, когда я их пожру“
„Великая свобода, великое блаженство, великий восторг… Они прячутся, но я чувствую их. Они прямо здесь, в этом мире“. Великая Свобода счастливо засмеялась: „Если я их сожру, я смогу подняться на более высокий уровень. У меня будет сила в сто, тысячу, даже в десять тысяч раз больше“.
„Тогда, даже если великий Дао этого мира будет продолжать подавлять меня, я все равно смогу поглотить все живые существа в этом мире! Я достигну вершины, равной Самому раннему Предку!“
Лицо Великой Свободы быстро изогнулось, когда он пробормотал: „Для такого высшего существа, все миры в Хаосе являются добычей, а все живые существа во вселенной — пищей“.
Цзи Хао вдруг пришла в голову идея. „Великая свобода, у тебя был такой хороший план“. Подумал Цзи Хао. Тем временем, его сердце пропустило удар. 'Черт тебя подери! Если вам это удастся, мир Пань Гу действительно может столкнуться с беспрецедентным кризисом».
Десятки нечеловеческих душ притащило к Великой Свободе, кричащих от страха. Великая Свобода с улыбкой дернула носом. Как дикая собака в поисках пищи, она приблизила свой нос к этим душам и осторожно понюхала их запахи.
Между тем, на пальце Великой Свободы постепенно расцвел золотой лотос, а затем превратился в четыре чрезвычайно тонких золотых световых луча, распространяющихся на восток, север, юг и запад.
Великая Свобода мягко указала пальцами на фиолетовый хрустальный шар. Из световых экранов в воздухе видно, что сотни божественных башен около Высшего конференц-зала одновременно вспыхивают ослепительным светом. Свет ударил по телам заместителей старейшин, которые напали на Йемо Тяна.
Эти почти сто заместителей старейшин не ожидали этого. Их доспехи взорвались, и их тела были почти разорваны жестокой атакой из божественных башен. Они падали с неба, из их тел поднимался густой черный дым. Они стучали по земле и скручивались, не имея возможности долго двигаться.
«Давайте, сливайтесь со мной!» Великая Свобода с улыбкой развела руками, широко открыла рот и глубоко вдохнула в сторону ближайшей души.
Цзи Хао молча появился позади Великой Свободы и высоко поднял колокол Пань Гу, сильно ударив его по затылку.
«Святой небесный дьявол, никто не может иметь слишком много естественной награды, верно? Так что, пожалуйста, станьте частью моей естественной награды!»
Колокол прозвучал громко и резонансно, а тело Великой Свободы рухнуло.



Глава 1442. Пригласить их в город 


За пределами города Лян Чжу, человек-дракон держал в руках свиток, сделанный из листьев липы, и медленно читал про себя.
На свитке из листьев липы голубого цвета крошечные золотые знаки испускали пучки золотого света. Каждый раз, когда человек-дракон читал интересную часть, из свитка поднимался поток золотого света и превращался в дракона длиной в несколько дюймов, парящего вокруг его пальцев.
Сотни маленьких золотых драконов парили вокруг его рук, из которых непрерывно высвобождалась мощная сила дракона. Стоя рядом с человеком-драконом, Диши Цзин был очень ревнив. С восхищением и страстью он посмотрел на пару чисто золотых, безупречных рук дракончика, похожих на золотые статуи, его глаза были полны тоски.
Золотой луч света сверкнул из города Лян Чжу, и человек-дракон внезапно поднял голову. Его левая рука слабо засветилась, поймав золотой луч света.
Поп!
Золотой свет вспыхнул на кончиках пальцев человека-дракона и породил золотой лотос размером с таз, медленно вращающийся. Голос Поло До пришел из лотоса.
«Мы сделали это, мои четыре брата! Пожалуйста, войдите в город сейчас! Не позволяйте никому сбежать!» «Поло До» звучал довольно гордо и спокойно.
«Мы сделали это! Мы заработали отличный кредит!» Человек-дракон прыгнул прямо вверх. Его квадратное, серьезное лицо теперь вспыхнуло блестящей улыбкой, словно таяние льда в теплом весеннем бризе. «Ха-ха, мои ученики, следуйте за мной в город Лян Чжу и поймайте всех нечеловеческих монстров в городе! Убейте всех, кто осмелится сопротивляться!»
Глубоко вздохнув, человек-дракон закричал: «Мы получим неизмеримо большое количество естественной силы вознаграждения за то, что мы сделаем в этот раз. Вы сможете улучшить свое совершенствование, и вы будете защищены природной удачей. В будущем, благодаря серьезному совершенствованию ваши силы будут расти. Однажды вы будете жить свободной, бессмертной жизнью с бесконечным счастьем!»
Взмахнув своим рукавом, человек-дракон вынул миску левой рукой и нес посох правой рукой, когда он подошел к голове своего верхового животного, летящего дракона, с большими шагами. Во сне, дракон свернулся вокруг скалы. Когда человек-дракон ступил на его голову, он поднял голову и громко заревел, а затем совершил полный прыжок в небо. С четырьмя ногами, ступающими по облаку, он нес человека-дракона, летя в город.
Диши Цзин глубоко вздохнул. Глядя на свои руки, он пробормотал про себя: «Что сделано, то сделано. Нет причин возвращаться. Я выбрал правильный путь. Семья Диши гнилая. Мы можем сжечь грехи семьи только красным огнем лотоса. , чтобы у семьи был шанс возродиться. Я, Диши Цзин, буду великим предком новой семьи Диши, которая будет в десятки тысяч раз сильнее, чем старая!»
Крича в небо, Диши Цзин вытащил меч и указал на город. Затем, он поднял левую руку, держа в руках флаг длиной в метры. На ветру развевался шелковый флаг с нарисованным голубым лотосом. Диши Цзин с большим усилием поднял большой флаг и последовал за дракончиком к городу Лян Чжу с гигантскими шагами.
«Ого-ха!» Рыча, миллионы человеческих воинов из бассейна Туск начали двигаться в идеально упорядоченных рядах. Они приблизились к городу Лян Чжу, как крепкие металлические стены.
Нося тяжелые доспехи и держа острые лезвия, эти человеческие воины были рабами в шахте. Их глаза горели, и они молились тихими голосами. Они топали ногами о землю так громко, как только могли, быстро и тяжело дыша, бегая к городу. Они сотрясали землю и горы всеми своими силами, заставляя землю гудеть. Их громоподобные шаги даже вибрировали в небе и отпугивали всех живых существ в окрестностях.
В последние годы, некоторые из этих человеческих воинов были отправлены в бассейн Туска. Они ревели, как звери, их кровь кипела внутри их тел, словно бурные потоки. Они не могли дождаться, чтобы проникнуть в город, чтобы направить свою ярость, отомстить за себя, за то, что они перенесли все эти годы.
Но все больше человеческих воинов всю свою жизнь прожили в темной шахте. Их семьи существовали в шахте, поколение за поколением, даже до десятков или сотен поколений. Их предки были захвачены не-человечеством и отправлены в бассейн Туск, а затем никогда не уходили.
До сегодняшнего дня, эти люди, рожденные рабами в течение нескольких поколений, никогда не видели зеленых гор и рек, голубого неба и белых облаков. Они никогда не присматривали за своими исконными землями, и в течение многих-многих лет их люди не возвращались на исконные земли, чтобы поклоняться своим предкам.
В темных, влажных шахтных туннелях, эти люди, которые всегда жили как рабы и изо всех сил пытались выжить, как жуки, держали в уме каждое слово, передаваемое их предками через поколения. Их предки продолжали говорить им, что они были людьми, наряду с их фамилиями и местоположением их исконных земель!
Они ясно помнили последние слова своих отцов и дедов, что они были людьми, а их предки жили в красивых горах, окруженных чистыми реками. Им сказали, что их предки ходили под голубым небом с поднятыми подбородками и грудями. (хотя сундуками звучит лучше — п. п.) Всякий раз, когда это было, независимо от того, сколько поколений проживало в этом месте, как только у них была возможность сбежать из бассейна Туск, они использовали ее, бросались бежать и возвращались на родину.
Грубо обработанные глиняные банки были завязаны вокруг талии этих человеческих воинов, чьи семьи жили в шахтных туннелях бассейна Туск в течение нескольких поколений, даже десятков или сотен поколений. В этих банках разного размера лежал прах их предков.
Жизнь в бассейне Туск была тяжелой, и эти мертвые предки не могли даже иметь свои собственные банки. Пепел отцов, дедов, прадедов, прапрадедов и даже пожилых людей смешивался в этих банках … Пепел предков смешивался в банках. Эти воины хотели вернуть пепел на свои исконные земли и похоронить их на своих семейных кладбищах.
Несмотря на то, что эти предки дрейфовали всю свою жизнь вдали от дома, как падающие листья, они все же хотели, чтобы их останки были похоронены там, откуда родом их семьи.
Это была небольшая часть, но самая сильная и самая ценная часть духа человечества. Возможно, не стоит упоминать, но это создало человечество.
Но до этого!
Эти люди-воины, у которых на талии были завязаны глиняные банки, крепко сжимали оружие. Они дышали как злые быки, и их ноздри расширились от волнения. Прежде чем они отправили пепел своих предков обратно в земли предков, которые были запечатлены глубоко в их душах, они сначала заставят нечеловеческих монстров погасить свои долги.
Их предки, их родители, все погибли в темных, влажных шахтных туннелях, как жуки, несчастно и без какого-либо достоинства. Но почему эти нечеловеческие монстры могли наслаждаться бесконечной роскошью в таком великолепном городе?
Это был мир Пань Гу. Этот мир принадлежал людям!
Человеческие существа умирали в туннелях без достоинства, в то время как нечеловеческие существа стояли высоко над человечеством, наслаждаясь их жизнью? Эти человеческие воины знали очень мало об общих принципах, но они знали, что, поскольку их предки уже умерли в горе, существа, не являющиеся людьми, больше не могли жить так, как им хотелось!
Гнев поднялся из их сердец и породил бесконечное убийственное намерение.
Густой темный туман плыл над головами миллионов человеческих рабов. Это была ненависть, накопленная за последние бесчисленные годы. Вскоре, темный туман стал красным от цвета намерения убийства, дрейфуя над огромным массивом, как гигантский флаг.
Человек-дракон, человек-тигр, человек-лев и человек-мамонт, каждый возглавил жестокую армию, подобную этой, и направился в город Лян Чжу грозным, неудержимым способом.



Глава 1443. Великая Свобода умирает 


Над Высшим конференц-залом, разрушительное оружие превратилось в темный лазер под управлением Йемо Тяна, лицо которого было покрыто кровью. Мелькнув по небу с невообразимо высокой скоростью, он снова и снова сталкивался с защитным светом зала.
Божественные башни ярко сияли, в то время как мощные природные силы врывались в оборонительное формирование Высшего конференц-зала. Йемо Тянь ударял все сильнее и сильнее, но защитный экран становился все толще, все сильнее и сильнее. К концу, Высший конференц-зал был окружен кристаллическим кругом света, похожим на айсберг. Разрушительное оружие ударило в него и издало серию звонких звуков, которые звучали как два железных блока, лязгавших друг против друга. Волны темной ряби, исходящие от разрушительного оружия, сплющили все здания вокруг зала, но сколько бы раз он ни пытался, ему не удалось сломать толстый защитный экран.
Финальная защита Города Лян Чжу была активирована. Йемо Тянь не мог сломить эту последнюю защиту, которая была построена с бесчисленными годами тяжелых усилий, если он не продвинулся до стадии Солнца и Луны и не получил лучший контроль над разрушительным оружием.
Со рвотой кровью, Йемо Тянь проклял Поло До худшими словами, которые он знал. Как и он, группа заместителей старейшин также проклинала Поло До, предателя. Божественные Башни ослепляли и посылали лучи света разной силы, падая, как дождь, когда они падали на тела этих заместителей старейшин. Эти заместители старейшин были почти разорваны, и многие из них даже умирали.
К настоящему времени, даже свинья могла понять, что Поло До предал свою собственную расу! Он контролировал окончательную оборону города Лян Чжу, а затем использовал его разрушительную силу для нападения на заместителей старейшин!
«Предатель!» Заместитель старейшины хрипло зарычал: «Ботаники семьи Поло! Вы называете себя самыми мудрыми существами в мире, но почему вы не видите в сердце Поло До?»
Удары молнии толщиной в несколько метров спустились и точно приземлились на этого заместителя старейшины. Его броня внезапно засияла, но как только вокруг его тела появился тонкий защитный экран, броня раскололась среди ударов молнии. Доспехи толщиной в пол фута были разорваны на куски, а кожа и мышцы этого заместителя старейшины были обожжены дочерна. Он громко стучал о землю, изо рта вырывался черный дым.
«Обращаться друг против друга? Что мне нравится!» Из бронзовых ворот Мира Пустоты, Жрец Мира Пустоты рассмеялся, как будто он был счастлив видеть это. Темные цепи размером с большой палец лязгали друг против друга, вылетая из ворот и быстро связывая этих раненых заместителей старейшин.
«Все хорошие материалы! Я не могу позволить вам так же быть уничтоженным. Будь послушным и приходи ко мне. Я могу позволить тебе жить до тех пор, пока мир, солнце и луна сохранятся!» Жрец Призрачного Мира рассмеялся довольно восхитительно, словно маленький мальчик смотрел на огромную кучу конфет. Можно было даже почувствовать его волнение и счастье от бронзовых ворот.
Темные цепи сильно дрожали, когда десятки старейшин взревели от ярости и безумно боролись. Но они были втянуты в мир преисподней шаг за шагом. Вслед за серией шипящего шума, божественные башни в окрестностях выпустили очередную волну молний, усугубив травмы этих заместителей старейшин и ослабив их силы в борьбе против Жреца Мира Пустоты.
«Поло До … Клянусь, я нарежу тебя на тысячу кусочков!» Увидев бронзовые врата прямо перед их лицами и мощную силу Мира Пустоты, уже медленно врезавшуюся в их тела, несколько заместителей старейшин взвыли в отчаянии.
Йемо Тянь истерически смеялся. Он смеялся так сильно, что едва мог дышать, так как кровь текла изо рта. Даже этим заместителям старейшин пришлось так страдать? Он продолжал атаковать защитный экран Высшего конференц-зала, не показывая никаких признаков помощи.
Проклятые старые существа! Они напали на Йемо Тяна ранее. Так что теперь, Йемо Тянь хотел, чтобы они страдали!
Под землей, в полусферическом пространстве, десятки душ не-человечества, которым в груди проникали разноцветные световые лучи Великой Свободы, испуганно кричали. Они видели, как Цзи Хао появился позади Великой Свободы, поднял трехметровый бесцветный колокол и одним ударом разбил тело Великой Свободы.
 Порыв ветра со слабым ароматом вырвался из разрушающегося физического тела, окутывая едва заметную фигуру в форме человека.
«А? Ты? Малыш, ты снова разозлил меня. Ты должен пойти против меня? Маркиз Яо Цзи Хао, да? Я нашел воспоминания о тебе от душ многих людей. Ты впечатляющий счастливый малыш!» Очаровательный голос Великой Свободы эхом разносился по всему пространству.
Внезапно, красочный силуэт вырвался из ветра. Великая Свобода превратилась в слабый разноцветный световой поток, вспыхивающий в месте между бровями Цзи Хао. Он готов был справиться с Цзи Хао так же, как только что победил Поло До. Он верил, что если он сможет проникнуть в тело Цзи Хао, он сможет пожрать душу Цзи Хао.
«Я беспокоился, что ты не сможешь попробовать!» Цзи Хао громко рассмеялся. Он приглушил свой защитный свет и насильно удержал плащ Тайцзи, который пытался активировать себя, чтобы защитить своего хозяина, и позволил Великой Свободе врезаться ему в лоб. Сразу же, он почувствовал легкое тепло от своего тела. Затем, теплый, освежающий аромат появился прямо на его лице. Внезапно, он увидел слои иллюзий.
Великая Свобода счастливо просверлила тело Цзи Хао, инстинктивно направляясь в духовное пространство Цзи Хао.
Однако, внутри тела Цзи Хао внезапно произошло сильное землетрясение. Потоки энергии Хаоса вырывались из каждого угла его тела, создавая бесчисленные вихри Хаоса, которые разрушали всю внутреннюю систему тела Цзи Хао. Великая Свобода была могущественным существом, но в настоящий момент, он не мог даже различить голову и ноги Цзи Хао, и при этом он не мог найти внутренние органы Цзи Хао.
Он не смог найти духовное пространство Цзи Хао. Вместо этого, он мог дрейфовать только по мощным потокам Хаоса.
«Маркиз Яо Цзи Хао, вы способны, не так ли? Вы установили такую странную печать внутри своего тела? Вы готовили свое собственное тело для вторжения в наш род? Хе-хе, вы действительно…» Великая Свобода думал, что Цзи Хао подготовил это давно. Он искренне похвалил Цзи Яо: «Ты действительно умный! Но перед лицом высшей силы нашего вида, ничто не может тебя спасти!»
«Слейся со мной, стань частью меня! Это большая честь, которую я тебе даю!» Великая Свобода засмеялась: «Вы должны знать, что это не просто какое-то скромное существо, которое может стать частью моей силы!»
В это время, вихри хаоса внезапно исчезли. Великая Свобода снова засмеялась, но после этого, его резко остановили.
Благодаря беспорядочно растущей силе Хаоса внутри тела Цзи Хао, Великая Свобода была перенесена в нижнюю часть живота Цзи Хао. Там, пятицветный огонь окутал крошечный пятицветный котел, а из котла бесчисленные пятицветные световые потоки потянулись и запутали Великую Свободу.
«Что это? Что это?» Великая Свобода закричала: «Этот… Проклятый котел! Как это… Как это…?»
Прежде чем закончить, котел издал серебристый гул, а затем выпустил огромную силу всасывания. Не имея возможности сопротивляться, Великая Свобода была втянута в котел. Чистая и великая изначальная сила души была выпущена из котла, вливаясь в зародыш Дао Цзи Хао.
Цзи Хао открыл глаза и пошел к фиолетовому хрустальному шару большими шагами,
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Когда Цзи Хао прижал руки к хрустальному шару, цунами информации обрушилось на его голову. Он даже потерял зрение, когда ужасные потоки информации чуть не взорвали его голову.
Он видел все в городе Лян Чжу и в радиусе тридцати миллионов миль вокруг этого великолепного города. Он мог видеть рост каждого дерева, дрожание каждой травы, ползание каждого муравья, дрейф каждой песчинки, даже движущуюся дорожку каждого пучка облаков в небе и изменение каждого луча солнечного света. Вся информация о всей области билась в его голове.
Однажды, когда Ю Ю одолжил формирование меча, Цзи Хао смог видеть и контролировать все в пределах области, радиус которой составлял десять тысяч миль, как бог. Окончательная система защиты города Лян Чжу была похожа на формирование меча Ю Ю, и ее радиус действия составлял тридцать миллионов миль в радиусе вокруг города Лян Чжу.
Цзи Хао даже видел специфические обстоятельства каждого человека в городе. В «видении» Цзи Хао тела людей в городе светились разноцветными огнями. Температура их тела, кровоток, даже выделение гормонов, Цзи Хао знал все.
Цзи Хао приглушенно фыркнул от боли, когда изо рта, ушей, глаз, носа и его вертикального глаза вырвались острые кровяные потоки. Инстинктивно, он убрал руки от хрустального шара. Если бы Цзи Хао был не намного сильнее, чем обычные люди, в тот момент, когда он прижал руки к хрустальному шару, огромные потоки информации уже взорвали бы его голову. Будучи пораженная чрезмерной информацией, даже его душа мгновенно умрет.
Это определенно была ловушка, созданная не человечеством. Поло До, несомненно, был намного слабее, чем Цзи Хао, как с точки зрения физической силы, так и совершенствования души. Но он мог свободно контролировать этот хрустальный шар, в то время как Цзи Хао был ранен сильными потоками информации. Это была ловушка.
«Ха! Разрешения от этих старейшин власти!» Цзи Хао вытер кровь на уголках рта и ухмыльнулся тем сверкающим нечеловеческим душам.
«Действительно, полномочия старейшин власти!» — сказала седовласая душа клана Сю, указывая на Цзи Хао: «Глупый варвар, без этих разрешений вы не сможете контролировать город Лян Чжу! Это наша последняя защита, на которую мы потратили годы усилий!»
Остановившись на секунду, эта душа человека Клана Сю засмеялась: «Мне любопытно, как ты вломился? Ах, каждое поколение хуже старшего. Глупые дети там, на самом деле они пустили варвара в Высший конференц-зал». Они должны быть наказаны, должны быть наказаны!
Цзи Хао холодно взглянул на эти души, открыл рот и выпустил красочный световой поток. Десятки душ закричали от страха, когда яркий свет окутал их и затянул в рот Цзи Хао.
«Нет, нет, нет, ты не можешь этого сделать! Ты пытаешься пожрать нашу душу? Нет, это зло… Это…» — отчаянно завопили десятки душ.
«Я был лидером Красного Солнца три поколения назад! Я Император Красного Солнца, Пиджи Нуо! Ты не можешь сделать это с нами! Ты не можешь!»
Пятицветный котел сильно гудел. Цветной световой поток внезапно стал еще более ослепительным. Десятки могущественных нечеловеческих душ, которые занимали важные посты в нечеловеческом обществе, были поглощены котлом. Пятицветное пламя медленно вращалось вокруг котла, извлекая из этих душ исключительно чистую изначальную силу души.
В духовном пространстве Цзи Хао тихо обнаружился таинственный человек, медленно кивнул и начал говорить: «Сила этих нечеловеческих существ происходит из мира Пань Гу. Они умерли, но не хотели уходить. Поэтому, им следует вернуть свои силы».
Сто двадцать четыре гигантских легких шара вращались медленно. Бесчисленные нечеловеческие души, которые были «инкрустированы» в великое формирование из тонких светлых нитей, наблюдали, как Цзи Хао «проглатывает» десятки их друзей. Все они начали пронзительно кричать.
Будучи «инкрустированным» в воздухе, когда его тело пронизано сотнями тысяч сверкающих сверхтонких световых лучей, не имея возможности двигаться, душа человека клана Ю уставилась на Цзи Хао и закричала: «Смиренный варвар! Ты должен умереть! Ты Ты должен умереть тысячу раз! Ты причинил боль нашим благородным людям! У них должен был быть шанс достичь бессмертия, но ты разрушил их последнюю надежду!»
 Цзи Хао поднял голову, посмотрел на него, он холодно улыбнулся и ответил: «Скоро твоя очередь, не торопись!»
Лица всех душ побледнели. В панике, они смотрели на душу клана Ю, которая только что кричала на Цзи Хао.
Финальная защита Города Лян Чжу была активирована. Эти души служили ядром преобразования энергии для великого оборонительного формирования. Они могли лишь пассивно регулировать потоки природных сил в формации, не имея сил защищаться. Столкнувшись с угрозой Цзи Хао, они все видели свою смерть.
Душа человека клана Ю молчала. Он и другие десятки душ, которые занимали самое высокое положение, быстро взглянули друг на друга и обменялись мыслями со сложными, тонкими выражениями лица.
Цзи Хао тоже молчал. Он бдительно посмотрел на пурпурный хрустальный шар и снова сжал его. На этот раз, Цзи Хао был хорошо подготовлен к этому. Его мощная духовная сила сгущалась в миллиарды тонких нитей, когда они классифицировали и собирали потоки информации, падающие в его голову из хрустального шара.
Информационные потоки были все еще сильны и огромны, но потоки, сгущенные от духовной силы Цзи Хао, служили клапанами, прекрасно корректируя информационный трафик. Его глаза сверкали. К настоящему времени, в его глазах у Лян Чжу больше не было секретов.
Десятки душ, парящих в воздухе, не в состоянии двигаться, снова посмотрели друг на друга. Душа человека клана Ю резко рассмеялась и сказала: «Варвар, ты действительно думаешь, что тридцать шесть идиотов — единственные охранники самого важного оборонительного узла нашего города?»
Вслед за скрипучим шумом, на стене этого полусферического пространства внезапно появились десятки дверей. Из дверей выскочили сотни фигур, испуская сильное чувство смерти. Энергетические волны, исходящие от этих безжизненных вещей, были сильными, судя по которым они были лишь немного слабее, чем старейшины власти и их заместителях.
«Варвар, это наши тела!» зарычала душа клана Ю: «Запомни мое имя, я величайший марионеточный призрак с Пустоты Луны! Я Фан Лин, величайший Император Луны Пустоты! Это воины, сделанные из наших тел, настоящие финальные стражи Высшего конференц-зала!»
Сотни фигур нырнули вниз. Мощные чувства силы, высвобождаемые из их тел, слились воедино и прижались к Цзи Хао, как гора.
Цзи Хао прижал руки к хрустальному шару и остался совершенно неподвижным.
Из пятицветного котла, он что-то ясно почувствовал. Это был великий Дао истинной воды, полученный Цзи Хао от истинного духа Паьн Цзя, который был поглощен Великой Свободой. Это был высший естественный закон относительно воды.
В настоящий момент, двенадцать водных миров слились с миром Пань Гу, и сила воды получила абсолютное преимущество в этом мире.
Одной мыслью Цзи Хао, был создан ряд громовых грохотов, вместе с которыми двенадцать слоев настоящих водозащитных экранов взревели, перекрыли друг друга и защитили все тело Цзи Хао.
Сотни воинов-марионеток яростно ударились о настоящие водозащитные экраны, разбудили грохочущие волны, а затем быстро улетели в воду.
Эмбрион Дао Цзи Хао сильно дрожал, поскольку он за мгновение впитал в себя великое Дао воды из Пань Цзя.
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За небом, на небесах …
Диши Ча держал бокал вина, сидя на троне Центрального Божественного Императора, тихо глядя на светящееся зеркало, текущее в середине. зала. В зеркале, Йемо Тянь лаял, как сумасшедшая собака, безумно управляя разрушительным оружием, чтобы разрушить город своей перегруженной душой и телом. Диши Ча видел каждое его движение.
«Как оно?» Делая глоток божественного вина высшего сорта, которое хранилось на небесах в течение бесчисленных лет, медленно спросил Диши Ча.
Стоя рядом с Диши Ча, Чи Ю скрестил руки перед его грудью, слегка дернул носом, а затем усмехнулся: «Он похож на похотливого буйвола. Никаких навыков, никаких стратегий … Он действительно сын великого лорда?»
Диши Ча вздохнул и беспомощно развел руками, его глаза сверкали тусклым светом. «Великая Высшая Кровавая Луна, он действительно сын этого великого лорда. Возможно, родословная его матери слишком хромая…», — сказал он.
Чи Ю ухмыльнулся, но не ответил. Диши Ча ухмыльнулся, взглянул на Чи Ю, и тоже не стал продолжать эту деликатную тему. Каким бы плохим ни было его выступление, Йемо Тянь был сыном великого лорда. Диши Ча предпочитал быть максимально осторожным с любой темой, связанной с этим великим лордом. Несмотря на то, что этот великий лорд был еще далеко, далеко от мира Пань Гу, кто знал, может ли он услышать неуважительный разговор, происходящий между Диши Ча и Чи Ю?
«Отведи своих людей в город Лян Чжу. Каждый из так называемого Славного Господства может умереть, кроме лорда Йемо Тяна… Даже его волосам не позволено причинить вред». Диши Ча махнул руками и мягко сказал: «Как только он направит весь свой гнев, верни его».
Диши Ча опустошил свой стакан, щелкнул губами в удовлетворении и продолжил: «Молодой человек стремится показать свои способности своему отцу, я понимаю, что… Но он не может рисковать своей жизнью ради этого».
Чи Ю снова ухмыльнулся, затем вышел из зала большими шагами. Он и Диши Ча оба ясно понимали, что, рискуя собственной жизнью, Йемо Тянь тоже на самом деле рискует их жизнью. Если что-нибудь случится с Йемо Тянем, то и Диши Ча, и Чи Ю будут просить о смерти.
Все здания в городе Лян Чжу слегка дрожали, частично из-за полностью активированного оборонительного формирования под землей, поскольку в энергосистеме быстро формировались огромные природные силы. С другой стороны, это было также потому, что человек-дракон, человек-тигр, человек-лев и гигантский человек вели свои армии, маршируя в город.
Под руководством Диши Цзина и других дворян Ю Клана, которые решили следовать за четырьмя мужчинами и были знакомы с каждой улицей или переулком в городе, ученики из Голубого Лотоса, Белого Лотоса, Красного Лотоса и Золотого Лотоса успешно захватили все жизненно важные области. во внешнем круге города.
Сторожевые башни были заняты, форты штурмовались; небольшое количество не принадлежащих человечеству охранников утонуло в бесконечных толпах человеческих воинов. Бесчисленные человеческие воины с кроваво-красными глазами, безумно тащили сдавшихся нечеловеческих существ и измельчали их. Они были безудержны и безумны.
Эти человеческие рабы из туннелей темной шахты в бассейне Туска, шахте Темной горы и других шахтах были как злые призраки, сбежавшие из ада. Они безудержно шли в особняки дворян Ю Клана и истерически разбивали все, что видели.
Они выкрикивали имена священника Хуа, священника Му и четверых мужчин. Они разрушали все здания, которые попадали им на глаза, и нападали на всех не-человеческих существ, которых они видели. Они разожгли костры и изгнали нечеловеческих существ из своих убежищ. Воспользовавшись численным преимуществом, они бросились и убили каждое паникующее не человеческое существо.
В воздухе развевались флаги лотоса, когда бесчисленные благоговейные ученики поднимали длинные шесты. На столбах висели портреты священника Хуа и священника Му.
Многочисленные человеческие воины, чьи руки были покрыты кровью, несли жутко изуродованные головы нечеловеческих существ и благочестиво становились на колени к портретам Жреца Хуа и Жреца Му. Они молились, их взгляды были страстными и решительными. Они предложили головы нечеловеческих существ священнику Хуа и священнику Му. Они поклонялись Священнику Хуа и Священнику Му и молились им, очень похожие на древних, невежественных людей, поклоняющихся божественным богам, нисходящим с небес!
Подобная цунами сила веры сгущалась в золотисто-пурпурные потоки, впадая в портреты Жреца Хуа и Жреца Му. В отличие от прежнего, сегодня у этих человеческих воинов, которые убивали нечеловеческие существа, была кипящая кровь и взволнованный дух. Их сила веры была наполнена сильными эмоциями, которые превращались в нити красочного тумана, смешиваясь с силой пурпурно-золотой веры, и полностью поглощались портретами жреца Хуа и жреца Му.
Ненависть этих людей из шахтных туннелей по отношению к не-человечеству была такой же глубокой, как океан.
Сегодня они беззастенчиво и жестоко расправились с бесчисленными нечеловеческими существами. Их настроение было высоким до крайности, и их вера в отношении Жреца Хуа и Жреца Му была безумно твердой.
В данный момент, Жрец Хуа и Жрец Му были их миром, единственным, чему они следовали в их сердцах. Они были готовы отдать свои жизни священнику Хуа и священнику Му.
Пылающая сила веры была столь же процветающей, как бушующий огонь, так что десятки тысяч крупномасштабных портретов сияли ослепительным светом. На портретах, Жрец Хуа и Жрец Му казались живыми. Они смотрели на горящий город Лян Чжу и слабо улыбались уголками рта.
«Убивайте монстров! Убивайте монстров!»
Из каждого уголка города Лян Чжу, можно было услышать громовой рев этих бронированных рабов-людей.
Бедные дворяне Ю клана, живущие в городе! Сначала основные члены больших семей кланов Ю контролировались Фэн Синем и Ю Му, по этой причине остальные потеряли направление. После этого, Славное Доминирование начало битву с небольшим количеством охранников в городе. В следующий раз, Йемо Тянь начал громить Высший конференц-зал. Чтобы остановить его, собрались все оборонительные силы, оставшиеся в городе. Но, в результате, Цзи Хао вмешался и избил до смерти немало старейшин и заместителей старейшин власти. Эта сцена была слишком ужасна, чтобы на нее смотреть.
Прямо сейчас, Город Лян Чжу был почти беззащитен!
Бесчисленные человеческие воины собрались в бушующие лучи, бросаясь на каждую улицу, каждую аллею. Везде, где они оказывались, они сжигали, убивали и уничтожали все на их глазах. Великолепные здания обрушились в огне, когда бесчисленные нечеловеческие существа завыли и упали на землю под сиянием острого оружия.
Разрушительное оружие Йемо Тяна прекратило свою безумную, но бесполезную атаку и взлетело в воздух на сотни метров выше от неба. В замешательстве, Йемо Тянь посмотрел на землю и сказал: «Что? Что вы делаете? Я не отдал приказ о полномасштабной атаке! Ублюдки! Я еще не контролирую окончательную оборону города! Кто приказал вам атаковать?
Через некоторое время, Йемо Тянь внезапно осознал, что армии, идущие в город, не были его Славным Господством!
«Кто вы? Кто грабит в горящем доме? Кто посмел воспользоваться мной ?!»
«Атака! Дайте полный удар! Убейте всех в городе, кто не один из нас!»
Стоя в хрустальной кабине, Йемо Тянь зарычал от ярости.



Глава 1446. Спор 


«Чушь собачья!»
«Ерунда!»
«Вы говорите глупости!»
«Вы несете чушь!»
Над горой Чи Бань, на круглой платформе, из уст представителей человечества и династии Ю были слышны прямые и откровенные проклятия.
Двенадцать императоров кричали как хулиганы, в то время как император Сюаньюань и другие представители людей кричали, как необразованные обычные люди. Их пальцы почти касались шей друг друга, когда они проклинали с максимальной громкостью.
Лязг! Как самый злой, император Сюаньюань вытащил свой меч и ударил. Старейшина власти со стороны не-человечества поднял свой меч также против Императора Сюаньюаня. Вслед за повторяющимися металлическими лязгами, огонь ослепительно сверкал. Затем, люди с обеих сторон встали и умоляли тактичными словами. После этого, все бросили оружие, уселись на свои места и продолжили спорить.
Нечеловеческое человечество требовало, чтобы человечество отправляло элитные войска в качестве наконечников копий, чтобы противостоять новым противникам. Но человеческие представители ухватились за один важный момент — зачем человеческим воинам нести бремя грядущих врагов и умирать первыми?
Видя, что представители людей остаются невосприимчивыми как к мягкой, так и к жесткой тактике, двенадцать старейшин, не являющихся людьми, хлопнули по столу, встали в гневе и указали на представителей людей, угрожая им, что династия Ю заставит людей повиноваться насилию.
Не показывая признаков слабости, представители людей также хлопали по столу и громко кричали, приказывая двенадцати императорам собрать столько армий, сколько они захотят. Они сказали, что только ублюдки будут подчиняться или смягчаться.
Представители человечества не собирались идти на компромисс. Поэтому, двенадцать императоров вновь начали дружелюбно и вежливо объяснять, насколько серьёзно для них это было. Они изо всех сил старались доказать, что когда это могущественное нечеловеческое существо и его элитная армия спустятся в мир Пань Гу, союз человеческих кланов столкнется с разрушительной катастрофой.
Услышав это, император Шунь громко рассмеялся. С пренебрежением, он сказал императору Сюаньюаню, что династия Ю не смогла сломить человечество, так что может быть хуже, даже если в этот мир добавится еще одна нечеловеческая сила? Люди были достаточно уверены в себе, чтобы принять все вызовы. Это так называемое могущественное существо Ю Клана, они могли бы просто позволить ему прийти!
Легко, что император Шунь также отметил, что когда могущественное существо клана Ю действительно прибудет в этот мир, кто будет страдать? Вместо людей, которые подавляли династию Ю все эти годы, это будут дворяне Ю Клана, которые уже пустили свои корни в мире Пань Гу и накопили огромное богатство!
На этой стадии, людям династия Ю угрожала в течение многих лет. Человеческие кланы часто подвергались нападению охотничьих войск, а бесчисленные люди были порабощены. Союз человеческих кланов готовился к войнам против династии Ю в течение всего года. Каждый год люди тратят неисчислимые усилия, чтобы противостоять военной угрозе династии Ю.
Даже если бы это могущественное существо Ю Клана действительно было здесь, какой бы плохой ни была ситуация для союза человеческих кланов, это не было бы намного хуже, чем сейчас. Но все было бы по-другому для дворян Ю Клана. В настоящее время, они стояли высоко над человечеством, и у них было все. Но когда это честолюбивое и могущественное существо клана Ю по-настоящему спустился вниз, первыми пострадали бы двенадцать правящих императоров и все дворяне династии Ю, которых они представляли!
Все, что у них было, будет забрано. Они станут непритязательными при верховных правителях. Они будут заменены. Все их силы и богатство будут взяты новым правителем.
Император Шунь ясно указал, что грядущее могущественное существо Клана Ю может стать катастрофой для человечества, но для нынешней знати Клана Ю это будет гибель!
Поэтому, Император Шунь сказал двенадцати императорам и их старейшинам, что, если они хотят, чтобы человечество объединилось с ними и сражалось против могущественного клана Ю, находящегося вместе, они должны были показать свою искренность. На этот раз, люди никогда не будут служить им остриями и пушечным мясом.
 Император Шунь максимально упростил свои слова, а затем объявил о себе. Двенадцать императоров и их старейшины были ужасно недовольны отношением императора Шуня. Они вскочили и снова раскритиковали императора Шуна за его отношение.
Император Шунь был в ярости, когда снова вытащил свой меч. Против него двое старейшин власти подняли оружие. После серии металлических лязгов и обмена мечами, другие люди поспешно выступили посредниками в конфликте. Затем, люди сели на свои места, жалуясь.
Обвиняя друг друга и споря, так проходили дни. В течение этих нескольких дней, не было сделано ни одного полезного соглашения или заключения.
Дворяне Ю клана хотели, чтобы люди рисковали и служили их щитами, взяв инициативу в свои руки. Но человеческие лидеры не были глупыми. Это явно был бы внутренний конфликт Ю. Клана, но почему здоровые люди должны рисковать своей жизнью ради этого?
Люди из клана Ю хотели использовать людей в своих интересах, но люди не были глупыми. Они не позволят этому случиться.
Поэтому, двенадцать правящих императоров и двадцать четыре старейшины власти много раз угрожали императору Шунь, императору Сюаньюань и другим насилием. Тем не менее, представители людей не сказали ни слова о компромиссе, как бы ни старались не-человеческие существа.
Время от времени Пиджи Ну разражался таким криком: «Пусть маркиз Яо Цзи Хао вернет моего духовного зверя! В противном случае, наше Красное Солнце будет охотиться на него до конца света! Мой духовный зверь! Отдайте его!»
«Мой небесный повелитель! Сколько я потратил, чтобы привезти его сюда!» Пиджи Ну продолжал жаловаться, как недовольная домохозяйка, но никто с обеих сторон не обращал на него никакого внимания.
«Хотите, чтобы ваш небесный повелитель вернулся? Для этого вы должны найти Цзи Хао и выкупить своего духовного зверя по высокой цене. Почему ты здесь кричишь? Это было то, что думали другие люди.
Время было бесполезно потрачено этим бесконечным, совершенно бесполезным спором. Все были обузданы и говорили бесполезные слова. С течением времени, элиты из больших человеческих семей собрались на горе Чи Бань. Под наблюдением императора Сюаньюаня, теперь появились люди из многих суперкланов и семей, которые никогда не проявляли себя в прошедших великих войнах. Крупномасштабное оружие, разработанное и произведенное человечеством, было перенесено на гору Чи Бань.
По мере того, как человеческая сила становилась все сильнее и сильнее, двенадцать нечеловеческих императоров стали беспокоиться.
Император Шунь, император Сюаньюань и другие представители человечества никогда не слушали разум и не кланялись силе. Они решительно указали, что, как бы то ни было, люди не будут служить щитами и остриями не-человечества. В дополнение к этому, Император Шунь также указал, что это будет внутренний конфликт Ю Клана, и проблема дворян Ю Клана. Следовательно, нечеловеческие существа должны видеть реальность и прекращать тащить людей вниз.
Двенадцать императоров были в ярости. Когда Янмо Ша, Император Темного Солнца, отдал свой приказ, золотые статуи его великого бедствия внезапно развернулись и нанесли небольшой удар по военному лагерю людей в районе горы Чи Бань.
Грохочущий рев эхом пронесся сквозь облака, в то время как десять гигантов Страны Лонгбо несли ярко светящийся огромный щит и защищали лагерь от удара. Гиганты были тридцать миль в высоту, а щит был около ста миль в высоту. Они приняли удар без разрушения.
Гиганты сильно дрожали, громко и быстро дыша.
Это было сложно. В конце концов, они принимали лобовой удар из города великого бедствия.
Император Шунь и император Сюаньюань громко рассмеялись, а лица двенадцати императоров стали угрюмыми. Если сила городов великого бедствия не может заставить людей уступить, как они должны заставить человечество бороться за них, чтобы защитить их от наступающего врага?
Время летело, а представители обеих сторон продолжали спорить, оскорбляя друг друга на горе Чи Бань.



Глава 1447. Анализ Йемо Луойе 


лязг! Император Сюаньюань снова вытащил свой меч и начал битву против Пиджи Тяна и Пиджи Ди. Потоки энергии золотого меча пронеслись по небу, в то время как император Сюаньюань зарычал с резким голосом: «Не разыгрывайте свои маленькие трюки передо мной!»
Вы боретесь друг с другом за власть и прибыль. Почему мы должны рисковать своей жизнью ради этого?»
«В конце концов, когда это так называемое могущественное существо действительно появится в этом мире, он сначала позаботится о вас. Прошло столько лет, разве мы не знаем друг о друге? Вы, трехглазые монстры, бездонно жадные Если это могущественное существо действительно будет здесь, первое, что он сделает, это заберет все, что у вас есть, и займет все ваше богатство.
«Чего нам бояться? Раз, два, три, четыре, независимо от того, сколько монстров не из человечества придет, мы всегда будем разгибать свои позвоночники и сражаться с ними! Так просто! Мы будем сражаться с вами до смерти, если вы не сможете сломать наши позвоночники!
«Вы хотите, чтобы наши здоровые мальчики боролись за ваши силы и прибыль, чтобы защитить вас? Вы думаете, что я глупый? Как вы думаете, я, Гун Сунь Сюаньюань, дурак?»
Сила меча достигла небес. Император Сюаньюань, Пиджи Тянь и Пиджи Ди ругали друг друга самыми отвратительными словами, которые они знали, и вызывали яростные намерения убивать. Император Сюаньюань был всего лишь клоном, но он был защищен неизмеримо великой природной силой вознаграждения и был поддержан великим Дао мира Пань Гу. Поэтому, сражаясь с Пиджи Тянем и Пиджи Ди, он не попадал ни в какое невыгодное положение.
На этот раз никто не уговорил их остановиться. Двенадцать императоров, не являющихся людьми, знали, что насилие не может заставить человечество подчиниться. Они ясно понимали, что люди упрямы, что эти варвары в мире Пань Гу родились с прямыми позвоночниками, и было невозможно заставить их поклониться и сражаться за нечеловеческих существ.
Поскольку насилие не удалось, они приготовились убедить людей с обещанием выгоды.
Вздохнув, Йемо Луойе предоставила план Б. Она повернулась к императору Шунь с милой улыбкой и медленно моргнула, посмотрев на императора Шуна.
Император Шунь засмеялся, покачав головой, и ухмыльнулся: «Да, Луойе, я прошел этот молодой и страстный возраст моей жизни. К настоящему времени, все мое сердце связано с будущим человечества, не особенно интересуясь красивыми девушками. Если тебе нужно что-то сказать, просто скажи это. Что касается других вещей, хе-хе, я не приму».
Ао Хао поспешно вскочил и прижал руки к длинному столу, а он жадно и ухмыляясь посмотрел на Йемо Луойе и сказал: «Девочка, почему вы смотрите на этого старика Императора Шуна? Я Ао Ритянь. Я такой энергичный, сильный и молодой. Если хочешь мужчину, иди ко мне!
Улыбка Йемо Луойе застыла на ее лице. Император Шунь безмолвно посмотрел на небо, схватил Ао Хао за руку и потащил его обратно на свое место. Смущенно улыбнувшись, император Шунь сказал глубоким сильным голосом: «Люди, давайте поговорим с миром. В общем, я надеюсь, вы все понимаете, что если вы захотите применить насилие, мы, люди, составим вам компанию до конца.»
Яркие и громкие песни феникса можно было услышать с юга. Тысячи абсолютно черных фениксов выпустили темные хлопья огня из своих клювов и унесли десятки тысяч Магов-Жрецов из клана Чу Ву, пролетавших над ними.
Люди Чу Ву были злыми и странными. Когда они были еще на расстоянии более тысячи миль от платформы, липкие, морозные и темные змееподобные ощущения силы, исходившие от их тел, достигли людей на платформе. Выражения лиц Йемо Луойе и других нечеловеческих императоров немного изменились.
Они смотрели, как человечество собирает армию. Человеческая сила, собранная в районе горы Чи Бань, становилась все сильнее и сильнее. Силы тех первоклассных сверхчеловеческих кланов и семей, которые никогда не проявлялись в этой области во время прошлых великих войн между человечеством и не-человечеством, теперь все обнаружились. Лидеры не-человечества ясно видели их всех.
Это означало, что потоп вообще не ослабил военную силу человечества. Напротив, когда эти суперсемьи и кланы объединились, военная сила под командованием императора Шуня стала во много раз сильнее.
«Хорошо, давайте поговорим с миром». Йемо Луойе сказала тихим голосом: «Во-первых, император Шунь, мы надеемся, что вы можете признать, что за многие годы двенадцать семей, находящихся у власти из династии Ю, уже привыкли ко всему, что у нас есть. Как правило, каждый недавно вознесенный император у власти начал бы войну против человечества. За исключением того, что в последние сотни лет мы, династия Ю, не предпринимали масштабных наступательных действий».
«Честно говоря, — продолжал Йемо Луойе, -… мы привыкли ко всему, что имеем сейчас. Мы имеем многое, от ресурсов до сил. Мы и наши люди удовлетворены теми ресурсами, которыми мы располагаем в настоящее время. Поэтому, мы не хотим рисковать своей жизнью ради большего».
Посмотрев на Императора Шунь, она серьезно сказала: «Вы можете это признать?»
Император Шунь задумался на секунду и кивнул.
В эти годы, по крайней мере, во время пребывания на посту императора Шуна, за исключением войны, начатой Диши Янлуо, когда он вступил на престол, и частых преследований со стороны охотников за рабами, никаких других крупномасштабных войн не произошло между человечеством и не человечество. И даже для начала войны Диши Янлуо, он отправлял только силы уровня Божественного Мага. Во время этой войны не появилось могущественных существ Солнца и Луны, потому что это была обычная война, просто для того, чтобы показать свою силу и отпраздновать.
Поэтому, император Шунь согласился с Йемо Луойе.
В настоящее время, высокопоставленные лидеры династии Ю не собирались начинать полномасштабную войну против человечества, потому что имеющихся у них ресурсов было достаточно для них. Им не нужно было рисковать жизнями миллионов ради большего.
«Но новый могущественный не будет таким же». Йемо Луойе вздохнула и сказала: «Его семья не на том же уровне, что и мы. Если мы сравним мир Пань Гу с плодородным лугом, наши семьи будут похожи на здоровых кроликов … Маленького луга более чем достаточно, чтобы мы могли наслаждаться нашими жизнями.»
«Но семья, стоящая за этим могущественным существом, похожа на огромного монстра Хаоса. Они едят в тысячу раз больше, чем мы, поэтому они должны занимать в тысячу раз больше пастбищ, чем мы, чтобы удовлетворить свои аппетиты». Йемо Луойе посмотрела на Императора Шуна и серьезно сказала: «Вы понимаете, что более сильным существам нужно больше ресурсов, не так ли?»
Император Шунь кивнул. Он обернулся и указал на группу людей Страны Лонгбо на горе позади.
Чтобы поддержать супружескую пару Страны Лонгбо, нужен лес с радиусом в сто тысяч миль. Они были огромными по форме, и их аппетиты были ошеломляющими. Без жертв из леса в радиусе ста тысяч миль они бы умерли от голода. Но сколько человеческих кланов могло бы жить в таком лесу? Территории, принадлежащие клану Золотого Ворона Цзи Хао в Южной Пустоши, были не такими большими. Включая все ветви, клан Золотого Ворона насчитывал сотни миллионов человек. Но, тем не менее, их территории были не такими большими, как охотничьи угодья супружеской пары Страны Лонгбо.
Более сильным существам требовались большие охотничьи угодья и больше ресурсов; Император Шунь глубоко осознавал этот факт.
«Когда они прибудут, их целью определенно станет весь мир Пань Гу». Глядя на Императора Шуна, Йемо Луойе холодно улыбнулась и сказала: «Если вы не будете сражаться с нами, мы встанем на колени и немедленно сдадимся. Мы все люди клана Ю, так что обещание верности этому могущественному существу будет мудрым выбором для нас.
Император Шунь мгновенно опустил лицо. Но готово ли человечество сдаться?
Это, несомненно, было плохой новостью для человечества.



Глава 1448. Перед дилеммой 


«Сдадитесь? Клятву верности? Вы?» Лицо императора Шуна внезапно стало очень темным, когда он спросил: «Будете ли вы готовы сделать это?»
«Если мы не можем даже спасти наши собственные жизни, почему мы не будем?» Йемо Луойе сладко улыбнулась. Она снова взглянула на Императора Шуня и сказала: «У нас, клана Ю, нет таких сильных и прямых позвоночников, как у вас, варваров. Если это необходимо, мы можем сгибаться сто раз в день без проблем».
«Кроме того, этот великий лорд так силен! Следуя за ним… Конечно, мы не сможем сохранить нашу прибыль, полученную от мира Пань Гу, но, по крайней мере, наши семьи выживут». Йемо Луойе снова вздохнула: «Все эти семьи нашей династии Ю развивались столько лет. Более или менее, у нас есть силы. Если мы предложим следовать за этим великим лордом, по-видимому, он не откажется».
Йемо Луойе странно улыбнулась, как и другие императоры, не являющиеся людьми.
Они заставляли Императора Шуня сделать трудный выбор — люди будут сражаться против этого нового могущественного Клана Ю, ради пользы людей Династии Ю. В противном случае, двенадцать семей, находящихся у власти из династии Ю, без колебаний сдались бы этому могущественному существу Клана Ю. После этого, они будут служить в качестве руководства и объединят свои силы с новым могущественным существом клана Ю, способным уничтожить человечество.
Йемо Луойе не сказала это так прямо, но она ясно дала свою точку зрения. Император Шунь также ясно понял это.
Сидя рядом с императором Шуном, император Шеннон слегка пошевелился, затем спросил серьезным тоном: «Вы уже приняли решение?»
Йемо Луойе кивнула, ответила: «Мы, люди из клана Ю, не такие, как вы, люди. Столкнувшись с непреодолимым давлением, мы никогда не будем настаивать… Я предполагаю, что вы все четко осознаёте тот факт, что мы знаем о вас все, люди. Если мы решим последовать за этим великим лордом и атаковать вас как копейщики, вы можете вообразить последствия».
Император Шунь молчал, как и император Шеннон.
Человечество боролось против династии Ю в течение многих лет. Люди династии Ю были знакомы с географическим состоянием мира Пань Гу, и их летающие военные корабли патрулировали в пустоте мира Пань Гу круглый год. Они были знакомы со всеми составляющими вооруженных сил человечества; у них даже было коммерческое сотрудничество и конфликт интересов с целым рядом человеческих кланов.
Представленные двенадцатью правящими семьями, если бы люди из династии Ю действительно решили следовать за новым могущественным существом Ю Клана всем сердцем и напасть на человечество всеми силами, возможно, человечество столкнется с ужасной ситуацией, в сто раз хуже чем первое вторжение не-человечества.
Будет ли это действительно разрушительной катастрофой?
Сидя рядом с Йемо Луойе, Поло Цзя, Император Потока Луны слегка кашлянул и сказал: «У нас много вариантов, а у вас, людей, их нет. Вы можете либо дать отпор, либо стать рабами … Еще хуже, если вы будете отбиваться слишком тяжело и нанесете этому великому лорду значительный урон, он мог бы отдать приказ об уничтожении!
Поло Цзя положил руки на длинный стол, быстро щелкнул пальцами и продолжил: «Мы почти подтвердили личность этого великого лорда. За свою долгую жизнь, он отдал приказ уничтожить местных существ из тридцати пяти миров. Для него принятие решения уничтожить всех варваров в еще одном мире не составит труда».
Некоторое время оставаясь безмолвным, он продолжил: «В нашем родном городе титул этого великого лорда -"Кровавая корона»! Его высшая корона окрашена в красный цвет от крови бесчисленных миров, бесчисленных видов!»
Лицо императора Шуна становилось все темнее и мрачнее.
Если бы двенадцать правящих семей продолжали угрожать человечеству с помощью насилия, пытаясь заставить человеческие армии сражаться за них против наступающего врага в качестве наконечников копий, Император Шунь мог бы решительно отвергнуть интересы всех людей. Но, когда они сделали это по-другому, когда они перестали угрожать, но прямо и бесстыдно сказали Императору Шунь, что они немедленно сдадутся, если люди откажутся сражаться за них, Император Шунь оказался в сложной ситуации.
«Если я имею в виду, что если мы объединимся, для честного сотрудничества?» Через некоторое время император Шунь с трудом сказал это. Его лицо слегка горело. Когда он сказал это, он понял, что в глубине души он уже пошел на компромисс. Он не мог позволить этим подлым и бесстыдным дворянам Ю Клана следовать за этим могущественным существом Кровавого Ворона.
Вместе человечество и династия Ю могут соперничать с этим могущественным существом. Но если бы люди династии Ю сдались напрямую, человечество столкнулось бы с самой тяжелой ситуацией, которая когда-либо существовала.
«Честное сотрудничество? Вы имеете в виду честный союз?» Поло Цзя слегка покачал головой, улыбаясь с гордой улыбкой, как будто он все контролировал. Он сказал мягким голосом: «Император Шунь, это очень невежливо, но я действительно хочу спросить: что у вас, людей, может сделать вас равными союзниками для нас? У нас есть бесчисленное множество вариантов, чтобы спасти нашу собственную жизнь. Но кроме того, у вас нет другого выбора. "
«Я даже могу сказать вам это откровенно, — глубоко вздохнув, — продолжил Поло Цзя серьезным тоном, — только тогда, когда вы получите определенное преимущество в войне против этого великого лорда или если вы не окажетесь в невыгодном положении в войну, и после того, как мы оценим риск, мы отправим армии на поле битвы».
«Если вы не сможете эффективно использовать военную мощь этого великого лорда или не сможете остановить его наступление, мы все равно будем без колебаний нападать на вас, независимо от того, подписали мы соглашение или нет. После этого мы… все сдадимся».
Слова Поло Цзя обнажили бесстыдные лица дворян Ю Клана.
По его словам, люди должны рисковать своими жизнями, чтобы бороться против этой «Кровавой короны». Если человечеству удастся воспользоваться преимуществами в войне или не оказаться в невыгодном положении, двенадцать семей, находящихся у власти, воспользуются этой возможностью, отправят свои армии на поле битвы и попытаются сделать все возможное, чтобы разбить армию Кровавого Ворона. Но если бы двенадцать семей у власти из династии Ю верили, что человечество попало в невыгодное положение, и они вряд ли победят, даже если вступят в войну, они немедленно перейдут на другую сторону. Затем, они бы использовали свои силы, чтобы уничтожить человечество, затем стали бы на колени под ногами Кровавого Ворона, просили пощады и продавали их души для самосовершенствования.
«В конце концов, у вас нет другого выбора. Вы должны придерживаться нашего плана». Поло Цзя развел руками и мягко сказал: «Честно говоря, говоря все это, мне тоже немного стыдно. Но вы не приняли наши условия в начале, не так ли?»
«Я также думаю, что мы бесстыдные». Поло Цзя ярко улыбнулся: «Но, Вы, Император и другие из вас, вы должны помнить, что право быть бесстыдным принадлежит только сильным! Слабым, таким как вы, люди, у вас нет права быть бесстыдными!»
Бузз! Носимый на запястье силового старейшины, стоящего за Поло Цзя, рубин размером с кулак внезапно засветился, издавая пронзительные и резкие звуки тревоги.
Этот старейшина в замешательстве поднял голову и сказал: «Что происходит? Мы отвечаем за охрану Высшего конференц-зала в этом месяце … Но почему активирована финальная защита под залом? На город Лян Чжу нападают? Но почему активирована последняя защита?»
Двенадцать правящих императоров немедленно встали, их выражения лиц резко изменились.



Глава 1449. Тусклая Слава 


Под Высшим конференц-залом, в пространстве полушария.
Бесчисленные нечеловеческие души, «вложенные» в формирование, не способные двигаться, кричали от грусти или ярости. Они боролись изо всех сил, как могли. Но они были добровольно связаны с великим формированием, служившим ядром преобразования энергии. Таким образом, они не могли двигаться вообще.
Единственное, что им удалось сделать, — это наблюдать, как Цзи Хао прижимает руки к фиолетовому хрустальному шару, чувствуя, как его потрясающе сильные потоки духовной силы пронизывают огромное формирование волна за волной.
Глаза Цзи Хао сияли ярким светом. Как струи воды, его духовная сила текла в этом великом формировании, которое охватывало весь город Лян Чжу через меридианы формирования. Знания о магическом формировании, которые он узнал от Ю Ю, приходили ему в голову, как чистые потоки, с помощью которых Цзи Хао как можно быстрее узнавал все об этом финальном оборонительном формировании города Лян Чжу.
Все нечеловеческие души кричали душераздирающе и безумно, подбадривая тех марионеточных воинов, которые нападали на Цзи Хао.
Клочки остаточных образов оставались в воздухе, когда эти марионеточные воины быстро мелькали в воздухе, натыкаясь на Цзи Хао со всей своей силой со скоростью молнии. Экраны истинной воды непрерывно появлялись вокруг тела Цзи Хао. Марионеточные воины разбивали слои водных экранов, но еще более толстые водяные экраны поднимались и удерживали их от Цзи Хао.
Вода была мягкой, но она могла подавить что угодно в мире; вода была мягкой, но у нее был бесконечный поток.
Благодаря Великой Свободе, Цзи Хао получил все понимание великого Дао истинной воды, которая раньше принадлежала Пань Цзя. Из-за своего ограниченного совершенствования и силы, Цзи Хао мог просто высвободить около десяти процентов силы Пань Цзя, великого Дао настоящей воды. Но этого было достаточно.
Пань Цзя была «святым», который создал мир, владельцем мира. Даже имея десять процентов ее силы, Цзи Хао сможет сокрушить этих марионеточных воинов, которые были сделаны из трупов могущественных нечеловеческих существ. Независимо от того, как сильно атаковали эти марионеточные воины, настоящие водозащитные экраны всегда отталкивали их далеко. Ни одному из них не удалось приблизиться к Цзи Хао.
Поры Цзи Хао расширились. Струйки горячего воздуха вырвались из его пор, когда Цзи Хао послал девяносто процентов своей духовной силы в пурпурный хрустальный шар. Он уже глубоко погрузился в это великое формирование.
Только благодаря знанию магии, которое он получил от Ю Ю, Цзи Хао не смог бы понять все об этой великой формации в течение десяти минут. Тем не менее, Великая Свобода пожрала душу Поло До, который был высококлассным ученым из потока Луны, который был хранителем нечеловеческой цивилизации. Это означало, что Поло До знал обо всей системе окончательной защиты города Лян Чжу, а также знал о себе.
Великая Свобода была переварена пятицветным котлом внутри Цзи Хао. Естественно, он получил воспоминания Поло До об оборонительной системе города Лян Чжу.
Следовательно, все проблемы были решены легко. В глазах Цзи Хао, у великого оборонительного формирования города Лян Чжу больше не было секретов.
Вслед за трескучим шумом, из хрустального шара вырвалось несколько чрезвычайно тонких ударов молнии. Цзи Хао распечатал великое формирование, и больше не нужно было разрешение. Он превратил вибрации своей души в новую печать и посадил ее в формацию. Отныне никто, кроме Цзи Хао, не мог контролировать это великое формирование.
Жестокие потоки информации стали мягкими и послушными. Великое формирование прекратило наводнять всю информацию в мозг Цзи Хао. Вместо этого, по воле Цзи Хао, он ловко дал Цзи Хао выбранную информацию.
Цзи Хао вздохнул с облегчением. Обернувшись, он взглянул на тех марионеточных воинов, которые все еще пытались атаковать его, затем вызвал бронзовые врата Мира мертвых.
Истинные водозащитные экраны превращались в огромные белые водовороты и окутывали марионеточных воинов, связывая их и отправляя в бронзовые ворота. Мгновенно, взволнованный голос Иерарха Преисподней услышал из ворот: «Ха? Эти марионеточные воины с Полумесяца Пустоты? Сделаны из трупов их могущественных членов?»
Цзи Хао громко рассмеялся, поприветствовал Иерарха Пустоты, затем поспешно указал пальцами на фиолетовый хрустальный шар.
Основываясь на информации, предоставленной хрустальным шаром, человек-дракон, человек-тигр, человек-лев и гигантский человек уже ворвались в город со своими людьми и были заняты убийством граждан и разжиганием пожаров. Цзи Хао активировал все оборонительные сооружения во внешнем круге города. С этого момента, город был закрыт; никому не разрешили войти или выйти. Но в то же время, Цзи Хао оставил несколько небольших «задних дверей» в оборонительной формации, рядом с особняками, контролируемыми Ю Му и Фэн Синем. В результате, несколько телепортирующих формирований, построенных Фэн Синем и Ю Му, все еще могли работать бесперебойно, и эти формирования все еще были связаны с внешней частью города. Фэн Син и Ю Му уже захватили большое количество знати Ю Клана. В данный момент, они были заняты отправкой их из города через телепортационные формирования.
Независимо от того, как шли переговоры между Императором Шуном и теми нечеловеческими императорами, эти дворяне Ю Клана послужат сильной разменной картой.
Над Высшим конференц-залом разрушительное оружие Йемо Тяна незаметно плавало в воздухе. У него не было сил контролировать оружие и продолжать наносить урон. Вместо этого, он стоял в хрустальной кабине, махал руками и отчаянно кричал: «Убейте их всех! Убейте этих ублюдков, которые думают, что могут разграбить горящий дом! Кто осмелился воспользоваться мной? Пиджи Ую!Где мой город Господства? Убей их всех моим городом Господства!
Четыре металлические сферы медленно спускались с воздуха, одна крупнее трех других. Это были три города великого бедствия и один город господства, медленно распространяющий свои огромные металлические лепестки и расцветающий, как гигантские металлические цветы, в небе над Высшим конференц-залом. Тонкие металлические лепестки ярко блестели на солнце. Видимые природные силы собрались в сильные потоки и были поглощены четырьмя металлическими городами.
Будучи главнокомандующим армией из шахты Темной горы, Пиджи Ую встал на стену города Господства, глядя вниз на Высший конференц-зал, и резко усмехнулся.
Десятки членов Славного Господства были тесно связаны. Они завывали и кричали, пока их отталкивали от стены. Тонкие веревки, привязанные к их ногам, вешали их на стену, как мертвых свиней.
«Босс! Мы были одурачены! Пиджи Ую и другие мрази предали нас! Ах! Они предали нас! Я, мы не знаем, кто их поддерживает, но армия Шахты Темной горы принадлежит им! Мы все одурачены !» Лидер Славного Доминирования, который висел вверх ногами в воздухе, кричал, его лицо было покрыто слезами.
Глазами мощного разрушительного оружия он видел все, что происходило на небе, в трехстах милях над землей. Он слышал крики и вопли своих людей.
Он дрожал, когда изо рта брызнула кровь.
Разве Пиджи Ую не был на его стороне? Пиджи Ую предал его?
Все, что сделал Славное Господство, было сделано для некоторых других людей?
Как это могло произойти? Йемо Тянь смотрел на четыре металлических города, плавающие в небе. Он не мог поверить своим глазам!
Он был таким умным. У него был такой великий план. Он был храбрым и дальновидным, и он начал Славное Господство. Но как же его обманул? Этот день должен был стать для него счастливым, чтобы покорить город Лян Чжу, захватить всех членов знати клана Ю в городе и заставить двенадцать императоров уступить!
Четверо мужчин подлетели и окружили разрушительное оружие.
«Наш друг здесь, это сокровище предназначено для нашей секты. Наш друг, пожалуйста, присоединяйтесь к нам». Человек-дракон, человек-лев, человек-тигр и гигантский мужчина одновременно поклонились, разговаривая с Йемо Тянем, каждый со слабой улыбкой.



Глава 1450. Уйти, когда все закончится 


«Мир — это шахматная доска, а все живые существа — это шахматные фигуры». Столкнувшись с разрушительным оружием, человек-дракон шагнул по облаку, когда он с улыбкой сказал Йемо Тяну: «Наши два мастера Наставниками были настоящими шахматистами. Мир, все живые существа в их планах».
«Йемо Тянь, ты талантливый, с хорошим семейным прошлым. Если ты хочешь присоединиться к нам…» Глаза человека-дракона вспыхнули, когда эти глаза были устремлены на разрушительное оружие. Он серьезно сказал: «Если вы сможете предложить это сокровище секте, в будущем вы заработаете свою удачу!»
Человека-дракона сейчас не было в городе, но глазами его людей, которые были в городе, он узнал все о силе разрушительного оружия.
Десятки старейшин власти и почти сто заместителей старейшин были разбиты разрушительным оружием. Согласно оценке человека-дракона, даже если бы он и его три брата объединили свои силы, они не смогли бы победить так много могущественных нечеловеческих существ. Это доказало силу разрушительного оружия. Только если бы они могли получить такое мощное сокровище …
Йемо Тянь был в ярости. Он широко открыл глаза в гневе, даже разделив уголки глаз. Он взревел к небу, вынул еще одну бутылку восстанавливающей душу росы, затем вылил ее в рот и стиснул зубы. Густой пурпурный туман обвился вокруг всего его тела, когда он быстро восстановил силы. В течение пары вдохов, все его травмы восстановились.
Разрушительное оружие слегка гудело. На его спине огромные крылья распространились постепенно. Пространство вокруг него начало уменьшаться, так как огромное количество природных сил было поглощено им. Двадцать четыре гигантских крыла разной формы представляли собой разные силы природы, издающие гром, огонь, едкие ветры, ядовитый туман …
Темное солнце, серое солнце и красное солнце поднялись из-за разрушительного оружия. Под тремя солнцами, было девять лун с постоянно меняющимися формами и цветами. От полумесяцев до полнолуния формы лун менялись без конца. Неизмеримые энергетические волны вибрировали в небе и заставили человека-дракона, человека-льва, человека-тигра и человека-мамонта сделать ряд шагов назад.
«Этот ребенок ведет отчаянную драку. Братья, будьте осторожны!» Человек-дракон закричал сильным голосом: «Сформируйте четыре символа, убивающего формирования. Ученики всех четырех лотосных алтарей, сделайте свои шаги сейчас же. Убейте это существо клана Ю вместе!»
Со всех сторон, облака скатывались в небо. Восток, юг, запад, север, двенадцать тысяч воинов-нелюдей поднялись со всех сторон, ступая по облакам, держа флаги с нарисованным на них голубым драконом, белым тигром, розовой лисичкой и черной черепахой, когда они образовывали большое формирование.
Высоко в воздухе, звезды в созвездиях этих четырех символов засветились одновременно. Тонкие пучки звездного света проникли в небо и приземлились на головы сорока восьми тысяч не-человеческих воинов. Вслед за резонансным ревом, сила звезды сгущалась в голубого дракона, белого тигра, розовую щепку и черную черепаху, поднимаясь в небо и окружая разрушительное оружие.
Четверо мужчин посмотрели друг на друга. Вместе, они открыли рты и выпустили ярко сверкающую бусинку размером с кулак.
Цзи Хао крепко сжал руки на фиолетовом хрустальном шаре. В большом оборонительном формировании города Лян Чжу, волны ряби пронеслись по небу и вскоре различили четыре бусинки. Это были духовные даны древних четырех святых существ. По какой-то причине, четыре духа Дана попали в руки четырех человек.
Четыре духа Дана слились с четырьмя туманными фигурами древних святых существ. Наряду со своим громким ревом, четыре существа становились все яснее и яснее. Вскоре, они выглядели как живые существа с физическими телами, в то время как жизненная сила распространялась из их тел.
Четверо мужчин произнесли заклинание хором. Каждый из них превратился в луч света и слился со святым существом. В следующий момент, священные создания в десятки тысяч метров атаковали разрушительное оружие вместе с пожирающим небо огнем и оглушительным ревом. Они окружили разрушительное оружие.
«Великолепно!» Пальцы Цзи Хао быстро щелкнули фиолетовым хрустальным шаром. Так быстро, как он мог, он корректировал великое оборонительное формирование города.
Великое формирование было гибким и изменчивым, но отрегулированное Цзи Хао, оно оказалось безжизненным. Оно больше не могло измениться, и вместо этого, ему было позволено работать только в соответствии с текущими настройками Цзи Хао.
Цзи Хао оставил бесчисленные ловушки в великом формировании. Даже если бы дизайнер и строитель этого формирования были прямо здесь, в городе, без трех-пяти месяцев, они не смогли бы отменить корректировки Цзи Хао и вернуть формирование обратно в прежнее состояние.
В течение этих месяцев, формирование могло действовать только так, как того желал Цзи Хао.
«Что ты делаешь? Что ты здесь делаешь?» Наблюдая за тем, как Цзи Хао меняет настройки формирования, замедляя его и делая его негибким, эти нечеловеческие души кричали в страхе. Как часть системы защиты города Лян Чжу, эти души отвечали за ежедневную работу этого великого формирования и могли чувствовать каждое небольшое изменение формирования. Но из-за того, что сделал Цзи Хао, им казалось, что они отделены от формирования, как будто между ними была построена толстая стена. Они больше не могли чувствовать великое формирование. Другими словами, они были выгнаны Цзи Хао.
«Вы все… Вы уже мертвы. Прах к праху, земля к земле. Вы можете исчезнуть или перевоплотиться. Но превращение себя в призраков с помощью тайной магии? Это против природы. Вы непременно заплатите за это».
Цзи Хао с улыбкой покачал головой, обращаясь к бесчисленным нечеловеческим душам, плавающим в полусферическом пространстве, и сказал: «Я ваша карма».
Пятицветный котел неожиданно загудел. Цзи Хао открыл рот и выпустил бесчисленные потоки яркого света, которые обернули все души не-человечества и заставили их визжать. Безудержно, все души полетели к котлу.
После пары вдохов, в полусферическом пространстве больше не осталось душ. Цзи Хао распахнул свой широкий рукав и разбил фиолетовый хрустальный шар, уничтожив этого контролера всего великого оборонительного формирования города Лян Чжу.
Лян Чжу Город слегка дрогнул. С этого момента, формирование будет продолжать действовать в соответствии с настройками Цзи Хао, и другие люди не смогут повлиять на него.
«Если вы не сделаете еще один кристалл-контроллер … Но такого рода сокровище сделать не так просто!» Цзи Хао засмеялся и попрощался с Иерархом Преисподней, который был за бронзовыми воротами, затем пролетел по воздуху и ушел.
Взрыв! Огромная золотая дверь громко закрылась за Цзи Хао. В соответствии с настройками Цзи Хао, эта дверь никогда не откроется снова, если кто-то не сломает ее. Однако, если кто-то действительно попытается взломать эту дверь с помощью насилия, он или она определенно подвергнется самой безумной атаке со стороны самого формирования.
«Он, Цзи Хао, этот маленький ребенок…» Из бронзовых ворот прозвучал глубокий и хриплый голос Жреца Преисподней. Из ворот дул темный морозный порыв ветра. Только что Иерарх Нижнего мира очень старался, но не смог втянуть всех воинов-марионеток в Мир Пустоты. Но на данный момент, последние несколько марионеточных воинов были окутаны темным ветром и ворвались в ворота, не имея возможности вообще сопротивляться.
Через четверть часа, Цзи Хао прибыл в особняк семьи Пиджи.
Фэн Син и Ю Му уже захватили достаточно знати клана Ю и опустошили сокровища многих семей.
Ряд телепортационных формирований действовал на полной скорости, отправляя пленников и сокровища из города.
Цзи Хао присоединился к ним. За час до того, как битва между четырьмя мужчинами и Йемо Тянем закончилась, Цзи Хао и его люди благополучно покинули город Лян Чжу.



Глава 1451. Потрясающие плохие новости 


Гора Чи Бань, в воздухе …
Император Сюаньюань уже остановился, с любопытством глядя на старейшину, стоящего за Поло Цзя. На запястье старейшины рубин быстро сверкнул, издав пронзительный сигнал тревоги. Старейшину звали Поло Ди. С мрачным лицом, он быстро нарисовал на рубине десятки символов заклинаний.
За этим последовал шипящий шум, тонкие струйки красного света вылетели из рубина, обвивая запястье Поло Ди, словно туман. Вскоре, красный свет слился с квадратным световым экраном, но в нем ничего не было.
«Ни одного?» Поло Ди зарычал глубоким голосом: «Мрази, хотя мы не на месте, они не могут просто делать все, что хотят. По крайней мере, десять человек должны охранять наш семейный зал каждый день!»
Император Шунь и император Сюаньюань посмотрели друг на друга. Их глаза ярко сверкали. Конечно, они знали, что сделал Цзи Хао. Казалось, что Цзи Хао преуспел, не так ли?
У каждой из двенадцати семей, находящихся у власти в династии Ю, был семейный зал, в котором лидеры семей могли обсуждать повседневные дела. Поло Цзя вывел элитные силы его семьи на человеческую территорию на юге, но Семейный Зал Поло все еще должен охраняться.
Слой холодного пота сочился изо лба Поло Ди. Он попробовал девять различных типов символов заклинаний на рубине, но ответа не было.
Слегка дрожа, Поло Ди поднял голову, посмотрел на Поло Цзя и сказал: «Зал семьи, министерство торговли, библиотека, зал военных дел, казначейство… По крайней мере, сто двадцать человек должны дежурить в девяти важных местах. Но ни от одного ответа не получено».
Лицо Поло Цзя сразу побледнело.
«Хе-хе, нас нет рядом, но дети в наших семьях … они не веселились всю ночь, не так ли?» Диши Янлуо старался действовать спокойно. Он встал, улыбнулся старейшине позади него и сказал: «Старейшина Мо, свяжись с нашими людьми… Хм, напрямую свяжись со старейшинами, остающимися в совете».
Диши Янлуо специально сказал Диши Мо связаться с другими старейшинами в семье. Упомянутый им совет не был Высшим советом старейшин династии Ю. Вместо этого, это был совет старейшин семьи Диши. Только сильные, спокойные и способные старейшины могли быть членами этого совета.
Диши Янлуо вывел элиту Семьи Диши на юг. После того, как он ушел, не было там, чтобы сдерживать молодых людей в его семье. Этим беглым, похожим на диких лошадей, молодым людям удавалось совершать любые нелепые поступки при таких обстоятельствах. В конце концов, все четко осознавали тот факт, что люди из рода Ю родились таким. «Романтика» была высечена в их костях, и они бросили бы все, чтобы вести жизнь удовольствия. Для них не было редкостью отсутствовать без разрешения. Но старейшины были другими. Они были намного старше, в конце концов. Даже если многие из них все еще имели свою романтическую природу, во всяком случае, в каждой семье должно быть как минимум от трех до пяти надежных старейшин.
Диши Мо достал кроваво-красный кристалл размером с кулак и заколдовал заклинание. Кристалл излучал световой экран круглой формы, но все было тихо. Ничего не было слышно или видно с экрана кристалла.
Лицо Диши Мо внезапно замерзло.
Капля холодного пота стекала со лба Диши Янлуо, когда он смущенно хихикнул: «Старейшина Мо, вы связались со старейшиной Суи? Ха, старейшина Суи любит лучшее вино и красивых девушек. Может, он просто пьян, а?
Все люди и не люди, все на сцене подняли головы и посмотрели на небо. Это был полдень, так как же теперь Диши Суи мог быть пьян?
Диши Мо скривился. Как и Поло Ди, он попробовал другие заклинания и призвал около десяти старейшин, оставшихся в семье Диши. Но все равно, никто не ответил.
Видя это, никто из двенадцати правящих императоров не мог больше оставаться спокойным. Они поспешно достали свои секретные сокровища и отчаянно попытались связаться с членами своей семьи, которые остались в городе Лян Чжу. Они, казалось, даже забыли, что Император Шунь, Император Сюаньюань, Император Шеннон и другие люди наблюдали за ними.
Тем не менее Цзи Хао активизировал оборонительное формирование города Лян Чжу. В настоящий момент, город был полностью закрыт, и никому не разрешалось входить или выходить из города, даже через небо или из-под земли. В дополнение к этому, он также запечатал пространство, что означало, что никакие энергетические колебания или энергетические волны не могли выходить из города. Поэтому сигнал, переданный контактными сокровищами двенадцати императоров, не смог проникнуть в окончательную систему обороны города Лян Чжу, и все они были поглощены великим оборонительным формированием, которое было похоже на бездонную дыру.
Не говоря уже о том, что значительная часть всех членов двенадцати правящих семей была похищена Цзи Хао и его людьми, а на некоторых счастливых убегающих теперь охотились по всему городу сумасшедшие воины из Славного Доминирования и четыре алтаря, кто мог ответить на звонки своих старейшин?
Нет ответа!
Нет ответа!
Все еще нет ответа!
«Вы!» Йемо Луойе повернулась к императору Шунь первым. Ее губы были слегка бледными, когда она кричала сквозь стиснутые зубы: «Это были вы… Нет, невозможно, люди никогда не смогут сломить город Лян Чжу! Даже несмотря на то, что мы вывели большинство наших элитных сил, многие старейшины власти и их заместители были оставлены охранять город … И последняя система защиты, на которую мы потратили годы усилий … Вы не можете, вы еще не можете этого сделать!»
«Окончательная система защиты»? Глаза Императора Шунь и Императора Сюаньюань снова засияли — Как, черт возьми, это сделал Цзи Хао? Из-за окончательной системы защиты двенадцать правящих императоров твердо верили, что люди не могут разрушить город. Очевидно, система обороны была невероятно мощной. Но как Цзи Хао удалось это сделать? Чтобы бросить Город Лян Чжу в странное состояние «мертвой тишины»?
И в шоке, и в гневе группа императоров и старейшин власти старалась изо всех сил связаться со своими людьми в городе. Но ответа просто не было.
Темное, несчастливое облако собралось над нечеловеческой армией. Размещенная на северной стороне горы Чи Бань, армия из города Лян Чжу уже слышала новости из зала заседаний. Подлетело большое количество высокопоставленных командиров, торопливо бросаясь к ним, пытаясь выяснить, что именно произошло в городе Лян Чжу.
Вскоре, группа мастеров клана Сю, оставшаяся в двенадцати городах великого бедствия, тоже бросилась. Они принесли более надежную информацию — Масштабные механизмы раннего предупреждения в двенадцати городах великого бедствия действительно обнаружили интенсивные колебания естественной энергии в городе Лян Чжу.
Исходя из интенсивности колебаний естественной энергии, можно сделать вывод, что окончательные системы защиты города Лян Чжу были полностью активированы.
Двенадцать императоров и двадцать четыре старейшины начали паниковать. Для активации окончательной системы защиты требовались разрешения как минимум двенадцати старейшин. Но поскольку у этих старейшин было время дать совместное разрешение, почему они до этого не информировали своих императоров?
Что случилось в городе Лян Чжу?
Старейшина власти внезапно вскочил и крикнул хриплым голосом: «Отправьте самый быстрый военный корабль обратно в город Лян Чжу. Узнайте, что именно случилось с городом! Сейчас же! Идите!»
Длинный и тонкий металлический корабль раскинул паруса. Бесчисленные символы заклинаний сверкали на корабле, толкая его на север с максимальной скоростью.
Низким голосом Ао Хао пробормотал: «Идиоты, они летят намного быстрее, чем эта дрянная штука. Почему они не вернутся и не посмотрят сами?»
Император Шунь, император Сюаньюань и император Шеннон молчали. Насколько сильно эти дворяне Ю Клана боялись смерти? Направиться в опасное место, чтобы увидеть, что произошло самостоятельно? Ао Хао, это было невозможно.
Примерно через два часа после взлета летающего военного корабля, наконец, арендодатель, живший за пределами города Лян Чжу, отправил обратно сообщение.
Город Лян Чжу разрушен, он в смятении. Степень жертв неизвестна … Говорят, что Йемо Тянь связан с этим.



Глава 1452. Переломить ситуацию 


Город Лян Чжу был огромен, так что так называемая система окончательной защиты покрывала только область внутри городской стены. Графские особняки и замки, принадлежавшие дворянам младшей династии Ю, находились за пределами города.
Когда яростный рев эхом разносился по городу, многие из этих пригородных дворян, не являющихся людьми, послали в город разведчиков. Поскольку Цзи Хао активировал систему защиты, эти разведчики не могли послать сигнал в город, но они примерно выяснили, что происходит в городе — в общем, кто-то восстал.
Услышав, что беспорядки были связаны с Йемо Тянем, и бесчисленные разведчики стали свидетелями разрушительного оружия, сражающегося против почти ста заместителей старейшин в небе, лицо Йемо Луойе сразу побледнело. Дрожь прошла через ее стройное тело, в то время как темное солнце взмыло от ее головы. Густые пучки темного тумана обвились вокруг всего ее тела. Сила темного солнца была похожа на черную дыру, непрерывно втягивавшую окружающее пространство в ее тело.
«Йемо Тянь, ты, ублюдок!» Йемо Луойе забыла о своей элегантности. Вместо этого, она проклинала сквозь стиснутые зубы.
Выражения лиц других одиннадцати императоров и группы старейшин стали очень странными. Казалось, они забыли о городе Лян Чжу, который уже погрузился в хаос. Вместо этого, они «с любопытством» и «взволнованно» смотрели на Йемо Луойе.
Старейшина власти с парой ярко ослепительных глаз даже бормотал что-то неконтролируемое: «Ахах, наконец, Семья Йемо признала, что ребенок бастард? Ха-ха, дорогой император Йемо Да, мы надеемся, что вы и ваша жена сможете сохранить этот ваш чистый брак!»
Лицо Йемо Луойе внезапно стало ужасно темным. Десять ее пальцев дернулись с кровяными прожилками на тыльной стороне ладоней. Очевидно, она старалась изо всех сил, чтобы не напасть на этого старейшину власти.
Йемо Да был отцом Йемо Луойе, последним Императором Темного Солнца. После того, как он вышел на уровень Солнца и Луны, он решил вернуться в мир Пань Ю и передать трон своей дочери.
Многие «хорошо информированные» дворяне Ю Клана сплетничали, что Йемо Да вернулся в мир Пан Ю из-за Йемо Тяна. Внезапно, его жена принесла ему сына; Дворяне Ю Клана были действительно нетрадиционными в образе жизни, но такие вещи все еще смущали.
Ради своей репутации Йемо Да не сделал сцену. Он признал, что Йемо Тянь был его сыном, но он оставил его в городе Лян Чжу и позволил старейшинам воспитать его, возвратившись в мир Пань Ю сам. Он остался в мире Пань Ю, «тесно» проводя время со своей женой, которая «поправляла свое здоровье».
Будучи одураченной в таком деле, семья Йемо никогда не признает, что жена бывшего старейшины когда-либо делала что-либо против социального правления, и при этом они не признают, что Йемо Тянь был сыном их первой леди и какого-то безымянного парня.
С тех пор, Йемо Луойе вела себя как хорошая старшая сестра Йемо Тяна. Она была такой нежной и заботливой к нему. В городе Лян Чжу любой, кто осмелился даже слегка обидеть Йемо Тяна, был бы подавлен Йемо Луойе всей властью семьи.
Избалованный Йемо Луойе, Йемо Тянь основал Славное Господство и совершал всевозможные незаконные поступки с группой плейбоев. Из-за особого семейного происхождения Йемо Тяна, остальные одиннадцать находящихся у власти семей и подчиненные им семьи были особенно терпимы к Йемо Тяну со скучной физиологической потребностью в просмотре шоу.
Но сегодня, наконец, Йемо Луойе сама назвала Йемо Тяня 'бастард'!
Император Шунь, Император Шеннон, Император Сюаньюань и Ао Хао, одурманенные, со сложным выражением взглянули на этих лидеров династии Ю. Разве им не хотелось бы привести своих воинов обратно в город Лян Чжу и успокоить беспорядки?
Почему эти люди выглядели вполне комфортно? И почему их улыбки были такими странными?
 Их город был перевернут с ног на голову. Их город был в хаосе. Но почему эти люди вообще не беспокоятся?
Лицо императора Шуна стало особенно серьезным — в его глазах все эти императоры и старейшины власти из династии Ю были жестокими существами, так как казалось, что они могут сохранять спокойствие, даже когда перед ними рушится мир. Император Шунь не думал, что он может быть таким же спокойным и даже улыбающимся, как Диши Янлуо и другие императоры, не являющиеся людьми, если он услышит, что восстал человеческий клан, и город Пу Бань превратился в беспорядок.
«Страшные враги». Император Шунь пробормотал про себя: «Город Лян Чжу теперь город хаоса, но они все еще могут сидеть на месте. Действительно, чем ужаснее ситуация, тем спокойнее мы должны быть… Я совершенствуюсь всю свою жизнь, но, в конце концов, мое психическое состояние даже не так хорошо, как у этих людей из клана Ю, которые славятся своей неосторожностью!»
Внезапно Поло Цзя громко рассмеялся. Он бросил кокетливый взгляд на Йо Луойе и сказал: «Дорогой Император Йемо Луойе, ах, твой брат начал восстание. Славное Доминирование, имя его крошечной организации, не так ли? Ох мой, все наши люди стали его пленниками. Ха-ха, сколько мы должны заплатить за них?»
Группа императоров смеялась, как и те старейшины власти. Они совсем не беспокоились о ситуации, потому что это был бунт, начатый Йемо Тянем.
Согласно скрытому социальному правилу, восстания были разрешены, пока Йемо Тянь обеспечивал безопасность всей знати клана Ю. Поскольку все дворяне клана Ю в городе Лян Чжу стали пленниками Йемо Тяна, переговоры можно было организовать. Остальные заплатили бы выкуп, и можно было договориться о чем угодно!
Неважно, чего хотел Йемо Тянь, пока их люди в порядке, ничего страшного не произойдет, ничего хуже, чем обмен властями и выгодами.
Йемо Тянь хотел стать Императором Темного Солнца? Это было предметом переговоров!
На самом деле, это тоже было бы хорошо! Если бы Йемо Луойе была выгнана из игры …
Выражения лиц довольно многих императоров слегка изменились, когда они смотрели на тело Йемо Луойе с прекрасной формой сверху вниз. Если бы Йемо Луойе больше не была императором, возможно, у них мог бы быть шанс провести с ней некоторое время?
Йемо Луойе была взбешена их похотливыми взглядами. «Не забывайте, что настоящим отцом ублюдка вполне может быть тот великий лорд… В этот момент, ублюдок начал восстание и контролирует город Лян Чжу, что, по-вашему, он хочет?» Она кричала.
«Как вы думаете, он будет следовать правилу нашей расы, взимать с вас выкуп, а затем благополучно освободит ваших людей?» Она продолжала в ярости: «Как вы думаете, какие условия он выдвинет? Что, если он захочет, чтобы мы разоружились?»
«Невозможно!» Янмо Ша сразу же подтвердил: «Конечно, это невозможно. Мы разоружаемся и позволяем его отцу легко забрать все, что у нас есть? Наши территории, наш народ, наши слуги, наши рабы, наши армии и прибыль, которую мы получаем от мира Пань Гу и десятка окружающих миров каждый год…»
Янмо Ша ухмыльнулся и продолжил: «Без прибыли, полученной от мира Пань Гу, где были бы наши семьи? На что бы мы жили?»
Йемо Луойе развела руки и холодно улыбнулась.
«Давайте вместе сначала убьем ублюдка!» сказал старейшина сквозь стиснутые зубы. Внезапно, лица всех нечеловеческих императоров и старейшин стали серьезными.
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Специально спроектированные телепортационные формирования привели на территорию горы Яо из города Лян Чжу.
Печально, группы пленников Ю Клана вышли из формирований. Когда они увидели необычные по форме огромные здания в горном городе Яо и бесчисленное количество тяжело бронированных воинов-людей, множество пожилых пленников Ю Клана пронзительно завопили.
Теперь они были пленниками! Как странно!
Начиная с этого дня, эти дворяне Ю Клана, которые раньше стояли высоко над миром, были пленниками людей. Глупых, невежественных, противных, грубых, жестоких ... Можно использовать все негативные слова в мире, чтобы описать этих варваров в мире Пань Гу. Но начиная с этого дня, эти мудрые, чистые и элегантные дворяне Ю Клана стали пленниками варваров.
"Великая, высшая Кровавая Луна!" Старик Семьи Ди высоко поднял руки и закричал в небо. Он умолял Кровавую Луну, в которую верил, освободить свою силу и спасти его от этого кошмара. Он не хотел быть пленником. Он жил изысканной жизнью с самого детства, и он не мог позволить себе быть пленником варваров.
"Пожилой человек!" Воин из мира Пань Си научил этого старика, как вести себя хорошо. Ядовитая шкура драконьей толстой руки яростно хлестнула по спине этого старика, вызывая пронзительный свистящий шум. Одежда старика была разорвана, а с его тела был оторван кусок кожи длиной три дюйма. Старик взвизгнул от боли и упал без сознания.
Войска воинов мира Пань Си использовали кнуты и дубинки, крича на этих пленников Ю Клана, везя их к главному зданию Горного Города Яо через широкую улицу.
Под главным зданием города было большое подземное пространство, которое было недавно открыто духовными душами и душами предков из мира Пань Си. Они построили подземную тюрьму, достаточно большую, чтобы вместить всех пленных. Цзи Хао готов был обращаться с этими пленниками Ю клана точно так же, как они обращались с человеческими рабами для продажи.
По обе стороны улицы бесшумно стояли бесчисленные люди с горы Яо, с любопытством глядя на этих бледных пленников Ю Клана, которые казались сильно напуганными.
Некоторые пленники Ю Клана и Сю Клана плакали и рыдали под кнутами, видя, что люди из гор Яо хихикают. В конце концов, эти ужасные нечеловеческие монстры также будут напуганы, устрашены, кровоточат и будут проливать слезы! Они были такими же, как люди! У существ клана Ю был еще один глаз, в отличие от человека, но тем не менее у него была одна голова на шее, и эта голова также была бы разрезана острым лезвием на куски!
Постепенно, яркий смех эхом разнесся по небу над горным городом Яо. Люди горы Яо смеялись и кричали. У них больше не было страха или сомнений в отношении нечеловеческих монстров. Вместо этого, беспрецедентная сильная уверенность и смелость наполнили их сердца.
Мэн Мэн, Шаоси и большая группа учеников из дворца Дао Цзи Хао сидели возле входа в подземную тюрьму. Они тщательно делали регистрацию для этих пленников. Вся информация о пленнике будет записана, включая информацию о том, из какой ветви он или она принадлежали, к какой семье он или она принадлежали, его или ее отношения с двенадцатью императорами, если он или она были родственниками старейшины или заместителя старейшины…
Шаоси даже записала общую стоимость личных активов каждого пленного, семейных активов и сколько каждый из них был готов заплатить территории горы Яо за свою свободу.
Каждый пленник Ю Клана был вынужден предоставить всю информацию о нем или его семье до того, как его отправили в тюрьму.
Цзи Хао не вернулся в горный город Яо. Вместо этого, он взял Фэн Сина, Ю Му и Учжи Ци, чтобы встретиться с императором Шуном и другими. На горе Чи Бань, он снова увидел двенадцать нечеловеческих императоров и группу старейшин власти, которые теперь спорили друг против друга.
 Император Шунь и другие представители людей сидели в стороне и молча наблюдали за ними, поскольку они не были частью этого.
Бесчисленные высокопоставленные командиры Ю Клана, семейные лидеры и старейшины окружили двенадцать императоров и кричали, орали, махали руками, даже изо рта текла слюна. Они призывали двенадцать императоров отдать приказ вернуться в город Лян Чжу и успокоить беспорядки в городе.
Их семьи, их родственники, их любовники были в городе, как и их сыновья и дочери, а также их незаконнорожденные дети. Их семейные активы, их богатство, ресурсы, которые они собрали в мире Пань Гу, которые они накопили за все эти годы, были в этом городе.
Если бы это был конфликт между двумя семьями, эти дворяне Ю Клана не были бы обеспокоены, пока безопасность их жизни и имущества может быть обеспечена.
Проблема была в том, что это не был обычный семейный конфликт. Йемо Тянь ... Кто знал, что он будет делать?
Сотни посланников, присланных помещиками, жившими за пределами города Лян Чжу, были окружены большими группами дворян Ю. Хриплыми голосами, они повторяли то, что видели, снова и снова. Да, они видели, как неизвестное количество старейшин и заместителей старейшин получили серьезные ранения, а разрушительное оружие Йемо Тяна безумно повредило город. Они также видели огонь, поднимающийся из города, и бесчисленные роскошные дворцы, разрушающиеся в огне. Они слышали рев бесчисленных воинов и видели воинов в тяжелой броне, несущихся по улицам и переулкам в городе Лян Чжу.
Нужно было признать, что умные и способные существовали среди знати Ю Клана. Эти посланники также передавали новости, подтвержденные их хозяевами, по неизвестным каналам. — Человеческие воины, в настоящее время неистовствующие в городе Лян Чжу, раньше были рабами в бассейне Туск и в шахте Темной горы, а также в других десятках важных шахт, принадлежащих династии Ю. Некоторые люди вооружили этих человеческих рабов, привели их в город Лян Чжу и начали восстание.
Услышав это, бесчисленные командиры клан Ю и семейные лидеры начали плакать и кричать. Они ясно знали, сколько людей-рабов страдали в шахтах. Тёмные шахтные туннели, груды трупов, тощие человеческие рабы ... Легко представить, что эти человеческие рабы будут делать после того, как их вооружат и отправят в город Лян Чжу!
С серьезным видом, Поло Цзя пришел к императору Шунь в качестве представителя двенадцати не принадлежащих к человечеству императоров.
Он глубоко поклонился императору Шунь, Си Вэнь Мин, Цзи Хао и другим и сказал глубоким голосом: «Это неловко, но мы должны признать, что произошло нечто неконтролируемое. Мы готовы заключить союз с человечеством на основе равенства, чтобы вместе противостоять грядущим врагам. В свою очередь, мы надеемся, что вы сможете отправить свои элитные силы, чтобы помочь нам вернуть город Лян Чжу ".
Глубоко вздохнув, Поло Цзя посмотрел на Императора Шуна, его лицо покраснело, когда он продолжил более низким голосом: «Ваше Величество, мы также надеемся, что вы можете отправиться в город Лян Чжу, чтобы убедить воинов там не нарушать присягу альянса между вами и нами".
Император Шунь невыразительно посмотрел на Поло Цзя. Цзи Хао и Си Вэнь Мин посмотрели друг на друга, затем оба улыбнулись.
«Высокомерные существа Ю Клана, посмотрите на себя сейчас!»
Слегка кашляя, Цзи Хао сказал мягким тоном: «Союз на основе равенства? Хорошо… Но наш Император Шунь такое благородное существо…»
Цзи Хао развел ладонью по направлению к Поло Цзя, в основном говоря: «Почему император Шунь должен помогать вам сдерживать человеческих воинов в городе Лян Чжу?»
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«Это действительно неплохо!»
Стоя в городе великого бедствия, который принадлежал Красному Солнцу, Цзи Хао с любопытством гладил золотую статую.
Согласно И Ди, который был свидетелем могущества города великого бедствия, эти золотые статуи, стоящие на стене каждого города великого бедствия, могли легко разрушить землю на сотни миль в радиусе и убить более тысячи духовных черепах, которые имели удивительные защитные силы, одним ударом.
Цзи Хао нежно погладил золотую статую. Своими чувствительными пальцами, он ощущал мелкие зерна на ее поверхности, которые обычные люди не могли видеть. Его духовная сила сверлилась в статую, как потоки воды. Цзи Хао хотел выяснить структуру этой золотой статуи. Было бы еще лучше, если бы он мог нарисовать план для такой статуи.
Благодаря Великой Свободе, Цзи Хао получил все воспоминания Поло До. Будучи мудрецом из «Потока Луны», Поло До запомнил почти все записи и книги, хранящиеся в династии Ю. По его воспоминаниям, Цзи Хао многому научился.
Магические формирования, символы заклинаний, наркотики, марионетки, крупные военные корабли, летающие форты … Цзи Хао наклонился почти ко всему. Но, к сожалению, города великого бедствия были куплены в мире Пань Ю знатью из династии Ю по высоким ценам. Они купили города великого бедствия, но не имели их структурных чертежей. Поэтому, Цзи Хао не мог узнать, как были спроектированы и построены эти города.
Дюйм за дюймом Цзи Хао посылал свою духовную силу в золотую статую, тщательно раскрывая ее секрет.
Города великих бедствий рассеивали облака в небе, когда они летели обратно в город Лян Чжу на максимальной скорости, против сильного ветра. Города были заполнены нечеловеческими воинами. На земле, бесчисленные воины, не являющиеся людьми, также шли на север как можно быстрее. Они громко дышали воздухом.
От имени двенадцати правящих семей Поло Цзя обратился к императору Шунь с серьезной просьбой и попросил человечество помочь нечеловеческим существам в защите от восстания.
Цзи Хао немедленно шантажировал их. Он сказал, что император Шунь был благородным существом, в то время как император Шэннун и император Сюаньюань были почитаемыми легендарными существами. Поэтому, без достаточных преимуществ, человеческие императоры никогда не будут помогать не-человечеству сдерживать человеческих воинов в городе Лян Чжу, которые теперь безумно разрушали город.
После серии переговоров, три города великого бедствия были переданы человечеству под прямым контролем Си Вэнь Мина.
Цзи Хао и другие прыгнули в город великого бедствия и направились в город Лян Чжу вместе с нечеловеческой армией.
«Действительно, сокровище… Как я всегда считал, вымогательство — это то, как ты разбогатеешь». Структура золотой статуи высотой триста метров была чрезвычайно сложной. Внутри нее существовало бесчисленное множество тонких энергетических каналов, связанных миллиардами сложных, много спиральных структурированных заклинаний. Поэтому, Цзи Хао нужно было сосредоточить все свое внимание, чтобы вызвать эти символы заклинаний с неизвестными функциями.
Послышался сильный кашель. С угрюмым лицом, Пиджи Ну вышел из-за декоративного золотого вазона.
«Маркиз Яо!» Возможно, из-за того, что не-человечество теперь обращалось к человечеству, Пиджи Ну был гораздо более политкорректным по отношению к Цзи Хао.
«Ага, император Пиджи Ну, какой сюрприз видеть вас здесь! Хорошая погода, не так ли?» Поглаживая золотую статую обеими руками, Цзи Хао сказал какую-то чепуху.
Углы глаза Пиджи Ну дернулись.
Когда отряд взлетел с горы Чи Бань, погода была действительно теплой и солнечной. Но была уже полночь, и небо было покрыто густыми темными облаками. В темных облаках шипели и гремели раскаты грома, словно шел сильный дождь.
'Хорошая погода?'
 Пиджи Ну блестяще ухмыльнулся и ответил: «Действительно, хорошая погода… У меня здесь лучшее фруктовое вино. Хочешь немного? Вино было сделано моим прадедушкой с красными ягодами десятилетней давности в качестве основного материала. Это первоклассно, очень полезно для совершенствования вашей души».
«Просто скажи, что ты хочешь сказать!» Цзи Хао прямо сказал: «Я занят взломом структуры вашего города великого бедствия, поэтому у меня нет времени тратить на вас».
Лицо Пиджи Ну слегка дернулось. Смущенно улыбнувшись, он сказал: «Ага, хорошо, я просто скажу это… Знаете, как император семьи Пиджи, у меня каждый год высокий доход. Но мой личный доход не полностью доступен. Вернувшись в мир Пань Ю, я все еще хочу поддержать большую семью.»
«Ага, продолжай.» Цзи Хао почти прижал лицо к золотой статуе, после чего он открыл свой вертикальный глаз и выпустил ясный луч света на поверхность статуи. Несколько символов заклинаний засверкали на статуе, в то время как область шириной в фут становилась полупрозрачной, обнажая символы заклинаний в сверхсложно структурированной магической формации внутри нее.
Видя, как Цзи Хао нагло грабил результаты мудрости от мастеров мира Пань Ю, у Пиджи Ну вспыхнул гнев из его сердца. Но вскоре, он сдержал гнев. С почти сладкой улыбкой Пиджи Ну сказал Цзи Хао: «Итак, я сэкономил много лет и даже пообещал, что будущими доходами заработать сумму денег. На эти деньги я купил…»
«Твоего духовного зверя, верно?» Цзи Хао наконец обернулся и бросил взгляд на Пиджи Ну.
«Да, мой небесный повелитель!» Увидев, что Цзи Хао наконец обратил на него внимание, Пиджи Ну поспешно улыбнулся и продолжил: «Я надеюсь, что вы можете понять. Без него я ослаблен по крайней мере на семьдесят процентов. Я не могу жить без него!»
Пальцы Цзи Хао наконец-то покинули золотую статую. Он поправил талию, держал руки за спиной и смотрел на Пиджи Ну с головы до ног.
«Что я получу?» Через десять минут Цзи Хао заговорил: «Зачем мне даром возвращать небесного вовелителя? Видите ли, вы предложили нам три города великого бедствия, поэтому император Шунь согласился убедить человеческие силы в вашем городе сдаться. Три города великого бедствия!
Цзи Хао показал Пиджи Ну три пальца, чтобы подчеркнуть великую ценность трех городов великого бедствия.
Выражение лица Пиджи Ну слегка изменилось, когда он сказал тихим голосом: «Я готов заплатить любую цену, чтобы выкупить небесного повелителя, но…»
«Но у вас нет денег в данный момент, верно?» Покачав головой, Цзи Хао также понизил голос и сказал: «Хорошо, мне не нужно, чтобы ты выкупал своего духовного зверя деньгами. Я, маркиз Яо Цзи Хао, совсем не жадный человек!»
Пиджи Ну был потрясен бесстыдством Цзи Хао — он вымогал три города великого бедствия у двенадцати правящих семей, и все же он утверждал, что никогда не был жадным человеком!
Тем не менее, три города великого бедствия стали достоянием человечества… В определенном смысле, Цзи Хао действительно не был жадным.
Глубоко вздохнув, Пиджи Ну понизил голос и сказал: «Хорошо, пожалуйста, скажи мне, что ты хочешь? Я должен это прояснить, хотя небесный повелитель действительно очень важен для меня, но ты не должен заходить слишком далеко».
«Как я могу?» Цзи Хао прищурился и посмотрел на Пиджи Ну сверху вниз, затем сказал: «Давайте дружить!»
Ярко улыбаясь, Цзи Хао протянул руку к Пиджи Ну и сказал: «Всем нужны друзья, верно?»
Пиджи Ну уставился на Цзи Хао в шоке. Некоторое время спустя, он внезапно схватил Цзи Хао за руку и сказал: «Вы просите меня продать информацию о династии Ю? Я должен сказать вам, что мое достоинство не позволит мне продать вам какую-либо информацию о моей семье Пиджи!»
«Этого будет достаточно … Мне нужно знать только о других одиннадцати семьях!» Цзи Хао улыбнулся еще ярче.



Глава 1455. Лян Чжу в хаосе 


В секретной комнате великого бедствия Цзи Хао и Пиджи Ну сидели лицом к лицу с небольшим квадратным столом между ними.
Прямо на столе стояли две ручки для чернильных щеток, чернильные камни и два свитка из кожи дракона. Холодный пот сочился изо лба Пиджи Ну, когда он с трепетом смотрел на два свитка, не зная, что делать.
Свитки из кожи дракона блестели тусклым светом. Знаки были написаны на свитках ярко-красными чернилами, в которых говорилось, что Пиджи Ну готов вступить в союз с Цзи Хао, чтобы выкупить небесного повелителя и дать ему важную информацию о других одиннадцати семьях, находящихся у власти.
Цзи Хао даже «приятно» ясно дал понять, что некоторая информация, предоставленная Пиджи Ну, связана с жизненной силой одиннадцати семей во власти. Эта информация была специально написана на свитках. Любая утечка информации, несомненно, превратит остальные одиннадцать влиятельных семей в заклятых врагов Пиджи Ну. Тогда на Пиджи Ну будут охотиться всю жизнь, как на предателя всей династии Ю.
В конце концов, эта важная информация включала в себя секреты «воинских духов» из «Семьи Высокой Луны», слабые стороны «магии перевоплощения душ», созданной семьей Потока Луны, слабые периоды, вызванные перерасходом жизненной силы. магии семьи Сю из Живой Луны и так далее.
Ради своего небесного повелителя, Пиджи Ну безоговорочно продал все секреты других одиннадцати семей, находящихся у власти, Цзи Хао. В свою очередь, соглашение между Цзи Хао и ним также указывало, что Цзи Хао будет стараться изо всех сил, чтобы помочь Пиджи Ну получить еще большую власть и более высокое положение.
Цзи Хао прикусил кончик пальца и пролил каплю крови, нарисовав в воздухе символ заклинания в форме солнца. После этого, он послал прядь духовной силы в символы заклинаний, глубоко запечатлев их в двух свитках из кожи дракона в двух экземплярах.
Символ заклинания размером с кулак ярко светился на двух свитках, излучая сильный жар.
Цзи Хао пододвинул два свитка к Пиджи Ну, осторожно постучал по ним пальцами и сказал: «Давай, император Пиджи Ну, твоя очередь … Ты уже сделал это, так что не жалей об этом! Не предал же ты свою семью? Так ты все еще добродетельный человек?
Уголок рта Пиджи Ну дернулся. Внезапно, он поднял голову, уставившись прямо на Цзи Хао: «Вы знаете, чего я хочу сейчас? Я действительно хочу передумать, а потом разорвать вас на куски своими собственными руками. Я хочу смешать ваш труп и вашу душу с особой магией, вытащить вас наружу и скормить личинкам!»
Сквозь стиснутые зубы, Пиджи Ну продолжал сквозь стиснутые зубы искривленным голосом: «В самом деле, я не предал свою семью, но предал свой род … Магия реинкарнации души семьи Пото — самая главная причина, по которой мы можем завоевать так много миров. С помощью этой тайной магии, наши старейшины, достигшие конца своей жизни, могут оставаться душами. Когда появится такая возможность, у них снова будут здоровые и сильные физические тела!»
Сделав еще один глубокий вдох, Пиджи Ну медленно встал со злобным выражением лица, когда он изо всех сил протянул руку к Цзи Хао и сказал: «Я должен действительно разорвать вас на куски. Я не должен был продавать вам эту информацию… зверь-дух, мой небесный повелитель … Но, мой народ … Вы знаете, что магия реинкарнации Семьи Пото не самая лучшая, но … она так важна!»
Цзи Хао улыбнулся, резко встал и швырнул тяжелый шлепок по лицу Пиджи Ну.
Пиджи Ну не видел ничего, кроме клочков теней, вспыхивающих на его глазах. Он не смог увидеть кривую движения руки Цзи Хао, прежде чем она приземлилась на его лицо и насильно бросила его на землю.
«Проснись, Пиджи Ну! Ты уже сделал это! Сделай это просто и быстро, не стесняйся, как девочка!» Цзи Хао нетерпеливо сказал: «Хочешь убить меня и заставить замолчать? Ты способен на это?»
Громко встряхивая два свитка, Цзи Хао издевался над шокированным лицом Пиджи Ну и сказал: «Ты не можешь отвернуться от меня. Работать со мной — твой единственный выход! В противном случае, я сейчас расскажу всем о том, что ты сделал». Я гарантирую вам, что наша человеческая армия поможет другим одиннадцати семьям полностью уничтожить вашу семью Пиджи! "
Выражение лица Пиджи Ну быстро изменилось. Потирая отекшее лицо, он стиснул зубы и пробормотал: «Твоя сила…»
 Цзи Хао снова поднес два свитка к его лицу и сказал, глядя на него холодно и злобно: «Моя сила не подвластна твоему воображению. Завязывай и оставь печать своей души сейчас. Зачем ты сомневаешься? Ты хочешь вернуть повелителя или нет?
Пиджи Ну все еще колебался. Глядя на него, Цзи Хао нетерпеливо вздохнул и продолжил: «Хорошо, хорошо, слушай меня, дорогой Император Пиджи Ну. Ты все равно выиграешь, не так ли? Прочитайте наше соглашение, что оно говорит? Я помогу тебе стать верховным правителем династии Ю! Это будет намного лучше, чем делиться властью с другими людьми!»
Пиджи Ню немного поколебался, затем посмотрел на Цзи Хао ослепительными глазами, когда он спросил: «Ты не нарушишь свое обещание, не так ли?»
Цзи Хао бросил Меч Дракона Пань Гу прямо вперед, казалось, пронзив мечом сердце Пиджи Ну.
Пиджи Ну схватил два свитка, укусил кончик пальца и оставил печать своей души на обоих свитках. Тяжело вздохнув, он положил один свиток в рукав с темным лицом, затем бросил еще один свиток в лицо Цзи Хао и закричал: «Отдай моего небесного повелителя, сейчас же!»
Цзи Хао, улыбаясь, вернул ему небесного повелителя.
Пиджи Ну произнес заклинание и выпустил резкий поток крови к небесному повелителю. Вслед за глубоким грохотом, девятиглавый и восемнадцатикрылый небесный повелитель медленно поднялся из-за спины Пиджи Ну.
«Донг, донг, донг.»
В дверь секретной комнаты кто-то постучал. Пиджи Ну какое-то время молчал, затем открыл дверь. Пиджи Тянь и Пиджи Ди стояли за дверью, кивая вместе Пиджи Ну и сказали: «Мы прибыли в город Лян Чжу. Луна Пустоты уже послала свою армию призраков в город!»
Прежде чем он закончил, снаружи раздался громовой гул.
Только что, Пустая Луна собрала огромную армию зомби у Южных ворот города Лян Чжу. Когда армия была собрана, на городской стене вспыхнули сто божественных башен высотой в тысячи метров. Десятки тысяч ударов молний сошли со стены и метко пробили ядро армии зомби.
Темное грибное облако поднялось на сотни миль. Круги черного и красного огненного света, смешанные с ослепительными молниями, распространились во всех направлениях.
На земле люди Семьи Фан с Пустоты Луны, которые руководили армией зомби, были отброшены волнами удара. Они плакали от боли, в то время как огонь и молнии пронеслись по их телам. Десятки тысяч людей из Семьи Фан были сожжены дотла в мгновение ока.
Цзи Хао и другие поспешно приземлились на стену города великого бедствия.
Дворяне Ю Клана посмотрели на город Лян Чжу. В панике, они обнаружили, что город Лян Чжу был полностью покрыт огромным темным экраном. Сквозь полупрозрачный темный экран они увидели огонь, пылающий повсюду. К настоящему времени, только горстка зданий в городе осталась неповрежденной.
Великие взрывные звуки можно было услышать со всех концов города без конца. В городе люди отчаянно бегали.
Огромный город был сценой Хаоса, как будто был конец света.



Глава 1456. Тайное обсуждение 


Девять городов великого бедствия плыли в воздухе, в трехстах милях над городом Лян Чжу.
На земле воины, не являющиеся людьми, собрались, как муравьи, шумя и беспокойно крича. Из темных безграничных массивов время от времени можно было увидеть искры сокровищ общения. Свет сверкал как звезды на ночном небе. Очевидно, что не человеческие командиры старались изо всех сил связываться друг с другом.
Время от времени десятки или сотни рабов, не являющихся людьми, разражались воем и бросались в город Лян Чжу со всех сторон. Но независимо от того, в каком направлении они приближались к городу, удары молнии, острые кинжалы, яростные огни и ядовитые газы скатывались с городской стены и уничтожали этих бедных рабов.
В течение пары часов, прежде чем появился какой-либо результат из дискуссии, проведенной двенадцатью нечеловеческими императорами, десятки тысяч рабов, не являющихся людьми, погибли в попытках разведки.
Три города великого бедствия, которые теперь принадлежали человечеству, тихо плыли в воздухе, осторожно держась на расстоянии от основной нечеловеческой силы.
Все нечеловеческие существа были изгнаны из трех металлических городов. На данный момент, в этих трех городах не было других людей, кроме больших групп Магов-Жрецов.
Магический дворец под руководством Свечи Дракона Гуй тщательно обыскивал каждый уголок трех городов великого бедствия. Они установили слой волшебных печатей, чтобы изолировать три города от внешнего мира, принимая строгие меры предосторожности против не-человечества, в случае, если они бы контролировали три города удаленным путем неизвестным способом.
Элитные люди-воины пришли в город, прогуливаясь вокруг, пытаясь контролировать все виды незнакомого оружия в городе. Иногда они счастливо смеялись, когда открывали новое интересное оружие.
В одном из городов великих бедствий Император Шунь, Император Шеннон, Император Сюаньюань, Си Вэнь Мин, Цзи Хао и некоторые другие человеческие министры вместе с представителями рода драконов, фениксов и других нечеловеческих сил собрались в комнате. Наблюдая за городом Лян Чжу и его окрестностями через хрустальное зеркало, они довольно интенсивно обсуждали, как использовать эту прекрасную возможность.
Это была действительно прекрасная возможность.
Среди всех присутствовавших, включая Императора Шуна и Си Вень Мина, менее чем горстка людей знала, что Цзи Хао уже похитил большое количество дворян Ю Клана из города Лян Чжу. Что касается остальных, в том числе представителей рода драконов и фениксов, то все они полагали, что город Лян Чжу попал в восстание. Они думали, что Йемо Тянь был тем, кто активировал окончательную систему обороны города.
«Это внутренний конфликт между нечеловеческими монстрами. Я думаю, нам не нужно сдерживать наше слово». Ао Хао ударил ногой по длинному столу, стоящему посередине комнаты, извергая: «Мы должны ударить в неожиданный момент и нанести удар им в спину. Убить всех существ мужского пола, не являющихся людьми, а затем оставить всех мягких девушек, не являющихся людьми! Я трахну их всех до смерти!».
Дико рассмеявшись, Ао Хао указал на Императора Шуня и закричал: «Не стесняйтесь, нарушьте соглашение! В худшем случае, Император Шунь подвергнется контратаке за нарушение клятвы ... У вас, человечество, такое огромное население. Что плохого может быть в смерти одного или двух императоров? Хахаха, император Шунь все равно оставляет трон. Если ему суждено умереть, позвольте ему!"
У Цзи Хао было ужасно темное лицо, как и у Си Вэнь Мина. Углы глаза императора Шуна слегка дернулись.
Император Шунь был был добродушным , хорошо образованным человеком, но даже он хотел вытащить свой меч и убить этого глупого дракона до смерти. Глупые драконы, что еще у них было в голове, кроме убийства и женщин? О чем еще они могли думать?
 Громко кашляя, не давая никому другого возможности говорить, Ао Хао небрежно поднял руки и продолжил смеяться: «Конечно, удар кого-то сзади — одна из наших особенностей! Не волнуйтесь! Когда мы соберемся убить их всех, мы, храбрые воины дракона, определенно будем впереди. Из всех сокровищ в Лян-Чжу, кристаллов и нефрита нам нужно шестьдесят ... нет, семьдесят ... нет, восемьдесят процентов!"
Подняв гигантскую чайную чашку и наливая в свой рот густой чай, Ао Хао выпучил грудь и продолжил: «Восемьдесят процентов сокровищ и всех девушек, как это? Ваш мастер Ао Ритянь — самый честный человек! Хахаха!»
Его дикий смех эхом отозвался в комнате. Он гордо сложил руки перед всеми представителями, даже бросил овечий взгляд на красивую даму средних лет из фениксов.
Император Шунь глубоко вздохнул и сказал мягким тоном: «Люди, что касается того, что произойдет дальше, мы должны тщательно обдумать».
Парой ярких, острых глаз, Император Шунь посмотрел на каждого представителя на сцене и продолжил своим глубоким и сильным голосом: «Поможем ли мы честно не человечеству успокоить волнения в их городе или воспользуемся возможностью навредить не-человечеству настолько плохо, насколько мы можем? Это относится к будущему нашего человечества. Мы должны быть осторожными и осмотрительными ".
«Люди, пожалуйста, подумайте об общей ситуации здесь. Если мы решим нанести вред не-человечеству, как они сказали, нам, возможно, придется столкнуться с могущественным существом Ю Клана, которое придет в наш мир самостоятельно. С другой стороны, как много воинов мы могли бы потерять, если бы сегодня решили нанести удар по не-человечеству?"
«Если мы не воспользуемся шансом причинить вред и даже истребим их, и если они решат последовать за этим могущественным существом Ю Клана, что произойдет? Они и мы вместе сможем победить могущественное существо. Но, что если они повернут оружие и нанесут нам тяжелый удар?"
«Они могут даже напасть на нас внезапно во время войны против могущественного существа Клана Ю. Как мы должны справиться с этим?»
Указав на хрустальное зеркало, плавающее в воздухе, император Шунь продолжил: «Посмотрите, Город Лян Чжу находится прямо здесь, в беспорядке. Нечеловеческие существа в панике, не зная, что делать. Это их самый слабый, самый беспорядочный и бессильный момент с тех пор, как они вторглись в наш мир".
«Сегодня любое принятое нами решение может повлиять на будущее нашего рода. Мы должны быть более осторожными… Люди, пожалуйста, подумайте над этим…» Взглянув на Ао Хао, холодно добавил Император Шунь, «… с вашими мозгами!»
Император Шунь почти всю свою жизнь почти не употреблял подлых слов, но речь Ао Хао только что заставила его чувствовать себя неловко. Император Шунь не мог не посмеяться над Ао Хао за его безмозглость.
Ао Хао вообще не понял, что имел в виду император Шунь. Он громко рассмеялся остальным в комнате и сказал: «Он прав, используйте свой мозг. Хорошо, все, расскажите нам о своих хороших идеях… Но, по моему мнению, мой план не имеет никакого риска!»
Щелкнув языком и покачав большой головой, Ао Хао поднял голову, потерянный в собственном воображении, когда он пробормотал: «Ах, эти девушки из клана Ю, их шкуры светятся белым и таким нежным! сжать их ... Ах, их стройные конечности просто заставляют меня пускать слюни."
Комната погрузилась в тишину. За исключением группы драконов, все остальные были погружены в свои мысли.
Город Лян Чжу был в беспорядке. Это была лучшая возможность уничтожить нечеловеческих существ. Проблема заключалась в том, как все должны были воспользоваться этой возможностью?




Глава 1457. Побег в одиночку 


Спор, бесконечный спор ...
Цзи Хао спокойно сидел в комнате, закрывая глаза, отдыхая. В его духовном пространстве зародыш Дао сидел со скрещенными ногами и слабой улыбкой на лице. Спокойно, он впитывал чистую силу души, высвобождающуюся из пятицветного котла.
Независимо от того, какое решение примет Император Шунь и другие, Цзи Хао имел уверенность в том, чтобы действовать или отступать свободно. В конце концов, в его руках было много пленников, не являющихся людьми. Он уже воспользовался слабостью не-человечества.
Духовная сила превратилась в гигантскую невидимую паутину и покрыла воздух, позволяя Цзи Хао наблюдать всю область с неба.
Наконец, умные люди сделали свои шаги. Тысячи сильных воинов Цзя Клана ходили по металлическим пластинам и осторожно приближались к городу Лян Чжу. Чуть дальше, чем в ста милях от города, они остановились в воздухе и выстроились в ряд, каждый глубоко вздыхая, а затем громко крича хором.
«Йемо Тянь, еще не поздно остановиться! Сдавайся сейчас! Император Йемо Луойе пообещала, что твое положение в семье останется прежним».
«Все члены Славного Господства, вы совершили серьезные преступления. По приказу двенадцати императоров каждый, кто распечатывает город и сдается, будет прощен за его прошлые проступки. Если вы отказываетесь прийти в себя и настаиваете на восстании, все ваши силы будут отняты. Как только наша сила ворвется в город, лучшим результатом для вас будет пожизненное заключение ».
"Йемо Тянь, открой ворота и сдайся сейчас! Чего ты ждешь?"
«Все члены двенадцати правящих семей, откройте врата и сдайтесь. Не вводите себя в заблуждение!»
Мастера Полной Луны накладывали на этих воинов Цзя тайную магию, чтобы усилить их голос. Их громовые голоса эхом разносились по городу Лян Чжу, сотрясая облака в небе.
Сквозь прозрачный темный экран можно было увидеть большие группы воинов в тяжелой броне, идущих к городской стене. Они махали руками и что-то говорили. Но заблокированные экраном толщиной в десять миль, никто не знал, что они говорили. Однако люди с хорошим зрением могли обнаружить странные выражения на их лицах.
Инстинктивно, несколько воинов клана Цзя, наступивших на металлические пластины, сделали несколько шагов ближе к городу. Один из них громко закричал: «Громче! Что ты говоришь? Ой? Почему ты машешь руками?»
Взгляды на лицах этих людей становились все страннее и страннее. Они махали руками еще быстрее. Казалось, они тоже кричали, но из-за толстого экрана не было слышно ни звука из города.
Цзи Хао улыбнулся. Он активировал систему защиты и заблокировал все звуки, прежде чем покинуть город Лян Чжу. Полупрозрачный экран толщиной в десять миль позволял людям лишь смутно видеть движения друг друга, но людям в городе было невозможно связаться с теми, кто находился снаружи.
Внезапно разразилась серия громов. Несколько воинов клана Цзя были слишком нетерпеливы, чтобы случайно пересечь линию, обозначающую расстояние в сто миль от города. Сотни громовых бомб размером с резервуар для воды упали с неба и нанесли им сильный удар. Бомбы взорвались. Несомненно, несколько воинов клана Цзя были взорваны, и часть их тел не осталась. Сотни других воинов клана Цзя были также убиты бомбами. С серией проклятий, группа воинов клана Цзя, которые выстроились в воздух и кричали в сторону города, поспешно развернулась и контролировала свои металлические пластины, чтобы улететь как можно быстрее.
Через полчаса, группа дворян Ю Клана поднялась в воздух, держа в руках все странные виды контактных сокровищ, создавая свою особую магию. Легкие потоки летели в город Лян Чжу вместе с порывами ветра и волнами мощных колебаний. Все они попробовали свои способы отправки сообщений в город.
Тем не менее, ради безопасности города Лян Чжу, люди, не являющиеся людьми, потратили годы на создание этой окончательной системы защиты без каких-либо дополнительных усилий. Это было идеально. Обычно, она не давала никакого специального эффекта, когда не была активирована. Но теперь она была полностью активирована. Город Лян Чжу был неуязвим в тот момент, что даже слово не могло быть отправлено в город.
Огненные искры поднялись с темного экрана над городом, поскольку сообщения, посланные этими дворянами Ю Клана, были уничтожены системой защиты. После очередной серии гневных проклятий, эта группа дворян Ю с разочарованием вернулась в свой город великого бедствия.
Время шло. Все больше и больше пожаров горело в городе, поджигая немногие сохранившиеся здания с густым дымом в воздухе.
Зона Высшего конференц-зала была странным образом покрыта великолепным сиянием и теплыми потоками тумана. Сильные потоки естественной энергии образовали тысячи разноцветных вихрей, быстро вращающихся и излучающих ослепительные огни.
Внезапно, десятки огромных огненных световых шаров вылетели вверх из Высшего конференц-зала. Поток света длиной в десятки тысяч метров поднимался прямо в небо, как стрела, а затем яростно врезался в темный экран над городом.
Темный экран сильно дрогнул. Вокруг города воскликнули бесчисленные люди.
В середине этого потока света была темная фигура в форме человека высотой в сотни метров. Позади него были распахнуты двадцать четыре крыла разной формы, высвобождающие молнии, огни, штормы и всевозможные энергетические волны, окутывающие темную фигуру в форме человека и заставляющие ее быстро вращаться. Нога за ногой фигура просверлилась в экран.
"Как это возможно?" Старик клана Сю стоял на металлической пластине, контролируя, наклонившись к городу, крича: «Защита города Лян Чжу нерушима! Что это за оружие? Как он может… Как он может…»
Темный экран толщиной в десять миль сильно дрогнул, поскольку гигантская темная фигура уже пробурила на полпути.
Через прозрачный экран, люди с хорошим зрением уже могли видеть Йемо Тяна, плавающего в хрустальной кабине между бровями разрушительного оружия. Он был весь в крови, с глубокими ранами по всей коже. Кровь текла из ран в больших потоках.
Все знали об этом виде «оружия» и понимали, что Йемо Тянь был ранен противодействием от оружия, потому что он перенапрягался, контролируя оружие высокого качества. Очевидно, он упал без сознания, и к настоящему времени разрушительное оружие действовало по собственной воле!
За разрушительным оружием следовали голубой дракон, белый тигр, роза и черная черепаха. Четыре святых существа поднялись в воздух и превратились в четыре потока энергии, преследующие оружие. Четыре энергетических потока ударили по темному экрану без шума. Четыре разноцветных сильных энергетических волны быстро распространялись во всех направлениях на темном экране, затемняя все, к чему они прикасались.
Бум! Покрытое слабым слоем золотого света разрушительное оружие вырвалось из города Лян Чжу. Оно сильно тряслось. Сильная вибрация разбудила Йемо Тяна. Он слабо открыл глаза и смущенно огляделся вокруг, но потом разразился диким смехом. «Ха-ха! Я вышел! Я в безопасности! Хахаха, дракон, тигр, лев, мамонт, Диши Цзин, Пиджи Ую, Поло Ю, Трай… Предатели, подождите и увидите!»
Разрушительное оружие взлетело. Без искренности Йемо Тянь продолжил: «Мои братья, вы там держитесь. Я вернусь с большим количеством людей и спасу вас! Ах, клянусь, если вы умрете, я непременно отомщу за вас!»
Не отводя ни одного взгляда назад, Йемо Тянь в шуме сбежал. Разрушительное оружие двигалось так быстро, как вспышка света, так что двенадцати императорам не удалось его остановить.



Глава 1458. Разрушить оружие мечом 


Цзи Хао вдруг захотелось расхохотаться.
Йемо Тянь бежал один и оставил всех членов Славного Господства в городе. Он убежал один бесстыдно.
Когда он ушел, пострадали те плейбои из «Славного Господства» и их верные последователи. В настоящее время, город был заполнен верующими четырех мужчин дракона, тигра, льва и мамонта. Глаза этих человеческих воинов горели красным от огня гнева. Бог знал, как безумно они будут мучить нечеловеческих существ, оставленных в городе Лян Чжу.
Подняв чашку чая, рука Цзи Хао даже слегка дрожала, так как он изо всех сил пытался удержаться, чтобы не разразиться диким истерическим смехом.
Очевидно, что группа плейбоев из Славного Господства была не самой бедной. Те, кому больше всего повезло, должны быть четверо мужчин под руководством Жреца Хуа и Жреца Му, верно? Они так усердно трудились, воспитали так много учеников, не являющихся людьми, и наконец ворвались в город Лян Чжу. Тем не менее, Цзи Хао вошел в последний момент. К настоящему времени, все ученики четырех алтарей лотоса были заперты в городе системой окончательной защиты.
Возможно, с мощными защитными сокровищами или талисманами, данными Жрецом Хуа и Жрецом Му, четверо мужчин могли сбежать из города Лян Чжу. Но посмели бы они? Посмеют ли они оставить так много учеников в городе и сбежать?
Они не были похожи на Йемо Тяна, которого поддерживали влиятельные люди. Поэтому, ему было позволено совершать всевозможные безответственные поступки. Но четверо мужчин не могли сделать то же самое. Так много их учеников было в городе сейчас. Если бы они когда-нибудь осмелились оставить их в городе, чтобы умереть, даже будучи учениками под непосредственным руководством священника Хуа и священника Му, им пришлось бы столкнуться с серьезными последствиями!
Сделав большой глоток чая, Цзи Хао сузил глаза и сложил ноги, неторопливо качая ногой. В данный момент, Город Лян Чжу должен быть в полном хаосе, верно? Четверо мужчин, должно быть, гневно ревут. Как им спастись от сложной ситуации? В глубине души, Цзи Хао действительно с нетерпением ждал драмы!
В городе великого бедствия остался сам Цзи Хао. Его семьдесят два клона уже давно были разбросаны по городу Лян Чжу. Когда Йемо Тянь бежал в суматохе с разрушительным оружием, он столкнулся с клоном Цзи Хао.
Не долго думая, клон издал яркий крик и выпустил девять ударов божественного грома Ю Ю подряд. Резкие удары молнии оставили в небе световые лучи длиной в сотни миль, точно ударяя по хрустальной кабине между бровями оружия. Удары молнии распались, сильно разорвав хрустальную кабину, вызывая пронзительный шум.
Оружие сильно трясло. Скорость его полета резко замедлилась. В хрустальной кабине, Йемо Тянь глубоко вздохнул. После того, как он налил в свой рот шесть бутылок первоклассных целебных лекарств, раны на его теле начали медленно уменьшаться. Он поднял голову и посмотрел на того, кто остановил его сквозь толстый слой хрусталя.
"Маркиз Яо, Цзи Хао? Почему ты здесь?" Йемо Тянь был в замешательстве. Он посмотрел на Цзи Хао и спросил. Это воздушное пространство принадлежало городу Лян Чжу, и здесь не должно было появляться никаких человеческих маркизов.
«Я всегда хотел попробовать бороться с вашим разрушительным оружием. Люди говорят, что истинный путь к победе — найти слабость вашего противника. В будущем, я могу сражаться против вашего настоящего отца, и я полагаю, что у его людей достаточно разрушительного оружия, не так ли? Клон Цзи Хао медленно поднял руки, и Меч Дракона Пань Гу тихо появился в его руке.
Клон схватил рукоять меча обеими руками. Меч почувствовал сильное намерение Цзи Хао сражаться, слегка дрожа в ответ. Силуэты пары драконов появились по обоим краям меча. Слабо слышимый рев дракона эхом разносился по воздуху, рассеивая облака и создавая гигантский синий круг в облачном небе.
Йемо Тянь разразился смехом. Он даже лежал и катался в кабине, как будто услышал самую веселую шутку в мире.
 «Вы, маркиз Яо Цзи Хао, варвар, невежественное, глупое, необразованное, необразованное существо, как вы смеете говорить что-то подобное? Вы сражаетесь против моего отца? Вы сражаетесь против моего великого, верховного отца? Вы даже слышали себя? " Йемо Тянь смеялся так сильно, что даже выдавливал слезы из глазниц. Кристаллическая кабина была заполнена светло-фиолетовой жидкостью. Его прозрачные слезы плавали в пурпурной жидкости, сверкая.
«Ты понятия не имеешь, насколько силен мой отец! У тебя нет возможности выяснить огромную разницу между настоящими дворянами мира Пань Ю и потомками этих обедневших семей». Йемо Тянь гордо поднял голову и начал рассказывать клону Цзи Хао то, что Цзи Хао хотел знать больше всего.
«Вы знаете, что? Свет трех солнц и девяти лун не может достичь мира Пань Гу. Поэтому, потомки тех обедневших семей, которые родились в этом мире, никогда по-настоящему не осыпались в свете трех солнц и девяти лун. Кто-то сравнил настоящих дворян в мире Пань Ю с драконами, парящими в небе. Обедневшие люди, родившиеся в мире Пань Гу, похожи на крыс, живущих под землей, скромных и даже не заслуживающих упоминания!"
«Вы не можете понять разницу между ними. Настоящие дворяне клана Ю, у которых свечение трех солнц и девяти лун, достигающих каждого угла их тел, такие великие, такие респектабельные. Проще говоря, уровень Солнца и Луны Быть из мира Пань Ю в десять, сто, даже в тысячу раз сильнее, чем тот же уровень, что здесь, в мире Пань Гу! И это все потому, что они более тщательно понимают законы природы и намного лучше контролируют свои силы».
«Любой рыцарь под командованием моего отца может легко стереть весь город Лян Чжу!» Сквозь толстый слой хрусталя Йемо Тянь указал на клона Цзи Хао и закричал: «Эти бесполезные нищие люди, они потратили столько лет, но все же не смогли покорить вас, ничтожных варваров. Но когда мой отец прибудет, он пошлет наугад армию, которая уничтожит вашу цивилизацию через пару лет!"
С гордостью подняв голову, Йемо Тянь ухмыльнулся и продолжил: «Конечно, разрушение вашей цивилизации не займет много времени. Вместо этого, путешествие будет самым трудоемким делом! Мир Пань Гу слишком велик. Сколько лет будет нужно ли армии моего отца путешествовать по миру и искоренить вашу цивилизацию?
Клон Цзи Хао поднял брови и сказал: «Они действительно такие сильные? Силы трех солнц и девяти лун, действительно ли они так волшебны?»
Йемо Тянь гордо посмотрел на клона и ответил: «Не видя мир Пань Ю своими глазами, вы никогда не сможете понять, насколько он велик».
Травмы Йемо Тиана полностью восстановились. Он внезапно сжал кулаки, широко открыл три глаза и зарычал на Цзи Хао. Со спины разрушительного оружия крылья выпустили неистовый огонь и ослепительные удары молнии, которые вибрировали в окружающем пространстве в радиусе тысячи миль. Пространство рухнуло к оружию, как текущая вода.
Темный свет сгустился в длинный меч в каждой руке разрушительного оружия. Йемо Тянь хрипло зарычал, пока оружие бросало все восемь мечей в голову Цзи Хао.
Тело Цзи Хао было покрыто ясным светом. Он быстро двинулся и волшебно мелькнул через искривленное пространство, обнаруживаясь позади разрушительного оружия. Меч Дракона Пань Гу выпустил луч света длиной в тысячи метров и сильно ударил по шее оружия.
Треск! Удары электричества вырвались из шеи разрушительного оружия. В воздухе появились слои тонких и шестиугольных защитных экранов. Темные защитные экраны сильно вибрировали, вызывая громовые взрывные звуки.
Меч Дракона Пань Гу пронзил двести сорок тысяч слоев чрезвычайно тонких темных экранов и пробил в затылок оружия.
Огненные искры поднялись, когда
Меч Дракона Пань Гу глубоко погрузился в оружие.



Глава 1459. Разрушение и испытание громом 


В комнате все еще продолжались споры, когда Цзи Хао слегка сжал пальцы.
Чашка, державшая в его руке, была изготовленамастером клана Сю, но на данный момент, на ней остались пять следов от пальцев, с петлями и завитками на каждом пальце.
Цзи Хао закрыл глаза, сосредоточившись на управлении клоном, стоящим перед Йемо Тянем. Все остальные семьдесят один его клон перестали двигаться. Через связь между всеми клонами, остальные семьдесят один клон отправили свои силы тому, что был с Мечом Дракона Пань Гу.
Меч Дракона Пань Гу все глубже и глубже погружался в затылок разрушительного оружия. Огненные искры возникли на всем протяжении сотен метров оружия. После едва слышного взрывного шума, затылок оружия внезапно осветился ослепительным светом. Сквозь ослепительный свет можно было увидеть бесчисленные символы заклинаний внутри оружия, сражающихся против Меча Дракона Пань Гу.
С тех пор, как Цзи Хао обрел Меч Дракона Пань Гу, он никогда не сталкивался с таким трудным противником. Ему захотелось порезать кожу старой свиньи, покрытую смолой и песком, ржавым ножом. Он должен был приложить все свои силы, чтобы медленно продвинуть Меч Дракона Пань Гу вперед.
Но, конечно, клон был не так силен, как он сам. Если бы Цзи Хао контролировал сам Меч Дракона Пань Гу , это было бы намного проще.
Вслед за шипящим шумом, из раны на затылке разрушительного оружия засияли извивающиеся световые лучи, обвившие Меч Дракона Пань Гу . Все разрушительное оружие дрожало. Очень похожая на извержение вулкана, огромная сила противника вырвалась из оружия, яростно ударив по мечу.
Меч Дракона Пань Гу уже погрузился в разрушительное оружие на три фута и шесть дюймов. Волны разрушительной силы хлынули в оружие и превратились в драконьих оттенков, запутывая систему символов заклинаний внутри оружия.
У Цзи Хао было странное чувство, что Меч Дракона Пань Гу не вонзился в безжизненное оружие в форме человека. Вместо этого он, казалось, вторгся в маленький мир.
Нечеловеческие существа из мира Пань Ю действительно имели развитую цивилизацию, которую нынешние люди не могли понять. Разрушительное оружие высотой в сотни метров было построено ими как маленький независимый мир, обладающий невообразимой силой.
Неиссякаемая сила превращалась в ослепительный свет и бушующий огонь, вырывающийся из разрушительного оружия. Если бы Меч Дракона Пань Гу был пред-мировым оружием среднего уровня, оно могло бы быть полностью расплавлено энергией, исходящей из разрушительного оружия.
Разрушительное оружие было настоящим достижением цивилизации, не являющейся человечеством!
Пылающие горячие лучи света наматывались на Меч Дракона Пань Гу и вскоре ударили по клону Цзи Хао. Кожа клона была немедленно разрушена, обнажив его полупрозрачное тело, которое было создано из чистых природных сил. Лучи света вспыхнули на его теле, как бесчисленные острые лезвия, разрезая его и оставляя гигантские удары до костей.
Семьдесят два клона объединили свои силы. Сидя прямо в комнате в городе великого бедствия, Цзи Хао снова сжал пальцы. Изысканная чашка была раздавлена в его руке, тихо превращаясь в пучок дыма и рассеиваясь. Остальные семьдесят один клон исчезли одновременно, в то время как все их силы были отправлены клону, стоящему перед Йемо Тянем, а затем введены в Меч Дракона Пань Гу.
Наряду со звучным ревом дракона, ослепительный поток света был выпущен от Меча Дракона Пань Гу. Серия ослепительного света взорвалась от затылка разрушительного оружия, и после оглушительной серии бумов, клон Цзи Хао создал гигантскую дыру на затылке разрушительного оружия.
Шея оружия была открыта наполовину. Из его сломанной шеи вырывался густой дым, в то время как бушующий огонь горел. Потоки липкой, подобной лаве жидкости, которая сконденсировалась из чистой энергии, непрерывно лились из оружия, подобно крови живого существа.
Жидкость испускала ослепительный темный свет, льющийся на землю, как сильный дождь.
Лес внизу потерпел катастрофическое бедствие. Капля жидкости размером с фасоль упала на землю и слегка задрожала, а затем сразу же исчезла. Темный свет и палящая жара стали ошеломляющими, когда разрушительные волны энергии пронеслись по лесу радиусом в сотни миль, сжигая все вокруг.
Бесчисленные капли жидкости размером с бобы упали с неба, брызгая на землю.
Черные грибные тучи разрывались одна за другой. Десять тысяч миль вокруг места было окутано темным светом и огнем. Земля исчезла слой за слоем, и через секунду на земле появилась огромная дыра глубиной в тысячу миль и шириной в десять тысяч миль.
Треск!
Огромное черное клубящееся облако появилось над головами Цзи Хао и разрушительного оружия. Грозовые, похожие на драконов молнии, быстро сгорели в облаке, вызывая ужасный грохочущий шум.
После первой серии грома, большая часть тела клона Цзи Хао распалась. Даже сам Цзи Хао, который сидел в комнате в городе большого бедствия, также пострадал. Его внутренние органы вибрировали, как будто кто-то ударил молотком по животу. Тем временем, он почувствовал жужжащий шум в ушах.
Это была сила мира.
«Кровь» разрушительного оружия нанесла серьезный ущерб и угрозу миру Пань Гу. Внизу время и пространство в лесной зоне были искаженно разрушены. В пределах области, естественная система была на грани краха. Сразу же, мир Пань Гу произвел самую прямую реакцию. Спустилось испытание громом. После восьмидесяти одного небесного раската грома, с неба спустились молнии толщиной в сотню миль.
Как только молнии сотен миль покинули кружащееся облако, они начали сжиматься. К тому времени, как удары молнии вспыхнули в воздухе и поразили голову разрушительного оружия, они уже сжимались тысячи раз и стали едва заметными. После землетрясения, из оружия испускались лучи огненного света. С дрожащими конечностями, разрушительное оружие упало с неба прямо на землю.
Клон Цзи Хао поднял Меч Дракона Пань Гу. Удары молнии не приземлились на клона Цзи Хао, возможно, потому, что испытание громом ощутило силу Меча Дракона Пань Гу. Следовательно, удар молнии, нацеленный на клона, также безжалостно ударил по голове разрушительного оружия.
В хрустальной кабине Йемо Тяна вырвало кровью и он пронзительно закричал.
Насколько велика была сила мира? Удары молнии приземлялись один за другим. Цзи Хао наполовину сломал шею разрушительного оружия, и в данный момент оно боролось в воздухе, вооружившись восемью мечами темного света, пытаясь защитить себя. Наряду с громоподобными грохотами, легкие мечи тускнели и разбивались один за другим. Удары молнии снова и снова наносили удар по разрушительному оружию, сбивая его с воздуха и вдавливая глубоко под землю.
Клон Цзи Хао стоял в воздухе, глядя на землю. Он видел бесчисленные трещины на поверхности разрушительного оружия, но оружие оставалось целым до сих пор.
Что ошеломило кожу головы Цзи Хао, так это то, что тяжело раненная шея оружия заживала. Разрушительное оружие поглощало природные силы, создавая новые ткани и исцеляя себя.
Какое ужасное оружие!
Без Меча Дракона Пань Гу, Цзи Хао не смог бы повредить эту гигантскую вещь вообще!
Но сколько оружия в мире Пань Гу было на одном уровне с Мечом Дракона Пань Гу?
Сколько разрушительного оружия и других предметов такого же уровня принесет в этот мир отец Йемо Тяна?



Глава 1460. Встреча с Чи Ю снова 


«Уничтожь это».
В шумной комнате Цзи Хао встал, бесшумно превратился в поток света и исчез в воздухе.
Ао Хао наполовину был пьян. Он обернулся и бормотал: — Цзи Ритянь, куда ты идешь? Ха-ха, пей! Ой, Йемо Луойе, тебе нравится эта цыпочка или нет?
Золотой мост был полностью активирован. На данном этапе, скорость движения Цзи Хао достигла невероятной степени благодаря золотому мосту. Через секунду, он уже улетел далеко от города Лян Чжу и перешел на сторону своего клона, захватив Меч Дракона Пань Гу. Клон превратился в нить тумана и рассеялся. Цзи Хао стоял под грохочущим грозовым облаком. Внезапно, золотой ореол появился позади его головы.
Гало было густым и ярким, высвобождая плотные потоки пурпурного тумана, поскольку он образовывал огромные, великолепные облака позади Цзи Хао. Как только появился золотой ореол и пурпурные облака, грозовое облако в воздухе немедленно отошло от Цзи Хао, как будто оно не хотело навредить даже волосам Цзи Хао.
Ореол был создан из его естественной награды; это был подарок от мира. За все эти годы, Цзи Хао убил бесчисленное количество нечеловеческих существ, и во время потопа он спас множество людей и живых существ в мире Пань Гу. Мир вознаградил его за все, что он сделал. Окруженный золотым светом и пурпурными облаками, Цзи Хао обладал неизмеримым количеством природных сил, собирающихся к нему под его волей.
В отличие от разрушительного оружия, которое насильственно поглощало природные силы в мире Пань Гу, эти силы в настоящее время сливались с телом Цзи Хао самостоятельно, не вызывая у него каких-либо неприятных ощущений. Потоки естественной силы ворвались в тело Цзи Хао через ореол, легко превращаясь в его силу.
Лязг!
Меч Дракона Пань Гу был усилен неиссякаемой мощью Цзи Хао, и свет меча длиной в тысячу миль ослепил меч. Везде, где свет меча достигал, облака рассекались, и даже небо казалось разрезанным.
Испытание громом спустилось быстро и исчезло еще быстрее. В течение трех вдохов, испытание громом уже прошло. Высоко в воздухе закручивающееся грозовое облако тоже внезапно исчезло.
Гигантская дыра осталась на земле. Разрушительное оружие лежало в широко расставленной дыре. Чёрный дым поднимался от всего его тела, в то время как электрические огни светились на его поверхности. Оно было покрыто трещинами, испуская чешуйки огня.
Наряду с трескучим шумом, разрушительное оружие медленно поднялось в небо.
В хрустальной кабине, Йемо Тянь снова потерял сознание. Он был похож на куклу, которая оказалась в руках жестокого мальчика. Все его тело было изломано, и все его кости были сломаны. Острые сломанные кости пронзили его кожу, заставляя его выглядеть очень страшно.
Испытание грома нанесло лишь средний урон разрушительному оружию, но длительная сила испытания грома пробила оружие и нанесла Йемо Тяну мощный удар. В настоящий момент, не говоря уже о контроле над оружием и продолжении битвы, если Цзи Хао нанесет разрушительному оружию тяжелый удар, Йемо Тянь будет раздавлен противодействием от оружия.
Меч Дракона Пань Гу пронзительно гудел, пока Цзи Хао не сводил глаз с извивающейся, заживающей раны на затылке разрушительного оружия.
Коронное достижение цивилизации, не принадлежащей к человечеству … Технология производства такого разрушительного оружия действительно достигла пика искусственного оружия. Если бы Йемо Тянь был немного сильнее, если бы он мог принять большую силу противодействия из оружия, он мог бы проноситься по миру Пань Гу, потому что только несколько живых существ в этом мире могли представлять для него реальную угрозу.
«Чем меньше, тем лучше!» Цзи Хао посмотрел на Йемо Тяна и пробормотал. Меч Дракона Пань Гу издал пронзительный гул и яростно бросился к хрустальной кабине.
Дул сильный порыв ветра, вместе с которым гигантский топор качнулся к ребрам Цзи Хао. Цзи Хао почувствовал острое агрессивное убийственное намерение, вторгающееся в его духовное пространство, даже когда топор был еще в нескольких милях от его тела. Если бы он был обычным человеком, это особенно сильное, очень концентрированное убийственное намерение было бы достаточно сильным, чтобы уничтожить его душу.
Цзи Хао холодно фыркнул и продолжил опускать Меч Дракона Пань Гу. Тем временем, он изогнул левые пальцы, дотянувшись до гигантского топора, вызывая резкий свистящий шум.
Бац!
Человек внезапно выпрыгнул из воздуха и ударился о разрушительное оружие плечом. Оружие, которое медленно всплывало, дотянулось на бок примерно на сотню метров после удара тем человеком.
Острие Меча Дракона Пань Гу коснулось головы оружия.
Вместе с пронзительным воем, человек, который отбросил разрушительное оружие и спас Йемо Тяна, был разрезан на две части Мечом Дракона Пань Гу. Даже его душа была разрушена.
«Цзю!» Человек, пытающийся ударить Цзи Хао гигантским топором, зарычал. Убийственное намерение, выпущенное из топора стало еще сильнее.
Лязг!
Цзи Хао аккуратно ухватился левой рукой за край топора. Кроваво-красный топор вспыхнул, когда мускулистый мужчина, держащий топор, старался изо всех сил толкнуть его и отрезать руку Цзи Хао. Однако топор оставался неподвижным.
«Чи Ю?» Цзи Хао посмотрел на мужчину и сказал: «Давно не виделись! Кажется, ты не улучшился. Ты точно такой же, как и раньше, в мире Пань Си!»
Чи Ю, одетый в тяжелую броню и держащий рукоять топора, уставился на Цзи Хао с искривленным лицом.
Вернувшись в мир Пань Си, Чи Ю был уверен в том, что сможет легко разрубить Цзи Хао в бою лицом к лицу. Но теперь, спустя несколько лет после того, что произошло в мире Пань Си, Цзи Хао принял от него удар одной рукой!
Потенциал людей был действительно неизмерим. В истории людей, многим удалось стать могущественными существами на пиковом уровне в течение столетия, такими как император Сюаньюань, Шеннон, Суйрен и другие бывшие императоры. Становление костяком человечества стоило этим легендарным императорам десятки лет. Тем не менее, Цзи Хао совершенствовался слишком быстро, даже быстрее, чем эти древние человеческие императоры!
«Маркиз Яо Цзи Хао … Ты урод … Как ты мог навредить лорду Йемо Тяну?»
Сотни мягких, высоких и крепких фигур вылетели из воздуха, держа тяжелые щиты и лезвия, окружая разрушительное оружие. Некоторые из них даже прыгнули на голову оружия, выбивая хрустальную кабину и называя имя Йемо Тяна.
«Я хочу сделать ему больно. Что ты можешь сделать?» Цзи Хао посмотрел на Чи Ю, чувствуя волны энергии, исходящие от его топора. Внезапно, Цзи Хао обнажил зубы и улыбнулся.
Цзи Хао обернулся. Его ладонь внезапно стала прозрачной, когда он выпустил пучки силы Хаоса. Внезапно, пять пальцев Цзи Хао глубоко врезались в толстый край топора.
Лязг!
Гигантский топор Чи Ю был сломан Цзи Хао.
«Мой!» Чи Ю выпучил глаза в шоке. Его топор был искусным священным оружием, которое годами обрабатывали мастера клана Сю с помощью секретной магической силы. Но, даже не используя магию, с голой рукой и чистой физической силой, Цзи Хао сломал его!
Топор мог порезать тело даже Верховного Мага! Но почему он был таким хрупким, как кусок дерева в руке Цзи Хао?
Насколько сильным был Цзи Хао? Какого уровня он достиг? Чи Ю никогда никого не боялся в своей жизни, но в этот самый момент, его ноги вдруг смягчились.
Не давая ему никакого шанса, Цзи Хао согнул талию и врезался в руки Чи Ю. Удерживаемый в правой руке Цзи Хао, Меч Дракона Пань Гу вонзился глубоко в грудь Чи Ю.
Одним движением меча, Цзи Хао убил Чи Ю, нынешнего лидера армии Чи Ю, которая была мощной силой династии Ю.



Глава 1461. Лазутчики здесь 


В Хаосе, Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй и Священник Ю Ю вместе со своими учениками патрулировали мир Пань Гу, убивая всех монстров Хаоса, которых привлекли сильные энергетические волны. высвобождаемые от мира Пань Гу.
Еще один священник тихо сел на подушку. Он был окружен клубящимся теплым туманом, казавшимся расслабленным и неторопливым. Его глаза сверкали тусклым светом, когда он время от времени оглядывался.
Иногда он внезапно закрывал глаза в одном направлении, затем поднимал руку и указывал туда. Следуя за действиями этого таинственного священника, один из этих жрецов — Священник Дачи, Священник Цин Вэя и Священник Ю Ю, несомненно, прилетит со своими учениками и зарежет все творения Хаоса, пришедшие с этого пути.
Более десяти тысяч существ Хаоса в форме гиены подняли плотные грозовые тучи и громко лаяли, шествуя к миру Пань Гу. Хвосты каждой гиены были на самом деле девятью разноцветными ядовитыми змеями. Проходя мимо звезд, эти существа широко раскрыли свои челюсти и своими острыми зубами легко разрывали каждую огромную звезду.
Все звезды, непрерывно вспыхивающие волнами Хаоса, были чрезвычайно жесткими, так что даже духовое оружие перед миром не могло оставить след на звезде Хаоса. Тем не менее, эти гиены жевали звезды так легко. Очевидно, их острые зубы были исключительно опасны.
По выпустил свою духовную силу, когда он увидел этих сумасшедших монстров издалека. Он заметил острые зубы у них во рту и гладкие и толстые полосы Хаоса на зубах. Это были естественные разрушительные заклинания, которые могли разрушить все материальное или нематериальное.
Используя эти зубы в качестве материалов, можно создать сверхмощное волшебное сокровище до мирового уровня. Но, чувствуя яростную силу этих гиен, а также их гигантское количество, По поспешно поклонился Ю Ю и сказал: «Наставник, хорошие сокровища идут!»
Ю Ю взглянул на группу гиен и засмеялся: «Ха, действительно, хорошие сокровища! Это потомки смешанной крови из"Хаоса, пожирающего зверей"и"Крайних отрицательных змей с девятью оборотами «. Их зубы просто средние, но их желудки могут создать пространство, идеальные материалы для создания «райских уголков»! "
Размахивая широким рукавом, Ю Ю с огромными шагами гонялся за этими гиенами, продолжая: «По, когда все закончится, ты сделаешь десять тысяч» райских уголков как можно скорее. Я не гадалка, но я знаю, что в будущем у нас будет много учеников. Нам нужно подготовить больше «райских мест» для размещения ваших будущих молодых братьев и сестер!»
По посмеиваясь, поспешно последовал за Ю Ю с другими учениками.
Формирование меча было построено, поскольку четырехцветный свет меча разорвал пространство и разрушил Хаос. Внутри ослепительных, переплетающихся огней мечей, яростные монстры Хаоса завывали и падали один за другим.
Священник, сидящий на подушке, слабо улыбнулся. Поскольку Ю Ю сделал свой ход, у этих монстров больше не было шанса прорваться в мир Пань Гу. Он повернулся в другом направлении.
Вслед за светом меча, поднялся поток крови. Гуй Лин сложила руки и выпустила божественный гром Ю Ю, взорвав кровь пеплом. Пепел свернулся, дрейфуя в мир Пань Гу вместе с волной хаоса.
Пепел был втянут в мир Пань Гу. Волна хаоса рухнула и превратилась в природные силы, поглощенные миром. Большая часть пепла также слилась с миром, будучи поглощенной и переваренной миром. Однако в воздухе внезапно остановилось мельчайшее зерно пепла, из которого испускались чрезвычайно тусклые пучки золотого света. Золотой свет медленно расширялся и становился золотым челноком длиной в ладонь. Даже Ю Ю не заметил этого.
 Челнок был плотно покрыт сложными, великолепными узорами. После шипящего шума, челнок взломал пространство, растворился в воздухе и полетел по небу, пролетев миллион миль за одну секунду. В следующий момент, он вылетел из космоса и начал поглощать природные силы тонкими потоками. После вдоха, челнок снова слился с воздухом, и на этот раз он мгновенно пролетел более ста миллионов миль.
В течение пары часов, челнок просочился в звездную пустоту над небом мира Пань Гу, после чего он быстро полетел в Центральный Континент. Приближаясь к Центральному Континенту, челнок уже расширился до десятков метров в длину. Сложные тиснения на его поверхности излучали ослепительное сияние, которое выглядело действительно великолепно.
Группа диких звёздных небесных черепах вышла на стартовые огни, неспешно скользя над облаками Центрального Континента. Эти черепахи широко раскрыли свои челюсти, прогрызая редкие травы, плавающие в облаках. Свежие, сладкие и сочные травы были богаты природными силами. Черепахи были удовлетворены восхитительными травами, счастливо качая головами и нюхая с комфортом.
Золотой челнок внезапно пронесся над этими черепахами. Холодная, безэмоциональная волна силы души прокатилась по их огромным телам.
Кроваво-красный свет меча вспыхнул по золотому челноку. Наряду с серией воя, около десяти духовных черепах остановились. В мгновение ока, они превратились в пучок безжизненного пепла в свете кроваво-красного меча.
Сверкающий золотым светом, быстро летящий золотой челнок резко остановился, проплывая около одной стороны возвышающейся горы к юго-западу от города Лян Чжу.
Вместе с пышущим шумом, оболочка золотого челнока расцвела, как цветы, обнажив его темно-золотистое, кристаллическое внутреннее тело. Внутри тела были видны темно-золотые полосы, тускло блестящие, высвобождая волны сильной энергии, мягко вибрируя в окружающем пространстве радиусом в триста метров.
На внутренней части челнока открылась дверь. Двенадцать мужчин клана Ю с золотыми доспехами вылетели.
Когда последний человек из клана Ю махнул рукой, золотой челнок быстро сжался в крошечную песчинку и слился с его ладонью.
«Этот мир Пань Гу действительно необычен». Сказал один мужчина из клана Ю, делая глубокий вдох с восхищением. С глубоким голосом он продолжил: «Дикий, примитивный, естественный, свежий … Вы можете почувствовать процветающую жизненную силу даже из воздуха. Я влюблен в это место».
«Действительно, я уже устал от безжизненности мира Паьн Ю», — другой человек из клана Ю холодно улыбнулся и сказал: «Гнилой и старый… Даже несмотря на то, что мы давали ему сильную жизненную силу с помощью ресурсов, которые мы грабили в других мирах, как искусственные вещи могут сравниться с такой природной жизненной силой?»
«Мы здесь, поэтому мир наш!» Человек клана Ю, вышедший последним, раскинул руки в мир Пань Гу, словно обнимая весь мир, как он сказал: «Но до этого мы должны выполнить нашу миссию… Лорд Йемо Тянь, ни один его волос не может быть поврежден. Только полагаясь на него, мы можем разумно и законно занять этот мир!»
«Йемо? Какая скромная фамилия низкосортного дворянина…» Тот, кто говорил первым, пренебрежительно покачал головой и сказал: «Но… В конце концов, он сын нашего хозяина».
Двенадцать мужчин из клана Ю перестали разговаривать. Вместе, они посмотрели туда, где было разрушительное оружие.



Глава 1462. Рыцари Солнца и Луны 


«Большой Брат!»
Воины Чи Ю глубоко зарычали. В их голосах не ощущалось ни грусти, ни страха, кроме желания сражаться. Это была группа бесчувственных машин для убийств, у которых в голове не осталось ничего, кроме боевых инстинктов. Смерть Чи Ю, казалось, раскрыла этих безумных воинов, выпустив их безумную волю к сражению.
Обернутые в чёрно-красный огонь, возникший из-за их яростного намерения убивать и кипятить кровь, за исключением тех немногих, кто продолжал пытаться разбудить Йемо Тяна, все воины Чи Ю опустили свои щиты. Они держали свои клинки обеими руками и шли к Цзи Хао, как сумасшедший носорог.
Не уклоняясь и не обороняясь, они бросали свои клинки прямо в голову Цзи Хао самым простым и диким способом.
Будучи священными, как мученики, такими же страстными и одержимыми, как бесы из ада, эти воины Чи Ю сожгли свои жизни и души, чтобы нанести самые сильные удары по Цзи Хао.
Цзи Хао поднял левую руку и поймал лезвие, спускающееся в его голову. Он повернул запястье, щелкнул клинком, а затем бросил Меч Дракона Пань Гу вперед, который держался в правой руке. С непреодолимой силой, Меч Дракона Пань Гу разрушил доспехи воина Чи Ю и проник в его грудь.
Когда он схватил и сделал выпад, один умер; снова схватился, снова бросился, еще один умер …
За секунду, Цзи Хао повторил эту серию шагов сотни раз. С сомнением и потрясением, сотни сильных воинов Чи Ю были разрублены на куски Мечом Дракона Пань Гу.
Просто и неоднократно Цзи Хао убивал их всех так же легко, как разбивал яйца горой. Внезапно он понял, что загадочный человек сказал о «Дао силы». Действительно, когда чистая физическая сила была велика до определенного уровня, можно победить любого врага, просто сокрушив его.
Однако даже святому Пань Гу не удалось достичь вершины «Дао силы», не так ли? По этой причине он в конечном итоге попал под атаки сотен миллионов монстров Хаоса.
Поэтому физическая сила была действительно важна, но нельзя пренебрегать навыками и разнообразием. Например, Дао развития Жреца Хуа подарило Цзи Хао секретную магию, бесконечное разнообразие. Сколько удобства это принесло ему? Кроме того, из-за великого Дао развития, боевая эффективность Цзи Хао была напрямую повышена.
Последний воин Чи Ю, преградивший путь Цзи Хао, умер. Обернувшись на талии Цзи Хао, пара огненных драконов счастливо ревела, в то время как мистер Ворон покатился по небу, все время стоя над головой Цзи Хао. Огненные хлопья горели на его перьях, даже размывая тело.
Ступая по огненному облаку, Цзи Хао шаг за шагом приближался к разрушительному оружию. Лучший выбор — захватить его. Если нет, Цзи Хао нужно было полностью уничтожить его. Что касается Йемо Тяна, то убийство было последним, что Цзи Хао хотел сделать, так как в идеале он должен быть взят в плен.
Его отец мог лелеять любовь отца и сына, верно? В некоторых сложных ситуациях, может быть, Цзи Хао мог угрожать этой «Кровавой короне» жизнью Йемо Тяна?
Последние несколько воинов Чи Ю защищали разрушительное оружие позади них от Цзи Хао. Они бросили свои клинки и схватили обеими руками большие и толстые щиты. Видя, как Цзи Хао убивает других воинов Чи Ю, они теперь поняли, что не могут соперничать с Цзи Хао. В данный момент, они не думали убивать Цзи Хао. Вместо этого, они стремились защитить разрушительное оружие своей самой сильной защитой, пока Йемо Тянь не проснулся.
Как только Йемо Тянь проснется и сбежит с разрушительным оружием, их миссия будет выполнена!
«Лорд Йемо Тянь, проснись сейчас!» воин Чи Ю схватил свой большой щит и врезался в Цзи Хао. Тем временем, он зарычал хриплым голосом. Тиснение буйвола на поверхности щита квадратной формы выпустило большое облако дыма, в то время как щит врезался в Цзи Хао, как маленький холм.
Цзи Хао ловко нанес удар по щиту.
 После громового удара, внутри металлического щита толщиной в один фут рухнули бесчисленные символы заклинаний. Щит, отлитый из специального сплава и дополненный секретной магией, распался на куски, которые были даже мельче песчинок. Обе руки воина Чи Ю были раздавлены, так как его послали, летящего назад, с рвотой кровью.
«Лорд Йемо Тян, проснись, беги!» Другой воин Чи Ю столкнулся с Цзи Хао, держа точно такой же большой щит. Его тело горело, кроваво-красный огонь вырывался из каждой его поры. Он знал, что не сможет остановить Цзи Хао, но этот воин изо всех сил старался сжечь свое тело и душу, чтобы получить небольшой шанс. Он выпустил всю свою жизненную силу в этот самый момент.
Это был воин низкого Божественного уровня. Но в этот момент, он увеличил свою силу до уровня пика Божественного Мага.
Этот воин в одно мгновение сжег свою кожу и плоть, оставшись с кровавым скелетом, завернутым в липкое кроваво-красное пламя, устремляясь к Цзи Хао.
Цзи Хао поднял Меч Дракона Пань Гу и бросил меч вместе с ревом дракона, разрезая этого безумно горящего воина Чи Ю и его щит на куски.
«Хватит, отвалите!» Бросившись к разрушительному оружию большими шагами, крикнул Цзи Хао.
Тела трех оставшихся воинов Чи Ю вспыхнули одновременно с кроваво-красным огнем, сжигая их жизни. Когда они уронили свои щиты, огонь начал собираться в их груди из всего их тела. Они развели руками, устремляясь к Цзи Хао. По-видимому, они пытались взорвать свои собственные тела и умереть вместе с Цзи Хао.
Цзи Хао холодно фыркнул. Когда на его лбу вспыхнул ясный свет, он увернулся от объятий трех воинов Чи Ю и направился прямо к разрушительному оружию.
Бум! Бум! Бум!
Трое воинов не смогли контролировать бессмысленные силы внутри своих тел и взорвались. Ослепительный огненный свет распространялся во всех направлениях. В настоящее время разрушительное оружие не находилось под контролем кого-либо, и даже оно было отброшено на десятки миль от волн взрыва.
Цзи Хао стоял за хрустальной кабиной разрушительного оружия, поднимая Меч Дракона Пань Гу и нахмурившись, глядя на хрустальную кабину, которая была цельной. Если он сильно сломает ее, пострадает ли Йемо Тянь? В конце концов, Цзи Хао хотел поймать Йемо Тяна живым и не хотел случайно отрубить ему голову. Тем не менее, это, безусловно, потребовало бы от Цзи Хао приложить все свои силы, чтобы сломать разрушительное оружие. Чтобы повредить разрушительное оружие, Цзи Хао должен был использовать всю свою силу, но при этом Йемо Тянь, скорее всего, будет случайно ранен.
«Ой, варвар, если бы я был тобой, я бы положил этот красивый длинный меч, затем встал на колени на землю и поклонился мне. Плачь и умоляй поклясться мне в верности, умоляй стать моим рабом, а потом держи мои сапоги обеими руками и вытирай их языком.» Издали донесся холодный голос: «Если бы я был тобой, я никогда не пытался бы причинить вред лорду Йемо Тяну. Ты причинишь ему вред, и все члены твоей семьи умрут за твою ошибку».
Воздух, окружающий тело Цзи Хао, внезапно замерз. Последовавший за треском шум, странная сила закрутила воздух и превратила его в девятиметровую квадратную серую прозрачную шестигранную клетку, которая заперла Цзи Хао внутри. В клетку быстро проникали слабо видимые электрические огни.
Какой волшебный ход! Самое главное, что прежде, чем Цзи Хао смог заметить какое-либо движение, сделанное врагами, он уже застрял в этой странной магии.
Обернувшись, Цзи Хао увидел двенадцать юношей из клана Ю, одетых в золотые доспехи.
В тот момент, когда он увидел их, Цзи Хао понял, что они не принадлежат ни к одной из двенадцати семей, находящихся у власти династии Ю.
«Вы?» Цзи Хао указал на небо.
«Мы — рыцари Солнца и Луны из Священного Царства мира Пань Ю. Не принимайте нас за эти скромные вещи». Молодой человек из клана Ю тепло улыбнулся Цзи Хао и ответил: «Варвар, ты можешь посвятить этот меч мне сейчас».



Глава 1463. Первый бой с рыцарями Солнца и Луны 


Священное Царство мира Пань Ю …
Цзи Хао слышал об этом месте. Он слышал, что Диши Ча, чьи сыновья были убиты им, прошел испытание Солнца и Луны и стал могущественным существом Солнца и Луны в Священном Царстве. Возможно, Священное Царство было похоже на Дворец Магов в человеческом обществе.
Что касается Рыцарей Солнца и Луны, люди мира Пань Ю видели три солнца и девять лун как высших существ, как их происхождение и источники их сил. Поэтому, эти люди с названием «Солнце и Луна» должны быть настоящими элитами. Кроме того, судя по их отношению к дворянам Ю Клана здесь, в мире Пань Гу, у них, несомненно, были исключительные семейные корни.
Взяв человечество в качестве примера, для человека хорошее семейное прошлое означало больше ресурсов для совершенствования и более широкий спектр знаний. Принцы из больших человеческих семей были хорошими примерами; в то время как их сверстники все еще сурово совершенствовались для прорыва до уровня Старшего Мага, они в большинстве своем уже стали бы Божественными Магами.
Цзи Хао одним пальцем погладил острие Меча Дракона Пань Гу и издал пронзительный гул, рассеивая тучи, собирающиеся вокруг него. Цзи Хао посмотрел на молодого человека из клана Ю, ухмыляясь, качая головой, когда он ответил: «Я усердно работал над этим сокровищем. Как я могу дать его тебе без причины? Кроме того, мне не нравится то, что ты сказал».
Взмахнув мечом, он создал луч света, сохраняя улыбающееся лицо, продолжая: «Я предпочитаю пронзить им вашу голову, а не посвящать его вам».
Двенадцать Рыцарей Солнца и Луны не разозлились. Они громко смеялись вместе. Они смеялись пренебрежительно, дразня и небрежно, как будто они были двенадцатью драконами, парящими в небе, которым бросила вызов дикая собака.
«Я знал, что в таком диком мире варвары бросят нам вызов».
«Это всегда одно и то же. Некоторые варвары настолько глупы, чтобы поверить, что могут противостоять нашей власти. Но что же в итоге произошло?»
«Просто у некоторых удачливых варваров есть много хороших вещей. Посмотрите на этот, этот меч — высшее сокровище в этом мире, редкое и драгоценное, не так ли? Ха-ха, сколько пред-мировых предметов можно оставить от создания большого мира в общей сложности?
«Это мое. Вы, даже не пытайтесь вырвать его.» Рыцарь Солнца и Луны шагал по воздуху, шаг за шагом неуклонно шагая к Цзи Хао. Приближаясь, он расслабленно улыбнулся своим друзьям и сказал: «Когда я получу этот меч, напитки на мне».
Другие рыцари неохотно взглянули на длинный меч в руке Цзи Хао и заговорили. Они делали всевозможные запросы тому, кто утверждал, что меч принадлежит ему. Покупка напитков не могла сравниться с ценностью Меча Дракона Пань Гу. Кроме того, они также попросили самых красивых девушек Ю Клана поиграть. Они планировали прожить веселую жизнь с этими девочками три месяца!
«Три месяца? Ты не волнуешься, что умрешь от истощения?» Стоя в воздухе менее чем в миле от Цзи Хао, рыцарь, принявший бой, засмеялся: «Хорошо, дай мне секунду, чтобы устранить этого варвара. Это займет около … трех ходов?»
Глубоко дыша, длинные волосы рыцаря трепетали в воздухе, не будучи унесенными ветром, как водные растения, плывущие в приливной волне, медленно поднимающиеся.
«Варвар, ты не квалифицирован, чтобы знать мое имя, потому что ты умрешь. Но я просто хочу спросить тебя, как называется этот меч? Это действительно хорошая штука!»
Цзи Хао поднял Меч Дракона Пань Гу, затем улыбнулся ему и сказал: «Я тоже думаю, что мертвому существу не нужно знать имя моего меча».
Со спины другие Рыцари Солнца и Луны вместе рассмеялись. Особенно хорошо выглядящий рыцарь кричал: «Капитан, вас, кажется, презирают. Не больше трех ходов? Завершите его одним движением! В противном случае, мы обязательно расскажем всем о вашем великолепном опыте здесь, когда мы вернемся! Вас… презирает варвар».
Рыцарь снова засмеялся. Он прищурился и посмотрел на Цзи Хао с головы до ног, затем внезапно двинулся.
До того, как он сделал ход, в нем не было ничего особенного, но как только он двинулся, это походило на удар молнии. С воздуха донесся чистый «треск», когда вокруг тела Цзи Хао появились сотни клочков остаточных изображений, созданных этим рыцарем. Сильные порывы ветра дули ко всем жизненно важным частям тела Цзи Хао почти одновременно. Пальцы, ладони, кулаки, локти, плечи, колени, голени, ступни … Каждая часть тела этого рыцаря превратилась в острое оружие, яростно бросающееся к Цзи Хао.
Тем временем шестигранная воздушная клетка, в которой был заперт Цзи Хао, начала рушиться внутрь, крепко связывая Цзи Хао.
Цзи Хао был удивлен. Эти рыцари Солнца и Луны были действительно непохожи на тех дворян Ю Клана, которые наслаждались богатством всю свою жизнь. В каждой битве против людей, дворяне из династии Ю оставались в тылу, командуя своими рабами-воинами и рабами, не являющимися людьми, в опасных для жизни битвах. Знатные люди клана Ю, которые сражались лично, были крайне редки. Как правило, использование нескольких крупных магических заклинаний сзади может рассматриваться как их величайший вклад.
Этот Рыцарь Солнца и Луны был также человеком из клана Ю, но он был даже сильнее, чем самый сильный из заместителей старейшины Цзя Клана, которого видел Цзи Хао. Каждое его движение было настолько естественным и плавным, что Цзи Хао не мог обнаружить слабости его движений своими физическими глазами. Каждый раз, когда он запускал новый ход, он готовил как минимум десять более жестких ходов.
Его боевые навыки были эффективными и чрезвычайно зрелыми. Каждое движение рыцаря разбивало пространство и оставляло чистый темный пространственный треск вокруг Цзи Хао.
«Умри!» Рыцарь широко открыл три глаза и испустил лучи красного света. Его красивое лицо немного изогнулось. Казалось, он был взволнован перспективой убийства, которое, как он полагал, должно было произойти.
«Разрушение!» Цзи Хао громко и отчетливо закричал, а затем взмахнул Мечом Дракона Пань Гу правой рукой. Воздушная клетка с треском пронзила ухо, когда она была разрезана Цзи Хао. Меч Дракона Пань Гу гудел и выпускал лучи света меча, плавающие вокруг Цзи Хао и нацелившиеся на пальцы, кулаки, ладони, локти рыцаря Солнца и Луны…
В этот момент, Цзи Хао, казалось, стал гигантским ежом. Лучи света Меча Дракона Пань Гу были его шипами, указывающими на врага. Пока враг осмеливался наносить удары, его тело сначала натыкалось на Меч Дракона Пань Гу .
«Проклятое существо!» Когда силуэт вспыхнул в воздухе вместе со свистящим звуком, рыцарь с молниеносной скоростью обошел Цзи Хао два круга и прекратил атаку. Он уже понял, что Меч Дракона Пань Гу был великим сокровищем. Как он мог осмелиться столкнуться с ним своим собственным телом?
Вспыхнул золотой свет, когда в руке рыцаря появилось золотое копье длиной восемь футов. На этом изящном копье было выбито странное существо, похожее на боа, стройнее и красивее, чем настоящий боа. Когда рыцарь взмахнул копьем, Цзи Хао почувствовал, что на него набросились тысячи подобных боа существ, рыча и пытаясь порвать его тело своими зубами.
Меч Дракона Пань Гу создал тысячи лучей света меча, точно защищая Цзи Хао от каждого остаточного изображения, оставленного копьем.
Слышен был металлический лязг, когда меч и копье столкнулись друг с другом. После восемнадцати лязгов, Цзи Хао наконец нашел возможность. Меч Дракона Пань Гу вспыхнул морозным светом и пронесся по золотому копью, разрезая его на две части.
«Черт! Прими удар! Разве ты не можешь использовать свой меч?» Рыцарь зарычал в гневе. Испуская кроваво-красный свет, его правый кулак врезался в грудь Цзи Хао, как холм.
Цзи Хао громко рассмеялся, сжал левый кулак и ударил кулак рыцаря.
Вслед за глухим стуком, их кулаки столкнулись друг с другом. Цзи Хао слегка задрожал, а рыцарь отшатнулся назад на три-пять шагов.



Глава 1464. Истинно сильный враг 


"Варвар, такой сильный!" Рыцарь Солнца и Луны удивленно посмотрел на Цзи Хао.
В этот момент время, казалось, замедлилось в десятки тысяч раз. Правая рука рыцаря слегка дрожала, а его кожа медленно раскололась, обнажив красную плоть и мышцы. Кусочки кожи летали по всему небу.
После пышного шума, красные мышцы и плоть рыцаря тоже раскололись. Его руки были прозрачными и блестящими, как лучший рубин, совершенно прозрачными. Бесчисленные золотые символы заклинаний текли в костях, сверкая.
Наряду с громким звуком треска, руки рыцаря треснули. На костях начали появляться четкие паутинообразные трещины, идущие вверх. Вскоре, кости его предплечья, локтя и лопатки раздробились. Кровь плескалась, и в воздухе, словно битый фарфор, летели нефритово-белые кусочки кожи.
Испытывая боль, рыцарь сделал еще несколько шагов назад и держался подальше от Цзи Хао.
Слабый кроваво-красный свет вспыхнул в его вертикальном глазу, когда он уставился на Цзи Хао и нахмурился: «Варвар, у тебя очень большая сила! Я был в трехстах семидесяти двух мирах, которые были завоеваны нашим видом. Среди всех варваров, которых я видел, у тебя самая большая физическая сила."
Левая рука Цзи Хао слегка дрожала. Из-за неописуемой боли, он чуть не потерял зрение.
У него была гораздо большая сила, чем у рыцаря. Только что, Цзи Хао нанес сильный удар по противнику, с его физической силой. Раскалывающейся руки рыцаря было более чем достаточно, чтобы доказать результат силы Цзи Хао. Тем не менее, точно так же, чрезвычайно странная сила ударила в руку Цзи Хао из кулака рыцаря.
Это было жестоко, сурово, свирепо, извращенно. Если у него был цвет, он должен быть красным. Красная сила была похожа на водоворот, образованный бесчисленными острыми кинжалами, ревящими внутри тела Цзи Хао и вращающимися быстро, безумно повреждая его тело. Кожа руки Цзи Хао не была даже красной, но под кожей, его кровь, мышцы, кости, меридианы, вены были раздавлены и разрушены со страшной скоростью.
Шум, исходящий из кулака Цзи Хао, звучал как хлопающие мозоли. Через пару вдохов, злобный красный водоворот силы достиг лопатки Цзи Хао. Его плечо странно ввалилось, так как все кости в этой области были раздроблены, а мышцы растерзаны и измельчены.
Его сердце забилось, посылая волны обжигающей крови Хаоса в левое плечо. Цзи Хао увеличил свою духовную кровь настолько, насколько мог, чтобы избавиться от злой красной силы, которая вторглась в его тело. Молча, началась жестокая война внутри его тела.
Злая красная сила была связана с насилием и убийствами. Она буйствовала внутри тела Цзи Хао, как хорошо обученная армия. Духовная сила Цзи Хао была сильной и подавляющей, она наносила удары по армии, отбивала мускулы врагов и медленно давила их тела.
Это может звучать долго, но на самом деле все произошло за секунду. Злая красная сила, посланная рыцарем в тело Цзи Хао, была насильно уничтожена и поглощена. Цзи Хао щелкнул левой рукой, давая возможность отскочить сломанной лопатке. Наряду с сериями скрипящих звуков, от его плеча до кулака, отросли все сломанные кости, мышцы, меридианы и его вены.
Цзи Хао выплюнул липкую черную кровь, затем поднял красную руку. Это снова была сильная рука со здоровым кровотоком, даже улучшенная после разрушения и реконструкции.
Красное солнце?" Цзи Хао посмотрел на рыцаря.
С тех пор, как Цзи Хао получил тело Пань Гу базового уровня, он боролся со множеством могущественных врагов, но даже доисторические существа, такие как Кун Пэн, Сян Лю и Учжи Ци, не смогли нанести ему такую серьезную травму. Этот рыцарь Солнца и Луны был действительно невероятно силен.
«Варвар, ты очень сильный. Значит, ты достаточно квалифицирован, чтобы знать мое имя». Рыцарь сказал глубоким голосом, его три глаза сверкали яростным кроваво-красным светом: «Ты прав, я — дитя Красного Солнца. Меня зовут Красный Лей».
Красный Лей, гордо пыхтя грудью, взмахнул правой рукой. Кроваво-красный свет вырвался из его тела и окутал его расколотую правую руку. Его тело тоже начало восстанавливаться, хотя и не так быстро, как у Цзи Хао. Но в течение вдоха, его правая рука полностью восстановилась.
«В мире Пань Ю, только настоящие знатные дворяне могут использовать имена солнц и лун, в которые они верят, в качестве фамилий». Красный Лей засмеялся, взглянув на разрушительное оружие позади Цзи Хао, когда он сказал: «Что касается Йемо, Поло, Диши… Эти фамилии принадлежат некоторым бедным дворянам низкого качества».
«Означает ли это, что в мире Пань Ю существует только двенадцать высококлассных дворянских фамилий?» Цзи Хао посмотрел на него и с любопытством спросил.
«Да! Двенадцать наших семей — самые благородные, самые чистые дворяне. Но, конечно, у нас есть филиалы, и они создали много много семей. Но это не важно». Красный Лэй прищурился и посмотрел на Цзи Хао: «Ты не старый ботаник из семьи Потока, и ты не будешь изучать долгую историю семейства Ю Клана.
«Что вам нужно знать, так это то, что Красная Семья — одна из самых благородных двенадцати семей в мире Пань Ю. Члены красной семьи — самые чистые потомки великого и высочайшего Красного Солнца. А я, Красный Лей, — самый молодой рыцарь Солнца и Луны моего поколения. Я слава Красного Солнца!" Красный Лей похвастался собой, затем повернул шею и продолжил: «Варвар, ты достоин попробовать настоящую силу Красного Солнца».
Цзи Хао отправил Меч Дракона Пань Гу обратно в свое тело и серьезно посмотрел на Красного Лея, когда он ответил: «Я больше не буду запугивать тебя своим оружием. Я хотел бы увидеть настоящую силу Красного Солнца».
Пиджи Ну был Императором Красного Солнца. Цзи Хао сражался с целым рядом сильных воинов из семьи Пиджи. Тем не менее, ни один из них не обладал такой мощью Красного Солнца, как Красный Лей. Мощь Красного Солнца Красного Лея была способна пробить тело Цзи Хао и серьезно ранить его.
Если сравнивать силу Красного Солнца Пиджи Ну и его людей с периодически текущим потоком, сила Красного Солнца Красного Лея была бы океаном, глубоким, безграничным и неостановимым. Была ли это разница между высокопоставленным дворянином из мира Пань Ю и бедными, скромными, родившимися в мире Пань Гу?
Цзи Хао тоже снял плащ Тайцзи. Он обнажил верхнюю часть тела, опухшие мускулы, затем сжал кулаки, приближаясь к Красному Лею большими шагами. Это был действительно сильный враг. Цзи Хао намеревался выяснить, насколько сильны эти рыцари Солнца и Луны.
Красный Лэй ухмыльнулся, снимая свои золотые доспехи и роскошную узкую рубашку под ним обеими руками. Он тоже обнажил свое тело, одетый не более чем в узкую, короткую обтягивающую рубашку, и показал свое мускулистое тело идеальной формы.
Сжав кулаки, Красный Лей глубоко вздохнул.
Его тело выглядело как светящийся красный кристалл, излучавший ослепительно красный свет, который казался полупрозрачным. Его длинные волосы развевались в воздухе и превращались в ослепительные лучи света, постепенно расширяясь до сотен метров в длину.
Цзи Хао взорвался резонансным ревом, когда он бросился на Красного Лея и ударил его в грудь. Не уклоняясь, Красный Лэй также уверенно нанес удар в грудь Цзи Хао.
Были произведены два глухих стука. Цзи Хао пробил кулаком грудь Красного Лея, а пылающий красный, похожий на жгучий железо кулак Красного Лея вонзился и в тело Цзи Хао.
Они оба завыли от боли, их рвало кровью и они отступили гигантскими шагами.
Примечание TL — Красное Семейство (первоначально Семейство Чи) происходит от Красного Солнца, так как Чи означает Красное. Следовательно, имя членов семьи имеет Красное, что относится к их отношениям с Красным Солнцем.
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Бесконечная страсть к бойне и непрекращающееся стремление к насилию существовали в самой глубокой области его души, предоставляя ему самую оригинальную, инстинктивную волю к борьбе.
Кулак Чи Лея сломал кожу и мышцы Цзи Хао, но был остановлен ребром. Его кулак пылал ослепительным красным светом, высвобождая сильные волны красной солнечной энергии, которые ворвались в тело Цзи Хао. Он взорвал магическую силу, которая скрывалась внутри тела Цзи Хао, и никогда не была замечена им.
Резня, безумно убивая всех живых существ; насилие, самое прямое насилие, чтобы победить все.
Насилие и желание убоя были подобны злым огням, созданным небесными дьяволами, которые поджигали инстинкты Цзи Хао, погребенные глубоко в его душе. Его тело внезапно засветилось. Красный свет и огненные хлопья вспыхнули из каждой его поры, выглядя так же, как красный свет, исходящий от тела Чи Лея.
Цзи Хао покраснел. Его воля к убийствам и насилию начала расти как дикая трава, быстро распространяясь в его сердце и пытаясь покрыть его разум, превращая его в зверя с единственной целью убийства и нанесения вреда.
Как только сила Красного Солнца захватит разум Цзи Хао, его душа, духовная кровь, кости и мышцы будут воспламенены. Он будет ассимилирован силой Красного Солнца, превратившись в крошечное «Красное Солнце», тень Красного Солнца в мире Пань Ю, спроецированное в мире Пань Гу!
Он станет частью мощи Чи Лея, или будет поглощен им и переварен, или будет управляться им как его марионетка. Скорее всего, Чи Лей позволил бы сразу сжечь тело и душу Цзи Хао, позволит ему исчезнуть, а затем с радостью заберет все его наследие! Меч Дракона Пань Гу, колокол Пань Гу, котел Творения Тайцзи, зеркало Вселенной Тайцзи, плащ Тайцзи … У Цзи Хао было много великих сокровищ.
«Проклятый варвар…», вырвав кровь, Чи Лэй уставился прямо на Цзи Хао, чья грудь была наполовину пробита кулаком. «Твой кулак… такой тяжелый! Ах, как может такой урод, как ты, существовать в этом мире? Даже создатель этого мира пал. Никакой такой высокой силы не должно существовать!»
Тело Цзи Хао горело и странно изменялось. Однако, Цзи Хао двигался намного быстрее, чем Чи Лэй, с гораздо большей силой. Прежде чем кулак Чи Лея врезался в его грудь, его кулак уже проник в тело первого.
Кулак Чи Лея вонзился в тело Цзи Хао на полпути, а кулак Цзи Хао пробил Чи Лея. Кровавый кулак Цзи Хао сломал позвоночник Чи Лея и вышел из его спины.
Клочок силы Хаоса поднялся из руки Цзи Хао. Край раны Чи Лея был гладким, как зеркало. Части тела, затронутые кулаком Цзи Хао, были испарены силой Хаоса, и ничего не осталось. Разрушенная силой Хаоса гигантская рана в груди Чи Лея все еще расширялась.
«Черт возьми, варварский … монстр!» Чи Лэй и Цзи Хао отшатнулись назад. Жалуясь, Чи Лэй рвал кровью и быстро отступал. Он был слишком высокомерен. Он верил, что может легко покончить с жизнью Цзи Хао, но он никогда не думал, что он будет похожим на монстра существом. Одним ударом, Цзи Хао его чуть не убил.
«Вот это да!» Выражение лица других одиннадцати рыцарей Солнца и Луны, которые наблюдали за битвой, внезапно изменилось. Они немедленно бросились и защитили Чи Лея. Беспечность и презрение в их глазах исчезли. Глядя на Цзи Хао, они стали очень серьезными и бдительными.
В отличие от завоеванных ими миров, мир Пань Гу нельзя недооценивать. Ясно, что среди варваров этого мира существовало немало уродцев! Прямо перед ним, Цзи Хао был одним из типичных уродов, так как он на самом деле сильно травмировал Чи Лея одним единственным ударом, причем Чи Лэй был в состоянии «Красного Солнца»!
Невероятно! В состоянии «Красного солнца» Чи Лэй больше не был существом с мягким телом. Вместо этого, половина его тела стала чистой, сильно сжатой Силой Красного Солнца. Другими словами, половина тела Чи Лея была чистой энергией, и никакое обычное оружие или магия не должны были повредить его.
Тем не менее, Цзи Хао с помощью удара пробил дыру размером с человеческую голову в энергетическом теле Чи Лея.
Что еще более запутанно, так это то, что в «состоянии Красного Солнца» тело Чи Лея должно обладать большой способностью к самоисцелению. Рана размером с человеческую голову должна была залечиться, как только Цзи Хао вытащил кулак. Но наоборот, рана на самом деле расширялась, а не заживала!
«Монстр!» Глаза другого рыцаря внезапно потемнели, когда волны темной ряби вышли из его тела. Через секунду, он превратился в искривленный темный клочок тени.
Слегка дрожа, теневой рыцарь мелькнул в воздухе и мгновенно двинулся за Цзи Хао, странно протягивая руки. Его пара рук превратилась в темные мечи длиной в футы, выпадающие в затылок Цзи Хао и сердце без единого шума.
«Я Дим Клауд, дитя Тусклого Солнца!» Во время атаки теневой рыцарь пробормотал: «Вы по-настоящему могущественное существо. Вы должны быть героем среди варваров, верно? Итак, вы достойны знать мое имя. Вы можете умереть, зовя меня по имени!»
Донг! Пара темных теневых мечей тяжело приземлилась на колокол Пань Гу. Тусклое Облако напал мечами с очень большой силой, и дрожь прошла через колокол Пань Гу, прежде чем прозвучал звонкий звон. Белые звуковые волны пронеслись во всех направлениях, превратив все, к чему они прикасались, обратно в Хаос, разрушив все природные силы.
Дим Клауд закричал, когда его закрутило в звуковые волны. Его похожее на тень тело отчаянно боролось с беспорядочными природными силами, даже казалось, что они ассимилированы природными силами.
«Такое высшее сокровище! Черт возьми! Варвар, у тебя слишком много сокровищ!» Дим Клауд взвизгнул, бросив свои жадные глаза на колокол. Чи Лей хотел Меч Дракона Пань Гу, тогда колокол Пань Гу должен принадлежать Тусклому Облаку, верно?
Во время борьбы, Дим Клауд протянул руки к колоколу Пань Гу. Он даже забыл, что его жизнь была под угрозой.
Темный силуэт внезапно вспыхнул из тени Цзи Хао. Создавая кроваво-красный луч света меча, Йемо Шайи вонзил свой меч в сторону Тусклого Облака, говоря: «Гордый высокопоставленный благородный, позволь мне, скромному старому рабу, забрать твою жизнь!»
Йемо Шайи дико засмеялся, когда темно-красный меч достиг Дим Клауда.
Дим Клауд слегка сдвинулся. В следующее мгновение, за спиной Йемо Шайи появилось похожее на тень тело Дима Клауда. Сила Тусклого Солнца включала пространство и тень. Тусклое Облако контролировало тень и пространство лучше, чем мог представить Йемо Шайи!
В конце концов, Йемо Шайи был Солнцем и Луной, продвигаемым в мире Пань Гу. Он слишком мало знал об истинных могущественных существах Солнца и Луны из мира Пань Ю.
Бесчисленные острые тени молча проникали в пространство. Йемо Шайи сильно дрожал, когда тени снова и снова проникали в его тело. Кровь брызнула, как дождь. В мгновение ока, тело Йемо Шайо было пронизано тенями тысячи раз и оставлено покрытым дырами.
Когда его тело сияло кроваво-красным светом, Цзи Хао издал резонансный рев и ударился головой о колокол Пань Гу. После этого, он схватил Йемо Шайи и активировал золотой мост. Когда тусклый золотой свет вспыхнул, Йемо Шайи и Цзи Хао исчезли.
На этот раз, колокол Пань Гу прозвучал еще более звучно. Движущиеся звуковые волны утопили Тусклое Облако, когда обвисшее пространство окутало его темное, похожее на тень тело. Дим Клауд пронзительно закричал от страха.



Глава 1466. Шанс для прорыва 


Прозрачный световой поток разорвал пространство. Перед обрывом, покрытым зелеными виноградными лозами и высокими соснами, Цзи Хао вышел из этого пространства. Задыхаясь, он прошел несколько шагов, сжал левые пальцы и хлопнул по скале. Утес слегка дрогнул и раскололся, создав пещеру глубиной в сотни метров.
Цзи Хао удобно бросил серию крошечных флагов, которые клубились в облаках и тумане. Флаги длиной в фут развевались в воздухе, не будучи унесенными ветром. Быстро покачиваясь, все крошечные флаги, окруженные облаками, растворились в воздухе.
Так быстро, как только мог, Цзи Хао создал девять соединенных оборонительных формирований, затем распахнул свои широкие рукава и выпустил три тысячи шестьсот полудраконьих воинов. Каждый полудраконий воин был окутан кроваво-красным туманом и был совершенно немым.
Эти полудраконьи воины были сделаны из трупов воинов клана Цзя, обладающих силой сущности бассейна крови. У них не было чувств или интеллекта, и они действовали только по приказу Цзи Хао. Цзи Хао распространил свою духовную силу и оставил серию информации в мозгу каждого полудраконьего воина. После этого, эти сверхсильные, страшно выглядящие воины немедленно слились в оборонительные формирования.
Площадь снова стала пустой, как будто ничего не произошло.
Порыв ветра дул и шуршал соснами. Сосновые иголки дрейфовали вниз, касаясь защитных формирований Цзи Хао и издавая шипящий шум. Когда на сосновых иголках сворачивались тонкие молнии, все сосновые иголки, которые касались формирования, взрывались в разноцветные клубы дыма, сливаясь в формировании.
Неся Йемо Шайи, который был весь в крови, и на последнем издыхании, Цзи Хао вошел в пещеру, которую он только что открыл большими шагами.
Положив Йемо Шайи на скалу, Цзи Хао положил в рот несколько спасительных таблеток, затем раздел его и покрыл его тело толстым слоем мази, которую произвел Дворец Магов по секретной формуле.
Посмотрев на Йемо Шайи, который был без сознания, Цзи Хао не мог не вздохнуть.
Когда он взял под свой контроль Йемо Шайи, Цзи Хао подумал, что он действительно могущественное существо Солнца и Луны, обладающее потрясающе большой силой, особенно его жестокими способностями убивать, что сделало его отличным помощником. В то время, Цзи Хао думал, что на территории горы Яо наконец-то появился выдающийся боец.
Однако, столкнувшись с настоящей не принадлежащей человечеству элитой из мира Пань Ю, все было иначе. Йемо Шайи и Тусклое Облако даже не начали официальный бой. Дим Облако застрял в беспорядочном пространстве, созданном колоколом Пань Гу, и Йемо Шайи воспользовался случаем, предприняв внезапную атаку. Но в конце концов, он был тяжело ранен контратакой Тусклого Облака.
Была ли действительно такая большая разница между рыцарями Солнца и Луны из мира Пань Ю и местными существами Солнца и Луны, продвигаемыми здесь в мире Пань Гу?
Все это, похоже, связано с природными источниками энергии мира Пань Ю.
Взглянув на Йемо Шайи, сердце Цзи Хао упало. Йемо Шайи был легко ранен Тусклым Облаком. Основываясь на этом факте, можно легко представить, что эти старейшины власти и их заместители из династии Ю не могли соперничать с Димом Облаком и другими рыцарями Солнца и Луны.
Неудивительно, что эти люди из династии Ю так бесстыдно пришли к человечеству и искали сотрудничества. В конце концов, они ясно знали, что не смогут сражаться против этих высокопоставленных дворян из мира Пань Ю.
Услышав стабилизированное дыхание Йемо Шайи, Цзи Хао сел и скрестил ноги.
Красный свет неистово горел в его теле. Каждая кость, каждая мышца, каждый меридиан и каждая клетка его тела были сожжены красным светом от огня. Цзи Хао едва мог сдержать импульс в своем сердце сейчас. Он хотел убить, направить свое насилие, отбросить весь интеллект и позволить своей дикой природе вспыхнуть, превратив себя в зверя убийства!
 Сила Красного Солнца, посланная в его тело Чи Лэй, была подобна злому проклятию. Повреждая его тело, оно также истощало его способность мыслить рационально, что можно считать основой разумного существа. Он чувствовал невыносимую боль от каждого уголка своего тела; он чувствовал, что каждая клетка его тела была измельчена силой Красного Солнца, как бобы в жернове.
Однако, по сравнению с болью, которую испытывала его душа, физическая боль была ничем.
Желание резни и насилия переполняло его мозг, волна за волной. Пронзительные голоса эхом разносились по его духовному пространству, крича «убей, убей». Липкий красный огонь взревел в его духовном пространстве, образовав гигантские разрушительные волны и поразив зародыш Дао Цзи Хао.
Эмбрион Дао Цзи Хао сидел в воздухе со скрещенными ногами, залитый потоками энергии Красного Солнца. Сила Красного Солнца намеревалась убрать его остроумие и превратить его в зверя, без какой-либо иной цели, кроме как убивать и наносить урон.
Сила Красного Солнца была огромной. Цзи Хао чувствовал себя одинокой душой, стоящей в бескрайней пустыне, небо колыхалось и разбивалось о его тело. Он должен был поддерживать небо своими силами, потому что, если он потерпит неудачу, он будет немедленно ассимилирован Красным Солнцем.
Он не мог представить последствия.
Из его кожи сочилась липкая красная жидкость. Лицо Цзи Хао исказилось, и даже его длинные волосы стали ярко-красными.
Он дышал долго и глубоко. С каждым вздохом, он осушал воздух в пещере. Сильные порывы ветра посылали свежий воздух. С поверхности зародыша Дао распространялись слои силы Хаоса, защищая его от силы Красного Солнца.
Загадочный человек появился. Глядя на бесконечную силу Красного Солнца в духовном пространстве Цзи Хао, он нахмурился и сказал: «В прошлом, эти не-человеческие существа никогда не имели такой силы. Сила Красного Солнца внутри вас в десять тысяч раз чище и сильнее, чем Красная Сила Солнца, которую я знал, еще более разрушительна. Хм … Я действительно хочу посетить мир Пань Ю и увидеть три солнца и девять лун. Что это?»
Цзи Хао собирался быть поглощенным силой Красного Солнца, и поэтому у него не было сил ответить на вопрос таинственного человека.
В мире Пань Гу, Цзи Хао был первым, кто столкнулся с «истинной силой Красного Солнца». Из-за небольшой небрежности, на этот раз Цзи Хао серьезно пострадал.
Пуфф! Струйка дыма поднялась из зародыша Дао. Цзи Хао обнажил зубы от боли, почти закричал вслух. Сила Красного Солнца была слишком сильной и агрессивной, так что его эмбрион Дао уже начал повреждаться ею.
«Это не может продолжаться. Цзи Хао, это также ваша возможность!» Таинственный человек закричал: «Выньте солнце Пань Цзя, поглотите его и растопите, чтобы стать истинным Верховным Магом. Используйте солнце Пань Цзя, чтобы поглотить эту силу Красного Солнца. Возможно, вы будете удивлены!»
Цзи Хао поднял брови. Услышав таинственного человека, он без колебаний активировал котел создания Тайцзи.
Он громко взревел. Следуя его голосу, котел расширился и достиг десятков метров в высоту в мгновение ока. Цзи Хао прыгнул в котел, стоя прямо перед солнцем Пань Цзя. Внутри котла было независимое пространство, в котором Цзи Хао развел руки и обнял солнце Пань Цзя, которое имело диаметр более ста миллионов миль и сияло ослепительным красным светом.
Котел слегка вздрогнул, когда мощная сила медленно толкнула солнце Пань Цзя в сторону Цзи Хао.
Цзи Хао сосредоточил свою духовную силу в почти осязаемом луче света, глубоко проникающем в ядро солнца Пань Цзя. Вскоре, Цзи Хао коснулся духа Солнца Пань Цзя, который был в глубоком сне.



Глава 1467. Солнце в форме человека 


«Давай, давай, давай!»
Цзи Хао хрипло зарычал. Эмбрион Дао излучал яркий свет, в то время как острые пучки высококонцентрированной духовной силы проникали в солнце Пань Цзя.
Внезапно запечатанный дух Солнца Пань Цзя проснулся. Из ядра Солнца вырвалась горячая, подобная океану волна силы души, словно сотня миллионов вулканов, извергающихся вместе. Огромная волна силы души затопила духовное пространство Цзи Хао.
Слабо, Цзи Хао увидел похожее на дракона существо, спящее в ядре солнца Пань Цзя. У существа было девяносто девять огненных крыльев на спине. Сила души, выпущенная из мозга существа, была намного сильнее, чем у Цзи Хао.
Мир Пань Цзя был создан Пань Цзя; это был мир воды.
Может быть, из-за того, что Пань Цзя не была достаточно сильной, ей не удалось отбросить все другие виды природной энергии из своего мира. В мире Пань Цзя сила воды была абсолютным преимуществом, но это был не единственный тип природной энергии.
Таким образом, солнце Пань Цзя было создано. Питаемое природной наградой за создание мира, которой поделилось с Пань Цзя, особенно сильное существо было создано в солнце Пань Цзя. Если бы все произошло на основе естественных аранжировок, это огромное существо из пред-мира давно бы сломало свою раковину и стало бы «Восточным императором Тайи» в мире Пань Цзя.
Тем не менее, сила воды в мире Пань Цзя была слишком сильной. Солнце Пань Цзя было подавлено силой воды до крайнего уровня, как и это существо перед миром в нем. Он был подавлен в течение бесчисленных лет, до такой степени, что он впал в почти вечный глубокий сон, прежде чем он даже созрел.
Однако, сегодня Цзи Хао намеревался полностью поглотить солнце Пань Цзя и стать Верховным Магом с силой солнца Пань Цзя. Он должен был заменить дух Солнца Пань Цзя и управлять солнцем Пань Цзя собственным разумом. Почувствовав недружелюбное намерение от духовной силы Цзи Хао, существо из пред-мира в солнце, которое спало бесчисленное количество лет, внезапно проснулось и инстинктивно сопротивлялось.
Кипящие горячие волны силы души наводнили Цзи Хао. Ослепляющий красный свет немедленно поглотил тело Цзи Хао, которое было силой солнца. Солнце Пань Цзя было естественно слабым, в тысячи раз слабее, чем солнце Пань Гу. Но все же, это было естественное солнце, и оно содержало почти неисчерпаемую солнечную энергию.
Сила Красного Солнца внутри тела Цзи Хао была уничтожена почти мгновенно. Искаженная, злая сила Красного Солнца превратилась в волны ряби в воздухе, пожираемые солнцем Пань Цзя. После этого, красный свет, излучаемый солнцем Пань Цзя, странным образом изменился. Яркое покраснение было добавлено к солнечному свету.
Красный свет осветил все духовное пространство, когда сотрясающий мир рев исходил от солнца Пань Цзя. Страшно огромное существо с девяноста девятью парами огненных крыльев усиленно открыло бесчисленные глаза на его гигантской голове и выпустило лучи красного света. Они разорвали пространство и захватили зародыш Дао Цзи Хао, который сидел посреди его духовного пространства.
Существо снова взревело. Оно было в восторге. Цзи Хао почувствовал его счастье от волн своей силы души. Существо почувствовало неизмеримую силу творения от зародыша Дао Цзи Хао, магической силы. Это огромное существо перед миром закричало, сказав Цзи Хао, что ему так хочется проглотить зародыш Дао Цзи Хао. Его голос можно было услышать только душой.
Эмбрион Дао Дао был создан из его души, смешанной с его силой великого Дао. Если существо проглотит зародыш Дао, Цзи Хао исчезнет,и его тело, и его душа. Услышав существо, Цзи Хао улыбнулся. Его зародыш Дао медленно встал, с колоколом Пань Гу, плавающим над его головой, и с изображением Меча Дракона Пань Гу в его руках. Защищенный зеркалом вселенной Тайцзи, зародыш Дао шел к ядру солнца Пань Цзя, против потоков энергии души.
На солнце Пань Цзя раскололась расщелина. Солнце создало широкий путь, позволяя зародышу Дао войти.
Тысячи миль в длину, невообразимо огромное существо едва подняло голову, тяжело дыша, когда оно медленно открыло рот. Оно еще не было зрелым. Его мозг не развивался, и он был не умнее трехлетнего ребенка. Почувствовав зародыш Дао Цзи Хао, он инстинктивно захотел «съесть» его.
«Старик, протяни мне руку!» Цзи Хао серьезно посмотрел на это существо. Он не осмеливался быть даже немного небрежным.
Таинственный человек тоже медленно встал. Когда он согнул палец, пятицветный котел в нижней части живота Цзи Хао гудел и взлетал. Держа котел обеими руками, таинственный человек сказал: «Готов? Хм, это намного слабее, чем Восточный Император Тайи».
Смеясь вслух, таинственный человек одной рукой схватил ногу котла и бросил его вперед. Он использовал котел как оружие, чтобы разбить существо. Цзи Хао поднял голову и увидел, как таинственный человек делает комбинацию из пяти движений.
Цвета котла постоянно менялись, затуманивая зрение Цзи Хао. В его глазах, котел больше не выглядел как котел. Вместо этого, удерживаемый в руке таинственного человека, это был гигантский топор, достаточно сильный, чтобы открыть новый мир. Наряду с разрушительной силой, топор приземлился на голову существа.
Существо взвизгнуло, когда его разрубили на две части, от головы до хвоста. Его душа была раздавлена, а его тело рухнуло и превратилось в красные кристаллы, как сферы изначальной силы души, полностью поглощенные котлом.
Тело таинственного человека исчезло, почти превращаясь в прозрачное. Он тихо пробормотал: «Когда котел переварит эту штуку, я получу половину его силы».
Отчаянно дыша воздухом, таинственный человек сел в духовное пространство Цзи Хао, выглядя особенно слабым. Яркий синий свет, испускаемый из его глаз, быстро тускнел, и, наконец, он был едва заметен.
Цзи Хао посмотрел на него и поспешно ответил: «Ты можешь получить все. Просто отдохни. Я достану тебя, когда поглочу солнце Пань Цзя!»
Ворвавшись в громкий крике, зародыш Дао Цзи Хао распался, когда он издал трескучий шум. Из него вылетел слабый силуэт в форме человека и тотчас исчез в ядре солнца.
Солнце Пань Цзя быстро сжалось,
Горячая сила текла по всему его телу. Тело Цзи Хао было в огне, и бушующий огонь был выпущен из каждого его тонкого волоска, из-за чего он выглядел как огненный шар диаметром в несколько метров, тихо плавающий в пещере.
Семьдесят два часа спустя, Цзи Хао медленно вышел из пещеры.
Снаружи солнечный свет был теплым. Цзи Хао протянул руку и щелкнул пальцем. После его движения, лучик солнечного света появился перед его лицом, слегка дрожа, как струна арфы. Он улыбнулся и поймал этот луч солнечного света своей рукой. Свет вспыхнул в воздухе, и Цзи Хао внезапно появился высоко в небе, за тысячи миль от земли. Он сделал это без золотого моста, просто с солнечным светом, который можно найти почти в каждом уголке этого мира.
Глубоко дыша, Цзи Хао развел руками, ревя к небу.
Небо внезапно просветлело. Под солнцем Пань Гу, которое существовало вечно, появилось совершенно новое солнце. По сравнению с золотым солнцем Пань Гу, это новое солнце было немного тусклым, но его красный свет сиял на весь мир с ужасающим жаром.
«Умри!»
Цзи Хао издал резонансное рычание. Души под светом преобразованного от него солнца, в лесу радиусом восемь миллионов миль, все триста семьдесят восемь миллионов, девяносто тридцать тридцать тысяч, четыреста пятьдесят два диких волка были пронизаны одновременно чрезвычайно тонким лучом красного света.
Пуфф! Все дикие волки сгорели в мгновение ока, превратились в огненные шары и сгорели, не оставив даже зерна пепла.
Солнце в форме человека сияло над миром, которое могло сжечь все, к чему прикасался его свет.



Глава 1468. Радостный 


Сила, великая сила … Потрясающе, в сотни раз сильнее, чем предыдущая сила Цзи Хао.
Сила естественного солнца прекрасно слилась с телом и душой Цзи Хао. Своим разумом, он теперь мог контролировать всю силу Солнца Пань Цзя.
Освещение солнечного света было дальностью атаки Цзи Хао.
Основываясь на нынешней физической силе и духовной силе Цзи Хао, свет Солнца Пань Цзя в настоящее время представлял собой зону круглой формы с радиусом восемь миллионов миль. В этой области, Цзи Хао мог атаковать любой объект. Если солнце Пань Цзя не умерло, этот вид атаки может продолжаться вечно.
Но убить солнце?
Цзи Хао улыбнулся. Даже слабое солнце из мира Пань Цзя не так легко было убить.
Золотой свет солнца Пань Гу окружил Цзи Хао. От золотого солнца, Цзи Хао почувствовал теплую близость. Солнце Пань Гу считало, что Цзи Хао — это еще одно естественное солнце. Поэтому, как правило, оно было готово выделить Цзи Хао часть своей мощи.
Текущая дальность атаки Цзи Хао с помощью силы Солнца Пань Цзя имела радиус только в восемь миллионов миль, но с помощью света Солнца Пань Гу он смог сканировать в десять раз большую площадь с помощью своей силы духа.
Что еще больше затронуло Цзи Хао, так это то, что от света солнца Пань Гу, намек на силу великого, верховного Дао, принадлежавшего самому солнцу Пань Гу, слился в его тело, поглощенный его телом и солнцем Пань Цзя. Солнце Пань Цзя было слабым солнцем, но, поглощая силу Дао от солнца Пань Гу, оно постепенно улучшалось. При обилии времени, однажды солнце Пань Цзя Цзи Хао может стать таким же сильным, как солнце Пань Гу.
К тому времени, насколько могущественным будет Цзи Хао? Цзи Хао не смел даже представить себе это.
«Дао Высших Магов, это так». Цзи Хао плыл в воздухе. Его кожа была покрыта слоем золотого огня толщиной в три дюйма, который был похож на расплавленное стекло, медленно щелкая. «Тело Божественного Мага может выдержать изначальную силу природной звезды … Единственная трудность состоит в том, что человеческие Маги никогда не выращивают свои души, а только совершенствуют свои тела. По этой причине, контролировать ядрозвезды и заменить духа звезды слишком трудно для человеческого Мага».
«Человечество должно разработать особый метод совершенствования, особенно для совершенствования душ и совершенствования духовных сил». Цзи Хао нахмурился: «Возможно, я знаю, как это сделать».
Испытав весь прорыв от Божественного Мага до Верховного Мага, Цзи Хао точно ухватил ключ. Недостаток силы души и сильной духовной силы был причиной, по которой бесчисленные способные люди не смогли стать настоящими Верховными Магами.
Человеческие Маги совершенствовались только в своих физических телах, но никогда не обращали особого внимания на их души. Души сильного Мага будут пассивно укреплены благодаря питанию, обеспечиваемому процветающей духовной кровью этого Мага.
В качестве неточного примера: если сравнивать силу душ обычных людей с «одним», души Старших Магов могут достигать «двух» — «трех», в то время как Короли Магов могут доходить до «десяти» максимум. Даже для могущественных людей Божественного уровня, их души едва могли достичь «сотни». Тем не менее, для совершенствующихся, таких как ученик Священника Хуа и Священника Му, а также учеников Ю Ю, Священника Цин Вея и Священника Дачи, если они достигнут определенного уровня совершенствования в Ци, их души будут как минимум в сто раз сильнее. чем обычные люди, даже если Старший Маг мог быть в десять раз сильнее, чем они физически.
Если бы у человечества был продвинутый метод совершенствования души, чтобы соответствовать почти неразрушимым телам Божественных Магов, рано или поздно все природные звезды на небе были бы заняты могущественными людьми.
Если бы среди людей существовали сто миллионов Высших Магов, человечество было бы намного могущественнее, даже лучше, чем древние небеса в его золотом веке.
 В конце концов, на древних небесах число звездных королей, которые естественно родились в звездах, никогда не превышало сто тысяч. Но сколько естественных звезд существовало в этом мире?
Но, конечно, Цзи Хао не мог распространять даосские священные писания, которые он узнал от Ю Ю, потому что это нарушало бы правила его секты. Тем не менее, «Мантра-дан Цзи Хао» с «Девятью секретными словами» также может позволить человеку эффективно совершенствовать свою душу. Если бы все человеческие Маги могли изучить это, основываясь на несравненно сильных физических телах и почти неисчерпаемой духовной крови Божественных Магов, их души бы росли достаточно, чтобы занять естественные звезды.
Глубоко рыча, Цзи Хао снял защитные формирования за пределами пещеры и поднял Йемо Шайи, который все еще был без сознания. В золотом свете, Цзи Хао превратился в чистый луч света и вспыхнул в воздухе. Цзи Хао использовал свет солнца Пань Гу в качестве лука и превратился в стрелу, легко отстреливаясь.
Один миллион миль занял у него не более минуты. В мгновение ока, Цзи Хао прибыл в пригород города Лян Чжу.
На этот раз он не использовал силу золотого моста, но его текущая скорость полета была в три раза выше его самой высокой скорости с золотым мостом прежде, когда солнце Пань Цзя не слилось с ним. Это означало, что если бы он управлял золотым мостом со своей нынешней силой … Цзи Хао улыбнулся. Подняв голову, он посмотрел на небо. «Даже Жрец Хуа и Жрец Му не могут остановить меня сейчас, не так ли?» Подумал Цзи Хао.
В конце концов, Цзи Хао стал Верховным Магом, слившись с естественным солнцем, с изначальной силой звезды, которая была в сто, тысячу, даже в десять тысяч раз сильнее, чем у любой естественной звезды!
Слияние произошло не так давно. К настоящему времени, сила Солнца Пань Цзя заполнила тело Цзи Хао, но он еще не мог свободно управлять им. Завернутый в пламя, похожее на расплавленное стекло, Цзи Хао с большими шагами вошел в город великого бедствия. Все воины, которые видели его, инстинктивно, опустили головы. Каждый, кто видел Цзи Хао, чувствовал, что вместо живого человека мимо пролетело бушующее солнце, которое было достаточно мощным, чтобы уничтожить весь мир.
«Как дела?» Цзи Хао вошел в зал заседаний. Все в комнате немедленно прекратили говорить и ошеломленно уставились на Цзи Хао.
Когда он ушел, он все еще был Божественным Магом. Но через три дня, когда он вернулся, его чувство силы внезапно изменилось, превратившись в невероятно сильное и доисторическое, которое, казалось, совсем не принадлежало человеку. Могущественная сила Дао распространялась из его тела. Теперь он был сильнее всех на сцене.
В настоящее время даже чувство силы императора Сюаньюаня, императора Шеннона и Свечи Цзюинь, который был легендарным древним существом, было слабее, чем у Цзи Хао.
«О мой, маркиз Яо Ритиан… Вы… вы…» Держа большой винный горшок, Ао Хао посмотрел на Цзи Хао с ужасом в шоке.« Это … ты … это … ты проглотил солнце?»
Цзи Хао медленно кивнул, садясь рядом с Си Вэнь Мином.
Пуфф! Кресло из сплава было за мгновение превращено в пучок дыма, как только оно коснулось золотого пламени, окутывающего тело Цзи Хао.
Цзи Хао беспомощно развел руками и встал, выглядя обеспокоенным. «Хм, к счастью, я стал Верховным Магом с солнцем из мира Пань Цзя. Как обстоят дела в городе Лян Чжу?»
Император Шунь казался безумным от радости. Он громко рассмеялся, хлопнул в ладоши и сказал: «Ситуация в городе Лян Чжу? У этих людей, не являющихся людьми, есть проблемы! Ха-ха, принесите нам выпивку! Все, давайте поздравим маркиза Яо!»
Громоподобный смех, разрывающийся из зала заседаний, едва не взорвал крышу.
Что касается Города Лян Чжу и тех нечеловеческих существ, кого это будет волновать?



Глава 1469. Требовать непомерную цену 


Цзи Хао был очень смущен.
Даже император Шеннон и император Сюаньюань выпили довольно много вина. В этот момент, они взволнованно хлопали пустые винные горшки и страстно пели песню. Но Цзи Хао не удалось попробовать ни одной винной капли.
Температура огня, обволакивающего его тело, была слишком высокой, что могло испарить вино задолго до того, как его налили в рот Цзи Хао. До того, как он полностью овладеет своей внезапно возросшей силой, он не сможет выпить ни алкоголя, ни воды. Более беспомощно, ему даже не посчастливилось насладиться жареным мясом, приготовлением на пару мяса, фруктов, овощей, рисовых лепешек, пирогов со сладким картофелем и всеми другими видами пищи. Так же, как вино, которого касались его пальцы, все продукты немедленно превращались в пучки дыма.
Временно, Цзи Хао не мог попробовать обычную еду. Тем не менее, удерживаемые в его руках огненные кристаллы высшего качества плавились в подобную лаве, обжигающую горячую жидкость. Цзи Хао сделал глоток жидкости и почувствовал, что пьет легкое вино, когда приятное ощущение пронизывало все его тело.
Значит ли это, что он не мог даже прикоснуться к обычной еде и напиткам, а мог есть только кристаллы?
«Хахаха, удивлен? Это на самом деле нормально». Император Сюаньюань подошел к Цзи Хао, сильно похлопал его по плечу и сказал: «Тогда, когда я только что совершил прорыв, любая обычная пища, которой я касался, превращалась в комок земли. Я мог есть только кристаллы земли. Я съедал один целый кристалл за каждый укус».
«Вы привыкнете к этому или все вернется на круги своя после того, как вы сможете полностью контролировать силу звезды внутри себя». Император Сюаньюань посмотрел на Цзи Хао со странным выражением лица и продолжил: «Но тогда я потратил сто тридцать семь лет, чтобы получить полный контроль над природной силой звезды внутри меня. Ты, детка, солнце… ха-ха!»
Император Сюаньюань казался немного пьяным. Он крепко хлопнул Цзи Хао по плечу одной рукой, другой рукой держал его живот и громко смеялся.
Приглушенные шаги были слышны, когда Пиджи Ну ворвался с группой охранников в тяжелой броне. Видя, как лидеры людей в зале заседаний радостно пьют и смеются, уголки рта Пиджи Ну дернулись, его глаза выражали гнев.
«Люди, мы теперь союзники. Наш город Лян Чжу находится в сложной ситуации. Как у вас все еще может быть настроение пить и веселиться?» Пиджи Ну зашипел. Все члены его семьи были в городе Лян Чжу!
В настоящий момент, город Лян Чжу был закрыт системой финальной защиты, так что никого не пускали внутрь или наружу. Через полупрозрачный экран, люди в городах бедствия могли видеть огни внутри города, и воздух наполнился черным дымом. Сцена в городе заставила сердца двенадцати императоров гореть от беспокойства, и все же человеческие лидеры действительно пили и наслаждались!
«Император Красного Солнца, ты не можешь винить нас за это». Держа большой винный горшок, император Сюаньюань неуклюже подошел к Пиджи Ну. Он вытер руку, покрытую вином, об роскошную золотую броню Пиджи Ну, а затем сказал: «Вы сами разработали систему защиты. Защита слишком сильна, и мы не можем войти. Мы ничего не можем сделать, даже если мы хотим помочь тебе. "
Пиджи Ну гневно топнул ногой о землю и сказал: «Именно по этой причине мы попросили вас и императора Шуна отдать приказ воинам в городе закрыть систему обороны и открыть ворота!»
Император Шунь развел руками, беспомощно посмотрел на Пиджи Ну и сказал: «Император Пиджи Ну, мы пытались за эти пару дней. На экране не слышно ни одного голоса. Они не могут нас услышать, и мы тоже не можем их слышать. Действительно, в городе огромное количество человеческих воинов, но мы не можем их сдерживать».
Император Шунь вздохнул и продолжил вежливо: «Кроме того, многие из человеческих воинов в городе были вами порабощены в течение многих лет, верно? Возможно, они уже забыли союз человеческих кланов и человеческого императора. Почему они последуют нашему приказу? ?»
«Во всяком случае … Вы должны понять это!» Пиджи Ну был неразумным: «Мы не можем потерять город Лян Чжу. Наш народ тоже не может пострадать. В противном случае все наши соглашения будут аннулированы! Вы — человеческие императоры, короли людей. Вы должны сдерживать человеческих воинов в городе. Если вы не можете, в чем смысл нашего союза?»
Император Шунь молчал. Он действительно не знал, что делать с такими неразумными людьми.
Цзи Хао кашлянул, улыбнулся Пиджи Ну и сказал: «Император Красного Солнца, мы не были союзниками города Лян Чжу … Мы объединились, чтобы встретиться с прибывающим могущественным существом клана Ю вместе!»
С угрюмым лицом Пиджи Ну не ответил. У него было тайное соглашение с Цзи Хао, который контролировал его жизнь. Поэтому он мог кричать на кого угодно, кроме Цзи Хао.
«Давайте сейчас отбросим тему о городе Лян Чжу. Мне любопытно узнать о социальном статусе двенадцати правящих семей здесь, в мире Пань Ю». Сужая глаза, Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Пиджи Ну.
Пиджи Ну на мгновение остановился совершенно очевидно. Подозрительно глядя на Цзи Хао, он некоторое время колебался и осторожно сказал: «В мире Пань Ю, нашем родном мире, наши двенадцать семей, безусловно, чрезвычайно благородны. На самом деле, если, если мы не потеряем портал, ведущий в наш родной город, нам не понадобится ваша помощь, чтобы противостоять этому могущественному существу.»
Пиджи Ну пытался действовать спокойно, в то время как Цзи Хао громко закричал, как будто он был удивлен: «А? Как это возможно? Вы говорите, что не боитесь этого могущественного существа? Хм, дни назад, когда Йемо Тянь сбежал, я на самом деле преследовал, чтобы убить его, но потом меня остановили.»
Пиджи Ну слабо улыбнулся и слегка покачал головой, сказав: «Разрушительное оружие, первоклассное оружие, маркиз Яо Цзи Хао … Я не недооцениваю вас, но по-настоящему убить Йемо Тяна будет не так просто.»
«Красный Лей, Тусклое Облако…» Цзи Хао посмотрел на Пиджи Ну и сказал: «Двенадцать людей из клана Ю, они сказали, что они из Красной семьи, Тусклой семьи, Темной семьи…»
Когда Цзи Хао произнес имена Красного Лея и Тусклого Облака, лицо Пиджи Ну было уже бледным, как бумага, и когда он услышал Красную семью, Тусклую семью и Темную семью, Пиджи Ну инстинктивно сделал несколько шагов назад.
Цзи Хао продолжил: «Они сказали, что они здесь, чтобы защищать Йемо Тяна, по приказу… Они также сказали, что группа бедных низкосортных дворян не заслуживает оккупации мира Пань Гу. Вот почему мне любопытно, хе-хе!»
Пока Цзи Хао хихикал, большие капли холодного пота текли изо лба Пиджи Ну.
«Их разведчики уже здесь?» Губы Пиджи Ну также побледнели. «Ха, да, конечно… У этого могущественного существа есть сокровища, такие как"космические челноки«, бесследно и незаметно перемещающиеся по Хаосу. Для него разумно направить разведывательный отряд впереди главных сил».
«Они, они здесь, чтобы защитить только Йемо Тяна?» Пиджи Ну уставился на Цзи Хао и спросил: «Ты должен был их убить!»
«Я не мог!» Цзи Хао небрежно сказал: «Мне уже было нелегко остаться невредимым. Они чуть не убили Йемо Шайи, так что я мог сделать?»
Пиджи Ну молчал, его глаза быстро закатились.
«Я просто хочу сказать вам, что их разведчики уже здесь, и их главная сила может прибыть в любой момент!» Хлопнув по столу рядом с ним, твердо сказал Цзи Хао. Стол сгорел дотла, когда Цзи Хао продолжил: «Поэтому, если мы исправим вашу проблему с Лян Чжу, сколько вы готовы заплатить?»
Перед тем, как Пиджи Ну сказал слово, Цзи Хао подтвердил: «Мы союзники, так что подойдут еще три города великого бедствия плюс некоторые мелочи».



Глава 1470. Разрушить город одним ударом 


Уступив еще три города великого бедствия, двенадцать императоров согласились.
Разделить все коллекции книг и тексты с человечеством, двенадцать императоров согласились.
Выпустить всех человеческих рабов, двенадцать императоров согласились.
…
Из-за прибытия Красного Лея, Тусклого Облака и других рыцарей Солнца и Луны лидеры династии Ю запаниковали. Они даже не знали, что делать. Двенадцать императоров и двадцать четыре старейшины власти приняли все непомерные требования Цзи Хао.
Города великих бедствий, божественные башни, летающие форты, боевые марионетки и другие безжизненные вещи не могли быть упомянуты. Цзи Хао заставил Пиджи Ну и других лидеров династии Ю согласиться поделиться с человечеством своими книгами и текстами, техническими рисунками, магическими формированиями, символами заклинаний и всеми другими формами знаний, что стало величайшим урожаем союза человеческих кланов на этот раз.
Со всеми знаниями и техниками, которыми обладает династия Ю, человеческая цивилизация снова сделает большой шаг вперед в целом.
В этот день, Цзи Хао сам подошел к городу Лян Чжу и остановился в ста милях и ста метрах от города. Сквозь полупрозрачный темный экран Цзи Хао увидел большие группы воинов в тяжелой броне на городской стене, которые указывали на него пальцами.
Вскоре появились священники в длинных одеждах. Их тела были полностью обернуты в чистых воздушных потоках, и у каждого из них между бровями вращался туманный лотос. Очевидно, они узнали Цзи Хао и недоверчиво уставились на него, словно сердито проклиная его.
Но толстый и сильный защитный экран города заглушил все звуки. Цзи Хао не мог выяснить, о чем они кричали.
Когда Цзи Хао слегка сузил глаза, трёхдюймовый слой пламени, похожий на тающее стекло, обернутый вокруг его тела, внезапно вздулся до нескольких метров в высоту, сверкая тихо и красиво. Это казалось абсолютно безвредным. Только те, у кого было лучшее зрение, могли обнаружить пространственную дыру в форме человека вокруг Цзи Хао. На краю огня была тонкая темная пространственная трещина, поскольку огонь на его теле даже сжигал окружающее пространство.
Шесть городов великого бедствия собрались вместе. Бесчисленные воины Цзи Клана ходили по металлическим пластинам, плавающим в воздухе, вооруженным до зубов. Они сжимали оружие, выдыхая горячий воздух. Очевидно, они были готовы к бою.
Довольно много воинов Цзя Клана бесконтрольно дрожали налитыми кровью глазами. Их сводили с ума. Их семьи были в городе, их жены, родители, дети. Но Бог знал, что повстанцы сделали с городом Лян Чжу. Они хотели убить, отомстить … Эти мятежники в городе …
Согласно дополнительному соглашению между человечеством и не-человечеством, кроме воинов-людей, этим воинам-нелюдям разрешено убивать всех мятежников в городе. Все человеческие воины должны были быть переданы альянсу человеческих кланов.
Время шло, шаг за шагом, когда розовые облака появились в восточном небе. Лучи солнечного света текли по небу, отражаясь от облаков на востоке, когда они освещали большую часть Центрального Континента.
Огонь на теле Цзи Хао разгорелся еще сильнее. Он почувствовал тепло солнца Пань Гу. Медленно он впитывал энергию солнца Пань Гу, и его тело постепенно просветлело. Через несколько вдохов, он уже был слишком ярким, чтобы на него можно было смотреть прямо.
Палящий, потрясающий, могучий … Цзи Хао развел руками, плавая в воздухе. Лучи света размером с большой палец вырвались из его тела и упали на защитный экран города Лян Чжи, как шторм.
Гудящий шум можно было слышать без конца, когда темный экран толщиной в десять миль сильно затрясся. Двенадцать императоров попробовали все без лишних усилий, но все же не смогли поколебать ни дюйма этого темного экрана. Но теперь, Цзи Хао всколыхнул волны ряби на нем.
Каждый луч света толщиной в большой палец создавал на экране вихрь шириной в мили. Темный экран трясся, вызывая оглушительный грохот, который звучал как цунами. Божественные башни поднялись из города. Световые потоки текли между всеми божественными башнями, и вскоре все огни собрались на самой высокой башне.
Шипение! Из города вышел луч света толщиной в несколько миль, точно нацеленный на Цзи Хао.
Цзи Хао протянул левую руку с колоколом Пань Гу, плавающим перед его ладонью. Колокол Пань Гу высотой в три фута высвободил плотное облако силы Хаоса, которое затем слилось в крепкую стену высотой в десять миль, перекрыв огромный поток света.
Цзи Хао так легко проглотил сильнейший удар, нанесенный системой обороны города Лян Чжи. Не прилагая дополнительных усилий, Цзи Хао предпринял достаточно сильный удар, чтобы испарить мощное существо Солнца и Луны.
Конечно, колокол Пань Гу помог, но этого было более чем достаточно, чтобы доказать, что Цзи Хао стал другим существом. Он уже мог высвободить высшую силу колокола Пань Гу.
«Это!» Наблюдая за этим, Диши Янлуо воскликнул: «Этот ребенок! Он, он заблокировал это?»
«Он показывает свою силу! Он показывает нам свою силу!» Янмо Ша сердито кричал: «Он демонстрирует свою силу … Сколько лет этому ребенку? Как он может быть могущественным существом Солнца и Луны? Он даже более могущественен, чем любой старейшина власти!»
«В этих условиях, чем он сильнее, тем лучше для нас». С странной улыбкой, Пиджи Ну посмотрел на остальных и сказал: «Разве это не так? Если мы хотим сражаться с этим великим лордом, у нас должны быть более сильные помощники».
Группа императоров посмотрела друг на друга и кивнула со сложными выражениями лица.
Постепенно все световые лучи, выпущенные Цзи Хао в направлении города Лян Чжу, слились воедино. Наконец, шторм ослепительного света разорвал пространство и вызвал серию шипящих шумов, когда они сошлись на ладони Цзи Хао. Затем они превратились в поток золотого света шириной в несколько метров и спустились вниз.
Золотой поток света, спускавшийся с ладони Цзи Хао, проникал сквозь оборонительный экран города, словно светящаяся красная железная палка, пронизывающая толстый слой льда. Сильный огонь и густой дым поднимались с темного экрана, когда поток света погружался все глубже и глубже.
Золотой поток света ворвался в город, когда божественные башни рухнули одна за другой в огне.
Земля Города Лян Чжи распалась. Огромные оборонительные формирования, захороненные под землей, внезапно разбились вдребезги, и огонь вспыхнул. Здания, которые остались стоять в городе, разрушались подряд, превращаясь в небытие в огне.
Огонь окутал густой дым, когда они вспыхнули из-под земли. Система обороны города Лян Чжу разваливалась. Разрушение каждой части великого оборонительного формирования облегчило путь золотого светового потока в город.
Темный экран становился все тоньше и тоньше. Наконец, люди снаружи могли видеть, что происходит в городе.
Они увидели более ста масштабных, хорошо подготовленных телепортационных формирований в центральной части города. Бесчисленные люди собрались в формированиях, по крайней мере, десятки миллионов из них. Среди этих людей многие носили роскошную одежду, скованные цепями и символами заклинаний. По-видимому, они были взяты в плен.
«О боже, что они делают?» крикнули двенадцать императоров.
Вслед за громовым ударом, система обороны была сломана золотым световым потоком Цзи Хао, и темный экран, покрывавший город, исчез без следа.
Телепортационные формирования в городе были активированы немедленно. Когда в воздухе вспыхнул ослепительный свет, все люди в формированиях исчезли.
Большие группы воинов начали врываться в телепортационные формирования и были отосланы.
Пиджи Ну и другие императоры закричали, приказав своим людям идти в город.



Глава 1471. Бессонная ночь 


Поздно ночью …
Город Лян Чжу разразился печальными криками, когда струи темного дыма поднялись в небо. Воздух был наполнен запахом сгоревшей пищи, а земля была покрыта грязью. Нечеловеческая армия вошла в город и сотворила магию, чтобы потушить огонь. Огонь был убит водой, спускающейся из города, но город был также превращен в беспорядок.
Здания были сожжены дотла, а затем пропитаны водой, образуя слой грязи толщиной в два фута. Дворяне Ю Клана забыли свой болезненный страх запачкаться, изо всех сил бегая по грязи и называя имена своих членов семей. Во многих районах, дворяне клана Ю становились на колени у руин своих особняков, душераздирающе плача.
Трупы были сожжены, разбросаны по всему городу. Изысканные украшения можно найти повсюду на земле. По-видимому, это были драгоценные вещи, принадлежавшие дворянам клана Ю.
За исключением трупов, дворяне клана Ю, вернувшиеся с горы Чи Бань, не нашли никого из своих детей, любовников, внебрачных сыновей и дочерей и других своих семей. Они стояли на коленях на земле и плакали, звуча как кричащие птицы в морозную зимнюю ночь. У людей, которые слышали их крики на расстоянии, даже мурашки по коже были подняты.
Цзи Хао забрал партию дворян Ю Клана с самым высоким социальным статусом, опередив всех. После этого, в город вошли человек-дракон, человек-лев, человек-тигр и человек-мамонт, которые также легко похитили большую партию знати среднего класса Ю Клана. Некоторые нечеловеческие существа в городе были убиты теми сумасшедшими человеческими рабами, в сердцах которых была только ненависть. К настоящему времени, в городе осталось очень мало выживших. В течение бесчисленных лет, дворяне клана Ю занимались бессмысленным преследованием людей, и теперь они, наконец, почувствовали боль после того, как их семьи были разорваны на части.
Было еще несколько счастливчиков. Их семьи спрятались в секретных комнатах и, к счастью, пережили поиски людей Цзи Хао и четверых мужчин, бойню повстанцев и большой пожар, в результате чего армия не-человечества вошла в город.
Эти счастливчики, пережившие серию опасностей, с трепетом вышли из своих укрытий и заплакали, выкрикивая хриплыми голосами имена членов своих семей, которые покинули город вместе с армией. Нечеловеческие командиры в тяжелых доспехах бросились к ним, плача и смеясь. Они обнимали друг друга с лицами, покрытыми слезами. Они разразились смехом, затем начали плакать, затем снова засмеялись, как будто они все сошли с ума.
Еще более пронзительные крики раздавались в городе от бедных членов Славного Господства.
Цзи Хао не убивал этих людей, и четверо мужчин не причиняли им вреда нарочно. У Славного Господства было отличное снаряжение и довольно сильные воины. Они возились в городе несколько дней, и к настоящему времени большая часть их людей все еще была в городе. Если бы они были захвачены Цзи Хао или четырьмя, они не были бы такими несчастными. В конце концов, в худшем случае они станут пленниками, и, очевидно, Цзи Хао и четверо мужчин не станут оскорблять своих пленников. Но эти бедные члены Славного Господства попали в руки двенадцати правящих императоров.
Они были раздеты, стоя на коленях в плоской центральной части города Лян Чжу, в окружении больших групп воинов в тяжелой броне, которые все были в ярости. Эти воины уставились на них острыми как кинжалы глазами.
Некоторые дворяне из больших семей зарычали в ярости, держа в руках всевозможные устройства для пыток, когда они делали свои шаги к этим бедным мальчикам на публике.
Хлестали плетью, сотканной из шкуры ядовитых драконов, сдирали с них кожу и мускулы, сбивали их трехгранной железной палкой и ломали кости; били их задницы дубинкой, густо покрытой шипами, разбивая их мышцы и кости одним ударом … Использовались все странные инструменты. Тысячи основных членов Славного Господства выли, вопили и боролись в густой грязи, непрерывно умоляя мучителей о пощаде.
Мучители, отцы, деды, прадеды и прапрадеды этих славных членов Господства … У всех было холодное, беспощадное выражение лица, когда они жестоко избивали их.
Двенадцать императоров плыли в небе, глядя на эту область. Их лица были искажены, как самые отвратительные призраки. Они пристально смотрели вниз, как будто в любой момент проглотят этих бедных членов Славного Доминирования.
 Для всех двенадцати правящих семей, за исключением немногих дальних родственников, которые прятались в секретных комнатах или заброшенных уголках и к счастью выжили, все настоящие основные члены исчезли, такие как жены и дети Пиджи Ну, незаконные сыновья Диши Янлуо, большинство любимых дочерей Янмо Ша, несколько дядей Йемо Луойе и их семьи … Все исчезли!
Исчезли! Пропали без вести! Бесследно!
Если бы они были просто захвачены кем-то, все равно можно было бы контролировать. В конце концов, у Ю Клана была традиция платить выкуп. Любой ценой они могут в конечном итоге спасти свои семьи!
Но если эти люди не были взяты в плен, если они погибли в огне …
Думая об этом, мучители били еще сильнее. Они действительно хотели забить этих подонков из их семей до смерти. Они били так сильно, как только могли, чем сильнее, тем лучше! Если они бьют достаточно сильно, они могут все еще жить, но если они проявят небольшую милость, двенадцать разъяренных императоров обезглавят этих подонков и заставят все их семьи пострадать с помощью одного единственного приказа!
Основные члены Славного Доминирования из больших семей подвергались пыткам, в то время как их последователи, в том числе низкосортные дворяне Ю, клана Цзя и люди клана Сю, были прижаты к земле ряд за рядом. Исполнители клана Цзя обнажили свои верхние части тела и безжалостно взмахивали своими тяжелыми топорами, отрубая головы один за другим.
Пыхтящий шум никогда не прекращался. В течение двух часов, не менее ста тысяч подчиненных членов Славного Господства были казнены.
Запах крови поднялся прямо в небо, когда головы свалились в башню. Люди клана Сю с Пустоты Луны держали темные хрустальные шары, собравшиеся на месте казни, создавая тайную магию и втягивая души этих казненных людей в хрустальный шар.
Их ожидали бесконечные жестокие мучения. Когда их дух был измотан, их души были бы посажены в зомби и марионетках для служения. Если их души не погибнут на полях сражений, эти мучения никогда не прекратятся.
В то время как среди нечеловеческих существ происходила большая чистка, Ю Му и Фэн Син снова двинулись в город Лян Чжу с грозной армией, спустя несколько дней после их ухода.
Согласно дополнительным соглашениям, подписанным Цзи Хао и двенадцатью императорами, в качестве компенсации Цзи Хао за нарушение системы обороны города Лян Чжу, сорок процентов всех ценных вещей в городе теперь принадлежали альянсу человеческих кланов, тридцать процентов принадлежал горной территории Яо, а остальное человечество могло удерживать остальные тридцать процентов!
Шаоси, Мэн Мэн и большая группа рабов, которые были хороши в расчетах, пришли в город Лян Чжу. Они будут контролировать всех не-человеческих дворян, чтобы открыть свои большие или маленькие сокровищницы, и зарегистрировать все их имущество. После этого, согласно соглашению, жители горы Яо забрали бы свою часть.
В городе Лян Чжу была бессонная ночь.
Нечеловеческие существа были заняты, бледны и грустны, в то время как люди были заняты, энергичны и счастливы.
В лагере человеческих воинов появились император Шунь, император Сюаньюань и император Шеннон, которые утешали рабов-воинов, которым не удалось последовать за четырьмя мужчинами и уйти. Громовые возгласы этих воинов были слышны издалека темной ночью.



Глава 1472. Мать-Земля Пань Гу 


Когда город Лян Чжу был похож на кастрюлю с кипящим супом, северная сторона Центрального Континента была особенно мирной и тихой.
Это был самый северный район Центрального Континента, далеко от города Пу Бань и города Лян Чжу. Небольшое количество людей из нескольких особых семей жили в этом районе. Поскольку природные силы в этой области были чрезвычайно активными, часто происходили катастрофические бедствия, и эта область была негостеприимна для людей. Поэтому, даже самый трудолюбивый не человеческий патруль не хотел тратить свое время в этой области.
Горная цепь высотой в тысячу миль, простирающаяся с востока на запад на неизмеримо большое расстояние, незаметно возвышалась в самой северной части этого района. Во время наводнения, вода спускалась с неба, стекая вдоль этой горной цепи на юг. Парящий горный хребет дал наводнению ужасающую силу. В результате, где бы ни проходило наводнение, все леса были уничтожены.
Потоп исчез, и процветающая жизненная сила мира Пань Гу руководила травмой, оставленной наводнением. На этом длинном и протяженном горном хребте богатая почва уже была покрыта ярко-зеленым слоем травы и мха, но разрушенный лес не отрастал бы так легко.
Более ста жителей Страны Лонгбо несли гигантские корзины, прогуливаясь по горной цепи тяжелыми ступенями. Среди них самые сильные были ростом около ста пятидесяти миль. Их головы были даже выше облаков, и их дыхание вызывало кружение воздушных потоков. Самые короткие среди них были дети, но даже они были выше двадцати миль. Их нежные лица были полны ребячества, когда они счастливо хихикали, беззаботно вынимали «саженцы» из корзин и осторожно сажали их на склоне горы.
На самом деле это были сотни метров высотой, тысячи лет древние деревья. Но для этих людей Страны Лонгбо это действительно были «саженцы».
Они бережно держали свои саженцы, создавали глубокие отверстия на склоне горы пальцами, а затем медленно сажали их в отверстия. Маги-Жрецы Страны Лонгбо стояли в стороне, громко произнося заклинание, их тела были обмотаны густым зеленым туманом. Сильная зеленая сила сгущалась в гигантские символы заклинаний и спускалась с неба, тяжело приземляясь на саженцы.
Саженцы начали сильно дрожать. Питаясь земной силой и зеленой энергией, они начали быстро расти. Вскоре, саженцы высотой в сотни метров достигли тысячи метров в высоту, с пышной листвой и плодами, прилипшими к ветвям.
Деревенские жители Лонгбо смеялись, глядя на этих быстрорастущих «саженцев» с удовлетворением.
До тех пор, пока эти деревья приносили свои плоды, они созревали, а затем падали или уносились птицами или животными. Через несколько лет, лес в этом горном массиве снова будет процветать. С плодородным лесом, большие группы животных собирались бы в этой области. К тому времени люди, живущие в этом районе, смогут зарабатывать себе на жизнь.
У воина страны Лонгбо урчал живот. Он пожаловался, отвязав от талии китовый труп длиной в тысячи метров. Этот воин
Страны Лонгбо был около ста двадцати миль ростом. В его глазах этот кит, который мог быть огромным существом для простых людей, был просто маленькой рыбкой.
Он открыл рот и пожевал кита. Вскоре, он проглотил это полностью. Потирая живот, этот воин Страны Лонгбо внезапно зарычал в небо: «Гун Гун, черт тебя побери! Вы подняли потоп и разрушили наш лес! Мясо! Наше мясо! Мы даже не можем съесть нашу начинку!»
Группа людей из Страны Лонгбо начала проклинать Гун Гуна.
Без леса и групп животных этим великанам было действительно непросто заполнить свои животы. К счастью, человеческий император в Пу Бане не забыл их. По приказу императора, Маги-Жрецы из Дворца Магов принесли им большое количество китового мяса, мяса акулы и гигантского мяса осьминога! Тем не менее, все водные блюда на вкус были рыбными, поэтому жители Страны Лонгбо могли есть их время от времени. Но как они могли жить только на рыбах?
 Мясо, они любили есть мясистых диких зверей, проглатывая их с горячей и свежей кровью. Мясо было любимо жителями Страны Лонгбо! Могут ли рыбы считаться мясом?
Они сунули пальцы в землю, создали глубокие ямы, а затем посадили в них «саженцы». После этого, Маги-Жрецы наложили заклинание, чтобы заставить деревья расти. Вскоре, новый горный массив был добавлен к склону горы. Более ста человек из Страны Лонгбо медленно продвигались вперед по прямой, оставляя за собой большие зеленые насаждения.
На рассвете, предводитель этого отряда неожиданно громко зарычал.
Все жители Страны Лонгбо остановились и смущенно посмотрели на своего лидера. Этот воин высотой в сто пятьдесят миль прорычал с грохотом, прыгнул на тысячи миль в высоту и ринулся к вершине горного хребта.
Ступая на вершину горы, этот воин широко открыл глаза, встревоженно глядя на северное небо.
Плотные водянистые облака были безграничны и бесконечны, покрывая небо и переворачиваясь. Темные водянистые облака давили вниз, как будто небо рухнуло. Наряду с бесчисленными грозовыми тучами облака, казалось, ударялись о Центральный Континент.
Воин Страны Лонгбо громко зарычал и плотно закрыл глаза. Некоторое время спустя, он открыл глаза и выпустил два кроваво-красных луча света из этих глаз. Сквозь темные водянистые облака он увидел огромный континент, окутанный водянистыми облаками, медленно приближающийся к Центральному Континенту.
В самой южной части этого континента было бескрайнее море с бушующими волнами. На море, бесчисленные огромные звери толкали волны, в страхе ревя к небу.
«Это, это … Это Северная Пустошь, которую я слышал из рассказов моего прадеда? Эта великая вода … Это Северное море?» Военачальник сильно дрожал. «Мой прадедушка сказал, что в юности он отправился на северную пустошь на охоту, и ему потребовалось целых пять лет, чтобы добраться туда! Пустота … Такое большое расстояние … Северная Пустошь … Северная Пустошь!» Он даже закричал.
Внезапно лидер воина бросился вниз по горе, крича: «Бегите! Он рухнет в Центральный Континент! Великие души предков, благослови нас! Северная Пустошь врезается в Центральный Континент!»
Группа деревенских жителей Страны Лонгбо уронила корзины на спину и с грохотом побежала на юг.
Они прыгали высоко и далеко, как птицы, летящие в небе. За один шаг, они могли пройти сотни миль. Всего за десять минут они устремились на расстояние более десяти тысяч миль. Позади них, проносились птицы, и дикие звери мчались. Все живые существа отчаянно бежали на юг, ревя в отчаянии.
С востока, юга, запада и севера четыре континента, которые были такими же огромными, как Центральный Континент, были окутаны бескрайними густыми водянистыми облаками и приближались. Из-за их огромных размеров, континенты, казалось, летели медленно, но на самом деле они пролетали десятки тысяч миль в секунду.
Еще более удивительным было то, что четыре летающих континента не разрушили Центральный Континент. Вместо этого, из-за неописуемой магической силы, в тот момент, когда четыре континента и Центральный Континент коснулись друг друга, они идеально слились в один, без какого-либо удара или вибрации, как будто пять континентов всегда были единым целым.
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек, который отдыхал, внезапно открыл глаза и взволнованно вздохнул, пробормотав: «Родина Пань Гу, наконец-то … образовалась … Си Вэнь Мин и малыш Цзи Хао … Вы действительно сделали безграничное благо этому миру!



Глава 1473. Природная награда снова спускается 


В городе Лян Чжу, Цзи Хао парил в воздухе, примерно на десять тысяч метров над землей. Огонь, похожий на тающее стекло, на его теле ярко светился, освещая область радиусом в десятки миль.
Сотни масштабных телепортировавших магических формирований сверкали. Большие группы воинов несли большие коробки, которые были сделаны из золота, серебра, нефрита и других драгоценных материалов, наполненных волшебными кристаллами высшего качества со всеми природными, волшебными травами тысячелетней давности и духовными растениями, а также другими сокровищами, непрерывно проникающими в телепортационные формирования. Коробки были сложены в холмы.
Каждый раз, когда телепортирующее формирование моргало, бесчисленные ящики с драгоценными сокровищами отправлялись на территорию людей.
Нечеловеческие существа в течение бесчисленных лет грабили ресурсы мира Пань Гу. Они построили многочисленные секретные сокровищницы под городом Лян Чжу и в горах. Ранее, Цзи Хао и его люди охватили особняки всех больших не принадлежащих человечеству семей. Но тогда время было слишком ограничено, и у него было время только для того, чтобы забрать своих нечеловеческих пленных, не имея возможности обыскать все сокровища.
Четверо мужчин и их ученики оставались в городе в течение нескольких дней. Тем не менее, они только забрали некоторые легко найденные вещи. Прежде чем они смогли распечатать важные сокровища, спрятанные в секретных местах, Цзи Хао разрушил город. Поэтому, девяносто девять процентов всех сокровищ в городе Лян Чжу все еще были в хорошем состоянии. Сорок процентов этих сокровищ теперь принадлежали альянсу человеческих кланов, а тридцать процентов принадлежали Цзи Хао.
В нефритовом ящике с открытым огнем в воздухе было видно несколько яростно горящих красных фруктов размером с кулак. Видя эти фрукты, глаза Цзи Хао засияли. Когда он согнул палец, из коробки вылетели три плода.
Это были фрукты огненных эльфов, растущие глубоко в лаве. Питаемое земной меридианной сущностью огневой мощи, такое растение прорастет через три тысячи лет, затем созреет и даст плоды через десять тысяч лет. Количество огненной силы сущности, содержащейся в одном фрукте, равнялось полной силе Божественного Мага высокого уровня.
Цзи Хао бросил фрукт мистеру Ворону, который радостно каркал и поймал фрукт своим клювом. Он не спешил это есть. Вместо этого, он продолжал тыкать его своими когтями, гордо демонстрируя свои сокровища окружающим воинам.
Пара огненных драконов, свернутых на руках Цзи Хао, была гораздо более нетерпеливой, чем мистер Ворон. Как только Цзи Хао положил на его ладони два плода, они поспешно проглотили их, а затем начали возбужденно крутить их тела на руках Цзи Хао, время от времени выпуская сильные огненные хлопья.
Си Вэнь Мин подошел большими шагами, восхищенно засмеялся и сказал: «Цзи Хао, император Шунь сказал, что Дворец Магов будет первым в очереди за сокровищами, которые мы отправляем обратно. Ха, мы нашли много отличного материалов, достаточных для нас, чтобы выковать партию волшебных сокровищ высшего качества."
«Была целая партия книг и текстов. Я уже позволил своим людям отправить их обратно впереди других сокровищ. Я не осмелюсь положить их в Дворец Магов. Я велел Хуасю Ли и Ли Гора Кан тайно отправить книги и тексты в секретное место во Дворце Магов, чтобы держать их в безопасности". Си Вэнь Мин поднес рот к уху Цзи Хао, понизил голос и продолжил: Он был слишком взволнован, что даже его голос звучал странно.
«Кукольные конструкции, формулы лекарств, символы заклинаний, формации, методы сплавов ... Они гораздо более осведомлены, чем мы. Если мы сможем впитывать их знания и продолжать развиваться на их основе, в будущем монстры, не являющиеся людьми, больше не будут быть нашими противниками. "
Глаза Си Вэнь Мина ярко светились от волнения. Книги и тексты, найденные в библиотеках города Лян Чжу, были результатом мудрости людей Ю Клана, Цзя Клана и Сю Клана, накопленных за бесчисленные годы. До тех пор, пока человечество сможет поглотить и усвоить все знания не-человечества и продолжать развиваться, без сомнения, человечество однажды станет несравненно могущественным.
Более сильные доспехи, более острое оружие, большие летающие форты, более изобретательные формирования и символы заклинаний ... В течение короткого периода времени, человеческая цивилизация примерно встанет на равных с не-человечеством.
Основываясь на большом населении человечества и огромном количестве элитных вооруженных сил, сформированных Божественными Магами и Королями Магов, когда человеческая цивилизация догонит не-человечество цивилизации, мир Пань Гу, несомненно, будет принадлежать человечеству!
Цзи Хао ухмыльнулся, затем сильно ударил кулаком по кулаку Си Вэнь Мина.
 Он прищурился и некоторое время размышлял, затем достал белоснежную нефритовую раковину черепахи и осторожно протянул ее Си Вэнь Мину.
«Дядя Вен Мин, это метод совершенствования, который может помочь совершенствующимся эффективно культивировать души и духовную силу, называемый Мантра Дан с Девятью Тайными Словами. Не спрашивайте, откуда это, и не спрашивайте, как я получил это тоже. В общем, это «чистый» метод совершенствования, не связанный ни с кем».
«Выбирайте заслуживающих доверия людей и учите их этому. Я пережил прорыв на уровень Верховного Мага, поэтому теперь я понимаю, что, если душа и дух человеческого Божественного Мага достаточно сильны, он или она сможет заменить дух естественной звезды своей собственной печатью души. Я надеюсь, что в будущем, среди людей может появиться больше Высших Магов».
Указав на небо, Цзи Хао снова улыбнулся и продолжил: «Однажды наши люди могут превратить и небеса в нашу территорию».
Си Вэнь Мин поднял брови и долго смотрел на Цзи Хао. Он крепко сжал раковину черепахи обеими руками, с кровоточащими венами на тыльной стороне ладоней. Очевидно, он был шокирован Мантрой Дан Девятью Секретными Словами, данной Цзи Хао.
Способ совершенствования, который мог бы улучшить души и дух совершенствующихся людей?
Поколения способных людей потратили бесчисленные годы усилий, чтобы договориться с фениксами, но не смогли получить от них даже кусочков какой-либо магии души. И все же, Цзи Хао просто предоставил нечто подобное?
Си Вэнь Мин даже не знал, что сказать. Если бы этот метод самосовершенствования, предложенный Цзи Хао, действительно позволил быстро улучшить душу и дух человека-совершенствующегося, не говоря уже о каком-либо другом возможном результате, его отец, Си Си, мог бы быть спасен. Если бы Си Вэнь Мин нашел Си Си и сказал ему изучить этот метод совершенствования, позволяющий ему быстро улучшать свои души и дух, пока он не сможет контролировать естественную звезду, с которой он слился, Си Си сможет поглотить звезду немедленно и стать настоящим Верховным Магом!
В определенном смысле, этот метод совершенствования, предоставленный Цзи Хао, не только принесет человечеству светлое будущее, но и спасет жизнь Си Си!
Сжав правый кулак, Си Вэнь Мин мягко ударил Цзи Хао в грудь, затем улыбнулся и сказал: «Вы заинтересованы в том, чтобы быть лидером Дворца Магов? Я хочу внести некоторые изменения в Дворец Магов, чтобы придать ему лучшую структуру и предоставить ему больше места для выращивания талантов. Я хочу превратить его в источник истинного ума людей и место сбора самых могущественных Магов ».
«Мне нужен надежный, сильный, мудрый и непредубежденный человек, который готов помочь человечеству, чтобы помочь мне». Си Вэнь Мин с улыбкой посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Теперь кажется, что ты единственный подходящий для этого человек».
Лидер Дворца Магов? Цзи Хао улыбнулся и ответил: «Да, у меня тоже есть много идей. Я хотел бы попробовать их во Дворце Магов».
Они оба посмотрели друг на друга и улыбнулись. Внезапно, Цзи Хао услышал, как таинственный человек бормотал что-то о «безграничном благосостоянии». Какая безграничная выгода? А 'Родина Пань Гу', что такое Родина Пань Гу?
Внезапно, земля под их ногами слегка дрогнула, и затем в небе появились два огромных пурпурно-золотых кружащихся облака.
С неба спустилась неизмеримо великая природная сила вознаграждения, похожая на два огромных водопада, когда они ворвались в тела Цзи Хао и Си Вэнь Мин. В других районах города Лян Чжу также появились относительно небольшие вихревые облака, и потоки естественной силы вознаграждения начали течь в тела ошеломленных людей.
Цзи Хао задрожал, затем закрыл глаза и погрузился в магическое чувство.



Глава 1474. Взгляд на мир 


«Когда Пань Гу создал мир, он хотел создать нетронутую родину с пятью природными элементами, а Инь и Ян поддерживали друг друга со сбалансированными естественными законами, безупречно, идеально.»
«Однако сотни миллионов монстров Хаоса напали, и Пань Гу пал до того, как родина была завершена. Силы пяти природных элементов разделились и породили пять континентов: Центральный Континент, Восточная Пустошь, Южная Пустошь, Западная Пустошь и Северная Пустошь с разной природой. "
«Восточная пустошь покрыта лесами, Южная Пустошь имеет наибольшее количество вулканов, Западная Пустошь богата минеральными ресурсами, Северная Пустошь имеет море, а Центральный Континент — самая плодородная почва. Это самый питательный континент, наиболее подходящий для людей, чтобы жить и развиваться дальше. Поэтому, он стал основой человечества».
«Все потоки к Последней Земле, это великое формирование привлекло неисчерпаемую силу воды из двенадцати водных миров. Четыре пустоши были доставлены в Центральный Континент, как лодки, плывущие по воде. Пять континентов слились и образовали Родину!»
«Отныне Инь и Ян, а также пять основных природных элементов будут циркулировать на Родине Пань Гу, и Родина станет беспрецедентно богатой и плодородной землей. Драконы, фениксы, люди, все виды, созданные из тела Пань Гу, станут неизменными обладателями мира Пань Гу».
Таинственный человек громко рассмеялся, потряс духовное пространство Цзи Хао. Тем временем, питаясь бесконечной природной силой вознаграждения, его тело и зародыш Дао оба чувствовали себя «опухшими», даже «полными взрывов»; это чувство было действительно странным. Природные награды, спускавшиеся на него на этот раз, были слишком велики, и глаза Цзи Хао даже выпучились.
В конце концов, даже святому Пань Гу не удалось достичь того, что они сделали на этот раз. Можно сказать, что, объединив пять континентов, они завершили великий Дао природы мира Пань Гу, сделав мир Пань Гу «идеальным».
Мир почувствовал это и был взволнован из-за завершения великого Дао природы, поэтому, он не будет скупиться на вознаграждение. Огромная естественная сила вознаграждения спустилась за пределы чьего-либо воображения.
В прошлом, император Сюаньюань руководил людьми и боролся против не человечества. Благодаря ему, люди боролись за выживание, и человеческая цивилизация была спасена. Но даже он не достиг такой большой силы естественной награды, как Цзи Хао и Си Вэнь Мин, ключевой человек в миссии по борьбе с наводнениями, сегодня.
Вся великая формация «Все потоки к финальной земле» была разработана Си Вэнь Мином. Си Вэнь Мин руководил своими людьми и строил строй постепенно. Поэтому, более пятидесяти процентов всей силы естественного вознаграждения было отдано Си Вэнь Мину. Огромная естественная сила вознаграждения, пурпурно-золотой свет, окутал Си Вэнь Мин, что его тело, казалось, даже таяло в великолепном свете.
Стоя рядом с Си Вэнь Мином, Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и посмотрел на него. В ослепительном свете, Цзи Хао ясно увидел, что с Си Вэнь Мином произошли глубокие изменения, от тела к душе. Каждая клетка тела Си Вэнь Миня была наполнена природной силой вознаграждения, становясь золотой, сияющей и сверкающей в пурпурном тумане. Его тело теперь имело жемчужный блеск, яркий, как звезды, и красивый, как розовые облака.
Магические природные знаки свернулись и обосновались внутри тела Си Вэнь Мина, быстро превращая его тело в священное тело естественной награды, которое никакое зло или катастрофа не могли бы навредить. С этим новым телом в мире Пань Гу в будущем никакая магия, проклятие, формирование и другие атаки, основанные на естественных силах в этом мире, не смогут причинить Си Вэнь Минь никакого вреда. В этом мире, ни один токсин, естественный или искусственный, не сможет причинить ему вреда.
В будущем, где бы ни находился Си Вэнь Мин, погода в этом районе была бы отличной, а урожай был бы непревзойденным. Куда бы ни шел Си Вэнь Мин, люди в этом районе жили бы процветающей жизнью.
Каждое слово, которое сказал Си Вэнь Мин, дало бы силу великого Дао природы; ветер, дождь, гром, снег, мир следовали бы его словам.
Его душа также была наполнена до краев природной наградой, сияющей золотым светом и окруженной пурпурным туманом. Так же как его священное тело естественной награды, его душа была также невосприимчива ко всей магии и проклятиям в мире Пань Гу.
 Поток естественной силы вознаграждения также непрерывно проникал в тело Цзи Хао.
Цзи Хао чувствовал, что его тело было немного горячим. Потоки силы Хаоса медленно распространялись из его тела. За исключением небольшого улучшения его физической силы, естественная сила вознаграждения, данная миром Пань Гу, не слишком сильно меняла его тело. Тем не менее, его зародыш Дао широко открыл рот и поглотил естественную силу вознаграждения, как если бы он голодал годами.
Цзи Хао почувствовал, что его зрение прояснилось, и внезапно он ясно увидел весь мир Пань Гу. Он был похож на рыбу, которая смущенно жила в темном резервуаре с водой, но внезапно резервуар стал прозрачным, и в нем вспыхнул яркий свет, позволяющий рыбе ясно видеть все вокруг.
Мир Пань Гу раскрыл все свои секреты Цзи Хао.
Цзи Хао поднял голову и увидел бесчисленные гигантские звезды, плавающие в небе, медленно вращающиеся без каких-либо изменений. Он увидел сложный, огромный великий Дао природы мира Пань Гу и малейшие изменения, происходящие в каждый момент в обширной системе великого Дао природы.
Четыре сезона, растения растут, ветер, мороз, снег, роса, жизнь, смерть …
Он увидел звездную пустоту над небом. Ясно, он видел миллиарды естественных звезд и бесчисленных совершенствующихся, застрявших в этих «прозрачных» звездах, мертвых, умирающих или безумно рычащих, или закрывавших глаза и сосредотачивающихся на совершенствовании.
Цзи Хао даже нашел Си Си с первого взгляда. Си Си был пойман в ловушку огромной темно-желтой звезды. Густой желтый туман разъедал его тело. Он закрыл глаза, на его квадратном лице не изменилось выражение лица. Он сидел там очень тихо.
Цзи Хао также видел мир преисподней, восемнадцать частей ада. Он видел борющиеся души в бассейне крови, огненном океане, лезвии и лесу мечей; он услышал их крики. Он даже видел, как Священник Мира Пустоты сидел на корточках у бассейна крови, смеялся и снова и снова выбивал заместителя старейшины обратно в бассейн.
«А?» Жрец из преисподней фыркнул и поднял голову. Когда яркий свет вспыхнул в его глазах, он громко рассмеялся и кивнул Цзи Хао, который смотрел на него через неизмеримое расстояние. Затем он махнул руками и позволил пространству наполниться густым туманом преисподней. После этого, Цзи Хао больше ничего не видел в мире мертвых.
«Ха!» Цзи Хао усмехнулся. Жрец из преисподней обнаружил его. Он был действительно доисторическим могущественным существом.
Обернувшись, Цзи Хао внезапно увидел священника Хуа и священника Му, сидящих со скрещенными ногами в самой западной части этого мира, в месте с великолепным сиянием.
Цзи Хао поспешно перестал смотреть, но все же священник Хуа и священник Му обнаружили его одновременно. Они были не так хороши, как Жрец Пустоты. Не долго думая, они направили резкий луч света в сторону Цзи Хао.
Бузз! Природная сила награды, обернутая вокруг тела Цзи Хао, слегка дрожала. Священник Хуа и Священник Му ослепительно сверкали в пространстве, но не смогли причинить Цзи Хао никакого вреда. В данный момент, Цзи Хао принимал награду от мира, и весь мир Пань Гу был его самым сильным щитом. Как Жрец Хуа и Жрец Му могли когда-нибудь причинить ему боль?
Цзи Хао оглянулся и увидел все в этом мире. Тени каждой части великого Дао мира Пань Гу остались в его зародыше Дао. По мере того, как его зародыш Дао продолжал поглощать силу естественных наград, эти тени становились все яснее и яснее. Цзи Хао все глубже и глубже понимал природные силы и мог контролировать их все лучше и лучше, становясь все более и более сильным.



Глава 1475. Перековать сокровища 


Си Вэнь Мин был «обычным» человеком. Поэтому, мир вознаградил его священной наградой природы и нерушимой душой.
Цзи Хао был «совершенствующимся Дао». Поэтому, мир дал ему возможность проникнуть во все тайны вселенной и раскрыл перед глазами весь великий Дао природы, позволив ему учиться и запоминать и их.
К настоящему времени, понимание мира, приобретенное Цзи Хао за мгновение, было таким же глубоким, как результат ста лет серьезного совершенствования, основанного на его обычной эффективности.
Обычно ему нужно было постичь глубокую загадку мира большими усилиями, чтобы совершенствоваться. Но теперь то, что он преследовал, высверлило прямо в его зародыш Дао и оставило в нем четкие следы.
Хотя Цзи Хао еще не мог понять значения следов, оставленных великим Дао природы, он, по крайней мере, «записал» их в свой зародыш Дао. В будущем, он сможет оглянуться назад и встретиться лицом к лицу с великим Дао природы в любой момент, когда захочет. Другие совершенствующиеся с трудом преследовали великого Дао, как дети, шарившие в маленькой темной комнате, в то время как Цзи Хао сидел в широкой комнате, пылающей огнями, под руководством наставника по имени «природа».
Разница между Цзи Хао и обычными практикующими Ци была такой же большой, как и расстояние между небом и землей.
Огонь, похожий на тающее стекло, пылающий на теле Цзи Хао, становился все яснее и яснее, все более и более кристаллическим. Оно светилось все мягче и мягче, казалось, все более и более безвредным. Однако Цзи Хао ясно знал, что это понимание великого Дао Солнца мира Пань Гу уже достигло предельного уровня, и в этот момент температура огня, горящего на поверхности его тела, была в три раза выше, чем прежде, когда он впервые слился с солнцем Пань Цзя.
Мистер Ворон и пара огненных драконов приблизились к Цзи Хао. Они следовали за Цзи Хао все эти годы. Сегодня, все они достигли приличного количества естественной силы вознаграждения. Перья мистера Ворона становились все красивее, а чувство силы становилось все более и более священным. Чешуйки пары огненных драконов становились все сильнее и сильнее, в то время как постоянно усиливающееся доисторическое чувство силы высвобождалось из их тел.
Внезапно, мистер Ворон и пара огненных драконов взревели вместе к небу. Их голоса были резонансными, разрывая пространство, окружающее Цзи Хао. Видимая пульсация распространялась волна за волной.
Мистер Ворон и пара огненных драконов опустили головы. С беспокойством, но решительно, каждый из них откусил небольшой кусочек пламени, похожего на тающее стекло, у Цзи Хао и проглотил его. Их тела сразу вспыхнули. Их собственный духовный огонь начал заменяться сущностным солнечным огнем от Цзи Хао, поскольку их тела и души начали развиваться с помощью естественной силы вознаграждения.
«Умно!» Цзи Хао улыбнулся и начал бесконечно посылать поток огня в тело каждого из трех существ. На данный момент, его сердце Дао было сильным и чистым, почти слилось с великим Дао самой природы, что позволило ему прекрасно контролировать огонь. Усиливая мистера Ворона и пару огненных драконов, помогая им улучшиться до идеального состояния. Цзи Хао также тщательно держал их тела и души на грани краха. Это было больно, невыносимо больно, но могло принести им наибольшую пользу.
«И теперь я собираюсь…» Цзи Хао поднял голову, его глаза вспыхнули золотым светом. Сквозь небо, он видел бесчисленные медленно вращающиеся звезды.
«Великий Дао чрезвычайно строг. Колокола Пань Гу достаточно для защиты, в то время как Меча Дракона Пань Гу достаточно для атаки. Что касается других вещей, у меня под контролем солнечная энергия, мое тело — печь … Создающая магия таблеток, ковка волшебных сокровищ, создание формирований и талисманов, что я не могу сделать?»
Сужая глаза, Цзи Хао какое-то время рассчитывал. С помощью неизмеримой силы естественного вознаграждения, мыслительная способность Цзи Хао достигла крайней степени. Вскоре, он закончил расчет. Когда он указал пальцем, плащ Тайцзи, котел создания Тайцзи и зеркало вселенной Тайцзи вылетели из его тела.
Сила естественной награды, нисходящая с неба, разделилась на два потока: один приземлился в котле создания Тайцзи и плаще Тайцзи, а другой — в зеркало вселенной Тайцзи. Цзи Хао выпустил полный рот золотого пламени, которое расплавило три верховных сокровища в сферу золотой и блестящей жидкости, среди великолепного света естественной награды. Колокол Пань Гу и Меч Дракона Пань Гу вылетели из его тела. Колокол проглотил котел и плащ. Сразу после этого, через колокол замелькали слои узоров солнца и луны, звезд, гор и рек. Затем, в нем тихо появилась фигура гиганта.
Меч Дракона Пань Гу проглотил зеркало. После этого, к мечу добавился яркий мерцающий свет, благодаря которому он выглядел еще острее, чем раньше.
«Маленький парень, ты готов отказаться от входящей силы естественного вознаграждения?» В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек внезапно спросил.
«Что если да?» Цзи Хао мгновенно отбросил вопрос обратно. Он знал, что этот старик никогда не скажет бесполезных слов, и как только он заговорит, произойдут хорошие вещи.
«Если да, то предъявляй требования к миру Пань Гу с поступающими естественными наградами для тебя! Разве ты не вымогал этих не-человеческих существ с высоким мастерством?»
Таинственный человек хмыкнул и сказал: «Пань Гу пал, но многие части его тела не стали живыми существами. Пань Гу сражался с сотнями миллионов монстров Хаоса, и кусочки его тела были расколоты или отрезаны этими монстрами Хаоса, разбросанные по этому миру, спрятаны великим дао природы.»
«Заключите сделку с миром Пань Гу на все поступающие естественные награды для вас, и пусть он даст вам остатки тела Пань Гу, чтобы выковать ваш меч». Таинственный человек пробормотал.
«Колокол Пань Гу сделан почти из всего позвоночника Пань Гу, в то время как ваш меч… Два передних зуба? Это немного смущает. Если бы другие знали правду, имя вашего меча было бы изменено на ‚Меч передних зубов Пань Гу‘». Мне было бы так стыдно, если бы другие люди знали».
Цзи Хао хотел смеяться. 'Пань Гу передний зубной меч'? Это не было плохим именем! А чего тебе стыдно? подумал Цзи Хао.
Но он не мог по-настоящему сказать это. Он поспешно спросил: «Как мне общаться с миром Пань Гу?»
Таинственный человек щелкнул языком, протянул руки и быстро нарисовал символ заклинания странной формы, который, казалось, содержал все формы в мире, в духовном пространстве. «Используйте эту печать заклинаний Пань Гу и добавьте в нее всю свою естественную силу наград».
Цзи Хао тоже протянул руку и нарисовал тот же символ заклинания перед его лицом. По его воле, естественная сила награды, нисходящая с неба, вылилась в символ заклинания. Когда мир Пань Гу слегка дрогнул, Цзи Хао почувствовал растерянность духа.
Цзи Хао изложил свое требование к духу самыми простыми словами.
В следующий момент, естественная сила награды, спускающаяся с неба, внезапно ускорилась, вскоре поглощаясь символами заклинаний. Тем временем, магические лучи света начали магически сверкать вокруг тела Цзи Хао. В тусклом свете, начали появляться кусочки различной формы, которые на первый взгляд напоминали гнилое дерево, ржавое железо и грубые камни. Все эти части полетели в Меч Дракона Пань Гу.
Меч Дракона Пань Гу сильно вибрировал, когда Цзи Хао почувствовал его дикую радость.
Поглотив сотни тысяч кусочков, меч полностью изменился.
Глазами Цзи Хао таинственный человек посмотрел на перекованный Меч Дракона Пань Гу и пробормотал: «У вас есть колокол Пань Гу, поэтому назовите этот меч Пань Гу тогда … Какой позор! Почему вам не нравится использовать топор? Всегда чувствовал, что лучше всего рубить врагов топором!»
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — -
Да, похоже, «таинственный человек» — это Пань Гу, то есть его дух — П.П.



Глава 1476. Резня, Вызов 


В особняке клана Сю, расположенного за пределами города Лян Чжу, трупы сотен дворян, слуг и рабов, не являющихся людьми, лежали на земле по прямой линии. Владельцем особняка был молодой человек из клана Сю. Его голову отрубили и надели железную палку, которая стояла на самой высокой крыше замка в особняке.
Красный Лей стоял у залитой кровью железной палки и скрестил руки на груди, холодно глядя на высокую стену города Лян Чжу.
«Мне нравится убивать людей на рассвете. Бесполезные трубадуры всегда говорят, что рассвет — это самый прекрасный момент для пробуждения живых существ. Но мне нравится останавливать их скромные жизни в тот момент, когда они просыпаются!»
Хлопнув по груди правой рукой, Красный Лэй все еще чувствовал невыносимую боль, вызванную сильным ударом Цзи Хао, который пробил его грудь в тот день, и огромным ужасом, который обрушился, когда его жизнь оказалась под угрозой. С угрюмым лицом, он сказал сквозь стиснутые зубы: «Сегодня я убью больше. До прибытия нашего великого мастера, они они не проживут ни дня в мире!»
Десятки божественных командиров, одетых в чешуйчатые доспехи цилиня и держащих длинные копья, плыли позади Красного Лея, наступая на сверкающие металлические кольца. Их глаза были блестящими, но, глядя на эти глаза, можно было понять, что они время от времени боролись. Тусклые пучки света вплели в их глаза странные символы заклинаний. Каждый раз, когда в их глазах появлялось выражение борьбы, тусклый символ заклинания в каждом их глазе ослеплял и подавлял их волю.
Красный Лей обернулся. С удивлением и похвалой он посмотрел на этих сильных воинов уровня Божественного Мага с небес и сказал: «Необыкновенные существа! Возможно, качество этого мира Пань Гу намного выше, чем ожидал наш мастер».
«Этот высший орган власти, созданный миром естественным образом, чтобы управлять миром и уравновешивать круговорот природных сил … Небеса? Среди всех завоеванных нами миров, только у великого мира, Пань Лин, был подобный орган, но мы разрушили его раньше, чем оно созрело. "
«Но небеса в мире Пань Гу такие неповрежденные, такие зрелые и способны производить новых божественных богов и воинов, чтобы пополнять себя. Так удивительно! Контролируя эти небеса, мы можем почти контролировать этот мир».
«Диши Ча, этот бедный дворянин низшего сорта, использовал ли он сокровище, данное нашим мастером в бассейне Божественного происхождения на небесах? Хотя это был мудрый выбор! Посмотрите на этих людей, сильных воинов, порожденных чистыми энергиями, которые могут свободно контролировать силы основных природных элементов в этом мире, без страха смерти, и смелые и умелые … Как прекрасно!»
«Но теперь они мои рабы. Ха-ха, воины, которые должны поддерживать сбалансированный круговорот природных сил этого мира, стали нашими рабами, захватчиками! Великий Мастер, твоя мудрость так удивительна!»
Красный Лей громко рассмеялся и обернулся, глядя на стену города Лян Чжу, когда он холодно сказал: «Идите, убейте всех, кого вы видите за пределами города, каждого из них. Люди клана Ю, люди клана Цзя, люди клана Сю, и их слуги, рабы или варвары в этом мире убивайте их всех, но не шумите! "
Десятки божественных военачальников встали на колени на одно колено, покорно поклонились Красному Лею и сказали «да».
Их золотые чешуйчатые доспехи цилиня сияли слабым золотым светом, делая их кожу слегка темной. Их окружала неописуемая аура убийства. На данный момент, эти божественные командиры выглядели как дьявол из ада.
Они делились на группы по пять человек в зависимости от их природы. Из-за леса вокруг особняка, за этими командирами поднялись большие группы божественных воинов в доспехах драконьей чешуи.
Эти божественные воины были элитами из бассейна божественного происхождения, каждый из которых был таким же сильным, как Король Магов высокого уровня. Они безоговорочно следовали за своими командирами, разбегаясь во всех направлениях.
Сотни тысяч не принадлежащих человечеству помещиков жили вокруг города Лян Чжу. У каждого из них был один или несколько городов в качестве их территорий, где проживало большое количество людей, не являющихся людьми. Мир Пань Гу был богат и плодороден. В этом мире, эти нечеловеческие существа прожили прекрасную деревенскую жизнь на протяжении бесчисленных лет.
Цзи Хао, Славное Доминирование и четверо мужчин несколько раз подряд промчались по городу, но в отличие от высокопоставленных дворян города, перенесших травмы, эти помещики, живущие за городом, ничего не потеряли.
Но с этим рассветом, эти нечеловеческие помещики, которые наслаждались своей мирной, неторопливой жизнью, начали самый темный день в своей жизни.
Во главе с десятками божественных командиров, сотни тысяч божественных воинов пронеслись по их территориям как беспощадные боги смерти.
Огни меча и порезанные тени от мечей сломали прохладный ветерок, дующий на рассвете; запах крови быстро распространялся по ветру. Красный Лей приказал убить. Куда бы ни доходили эти божественные воины и командиры, бесчисленное количество нечеловеческих помещиков, их семьи, слуги, рабы и даже домашние животные были убиты.
Чтобы угрожать человечеству мощной военной силой, двенадцать императоров, находящихся у власти, вывели всю военную мощь с территорий этих помещиков. Их территории никогда не были такими пустыми, и у них не осталось сил для защиты от этих божественных воинов и командиров.
«Запах смерти и свежей крови, идеальное сочетание насилия и бойни… мне это нравится». Красный Лей превратился в красный поток света, приближающийся к городу Лян Чжу. «Это такой богатый мир! Вы, бедняги низшего сорта, никогда не должны им наслаждаться. Этот мир принадлежит нам и только нам! Вы, бедняги низшего сорта, вы даже не имеете права быть нашими рабами!»
Красный Лей ворвался в город, тихо и быстро идя по улице, легко убивая каждого не-человеческого воина, которого он видел.
Через улицу он шел к большим световым потокам, порождаемым нисходящей природной силой вознаграждения. «Естественная награда? Или благодать мира? Ах, ах, некоторые люди здесь должны иметь что-то, что радовало изначальный дух этого мира или великого Дао. Вот почему так много естественной благодати нисходит!» Красный Лей со злой усмешкой пробормотал про себя.
«Если бы я записал головы этих счастливчиков в книгу, это было бы неплохо». Красный Лей хихикнул, когда он быстро двигался по улицам и переулкам, как призрак. Все, кто его видел, умерли от его рук.
Постепенно, Красный Лей попал в ближайшие несколько потоков естественных наград света. Пара сильных человеческих маркизов и графов стояла под световыми потоками, громко смеясь. Наслаждаясь приятным ощущением естественной силы вознаграждения, они поздравляли друг друга.
Во время миссии по борьбе с наводнениями, эти маркизы и графы привели к тому, что их люди очистили водные каналы и вырезали символы заклинаний в довольно многих важных частях великого формирования. Родина не была бы сформирована, если бы не они.
Мир был справедливым и самоотверженным. Они внесли свой вклад и, следовательно, получили награды от природы.
Сужая глаза, Красный Лей наблюдал, как эти люди обливались золотым светом и пурпурным туманом. Он изогнул губы в улыбке и вытащил длинный меч странной формы.



Глава 1477. Собирая свет, нанося удар 


«Убийство варваров, награжденных миром, под свидетельством духа мира! Это высший опыт охоты! Это завоевание и управление, это высшее сила, сила, которая вне воли мира!»
Красный Лей размахивал мечом с пилообразными зубами, и вокруг его тела возникала жестокая вибрация насилия и убийств, которые принадлежали особенно миру Пань Ю. Он выглядел, как пылающее красное солнце, когда на мгновение промелькнул на расстоянии в тысячу метров между несколькими маркизами, графами и им самим, бросаясь за ними, менее чем в трехстах метрах от них.
Темно-красный пилообразный меч взмахнул в воздухе. В то время как Красный Лей приблизился к нескольким маркизам и графам, около тысячи элитных человеческих воинов на его пути были убиты, не имея возможности дать отпор. Это были три Короля Маов, тридцать восемь Старших Магов и девятьсот сорок три элитных воина. Они не смогли даже ясно увидеть лицо Красного Лея, прежде чем их головы были подняты в небо вместе с потоками крови.
«Убийство, насилие, самая сильная сила во вселенной!» Красный Лей взревел от острых ощущений. Его свирепая сила свернулась на его мече, в то время как его кровь кипела, его сила росла. Убив почти тысячу человек, он достиг большей силы Красного Солнца. Его сила была увеличена до экстремального уровня, затем прорвалась и стала в три раза сильнее.
Красное Солнце даровало ему большую силу. К настоящему времени, он был в три раза сильнее своего обычного пикового состояния.
Чем больше он убивал, тем более жестоко и жестоко он убивал, тем больше могущества Красный Лей мог достичь. Это было сущностью Красного Солнца, самой большой разницы между высокопоставленными дворянами из мира Пань Ю и низкосортными дворянами, которые родились в других мирах, таких как Пиджи Ну и его люди.
Красный Лей дико рассмеялся, поднял длинный меч и нацелился на графа, который обливался под золотым светом.
В этот самый момент, розовый свет осветил небо. Солнце Пань Гу взошло с восточного горизонта, сияя своим неиссякаемым светом на земле. У всего на свете был красивый золотой ободок.
Примерно в ста милях от Красного Лея, Цзи Хао в восторге смотрел на колокол Пань Гу и меч Пань Гу, плавающих перед ним.
Колокол Пань Гу выглядел таким же блестящим, как и раньше. Слившись с плащом Тайцзи и котлом создания Тайцзи, чувство силы, высвобожденное из колокола Пань Гу, стало намного сильнее, чем раньше. На его тяжелой, просто спроектированной поверхности, текли едва различимые странные потоки воздуха.
Меч Дракона Пань Гу, теперь называемый мечом Пань Гу, потерял свой яркий блеск. Так же, как колокол Пань Гу, теперь он был просто с плавными линиями серого цвета и совершенно без блеска. На его поверхности не было декоративных узоров, но каким-то образом, он имел сильную вибрацию, которая потрясла бы сердца людей.
Цзи Хао схватил меч, сузил глаза и рассмеялся таинственному человеку в его духовном пространстве: «Топор? Моему Папе может понравиться этот стиль, но я изучаю искусство меча. Я не могу ничего с этим поделать. Мой Наставник научил меня искусству меча Ю Ю, а не искусству топора Ю Ю!»
Глазами Цзи Хао, таинственный человек с жалостью посмотрел на меч Пань Гу и сказал: «Этот меч хорош, но не так хорош, как гигантский топор, открывший мир в прошлом. Маленький парень, я хочу, сказать тебе это Лучше всего рубить людей топором. Топор, это оружие для мужчин … Мечи, ну, ну, черт возьми!»
Цзи Хао чувствовал рвоту кровью. За эти годы, таинственный человек научился плохим вещам.
«Ты посмеешь сказать это императору Сюаньюань? Он тоже мастер меча, хорошо? С помощью своего меча Сюаньюань, сколько злых существ он убил? Сколько голов нечестивых монстров и злых существ он отрубил? Подумал Цзи Хао.
Внезапно, кровь Цзи Хао закипела. Почему-то дух мира привлек его внимание. Несмотря на то, что Цзи Хао обменял свою естественную силу вознаграждения на оставшиеся части тела Пань Гу, его душа все еще поддерживала тесную связь с духом мира Пань Гу.
Свет солнца Пань Гу сиял на весь мир. В этот момент, солнце Пань Гу стало глазом Цзи Хао. Все под солнцем было под пристальным наблюдением Цзи Хао. Он видел несколько человеческих маркизов и графов, которые все еще принимали силу естественных наград, и Красного Лея, который замахнулся мечом на графа.
Цзи Хао холодно и яростно улыбнулся. Затем он поднял правую руку и удобно сжал пальцы, говоря: «Братан, протяни руку!»
 Этот 'братан' был солнцем Пань Гу!
Дух мира Пань Гу проснулся. Все это время он был в глубоком сне, но теперь проснулся и сделал шаг.
Город Лян Чжу был освещен восходящим солнцем, но внезапно, снова стало темно. Вся территория в радиусе тридцати миллионов миль вокруг города была затемнена. В этой области, свет солнца Пань Гу быстро собирался под контролем воли Цзи Хао, пока он не был сжат в тонкий пучок света!
Шипение! Этот чрезвычайно тонкий луч солнца пронесся по небу точно в сторону Красного Лея.
Лицо Красного Лея исказилось. Он почувствовал величайший страх в своей жизни. Он чувствовал, что весь мир Паьн Гу стал его врагом, и ужасная сила обрушилась на него через пространство.
Под влиянием своих инстинктов, исходящих от Красного Солнца, Красный Лей снова поднял меч и бросился вперед.
Шипение! Так же легко, как разрезать кусок тофу, луч света, сжимавшийся от солнечного света в области радиусом в тридцать миллионов миль, разрезал кроваво-красный, ослепительно-остроконечный меч в руках Красного Лея на две части.
Красный Лей истерически уклонялся, пока его доспехи внезапно разваливались и отлетали от его тела, сливаясь вместе перед его телом и прикрывая его. Тем временем, он открыл рот и неохотно выпустил изысканный, многогранный кристалл.
Луч света приземлился на его доспехи. Доспехи светились слоями света, а затем разрушились. Золотая броня мгновенно превратилась в пучок дыма и рассеялась в воздухе. Красного Лея рвало кровью. Он щелкнул пальцем и тяжело направил кристалл размером с человеческую голову к лучу света, одновременно проблескивая сквозь пространство и пытаясь убежать.
Пуфф! Красный кристалл был пронзен золотым лучом света.
Но в конце концов, этот кристалл был последним спасительным сокровищем Красного Лея. Ему удалось перекрыть луч света примерно на одну тысячную секунды. В течение этого короткого промежутка времени, Красный Лей отодвинул свое тело и увернулся от золотого луча света, который был направлен на вертикальный глаз между его бровями. Таким образом, луч света мягко коснулся области его промежности.
Ничего не чувствуя, его нога была полностью отрезана.
Красный Лей немедленно опустил голову. Глядя на свою разорванную ногу, он закричал сухим голосом, увеличив скорость бегства на тридцать процентов.
Свет солнца Пань Гу вскоре заполнил темную область. Теплый солнечный свет также поливал тело Красного Лея. Внезапно, над головой вспыхнул клочок тени. С солнечным светом, который существовал в каждом уголке этого мира, Цзи Хао легко перегнал Красного Лея и преградил ему путь.
Одетый в длинную рубашку из грубой ткани, которую он украл из сумки Си Вэнь Мина, Цзи Хао нес новый меч Пань Гу и с улыбкой остановил Красного Лея, у которого была отрезана одна нога.
«Красный Лей? Ты все еще думаешь о том, чтобы уйти после того, как убил так много наших воинов?»
«Легко, хотя. Посмотри на мой меч… Я перековал его своей природной силой вознаграждения. Позволь мне один раз ударить тебя своим мечом. Если ты выживешь, я тебя отпущу!»
Цзи Хао широко улыбнулся. Увидев его улыбающееся лицо, Красный Лей почувствовал резкий холод из глубины своего сердца.



Глава 1478. Сансара Солнца и Луны 


Одна нога Красного Лея была отрезана. Золотое пламя задержалось на его ране, медленно горело и выглядело как пух. Несмотря на то, что Красный Лей как можно больше усилил силу Красного Солнца, огонь все еще сжигал его тело постепенно. Он мог только проглотить слюну с усилием.
По сравнению с Мечом Дракона Пань Гу, который он видел несколько дней назад, меч Пань Гу теперь выглядел просто, без всякого резкого свечения и роскошного блеска Меча Дракона Пань Гу. На первый взгляд, этот тяжелый, простой, без блеска меч был похож на большой камень, который бесчисленное количество лет промывался водой в потоке. Без впечатляющего внешнего вида, этот меч выглядел довольно «чистым».
Чистый, действительно, очень чистый.
Ни один естественный закон или естественная сила, казалось, не влияли на этот меч. Этот простой на вид длинный меч тихо держался в руке Цзи Хао, создавая ощущение отчужденности.
Это было в стороне, поэтому было холодно.
Это было просто, поэтому это было бесчувственно.
Это было верховное жестокое оружие, и убийство было его единственной целью. Вернувшись в мир Пань Ю, Красный Лей видел бесчисленное множество великолепного оружия, которое держалось в руках этих могущественных существ высшего сорта, но, в том числе и его собственное духовное оружие, ничто никогда не давало ему такого чувства, как меч Пань Гу прямо сейчас. Ничто так не шокировало его, как этот меч.
Природа меча Пань Гу была вне всякого превосходного оружия, которое он когда-либо видел в своей жизни, включая его собственное духовное оружие.
Если бы тёплая и яркая сила естественной награды, намотанная на меч, не нейтрализовала часть его свирепой смертельной вибрации, Красный Лей мог бы даже подозревать, что этот меч просто взлетит в воздух и убьет каждое живое существо в его поле зрения.
Принять удар из этого меча и уйти, если он выживет? Видел ли Цзи Хао Красного Лея как дурака?
Смущенно посмеиваясь, Красный Лей посмотрел на Цзи Хао и нахмурился, сказав глубоким голосом: «Если вы отпустите меня, я прикажу моим людям остановиться. В противном случае, вокруг города Лян Чжу, земля будет покрыта трупами, и кровь будет течь, как реки».
Отпустить его, чтобы он мог прекратить убивать людей за пределами города Лян Чжу? Красный Лэй считал Цзи Хао дураком?
Цзи Хао хихикнул. Имеет ли он какое-либо отношение к людям, живущим в городе Лян Чжу? Если бы Красный Лей хотел, он мог убить столько, сколько хотел. В любом случае, все они были нечеловеческими существами.
Медленно подняв меч Пань Гу, Цзи Хао заколдовал заклинание Ю Ю. Тихо, луч света меча исходил от меча Пань Гу, длиной около ста метров и извивался, как живой дракон, создавая бесконечную ауру убийства.
«Высшая, великая Красная Луна!» Красный Лей молча пробормотал, высоко подняв руки. Резервная светло-золотая броня появилась в воздухе и окутала его тело. На нагрудной пластине брони сияло красное солнце, в середине которого был слегка раскрытый вертикальный глаз, смотрящий на Цзи Хао, как живое существо.
На данный момент, душа Цзи Хао была несравненно чувствительной. Он ясно почувствовал связь между Красным Леем и необычайно сильным старым существом, находящимся на очень большом расстоянии.
Цзи Хао ощутил чистую и огромную силу Красного Солнца, текущую в тело Красного Лея через тонкую трубку между ним и могущественным существом. Красный Лэй зарычал от боли. Затем, подавленный силой Красного Солнца, слабый золотой огонь, задерживающийся на ранах сломанной ноги, угас. Красный Лей отчаянно дышал воздухом. Когда брызнула кровь, из ран быстро выросла новая нога.
 «Высшее, великое Красное Солнце дало мне бесконечную силу, чтобы уничтожать таких слабых, невежественных варваров, как ты!» Красный Лей взревел, в то время как сила Красного Солнца влетела в его объятия. Его руки странно скручивались в пару ярко-красных, ярко сияющих длинных мечей.
Держа в руках пару мечей, Красный Лей посмотрел на Цзи Хао и засмеялся: «Сила Красного Солнца прекрасно слилась с моим телом. Теперь, моя сила, скорость движения и скорость реакции более чем в пять раз выше, чем мое обычное пиковое состояние. Варвар, ты все еще думаешь, что у тебя есть шанс победить? Почему бы тебе просто не отдать свой меч …»
Жадно поглядывая на меч Пань Гу, Красный Лей продолжил:« … мне? Это действительно страшно, но в руке такого тупого варвара, как ты, это не…»
Цзи Хао не хотел слушать высокомерную речь Красного Лея. Он издал резонансное рычание, произнес заклинание с мечом Ю Ю и размахнулся мечом Пань Гу четыре раза подряд в разные стороны.
Красный Лэй увидел ослепительные огни мечей, идущие на него со всех сторон, так что он не мог увернуться или сбежать. В его глазах, ходы меча Цзи Хао были просты и обыденны, но содержали чудодейственную силу Дао. Простыми движениями меча, Цзи Хао фактически активировал природные силы и не оставил Красному Лею места для бегства, заставив его принять атаку мечом своим телом.
«Варвар, посвяти свой меч заклинанию вместе с мечом!» Красный Лей взревел, когда он взмахнул своей парой кроваво-красных мечей против меча Пань Гу, оставив в воздухе клочки остаточных образов.
Пуфф! Пуфф! Красный Лей закричал от боли. Руки его меча, которые питались силой Красного Солнца и были достаточно сильны, чтобы разбить естественные звезды, были полностью отрезаны. Между прочим, меч Пань Гу лишь слегка коснулся пары рукояток меча.
Что пугало его еще больше, так это то, что меч Пань Гу, естественно, выпустил непреодолимую силу, которая, казалось, уничтожила весь мир. Подхваченная порывом ветра, пара мечей превратилась в две струи дыма и рассеялась. Красный Лей хрипло взвыл. Сила Красного Солнца достигла каждой части его тела, и его пара рук быстро выросла.
Цзи Хао изменил заклинание меча. Меч Пань Гу раскололся на три смутных меча, когда они рубили Красный Лей с трех особых направлений, которые представляли небо, землю и человечество.
Когда он снова изменил заклинание меча, из трех туманных мечей высвободились золотой поток солнечной энергии, серебряный поток чрезвычайной отрицательной силы и разноцветный, сложный, но чрезвычайно чистый поток звездной силы.
Солнце, луна и звезды были сокровищами неба. Благодаря силам солнца, луны, звезд и заклинаниям меча Ю Ю, движения Цзи Хао становились все быстрее и быстрее, все труднее и труднее видимыми. Но меч все еще падал на голову Красного Лея вместе с грозной силой, как возвышающаяся гора.
Гибкий и постоянно меняющийся, сильный и ошеломляющий, две разные вибрации, смешанные вместе. Красный Лей не более, чем бросил взгляд на меч Цзи Хао, но это сделало его таким неловким, что он даже почувствовал рвоту кровью.
«Я не могу умереть здесь!» Красный Лей кричал в отчаянии.
«Конечно, ты не можешь умереть здесь. Ты наш капитан. Мы бы не знали, как объяснить твою смерть начальству!» Голос Тусклого Облака доносился издалека. Следуя его голосу, одиннадцать сильных энергетических волн поднялись прямо к небу. «Красный Лей, пусть этот проклятый варвар станет свидетелем нашей высшей силы! Сансара Солнца и Луны!»
Красный Лей изогнул рот в улыбке. Он поднял руки и сложил пальцы странным образом, бросая глубокий рык.
«Сансара Солнца и Луны!»
Силы трех солнц и девяти лун могли ощущаться одновременно. Внезапно, Цзи Хао потерял зрение. Ему хотелось упасть в темное пространство, наполненное тяжелой и липкой силой. Как муха в смоле, его движения ужасно замедлились в темном пространстве.



Глава 1479. Генезис Пань Ю 


В космосе было темно, где неописуемые, насильственные силы сталкивались друг с другом и варились, производя ужасающих существ. В бесконечной темноте, Цзи Хао почувствовал что-то плохое.
Если бы кто-то смешал смерть с кровью и добавил достаточно гнилых трупов в сочетании с пеплом зомби, который умер миллионы лет назад и покрыл все это золотой блестящей краской, то оставил его во влажном углу, чтобы покрыть плесенью на протяжении веков, такой запах почувствовался Цзи Хао.
Запах сделал Цзи Хао больным, так как он чувствовал, что каждая клетка его тела была загрязнена. От его тела до его зародыша Дао неутешительное чувство убивало его.
Цзи Хао был доведен до края краха. В этот момент, таинственный человек холодно фыркнул и выпустил два луча синего света из его глаз. Синий свет превратился в теплый экран и прикрыл его.
Экран был таким же темным и беспорядочным, как пространство, без направлений, без пространства и времени. Но заключенная в экране сила, излучаемая таинственным человеком, была такой же теплой, как материнские руки. Это успокаивало Цзи Хао и умиротворило его, позволяя ему ощутить мощную силу творения и процветающую жизненную силу.
Сила, принадлежащая таинственному человеку, и та, которую совместно выпустили Красный Лей и другие одиннадцать рыцарей Солнца и Луны, были двумя противоположными крайностями.
Чрезвычайная гниль и смерть против чрезвычайной силы творения …
Цзи Хао был экранирован барьером между смертью и творением. Его нога ступила в ад, а другая ступала в рай. Он ясно почувствовал различия двух противоположных сил, из которых он воспользовался магической возможностью.
«Уф!» Он глубоко и долго вздохнул. Вокруг его тела в бескрайней темноте, внезапно открылся кроваво-красный глаз, в котором была крайняя жадность и беспорядки, иголка зла и насилия, а также непрекращающееся разрушение и смерть.
Ослепительный красный свет поднялся и медленно осветил окружающее пространство, позволяя Цзи Хао видеть вещи.
Неизмеримо огромный гигант свернулся калачиком и плыл во тьме. С точки зрения Цзи Хао, голова гиганта была в сотни раз больше, чем солнце Пань Гу.
Гигантская голова была отвратительной, похожей на гранитную статую. Она была лысой. Нос, губы, брови, скулы, уши, все линии были просто прямыми; переплетенные мелкие морщины были на краю каждой линии.
Над костью носа гиганта была глубокая, запавшая глазница, занимающая половину его лба. В глазнице, гигантское кроваво-красное глазное яблоко катилось с волнением, освобождая удушающее чувство разрушения.
«Уничтожить!» Гигант внезапно раскрыл свои толстые губы и обнажил острые зубы. Он широко открыл рот и глубоко зарычал из самой глубины своей души. Это был не зрелый язык, но благодаря интенсивной вибрации силы души, Цзи Хао ясно понял его.
Вслед за скрипучим шумом, рот великана стал еще шире. Черно-красный порыв ветра вырвался изо рта, вызывая сильный запах крови. Где бы ни дул ветер, даже тьма была загрязнена, чтобы выглядеть как гнилая подливка. Он широко открыл рот и жадно пожрал мутировавшую тьму. Чем больше он пожирал, тем ярче его глаза сияли кроваво-красным светом. Сила, высвобождаемая из его тела, становилась все больше и больше, поскольку освещение кроваво-красного света становилось все шире и шире, и он становился все сильнее и сильнее.
Медленно гигант вытянул свое тело и издал еще один громовой рев.
На этот раз он ничего не значил. Вместо этого, он просто передавал беспокойное желание разрушения в своем сердце. Но что его бесило, так это то, что вокруг него было темно, и ничего не существовало. Он хотел уничтожить вещи, но он не мог найти ничего, что могло бы быть уничтожено.
Он открыл свой вертикальный глаз так широко, как мог. Почти осязаемый, кроваво-красный световой поток медленно выходил из этого глаза.
Гигант рассмеялся с шипящим голосом. Он протянул руку и схватил кроваво-красный свет, затем медленно вытащил его из глаз. После шипящего шума, этот кроваво-красный свет сгустился в странное оружие, создавая злое чувство. Это был изогнутый длинный меч, похожий на ядовитую змею. Его край был полон ударов и впадин с зубцами, похожими на пилу. Весь меч был густо покрыт зубцами.
Судя только по изогнутой, странной форме этого меча, можно понять, насколько изогнут и жесток этот гигант.
Смеясь, великан махнул мечом и разогнал бескрайнюю тьму. Были созданы огромные космические трещины, впуская огромную энергию Хаоса, порождая землю, воду, ветер и огонь. С кипящими природными силами, начал создаваться новый мир.
Слышен был безумный рев из космических трещин со всех сторон. Бесчисленные монстры Хаоса открыли новый мир, который формировался. Движимые инстинктами хищников, они безумно шли к этому новому миру.
Они хотели убить владельца этого мира, оккупировать его, заразить его изначальный дух и стать новыми правителями этого мира. Если им это удастся, этот новый мир станет их самым прочным гнездом в бескрайнем Хаосе, на основе которого они смогут поглотить силу Хаоса, чтобы укрепить себя и развиваться непрерывно.
Гигант дико рассмеялся. Он был в восторге. Столкнувшись со всеми монстрами Хаоса со всех сторон, он активно атаковал и начал безумную бойню. Его изогнутый длинный меч пронесся по всему космосу и убил бесчисленных монстров Хаоса. Каждый убитый им монстр Хаоса становился узором на его мече.
«Уничтожить! Уничтожить! Уничтожить!» Гигант взревел. Ошеломляющие звуковые волны разрушили бесчисленных монстров Хаоса вокруг него.
Сила разрушения гиганта повлияла на духовную кровь монстров Хаоса, смешиваясь с кровью, пролитой из тела гиганта после того, как он был ранен. Смесь варилась в волнах естественной силы в течение длительного периода времени и породила первое поколение живых существ этого мира.
Первое поколение существ, которые выползли из естественных силовых волн, были одноглазые гиганты. Они громко взревели и вступили в запутанную битву. Эти гиганты не только безумно атаковали всех монстров Хаоса, но и безумно атаковали их «отца», оригинального гиганта, который их создал.
Война длилась бесчисленные века. Из волн природных сил, тихо вышло новое поколение существ. Они выглядели почти так же, как люди, каждый с одной парой глаз. Они также были извращены и жестоки, но, очевидно, они были намного умнее и хитрее. Вместо того, чтобы безрассудно вступать в войну, они прятались в каждой области первобытного мира и пытались понять великое Дао природы, чтобы контролировать этот мир.
Третьим поколением существ, вышедших из волн естественной силы, были трехглазые люди из Ю Клана, с которыми Цзи Хао был знаком!
Как придатки, они выжили под защитой двуглазых людей.
Затем были созданы четырехглазые люди клана Цзя, жестокие и боевые.
Наконец, родились пятиглазые люди клана Сю с высоким интеллектом.
До появления шестиглазого, семиглазого и даже тысячеглазого вида, одноглазый гигант, сотворивший мир, пал.



Глава 1480. Одноглазый Изначальный Дух 


Через какую-то таинственную связь, Цзи Хао наблюдал за созданием мира Пань Ю. Но внезапно это закончилось.
Бесконечная тьма свернулась в его теле, волна за волной, как клей. За исключением силы разрушения, все природные силы в окрестностях были развеяны, а все естественные законы были заблокированы. Цзи Хао не мог позаимствовать какую-либо силу из окружающей среды и мог зависеть только от своей собственной силы.
Слышен был глубокий грохот, после чего в бескрайней тьме постепенно появились пучки света.
В темно-красном, злом свете, Цзи Хао увидел Красного Лея, Тусклого Облака и других Рыцарей Солнца и Луны, плавающих в воздухе по кругу. Двенадцать сфер света плавали над их головами, цвета трех солнц и девяти лун. Позади них, быстро катился густой темный туман.
Вместе с глубоким грохочущим рычанием, их проглотил темный туман. Туман свернулся и медленно сплелся в высокие гуманоидные фигуры; тридцати метров высотой, чисто темные, с глубокими запавшими глазами между бровями, ярко сверкающими красным светом.
Внезапно, все двенадцать высоких фигур открыли глаза и выпустили из них сильные кроваво-красные световые лучи. Лучи света приземлились на тело Цзи Хао с всепоглощающим чувством зла и насилия, которые казались достаточно мощными, чтобы разрушить всю вселенную. Сила разрушения, обернутая вокруг тела Цзи Хао, была подожжена. Красный огонь разрушения, смешанный с пучками темного тумана, обжигал тело Цзи Хао, причиняя ему невыносимую боль.
Длинная рубашка, подаренная Си Вэнь Мином, была сожжена, как и его сапоги из кожи дракона. Цзи Хао не успел среагировать своевременно. Он почувствовал острую боль, затем его кожа исчезла, обнажив кристальные бесцветные мышцы.
Сильно фыркнув от боли, Цзи Хао поспешил активировать колокол Пань Гу.
Потоки силы Хаоса лились, как струи воды, плотно обволакивая его. Огонь разрушения безумно атаковал силу Хаоса и порождал темные раскаты грома, непрерывно высвобождая ужасное чувство разрушения, которое мог ощутить Цзи Хао.
Разрушающий мир гром был достаточно силен, чтобы проникнуть в мир и убить всех его живых существ.
Между колоколом Пань Гу и силой разрушения мира Пань Ю произошло интенсивное столкновение. Это было почти как прямой конфликт, разразившийся между Святым Пань Гу и Гигантским Пань Ю через Цзи Хао и двенадцать Рыцарей Солнца и Луны, спустя бесчисленные столетия после создания двух миров.
Это был не масштабный конфликт. Однако, разрушающий мир гром был на довольно высоком уровне, что даже напугало Цзи Хао.
«Цзи Хао!» Красный Лей, который теперь был одноглазым гигантом, громко рассмеялся. Его голос был наполнен самой оригинальной волей разрушения, даже без искры мудрости. В настоящий момент, Красный Лей контролировался его волей к разрушению. Его независимое сознание было полностью подавлено, и он уже стал монстром, который не знал ничего, кроме разрушения.
Или он стал клоном ужасающего гиганта, который создал мир Пань Ю, унаследовав часть разрушительного инстинкта гиганта и силы разрушения.
«Это изначальный изначальный дух из мира Пань Ю, самая благородная и сильная родословная!» Красный Лей зарычал хриплым голосом: «Мы, все живые существа в мире Пань Ю, наша высшая цель — проследить происхождение и воспитать исконный дух!»
Красный Лэй зарычал, когда он шагнул к Цзи Хао одним шагом вместе с темным дымом, и опустил ладонь к его лицу.
Цзи Хао издал резкий крик. Меч Пань Гу раскололся и выпустил два луча света меча, с характером солнца и крайним негативом. Видение Красного Лея было размыто. Один луч меча пронзил его ладонь, в то время как другой луч пронесся сквозь тьму и пронзил его вертикальный глаз, прежде чем он даже заметил.
Красный Лей усмехнулся. Он быстро и сильно ударил по силе Хаоса, выпущенной из колокола Пань Гу.
 «Это высшая сила трех солнц и девяти лун!» Он взревел: «Маркиз Яо Цзи Хао, я теперь непобедим! Ты не можешь причинить мне вред!»
Бузз! Колокол Пань Гу слегка вибрировал, извлекая огромное количество энергии у Цзи Хао
Формирование Сансара Солнца и Луны, построенная двенадцатью рыцарями Солнца и Луны, изолировала пространство и развеяла все природные силы. Поэтому, колокол Пань Гу также не мог извлекать энергию из окружающей среды. Чтобы защититься от удара Красного Лея, колокол мог использовать только силу Цзи Хао.
Если бы Цзи Хао был обычным культиватором Ци с ограниченной силой, даже под защитой колокола, защита от одного удара Красного Лея могла бы поглотить всю его энергию. После этого, он мог позволить себе быть только растоптанным под ногами двенадцати рыцарей Солнца и Луны.
Тем не менее, текущим источником энергии Цзи Хао было солнце Пань Цзя. У него была сила всей природной силы.
Захватить Цзи Хао с помощью формирования Сансары Солнца и Луны и раздеть его? Двенадцать рыцарей Солнца и Луны действительно имели хороший план, но им было бы не так легко его осуществить.
«Это все?» Цзи Хао двинулся назад, оттолкнувшись на десять шагов от удара Красного Лея. Но он остался совершенно невредимым.
«Это все?» Красный Лей дико смеялся, распространяя бесконечный волю и желание разрушения и насилия своим смехом. «Когда твоя сила будет израсходована, когда ты больше не сможешь контролировать этот проклятый колокол, когда ты сможешь терпеть разрушительную силу Солнца и Луны Сансары только своим телом, я сломаю твои кости одну за другой, вытяну каждое твое сухожилие, и порежу тебя на куски!
Красный Лей запустил серию ударов в виде грозы, смеясь. Каждый из его ударов был достаточно тяжелым, чтобы серьезно ранить Верховного Мага.
Цзи Хао парил в воздухе и наблюдал, как кулаки Красного Лея бьют снова и снова. Он открыл свой вертикальный глаз и заблокировал Красного Лея своей сильной духовной силой. С секретом открытия неба, он пытался найти роковую слабость Красного Лея.
Движение раскрытия неба всегда было успешным, но сегодня оно стало слишком медленным.
Великий Дао разрушения защитил Красного Лея. Это был естественный закон из другого мира, самая оригинальная, основная сила мира Пань Ю, самого высокого великого Дао природы этого мира. Цзи Хао попытался найти слабость в разрушительной силе Красного Лея за короткий промежуток времени, но это было трудно, ужасно сложно, чрезвычайно трудно!
В его духовном пространстве, таинственный человек встал, сжал кулаки и широко открыл глаза. Из его глаз высвободились два луча синего света, освещающие все духовное пространство Цзи Хао.» Пань Ю?» Таинственный человек фыркнул: «Создать мир с силой разрушения? Нет, не только сила разрушения, но и другие отвратительные силы! Гниль, крах, разрушение, злоба… Какой отвратительный парень…»
«Эх, твой Дао интересен!» В глазах таинственного человека сложные следы великого Дао полились, как водопады. Он слегка дрожал, наблюдая за темным туманом и ощущая силу великого Дао, содержащуюся в нем, всеми своими способностями.
В нижней части живота Цзи Хао, пятицветный котел начал биться как сердце. Ранее, котел поглотил большое количество нечеловеческих душ и насильственно запечатал Великую Свободу, и в настоящий момент он превратил их всех в чистейшую изначальную силу души, которую таинственный человек мог поглотить.
Слабое тело таинственного человека, пополняемое изначальной силой души, становилось все яснее и яснее, а его чувство силы становилось все сильнее и сильнее.
Цзи Хао внезапно качнулся вперед, когда Тусклое Облако бросился вверх и сильно ударил его.
Двенадцать одноглазых великанов осаждали его, жестоко избивая!



Глава 1481. Расовые отличия 


Двенадцать правящих императоров, оставшиеся в живых старейшины власти и лидеры больших не принадлежащих человечеству семей перестали выполнять свою работу и смотрели на ошеломительные темные тучи разрушения в небе.
«Сансара Солнца и Луны!» Пиджи Ну дрожал, когда он заикающе выдавливал сквозь зубы несколько слов: «Величайший секрет использования естественного закона! Самая большая разница между знатными людьми и нами! Если бы у нас была сила Сансары Солнца и Луны… мы давно бы заняли мир Пань Гу!
«Если мы не сможем научиться этому сами, то как знатные вельможи и великие существа, стоящие за ними, могут когда-нибудь раскрыть нам такой секрет уничтожения?» Поло Цзя пробормотал: «Какая страшная сила! Какое опьяняющее чувство силы! Я даже чувствую, что каждая клеточка моего тела дрожит от страха».
«Хватит трепаться!» Как женщина, основываясь на своей особой силе интуиции и хрупкости, скрытой глубоко в ее костях, Йемо Луойе высказала свою главную заботу: «Двенадцать рыцарей Солнца и Луны, настоящие могущественные существа Солнца и Луны, сильные излились под огни три солнца и девять лун … Если маркизу Яо Цзи Хао не удастся остановить их, и если император Шунь и другие люди тоже потерпят неудачу, что нам делать?»
Слегка дрожа, на ее прекрасном лице появился след отчаяния, когда она продолжила: «Вы все еще помните рукописи, оставленные нашими предками? Вы все еще помните бесконечное отчаяние, которое они испытывали, когда искали ресурсы для жизни в бесконечном Хаосе?»
«Люди умирали мгновение за мгновением. Каждый мог умереть в любое время. Не было никакого будущего, никакой надежды на то, чтобы быть увиденным, пока они, к счастью, не приблизились к миру Пань Гу через водоворот Хаоса».
«Вы помните их крики, их слезы, их вопли, их отчаяние в рукописях?»
«Высококачественные дворяне всегда бессердечны и жестоки. Мы -"грешники», которые скрывают от них мир Пань Гу и все окружающие миры. Какова будет наша судьба?»
Йемо Луойе посмотрела на остальных и продолжала с трепетом: «Я не хочу быть похожей на наших предков. Я не хочу быть изгнанной из этого мира в безнадежный Хаос, жить бродячей жизнью навсегда… бродить вечно!»
«Все не так плохо!» Никто вокруг Йемо Луойе не ответил. Через некоторое время, Фан Хай выдавил улыбку с его лица и сказал: «Посмотрим, как люди справятся с этим. Если они достаточно сильны, чтобы дать отпор, мы объединимся с ними и будем сражаться вместе … Если, если рыцарей Солнца и Луны действительно невозможно остановить, мы … Возможно, мы все еще можем быть дворянами!»
Медленно облизывая губы, Фан Хай подсознательно понизил голос и сказал: «Если мы хотим стать рабами, мы можем выжить. В конце концов, мы люди клана Ю, и у нас есть благородные родословные клана Ю. Если мы хотим стать рабами, отказаться от всех наших сил и ресурсов, выживание не будет таким трудным!»
Перед тем, как Диши Янлуо и другие императоры услышали их голоса, Фань Хай поспешно добавил: «Я не боюсь смерти. Я просто хочу сказать, что пока мы живы, будет надежда, верно? Тогда наши предки чуть не уничтожили человечество, но теперь их клановый союз настолько силен!»
Группа нечеловеческих существ взглянула друг на друга. Йемо Луойе глубоко вздохнула и сказала: «Хм, посмотрим, посмотрим…»
Моргнув глазами, она с подозрением посмотрела на окружающих ее людей и сказала: «Я должна заранее предупредить вас, что у нас есть общие интересы. Если у вас есть какое-либо решение, не скрывайте его от других».
Быстро моргнув, она продолжила с гордой улыбкой и мягким тоном: «Вы все знаете, что моя дорогая младшая сестра, очаровательная Йемо Шанье, имеет довольно хорошие отношения с некоторыми человеческими лидерами. И мой верный, надежный старый слуга, мой любимый старый дворецкий Йемо Шайи, которого я больше всего уважала, теперь служит Цзи Хао!»
Йемо Луойе хихикнула гордо.
 «Черт бы тебя побрал!» Диши Янлуо и другие медленно смотрели на ее цветущее, красивое улыбающееся лицо и проклинали про себя.
Разве все не знали, сколько истерических уловок она сыграла тогда, чтобы вернуть Йемо Шанье назад? Что теперь? Йемо Шанье на самом деле стала для нее хорошей картой для развития отношений с человечеством?
На стене города Лян Чжу, император Шунь и четыре бывших императора-человека стояли в ряд, молча глядя на густое темное облако разрушения в небе, которое заставляло всех чувствовать себя совершенно неловко. Си Вэнь Мин и другие молодые элиты тихо стояли позади пяти императоров, также пристально глядя на небо с серьезными взглядами.
«Сансара Солнца и Луны? Разрушительная сила, порожденная сочетанием сил и великого Дао трех солнц и девяти лун?» Шеннон мягко сказал: «В прошлом, если бы захватчики имели такую мощь …»
«Если так, то мы уже могли быть уничтожены, верно? Хаха, тогда люди были намного слабее, намного, намного слабее. В те времена, мы были даже не такими сильными, как эти дети, как Си Вэнь Мин и Цзи Хао! " Император Сюаньюань восхищенно рассмеялся.
Император Сюаньюань вздохнул и продолжил: «Прошло столько лет, и мы сделали это. Мы, люди, становимся все более и более могущественными. Многие дети разочаровывают, но все больше и больше нет. Это хорошо, замечательно! Даже если мы можем столкнуться с еще более сильными врагами, у таких пожилых людей, как мы, не будет забот!
Прижимая руки к парапету, император Сюаньюань, самый воинственный из всех человеческих императоров, слегка сжал свои десять пальцев. Его пальцы глубоко вонзились в стену, когда он сказал: «Хорошо! Пусть наши мальчики попробуют и увидят, насколько сильны, насколько сильны эти так называемые настоящие благородные монстры Пань Ю!»
Подняв руку, император Сюаньюань крикнул ярким голосом: «Мальчики, приготовьтесь к битве. Мы собираемся посмотреть, как наш брат рискует своей жизнью против одних мастеров? Идите, сражайтесь с этими новыми монстрами. Каждый из вас должен почувствовать их до того, как прибудет их армия.
Острый луч света мелькнул на глазах императора Сюаньюаня, когда он продолжил беспощадно: «Теперь их всего двенадцать. Если вы не сможете победить двенадцать монстров… вы не должны жаловаться, даже если вы умрете!»
Си Вэнь Мин молча вытащил меч и сильно ударил ногой о землю. Густое темно-желтое облако, сгущенное из чистой земной силы, распространялось из-под его ног. Ступая по облаку, он ворвался в темное облако, словно падающая звезда.
«Убить!» Си Вэнь Мин не произносил речи. Вместо этого, он сильно закричал и повернул меч в сторону Красного Лея.
Элитные люди взлетали один за другим и врывались в темное облако.
Как сказал император Сюаньюань, Цзи Хао был их братом. Как они могли наблюдать за тем, как их брат страдает от избиения только одной группой нечеловеческих монстров?
Воспользоваться численностью?
В мире Пань Гу, какой разумный вид имел большую популяцию, чем человечество?
В то время как императоры династии Ю вели дискуссию о сдаче, человеческие воины уже вытащили свои мечи, чтобы сражаться!



Глава 1482. Бесчеловечное избиение 


После десятков глухих ударов, Си Вэнь Мин и группа принцев были отосланы назад, рвя кровью.
Они атаковали двенадцать одноглазых великанов, трансформированных из Красного Лея и других рыцарей Солнца и Луны, но последние с изначальной силой разрушения из мира Пань Ю не пострадали.
Без силы, разрушающей мир, никто никогда не сможет «уничтожить» «разрушение»!
Это был раздражающий парадокс естественных законов. Красный Лей и другие Рыцари Солнца и Луны обладали силой разрушения, и смысл их существования был разрушением. Силы Си Вэнь Мина и других людей, слабо разрушительная сила, порожденная их духовной кровью, приземлились на тела этих одноглазых гигантов, подобно большой реке, впадающей в бездонную пропасть, не способную оказать никакого эффекта.
Напротив, сила разрушения, принадлежащая двенадцати великанам, становилась все сильнее и сильнее. Просто взмахнув руками, они ранили Си Вэнь Мина и других людей и отправили их назад, со рвотой кровью.
Си Вэнь Мин напал на Красного Лея и получил контратаку от него. Внутренние органы Си Вэнь Мина сильно вибрировали, в результате чего кровь выжималась изо рта и распылялась на большое расстояние. Все остальные принцы были вынуждены вернуться назад и получили серьезные ранения. У некоторых из них были сломанные конечности, у некоторых были искривленные тела, а у некоторых были дыры на их телах.
В этот момент, сильные Божественные Маги показали свою великую способность к самоисцелению. Они глубоко вздохнули и увеличили энергию своей духовной крови, исцеляя свои раны в мгновение ока.
Как самая выдающаяся элитная партия среди людей, силы Си Вэнь и группы принцев вспыхнули. Каждый из них активировал по крайней мере три магических сокровища Божественного уровня, а половина из них даже забрала божественные сокровища с небес. Ярко светящиеся экраны защищали их тела; некоторые даже одевали просто сконструированные божественные доспехи с доисторическими ощущениями силы, а затем снова бросались со всеми своими силами.
Эти принцы, которые поддерживали Си Вэнь Мина и были его близкими друзьями, играли важную роль в войнах против вторжения, не связанного с человечеством, и миссии по борьбе с наводнениями. Поэтому, они также находились под защитой великой природной награды.
Сила разрушения подавляла. Из-за их тел поднялся золотой свет и пурпурный туман, защищаясь от него; сила естественного вознаграждения была чистой и неисчерпаемой.
Мир защищал Си Вэнь Мина и его братьев. Двенадцать одноглазых гигантов ударяли безудержно, но они больше не могли легко ранить этих людей. Сияющие ослепительным золотым светом, эти человеческие существа со священными телами естественной награды вспыхнули в темном облаке. Каждый удар по двенадцати великанам заставлял их отступать на большое расстояние, но они никогда не сдавались, так как решительно сражались с великанами.
Красный Лэй и другие временно забыли Цзи Хао. Они дико рассмеялись и начали сумасшедшие нападения на Си Вэнь Мина и других людей.
Они сильно ударили. Разрушенные силой разрушения, ослепительные сияния оборонительных сокровищ Си Вэнь Мина и других ослабевали, в то время как яростные удары гигантов отбрасывали отважных человеческих воинов все дальше и дальше. Никто не мог с легкостью принять ни одного удара от этих гигантов.
Если ситуация продолжится, когда сила разрушения уничтожит их оборонительные сокровища, Си Вэнь Мин и все остальные столкнутся с опасной для жизни опасностью.
«У них нет слабостей».
Цзи Хао думал так быстро, как мог. Тела этих одноглазых гигантов были сгущены от изначальной силы разрушения из мира Пань Гу. Мир Пань Ю был великим миром, не более слабым, чем мир Пань Гу. Поэтому, великий Дао разрушения мира Пань Ю был не ниже, чем великий Дао мира Пань Гу.
Даже если бы великий Дао мира Пань Ю имел слабости, Цзи Хао не смог бы их обнаружить, не на его нынешнем уровне. Не говоря уже о Цзи Хао, возможно, даже Ю Ю не смог бы справиться с этим.
Цзи Хао дико догадался, что даже таинственное существо, которое тогда скрывалось за Дворцом Дао священника Дачи и молча помогало выковать четыре верховных сокровища Цзи Хао, возможно, не сможет обнаружить слабость великого Дао разрушения мира Пань Ю.
Если бы эта таинственная сила была способна сделать это, ему или ей не пришлось бы оставаться в мире Пань Гу!
 Поэтому, по крайней мере, на основании движения Цзи Хао, раскрывающего небо, у этих одноглазых гигантов не было слабых мест.
Тем не менее, это формирование Сансары Солнца и Луны имело слабости, ошибки и недостатки. Цзи Хао уже смотрел на довольно ясное пятно в темном облаке.
Двенадцать рыцарей Солнца и Луны активировали свои силы от трех солнц и девяти лун. Основываясь на формировании, они создали циркуляцию сил трех солнц и девяти лун, чтобы произвести первоначальную силу разрушения. Дизайн был идеальным, и формирование было ужасно мощным; Само формирование не имело слабости, о которой следует упомянуть.
Слабыми сторонами формирования были двенадцать Рыцарей Солнца и Луны. Их силы были разными, как и их умение контролировать формирование.
Нетрудно было сказать, что двенадцать рыцарей были тщательно отобранными элитами, практически на одном уровне совершенствования. Но в конце концов, они были независимыми людьми, и даже основываясь на одном уровне, некоторые из них были сильнее других.
У них была одинаковая высота, одинаковая фигура; их уровень совершенствования, даже уровень интеллекта были одинаковыми. Однако они понимали формирование и контролировали его немного по-другому, поэтому, когда они объединили свои силы, слабости наверняка возникнут.
У самого формирования не было слабости, если люди, формирующие его, не стали его самой большой слабостью!
Цзи Хао громко рассмеялся, высоко поднял меч Пань Гу и соединил шаги раскрытия неба и раскола земли, выпустив прозрачный поток света меча. Свет меча свирепо приземлился на самое плотное пятно темного облака.
Треск! Формирование рухнуло, как и двенадцать одноглазых гигантов. Двенадцать рыцарей Солнца и Луны были отосланы. Они взвыл от боли, пока их кровь текла из глаз, рта, носа и ушей. Они смотрели на Цзи Хао, не зная, что делать, бессмысленно рыча.
Они присоединились к войнам вторжения в более чем ста мирах. Вместе, они убили бесчисленных могущественных существ из бесчисленных миров. Когда они стали одноглазыми гигантами, враги, которые были в сотни или даже тысячи раз сильнее, все погибли от их рук.
Но сегодня, их формирование Сансары Солнца и Луны было сломлено!
«Как это возможно?» Красный Лей крикнул сухим голосом.
Си Вэнь Мин ярко рассмеялся. Держа в руках меч Сюаньюань выпустил золотой, подобный дракону, огромный поток силы, устремившийся к Красному Лею, как гроза.
Если бы Си Вэнь Мин был единственным нападающим, ситуация все равно была бы управляемой, потому что Красный Лей был намного сильнее его. Будучи могущественным существом Солнца и Луны, Красный Лей мог легко убить Си Вэнь Мина не более чем за три хода, хотя последний находился под защитой меча Сюаньюань!
Проблема заключалась в том, что кроме Си Вэнь Мина, семь-восемь принцев тоже бросились.
Все бы не было так плохо, если бы эти принцы сражались сами по себе. В конце концов, не более чем за двадцать ходов Красный Лей мог уничтожить как тела, так и души Божественных Магов пикового уровня от восьми до девяти. Тем не менее, на земле под руководством Шаоси, по крайней мере, миллион Магов-Жрецов собрались вместе и построили огромную чешуйчатую формацию, генерируя подавляющую силу посредством магического проклятия.
Между тем, под сильной волей мира Пань Гу, силы Красного Лея и других рыцарей Солнца и Луны были подавлены до уровня самого слабого старейшины из династии Ю. Из-за подавления и магического проклятия тела двенадцати рыцарей были смягчены. Все виды негативных чувств даже заставили их хотеть умереть!
Через четверть часа Си Вэнь Мин и другие принцы сбросили с неба двенадцать рыцарей, а затем прижали их к земле и нанесли им самый ужасный удар!
Двенадцать рыцарей Солнца и Луны имели сильные кости, так что, когда они были сломаны, шум треска был настолько ярким и чистым, что эхо разнеслось на сотни миль по ветру!



Глава 1483. Печальные пленники 


«Нет, нет, нет… Так не должно быть… Нет…!»
Красный Лей лежал на земле, кости его рук и ног были раздавлены. Он широко открыл рот и закричал от боли, но принц с большой бородой разбил гигантский молоток о его рот, из-за чего огонь искрился, когда он царапал зубы Красного Лея.
"Такие крепкие зубы!" Несколько мелких царапин остались на молотке. Большой бородатый мужчина, который разбил лицо Красного Лея, взглянул на свое сокровище, затем сердито бросил серию ударов ногами в красивое лицо Красного Лея.
Здания в городе Лян Чжу были сожжены, а затем смыты водой, образуя толстый слой грязи, который покрывал улицы. Неся пару ботинок, полностью испачканных в темной и вонючей грязи, бородатый принц оставлял отпечатки ног на лице Красного Лея. Как и большинство дворян Ю Клана, Красный Лей был уродцем чистоты. Ужасный запах грязи едва не заставил его потерять сознание.
«Я благородный дворянин, я благородный дворянин из великого клана Ю!» Красный Лей пробормотал: «Я требую, чтобы вы относились ко мне так, как я этого заслуживаю! Даже будучи пленником, ко мне не следует относиться так!»
Цзи Хао подошел с большими шагами. Его тело все еще было окутано золотым пламенным слоем огня. С каждым шагом, он оставлял на земле глубокий, пылающий след. Грязь вокруг его следов была даже сожжена в светящееся красное прозрачное стекло.
«Высокородные дворяне… Ах, вы правы! Вы намного сильнее, чем старейшины власти и заместители старейшин династии Ю, поэтому к вам нужно обращаться особым образом. В противном случае, что нам делать, если вы сбежите или раните наших людей? Цзи Хао махнул руками Шаоси, которая стояла на небольшом расстоянии, и сказал: «Шаоси, найдите способ сделать их более послушными».
Шаоси слабо улыбнулась. Плавая в воздухе ногами на пол фута от земли, она дрейфовала. Когда тусклый свет промелькнул у нее на глазах, она указала на Красного Лея и других рыцарей, а затем тихо воскликнула: «У них такая сильная удача, что им достаточно, чтобы что-то делать без труда. Жаль только, что их подавляет еще более сильная удача. Вот почему им так не повезло.
Шаоси сложила пальцы вместе и сделала странное движение рукой, затем начала произносить заклинание.
Вслед за ее глубоким голосом, который звучал как грохот с неба или из-под земли, струи почти прозрачного тумана постепенно поднимались с тел двенадцати рыцарей Солнца и Луны. Их удача, которая могла дать им все виды положительных энергий и принести им бесконечную пользу, была истощена Шаоси. Шаоси не оставила им ничего, кроме неудачи.
К настоящему времени, даже если Цзи Хао отпустит их, они умрут по дороге из города. Они могут умереть во время ходьбы или задохнуться во время питья воды.
"Вы, что это за магия?" прокричал Поток Юэ, Рыцарь Солнца и Луны из Потока Луны, семейства хранителей и защитников нечеловеческой цивилизации. Он смотрел, как Шаоси истощает его удачу. «Можете ли вы забрать нашу удачу? Нет, как это может быть возможно? Вы настолько неразвиты, вы живете в таком диком мире… вы невежественные варвары с незавершенной эволюцией, как вы можете обладать такой мощной силой?»
«Фортуна, наша удача, ты, ты, ты…» Поток Юэ отчаянно боролся. Он попытался вскочить, чтобы напасть на Шаоси, но в конечном итоге Цзи Хао втоптал его в грязь. Огонь, пылающий на ногах Цзи Хао, обжигал его грудь и жарил его кожу и мышцы вместе с шипящим шумом.
Юэ Потока вопил от боли и боролся со своей последней силой. Цзи Хао причинял ему крайнюю боль, но его взгляд был устремлен не на Цзи Хао. Вместо этого, он смотрел прямо на Шаоси с величайшим страхом и шоком.
Он был похож на свирепого волка, который смотрел на свою добычу, кролика. Но вдруг кролик превратился в самого страшного монстра Хаоса. Внезапная смена добычи испугала этого волка и нанесла хрупкому сердцу этого волка тяжелый удар.
Судя по выражению Потока Юэ, он был подавлен и даже, казалось, разочаровался в себе.
Шаоси только что истощила его удачу. Теперь, в мире Пань Гу, им всегда не будет везти. Независимо от того, что они сделают, они никогда не добьются успеха. Но более страшные вещи еще не случились с ними.
 Подошли несколько пожилых Магов-Жрецов. Их сильно сморщенная кожа была покрыта татуировками ядовитых жуков. Увидев этих Магов-Жрецов, даже Цзи Хао сделал несколько шагов назад из-за неприятных ощущений, данных ими.
«Эти люди ... сильны ... Мы должны быть осторожны». пробормотал один пожилой Маг-Жрец с приглушенным, глубоким голосом.
«Мы не можем позорить себя. Если они все еще могут сбежать после того, как мы бросим на них Гу, нам будет слишком стыдно видеть кого-либо в мире». — сказал еще один пожилой Маг-Жрецов, серьезно глядя на Красного Лея и других рыцарей.
«Постарайтесь, мои старые братья. Не скрывайте своих сил. Покажите все хорошее, что вы вырастили за эти годы». Другой Маг-Жрец засмеялся высоким голосом. Когда подул порыв морозного ветра, он достал нефритовый ящик со льдом и осторожно открыл его, а затем вынул из него двенадцать яиц черного жука размером с фасоль.
Никто не знал, какие страшные существа существовали в этих яйцах, но яйца сильно вибрировали на ладони старого Мага-Жреца еще до вылупления, издавая пронзительный шипящий звук.
Старый Маг-Жрец поспешно прикусил кончик языка и брызнул несколько капель духовной крови на эти яйца, а затем сказал: «О, дети, мои маленькие дети… Хе-хе, вы скоро сможете попробовать вкусное мясо… Ха-ха, секунду, просто во-вторых, эти люди сильные, мускулистые, вы можете делать с ними все, что захотите, до тех пор, пока не убьете их!"
Двенадцать рыцарей Солнца и Луны взвизгнули, безумно борясь и изогнули свои тела.
Они пришли, чтобы покорить мир Пань Гу. Без сомнения, они провели свои исследования с большим трудом. От Диши Ча, дворянина Ю Клана, который родился в этом мире и служил их ушами и глазами, эти рыцари Солнца и Луны узнали довольно много о странностях человеческих Магов-Жрецов.
Например, мастера Гу среди Магов-Жрецов и их жуки Гу ... Для этих рыцарей Солнца и Луны всевозможные жуки Гу, используемые мастерами Гу, могли появляться только в ночных кошмарах.
Можно только представить, что в теле человека есть миллиарды жуков и жуков, позволяющих им пить духовную кровь, кормить их своей плотью, даже сливать их со своим телом с помощью какой-то таинственной силы ... Если кто-то хочет удалить их из своего тела, один придется навредить собственной душе!
Хуже того, некоторые мастера Гу прятали своих жуков в мозгах, чтобы держать их под постоянной угрозой!
"Нет нет Нет Нет!" Двенадцать рыцарей истерически закричали.
Группа сильных человеческих воинов бросилась наверх и насильственно заставила открыть двенадцать рыцарей рты своим оружием. Старый Маг-Жрец с улыбкой подошел и положил черное яйцо в каждый из их ртов.
То, что было страшно, было то, что яйца издавали громкое шипение и скатывались в горло, как только они касались языков рыцарей.
Еще один старый Маг-Жрец начал нетерпеливо бросаться на этих воинов. Он не доставал яйца жуков. Вместо этого, он приготовился использовать зрелых жуков!
Эти жуки выглядели странно, длиной в полдюйма, с красочными телами многоножек и темно-синими головами скорпионов. Их простое появление было достаточно страшным, чтобы ошеломить тела людей. Старые Маги-Жрецы громко рассмеялись и сунули жуков во рты рыцарям. Жуки медленно двигали своими стройными ногами и просверлили им горло.
«Нет!» С пронзительным воплем двенадцать рыцарей упали в обморок от страха.



Глава 1484. Божественные командиры и воины 


«Упали в обморок ?» Император Шун, нахмурившись, подошел, глядя на двенадцать рыцарей, и сказал: «Это всего лишь маленькие жуки Гу. Не то чтобы мы отрубали им головы, но они попадали в обморок? С таким низким психологическим качеством, независимо от того, насколько они сильны, их нечего бояться».
Император Сюаньюань презрительно фыркнул.
Как древний человеческий император, убивший бесчисленное количество злых существ, он смотрел свысока на этих слабых существ, которые упали в обморок из-за нескольких крошечных жуков. Он согласился с императором Шуном, что тех, кто упал в обморок из-за нескольких жуков, недостаточно, чтобы быть врагами человечества!
«Шунь, министры, идите посмотрите. Что-то случилось за пределами города». Хао Тао подошел в большом порыве и сказал глубоким и сильным голосом, имеющим странный тон.
Цзи Хао и остальные вышли на городскую стену и выглянули наружу.
Они увидели группу божественных военачальников в золотых доспехах цилиней, которые вели бесчисленных небесных воинов в серебряных доспехах драконов, поднимающих шторм и посылающих бесчисленные кровавые трупы в город Лян Чжу.
Трехглазые люди Ю Клана, четырехглазые люди Цзя Клана, пятиглазые люди Клана Сю, темнокожие рабы, рабы, не являющиеся людьми … Их трупы были упорядоченно сложены в прямую стену, стоящую в пустой области в десяти милях от города.
Стена трупов росла медленно. Буря принесла в город сильный запах крови, от чего людям стало плохо.
Целых сто божественных командиров в золотых доспехах и сотен тысяч божественных воинов в серебряных доспехах, охраняли по прямой линии с южной стороны города Лян Чжу, держали свое оружие и хранили молчание. Их глаза были без блеска. Время от времени, в этих глазах блестели тусклые огни, внутри которых символы заклинаний подавляли их независимое сознание.
«Что они делают?» Глядя на стену трупов, не являющихся людьми, император Шунь казался таким же удивленным, как Хао Тао.
«Гун Гун занял небеса, и Диши Ча вступил в сговор с ним. Диши Ча захватил небеса после того, как Семья Гун Гун потерпела неудачу?» Си Вэнь Мин потер подбородок, нахмурившись, глядя на этих божественных командиров и воинов и сказал: «Это будет проблемой. По словам старейшин в моей семье, Бассейн Божественного происхождения на небесах может постоянно создавать новых божественных богов».
Большие человеческие семьи и кланы с давней историей, такие как «Ю Чун», клан Си Вэнь Мина, имели многочисленные связи с древними небесами. Поэтому они знали некоторые глубокие тайны небес.
Бассейн Божественного Происхождения обладал ужасной силой творения. Возрождение божественных богов высшего сорта, таких как пять божественных императоров, может быть чрезвычайно медленным, но божественные командиры и воины более низкого уровня могут расти, как чеснок с ароматным цветком весной, с обильными ресурсами.
В прошлом, все древние божественные боги пали, не оставляя никого, кто мог бы контролировать небеса. Поэтому, бассейн Божественного происхождения был подавлен до предельного уровня.
Если бы Диши Ча знал, как активировать бассейн и заставить его работать на полной скорости, у него была бы сильная армия божественных командиров и воинов под его контролем. Среди тех, кто охранял за пределами города, золотые доспехи были на уровне Божественных Магов, в то время как те, кто был в серебряных доспехах, были такими же сильными, как Короли Магов высокого уровня!
Человеческие армии, основные командующие и элитные воины Старшего уровня не могли сравниться с этими уродами из Божественного источника происхождения на небесах! Кроме того, все человеческие воины были рождены с хрупкими телами и нуждались в серьезном совершенствовании для своей нынешней силы. В отличие от людей, тела божественных воинов и командиров из бассейна божественного происхождения были созданы чистыми природными силами, а их дух был дан самим небом.
С точки зрения потерь военной силы, люди могут быть не в состоянии конкурировать с полностью активированным Бассейном Божественного Происхождения.
Пиджи Ну и другие императоры, не являющиеся людьми, быстро подошли. Увидев стену трупов, стоящую у города, лица всех одиннадцати мужчин-императоров немедленно побледнели. Они сразу все поняли и начали проклинать Диши Ча самыми злобными словами, которые они знали.
Только Йемо Луойе показала странную улыбку, когда она увидела эти трупы за городом. Какая узколобая женщина! Большинство основных членов ее семьи Йемо пропали без вести. Сегодня, увидев трупы столь многих помещиков, которые жили за городом, она на самом деле чувствовала себя уравновешенной, гораздо более комфортной, чем раньше!
Все больше и больше трупов было отправлено.
Все придерживалось плана Красного Лея. Он планировал напугать всех людей, не являющихся людьми в городе Лян Чжу, насилием и кровью, и заставить их впасть в отчаяние, позволяя им бесконечно страдать, пока их судьба не будет окончательно решена.
Пиджи Ну фыркнул, затем повернулся и поклонился Императору Шуну: «Ваше Величество, как ваши союзники, мы надеемся, что человечество поможет нам уничтожить врагов за пределами города и спасти наш народ. Если они продолжат так безудержно убивать наш народ, мы понесли бы слишком серьезную потерю.»
Император Шунь нахмурился. Указывая на этих божественных командиров и воинов в золотых и серебряных доспехах, он холодно спросил: «Вы знаете, откуда они?»
Пиджи Ну и другие императоры династии Ю посмотрели друг на друга. Когда не-человечество вторглось в мир Пань Гу, начались многочисленные потрясающие мир войны между не-человечеством и небесами. В то время, люди были слабыми, и небо было главной силой, борющейся против не человечества.
Если бы божественные семьи, представленные пятью божественными императорами, не имели внутренних конфликтов и потребляли слишком много своих сил, сила, не являющаяся человечеством, которая вторглась в мир Пань Гу тогда, возможно, не смогла бы разрушить древние небеса. Следовательно, как Пиджи Ну и другие императоры династии Ю не могли распознать эти невыразительные боевые машины в форме человека?
«Мы готовы предложить вам все, что можем, чтобы помочь нам в защите от этих могущественных врагов». Пиджи Ну вздохнул беспомощно. «На этот раз мы уже понесли серьезную потерю. Мы должны сохранить свои силы, иначе…»
Император Шунь медленно кивнул. С ярким и сильным голосом он отдал свой приказ. «Соберите армию и приготовьтесь к войне … Отправьте всех новых воинов на поле битвы!»
Хао Тао указал пальцем. После его движения, огненный свет поднялся в небо и достиг высоты в десятки тысяч миль, а затем взорвался. Ослепительная сфера огненного света покрывала небо радиусом почти в миллион миль. Каждый человек-воин в городе Лян Чжу видел огненный свет.
Звонкие звуки можно было услышать из любой части города. Маркизы и графы в городе страстно гремели и собирали свои войска.
Цзи Хао разделил толпу, затем подошел к Пиджи Ну и другим императорам. Император Шунь был добрым и щедрым человеком, Си Вэнь Мину было слишком стыдно упоминать некоторые вещи, в то время как четыре бывших императора были слишком пренебрежительными, чтобы делать это. Поэтому, будучи молодым человеком, Цзи Хао остался заниматься некоторыми «грязными» вещами.
«На этот раз мы поможем вам… Наше человечество хочет половину всех темнокожих рабских воинов, которые у вас были, и рабов, не являющихся людьми, по десять на каждую семью рабских воинов. Мы также хотим, чтобы на всех этих рабов-воинов было двадцать лет продовольственного рациона и на рабов. Что вы думаете?» Цзи Хао выдвинул свое условие.
Только рабы и воины-рабы, и небольшое количество еды, о которой даже не стоит упоминать?
Двенадцать императоров Ю Клана посмотрели друг на друга и подписали соглашение с Цзи Хао прямо на стене.
Цзи Хао поднял брови, взял свиток соглашения, подошел к императору Шунь и положил его в рукав. После этого, он начал кричать и орать, руководя группой воинов горы Яо и спускаясь по стене.
«Хороший ребенок … Какой нахальный мальчик … Тебе нужно учиться у него!» Император Сюаньюань очень громко рассмеялся.



Глава 1485. Указ Мира 


Когда первые отряды пушечного мяса темных рабских воинов и нечеловеческих воинов вышли из города Лян Чжу, все божественные воины и командиры, охранявшие за пределами города, задвигались одновременно.
Они высоко подняли свои длинные копья, в то время как окружающие природные силы были активированы и сконцентрированы в маленькие торнадо над их головами, сверлящие в их оружие.
Яркие символы заклинаний быстро мерцали на их длинных копьях. Вслед за оглушительными грохотами, из их оружия были выпущены грохочущие молнии толщиной в толщу, которые немедленно затопили выходящий из города отряд не-человечества.
Некоторые из десятков тысяч воинов темного рода и сотен тысяч рабов, не являющихся людьми, были взорваны в пепел, в то время как у некоторых были вскрыты груди. Некоторые потеряли конечности, лежа на земле, крича от боли. Слой земли был сорван божественным громом, теперь покрытый десятками тысяч дыр разного размера.
Наблюдая за этим, все человеческие лидеры и лидеры не-человечества на городской стене ахнули в шоке. Божественная армия не спускалась в мир смертных много лет. Сегодня, с небольшим шагом, эти божественные воины и командиры поразили всех присутствующих душевным шоком.
Они были сильны; они атаковали яростно, особенно аккуратными и равномерными движениями, как будто все они разделяли одно мнение. Глядя на них, все остальные чувствовали, что их сердца тонут.
«Ваше Величество!» Пиджи Ну крикнул.
Слышны были насыщенные и грохочущие звуки барабанов. Открылись ворота на южной стороне города, из которых вышли тяжелобронированные человеческие воины в идеально упорядоченных рядах. В воздухе, пронзительные крики крупных яростных боевых птиц эхом пронеслись сквозь облака. Эти сильные птицы взмахнули крыльями и понесли лучников из Восточных Пустошей, исчезнув в облаках.
И Ди шел на спине гигантского орла, держа громоподобный лук, когда он громко свистнул. Услышав его свисток, бесчисленные лучники из Восточных Пустошей подняли свои луки и также свистнули. Их свист смешался с криками птиц и создал напряженную атмосферу.
Сотни тысяч металлических пластин оглушительно ослепляли электрическими огнями, когда они беззвучно поднимались в небо. На каждой тарелке стоял воин клана Цзя в тяжелой броне. Они держали в руках все виды оружия, уставившись на божественных воинов и командиров за городом с искаженными лицами.
Все нечеловеческие воины были так злы. Город Лян Чжу был уже достаточно несчастен. Бесчисленные люди пропали без вести, и помещики, которые жили вокруг города, были убиты. Тяжелые потери сводили с ума этих воинов Цзя и превращали их в кровожадных зверей.
На городской стене, десятки судей под предводительством Тао Хао несли Красного Лея и других Рыцарей Солнца и Луны, которые все еще были без сознания. Кто-то насильно ударил их и попытался разбудить. Божественные воины и командиры внезапно появились за городом, что должно быть связано с двенадцатью из них. Если бы Красный Лей и его товарищи по команде могли приказать им сложить оружие и сдаться, жестокая битва была бы предотвращена.
Тем не менее, двенадцать рыцарей были слишком напуганы, к тому же они столкнулись с жестоким избиением со стороны Си Вэнь Мина и группы принцев ранее. Несколько судей старались изо всех сил, но двенадцать оставались без сознания, никогда не показывая признаков пробуждения.
Цзи Хао и сотни командиров воинов горы Яо вышли из города. Он активировал колесницу с девятью драконами, как только вышел из города. Огненное облако шириной в сотни метров подняло всех командиров Яо и его самого.
Горные воины Яо вскочили с земли и приземлились на огненное облако. В вращающемся облаке, пучки пылающего света сгущались в красные символы заклинаний, отпечатываясь на их доспехах. Это была система поддержки, предоставленная колесницей, чтобы все воины под командованием ее владельца были защищены магической сущностью солнечного огня на огненном облаке.
Стоя перед троном на колеснице, Цзи Хао прищурился.
Сила великого Дао солнца, восходящего с Восточного Императора Тайи, заполнила все тело Цзи Хао. Он развел руками и позволил чрезвычайно тонким лучам золотого света сиять из его пор, сливаясь с теплым светом солнца Пань Гу, поднимающегося с востока.
 Великий Дао Солнца, принадлежавший Восточному Императору Тайи, прекрасно слился с солнцем Пань Цзя. Тело Цзи Хао сияло ослепительным светом, когда он, казалось, стал вторым солнцем в этом мире. Колесница девяти драконов сразу же ощутила великую силу Дао от Цзи Хао. В результате, огромная колесница издала резонансный гул и внезапно ожила.
Девять драконов, тянущих колесницу, подняли головы и взвились в небо.
Из колесницы поднялись розовые облака и быстро сменили формы на небе, образуя слои пламеноподобных символов заклинаний. В древние времена, Восточный Император Тайи управлял миром и благоговел перед всеми живыми существами, и теперь его величественная сила снова вырвалась из колесницы девяти драконов.
Высоко над массами, Цзи Хао смотрел вниз на всех существ. Давление на уровне души, ужасающие волны душевной силы распространились, как цунами.
На земле собрались божественные воины и командиры, которые уже сформировали гигантское боевое соединение. Но внезапно, дрожь прошла через их тела. Более десяти тысяч божественных командиров и миллион божественных воинов были заморожены. Они подняли головы и посмотрели на Цзи Хао, который стоял на колеснице и сиял пронзительным золотым светом, окруженный неизмеримо великой природной силой вознаграждения.
В этот день, в этот момент на небесах появился новый правитель!
Цзи Хао унаследовал великий Дао Солнца Восточного Императора Тайи и его высшее сокровище — колесницу девяти драконов. Кроме того, он унаследовал величественную силу Восточного Императора. Если бы это было все, эти божественные воины и командиры были бы поражены в лучшем случае, и не посмели бы напасть на него. Но, прежде всего, Цзи Хао сделал свой вклад в мир и получил огромную естественную силу вознаграждения.
В эту эпоху хаоса, когда в мире не было правителя, Цзи Хао выполнил все условия, чтобы стать Восточным Императором!
Восточный император Тайи был древним императором, созданным самим миром. Эти божественные воины и командиры были также созданы миром через Бассейн Божественного Происхождения как хранители высшей силы в мире. Когда на небе никто не правил, и когда в мире снова увидели силу Восточного Императора Тайи, произошло нечто, чего даже Цзи Хао не ожидал.
Тусклый свет быстро и интенсивно мерцал в глазах всех божественных воинов и командиров, пока они сильно дрожали.
С экзотическим волшебным сокровищем Диши Ча запечатал их умы. Но теперь, печати были сломаны. Их глаза вспыхнули. Эти блестящие, не сфокусированные глаза внезапно прояснились, сверкающие, как звезды на ночном небе.
«Ваше Величество!» Подобный цунами рев вырвался из грудей всех божественных воинов и командиров, чьи умы были освобождены. Они взволновали природные силы и разразились громовыми криками, преклонив колени под колесницей девяти драконов от счастья.
Внезапно, вспыхнул золотой свет естественной силы вознаграждения, окружающий тело Цзи Хао. Золотой свет и пурпурный туман скрутились и сплелись перед ним, в то время как неописуемая естественная воля сошла с небес. Солнце Пань Гу испустило великолепный, еще более яркий золотой свет, который падал на переплетающийся золотой свет и пурпурный туман.
Природная награда Цзи Хао медленно сгущалась в золотую печать, имеющую форму золотого ворона с тремя когтями и расправленными крыльями.
«Вот это да!» Проведя довольно много времени с Цзи Хао, Си Вэнь Мин узнал от него несколько странных слов. В этот момент, видя, как естественная сила вознаграждения Цзи Хао сгущается в печать, Си Вэнь Мин воскликнул вслух. Он даже не знал, что еще сказать.
«Эдикт мира!» пробормотал Император Сюаньюань: «Хороший мальчик! Мир восхищается им. Он вступил на престол Восточного Императора!»
«Ч-Черт!» Вдалеке выкрикнул Учжи Ци, который подарил Цзи Хао колесницу с девятью драконами. Его глаза почти выпали из глазниц.



Глава 1486. Гордые, разочарованные 


Над небом, в непостижимом месте в звездной пустоте, пурпурный туман тек, как струи воды. В тумане неторопливо жужжали красивые журавли, держа клювом Ганодерму и духовные травы.
В бескрайнем пурпурном тумане была густая гора, покрытая пещерами, с которых клубился туман. Очевидно, что в них росли бесчисленные редкие духовные травы и растения.
На вершине горы возвышалось старое дерево. На его искривленных ветвях, похожих на драконов, расцветали крупные кристаллические белые цветы, а по ветру распространялся освежающий аромат. Нюхая это, можно было бы остыть, и дух и душа были бы утешены и улажены.
Под деревом был большой камень странной формы, служивший натуральным чайным столиком, окруженный тремя каменными блоками. На каменных блоках сидели Дух Ва, Дунгун и Симу. Дух Ва сама заварила чай, налив Дунгуну и Симу по чашке чая прекрасного зеленого цвета.
Когда воля мира слилась с золотым светом солнца Пань Гу, сжимая естественную награду Цзи Хао в печать, Дух Ва подняла пару длинных и стройных бровей. Затем она усмехнулась и сказала: «Этот ребенок, я уделяла ему пристальное внимание с тех пор, как он родился в Южной Пустоши. Я подумала, что, хотя он должен быть кем-то особенным, ему придется пройти через очень долгий период времени до этого».
Слегка прищурив миндальные глаза, Дух Ва взяла свою чашку, сделала небольшой глоток и продолжила: «Неожиданно, этот ребенок вырос так быстро и достиг такого высокого достижения. Унаследовать престол Восточного Императора Тайи? Хорошо!»
Дух Ва улыбнулась, взглянула на Родину Пань Гу, затем сказала: «Учжи Ци, эта обезьяна на этот раз хорошо поработала! Мне нужно подумать о том, как наградить его, когда бедствие будет преодолено».
«Дух Ва, Учжи Ци под твоим руководством?» Услышав ее, Дунгун тоже поднял брови и спросил.
Дух Ва снова слабо улыбнулась. Она этого не признавала, но и не отрицала. Однако, ее таинственная улыбка, казалось, дала ответы на все вопросы.
Симу медленно покачала головой. Слегка нахмурившись, она опустошила свою чашку, затем глубоко зарычала, как приглушенный гром. Посмотрев на Дух Ва в замешательстве, она спросила: «Дух Ва, почему ты обратила внимание на ребенка Цзи Хао? Сотни миллионов варварских детей, таких как он, будут рождаться на Юге Пустоши каждый год, не так ли? Обратила на него внимание с тех пор, как он родился? У тебя было свободное время и настроение?»
Дух Ва усмехнулась, но не объяснила. Играя с изысканной чайной чашкой в руках своими десятью тонкими пальцами, она повернулась к западной стороне Родины Пань Гу и сказала: «В прошлом, брат Пань Гу создал мир, и мы его охраняли. У брата Пань Гу не было причин падать. Эти двое играли грязные трюки в темноте, разве я не знаю?»
«Люди мира Пань Ю вторглись. За исключением нас, только тот глупый Ю Ю действительно боролся против захватчиков. К сожалению, мы еще не оправились от ран. Что касается Ю Ю, хм, тот, кто ударил его в спину и чуть не убил его …» Дух Ва прекратил принимать. Десять ее пальцев сверкали ярким светом, и чашка, которую держали в руках, и чай, содержащийся в нем, внезапно исчезли, но вновь появились в следующий момент.
«Дунгун, Симу», — долгое время спустя Дух Ва улыбнулась и продолжила: «На этот раз, мы не сделаем шаг, пока нас не попросят. Мы, честные люди, не можем терпеть убытки каждый раз, не так ли? Время, они должны пообещать нам достаточно преимуществ. В противном случае, их Дао больше не перейдет в мир Пань Гу.
Дунгун и Симу задумчиво посмотрели на Духа Ва.
Дух Ва усмехнулась и продолжала говорить некоторое время. Внезапно, она бросила чашку за пределы пурпурного тумана. Ее движения казались легкими и удобными.
Сильный удар молнии разорвал звездную пустоту. Наряду с пронзительным шумом, чайная чашка ударила по небу, как гора.
Диши Ча стоял у бассейна Божественного Происхождения, держа в руке золотую бутылку с длинным горлышком. Он осторожно наливал из бутылки темную липкую жидкость в бассейн. Из жидкости исходил приятный аромат. В это время, он внезапно услышал грохочущий гром и почувствовал ужасающую силу, обрушившуюся прямо на него. Инстинктивно он поднял золотую бутылку, чтобы защитить себя от чайной чашки.
Вслед за громовым ударом, золотая бутылка разлетелась слоями ослепительного золотого света и уплотнилась в сильный защитный экран. Чайная чашка ярко сверкала, затем проникла в сто двадцать тысяч слоев золотых защитных экранов, созданных бутылкой, мгновенно разбив бутылку. На чашке появились тонкие трещины, но, тем не менее, они оставались жесткими, так как раздавили руки Диши Ча и приземлились на его грудь.
На теле Диши Ча появилась толстая золотая броня. Чашка разорвала доспехи и вызвала пронзительный рык от Диши Ча. Следуя его голосу, чашка проникла в его тело и вылетела из его спины, оставив дыру размером с человеческую голову в его теле.
Со рвотой кровью, Диши Ча упал на землю, дергаясь, не имея возможности больше контролировать свое тело.
Над небом, в звёздной пустоте, Дунгун и Симу с удивлением посмотрели на Дух Ва.» Дух Ва, почему ты сама сделала шаг, чтобы иметь дело с кем-то вроде этого?»
Дух Ва небрежно согнула свой палец. Новая чашка появилась в ее руках, когда она с улыбкой подняла голову, посмотрела на более высокое небо и сказала: «По неизвестной причине, у меня сегодня особенно хорошее настроение. Так что … я бью кого-то ради забавы!»
В самой западной стороне Родины Пань Гу, над бесплодной горной областью в тихом месте, окруженном густыми липовыми деревьями, созданными с огромной магической силой, Жрец Му вскочил.
Прозрачный свет проникал в его глаза. Через неизмеримое пространство, он увидел, что произошло за пределами города Лян Чжу.
«Эдикт мира? Трон божественного императора? Черт! Как может Цзи Хао заслужить указ мира?» Неизменное горькое морщинистое лицо священника Му было искривлено. Отчаянная сила тишины распространялась от него, таща все тихое пространство в удушающую тишину.
Долгое время оставаясь в молчании, священник Му, наконец, выдохнул горячий дымящийся воздух и медленно сел под липой.
Не так далеко, сидя перед ним, священник Хуа внезапно открыл глаза и начал медленно говорить: «Брат, мы должны зависеть от человечества, чтобы развивать нашу великую секту. Нам нужно объединить естественную судьбу человечества с нашим великим Дао, на котором мы можем контролировать мир и управлять природой. Если бы мы достигли высших результатов Дао и стали правителями мира Пань Гу, как мог ребенок Цзи Хао когда-либо быть настолько удачливым, чтобы получить указ мира?»
Священник Му медленно кивнул и сказал мягким тоном: «Дракон, тигр, лев и мамонт на этот раз хорошо поработали. Они ворвались в город Лян Чжу и спасли бесчисленных человеческих рабов. Отныне, все эти люди являются нашими благочестивыми учениками. Они также взяли в плен большое количество существ, не являющихся людьми, и убили бесчисленное количество людей, не являющихся людьми. Я уже почувствовал, что естественная удача, принадлежащая нашей секте, еще более возросла».
Выражая слабую улыбку на своем горьком лице, священник Му медленно продолжил: «Великий Дао длинный, трудный для преследования. Мы можем только шаг за шагом идти вперед с решимостью. Океан огня, гора клинков, шипы, ядовитые змеи, мы перешагнем через них всех».
Подняв голову и посмотрев в определенном направлении над небом, священник Му продолжил: «Мы убьем любого, кто осмелится помешать нам».
Яркое пятицветное сияние появилось на лице Жреца Хуа. Его голос внезапно изменился, когда он проклял: «Этот парень Цзи Хао так раздражает. Как он мог когда-либо взойти на божественный трон? Он действительно должен умереть…»
Священник Хуа хихикнул и прищурился, глядя на священника Му, как он сказал злобно и заигрывая» Брат, как насчет того, чтобы ты и я убили Цзи Хао вместе? Хе-хе, ты и я вместе, кого мы должны бояться?»
Выражение лица священника Му немедленно изменилось, когда он поспешно шлепнул по лицу священника Хуа.



Глава 1487. Сила Божественного Императора 


Более десяти тысяч божественных командиров и миллион божественных воинов упорядоченно выстроились под колесницей из девяти драконов Цзи Хао.
В сотнях аккуратных квадратных массивах, все божественные командиры и воины страстно смотрели на Цзи Хао, который стоял на колеснице и держал печать Золотого Ворона. Они были существами, порожденными волей мира, и смысл их жизни заключался в следующем: следуя указаниям и дисциплине, сражаться за небеса.
В нынешних небесах Пань Гу, Цзи Хао был единственным божественным императором с указом самого мира.
Эти божественные командиры и воины немедленно заявили о своей преданности и страсти к Цзи Хао. По приказу Цзи Хао, они пройдут через самую опасную область во вселенной; по приказу Цзи Хао они даже забудут о себе.
Божественные воины и командиры были самыми страшными военными машинами в мире Пань Гу. За исключением инстинктов следования приказам, у них не осталось ничего, кроме воли к бою. У них не было чувства страха, голода или усталости. Под волей мира, они будут сражаться до смерти!
Глядя на эту мощную божественную силу, для которой даже слова «элита» было недостаточно, чтобы описать, Цзи Хао был в восторге, но также немного паниковал. Так неожиданно он получил указ от мира. Он действительно сделал много хороших вещей за эти годы, не так ли?
Однако у Цзи Хао не было времени много думать в данный момент.
В тот момент, когда он держал печать в своих руках, он почувствовал самую глубокую, самую оригинальную волю всего мира Пань Гу. Мир радовался появлению нового божественного императора. Чистое, сильное счастье вскоре заняло разум Цзи Хао и заставило его смеяться всем сердцем.
Сила солнца Пань Цзя внутри тела Цзи Хао непрерывно росла, как и его качество. Оно достигло уровня Солнца Пань Гу.
Природные силы в мире Пань Гу наполнили Цзи Хао и проникли в его тело. Ему не нужно было прилагать усилия, чтобы поглотить природные силы. Солнце Пань Цзя служило огромной печью; оно поглотило все природные силы, легко преобразовало их в силу солнца и сохранило их в теле Цзи Хао.
Цзи Хао развел ладони. Под его волей, лучик солнечного света влетел в его ладонь и вскоре сгустился в золотую жидкость. В мгновение ока, золотая жидкость превратилась в золотой кристалл размером с кулак.
Кристалл сгущенный от чистой солнечной энергии! Чувствуя обжигающую силу, содержащуюся в кристалле, Цзи Хао вскоре придумал десятки методов создания символов заклинаний и огненных бомб для массового уничтожения.
Командир клана Цзя с четырьмя красными глазами подошел к Цзи Хао, взревев в ярости. Не сказав ни слова Цзи Хао, он поднял свой гигантский молот и разбил голову божественному полководцу в золотых доспехах, крича: «Черт возьми! Вы убили членов моей семьи!»
В тот момент, когда этот командир клана Цзя напал, он умер.
Он был не сильнее обычного Короля Магов. Увидев этих послушных божественных командиров в золотых доспехах, он подумал, что они больше не будут сопротивляться!
Он не знал, что эти божественные командиры следовали только приказам Цзи Хао.
В тот момент, когда он опустил молот, глаза божественного военачальника в золотых доспехах стали абсолютно золотыми, совершенно безэмоциональными. Длинное копье, которое держал в руках божественный командир, проникло в грудь командира клана Цзя, когда тот поднял свой молот. Был слышен пронзительный шум.
Окружив божественного полководца, еще восемь божественных полководцев двинулись одновременно. После высоких пронзительных шумов, восемь длинных копий вонзились в тело командира клана Цзя. Когда девять божественных командиров пожали друг другу руки, его тело было разорвано на части.
Нечеловеческая армия, вышедшая из города, разразилась бурным рычанием!
Только что, они видели, как эти страшные воины в золотых и серебряных доспехах убивают всех помещиков и их семьи по всему городу, собирая трупы за пределами города Лян Чжу.
Когда эти страшные враги внезапно встали на колени и отдали честь Цзи Хао, нечеловеческие воины уже подозревали Цзи Хао, что человечество фактически приказало, чтобы эти золотые и серебряные доспехи убили помещиков-нелюдей!
Когда воин-нечеловек бросился в ярости и попытался отомстить этим золотым и серебряным доспехам за членов своей семьи и был легко убит, все не-человеческие-воины, которые были свидетелями всего процесса, были в ярости.
«Это схема! Черт возьми! Это схема этих непритязательных варваров!» командир клана Ю, все члены семьи которого жили в особняке за городом, кричал на территории своей семьи.
Он вытащил свой меч и закричал: «Убейте этих ничтожных варваров! А маркиз Яо Цзи Хао — планировщик всего этого!»
Высоко в воздухе, бесчисленные металлические пластины, вспыхнувшие пронзительным электрическим светом, спускались вниз к Цзи Хао и массивам на земле.
С высшего неба, И Ди разразился резонансным рычанием. По его приказу, группы лучников Восточных Пустошей и их жестоких летающих скакунов окружили этих воинов клана Цзя со всех сторон. Цзи Хао был братом И Ди. Он никогда не станет смотреть, как кто-то задирает Цзи Хао, хотя теперь казалось, что Цзи Хао был хулиганом.
На земле, нечеловеческие войска шли к божественным массивам.
Тем временем все маркизы и графы, которые были дружелюбны с Цзи Хао, отдавали свои приказы и высылали свои войска против нечеловеческой армии. Человеческая сила и нечеловеческая сила быстро переплетались, так как все мечи были вырваны, а все луки были открыты. Жестокая война была на грани развязывания.
На городской стене, Пиджи Ну и другие императоры династии Ю кричали и орали на императора Шунь. Они не могли понять, почему эти жестокие, свирепые божественные воины внезапно стали послушными кроликами, как только увидели Цзи Хао.
Была ли это действительно схема человечества? Они послали элитную силу, чтобы убить всех не-человеческих помещиков вокруг города, чтобы ослабить не-человечество?
Но эта элитная сила была с небес!
Пиджи Ну и другие одиннадцать императоров, не являющихся людьми, были настолько смущены, что их даже сводило с ума.
Цзи Хао холодно фыркнул. Почувствовав теплую и интимную волю мира Пань Гу, он медленно поднял печать, которую держал в руках.
В трехстах милях над горой высотой в десять миль появилась странная искорка. Затем, в небе появилась золотая громовая бомба размером с человеческую голову. Тихо, маленькая золотая бомба грома приземлилась на вершину горы с молниеносной скоростью.
Был создан потрясающий бум. Земля сильно дрогнула, и гора высотой в десять миль мгновенно исчезла среди ослепительного золотого света.
Поднялось золотое грибное облако, медленно расширяющееся в воздухе.
Видимая золотая ударная волна распространилась во всех направлениях и достигла города Лян Чжу за пару дыханий. Она подняла ураган и пронеслась по земле, отшелушивая слой земли толщиной в полфута.
Свушш! Когда ударная волна коснулась тел двенадцати императоров, они полностью задохнулись.
Цзи Хао молча поднял руку. После его движения, в небе над городом Лян Чжу появились тридцать шесть тысяч золотых громовых бомб!
Все нечеловеческие существа немедленно перестали кричать и орать, но смотрели на все громовые бомбы, сгущенные из солнечного огня золотой сущности в сильном испуге.
«Мне нужна схема?» Цзи Хао опустил руку и спокойно спросил двенадцать императоров. «Разбудите Красного Лея и его товарищей по команде. Давайте получим ответы!»



Глава 1488. Они следуют только за силой 


Под угрозой золотых громовых бомб Цзи Хао, все не-человеческие воины закрыли свои рты. После этого, Цзи Хао выпустил сто тысяч воинов-полудраконов и миллион призраков крови.
Свирепо выглядящие воины-полудраконы заурчали, когда они выпустили сильную энергетическую вибрацию, и вызвали сильное давление, чтобы потрясти сердца почти всех на сцене. Призраки из бассейна крови имели смутные фигуры, похожие на настоящих призраков. Они мерцали в воздухе, давая людям резкий холод холодными глазами.
Каждый полудраконий воин был так же силен, как Божественный Маг высокого уровня, в то время как призраки из бассейна крови были столь же могущественны, как и высокоуровневые Короли Магов.
Они аккуратно расположились рядом с божественными полководцами в золотых доспехах и божественными воинами в серебряных доспехах. Видя их, были потрясены не только существа, не являющиеся людьми, но и некоторые маркизы и графы.
Территория горы Яо поднялась намного меньше, чем сто лет назад, но неосознанно, сила под непосредственным командованием Цзи Хао улучшилась до такого ужасающего уровня, не так ли? Не говоря уже о тех божественных воинах и полководцах с небес, какой обыкновенный человеческий клан мог позволить себе сто тысяч воинов-полудраконов высокого уровня Божественного Мага? Кроме того, все это было добавлено с невероятно большой индивидуальной силой Цзи Хао. Как у истинного Верховного Мага, его духовная звезда была на самом деле естественным солнцем, которое было в тысячи раз мощнее любой естественной звезды в мире. Кроме того, отец Цзи Хао, Цзи Ся, унаследовал наследство от предка и в любой момент мог стать истинным Верховным Магом!
С двумя могущественными существами высшего уровня территория горы Яо Цзи Хао по-прежнему была бы немного слабее, чем суперсемьи, такие как семья Ю Сюн, но она уже была достаточно сильной, чтобы считаться человеческим кланом высшего уровня.
Особенно стоит упомянуть тот факт, что Цзи Хао получил указ мира. Как и Император Фуси, он на самом деле стал божественным императором от человечества. Исходя из этого факта, было трудно предсказать будущее территории горы Яо даже для таких суперсемей, как семья Ю Сюн и семья Высоких облаков.
Ступая по огненному облаку, Цзи Хао полетел к стене города Лян Чжу и вежливо поклонился императору Шунь и другим вождям людей. Император Шунь и другие четыре императора поспешно поклонились ему, поскольку теперь они были в равных условиях. Как человеческие императоры, они должны были тщательно следовать каждому этикету. Несмотря на то, что Цзи Хао был молодым человеком, так как он вступил на престол Бога, его нужно уважать как божественного императора.
Но когда Цзи Хао поклонился Си Вэнь Мину, Си Вэнь Мин громко рассмеялся и ударил его по груди.
Они улыбались друг другу, как и раньше.
Император Шун тоже улыбнулся. Прежде, человеческие императоры и божественные императоры никогда не стояли на одной стороне, и часто возникали интенсивные конфликты. Теперь, как новый божественный император, Цзи Хао имел такие дружеские отношения с Си Вэнь Мином, следующим императором-человеком, заранее подготовленным. Для всего человечества, для всего мира … это было потрясающе.
Старый Маг-Жрец вырвал несколько ростков полыни, которая была пропитана духовной кровью сотен видов ядовитых существ в течение бесчисленных лет. Он втирал полынь в шар и разбрызгал горстку порошкообразных скорпионов, пауков, многоножек и других ядовитых насекомых, а затем поджег его. Густой черный дым поднимался из шара полыни и просверливал ноздри Красного Лея, как живые существа.
Красный Лей мгновенно чихнул, и после этого не мог перестать чихать. Из-за сильного чихания, его тело дрожало, а сломанные кости терлись друг о друга, причиняя ему сильную боль, которая заставляла его выть.
Цзи Хао привел на городской стене нескольких божественных командиров в золотых доспехах. Они смотрели на Красного Лея с холодными лицами. Они были божественными командирами, порожденными волей мира Пань Гу. Они были хранителями естественных законов, исполнителями власти этого мира.
Ранее, их умы были запечатаны Диши Ча экзотическим сокровищем. Тогда они безудержно следовали приказу Диши Ча и его людей, но помнили все, что сделали.
 В частности, они были не только самыми сильными военными машинами в этом мире, но и совершенными записывающими устройствами. Их кожа, их волосы, каждая клеточка их тела будут вести полную запись каждой вещи, через которую они прошли. С помощью особой божественной магии, их лидеры могут проанализировать их воспоминания, чтобы лидеры могли строить планы на основе их опыта.
Даже когда они не могли контролировать свои тела и были вынуждены подчиняться чужим приказам, их тела инстинктивно записывали весь свой опыт.
Под действием силы естественной воли и божественной печати сильные умы этих божественных военачальников и воинов сломали печати, наложенные Диши Ча, экзотическим сокровищем, освобождая себя. После этого, они быстро оглянулись на воспоминания о своих телах и выяснили все это.
Они смотрели на Красного Лея в гневе, глядя на это непростительное злое существо, которое осмеливалось подделывать божественные приказы и контролировать божественную силу.
В этот момент, Красный Лей наконец проснулся. Прежде чем он ясно увидел вещи в окружении, он взглянул на нескольких божественных командиров в золотых доспехах, которые смотрели на него холодным недружелюбным взглядом. Не задумываясь, он закричал: «Вы, рабы, вы убили этих людей? Вы прогнали их? Мрази! Почему бы вам не прийти мне на помощь? Разве вы не видите, что я ранен? Диши Ча идиот! Наш Мастер дал ему «душераздирающую бутылку», но он использовал ее, чтобы контролировать глупых существ!»
Божественные командиры оставались неподвижными, но все окружающие лидеры с обеих сторон разразились громкими криками.
Диши Ча! Это был он! Он контролировал Бассейн Божественного Происхождения и превратил всех божественных существ из него в свои инструменты.
«Пиджи Ну, и другие императоры, вы все слышали его. Что касается того факта, что эти божественные воины убили не-человеческих помещиков, виноват один из ваших людей, Диши Ча. А за ним стоит так называемая «кровавая Корона», о котором вы упоминали ранее». Цзи Хао спокойно посмотрел на сердитые лица двенадцати императоров и сказал.
«Поэтому, я отвергаю все ваши обвинения в адрес этих божественных воинов. Они не хотели убивать ваших людей, и это тоже не план нашего человечества». Цзи Хао кивнул им с улыбкой и сказал: «Теперь это ясно. Я надеюсь, что вы можете сдерживать своих членов. Не делайте глупостей, чтобы причинить вред своему народу и порадовать своих врагов».
Пиджи Ну и другие императоры были погружены в свои мысли. Но Йемо Луойе не могла смотреть на гордое лицо Цзи Хао. Она усмехнулась и сказала: «Независимо от того, что эти так называемые божественные воины действительно убили многих наших невинных людей. Даже если они всего лишь оружие, они должны быть уничтожены, не так ли?»
Йемо Луойе изогнула губы и посмотрела на Цзи Хао. Цзи Хао много раз унижал ее, и теперь она пыталась доставить ему неприятности.
«Многие … из ваших … невинных … людей?» Цзи Хао опустил лицо. Это лицо его постепенно становилось холодным и серьезным. Он сделал два шага к Йемо Луойе, поднес рот к ее лицу и ответил морозным голосом, слово за словом: «Вы … Вы говорите, что ваш народ невиновен? Если да, то как вы очистите долг за стольких людей, которых вы убили и поработили за все эти годы?
«Может быть, я должен убить вас прямо сейчас и уничтожить все ваше оружие, не так ли?»
Страшное чувство силы запутало душу Йемо Луойе, как бесчисленные ядовитые змеи. Ее лицо побледнело, и она инстинктивно сделала несколько шагов назад.
В этот самый момент, она не осмелилась даже выпрямить свое тело перед Цзи Хао.
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Цзи Хао подошел к Йемо Луойе шаг за шагом. Ее красивое лицо было ужасно бледным. Она смотрела на него в страхе, чувствуя удушающее давление от него, которое почти душило ее душу. В конце концов, она опустила гордую голову.
«Дорогой лорд Цзи Хао, мне очень жаль. Я верю, что под вашим руководством эти храбрые и сильные небесные воины станут нашими самыми верными, самыми надежными друзьями». Йемо Сю поспешно вышла и широко улыбнулась, пытаясь ослабить напряжение.
Тем временем, она бросила неприятный взгляд на Йемо Луойе. Как она посмела обидеть Цзи Хао в такой ужасной ситуации?
Цзи Хао засмеялся и перестал угрожать Йемо Луойе. Он провел быстрое обсуждение с Императором Шуном и другими человеческими лидерами, после чего был дан ряд приказов.
Тридцать тысяч полудраконовых воинов служили стражами. Ступая по кроваво-красному облаку, они поднялись прямо к небу. Около десяти тысяч божественных командиров в золотых доспехах возглавили миллион божественных воинов и последовали за ними, поднимая плотные и теплые облака. Теплые облака нейтрализовали большую часть жестокой вибрации, созданной кроваво-красным облаком, по крайней мере, удерживая обычных людей внизу от испуга страшными кроваво-красными облаками в воздухе, пока армия пролетала над Пань Гу Родиной.
Цзи Хао возглавлял огромную армию, состоящую из элит с территории гор Яо, восточных пустошей под командованием И Ди, сил Воды, возглавляемых Юань Ли, воинов-креветок и крабов во главе с Шерми и храбрых воинов с запада.
Как основная сила, эту армию охраняли семьдесят тысяч полудраконьих воинов, распределенных по обе стороны, и миллион призраков крови за ними. Грозная армия подняла густые облака, которые простирались на тысячи миль, быстро приближаясь к центральной области Родины Пань Гу, к старому месту на горе Бучжоу.
Парадные врата небес были прямо над горой Бучжоу. Цзи Хао готовился прорваться на небеса со своей армией через парадные ворота. Небеса принадлежали миру Пань Гу, и любой незваный злой гость должен просто исчезнуть!
Цзи Хао возглавил армию и направился к небу. Двенадцать императоров династии Ю не сказали ни слова об этом, как будто ничего не происходило вообще.
На данный момент, они только хотели, чтобы Цзи Хао смог собрать еще более сильную армию, и союз человеческих кланов мог бы быть более могущественным.
Грозная армия летела по облакам и путешествовала далеко от города Лян Чжу и города Пу Бань. В этот день, когда армия пролетела по небу над большим озером, внезапно поднялись гигантские волны.
Из озера, прямо в небо, поднимались водяные столбы толщиной в мили, похожие на хрустальные колонны. Большая группа водных воинов в роскошных доспехах стояла на каждом столбе воды.
По сравнению с водными существами под командованием Гун Гуна, эта великая водная сила выглядела сильной и идеально упорядоченной. Понятно, что это была хорошо обученная элитная сила. Что было особенно удивительным, так это ощущение силы, исходящей от этих воинов водного типа, которое было чистым и сильным, даже с едва заметным следом величия, принадлежавшего истинным драконам.
Водная армия Гун Гонга имела агрессивную силу духа, но эта водная сила, которая блокировала путь Цзи Хао, казалось, была не слабее, чем один миллион божественных воинов под командованием Цзи Хао.
В мире Пань Гу, только драконы могут собрать такую армию.
В мире Пань Гу, только виды драконов были достаточно богаты, чтобы вооружить своих воинов такими высококачественными доспехами и оружием.
 Целая сотня ярко светящихся летающих фортов из чистого сплава поднялась из озера. На каждом летающем форте были изображены свирепо выглядящие портреты девяти легендарных потомков предка дракона. Все тиснения были изящно вырезаны, чисто золотые и ослепительно сияли под солнцем, при этом они выглядели довольно реалистично.
Целая сотня летающих фортов, созданных не человечеством! Судя по тиснениям, эти форты были явно настроены!
Раса драконов действительно была очень богата, и дворяне Ю Клана действительно осмелились продать что угодно. Цзи Хао просматривал эти форты со своей духовной силой. Судя по сильным энергетическим колебаниям, обнаруженным в каждом форте, эти форты были как минимум на тридцать процентов сильнее, чем стандартные, используемые обычными армиями клана Ю!
Оружие, которое они продавали своим врагам, было на тридцать процентов сильнее, чем оружие, используемое их собственными армиями! Эти дворяне Ю Клана кормили свои моральные принципы диким собакам?
Четыре пожилых дракона вылетели из летающего форта. Их чувства силы были доисторическими, а их рога были покрыты шрамами и крапинками. Один из них, чьи весы имели разноцветный блеск, громко рассмеялся и сказал: «Где император Цзи Хао? Я слышал от ребят из нашей семьи, что император Цзи Хао восстанавливает священные небеса, испачканные Семьей Гун Гун» . Будучи самым сильным видом в мире Пань Гу, мы обязательно сделаем все возможное, чтобы помочь!»
Четыре пожилых дракона, которым, казалось, было бесчисленное множество лет, и которые, несомненно, были такими же могущественными, как Высшие Маги, мелькали в пространстве. Их смехотворно сильные мускулы сломали пространство и привели их к лицу Цзи Хао.
Такой насильственный способ двигаться. Среди более миллиона элит, марширующих до Цзи Хао, никому не удалось своевременно остановить четырех пожилых драконов. Они появились перед колесницей девяти драконов, ухмыляясь, как будто они не сделали ничего неуместного.
Дракон с пятицветной чешуей громко хлопнул себя по груди и закричал: «Император Хао, не волнуйся. С нашими воинами-драконами, как твоим острием, восхождение на небеса будет так же легко, как бить меня по глазу. Император Хао, тебе даже не придется делать это самостоятельно, чтобы твои руки не были запятнаны!
Старый дракон прищурился, глядя на Цзи Хао и засмеялся: «Но мы слышали, что на священных небесах, кроме божественной водной армии, существовало четыре водяных бога. Ха-ха, разумно, тот, кто ведет их, должен быть божественным император, который знаком с силой воды … Хе-хе!»
Четыре старых дракона не сводили глаз с Цзи Хао.
Цзи Хао вдруг понял это. Во время бесконечных войн между человечеством и не-человечеством, раса драконов посылала на помощь лишь часть своих младших поколений. Когда люди рисковали своей жизнью и боролись с катастрофическим наводнением, эти драконы просто прятались в своих гнездах, не делая движения. В то время, когда нечеловеческие силы доставили всю свою военную силу на гору Чи Бань, раса драконов не послала никого, кроме Ао Хао, почти изгнанного короля драконов.
Однако, когда Цзи Хао получил указ от мира, основанный на его естественной силе вознаграждения, и стал божественным императором, готовящимся вернуть небеса своей армией, эти драконы появились. Они пытались создать божественного императора драконов?
Прежде чем Цзи Хао понял, как бороться с этими драконами, небо на востоке стало розовым. На плотных огненных облаках десятки тысяч огромных фениксов, птиц Луана, лебедей, павлинов, скал и всех других сильных птиц пролетели в грозных массивах.
Четыре золотых и блестящих феникса, возглавляющие эту летающую армию, заговорили хором.
«Император Хао, пожалуйста, подождите секунду. Услышав, что Император Хао охраняет естественные законы и восстанавливает небеса, мы, фениксы, пришли сюда, чтобы помочь. На этот раз мы будем сражаться, как ваши копья, и у вас будет не беспокойся!
Цзи Хао был зол, но он мог только смеяться из-за своего гнева.
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На колеснице из девяти драконов Цзи Хао с улыбкой сел на трон.
Четыре древних бога дракона, которые, согласно легендам, пали много лет назад, и четыре древних бога феникса, которые, согласно рассказам, перевоплотились в бесконечный бушующий огонь, сидели прямо на больших огненных креслах, глядя на каждого из них. Все они знали друг друга; все они были старыми друзьями.
Они пришли к Цзи Хао по совпадению. Перед собой они не знали, как задать Цзи Хао какой-либо реальный вопрос, который их волновал. Сначала они смотрели на знакомые лица друг друга, а потом один из них заговорил. Вскоре после этого, атмосфера на колеснице стала напряженной и натянутой.
Цзи Хао молчал, пока четыре бога-дракона и четыре бога-феникса смеялись и нападали друг на друга в речах.
«Старая голова дракона, я слышал, что ты умер от старости. Я даже пролил три капли слезы для тебя. Ха, мы были друзьями навсегда, но ты притворялся, что ты умер… Наша дружба стоит не больше трех капель моих слез!»
«Старое перо, ты говоришь, как будто кто-то на самом деле ценит дружбу. Разве ты не перевоплотился давным-давно? Разве ты не прошел нирвану феникса, не стал яйцом? Разве ты не потерял все свои воспоминания? Тем не менее, ты все еще помнишь меня. Должен ли я быть так тронут и дать тебе три капли слез?»
«Ах, ах, ты, старый подонок, мы должны очистить наш долг!»
«Да, давай проясним это. Как? С лезвиями? С кулаками? Мы, люди-драконы, никогда не боимся! Не говоря уже о том, что мы встречаемся с вами, кучкой девушек-фениксов!»
«Что ты сказал? Старый подонок, как ты смеешь оскорблять нас?»
«Я оскорбил тебя, ну и что? Мы, братья, будем оскорблять тебя вместе, ну и что? Тебе не нравится? Давай, побей нас тогда, ладно? Ха-ха, я буду драться с тобой одной рукой. Я шлепну тебя обратно в птичье яйцо, ты веришь в это?
«Вы, старые злые существа, мы снимем ваши чешуйки и превратим вас в мертвых гольцов пруда! Вы верите в это?»
«Э? Можете ли вы, девочки-фениксы, сделать это? Давайте, давайте, мы здесь. Вы, четыре старых пера, давайте, делайте, давайте! Мы не боимся вас!»
Восемь грубых древних существ начали словесную войну. Позади армии Цзи Хао, атмосфера между армией драконов и армией фениксов также стала напряженной.
Птицы, летающие высоко в небе, естественно, имели противоположную связь с водными существами, живущими в воде. Например, многие птицы питались креветками и рыбами, а птицы рок, павлины и другие жестокие птицы даже питались драконами потопа, боа и другими чешуйчатыми водными существами.
Противоположная связь естественно существовала между низкосортными существами из этих двух широких видов. К тому времени, когда эти существа вырастали до определенного уровня и достигали великих сил и умов человеческого уровня, естественная оппозиция вызовет бесчисленные конфликты между ними.
Подавленные видами драконов и фениксов, хотя между птицами и водными существами никогда не прекращались небольшие конфликты, настоящие войны случались редко. Но сегодня, будучи лидерами команд, восемь древних существ начали столь интенсивную словесную битву, услышав которую, воины с обеих сторон, которые всегда ненавидели друг друга, наверняка начали проклинать друг друга страстно.
Вскоре плохие слова превратились в личные оскорбления. Грязные слова были слышны отовсюду, как шторм. Некоторые жестокие и злые слова даже ошеломили «богато опытных» человеческих воинов.
Поглаживая пару огненных драконов, свернувшихся у него на руках, Цзи Хао послал пучки эфирного солнечного огня в их тела, которые медленно улучшали их изначальные души и усиливали их первоначальные способности. Чем громче восемь древних существ проклинали друг друга, тем выше Цзи Хао поднимал брови, и тем больше он хотел смеяться.
«Вы были так горды, так высокомерны! Вы вели себя так, как будто вы были выше массы! Думал Цзи Хао.
Человечество, драконы и фениксы имели одинаковое происхождение. Когда не-человечество вторглось в мир Пань Гу под давлением, драконы и фениксы развернули свои элиты и вступили в войну. Но в последующие бесчисленные годы, альянс человечества принимал на себя все давление не-человечества, практически в одиночку.
Драконы и фениксы держались подальше от всех мирских дел. Они наблюдали, как бесчисленные элитные человеческие воины гибли в битвах, были свидетелями того, как поколения людей были раздавлены ради будущего человеческой родословной, но оставались неподвижными.
Хуже того, они постоянно выдвигали требования вымогая у человечества. Каждый раз, когда они посылали небольшой отряд, чтобы помочь человечеству, они действовали так, как будто они спасали мир, и использовали бы шанс извлечь максимальную выгоду из человечества.
В течение последних бесчисленных лет, драконы и фениксы выжимали гигантские прибыли от человечества.
Цзи Хао с улыбкой посмотрел на этих восьмерых злых древних существ и промолчал.
Внезапно, старый дракон с пятицветной чешуей разразился бурным рычанием, расколол свое огненное кресло на части, а затем вскочил. Глаза наполнились намерением убить, он изогнул улыбку фениксу перед ним и сказал: «Мы все знаем, для чего мы здесь! Посмотрим, кто станет будущим лидером мира Пань Гу!
Встали два древних феникса и два древних дракона, каждый из которых вытаскивал посох из древних сердец дерева Фузо. Ослепительные огни внезапно вспыхнули из их тел. Огонь, пылающий на телах двух женщин-фениксов, был золотистого цвета. Это был самый чистый истинный огонь феникса, который мог уничтожить, а также возродить все на свете.
Огонь, пылающий на телах двух драконов, был ярко-красным, похожим на тающее стекло. Это был божественный огонь Нанмин, самый чистый, самый сильный огонь в мире, естественный враг всех зол. Его крупнейшая сила возвращала все в свое чистое состояние, прослеживая происхождение.
Другими словами, божественный огонь Нанмин был самым сильным очищающим огнем в мире. Проще говоря, это было намного сильнее, чем истинный огонь феникса.
Видя, что вот-вот начнется настоящая битва, Цзи Хао громко кашлянул и сказал: «Восемь, восемь старейшин, остыньте, остыньте. Что мы делаем? Что мы здесь делаем? Что мы делаем? Вы все друзья, старые друзья. Почему вы будете драться друг с другом?
Цзи Хао хмыкнул и злобно спрятал иглу в сердцах каждого из них, сказав: «Ао Ли и Фэн Циньсинь, у них уже есть ребенок! Вы семья … Не кричите, что вы убьете друг друга. Подумайте о молодых!
Все восемь из них были ошеломлены.
Ао Ли? Фэн Циньсинь? Девятый сын нынешнего Императора Драконов? Самая молодая принцесса Феникса?
У них был ребенок? Когда? Почему они не знали? Что случилось? Что происходило? Драконы и фениксы, вступающие в брак друг с другом? Ну и шутка! Какой молодой дракон или феникс осмелился жениться на враге без разрешения таких, как они?
Цзи Хао было все равно, что думают эти древние существа. Медленно он продолжал говорить: «Я знаю, почему вы здесь. Итак, я буду щедрым. В конце концов, я теперь единственный божественный император в мире Пань Гу, поэтому мои слова должны быть эффективными».
«Я решил, что заслужу вашу полную поддержку человечества престолами трех божественных императоров!»
Выражения лиц восьми древних существ снова изменились. Три престола? Но как они должны разделить это?
Они бросили угрожающий взгляд друг на друга: «Это вина всех этих четырех старых вещей!»
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Цзи Хао похлопал Мистера Ворона по спине. Мистер Ворон впитал большое количество сущности солнечного огня и изучил небольшую часть великого Дао Солнца. Когда он издал резонансный крик, его роскошное золотое перо вспыхнуло в огненные хлопья размером с кулак и упало с его тела, дрейфуя перед лицом Цзи Хао.
Цзи Хао указал пальцем. Пара огненных драконов, свернувшихся на его руках, заревела в хоре. Их сильные и палящие золотые чешуйки падали и разбивались в мельчайшие частицы пепла, сгущаясь в чрезвычайно тонкие лучи золотого света.
Огненные хлопья в форме перьев постепенно стихли и превратились в свиток шириной три метра и два фута в длину.
Золотые лучи света, преобразованные из чешуи дракона, плыли в воздухе. Цзи Хао прикусил язык и разбрызгал золотой поток духовной крови, наполненный сильным чувством естественной воли и естественной силы вознаграждения, сливаясь с золотым светом.
Чрезвычайно тонкий луч золотого света приземлился на свиток. Четкие, прямые древние божественные символы появлялись на свитке один за другим и высвобождали величественное чувство силы. Поднялись сильные порывы ветра, безумно дующие вокруг колесницы девяти драконов.
Небо стало странным, как золотые облака летели, как бегущие лошади. Небо было разделено на две части, половина из которых была ярко солнечной, а в другой половине шел сильный дождь. Звучные вопли эхом разносились по небу. Эти звуки были ревом окружающих гор и земли, звучали как рычание людей.
Согласно легенде, древний святой Цанцзе создал символы, которые в настоящее время используются человечеством, на основе божественных символов, созданных самим миром. Как только Цанцзе создал символы, мир содрогнулся, когда все призраки и боги закричали. Тогда, все живые существа понимали, что с этого момента человечество было освобождено от растерянного, некультурного государства и вступило в цивилизованную эпоху.
Получив шанс записать и передать культуру, люди стали истинными обладателями природного богатства, главными героями этого мира.
Символы, которые использовал Цзи Хао, были созданы природой, когда было создано первое поколение божественных богов. Эти божественные символы были извечными и сложными, и каждый из них содержал бесконечную тайну. Древние люди не могли понять этих божественных символов, и их души не могли противостоять давлению, которое они излучали. Поэтому, люди не могли использовать эти божественные символы.
Каждый отдельный божественный символ соответствовал естественному закону, связанному со звездой и земным меридианом. Этот божественный набор символов был самой оригинальной, мощной и волшебной системой письма в мире Пань Гу. Каждый символ был естественным символом заклинания, который мог дать непредсказуемую, неизмеримую силу.
Когда естественная сила вознаграждения Цзи Хао сгущалась в печать, этот набор древних божественных символов запечатлелся глубоко в его душе. Это был дар от мира, благо быть божественным императором. Если бы этого не произошло, Цзи Хао не смог бы прочитать этих божественных символов, которые были настолько незапамятными, что даже у Дворца Магов были рукописные копии не более пятидесяти этих символов в их коллекции, и при этом он не смог бы написать этот контракт на свитке с этими символами.
Восемь древних существ, которые смотрели друг на друга с кинжальными взглядами, теперь с любопытством подошли к Цзи Хао и внимательно посмотрели на золотые символы, оставленные им на свитке.
Взглянув одним быстрым взглядом на свиток, глаза относительно более слабых двух богов-драконов и двух богов-фениксов стали слегка налиты кровью, в то время как дрожь прошла через их тела.
Цзи Хао продолжал писать, оставляя все больше и больше символов в свитке. Содержание контракта становилось все длиннее и длиннее, сложнее и сложнее, а величественная природная сила, высвобождаемая из него, становилась все более и более потрясающей.
Среди всех восьми древних существ только свирепый бог драконов с пятицветной чешуей и красивая женщина-феникс, которой было около тридцати лет, все еще смотрели на свиток, как будто у них вообще не было странного чувства. Остальные шестеро из них с трудом повернули головы, заставляя себя проглотить глоток крови, которая текла к их горлу.
Они не были божественными богами, признанными миром. Они были сильны как телом, так и душой. Но, тем не менее, они не могли выдержать слишком большого давления со стороны этих божественных символов.
Бог драконов с пятью цветными чешуйками выдержал давление, потому что его физическое тело было слишком сильным. Хотя его душа все время страдала, его процветающая духовная кровь постоянно исцеляла душу и пополняла ее. Поэтому, он мог принять это.
 Прекрасная леди Феникса выдержала давление, потому что ее душа была необычайно сильна. Ее изначальная душа была невообразимо сильна, а сила ее души была огромна, как море. Поэтому, даже если божественные символы сильно волновали ее души, ее несвязанная душа с легкостью поглотила дикий удар.
Эти два по-разному чрезвычайно могущественных существа стали свидетелями всего процесса письма, выполняемого Цзи Хао.
Когда Цзи Хао закончил последний персонаж, он слегка вздохнул, поднял голову и улыбнулся дракону и фениксу: «Вы ясно видели? Я не шутил, и этот контракт справедливый и разумный. Если вы согласны, вид дракона и феникса займут один трон божественного императора».
«Я Ао Гу!» Бог-дракон с пятицветной чешуей серьезно посмотрел на Цзи Хао и дал свое имя.
«Я Фэн Лин!» Прекрасная женщина-феникс также серьезно посмотрела на Цзи Хао и дала ей имя.
Для этих пожилых людей их гордость была даже важнее их жизни. Когда они дали свое имя Цзи Хао, молодому человеку, они признали, что он был достоин быть на равных с ними и вести с ними переговоры.
Условия Цзи Хао были четко написаны на большом свитке.
Мировой контракт, самый честный способ подписать контракт с эпохи древних небес …
Подписание контракта под свидетельством мира было более чем в тысячу раз надежнее, чем заключение клятвы крови или любой другой тип контракта или соглашение. Любой, кто нарушил бы такой контракт, будет преследоваться в мире Пань Гу со всей своей силой. Если кто-то не хочет быть уничтоженным великим Дао мира Пань Гу, он никогда не должен нарушать мировой договор.
Условия Цзи Хао были просты. Он требовал, чтобы драконы и фениксы посылали элитные силы, состоящие из их чистокровных членов, чтобы всегда находиться под командованием нового божественного императора Цзи Хао. Если Цзи Хао будет удовлетворен количеством и качеством воинов этих двух сил, он будет принимать решение. Исходя из этого, в будущем у драконов и фениксов будет трон на небесах.
Что касается третьего трона, Цзи Хао отдаст его наиболее поддерживающему из них.
Драконы или фениксы, кто бы ни поддерживал Цзи Хао больше всего, предоставил ему самую сильную армию и большинство ресурсов, получит третий трон, который обещал Цзи Хао.
Цзи Хао поклялся, что будет использовать силы, предоставленные как драконами, так и фениксами, чтобы добиваться высочайших достижений на поле битвы против захватчиков.
Как только все будет улажено, Цзи Хао будет общаться с миром со своей привилегией божественного императора и позволять миру опускать указы, вырабатывая новые печати и продвигая новых божественных императоров.
Но, конечно же, Цзи Хао очень ясно дал понять — естественная сила вознаграждения за ковку божественных печатей должна была быть обеспечена самими драконами и фениксами!
Другими словами, драконы и фениксы должны внести столько, сколько им нужно в предстоящих великих войнах, чтобы заработать достаточно естественных наград и фактически взойти на престолы.
«Теперь, старейшины, я только что вступил на престол, и мне отчаянно нужны помощники. Сколько людей вы собираетесь отправить, чтобы поддержать меня?»



Глава 1492. Право на сделку 


Ао Гу и Фэн Лин не ответили.
Они почти положили свои щеки против свитка, в то время как они тщательно изучали каждое отдельное слово и символ, записанный Цзи Хао, и обсуждали, может ли любое предложение содержать скрытый невыгодный пункт, который может нанести ущерб их интересам.
Тем не менее божественные символы были магическими, созданными миром по собственной воле. Пока душа человека была достаточно сильна, чтобы выдержать все давление, оказываемое огромной, таинственной природной силой, он мог бы проникнуть в каждого символа одним беглым взглядом.
После долгого изучения Ао Гу и Фэн Лин наконец кивнули. Они подняли головы и посмотрели друг на друга.
Цзи Хао молчал, держа руки за спиной, спокойно глядя на Ао Гу и Фэн Лин. Он изо всех сил старался сделать условия договора максимально выгодными для человечества и для него самого. Для того, чтобы встретиться с «Кровавой короной», которая скоро прибудет в этот мир, уничтожить всех нечеловеческих захватчиков и даже обеспечить трон Си Вэнь Мину после наступающей великой войны, Цзи Хао обдумал все это.
Сила и мощь были всегда нужны. В настоящее время Цзи Хао достиг выдающейся индивидуальной силы, но ему все еще нужна была еще большая сила, чтобы противостоять всем возможным опасным ситуациям, которые могут возникнуть в будущем.
Расы дракона и феникса последовали за божественными престолами и пришли к Цзи Хао. За то, что они хотели, они должны были заплатить определенную цену. Они всегда были агрессивны по отношению к человечеству и привыкли получать от них выгоду. Но на этот раз, они не смогут извлечь какую-либо выгоду из Цзи Хао.
Они должны были заплатить реальную цену, чтобы получить равный результат. Если бы Цзи Хао был удовлетворен тем, что они предоставили, божественные императоры из человечества, из рода драконов, из рода фениксов или даже из других видов не имели бы никакого другого значения для человечества.
Поэтому выдвинутые им условия были достаточно ясными, без каких-либо ловушек. Это был самый честный, самый яркий, самый бескорыстный контракт, который Цзи Хао когда-либо составлял в своей жизни.
«Условия просты и понятны». Ао Гу щелкнул пальцами по свитку и посмотрел на Цзи Хао, медленно говоря: «Но я не совсем чувствую то же самое».
«Это ясно». Фэн Лин звучал так же, как Ао Гу. Она покачала головой на Цзи Хао с вопросительным взглядом и особой гордостью и презрением, которые принадлежали только таким древним существам, как она, и продолжила: «Но я не понимаю, Император Хао. Как вы думаете, Почему вы думаете, что можете торговаться за условия с нами»
С темным лицом, Ао Гу сказал: «Император Хао, даже если вы, к счастью, получили естественный указ и стали единственным божественным императором в нынешнем мире, в конце концов, вы всего лишь человеческий маркиз. Ваша территория мала, твой народ беден, твоя военная сила слаба. Ты слаб, без сильных сторонников … Как ты смеешь так нас шантажировать? " Пока он говорил, неописуемо сильное чувство силы молча давило на Цзи Хао, как вздымающиеся подводные течения в бездонном океане в глубине.
«Ao Гу, не сердись. Он ребенок. Он еще не знает, как себя вести». Фэн Лин, слегка покачав головой, сказала: «Император Хао, почему бы нам не внести некоторые изменения в эти условия? Например, вы будете центральным божественным императором, а мы возьмем остальные четыре престола?»
Фэн Лин улыбнулась, затем тепло натянула рукав длинной рубашки Цзи Хао, которая была сделана из грубой ткани. Она осторожно сгладила несколько морщин, продолжая: «Вы не должны выдвигать никаких других условий. Мы, как драконы, так и фениксы, поможем вам захватить трон, и, в свою очередь, вы будете общаться с миром и приносить нам естественные указы, чтобы продвинуть наших людей к новым божественным императорам. Как насчет этого?»
Цзи Хао посмотрел на Ао Гу и Фэн Лин, не зная, что сказать.
Именно они перекрыли дорогу, но почему они теперь обвиняют Цзи Хао в вымогательстве?
Кроме того, смысл слов Фэн Лин был довольно ясен: «Малыш, ты недостаточно силен. Если вы не делаете в точности то, что мы сказали, вы должны быть осторожны, потому что вы можете потерять свой трон.
Еще в древнюю эпоху, появились амбиции драконовых императоров и фениксов. Они вели свою армию и шли к небу, бросая вызов небесам. Как потомки Пань Гу, с их естественными данными силами и способностями, они никогда не оказывались в невыгодном положении, сражаясь с небесами. Напротив, они несколько раз получали небольшие преимущества.
Их предыдущие достижения создали их гордость и высокомерие.
Они даже не воспринимали настоящих древних божественных императоров всерьез, не говоря уже о Цзи Хао, молодом человеке, который, к счастью, взошел на престол … Они были готовы поддерживать равные отношения с ним, что уже было величайшим уважением, которое они могли проявить для него. Но как он посмел выдвинуть условия?
Цзи Хао горько усмехнулся и сказал: «Старейшины, вы заставили меня потерять дар речи. Вы не…»
Вежливый тон Цзи Хао внезапно изменился, в то время как улыбка исчезла на его лице. Яростно и вяло, продолжил он: «Вы не думаете обидеть меня, не так ли? Старейшины, не слишком ли много вы думаете? Разве вы не воспринимаете это как слишком легкую вещь?»
Другие шесть могущественных драконов и фениксов, которых божественные символы заставляли поворачивать головы, одновременно посмотрели на Цзи Хао. Восемь могущественных существ окружили Цзи Хао и презрительно и холодно фыркнули.
Другая прекрасная женщина-феникс указала на свиток в руках Цзи Хао и сказала ледяным тоном: «Цзи Хао, малыш, мы уважали тебя, но ты не должен его настаивать. Уничтожь этот контракт и делай то, что мы сказали, тогда мы поможем тебе обеспечить свой трон. В противном случае…»
" В противном случае, ваш дедушка Ао Ку даст вам понять, почему драконы и фениксы правили миром в древние времена, тогда как люди могли плакать только под нашими ногами!» Стоя позади Ао Гу, другой старый дракон сказал странным тоном.
Облизнув уголки рта, Ао Ку гордо продолжил: «Ты же не хочешь, чтобы твой дедушка Ао Ку отрубил голову твоему отцу, не так ли? Ты же не хочешь смотреть, как твой отец плачет и кричит в моих руках? «Хе-хе, интересно, есть ли у вас дети?
Ао Гу с улыбкой покачал головой и прервал Ао Ку: «Хорошо, хорошо, теперь ты предок. Не пугай детей своими глупостями юности».
Ао Гу улыбнулся и посмотрел на Цзи Хао, затем вздохнул: «Император Хао… Цзи Хао, парень, ты не подходишь для того, чтобы торговаться с нами. Поэтому тебе лучше послушать нас, как сказала старая леди Фэн Лин. Хе-хе, фениксы более или менее добросердечны, но мы, драконы, ради результата, которого мы хотим, мы не будем бояться что-либо делать».
Ао Ку громко рассмеялся. Оглядевшись, он внезапно увидел Шаоси на колеснице девяти драконов.
Указывая на нее, он засмеялся: «Цзи Хао, малыш, у этой девушки был твой запах! Она твоя женщина? Ха-ха, если не сделаешь то, что мы сказали… Ха-ха, я сейчас устрою тебе фантастическое шоу!»
Ао Гу тоже громко рассмеялся,
«Тьфу!» Фэн Лин и три других могущественных феникса слегка изогнули губы.
Цзи Хао прищурился, затем улыбнулся и ответил: «Квалификация? Достаточно ли этого?»
Колокол Пань Гу внезапно появился в руках Цзи Хао. Он поднял колокол и разбил его о голову Ао Ку.
Наряду с громовым воем, который вибрировал воздух и заставил взлететь миллионы воинов, окружавших колесницу с девятью драконами, большая часть головы Ао Ку была раздавлена. Во время плача, он упал с облаков и создал в земле гигантскую дыру.



Глава 1493. Не удалось договориться 


Его рога были разбиты вместе с большой частью его головы. Кипящая горячая кровь дракона текла как фонтан. Испытывая непреодолимую боль, Ао Ку безудержно закричал и показал свою первоначальную фигуру в дыре шириной в десять миль на земле.
Он был драконом длиной в тысячу миль, с телом, покрытым чисто черными чешуйками. Странно жестокая и свирепая сила ощущалась во всех его чешуйках.
Он был злой дракон. Еще в древние времена он был бедствием для людей. Он наводнил человеческие территории и убивал людей ради забавы. Ему нравилось стискивать зубы человеческими костями и удовлетворять аппетит человеческой кровью.
Цзи Хао пристально посмотрел на Ао Ку. Это чертовски старое существо, он фактически заключил в тюрьму души всех людей, которые были убиты или съедены им в его чешуйках с чрезвычайно темной тайной магией. Каждая его чешуйка была гигантской тюрьмой, в которой содержались десятки миллионов человеческих душ!
Сколько чешуек было у дракона длиной в тысячу миль? Десятки миллионов душ были заключены в тюрьму во всех его чешуйках, тогда сколько людей всего убило это злое существо? С этого большого расстояния, Цзи Хао услышал отчаянные крики бесчисленных человеческих душ из его тела.
«Вы хотите умереть?» Цзи Хао показал свирепый взгляд, уставившись прямо на Ао Гу, Фэн Лин и других пожилых драконов и фениксов, сказав, — Вы, раса драконов и раса фениксов, вы хотите умереть?
Ао Ку был брошен на землю Цзи Хао с колоколом Пань Гу без какого-либо сопротивления. Теперь, он лежал на земле, крича от боли. Он пытался, но не смог сопротивляться. Ао Гу и Фэн Лин были ошеломлены. Они не могли поверить своим глазам.
Ао Ку был могущественным драконом, таким же сильным, как Высшие Маги. Опираясь на свои сильные физические тела, драконы не боялись ни одного живого существа в мире Пань Гу. Их чешуйки были естественными доспехами, а мышцы были непоколебимы. Они могли сражаться с любым врагом, устремляясь к атакам врагов, а затем уничтожая врагов их несравненно острыми когтями, зубами и рогами.
Тем не менее, с серым, не блестящим маленьким колокольчиком, который, казалось, не представлял ничего особенного, Цзи Хао опустил Ао Ку на землю. Это было даже реально?
Ао Ку был слишком слаб? Или Цзи Хао был слишком силен?
«Мы, фениксы, всегда были мягкими и безвредными. Мы не примем участия в конфликте между вами, в данный момент». От имени фениксов, Фэн Лин умело, а также бесстыдно отказалась от драконов, как временный союзник. Она отказалась от принуждения Цзи Хао, но отступила с остальными тремя пожилыми фениксами и улыбнулась, готовясь наблюдать в безопасности, пока остальные сражались.
Цзи Хао был рад видеть это. Он вытянул улыбку с лица и кивнул Фэн Лин.
Ао Гу и трое других драконов недоверчиво уставились на Фэн Лин. «Фениксы всегда были мягкими и безвредными»? Кто бы это купил? В течение последних бесчисленных лет, разве фениксы не обнажали свои мечи против драконов за редкие природные сокровища тысячи раз?
У фениксов не было сильных физических тел, но их души были невероятно сильными. Опираясь на свои очень могущественные души и сильные естественные пожары, они также вели себя агрессивно во всем мире. Они никогда не были милее и щедрее, чем эти мускулистые драконы. Однако они действительно были намного умнее и хитрее, чем драконы. Прежде чем они увидят правду о вещи или человеке, они никогда не примут поспешного решения.
«Император Хао! Ты, ты причинил боль одному из нас». Ао Гу отвернулся от этих ненадежных фениксов и зарычал на Цзи Хао: «Ты отказался от нашей доброты и разрушил дружбу, которая длилась тысячи лет между твоим и нашим видом драконов! Ты! Ты пытаешься начать великую войну между человечество и драконы?»
 «Если мы будем драться, я гарантирую вам, что драконы будут уничтожены!» Цзи Хао сделал шаг вперед, не показывая никаких признаков слабости. Наряду с сериями скрипучего шума, его чувство силы становилось все сильнее, а его тело росло, достигая высоты Ао Гу.
Прижавшись лбом к лбу Ао Гу, Цзи Хао крикнул ему в ответ: «Запомни это, старое чешуйчатое животное. Мы, люди, являемся обладателями естественной удачи в мире Пань Гу!
«Хочешь кого-нибудь запугать? Неправильный выбор цели!» Цзи Хао издевался над Ао Гу и продолжал: «Если хочешь драться, брось мне вызов. Я, Цзи Хао, прямо здесь! Я составлю тебе компанию! Ты привел такую сильную армию, попробуем?»
Ранее, Ао Ку довольно громко приземлился на землю. На расстоянии все воины из армии драконов и армии фениксов видели его ясно. Птицы в армии феникса аплодировали, взволнованно кричали и пронзительно насвистывали, в то время как жестокие драконы из армии драконов начали орать и кричать. Следуя указаниям нескольких пожилых королей-драконов, тридцать процентов армии драконов остались позади, чтобы противостоять армии фениксов, в то время как остальные шли к армии Цзи Хао.
Внизу, в бескрайнем озере, катились сильные волны, когда колонны с кристально чистой водой быстро двигались и вскоре окружили армию Цзи Хао со всех сторон. Огромное количество Божественных башен ослепительно ослепило сотню летающих фортов. Тем временем, статуи драконов, стоящие на стенах каждого форта, медленно открывали свои рты. Сферы пронзительного света возникли в устьях этих статуй дракона, казалось, что они вспыхнули в любой момент.
Шаоси стояла на высоком месте. Одной рукой она схватила Мэн Мэн, которая жаждала выпрыгнуть, а тем временем отдавала приказы серебристым голосом.
Во главе с И Ди, лучники из Восточных Пустошей прыгнули на спину своих жестоких летающих скакунов. Летающие скакуны пронзительно закричали, поднимаясь в небо. Воины креветок и крабов под командованием Шерми громко зарычали и спустились в воду, выпуская облака силы духовных существ, которые поднимали те же гигантские волны, что и водные воины из армии драконов.
Сто тысяч полудраконовых воинов взорвались громоподобными рычаниями и образовали два боевых формирования, похожих на клинки, в то время как миллион призраков крови слился в воздухе. Никто не мог их видеть, но сильный запах крови чувствовался из воздуха. Чувствуя запах крови, большое количество воинов-драконов слегка задрожало, когда они почувствовали, что быстро ослабевают.
«Даже Император Шунь не осмеливается угрожать нашему драконьему роду, как этот!» Ао Гу посмотрел на армию Цзи Хао, которая, казалось, была готова к войне. Его лицо даже посинело от гнева.
«Я не человек-император!» Цзи Хао громко рассмеялся Ао Гу: «Я божественный император! Я выбран миром, чтобы быть божественным императором!»
Извращенное намерение убить мелькнуло в глазах Ао Гу. Для таких древних драконов, как он, которые все еще жили в бесконечной прежней славе драконов, божественные императоры были ничем. Разве драконы не сражались на небесах? Каждый раз, когда это происходило, им удавалось использовать значительные преимущества! Они были мощным видом, порожденным сильным телом Святого Пань Гу. Они все время издеваются, но никто никогда не издевается над ними!
«Цзи Хао… В наших глазах вы, как божественный император, пердите!» В конце концов Ао Гу сказал то, что хотел сказать все это время: «Если только этот драконий старец не сядет на трон божественного императора, если миром не будет править наш вид драконов, божественные императоры — пукающие!»
«Если ты не сделаешь то, что мы сказали, ты, мой маленький друг, усвоишь урок». Ао Гу злобно рассмеялся. Внезапно, он дотянулся до плеч Цзи Хао.
Колокол Пан Гу гулко гудел. Потоки силы Хаоса лились вниз и защищали все тело Цзи Хао. Цзи Хао молча вытащил меч Пань Гу и управлял им с крайне негативной силой, сливая ее в воздух и яростно бросая к сердцу Ао Гу.
Не было ничего, чтобы сделать или сказать, кроме борьбы.



Глава 1494. Плач Драконов 


После четкой серии трескучих звуков, все пятицветные чешуйки на пальцах Ао Гу были раздавлены.
Он смотрел на колокол Пань Гу, не в силах поверить своим глазам. Оборонительная сила, которой обладал колокол, заставила его впасть в отчаяние, равно как и ужасная сила, созданная им. За долгий период жизни Ао Гу, он видел бесчисленные первоклассные защитные сокровища и слышал о самых известных немногих пред-мировых предметах в мире. Но он никогда не знал о колоколе Пань Гу, обычном маленьком колокольчике.
Колокол Пань Гу дошел до груди Ао Гу, не издав ни звука. Ао Гу был храбрым боевым драконом. Острое чувство опасности, которого он достиг в бесчисленных битвах, угрожающих жизни, теперь спасло ему жизнь. Он внезапно задрожал, затем отвернулся от Цзи Хао и немедленно отступил.
Его серебряная рубашка тихо разделилась, и на пятицветных чешуйках на груди остался неглубокий рубец. Он был в шоке, а также в ярости. Он опустил голову и посмотрел на рану на груди, сердито ругаясь.
Наряду с серией глубоких рычаний, около десяти воинов Цзя Клана, охраняющих колесницу из девяти драконов, бросились к ней. Они подняли свои темные, тяжелые и тускло блестящие мечи обеими руками и начали дикую серию атак на Ао Гу. Ао Гу пренебрежительно фыркнул и резко пошевелил руками. Десятки клочков остаточных изображений были оставлены в воздухе, в то время как ладони Ао Гу приземлились на все приближающееся к нему оружие, почти одновременно.
Десять больших мечей, покрытых сверкающими символами заклинаний, с громом раскололись; острые металлические куски падали на тела и лица воинов клана Цзя, глубоко погружаясь в их тела. Эти воины клана Цзя уровня Божественного Мага были залиты кровью, но никогда не отступали ни на шаг. Они развели руками и бросились к Ао Гу.
Намерение убить стало очевидным на лице Ао Гу, обнаружив, что Цзи Хао немедленно крикнул: «Ао Гу, если ты осмелишься прикоснуться хоть к одному живому существу с территории моей горы Яо…»
«Ха!» Ао Гу дико рассмеялся. Его верхняя часть тела странно расширилась; его руки стали особенно длинными и толстыми, а его десять пальцев стали изогнутыми когтями. Он взорвался ревом и опустил руки.
Воины клана Цзя взвыли от боли. Их черепа были разорваны когтями Ао Гу; пламя пятицветного дракона вспыхнуло в их мозгах и испепелило их верхние части тела в мгновение ока.
Остальные части их тел падали с неба и стучали по земле, разрывая землю.
Ао Гу пренебрежительно поднял подбородок к Цзи Хао и сказал: «Я убил их. Что вы можете сделать?»
Глаза Цзи Хао вдруг стали абсолютно золотыми. Он издал яростное рычание. Услышав его голос, высоко в воздухе, солнце Пань Гу внезапно вспыхнуло еще более ярким светом; Солнце, казалось, даже расширилось. Солнечный свет лился с неба, как лава, когда неистощимая солнечная энергия начала быстро собираться в крошечном месте на небе, как и жар.
В мгновение ока, в воздухе возникли тысячи золотых солнечных громовых бомб размером с человеческую голову, спускаясь к армии Цзи Хао. Вскоре, золотая солнечная бомба взорвалась над каждым водяным столбом, поднятым драконами. Каждый их летающий форт был окружен тридцатью шестью громовыми бомбами.
Чтобы продемонстрировать свою силу, драконы создали захватывающую сцену. Кроме четырех древних богов-драконов, на каждой толще воды было собрано сто тысяч элитных воинов водного вида.
«Цзи Хао! Не смей!» Ао Гу и два других драконьих бога тут же выпучили глаза и уставились на Цзи Хао, когда они заревели.
Цзи Хао улыбнулся. Подняв меч Пань Гу по горизонтали правой рукой, он элегантно, слегка поклонившись трем старым драконам, сказал: «Вы думаете, я не посмею или… посмею это делать? Я имею в виду, я действительно смею. Почему нет? Вы? Вы, драконы, относитесь к себе слишком серьезно, не так ли?»
Скрываясь от слов, напоминающих скороговорки Цзи Хао, яростное намерение убить: «Вы, проклятые длинные черви, вы утверждаете, что были потомками Пань Гу, но в последние бесчисленные столетия, вы наблюдали, как человечество борется с не-человечеством в полном одиночестве.»
«Вы никогда по-настоящему не помогали, но задерживаетесь вокруг людей, высасывая их жизненную кровь и выталкивая из них каждую небольшую прибыль. Вы никогда по-настоящему не помогали человечеству; Вы позволяли людям истекать кровью, вы наблюдали, как поле усеяно трупами людей.
«Но каждый раз, когда с человечеством случалось что-то хорошее, вы приходили к нам, чтобы воспользоваться большей выгодой».
Как и всегда, на этот раз драконы сразу пришли к Цзи Хао, когда почувствовали от него огромную прибыль.
Цзи Хао поднял левую руку и громко рассмеялся, затем сильно ударил по колоколу Пань Гу. Звон колокола эхом пронесся по небу. Силы Хаоса врывались в сильные потоки, окружающие всех воинов Цзи Хао. Тем временем, тысячи золотых солнечных громовых ослепительных лучей вспыхнули, а затем сработали одновременно.
Бушующие огни распространились с ревом. Разрушительная сущность солнечного огня мгновенно испарила тела бесчисленных водных воинов; даже их доспехи были расплавлены и плескались по ветру.
Бесчисленные драконы кричали в пылающем огне и золотом свете. Их чешуйки были расплавлены, а мышцы сожжены. Их сильные тела позволяли им дольше выживать под воздействием золотых солнечных громовых бомб, но именно по этой причине им пришлось бы страдать от более жестокой и продолжительной боли.
«Цзи Хао! Ты умрешь!» Видя, как юные драконы исчезают в огне и золотом свете, Ао Гу и другие старые драконы расплакались. Слезы даже брызнули из их глаз.
Раса драконов унаследовала сильное тело Святого Пань Гу. Драконы были несравненно сильны, но у них не было плодовитости Святого Пань Гу, принадлежавшего человечеству. Следовательно, так же, как у фениксов, размножение было чрезвычайно трудным для драконов.
Пара драконов могла бы быть беременна одним ребенком в столетии, если бы им повезло. Если им не повезло, им, возможно, придется ждать своего ребенка тысячу лет, что не было редкостью в мире драконов. Поэтому, несмотря на силу рода драконов,
число чистокровных драконов не превышало одного из десяти тысяч всего населения человечества.
Ао Гу и его люди привезли огромную водную армию, но среди всех их воинов, число чистокровных драконов составляло всего около десяти тысяч.
Ао Гу стал свидетелем того, как более тысячи молодых драконов превратились в пепел в ослепительном золотом свете. Он заплакал со слезами и выпустил яркие легкие потоки из своих ладоней, чтобы спасти этих ужасно обожженных молодых драконов так быстро, как только мог. Эти молодые драконы уже были ранены в состояние, слишком страшное, чтобы смотреть прямо на них.
Три старых дракона сделали свои ходы, спасая почти десять тысяч молодых драконов от края смерти. Почти десять тысяч драконов вопили вместе. Их голоса эхом пронеслись сквозь облака, смешанные с отчаянием, болью и великим страхом. Кто-то на самом деле осмелился обидеть их. Это было реально? Молодой человек, он на самом деле осмелился обидеть драконов!
«Как он смеет? Как он смеет?»
Резонансный рев драконов быстро превратился в потрясающие крики.
Было больно, слишком больно. Ао Гу и двое других старых драконов спасли этих молодых драконов от взрывающихся золотых солнечных громовых бомб, но сущностный солнечный огонь уже просверлил их тела и жестоко сжег их внутренние органы и костный мозг.
Больно, было невыносимо больно! Эти избалованные молодые драконы были похожи на Ао Ли; когда они когда-либо испытывали такуюболь?
Десять тысяч драконов плакали вместе. Их слезы падали с неба, и внезапно небо потемнело, шторм поднялся, и начался дождь.



Глава 1495. Питать их кровью дракона 


Дождь был сильным. Вспыхивали молнии и грохотал гром.
Окруженный молниями, Цзи Хао вышел из колесницы девяти драконов большими шагами. Контракт мира плавал перед ним. Он протянул руки и слегка толкнул, посылая контракт Ао Гу, который стоял на расстоянии.
Насмешливо, он сказал мягким голосом: «Ао Гу, ты просто потерял некоторых низкосортных водных существ сейчас. Подпиши контракт, и обещанные условия все еще могут быть эффективными. Это твой последний шанс!»
Ао Гу дрожал в ярости.
«Просто потеряли некоторые низкосортные водные существа»? Ему было все равно, сколько из этих дешевых рыб, черепах, креветок погибло. Но проблема заключалась в том, что, кроме этих незначительных водных существ, было сожжено более тысячи чистокровных драконов!
Драконий вид был богат, с обильными природными сокровищами. Если бы души этих молодых драконов остались, их тела можно было бы восстановить со всеми видами природных сокровищ. В худшем случае, они потеряли бы немного долголетия. Тем не менее, громовые бомбы Цзи Хао были слишком мощными. Тела этих молодых драконов были уничтожены, и их относительно более слабые души погибли в огне, прежде чем им удалось убежать.
Более тысячи чистокровных драконов!
Раса драконов никогда не теряла так много участников за один бой, даже когда не-человечество впервые вторглось в мир Пань Гу!
«Цзи Хао, забудь об этом. Отныне мы, раса драконов… и ты на кинжале». Ао Гу был готов сказать, что драконы и человечество окажутся под ударом кинжалов, но внезапно, он потерял уверенность. В эти годы, человечество становилось все сильнее и сильнее. Все большие человеческие семьи были все более и более процветающими. Поэтому, у Ао Гу не хватило смелости сказать это.
Он мог указывать только на Цзи Хао.
Вид дракона был силен. Ао Гу был уверен в подавлении Цзи Хао, человека. Подавляя Цзи Хао, драконий народ может даже использовать это в качестве предлога для получения большей прибыли от человечества. Например, разве человечество не оккупировало город Лян Чжу? Дракона не интересовали нечеловеческие знания, но было бы не против использовать их для справки!
«На ножах!» Ао Гу сердито ударил по контракту и зарычал: «Ты, Цзи Хао, которому посчастливилось взойти на божественный трон, ты умрешь! И это потому, что ты обидел нашу драконью расу. В мире Пань Гу, никто не может обидеть нас и остаться живы потом!
Цзи Хао сжал пальцы в воздухе. Контракт вернулся в его руки, затем он взглянул на Фэн Лин и трех других старых фениксов, которые все время молчали. Видя, как Цзи Хао смотрит на них, Фэн Лин слегка кашлянула, а затем полетела вместе с остальными тремя обратно в армию фениксов.
Птицы кричали и медленно следовали за чистокровными фениксами назад. Отойдя примерно на тысячу миль, они наконец остановились, глядя на Цзи Хао и драконов на большом расстоянии.
На земле Ао Ку хрипло заревел. Его сломанная голова уже восстановилась, а сломанные рога отросли. Новые рога были гладкими, без признаков старения.
Потирая свой новый рог, Ао Ку стиснул зубы, даже издал скрипучий звук. Глубоко зарычав, он топнул ногами о землю, поднялся, как обратная падающая звезда, яростно бросаясь к колеснице девяти драконов.
„Цзи Хао! Как ты смеешь красться напасть на меня? Каким бы ты не был божественным императором, я сегодня тебя разорву!“ Ао Ку дико взревел и поднял руки. В его руках появилось чисто темное длинное копье, которое вызвала сильное чувство ярости.
Копье длиной девять метров интенсивно вибрировало. На острие, искры звездного света пробили пространство и оставили длинную темную пространственную трещину в небе, по-видимому, пронзившую колесницу девяти драконов.
Цзи Хао поднял руку. Колесница выпустила сильный огонь, в то время как Цзи Хао мелькнул по небу и появился прямо перед лицом Ао Ку, когда он начал движение, открывающее небо.
Ао Ку скривился. Действительно ли Цзи Хао осмелился вступить в ближний бой с ним? Разве Цзи Хао не знал, что драконы были самыми сильными существами в мире Пань Гу? Будучи одним из самых сильных среди всех драконов, Ао Ку считал, что его сила представляет собой величайшую силу мира Пань Гу.
Поэтому, он приложил силу к рукам и все более агрессивно направил копье вперед».
Пуфф! Это звучало как резка моркови острым ножом, когда копье Ао Ку, которое было духовным сокровищем перед миром, было разрезано на две части мечом Цзи Хао. Серый, блестящий меч Пань Гу, вонзившийся прямо в копье, сломал ладони Ао Ку и разрезал его руки на четыре части.
Ао Гу и два других старых дракона воскликнули вслух. Они серьезно не могли поверить своим глазам!
Драконы унаследовали несравненно сильное тело Святого Пань Гу. Ни одно обычное оружие никогда не сможет сломать чешую дракона, даже чешую новорожденного дракона. Для зрелых драконов ничто в более низком классе, чем священное оружие, не могло повредить их тела. На уровне древних королей драконов, никакое оружие, кроме сокровищ духов перед миром, не могло повредить чешую дракона.
Для древних богов-драконов, таких как Ао Гу, чьи чешуйки были укреплены в течение бесчисленных лет, предмировое духовное сокровище среднего уровня могло оставить следы на их чешуйках максимум. За исключением горстки по-настоящему могущественных существ в мире Пань Гу, которые обладали лучшими, самыми жестокими высшими сокровищами, никакая сила в мире не могла угрожать жизни этих богов-драконов.
Особенно Ао Ку, этот старый злой дракон… Как у черного дракона, его чешуя была даже на тридцать процентов сильнее пятицветной чешуи Ао Гу!
Где Цзи Хао нашел этот меч в своих руках? Ао Ку укреплял свое тело в течение бесчисленных лет, но Цзи Хао так легко разрушил это тело? Копье Ао Ку было настоящим духовным сокровищем высшего сорта, но как оно могло не вынести даже один удар мечом от Цзи Хао?
Это было первоклассное сокровище перед миром? Нет, количество первосортных сокровищ высшего качества в мире Пань Гу было ограничено. Некоторые из них были в распоряжении драконов, а некоторые — нет. Но драконы ясно знали, кто были владельцами этих сокровищ!
«Цзи Хао!» Ао Ку кричал от боли.
Его тело было таким сильным, поэтому, когда его руки были порезаны, он почувствовал такую сильную боль.
Цзи Хао яростно схватил Ао Ку за шею, прежде чем тот смог бороться.
Меч Пань Гу уже пронзил его сердце.
Большое количество крови хлынуло из его тела. Прямо на глазах у всех, Цзи Хао наложил заклинание. Следуя его голосу, потоки крови дракона ворвались в пасть пары огненных драконов, намотанных на руки Цзи Хао, вместе с громким грохотом.
Пара огненных драконов взревела от счастья, жадно проглотив самую чистую и сильную кровь духа дракона, текущую из тела Ао Ку. Другие, которые наблюдали за всем этим, ясно почувствовали быстрый рост сил двух маленьких огненных драконов. Родословная драконов огненных драконов стремительно улучшалась.
«Цзи Хао, как ты смеешь!» Ао Гу почти рвало кровью.
Перед лицом стольких людей, как смеет Цзи Хао так сильно ранить бога дракона и кормить своих питомцев кровью бога дракона, чтобы улучшить их?
Необузданный, грубый, жестокий, суровый, свирепый … Ао Гу даже не мог найти подходящего слова, чтобы описать ужасное поведение Цзи Хао.



Глава 1496. Ао Бай 


Цзи Хао не переставал выпускать кровь Ао Ку.
Даже будучи сверхсильным существом, Ао Ку в этот момент мог лишь слабо бороться, так как его сердце было пронзено мечом Пань Гу. Сила Цзи Хао была больше, чем у него, лицом к лицу, у которого не было шансов сбежать.
Огромная армия драконов была почти сокрушена золотыми громовыми бомбами Цзи Хао. Целая сотня летающих фортов расплавилась в жидкость и упала на землю. Армия Цзи Хао окружила Ао Гу и других драконов со всех сторон. Ао Гу и два других драконьих бога не осмеливались делать никаких ходов, хотя они были могущественными древними существами.
Время от времени они ревели в ярости. Ао Гу выпустил подавляющую силу дракона, чтобы напугать воинов, идущих на него со всех сторон. Однако, как главная сила под командованием Цзи Хао, эти полудраконьи воины, призраки из кровавого бассейна, божественные командиры и воины с небес не испытывали чувства страха. Они двигались вперед, основываясь на своих инстинктах ведения боя, и угроза Ао Гу была для них совершенно неэффективной.
Напротив, сила Ао Гу стимулировала этих полудраконьих воинов. Они уставились на Ао Гу кроваво-красными глазами, ожидая приказа Цзи Хао. Они не хотели ничего, кроме как спешить, разорвать его на куски и проглотить.
Ао Гу не осмелился пошевелиться, и оба других драконьих бога стояли рядом с ним.
Они могут начать бойню независимо от чего-либо еще, но что будет с этими ранеными драконами? Раненные золотыми громовыми бомбами солнца, эти молодые драконы теперь не имели сил защищаться, так что любые несколько воинов-полудраконов могли убить их всех так же легко, как колоть арбузы. Независимо от того, в каком высоком положении они находились, эти боги-драконы не могли взять на себя ответственность за это.
Глаза Ао Гу закатились. Он посмотрел на Мэн Мэн и Шаоси, у которых был запах Цзи Хао. Он хотел похитить двух девушек и угрожать Цзи Хао их жизнями. Но Мэн Мэн и Шаоси бдительно оставались на колеснице под защитой слоев огня.
Колесница с девятью драконами принадлежала древнему восточному императору Тайи и была столь же могущественна, как и высшее сокровище перед миром. Ао Гу мог быть могущественным, но он не мог сломить защиту колесницы и захватить Мэн Мэн и Шаоси в течение короткого промежутка времени.
В гневе, он повернулся к армии феникса на расстоянии.
Если бы Фэн Лин и ее люди были готовы помочь и вырваться из внешнего круга, у драконьего рода могла бы быть возможность переломить ситуацию. Однако, взглянув на Фэн Лин и ее людей, Ао Гу обнаружил, что четыре старых феникса указывали пальцами на драконов, улыбаясь и разговаривая. Очевидно, Фэн Лин и ее люди были рады видеть, как драконы попадают в невыгодное положение.
'Старая сука! Ао Гу проклял в своей голове. Казалось, он даже взорвался от гнева. С древних времен, вид дракона и вид феникса были лучшими среди всех видов в мире Пань Гу. Говоря о драконах, можно было бы подумать и о фениксах, и наоборот.
Отношения между видом дракона и видом феникса были тесными и сложными. Если бы вид дракона оказался в невыгодном положении и был унижен Цзи Хао, гордилась бы Фэн Лин?
Ао Ку выл.
Цзи Хао выпускал кровь Ао Ку около десяти минут. Будучи древним богом-драконом с процветающей жизненной силой, у которого было сильное тело длиной в тысячу миль, Ао Ку страдал от невыносимой боли, но оставался сильным.
Для Ао Ку потеря этого небольшого количества крови была ничем не упомянута, потому что он мог легко регенерировать кровь, взяв некоторые питательные природные сокровища. Тем не менее, его лицо, его достоинство!
Ао Ку безумно закричал. Его сломанные руки и ноги интенсивно дергались. На данный момент, он действительно хотел умереть. Ао Гу и другие драконы видели его таким, ладно. Но четыре старых феникса тоже наблюдали, не так ли? Когда они были моложе, у двух из четырех старых фениксов были ужасные отношения с Ао Ку!
Ао Ку даже мог вообразить двоих с острыми клювами, рассказывающих всем в мире о том, что случилось с ним, когда все будет улажено!
Ао Ку очень хотел умереть!
Он серьезно не мог понять, как Цзи Хао, человек, мог быть таким могущественным. Как он мог?
Не говоря уже о том, что его смехотворно острый меч, физическая сила Цзи Хао была еще страшнее. Судя по огромному давлению, которое он почувствовал на своей шее, Ао Ку ясно знал, что физическая сила Цзи Хао в два раза выше его!
Цзи Хао был человеком, человеком, скромным, слабым человеком! С каких это пор люди могут обладать большей физической силой, чем драконы? Даже древние человеческие императоры не могли этого достичь. Император Шеннон, император Сюаньюань, даже император Фуси, первый человеческий император, все они были храбрыми, мудрыми и могущественными, но их физические силы были намного слабее, чем у драконов того же уровня!
Ао Ку не мог этого понять. Действительно ли драконы унаследовали сильное тело Святого Пань Гу? Или это всегда были люди?
Пара огненных драконов больше не была довольна выпиванием крови, которую Цзи Хао посылал им в рот. Они оставили руки Цзи Хао и обмотали сломанные руки Ао Ку. Затем они широко раскрыли свои челюсти и укусили его раны, высасывая непосредственно его духовную кровь.
Ао Ку дрогнул от боли. Поглощая кровь Ао Ку, пара огненных драконов становилась все сильнее и сильнее, в то время как Ао Ку начал чувствовать холод, хотя у него было сильное тело длиной в тысячу миль. Холодный пот сочился из-под его чешуи. Из-за чрезмерной потери крови, его внутренние органы начали медленно дергаться.
«Император Цзи Хао, ради меня, пожалуйста, пощади жизни этих незрелых детей!»
Издалека доносилось водяное облако. Ранее, почти десять тысяч драконов разразились плачем и воплями, из-за чего небо было темным и облачным. Но когда появилось водяное облако, темные облака на небе внезапно исчезли. Ао Гу и остальные смотрели на водянистое облако, все в шоке.
На водяном облаке стоял человек в белом халате с легкой улыбкой, красивым лицом и элегантными манерами. Он казался древним существом. У Цзи Хао было довольно хорошее первое впечатление о нем. Его длинные волосы свободно висели на спине. Пара рогов длиной в три дюйма на лбу раскрыла его фон. Он также был драконом.
Сила, которую можно было почувствовать от этого человека, была слабой, а запах, исходящий от его тела, был освежающим. Он был как новорожденный, что даже природные законы мира Пань Гу не оставили много следов на нем или внутри него.
Однако, как только Ао Ку увидел этого человека, он прекратил безумную борьбу и вежливо опустил голову.
Ао Гу, два других драконьих бога и почти десять тысяч молодых драконов позади, глубоко и почтительно поклонились этому человеку. Они действовали так вежливо и уважительно, совсем не как надменные и безудержные драконы.
«Вы?» Не останавливая кровопролития, Цзи Хао зорко посмотрел на мужчину.
Чувство силы было слабым, и даже вибрация силы его души не была устойчивой. Он был как свеча в шторме, которая могла погаснуть в любой момент. Тем не менее, Цзи Хао не осмеливался быть даже немного небрежным, потому что он знал, что ужасное истинное лицо скрывалось под слабой маской этого человека.
«Я…» Человек похлопал себя по голове, посмотрел на свою белую мантию, затем усмехнулся и сказал: «Я долго не использовал свое имя, и люди могли его забыть. Вы можете звать меня Ао Бай [1]!»
Цзи Хао молчал. Какой удобный способ назвать себя!
«Хорошо, хорошо, это контракт мира?» Ао Бай посмотрел на контракт. Он просмотрел его с чрезвычайно слабой духовной силой, затем серьезно кивнул и сказал: «Это очень честный контракт. Мы заключаем эту сделку,
Цзи Хао был удивлен, как и четыре старых феникса, которые смотрели это шоу на расстоянии.
_______
[1] Бай, буквально означает «белый».



Глава 1497. Кто-то с настоящей мудростью 


Среди пронзительных криков почти десяти тысяч молодых драконов, Цзи Хао и восемь представителей рода драконов и фениксов сели на колесницу девяти драконов.
Ао Бай принес бутылку легкой золотой мази, которая имела освежающий аромат. Он попросил Фэн Лин отправить группу ее людей и помочь нанести мазь на тела молодых драконов, которые были ранены сущностью солнечного огня ранее. Вскоре, огненная сила в их телах исчезла, а их обугленные шкуры и мышцы были исцелены. Молодые драконы слабо свернулись калачиком на водяном облаке.
Они были истощены, но, по крайней мере, они перестали плакать.
У Ао Ку, который потерял огромное количество духовной крови, теперь было мрачное лицо. Он проглотил несколько сильно пополняющих таблеток и тихо встал позади Ао Бая. Не только он, Ао Гу и два других древних бога дракона, а также двенадцать королей драконов, командовавших великой армией драконов, все спокойно стояли за Ао Баем. Очевидно, они не были в равных условиях с Ао Баем.
Фэн Лин и три других древних феникса сидели прямо на больших огненных креслах, хмурясь и глядя на Ао Бая. Они ломали себе голову, чтобы исследовать самые глубокие, забытые уголки своих воспоминаний, но не смогли найти никакой информации о нем. Этот человек в белом халате казался даже слабее новорожденного дракона, но кто он такой?
Цзи Хао также серьезно смотрел на Ао Бая.
Этот человек был слишком влиятельным среди драконов. Истеричный Ао Ку, разъяренный Ао Гу и те короли драконов, которые были безутешны из-за своих мертвых детей, все успокоились, услышав слово от Ао Бая. Теперь они выглядели такими послушными, не осмеливаясь выразить эмоции гнева.
Если бы он был просто влиятельным, Цзи Хао не был бы так удивлен. Но из его взгляда, Цзи Хао обнаружил «свет мудрости», который обычно не имеет ничего общего с драконами. Этот теплый, яркий свет в его глазах был порожден природной мудростью, которая варилась временем в течение бесчисленных веков. Когда Цзи Хао и Ао Бай посмотрели друг другу в глаза, Цзи Хао почувствовал, что проникает в него, в то время как ему не удалось получить какую-либо полезную информацию от Ао Бая.
Цзи Хао не боялся храбрых драконов, которые были безмозглыми, как пушечное мясо на любом поле боя. Он не боялся жадных и эгоистичных драконов, потому что эти драконы были ослеплены прибылью, и их было так легко обмануть.
Он боялся драконов с мудростью. Со своими сильными телами, огромными силами, строгими наслоениями, если среди них появится лидер с трансцендентной мудростью, без сомнения, вид дракона станет самым ужасающим видом в мире Пань Гу.
Поглаживая пару огненных драконов, которые пожрали огромное количество духовной крови и погрузились в глубокий сон эволюции, Цзи Хао мило улыбнулся Ао Баю и сказал: «Мистер Ао Бай, я сейчас очень сожалею о недоразумении К счастью, вы появились вовремя, прежде чем был причинен больший ущерб. Вы, наконец, здесь. В противном случае, я бы не знал, как это закончить, если бы что-нибудь случилось с Ао Гу и другими из них».
Услышав его, лица Ао Гу, Ао Ку и других драконов стали синими от ярости. Что он имел в виду? Что, если Ао Бай не появится, он убил бы Ао Гу и других драконов? Не говоря уже о том, хватит ли у Цзи Хао смелости сделать это, вероятно, у него есть, но способен ли он это сделать? В конце концов, они были четырьмя богами драконов. Ао Ку был незаметно привязан к нему и потерял большое количество духовной крови, но Ао Гу и два других были совершенно не ранены и готовы к бою!
Он хотел, чтобы что-нибудь случилось с Ао Гу и его людьми? Был ли он в состоянии сделать это?
Ао Бай с улыбкой кивнул. Мягким голосом, он мягко сказал Цзи Хао: «Император Хао прав. Эти дети с солью юности, поэтому иногда они могут быть очень неразумными. Что касается некоторых недоразумений, мы просто отпустим их. Император Хао, не принимай это близко к сердцу».
Остановившись на короткое мгновение, Ао Бай продолжил прямолинейно: «Я думаю, контракт, составленный Императором Хао, вполне уместен. Сто тысяч чистокровных драконов крови, миллиард элитных воинов водного типа, с полным набором доспехов, оружия и прочего. снаряжение, они все подпишут контракт, чтобы следовать за Императором Хао навсегда. Даже их потомки будут следовать за Императором Хао из поколения в поколение. Интересно, принесёт ли это предложение нам божественный трон?»
Цзи Хао поднял брови и удивленно посмотрел на Ао Бая.
 Неужели с этим человеком так легко общаться? Или ему так нужен был божественный трон?
Цзи Хао спокойно посмотрел на Ао Бая, не меняя выражения лица. Он просто прищурился, словно погружаясь в свои самые глубокие мысли.
Сидя в стороне, Фэн Лин забеспокоилась. Ну и шутка? Если драконы примут условия, как насчет феникса? Сто тысяч чистокровных драконов? Означало ли это, что феникс должен был дать Цзи Хао сто тысяч членов с чистой кровью?
Сколько чистокровных фениксов вообще существовало в мире Пань Гу?
Вид феникса мог предложить Цзи Хао миллиарды других птиц, таких как скакуны и павлины. Мир Пань Гу был таким мерзким, и этих птиц было столько же, сколько звезд на небе. Но сто тысяч чистокровных фениксов? Рот Фэн Лин расширился, когда она собралась что-то сказать. Ао Бай с улыбкой резко поднял голову, затем элегантно кивнул Фэн Лин и сказал: «Если Цин Цян здесь, она согласится со мной».
Как только он сказал «Цин Цян», выражение Фэн Лин сразу изменилось. Она смотрела на Ао Бая с головы до ног, как будто он был призраком.
Через некоторое время, Фэн Лин и трое сидящих рядом с ним трех пожилых фениксов наконец успокоились. Они стали чрезвычайно уважительными и вежливыми с Ао Баем. С гордой слабой улыбкой Фэн Лин медленно сказал Цзи Хао: «Поскольку Бай … Великий предок Бай сказал так, мы сделаем то же самое предложение. Сто тысяч чистокровных фениксов и миллиард летающих воинов подпишут контракт на божественный трон. Император Хао, что вы думаете?
«Великий предок Бай»?
Цзи Хао улыбнулся и кивнул, мягко отвечая: «Великий предок Бай так решителен. Пока ты здесь, я предложу свои условия. Сто тысяч чистокровных фениксов и сто тысяч чистокровных драконов звучат слишком мало для неба. Как мы можем это сказать, ведь небеса могущественны. Сколько воинов нам нужно просто для ежедневного патрулирования?»
Выпрямив три пальца, Цзи Хао улыбнулся и продолжил: «Я не жадный. Как насчет того, что миллиард элитных воинов водного типа и миллиард летающих воинов обосновались. Но я хочу триста тысяч чистокровных драконов и три — сотни тысяч чистокровных фениксов! Если вы согласитесь, мы подпишем контракт прямо сейчас. Если вы не согласитесь, мы забудем об этом».
Фэн Лин молчала и смотрела на Ао Бая.
Ао Бай улыбнулся и кивнул Цзи Хао. Когда он указал пальцем, пучки золотого света вылетели из кончиков его пальцев и записали число, которое Цзи Хао сказал в бланке контракта.
Цзи Хао глубоко вздохнул и медленно выдохнул. Он улыбнулся Ао Бао, затем медленно кивнул и сказал: «Отлично! Итак, о третьем троне, который я обещал, расе дракона, расе феникса, если вам интересно, вы можете начать торги сейчас».
Перед тем, как Фэн Лин сказал слово, Ао Бай засмеялся: «Как насчет того, чтобы удвоить эти числа? Мы также возьмем третий трон. Девушка Фэн Лин, вы не будете претендовать на него. Я поговорю об этом с Цин Цянь позже».
Фэн Лин встала и слегка поклонилась Ао Бай, затем выпустила золотой свет из ее пальцев и оставила знак, изображающий феникса в контракте.
Цзи Хао улыбнулся, как и Ао Бай. Только Ао Ку злобно уставился на Цзи Хао, потирая его грудь, которая только что была пронзена.



Глава 1498. Армия марширует к небесам 


На старом месте горы Бучжоу, прямо под небесами, армия Цзи Хао находилась в течение десяти дней.
Драконы и фениксы, должно быть, построили секретные телепортационные формирования по всему миру Пань Гу, поскольку они освободили воинов, которых они обещали, всего за десять дней.
Было доставлено шестьсот тысяч чистокровных драконов, которые были сильными и смелыми, триста тысяч чистокровных фениксов, которые были таинственными и гордыми, вместе с двумя миллиардами водных и летающих воинов под их предводительством элиты высшего класса. Расы дракона и феникса не составляли численность слабых креветок или маленьких птиц. Среди всех водных воинов из рода драконов, самыми слабыми были жестокие тигровые акулы, а среди летающих воинов духовные журавли были на самом низком уровне.
Сосредоточенные на армии Цзи Хао, силы драконов и фениксов были разбросаны по обе стороны. Густые темные облака покрывали небо, простираясь на десятки миль. Резонансный рев драконов и яркие крики птиц можно было услышать время от времени. Драконы и фениксы впитали природные силы и создали два огромных, теплых облака в небе.
Что привлекло внимание Цзи Хао, так это тот, кто руководил силой фениксов. Это была молодая девушка с нежным лицом, одетая в длинное зеленое платье и выглядящая не старше четырнадцати лет. Она была Цин Цян. Очевидно, она и Ао Бай были старыми друзьями. В тот момент, когда они увидели друг друга, они собрались вместе и начали говорить. Никто не знал, о чем они говорили.
«Есть история об этих двух!» Цзи Хао покачал головой и усмехнулся.
Драконы и фениксы не были так дружелюбны, как выглядели. Большинство драконов и фениксов были высокомерны, властны и неразумны. Ради сокровищ, ради территорий, ради всех видов мелких вещей конфликты между драконами и фениксами никогда не прекращались.
Однако, когда Ао Бай и Цин Цян смотрели друг на друга, Цзи Хао ясно видел искры в их глазах. Они игнорировали младших вокруг них и разговаривали друг с другом. Их выражения лиц были тонкими и странными.
Цзи Хао злобно рассмеялся. Ао Гу, Фэн Лин и другие лидеры драконов и фениксов были очень смущены. Они не смели даже смотреть на Ао Бая и Цин Цяна, которые стояли близко друг к другу. Вместо этого, они подняли несколько не связанных между собой тем и, разговаривая с Цзи Хао, заикались с ошеломленными глазами. Они оглядывались, не глядя в глаза Цзи Хао, и казались гораздо менее уверенными, чем раньше.
Цзи Хао не хотел тратить слишком много времени на разговоры с ними. Управляя колесницей с девятью драконами, он поднялся в небо и указал пальцем. Контракт мира, созданный им самим, взлетел и превратился в огромный золотой экран, плавающий в небе.
«Люди из рода драконов и из рода фениксов, каждый сейчас посылает каплю духовной крови в контракт. После этого я возьму вас сделать что-то великое». Цзи Хао тепло улыбнулся. Когда он пронесся по области своими чисто золотыми глазами, все воины из рода драконов и из рода фениксов не могли не понизить головы, не осмеливаясь не смотреть ему в глаза. Они чувствовали, что его взгляд был острым, как кинжалы, глубоко врезался в их лица.
Основываясь на требовании Цзи Хао, все драконы и фениксы, которые четко знали о своей миссии, взглянули друг на друга, затем прикусили языки и пролили по капле духовной крови. Духовная кровь превращалась в теплые туманы или искры, влетая в контракт. Водные воины и летающие воины под их руководством вели то же самое, сливая свою духовную кровь в контракт.
Когда все закончили, Цзи Хао снял свою божественную печать и послал поток оригинальной солнечной энергии, подписав контракт.
Пространство слегка задрожало. Неописуемое душевное давление спустилось с неба, медленно просматривая всех на сцене. Те, кто подписал контракт, почувствовали глубокий взгляд невидимого глаза, после чего они почувствовали, что связаны с ужасающим существом, против которого они никогда не смогут обернуться.
Внезапно контракт, созданный Цзи Хао, распался на бесчисленные, чрезвычайно тонкие лучи золотого света. Под контролем невидимой, огромной силы, лучи света сплелись в божественный символ длиной в тысячу миль.
Божественный символ состоял из простых и плавных линий. Менее чем горстка присутствующих людей узнала этот символ. Тем не менее, все поняли его значение в тот момент, когда он появился. Контракт был подписан под свидетельством мира. Любой, кто нарушит его, будет наказан миром!
Золотой божественный символ постепенно угас. Когда драконы и фениксы, подписавшие контракт, снова посмотрели на Цзи Хао, они внезапно осознали, что все по-другому!
Сначала, когда они следовали указаниям своих старейшин и приходили в это место со своими воинами, многие из этих гордых драконов и фениксов никогда не задумывались о том, чтобы действительно последовать зау Цзи Хао. Почему Цзи Хао был божественным императором, избранным миром? Почему они были проданы ему, чтобы служить ему, чтобы быть его рабами? Почему Цзи Хао мог повелевать им во веки веков, что даже их потомки должны следовать его словам?
Если бы Ао Гу, Фэн Лин и другие старейшины не сдерживали этих молодых драконов и фениксов, некоторые из них с дурным характером давно бы что-то сделали с Цзи Хао.
Тем не менее, они подписали контракт сейчас, и мир признал этот контракт. В этот момент, когда они почему-то снова посмотрели на Цзи Хао, они почувствовали сильное давление, направленное прямо на них. Неудержимо, они внезапно испытали большое уважение к Цзи Хао; слабое восхищение Цзи Хао быстро росло в их сердцах, и они даже не заметили этого.
Все негативные мысли о Цзи Хао исчезли в их умах. Глядя на него, они находили его таким прекрасным, таким великим, таким благородным, таким величественным, таким необыкновенным. Цзи Хао был как их единственная вера и единственный правитель, что одним словом, которое он сказал, они могли пролить свою кровь и отказаться от своей жизни; они могли бы умереть за слово от Цзи Хао!
Сила мирового договора была далеко за пределами их воображения!
Раньше большинство этих драконов и фениксов готовились сыграть с Цзи Хао небольшие уловки, например, открыто соглашаться, но скрыто противостоять. Но они понятия не имели о силе контракта. Контракт был подписан под свидетельством мира. Другими словами, они подписали его с происхождением этого мира. Итак, как они могли когда-либо иметь шанс не повиноваться?
С этого дня, от их тел до их душ, они всегда будут верными воинами Цзи Хао. Даже у их потомков не было шанса пойти против Цзи Хао.
«Император!» Один из них сделал это первым, после чего все драконы и фениксы, которые подписали контракт, вместе встали на колени и поклонились Цзи Хао. Водные и летающие воины тоже стояли на коленях, глядя на Цзи Хао, страстно ревя и кланяясь без остановки.
Их рев гремел, как гром, когда распространялись сильные звуковые волны. Наблюдая за всем этим, Ао Гу и Фэн Лин в шоке выпучили глаза. Что происходило? Действительно ли их люди честно следовали за Цзи Хао?
«Встаньте! Цель, небеса!» Из контракта Цзи Хао узнал секреты, похороненные в сердцах этих драконов и фениксов до подписания контракта. Он громко рассмеялся, затем указал на небо и закричал: «Драконы слева, фениксы справа, каждый выбирает восемьдесят тысяч элитных воинов, чтобы присоединиться к моему главному отряду. Сто тысяч воинов-полудраконов в качестве копья, марш на небеса! Любой, кто попытается помешать … убить!»
Гигантская армия поднялась, простираясь на сотни тысяч миль, стремительно маршируя к небу вместе с сильным штормом.
Дни спустя, у главных ворот рая, воины Цзи Хао приходили волна за волной и окружали ворота.



Глава 1499. Дворец Божественного Солнца 


«Двигайтесь вперед со мной!» Цзи Хао шагнул по огненному облаку, когда он развел левую руку и позволил колоколу Пань Гу плавать на его ладони, сжимая меч Пань Гу правой рукой. Пролетая над его головой, мистер Ворон резонансно каркнул, следуя за ним, когда Цзи Хао крикнул бескрайней армии позади него.
Толстые врата рая в древнем стиле, которые были густо покрыты таинственными тиснениями, были открыты Цзи Хао. Гигантскими шагами он прорвался в небо по золотому, ослепительному пути. Позади него глубоко дышали драконы и фениксы. Они взревели от волнения и последовали за Цзи Хао, поднявшись на небеса в огромном количестве. Они все еще не могли поверить всему этому.
Еще в доисторическую эпоху драконы и фениксы, эти два гордых вида, объединились много раз и пытались опрокинуть небеса. Однако, несмотря на их странность, при столкновении с небесами, которые были созданы по воле природы, дарованное природой великое формирование неба и земли, а также первое поколение божественных богов, которые были созданы самим миром, драконы и фениксы воспользовались пару раз, но не все получилось в итоге.
Позже небо пало, и драконы и фениксы потеряли интерес к занятию небес. К тому времени, это было бесполезным делом, так для чего они могли его использовать, даже если бы они занимали его?
Но сегодня эти юные фениксы и драконы фактически вышли на небеса среди бела дня, и их лидером стал новый божественный император, избранный миром. Поднялись бы небеса снова под его руководством?
Станут ли они, фениксы и драконы, божественными богами, стоящими высоко над массами и правящими миром?
Цзи Хао продолжал делать большие шаги. Особенно тяжелая сила Хаоса отогнала теплые огни небес, удерживая что-либо с небес вдали от Цзи Хао. Колокол глубоко гудел. Куда бы ни добрался Цзи Хао, все защитные печати дезактивировали себя, не в силах причинить ему никакой угрозы.
Армия затопила небеса. Цзи Хао крикнул сильным голосом. По его приказу, войска элитных воинов устремились во всех направлениях по разным путям, захватив самые важные районы небес.
В тот момент, когда Цзи Хао поднялся на небеса, в его зародыше Дао появилась структура всего неба. Внезапно, он узнал все о своих небесах, включая каждый кирпич, каждую плитку, местоположение и функции каждого здания. Основываясь на всей этой информации, он выяснил, какие здания необходимо тщательно охранять, и какие районы будут оставаться в безопасности, когда патрулируют от трех до пяти воинов.
Он быстро сделал наиболее подходящую договоренность. По его приказу, элитные драконы и фениксы рассеялись во всех направлениях.
Небеса были безгранично широки. Включая все покрытые области и небольшие независимые пространства, рай был таким же широким, как и Южная Пустошь, с бесчисленными зданиями, отдельными небольшими пространствами, особняками и казармами.
Цзи Хао привел шестьсот тысяч драконов, два миллиарда элитных водных воинов, триста тысяч фениксов и миллиард элитных летающих воинов. Это была великая армия, но по сравнению с огромным небом, эти воины были похожи на горсть кунжутных семян, падающих в море. То, что мог сделать Цзи Хао, было не более, чем позволить этим воинам охранять основные здания там, например, дворцы, которые принадлежали пяти божественным императорам, самые важные здания на небесах и самые большие сокровищницы, которые содержали бесчисленные высшие сокровища и должны строго охраняться.
Несколько тающих печей на небесах были природными сокровищами. Для их использования не требовалось много рабочей силы. Пока все виды духовных материалов были брошены в печь, можно было изготовить превосходное оружие высшего качества. Таким образом, печи должны охранять более ста миллионов элитных воинов, поэтому Цзи Хао не нужно будет беспокоиться о них.
Небеса были огромны, со множеством сокровищ и хороших мест. Силы, которые Цзи Хао вымогал у драконов и фениксов, казались огромными по численности, но как только они рассеялись на небесах, они, казалось, даже исчезли. До того, как Цзи Хао пошел во дворец центрального божественного императора, за ним осталось лишь небольшое количество фениксов и драконов.
С небольшого расстояния, он увидел дворец, сверкающий розовыми облаками. С неба прямо вниз пролился семицветный поток звездного света, покрывающий весь дворец площадью более десяти тысяч миль. Издалека, Цзи Хао увидел около десяти тысяч воинов клана Цзя, с трепетом стоящих на площади перед дворцом, в панике смотрящих на него.
 Это были воины Диши Ча. У них были все основания для паники, потому что их было не более десяти тысяч, в то время как у Цзи Хао было сто тысяч воинов-полудраконов, миллион призраков крови и восемь тысяч элитных драконов, фениксов и более за ним следуют сотни миллионов водных и летающих воинов.
Если бы эти воины не были окружены боевым формированием, состоящим из божественных воинов в золотых доспехах и божественных воинов в серебряных доспехах, они могли бы уже сбежать.
Божественные командиры и воины уставились на Цзи Хао серыми, блестящими глазами. Тусклые огни сплелись в символы заклинаний и закрывали глаза, сверкая. Они слегка дрожали, потому что их сознание интенсивно боролось.
Цзи Хао подошел к дворцу большими шагами. Где бы он ни проходил мимо, роскошные, великолепные дворцы грохотали, и теплые облака и сияние поднимались в небо, сгущаясь в великолепные золотые вихри в воздухе
Прокатился фиолетовый туман. Небеса были похожи на огромного монстра Хаоса, который спал в течение бесчисленных лет и теперь просыпался, приветствуя нового хозяина небес.
Сильное тепло текло в воздухе ручьями, превращаясь в пурпурные туманы и вливаясь в тело Цзи Хао. Цзи Хао почувствовал, что его духовная сила становится сильнее, и охват его духовной силы быстро расширялся. Когда он ступил на площадь перед дворцом, его духовная сила охватила все небеса!
Он был в шоке от самого себя. Общая площадь небес была не меньше, чем Южная Пустошь. Была ли его духовная сила достаточно сильна, чтобы покрыть такую большую площадь? Основываясь на нынешнем совершенствовании Цзи Хао, с помощью солнца Пань Гу, ему удалось покрыть область диаметром восемь миллионов миль раньше. Но небеса были в тысячи, а то и в миллионы раз шире.
Как божественному императору, небеса так сильно улучшили его силу!
«Чего вы хотите?» Глядя на воинов клана Цзя, выстроенных на площади, Цзи Хао презрительно улыбнулся. Золотой свет сиял в его голове, когда божественная печать плавала в нем, испуская ослепительные золотые огни.
Красочно светящийся центральный дворец внезапно задрожал и стал совершенно золотистым. Пылающий удушающий золотой огонь быстро окутывал центральный дворец и десятки тысяч небольших зданий вокруг него.
Золотой огонь был тихим, как вода, чистым, как стекло; это была чистая сущность солнечного огня!
Табличка, висящая над входными воротами, также стала чисто золотой. Сверху вниз на нее были высечены четыре божественных символа: «Дворец Божественного Солнца».
Небеса действительно были высшим сокровищем, созданным под волей мира. В настоящее время, как единственный Божественный император в мире, как только Цзи Хао вступил, характер всего дворца немедленно изменился. Каждый кирпич и каждая плитка во дворце были теперь уплотнены от чистой солнечной энергии; весь дворец был теперь наполнен самой чистой солнечной силой. Даже название дворца изменилось из-за Цзи Хао в Дворец Божественного Солнца!
Перед дворцом сущностный солнечный огонь пылал на телах всех божественных командиров и воинов. Тусклый свет в их глазах исчез в огне, а их тела стали золотыми. Огонь свирепо горел от их пор.
«Император!» Они почтительно преклонили колени и отдали честь Цзи Хао.



Глава 1500. Контролировать небеса 


Более десяти тысяч воинов клана Цзя рухнули на землю, потеряв мужество сражаться.
Цзи Хао смотрел на всех божественных командиров и воинов, стоящих на коленях в окружении, опьяненный фантастически приятным ощущением быстрого и постоянного улучшения его совершенствования, вызванного бесконечной солнечной силой, падающей в его тело.
Эти божественные командиры и воины были военными машинами, созданными Бассейном Божественного Происхождения. Они были разной природы, гром, ветер, дождь, огонь. Но как только Цзи Хао выпустил свою божественную печать, их природа немедленно изменилась.
Так же, как этот Божественный Дворец Солнца, все их силы превращались в чистую силу Солнца Каждый волос, каждая мышца, каждая их капля крови была наполнена чистой сущностью солнца. Они были как существа, порожденные солнцем, ослепительные и горящие бушующим огнем.
Цзи Хао понял, что в тот момент, когда их природа изменилась — не говоря уже о том, насколько разрушительным был огонь и тепло, исходящие от их доспехов и оружия для приближающихся врагов, их скорость передвижения была бы пугающе высокой, поскольку их тела теперь конденсировались от солнечной энергии. Миллион миль займет у них не более секунды. Когда Солнце Пань Гу сияло в небе с его силой, эти божественные командиры и воины могли убить любого врага, воспользовавшись их чрезвычайно высокой скоростью. Ни одно живое существо в мире не сможет превзойти их по скорости.
Шум можно было услышать из бассейна Божественного происхождения. Войска божественных командиров и воинов стремительно пролетали над ними, наступая на золотые облака. Их тела пылали золотым огнем. Их волосы, брови были золотыми, а шкуры сияли ослепительным золотым светом, а доспехи и оружие были похожи на золотые кристаллы. Они плавали вокруг Божественного Дворца Солнца, стоя на коленях и поклоняясь Цзи Хао.
Все больше и больше божественных воинов и командиров выбегали из бассейна божественного происхождения. Цзи Хао поднял голову и увидел, как солнце Пань Гу высвобождает ослепительный золотой луч света толщиной в десять тысяч миль в бассейн Божественного происхождения.
Со всех сторон, неисчерпаемые природные силы были втянуты в бассейн. Быстро текущие природные силы уже сформировали вихрь шириной в миллионы миль.
Благодаря силе солнца Пань Гу и неиссякаемым природным силам, Бассейн Божественного Происхождения непрерывно создавал божественных командиров и воинов. Эти божественные командиры и воины имели различную природу, но в тот момент, когда они выходили из бассейна, солнечная энергия вырывалась из их тел и превращала их в чистых созданий солнца.
Все больше и больше божественных воинов и командиров собирались перед Цзи Хао. У этих новорожденных не было других мыслей, кроме самого оригинального инстинкта посвящения себя Цзи Хао и следования каждому его приказу.
Все божественные командиры и воины страстно смотрели на Цзи Хао. Внезапно, он почувствовал, что может не только командовать этими божественными существами, чтобы сражаться за него, но, что более важно, он может использовать их силы в любое время. Когда эти божественные существа составляли сражающуюся структуру, пока Цзи Хао стоял среди них, Цзи Хао мог использовать их силы. Кроме того, Цзи Хао может поделиться с ними своей собственной силой в любой момент, чтобы позволить им проводить более эффективные атаки.
Цзи Хао был поражен силой небес. Это было такое волшебное сокровище, и оно могло доставить так много удивительных возможностей. Но как же оно пало? Цзи Хао задумался. Было ли это действительно из-за вторжения в не-человечество? Это была группа бедных, низкосортных дворян, которые безнадежно покинули мир Пань Ю для непредсказуемого приключения, которые рисковали своими жизнями, чтобы бороться за выживание. Действительно ли они были достаточно сильны, чтобы победить такое могущественное небо?
Тем не менее, хотя небо действительно было волшебным, оно не могло говорить. Еще в древности, об истинной причине падения небес, может быть … может, кто-то что-то знал? Цзи Хао подумал о священнике преисподней, священнике Хуа, священнике Му, его Наставнике и двух дядях. Что бы ни случилось в мире Пань Гу, как можно что-то скрыть от них?
Покачав головой, Цзи Хао знал, что сейчас не время разбираться в этих вещах.
Он фыркнул и посмотрел на воинов клана Цзя, которые сидели на земле с размягченными ногами, не имея возможности двигаться, и сказал: «Захватите их всех».
Десятки тысяч божественных командиров высотой три метра и два фута, которые были на несколько футов выше божественных воинов вокруг них, вышли из толпы и зарычали. Солнечная энергия, окружающая их тела, сгущалась в золотые цепи и рвалась вместе с бушующим огнем, быстро связывая этих воинов клана Цзя.
Золотые цепи, конденсированные от солнечной энергии, были горячими. У этих воинов клана Цзя тоже были сильные тела, но их кожа и мышцы были обожжены, что заставило их кричать от боли. Эти золотые цепи были слишком мощными, чтобы кожа и мускулы некоторых относительно более слабых воинов Цзя Клана были немедленно сожжены. Затем цепи, обмотанные на их костях, сгорели, вызывая скрип.
Десять тысяч воинов клана Цзя вместе взвыл от боли, но у божественных командиров и воинов не было чувства милосердия. Они безошибочно сломали колени этим воинам клана Цзя, положили свои пылающие руки на плечи этих воинов клана Цзя и заставили их встать на колени перед Цзи Хао.
«Где Диши Ча? Где Йемо Тянь? Где они?» Цзи Хао подошел к самому сильному воину Цзя Клана и спросил этого воина Цзя Клана высокого уровня Божественного Мага сильным голосом.
«Лорд Диши Ча был внезапно ранен несколько дней назад. Он находился в бассейне Божественного Происхождения, управляя божественными воинами с сокровищами. Но внезапно он был… ранен, очень сильно. Мы не знаем, что произошло». Этот воин Цзя Клана в страхе посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Лорд Йемо Тянь сказал что-то о тактическом уходе, но небеса должны быть защищены. Поэтому он оставил нас здесь и затем отступил с лордом Диши Ча».
«Тактический уход»? Цзи Хао открыл рот, но не знал, что сказать. Он молча смотрел на этого воина Цзя.
Он сбежал, но должен ли он сделать этот звук менее плохим? Йемо Тянь был умным, хотя. Красный Лей и другие рыцари Солнца и Луны были захвачены живыми, и Диши Ча был ранен внезапно по таинственной причине. Но он убежал так быстро, как мог. Очень умно!
«Что именно случилось с Диши Ча, кто так сильно ранил его?» Цзи Хао продолжал спрашивать.
«Чашка!» В шоке и замешательстве, этот воин Цзя Клана посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Чашка упала с неба, приземлилась на грудь лорда Диши Ча и чуть не убила его!»
Цзи Хао молчал. Он медленно поднял голову и посмотрел на бескрайние золотые и фиолетовые облака над небом. Чашка травмировала Диши Ча? Какое сильное существо сделало ход? Цзи Хао чувствовал, что это было довольно абсурдно и невыразимо.
Цзи Хао усмехнулся и покачал головой, указывая на этих воинов клана Цзя, когда он кричал: «Возьмите их и заклинанием управляйте их душами. Все они станут рабами-воинами».
Держа ослепительную золотую божественную печать, Цзи Хао сказал слово следовавшим за ним, а затем пошел большими шагами к Дворцу Божественного Солнца. Когда Цзи Хао сел на трон во дворце, он услышал особенно резонансный звук из центра неба.
Все звезды ярко сияли, освещая весь мир Пань Гу.
Информация заполнила разум Цзи Хао, когда все тайны небес раскрылись Цзи Хао. Небеса были теперь полностью под его контролем.
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Вне мира Пань Гу, глубоко в Хаосе …
Ю Ю сидел на ножке голубого лотоса с прозрачным длинным мечом, поставленным на колени. Он осторожно щелкнул пальцами по мечу и издал резкие, звучные жужжащие звуки. Время от времени он поднимал свой калебас и делал несколько глотков вина, пел народную песню, которую он узнал в человеческом мире ярким голосом, вместе с гудением.
По, Гуй Лин и другие несколько старших учеников стояли позади него. Столкнувшись с таким энергичным и безудержным Наставником, По и другие несколько старших учеников могли только широко раскрывать глаза, сосредоточившись на своих младших братьях и сестрах, которые сражались с группой монстров Хаоса на расстоянии, стараясь изо всех сил, чтобы не смотреть прямо на Ю Ю.
Десятки тысяч учеников Ю Ю сформировали формирование меча. Разноцветные огни мечей разрывали Хаос, как тысячи метров в длину, острые радуги, сверкали к сотням тысяч жестоких существ, похожих на золотых обезьян, как шторм.
Эти похожие на золотую обезьяну существа были не выше трех дюймов, но их длинный золотой мех был длиной в фут. Они были странно сильны, двигаясь так быстро, как ветер, и кричали резкими и хриплыми голосами. Они держали свои острые когти, которые светились слабым холодным золотым светом. Столкнувшись с ослепительными огнями мечей, созданными учениками Ю Ю, они защищали себя своими когтями, которые поднимали огонь искрами и вызывали металлические лязги.
«Их когти очень острые. По, позже, скажи своим молодым братьям и сестрам отрезать их когти. Когда мы вернемся, ты сможешь превратить эти когти в набор летающих мечей высшего качества». Ю Ю прищурился и указал на некоторых из своих учеников, качая головой, когда он вздохнул: «Посмотрите на этих своих молодых братьев и сестер. Могут ли их летающие мечи считаться… мечами?»
По смущенно улыбнулся, потер нос и ответил: «Наставник, как ты и требовал, их мечи были сделаны сами собой. Хе-хе… их мечи действительно немного грубые и уродливые. Но, я могу заверить вас, что это мечи, а не кинжалы !»
Гуй Лин и другие несколько старших учеников хихикнули.
Глаза Ю Ю дернулись, когда он кисло обернулся, бросил на По угрожающий взгляд и сказал: «Я так и сказал. Что касается искусства меча, летающие мечи, сделанные вами самими, несомненно, являются лучшими. Но как бы я узнал что некоторые из ваших молодых братьев и сестер так слабо талантливы в изготовлении мечей?»
Покачав головой, Ю Ю пробормотал: «Должны ли мы изменить наше правило? Все новые ученики должны искать в Хаосе материалы из эссенции металла и выковать сто летающих мечей с приемлемым качеством для нашей секты, прежде чем они формально присоединятся к нам. Как насчет этого? ?»
Пока Ю Ю и его старшие ученики разговаривали спокойно, их выражения лиц внезапно изменились.
Они были сильными совершенствующимися, так что любое небольшое изменение, которое происходило в окружающей среде, могло вызвать их духовное ощущение. В настоящий момент, Ю Ю и его старшие ученики одновременно почувствовали огромную природную удачу, приземляющуюся на них самих.
Даже для Ю Ю, эта природная удача принесла значительное улучшение. Ю Ю инстинктивно сделал глубокий вдох. Поток энергии Хаоса поднялся из его головы и превратился в плотное облако над ним, покрывающее территорию радиусом в десять тысяч миль. На облаке появились три огромных лотоса, излучающих яркий голубой свет, освещающий Хаос.
Ю Ю слегка вздрогнул. Тонкие капли холодного пота действительно просочились из его лба. Он немедленно обернулся и взглянул на мир Пань Гу. На его глазах мелькнуло естественное пятно великого Дао. В этот самый момент, Ю Ю внезапно почувствовал, что экран, разделявший его и великого Дао в мире Пань Гу, разошелся, был намного тоньше, чем раньше.
Он действительно мог видеть следы великого Дао мира Пань Гу прямо своими глазами. Бесконечные тайны текли в него, поглощаясь Ю Ю, как чистый поток. Вокруг него чувствовалась неописуемая, таинственная аура. Его совершенствование не менялось в течение десятков тысяч лет, но внезапно оно значительно улучшилось.
 На уровне Ю Ю, любое небольшое улучшение совершенствования равнялось ужасающему увеличению силы. С помощью внезапно появившегося массивного природного вознаграждения, его сердце Дао внезапно просветилось. Как «слабый» может описать улучшение его совершенствования? Ю Ю покраснел, а кровь закипела. Безудержно, он начал трясти своим телом.
Чувствуя внезапное улучшение своего совершенствования, Ю Ю успел сохранять спокойствие. Однако По, Гуй Лин и два других его старших ученика не могли не сесть и скрестить свои смягченные ноги. Их глаза были не сфокусированы, а пот стекал по их спинам. Они с трепетом смотрели на мир Пань Гу. Сошла бесконечная сила Дао, быстро подталкивая их к неизмеримо высокому уровню.
Улучшение их совершенствования происходило быстрее, чем совершенствование их духовной силы. Поэтому, они мгновенно впали в бесконечную силу Дао и потеряли все свои ощущения.
Среди старших учеников Ю Ю, По имел лучшее совершенствование. Внезапно, три лотоса появились над его головой. После двух приглушенных «донгов», которые звучали как звон колокольчиков, у двух из трех лотосов над головой у каждого из них выпрыгнул смеющийся человек в длинном халате.
Двое мужчин взглянули и поклонились друг другу, затем благоговейно сделали три круга вокруг лотоса Ю Ю. Они громко рассмеялись, а затем снова сели на лотосы над головой По.
«Замечательно!» Ю Ю был в восторге. Глядя на двух мужчин над головой По, которые выглядели как живые люди, Ю Ю аплодировал и громко смеялся.
Вместе с резонансным криком, у Гуй Лин и других старших учеников были смутные фигуры, выпрыгивающие из лотосов над их головами. Все смутные фигуры салютовали Ю Ю, затем снова сели на свои лотосы.
Вдалеке, у большой части других учеников Ю Ю в формировании меча внезапно были ясные огни, сияющие от их тел, и лотосы расцветали над их головами. У некоторых был один лотос, а у некоторых два или три. Их пот стекал, как капли дождя; они сильно дрожали, и их движения меча внезапно стали более сильными, по крайней мере, в десять раз.
Раньше они были в узких местах, так что, имея немного более глубокое понимание великого Дао, они могли добиться значительного прогресса. Тем не менее совершенствование никогда не было легким делом, и великое Дао было еще труднее понять. Поэтому, некоторые из них оказались в ловушке в узких местах сотни, даже более тысячи лет.
Но внезапно могущественная природная сила сошла и дала им гораздо более глубокое понимание великого Дао природы, после чего они преодолели узкие места и совершили крупный прорыв.
Далеко в Хаосе, священник Дачи посмотрел на три лотоса, расцветающих над головами его учеников, затем кивнул и улыбнулся. Некоторое время размышляя, он вынул Божественный опорный зал из своего рукава, который он снял с небес много лет назад.
Когда священник Дачи указал пальцем, большой зал, который сиял великолепным звездным светом, рухнул в потоки звездного света и завис в Хаосе, снова сгущаясь в трехсот шестидесятиэтажную восьмиугольную башню, окруженную теплыми свечами и туманом.
«Сюань Ду, иди, пошли эту башню своему брату Цзи Хао. С этой башней, он сможет свободно управлять своим разумом небесным и земным формированием. И не забудь сказать ему, что отныне эта Божественная Башня Неба и Земли является единственным контролирующим артефактом небес, и все небо находится под его полным контролем».
Священник Дачи мягко улыбнулся, передавая эту башню Сюань Ду, который стоял рядом с ним.
Сюань Ду слабо улыбнулся, когда он держал ослепительную башню левой рукой, наступая на облако и быстро возвращаясь в мир Пань Гу.
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Сюань Ду быстро ушел и вернулся еще быстрее. Он вернулся к Хаосу после того, как он послал Цзи Хао Божественную Башню Неба и Земли, которая была восстановлена из Божественного Опорного Зала. Из короткого разговора, который произошел между ним и Цзи Хао, последний почувствовал великую доброту и восторг от него и священника Дачи.
По-видимому, Цзи Хао был назначен божественным императором, что было очень полезно для священника Дачи, священника Цин Вэя и Ю Ю. Сюань Ду также получил от этого большую пользу.
Как Сюань Ду и сказал ему, Цзи Хао слил каплю своей духовной крови с Божественной Башней Неба и Земли.
Вместе с грозовым грохотом, из рук Цзи Хао поднялся трехсот шестидесятиэтажный причудливый корпус, сияющий золотым светом и окруженный пурпурным туманом, и стоял в центре Дворца Божественного Солнца. Каждый этаж башни был высотой в тысячу миль, а высота всей башни — триста шестьдесят тысяч миль.
Магическая сила вырвалась из башни. Бесчисленные символы заклинаний искрились в каждом здании на небесах одновременно; каждое ядро великого формирования Неба и Земли, которое состояло из всего неба, выпускало тонкие лучи света, которые сливались в башне.
Цзи Хао слегка дрожал. Массовое получение информации было немного невыносимым для его зародыша Дао. Его зародыш Дао излучал ослепительный свет, в то время как башня излучала сильное тепло, помогая ей поглощать всю информацию с великого формирования Небес и Земли.
Время пролетело. Цзи Хао потратил целых семьдесят два часа, чтобы получить полный контроль над Божественной Башней Неба и Земли.
«Они на самом деле … запланировали это!» Цзи Хао был серьезно шокирован. Тогда, в сопровождении По и других старших учеников Ю Ю, Цзи Хао ворвался в небеса. Позже, Сюань Ду внезапно появился из башни, которую По заимствовал у жреца Дачи, и забрал весь Божественный опорный зал. Тогда, Цзи Хао чувствовал, что у священника Дачи был план.
После этого Гун Гун занял небеса, но, поскольку Божественный Опорный Зал был убран, он не смог активировать какую-либо силу формирования Небес и Земли. Поэтому, как магическое, могущественное высшее сокровище, небеса фактически стали совершенно бесполезной фигурой в руках Гун Гуна.
Сегодня, Цзи Хао объединил свой дух с небесной и земной божественной башней и, наконец, понял план священника Дачи. К настоящему времени, кроме Цзи Хао, никому в мире не было позволено использовать силу великого формирования Небес и Земли.
Вернувшись в древнюю эпоху, все пять божественных императоров имели право контролировать великое формирование Небес и Земли. Но после того, что сделал священник Дачи, общее право пяти божественных императоров теперь принадлежало одному Цзи Хао.
Даже если бы в будущем небеса снова поднялись, и престолы других четырех божественных императоров были вновь заняты в центральном Божественном Дворце Солнца, управляя Божественной Башней Неба и Земли, Цзи Хао мог бы контролировать каждую вещь на этих небесах , При покрытии великого формирования Небес и Земли, независимо от того, насколько могущественными могут быть четыре других божественных императора, они всегда будут марионетками под контролем Цзи Хао, если они не будут достаточно сильны, чтобы разрушить небеса, под наблюдением великого Дао природы!
Остальные четыре божественных императора могли взойти на престолы, но не имели реальной власти. Вместо этого, все небеса, все в нем и все, что происходит в нем, будут под контролем самого Цзи Хао.
«Всегда ли мой старший дядя знал, что однажды я стану божественным императором?» Просматривая информацию, представленную небесной и земной божественной силой, он резко покачал головой и продолжал бормотать себе под нос: «Это невозможно! Мой старший дядя не мог бы предсказать такую вещь, даже если бы он был святым … Что означает, Сюань Ду забрал Божественный опорный зал…»
«Тогда, Сюань Ду забрал Божественный опорный зал, чтобы просто навредить врагам, не принося пользы себе!» Цзи Хао щелкнул языком, как он думал.
Цзи Хао предположил, что священник Дачи давно хотел разрушить основание неба, но он не мог найти оправдания этому. Когда Цзи Хао ворвался в небеса, он воспользовался возможностью и забрал Божественный Опорный Зал, ослабив великое формирование Небес и Земли примерно на девяносто девять процентов. После этого, что могли сделать небеса?
Несомненно, священник Дачи не знал, что тогда Цзи Хао собирался стать божественным императором. Он забрал Божественный Опорный Зал, чтобы просто разрушить фундамент небес.
На этот раз, Цзи Хао стал божественным императором, и священник Дачи немедленно переделал Божественный Опорный Зал и отправил его обратно на небеса. Небесная и земная божественная башня действительно позволяла Цзи Хао безупречно управлять великим формированием Небес и Земли, но общее право всех пяти божественных императоров теперь принадлежало только Цзи Хао.
Это означало, что Небеса теперь контролировались священником Дачи, священником Цин Вэем и священником Ю Ю!
«Отличный план … мне нравится!» Щелкнув языком, Цзи Хао хмыкнул про себя: «Ао Бай, Цин Цян, не вините меня за то, что у меня есть великое формирование Небес и Земли и все небо для меня. Ха, если вы не согласны, поговорите с моим старшим дядей. Вы увидите, ударит ли он или ударит вас двоих до смерти!», — Цзи Хао с гордостью посмотрел на своих людей, стоящих во Дворце Божественного Солнца.
Мэн Мэн и Шаоси улыбались ему. За то, чего достиг Цзи Хао, они были искренне счастливы.
Фэн Син, Ю Му и Таиси мельком посмотрели на Цзи Хао. Вместе, они пережили всевозможные трудности, и теперь Цзи Хао был божественным императором. Они были счастливы, а между тем у них было много ожиданий.
Большое количество командиров Золотого ворона следовало за Цзи Хао. Они в замешательстве огляделись, казалось, были слишком осторожны. Вслед за Цзи Хао они уже ступили на небеса. Этот центральный Божественный дворец, занимавший площадь в десять тысяч миль, стал Дворцом Божественного Солнца. Однако они все еще не могли поверить своим глазам и ушам.
Цзи Хао, голый маленький ребенок, который следовал за ними весь день, внезапно стал легендарным божественным императором. Это действительно случилось?
Души святых предков! Предки людей Клана Золотого Ворона, должно быть, выбрали идеальное место для храма предков клана. Эти люди из Клана Золотого Ворона верили, что, когда у них будет время, им нужно вернуться в Золотую Черную Гору, чтобы совершить серьезную церемонию подношения в храме предков и принести больше приношений новой крови душам предков в храме.
Цзи Хао улыбнулся. Он поднял голову и помахал в сторону неба. После его движения, в воздухе появился фиолетовый нефритовый свиток. Это был «каталог божественного бога»
Это был список имен всех божественных богов под руководством пяти божественных императоров, истинный божественный инструмент великого Дао. Любое живое существо будет немедленно продвигаться миром, чтобы стать божественным богом, обретающим силу соответствующей части великого Дао природы, высшую божественную силу.
Некоторое время размышляя, Цзи Хао прикусил кончики пальцев и торжественно записал первый символ в каталоге.
«Под свидетельством мира, Шаоси — богиня судьбы, отвечающая за благополучие и горе в мире смертных».
«Под свидетельством мира, Таиси — Бог судьбы, ответственный за жизнь и смерть в мире смертных».
«Под свидетельством мира, Фэн Син является Богом Ветра, ответственным за ветер в мире смертных».
«Под свидетельством мира, Ю Му — Бог дождя, отвечающий за дождь в мире смертных».
«Под свидетельством мира, Цзи Ся — Бог Войны, ведущий божественных воинов на небесах».
«Под свидетельством мира, Цин Фу — Богиня Зеленых, отвечающая за все растения».
«Под свидетельством мира, И Ди является заместителем Бога войны…»
«Под свидетельством мира, Юань Ли является заместителем Бога войны…»
«Под свидетельством мира, Шерми — Бог воды …»
Под свидетельством мира, мистер Ворон — генеральный директор Божественного Дворца Солнца…»
Фиолетовый туман стекал с неба и быстро слился с телом мистера Ворона, который стоял над головой Цзи Хао. Мистер Ворон пронзительно закричал от боли и удовольствия. Когда его перья сильно затряслись, он медленно превратился в тощего старика в золотой мантии.
«Под свидетельством мира, пара огненных драконов — генералы Божественного Дворца Солнца…» Пара драконов ревностно ревела. Как и мистер Ворона, они дрожали, когда пурпурный туман проникал в их тела. Постепенно они превратились в двух мускулистых мужчин ростом девять метров и два фута.
Цзи Хао назначил почти всех, кого он знал и которым доверял, как божественных богов, но после этого он посмотрел на Мэн Мэн, у которой, казалось, была головная боль.
Эта девушка была смутьянкой!
В конце концов, Цзи Хао беспомощно покачал головой и записал в справочнике звание Мэн Мэн — убивающий зло Генералиссимус мира Пань Гу, который мог запугать любого, кого захочет!
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Снаружи горного города Яо, в тщательно обрезанном клочке леса, под влажным, прохладным оттенком зойские травы дрожали, не дуя ветром, испуская освежающий аромат. Хэн Луо и ее друзья были верхом на рыжих лисах, стройных леопардах и других сопровождающих их духовных существах, которые играли в лесу и смеялись серебристыми голосами. Время от времени, из кончиков пальцев вылезали зеленые световые пятна, сливаясь с зойскими травами.
Цин Фу руководила группой юношей и девушек, одетых в короткие рубашки из грубой одежды, и окружила большое дерево, наблюдая за растущим состоянием зойских трав. Она присела на корточки у нескольких прорастающих зойских трав, объясняя молодым мальчикам и девочкам природу и влияние зойских трав и как оценивать годы роста зойских трав на основе всех особенностей. Группа детей внимательно слушала.
«Зойские травы справляются практически со всеми симптомами. Это нежно и питательно. Около тридцати процентов всех волшебных лекарств имеют зойские травы в качестве ингредиента». Цин Фу осторожно посмотрела на этих мальчиков и девочек и сказала: «У нас все больше и больше людей в горном городе Яо, поэтому в будущем нам понадобится все больше и больше волшебных наркотиков. Полагаться на себя всегда лучше, чем полагаться на других». Для нас не может быть неправильным выращивать больше лекарственных трав».
Глядя на эти зойские травы, Цин Фу чувствовала себя немного беспомощной. История Горного Города Яо была слишком короткой. Несмотря на то, что Хен Луо и другие духи джунглей позаботились об этих особых лесах, древнейшая трава зойсей росла всего около десяти лет. Эти зойские травы были даже не такими старыми, как дикие, найденные в лесу, принадлежавшем клану Золотого Ворона в Южной Пустоши, не говоря уже о тех, которые растут на лечебных травяных основаниях немногих упомянутых больших человеческих семей и кланов.
Будучи мастером магических наркотиков и ядов, Цин Фу глубоко понимала важность магических лекарств для человеческого клана. Однако лекарственные травы могли накапливать свои силы только в течение длительного времени. Если бы она не была легендарным Зеленым Богом, у которого была сила выращивать все растения в мире, как мастер волшебных наркотиков и ядов, который еще даже не был Королем Магов, что могла сделать Цин Фу?
Вздыхая, Цин Фу внезапно остановилась. Она услышал грохочущий голос с неба, который, казалось, эхом разносился по всему миру. Голос не говорил человеческим языком. Вместо этого, он использовал древний язык, который было чрезвычайно трудно понять. Но волшебным образом, Цин Фу и все дети вокруг нее поняли, что сказал голос.
«Под свидетельством мира, Цин Фу, Богиня Зеленых»?
Цин Фу подняла голову в панике. Она подняла обе руки и распустила густой зеленый туман, чтобы защитить детей вокруг себя. Вернувшись в леса Южной Пустоши, она видела довольно много духовных существ, которые умели создавать видения и звуки, чтобы сбить людей с толку и потрясти сердца людей. Попадая в их ловушки, можно потерять душу, несколько духов или даже всю изначальную душу.
Она беспокоилась, что некоторые злые духовные существа могли прийти в лес вокруг Горы Яо. Эти дети были семенами искусства магической медицины, которые были тщательно выращены Цин Фу. Она никогда не позволит тем злым духовным созданиям забрать их души.
Внезапно, из всего леса в окрестностях Города Горы Яо, все растения задвигались, не дуя от ветра, дрожа, высвобождая чистую и мощную зеленую силу, которая быстро собиралась в Цин Фу.
Высоко в небе, в звездной пустоте, все звезды с природой зеленого цвета засияли одновременно. Зеленые звездные огни спустились с неба и смешались с зеленой энергией, исходящей от всех лесов и джунглей на Родине Пань Гу, сгущающейся в огромный водоворот, сверлящий в голове Цин Фу.
Цин Фу слегка дрожала. Все секреты, касающиеся Дао Зелени, открылись ей. Внезапно, она разобралась со многими вопросами, которые долго ее озадачивали. Она почувствовала мир и сразу поняла, что с ней действительно произошло.
«Цзи Хао, мой хороший мальчик! Почему ты теперь божественный император? Мой сын Цин Фу, маленький Цзи Хао из клана Золотого Ворона, теперь Божественный Император!»
Цин Фу стояла под деревом, ошеломленная. Она не могла поверить всему этому. Солнечный свет и зеленая энергия непрерывно вливались в ее тело, когда мир восстанавливал ее тело. Внутри ее тела естественные следы великого Дао зелени появлялись один за другим. В лесу, все зойские травы начали быстро расти, и распространялся густой аромат.
 «Они могут быть оракулами Зелени». Взглянув на группу детей, стоящих вокруг нее, которые тоже были ошеломлены, Цин Фу указала на них пальцем.
Толстые зеленые световые потоки полились с неба и быстро напоминали тела этих детей. Их тела излучали ароматы растений, и их силы взлетели.
В течение пары дыханий, сотни детей стали оракулами Зелени с высокими способностями уровня Короля Магов. Под их волей, поднялись сильные бури, из окружающего леса вырвались зеленые молнии, и гром сотряс землю.
«Ayaya, тетя Цин Фу!» Вместе с группой прекрасных и жизнерадостных духов джунглей Хен Ло выбежала из леса и спросила: «Что случилось? Что случилось? Голос сказал, что Божественный Император Цзи Хао назначил меня заместителем Богини Зелени! Что такое"Зелени»? Заместитель Богини Зеленых? Я! Правда?»
Хэн Ло внезапно поняла, что случилось. Она подняла голову и ошеломленно посмотрела на небо.
Она была свободным духом джунглей, который жил в джунглях Южной Пустоши, не беспокоясь и занимаясь тем, что ей нравилось. Но почему она вдруг стала богиней на небесах? Над массами? Это была такая массовая смена личности. Хен Ло почувствовала, что ей нужно пойти и попросить выпивки у Стоуна и Тримэна, чтобы очистить ее разум.
В Горном Городе Яо, в военном лагере, Цзи Ся и большая группа командиров клана Золотого Ворона контролировали практику воинов Яо.
«Мягкие шары», «p * ssies», «отбросы», «идиоты», всевозможные дурные слова рвались изо рта, взрываясь над головами всех воинов, как громы.
Внезапно, с неба обрушился бушующий огонь, который разжигал палящие потоки воздуха, превращаясь в гигантский вихрь. В небе все звезды с природой огня сверкали одновременно. Мощная сила огня собралась со всех сторон, проникая в тело Цзи Ся.
Бонг! Мускулистое тело Цзи Ся выросло примерно на три фута. Его одежда была сожжена. Вместо этого, на его теле появилась красная броня, созданная самим миром. Лавоподобный огонь поднялся из его тела, когда длинные волосы Цзи Ся покраснели, из его бровей и глазных яблок вырвались огненные хлопья.
«Бог Войны? Командир всех божественных воинов? Ха! Цзи Хао, хороший мальчик! Вы говорите своему отцу, чтобы пнуть в зад? Ха? По приказу небес я поведу своих воинов наказать зло. Я могу позволить вам жить, потому что я помилую, или я могу убить вас, потому что я должен! Вы все вымойте свои шеи и дождитесь своего Мастера Цзи Ся!»
Цзи Ся зарычал в небо. Вдоль его голоса, потоки красного света лились с небес, сливаясь с телами группы важных командиров Золотого ворона, окружавших его. Мгновенно, их тела также сильно загорелись.
В Горном Городе Яо, поток огненного света падал на голову каждого члена клана Золотого Ворона, каждого из них.
Как говорили старики, «когда человек добирается до вершины, все его друзья и родственники связываются с ним». Без давления и в рамках своей власти, Цзи Хао передал все оставшиеся божественные позиции людям Клана Золотого Ворона.
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Когда весь Горный Город Яо был взволнован из-за перемен, произошедших с людьми из Клана Золотого Ворона, Цзи Хао уже покинул небеса с мистером Вороном.
На этот раз, мистер Ворон, в форме особенно высокого и тощего старика в золотой мантии, гордо сидел на водительском сидении колесницы девяти драконов, держа в руках кнут, сгущенный от огня, вызывая громкие и ясные «хлопающие» звуки.
«Кар! Кар! Девять маленьких гольцов! Бегите быстрее!» Награжденный миром, мистер Ворон обрел свою мужскую форму, но его голос все еще звучал как огненная ворона, хриплый, пронзительный, все время каркающий.
Взволнованно взбивая девять огненных драконов, мистер Ворон вскоре загнал колесницу в звездную пустоту, как маленькое солнце. Колесница полетела прямо к солнцу Пань Гу. Ни один обычный человек никогда не сможет приблизиться к любой естественной звезде в мире Пань Гу, даже если он или она может ясно видеть каждую естественную звезду. Он или она потеряли бы жизнь и умерли на пути к любой звезде, даже на самой высокой скорости полета.
Звездная пустота в мире Пань Гу была загадочной. Бесчисленные природные звезды составляли великолепную армию, и у каждой звезды был маленький независимый мир. То, что люди видели в небе, было лишь проекциями естественной звезды, в то время как настоящие звезды прятались в своих маленьких независимых мирах.
Не зная орбиты и секретов звезды, ни одно обычное живое существо не может приблизиться к нему, просто взглянув на него и полетев к нему. Он или она может чувствовать, что звезда все ближе и ближе, но на самом деле она все дальше и дальше уходила.
Как единственный настоящий божественный император, избранный миром и взошедший на престол с великим Дао солнца, Цзи Хао ясно почувствовал солнце Пань Гу. Связь между ним и солнцем Пань Гу была тесной. Колесница девяти драконов оставила в небе острую дугу и сделала несколько кругов вокруг солнца Пань Гу, а затем внезапно вспыхнула. Перед колесницей появились огромные золотые ворота света.
Колесница влетела в ворота. Сразу же, температура поднялась, и сильный жар даже потряс огненный свет, излучаемый колесницей. Под невыносимым жаром, Цзи Хао чувствовал себя ужасно неуютно, несмотря на свою силу.
Цзи Хао был шокирован. Была ли это истинная сила солнца Пань Гу?
Он только что ворвался в маленький независимый мир солнца Пань Гу и был еще далеко от края солнца. Но он уже чувствовал, что ему трудно справиться с сильным жаром, исходящим от солнца. Была ли это истинная сила солнца Пань Гу? По сравнению с ним, солнце Пань Цзя было похоже на светлячка рядом с яркой луной.
Золотая сущность солнечного огня пылала повсюду, как бескрайний океан огня. Высоко сжатый сущностный солнечный огонь даже конденсировался в золотые солнечные кристаллы, которые накапливались на огромных континентах и возвышающихся горах в огненном океане.
Цзи Хао достал топор с символом заклинания высшего качества, который был искусно изготовлен мастерами клана Сю. Пуфф! Этот 100-тонный топор превратился в пучок дыма, его унесло золотым огненным светом и он исчез.
«Кар! Кар! Удивительно!» Мистер Ворон широко открыл свои золотые глаза и закричал: «Вот, какое знакомое чувство силы… Удивительно! Цзи Хао, это место маленький мир солнца? Где родились древние Золотые Вороны?»
Цзи Хао тяжело кивнул. Подавая глубокий крик, он испустил золотой огненный свет из своего тела. Окружающий плотный сущностный солнечный огонь почувствовал солнечную силу Цзи Хао и мгновенно успокоился, становясь мягким и спокойным. Температура в основном упала.
Наряду с громовым шумом, появилась бесконечно длинная золотая дорожка шириной в тысячу миль.
Тропа была вымощена солнечными кристаллами и вытиснена бесчисленными деревьями Фузо, окруженными Золотыми Воронами. У этих реалистичных рельефных изображений Золотого Ворона были свирепо сверкающие глаза. Эти глаза даже закатились в глазницы, что делало их похожими на настоящих живых существ.
Только когда их взгляды упали на Цзи Хао и мистера Ворона, эти тиснения Золотого Ворона стали намного приятнее. Но когда они увидели пару генералов огненных драконов, эти тиснения, казалось, даже ожили, так как в их глазах возникла крайняя жадность и жестокость.
Цзи Хао каким-то образом чувствовал, что если бы мистера Ворона и его не было на месте, то тиснения Золотого Ворона на пути разорвали бы пару генералов огненных драконов, поглотив каждый их кусочек.
«Страшное место!» Пара генералов огненных драконов казалась особенно величественной и сильной, но они последовали за Цзи Хао вскоре после того, как они вылупились. Поэтому, на самом деле они все еще были «младенцами», которые еще даже не дожили до своего первого века.
Эта пара генералов выглядела мощно, но на самом деле была недостаточно смелой. Почувствовав недружелюбные взгляды со всех сторон, они осторожно двинулись к Цзи Хао. Они хотели, чтобы в данный момент они не были в форме человека, потому что, если бы они все еще были в форме дракона, они бы давно обвились вокруг рук Цзи Хао.
Цзи Хао продолжал идти по тропинке, не зная, как долго он шел, пока перед ним не появилось огромное золотое солнце.
Неизмеримо огромное солнце Пань Гу медленно вращалось, ослепительно светясь, испуская неиссякаемый жар и свет. Над солнцем был величественный дворец в тысячи миль в ширину, тихо парящий.
Золотые здания, золотые колонны, черепица и кирпичи, золотые растения, особенно возвышающееся золотое дерево Фузо, стоящее посередине, все пылало и распространяло жизненную силу.
Дерево Фузо было волшебным деревом, созданным миром вместе с древними Золотыми Воронами.
В прошлом, когда Восточный Император Тайи пал, а родословная древних Золотых Воронов исчезла, это дерево Фузо оставалось здесь на протяжении бесчисленных лет.
Когда Цзи Хао и мистер Ворон быстро отвезли колесницу девяти драконов во дворец над солнцем, это возвышающееся процветающее дерево Фузо, которое излучало бесконечный свет и тепло, внезапно задрожало. Оно было похоже на пожилого человека, внезапно проснувшегося от сна.
Мягкая, чрезвычайно нежная сила Хаоса достигла Цзи Хао и мистера Ворона, обвиваясь вокруг их тел, как старик, стоявший у двери его дома, приветствует своих внуков. Неописуемое, сильное тепло охватило Цзи Хао и мистера Ворона, плотно окружив их.
Дерево Фузо было слишком мощным. В прошлом, когда Пань Гу создал мир, он не смог обрести человеческий облик, до доисторической эры этого мира он уже не мог обрести человеческий облик, совершенствуясь сам. Он не мог покинуть солнце. Он стоял здесь, ожидая тихо … Возможно, он даже не знал, чего он ждал. Но все эти годы он стоял здесь.
Цзи Хао и мистер Ворон вылетели из колесницы и быстро подошли к дереву Фузо.
Тихо глядя на это дерево, обладающее самой чистой солнечной энергией в мире, Цзи Хао заговорил с уважением.
«Старый Фузо, я узнал о тебе по воле природы. Здесь так одиноко. Пойдем со мной. Это мистер Ворон, который заботится обо мне с детства. Теперь он мой генеральный управляющий, и нуждается в высшем духовном сокровище. Готовы ли вы следовать за ним?»
Слабый луч света засиял от дерева и просканировал тело мистера Ворона.
Солнце слегка задрожало. Дерево не издало ни звука, но оно приняло решение. Оно взлетело вверх и сжало свое огромное тело. Наконец, он стал золотым посохом и попал в руки мистеру Ворону.



Глава 1505. Сущность Солнца 


«Кар?» Мистер Ворон взволнованно взмахнул посохом. Посох был в старинном стиле, как и его тело. Главой посоха была трехногая Золотая Ворона с расправленными крыльями и широко открытыми глазами. Его острые когти излучали слабый золотой свет, делая его особенно свирепым.
Мистер Ворон пошевелился, когда его широкое золотое одеяние затрепетало в воздухе. Оставив следы дуги в небе, он набросился, ударяя посохом в воздухе. Каждый удар, который он наносил, вибрировал пространство и вызывал громовой удар.
Цзи Хао запер тело мистера Ворона своей духовной силой. После назначения Цзи Хао божественным богом и поглощения солнечной энергии, сила мистера Ворона взлетела. Но все же он был не лучше, чем Божественный Маг высокого уровня. Тем не менее, как только посох Фузо попал в его руки, его чувство силы начало быстро улучшаться, вскоре достигло уровня Верховных Магов, но все еще не останавливаясь.
Из посоха невероятно мощная сила текла в тело мистера Ворона, укрепляя его тело, очищая его душу, улучшая его природу и создавая основу для его совершенствования по Дао. Мистеру Ворону не нужно было совершенствоваться. Просто удерживая посох Фузо, его совершенствование и сила будут улучшены.
«Старый Фузо ждал слишком долго. Не долго думая, он согласился служить высшим сокровищем мистера Ворона». Цзи Хао восхищенно кивнул. Это был действительно сюрприз. Цзи Хао не ожидал, что дерево Фузо согласится следовать за мистером Вороном так скоро. Возможно, старое дерево действительно было слишком одиноко в течение слишком многих лет.
Цзи Хао сканировал широкое и пустое место, качая головой. В этом маленьком мире солнца не было ни одного живого существа; никто никогда не заходил долго. Сколько лет это место было таким? Сколько лет это старое дерево стояло здесь совсем одиноко?
Однажды могущественные существа смеялись и играли под его короной. Восточный Император Тайи и древние Золотые Вороны, все они исчезли из мира. Будучи существом с душой, эти одинокие годы были трудными для старого дерева Фузо.
«Мистер Ворон, дружите со старым Фузо». Цзи Хао щелкнул языком и сказал. «Не используйте старого Фузо, чтобы бить кошек, собак или других незначительных существ. Не используйте старого Фузо, чтобы побить кого-либо, если он или она не достаточно важны, потому что это будет унизительно». — ухмыльнувшись, сказал Цзи Хао мистеру Ворону, затем бросил сложный взгляд на посох Фусо, который излучал сильный жар и бесконечный свет. Обернувшись, он подошел к самому высокому зданию в золотом дворце.
Когда сила солнца свернулась вокруг Цзи Хао, все в этом дворце было отпечатано в сердце Цзи Хао.
Цзи Хао легко прошел по многочисленным тропам и коридорам и распечатал бесчисленные естественные божественные печати, как будто он был здесь много раз. Наконец, он достиг самого высокого здания, высотой в десятки тысяч метров и пустого. Трон, на котором сидел Восточный Император Тайи, стоял во дворце один.
За ослепительным троном была мягкая сфера золотого света, окутывающая маленькое независимое пространство, созданное невообразимо великой силой.
Золотой пруд диаметром три тысячи миль занимал почти все маленькое пространство. В пруду содержалась блестящая золотая жидкость, чистая и прозрачная, излучающая волшебный, освежающий аромат.
Раз в два часа, из плотных золотых облаков над прудом стекала капля золотого цвета размером с фасоль. Золотая капля, похожая на жемчуг, отскакивала бы десятки раз и вызывала серию серебристых звонов, а затем медленно сливалась с водоемом.
Это была сущность солнца, чистого природного сокровища, созданного из кристаллов солнца. Еще в древнюю эпоху, Восточный Император Тайи кормил Золотых Воронов солнечной сущностью и позволял им иметь сильные тела и великие силы за короткий промежуток времени.
Глядя на этот полный пруд, полный солнечной сущности, Цзи Хао был взволнован.
У него была большая группа последователей из рода драконов и из рода фениксов, но, в конце концов, эти драконы и фениксы не были его самыми преданными последователями. Цзи Хао не мог им полностью доверять. Действительно, они должны были следовать приказам Цзи Хао, но каким-то образом между ними и Цзи Хао всегда был какой-то разрыв.
Цзи Хао нуждался в мощной силе, которая была бы абсолютной элитой, полностью заслуживающей доверия, могла сделать что-нибудь для него и будет следовать за ним до конца дня. Эта сила также должна была иметь возможность координировать действия с ним, божественным императором. Сила, необходимая для того, чтобы максимально соответствовать его силе и впитывать улучшения, одаренные божественным императором.
«Вы подходящие, вороны!» Цзи Хао улыбнулся и мягко поцеловал мистера Ворона.
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — -
Я представил, он поцеловал старого мужика…— П.П.
Обернувшись, он вынул свою божественную печать и бросил ее в небо, вызвав громовой гул. Золотое зеркало длиной три тысячи шестьсот метров спустилось с крыши дворца. В ослепительном золотом свете, в зеркале появилась Золотая Черная Гора в Южной Пустоши.
Это был Дворец Божественного Солнца. Все отовсюду, куда попал звездный свет, было ясно видно через это зеркало. Цзи Хао увидел десятки высоких шелковичных лесов на горе и тутовые леса вниз по горе. Он также видел пронзительно каркающую безграничную группу огненных ворон, парящих в небе.
В течение бесчисленных лет, эти огненные вороны, которые обладали тонким следом родословной Золотого Ворона, жили вместе с людьми из Клана Золотого Ворона. Они были самыми острыми глазами и ушами людей Клана Золотого Ворона, самыми верными, надежными партнерами на полях сражений и хранителями священного царства Клана Золотого Ворона.
Семья огненных ворон имела огромное население, более чем в десять раз превышающее общую численность клана Золотого Ворона. Около миллиарда огненных ворон жили в Золотой Черной Горе. Каждое утро, когда всходило солнце, пронзительный и резонирующий «ворон, воронка» из миллионов огненной вороны был худшим кошмаром маленького Цзи Хао. Эта бесконечная «ворона, ворона» заставит человека скатиться с теплой постели!
«Давай, давай один, вы все!» Цзи Хао сжал пальцы и помахал рукой перед зеркалом.
В Южной Пустоши, возле Золотой Черной Горы, многие люди из Клана Золотого Ворона, которые были удивлены внезапным изменением, произошедшим с их телами, увидели волшебную сцену. Они увидели золотой луч света, падающий с солнца и сгущающийся в дорожку, украшенную золотыми воронами.
С этого пути, была выпущена знакомая и невероятно мощная сила. Все огненные вороны на Золотой Черной Горе почувствовали это. Они громко каркали, безумно взмахивая крыльями, как будто они все сошли с ума. Под руководством старейших, самых больших огненных ворон они летели к тропинке, словно гигантское темное облако, покрывающее небо.
В районе Золотой Черной Горы, все огненные вороны были сведены с ума, как и в других районах джунглей Южной Пустоши.
Бесчисленные огненные вороны летели на золотую тропу так быстро, как только могли, изо всех сил. Во время полета, перед ними появилась похожая широкая золотая дорожка, и они счастливо влетели.
Все солнце слегка дрожало. Солнечная сущность капала с золотого облака довольно медленно, но внезапно произошел взрыв. Все больше солнечной сущности падало с облака, словно тяжелый золотой дождь.
Бесчисленные огненные вороны вылетели из зеркала, радостно паря вокруг Цзи Хао. Они слегка порвали свои скальпы, каждый из которых пролил каплю духовной крови. Они предложили свою духовную кровь Цзи Хао, чтобы слиться с его божественной печатью. После этого, они нырнули в золотой пруд, который быстро расширялся.
После того, как каждая капля духовной крови слилась с печатью, сила великого Дао Солнца опустилась бы на одну огненную ворону, чтобы защитить ее от смерти от солнечной сущности, которая содержала огромное количество солнечной энергии.
Все бесчисленные вороны утонули в пруду и тихо свернули свои тела, позволяя солнечному огню проникнуть в их тела, напоминая им и родословную. Постепенно, третий коготь начал расти из живота самых больших, самых старых огненных ворон.



Глава 1506. Вороны Воины Солнца 


В липкой золотой жидкости, бесчисленные огненные вороны с красными или черными и красными перьями погрузились в глубокий сон.
Цзи Хао стоял у пруда, глядя на огненных ворон. Когда он достиг своей духовной силы в их телах, чтобы ощутить изменения, он не мог не покачать головой. В конце концов, они были обычными существами загробного мира, и их нельзя сравнивать с волшебными существами перед миром, такими как Золотые Вороны. Даже с огромным количеством солнечной эссенции, чтобы перекрасить их тела, силы этих огненных ворон все еще были едва удовлетворительными.
У группы старейших огненных ворон уже была активирована родословная Золотого Ворона. Когда они проснутся, они должны быть такими же сильными, как Божественные Маги. Что касается огненных ворон молодых и средних лет, то среди них те, кто находится в относительно хороших условиях, также должны быть в состоянии достичь уровня Божественных Магов, в то время как остальные девяносто процентов из них могут достичь уровня Королей Магов максимум. ,
Большинство всех огненных ворон были женскими и молодыми воронами. Поглощая солнечную сущность, они могли достичь уровня Старших Магов. У молодых ворон есть потенциал, поэтому для них не будет проблемой пробиться на уровень Божественных Магов в будущем. Женские вороны уже потребляли слишком много духовной крови, и поэтому было бы удачно, если бы горстка из них сумела достичь уровня Короля Магов.
У них не было прочной основы в конце концов. В их крови существовал тонкий след родословной Золотого Ворона, но они были всего лишь смешанными потомками древнего Золотого Ворона. Эффект, предоставляемый их тонкой родословной Золотой Вороны, был слишком ограничен.
Наряду с приглушенным звуком стука посоха, мистер Ворон вошел с посохом Фузо. Он подошел к трону и пошел в маленькое пространство, высунув свои золотые глаза, внимательно наблюдая за спящими огненными воронами в пруду. Мистер Ворон был одним из молодых и средних лет в семье огненных ворон. Среди всех огненных ворон в пруду некоторые были намного старше его, а некоторые были на несколько поколений моложе.
То, что происходило сейчас, было связано с будущим всей семьи огненных ворон. Мистер Ворон посмотрел на этих ворон в пруду и не мог не закричать: «Чёрт, чёрт, это не хорошо, не хорошо… Перья всё ещё чёрные. Как это может быть?»
У новорожденных огненных ворон были черные перья, и по мере того, как они становились все сильнее и сильнее, на их перьях появлялось все больше и больше покраснений. Когда перья огненной вороны все станут багровыми, он или она станет выдающимся среди всех. Однако перья древних золотых ворон были чисто золотыми; они были прекрасны, великолепны, полностью золотые, как мистер Ворон. Как Золотая Ворона, мистер Ворон кричал своим пронзительным голосом, когда увидел, что перья большой части всех членов его семьи, спящих в пруду, все еще черные или красные и черные.
Внезапно, глаза свирепого Золотого Ворона на голове посоха Фузо закатились. Тем временем, ясный голос пришел в головы мистеру Ворона и Цзи Хао.
Мистер Ворон замер на секунду и засмеялся: «Вы правы, на ваших ветвях было создано первое поколение Золотого ворона. Вы — настоящий предок огненных ворон. Кар, Кар, мы рассчитываем на тебя. Пожалуйста, пожалуйста, Кар, Кар!»
Ухмыляясь, мистер Ворон держал посох Фузо обеими руками и осторожно посадил его у пруда.
Цзи Хао тоже затаил дыхание, серьезно глядя на быстро растущий посох. Он смотрел, как посох снова становится деревом фузо. На этот раз, вместо того, чтобы вернуться к своей первоначальной форме, он тщательно контролировал свою силу и держал свое тело на высоте около тысячи миль.
Дерево Фузо с его пышной листвой начало нежно трястись. После шелестящего звука, с ветвей упали горящие золотые листья. Каждый лист выпускал сильную жизненную силу; в этих листьях огонь сгущался в смутные фигуры крошечных сверкающих золотых ворон, едва различимых.
В частности, Восточный Император Тайи был единственным существом солнца, рожденным, когда мир был создан. Золотые Вороны были волшебными существами, созданными, когда сущность Солнца слилась с жизненной силой дерева Фузо, основанного на великом Дао творения.
Другими словами, восточный император Тайи был сыном солнца, а дерево Фузо — матерью Золотых Воронов. Трудно было сказать, было ли солнце матерью или отцом, но наверняка Восточный Император Тайи и Золотые Вороны имели одинаковое происхождение, и их родословные были связаны. По этой причине, еще в древние времена Восточный Император Тайи и Золотые Вороны были довольно близки.
Секреты создания Золотых Воронов существовали в воспоминаниях дерева Фузо. Когда листья падали, все больше золотых листьев сливалось с телами всех огненных ворон.
Перья этих огненных ворон немедленно сгорели, а их шкуры обнажились. Их кости скрипели, и мышцы быстро извивались, поскольку в их костном мозге и крови происходили серьезные изменения. В их животах извивались кости и мышцы, и медленно вырастал третий коготь.
Листья Фузо открыли врата эволюции для этих огненных ворон. На данный момент, они превращались в совершенных, самых сильных Золотых Воронов. Сущность Солнца текла в их тела непрерывными потоками, давая им сильную энергию для поддержки их эволюции.
Постепенно, новые золотые перья выросли из их кожи. Новые золотые перья, казалось, существовали между нематериальным и осязаемым, выглядели как застывшее пламя или тающее золотое стекло. На каждом пере бесчисленные крошечные символы заклинаний парили, кружили, казались такими волшебными, такими красивыми.
Чувство силы, высвобождаемое из их тел, быстро росло. Их сила вскоре нарушила ограничения их родословных, становясь все сильнее и сильнее, все сильнее и сильнее.
Они все еще спали, но некоторые из них уже громко каркали.
Они становились Чистокровными Золотыми Воронами. По сравнению с обычными огненными воронами, их размеры не сильно изменились, но их голоса были гораздо более резонансными, чем раньше. Миллиард огненных ворон зарычал вместе во сне, создавая ошеломляющую звуковую волну, которая даже вызывала головокружение у Цзи Хао. Неудержимо, его глазные яблоки начали катиться в глазницах.
Мистер Ворон был взволнован. Он высоко поднял руки, прыгая вокруг пруда. Волнующе, он также громко каркнул, чтобы ответить на его карканье его семьи, спящей в водоеме.
Внезапно, вместе со звучным карканьем, Золотая Ворона внезапно вылетела из пруда, медленно расправляя крылья. Он был ростом не более ста метров, но его тело начало быстро расширяться, а размах крыльев сразу достиг ширины в триста миль.
Чистая сущность солнечного огня вспыхнула из его тела. Он радостно взмахнул крыльями и открыл клюв и лапы.
Мистер Ворон ухмыльнулся, сжимая глаза в изогнутую линию.« Прадедушка, ты проснулся! Попробуй, постарайся стать мужчиной, ладно?» Он сказал.
Старый Золотой Ворон снова зарычал и обернулся вокруг своего огромного тела, внезапно превратившись в тощего, высокого старика, на котором была золотая одежда. Он выглядел в точности как мистер Ворон в своей мужской форме.
«Прадедушка!» Цзи Хао громко рассмеялся и бросился обнимать старика, крича: «Ха! Я не могу украсть твои перья, чтобы делать стрелы в будущем!»
Старый Золотой Ворон медленно наклонил голову, затем серьезно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Хороший мальчик, хороший мальчик. Цзи Хао, отныне наша Семья Золотого Ворона полагается на вас!»
Все больше и больше Золотых Воронов вылетали из пруда, катались в воздухе и становились высокими и стройными людьми в золотых одеждах. Они окружили Цзи Хао, громко смеясь с каркающими голосами.
Армия Воронов Солнца Цзи Хао была официально выращена.
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Огненные Вороны были живые и активные. Они были птицами, поэтому они любили летать по небу и кричать.
Теперь около миллиарда огненных ворон превратились в человеческие фигуры. Эти любопытные, взволнованные огненные вороны мгновенно разразились громовыми криками и смехом, ругаясь друг с другом. Дворец солнца был огромен, но в тот момент можно было увидеть тощий огонь, каркающих людей в золотых одеждах, несущихся повсюду. Они взлетели на крышу, сорвали черепицу и вонзились в землю. Великолепный дворец вскоре был превращен в беспорядок ими.
Некоторые нашли винный погреб. Сразу же десятки тысяч огненных ворон прошли и опустели подвал. Бесчисленные огненные вороны рвались и пили каждую каплю вина, хранящегося в погребе, а затем падали на землю, пьяные.
Некоторые нашли арсенал. На этот раз, ворвались сотни тысяч огненных ворон и вывезли все доспехи и оружие. Они вооружились и начали играть «хороших парней и плохих парней» друг с другом. Внезапно, раздались громкие череды ударов, когда тысячи арбалетов сработали одновременно, выпустив штормовую волну стрел, которая превратила большой зал в сито.
Вскоре миллиард безумно метавшихся вокруг огненных ворон перевернул квадратный дворец солнца на тысячи миль вверх ногами. Все изысканные украшения, вазы для цветов, бутылки с водой, даже горшки, миски и ложки были разграблены ими.
Если бы любое другое существо осмелилось действовать столь необузданно и агрессивно во дворце солнца, оно было бы сожжено защитными печатями во дворце давно. Однако, все эти огненные вороны оставили свою духовную кровь в божественной печати Цзи Хао, что означало, что теперь они находятся под защитой воли природы. Кроме того, Цзи Хао поднялся на трон, который принадлежал восточному императору Тайи, и теперь был официальным владельцем солнца Пань Гу. Поэтому защитные печати в этом дворце могли убить любое живое существо, кроме этих огненных воронов в форме человека. Не говоря уже о том, что дерево Фузо, истинный великий предок, который жил в этом дворце, все еще было здесь. Он покрыл весь дворец своей огромной духовной силой, распечатал все печати и открыл все сокровищницы и секретные пространства, где бы ни находились эти огненные вороны.
Опираясь на дерево Фузо, огненные вороны без стеснения пронеслись по дворцу, захватив каждый ценный предмет во дворце солнца.
Десятки старейшин огненных ворон окружили Цзи Хао, каркали в его уши пронзительными хриплыми голосами: «Действительно, пусть наши дети опустошают это место! Цзи Хао, накопить богатство для семьи нелегко. Мы, семья Золотого Ворона, никогда не были богаты. Мы должны взять как можно больше, как можно быстрее, когда мы видим ценные вещи!»
Старейший старейшина огненной вороны провел пальцами по своей длинной бороде, глядя на Цзи Хао, честно говоря ему: «Посмотрите на этот дворец, такой великолепный, такой великолепный. Владелец этого места, должно быть, кто-то могущественный. Мы должны забрать эти сокровища как можно скорее, а затем поджечь это место. Как говорили люди, „рубите труп и стирайте все следы“, чтобы никто не мог знать, что мы это сделали».
Цзи Хао потер лоб, желая заплакать. Разве эти старейшины огненной вороны не поняли, что это был дворец солнца, основная территория Цзи Хао, которая была даже важнее Горного города Яо? Эти огненные вороны грабили себя!
И, «подожги это место, расколоть труп и уничтожить все следы»? Это звучало вполне разумно, но с какой стати вы могли бы зажечь огонь на солнце и сжечь дворец солнца? Этот дворец был божественным, питался и укреплялся солнечной силой на протяжении бесчисленных веков. Даже самый сильный огонь в мире не смог сжечь его, так как же они могли сжечь это место?
Покачав головой и махнув рукой, Цзи Хао смущенно засмеялся и сказал: «Старейшины, дедушки, поехали. Сейчас я божественный император. С этого дня, огненные вороны, ах, нет… Золотые Вороны — мои самые близкие охранники. Вам нужно научиться обучать армию».
Услышав его, огненная ворона, старейшины Золотой вороны пронзительно закричали хором. В волнении, они взялись за руки и прыгнули вокруг Цзи Хао.
Ближайшие стражи божественного императора! Охранники настоящего божественного императора, а не средние звери небольшого клана Южных Пустошей! Они действительно принесут славу своим предкам и сделают своих предков выдающимися! Сколько лет прошло с тех пор, как такая замечательная вещь произошла с семьей огненных ворон в Южной Пустоши?
Десятки золотых воронов закричали. Следуя их голосам, бесчисленные золотые вороны собрались, каркали и создавали беспорядочную, но грозную группу.
 Цзи Хао не хотел терять время. В будущем, Цзи Ся не торопился бы тренировать этих ворон.
Он активировал колесницу девяти драконов. Десятки старейших вождей Золотой Вороны последовали за Цзи Хао на колесницу, после чего поток огненного света вспыхнул в небе, стремительно направляясь за пределы маленького солнечного мира. Золотые Вороны вернулись в свои первоначальные формы и последовали за колесницей, выстроившись в линию в соответствии с их размерами. Самые большие, самые сильные были спереди, а самые маленькие, самые слабые — сзади. Бесчисленные Золотые Вороны закричали и превратились в золотой поток, следуя за Цзи Хао.
Крылья миллиарда золотых ворон постепенно соединялись. Огромный массив простирался на сотни тысяч миль, ослепляясь золотым светом, и пронзительно сотрясая душераздирающими громовыми голосами, когда они последовали за Цзи Хао и покинули маленький мир солнца.
Эти Золотые Вороны не прекращали грабить даже на обратном пути. Видя сверкающие континенты и горы, усыпанные солнечными кристаллами, они поспешно использовали свою природную магию и собрали огромное количество солнечных кристаллов. Как природа всех ворон в мире, они любили сверкающие вещи больше всего.
Когда золотой поток потек из маленького солнечного мира, вся звездная пустота слегка задрожала.
Это было не так очевидно, когда они вернулись в маленький мир солнца, но как только они вышли, огонь, пылающий на телах этих Золотых Воронов, которые теперь имели самые чистые родословные Золотых Воронов и их силы взлетели, казалось, даже растопить небо. Даже огонь самой слабой Золотой Вороны был достаточно силен, чтобы растопить гору.
Бесчисленные Золотые Вороны слились воедино, выглядя, как растянувшееся солнце, пылающее, палящее и ослепительное в небе.
Если бы Цзи Хао не сдерживал жар, исходящий от всех этих Золотых Воронов, с помощью колесницы девяти драконов, на Родине Пань Гу возникла бы засуха среднего масштаба.
Он не осмелился позволить этим Золотым Воронам долго оставаться в мире смертных. Поэтому, Цзи Хао поспешно отвел колесницу на небеса.
Пролетая на небольшом расстоянии, фигура голубого цвета внезапно появилась впереди. Это был священник Му с сильно потемневшим лицом, когда он шагал по облаку и блокировал путь Цзи Хао.
С обеих сторон Цзи Хао пара огненных драконов подошла к колеснице большими ступенями и крикнула неопытным человеческим языком: «Этот… маленький старик, держись подальше. Знаете, чья это колесница?»
Как тот, кто следовал за Цзи Хао с самого начала, мистер Ворон узнал священника Му и понял, что этого морщинистого священника с горьким лицом нельзя обидеть.
Осторожно держа в руках посох Фузо, мистер Ворон встал и посмотрел на священника Му, затем рыкнул и закричал: «Черт, священник Му, кар, ты здесь, чтобы принести Цзи Хао еще одну неприятность? Ты видишь всех наших людей? Кар! Не делай ничего безрассудного!»
Даже не взглянув на мистера Ворона, священник Му уставился на посох Фузо и закричал: «Фузо, мой друг, в прошлом я сам навещал тебя, чтобы предложить тебе должность третьего мастера в моей секте. Тем не менее, ты отказал на мое предложение без колебаний. Сегодня, почему ты служишь ребенку?»
Священник Ху резко зарычал: «Разве я не так хорош, как ребенок Цзи Хао?»
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Цзи Хао встал и подошел к мистеру Ворону, молча глядя на священника Му.
Священник Му смотрел на Цзи Хао с его горьким лицом. Голубой свет вспыхнул в его глазах.
Он был сильным совершенствующимся, и никто не мог знать, о чем он думал, или что он будет делать в следующий момент. Поэтому, Цзи Хао уже готовился к худшему. Колокол Пань Гу и меч Пань Гу были готовы. Тем временем, он связался с маленьким миром солнца, который был не далеко. Как только Жрец Му предпримет какое-либо нежелательное движение, Цзи Хао активирует силу солнца Пань Гу, чтобы нанести ему сильный удар.
Внезапно, чистая и теплая сила распространилась от посоха Фусо, успокаивая сильную волю Цзи Хао сражаться и ослабляя его слабое беспокойство.
Тонкий луч красного света сиял от клюва Золотой Вороны на голове посоха. В свете, было туманное дерево Фузо высотой в три фута. Это было дерево, но все на месте ясно почувствовали, что дерево серьезно «взглянуло» на Жреца Му.
После этого, в сердцах всех присутствующих прозвучал глубокий, медленный и старый голос. Дерево Фузо, казалось, не очень хорошо говорило. Вместо этого он напрямую общался с другими со своей силой души.
«Священник Му, тогда, что ты сказал? Что, я сказал?» сказал дерево фузо.
«Хе-хе», — фыркнул дерево с явным презрением и продолжил: «Третий хозяин в твоей секте?
Неизменное горькое лицо священника Му слегка дернулось, и даже его неизмеримо толстая кожа слегка покраснела. Смущенно он открыл рот. Когда его глаза вспыхнули ярким светом, он закричал: «Фузо, друг мой, хорошо, что ты помнишь… Я сделал предложение честно и искренне. В конце концов, я даже предложил тебе должность великого мастера. был готов быть ниже вас, но вы на самом деле отказали мне.»
Взмахивая деревянным посохом, который он держал в руке, голос жреца Му звучал все острее и острее, все более и более агрессивным: «Фузо, друг мой, что ты тогда сказал? Что ты устал от войн и не хотел ничего, кроме как жить изолированной жизнью в мире солнца, не принимая участия ни в каких смертных делах. Но сегодня, ты позволил себе упасть, чтобы стать духом оперенного животного!»
«Кар!» Мистер Ворон прохрипел в ярости, пытаясь проклясть священника Му. Перед миллиардом ворон, священник Му назвал его «пернатым животным», что действительно причиняло боль. Но Цзи Хао прикрыл рот мистеру Ворону рукой, когда он посмотрел на священника Му, затем слегка и холодно улыбнулся: «Э? Неужели такое действительно произошло? Священник Му действительно хотел позволить вам стать Великим Мастером? Хе-хе… хе-хе» … Хехехехе!
Услышав серию холодных «хе-хе» Цзи Хао, Жрец Му, казалось, становился все более и более смущенным, даже показывая дикий взгляд в его глазах.
Дерево Фузо выпустило слабый красный световой экран. На экране, золотой огонь сгорел до неба. В мире не было ничего, кроме маленького солнечного мира. Внутри бескрайнего золотого огня возвышающаяся липа чуть дрожала позади Жреца Му. Потоки зеленого тумана стекали с дерева и защищали Жреца Му, позволяя ему усиленно двигаться сквозь золотой огонь.
«В тот день, вскоре после падения Восточного Императора Тайи, Семья Золотых Воронов понесла тяжелую потерю, после чего они попали в засаду мощной силы из округа Десяти Солнц из Восточной Пустоши. Золотые Вороны были убиты, и большая часть всех человеческих кланов, которые унаследовали их силы, были уничтожены. Оставшиеся в живых бежали в Южную Пустошь «. Голос Дерева Фузо отозвался эхом в сердце каждого.
Мистер Ворон и другие старейшины Золотого Ворона каркали хором. Семья Золотого Ворона была уничтожена, а люди, у которых были их силы, были убиты. Те, кто, к счастью, выжил, спрятались в пустоте и сбежали в Южную Пустошь, живя под защитой Бога Огня, Чжу Жуна.
Чжу Жун и Золотые Вороны были друзьями. В конце концов, все они были предками огненных игроков. Лично, Чжу Жун защищал всех выживших обладателей линии Золотая Ворона. Это был опыт предков Цзи Хао из Золотой Черной Горы и происхождение Клана Огненного Ворона в Южной Пустоши.
«После падения Восточного императора Тайцзи, священник Му, мой друг, ты пришел в солнечный мир». Дерево Фузо продолжало медленно: «Сначала вы пообещали мне положение третьего мастера в вашей секте. Вы также пообещали помочь мне пройти естественное испытание и обрести человеческий облик любой ценой… Я отказался».
Священник Му молчал с угрюмым лицом. Румянец на его лице становился все более и более очевидным, все более и более уродливым.
«Священник Му, мой друг, ты верил, что ты силен. Я отказался следовать за тобой, поэтому ты попытался навязать мне насилие. К сожалению, мой друг, ты был в солнечном мире. Солнце — правитель всех звезд в мир, и я поддерживаю солнечный мир. Более или менее, я могу использовать силу всех звезд».
На экране красного света, Жрец Му держал деревянный посох и выпускал сильные потоки зеленого тумана, прижимаясь к дереву Фузо. Дерево Фузо трясло свои ветви. На его листьях слабо виднелись искрящиеся сверкающие звезды. Сосредоточенные на его теле звезды на его листьях образовали гигантскую звездную формацию.
Формация была волшебной, такой, что Жрец Му поглотил свою силу и начал серию сильных атак, но не смог ее сломить.
«Священник Му, мой друг, ты не смог сломить мое звездное формирование. Напротив, твоя сила и жизненная сила были изношены сущностью солнечного огня. Ты потерял намного больше, чем я». — мягко сказал Фусо Три: — Жрец Му, мой друг, ты так не думал …
«Довольно!» Священник Му неожиданно зарычал: «Фусо, друг мой, о том, что произошло тогда, ты должен дать мне разумное объяснение. Ты слишком далеко зашёл! Ты скорее станешь духом пернатого животного, чем великим мастером моей секты? Вы…»
" Священник Му, тогда вы забыли, что, хотя мы оба являемся деревьями перед миром, у вас есть природа зеленого цвета, а я самый редкий вид среди всех деревьев перед миром с природой чистого огня. Огонь подавляет зеленое, то есть Дао природы». Старый, но сильный голос дерева Фузо отозвался эхом.
Дерево Фузо было прервано жрецом Му. Услышав старую историю дерева Фузо, лицо жреца Му уже было полностью красным.
«Поэтому, священник Му, мой друг, ты получил серьезную травму одним ударом!
На светлом экране Жрец Му держал деревянный посох и безумно атаковал дерево Фузо. Он долго пытался, но не смог встряхнуть дерево Фузо. Когда он опустил посох и задохнулся, земля под деревом Фузо внезапно раскололась. Корень толщиной с резервуар для воды вырвался из земли и ударил в грудь Жреца Му.
Грудь священника Му была вогнута. Кровь была выдавлена изо рта, глаз, ушей и носа одновременно, когда он быстро отступил назад.
Ветви дерева Фузо извивались, как яростные удавы, когда они хлестали по телу Жреца Му. Священник Му едва мог справиться с атакой дерева Фузо. Наконец, он активировал золотую ослепительную башню, защитившую его от дерева.
Священник Му какое-то время задыхался, затем торжественно поклонился и извинился перед деревом Фузо, серьезно признав свою ошибку. Искренне и страстно он снова пригласил дерево Фузо в свою секту. Из-за подавления уровня природы, которое дерево Фузо показало священнику Му, священник Му щедро предложил дереву Фузо положение великого мастера в секте. Он был готов стать вторым мастером, в то время как священник Хуа спустился бы к третьему мастеру».
Как сказал священник Му, дерево Фузо отклонило его предложение из-за усталости от войны и желания жить изолированной жизнью в солнечном мире. Священник Му не сдавался. Он долго пытался убедить дерево Фузо, но дерево Фузо так и не приняло его предложение.
Беспомощно Жрец Му покинул мир солнца, поскольку дерево Фузо так решительно отказалось присоединиться к его секте.
Цзи Хао засмеялся: «Священник Му, не удивительно, что вы не хотели, чтобы старейшина Фусо говорил. Оказывается, тогда вы…»
Священник Му наконец взорвался от гнева.
«Цзи Хао ребенок, заткнись!» Он закричал на Цзи Хао.
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Священник Му крикнул вслух. Прежде чем Цзи Хао успел ответить, бесчисленные Золотые Вороны, следующие за колесницей, начали каркать проклятья.
Вороны всегда любили кричать. Эти Золотые Вороны только что обрели форму человека и были действительно взволнованы. С Жрецом Му в качестве идеальной цели, они сразу же использовали все грязные слова, которые они изучили у людей из Клана Золотого Ворона!
Какое доброе слово могут сказать злобные, смелые и прямые люди во время сражений в джунглях Южной Пустоши?
Священник Му отлично совершенствовался, но тем не менее, громовая волна «карканья» от этих Золотых Воронов заставила его закружиться. Между тем, он был настолько взбешен крайне мерзкими и грязными словами этих Золотых Воронов, что даже временно потерял зрение.
Сколько лет прошло? С тех пор, как святой Пань Гу создал мир, ни одно живое существо не смело так с ним разговаривать. Ю Ю был тем, кого он боялся больше всего, но когда Ю Ю когда-либо так унижал его? Он никогда не слышал таких слов от Ю Ю, даже когда они сражались друг с другом.
«Цзи Хао, малыш, ты убиваешь себя!» Священник Му издал яркий крик. Он оставался совершенно неподвижным, но, следуя его голосу, другой Жрец Му уже добрался до Цзи Хао, размахивая красочно сияющим деревянным посохом вниз к голове Цзи Хао, одновременно вызывая сильный порыв ветра.
Не долго думая, Цзи Хао активировал колокол Пань Гу. Из солнечного мира позади него, золотой поток света слился с его телом и дал ему неисчерпаемую силу. Колокол Пань Гу внезапно зазвонил, когда потоки энергии Хаоса, похожие на великие реки, разлетелись во всех направлениях, размешивая окружающее пространство на радиусе в десять тысяч миль. Мирная звездная пустота была ввергнута в хаос, поскольку все природные силы были беспорядочными.
«Дон»! Деревянный посох яростно приземлился на колокол.
Цзи Хао слегка задрожал. Вместе со звоном, его заставили отступить на семь-восемь шагов. Он чувствовал удушье и почти рвоту кровью. Он в шоке уставился на священника Му. Была ли это истинная сила могущественного существа на уровне Жреца Му?
«Хм, не более, чем другой восточный император Тайи!» Священник Му презрительно усмехнулся. Держа деревянный посох и оставляя в воздухе клочки остаточных образов, посох снова и снова приземлялся на колокол, как шторм. Звон колокола можно было услышать без конца, в то время как Цзи Хао отбрасывало назад без паузы. В мгновение ока, он отступил на тысячу миль.
Наблюдая, как Цзи Хао оказывается в невыгодном положении, мистер Ворон распростер пару золотых, пылающих, огромных крыльев на спине и поразительно вздрогнул. Он высоко поднял золотой посох Фузо и ударил Жреца Му в спину.
Священник Му, который говорил, оставался неподвижным, и тот, кто напал на Цзи Хао, не обернулся. Другой Священник Му внезапно появился прямо перед лицом мистера Ворона. Красочно сияющий деревянный посох, держащийся в его руках, поднял дугу в воздух и громко ударился о посох Фузо. Приглушенное фырканье дерева Фузо было слышно от сердца каждого: «Священник Му, мой друг, ты зашел слишком далеко!»
Наряду с громовым грохотом, посох Фузо вспыхнул ослепительным огненным светом. Мистер Ворон был отброшен в полет огромной силой, в то время как ярко светящийся деревянный посох в руках священника Му был окружен золотым огнем. Огонь пылал, стирая разноцветный свет слой за слоем. Пламя вскоре обвилось вокруг посоха и обожгло его. Странный аромат начал распространяться от него.
«Фузо, мой друг, ты сейчас возвращаешься в солнечный мир, возвращайся в свою изолированную жизнь. Тогда я все равно буду тебя уважать». Священник Му, который оставался неподвижным, сказал: «Если вы настаиваете на возвращении в мир смертных, вы можете либо присоединиться к моей секте, либо… умереть и исчезнуть!»
Фузо хмыкнул: «Умри и исчезни? Липа, ты заставишь меня умереть и исчезнуть?»
Дерево Фузо перестало называть его «священник Му, мой друг». Вместо этого, дерево Фузо использовал его настоящее имя. Очевидно, что дерево Фузо вспыхнуло.
Зеленый туман распространился вокруг лица священника Му. Дерево Фузо было в ярости, как и он.
 По его словам, если бы дерево Фузо оставалось в солнечном мире, все было бы хорошо, и никто не мог доставить другим неприятностей. Если дереву Фузо было слишком скучно и он хотел выйти и прогуляться, пока он не мешал Жрецу Му и Жрецу Хуа, они все равно могли бы притворяться друзьями.
Тем не менее, дерево Фузо внезапно решило присоединиться к армии … Даже если дерево Фузо решит пустить корни в городе Пу Бань, чтобы защитить людей, Жрец Му все равно будет терпеть это необоснованное его решение. Священник Му сдерживал свой гнев и ничего не делал, кроме как позволял дереву Фузо делать все, что хотел, хотя для священника Му странность человечества никогда не была желательной.
Тем не менее, дерево Фузо предпочло не следовать ни за кем, кроме Цзи Хао, нового божественного императора!
Если бы это можно было терпеть, что нельзя? Цзи Хао был учеником Ю Ю. Ю Ю, Жрец Дачи и Священник Цин Вэй подавляли Жреца Хуа и Жреца Му все эти годы, так что Жрецу Хуа и Жрецу Му иногда даже было трудно дышать. В течение очень долгого времени, ученики Жреца Хуа и Жреца Му не могли даже сделать ни одного шага из Западной Пустоши. Даже когда они проповедовали их секту в Западной Пустоши, Ю Ю, который утверждал, что путешествует по миру, все время прерывал их.
Священник Му никогда не позволил бы могущественному существу перед миром, такому, как дерево Фузо, присоединиться к Ю Ю. Особенно, когда дерево Фузо имело огненную природу, что делало его естественным врагом жреца Му. Хотя дерево Фузо было слабее, чем Жрец Му, с естественным преимуществом,
За исключением самих Жреца Му и Жреца Хуа, ни у одного из их учеников не было бы шанса выиграть у дерева Фузо!
Еще более неприемлемым было то, что тогда, когда дерево Фузо ранило жреца Му, последний смиренно предложил ему положение великого мастера в своей секте и пригласил его присоединиться к секте. Но дерево Фузо презирало предложение. Однако сегодня, дерево Фузо охотно станоло духовным сокровищем мистера Ворона!
Был ли Жрец Му не так хорош, как животное?
Размахивая горящим деревянным посохом, священник Му начал серию нападений на мистера Ворона. Он должен был убить мистера Ворона сегодня, даже если он оставит Цзи Хао в живых. Ему нужно было убить этого безрассудного, высокомерного пернатого животного, которое унижало его, священника Му.
Мистер Ворон двигался безудержно. Посох Пузо привел его в движение. Делая тяжелые, но точные шаги, он двигался в воздухе и превосходно уклонялся от каждого удара Жреца Му.
Посох Фузо снова и снова стучал по деревянному посоху Жреца Му, вызывая приглушенный шум. Деревянный посох священника Му горел все сильнее и сильнее. Внезапно, после громового удара, деревянный посох сгорел в пепельном пепельном огне дерева Фузо.
«Хорошо, хорошо, хорошо! Фузо, мой друг, твой духовный огонь теперь сильнее!» Священник Му усмехнулся и сказал: «Давайте выясним, сколько моих посохов вы сможете уничтожить сегодня!»
Взмахнув широким рукавом, в воздухе мелькали бесчисленные силуэты. Вокруг священника Му появились три тысячи его клонов, каждый из которых держал деревянный посох и приближался к мистеру Ворону большими шагами.
«Так много?» Мистер Ворон закричал: «Кар! Помогите!»
Бесчисленные Золотые Вороны разразились пронзительным карканьем. Безрассудно, они потерли свои кулаки и попытались броситься вместе, чтобы победить Жреца Му, воспользовавшись численным преимуществом.
Высоко в воздухе, тихо опустился луч меча. Сердце священника Му, настоящего, внезапно пропустило удар. Когда он поднял голову и посмотрел на небо, свет меча уже достиг его головы.
Пуфф! Эта внезапная атака меча оборвала большую часть длинных волос священника Му. Он сделал короткую паузу, яростно закричал, а затем бесследно исчез вместе со всеми своими клонами.



Глава 1510. Формирование меча воинов-воронов 


В воздухе мелькнула фигура. Это был священник с сильным чувством силы. Ступая по холодному лучу света, он спустился с неба.
Этот священник выглядел в точности как Ю Ю, но его сила ощущалась в значительной степени отличной от Ю Ю, и у него не было учеников. В его глазах переплелись особенно острые огни мечей, поскольку из глазниц его было едва слышно слышать металлические лязги.
Цзи Хао уже достаточно глубоко понял искусство Ю Ю Дао. Он знал, что этот священник должен быть одним из трех клонов Ю Ю. Судя по его жестокому мечу, он должен быть клоном, созданным на основе высочайшего мастерства Ю Ю в отношении меча.
Ступая по огненному облаку, Цзи Хао пришел к этому священнику. Он встал на колени и поклонился, затем приветствовал его: «Наставник».
У священника был прозрачный меч, похожий на воду. От его пары глаз, лучи света меча внезапно осветили ноги, когда он зарычал: «Какое бесстыдное старое дерево! Он напал на младшего со своим настоящим телом, настоящей силой. чтобы увидеть, насколько толстая у него кожа!
Выдавив слабую улыбку на его застывшем, суровом лице, он протянул руку. Сильная невидимая сила помогла Цзи Хао встать с земли. С удовлетворением, он кивнул на Цзи Хао, посмотрел на него с головы до ног, затем повернулся и слегка поклонился посоху Мистера Ворона.
«Фузо, друг мой, у тебя хорошее настроение!» Он все еще казался морозно холодным. Его холодный голос звучал, как пара острых мечей, бесстрастно лязгавших друг против друга, вызывая у всех острую боль в ушах.
«Ю Ю мой друг, это было давно.» Над посохом Фузо появилось смутное дерево Фузо, а грохочущий голос дерева Фузо эхом отразился в сердцах всех: «В последний раз, когда я тебя видел, ты привел ко мне Жреца По и попросил несколько моих веток, чтобы выковать мечи. Вы сделали хорошее сокровище?»
Ю Ю кивнул и сказал: «Набор чистого солнечного меча Фузо, включающий девять мечей, все еще погребенных на земных меридианах моего Дворца Дао и питаемых. Мой друг, так как вы решили вернуться в мир смертных, пожалуйста, позаботьтесь о моем юном ученике.»
Фузо хмыкнул, но не сказал ни слова. Мглистое дерево слилось с посохом.
Ю Ю кивнул, затем повернулся и посмотрел на меч Пань Гу, удерживаемый в руках Цзи Хао, медленно сказал: «Это хороший меч, действительно хороший меч, божественный предмет высшего сорта. Но он новый и не вырастил дух. Хорошо, сегодня я сделаю это».
Держа свой прозрачный длинный меч, Ю Ю пронзил мечом свою ладонь. После чистого хлопка, его ладонь была сломана. Особенно острые и чистые огни меча вспыхнули из его ладони, превратившись в бесчисленное множество быстро парящих символов заклинаний, которые все слились в меч Пань Гу.
Цзи Хао ясно видел, что эти символы заклинаний состоят из секретов искусства меча Ю Ю. Высочайший меч Ю Ю был принудительно спрессован в символы заклинания его клоном и запечатлен в мече Пань Гу.
Меч Пань Гу слегка дрогнул. Сначала он издал слабо слышимый, слабый гул. Потом гудел все ярче и ярче, все громче и громче. В конце, меч пронзительно гудел, и даже звездная пустота была сильно потрясена. Волны видимой, прозрачной ряби распространялись во всех направлениях, заставляя искриться ближайшие десятки естественных звезд, как будто они испуганы. Даже орбиты этих звезд немного изменились, как будто они пытались увернуться от высшей цели меча, выпущенной из меча Пань Гу.
Цзи Хао почувствовал, что меч Пань Гу стал «умнее и умнее», что он, казалось, взлетел в небо и убил врага сам по себе. К настоящему времени, этот меч уже был как мастер меча с лучшим совершенствованием. Любое небольшое, случайное движение, сделанное им, может стать безупречной, неудержимой атакой мечом.
Меч Пань Гу внезапно ожил. Это было похоже на огромного монстра Хаоса, который бессонно утонул в глубоком сне бесчисленные годы, но внезапно проснулся. Теперь у него были свои инстинкты и независимый разум. Было нетерпение, поэтому хотелось пить свежую кровь жертвы.
Невероятно свирепое намерение меча, которое даже дало Цзи Хао пронзительную боль от его ладони, вырвалось из меча Пань Гу. Цзи Хао чувствовал агрессивное намерение меча и чувствовал боль, даже будучи владельцем этого меча. Мистер Ворон и другие старейшины Золотого Ворона, которые стояли вокруг Цзи Хао, давно отступили назад на более чем тысячу миль, потому что они не могли выдержать жестокого меча. Если они приблизятся к мечу чуть-чуть, их души будут разорваны мечом.
«Об этом! Питайте это мгновение за мгновением своим эмбрионом Дао. В будущем, выпустить свет меча изо рта и убить врага за миллион миль отсюда не будет трудной вещью». Ю Ю с удовлетворением кивнул, затем взглянул на гигантскую группу Золотых Воронов, которые издалека каркали.
«Золотые Вороны? С такой чистой родословной Золотого Ворона? Фузо, мой друг, действительно приложил немало усилий на этот раз… Кажется, он никогда не забывал смерть Восточного Императора Тайи». Ю Ю слабо улыбнулся и сказал Цзи Хао: «Это тоже твои стражи Дао? Они талантливы, но их основы немного слабы. У меня чистое формирование солнечного меча. Вот, тренируй их с этим.»
Ю Ю осторожно щелкнул прозрачный длинный меч голубого цвета, который держал в руке. После гудения, бесчисленные чрезвычайно тонкие лучи света голубого цвета ослепили меч. Точно, луч света меча приземлился на месте между бровями каждой Золотой Вороны. Одновременно, все Золотые Вороны подняли головы и расправили свои золотые крылья. Из их тел начала высвобождаться удушающая, жестокая сила.
В течение секунды, мощное, очень смертоносное формирование меча было запечатлено в самой глубокой области душ этих воинов меча, как будто они обучались этому в течение бесчисленных лет. Ю Ю был действительно неизмеримо могущественен и был по-настоящему щедр к Цзи Хао.
«Теперь у вас есть формирование меча, и воины его составляют, но вам все еще нужны мечи, чтобы соответствовать ему». Ю Ю усмехнулся бесстрастным голосом, затем кивнул посоху мистера Ворона и сказал: «Фузо, мой друг, на этот раз, давайте сделаем это вместе, не так ли?»
бум! Посох Фузо снова превратился в огромное дерево. Пока махали бесчисленные гигантские ветви, голос дерева Фузо грохотал: «Просто возьми эти ветви. Хм, в солнечном мире скопилось большое количество солнечных кристаллов. Среди них, кристаллы эссенции возрастом сто миллионов лет идеально подходят для ковки мечей.»
Наряду с трескучим шумом, сотни гигантских веток упали с дерева Фузо. После скрипучих звуков, эти ветви развалились и превратились в золотые деревянные мечи длиной в один фут и два дюйма, метаясь по земле.
Ю Ю глубоко вздохнул и махнул руками в сторону солнечного мира. Континент солнечного кристалла длиной в миллион миль был вытащен им прямо из солнечного мира.
Он указал на свой правый указательный палец. После его движения, огромный континент распался и превратился в чрезвычайно чистые нити сущности солнечного огня, летящей по небу и впадающей в деревянные мечи, сделанные деревом Фузо. Слышен был скрипучий шум, после чего Ю Ю сгустил сущность солнечного огня в бесчисленные сложные символы заклинания меча, отпечатанные на каждом деревянном мече. Вскоре, от каждого деревянного меча можно было почувствовать слабое намерение меча, в то время как деревянные мечи стали прозрачными и блестящими, как кристаллы.
Совместно, Ю Ю и дерево Фусо провели целый месяц и изготовили бесчисленные золотые летающие мечи; у каждого воина Золотого Ворона был один.
Закончив с мечами, Ю Ю дал Цзи Хао еще несколько слов, особенно предупредив его, чтобы он оставался бдительным против Жреца Хуа и Жреца Му, затем ушел и вернулся в Хаос.
С миллиардом воинов Золотого Ворона, разжигающих небесный огонь, Цзи Хао вернулся на небеса с грозной армией.



Глава 1511. Судьба Жреца Хуа 


Когда Священник Му преградил путь Цзи Хао и расспросил дерево Фузо в звёздной пустоте, в пустынной местности в Западной Пустоши, в мирном мире, созданном Жрецом Хуа и Жрецом Му, Жрецом Хуа сидел под липой со скрещенными ногами. Внезапно, он открыл глаза. В его глазах мелькнул тусклый свет из семи цветов.
"Кто там ждет?" Внезапно, он спросил тихим голосом.
Священник молча подошел из-за липы. Его волосы были свернуты в пару пучков на голове, каждый из которых был связан с крошечным красным цветком. У него была белая кожа и красивое лицо, он шел воздушно и неторопливо, без шума.
Вежливо, он встал на колени и поклонился священнику Хуа, а затем благоговейно спросил: «Наставник, чем я могу помочь?»
Углы рта священника Хуа слегка изогнулись вверх. Он вынул из рукава крошечную, изящную тринадцатиэтажную башню, которая была инкрустирована жемчугом, и вручил священнику, говоря: «Мяо Сян, твой старший дядя отправился в звездную пустоту за чем-то важным. Я должен сотрудничать с ним отсюда. На данный момент, сколько наших учеников здесь?"
«Наставник, кроме меня и нескольких других, Дракон, Лев, Тигр и Мамонт только что вернулись с большим количеством новых внешних учеников. В настоящее время, четыре брата заняты чтением лекций для новых учеников, чтобы укрепить их сердца. Дао «. Мяо Сян серьезно посмотрел на башню и ответил.
Священник Хуа улыбнулся и сказал: «Читать лекции? Если они ничего не делают, кроме как сидят там и разговаривают, все, чему они учат, будет непрактично, нереально. Согласно великому Дао нашей секты, все совершенствующиеся должны быть смелыми. Они должны стремиться к прогрессу, пытаясь ощутить свободу души. Давать простые лекции? Бесполезно, все бесполезно ".
Указав на жемчужную башню в руках Мяо Сяна, священник Хуа снова улыбнулся и продолжил: «Сегодня я дам новым внешним ученикам шанс по-настоящему укрепить их сердце Дао и улучшить их силы. Вы, Дракон, Лев, Тигр и Мамонт, вы возьмете всех новых учеников, чтобы разделать небеса для меня".
"Разделать?" В шоке, Мяо Сян посмотрел на священника Хуа. Он никогда не думал, что такое жестокое слово придет от священника Хуа.
"Э? Вы не согласны?" Семицветный тусклый свет вспыхнул в глазах священника Хуа. Внезапно, он сжал палец между бровями Мяо Сяна и сказал: «Иди, сделай хорошую работу! Помни, воины небес или наши внешние ученики, если они падут, вернут свои души с этой башней.
Тряска прошла через тело Мяо Сяна». Мгновенно, его брови стали красочными. Он согнулся и улыбнулся Жрецу Хуа и встал с земли, исчезая в воздухе, запуская слабый запах ветра.
Через четверть часа, ведущие Дракон, Лев, Тигр и Мамонт поднялись на своих скакунах и последовали за Мяо Сяном, направляясь к небесам. Десятки тысяч учеников под руководством Жреца Хуа и Жреца Му 'окружили их, держа в руках разноцветные флаги для магических формирований. Позади них, большие группы людей-воинов и не-человечества, которых они привезли из города Лян Чжу, громко выкрикивали имена священника Хуа и священника Му.
В бескрайних липовых деревьях, священник Хуа внезапно зарычал и начал бороться.
"Дьявол, что ты хочешь?"
Глаза священника Хуа сверкали тусклым семицветным светом, когда он резко рассмеялся и ответил себе: «Священник Хуа, мой друг, ты — это я, и я — ты сейчас. Разве ты не хочешь того, чего я хочу? Существа в мире Пань Гу,, их души такие сладкие, такие вкусные. Каждый раз, когда мы пожираем душу, наша сила будет во многом возрастать».
«Как только наши ученики доставят достаточно душ, и как только вы почувствуете чудесное чувство, которое вы получили благодаря своему совершенствованию, вы больше не откажетесь от моей доброты». Священник Хуа засмеялся шипящим голосом: «Когда мы действительно сольемся в одно, мы будем пожирать Жреца Му. С тех пор, наш Дао будет единственным правителем мира Пань Гу!»
В отчаянии, священник Хуа сжал пальцы, сильно прижимаясь к месту между бровями. «Ты выдаешь желаемое за действительное, Дьявол. Я непременно поглощу тебя своей великой силой»
За Священником Хуа бесшумно появилась ярко светящаяся, нефритовая, чисто белая фигура. Белые цветы размером с большой палец вылетали из фигуры, распространяя неописуемо освежающий аромат в липовом лесу.
«Великая свобода, это твой выбор добычи? Это настоящее первоклассное тело, но кажется, что ты не можешь заставить его сдаться». Белая фигура хихикнула. Его голос постоянно менялся, иногда сильный, как голос мужчины, а иногда мягкий, как голос женщины." Тебе нужна моя помощь?"
«Моя добыча моя. Великое счастье, не шевелите пальцем». Тусклый яркий свет, сияющий в глазах священника Хуа, становился все ярче и ярче: «Действительно, я не могу заставить его сдаться, но ему будет нелегко поглотить меня. Позже, его брат вернется и поможет ему подавить меня. Вы можете воспользоваться своим шансом и сделать свой ход."
Белая фигура кивнула, затем слабо улыбнулась и сказала: «Хорошо, я только что уничтожил великий мир тридцать тысяч лет назад. Основываясь на бесконечном развращенном счастье местных существ в этом мире, я создал новую магию под названием великое счастье, клинок падающей души». Отлично, я хотел бы знать, сколько ударов от меня примет так называемый жрец Му».
Великое счастье рассмеялось от волнения и продолжило: «В эти годы, я путешествовал по миру и обнаружил много интересных вещей. Например, очень сильный враг приближается к этому миру ... Прибывает особенно сильная добыча. Я не могу ждать».
И Великая Свобода, и Великая Свобода рассмеялись. Их странный смех создал чрезвычайно странную атмосферу в липовом лесу.
Внезапно Великое Счастье исчезло без следа. Священник Хуа открыл глаза. Слой золотого пятна вырос из его тела и приземлился на землю, превратившись в бесчисленные цветущие золотые лотосы. Он сильно прикусил язык и увеличил свою силу, чтобы попытаться громко выкрикнуть, но внезапно свет семи цветов загорелся в его глазах, и он потерял силу кричать.
Вспыхнула зеленая фигура. С ужасно горьким лицом, священник Му нес деревянный посох и медленно вошел в липовый лес. Он подошел к священнику Хуа и сел лицом к нему со скрещенными ногами, затем положил деревянный посох на колено. Держа пучок волос, он уставился на него.
«Брат, смотри, искусство меча Ю Ю еще более виртуозно, чем раньше. Сегодня, он украдкой напал на меня, и я даже не осознал этого, пока его меч не чуть не упал на меня. С его искусством меча и его формированием меча, боюсь, что мы не сможем победить его, даже если будем действовать сообща". Священник Му грустно посмотрел на свои волосы, не замечая странного выражения лица Жреца Хуа.
"На самом деле, Ю Ю ничего, разве нет?" Жрец Му усмехнулся, и в его глазах засверкали семь цветных огоньков.: «Мой друг, только если ты готов принять мою расу, мы сможем легко уничтожить Ю Ю».
Священник Му поднял голову в шоке. Увидев тусклый яркий свет в глазах священника Хуа, он громко закричал: «Как это могло случиться? Дьявол, мой брат полностью подавил тебя раньше. Как ты снова вышел? Ты действительно провоцируешь свое собственное разрушение. Я не могу терпеть тебя больше!
Сжав пальцы, Жрец Му прижал руки к лбу Жреца Хуа.
Священник Хуа тоже засмеялся и сжал пальцы, стуча руками по рукам Жреца Му.
Чисто белая фигура Великого Счастья тихо появилась позади Жреца Му. Он хихикнул, а затем внезапно превратился в белый поток света, вспыхивающий на задней стороне головы священника Му.



Глава 1512. Гордые драконы, высокомерные фениксы 


Быстро текущие облака успокаивали свирепую бурю в верхнем небе. Порывы ветра сталкивались друг с другом и порождали волны молний, но ни одна молния не сумела приблизиться к армии под руководством Мяо Сяна.
Жемчужная башня плыла над его головой. Бесчисленные крошечные жемчужины, инкрустированные на башне, излучали острые лучи света, проносящиеся по всей площади. Сильные штормы, удары молнии, небесные огни ... от прикосновения острых огней все исчезло бы немедленно.
Дракон, Лев, Тигр и Мамонт сидели на спинах своих скакунов, гордо оглядываясь. Увидев за собой великую армию, их героический дух поднялся прямо в небо. Они хотели, чтобы они могли выйти на небеса прямо сейчас и убить всех, кто находился под командованием Цзи Хао.
Они ненавидели Цзи Хао. Когда они узнали, что Цзи Хао был новым божественным императором, избранным миром, бесконечная ревность выросла в их сердцах, кроме ненависти.
С точки зрения происхождения, их секта была в равных условиях с сектой Цзи Хао, и их Наставники были такими же могущественными, как и Наставник Цзи Хао. Поэтому Цзи Хао был не выше, чем они.
С точки зрения опыта, Цзи Хао был молодым человеком, который даже не закончил свое первое столетие совершенствования. А как насчет Дракона, Льва, Тигра и Мамонта? Они начали свое совершенствование еще в доисторическую эпоху; их силы были неизмеримы. Что касается возраста, истории совершенствования, как Цзи Хао мог бы сравнить с ними?
Однако, Цзи Хао стал божественным императором!
Думая о значении «божественного императора», ревность росла в сердцах Дракона, Льва, Тигра и Мамонта так же быстро, как и рост диких трав. Будучи божественным императором, Цзи Хао был теперь правителем великого Дао природы, верховным существом во всем мире. Дракон, Лев, Тигр и Мамонт следовали за Жрецом Хуа и Жрецом Му в течение бесчисленных лет, поэтому они четко осознавали истинное значение слова «божественный император».
Божественный император был трудной, ужасной целью, которую даже Жрецу Му и Жрецу Хуа приходилось тратить бесчисленные годы, чтобы рассчитать и спланировать, чтобы наконец достичь…
«Наставник, прости нас!» Внезапно Дракон, Лев, Тигр и Мамонт глубоко взвизгнули. Они посмотрели друг на друга и усмехнулись. Они были командой на протяжении веков, и их умы были почти связаны. Они знали, что только что подумали об одном и том же.
Но эта вещь была невыразима, неумолима, даже немыслима.
«Цзи Хао, где этот ребенок получил счастье стать божественным императором?» закричал Дракон: «Он беспокоил нас, когда он был еще обычным человеческим маркизом. Теперь он стал божественным императором. Без сомнения, он будет еще более агрессивным. Наставник велел нам разделать небеса, потому что мы должны преподать ему урок.
Дракон, Лев, Тигр и Мамонт громко рассмеялись вместе. По приказу священника Хуа, им не нужно было думать о последствиях. С твердым намерением убить, они поторопили Мяо Сяна активировать жемчужину башни и ускорить облака, по которым они ступили. Чтобы попасть на небеса как можно скорее, они даже в значительной степени потребляли свои собственные силы.
За пределами парадных ворот небес, патрулировали командир дракон и командир феникс вместе с сотнями своих элитных воинов. Воины-драконы и воины-фениксы стояли прямо у ворот и зорко смотрели вокруг с яркими глазами
Два командира сидели на корточках в углу за воротами, с большой зеленой нефритовой миской, расположенной на земле перед ними. Три кубика вертелись и звенели в миске, а рядом с двумя командирами было сложено большое количество магических кристаллов и нефритов. Они кричали и орали, увлеченные азартной игрой.
Постепенно, умный командир фениксов воспользовался преимуществом, собрав вокруг себя все больше кристаллов, нефритов, жемчуга и других сокровищ. С темным лицом, командир драконов, у которого, возможно, не было ничего, кроме мускулов в голове, искал в своем собственном теле больше денег. Но он не смог найти ничего, чтобы переломить ситуацию.
"Черт! Что-то не так с этой чашей!" Подняв голову, командир дракона разбил большую зеленую нефритовую миску и крикнул командиру феникса с темным лицом: «Я не должен был проиграть только что. У миски есть проблема. Ха! Давайте начнем сначала, начнем все сначала!»
Смеясь, командир драконов протянул руку к груде кристаллов и нефритов рядом с командиром фениксов.
Командир фениксов впился в него взглядом и закричал: «Чушь собачья! Это уже мое. Как вы можете их вернуть? Ао Чун, я слышал, что вы были подонком давным-давно, но, оказывается, вы еще хуже !»
Ао Чун указал пальцем на командира фениксов и громко закричал от волнения: «Ха, Фэн Ян, ты поклялся! Ты выиграл мои деньги, но ты поклялся! Черт! Я не могу позволить тебе воспользоваться таким большим преимуществом передо мной. Верни мне деньги, верни!
Ао Чун двигался быстро. Он схватил Фэн Яна за шею и удобно прижал его к земле, не давая ему двигаться. Тем временем, его правая рука расширилась до футов в длину, схватив горсть жемчуга и кристаллов с земли и отправив их в сумку, обвязанную вокруг его талии.
С точки зрения физической силы, как мог Фэн Ян быть противником Ао Чуна? Его давили на землю, не имея возможности двигаться. Он боролся, но единственным результатом была сильная боль в шее, от которой он чуть не задохнулся. В ярости, Фэн Ян зарычал своим воинам: «Вы все мертвы? Бейте, бейте его! Сломайте голову этого кровавого длинного червя!»
У ворот Врата патрулировали около ста воинов-фениксов, в том числе около десяти золотых крыльев, двадцать павлинов и тридцать древних птиц Чжэнь. Все эти воины были смелыми, жестокими и воинственными. Видя, что их лидер оказывается в невыгодном положении, они вытащили оружие, не говоря ни слова, и пошли к Ао Чуну.
У Ао Чуна также было около ста элитных воинов под его командованием, в том числе десять драконов смешанной крови, двадцать драконов потопа, а остальные были жестокими водными существами, такими как тигровые акулы. Видя, как воины-фениксы делают свой ход, эти воины-драконы не проявляли никаких признаков слабости. Они вскочили и высоко подняли оружие. Наряду с серией металлических лязгов, два отряда начали интенсивную борьбу у ворот небес.
В тот момент, когда они начали сражаться, Ао Чун и Фэн Ян начали вопить и кричать. Следуя их голосам, глухо открылись входные ворота. Из ворот выбежали большие группы воинов-драконов и воинов-фениксов. Видя, что их людей «избивают», эти гордые воины немедленно вступили в бой, не спрашивая, кто был прав, а кто — нет.
Битва была интенсивной. Всего за десять минут, более тысячи воинов упали на землю с кровоточащими головами. У многих из них были сломаны кости, а у некоторых ситуация была еще хуже. Их рвало кровью, и они даже не могли поддерживать свою человеческую форму. Во время боя, эти сильно раненые воины показали свои первоначальные формы, когда они боролись на земле.
На данный момент, более ста тяжело раненых акул, тигровых китов, осьминогов и черепах лежали на земле у ворот небес, около сотни гигантских птиц, которые были все в крови.
Ао Чун и Фэн Ян были ошеломлены. Из-за какой-то незначительной ставки, они начали такой большой бой. Несмотря на то, что они всегда были гордыми и своевольными, теперь они ясно понимали, что не могут действовать так высокомерно и агрессивно, как прежде в своих семьях. В конце концов, они теперь принадлежали небесам, и на небесах существовала одна страшная вещь, называемая «божественными правилами»!
Согласно легендам, независимо от того, насколько благородным был человек, он умолял о смерти, как только он или она нарушили божественное правило!
Вместе, они приказали своим воинам остановиться. По их приказу, воины обеих сторон, которые страстно сражались друг с другом, сложили оружие и остановились, не зная, что делать.
Сильный шторм принес плотные облака, от которых вспыхнули острые лучи света. Мяо Сян, Дракон, Тигр, Лев, Мамонт и большая группа воинов разбили пространство и прибыли.
Люди из рода драконов и из рода фениксов, которые начали большую битву у небесных ворот, в шоке остановились, как и Дракон, Тигр, Лев, Мамонт. Они еще ничего не сделали, но почему они уже боролись против себя?
"Нападение злодеев! Братья! Соберите свое оружие и порежьте их!" Ао Чун моргнул и вдруг зарычал. Глаза Фэн Ян засияли, когда он торопливо зарычал, приказывая своим воинам броситься.



Глава 1513. Высвободить их полную силу 


Драконы и фениксы родились как враги.
Драконы унаследовали сильное тело Святого Пань Гу. Таким образом, никакое обычное оружие или магия не могли легко повредить их тела, в то время как их острые когти и зубы сделали их самыми ужасными машинами для убийств в мире. Они были известны как самые могущественные существа в мире Пань Гу.
Фениксы унаследовали мощную душу Святого Пань Гу. Их силы были таинственными и неизмеримыми, что позволяло им контролировать мир. Они родились как таинственные пользователи магии. Их магия могла сдвигать горы, разрушать звезды и создавать океаны, что делало их соперниками драконов.
Драконы были дикими и высокомерными, в то время как фениксы были гордыми и сдержанными. Обычно, они никогда не любили друг друга и не воспринимали друг друга всерьез. Они оба утверждали, что являются истинными потомками святого Пань Гу. Однако, именно по этой причине любое живое существо, осмелившееся оспаривать их благородный, неприкосновенный статус, будет страдать от совместного избиения как от драконьего, так и от фениксового типа, так же как и армия под предводительством дракона, тигра и льва и мамонт.
Десятки жестоких драконов ревели резонансно и показывали свои истинные формы. Они опустили головы и указали острыми рогами на врагов, стремительно бросаясь вперед. Они покачали своими огромными головами, их бороды дрожали, как кинжалы и мечи. После пронзительного свистящего шума, в армии открылись десятки кровавых тропинок во главе с Драконом, Тигром, Львом и Мамонтом.
Где бы ни появлялись эти свирепые драконы, бесчисленные враги разрывались на части их рогами. Своими бородами, они разрезали все доспехи; своими острыми зубами они жевали всех, кто осмелился стоять перед ними, а своими сильными чешуйками они раздавили всех, кто имел смелость приблизиться к ним.
Когти дракона длиной в десятки миль были еще страшнее. Эти когти были несравненно остры, яростно держась в небе. Как только коготь дракона придавит армию, поднимется облако миль в крови шириной в мили.
Иногда некоторые могущественные существа под руководством Драконов, Тигров, Львов и Мамонтов рвались и яростно атаковали этих жестоких драконов. Но драконам нужно было всего лишь взмахнуть хвостом, чтобы сломать кости этих Старших Магов, Королей Магов и даже Божественных Магов, чтобы они улетели прочь.
Драконы завыли и создали сотни километров кровавых путей в армии. На их пути, под когтями и зубами погибли по меньшей мере сотня элитных воинов-людей или нечеловеческих людей, и миллион был ранен.
Части тел летали по небу. Раненые человеческие воины с трудом отступали и активировали свою духовную кровь, чтобы исцелить себя. В тот момент, когда началась битва, армия под предводительством Дракона, Тигра, Льва и Мамонта была потрясена десятками драконов.
Ао Чун взревел от волнения. Он сокрушил священника головой, затем хрипло закричал: «Девушки из рода фениксов, посмотрите на это, как сила нашего рода драконов! Мы — истинные потомки Пань Гу! Мы сражаемся, как Святой Пань Гу! сражаясь таким образом, Святой Пань Гу убил сотни миллионов монстров Хаоса!»
Внезапно небо стало освещено. Десятки чистокровных фениксов объединились и создали магию под названием «огненный дождь феникса», которая спустилась с неба.
Малиновые огненные шары размером с резервуар для воды упали с неба. Огонь был чистым и плотным, без всякой жары, тихо падая в армию во главе с Драконом, Тигром, Львом и Мамонтом. Огненные шары взорвались, подожгли сотни тысяч воинов.
Название огня было «красный огонь лотоса греха». Если бы у кого-то был чистый, безупречный ум, огонь не навредил бы им. Но если в уме возникнет какое-то зловещее желание или эмоция, это станет топливом огня, и огонь будет гореть на теле.
Бесчисленные воины кричали, когда они дергались и боролись в огне, но вскоре успокоились. Их тела были сожжены, а их души погибли.
Фэн Ян гордо поднял голову. Держа в руках красный деревянный посох, который был даже длиннее его тела, он с гордостью сказал: «Это сила нашего феникса. Мы не слабее вас, драконов! Мы настоящие потомки святого Пань Гу». Святой Пань Гу убил сотни миллионов монстров Хаоса, но действительно ли он сделал это, разрубив каждого врага своим топором? "
Десятки чистокровных фениксов подняли головы. Их лица слегка изогнулись, когда они изображали Святого Пань Гу, сражающегося против сотен миллионов монстров хаоса, когда он создал мир Пань Гу, но все монстры Хаоса вторглись в этот новый мир и попытались украсть его.
Святой Пань Гу был таким могущественным существом. Как он мог быть настолько груб, чтобы поразить всех монстров Хаоса до смерти одним топором?
Без сомнения, он применил могущественную магию и уничтожил всех врагов в окружающем пространстве шириной в десять тысяч миль. Супер волшебство, используемое Святым Пань Гу, как великолепно, как красиво!
Фэн Ян и другие фениксы слегка застонали. Просто представляя воображение великолепной магии, наложенной святым Пань Гу, их нарциссизм едва не довел их до оргазма.
«Проклятая сестренка!» Услышав странные стоны Фэн Ян и других фениксов, группа воинов-драконов плюнула на землю, затем повернулась, качая головами и готовясь начать второй раунд бойни.
На этот раз им пришлось убить больше врагов, чтобы победить этих симпатичных парней-фениксов, чтобы они знали, что чистое насилие и сильные тела были единственным боевым стилем мужчин. Наложение магии на храбрых воинов? Только девушки будут делать это!
Дракон, Тигр, Лев и Мамонт чуть не взорвались от гнева!
Они так усердно трудились, чтобы завербовать этих верующих из шахт, принадлежащих династии Ю, от не-человечества. Они увидели, как рог дракона проник в живот Си Гуй, который был самым сильным человеком-воином из бассейна Туск. Они увидели драконью бороду, порезавшую грудь Пиджи Ую, умного и способного. Они увидели, как множество их заслуживающих доверия учеников упали на землю, тяжело раненные.
Тем не менее, все это было сделано только десятками драконов и десятками фениксов!
Говорят, что в настоящее время на небесах было шестьсот тысяч чистокровных драконов и триста тысяч чистокровных фениксов, подобных этим!
Глаза Мяо Сян сверкали семицветным светом. Он поднял жемчужную башню, чтобы поглотить души всех павших воинов с поля битвы, крича: «Братья… На небесах появился новый правитель. Почему мы все еще должны быть ограничены соглашением, подписанным в прошлом на Небесном столбе? Наш Наставник приказал нам убить всех живых существ на небесах. Братья, с разрешения нашего Наставника, вы можете сделать это без забот!»
Дракон, Тигр, Лев и Мамонт посмотрели друг на друга, немного поколебавшись. Затем Мамонт резко рассмеялся и сказал: «Брат Мяо Сян прав. На небесах появился новый правитель, и это соглашение… хе-хе… Кроме того, Небесный Столп исчез, так почему мы все еще должны возражать против соглашения?»
Подняв руку, Мамонт сильно ударил по своей голове и продолжил: «Тогда, могущественные существа в этом мире совместно подписали соглашение. Согласно соглашению, они не позволили бы своим ученикам вмешиваться в какие-либо дела, связанные с великим Дао Мира Пань Гу. Ха, тогда мы запечатали девяносто девять процентов наших способностей … Все эти годы мы запечатали свои силы и воспользовались возможностью, чтобы познать великого Дао тишины. Сегодня, давайте делать то, что можем! "
Вслед за грозовым грохотом, из его тела вырвалась ужасающая сила.
Удушающая мощная вибрация давила на сердце каждого присутствующего. Под воздействием силовой вибрации, Ао Чун, Фэн Ян и другие задрожали, а затем начали одновременно рвать кровью!
Они смотрели на Мамонта, как на призрака. Мяо Сян и остальные трое тоже били по головам.
Сотрясающая небо мощь вибрации была выпущена, которая даже яростно вибрировала передними воротами и небольшой частью небес.



Глава 1514. Бог Дождя 


Неописуемый страх распространился в сердце Ао Чуна. Внезапно, он громко закричал: «Отступайте! Вернитесь на небеса! Составьте формирование против врага!»
Дракон улыбнулся, когда золотой луч света поднялся с его головы в свете. Четырехликая восьмирукая фигура дико смеялась над подушкой, сгущенной от красного лотоса огня греха. Фигура держала колокол, башню и шесть других сокровищ.
Ао Чун и другие десятки драконов сжимали свои тела в форме людей, а их головы оставались в форме драконов, устремляясь к входным воротам небес.
Дракон поднял руку, которая несла шест, и яростно рухнул, вызвав громовой удар, когда он сломал рога и голову дракона около Ао Чуна. Мозг дракона плескался в воздухе, в то время как его толстые чешуйки были разбиты и кости были сломаны. Одним ударом, Дракон убил этого дракона.
«Черт!» Глаза Ао Чуна дернулись. Взглянув на мертвого дракона, которого Дракон избил до смерти одним ударом, Ао Чун покачал головой. К счастью, к счастью, этот мертвый дракон был дальним родственником, а не близким потомком Императора Драконов. Поэтому, Ао Чун не испытывал к нему грусти.
«Бегите быстрее! Бегите! Вы даже не знаете, как бежать ?! Спешите! Спешите! Спешите!»
Пока Ао Чун торопил своих воинов, позади него, золотая фигура с тремя лицами и шестью руками, плавающая над головой Тигра, издала резонансный рев и прыгнула прямо на Ао Чуна. Фигура высотой в сотни метров протянула правую руку и схватила Ао Чуна. После пронзительных воплей бесчисленных драконов и фениксов, Ао Чун был мгновенно раздавлен.
«Небеса!» Наблюдая за этим, все драконы и фениксы закричали. Ао Чун был близким потомком Императора Драконов и имел самую чистую родословную бога дракона. Он был невероятно силен, так что даже священное оружие не могло оставить царапины на его коже.
Однако в руке Тигра, нерушимое тело Ао Чуна было раздавлено, словно комок грязи. Сила тигра была невероятной — эти гордые драконы и фениксы не видели такого страшного живого существа всю свою жизнь.
Как такое могущественное существо могло вообще существовать в мире Пань Гу? Они даже не могли себе этого представить.
Вначале, все они почувствовали сильное давление со стороны Мяо Сяна и четверки, но не так неудержимо, как-то, что они чувствовали сейчас. Мощная вибрация, исходящая от Мяо Сяна и четверки, давила на сердце каждого, как стихийное бедствие, которое отбирало всю смелость этих драконов и фениксов. Они даже не осмеливались сопротивляться!
Упоминали ли эти люди соглашение, подписанное на вершине Небесного Столба? Какое соглашение? Эти драконы и фениксы даже не слышали об этом!
«Ао Чун! Ты бесполезный идиот! Братья, отступайте, отступайте, отступайте сейчас же!»
Около ста фениксов повели тысячи элитных воинов и развернулись, сразу же идя пешком. Столкнувшись с пугающим существом, раздавившим Ао Чуна, даже самые кровожадные золотые жар-птицы и дьявольский павлин не посмели противостоять ему. С этими ужасающими врагами лучше справиться с великим формированием неба и земли.
«Убить их всех!» Глаза Мяо Сян сверкали ярким семицветным светом. Ошеломляющая, мощная сила распространилась из его тела. Он поднял жемчужную башню левой рукой и направил в нее прядь своей силы. Все крошечные жемчужины, инкрустированные в башню, одновременно излучали острые световые лучи. Ослепительный свет, словно вихри, струился из башни, проникая в войска драконов и фениксов.
Пронзительные вопли можно было услышать без конца. Ослепительные лучи света пронеслись по телам тысяч водных и летающих воинов. Их хорошо питающиеся, особенно крепкие тела разрезались так же легко, как кусочки тофу. Кровь плескалась на вратах небесных, части тел катились по земле. Кровавые души были захвачены невидимой силой из жемчужной башни, крича, когда они были втянуты в башню мгновенно.
 «Драконы и фениксы, вы действительно думаете, что являетесь владельцем мира Пань Гу?» Дракон рассмеялся искривленным голосом и сказал: «Молодые драконы, молодые фениксы, вы не представляете, что в древние времена вы были действительно сильны, но, на наш взгляд, вы были не более чем первоклассными материалами для создания сокровищ !»
Группа священников дико рассмеялась. Чувство силы, высвобождаемое из их тел, стало странно пугающим. Они смотрели на Фэн Яна и других, как дикие звери, уставившиеся на свои цели. Гигантскими шагами, они привели бесчисленное количество людей и нечеловеческих воинов пройти к парадным воротам небес.
Некоторые воины из рода драконов и фениксов, которые быстро сбежали, ворвались в ворота, в то время как другие, которым не удалось убежать обратно в небеса, были убиты жемчужной башней в руке Мяо Сяна. Их души были втянуты в башню.
Видя, как Мяо Сян собирает души, Дракон, Тигр, Лев и Мамонт были сбиты с толку. Их секта была приличной, не похожей на те злые культы, которые сосредоточились на всевозможных темных магиях. Поэтому, души были для них бесполезны. Однако, эта жемчужная башня действительно была сокровищем, принадлежавшим жрецу Хуа, великим духовным сокровищем перед миром. Поскольку они признавали силу, они, конечно же, ничего не сказали бы о поведении Мяо Сяна.
Четыреста метров высотой золотых гигантов, созданных четырьмя агрессивно, устремились к входным воротам небес, окруженным волнами силы. Несколько драконов ревели. С группой сильных водных существ, таких как глубоководный дракон, осьминог глубоководных морских дьяволов, они старались изо всех сил закрыть ворота. Однако, прежде чем ворота были закрыты, золотой гигант Мамонта уже столкнулся с парадными воротами, неся гигантский золотой шест.
Бум! Передние врата небес были открыты. У нескольких драконов и их воинов, которые закрывали ворота, руки были раздавлены. Со рвотой кровью, они были отправлены в обратном направлении.
Ряд тревожных звонков эхом пронесся сквозь облака. Около парадных ворот арки, дворцы, особняки, башни и другие здания засияли ослепительными огнями и загорелись одновременно бушующими огнями. Над этими зданиями, по небу мелькали туманные звезды.
«Ого-ха!» Рыча в упорядоченном порядке, воины-драконы и воины-фениксы заполнили путь за воротами. Свирепые драконы и свирепые фениксы ревели пронзительно и громко. Под их командованием, их воины располагались на земле и в небе, слой за слоем.
Дракон, Лев, Тигр и Мамонт не могли не остановиться. Эта армия перед ними была слишком велика, особенно десятки королей драконов и мастеров фениксов, которые преградили им путь с темными лицами. И драконы, и фениксы были особенно богаты. Более или менее, эти короли-драконы и мастера-фениксы обладали силой пред-мировых духовных сокровищ, распространяющихся из их тел. Дракон, Лев, Тигр и Мамонт гордились своими мощными силами, но, тем не менее, они не осмеливались ворваться прямо.
Держа жемчужную башню, священник Мяо Сян крикнул: «Четыре брата, чего вы ждете? Братья, давайте сделаем это вместе! Пусть Цзи Хао знает, что это является следствием оскорбления нашей секты!»
Четыре разразились ревом. Позади них, четыреста метров высотой золотые великаны приготовились к броску.
В этот момент, с мягкой улыбкой на лице, Ю Му изо всех сил старался открыть свои глаза-бусинки шире, когда он внезапно появился перед армией драконов и фениксов.
Встретившись с четырьмя золотыми гигантами, Ю Му похлопал себя по животу и сказал: «Нет, нет! Цзи Хао здесь нет. Мы должны хорошо охранять его место. Хм, что мне делать, как Богу дождя?»
Ю Му прищурился и нежно взмахнул своей рукой. Внезапно, с неба упала морось.
Мягкие капли дождя упали на тела четырех воинов и людей, не являющихся людьми, за ними. Острые, как клинок, они молча резали их доспехи, проникали в их тела и разрывали их.
На одном дыхании, нежные капли Ю Му стерли с лица земли как минимум миллион воинов.



Глава 1515. Великая битва 


«Проклятый смертный человек!» Дракон, Тигр, Лев и Мамонт заревели в ярости. Наблюдая за каплями дождя, раздирающими их учеников, они ощущали настоящую боль.
Те ученики, убитые дождем, люди или не люди, были всеми элитами, настоящими элитами. Они были полны восхищения и благочестия по отношению к священнику Му и священнику Хуа, к своей секте, и они были сильны. Эти люди были настоящими элитными учениками.
По разным причинам, Жрец Хуа и Жрец Му выбрали Западную Пустошь в качестве основы своей секты. Западная пустошь была бедной, малонаселенной. Люди в Западной Пустоши были в основном дикими воинами с мускулами в голове, но без особого таланта для совершенствования.
Человеческие рабы, спасенные Драконом, Тигром, Львом и Мамонтом из шахт в городе Лян Чжу, и дворяне, не являющиеся людьми, которые решили присоединиться к секте, были сильными и умными, одаренными для совершенствования. Они были семенами секты, они были будущим. Секта могла позволить себе потерять одного или двух из них, но более миллиона? Это было похоже на удар в сердце.
«Чертов смертный человек!» Четверо взорвались другим ревом. Они посмотрели на Ю Му, промокая под смертоносным дождем, падающим с неба, приближаясь к Ю Му большими шагами.
Они презирали Ю Му. До того, как Цзи Хао назначил его божественным богом, Ю Му действительно был смертным существом, похожим на гигантскую фрикадельку. Дракон, Тигр, Лев и Мамонт даже не хотели взглянуть на него, как будто его жир растекся и испачкал их глаза.
Тем не менее, этот проклятый толстяк, кто только что взлетел до небес, фактически убил так много их элитных учеников прямо перед ними своей божественной силой. Дракон, Тигр, Лев, Мамонт зарычали, как звери, изо всех сил начав наступление на Ю Му.
Дракон не забыл обернуться и сказать Мяо Сяну: «Брат Мяо Сян, защити других учеников и смотри, как мы убьем этого человека».
Мяо Сян слабо улыбнулся. Управляя жемчужной башней, он выпустил бесчисленные острые лучи света, которые сплелись в гигантскую светящуюся паутину, покрывая бесчисленных учеников позади него. Но на самом деле свет, который он выпустил из башни, защищал только его. Что касается других учеников, они все еще были убиты моросящим дождем.
«Души, так много душ! Приказ Наставника, зарезать небеса и собрать души!» Глаза Мяо Сяна быстро сверкали в свете семи цветов. Он странно жадно посмотрел на Дракона, Тигра, Льва и Мамонта. Созданные ими золотые великаны были такими могущественными. Если бы их души могли быть собраны, священник Хуа был бы удивлен, не так ли?
Дракон обхватил свой шест и сильно ударил Ю Му.
Ю Му усмехнулся. Стоя на пути, ведущем к небу, бесконечная божественная сила проникала в его тело со всех сторон. Под его волей, над его головой появился чистый и ясный водяной щит, который защищал его. Вслед за рычанием Дракона, поднялся бушующий огонь из шеста. Тяжелый удар, который он нанес, почти разбил пространство над головой Ю Му.
Тонкий водяной щит оставался неподвижным. Этот полный удар, начатый Драконом, не смог оказать никакого эффекта на Ю Му. Вместо этого, водяной щит принял всю силу удара, а затем равномерно распределил ее по всему небу.
Этот удар от Дракона был достаточно тяжелым, чтобы сокрушить естественные звезды, но когда он распространился на обширные небеса, которые были густо покрыты естественными защитными печатями, он стал как легкий удар по земле, сделанный младенцем, что даже пылинка не могла сдвинуться с места.
Глаза Ю Му светились тусклым синим светом, когда он щелкнул пальцами. После серии «дон-дон-шум», водяные бомбы размером с кулак вылетели и яростно приземлились на золотых гигантов, созданных Драконом, Тигром, Львом и Мамонтом.
Четыре золотых великана, которые светились великолепно и были одеты во все виды драгоценных камней, интенсивно задрожали. Водяные бомбы Ю Му быстро оттолкнули их назад, едва удерживая их тела.
Ю Му был намного слабее четверки. Однако он был божественным богом, назначенным самим божественным императором. Стоя на небесах, он был поддержан божественной силой всего неба и защищен волей мира Пань Гу.
Он был Богом дождя, ответственным за все дожди в мире смертных. Как Бог дождя, он теперь обладал силой великого Дао дождя и великого Дао воды. Даже если бы он был слабым обычным человеком до того, как его назначили, к настоящему времени, он мог мысленно активизировать силу великого Дао и создать ужасающую силу.
На данный момент, атакующим Дракона, Тигра, Льва и Мамонта был не Ю Му. Вместо этого, это была воля природы, естественный закон, представленный Ю Му.
Божественные боги, они были «нечеловеческими». У них были силы мира, и они обеспечивали справедливость от имени небес.
Дракон, Тигр, Лев и Мамонт были невероятно сильны. Они были отброшены водяными бомбами Ю Му, но водяные бомбы не смогли нанести им никакого реального вреда, кроме как оставить следы на их телах.
Но, тем не менее, они вскоре были вытеснены из парадных ворот и пришли в бешенство. С покрасневшими лицами, они уставились на Ю Му и взревели на него. Ю Му даже не прожил свой первый век, когда они были могущественными существами, известными с доисторической эпохи. Попасть в невыгодное положение перед Ю Му? Они действительно не могли вынести унижения.
Дракон громко закричал. Он снова ударил себя по лбу. Луч кроваво-красного света засиял от его головы, формируя кроваво-красное облако над его головой. Внутри облака, парил кроваво-красный дракон с хорошо видимыми чешуйками, время от времени разражавшийся громовым ревом.
Позади этого кроваво-красного дракона, слабо были видны силуэты десятков тысяч драконов, парящих в воздухе. Огромная энергетическая волна всколыхнула небо, заставив изморозь прекратить падать.
Позади Ю Му, бесчинствовали бесчисленные драконы. Несколько злых королей драконов в ярости вытащили оружие и пошли к Дракону.
Кроваво-красный дракон, парящий над головой Дракона, состоял из духовной крови и душ бесчисленных драконов. По приблизительным подсчетам, по меньшей мере семьдесят тысяч драконов погибли от его рук и стали частью этого страшного кроваво-красного дракона.
Десятки тысяч драконов … Несмотря на то, что Дракон накапливал их медленно, год за годом в его долгой жизни, но это число было слишком шокирующим! Даже если бы он мог убить не более одного дракона за три-пять сотен лет, в любом случае, он унес жизни десятков тысяч драконов. Все присутствующие драконы были возмущены, так что их глаза мгновенно покраснели.
«Ветер!» Фэн Син вышел из-за Ю Му. Держа лук Ю Ю, он посмотрел на небо и громко и ясно крикнул.
Поднялся сильный порыв ветра, уносящий капли дождя в небо. Фэн Син был богом ветра, а Ю Му был богом дождя; вместе ветер и дождь. Соответствующий естественный закон был активирован. Капли дождя в воздухе внезапно изменили форму. Под действием божественной силы Фэн Сина, все капли дождя превратились в крошечные острые стрелы.
Наряду с пронзительным шумом, бесчисленные стрелы летели к Дракону, Льву, Тигру, Мамонту и их ученикам, даже покрывая небо.
Кровь плескалась в воздухе. Бесчисленные воины сделали последний вой, прежде чем они были разорваны на части.
Мяо Сян отступил назад со слабой улыбкой, когда Дракон, Лев, Тигр и Мамонт яростно топнули ногами. Громко крича, они бросились к армии драконов, которая тоже разразилась ревом.
Кроваво-красный дракон заревел и выпустил кроваво-красное пламя изо рта. Семь-восемь королей драконов и сотни генералов драконов спереди были отосланы кроваво-красным огнем, изрыгая кровь. Два драконьих короля даже испарились, исчезнув без следа.
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Дождь стрел убивал элитных учеников, которых привезли Дракон, Лев, Тигр и Мамонт, быстро и эффективно. Кровь быстро текла по лестнице перед воротами небес в огромных потоках, в то время как части тел падали вместе с ней по лестнице. Кроваво-красный дождь окрасил тысячи гор в Пань Гу Родине красным.
Над головой Дракона, туманный кроваво-красный дракон взревел до неба, испуская кроваво-красное пламя. Пламя было очень вредно для драконов, перед которыми, казалось, даже не существовало сильных тел и процветающей жизненной силы чистокровных драконов. Проклятые кроваво-красным пламенем, некоторые драконы были полностью сожжены, у тысяч были сожжены конечности, завыли от боли, отступили как можно быстрее.
Лев, Тигр и Мамонт тоже старались изо всех сил. Их невообразимая сила дала им невероятно высокую боевую эффективность, которая позволяла им убивать или ранить огромное количество воинов из рода драконов. Нанеся один удар, они могут убить или ранить сотни, даже более тысячи элитных воинов.
Четыре золотых гиганта, созданные ими, метались вокруг, вооружившись оружием. Поливаемые стрелами дождя, созданного Фэн Синем и Ю Му, они оставались совершенно невредимыми. Они летели в воздухе и яростно размахивали оружием, посылая бесчисленные куски тел и большие потоки крови, плескаясь и струясь как волны.
Обе стороны несли все большие и большие потери, из-за которых намерение убивать постоянно усиливалось в сердце каждого. На поле битвы, все люди старались изо всех сил, используя свою самую могущественную секретную магию, чтобы попытаться убить друг друга.
Во время запутанной битвы, Фэн внезапно и хитро раскрыл свой лук И, направленный на Тигра, который был ближайшим из четырех. Вместе с легким жужжанием, молния мелькнула в воздухе со скоростью молнии и внезапно достигла лица Тигра.
Тигр поспешно зарычал и поднял деревянный посох обеими руками, чтобы защитить себя. Он был достаточно быстр, но стрела Фэн Сина была намного быстрее. Стрела, образовавшаяся от порыва ветра голубого цвета, искрилась и глубоко погрузилась в левый глаз Тигра. Впоследствии, она проникла в его голову и вышла из затылка.
Тигр хрипло закричал от боли. Он махнул деревянным посохом и послал двух драконьих королей, которые набросились на него в полет, затем с трудом достал золотую таблетку размером с большой палец и положил ее в свою рану.
Нить тумана поднялась, а из его раны расцвел красивый золотой лотос. Золотые лепестки начали падать один за другим. Когда последний лепесток упал, рана Тигра полностью выздоровела, и выросло новое глазное яблоко.
«Маленький ублюдок!» Забыв о своих манерах, Тигр проклял Фэн Сина, который ранил его почти невидимой стрелой. Он уронил свой деревянный посох и подошел к Фэн Сину гигантскими шагами. Держа руку в воздухе, он вытащил из воздуха большой пилообразный клинок искривленной формы. Когда он взмахнул лезвием, поперек вспыхнул черный луч света, разрубив десятки сильных водяных воинов рядом с ним на куски.
Посмотрев на Тигра, Фэн Син схватил лук И и сильно ударил его о землю.
Небеса слегка задрожали. По обе стороны пути, десятки башен и высоких зданий засияли великолепными огнями. Особенно густой поток света спустился из воздуха и приземлился на тела всех воинов расы драконов и фениксов , превратившись в ослепительные доспехи. Тем временем, под световым экраном Дракон, Лев, Тигр, Мамонт и все их ученики чувствовали, что тысячи гор только что легли на их тела, делая их движения чрезвычайно трудными.
Целое небо отвергало их. Вокруг них, гравитация изменилась, став в тысячи, даже десятки тысяч раз сильнее, чем обычная гравитация мира Пань Гу. Аномально сильная гравитация порождала невидимые беспорядочные потоки силы, разрывая их тела.
Дракон, Лев, Тигр и Мамонт были хорошо развиты, обладая удивительными магическими способностями. Однако, они не были похожи на Божественных Магов, и у них не было сильных тел. Слышен был скрежет костей от их тел, которые странно скручивались. Все их кости были почти изрезаны сильной гравитацией.
Некоторые из их учеников не смогли противостоять сильным, неупорядоченным потокам силы тяжести и были разорваны на тысячи кусочков.
В этот момент, на пути за воротами небес, поле битвы внезапно затихло. Дракону, Льву, Тигру и Мамонту удалось с огромными усилиями остаться в смертельно высокой гравитационной силе, в то время как все ученики, последовавшие за ними в ворота, погибли.
Тяжелые и упорядоченные звуки шагов раздавались издалека. Войска, охранявшие различные районы, собирались.
Кроме армии во главе с драконами и фениксами, бесчисленные божественные командиры и воины, окруженные золотым бушующим пламенем, также стали укрепляться. Воины-драконы и фениксы слегка паниковали, в то время как все божественные командиры и воины уже сформировали мощное великое формирование, которое было передано с древних небес. Потрясающее убийственное намерение немедленно охватило Дракона, Льва, Тигра и Мамонта.
Стоя у ворот, Мяо Сян слабо улыбнулся. Ослепительные лучи света струились по жемчужной башне, держащей в руках. Лучи света сканировали тела большого числа учеников, которым не удалось ворваться в ворота, и в следующий момент, все они были телепортированы в ворота.
«Следуйте приказу Наставника, убейте!» Со своей жемчужной башней, Мяо Сян в одно мгновение отправил более десяти миллионов элитных учеников на небеса. Среди всех этих учеников, хрупкие люди Клана Ю были немедленно разорваны на части сверхсильной гравитацией, в то время как сильным людям и воинам клана Цзя удалось медленно выстоять прямо под действием искривленной, страшной гравитации.
Они не более чем стояли прямо. Сильная гравитация ужасно замедляла их.
Без всякой подготовки, они были брошены в небо Мяо Сяном в окружении небесных воинов. Прежде чем они смогли поднять оружие, бесчисленные божественные командиры и воины бросили свои копья холодно и беспощадно.
Наряду с золотым огнем, длинные копья проникали в их тела. Божественные полководцы и воины громко взревели, подняли копья и послали этих дергающихся учеников высоко в небо.
Разноцветные удары молнии спустились с неба, глотая этих учеников без шума. Удары молнии ослепительно взорвались, превратив этих учеников и их доспехи в ничто, не оставив даже пылинки.
Ю Му поглаживал свой большой живот, заставляя жирно дрожать. Взглянув на светящийся экран, спускающийся с неба, он вздохнул: «Небеса, такие могущественные! Стоя на небесах, кто в мире может победить нас? Хотя это странно! Небеса такие могущественные, но как же тогда упали древние небеса? Не-человечество… Действительно ли они были достаточно сильны, чтобы победить древние небеса? "
Дракон, Тигр, Лев и Мамонт активировали свои спасительные сокровища одновременно, заставляя разноцветные лучи окутывать их тела. Они перестали атаковать небесную армию, но в панике обернулись и спросили: «Брат Мяо Сян, что ты делаешь? Почему ты послал сюда всех этих учеников? Разве ты не заставил их умереть ни за что?»
Дракон закричал еще громче: «Не делайте больше безрассудных движений! Давайте разберем их формирование, а затем отправим других учеников!
Мяо Сян с улыбкой кивнул четверке, но в его руке жемчужная башня снова вспыхнула и послала еще десять миллионов элитных учеников на небеса. Как и в прошлый раз, эти ученики были выброшены случайно, без построения.
Бесчисленные острые копья выпали золотым пламенем. И снова эти ученики, завербованные четырьмя годами усилий, были безжалостно убиты небесной армией.
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«Мяо Сян!» Наблюдая за тем, как еще десять миллионов элитных учеников умирают впустую, Дракон, Тигр, Лев и Мамонт чувствовали, что кто-то резал их сердца. Из-за душевной боли, они даже временно потеряли зрение.
Другие ученики, находящиеся под руководством священника Му и священника Хуа, также смотрели на Мяо Сяна в замешательстве. Все они понимали, что у Мяо Сяна был сильный опыт. Он был сильным и пользовался абсолютным доверием священника Хуа. Среди всех учеников, находящихся под непосредственным руководством Жреца Хуа и Жреца Му, Мяо Сян не был самым сильным, но ему определенно доверял Священник Хуа.
Мяо Сян не должен причинять секте вред. Но прямо сейчас, именно это он и делал!
Унесенный сильным ветром, дождь из стрел все еще тихо шел. Все четверо смогли защитить себя от дождя со стрелами своими великими силами, но поведение Мяо Сяна беспокоило их. Свет, излучаемый их телами, начал дрожать и искриться, пока они возвращались наружу.
Они в замешательстве уставились на Мяо Сяна и проклинали его, время от времени ревя в ярости.
Западная пустошь всегда была территорией свирепых древних зверей, а почва там была особенно бесплодной. Следовательно, нахождение способных учеников было исключительно трудным делом в Западной Пустоши. Четверо основали Алтари Лотосов в династии Ю и завербовали это огромное количество элитных воинов в качестве своих новых учеников с годами серьезных усилий. Эти ученики были будущим секты.
Тем не менее, когда жемчужная башня сияла в руках Мяо Сяна, десять миллионов учеников, которые были семенами секты, были отправлены в зону смерти. Жемчужная башня сияла два раза и послала на смерть более двадцати миллионов элитных учеников. Эта тяжелая потеря даже заставила четверых захотеть плакать.
«Мяо Сян, ты ненормальный? Что ты делаешь? Остановись сейчас! Наставник не дал тебе эту жемчужную башню, чтобы ты ослабил секту!» Четверо вышли из ворот и окружили Мяо Сяна.
«Ого!» Видя, как внутри врагов начался внутренний конфликт, по приказу Фэн Сина и Ю Му, все небесные воины, в том числе во главе с драконами и фениксами, и все божественные командиры и воины разразились ревом. Они немедленно заняли все здания возле парадных ворот, на основании которых, они составили еще более сильную оборону.
Божественные световые потоки спускались с неба один за другим, активируя все больше естественных защитных печатей на небесах. Вокруг парадных ворот, теплый туман поднялся в облаках, сияющих великолепными огнями. Разноцветные огни сияли на всех телах на сцене, делая всех этих людей похожими на хрустальные статуи.
К настоящему времени, защита в этом районе достигла невообразимой степени, и даже воздух превратился в железную стену. Ни один враг не мог легко сделать сейчас на небеса даже один шаг.
У четверых не было времени, чтобы помешать Фэн Сину и Ю Му построить оборону. Вместо этого, они окружили Мяо Сяна и уставились на него. Только что, когда жемчужная башня засияла дважды, они увидели огромное количество талантливых учеников, которых Мяо Сян отправил в зону смерти впустую. Они собирались привести этих учеников под свое собственное руководство. Мяо Сян и четверо были братьями в течение многих лет, но в этот самый момент, четверка даже хотела поглотить его живьем.
«Братья, почему вы не нападаете на небеса? Почему вы все окружаете меня?» Мяо Сян спокойно и с улыбкой посмотрел на четверку, затем сказал небрежным тоном: «Мы потеряли некоторых слабых учеников, что в этом плохого? Это сокровище нашего Наставника настолько мощно, что я пока не могу полностью его контролировать.
«Как сокровище нашего Наставника может ошибиться?» Тигр был злой. «Мяо Сян, ты сделал это нарочно? Ты ревнуешь к нашим достижениям, так много учеников, которых мы завербовали? Ты сделал это, чтобы ослабить нас четверых?» Он кричал на Мяо Сяна.
Дракон, Лев и Мамонт нахмурились, подсознательно крепче сжимая оружие.
Возможно, это было причиной.
Все они были учениками священника Му и священника Хуа, и действительно, священник Му и священник Хуа всегда делились всем друг с другом. Однако, их ученики не были одинаковыми. Некоторые из их учеников объединились, и в настоящее время среди их учеников существует множество небольших групп.
Например, Дракон, Лев, Тигр и Мамонт, четверо из них были объединенной группой, Дракон-Хлоп, Тигр-взрыв, и другие шестнадцать братьев были из другой небольшой группы, в то время как Мяо Сян и другие несколько доверенных учеников Жреца Хуа и Жреца Му были также лидерами небольшой группы.
На этот раз Дракон, Лев, Тигр и Мамонт собрали впечатляюще большое количество человеческих рабов и не принадлежащих к человечеству элит из династии Ю, что заставило всех этих талантливых людей присоединиться к секте. Без сомнения, это был важный вклад этой небольшой группы.
Эти элиты из династии Ю в будущем станут их доверенными учениками. Проблема заключалась в том, что число этих людей было слишком велико. Миллиарды человеческих рабов из примерно десяти сверхмощных шахт династии Ю и миллионы не принадлежащих к человечеству существ… Как новые члены секты, они, возможно, не смогут многого сделать сейчас, но в будущем, когда они будут совершенствоваться с Жрецом Му и верховным Дао Священника Хуа, они будут становиться все сильнее и сильнее, будучи объединенными четырьмя …
К тому времени, среди всех учеников Священника Хуа и Священника Му эти четверо станут необычайно сильными, и наверняка они будут подавлять всех своих братьев и сестер, становясь самыми могущественными учениками под руководством священника Хуа и священника Му!
Как совершенствующиеся, эти четверо имели сильные души и ясный разум. В одно мгновение, они подумали о многих возможностях. Глядя на Мяо Сяна, их лица становились все темнее и темнее. Они верили, что выяснили правду, что Мяо Сян воспользовался этой возможностью, чтобы ослабить всех четверых!
«Мяо Сян, как ты смеешь подшучивать над нами?» Дракон фыркнул и бросил взгляд на Тигра.
Тигр разразился громовым ревом, когда он поднял свой темный длинный клинок и с молниеносной скоростью ударился о шею Мяо Сяна. Свирепый луч лезвия ослепил небо. Первый шаг, который он сделал, был смертельным.
Четверо ясно поняли, что жемчужная башня была могущественным сокровищем, принадлежавшим священнику Хуа. Священник Хуа носил его почти везде. Он был неизмеримо мощным, и с его помощью Мяо Сян мог обладать не менее чем тридцатью процентами мощи Жреца Хуа, чего было более чем достаточно, чтобы уничтожить четверых.
Поэтому, даже если Мяо Сян был братом, так как теперь у него в голове была злая идея, у четырех не было выбора, кроме как убить его!
Мяо Сян странно улыбнулся. В его глазах сиял тусклый свет семи цветов. Тем временем, слабый свет семи цветов вспыхнул на каждой жемчужине, инкрустированной в башне. Затем, из башни вырвались чрезвычайно тонкие лучи семицветного света. Четверо воскликнули вслух, когда они были отброшены обратно на небеса, в хорошо укрепленное, великое оборонительное сооружение, построенное Ю Му и Фэн Синем, вместе с десятками миллионов учеников.
Разрушительное давление пришло со всех сторон. Даже под защитой своих спасительных сокровищ, четверка не могла двигаться.
«Братья, вам повезло умереть сегодня! Вы испытаете великий Дао покоя нашего Мастера Наставника!» Мяо Сян тепло улыбнулся, затем достал три бомбы размером с кулак, похожие на семена лотоса.
Щелкнув запястьем, он отправил три бомбы в небо. Это были божественные бомбы Хаоса, данные священником Хуа для защиты Мяо Сяна.
Бузз! Три глухих грома раздались в первых рядах небесных ворот.



Глава 1518. Ужасающий 


Священник Хуа сам создал эти бомбы, используя тонкий удар божественного грома Хаоса, разрывающегося из Хаоса, и силы пяти основных природных элементов в мире Пань Гу, основанные на великом Дао развития внутри его собственного тела, в течение длительного периода времени.
Обычная магическая бомба взорвалась бы после одного громового удара и высвободила всю свою силу, уничтожила бы все в пределах своей атакующей ярости. Самая мощная взрывная сила, создаваемая бомбой в тот самый момент, была самой важной вещью в волшебной бомбе. Однако магические бомбы Жреца Хуа были основаны на великом Дао развития и отличались друг от друга. Три бомбы, казалось, взорвались только сейчас, но на самом деле взрыв был лишь началом.
Три бомбы взорвались подряд, выпустив слои разной силы грома, расцветающие, как лепестки лотоса. Волны разрушительной силы пронеслись по окружающим божественным печатям, как самые мягкие щупальца, чувствительные, нежные, сверлящие в них сквозь мельчайшие трещины, а затем снова взрывающиеся внутри тончайшего отверстия в каждой защитной печати.
После громовых грохотов, сила грома Хаоса распространилась во всех направлениях, превратив слои божественных защитных печатей в пепел. Окружавшие передние ворота, здания рухнули одно за другим. За воротами, в радиусе десятков тысяч метров, все исчезло. Даже золотая блестящая дорожка была взорвана на полпути.
Сила грома разрушила все в этой области, после чего она продолжала распространяться, разрушая бесчисленные здания и сокрушая многочисленные божественные печати.
В тот момент, когда взорвались бомбы, Фэн Син и Ю Му временно потеряли зрение, и их сердца начали барабанить. Они чувствовали, что смерть была прямо перед их глазами. Вместе, они издали яркий крик и сняли свои божественные печати, которые были сгущены от их естественной наградной силы, когда Цзи Хао назначил их божественными богами, послав все свои силы.
Вокруг, все башни и высокие здания ослепительно светились, а затем начали вращаться. В радиусе тысячи миль, все небесные воины чувствовали, что все небо перевернуто с ног на голову. Мгновенно, окружающие божественные печати отослали этих элитных небесных воинов с поля битвы. Когда три магических бомбы взорвались, никто из сотен миллионов учеников, которых бросил Мяо Сян, не остался в этом районе.
Небесные воины были защищены небесами, но к бедным ученикам во главе с четырьмя не обращались одинаково. Прежде чем они поняли, что происходит, они уже исчезли среди мягких, но разрушительных волн грома.
Четверо взревели от гнева. Их спасительные сокровища излучали ослепительные огни, когда они стояли рядом и объединили свои силы, защищая себя от силы грома. Их сокровища сильно вибрировали. Четверо чувствовали, что их бросили в Хаос, не видя ни неба, ни земли. Они чувствовали, что мир вращается вокруг, и бесконечная смертельная сила грома непрерывно обрушивается на них. Они также чувствовали, что их сила поглощается, как снег под солнечным светом.
После серии трескучих звуков, четыре золотых великана, которых четверо не успели вернуть назад, рухнули в громовой силе. В этот момент, четверо потеряли зрение. Они почувствовали сильную боль в самой глубокой части своей души, как будто кто-то насильно взломал их зародыши Дао, что сделало их почти слабыми.
Эти золотые гиганты были их клонами, порожденными великой магией, созданной Жрецом Му и Жрецом Хуа много лет назад. Эти золотые великаны действительно были могущественны, но совершенствующемуся нужно было разделить свои души и объединить их с огромным количеством природных сил, чтобы создать одного из них, а затем питать его своей духовной кровью круглый год.
Чтобы поднять силы своих золотых гигантов, каждый из четырех вложил тридцать процентов своих первоначальных душ в своих золотых гигантов. Только что, их золотые великаны были уничтожены, и они понесли большие потери. Их сердца Дао были потрясены, совершенствование упало, и внезапно они были в значительной степени ослаблены.
«Мяо Сян, мы тебя убьем!» Дракон выругался сквозь стиснутые зубы. Золотая бусина размером с кулак, которая была его спасительным сокровищем, внезапно треснула над его головой. Из-за громовой силы, исходящей от трех магических бомб, на бусине появилась тонкая трещина.
Еще раз, тяжелый ущерб был нанесен Дракону. Он больше не мог стабилизировать свое тело. Неудержимо, он открыл рот и выпустил глоток крови, затем дрогнул и упал на землю. Дракон даже не мог представить, что первая серьезная травма, которую он получит в своей жизни, была получена от волшебных бомб, сделанных его Наставником!
Будучи самым сильным из четырех, Дракон упал на землю, кашляя кровью. После него, у Тигра и Мамонта были спасительные сокровища, взломанные силой грома. Так же, как Дракон, они тоже не смогли противостоять травме, которую они получили, закончив тем, что лежали на земле и рвали кровью.
Тигр, самый злой, издал бурное рычание. Его тоже рвало кровью, но он изо всех сил прикрывал своих троих братьев и себя своим спасительным сокровищем. Тем временем, он с трепетом сунул правую руку в левый рукав и вынул три магических бомбы священника Хуа и три бомбы в форме семян липы.
Три бомбы из семян липы были сделаны самим священником Му. В отличие от волшебных, изменяющихся магических бомб Жреца Хуа, магические бомбы Жреца Му были самым простым типом бомб. Однако, Дао Жреца Му был Дао тишины, и он запечатлел силу тишины, которую он генерировал, в своих бомбах. Сила тишины была достаточно сильна, чтобы заставить замолчать все, и время и пространство исчезли, прекратив существование всех живых существ.
«Мяо Сян … Это еще не конец!» Тигр крикнул на Мяо Сяна, который стоял у ворот.
Щелкнув пальцами, Тигр послал шесть бомб в сторону Мяо Сяна. Затем, он издал громовой рев, немного сломал кончик языка и брызнул своей духовной кровью на свое спасительное сокровище. Это сокровище, которое сопровождало Тигра в течение бесчисленных лет, взорвалось и выпустило свет перед миром, который окутал всех четырех, разорвал пространство и убежал на запад.
«Ха-ха, Наставник хочет, чтобы вы умерли. Возвращение самоубийственно!» Глаза Мяо Сян сверкали тусклым семицветным светом. Он указал пальцем на жемчужную башню и выпустил десятки лучей яркого света, которые вернули шесть бомб обратно в небеса.
Все шесть бомб взорвались вместе. Неописуемая сила тишины немедленно распространилась, слегка сотрясая небеса. За воротами, все здания в радиусе тысячи миль бесшумно рухнули и развалились на куски пыли, наконец рассеявшись в воздухе.
Во всей этой области, все божественные печати исчезли, и некоторые небесные воины, которым не удалось бежать дальше, тихо исчезли.
Смеясь вслух, Мяо Сян прикрыл себя жемчужной башней и закричал на остальных учеников позади него, которые к настоящему времени ошарашены: «Все ученики нашей секты, прорвитесь на небеса и убейте всех живых существ! Это приказ нашего Наставника. Если вы не сможете этого сделать, вы умрете, и ваши души погибнут! Вы никогда не будете жить снова! Следуйте за мной! Ворвитесь!»
Взмахнув широким рукавом, Мяо Сян вытащил ярко сияющий длинный меч и бросился на небеса, на его лице было видно намерение убить.
Следуя за ним, бесчисленные ученики громко зарычали и с дрожью несли свое оружие, устремляясь в небеса. Они прошли по золотым блестящим тропам и быстро начали грандиозную битву против небесных воинов, которые мчались со всех сторон.
Не только Фэн Син и Ю Му, Мэн Мэн, Шаоси и Таиси вышли с войсками. Божественные печати были активированы во всех областях. Когда божественный свет и теплые туманы сошли с воздуха, бесчисленные ученики были мгновенно раздавлены.
Бушующие крики даже трепетали в небе, когда дождь стрел пронесся по воздуху и также заслонил звездный свет.



Глава 1519. Золотые бомбы уничтожают дьяволов 


Смех эхом разносился по небу, когда Цзи Хао и его армия Золотого Ворона вернулись из звездной пустоты.
Далеко от небес, старейшина Золотого Ворона уже громко с нетерпением крикнул: «Черт, ты, мелочь, не знаешь, как управлять жизнью, правда, нет. Почему за нашими воротами такая большая пустая область? Вы планируете выращивать там бананы или сладкий картофель?»
Другой старейшина Золотого Ворона покачал головой и каркнул: «Кар? Бананы, сладкий картофель, но вам не нужно поливать их свежей кровью, не так ли? Посмотрите на это, кровь течет по всей земле. Вы выращиваете эти людоедские лозы из Южной Пустоши?»
Цзи Хао остановился в замешательстве. Какой сладкий картофель? Какой банан? Какие людоедские лозы?
Поднявшись, он заглянул на небеса и был поражен увиденным. Как сказали два старейшины Золотого Ворона, большая часть передних ворот рухнула, а за ними была пустая зона шириной в тысячи миль. Красивые здания, стоящие в этом районе, были расплющены. Даже плитка для пола была отшлифована, обнажив землю, покрытую кровью.
Бесчисленные воины в тяжелой броне метались по небу между зданиями, сражаясь друг с другом. На первый взгляд, Цзи Хао не мог точно сказать, сколько врагов ворвалось на небеса и сражалось с небесными воинами.
Под непосредственным руководством Цзи Ся, армия горы Яо охранялась на расстоянии, не вступая безрассудно в бой. За исключением армии горы Яо, в битву вступили сила дракона, сила феникса и все божественные воины и командиры из бассейна божественного происхождения.
Все божественные печати на небесах активизировались. Но без Цзи Хао, контролирующего небесную и земную божественную башню, великое формирование неба и земли как сильнейшее божественного формирование как для защиты, так и для нападения не было активировано. Оборонительные божественные печати, основанные на всех небесных зданиях, не смогли дать удовлетворительного эффекта в атаке. Поэтому, небесные воины заплатили немалую цену, чтобы не дать врагам проникнуть дальше в небеса.
Что еще больше шокировало Цзи Хао, так это то, что божественные боги, Мэн Мэн, Шаоси, Таиси, Фэн Син, Ю Му, И Ди, Юань Ли, Шерми и другие, на самом деле были вынуждены отступить от семицветного света, излучаемого жемчужиной. Башня держалась в руках Мяо Сяна, хотя они находились под защитой естественного закона.
Фэн Син был быстрым, как молния, и Тайси остался стоять, чтобы наложить магические проклятия. За исключением этих двух, все остальные были покрыты ранами. Их доспехи не смогли защитить их от света жемчужной силы. Каждый раз, когда луч света отражался, к каждой из них добавлялась небольшая новая колотая рана.
Если бы божественные печати на небесах не посылали их постоянно от опасностей, и если бы природные силы не переставали непрерывно лечить их раны, Шаоси и ее друзья давно бы проиграли битву.
«Без спешки, без спешки. У вас много воинов, а у меня довольно много учеников. Пусть они не спешат убивать друг друга. Когда они почти вымрут, я позабочусь о вас». Мяо Сян держал жемчужную башню одной рукой, а другой держал меч, весело смеясь высоким голосом.
Глаза Мяо Сяна озарились тусклым семицветным светом, а его голос звучал как призрак: «Молодые люди, вы действительно думаете, что я ничего не могу с вами сделать? Вы действительно верите, что сможете выжить в моей великой силе с этими небесными печатями? Ха-ха, я просто играю с вами … Было бы так скучно, если я убью вас слишком рано, пока все бесполезные вещи не умрут, не так ли?»
Колесница девяти драконов нырнула с воздуха на большой скорости. С угрюмым выражением лица, Цзи Хао наблюдал, как жемчужная башня Мяо Сяна выпустила луч света, который вспыхнул в воздухе, разорвал водный щит Ю Му и оставил тонкий след на животе Ю Му, выпуская кровь.
Ю Му стиснул зубы и нахмурился, похлопав по животу. Когда в его тело ворвалась мощная природная сила, рана начала заживать очень медленно.
 Эта жемчужная башня не только обладала особенно высокой атакующей способностью, но и странная сила от нее также сохранялась в ранах, которые она создавала, что делало их чрезвычайно трудными для лечения. Лицо Ю Му искривилось, когда он дрожал из-за острой боли, причиняемой раной.
Колесница девяти драконов стремительно приблизилась к небу. Цзи Хао выпустил небесную и земную божественную башню, готовую спровоцировать великое формирование неба и земли. Внезапно Мяо Сян слабо улыбнулся и сказал: «Люди, все здесь? Я ждал вас долго. Что за группа отбросов! Под моим руководством, вам все еще понадобилось так много времени, чтобы добраться сюда. Прекратите нести чушь и сделайте это сейчас. Не забудьте быть быстрыми и беспощадными».
Вокруг Мяо Сяна, появилось множество ярких лучей света, а неописуемый аромат наполнил воздух. Странные силуэты были едва различимы в сиянии, ошеломляющие, но странные, без явных признаков пола.
Цзи Хао остановился в шоке. Мяо Сян действительно вызвал так много небесных дьяволов?
К счастью, Цзи Хао прибыл вовремя. В противном случае последствия были бы непредсказуемыми, если бы эти небесные дьяволы были рассеяны по небесам.
Цзи Хао наложил заклинание. Мгновенно, Божественная Башня Неба и Земли выпустила потоки природных сил земли, воды, огня и ветра. Из каждого окна башни вырвался сильный шторм, в то время как лучи света немедленно соединили башню и все божественные печати на небесах.
Создавая потрясающий бум, огромные небеса слегка дрожали, словно оживая.
Великого формирование Неба и Земли было полностью активировано. В качестве главных компонентов великого формирования, десять божественных формирований, созданных природой, начали медленно двигаться вместе, как точный жернов. Все небесные воины ощущали теплые потоки, текущие по их телам, так как вся их усталость и травмы исчезли. Внезапно, все они становились энергичными и сверхмощными.
Тем временем, ученики, последовавшие за Мяо Сяном на небеса, были заморожены. Все они были сильны, но никто из них больше не мог двигаться.
Бесконечные природные силы со всех сторон заморозили их. Столкнувшись с огромной силой природы, они были похожи на крошечных жуков, не способных дать отпор.
«Поймайте их всех и заклеймите их как рабов. Не позволяйте никому из этих дерзких людей уйти». Кричал Цзи Хао: «Шаоси, ты и другие отступите. Не позволяйте небесным дьяволам приближаться к вам!»
Было активизировано великое формирование неба и земли, высвобождая невидимую, огромную силу, которая покрывала Мяо Сяна и всех небесных дьяволов вокруг него. Все небесные дьяволы были вынуждены показать свои лица. Это были красивые мальчики и девочки, легендарные существа, растения, блестящий жемчуг, нефрит, драгоценные камни … Все они были потрясающе красивы, и в их внешности не было никаких изъянов.
Услышав, как Цзи Хао выкрикивает «небесные дьяволы», красивая девушка среди небесных дьяволов слабо улыбнулась, затем взорвалась тонкими струями дыма, поднимаясь в небо и пытаясь пробиться в тело Цзи Хао, чтобы пожрать его душу и взять его под контроль.
Прежде чем девушка поднялась на три фута над землей, послышался жужжащий звук. Следуя за шумом, бесчисленные чрезвычайно тонкие золотые громовые огни собирались со всех сторон и сгущались в золотую громовую бомбу размером с резервуар для воды над ее головой. Золотая громовая бомба упала и вызвала довольно громкий гул, превратив дым девушки в пепел, поскольку она разорвала большое количество небесных дьяволов, окружавших ее.
Это была дьявольская золотая громовая бомба с небес, сгущенная от самой чистой положительной силы в мире. Этот вид громовой бомбы был непобедимым противником всего зла.



Глава 1520. Жрец Му снова приходит 


«Цзи Хао!» Мяо Сян громко закричал: «Не думай, что ты можешь делать с властью мира все, что хочешь, только потому, что тебе посчастливилось стать божественным императором. Сегодня, я дам тебе знать, что твоя так называемая божественная корона императора ничего не значит!»
Цзи Хао спустился с неба, оставив в воздухе полосу огненного света. Услышав Мяо Сяна, он разозлился, но все равно громко рассмеялся.
«Делать что хочешь с силой мира»? Он говорил о Цзи Хао или о себе? Это место было небесами мира Пань Гу, царством правления, созданным самим миром. Даже в древние времена, никто не осмеливался атаковать небеса среди бела дня.
Глядя на сплющенную область, покрытую кровью, в радиусе тысяч миль за передними воротами небес, всеми трупами и частями тел на земле, лужей крови глубиной в полфута, все это произошло из-за Мяо Сяна. Как он осмелился обвинить Цзи Хао в том, что он делает все, что хочет?
«Подлый священник, назови свое имя!» Цзи Хао посмотрел на Мяо Сяна и крикнул.
«Я Мяо Сян, служитель под руководством моего Наставника. Не беспокоясь о всех учениках, которых он привел сюда, Мяо Сян спокойно посмотрел на Цзи Хао и сказал с улыбкой:"Сегодня по приказу моего Наставника, я пришел, чтобы расплющить небеса и отрезать тебе голову, фальшивый император!
Когда тусклый свет семи цветов сверкнул в его глазах, Мяо Сян безудержно произнес вслух то, что было похоронено в его сердце: «Цзи Хао, даже если ты получил мировой указ, ты не более чем поддельный император в моих глазах. Без разрешения моего Наставника, кто смеет называть себя императором?»
Ледяной свет вспыхнул в глазах Цзи Хао. Он приземлился на землю, лицом к лицу с Мяо Сяном, и холодно сказал: «А? Нужно ли мне разрешение Жреца Хуа и Жреца Му чтобы стать настоящим божественным императором? Тогда эти древние божественные императоры…»
Прежде чем Цзи Хао закончил, Мяо Сян громко рассмеялся: «Они все умерли! Как вы думаете, почему все древние божественные императоры исчезли без следа? Те оригинальные божественные боги, которые раньше правили миром, почему они исчезли так скоро? Ты, Цзи Хао, малыш, теперь у тебя есть сила Восточного Императора Тайи, и ты занял его престол. Но ты знаешь, как погибла его душа?»
Открыв рот, Цзи Хао посмотрел на Мяо Сяна, делая вид, что растерялся, когда сказал: «Кто может точно сказать, что произошло в древние времена? Вы тоже не знаете, что на самом деле произошло?»
Мяо Сян снова рассмеялся вслух. Указывая на Цзи Хао, он кричал: «Конец Восточного Императора Тайи — твое будущее. Я могу сказать тебе это. Он отказался следовать приказу моего Наставника, поэтому он…»
С большого расстояния, донесся яростный рык, похожий на бушующий рев десятков тысяч львов Кинг-Конга. Огромная звуковая волна выдавила кровь из тела Мяо Сяна через его глаза, нос, рот и уши. Разрушительные ударные волны ударили прямо в его тело.
Пуфф!
Кожа Мяо Сяна разрывалась дюйм за дюймом, когда большие облака кровавого тумана поднимались над его телом. Семицветный тусклый свет тут же исчез из его глаз. Он задрожал и проснулся.
«Наставник! Наставнику! Я, я, я одержим?»
В панике, Мяо Сян посмотрел на бесчисленные трупы и части тел, лежащие вокруг него. Стоя в крови, его ботинки, которые были сотканы из пеньковых канатов, были уже пропитаны. Нижняя часть его мантии была окрашена кровью в красный цвет.
«Брат, брат, что с тобой случилось? Кто тебя убил?» Внезапно, Мяо Сян увидел знакомое лицо под ногами. Это был его брат Мяо И. Они были братьями с доисторической эпохи и были очень близки.
Лицо Мяо И было искажено. Его глаза расширились, так как он не мог поверить в это до смерти; его глазные яблоки, казалось, даже выскакивали из глазниц. Рана от меча началась с задней части его шеи и закончилась на лбу. Эта особенно жестокая атака мечом прямо раздавила его душу и погубила его исконный дух.
От раны Мяо И, Мяо Сян почувствовал очень знакомую силу. Дрожа, он поднял правую руку. Меч в его руке был весь в крови. Вокруг меча держалась сильная ненависть, от которой можно было услышать крики бесчисленных душ, которых ошибочно казнили.
Вдалеке, Фэн Син стоял на колонне, когда он усмехнулся и сказал: «Три дня назад ваш брат видел, как на тебя напали. Пожалуйста, он пришел к вам, чтобы помочь, но вы убили его одним движением меча». Щелкнув языком, Фэн Син продолжил: «Очень острый ход меча. Твой брат совсем не был готов к этому и оказался мертвым под твоим мечом».
Слово Фэн Сина было похоже на гром, который ударил прямо в сердце Мяо Сяна. Он сильно дрожал, подсознательно делая шаг назад.
«Нет, нет, нет, не возможно. Брат Мяо И и я… Мы были лучшими друзьями в течение многих лет… Как я мог убить его? Ты, это должен быть ты, это должен быть ты!» Глаза Мяо Сяна стали кроваво-красными, и из его головы медленно поднялся слабый кровавый туман. Казалось, он потерял себя от злаи превратил свой зародыш Дао в зародыш зла.
Появился силуэт голубого цвета. Это был священник Му, который положил руку на голову Мяо Сяна и осветил его. Покраснение мгновенно исчезло в глазах Мяо Сяна, и слабый кровавый туман поднялся из его головы.
«Мяо Сян, это не твоя вина. На этот раз, я был слишком небрежен». Священник Му казался смущенным. Его экстра горькое лицо выглядело мрачным, а губы были слегка пастообразными. Очевидно, что он спасся от засады Великого Счастья, но заплатил за это.
Мяо Сян слегка вздохнул. Он торжественно поклонился священнику Му, затем обеими руками понес жемчужную башню и встал позади него.
Священник Му обернулся и мрачно посмотрел на Цзи Хао.
Великого формирование Неба и Земли было полностью активировано. Все выжившие ученики, которых привели четверо, оказались в ловушке в формировании, стоя на коленях на земле, не имея возможности двигаться. Жрец Му с грустью посмотрел на все трупы, лежащие на земле, затем посмотрел на стоящих на коленях.
«Император Цзи Хао, привет.» Священник Му поклонился Цзи Хао и сказал глубоким голосом: «Это недоразумение. Я сейчас уйду со своими учениками. Пожалуйста, деактивируйте великое формирование Неба и Земли».
Цзи Хао держал меч Пань Гу. Длинный меч слегка дрожал, выпуская пронзительно жужжащий шум.
Лучи света меча сияли от кончика меча, переплетаясь в пылающих драконов, которые парили вокруг Цзи Хао. Каждый дракон был около фута в длину, но их чешуя была хорошо видна. Каждая чешуйка этих драконов состояла из бесчисленных острых символов заклинаний меча. Просто глядя на этих светящихся драконов, обычный человек чувствовал, как по нему проникают тысячи острых мечей, четко ощущая остроту и своим телом, и душой.
Священник Му взглянул на меч Пань Гу, затем его лицо сильно дернулось.
Без сомнения, он понял, что меч Пань Гу был великим произведением Ю Ю с первого взгляда. В мече, звяканье меча превратило его в ужасающее оружие из высшего сокровища. Меч Пань Гу был невероятно мощным, но с нынешней силой Цзи Хао он мог высвободить от одного до двух процентов его силы максимум. Тем не менее, Ю Ю дал мечу истинный дух, используя специальный символ заклинания меча, и с истинным духом даже младенец мог теперь выпустить более девяноста процентов силы меча, не говоря уже о том, что Цзи Хао был учеником под руководством Ю Ю.
«Нет!» Чувствуя сильную волю к бою от меча Пань Гу, Цзи Хао ответил прямо.
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Цзи Хао ответил громким и ясным голосом, услышав, что лицо Жреца Му упало.
Неизменное горькое лицо священника Му теперь выглядело как лицо лошади, покрытое густым зеленым туманом, похожим на желчь. Это его лицо было невероятно отвратительным.
«Император Цзи Хао!» Держа свой деревянный посох, левая рука священника Му слегка дрожала. Ясно, что пламя ярости уже сгорело до крайности в его сердце, потому что, даже несмотря на его силу и совершенствование, сотрясение все-таки произошло. «Чтобы повиноваться миру, я не желаю начинать войну. Император Цзи Хао, пожалуйста, деактивируйте великое формирование Неба и Земли и освободите моих учеников, чтобы мир был в мире.
«Нет!» И снова Цзи Хао отказался прямо и решительно. «Я сказал нет. Священник Му, твои уши повреждены? Ты имеешь в виду, что мир никогда не будет спокойным, если я не отпущу твоих учеников?»
Священник Му поднял деревянный посох и сильно ударил о землю.
Бузз! Небеса слегка задрожали. Наряду с шипящим шумом, вокруг Жреца Му вспыхнули яркие световые лучи, и бесчисленные символы божественных заклинаний появились из воздуха, а затем взорвались. С таким простым движением, Жрец Му сорвал все божественные печати в радиусе тысячи миль вокруг себя.
Цзи Хао усмехнулся. Указав пальцем, он послал серию световых потоков. Затем, ослепительный свет вспыхнул с Божественной Башни Неба и Земли. Великое формирование неба и земли работало на полной скорости, вызывая подавляющее давление, нанося удар по Жрецу Му.
Священник Му задрожал. Его зеленое лицо выражало серьезность, когда он сказал своим глубоким голосом: «Священник Дачи, мой друг, впечатляющий! Эта башня, хе-хе, позволяет Цзи Хао контролировать все формирование небес и земли? Мало того, это также позволяет Цзи Хао полностью высвободить силу формирования».
Священник Му похвалил, кивая: «Впечатляет, впечатляет! Священник Дачи, мой друг, ты действительно самый непостижимый среди нас. Как гром, который случается в тихой зоне, ты получил абсолютное преимущество».
Медленно выдохнув, священник Му серьезно посмотрел на Цзи Хао и продолжил холодным голосом: «Просто, несмотря на огромную силу священника Дачи, императора Цзи Хао, вы еще не дожили до своего первого века. Вы все еще на стадии Эмбрион Дао. Твое основание Дао неустойчиво, а ты слаб. Ты не можешь остановить меня».
Цзи Хао поднял меч Пань Гу и выпустил из него больше светящихся драконов, чтобы медленно парить вокруг него, говоря: «Священник Му, ты можешь попробовать».
С пронзительным воплем, Цзи Хао взглянул на бескрайнюю армию Золотого Ворона, высоко в воздухе.
Сосредоточившись на мистере Вороне, десятки старейшин Золотого Ворона резонансно каркали. Слушая пронзающее уши карканье, бесчисленные Золотые Вороны быстро сформировали гигантское формирование чистого солнечного меча для уничтожения, согласно руководству Ю Ю. Бесчисленные крошечные золотые деревянные мечи ворвались в небо и слились в длинную полосу золотого света, кружащуюся в воздухе. Внезапно, второе солнце появилось в воздухе, выпустив бесконечный свет и тепло.
«Формирование меча? Это…» Зрачки священника Му сжались до размера иглы. «Разве мой друг Ю Ю дал тебе это формирование меча? Формирование меча с чистой силой равновесия, состоящая из кровной линии Золотого Ворона и летящих мечей солнца, сделанных из ветвей моего друга Фузо… Щедрый, какой щедрый!»
Мистер Ворон громко каркнул. Зажатый в руке посох Фузо был ослепителен и обжигающе горяч. Тонкий луч золотого света вырвался из посоха, немедленно соединив всех Золотых Воронов на сцене. Силы миллиарда Золотых Ворон были объединены. Управляемые формированием, их силы медленно сгущались в девять огромных золотых мечей, быстро вращающихся, как ветряные мельницы.
На небесах, все драконы и фениксы были ошеломлены.
Они даже не мечтали о том, что Цзи Хао сможет вернуть так много свирепых и шумных Золотых Воронов за одно короткое путешествие. Что было еще более шокирующим, так это то, что эти раздражающие каркающие Золотые Вороны на самом деле составляли пугающую формацию меча.
 Среди всех драконов и фениксов на небесах, даже древние короли драконов и боги фениксов, которые жили с древнейших времен, были глубоко напуганы острой, неудержимой аурой убийства, созданной формированием меча. Их сердца дрогнули. Формирование меча излучало яркий свет и сильную жару, но на данный момент все на месте были пропитаны холодным потом.
Без сомнения, как твердолобые сторонники Цзи Хао, охраняющие Дворец Божественного Солнца, эта армия Золотого Ворона будет достаточно сильна, чтобы помочь Цзи Хао захватить трон.
По отдельности, воины Золотого Ворона не могли быть такими же сильными, как драконы или фениксы, но их число было слишком велико, чтобы армия Золотого Ворона даже покрывала небо. Нынешнее количество воинов Золотого Ворона было более чем в сто раз больше, чем общее количество представителей рода драконов и фениксов!
Если бы Цзи Хао позволил этим воинам Золотого Ворона рожать столько детей, сколько они хотели… Золотые Вороны имели гораздо более высокую плодовитость, чем драконы и фениксы.
Драконы и фениксы были не единственными, кто был шокирован армией Золотого Ворона и их образованием мечей. Священник Му был очень серьезным и осторожным, глядя на этих Золотых Воронов. Он не мог измерить силу Жреца Дачи, в то время как Ю Ю был тем, кого он боялся больше всего. Священник Му никогда не сражался против Жреца Дачи, но с тех пор, как мир был создан, он сражался с Ю Ю открыто или тайно более ста раз.
Однако упоминать об этом было не очень приятно, потому что священник Му никогда не выигрывал ни единой схватки с Ю Ю. Наоборот, каждый раз он попадал в большие неприятности.
Ю Ю, заклинания меча … все в Ю Ю разочаровало Жреца Му. И формирование меча Ю Ю, которое может привести в отчаяние любое живое существо в мире.
«Я не верю, что вы можете остановить меня просто с помощью формирования, данного Ю Ю!» Наблюдая за формированием меча, составленного из воинов Золотой Вороны, Жрец Му резко усмехнулся и сказал: «Император Цзи Хао, не вините меня за мою невежливость!»
«Не будь слишком скромным, ты никогда не будешь вежливым!» Цзи Хао холодно посмотрел на него и сказал: «В великом формировании неба и земли, если ты все еще сможешь сломать это чистое формирование солнечного меча, данное моим Наставником, я немедленно освобожу твоих учеников!»
«По рукам?» Священник Му глубоко вздохнул.
Цзи Хао выпустил колокол Пань Гу, позволяя потокам энергии Хаоса покрывать всю территорию. После этого, он полетел к ядру формирования меча, направив меч Пань Гу на Жреца Му, когда тот сказал: «Сделай!»
«Формирование, вставай!» Закричал Цзи Хао.
Следуя его сильному голосу, девять огромных золотых световых мечей, созданных формированием, быстро слились в колокол Пань Гу. Руки Цзи Хао начали дрожать. Неудержимо, он начал движение мечом. Красиво и плавно, он опустил меч в сторону священника Му по безупречному следу.
Священник Му снова глубоко вздохнул. Подняв свой деревянный посох, он защищался от меча Пань Гу в руках Цзи Хао.
Сила меча пронеслась по небу, в то время как клочья острого огня в форме дракона обрушились на Жреца Му. В тот момент, когда его деревянный посох коснулся меча Пань Гу, выражение лица священника Му изменилось.
«Черт возьми! Это формирование меча происходит от этого! Это"убийство"и"истребление «!» Священник Му, с искривленным лицом, взмахнул широким рукавом и в одно мгновение отлетел на десятки тысяч миль.
Вместе с шумом рвущейся ткани, позади Жреца Му в воздухе вспыхнул туманный меч, а затем исчез. Внезапно, грубый длинный халат, который носил священник Му, развалился на тысячи кусочков, дрейфующих в воздухе, как бабочки.
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Держа меч Пань Гу, Цзи Хао без выражения взглянул на священника Му.
На самом деле он тоже был ошеломлен. Великий сюрприз даже лишил его дара речи. Только сейчас, когда он превратил себя в ядроформирования меча и напал на Жреца Му с его силой, он испытал то же чувство, что и тогда, когда использовал формирование меча Ю Ю против нечеловеческих существ на Горе Чи Бань.
Он контролировал все, он был быстрее всего, и он был невообразимо могущественен, даже, казалось бы, способен разрезать мир.
В тот момент, когда он слился с формированием меча, он ясно почувствовал все колебания силы Жреца Му, почувствовав наименьшее движение каждого пучка мышц Жреца Му, и мощную силу великого Дао, возбужденную его деревянным посохом. Он также почувствовал ужасную тишину от головы деревянного посоха.
Если бы Цзи Хао был один, его мог убить священник Му с деревянным посохом.
Но, объединившись с формированием меча, Цзи Хао оттолкнул Жреца Му одним движением меча назад. Когда священник Му убежал, эта паника на его лице была настоящей.
Цзи Хао смотрел на священника Му спокойно и мягко, но на самом деле он был взволнован изнутри. Сила формирования чистого солнечного меча была далеко за пределами его воображения. Конечно, это формирование меча послужило бы его величайшей помощью, чтобы он управлял небесами и защищал свою власть. Столкнувшись с этим формированием меча, даже священник Му бежал, не говоря уже о ком-то еще.
Священник Му смотрел на Цзи Хао чрезвычайно горьким взглядом, дрожа от гнева.
Так как мир был создан, из мира Пань Гу появилось несколько могущественных существ. Среди этих людей после создания мира были созданы священник Дачи, священник Цин Вэй и священник Ю Ю. Согласно легенде, они были созданы из изначальной души святого Пань Гу и неизмеримой силы природных наград, которая произошла из-за сотворения мира. Как самые благородные потомки Пань Гу, каждый из них унаследовал часть великого Дао, Святого Пань Гу.
Среди этих трех, Ю Ю был богато наделен миром, унаследовав великий Дао убийства святого Пань Гу. Таким образом, его нрав был как топор святого Пань Гу, сильный, яростный и прямой. В дополнение к этому, как наследник дао убийства святого Пань Гу, тот, у кого самые сильные намерения убивать, лучшие инстинкты борьбы и самая высокая боеспособность среди всех могущественных существ в мире Пань Гу, он достиг формирования меча. и четыре меча, которые были известны как самые могущественные, самые жестокие мировые сокровища перед миром.
Как только его формирование меча будет активировано, оно создаст потрясающую ауру убийства. У формирования меча не было конкурента в мире. Вместе, только четыре могущественных существа на уровне Ю Ю могли бы выжить при формировании его меча.
Меч Ю Ю был смехотворно мощным. Когда он достиг своего формирования меча, Жрец Му однажды специально спровоцировал его, чтобы почувствовать его силу. В результате, Ю Ю предпринял серию сумасшедших атак мечом, из-за чего у Жреца Му была рвота кровью, и он отлетел назад. Он чуть не разрезал липу, которая была его первоначальным телом, на две части.
С тех пор, священник Му понял, что никто не должен сражаться с формированием меча Ю Ю.
Сегодня, формирование чистого солнечного меча для уничтожения, построенное армией Золотого Ворона Цзи Хао, было получено из частей «убийства и истребления» формирования меча Ю Ю. У формирования меча Ю Ю было четыре основных части, а чистая форма уничтожения солнечного меча армии Золотого Ворона включала в себя самые жестокие две части, которые могли доставить самое сильное намерение убить.
Поскольку формирование чистого солнечного меча включало в себя только две части формирования меча Ю Ю, оно содержало двадцать процентов мощности оригинала. Это означало, что с помощью восьмидесяти процентов своей мощи, Жрец Му мог бороться против этого формирования. Тем не менее, эта формация также включала в себя силу дерева Фузо, которое также было существом перед миром из Хаоса. Не говоря уже о том, что Дерево Фузо могло естественным образом подавить Жреца Му. Все летающие мечи, составляющие формирование, были сделаны из веток дерева Фузо. Эти мечи сильно подавили силу Жреца Му, ослабив его на десять процентов.
Дерево Фузо служило передней частью формирования, контролируя все формирование. Дерево фузо не вступало в бой само, но под его контролем, формирование могло по крайней мере ослабить Жреца Му на тридцать процентов. Таким образом, Жрецу Му оставалось только около шестидесяти процентов его силы, чтобы противостоять формированию, которое было на двадцать процентов мощнее, чем формирование меча Ю Ю. Видимо, он был в невыгодном положении.
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
Задурился я от математики автора. Мощнее на 20% или содержит 20% всей мощи…-П.П.
Только что, Цзи Хао превратил себя в ядроформирования, собрал всю его мощь и вызвал ее мечом Пань Гу, который был произведением самого Ю Ю. Ю Ю оставил все свои представления о Дао меча в мече Пань Гу. Дао меча Ю Ю включал в себя самый высокий Дао убийства от Святого Пань Гу.
Когда Цзи Хао контролировал формирование с помощью меча Пань Гу, он был почти таким же могущественным, как половина Ю Ю. Меч Пань Гу был невообразимо мощным. В добавление ко всем остальным факторам, как к хитрым, расчетливым существам, как бы Жрец Му когда-нибудь осмелился сражаться непосредственно против Цзи Хао с этим мечом или с острым светом меча, который сиял от формирования чистого солнечного меча?
Длинный халат священника Му был растерзан, обнажая его тощее тело и морщинистую кожу.
Даже будучи мастером контроля эмоций, лицо жреца Му стало черным от гнева. В конце концов, перед таким большим количеством людей, Цзи Хао, маленький ребенок, сорвал с него одежду и сделал его голым. Углы его рта глубоко изогнулись, словно пара коротких мечей, вонзившихся в его лицо.
«Действительно непредсказуемо великая сила». Через некоторое время, священник Му посмотрел на Цзи Хао, держащего меч Пань Гу, и медленно сказал: «Мой могущественный друг Ю Ю заставил меня упасть в таком неудобстве с формированием меча».
Цзи Хао посмотрел на обнаженного Жреца Му и мягко ответил: «Священник Му, твои ученики нарушили божественные правила и пренебрегли властью мира. Они ворвались на небеса, нанесли серьезный ущерб и убили бесчисленных божественных воинов. Они непростительны.»
Цзи Хао усмехнулся и продолжил: «Поэтому, они все станут рабами во веки веков. Они будут служить небесам, чтобы искупить их преступление. Вы, кажется, ничего об этом не знаете. Поэтому, я не доставлю вам больше хлопот. Вы… должны уйти».
Выражение лица священника Му постоянно менялось. Цзи Хао на самом деле осмелился поговорить с ним в тоне божественного императора!
В прошлом, в доисторическую эпоху, осмелился ли кто-либо из пяти изначальных божественных императоров когда-либо столь надменно действовать перед Жрецом Му?
Ярость вырвалась прямо в его голову из его сердца. Священник Му медленно поднял свой деревянный посох и сказал: «Я думаю, император Хао, вы были бы слишком высокомерны, если бы действительно верили, что можете так говорить. Это формирование меча действительно мощное, но если я попытаюсь сломать его и убить ваших людей и повредить ваши вещи по всему небу, вы могли бы остановить меня?»
Выражение лица Цзи Хао немного изменилось. Опустив голову, он взглянул на большое количество учеников Жреца Му и Священника Хуа, которые все еще находились в ловушке небесного и земного великого формирования, не способные двигаться, а затем указал пальцем. Слышен был ряд трещин в костях, так как все кости этих учеников были раздавлены дюйм за дюймом невидимой, огромной силой.
«Священник Му, если вы решите двинуться, я тоже». Цзи Хао холодно улыбнулся и сказал: «Число ваших учеников на сцене, кажется, во много раз больше, чем число моих воинов. Небесное и земное великое формирование не сможет причинить вам вреда, но с одной мыслью, я могу убить всех ваших учеников здесь!»
Прежде чем священник Му ответил, Цзи Хао резко продолжил: «Я сообщу миру о вашем преступлении. Мир прекратит вашу секту и уничтожит ваш Дао!»
Выражение лица священника Му снова изменилось. Услышав Цзи Хао, убийственное намерение исчезло из его сердца.
Цзи Хао долго молчал.



Глава 1523. Гармонизация 


Цзи Хао действительно не хотел пощадить этих учеников священника Му.
С тех пор, как Цзи Хао поднялся среди людей, чем выше положение, которое он достиг, тем больше власть, которую он захватил, тем тяжелее давление оказали бы на него Жрец Хуа и Жрец Му. Очевидно, Священник Хуа и Священник Му не хотели, чтобы кто-либо из учеников Ю Ю занимал высокое положение в человеческом обществе.
Довольно много раз, Цзи Хао чуть не умер от рук учеников священника Хуа и священника Му.
Чем сильнее были ученики Священника Хуа и Священника Му, чем сильнее была их секта, тем большее давление Цзи Хао должен был бы испытать в будущем. Среди тех, кто был пойман Цзи Хао в великом формировании небес и земли, все человеческие воины были рабами-людьми, спасенными четырьмя из шахт династии Ю. Они горячо верили в священника Хуа и священника Му. В конце концов, именно они послали людей, чтобы спасти их от темного места, где они боролись за жизнь.
Эти почтительные и страстные человеческие воины на сегодняшний день сформировали не более чем сильную армию, но когда они начнут рожать своих детей, расти и развиваться, основываясь на их сплоченности, они, несомненно, станут довольно важной человеческой силой!
Это были люди, огромное количество людей! С процветающей рождаемостью людей, общая численность этих людей достигла бы уровня человеческого суперклана менее чем за столетие!
Что еще более важно, они страстно и свято верили в Жреца Хуа и Жреца Му, и их страсть и благочестие передавались их потомкам. Поколение за поколением, их дети и дети их детей унаследуют страсть и набожность. При тщательном совершенствовании Жреца Му и Жреца Хуа, эта человеческая сила могла бы влиять даже на человеческого императора.
Поэтому, Цзи Хао не хотел освобождать этих людей. Нельзя не упомянуть тот факт, что среди всех учеников, пойманных в ловушку великом формировании небес и земли, миллионы были дворянами, не являющимися людьми, которые были одурачены четырьмя и следовали за ними сюда из города Лян Чжу. Те дворяне Ю Клана, которые не знали ничего, кроме наслаждения своей жизнью, были не важны, равно как и те воины Цзя, которые не могли ничего сделать, кроме как жестоко избивать своих врагов, достойных упоминания. Что беспокоило Цзи Хао, так это те мастера клана Сю, которые были полны мудрости и воображения и были очень креативны.
Цзи Хао уже узнал, что база Жреца Хуа и Жреца Му находится в Западной Пустоши. Люди полагали, что Западная Пустошь была бедной, но на самом деле ее бесплодие было вызвано сильной властью металла. Из-за сверхмощной способности металла, урожай едва мог вырасти из почвы, а при плохой почве люди едва могли позволить себе жить. Тем не менее, под зонами с сильной металлической силой были похоронены гигантские запасы драгоценных минеральных ресурсов. Именно по этой причине, большое количество специальных сплавов было произведено в Западной пустоши. Оружие, произведенное в Западной Пустоши, не было в больших количествах, но его качество всегда было особенно высоким.
Если бы эти мастера Клана Сю отправились в Западную Пустошь, Бог знал, как они будут использовать там почти неисчерпаемые минеральные ресурсы. Если это случится, возможно, в следующий раз, когда Священник Хуа и Жрец Му соберут армию для нападения на небеса, воины с физическими телами будут заменены бесчисленными марионетками из чистого металла.
Цзи Хао полагал, что у них был шанс даже сделать искусственную звезду, чтобы ударить по небесам. В конце концов, эти мастера Клана Сю действительно смогли превратить летающие горы в мире Пань Гу в форты. Если бы кто-то дал им достаточно времени, они могли бы действительно сделать что-то подобное.
Цзи Хао колебался. Сложным образом он смотрел на пойманных в ловушку учеников с намерением убить, искрящимся в его глазах. Он не мог принять решение.
Держа свой деревянный посох, священник Му тоже был погружен в свои мысли.
Если Цзи Хао действительно осмелится взять в плен так много его учеников или просто убить их. Священник Му наверняка заставит Цзи Хао упасть навсегда, точно так же, как он заставил божественных императоров упасть тогда. Разве он не делал это много раз?
Но в настоящий момент, великое формирование неба и земли находилось под единственным контролем Цзи Хао. На самом деле, это вызвало у священника Му глубокий страх.
На древних небесах, пять божественных императоров вместе контролировали формирование неба и земли. Поэтому, была трещина, чтобы выжать. Но теперь, Цзи Хао контролировал все небеса, что означало, что найти такую возможность будет нелегко.
В конце концов, небесное и земное формирование состояло из десяти высших божественных формирований, созданных природой. Оно было чрезвычайно мощным, и в действии оно всегда будет поддерживаться волей мира. Даже священник Му не посмел гарантировать бесплатную прогулку. Летальность великого формирования неба и земли была не такой высокой, как у меча Ю Ю, но с ней было так же трудно справиться, как и с последним.
Вместе с чистым формированием солнечного меча, построенным армией Золотого Ворона, менее смертоносное великое формирование неба и земли стало разрушительным. Воображая себя пойманным в ловушку великим формированием неба и земли, затем страдающим от удара мечом по голове, даже жрец Му обнажил зубы из-за воображаемой боли.
Нет, нет, если бы он действительно начал борьбу против Цзи Хао сегодня, он, возможно, не смог бы спасти своих учеников. Наоборот, он мог даже оказаться в беде.
Он так ненавидел Цзи Хао. Даже будучи свободным, бесстрашным бессмертным существом, он все еще не мог делать то, что хотел, не имея возможности контролировать великого Дао природы.
Но управлять великим Дао природы было слишком большой и трудной целью. Самый безопасный и наиболее подходящий способ достижения этой цели — люди, владельцы природных богатств. Тот, кто контролировал человеческий род, мог контролировать великого Дао природы, и для того, чтобы контролировать человечество, нужно было заставить всех ... по крайней мере, большую часть всех людей следовать его или ее доктрине, и отчаянно и непоправимо посвятить себя ему или ей.
Если Священник Му хотел, чтобы больше людей приняли его учение и следовали за ним, эти человеческие ученики, пойманные в ловушку формирования небес и земли, были необходимы.
Долгое время молча, священник Му пришел с идеей. Он был готов пойти на небольшой компромисс с Цзи Хао, компенсировав ему все не-человеческие существа среди его пойманных учеников. Цзи Хао мог делать с этими нечеловеческими существами все, что хотел, и взамен эти ученики-люди были бы благополучно освобождены.
Он даже… Глядя на большую пустую область за воротами небес, Жрец Хуа сразу узнал результаты своих магических бомб с семенами липы и магических громовых жрецов Жреца Хуа и беспомощно вздохнул в своем сердце. Что могло быть хуже, если он восстановил все поврежденные здания в этом районе? Или, может быть, ему придется потерять два-три духовных сокровища, чтобы восполнить потерю, которую на этот раз понесли небеса.
Священник Му делал вычисления молча. Он не хотел говорить первым, потому что, как только он это сделает, он окажется в невыгодном положении, в пассивном состоянии.
Цзи Хао тоже не хотел начинать разговор. Он молча ждал, пока священник Му нарушит молчание. Для такого человека тот, кто говорил первым, наверняка попадет в невыгодное положение. Цзи Хао не хотел отдавать всех этих учеников обратно Жрецу Му, но он ясно понимал, что если Ю Ю не появится, чтобы помочь, он не сможет принять давление со стороны Жреца Му ... Он действительно не хотел никому из своих людей причинить ущерб или быть убитым.
Поэтому у него не было другого выбора, кроме как пойти на компромисс, но что касается того, как он это сделает и в какой степени ... Цзи Хао хотел откусить большой кусок мяса от тела жреца Му. В конце концов, его люди разрушили так много зданий и убили так много водных и летающих воинов, принадлежащих небесам. Как он мог не получить компенсацию?
Издалека, проплыло белое облако. Ао Бай стоял на облаке, глядя на эту область глубоко впавшими глазами.
Священник Му почувствовал взгляд Ао Бая. Он обернулся и посмотрел на Ао Бая. Он поднял брови, в то время как яркий свет вспыхнул на его глазах. Мягким тоном он начал говорить: «Ах, я не думал, что это будешь ты, Бикси, мой старый друг. Я помню, что твое физическое тело умерло естественной смертью много лет назад. Почему ты выглядишь таким энергичным и здоровым сегодня?"
Ао Бай слабо улыбнулся. Серьезно и осторожно он прижал руки к священнику Му на расстоянии и сказал: «Люди, давайте поговорим мирно, не так ли? Святой Му, император Цзи Хао — божественный император. Даже будучи могущественным существом за пределами шумного мира, Святой Му, мы все еще должны уважать его ".
«Пожалуйста, выслушайте меня. Давайте поговорим спокойно, не ругаясь, не так ли?»



Глава 1524. Обещание Жреца Му 


Святой Пань Гу создал мир, а затем пал, породив всех живых существ. Среди всех, предок дракона был наследником странностей Пань Гу.
Сначала у дракона-предка было девять сыновей, разных по форме, но ни один из них не был похож на нынешних драконов.
Среди девяти сыновей предка дракона, одного звали Бикси. Бикси был похож на гигантскую черепаху с несравненной силой и любил нести тяжелые вещи. В настоящее время, на многих памятниках, вырезанных людьми, под каждой была гигантская черепаха с поднятой головой; это был Бикси.
Очень немногие живые существа в мире знали, что помимо переноски тяжелых вещей, Бикси также любил тишину и умел мыслить. Бикси был самым сильным из девяти сыновей дракона-предка, но он редко сражался. Еще в доисторическую эпоху, другие сыновья дракона-предка проносились по всему миру и создавали проблемы повсюду, в то время как Бикси осторожно и добросовестно управлял видом дракона. Фактически, Бикси был фактическим правителем доисторического рода драконов.
Ао Бай был Бикси, первым поколением правителей рода драконов, сыном дракона-предка, потомка чистой крови святого Пань Гу. Его благородство было неописуемым.
Более или менее Цзи Хао понимал причину, по которой Ао Бай скрывал свою личность. Но перед лицом священника Му требовалась выдающаяся личность, если кто-то хотел быть миротворцем. Поэтому, у Ао Бая не было другого выбора, кроме как показать свое лицо, позволяя священнику Му раскрыть его истинную личность.
"Может нам?" Ао Бай слабо улыбнулся, держа руки в рукавах, глядя на Цзи Хао, затем на священника Му, и сказал: «У нас нет причин сражаться друг с другом и причинять себе вред. Мир Пань Гу сталкивается с сильным врагом. Если мы сможем избежать борьбы друг с другом, мы должны это сделать."
Цзи Хао холодно усмехнулся. Указав на сплющенную область радиуса в тысячи миль за воротами небес, он ответил ледяным голосом: «Мистер Ао Бай, я этого не начинал. Это небеса, сфера правления в мире Пань Гу. Некоторые люди напали на это место и уничтожили бесчисленные дворцы, особняки. Если мы свернем это просто так, я боюсь, что небеса больше не понадобятся миру Пань Гу».
Бросив косой взгляд на Ао Бая, Цзи Хао сказал вежливо: «Если люди могут разбить небеса, не заплатив цену, мистер Ао Бай, вы не были бы рады этому, если бы вы были божественным императором, не так ли?»
Ао Бай усмехнулся, глядя на священника Му, когда он спросил расслабленным тоном: «Святой Му, что ты скажешь? Честно говоря, на этот раз это вина твоих учеников. Это вина даже твоя или твоего брата. Если мы допустим ошибку, нам нужно ее исправить!
Священник Му долго молчал, затем торжественно поклонился Ао Баю и сказал: «Бикси, мой друг, ты абсолютно прав. Мы совершили ошибку, и нам нужно ее исправить. Я восстановлю все поврежденные здания в этом площадь в течение одного дня. Как насчет этого?"
Цзи Хао холодно сказал: «Как насчет всех божественных воинов, раненых или убитых? И этих мертвых воинов из рода драконов и фениксов, как вы это исправите?»
Священник Му нахмурился. Посмотрев на трупы, лежащие на земле, он открыл рот, словно что-то говоря, но не стал долго тянуть. Лучший способ исправить это — вернуть мертвых к жизни.
Священник Му имел на это право. В настоящее время, никто не был в Мире мертвых, чтобы править великим Дао жизни, смерти и реинкарнации. Поэтому, для достаточно сильных, украсть души мертвых из ада и восстановить их тела было не сложно. Не говоря уже о самом священнике Му, даже ученики, которые совершенствовались более миллиона лет под его руководством, могли легко это сделать.
Проблема заключалась в том, что магические бомбы, изготовленные жрецом Хуа и жрецом Му, были слишком мощными, так что души многих из этих мертвых воинов были разорваны на части. Усилием, поглощая часть своей силы, Жрец Му мог соединить их души вместе, но стоит ли это того?
Души некоторых более бедных даже погибли. Их души полностью исчезли, а не пропали части. Священник Му был действительно могущественным, но даже он не мог вырастить их души.
Среди всех могущественных существ в мире Пань Гу один обладал «котлом души Пань Гу». Котел обладал неизмеримой силой творения. Для таких вещей, как отрастание душ, только души могут сделать это. Владелец этого котла был единственным в мире, кто имел возможность делать что-то с душой, не будучи наказанным великим Дао природы за нарушение естественного закона.
Но священник Му не хотел оскорблять это могущественное существо и не осмеливался.
 Поэтому лучше избегать таких вещей, как возвращение мертвых к жизни. Что касается потери небесных воинов, особенно смерти этих драконов и фениксов, возможно, компенсация небесам удовлетворительным количеством воинов была вторым лучшим способом исправить ошибку, верно?
Взглянув на своих учеников, пойманных в ловушку великого формирования небес и земли, священник Му почувствовал, что его сердце кровоточит.
Западная пустошь была бедной. Бедная почва в Западной Пустоши могла содержать только небольшое количество людей. Люди в Западной Пустоши были в основном обладателями родословных Чжуву, Хаоса, Белого Тигра, Дицзяна и других древних свирепых зверей. У этих людей не было ничего, кроме мускулов в голове, и не было никаких других способностей, кроме крика и убийства. Никто из них не обладал небольшим талантом совершенствования по Дао.
Священник Му основал свою секту в Западной Пустоши. За последние бесчисленные годы, со всеми усилиями, сколько учеников ему удалось развить? Не много.
Он смотрел на этих решительных, непоколебимых и талантливых учеников, которые были будущим его секты, надеждой на то, что секта будет расти. Он не мог вынести этих учеников в качестве компенсации, он действительно не мог.
Глубоко вздохнув, священник Му некоторое время молчал, затем достал из рукава крошечный девятиэтажный дворец. Он был построен в соответствии с расположением звезд, пяти основных природных элементов и земных меридианов. Квадратный дворец испускал прекрасный свет, в то время как от него исходила слабая духовная сила.
«Это сокровище…» долго думал священник Му. Наконец, он решил компенсировать Цзи Хао сокровищами.
Западная Пустошь действительно была бедна, но, будучи одним из самых могущественных существ в нынешнем мире Пань Гу и одним из самых сильных существ, существовавших с доисторической эпохи, у Жреца Му были некоторые запасные сокровища. Это были дары, которые он приготовил для своих будущих учеников. Но теперь, он мог использовать их только для решения проблем.
«Мне не нужно больше сокровищ». Цзи Хао прервал священника Му. Взмахнув своим мечом Пань Гу, он продолжал вежливо: «У меня нет большого количества сокровищ, но все, что у меня есть, являются первоклассным, высшим. Я могу защищать и атаковать. Мне не нужно больше сокровищ. Итак, священник Му, не пытайтесь обернуть это этими вещами".
Священник Му, казалось, был немного зол. Глядя на Цзи Хао, он крикнул: «Император Цзи Хао, что мне делать, чтобы удовлетворить тебя, чтобы ты освободил моих учеников?»
Цзи Хао нахмурился. Как это должно быть решено? Поскольку Ао Бай показал свое лицо, чтобы стать посредником, Цзи Хао должен был освободить этих учеников священника Му, если он не хотел сражаться со священником Му, пока один из них не умер.
К настоящему времени, реальное беспокойство заключалось в том, сколько он мог собрать со священника Му.
Но священник Му был скуп. Он был тем, кто говорил каждому владельцу сокровищ: «Это сокровище предназначено для меня». Сколько великих сокровищ можно ожидать от него?
Даже если бы он хотел отдать два-три духовных сокровища, чтобы закончить это, Цзи Хао мог точно сказать, что это будут худшие духовные сокровища, красивые, но бесполезные. Можно было бы использовать эти сокровища для запугивания слабых людей, но перед лицом действительно могущественных существ они были бы гораздо менее полезны.
Задумавшись длинный промежуток времени, Цзи Хао глубоко вздохнул. Был один неоспоримый факт, что священник Му был ценен как личность.
«Старейшина Му, мир Пань Гу сталкивается с сильным врагом. Как насчет этого, прежде чем враг придет, я укажу на одного человека, и вы нападете на него со всей своей силой. Готовы ли вы нанести полный удар, не сохраняя свою силу вообще?
Цзи Хао серьезно посмотрел на священника Му и продолжил: «Используйте всю свою силу, чтобы нанести удар. Убейте его, если сможете, нанесите ему серьезный вред, если не сможете… определенно не обманите. Что вы скажете?»
Священник Му долго молчал. Наконец с чрезвычайно горьким лицом, он кивнул и глубоко вздохнул.



Глава 1525. Смятение Цзи Хао 


Небеса были созданы по воле самого мира. Все здания на небесах, включая все дворцы, особняки, павильоны, каждый кирпич и плитку, были уплотнены от самой чистой природной силы.
Теоретически, пока существовал великий Дао мира Пань Гу, небеса могли бы излечивать себя медленно, даже если бы они были разбиты на куски. Все древние божественные императоры и боги пали, но Бассейн Божественного Происхождения создавал новых божественных богов, чтобы захватить небеса.
На этот раз Мяо Сян нанес действительно серьезный ущерб. С помощью громовых бомб священника Хуа и липовых бомб священника Му, он разрушил все здания в радиусе тысяч миль.
Цзи Хао стоял в стороне и некоторое время наблюдал. Он увидел, как чистые природные силы перевернулись со всех сторон, и почувствовал сильный Дао природы. Сжатые Дао природы, чистые природные силы слились в разноцветные кирпичи и плитки, ярко сияющие столбы и колонны.
Все кирпичи, плитки, столбы и колонны были плотно покрыты божественными знаками и символами заклинаний. Это были части естественных защитных печатей на небесах.
Согласно оценке Цзи Хао, небесам понадобилось бы около пяти лет, чтобы починить себя. Пять лет — это лучшее, что могут сделать небеса. В конце концов, все кирпичи, плитки, колонны и колонны и символы заклинаний, божественные знаки на них, были слишком сложными. Кроме того, огромное количество чистых природных сил было необходимо для ремонта всех этих зданий. Потребовалась бы огромная энергия, чтобы сконденсировать невидимые природные силы в осязаемые кусочки. Сколько лет стоило естественным силам внутри Родины Пань Гу формирование волшебных кристаллов? Не говоря уже о кирпичах и плитках, столбах и колоннах, содержавших бесчисленные сложные символы заклинаний.
В этот самый момент, Цзи Хао стал свидетелем ужасной силы священника Му.
Он стоял в центре разрушенной области и глубоко воткнул свой ярко сверкающий деревянный посох в землю. Удушающая волна силы духа распространилась во всех направлениях, немедленно охватывая всю область, а затем охватила область, в тысячу раз превышающую небеса, заполняя всю звездную пустоту.
Священник Му мысленно выпустил волну духовной силы и накрыл всю звездную пустоту.
«Старый монстр, насколько он силен?» Цзи Хао не мог сдержать удивление молча. Звездная пустота была обширна и безгранична, и все же, она была покрыта священником Му одной мыслью?
Углы рта Ао Бая сильно дернулись. Цзи Хао не обернулся, но ясно почувствовал, как сжались кулаки Ао Бая в рукавах. Сила священника Му шокировала не только Цзи Хао,
Священник Му контролировал весь свет звезд. Потоки звездного света были сжаты в потоки, ревущие с небес. Мгновенно, скорость накопления природных сил возрастала в десятки, даже сотни тысяч раз.
Под контролем могущественного духа Жреца Му, звездные силы и природные силы были все насильно втянуты в небеса. Появились бесчисленные кирпичи, плитки, столбы и колонны, которые накапливались под волей природы. Все они прекрасно слились, не оставляя даже тончайшей трещины.
Великолепное сияние освещало небо. Небеса слегка задрожали под давлением ужасающей духовной силы священника Му.
Священник Му пообещал восстановить все поврежденные здания в течение дня, но когда он начал свою магию изо всех сил, весь процесс восстановления занял всего около пяти минут, пока не осела пыль.
 Все поврежденные здания были восстановлены, красивые, чистые, светящиеся ярко и без изъянов. Сломанная платформа за воротами тоже была отремонтирована, на ней не осталось трещин. Из каждого высокого здания в небо поднимались пряди теплого свечения, в то время как сильные потоки естественной энергии вырывались и образовывали липкий туман, который обвивал людей на сцене.
Священник Му не сказал много. Он просто кивнул Цзи Хао и повторил свое обещание, а затем ушел со своими учениками. В тот момент, когда он покинул небеса, его горькое лицо стало еще более горьким. Густое чувство тишины выходило из каждой его поры. Чувство покоя было настолько сильным, что Цзи Хао даже не осмелился взглянуть на спину священника Му, на случай, если Дао покоя покачало его собственное сердце Дао.
Наблюдая Священника Му за пять минут восстановившего поврежденную часть небес, и, почувствовав страшную, потрясающую душу силу Дао, естественным образом высвобождающуюся из его тела, Цзи Хао резко обернулся и серьезно посмотрел на Ао Бая.
«Император, есть ли сомнения?» Ао Бай посмотрел на Цзи Хао опустившимися глазами и спросил: «Это потому, что сила Священника Му выходит за пределы вашего воображения? Император, вы ученик Священника Ю. Разве вы не знаете о его настоящей силе?»
«Я не настолько глуп, чтобы сражаться с моим Наставником, так откуда мне знать настоящую силу Наставника?» Цзи Хао сложным образом посмотрел на Ао Бая и сказал: «Только что Фэн Син сказал мне, что силы четырех учеников под руководством священника Му, Дракона, Льва, Тигра, Мамонта, внезапно поднялись до отчаяния после того, как они сломали некую печать внутри них …»
Цзи Хао указал на город Лян Чжу и продолжил: «Мне любопытно, очень любопытно. Предки тех нечеловеческих монстров в городе Лян Чжу, когда они вторглись в мир Пань Гу, они были группой бедных низменных дворян из мира Пань Ю. Но были ли они на самом деле достаточно сильны, чтобы одержать убедительную победу над человечеством?»
Ао Бай долгое время молчал, затем улыбнулся и ответил: «Как вы сказали, не-человечество одержало сокрушительную победу только над человечеством. Боюсь, даже среди древних людей только горстка бывших императоров знает о правде об этой великой войне … Человечество понесло единственную потерю».
Раздвинув руки, Ао Бай честно посмотрел на Цзи Хао и продолжил: «Как вы уже догадались, Жрец Му и его люди почти не сражались. Они не более чем убили некоторых не-человеческих существ, которых хотели убить, чтобы заработать некоторую естественную силу вознаграждения, которая была им нужна. Человечество всегда было главной силой против не-человечества. В то время, человеческая цивилизация начала справедливо расти, и люди не могли соперничать с не-человечеством. Действительно, они заплатили большую цену. чтобы остановить не-человечество».
«Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй, Жрец Му, Жрец Хуа, Жрец Пустоты… Они все сделали одно и то же. Жрец Ю Ю был верным, честным и прямолинейным. Он и несколько лидеров человеческих кланов были хорошими друзьями. Он боролся изо всех сил … Но Жрец Ю Ю был один, так что он мог изменить? "
«Если бы мой Наставник сражался изо всех сил, смог бы выжить хоть один нечеловек?» Цзи Хао в замешательстве посмотрел на Ао Бая.
«Святой Ю Ю обладал потрясающей силой. Возможно, никто в мире Пань Гу не может выиграть битву против него. Но что касается расчета… хе-хе!» Ао Бай тихо засмеялся и продолжил мягким тоном: «Всегда есть способ удержать его от борьбы с его полной силой. Это очень похоже на тот факт, что двенадцать бывших императоров-людей стали Верховными Магами, но ни один из них может остаться на страже человечества. Всегда есть способ занять их».
Цзи Хао хотел получить более четкий ответ, но Ао Бай уже начал уверенно качать головой.
«Император Цзи Хао, я только один из девяти сыновей предка дракона, но не сам предок дракона. Поэтому есть некоторые вещи, о которых я не смею рассказывать».
«Не спрашивай, потому что я бы не дал тебе ответа, даже если ты это сделаешь. В общем, нужно сказать это… Император, на этот раз ты заставил Жреца Му помочь тебе однажды всей своей силой…»
АО Бай развел обе руки и серьезно поклонился Цзи Хао, затем продолжил: «Молодец!»



Глава 1526. Много работы 


После ухода священника Му, официально началась божественная карьера Цзи Хао.
Дерево Фузо не спеша пустило корни и растянуло свои ветви на большом дворе Дворца Божественного Солнца. Мистер Ворон и большая группа старейшин Золотого Ворона оставались на его ветвях, дремля весь день. После их дыхания, струйки солнечной энергии сливались с их телами, постоянно улучшая их силы.
Из-за дерева Фузо, сила великого Дао Солнца во Дворце Божественного Солнца стала особенно сильной и чистой. Великолепный луч золотого солнечного света лился вниз от солнца Пань Гу, сияя на весь дворец и делая его идеальной почвой для Золотых Воронов.
Каждый день, можно было увидеть бесчисленных Золотых Воронов, сидящих на корточках на карнизах, плитках, ветвях и высоких башнях в упорядоченных линиях, по очереди, чтобы совершенствоваться в соответствии с приказами Цзи Хао.
Помимо тех, кто занимался самосовершенствованием, большее количество воинов Золотого Ворона метались по всему небу в своих человеческих формах в золотых доспехах. Они мелькали по небу, как крошечные солнца, сохраняя бдительность по отношению ко всему окружающему. Во время полета, эти воины Золотого Ворона время от времени каркали, и их пронзительные голоса можно было услышать со всех уголков небес.
Во Дворце Божественного Солнца Цзи Хао сидел на троне в середине главного зала. Немного не сфокусированными глазами, он смотрел на всех божественных богов и чиновников, которые бегали по всему залу. Они несли разноцветные свитки официальных документов и кричали друг на друга в приветствиях.
Перед троном Цзи Хао были три больших котла, расположенных по прямой линии. Густые облака поднимались из трех котлов. Внезапно, вместе с громким звоном, котел выплюнул поток тумана, который быстро превратился в пурпурный свиток.
Свист! Свиток «ловко» полетел к Ю Му, который стоял справа от Цзи Хао.
«Опять? Так скоро?» Обильно потея, Ю Му выпучил глаза, взглянул на свиток и крикнул хриплым голосом.
Свиток медленно распространился и выпустил облако, которое превратилось в круглое зеркало перед лицом Ю Му. В зеркале, старик в шлеме с черепом волка и разноцветной шкурой леопарда с костяным посохом исполнял странный танец перед неистово горящим алтарем, крича к алтарю.
«Небеса, ты не прекратил дождь в предыдущие годы. Ты чуть не утопил всех наших людей… Так вот, ты не давал нам ни капли дождя в течение нескольких месяцев. Западная пустошь бедна… Даже самые засухоустойчивые посевы в Сельскохозяйственные угодья нашего клана Белого Волка умирают. Пожалуйста, подарите нам дождь. В противном случае, сотням тысяч людей в нашем Клане Белого Волка будет не на что выжить в течение предстоящей зимы! "
Ю Му издал рычание, схватил свиток и поставил на него свою божественную печать, крича: «Западная пустошь, клан Белого Волка; местоположение, восточная сторона горы Голова волка, радиус тридцать тысяч миль. В полдень тяжелый дождь, один фут и два дюйма, идите сейчас! "
Несколько драконов потопа, которые были временно отправлены под командование Ю Му, поспешно взяли свиток и выбежали из зала. Во время бега они жаловались: «Мы только что вернулись менее двух часов назад, и теперь мы едем на Западную Пустошь? Боже, почему божественные боги должны так усердно работать?»
Звон! Еще одно облако тумана поднялось из котла, сгустилось в свиток и полетело к Цзи Ся.
Облако было выпущено, превращаясь в другое круглое зеркало. В зеркале был очень высокий и мускулистый мужчина, который рычал в ярости.
«Небеса! Я — Медведь-гора, клянусь душами всех предков моего клана Летучих медведей, что на этот раз, я зарежу каждую мразь из клана Летучего леопарда со своими людьми! Боги на небесах, если вы там, пожалуйста, благословите нас на победу в каждой битве!
Человек взял нефритовый кинжал для кровавых подношений и трижды жестоко разрубил свое собственное лицо, проливая свою кровь на горящий алтарь перед ним, затем продолжил: «Боги на небесах, как только я сотру Клан летающего леопарда, Я предложу вам головы тридцати тысяч девственниц!»
Сидя на троне, Цзи Хао сразу же закрыл лицо руками. Что это было? Должны ли небеса иметь дело с этим мстительным конфликтом между кланами? И свиток полетел прямо к Цзи Ся, Богу войны. Что это значит? Должен ли Цзи Ся привести свою армию, чтобы уничтожить Клан Летающего Медведя? Или он должен помочь Клану Летающего Медведя пройти по Клану Летающего Леопарда?
Цзи Хао теперь понимал, что, когда любое разумное существо в мире Пань Гу упоминает такие слова, как «небеса», «боги на небесах», когда клянется, или строит жертвенник и предлагает немного крови, небеса примут их веру и превратят их требования в официальные письма, посылаемые непосредственно божественным богам из родственных департаментов.
Неудивительно, что на древних небесах было пять божественных императоров. В мире Пань Гу существовало так много живых существ, и всевозможные конфликты никогда не заканчивались. Без группы божественных императоров, все это никогда не может быть обработано хорошо!
Пальцы Цзи Хао немного онемели. Он был новым божественным императором, который не очень хорошо понимал все правила и действие небес. Он не знал, как справиться со всем этим. Не только он, но и любой новый божественный бог, которого он назначил, не имел понятия. Будучи относительно опытным, Цзи Ся раньше управлял только одним городом и одной армией. Как он должен обращаться с этими сложными и странными вещами?
Что касается Фэн Сина, Ю Му и других, их административные возможности были даже не такими хорошими, как у Цзи Ся. За эти пару дней, они были сведены с ума от всех видов работ.
«На-Наставник!» Стоя в стороне, Шерми разразился криками: «Дракон, потопивший дьявола из Южной Пустоши, сказал, что небеса слишком слепы, чтобы продвигать его как божественного бога, поэтому он готов захватить триста человек, чтобы стать его закуской… Если мы назначим его божественным богом или …»
" Отправить войска и убить его!» Глаза Цзи Хао расширились, когда он закричал резким тоном: «Все эти дураки должны быть убиты. А…?»
До того, как Цзи Хао направил свой гнев, можно было услышать еще один «звон». После серебристого звона, из среднего котла был послан ярко сверкающий золотой свиток, завернутый в сверкающий пурпурный туман, медленно дрейфующий к Цзи Хао вместе с сильной природной силой.
Цзи Хао замер и поймал свиток. Свиток выпустил золотой луч света, внутри которого появилась кроваво-красная линия символов.
«Официальное письмо от человеческого императора, Шуна? Это, что это?» Цзи Хао был смущен. Он внимательно прочитал эти символы, затем продолжал кричать: «Император Шунь мог просто отправить своих людей на небеса, если он хотел меня видеть. Почему он…?»
Но неожиданно Цзи Хао понял это. В настоящий момент, император Шунь находился в городе Лян Чжу, и расстояние между небесами и городом Лян Чжу обойдется обычному Божественному Магу за пару месяцев. Как может быть удобнее отправлять людей на небеса, чтобы найти Цзи Хао, чем отправлять официальное письмо непосредственно ему?
Цзи Хао не был дома больше месяца. У императора Шуна и других человеческих лидеров было много важных вещей, чтобы поговорить с ним, но отправка людей, чтобы найти его, была бы пустой тратой времени. Поэтому, Император Шунь выбрал этот удобный, но странный способ связаться с Цзи Хао.
«Хорошо, хорошо… Папа и… все, дела на небесах важны. Вы должны быть усердными. Будьте осторожны, будьте осторожны, не путайтесь в своих делах». Расправляя свои широкие рукава, Цзи Хао поспешно бросился с небес, крича: «Вы продолжаете выполнять свою работу. Я направляюсь в город Лян Чжу, также по важным вопросам!»
Безответственно, Цзи Хао сбежал с небес с Мистером Вороном, деревом Фузо и бесчисленными воинами Золотого Ворона.
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Яростно пылал огонь, освещая небо, когда была выпущена сила колесницы девяти драконов. Огонь быстро вспыхнул по небу, простираясь на десятки тысяч миль. Время от времени, от колесницы сиял ясный свет, после чего колесница и бесчисленные воины Золотого Ворона прорывали пространство и мгновенно уходили на расстояние в десять миллионов миль.
Колесница девяти драконов имела молниеносную скорость, в то время как золотой мост мог перемещаться в пространстве. Эти два сокровища были объединены. Будучи божественным императором, Цзи Хао активировал эти два сокровища силой солнца. Продолжая свое путешествие с гигантским отрядом воинов Золотого Ворона, Цзи Хао не потреблял даже немного своей силы.
Даже Божественному Магу пикового уровня пришлось бы потратить пару месяцев, чтобы преодолеть расстояние между небесами и городом Лян Чжу, но Цзи Хао сделал это за шесть часов.
В упорядоченных линиях, воины Золотого Ворона медленно спускались с неба. Эти воины Золотого Ворона не привыкли поддерживать свою человеческую форму. Поэтому, они показывали свои настоящие лица, покрытые золотыми перьями, когда они упорядоченно приземлялись на городской стене города Лян Чжу, на крышах и деревьях …
Вскоре, глядя вниз с неба, можно было увидеть большую часть пылающего города Лян Чжу с золотым светом. Воины Золотой Вороны присели на корточки на высоких местах, с любопытством оглядываясь вокруг. В каждом уголке города можно было увидеть Золотых Ворон, окутанных бушующими огнями.
Пронзительное карканье никогда не останавливались, эхом отодвигаясь с востока на запад, как цунами, а затем распространяясь на север с юга. Многие дворяне Ю Клана, которые ремонтировали свои особняки и перестраивали свои дома, были почти сведены с ума этой внезапно нарастающей волной шума. Они сердито выбежали из своих домов, указали на этих воинов Золотого Ворона и начали ругаться.
Но вскоре охранники, посланные двенадцатью императорами, разогнали этих нечеловеческих дворян, которые не знали, что происходит. Затем, двенадцать императоров, не являющихся людьми, группа старейшин династии Ю, император Шунь, Си Вэнь Мин и люди-лидеры вышли, чтобы поприветствовать Цзи Хао.
Цзи Хао не смел важничать. Он поспешно подошел к императору Шунь, Си Вэнь Мин и другим немногим лидерам, а затем вежливо поклонился им. Император Шунь и Си Вэнь Мин были совершенно расслаблены. Они улыбнулись Цзи Хао и поприветствовали его, как и прежде.
Однако, лицом к лицу с Пиджи Ну и другими императорами, не являющимися людьми, Цзи Хао опустил лицо. Он держал руки за своим телом и поднял подбородок под углом в сорок пять градусов, как это всегда делали дворяне Ю Клана. Прежде чем он сказал слово, он холодно фыркнул.
«Императоры, это было так долго. Получили ли вы какую-либо полезную информацию от Красного Лея, Тусклого Облака и других рыцарей Солнца и Луны?» Голос Цзи Хао стал странным. Он тайно слил след великого Дао солнца, который он узнал в эти дни своим голосом. В результате, солнечный свет в воздухе сгущался в невидимые музыкальные провода, синхронно вибрируя с голосом Цзи Хао.
К настоящему времени его голос звучал таинственно, императивно, неизмеримо и могущественно, как голос самого мира, доносящийся со всех сторон.
Более или менее, древние божественные боги использовали такие маленькие хитрости при разговоре с обычными живыми существами, просто чтобы сохранить свой священный статус в сердцах смертных существ. Это были просто трюки.
Чувствуя давление со всех сторон, двенадцать императоров сразу почувствовали страх перед Цзи Хао, растущий в их сердцах. Слегка кашляя, Пиджи Ну подошел и ответил глубоким голосом: «Мы пытали их. Они дали что-то полезное, но когда мы спросили о настоящих основных секретах… Ситуация была сильно искажена».
Цзи Хао вспомнил чрезвычайную ситуацию, описанную императором Шуном в официальном документе, который он послал на небеса. «Эта» Кровавая Корона«, о которой ты упоминал раньше, он нанес вам удар через космос?» Спросил он глубоким голосом.
Лицо Пиджи Ну дернулось. Он тяжело кивнул и сказал: «Император Цзи Хао, если у вас есть интерес, вы можете прийти и посмотреть. Тогда вы узнаете, насколько невообразима и ужасна сила Святого Кровавой Короны!»
 «Быть осторожен.» Голос Си Вэнь Мин эхом отозвался в ушах Цзи Хао. «Эти нечеловеческие существа бесполезны. Я был свидетелем той сцены, действительно невероятно мощной. Это был ужас. Вы должны быть осторожны. Не позволяйте этой Кровавой Короне причинить вам вред. Не позволяйте этим людям Лян Чжу иметь какие-либо нежелательные мысли».
Цзи Хао медленно кивнул. С гордой улыбкой, его грохочущий голос звучал со всех сторон: «Хорошо, интересно! Мне интересно взглянуть. В этом случае, давайте идти вместе!»
Передав свое слово двенадцати императорам таким надменным образом, Цзи Хао вернулся к нормальной жизни. Затем, он сказал императору Шунь и Си Вэнь Мину, улыбаясь: «Император Шун, дядя Вэнь Мин, давайте тоже посмотрим. Я хочу посмотреть, что именно может сделать это могущественное существо мира Пань Ю. Я слышал, что его социальный статус равняется божественным императорам в мире Пань Гу».
В официальном письме, отправленном на небеса, император Шунь ясно сказал Цзи Хао, что жители города Лян Чжу наконец-то упомянули об истинной структуре власти в мире Пань Ю. Например, Священное Царство в мире Пань Гу было очень похоже на небеса в мире Пань Гу. Священное Царство было высшей организацией с величайшей силой в мире, и оно управляло всем миром, в то время как «святые существа» в Священном Царстве были высшими существами в мире Пань Ю. Святые существа были приняты миром; они обладали самой мощной силой и обладали самой большой властью над жизнью и имуществом любого живого существа в мире Пань Ю.
Каждое святое существо было главнокомандующим вторгшейся мировой армии Пань Ю. Они заставили свои армии пересечь вселенную. Все обнаруженные ими миры станут их целями, перенося их сумасшедшие атаки и вторжения.
Святое существо под названием «Кровавая корона», которое должно было прибыть в мир Пань Гу, заслужило это царственное имя своей грубостью и беспощадностью, убивая миллионы и миллионы живых существ.
Цзи Хао вошел в зал Департамента надзора в городе Лян Чжу, а затем ушел в адское подземелье.
В изолированной камере, которая была покрыта бесчисленными мощными печатями, Цзи Хао увидел Красного Лея. Красный Лей был первым, кто не выдержал всех пыток и решил дать некоторые основные секреты о Кровавой Короне.
Однако, как только он открыл рот, он стал таким — все его тело стало кроваво-красным, прозрачным кристаллом, без какого-либо смысла жизни. Толстый кристалл окутывал его ярко-красные полупрозрачные кости, делая его похожим на хрустальную статую.
Кроваво-красное пламя пылало в его сердце. Внутри его сердца, слабая фигура кричала и боролась. Это была душа Красного Лея, запечатанная в его безжизненном сердце, страдающая от кроваво-красного огня мгновение за мгновением. Кристаллизованное тело Красного Лея было топливом этого кроваво-красного огня. Огонь никогда не угаснет, пока его тело не будет полностью сожжено.
Сквозь прозрачное тело Цзи Хао увидел жестокую печать внутри его сердца. В тот момент, когда его тело сгорит, его душа исчезнет.
Красный Лей плавал в воздухе. Невидимая сила заперла его в воздухе, позволяя всем остальным легко увидеть, как он страдает от бесконечных мучений.
Под ногами Красного Лея на земле лежало более десяти кристально-нечеловеческих существ. Это были нечеловеческие воины, которые допрашивали Красного Лея. Все они были поражены странной силой, которая вырвалась из тела Красного Лея, и все оказались в том же жалком состоянии.
Услышав хриплые, отчаянные крики Красного Лея, даже Цзи Хао почувствовал резкий холод от всего своего тела.
Это было слишком жестоко, слишком безжалостно.
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Красный Лей попал в страшную и безнадежную ситуацию. Цзи Хао и другие некоторое время тихо наблюдали за ним, затем подошли к камере по соседству.
Внутреннее пространство этой камеры было расширено. Тридцать шесть небольших божественных башен стояли в тюрьме с ослепительными лучами света, текущими по их поверхности. Иногда луч света мог взорваться, и в воздухе появлялось огромное количество символов защитного заклинания.
Это были приготовления, сделанные не человечеством, дополненные алтарями, построенными десятками пожилых людей-Магов-Жрецов в каждом углу этой камеры. В каждом алтаре накапливалась едва ощутимая сила, подобно некоторым богам-дьяволам, которые раньше прятались в темноте, терпеливо ожидая возможности нанести смертельный удар своим целям.
Силы, собранные на окружающих алтарях, были расплывчаты и темны, но от них Цзи Хао почувствовал даже большую угрозу, чем то, что он чувствовал из тридцати шести божественных башен.
Помимо божественных башен и алтарей, пол и стены камеры были покрыты золотыми и нефритовыми накладками, которые были толсто вырезаны с помощью символов заклинаний. Некоторые из этих символов заклинаний были вырезаны жрецами-людьми, в то время как другие были работой мастеров формирования магии Клана Сю. Все виды символов защитного заклинания были связаны, прочно запечатывая пространство этой клетки, слой за слоем.
Цзи Хао был удивлен сильной защитой этой камеры. Без использования высших сокровищ, таких как золотой мост, который мог бы перемещаться в пространстве и разбить все виды печатей, Цзи Хао не смог бы освободиться из этой камеры, даже с его нынешней силой и колесницей девяти драконов.
Очевидно, что и человечество, и не человечество старались изо всех сил. Исходя из всех текущих условий, защита этой камеры уже достигла высочайшего уровня как человечества, так и не человечества.
Тусклое Облако был привязан к литой бронзовой колонне, покрытой ранами. В панике, он вытаращил глаза и уставился на идущих людей. Он отчаянно скорчил свое тело и хрипло кричал: «Что случилось с Красным Леем? Я слышал, как кричала его душа. Что с ним случилось? Что вы сделали ему?"
Тусклое Облако сильно дрожал. Его глаза были наполнены неописуемым отчаянием, как глаза ужасно испуганного оленя.
Двенадцать рыцарей Солнца и Луны были друзьями. Они сражались бок о бок круглый год. Таинственная связь существовала между их душами, и эта связь также послужила для них основой для формирования великого формирования Сансары Солнца и Луны и вызова Пань Ю для сражения.
Красный Лей, должно быть, сейчас был в серьезной беде, так как Тусклое Облако почувствовал его душу, которая страдала от бесконечной боли. Тусклое Облако также услышал отчаянные рычания из своей души. Но Тусклое Облако не знал, что с ним случилось, и эта загадка заставляла его бояться больше всего, таща его в глубокое отчаяние.
Цзи Хао и другие стояли во внешнем круге защиты камеры, готовясь ко всему, что может случиться позже.
Двенадцать императоров, не являющихся людьми, имели серьезную внешность, как и император Шунь и другие человеческие лидеры. Что бы ни случилось позже, это дало бы как человечеству, так и не человечеству возможность измерить силу Кровавой Короны и продемонстрировать свою собственную. Обе стороны были полностью готовы, но после всех приготовлений, если кто-то все еще будет ранен Кровавой Короной через пространство, проблема не будет просто позором.
«Мы готовы». Пиджи Ну взглянул на других императоров династии Ю и сказал глубоким голосом.
"Хорошо, давай сделаем это!" Император Шунь сунул руки в рукава и сказал без выражения.
Около десяти рабов, не являющихся людьми, смиренно вошли в камеру со всеми странными орудиями пыток. У этих рабов, не являющихся людьми, были очень широкие рты, поэтому они выглядели как гигантские лягушки в форме человека. Их шкуры были липкими, покрытыми крупными разноцветными крапинками. Они непрерывно поклонялись Цзи Хао и остальным, пока Диши Янлуо не издал нетерпеливого крика. После этого, эти не человеческие рабы пошли к Тусклому Облаку, злобно хихикая.
Тусклое Облако закричал от боли, когда несколько рабов, не являющихся людьми, плавно вставили десять длинных черных игл в его ногти. Длинные иглы были покрыты странным жидким лекарством, которое в тысячу раз повышало чувствительность пальцев Тусклого Облака и причиняло ему еще большую боль.
 Несколько не человеческих рабов сожгли концы длинных игл огнем. Вскоре, иголки горели ярко-красным, и Тусклое Облако взвизгнул еще громче.
«Скажи! Сколько людей приведет сюда Кровавая Корона? Сколько у него воинов? Сколько могущественных существ среди его воинов? Каково его отношение к миру Пань Гу? Что он сделает с людьми мира Пань Ю, которые оккупировали этот мир? Йемо Луойе сделала шаг вперед, посмотрела на Тусклое Облако и крикнула ему: «Скажи это, скажи это сейчас! Мы избавим тебя от боли в тот момент, когда ты скажешь».
Пока Йемо Луойе кричала, эти нечеловеческие рабы не останавливались.
Они применили специально придуманное жидкое лекарство на одну нижнюю часть ноги Тусклого Облака. Это было также лекарство, чтобы расширить все боли, придуманные только для допроса. С отвратительными, жестокими улыбками рабы, не являющиеся людьми, достали крошечные ножи и пилы и начали расчленять ногу Тусклого Облака.
Тусклое Облако разразился чередой пронзительных воплей, которые невозможно услышать от обычного живого существа.
«Я скажу! Я тебе все расскажу! На этот раз, Святая Кровавая Корона…» — крикнул он хриплым голосом.
Как только он сказал «Святая Кровавая Корона» и приготовился рассказать все секреты об этом могущественном существе, как глубоко спрятанная печать была запущена.
Подавляющая сила, огромная, как море, тяжелая и ужасающая, обрушилась на эту камеру через душу Тусклого Облака. За Тусклым Облаком тихо поднялось облако кроваво-красного тумана. Внутри тумана, медленно открылась пара невыразительных глаз. Эти глаза были полны желания уничтожения.
Слышен был глубокий и сильный голос, хихикающий. Пара глаз в кроваво-красном тумане посмотрела на всех в камере, одного за другим.
Цзи Хао и другие оставались в камере неподвижно, но, когда пара глаз повернулась к Йемо Луойе, она сильно задрожала. Инстинктивно, она сделала несколько шагов назад, дрожа, как падающий лист.
"Милая маленькая женщина." Голос кроваво-красного тумана сказал: «Возможно, вы можете быть моим развлечением в этом мире. С вашей красотой, вы сможете прожить, может быть, на три-пять месяцев дольше, чем другие, прежде чем я устану от вас. Но сколько это будет, три месяца или пять месяцев?
Лицо Йемо Луойе сразу побледнело. Она насильно успокоилась, холодно улыбнулась и ответила: «Это не тебе решать».
«Я так и сказал, так что уже решено. Все остальные умрут, но ты, маленькая женщина, ненадолго задержишься на моей кровати. Как только я сломаю тебя, ты присоединишься к остальным». Голос усмехнулся.
Наряду с посмеиванием, палец медленно вытянулся из кроваво-красного тумана.
Блестящий палец принадлежал руке с идеальной формой. В тот момент, когда на это было указано, все защитные печати вокруг Тусклого Облака начали разрушаться, как фарфор, пораженный тяжелыми молотами. Пронзительный огненный свет вырывался из воздуха без конца, сотрясая всю камеру.
Когда этот палец медленно и уверенно указывал, все на сцене увидели слои искривленного пространства перед кончиком пальца. Очевидно, что пересечь неизмеримое пространство Хаоса, чтобы нанести такой удар, было нелегко для Кровавой Короны.
Наряду со страшным чувством силы, этот палец тихо указал на Фан Хая, который стоял за Йемо Луойе.
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Основываясь на первой цели, выбранной Кровавой Короной, Цзи Хао предварительно оценил его личность.
Эта Кровавая Корона должна быть законченной с OCD. Каждый в камере мог быть его первой целью, но он выбрал Фан Хая. Фан Хай не был ближайшим, и при этом он не был самым сильным среди всех людей в камере. Он даже не был самым важным на вид. Император Шунь был окружен группой графов и маркизов, что делало его более важным, чем Фан Хай, император династии Ю.
Однако среди всех целей в камере, Фан Хай был определенно самым уродливым; он был с Пустоты Луны. Люди Пустоты Луны каждый день работали с зомби, призраками и темными душами. Будучи императором клана Ю, Фан Хай был худым, с его темным взглядом и сильным чувством смерти. Он был абсолютно самым уродливым в камере, тем, на кого было наиболее неприятно смотреть.
Палец Кровавой Короны указал прямо на вертикальный глаз Фан Хая.
Для человека из клана Ю, вертикальный глаз между его бровями был источником его силы, источником его жизни. Вертикальный глаз был гораздо важнее сердца существа клана Ю. Нельзя сразу убить человека из клана Ю, разбив его сердце, но если кто-то разрушит его вертикальный глаз, он сразу же уничтожит его душу.
Фан Хай взвизгнул. Слои защитных печатей перед его лицом были сломаны пальцем, когда огромное давление запечатало пространство вокруг него. Он попытался разбить пространство и сбежать, но не мог даже пошевелить пальцем.
У стоящих рядом с Фан Хаем, Пиджи Ну, Диши Янлуо и других нескольких императоров династии Ю, изменились выражения лиц. Никто из них не бросился пытаться спасти Фан Хая. Вместо этого, они инстинктивно убежали от Фан Хая на своих самых высоких скоростях.
Стоя прямо под носом у Фан Хая, Йемо Луойе разразилась оглушительным криком. Затем, она с удивительной высокой скоростью умчалась, что даже шокировало Цзи Хао. В одно мгновение, она бросилась к двери камеры и спряталась за Йемо Сю и еще одним старейшиной Темного Солнца.
Даже двое старейшин Пустоты Луны не попытались спасти Фан Хая. В почтении, они наблюдали, как палец Кровавой Короны указывает на Фан Хая, затем решительно и непреклонно бросили его, не колеблясь. Они превратились в два порыва ветра и просвистели к двери камеры.
Фан Хай был Императором Пустоты Луны и столкнулся с таким ужасным ударом, но никто из его семьи или доверенной им группы не протянул ему руку помощи!
Наблюдая за этими нечеловеческими существами, Цзи Хао и другие человеческие лидеры почувствовали резкий холод от зубов. Теперь они получили более глубокое понимание моральной неприкосновенности этих дворян Ю Клана. Эти трехглазые люди были определенно ненадежными, и человечество никогда не могло доверять им на полях сражений.
«Черт, черт, черт!» Фан Хай отчаянно закричал. Слои серого тумана свернулись перед его вертикальным глазом. Обеими руками, он схватился за странный по форме посох, сделанный из позвоночника неизвестного существа, затем сильная смертельная сила вырвалась из его вертикального глаза и затопила его.
На посохе был вырезан кристаллический, блестящий, но странный череп с шестью рогами. Из его глубоко утопленных глазниц появился зеленый огонь. После пронзительного крика, десятки зеленых горящих черепов размером с кулак вылетели из глазниц черепа, летя к пальцу Кровавой Короны, вызывая яркий свистящий шум.
Хлопающий шум можно было услышать без конца. Фан Хай со всей своей силой создал эти зеленые черепа, но до того, как череп приблизился к пальцу, все они были раздавлены невидимым давлением.
Бедный Фан Хай. Он даже не был существом Солнца и Луны. Он был так же силен, как Божественный Маг пикового уровня, максимум полшага Верховного Мага. Подобно тому, как муха никогда не сможет сотрясать возвышающееся дерево своей силой, Фан Хай не мог остановить палец Кровавой Короны, который указывал на него сквозь пространство!
«Спасите меня, я обещаю вам половину моих сбережений!» Фан Хай с трудом обернулся и посмотрел на людей.
Глаза двух старейшин Пустоты Луны засияли холодным светом: «Черт возьми, Фан Хай! Ты умираешь, но почему ты решил отдать это человечеству, а не оставить свое богатство своим людям?
 Император Шунь молчал, как и Си Вэнь Мин. Половина состояния Фан Хая, половина состояния императора династии Ю, это действительно было соблазнительно. Но эти человеческие лидеры никогда бы не рискнули своим народом за это.
Они скорее пожертвуют Фан Хаем, чтобы тщательно увидеть, насколько ужасна была Кровавая Корона, чем позволить своим людям рисковать своими жизнями, чтобы сражаться с Кровавой Короной в пространстве. Когда Красный Лей был убит Кровавой Короной через пространство одним ударом, все на месте были потрясены и не смогли ясно увидеть движения Кровавой Короны. На этот раз, все были хорошо подготовлены. Фан Хай не был слабым, но и не особенно сильным. Поэтому, он был идеальным экспериментальным объектом для измерения силы Кровавой Короны.
Не видя, как человеческий лидер отреагирует в этот важный момент, лицо Фан Хая было мгновенно покрыто толстым слоем смертельной силы. Теперь он понял, что все хотят посмотреть, как Кровавая Корона убьет его, а затем проанализировать этот процесс, чтобы измерить силу Кровавой Короны!
Эти проклятые люди!
Фан Хай скривился. Из его худого лица внезапно вышло густое облако черного тумана, сливаясь с его посохом.
После пронзительного жужжащего шума, посох сильно дрогнул. Перед Фан Хаем, перед пальцем Кровавой Короны, который находился менее чем в тридцати метрах от него, из воздуха поднялись девять слоев костных стен, вспыхнувших пронзительным светом. Но палец Кровавой Короны разбил все девять костных стенок одну за другой.
«Все мои сбережения!» Фан Хай отвернулся от своих людей и громко крикнул руководителям: «Все мои сбережения… Или вы хотите от меня чего-нибудь еще?»
«Все ваши сбережения будут принадлежать мне. Все зомби, марионетки Пустоты Луны, а также тела и души ваших воинов, которые погибнут в битвах в будущем, будут принадлежать кому-то еще!» Вертикальный глаз Цзи Хао сиял ярким светом. Используя свою духовную силу, он послал свой голос в голову каждого.
Палец Кровавой Короны находился всего в десятках метров от Фан Хая. В любой момент, этот палец может упасть на его прямой глаз. Было трудно выразить какую-либо ясную точку зрения с помощью языка за короткий промежуток времени. Вместо этого, в нынешней ситуации использование духовной силы было наиболее подходящим и экономящим время способом общения.
«Великолепно!» Фан Хай зарычал. Он не стеснялся соглашаться.
«Мой друг из преисподней!» Цзи Хао громко закричал, держа в руках короткий треугольный флаг, который внезапно появился в его руке. «Послушайте меня. Все зомби и марионетки Пустоты Луны, а также тела и души их воинов, которые погибнут в битвах в будущем, будут принадлежать вам! Если у вас есть интерес, спасите его на этот раз!»
Бронзовые врата, окутанные силой Мира Пустоты, тихо открылись за Фан Хаем. Из ворот протянулась пастообразная рука, на мгновение сломавшая пространство, и ударила палец Кровавой Короны. Рука выпускала сильный холод, как будто она была вырезана изо льда.
Палец Кровавой Короны тяжело указывал на середину ладони Жреца Мира Пустоты и издавал явный хлопающий звук.
Наряду с шипящим шумом, пучки густого тумана свернули от того места, где касались пальца и ладони. Камера слегка дрожала, затем все тридцать шесть божественных башен и четыре алтаря были одновременно превращены в пепел.
«Интересно! Этот мир Пань Гу не так слаб, как ты сказал! Глупые существа, вы даже не поняли истинную силу этого мира… Вы должны умереть!»
Вместе с глубоким рычанием Кровавой Короны, этот палец исчез без следа.
«Фан Хай? Твоя жизнь теперь принадлежит мне!» Жрец Пустоты потянул руку обратно к бронзовым воротам, смеясь холодным и хриплым голосом.



Глава 1530. Изменение направления 


В Хаосе, приливные волны Хаоса гремели, как безумные и пьяные удавы, переплетаясь и генерируя потрясающие бомбы и удары молнии Хаоса, достаточно жестокие, чтобы уничтожить все.
Среди бесконечных волн прилива Хаоса, великолепный золотой город тихо раздавил водовороты Хаоса один за другим. Удары молний Хаоса, разразившиеся прямо вокруг городской стены, были поглощены стеной, превратившись в силу города, чтобы поддержать его высокую скорость полета.
Возвышаясь на золотой гороподобной базе, дворец излучал неиссякаемый золотой свет, выглядящий великолепно и ослепительно. Войска тяжело бронированных воинов клана Цзя были в патруле. Они осыпались под сияющим золотым светом и двигались по густо переплетенным дорожкам, похожим на паутину, с грохочущими ступенями. Под сильным золотым светом их тела выглядели полупрозрачными. Сквозь их шкуры и мышцы можно было видеть их кости и внутренние органы.
В славном дворце пустое божественное зеркало все еще медленно вращалось, запертое в мире Пань Гу. Сотни мастеров клана Сю окружили зеркало, осторожно и тщательно записывая каждую информацию, которую оно давало.
Кровавая Корона сидел прямо на высоком троне, опуская руку, когда он смотрел на правую руку.
Он двигал правым указательным пальцем гибко. Он согнул палец, затем выпрямил его и снова согнул. Вокруг него все его доверенные подчиненные ясно видели восемнадцать серых струй, протекавших от его ногтя, как острые стальные иглы, почти покрывали половину его указательного пальца.
Различные способности можно было почувствовать из восемнадцати серых потоков, холодных как лед, обжигающих как огонь, острых как клинок, или с липким, чистым запахом крови. Кровавая Корона с любопытством наблюдал за восемнадцатью серыми струями в своем пальце. Время от времени, он поднимал руку и осторожно нюхал серость.
«Очень могущественное существо». Через некоторое время, Кровавая Корона щелкнул пальцем. Золотой свет вспыхнул из его пальца. Восемнадцать серых потоков интенсивно вибрировали в золотом свете, издавая пронзительные жужжащие звуки.
Услышав странные жужжащие звуки, тысячи доверенных подчиненных Кровавой Короны слегка нахмурились. В шоке, они смотрели на восемнадцать серых потоков, вибрирующих и борющихся в пальце Кровавой Короны. Это были просто тонкие пучки давней силы, но Святая Кровавая Корона потратил столько усилий, чтобы развеять их.
Кровавой Короне понадобилось семь-восемь минут, чтобы полностью очистить восемнадцать серых струй в его пальце. Когда он щелкнул правым указательным пальцем, на нем промелькнул сложный узор.
Сужая глаза, Кровавая Корона внимательно посмотрел на ноготь этого слегка потертого правого указательного пальца, недовольно покачав головой. Он вынул крошечный золотой клинок из рукава и начал аккуратно резать и полировать ноготь.
Пока ноготь снова не стал совершенно чистым и безупречным, и его изогнутый радиан наконец не удовлетворил его, Кровавая Корона кивнул, затем положил золотой клинок обратно в рукав и сказал: «По-настоящему могущественное существо».
Некоторое время размышляя, Кровавая Корона продолжал мягким тоном: «Только что я протянул палец через душу этого предателя Тусклого Облака, с менее чем одним процентом моей силы … Но тот, кто остановил меня, использовал только меньше чем один процент его силы. А это значит, что он такой же сильный, как я, или чуть слабее меня. Он страшное существо «.
Группа его доверенных подчиненных воскликнула вслух. Человек из клана Ю встал на колени на одно колено и громко сказал с шокированным лицом: «Но верховный Святой Мастер, это варварский великий мир. Как может там существовать такой могущественный человек, как ты?»
Кровавая Корона осторожно поднял указательный палец и произвел сильную силу, удерживая человека клана Ю от земли. Нахмурившись, он некоторое время размышлял, затем кивнул и сказал: «Согласно информации, которую вы собрали из этих скромных семей, этот великий мир был почти покорен союзной армией этих скромных семей. В данном случае, могущественные существа на моем уровне действительно не должно существовать в этом мире».
«Поэтому, даже с моей мудростью я не могу этого понять». Снова нахмурившись, Кровавая Корона спросил себя: «Тот, кто остановил меня только что, даже если он был намного слабее, чем я предполагал, даже если бы он был на тридцать процентов сильнее меня, он мог бы уничтожить союзную силу всех этих скромных семей, не так ли?
Холодно фыркая, он продолжал бормотать себе под нос: «Основываясь на всей информации, которую мы собрали за последнее столетие, после всестороннего анализа, мы теперь знаем, что эти скромные семьи выросли примерно в сто раз сильнее, чем раньше, за последние несколько десятилетий… И в настоящее время, это живое существо способно уничтожить все эти скромные семьи».
Покачав головой, он продолжил с сомнением: «А это значит, что до того, как эти скромные семьи получили ресурсы из этого великого мира, когда они были еще самыми низкими бедными существами, стоящими перед этим могущественным, их союзническая сила должна была рухнуть после первого удара!
Слегка похлопав по коленям, Кровавая Корона в замешательстве посмотрел на своих доверенных подчиненных и сказал: «Меня удивляет то, что, поскольку в мире Пань Гу существовало такое могущественное существо, почему эти скромные семьи смогли укорениться в мире Пань Гу в прошлом? «Это определенно… неразумно».
В течение долгого времени из зала не было слышно никаких других звуков, пока седовласый мужчина из клана Сю, который казался очень старым, с дрожью вышел, вежливо поклонился Кровавой Короне и сказал: «Верховный Святой Мастер!»
Глядя на этого старика из клана Сю, Кровавая Корона слегка поднял свое тело с трона и с улыбкой протянул руки к этому старику из клана Сю. Нежная, но мощная сила поддержала старика клана Сю и не позволила ему поклониться ему. «Ах, наш мудрец, сколько раз я говорил тебе, что ты мой старший. Перед тобой, даже я должен проявить достаточное уважение. Тебе не нужно кланяться мне. Это твое особое право…» Сказал Кровавая Корона.
Тепло улыбаясь, Кровавая Корона тихо спросил старика из Клана Сю: «Дорогой старейшина мудрости, что ты имеешь в виду?»
Старейшина мудрости поднял голову. Его пять глаз сверкали светом мудрости, который был слишком ярким, чтобы смотреть прямо на него. «Такие случаи происходили в процессах покорения других миров. Во время покорения ста девяноста семи миров армии под предводительством трех святых мастеров столкнулись с похожими ситуациями. Результатом стала смерть трех святых мастеров. «.
Выражение Кровавой Короны стало особенно серьезным, когда он спросил: «Это ловушка? Люди мира Пань Гу поставили нас в ловушку много лет назад?»
Старейшина мудрости медленно кивнул и сказал: «Это может быть не ловушка. Это может быть из-за некоторых конфликтов между собой. Но в любом случае, могущественное существо в мире Пань Гу способно пережить удар от вас и может причинить вред для высшего существа, как вы. Поэтому, наш оперативный план должен быть скромно изменен».
Обернувшись, старейшина мудрости указал на пустое божественное зеркало и сказал глубоким голосом: «Мир Пань Хэн — ближайший мир к миру Пань Гу. Эти скромные семьи потратили годы усилий, но все же не смогли покорить мир Пань Хэн. Чтобы быть в безопасности, мы должны сначала победить мир Пань Хэн, использовать его в качестве плацдарма, а затем попытаться начать полномасштабное наступление на мир Пань Гу!»
Кровавая Корона поднял брови, улыбнулся и ответил: «Отлично! Вот что мы будем делать потом.»



Глава 1531. Могущественные человеческие существа 


Занят, занят, очень занят …
Избавившись от всех тривиальных, но сложных задач на небесах, Цзи Хао нырнул в союз человечества и не-человечества и начал все виды важных задач, касающихся совместной работы в будущем. Доверенный императором Шуном, Цзи Хоу теперь служил специальным посланником человечества и отвечал за создание союзнической силы человечества и не-человечества.
Даже император Сюаньюань и император Шэннон хвалили императора Шунь за умелое использование человеческих ресурсов.
В конце концов, большинство человеческих лидеров были простыми и честными, и немногие менее честные лидеры кланов и старейшины были одержимы поиском выгод для своих кланов и семей. Никто не осмелился соединить этих людей с не-человечеством.
Цзи Хао был особенным. Он не имел ничего общего с «честностью». Напротив, он был еще более жадным, хитрым, более расчетливым и бесстыдным, чем нечеловеческие существа. Он так сильно отличался от обычных людей, и он был чистокровным злодеем.
Тем не менее, у этого смуглого мальчика был весь человеческий род в его сердце. Все, что он делал, он делал не для себя, а для будущего всего человечества. Не говоря уже о том, как много он сделал для человечества, судя только по указу мира, который он получил, можно было бы узнать, сколько он дал человечеству.
Только назначив такого бескорыстного, но чрезвычайно сумасшедшего и бесстыдного человека специальным посланником человечества и позволив ему создать союзную силу человечества и не человечества, человечество может истощить не-человечество из клана Ю , Цзи Хао заставит их отдать все, что у них есть, и сделает все возможное, чтобы укрепить человечество!
В самом деле, в план Цзи Хао и Си Вэнь Мина по созданию союзных сил не были включены те эмоциональные не-человечество существа, которые смертельно боялись смерти и могли предать союз в любой момент.
Без сомнения, человеческие воины будут главной силой, сражающейся против армии Кровавой Короны в будущем. Единственное, что могли сделать дворяне Династии Ю, — это посвятить все ресурсы, богатство и знания, которые они имели, чтобы вооружить каждого человека-воина до зубов и максимально улучшить человеческую цивилизацию, чтобы противостоять могущественным врагам.
Поэтому, каждый день Цзи Хао возглавлял гигантскую группу звероподобных подчиненных, яростно врывавшихся в замки и особняки знати династии Ю и беспощадно регистрируя все, что у них было, выжимая их последние копейки.
Цзи Хао забрал все сильные доспехи и высококачественное оружие, переданное от их предков, а затем наградил этой первоклассной экипировкой, которая была сделана с помощью техники пикового уровня, храбрых и умелых воинов-людей.
Летающие форты и летающие горы с удивительными оборонительными силами и божественными башнями всех размеров были также зарегистрированы Цзи Хао, став оружием союзных сил, строго охраняемых воинами Цзи Хао.
Двенадцать правящих семей, их сокровищницы, фабрики, мастерские, шахты, все ценные ресурсы, которые у них были, были переданы Цзи Хао.
Все темные рабы-воины и рабы, не являющиеся людьми, были превращены в шахтеров, заменив всех человеческих рабов в темных шахтных туннелях. Они добывали день и ночь все виды ценных ресурсов. Густые клубы дыма поднимались со всех заводов и мастерских в городе Лян Чжу. Все каникулы всех мастеров клана Сю были отменены; контролируемые тяжело вооруженными людьми-воинами, они изо всех сил старались производить вооружения.
Доспехи, копья, клинки, луки, крупногабаритное оружие, всевозможные вооружения стекали с верстаков мастеров клана Сю как потоки воды. Эти вооружения, которые были гораздо более высокого качества, чем вооружения, произведенные людьми, были переданы воинам-людям, вооружая все больше и больше элитных войск.
Постепенно, Цзи Хао истощал не-человечество, превращая все, что у них было, в пищу для человечества.
 Столкнувшись с почти бесстыдным стилем работы Цзи Хао, поначалу двенадцать императоров были небрежны. Но вскоре, они занервничали; затем они рассердились и, наконец, были глубоко смущены. Почему Цзи Хао, кажется, забрал все, что у них было?
Тем не менее, все вопросы, гнев и протесты со стороны не-человечества прошли под кулаками Цзи Хао.
Цзи Хао ясно показал свое отношение: «Вы просили нас помочь, и мы рискуем жизнью ради вас. Так что, заткнитесь и дайте все, что можете!
«Дайте нам все, что у вас есть, и мы все еще можем быть союзниками, даже братьями и сестрами; все будет хорошо.
«Но если нет, я пойду к вам домой и заберу все, что у вас есть. Конечно, процесс может быть немного грубым, жестоким, кровавым, но это будет из-за вашего нежелания сотрудничать, верно?
Цзи Хао задал тон, что любой, кто осмелился нарушить гармонию между человечеством и не-человечеством и воспрепятствовать этой идеальной ситуации, когда все вместе сталкиваются с могущественным врагом, был кротом со стороны Кровавой Короны. Разумно, все члены семьи крота будут казнены или порабощены, а имущество крота будет передано альянсу.
Цзи Хао был чрезвычайно груб и категоричен по отношению к не-человечеству. Вместе с самоотверженным сотрудничеством Фан Хая, люди из двенадцати правящих семей плакали почти каждый день. Под руководством двенадцати правящих семей, люди из всех больших или маленьких семей даже собирались продать свои штаны за деньги.
Говоря о Фан Хай, это нечеловеческое существо, которое работало с трупами, душами и всеми другими негативными энергиями круглый год, едва не стало «предателем» династии Ю. По собственной инициативе, он продал много секретов династии Ю Цзи Хао, в том числе большое количество их планов резервного копирования.
Он уже решил, что хочет, чтобы все остальные были такими же несчастными, как и он сам. Поэтому, он продал Цзи Хао все, что знал о двенадцати правящих семьях. Он дал Цзи Хао всю ценную информацию. Как следствие, ни одна не принадлежащая человечеству семья не смогла сохранить что-либо ценное для себя, когда сталкивалась с Цзи Хао.
Виноваты в этом другие правящие императоры и старейшины власти. Вернувшись в камеру Тусклого Облака, Цзи Хао попросил Жреца Мира Пустоты спасти Фан Хая, в то время как все остальные не человеческие существа решили посмотреть, как он умрет!
Фан Хай был в ярости. Кроме того, он уже отдал все, что имел, Жрецу Мира Пустоты, только ради выживания. У него не было причин останавливаться. Поэтому, он стал самым решительным союзником Цзи Хао из Ю Клана, и не долго думая, он поделился всем, что знал, с Цзи Хао.
С помощью Фан Хая, Цзи Хао эффективно опустошил карманы всех нечеловеческих существ и создал беспрецедентно сильную армию.
Повышенная производительность и почти неисчерпаемые ресурсы для производства сыграли важную роль. Цзи Хао даже начал ковать гигантские доспехи для воинов семьи Куафу и воинов Страны Лонгбо, которые были огромными по форме.
Ресурсы в руках Цзи Хао были достаточно богаты, чтобы он мог тратить их роскошно. Можно легко представить, сколько он получил от не-человечества.
Время шло, и Цзи Хао делал все возможное, чтобы укрепить все человечество.
В этот день кто-то сказал Цзи Хао, что странным образом, двенадцать навигационных знаков, которые раньше были формированиями на портальной базе, похоже, изменились.



Глава 1532. Отклонение от курса 


Высоко в воздухе, группа воинов Золотого Ворона с великолепными золотыми перьями пролетела по небу, ярко покачиваясь.
Рядом с этими воинами Золотого Ворона летели сотни металлических пластин, принадлежавших воинам Цзя Клана. Тусклый синий электрический свет горел на металлических пластинах, в то время как тысячи воинов-креветок и крабов наступали на них, следуя за воинами Золотого Ворона в патруле.
На земле, Золотые Вороны в своих тощих людских формах носили длинные золотые одежды, с длинными копьями и сильными луками, когда шли по улицам и переулкам в городе Лян Чжу. Их головы были высоко подняты, а груди распухли. Они научились следовать военным правилам, что, идя по земле, они больше не будут каркать, как те, что летают в небе.
Они двигались идеально упорядоченными линиями и были вооружены до зубов, выглядя в точности как элитная сила.
За каждым патрульным отрядом Золотой вороны следовало большое количество второстепенных воинов. Некоторые из них были элитными водными воинами из рода драконов, некоторые были летающими воинами из рода фениксов, в то время как некоторые были каменными людьми, лесниками, духами джунглей и другими духовными существами. Каждый день и каждую ночь элитные воины всех видов будут патрулировать каждый уголок города Лян Чжу, что делает эту столицу, не являющуюся человечеством, «своей».
Все важные районы в городе Лян Чжу охраняли жители Страны Лонгбо и семьи Куафу, которые были огромными и выглядели жестокими.
Эти великаны старались изо всех сил, чтобы уменьшить свои тела, но, тем не менее, они были высотой в мили. Просто стоя на земле, эти гиганты могли заставить все существа, не являющиеся людьми, задерживать дыхание, не осмеливаясь делать какие-либо нежелательные движения.
Небольшое движение жителей Страны Лонгбо сотрясало землю, заставляло вздрогнуть все не-человеческие семьи в окрестностях и не-человеческих детей кричать и убегать.
В городе рядом с ярким лучом света, который достигал прямо в небо, одиннадцать императоров, кроме Фан Хая, стояли на высокой башне, холодно глядя на город. Спустя какое-то время, Йемо Луойе тихо и гневно заговорила: «Это все еще наш город Лян Чжу? Все воины, все охранники — их! Это все еще город, построенный нашими предками с поколениями серьезных усилий?"
Никто не сказал ни слова. Еще через некоторое время Пиджи Ну ответил сухим голосом: «Хотя это хорошо. Они отняли у нас так много, поэтому, когда это великое существо спустится, они должны броситься… и сражаться!»
Громко рассмеявшись, Пиджи Ну указал на группу воинов Золотого Ворона, летящих по небу, и продолжил: «Посмотрите, если мы увидим их как наших воинов, подумайте об этом… У нас так много элитных воинов. На самом деле… Это неплохо, если вы так подумаете, верно?
Йемо Луойе бросила презрительный взгляд в сторону Пиджи Ну и сказала: «Пиджи Ну, ты все еще мужчина?»
Пиджи Ну с улыбкой поднял брови, затем глубоко поклонился Йемо Луойе и сказал: «Прекрасный Император Йемо Луойе, засвидетельствованный верховным, великим Красным Солнцем, конечно, я чистый человек из клана Ю! Если вы мне не верите, Я могу предложить вам шанс доказать это самостоятельно!
Йемо Луойе опустила лицо и открыла свой вертикальный глаз, казалось, готовая избить Пиджи Ну.
"Довольно!" Поло Цзя мягко фыркнул: «Фан Хай здесь.
Йемо Луойе немедленно закрыла свой вертикальный глаз, обернулась и посмотрела на Фан Хая, который подошел с большой группой людей. С отвращением, она ухмыльнулась и сказала: «Какой проклятый человек. На самом деле, он охотно стал собакой Цзи Хао!»
«Он такое унижение для клана Ю». Пиджи Ну скрестил руки перед грудью и гордо сказал: «Он должен покончить с собой, чтобы смыть стыд, который он принес всей Пустоте Луны своей кровью».
«Но это хорошо, что он здесь». Поло Цзя мягко сказал: «Он может быть нашим представителем для сотрудничества с человечеством от имени нас. Когда люди собираются потерпеть неудачу… когда люди нуждаются в помощи… в соответствии с соглашением, один из нас должен будет что-то сделать. честно говоря, я не хочу идти против великого, страшного святого существа."
Услышав его, выражения лиц всех остальных изменились одновременно. Вскоре, с теплыми ухмыляющимися лицами, они спрыгнули с вершины башни и лихорадочно пошли к Цзи Хао, который последовал за Фан Хаем.
Йемо Луойе бросилась к Цзи Хао впереди всех, подняв приятный ароматный теплый порыв ветра. Очаровательно, она посмотрела на Цзи Хао и сказала: «Дорогой Император Цзи Хао, понимаете, мы знаем, что вы были очень заняты в эти дни. Если бы не важный вопрос, мы бы не посмели вас перебить! Но что-то происходит сейчас, мы можем только поговорить с вами".
Йемо Луойе, будучи женщиной, умела использовать свое «естественное оружие». Она смотрела на Цзи Хао нежно сверкающими глазами, и ее три прекрасных глаза были наполнены сильным теплом. Не зная всей предыстории, можно подумать, что она была большой поклонницей Цзи Хао и с нетерпением хотела отправиться в его спальню.
Так как он в последние несколько месяцев грабил семьи Ю Клана и заставлял всех людей Ю Клана плакать, Цзи Хао ясно осознавал ужасное впечатление, которое эти императоры, не являющиеся людьми, имели о нем. Он рассмеялся, но когда услышал себя, он поспешно прочистил горло, ворчливо посмотрел на мистера Ворона, который стоял рядом с ним, а затем снова засмеялся с нормальным голосом.
Невинно, мистер Ворон выпучил глаза на Цзи Хао. Действительно, в последнее время Цзи Хао всегда смеялся, но это не имело никакого отношения к мистеру Ворону. Мистер Ворон поднял голову и посмотрел на воинов Золотого Ворона, летящих по небу. Это была ошибка всех этих детей!
«Императоры, поскольку вы все знаете, что я занят, давайте не будем тратить время впустую. Как изменились те портальные базы, которые теперь используются нашими врагами в качестве навигационных знаков? Можем ли мы уничтожить их сейчас?»
Цзи Хао срочно спросил: «Если мы сможем разрушить формирование сейчас, потеряется ли Кровавая Корона в бескрайнем Хаосе?»
Группа императора посмотрела на Цзи Хао в замешательстве. Очевидно, что они не могли ответить на вопрос Цзи Хао.
Седовласый старик Сю Клана разделил толпу и подошел. Он посмотрел на Цзи Хао с головы до ног, показывая слабый гнев, затем мягко сказал: «Согласно нашему анализу, если мы не просчитались, на двенадцать формирований влияет внешняя сила. Вместо того, чтобы направлять врагов к миру Пань Гу , они теперь указывают на мир Пань Хэн, ближайший мир от мира Пань Гу ».
"А? Мир Пань Хен ?" Цзи Хао с любопытством посмотрел на старика Клана Сю.
«Для нас это не странный мир. Мы, люди из Потока Луны, даже… вполне знакомы с ним». Поло Цзя смущенно потер нос, улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Мир Пань Хэн, хм, как бы нам это сказать? Моя семья открыла его двадцать тысяч лет назад, но мы не смогли его успешно победить. Мы понесли убытки.
Беспомощно разводя руками, Поло Цзя продолжал с насмешливой улыбкой: «В конце концов, мы, люди из«Потока Луны», не умеем сражаться, и наши старейшины не хотели нанимать мощную боевую силу. Согласно нашему закону, боевая сила наемников отнимет у нас большую часть прибыли, поэтому, конечно, мы не могли себе этого позволить».
Поло Цзя пожал плечами и достал трехфутовый панцирь нефритовой черепахи, затем сказал: «Но мы уже выяснили приблизительное местоположение мира Пань Хэн. У нас глубокое, глубокое понимание этого мира».



Глава 1533. Переговоры между мирами 


Прямой луч света достиг небесного основания от фундамента портала, создавая гигантский вихрь в облаках.
Иногда световой луч слегка дрожал, вызывая приглушенный громоподобный шум, в то время как символы пространственных заклинаний сверкали внутри светового луча. Это произошло потому, что внешняя сила корректировала формирование, позволяя ему указывать на мир Пань Хэн.
Цзи Хао протянул руку, чтобы коснуться луча света.
Стоя позади него, Пиджи Ну, Йемо Луойе и другие императоры, не являющиеся людьми, все зло и злорадно улыбались, а Фан Хай громко воскликнул: «Ваше Величество, пожалуйста, не трогайте эти пространственные навигационные ковчеги. Они связаны со всем…»
Услышав крик Фан Хая, Цзи Хао медленно протянул руки к лучу света. Оглушительный хлопающий звук можно было услышать без конца, в то время как волосы, похожие на пространственные трещины, появились вокруг его ладони. Все формирование начало слегка дрожать, как и земля.
«Ах ах!» Пиджи Ну и другие в шоке уставились на Цзи Хао: «Его тело сделано из чего?»
Поло уставился на Цзи Хао и сказал: «Такое сильное тело. Это из-за естественной воли мира Пань Гу? Нет, не только это. Это потому, что он слишком силен. Я помню, когда он был еще Божественный Маг, он победил Йемо Шайи … Его физическое тело очень сильное, но он человек, а не дракон! "
Поло Цзя, опустив глаза и поиграв с панцирем черепахи, который записывал местоположение мира Пань Хэн, тихо пробормотал про себя: «Я действительно хочу изучить его мускулы, его кровь … Так удивительно! Является ли он потомком смешанной крови дракона и человека? Случились ли с ним какие-то мутации, которые сделали его даже сильнее, чем чистокровных драконов? Но, основываясь на имеющейся у нас информации…»
Покачав головой, Поло Цзя не пытался скрыть свое любопытство к Цзи Хао вообще.
Йемо Луойе посмотрела на Цзи Хао. Ее лицо покраснело, ее глаза расширились, а губы раскрылись подсознательно. У Цзи Хао было такое сильное тело, которое позволяло ему противостоять силе пространственной навигационной метки, сформированной из формирования портала. Великое Темное Солнце! Какое сильное тело! И он был таким красивым, намного лучше, чем эти девушки из дворян Ю Клана!
Особенно вертикальный глаз Дао между бровей … У него было три глаза, идеально подходящих эстетическим требованиям Йемо Луойе. Капля слюны сверкнула в углу рта Йемо Луойе, когда она сложным взглядом посмотрела на Цзи Хао. Никто не знал, о чем она думает.
«Родина Пань Гу сформирована, и круговорот природных сил изменился». Цзи Хао взял свою руку, которая под воздействием светового луча слегка покраснела, и мягко сказал: «Эти двенадцать портальных оснований находились под защитой силы воды из двенадцати водных миров и были неразрушимы. Но теперь, есть проблеск возможности для их уничтожения».
Подняв голову, Цзи Хао посмотрел на двенадцать гигантских трещин в небе. Через двенадцать гигантских трещин, мир Пань Гу поглотил двенадцать водных миров. До того, как мир Пань Гу завершит свой банкет, двенадцать трещин не исчезнут.
Из-за двенадцати водных миров, эти портальные формирования были особенно крепкими и нерушимыми. Тем не менее, Си Вэнь Мин завершил великое формирование «Все потоки к финальной земле» и насильственно потянул четыре пустоши, чтобы встретить Центральный Континент и сформировать родину Пань Гу. Это не только принесло Си Вэнь Мину и Цзи Хао неизмеримое количество естественной силы вознаграждений, но и полностью изменило круговорот природных сил в мире Пань Гу.
Из-за огромного изменения, формирование двенадцати пространственных навигационных знаков, которое находилось под защитой двенадцати миров, было потрясено и уже не было нерушимым.
«Нарушение их не вызовет изменений». Поло Цзя сказал: «Так как они в состоянии настроить знак пространственной навигации и решили приземлиться в мире Пань Хэн первым, они, должно быть, уже приблизились к миру Пань Гу и окружающим его великим мирам».
Раздвинув руки, Поло Цзя продолжил сухим голосом: «Люди мира Пань Ю имеют опыт в завоевании миров. Пока они приближаются, они найдут свою цель. Поэтому, для нас сейчас бессмысленно преодолевать эти пространственные отметки».
Цзи Хао медленно кивнул. Нахмурившись, он попытался выяснить причину, по которой Кровавая Корона решил отправиться вначале в мир Пань Хэн.
Это из-за жреца преисподней? Ранее, Жрец Пустоты не позволил ему убить Фан Хая, что позволило Кровавой Короне переоценить «истинную силу» мира Пань Гу. Возможно, из-за силы, которую показал Жрец Пустоты, Кровавая Корона не осмеливался напрямую вторгаться в мир Пань Гу, и вместо этого планировал использовать мир Пань Хэн в качестве трамплина и вторгаться в мир Пань Гу со всей своей мощью, как только он выяснил, насколько сильным был мир Пань Гу.
Казалось, что непреднамеренно, Цзи Хао проделал хорошую работу. Пока Кровавая Корона не пришел в мир Пань Гу напрямую, все было бы намного проще.
«Дайте альянсу всю информацию, которую вы собрали о мире Пань Хэн. Я буду обсуждать с императором Шуном и другими о том, как мы должны использовать это новое изменение». Забрав черепаху у Поло Цзя, глубоким голосом сказал Цзи Хао.
Взглянув на угрюмое лицо Поло Цзя, Цзи Хао засмеялся:« Сильный ли мир Пань Хэн ?»
Поло Цзя ухмыльнулся, потер пальцы и ответил: «Возможно, это потому, что мы, люди Потока Луны, действительно не умеем драться. Но, конечно, нельзя недооценивать местных жителей в этом мире. Хм, это прекрасный мир, богатый волшебными травами и растениями. Все могущественные существа в этом мире…»
Говоря, Поло Цзя взглянул на старика, у которого на ветвях сидела группа воинов Золотого Ворона, сидящих на корточках, и медленно переходил улицу.
«Я понимаю, мир с мощными, процветающими растениями?» Цзи Хао медленно кивнул и сказал: «Хм… Будет ли каждый мир стремиться исследовать вселенную, когда он станет достаточно сильным?»
Поло Цзя некоторое время молчал, затем тяжело кивнул и сказал: «Согласно записям, хранящимся в нашей"Луне Потока«, да. В конце концов, общее количество ресурсов мира ограничено. Даже если растущий великий мир может поглотить силу Хаоса, чтобы постоянно укреплять себя, он не сможет вместить слишком много могущественных существ».
«Ресурсы мира в конечном итоге будут израсходованы, потому что, по мере появления в этом мире все более и более могущественных существ, тем больше ресурсов им потребуется, и чем дольше они будут жить. Наконец, они станут бессмертными. Чем больше бессмертных существ если бы существовал в мире, тем более дефицитной была бы жизненная сила этого мира. Поэтому, чтобы пополнить свою жизненную силу, этот мир должен будет искать ресурсы из других миров».
Взглянув на Цзи Хао своими глубоко запавшими глазами, Поло Цзя продолжил: «Мир Пань Гу так удачлив. Рядом с этим миром, так близко от него, есть так много миров, которые можно покорить, поглотить. Вы никогда не сможете представить себе войну начатую первоклассными существами в мире Пань Ю, еще в нашу „доисторическую эру“, за ресурсы. Эта война чуть не уничтожила мир».
«Я думаю, что понял.» Цзи Хао кивнул, указал на Поло Цзя и сказал: «Дайте альянсу всю имеющуюся у вас информацию о мире Пань Хэн … Я думаю, этот мир станет для нас главным полем битвы против Кровавой короны».
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао улыбнулся Поло Цзя и сказал: «Конечно, если Семья Поло захочет, как и вы, внести свой вклад в то, что мы можем извлечь из мира Пан Хэн, у вас будет доля. Мне всегда нравится, чтобы все было честно.»
Издали можно было слышать крики Шерми, говорящие Цзи Хао, что Си Вэнь Мин ищет его.



Глава 1534. Я хочу девять котлов 


Высший конференц-зал в городе Лян Чжу …
Это место принадлежало самой высокой и самой влиятельной организации в династии Ю. Но в настоящее время, в этом великолепном здании, воины Золотого Ворона бегали и летали повсюду.
В небольшом зале, расположенном рядом с главным залом, Цзи Хао и Си Вэнь Мин удобно устроились на изысканно вырезанных стульях из чистого золота, пробуя чай высшего сорта династии Ю. Чай был из мира Пань Ю, выращенный с помощью секретной магии, созданной мастерами Сю Клана.
Приятный аромат распространяется в воздухе. Густой белый туман медленно поднялся из чая и наполнил весь зал освежающим ароматом. Это был отличный чай из мира Пань Ю. Природная сила, содержащаяся в одном чайном листе, была такой же, как и в десяти кусочках высококачественных кристаллов. Только могущественные существа, такие как Цзи Хао и Си Вэнь Мин, могли выдержать пить целую чашку чая, сделанную из горстки чайных листьев.
Обычно дворянин клана Ю каждый раз использовал один чайный лист и занимал несколько дней, чтобы медленно впитать в себя природные силы. Если они проглотят этот чай так же, как Цзи Хао и Си Вэнь Мин, их тело взорвется из-за чрезмерной природной силы.
«Дядя, что ты хотел мне сказать? Эти люди отказались следовать твоим приказам?» Цзи Хао прищурился. Опасный холодный свет промелькнул на этих глазах, когда он продолжил: «Если они все еще разыгрывают шутки, я могу заставить их служить на небесах по приказу божественного императора. Тогда они будут брошены в самых опасные места.»
«Дело не в них». Си Вэнь Мин сдул белый туман, плывущий по его чаю, затем с улыбкой сделал большой глоток. Чистые природные силы взорвались в его теле и принесли приятные ощущения.« Хороший чай.» Он улыбнулся и сказал.
«Хм, давайте проверим кладовку позже. Я думаю, что у них все еще есть тысячи килограммов этого чая. Вы должны взять половину его. В любом случае, он принадлежал семьям Ю Клана. Если вы не можете так много пить, вы можете накормить их лошади!» Цзи Хао засмеялся, как блудный сын, растрачивающий семейное состояние: «Ты не сказал мне, зачем хотел, чтобы я пришел».
Казалось, что Си Вэнь Мин не пришел ни для чего срочного. Поэтому, Цзи Хао расслабился, приятно попробовав этот чай высшего сорта из другого мира. Хорошо, это было действительно приятно. Каждый раз, когда он глотал чай, он чувствовал небольшое улучшение в своей силе. Даже свинья станет «королем духовных созданий», если будет пить этот чай круглый год.
Попробовав чай, Цзи Хао начал задаваться вопросом, что если бы эти «низкосортные дворяне» из династии Ю могли получить такой хороший чай из мира Пань Ю, как насчет Кровавой Короны?
Непрерывно грабя ресурсы из других миров, питая себя лучшими ресурсами, сколько таких могущественных существ, как Кровавая Корона, существовало в мире Пань Ю? И насколько они были сильны? Сколько у них было воинов? Насколько сильны были эти воины?
Не говоря уже о ком-то другом, группа из двенадцати рыцарей Солнца и Луны, таких как Красный Лей и Тусклое Облако, смогли вызвать Пань Ю и создать Цзи Хао определенную угрозу. Сколько групп рыцарей Солнца и Луны существовало в общей сложности? Десять? Сотня? Или даже больше?
Цзи Хао, казалось, был погружен в свои мысли, и Си Вэнь Мин тоже не разговаривал. Держа чашку, он встал и подошел к большому окну, глядя на воинов Золотого Ворона, летящих в небе через гигантское кристаллическое окно.
Через некоторое время, Цзи Хао улыбнулся и очистил свой разум. Почему он так много думает? Там всегда будет решение проблемы. Независимо от того, насколько мощным был Кровавая Корона, мир Пань Гу тоже не был слабым, не так ли? Кроме того, Цзи Хао уже подготовил Жреца Мира Пустоты, чтобы сражаться против Кровавой Короны с его полной силой.
Кроме того, священник Му также пообещал Цзи Хао полный удар.
«Дядя, что это?» Цзи Хао подошел к Си Вэнь Мину, также держа в руках чайную чашку, глядя на пейзаж снаружи. Помимо воинов Золотого Ворона, Цзи Хао также видел большое количество хорошо одетых нечеловеческих существ, неспешно прогуливающихся по улицам, болтающих и посмеивающихся. Это был также «сильный» вид, и независимо от того, сколько трудностей или опасностей они пережили, их стремление к «романтике» и уюту никогда не угаснет. Цзи Хао подозревал, что даже если бы кто-нибудь приставил лезвия к их шеям, они продолжали бы наслаждаться своей жизнью, пока они могли бы.
«Я хочу изготовить набор высших сокровищ, чтобы охранять нашу расу». Оставаясь в молчании надолго, Си Вэнь Мин серьезно кивнул и сказал: «Я хочу изготовить множество сокровищ загробного мира с естественной наградой, своими руками, чтобы передать и защитить естественную удачу нашего человечества.»
 «Девять котлов?» В тот момент, когда Цзи Хао сказал это, он хотел ударить себя по лицу.
«Хм, мы придерживаемся одного и того же взгляда. Действительно, я планирую собрать эфирные металлы со всего мира, собрать силы мира и выковать девять котлов». Сказал Си Вэнь Мин со слегка покрасневшим лицом. Неописуемое свечение исходило от его лица.
«Я планирую построить базу с девятью котлами, чтобы заменить гору Бучжоу, которая уже распалась. Благодаря девяти котлам, мир будет разделен на девять провинций, а земные меридианы встретятся в девяти котлах. Мы построим беспрецедентное великое формирование, чтобы охранять наш род. Это не будет делом природы. Вместо этого, оно будет принадлежать человечеству — „Опека Девяти провинций“! " Си Вэнь Мин обернулся, посмотрел на Цзи Хао ярко сверкающими глазами и продолжил: «В будущем, никакие могущественные существа из других миров или небесных дьяволов не смогут ступить на одну ступеньку в Опеке Девяти Провинций!»
Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина. Простыми словами, он не мог описать свои чувства к Си Вэнь Мину.
Его великое формирование «Все потоки в Последнюю Землю» покорило катастрофическое наводнение, и после этого ему удалось сплотить пять континентов в мире Пань Гу, объединив их в Материнскую землю Пань Гу. Теперь, он планировал построить девять котлов, чтобы заменить гору Бучжоу, которая уже рухнула. Он планировал разделить мир на девять провинций с помощью девяти котлов и собрать силу земного меридиана, чтобы создать Отдел девяти провинций, чтобы люди могли жить в безопасности, не беспокоясь в будущем.
Цзи Хао должен был признать, что у Си Вэнь Мина всегда были грандиозные планы, что даже Цзи Хао не мог легко следовать.
«Что еще более важно, — держа чашку, — продолжал Си Вэнь Мин своим глубоким и сильным голосом, — многие люди уже начали совершенствоваться, основываясь на методе совершенствования своей души. Я думаю об этом в ближайшее время. Система оценок может быть более конкретной и точной. В будущем, девять котлов также могут служить мерой для сил Магов».
«С духовной силой…» Цзи Хао посмотрел на Си Вэнь Мина, когда его глаза сверкали.
«Пусть они поднимают девять котлов духовной силой, а затем оценивают их в соответствии с количеством котлов, которые им удалось поднять». Си Вэнь Мин взволнованно сказал: «Девять — это крайность… Как ядра девяти провинций, девять котлов будут связаны с земными меридианами. Для подъема одного котла может не потребоваться большая сила, но после этого, чтобы поднять второй котел, ему понадобится в десять раз больше энергии, а третий котел может стоить в сто раз больше энергии, если его поднять … Если маг может поднять девять котлов одновременно с чистой духовной силой …»
Си Вэнь Мин поднял свой голову, посмотрел на небо и сказал: «Его или ее душа будет достаточно сильна, чтобы поглотить естественную звезду, и он или она сможет стать Верховным Магом!»
«Тот, кто может поднять девять котлов своей духовной силой, может быть Верховным Магом!» Си Вэнь Мин сжал кулак и спросил: «Цзи Хао, что ты думаешь об этой идее?»
Некоторое время оставаясь в молчании, Цзи Хао также ответил глубоким голосом: «Итак, что вы хотите, чтобы я сделал? Помочь вам выковать котлы?»
Си Вэнь Минь усмехнулся, ударив Чи Хао в грудь, и сказал: «Мне нужна чистая положительная сила солнечного мира, чтобы растопить металлические сущности со всего мира. Мне нужно, чтобы девять котлов были выкованы самой могущественной силой в мире.»
Покачав головой, Си Вэнь Мин улыбнулся и продолжил: «Но я смертное существо и не могу получить доступ к солнечному миру. Поэтому я пришел просить вас, божественного императора, о помощи!»
Цзи Хао какое-то время размышлял, затем засмеялся: «Возможно, кроме солнечного мира, я могу помочь вам еще больше».
Цзи Хао вызвал пятицветный котел в нижней части живота своим разумом. На этот раз, котел послушно вылез из его ладони.
Си Вэнь Мин смотрел на котел ошеломленный, как будто он только что увидел призрак среди бела дня.



Глава 1535. Котел Творения всех душ 


"Это..." С трудом, Си Вэнь Мин выдавил слово из своих стиснутых зубов. Он звучал как спящий говорящий человек.
Внезапно, Си Вэнь Мин широко выпучил глаза и пошевелил руками. Его руки оставили в воздухе клочки остаточных образов, но без малейшего шума. Когда он быстро изменил движения рук, в воздухе сверкали темно-желтые световые пятна, в то время как бесчисленные символы заклинаний вылетали из его ладоней. Подобные шторму волшебные печати спускались со всех сторон и прочно закрывали весь зал.
"Дядя Вен Мин?" Цзи Хао был поражен сумасшедшим поведением Си Вэнь Мина.
У этого пятицветного котла была история? Почему Си Вэнь Мин так нервничал?
Цзи Хао много лет имел этот котел в своем теле. Этот котел был способен автоматически создавать высококачественные магические сокровища, пожирать небесных дьяволов, переваривать все на свете, преобразовывать силу Хаоса, чтобы Цзи Хао мог ее поглотить. Но помимо всего этого ...
Цзи Хао был шокирован своими мыслями. Как удивительно! Каждая функция этого котла, вероятно, может потрясти мир. Может быть, из-за того, что Цзи Хао был с ним слишком долго и уже привык к его существованию, его невообразимые функции почти никогда не шокировали Цзи Хао. Однако, в глазах других, этот котел был, очевидно, высшим сокровищем, особенно тот факт, что он мог поймать и поглотить небесных дьяволов, превратить их в чистейшую изначальную силу души, а затем использовать изначальную силу души, чтобы улучшить потенциал совершенствования живое существо на фундаментальном уровне.
С этим котлом любой, кто хочет создать секту, сможет превратить каждого из своих доверенных учеников в таких талантливых учеников, как По, Гуй Лин и другие доисторические существа.
Этот котел мог даже решить судьбу секты! Это было настоящее высшее сокровище!
Не говоря уже о том, что он мог даже переваривать небесных дьяволов святого уровня. Небесный дьявол святого уровня был кошмаром, так что даже Священнику Хуа не удалось освободиться от несчастной ситуации, вызванной небесным дьяволом святого уровня. Если бы Священник Му и Священник Хуа знали, что у Цзи Хао есть такое сокровище, они обязательно бросились бы к Цзи Хао и кричали: «Это сокровище предназначено быть нашим», даже если бы им пришлось начать за него великую войну против Ю Ю.
"Дядя Вен Мин, ты узнаешь это сокровище?" Цзи Хао открыл рот и спросил с особой осторожностью.
«Положи обратно, положи обратно, тогда мы поговорим». Углы глаза Си Вэнь Мина сильно дергались. Несмотря на то, что он уже построил более тысячи слоев магических печатей за секунду со всеми своими силами, он все еще осторожно оглядывался, как вор, на случай, если кто-нибудь внезапно ворвется и увидит трехногий котел круглой формы в руке Цзи Хао, которая светилась слабым пятицветным светом.
Цзи Хао немедленно отправил котел обратно в свое тело. Котел превратился в красочный поток света, слился с его телом и уплыл в середину его нижнего живота.
«Котел создания всех душ», это «Котел создания всех душ». Некоторые люди также называют его «Пань Гу Котел всех душ»». Глаза Си Вэнь Мина стали еще шире, когда он уставился на Цзи Хао прямо в глаза и зарычал: «Откуда ты это взял? Как это может быть в твоих руках? Ты знаешь, откуда это?»
Цзи Хао развел руками. Он действительно не знал историю об этом котле.
Но, должно быть, это имеет большое значение, так как Си Вэнь Мин стал настолько серьезным, как только увидел, верно? Цзи Хао слышал о формировании меча Ю Ю и печати, сделанной священником Гуан Ченом, с другой половиной горы Бучжоу. Он также знал о некоторых других известных сокровищах высшего сорта в мире Пан Гу. Но «Котел создания всех душ», или «Котел Пань Гу всех душ», он никогда не слышал в его нынешней и прошлой жизни.
Его сильная духовная сила была полностью активирована, с помощью чего Цзи Хао проверил всю свою текущую жизнь и предыдущие воспоминания. Он мог точно сказать, что никогда не слышал об этом сокровище, потому что ничего о нем не осталось в его памяти.
Си Вэнь Мин глубоко вздохнул. Он указал на нос Цзи Хао и внезапно рассмеялся. Затем он поднял обе руки и выпустил два потока тумана из своих рукавов, цвета черного и белого. Потоки тумана выкатились из его рукавов и сплелись в большую диаграмму Тайцзи, которая закрывала зал.
 «Я был действительно ошеломлен тем сокровищем, которое ты взял прямо сейчас. Независимо от того, насколько сильны мои магические печати, они остаются на уровне Божественных Магов, но это великое формирование Хэ Ту и Ло Шу отличается. Даже пять Верховных Магов с объединенной силой не смогут услышать нас через это формирование".
Он медленно выдохнул, глубоко вздохнул и посмотрел на Цзи Хао, качая головой и горько улыбаясь. «Я был так шокирован, что вполне разумно. Ничего об этом сокровище нельзя найти в записях человечества. Его история передавалась только от поколений человеческих императоров и лидеров суперсемей с особенно долгой историей, из уст в уста."
Сложив руки в форме небольшого котла, Си Вэнь Мин покачал головой и продолжил: «Ни одно другое сокровище в мире не имеет такого яркого свечения, и это трехногий котел. Поэтому каждый знает, что будет в состоянии распознать это с первого взгляда."
"Это важно?" Цзи Хао с любопытством посмотрел на Си Вэнь Мина.
"Это жизненная сила мира Пань Гу!" Си Вэнь Мин смотрел на Цзи Хао с головы до ног, широко раскрыв глаза, не моргая." Это сокровище не должно ... обнаружиться ... Его даже не должно быть в твоих руках. Но оно в твоих руках. Это, это, это все неправильно, не так ли?"
Снова покачав головой, Си Вэнь Мин с трепетом и благоговением посмотрел на небо через хрустальное окно, затем подсознательно понизил голос и продолжил: «Вы знаете, сколько живых существ существует в мире Пань Гу?»
Цзи Хао моргнул и быстро покачал головой.
«Тогда, как вы думаете, в древние времена существовало больше живых существ, чем в наши дни, или в наши дни существует больше живых существ, чем в древние времена?» Си Вэнь Мин задал другой вопрос.
"Конечно ... сейчас больше живых существ ... верно?" Цзи Хао вскоре задумался, а затем серьезно ответил на вопрос Си Вэнь Миня. В древние времена, обстановка была суровой, и древние существа никогда не переставали убивать и есть друг друга. Можно предположить, что древние существа жили трудной жизнью, и, естественно, общее число живых существ тогда должно было быть намного меньше, чем сейчас.
«Вы правы. Число современных живых существ более чем в сто миллионов раз превышает древнее число». Си Сэнь Вэнь Мин срочно сказал: «Итак, знаете ли вы, что все живые существа имеют души? Человеческие существа, драконы, фениксы и те маленькие животные, как жуки, рыбы, муравьи, даже деревья, цветы, травы, у каждого живого существа есть душа. Ты знаешь это?
"Даже растения имеют души?" Цзи Хао громко воскликнул, но затем он хлопнул себя по лбу и пробормотал: «Я понял, если у растений нет души, как мог Тримэн и его братья вообще существовать? Хехе, я об этом не думал».
«У каждого живого существа есть душа. Но в наши дни, существует гораздо больше живых существ, чем в древние времена. До сих пор общее количество живых существ в мире Пань Гу возрастало, тогда откуда взялись все эти новые души?»
"Ты имеешь ввиду…?" Цзи Хао широко открыл рот. Услышав Си Вэнь Мина, он тоже был шокирован.
Если бы котел Пань Гу всех душ сотворил души всех живых существ мира Пань Гу, то на самом деле он мог бы считаться источником жизненной силы мира Пань Гу.
Души, души, никто не знал, насколько драгоценны души, чем Цзи Хао. В конце концов, он был совершенствующимся с сильным зародышем Дао!
Котел создания всех душ, это было происхождение каждой души в мире Пань Гу!
Цзи Хао вдруг захотелось плакать. Как, черт возьми, он получил такое сокровище, похожее на горячую картошку, и зачем он носил его в себе столько лет?



Глава 1536. Сформулировать план 


В некоторых случаях, когда люди, которые их знали, чувствовали, что больше никто не должен знать, эти вещи становятся секретами. Со временем все меньше и меньше людей узнают об этих секретах. Когда воспоминания исчезали со временем, секреты стали слухами.
Однажды, по прошествии времени, слухи станут историями и, в конце концов, легендами.
К счастью, среди людей по-прежнему существовало немало опытных, и император никогда не отсутствовал в истории человечества. Си Вэнь Мин терпеливо и подробно рассказал Цзи Хао об истории создания котла всех душ.
После этого Цзи Хао понял причину, по которой котел был секретом, о котором знали лишь очень немногие. Это было слишком важно, связано со слишком многими вещами и людьми. Древние могущественные люди превратили котел в секрет, и Цзи Хао не мог с этим не согласиться. Некоторые секреты должны оставаться секретами навсегда.
Святой Пань Гу создал мир, но попал под атаки сотен миллионов монстров Хаоса. Предок дракона был создан из тела святого Пань Гу, предок феникса вылетел из могущественной души святого Пань Гу, а из крови святого Пань Гу, пролитой по всему миру, были созданы люди.
Как ядро души Святого Пань Гу, его изначальная душа, в которой записано все его понимание великого Дао, разделилась на три, она объединилась с огромной природной силой вознаграждения за создание мира и сформировала трех живых существ. Говоря об этом, Си Вэнь Мин бросил на Цзи Хао осмысленный взгляд. Мгновенно, Цзи Хао понял, что три живых существа, порожденные изначальными душами святого Пань Гу, были его Наставник, Ю Ю и два брата Ю Ю.
Все остальные живые существа в мире Пань Гу были созданы из оставшихся частей тела Святого Пань Гу. Его череп впитал в себя его естественную силу наград и превратился в трехногий котел круглой формы. Еще более волшебным образом, после того, как предок феникса был создан из души святого Пань Гу и его изначальная душа разделилась на три, чрезвычайно чистый след его сущностной души не исчез.
Возможно, из-за незавершенного желания святого Пань Гу или по каким-то другим причинам, легкий след души слился с котлом, который раньше был душой святого Пань Гу. Сущность души превратилась в пламя, пылающее в котле сотворения всех душ, подобно семени душ перед миром.
С тех пор, котел мог поглощать силу Хаоса и превращать ее в чистую силу души, а затем конденсировать силу души в настоящие души. В течение последних бесчисленных веков, котел производил чистые новые души, отправляя новые души в мир мертвых для реинкарнации. Со всеми этими новыми душами, живые существа в мире Пань Гу процветали, становились все сильнее и сильнее.
Удивительно, тень первоначальной души святого Пань Гу существовала в легком следе души сущности. Это была просто тень, туманная и размытая, как отражение цветка в зеркале или тень луны на воде. Однако, это дало котлу оценку великого Дао Святого Пань Гу, не всего великого Дао, но от пяти до шести процентов. Ранее, котел впитывал в себя силу естественных наград Святого Пань Гу за создание мира, и в дополнение к знаку великого Дао святого Пань Гу, котел разработал невероятно волшебную функцию — имея достаточно материалов, он мог автоматически копировать все сокровища из мира Пань Гу ,
Каждое сокровище, существовавшее в мире Пань Гу, несомненно, было частью великого Дао мира Пань Гу или его признаком. В общем, все сокровища в этом мире были созданы на основе понимания Святого Пань Гу о великом Дао. Поэтому, помимо «всех душ», этот котел также имел «творение» как часть своего имени.
Что еще более важно, как источник всех новых душ в мире Пань Гу, этот котел был тесно связан с операцией великого Дао мира Пань Гу. Легко понять, что владелец этого котла мог бы в значительной степени повлиять на работу великого Дао мира Пань Гу, и всегда будет поддерживаться великим Дао природы. Что бы он ни делал, он получал бы вдвое больше результата с половиной усилий.
«Его первым владельцем был…» Цзи Хао с любопытством посмотрел на Си Вэнь Мина.
«Он, хе-хе», Си Вэнь Мин быстро моргнул и сказал: «Я не могу сказать, и не смею этого делать. Это вспыльчивое существо… Хм, я никогда не слышал об изменении владельца котла создания всех душ, но теперь он у вас есть, а это значит, что вы выбраны его первоначальным владельцем, а первоначальный владелец хочет заимствовать вашу силу для достижения цели».
Си Вэнь Мин внезапно хлопнул себя по лбу и уставился на Цзи Хао с широко открытыми глазами и ртом, как будто он внезапно просветился.
Неудивительно, что Цзи Хао улучшался так быстро, не удивительно, что его повысили до божественного императора благодаря его естественной силе наград, издавшей мировой указ!
Не удивительно, не удивительно! С котлом создания всех душ любая невероятная вещь, случившаяся с Цзи Хао, теперь казалась совершенно разумной. Кого бы боялся Цзи Хао при поддержке первоначального владельца котла и Ю Ю как его Наставника?
«К счастью, три месяца назад мы с императором Шуном разговаривали всю ночь. Он рассказал мне все, что я должен знать в будущем. В противном случае, я бы не смог распознать это сокровище… Мой клан Ю Чун действительно является филиалом клана Ю Сюн, но, тем не менее, мы не имеем права знать эти секреты».
Потирая руки, Си Вэнь Мин посмотрел на Цзи Хао с горьким лицом и сказал: «Теперь, вот в чем дело. Мир солнца не будет проблемой, равно как и не будут существенные металлы со всего мира. Единственная проблема если бы я выковал девять котлов с этим котлом создания всех душ, без сомнения, девять котлов вышли бы с невероятным качеством и даже могли бы быть сравнимы с этими легендарными высшими сокровищами … Но, котел создания всех душ — путь слишком привлекательный.» Си Вэнь Мин посмотрел на Цзи Хао с этим горьким лицом и продолжил: «Но если мы не используем его, вы уже показали его мне…»
Это был котел создания всех душ, который обладал естественной силой вознаграждения Святого Пань Гу за создание мира и содержал все понимание Святого Пань Гу о великом Дао. Си Вэнь Мин даже не мог себе представить, насколько мощными были бы девять котлов, если бы они были выкованы этим сокровищем».
Однако, поговорив с Императором Шуном всю ночь напролет, Си Вэнь Мин узнал много секретов, которые он не смог раскрыть, и получил более глубокое понимание мира Пань Гу.
Си Вэнь Мин не осмеливался использовать котел всех душ.
Никто в мире не осмелился оскорбить первоначального владельца котла. Ни одно живое существо в мире Пань Гу не осмеливалось даже подумать о том, чтобы силой отобрать у нее котел.
Но если бы котел находился в руках
Си Вэнь Мина …
Си Вэнь Мин даже волновался, что когда кто-нибудь услышит об этом, его клан Ю Чун будет полностью уничтожен за ночь, не оставив при этом никаких следов.
Си Вэнь Мин не боялся, но он должен был нести ответственность за членов своего клана. Он не мог подвергать членов своего клана опасности для собственного успеха, особенно сейчас. Теперь он был особенным человеком и мог затронуть все человечество.
«Я действительно, очень, очень хочу использовать его, чтобы выковать девять котлов». Си Вэнь Мин глубоко вздохнул: «Но это тяжело, так тяжело… Ты даже не представляешь, что в этом мире некоторые люди, некоторые вещи, слишком ужасны»
«Мы можем найти способ, нет?» Цзи Хао нахмурился и некоторое время размышлял, затем внезапно хлопнул в ладоши и разразился смехом.
Приставив рот к уху Си Вэнь Мина, Цзи Хао прошептал несколько слов.
Он рассказал Си Вэнь Мину что-то про «Пань Хэн»…



Глава 1537. С размахом 


'Донг'!
Глубокий, сильный звон колокола Пань Гу нарушил тишину города Пу Бань утром, звуча из глубины души каждого.
На востоке, небо стало освещаться. Золотые солнечные лучи покрывали весь город, в то время как бесчисленные воины Золотого Ворона трансформировались в свои человеческие фигуры, облаченные в солнечно-хрустальные золотые доспехи, держа в руках длинные солнечно-хрустальные копья, а их тела горели в бушующих золотых огнях. Высоко поднятые головы, раздутые груди, эти воины Золотого Ворона шагали по золотым огненным облакам и громко каркали.
Впервые «вороний концерт», ставший худшим кошмаром для бесчисленных детей клана Огненного ворона, теперь эхом разносился по городу Пу Бань.
Город Пу Бань был взволнован. Люди выходили из своих домов, ошеломленные, глядя на всех воинов Золотого Ворона, стоящих в небе в идеальных линиях.
Гигантское количество воинов Золотого Ворона выстроилось в небе. Их золото заполнило все глаза. Огонь Золотого Ворона зажег все небо золотом, его сильная жара рассеивала тонкий туман, клубящийся на ветвях или в кустах.
«По приказу императора Шуна, все маркизы и графы должны теперь направиться в ратушу, чтобы присутствовать на важной встрече». Некоторое время рычащие воины Золотого Ворона выкрикивали то, что Цзи Хао велел им кричать хором.
Их резкие, но хриплые голоса сотрясали землю и горы. Все люди, которые имели доступ к ратуше, услышали их. Многие из них сердито засучили рукава, бросаясь к ратуше с большими группами подчиненных, жалуясь.
Было так рано утром, что многие люди еще даже не проснулись от своих сладких снов. Кто мог терпеть такой внезапный сотрясающий землю шум?
Но вскоре некоторые люди поняли, что согласно новостям, которые пришли от их разведчиков в городе Лян Чжу, эти золотые, сияющие «вороны духа» не были дикими существами. Вместо этого, они были надежными воинами Цзи Хао, нового божественного императора, и они были летающими боевыми зверями Клана Золотого Ворона, который когда-то был известен как Клан Огненного ворона, небольшой клан Южных Пустошей, в котором родился Цзи Хао.
Согласно рассказам, которые тайно рассказывали некоторые знающие старейшины, эти Золотые Вороны были слабыми огненными воронами, которые едва могли достичь уровня Старших Магов. Но некоторые люди активировали их родословную Золотого Ворона и превратили их в невероятно сильных трехногих Золотых Воронов.
Некоторые старейшины из кланов или семей, которые существовали с доисторической эры, такие как Клан Свечи Дракона, Клан ТаоТи и Клан Белого Тигра, знали почти все о Золотых Воронах. С удивлением, они сказали своим людям, что эти Золотые Вороны под командованием Цзи Хао были чистокровными и совершенно отличались от тех ворон смешанных кровей, которые, к счастью, достигли тонкой линии Золотого Ворона.
Действительно, эти Золотые Вороны под командованием Цзи Хао еще не были достаточно сильны, но их родословная была чистой. Если у них будет достаточно времени для роста, они вернут ужасную силу древних Золотых Воронов в этот мир!
Что еще более важно, семья древних Золотых Воронов имела небольшое население, но сколько Золотых Воронов, которые были преобразованы из огненных ворон, теперь находились под командованием Цзи Хао? Когда армия Золотого Ворона Цзи Хао повзрослела бы, возможно, ни один человеческий клан или семья не смогли бы иметь силы, чтобы конкурировать с ней! Не говоря уже о том, что Цзи Хао теперь был божественным императором. Небо владело бесчисленными могущественными сокровищами, что означало, что Цзи Хао мог вооружить свою армию Золотого Ворона любым божественным сокровищем, таким как древнее божественное формирование, чтобы сокрушить армию из мира смертных.
Размышляя обо всем этом, эти жалкие маркизы и графы внезапно проснулись. С головами, покрытыми холодным потом, они смотрели на тех воинов Золотого Ворона, которые неподвижно стояли в небе, нахмурившись, когда они замедлили свой путь к ратуше.
Вскоре, довольно много посланников тайно покинули город Пу Бань с неотложными письмами во всех направлениях, таких как призраки. Эти посланники, которые появлялись на публике, были просто отвлечением, поскольку действительно важные сообщения доставлялись через небольшие телепортационные формирования или специальные коммуникационные формирования, построенные большими человеческими семьями и кланами.
Им пришлось снова узнать Цзи Хао, чтобы пересмотреть отношения между Цзи Хао и их семьями, и обсудить их отношение к Цзи Хао.
Божественный император… Как титул, «божественный император» не мог пугать людей. Но если бы у этого божественного императора также была надежная армия, люди увидели бы его как истинного божественного императора, и его слова были бы неприкосновенны.
В ратуше посередине сидел император Шунь на высоком троне. Особенно мощная сила звезды уже начала распространяться из его тела. Волны естественной звездной силы вырвались из его тела подобно цунами, в то время как великолепный звездный свет кружил вокруг него в радиусе около пятидесяти метров. Из-за энергетических волн, исходящих от тела императора Шуна, вся ратуша медленно дрожала.
Любой, кто знал о Высших Магах, с первого взгляда знал, что Император Шунь уже начал поглощать свою выбранную естественную звезду.
Как только он полностью поглотит звезду, он станет бессмертным Верховным Магом. Согласно правилу, которому в течение бесчисленных лет следовали люди, бессмертный Верховный Маг не мог быть человеческим императором.
Поэтому вскоре императору Шуну придется отречься от престола, и с девяносто девяти процентным шансом на престол вступит Си Вен Мин, который теперь сидел слева от императора Шуна.
Си Вэнь Мин торжественно сел на пятки слева от императора Шуня. Он осторожно держался на расстоянии от Императора Шуня, чтобы не позволить себе прикоснуться к страшной звездной силе, исходящей от тела Императора Шуня. За Си Вэнь Мином сидели лидеры, старейшины и принцы из десятков больших кланов и семей, а также большая группа очень влиятельных маркизов и графов.
Что еще более важно, Цзи Хао сидел справа от Си Вэнь Мина.
Цзи Хао был одет в одежду, которую он нашел в кладовой на небесах, принадлежащей восточному императору Тайи. Он сидел прямо рядом с Си Вэнь Мином, все его тело светилось, как маленькое солнце.
Люди, которые вошли в ратушу, поняли отношение Цзи Хао в тот момент, когда увидели его. Как единственный правящий божественный император в мире Пань Гу, Цзи Хао был непоколебимым сторонником Си Вэнь Мина. От имени небес, Цзи Хао поддержал Си Вэнь Мина и был готов помочь ему подняться на престол.
Люди шли в ратушу. Некоторые из них были друзьями Цзи Хао, некоторые не знали о нем много, а другие ненавидели кишки Цзи Хао. Никто не сказал ни слова, но вместо этого, все люди тихо сели со своими членами клана и друзьями.
Вскоре шестьдесят процентов всех людей на сцене сидели за Си Вэнь Мином и Цзи Хао.
Дыхание Си Вэнь Мин было долгим и ровным. Цзи Хао и все, кто стоял за Си Вэнь Мином, поддерживали с ним одинаковую частоту дыхания. Десятки тысяч человеческих лидеров, могущественных людей, дышали с одинаковой частотой и начали сильные, невидимые волны энергии в Ратуше, давя на тех, кто был перед ними, и душа их.
Император Шунь положил руки на колени и мягко сказал: «Император Цзи Хао созвал вас всех вместе для одной важной вещи».
Заканчивая это, император Шунь не сказал ни слова. В скором времени, он отречется от престола и передает корону другому человеку. Поэтому, он уже начал передавать свою власть шаг за шагом.
«Император Цзи Хао намеревается начать экспедицию в мир Пань Хэн, чтобы искать преимущества для нашего человечества… Люди, мы должны объединиться в согласованных усилиях и полностью сотрудничать». Улыбаясь, Си Вэнь Мин сказал лидерам семейства Ю Сюн, Семейства Облачного Солнца, Семейства Высокого Солнца, Семейства Призрачных Колесниц и Клана Чу Ву, которые сидели перед ним.
«Те, кто откажутся следовать приказам, будут наказаны небом и землей!» Темным тоном добавил Цзи Хао.



Глава 1538. Интенсивная подготовка 


Не дав шанса тем человеческим лидерам, которые не любили или ненавидели Цзи Хао, Си Вэнь Мин начал развертывание сил.
Никаких больших войск не требовалось. На этот раз только хорошо экипированные элитные воины с сильными индивидуальными способностями будут отправлены в мир Пань Хэн. Естественно, лидеры и старейшины из всех крупных человеческих кланов и семей были самыми влиятельными людьми, обладающими лучшими ресурсами и самыми мощными унаследованными сокровищами в их семьях.
Держа панцирь черепахи, Си Вэнь Мин зачитал ряд имен ровным тоном.
Лидеры больших семей и старейшины, которые пытались втянуть Цзи Хао в беду в районе девяти водных ворот, и те, кто не договорились о восхождении на престол Си Вэнь Мина и нуждались в императоре Шенноне и императоре Сюаньюане, чтобы показать себя, чтобы заставить их замолчать, все были в списке.
Почти десять тысяч человек из десятков суперкланов и семей составили экспедиционную силу в мире Пань Хэн. Среди всех людей, эти люди больше всего не любили Цзи Хао и Си Вэнь Мина и пытались выступить против них почти во всех случаях. Они были лидерами всех, кто не поддерживал Си Вэнь Мина. Поэтому, как только с ними что-нибудь случится, среди людей не останется противоборствующей силы для Си Вэнь Мина.
«Как смешно! Начать экспедицию в неслыханный мир? С менее чем десятью тысячами человек? Чтобы сделать что-то? Тем не менее, вы утверждаете, что это для человечества, вы, двое молодых…» Плохой вспыльчивый старец из семьи Колесниц Призраков выпрыгнул из земля и громко крикнул.
Кланг! Цзи Хао схватил меч Сюаньюань, который был прислонен к телу Си Вэнь Мина. Меч пронзительно гудел, когда Цзи Хао пронесся им по шее старейшины Призрачной Колесницы. Поток крови брызнул в воздух, в то время как голова старейшины стучала по земле и катилась к двери из центральной части зала, оставляя длинный след крови на полу.
«Как я уже сказал, те, кто отказывается следовать приказам, будут наказаны небом и землей». Цзи Хао улыбнулся, осторожно положив меч обратно в ножны, и он искренне похвалил: «Это действительно высший меч. С этим мечом, обезглавить человека так же легко, как порезать курицу, аккуратно и чисто».
Меч резко гудел, чтобы ответить Цзи Хао, после чего Си Вэнь Мин холодно холодно обнял махнул своим рукавом и сказал: «Снимите тело и повесьте голову, чтобы показать миру. Мы, люди, сталкиваемся с серьезной проблемой. Любой, кто отказывается преодолевать трудности со всеми остальными, будет казнен».
Выпрямив тело и прижав руки к коленям, Си Вэнь Мин выглядел как возвышающаяся гора, оказывая особенно сильное давление на каждого лидера, который не поддержал его.
Человек в темном плаще медленно вышел сзади. Слегка ощутимая сила звезды высвобождалась из его тела во всех направлениях. Его звездная сила была не такой сильной, как у Императора Шуна, но ясно, что этот человек уже втянул силу естественной звезды в свое тело и впитал естественную звезду своей душой и духом. Как только он заменил дух звезды своей силой души …
Появится новый Верховный Маг!
Конечности этого человека в черном плаще двигались гибко, совсем не напрягаясь. Выражение его лица было естественным, а глаза — чистыми. По-видимому, его душевная и духовная сила были достаточно сильны, чтобы бороться с духом природной звезды, и у него был большой шанс стать Верховным Магом.
Другой человек в черном плаще вышел. Как и первый, он молча стоял за Си Вэнь Мином.
Затем третий человек в черном плаще, четвертый, пятый, шестой … Наконец, двенадцать человек в черных плащах тихо стояли позади Си Вэнь Мина, с сильными волнами энергии звездной энергии, исходящими из их тел. Гром, ветер, тьма, легкость, энергетические волны различной природы были связаны, давя на сердце каждого.
Это были двенадцать могущественных людей, имевших большой шанс стать Верховными Магами! Это были также двенадцать доверенных подчиненных Си Вэнь Мина, которые должны были достичь уровня Верховного Мага!
Они не полностью контролировали силу своей выбранной природной звезды, но, без сомнения, теперь они были полушагом Верховного Мага.
«Хех!» Цзи Хао сидел рядом с Си Вэнь Мином и смеялся: «Как я уже сказал, будут наказаны небесами и землей … В нынешних обстоятельствах, я присутствую от имени небес, в то время как мой дядя Си Вэнь Мин — от имени земля. Предположительно, вы не согласитесь, не так ли?
Двумя острыми как кинжалы, глазами Цзи Хао посмотрел застывшие лица некоторых человеческих лидеров, сидящих в зале, и продолжил: «На этот раз, дядя Вэнь Мин также отправится с экспедиционной силой. Но с императором Шуном, остающимся в Городе Пу Бань, я верю, что город будет оставаться в мире, как гора».
Император Шунь улыбнулся и медленно поднял голову, восхищенно глядя на двенадцать человек в черных плащах позади Си Вэнь Мина.
Как только Цзи Хао дал Си Вэнь Мину Мантру Дан с девятью секретными словами, Си Вэнь Мин посвятил ее человечеству. После этого, император Шунь, император Сюаньюань и другие бывшие императоры выбрали группу лояльных и надежных людей, чтобы изучить их. В течение нескольких месяцев, среди избранных уже появилось большое количество претендентов.
Если бы среди людей существовал миллион Высших Магов…
Думая об этом, сердце Императора Шуна билось как барабан. Если бы среди людей существовал миллион Высших Магов, план Императора Фуси, который волшебным образом создал систему самосовершенствования Магов в прошлом, был бы полностью осуществлен, не так ли?
Громко кашляя, чтобы скрыть волнение в своем сердце, император Шунь начал говорить серьезным тоном: «Я останусь, чтобы охранять город Пу Бань, в то время как Си Вэнь Мин и Цзи Хао ведут экспедиционные силы в мир Пань Хэн, чтобы посвятить себя человечеству. Тогда все улажено. Экспедиционные силы уйдут через три дня. Тот, кто колеблется или отказывается идти, или дезертирует перед лицом поездки, будет казнен!»
Император Шунь выпрямил правую руку, словно клинок, и осторожно качнулся вниз, улыбаясь и продолжая: «Другое дело, вы все знаете, что мы сталкиваемся с беспрецедентным сильным врагом. Поэтому, производство вооружений требует дополнительного внимания. Я приказал Хао Тао, чтобы он отобрал сто миллионов мастеров и собрал эфирные металлы со всего мира. Мы также позаимствовали солнечный мир у Императора Цзи Хао. Там мы будем изготавливать наши доспехи и оружие с помощью сущности солнечного огня. Каждый клан и семья должна приложить все усилия, чтобы добывать и извлекать эфирные металлы, чтобы помочь с этой миссией.»
Второе — это ковка доспехов и оружия, поэтому никто не воспринимал это всерьез. Но через три дня экспедиционные силы уйдут. Цзи Хао и Си Вэнь Мин были двумя бессердечными и жестокими людьми. Похоже, они не дали другим шанс выжить!
Лица многих лидеров кланов и старейшин стали очень темными. Они стиснули зубы и уставились на Цзи Хао. Никто не знал, что они думают.
Цзи Хао слабо улыбнулся и мягко сказал: «Конечно, хотя мы и говорили, что нам нужны только элиты в экспедиционных силах, лидеры и старейшины, разумно будет привести с собой некоторых подчиненных. Но, пожалуйста, тщательно выберите своих подчиненных, и не приводите этих слабых детей к смерти».
Итак, можно ли было привести подчиненных?
С ослепительными глазами, некоторые люди опустили головы и прошептали друг другу.
Отправление произойдет через три дня. Время было слишком ограничено. Но, благодаря силам этих больших семей и кланов, человеческим ресурсам и всем способностям этих лидеров и старейшин, они все еще могли бы многое сделать за этот промежуток времени.
Цзи Хао отсутствовал на остальной части собрания. Вместо этого, он покинул ратушу большими шагами и направился прямо к Учжи Ци.
«Закончи это, и все твои старые преступления будут прощены. Но чтобы удовлетворить всех остальных, ты больше не можешь называть себя Учжи Ци… Тебе также нужно пожертвовать клоном, чтобы быть в символическом заключении навсегда!»
«По рукам?» Цзи Хао посмотрел на Учжи Ци своими запавшими глазами.
Учжи Ци посмотрел на Цзи Хао и медленно кивнул.



Глава 1539. Уйти в мир Пань Хэн 


В городе Лян Чжу, Поло Цзя сидел перед формированием телепортации шириной в десять миль.
Группа ученых из Потока Луны тщательно проверяла формирование, вставляя магический кристалл в каждое ядро. Иногда один из них произносил заклинание в формировании, чтобы проверить, функционирует ли каждая часть формирования.
Мир Пань Хэн был болью в сердце каждого существа Потока Луны.
Они нацелились на этот мир десятки тысяч лет назад и начали сотни экспедиций в этот мир. К сожалению, люди Потока Луны действительно не были созданы для войны. Все их экспедиции провалились, и каждый раз они терпели серьезные потери.
К счастью, мир Пань Хэн был волшебным миром, в котором доминировали растения. Горстка мха из этого мира может быть столь же эффективной, как и десяти тысячелетние травы высшего сорта в мире Пань Гу. Экспедиции Потока Луны действительно провалились, но они разграбили мир Пань Хэн, прежде чем они сбежали обратно в мир Пань Гу, и сумели свести концы с концами, не ломаясь.
Окруженный группой надежных подчиненных, Цзи Хао подошел и остановился возле Поло Цзя, глядя на формирование, вздыхая: «Разве вы не выиграли ни разу?»
Услышав вредное приветствие Цзи Хао, Поло Цзя мрачно посмотрел на Цзи Хао, холодно фыркнул и сказал: «Вы узнаете, как тяжело с этими вещами иметь дело, когда увидите их… Но, конечно, не думайте, что мы люди Потока Луны не знаем, как завоевать этот мир только из-за наших сотен неудач, о которых не стоило упоминать».
С особой гордостью Ю Клана, Поло Цзя слегка поднял голову и продолжил вежливо: «Мы просто не хотели беспокоить наши семьи в мире Пань Ю… И разве вы не думаете, что этот мир может служить идеальной почвой для совершенствования для наших молодых членов семьи?»
Цзи Хао молчал. Первое объяснение, поскольку они не хотели, чтобы члены их семей из мира Ю Клана знали о мире Пань Хэн, чтобы им не приходилось делиться с ними прибылью, это было правдоподобно. Что касается использования мира Пань Хэн в качестве почвы для совершенствования, то это было просто хвастовство.
Слегка улыбаясь, Цзи Хао посмотрел на телепортирующее формирование и сказал: «Итак, почва для совершенствования, что за умная идея! Император Поло Цзя, вы и все старейшины из вашей семьи должны отправиться с нами в мир Пань Хэн».
Лицо Поло Цзя внезапно изменилось. Прежде чем он сказал слово, Цзи Хао холодно продолжил: «Я не доверяю тебе. Я не хочу, чтобы ты разрушил портал после того, как мы войдем в мир Пань Хэн и поймал нас в ловушку. Хотя мы способны построить другой портал … но кто знает, насколько опасным может быть этот мир? Так что нам лучше не рисковать».
Издалека, несколько старейшин Чу Ву, слышали, как Цзи Хао одарил Поло Цзя искривленной морозной улыбкой.
Эти старейшины клана Чу Ву были вынуждены присоединиться к экспедиционным силам и следовать за Цзи Хао в Пань Хэн. Для них это было катастрофой. Кого они когда-либо обижали? Зачем их отправлять в странный мир с Цзи Хао, который был бессердечным и жестоким мальчиком? Если бы Цзи Хао имел тенденцию убивать их в этом мире, кому они могли жаловаться?
Однако наиболее могущественному было позволено принять решение. В настоящее время, Цзи Хао и Си Вэнь Мин вместе создали самую мощную силу среди людей. Поэтому, хотя эти старейшины клана Чу Ву хотели что-то сделать, чтобы остановить их, они не осмеливались этого сделать.
Высоким голосом, старейшина клана Чу У засмеялся: «Маркиз Яо Цзи Хао, вам не о чем беспокоиться. Все кланы и семьи отправят сюда элитные силы для охраны этого формирования… если кто-нибудь осмелится сыграть здесь какую-то шутку, хе-хе !»
 Лицо Поло Цзя стало еще темнее. Цзи Хао заставил его и его старейшин следовать за ним в мир Пань Хэн в качестве заложников, это было прекрасно. Но позволять ли этим безумным людям из Чу Ву охранять базу Потока Луны? Совсем неприемлемо! Что если эти люди сойдут с ума и начнут резню здесь? Поток Луна не мог понести больше потерь.
Размышляя об этом, Поло Цзя резко потянул за рукав Цзи Хао и сказал: «Император Цзи Хао, об одном, пожалуйста, дайте нам четкий ответ. Некоторое время назад, город Лян Чжу был в хаосе. Большое количество членов двенадцати правящих семей и все меньшие семьи под нашим руководством пропали без вести. На основании нашего расследования, тогда, за исключением людей из славного господства Йемо Тяна и четырех жертвенников лотоса, в городе было больше людей …»
Цзи Хао знал, что он пытался сказать.
Эти нечеловеческие существа были вполне способны, так как они фактически узнали, что тогда, кроме славных людей Доминирования и учеников Жреца Му и Жреца Хуа, люди из третьей стороны также пронеслись по городу!
Смеясь вслух, Цзи Хао тяжело похлопал Поло Цзя по плечу и сказал: «Такое действительно происходило? Хм, я выясню это для вас, Император Поло Цзя. Но, что касается нашего союза против Кровавой Короны, Император Поло Цзя, пожалуйста, дайте знать другим семьям, находящимся у власти, что никто не должен обманывать меня, потому что … Люди умрут, если вы это сделаете!
Цзи Хао приблизил свое лицо к Поло Цзя, сократив расстояние между их лицами до менее чем полдюйма, затем уставился на Поло Цзя прямо в глаза и продолжил слово в слово: «На этот раз, мы объединим наши силы, чтобы противостоять кризису, принесенным вашим святым существом, Кровавой короной. В будущем, многие вещи будут предметом переговоров … Но, если некоторые люди все еще думают о том, чтобы навредить человечеству в данный момент, я клянусь, я не буду сожалеть об этом!»
Пучки силы мира Пань Гу пробивались глубоко в глаза Поло Цзя из глазниц Цзи Хао. Поло Цзя не был хорошим бойцом, и он не мог выдержать такого сильного давления. Почувствовав боль в глазах, он инстинктивно сделал два шага назад, а затем громко задышал воздухом, холодный пот стекал по его спине, что даже пропитало его одежду.
«Конечно, мы сделаем все возможное, чтобы пройти через это вместе с вами». Задыхаясь, Поло Цзя серьезно улыбнулся Цзи Хао. Но его улыбка была слегка горькой — он наверняка догадался, что этот император Цзи Хао вполне может быть третьей стороной, которая грабила горящий город Лян Чжу тогда!
Бузз! Луч света распростерся прямо в небо. Портал, который принадлежал Потоку Луны и вел к миру Пань Хэн, был активирован.
Город Великого Бедствия медленно дрейфовал до формирования базы портала. На этот раз, Цзи Хао приготовился принести Город Великого Бедствия в мир Пань Хэн. Как члены экспедиционных сил, группа больших семейных лидеров и старейшин собрала почти двести миллионов элитных членов кланов. В настоящее время, эта гигантская сила располагалась в центре города великого бедствия; все в группе смотрели на Цзи Хао острыми глазами.
Цзи Хао усмехнулся. Со своими подчиненными, он прилетел в город великого бедствия, не забыв притащить и Поло Цзя в город.
В Городе Великого Бедствия, в со вкусом украшенной маленькой комнате, Священник Хуа и Священник Му сидели на двух нежных зеленых травяных опорах со скрещенными ногами. Улыбаясь, они смотрели на белые облака, плывущие за окном.
«Мир Пан Хэн? Мир, в котором доминируют мощные растения? Брат, какой сюрприз!» Священник Му радостно кивнул и сказал священнику Хуа, который выглядел намного лучше, чем раньше. «Это путешествие в мир Пань Хэн дает нам возможность».
Священник Хуа улыбнулся еще теплее и ответил: «Брат, этот мир предназначен для нас!»
Они смотрели друг на друга и улыбались. Но очевидную осторожность, бдительность и подозрительность можно было найти на их тепло улыбающихся лицах.



Глава 1540. В мире Солнца 


Мир Пань Гу … В мире солнца …
Прямой золотой путь, ведущий глубоко к ядру солнечного мира. Золотое пламя, похожее на тающее стекло, окружало дорогу. Изредка, вместе с пронзительным карканьем, огромные Золотые Вороны выбегали из пламени, гоняясь друг за другом, когда они начинали огненную бурю, страшно распространяясь во все стороны.
В огне, сверкающие, похожие на соты, тонкие и золотые магические щиты и светящиеся символы божественных заклинаний на нем говорили внешним людям, что этот мирно выглядящий солнечный мир было не так легко взломать.
Хао Тао стоял у входа на тропинку с темным лицом, в темном плаще и темной дубинкой. Длинный меч из темной кожи дракона и ослепительный золотой божественный талисман были завязаны вокруг его талии. Цзи Хао проштамповал талисман своей божественной печатью. Эта божественная печать была доступом к солнечному миру. С этим могут войти смертные существа, не сгорев от сущности солнечного огня.
Рядом с Хао Тао, Се Чжи держал во рту тот же божественный талисман и медленно оглядывался.
Вокруг них, бесчисленное количество сильных людей, которые носили грубые рубашки и обнажали свои руки и ноги, ревели, медленно вытаскивая полностью загруженные большие экипажи из летающих фортов, отправляя эти особенно тяжелые эфирные металлы в солнечный мир через золотой путь.
Вернувшись на Родину Пань Гу, эти эфирные металлы уже прошли сотни процессов и были превращены в блоки с использованием самых передовых технологий плавления человечества. Но с помощью сущности солнечного огня, самые мелкие примеси в этих металлических блоках могут быть удалены, и эти блоки могут быть превращены в совершенные сущностные металлы.
Совершенные, безупречные металлы сущности могут быть выкованы в самое острое оружие, самые сильные доспехи и щиты. Но, конечно, они также могут быть использованы для создания некоторых сокровищ с невообразимой силой, таких как … девять котлов!
Внезапно, Се Чжи пронзительно закричал. Он жестоко ударил сильного человека своими рогами и оставил глубокую дыру в его теле. Кровь брызнула сразу.
Сильного человека отправили на большое расстояние назад, воющим от боли. Большая группа секретных охранников в черных плащах, лица которых были такими же темными, как Хао Тао, бросилась и связала этого человека. Этот человек зарычал в ярости и не переставал бороться изо всех сил, пока несколько булав не упали, не сломали кости и не закрыли его рот.
Се Чжи был читателем разума. Он был лучшим в обнаружении злых намерений в сердцах людей. Никто со злыми мыслями никогда не сможет проникнуть в солнечный мир перед Се Чжи.
Дракон, Тигр, Лев и Мамонт, четверо из них и сотни учеников под руководством Жреца Му и Жреца Хуа стояли вдалеке, прячась, скручивая свет и тени силой нескольких естественных звезд. Они смотрели на солнечный мир, покачивая головами.
Они не могли войти в солнечный мир под наблюдением Се Чжи, если они не ворвались в него. Но глядя на туманных Золотых Воронов в золотом пламени, пылающем позади Хао Тао, и золотые летающие мечи, плавающие над головой каждого Золотого Ворона, четверо почувствовали горечь изо рта.
Это было чистое формирование солнечного меча, состоящее из неисчерпаемой солнечной энергии солнечного мира. Если Жрец Хуа и Жрец Му не появились и не сделали свои собственные ходы, кто мог нанести удар из этого формирования? Столкнувшись с этим яростным формированием меча, только горстка живых существ в мире Пань Гу имела право даже думать о том, чтобы войти в мир солнца к настоящему времени.
«Так много сущностных металлов, только для ковки оружия и доспехов? Чтобы вооружить сколько людей?» Дракон в замешательстве покачал головой и сказал: «Люди используют возможность воскреснуть? Люди, планируют ли они править миром в ходе этой войны? Люди, воспользуются ли они этой возможностью, чтобы уничтожить все не-человечество после того, как мощное существо Пань Ю будет побеждено?»
Оружие, выкованное сущностью солнечного огня, из основных металлов со всей Родины Пань Гу, возможно, с использованием некоторых других ценных природных материалов, будет невероятно острым и смертельным, даже без символов заклинаний.
Человеческие существа обрели сущность нечеловеческой цивилизации. Когда человеческая цивилизация и цивилизация, не принадлежащая человечеству, были объединены, только Бог знал, в какую ужасно странную вещь превратятся эти сущностные металлы в солнечном мире.
По приказу четверки, нужно было выяснить, что именно будет выковано в солнечном мире. Но им казалось невозможным войти в солнечный мир.
«Черт!» Тигр проклял. Эта сильная защита, построенная Хао Тао, не оставляла им выбора. Им придется использовать насилие, чтобы вломиться?
Но у них действительно не хватило смелости!
Стоя у входа на тропу, Хао Тао выглядел как камень, но на самом деле у него были невероятно чувствительные ощущения. Так же, как Се Чжи, он был также лучшим в обнаружении зла в сердцах. Подняв брови, Хао Тао почувствовал, что кто-то смотрит на него. Только что, Се Чжи напал на сильного человека, у которого явно были дурные намерения, и каким-то образом этот человек заставил Хао Тао начать беспокоиться.
Слегка фыркнув, Хао Тао поднял правую руку и сказал: «Скажите людям там, чтобы ускорились. Общее количество сущностного металла, отправляемого сюда каждый день, должно быть в десять раз больше нормального!»
«Сложно? Конечно, это сложно. Но речь идет о будущем человечества, о выживании людей. Независимо от того, насколько это трудно, даже если они могут сломать талию, они должны стараться изо всех сил!»
В солнечном мире, на широкой площади перед солнечным дворцом Восточного Императора Тайи, на земле стоял золотой плавильный котел, а под ним свирепо горел солнечный огонь. Огромные как горы кучи из сущностных металлов лились в горшок. Между тем, всевозможные доспехи и оружие вылетали из носика с одной стороны горшка. Большое количество людей-мастеров вырезали символы заклинаний на этом недавно выкованном оружии и доспехах. Они работали безумно быстро.
Если бы кто-то мог войти в плавильный котел и присмотреться, он обнаружил бы, что эти доспехи и оружие на самом деле составляли менее десяти процентов всех основных металлов в котле. Остальные девяносто процентов очищенной сущности металла были расплавлены в пятицветную жидкость, тихо стекающую в солнечный дворец через специальное телепортирующее формирование внутри котла в потоках.
Пятицветный котел стоял среди бушующего в небе огня.
В теле Цзи Хао, котел создания всех душ был крошечным, размером с кулак Цзи Хао. Но теперь, он выглядел как возвышающаяся гора, высотой в десять тысяч миль и диаметром в десятки тысяч миль.
Котел был густо покрыт таинственными, сложными узорами, так как от него разносился красочный туман. Небольшое количество этого красочного тумана может немедленно, в значительной степени, поднять первоначальную силу души и поднять дух.
В настоящий момент, под котлом сидели десятки тысяч элитных людей в темных плащах, плотно закрыв глаза и ощущения закрываясь, но сосредоточились на вдыхании красочного тумана, испускаемого из котла. Их души и духовная сила совершенствовались с удивительной скоростью, позволяя им заменять духов выбранных ими естественных звезд и успешно совершать прорыв от Божественных Магов к Высшим Магам безопасным и совершенным способом.
Си Вэнь Мин стоял рядом с котлом создания всех душ, с благоговением глядя на Дух Ва. Духа Ва плыла по пятицветному облаку, держа в руках пурпурный нефритовый жезл, когда она с улыбкой кивнула Си Вэнь Мину.
«Если я сама помогу вам выковать девять котлов, они получатся намного лучше, чем дела, сделанные вами в одиночку. Раз вы заключили сделку с ребенком Цзи Хао, я помогу вам выковать девять котлов. В ответ, трон на небесах будет принадлежать Дунгуну».
Дух Ва с улыбкой указала на Дунгуна и Симу, стоящих рядом с ней.
«Да.» Си Вэнь Мин сложил руки, торжественно поклонился и ответил.



Глава 1541. -quot; Приветствие-quot; Пань Хэн 


«Скупой» Стоя на стене великого бедствия, Цзи Хао посмотрел на разворачивающиеся в окрестностях тонкие металлические лепестки и покачал головой.
Он говорил о портале, построенном Потоком Луны. Самая большая несущая способность этого портала была стандартным летающим фортом не-человечества, площадью не более десяти миль в квадрате. Но на этот раз, Цзи Хао насильно продавил на портале город великого бедствия. Как следствие, скорость работы портала оказалась крайне низкой. Это было все равно, что насильно втиснуть арбуз в трубку толщиной с палец, так что легко было представить, как это будет трудно.
Цзи Хао обернулся и взглянул на золотой мост, который плавал над городом великого бедствия. Из луча золотого света, золотой мост превратился в величественный, настоящий мост, грохочущий по всему пространству, быстро тянущий город великого бедствия. Из-за золотого моста, скорость работы портала была увеличена в десятки раз.
Поло Цзя стоял рядом с Цзи Хао, дрожа с бледным лицом. Он казался готов вырвать в любой момент.
Золотой мост тянул город великого бедствия вперед с необычайно высокой скоростью, из-за чего в Хаосе со всех сторон было сильное давление. Пространство в городе великого бедствия странно искривилось, в значительной степени затрагивая тело Поло Цзя.
Прилагая все усилия, чтобы не дать себе вырвать, Поло Цзя улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Император Цзи Хао, это не потому, что мы, члены семьи Поло, скупы… Мир Пань Хэн не принес нам достаточно прибыли. Поэтому мы должны были поддерживать давление, которое мы оказывали на них, на самом низком уровне. Инвестировать большую сумму денег в создание более крупного портала для этого мира было бы нерационально».
Покачав головой, Поло Цзя горько усмехнулся и продолжил: «Совет старейшин в нашей семье не позволил бы нам тратить такие ресурсы впустую».
«Является ли совет старейшин в вашей семье влиятельным?» Цзи Хао посмотрел на него и спросил.
Из-за сильно искаженного пространства, разум Поло Цзя не был так чист. Услышав вопрос Цзи Хао, он дал ответ, не задумываясь: «В мире Пань Ю у нас семьсот сорок пять семейных старейшин власти. Что касается заместителей старейшин…»
Внезапно он поднял голову и уставился на Цзи Хао со смущением, и гневом, затем закричал: «Император Цзи Хао, это было очень грубо».
Цзи Хао усмехнулся, затем указал на волны прилива Хаоса снаружи, которые яростно ударили по городу великого бедствия, и мягко сказал: «Если я схвачу тебя за шею и выброшу тебя, то сказать твоим членам семьи, что ты случайно упал в Хаос … это было бы действительно грубо.»
Воображение Поло Цзя изменилось, воображая ужасный конец, описанный Цзи Хао. Инстинктивно, он сделал несколько шагов от Цзи Хао, затем фыркнул и обернулся, не сказав Цзи Хао другого слова. Люди Потока Луны были знающими, мудрыми. Они не были такими же, как люди, подобные Цзи Хао, которые всегда предпочитали использовать насилие в качестве своего первого выбора.
«Ваша семья вырастила столько могущественных существ с ресурсами, которые вы украли из мира Пань Гу?» Цзи Хао вздохнул и сказал: «Если бы вы собрали всех этих старейшин в мире Пань Гу, вы, возможно, уже победили человечество, верно? Почему вы этого не сделали?»
Может быть, потому что он уже сообщил Цзи Хао о количестве семейных старейшин, что должно было быть секретом, Поло Цзя некоторое время молчал, затем медленно покачал головой и сказал: «Остальные одиннадцать правящих семей сильнее Семьи Поло и ее члены обладают большими индивидуальными способностями. Но, в конце концов, наши корни вернулись в мир Пань Ю».
Поло Цзя нахмурился и продолжил, размышляя: «Почему семьи среднего и низкого уровня, такие как наша, рискуют исследовать Хаос? Разве мы не делали этого ради ресурсов? Разве мы не делали этого, чтобы укреплять наши семьи? гСамо собой разумеется, что мы сохраняем основные силы наших семей в мире Пань Ю. Кроме того, мы примерно знаем, как идут дела в мире Пань Гу, так почему же мы победим человечество?»
Услышав его, Цзи Хао оглянулся на недавний период времени, в течение которого мелкие войны никогда не прекращались между человечеством и не-человечеством, но крупные войны едва начались. Казалось, что династия Ю действительно не собиралась глотать человечество, и вместо этого они упоминали об этом время от времени только для блефа.
 Он поверил Поло Цзя и задал еще один вопрос: «Как дела в мире Пань Гу?»
Поло Цзя странно улыбнулся, покачав головой и сказал: «Разве вы не знаете о своей ситуации?»
Цзи Хао закрыл рот и холодно посмотрел на него.
Поло Цзя улыбнулся. Раздвинув руки, он пожал плечами и сказал: «Мы, люди клана Ю, являемся владельцами мира Пань Ю, в то время как вы, люди, являетесь избранными главными персонажами мира Пань Гу, но не владельцами мира.
Золотой мост выпустил золотой луч света, который наткнулся на семицветный слой экрана. После приглушенного гула, на экране появился золотой вихрь шириной в сотни миль. Цветной световой поток потянулся с экрана, ведя город великого бедствия на экран, чтобы приземлиться.
В окрестностях исчезли волны прилива Хаоса. Вместо этого, густые зеленые облака возникли со всех сторон, в то время как грозы чистого и мощного пред-мирового зеленого грома обрушились на город великого бедствия, словно злые драконы.
Город великого бедствия развернул свои тонкие металлические булыжники. В воздухе блестели слои ячеистых щитов, защищавших город от зеленых ударов молнии. Удары молнии закрутились в воздухе и вызвали оглушительный шипящий шум, который слегка потряс город.
Через четверть часа, город великого бедствия насильственно проник в зеленые облака, опустившись с клубами дыма, поднимающегося над ним.
Глаза Цзи Хао чувствовали чистый и теплый зеленый свет. Он оглянулся и вдруг почувствовал себя расслабленным и счастливым. Был ли это мир Пань Хэн? Мир, в котором доминируют растения?
Воздух в этом месте был богат зеленью, чрезвычайно чистым и свежим. Девять светло-зеленых солнц светились в небе, освещая мир зеленым светом. Весь мир выглядел как кусок нефрита высшего сорта, в высшей степени зеленый и чистый.
Внизу, на десятки тысяч миль ниже, чем город великого бедствия, был бескрайний континент с множеством холмов. Процветающая зелень заполнила линию обзора Цзи Хао. Бесчисленные высокие деревья стояли на вершинах гор высотой в тысячи миль, окруженные густым зеленым туманом. Туман был невероятно чистой и сильно сжатой природной зеленой силой, которая была почти сжижена.
Над этими горами, похожими на одуванчики, в воздухе витали странные растения длиной более десяти миль. Когда эти растения «увидели» город великого бедствия, их пушистые цветочные головки сильно сжались, вызвав серию приглушенных хлопков. Вслед за шумом, из головок цветов быстро вылетели клубни светло-зеленых семян, с молниеносной скоростью ударившие по городу великого бедствия.
Семена в форме челноков длиной в десятки метров пронзительно пронеслись к городу великого бедствия, захватывая взгляд всех жителей города.
Появились светло-золотистые сотовые щиты. Семена врезались в щиты и создавали волны громовых ударов. Бушующий огонь окружил город великого бедствия, и затем огромный летающий город начал слегка дрожать.
Волны и волны семян были отправлены бомбить город великого бедствия.
Цзи Хао и его люди только что прибыли, но обитатели мира Пань Хэн уже приняли их со страстным «гостеприимством».



Глава 1542. Форт Аванпост 


В секретной комнате, находившейся в городе великого бедствия, Жрец Му и Жрец Хуа одновременно открыли глаза, встав вместе.
«Действительно чудесное место». Чувствуя исключительно чистую зеленую энергию в окрестностях, на горьком лице Жреца Му появился тонкий след расслабления и комфорта. «Удивительно, но нечеловеческие существа на самом деле достаточно способны найти такое чудесное зеленое место».
«Это место предназначено быть частью нашей секты». Священник Му радостно улыбнулся, даже сжимая глаза в пару изогнутых линий. «Здесь должны существовать мощные растения перед миром. Если мы сможем найти их и направить их в нашу секту, мы, без сомнения, подымемся, не говоря уже о слиянии естественной удачи мира Пань Хен с нашей сектой. Это… Если это может случиться, мы взлетим!
Глаза священника Хуа сияли от волнения, а священник Му быстро кивнул.
Находя в этом мире определенное количество мощных растений пред-мира и направляя их в свою секту, естественно, Жрец Хуа и Жрец Му обретут великую природную удачу из мира Пань Хэн. Если бы секта получила всю природную удачу от мира, даже священник Му не мог представить, как будет процветать его секта.
«Дачи, Цин Вэй, Ю Ю …» Священник Му левой рукой схватил свой деревянный посох, слегка сжал пальцы, а затем распахнул широкий рукав.
Когда порыв ветра поднялся с пола, священник Хуа и священник Му исчезли без следа. С начала и до конца, они даже не взглянули на экспедиционные силы Цзи Хао или Цзи Хао.
В их глазах, результат экспедиционных сил Цзи Хао не имел к ним никакого отношения. Тот факт, что они ясно знали, что Цзи Хао начал экспедицию в мир Пань Хэн, доказал, что у них были уши и глаза, скрывающиеся среди его людей. Что бы ни делал Цзи Хао, они сразу узнают. Поэтому, он не достоин их дополнительного внимания.
Священник Му даже не осознавал, что на самом деле он не хотел встречаться с Цзи Хао лицом к лицу. Он должен Цзи Хао полный удар, он обещал это. Поэтому, ему лучше избегать встречи с Цзи Хао как можно больше.
Сумасшедшие семена все еще натыкались на город великого бедствия, вызывая бесконечные грозовые раскаты. Десятки слоев огня и ударов молнии окутали весь город. Приветствуемый этим «страстным» миром, гигантский летающий город слегка дрожал.
«Готовьтесь к атаке!» Цзи Хао поднял правую руку.
Пронзительное карканье эхом разносилось по небу, в то время как И Ди ходил по огнеглазому беркуту и поднялся в небо, начав бурю. Держа в руках, лук «Громовой бег» резко гудел и выпускал стрелы двадцати четырех солнечных терминов, оставляя в воздухе клочки остаточных образов. Мгновенно, в воздухе почувствовался сильный холод.
И Ди выпустил стрелы «Великий холод», «Легкий холод» и «Ледяной спуск». Стрелки вспыхнули по всему небу. Под руководством Ю Ю, мастерство стрельбы из лука И Ди быстро улучшалось. Сквозь пространство между бесчисленными быстро движущимися семенами стрелы И Ди глубоко вонзились в эти гигантские растения, похожие на одуванчики.
Холодные и жестокие, словно разрушающие мир, стрелы вонзались прямо в гигантские растения и разбивали их. С неба, кусочки растений падали в горную местность внизу, ломая ветви бесчисленных деревьев, оставляя в воздухе потоки темно-зеленого дыма.
Испуганные падающими кусками, большие группы птиц поднялись из леса. У этих птиц были светло-зеленые перья, которые блестели под солнцем, как изумруды. Эти птицы сильно отличались от птиц в мире Пань Гу, потому что они были такими же маленькими, как человеческие ладони, но имели особенно длинные и пушистые, потрясающие перья. Группа прекрасных птиц взлетела в небо, как приливная волна, беспокойно кричащая.
В следующий момент, бесчисленные горящие стрелы вылетели из города великого бедствия, когда десятки тысяч элитных лучников из Восточных пустошей под командованием И Ди одновременно выпустили свои тетивы. Тайно произведенные огненные взрывные стрелы проникли в гигантские растения, плавающие в воздухе, и подожгли их всех.
И Ди и его лучники уничтожили десятки тысяч гигантских летающих растений, после чего количество семенных бомб начало уменьшаться, пока все семена не исчезли.
Гигантский летающий город начал медленно приземляться. Из леса внизу слабый поток света достиг неба. Через этот легкий поток, город великих бедствий приземлился в бассейне диаметром в тысячу миль в горной местности.
Цзи Хао посмотрел вниз на бассейн с городской стены. Бассейн был весь бесплодный, без травы. Волны тепла поднимались из-под земли, перемешивая воздух и заставляя его слегка крутиться и дрожать. На земле, все пески и камни были слегка красными, как будто под землей горел огонь.
В середине бассейна, откуда исходил тусклый световой поток, находился стандартный боевой форт, не связанный с человечеством, площадью менее пяти миль в квадрате, пятнистый и разбитый. По-видимому, он прошел через бесчисленные жестокие битвы и был почти разрушен.
Вокруг форта, были десятки небольших фортов, построенных из камней, вырезанных красными символами заклинаний. Время от времени, пламя взрывалось из символов заклинаний и простиралось на сотни миль, как огненные драконы, жестоко сжигая все, к чему они прикасались.
В каждом небольшом форте рабы, не являющиеся людьми, с недостающими конечностями прислонялись к стенам, взволнованно махая своим оружием и крича в сторону города великого бедствия, который медленно приземлялся с неба.
На стене боевого форта посередине шли войска нечеловеческих воинов. Это были почти десять тысяч воинов клана Ю, пятьдесят тысяч воинов клана Цзя и почти тысяча мастеров клана Сю. Видя великолепно сияющий, огромный город великого бедствия на небе, эти бледные и невыразительные существа из не-человечества все радостно улыбнулись.
Цзи Хао оглянулся. Видимо, этот бассейн был обожжен искусственно. Боа, похожие на сильные виноградные лозы, тянулись от окружающих высоких гор и сплетались в высокую зеленую стену, опоясывая весь бассейн.
На зеленой стене высотой десять миль много мускулистых, светло-зеленых зверушек, похожих на леопардов, отдыхали или ловко прыгали вокруг. Из со вкусом построенного деревянного дома на стене вышли несколько красивых гуманоидных существ с длинными и длинными луками, которые были высокими и стройными. Они серьезно смотрели на город великого бедствия, который был все ближе и ближе к земле. Они казались немного удивленными.
«Эти проклятые зеленые люди». Поло Цзя сердито посмотрел на этих высоких, стройных и красивых гуманоидных существ и сказал: «Я сказал, что, как только мы покорим этот мир, они все станут самыми низкими рабами… Проклятые зеленые люди, они…»
«Прежде всего, вы должны быть достаточно сильны, чтобы покорить этот мир». Цзи Хао прервал его. Любопытствуя, Цзи Хао указал на металлический форт в середине бесплодной впадины и сказал: «Это ваши люди? Кажется настолько невероятным, что они выжили в таком окружении».
Поло Цзя гордо улыбнулся и ответил: «Несмотря на то, что большинство членов нашей семьи Поло являются учеными и умными работниками. Но иногда среди нас появляются командиры с удивительными способностями. Ответственным за эту базу форпостов является мой младший брат Поло Ян. Даже эти сильные сумасшедшие от Красного Солнца были поражены его силой».
Из форта молодой человек из клана Ю прилетел в город великого бедствия. Он был одет в сломанную золотую броню, половина лица была покрыта шрамами.



Глава 1543. Братство 


Город великого бедствия плыл в небе, на десятки миль выше земли. На городской стене сотни золотых статуй высотой были покрыты слабым золотым светом. В любой момент, эти статуи могут начать разрушительное наступление из их глаз.
Поло Ян вылетел в город великих бедствий. Перед его лицом расслоились сотовые щиты. Тонкая трещина появилась на слоях волшебных ангаров, пропуская его в город.
«Мой дорогой брат, я очень рад снова тебя видеть. Поло Ян, я расскажу тебе о том, что произошло за эти годы. У тебя есть идеи?» Поло Цзя развел руками и пошел к своему брату. Он так много мог сказать своему младшему брату.
Нечеловеческие существа не жили хорошей жизнью в мире Пань Гу в эти годы. Сначала им не удалось покорить двенадцать водных миров, затем порталы, которые привели к двенадцати мирам, превратились в кровавые знаки пространственной навигации. Прежде чем они поняли, что на самом деле произошло, произошло разрушительное наводнение, которое годами задерживало их в городе Лян Чжу и заставляло их жить как мыши.
Позже потоп исчез, но пришла плохая новость — Святой Кровавая Корона и его армия приближались к миру Пань Гу.
С помощью насилия, двенадцать правящих семей попытались заставить людей сражаться за них против Кровавой Короны, но потерпели неудачу. Человечество начало контрудары. Вскоре после этого, город Лян Чжу погрузился в хаос. Многие важные люди погибли, были преданы или пропали без вести …
Неожиданно увидев своего младшего брата, Поло Цзя действительно так много хотел ему сказать.
Поло Ян бросился к Поло Цзя большими шагами с угрюмым лицом. Не говоря ни слова, он сильно ударил по нижней части живота Поло Цзя. Поло Цзя взвыл от боли, когда его послали в небо, в высоту почти в сто метров. Прикрывая живот руками, он стучал по полу, дергаясь, как свинья, пораженная молнией, с пеной во рту.
«У меня нет старшего брата такого, как ты. Черт возьми, Поло Цзя! Где ежегодное подкрепление?» Поло Ян бросился к Поло Цзя, отпугивая нескольких охранников, которые бросились в попытке защитить Поло Цзя с яростным рычанием. Поло Ян присел на корточки на земле, вытащил ухо Поло Цзя и поднял голову того от земли.
«Дорогой лорд Поло Цзя, дорогой семейный лидер, где ежегодное подкрепление, о котором мы договорились? Вы не посылали нам воина, стрелу или один мешок еды почти десять лет!» Глаза Поло Яна наполнились кровавыми прожилками, когда он истерически закричал на Поло Цзя: «Вы знаете, что в самое тяжелое время я просто хотел попробовать мясо, поэтому я…»
Поло Ян слегка приоткрыл рот, его горло быстро сжалось, словно его тошнило.
Поло Цзя вытер пену по углам рта, удивленно поднял голову и закричал: «О, боже, вы ели наш вид? Можете ли вы описать вкус для меня? В нашей истории, ни один член клана Ю никогда не пробовал человека своего рода, так что мне действительно любопытно, каково это на наш вкус. Если я смогу добавить ваше описание в Поваренную книгу Вселенной, мое имя будет в истории!»
У стоящего в стороне Цзи Хао, уголки рта слегка дернулись. Что за ботаник Потока Луны! В такой ситуации то, что касалось Поло Цзя, было на самом деле вкусом людей Ю Клана!
«Заткнись! Я больше не хочу об этом говорить…» Поло Ян мрачно посмотрел на Поло Цзя и холодно сказал: «Я серьезно говорю вам, что даже в самое трудное время я не питался своим видом. … То, что я ел, было рабами не человечества, которые погибли в битвах … Все съели много!»
«Э-э…» На этот раз группа старейшин «Потока Луны», которые были вынуждены сопровождать Цзи Хао, прикрыла рот руками, уставившись на Поло Яна странным взглядом.
Они не были удивлены тем фактом, что Поло Ян съел рабов, не являющихся людьми. В конце концов, в любом аспекте, эти нечеловеческие мази ничем не отличались от боевых зверей, выращенных в ямах. В военное время, когда люди сталкивались с нехваткой продовольствия, было вполне разумно, чтобы люди из клана Ю съели рабов, не являющихся людьми.
 Что делало их такими неудобными, так это то, что Поло Ян на самом деле съел рабов, не являющихся людьми, тех отвратительных, жутких рабов, не являющихся людьми, которые вовсе не были симпатичными! Они были слишком грязными! Как Поло Яну удалось их жевать?
Поло Цзя немедленно прижал руки ко рту Поло Яна и с отвращением закричал: «Держись от меня подальше! Ты съел этих отвратительных смиренных рабов? Я предпочел бы жевать древесную кору! Черт возьми! Держись от меня подальше. Я даже чувствую запах вони тех рабов из вашего рта!»
Поло Ян не сказал ни слова. Он схватил голову Поло Цзя и разбил ее об пол.
Поло Цзя приглушенно фыркнул, когда его голова упала на пол. Он чуть не упал в обморок.
«Черт возьми! Поло Ян, я твой старший брат, твой самый дорогой старший брат! Прошло всего несколько лет с тех пор, как мы видели друг друга в последний раз. Почему ты стал таким жестоким? Ты все еще элегантный дворянин клана Ю? Благородный? Ты позволил себе упасть! О, боже, как я объясню это дорогой маме и папе?» Со слезами на лице, Поло Цзя плакал и истерически обвинял Поло Яна.
Поло Ян холодно фыркнул. Он бросил Поло Цзя и сказал: «Что касается того, что вы не дали нам никакого подкрепления в течение почти десяти лет, мы обсудим это позже. Сколько воинов вы привели на этот раз… Черт, люди?»
Поло Ян на долгие годы застрял в мире Пань Хэн, потеряв связь со своей семьей. Поэтому он не знал о нынешней ситуации в мире Пань Гу. Внезапно, он увидел Цзи Хао и Учжи Ци, которые стояли рядом с Цзи Хао, затем его взгляд переместился на фигуру Си Вэнь Мина, и всех лидеров больших семей и старейшин, последовавшие за Цзи Хао в мир Пань Хэн …
Поло Ян обернулся, топча своей ногой живот Поло Цзя, когда он выпучил три глаза и зарычал: «Мне нужно подкрепление! Элитные воины! Почему ты привел мне группу человеческих рабов? Кроме добычи, что они могут сделать?»
«Дитя!» Учжи Ци холодно фыркнул. Он мелькнул в воздухе, подошел к Поло Яну и сжал горло.
Поло Ян не ожидал этого. Золотой кинжал, обвязанный вокруг его талии, выпал из его ножен и волшебным образом оказался в руке Поло Яна. Затем, Поло Ян яростно вонзил клинок в талию Учжи Ци, оставив в воздухе дугообразный луч золотого света.
Учжи Ци дико засмеялся. Он приложил силу к рукам и прижал Поло Яна к земле.
Бац! Лицо Поло Яна упало на землю. Половина его лица, покрытого шрамами, была почти сглажена. Он больше не мог держать кинжал, который вылетел из его руки, лязгая и катясь на большое расстояние по земле.
«Это… Поло Цзя, где, черт возьми, ты нашел этих сильных человеческих рабов? Они даже намного сильнее, чем твои охранники!» Лицо Поло Яна все еще было сильно прижато к земле, но он громко закричал от удивления: «Ха? Ты купил могущественное варварское племя в мире Пань Гу? Я говорил тебе, что за деньги мы можем купить партию пушек, фуража, чтобы завоевать мир Пань Хэн для нас. Наконец, вы поняли, что я имел в виду!»
Поло Ян хлопнул ладонью Учжи Ци и закричал: «Ой, варвар, убери от меня свою руку. Я единственный младший брат Поло Цзя! Убери от меня свои руки. В противном случае, я сохраню твой последний платеж. получить одну нефритовую монету!
Учжи Ци моргнул, долго не зная, что сказать.
Цзи Хао слегка покачал головой. ' У этих двух братьев хорошие отношения, не так ли? Он подумал.



Глава 1544. Сила Золотых Воронов 


Из бассейна раздавались глубокие голоса, произносящие заклинание.
Сила, которая никогда не была найдена в мире Пань Хэн раньше, теперь катилась в бассейне. Земля слегка дрожала. Мир не любил эту силу, но не мог ее контролировать. Под действием силы, гигантские камни с грохотом поднимались над землей.
Вместе десятки тысяч Магов-Жрецов усиленно, но успешно подняли слабые скалы из-под земли, идеально сбивая их вместе, чтобы построить квадратный город высотой в десять миль.
Воины покинули город великих бедствий и оказались в городе. Поток Луны магическим формированием художников начал строительство формирований. С помощью Магов-Жрецов, они быстро рисовали символы заклинаний и ставили божественные башни в важных местах городской стены. Эти божественные башни были из мира Пань Гу и были заполнены кристаллами высшего качества. Над каждой башней, медленно открывался вертикальный глаз, когда он холодно и бесстрастно сканировал окружающие горы и леса, как острые лезвия.
Вокруг бассейна шириной в тысячу миль, на высокой стене зеленых виноградных лоз, большое количество светло-зеленых зверушек, похожих на леопардов, зарычало с глубокими голосами. После пронзительных свистков, одетые в доспехи, сделанные из коры, войска зеленых духов Пань Хен, установленные на этих леопардовых зверях, бросились вниз по стене.
«Проклятые варвары, их головы сделаны из дерева!» Стоя на городской стене и глядя на этих людей из мира Пань Хэн, Поло Ян поглаживал свое лицо, которое раньше было покрыто шрамами, но теперь было исправлено, безупречно гладким с помощью специальной мази. Оскалив зубы, он сказал: «Это теневые леопарды, жестокие звери. Мы должны быть осторожны с ветряными бомбами из их рта; луки этих зеленых духов также опасны. Их наконечники стрел ядовиты, поэтому не трогайте их».
Потерев свое исцеленное лицо, Поло Ян продолжил серьезно: «Эти зеленые духи держат своего рода мертвую листовую змею, особенно эти змеи. С моей точки зрения, мертвые листовые змеи порождаются силами всех увядших вещей в этом мире, и очень вредны. Одна мертвая листовая змея напала на меня своим ядовитым газом и чуть не разъела половину моей головы „.
Во время разговора, Поло Ян смотрел на Цзи Хао с головы до ног.
Он даже не мог представить, что такие серьезные перемены произойдут в мире Пань Гу через пару лет!
Действительно ли династия Ю и союз человеческих кланов в самом деле были союзниками? Все должны были сражаться против Кровавой Короны из мира Пань Ю вместе? А Йемо Тянь, который был другом Поло Яна, действительно ли он был незаконнорожденным ребенком Кровавой Короны? А Йемо Тянь даже начал Славное Доминирование и попытался опрокинуть династию Ю? Все это серьезно произошло?
Прошло всего несколько лет, но почему разница в силе между человечеством и династией Ю поменялась местами?
Поло Ян посмотрел на Цзи Хао в замешательстве. Теперь он знал, что Цзи Хао сыграл довольно важную роль во всем процессе подъема человечества.
Тем временем, он также наблюдал за Учжи Ци, который стоял рядом с Цзи Хао. В форме Си Вэнь Мина, у Учжи Ци было гордое лицо, когда он держал руки за спиной и не сказал ни слова. Поло Ян слышал о Си Вэнь Мине. Теперь он был так растерян, потому что, исходя из того, что он знал, Си Вэнь Мин, как влиятельный человек, не должен быть таким!
Вместе с длинными и громкими звуками рога, бесчисленные зеленые духи, верхом на теневых леопардах, выскочили из стены виноградных лоз, поднимая свои длинные луки и завывая высокими голосами, когда они шли к городу в середине бассейна, оставляя остатки остаточных изображений в воздухе.
Пылающая песчаная земля обожгла ладони теневых леопардов. Земля была слишком горячей, даже время от времени возникало пламя. Вскоре, земля была испачкана кровью теневых леопардов. Время от времени, эти теневые леопарды пронзительно кричали от боли.
Постепенно, бросившиеся впереди леопарды зажарили свои конечности. С каждым шагом вперед, большие куски мяса падали с их тел. Ехавшие верхом на этих теневых леопардах, зеленые духи без всякого выражения накладывали заклинания, посылая темно-зеленые воздушные потоки в тела этих теневых леопардов, чтобы принудительно поддержать их и позволить им продолжать бежать.
 Наконец, теневой леопард упал на землю. Даже его внутренние органы были сварены.
Падало все больше и больше теневых леопардов. Вскоре после этого, их тела были подожжены пламенем, вспыхивающим с земли. Запах горелой пищи начал распространяться в воздухе.
Скорее всего, зеленые духи выпрыгнули из этих упавших теневых леопардов и приземлились на спины других теневых леопардов, которые были еще живы. Сидя позади других зеленых духов, они продолжали двигаться вперед.
На городской стене Поло Ян гордо рассмеялся и сказал: ‚Дураки… Но, конечно, Поло Цзя, ты тоже дурак, и все старейшины семьи, вы все дураки. Посмотрите на мою ловушку для огненной земли! Исключительно благодаря этому, нам удалось выжить все эти годы!‘
Указывая на бесплодную впадину, Поло Ян продолжал смеяться: ‚Послушай, земля, огонь, ядовитое пламя, которое я создал. Весь бассейн — гигантская ловушка. Раньше, эти варвары атаковали нас каждый месяц. Но с тех пор, как я построил это великое формирование, они не … Дайте мне посчитать …‘
Поли Ян, делая подсчеты пальцами, серьезно кивнул и продолжил:“ Они не нападали на нас в течение целых шести лет. Они заманили нас в ловушку и не позволили нам найти достаточно еды и воды … К счастью, я не особо разборчив в еде. Если бы я был таким дураком, как ты, Поло Цзя, я бы давно умер от голода!»
Зеленые духи кричали и бесстрашно шли к городу.
Им нужно было преодолеть от четырехсот до пятисот миль, чтобы добраться до недавно построенного города со стены виноградников. По пути, все больше и больше теневых леопардов падали на землю, а те, что сзади, продолжали двигаться вперед, наступая на трупы своей расы.
Из окружающего леса появились высокие фигуры. Эти фигуры были странной формы и были полностью деревянными. Они были около трехсот метров в высоту, все с морщинистыми лицами, покрытыми лозами и мхами. Их глубоко запавшие глаза сверкали особым светом мудрости.
Издалека, эти гигантские существа смотрели на город, построенный Цзи Хао и его людьми. Они даже не взглянули на тех упавших теневых леопардов или тех зеленых духов, которые были сожжены до смерти ловушкой Поло Яна от пламени земли.
Глядя на эти гигантские фигуры, Цзи Хао внезапно осознал, что эти деревянные великаны, которые наблюдали за битвой с вершин гор, были настоящими правителями этого мира. Эти тонкие зеленые духи размером с человека были, вероятно, рабами этих деревянных великанов.
«Мистер Ворон, покажите им нашу силу!» Цзи Хао поднял голову и громко зарычал.
Мистер Ворон сидел на корточках на металлическом лепестке города великого бедствия, глядя на армию зеленых духов. Услышав Цзи Хао, он радостно поднял свой посох Фузо и слабо зарычал.
Мутная фигура дерева Фузо была высвобождена из посоха, постепенно увеличиваясь в размерах. Наряду с потрясающей серией карканья, десятки миллионов Золотых Воронов вылетели из независимого пространства, созданного деревом Фузо.
Небольшие чистые солнечные мечи были сформированы в воздухе. Наряду с оглушительным карканьем, золотой луч меча длиной в тысячи метров разорвал пространство и яростно приземлился на самую высокую гору за сотни миль.
Произошел громовой гул, в то время как огненный свет осветил небо. Гора высотой в сто миль была на полпути снесена, в то время как десятки деревянных великанов, которые явно имели относительно высокий социальный статус, превратились в пучки дыма, прежде чем они смогли даже издать звук. Они были непосредственно испарены светом меча, который сконденсировался из пламени Золотого Ворона.



Глава 1545. Кровавая Корона спускается 


Наблюдая гибель десятков деревянных гигантов, около тысячи деревянных гигантов в окружающих горах разразились громовыми рыками.
Теневые леопарды заревели глубокими голосами, неся невыразительных зеленых духов, спрыгнули со стены виноградных лоз и безумно начали наступление на город Цзи Хао. Огонь, поднимающийся с земли, поджег их светло-зеленые волосы, но ни леопарды, ни зеленые духи не издавали ни малейшего шума из-за боли, просто тихо бросаясь к городу Цзи Хао.
Постепенно, глазные яблоки всех теневых леопардов и зеленых духов стали чисто темно-зелеными. Яростная сила высвобождалась из их тел и сгущалась в светло-зеленое облако, дрейфующее над их головами.
«Приготовиться!» И Ди дико засмеялся и высоко поднял громовой лук.
Эти зеленые духи были хороши в стрельбе из лука? И Ди и его элитные лучники смеялись над этим. Пришло время для гордых лучников Восточных Пустошей научить этих зеленых духов истинной стрельбе из лука!
Теневые леопарды, которые бросались вперед, были менее чем в ста милях от города, когда И Ди готовился отдать приказ своим лучникам выпустить свои стрелы. Но внезапно, весь круговорот великого Дао мира Пань Хэн остановился. Все живые существа, местные существа в этом мире или новички, такие как Цзи Хао, бесконтрольно повернулись в одном направлении.
В этом направлении, пространство рухнуло, насколько Цзи Хао мог видеть.
Огромный объект разрушил экран мира Пань Хэн, насильно втиснувшись в этот мир из Хаоса. Это было настолько гигантским, и пришло с такой ужасающей силой, что это было похоже на холм, внезапно падающий в большой бассейн. Из-за этого, весь мир Пань Хэн сильно дрогнул.
Все живые существа в мире Пань Хэн чувствовали себя подобно крошечным рыбкам и креветкам в бассейне, погружаясь в удушающий ужас и отчаяние. Даже Цзи Хао временно потерял зрение. Он почувствовал, как гигантская рука сжала его сердце, поскольку его дыхание было заблокировано в его груди, и его кровь почти выплескивалась из его пор.
«Как… может… он… быть… таким… быстрым…» Усилиями Цзи Хао развернулся и зарычал на Поло Цзя хриплым голосом слово в слово. Каждое слово, исходящее из его уст, звучало как взрыв его полной силы и жизненной силы.
Зрачки Поло Цзя сжались до размера иглы. Его глазные яблоки побледнели. В отчаянии, он посмотрел на Цзи Хао и истерически закричал. Услышав бессмысленный крик от него, Цзи Хао сильно ударил его по лицу.
Хлопок!
Поло Цзя был сбит с ног Цзи Хао. Он отчаянно ахнул, пытаясь подняться. За этот короткий промежуток времени ему удалось успокоиться и вернуться на полпути к нормальной жизни. Также, слово за словом он отвечал Цзи Хао: «То, что происходит в Хаосе, никто не может рассказать об этом наверняка».
Подняв голову и взглянув на огромный объект, врывающийся в мир Пань Хэн, Поло Цзя продолжил сквозь стиснутые зубы: «Возможно, понадобятся годы, чтобы Святой Кровавая Корона достиг мира Пань Гу. Возможно, ему нужно всего несколько дней, чтобы преодолеть расстояние между миром Пань Гу и миром Пань Хэн. Но через десятки минут, он спустится в мир Пань Хэн».
«Время, пространство, эти"естественные законы «, которые мы знаем, совершенно бессмысленны в Хаосе». Глядя на Цзи Хао, Поло Цзя хрипло закричал: «Вы понимаете? Цзи Хао! Время, расстояние, пространство — это ничего не значат в Хаосе. Святой Кровавая Корона выбрал мир Пань Хэн для приземления, и он прибывает сейчас !»
«Закройте все защитные печати! Закройте пожарную ловушку! Закройте все божественные башни! Никому не позволено использовать какую-либо силу … Мы не можем выставить себя им! Мы не можем!» Внезапно Поло Ян разразился ревом со стороны.
 Все нечеловеческие существа немедленно начали двигаться. Цзи Хао тоже кричал. Он дал Учжи Ци несколько слов, затем превратился в явный порыв ветра и слился с сильным ветром, дующим из леса. Он активировал золотой мост и промчался по воздуху, направляясь к месту посадки Кровавой Короны.
Громкие трескучие звуки можно было слышать без конца. Экран мира Пань Хэн был разбит, так как на нем осталась дыра шириной в сотни миллионов миль. Из дыры переливался ослепительный золотой свет,
Великолепный золотой город медленно втиснулся в мир Пань Хэн. С большого расстояния, Цзи Хао увидел декоративные золотые статуи, стоящие на городской стене высотой в тысячу миль. Такими статуями были красивые мужчины в тяжелых доспехах, красивые женщины в длинных платьях или редкие создания с цветами на головах. Каждая статуя была изящно вырезана и огромна, казалось, что она неописуемо священна.
Золотые облака и сияние подняли этот потрясающий город. Бесчисленные золотые летающие корабли парили по городу с поднятыми парусами, похожие на огромных орлов. Бесчисленные воины Цзя Клана в золотых доспехах стояли на кораблях, невыразительно и холодно глядя на материк мира Пань Хэн.
Бесчисленные гигантские волшебные растения, похожие на одуванчики, плавающие в воздухе, громко жужжали и выпускали острые зеленые семена, которые пронзительно проносились по воздуху, яростно ударяя по невероятно огромному летающему городу.
На стене золотого города в высокой башне, молодой человек из клана Ю держал в руках большую хрустальную книгу обеими руками, презрительно улыбаясь. Затем он, произнес странное заклинание.
«Мэн» .
Этот голос юноши из клана Ю отозвался эхом по небу мира Пань Хэн. Звуковые волны громом распространялись в воздухе. Среди сильных звуковых волн, все зеленые семена превратились в клубы дыма в сотнях миль от города.
Молодой человек из клана Ю закрыл свою книгу и, держа ее под мышкой, медленно пошел на террасу башни, глядя на эти гигантские плавающие растения в воздухе.
Покачав головой, он мягко указал правым указательным пальцем вниз.
На городской стене, сияли глаза бесчисленных декоративных золотых статуй. После оглушительного жужжащего шума, лучи света толщиной с руку вышли из глаз всех золотых статуй, которые пронеслись по всему небу, как гроза.
Потрясающие взрывные звуки вызвали у Цзи Хао легкую боль в ухе. В ослепительном золотом свете, все гигантские плавающие растения были раздавлены. Больше золотых огней приземлилось на землю и сплющенные горы. Гигантские камни превратились в дым, прежде чем они даже приземлились на землю.
Золотой город сошел с неба неудержимо. Наряду с приглушенным громовым шумом, город медленно приземлился на землю.
Наряду с потрясающим взрывом, мир Пань Хэн несколько раз сотрясся. Горы под городом были полностью разрушены. Бесчисленные существа мира Пань Хэн, которым не удалось бежать, были разбиты на куски, а затем мгновенно испарились золотым светом.
Бузз! Пучок золотого света толщиной в тысячу миль поднялся из ядра золотого города, яростно пронзившего небо мира Пань Хэн.
Окруженное светом, пространство мира Пань Хэн струилось, как вода. Вскоре, в небе появилось вихревое облако шириной в сто миллионов миль, в котором шипели золотые звуки грома и издавали оглушительные звуки.



Глава 1546. Жестокое вторжение 


Цзи Хао стоял на кроне возвышающегося дерева, глядя на великолепный золотой город издалека.
Сквозь толстый слой почвы, песка и камней Цзи Хао увидел, как десятки миллионов золотых опор внезапно потянулись со дна города, густо покрытого крошечными символами заклинаний, сверлящих глубоко в землю мира Пань Хэн, а затем высвобождающих ослепительные золотые световые потоки.
Песок и камни, казалось, превратились в мягкую воду, позволяющую золотым потокам быстро течь под землей, к земным меридианам мира Пань Хэн, подобно группе жадных зверей. В тот момент, когда поток золотого света коснулся земного меридиана, он немедленно слился с ним, выпустив огромное количество золотых символов заклинаний, которые распространялись вдоль земного меридиана.
Земные меридианы в этом мире были богаты чистой зеленой силой, но под воздействием символов золотого заклинания к ним постепенно добавлялся светло-золотой цвет. Тем временем, сильная, жестокая, священная и палящая сила сливалась с чистой жизненной силой, текущей в земном меридиане.
Куда бы ни шли земные меридианы, земля теперь становилась светло-золотой. Когда высокие деревья поглощали пищу из земли, этот светло-золотой цвет естественным образом влетал в эти деревья.
В течение пары часов, все растения около этого золотого города, в радиусе сотен миль от него, приобрели светло-золотой цвет на своих листьях и коре. Из этих растений исходил тонкий золотой туман, в то время как бледно-золотые капли росы капали с листьев.
Живые существа, обитавшие в этом районе, дрожали и шатались, казалось, будучи пьяными. Окруженные золотым туманом, некоторые живые существа случайно выпили бледно-золотую росу. Вскоре, в их глазах появился золотой цвет.
Глядя с большого расстояния, можно было увидеть резкий контраст между территорией, окружающей золотой город, и остальным миром. И эта золотая область постепенно расширялась.
В этом районе жили бесчисленные деревянные великаны, и количество зеленых духов в этом районе было в десять раз больше, чем их. В данный момент, они все кричали в небо в паническом состоянии. Они почувствовали странные изменения, происходящие с их телами.
Как и у растений, температура тела этих деревянных великанов и зеленых духов была постоянной. Но в этот самый момент, температура их тела повышалась. Золотой свет появился на их коже, в то время как кипящая, ужасно возбуждающая сила кипела в их телах.
Древнейшие деревянные великаны ясно чувствовали, что как только эта сила созреет и извергнется, они больше не будут сами собой. Поэтому деревянные великаны громко зарычали, уводя своих зеленых духов от этого золотого города на самых высоких скоростях.
«Я уже здесь, так почему бы вам не сдаться? Чего вы ждете?» Глубокий, величественный голос внезапно донесся из золотого города. Следуя за голосом, чрезвычайно сильная, непреодолимая духовная сила сгущалась в золотую волну и ревела во все стороны.
Цзи Хао в шоке посмотрел на эту золотую волну. Это была видимая, почти ощутимая волна духовной силы высотой в тысячу миль. Насколько сильным должно быть живое существо, чтобы высвободить такуюподавляющую духовную силу?
Цзи Хао активировал колокол Пань Гу и погрузился в потоки энергии Хаоса. Он тщательно скрывал свою силу и сливал ее с лесом в окрестностях. В этот момент, великий Дао развития Жреца Хуа оказал Цзи Хао огромную услугу, благодаря которой ощущение силы, высвобождаемой из тела Цзи Хао, было переменным и изменчивым, чтобы идеально сливаться с постоянно меняющимися потоками энергии в лесу.
Волна силы золотого духа пронзила всех деревянных великанов и зеленых духов, отчаянно бежавших. Сильная и жестокая, эта ужасающая духовная сила напрямую подавляла их независимое сознание, оставляя рабский след в душе каждого деревянного гиганта или зеленого духа.
Деревянные великаны и зеленые духи сильно дрожали. Затем, они медленно повернулись и опустились на колени к золотому городу. Их глазные яблоки стали чисто золотыми, в то время как бледно-золотой огонь горел на их телах.
Тонкий золотой туман поднялся с земли. Туман был мутировавшей природной силой, созданной земными меридианами, которые были «загрязнены» золотым городом. Вдыхая золотую природную силу, тела всех деревянных великанов и зеленых духов начали меняться.
Тела деревянных гигантов были похожи на процветающие деревья, а тела зеленых духов были похожи на человеческие тела. Очищенные золотым пламенем и восполненные золотым туманом, их тела превращались в кристаллическую текстуру. Их внутренние органы изменились еще сильнее. Каждый их внутренний орган превратился в крошечный плавильный котел для энергий, который начал собирать природные силы. В их мышцах и костях появилось большое количество символов заклинаний. Все символы заклинаний были связаны, составлены из мощных магических печатей как для защиты, так и для нападения.
Цзи Хао ясно видел каждый символ заклинания внутри их тел и знал восемьдесят процентов из них. Они широко использовались в системах преобразования энергии мастерами Клана Сю для крупномасштабных сражающихся марионеток.
Это могущественное существо, которое выпустило страшную волну силы золотого духа, на самом деле превратило сотни миллионов деревянных гигантов и зеленых духов в сражающихся марионеток за один момент. Их структуры тела постоянно превращались в марионеток.
Цзи Хао был сильно шокирован, так что даже его тонкие волосы стояли прямо.
К счастью, это был мир Пань Хэн. Если бы он сделал то же самое в мире Пань Гу, превратив сотни миллионов человеческих воинов в сражающихся марионеток … Цзи Хао даже не знал бы, что делать с такой ситуацией.
Волна силы золотого духа накрыла леса за сотни миллионов миль вокруг города. В этой области, были уничтожены независимые сознания всех деревянных великанов, зеленых духов и других живых существ. Все они стали марионеточными рабами под прямым контролем этого могущественного существа.
Затем, когда из золотого города было выпущено больше волн духовной силы, в воздухе произошла серия преобразований энергии. Первая, смехотворно сильная духовная сила передала права контроля над всеми марионеточными рабами этим новым духовным силам. Некоторая духовная сила контролировала больше марионеток, очевидно, они были на более высоких позициях; некоторые контролировали меньше марионеток, и, без сомнения, их позиции были относительно ниже.
В течение секунды, сильнейшая духовная сила распространила всех сражающихся марионеток на тысячу духовных сил. После этого, все духовные силы начали вибрировать. Под воздействием вибраций духовной силы, все деревянные великаны и зеленые духи, чьи тела полностью менялись, встали и быстро собрались в лесу.
Страшно быстро, в лесу было собрано более тысячи гигантских армий из деревянных великанов и зеленых духов.
Золотой свет вылетел из города. Это были небольшие мельчайшие летающие форты в сотню миль, и такие большие, как город великих бедствий. Эти летающие форты и города были разделены примерно на тысячу групп, чтобы вести всех марионеточных рабов в лесу, разбросанных грозным образом во всех направлениях.



Глава 1547. Катастрофа Пань Хен 


Они напали как огонь, профессионально и эффективно.
Цзи Хао последовал за отрядом. Издалека, он был свидетелем удивительного холокоста, совершенного в мире Пань Хэн этими порабощенными существами под командованием Кровавой Короны.
Каждый раз, когда отряд сталкивался с племенем в лесу, племя немедленно окружалось воинами, численность которых была в десять раз больше. Когда лидеры племени громко расспрашивали этих марионеточных рабов, летящий форт в небе прямо и точно разбивал бы головы этих лидеров.
После этого, все племя уступало. На их головах будет отпечатана специальная магическая печать, превращающая их в другую группу марионеток верных рабов, чтобы отряд становился больше.
Нечеловеческие существа, чьи глаза ярко сияли светом мудрости, вылетели из летающего форта. Окруженные большими группами охранников, они шли в сокровищницы этих местных племен и тщательно проверяли и подсчитывали все ценные вещи.
Минеральные ресурсы были чрезвычайно редки в мире Пань Хэн, но количество ценных трав и волшебных лекарств было поразительным. Большинство сокровищниц, принадлежавших этим местным племенам, были заполнены драгоценными волшебными травами, которые в среднем были старше ста тысяч лет. В мире Пань Гу, такие травы были чрезвычайно редки и ценны. Но здесь, в мире Пань Хэн, эти травы служили высококачественным деревянным великанам в качестве пищи и ежедневно использовались пополнения для выращивания.
Ученые, не являющиеся людьми, тщательно оценили все травы, проанализировали их действие и свойства лекарств и нарисовали картину для каждой травы в специально изготовленных хрустальных шарах. Цзи Хао следовал за отрядом и наблюдал, как они пронеслись по семи племенам. Вскоре, иллюстрированные записи, введенные в хрустальные шары всеми войсками под командованием Кровавой Короны, почти охватили все распространенные травы в мире Пань Хэн. Эффекты и особенности каждой травы были четко и подробно записаны.
Анализ и записи были сделаны профессионально и эффективно, в сотрудничестве с мощной военной силой. Эти подчиненные Кровавой Короны были как самые профессиональные бандиты, которые систематически грабили весь мир Пань Хэн.
Местные племена были завоеваны одно за другим, и огромные горы трав были отправлены в летающий форт. Число марионеточных рабов становилось все больше и больше, в то время как войска Кровавой Короны становились все больше и больше, как снежные комки. Внезапно, сильный ветер начал реветь по всему миру Пань Хэн, так как в воздухе зрела тревожная атмосфера.
Каким-то образом, Цзи Хао почувствовал, что великий Дао мира Пань Хэн «проснулся» с самого начала, с возрастающей яростью. Мир Пань Хэн почувствовал ущерб, нанесенный захватчиками, и начал собирать свою силу, чтобы наказать их.
Между тем, Цзи Хао также чувствовал, что золотой город был как «якорь стабильности», так как излучаемый им золотой свет сильно мешал работе великого Дао природы. Возрождение духа мира Пань Хэн в значительной степени замедлилось, а накопления природной силы несколько раз прерывались.
Он боролся против великого Дао мира с властью города; это дало Цзи Хао более прямое понимание Кровавой Короны.
Страшно, серьезно страшно!
Первоначальная сила мира Пань Хэн не была такой большой, как один процент от мира Пань Гу, но в конце концов, это был зрелый великий мир. И все же Кровавая Корона сумела подавить или вмешаться в ее естественную силу. Какой ужас!
Несколько раз Цзи Хао видел, как над золотым городом издалека медленно появляется зеленое клубящееся облако. Но каждый раз, зеленое клубящееся облако разбивалось золотым лучом света и разрывалось на потоки зеленого света, которые лились на землю.
 Даже на большом расстоянии, Цзи Хао почувствовал ужасающую природную энергию, содержащуюся в разбитом зеленом грозовом облаке.
По оценке Цзи Хао, если бы он находился там, под защитой колокола Пань Гу, он мог бы провести пару часов в грозовом облаке. Но как только он исчерпал бы силу, он мог убежать только с силой колокола Пань Гу. Без пополнения, у него не было бы надежды пережить естественное наказание.
«Сила, сила». Цзи Хао протянул руки. Пучок светло-зеленого солнца приземлился на тыльной стороне ладони сквозь густые ветви и листья над головой. Цзи Хао активировал метод совершенствования с девятью оборотами и впитал этот луч солнечного света. Теплая, холодная, нежная и освежающая сила прошла через его тело, поглощенная солнцем Пань Цзя внутри него.
Солнца в мире Пань Хэн были теплыми и нежными, без какой-либо жестокой или агрессивной силы. Под сиянием солнца Пань Хэн, процветающая зеленая сила заменила тепло и чистую положительную силу обычных солнц. Теплые, нежные солнца, как эти … Цзи Хао поднял голову и посмотрел на несколько светящихся зеленых солнц в небе, внезапно имея желание проглотить пару из них. Солнце Пань Цзя почувствовало его желание и задрожало в его теле, чтобы аплодировать этой идее.
Цзи Хао почувствовал эту инстинктивную реакцию солнца Пань Цзя. Солнца Пань Хэн станут его лучшим топливом, чтобы значительно улучшить его мощь. Если солнце Пань Цзя сможет поглотить достаточно солнца Пань Хэн, оно может даже достичь уровня солнца Пань Гу.
В конце концов, большинство солнц Пань Хэн имели зеленую природу. Разве древесина не была одним из лучших видов топлива?
Нечеловеческий отряд внезапно пронзительно свистнул. Сотни тысяч золотых круглых металлических пластин вылетели из летающего форта. На каждой металлической пластине ступал высокий мускулистый воин Цзя Клана, на котором были цепочки странной формы, перевязанные серпами. (И молотами — П.П) Они взмахивали цепями, заставляя их быстро вращаться над головой и превращаясь в гигантские световые щиты для их собственной защиты.
Перед ними внезапно появилось невероятно гигантское дерево высотой в тысячу миль.
На этом дереве, было отчетливо видно пожилое гуманоидное лицо с широко распахнутыми глазами. Дерево открыло свой рот, издал глубокий, громкий рык. Следуя его голосу, волна зеленых громовых бомб, обрушившихся на летающий форт этого отряда, вызывала грохочущий шум.
Громовые удары были слышны без конца. Вокруг летающего форта появились слои, похожие на соты, щиты, но это гигантское дерево было поразительно мощным. Зеленая громовая бомба размером с резервуар для воды взорвалась против летающего форта и разорвала тысячи тонких сотовых волшебных щитов. Затем, десятки громовых бомб ударили в форт подряд, разрушив оборону форта внешнего круга в мгновение ока.
Грохочущий шум задержался в воздухе, когда сотни золотых молний упали на золотую стену летающего форта. Ослепительный золотой свет сиял от форта, превращаясь в сильный световой щит и защищаясь от громовых бомб.
Золотой световой щит был также взорван громовыми бомбами. Атака с применением громовых бомб никогда не прекращалась, пока не рухнул участок стены форта длиной в десять миль. На стене, тысячи воинов клана Цзя не смогли увернуться. Зеленые молнии вспыхнули на их телах и превратили их в пепел.
Воины клана Цзя на золотых металлических пластинах разразились неистовым ревом, бросая свои цепные серпы в сторону этого гигантского дерева.
Сияющие от холодного света, серпы устремились к гигантскому дереву. Дерево пронеслось по воздуху ветвью длиной в сотни миль и разбило все цепные серпы. Всех воинов клана Цзя на металлических пластинах утащили цепи, которые те держали в руках.
«Дьяволы, умрите!» Дерево издало резонансный рев. Этот бушующий голос отозвался эхом прямо в глубине души каждого.



Глава 1548. Удар заслуг 


Мощный, необычайно сильный.
Цзи Хао в шоке посмотрел на дерево высотой в тысячу миль. Сколько лет он рос, чтобы стать таким потрясающим и обладать такой разрушительной силой? Его сила души была намного сильнее, чем сила Цзи Хао, и сила души обычно должна была расти со временем.
Цзи Хао мог поклясться, что не видел этого гигантского дерева, пока следил за этим нечеловеческим отрядом здесь. В обширном лесу впереди даже самое высокое дерево было всего около трехсот метров. Там, где внезапно появилось это гигантское дерево, был редкий лес с короткими кустами, определенно без следа такого гигантского дерева.
Но в мгновение ока, это дерево внезапно появилось. Цзи Хао даже не чувствовал никакой ненормальной силы или энергии.
В мире Пань Гу, живые существа, которые могли внезапно появиться, не привлекая внимания Цзи Хао, находились на том же уровне, что и По и Гуй Лин, или даже Жрец Хуа и Жрец Му.
В мире Пань Хэн, подавленные великим Дао этого мира, ощущения Цзи Хао были значительно ослаблены. Но, тем не менее, это гигантское дерево, которое появилось прямо перед Цзи Хао, не вызывая силовой вибрации, было, по крайней мере, таким же мощным, как По и Гуй Лин.
Несмотря на то, что мир Пань Хэн был намного слабее, чем мир Пань Гу, разумно было то, что это гигантское дерево сумело превзойти этот отряд, не являющийся человечеством. Ведь это дерево может быть одним из самых сильных существ в этом мире.
Человек клана Ю в золотом длинном халате вырвался из плотного дыма, поднятого рухнувшей стеной, с совершенно искривленным темным лицом. Как лидер этого отряда, он, несомненно, чувствовал себя униженным, когда его летающий форт был так сильно поврежден врагом.
"Дьявол? Невежественные варвары, что вы знаете?" Человек из клана Ю широко раскрыл свои три глаза и громко рассмеялся: «Мы -« боги»из мира Пань Ю. Мы несем вам цивилизацию, мы даем вам надежду! Благодаря нам, у вас теперь есть шанс освободить себя от этого мира. Вы должны встать на колени под нашими ногами ... лизать подошвы наших ботинок!"
«Дьяволы!» Голос гигантского дерева грохотал в сердце каждого: «Облизывать ваши ботинки? Ха-ха, ха-ха, у меня слишком большой язык. Боюсь, у тебя нет такого большого сапога, чтобы соответствовать этому!»
Внезапно дерево открыло свой рот и выпустило виноградную лозу длиной более десяти миль вместе с гигантскими струями зеленой жидкости, яростно бросающимися к груди человека из клана Ю. Наблюдая за этим, Цзи Хао чуть не рассмеялся вслух. Такой гигантский язык? Как говорило гигантское дерево, его язык был действительно слишком большим…
Жители Страны Лонгбо из мира Пань Гу редко носили обувь, но ботинки, сделанные для них в китовой шкуре, могли бы нежно лизнуть язык этого гигантского дерева.
Пока в голове Цзи Хао появлялись странные мысли, мужчина из клана Ю уже схватил золотой посох обеими руками и слегка толкнул его вперед. Наряду с приглушенным громом, золотые молнии слились воедино перед его лицом в крепкую стену шириной в сто миль, прочно прикрывая его от «языка» дерева.
Взрыв! Золотая стена была разрушена, и язык гигантского дерева сильно ударил по груди человека Клана Ю.
Доспехи человека клана Ю ярко засветились и превратили его в поток света, мгновенно пролетевший сквозь пространство за десятки миль. Треснувший звук был громким и чистым, в то время как золотая грудная броня человека из клана Ю помялась. Десятки тонких трещин остались на ней.
Этот человек из клана Ю увернулся от этой смертельной атаки гигантского дерева, но прежде чем он смог вздохнуть, шип из ствола гигантского дерева пронзил его грудь. Для гигантского дерева это был просто тонкий шип, но для человека из клана Ю это был деревянный кол толщиной три фута!
Человек клана Ю был разорван на части. Его голова и половина его верхней части тела полетели в небо. Он открыл рот и взвизгнул высоким, но хриплым голосом.
Далеко, на стене великолепного золотого города, золотая статуя внезапно открыла глаза и выпустила луч золотого света, обернувшего разорванное тело человека Ю Клана. Пылающая энергия была доставленазолотым светом через пространство. Части тела человека клана Ю были мгновенно собраны воедино, и в мгновение ока все его раны зажили.
Человек из клана Ю отчаянно задышал, пытаясь найти воздух В гневе, он вынул из рукава золотой хрустальный шар и начал кричать.
«Черт возьми, старый проклятый лес, я потерял три первоклассных заслуги из-за тебя!» Его глаза даже стали зелеными от ярости, когда он посмотрел на гигантское дерево и закричал: «Нет, нет, нет, и…»
Хрустальный шар искрился, когда человек из клана Ю закричал: «Стена моего летающего форта повреждена, и восемь тысяч моих кредитов были вычтены! Ах, вы знаете, сколько проклятых варваров мне нужно убить, чтобы заработать один кредит? Десять тысяч невежественных варваров, столь же сильных, как высокопоставленные воины клана Цзя, за один кредит!"
"Восемь тысяч! Восемь тысяч!" Глаза человека клана Ю вспыхнули. Подсознательно, он обернулся и взглянул на этих марионеточных рабов в своем отряде. Но затем он больно ударил себя по лбу и сказал: «О, нет, они уже порабощены мной. Их нельзя считать кредитами, даже если я их убью. Ах, я теряю деньги в этой экспедиции, Я теряю серьезные деньги!
Позади него, Цзи Хао наслаждался этим шоу.
Ранее, этот человек из клана Ю был фактически убит гигантским деревом. Он уже был мертв. Но золотой город обладал магической силой, которая вернула его из смерти. Тем не менее, он должен был заплатить за свою вторую жизнь некоторыми так называемыми первоклассными заслугами.
Цзи Хао не мог выяснить, как он заработал свои первоклассные заслуги. По оценке Цзи Хао, ремонт поврежденной части стены этого человека Ю Клана длиной в десять миль стоил бы большое количество редких материалов. Но за это он заплатил только восемь тысяч кредитов!
Конечно, кредиты было нелегко заработать. Понятно, что этот человек из клана Ю был на высоком посту. Поэтому, по сравнению с обычными воинами, зарабатывать кредиты для него должно быть гораздо сложнее. По его словам, он должен был убить десять тысяч местных существ, которые были на уровне высокопоставленных воинов клана Цзи, что равнялось уровню человеческих Королей Магов, чтобы заработать один кредит.
Восемь тысяч кредитов, означало ли это, что кредиты, которые он заработал, убив восемьдесят миллионов местных существ на уровне Короля Магов, были отменены из-за поврежденной стены его летающего форта?
Восемьдесят миллионов Королей Магов ... Глядя на этого человека из клана Ю, сердце Цзи Хао даже дрогнуло.
«Так как это уже произошло, я не против тратить больше». Человек из клана Ю посмотрел на гигантское дерево и холодно сказал: «Я признаю, что ты сильный, и я не могу соперничать с тобой. Обращение за помощью обойдется слишком дорого, так что… С тремя заслугами третьего класса я теперь нанесу смертельный удар!
Мужчина из клана Ю указал пальцем на золотой хрустальный шар и закричал: «С тремя заслугами третьего класса раньте это старое дерево!»
Еще одна золотая статуя высотой в тысячу миль на стене золотого города открыла глаза. В руках статуи зажегся трезубец и выпустил поток света в форме вилки, который вспыхнул по небу и ударил по центру ствола гигантского дерева.



Глава 1549. Нам суждено встретиться 


Слышен был бушующий рев. В десяти тысячах миль вокруг гигантского дерева лес внезапно рухнул, а на земле появились бездонные глубокие трещины.
Оглушительный рев звучал как тысячи громовых бомб, взрывающихся вместе на земле. Воины клана Цзя были разбиты на куски. Порабощенные деревянные великаны и зеленые духи остались совершенно невредимыми, но потеряли сознание из-за сильной вибрации земли.
Услышав рев гигантского дерева, мужчина из клана Ю, вызвавший удар, начал рвать кровью. И снова он превратился в золотой луч света и убежал за тысячи миль, оторвавшись от голоса гигантского дерева. Когда он летел назад, он страдал от душевной боли и ругался сквозь стиснутые зубы. Ранее из-за поврежденной стены его летающего форта длиной в десять миль он потерял восемь тысяч кредитов. Но теперь рев гигантского дерева разорвал весь летающий форт в пучок металлических кусков, дрейфующих с неба!
В летающем форте бесчисленные воины, не являющиеся людьми, воины-рабы и рабы, не являющиеся людьми, были разорваны жестокими звуковыми волнами на миллионы осколков, которые упали с неба вместе с дождем крови.
В лесу дрожали ветви бесчисленного количества башен, вызывая громкие и приглушенные ржавые звуки. Удивительно, но ужасающий рев гигантского дерева нанес такой серьезный урон нечеловеческому отряду. Но, за исключением того, что их ветви дрожали и некоторые листья падали, другие деревья в окрестностях почти не пострадали.
Ствол гигантского дерева высотой в тысячу миль сильно дергался, а его ветви дрожали. Рядом с морщинистым лицом сорвался большой кусок его ствола, а из раны вылилось большое количество липкой зеленой жидкости. Гигантское дерево искривило лицо, широко раскрыв рот, время от времени издавая приглушенный и долгий вой боли.
В середине, две трети ствола гигантского дерева были снесены, оставляя оставшуюся часть около его лица, едва поддерживая его тяжелую крону. В поврежденном стволе дерева был зеленый хрустальный шар шириной в мили, сверкающий нежным зеленым светом. Потоки естественной энергии собирались к хрустальному шару.
От этого зеленого хрустального шара Цзи Хао почувствовал теплую, нежную и сильную жизненную силу, огромную, как море. Это должно быть сердце гигантского дерева или его «дух Дан». Без сомнения, это было ядро этого гигантского дерева, которое содержало всю его жизненную силу, даже его «душу».
Что касается энергии, содержащейся в зеленом хрустальном шаре ... Общее количество сильно сжатой энергии, прошедшей процесс магического преобразования в хрустальном шаре, примерно равно общему количеству энергии, содержащейся во всех магических кристаллах от сто тысяч супермасштабных хрустальных рудников в мире Пань Гу!
Общее количество энергии, содержащейся во всех магических кристаллах из сотен тысяч супермасштабных кристаллических рудников в мире Пань Гу ... Думая об этом, скальп Цзи Хао был даже оцепенел.
Но вскоре он понял, что на самом деле удивляться нечему. Его текущим источником энергии было солнце Пань Цзя, подлинное естественное солнце. Энергия, содержащаяся на Солнце Пань Цзя, была в тысячи раз больше, чем полная энергия от ста тысяч супермасштабных кристаллических шахт!
"Хрр! Дьявол!" Гигантское дерево зарычало в безумии, когда на нем быстро сверкали крупные зеленые символы заклинаний. Тем временем, из леса начались штормы зеленого цвета, за десятки миллионов миль вокруг него.
Вскоре из земли поднялись темно-зеленые торнадо. Эти торнадо были созданы из самой чистой зеленой силы. Бесчисленные высокие деревья вдыхали силу земных меридианов под землей и высвобождали зеленую энергию из их листьев и ветвей. Под контролем хрустального шара, гигантского дерева зеленая сила превратилась в ряд смерчей высотой в тысячи миль.
Звуки торнадо даже вибрировали землю и небо. Зеленые листья быстро взлетели в воздух. Листья летели слишком быстро, и постепенно они превратились в тонкие лучи зеленого света, которые пронзительно закричали в торнадо.
Темно-зеленые торнадо подошли к гигантскому дереву и слились в его теле одно за другим.
Все высокие деревья в окружающем лесу щедро отдали половину своей жизненной силы гигантскому дереву. Ствол гигантского дерева, сильно поврежденного золотым светом, быстро восстанавливался. В течение примерно десяти вдохов, огромная пробоина на теле гигантского дерева исчезла.
Гигантское дерево начало сотрясать свое тело. Внезапно, земля раскололась, и из земли выскочили сильные корни, а ее огромные ветви переместились. Вместе с громовым ревом, гигантское дерево медленно поднялось с земли.
Гигантское дерево превратилось в восьмирукого восьминогого гиганта высотой в тысячу пятьсот миль с четырьмя лицами на стволе.
После ряда скрипящих звуков, темно-зеленые торнадо сжались в воздухе, когда чистая зеленая энергия сконденсировалась в изумрудоподобный кристалл. Восемь торнадо сжимались в клубы длиной восемь тысяч миль в руках гигантского дерева.
Бац! Бац! Бац!
Гигантское дерево взмахнуло восемью огромными булавами и разбило их в воздухе, создавая волны темно-зеленых воздушных пульсаций, которые быстро распространялись. Его сильные удары оставили бесчисленные тонкие пространственные трещины в воздухе.
Посмотрев на это огромное гигантское дерево, Цзи Хао был ошеломлен.
Он закрыл глаза и увидел этого гигантского дерева с чистой духовной силой. Он увидел яркий свет энергии внутри его тела, не слабее, чем солнце Пань Цзя. Кроме того, так как неиссякаемая зеленая сила текла в его тело со всех сторон, сила древовидного гиганта постоянно росла!
Как страшно! К сожалению, этот древовидный гигант, похоже, не знал, как культивировать. Вместо этого, он инстинктивно использовал свою огромную силу.
Каким-то образом, Цзи Хао почувствовал, что, если этот древовидный гигант сможет присоединиться к секте Ю Ю, следовать указаниям Ю Ю и изучить искусство Дао Ю Ю. Через несколько лет, благодаря своей богатой природной основе, оно станет таким могущественным существом, как По и Гуй Лин.
Этот гигантский вал был исключительно сильным. Несмотря на то, что он не был таким талантливым, как существа Хаоса, такие как Жрец Хуа и Жрец Му, его действительно можно считать мощным существом высшего качества.
"Дьявол! Сражайся!" Гигант дерева уставился на человека из клана Ю, который стоял ошеломленный на расстоянии и взревел: «Великие создания Пань Хэн, нам нравится мир и ненависть к убийствам. Но мы не против превратить плоть и кровь посторонних дьяволов в наших питание! Это будет лучшей жертвой миру Пань Хэн! "
«Сражайся! Я Гигантский Куи! Дьяволы, я Гигантский Куи, один из второго поколения мирской жизни Пань Хен! В течение долгих лет, когда наши предки спали, мои братья и я являлись стражами мира Пань Хэн! Все посторонние дьяволы должны быть разорваны на куски! Гигантский Куи взревел к небу, владея своими восемью гигантскими дубинками.
Человек из клана Ю посмотрел на этого сумасшедшего гиганта, похоже, хотел заплакать, но не мог пролить слез.
«Мои заслуги, мои заслуги! Мой… отряд! Боже, какая большая жертва, мои пенсионные деньги!» Внезапно с трех глазниц мужчины из клана Ю стекли чистые слезы. Он не мог не начать плакать.
Из золотого города было выслано так много войск, но почему именно ему так не повезло встретить такое чудовище, как Гигантский Куи?
Стражи мира? Как «хранители великого Дао природы»? Если бы он знал, что в этой области существует мировая охрана, он оставил бы эту область для могущественных существ. Он был маленьким руководителем небольшого экспедиционного отряда. Почему он даже был частью этого?
Внезапно, человек появился перед лицом гигантского Куи. Это был священник Му. Вытеснив улыбку со своего горького лица, священник Му посмотрел на Гигантского Куи, удовлетворенно кивнул и сказал: «Мой друг, нам с тобой суждено встретиться. Готовы ли вы присоединиться к моей секте? Я дам вам нерушимый верховный великий Дао!



Глава 1550. Упорство Гиганта Куи 


«Верховный великий Дао?» Гигантский Куи зорко посмотрел на священника Му и сказал: «Дьявол! Не пытайся обмануть меня заманчивыми словами!»
«Верховный великий Дао!» Священник Му с улыбкой посмотрел на Гиганта Куи. Будучи могущественным существом Хаоса, Жрец Му ясно видел сквозь великий талант Гиганта Куи. Чем больше он смотрел на Гиганта Куи, тем больше он ему нравился. Гигантский Куи был удивительно талантлив.
К сожалению, Гигантский Куи был похож на дикого зверя, который просто научился использовать свою силу на основе своих инстинктов, не зная, как совершенствоваться. Если бы он мог присоединиться к секте и тщательно руководствоваться самим священником Му, самое большее через тысячу лет, он имел бы право конкурировать с лучшими учениками священника Дачи, священника Цин Вея и священника Ю Ю. Священник Сюань дД, Священник Гуанчэн, Священник По и другие ученики из секты Ю Ю действительно были одаренными, и Гигант Куи был не менее талантлив, чем они.
По сравнению с нынешними учениками Жреца Му, Гигант Куи был гораздо более талантливым. Даже священник Мяо Сян, драконий удар, взрыв тигра и четверо не были так одарены, как гигантский Куй!
Что еще более важно, гигантский Куиi был доисторическим растением. Он был деревом!
Чем больше священник Му смотрел на Гиганта Куи, тем больше он ему нравился. Он даже показал искреннюю улыбку на своем неизменно горьком лице.
Когда он улыбался Гиганту Куи, человек из клана Ю был напуган до смерти. Держа в руке золотой хрустальный шар, он сверкал ослепительным красным светом, как сигнал чрезвычайной опасности. Пронзительный голос предупредил человека из клана Ю, в то время как портрет жреца Му явно появился в хрустальном шаре.
Священник Му с улыбкой обернулся, взглянул на человека из клана Ю и сказал: «Верховный великий Дао, вот так!»
Выпрямив правый указательный палец, священник Му медленно указал на человека из клана Ю. Золотой хрустальный шар в руках человека Клана Ю внезапно вспыхнул кроваво-красным светом. Глядя на священника Му в глубоком страхе, человек из клана Ю закричал в отчаянии: «Все заслуги, все заслуги, удар, полный удар! Полный удар!»
Столкнувшись со Жрецом Му, у человека клана Ю не хватило смелости сражаться; он даже забыл бежать.
На данный момент он хотел обменять все свои заслуги на полный удар золотого города, чтобы убить или по крайней мере сильно ранить Жреца Му, чтобы он мог выжить от рук этого страшного существа.
На самом деле, на своем нынешнем уровне он не мог сказать, насколько силен Жрец Му. Но хрустальный шар, который он держал в своих руках, был волшебным инструментом, созданным самим Кровавой Короной, с функцией распознавания и показа уровня силы врагов. Золотой хрустальный шар внезапно стал кроваво-красным, что означало, что он столкнулся с самым сильным врагом. По крайней мере, этот враг был на том же уровне, что и Кровавая Корона!
На стене золотого города одновременно засияли глаза целой сотни золотых статуй с длинными трезубцами. Сто статуй «смотрели» на Жреца Му, в то время как длинные трезубцы в их руках внезапно задрожали и выпустили сотни световых потоков в форме вилки в сторону Жреца Му. Световые потоки разрывали пространство.
«Конец!» Священник Му протянул правый указательный палец. Каким-то образом, человек из клана Ю почувствовал, что палец Жреца Му мелькнул по небу и мягко приземлился на его лоб. В следующий момент, человек из клана Ю исчез. Его одежда, мягкая броня под одеждой, сапоги, хрустальный шар и все остальное упало с неба, но он исчез без следа.
«Дьявол! Берегись!» Гигант Куи увидел целую сотню световых потоков, устремляющихся к Жрецу Му, и поспешно предупредил его.
Священник Му также был «посторонним дьяволом», но Гигант Куи не был настолько глуп, чтобы думать о нем так же, как о тех, кто убивал мирских существ Пань Хэн. Только что, Гигантский Куи перенес свет в форме вилки, который чуть не ударил его надвое. Следовательно, он прекрасно понимал, насколько опасны эти огни.
Он поспешно предупредил священника Му и сказал ему быть осторожным.
Священник Му издал резонансный крик, сжал зеленый посох в руке и послал потоки теплого тумана в небо, испуская великолепное, красочное свечение. Деревянный посох превратился в ветвь с плавными линиями и понесся к сотне лучей вилочного света вместе с красивой мелодией.
Когда по небу мелькнуло семь цветных полос радуги, сто лучей света исчезли, как будто их никогда не существовало.
«Я готов дать вам такой великий Дао, но вы готовы следовать моим указаниям?» Священник Му мягко посмотрел на Гиганта Куи. Он обратил все свое внимание на Гиганта Куи, который был одаренным деревом.
Гигантский Куи с восемью руками и восемью футами смотрел на священника Му, не зная, что делать. Действительно ли этот посторонний дьявол хотел принять его в ученики?
Ранее, когда Жрец Му протянул палец, таинственная сила, которую он высвободил, и ужасная летальность этого удара даже напугали Гигантского Куи. После этого, Жрец Му просто «отряхнул» страшную волну наступления из золотого города, и Гигант Куи даже не знал, куда делись эти вилочные огни.
Как удивительно! Если бы Жрец Му был могущественным существом из мира Пань Хэн, Гигант Куи давно бы встал на колени и назвал бы его «Шифу». Но Жрец Му был посторонним дьяволом, посторонним дьяволом… Гигант Куи был стражем мира Пань Хэн. Как он мог поклониться постороннему дьяволу?
«Нет!» Приглушенным голосом, Гигант Куи взревел. На его гигантском стволе его четыре рта широко открылись и громко зарычали в хоре: «Нет! Я Гигантский Куи. Я потомок Пань Хен, страж мира Пань Хэн! Дьявол, ты никогда не сможешь заставить меня уступить!»
Выражение жреца Му немного изменилось. Он холодно посмотрел на Гиганта Куи, и в его сердце вспыхнул гнев. Вернувшись в мир Пань Гу, принимать высококлассных учеников всегда было очень трудно для Жреца Хуа и него. Теперь здесь, в мире Пань Хэн, первый потенциальный ученик, которого он выбрал, фактически отклонил его предложение. Как это могло случиться?
Холодно фыркнув, священник Му сказал мягким тоном: «Нам с тобой суждено встретиться. Это твоя удача, драгоценная возможность. Не вводи себя в заблуждение!»
Священник Му холодно посмотрел на Гиганта Куи, слегка пожимая ветку в его руке и продолжая: «Знаете ли вы, откуда появился этот золотой город? Знаете ли вы, насколько могущественны те люди, которые вторгаются в мир Пань Хэн? Можете ли вы защитить мир Пань Хэн в одиночку?» Голос священника Му стал резким.
Покачав головой и снова фыркнув, священник Му сделал вывод: «Это шутка! Ты просто… наивный!»
Гигантский Куи поднял восемь гигантских дубинок и крикнул своим приглушенным хриплым голосом: «Гигантский Куи не боится смерти! У гигантского Куи много братьев! Мы вместе не боимся ни одного дьявола!»
Рыча в небо, Гигант Куи впился взглядом в Жреца Му и закричал: «Ты, дьявол, ты не похож на других дьяволов, у тебя… запах, похожий на Пань Хэн! Поэтому я не причиню тебе вреда!»
Обернувшись, Гигант Куи направился к золотому городу.
«Дьявол, война, Гигантский Куи никогда не боялся войн!»
Священник Му в гневе стиснул зубы и пробормотал про себя: «Глупый … но храбрый и чистый. Для такого великого ученика, как этот, мы можем только терпеливо относиться к этому медленно … У него много братьев? Отлично, здорово! Они все обречены присоединиться к моей секте!
Из золотого города, золотые световые лучи поднялись в небо и нарисовали гигантские дуги в воздухе, летя в эту область.
Священник Му убил человека из клана Ю, и нечеловеческие существа в золотом городе уже кое-что заметили. Сразу же, они отправили подкрепление.



Глава 1551. Восемьсот стражей Пань Хэн 


Гигант Куи размахивал своими восемью гигантскими булавами, когда он шел к золотому городу. Во время бега, он громко взревел и выпустил потоки зеленого тумана, вливаясь в окружающие высокие деревья. Поглощая силу Гиганта Куи, эти деревья немедленно превратились в гигантов высотой в сотни метров, следуя за Гигантом Куи, хрипло рыча.
Постепенно вокруг Гигантского Куи возникла грозная армия, и оставленный им лес опустел.
Удивительно, но во время бега, цветы цвели и увядали на кронах всех древесных гигантов. Плоды созрели на ветвях, упали на землю, укоренились и выросли в мягкой почве. Вскоре, из земли высверлили огромное количество саженцев.
Очевидно, что все древесные великаны под командованием Гиганта Куи приготовились умереть на поле битвы. До начала войны между ними и захватчиками, они оставили своих «потомков» в этом мире.
Священник Му следовал за Гигантом Куи на расстоянии. Свидетель могущества Гиганта Куи и «умного» поведения этих новых древесных гигантов, Жрец Хуа даже танцевал от волнения. Это были его идеальные ученики; это были ученики, которых он хотел больше всего.
Священник Му решил, что, несмотря ни на что, он примет Гиганта Куи как ученика. К любому, кто осмелится помешать ему, будут относиться как к врагу, и он уничтожит всех своих врагов.
Возможно, из-за волнения Жрец Му не заметил Цзи Хао, который был прямо за ним, под защитой силы Хаоса от колокола Пань Гу, скрывающегося в крайне негативной силе. Цзи Хао сдерживал свою духовную силу и силу души, тихо двигаясь в тени леса, пока он тщательно следил за Жрецом Му и Гигантским Куи.
Пространство сильно дрогнуло. Когда золотые огни достигли десятков тысяч миль от золотого города, зеленое грозовое облако над золотым городом окончательно сформировалось без разрушения. После оглушительной серии громов, с неба спустились зеленые молнии с водяным баком, приземлившись на золотой город,и нечеловеческие силы хлынули из него, как сильный дождь.
Бузз!
Над золотым городом появился очень тонкий волшебный щит в виде сот. Зеленые осветительные болты ударили по щиту и подняли облака огня, заставляя щит слегка дрожать. Но они не смогли проникнуть в него и нанести вред городу.
Нечеловеческие воины, которые вышли из города и бросились к Гигантскому Куи, а его воины разразились воплями и криками. Они активировали свои защитные сокровища и старались изо всех сил, чтобы защитить себя.
Удар молнии ударил, разбиваясь о тонкие электрические токи, которые пронеслись по воздуху. Электрические токи, генерируемые каждым зарядом молнии, покрывали воздух на миллион миль. Внезапно, шипящие и ослепительные электрические потоки покрывали небо, уничтожая воинов, не являющихся людьми, одного за другим. Их пронзительные рычания отозвались эхом по всему миру.
Это была ярость мира, сильнейшее контрнаступление мира захватчикам.
Поло Ян тоже был захватчиком, но он не был таким сильным. Ему даже не удалось потревожить таких мировых стражей, как Гигант Куи, не говоря уже о естественном ударе грома. Для мира Пань Хэн, Поло Ян и его люди были похожи на группу жуков, которых было слишком мало, чтобы начать войну.
Однако Кровавая Корона в золотом городе и его воины были очень могущественными. Если сравнивать Поло Яна и его людей со слабыми жуками, Кровавая Корона и его воины были бы подобны монстрам Хаоса, которые ворвались прямо в этот мир и заставили дух мира Пань Хен проснуться от глубокого сна. Прежде, чем мир был полностью пробужден, был начат естественный удар грома.
Осветительные болты сошли, волна за волной. Золотой щит над городом сильно качался. Когда начался естественный удар грома, вокруг города собралась густая зеленая энергия. Вскоре, изысканные золотые статуи на стене золотого города были покрыты тонким слоем мха.
С процветающей жизненной силой мхи росли безумно быстро, медленно, но постоянно разъедая золотой город. Крошечные, но ослепительные искры вырывались между поверхностью золотого города и мхами, в то время как запах жжения медленно наполнил воздух.
«Что ты можешь изменить, упорно сопротивляясь?» Из возвышающегося священного зала в золотом городе, был слышен глубокий и сильный голос.
 Гигантская золотая и сияющая рука потянулась из зала. Рука шириной в миллионы миль ударила по зеленому грозовому облаку и разбила его, погасив молниеносные молнии, зреющие в нем.
Гигантская рука тогда легко и неторопливо сформировалась в небе, рассеивая продолжающуюся силу естественного удара грома, не оставляя ничего.
«Мир Пань Хэн, не сильнее этого. Слабые существа, как вы смеете противостоять силе Ю Клана?»
Золотая ладонь повернулась и ударила Гиганта Куи, как гору.
Когда рука все еще была на расстоянии более десяти тысяч миль от земли, земля, по которой тянулся Гигант Куи и окружающие его древесные великаны, начала тонуть и раскалываться. В окрестностях, горы были сплющены, а земные меридианы разрушены. Сильные природные потоки энергии поднимались из меридианов разбитой земли, ревя в небо, как яростные драконы.
К сожалению, некоторые древесные гиганты ступили на расщепленные участки земли, откуда возникли мощные потоки естественной энергии. До того, как их тела были разорваны быстро текущими естественными потоками энергии, им удалось лишь глубоко зарычать.
Гигантский Куи проклинал грохочущим голосом. Он поднял восемь гигантских дубинок и взревел к золотой руке, спускающейся с неба, пытаясь бороться с ней своими восемью руками и дубинками.
Священник Му прищурился и вздохнул. Наконец он сделал свой ход. Он не мог ничего с этим поделать.
Он поднял ветку, которую держал в руках, и послал в небо полосу из семи цветов длиной в миллион миль, коснувшись золотой руки.
Наряду с пронзительным металлическим стуком в ушах, золотая рука была разрезана ярким светом на две части, а затем развалилась. Золотые огни и облака золотого тумана вспыхнули из распадающейся гигантской руки, в то время как некоторые тяжелые куски упали на землю. Разжигая огонь и создавая гигантские дыры, эти части убивали бесчисленных древесных гигантов, разбуженных Гигантом Куи.
Наблюдая за всем этим сзади, Цзи Хао поднял брови — Священник Му действительно начал борьбу с Кровавой Короной по собственной инициативе!
Это не может быть расценено как действие, чтобы выполнить то, что он обещал Цзи Хао, потому что он сделал это для своей секты, и он сделал это на основе своего собственного решения!
«Это прекрасно, так прекрасно! Сражайтесь, боритесь сильнее, пока один из вас не умрет!» подумал Цзи Хао.
Гигантский Куи тут же обернулся, уставился на священника Му и закричал: «Не нужно, чтобы вы сражались! Дьявол! Мы, восемьсот братьев, будем охранять мир Пань Хэн!Мы не нуждаемся в вас! Мы будем защищать наш народ, защищать наших спящих предков!
Священник Му поднял брови, когда его глаза засияли.
«Спящие предки»? Звучит чрезмерно ценно!
В золотом городе, Кровавая Корона фыркнул холодно и глубоко.
Зеленые торнадо приближались со всех сторон, как гигантская фигура выходила из каждого торнадо. Эти великаны были ростом от одной тысячи пятисот до трех тысяч миль.



Глава 1552. Агрессивность Кровавой Короны 


Весь мир Пань Хэн был беспокойным. Циркуляция великого Дао природы была нарушена, она стала медленной и неустойчивой, как шестеренки с песком в ней.
Цзи Хао закрыл глаза, чувствуя беспокойство мира. Ветры, дующие издалека, вызывали странный рев в ушах. Весь мир Пань Хэн, казалось, кипел, извивался и быстро просыпался от кошмара.
Восемьсот мировых стражей, упомянутых Гигантом Куи, вышли из зеленых торнадо. Гигантский Куи был одним из самых слабых среди них. Цзи Хао даже почувствовал могущественное существо высотой в десять тысяч миль, сила которого была огромна, как океан.
Силы мира Пань Хэн собрались со всего мира, будучи поглощенными восемью сотнями стражей. Их силы взлетели с невероятной скоростью. Они были деревьями, но усиливались природными силами на протяжении бесчисленных веков, их тела были такими же крепкими, как алмазы.
Гигант Куи и его братья, питаемые природными силами под волей мира, становились все сильнее и сильнее, все более и более неуничтожимыми.
Каждый лист на их короне светился ярко-зеленым светом. Листья больше не шуршали друг о друга. Вместо этого, они лязгали друг друга как металлические лезвия. Цзи Хао внимательно осмотрел область тела самого высокого древовидного гиганта своей духовной силой и обнаружил, что кору этого древовидного гиганта уже можно сравнить с пред-мировым духовным сокровищем среднего уровня из мира Пань Гу!
Предмировое духовное сокровище высотой в десять тысяч миль?
Цзи Хао нахмурился. Даже с мечом Пань Гу ему придется делать сотни ходов, чтобы расколоть это гигантское существо, не так ли?
Иногда огромное тело может быть преимуществом. Такой гигантский, такой жесткий. Тело каждого из восьмисот мировых стражей было огромным фортом, и никакая атака среднего уровня не могла повредить их шкуре.
"Дьяволы! Дети мира Пань Хэн не уступят!" Гигантский Куи и другие мировые стражники подняли булавы и громко взревели. Они взмахивали своими дубинками и били друг друга по телам, вызывая оглушительный, потрясающий мир шум.
Их дубинки были сжаты от чистой зеленой энергии, а их тела были такими огромными и крепкими. Когда дубинки и их кожа сталкивались друг с другом, возникали молнии сотен миль в длину. Удары молнии голубого цвета свернулись на их телах, заставляя их выглядеть еще сильнее.
Глядя на восемьсот стражей мира, священник Му даже пускал слюни!
Если бы он мог привести их всех в свою секту и превратить мир Пань Хэн в свое додзё, даже впитав мир Пань Хэн в мир своего тихого лотоса, сила этого тихого мира лотоса была бы значительно улучшена, и он достиг бы естественного состояния целого мира, чтобы вывести его совершенствование на совершенно новый уровень, далеко за пределы других.
Священник Му слегка дрожал. Он должен привести этих стражей мира в свою секту, он должен!
Все его внимание было сосредоточено на этих мировых стражах, по этой причине он игнорировал другие вещи. Он не заметил, что Цзи Хао теперь стоял на дереве менее чем в ста милях от него и смотрел на золотой город.
"Варварские муравьи, как вы смеете говорить что-то вроде" никогда не уступать?" Сказал глубокий и сильный голос из золотого города: «Вы, существа из дерева, на самом деле, вы даже не можете считаться рабами».
«Вы можете жить только в мире зеленой энергии, подобном этому. Вы не можете адаптироваться к теплу, лаве, пустыням и другим средам. Вы не являетесь материалом для«общего пользования». Поэтому вы не способны даже быть рабами «.
«Только приспосабливаемые материалы имеют право стоять на коленях у меня под ногами и становиться моими рабами, чтобы завоевывать для меня миры. Единственная ценность в вас — это ваши хрустальные ядра. Лучшее, что вы можете сделать, — это посвятить мне свои хрустальные ядра, чтобы немного увеличить мои запас энергии."
Кровавая Корона пренебрежительно осудил Гиганта Куи и его братьев.
В глазах обычных существ эти огромные, сильные мировые стражи были такими необычными. Но в глазах Кровавой Короны, у которой был богатый опыт покорения миров, их чрезмерно большие тела и простая натура означали, что они могут жить только в мире, подобном этому.
Они не могли приспособиться к другим мирам. Поэтому они не имели никакого значения в том, чтобы быть побежденным. Их единственная ценность будет показана после того, как они будут уничтожены, когда они станут материалами в хранилище Кровавой Короны. Для могущественных существ на уровне Кровавой Короны, любой односторонний вид был бесполезен.
Услышав его, Гигант Куи и его братья зарычали в ярости. На расстоянии десятков тысяч миль, они побросали свои дубинки в город со всеми своими силами.
Гигантские дубинки полетели к золотому городу, как падающие звезды, оставляя в воздухе ярко-зеленые лучи света.
Древовидные великаны, созданные Гигантом Куи и другими мировыми стражами, тоже подняли булавы, когда они взревели и двинулись к золотому городу, подобно приливной воде, с грозовыми молниями на их телах.
С земли тянулись гигантские корни, разбивая камни и почву. Они вонзились в небо, а затем грохнулись на золотой город, как безумные боа.
Вокруг города появился толстый золотой волшебный щит.
Бесчисленные булавы врезались в щит и издавали пронзительный взрывной шум, а затем разбивались одна за другой.
После череды потрескавшихся глаз все статуи, стоящие на городской стене, открылись, и так же открылись глаза над каждой божественной башней на городской стене. В следующий момент, можно было услышать оглушительный гул, когда ослепительные потоки золотого света разорвали воздух и врезались в армию древесных гигантов.
Взрывные звуки доносились без конца. Земля была покрыта огнем и ослепительным светом, когда сотни миллионов древесных гигантов были разрушены во время взрывов. Бесчисленные великаны деревьев взревели в отчаянии, а затем были разорваны на куски.
Гигантские корни, достигающие золотого города, исчезли в шторме золотого света. Ни одному корню не удалось приблизиться к городу.
Ослепляющий золотой свет разрушил пространство и покрыл землю, расширяясь к Гигантскому Куи и его братьям.
Высокая и крепкая фигура восстала из золотого города. Это был сам Кровавая Корона. За много миль, он посмотрел на священника Му и начал говорить.
«Ты… Ты только что ударил меня! Стань на колени и сдайся мне, тогда я дам тебе шанс жить!»
Священник Му опустил уголки горькой губы, когда его глаза слабо засияли.
«Колени», «уступить», «шанс жить»? Кто этот Кровавая Корона, как он думал? Кем, по его мнению, был священник Му?
Молча, священник Му протянул правый большой палец и опустил его на Кровавую Корону.
'Конец". Золотой свет потускнел, и весь мир внезапно потемнел.



Глава 1553. Противостояние Дао 


Священник Му протянул большой палец и встряхнул великое Дао мира Пань Хэн.
Подобно внезапно дующему осеннему ветру, увяданию всех живых существ, распаду ангелов, распаду великого Дао, Дао покоя Жреца Му покорил весь мир Пань Хэн, как тень. Все звуки в мире, все движения, вся жизнь тонули, как человек, молча погружающийся в бездонное болото; бесконечное отчаяние и страх росли в этом мире.
Гигант Куи и другие стражи мира зарычали от ярости и потрясения.
Увядание и смерть существовали в мире Пань Хэн. Опавшие листья и ветки со временем слились бы с землей и стали пищей для новых жизней. Мертвые животные в конечном итоге тоже превращаются в навоз, чтобы растения могли расти.
В этом мире, увядание и смерть были не концом жизни, а частями естественного круговорота. За увяданием и смертью в этом мире, стояла бесконечная жизненная сила, начало бесчисленных новых жизней, без конца. Жизнь, это был истинный смысл смерти и увядания в мире Пань Хэн.
Тем не менее, Дао Конца священника Му означало истинное разрушение, глубокое и темное, без проблеска надежды. Возможно, Дао тишины жреца Му также имело небольшую надежду, но ни одно обычное существо не могло достичь ее.
В тот момент, когда священник Му протянул большой палец, мир потемнел.
Золотой город Кровавой Короны внезапно потускнел. Энергопотребление города мгновенно возросло в десятки раз, но все в городе, казалось, старело, гнило, быстро приближалось к окончательному спокойствию.
На стене золотого города, который раньше был великолепно сияющим, мхи становились все гуще и гуще, все сильнее и сильнее. Тонкий слой мха рос толщиной в несколько метров, полностью покрывая все великолепные статуи на стене.
Под воздействием Дао покоя, мхи выделяли очень едкую жидкость, таща этот город в вечный покой.
Даже великолепный большой зал в центре города также был затемнен. На данный момент, это было похоже на осушенную масляную лампу, темную, пятнистую, наполовину покрытую мхом.
«Страшный Дао!» Кровавая Корона зарычал глубоким голосом: «Но мой Дао — это настоящая вечность!»
Ослепляющий золотой свет вырвался из его тела, превратившись в гигантский луч в мгновение ока, пронзивший тьму на небе. Он тоже протянул правый большой палец, прижимаясь к большому пальцу Жреца Му вместе с сияющим золотым светом.
В отличие от Дао тихого священника Му, пришедшего изнутри, Дао Кровавой Короны был о чистом насилии и разрушении. Обладая самой чистой и сильной физической силой, он пытался уничтожить все самым диким и жестоким способом.
Один изнутри, один снаружи; один сдержанный, один дикий. Это были два совершенно разных типа великого Дао, но одинаково страшные, могущественные и разрушительные.
Цзи Хао тихо наблюдал за ними. Со всей своей духовной силой и силой души он сосредоточился на их пальцах. Из их больших пальцев вырвались клочки сил Дао и превратились в красивые образы за их большими пальцами. Только те, кто могущественен, могли видеть эти изображения.
Это было похоже на столкновение вулкана и айсберга.
Наряду с четким «щелчком», их пальцы стукнулись друг о друга.
Цзи Хао ясно видел, как сломался ноготь ярко сверкающего золотого пальца. Золотая кровь вспыхнула, как лава, падая с неба, ослепительно и обжигающе, разбрызгивая по земле.
Внизу золотой город был похож на жадного монстра, безумно пожирающего кровь, пролитую из золотого пальца.
Внезапно, тусклый город разразился сильным светом и теплом. Мхи на его поверхности исчезли среди золотого огня, превратившись в пряди зеленого тумана, которые рассеялись в воздухе.
Как солнце, лежащее на земле, золотой город испускал страшный свет и тепло, чтобы рассеять тьму, приближающуюся со всех сторон.
Цзи Хао также ясно видел несколько глубоких трещин на ноге Жреца Му. Но, видимо, Жрец Му был сильнее Кровавой Короны, потому что несколько трещин исчезли мгновенно, как будто их никогда не было.
Прежде чем Кровавая Корона смог отвести назад большой палец, ветвь Жреца Му тихо приземлилась на его грудь, оставив в воздухе свет семи цветов. Длинное одеяние Кровавой Короны немедленно высвободило слои прозрачного золотого магического щита, который окутал его, как яичная скорлупа.
Семицветный свет вспыхнул в воздухе, и золотые щиты рухнули. Кончик ветки пронесся по груди Кровавой Короны, сорвав с него большой кусок кожи. Больше крови вырвалось из его груди и вылилось на золотой город, поджигая весь город.
«Священник Му…» В шоке, Кровавая Корона громко зарычал: «Я знаю тебя! Я видел твой портрет по их записям! Лжецы! Куча скверных проклятых лжецов! Твоя сила … эти люди из бедных семей, они утверждали, что завоевали мир Пань Гу!»
Священник Му слабо улыбнулся, но не ответил. Его запавшие глаза тускло сверкали. Морщины на его горьком лице казались еще глубже, чем обычно. Как будто каждая его морщина содержала часть великого Дао. Видя эти морщины, можно безудержно хотеть искать истину природы.
«Как это может быть возможно? С такими могущественными существами, как ты, эти бедные ничтожные люди никогда не смогли бы ступить в мир Пань Гу!» Кровавая Корона закричал:» Ты … Что ты … Нет, это не правильно!»
Кровавая Корона внезапно успокоился. Окруженный бушующим золотым огнем, он посмотрел на священника Му и холодно продолжил: «Нет, не так. Ты … Ты был ранен, не так ли? Твой Дао не совершенен. В твоем Дао есть изъян … Да , ты был ранен, плохо. И это чувство … Если я прав, ты был ранен до того, как эти идиоты вторглись в мир Пань Гу, верно?»
Священник Му удивленно посмотрел на него и ответил: «Я не думал, что вы будете вполне способны!»
Кровавая Корона громко рассмеялся: «Вполне способен? Ха, жрец Му, тебе действительно не следовало приходить в мир Пань Хэн!»
Высоко подняв руки, Кровавая Корона продолжала смеяться: «Если бы это был мир Пань Гу, ты бы победил меня. Но в мире Пань Хэн … Знаете ли вы, что мир Пань Хен уже наполовину мой? Мой Город Кровавой Короны заразил половину великого Дао этого мира!
Небо вдруг стало слегка золотистым. Среди солнц в небе три резко превратились в чистое золото из светло-зеленого.
Золотой свет лился с неба и собрался на теле Кровавой Короны.
Золотая сфера света шириной в десять тысяч миль окутала Жреца Му и Кровавую Корону. Никто снаружи не мог видеть вещь в этой области больше.



Глава 1554. Жизнь и разрушение 


«Бой между дьяволами, пусть сражаются!»
Самый высокий древесный гигант, который был выше десяти тысяч миль, взмахнул своими гигантскими дубинками и заревел. Он сделал шаг вперед и поднял гору, изо всех сил разбивая золотой город.
Появился золотой магический щит. Гора разбилась о щит, но на нем открылась гигантская дыра. Древесный великан обернулся и крикнул всем стражам мира и древовидным великанам: «Война! Марш! Убейте всех жуков!»
У этого гигантского дерева было сто двадцать четыре руки. Его руки длиной в тысячи миль были огромными и сильными. Пробив дыру в золотом щите города, он сразу же протянул десятки рук, схватил край дыры и разорвал его на части.
Наряду с оглушительным шипящим шумом, дыра становилась все больше и больше. Золотые удары молнии вырвались из золотого щита и подняли клубы дыма из рук гигантского дерева, оставив вмятины диаметром в сотни метров на его руках.
Если бы он был обычным живым существом, он был бы разорван на части.
Но он был таким гигантом, что даже его кора не была сломана.
На городской стене сияли глаза всех золотых статуй и выпускались золотые лучи света, которые падали на его тело. Открытые глаза тысяч божественных башен открылись, нападая на него ослепительными лучами света и поджигая его тело.
Бушующие огни вырвались из его тела. На его теле появились гигантские вмятины диаметром от сотен метров до миллиона миль. В некоторых вмятинах его кожа была сломана, и из его ран текли большие потоки липкой зеленой «крови».
С воздуха, густые зеленые туманы лились вниз, сливаясь с его телом. Его тело постоянно повреждалось. Но при поддержке великого Дао мира Пань Хэн, его раны быстро заживали.
Деревья имели сильную жизненную силу; как у сильного древесного гиганта, его жизненная сила была в миллионы раз сильнее обычных деревьев. Добавленная поддержкой и защитой, предоставленной миром Пань Хэн, его жизненная сила была почти неисчерпаемой. Никакая внешняя сила не могла легко убить его и его братьев, если только они не уничтожат их напрямую.
Восемьсот стражей мира устремились в золотой город, даже самые низкие из них имели высоту более пятисот миль. Они взмахивали своими гигантскими дубинками, открывали большие дыры на золотом щите города, а затем старались изо всех сил рвать края дыр, делая их все больше и больше.
«Ох…»
Сотни древесных гигантов, которых стражи мира превратили в воинов из обычных деревьев, высоко подняли головы и издали глубокий рев, который звучал как звуки рога. Они безумно бросились в золотой город с гигантскими ступенями к отверстиям в щите.
Все защитные механизмы города в тот момент атаковали восемьсот стражей мира, и нечего было защищать от этих древовидных гигантов. У нечеловеческих воинов в городе не было никакого выбора, кроме как наблюдать, как они приближались к городу, а затем вошли в дыры на магическом щите.
Бесчисленные древесные великаны подошли к стене золотого города и взобрались на тела друг друга, быстро достигнув вершины городской стены высотой в тысячу миль. Сильные лозы выросли из-под их ног и сплелись в гигантские веревочные лестницы на стене.
Перед золотым городом земля внезапно раскололась. Сотни тысяч огромных виноградных лоз поднялись с земли. Виноградные лозы открывались и образовывали широкие тропы, быстро выпуская бесчисленных теневых леопардов и зеленых духов.
 Никто не знал, откуда появились все теневые леопарды и зеленые духи. В поле зрения Цзи Хао, светло-зеленые теневые леопарды и зеленые духи образовали безграничный океан, наводнивший город и громоподобно ревущий от ярости.
Бузз!
Громкий шум можно было услышать в воздухе, когда ядовитые жуки размером с кулак быстро спустились из густых зеленых облаков в воздухе. Каждый жук был размером с человеческий кулак, но острый темно-зеленый шип на его хвосте был длиной в полфута.
Цзи Хао увидел сильно дрожащие шипы на их хвостах. Возможно, из-за стимуляции, даваемого природой, всякая большая ядовитая железа была заполнена ядом. Из шипов некоторых жуков вырвался липкий сине-зеленый яд и капал на землю, разъедая землю и оставляя на земле дыры размером с кулак.
Такой мощный яд! Но количество этих жуков было еще страшнее.
Используя свою духовную силу, Цзи Хао просканировал поле битвы и обнаружил триллион жуков. Но это были всего одна тысячная часть их всех!
Это была карательная сила этого мира. Мир Пань Хэн проснулся и собрал все доступные силы для борьбы с захватчиками. Цзи Хао почувствовал слабый, но довольно чистый дух из глубокого подземелья, где сплетались корни бесчисленных деревьев. Дух восстанавливался и постоянно укреплялся.
Из золотого города можно было слышать свирепые рычания нечеловеческих воинов. Механизмы защиты города не смогли остановить этих местных живых существ из мира Пань Хэн. Города великого бедствия и летающие форты поднялись из города, паря в воздухе на десятки тысяч миль над землей, когда они выпустили волны разрушительного золотого света против бескрайней армии мировых существ Пань Хен.
Огонь достиг неба, когда гигантские взрывы создали огромные вмятины на земле.
Каждый раз, когда из земли поднимался огонь, сотни, даже более тысячи зеленых духов были убиты прямо на месте. Пронзительные крики раненых теневых леопардов эхом разносились по всему полю битвы.
Но легкие атаки были эффективны только для существ более крупных размеров. Столкнувшись с ядовитыми жуками, спускающимися с неба, разрушительные золотые огни были совершенно бесполезны. Жуки влетели в городской щит и мгновенно достигли вершины городской стены.
Жуки окружили всех не принадлежащих человечеству воинов, охранявших стену, и яростно вонзили острые шипы в их тела.
Некоторые нечеловеческие воины немедленно разразились хриплыми криками. В тот момент, когда вонзались шипы, в их тела впрыскивалось огромное количество яда. Вскоре, появились все виды токсических реакций. Яды этого ужасающе огромного количества жуков на самом деле были разной природы; их токсины включали в себя все сложные виды токсинов из растений.
Цзи Хао хихикнул, когда он вырвал семьдесят два волоска и понюхал их, создав семьдесят два клона, все выглядящие точно так же, как зеленые духи мира Пань Хэн.
Его клоны поглотили естественную зеленую силу и превратили ее в длинные луки, превратившись в грозную армию зеленых духов.
Тем временем Цзи Хао слегка вздрогнул, глубоко зарычал и превратил свою фигуру в трехсотметровое гигантское дерево. Держа большую дубинку, он бросился в сломанный золотой щит.
Цзи Хао быстро бросился к вершине городской стены, яростно развернул дубинку и разбил летящий форт в десять миль на тысячи кусочков.



Глава 1555. Жатва урожая 


Сражаясь, как ему хочется, Цзи Хао никогда не чувствовал себя так хорошо.
Он научился боевому стилю у мировых гигантов Пань Хэн, увеличил свое тело до сотен метров и сбросил свою гигантскую дубину, сгущенную от чистой зеленой энергии. Одним ударом, он вызвал ураган, окутанный молниями, который внезапно взорвался. Интенсивные вибрации случались миллионы раз за секунду. Даже сильный летающий форт, построенный мастерами клана Сю, не смог нанести даже один удар Цзи Хао.
«Э — э!» Разбив летающий форт, Цзи Хао поднял левую руку. Затем, сотни воинов Цзя Клана ходили по золотым металлическим пластинам со всевозможным оружием, которые бросались на Цзи Хао, наблюдали, как зеленый удар грома падает на их головы с бледными лицами.
Взрыв!
Сотни воинов клана Цзя уровня Короля Магов были разорваны на части. Зеленый удар молнии сильно ударил по городу и приземлился в роскошном зале. Создавая зал размером с резервуар для воды на волшебном щите снаружи, он разрушил крышу и упал, вызвав еще один громовой удар, когда сплющил большой зал.
«Ху! Ху!»
Сотни древесных гигантов взобрались на городскую стену через виноградную лестницу, неся свои большие дубинки. Увидев мощный удар Цзи Хао, их глаза засияли ослепительным зеленым светом. Цзи Хао поднял их боевой дух. Они взвыли грохочущими голосами и набросились на нечеловеческих воинов в городе со всех сторон.
Цзи Хао дико рассмеялся. Когда дрожь прошла через него, четыре новые руки выросли из его тела. Своими шестью гигантскими руками он поднял огромную дубину и прыгнул в небо, как торнадо, а затем тяжело приземлился на летающий форт обеими ногами.
Он снова взмахнул дубиной и вызвал потрясающий гул, разбив этот летающий форт на куски. Цзи Хао дрожал, когда его бесконечная сила росла в его теле. В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек не смог сдержать свое возбуждение. Он появился в духовном пространстве, размахивая руками, рыча: «Сломай их! Сломай их всех! Разбей! Да! Вот так! Чистая сила! Величайшая сила!»
Раскрытие неба, расщепление земли, все-растут, все-погибают, все живые существа перевоплощаются! Цзи Хао снова и снова запускал комбинированный ход пяти. Его дубина взломала пространство и оставила темные следы на небе; где бы он ни достиг, все не человечные воины были разорваны на куски. Доспехи, щиты, тела, гигантские боевые марионетки и летающие форты, и даже два города великого бедствия были сокрушены полным ударом Цзи Хао.
«Ого!» Цзи Хао издал потрясающий рев. Он широко открыл рот и выпустил темно-зеленый ураган, охвативший район в радиусе ста миль, вместе со всеми сильными токсинами растений. Тронутые ураганом, бесчисленные не человеческие воины, которые сражались в боевом порядке, дернулись и упали на землю, потеряв сознание в одно мгновение.
Цзи Хао снова разразился смехом. Он покрыл все поле битвы своей духовной силой. Результаты великого Дао развития Жреца Хуа почти сделали Цзи Хао всемогущим существом. Он наблюдал, поглощал и превосходно копировал боевые приемы древесных гигантов, теневых леопардов, зеленых духов и ядовитых жуков в мире Пань Хэн, а затем создал свое уникальное средство атаки с силой зеленого.
Великий Дао Цзи Хао постоянно менялся. На данный момент, Цзи Хао стал всемогущим и всемогущим гигантом деревьев, который родился и жил с тех пор в мире Пань Хэн. Он размахивал своими гигантскими дубинами и уничтожил каждый летающий форт и города великого бедствия, которые попали ему на глаза. Он распылял ядовитый туман изо рта и убивал бесчисленное количество нечеловеческих воинов; Освободив молнии от его рук, он разорвал воинов, не являющихся людьми, на кусочки.
Постепенно, он стал самым острым наконечником стрелы зеленой армии. Возглавив десятки тысяч древесных гигантов, он прошел в золотой город вперед на десятки тысяч миль, преодолев десятки линий обороны в городе подряд.
Позади него ворвались бесчисленные зеленые духи, верхом на теневых леопардах. Из-за Цзи Хао, нечеловеческое человечество оказалось в невыгодном положении в этой битве. Их массивы были беспорядочными, и они не могли организовать эффективную контратаку. Зеленые духи наводнили город и убили огромное количество не человеческих воинов с помощью штормоподобных волн деревянных стрел.
Семьдесят два клона Цзи Хао смешались в армии зеленых духов, выпустив стрелы из двадцати четырех солнечных терминов, которым Ю Ю однажды научил И Ди. С результатами великого Дао развития, они принудительно активировали силы двадцати четырех солнечных терминов стрелы. К настоящему времени, Цзи Хао узнал о восьмидесяти процентах искусства стрельбы из лука И Ди.
 Смертельные огни стрел вспыхнули среди стрел, чтобы убить более сильных нечеловеческих воинов.
Некоторые нечеловеческие воины уровня Божественного Мага орали и кричали, строя оборонительные линии. Но стрелы пронеслись по воздуху, проникли в их головы и забрали их жизни прямо на месте.
Слышен был громовой удар. Гигант Куи, первый страж мира, которого видел Цзи Хао, уже разорвал золотой магический щит перед ними и втиснул свое гигантское тело в щит, ловко взбираясь на городскую стену. Городская стена высотой в тысячу миль ничего не значила для Гиганта Куи, который был ростом в тысячу пятьсот миль. Гигант Куи взмахнул своей огромной ладонью и сокрушил сотни божественных башен, стоящих на городской стене, а затем разразился воем, когда он прыгнул в город, держа шесть больших дубинок.
Одним прыжком, Гигант Куи преодолел более ста миль, обогнав Цзи Хао, который достиг десятков миль в городе и приземлился среди роскошной группы зданий.
Ноги гигантского Куи были длиной около ста миль. Когда его пара огромных ног приземлилась на землю, бесчисленные здания и более ста тысяч нечеловеческих воинов были уничтожены.
«Дети! Убейте дьяволов!» Гигантский Куи взревел. Обернувшись, он удивленно взглянул на Цзи Хао, который бросился впереди армии древовидных гигантов, затем восхищенно кивнул и сказал: «Пань Хен придаст вам силы!»
Гигантский Куи широко раскрыл свои четыре рта и выпустил жестокие ураганы и густой ядовитый дым, такой же, как Цзи Хао.
Зелено-темный ядовитый туман катился во все стороны. Гигантский Куи был слишком огромен, так что ядовитый туман, который он выпустил, мгновенно охватил область в радиусе десятков тысяч миль. Бесчисленные нечеловеческие воины боролись, дергались и хрипло кашляли в тумане.
В течение пары часов, за исключением нескольких очень сильных воинов клана Цзя, все не относящиеся к человечеству воины в этой области погибли в ядовитом тумане.
Цзи Хао громко рассмеялся. Он подпрыгнул к небу и удобно утащил летающий форт вниз. Изо всех сил, он отбросил этот летящий форт площадью десять миль. Среди пронзительных криков не-человеческих воинов, этот летающий форт врезался в великолепно сияющую группу зданий, создав глубокий ров на земле.
На золотом щите города прорывалось все больше и больше гигантских дыр, в то время как стражи мира Пань Хен проталкивались друг за другом.
Они высоко подняли свои гигантские дубинки и разбили все перед собой. Везде, куда они проникали, все изысканные здания были разрушены. Огромное количество древесных гигантов и зеленых духов также хлынули в город, безумно убивая и уничтожая. Густые облака поднялись со всего города.
Сопротивление не-человечества было на удивление слабым.
Цзи Хао убил многих, много людей, не являющихся людьми, но он чувствовал, что даже не прилагал усилий.
«Странно, странно. Воины Святого существа, Кровавой Короны слишком слабы, не так ли?» Цзи Хао нахмурился, когда он перестал двигаться.
Он начал беспокоиться. Кровавая Корона был могущественным существом, которое напугало Пиджи Ну и других императоров династии Ю. Его воины не должны быть такими слабыми.



Глава 1556. Семейный тест 


Пронзительные вопли эхом разносились по полю битвы.
На поле битвы появилось множество странных гуманоидных существ. Они были ростом около десяти метров, имели железоподобные кости, плотные мышцы и острые ороговевшие шипы на костных суставах. Их глаза сверкали холодным, яростным и тусклым светом. Надев высококачественные доспехи и держа в руках длинные мачете, они сформировали бесчисленные квадратные формирования, приближаясь к Цзи Хао.
Армия этих странных существ была безгранична, как океан. На фоне подавляющей волны атак стрел от зеленых духов позади Цзи Хао, они быстро продвинулись вперед.
Эти гуманоидные существа обладали особенно мощной защитной силой. Цзи Хао наблюдал, как стрелы на их лицах вызывают приглушенные хлопки, а затем падают на землю, не проникая в их кожу. Просматривая тела этих существ своей духовной силой, Цзи Хао обнаружил, что их тела примерно на тридцать процентов прочнее Старших Магов высокого уровня.
Внутри их сильных тел, текла взволнованная, палящая энергия. Энергия была похожа на песчаную бурю из пустыни, так что можно было ясно почувствовать каждую песчинку в ней.
Они держали свои кинжалы, выпуская черный и красный огонь с острых краев. Внутри огня, мелкие темные песчинки кружились и сталкивались друг с другом, ревя и катясь, как мелкая песчаная буря.
Обе стороны быстро атаковали. В мгновение ока, квадратные формирования, состоящие из этих гуманоидных существ и беспорядочного отряда зеленых духов, смешались вместе. В ближнем бою длинные луки зеленых духов были почти бесполезны, но кинжалы странных гуманоидных существ оказались особенно острыми. Простым взмахом, человекоподобное существо могло разрезать зеленого духа на две части.
Теневые леопарды взревели в ярости и набросились на этих гуманоидных существ. Их острые когти и зубы терлись о тела гуманоидных существ, вызывая странные сжимающие звуки. Лица некоторых гуманоидных существ были разорваны, и из их ран вылилась темная кровь, но они, казалось, не чувствовали боли. Они всегда могли отвести свои кинжалы назад и убивать агрессивных леопардов прямо на месте.
Цзи Хао поднял гигантскую дубину и нанес сильный удар, разбив сотни гуманоидных существ. Затем он открыл рот и выпустил густые облака ядовитого тумана. Эти гуманоидные существа, казалось, были невосприимчивы к травяным токсинам, что они просто немного замедлились после того, как вдохнули ядовитый туман Цзи Хао.
Некоторые гуманоидные существа даже начали подниматься по телу Цзи Хао. Они прыгали на его ветви и безумно рубили его своими кинжалами. Их кинжалы лязгали по телу Цзи Хао и поднимали сверкающие огоньки.
Тысячи древесных гигантов, которые следовали за Цзи Хао в золотой город, подняли гуманоидных существ на свои тела. Бесчисленные кинжалы резали их тела, отрубая части тела. Эти древесные гиганты зарычали хриплыми голосами и безумно махали своими дубинками, не имея возможности эффективно ранить врагов, которые уже были на их телах.
Гигант Куи и другие стражи мира также заметили, что с этими гуманоидными существами было довольно трудно иметь дело. Наблюдая за тем, как они убивают все больше и больше древесных гигантов, Гигант Куи и другие стражи мира неистово ревели, жестоко размахивая своими гигантскими дубинами. Одним движением, они могли разбить десятки, даже сотни тысяч человекоподобных существ.
Они также выпускали молнии изо рта. Удары грома толщиной в десять миль ударили по земле, как огромный молот Бога Грома. Везде, где мелькали молнии, квадратные формирования гуманоидных существ были уничтожены один за другим. Тем не менее, число этих гуманоидных существ было слишком велико, так что все больше и больше людей выбегали из всего здания в золотом городе, бесстрашно развязывая наступление на Гигантского Куи и других стражей мира.
 Из-за опасного для жизни наступления, начатого этими гуманоидными существами, фронт битвы на стороне существ мира Пань Хэн был отброшен назад на более чем тысячу миль. Бесчисленные трупы теневых леопардов и зеленых духов остались на земле.
Эти гуманоидные существа вытолкнули странных по форме, похожих на скорпионов баллист. Наряду с грозовыми грохотами, они выбросили волну металлических шаров шириной в сто метров, которые были густо покрыты шипами.
Гигантские металлические шары были выдвинуты загадочной, сильной силой, которая создала круги воздушных взрывов, когда они наносили разрушительный удар по телам Цзи Хао и других древесных гигантов.
Цзи Хао слегка дрогнул. Для него эти гигантские металлические шары были как легкий бриз, совершенно безвредный. Тем не менее, окружающие его, те стометровые великаны деревьев, которые были превращены в воинов деревьев Гигантом Куи и другими мировыми стражами с их магическими способностями, были почти уничтожены. Некоторые из них были разбиты на две части, и их тела пролетели за сотни метров.
«Донг, донг, донг».
Металлические шары падали с неба, как гроза. В мгновение ока, десятки тысяч древесных гигантов были раздавлены.
Зеленые духи и теневые леопарды пострадали еще хуже. Для них, эти гигантские металлические шары были абсолютно катастрофическими. Металлические шары тяжело приземлились на землю, а затем неуклонно катились. Куда бы ни катился металлический шар, части тел отправлялись в небо, в то время как бесчисленные теневые леопарды и зеленые духи были уничтожены.
В самом высоком большом зале, расположенном в центре города, десятки тысяч дворян Ю Клана в роскошных золотых длинных одеждах и доспехах стояли прямо, спокойно наблюдая за битвой через гигантское золотое зеркало.
«Первая линия обороны охранялась семьей Шито… которая утверждала, что она элита? Какая шутка! Они уже потеряли семьдесят семь целых пять процентов своих семейных воинов, которые следовали за нами здесь на этот раз, но количество местных существ, которых они убили менее десяти процентов их потерь». Стоя на ближайшей лестнице к трону Кровавой Короны, мужчина из клана Ю мягко сказал: «Люди из семьи Шито не смогли раскрыть свой потенциал. Они не имеют права следовать за Святым Кровавой Короной в этой экспедиции … Отправьте всех остальных их членов в отряд смертников».
«Семья Кая охраняла вторую линию обороны… Неплохо, неплохо, действительно неплохо. Я слышал, что три тысячи лет назад они завоевали мир среднего масштаба. Существа из этого мира родились бойцами. „железные кости“ из этого мира? Очень качественные рабские воины. Сильные, выносливые, без страха смерти и никогда не отступят». Этот человек из клана Ю с удовлетворением кивнул и продолжил: «Семья Кая дала выдающуюся работу. Святой Кровавая Корона будет рад иметь такую семью в качестве своего последователя».
Человек клана Ю опустил голову, указал на ухмыляющегося старика Ю Клана, стоящего в коридоре, и сказал: «Лидер семьи Кая, мы увидели ваш потенциал… Поэтому, освободите вторую линию обороны и позвольте своим отважным воинам отступить. Дайте семье Дою на третьей линии обороны возможность. Семья Дою, вы готовы?»
Цзи Хао ударил сотни «железных костей» до смерти, готовый выпустить магию грома для массового уничтожения, чтобы уничтожить баллисты с растущим числом перед ним. Но внезапно, услышав свист, все «железные кости», затопившие из золотого города только что, развернулись и ушли, исчезая с поля битвы с невообразимой скоростью.
Впереди, внезапно появился голубой ледяной экран. За льдом, в воздух поднялись бесчисленные чародеи Ю Клана в темно-синих одеждах.



Глава 1557. Главная цель 


«Атака, Атака».
Гигантский Куи и другие стражи мира жестоко разбили синий ледяной экран. Группа чародеев Ю Клана с хрупкими физическими телами погибла в подавляющей волне зеленых молний, прежде чем они смогли сделать что-нибудь, чтобы причинить вред своим врагам.
Была поднята еще одна линия обороны. Гигантский Куи и другие стражи мира яростно взревели и возглавили огромную армию существ мира Пань Хэн, идущих в город.
Своей ладонью Цзи Хао раздавил металлическую марионетку, похожую на зверя, у которой в теле лежало множество острых маховиков, затем поднял голову и в замешательстве посмотрел на центральную часть города.
«Они обучают своих воинов с нами? Или …?»
Армия мира Пань Хэн уже прорвала десятки линий обороны, и Цзи Хао обнаружил, что ситуация становится все более и более странной. Воины из десятков линий обороны не разделяли командиров и даже не имели связи друг с другом. Кроме того, на некоторых линиях обороны появилось большое количество странных рабских воинов, но на других линиях защиты воины, сражавшиеся против существ мира Пань Хэн и Цзи Хао, были существами мира не-человечества Пань Ю. С точки зрения Цзи Хао, если бы все эти странные рабские воины, такие как «железные кости», могли действовать в тесной координации с нечеловеческими войсками, их общая боевая эффективность возросла бы как минимум в десять раз.
Однако не было ни сотрудничества, ни связи. Воины из каждой линии обороны золотого города сражались сами по себе. Был ли результат хорошим или нет, воины с каждой линии обороны сражались максимум час. После часа их появления они отступали, оставляя поле битвы на следующей линии обороны, даже если им удалось остановить армию мира Пань Хэн.
В этих обстоятельствах, армия мира Пань Хэн во главе с Гигантом Куи и другими стражами мира уже достигла сотен миль в городе, убила десятки миллионов воинов, не являющихся людьми, и также понесла тяжелые потери.
Каким-то образом, Цзи Хао почувствовал беспокойство. Подчиненные Кровавой Короны, похоже, не воспринимали всерьез наступление на существа из Пань Хэн. Цзи Хао чувствовал, что они играют в игру. Действительно, игра, настоящая игра!
«Отступление!» После пронзительного вопля, около десяти странных существ с волчьими головами и человеческими телами, которые стояли перед Цзи Хао и готовились сотворить магию, каждый бросил на Цзи Хао сложный взгляд, затем поднял свои изогнутые посохи и превратились в пряди дрейфующих песков, отступающих назад.
Бесчисленные волчьи существа с круглыми щитами громко завыли, поворачиваясь и отступая. Отступая, они не обращали внимания на штормоподобные стрелы, спускающиеся с неба, хотя стрелы приземлялись на их спинах, убивая сотни миллионов из них.
Эти волчьи существа не заботились о смерти своего рода. Они вышли с поля битвы, как приливная вода, и в мгновение ока исчезли в зданиях в золотом городе.
Затем, можно было услышать приглушенный взмах крыльев, когда бесчисленные красивые гуманоидные существа с белыми крыльями и длинными луками поднялись из-за группы зданий в золотом городе. Эти шестиметровые красивые существа распахнули свои длинные луки и нацелились на Цзи Хао и армию мира Пань Хэн за его спиной. С интенсивно гудящими тетивами, бесчисленные стрелы мчались, оставляя лучи белого света в небе.
На земле зеленые духи тоже открывали свои луки. Их стрелы летели в небо, как сильный дождь, по направлению к этим прекрасным созданиям.
Две волны стрел коснулись друг друга в небе. Вскоре, наряду с быстрым чередованием хлопка, белые стрелы приземлились на Цзи Хао и других древесных гигантов, проникая в тела миллионов зеленых духов и теневых леопардов.
Эти белые стрелы взорвались в белое пламя с чрезвычайно высокой температурой в тот момент, когда они приземлились на свои цели. Белый огонь быстро распространился по телу Цзи Хао, но он оставался неподвижным, так как они не могли причинить ему вреда. Но в отличие от него, другие древесные великаны вокруг него закричали от боли, когда их тела зажглись. Белый огонь окутывал их и сжигал их слой за слоем. За пару вдохов, сотня тысяч древесных гигантов была кремирована.
Зеленые духи и теневые леопарды тоже были подожжены. Бушевал белый огонь, внутри которого боролись и кричали бесчисленные теневые леопарды и зеленые духи, которые вскоре превратились в пучки дыма.
Зеленые стрелы летели к этим прекрасным созданиям, но белый огонь сгущался в огненные щиты перед их телами. С легким прикосновением, все деревянные зеленые стрелы были зажжены, и никому не удалось причинить вред этим прекрасным созданиям.
Ядовитые жуки шли к этим прекрасным существам, но когда белый огонь кружился в небе, жуки падали с земли во время крика. С тех пор, как началась война, эти крылатые красивые существа стали причиной самых массовых жертв среди армии мира Пань Хэн.
Белые стрелы приземлились на тела Гигантского Куи и других стражей мира, запустив белые огни на их огромных телах. Однако, они были гигантскими и особенно жесткими. Поэтому белый огонь просто сумел сжечь их кору, но не смог нанести им никакого реального вреда.
Гигантский Куи и другие стражи мира громко взревели, сжали своих дубинки и выпустили жестокие удары молний, поразившие этих прекрасных существ.
Очевидно, эти прекрасные существа не были достаточно сильны, чтобы соперничать с могущественными существами на этом уровне. Их огненные щиты были разбиты, и зеленые молнии упали прямо на их тела, обуглив их.
Цзи Хао тоже зарычал в ярости, когда он внимательно следил за Гигантом Куи. Укрывшись от черенка Гигантского Куи, он поднял свои шесть рук и яростно качнул свои дубинки, выпуская волны зеленых ударов молнии. Божественный гром Ю Ю, мощный и сильный, расколол пространство, как самый острый меч, мгновенно проник в груди миллионов прекрасных существ.
В то же время, его семьдесят два клона выскочили из группы зеленых духов, открыли свои луки и выпустили стрелы Зеленого дождя из двадцати четырех солнечных терминов. Каждая стрела Зеленого Дождя могла расколоться на десять, затем на сотню, затем на тысячу, затем на десять тысяч … В течение секунды, волна стрел увеличилась в размерах в десять тысяч раз, охватывая воздух и всех прекрасных существ.
Обладая нежной, но процветающей изначальной жизненной силой, которая вырвалась из земли, стрелы Зеленого дождя «мягко» проникали сквозь огненно-белые щиты, оставляя тысячи дыр в теле каждого прекрасного существа.
В великолепном, священном великом зале красный луч света внезапно вспыхнул по золотому зеркалу.
В зеркале Цзи Хао и его семьдесят два клона были отмечены семидесяти тремя маленькими красными кружками.
«Опасные цели? Это странно! За исключением восьмисот гигантов, которых поддерживает воля этого мира, среди таких слабых местных существ никогда прежде не возникало таких опасных целей… Лорд, если мы начнем удар, чтобы очистить их?» ?« — громко сказал пожилой человек из клана Ю, который управлял золотым зеркалом.
Медленно, человек клана Ю, стоящий на самой высокой лестнице, взглянул на зеркало, слегка махнул рукой и ответил: „Отправьте отряд Рыцарей Солнца и Луны, чтобы зачистить этих маленьких существ, которые нарушают баланс поля битвы.



Глава 1558. Снова увидеть Сансару 


Стоя на самой высокой лестнице, мужчина из клана Ю осторожно нарисовал пальцем линию на свитке и сказал : «Лучистые перья» из семьи Адо Блю… Очень хороши для поддержки на большом расстоянии. Семья Адо Блю покорила их мир и уничтожила их естественных врагов, типа «панцирь». Поэтому их уровень воспроизводства был в значительной степени повышен».
«Хм, хорошая плодовитость. В настоящее время, они могут давать семье Адо Блю миллиард зрелых лучников каждые тридцать лет… Через два столетия, это число будет превышать десять миллиардов, верно?» Мужчина клана Ю указал на нервного старика Ю Клана, стоящего в коридоре в удовлетворении.
«Хорошо! Люди семье Адо Блю, обладающие силой пернатого мира, вы достойны того, чтобы следовать за Святым Кровавой Короной». Подняв голову, глядя на золотое зеркало, этот человек из клана Ю мягко улыбнулся и продолжил: «Сколько лучников на поле битвы до сих пор живы? Менее десяти миллионов? Не нужно отступать. Пусть они нанесут последний удар, направленных на обычных местных существ.»
Взглянув на свиток, человек из клана Ю улыбнулся и сказал: «Следующая линия защиты, Семья Моро… А? Вы привели магических, духовных существ из"тусклого вида», не так ли? Интересно, очень интересно. Пусть мы увидим силу тусклых. Создайте хорошее шоу. Семья Моро относительно сильна среди семей среднего класса. Я с нетерпением жду ваших выступлений».
В зале, мужчина средних лет Ю Клана вежливо и глубоко поклонился стоящим на лестнице, затем достал золотой хрустальный шар и быстро отдал свой приказ. Холодный пот стекал по его лбу.
Цзи Хао стоял на поле битвы, наблюдая, как бушующий белый огонь поднимается из тел сотен перьевых лучников с красивыми белыми крыльями. Эти лучники сбросили свои луки и стрелы, а затем свирепо набросились на Цзи Хао и армию зеленых духов позади него, словно летящие мотыльки, бросающиеся в огонь.
Прежде чем они приблизились, Цзи Хао раздавил сотни из них в своем окружении. Но в других местах, Гигантскому Куи и другим стражам мира не удалось остановить этих ловких пернатых воинов из-за их огромных тел. Стражи мира наблюдали, как воины пернатой расы оставляют в небе длинные полосы белого пламени и падают на землю, как падающие звезды.
Белые грибные облака поднимались над землей, а огненные шары размером с кулак метались повсюду. Пернатые воины взорвали себя, и огонь, извергшийся из тела каждого из них, охватил область радиусом более десяти миль, сжег по крайней мере десять тысяч зеленых духов до смерти.
Отчаянный последний удар, нанесенный более чем десятью миллионами пернатых воинов, нанес серьезный урон армии зеленых духов. Все зеленые духи вокруг Цзи Хао были почти уничтожены. Только около ста тысяч из них прямо за Цзи Хао были защищены, к счастью, пережив взрывы.
До того как ослепительный огонь, выпущенный от взрывов, угас, и из-за спины вырвалось больше зеленых духов, из ряда зданий перед Цзи Хао внезапно вышли сильные волны силы духа.
Обычные существа не могли обнаружить этих врагов своими глазами, но глазом Дао Цзи Хао, он увидел бесчисленные искривленные духовные существа, выбегающие из ряда зданий. Эти существа обладали невероятно сильными духовными силами, и все их духовные силы слились воедино, вибрируя с одинаковой частотой. Внезапно, начался сокрушительный духовный удар.
Цзи Хао не смог остановить удар. Позади него, последние сто тысяч зеленых духов и их теневых леопардов мгновенно остановились, поскольку их души были раздавлены духовным ударом. Они сильно стучали по земле. Они все еще дышали, и их сердца все еще бились, но они уже умерли.
Молча, зеленые духи падали на землю волна за волной. Постепенно, стометровые высотные великаны также упали; Духовный удар поразил даже самых низких стражей мира, заставил их дрожать и заставил их отступить на несколько шагов назад.
«Экзотические злые существа». Цзи Хао пробормотал. Эти неясные существа были похожи на оригинальную версию небесных дьяволов, которые были бесформенными, бесследными и существовали в странной духовной форме, которую трудно победить обычными средствами.
Но, по сравнению с этими страшными небесными дьяволами, с этими тусклыми существами было так легко иметь дело. Цзи Хао даже не нужно было сотворять для них магию, потому что стоило прозвенеть его колоколу Пань Гу, все они исчезли бы. Однако, в настоящий момент Цзи Хао был гигантским деревом, и было неудобно выпускать колокол Пань Гу перед всеми. В конце концов, в лице Гиганта Куи, все стражи мира выглядели немного однонаправленными. Если они узнают, что Цзи Хао был «посторонним дьяволом», небеса знали, что они сделают с ним.
Цзи Хао пришел в мир Пань Хэн, чтобы доставить Кровавой Короне неприятности, а не начать войну против существ мира Пань Хэн.
Цзи Хао колебался, но внезапно пространство вокруг него уменьшилось. Разрушительная сила поднялась прямо к небу, в то время как плотные и темные потоки тумана вышли из воздуха, окружая Цзи Хао и его семьдесят два клона, которые были в форме зеленых духов.
Мощная и липкая сила обернула Цзи Хао и замедлила его. Затем, потоки свирепой силы приближались со всех сторон. Из темного тумана, двенадцать красивых, богоподобных рыцарей Солнца и Луны в золотых доспехах показали свои лица. Над их головами светились три солнца и девять лун, создавая удушающую страшную ауру.
«Варвары, вы привлекли внимание нашего лорда. Он послал нас, чтобы убить вас особенно. Вы должны чувствовать гордость». Один красивый и светловолосый рыцарь Солнца и Луны улыбнулся Цзи Хао и сказал мягким голосом: «Некоторые средние и мелкие семьи хотят следовать за нашим Мастером. Испытание для их семейных воинов уже началось. Вы нарушили баланс этого сражения… На самом деле, я в порядке, потому что на самом деле забавно заставлять больше тех самоуверенных людей из средних и малых семей погибать или получать травмы».
Раскинув руки, этот молодой рыцарь беспомощно вздохнул и сказал: «Но, поскольку наш главный управляющий приказал нам зачистить вас, у нас нет выбора, кроме как следовать за ним».
Густой и тяжелый темный туман окружил двенадцать Рыцарей Солнца и Луны. Вскоре, из тумана встал одноглазый великан высотой три тысячи метров.
Цзи Хао поднял брови. Тест для семей? Проводил ли главный управляющий под командованием Кровавой Короны испытание для воинов всех средних и малых семей, которые собирались следовать Кровавой Короне? Неудивительно, что армия, не принадлежащая человечеству, действовала так странно только что.
«Интересно! Вы на самом деле используете живое поле битвы в качестве инструмента для тестирования. Я очень восхищаюсь жестокостью вашего мира Пань Ю». Цзи Хао улыбнулся и поднял свои шесть гигантских дубинок. Вернувшись в мир Пань Гу, он однажды яростно уничтожил Сансару Солнца и Луны. Поэтому, он теперь вообще не боялся этого формирования.
«Э? Как ты узнал, что мы из мира Пань Ю?» Одноглазый гигант удивленно посмотрел на Цзи Хао, задавая вопрос, не задумываясь. Цзи Хао размахивал своими дубинками изо всех сил и точно наносил удары по небольшому недостатку, расположенному там, где слились силы двенадцати рыцарей.
После грозового бума, формация Сансары Солнца и Луны распалась. Взмахнув своими шестью гигантскими дубинками вместе два раза, Цзи Хао разбил головы двенадцати рыцарей Солнца и Луны, как сырые яйца.



Глава 1559. Зеленый Предок Пань Хэн 


Разрушая Великое формирование Сансары Солнца и Луны одним движением, Цзи Хао усмехнулся в центральной части золотого города.
Поскольку некоторые люди теперь смотрели на него, у Цзи Хао не было причин продолжать колебаться. Выпустив колокол Пань Гу, он изо всех сил стукнул своими гигантскими дубинами по колоколу. Наряду со звоном, сотрясающим землю, бесчисленное количество тусклых существ было немедленно уничтожено. Цзи Хао разразился диким смехом, затем повернулся и сразу же убежал.
Спеша, тело Цзи Хао начало уменьшаться. Когда он достиг дыры на золотом щите города, он вернулся к своей настоящей форме. Его семьдесят два клона превратились в сломанные волосы и давно сгорели от золотой нити огня.
«Человеческое существо ?» В великолепном золотом зале большая группа дворян Ю Клана остановилась в шоке.
Человек здесь, в мире Пань Хэн? Что происходило? Удалось ли людям отследить Кровавую Корону? Варвары из мира Пань Гу, как они могли быть такими способными? Или случилось что-то неожиданное?
Главный управляющий, который стоял высоко над остальными, некоторое время молчал. Когда холодный свет промелькнул у него на глазах, он начал говорить: «Эти низкосортные семьи в мире Пань Гу продали наше местонахождение. Они действительно слабые низкосортные семьи, но по расчетам, основанным на изменениях великого пространственного навигационного формирования, они все еще могут узнать наш новый пункт назначения».
Покачав головой, этот главный управляющий пробормотал про себя: «Красный Лей, Тусклое Облако … Эти бесполезные существа мертвы. Йемо Тянь, неужели он тоже… Нет, он не должен быть. Если это произойдет, нам будет не так легко обоснованно оккупировать мир Пань Гу и группу великих миров вокруг него.».
Цзи Хао выскочил из золотого щита, вспыхнул в воздухе и быстро убежал из золотого города.
В этой битве, подчиненные Кровавой Короны не выслали настоящих элитных воинов. Они просто хотели проверить семейных воинов из средних и малых семей. Как только они развернут свои истинные элиты, возможные результаты будут страшными. Гигантский Куи и другие стражи мира уже были в затруднении. Столкнувшись с настоящими элитными воинами под командованием Кровавой Короны, они наверняка проиграют.
Если бы существа мира Пань Хэн не смогли показать большую силу, Цзи Хао не стал бы играть в эту игру с ними. Цзи Хао пришел в мир Пань Хэн, потому что Си Вэнь Мин нуждался в прикрытии, поскольку он тайно выковывал девять котлов в мире Пань Гу. Кроме того, Цзи Хао также прибыл в мир Пань Хэн, чтобы вызвать у Кровавой Короны как можно больше неприятностей, чтобы отложить его путешествие в мир Пань Гу. Цзи Хао никогда не думал о том, чтобы сражаться с Кровавой Короной в одиночку.
За пределами города, по тем широким тропам, созданным гигантскими лозами, все еще непрерывно выбегали зеленые духи, верхом на теневых леопардах. Бесчисленные зеленые духи собрались в бескрайнем океане деревьев, наводнив сломанный золотой щит города. Цзи Хао не мог точно выяснить, сколько зеленых духов существовало в мире Пань Хэн.
Некоторые другие странные существа также могли быть найдены среди армии зеленых духов, таких как светло-зеленые скорпионы, большие многоножки с сотнями пар ног и змей странной формы. В небе, кроме пчелоподобных ядовитых жуков, которые появлялись раньше, появлялись все более и более ядовитые летающие жуки, оглушительно гудя, бросаясь в золотой город.
Эти ядовитые жуки не могли причинить Цзи Хао никакого вреда. Но, наблюдая за тем, как они постепенно покрывают небо во время похода в город, кожа головы Цзи Хао онемела. Это была воля и сила этого мира. Несмотря на то, что этот мир был намного слабее, чем мир Пань Гу, извергаемая из него сила все еще может быть ужасающей, когда мир приходит в ярость.
«Это так странно. Дух мира Пань Гу … За исключением самого основного обращения великого Дао природы… Я никогда не чувствовал дух мира Пань Гу». Цзи Хао резко нахмурился и удивился.
Перед вторжением, проснулся дух мира Пань Хэн. Сам мир призывал всех существ в этом мире, чтобы собирать армии, сражаться с захватчиками. Но, возвращаясь в мир Пань Гу, Цзи Хао никогда не чувствовал его изначального духа.
Мир Пань Гу был могущественным. Если бы он мог призвать всех существ в мире своей истинной волей и заставить все живые существа в мире сражаться с нечеловеческим человечеством всеми своими силами … Если это произошло, не говоря уже о других видах, насколько Цзи Хао знали, что вместе драконы, фениксы и человечество давно бы уничтожили всю династию Ю.
Но дух мира Пань Гу никогда не ощущался … Был ли он вместе со Святым Пань Гу?
Цзи Хао погрузился в свои мысли. Внезапно, зеленая фигура мелькнула на его глазах. Это было низкое пожилое гуманоидное существо, одетое в длинную мантию зеленого цвета странного стиля, испускающее слабый травяной аромат от всего его тела, когда он блокировал путь Цзи Хао. Он был немного ниже, чем Цзи Хао, с морщинистым лицом, но казался сильным и энергичным. Улыбаясь, он появился перед Цзи Хао, держа в руках посох.
Цзи Хао сканировал его, используя духовную силу, и почувствовал смехотворно сильную силу от этого гуманоидного существа. Это пожилое гуманоидное существо было даже похоже на зеленое солнце. Сила, содержащаяся в его теле, была даже намного сильнее, чем сила самого сильного в мире стража.
Стражи мира Пань Хэн обладали безжизненными способностями, просто хранились в их телах и могли использоваться только инстинктивно. Но внутри тела этого пожилого гуманоидного существа, его сила непрерывно текла по ясному меридиану. После каждого круговорота, его сила становилась немного сильнее.
Видимо, он уже освоил особый метод совершенствования.
Цзи Хао не мог понять его текущий уровень силы, потому что сила этого пожилого гуманоидного существа была неизмерима. В конце концов, когда он внезапно появился прямо сейчас, Цзи Хао даже не знал, как он это сделал.
«Старейшина!» Цзи Хао спокойно поклонился этому существу.
«Мой друг!» Он мягко поклонился Цзи Хао. Со странным акцентом, он использовал язык человечества. Несмотря на то, что он звучал как две тонкие деревянные накладки, унесенные ветром, Цзи Хао сумел понять его.
«В эти годы, некоторые посторонние дьяволы вторглись в мир Пань Хэн. Я наблюдал за ними и изучал у них ваш язык». С теплой улыбкой, он сказал: «На вашем языке мое имя должно быть… Зеленый женьшень».
Почесывая голову, Зеленый Женьшень ухмыльнулся и продолжил: «Потому что и с точки зрения внешнего вида, и с точки зрения эффектов я на девяносто девять процентов похож на женьшень в вашем мире Пань Гу. Но, я зеленый цвет, так что имя, Зеленый Женьшень идеально подходит для меня.»
Старый ребенок женьшеня? Цзи Хао сложным образом посмотрел на Зеленый Женьшень с головы до ног, затем спросил: «Старейшина Зеленый Женьшень, с чем я могу помочь?»
Зеленый Женьшень улыбнулся. Он слишком внимательно посмотрел на Цзи Хао сверху вниз, затем мягко кивнул и сказал: «Я один из первого поколения существ в мире Пань Хэн, из поколения старше, чем Гигант Куи и другие тупые головы. Итак, дети зовут меня „Зеленый Предок“.»
Глубоко вздохнув, Зеленый Женьшень показал серьезное лицо и сказал: «Сделайте нам одолжение, и мы дадим вам достаточно взамен. Как это?»
Цзи Хао удивленно посмотрел на него и спросил: «Какое одолжение? Почему ты должен попросить меня сделать это?»
Зеленый женьшень моргнул, внимательно огляделся и ответил: «Помогите нам убить Пань Хэн навсегда!»



Глава 1560. Убить Пань Хэна 


На совершенно пустом каменном холме без каких-либо растений, даже мха, Зеленый женьшень снял с себя несколько волосков бороды и бросил их на землю. Сразу же, нежные, мягкие зеленые ростки выросли в окрестностях.
Круг за кругом, ростки расширялись до подножия холма. Где бы ни росли ростки, в воздухе доносился слабый зеленый туман. Цзи Хао ясно видел, что тронутые туманом, все другие растения вокруг холма быстро засохли и обезвожились, а затем превратились в клубы пепла, рассеивающиеся в воздухе.
В растерянности, Цзи Хао посмотрел на Зеленый Женьшень.
«Мы должны быть осторожны, потому что теперь никто не знает, какая трава, какое дерево или какой мох вокруг нас шпионят для Пань Хэн». Зелёный Женьшень сел на землю, достал пару деревянных чашек и налил Цзи Хао полную чашку зеленого сока с приятным ароматом.
«Попробуете ли вы это? Это моя духовная роса, пропитанная цветами и фруктами других немногих старых существ. Для нас это просто вкусный напиток, но, кажется, он очень полезен для существ с мясистыми телами, такими как вы». Зеленый Женьшень поднял свою чашку, сделал глоток, затем глубоко вздохнул.
Цзи Хао взял деревянную чашку и осмотрел ее своей духовной силой.
Чистая жизненная сила собралась в соке в странной форме. Количество естественной энергии, содержащейся в этой маленькой чашке сока, было таким же большим, как количество, содержащееся в крупной кристаллической шахте! Особенно невероятно сильная жизненная сила в природной зеленой силе в соке, это было похоже на действующий вулкан, который мог вспыхнуть в любой момент.
«Великое сокровище!» Цзи Хао поднял чашку, кивнул Зеленому Женьшеню и опустошил чашку.
Мягкая, освежающая сила мгновенно распространилась на каждый уголок его тела. Цзи Хао ясно почувствовал увеличение плотности своего тела. Он чувствовал, что каждая клетка его тела была очищена, и поток его энергии ускорился. Даже солнце Пань Цзя светилось ярче, чем раньше, внутри его тела.
Грубо говоря, эта чашка сока улучшила общую мощь Цзи Хао на один процент! Это было уже удивительно. Если бы он был обычным Старшим Магом, эта чашка сока могла бы увеличить его силу в десять раз! Мир Пань Хэн действительно был миром зеленой силы, что даже лист этих бесчисленных лет «зеленых предков» был высшим сокровищем.
«Возможно, я ослышался. Старейшина, вы сказали» убить Пань Хэн«?» Чувствуя изысканную деревянную чашку, Цзи Хао с любопытством посмотрел на Зеленый Женьшень.
Наблюдая, как Цзи Хао «неосмотрительно» пьет чашку сока, Зелёный Женьшень восхищенно улыбнулся и ответил: «Мой друг, ты мне доверяешь. Другие, возможно, не посмеют выпить эту чашку сока. Действительно, мы собираемся убить Пань Хэн „.
Во время разговора Зелёный Женьшень снова осмотрелся с особой осторожностью и осторожностью. Цзи Хао даже обнаружил след страха на его лице. Он вел себя как будто ‚Пань Хэн‘, просто имя, как ядовитая змея, способная нанести ему смертельный удар в любой момент, и он, казалось, всегда сохранял бдительность в отношении какой-то непредсказуемой опасности
Цзи Хао прищурился. Пань Хэн был создателем этого мира, владельцем этого мира, в то время как Зеленый Женьшень и другие зеленые предки должны быть потомками Пан Хэна. Вернувшись в мир Пань Гу, многие человеческие кланы все еще поклонялись Святому Пань Гу как своему самому оригинальному предку.
Зелёный Женьшень и другие существа мира Пань Хэн не имели причин убивать Пань Хэна, если только последний не причинял им серьезных угроз. Судя по его настороженности, Пань Хэн действительно мог доставить ему и его друзьям большие неприятности.
 ‚Почему я?‘ Цзи Хао не спрашивал о причине, но вместо этого ему было любопытно, почему Зеленый Женьшень и его друзья выбрали его.
‚Страх!‘ Зелёный женьшень всерьез посмотрел на Цзи Хао и сказал: ‚От вас, наши изначальные души почувствовали страх. Ваша сила, ваша ужасающая сила — естественный ограничитель для всех растений‘! Жгучая, жестокая, сжигающая все; сила огня, но страшнее чем все огни, которые мы знаем. "
С трудом проглотив слюну, Зеленый Женьшень продолжил сухим голосом: «Ваша сила делает вас естественным ограничителем для нас, а значит, вы также являетесь ограничителем для Пань Хэна. Таким образом, у вас есть шанс убить Пань Хэна навсегда».
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао с улыбкой покачал головой Зеленому Женьшеню и сказал: «Так как вы заметили меня, вы, должно быть, заметили и человека с силой тишины. Если вы спросите его…»,
Тот, о ком говорил Цзи Хао, был Священник му. Исходя из того, что он знал о священнике Хуа и священнике Му, если бы Зеленый Женьшень и его друзья попросили их о помощи, они, безусловно, сделали бы это с удовольствием, не отказываясь«.
„Они такие же, как мы“. Зеленый женьшень нахмурился, качая головой. „Они — магические растения, живущие в Хаосе, на класс или на много классов выше, чем у нас. Но, поскольку растения живут, мы ясно ощущали их силы. Это очень мощные растения“.
Слегка фыркнув, Зеленый Женьшень опустошил свою чашку и продолжил: „Мы не можем позволить растительным жизням вмешаться в это. Если они это сделают, они могут… Если они достигнут тела Пань Хэна или если произойдет какое-то неожиданное изменение, мы не сможем этого терпеть. "
Взглянув на Цзи Хао с чрезвычайно серьезным выражением, Зеленый Женьшень с ожиданием сказал: «Нам нужна полная смерть Пань Хэна. Сжигайте его, превращайте в пепел, заставляйте его исчезать, не оставляя следов. Мы не можем этого сделать. Наши силы не могут причинить ему вреда, потому что наши силы исходят от него.
„В этом случае, почему?“ Цзи Хао быстро прервал Зеленый Женьшень и спросил: „Пань Хэн создал этот мир, создал вас, и вы все произошли от него. Почему вы хотите, чтобы он умер навсегда? И почему вы так уверены, что я могу помочь вам убить его ?“
Следы страха и отчаяния пересекли морщинистое лицо Зеленого Женьшеня, когда он задрожал и хрипло ответил: „Если он выживет, мы все умрем. Мы знаем это. Мы все будем поглощены им… Некоторые из моих старых друзей уже пропали без вести“. Возможно, следующим буду я.»
Медленно подняв голову, Зелёный Женьшень посмотрел на Цзи Хао и произнес слово за словом: «Он получил тяжелые травмы и глубоко спал. За последние бесчисленные годы, он едва проснулся несколько раз … Он присоединился к Великой войне против святого Пань Гу. Его травмы, были вызваны Святым Пань Гу!»
Глаза Цзи Хао сильно дернулись.« Старик, ты знаешь Пань Хэна?» В своем духовном пространстве, он закричал прямо.
Таинственный человек показал половину своего лица из духовного пространства, затем презрительно фыркнул и сказал: «Тогда я… Эх, Пань Гу убил так много жизней. Кто может вспомнить таких маленьких? Судя по изначальной силе этого мира Пань Хэн, этот Пань Хэн был не более чем незначительной мелочью. У кого хватило бы терпения запомнить его?»
Со страхом и отчаянием, Зеленый Женьшень продолжил: «Пань Хэн — это лоза, поедающая человека… Он чрезвычайно жестокий, бессердечный… Он бежал из мира Пань Гу с гигантским топором, инкрустированным на его теле. Он…»
«Ах ?!» В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек показал все свое тело и громко закричал хриплым голосом: «Цзи Хао, парень, убей его, убей Пань Хэна! Верни топор! Черт возьми! Это он украл!»
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Зеленый Женьшень начал рассказывать историю Пан Хэна. Пань Хэн был лозой, питающейся человеком. Прежде чем он создал для себя подвижное тело и создал мир, он убил бесчисленное количество яростных существ в Хаосе. Поглощая кровь и плоть, поглощая жизненную силу других, он быстро рос.
Мир Пань Хэн не принадлежал Пань Хэну. Первоначальным владельцем этого мира было могущественное, мирное существо Хаоса, похожее на огромного медведя с тремястами шестьюдесятью крыльями.
Пань Хэн путешествовал по Хаосу, убивая любое живое существо, которое было слабее его. Первоначальный владелец мира Пань Хэн перенес скрытую атаку от Пань Хэна во сне, будучи убитым и поглощенным им.
Пань Хэн достиг неизмеримого зародыша этого мира, затем начал изменять природу своей собственной силой. Он принудительно превратил его в мировой зародыш зеленой силы от единства со всеми природными силами в балансе. Из-за злой природы Пань Хэна, жестокие и злые жизни растений, порожденные миром Пань Хэн, получили абсолютное преимущество в этом мире.
После того, как мир был создан, Пань Хэн занял центральную область, используя этот мир как гигантскую ловушку. Мирное появление этого мира привлекло бесчисленное количество существ Хаоса. С преимуществом домашнего поля, Пань Хэн убил всех этих существ Хаоса и пожрал их как свои сильные пополнения (запасов).
Останки этих пожранных существ Хаоса обогатили почву в мире Пань Хэн. Из-за них, мир Пань Хэн породил партию особо злых существ. Еще в доисторическую эпоху этого мира, который находился под контролем Пань Хэна, этот мир был занят свирепыми, жестокими и ядовитыми существами и был покрыт плотоядными растениями, очень ядовитыми жуками и животными.
В ту эпоху террора такие добрые последователи, как Зеленый Женьшень, жили ненадежно. В любой момент, их могли пожрать и они могли стать чьим-то пополнением ресурсов.
Поэтому, хотя Зеленый Женьшень и другие «зеленые предки», выжившие в ту ужасную эпоху, не были сильными фигурами, каждый из них был мастером спасения. Они могли за мгновение исчезнуть без следа, и некоторые из них даже овладели магией создания иллюзий и смущающими уловками. Между тем, они также глубоко погрузились во все виды отравляющей магии и секретной магии детоксикации.
Однажды, Пань Хэн внезапно почувствовал чрезвычайно мощную жизненную силу, исходящую с большого расстояния. Он был в восторге. Громко, он объявил миру, что нашел свое «направление великого Дао». Затем, он повел всех жестоких существ в мире Пань Хэн взволнованно шагнуть в Хаос.
Сотни лет спустя Пань Хэн вернулся из Хаоса в одиночестве. Он был вынужден вернуться к своей первоначальной форме виноградной лозы. Прежде чем он успел сказать слово, он погрузился в глубокий сон. Все свирепые существа, которые последовали за ним в Хаос, исчезли, и никто не вернулся.
Из-за смерти всех свирепых существ, которые были намного сильнее Зеленого Женьшеня и других зеленых предков, представленных Зеленым Женьшенем, вид зеленых предков вырос в мире Пань Хэн. Они потратили очень много времени на то, чтобы убрать всех злых существ, оставшихся в мире Пань Хэн. Они также вырастили и взрастили восемьсот стражей мира, включая Гиганта Куи, и бесчисленных мирных великанов и существ, подобных зеленым духам, составляющих нынешний мир Пань Хэн.
В последние бесчисленные столетия, Зеленый Женьшень и другие зеленые предки пытались рискнуть и попытались убить Пан Хэна. Но, наконец, они беспомощно обнаружили, что их возможности произошли от Пань Хэна, что означало, что они не способны причинить ему вред.
Наконец, они решили плотно закрыть спальное место Пань Хэна, в наибольшей степени изолировать Пань Хэна от зеленой энергии в этом мире и замедлить его заживление, сохраняя его раненным и глубоко спящим.
Со временем, Пань Хэн просыпался несколько раз. Каждый раз он бодрствовал только в течение очень короткого промежутка времени, произносил серию проклятий и воплей, затем засыпал от истощения.
Однако, за последние десять тысяч лет Зеленый Женьшень и его друзья обнаружили некоторые странные изменения, происходящие в спальном месте Пань Хэна. Между тем, довольно много зеленых предков пропали без вести. Согласно их выводу, Пань Хэн, возможно, уже восстановил часть своей мощи и убивал зеленых предков, пожирая их, чтобы упорядоченно пополнить себя.
«Если мы правильно догадались, этим идиотам из клана Ю удалось проникнуть в спальное место Пань Хэна». С мрачным лицом, Зеленый Женьшень пробормотал: «Идиоты. Они привели себя к нему! Кровь и плоть помогают Пань Хэну больше всего».
«Хуже того, все воспоминания и переживания, которые принадлежали живым существам, которых пожрал Пань Хэн, тоже будут поглощены им. Он должен был знать все». Зеленый женьшень посмотрел на Цзи Хао и продолжил. Его глаза были такими же ясными, как глаза ребенка.
С этим страхом и отчаянием, Зеленый Женьшень пробормотал, его лицо исказилось: «Он знает все … Как только он обретет свою силу, мы, осмелившиеся запечатать его спальное место, умрем. Древние великаны и зеленые духи, выращенные и выращенные нами с годами усилий все умрут … Святой Пань Гу пал, мы все это знаем. Он пойдет в мир Пань Гу, и вы, люди, станете его добычей».
Покачав головой, Зеленый Женьшень горько улыбнулся и сказал: «Он не съел бы всех вас за один раз. Он хорош в разведении домашнего скота. В прошлом, эти жестокие существа были фактически его домашним скотом. Когда существ Хаоса не попадали в ловушку, он всегда удовлетворял свой голод с помощью этих существ».
Уголок рта Цзи Хао дернулся. Пред-мировая лоза, питающаяся людьми из Хаоса, которая умела разводить скот?
Но ничего из этого не имело значения. То, что действительно имело значение, было тем топором, который заставил загадочного человека рычать в ярости.
«Вы сказали, что он принес топор из Хаоса?» У Цзи Хао было странное лицо, когда он спросил.
«Гигантский топор с разрушительной силой. Он почти расколол его на две части». Зелёный Женьшень щелкнул языком и со стыдом ответил: «Это было так близко. Топор чуть не разрубил его на две части. Но, к сожалению, в то время владелец топора, вероятно, был измотан. Он был так близко».
Глубоко вздохнув, Зеленый Женьшень посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Этот топор сейчас лежит в ядре его корней. Все эти годы, он свернулся, запечатывая его своими корнями. Мы все думали, что он уходит чтобы поглотить топор. Но он все время спал без силы, чтобы поглотить топор».
«Иди! Убей этого Пань Хэна!» Таинственный человек взревел в духовном пространстве Цзи Хао: «Цзи Хао, если я прав, этот топор принадлежал святому Пань Гу. Он родился у святого Пань Гу. Ха, оказалось, его увел Пань Хэн. Нет. Интересно, я не мог почувствовать топор Пань Гу в мире Пань Гу! Иди! Убей это существо и забери топор Пань Гу».
С парой глаз, ярко сияющих синим светом, таинственный человек нетерпеливо крикнул: «Топор идеально подходит для выполнения пяти ходов, которым я вас научил. Конечно, вы тоже можете использовать меч. Вы можете объединить топор Пань Гу с вашим Мечом. По сравнению с топором Пань Гу, меч, которым вы пользуетесь сейчас, — это мусор!
Когда таинственный человек возбужденно кричал в духовном пространстве Цзи Хао, он спокойно сказал Зеленому Женьшеню: „Я возьму топор…что еще ты можешь мне предложить?
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Не следует обвинять Цзи Хао в жадности. Топор принадлежал святому Пань Гу, и его нужно забрать обратно.
Пань Хэн долго спал. Несмотря на то, что мир Пань Хэн был гораздо менее могущественным, чем мир Пань Гу, в конце концов, он был «святым», который создал мир. Как говорилось в пословице, «худой верблюд всегда больше лошади». Чтобы убить Пань Хэна навсегда, несомненно, Цзи Хао должен был бы пойти на огромный риск.
Если бы не этот топор, Цзи Хао даже не хотел бы говорить с Зеленым Женьшенем!
Неважно, сколько может предложить Зеленый Женьшень и его друзья, это не будет более важным, чем собственная жизнь Цзи Хао, не так ли? Цзи Хао был вполне доволен своей нынешней силой. Колокол Пань Гу для защиты, меч Пань Гу для нападения, выявляющий лучшее друг в друге, с золотым мостом для его защиты. К настоящему времени, у Цзи Хао не было чрезмерных требований к каким-либо другим сокровищам.
Он продолжит свое совершенствование шаг за шагом, благодаря великому Дао, которому научил Ю Ю, неизмеримо великой силе естественных наград, полученной благодаря огромному вкладу, который он сделал для человечества, плюс его высокое положение божественного императора. Что еще он хотел бы получить? Как сказал Цзи Ся, он мог поторопиться, чтобы закончить все виды хлопотных работ и жениться на Мэн Мэн и Шаоси, а затем иметь целую группу детей, которые смеялись бы и катались по земле.
Зачем ему рисковать жизнью против святого, который создал мир ради безопасности Женьшеня и других существ мира Пань Хэн?
Из-за этого топора ... Он должен был забрать топор обратно. Он должен был отправиться в спальное место Пань Хэна. Поскольку у него не было выбора, кроме как пойти, Женьшень и его друзья должны были дать ему удовлетворяющее предложение.
Зеленый женьшень долго молчал. Серьезно, он посмотрел на Цзи Хао, затем медленно кивнул и сказал: «За исключением меня и других старых парней и детей, которые начали что-то знать, вы можете взять все, что захотите, из мира Пань Хэн»
Зелёный женьшень честно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Другим и мне никогда не было так легко жить до сих пор, поэтому мы не хотим, чтобы нас бросали в печи, готовили в тарелке супа, чтобы питать кого-то». Эти умные дети — наша надежда на будущее, и они могут говорить, смеяться, ходить и бегать; они похожи на тебя. Мой друг, у тебя есть сердце, чтобы причинить им вред?"
Цзи Хао моргнул. Этот старый Женьшень действительно знал, как говорить. Разве он не был прав? Те растения в гуманоидной форме, которые могли смеяться, разговаривать и бегать, Цзи Хао действительно не мог отрубить их конечности, чтобы придумать магические наркотики.
«Итак, что хорошего у тебя в мире Пань Хэн?» Цзи Хао прямо спросил: «Прежде чем я начну, мне нужен авансовый платеж, а также, чтобы удобно улучшить свою силу. В конце концов, я собираюсь убить святого, создателя мира. Вам лучше подумать о некоторых сокровищах, которые могут быстро, эффективно улучшить меня."
Зеленый женьшень нахмурился и задумался на некоторое время, затем внезапно хлопнул в ладоши и сказал: «Я знаю! В прошлом, Пань Хэн убил первоначального владельца мира и пожрал все его тело, но оставил его нетленное сердце. Когда Пань Хэн создал это мир, он слил сердце с ядром этого мира".
Во время разговора, Зелёный Женьшень стянул с себя бороду и вдохнул на нее. Волосы превратились в небольшое облако зеленого тумана, расползаясь и сгущаясь в красивый пейзаж. Возвышающаяся на земле возвышающаяся гора с тонкими струями пятицветной воды стекала по ее гладким склонам в большой бассейн у подножья горы.
С силой ядра мира, нетленное сердце установило связь с Хаосом. Оно поглощало силу творения из Хаоса днем и ночью, генерируя из него воду, огонь, ветер, гром и другие природные силы, позволяя сжиженным природным силам течь через ядро мира. Пань Хэн заложил свои корни в этом бассейне, чтобы поглотить его, превратив его в зеленую силу, и укрепить себя.
 С сожалением, Зелёный Женьшень взглянул на бассейн и беспомощно продолжил: «Эта пред-мировая роса силы творения имеет разную природу. Только могущественные существа, такие как Пань Хэн, могут противостоять разрушительной силе, содержащейся в ней, поглощая при этом пред-мировую зеленую энергию этого, чтобы укрепить себя. Другие старые и я однажды попытались сделать то же самое. В результате, мы чуть не сошли с ума и взорвали себя ..."
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек громко рассмеялся: «Какая удача, какая удача! Нетленное сердце? Ха, к счастью, этот летающий медведь упал давно. Иначе, если бы я знал о нем тогда… Ха, какая пред-мировая роса силы творения? Невежественные существа, это называется духовным молоком Хаоса. Это необходимо для создания каждого мира. Цзи Хао, если вы сможете поглотить этот полный запас духовного молока, хе-хе, никто на вашем уровне никогда не сможет повредил вам волосы".
Но затем таинственный человек угрюмо проклял: «Какая безрассудная растрата сокровищ. Нетленное сердце слилось с ядром этого дерьмового мира. Какая трата, какая трата! Если мы сможем доставить ядро этого мира в мир Пань Гу» … «Он фыркнул и продолжил:«Цзи Хао… Вы снова получите великую, неизмеримую естественную награду!»
У Цзи Хао засияли глаза. Снова получить неизмеримую природную награду? Теперь он знал, насколько удивительными могут быть природные награды. Никто не мог иметь слишком много этого!
«Верно? Нетленное сердце! Это мощная вещь, которая может даже улучшить изначальную силу мира. Если вы сможете доставить это сокровище в мир Пань Гу, вы не только получите больше естественной силы вознаграждения от великого Дао природы , вы также можете продать его Жрецу Мира Пустоты. Этот ребенок опустошит свои карманы и будет плакать, чтобы попросить у вас сокровища!" Таинственный человек засмеялся: «С момента создания мира Пань Гу, Жрец Пустоты мир оккупировал Мир Пустоты. В эти годы, я могу сказать, что он хочет достичь своего великого Дао с Миром Пустоты».
«К сожалению, мир преисподней не хочет его… Если он хочет достичь своего великого Дао с миром преисподней, он должен дать ему удовлетворяющее предложение. Нетленное сердце, ядромира, слитое с сердцем, станет ключом для Жреца преисподней, чтобы по-настоящему контролировать мир преисподней." Таинственный человек закричал со смехом: «Если ты сможешь добыть его, попроси у него все, что ты захочешь».
Цзи Хао медленно кивнул и сказал: «Старейшина Зеленый Женьшень, эта лужа пред-мировой росы творения, я хотел бы попытаться поглотить ее. Успешно или нет, но я убью Пань Хэна для тебя. После этого, мы поговорим об остальной части моего платежа. Что вы думаете?
Зелёный Женьшень в шоке уставился на Цзи Хао, указывая на бассейн, говоря: «Это опасно! Даже легкое прикосновение к нему может привести к взрыву и смерти. Мой друг, я не недооцениваю тебя, но это…» Его голос даже изменился.
Цзи Хао с улыбкой кивнул и сказал глубоким голосом: «Я не настолько глуп, чтобы рисковать своей жизнью, не так ли?»
Зеленый Женьшень нахмурился. Внимательно наблюдая за Цзи Хао в течение долгого времени с головы до ног, он хлопнул в ладоши и сказал: «Хорошо, тогда следуй за мной. Но мой друг, пожалуйста, будь осторожен. Не делай себе больно. Мы ждали так много лет и наконец нашел тебя, мой друг, естественного терминатора. Если ты убьешь себя, у нас не будет никакой надежды".
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
Покачав головой, Зеленый Женьшень продолжал бормотать: «Мы не можем пойти и попросить двоих, кто с нами одного происхождения, не так ли?» Зеленый Женьшень щелкнул языком: «Даже глядя на них издалека, мое сердце замерзло. Я не думаю, что мы хотим, чтобы с ними что-то было, если мы не должны».
Услышав его, Цзи Хао засмеялся в его голове. «Вы совершенно правы. Священник Хуа и Жрец Му, вам лучше не иметь с ними ничего общего. Подумал Цзи Хао.
Следуя за Зеленым Женьшенем через телепортирующую структуру, состоящую из восемнадцати высоких деревьев, Цзи Хао скоро пришел к ядру мира Пань Хэн.



Глава 1563. Девятый поворот метода культивации 


То же, что и гора Бучжоу в мире Пань Гу, ядромира Пань Хэн стояло прямо на земле, доходя прямо до неба. Стоя у подножия горы, никто не сможет увидеть вершину. Эта гора мирового ядра была гладкой и кристаллической, покрытой сложными вплетенными естественными полосами. Тонкие потоки молока духа Хаоса непрерывно текли по этим полосам.
Волшебное свечение исходило от ядра мира, заставляя окружающее пространство блестеть, как яичный белок.
Внизу ядра мира находился бассейн шириной в сто двадцать тысяч миль, который был глубиной в десятки тысяч миль и полностью содержал разноцветное духовное молоко Хаоса. Налетевший ветерок принес неописуемый аромат молока. Это был не аромат, и не вонь; это не было светло, и не было сильно. Казалось, он содержит все запахи в мире. Запах удушения даже расстроил мощное свечение Цзи Хао.
Когда Зелёный Женьшень вывел Цзи Хао из ствола большого дерева, около десяти пожилых людей уже стояли у бассейна. Все они странно смотрели на Цзи Хао.
«Маленький ребенок», — дружелюбная старушка с блестящими глазами, похожими на лужи, внезапно заговорила: «Не рискуй своей жизнью … В прошлом, Старое Золото не послушал нас, потому что он считал это золотой кожей Нефритовой лозы, он был достаточно силен. Он сделал то же самое, что и Пан Хэн, откладывая свои корни в бассейне … Он все еще лежит там, полумертвый!»
«Не говоря уже о Старом Золоте», — старик, у которого длинная борода достигла земли и у которого на плечах упали мочки уха, громко кашлянул и сказал: «Старый цветок, ты тоже нас не слушал. Ты думал, что можешь детоксифицировать все, что отравляет в мире как красное сердце темной нефритовой орхидеи, так что ты нырнул прямо, затем выполз обратно с криком в слезах. Хм, ты был не намного лучше, чем Старое Золото, не так ли?»
«Малыш, нам нелегко встретить такого парня, как ты, который может естественным образом подавить нас, но это приятно, так что ты…» Группа ярко-зеленых предков посмотрела на Цзи Хао и попыталась убедить его не рисковать своей жизнью.
Цзи Хао с улыбкой поклонился им, затем, не слушая от них ни слова, пролетел по воздуху, превратился в золотой луч света и исчез в бассейне.
Из тени Цзи Хао, поднялся витой силуэт. Без эмоций, Йемо Шайи встал из тени Цзи Хао, обернулся и холодно посмотрел на группу зеленых предков, затем сказал: «Пожалуйста, не прерывайте совершенствование моего Мастера. В противном случае, не вините меня за невежливость».
Группа зеленых предков посмотрела друг на друга, затем жутко рассмеялась.
Выражение лица Йемо Шайи мгновенно изменилось. Он вскочил, превратился обратно в клочок тени и попытался бежать. Но зеленая лоза уже выскочила из-за спины, сразу же переплетаясь с тремя узлами, которые отлично связали его.
Зеленая лоза плыла в воздухе, мешая Йемо Шайи двигаться. Старушка, которая говорила первой, «с улыбкой» подошла к Йемо Шайи, подняла ладонь и швырнула серию шлепков по заднице Йемо Шайи. Старушка, казалось, была одной ногой в могиле, но она шлепала с невероятно мощной силой, вызывая очень громкий звук. Лицо Йемо Шайи исказилось от боли, что почти заставило его закричать.
«Неправильно вести себя с маленькими детьми, хах! У меня так много хороших внуков, и я очень много воспитываю плохих детей. Малыш, если ты снова будешь говорить громко, ты можешь выучить у меня серьезный урок!» Затем пожилая женщина ухмыльнулась и достала большой кусок мёда, который испускал сильный аромат, и сунула его в рот Йемо Шайи.
«Веди себя хорошо, и тебе будут сладости. Помолчи и подожди, посмотрим, сможет ли твой… „Мастер“ пройти через это!» Завершив это, старушка обернулась и подошла к краю бассейна, с тревогой глядя на него, не сказав другого слова Йемо Шайи.
Внезапно, старик поднял посох и разбил голову Зеленому Женьшеню. Бац! Зелёного Женьшеня отправили на дальнее расстояние.
«Ты глупое старое существо, почему ты рассказал ребенку об этом проклятом месте? Если с ним что-нибудь случится, если Пань Хэн действительно проснется…» В страхе, другие зеленые предки указали пальцами на Зеленый Женьшень и начали жаловаться.
Голова Зеленого Женьшеня распухла. Закатав глаза, он присел на корточки и уткнулся головой в руки. Услышав других зеленых предков, он не осмелился даже поднять голову.
На данный момент, на дне бассейна, Цзи Хао никогда не был в лучшем состоянии.
Ему не нужно было двигать или активировать свою силу, но, естественная сила его тела Пань Гу высвобождалась из него, и духовное молоко Хаоса в бассейне проникало в его тело, как умное живое существо.
Он никогда не чувствовал себя так тепло и уютно, закрывая глаза от восторга. Это теплое и комфортное чувство заставило его хотеть спать. Он чувствовал, что вернулся в утробе матери. Не нуждаясь в таинственном человеке, который мог бы что-то объяснить, Цзи Хао, естественно, многому научился от духовного молока Хаоса.
Духовное молоко Хаоса было высшим духовным сокровищем, созданным в бесконечном Хаосе. Пань Гу, Пань Ю, Пань Си, Пань Цзя, все эти святые, имевшие силу создавать миры, питались им, когда они еще были зародышами в Хаосе. Молоко духа Хаоса сделало их сильными и здоровыми.
Для посторонних существ, молоко духа Хаоса было самым сильным ядом. Но для могущественных существ, которые имели потенциал стать создателями мира, это было лучшей подпиткой.
Для Цзи Хао, духовное молоко Хаоса было величайшим магическим наркотиком для него, чтобы укрепить себя и вырастить свое тело Пань Гу. Капля духовного молока Хаоса может значительно улучшить его тело Пань Гу. Но теперь, этот бассейн шириной в сто двадцать тысяч миль был наполнен духовным молоком Хаоса для его приема.
Потоки духовного света Хаоса быстро текли по телу Цзи Хао. Ему не нужно было ничего делать, кроме естественного поглощения духовного молока Хаоса, как плод, поглощающий питание в утробе матери. Без каких-либо дополнительных усилий, тело Пань Гу базового уровня Цзи Хао становилось все сильнее и сильнее.
Его тело начало расти выше и сильнее. Он был ростом около трех метров, но вскоре достиг высоты трехсот метров. Вскоре, он достиг десятков тысяч метров, а затем стал гигантом высотой в сто миль, и его рост все еще продолжал ускоряться.
Метод совершенствования с девятью оборотами чувствовал его быстро улучшающееся состояние тела. Этот магический метод совершенствования активизировался, после чего тело Цзи Хао высотой в триста миль начало медленно уменьшаться. Как кусок железа, который превращался в сталь, плотность его тела быстро увеличивалась.
Духовное молоко Хаоса текло в его тело без конца. Затем, его тело перестало сокращаться и снова начало расширяться. Поскольку метод совершенствования с девятью оборотами работал быстрее и быстрее, его тело снова быстро сжалось.
Сжимаясь и расширяясь, физическая сила Цзи Хао росла с невероятной скоростью. Его кровь, текущая в его жилах, звучала как естественные звезды, вращающиеся в небе. Грохочущий шум мог даже разрушить души.
Когда Цзи Хао достиг высоты в тридцать шестьдесят тысяч миль, работа метода совершенствования с девятью оборотами прекратилась.
Метод совершенствования достиг своего предела, девятый ход. Цзи Хао совершенствовался до предела этого метода совершенствования с девятью поворотами, который был создан священником Дачи, священником Цин Вэем и Ю Ю с их знанием Дао.
В следующий момент, тело Цзи Хао внезапно стало еще более гигантским. Состояние его тела превысило предел метода совершенствования с девятью оборотами и перешло на более высокий, неизмеримый, таинственный уровень, какой именно, даже Ю Ю и его братья не могли сказать наверняка.



Глава 1564. Истинное тело Пань Гу 


В тот момент, когда Цзи Хао преодолел ограничение в триста шестьдесят тысяч миль в высоту и стал выше, он внезапно, на секунду, почувствовал себя неподвижным.
Ослепительный золотой свет вспыхнул изнутри его тела, проник в его тело и сгустился в туманную фигуру вокруг него. Бесчисленные странные символы заклинаний были слабо видны на фигуре, в то время как из нее можно было услышать глубокие рычания.
Наряду с волшебным, справедливо звучащим грохочущим шумом, эта туманная фигура слилась с телом Цзи Хао. Пылающий горячий поток энергии лился в его тело с макушки головы, мгновенно промывая его тело бесчисленное количество раз. Цзи Хао чуть не закричал от боли.
Каждый раз, когда поток энергии проходил через его тело, его тело немного уменьшалось, а кости становились немного сильнее. Раньше, ему нужно было активировать метод совершенствования на девять ходов со всей своей силой, чтобы получить дополнительную силу. Но к настоящему времени, эта сила полностью принадлежала ему; она накапливалась внутри его тела, постепенно.
Внезапно, Цзи Хао разгадал секрет метода совершенствования за девять ходов. Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Ю Ю нашли кусок тела Пань Гу; это мог быть палец или маленький кусочек кости. Но, без сомнения, это был остаток Пань Гу, часть тела Пань Гу.
Они изучали кусочек тела в течение бесчисленных лет. Основываясь на собственном совершенствовании, они исследовали секреты обращения великого Дао в мире Пань Гу и, наконец, создали метод совершенствования с девятью поворотами.
Это был высший метод совершенствования. Посредством этого метода, совершенствующийся может достичь своего великого Дао силой и превратить себя в «святого». Ю Ю и его братья надеялись, что кто-то из их секты сможет достичь крайности этого метода совершенствования, построить тело Пань Гу и достичь своего великого Дао с чистой физической силой. Этот совершенствующийся станет самым сильным существом и лучшим хранителем секты.
Тем не менее, великий Дао Ю Ю и его братьев был не просто в силе. Кроме того, количество останков тела Пань Гу, которое они нашли, было недостаточно для того, чтобы они могли глубоко проникнуть в великий Дао силы. Таким образом, даже на пределе метода совершенствования с девятью оборотами, совершенствующийся не мог построить истинное тело Пань Гу.
На пределе метода совершенствования с девятью поворотами, Цзи Хао достиг не лучшего результата, чем очевидное улучшение его физической силы. Это было похоже на добавление блеска к его нынешнему великолепию, не столь значимое. В конце концов, Цзи Хао уже ступил на правильный путь к настоящему телу Пань Гу, который был намного умнее и более продвинутым, чем метод неполного совершенствования с девятью поворотами.
Тем не менее, метод совершенствования с девятью поворотами дал Цзи Хао сильную контролирующую силу. Благодаря этому методу совершенствования, достигнув большой силы, Цзи Хао также смог свободно и гибко контролировать ее.
Только под руководством таинственного человека, Цзи Хао стал бы жестоким гигантом, который не знал ничего, кроме как безумно взламывал все своим топором. Но с помощью метода выращивания с девятью поворотами, этот дикий гигант сможет вырезать реки, горы, рыб, жуков, всех видов животных на каплях росы с мельчайшими деталями.
Горящий поток горячей энергии был похож на тяжелый молот, который ударил Цзи Хао примерно до трех метров в высоту. Когда поток энергии снова и снова проникал через его тело, Цзи Хао мог четко ощущать существование каждой его клетки и контролировать каждую малейшую нить силы внутри него.
Это чувство было невероятным. Толстый барьер был разбит его несравненно сильной физической силой. Внезапно, Цзи Хао понял, что теперь он может принять любую форму своим сильным и волшебным телом, даже не используя Дао развития Жреца Хуа.
Благодаря своей чистой физической силе, без применения какой-либо магии, Цзи Хао действительно смог превратить свое тело во что угодно в мире Пань Гу, которое было сгенерировано из тела Святого Пань Гу. У него была способность контролировать каждую малейшую часть своего тела. Поэтому, он мог превратиться во все, что видел в мире Пань Гу.
Промелькнув по воздуху, Цзи Хао стал золотым драконом с пятью когтями и свернулся в бассейне.
Затем, он улыбнулся и превратился в семицветного феникса, медленно расправляя крылья.
Дракон, Феникс, Таоти, Пикю, Яси, Черепаха, Роза, Би Фан, Золотая Ворона…
 Гигантское дерево, лоза, трава, мох, цветок, пшеница, кукуруза, сладкая картошка…
Горка, скала, нефрит, золото, жемчуг, цветное стекло, коралл, земля…
Животные и растения, живые существа и безжизненные существа, летающие в воздухе и плавающие в воде или живущие под землей … Не потребляя никакой силы, Цзи Хао мог превратить свое тело во что-либо в мире Пань Гу по его воле.
В отличие от результатов магии, изменяющей форму, когда Цзи Хао превращался в другое существо, он фактически становился им. Например, когда он превратился в дракона, он был настоящим чистокровным драконом, и даже мог быть подтвержден божественным сокровищем с родословной предка дракона. Когда он превратился в феникса, он был настоящим фениксом со всеми природными силами феникса. Он мог даже возродиться в огне.
Этот вид трансформации основывался на его физическом теле, а не на магической силе. Поэтому, никакая энергетическая вибрация не была бы вызвана во время его преобразования Ни одно, даже могущественные существа, такие как Священник Хуа и Священник Му, не могли узнать его после его превращения, если только они не увидели, как он это сделал.
Это была настоящая великая сила, невообразимая сила, передаваемая телом Пань Гу.
Его кости скрипели в его теле. Метод совершенствования с девятью поворотами завершил окончательное укрепление тела Цзи Хао. Затем, он начал удивительно быстро поглощать духовное молоко Хаоса, а его тело снова начало быстро расти.
Десять миль, сто миль, тысяча миль, десять тысяч миль …
Его сила росла вместе с его телом. Десять миль, сто миль, тысяча миль, десять тысяч миль … Его физическое состояние взлетало и взлетало. Потоки энергии хаоса распространились по его телу и слились в гигантских драконов, обвивающихся на его конечностях и тихо ревущих.
Внутри его тела, начала расширяться бескрайняя пустота. Солнце Пань Цзя плавало внутри него, совсем одинокое и, казалось, такое маленькое. Внезапно, пустота стала настолько обширной, что солнце Пань Цзя заняло только одну десятитысячную его часть.
Эта пустота представляла текущую способность Цзи Хао. Он мог впитать в свое тело более десяти тысяч солнц, подобно солнцу Пань Цзя.
С усилиями, он мог даже проглотить солнце Пань Гу своим нынешним телом и по-настоящему превратить солнце Пань Гу в источник своей энергии.
Цзи Хао зарычал, когда гигант высотой в сто восемьдесят тысяч миль медленно поднялся из осушенного бассейна. Его голова проникла в облака. Когда он поднял руки, начался ураган. Бесчисленные драконы, сгущавшиеся от потоков энергии Хаоса, свернулись на нем, испуская приглушенный рев, заставляя Зеленого Женьшеня и других зеленых предков чувствовать головокружение. Они воскликнули и упали на землю один за другим.
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на девять солнц в воздухе.
Солнца в мире Пань Хэн были жарче, чем солнце Пан Цзя. Солнечная энергия, которая принадлежала солнцу Пань Хэн, была примерно в сто раз больше, чем у солнца Пань Цзя.
Глядя на эти солнца, Цзи Хао усмехнулся. «Ничего страшного не случится с миром Пань Хэн, если я возьму от трех до пяти солнц, верно?»
«Хорошо.» В его духовном пространстве, таинственный человек посмотрел на гигантское тело Цзи Хао, затем удовлетворенно кивнул: «Маленький парень, иди, убей Пань Хэна. Верни… топор обратно».
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Цзи Хао поднял голову и издал глубокий рев, затем прижал руки к ядру мира Пань Хэн.
Зеленый Женьшень и другие зеленые предки были поражены ужасом. При их свидетельстве, ядро мира Пань Хэн сильно сотрясалось, а затем, вместе с серией громовых скрипов, гладкое и прямое ядро мира было поднято Цзи Хао на тысячу миль выше.
Бузз! Под бесцветной кожей Цзи Хао, его драконоподобные мышцы распухли. Солнце Пань Цзя вспыхнуло ослепительным светом, питая его тело. Затем, ослепительный свет и тепло вспыхнули из каждой его клетки. Он глубоко вздохнул и медленно, постепенно, вырвал ядро мира Пань Хэн из земли.
«Мой!» Глаза Зелёного Женьшеня расширились от шока: «Духовная роса перед миром… Полное объединение… ушло… Не осталось ни единой капли… Так огромна его сила… он, он, он…»
В группе зеленых предков, все были ошеломлены. Почувствовав внезапно поднявшуюся ужасающую силу Цзи Хао, они понятия не имели, что именно с ним произошло. Но сила, которую они чувствовали от Цзи Хао, напугала их; это принесло им страх, который возник из их душ, с самого начала их жизни.
Даже Пань Хэн в его золотой век не принес им такого сильного страха.
Подобно крошечным мышам, которые внезапно увидели золотого крылатого рока, парящего в небе, эти зеленые предки были естественно напуганы и подавлены Цзи Хао на уровне кровных линий. Они были парализованы и заморожены, что даже не могли пошевелить пальцем.
«Вверх!» Цзи Хао громко заревел. Его ступни ног погрузились глубоко в землю мира Пань Хэн. Из его пары ног вырвались мощные потоки энергии Хаоса, поразив земные меридианы мира Пань Хэн высшим «великим Дао силы». Земные меридианы, похороненные под землей, были захвачены силой Хаоса, высвобожденной из Цзи Хао. Земной меридиан был в основном занят зелёной энергией, но она постепенно взволновалась, стали бесцветной и начала двигаться под землей, как бешеные быки.
Постепенно, земные меридианы в радиусе сотен миллионов миль с центром в ядре мира сплелись в огромный символ заклинания Хаоса. Сильные существа Хаоса могли распознать этот символ заклинания, который представлял «силу».
Неиссякаемая сила текла в тело Цзи Хао, наполняя его тело. Он с трудом перемещал ядро мира, но, воспользовавшись этой силой, он вытащил ядро мира прямо из земли. Обхватив ядро мира обеими руками, он поднял его, затем последовал приглушенный гул, и он исчез.
Внутри его тела, в огромной пустоте, солнце Пань Цзя плавало посередине. Рядом с солнцем, возвышалась гора пятицветного цвета, такая высокая и стройная, что выглядела как нефритовая колонна. Гора была в десять тысяч раз выше Солнца Пань Цзя, и ее концы почти достигли краев этой огромной пустоты внутри Цзи Хао.
«Нет, приведи меня к Пань Хэну». Цзи Хао насильно поместил ядро мира Пань Хэн в свое тело, затем его тело начало сокращаться. Вскоре, он возвратился примерно на три метра ростом, стоя перед Зеленым Женьшенем. С парой ярко сияющих глаз, он взглянул на Зеленого Женьшеня и других зеленых предков. Сразу, группа зеленых предков задрожала, инстинктивно опуская головы. Никто из них не осмелился взглянуть на Цзи Хао прямо в глаза.
«Это… это было…» зеленый предок посмотрел на Цзи Хао, заикаясь.
«Разве ты не говорил, что я могу взять все, что захочу из этого мира, в качестве оплаты? Это ничто иное, как бесполезный каменный столб. Я хочу вернуть его в свой мир и использовать его как палку. Разве ты не согласен?» Цзи Хао внезапно открыл глаз Дао между бровей. Когда тусклый синий свет вспыхнул на том глазу, он улыбнулся и продолжил: «Если вы не хотите отдавать мне каменную колонну, все в порядке. Убийство Пань Хэна больше не будет моей обязанностью».
Синий свет в его глазах был намного тусклее синего света, который сиял в глазах таинственного человека, но он смог выпустить неописуемо сильное давление. Под давлением, зеленый предок, который пытался поговорить с Цзи Хао, начал дрожать. Вскоре его глаза были не сфокусированы, и даже волны силы его души внезапно остановились.
 Пуфф! Вонючая темно-зеленая кровь потекла из глаз, рта, ушей и носа зеленого предка.
Цзи Хао не сделал с ним ничего, кроме сканирования его тела слабым синим светом от глаза Дао, но зеленый предок чувствовал, будто его бьют прямо по лицу. Его кости были почти раздавлены, а душа почти погибла.
Зеленый женьшень и другие зеленые предки были ошеломлены. Пообещав Цзи Хао эту лужу пред-мировой духовной росы творения, во что они превратили Цзи Хао? Они были зелеными предками, самыми могущественными существами в мире, и они находились под защитой воли мира Пань Хэн. Тем не менее, Цзи Хао ранил одного из них одним взглядом. На каком именно уровне сейчас был Цзи Хао?
В шоке, панике, страхе и сожалении Зелёный Женьшень осторожно сложил руки к Цзи Хао, поклонился и сказал: «Мой друг, поздравляю с этим большим прогрессом в твоем совершенствовании… Давайте теперь пойдем в спальное место Пань Хэна. Мой друг, есть что-нибудь еще, что мы можем сделать для вас?
Цзи Хао прищурился, поднял руку и сказал: «Старейшины, пожалуйста, позаботьтесь о моих друзьях. Вы нашли меня, так что вы должны знать, где они, верно?»
Зеленый женьшень и другие зеленые предки кивнули. Конечно, они знали, что Цзи Хао прибыл в мир Пань Хэн с городом великого бедствия. Для них было совершенно разумным позаботиться о друзьях Цзи Хао, пока он уходил убивать Пань Хэна за них.
Рядом с бассейном, ствол возвышающегося дерева внезапно раскололся. Тихо, появились ворота света. Следуя за Зеленым Женьшенем и другими зелеными предками, Цзи Хао и Йемо Шайи вошли в ворота.
Позади него был гигантский пустой бассейн, а рядом с ним было темное отверстие. Ядро мира Пань Хэн было принудительно уничтожено Цзи Хао. Впоследствии, устойчивая циркуляция природных сил в мире Пань Хэн постепенно нарушалась.
Зеленые предки построили бесчисленные магические телепортационные формирования и ворота по всему миру Пань Хэн. Через десятки телепортированных формирований, Цзи Хао, наконец, оказался в темном месте.
В десятках тысяч миль выше земли был купол из камня. Огромные грибы стояли в окрестностях, покрытые блестящими мхами. Многие из этих гигантских грибов тоже светились разноцветными огнями.
Под их ногами был слой серебряной травы, высотой менее трех дюймов, ярко сияющий. Такую траву можно было найти по всей земле, освещая это пространство ярким, но не ослепительным светом.
Цзи Хао оглянулся. Это было огромное подземное пространство, такое, что даже при нынешнем зрении Цзи Хао не было видно границы этого пространства.
Подняв голову, Цзи Хао увидел бесчисленные странные символы, густо вырезанные на каменном куполе. Эти символы двигались по скале, как рыбы в воде. Атмосфера в этом месте была удручающей, и воздух здесь едва ли содержал естественную силу.
Цзи Хао даже чувствовал, что гигантские грибы вокруг него жадно и безумно поглощали последние кусочки природных сил в этом пространстве, подобно маленьким черным дырам, пытаясь опустошить природные силы в этой области.
«Это запретная зона, где Пань Хэн отдыхает и лечится… Мы потратили годы и принесли много жертв, чтобы запечатать это место, чтобы максимально замедлить лечение Пань Хэна». Осторожно, Зеленый Женьшень опустил свой голос, поднес рот к уху Цзи Хао и прошептал.
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Гигантские драконы летали, пока фениксы танцевали в небе. Журавли парили в воздухе, держа в своих клювах ганодермы, а белые обезьяны вежливо стояли рядом, неся подносы с фруктами.
Прозрачная родниковая вода хлынула из-под земли, на ветру качались разноцветные лотосы. На семенах этих лотосов сидели люди с золотым сиянием, скрестив руки перед грудью, в жемчужинах и драгоценных камнях и пели хором.
Священник Хуа сидел на самом высоком золотом лотосе, скрестив ноги, сложив пальцы. Один его указательный палец указывал на небо, в то время как другой указательный палец доходил до земли. Все его тело сияло ярким светом, и он также пел. Каждое слово, которое он сказал, превратилось в бесчисленные золотые прозрачные лепестки, дрейфующие повсюду.
Это место было широкой долиной. Внизу у подножия долины был ровный луг. Бесчисленные стометровые великаны вежливо стояли на коленях на земле, преданно слушая священника Хуа. Позади этих древовидных великанов было неисчислимое количество зеленых духов, стоящих на коленях со своими лбами и ладонями на земле, с почтением слушавших священника Хуа.
Золотые лепестки, выходящие изо рта Жреца Хуа, падали на тела этих великанов деревьев и зеленых духов. Приземлившись на их тела, каждый лепесток станет чистой нитью силы Дао и сольется с их телами. Зеленая сила, принадлежащая этим древовидным великанам и зеленым духам, постепенно превращалась в чистую духовную силу Дао, порожденную тайной магией Жреца Хуа.
«Мастер, то, что вы сказали, гениально за пределами описания!» Шестисотметровый великан, явно находившийся на более высокой позиции, чем остальные, от души рассмеялся. Внезапно его кора, покрытая мхами и лозами, раскололась, а затем его тело постепенно разрушалось. Среди его воплей как боли, так и счастья этот гигантский вал дрожал. Голубой туман окутал кристаллическое ядро размером с резервуар для воды, которое поднялось с его тела, развернулось в воздухе и превратилось в священника в зеленом одеянии.
«Мастер, я — Му Цан Цан. Пожалуйста, милостиво, приведи меня под свое руководство. Я буду смелым и бесстрашным. Я готов пожертвовать своим телом ради секты!» В его мужском обличье, Му Цан Цан все еще был покрыт густым зеленым туманом. Большими шагами, он подошел к золотому лотосу священника Хуа, стоя на коленях на земле,
Священник Хуа восхищенно улыбнулся. Он чувствовал себя очень гордым.
Священник Му боролся против Кровавой Короны, не имея другой цели, кроме как выиграть время для Жреца Хуа, чтобы мирно развивать свою секту в этом мире. Священник Хуа пел в этой долине несколько дней, и, наконец, дерево просветилось.
«Хорошо, будь рядом со мной, будь спокоен и будь сосредоточен!» Священник Хуа мягко улыбнулся Му Цан Цану, затем указал пальцем на голову Му Цанга Цана. Золотой лотос вылетел из кончика пальца, проникая в тело Му Цан Цана. Наряду с золотым лотосом, священное писание, созданное специально для живых растений, слилось с душой Му Цан Цана, подарив ему силу и совершенствование, которые могут потребовать от него тысяч, а то и десятков тысяч лет усилий для самостоятельного достижения.
Му Цан Цан вздохнул, еще несколько раз поклонился Жрецу Хуа, затем вежливо встал у своего золотого лотоса.
Глаза священника Хуа ослепительно сияли, когда он продолжал читать лекции о своем великом Дао развития. На этот раз, красивый женский дух зеленого цвета хмыкнул, когда из ее головы поднялось облако тумана, в котором расцветал прозрачный лотос, похожий на воду.
Зеленый дух был вне себя от радости. Она побежала к золотому лотосу священника Хуа и встала на колени. Увидев ее, Священник Хуа громко рассмеялся, затем поспешно подарил ей Священное Писание и послал прядь силы ей в лоб, сказав ей также встать рядом с ним.
Прошло время, и, слушая Жреца Хуа, все больше и больше древесных гигантов превращались в священников в зеленых одеждах, в то время как все больше и больше зеленых духов испускали туман, поднимающийся из их голов.
Поскольку число новых учеников, стоящих рядом со Жрецом Хуа, почти достигло десяти тысяч, уголки глаз Жреца Хуа дернулись.
«А? Почему великий Дао мира Пань Хэн внезапно сотрясся? Это не потому, что произошло вторжение в не-человечество. Напротив… это было похоже на мир Пань Гу без горы Бучжоу. Почему устойчивая и регулярная циркуляция великого Дао кажется стала немного расстроенной?»
 «Есть ли у этого мира ядро, как от горы Бучжоу в мире Пань Гу? Какое могущественное существо украло его? Кроме моего брата и того, с кем он борется, кто-нибудь еще приходил в этот мир?»
Священник Хуа нахмурился, провел грубый расчет пальцами, но через некоторое время не смог получить никакого результата. Это был мир Пань Хэн, а не мир Пань Гу, с которым он был знаком. Он слабо почувствовал источник беспорядочного Дао природы, но у него не было возможности выяснить, кто именно вызвал ненормальное расстройство.
Взмахнув своим рукавом, Священник Хуа оставил клона семян лотоса продолжить свою лекцию, в то время как он изменил свою форму в голубой журавль и тихо полетел в небо, стремительно приближаясь к ядру мира Пань Хэн, оставляя зеленый луч света.
В запечатанном районе, Цзи Хао последовал за Зеленым Женьшенем и другими зелеными предками, продвигаясь довольно долго. Наконец, он увидел темную, огромную горную цепь впереди.
Эта горная цепь простиралась на неисчислимые мили. Десятки вершин перед Цзи Хао были высотой около двадцати тысяч миль, а самая короткая ветвь этой горной цепи была длиной от семидесяти до восьмидесяти миль. Вершины хребтов были высотой более тысячи миль, и эта горная цепь имела бесчисленные ветви.
Воздух в этом месте был сухим и горячим, без какой-либо влаги. Серебряные травы, которые могли служить источником света, исчезли в этой области, потому что здесь богатая почва была заменена красной, бесплодной пустыней.
Металлические колья стояли на границе почвы и песка, примерно в трех метрах друг от друга. Открытая часть каждого металлического кола размером с человеческую голову была почти шести футов в длину, густо вытиснена всевозможными странными символами заклинаний. Цзи Хао не мог распознать эти символы заклинаний, но он почувствовал мощную силу разрушения от них.
Бесплодная пустыня окружала этот огромный горный массив. Большое количество металлических кольев было прибито к краю пустыни, все они были связаны, образуя мощное уплотнение, которое прочно удерживало горный хребет.
Около десяти зеленых предков с тревогой стояли снаружи, глядя на гигантский горный массив в формировании.
Цзи Хао снова открыл глаз Дао. Когда тусклый синий свет заискрился в его глазу, его сердце пропустило удар из-за того, что он увидел. Эта «горная цепь» с неизмеримыми размерами была на самом деле огромной лозой, и из нее росли «ветви».
То, что ошеломляло кожу головы Цзи Хао, заключалось в том, что виноградная лоза и все ее ветви были густо покрыты круглыми ротовыми частями, а каждая ротовая часть была заполнена темно-зелеными острыми зубами.
Виноградная лоза находилась во сне, но иногда некоторые ее мундштуки слегка извивались, стуча зубами и вызывая ослепительные искры, а также оглушительный пронзительный шум.
Какое свирепое существо!
Цзи Хао никогда раньше не видел ничего такого зловещего и странного.
Такой гигантский! Было ли это тело Пань Хэна? Цзи Хао посмотрел на Зеленого Женьшеня и других зеленых предков и подумал. Действительно, этих зеленых предков было едва достаточно, чтобы заполнить зубные промежутки Пань Хэна. Крупнейшая часть рта, найденная Цзи Хао на этой лозе, могла одновременно поглотить десятки гор.
«Так что это Пань Хэн!» пробормотал Цзи Хао,« Где он спрятал топор?»
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На месте мирового ядра Жрец Хуа сжал пальцы и быстро сделал три круга вокруг бездонной дыры. Пучки разноцветного тумана появились в воздухе, когда он наложил заклинание и вытолкнул ладони вперед. Туман блестел, затем из него выпрыгнула фигура.
Священник Хуа собирался повторить все, что произошло здесь не так давно, но внезапно неостанавливаемая сила опустилась и раздавила красочный туман, лишив его возможности показывать любое изображение.
Задыхаясь в шоке, священник Хуа уставился на прячущиеся в воздухе пряди тумана. Что касается уровня мощности, сила, которая сокрушила туман, была намного ниже, чем у Жреца Хуа. Но, говоря о природе силы, она была примерно такой же, как сила Жреца Хуа, которая была получена за бесчисленные годы серьезного совершенствования.
Священник Хуа не был достаточно осторожен. В результате, таинственная сила разбила его магию. Теперь, он уже не мог собрать информацию, которую нашел только что.
«Кто это?» С потрясенным лицом, священник Хуа сделал еще два круга вокруг дыры. Некоторое время размышляя, он внезапно вскочил и вскоре достиг невидимого дна ямы, взял горсть почвы и внимательно понаблюдал за ней.
Некоторое время спустя, Жрец Хуа извлек из почвы красочную, прозрачную, густую и приятно пахнувшую каплю жидкости.
«Духовное молоко Хаоса?» Выражение лица священника Хуа внезапно изменилось. «Это… бассейн снаружи… Если бы одно живое существо впитало в себя полный запас духовного молока Хаоса… независимо от того, насколько слабым оно было раньше, теперь оно было бы достаточно сильным, чтобы соперничать со мной. Черт возьми! Как такое огромное состояние могло попасть в чужие руки?»
Священник Хуа ясно понимал, что духовное молоко Хаоса было основным питанием для всех создателей мира, когда они еще были зародышами. Особенно одаренные создатели мира, такие как Святой Пань Гу, смогли поглотить духовное молоко Хаоса обратно в виде зародышей, но, кроме них, любое обычное существо могло бы убить себя, если бы оно осмелилось попытаться поглотить хоть немного его.
Тихо, капля духовного молока Хаоса впиталась в тело священника Хуа через кончик его пальца. Красочный свет мгновенно вспыхнул на его коже. Затем, он резко выдохнул красочный туман со сложными природными энергиями. Он был могущественным существом, но даже он мог только поглощать энергии, которые разделяли с ним ту же природу, из духовного молока Хаоса, в то время как остальные природные силы, содержащиеся в молоке, которые были естественным образом против него, должны были быть вытеснены его тела.
Поглотив эту каплю духовного молока Хаоса, Жрец Хуа почувствовал небольшое улучшение в своей силе. Он верил, что его сила удвоится, если он сможет поглотить весь запас духовного молока Хаоса.
Однако такое большое состояние взял неизвестный. Резкий свет вспыхнул в глазах священника Хуа. Вместе со священником Му, он наконец-то подавил Великую свободу. Но теперь, Великая Свобода воспользовалась возможностью и начала трясти его разумом. Спокойно, прежде чем он даже заметил, в его сердце выросли следы жадности, слабого намерения убить и струи ревности, способной разрушить мир. В его глазах появился тусклый свет семи цветов.
«Это было такое состояние… Когда я поймаю тебя, я оторву тебя и съем тебя живьем. Тогда моя сила может возрасти как минимум на пятьдесят процентов. К тому времени, я стану сильнее, чем мой брат, и стану Великим Мастером моей секты. Мой брат колеблется, поэтому развитие моей секты идет медленно. Как только я стану Великим Мастером, хе-хе, моя секта станет смелой и бесстрашной в поисках будущего прогресса. Потомки Пань Гу? Эти трое никогда не будут подавлять мою секту „.
Священник Хуа хмыкнул, не чувствуя себя странно из-за этих мыслей, которые внезапно возникли в его голове. Промелькнув по воздуху, он покинул глубокую яму и продолжил тщательно искать след, оставленный Цзи Хао и другими в этой области.
Вскоре он обнаружил телепортирующую структуру внутри возвышающегося дерева. Своей силой, он насильно разбудил дерево и превратил его в своего ученика. От дерева он узнал пункт назначения телепортирующего формирования. Затем, священник Хуа громко рассмеялся и превратился в явный порыв ветра, стремительно направляясь к следующему телепортирующему формированию, испуская странный аромат из его тела.
В запечатанном районе Цзи Хао больше не хотел слушать бесконечные предупреждения от Зеленого Женьшеня и других зеленых предков. Он решительно вышел на пустынную пустыню, где не было другого растения, кроме виноградной лозы.
 Неописуемый жар напал со всех сторон. В этом месте, силы Зеленого Женьшеня и других зеленых предков будут ослаблены до десяти процентов. Кроме того, здесь не существовало никакой природной силы, которая была бы полезна для жизни растений, а это означало, что зеленые предки не могли пополнить свою потребляемую энергию в этой области.
Цзи Хао улыбнулся. Когда дрожь прошла через его тело, он внезапно вырос до тридцати метров в высоту и выпустил потоки энергии Хаоса из своих пор. Из окружающей среды, палящая сила была немедленно втянута в его тело силой Хаоса и была легко преобразована в силу Хаоса колоколом Пань Гу, поглощенную его телом.
Хаос, он мог включать и терпеть каждый тип энергии, и был источником всех видов энергий во вселенной.
Природой тела Пань Гу Цзи Хао был Хаос, и он следовал за великим Дао абсолютной силы. Поэтому, независимо от окружающей среды, тело Цзи Хао могло использовать любой тип энергии в пределах его досягаемости.
Он задохнулся от удовлетворения. Действительно, эта гигантская печать, отлитая Зелёным Женьшенем и другими зелеными предками, создала чрезвычайно отвратительную среду для жизни растений. Но здесь Цзи Хао чувствовал себя так же, как и в лучшем месте мира Пань Гу.
Он подошел к Пань Хэну гигантскими шагами. Проходя мимо самой маленькой ветви, которую он увидел, Цзи Хао прижал к ней ладонь.
Бум!
Он пострадал от ужасающей силы. В конце концов, это было тело святого. Несмотря на то, что он много лет спал и был истощен, виноградные лозы Пань Хэна были особенно сильны. Кулак Цзи Хао вонзился в эту относительно тонкую ветвь примерно на три дюйма глубиной, но противодействие заставило онеметь его руку.
Вдали, видя, как Цзи Хао ударил Пань Хэна, Зеленый Женьшень и другие зеленые предки, поспешно закричали глубокими голосами: ‚Никакого удара! Используй огонь, огонь! Используй огонь внутри себя, сожги его, сожги его!‘
Цзи Хао не сделал то, что они сказали. Вместо этого, он прижал обе ладони к этой сравнительно небольшой ветви и тихо почувствовал потоки энергии в ней.
Эта ветка казалась засохшей, но внутри нее все еще текла слабая жизненная сила. В центральной части этой ветки толщиной в сотни миль, по странному меридиану быстро тек поток тонкой как волосок силы.
Он проследил этот поток жизненной силы своей духовной силой. После этого, Цзи Хао пошел по телу Пань Хэна большими шагами.
Тонкий поток жизненной силы влетел в немного больший меридиан, через который Цзи Хао углубил свою духовную силу глубже в тело Пань Хэна и вскоре нашел еще больший меридиан.
Он шаг за шагом следовал за потоком жизненной силы. Вскоре, Цзи Хао исчез из поля зрения Зеленого Женьшеня.
Нервно, Зелёный Женьшень и другие зелёные предки посмотрели туда, где исчез Цзи Хао. Через некоторое время, они резко вскочили, как будто они внезапно сошли с ума. Из неизвестного источника они вынули бесчисленные металлические колья, густо вырезанные из символов заклинаний, и вставляли их в землю один за другим, устанавливая все новые и новые магические печати.



Глава 1568. Лицом к лицу с Пань Хэн 


Двигаясь все глубже и глубже по бурным, переплетенным лозам Пан Хэна, духовная сила Цзи Хао достигла его огромного тела, длина которого составляла сотни миллионов миль.
Тонкий поток жизненной силы, найденный Цзи Хао на относительно небольшой ветке, превратился в ручей, а затем превратился в маленькую реку. Наконец, она превратилась в бушующую, как дракон, быстро текущую великую реку.
Без жизненной силы, тело Пань Хэна было темным, твердым, как окаменелости, и безжизненным, как зомби. Но рядом с основным телом, в котором жизненная сила бурлила подобно рекам, его тело стало темно-зеленым, с прекрасным блеском, полупрозрачным, как лучший нефрит, наполненным неописуемым сиянием жизненной силы.
На главной виноградной лозе толщиной в десятки тысяч миль вращались, открывались и закрывались бесчисленные круглые капли разного размера. Слой и слои острых зубов лязгали друг против друга в каждой части рта, глядя ослепительными блестками, но без звука.
Магическая сила приглушала эту область. Ничего, что происходило глубоко внутри тела Пань Хэна, не было слышно снаружи. Поэтому, Зеленый Женьшень и другие зеленые предки, которые были слишком напуганы, чтобы приехать сюда, никогда бы и не представили о том, что часть тела Пань Хэна уже развила такую процветающую жизненную силу.
Цзи Хао пошел глубже. Из некоторых ротовых отверстий темно-зеленые лозы вылетали, как призраки, покрытые липкой жидкостью, когда они ловко свернулись к Цзи Хао. Эти лозы преследовали Цзи Хао, пытаясь втянуть его в рот, чтобы пережевывать и проглатывать.
Цзи Хао быстро двинулся вперед. Каждый раз, когда лозы приближались к нему, он активировал золотой мост и позволял лучу света мелькать на его лбу. С золотым мостом, он всегда мог быстро мчаться вперед прямо перед тем, как лозы коснулись его одежды, заставляя лозы чувствовать, что с небольшим небольшим усилием, будет получена вкусная еда.
Вокруг Цзи Хао, время от времени вылетали бесчисленные виноградные лозы из разных по размеру ротовых частей, доходя до него как потоки. Но ни одной из них не удалось по-настоящему прикоснуться к нему.
Двигаясь вперед, Цзи Хао увидел десятки тысяч древесных гигантов.
Эти сотни метровые деревья-великаны висели вверх ногами в воздухе темно-зелеными лозами, боролись и кричали, не имея возможности освободиться от этих злых лоз. Острые лозы проникли в их тела, быстро истощая их жизненную силу.
Время от времени, осушенные древесные великаны превращались в груду дерева и падали с воздуха. Может быть, из-за того, что древесные гиганты не имели плоти и крови, Пань Хэн не ел их останки. Вместо этого, он позволил их трупам падать повсюду.
На первый взгляд, Цзи Хао увидел, по крайней мере, сто миллионов трупов древесных гигантов, сложенных на теле Пань Хэна, под висевшими в воздухе! Основываясь на сильной изначальной жизненной силе, которой обладали эти гиганты мертвых деревьев, Пань Хэн уже впитал в себя страшное количество жизненной силы.
«Зеленый Женьшень и другие старики, разве они не знают, сколько их детей пропало без вести?» В шоке, Цзи Хао остановился перед этой адской сценой. Но вскоре он кивнул и продолжил: «Это разумно. У них у всех деревянные мозги. Я сомневаюсь, что они когда-либо учились считать и считать».
Глядя на этих борющихся древовидных гигантов, Цзи Хао слегка вздохнул и указал на них пальцем, выпустив десятки тысяч яростных огненных потоков, которые проникли в тела всех живых древесных великанов. Золотое пламя вспыхнуло из их тел и мгновенно сожгло их.
Бесчисленные виноградные лозы Пань Хэна издавали пронзительные крики и безумно метались к Цзи Хао.
Сжигая всех живых древесных великанов и зажигая их жизненные силы, Цзи Хао забрал вкусную еду из этих лоз. Как эти лозы не могли быть безумными? Что еще более важно, эти виноградные лозы не только поглотят жизненную силу этих древовидных гигантов, они также пожрут их души. Цзи Хао сжег их, но освободил их души. Виноградные лозы не смогли захватить души этих древесных гигантов, и это привело к тому, что виноградные лозы стали еще более безумными.
Пань Хэн нуждался в жизненной силе, чтобы исцелить свои раны, но он нуждался в душах больше, чтобы пополнить свою поглощенную душу и духовную силу.
 Цзи Хао положил конец боли этих древесных гигантов. Без сомнения, он всколыхнул гнездо шершня. Со всех сторон, потянулись темно-зеленые лозы и сплелись в гигантскую паутину, которая покрывала небо, спускаясь на Цзи Хао.
Цзи Хао быстро двигался, легко отбрасывая виноградные лозы, проходя вдоль основного тела Пань Хэна.
Во время ходьбы, он выпускал из своего тела прозрачное, похожее на стекло, как пламя. Благодаря бассейну духовного молока Хаоса он добился значительных успехов в совершенствовании своего тела Пань Гу. Как один из результатов, его тело теперь могло противостоять полной энергии Солнца Пань Цзя.
Идя по телу Пань Хэна большими шагами, Цзи Хао оставлял за собой огненную яму шириной в несколько метров, с каждым своим шагом. Сущность солнечной энергии свирепо обжигала тело Пань Хэна, которое имело чистую природу зеленого цвета. Вскоре, череда огненных ям соединилась в линию, следуя за Цзи Хао и простираясь на теле Пань Хэна.
«Хватит! Малыш!» Серебристый голос донесся издалека. Услышав голос, тело Пань Хэна сильно извивалось под ногами Цзи Хао. Сильный темно-зеленый свет сиял со всех сторон и сгущался в толстый щит, пытаясь защитить Пань Хэна от сущности солнечного огня.
Тем не менее, сущность солнечного огня была крайностью всех огней во всех мирах, самым сильным, самым мощным огнем с чистыми положительными энергиями. Темно-зеленый щит Пань Хэна некоторое время боролся с сущностным солнечным огнем, затем медленно начал гореть.
Синевато-зеленая лоза размером с мизинец внезапно потянулась вперед, примерно в десяти милях от Цзи Хао. Виноградная лоза была похожа на очень длинную шею, связанную с головой красивой девушки с водянистыми глазами и блестящими белыми зубами.
«Малыш, что ты делаешь? Мои мятежные, недостойные потомки просили тебя убить меня?» Девушка сердито уставилась на Цзи Хао и спросила.
Цзи Хао был поражен этой внезапно появившейся красивой головой девушки.
Была ли это человеческая форма Пань Хэн? Вместе с огромным истинным телом Пань Хэн, как виноградной лозы, питающей человека, Цзи Хао чувствовал, что она выглядит довольно странно.
И ее формулировка сделала Цзи Хао еще более безмолвным. Мятежные, недостойные потомки? Девочка-подросток, выглядящая подростком, назвала группу морщинистых седых зеленых предков непослушными недостойными потомками?
Цзи Хао уже видел пару миров. Но, хотя он встречал довольно много странных существ, он все еще не знал, как реагировать на Пань Хэна.
Он выпустил ослепительный золотой свет и поднял обе руки. Сущность солнечного огня сгущалась в палящие огни мечей, распространяясь к окружающей местности и срезая каждую темно-зеленую виноградную лозу, которая извивалась в сторону Цзи Хао. Затем, он поджег все сломанные лозы. В золотом огне, сломанные виноградные лозы искривились, как боа, изливая темно-зеленую жидкость из своих тел, чтобы тщетно защищаться от сущности солнечного огня.
«Пань Хэн?» Цзи Хао посмотрел на нее, затем кивнул: «Зеленый Женьшень и ее друзья попросили меня убить тебя».
Пань Хэн некоторое время молчала, затем ее прекрасные глаза ярко засияли зеленым светом, когда она сказала: «Они становятся все более и более смелыми за эти годы … Сколько они обещали тебе? Я дам тебе в десять раз больше! Или в сто раз больше! Посторонний ребенок, тебе лучше не вмешиваться безрассудно в события, происходящие в моем мире Пань Хэн. Моему телу сейчас неудобно двигаться, но все же мне будет несложно убить тебя „.
Цзи Хао слабо улыбнулся, указал в одном направлении и сказал: ‚Дай мне этот топор, тогда я пойду прямо сейчас‘.
Выражение лица Пань Хэн сразу изменилось.



Глава 1569. Шокирован 


В Хаосе возле естественного экрана мира Пань Хэн, бесконечные волны прилива Хаоса сталкивались друг с другом, испуская лучи света.
Священник Му держал красочную ветвь, глаза которой были устремлены на Кровавую Корону, когда они светились зеленым светом. Все тело Кровавой Короны сияло ослепительным золотым светом, так что теперь он выглядел как ослепительная сфера света, без формы, которую можно было различить. Каждое его движение может разбить волну хаоса и вызвать потрясающий бум.
Тем не менее, он старался изо всех сил, но не смог повредить даже волосы священника Му.
Великолепный поток золотого света сиял от мира Пань Хэн, соединенного с телом Кровавой Короны, как гигантская лента. Сквозь свет, Кровавая Корона непрерывно поглощал природные силы мира Пань Хэн, чтобы поддержать себя в этой продолжительной битве.
Время шло, Кровавая Корона становился все более и более яростным. Он издал рёв и выпустил посох странной формы, который излучал ослепительно-кроваво-красный свет. Он высоко поднял посох, затем яростно опустил его на голову священника Му.
«Э? Предсмертное сокровище убийства перед миром? Этот предмет лишь немного слабее меча убийства перед миром, который принадлежал моему другу Жрецу Нижнего мира. Отлично, это сокровище предназначено быть моим!» Священник Му вздохнул громко и привычно: «Этот твой посох нанес вред и убил бесчисленных живых существ. Я верну его, подавлю его зло и смою с него бесчисленные обиженные души, чтобы показать свое истинное лицо».
«Это сокровище убийства перед миром, что такое сокровище убийства? Только сокровище, используемое для убийства, может быть названо сокровищем убийства. Почему вы должны звучать так разумно? Ты просто хочешь добыть сокровище! Слыша священника Му, Кровавая Корона проклял в его голове.
«Я покорил бесчисленные миры и столкнулся с бесчисленными могущественными существами. Но среди них я не видел ни одного столь бесстыдного, как ты». Кровавая Корона холодно кричал. Посох, имеющий форму руки, сжимающей острый клинок, вспыхнул кроваво-красным светом и выпустил десятки тысяч полос кроваво-красного света, ударяя по Жрецу Му.
Священник Му защищался красочной ветвью. Ветвь врезалась в посох и вызывала приглушенные громовые удары, вызывая сияние. Независимо от того, как сильно нападал Кровавая Корона, он не мог коснуться тела Жреца Му.
Кровавая Корона беспомощно посмотрел на Жреца Му. Он никогда не встречал противника, которого было так трудно победить. Жрец Му был особенно могущественным? В глазах Кровавой Короны, он не казался особенно могущественным существом. По крайней мере, к настоящему времени он не показал такой смертоносной силы. Но был ли он на самом деле слабее, чем выглядел? Эта ветвь в его руке летела по воздуху так же быстро, как грязевые рыбы. Из-за ветви, Кровавой Короне не удалось причинить никакого реального вреда Жрецу Му, даже на этот раз, хотя он боролся со всей своей силой.
"Черт!" Кровавая Корона рассмеялся в крайнем диапазоне. Он глубоко вздохнул и выпустил двенадцать лучей золотого света с макушки головы. Каждый луч света поддерживал сферу света. Это были тени трех солнц и девяти лун из мира Пань Ю.
Тело Кровавой Короны внезапно начало расти. Он глубоко фыркнул от боли, пока его тело быстро росло. В мгновение ока, он достиг высоты в три тысячи метров. Его лицо извивалось, и глазница между его бровями быстро расширялась, вскоре сливаясь с другими глазницами.
Кроваво-красное глазное яблоко появилось в гигантской глазнице, сдвигаясь и покрытое кровавыми прожилками. Острое, жестокое, полностью инстинктивное чувство силы можно было почувствовать из глаз. Кровавая Корона взревел к небу, его тело выросло на десятки тысяч метров.
"Пань Ю?" Священник Му искренне похвалил: «Прекрасно! В прошлом, эти нечеловеческие существа не могли этого сделать».
Улыбнувшись, как хищник, который смотрел на добычу, священник Му медленно кивнул и сказал: «Отлично, отлично! Это не мир Пань Гу, поэтому я дам вам достаточно места, чтобы вы смогли высвободить свою силу. Мне действительно нравится видеть, насколько силен твой мир Пань Ю."
 Подняв голову, не пользуясь возможностью напасть на Кровавую Корону, когда он превращался в своего облика Пан Ю, Жрец Му посмотрел на бескрайний Хаос и мягко сказал: «Тогда, когда ваши люди вторглись в мир Пань Гу, я сдержался. Я на самом деле ничего не сделал, чтобы преподать вам урок… Сегодня, прямо здесь, мне не о чем беспокоиться, и я хотел бы посмотреть, что вы можете сделать».
Кровавая Корона внезапно остановился. Он опустил голову и посмотрел на священника Му, затем холодно закричал: «Что ты сказал?»
Со сложным, загадочным выражением лица священник Му медленно ответил: «Я сказал, прямо сейчас, прямо здесь, никого нет рядом, кроме вас и меня. Поэтому я могу делать все, что захочу, не беспокоясь о том, что некоторые другие люди могут знать, или что некоторые из моих планов могут быть раскрыты. Я дам тебе достаточно времени, чтобы показать, на что ты способен."
Положив красочную ветвь, жрец Му медленно закатал широкие рукава и обнажил пару рук.
Аккуратно взмахнув руками, которые были в два раза длиннее рук обычных людей, он спокойно посмотрел на Кровавую Корону и сказал: «Старайся изо всех сил. Если ты не сможешь принять мой удар, ты точно умрешь, и твоя сила уйдет. Что касается ваших последователей, я не позволю ни одному из них жить".
Тело Кровавой Короны все еще быстро расширялось, но он сосредоточил свое внимание на Жреце Му и сказал: «Ты, мир Пань Гу, ты… И тот, кто нанес мне удар в прошлый раз, что вы планируете, черт возьми?»
"Верховный Дао вечности!" Жрец Му поднял руки, и в его ладонях появилась неописуемая, невыразимая сила. Он с гордостью посмотрел на Кровавую Корону и холодно сказал: «Ты не поймешь, даже если я скажу тебе. Я тоже не хочу терять время».
Кровавая Корона покраснел." Как ты смеешь презирать меня?" Он закричал на священника Му.
Углы рта священника Му упали, а горечь становилась все сильнее и сильнее на его лице. Он приготовился что-то сказать, но внезапно задрожал. «Нет, мой брат снова попадает в ловушку дьявола? Брат, мой брат, твой Дао развития слишком сложен… Ты пытаешься достичь великого Дао, позволяя себе быть одержимым дьяволом. Ты действительно думаешь, что я не знаю? Но это слишком опасно, слишком опасно!
Священник Му обернулся и попытался вернуться в мир Пань Хэн.
Кровавая Корона разразился бушующим ревом. Он поднял посох обеими руками, длина которых достигала десятков тысяч метров, и яростно ударил по священнику Му.
Священник Му усмехнулся. Пятьдесят два луча золотого света вырвались из его головы, внутри которых пятьдесят две странные по форме золотые фигуры, одетые во всевозможные драгоценности, резонансно зарычали в небо. Они окружили Кровавую Корону и атаковали его всем странно выглядящим оружием, опустив его на землю, прежде чем он даже понял, что на самом деле происходит.
"Ты!" Кровавая корона закричал в шоке.
"Бесишь!" Священник Му издал глубокий рык и сжал пальцы левой руки, затем щелкнул. Зеленый свет вспыхнул в воздухе, и затем грудь Кровавой Короны, который был в форме Пань Ю, взорвалась. На его груди появилась дыра шириной в десять тысяч метров. Кровь брызнула повсюду вместе с кусочками мышц. Кровавая Корона закричал от боли, когда его послали, летящего назад, будучи унесенным волной хаоса.
"Никто! Разве у вас нет могущественных существ в вашем мире Пань Ю?" Священник Му холодно и слабо улыбнулся, а затем исчез без следа.



Глава 1570. Неудачные переговоры 


К сожалению, в анлейте невозможно понять Пань Хэн — это он или она. Поэтому, я не стал заморачиваться и переделывать написание, оставив» она» только там, где это так и переводится.
Сотни лоз разного размера молча выпрямились со всех сторон, покрытые слизью. Огромные или маленькие, бесчисленные ротовые части извивались на лозах. В ротовых частях, острые зубы сталкивались друг с другом, зажигая огонь и вызывая пронзительный шум.
Тонкая лоза молча приблизилась к Цзи Хао, когда Пань Хэн уставился на Цзи Хао с темным выражением лица и сказал: «Топор мой. Никто не может прикоснуться к нему. Кто бы ни осмелился прикоснуться к нему, я буду сражаться с ним своей жизнью».
Ее длинные волосы извивались, как маленькие змеи, пока она смотрела на Цзи Хао и продолжала ледяным тоном: «Выдвиньте разумное условие и даже не говорите этого, если это слишком много. Я действительно ранен, но это не так значит, такой ребенок, как ты, может подшутить надо мной.»
Цзи Хао внимательно посмотрел на голову Пань Хэна, гадая, что это за орган.
Была ли это действительно человеческая голова Пань Хэна? Будет ли Пань Хэн серьезно ранен, если эту голову расколоть на две части? Или Пань Хэн создал эту голову просто для общения с другими?
Долго размышляя, Цзи Хао покачал головой и сказал: «Мне нужен только топор. Ничто другое в вашем мире Пань Хэн не достаточно хорошо, чтобы привлечь мое внимание. Дайте мне топор, тогда я поверну и пойду прочь, не навредив даже вашей лозе.
Красивое лицо Пань Хэна исказилось. С искривленной улыбкой она ответила глубоким голосом: «В таком случае, что еще мы можем сказать? Я давно не пробовала кровь и мясо. Эти деревья, хе-хе, были гораздо менее вкусными, чем мясистое тело. Малыш, вини себя в том, что ты жадный, но не вини меня в беспощадности!»
Вокруг Цзи Хао пространство внезапно замерзло. На сотнях огромных виноградных лоз бесчисленные ротовые полости широко открывались и выпускали тонкие темно-зеленые виноградные лозы, которые быстро вплетались в сферу шириной в сотни метров.
Воздух был наполнен слабым ароматом, и сильный токсин распространялся вместе с ним. Мощный нейротоксин, способный парализовать живые существа, окутал Цзи Хао, отчаянно проникая в его тело сквозь поры.
Понятно, что это была природная способность Пань Хэн как лозы, поедающей человека, охотиться за ней. Сначала она ловит свою цель, затем парализует ее, не давая ей двигаться. После этого, она будет захватывать цель живьем и наслаждаться ею.
Цзи Хао громко рассмеялся, когда колокол Пань Гу вылетел из его головы. Он сильно ударил по колоколу. Колокол расширился примерно до ста метров, и на его поверхности мелькнула фигура гиганта. Когда прозвенел звон, сфера, которая окружала Цзи Хао и была соткана из бесчисленных виноградных лоз, была разбита.
Зеленые соки и фрагменты винограда упали с воздуха. Вокруг Цзи Хао на замерзшем воздухе появились трещины в виде паутины. Пространство в мире Пань Хэн было гораздо менее прочным, чем пространство в мире Пань Гу. Трещины быстро распространялись, достигая миллионов миль в мгновение ока.
Везде, где появлялись пространственные трещины, ветви Пань Хэн сильно извивались. Глубокие трещины появлялись одна за другой на ее ветвях, испуская большое количество темно-зеленого липкого сока. Далее сок начал гореть.
Тело Цзи Хао выпускало бушующее золотое пламя, кружащееся в небо, когда оно окутало сотни ветвей Пань Хэн.
 «Как ты смеешь!» Пань Хэн взвизгнул. Она широко открыла рот и выпустила три темно-зеленых луча света в сторону Цзи Хао вместе с пронзительным шумом. Цзи Хао ясно увидел три световых луча. Это были ядовитые колючки длиной три фута, особенно острые и густо покрытые блестящими символами заклинаний. На большом расстоянии от него, Цзи Хао почувствовал мощную мощь, исходящую прямо от него с трех шипов.
Бузз!
Колокол Пань Гу выпустил потоки энергии Хаоса, чтобы защитить Цзи Хао. Три шипа натолкнулись на потоки энергии Хаоса и всколыхнули слабую рябь, но не смогли причинить колоколу никакого вреда.
Глаза Пань Хэн стали еще шире, поскольку она не могла поверить своим собственным глазам. Резким голосом, она закричала: «Это мое высшее сокровище духа. Я убила бесчисленных могущественных существ Хаоса этими… Как вы можете остановить их?»
Цзи Хао молча вытащил свой меч. Меч Пань Гу качнулся прямо вниз, оставив в воздухе острый дугообразный луч света. Десятки яростно горящих гигантских виноградных лоз извивались перед Цзи Хао, защищаясь от света меча. Но прежде чем они смогли приблизиться к Цзи Хао, сущностный солнечный огонь уже сжег их.
Со звуком " пуфф», Цзи Хао разделил голову Пань Хэн на две части. Тонкая лоза, похожая на шею, сильно дрожала, а затем ударилась в сердце Цзи Хао, как сумасшедший ядовитый сакэ.
Виноградная лоза врезалась в колокол Пань Гу. Колокол остался совершенно неподвижным, а тонкая лоза была измельчена.
Цзи Хао взмахнул мечом Пань Гу. Свет меча пронесся по территории в радиусе десятков тысяч миль и разрезал каждую извивающуюся лозу в этом районе на бесчисленные кусочки. Цзи Хао освободился от окружения сотен виноградных лоз, затем активировал золотой мост и погнался за странной энергетической вибрацией.
Бесчисленные гигантские темные виноградные лозы свернулись в огромную сферу в этой области. Из сферы, Цзи Хао почувствовал что-то знакомое. Он зарычал, затем бросил меч Пань Гу вниз.
Силуэт внезапно появился прямо перед лицом Цзи Хао. Это была стройная, красивая молодая девушка, ее лицо выглядело точно так же, как-то, что только что расколол Цзи Хао. Крича, девушка быстро бросила в Цзи Хао деревянное длинное копье.
Девушка боролась без навыков, но она двигалась очень быстро. С текущей силой зрения Цзи Хао, он видел только сотни острых зеленых световых пятен, вспыхивающих на его глазах, прежде чем копье лязгнуло по колоколу Пань Гу сотни раз подряд.
Колокол Пань Гу слегка гудел, когда Цзи Хао холодно фыркнул. Не обращая никакого внимания на быстрые атаки девушки, он сильно ударил в колокол локтем. Зазвучал звонкий звон. Окружающий воздух мгновенно рухнул, выпустив подавляющие волны хаоса. Девушка разразилась яростными проклятиями, затем ее стройное тело закрутилось в волну хаоса.
«Умри!» Цзи Хао указал левым указательным пальцем на солнце Пань Цзя, которое парило над его головой. В одно мгновение, тысячи золотых солнечных громовых бомб появились в воздухе, превратившись в золотые молнии и спустившись по телу девушки, поджигая ее.
Золотой огонь горел неистово, и девушка была разорвана на части. Из частей ее тела вытянулись тонкие зеленые лозы и переплелись, пытаясь собрать все части вместе. Но невероятно мощная сущность солнечной энергии вскоре сожгла все виноградные лозы и тело девушки.
«Малыш, ты разозлил меня! Возможно, мне придется поспать еще сто миллионов, миллиард, даже десять миллиардов лет, но я сокрушу твою душу!»



Глава 1571. Естественное подавление 


После пронзительных криков, появились тысячи красивых девушек светло-зеленого цвета с точно такой же внешностью. Ощущение силы и энергии волн, исходящих от их тел, было одинаковым; у них даже было искаженное, свирепое выражение.
Тысячи клонов Пань Хэн закричали и набросились на Цзи Хао. Некоторые из них били кулаками и ногами, некоторые выпускали ядовитые туманы изо рта, некоторые выпускали молнии или темно-зеленые ядовитые ветры из ладоней … Без схемы и сотрудничества, они начали серию насильственных, но беспорядочных наступлений на Цзи Хао, но не смогли даже слегка потрясти колокол Пань Гу.
Питаемое духовным молоком Хаоса, тело Пань Гу Цзи Хао быстро укреплялось, и связь между его телом и колоколом Пань Гу была намного теснее, чем раньше. На данный момент, он уже мог высвободить невероятную силу колокола. Как Пань Хэн могла навредить ему клонами?
Цзи Хао просто махнул кулаком, чтобы позвонить в колокол. В окрестностях, трещало пространство, и приливы Хаоса падали. Клоны Пань Хэн крутились в волнах Хаоса один за другим, а затем были разорваны золотыми громовыми бомбами Цзи Хао.
За пару вдохов, тысячи клонов были уничтожены, и десятки тысяч виноградных лоз, которые воспользовались хаотической ситуацией и попытались приблизиться к Цзи Хао, были срублены мечом Пань Гу, а затем сожжены.
«Пань Хэн, ты создатель мира. Это все, что ты можешь сделать? Твои клоны, даже слово «сброд» слишком хорошо для них». Взглянув на опустевшие окрестности, Цзи Хао засмеялся.
Странный рев можно было услышать из тела Пань Хэн. Очевидно, она была в ярости.
Наряду с трескучим шумом, из тьмы медленно поднялась огромная лоза, покрытая слизью и быстро извивающаяся, вскоре превратившись в гиганта высотой в миллион миль.
С таким же красивым, но искривленным лицом, этот новый клон Пань Хэн опустил голову, посмотрел на Цзи Хао и рыкнул: «Малыш, ты думаешь, что можешь провоцировать меня столько, сколько захочешь, только потому, что у тебя потрясающее сокровище для защиты?
Цзи Хао молчал. Он поднял руку и выпустил тысячи золотых солнечных громовых бомб. Ослепительные золотые легкие шарики взорвались на теле клона, подняв бушующий огонь, похожий на тающее стекло, которое окутало ее и сожгло шипящий шум из ее тела.
Пань Хэн хрипло закричала от ярости. Она усилила свою силу и попыталась уничтожить огонь на ней. Но ее зеленая сила была естественным образом подавлена огнем Цзи Хао. Ситуация все еще была управляемой до того, как она активировала свою силу, но после этого, огонь стал еще более обжигающим.
«Черт, черт, черт! Предатели! Предатели! Я не должна была ждать их созревания! Я должна была тогда пожрать их всех!» Пань Хэн закричала: «Я создала мир! Я создала их! Я защитила их от жестоких существ Хаоса. Я позволила им жить беззаботной жизнью в этом мире!»
Клон Пань Хэн безумно взмахнул парой рук и хрипло закричал: «Я только хотела вырастить их, а потом съесть их в качестве закуски… Но они сговорились с вами, таким злым существом, чтобы убить меня… Как они могли это сделать? Не хочу умирать, я не хочу умирать! Я только что проснулась. Я не восстановила все свои силы … Дайте мне больше времени, дайте мне восстановить силы. Тогда я смогу сокрушить такое слабое существо, как ты мизинцем.»
Клон высотой в миллион миль отчаянно взмахнул руками и выпустил бесчисленные высокотоксичные зеленые громовые бомбы.
Цзи Хао активировал золотой мост и ловко промчался через пространство, уклоняясь от каждой зеленой громовой бомбы.
 К настоящему времени, Цзи Хао понял, почему загадочный человек описал Пань Хэн как «незначительную мелочь». Пань Хэн не была сильной. У нее была великая сила, но она не знала, как правильно ее использовать. Она была похожа на великана, который родился с огромной силой, но ничего не знал, кроме того, что бил кулаками людей; у нее не было навыков борьбы.
Боеспособность, продемонстрированная тысячами маленьких клонов Пань Хэн и этим гигантским клоном, была полностью мусором, несмотря на то, что она обладала большой силой. Цзи Хао даже удивлялся, как она смела тогда вступить в войну против святого Пань Гу.
Видя, как ее громовые бомбы не наносят вреда Цзи Хао, Пань Хэн выбрала безмозглый способ продолжить эту битву.
Бесчисленные огромные лозы издавали пронзительные крики и распрямлялись со всех сторон. Эти лозы разного размера извивались и вскоре заполнили линию обзора Цзи Хао. Слой за слоем, эти гигантские лозы сжимали друг друга и сплетались в крепкую стену, врезаясь в Цзи Хао.
Наступлению Пань Хэн не удалось поразить Цзи Хао. Поэтому, на этот раз Пань Хэн планировала просто не оставить Цзи Хао места, чтобы не увернуться. Поскольку ей не удалось разрушить колокол Пань Гу и нанести вред Цзи Хао, она решила запечатать Цзи Хао своими бесконечными лозами. Она действительно не верила, что не сможет запечатать ребенка, даже если она все еще оправляется от тяжелых травм.
Цзи Хао громко рассмеялся и развел руками. Внезапно, он прыгнул на солнце Пань Цзя, которое парило в воздухе.
Солнце Пань Цзя быстро расширилось и достигло десятков тысяч миль в радиусе в мгновение ока. Виноградные лозы обмотали солнце Пань Цзя. Каждая лоза была покрыта сверкающими темно-зелеными символами заклинаний. Пространство было даже искажено сильными сжимающими лозами, издавая приглушенные хлопки.
Из лозы выскочило еще несколько лоз, которые слой за слоем наматывались на солнце Пань Цзя, пытаясь запечатать его. Но, по-видимому, Пань Хэн недооценила естественное подавление, вызванное солнечным огнем Цзи Хао. Виноградные лозы наматывались на солнце Пань Цзя, а затем сжигались слой за слоем. Лозы выпустили огромное количество темно-зеленого сока, но липкий сок также сгорел.
Пань Хэн посылала все больше и больше лоз на солнце Пань Цзя, но вред, причиненный ей солнцем, был намного выше ее оценки.
Когда Цзи Хао максимально усилил силу солнца Пань Цзя, лучи золотого света разорвали все виноградные лозы и осветили темное пространство. Пань Хэн взревела от шока и гнева. Она не могла в это поверить. Она выставила всю свою в настоящее время доступную силу, но все еще не смогла запечатать Цзи Хао.
Естественное подавление растительной жизни сущностью солнечного огня может быть ужасающим. Пань Хэн была мощной растительной жизнью из Хаоса, но даже она не могла вынести бесконечный огонь естественного солнца.
Постепенно, лозы становились все меньше и меньше. Паника могла быть обнаружена от неистовых проклятий Пань Хэн. Внезапно, она поняла, что не может ничего сделать для Цзи Хао, который был таким же маленьким, как жук.
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек начал произносить заклинание глубоким голосом. Из его пары глаз синий свет сиял очень далеко, окрашивая все духовное пространство в синий цвет.
Пуфф!
Наряду с громовым шумом, гигантская сфера, сотканная из бесчисленных лоз Пань Хэн, была разорвана острой и непреодолимой силой. Затем, темный топор длиной в миллион миль быстро полетел в сторону Цзи Хао, срезая миллионы лоз.



Глава 1572. Завершите это топором 


«Нет! Прошло столько лет. Я истощила свою духовную кровь, исчерпала свой дух ради этого … Мое высшее сокровище для великого Дао!»
Лоза толщиной в тысячу миль внезапно выпрямилась, покрытая слизью, когда она извивалась и превращалась в гигантского клона Пань Хэн, ее глаза смотрели на топор перед Цзи Хао во время крика.
Голос Пань Хэн звучал так пронзительно и грустно, как седовласая наложница, которую ее император забыл; ее голос был наполнен ненавистью и грустью. Услышав Пань Хэн, тонкие волосы Цзи Хао даже встали.
«Высшее сокровище для великого Дао?» В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек, который был немного смутным, хихикнул: «Эта идиотка решила пожрать кровь и плоть других, чтобы пополнить себя. Тем не менее, она пыталась достичь своего великого Дао с помощью топора убийства Пань Гу? Что за дура!»
Осторожно, Цзи Хао протянул руку к топору.
Его тело начало расширяться. За пару вдохов, он достиг сотен миль в высоту. Он поднял руку и сжал рукоять топора. Бузз! Особенно мощная сила влетела в его руку от топора и оцепенела. Держа топор, сердце Цзи Хао внезапно наполнилось неиссякаемой смелостью.
Держа топор, он верил, что способен разбить всех врагов на куски, независимо от того, сколько их было.
Раскрытие неба, раскалывание земли, все — растут, все — погибают, все жизни перевоплощаются … Молча, Цзи Хао выполнил пять движений в своей голове, затем схватил топор обеими руками и яростно взмахнул им комбинированным движением.
Топор двинулся. Неописуемо мощная сила вырвалась из топора и заставила тело Цзи Хао нарисовать идеальную дугу в воздухе. Таинственный человек научил его комбинированному движению, но из-за глубины понимания Цзи Хао и его предела мощи, в каждом его действии существовал небольшой недостаток.
Но во главе с топором, недостаток исчез.
На этот раз, движение было таким плавным и естественным. Топор сломал пространство и приземлился на голову Пань Хэн.
С пронзительным воплем, гигантское тело Пань Хэн было легко разрушено топором. Цзи Хао не чувствовал никакого сопротивления, пока он раскалывал это огромное тело Пань Хэн. Топор выпустил темную дугообразную форму и разорвал все виноградные лозы, идущие на Цзи Хао, а затем глубоко просверлил тело Пань Хэн.
Настоящее тело Пань Хэн, которое простиралось на неисчислимые мили, внезапно дернулось. Вся запечатанная область начала дрожать, в то время как Пань Хэн была разрезана на две части Цзи Хао. Край раны был гладким, как поверхность зеркала. Странная сила задерживалась в ране, разрушая ее тело.
«В прошлом, этот топор Пань Гу убил почти всех существ, к которым он прикоснулся. Я действительно не знаю, как этой глупой женщине удалось доставить сюда топор, когда Пань Гу был измотан и даже не мог держать топор». Таинственный человек вздохнул: «Но она мертва»
Как сказал таинственный человек, жизненная сила Пань Хэн быстро исчезала. Ее темные виноградные лозы быстро почернели, увяли и прогнили. Ужасный запах поднялся прямо в небо. После серии слабых криков, тело Пань Хэн начало быстро разваливаться и разлагаться.
Зеленая фигура вылетела из умирающего тела Пань Хэн. Это была девушка с искаженным, отвратительным лицом. Она опустилась на колени перед Цзи Хао, с трепетом протянула к нему руки и попросила: «Пощади… пощади мою жизнь… Я, Пань Хэн… хочу служить тебе… как твой раб… Пожалуйста…»
Прежде чем она закончила, зеленая фигура рухнула в слой зеленого света, рассеиваясь в воздухе.
 Из-за разрушительного удара, нанесенного Цзи Хао топором, Пань Хэн, которая не оправилась от серьезных травм, потеряла надежду на жизнь. Через связь между ее телом и душой, сила топора убила ее душу напрямую, уничтожив все следы ее существования.
Цзи Хао держал меч и топор, некоторое время молча размышлял, затем соединил меч и топор.
«Меч?» Сидя в его духовном пространстве, таинственный человек пробормотал немного ворчливо: «На самом деле, человек с топором более мужественный, чем человек с мечом… Но, не говоря уже, этот топор не должен быть разоблачен на публике, или у вас будут проблемы.
Снова вздохнув, загадочный человек продолжил: „Меч тоже хорош, тоже хорош. Форма его все равно не ограничивает. Я просто больше люблю топоры“.
Меч и топор были сложены вместе. Топор слегка затрясся, затем превратился в сильный поток света и слился с мечом. Форма меча сразу начала меняться. Меч стал длиннее, шире и толще. На мече засверкали слои древних узоров из кружащихся облаков, а затем слились с ним.
Вихри облаков были слабо видны на мече. Среди них, звезды сияли одна за другой, преследуя друг друга внутри меча, оставляя длинные лодки света. После этого, силуэты бесчисленных существ Хаоса мелькнули по мечу, затем на нем медленно появлялись узоры гор, рек и легендарных существ из мира Пань Гу.
Все изменения произошли в течение пары вдохов. Меч Пань Гу стал темным и без блеска, похожим на толстый кусок железа без какого-либо острого края.
„Цзи Хао ребенок?“ Издалека вдруг прозвучал чистый голос: „Почему ты здесь? А? Это … тело Пань Хэн? Ты ее убил?“ Черт! Я собирался привести ее в свою секту.»
" Хе-хе, никого нет рядом, кроме нас. Даже ваш могущественный Наставник не узнает, что здесь произойдет. В этом случае, сегодня я заберу твою жизнь, чтобы ты не доставлял больше проблем моим ученикам в будущем!"Священник Хуа пролетел, его тело и глаза сияли семицветным светом. Он использовал свою правую руку и схватил ярко светящийся золотистый пестик с воздуха, затем бросил его в Цзи Хао с искривленным взглядом.
Этот пестик был высшим сокровищем перед миром, найденным Жрецом Хуа в Хаосе. Его сила была сильной и жестокой. Тронутое этим золотым пестиком немного, любое живое существо, не обладающее таким же могущественным мировым сокровищем, способным защитить его, будет немедленно уничтожено. Еще в доисторическую эпоху, этим пестиком были убиты бесчисленные монстры Хаоса, которые оскорбили Жреца Хуа.
Инстинктивно, Цзи Хао поднял меч Пань Гу, чтобы защитить себя от пестика. Он не заставлял меч двигаться специально. Вместо этого, он просто взмахнул мечом.
Темный, без блеска меч Пань Гу расколол пространство и громко лязгнул по ослепительно сияющему золотому пестику, который излучал мощные волны силы.
С лязгом, пестик был разрезан на две части тусклым мечом Пань Гу, так же легко, как резать огурец острым ножом. Луч меча засиял от меча Пань Гу, пронесся по воздуху и поразил Жреца Хуа, заставив его закричать и телепортироваться как можно быстрее.
Свет меча пронзил пространство и преследовал Жреца Хуа, как живое существо.
Пуфф!
Правая рука священника Хуа, которая все еще держала вторую половину золотого пестика, была отрезана от локтя. Кровь брызнула из его раны, испуская густой аромат и сияя ярким светом. Брызгая по земле, кровь сразу превратилась в красивые и разноцветные бусинки, катящиеся по земле.
«Цзи Хао!» Голос священника Му был слышен на расстоянии. Священник Му со свирепым лицом, вспыхнул в воздухе и подошел к Цзи Хао, остановив его красочной ветвью.



Глава 1573. Качество злого существа 


«Брат, ты слишком безрассуден». Держа ветку, священник Му слегка махнул ей в сторону Цзи Хао и молча велел Цзи Хао прекратить нападение, затем повернулся и вздохнул, качая головой при священнике Хуа, как он сказал с горьким лицом.
Когда глаза священника Хуа засверкали светом из семи цветов, раздался смех Великой Свободы: «Безрассудный? Священник Му, вы не думали, что Священник Хуа преднамеренно меня впустил ...»
До того, как Великая Свобода закончила, вокруг тела священника Хуа поднялись теплые туманы. В тумане, расцвели лотосы. Семицветный свет погас в глазах священника Хуа, затем эти глаза стали ясными и таинственными.
«Брат, я не безрассудный. Я могу создать тысячи миров, создать все с этими дьяволами. Благодаря природе этих дьяволов, я укрепил свою душу и глубоко погрузился в великий Дао развития. Это всего лишь метод совершенствования «. Священник Хуа слабо улыбнулся, затем глубоко вздохнул и удивленно взглянул на руку, которая была отрезана Цзи Хао и проплыла перед ним.
«Цзи Хао, мой маленький друг, ты меня удивил. Я не знал, что твое искусство Дао уже достигло такого высокого уровня».
Прозрачное пятно света вылетело из кончика пальца Жреца Хуа и зависло вокруг сломанной руки, возвращая его туда, где оно и было. Из раны исходил освежающий аромат, а рана полностью зажила без следа.
Держа меч Пань Гу, Цзи Хао спокойно кивнул священнику Хуа и сказал: «Все благодаря моему Наставнику. По сравнению с моим Наставником, мое искусство меча не стоит упоминаний».
Священник Хуа хихикнул и бросил на Цзи Хао сложный взгляд, затем уставился на темный, не блестящий меч, который держал в руках Цзи Хао. Цзи Хао сразу почувствовал невероятно сильную духовную силу, исходящую от глаз священника Хуа, медленно сканирующую меч Пань Гу. Священник Хуа не пытался обуздать свою духовную силу.
Меч Пань Гу остался неподвижным. Священник Хуа обернул своей духовной силой меч и некоторое время тщательно сканировал, но не смог увидеть сквозь него.
«Твое искусство меча действительно не стоит упоминаний по сравнению с искусством меча моего друга Ю Ю. Однако, тебе удалось отрезать мою руку только потому, что твой меч тоже слишком хорош». Посмотрев на меч Пань Гу, священник Хуа вздохнул:
«Только что я не контролировал свое тело. Это была Великая Свобода во мне, и он мог высвободить только около тридцати процентов моей силы. Но все же…»
Его глаза сверкали ослепительно, священник Хуа уставился на меч Пань Гу и сказал слово в слово: «Против тридцати процентов моей силы ты сумел порезать мне руку. Это уже впечатляет. Этот меч…»
Цзи Хао с улыбкой покачал головой священнику Хуа и ответил: «Этот меч не предназначен для вас. Не начинайте свою мантру. Вам не стыдно?»
Жрец Хуа мгновенно опустил свое лицо.
Стыдно? Конечно, ему было стыдно. Как он мог не стыдиться? Ведь его руку отрубил ребенок. Назад в Хаос, до создания мира Пань Гу, с тех пор, как он начал совершенствоваться по Дао, когда он когда-либо страдал от чего-то подобного?
В прошлом, публично или тайно, он боролся с Ю Ю бесчисленное количество раз, но даже Ю Ю не сделал больше, чем оставил несколько шрамов на его теле. Никто никогда не отрезал часть его тела. Он был мастером своей секты, одним из немногих самых могущественных существ в мире Пань Гу. Но его рука была отрезана учеником Ю Ю.
Если бы кто-то еще знал об этом, Жрецу Хуа было бы слишком стыдно видеть кого-либо в мире.
Посмотрев вокруг, священник Хуа медленно моргнул. Намерение убийства начало проявляться в его глазах.
 Священник Му сдвинулся. Вспыхнув по воздуху, он резко протянул руку к Цзи Хао. Один спереди и один сзади, он и священник Хуа поймали в ловушку Цзи Хао в середине.
Священник Хуа громко рассмеялся и сказал: «Брат, останься в стороне и наблюдай. Тебе не нужно предпринимать никаких действий. Этот маленький ребенок не стоит этого».
Смеясь, священник Хуа также не предпринял попытки напасть на Цзи Хао. Он хлопнул себя по голове и вызвал явное нефритовое дребезжание Из его головы выскочила белая светлая роза, из которой выскочил трехметровый, трехглавый и восьмирукий человек с нефритово-белой кожей в одежде, сотканной из блестящего жемчуга. В каждой руке было оружие странной формы.
Многоголовая фигура, созданная священником Хуа, холодно взглянула на Цзи Хао, затем тихо нырнула с воздуха, взявшись за свои восемь рук, и бросила оружие в Цзи Хао, жестоко, как буря.
Оружие, которое оно держало, имело разные формы и цвета. От восьми видов оружия Цзи Хао почувствовал сильные эмоции и желания. Восемь видов оружия были созданы из чистейших эмоций и желаний и бесконечной силы веры. Удар из любого из восьми видов оружия наверняка вызовет все эмоции и желания живого существа и вызовет безудержного внутреннего дьявола. Столкнувшись с этими восемью видами оружия, легкая неосторожность может привести к падению духа и смерти.
Колокол Пань Гу звенел громом, когда он изливал сильные потоки энергии Хаоса. Оружие нефритово-белой фигуры приземлилось на колокол, с тяжелым звоном, и начало длинную серию лязгов, но ничто не могло коснуться тела Цзи Хао.
Выражение лица священника Хуа слегка изменилось. Он усмехнулся и сказал: «Малыш, у тебя действительно есть какие-то способности. Этот колокол ...»
Цзи Хао прервал его. Он слегка покачал головой, затем улыбнулся и сказал: «Этот колокол тоже не предназначен для тебя».
Священник Хуа засмеялся. Он поднял левую руку и медленно ударил Цзи Хао вместе с легким бризом: «Независимо от того, суждено ли мне быть или нет, тебе не понять. Великий Дао природы неизмерим, судьба непредсказуема…»
До того, как он закончил его речь, Священник Хуа уже положил левую руку на колокол.
Бузз! Пространство вокруг Цзи Хао взорвалось. Колокол Пань Гу сильно вибрировал. Огромная сила сотрясала небо, пытаясь сломать оборону колокола неудержимым способом. Однако колокол Пань Гу заблокировал этот удар священника Хуа. Выдерживая интенсивную вибрацию, издаваемую колоколом, Цзи Хао поднял меч Пань Гу и молча бросил его на ладонь священника Хуа. Меч выпустил тусклый луч света.
Священник Хуа издал приглушенное фырканье от боли, когда его ладонь пронзил меч. Конечно, он не закончил свою речь, потому что он должен был отступить так быстро, как он мог с его раненой ладонью.
Выражение лица священника Хуа полностью изменилось. Он посмотрел на Цзи Хао, дрожа. Его ярость могла даже разбить небо. Еще раз, он был ранен Цзи Хао, учеником Ю Ю с мечом!
Выражение лица священника Му также изменилось. Только что, начав атаку, Жрец Хуа не сдерживал свою силу.
Священник Му ясно видел, что Священник Хуа проявил всю свою силу, чтобы попытаться убить Цзи Хао одним ударом. Тем не менее, с колоколом Пань Гу, который был настолько загадочным даже для самого священника Му, Цзи Хао пережил этот удар. Хотя Цзи Хао, казалось, было немного трудно, он пережил полный удар Жреца Хуа.
И его меч легко пронзил ладонь священника Хуа.
Лицо священника Му стало еще более горьким, чем обычно. Сложным образом, он посмотрел на Цзи Хао и вздохнул: «Моему другу Ю Ю так повезло. Его старший ученик, священник По, однажды принял удар моей ладони. Он был ранен, но не умер. А теперь один как ты появился среди его учеников. Даже если у тебя есть высшие сокровища…»
« Ребята, мы продолжим это?» Цзи Хао медленно поднял меч Пань Гу и сказал: Он был таким же спокойным и прохладным, как холодный ручей.



Глава 1574. Быть сильно шокированным 


«Моему другу Ю Ю так повезло». Это короткое предложение включало в себя все, что хотел сказать священник Му.
Глядя на Цзи Хао, священник Му задумался с горьким выражением лица.
Как и сегодня, начался конфликт между По и Жрецом Му, приведший к драке. Священник Му был в ярости, поэтому он начал движение ладонью со всей своей силой. Он полагал, что движение ладони может легко убить По.
Однако По был невероятно могущественным. Будучи старшим учеником Ю Ю, По принял удар от Жреца Му и был ранен до такой степени, что его рвало кровью. Но результат его движения ладонью был далек от того, чего ожидал жрец Му, поскольку он хотел раздавить тело По и уничтожить его душу.
Как ученик мог получить полный удар священника Му и выжить?
Этот факт сильно стимулировал священника Хуа и священника Му. Именно по этой причине, они начали набирать учеников со всего мира любыми способами.
Сегодня младший ученик Ю Ю Цзи Хао, который начал свое совершенствование менее ста лет назад, получил полный удар от священника Хуа с помощью высших сокровищ. Действительно, Жрец Хуа был слабее, чем Жрец Му, но разве Цзи Хао не слабее, чем По?
По получил полный удар от Жреца Му с его настоящей силой и совершенствованием. Под влиянием этого факта, священник Хуа и священник Му начали привлекать талантливых учеников со всего мира, чтобы догнать секту Ю Ю. Но сегодня Цзи Хао получил полный удар от Жреца Хуа с помощью высшего сокровища … Было легко найти талантливых учеников, но где Жрец Хуа и Жрец Му могли найти высшие сокровища, такие как колокол Пань Гу?
«Брат!» Священник Хуа назвал Священника Му холодно. Над его головой медленно вращалось плотное облако. Из облака, лучи золотого света лились вниз, распространяясь по земле и превращаясь в цветущие золотые лотосы.
Убийственное намерение усилилось в сердце священника Хуа. Под руководством Ю Ю, священник По уже затмил всех учеников под руководством священника Хуа и священника Му. Но теперь, Цзи Хао стал еще одним угрожающим учеником Ю Ю. Цзи Хао начал свое совершенствование недолго, и при этом он не был таким же могущественным, как Жрец По. Но, судя по сегодняшним выступлениям Цзи Хао, никто под руководством Жреца Хуа или Жреца Му не сможет соперничать с Цзи Хао.
Цзи Хао был таким сильным и многообещающим учеником. Но, к сожалению, он не принадлежал к секте, возглавляемой священником Хуа и священником Му. Священник Хуа и Жрец Му решили воспользоваться этой возможностью и убить Цзи Хао, так как они были в мире Пань Хэн, и вокруг никого не было.
Несмотря на то, что Цзи Хао находился под защитой колокола Пань Гу, подавив всю свою гордость и достоинство, объединив свои силы, разве Жрец Хуа и Жрец Му не могли сломать колокол Пань Гу и сокрушить душу Цзи Хао?
Если бы Цзи Хао был убит Жрецом Хуа и Жрецом Му, естественная удача Жреца Дачи, Жреца Цин Вэя и Жреца Ю Ю, несомненно, значительно уменьшилось бы. Помимо этого, Жрец Хуа и Жрец Му могли также захватить колокол Пань Гу и меч Пань Гу. С колоколом, Цзи Хао был достаточно силен, чтобы вынести полный удар Жреца Хуа. Точно так же, если бы колокол принадлежал жрецу Му и жрецу Хуа, он, несомненно, стал бы очень мощным сокровищем в усилении удачи их секты.
Решив убить двух зайцев одним выстрелом, священник Хуа непоколебимо и решительно решил сделать это.
Священник Му долго размышлял. Красочная ветвь в его руках слегка задрожала, в то время как ощущение покоя распространилось из его тела. Тихо, этот запечатанный участок рухнул, и тело трупа Пань Хэн постепенно превратилось в пепел, уходя прочь.
Внезапно, в небо поднялся великолепный свет. В свете, более тысячи духов мира и высших сокровищ пронзительно закричали во время полета в небо. Коротко остановившись, все сокровища превратились в полосы света и попытались убежать.
Цзи Хао, священник Му и священник Хуа этого не ожидали. Они поспешно уставились на эти сокровища, затем их души были потрясены. Инстинктивно, они все высвободили свои силы, чтобы насильственно захватить эти сокровища, которые пытались убежать.
В прошлом, Пань Хэн вступила в великую войну между Пань Гу и сотнями миллионов монстров Хаоса. В конце концов, Пань Хэн сумела перетащить топор Пань Гу обратно в мир Пань Хэн с тяжело раненным телом. Как жадное существо, она наверняка не отпустит сокровища, принадлежащие другим монстрам Хаоса, которые были убиты Пань Гу.
Более тысячи духовных сокровищ перед миром и высших сокровищ — это урожай Пань Хэн с поля битвы.
Никто не знал, как она подавляла силы стольких могущественных сокровищ с поврежденным телом на протяжении многих лет. Возможно, из-за того, что она сожгла слишком много энергии и духовной силы, чтобы подавить все эти сокровища, она все время была запечатана Зеленым Женьшенем и его друзьями.
Какова бы ни была правда, в тот момент, когда появились эти духовные сокровища и высшие сокровища, которые все выпускали сильные волны силы, сильное намерение Жреца Хуа убивать исчезло, как и ярость Жреца Му. Спокойствие Цзи Хао также было нарушено. Все трое немедленно сделали свои шаги со всей своей силой, не обращая большего внимания на напряженную атмосферу между ними.
Священник Му ударил по своей голове и выпустил ослепительные световые потоки. Пятьдесят два «духа-воина» странной формы с грохотом взревели и протянули свои гигантские руки, взломав пространство, когда они схватились за сокровища в небе.
Священник Хуа вспыхнул в воздухе и создал три тысячи странно выглядящих духовных воинов, отправив их в небо вместе с прекрасной мелодией. Они не были такими сильными, как пятьдесят два духовных воина священника Му, но они двигались быстро и проворно. В течение нескольких секунд, они схватили более сотни сокровищ.
Цзи Хао также позволил своей силе вспыхнуть. С его телом Пань Гу высотой в сто восемьдесят тысяч миль он поднял руку и ударил тысячу восемьсот духовых воинов Жреца Хуа, улетев, затем двинул ногу и сместил восемнадцать духовных воинов Жреца Му. прежде чем они могли даже отреагировать.
Затем, Цзи Хао протянул свои огромные руки и сжал пальцы в воздухе, сокрушая бесчисленные слои печатей, брошенных Священником Му и Жрецом Хуа. Он схватил с воздуха более пятисот сокровищ и бросил их в колокол Пань Гу.
Священник Хуа и Жрец Му воскликнули вслух. Они стали свидетелями того, как Святой Пань Гу создал мир Пань Гу, как они могли не узнать тело Пань Гу?
Это было просто, просто …
Просто, сдерживая шок в их головах и продолжая захватывать сокровища с неба, они стиснули зубы и заревели в головах. Цзи Хао, ребенок, который не закончил свое первое столетие совершенствования, на самом деле вырастил такое крепкое тело Пань Гу. Как он мог даже заслужить это?
Ошеломляющая сила и огромное давление, оказываемое телом Пань Гу Цзи Хао, даже задушили Жреца Му и Жреца Хуа.
Столкнувшись с огромным телом Пань Гу, они беспомощно осознали, что никто из их учеников больше не сможет нанести хотя бы один удар Цзи Хао, не говоря уже о том страшном длинном мече, который держится в его руке, который может так легко ранить Жреца Хуа.
«Метод совершенствования с девятью оборотами! Это должен быть метод совершенствования с девятью оборотами, которые Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Жрец Ю Ю создали вместе!» Захватив около десяти стремительно прятавшихся сокровищ, священник Хуа зарычал сквозь стиснутые зубы: «Бассейн духовного молока Хаоса, Цзи Хао, ты все это впитал? Неудивительно, что тебе удалось довести свое тело Пань Гу до такого высокого уровня!»
Услышав слова «духовное молоко Хаоса», лицо священника Му сильно исказилось. Он бросил на Цзи Хао сложный взгляд. Молча, он был полон решимости создать еще один метод совершенствования, чтобы соперничать с методом совершенствования с девятью оборотами, и поднять элиту из своих учеников, которые могли бы конкурировать с Цзи Хао в совершенствовании тела Пань Гу.
Иначе, как его секта могла расширяться и становиться сильнее?



Глава 1575. Общие интересы 


Намеренно или нет, из всех сокровищ в небе, башня была оставлена до последнего, в то время как все другие сокровища были заняты. Это была шестиэтажная шестиугольная башня темно-желтого цвета, окруженная клубящимися облаками и туманом. В башне не было никакой двери, кроме тридцати шести окон, из которых сиял сверкающий желтый свет. Во главе со светом, башня высотой в десятки метров быстро вращалась, как ветряная мельница.
Цзи Хао, Священник Хуа и Священник Му добрались до башни одновременно. Цзи Хао сохранил свою форму в теле Пань Гу, высотой более ста тысяч миль. Священник Хуа и Священник Му перестали водить своих духовных воинов и вместо этого расширили свои тела до высоты около ста тысяч миль. Их огромные руки взломали пространство и достигли башни с молниеносной скоростью.
Священник Му щелкнул пальцем. Молча, сила тишины приземлилась на ладонь Цзи Хао.
Цзи Хао почувствовал острую боль, в то время как его правое предплечье тихо испарилось силой тишины, не оставив следа. В следующий момент, Цзи Хао разразился громовым ревом. Потоки силы Хаоса были насильственно втянуты в мир Пань Хэн Цзи Хао из Хаоса, и в течение одной секунды, у Цзи Хао появилась новая рука, совершенно целая и невредимая.
Темный свет меча вылетел из левой руки Цзи Хао, без шума. Внезапно, свет достиг лица священника Хуа, прежде чем он даже заметил. Священник Хуа издал приглушенный фырканье. Ранее, он наблюдал, как Цзи Хао ломает пестик священника Хуа своим мечом. Поэтому он теперь не осмеливался защищаться от света меча своей красочной ветвью или своим телом. Не имея другого выбора, он сделал три шага назад и в шоке, и в гневе.
Сделав три шага назад, он был вынужден отступить за миллион миль от башни.
Гигантская рука Цзи Хао, завернутая в слои силы Хаоса, собиралась захватить эту башню, но с другой стороны, Жрец Хуа запустил ладонь, оставив в воздухе клочки изображений. Со своим великим калейдоскопическим Дао развития, Жрец Хуа создал миллионы сложных волшебных печатей за мгновение, слегка пожав пальцами. Волшебные печати наматывались на ладонь Цзи Хао слой за слоем, как шелковые нити.
Гигантская рука Цзи Хао перестала двигаться. Он издал резонансный крик и выпустил из руки сильные потоки энергии Хаоса, похожие на драконов. Разрушительная сила вырвалась из его гигантского тела и толкнула его руку, разорвав все магические печати на части, продолжая тянуться к башне.
Священник Хуа слабо улыбнулся, затем указал пальцем на Цзи Хао. Пространство вокруг внезапно рухнуло, и опустилась огромная сила. Прежде чем Цзи Хао осознал, что происходит, он уже был отброшен Священником Хуа за миллион миль отсюда через пространство, искаженное высшей силой Жреца Хуа.
«Цзи Хао, малыш, ты еще слишком молод!» У священника Хуа вдруг появилось такое хорошее настроение. Он схватил башню в руке, затем наложил на нее заклинание, восхищенно положив ее в рукав.
Жрец Му сделал несколько шагов вперед и встал рядом с Жрецом Хуа. Двое из них смотрели на Цзи Хао ярко сияющими глазами, с чрезвычайно сложным чувством.
Цзи Хао стоял под колоколом Пань Гу, держа меч Пань Гу. С его лба внезапно вырвался золотой мост. Неизмеримые волны пространственной вибрации окружили тело Цзи Хао, словно в любой момент увлекая его через пространство.
«Золотой мост!» Священник Му беспомощно вздохнул. Он понял, что священник Хуа и он не могли убить Цзи Хао сегодня здесь. С золотым мостом, не говоря уже о том, чтобы путешествовать по миру Пань Хэн без каких-либо трудностей, Цзи Хао мог даже вернуться прямо в мир Пань Гу, а затем вернуть Ю Ю к бою.
Ю Ю был вспыльчивым. Если бы он знал, что Священник Му и Священник Хуа объединили свои силы в мире Пань Хэн, чтобы запугать его ученика, он мог бы распространить свое формирование меча, чтобы начать войну против Жреца Хуа и Жреца Му!
Ю Ю был достаточно могущественным, чтобы вызвать сильную головную боль у Жреца Му и Жреца Хуа, но теперь у него был Цзи Хао, маленький монстр, который не боялся атак со стороны Жреца Хуа и Жреца Му, и мог даже угрожать их жизням своим мечом Пань Гу , как его ученик. Почему секта Ю Ю может быть такой процветающей?
«Цзи Хао, мы должны положить конец тому, что происходит?» Священник Му некоторое время молчал, а затем внезапно заговорил: «Ты сломал золотой пестик моего брата, поэтому ты возместил моему брату за его потерю три высших сокровища. Что ты думаешь?»
Цзи Хао некоторое время молчал. Только что, Цзи Хао показал свое тело Пань Гу, которое сильно шокировало Жреца Хуа и Жреца Му. Воспользовавшись ситуацией, Цзи Хао продвинулся достаточно быстро, чтобы захватить около пятидесяти процентов всех сокровищ. Другими словами, почти половина всех сокровищ, собранных Пань Хэн, попала в руки Цзи Хао.
 Цзи Хао сломал золотой пестик священника Хуа, но если он сможет погасить долг тремя сокровищами …
«Некоторые из тех лидеров большой семьи, которых я привел в этот мир, должно быть, держали вас в курсе. Некоторые из них уже ваши ученики, не так ли?» Цзи Хао с удобством достал три верховных сокровища пред-мира, проталкивая их к священнику Му, как он сказал: «Заберите всех ваших учеников, смешавшихся в группе людей, из больших человеческих кланов и семей. Заберите всех своих людей, и им не позволят вернуться к человечеству. Как вам это? "
Священник Му взял три верховных сокровища, но прежде чем он сказал слово, священник Хуа засмеялся: «Если я откажусь забрать их, что вы можете сделать?»
Цзи Хао теплее улыбнулся, затем посмотрел на священника Хуа и медленно ответил: «Старейшина, я привел их сюда. Как вы думаете, у них есть шанс вернуться в мир Пань Гу самостоятельно? Они все умрут здесь, в битвах».
Выражение священника Хуа внезапно изменилось. С оставшейся половиной золотого пестика он указал на Цзи Хао и закричал: «Цзи Хао, малыш, как ты жесток? Все они люди».
«Я божественный император!» Цзи Хао закатил глаза и холодно сказал.
Священник Хуа открыл рот. Он не был доволен этим ответом Цзи Хао, но не знал, что сказать.
Священник Му медленно кивнул и сказал: «Вы — божественный император, поэтому, столкнувшись с этими лидерами больших человеческих семей, вы можете убить их столько, сколько захотите, или делать с ними все, что захотите. Хорошо, мы заберем всех наших учеников». Что касается других вещей, это между вами, людьми. Мы не будем вмешиваться».
Сделав короткую паузу, священник Му указал на священника Хуа и продолжил:» Ты сломал руку моему брату .…»
«Только что ты тоже сломал мне руку, старейшина». Цзи Хао холодно ответил.
«Ты всего лишь ребенок. Как твоя рука может сравниться с моей?» сказал священник Хуа сердито.
Священник Хуа попытался оказать давление на Цзи Хао своим высоким положением. Он был мастером секты. Сломанная рука его и сломанная рука Цзи Хао, могут ли они быть одинаковыми?
Цзи Хао снова закатил глаза. Сохраняя холодный голос, он сказал: «Я божественный император! Я управляю миром Пань Гу, охраняю естественный закон … Вы находитесь за пределами мира смертных, но пока вы остаетесь в мире Пань Гу, вы должны следовать закону мира. Разве я не могу сравниться с тобой как божественный император?»
Священник Хуа открыл рот, но снова потерял дар речи. Все, что он мог сделать, это неистово смотреть на Цзи Хао. «Этот ребенок… Этот ребенок — божественный император, избранный миром! Черт!' Подумал Жрец Хуа. Цзи Хао был божественным императором, этого факта было достаточно, чтобы священник Хуа потерял дар речи.
Священник Му медленно кивнул и сказал: «Что касается сломанных рук, мы назовем это даже. Этот мир Пань Хэн очень полезен для моего брата и меня, поэтому этот мир принадлежит нам сейчас. Император Цзи Хао, вы согласны? Если небеса хотят принять участие в этом, давайте сделаем все возможное, чтобы определить победителя, не так ли?
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао кивнул и сказал: «Этот мир принадлежит вам, хорошо! Но Зеленый Женьшень и другие предки уже находятся под защитой небес в мире Пань Гу. Они — никто, кроме зеленых предков, поэтому я полагаю, вам наплевать, верно? Если вы не согласны, я сейчас вернусь в мир Пань Гу и попрошу моего Наставника договориться с вами!»
«Хорошо!» Когда вспыхнул золотой мост, священник Му некоторое время размышлял и, наконец, кивнул.



Глава 1576. Завоевание 


Зеленый Женьшень и другие зеленые предки стояли на краю запечатанной области, направляя большую группу древовидных великанов, чтобы спешно усилить магическую печать. Они беспокоились, что Цзи Хао может не убить Пань Хэн, но разозлить Пань Хэн и вызвать еще более серьезные неприятности.
Пока они были заняты, с большого расстояния мелькнули три длинные полосы света. Углы глаз Зеленого Женьшеня и других сильно дернулись. Чувствуя удушающую силу света, они одновременно разразились криками и воплями.
Если одной из трех полосок света был Цзи Хао, то кем были две другие?
Если один был Пань Хэн, а другой Цзи Хао, кто был третьим?
Вскоре Зелёный Женьшень и его друзья подумали о владельцах двух других полос света — Жреца Хуа и Жреца Му, двух могущественных существ, которые также были растительными обитателями. Но как они могли появиться здесь? Когда они проникли в запечатанную область? Зеленый Женьшень и его друзья ничего не знали!
Прежде чем они смогли принять какое-либо решение о том, как реагировать, золотой мост мелькнул на лбу Цзи Хао и позволил ему намного превзойти Жреца Хуа и Жреца Му, немедленно приведя его к Зеленому Женьшеню и его друзьям. Прежде чем они успели задать какой-либо вопрос, Цзи Хао махнул своим рукавом и выпустил непреодолимую силу, которая затем превратилась в торнадо, насильно закрутив их в свой рукав.
Тридцать три зеленых предка и более десяти тысяч древесных гигантов, которые были заняты укреплением магической печати, были схвачены Цзи Хао.
«Возьмите меня к вашим истинным телам». Цзи Хао мягко пощекотал пальцем колокол Пань Гу и сказал: Звуки звонкого колокола эхом раздавались в умах Зеленого Женьшеня и других. Они увидели тысячи звезд, сверкающих на их глазах, чувствуя, что их души вот-вот рухнут.
«Цзи Хао, мой друг!» В панике, Зеленый Женьшень громко закричал: «Зачем ты это делаешь? Когда мы тебя обидели?»
Зеленый Женьшень и другие зеленые предки были почти напуганы до смерти Цзи Хао. Это была печальная сторона жизни растений, все они были драгоценными травами и растениями. Для совершенствующихся, эти зеленые предки были очень питательными и питательными. Они могли бы выжить, если бы столкнулись с добрыми и мирными людьми, но столкнуться со злыми и жестокими людьми, будучи нарезанными и брошенными в печи, а затем превращенными в магические таблетки, было бы их худшим концом, если бы у них не было силы защитить себя.
«У меня нет злых намерений против вас. Я спасаю вас». Через колокол Пань Гу Цзи Хао напрямую отправил свой голос в души Зеленого Женьшеня и других зеленых предков. Таким образом, ему не нужно беспокоиться о том, что священник Хуа и священник Му могут услышать его. «Топор имеет большое значение. Если кто-то еще узнает об этом, вы будете разорваны на куски. Итак, возьмите меня к своим настоящим телам, я дам вам будущее!»
В панике, Зеленый Женьшень и другие зеленые предки сразу поняли. Цзи Хао, священник Хуа и священник Му были из одного мира. Если бы топор действительно имел такое значение, Цзи Хао, как его новый владелец, никогда бы не рискнул сообщить об этом Жрецу Хуа и Жрецу Му.
Если бы священник Му и священник Хуа услышали хоть слово о топоре, Цзи Хао, несомненно, заставил бы замолчать Зелёного Женьшеня и его друзей. Чтобы забрать топор для себя, Жрец Му и Жрец Хуа тоже не позволили бы Зеленому Женьшеню и его друзьям жить.
«Цзи Хао, мой друг, ты можешь поклясться, что сохранишь нашу жизнь?» Зеленый Женьшень поспешно спросил.
«Не говорите глупости!» Цзи Хао ответил глубоким голосом: «Я, как божественный император мира Пань Гу, говорю вам, что если вы будете следовать за мной и станете моими служителями на небесах, я никогда не причиню вам вреда».
Цзи Хао не хотел начинать бойню, просто чтобы сохранить секрет. Таким образом, привлечение Зелёного Женьшеня и его друзей под его руководство было его лучшим выбором.
Небеса в мире Пань Гу имели металлических богов, зеленых богов, огненных богов, земных богов и богов всех других природных элементов. У богов из каждого отдела была своя территория, похожая на независимые маленькие миры. Территория зеленых богов в мире Пань Гу была не хуже, чем мир Пань Хэн, и поддерживалась и защищалась по воле мира Пань Гу. Это может послужить лучшей почвой для выращивания растений, как Зеленый Женьшень и его друзья.
«А? Что еще ты колеблешься?» Цзи Хао послал свою божественную печать в колокол Пань Гу и продолжил глубоким голосом: «Следуйте за мной сейчас. В противном случае, когда двое других обнаружат хоть что-то, вы умрете, как своими телами, так и своими душами».
Меч Пань Гу также тихо влетел в колокол Пань Гу. Он превратился в огромный меч, который парил над головами Зеленого Женьшеня и других, заполняя пространство внутри колокола Пань Гу с яростным убийственным намерением. Чувствуя непреодолимую силу, исходящую от колокола и меча, Зеленый Женьшень и его друзья каждый испускали след истинного духа и отправляли его в божественную печать Цзи Хао, становясь зелеными богами мира Пань Гу под непосредственным командованием Цзи Хао.
Треск!
Зеленый Женьшень и другие вырвали кровью. Связь между ними и миром Пань Хэн была внезапно нарушена и заменена другим миром, великим миром, который был в тысячи раз сильнее мира Пань Хэн.
Они чувствовали, что их души и дух оказались под защитой сильной природной воли, и великая сила текла в их тела через неизмеримое пространство. На их коже засверкали зеленые символы заклинаний, когда великий Дао зелени из мира Пань Гу начал сливаться с их телами, изменяя их представления о великом Дао природы.
«Ваше Величество, у нас есть около десяти старых друзей, охраняющих в разных направлениях, защищающих мир от посторонних дьяволов. Пожалуйста, отправляйтесь в эти места и приведите всех наших старых друзей. Кроме восьмидесяти четырех из нас, никакие другие живые существа в мире Пань Хэн не знают о топоре». Стоя в колоколе Пань Гу, Зеленый Женьшень громко предложил.
Когда золотой мост мелькнул на лбу Цзи Хао, Цзи Хао покинул запечатанную область и исчез без следа.
Священник Му и священник Хуа остановились около Зеленого Женьшеня и его друзей. Они смотрели, куда Цзи Хао исчез, хмурясь. Через некоторое время священник Хуа холодно улыбнулся и сказал: «Какой нетерпеливый мальчик. Эти существа имеют одинаковое происхождение с нами и имеют прочную основу. Если мы приведем их в нашу секту…»
Священник Му медленно махнул рукой и сказал небрежно: «У них действительно есть прочная основа, но их великий Дао уже завершен. Цзи Хао взял их, потому что он может превратить их в божественных богов. Посадив великое Дао зелени из мира Пань Гу в их души напрямую, он может продвигать их к божественным богам».
Покачав головой, священник Му продолжал мягким тоном: «Если мы приведем их в нашу секту, мы должны промыть их корни, вернуть их в их естественные формы и позволить им восстановить свои совершенствования, основываясь на нашем высшем великом Дао, это было бы трудной задачей, не такой хорошей, как…»
Глаза священника Хуа снова вспыхнули семицветным светом. Внезапно, он грубо прервал священника Му и сказал: «Даже если они не находятся под нашим руководством, они могут служить нашей секте в качестве стражей. Вы не решаетесь, не так ли?»
Выражение жреца Му немного изменилось. Гневно глядя на священника Хуа, он сказал: «Великая Свобода, ты хочешь умереть?»
Голос священника Хуа стал странным, когда он усмехнулся и холодно ответил: «Великая Свобода? Разве я не могу быть священником Хуа? Хе-хе, откуда ты знаешь, что я не говорю то, что думает священник Хуа? В конце концов, ты не хочешь, не можешь и не смеешь открыто идти против священника Ю Ю и его братьев, я прав?»
«Если все так же нерешительны, как и вы, когда наша секта будет процветать?» Священник Хуа крикнул вслух.
Взмахнув широким рукавом, священник Хуа топнул ногой о землю и исчез без следа.
Лицо священника Му стало темным. Сужая глаза, он погрузился в свои мысли.



Глава 1577. Изгнание 


В бассейне, огромный город великого бедствия уже приземлился на землю, покрытый бесчисленными ветвями и соломой. Все оборонительные формирования были закрыты.
В городе великих бедствий все люди и не человечество оставались неподвижными. За пределами города, в окружающих горах, большие группы древесных гигантов и зеленых духов спокойно выстроились, не показывая признаков нападения. Основная сила существ мира Пань Хэн боролась против Кровавой Короны, естественно уделяя меньше внимания этой области.
С чистым шумом неба, Цзи Хао прошел по огненному облаку и спустился с воздуха. Когда он взмахнул своим рукавом, ветви и соломинки, покрывающие город, начали гореть и сгорели в мгновение ока.
Поло Цзя, Поло Ян, другие дворяне клана Ю, Учжи Ци в форме Си Вэнь Мина и группа лидеров больших семей вышли из города великого бедствия. Цзи Хао кивнул им в качестве приветствия, затем поднял колокол Пань Гу левой рукой и позволил ему зазвонить. Из колокола вылетел трехсотметровый великан.
Держа огромный зеленый посох, этот гигантский вежливо опустился на колени на землю и поклонился Цзи Хао, затем гигантскими шагами подошел к стене великого бедствия. Вдалеке, группа лесных гигантов на горе, которые были ответственны за наблюдение за городом великого бедствия, были мгновенно взволнованы. Некоторые древесные великаны указывали на древесного великана на городской стене, кричали хриплыми голосами в панике, но никто не мог их понять.
Древесный великан на городской стене тяжело приставил свой посох к стене, затем высоко поднял голову и издал серию рычаний на языке существ мира Пань Хэн. Он звучал как деревянная камышовая труба, звучная, громкая, со специальной трелью.
Древовидные великаны на горе ненадолго остановились, а затем разразились ревом, в то время как бесчисленные зеленые духи и теневые леопарды рванулись, как приливные волны.
Поло Ян побледнел от испуга. Как тот, кто выжил в этом мире более десяти лет, он ясно знал, насколько опасны эти местные существа. Он поспешно закричал вслух: «Готовьтесь к войне! Готовьтесь к войне! Император Цзи Хао, ты вступил в сговор с этими местными существами, чтобы…»
Поло Цзя хлопнул прямо по затылку Поло Яна и крикнул ему: «Идиот! Заткнись! Как говорили другие, все хорошие люди из Потока Луны все мудры, а те, кто немного боеспособен,… настоящие идиоты. Посмотри в глаза этих местных существ. У них нет намерения убивать».
Услышав его, все нечеловеческие существа в городе великого бедствия, повергнутые в панику, повернулись и посмотрели на этих людей мира Пань Хэн. Как сказал Поло Цзя, их глаза были чистыми и зелеными, без намерения убить.
В сотнях миль от города, сотни тысяч древесных великанов и бесчисленное множество зеленых духов стояли на коленях на земле и были преклонены перед древовидным великаном на стене, или, более конкретно, они были преклонены перед зеленым посохом, который держал тот в своих руках.
Цзи Хао с удовлетворением кивнул, затем крикнул гигантскому дереву на стене: «Зеленый Сюнь, зеленым предкам не удобно выходить. Они останутся со мной, и теперь ты отвечаешь за общение со своими людьми. Помни, мы теперь семья. Не заводи никаких конфликтов».
«Да.» Зеленый Сюнь ответил приглушенным голосом, затем взревел на всех существ мира Пань Хэн за пределами города. Услышав его, все зеленые духи, установленные на теневых леопардах, отодвинулись назад, так же быстро, как прилив, в то время как сотни тысяч древесных гигантов остались там, где они были, покачиваясь своими телами. Их ноги превратились в гигантские корни и медленно просверлились в землю.
С глубоким скрипящим шумом, лица гуманоидов на стволах этих древесных гигантов исчезли. Они превратились в десятки тысяч деревьев с пышной листвой, которые окружали город великого бедствия, скрывая его в процветающей зелени.
Зеленый Сюнь кивнул и понес посох, который излучал сильные волны энергии, затем медленно подошел к Цзи Хао и тихо встал рядом с ним.
Ничего не объясняя остальным, Цзи Хао посмотрел на людей из больших человеческих семей и кланов и холодно сказал: «Лидеры, старейшины, вы все старейшины среди людей, а я один из молодого поколения. Я не хочу делать это слишком уродливым. "
 Выражения этих людей немного изменились. С мрачным лицом, вышел лидер клана Призрачной Колесницы и посмотрел на Цзи Хао, затем сказал ледяным тоном: «Цзи Хао, ты привел нас сюда без причины, и теперь ты говоришь что-то подобное. Что ты хочешь? Ты же не думаешь оставить всех нас здесь?»
«Оставить всех вас здесь? Ты имеешь в виду, убить вас? Почему бы нет?» Цзи Хао с улыбкой посмотрел на него и ответил.
Немедленно, все эти люди вытащили оружие и яростно уставились на Цзи Хао.
Поло Цзя, Поло Ян и другие дворяне Ю Клана ненадолго помедлили, затем быстро отступили назад с ухмыляющимися лицами. Теперь они были союзниками человечества, но внутренний конфликт между людьми все еще были рады слышать и видеть.
Если бы эти люди из больших человеческих семей и кланов могли убить Цзи Хао прямо на месте, Поло Цзя определенно за них аплодировал. Поло Цзя даже предоставил бы партию сильных вооружений, чтобы помочь этим людям, потому что, в конце концов, Цзи Хао был чрезвычайно агрессивен и опасен для не-человечества.
Цзи Хао посмотрел на тех людей, у которых было подготовлено оружие.
С воздуха раздался пронзительный птичий крик, в то время как И Ди заставил свои войска подняться в небо с их летающими скакунами. Более ста тысяч элитных лучников из Восточных Пустошей парили высоко в воздухе, когда они заблокировали всех людей из больших семей с жестокими намерениями убивать. Их луки были покрыты сверкающими заклинаниями.
Покачав головой, Цзи Хао достал лист липы и лепесток лотоса.
Из всех людей из больших человеческих кланов и семей, присутствовавших на сцене, более тридцати процентов изменили свои выражения немедленно. В почтении, они опустили оружие и почтительно опустились на колени.
Выражение лица Цзи Хао также изменилось. Он знал, что некоторые из этих больших семейных людей тайно присоединились к жрецу Хуа и жрецу Му, и они рассказали жрецу Му и жрецу Хуа об этом путешествии в мир Пань Хэн. Но Цзи Хао никогда бы не подумал, что более тридцати процентов лидеров и старейшин из первых десяти человеческих семей и кланов были учениками Жреца Му и Жреца Хуа!
Неужели они побеспокоили Си Вэнь Мина и Цзи Хао вернуться в район девяти водных ворот, чтобы стремиться получить кредиты миссии по борьбе с наводнениями для себя, или они делали это под тайным контролем Жреца Му и Жреца Хуа?
«Вы, просто идите.» Глядя на тех, кто стоит на коленях на земле, Цзи Хао холодно сказал: «Ваш мастер Наставник прямо здесь, в мире Пань Хэн. Я полагаю, вы все ясно знаете об этом. Идите, идите. Они сражаются с Кровавой Короной и собирается занять весь мир Пань Хэн. Им нужны их ученики, чтобы работать на них, так что …»
Внезапно, Цзи Хао поднял рукав и вызвал палящий порыв ветра, который скрутил этих людей и выбросил их за пределы города.
«Итак, просто бесите! Если вы не можете сделать что-то, чтобы защитить человечество, если вы ничего не знаете, кроме борьбы друг с другом и ослабления человечества, почему мы должны держать таких идиотов, как вы, в человеческом обществе? Бесите! Бесите! !»
Ветер взревел и охватил этих лидеров и старейшин за десятки тысяч миль. Эти люди не имели силы сопротивления.
Лист липы и лепесток лотоса превратились в два световых потока и поднялись в небо, пролетев позади тех, что были выброшены Цзи Хао.
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Отсылая тех, кто был человеческими лидерами, но следовал указаниям Жреца Хуа и Жреца Му, Цзи Хао стоял на вершине горы и долго смотрел на этот мир.
Ему не было тяжело на сердце, потому что он понимал тех лидеров и старейшин. У них были высокие должности и огромное богатство, которое они никогда не хотели терять. Почти все из высшего класса были похожи на них. У таких людей была общая цель, и никто не был лучше других. Священник Му и Священник Хуа искушали их бессмертными жизнями; сколько людей в мире Пань Гу когда-либо могли сказать нет?
Цзи Хао исключил их не потому что они были учениками священника Хуа и священника Му. Разве Цзи Хао не был учеником Ю Ю? Разве он не выращивал зародыш Дао? С зародышем Дао, он стал бессмертным.
Цзи Хао отослал их просто потому, что они мешали Цзи Хао и Си Вэнь Мину, а также противны ему. По этой простой причине, Цзи Хао изгнал их из отряда в мире Пань Хэн и человечества в мире Пань Гу.
Если бы священника Му и священника Хуа не было здесь, Цзи Хао даже хотел оставить этих людей в этом мире навсегда. Этот мир был наполнен процветающими гигантскими деревьями, которые, несомненно, могли бы использовать еще больше пищи.
«Цзи Хао, что мы здесь делаем?» И Ди спрыгнул со спины гигантского орла и с любопытством посмотрел в ту сторону, на которую смотрел Цзи Хао. Вдали, на земле стоял великолепный золотой город. Зеленые удары молнии приземлялись в городе один за другим, в то время как ветер вызывал яростный рев бесчисленных древесных гигантов в ушах И Ди.
«Подождите, результат!» Цзи Хао спокойно сказал: «Мне нужно посмотреть, как Кровавая Корона будет убит, а его город забран, поэтому я могу перестать беспокоиться. Как только он умрет, мы вернемся в мир Пань Гу … чтобы стереть город Лян Чжу».
Дрожь прошла через тело И Ди. Стереть Город Лян Чжу? Значит ли, что Цзи Хао решил уничтожить все оставшиеся силы не-человечества в мире Пань Гу? С нынешней силой человечества, без угрозы со стороны не-человечества, люди стали бы истинными владельцами Родины Пань Гу, не так ли?
Драконы жили в океанах, в то время как фениксы обитали в вулканах, и вся Родина стала бы ранчо и родиной людей.
«Мы будем жить хорошей жизнью, не так ли? Без войн?» И Ди пробормотал про себя: «Но как насчет искусства стрельбы из лука, на которое мы тратили все силы? Если нам больше не нужно будет сражаться с династией Ю, для чего мы будем использовать наше искусство стрельбы из лука?» И Ди, казалось, погрузился в свои мысли.
«О чем ты думаешь? Будет ли мир действительно спокойным после того, как мы уничтожим династию Ю?» Цзи Хао изогнул уголки губ вниз и небрежно сказал: «Когда мир будет в мире? Хехе».
«Конечно, мир будет в мире без династии Ю. Между кланами действительно существуют конфликты, но человеческий император будет их посредником!» И Ди в замешательстве посмотрел на Цзи Хао и сказал: «В течение стольких лет, не всегда ли так было?»
Цзи Хао молчал, но схватил И Ди за плечо, активировал золотой мост и прямо телепортировал его к городу Кровавой Короны. Стоя на возвышающейся горе, они смотрели на бесчисленных древесных гигантов, хрипло ревущих во время похода в золотой город.
И Ди не мог видеть то, что Цзи Хао ясно видел своим глазом Дао. Цзи Хао увидел, как Священник Хуа и Священник Му сидели бок о бок высоко в воздухе, с бесчисленных лотосов разного размера, выплывающих изо рта и падающих на этих древесных гигантов и зеленых духов.
Время от времени, некоторые древесные великаны и зеленые духи рвались в небо, а затем неудержимо кланялись. После этого, их силы взлетали, и когда они присоединялись к битве, число жизней не-людей, которых они побеждали, резко возрастало в несколько раз.
Цзи Хао также ясно видел, как Священник Хуа и Священник Му время от времени направляли свои пальцы вниз, легко ломая мощные оборонительные печати в городе Кровавой Короны. Грозная армия существ мира Пань Хэн одна за другой прорвала оборонительные рубежи, сокрушая все больше и больше не принадлежащих человечеству войск, продвигая фронт битвы вперед на тысячи миль.
Это было обманом. Священник Хуа и священник Му тайно помогали армии мира Пань Хэн. Без Кровавой Короны, выступающего лицом к лицу с самими врагами, как могли эти не принадлежащие к человечеству дворяне когда-либо остановить армию Пань Хэн?
Больше линий обороны было сломлено, поскольку бесчисленные нечеловеческие существа отбросили свои доспехи и отчаянно убежали. Великолепный золотой город был уже наполовину занят зелеными фигурами.
Цзи Хао слегка покачал головой. Что случилось с Кровавой Короной? Если он не сделает ход, все его подчиненные умрут.
В Хаосе, десятки волн прилива Хаоса сильно ударились друг о друга. Мощная разрушительная сила разорвала черную дыру в воздухе. Из черной дыры, был выброшен Кровавая Корона с большой дырой в груди и едва поддерживающий форму.
Пострадав от удара священника Му, он был тяжело ранен. Слабый слой золотого света блестел на его теле, ограждая его от беспорядочных волн прилива Хаоса, когда он держал свою последнюю нить жизненной силы вместе.
Бузз!
С громовым шумом, темно-зеленый, пятнистый гигантский город, который был во много раз больше золотого города Кровавой Короны, густо покрытый трещинами и царапинами, разрушил пространство в Хаосе и появился прямо перед лицом Кровавой Короны.
Двое мужчин в золотых одеждах большими шагами вышли из города и подошли к Кровавой Короне с презрительными улыбками. Судя по ощущениям силы, высвобождаемой из их тел, эти двое были не слабее Кровавой Короны.
«Так закончит человек, который не хотел делиться прибылью с другими». Взглянув на Кровавую Корону, они усмехнулись.
Один из них нажал руку на голову Кровавой Короны и наложил тайное заклинание, чтобы подавить его душу, чтобы не дать ему возможности проснуться. Другой человек достал черный хрустальный шар размером с человеческую голову и осторожно поднес его ко рту Кровавой Короны.
Когда он щелкнул пальцем, хрустальный шар раскололся и выпустил черную каплю крови, которая излучала бесконечное желание убить. Кровь медленно капала из хрустального шара и быстро текла в рот Кровавой Короны. Кровавая Корона тут же задрожал, затем темные и толстые вены вздулись под его кожей.
«Э-э…Хе-хе-хе…»
Кровавая Корона засмеялся странным искривленным голосом. Если внимательно слушать, можно обнаружить, что голос исходил не из его рта, а из каждой клетки его тела.
Двое мужчин поспешно схватили Кровавую Корону и нацелились в одну сторону, а затем отбросили его обратно в мир Пань Хэн.
Гигантское тело Кровавой Короны превратилось в кроваво-красную полосу света, когда оно вспыхнуло в пространстве и исчезло из Хаоса.
«Капли духовной крови от Святого Предка ему достаточно, чтобы устроить шоу». Двое мужчин в золотых одеждах одновременно усмехнулись.
«Ах, так жду. Насколько его сила улучшится? В сто раз? В тысячу раз? Или в десять тысяч раз?»
«Сколько бы он ни совершенствовался, как бы ни расходовался, его души и духовная кровь будут сожжены. Через три, дня он умрет, а его душа погибнет!»
«Трех дней достаточно для того, чтобы мы точно узнали, насколько могуществен тот, кто ранил его».
«Давайте подождем и посмотрим, пока мы точно не узнаем, насколько мощен мир Пань Гу. Этот мир и группа великих миров, окружающих его, такие многообещающие!»
Они вздохнули, затем повернулись вместе и с трепетом и благоговением посмотрели на темно-золотой, пестрый город.
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Однажды, всего за один день, пала большая часть города Кровавой Короны. Армия мира Пань Хэн уже заняла большую часть города, оставив только центральную площадь в десять тысяч миль в квадрате под контролем не-человечества.
Подчиненные под непосредственным командованием Кровавой Короны, в том числе главный офицер, который находился на самой высокой позиции, все одели доспехи, возглавили войска Кровавой Короны и вступили в бой. Но все, кто выбежал из большого зала, были мертвы.
Главный офицер был немного слабее, чем Кровавая Корона. В тот момент, когда он выбежал из зала в разрушительном оружии, семицветный свет спустился с неба и коснулся его тела, мгновенно превращая разрушительное оружие и его на сотни метров в пепел, не оставляя даже следа его души ,
"Мастер, где ты?" В зале, все дворяне, не являющиеся людьми, наблюдали за смертью офицера с глубоким страхом. Какая сила способна убить такое могущественное существо мгновенно?
Более умные даже думали о Кровавой Короне. Поскольку эта разрушительная сила так быстро закончила жизнь офицера, что случилось с Кровавой Короной, который был лишь немного сильнее?
Враги прошли к центру города, но Кровавая Корона так и не появился. Враг уже убил его?
Но как это могло быть возможно? Кровавая Корона был одним из ста восьми святых существ из Священного Царства, одним из самых могущественных существ в мире Пань Ю и завоевателей тысяч миров. Он убил бесчисленных могущественных существ из гораздо больших миров, так как же он мог пасть в таком маленьком мире с единой природой зелени?
Рев бесчисленных древесных гигантов сотряс небо. Просвещенные Жрецом Му и Жрецом Хуа силой, Гигант Куи и другие мировые стражи уже превратились в человеческие фигуры и научились некоторой простой магии. Когда они щёлкнули руками, бесчисленные зеленые молнии взревели и ударили по большому залу, непрерывно вибрируя.
Внезапно, был сильно сломан защитный экран, и тысячи зеленых ударов молнии приземлились в зале.
Большой зал, который выглядел таким великолепным и излучал ослепительный золотой свет, был потрясен. Изысканные тиснения упали из зала и ударили нескольких охранников поблизости, превратив идеально упорядоченный массив вокруг зала в беспорядок.
Цзи Хао стоял на горе, спокойно наблюдая, как город впадает в безнадежную ситуацию.
Если бы Кровавая Корона все еще не появился и позволил Жрецу Му и Жрецу Хуа делать все, что они хотят, все древесные великаны и зеленые духи на сцене стали бы учениками Жреца Му и Жреца Хуа, а все не являющиеся людьми существа в городе ушли бы.
Никто не смог бы пережить силу тишины от Жреца Му, даже след их души.
Нечеловеческие дворяне истерически закричали, в панике метаясь в большом зале. Это было хорошо спланированное завоевание, но как же все закончилось так?
По словам тех бедных скромных семей, которые вторглись в мир Пань Гу, мир Пань Гу имел неизмеримые ресурсы, но был невероятно слабым, не так ли? Разве не умерли все владельцы миров из группы великих миров вокруг мира Пань Гу? Эти бедные люди говорили, что из всех этих миров невозможно найти достаточно сильного человека. Разве они не говорили правду?
Разве они не так легко и легко завоевывают мир Пань Гу? Разве они не убили всех местных существ в мире Пань Гу без усилий, а затем овладели миром Пань Гу и всеми мирами без хозяина вокруг него?
Но как же все это могло произойти? Существа из мира Пань Хэн, маленького мира, выбранного ими в качестве плацдарма, фактически разрушили нерушимый золотой город и пошли к великому священному залу. Как такое могло произойти?
"Кошмар, у нас должно быть кошмар!" Сказал мастер клана Сю, схватившись за руки и метаясь по коридору. Он не был бойцом, и с тех пор бесился. «Все, все, не паникуйте, не паникуйте. У нас просто кошмар. Хаха, это не может быть реальным! Как может верховный Кровавая Корона когда-либо проиграть? Ха-ха, как мы можем умереть в этом варварском месте??"
С вершины горы, находящейся менее чем в ста милях от Цзи Хао, внезапно появились те лидеры и старейшины из больших человеческих семей и кланов, которые были изгнаны Цзи Хао в окружении бесчисленных зеленых духов. Они с гордостью посмотрели на Цзи Хао, затем поклонились в воздухе, страстно назвав имена священника Хуа и священника Му и восхваляя их самыми прекрасными словами, которые они знали.
Услышав их, Цзи Хао хотел даже смеяться. Согласно этим людям, Священник Хуа и Священник Му были спасителями мира Пань Гу, что без них мир Пань Гу определенно попал бы в темную, безнадежную ситуацию!
«Спаситель?» Покачав головой, Цзи Хао сказал: «Если они спасители, тогда, когда не-человечество вторглось в мир Пань Гу, они должны были сражаться с захватчиками всеми своими силами… Но они этого не сделали. Наоборот, они захватили возможность, использовали захватчиков и опрокинули древние небеса!
Цзи Хао не знал, что именно тогда произошло, но, основываясь на всем, что он узнал за эти годы, и силах, проявленных священником Му и священником Хуа, Цзи Хао вывел это.
Он даже сомневался, что те бедные семьи Ю Клана, которые жили в Хаосе бродячей жизнью, действительно смогли прийти в мир Пань Гу или нет! Эти бедные дворяне Ю Клана были изгнаны из мира Пан Ю, чтобы безнадежно исследовать Хаос. Но как им удалось так легко вторгнуться в мир Пань Гу? Кто-то специально показал им путь в мир Пань Гу?
«Спаситель?» Хе-хе, им нужна только ваша сила веры». Цзи Хао холодно посмотрел на этих сумасшедших людей из больших семей.
Внезапно, небо Пань Хэн раскололось, и взорвалось светло-голубое солнце. Из неба исходили потоки голубого цвета. Бесчисленные голубые огненные шары падали на землю, вызывая громовые звуки.
Самый маленький голубой огненный шар был диаметром более тысячи миль. С сильным жаром, голубые огненные шары тяжело приземлились на землю, превратив все, к чему они прикоснулись, в пепел. Процветающие леса были сожжены. Бесчисленные древесные великаны и зеленые духи исчезли, и горы были сплющены.
Священник Му и Жрец Хуа уже видели мир Пань Хэн как свою собственность. Падение солнца нанесло огромный ущерб миру Пань Хэн. Наблюдая за заходящим солнцем, они встали и улыбнулись в гневе, глядя на огромную фигуру, проносящуюся сквозь трещину в небе.
Это был Кровавая Корона. Его тело стало абсолютно черным, окутанным темным дымом. Из его вертикального глаза испускались лучи черного света. Он грохотал во время погружения с неба.
Он привез из Хаоса естественную звезду диаметром в сто тысяч миль, состоящую из чистого божественного металла. Неся звезду обеими руками, он бросил ее на землю.
Священник Хуа промелькнул в воздухе и поднял руки под звездой, пытаясь удержать ее.
Огромная звезда ударила вниз и приземлилась на землю мира Пань Хэн вместе со священником Хуа. С потрясающим грохотом, на земле появилась гигантская вмятина диаметром более ста миллионов миль. Темное пламя росло волна за волной, скатываясь с края огромной вмятины и распространяясь с непреодолимой силой, которая, казалось, разрушила весь мир.



Глава 1580. Серьезное ранение священника Хуа 


«Помогите!» Священник Хуа упал на землю и создал гигантскую вмятину на земле. Разрушительный черный огонь разлетелся с молниеносной скоростью и в одно мгновение охватил тех лидеров и старейшин из больших человеческих кланов и семей, которые были изгнаны Цзи Хао.
Глаза Цзи Хао сильно дернулись.
Должен ли он спасти их? Разве он не должен?
Прежде, чем Цзи Хао понял это, полоса голубого пламени сверкнула с неба и сильно ударила его по телу. Прозвенел колокол Пань Гу, эхом пронесшийся по небу, когда он выпустил бесчисленные потоки энергии Хаоса, чтобы защитить Цзи Хао и И Ди. Голубое пламя взорвалось и отправило их за десятки тысяч миль.
Темный огонь пронесся по земле и сплющил каждую гору, к которой он прикоснулся, уничтожив всех живых существ с земли. Те люди, которые были изгнаны Цзи Хао, закричали от страха, активируя все могущественные сокровища, которые у них были. Однако ни одному из этих сокровищ не удалось защитить их от черного огня.
Сокровища были сокрушены мгновенно. Сотни вождей и старейшин, которые раньше занимали высокие позиции среди людей, дрожали, затем их тела распадались на мелкие зерна, рассеиваясь в воздухе.
Даже священник Му не смог спасти этих людей. Кровавая Корона взревел громом. Его тело было полностью черным, а его вертикальный глаз испускал острые черные огни. Он полностью сошел с ума, когда нырнул с неба, как монстр, и дотянулся до Жреца Му за доли секунды.
Священник Му взмахнул свою красочную ветвь. Кровавая Корона защищался одной рукой, а восемнадцать раз царапнул грудь Жреца Му другой рукой, изогнутой, как коготь орла, со скоростью молнии.
После приглушенного удара, ветка раздавила руку и плечо Кровавой Короны. От его ран его черная кровь пролилась на землю. Падая на землю, каждая капля черной крови могла истощить жизненную силу в радиусе десяти тысяч миль. В этой области, все растения превращались в пепел, а все древесные великаны и зеленые духи превращались в черную пыль в отчаянии.
Грудь священника Му засияла зеленым светом из-за «священного тела липы», которое он наложил; зеленый свет защищал его, как сильная броня.
После нескольких трескучих звуков, коготь Кровавой Короны разорвал зеленый свет, а после оставшихся семнадцати ходов, коготь Кровавой Короны глубоко вонзился в грудь Жреца Му.
Лицо священника Му слегка дернулось. Его грудь была изуродована, а кровь вылилась из ран.
В отличие от черной крови Кровавой Короны, когда кровь Жреца Му упала на землю, из области, пораженной его кровью, внезапно вырвалась жизненная сила. Бесчисленные растения высверлили из земли, испуская освежающий аромат, чтобы нейтрализовать палящую силу, выделяемую черной кровью, убирая разрушительную силу, содержащуюся в ней.
«Умри!» Кровавая Корона полностью потерял рассудок. Когда он глубоко зарычал, его рука, которая была сокрушена красочной ветвью Жреца Му, сразу же откинулась назад. Он схватил священника Му обеими руками, затем широко открыл рот и попытался укусить его голову.
Священник Му взревел от ярости. Он ловко освободился от объятий Кровавой Короны и указал пальцем на него. Следуя его движениям, из его рукава вылетел летающий меч, ослепленный лучом холодного света. Это было духовное сокровище перед миром, собранное Пань Хэн. Морозный свет меча превратился в розовый дождь света и ударил по телу Кровавой Короны.
Кровавая Корона был почти уничтожен сильным легким дождем. Более семидесяти процентов его кожи и мышц были отрезаны, а его темные кости обнажены. Однако он не чувствовал боли. Воя, он схватил летящий меч, спустившийся с неба, затем приложил свою силу и расколол его на две части.
Лязг!
Поврежденный летающий меч превратился в два потока розового тумана, медленно дрейфующих обратно в рукав Жреца Му. Выражение лица жреца Му внезапно изменилось, когда он уставился на Кровавую Корону и спросил: «Кровавая Корона, ты одержим дьяволом?»
В Хаосе может произойти любая опасность, в которой скрываются невообразимые существа, такие как небесные дьяволы. Когда Жрец Му ранил Кровавую Корону и отправил его в Хаос, с ним все было в порядке, кроме травмы.
Однако когда он вернулся, он полностью сошел с ума, и его сила взлетела. К этому моменту, он мог даже обнажить сокровища духа перед миром голыми руками. Он изменился страшно. Как будто дьявол прятался внутри него, управляя его телом, чтобы сражаться. Кроме того, священник Му ясно почувствовал, что дух и кровь Кровавой Короны быстро горели. Исходя из текущей скорости сгорания его души и духовной крови, самое большее через два дня, его духовная кровь будет израсходована, а его душа исчезнет.
«Умри!» Кровавая Корона зарычал. Его руки извивались, внезапно расширяясь в десятки раз, как пара темных щупалец, покрытых слизью. Наряду с последовательным шумом, из его плеч выросли еще шесть длинных щупалец. Восемь щупалец одновременно пронзили грудь жреца Му, пронзительно крича.
«Невежественные звери, я не буду тратить свое время на вас». С ослепительным взглядом, священник Му холодно фыркнул и сразу же повернулся, чтобы идти. Он мелькнул в воздухе один раз и исчез без следа.
Он считал, что Кровавая Корона, несомненно, умрет через два дня, так зачем ему рисковать жизнью, сражаясь с Кровавой Короной? Сила Кровавой Короны действительно возросла, но, тем не менее, он не мог причинить истинного вреда Жрецу Му. В лучшем случае, Кровавая Корона может нанести Жрецу Му легкие травмы при его нынешней силе.
В этом случае, священник Му решил дать ему умереть от истощения.
Священник Му последовал за великим Дао Спокойствия и был почти без эмоций. Перед вызовом Кровавой Короны, он выбрал самый простой и легкий способ справиться с ситуацией. Вместо того, чтобы вести отчаянную борьбу против Кровавой Короны, ему лучше пойти и спасти своих учеников.
Только что, сотни лидеров и старейшин из больших человеческих кланов и семей, которые были под его руководством, были стерты со вселенной. Наблюдая за смертью этих людей, сердце жреца Му действительно болело…
Включая Гиганта Куи, его восемьсот новых учеников, которые также были стражами мира Пань Хэн, все еще находились в золотом городе внизу, с бесчисленными древесными гигантами и зелеными духами, которые также следовали его указаниям. Священник Му превратился в струю зеленого света, спускающуюся с неба. Пока он держал свои руки, бесчисленные его ученики были закручены в его широкие рукава.
«Убить!» Кровавой Короне не удалось обнаружить Жреца Му, который исчез в небе. Но издалека можно было услышать яркий крик. После крика, Жрец Хуа поднялся в небо с пылающим гневом, его глаза сверкали семицветным светом. Он приблизился к Кровавой Короне с молниеносной скоростью.
Ранее, Жрец Хуа был прижат к земле естественной звездой из Хаоса. Он не пострадал, но его одежда была порвана, а лицо покрыто грязью. Кроме того, он пытался остановить звезду, но в результате он был разбит звездой о землю…
У Жреца Хуа не было стабильного психического состояния Жреца Му. Он чувствовал себя униженным. Летя к Кровавой Короне, он бросил длинный меч в сердце Кровавой Короны.
Символы темных заклинаний лились из глазных яблок Кровавой Короны, как водопады. Он потерял рассудок, но боевой инстинкт, который контролировал его тело, ясно говорил ему, что он не может победить Жреца Хуа или Жреца Му.
Так как он не смог победить, Кровавая Корона внезапно расправил свои восемь длинных щупалец и обернул ими Жреца Хуа.
По небу вспыхнул ослепительный свет, затем в небе появилась сфера темного света, в сто раз больше, чем солнце в мире Пань Хэн. Кровавая Корона мгновенно высвободил всю свою духовную кровь и силу души, взорвав каплю черной крови внутри его тела.
Ужасающий взрыв сотряс землю и небо. Цзи Хао управлял золотым мостом на максимальной скорости и отчаянно бежал с И Ди.
Взрыв! Посередине сферы черного света, взорвались конечности жреца Хуа.



Глава 1581. Девять Солнц сияют в Небесах 


Темное солнце светило в верхнем небе, высвобождая тонкие и острые лучи темного света, которые приземлились на землю мира Пань Хэн, как черный дождь падающих звезд. Каждый луч темного света начал яростный огонь на земле, мгновенно испаряя горы, стирая леса и убивая бесчисленные существа из мира Пань Хэн.
Темные грибные облака поднялись в небо, образовав толстый слой облаков с разрушительной силой.
Цзи Хао достиг своей духовной силы в темном облаке и сразу почувствовал острую боль в голове. Его духовная сила быстро «таяла» в темном облаке. Он был шокирован, что даже его сильно сжатая духовная сила не смогла противостоять эрозии темного облака, что означало, что обычные существа умрут, как только коснутся его.
Он схватил И Ди, ведя золотой мост и быстро промчался по воздуху, вернувшись в город великих бедствий за секунду. У него не было времени, чтобы сделать что-то еще, кроме как громко кричать, чтобы он мог прогнать всех по городу внутри.
Бесчисленные тонкие металлические лепестки города с высокой скоростью поглощали природные силы и вызвали сильные слои защитных экранов. Затем, Цзи Хао активировал колокол Пань Гу и выпустил огромные потоки энергии Хаоса, чтобы защитить город. Затем, огромный город поднялся в небо на максимальной скорости.
Под городом портал, который был закрыт, внезапно вспыхнул ослепительным лучом света. В свете, город великих бедствий стал туманным и исчез в мгновение ока. В тот момент, когда город слился с Хаосом, Цзи Хао выскочил из него и посмотрел, где взорвался Кровавая Корона.
Священник Хуа и Священник Му заревели и в гневе, и в шоке. Они одновременно высвободили свои великие силы, чтобы защитить мир от темных падающих звезд, спускающихся с неба, и максимально защитить окружающую среду мира Пань Хэн.
Они уже видели этот мир как свою собственность. Кровавая Корона взорвался, тем самым, он не только сильно ранил Жреца Хуа, но и, казалось, разрушил этот мир. Священник Хуа и Жрец Му были в ярости; они не могли позволить миру быть уничтоженным. Тем не менее, Кровавая Корона уже ушел без следа, так что они даже не могли найти кого-то обвинить.
Лучи темного света падали с неба, в то время как гигантское липа и огромный семицветный лотос плыли в воздухе, светясь ясным светом. Темный свет был поглощен ясным светом, излучаемым деревом и лотосом, не способный причинить вред миру Пань Хэн.
Тем не менее, только что сотни тысяч лучей темного света уже уничтожили небольшую часть мира Пань Хэн, уничтожив бесчисленных местных существ. Пылающая сила задерживалась в воздухе, в то время как темный ураган катил черный огонь, распространяющийся во всех направлениях. Где бы ни пронесся ураган и огонь, все превратилось в пепел.
Цзи Хао считал себя счастливчиком, поскольку город великих бедствий двигался достаточно быстро. В противном случае, столкнувшись с непреодолимым ураганом и темным огнем, у него не хватило бы уверенности защитить такой гигантский город, и все в городе могли умереть.
Другие были не так важны, но он привел немало своих доверенных подчиненных с территории горы Яо в мир Пань Хэн. Он не мог позволить тем людям умереть здесь ни за что.
«В любом случае, Кровавая Корона наконец-то мертв», — кивнул и подумал Цзи Хао. «Те, кто последовал за Жрецом Хуа и Жрецом Му, тоже погибли … Вернувшись в мир Пань Гу, мы можем сосредоточиться на том, чтобы иметь дело с династией Ю. Если мы думаем убить их или поработить их, с нашей нынешней властью, династия Ю не сможет сопротивляться.
Пока он размышлял, в небе внезапно появились четыре темные трещины. Из трещин выбежали четыре львовоподобных монстра Хаоса и свирепо взревели. У каждого из четырех монстров Хаоса было по девять голов, все тело горело темным огнем, а глаза сияли темным светом.
Четыре «льва» были высотой в сто миль и длиной в тысячи миль, ступая по лотосам, сгущенным от черного огня, и излучали черный свет из своих тел, чтобы осветить Хаос. Каждое легкое движение этих четырех монстров Хаоса, казалось, ломало окружающее пространство с острыми световыми лучами, выходящими из их тел, что делало их выглядящими довольно грозными.
Видя Жреца Хуа и Жреца Му, которые останавливали темные лучи света, падающие с неба, четыре «льва» разразились грозным бушующим ревом. Они широко раскрыли свои челюсти и выпустили четыре гигантские сферы, вращаясь и плывя вниз к Жрецу Хуа и Жрецу Му. Четыре монстра Хаоса вели себя так, будто у них была кровная месть с жрецом Хуа и жрецом Му.
 Эти четыре монстра Хаоса казались совершенно сумасшедшими, но они знали, как выбрать более слабого для атаки. Среди четырех сфер, которые они выплюнули, одна полетела к Жрецу Му, чтобы отвлечь, в то время как остальные три все разбились к Жрецу Хуа вместе с урчащим, оглушительным шумом, поскольку сломанные конечности Жреца Хуа все еще вырастали.
Священник Хуа и Жрец Му воскликнули вместе. Сила, которую они чувствовали от этих четырех «львов», была точно такой же, как и у Кровавой Короны, наполненного желанием уничтожить. Все четыре сферы, которые они выпустили, были высшими сокровищами перед миром, смертельно опасными.
«Брат, берегись!» Жрец Му поднял свою красочную ветвь и создал широкий луч света, который прикрывал Жреца Хуа, который не мог двигаться в этот момент.
Глаза священника Хуа засияли семицветным светом, когда Великая Свобода снова выскочила и усмехнулась: «Ты тот, кто должен остерегаться, а не я!»
Двигаясь проворно, Жрец Хуа поднял порыв ветра и подошел к ветке Жреца Му, выпрямив шею и врезавшись в четыре сферы.
И священник Му, и Цзи Хао сразу поняли, почему Великая Свобода сделала это. Он хотел, чтобы тело и душа священника Хуа были серьезно ранены, чтобы священник Хуа упал в низкое состояние и можно было воспользоваться возможностью заменить его душу.
«Будь ты проклят! Если ты посмеешь устроить неприятности сейчас, я заставлю тебя исчезнуть!» Священник Му был искренне взбешен не из-за Великой Свободы, а из-за Священника Хуа.
Он ясно понимал, что без помощи Жреца Хуа, как Великая Свобода могла появиться и снова и снова вызывать проблемы? Только что, когда Кровавая Корона взорвался, если бы Жрец Хуа не позволил Великой Свободе управлять своим телом и броситься в самое слабое состояние по собственной инициативе, худшее, что могло с ним случиться, это его рвота кровью вместо исчезнувших конечностей. Несмотря на разрушительную самодетонацию Кровавой Короны.
На пути к великому Дао развития, священник Хуа уже был одержим внутренним дьяволом. Он шел по краю клинка.
Видя, как Священник Хуа рискует своей жизнью, у Жреца Му не было иного выбора, как спешить, создавая мягкий, но сильный поток света своей разноцветной ветвью, чтобы принудительно остановить четыре сферы. С грозовым грохотом, разноцветная ветвь потускнела, а Жреца Му протиснули на тысячи миль.
Цзи Хао покачал головой, глядя на священника Му, который явно не справлялся с ситуацией легко. Затем, Цзи Хао активировал золотой мост и промчался через пространство, мгновенно достигнув «солнечного мира» мира Пань Хэн.
Так же, как солнечный мир в мире Пань Гу, девять солнц в мире Пань Хэн также имели независимый маленький мир, куда не могли войти обычные существа.
Ранее, Кровавая Корона уничтожил солнце Пань Хэн, нанеся серьезный урон миру Пань Хэн, также создав гигантский прорыв в «солнечный мир» мира Пань Хэн. Через нарушение, Цзи Хао ворвался в солнечный мир.
«Иди сюда!» Цзи Хао взревел к небу и выпустил золотой свет из своей головы. Солнце Пань Цзя испускало ослепительный свет, который освещал все пространство, добавляя сияние и красоту друг другу в координации с восемью солнцами Пань Хэн.
Цзи Хао выпустил свое тело Пань Гу, высотой в сотни тысяч миль и окруженное огромной силой Хаоса. Цзи Хао развел руками и контролировал свою силу, изо всех сил притягивая одно солнце Пань Хэн к своему телу.
С помощью Солнца Пань Цзя, это солнце Пань Хэн сильно дрогнуло, медленно втягиваясь в пустоту внутри тела Цзи Хао.



Глава 1582. Ничего, кроме интересов 


«Великий Мастер!»
Когда Кровавая Корона внезапно взорвался, все его непосредственные подчиненные в большом зале золотого города и те, кто хотел последовать за ним, разразились отчаянными воплями. Они не могли поверить, что Кровавая Корона был мертв, и при этом они не хотели верить, что Кровавая Корона взорвал себя ни за что!
Что именно случилось? В большом зале все нечеловеческие существа кричали как сумасшедшие, так как они даже не знали, что происходит. Они чувствовали, что вся эта экспедиция была ошибкой, и пахла бесчисленными схемами.
Ранее главный управляющий выбежал из зала и был уничтожен священником Му одним ударом. На данный момент, в зале не было лидера, и все кричали и орали. Кто-то даже истерически плакал, а некоторые в отчаянии вытащили оружие, пытаясь покончить с собой …
В этой сцене хаоса, две фигуры в золотых плащах незаметно предстали перед троном Кровавой Короны.
«Заткнитесь! Вы, Вы все еще потомки благородного предка Пань Ю?» Со своим посохом, один человек в золотом плаще ударил по земле и вызвал громовой удар, вибрирующий по всему залу.
Все нечеловеческие существа в зале ошеломленно подняли головы, уставившись на этих двоих в золотых плащах, которые определенно не должны были появляться здесь.
В «Священном Царстве», которое было самой могущественной организацией в мире Пань Ю, сто восемь «святых существ» обладали высшей силой в мире Пань Ю. Среди ста восьми святых существ, двенадцать с титулами «Короны» составляли Высший Совет Священного Царства и были самыми благородными и могущественными существами в мире Пань Ю.
Кровавая Корона убил бесчисленное количество жизней, по этой причине он получил титул Кровавой короны. Эти два человека в золотых плащах, стоящие перед его троном, были одинаково могущественны, как Кровавая Корона. Это были Теневая Корона и Злая Корона, и они были врагами Кровавой Короны.
Теневая Корона и Злая Корона оба любили схемы и удары в спину. Поэтому они, естественно, стали союзниками. У Теневой Короны были глаза и уши по всему миру Пань Ю, которыми он славился. В мире Пань Ю никто не мог гарантировать, что его или ее самые доверенные подчиненные не шпионили для Теневой Короны. В отличие от Теневой Короны, Злая Корона был хорош в убийстве и сеял раздор среди других. Тысячи больших семей Ю Клана начали войны друг против друга из-за Злой Короны и в конечном счете были истощены.
Когда нечеловеческие существа в зале увидели, как эти два ужасных существа появились вместе, они ясно поняли ситуацию. Как они и думали, Кровавая Корона был захвачен.
После короткого молчания, во главе с пятым эксклюзивным офицером, который занимал самое высокое положение среди всех под командованием Кровавой Короны на сцене, все нечеловеческие существа в зале опустились на колени, положили лоб и ладони на землю и поклонились двоим в золотых плащах: «Благородные Мастера, мы будем следовать всем вашим приказам. Ваша воля — это направление наших душ!»
Теневая Корона и Злая Корона улыбнулись друг другу, затем последний поднял руку и нарисовал линию в воздухе, разделив пространство золотым лучом света и разделив группу нечеловеческих существ, стоящих на коленях на земле, пополам. Затем он сказал: «Как это? Их семейные полномочия примерно одинаковы, поэтому ни один из нас не получит меньше, чем другой, а?»
Теневая Корона сузил глаза и увидел стоящих на коленях на земле, а затем провел линию в воздухе. Когда золотой луч света пронесся по воздуху, положения десятков нечеловеческих существ менялись с одной стороны на другую. После этого, Теневая Корона ответил: «Таким образом, они действительно сопоставимы. Теперь, у каждой из двух сторон есть не более миллиона войск … Вы выбираете первым!»
Сердца всех нечеловеческих существ, стоящих на коленях в зале, были ледяными. Они были из десятков тысяч семей, и каждая семья контролировала сотни миллионов воинов. Однако, Теневая Корона в мгновение ока вычислил общую военную силу всех их семей и сумел равномерно разделить их на две части … Сколько шпионов он посадил в каждой семье?
 «Хорошо! В этом случае, те, кто рядом со мной, теперь мои подчиненные». Злая Корона небрежно кивнул и сказал: «Итак, начните с придатковых семей. Если вы преуспеете, возможно, ваши семьи будут иметь честь быть под моим непосредственным руководством после этой экспедиционной поездки».
Десятки тысяч не относящихся к человечеству существ в зале почтительно пели похвалы двум коронам, все они клялись, что обещают свою верность на всю жизнь. Затем они восхищенно встали с земли двумя большими группами за своими новыми хозяевами.
В этот самый момент, Кровавая Корона, падшее святое существо, стал историей. Многие существа, не являющиеся людьми, даже напрямую стерли все воспоминания о Кровавой Короне из своих душ особой магией.
Теневая Корона и Злая Корона с улыбкой смотрели на пустое зеркало в центре зала с жадностью, вспыхивающей на глазах. Зеркало было полезным инструментом, острым оружием. Все хотели зеркало, но ни один из них не показал свое намерение к зеркалу.
Сквозь зеркало, они молча смотрели, как священник Хуа и священник Му сражаются с четырьмя «львами».
Каждый из четырех «львов» питался каплей священной крови, но был более жесток, чем Кровавая Корона. Из-за секретной темной магии, созданной Теневой Короной и Злой Короной, их жизненная сила истощится, и их душа взорвется в течение двух часов.
Жрец Му и Жрец Хуа оба были особенно могущественными существами, но, объединив свои силы и с помощью четырех пред-мировых сокровищ, четыре «льва» доставили Жрецу Му трудное время. Священнику Му нужно было не только сражаться с четырьмя «львами», он также должен был остерегаться маленьких хитростей Жреца Хуа. К Жрецу Му враги пришли как спереди, так и сзади. Он был действительно невероятно силен, но он не мог напасть на Жреца Хуа, как бы то ни было!
«Интересные живые существа… очень сильные, но имеют слабости». Злая Корона некоторое время наблюдал за Жрецом Хуа и Жрецом Му, слегка покачивая головой, когда он сказал: «Но мы не можем точно сказать, реальна ли их слабость. Правильно? Они уже догадались о нашем существовании? Они намеренно демонстрируют слабости, чтобы поймать нас в ловушку?»
«Это возможно, но… продолжай наблюдать. Не будучи полностью уверенным, я никогда не начну войну против таких могущественных существ». Теневая Корона с улыбкой сказал: «Я не такой, как Кровавая Корона. Я никогда не был хорошим бойцом. Кроме того, эти двое неизмеримы для нас».
Злая Корона вздохнул и сказал: «Мир Пань Гу, какой ужасный мир. С этими могущественными существами „святого уровня“ мир фактически был занят этими бедными семьями в течение стольких лет… Основываясь на том, что мы знаем, существовали сильные конфликты между существами мира Пань Гу. Может быть, мы сможем использовать неизвестные конфликты, не так ли?»
Теневая Корона немедленно улыбнулся и спросил: «Как? Мы будем работать с этими двумя?»
Злая Корона поднял брови и обернулся, глядя на Теневую Корону, когда он ответил: «Разве мы не можем сделать это?»
Теневая Корона нахмурился, серьезно глядя на Злую Корону, когда он сказал:« Можем ли мы?»
Злая Корона ненадолго поколебался и рассмеялся: «Почему бы не попробовать?»
Теневая Корона некоторое время молчал, затем оба повернулись к зеркалу, глядя на жреца Му и жреца Хуа.



Глава 1583. Легкий перезвон 


Высоко в воздухе, Цзи Хао резонансно рассмеялся в сторону неба.
В пустоте внутри его тела, золотое солнце неистово излучало бушующий огонь и ослепительный золотой свет. Восемь чуть больших солнц со светло-зеленым цветом, смешанным со слабым золотистым оттенком, образовали идеальный круг, окружая золотое солнце, излучая сильный свет и тепло.
Эмбрион Дао Цзи Хао сидел над золотым солнцем со скрещенными ногами. Колокол Пань Гу выпустил потоки энергии Хаоса и окружил зародыш Дао, в то время как он непрерывно изменял свои движения рук, оставляя в воздухе клочки остаточных образов.
Ранее, Цзи Хао почти осушил свой зародыш Дао, чтобы втянуть в свое тело восьмое солнце Пань Хэн. В этот момент, его наполнила сила, но зародыш Дао выглядел тусклым и истощенным. Его сила души была исчерпана, что он даже не мог контролировать палец. К счастью, зародыш Дао был защищен колоколом Пань Гу и питался сильной духовной кровью от физического тела и особенно чистой солнечной энергией от солнца Пань Цзя. Постепенно, Цзи Хао медленно возвращал силу своей души.
Восемь солнц Пань Хэн быстро и взволнованно вращались внутри тела Цзи Хао, выделяя сильную отражающую силу из своих ядер. Независимые духи восьми солнц Пань Хэн были незрелыми и слабыми, но они ясно чувствовали, что их втянули в тело Цзи Хао, и это не было хорошо для них самих.
Внезапно, светло-зеленое солнце Пань Хэн поднялось в небо, выпустило потоки неистового огня, которые вплели в гигантское щупальце и пронзили окружающее пространство. Зародыш Дао Цзи Хао, который выздоравливал, с усилием поднял голову и указал на это взволнованное солнце Пань Хэн.
Меч Пань Гу глубоко гудел, внезапно превращаясь в ослепительный темный свет, который разорвал пространство и яростно проник в ядро этого солнца Пань Хэн, убивая слабый независимый дух солнца Пань Хэн, который не проснулся, заставляя его исчезнуть.
От солнца Пань Цзя золотая полоса огня поднялась и превратилась в огромную Золотую Ворону, которая метнулась в солнце Пань Хэн. Без своего независимого духа, солнце Пань Хэн не сделало ничего, чтобы сопротивляться. Вместо этого оно впустило Золотую Ворону в свое ядро.
Бум!
Золотой свет вспыхнул из ядра этого солнца Пань Хэн, а затем распространился. За пару вдохов, это солнце Пань Хэн превратилось в ослепительно золотое солнце. Сила этого Солнца Пань Хэн перевернулась на девяносто процентов, подобно силе Солнца Пань Цзя, также подобной силе Солнца Пань Гу.
Зеленая сила была основой мира Пань Хэн. Девять солнц этого мира были отмечены великим Дао зелени, а чистая солнечная энергия этих девяти солнц содержала сильную зеленую силу. Под воздействием великого Дао природы этого мира, чистая солнечная сила в девяти солнцах Пань Хэн не стирала зеленую силу, содержащуюся в девяти солнцах. Напротив, сильная и чистая зеленая сила слилась с чистой солнечной силой.
Однако, Цзи Хао непосредственно убил независимый дух этого солнца Пань Хэн, оборвав его связь с миром Пань Хэн и посеяв в нем огонь, порожденный его собственным пониманием великого Дао Солнца. Это было все равно, что бросить горящую спичку в кучу дров, так что вся куча была немедленно подожжена.
Как основной естественный закон, огонь подавил зелень. Из-за великого Дао природы этого мира, в мире Пань Хэн существовали девять светло-зеленых солнц Пань Хэн с изобилием зеленых сил. Но Цзи Хао «исправил» это ненормальное явление и превратил это солнце в нормальное, естественное солнце.
Солнце должно было быть ослепительным, чисто позитивным и наполненным чистейшей огненной силой. Зачем солнцу когда-либо нужна какая-то другая природная сила?
Это солнце Пань Хэн внезапно изменилось, как огненный феникс, вырывающийся из его раковины без каких-либо ограничений. Содержавшееся в нем неизмеримо большое количество зеленой энергии было взорвано, и все они стали источником энергии.
«Дуэт! Иди!» Цзи Хао быстро изменил движения рук. Меч Пань Гу свирепствовал во внутренней пустоте семь раз подряд, убивая независимых духов всех остальных семи дрожащих солнц Пань Хэн.
Солнце Пань Цзя сильно дрогнуло и выпустило семь Золотых Ворон, проносясь в семь солнц Пань Хэн со скоростью света. В данный момент, все тело Цзи Хао сияло ослепительным золотым светом, излучая палящий жар, в то время как все девять чисто золотых солнц тихо плавали в его теле.
Сильная жгучая сила текла в каждый угол этого тела, заставляя пот течь по его спине. Он молча активировал метод совершенствования с девятью оборотами, тихо поглощая безупречную и чистую солнечную энергию девяти солнц, чтобы пополнить свой зародыш Дао.
Его туманный и прозрачный зародыш Дао постепенно становился ясным, а слабое чувство силы медленно становилось сильнее.
В этот самый момент, сердце Цзи Хао несколько раз забилось. Он получил тело Пань Гу. Хотя физическое тело Цзи Хао не было таким сильным, как у Святого Пань Гу, оно уже было волшебным. Он вдруг почувствовал что-то, что было определенно неблагоприятным.
Он поспешно открыл глаза и опустил голову, глядя туда, где жрец Му сражался с четырьмя «львами».
Так как одно из девяти солнц мира Пань Хэн было уничтожено, а остальные восемь были захвачены Цзи Хао, весь мир Пань Хэн был теперь темным. Весь мир быстро становился холодным и влажным. Тьма не могла заблокировать зрение Цзи Хао, не говоря уже о том, что все тело священника Му сияло ярко.
Он увидел, как двое мужчин, одетых как Кровавая Корона, появились вокруг Жреца Му, а затем пространство вокруг них сильно исказилось. Цзи Хао ясно понимал, что они общаются с невообразимо сильными душевными силами.
При таком способе общения, тысячи слов могут быть сказаны в одно мгновение.
Благодаря совершенствованию Жреца Му и Жреца Хуа они могли создать сотни миллионов мыслей в секунду. В этот момент, сотни миллионов мыслей также могут быть оставлены; в одно мгновение они могли выбрать наиболее полезный из бесчисленных вариантов, а затем применить его на практике с максимальной скоростью.
Неожиданно, священник Му, священник Хуа и двое мужчин в золотых плащах одновременно повернулись к Цзи Хао. Четыре свирепых «льва», которые безумно набрасывались на Жреца Му, внезапно остановились, затем медленно повернулись и уставились на тело Цзи Хао. Они внезапно разразились серией громовых ревов. Четыре сферы, окутанные темным огнем, устремились к Цзи Хао, разбили пространство и достигли лица Цзи Хао в мгновение ока.
Цзи Хао поспешно выпустил колокол Пань Гу и выпустил толстую стену силы Хаоса, защищаясь от четырех сфер.
С сотрясением земли, ужасная сила обрушилась на тело Цзи Хао через энергетическую стену Хаоса, ошеломив все его тело. Его зародыш Дао еще не восстановился, и сила его души была чрезвычайно слабой в данный момент. Следовательно, он не мог свободно контролировать свое невероятно сильное физическое тело для борьбы.
Неуклюже отступив на десятки шагов, Цзи Хао в шоке посмотрел на священника Му, священника Хуа и двух мужчин в золотых плащах.



Глава 1584. Верховное сокровище Великого Дао 


Четыре диких монстра Хаоса, которые питались священной кровью Святого Пань Ю, полностью сошли с ума и сжигали свою духовную кровь и души, добавленные четырьмя темными огнями сферы, которые были четырьмя высшими смертельными сокровищами. Они выпустили разрушительную силу, которая даже заставила Цзи Хао изменить выражение лица в шоке.
В нормальном состоянии четырех монстров Хаоса они были такими же могущественными, как Цзи Хао, который только что слился с восемью солнцами Пань Хэн. Но с мечом Пань Гу и колоколом Пан Гу Цзи Хао мог легко убить их одним ударом меча. Тем не менее, они питались священной кровью Святого Пань Ю и впали в безумное состояние. Силы, которые они накопили за последние бесчисленные годы, и их огромная жизненная сила, которая должна была позволить им иметь бесконечную продолжительность жизни, прорывались в течение двух часов. К настоящему времени, эффект от каждого из их ударов был в тысячу раз больше, чем в нормальном состоянии!
Эти монстры Хаоса были похожи на естественное солнце, естественным и непрерывным образом излучающее свет и тепло в течение миллиардов лет или даже дольше. В течение долгой жизни этого солнца скорость излучения его света и тепла всегда будет стабильной. Как только внешняя сила стимулирует Солнце, вытесняя всю его мощность в течение двух часов, энергия, выделяемая в каждую секунду, определенно будет в миллионы раз больше, чем обычно, достаточно мощной, чтобы разрушить мир.
Четыре монстра Хаоса были в таком состоянии в данный момент. Они безумно взревели, набросившись на Цзи Хао, как будто он был их главным врагом. Четыре сферы кружили вокруг них, время от времени сталкиваясь с колоколом Пань Гу.
Цзи Хао не чувствовал ничего, кроме мощных сил, идущих на него со всех сторон. Он даже не мог ясно видеть движения четырех монстров Хаоса, поскольку сотни миллионов атак от них будут попадать на его тело каждую секунду. Много раз, когти и зубы четырех монстров Хаоса ломали потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу, и прямо лязгали по самому колоколу, вызывая резонансные звоны и ослепительные искры.
Цзи Хао был в относительно слабом состоянии. Он был полон физической силы и внутренней энергии, но его эмбрион Дао был чрезвычайно слаб в тот момент, что он не мог хорошо контролировать свою силу и тело. Он свернулся калачиком и оставался под защитой колокола Пань Гу, когда его посылали в полет по небу вместе с пронзительным шумом, как мяч, в который играли непослушные мальчики.
Четыре сферы сносились снова и снова. Каждый удар из четырех сфер порождал гигантское облако черного огня на колокол Пань Гу. Черный огонь был очень мощным. Это было не только горячим, но и злым, разъедающим действием. Колокол Пань Гу, возможно, был единственным сокровищем в мире Пань Гу, которое было настолько мощным, с невообразимой защитной силой, и было способно оставаться совершенно неповрежденным при ударах четырех сфер, сумев при этом защитить Цзи Хао.
Меч Пань Гу грохотал внутри тела Цзи Хао, так как ему не терпелось вырваться, убить четырех монстров Хаоса и выпить их кровь.
Однако, Цзи Хао не смел выпустить меч. Его духовная сила была слабой в тот момент, так что его охват был не более миллиона миль в ширину, в то время как четыре монстра Хаоса двигались быстро. Четыре монстра Хаоса могут мелькнуть за сотню миллионов миль в мгновение ока, а затем улететь назад так быстро, как могли, и ударить в колокол Пань Гу.
Цзи Хао не был уверен, что сможет убить четырех монстров Хаоса, если он выпустит меч сейчас. Он также боялся, что выпустив меч, даст Священнику Му и Священнику Хуа возможность напрямую забрать его.
С серией приглушенных ударов, колокол Пань Гу сильно вибрировал, в то время как тела четырех монстров Хаоса сгорели в четырех гигантских огненных сферах. Их первоначальная форма льва исчезла, и они собирались встретить самый ослепительный, последний момент своей жизни. В этот момент, взорвется вся их сила, все их души, их жизненная сила и их старая слава.
Четыре гигантских огненных шара внезапно взорвались вместе с четырьмя высшими сокровищами. Бушующее черное пламя покрывало колокол Пань Гу слоем за слоем, в то время как бесчисленные ужасающие жестокие потоки воздуха ударили по нему один за другим.
Из-за вибрации, у Цзи Хао кружилась голова. Он вращался в потоках энергии Хаоса, неудержимо высвобождаемых из колокола Пань Гу.
Сильное давление приземлилось на его тело, слой за слоем. К счастью, теперь у него была потрясающая физическая сила, которая защищала его от реальных травм от давления. На его теле не произошло ничего хуже, чем мелкие раны, похожие на паутину.
Не проливая ни капли крови, Цзи Хао стиснул зубы и перенес головокружение. Его духовная кровь пронзила его тело, излечивая мелкие раны. Раны не касались Цзи Хао вообще. Вместо этого, он сосредоточил все свое внимание на священнике Хуа, священнике Му и двух в золотых плащах.
Черный огонь наконец угас. Колокол Пань Гу уже вырос до трехсот метров в высоту, надежно экранируя Цзи Хао. Колокол был темным и без блеска, но теперь он сиял таинственным слабым светом. Тусклый свет, излучаемый колоколом, казалось, даже освещал мир.
Священник Хуа и Жрец Му немедленно расширили глаза, в шоке уставившись на колокол Пань Гу.
Это чувство — небо было освещено чрезвычайно тонкими и слабыми лучами света; каждый луч света, казалось, соединял естественный закон, в совершенной гармонии с ядром великого Дао мира Пань Хэн, позволяя колоколу Пань Гу полностью контролировать действие великого Дао Пань Хэн.
Стабилизированное и контролируемое колоколом Пань Гу пространство, окружающее Цзи Хао, стало несравнимо прочным, поэтому самоуничтожение четырех монстров Хаоса не нанесло разрушительного урона миру Пань Хэн, лишь слегка поколебав пространство.
Этот магический эффект вышел далеко за рамки самого высокого ожидания Жреца Му и Жреца Хуа для колокола Пань Гу.
«Это… Верховное сокровище великого Дао! Он может управлять великим Дао мира!»
Священник Хуа и Жрец Му были почти сведены с ума. В последние несколько лет, они стали свидетелями роста Цзи Хао. Под их присмотром, Цзи Хао получил мощный колокол из неизвестного источника, и этим нерушимым колоколом он заставил безумно страдать их учеников.
Они думали, что колокол — не что иное, как высшее сокровище с потрясающей защитной силой. Высшее сокровище для защиты не было достаточно заманчивым для того, чтобы они открыто выступили против Ю Ю. Поэтому, хотя Жрец Му и Жрец Хуа очень хотели колокол Пань Гу, из-за Ю Ю, действительно ничего ради него не сделали.
Но сегодня самоуничтожение четырех монстров Хаоса заставило колокол Пань Гу показать свое настоящее лицо!
Тусклый свет, излучаемый колоколом, на самом деле сумел стабилизировать великий Дао мира Пань Хэн. В это время, если бы Цзи Хао был достаточно силен, чтобы управлять колоколом, он мог бы контролировать все в мире Пань Хэн!
Священник Му и Священник Хуа слегка дрожали. Колокол Пань Гу был из мира Пань Гу, но он автоматически стабилизировал великий Дао мира Пань Хэн … Это означало, что колокол был высшим сокровищем великого Дао мира Пань Гу!
«Позвоночник святого Пань Гу … Небесный столб, гора Бучжоу … Он взял его!» Внезапно, священник Хуа и священник Му выяснили прошлое, настоящее и будущее колокола Пань Гу.
Вспыхнув по воздуху, Священник Хуа и Священник Му бросились к Цзи Хао одновременно.
«Цзи Хао, оставь колокол, и мы пощадим твою жизнь сегодня!»



Глава 1585. Печать Мира 


Цзи Хао смотрел на священника Му в шоке и растерянности, наблюдая, как горечь на его лице превращается в сильное убийственное намерение. Через некоторое время, Цзи Хао быстро покачал головой и ответил: «Это недостойно тебя, старый жрец!»
Священник Му удивленно уставился на Цзи Хао. Он плохо расслышал Цзи Хао? Цзи Хао даже не сказал слово «старший». Вместо этого, Цзи Хао назвал его «старый священник», не так ли?»
« Цзи Хао, малыш! Сегодня… «Огонь гнева поднялся прямо из его головы, даже взволновав его душу. Глядя на слепое улыбающееся лицо Цзи Хао, священник Му вдруг почувствовал желание что-то сломать.
Такого рода побуждение никогда не возникало в течение долгой жизни священника Му. Он культивировал с великим Дао покоя, по этой причине его сердце было как безжизненное дерево, древний колодец, и ничто во вселенной не могло легко вызвать его перепады настроения. Но сегодня, увидев колокол Пань Гу и услышав, как Цзи Хао называет его «старым священником», мирное озеро в его сердце было сильно взволновано. На данный момент, он очень хотел что-то сделать. Например, он хотел воткнуть свои липовые громовые бомбы в рот Цзи Хао, а затем разнести его голову на куски вместе с зародышем Дао Цзи Хао.
"Действительно, это недостойно тебя, старый священник!" Цзи Хао серьезно сказал священнику Му: «Ты как бандит в тот момент, когда увидел меня. Заставляя меня отдать мое высшее сокровище для защиты, разве это не ниже тебя??»
Священник Му и Жрец Хуа молчали, а Теневая Корона и Злая Корона последовали за ними и стояли позади них, глядя на Цзи Хао с головы до ног. Увидев колокол Пань Гу, в их глазах появилась явная жадность, но они сразу же скрыли это с особой осторожностью. Мгновенно, их глаза снова прояснились.
«Вы должны сказать, что это высшее сокровище может повлиять на жизнь всех живых существ, и я, Цзи Хао, недостаточно хорош для этого. Но вы следуете за великим Дао природы, думая о всех живых существах во вселенной. Поэтому, это высшее сокровище должно быть под вашим контролем, чтобы мир мог быть в мире, люди могли жить счастливой жизнью и наслаждаться счастьем во веки веков".
Цзи Хао злобно посмотрел на священника Му и священника Хуа, затем усмехнулся и продолжил: «Но вы не удосужились упомянуть эти громкие оправдания, прежде чем прямо попытались ограбить меня. Два старых священника, это действительно ниже вас!»
Священник Му молчал, внимательно наблюдая за колоколом Пань Гу. В этой руке, красочная ветвь сияла ослепительным светом. Выражение жреца Му менялось бесчисленное количество раз за мгновение. Его глаза сияли от семицветного тусклого света, когда из этих глаз поднимались пучки разноцветного тумана, образуя великолепное разноцветное облако, плавающее над его головой.
«Цзи Хао, наш маленький друг, как вы сказали, этот колокол очень важен, чтобы его могли контролировать только добродетельные и способные люди, обладающие огромной природной удачей. Этот колокол может влиять на жизнь всех живых существ. Но вам, как ребенку я не могу позволить этому работать так, как предполагалось. Поэтому, пожалуйста, отдайте мне этот звонок. Позвольте мне контролировать, чтобы вселенная была в мире и все живые существа были в безопасности».
С теплой улыбкой, Жрец Хуа произнес речь нежным тоном, точно так же, как это говорил Цзи Хао ранее. Он даже глубоко поклонился Цзи Хао, не выпрямляя талию.
Его голос был странным, звучащим издалека, с неописуемой силой, которая заставляла бы человека обращать все внимание на его речь, в то время как его голос превратился в неизмеримую черную дыру. Как только человек сосредоточится на этом, вся его душа может быть втянута в него на мгновение и будет страдать вечно.
Цзи Хао улыбнулся и промолчал.
Это был священник Хуа, который произнес речь? Или Великая Свобода? Кто знал? Видя внезапно появляющиеся силуэты бесчисленных миров и живых существ, Цзи Хао даже подозревал, что Священник Хуа позволил дьяволу добровольно одолеть себя, и он уже слился в одно с Великой Свободой.
Священник Му тоже не сказал ни слова. Он только внимательно наблюдал за колоколом Пань Гу.
 Выражения лиц Теневой Короны и Злой Короны изменились немедленно. Когда дрожь прошла через их тела, их глаза были одновременно не сфокусированы, а их сильные взгляды были в значительной степени ослаблены. Они внимательно слушали, что сказал Жрец Хуа, но в результате они были почти втянуты в черную дыру Жрецом Хуа и полностью потеряли себя.
К счастью, приглушенный, но звучный рев эхом отразился в их умах, насильственно рассеивая таинственную силу, заключенную в голосе священника Хуа, заставляя их дрожать и разбудил их.
Со страхом, они отступили на большое расстояние, затем в шоке уставились на Жреца Хуа. Это были двое из двенадцати «Корон» из мира Пань Ю, которые были обладателями высшей силы в мире и контролировали работу всего мира. Тем не менее, несмотря на их мощь, они не смогли даже взять слово от Жреца Хуа ...
Как они думали, они не были квалифицированы, чтобы быть врагами с Жрецом Хуа и Жрецом Му. Только ужасное существо позади них имело возможность соперничать с существами «святого уровня», такими как Жрец Хуа и Жрец Му.
«Кровавая Корона, как глуп ты был. Вы по глупости пришли сюда еще до того, как поняли, кто ваши враги! С мрачными лицами две «Короны» рассмеялись в головах над несчастьем Кровавой Короны.
Священник Хуа понял, что его речь не повлияла на Цзи Хао. Абсолютно нескрываемая жадность вспыхнула в его глазах, когда он смотрел прямо на колокол Пань Гу, глядя на него сверху вниз.
Выражение лица священника Хуа было странным. Пока он молчал, священник Му медленно поднял красочную ветвь и выпустил ослепительно красочный свет, который затем сжался в неизмеримо длинную полосу света шириной в десятки тысяч миль и пронзил пространство, словно огромная красочная игла, пронизывающая целый мир Пань Хэн.
Великий Дао мира Пань Хэн был потрясен. Своей несравненной, неизмеримой силой Жрец Му насильно изменил великий Дао мира Пань Хэн с помощью своего великого Дао покоя.
Ядро великого Дао мира Пань Хэн уже было захвачено Цзи Хао, а создатель этого мира был убит Цзи Хао. Мир Пань Хэн был в самый слабый, самый запутанный момент прямо сейчас. Столкнувшись с сильной духовной силой Жреца Му, независимый дух этого мира был похож на хрупкий тонкий лист бумаги, в который так легко проникли и раздавили.
Медленно, яркий свет появился из всего неба мира Пань Хэн. Этот мир начал превращаться в красочный мир из зеленого мира. Тем не менее, холодность можно было почувствовать от этой красочности. Это была особенность великого Дао Жреца Му, особенность мира, которая находилась в состоянии тишины.
Наблюдая за движением священника Му, Цзи Хао слегка вздохнул.
Если бы Жрец Му управлял великим Дао мира Пань Хэн, он мог бы контролировать весь мир Пань Хэн и превратить его в гигантскую клетку для ловушки Цзи Хао.
Эмбрион Дао Цзи Хао не восстановил свою силу. Поэтому ему было чрезвычайно трудно убежать, даже с золотым мостом. Он даже не мог вызвать свою силу прямо сейчас.
В этот момент, Цзи Хао вздохнул и сел со скрещенными ногами, а затем связался с колоколом Пань Гу всем своим сердцем и духом. Тусклый свет, излучаемый колоколом, становился все ярче и ярче. Лучи света освещали пространство, в то время как Цзи Хао бормотал приглушенным голосом: «Опечатай мир, единство мира и человека!»
Колокол Пань Гу загремел громом, и весь мир Пань Хэн задрожал.



Глава 1586. Великий Дао Тишины 


Фундаментом колокола Пань Гу была гора Бучжоу, которая была преобразована из позвоночника Святого Пань Гу. Это было ядром мира Пань Гу, который поддерживал баланс мира и стабилизировал великий Дао природы.
Солнце и звезды висели над горой Бучжоу, а под ней были погребены земные меридианы. Все существа мира Пань Гу жили вокруг него, и все природные законы были сосредоточены на нем. Каждое разумное живое существо оставило свой запах на горе Бучжоу, как летящие птицы оставили свои отражения на поверхности воды, а шагающие птицы оставили следы на снежном поле; каждый естественный закон отмечал гору Бучжоу.
В течение бесчисленных лет, мир питался даже самой мелкой пылью с горы Бучжоу, и в ней ощущалось великое Дао мира Пань Гу.
Колокол Пань Гу унаследовал все, что принадлежало горе Бучжоу, включая все природные законы и великое Дао мира. Через колокол Пань Гу, можно было подняться к великому Дао мира Пань Гу под любым углом.
Лучи тусклого света, исходящие из колокола, зафиксировали все природные законы мира Пань Хэн. Мир Пань Хэн был в тысячи раз слабее мира Пань Гу, и его великий Дао зелени не сильно отличался от великого Дао мира Пань Гу. За исключением нескольких небольших различий, девяносто девять процентов великого Дао зелени в мире Пань Хэн было точно таким же, как и в мире Пань Гу.
Тусклый свет медленно вращался, когда великий Дао мира Пань Хэн был заблокирован колоколом Пань Гу. Каждая часть великого Дао была подобна высокоточному механизму, идеально настроенному друг на друга. На данный момент, все естественные законы перестали действовать, оставаясь все еще похожими на застывшее движение часов.
Законы природы перестали действовать, мир был запечатан, а время и пространство были заморожены; все замерло
Вместе с глубоким гудением колокола Пань Гу, мир Пань Хэн перестал двигаться. Все живые существа остановились там, где они были. В мозгу каждого живого существа огонь души замерз, как айсберг, и больше не мог генерировать мысли. Время остановилось, пространство замерзло, все звезды перестали вращаться; ветер не дул, вода не текла, капли дождя плавали в воздухе, неподвижно …
Теневая Корона и Злая Корона были ошеломлены. Они также не могли двигаться, как маленькие жучки в куске янтаря. Их глаза ярко сверкали, но мысли в их головах были как пузыри, медленно поднимающиеся со дна реки, дрожащие и плавающие без трещин.
Их разумы были запечатаны. Теневая Корона и Злая Корона потеряли все свои духовные силы. Они старались изо всех сил, боролись изо всех сил, но не могли пошевелить даже пальцем. Их лица были искривлены. Инстинктивно, они показали отчаяние и страх на их лицах.
На их нынешнем уровне, быть запечатанным врагом в течение такого длительного промежутка времени было достаточно, чтобы их тела и души умерли сто миллионов раз!
Глаза священника Хуа засияли тусклым семицветным светом. Его руки слегка дрожали, а лицо время от времени дергалось. Священник Хуа хотел силой сломать ужасающую магическую печать, наложенную на весь мир Пань Хэн колоколом Пань Гу, чтобы освободиться, а затем помочь священнику Му победить Цзи Хао.
Однако, Великая Свобода не думала то же самое. Великая Свобода была рада наблюдать, как Жрец Му и Цзи Хао отчаянно сражались друг с другом. Неважно, кто выиграл или проиграл, пока они боролись и наносили вред друг другу, и как только Священник Му был ослаблен … была бы возможность для Великой Свободы.
Семицветный тусклый свет долго мерцал в его глазах, но Жрец Хуа не двигался. С легкой и гордой улыбкой он сидел в воздухе, скрестив ноги, и силуэты бесчисленных гор, рек и живых существ пересекали его глаза.
Лицо священника Хуа слегка изменилось. Это было похоже на слои маски, появляющиеся из-под его лица, которые разделялись один за другим, постоянно меняя его внешний вид. С макушки его головы в небо поднялся яркий поток света. Его золотые «воины духа» появлялись один за другим, одетые во всевозможные драгоценные камни и стоящие на золотом свете. Как и у священника Хуа, их лица постоянно менялись.
 В постоянно меняющемся великом Дао развития, Жрец Хуа вошел в неописуемое состояние в данный момент.
Менялся не только его великий Дао, его «сердце Дао» также менялось в каждый момент: священное, как Будда, грязное, как дьяволы, доброе, как старик из соседнего дома, или свирепое, как чудовище из ада…
«Я достиг … мой великий Дао!» Священник улыбнулся. Над его головой, тысячи воинов духа кричали с грохотом оваций.
На священника Му также повлиял колокол Пань Гу, который запечатал мир. Его тело было заморожено, что мешало ему двигаться, в то время как его душа была деактивирована, неспособная генерировать мысль. С трудом, он обернулся и посмотрел на священника Хуа, показывая слабую улыбку на своем горьком лице. Но вскоре, улыбка превратилась в беспокойство и еще более очевидную горечь.
«Добиться великого Дао с дьяволом?» Сидя под колоколом Пань Гу, Цзи Хао посмотрел на изменяющееся лицо священника Хуа и улыбнулся: «Могу ли я назвать это великим Дао дьявола?»
«Что вы знаете о великом Дао моего брата? Несмотря на то, что мой брат достиг своего великого Дао через дьявола, его Дао все еще является достойным верховным Дао!» Глаза священника Му светились бесцветным, но особенно чистым огнем, а его тело светилось тусклым светом. Лучи тусклого света слились с разноцветной ветвью в его руке, и разноцветные облака на небесах медленно стали бесцветными.
Сухим голосом, он говорил слово за словом. Тем временем, его великий Дао тишины начал безумно вторгаться в мир Пань Хэн.
Мир Пань Хэн, запечатанный колоколом Пань Гу, к настоящему времени был таким же крепким, как айсберг. Однако, когда великий Дао Жреца Му начал вторгаться в великое Дао природы этого мира, этот мир мгновенно изменил свой цвет.
Серая и пустая, бесцветность была похожа на каплю чернил, падающую в чистую воду, которая немедленно распространялась.
Цвета мира Пань Хэн странным образом изменились. Цвета всех растений, животных, гор, рек, озер, песков и земли начали исчезать, как будто гигантская рука отбирала цвета и жизненную силу всего в этом мире.
«Нет!» Теневая Корона и Злая Корона испуганно вскрикнули. На них также повлиял великий Дао Спокойствия. Бесчисленные символы заклинаний появлялись на их коже, а их кожа высыхала, становясь все более хрупкой. Их внутренние органы постоянно ослабевали, и даже огни их душ дрожали и угасали.
Под влиянием великого Дао Тишины священника Му, весь мир Пань Хэн начал распадаться. Весь мир рушился и умирал.
Цзи Хао поднял голову и холодно посмотрел на священника Му.
После этого, он почувствовал великое Дао покоя через колокол Пань Гу. Слабое чувство тишины поднялось из его сердца, делая его холодным и бессильным. Безудержно, он хотел оставить все свои надежды.
Сквозь колокол, Цзи Хао внезапно увидел весь образ великого Дао Тишины священника Му.



Глава 1587. Твой Дао - Мой Дао 


Система великого Дао любого мира была похожа на быстро текущую реку, и каждая независимая часть великого Дао была подобна воде в реке, непрерывно вытекающей из реки от начала до конца.
Свет, излучаемый колоколом Пань Гу, был похож на случайный поток воды, тихо вторгающийся в реку великого Дао мира Пань Хэн. Каждый луч света от колокола представлял собой одну часть великого Дао, который слился с водой в реке мира Пань Хэн.
Священник Му делал то же самое. Его великий Дао покоя излучал тусклый, но ясный свет, тихо обвиваясь вокруг великого Дао мира Пань Хэн, как мягкие, но сильные потоки воды.
Колокол Пань Гу и Жрец Му были тесно связаны друг с другом через мир Пань Хэн. Магически огромная сила колокола, которая позволила ему подавить весь мир, обрушилась на Жреца Му, точно так же, как сила тишины жреца Му полетела к колоколу. Поэтому, через колокол. Цзи Хао увидел целый образ великого Дао покоя.
Цзи Хао почувствовал, что его зародыш Дао постепенно погрузился в тишину, не генерируя никакой новой силы души. Затем, его внутренние органы остыли. Жизнеспособность его внутренних органов угасала, а кровоток постепенно замедлялся. Активность этой крови также быстро снизилась.
После этого, его мозг замерз, костные суставы стали жесткими, мышцы и кожа онемели. Он больше ничего не чувствовал.
Наконец, его мысли засохли. Ленивый Цзи Хао действительно хотел сесть и позволить себе умереть прямо на месте, не сражаясь ни за что и ни за кого, ни прилагая никаких усилий.
Медленно, Цзи Хао почувствовал, что он похож на кусок горящего угля, в то время как бесцветный холод окружающей среды медленно окутывал его, постепенно потушив его огонь жизни, шаг за шагом подталкивая его к краю разрушения.
Великий Дао Спокойствия священника Му был ужасен. Под влиянием силы тишины, пронзившей колокол Пань Гу, Цзи Хао попал в неописуемо критическую ситуацию. Инстинктивно, он сдерживал свою духовную силу, и девять ослепительных золотых солнц излучали неизмеримое тепло, которое защищало дух и душу Цзи Хао, защищая его от уничтожения великим Дао покоя.
Внезапно, исследование Ю Ю по магическому формированию превратилось в бесчисленные золотисто-фиолетовые свитки и появилось из зародыша Дао Цзи Хао. На этих свитках появились чертежи бесчисленных формирований пред-мира и загробного мира, в то время как неописуемое магическое чувство великого Дао начало течь внутри тела Цзи Хао.
Девять золотых солнц мгновенно начали вращаться в соответствии с чертежами на свитках. Начиная с одного, разделяясь на два, стабилизируясь на три…
«Один ведет к девяти, девять — к миллионам, бесчисленным, бесконечным, постоянно меняющимся…»
Золотые световые сферы вращались в воздухе, в то время как зародыш Дао Цзи Хао плавал среди сложных формирований, состоящих из миллиардов золотых световых лучей. Вся его духовная сила была собрана в зародыше Дао, и независимо от того, насколько сильно атаковал великий Дао покоя, он не мог сломить могущественные магические формирования.
Защищенный искусством формирования Ю Ю, замороженный ум Цзи Хао был возвращен к жизни. Когда его мысли вырвались из его разума, Цзи Хао восстановил часть своих мыслительных способностей.
С загадочной улыбкой, Цзи Хао увидел самое ценное сокровище во вселенной через колокол Пань Гу, которое никто, кроме него, не мог видеть. Он был как непослушный ребенок, который с удивлением заглянул в окно самой красивой вдовы в деревне.
Священник Му преследовал великое Дао покоя без каких-либо дополнительных усилий с тех пор, как Святой Пань Гу создал мир Пань Гу. В этот момент, великий Дао Спокойствия раскрылся перед глазами Цзи Хао, как прекрасное тело.
Сильное чувство великого Дао распространялось перед Цзи Хао, как свиток живописи.
На бескрайних лугах, травы были прекрасны, как лучший нефрит, наполненные неиссякаемой жизненной силой.
На лугах две липы смотрели друг на друга. Один из них был процветающим, с сущностью его жизненной силы, собранной в каждом листе. У каждого листа были ясные вены, и каждая вена дала таинственное чувство великого Дао, которое невозможно описать словами.
Другая липа засохла. Ее древесный ствол и основные ветви едва сохраняли форму дерева. В отличие от процветающего, это дерево быстро увядало и рушилось.
Чем быстрее это дерево разваливалось, тем больше процветало другое дерево и тем сильнее была жизненная сила другого дерева.
Поп!
Цзи Хао не мог точно сказать, сколько времени он наблюдал за этими двумя деревьями, но внезапно, засохшее дерево распалось, превратившись в пепел. Когда его пепел поднялся в небо, все травы на лугах тихо засохли, превратившись в пепел.
Чистый голос мог быть услышан от процветающей липы, которая трясла мир, как гром. Сильное чувство Дао освободилось от дерева, образовав плотные потоки зеленого тумана, катящегося туда, где стояло засохшее дерево.
На стоячей точке высохшего дерева, из кучки пепла медленно взлетело в небо, слабо повиснув в воздухе, тусклое, сморщенное и сухое семя липы размером с большой палец.
Крошечное семя липы было покрыто слоями отметок, и каждая отметка представляла глубокий естественный закон. Просто глядя на крошечное семя, Цзи Хао почувствовал, что смотрит на созревший великий мир!
С неиссякаемой жизненной силой, зеленый туман скатился в это семя. Вскоре, семя вздулось, стало блестящим и начало испускать сильную жизненную силу из своего ядра.
Поп! Из семени высверлился нежный росток.
Семя с ростком упало на землю и глубоко погрузилось в богатую почву.
Когда подул ветер, на пастбище началась песчаная буря, которая теперь была покрыта пеплом. Внутри пепла, красиво выросла трава.
Жизненная сила всего этого мира стала немного сильнее. Цзи Хао ясно видел это. Если сравнивать всю жизненную силу мира до того, как засохшее дерево рухнуло, с ростом этих трав, то это число выросло до одного триллиона и одного!
Цзи Хао ясно понимал, что сила Жреца Му уже стала немного сильнее!
Что еще удивило его, так это то, что на крошечном семени появилась еще одна отметка, что означало, что Жрец Му имел более глубокое понимание великого Дао природы.
Когда жизненная сила другого дерева текла в семя, росток липы становился все выше и выше. Процветающая жизненная сила охватила весь мир, делая цвет этого мира особенно ярким.
Внезапно, Цзи Хао кое-что узнал — великий Дао священника Му не был похож на великого Дао разрушения, который превратил бы все в ничто. Напротив, истина великого Дао покоя была о «перерождении», как у феникса, восстанавливающем свою жизнь от огня. Конечной целью великого Дао Жреца Му было свобода. Через бесконечную смерть он собрал силу, и с силой он в конце концов сломает свое ограничение и выйдет на совершенно новый уровень.
«Твой Дао, теперь мой!» Цзи Хао тихо засмеялся.
Отныне, перед лицом Цзи Хао, у Жреца Хуа и Жреца Му больше не было секретов относительно их великого Дао.



Глава 1588. Тишина Золотого Ворона 


Жизнь и смерть, контролируемые под его волей …
От жизни до смерти, тело Цзи Хао стало совершенно безжизненным, как дерево, которое засохло миллионы лет назад, без какой-либо жизненной силы.
Священник Му сразу обнаружил это ненормальное изменение тела Цзи Хао. Он поднял голову, выглядя пораженным со своим особенно горьким лицом. Вскоре, шок превратился в ревность, затем ревность превратилась в ярость!
Он завидовал Ю Ю, потому что у Ю Ю был такой талантливый ученик!
Он был в ярости, потому что Цзи Хао украл его верховное великое Дао таким невероятным образом!
Священник Му преследовал великое Дао Тишины в течение бесчисленных лет. Чувствуя слабое чувство Тишины от Цзи Хао, Священник Му ясно понимал, что Дао покоя Цзи Хао был уже значительно мощнее, и его понимание великого Дао покоя было даже глубже, чем у немногих учеников под руководством священника Му. Но все это произошло в течение пары часов. В течение нескольких часов, когда священник Му вторгся в великий Дао мира Пань Хэн со своим Дао Спокойствия, Цзи Хао украл его Дао!
«Величайшее сокровище великого Дао, действительно чудесное. Мой Дао не преодолел границу великого Дао мира Пань Гу, но с высшим сокровищем великого Дао, этот ребенок достиг моего Дао!» Сразу же, священник Му выяснил источник великого Дао Цзи Хао Тишины.
«Цзи Хао, я не могу позволить тебе жить». Священник Му медленно поднял руку. Его ладонь постепенно становилась ярко-зеленой и прозрачной. Вскоре, сквозь прозрачную зеленую кожу и плоть стали видны его зеленые пальцы.
Посмотрев на Цзи Хао, который свернулся калачиком под колоколом Пань Гу, священник Му начал два нежных удара ладонью подряд. Позади него появились две липы, одна увядающая и одна процветающая. Процветающее дерево взмахнуло своими ветвями, посылая лучи зеленого света в небо, перемешивая пространство мира Пань Хэн.
Теневая Корона и Злая Корона находились недалеко от Жреца Му. Восемнадцать лучей света сканировали их тела подряд, из-за чего двух святых существ из мира Пань Ю рвало кровью. Их кости были раздроблены, похожи на хлопающие мозоли, и их отослало с кровью, которая текла изо рта.
Бузз!
Священник Му прижал ладони, ярко светящиеся зеленым светом, к потокам энергии Хаоса, выпущенным из колокола Пань Гу. Вскоре, несколько пучков энергии Хаоса стали зелеными, похожими на зеленые кристаллы, звенящие друг против друга. Вскоре, клочья зеленой силы Хаоса освободились от колокола Пань Гу, быстро подняли головы, как самые опасные ядовитые змеи, и бросились к Цзи Хао.
Тусклый свет, излучаемый колоколом Пань Гу, слегка задрожал. Внезапно, пространство вокруг Цзи Хао застыло, как серый кристалл, и Цзи Хао запечатался внутри. Зеленые пучки энергии Хаоса яростно проникали в замерзшее пространство, создавая пронзительный трескучий шум, а затем разбивались в пучок дрейфующих зеленых световых пятен.
«Это такое умное сокровище. Как такой ребенок, как ты, может иметь способность и удачу управлять им?» пробормотал священник Му, медленно покачивая головой. «Цзи Хао, мне все равно, что люди скажут в будущем. Сегодня я уничтожу тебя. И твое тело, и душа погибнут».
Иссушающая липа медленно трясла своими ветвями. Пара ладоней священника Му постепенно поседела, испуская тонкие струи серого тумана. Все прикосновение тумана превратилось в пепел. Даже пространство мира Пань Хэн вокруг его ладоней сильно извивалось, медленно исчезая.
 Серая пара ладоней священника Му приблизилась к колоколу Пань Гу, пока он смотрел на Цзи Хао. Внезапно, особенно тонкий серый туман появился вокруг застывшего пространства, окружавшего Цзи Хао. Серый туман свернулся на замерзшем пространстве, тихо разорвав его и растопив.
Священник Му гордо улыбнулся и сказал: «Как Небесный столб, гора Бучжоу была позвоночником Святого Пань Гу, ядром великого Дао мира Пань Гу. Это было безупречно, нерушимо. Однако, ребенок Цзи Хао, у вас нет всю горы Бучжоу, потому что часть ее была забрана священником Цин Вэем. Этот колокол невероятно мощный, но, тем не менее, у него есть недостаток»
В духовном пространстве Цзи Хао, появился таинственный человек и молча посмотрел на священника Му глазами Цзи Хао. Два луча синего света засияли из его глубоко запавших глаз, освещая все духовное пространство, как раскаты грома.
«Маленькое дерево, ты добился хорошего прогресса в своем совершенствовании. Ты нашел недостаток колокола Пань Гу, которого не должно быть». Таинственный человек, улыбаясь, сказал: «Как в мире может быть что-то совершенное без недостатка? Даже у великого Дао мира Пань Гу есть недостающий „один“… Колокол Пань Гу не может быть идеальным. Если бы он был совершенен, он больше не был бы колоколом Пань Гу. Это станет какой-то другой неизвестной вещью».
Серый туман медленно разрушал замерзшее пространство вокруг Цзи Хао. Священник Му слегка вздрогнул, уставившись прямо на Цзи Хао с возбужденной улыбкой. Крайне медленно серый туман приближался к Цзи Хао.
«Цзи Хао, малыш, умри без боли!» Священник Му рассмеялся расслабленно.
В этот момент, горечь на лице священника Му прошла бесследно и сменилась усмешкой из глубины его сердца. Он удовлетворенно улыбнулся, поднял голову и посмотрел на колокол, плавающий над головой Цзи Хао.
Высшее сокровище великого Дао, самые драгоценные вещи во вселенной …
С этим высшим сокровищем великого Дао, священник Му верил, что когда он вернется в мир Пань Гу, он сможет напрямую бросить вызов могущественному существу, которое было подобно гигантской горе, которая лежала на его сердце и душила его, вызывая отчаяние и бесконечную горечь.
Он верил, что сможет конкурировать с этим могущественным существом с помощью колокола Пань Гу, а затем подавить священника Дачи, священника Цин Вэя и священника Ю Ю, восстанавливая великий Дао мира Пань Гу и небеса. После этого, он пошлет несколько марионеток на престолы божественных императоров, а затем будет контролировать весь мир Пань Гу.
Пока он держит под контролем колокол Пань Гу, беспокоиться не о чем. Поэтому, священник Му смеялся, восхитительно и радостно.
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек сжал пальцы, медленно взмахнул руками и послал серый туман, чтобы тот быстро слился с телом Цзи Хао.
Цзи Хао впал в неописуемое состояние самосознания, не зная о том, что происходит вокруг него.
Таинственный человек тщательно втягивал силу тишины, которую Священник Му выпустил в тело Цзи Хао, в девять золотых солнц. Внезапно, раздались пронзительные крики. В ядрах девяти солнц, перья девяти Золотых Воронов одновременно отвалились, превратились в пепел и уплыли прочь.
Девять золотых ворон без перьев закричали в отчаянии и страхе. Их тела быстро иссохли и сгнили, а их силы изменились. Наконец, девять Золотых ворон превратились в девять крошечных золотых световых пятен, оставшихся в девяти солнцах.



Глава 1589. Половина мира 


Через длинную реку великого Дао мира Пань Хэн Жрец Му и колокол Пань Гу были тесно связаны. Через колокол, священник Му ясно почувствовал изменения, произошедшие с девятью солнцами в Цзи Хао.
Священник Му был взбешен и взволнован, глядя на Цзи Хао, который катался, как плод. Цзи Хао, этот проклятый ребенок, принудительно поместил девять солнц внутри себя в состояние покоя, с великим Дао покоя, который он украл, чтобы повернуть природу девяти солнц и улучшить их силу.
Липовое дерево умерло, но семя осталось, чтобы поглотить неизмеримую жизненную силу и вырасти в новое, более сильное и более живое дерево. Это была основная сущность, самый большой секрет великого Дао покоя. Ни один ученик под руководством священника Му не мог понять суть великого Дао покоя, даровавшего неизмеримую силу творения. Тем не менее, Цзи Хао уже успел поместить девять солнц внутри своего тела в состояние Покоя с великим Дао покоя.
Цзи Хао был таким талантливым молодым человеком, но, к сожалению, он был учеником старого врага священника Му. На этот раз, священник Му был в ярости, что даже хотел раздавить Цзи Хао прямо через колокол Пань Гу. Серый туман, выходящий из его ладоней, становился все гуще, все сильнее и сильнее. Через колокол Пань Гу, Жрец Му посылал все большую и большую силу покоя, которая, казалось, сгущалась в гигантскую раковину и полностью обволакивала Цзи Хао.
Цзи Хао не знал об изменении мыслей священника Му. Он тихо ощутил свою сильно сжатую духовную силу и силу души, а также странное чувство, данное его зародышем Дао, который почти сжался в крошечном тусклом пятне света. Он спокойно наблюдал за девятью солнцами, которые претерпевали серьезные изменения. Если бы он знал, о чем думает жрец Му в данный момент, он сказал бы ему, что не он положил девять солнц в состояние покоя!
Цзи Хао был действительно талантлив, но не был таким талантливым. Только что он достиг великого Дао Жреца Му, просто взглянув на него, после чего он смог совершенствоваться непосредственно, используя это верховное великое Дао.
Девять солнц быстро сокращались. С пронзительной чередой карканья, Дао со сложной природой упал с девяти солнц, как сухие листья, оставив самые чистые, оригинальные ядра.
Когда девять солнц сжались до крайности, колокол Пань Гу громко загудел. Золотые полосы быстро промелькнули на колоколе. Солнце Пань Гу снова и снова пересекало гору Бучжоу, вырезая его Дао на слое горы, который теперь стал золотыми прожилками на колоколе Пань Гу. Эти золотые полосы были признаками великого Дао солнца Пань Гу.
Любой совершенствующийся, которому повезет увидеть и понять эти золотые знаки Дао в этот самый момент, сможет понять все секреты великого Дао солнца Пань Гу. Если этот совершенствующийся сможет победить Цзи Хао и заменить его, он или она, естественно, станет новым «владельцем солнца».
С шипящим шумом тусклые золотые световые пятна, оставшиеся от девяти Золотых Воронов, раздулись, как воздушные шары, превратившись в ослепительные лучи золотого света, которые быстро парили вокруг девяти солнц, «вырезая» следы великого Дао солнца Пань Гу на девяти солнцах. с невероятной скоростью.
Исключительно чистый золотой свет вспыхнул от девяти тусклых солнц. Все примеси Дао, которые принадлежали девяти сжимающимся солнцам, были в настоящее время рассеяны, в то время как девять пронзительных глаз золотых световых лучей быстро высекали на них следы Верховного Дао солнца Пань Гу.
Солнце Пань Цзя и восемь солнц Пань Хэн полностью реформировались, обретая новые жизни. Без всех старых нечистых сил, эти девять солнц теперь превратились в самые чистые «солнца Пань Гу».
Сильный свет, похожий на расплавленное золото, вспыхнул от девяти солнц, которые теперь постепенно становились все сильнее и сильнее. Вместо Солнца Пань Цзя и восьми Пань Хэн, в теле Цзи Хао появились девять чистых солнц, более слабых, чем солнце Пань Гу, но обладающих самой чистой солнечной силой.
Девять возрожденных Золотых Воронов стояли в ядрах девяти солнц, пронзительно каркающих с процветающей жизненной силой.
Чисто позитивный, обжигающе горячий, с бесконечной жизненной силой, которая питала все живые существа во вселенной, солнечный свет заполнил все тело Цзи Хао и начал яростное столкновение с безжизненной силой тишины внутри него.
Девять солнц освещали внутреннюю пустоту, составляя самое оригинальное чистое великое солнечное формирование, которое стабилизировало внутреннюю пустоту. Внутри тела Цзи Хао, серый туман гудел глубоко, постепенно, нейтрализованный золотым светом слой за слоем.
Когда золотой свет достиг каждого уголка тела Цзи Хао, он внезапно проснулся.
Невероятно сильная жизненная сила вырвалась из сердцевины его зародыша Дао, как семя, которое было посажено в богатой почве, питалось солнцем и дождем и бодро росло, неудержимо нарушая все ограничения и выпуская свою жизненную силу дико, позволяя вселенной услышать свой голос.
Это было слабым, но не могло быть остановлено.
Эмбрион Дао Цзи Хао выпустил сильную духовную силу. Он почувствовал свое здоровое тело, изобилие солнечной энергии внутри себя и огромную силу своего зародыша Дао, также ощущая могущественное Дао через колокол Пань Гу.
Колокол Пань Гу направлял неописуемо таинственное чувство Дао, добавляя слои отметок Дао на зародыш Цзи Хао Дао. Сила Дао, которой Цзи Хао никогда раньше не касался, теперь слилась с его зародышем Дао, оставив «семена» великого Дао внутри его зародыша Дао.
«Я понял!» Цзи Хао инстинктивно сказал вслух. Его слабый зародыш Дао прошел через смерть и возрождение, теперь восстанавливая свою силу и добиваясь значительных успехов, становясь еще сильнее.
Поток силы души и духовной силы вырвался из его зародыша Дао. Цзи Хао медленно вытянул свое тело. К настоящему времени, он мог прекрасно контролировать свое тело, свою силу и силы девяти солнц. Кроме того, он явно чувствовал, что его душа и тело теперь могут противостоять еще большей силе.
Колокол Пань Гу был уже связан со всем миром Пань Хэн. Поэтому, через колокол, Цзи Хао почувствовал действие мира Пань Хэн. Он с улыбкой протянул руку и позволил девяти солнцам в нем высвободить свою ужасающую силу. Внезапно, его руки стали золотыми, разрывающимися бушующим огнем и разрушительным жаром. Раздвинув свои горящие руки, Цзи Хао издал громовой «треск» и разорвал мир Пань Хэн на две части.
Все в этом мире, кроме живых существ, было разорвано на части.
Звезды, континент, горы, реки, долины … даже самые мелкие песчинки в этом мире были разорваны на две части.
«Объединение!» Цзи Хао сложил пальцы сложным, но красивым способом. После его движения, половина мира Пань Хэн смутно мерцала, мгновенно сливаясь с его телом.



Глава 1590. Убить врагов и вернуться 


Девять солнц сияли высоко в воздухе, а континент, тихо лежал ниже солнц. Между солнцами и материком в огромной пустоте вращались звезды, слабо светящиеся. Они не были достаточно яркими, чтобы затемнять солнце, но придавали загадочную красоту миру в теле Цзи Хао.
В середине этого внутреннего мира Цзи Хао, девять солнц составляли великое формирование чистого солнца, в то время как звезды вращались так же, как и природные звезды в мире Пань Гу с самого начала мира, составляя незрелое, но великолепное великое формирование природных звезд.
Происхождение мира Пань Хэн не было достаточно сильным. Таким образом, природные звезды в мире Пан Хэнь были меньше, чем половина природных звезд в мире Пань Гу. Но, когда звезды вращались вокруг великого формирования природных звезд, чистый и сильный звездный свет лился с неба на континент, как водопады, питая землю.
За исключением отсутствия живых существ, эта внутренняя пустота Цзи Хао теперь уже выглядела как самостоятельный маленький мир. Колокол Пань Гу гудел нежно, громче, чем бушующий рев священника Му.
Услышав гудение колокола, Цзи Хао внезапно понял истинную цель мира Пань Гу… нет, это была истинная цель Святого Пань Гу, который создал высший Дао мира Пань Гу — создание огромной пустоты с собственным телом, содержащим мир Пань Гу внутри сильного тела и использующий тело Пань Гу в качестве сильного летающего корабля, свободно путешествующего в Хаосе.
«Система совершенствования Старших Магов … Дао Высших Магов, которые притягивают в свои тела естественные звезды … даже Дао Жреца Му и Жреца Хуа, которые создали независимые спокойные миры … — это не более чем туманные тени верховного Дао Святого Пань Гу, созданные из частей великого Дао Святого Пань Гу».
Раздался звон, когда зародыш Дао Цзи Хао засиял таинственным тусклым светом. Его разум был чист как вода. Через мгновение, он выяснил много вопросов, которые его озадачивали.
Он, Цзи Хао, шел по наиболее правильному пути, который привел к великому Дао Пань Гу, самому истинному, чистейшему, самому оригинальному, наиболее могущественному и невероятному Дао Пань Гу. На данный момент, половина мира Пань Хэн, которая была разорвана и насильно втянута в его тело, стала основой великого Дао Цзи Хао Пань Гу.
Да, именно в этот момент, Цзи Хао формально начал совершенствование великого Дао Пань Гу, заложив фундамент своего собственного великого Дао. Что касается других, включая Священника Ю Ю, Священника Цин Вэя, даже Священника Дачи, они, возможно, уже достигли невероятных достижений в своем совершенствовании по Дао, но, тем не менее, они еще не достигли настоящего великого Дао Пань Гу.
Семицветный свет лился вниз и приземлялся на колокол Пань Гу грозным образом, как великая река. Священник Му покраснел, взревев от ярости, безумно держа красочную ветвь, маршируя к Цзи Хао. Колокол Пань Гу сильно покачнулся. Под полным ударом священника Му, даже колокол Пань Гу, казалось, потерпел неудачу.
Цзи Хао открыл глаза и взглянул на колокол.
Не потому, что колокол Пань Гу не был достаточно сильным, а потому, что Цзи Хао был слишком слаб по сравнению с Жрецом Му. Красочная ветвь в руке Жреца Му также была высшим великим Дао и очень мощной. Основываясь на одинаково могущественных сокровищах, разница в силе между держателями сокровищ может в значительной степени повлиять на результат битвы. Видимо, Жрец Му был в большом преимуществе.
Священник Му управлял красочной ветвью всеми своими силами, в то время как колокол Пань Гу с трудом защищал Цзи Хао. Колокол, казалось, вот-вот рухнет в любой момент. Цзи Хао глубоко вздохнул. По его воле, в половине мира Пань Хэн внутри его тела одновременно засветились материк, звезды и девять солнц. Цзи Хао чувствовал, что его тело заполнено — он чувствовал себя человеком, который мог съесть три миски риса для еды, но только что сунул в желудок целые три горшка риса, полностью наполненный.
Колокол Пань Гу провел точный расчет. Половина мира Пань Хэн встретила ограничение текущего состояния тела Цзи Хао, так что с еще одной частицей пыли тело Цзи Хао сломалось бы; половина мира Пань Хэн была такой подходящей, такой подходящей.
«Священник Му!» Посмотрев на священника Му, который действовал так агрессивно, Цзи Хао улыбнулся и спросил: «Вы с ума сошли?»
Дразня Жреца Му, Цзи Хао посылал свою силу в колокол Пань Гу и быстро приспособился к силе внутри своего тела.
Священник Му стиснул зубы, не сказав ни слова. Был ли он сумасшедшим? Цзи Хао только что взял половину мира Пань Хэн!
Священник Му уже видел мир Пань Хэн как свою собственность, но Цзи Хао взял половину его!
Если бы Цзи Хао захватил половину мира своей собственной силой, священник Му мог бы лучше понять этот факт. Но он этого не сделал. Цзи Хао насильно запечатал половину мира Пань Хэн внутри своего тела, в зависимости от силы колокола Пань Гу. Он запер великий Дао этого мира колоколом, а затем насильно захватил половину этого мира, который уже принадлежал священнику Му.
Колокол Пань Гу, половина мира Пань Хэн и результаты великого Дао покоя, которые он провел за бесчисленными годами тяжелого совершенствования Жреца Му, на которых он провел бесчисленные годы серьезного совершенствования… Все это было достаточно серьезным, чтобы Священник Му мог начать отчаянную борьбу против Цзи Хао без избавления от боли, даже рискуя собственной жизнью!
Разноцветный свет обрушился на Цзи Хао в подавляющем большинстве, как ураган, цунами. Колокол Пань Гу светился на свету, в то время как Жрец Му произнес заклинание и произвел серию молний липы, плавающих в свете. Как только колокол Пань Гу был вынужден слегка сдвинуться, все бомбы грома липы немедленно бросились бы на Цзи Хао и взлетели, разорвав его на миллиард кусочков, сокрушив его кости и души.
Взглянув на священника Му, который, казалось, сошел с ума, Цзи Хао издал резкий крик, затем выпустил золотой мост между бровей. Прозрачный свет вспыхнул в воздухе, в то время как Цзи Хао исчез с колоколом Пань Гу. В следующий момент, он появился рядом с Теневой Короной и Злой Короной, которых отослал Жрец Му, и у него все еще была рвота с кровью.
Смеясь вслух, Цзи Хао не вытащил свой меч, но атаковал Теневую Корону ладонью.
Бузз!
Наблюдая за ударом ладони Цзи Хао, даже у Жреца Му и Жреца Хуа изменилось выражение лица.
Ладонь Цзи Хао внезапно выросла на десятки тысяч миль в ширину, стала бесцветной и полупрозрачной, вокруг нее вращались бесчисленные блестящие звезды. Внутри его огромной ладони, быстро вращался континент, в то время как солнце светило ослепительно на кончике каждого пальца, а четыре пальца вспыхивали в середине его ладони.
Когда Цзи Хао прижал ладонь вниз, Корона Теней почувствовал, что мир упал с неба.
Священник Му был внезапно потерян в своих воспоминаниях. Давным-давно, еще в детстве он был свидетелем подобного удара ладонью. Могущественное существо, создавшее мир Пань Гу, так же прижимало свою ладонь, когда сталкивалось с миллионами и миллионами свирепых монстров Хаоса.
Ударом ладони, он сокрушил бесчисленных монстров Хаоса силой мира, с солнцами, лунами и звездами. Даже души тех монстров Хаоса не смогли выжить.
Наряду с пронзительным воем, Теневая Корона был раздавлен ладонью Цзи Хао, подобно тем монстрам Хаоса, которые тогда погибли под ладонью святого Пань Гу. Цзи Хао теперь разделял то же происхождение со святым Пань Гу. Его удар ладонью был в миллионы раз слабее, чем удар Святого Пань Гу, но он поразил Теневую Корону.
Золотой мост снова вспыхнул. Дико смеясь, Цзи Хао исчез без следа после убийства Теневой Короны.



Глава 1591. Охота в Хаосе 



В бескрайнем, опасном Хаосе иногда можно было увидеть невообразимо гигантских, странных на вид существ. Длинные руки, ноги и щупальца безумно качались в Хаосе, разжигая и дрожа хаос.
Прозрачный луч света проворно пронесся по Хаосу, как тонкая лодка. В течение секунды, луч света преодолел десятки тысяч миль.
Золотой мост стабилизировал Хаос и успокоил взволнованные природные силы, создав широкий путь в Хаосе. Управляя золотым мостом, Цзи Хао направился в мир Пань Гу на максимальной скорости.
По сравнению с предыдущим, физическая сила Цзи Хао увеличилась более чем в тысячу раз. Он проглотил половину мира Пань Хэн и восемь солнц Пань Хэн, по этой причине теперь он был намного сильнее.
Полагаясь на свою великую силу, он двигался намного быстрее, чем раньше. Он выглядел даже как тень времени в Хаосе. Прежде чем эти монстры Хаоса ясно увидели его, ясный свет пронесся над ними и вспыхнул, оставляя ужасно соблазнительный аромат крови и плоти.
«Э-э-э…»
Чувствуя аромат, охвативший его губы, чудовище Хаоса, которое выглядело как гигантский шар с сотнями тысяч темных щупалец, безумно взмахнуло своими щупальцами и впало в истерику. Оно свернуло десятки гигантских волн приливов Хаоса, когда яростно ударило по окружающему пространству.
Можно было почувствовать холод, когда огромный, неописуемо золотистый город бронзового цвета ослабил взволнованные природные силы и сокрушил тысячи волн прилива Хаоса, пролетая над ними, вызывая оглушительный, урчащий шум. Городу, казалось, было миллионы лет.
Этот бедный шарообразный монстр Хаоса оказался прямо на пути города. Когда огромный город взревел и слегка коснулся монстра, последний был взорван, как яйцо, переброшенное горой. Его тело было раздроблено, а затем разрушено силой городской стены.
Священник Хуа и Жрец Му стояли на вершине самой высокой башни в городе, они держали руки за телами, глядя на Цзи Хао, который бежал с молниеносной скоростью.
Они опустили головы и время от времени в шоке глядели на старый город под ногами. Этот гигантский город был выкован из чистого металла, но летал в Хаосе, он был не медленнее, чем Цзи Хао с золотым мостом.
Легко представить, насколько могуществен этот город!
Своими могущественными глазами, священник Хуа и священник Му ясно видели энергетическое ядро города. Это было мощное великое формирование, состоящее из набора высших сокровищ перед миром, которое содержало триста шестьдесят штук. Триста шестьдесят кусочков сокровищ с удивительной скоростью поглощали сложную силу Хаоса, превращая ее в могущественную энергию, гораздо более сильную, чем сила грома. Энергия перетекла в формирующийся город и подталкивала город вперед.
Все системы символов заклинаний в формировании для преобразования энергии и формирования летающего формирования этого гигантского города полностью отличались от систем символов заклинаний, о которых знали Жрец Хуа и Жрец Му.
Если кто-то описывал символы заклинаний, созданные Священником Му и Жрецом Хуа, словами «гениальный» и «глубокий», то символы заклинаний, используемые в этом металлическом городе, были «чрезвычайно жестокими и жесткими». Хозяину этого города, насильно стабилизированному триста шестьюдесятью высшими сокровищами перед миром, не нужно было беспокоиться о бремени, которое несет город все формирования. Все, что нужно было сделать владельцу города, ехать как можно быстрее. 
Внезапно, священник Хуа заговорил глубоким голосом, а глаза мерцали тусклым семицветным светом. «Люди говорят, что драконы самые богатые в мире Пань Гу. Насколько богаты драконы по сравнению с этим нашим другом?»
Опустив голову, священник Му посмотрел на огромный город, его глаза сияли холодным светом. Через некоторое время, используя тайную магию души, он усмехнулся священнику Хуа и ответил: «Этот город должен принадлежать нам. С этим городом, в нашем мирном мире основа нашей секты может быть прочной навсегда».
В воздухе мелькнула фигура Злой Короны перед лицом священника Му и священника Хуа.
С продолжительным страхом, он глубоко поклонился священнику Му и священнику Хуа и сказал: «Старейшины, наш верховный учитель просыпается от вечного сна. Ему нужно время, чтобы восстановить свою силу… Итак, старейшины, пожалуйста, убейте ребенка, который убил Теневую Корону бесстыдным методом ".
Судя по сложному выражению лица Злой Короны, он получил удовольствие от несчастья Теневой Короны. Но тем временем, он был сильно напуган. Выпрямив свое тело, он продолжил: «Раз вы согласились вступить в союз с нашим верховным мастером, докажите свою искренность головой этого ребенка!»
Священник Му нахмурился. Указывая на Цзи Хао, который быстро сбежал в Хаосе, священник Му сказал: «У ребенка Цзи Хао есть могущественные сокровища. Золотой мост позволяет ему путешествовать по вселенной. С его нынешней силой и золотым мостом мы едва ли можем поймать его, даже если мы стараемся изо всех сил. "
Злая Корона улыбнулся и мягко сказал: «Конечно, мы тоже приложим свои усилия».
Наряду с этим, Злая Корона осторожно поднял руки. Гигантский металлический город слегка дрогнул, в то время как особенно тяжелое силовое поле быстро распространялось во всех направлениях, как цунами.
Внезапно, в Хаосе образовалось огромное сферическое пустое пространство. Внутри этого пространства все природные силы были подавлены, превращаясь в чистую и мирную энергию. Цзи Хао был прямо на краю этого пространства. Он сделал паузу, пока кричал золотой мост, и затем он почувствовал, что его обволакивает огромная липкая сила. Внезапно, он был остановлен от его скоростного полета, что принесло ему пронзительную боль и почти заставило его рвать кровью.
На золотом мосту, бесчисленные странные символы заклинаний начали вращаться и течь. Это высшее сокровище анализировало это таинственное силовое поле так быстро, как только могло. На одном дыхании ... нет, за одну секунду золотой мост смог раскрыть все секреты этого силового поля и освободить Цзи Хао от этого странного, тихого сферического пространства.
Однако Священник Му и Священник Хуа бросились через Хаос и грозно пошли к Цзи Хао, не дав Цзи Хао ни секунды.
Священник Хуа потер руки и позволил тысячам лотосов расцвести вокруг Цзи Хао. Мгновенно, слои волшебной печати окутали Цзи Хао. Тем временем, Жрец Му поднял свою красочную ветвь и полил поток яркого света. Под ярким светом, колокол Пань Гу гудел, кружась над головой Цзи Хао. Сразу, огромная сила заставила его отступить на десятки шагов.
Позади них, над металлическим городом внезапно появился темный, прямо стоящий глаз, холодно и бесстрастно глядя на Цзи Хао.



Глава 1592. Сражаться с ними обоими 



Цветной свет опустился. Цзи Хао разразился звонким криком, а его длинные волосы распались. После череды хлопков, которые звучали как фейерверк, каждый его сломанный волос превращался в клона, кувыркаясь в Хаосе и метаясь во все стороны.
Колокол Пань Гу слился с телом Цзи Хао, высвободив потоки энергии Хаоса, когда он соединился с телом Цзи Хао и дал ему еще более мощную оборонительную силу. Цзи Хао смешался со своими бесчисленными клонами и грохотал в Хаосе, метаясь, оставляя после себя клочки остаточных образов.
Цзи Хао научился этому навыку «бегства-бегства» у Юань Ли. Его движения не выглядели со вкусом, но были непредсказуемыми и гибкими. С каждым переворотом в Хаосе, он создавал десятки клочков остаточных изображений, чтобы эффективно сбивать с толку своих врагов и привлекать внимание. Все его клоны делали то же самое. Глядя на лицо Цзи Хао, вспыхивающее по всему Хаосу, даже Жрец Му и Жрец Хуа почувствовали головокружение. Они не были готовы к этому и не смогли своевременно отреагировать.
У священника Хуа были отлиты слои лотосовых печатей, чтобы закрыть пространство со всех сторон. Разумно, Цзи Хао не должен сбежать из запечатанного пространства. Тем не менее, когда Цзи Хао быстро указал пальцами и выпустил слабые пучки серого тумана, которые ударили по лотосам, красивые лотосы увяли, один за другим.
На данный момент все печати лотосов были сломаны и разупорядочены.
Выражение жреца Му мгновенно стало особенно горьким, когда он сказал: «Постоянно меняющиеся, результаты великого Дао развития».
Пробормотав, Священник Му потерял дар речи. Священник Хуа насильственно внедрил результаты великого Дао развития в душу Цзи Хао после того, как он был одержим Великой Свободой. Но как Цзи Хао сумел так быстро раскрыть все секреты великого Дао развития?
Священник Хуа также был шокирован. Он посмотрел на слабый серый туман, который доносился из кончиков пальцев Цзи Хао, и пробормотал: «Жизнь и смерть — результаты великого Дао покоя!»
Священник Хуа не мог не обернуться и бросить сложный взгляд на Жреца Му с яркой искрящейся парой глаз, когда он сказал: «Брат ... У одного человека теперь есть высший Дао нас обоих. В простых, с точки зрения результатов Дао, этот ребенок теперь может считаться самым одаренным существом в мире Пань Гу ... К сожалению, он не наш ученик! "
Священник Му глубоко вздохнул и осторожно щелкнул пальцами. Внутри каждого клочка остаточного изображения, оставленного Цзи Хао в Хаосе, бесшумно росла громовая липа. Наряду с явным треском, все громовые бомбы взорвались, и все остаточные изображения исчезли.
Цзи Хао тоже пострадал от удара громовой бомбы, издав приглушенное фырканье от боли. С помощью великой защитной силы колокола Пань Гу, он пережил громовую бомбу, превратившись в луч света и мелькнув с молниеносной скоростью. В течение короткого момента, когда Жрец Хуа и Жрец Му были отвлечены его клонами, золотому мосту удалось сломать гигантское магическое силовое поле, созданное металлическим городом, и увести Цзи Хао из странного сферического пространства.
Священник Хуа и Жрец Му одновременно разразились свирепым ревом, в то время как огромный вертикальный глаз над металлическим городом кратко моргнул. Сферическое пространство шириной в миллионы миль мгновенно начало расширяться. Наряду с пронзительным шумом, эта сфера с мощной силой уплотнения превратилась в длинную цепь, соединяющую Цзи Хао и город.
Природа силового поля странно изменилась. Прежде чем Цзи Хао смог убежать подальше от города, к нему подошла мощная сила и обвила его лодыжки.
Цзи Хао сделал паузу. Еще раз, он был не в состоянии двигаться.
Два силуэта вспыхнули на его глазах. Затем, рядом с Цзи Хао появились Священник Хуа и Священник Му, каждый из которых извлекал высшее сокровище перед миром, которое было собрано в мире Пань Хэн. Это были печать божественного существа и символ солнца и луны, светящиеся красиво. Оба эти сокровища были жестоко повернуты к голове Цзи Хао.
Священник Му и Жрец Хуа были могущественными, хорошо развитыми, доисторическими существами из мира Пань Гу, но они бесстыдно начали совместное наступление на Цзи Хао с двумя невероятно могущественными сокровищами. Наряду с жужжащими звуками, исходящими от тела Цзи Хао, из-за сильных ударов Жреца Хуа и Жреца Му из его тела поднялись ослепительные искорки. Его сильное физическое тело сильно дрогнуло, что вызвало острую боль во внутренних органах, как будто кто-то шевелил его внутренности кинжалом. 
Выпустив полный глоток крови, Цзи Хао в шоке посмотрел на священника Му и священника Хуа.
Теперь его физическое тело было таким сильным, что Цзи Хао мог точно сказать, что ни одно живое существо из мира Пань Гу не может конкурировать с ним физически. Тем не менее, имея столь сильное тело и сильную оборонительную мощь колокола Пань Гу, он теперь был покрыт ранами.
Травмы не были серьезными, не более нескольких тонких трещин на внутренних органах и глотка крови, выдавленной изо рта. В одном вдохе, его процветающая духовная кровь скатилась и полностью залечила раны. Затем, Цзи Хао широко открыл рот и глубоко вздохнул. Ветвь длиной в сотни метров от приливного пути Хаоса с грохотом ворвалась в рот Цзи Хао, мгновенно пополняя его истощенную духовную кровь.
«Человеческие методы совершенствования действительно раздражают!» Священник Хуа и Жрец Му одновременно почувствовали, что Цзи Хао уже выздоровел. Гневно пожаловавшись, они снова объединили свои силы и начали наступление.
Глаза священника Му свирепо сияли, когда он снова атаковал. Как упоминалось ранее, под руководством Ю Ю По смог выжить после удара Жреца Му, и если бы Цзи Хао стал следующим, способным на это, у Ю Ю было бы слишком много гениев среди его учеников.
За то, что он направил свой гнев, за то, что ослабил Ю Ю, и за все высшие сокровища, которые имел Цзи Хао, на этот раз священник Му не пожалел усилий. В его руке, печать божественного существа была обернута толстым слоем серого тумана, когда он всей своей силой повесил печать к голове Цзи Хао.
Цзи Хао звучно крикнул. Он поднял колокол Пань Гу, чтобы защитить себя от печати божественного существа Жреца Му правой рукой, и левой рукой держал меч Пань Гу, подняв острый луч света меча, чтобы защитить себя от жетона Солнца и Луны Жреца Хуа.
Колокол разрушил окружающий Хаос и разорвал цепь, обмотанную на теле Цзи Хао, на куски. Колокол отлетел на десятки метров, в то время как печать божественного существа священника Му пронзительно закричала и рухнула на колокол.
Треск!
Нанося удар прямо на печать божественного существа священника Му колоколом Пань Гу, кожа и мышцы левой руки Цзи Хао разделились. Кровь текла из его ран, но затем была втянута в его тело невидимой силой. За одно дыхание, раны полностью зажили.
Меч Пань Гу разорвал Хаос и приземлился на жетон солнца и луны вместе с оглушительным шумом.
При этом, знак солнца и луны с неизмеримой силой был сломан острием меча Пань Гу, который был достаточно острым, чтобы уничтожить все в мире. Цзи Хао запустил комбинированный ход пяти и создал луч света дуги, который мгновенно мелькнул к Жрецу Хуа.
В этот самый момент, священник Хуа открыл рот и выпустил семицветный лотос, чтобы защитить себя от лезвия меча. Цзи Хао протянул свою силу через запястье и создал мощное заклинание, которое было включено в искусство меча Ю Ю, называемое «огни теневого меча». Колокол Пань Гу внезапно превратился в семь осязаемых лучей света меча, из которых три луча приземлились на разноцветный лотос, а четыре сразу же попали прямо в грудь священника Хуа.
Свет меча был ясен, как вода, но очень смертоносен.
Лотос был разрезан на две части первыми тремя лучами света меча. Священник Хуа взвыл от боли, в то время как остальные четыре световых луча меча проникли в его тело.



Глава 1593. Под руководством известного Наставника 



Старик, который сидел в Хаосе со скрещенными ногами, тело, излучающее тусклый свет и крепкое, как колокол, резко открыло глаза.
С закрытыми глазами сила Хаоса катилась и обвивалась вокруг него, как ревущий океан в урагане; глаза открылись, хаос вокруг мира Пань Гу внезапно успокоился, как гигантский хрустальный шар, прозрачный без ряби.
Его неподвижная грудь начала двигаться. Когда он глубоко дышал, приливные волны Хаоса длиной в миллионы миль превратились в пару огромных драконов и полетели в его ноздри. Затем, он глубоко вздохнул. Волны прилива Хаоса, которые он только что вдохнул, уже превратились в поток чистой природной силы, счастливо вливаясь в мир Пань Гу и сливаясь с природными силами.
Бесчисленные горы и реки промелькнули в глазах старика. Наряду с его дыханием, естественный экран мира Пань Гу колебался.
"Приди!" сказал старик резко, нежным тоном.
Из-за силы Хаоса позади старика вспыхнул мальчик с завитыми в пучок волосами. Мальчик держал в левой руке колокольчик и маленький золотой пестик в правой руке. Мальчик позвонил в колокольчик с помощью пестика и издал серебристый звук, который быстро разлетелся во все стороны.
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю, охранявшие мир Пань Гу и убивавшие монстров Хаоса, пытавшихся прорваться, одновременно замерли. Они подняли головы и посмотрели в сторону старика. Густые облака поднялись из-под их ног, что быстро привело их к старику.
Чистые потоки тумана простирались на десятки миллионов миль. Старик сидел в тумане, скрестив ноги, и все тело сияло тусклым светом, который был связан со светом мира Пань Гу. Ступая по облакам, Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю пролетели и встали перед стариком по прямой линии, затем торжественно поклонились и приветствовали старика "Наставник".
Старик медленно кивнул. Он был симпатичным, но также похож на древний колодец, без каких-либо изменений в выражении лица. Его глаза были наполнены таинственным светом, который был совершенно безэмоциональным, туманным и примитивным. Он посмотрел на священника Дачи, священника Цин Вэя и священника Ю Ю и долго ждал, прежде чем медленно сказать: «Иди… делай, что хочешь!»
Указав правым указательным пальцем, он поднял поток тумана. Свет и тени вспыхнули в тумане, что позволило Ю Ю и его братьям увидеть, как Цзи Хао поднимает колокол Пань Гу одной рукой, держит меч Пань Гу другой рукой и с трудом сражается с Жрецом Му и Жрецом Хуа.
Когда они увидели, что меч Пань Гу, удерживаемый в руке Цзи Хао, сгенерировал семь осязаемых лучей света, сломал защитный лотос священника Хуа и проник в его сердце, Ю Ю громко рассмеялся и хлопнул в ладоши. Выражение лица священника Дачи слегка изменилось, затем он кивнул со слабой улыбкой, но лицо священника Цин Вэя потемнело, когда он угрюмо бросил взгляд на Цзи Хао.
Священник Ю Ю был в восторге, потому что Цзи Хао добился значительного прогресса в своем искусстве Дао и уже смог нанести вред Священнику Хуа своим мечом. Священник Хуа был влиятельным существом из мира Пань Гу, на том же уровне, что и сам Ю Ю. Тем не менее, его ученик был способен нанести вред священнику Хуа, и этим можно было гордиться.
Ю Ю родился таким, откровенным и простым. Цзи Хао был его учеником и заставил его гордиться. Поэтому, он громко рассмеялся, словно блестящий меч, вырванный из ножен, не скрывая его сияние.
Священник Дачи был беззаботным. Ю Ю был его братом, а Цзи Хао был молодым членом его секты. Впечатляющие способности Цзи Хао восхищали его, но кроме радости у него не было других мыслей. Сердце священника Дачи в Дао было похоже на бездонное, высохшее хорошо, что, что бы ни случилось, оно не разбудит рябь в сухом колодце или не оставит след в его сердце.
Священник Цин Вэй был недоволен, так как Цзи Хао был таким удивительным учеником. Он еще не закончил свой первый век совершенствования, но с двумя высшими сокровищами загробного мира ему удалось удержать тупиковую ситуацию в битве против Жреца Хуа и Жреца Му. Даже при том, что он попал в невыгодное положение, он действительно ранил Жреца Хуа. Как это было удивительно? 
Священник Цин Вэй задался вопросом, почему такого невероятного ученика не было под его собственным руководством.
Среди Ю Ю и двух его братьев, которые родились из души Пань Гу, священник Цин Вэй был самым подражательным. Его ученики были не так хороши, как Цзи Хао, по этой причине он чувствовал, что Цзи Хао только что растоптал его лицо, и это сделало его очень несчастным.
 — — — — — — — — — — — — — 
emulative — подражательный, соревновательный. Переведите точнее. — П.П. Может, завистливый?..
Старик заметил изменения выражения всех трех из них. Не выражая эмоций, он указал на священника Му и священника Хуа и сказал: «Идите, идите! Это было так много лет. За то, что случилось тогда, мы не можем причинить им вред ... Но на этот раз, они сами виноваты. Они вступили в сговор с посторонними и попытались наложить руки на мир Пань Гу. Делая то, что они делают, они оторвались от нас ... Даже если бы Пань Гу был еще жив, он не пощадил бы их снова только потому, что они привыкли следовать за ним и составлять его компанию тогда. "
Услышав голос старика, свет и тени в тумане изменились, показывая огромный хаос и бурные волны прилива Хаоса. В зародыше огромного мира, гигант свернул свое тело, его глаза плотно закрылись, держа в руках большой топор и храпя.
Маленькая липа и нежный лотос стояли на зародыше мира, раскидывая ветви, тряся листьями и издавая серебристые звуки, которые перекликались с храпом гиганта и составляли прекрасную мелодию.
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю каждый бросил сложный взгляд на сцену в тумане, затем поклонился старику. Они превратились в три потока тумана, впадающих в Хаос. Их силы были связаны на большие расстояния. За несколько вдохов, они слились в Хаосе, не оставив следа.
Старик некоторое время спокойно смотрел на гиганта в тумане, затем покачал головой и сказал: «Великий Дао, если он беспощаден… С трепетным сердцем, я терпел тебя годами. То, что я сделал, достаточно, чтобы отблагодарить тебя за старые истории. Я родился вместе с Пань Гу, но я не он, я ... вам ничего не должен ".
Сметая ладонью и сокрушая туман, старик медленно поднял правую руку и прижал ее вниз.
После его действий, все монстры Хаоса, которые приблизились к миру Пань Гу, пытаясь воспользоваться возможностью, пока мир Пань Гу глотал двенадцать водных миров, прорваться в мир Пань Гу и разграбить, внезапно разразились пронзительными криками. Они были уничтожены невидимой силой, умирая в мгновение ока.
Затем, мир Пань Гу широко открыл свои «уста» и проглотил трупы этих монстров Хаоса, распространяя их по всему миру в качестве пищи. Поглощая эти трупы, бесчисленные новые земные меридианы появились на родине Пань Гу вместе с бесчисленными богатыми шахтами. Даже почва в мире Пань Гу стала намного богаче из-за этих трупов, которые содержали магические силы.
"Пань Гу ... мой брат!" Старик медленно поднял голову и медленно сказал: «Кровь в моем сердце кипела в эти дни. В тишине я на самом деле в тупике… Грядет катастрофа. Что мне делать?»
Хаос был тихим и спокойным. Старик долго молчал, затем исчез вместе с легким ветерком.



Глава 1594. Пощечина 



Священник Хуа опустил голову в шоке. Глядя на колотую рану в груди, вызванную мечом Пань Гу, он даже не мог поверить своим глазам.
С его силой и совершенствованием, даже падение природных звезд и крах континента не могли повредить его волосам. Несколько дней назад, он позволил Цзи Хао отрезать ему руку, но это было из-за его небрежности. Тем не менее, он боролся с Цзи Хао с его полным вниманием сегодня, даже активируя свой защитный лотос. Но Цзи Хао ранил его еще раз. Кроме того, травмы, нанесенные Цзи Хао на этот раз, были в груди, жизненно важной области тела, а не конечности.
"Цзи Хао, малыш!" Священник Хуа хрипло зарычал. Как только он открыл рот, изо рта вырвался резкий поток крови.
Цзи Хао взвыл серьезно. Он повернулся к жрецу Му спиной, позволив последнему коснуться разноцветной ветви на спине. Кожа его спины была сломана, а кровь брызнула. Тем временем, он двигал обеими руками и размахивал колоколом Пань Гу и мечом Пань Гу в сторону Жреца Хуа.
Кроме того, когда он медленно крутил свою шею, еще четыре руки выросли из задней части его шеи, пальцы сжались вместе. Они подняли сильную волну силы Хаоса, которая ударила по лицу Жреца Хуа.
Колокол Пань Гу сильно ударился об голову священника Хуа. Лотос поднялся с его головы, защищая его от колокола. Но колокол гудел и разбивал лотос. Колокол Пань Гу бросился к месту между его бровями. Священник Хуа был поражен, когда он пронзительно закричал, а между бровями расцвел лотос с постоянно меняющимся цветом, окутанный силой Хаоса и чистыми потоками тумана, лицом к мечу Пань Гу.
"Великая Свобода! Вернись, если хочешь жить! Пусть мой брат защитит себя!" Священник Му хрипло в ярости: «Лотос, который ты активировал, — это изначальное тело моего брата! Если ему будет причинен какой-либо вред, ты не выживешь!»
Глаза священника Хуа сверкали тусклым семицветным светом, затем свет погас, и эти глаза стали прозрачными, ледяными. Священник Хуа сложным взглядом посмотрел на Цзи Хао, затем лотос, распустившийся между его бровями, немедленно вернулся в его тело. Затем, пространство между Цзи Хао и им самим стало сильно вибрировать.
Он был менее чем в девяти метрах от Цзи Хао. Когда пространство сильно завибрировало, пространство между ними на девять метров внезапно было дополнено миллионами слоев, а каждый слой имел толщину в десятки тысяч миль.
Цзи Хао бросил меч Пань Гу в вибрирующее пространство и разбудил круги ряби. Каждый раз, когда он проникал сквозь слой пространства, острый свет меча немного тускнел. Цзи Хао чувствовал, что пространство перед кончиком меча было пустым, но как бы он ни старался, он не мог проникнуть в неизмеримую пустоту и по-настоящему ранить Жреца Хуа.
Великая Свобода отказалась от контроля над телом Жреца Хуа, и душа Жреца Хуа вновь обрела контроль над своим телом и силой. Он активировал силу своего постоянно меняющегося великого Дао развития и немедленно вызвал у Цзи Хао серьезные проблемы.
Священник Му хрипло зарычал хриплым голосом. Семицветная ветвь, державшаяся в его руках, тяжело коснулась спины Цзи Хао и ранила его еще сильнее, что вскоре заставило его кости обнажиться. Сквозь щели между его костями можно было видеть даже его извивающиеся внутренние органы.
Взрыв! Четыре руки с зажатыми пальцами Цзи Хао сильно надавили на слои пространства, созданные Жрецом Хуа.
Девять идеально круглых формирований сразу же возникли в прекрасном круге. Девять формирований были сложными и таинственными, покрытыми великолепными знаками великого Дао, похожего на солнце, со стеклянными золотыми статуями, ошеломляющими, но особенно мощными.
Слои пространства священника Хуа сильно вибрировали. Этот полный удар Цзи Хао на самом деле сумел пробить около тридцати процентов слоев пространства. Девять лучей золотого света спустились с неба, визгливо пронзили Хаос и разрушили слои пространства. 
Каждый разрушенный слой пространства превращался в плотные облака черного огня и дыма, быстро распространяющиеся. Огни и искры вырвались из пространства между Цзи Хао и Жрецом Хуа, в то время как разрушительная сила охватила всю территорию, и Священник Хуа и Цзи Хао полетели назад.
Священник Му издал яркий крик. Он сложил левые пальцы и сильно прижал позвоночник Цзи Хао со спины.
Наряду с громовым ударом, из позвоночника Цзи Хао разразился ярко-зеленый гром, разорвавший его на десять частей. Сломанные кости быстро метнулись во все стороны. Треугольный кусок кости яростно пронесся по лицу священника Му и разорвал рану глубиной в дюйм на его лице.
«Как этот ребенок может иметь такое сильное тело? Ни у одного из наших учеников нет даже десяти процентов его силы!» Воскликнул священник Му.
С ударом грома Жрец Му наконец обнаружил странность тела Цзи Хао. Оно было сильно, неописуемо сильно. Даже полная сила от Жреца Му не смогла уничтожить тело Цзи Хао, и ему удалось сломать только часть его позвоночника!
Нужно упомянуть тот факт, что на этот раз Цзи Хао не был защищен колоколом Пань Гу, потому что он использовал колокол как молоток, чтобы разбить Жреца Хуа. Он принял этот удар от Жреца Му исключительно своим несравненно сильным физическим телом, а Жрец Му не более чем сломал часть его позвоночника!
Священник Му полагал, что под его полным ударом, без какой-либо защиты, даже у Ю Ю, у которого было невероятно сильное тело, сломали бы по крайней мере две части позвоночника! Это означало, что физически Цзи Хао можно было упомянуть на одном дыхании с Жрецом Дачи, Жрецом Цин Вэем и Жрецом Ю Ю, даже с Жрецом Му и Жрецом Хуа и другими могущественными существами уровня мастера, чьи тела питались и укреплен великим Дао на протяжении бесчисленных веков!
Каждый дюйм тел этих могущественных существ был плотно покрыт слоями следов великого Дао, чтобы мгновение за мгновением держать их тела под защитой естественной воли, даря их телам удивительную оборонительную силу. Тем не менее, Цзи Хао был в состоянии конкурировать с этими могущественными существами физически исключительно с его сильным телом. Обнаружив это, голова священника Му оцепенела.
"Мы не можем позволить этому ребенку жить!" Сужая глаза, Священник Му зарычал: «Стать святым с сильным телом? Достичь великого Дао силой? Даже мы не можем мечтать об этом сладком сне. Как смеет такой ребенок, как ты, иметь такую дико высокомерную мысль?"
Цзи Хао обернулся и молча взглянул на священника Му. «Стать святым с сильным телом? Достигнуть великого Дао силой?
Если бы таинственный человек, который жил в его духовном пространстве, не научил его ряду странных вещей ... В конце концов, Цзи Хао даже не знал бы, какого типа великий Дао он просматривал. Во всяком случае, его силы и способности полностью отличались от великого Дао, которому учил Ю Ю!
Вынося мучительную боль в спине, одна из четырех недавно выросших рук, одна за спиной, внезапно и волшебным образом вытянулась на тысячи метров в длину, проворно выскользнула, как змея, и громко хлопнула по морщинистому лицу Жреца Му!
"Ха-ха! Хорошая работа!" Ю Ю вместе со звучным рычанием, прошел по лучу света и прибыл с гигантскими шагами в красной мантии.



Глава 1595. Потрясти сердца людей деньгами 



Даже Божественные Маги могли вырастить свои тела из капель крови, не говоря уже о Цзи Хао, могущественном существе с телом Пань Гу. Он не потерял ни капли крови, потому что вся кровь, которую он пролил, вернулась в его тело. Через секунду, его раны были полностью исцелены, не оставив шрама.
Священник Му и Жрец Хуа быстро встали бок о бок, в страхе глядя на Ю Ю.
С точки зрения совершенствования, Ю Ю был сильнее, чем Жрец Хуа, и столь же могущественен, как Жрец Му, или, может быть, немного слабее его. Тем не менее, Ю Ю унаследовал жестокость от души Святого Пань Гу и был удивительным в бою и убийстве. Что еще более важно, его формирование меча было очень смертельным. Как только формирование меча было активировано, ни одна цель не могла выжить. Жрец Му и Жрец Хуа не боялись Ю Ю, но формирование меча заставляло их волноваться.
«Священник Му, священник Хуа, позвольте мне отрезать вам лица, они в любом случае бесполезны для вас!» Ю Ю крикнул резонансно, когда он бросил свой меч и выпустил острый свет меча от всего своего тела, разрывая пространство и оставляя в воздухе чистые трещины. Указывая на священника Му и священника Хуа, он зарычал: «Как мастера сект, как совершенствующиеся, вы на самом деле объединили свои силы, чтобы запугать моего ученика. Для чего вам нужны лица?»
Священник Му и Священник Хуа уставились на Ю Ю и молчали. Ю Ю звучал подло, но как существа с богатым опытном, эти подлые слова для них ничего не значат.
Длинный меч Ю Ю голубого цвета пронесся по воздуху и направил пару чрезвычайно тонких лучей света меча на лица Жреца Хуа и Жреца Му. Как сказал Ю Ю, свет меча прорезал их лица.
Священник Му был в ярости. Он взмахнул разноцветной ветвью и рассеял свет меча, в то время как священник Хуа выпустил из своей головы три тысячи струй тумана. В тумане поднялись три тысячи странных форм «духовных воинов», одетых во всевозможные драгоценности, и начали наступление на Ю Ю со своим странным оружием, которое было сгущено от всевозможных эмоций и желаний живых существ.
Ю Ю расширил глаза от удивления. Глядя на три тысячи воинов-духов, он искренне вздохнул и сказал: «Священник Хуа, эта твоя магия действительно удивительна… Я не видел, чтобы ты делал это раньше!»
Во время разговора Ю Ю взмахнулл своим мечом и послал три тысячи лучей света меча, которые превратились в голубых драконов и проникли в пространство. С треском золота и нефрита, груди всех трех тысяч духовных воинов Жреца Хуа были одновременно пробиты светом меча Ю Ю, превратившись в кусочки золота и нефрита и упав вниз.
Выражение священника Хуа внезапно изменилось. Выпустив глоток крови, он разразился диким смехом. Сжав палец вместе, он быстро нарисовал символ заклинания в воздухе своей кровью.
Когда кроваво-красный символ заклинания вылетел, все части его духовных воинов немедленно полетели к нему. Вместе с громовым рычанием, похожим на взрывы десятков тысяч громовых бомб, появился темно-золотой гигант высотой в тысячу миль с четырьмя лицами, четырьмя ногами и тридцатью шестью руками.
Священник Хуа взял сотни пред-мировых духовных сокровищ и высших сокровищ от того места, где умер Пань Хэн. В этот момент, этот темный золотой гигант держал в своих руках верховное сокровище перед миром, испуская миллионы лучей теплого света, когда он грозно ударил Ю Ю.
В тот момент, когда золотой гигант двинулся, Жрец Му промелькнул позади Ю Ю и жестоко бросил свою красочную ветвь в спину Ю Ю. Тем временем, он схватил нефритовую доску левой рукой, которая также была высшим сокровищем перед миром, и наложил заклинание. Он вызвал четырехцветный свет, который шел по спирали и обвивал все тело Ю Ю.
Священник Хуа быстро щелкнул пальцами, накладывая слои магических печатей на Ю Ю в ряд. Ослепительные огни заставили Ю Ю слегка встряхнуть его тело и нарушить его энергетические потоки, заставляя его чувствовать себя как в болоте.
Глядя на спускающегося темного золотого гиганта, Ю Ю громко рассмеялся: «Ха, священник Хуа, откуда у тебя такая удача? Тридцать шесть сокровищ перед миром? Вы когда-нибудь были настолько богаты?» 
Стоя в стороне, задыхаясь, Цзи Хао исцелил свои травмы и восстановил свою силу. Услышав Ю Ю, он разразился криками: «Наставник, эти предсмертные сокровища были украдены у меня этими двумя бессовестными старыми существами!»
Простыми словами, Цзи Хао сказал Ю Ю. о том, что произошло в мире Пань Хэн, от того, как он упорно боролся , чтобы убить Пань Хэн, чтобы найти более тысячи до мировых сокровищ от трупа Пань Хэн', а затем об ограблении половины этих сокровищ Жрецом Хуа И Жрецом Му.
Ю Ю поднял брови. Его улыбающееся лицо было мгновенно охвачено яростным убийственным намерением, и все его тело, казалось, было покрыто слоем темных облаков, что даже его нефритово-белая кожа стала слегка темной.
Пред-мировые духовные сокровища и высшие сокровища обычно служили основой секты. Обладая духовным сокровищем, обычный совершенствующийся может, по крайней мере, бросить вызов врагам на два-три уровня выше, чем он сам. Обладая высшим сокровищем, обычный совершенствующийся мог бы хотя бы некоторое время держаться, даже когда сталкивается с могущественными существами уровня мастера, вместо того, чтобы быть убитым немедленно.
Сотни высших сокровищ и духовных сокровищ? Насколько это может улучшить силу секты?
Ю Ю имел большое количество учеников, но, за исключением немногих старших учеников, лишь немногие счастливчики имели сокровища пред-мира. В конце концов, пред-мировые сокровища были слишком редки, что даже у Ю Ю не было такого количества.
Но Священник Му и Священник Хуа фактически «отобрали» у его ученика сотни сокровищ перед миром? Эти сокровища принадлежали Цзи Хао, и, как Наставник Цзи Хао, Ю Ю также владеет этими сокровищами, а это значит, что Жрец Хуа и Жрец Му забрали сокровища Ю Ю!
«Священник Хуа, жрец Му, сегодня я не остановлюсь, прежде чем вы умрете!» Ю Ю крикнул: «Братья, сделайте это! Не говоря уже о чем-то еще, мы должны забрать наши сокровища!»
Священник Дачи и Священник Цин Вэй смотрели в сторону, не показывая намерения вступить в сражение напрямую.
В конце концов, Ю Ю был жестоким и сильным. С его формированием меча, Ю Ю был достаточно силен, чтобы справиться с Жрецом Му и Жрецом Хуа. Если Ю Ю не попадет в невыгодное положение, Священник Дачи и Священник Цин Вэй не захотят объединиться, чтобы сражаться со Священником Му и Жрецом Хуа из-за гордости.
Но, услышав Цзи Хао, они передумали. Священник Дачи оставался таким же спокойным и тихим, как старый колодец, в то время как глаза священника Цин Вэя покраснели.
У священника Цин Вэя было не так много учеников, как у Ю Ю, но их число было не маленьким. Среди его учеников лишь немногие владели сокровищами перед миром!
Сотни пред-мировых сокровищ? Как он мог позволить Жрецу Хуа и Жрецу Му получить их?
С громовым ударом, гигантская дыра была открыта в пространстве Хаоса нефритовым Жезлом, на котором были выбиты тигры и драконы. Священник Цин Вэй внезапно появился позади Жреца Хуа и ударил Жезлом по спине Жреца Хуа.



Глава 1596. Разрушить небо рукой 



Если бы Жреца Хуа просто заставили рвать кровью, как могущественное существо, он мог бы пополнить свою израсходованную жизненную силу и выздороветь за один вздох, и его основанию Дао не было бы причинено никакого реального вреда. Тем не менее, нефритовый жук Дракона и тигра, который держал в руке Жрец Цин Вэй, был высшим сокровищем перед миром, очень мощным предметом. Под его силой, вместо крови то, что вырвалось из глаз, носа, ушей и рта священника Хуа, на самом деле было его духовным истинным огнем.
Обычно дух истинного огня прячется в его душе, связан с его жизненной силой и душой. Как только огонь погаснет, его жизнь и Дао исчезнут. Только что, огонь раздувал его тело, потому что, очевидно, его основание Дао было сильно повреждено.
"Священник Цин Вэй!" Священник Хуа истерически закричал хриплым голосом.
Священник Цин Вэй, как самый серьезный из братьев Ю Ю и типичный последователь правил, фактически напал на него. И для первого хода он использовал свой нефритовый Жезл дракона и тигра, который был самым могущественным из всех пред-мировых высших сокровищ, которыми он обладал.
Священник Му чувствовал, что все его внутренние органы перемешаны, и его мозг горел. Из его горла, струйка огня вырвалась на большое расстояние, в то время как он слегка дрожал и потерял зрение. Он полностью забыл, где он был и чем занимался.
Священник Цин Вэй поразил цель одним ударом и вызвал сильное головокружение у священника Хуа, даже взволновав его. Ю Ю громко рассмеялся, когда из его длинного меча голубого цвета поднялся великолепный луч меча, поднялся в небо, словно длинная полоса радуги, и мгновенно проник в грудь темно-золотого гиганта Жреца Хуа.
Острый луч света голубого цвета взвился и разрубил гиганта на части. Тридцать шесть пред-мировых сокровищ выпали из рук великана и попали в руки Ю Ю.
Священник Му заревел неистово. Он мелькнул в воздухе и протянул руку к Ю Ю, снова выпрямив свою красочную ветвь к спине Ю Ю. Ветвь превратилась в ослепительный луч света и пронзила Ю Ю как острый меч.
Ю Ю двигался, как молния. Наряду с пронзительным свистящим шумом, он снова и снова мелькал в пространстве. Пронзительный луч света, удерживаемый в руках священника Му, мгновенно выпадал тысячу раз, но всегда находился на небольшом расстоянии от тела Ю Ю.
Как ни странно, это короткое расстояние также казалось таким же большим, как расстояние между концом неба и дном океана, что как бы ни старался Жрец Му, ему так и не удалось прикоснуться к Ю Ю. В области ближнего боя, как сильное боевое существо, Ю Ю был определенно более умелым, чем Жрец Му. Оказавшись в невыгодном положении, начав плотную борьбу с Ю Ю, священник Му, должно быть, был слишком зол, чтобы думать, когда он принял это неправильное решение.
Видя это, Цзи Хао поднял брови в волнении. Уклоняясь от атак Жреца Му, Ю Ю быстро перемещался в пространстве, как острый меч, с несравненно сильным мечом. Волны прилива Хаоса были такими же хрупкими, как тофу для Ю Ю, не создавая ему никаких трудностей.
Каждый шаг и движение, совершенные Ю Ю, были включены в заклинания меча, которые он создал, но все же, наблюдая за его совершенно плавными и естественными движениями, Цзи Хао чувствовал себя таким волшебным. Постепенно, он почувствовал слабое чувство Дао от движений Ю Ю.
Наблюдая за борьбой Ю Ю, Цзи Хао собрал больше, чем когда-либо, за сто лет тяжелого совершенствования. Цзи Хао улыбнулся от счастья и взволнованно поднял руки. Внезапно, мощная сила меча вырвалась из каждой его поры. Очевидно, наблюдая за таинственными шагами Ю Ю, Цзи Хао вошел в магическое состояние, которое позволило ему еще глубже понять великий Дао меча.
В его духовном пространстве, таинственный человек сидел в воздухе со скрещенными ногами, возясь с туманным большим топором обеими руками. «Э-э, Ю Ю, почему он должен играть мечами? Все остальное оружие неверно. Только гигантские топоры могут служить настоящим оружием Пань Гу!» Таинственный человек щелкнул языком и пробормотал.
Покачав головой, он беспомощно вздохнул и продолжил: «Хорошо, он выбрал неправильный путь для себя, и теперь он привел своего ученика на неправильный путь. Какое… бесконечное пагубное влияние!»
Ю Ю дико рассмеялся, пока Жрец Му преследовал его, яростно атакуя. Ю Ю прыгнул и быстро взмахнул руками. Уклоняясь от атак Жреца Му, он также внимательно наблюдал за тридцатью шестью главными сокровищами перед миром, которые он украл у Жреца Хуа ранее.
«Не так хороши, как высшие сокровища, которые возникли во время создания мира Пань Гу, но они все еще являются подлинными сокровищами перед миром, и лишь немного слабее, чем сокровища мира Пань Гу. Они достаточно хороши, чтобы слиться с моими учениками души и помочь им достичь их великого Дао! Ю Ю громко рассмеялся: «Великие сокровища! Вы, бесстыдные старые существа, вы ограбили сокровища моего ученика!» 
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю, их души были связаны таинственным и волшебным образом. Через связь между их душами, Священник Цин Вэй и Священник Дачи одновременно узнали о функциях, силах, происхождении и истории всех сокровищ, находящихся в руках Ю Ю в тот момент, когда Ю Ю наблюдал за этими сокровищами.
Священник Цин Вэй поднял брови. Чистый поток тумана поднялся на десятки тысяч миль от его головы, в то время как он правой рукой держал нефритовый Жезл дракона и тигра и нанес еще одну волну жестоких ударов по Жрецу Хуа.
Священник Хуа звучно крикнул. Десятки раз подряд попадая под нефритовый Жезл Жреца Цин Вея, огонь искрился из каждого угла его тела. Пучки истинного огня непрерывно вырывались из его пор, делая его тело похожим на прозрачный кусок стекла.
Священник Хуа получил тяжелую травму. Не сосредотачиваясь на совершенствовании и исцелении в течение определенного периода времени, то, что он потерял, никогда не сможет пополниться. Поскольку он терял все больше и больше жизненной силы, уклоняться от атак Жреца Цин Вэя становилось все труднее для него. Довольно много раз, нефритовый Жезл дракона и тигра чуть не хлопал его по лбу.
Священник Хуа собирался проиграть жрецу Цин Вэю. Наблюдая за этим, Священник Му внезапно осознал факт — постоянно меняющийся великий Дао развития Жреца Хуа был естественным образом подавлен результатами великого Дао Жреца Цин Вэя, а у Жреца Цин Вэя было намного большее совершенствование, чем у Жреца Хуа!
Войдя в резонансное рычание, Жрец Му отвернулся от Ю Ю и мелькнул в воздухе, пытаясь помочь Жрецу Хуа.
Внезапно, священник Дачи, который прятался в темноте и все это время наблюдал за боем, издал оглушительный крик и неожиданно сделал свой ход. Как журавль, он медленно поднялся и быстро нырнул, тяжело ударившись в спину священника Му пурпурно-нефритовой дубиной.
Священник Му никогда бы не подумал, что Священник Дачи на самом деле нападет так внезапно, почти подло. В конце концов, священник Дачи всегда был самым скромным и мирным среди всех. Священник Дачи был неизмеримо могущественным, и, будучи восхищенным Священником Цин Вэем и Священником Ю Ю, он был гораздо более могущественным, чем два его младших брата.
Священник Му пытался угадать фактический уровень силы Жреца Дачи бесчисленное количество раз, но только когда он получил удар от Жреца Дачи, он понял это — Священник Дачи был действительно, действительно ужасен!
Фиолетовая нефритовая дубина не была даже духовным сокровищем священника Дачи. Вместо этого, это был просто случайный предмет, принадлежащий священнику Дачи. Однако, с этим случайным, обыкновенно выглядящим предметом, Жрец Дачи чуть не раздавил внутренние органы Жреца Му и заставил его кричать от слез из-за боли.
"Брат Дачи, пощади, пожалуйста!" Священник Му открыл рот и выпустил резкую полосу огня, смешанную с большим количеством крови. Получив тяжелую травму, он закричал от сильного шока: «Ради дружбы между святым Пань Гу и нами!»
Священник Дачи готовился нанести второй удар, но, услышав Жреца Му, остановился, показывая нерешительность на своем невыразительном лице.
В этот самый момент, из гигантского города на расстоянии вырвался бушующий рев.
В следующий момент, из города вырвались чисто темные руки длиной в сотни миллионов миль, густо покрытые темными волосами. Огромная рука разрушительно хлопнула по этой области Хаоса, где происходило сражение.
Наряду с громовым взрывом, область Хаоса была разрушена.



Глава 1597. Ю Мэн 



Из раздавленного пространства вспыхнул силуэт. Это был священник Хуа, обернутый дымом и огненными блестками, тяжело раненный. Со рвотой кровью, он выскочил из космоса рядом с Цзи Хао.
Цзи Хао стоял на золотой полосе света, преобразованной от золотого моста, а священник Хуа появился рядом с золотым мостом, менее чем в тридцати метрах от Цзи Хао.
Глядя друг на друга, они ненадолго остановились. В следующий момент, Цзи Хао разразился громовым рычанием, поднимая потоки силы Хаоса обеими руками. Потоки энергии Хаоса сплелись в гигантскую руку шириной в сто миль и опустились на голову жреца Хуа. Половина мира Пань Хэн была послана в пару гигантских ладоней, создавая сильное давление, которое даже испугало Жреца Хуа.
Вернувшись в свое лучшее состояние, священник Хуа мог игнорировать наступление Цзи Хао. Но в это время, священник Хуа уже был ранен священником Цин Вэем и Ю Ю. Его бесчисленные духовные воины, порожденные его великим Дао развития, были уничтожены Ю Ю за один-единственный ход, и в данный момент Жрец Хуа находился в его самом слабом состоянии, не имея возможности сражаться с Цзи Хао.
Вздохнув от гнева, Священник Хуа промелькнул в воздухе, превратился в порыв ветра, который испускал освежающий аромат, и убежал.
Пара огромных рук Цзи Хао хлопнула в воздухе, сотрясла пространство и разбила десятки волн прилива Хаоса.
«Священник Хуа, ты мастер и старейшина. Как ты можешь сбежать с помощью магии небесного дьявола? Тебе не стыдно?» Кричал Цзи Хао, в то время как уголки его глаз дернулись в ярости. Священник Хуа на самом деле избежал магии небесного дьявола, и Цзи Хао даже не знал, что сказать об этом его поведении.
На некотором расстоянии Ю Ю вышел из раздавленного пространства, казалось, был поражен, но остался совершенно невредимым.
Священник Му глубоко вздохнул. В следующий момент, он телепортировался на десятки тысяч миль отсюда. Когда подул приятный душистый ветер, Жрец Хуа появился рядом со Священником Му. Прикрытый священником Му, священник Хуа поспешно достал нефритовую бутылку и налил в рот восемнадцать золотых таблеток размером с большой палец. Услышав Цзи Хао, он никак не отреагировал, как будто ничего не слышал.
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю отвернулись от Священника Му и Священника Хуа, которые получили очень серьезные ранения, а затем всерьез посмотрели на огромный металлический город вдалеке.
"Мой друг, откуда ты? Для чего ты здесь?" Священник Дачи убрал пурпурную нефритовую дубину, затем медленно вынул деревянную дубину из рукава, которая не привлекала внимания. Затем, он вынул ярко-зеленый японский банановый лист и надел его на шею.
Священник Дачи, казалось, волновался, что деревянная дубина и лист могут не справиться с неизвестным могущественным врагом. Поэтому, он вынул пару красивых светящихся колец из драгоценных камней и надел их на левые пальцы. Следуя движениям его пальцев, пара колец выпустила два потока тумана, один мутный, а другой прозрачный, обвивающий ладонь священника Дачи и сгущающийся в туманную диаграмму Тайцзи.
В гигантском металлическом городе взлетело большое количество дворян Ю и воинов Цзя Клана в роскошных доспехах, молча плывущих по воздуху. Из города донесся глубокий смех, холодный и хриплый, словно приглушенный гром летней ночью, когда он медленно пронесся по небу. Цвет Хаоса внезапно изменился. В поле зрения Цзи Хао все стало зловеще черным.
Черный Хаос, черные волны прилива, черная, неупорядоченная энергия столкнулись друг с другом и породили темный свет и молнии, в то время как гигантская черная дыра тихо появилась. Окружающее пространство стало тихим, но темный холодный смех, который было неприятно слышать, задержался в хаосе и эхом пронесся в духовном пространстве Цзи Хао.
Постепенно, этот холодный смех становился все громче и громче, все сильнее и сильнее, разрывая тело и душу Цзи Хао, как тысячу гнилых тупых ножей и лезвий. Это даже ослепило его глаза и сделало его неописуемо неудобным.
"Дьявол, как ты смеешь?" Священник Цин Вэй нахмурился и внезапно нанес удар по Хаосу Жезлом дракона и тигра в руках. 
Грохочущий гром разразился внезапно, рассеивая шумный смех в голове Цзи Хао. Цзи Хао глубоко вздохнул и поспешно произнес заклинание, которое могло очистить его разум и сдержать внутренний мир, успокаивая себя тайной магией.
Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао и звонил ярко, защищая его зародыш Дао вместе с заклинанием.
«Дьяволы»? Из самой глубины металлического города крикнул крайне свирепый хриплый голос: «Для меня ты — дьявол!»
Наряду с голосом, из металлического города вытянулась еще одна гигантская рука длиной в миллионы миль с густыми темными волосами. Две руки схватились за стену металлического города и с силой сжали городскую стену, заставив бронзовую стену скрипеть.
Медленно, гигантская фигура расправила верхнюю часть тела. Даже за миллионы миль каждый ясно видел густые черные волосы на диком лице этого существа и огромный единственный глаз на лбу, который был наполнен чувством насилия и разрушения, как будто он был прямо у всех на глазах.
У этого существа был такой дикий вид, как у шимпанзе с ограниченными физическими возможностями. Он был похож на дикое животное, голова которого десятки раз подряд разбита гигантской скалой, совершенно не в форме, очень уродливо выглядящая, но внезапно ставшая разумным существом.
Дикий, грубый, жестокий, отвратительный ... Никакого света мудрости не было обнаружено от его искривленного лица, и была только очевидная дикость и желание уничтожения. Две длинные линии слюны висели на углах его рта, делая его похожим на свирепого гидрофобного пса.
Единственный глаз между его бровями пылал красным, из-за опухших кровяных прожилок в его глазах.
«Я Ю Мэн». Его пара рук слегка дрожала и поддерживала его тело, позволяя ему с трудом встать.
Казалось, он долго не двигал своим телом, потому что встал очень медленно и напряженно. С большого расстояния, Цзи Хао услышал скрип от костных суставов.
«В каждом мире есть свой Дао. Управляющий Дао каждого мира верит, что его или ее Дао — истинный великий Дао. Те, кто считают себя« святыми », все видят в других дьяволов».
Ю Мэн был таким страшно выглядящим существом, но то, что он сказал, звучало разумно.
«Я завоевал и уничтожил бесчисленные миры. Я думал, что контролеры Дао из разрушенных мною миров были дьяволами, но они тоже видели в меня дьявола. неудачники оказываются неудачниками ".
«Я сильнее вас, поэтому вы дьяволы».
«Это абсолютно правильный Дао, который я узнал из своей долгой жизни!»



Глава 1598. Правильный Дао 



Ю Мэн, огромное существо взревело с глубоким голосом, и медленно выпрямило свое тело. Когда он медленно встал, его тело непрерывно уменьшалось. Когда он полностью выпрямил свое тело, он уменьшился до тридцати метров в высоту.
У него было свирепое и отвратительное лицо. Его густые черные волосы покрывали его тело, как одеяло, и он ничего не носил. Сильно качая головой, Ю Мэн громко скрипнул шеей, что звучало как десятки сотрясающихся колокольчиков.
Цзи Хао смотрел на Ю Мэна издалека. Он выглядел как изуродованная горилла, идущая в вертикальном положении, одноглазая и крайне некрасивая. Тем не менее, от этого одноглазого уродливого существа возникло сильное чувство Дао. Судя по ощущению Дао, он был «мастером», как Ю Ю и его братья, или даже «святым».
Он вытянул шею, затем руки, талию, ноги и ступни. После этого, он громко рассмеялся и прочистил горло, затем потянул руку назад. Гигантская черная костяная дубина вылетела из металлического города в его руку вместе с глубоким свистящим шумом.
Он держал в руках черную дубину длиной в тысячи метров и начал издавать свистящий шум, который заставлял людей чувствовать головокружение, а затем, держа дубину на плече, он вышел из города гигантскими шагами. Позади него, миллионы дворян Ю Клана и воинов Цзя Клана безумно кричали, как могли, их лица покраснели.
Цзи Хао услышал их ясно. Они использовали древний язык из мира Пань Ю, который был глубоким, трудным для понимания и очень неприятным на слух, совершенно отличным от нежного и красивого языка, используемого нынешними дворянами Ю клана из мира Пань Ю.
Люди клана Ю, которые вторглись в мир Пань Гу, были способны опираться на этот древний язык, который, согласно легендам, содержал магическую силу. Поэтому, Цзи Хао выучил только несколько простых звуковых отметок этого языка из книг, которые он нашел из коллекций некоторых людей из клана Сю. Основываясь на том, что он знал, эти нечеловеческие существа восхваляли Ю Мэна со всеми его страстями за его великие достижения в уничтожении тридцати тысяч миров.
Цзи Хао почувствовал, что души этих нечеловеческих существ кипят, и горячие потоки силы веры ворвались в его тело, как расплавленное железо. Поддерживаемое силой веры, жесткое, негибкое тело Ю Мэна стало ловким и проворным в течение нескольких дыхательных движений.
Неся гигантскую костяную дубину, он пришел к Цзи Хао, Ю Ю и братьям Ю Ю. Он широко открыл свой единственный глаз и внимательно посмотрел на Цзи Хао и других с головы до ног, одного за другим.
Цзи Хао не знал о чувствах, которые испытывали другие, но когда Ю Мэн посмотрел на него тем же самым глазом, он почувствовал свой взгляд, который был похож на крошечный, но особенно острый кинжал, насильственно режущий каждую его клетку, когда он пытался выкопать каждый секрет, который у него был.
Ю Мэн смотрел на него так агрессивно. От его взгляда, Цзи Хао также почувствовал сильную злобу и сумасшествие.
"Мои два друга!" Ю Мэн резко рассмеялся. Прежде чем он засмеялся, он выглядел просто средне страшно. Но как только он широко открыл свой гигантский рот, похожий на кровавую дыру, и обнажил свои три слоя острых зубов, он выглядел недопустимо страшным.
Он был так плохо выглядиел что Цзи Хао инстинктивно взглянул на этих прекрасных дворян Ю Клана и сильных воинов Цзя Клана над металлическим городом. Он не мог поверить, что эти прекрасно выглядящие не-человеческик существа на самом деле имели одно происхождение с Ю Мэном, таким диким, деформированным существом!
«Хех!» Священник Дачи тихо рассмеялся, а его пара колец звякнула. 
Священник Му и Священник Хуа посмотрели друг на друга, некоторое время размышляли, затем взлетели и приземлились рядом с Ю Мэном. Священник Му молчал с горьким лицом, в то время как священник Хуа серьезно поклонился Ю Мэну и сказал: «Привет, Ю Мэн, мой друг».
Ю Мэн засмеялся, затем небрежно махнул рукой священнику Хуа и сказал: «Хватит трепаться. Эти вежливости бесполезны, бессмысленны. Мы трое вместе ... Хм, какой из этих трех самый слабый? Давайте объединим наши силы и нанесем один удар, чтобы убить одного из них первым, тогда с остальными будет легко справиться ».
Священник Хуа и Жрец Му остановились прямо на месте.
Стиль обращения Ю Мэна был совершенно неприемлем для них. Почему они это сделали?
Некоторые люди были прямыми и простыми, но как могущественные существа высокого уровня, такие как Жрец Хуа и Жрец Му, они не должны действовать менее прямолинейно, чем другие. Другими словами, не должны ли они быть лицемерными и скрывать часть своих реальных целей?
Хотя то, что только что сказал Ю Мэн, было именно тем, что всегда хотели делать Жрец Хуа и Жрец Му, ясно, что они не могли просто сказать это вслух, а просто сделать это напрямую! Поэтому, священник Му и священник Хуа чувствовали себя так смущенно. Они смотрели на Ю Ю и его двух братьев, когда боролись, не имея возможности сказать ни слова.
«Итак, вы не понимаете, что такое настоящий великий Дао, и при этом вы не знаете, что такое Дао!» Наблюдая за реакцией Жреца Хуа и Жреца Му, Ю Мэн пренебрежительно покачал головой и зарычал: «Правильный Дао делает все, что ты хочешь».
«Если тебе нравится то, что принадлежит другим людям, просто возьми это. Богатство, сокровища, любовники ... Пока я достаточно силен, все во вселенной принадлежит мне. Так что я могу достичь всего, чего захочу, без сомнения. Что касается вещей, которые мне не нравятся, я их уничтожу. Я достаточно силен, поэтому я делаю все, что хочу. Я могущественен, поэтому я делаю все, что мне нравится! "
«Я видел этих троих, которые мешали моему завоеванию мира Пань Гу. Вы двое, союзники, которых я выбрал, которые должны оказать мне полное содействие. Любой ценой, мы убьем одного из этих трех, тогда мы будем в преимуществе «.
Ю Мэн серьезно посмотрел на священника Му и сказал: «Не думай, не задумывайся, не сомневайся. Любое мышление неверно. Мы следуем своей природе, своим сердцам, чтобы убивать, разрушать, грабить, изнасиловать ... и это ... самый правый Дао, самый сильный Дао, ... "
" Дао преследуемый дикими животными! " сказал Цзи Хао холодно: «Без причины, без размышлений, но инстинктивно убивать, грабить и сжигать, это Дао животных, вообще без разума!»
"Ю Мэн, ты гигантское дикое животное! Разве ты не понимаешь? Должен ли я сказать это?" продолжал Цзи Хао презрительно: «Как неразвитое, первобытное, варварское существо, как ты смеешь говорить о« правильном Дао »?»
"Чушь собачья! Невыносимо!" Цзи Хао указал на Ю Мэна и проклял.



Глава 1599. В форме зверя 



Священник Му молчал с мрачным взглядом, в то время как священник Хуа указал пальцем на Цзи Хао и сердито закричал: «Цзи Хао, малыш, как ты смеешь…?»
Прежде чем он закончил, Ю Мэн поднял голову и громко рассмеялся, звуча как группа ревущих зверей. Его урчащий голос поглотил крики священника Хуа и не позволил ему закончить речь.
«Дао диких животных? Умный, правильный, мой Дао — это точно Дао диких животных. И что?» Широко открыв свой единственный глаз, Ю Мэн с большим интересом посмотрел на Цзи Хао и продолжил: «Когда я голоден и хочу пить, я ем и пью; когда я хочу женщин, я ловлю одну, сто, тысячу женщин, чтобы иметь столько веселья, сколько я хочу; когда я хочу убить, я убиваю столько, сколько захочу ».
«Все, что я делаю, следует моему сердцу, моей природе, самым оригинальным желаниям в моей душе. Я делаю все, что хочу, с самой чистой силой, самым прямым образом. Это Дао, самый оригинальный, самый чистый Дао в мире, самый основной Дао в мире! "
Ю Мэн внезапно указал в направлении мира Пань Гу и закричал: «Малыш, позволь мне задать тебе вопрос. Святой Пань Гу, как создатель твоего мира, создал ли он мир, следуя своему инстинкту и нанося свой величайший удар… Или он тщательно размышлял о зародыше в течение бесчисленных лет и терпеливо копался в великом Дао за миллионы веков до того, как создал мир? "
Цзи Хао молчал. Ю Мэн рассуждал иррационально, но Цзи Хао не мог опровергнуть то, что он сказал об одном: следовал ли Пань Гу своему инстинкту создания мира? Или он создал мир по какой-то другой причине?
В своем духовном пространстве таинственный человек сидел со скрещенными ногами и нахмурился, его брови извивались, как пара драконов потопа. «Пань Гу создал мир, потому что он инстинктивно хотел, или он полагал, что он должен сделать это при глубоком рассмотрении? Хм… Кто может ответить на этот вопрос?»
Некоторое время оставаясь безмолвным, он указал пальцем на свое сердце и сказал: «Я не могу… А вы?»
Глазами Цзи Хао, таинственный человек взглянул на священника Дачи, священника Цин Вэя и Ю Ю, которые также погрузились в странное молчание. Их глаза ослепляли, в то время как бесчисленные мысли возникали и исчезали в их умах. Все они были погружены в свои мысли.
Священник Хуа и Священник Му смущенно посмотрели друг на друга. Один из них преследовал великого Дао покоя и попытался найти великую силу перерождения от покоя, а затем освободиться от ограничения жизни. С другой стороны, другой следовал Дао развития, пытаясь обнаружить недостатки великого Дао природы, а затем достичь абсолютной свободы через эти недостатки.
Они не были потомками Пань Гу. Поэтому, услышав вопрос Ю Мэна, они хотели только смеяться, не впадая в неописуемое состояние мышления, как Ю Ю и его два брата. Поэтому они были смущены. Они хотели гневно расспросить вселенную — как «мастера» одного уровня, почему Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю всегда находились в более высоком состоянии, чем они?
Ю Мэн скривил усмешку и выставил четыре клыка, затем выпрямил свои длинные черные волосы. Внезапно он разразился громоподобным ревом, подняв правой рукой гигантскую костяную дубину и начав темную яростную бурю, с ревом бросаясь на Цзи Хао.
«Сначала убей слабейшего, а затем нападай на второго слабейшего!» Идя к Цзи Хао, Ю Мэн зарычал: «Отрезать один палец лучше, чем ранить десять пальцев; иметь одну птицу в руках лучше, чем смотреть на десять птиц в лесу. Великий Дао убийства, смерть цели ведет к истинному «Дао»!
Костяная дубина подняла сильный порыв ветра, когда она мчалась к Цзи Хао.
Цзи Хао поспешно активировал колокол Пань Гу. Колокольчик эхом разнесся по небу, когда костяная дубина тяжело приземлилась на колокол. С оглушительным ударом, из всего колокола вспыхнули ослепительные искорки, а колокольчики заставили всех почувствовать головокружение. Все тело Цзи Хао оцепенело, как будто громовой удар только что упал на его голову. Он почувствовал острую боль от своих внутренних органов, когда его отбросило вместе с колоколом Пань Гу от костяной дубины. 
«Отрезать один палец, отрезать один палец, отрезать один палец…» Ю Мэн безумно взревел и прыгнул в сторону Цзи Хао, затем трижды подряд ударил в колокол Пань Гу костяной дубиной.
Цзи Хао не мог даже стоять. Под тяжелыми ударами, прозвенел колокол. Сквозь колокол, ужасно сильная сила приземлилась на тело Цзи Хао, парализовав его и повредив его внутренние органы. Он не видел ничего, кроме огней привязывания и ощущал вкус крови изо рта, поскольку поток крови уже хлынул к его горлу.
Наконец, ребра Цзи Хао были раздавлены, и из его рта вырвался поток крови, впрыскивая на большое расстояние.
Ю Мэн был невероятно силен, а гигантская костяная дубина обладала огромной силой. Дубинка явно была высшим сокровищем, по крайней мере, на уровне колокола Пань Гу.
Костяная дубина отлично нейтрализовала защитную силу колокола Пань Гу. Страшная сила Ю Мэна была ослаблена на полпути колоколом Пань Гу, а затем приземлилась на тело Цзи Хао. К счастью, Цзи Хао был защищен своим собственным телом Пань Гу. В противном случае, он мог бы быть раздавлен давно.
"Разве я не могу убить тебя с тридцатью процентами своей силы?" Ю Мэн посмотрел на Цзи Хао в замешательстве. Внезапно он сильно ударил себя по лбу гигантской костяной дубиной и разразился смехом. «Да, твой колокол… Так же, как мое оружие, оно сделано из части тела « Пань », не так ли?»
В головокружении, Цзи Хао поднял голову. Но прежде чем он успел ответить, Ю Мэн снова бросился к нему и ударил костяной дубиной в колокол Пань Гу.
"Сорок процентов моей силы, взорвись!" Взревел Ю Мэн. Из костяной дубины в небо поднялись пучки темного огня, в то время как гораздо более мощная сила ударила тело Цзи Хао через колокол.
Цзи Хао фыркнул. Когда его кости сломались, он вырвал еще больше крови. На этот раз, его отбросило с колоколом за сотни тысяч миль, почти врезавшись в гигантский металлический город.
Ю Мэна разочаровал то, что Цзи Хао был ранен, но не взорвался, превратился в кусок мясной пасты и полетел по всему Хаосу, как и ожидал. Еще хуже, когда Цзи Хао отчаянно задыхался, чтобы дышать, все его внутренние повреждения и внешние повреждения быстро заживали.
"Ублюдочный ребенок. Отрезать один палец, отрубить один палец, почему ты еще не умер?" Ю Мэн бормотал снова и снова, как сумасшедший, в то время как он снова шагал к Цзи Хао гигантскими шагами.
Но на этот раз, прежде чем он приблизился к Цзи Хао, луч света меча голубого цвета сверкнул через Хаос сзади. В ярости и со всей своей силой, Ю Ю направил свой меч в сердце Ю Мэна со спины.
«Если вы не можете отрезать один палец ... вы повредите его десять пальцев!» Взревел Ю Мэн. Он резко обернулся, увернулся от меча Ю Ю и жестоко открыл рот, бросаясь к Ю Ю, как дикая собака, и пытался укусить шею Ю Ю своими блестящими острыми зубами.
Стиль боя Ю Мана действительно был таким же, как и у диких зверей.



Глава 1600. Резня, Искоренение 



Цзи Хао был ошеломлен, как и священник Дачи и священник Цин Вэй.
Будучи самым жестоким живым существом в мире Пань Гу, Ю Ю сражался со всевозможными врагами. От доисторических могущественных существ до мастеров, с точки зрения боевого опыта, никто в мире Пань Гу никогда не сможет превзойти Ю Ю.
Основываясь на своем богатом боевом опыте, Ю Ю поднял свои боевые привычки и сформировал собственный стиль боя.
Против монстров Хаоса, без сомнения, он будет сражаться всеми злыми и жестокими способами, даже подлыми и грязными. Но, столкнувшись с существами «уровня мастера», Ю Ю, естественно, будет вести себя как «политик» и оставит место для достоинства каждого. Взяв в качестве примера Жреца Му и Жреца Хуа, они много раз тайно сражались с Ю Ю, но независимо от того, насколько интенсивно они ссорились, когда они фактически начали сражаться, они всегда сохраняли основную вежливость как «мастера».
Поэтому Ю Ю никогда не думал, что Ю Мэн, который явно имел высокий социальный статус в мире Пань Ю как существо «уровня святого», на самом деле укусит его!
Он широко открыл рот и немного ожесточился, как сумасшедшая собака, и Ю Ю не ожидал этого, не успев своевременно отреагировать.
"Хрр! Повредить десять пальцев!" Из живота Ю Мэна раздался приглушенный грохот. Он яростно качнул головой и чуть напрягся на плече Ю Ю, издавая скрипящий звук и выпустив пурпурно-золотую кровь со слоями переплетенных следов великого Дао, стекающую по плечу Ю Ю, испуская слабый аромат.
Священник Му и Священник Хуа оба были ошеломлены, что они буквально не могли сказать ни слова долгое время. Ю Ю, самый жестокий человек в мире Пань Гу, могущественный, который заставил их страдать в бесчисленных битвах, тот, кто никогда не проигрывал, был фактически ранен укусом Ю Мэна. Это было даже реально?
Подсознательно, священник Хуа задвигал челюстями. Если бы он знал, что Ю Ю может быть ранен зубами, возможно ...
"Брат, ты видишь себя дикой собакой?" Услышав щелчок зубов священника Хуа, священник Му угрюмо взглянул на него.
'Ну и шутка? Ю Мэн мог сражаться как зверь, но ты, как Священник Хуа ... »
Покачав головой, Священник Му быстро стер это странное чувство из своего разума:« Кажется, что метод не имеет значения, если Ю Ю можно победить, право? Только если Ю Ю может быть побежден, верно? Но, кусать? Лицо священника Му исказилось. Он снова посмотрел на священника Хуа. Когда они смотрели друг другу в глаза, выражения на их лицах стали особенно странными.
"Злой монстр!" Ю Ю покраснел от стыда и яростно дал волю проклятию.
Во всяком случае, Ю Мэн был существом «святого уровня» из великого мира. Он говорил о «Дао животного» с тех пор, как появился, хорошо! Но он на самом деле немного как собака? Предполагалось, что это будет битва на уровне святого, но из-за него все оказалось так странно. Это, это, это было так унизительно!
Священник Ю Ю был действительно ранен от укуса!
Ю Ю даже позеленел от злости. Он переместил плечо и попытался избавиться от Ю Мэна, но его зубы сверкали от следов Дао и вдруг стали чисто черными. С серией трескучих звуков, его зубы проникли в мышцы Ю Ю и рассекли его кости.
Было больно и так неловко. Сердце Дао Ю Ю было потрясено. На данный момент, он не знал, что делать.
Ю Мэн плотно прижал Ю Ю к плечу, затем быстро обхватил левой рукой тело Ю Ю. Волосы его длинной и густой ноги тоже обвивались вокруг Ю Ю, пытаясь зажать его. Тем временем, он поднял гигантскую костяную дубину правой рукой и яростно повернул ее к голове Ю Ю. 
Священник Дачи и Священник Цин Вэй наконец поняли, что происходит. Из-за гнева их лица сильно дернулись.
Ю Ю и его братья родились из души Пань Гу. С начала времени Пань Гу, они были довольно близки друг к другу. У них были разные личности, но они были связаны вместе. Наблюдая за тем, как Ю Ю очень ранен Ю Мэном и попал в трудную ситуацию, даже Жрец Дачи, самый беззаботный человек, который никогда не был взбешен, выругался вслух.
Стоя в стороне, Цзи Хао сделал вид, что ничего не слышал от священника Дачи.
Священник Дачи превратился в полосу пурпурного тумана, а Священник Цин Вэй превратился в луч золотого света. Одновременно, они активировали свои самые могущественные сокровища, стиснули зубы и бросились к Ю Ю. Священник Дачи взмахнул золотым пред-мировым сокровищем, которое выглядело как наплечный столб, направленный в голову Ю Мэна, вызывая раскаты грома.
Священник Цин Вэй быстро взмахнул длинной косой, обернутой потоками энергии Хаоса, и выпустил острые нити силы меча Хаоса, беспорядочно промчавшись к Ю Мэну.
«Наши два друга, наш друг Ю Мэн, ведет честную битву с нашим другом Ю Ю. Вы оба — моральные живые существа. Как вы можете выиграть подобную битву?» Священник Му и Жрец Хуа двинулись немедленно, лицом к лицу со Жрецом Дачи и Жрецом Цин Вэем.
Ю Ю оказался в сложной ситуации. По всей вероятности, он может понести серьезную потерю. В худшем случае, он может даже потерять конечность, и его основание Дао может быть повреждено. Для Жреца Му и Жреца Хуа это было так чудесно. Итак, как они могли позволить Священнику Дачи и Священнику Цин Вэю остановить это?
Они четко понимали, что, как только они предпримут этот шаг, конфликт между Жрецом Дачи, Жрецом Цин Вэем и ими самими поднимется на более высокий уровень. Но, тем не менее, они сделали это без колебаний. Во что бы то ни стало, они помешают Дачи и Цин Вэю помочь Ю Ю ... Было бы прекрасно, если бы Ю Мэн умер вместе с Ю Ю!
Если Ю Ю исчезнет, священник Му и священник Хуа не будут так бояться Дачи и Цин Вэя.
Липовое дерево и красочная роза лотоса. Священник Му и Жрец Хуа показали свои оригинальные формы и превратились в блестящие светящиеся экраны, блокирующие путь Дачи и Цин Вэя. Дачи и Цин Вэй могли попробовать свои силы, но как они могли так легко сломать экран?
"Хорошо, хорошо, хорошо!" Любезное лицо Дачи внезапно сменилось жестокостью.
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Хороший человек не вспыхнет легко, но как только он это сделает, результат будет непредсказуемым. Чувствуя убийственное намерение от лица Дачи, Жрец Му и Жрец Хуа почувствовали, что их сердца замерзли. Инстинктивно, они поняли, что это не закончится так просто.
Перед тем, как священник Дачи сделал ход, Ю Ю, который только что получил удар дубиной по лбу, разразился яростным ревом.
"Резня, истребление ... Сегодня вы все умрете!" Из тела Ю Ю вырвалось душераздирающее намерение меча, в то время как гигантская диаграмма формирования вздымалась из-под этих ног, немедленно покрывая Хаос триллионами миль в радиусе.
Четыре луча света разных цветов вылетели из его тела к четырем углам диаграммы. Намерение меча охватило все пространство, безмолвно разрезая ментальный город Мэн Ю на две части и уничтожая огромное количество воинов, не являющихся людьми, в городе.



Глава 1601. Ведущий секту в одиночку 


«Ах!»
Слыша, как Ю Ю кричит «резня, истребление», и видя, как гигантская формационная диаграмма медленно развивается, охватывая все пространство, и четыре луча света меча, стоящие прямо по четырем углам диаграммы, Священник Му и Священник Хуа оба закричали громко. Они дрожали, как маленькие девочки, которые в полночь натолкнулись на тысячу призраков на диком кладбище. Они развернулись и полетели прочь.
Они даже немного сломали кончики своих языков, израсходовали жизненную силу и применили свою самую могущественную магию. На мгновение, они превратились в длинные полосы света, разбили пространство и исчезли без следа.
Они боролись с Ю Ю много раз. В нескольких битвах, они также противостояли мечу, активированному Ю Ю, который был в ярости. Несколько раз страдая, они получили опыт, на основании которого они поспешно убежали, пока формирование меча еще не полностью сформировалось, и у них все еще оставалась надежда на выживание.
Их друг мог умереть, но не они сами. До тех пор, пока они смогут выжить, кого будет волновать Ю Мэн? Кто вообще был Ю Мэн?
Ударив Ю Ю по плечу, Ю Мэн облизал кровь Ю Ю гигантским языком. Почувствовав сладость крови, глаза Ю Мэна расширились. Будучи свирепым, могущественным и жестоким существом, во время покорения других миров Ю Ман съел много существ.
Капля крови Ю Ю содержала неизмеримую силу и тщательно управляемое чувство Дао, которое накапливалось с течением времени. Для такого живого существа, как Ю Мэн, кровь Ю Ю была лучшим питанием. Испытав сладость, Ю Мэн разразился громовым ревом и начал сосать рану Ю Ю, словно даже истощая Ю Ю на одном дыхании.
Терпя великую боль, Ю Ю был в бешенстве. Меч голубого цвета в правой руке сиял холодным светом и пронзил ребро Ю Мэна.
С отчетливым треском, из тела Ю Мэна вылетел черный щит круглой формы размером с кулак. Меч лязгнул по щиту, поднял огненные искры и оставил тень на щите, но не смог повредить волосы Ю Мэна.
«Этот щит сделан из кожи головы Святого Пань Ю! Может ли твой меч повредить мой святой щит?» Рев слышался из желудка Ю Мэна.
До того, как его голос угас, был сформирован меч Ю Ю. Четыре луча света меча вспыхнули в высшем Хаосе. Один луч пронесся по всей территории, разрубил металлический город на две части и заставил исчезнуть в городе миллиард нечеловеческих воинов.
«Проклятое существо!» Глаз Ю Мэна сразу же стал кроваво-красным. Всепожирающее намерение убить распространилось по его телу, когда он максимально напрягал мышцы лица, издавая резонансные крики, которые звучали как рев драконов. Изо всех сил, он укусил Ю Ю в плечо так сильно, как только мог.
Он снова поднял свою черную кость и яростно повернул ее к голове Ю Ю.
Цзи Хао издал яростный крик, превратился в ясный луч света и полетел к Ю Ю. Колокол Пань Гу прозвучал оглушительно. Звон колокола ударил в уши Ю Мэна, волна за волной. Ю Мэн мгновенно вздрогнул и слегка ослабил зубы.
 Меч Пань Гу сиял ослепительно. Инстинктивно, Цзи Хао сделал совместный ход из пяти, а также разделил свет своего меча на восемнадцать, как он узнал от Ю Ю. Восемнадцать световых лучей меча быстро закрутились, бросаясь к Ю Мэну.
Маленький, изящный костяной щит создал десятки остаточных изображений и защищал Ю Мэна от огней меча Цзи Хао. Глаза Цзи Хао пылали морозным светом, когда восемнадцать огней меча вспыхнули на щите, словно клочки теней, и яростно порезали спину Ю Мэна. Этот щит, сделанный из скальпа святого Пань Ю, был на самом деле таким же бесполезным, как пена при свете мечей Цзи Хао.
Огни меча были острыми, отсекая черные волосы Ю Мэна, разрывая его толстую кожу и обнажая его сильные мышцы, которые были покрыты слоями темных отметок Дао. Восемнадцать огней меча проникли глубже в тело Ю Мэна и оставили трехметровый разрез на его спине. Физическая травма была ничем для Ю Мэна. Тем не менее, меч Цзи Хао Пань Гу стал невероятно острым после слияния с топором Святого Пань Гу. Когда темные следы Дао вылетели из тела Ю Мэна и создали слои мощных защитных экранов, чтобы защитить Ю Мэна, свет меча разрезал экраны слой за слоем.
Наконец, мышцы на спине Ю Мэна были полностью сломаны, затем меч Пань Гу приземлился на его три позвоночника посередине.
Три позвоночника — строение тела Ю Мэна полностью отличалось от строения тела людей, и при этом оно не было таким же, как строение тела других не-человеческих существ. В его спине были три сильных шипа, соединенных темными костями, мышцами и сухожилиями. Мышцы и сухожилия извивались, словно ядовитые змеи, так что при взгляде на них выражение лица становилось ошеломленным.
Меч Пань Гу закричал, когда сломал средний позвоночник Ю Мэна. Липкая черная кровь хлынула на лицо Цзи Хао.
Перед лицом вонючей темной крови, падающей прямо на его лицо, Цзи Хао вырвало. Внутри его тела, в ядре девяти солнц, все Золотые Вороны громко каркали, в то время как огромная солнечная сила вырвалась из его тела и сгустилась в золотой луч, ударяя по сломанному позвоночнику Ю Мэна.
Бушующий золотой сущностный солнечный огонь влетел в тело Ю Мэна через его раны, как лава.
Ю Мэн был невероятно силен, так что солнечный огонь Цзи Хао, который был достаточно силен, чтобы разрушить мир, не смог нанести ему серьезную травму. Однако, из-за того, что его внутренние органы горели огнем, Ю Мэн уже страдал от невыносимой боли, не говоря уже о том, что его позвоночник был сломан Цзи Хао вместе с большим количеством меридианов. Ю Мэн безудержно дернулся и ослабил стиснутые зубы. Наконец, Ю Ю был освобожден от укуса Ю Мэна. Он взорвался в яростном рычании, затем указал на свет меча в формировании меча и сказал: «Цзи Хао, иди занимай врата меча"Чжу Сиань«. Сегодня я порублю это злое существо!»
Наблюдая за тем, как из его рта вырывается вкусная еда, Ю Мэн сердито взревел. Из его плеча внезапно выросла длинная рука, тоже покрытая темными волосами, и яростно ударила Цзи Хао по лицу.
Начав успешную атаку, Цзи Хао немедленно сбежал. На своей максимальной скорости, он бросился к воротам меча Чжу Сянь в формировании меча Ю Ю. Золотой мост вспыхнул и привел Цзи Хао в багровый луч света, и прямо рядом внезапно появились ворота, окутывающие его.
Черная волосатая рука прошла сквозь пространство и приземлилась на алый свет меча прямо позади Цзи Хао.
Видя это, Священник Дачи и Священник Цин Вэй улыбнулись, как хищники, которые смотрели на цель. В хоре они сказали: «Отлично, отлично, давайте убьем это злое существо с помощью формирования меча нашего младшего брата и сделаем вклад в наш мир Пань Гу!»
Пролетая через Хаос, Ю Ю и его два брата заняли остальные трое врат меча.



Глава 1602. Уничтожить Дикое Существо 


Сидя в воротах меча, Цзи Хао увидел, как Ю Ю достал три странной формы нефритовые фигурки и выпрямил правый указательный и средний пальцы, опуская кровь на его плече. Он быстро вырезал кусочки нефрита и сделал пару талисманов меча длиной в три фута за пару дыханий.
Ю Ю вытянул вперед свои руки. Наряду с громом, три ослепительных талисмана мечей превратились в три молнии и метнулись в Цзи Хао, Дачи и Цин Вэя. Вместе, они разразились громким ревом, и каждый взял талисман мечом обеими руками, выпустив поток энергии из их уст, который распространялся на них. Сразу же, загорелся свет меча, и между ними и всем формированием меча была установлена неописуемая связь.
Ю Мэн хрипло зарычал и в панике огляделся, поскольку он уже почувствовал необычность формирования меча Ю Ю.
Это было такое мощное формирование меча. Ю Мэн никогда не видел такого свирепого и смертоносного формирования в мире Пань Ю, хотя верховный великий Дао мира Пань Ю был Дао разрушения.
«Мир Пань Гу…» — беспомощно пробормотал Ю Мэн. Какой это был великий мир? Почему он смог генерировать такое мощное формирование меча?
Наряду с серией приглушенных взрывных звуков в гигантском металлическом городе, разорвавшемся на две части, поднялся бушующий огонь. Бесчисленные оборонительные печати в городе были разрезаны светом меча, вызвав серийные взрывы. В огне исчезли дворцы и особняки, бесчисленные нечеловеческие существа плакали и кричали, отчаянно убегая.
Ю Мэн глубоко вздохнул. Он успокоился и протянул руку к гигантскому городу, затем слегка помахал рукой. После его движения, великолепные световые сферы выпустили волны сильной энергии и поднялись со всех концов города, падая в руки Ю Мэна, как падающие звезды.
Все это были пред-мировые сокровища, собранные Ю Мэном за последние бесчисленные годы. Он слил эти сокровища в свой город, и с помощью этих сокровищ, его город был почти неразрушим. Он покорил бесчисленные миры, но никто не мог причинить ему никакого вреда.
Он не думал, что формирование меча Ю Ю может быть достаточно мощным, чтобы напрямую разделить его город на две части. Ю Мэн был шокирован формированием меча, поэтому он поспешно забрал эти сокровища.
Без этих сокровищ, все могущественные формирования и магические печати в городе потеряли контроль. Огонь усиливался, поднимаясь к небу, поглощая бесчисленные нечеловеческие существа и заставляя их исчезнуть.
Большие группы элитных нечеловеческих воинов вылетели из разрушающегося города, паря над городом, как темные облака. Они кричали, не зная, что делать, пока не увидели Ю Мэна, который «спокойно» стоял в Хаосе. Видя Ю Мэна, эти нечеловеческие воины сразу же успокоились. Злая Корона громко закричал и направил миллиарды нечеловеческих воинов, составив в воздухе огромное формирование.
Цзи Хао прищурился, тихо чувствуя информацию, переданную талисманом меча. За десять минут, он научился управлять воротами меча Чжу Сянь. Увидев боевое формирование, состоящее из нечеловеческих воинов над городом, Цзи Хао удобно протолкнул ладонь вперед и создал удар божественного грома Ю Ю, который сильно упал на талисман меча.
Формирование меча двинулось, после чего грохочущие врата Чжу Сянь над головой Цзи Хао грохотали, в то время как алый свет меча сильно дрожал. Сверху боевого формирования длиной в миллионы миль, внезапно обрушилась огромная волна световых лучей из малинового меча толщиной с большой палец.
Раздавшиеся пронзительные шумы можно было слышать без конца, что вызывало у всех острую боль в ушах.
Огромная волна луча алого меча упала, словно гроза, пронзившая тела воинов, не являющихся людьми, прежде чем они смогли поднять свои щиты. Везде, где пронесся свет багрового меча, все было разбито, и все нечеловеческие воины были стерты со вселенной, даже если огни мечей оставляли лишь тонкую царапину на их коже.
«Высший, великий…» Некоторые из них назвали имена трех солнц и девяти лун и выбросили все свои оборонительные сокровища. Потоки света свернулись на их телах, в то время как все виды изысканных оборонительных сокровищ высвободили свои великие силы.
Но свет малинового меча падал волна за волной вместе со свистящим шумом. Никакое оборонительное сокровище не могло остановить свет меча. Злая Корона носил корону, сделанную из бесчисленных искривленных кусочков костей, но даже корона была сломана лучом света меча.
«Мастер!» Голова Злой Короны была пронизана лучом света меча. Он кричал хриплым голосом, с усилием протягивая руки к Ю Мэну.
Десятки лучей света меча подряд приземлились на него, и Злая Корона больше не издавал никаких других звуков. Его душа была немедленно уничтожена, а его тело превратилось в пепел.
В течение четверти часа, в огромном гигантском боевом формировании, протянувшемся на миллионы миль, были уничтожены миллиарды воинов, не являющихся людьми. Их тела были раздавлены, а души уничтожены; даже их доспехи и оружие были расплавлены огнями меча.
В пустом Хаосе, мелькнул слабый алый поток, затем буря света меча исчезла. Ю Мэн остался стоять в широком освещении формирования меча в одиночестве, с его густым волосатым лицом, искривленным, его единственный глаз был полон страха и удивления.
«Мой народ!»
Тело Ю Мэна было сильно скручено. Слегка дрожа, он впал в истерический вой.
«Мои … Потомки!»
Дачи, Цин Вэй, Ю Ю и Цзи Хао холодно посмотрели на него, смотрели, как он безумно прыгает в Хаосе, выпуская черную пену и кровь изо рта, в то время как его темные волосы выпрямились один за другим.
Он был настолько взбешен, что даже заставлял себя рвать кровью!
«Тебе не следовало приходить сюда». Сидя под воротами с мечом, скрестив ноги, Дачи застенчиво посмотрел на Ю Мэна и сказал.
«Даже этим ничтожным семьям удалось покорить мир Пань Гу. Как могут существовать такие могущественные существа, как вы?» Ю Мэн не мог понять, через что он прошел. Двенадцать правящих семей из династии Ю были самыми низкими семьями в мире Пань Ю. Но самые низкие люди из этих самых низких семей покорили мир Пань Гу!
Как могли могущественные существа, такие как Дачи, Цин Вэй и Ю Ю существовать в мире Пань Ю?
И меч Ю Ю был настолько смехотворно мощным… Ю Мэн чувствовал себя падающим в гигантскую яму, что у него никогда не будет шанса подняться снова.
Ю Ю усмехнулся и ответил: «Покорили? Идиот, я даже не хочу тратить время на разговоры с тобой, глупым существом!»
Когда он указал пальцем вверх, ворота меча над головой Ю Ю сильно завибрировали.
Одновременно, Дачи, Цин Вэй и Цзи Хао каждый раз бросали молнию в свои талисманы меча, а затем все формирование меча породило оглушительную серию грома.
Ю Мэн издал рев и выпустил десять пред-мировых сокровищ, которые окружали его.
Четыре луча света меча разных цветов мелькнули по Хаосу, внезапно разрушая и искривляя пространство. На данный момент, четыре огня мечей, казалось, заполнили мир. Сокровища пронзительно закричали, прежде чем они были осыпаны огнями мечей слой за слоем.
Ю Мэн сидел в воздухе, выпуская больше высших сокровищ, чтобы защитить себя.
Цзи Хао, Ю Ю, Дачи и Цин Вэй сидели под четырьмя вратами меча, скрестив ноги, бросая молнии и дрожа от формирования меча, позволяя ему генерировать волны света меча, чтобы окружить Ю Мэна.



Глава 1603. Изменение Йемо Тяна 


Чрезвычайно глубоко под землей, глядя сквозь обрывистую скалу, можно было увидеть слабый красный свет лавы, вырывающейся из ядра земли. Огромное тепло, выделяемое из лавы, дало живым существам энергию этого подземного мира. В этой области густо росли кусты, которые адаптировались к темноте, а под кустами находилось большое количество флуоресцентных грибов.
Грызуны быстро перемещались по кустам в поисках чего-нибудь, что соответствовало бы их вкусам. Хищники большего размера прятались в тени, спокойно наблюдая за этим гигантским количеством целей.
Внезапно, из темноты вырвался рев. Чисто черный бивень леопарда прыгнул высоко в небо и набросился на двухфутовую крысу. Крыса была напугана до смерти. Но прежде чем он развернулся и убежал, гигантский топор развернулся и отрезал голову леопарда.
Кровь плескалась повсюду, отпугивая всех маленьких существ в кустах. Несколько воинов Цзя Клана в тяжелых доспехах расщепили куст и вошли с торжественной внешностью. Они бдительно огляделись, особенно бросив несколько взглядов на туннель, ведущий в верхний мир, а затем подняли безголового леопарда.
Они быстро очистили леопарда, покрыли всю кровь и следы, затем вернулись большими шагами с расслабленными улыбками на лицах.
В подземной долине тысячи элитных воинов клана Цзи гуляли или выходили из некоторых пещер. Все виды очищенных животных наносили на костры, из которых сочилось масло и источали приятный аромат мяса на гриле.
Диши Ча сел на камень и нахмурился, глядя на золотую хрустальную тарелку в руках. Время от времени он произносил заклинания и посылал в тарелку нити силы. Золотой символ замка в форме замка ярко светился на тарелке, не давая ответа на все его движения.
«Что случилось? Я ничего не слышу от этого. Почему? Они должны, должны… уже приехать!» Диши Ча с тревогой посмотрела на неподвижные символы заклинаний на тарелке. Его вертикальный глаз время от времени моргал, светясь тусклым светом.
Он не знал, что Кровавая Корона уже пал. Вместо этого, он верил, что Кровавая Корона и его огромная армия спешат в мир Пань Гу. Он ожидал, что Кровавая Корона скоро спустится, охватит всю территорию и получит полный контроль над миром Пань Гу и всеми окружающими мирами.
Диши Ча полагал, что благодаря ресурсам из мира Пань Гу и окружающих миров, он однажды станет таким же могущественным, как Кровавая Корона. Что касается самой Кровавой Короны, то Диши Ча верил, что Кровавая Корона, естественно, достигнет еще более высокого уровня, обретя высшую силу, которая принадлежала только тем легендарным, ужасающим, но великим существам из мира Пань Ю.
«Семья Диши должна быть одарена высшей честью из-за меня». Блюдо Ча с тоской пробормотал: «Возможно, однажды я стану"Короной «или… еще выше? Кто знает?»
Позади Диши Ча, в пещере, которая была украшена огромным количеством золота и хрусталя, регулярно тряслась чрезвычайно роскошная кровать. На мягком и гладком кожаном матрасе Йемо Тянь «усердно трудился» с красивой девушкой из Ю Клана.
Стук шкур эхом разносился по пещере. С явной парой мешков под и под глубоко запавшими глазами, лицо Йемо Тяна слегка изогнулось, когда он потер и почесал тело девушки на руках.
Услышав тихие стоны девушки, которые звучали как рыдания, Йемо Тянь внезапно остановился, затем закатил глаза и начал дергаться. Через некоторое время, он медленно расслабил напряженное тело, и пот потек по его спине. Слабо закрыв глаза, он громко задышал воздухом.
Девушка из клана Ю осторожно погладила угол лба Йемо Тяна и тихим голосом задала ему несколько вопросов.
Йемо Тянь покачал головой. С усилием, он открыл глаза и взглянул на девушку, затем порылся в одеяле обеими руками. Вскоре, он нашел розовую бутылку, достал из нее сильно пахнущую красную таблетку и бросил ей в рот.
Через четверть часа, большая кровать снова начала дрожать, и крики девушки эхом разносились по всей пещере.
На этот раз, после короткого промежутка времени, который мог позволить сильному человеку закончить миску с рисом, Йемо Тянь издал долгий стон, показывая белые глаза. После этого, он скатился с тела девушки, с трепетом встал с кровати и подошел к тисненому золотому круглому столу, налив себе бокал вина.
Скаля зубы, Йемо Тянь сделал глоток вина, а затем неожиданно бросил бокал на землю.
«Мастер, что не так?» Девушка была напугана. Она дрожала и поспешно села на кровать, спрашивая.
Покачав головой, Йемо Тянь бросил угрожающий взгляд на девушку и сказал: «Я нехорошо, я чувствую себя ужасно. У меня ужасное настроение… Глядя на ваше лицо каждый день, как вы думаете, насколько я счастлив я могу быть?»
Девушка опустила голову, не осмеливаясь сказать ни слова. Покачав головой, Йемо Тянь резко поднял руки, посмотрел на золотую крышу и закричал: «Сколько мне еще ждать? Мой дорогой отец, рад спуститься в этот мир сейчас! Ах … Черт! Когда я вернусь в Город Лян Чжу, у меня будет тысяча разных девушек каждый день!»
Нанеся тяжелый удар по круглому столу, Йемо Тянь схватил кристалл на своей шее, в котором находилось оружие разрушения, а затем закричал: «Мне так плохо! Я так несчастен, так зол, так неудобен! Я, кто должен быть владельцем этого мира, теперь вынужден прятаться под землей, как крыса!
«Без солнечного света, без зеленой травы, без свежих цветов… Даже женщина, у меня только одна женщина!»
Он стиснул зубы, уставился на девушку из клана Ю и продолжил: «Все остальные — мужчины… Даже если один мужчина-раб… О, нет, они ужасные, эти уродливые существа! Но у меня есть только одна женщина вокруг меня. Я не могу так жить!
Схватив кристалл, он усмехнулся сквозь стиснутые зубы: ‚Диши Ча… Когда приедет мой отец, я накажу его! Диши Ча, этот трус, он заставил меня спрятаться под землей, как крыса! Какой бесполезный трус! В будущем, у него не будет должности под моим руководством! Клянусь, он будет…»
Йемо Тянь не заметил внезапно вспыхнувшего в кристалле вертикального глаза.
Безэмоциональный вертикальный глаз несколько раз моргнул, затем кристалл треснул, превратившись в тусклые световые пятна и тихо слился с телом Йемо Тяна. Йемо Тянь мгновенно остановился.
Холодный и липкий пот сочился из его кожи вместе с вонючей грязью.
Примерно через четверть, часа Йемо Тянь моргнул.
Слабость в его глазах исчезла, сменившись холодом и жестокостью. Эти глаза, казалось, принадлежали сильному, опытному существу, которое прошло через испытания и трудности.
Медленно поднимая голову, он сузил глаза, посмотрел на свои белоснежные, мягкие ладони, медленно изгибая уголки рта и показывая странную улыбку.
«Какое грязное тело! Но … лучше, чем ничего!»



Глава 1604. Нисхождение Ю Хо 


Девушка Клана Ю на кровати дрожала, неспособная говорить.
В конце концов, эта девушка была тщательно отобранной. Она не пережила много, но она действительно знала некоторые вещи. Видя, что случилось с Йемо Тяном, эта девушка сразу же подумала о чем-то ужасном.
Нервно, она открыла свой вертикальный глаз, с ее зрачками, уменьшающимися до размера иглы. Низким голосом, она помолилась имени Кровавой Луны, умоляя ее принять ее душу и обнять ее.
Йемо Тянь подошел к девушке и проник пальцем в ее череп. Из ее головы раздался пронзительный крик, в то время как Йемо Тянь проглотил тусклый силуэт. Мгновенно, легкое покраснение появилось на его бледном лице.
«Идиотка. Возвращаешься к Кровавой Луне?» Странно улыбаясь, Йемо Тянь сказал: «Как ты могла понять, что возвращение к трем солнцам и девяти лунам означает посвятить им свои души, отказаться от своего духа и возможности перевоплощения?»
Покачав головой, Йемо Тянь вздохнул, продолжая: «Но вы, глупые существа, не должны знать эти вещи».
Тихо подойдя к большому зеркалу, которое стояло на земле, он внимательно наблюдал за своим хрупким, хилым телом. Как нарцисс, он гладил каждый дюйм своей кожи, от макушки до кончиков пальцев. Странный огонь горел у него на ладонях. Покрытое этими ладонями, его тело стало безупречным с неописуемым блеском.
«Это хорошее тело. По его качествам мне нужно три тысячи, пятьсот, семьдесят два года, три месяца, семнадцать дней и девять часов, чтобы достичь семидесяти процентов моей истинной силы». пробормотал Йемо Тянь. «Это короткий промежуток времени, но я не могу позволить себе тратить время сейчас. Мне нужно сделать это быстро, быстро!»
Согнув уголки рта и обнажив пару блестящих белых клыков, Йемо Тянь распахнул грудь, изогнул руки в сторону зеркала, затем слегка покачал головой и сказал: «Незрелый маленький мальчик… Кровавая Корона, почему этот идиот имел такого слабого незаконнорожденного ребенка? Хм, это имеет смысл, хотя незаконнорожденный ребенок, который служил поводом, чтобы завязать глаза тем, кто живет в Священном Царстве и позволил ему разумно, законно вторгнуться в мир Пань Гу, не должен был быть слишком хорошим.
«Этому незаконнорожденному ребенку лучше быть бесполезным, чтобы он мог заменить его одним из своих сыновей, рожденных от его законной жены после того, как он стал бы контролировать мир. Я сделал бы то же самое». Смеясь шипящим голосом, он странным образом сжал пальцы. Нити тускло сверкающего тумана появились в воздухе, быстро поглощаясь его слабым телом.
Постепенно его тощее тело распухло и стало белее. Под его странно-пастообразной кожей, медленно появлялись линии мышц. Наряду со звуком скрипа костей, он вырос примерно на фут выше, и его слегка согнутая талия выпрямилась.
Позади него, медленно появлялся туманный силуэт оружия уничтожения, принадлежавшего Йемо Тяну. Оружие тихо рассыпалось в тонкий поток света, пронзая тело Йемо Тяна. Его кожа и мышцы начали сильно дергаться, в то время как холодный пот тек по его голове.
Тусклый свет, преобразованный из разрушительного оружия, нарисовал ряд искаженных линий на его коже. Каждая линия излучала сильное и таинственное чувство силы. Внутри искривленных линий, мелькали свирепые лица, и слышались волны пронзительных криков и воплей.
Темным и злым образом, Йемо Тянь превратил силу разрушительного оружия в свое собственное, уничтожая его.
«Хорошо, теперь позвольте мне увидеть, что этот мусор под названием Йемо Тянь имел в голове».
«Мир Пань Гу, люди? Сильная плодовитость, великая мудрость, что за волшебный вид! Они лучший выбор воинов-рабов, хорошо!»
«Дракон? Такое сильное физическое тело? Но плодовитость слишком низка. Плохая плодовитость означает, что они не способны собрать армию за короткий период времени в качестве рабских воинов. Хм, не так многозначительно. Э? У меня есть умная идея о разведении большого количества драконов. Их можно регулярно собирать в качестве сырья для высококачественных вооружений. Хорошая идея!»
«Фениксы? Ах, чистая и сильная сила души… Сила души? Сила души! Волшебный вид, одаренный супер силой души! Черт возьми! Эти идиоты не смогли собрать эту информацию! Фениксы, они так важны для меня. Я должен уделить дополнительное внимание к ним, и я должен найти способ увеличить их население.
«Так много странных существ? Как может этот мир иметь такую разнообразную экосистему живого существа? Свечи-драконы? Цилинь? Кун Пэн? Белый тигр? Роза, щенок? Се Чжи? Пи Цю… Ах, миллионы видов в этом мире одарены с мудростью … Как это число может быть таким огромным? Является ли происхождение мира Пань Гу в сто раз сильнее, чем мир Пань Ю? Невозможно!»
«Но менее тысячи видов рождаются с мудростью в мире Пань Ю …»
Глаза Йемо Тяна смутно вспыхнули, когда он тихо пробормотал: «В этом случае, у этого мира Пань Гу есть свои секреты. И этот мир имеет духовных существ! Некоторые беспорядочные существа могут превратиться в духовных существ, поглощая природные силы!
«Этот удивительный метод эволюции не существует в мире Пань Ю, что означает, что естественная система мира Пань Гу более сложна, зрела и неизмерима, чем в мире Пань Ю … Такой мир, о, о, о… Это должно понравиться мне одному. А остальным лучше спать!
Пробормотав, Диши Ча быстро вошел и сразу увидел труп девушки клана Ю, лежащей на кровати со сломанной головой, и кровать, залитую кровью.
Со слегка подергивающимся лицом, Диши Ча улыбнулся, вежливо кланяясь Йемо Тяну, когда он сказал: «Лорд Йемо Тянь, почему ты…? Мы спешили, поэтому нам удалось привести только одну горничную…»
«Женщина? Ах, это не проблема!» Йемо Тянь повернулся и скрестил руки на груди, глядя на Диши Ча с головы до ног, когда он сказал: «Меня не интересуют физические тела, но я ценю души. Я могу принять любое существо с красивой и сильной душой, независимо от физического тела и пола «.
Злобно улыбаясь, Йемо Тянь посмотрел на Диши Ча своими запавшими глазами и продолжил мягким тоном: «Например, твоя душа сияет ярким светом, очень красива! Итак, я очень заинтересован в тебе».
«Вы?» Тонкие волосы Диши Ча стояли дыбом. В панике, он сделал несколько шагов назад, указал на Йемо Тяна и закричал.
Йемо Тянь медленно шел вперед, с улыбкой кивнул Диши Ча и в тусклом свете, вспыхнувшем в его глазах, ответил: «Возможно, вы слышали мое имя. По крайней мере, вы должны были поклоняться мне на церемонии достижения совершеннолетия…» Я Ю Хо, который страстно любит все прекрасные души!»
Диши Ча замер, затем издал чрезвычайно отчаянные крики из самой глубокой области его души.



Глава 1605. Жадность Ю Хо 


Туманный свет появился из глаз Диши Ча, когда отчаяние становилось все сильнее и сильнее на его лице. Он чувствовал, что его душа была как свеча в урагане. Он защищал слабый свет себя без лишних усилий, но перед лицом урагана, охватившего все его духовное пространство, его сопротивление было чрезвычайно слабым.
Ю Хо улыбнулся, наслаждаясь отчаянным, борющимся взглядом на лице Диши Ча.
Он намеренно сдерживал свою силу, чтобы держать разум Диши Ча в чистоте, удерживая его на грани краха. Чем яснее будет его ум, тем страшнее и отчаяннее ему будет, и тем больше Ю Хо будет наслаждаться этим.
«Ты почему…?» Диши Ча слегка задрожал и задал вопрос, который озадачил его больше всего на данный момент.
«Почему я в теле Йемо Тяна?» Ю Хо улыбнулся, покачивая головой, и ответил: «О, о, это гигантский секрет. Но, так как вы задали вопрос, я любезно на него отвечу, не так ли?»
Подняв голову, Ю Хо усмехнулся: «Разрушительное оружие… Как вы знаете, чтобы создать хорошее разрушительное оружие, помимо других обычных материалов Хаоса, необходимо ядро для управления всей душой оружия. Во всем мире Пань Ю, Корона Души — единственная, способная создать такое ядро ».
В страхе, Диши Ча уставился на Ю Хо. Корона Души, одна из двенадцати» Корон» из Священного Царства в мире Пань Ю. Он был мастером всего оружия, связанного с душой, так что многие специальные инструменты могли быть успешно произведены только с его работой. Конечно, ядра для контроля над душами разрушительного оружия были включены в эти специальные продукты.
Разрушительное оружие было достаточно мощным, чтобы соперничать с Верховным Магом, но Йемо Тянь был так слаб. Следовательно, ядробыло необходимо, чтобы Йемо Тянь мог контролировать разрушительное оружие.
«Корона Души, мой самый набожный верующий… Или мой самый полезный клон». Ю Хуо мягко посмотрел на Диши Ча, нежно поглаживая лицо Диши Ча указательным пальцем. Наконец, он указал пальцем на вертикальный глаз Диши Ча и продолжил: «Итак, пока след моего духа содержится в каждом ядре, сделанном Короной Души…»
«Каждый след моего духа может служить моим щупальцем, чувствительным, проницательным. Мой дух не проснется, если не будет обнаружена ценная цель, но как только он найдет что-нибудь интересное и ценное, это … произойдет».
Ю Хо тепло улыбнулся, посылая пряди тусклого света в вертикальный глаз Диши Ча. «Душа Йемо Тяна уже была поглощена мной. Я спустился в этот мир и почувствовал, насколько велик и волшебен этот мир. Я … в конечном итоге буду обладать этим миром.
Глядя на медленно сфокусировавшиеся глаза Диши Ча, Ю Хо продолжал вежливо: «Кстати, у меня плохие новости для вас. Благодаря душевной связи между Йемо Тяном и его отцом, я почувствовал, что Кровавая Корона пал. В этом случае, нет других людей, которые знают о мире Пань Гу, верно? У меня должно быть достаточно времени, чтобы поглотить и впитать все в этом мире».
Диши Ча вздохнул в отчаянии и разочаровался в сопротивлении.
Оказалось, что он и Йемо Тянь попали в ловушку Ю Хо, когда он принес разрушительное оружие Йемо Тяну из мира Пань Ю. Его великий план полностью провалился, но он не сожалел. В конце концов, Кровавая Корона был одной из двенадцати «Корон», а Ю Хо был легендарным «Ю», стоявшим высоко над массами.
Что было еще страшнее, как «Ю», Ю Хо был способен управлять душами.
Свет мудрости потускнел в глазах Диши Ча, его заменил туманный тусклый свет. Примерно через десять минут, новый свет мудрости появился из самой глубокой области его глаз. После этого, Диши Ча странно хмыкнул, облизал уголки рта кроваво-красным языком, затем почтительно встал на колени и поцеловал обнаженные ноги Ю Хо.
«Бесишь!» Ю Хо выгнал Диши Ча, затем указал на шкаф в углу пещеры. После его движения, выплыл комплект роскошной одежды, один за другим ставя себя на Ю Хо. Вскоре, он был хорошо одет.
«Мне нравится спускаться в новый мир в телах других людей, потому что таким образом я не буду подавлен этим новым миром, и при этом не буду атакован изначальной силой этого мира». Он с удовлетворением посмотрел на себя в зеркало и улыбнулся, затем повернулся и медленно вышел из пещеры.
Диши Ча поспешно последовал за ним. Во время прогулки, Диши Ча низко поклонился, осторожно держа руки по обеим сторонам своего тела, его взгляд был прикован к пяткам Ю Хо.
«Из всех"Ю"в мире Пань Ю, пожалуй, я самый опытный покоритель мира. Я не такой, как Ю Мэн, Ю Чжан и другие идиоты, которые всегда предпочитают вторгаться в мир с чистым насилием. Каждый раз, они получат тяжелые удары от первоначальной силы целевого мира. Как только они получат серьезные ранения, им потребуется долгий сон, чтобы исцелить себя».
Даже если они действительно покорили большое количество миров с помощью насилия, когда они имели время, чтобы оценить красоту их урожая, насладиться безмерной выгодой, которую принесут им эти завоеванные миры?
«Я единственный, кто решил спуститься на теле счастливчиков, которые начали свою жизнь в целевых мирах, которые годами жили по естественным законам целевых миров. Под покровом их тел, меня не заметят естественные законы миров-мишеней, и я могу делать все, что захочу».
«Поэтому, все эти годы я также завоевывал многие миры, но я совершенно не пострадал. Напротив, я становился все сильнее и сильнее. Что касается других, ах, подумайте об этом… Если однажды, Ю Мэн, Ю Чжан и все остальные идиоты станут моими клонами…»
Слабый, но острый свет вспыхнул в его глазах, когда он продолжил: «Возможно, однажды я смогу проникнуть в независимый дух мира Пань Ю. Это моя высшая цель. Однажды, я заменю независимый дух мира Пань Ю, и стань верховным великим Дао мира Пань Ю. Тогда, моя жизнь приведет меня к истинной вечности».
Диши Ча не сказал ни слова, но продолжал глубоко кланяться, следуя за Ю Хо.
Ю Хо вышел из пещеры. Тысячи воинов клана Цзя, охранявших долину, одновременно посмотрели на него. Эти воины также видели Диши Ча, который поддерживал странную позу после Ю Хо.
Не зная, что делать, многие воины Цзя Клана встали и попытались задать вопросы. Но неожиданно, Ю Хо щелкнул пальцами, взорвав головы тысяч воинов клана Цзя. Из их трупов вылетели дымчатые силуэты, влетевшие в рот Ю Хо.
Поглотив души тысяч воинов клана Цзя, покраснение снова появилось на лице Ю Хо.
«Мне нужно больше, больше… Мне нужно больше душ и духовной крови. Диши Ча, мой самый верный раб, ты можешь выполнить это мое маленькое желание, не так ли? Отвези меня в город Лян Чжу, сейчас. Я не могу ждать!»



Глава 1606. Внезапное убийственное намерение 


Вне города Лян Чжу, в усадьбе обычного домовладельца …
Ближайшие трехэтажное здание , которое было изысканным , но построенным в плохом вкусе, цветочный питомник был наполнен темными розами. Цветочные ветви были намотаны друг на друга, вплетаясь в тонкие волосы ядовитые шипы, светящиеся холодным светом в темноте ночи.
Розы размером с кулак цвели. Дул легкий ветерок и поднял темную пыльцу, покрывающую все поместье. Некоторые ночные животные, которые тихо пролетали через питомник, молча падали, будучи поглощенными темной пыльцой, не оставляя следов.
Изредка несколько таинственных духовных существ приходили в эту область из леса и летали по воздуху. Сразу же из питомника поднялись волны темной пыльцы, окружавшие этих невидимых существ. Наряду с шипящим шумом, в воздухе мелькнуло темное сияние, а пыльца поглотила невидимых существ. Как всегда, никаких следов не осталось.
На земле, длинные и стройные корни этих темных роз сплелись в большую паутину с радиусом в мили. В центре этой паутины, обернутой слоями высокотоксичных темных корней, был зал, вырезанный из целого куска магического кристалла.
Внутри квадратного зала, двенадцать императоров из династии Ю сидели за круглым столом.
Поло Цзя, который только что вернулся из мира Пань Хэн, угрюмо посмотрел на остальных, возясь руками с черным костяным кинжалом для церемоний, предлагающих кровь. Край кинжала светился тусклым светом. Изредка, кинжал резал воздух и вызывал пронзительные шумы.
Йемо Луойе с улыбкой посмотрела на Поло Цзя и сказала мягким голосом: «Хорошо, Поло Цзя, мы на одной стороне. Несмотря на то, что в начале между нами существовало какое-то недопонимание, я надеюсь, что мы все можем понять, что мы все разделяем одни интересы «.
«В том числе позволить мне умереть?» С темным лицом, Поло Цзя посмотрел на остальных и сказал: «Вы все должны понимать, почему я в последнее время был так близок с Цзи Хао. Это не моя вина, а ваша. В тот момент, когда вы бросили меня, я…»
«Дайте нам число». Пиджи Ну прервал его и сказал: «Как сильно ты хочешь снова стать нашим другом, нашим решительным товарищем. Не говори мне, что ты искренне вступил в союз с человечеством, потому что это было бы так весело».
Поло Цзя некоторое время молчал. Он перевел взгляд на лица Йемо Луойе, Пиджи Ну и Диши Янлуо одного за другим, затем достал кожаный свиток. Угольным карандашом он записал ряд символов на свитке и оттолкнул его. Свиток скользнул к центральной части круглого стола и остановился.
Со слегка ощутимой силой духа, остальные одиннадцать императоров пробежали по свитку. Взглянув друг на друга, они немного поколебались, но затем вместе кивнули.
Йемо Луойе хлопнула в ладоши. Группа красивых девушек из клана Ю вышла из скрытой двери в углу зала и подала каждому императору бокал вина. Двенадцать императоров подняли бокалы, каждый из которых издал «искреннюю» улыбку, затем передали друг другу свои наилучшие пожелания и опустошили свои бокалы.
Вытирая уголки рта, Поло Цзя надувал грудь и мягко сказал: «Я знаю, чего вы хотите … В мире Пань Хэн, я видел, как Кровавая Корона спускается в этот мир. Ужасающая война, ужасающая сила, но конечный результат…»
 Раздвинув руки, Поло Цзя продолжал в замешательстве, страхе, удивлении и нерешительности: «Я не знаю, что произошло в итоге. Но, поскольку вы все проявили свою честность, как знающий из Потока Луны, я должен предупредить Вас, честно говоря, это …»
Подняв голову, Поло Цзя занял некоторое время, чтобы организовать свою речь, затем медленно произнес слово в слово: «Я видел Жреца Му и Жреца Хуа … В прошлом, наши предки, первая партия захватчиков в мире Пань Гу, легко победили Жреца Му и священник Хуа. Несмотря на то, что они когда-то нанесли нашим предкам серьезный ущерб, когда наши предки стали обращать на них внимание, их легко победили, а затем исчезли».
Пиджи Ну нахмурился и сказал: «Согласно «Эпосу о Завоевании», оставленному нашими предками, Жрец Хуа и Жрец Му были всего лишь двумя растениями со средней силой. У них была сила, но их было недостаточно, чтобы бороться с нашей расой».
«Наши предки, возможно, лгали … Конечно, такие вещи случались много раз. История нашего рода полна лжи, и эти вещи неизбежны … Или, наши предки были одурачены».
«Я предупреждаю вас, что мы должны серьезно относиться к силе мира Пань Гу. Этот мир не так прост, как мы думали». Поло Цзя посмотрел на красивое лицо Йемо Луойе прямо перед ним, продолжая: «Я был свидетелем того, как они растоптали Кровавую Корону… Я также наблюдал, как две другие «Короны» спускаются в мир Пань Хэн».
Выражение лиц всех остальных в зале стало странным.
«Три» Короны» ? Спустились в мир Пань Хэн вместе?» Спустя долгое время, Йемо Луойе тщательно задала вопрос.
Поло Цзя кивнул.
Вскоре после этого, Поту Юань из Заката Луны ударил кулаком по круглому столу, широко открыл свой вертикальный глаз и зарычал: «Черт возьми! Кровавая Корона смотрит на нас. Двое других «Корон» последовали за ним сюда. Наги трех «Корон» никогда не могут быть спрятаны от Святого Царства, от других святых существ. У нас проблемы».
Поло Цзя холодно посмотрел на остальных и ответил: «Проблема? Действительно, большая проблема. Не только три «Короны», я также был свидетелем разрушительных сил Жреца Му и Жреца Хуа. Это за пределами нашего воображения, такое, что мы не можем даже понять это … У меня также есть плохие новости для всех. Цзи Хао, он … определенно сильнее, чем» Короны».
До того, как группа императоров пришла в себя после серии шокирующих новостей, выпущенных Поло Цзя, поместье над залом поглотил бушующий огонь.
Воины Ю Клана и Цзя Клана взревели, возглавив большие группы рабов-воинов темного рода и рабов, не являющихся людьми, и пошли к усадьбе со всех сторон. Бурные волны стрел проносились вниз по воздуху, тяжелые топоры летали по небу, и все виды магических атак начинались, как цунами, затопив охранников усадьбы.
Воины, привезенные сюда двенадцатью императорами, были элитными, самыми верными воинами из каждой семьи. Столкнувшись с внезапной атакой, они сражались изо всех сил, но вскоре погибли под осадой врагов. Ведь количество врагов было в сто раз больше, чем количество охранников.
Небольшое здание взорвалось в огне, вызвав громовой удар. Темные розы пожирались огнем, мгновенно сгорая.



Глава 1607. Бедствие Души 


Чрезвычайно роскошная колесница размером с холм, полностью отлитая из чистого золота, медленно приближалась к поместью.
Восемнадцать тысяч воинов Цзя Клана несли колесницу на своих спинах, ползали по земле руками и ногами, шаг за шагом продвигаясь вперед. Их рты и глаза были сшиты золотыми нитями, неспособными говорить или видеть. Управляемые невидимой силой, они медленно двигались вперед, как ползающие трупы.
Ю Хо сидел на вершине гигантской колесницы, вокруг него стояла группа красивых девушек Ю Клана. Опираясь левой рукой на мягкую подушку, он держал большой бокал вина правой рукой, осторожно встряхивая бокал, время от времени потягивая его.
Углы рта Диши Ча были изогнуты вверх, образуя драматическую улыбку. Он все еще поддерживал свой поклон в девяносто градусов. Помимо Диши Ча, другие десятки лидеров из больших семей династии Ю улыбались одними и теми же натянутыми улыбками, низко кланяясь, стоя на колеснице.
Молча, бесчисленные воины в тяжелой броне прошли мимо колесницы, быстро приближаясь к поместью. С сильными луками они выпустили волны стрел в сторону усадьбы с большого расстояния во время движения. Разрушающие броню стрелы блестели светом символов заклинаний, когда они вспыхивали в воздухе, покрывая небо и окутывая маленькую усадьбу, которая была не более шести миль в квадрате.
Большие группы дворян Ю Клана плавали в воздухе, без света, сияющего в их глазах. Но энергетические волны, исходящие от их тел, были беспокойными. Они произносили заклинания тихим голосом, называя имена трех солнц и лун, одновременно применяя мощную наступательную магию против поместья.
Огонь и кровь окутали поместье. Войска рабов-темнокожих воинов и рабов, не являющихся людьми, уже сломали забор поместья, маршируя внутрь, крича.
Охранники в поместье вели отчаянную борьбу с этими захватчиками. Бесчисленные рабские воины и рабы были измельчены, как травы. Кровь окрасила землю в красный цвет, а части тел были разбросаны по всей земле. Корни темных роз, которые пережили огонь, высверлили из почвы и пронеслись по области, как боа, пожирая всю кровь и части тела.
По мере того, как корни роз поглощали все больше крови и плоти, темные розы начали вырастать. Изогнутые ветви росли все выше и выше к небу, в то время как большие черные розы расцветали в огне. Пропитавшиеся кровью и плотью, эти темные розы мутировали. Розы высотой в метры росли быстро и бесконечно, достигая сотен метров в высоту в течение десяти минут. Из-под земли высунулось все больше драконоподобных гигантских корней, яростно извивающихся.
Розы свирепо пожинали захватчиков, уничтожая всех темнокожих рабов-воинов и нечеловеческих рабов. После пронзительных криков, в воздухе появился невидимый вихрь, поглощающий души всех, кто погиб в битве.
Опираясь на колесницу, Ю Хо слегка задрожал. Его лицо покраснело, и вертикальный глаз открылся, сияя от замерзшего холодного света. Чрезвычайно тонкие следы Дао появлялись и мерцали в холодном свете, в то время как таинственная сила ощущалась от его тела, становясь все больше и больше.
Все больше и больше воинов сходили с ума. Следуя глубоким звукам рога, элитные воины клана Цзя вошли в усадьбу группами. Как дикие звери, они рубили охранников в поместье, которые отчаянно боролись против них, а затем истерически штурмовали по всему месту. Вскоре, они обнаружили секретный туннель, который вел к подземному залу.
Они ворвались в туннель и вошли в опасную подземную зону.
В туннеле охраняли сильнейшие и самые надежные охранники двенадцати императоров, в том числе некоторых могущественных на уровне Йемо Шайи. Как только захватчики ворвались в туннель, из входа брызнула кровь, а тысячи кусков тел вылетели на сотни миль в высоту, подобно извержению вулкана.
Все, кто ступил в туннель, были убиты, без исключения. Еще больше душ поднялось в небо, плача и стеная, втягиваясь в невидимый водоворот.
Лицо Ю Хо стало покрасневшим, когда он впитал в себя все больше и больше душ, достигнув предела этого тела, которое принадлежало Йемо Тянь и было грубо укреплено Ю Хо.
Из-за жадности, существовавшей в его душе, Ю Хо игнорировал давление, которое оказывало его новое тело, одновременно безумно поглощая силу души.
Тусклые лучи темного света «выросли» из его тела, развеваясь в воздухе, как длинные черные волосы. Это были силы души, которые он не мог впитать в данный момент, и они были преобразованы в такую странную форму, хранящуюся вне его тела.
От его костного мозга до его костей, от его внутренних органов до его мышц, от его волос до его кожи, тело Ю Хо усиливалось бесконечной силой души. Его сила становилась все больше и больше, темнее и темнее, все более и более загадочней. Его сила быстро росла, вскоре достигнув уровня Верховных Магов.
В подземном зале, двенадцать императоров с сомнением посмотрели друг на друга, затем подняли руки и поклялись душами своих предков, что нападение, происходящее снаружи, не имеет никакого отношения к ним.
Вскоре, они поверили друг другу. Ни один из них не был настолько глуп, чтобы начать подобное наступление, пока он или она присутствовали. Исходя из характера дворян Ю Клана, если они планируют разыграть какие-то трюки, первое, что они сделают, это уберутся как можно дальше.
«Это кто?» закричала Йемо Луойе в гневе: «Кто это? Кто нападает на нас из мира Пань Ю, как мы! Кто ими командует?»
Донг! Донг!
Дверь зала распахнулась, и несколько голов вкатились по лестнице за дверью. Эти большие головы со страшными взглядами, широко открытыми четырьмя глазами, светящимися слабо. Понятно, что эти головы принадлежали лучшим воинам клана Цзя.
«Это было мое Красное Солнце… Это были немногие командиры моей Армии Красного Солнца!» Пиджи Ну сразу вскочил со своего места, указал на несколько голов, катящихся по земле, и закричал: «Почему они напали на нас? Это бунт? Кто нападает на нас? Черт возьми! Они те немногие мои недовольные братья? «Я должен был прикончить их давным-давно, пока у меня еще был шанс!»
Лязг!
Молодой человек Ю Клана упал в дверь, схватившись за посох. Его глаза были открыты, в то время как кровь текла из его разбитого тела.
«Мохо Модо … мой племянник … Он, как он мог прийти сюда?» Крикнул Мохо Хуа из Полной Луны.
Ситуация становилась все хуже и хуже. По мере того, как все больше и больше проскальзывало в зал через лестницу снаружи, лица двенадцати императоров становились все темнее и темнее.
Из этих трупов, они нашли тех, с кем они были знакомы, и которые были основными членами двенадцати правящих семей.
«Их души все… отсутствуют», — сказал Пото Юань. Как член Заката Луны, он обладал чувствительным чувством силы души. «Кто-то, кто-то, собирает души… И они все были под контролем».



Глава 1608. Все - заключенные 


Жестокая битва не прекращалась.
Безумно ревя, группы воинов, не являющихся людьми, прошли по туннелю и были убиты мощными охранниками. Кровь текла вниз по лестнице, в подземный зал, все большими и большими потоками.
Кровь, скопившаяся в зале, была уже глубиной в фут. Очевидно, там было убито огромное количество людей. Старейшины власти, которые здесь защищали двенадцать императоров, уже разразились диким рычанием в гневе и шоке. Слишком много воинов напали, и они атаковали слишком безумно. С точки зрения индивидуальной мощи, эти старейшины были в абсолютном преимуществе, но они уже «устали».
Они убивали элиту из своих собственных семей. Они даже нашли несколько знакомых лиц, которые принадлежали их потомкам.
Несколько могущественных старейшин внезапно увидели своих сыновей и внуков среди сумасшедших врагов, но, слегка поколебавшись, блестящие мечи и клинки уже безжалостно врезались в их тела.
В конце концов, у этих старейшин не было другого выбора, кроме как стиснуть зубы и убить каждого врага. Они были ошеломлены, истощены, и даже их конечности были смягчены.
Они жили хорошо защищенной жизнью, не имея возможности приспособиться к этому адскому полю битвы. Они не знали, как продолжать сражаться со своими потомками и воинами, которых они знали, которые казались одержимыми дьяволами. Многие старшие власти были даже в трансе. Если бы они не думали о группе императоров в зале, они бы давно сбежали.
«Отступление!» Услышав истерическое рычание извне, Поло Цзя беспомощно покачал головой и сказал: «Давайте отступим. Старейшины… больше не могут этого выносить».
Старейшины больше не могли этого выносить, не только физически, но и умственно. Поло Цзя знал очень хорошо о людях Клана Ю. Люди Ю Клана не были рождены как бойцы. Дождь в крови и бесстрашный бой были обычным делом элитных воинов Цзя Клана. Но когда бесчисленные воины Цзя Клана собрали боевые порядки и начали рискованное для жизни наступление, силовые старейшины Ю Клана не могли надолго их остановить.
«Отступление… К счастью, это мой секретный оплот, с телепортирующим формированием, которое ведет в мой город. Скажите старейшинам отступить. Сначала пойдем в мой город, затем поговорим о других вещах». Йемо Луойе фыркнула в гневе.
Парящая в воздухе, Йемо Луойе подошла к углу зала и произнесла заклинание мягким голосом. Кровь на земле вскипела сразу. Ослепительный свет вспыхнул с пола, затем телепортирующее формирование взвилось от земли. Йемо Луойе сжала пальцы и послала в свое формирование пряди своей силы, чтобы убедиться, что формирование функционировало, а затем кивнула в удовлетворении.
«Давай, скажи старейшинам…» Обернувшись, сказала Йемо Луойе другим императорам. Внезапно, несколько самых важных символов пространственных заклинаний в формации раскололись вместе с громким треском, и ослепительная формация быстро потускнела.
«Это … Как это могло случиться?» Глаза Йемо Луойе расширились в панике. Посмотрев на тусклое формирование, она крикнула сухим голосом: «Кто-то вырвал этуотелепортирующее формирование из моего города. Но кроме меня, менее десяти человек знают об этом секретном телепортирующем формировании во всем Темном Солнце».
Выражение лиц всех в зале изменилось. Город Йемо Луойе находился в самой северной части города Лян Чжу и строго охранялся как город правящего императора. Обычные люди никогда не могли ступить в этот город.
Но такое секретное телепортирующее формирование было повреждено. Ясно, что руки врага уже достигли каждого угла Темного Солнца, даже прикоснувшись к самому глубокому секрету Йемо Луойе.
Если это случилось с Темным Солнцем, как насчет других правящих семей?
Гигантская колесница уже была перенесена в усадьбу ползающими воинами Цзя. Ю Хо холодно посмотрел на усадьбу, которая теперь была залита кровью.
«О, о, хотите уйти? Вы просили у меня разрешения? Без моего разрешения вы не сможете бежать». Ю Хо хмыкнул.
Посмеиваясь, он оторвал горсть темных световых лучей от своего тела, свернув нитевидный свет в большой черный шар, затем ловко бросил его ко входу в туннель, который вел в подземный зал.
Быстро, черный шар полетел к входу и взорвался вместе с гулом. Как черный поток, непреодолимая волна силы души хлынула в туннель, быстро спускаясь вниз.
Везде, где захлестнула волна силы души, все измученные старейшины власти закричали. Они упали на землю, уткнувшись головой в руки, несколько раз дергаясь, прежде чем потеряли сознание.
Двенадцать императоров в подземном зале не успели отреагировать своевременно. Встретившись с волной силы души, ослепительный свет вспыхнул от их тел слой за слоем, но вскоре все они были сокрушены. Императоры громко закричали, и сразу же их души были потрясены. Закрыв глаза, они тоже упали на землю.
Кровь вздрогнула, когда эти императоры, обладатели высшей силы династии Ю, плыли по ней, не выглядя ничем иным, как трупы вокруг них.
Некоторое время спустя, группа воинов клана Цзя ворвалась в зал, яростно схватив длинные волосы двенадцати императоров и повалив их на землю.
Двенадцать правящих императоров, восемнадцать старейшин власти и более двухсот элитных нечеловеческих воинов — все лежали на земле по прямой линии, залитые кровью. Некоторые из них были также покрыты ранами.
Темный туман сгустился в цепи на их вертикальных глазах, запечатывая их души и мешая им чувствовать вещи.
«Ах, что за милая маленькая девочка! Вы сестра глупого первоначального владельца этого моего тела?» Стоя и наступая на спины воинов клана Цзя, Ю Хо шел по колеснице и медленно ступал на землю.
Он подошел к Йемо Луойе, опустил голову и долго смотрел на ее красивое лицо. Изогнув уголки рта вверх, Ю Хуо злобно ухмыльнулся и сказал: «Какое произведение искусства! Такая прекрасная душа, я даже не могу ее съесть. Некоторые души являются произведениями искусства, их следует защищать и ценить как коллекции. вместо того, чтобы быть жестоко съеденными как еда.»
Ю Хо присел на корточки и осторожно погладил пальцем вертикальный глаз Йемо Луойе.
Темная цепь исчезла. Слегка дрожа, Йемо Луойе внезапно открыла глаза и в страхе уставилась на Ю Хо.
«Йемо Тянь, ты проклятый предатель! Ты … Откуда ты взял силу?» Йемо Луойе не кричала, и при этом она не ругалась. Вместо этого, она задала вопрос: эта сила, которая преодолела так много людей за такой короткий промежуток времени, не должна принадлежать Йемо Тяну.
«Йемо… Луойе, красивое имя, красивая душа, красивая девушка…» Ю Хо улыбнулся, когда он посмотрел на нее, затем указал на других одиннадцать правящих императоров, сказав: «Я не Йемо Тянь,хотя это физическое тело действительно от него».
Он улыбнулся и продолжил мягким тоном: «Мне очень жаль, но теперь вы все мои заключенные».



Глава 1609. Неожиданный кровавый удар 


Когда Ю Хо захватил Йемо Луойе и других императоров, И Ди и Юань Ли сидели у костра и пили.
Роскошные, великолепные здания в стиле династии Ю стояли в окрестностях, сверкая в темноте ночи. Однако И Ди и другим воинам не понравились эти здания. Они разожгли костры на плоской площади, подожгли сырое мясо в огне и позволили запаху мяса на гриле распространиться на все районы города вместе с прекрасным ароматом вина. Это были нравилось человеческим воинам.
Огромные залы, сложные декорации, красивые горничные … Нечеловеческим существам нравились эти вещи больше всего, но простые и честные человеческие воины еще не научились ими пользоваться.
«Позор, позор! Мы недостаточно сильны, чтобы помочь Цзи Хао». Подняв большой винный горшок и налив вино в рот, И Ди глубоко вздохнул, словно слегка расстроенный. «Цзи Хао, Верховный Маг, божественный император, избранный самим миром … Он становится все более и более могущественным, но мы, мы остались далеко позади».
Юань Ли нахмурил брови и скривил лицо обезьяны, затем сказал: «Не говори этого, не говори этого. Мы все живые существа, так кто же хуже других? Цзи Хао достиг своей нынешней власти, приняв ливень крови и ползание по горам трупов. Мы сосредоточимся на нашем собственном совершенствовании. Мы так хромали сейчас? Как много из солнечной терминологической стрелы вы поняли?»
Услышав Юань Ли, И Ди немного смутился. Он улыбнулся,
Солнечный термин «стрела», которому научил Ю Ю, был очень могущественным и невероятно гениальным, но его понимание этого было все еще очень поверхностным, и он был далек от сути этого глубокого искусства стрелы. Обладая глубоким пониманием этого искусства стрел, И Ди сможет без всяких усилий выйти на уровень Высших Магов. Однако он изучал его всего несколько лет и не был таким талантливым, как Цзи Хао. Итак, как он мог быстро улучшиться?
Учжи Ци все еще был в форме Си Вэнь Мина. Сидя в углу, он молчал с темным лицом. Вокруг него все человеческие воины были пьяны, их лица покраснели. Эти человеческие воины инстинктивно чувствовали, что этот «Си Вэнь Мин» сильно отличался от предыдущего. Поэтому, никто не хотел приближаться к нему, и никто не приходил поговорить с ним.
Сидя в одиночестве в темноте, Учжи Ци поднял брови, думая о своем будущем.
Ему больше не нужно беспокоиться о Юань Ли. Юань Ли был теперь рядом с Цзи Хао и находился под руководством Ю Ю. С таким могущественным существом, на которое можно положиться, кто мог бы навредить его волосам? Что касается самого Учжи Ци … Будучи одним из восьми старших министров под руководством Гун Гуна, когда Гун Гун вызвал наводнение, Учжи Ци действительно совершил серию злых дел.
Могут ли люди простить его за то, что он сделал? Хотя Цзи Хао и Си Вэнь Мин оба дали слово Учжи Ци, он все еще беспокоился о своем будущем. Может быть, он должен бежать сейчас, не так ли? Но куда он мог пойти?
Во время борьбы, Учжи Ци взял большую миску, глотнул около литра вина, а затем проклял сквозь стиснутые зубы: «Черт возьми, Гун Гун! Ты заслужил смерть, а твоя родословная заслужила гибель. Я прожил прекрасную жизнь, как Бог Реки Хуай, но ты все же попытался опрокинуть мир и заставил меня следовать за тобой. Если бы тебе это удалось, хорошо, но твой великий план был так легко разрушен несколькими детьми. Теперь ты попал в беду!»
Учжи Ци оглянулся, жалуясь, его глаза слегка покраснели. В его глазах появилась свирепость. Он действительно хотел победить нескольких неудачников, чтобы направить свой гнев, и было бы еще лучше, если бы он мог сломать их кости.
Но, оглянувшись вокруг, Учжи Ци не нашел никого, кроме тщательно отобранных человеческих воинов, которых Цзи Хао послал в мир Пань Хэн и только что вернувшихся в мир Пань Гу с городом великих бедствий. Намерение убивать становилось все сильнее и сильнее в сердце Учжи Ци, но он ясно понимал, что не может ничего поделать с этими людьми-воинами. В противном случае, он не закончил бы хорошо, даже если бы он пытался искупить свои грехи добрыми делами.
«Поздно ночью, я пойду заберу нескольких бедняг из города Лян Чжу в темноте, чтобы излить свой гнев?» Поскольку он не мог ничего сделать с окружающими, у Учжи Ци появились другие идеи. Он сузил глаза, которые стали кроваво-красными. Он не мог дождаться, чтобы повеселиться.
«Старый ублюдок Диши Ча одурачил старого идиота Гун Гуна, попытался покорить мир Пань Гу потопом, но в итоге стал самой большой шуткой». Сжав зубы, Учжи Ци холодно пробормотал: «Диши Ча, Семья Диши? Хм, где их территория в городе Лян Чжу? Я там был, не так ли? Ах, интересно, сколько их членов сейчас еще живы? «.
Оглядевшись снова, Учжи Ци медленно встал, готовый уйти в форме Си Вэнь Мина.
Вместе с легким звуком шагов, Поло Цзя с улыбкой подошел к гигантскому винному горшку и примерно десяти охранникам. Во время прогулки, он мягко сказал: «Лорд И Ди, попробуй это. Это мой"Снежный Бог», вино, созданное с помощью тайной магии Потока Луны. Вино морозное, но в нем есть след солнечной силы загробного мира.
Встряхнув винный горшок, Поло Цзя понизил голос и продолжил: «Это вино очень сложно сделать, а материалы редки. Поэтому в моей коллекции не так уж много».
Во время разговора, Поло Цзя нес винный горшок и подошел к И Ди и Юань Ли со своими охранниками.
И И Ди, и Юань Ли были пьяницами. Услышав, как Поло Цзя представляет таинственное вино, эти два почти пьяных юных ученика пускали слюни над вином в руках Поло Цзя.
Поло Цзя с улыбкой протянул им винный горшок. Внезапно, темный тяжелый горшок с черной глазурью внезапно раскололся, и содержащееся в нем вино превратилось в чрезвычайно острые длинные иголки, метнувшиеся к Юань Ли и И Ди.
Лебединая накидка И Ди внезапно засияла. Сильные перья излучали ослепительный свет, защищая его от иголок. Юань Ли вспыхнул в воздухе, превратившись в серебряный луч света, и выпустил свою крайне негативную силу, улетев на большое расстояние. Эти иглы не смогли коснуться его тела.
«Убить! Убейте всех этих ничтожных варваров! Предложите их души нашему верховному господину!» Он хрипло закричал, не задумываясь о том, ранит ли эта атака И Ди и Юань Ли или нет.
Как последователь из Потока Луны, Поло Цзя вытащил гигантский кинжал с распиленными зубами и яростно избил пьяного человека-воина. Этот бедняга из Восточной Пустоши был разделен на две части еще до того, как он понял, что происходит.
Следуя приказу Поло Цзя, бесчисленные сумасшедшие воины, не являющиеся людьми, которые полностью потеряли контроль над своим телом и разумом, выбежали из темноты и набросились на человеческих воинов, которые были поражены и не знали, что делать.
Мечи, копья и лезвия были брошены вниз, в результате чего тысячи человеческих воинов упали на землю. Кровь брызгала повсюду.
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И Ди и Юань Ли были застигнуты врасплох этой внезапной резней.
Они посмотрели на Поло Цзя, который уже сошел с ума. Прежде чем дать отпор, гигантские группы дворян Ю Клана выбежали из окружающих зданий, держа посохи и называя имена девяти лун и трех солнц, высвобождая магическую силу от их тел, которая покрывала площадь, на которой покоились человеческие воины.
Десятки летающих фортов и плавающих гор быстро приближались издали. Большие группы воинов Цзя Клана стояли на форте и в горах, выпуская волны ломающих броню тяжелых стрел, похожих на грозу.
Некоторые воины клана Цзя дико смеялись, бросая летающие топоры с неба. С преимуществом высоты, копья и топоры легко разрывали тела человеческих воинов, прибивали их к земле или разрывали на куски.
Эти человеческие воины под руководством Юань Ли и И Ди только что вернулись из мира Пань Ю. Династия Ю объединилась с человечеством, чтобы предстать перед Кровавой Короной, но кто мог предположить, что не-человечество так внезапно перешло на другую сторону в этой войне?
Среди всех людей-воинов, которые с удовольствием наслаждались банкетом у костров, менее одного процента были в простых кожаных доспехах, а все тяжелые доспехи хранились в лагере неподалеку. Столкнувшись с врагами, которые были вооружены до зубов, человеческие воины разразились яростным ревом и отважно отбивались, но их храбрость не смогла восполнить недостаток экипировки. Все больше и больше человеческих воинов падали на землю.
Густые клубы дыма поднимались от войск человеческих воинов. Смешавшись среди человеческих воинов, отравители выпустили сильнейшие магические яды. Цветной дым быстро распространился. Поглощенные дымом, десятки тысяч воинов Цзя Клана в авангарде битвы немедленно упали на землю, крича и сильно дергаясь от боли.
Из-за окружающих зданий тихо поднимались божественные башни. Под контролем дворян Ю клана, вертикальные глаза над башнями открывались, испуская разрушительные лучи света.
Каждый луч света вызывал взрывы и разжигал огонь. Огонь охватил всю площадь в кратчайшие сроки. В огне, все отравители, у которых не было сильных тел, были уничтожены еще до того, как они смогли завыть.
Некоторые световые лучи превращались в светящийся туман, струящийся по всей площади. Слившись с ядовитым дымом, он нейтрализовал яд за несколько секунд. Больше нечеловеческих воинов ревело, как звери, когда они вышли на площадь, присоединившись к борьбе против человеческих воинов.
Большинство человеческих воинов на сцене были лучниками из Восточной пустыни во главе с И Ди. За пределами достаточно большого расстояния между ними и их врагами, лучники Восточных Пустошей могли стать самыми страшными жнецами жизни на полях сражений. Но в этот момент, эти нечеловеческие воины бросились к ним и начали рукопашный бой прямо перед их лицами.
Эти высокие и стройные лучники из Восточной пустыни взмахивали короткими мечами и неумело сражались с нечеловеческими воинами. Столкнувшись с тяжелыми копьями и гигантскими клинками в руках врагов, их легкие и короткие мечи были разбиты за несколько ходов. Десятки тысяч лучников из Восточных Пустошей были прикончены прежде, чем они смогли выстрелить одной стрелой.
Кровь окрасила всю площадь в красный цвет, были затоптаны костры, и горящие кораллы катились и разбрасывались по земле. Дрожащий огненный свет освещал разбитые трупы на земле и плачущих раненых воинов.
«Поло Цзя, ты умрешь!» Красочная пара крыльев распространилась по спине И Ди. Глядя на трупы своих воинов, И Ди зарычал на Поло Цзя сухим, горьким голосом: «Вы хотите стереть династию Ю?»
Темная роза пролетела по темному небу. Стебель розы был острым, как стрела, направленный в сердце И Ди.
 Юань Ли отреагировал быстро. Удар грома выскочил из его дубины и ударил по темной розе.
Взрыв!
Роза взорвалась, и Юань Ли слегка вздрогнул, сделав несколько шагов назад.
Взорвавшаяся роза превратилась в облако черной пыльцы, окутывающее И Ди и Юань Ли. Чувствуя слабый аромат, их тела внезапно смягчились. Их сильные потоки энергии, подобные приливной воде, развалились, а их смягченные руки не могли даже держать оружие.
Йемо Луойе тихо вышла на площадь, вокруг нее плыли бесчисленные темные розы. Ее глаза сверкали огненным светом сумасшествия, тело было окутано темным туманом, а ее красивое лицо было полупрозрачным, что делало ее похожей на призрак.
Все люди-воины, которые осмелились приблизиться к ней, молча упали на землю. Темные веточки роз быстро росли из трупов на земле, затем красивые и злые черные розы расцветали одна за другой. Облака черной пыльцы поднялись, превратившись в сверкающий туман, окутавший всю площадь и всех нечеловеческих существ и человеческих воинов, которые безумно сражались друг против друга.
«Стереть?» Йемо Луойе подняла голову и засмеялась пронзительным голосом, который звучал как курица с зажженным хвостом: «Вы хотите стереть нас? Когда наш великий учитель спустится … вы будете уничтожены. Это могут быть только вы!»
Подняв пальцы, Йемо Луойе выпустила лучи темного света из кончиков пальцев. Лучи света прорезали пространство и вызвали высокий шум, который было так неприятно слышать. Все не относящиеся к человечеству воины и люди-воины, которые подошли к ней, разразились пронзительными воплями, в то время как лучи темного света прорезали их тела, легко разрезая их на куски.
Некоторые «удачливые» тела разрезало на две части, и они не умирали сразу. Они дергались и боролись на земле, хрипло крича от боли и отчаяния.
Лучи темного света сплелись в гигантскую паутину и обрушились на И Ди и Юань Ли, которые лежали на земле со смягченными конечностями. Они смотрели на паутину в отчаянии. Они хотели увернуться, но где взять для этого силы?
Приглушенный рев сотряс землю и разорвал мозги всех нечеловеческих воинов, как гром летней ночью. Из глаз носов и ртов всех нечеловеческих воинов на площади прорвались острые потоки крови. Они начали дрожать и трястись назад. Некоторые из них даже сидели прямо на земле, не имея возможности двигаться.
Приглушенный грохот сокрушил мозги десятков тысяч нечеловеческих воинов, даже убивая души большой части из них.
Затем, в небо поднялась ужасающая сила с сильным запахом, который, словно кошмар, заморозил тела всех живых существ и заставил людей отчаиваться из глубины своих душ. Сила серебристо-синего духовного существа затопила во всех направлениях и заморозила каждого не связанного с человечеством воина, которого она коснулась. Спокойно, замерзшие нечеловеческие существа разбились на ледяные кристаллы.
«Си Вэнь Мин», который сидел у костра, все время оставаясь неподвижным, теперь медленно встал. Внезапно, его кожа потрескалась, обнажив изогнутое лицо обезьяны под водой. С длинными серебряными волосами, светящимися в тусклом синем свете, Учжи Ци нес гигантскую темную ледяную дубину и телепортировал себя к И Ди и Юань Ли, стирая все темные лучи света одной ладонью.
«Убить людей, ладно … Убить моего сына … Девочка, как ты готовишься умереть?» С глазами, горящими синим огнем, Учжи Ци обнажил свои острые зубы.



Глава 1611. Раскрывшийся Учжи Ци 


В настоящее время, Учжи Ци был ростом около тридцати метров и стоял перед Йемо Луойе и Поло Цзя, как небольшой холм.
Его серебристо-голубые длинные волосы трепетали, словно водоросли в воде, и от прекрасного серебристо-голубого света можно было почувствовать удушающую опасность. Его ужасающая сила духовного существа, словно грязь в болоте, пронзила тело каждого воина, не являющегося человечеством, и вынудила их открыть рот, чтобы вздохнуть.
Слышен был безудержный шум, когда Учжи Ци высвободил свою силу столько, сколько ему хотелось. Он показал силу истинного доисторического духовного существа присутствующим людям. Под давлением, созданным им, кости всех нечеловеческих существ в радиусе миллиона миль вокруг него скрипели. Немного более слабые среди этих нечеловеческих воинов уже упали на землю со сломанными костями.
Учжи Ци обнажил зубы и улыбнулся. Своими мускулистыми руками он медленно взмахнул темной ледяной дубиной.
Ранее, когда нечеловеческие воины жестоко убивали бесчисленное количество человеческих воинов под командованием И Ди, Учжи Ци не отреагировал, как будто он ничего не видел. Он «преданно» следовал приказу Цзи Хао и играл Си Вэнь Мина, который отправился в неизвестное место, чтобы сделать что-то неизвестное. Он делал свою работу без всякого намерения спасти этих бедных человеческих детей.
Он был богом Реки Хуай, могущественным духовным существом, жившим с незапамятных времен. Он видел бесчисленное количество мертвых людей. В самом деле, сотни тысяч молодых людей были только что убиты, но было ли это важно? Сколько людей за последние бесчисленные годы он убил лично?
Тем не менее, когда Йемо Луойе попыталась убить Юань Ли, Учжи Ци немедленно встал.
У него было большое количество сыновей и дочерей, но из всех, Юань Ли обладал самым большим потенциалом. Юань Ли последовал руководству Ю Ю и стал его учеником. «Священник Ю Ю», только действительно могущественные существа, которые жили в доисторическую эпоху, могли понять, что означало это имя.
«Девочка, тебя обидел мой ребенок, что заставило тебя так поздно ночью убивать людей?» Учжи Ци сильно толкнул свою дубину по земле, сотряс землю и послал острые голубоватые воздушные потоки во всех направлениях, разрушая роскошные здания в окрестностях.
Йемо Луойе и Поло Цзя посмотрели на Учжи Ци со странной улыбкой на лицах.
Если бы они все еще были собой, они бы давно испугались ужасающей силы Учжи Ци. Но теперь, они бесстрашно смотрели на Учжи Ци, гордо подняли подбородки и презрительно фыркнули.
Вся информация об Учжи Ци мелькала в умах Йемо Луойе и Поло Цзя. Благодаря магической душевной связи, на гигантской колеснице в сотнях миль от них, Ю Хо быстро узнал все, что Йемо Луойе и Поло Цзя знали об Учжи Ци.
«Служитель под руководством бога воды в этом мире?» Подвижные глазные яблоки Ю Хо ненадолго остановились. Внезапно, он поднял голову и осторожно ощутил взволнованную, дикую силу духа, выпущенную Учжи Ци. Затем его белоснежное лицо сильно дернулось. «Эти низкоуровневые бедные семьи такие… счастливчики!»
Ю Хо в замешательстве посмотрел на небо, которое стало серебристо-синим благодаря силе духовного создания Учжи Ци.
Судя по ощущениям Ю Хо, сила Учжи Ци была не слабее, чем сила «Корон» из мира Пань Ю. Но он был просто служителем под руководством Бога Воды? Это была шутка? Те ничтожные идиоты, которые первыми вторглись в этот мир, возможно, что-то неправильно поняли, или … местные существа в мире Пань Гу слишком хорошо скрывали свои силы.
«Возможно, это было из-за каких-то неизвестных внутренних конфликтов?» Ю Хо с большим интересом улыбнулся: «Когда эти счастливые бедные существа вторглись в этот мир, эти могущественные существа… Они скрывали свои силы, чтобы ослабить своих конкурентов? Интересно, очень интересно. Мне нравятся враги, которые играют трюки, так интересно».
 Учжи Ци высвободил свою силу и убил огромное количество не-человеческих воинов, даже уничтожая их души холодом, который он создал.
Серебряные осколки превратились в серебряные световые пятна и поднялись в небо, будучи поглощенными невидимым водоворотом Ю Хо. Юй Хо пожирал кусочки душ, которые все еще были пронизывающими до костей холодом. Постепенно, нитевидные темные лучи света на его теле были добавлены в слабый серебристый цвет.
«Является ли это Дао природных воды и льда в этом мире?» Чувствуя странное чувство холодных душевных переживаний, Ю Хо сказал себе: «Он тонкий, но может помочь мне понять великое Дао этого мира».
«Итак, мои рабы, убейте эту большую обезьяну!» Улыбаясь, Ю Хо покачал головой и мягко сказал: «Йемо Луойe, моя самая красивая коллекция, вернись. Любая легкая царапина на твоем прекрасном лице поразит мое сердце!»
Учжи Ци холодно посмотрел на Йемо Луойе и Поло Цзя, которые молчали, и сказал: «Скажите это, раздражающие трехглазые мелочи. Были ли повреждены ваши мозги? Или ваше партнерство с человечеством всегда было схемой?»
Йемо Луойе загадочно улыбнулась. Слегка подняв платье обеими руками, она прижалась к Учжи Ци, затем повернулась и тихо исчезла в темноте.
Держа гигантский пилообразный клинок, Поло Цзя искривил лицо и безумно и истерично набросился на Учжи Ци, крича: «Храбрые воины Пань Ю, следуйте за мной, атакуйте!
Как Знающий Поло Цзя, Император Потока Луны из династии Ю, теперь действовал как самый храбрый воин. Он возглавил бесчисленное количество нечеловеческих воинов и безумно начал наступление на Учжи Ци. Нечеловеческие воины шли к Учжи Ци, как темный поток. Ступая по серебристо-голубому льду, созданному силой Учжи Ци, они бесстрашно пошли к Учжи Ци.
Учжи Ци громко рассмеялся. Сила духовного существа, высвобождаемая из его тела, становилась все толще и толще, все сильнее и сильнее, в конечном итоге превращаясь в гигантскую серебристо-голубую колонну тумана, поднимающуюся прямо в небо. Колонна толщиной в сотни метров быстро развернулась и создала в небе клубящееся облако шириной в тысячу миль.
«Приятно быть безудержным. Бороться за себя… У меня не было такого чувства за очень и очень долгое время».
«После того, как я стал министром семьи Гун Гун, я… Нет, ваш мастер Учжи Ци, не чувствовал себя таким страстным в течение многих лет!»
«Бесконечные схемы, бесконечные трюки, один за другим, снова и снова … Я растоптал весь древний мир, зарезал миллионы и миллионы водных духовных существ, но моя страсть, моя кипящая кровь, все было унесено группой трусов по имени Гун Гун!»
Подняв гигантскую дубину обеими руками, Учжи Ци дрожал от волнения.
«Благодаря двум детям, Си Вэнь Мину и Цзи Хао, семья Гун Гун исчезла! Ха-ха! Так замечательно! Ваш Мастер Учжи Ци… вернулся!»
Учжи Ци широко открыл рот и зарычал. Его острые зубы сверкали ослепительно холодным светом, когда он громко ударил своей гигантской темной ледяной дубинкой по земле, снова сильно сотрясая землю. Трещины появились на земле, испуская холодные воздушные потоки вместе с острыми ледяными кристаллами, и убивая всех воинов, не являющихся людьми, в радиусе трехсот миллионов миль!
«Это я, ваш Мастер Учжи Ци! Настоящий Учжи Ци!» Учжи Ци злобно засмеялся, когда из его серебристо-синей колонны на голове вырвались три огромных голубых вихря.



Глава 1612. Что произошло в те годы 


Учжи Ци испустил свою огромную силу, когда в небо поднимались потоки. Двенадцать водных миров, которые не полностью слились с миром Пань Гу, казалось, что-то почувствовали, поскольку они внезапно излили подавляющую силу воды. Под влиянием силы Учжи Ци, сила воды превратилась в тяжелый снег, спускающийся с неба.
Сильные и густые снежинки размером с ладонь закручивались, падая с воздуха, вызывая пронзительный шум.
Десятки миллионов миль в ширину области пространства стали пастообразными. Каждая снежинка пылала серебристо-голубым светом. Учжи Ци не переставал направлять свою силу. К настоящему времени, сила воды из двенадцати миров была его самой сильной опорой, позволяющей его силе становиться все сильнее и сильнее.
"Сколько лет прошло с тех пор, как я это делал?" Дикий смех Учжи Ци всколыхнул весь город и разрушил бесчисленные новые дворцы и особняки, которые все еще находились на реконструкции. Оборонительные формирования развалились одно за другим.
Холодная буря катила волны острых ледяных кристаллов и пронеслась по всему городу Лян Чжу. Учжи Ци держал свою гигантскую дубину и громко смеялся, стремительно метаясь по городу и собирая любую жизнь, которая смотрела ему в глаза, как смерть.
Поло Цзя и несколько старейшин из Потока Луны погибли прямо на месте, превратившись в лужу крови с мясной пастой, замерзшую на земле и залитую льдом. Они не смогли вынести ни одного удара от Учжи Ци, в результате чего их так легко разбил Учжи Ци.
«Так не должно быть, не должно». Сидя на вершине гигантской колесницы, Ю Хо качал головой и бормотал, счастливо пожирая души всех воинов, погибших на поле битвы. «Учжи Ци не должен быть таким могущественным. Он достиг уровня «Корон», но он даже сильнее, чем «Короны»».
"Бедные счастливчики, как они смеют утверждать, что завоевали мир Пань Гу?" В замешательстве, Ю Хо смущенно улыбнулся, глядя на Учжи Ци, который убивал весь город. «Можете ли вы назвать этот мир завоеванным? Группе старейшин не удалось остановить Учжи Ци… Под руководством Гун Гуна существовали семь других могущественных существ на его уровне, не говоря уже о семье Чжу Жун, которая соперничала с семьей Гун Гун на протяжении десятков лет. тысячи лет!
Вне города Лян Чжу, в метель на вершине возвышающейся горы, Чжу Жун был одет в красное платье, покрытое слабым огненным светом. Неся большой винный калебас, он тихо наблюдал за резней Учжи Ци в городе Лян Чжу, пробуя хорошее вино.
Он слышал рев Учжи Ци и смотрел, как он прыгает в воздухе, как летающие птицы, держа в руках ту гигантскую дубину из темного льда, которая была так знаменита в доисторическую эпоху. Он был свидетелем того, как Учжи Ци раздавил каждого старейшину власти из не-человечества, который осмелился встать на его пути. Чжу Жун ясно почувствовал, что внутри тела Учжи Ци божественный талисман служителя семьи Гун Гун угасает, и сила, принадлежавшая самому Учжи Ци, сила духовного создания, восстанавливается.
"Учжи Ци освобожден". — спокойно сказал Чжу Жун: — Тунгун, когда ты вступишь на престол, первое, что ты сделаешь, это очистишь все оставшиеся силы семьи Гун Гун, убив всех до одного из них.
Чжу Жун Тунгун, который долгое время не появлялся, также был в ярко-красном длинном халате. С легкой улыбкой, он стоял рядом с Чжу Жуном, его тело светилось слабым огненным светом. Сужая свои тускло блестящие глаза, он молча смотрел на Учжи Ци.
«Учжи Ци, полностью освобожденный и без всяких ограничений, действительно невероятно жесток. Такое опасное существо действительно должно быть уничтожено». Чжу Жун Тунгун вежливо улыбнулся и спросил: «Папа, я не понимаю…»
Чжу Жун улыбнулся и обернулся, чтобы посмотреть на группу людей, стоящих сзади.
Среди группы, мускулистая фигура девяти метров высотой с головой дракона и человеческим телом, покрытая густой красной чешуей и окутанная огненным облаком, рассмеялась глубоким голосом.
Если вы посмотрите поближе, то обнаружите, что голова этого мускулистого существа на девяносто процентов похожа на голову дракона. Но тогда можно было бы заметить некоторые различия. В частности, он был цилинем, огненным цилинем, могущественным членом семьи цилиней. Доисторическая сила могла ощущаться от его тела.
«Старейшина Хооянь? Не могли бы вы объяснить Тунгуну?» Чжу Жун посмотрел на этого Огненного Цилиня, его глаза были полны восхищения. Ясно, что этот Огненный Цилинь занимал довольно высокое положение в семье Чжу Жун.
Хооянь выхватил винный калебас из рук Чжу Жуна и налил все вино в рот. Освободив калебас, он заговорил приглушенным голосом.
«На самом деле все всегда было ясно».
«Во-первых, мы, Семья Чжу Жун и Семья Гун Гун, являемся заклятыми врагами. Кровавая ненависть между нами существовала еще тогда, когда древние небеса все еще управлялись золотом, зеленью, водой, огнем, землей, пятью изначальными божественными императорами… Даже сейчас кажется, что родословная Гун Гуна умерла, нам все еще нужно выследить каждого из их людей ".
Хооюань посмотрел на Учжи Ци с темным лицом и сказал слово в слово: «Действительно ли родословная Гун Гуна умерла? Не обязательно. Поэтому, любой, кто имеет возможность тайно защитить выживших обладателей родословной Гун Гуна, такие как Учжи Ци, Кун Пэн, король драконов, должны быть уничтожены. Если мы не можем убить их, мы должны контролировать их, удерживать их, не давая им возможности снова вмешаться в какие-либо мирские дела».
«Во-вторых, вы, дети, всегда чувствовали, что в эти годы мы были слишком подавлены не человечеством». С пренебрежением тряся пальцем, Хойоюань поднял лицо и продолжил: «На самом деле, тогда, когда впервые появилось нечеловеческое сообщество, семья Чжу Жун, семья Гун Гун, даже семьи древнего Зеленого Бога и Золотого Бога, которые уже пали к этому моменту ... Тогда эти бедные нечеловеческие существа могли легко победить человеческий род, но любая божественная семья могла бы прикончить их без усилий".
«Мы не могли, мы не хотели, и мы не осмеливались это делать!» Взглянув на Чжу Жуна Тунгуна, Хоюйюань сказал: «Принц Тунгун, если вы собираетесь стать новым Богом Огня, вы должны понять, насколько опасен мир Пань Гу».
«Весь мир Пань Гу — гигантская шахматная доска. Все живые существа в этом мире — шахматные фигуры». сказал Хуэй Юань глубоким голосом: «Мы, боги, были шахматистами, но со временем, великий Дао природы изменился, и мы стали шахматными фигурами».
«Но в конце концов, мы когда-то были игроками. Мы действительно стали шахматными фигурами, кто может точно сказать, что мы больше не поднимемся, чтобы контролировать игру?» Взглянув на Чжу Жун Тунгуна, Хуоюань продолжил: «Поэтому, нынешние игроки хотят, чтобы мы умерли, хотят, чтобы все наши потомки умерли».
«Мы всего лишь две божественные семьи. Из-за трюков, которые они сыграли, даже небо пало, не говоря уже о нас».
«За чистую надежду на выживание семья Чжу Жун и семья Гун Гун соревновались друг с другом, чтобы стать последователями человечества, за положение Великого освобождения. Мы стремились быть под руководством человечества, только ради будущего наших кровных линий."
«За позицию Великого Освобождения, Семья Гун Гун и Семья Чжу Жун начали серию схваток друг с другом, и ненависть между нами становилась все глубже и глубже. В конце концов, мы заняли эту позицию и не оставили семье Гун Гун выбора, кроме как довольствоваться вторым местом.
Услышав Хуоюаня, глаза Чзу Жун Тунгуна становились все шире и шире в шоке.



Глава 1613. Предупреждение Чжу Жуна 


Хуоюань рассказал Чжу Жун Тунгуну обо всем, что он знал. Хуоюань рассказал правдивую историю, шрамы, пятна крови, счастье, грусть, гнев и радость, которые были у предков семьи Чжу Жун.
Чжу Жун Тунгун был потомком бога, но он чувствовал, что слушает легенды.
Семья Чжу Жун и Семья Гун Гун, две могущественные божественные семьи, на самом деле были готовы служить человечеству ради выживания, потому что они не хотели увядать и падать, как другие божественные семьи. Они даже начали интенсивные конфликты друг с другом, только чтобы присоединиться к дубине людей. Как все это может быть реальным?
Фактически, служа человечеству как Великое Освобождение, родословная Семьи Чжу Жун процветала в течение этих лет. Например, у Чжу Жуна было много детей. Но как насчет семьи Гун Гун? Они не смогли занять позицию и были едва защищены человечеством. Поэтому, число членов их семьи в последние пять поколений становилось все меньше и меньше. Гун Гун, падший бывший Бог Воды, имел Гун Гун Ую как своего единственного сына!
Что сделало Чжу Жун Тунгуна еще более безмолвным, так это то, что для того, чтобы не быть уничтоженным таинственной, непреодолимой силой в этом мире, все члены семьи Гун Гун и семьи Чжу Жун однажды покидали мир ради Хаоса по собственной инициативе, когда они достигали определенного уровня власти. Не для того, чтобы найти мир Пань Ю или полностью уничтожить нечеловеческое существо, которое вторглось в мир Пань Гу …
Все, что они преследовали, это выживание. Как же это могло быть реальным?
Что было еще более шокирующим … Чжу Жун Тунгун выпучил глаза, уставившись на Хооянь. На самом деле, число бывших человеческих императоров и древних могущественных людей, которым удалось превратиться в Высших Магов, было не так мало, как число в публичных отчетах … Фактическое число было в сотни, даже тысячи раз больше. Чжу Жун Тунгун был ошеломлен и сильно растерян.
Так же, как могущественные члены семьи Гун Гун и семьи Чжу Жун, эти могущественные люди заключили себя в свои природные звезды, погрузились в глубокий сон или покинули мир и ступили в бескрайний Хаос, только чтобы уклониться от таинственной мощной силы в мире Папь Гу. Все они сделали свой выбор ради выживания.
«Папа!» Чжу Жун Тунгун повернулся и посмотрел на Чжу Жуна, чтобы спросить: «Это реально?» Он не мог поверить в то, что услышал.
Чжу Жун достал из рукава новый винный калебас, швырнул его в Хооюаня, а затем достал еще один для себя. Налив в рот немного вина, он медленно кивнул и сказал: «Ваша реакция точно такая же, как и у меня, когда ваш дедушка передал мне свою власть. Я задал моему отцу тот же вопрос».
«В то время я также чувствовал, что наша Семья Чжу Жун была настолько сильной, с миллионами божественных командиров, бесчисленными божественными воинами, со всеми людьми в Южной Пустоши. У нас такая мощная сила под контролем!»
«Не говоря уже о том, что мы служим человечеству как Великое Освобождение. Мы разделяем почести и позор с человечеством, мы с ними в союзе, и вместе мы составили решающую силу в мире Пань Гу. У нас нет страха.»
«Когда я был молодым, я тоже гордился. Я верил, что Семья Гун Гун была нашим главным врагом. Что касается тех так называемых не-человеческих существ … Я думал, что они существовали, потому что Император Яо не был достаточно способным. Я думал, что если бы мой Папа был человеческим императором, он бы давно возглавил свою огромную армию и сокрушил бы всех не-человеческих существ …»
Покачав головой, Чжу Жун сделал глоток вина и продолжил ласково: «Кто бы мог подумать, что если бы мы не следовали охотно за человечеством, и если бы мы не слили нашу естественную удачу с их, поставив себя под их защиту, мы уже могли исчезнуть?
«Так кто же они?» Чжу Жун ТунГун хотел получить ответ.
«Кто они?» Чжу Жун долго молчал.
Через некоторое время, он присел на корточки и нарисовал схему тайцзи на снежном поле, а затем нарисовал жезл, длинный меч, дерево и лотос … Еще некоторое время оставаясь безмолвным, он вытащил пару скрещенных мечей и пару из длинных и стройных спиральных змей.
Рядом с парой змей, он нарисовал старика и свирепую красавицу.
«Не сказать, не упомянуть … Прежде чем покинуть Чжу Жун, я запечатлею это в твоей душе». сказал Чжу Жун: «Так вот, ты помнишь это … мир Пань Гу … Это могут быть они? Может быть, а может и не быть … Наш предок мог иметь право говорить с ними, но в настоящее время, мы были … оставлены слишком далеко позади.»
«Но я не понимаю, — честно сказал Чжу Жун Тунгун.
«На самом деле, я тоже не понимаю». Чжу Жун посмотрел на серию символов, которые он нарисовал на снегу, и тяжело вздохнул. Владея ладонью, он растопил снег и превратил его в облако пара, которое рассеялось в воздухе.
«Вы просто помните, что мой отец сказал мне тогда. Чтобы наша родословная продолжала развиваться вечно, нам нужно сначала занять положение Великого освобождения. Мы, семья Чжу Жун, должны быть под защитой человечества».»
«Во-вторых, если вы обнаружите какого-либо потомка бога, такого как выживший член семьи Гун Гун, вам нужно уничтожить его. Только прекратив естественную удачу, принадлежащую другим божественным семьям, естественная удача, принадлежащее нам, возрастет, и мы сможем оставаться процветающими».
«В-третьих, это искренний совет тебе, сын мой». Чжу Жун ухмыльнулся, посмотрел на Чжу Жуна Тунгуна и мягко сказал: «Мэн Мэн нашла себе хорошего человека. Я никогда не думал, что невыразительный мальчик из Южных Пустошей может сегодня добиться столь многого. Мэн Мэн выйдет за него замуж, и у них будут свои дети … Но в будущем, когда Мэн Мэн выйдет замуж за Цзи Хао, она больше не будет членом семьи Чжу Жун. Ты не должен с ней связываться «.
Чжу Жун Тунгун в шоке уставился на Чжу Жуна и спросил: «Мэн Мэн … Что-то не так с Цзи Хао?»
Чжу Жун нахмурился и ответил глубоким голосом: «С ним все в порядке. Просто … ничего. Все в нем идет слишком хорошо. Будучи ребенком, который даже не жил в своем первом веке, он стал Верховным Магом, божественным императором, и занимает высокое положение в человеческом обществе … Слишком хорошо, слишком хорошо, что даже мне страшно».
«В эти годы, когда Цзи Хао когда-либо испытывал разочарование? Он действительно сталкивался с некоторыми трудностями, но каждый раз оставался в безопасности и решал все проблемы. Люди, которые настроились против него … Те, кто смог сокрушить Клан Золотого Ворона одним пальцем, где они все были?»
«Ему слишком повезло. Его природная удача слишком сильна. Боюсь, что за этим … слишком много вещей до сих пор неизвестно». Чжу Жун встал, серьезно посмотрел на Чжу Жуна Тунгуна и продолжил: «Помните, что только что сказал старейшина Хооянь. Нам до сих пор было нелегко выжить».
«Не позволяйте себе иметь чрезмерные амбиции, как это сделал Гун Гун. Оставайтесь в живых, будьте в безопасности, не желайте вещей, которые не должны принадлежать вам».
«Жить, чтобы передать нашу родословную, это лучше всего».
Среди сильного морозного шторма, Чжу Жун рассказал много вещей Чжу Жун Тунгуну. Наконец, он указал на город Лян Чжу, затем улыбнулся и сказал: «Теперь, давайте сначала разберемся с этой старой обезьяной».



Глава 1614. Броситься в ловушку 


В небе поднялся бушующий огонь.
Чжу Жун, Чжу Жун Тунгун, Хуоюань и другие десять доисторических могучих существ взлетели, превратившись в потоки огненного света и погрузившись в город Лян Чжу.
Независимо от того, почему Учжи Ци потерял самообладание, и почему не-человечество внезапно напало на него и человеческих воинов в городе, для Чжу Жуна и его людей, теперь был лучший шанс.
Сливаясь в метель, огненные огни тихо приземлились на землю. Ю Хо сразу же улыбнулся на вершине гигантской колесницы.
Обернувшись, он взволнованно посмотрел на то место, где приземлились Чжу Жун и другие, прищурился и сказал себе: «Как я и думал, у нас есть несколько гостей».
Некоторое время спустя, Ю Хо дернул носом, затем протянул руки, схватил порыв ветра и положил себе под нос. Покачав головой, он пробормотал: «Не «люди», но некоторые другие существа, похожие на людей ... Это чувство, энергии внутри них… похожие на великое Дао мира?»
«Похоже на богов разрушения в мире Пань Гу, которые родились во время сотворения мира? Боги мира Пань Гу? Живые существа, называемые людьми «изначальными богами »?» Ю Хо хмыкнул. «Боги разрушения были ужасающими существами, что они даже почти уничтожили«Ю». Эти потомки оригинальных богов Пань Гу, огонь? Чжу Жун?»
Три глаза Ю Хо сверкали странным тусклым светом. Он похлопал по лицу Йемо Луойе, которая только что вернулась на его сторону, и сказал: «Дорогая Йемо Луойе, иди, приведи их сюда. Владыка Южных Пустошей, лидер Семьи Бога Огня, какой почетный гость! Я я даже волнуюсь, смогу ли я заставить их остаться или нет".
Смеясь, Ю Хо поднял голову и пробормотал: «Если я смогу контролировать семью Чжу Жун ...»
Медленно кивнув, Ю Хо протянул руку к Диши Ча и сказал: «Диши Ча, где Ди Мо? Старый слуга, которого ты привез из Священного Царства? Приведи его ко мне. Я вдруг так сильно по нему соскучился. Я его давно не видел ».
Диши Ча преклонил колени на земле, почтительно поклонился Ю Хо, а затем сказал: «Дорогой Мастер, я оставил Ди Мо в ...»
Ю Хо махнул рукой и прервал его, затем сказал: «Не говори мне этих бесполезных вещей. Где бы он ни был, чем бы он ни занимался, приведи его ко мне. Ты не знаешь, насколько он важен для меня».
Ю Хо внезапно рассмеялся с шипящим звуком, как будто он вдруг подумал о чем-то смешном. Он звучал особенно ... кокетливо. Странно, он звучал как очаровательная женщина.
Ю Хо был удивлен своим странным смехом. Он поспешно произнес заклинание, и его палец испустил темный свет, быстро нарисовав странный черный символ заклинания перед его лбом, затем его голос вернулся в нормальное русло.
«Черт возьми! Я поглотил слишком много душ, и этот слабый клон не может подавить их всех!» Он с тревогой поднял голову и взглянул на небо, затем сказал: «Иди, принеси Ди Мо ко мне сейчас. У меня не так много времени. Кроме этих местных богов, прибывает больше гостей. Я должен подготовить для них банкет, который не дал бы им шанс пожалеть".
Когда на колеснице закружился морозный свет, Диши Ча исчез. Ю Хо положил свои десять пальцев на колени, затем взволнованно щелкнул пальцами и сказал: «Ах, я не могу ждать! Моя жизнь была скучна в течение многих лет, и, наконец, у меня могут быть небольшие волнения. Мир Пань Гу Какие у вас есть секреты? Я не могу дождаться встречи с владельцами этого мира».
За пределами города Лян Чжу, в усадьбе, принадлежавшей обычному арендодателю, в цветочном питомнике внезапно засияли ослепительные огни, замерзшие в результате метели. Лед и земля были раздроблены, взлетели в воздух, в то время как на свет появилось сверхтяжелое телепортирующее формирование.
Луч света поднялся на высоту около ста метров, а затем снова упал на землю под действием защитного экрана усадьбы. Пространство сильно дрогнуло. Следуя за ослепительным светом, люди выходили из формирования один за другим.
Быстрыми шагами, большие группы хорошо обученных людей-воинов вышли и быстро рассеялись, быстро заняв жизненно важные области вокруг поместья. Хозяин поместья вышел из небольшого замка возле формирования со смиренным видом и поклонился каждому воину-человеку, вышедшему из формирования.
Земля слегка вибрировала, а воин семьи Куафу высотой тридцать метров вышел с гигантскими ступенями. Он держал гигантскую дубину правой рукой и мясистую ногу буйвола в левой руке, глотая во время ходьбы. Подняв голову и проглотив полуфабрикат из говядины, который все еще был покрыт кровью, этот воин семьи Куафу подошел к владельцу поместья.
Взглянув на скромного помещика, этот воин Куафу заговорил с грохочущим глубоким голосом: «Император Шунь получил ваше сообщение ... На вас нападают воины Цзи Хао?
Воин-куафу с подозрением посмотрел на помещика и продолжил: «Трехглазые мелочи, вы ... не пытаетесь устроить заговор против нас, не так ли? Есть ли засада вокруг вашей усадьбы? Сколько у вас воинов? Вы, многоглазые монстры, вы самые хитрые ».
Внезапно, этот воин Куафу вырос до сотен метров в высоту, повернул свою гигантскую голову и внимательно огляделся, словно нашел какие-то важные секреты. Не видя ничего подозрительного в окрестностях, он удовлетворенно кивнул и сказал: «Хм, засады нет? Что означает, что этот парень И Ди действительно подвергся нападению со стороны ваших людей?»
«Дорогой господин, мы уже вступили в союз с великим человечеством. Конечно, у нас не будет никакой нелояльности. Мало того, что лорд И Ди подвергается нападениям. Я помню, как упомянул в своем первом сообщении, что двенадцать правящих императоров, кажется, были атакованы также и повстанческими силами! Маленький хозяин поспешно ответил в панике.
Воин Куафу удивленно остановился. Он был гигантским существом, но еда, которую он ел, явно превратилась в мускулы, а мозг размером с холм в его голове не был так полезен. Он слышал каждое слово, которое произносил хозяин, громко и ясно, но не понимал.
Клочки теней мелькнули по телепортирующему отряду, когда около десяти прынцав, которые были рядом с Си Вэнь Мином, метнулись с элитными войсками и бросились к хозяину.
«Прекрати это дерьмо! Не только И Ди, Брат Вэнь Мин и Цзи Хао тоже были в мире Пань Хэн. Если И Ди вернулся, брат Вэнь Мин тоже должен быть в городе». Сказал принц.
"Братья, идите!" Кричал другой принц: «Эти не человеческие существа ненадежны. Они не так могущественны, как раньше, но достаточно смелы, чтобы отказаться от своих слов и напасть на наших братьев. Так что ... Давайте преподадим им хороший урок !»
Войска ответили глубоким рычанием, а затем пошли в метель.



Глава 1615. Истинное Дао 


Группы воинов, не являющихся людьми, взревели, когда шли к Учжи Ци. Острое оружие мелькнуло с ярко мигающими огнями символов заклинаний, приземляясь на голову Учжи Ци. Из летающих фортов и гор, гигантские цепи с грохотом тянули вниз тяжелыми якорями. Острые железные якоря мерцали молнией, когда армия, не являющаяся человечеством, пыталась помешать Учжи Ци двигаться с этими цепями.
Учжи Ци безумно засмеялся. В трех гигантских вихрях над его головой ярко сияли огни солнца, луны и звезд. Золотисто-красные, серебристо-голубые, семицветные, огни солнца, луны и звезд блестели, когда они рисовали туманные фигуры трех водяных обезьян в голубых мечах.
Человек родился с тремя природными сокровищами: духом, душой и жизненной силой. На небе тоже было три сокровища: солнце, луна, звезды.
Прямые совершенствующиеся, такие как ученики Ю Ю, совершенствовали свои духи, души и жизненную силу с помощью высшей магии Дао, чтобы укрепить свой изначальный дух, выращивать зародыши Дао. И когда они достигнут определенного уровня, одной из самых отличительных черт будут три лотоса, расцветающие на их головах.
Учжи Ци был духовным существом, мощным доисторическим существом. Он был слишком неизмеримо могущественным. В отличие от прямых совершенствующихся, духовные создания поглощали силы солнца, луны и звезд, чтобы укрепить себя и умерить свои души. Как особенность могущественных духовных существ, три гигантских вихря появятся на его голове, когда он полностью высвободит свою силу, а синий цвет вихрей означает, что его изначальная сила была «вода».
В водоворотах огни солнца, луны и звезд сгущались в туманные силуэты водяных обезьян, которые были воплощениями его силы, визуализируемые силами солнца, луны и звезд, когда он достиг определенного уровня силы.
Три туманных водяных обезьяны гневно взревели над головой Учжи Ци. Поддерживаемая ими, ужасающая физическая сила Учжи Ци стала еще сильнее. Он посмотрел на всех нечеловеческих воинов, идущих со всех сторон, надул грудь и глубоко фыркнул. Сразу же, из глаз, носа, рта и ушей бесчисленных нечеловеческих существ брызнула кровь, и их послали, летя назад, как падающие листья.
Со вздохом он убил по меньшей мере десять тысяч воинов, не являющихся людьми. Многие из этих нечеловеческих воинов мягко ударились о землю, так как все их внутренние органы и кости были раздавлены, а их тела превратились в пустой мешок.
Гигантская цепь упала с неба, будучи пойманной Учжи Ци одной рукой. Дико смеясь, он сильно дернул цепь. В следующий момент, каждая цепь была покрыта толстым слоем темного льда. Пронзительный холод поднялся прямо в небо и заморозил десятки летающих фортов и гор одновременно.
В летающих фортах и горах воинам, не являющимся людьми, не удалось увернуться, и они замерзли в одно мгновение. Никто не выжил.
Учжи Ци тогда разразился громовым ревом. Таща длинные цепи обеими руками, он размахивал ими изо всех сил. Летающие горы и форты начали вращаться в воздухе. После очередного грохота Учжи Ци, десятки летающих фортов и гор упали с неба и разбились о восстановленный на полпути город Лян Чжу.
Раздавались пронзительные вопли, когда особняки и замки были стерты этими летающими фортами и горами, и погибло бесчисленное количество дворян клана Ю.
Обжигающий порыв ветра внезапно отбросил холод, распространяющийся из тела Учжи Ци. В небо поднялся бушующий огонь, в то время как Хуоюань обнаружился с тремя крепкими воинами Огненного Цилиня и четырьмя мускулистыми крылатыми мужчинами, чьи тела были обернуты огнем. Со всех сторон, они окружили Учжи Ци.
"Давно не виделись, мой старый друг." Захватив тяжелую пару золотых мечей в виде драконьего рога, Хуоюань преградил путь Учжи Ци с ухмыляющимся лицом.
"Давно не виделись. Сколько лет прошло?" Держа гигантскую темную ледяную дубину, Учжи Ци серьезно посмотрел на Хуоюаня и сказал: «После битвы при Чуолу, старый ублюдок, ты пропал. Где ты был все эти годы?"
«Делал детей. В вулканах Южных Пустошей у меня теперь девять детей». Хооюань выпучил грудь и улыбнулся, глядя на Цжи Ци и ответил.
 Учжи Ци выпучил глаза и быстро взглянул на область между ног Хооюаня, затем спросил: «Старый ублюдок, ты ... ты мужчина Цилинь, не так ли?"
«Наша семья Цилинь малонаселенная, но женщины Цилинь нужного возраста все еще существуют. Все мои дети — чистокровные Огненные Цилини ... Но вы, Учжи Ци ...» Лицо Хуояня дернулось, когда он фыркнул и сказал глубоким голосом..
Покачав дубинкой в руках, Учжи Ци обнажил зубы и засмеялся: «Мне все равно, что это за чистая родословная. У меня есть дети, и этого достаточно. Что касается второй половины родословной каждого моего ребенка, кто может так много думать?"
Хуоюань и Учжи Ци смеялись одновременно. Смеясь какое-то время, Хуоянь внезапно обернулся и разбил сотни нечеловеческих воинов, которые свирепо взревели, устремляясь со своими парами золотых мечей в виде драконьего рога, затем снова посмотрели на Учжи Ци и продолжили: «Да, иметь детей — это достаточно хорошо. Кому так важно ? Если твои дети действительно твои ... "
Учжи Ци медленно прищурился и серьезно сказал:" Я не знаю, действительно ли твои девять детей твои, но мои маленькие обезьяны определенно мои «.
Хоюань сделал шаг вперед и закричал: «Учжи Ци, прекрати трепаться. Ты понимаешь, что я имел в виду».
Учжи Ци медленно поднял свою дубину и холодно сказал с темным лицом: «Итак, у нас нет выбора, кроме как сражаться, не так ли? Что бы я ни говорил, вы не поверите. Вот почему я не хочу сказать ни слова. ... Но вам нужно подумать об этом. Все знают, насколько подозрительны люди Гун Гун ... Хм, даже если бы у них были тайные потомки, они посмели бы позволить мне, Учжи Ци, позаботиться о тех детях?"
По истечению долгого времени, Хойоюань мягко сказал: «Лорд Чжу Жун пригласил вас посетить Южную Пустошь».
Учжи Ци покачал головой, оскалил зубы и засмеялся: «Не говоря уже о Чжу Жуне, даже новый божественный император не может заставить меня делать вещи против моей собственной воли. Я — Учжи Ци. Хооянь, вы должны знать о моем ужасном характере !»
Взглянув друг на друга, они громко зарычали. Темная ледяная дубина и пара золотых мечей с грохотом бились друг о друга. Огненная мощь столкнулась с ледяной мощью и породила ослепительные лучи серебристо-синего света и алого свечения, распространяющиеся во время шипения. Наряду с оглушительным ударом, земля под их ногами внезапно погрузилась в совершенно круглую яму шириной в сто миль.
Бесчисленные нечеловеческие воины были раздавлены, стерты с лица земли без следа.
Сидя на вершине гигантской колесницы, Ю Хо серьезно посмотрел на тех, кто тихо приземлился перед ним.
Все тело Чжу Жуна превратилось в пылающий огонь. Внутри его прозрачного тела быстро вращались многочисленные огненные вихри. Половина города Лян Чжу была выжжена красным. Некоторые замки и дворцы, построенные из золота, серебра и других драгоценных металлов, горели ярко-красным светом, издавая страшные шипящие звуки, которые звучали как жареный бекон.
Вой и крики можно было услышать отовсюду. Бесчисленные нечеловеческие существа были сожжены, убегая от тающих зданий.
Ю Хо, поднял руки, затем медленно и громко хлопнул.
«Какая великая сила ...! Чжу Жун, я так удивлен. Вы уже коснулись уголка ... истинного Дао».



Глава 1616. Чудесная природная удача 


Под ногами Чжу Жуна поднимались две сферы красного лотосного огня, поднимаясь и распространяясь, как многочисленные чрезвычайно тонкие огненные змеи. Все не человеческие воины, которых коснулся огонь, были мгновенно превращены в пепел. Огонь даже сжег их души.
Ю Хо был в ярости. Прямо перед ним, Чжу Жун уничтожил души воинов, которые погибли на поле битвы, и на его глазах, Чжу Жун крал у него!
Если бы Чжу Жун пожирал все души, украденные у Ю Хо, Ю Хо тайно чувствовал бы радость от встречи с кем-то, похожим на него. Однако, Чжу Жун уничтожил эти души, и эта «пищевая потеря» привела его в бешенство.
«Чжу Жун, ты неуважительно относишься к душам». Ю Хо посмотрел на Чжу Жуна и холодно сказал: «Вы должны знать, что физические тела — это просто явления, которые являются самым незначительным мусором живых существ. Но души — совершенные творения природы. Каждая душа уникальна, каждая душа безупречна. Вы не должны просто так жестоко их уничтожать.
Чжу Жун посмотрел на Ю Хо со странным выражением лица. Его лицо быстро дернулось, и пара багровых корней внезапно вырвалась из его глаз. Огненный лотос размером с кулак расцвел на каждом корне с ослепительным глазным яблоком в его ядре.
Длинный корень повернулся налево и направо, и глазные яблоки в лотосах закатились. Внезапно, Чжу Жун засмеялся и заговорил.
«Понятно ... То, что оставили мне мои Папа и Дедушка, оказалось таким интересным, а? Но они не сказали мне напрямую. Это должно проснуться в моей душе в нужное время».
Ю Хо чувствовал, что что-то не так. Глядя на пару лотосов, растущих из глаз Чжу Жуна, он спросил глубоким голосом: «Чжу Жун, что ты знаешь?»
Чжу Жун улыбнулся. Его одежда уже превратилась в бушующий огонь, окутывающий его полупрозрачное тело, когда он с улыбкой поклонился Ю Хо и мягко ответил: «Святой Ю Хо, ты пришел сюда весь путь, пожалуйста, прости меня, что ничего не знал о твоем прибытии. Я плохой, я плохой.
Глубоко вздохнув, Чжу Жун страстно посмотрел на Ю Хо с головы до ног и сказал: «Святой Ю Хо, ты похож на летающего в небе дракона, но теперь ты превратился в рыбу, играющую с крошечными рыбками и креветками в канаве. Что вы будете делать, если появится рыбак?"
Ю Хо сразу встал. Его глаза сверкали, когда он закричал холодным голосом: «Кто вы? Почему вы знаете мое имя? Я контролировал один миллиард двести семьдесят три миллиона восемьдесят сто девяносто четыре тысячи три сто одиннадцать человек после того, как я спустился в этот мир. Никто из них до сих пор не контактировал с вами. Откуда вы знаете мое имя?"
 —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — -
Ну как можно кричать холодным голосом?!! Нонсенс! — П.П.
Чжу Жун Тунгун и несколько старших служителей семьи Чжу Жуна позади него все в шоке смотрели на Чжу Жуна.
Будучи основными лидерами семьи Чжу Жун, они знали все о семье Чжу Жун, включая количество божественных командиров и божественных воинов, божественных существ, всех секретных сил и заклятых друзей из человеческих кланов. Все, что знал Чжу Жун, они тоже должны знать.
Но почему Чжу Жун узнал Ю Хо с первого взгляда?
Особенно, почему Чжу Жун назвал его «святым»?
В мире Пань Гу никто не может использовать слово «святой» только для кого-либо. Только тех, кто освободился от ограничений естественных законов и были достаточно могущественны, чтобы перевернуть весь мир с ног на голову, другие могли бы назвать «святыми» в благоговении и благоговении. Среди людей, обычные люди также называли некоторых легендарных могущественных существ «святыми», но ясно, что «святой», понимаемый обычными людьми, не совпадал с тем, что упоминал Чжу Жун.
Чжу Жун Тунгун и группа лидеров семьи Чжу Жуна были сбиты с толку. Чжу Жун знал то, чего никто не знал, но почему? Они даже не слышали об этом ни слова.
Чжу Жун Тунгун ошеломленно уставился на Ю Хо. Чжу Жун Тунгун отвечал за все официальные письма, полученные семьей Чжу Жун, что означало, что он прочитал каждое важное сообщение, которое было отправлено семье Чжу Жун. Тем не менее, он не понял этого.
«Это Йемо Тянь. Почему ты назвал его Святым Ю Хо?» Спросил Чжу Жун Тунгун тихим голосом.
Ю Хо улыбнулся. Серьезно глядя на Чжу Жуна, он сказал: «Чжу Жун, я Йемо Тянь, хе-хе, а не Святой Ю Хо».
Только что, он уже рассказал Чжу Жуну о количестве живых существ, которыми он управлял в этом мире, и признал, что он Ю Хо. Но теперь, вслед за Чжу Жун Тунгуном, Ю Хо отрекся от себя, затем улыбнулся и назвал себя «Йемо Тянь».
«Тогда, когда древний добрый бог пал, Семья Чжу Жун следовала за человечеством, которое еще не выросло, и служило человечеству как Великое Освобождение». Глядя на Ю Хо Чжу Жун сказал мягким тоном: «С тех пор, естественная удача нашей семьи, которая должна была исчезнуть, была защищена естественной удачей человечества. Мы выжили, даже лучше, чем мы ожидали, и развивались до сих пор."
Сделав долгий вздох, Чжу Жун ухмыльнулся и продолжил: «Как Великое Освобождение, мы общаемся с небом, землей, богами и призраками и управляем каждой церемонией подношения человечества. Мы, Чжу Жун, служим людям как Великое освобождение из поколения в поколение. Естественно, иногда мы можем предвидеть будущее».
«Естественная судьба людей сильна и волшебна. Защищенный великим миром Дао Пань Гу, тот, кто обретает естественную удачу людей, получит невообразимую награду. Поколение за поколением, лидеры семьи Чжу Жун ... «Глядя на Ю Хо, Чжу Жун сказал очень серьезно.
После паузы в упорядочении свой речи, Чжу Жун продолжил: «Сегодня я пришел сюда, и встреча с вами, святой Ю Хо, это было лучшим выбором, сделанным моими поколениями предков через их непредсказуемые судьбы. Сегодня, я пришел встретиться с вами, потому что это самое полезное, что можно сделать с моей семьей Чжу Жун. Если бы я не приехал в город Лян Чжу, чтобы охотиться за оставшимися силами семьи Гун Гун сегодня, и если бы я остался в Южной пустоши, я бы пострадал в катастрофе."
«Судьба?» Ю Хо в замешательстве почесал голову. Покачав головой, он пробормотал: «Даже я не могу разглядеть тайны судьбы, так как ты можешь? Чжу Жун, ты действительно коснулся угла великого Дао, но твой Дао — Дао Огня. Ваш Дао имеет отношение к судьбе?
»Но не важно. Когда я буду контролировать твою душу, я буду знать все секреты в твоей голове. Если я действительно смогу немного узнать о судьбе у тебя, о мой великий Святой Пань Ю! Ю Хуо усмехнулся и продолжил.
Слегка дрожа от волнения, Ю Хо выпустил из его глаз нити темного света, которые обвились вокруг тела Чжу Жуна.
Чжу Жун улыбнулся, качая головой, и мягко ответил: «Как я уже сказал, святой Ю Хо, ты похож на дракона, летящего в небе, но почему ты превратил себя в рыбу в канаве? Если ты действительно был здесь, без сомнения, я не смог бы остановить вас. Но поскольку вы спустились в мир Пань Гу с этим клоном, пожалуйста, просто умрите!"
Огонь, окружавший его, становился все сильнее и сильнее, когда Чжу Жун слегка согнул свое тело, а затем набросился на Ю Хо.
«Мои предки не говорили мне, как с тобой обращаться, но убивать тебя не может быть неправильно». Чжу Жун засмеялся. Его голос был особенно резонансным и звучным.



Глава 1617. Мозг Пань Ю 


Грохочущий грохот отозвался эхом сквозь облака, в то время как Учжи Ци и Хуоюань показали свои оригинальные формы. Огромная водяная обезьяна текла на бушующей волне, и Огненный Цилинь был окружен потоками лавы. Они обвились вокруг друг друга и свирепо катились по городу Лян Чжу.
Вода затопила, и огонь обгорел. Красивые дворцы в городе сначала горели красным светом, а затем разваливались, пронзенные пронизывающим кости холодом. Ни одно здание в городе не сохранилось.
Нечеловеческие существа плакали, кричали и отчаянно бежали со своими семьями.
Учжи Ци и Хуоюань были потрясающими в своих первоначальных формах, так что любое их небольшое движение могло затронуть все живые существа в радиусе миль. Ни одному нечеловеческому существу в городе не удалось бежать после того, как они почувствовали, как огромные волны энергии вырвались из их тел. Некоторые нечеловеческие существа были заморожены до смерти, в то время как другие были сожжены.
Бесчисленные годы после того, как первые экспедиционные силы из мира Пань Ю вторглись в мир Пань Гу, город Лян Чжу столкнулся с настоящей разрушительной катастрофой.
Золотая гигантская колесница Ю Хо растаяла в золотую жидкость, брызгая повсюду. Во время дождя под палящим золотом, воины клана Цзя, которые стояли на коленях на земле и несли колесницу, оставались неподвижными. Их кожа была сожжена, а тела покрыты расплавленным золотом. Но все же они продолжали стоять на коленях на земле, не делая ни одного движения.
Пара красных лотосов подняла в небо огненное тело Чжу Жуна на сотни миль. Пара огненных лотосов из его глаз быстро вращалась, и глазные яблоки в лотосах сияли ослепительно, когда они были зафиксированы на Ю Хо.
Тело Ю Хо было наполовину повреждено. Его ноги исчезли, левая рука сгорела, а кость тела длиной в полфута осталась прикрепленной к его телу, из него поднимался черный дым. До сих пор, его правая рука была его единственной неповрежденной конечностью.
Что было еще хуже, его лицо было слизано огнем красного лотоса и сгорело. Все его лицо исчезло, обнажив прозрачный череп. Освещенный огнем, он теперь выглядел ужасно.
«Возможно, это возможность моей семьи Чжу Жун, о которой упоминали мои предки!» Чжу Жун посмотрел на Ю Хо и мягко сказал: «Клон» святого"из мира Пань Ю? Возможно, если я смогу получить ваш великий Дао, возможно…»
Чжу Жун поднял голову и посмотрел на небо, на толстую облака, которые были взволнованы потрясающей битвой между Учжи Ци и Хуоюанем. Гигантские удары молнии вырвались из катящихся облаков и вспыхнули по небу, ослепляя и поднимая грохочущие громы.
«Вы также амбициозны». Задыхаясь, Ю Хо хрипел, когда его обнаженная челюсть двигалась. Ветер дул сквозь зубы, делая его голос странным. «Взять мое великое Дао, затем освободить себя от ограничений Дао своего собственного мира? Свобода … Свобода!»
Три обнаженных глаза Ю Хо быстро закатились в его глазницах, когда он посмотрел на Чжу Жуна и засмеялся: «Но, ха-ха … Есть некоторые вещи, если я скажу вам, вы можете отчаиваться. Поэтому, я не буду их говорить вслух. Если вы достаточно способны, чтобы по-настоящему убить моего клона и забрать мое великое Дао, сделайте это!»
Чжу Жун усмехнулся. Покачав головой, он посмотрел на Ю Хо и сказал: «Есть ли у вас какие-либо другие приготовления? Прямо сейчас? Я сомневаюсь в этом. Вы подавлены великим Дао мира Пань Гу, так сколько вашей силы может высвободить этот ваш клон ?»
Смеясь, Чжу Жун медленно протянул свою огромную пару пылающих рук к Ю Хо.
Наблюдая за тем, как руки Чжу Жуна все ближе и ближе, Ю Хо хихикнул и сказал: «Подавленный великим Дао мира Пань Гу? Но я позаимствовал тело Йемо Тяня, когда спускался, и это его тело было в мире Пань Гу так много лет. С его телом, я избавлен от примерно семидесяти процентов естественного подавления. Поэтому, моя нынешняя сила все еще находится за пределами вашего воображения.
Ю Хо громко рассмеялся. Он повернул в темный угол на расстоянии, вместо того, чтобы смотреть на руки Чжу Жуна.
«Раб, ты здесь».
Диши Ча завопил пронзительно. Неся седовласого старика Ю Клана, он выбежал из огня и подошел к Ю Хо. Бросив паникующего старика Ю Клана на землю, он вежливо опустился на колени и поклонился Ю Хо.
«Верховный Мастер, как ты и хотел, Ди Мо здесь».
С тусклыми сверкающими глазами, Диши Ча посмотрел на Ди Мо и сказал глубоким голосом: «Мой высший Мастер, Ди Мо лоялен, но он не способен достаточно, чтобы служить тебе. Он …»
Ю Хо помахал руками и прервал его со смехом: «Мне не нужна его преданность или его сила. Мне просто нужен он».
«Вы находитесь на таком низком уровне, что не можете понять, что я делал. Когда Кровавая Корона попросил у меня душевное ядро с оправданиями, я уже был готов. Угадайте, что Ди Мо имеет в своем теле?»
Когда руки Чжу Жуна были менее чем в тридцати метрах от Ю Хо, Ю Хо указал своим неповрежденным указательным пальцем на Ди Мо, не обращая внимания на свирепо жгучие руки Чжу Жуна. Безудержно, Ди Мо полетел к Ю Хо.
«Маленькое существо, ты меня помнишь?» Ю Хо засмеялся шипящим голосом, наклонил голову и посмотрел на бледное лицо Ди Мо.
Лицо Ди Мо было покрыто морщинами. Не зная, что делать, он посмотрел на Ю Хо. Через некоторое время, он внезапно разразился хриплыми криками.
«Ты, ты … Что ты сделал со мной? Ты, ты стер мои воспоминания! Ты …»
«Я стер твои воспоминания, но разве ты не помнишь сейчас?» Ю Хо слегка дрожал, дико смеясь: «Мне это нравится. Стирать некоторые воспоминания о некоторых людях, а затем, при определенных обстоятельствах, бум! Отчаяние и страх, исходящие из душ этих слабых существ, такие вкусные, такие вкусные!»
ХлопОк в ладоши!
Лицо Ди Мо было покрыто трещинами. В отчаянии, его голова разбилась на тысячу кусков, дрейфующих во всех направлениях.
В центральной части головы Ди Мо, в середине его мозга, была кристаллическая фигура размером с кулак с теневыми желобками, похожая на крошечный мозг. Предмет медленно взлетел и приземлился в руку Ю Хо.
Эта странная вещь размером с кулак слегка извивалась в руках Ю Хо. Она имела кристаллический блеск и излучала сильную душевную силу. Из нее потянулась тонкая кровавая вена и глубоко просверлила ладонь Ю Хо.
Ю Хо сразу остановился. Затем, из его тела вырвалась потрясающая волна силы души.
Чжу Жун внезапно поднял руки, затем телепортировал себя назад на сотни миль, как будто он увидел призрака. Он схватил Чжу Жуна Тунгуна, который наблюдал со стороны, превратился в полосу огненного света и поднялся в небо.
«Поздно!» Ю Хо широко открыл глаза и пробормотал: «Кто посмел бы поверить, что я послал священное сокровище, сделанное из мозга Пань Ю, в мир Пань Гу, вложив его в мозг бесполезного старика? Кто посмел бы в это поверить? Кто желает?»
Смеясь вслух, Ю Хо посмотрел на спину Чжу Жуна.
Чжу Жун замер, медленно обернулся и бесстрастно полетел к Ю Хо.



Глава 1618. Император Шунь попадает в руки врага 


Город Пу Бань, за Ратушей, в редком клочке леса, Император Шунь сидел на земле с деревянной китайской цитрой на коленях. Щелкая пальцами по струнам, он играл прекрасную мелодию, которая распространялась с легким порывом ветра.
Слабое облако плавало над лесом, и падала морось, смачивая рубашку императора Шуна, которая была сделана из грубой ткани. Император Шунь играл на цитре со слабой улыбкой, не подвергаясь влиянию моросящего дождя.
Улун Яо сидел под деревом перед императором Шуном, ритмично хлопая в ладоши и медленно покачивая головой, слушая музыку. Некоторое время спустя, он внезапно открыл глаза и спросил глубоким голосом: «Неужели ты не беспокоишься о том, что происходит в Лян Чжу?»
Император Шунь перестал играть на цитре. Открыв глаза, он посмотрел на Улуна Яо и расслабленно улыбнулся, затем отбросил вопрос: «Что может случиться? Ночью поднимается огонь, и люди убивают друг друга. Судя по моим знаниям о не-человечестве, возможно, они разделены на две группы о том, сдаться ли Кровавой Короне или нет, и пытаются вычистить друг друга».
Аккуратно отложив цитру на низкий стол, император Шунь расправил рукава, а затем продолжил нежным голосом: «Это хорошо. Нечеловеческие существа тратят свои жизни, в любом случае это полезно для людей. Если все люди, не являющиеся людьми, находятся в Город Лян Чжу умрут от рук друг друга, в будущем работа Си Вэнь Мина будет намного легче, и мы можем меньше беспокоиться».
«Не беспокойся об этой Кровавой Короне?» Улун Яо прищурился, поднял голову и посмотрел на небо, и спросил.
Император Шунь одарил Улун Яо теплой улыбкой. Оглядевшись вокруг, он покачал головой и сказал: «Если существа, не являющиеся людьми в городе Лян Чжу, будут призывать подкрепление из мира Пань Ю, я, несомненно, буду беспокоиться… Я даже не смог бы заснуть».
«Но если могущественное существо, способное угрожать жизни всех людей, обрушится на мир Пань Гу … о чем мне беспокоиться? Если мы, люди, не сможем остановить его, это сделают другие люди! Они хотят ослабить нас и контролировать нас, но они не осмелятся смотреть, как мы действительно падаем».
Улун Яо изогнул губы, назвал императора Шуня «старой лисой» в своей голове, а затем расслабленно улыбнулся.
Император Шунь протянул руки к корням дерева и вытащил горшок с вином, бросив его Улун Яо. Затем, с другой стороны, он нашел другой горшок. Окрыв горшок, он сделал несколько глотков вина.
Сужая глаза, император Шунь медленно сказал: «Как только Си Вэнь Мин закончит свою недавнюю работу, я отрекусь от престола. Хм, я должен подготовить его к тому , что он должен знать.»
Выпустив долгое дыхание с сильным ароматом вина, император Шунь усмехнулся: «Это было так много лет. Иногда я даже боялся, что смогу рассказать какие-то секреты во сне … Это было довольно утомительно.»
Улун Яо посмотрел на север и нахмурился, затем сказал глубоким голосом: «Цзи Хао взял войска на север. Интересно, как все прошло. Почему Си Вэнь Мин принимает участие в подобных вещах? Он будущий император . Для таких вещей, как это … "
«Но Цзи Хао — божественный император. Они объединены в согласованных усилиях, что является огромным успехом для нашего человечества. На этот раз, Си Вэнь Мин хотел отправиться в мир Пань Хэн, и я дал ему свое разрешение». Император Шунь прервал Улун Яо и улыбнулся.
Во время разговора они вскоре опустошили две бутылки вина, не оставив ни капли.
Видимо, император Шунь был в хорошем настроении. Он перевернул горшок вверх дном и осторожно погладил его дно ладонью. Наряду с приглушенным ритмом, он пел веселую народную песню, его лицо покраснело, а голос был сильным и звучным. Его голос рассеял даже тонкое облако на небе, и морось прекратилась.
Улун Яо посмотрел на императора Шунь. Когда Император Шунь закончил песню, он задал серьезный вопрос: «Итак, что произойдет после отречения? Что ты готовишься сделать? Будешь ли ты следовать за бывшими императорами и шагнешь в Хаос? Или… Запечатаешь ли ты себя в естественной звезде? Ты знаешь это, если …»
«Не надо!» Император Шунь указал на Улуна Яо и сказал своим мягким, но сильным голосом: «Мы можем кое-что сделать, но не можем говорить. Старейшина Улун, ты пьян?
Улун Яо мгновенно вздрогнул, затем улыбнулся и кивнул: «Да, немного. Я вижу, что маленькие хитрости, которые играют несколько старых, действительно полезны. О чем не следует говорить, почему бы нам просто не запечатать их с магией, которую мы знаем? Как только запретные слова вырвутся из наших уст, наши души погибнут. Я думаю, что это подходящий способ сохранить секрет».
Император Шунь улыбнулся. Глядя на небо, он пробормотал: «Император Сюаньюань сказал, что я слишком добрый и щедрый консерватор, что если я вступлю в Хаос, моя жизнь окажется под угрозой. В этом случае, я готовлюсь потратить несколько лет, чтобы перебраться через Родину Пань Гу , чтобы оценить красоту этого мира, а затем запечатаюсь в естественной звезде».
Некоторое время Улун Яо молчал, затем медленно кивнул.
«Запечататься в естественной звезде», это звучало так легко, но означало бесчисленные годы одиночества, пустоты и самоотречения. Возможно, однажды у императора Шуна будет шанс выйти из звезды, или этот день может никогда не наступить.
Улун Яо посмотрел на Императора Шунь сложным взглядом. Он встретил много могущественных, невероятных людей, которые были его старыми друзьями. Но они не оставили следа в исторических записях человечества, даже имени, до того, как исчезли так тихо.
«Сердце природы непредсказуемо». Улун Яо глубоко вздохнул.
«Сердце природы — самое доброе сердце в мире. Что трудно предсказать, так это сердца людей». Император Шунь с улыбкой бросил пустой горшок с вином в руки Улун Яо и сказал: «Старейшина Улун, ты должен понять…»
Прежде чем он закончил, он и Улун Яо повернулись к ратуше. От задней двери ратуши можно было почувствовать горячие потоки энергии. Раньше земля была влажной от моросящего дождя, а теперь поднимались облака пара.
Туман вскоре исчез, а растения в лесу начали увядать и умирать.
Пуфф!
Несколько небольших деревьев начали гореть.
«Чжу Жун, Великое освобождение, что случилось? Кто-то тебя обидел?» Покрасневшее лицо Императора быстро превратилось в нормальный цвет. Он выпрямил талию и серьезно посмотрел на Чжу Жуна, который шаг за шагом вышел из ратуши.
Окруженный огнем, Чжу Жун с улыбкой покачал головой и сказал: «Нет, император Шунь, никто не оскорблял меня. У меня здесь есть драгоценное сокровище. Я хочу, чтобы вы … и старейшина Улун посмотрели на него. "
Чжу Жун поднял руку. Крошечный кусочек в форме мозга, сделанный из мозга Пань Ю, медленно вылетел из его руки, тускло светясь. Непреодолимая сила души покрыла весь лес. Выражения лиц императора Шунь и Улун Яо изменились немедленно. Они оба вскочили с земли, их глаза горели от гнева.
Но вскоре, огонь гнева потускнел в их глазах. Как и у Чжу Жуна, в глазах императора Шуна появился странный свет.
Император Шунь отчаянно вздохнул, но затем засмеялся, словно получая удовольствие от несчастья других людей. «Я отказываюсь от трона. Столкнувшись с такой великой силой … Вы, кто любит прятаться за легендами … должны сделать ход, верно?»
«О? Я с нетерпением жду тех, кого вы упомянули, чтобы появиться». Ю Хо обнаружился перед императором Шуном и хмыкнул: «Но перед этим, вы оставите мне высшую силу человечества».



Глава 1619. Передача короны 


«Донг»
Громкий звон колокола нарушил тишину утра в городе Пу Бань. Некоторые люди, которые уже работали на фермах или в садах, улыбались и поднимали головы, глядя на ратушу.
«Император Шунь созвал своих министров на встречу. Это хорошо? Наша жизнь становится все лучше и лучше». Группа людей кивнула и улыбнулась, восхищенно поглаживая головы детей в окрестностях.
Да, жизнь людей становилась все лучше и лучше.
Семья Гун Гун вызвала наводнение, но разве они не были давно уничтожены?
Нечеловеческие монстры были безжалостны, но не были ли они вынуждены вступить в союз с человечеством?
Говорилось, что пять континентов мира Пан ьГу уже слились в один, и к настоящему времени все человеческие кланы живут на одной земле. Люди будут держать руки, стоять рядом, помогать друг другу и защищать друг друга. Общая мощь человечества значительно возросла.
Жизнь людей будет лучше и лучше. Однажды, людям не нужно будет беспокоиться о еде, одежде, вторжениях. Даже воображение такой жизни дало мурашки по коже обычным людям. Через несколько лет, Город Пу Бань будет заполнен кричащими маленькими детьми, не так ли? С появлением все новых и новых членов, человечество будет становиться все сильнее и сильнее.
Некоторые жители Пу Бань, у которых было свободное время, собрались вокруг ратуши, наблюдая за тем, как хорошо одетые графы и маркизы, лидеры кланов и старейшины входят в ратушу один за другим. Время от времени, некоторые люди громко приветствовали своих старейшин.
Некоторые люди указывали на незнакомых среди этих людей лидеров и продолжали задавать вопросы. Услышав их, их хорошо информированные друзья гордо улыбнулись и рассказали об именах, должностях, семьях и историях этих неизвестных человеческих лидеров.
Пять континентов в мире Пань Гу слились в один, образовав Родину Пань Гу. К настоящему времени, лидерам кланов и старейшинам из Восточной Пустоши, Западной Пустоши, Южной Пустоши и Северной Пустоши не нужно было путешествовать через огромную пустоту в город Пу Бань, и почти каждый из них нашел дом в городе Пу Бань.
Император Шунь позвонил в колокол и созвал всех человеческих министров на встречу. Услышав звон, лидеры кланов и старейшины из четырех пустошей, которые редко появлялись в Городе Пу Бань раньше из-за расстояния, все теперь восхищенно собрались в ратуше.
Поэтому, число человеческих лидеров, собравшихся в ратуше, было намного больше, чем обычно. В общей сложности более двухсот тысяч графов, маркизов, лидеров кланов и старейшин вошли в ратушу с расслабленными улыбками, оставив своих охранников снаружи, окружив ратушу, как наводнение.
В ратуше император Шунь сидел на соломенной подушке без выражения лица. Улун Яо и несколько других старейшин Магического Дворца стояли рядом с императором Шуном, в то время как около десяти вождей больших человеческих семей, таких как Семья Гун Сун, Семья Облачного Солнца, Семья Высокого Солнца и Семья Фуси, вежливо стояли в стороне.
Все больше и больше людей приходили в зал. Когда группы лидеров кланов, старейшин и служителей вошли в зал, светящиеся туманы поднялись с пола, наматываясь на колонны к потолку, высвобождая мощные волны силы. Ратуша могла просто содержать десятки тысяч человек для собрания до этого, но под воздействием светящихся туманов внутреннее пространство зала быстро расширялось, и вскоре стало достаточно большим, чтобы вместить миллион человек.
Каждый человеческий лидер или служитель поклонился императору Шунь в почтении, а затем спокойно встал на свое место.
Вскоре в ратушу вошли люди из некоторых тайных сил человечества, таких как Дворец Магов и Звездная гвардия, некоторые могущественные существа, которым поклоняются люди, и представители таких могущественных видов, как драконы и фениксы. один за другим.
Представителем рода драконов был древний король драконов, беззаботный. Он вошел в зал во время зевания, сложил ладони и поклонился императору Шуну в спешке, а затем громко закричал: «Император Шун, почему ты так рано позвонил в колокол? Я делал это тридцать тысяч раз с десятками девушек прошлой ночью, и просто заснул на рассвете. Почему ты позвал нас утром? "
Позади императора Шунь, Ю Хо возглавлял двенадцать императоров, не являющихся людьми, и лидеров больших семей династий Ю вышедших из-за складного экрана. Улыбаясь, они сели на отведенные для них места.
Видя их, выражения всех человеческих лидеров на сцене мгновенно изменились.
Несмотря на то, что человечество вступило в союз с не-человечеством, чтобы встретиться с Кровавой Короной, сильным врагом вместе, кровавая ненависть между ними никогда не исчезала. В тот момент, когда появился Ю Хо и другие существа, не являющиеся людьми, и атмосфера во всем зале стала настолько странной.
Даже тот древний король драконов перестал говорить. Вместо этого он стоял возле императора Шунь и скрестил руки на груди, наклонив голову, недружелюбно уставившись на Ю Хо. Но, конечно же, его взгляд остановился на прекрасном лице Йемо Луойе. Время от времени, он пускал слюни, но высасывал слюну обратно в рот.
Примерно через полчаса все люди-лидеры в городе Пу Бань собрались в зале, и все спокойно смотрели на Императора Шуна.
Император Шунь улыбнулся, затем выпрямил свое тело и мягко сказал: «Спасибо Императору Яо, который ценил меня и привел меня на трон. Прошло много лет. Как император-человек, я ничего не делал, кроме как поддерживая достижения своего предшественники. С тех пор как я вступил на престол, я был осторожным и добросовестным, служил человечеству с особой тщательностью. Думая о будущем человечества, я много раз не мог спать и не мог ни есть. Я истощил себя, и я верю, что пришло время мне уйти.»
Все человеческие лидеры в зале были сильно шокированы. Что имел в виду император Шунь?
Отречение и передача короны другому человеку? Как Император Яо сделал? Но где был Си Вэнь Мин?
Сотни тысяч человеческих лидеров в зале нервно оглядывались, некоторые даже тайно использовали магию, чтобы сканировать весь зал, чтобы найти Си Вэнь Мина.
Меч Сюаньюань уже был в руках Си Вэнь Мина, и он внес неизмеримый вклад в развитие человечества. Говоря о вкладе и добродетели, ни один человек не может быть лучше, чем Си Вэнь Мин.
Не говоря уже о том, что Си Вэнь Мин был поддержан большим количеством принцев, Цзи Хао, могущественный молодой уродец, был его самым большим сторонником. Помимо его моральной неприкосновенности, способностей и вклада, с точки зрения рейтинга одобрения, половина человеческих лидеров была его последователями.
Без сомнения, Си Вэнь Мин был будущим человеческим императором. Но теперь император Шунь, похоже, передает корону … Но где был Си Вэнь Мин? Почему его здесь не было? Это была шутка?
«Трон человеческого императора предназначен для добродетельных людей. Ю Сюн Принц Гун Сунь Су, выдающийся человек. Я признаю его нравственность и способности. Передавая ему корону, я почувствую облегчение … Что вы думаете?»
Зал погрузился в смертельную тишину, все человеческие лидеры уставились на императора Шуна, как будто он был призраком.
Гун Сун Су Су? Кто это был?
Выражения лиц некоторых старейшин семьи Гун Сун были чрезвычайно странными. Гун Сун Су Су действительно был принцем семьи Гун Сун, но он сделал немало крупных ошибок. Особенно во время миссии по борьбе с наводнениями Гун Суню Су Су действительно удалось найти нескольких девушек из клана Ю и жить с ними в грязной жизни. Семья Гун Сун уже давно свергла его с должности принца, и к настоящему времени он был просто обычным членом семьи Гун Сун.
Передача короны Гун Сун Су Су?
Глаза старейшин семьи Гун Сун сверкали. Никто из них не сказал ни слова.
Это было хорошо … Независимо от того, насколько недостойным был Гун Сун Су Су, Император Шунь готов был дать ему корону по собственной инициативе. Семья Гун Сун не заставляла императора Шунь делать это!
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В пограничной зоне города Ю Сюн, в обычном деревянном здании под зеленой горой, Гун Сун Су Су лениво сидел у пруда, одетый неподобающе, и смотрел на несколько жирных рыб, плавающих в воде.
Несколько грубо обработанных глиняных винных горшков были разбросаны в сторону, и из отверстий стекало жидкое вино. Аромат низкосортного вина распространяется в воздухе. Гун Сун Су Су некоторое время сидел в оцепенении, затем внезапно разразился шипящим смехом.
«Куча старых ублюдков, …» Гун Сун Су Су проклял сквозь стиснутые зубы: «Что я сделал? Я только что играл с несколькими женщинами во время миссии по борьбе с наводнениями, вот и все. Что еще я делал, кроме как играть с несколькими девушками Ю Клана? Это был смертельный грех?»
«Вы свергли меня, отобрали мою власть, моё имущество и не оставили мне ничего, кроме сельхозугодий за городом. Вы хотите, чтобы я, Гун Сун Су Су, теперь жил на ферме? Тысяча акров сельхозугодий, сколько урожаев они могут вырастить? Сколько людей они могут накормить?»
Подняв правую руку и выпустив между пальцами острый, но слабый меч, Гун Сун Су Су зарычал. Он очень хотел ударить прямо по земле.
Он больше не был принцем, но у него все еще были силы. Будучи Божественным Магом, в полшага от пикового уровня, его внутренние духовные звезды были с природой металла. Его сила была острой, как лезвие, что одним ударом он мог стереть все здания в радиусе миллиона миль.
Некоторое время колеблясь, Гун Сун Су Су медленно разжал кулак.
Многие из его двоюродных братьев смотрели на него сейчас, верно? Тогда, когда он был еще принцем, он безжалостно издевался над многими членами своей семьи. Эти люди хотели растоптать его, не так ли? Если бы он сейчас сделал что-то неуместное и наложил на себя более суровое наказание …
«У меня никогда не было бы шанса подняться снова!» Гун Сун Су Су безумно хмыкнул. Он наполнил себя большим количеством некачественного вина, и к этому моменту его глаза горели красным от алкоголя. Он смеялся странным голосом и пускал слюни, как бешеный дикий пес. Яростность чувствовалась от каждой его поры.
Внезапно его уши дернулись, когда он услышал пронзительный свистящий звук, приближающийся к нему.
Благодаря вибрации воздуха, он инстинктивно осознал, что все приходящие люди были сильнее, намного сильнее его самого. Это было большое количество сильных воинов, по крайней мере, сотни!
Сотни сильных воинов на уровне пика Божественных Магов, еще выше, летящих большой группой над городом Ю Сюн?
Что происходило? Город Ю Сюн подвергся нападению? Но ситуация была прекрасна для человечества до сих пор, что даже не-человечество смиренно вступило в союз с человечеством. Город Ю Сюн, был базой Семьи Гун Сун, местом расположения наследственного храма Императора Сюаньюаня. Кто осмелился путаться здесь?
Прежде чем Гун Сун Су Су выяснил, что именно происходит, сотни людей быстро приземлились с неба. Около десяти великих старейшин семьи Гун Сун с радостью бросились к нему и положили руки ему на спину и плечи.
Гун Сун Су Су мог поклясться, что он впервые увидел «лестные» улыбки на лицах этих могущественных великих старейшин. Эти великие старейшины занимали высокие посты, которые контролировали жизнь почти всех членов семьи Гун Сун. Но в этот самый момент, серьезность и величественность их лиц исчезли, и теперь, чтобы описать выражения их лиц, не было другого выбора, кроме слова «льстиво».
Они восхваляли Гун Сун Су Су лучшими словами, которые они знали. Они заставляли Гун Сун Су Су звучать как цветущий цветок.
По их словам, Гун Сун Су Су был совершенным человеком, моральным и способным, что даже каждый его прекрасный волос можно было объяснить только словом «совершенный». Он был единственной надеждой человечества; он был будущим, моральным образцом, маяком для всего человечества в долгой темной ночи! Из-за Гун Сун Су Су, четыре сезона существовали, цветы расцвели, и существа в мире Пань Гу могли жить и развиваться.
Гун Сун Су Су был ужасно напуган этими страстными великими старейшинами.
Действительно, он был напуган. Раньше, эти великие старейшины просто забрали все, что у него было, и бросили его на дно общества с верхов власти. Из-за них, Гун Сун Су Су услышал худшие слова от своих родных и пережил всю горечь в мире.
Но теперь эти великие старейшины безумно восхваляли его самыми прекрасными словами, которые они знали.
«Вы собираетесь предложить мне природу? Нет! Даже не думайте об этом!» В страхе, пот Гун Сун Су Су стекал по его спине. Внезапно, он вспомнил кое-что, что прочитал из испорченной книги в семейной библиотеке, когда был молодым. В древние времена, большие человеческие семьи предлагали миру живых людей, чтобы молиться о защите. Собирались ли эти великие старейшины принести его в жертву кровью?
Тонкие волосы Гун Сун Су Су стояли прямо, пока он отчаянно боролся. Он открыл рот и выпустил свое духовное сокровище, которое было ослепительным золотым длинным мечом. Обхватив меч обеими руками, он был готов прямо атаковать этих великих старейшин.
С их пальцами, слабо сверкающими, эти старейшины мгновенно бросили десятки мощных магических печатей и остановили Гун Сун Су Су от движения.
Затем, группа прекрасных служанок подошла и взяла меч из его рук, раздела его и быстро очистила его тело с чистой водой, в которой впитывались лепестки, с головы до пальцев ног. Затем, они надели на него роскошную одежду!
Гун Сун Су Су Су широко открыл рот и уставился на толстую, тяжелую, сложную, но красивую длинную одежду на нем.
Он видел эту мантию, которую носил император Шунь во время крупнейшей церемонии человечества. Это была церемониальная одежда, разработанная и изготовленная специально для человеческого императора на основе одежды древнего человеческого императора. Император Шунь носил ее всего несколько раз, в самых важных случаях.
Император Шунь служил человеческим императором в течение многих лет, но он носил эту одежду не более десяти раз.
Сегодня эта одежда была надета на тело Гун Сун Су Су — Новая, идеально выглаженная. Каждая его часть казалась новой, с теплой силой огня, которая использовалась для его ковки. Одетый в эту мантию, Гун Сун Су Су сразу успокоился. Теперь он понял, что-то, что произошло только что, было хорошо.
Даже великие старейшины семьи Гун Сун не осмеливаются шутить с этим одеянием!
Что означало … Ему не повезло, не так ли?
Гун Сун Су Су почувствовал, что все это было так смешно. Был ли поврежден мозг императора Шуня? Или что-то серьезное случилось с Си Вэнь Мином? Но даже если мозг императора Шуня действительно не работал, почему он?»
«Такой герой, такой красивый, такой величественный … Вы новый император, самый выдающийся принц нашей семьи!» Глядя на Гун Сун Су Су в роскошном халате, группа великих старейшин искренне восхваляла их.
По небу мелькнул ослепительный луч света, когда спустилось все больше человеческих лидеров. Они поклонились Гун Сун Су Су и убедили его отправиться в город Пу Бань так быстро, как он мог. Они сказали, что император Шунь был готов к отречению и приготовился сдать трон. Все человеческие лидеры тоже были готовы, что к настоящему времени люди ждали своего нового императора.
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Город Пу Бань был заполнен бурными потоками людей.
Люди страстно говорили о новом императоре, о том, каким он был человеком. Гун Сун Су Су, это имя было странным для девяноста девяти процентов людей. Они никогда не слышали о нем.
В городе Пу Бань, с точки зрения популярности среди всех людей, Си Вэнь Мин был по крайней мере в сто тысяч раз лучше, чем Гун Сун Су Су. С самой простой, самой честной страстью и ожиданиями люди в городе Пу Бань обсуждали все о Гун Сун Су Су. Они надеялись, что появится «хороший» человеческий император, который приведет всех людей к лучшей жизни.
«Новый император? Разве это не Си Вэнь Мин?» Некоторые люди задавались вопросом молча.
Однако Гун Сун Су Су был членом семьи Гун Сун. Его семейное прошлое произвело на него хорошее первое впечатление. Как потомок императора Сюаньюаня, он вступит на престол, так что может быть в этом плохого? Кроме того, император Шунь имел хорошую репутацию среди людей. Поэтому, в глазах простых людей, он, должно быть, решил передать корону Гун Сун Су Су после глубокого рассмотрения.
Гун Сун Су Су должен быть лучшим кандидатом, чем Си Вэнь Мин. Иначе, почему император Шунь выбрал его?
За пределами города, за ночь был построен гигантский алтарь, и горели костры. Маги-Жрецы принесли кровавые жертвы у костров. Они предлагали свежую кровь природе и молились о продолжительной хорошей жизни и процветании естественной удвчи человечества.
Многочисленные люди окружали алтарь, образуя безграничный океан.
Они кричали имя императора Шунь, который стоял на вершине алтаря. Своими голосами, похожими на цунами, некоторые люди время от времени называли имя Гун Сун Су Су. Постепенно имя Гун Сун Су Су называлось все громче и громче. Люди взволнованно оглядывались вокруг, так как они хотели увидеть Гун Сун Су Су раньше других.
Большая группа старших и основных членов семьи Гун Сун проходила сквозь толпу. Они были в восторге, но также волновались и беспокоились. Они почти перестали обмениваться мнениями с лидерами других больших семей и кланов.
Они ясно понимали, что Гун Сун Су Су не должен становиться императором, но ради выгоды Семьи Гун Сун, поскольку Император Шунь назначил его, люди из Семьи Гун Сун были рады воспользоваться этой возможностью и поддержали его.
Гун Сун Су Су едва ли имел какой-то индивидуальный престиж. Поэтому, чтобы поддержать его, обеспечить его корону, семье Гун Сун пришлось провести серию обмена интересами с другими крупными человеческими кланами и семьями, дав всевозможные обещания.
Си Вэнь Мин мог бы занять престол намного легче.
В бескрайней толпе, группа лидеров кланов и принцев, которые изо всех сил старались поддержать Си Вэнь Мина, выглядели мрачно. В любой момент, они могли разразиться громовым гневом.
Император Шунь разочаровался в Си Вэнь Мине. Император Шунь на самом деле готовился передать корону Гун Сун Су Су, который был неспособным, распущенным и безмозглым. Будучи друзьями и сторонниками Си Вэнь Мина, эти клановые лидеры и принцы были переполнены гневом, что они буквально взрывались с небольшим раздражением.
Однако они не могли направить свою ярость, несмотря ни на что.
Где был Си Вэнь Мин?
Где на земле был Си Вэнь Мин?
Если бы Си Вэнь Мина не было здесь,Цзи Хао также мог бы справиться с ситуацией. В конце концов, он теперь был божественным императором.
 Но Цзи Хао тоже здесь не было! Си Вэнь Мин исчез, и Цзи Хао тоже не был в городе Пу Бань. Даже группа старших командиров и министров под руководством Си Вэнь Мина и Цзи Хао пропала без вести.
Без лидеров, сторонники Си Вэнь Мина не знали, что делать, чтобы справиться с текущей ситуацией. Они четко осознавали тот факт, что семья Гун Сун в настоящее время пытается завоевать сторонников, и число их сторонников к этому моменту увеличивается.
У Си Вэнь Мина было огромное количество сторонников, но у него также были враги из человеческого общества. Фактически, из-за отсутствия контроля над наводнениями он и Цзи Хао обидели слишком много людей. Во время потопа, многочисленные большие человеческие семьи и кланы стали их врагами.
Тогда император Сюаньюань и Шэннон явились от имени всех бывших человеческих императоров и силой подавили силы, которые были против Си Вэнь Мин. Но к настоящему времени, двенадцать бывших императоров ушли, и император Шунь открыто заявил, что передаст корону Гун Сун Су Су. В этих обстоятельствах, все люди против Цзи Хао и Си Вэнь Мина хотели бы увидеть восхождение на престол Гун Сун Су Су, если семья Гун Сун пообещает им небольшую выгоду.
Когда Гун Сун Су Су вступил на престол, что могли изменить Си Вэнь Мин и Цзи Хао, даже если они вернутся?
В эти годы, Си Вэнь Мин так тяжело сражался. Со своими братьями и друзьями он рисковал собственной жизнью и проливал свою кровь за человечество. Но были ли все его вклады напрасны сейчас? Он так много сделал для человечества, неужели это сейчас ничего не значит? Многочисленные храбрые человеческие воины, которые пожертвовали собой ради будущего человечества, были ли их смерти бессмысленными?
«Что за черт?» Хуасю Ли, Ли Гора Кан и другие несколько принцев в гневе топнули ногами по земле. Они с тревогой оглядывались снова и снова, бормотая: «Брат Вэнь Мин, брат Вин Мин, где ты в этот критический момент? Цзи Хао, проклятый ребенок, где ты? Где вы двое?»
Без Си Вэнь Мина или Цзи Хао у Хуасю Ли и других не было никаких причин или оправданий для того, чтобы прервать эту великую церемонию отречения.
Будучи близкими друзьями Си Вэнь Мина, лица многих лидеров кланов даже побагровели. Их душил гнев, почти рвя кровью.
«Послать людей на небеса, чтобы найти Цзи Хао». Внезапно, старейшина Ю Чун тихо отдал приказ: «Министра Вэнь Мина здесь нет, равно как и императора Цзи Хао. Но император Цзи Хао, должно быть, оставил своих надежных подчиненных на небесах. Найдите их и остановите эту церемонию именем небес!
Слыша его, глаза поддержки Си Вэнь Мин сияли. Сразу десятки людей выбежали из толпы.
Этот старейшина Семьи Ю Чун был прав. Небеса были правителем мира, держателем высшей силы мира Пань Гу. Прерывание церемонии отречения с именем небес было действительно неуместным, но разумным.
Если кто-то поставит под сомнение право Гун Сун Су Су от имени небес и продемонстрирует непреклонное отношение, Гун Сун Су Су может забыть о короне.
Стоя на вершине гигантского алтаря, император Шунь взял свиток из рук Улун Яо.
Распространяя свиток, император Шунь читал молитву звучным голосом, молясь о благословении богов, чтобы каждый человек жил мирной жизнью без беспокойства.
Многие подобные молитвы нужно было прочитать перед официальной церемонией, и вся церемония продлилась бы около полутора месяца.
На севере города Пу Бань, в миллионах миль от него, Учжи Ци держал свою темную ледяную дубину, громко ревя и сражаясь против Хуояня и других десяти могущественных существ. Он был весь в ранах, проливая кровь. На земле был заморожен айсберг от его крови.
Глаза Хуоюаня вспыхнули странным тусклым светом, когда он мягко сказал: ‚Учжи Ци, я никогда не думал, что твоя душа уже слилась бы с твоим телом … Но ты хочешь вернуться в город Пу Бань, чтобы доставить новости, это невозможно.‘
Учжи Ци поднял свою дубину и ответил полным ударом.



Глава 1622. Помощь 


Над городом Пу Бань, на слоях хаоса десятки людей мелькали в пространстве на своих самых высоких скоростях.
Облака были разбиты, штормы были раздавлены, полярные сияния, небесные огни, кусочки души, ледяные духи, темные ветры … Все страшные природные опасности остались далеко позади, поскольку они направлялись на небеса как можно быстрее.
Бузз!
После приглушенного шума, с конца неба внезапно обрушился грозный пурпурный прожектор длиной в миллионы миль, охвативший этих стремительно летящих людей. Их оборонительные сокровища вспыхнули ослепительными огнями. Пораженные северным сиянием, трескучие звуки можно было услышать из нескольких их оборонительных сокровищ.
«Будьте осторожны! Поднимитесь, если сможете, отступите, если не сможете!» — закричал старый, но сильный голос: «Мы должны прибыть на небеса как можно быстрее. Цзи Хао не на небесах, но он должен был впустить туда старших служителей горы Яо или старейшин Золотого Ворона. Все они божественные боги теперь, достаточно могущественные, чтобы вмешиваться в дело человеческого мира „.
Десятки людей вздохнули одновременно.
Прежде, человеческие предки потратили бесчисленные годы усилий, чтобы освободить человечество от воздействия и сдерживания небес. Но сегодня, они на самом деле собирались просить небеса снова вмешаться в мир людей. К счастью, единственным действующим божественным императором был Цзи Хао, человек. Иначе, как они могли бы столкнуться с этим всем?
"Умолять небеса вмешиваться в дела человеческого мира ?" Хриплый голос раздался издалека, звучавший очень неприятно. "Вы все предатели человечества. Каждый человек захочет, чтобы вы умерли!"
Наряду с хриплым смехом, световые лучи в десятки тысяч метров пролетели по небу и проникали в груди десятков людей, создавая серию пронзительных воплей. Кровь разбрызгивалась, пока они быстро падали с воздуха.
Сотни огромных небесных птиц Рух нырнули с более высокого неба в окружении сильных штормов. На спинах этих небесных птиц Рух с размахом крыльев более девяти сотен метров стояла большая группа лучников из Восточной Пустоши с сильными луками.
Глаза этих лучников из Восточной Пустоши мерцали тусклым светом и были покрыты слабым, темным слоем тумана.
Мужчина средних лет стоял на голове небесной Рух, которая была впереди отряда. Он был выше трех метров, обнажив верхнюю часть тела, а его кожа была покрыта татуировками облаков и ураганов. Держа длинный лук, он стоял совершенно прямо, длинные волосы свободно висели на спине.
"Мы — семья Фан Фэн. Пока мы здесь, вы не сделаете ни одного шага к небу". Яростное длинное лицо мужчины средних лет слегка дернулось, когда он показал уродливую улыбку и сказал: "Просить небеса вмешаться в наши человеческие дела? Хе-хе, позвольте мне захватить вас всех живыми и привести вас к Гун Сун Су Су". Нет. Императору Гун Сун. Тогда все позади вас умрут!
После дикого смеха Фан Фэна, десятки тысяч металлических пластин внезапно поднялись из неистового небесного огня внизу. На каждой металлической пластине шириной в три метра стояли тяжело бронированные воины Цзя Клана, также со специально изготовленными длинными луками, которые смотрели на десятки людей с искривленными улыбками.
"Ты …" Среди десятков людей седой пожилой мужчина крикнул вслух: "Фан Фэн" разве ты не знаешь, что Гун Сун Су Су не способен служить человеческим императором? Если он станет императором, мы, люди, столкнемся с катастрофой ‚.
Фан Фэн ухмыльнулся и медленно вытащил стрелу, ослепленную молнией. Он надел тетиву и затем ответил: "Я знаю, что Гун Сун Су Су находился на самом деле. Во время миссии по борьбе с наводнениями, он фактически играл с женщинами, не являющимися людьми.
"Но, независимо от того, где находится ли человеческий император или нет, какое это имеет отношение к семье Фан Фэн?" Фан Фэн гордо засмеялся и сказал: ‚У нашей семьи Фан Фэн огромная богатая территория в Восточной Пустоши, которая достаточно велика, чтобы все наши люди могли жить счастливо и безопасно. Какое отношение будущее человечества имеет к моей семье Фан Фэн? ?"
 ‚Кроме того, для того, чтобы позволить Гун Сун Су Су успешно подняться на трон, несколько старых парней из семьи Гун Сун пообещали мне много вещей. Территория нашей семьи Фан Фэн увеличится вдвое, плюс огромное количество рабов, огромное количество скота, нефритовые монеты, кристаллы, доспехи, оружие … Почему бы мне его не поддержать? "
Фан Фэн усмехнулся и продолжил: «Император Шунь не дал мне так много … Что касается Си Вэнь Мина, как он мог когда-нибудь подкупить меня в личных интересах? Вместо того, чтобы позволить достойному человеку стать человеческим императором, не имея ничего для меня, я бы предпочел, чтобы корону получил ублюдок, если я могу получить достаточно! "
Седой старик и его люди долго не могли сказать ни слова. Глядя на абсолютно нескрываемую жадность на лице Фан Фэна, они не знали, что сказать.
Фан Фэн снова улыбнулся в гордости и сказал: «И позволение Гун Сун Су Су взойти на трон не является идеей Императора Шунь. Это решено Святым … Вы как богомол, пытающийся остановить колесницу. Хе-хе, вы будете страдать после всего этого. »
«Решил» Святой ?»
Десятки людей в шоке уставились на Фан Фэна.
Какой святой? Откуда был святой? Святой человек? Только горстка людей может быть названа "святыми", но они давно не были частью смертного человеческого мира. Будучи первым человеческим императором, император Фуси был одним из этих немногих „святых“ среди людей. Но как он мог выбрать кого-то вроде Гун Сун Су Су, чтобы стать новым человеческим императором?
"Сделайте это!" Фан Фэн распахнул свой длинный лук и громко зарычал: "Поймайте их живыми! Они -"живое доказательство "! Ха-ха! Сговор с небесами, вмешивающимися в человеческие дела, это преступление достаточно тяжелое, чтобы превратить целые семьи в рабов!"
Следуя его приказу, все лучники из Восточных Пустошей на птицах Рух и воины клана Цзя, стоящие на металлических пластинах, открыли свои луки. Волны стрел были выпущены по седовласому старику и его людям, и немедленно их оборонительные сокровища стали излучать ослепительные огни.
Наряду с серией лязгов, их защитные сокровища были пронзены за очень короткий промежуток времени, и стрелы прошли через их конечности, принеся их кровь в более высокое небо.
"Фан Фэн!" Обе руки седовласого старика были сломаны. Глядя на Фан Фэна, он зарычал в ярости.
"Я прямо здесь." Фан Фэн засмеялся: „Почему вы так громко воете? Просто позвольте себе быть арестованными. В любом случае, вы не приблизитесь ни к какому небу, пока я буду здесь охранять. Эти идиоты на небесах не услышат от вас ни слова.“
Прежде, чем смех Фан Фэна угас, сильный огонь упал с более высокого неба.
Пронзительное карканье пронеслось по всей области, словно кошмар, почти оглушая всех на сцене и вибрируя всеми внутренними органами. Услышав душераздирающее карканье, Фан Фэн и все его лучники, даже те воины клана Цзя, которые были вооружены до зубов, в страхе закрыли уши руками.
Но прикрытие ушей не смогло облегчить их боль. Десятки миллионов Золотых Воронов спустились с небес, и пронзительное высокое карканье от них хором ударило прямо в их души. Это заставляло их рвать кровью, почти разрывая их души на куски.
Стоя на Золотом Вороне, Цзи Ся спустился с небес впереди других.
"Я идиот? Ха! Фан Фэн, следи за своей головой!" Цзи Ся разразился громовым ревом, когда он бросил свое длинное копье прямо в голову Фан Фэна.



Глава 1623. Ловушка и захват 


Лязг!
Гигантская темная ледяная дубина яростно ударилась о золотой меч драконьего рога. Водянистый свет и огонь ослепляли, спуская гору внизу и сокрушая бесчисленные живые существа на горе.
Дубинка и золотой меч оглушительно потерлись друг о друга и заискрились. Из-за спины Учжи Ци, выскочила гигантская волосатая рука и ударила прямо в голову Хуоюаня.
Хуоюань заревел, преобразовав свою нижнюю часть тела в форму цилиня и яростно хлестнул своим длинным хвостом по внезапно появляющейся третьей руке Учжи Ци, оставив в небе острый луч огненного света.
Учжи Ци фыркнул от боли. Третья его рука врезалась в поток воды, который взвился в воздух и сгустился в громовую бомбу размером с резервуар для воды, взорвавшуюся рядом с Хуоянем.
Слои темных волн катились, в то время как мягкая, но непреодолимая сила грома ударила в область ребер Хуояня, сокрушив его чешую и разорвав мышцы. Его несколько ребер были сломаны, пробиваясь из его тела с другой стороны.
«Учжи Ци!» Хуоюань покачал головой от боли и закричал: «Вы достигли прогресса в своем совершенствовании! Но сегодня вам не уйти!»
Остальные десять пошли к Учжи Ци. Мечи, клинки, копья, всевозможное сверкающее оружие приземлилось на тело Учжи Ци. Его серебристо-синий длинный мех сильно вибрировал, когда он стучал по этому оружию, как острые стальные иглы. Наряду с серебристыми металлическими лязгами, на теле Учжи Ци остались десятки глубоких ран.
«Хуоюань … Позор всем вам.» Волосатое лицо Учжи Ци сильно потемнело. Он мелькнул в воздухе и превратился в поток воды, вырвавшийся из окружения, когда он быстро убежал в город Пу Бань. Теперь, у него были все основания презирать Хуояня. Будучи старшим министром семьи Чжу Жун, Хуоюань фактически позволил Ю Хо контролировать свою душу. Что может быть более унизительным, чем это?
Однако, произнося кислые слова Хоояню, Учжи Ци также почувствовал затяжной страх.
Если бы он, к счастью, не улучшил себя пару раз за эти годы, и если бы его души не слились с его сильным телом, чтобы позволить ему быть невосприимчивым к атакам души, возможно, он стал бы инструментом некоторых других людей тоже как Хуоюань.
Стараясь изо всех сил, Учжи Ци бежал в город Пу Бань. Неважно как, ему нужно было сообщить человечеству о том, что произошло в городе Лян Чжу … Учжи Ци проклял себе в голову. Если бы Ю Хо контролировал человеческих лидеров, весь мир Пань Гу мог ожидать отличного шоу.
Десятки огненных громовых бомб, которые содержали огонь сущности Цилиня, догнали Учжи Ци. Громовые бомбы размером с человеческую голову сработали на спине Учжи Ци, выпустив огонь, когда они пронеслись по области радиусом в тысячу миль. Везде, где проходил огонь, холмы сплющивались, растения сжигались, а высокие горы выкорчевывались, уносясь вдоль ветра, как падающие листья.
В спине Учжи Ци послышался стук в кости. Ядовитый огонь пронзил его внутренние органы и принес ему невыносимую боль. Огонь даже раздулся из его рта.
Огненные громовые бомбы были сделаны из сущности древнего ядовитого огня, собранного людьми семьи Чжу Жун из крупнейшего вулкана в Южной Пустоши, смешанного с истинным духовным огнем, принадлежавшим семье Огненного Цилиня, последовавшей за Чжу Жуном, и варились в «древнем огненном легком» под землей Южной Пустоши в течение тысячи лет.
 Эти типы огненных громовых бомб были очень мощными и были разработаны как стратегическое оружие для разрушения городов. Тем не менее, Хуоюань использовал их на Учжи Ци. Одна подобная огненная громовая бомба могла стереть все в радиусе тысячи миль, но только сейчас, десятки громовых бомб взорвались подряд. В десяти тысячах миль вокруг Учжи Ци все превратилось в пепел. Учжи Ци получил тяжелые травмы; все его кости были сломаны, а его внутренние органы почти подожжены.
«Хуоюань! Ты с ума сошел?» Учжи Ци закричал, пока горел его серебряный мех. Через несколько вдохов он стал лысой обезьяной!
«Папа! Папа! Это тайная магия Инь! Запомни это сейчас! Используй крайнюю негативную силу!» Кожаная сумка была завязана вокруг талии Учжи Ци. Внутри сумки, И Ди и Юань Ли, которые были наполовину сварены, слабо боролись.
Они были ранены огнем сущности Цилиня Хуоюаня. У них действительно была особенно сильная жизненная сила, но им обоим не удалось развеять огонь сущности Цилиня, задерживающийся внутри их тел. На данный момент, они ничего не могли поделать, но позволили огню разгореться внутри них.
Услышав душераздирающие вопли Учжи Ци, Юань Ли поспешно рассказал Учжи Ци о секрете крайней негативной силы, используя свою душу, несмотря на то, что это было запрещено его сектой.
Учжи Ци отчаянно бежал. Узнав секрет Инь, он мгновенно задрожал. Вскоре, сила серебристо-голубого духа, высвобождающаяся из его тела, стала превращаться в чистое серебро. Его тело стало мутным и размытым, как тень, и он двигался все быстрее и быстрее. В мгновение ока, он оставил после себя длинный ряд остаточных изображений.
Он родился в доисторическую эпоху. Как первая водяная обезьяна в мире, Учжи Ци принимал душ в бесконечном сиянии звезды Инь, совершенствуясь так, как ему хотелось. Он глубоко понимал, насколько полезна чрезвычайно негативная сила для духовных существ. Но, к сожалению, в то время Учжи Ци только начал что-то узнавать и был гораздо менее умен, чем сейчас. Он жил под светом звезды Инь, но не знал ее секретов.
Учась у Юань Ли, Учжи Ци почувствовал, что невидимый экран в его душе внезапно сломался. Его сила не улучшилась, но его совершенствование вышло на другой уровень.
«Ха-ха, ха-ха-ха-ха-ха!» Убегая, Учжи Ци рассмеялся высоким голосом: «Хуоюань, я скоро разбью тебе голову! Вы разочаровывающий ублюдок! Вы продали себя чудовищу, не являющемуся человеком! Вы идиот!»
«Учжи Ци, я скоро отрублю тебе голову!» Хуоюань без особого труда преследовал Учжи Ци, изрыгая кровь. Он сжигал свою духовную кровь, чтобы догнать Учжи Ци, который двигался все быстрее и быстрее.
Внезапно, с неба послышался громовой удар, и в высочайшем воздухе появились божественные врата. Бесчисленные воины Золотого Ворона нырнули с неба, пронзительно крича. На расстоянии десятков тысяч миль от земли, они выпустили непреодолимую волну золотых летающих мечей, кружащихся в воздухе, как гроза, и падающих вместе с резким свистящим шумом.
«Черт!» Учжи Ци выругался вслух. Летающие золотые мечи, исходящие с неба, действительно были нацелены на Хуоюаня и его людей, но, тем не менее, некоторые ненадежные воины Золотого Ворона, которые не смогли увидеть лицо Учжи Ци, явно бросили в него сотни золотых летающих мечей.
Учжи Ци проклят в гневе. Из сумки, обвязанной вокруг его талии, Юань Ли протянул голову, крича на группу людей, которых он знал в небе: «Помогите! Помогите! Я варюсь! Я варюсь! Мои конечности, мой член, все варятся ! Дядя Цзи Ся! Лорд Цзи Ся, Мастер Цзи Ся, спаси нас! "
Хуоюань и его люди были поражены божественным отрядом, который появился так внезапно. Они зарычали и активировали свои защитные сокровища. Но когда золотой летящий меч ворвался с неба, их защитные сокровища были немедленно разбиты, издавая оглушительные трескучие звуки.
Тело Хуоюаня было пронзено сотнями летающих мечей. Его огромное тело было прижато к земле, лежащее в пыли, не способное двигаться.



Глава 1624. Перемена 


«Э-хем!»
Хуоюань упал в облако пыли со рвотой кровью. Сильно покачивая головой, он кашлял песком во рту. Полоса огня поднялась изо рта вместе с песком, который расплавил песок в крошечные капли лавы, когда он мог упасть на землю.
Подняв голову, Хуоюань в замешательстве посмотрел на Учжи Ци. Он коснулся десятков колотых ран, оставленных на его теле волной золотых летающих мечей, чувствуя, как его пальцы обгорели. Страшная огненная сила, задерживавшаяся в его ранах, была невыносимой, что даже как у Огненного Цилиня, чешуйки Хуоююаня были смягчены этим огнем.
Огонь, который причинял ему боль, был даже сильнее, чем огонь сущности Цилиня. Пламя на этом уровне было довольно редким в мире Пань Гу. Сквозь стиснутые зубы, Хуоюань начал говорить глубоким голосом: «Настоящий огонь Золотого Ворона? Нет, это сущность солнечного огня, созданного из огня Золотого Ворона. Я чувствую силу звезды и беспощадный огонь Золотого Ворона, ха!»
Сняв зубы, Хуоюань поднялся с земли, уронил пару золотых мечей, высоко поднял руки и закричал: «Лорд Цзи Ся, пожалуйста, заткнись воронов. Не атакуй пока, я проснулся. Черт возьми! Моя душа смущена врагом! Черт возьми!
Хуоюань покачал головой. Летающие мечи воинов Золотого Ворона прошли сквозь его тело и оставили в нем сущность солнечного огня. Сущность солнечного огня дала чрезвычайно сильную силу подавления зла. Кроме того, душа Хуююаня все время тяжело боролась; в тот момент, когда он упал в пыль, Хуоюань проснулся и восстановил свой независимый дух, но все еще чувствовал головокружение и страдал от сильной головной боли.
Учжи Ци угрюмо посмотрел на Хуоюаня. Поглаживая несколько пылающих ран на своем теле, он крикнул Цзи Ся: «Малыш Цзи Ся, не слушай этого старого ублюдка. Он играет трюки. Просто отдай приказ и убей его!»
Лицо Хуоюаня исказилось от гнева, когда он услышал Учжи Ци. Он вскочил с земли, указал на Учжи Ци и проклял: «Учжи Ци, мы действительно ненавидим друг друга, но сейчас мы находимся в критический момент! Не делайте это лично! Вы должны знать о силе Ю Хо! Если он достигнет своей цели, как хорошо вы закончите?
Учжи Ци посмотрел на Хуоюаня и фыркнул, не говоря ни слова.
Цзи Ся кивнул. Указывая на других служителей Чжу Жуна, которых также повергли в прах, он спросил: «Министр Хооянь, вы можете их тоже разбудить? Если не можете, я могу предоставить вам набор из пяти естественных… цепочки стихий с небес, и я думаю, что их лучше сковать «.
Среди других десяти служителей Чжу Жуна три были членами семьи Хуоюань, тела которых также были пронизаны летающими мечами. Эти министры были немного слабее, чем Хуоюань. Поэтому, Ю Хо получил более глубокий контроль над их душами. Некоторые из них, казалось, были сбиты с толку, в то время как у других все еще были их глаза, сверкающие тусклым туманным светом. Очевидно, они не смогли освободиться от контроля Ю Хо. Сжав зубы, Хуоюань посмотрел на своих людей, затем топнул ногой о землю и закричал: «Свяжи их … Ублюдок, это еще не конец!
Учжи Ци отошел в сторону и холодно сказал, погасив огонь на своих ранах: «Нет, это не конец … Вы хотите, чтобы оставшиеся силы Гун Гуна были мертвы, просто следуйте за остальными. Почему вы пришли ко мне? К счастью, я быстро убежал. В противном случае, твои старые друзья сломали бы мне кости ».
Учжи Ци насмешливо продолжил насмешливым тоном: «Это еще не конец, Чжу Жун. Пойдем и посмотрим».
Хуоюань фыркнул и бросил косой взгляд на Учжи Ци, затем поднял подбородок, пренебрежительно качая головой.
Гун Гун стал историей. Семья Гун Гун уже была атакована, и среди восьми его известных старших министров, Учжи Ци был единственным, кто все еще осмеливался появляться на публике. Учжи Ци сказал, что он вызовет проблемы для семьи Чжу Жун? Ну и шутка! Хуоюань поднял пару золотых мечей и громко ими позвенел.
Большая группа божественных воинов спустилась с неба, держась за ледяную «цепочку темного льда» и быстро связала людей Хуоюаня. Цепочки из пяти природных элементов были мощным божественным сокровищем, естественным образом созданным великим Дао из пяти основных природных элементов. Ни одно существо, живущее на пяти естественных элементах, не могло освободиться от этого набора цепей.
Все важные суставы костей десяти служителей Чжу Жуна были заключены в цепи. Тонкие и длинные темные ледяные иголки тянулись от цепи, глубоко проникая в их тела. Они послали сильную ледяную силу в их внутренние органы и силой запечатали их огневую мощь. Вскоре, они были покрыты толстым слоем льда.
Учжи Ци с восхищением наблюдал за этим и громко рассмеялся: «Ты ведь не ожидал этого?»
«Учжи Ци», — сердито крикнул Хуоюань на Учжи Ци: «Наши души контролировались кем-то другим, поэтому мы могли высвободить только около тридцати процентов своих способностей. В противном случае, как ты мог так легко победить?»
Цзи Ся хмыкнул в сторону, затем наклонил голову и посмотрел на Хуоюаня.
Хуоюань ненадолго помедлил, затем продолжил, несчастно, продолжая: «Хорошо, лорд Цзи Ся, я признаю, что ваша божественная армия необычайна … Но эта ваша армия Золотого Ворона вновь поднята, не так ли? Если мы . »
Цзи Ся снял свой красный плащ, обернулся и сразу же ушел. Учжи Ци рассмеялся очень громко, внимательно следуя за Цзи Ся.
Хуоюань также последовал за Цзи Ся, его лицо покраснело, и он громко сказал: «Ой, Ой, Цзи Ся, ты тоже человек из Южных Пустошей. Я и твой Клан Огненной Вороны… Нет, твои предки клана Золотого Ворона были моими старыми» друзья. Ой, малыш, послушай меня. Если ты осмелишься рассказать кому-нибудь о том, что ты сегодня меня избил, если ты осмелишься сказать слово, между нами все будет ужасно! "
Грозная армия Золотого Ворона и отряды божественных воинов, которые были со всеми видами летающих верховых животных, превратились в бушующий огонь, когда они поднялись на землю, летя в город Пу Бань. Окруженный группой божественных воинов, Фан Фэн, его лучники из Восточной Пустоши и десятки тысяч воинов клана Цзя лежали на огненном облаке, покрытые ранами, и каждый из них был связан тяжелой земной цепью.
В городе Пу Бань Ю Хо, который с улыбкой сидел под гигантским алтарем, внезапно изменил свое выражение лица.
«Почему естественное подавление в этом мире так сильно? Сильнейший Огненный Цилинь уже освободился от моего контроля? Черт возьми, Император Шунь! Как ты можешь быть защищен такой великой природной силой вознаграждения? Чтобы контролировать тебя, я вынужден возложить на тебя девяносто три процента мощи, которую я могу контролировать с помощью мозга Пань Ю «. Подняв голову, он пробормотал тихим голосом.
Глубоко вздохнув, Ю Хо продолжил сквозь стиснутые зубы: «Я поглощу больше душ, и этот мой клон станет сильнее … К тому времени, я буду контролировать большую силу из мозга Пань Ю, и никто больше не сможет вырваться из-под моего контроля !
На алтаре, Император Шунь держал блестящий золотой свиток, громко произнося молитву.
Сопровождаемый несколькими старейшинами семьи Гун Сун, Гун Сун Су Су шаг за шагом медленно поднимался по лестнице на одной стороне алтаря. Гун Сун Су Су смотрел на Императора Шуна с широкой улыбкой на лице. До сих пор, он все еще не мог поверить в это — Император Шунь сошел с ума? Почему император Шунь передает ему корону?
Огненное облако скатилось с неба.
«Малыш, сойди с алтаря! Ты готов пойти туда?» Цзи Ся поднял руку, выпустив в небо огненную громовую бомбу, затем зарычал сильным голосом.



Глава 1625. Разговор о правах 


Возвращаясь назад в доисторические эпохи, человеческий род в виде крупных кланов и семей, люди стояли на коленях на земле, и ложили их лбы и ладони на землю, без мужества сказать одно слово, если даже они видели низшее божественное существо, спускающееся с небес, с чрезвычайным восхищением.
В эпоху императора Фуси, люди выходили из ям и пещер и постепенно строили деревни и крупные кланы, которые жили близко друг к другу. Но как только божественные боги являлись в миры смертных, все лидеры кланов, даже сам император, проявляли свое уважение. Ни один человек не смел пойти против неба в то время.
В эпоху императора Сюаньюаня, все начало меняться. Император Сюаньюань был жестоким, смелым и невероятно могущественным существом. Под его руководством, человечество быстро укреплялось, а небеса постепенно падали. Наконец, Император Сюаньюань стал центральным божественным императором, Желтым Императором Сюаньюанем.
Позже престиж, которым обладали божественные боги, падал год за годом, поколение за поколением. Ко времени императора Яо и императора Шунь, на небесах оставалось лишь несколько божественных потомков. Они строили дворцы и особняки для людей, используя свой труд для обмена на мясо и вино. К тому времени, люди уже не стояли в благоговении и почитании небес. Некоторые молодые люди даже забыли о древней славе небес.
Цзи Ся привел свою божественную армию, спустившуюся с небес, составив огромное боевое формирование. Многочисленные воины Золотого Ворона парили в небе, громко каркали, образуя чистый солнечный меч, который покрывал весь город сильной аурой убийства.
Высоко в небе, слабо были видны божественные врата, а внутри ворот была великолепная башня. Башня излучала острые лучи света, проникая в пространство и сливаясь со всем миром. Ужасное давление сошло, заставляя задыхаться всех людей в городе.
Это были бесчисленные годы, но еще раз, великое формирование божественного неба и земли, которое использовалось для уравновешивания всего мира, обнаружилось в мире смертных. Огромное давление легло на плечи каждого, так что некоторые слабые обычные люди начали слегка дрожать и почти становились на колени на земле.
Резонирующий звон колокола эхом разносился по небу. Гигантский, туманный колокол появился над городом Пу Бань и звонко звучал. Звуковая волна превратилась в волны светящегося золотисто-пурпурного тумана и распространилась во всех направлениях, нейтрализуя восемьдесят процентов давления, создаваемого божественной армией Цзи Ся.
Сотни Магов Магического Дворца поднялись в небо. Улун Яо, Фан Фэн Э, Свеча Дракона Гуй и другие старейшины Дворца Магов выпустили свои страшные силы. Темные туманы свернулись за их телами, и внутри тумана были видны туманные силуэты огромных существ, сливаясь с телами их владельцев и создавая вид высоких гор.
«Цзи Ся, это место, где мы, люди, совершаем церемонии подношения, где мы молимся природе. Уходи!» Позади тела Свечи Дракона Гуй, огромный дракон-свеча закрыл глаза. Каждый вздох заставлял его бушевать. Буря закрутилась и оставила тонкие темные трещины в воздухе, казалось, даже разрывая пространство.
«Я тоже человек!» Цзи Ся спрыгнул со спины Золотого Ворона и наступил на огненное облако, когда он стремительно спустился с неба, вскоре подойдя к Гигантскому Дракону Гуй. Менее чем в десяти метрах от него, Цзи Ся посмотрел прямо на блестящие глаза Свечи Дракона Гуй и сказал: «Я тоже человек. Просто я также обладаю божественной силой».
«Держа свою божественную силу, ты не должен вмешиваться в дело человеческого мира». Улун Яо резко закричал: «Уходи, или ты хочешь начать войну против нас своей грозной божественной армией?»
«Небеса принадлежат всем живым существам в этом мире. Я, как Бог Войны, должен контролировать весь мир и подавлять все зло. Столкнувшись со всеми, кто намерен причинить вред этому миру, я остановлю их всеми моими силами.» Цзи Ся без колебаний сказал: «Люди являются частью мира и должны находиться под моим контролем».
«Небеса не принимают участия в человеческих делах». Фон Фэн Е засмеялся высоким голосом: «Прошло столько лет, небеса не принимают участия!»
«Если небо не принимает участия в человеческих делах, почему вы молитесь природе? Почему вы молитесь небу?» Цзи Ся засмеялся, развел руками и зарычал на многочисленных людей в окрестностях. «Если люди не хотят быть под присмотром небес, почему вы проводите церемонию приношения?»
Люди были в замешательстве. Довод Цзи Ся звучал разумно.
Если, как говорили некоторые старейшины Дворца Магов, небеса не принимали участия в событиях, происходящих в человеческом обществе, зачем кому-то молиться небесам?
 Глаза императора Шуна холодно сверкнули, когда он поднял голову и спросил ярким голосом: «Цзи Ся, мы молились природе, небу и земле, а не небесам!»
Когда сиял огненный свет, Цзи Ся телепортировал себя прямо к императору Шунь. Глядя на императора Шуна прямо в глаза, он решительно ответил: «Небеса представляют небо и землю! И я действую от имени небес! Если вы молитесь природе, небеса должны быть частью вашей жизни! "
Прежде чем Император Шунь сказал слово, Цзи Ся обернулся и вынул десятки свитков, которые были завернуты в сверкающие пурпурные туманы и испускали сильное чувство силы: «Если вам не нужны небеса, почему так много люди молятся небу, умоляя небеса помешать Гун Сун Су Су взойти на трон? Э? Посмотрите на это, я не притворяюсь! "
На небесах существовали могущественные сокровища, чтобы общаться со всем миром, и любое живое существо в мире Пань Гу могло молиться небесам. Обладая сильной силой веры, молитва любого живого существа может породить настоящее «божественное официальное письмо», которое будет отправлено непосредственно божественным императорам.
Из-за ничто иного, как всех видов маленьких, но сложных просьб со всего мира, Цзи Хао сбежал с небес,
В этот самый момент, Цзи Ся показал эти «божественные официальные письма», доказывающие, что некоторые люди не хотели, чтобы Гун Сун Су Су был их новым императором. Эти люди молились небесам и просили их остановить Гун Сун Су Су от восшествия на престол.
В толпе, Хуасю Ли и Ли Гора Кан и другие сторонники Си Вэнь Мина вздохнули с облегчением. Они посмотрели друг на друга и слабо улыбнулись.
Они послали своих доверенных подчиненных на небеса, но были обеспокоены тем, что их людям может помешать враг. Поэтому, они приказали своим другим подчиненным молиться небесам, и таким образом им удалось отправить сообщение напрямую.
Цзи Ся не подвел их. Он прибыл вовремя.
Небеса не были такими сильными, как раньше, но под руководством Цзи Хао, небеса нельзя недооценивать. Кроме того, у Цзи Ся была веская причина, добавленная с помощью сторонников Си Вэнь Мина, которые также были лидерами людей. Мозг императора Шуна, возможно, не изменился, но эта церемония была уже прервана!
Император Шунь посмотрел на свитки в руках Цзи Ся. Будучи человеком-императором, он знал, что это такое.
Некоторое время оставаясь безмолвным, император Шунь посмотрел на Цзи Ся и медленно сказал: «Цзи Ся, что ты хочешь?»
Глаза Цзи Ся ярко светились. Указывая на Гун Сун Су Су, он усмехнулся: «Он не заслуживает того, чтобы быть императором!»
Император Шунь поднял голову и ответил глубоким голосом: «Я сам выбрал его. Почему он не может быть императором?»
Цзи Ся моргнул и задумался на секунду. Затем, он решил быть бесстыдным.
«Он замешан в десятках случаев изнасилований и убийств. Небеса теперь охотятся за ним и его людьми. Как может такой морально выродившийся человек быть человеческим императором?»
В тот момент, когда Цзи Ся сказал это, все замолчали, не имея возможности сказать ни слова.



Глава 1626. Бесстыдник Цзи Ся 


Многие смотрели на Цзи Ся широко открытыми глазами. «Как он мог сказать это? Люди удивлялись в своих головах.
Если бы то, что сказал Цзи Ся, было правдой, репутация Гун Сун Су Су была бы разрушена навсегда. Даже если … Даже если бы Гун Сун Су Су был невиновен, у него вряд ли был бы шанс подняться как человеческое существо, потому что тот, кто обвинял его в изнасиловании и убийстве, был Цзи Ся, божественным богом, отцом Цзи. Хао, и все люди должны были почтить небеса.
Не говоря уже о том, что Гун Сун Су Су не был таким невинным. Он серьезно был не хорошим человеком.
Глядя на Цзи Ся очень сложным образом, император Шунь спросил: «Является ли Гун Сун Су Су морально вырожденным человеком? Разве он не заслуживает того, чтобы быть человеческим императором?»
Цзи Ся серьезно посмотрел на императора Шунь и ответил: «Он есть, а он нет. Если он станет новым императором, я гарантирую вам, люди будут страдать от наводнений каждый год, засухи и саранчовой чумы каждые три года, без сомнения! И все потому, что Гун Сун Су Су слишком злой. Это все равно, что бросить кусок дерьма в кастрюлю с супом, и суп непременно испортится!»
Хуасю Ли и другие принцы опустили головы, тихо смеясь про себя.
Цзи Ся, какой бесстыдник! То, что он сказал, могло стать его суждением о Гун Сун Су Су, а также угрозой для Императора Шунь. С небесной силой вызвать катастрофическое наводнение, подобное тому, что совершил Гун Гун, было нелегко, но выбор нескольких территорий для разведения наводнения каждый год, выбор нескольких кланов для начала засухи или саранчовой чумы не требовал совсем никаких усилий.
Перед лицом стольких человеческих лидеров и людей Цзи Ся ясно дал понять: Гун Сун Су Су — кусок дерьма, и если он взойдет на трон, если люди пострадают от стихийного бедствия … Цзи Ся предупредил их всех!
Император Шунь долго молчал, а лицо Гун Сун Су Су посинело от гнева.
В тот момент, когда Цзи Ся сказал это, репутация Гун Сун Су Су была разрушена. Он действительно не был хорошим человеком, но он мог поклясться, что не сделал того, что сказал Цзи Ся. Цзи Ся придумал это, он подставил его и нарочно дискредитировал!
Трон человеческого императора ожидал его! Бесконечная сила, великая слава была прямо перед ними! Но в такой критический момент, Цзи Ся внезапно появился, заставив Гун Сун Су Су почувствовать себя еще хуже, чем услышать новость о смерти его отца.
В глубине тела Гун Сун Су Су раздался пронзительный рев. Он закатал широкие рукава своей мантии, вытащил золотой блестящий меч, обвязанный вокруг его талии, и зарычал, набрасываясь на Цзи Ся.
«Ублюдок, как ты смеешь разрушать мою репутацию?»
Каждый член семьи Гун Сун унаследовал искусство меча Императора Сюаньюаня. Как бывший принц, Гун Сун Су Су был мастером меча. Острая сила меча высвободилась из его золотого меча, когда он яростно бросился к сердцу Цзи Ся.
Цзи Ся рассмеялся: «Люди, посмотрите на это. Я не выдумывал истории. Он стыдится гнева. Он хочет убить меня, чтобы никто не смог доказать, что он сделал! Ха-ха, человек, пытающийся убить божественного бога, сколько божественных законов он нарушил?
Император Шунь молчал, как и группа старейшин Магического Дворца . Несколько старейшин Гун Сун бросились наверх и вытащили свои мечи, чтобы защитить Гун Сун Су Су.
Острые потоки энергии меча переплетались, в то время как огни мечей вспыхнули. Восемь старейшин Гун Сун объединили свои силы и сплели огни своих мечей в паутину, принудительно подавляя силу меча Гун Сун Су Су.
Лязг!
Самый сильный старейшина Гун Сун обнажил свой меч и разрезал золотой меч Гун Сун Су Су на куски, затем другие старейшины немедленно направили свои мечи на жизненно важные участки тела Гун Сун Су Су, не давая ему двигаться.
Наряду с металлическим лязгом, десятки божественных командиров развели свои пальцы. В воздухе спускались цепочки природных элементов и десятки орудий пыток. Цепи приземлились на Гун Сун Су Су и вонзили в его тело бесчисленные разноцветные длинные иголки, закрывая его силу. Гун Сун Су Су больше не мог двигаться.
Захватив Гун Сун Су Су, группа божественных командиров быстро улетела обратно в формирование неба и земли.
Глаза императора Шуна тускло светились холодным светом. Он посмотрел на людей, собравшихся вокруг алтаря, затем взглянул на нескольких смущенных старейшин Гун Сун. Он резко улыбнулся и сказал: «Я был неправ, и вы тоже. Ранее я сказал, что собираюсь передать корону Гун Сунь Су Су. Старейшины, почему вы привезли Гун Сун Су Су? Он такой отбросы «.
Император Шунь поднял палец. Золотой луч света вышел из кончика его пальца вместе с изогнутым пурпурным туманом, который упал на красивого молодого человека, стоящего в толпе членов семьи Гун Сун. «Гун Сун Сю, подойди к алтарю. После этой церемонии, ты станешь новым императором!»
Гун Сун Сю даже не был принцем, просто относительно талантливый молодой человек. Он в замешательстве посмотрел на императора Шуна. Он был ничем. В семье Гун Сун, он был не более, чем командиром с тысячей воинов под его командованием. Несмотря на все ресурсы Семьи Гун Сун, он был просто высокопоставленным Королем Магов и был далеко от уровня Божественного Мага.
Император Шунь назначил его, потому что его имя звучало знакомо с Гун Сун Су Су?
Скальп Гун Сун Сю оцепенел. Он не был взволнован, он даже не был удивлен. Он видел, что случилось с Гун Сун Су Су. Его тонкие волосы встали один за другим, поскольку чувство страха контролировало его. Он чувствовал себя застывшим, что не мог сказать ни слова.
«Мальчик слишком добрый и честный. Посмотрите на него, он слишком взволнован, чтобы что-то сказать». Император Шунь с улыбкой посмотрел на Гун Сун Сю и мягко сказал: «Я обращал на него внимание с тех пор, как он был маленьким. Он очень хорошо справлялся с этим в эти годы и внес ряд вкладов во время наводнения. управляйте миссией, зарабатывая себе естественную награду. Он добрый, честный, ответственный и милосердный. Поэтому, я ни о чем не буду беспокоиться, когда он взойдет на трон».
С холодными сверкающими глазами император Шун обернулся и посмотрел на Цзи Ся, спрашивая слово за словом: «Цзи Ся, что-то не так с Гун Сун Сю?»
Гун Сун Сю не был никем среди всех молодых элит в семье Гун Сун. Следовательно, Император Шун хотел бы услышать о фальшивом преступлении, которое Цзи Ся может возложить на голову Гун Сун Сю.
«Он… неуважительно относился к природе и душам своих предков!» Цзи Ся ухмыльнулся, глядя на Гун Сун Сю: «Однажды он сразил алтарь, попрал жертвоприношения и сказал неуважительные слова всем богам в этом мире. Такой непослушный человек должен быть заключен в тюрьму на тысячу лет, чтобы искупить . его преступление!
Гун Сун Сю дрожал от страха.» Нет, я не делал этого! Я не сносил алтарь! Я никогда не говорил неуважительных вещей богам!» Он закричал.
Цзи Ся улыбнулся. Указав на Гун Сун Сю, он засмеялся: «Видите ли, кто бы мог просто признать, в чем заключается его преступление? Даже сейчас он все еще лжет. Как может такой нечестный человек быть человеческим императором?»
И снова вся область погрузилась в гробовое молчание. Глядя на улыбающееся лицо Цзи Ся, никто не мог сказать ни слова, никто.



Глава 1627. Истинное намерение раскрывается в конце 


Треск!
Цепь из темного льда намоталась на тело Гун Сун Сю. Несколько божественных воинов ворвались в группу людей из семьи Гун Сун и вытащили Гун Сунь Сю на небо.
Цзи Ся повернулся спиной к императору Шунь, лицом к бесчисленным человеческим существам перед алтарем, как мягко сказал: «Люди, вы не хотите, чтобы ваш император был неуважительным, высокомерным, недисциплинированным, не так ли?
Никто не ответил. Даже самые глупые чувствовали, что что-то сейчас не так.
Такие вещи никогда не случались раньше. Церемония отречения была традицией человечества, начавшейся с эпохи императора Фуси. Поколение за поколением, самый добродетельный и способный человек будет выбран из всех, чтобы преуспеть на престоле.
У каждого была пара глаз и сердце. Хорошо это или плохо, добродетельно или нет, люди знали, и люди помнили. Поэтому, прежде чем каждый император отрекался от престола, люди в основном знали имя своего нового императора.
На этот раз император Шунь внезапно решил передать корону Гун Сун Су Су. Кем был Гун Сун Су Су? Более девяноста девяти процентов людей не знали, кто он такой. Люди думали, что император Шунь собирается передать корону Си Вэнь Мину, и все ожидали, что Си Вэнь Мин приведет человечество к борьбе, стремлению к лучшей жизни, росту и развитию.
Из-за высокой репутации Императора Шуна в течение многих лет, бесчисленные люди говорили себе, что Гун Сун Су Су будет хорошим императором. С тревогой и беспокойством, люди присутствовали на этой церемонии.
Затем появился Цзи Ся и обвинил Гун Сун Су Су в изнасиловании и убийстве и приказал божественным воинам схватить его. Сразу после этого, император Шунь немедленно выдвинул кандидатуру Гун Сун Сю, но Цзи Ся немедленно обвинил его в преступлении и захватил его. Наблюдая за всем этим, люди поняли, что что-то не так. Что-то было не так с Императором Шуном, очень неправильное.
Император Шунь был мудрым, способным императором, так как он мог сделать что-нибудь настолько смешное? Нужно выбрать императора, а не капусту, чтобы, если один испортится, он мог небрежно выбрать другого. Как он мог просто назначить случайного человека на роль человеческого императора без какой-либо подготовки?
Включая императора Фуси и императора Сюаньюаня, разве каждый бывший император-человек не выбирал своего преемника с особой тщательностью? Разве не каждый человеческий император контролировался годами, прежде чем он всходил на трон? Разве каждый человеческий император не внес существенный вклад в развитие человечества? Разве каждый человеческий император не был знаменит до того, как занял трон?
Как мог император Шунь указать двух случайных молодых людей из семьи Гун Сун и подготовиться к тому, чтобы передать им трон напрямую?
Во-первых, Гун Сун Су Су, император Шунь, все еще мог утверждать, что он тайно совершенствовался и контролировался в течение многих лет, что он тайно внес большой вклад в развитие человечества. Он был Императором Шуном, поэтому люди убеждали себя поверить в то, что он говорит.
Но второй, Гун Сун Сю … Император Шунь шутил? Как мог император Шунь осмелиться сказать, что передаст трон такому обычному человеку, на которого он случайно указал? Как посмел император Шунь сделать это? Как смел Император Шунь даже сказать это?
Люди молчали, но гнев уже проявился на лицах некоторых пожилых людей. Но, тем временем, они также смотрели на Императора в замешательстве. Император Шунь был таким ответственным, мудрым человеком. Как он мог это сделать? Как он мог так резко выдвинуть нового императора?
«Просто оставьте!» Цзи Ся, улыбаясь, поклонился людям возле алтаря, громко смеясь: «Люди, пожалуйста, уходите … Император Шунь в последнее время не очень хорошо себя чувствует, и некоторые принятые им решения неуместны. Что касается будущего человеческого императора, мы все еще должны обсудить.
Глубоко вздохнув, Цзи Ся продолжил ярким голосом: «Все, пожалуйста, идите домой как можно быстрее … Если у вас есть семьи или друзья за пределами города Пу Бань, не стесняйтесь навестить их и остаться с ними некоторое время.»
Услышав Цзи Ся, выражения некоторых пожилых людей изменились. В конце концов, они все пережили многое. Они молча взялись за руки и глубоко поклонились Цзи Ся, затем потянули за рукава своих детей или внуков, развернулись и сразу же пошли.
Бескрайняя толпа мгновенно двинулась. Более шестидесяти процентов жителей города Пу Бань стали уходить от алтаря. Многие из этих людей были элитными воинами Старшего уровня и Младшего уровня. Они высвободили свои силы и помогли своим родственникам и друзьям как можно быстрее уйти.
Император Шунь мрачно посмотрел на тех, кто покинул сцену на самых высоких скоростях, а затем разразился ледяным рычанием. «Все люди, остановитесь. Почему вы паникуете? Почему вы встревожены? Почему вы уходите в такой спешке? Остановитесь! Всякий, кто нарушит мой приказ будет казнен прямо на месте, по обвинению в сговоре с человечеством!
Слова императора Шуна сильно взволновали толпу.
Многие люди, которые не решили уйти, теперь в шоке смотрели на искривленное лицо императора Шуна. Наблюдая за темным туманом, поднимающимися из головы Императора Шуня, все поняли, что с Императором Шуном что-то не так. Император Шунь всегда был таким добрым и щедрым человеком, но как он мог сказать что-то подобное?
Люди начали уходить со сцены еще быстрее. К счастью, большинство людей в настоящее время были здоровы и сильны, способны бегать так же быстро, как лошадь. Смешавшись с толпой, Старшие Маги и Короли Магов высвободили свои силы и помогли другим двигаться быстрее. Все меньше людей оставалось вокруг алтаря.
Лидеры больших человеческих кланов и семей остались на месте, с большим количеством членов их элитных семей. Они серьезно смотрели на людей Императора Шунь и Семью Гун Сун. Многие из них боролись в своих сердцах — был ли Император Шунь одержим каким-то дьяволом? Семья Гун Сун сделала ему что-то? Была ли вовлечена в это какая-то другая крупная человеческая сила?
Они даже осмелились назначить случайного человека новым императором, так что же они не осмелились сделать?
Между всеми лидерами кланов возникла тонкая трещина. Они посмотрели друг на друга, глаза наполнились подозрениями и сомнениями.
«Выполняйте мой приказ!» Император Шунь внезапно топнул ногой и крикнул: «Все, кто покинет церемонию, будут казнены!»
«Ого-ха!» С громовым рычанием, отряды человеческих воинов в тяжелых доспехах и длинных копьях появились со всех сторон, окружая тех, кто пытался уйти.
«Именем небес казнить всех, кто осмелится помешать гражданским лицам уйти, без пощады!» Цзи Ся сразу поднял руки и отдал приказ.
«Император Шунь, разве ты не хочешь проснуться? Ты император людей, так как же ты можешь так легко позволить контролировать себя дьяволом? Проснись сейчас же!» Обернувшись, Цзи Ся холодно посмотрел на Императора Шуна и сказал сильным голосом.
Глаза императора Шуна стали абсолютно черными. Бросив бесстрастный взгляд на Цзи Ся, он медленно вытащил меч.



Глава 1628. Конец его остроумия 


Император Шунь взмахнул мечом, вызывая резкий шум, похожий на рвущуюся одежду. Столкнувшись с мечом, длинные волосы Цзи Ся затрепетали в воздухе, в то время как сильный ураган просверлил его нос и рот. Неудержимо, он отступил назад.
Меч императора Шуна был ужасен. Цзи Ся мог поклясться именами всех предков Клана Золотого Ворона, что он никогда раньше не чувствовал такого жестокого меча.
Император Шунь ничего не делал, кроме как взмахнул своим мечом, но Цзи Ся уже чувствовал, что все горы в мире Пань Гу падают ему на голову один за другим. Намерение меча должно быть острым, как луч света, но Император Шунь сделал его невероятно тяжелым.
Цзи Ся сражался со многими могущественными воинами, а также со множеством духовных существ во время миссии по борьбе с наводнениями. Но он никогда не сталкивался с кем-то вроде императора Шуна, которому удалось отбросить его назад, просто махнув мечом.
Перед началом битвы, Цзи Ся молча признался, что немного испугался. Он был так зол на себя, что понял, что вовсе не намерен сражаться с императором Шуном!
Император Шунь имел такую прекрасную репутацию. Им восхищались почти все люди, и он так много сделал для человечества. Только что, он попытался передать трон ненадежным людям, но то, что случилось, не было его ошибкой. Столкнувшись с императором Шунем, Цзи Ся не мог сражаться. Он не знал как, и он не осмеливался сделать это.
Цзи Ся не смог бы простить себя, даже если бы он не оставил ничего, кроме тонкой царапины на коже императора Шунь, не говоря уже о том, что император Шунь был настолько пугающе силен. Он был Божественным Магом пикового уровня, но, владея своим мечом, он изливал силу Высшего уровня.
Цзи Ся быстро отодвинулся, когда меч Императора Шуна упал на его грудь. Его малиновая броня сияла слоями ослепительного света. Из нагрудного доспеха свирепый огненный дракон протянул голову и громко взревел, выпустив длинную полосу пламени императору Шуну.
С серией трескучих звуков, голова дракона была разбита, и меч Императора Шунь тяжело приземлился на доспехи Цзи Ся. Доспехи были божественным сокровищем, но по замыслу меча императора Шуня оно пронзительно закричало и было сломана. Длинный разрез был оставлен на броне.
Глядя на сломанную броню, Цзи Ся хотел плакать. Говоря об оборонительной силе, меч Императора Шуна никогда не мог сломать эту божественную броню, которая была сделана из чешуи древнего дракона. Тем не менее, Император Шунь обладал неизмеримой силой естественных наград, что означало, что каждый его шаг поддерживал весь мир. Поэтому, вся защитная сила доспехов уже была рассеяна силой природы еще до того, как меч Императора Шуна достаточно коснулся их.
С силой Императора Шуна, сломать чешую дракона с помощью его меча было совсем не сложно.
Император Шунь усмехнулся, когда на его теле сверкнули клочья темного тумана. Он поднял руку и начал новую атаку мечом в сторону Цзи Ся. Цзи Ся взорвался яростным рычанием, вытащил свой меч и начал яростный огонь, когда он бросил его в сторону меча Императора Шуна.
Внезапно, желто-черный свет вспыхнул на лезвии меча императора Шуня, затемняя огонь из меча Цзи Ся. В следующий момент, меч Императора Шуна оглушительно оглушил меч Цзи Ся, разрезая его на две части. Лезвие меча скользнуло вдоль сломанного меча и снова разрезало нагрудный доспех Цзя Ся, вонзившись в его грудь на три дюйма.
Кровь брызнула из раны. Цзи Ся глубоко вздохнул, позволяя палящей, светящейся крови течь обратно в его тело. Посмотрев на Императора Шуна с искривленным лицом, он чуть не вскрикнул вслух.
«Мир, пожалуйста, открой глаза и посмотри! Императором Шуном управляет дьявол. Как ты все еще можешь ему помогать?» Цзи Ся хрипло закричал.
Меч Цзи Ся был также первоклассным сокровищем с небес, сделанным из ноги, принадлежавшей древнему Цилиню, бронзы с горы Шуян, квасцов из Темной реки и других драгоценных материалов. Меч был невероятно острым, в нем была сущность транса сущности Огненного Цилиня; это было действительно первоклассное произведение с небес.
Тем не менее, император Шунь разбил такое сокровище с помощью декоративного меча, который был разработан специально для церемонии. Как это могло случиться?
Император Шунь был человеческим императором, в то время как Цзи Ся был Богом Войны с небес со всеми божественными воинами и полководцами под его командованием. Цзи Ся был истинным божественным богом, который отвечал за подавление всех зол и поддержание мира во всем мире!
Император Шунь начал свой третий удар. Его меч был странно тяжелым, но его движения были быстрыми, такими же быстрыми, как порыв ветра, что Цзи Ся даже не мог ясно видеть движения его меча.
Цзи Ся не успел увернуться или вытащить другое оружие, чтобы защитить себя. Не имея другого выбора, он поднял обе руки и ударил Императора Шуна в грудь. Цзи Ся не хотел причинять боль императору Шунь, а хотел лишь заставить его вернуться.
Император Шунь выпучил грудь и бросился прямо под кулаки Цзи Ся.
Кулаки Цзи Ся были смягчены. Недолго думая, он опустил кулаки и отступил от смущения. Когда свет меча вспыхнул в воздухе, император Шунь разбил доспехи Цзи Ся. Меч, похожий на гору, пронзил тело Цзи Ся и издал приглушенный удар, разорвавший его малиновый плащ. Цзи Ся почувствовал, что тысяча острых кинжалов только что пронзила его грудь, и его мускулы полетели в небо крошечными кусочками. Огромное намерение меча спустилось и сокрушило все мышцы и кровь.
Ребра Цзи Ся были обнажены в воздухе, золотые, блестящие, с бесчисленными символами божественных заклинаний в форме пламени, спиральными внутри. Каждая его кость сияла ярким огненным светом. С чередой звуков треска, сломались ребра Цзи Ся. Трещины в виде паутины распространились по его костям, и в мгновение ока все его кости были разбиты!
Глубоко вздохнув, Цзи Ся громко выл, но не осмелился сказать плохое слово императору Шунь. Беспомощно крикнул он от боли. Из его тела поднялся сильный огонь, который исцелил его сломанные кости и восстановил его мышцы и кровь. Сделав серию больших шагов назад, Цзи Ся вернулся к формированию своей божественной армии.
«Император Шунь, проснись! Не позволяй дьяволу контролировать тебя! Ты думаешь, я действительно не посмею сражаться с тобой?» Цзи Ся рявкнул: «Проснись! Я не хочу, чтобы твоя кровь была на моем оружии!»
Император Шунь поднял голову, слегка покачивая головой, и, слегка сказав Цзи Ся, сказал: «Я хотел бы увидеть, как ты пачкаешь свое оружие моей кровью!»
Император Шунь засмеялся, когда он поднял меч, прошел по желтому облаку и поднялся в небо, одиноко шагая к божественной армии.
Цзи Ся взял длинное копье у своего воина. Щелкнув копьем, он уставился на императора Шуна и наблюдал, как он все ближе и ближе, а затем беспомощно громко закричал.
«Святая Мать!» Цзи Ся крикнул, обернулся и побежал.
Цзи Ся отступил. Вслед за ним, все божественные воины и командиры отступили в идеально упорядоченных линиях.
Вскоре, бесчисленные воины Золотого Ворона каркали, смущенно поглядывая на Императора Шуна, который сам начал наступление, затем последовали за Цзи Ся и скрылись. Вороньи перья плыли по всему небу.
Император Шунь преследовал их десятки миль, затем остановился. Стоя в воздухе, он резонансно зарычал: «Все люди, возвращайтесь сейчас на церемонию отречения. Любой, кто осмелится уйти, будет рассматриваться как предатель человечества, а ваши семьи будут наказаны!»
Издалека Цзи Ся смотрел на Императора Шунь с искаженным лицом, неспособный сказать ни слова.
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Окруженный большой группой не принадлежащих к человечеству охранников, Ю Хо гордо рассмеялся.
Как он и ожидал, как только император Шунь начнет действовать неразумно, Цзи Ся ничего не сможет с ним поделать. Неизмеримая естественная награда доказала, что император Шунь был хорошим императором, лидером, которым восхищались. За исключением безумных, кто осмелится навести на него оружие?
Даже несмотря на то, что природная сила вознаграждений вызвала у Ю Хо серьезные проблемы, и у него не было другого выбора, кроме как сосредоточить большую часть силы Мозга Пань Ю на императоре Шунь, это того стоило. Ю Хо восхищенно засмеялся. Император Шунь был козырем. Какой человек осмелится неуважительно относиться к нему?
В воздухе, тело императора Шуна ярко светилось. Его сильное намерение меча наполнило воздух, изгнав всех божественных воинов. По приказу Цзи Ся, ни один божественный воин не осмелился по-настоящему напасть на Императора Шуна. Людей-воинов под руководством императора Шуня тоже контролировал Ю Хо. Они решительно следовали приказу императора Шуня и заставляли всех, кто пытался уйти, вернуться к алтарю.
Люди запаниковали. Они смотрели на Императора Шуна и в гневе, и в шоке; они не знали, что делать.
Как они и думали, император Шунь контролировался, а тот, кто контролировал его, хотел престола. Что им теперь делать? Идти к старшему и сбить императора Шуня? Кто осмелится возглавить акцию? Кто осмелился сделать первый шаг? Кто был готов сделать это?
Будучи сторонниками Си Вэнь Мина, лидеры кланов и принцы медленно глотали слюну, пристально глядя на Цзи Ся, который теперь находился на расстоянии. Многие из них даже хотели громко закричать на Цзи Ся: «Цзи Ся, борись! Почему ты не борешься? Чего ты боишься? Почему ты стесняешься? Ты все еще мужчина?
Тем не менее, даже если бы они кричали на пределе своих легких, Цзи Ся не посмел бы начать отчаянную борьбу против императора Шуна. Они знали, что и сами не осмеливались делать это, так как они могли заставить Цзи Ся сделать это?
Звук шагов походил на грохочущие громы, когда бесчисленное количество мирных жителей были вынуждены вернуться к алтарю. Крики человеческих воинов в темных доспехах были слышны со всех сторон. Они повторяли приказ Императора Шуня снова и снова: „Тот, кто осмелится покинуть церемонию, будет считаться предателем человечества, а вся его семья будет наказана“.
Постепенно, толпа вокруг алтаря снова стала густой, так что невозможно было увидеть ее края одним взглядом. Люди смотрели на Императора Шунь, шептаясь друг с другом. Шепот отозвался эхом и превратился в мощные звуковые волны, которые даже заставляли слегка вибрировать землю.
Люди, так много людей … Все гражданские лица в городе Пу Бань собрались вместе, вместе с лидерами кланов из других областей. Так много людей! Цзи Ся сжал кулаки. Только что, он придумал фальшивое преступление против Гун Сун Су Су и Гун Сун Сю и захватил их, потому что здесь было слишком много людей. Даже если бы он был готов сразиться с Императором Шуном, чтобы остановить Императора Шуня силой великого формирования небес и земли, люди на месте происшествия наверняка понесли бы огромные потери, когда он начал бы битву.
Миллиарды людей собрались в этой области. Как только начнется война на высшем уровне, все живые существа в этом районе будут уничтожены. Цзи Ся изо всех сил старался отослать этих людей, но теперь воины императора Шуня оттеснили всех.
У него не было решения.
Борьба? У него действительно не хватило смелости сражаться с Императором Шуном.
Не драться? Если бы он не сражался, император Шунь действительно вручил бы корону ненадежному человеку.
Борьба? Так много людей было на сцене. Как только начнется война, сколько невинных людей погибнет?
Не драться? Неизвестный новый император … Бог знал, что он сделает!
Бороться? Не драться? Бороться? Не драться? Цзи Ся почувствовал, что в его груди бушует огонь. Держа копье, он уставился на императора Шуна в воздухе. Внезапно, огонь ярости поднялся из его сердца и выдавил поток крови изо рта на большое расстояние. Кровь превратилась в полосы пламени, когда приземлилась на землю, испепелив холм высотой триста метров и образовав гигантскую яму радиусом в несколько миль, заполненную лавой.
Цзи Ся глубоко вздохнул и перестал дрожать, успокаиваясь.
Спокойный, спокойный, он должен был оставаться спокойным. Глядя на урон, нанесенный его глотком крови, он понял, что больше не является лидером воинов небольшого клана Огненного Ворона. Тогда, если он принял неправильное решение, не могло случиться ничего хуже смерти сотен членов клана. Но теперь, как небесный Бог Войны, который командовал всеми божественными воинами и полководцами, принятое им неправильное решение может перевернуть мир с ног на голову, приведя всех живых существ в ад. Он должен был успокоиться, подумать, найти способ.
«Люди, подумайте, как мы можем остановить Императора Шуна». Цзи Ся обернулся и спросил группу старейшин Клана Золотого Ворона, души предков и святых духов из мира Пань Си.
Группа людей покачала головами, молча. „Если бы старейшина Судьба был здесь, с его мудростью, он мог бы иметь некоторые идеи“. Пробормотал святой дух: „Но некоторые люди забрали его, поэтому мы не знаем, где он. Мы не очень хороши в этом“.
Глазные яблоки Цзи Ся чуть не выпали из глазниц. Он тоже не был хорош в этих вещах. Говоря о том, чтобы бить людей по лицу, он был удивителен. Но в нынешней ситуации он может использовать насилие? Осмелится ли он применить насилие?
Шагнув по густому желтому облаку, император Шунь приземлился на алтарь. Увиденный всеми присутствующими, он слабо улыбнулся и снова указал на толпу семьи Гун Сун. Желто-черный туман упал на молодого человека с белоснежной кожей, как сказал император Шунь: „Гун Сун Сюн, на самом деле, ты лучший кандидат. Подойди сюда. Под свидетельством природы, всех богов в мире, я передам тебе венец. Отныне ты, ты — человеческий император!“
Гун Сун Сюн ошеломленно посмотрел на императора Шунь. Холодный пот сочился из его лба. Но вскоре, он разразился диким смехом и бросился к алтарю, крича: „Ага! Я император-человек? Разве император Шунь назначил меня императором-человеком? Ха-ха! Черт возьми! Когда я стану императором, я убью вас одного за другим! Ха-ха, дайте мне ваших любимых служанок, чтобы извиниться передо мной. В противном случае, вы все умрете!“
Бесчисленные люди, которые не контролировались Ю Хо, были в ярости, услышав Гун Сун Сюна.
Что за мразь!
Какую мразь выбрал Император Шунь!
Судя по тому, что он сказал, Гун Сун Сюн был бесполезен!
Как, черт возьми, император Шунь мог передать трон кому-то вроде этого? „Император Шунь, император Шунь, все понимают, что вы под контролем дьявола. Просыпайся! Просыпайся!'
Группа старших служителей и старейшин Магического Дворца подошла к алтарю, сотрудничая с императором Шуном и следуя традиционным правилам этикета, чтобы завершить церемонию отречения.
С громким звоном колокола, лицо Гун Сун Сюна внезапно покрылось пурпурным слоем тумана. Высоко в небе, естественная звезда, которая изображала человеческого императора, вспыхнула и выпустила нити пурпурного тумана, втекающие в тело Гун Сун Сюна.
Дрожь прошла через тело Императора Шуня, когда черный и желтый туман начал вытекать из его тела, сливаясь с небом и землей.
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Глядя в чёрно-жёлтый туман, вытекающий из тела императора Шуна, уголки глаз Цзи Ся дернулись. Туман был естественной наградой императора Шуна, которая рассеивалась. Что случилось? Было ли это наказанием мира императору Шуну за то, что он передал трон ненадежному человеку?
«Броня!» Цзи Ся глубоко взревел. По его приказу, несколько командиров Клана Золотого Ворона принесли багровую металлическую коробку и подошли. Они открыли коробку, достали полную броню, которая была обернута в бушующий огонь.
Цзи Ся развел руками, и из коробки вылетели доспехи, словно живое существо, по кусочкам надевая себя на тело Цзи Ся. Голова, шея, руки, плечи, ладони, грудь, сердце, живот, талия, ноги, ступни, доспехи экранировали каждую часть тела Цзи Ся.
Это была божественная броня, созданная природой специально для Бога Войны. Все тело Цзи Ся было покрыто доспехами, не обнажая ни дюйма его кожи. В этой тяжелой броне он выглядел даже на фут выше.
Растянув конечности, Цзи Ся поднял длинное копье и подошел к императору Шунь большими шагами.
«Брат, будь осторожен …» Группа людей из Клана Золотого Ворона беспокоилась о Цзи Ся. Только что, они наблюдали, как император Шунь заставил Цзи Ся вернуться назад, просто обнажив меч. Хотя Цзи Ся был теперь в полном божественном доспехе, его люди все еще беспокоились о нем. В конце концов, атака Императора Шуна была слишком мощной.
«Не беспокойся. Я могу сделать еще несколько ударов мечом!» Цзи Ся выпрямил длинное копье и быстро подошел к алтарю.
Высоко в воздухе, разноцветный свет лился сильными потоками из слабо видимых божественных ворот. Великое формирование неба и земли было вызвано, чтобы поддержать Цзи Ся силой мира. В более высоком небе, звезды вспыхивали и посылали лучи звезд на землю. Сегодня вечером звезды сияли в сотни раз ярче, чем обычно.
Чистая, огромная сила звезды влетела в тело Цзи Ся. Цзи Ся глубоко зарычал, становясь все выше и выше. Его доспехи тоже расширились. В мгновение ока, он достиг девяти метров в высоту, все его тело сияло ослепительным ярким светом.
«Император Шунь, я не могу позволить тебе остаться в городе Пу Бань. Ты и Гун Сун Сюн, пойдемте со мной!» Некоторое время обдумывая, Цзи Ся принял решение: «А вы, Бо Фэн, Чжун Кан, Шусянь, Цзи Чжун, Боху, Чжун Сюн, Шу Бао, Цзили, вы все старшие служители с высоким достоинством, достойным уважения. Я не хочу драться с вами. Пожалуйста, идите со мной и останьтесь на небесах «.
Группа людей, упомянутых Цзи Ся, была всеми важными старшими министрами под командованием императора Шуна, на том же уровне, что и Хао Тао. Большинство дел человеческого общества управлялись этими людьми. Императором Шунь управлялся Ю Хо, поэтому, без сомнения, пострадали все эти важные министры.
Цзи Ся попытался вернуть их всех обратно на небеса. Если они покинут город Пу Бань и останутся далеко от высшей силы человеческого общества, чего бы ни хотел Ю Хо, он не сможет ничего сделать, пока не вернется император Шунь и его люди.
Если бы он назначил другого нового императора, Цзи Ся бы тоже привел этого человека на небеса. Кроме того, без императора Шуна и Гун Сун Сюн церемония отречения прекратится. Цзи Ся было любопытно, что Ю Хо может сделать в этой ситуации.
«Цзи Ся, как божественный бог, ты не должен вмешиваться в человеческие дела!» Император Шун обернулся со слабой улыбкой, его рука покоилась на рукояти меча, покачивая головой и говоря: «Если бы вы отступили только что, мы были бы в мире. Но так как вы снова бросили вызов … Где мои воины?»
Прежде, чем Император Шунь закончил, Гун Сун Сюн, который переоблачился в роскошную имперскую одежду, громко зарычал на Императора Шуна: «Шунь! Я теперь император, я император Сюн! Я приказываю сейчас! Ты стар, ты бесишь!
Цзи Ся в шоке посмотрел на Гун Сун Сюн. Он встречал бесчисленное количество подонков в своей жизни, но, без сомнения, Гун Сун Сюн был худшим из всех!
 Его не контролировал Ю Хо, не так ли? Теперь его разум был чист, не так ли?
Император Шунь передал ему трон минуту назад, но как его отношение могло измениться так внезапно? Как он посмел так говорить с императором Шуном? Боже мой, ни один человеческий император никогда не говорил так грубо со своим предшественником!
Какой негодяй! Если он действительно станет человеческим императором, будет ли у человечества будущее?
Группа старейшин семьи Гун Сун окружила Гун Сун Сюна с ослепительными глазами, выглядя довольно смущенными.
Гун Сун Сюн, хе-хе, Гун Сун Сюн … Каждый старейшина семьи Гун Сун ясно знал, что Гун Сун Сюн — подонок, но теперь он стал императором, императором из семьи Гун Сун! Каким бы плохим он ни был, он обладал чистой родословной Семьи Гун Сун, и Семье Гун Сун приходилось защищать свой авторитет.
Независимо от того, был ли император Шунь одержим дьяволом или нет, трон уже попал в семью Гун Сун, и никто не мог отнять его!
«Шунь, пожалуйста, отойди назад. Это связано с отношениями между небом и человечеством и должно решаться императором. Шунь, тебе больше не нужно беспокоиться об этих вещах!» Старейшина семьи Гун Сун стиснул зубы и поднялся большими шагами, как он сказал императору Шунь глубоким голосом.
Глаза императора Шуна сияли странным тусклым светом. Слегка улыбнувшись, он медленно кивнул Гун Сун Сюну и группе старейшин семьи Гун Сун вокруг него и ответил: «Хорошо, здорово, замечательно! Итак, теперь все осталось оставить императору Сюну!»
С загадочной улыбкой, император Шунь быстро сошел с алтаря, немедленно окруженный отрядом частной охраны. Эти элитные воины в тяжелой броне были из клана Ю Императора Шуна, служившего его частной охраной, и не имели ничего общего с обычной человеческой армией.
В окружении бесчисленных воинов, не являющихся людьми, Ю Хо восхищенно улыбнулся. Теперь тщательно отобранная мразь стала человеческим императором. Под его руководством человечество будет разорвано на части, не так ли? Люди будут страдать от бесконечных кровопролитных войн, и бесчисленные человеческие души станут яблоками в его руках. Но ему не нужно будет прилагать много усилий для этого. Какое фантастическое чувство!
Гун Сун Сюн качал головой и качал талией, как обезьяна, которая впервые носила человеческую одежду. Он смеялся с совершенно нескрываемым высокомерием, его лицевые мышцы сильно подергивались, когда он так уверенно шел к Цзи Ся, высоко подняв голову.
Он был едва Королем Магов. Поэтому, он даже не мог летать. Подойдя к краю алтаря, он засмеялся Цзи Ся и закричал: «Цзи Ся, верно? Хочешь пойти против меня? Ты готов?»
Глубоко вздохнув, Гун Сун Сюн обернулся, указал на группу лидеров кланов и выкрикнул ряд имен.
Это были самые важные из друзей и сторонников Си Вэнь Мина.
«Охранники, идите поймайте всех этих предателей, которые сговорились с небесами, и пытайте их!»
«Черт возьми! Приносить мне неприятности? Императору Сюн? Как ты смеешь?»



Глава 1631. Раскол человечества 


В толпе, Ю Хо смеялся, спокойно, восхищенно и уверенно, как будто вся вселенная была под его контролем.
В толпе, император Шунь хохотал глупо и бесстрастно. Его глаза все еще блестели тусклым светом; он казался смущенным. Иногда, глубоко в его глазах мерцал слабый свет мудрости, а затем вскоре умирал в бескрайней темноте.
В толпе, старшие министры императора Шуна хохотали, как группа ходячих мертвецов. Издалека, Хуасю Ли и другие увидели фальшивые улыбки на лицах этих служителей и почувствовали, как в их сердцах поворачивается нож.
Гун Сун Сюн стоял на вершине алтаря, держась за руки, крича: «Арестуйте их всех! Они сговорились с божественными богами с небес и вмешались в дела людей. Все они предатели, и предатели должны умереть! Арестуйте их, арестуйте членов их семей тоже … И, Си Вэнь Мин, где Си Вэнь Мин? Поймайте его, поймайте всех его людей! "
Некоторое время крича, Гун Сун Сюн услышал, как старейшина семьи Гун Сун зашептал несколько слов позади него. Сразу же, он поднял голову, посмотрел на солнце и закричал: «Ах, Хао Тао, и Хао Тао, он изготавливает вооружения в мире солнца? А-а-а, он, должно быть, помогает Си Вэнь Мину и вступает в сговор с небесами, чтобы дезориентировать человеческое общество! Охранники, охранники, отправляйтесь в мир солнца и захватите Хао Тао живым!»
Подняв печать человеческого императора, которую он только что взял у Императора Шуна, Гун Сун Сюн закричал: «Идите, идите, отправьте достаточно воинов в мир Солнца. Захватите Хао Тао живым и тех, кто помогает ему в ковке вооружений». Они все предатели, захватите всех предателей!»
Истерически отдавая серию приказов, Гун Сун Сюн закричал еще громче: «И, соберите армию и окружите клан Ю Чун. Все люди Клана Ю Чун находятся под руководством Си Вэнь Мина. Они пытались опрокинуть человеческое общество! Арестуйте их всех , арестуйте их! Отправьте мужчин в шахты и заставьте их работать рабами. Что касается женщин … Отправьте всех молодых и красивых в мою спальню!»
Толпа вокруг алтаря была взволнована. Клан Ю Чун, семья Си Вэнь Мина, и Си Вэнь Мин был нынешним лидером Клана Ю Чун. Отец Си Вэнь Мина, Си Си, был бывшим лидером клана Ю Чун. Гун Сун Сюн арестовал так много человеческих лидеров и даже пытался уничтожить клан Си Вэнь Мина … Это было бы разумно, если бы Си Вэнь Мин был грешником. В конце концов, такие вещи, как преступление, совершенное одним человеком, затрагивающее весь клан, были нормой в эту эпоху.
Однако, Си Вэнь Мин не был грешником. Напротив, он внес бесчисленный вклад в развитие человечества и заработал огромную силу естественных наград! Цзи Хао, внесший свой вклад в развитие человечества вместе с Си Вэнь Мином, уже был выбран миром в качестве нового божественного императора, став первым божественным императором за последние бесчисленные столетия. Доказанный всеми фактами, Си Вэнь Мин должен был взойти на трон. Гун Сун Сюн украл корону, и теперь он намеревался уничтожить клан Си Вэнь Мина. То, что он сделал, разозлило всех здравомыслящих людей на сцене!
«Гун Сун Сюн, как ты смеешь!» В толпе, седовласый старик разразился громким криком.
Воин в темных доспехах громко закричал и выбросил длинное копье. Тяжелое трехконечное копье точно нацеливалось на сердце старика. Морозный луч света пронзил копье, когда копье ударило прямо в грудь старика. Внезапно позади старика, молодой человек сделал свой ход и схватил копье, прежде чем оно проникло в сердце старика.
Держа копье, этот молодой человек искренне хотел отбросить его назад. Но, глядя на темные доспехи этого воина, он сердито ударил копьем по земле. Император Шунь все еще влиял на всех. Из-за него, никто не смел сражаться с этими воинами в темных доспехах.
«Гун Сун Сюн, ты, бесстыдная мразь! Как ты можешь быть нашим императором?» Бородатый мужчина вышел из толпы, указал на Гун Сун Сюна и взревел.
Два воина в темных доспехах наступили на водяное облако и полетели к бородатому мужчине, покачивая своими длинными лезвиями к голове бородатого мужчины, рыча.
 Пара бронзовых длинных копий выскочила из толпы и сильно ударилась о лезвия. Два воина в темных доспехах начали еще более жесткое наступление, но им не удалось сломать пару бронзовых длинных копий и убить бородатого человека, как бы они ни старались.
«Я король Хуо Тугу из пещеры Огненного Облака, Долина Белых Костей, Южная Пустошь!» Борода человека стала светящейся, испуская чешуйки пламени. Указав на Гун Сун Сюна, он громко зарычал: «Я приехал в город Пу Бань на церемонию отречения, но я здесь не для того, чтобы следовать за такими подонками, как ты! Черт возьми, ты не мой император!»
Хуо Тугу ревел как зверь, поднимаясь в небо с группой мускулистых мужчин в кожаных плащах, стремительно летящих к Цзи Ся.
«Ахах! Долина Белых Костей? Пещера Огненного Облака?» Цзи Ся выпучил глаза и громко рассмеялся: «Долина в Горе сотен тысяч диких людей? Эта пещера Огненного Облака?» Щелкнув языком, Цзи Ся продолжал кричать: «Я много слышал о тебе! Брат Хуо Тугу, давай, давай, давай. Я сомневаюсь, что кто-нибудь когда-нибудь сможет причинить тебе боль!»
Около десяти воинов в темных доспехах взлетели, пытаясь остановить Хуо Тугу.
Сотни Золотых Воронов пронзительно кричали и возвращались в свои вороньи формы, взмахивая крыльями и посылая волны золотых перьев, спускающихся с неба. Казалось, небо разрывает лучи золотого света, а перья приземляются на группу воинов в темных доспехах и поджигают их, заставляя их упасть на землю.
Сотни тяжело бронированных людей из семьи Гун Сун вскочили и безразлично приблизились к Хуо Тугу. Среди этих воинов семьи Гун Сун, многие смотрели на Хо Тугу очень недружелюбно. Как и все остальные, они не хотели, чтобы Гун Сун Сюн был новым человеческим императором. Однако, будучи членами большой семьи, они все равно будут сражаться без особых усилий за Гун Сун Сюна, за семейные интересы, как бы сильно они ни ненавидели Гун Сун Сюна.
Правильно или нет, интересы семьи стояли превыше всего!
«Брат Хуо Тугу прав!» Еще один шестиметровый крепкий мужчина вышел из толпы, когда он высвободил яростное чувство силы. «Гун Сун Сюн, ты ничто! Император? Ты не мой император! Я Тигр Байя из Печи Мечей, Восемь Мечей, Западная Пустошь. Ты не мой император! Укуси меня, если сможешь!»
С фамилией Тигр и его особенно сильным телом, этот человек явно обладал родословной Белого Тигра. Семья Белых Тигров была мощной силой Западной Пустоши.
Тигр Байя закричал от ярости. Вслед за ним, большое количество мускулистых мужчин заворчало. Они были в лохмотьях, но силы, которые можно было ощутить, были яростными и сильными. Они поднимались в небо один за другим и летали через ворон к божественному полю битвы. По пути, воины в темных доспехах вскочили, чтобы остановить их, но в итоге все были прижаты к земле.
Наблюдая за тем, как ситуация становится все более и более хаотичной, Хуасю Ли и другие лидеры кланов, маркизы и графы, которые с самого начала поддерживали Си Вэнь Мина, внезапно разразились громовым ревом в хоре: «Не наш император! Не наш император! Гун Сун Сюн, бесишь!»
Наряду с обрушивающимися как горы волнами рева, большая часть всех человеческих лидеров на сцене поднялась в небо со своими охранниками и ударила охранников Гун Сун Сюна обратно на землю, заставляя их рвать кровью. Затем, они наступили на плавные облака и присоединились к божественной армии.
На земле, выражения лиц других лидеров кланов внезапно изменились. Некоторое время они колебались, организовали своих людей и подошли к Гун Сун Сюну и алтарю.



Глава 1632. Пути расставания 


Вокруг алтаря толпа людей мгновенно разделилась на несколько групп.
Большинство из них были гражданскими лицами, которые жили в городе. Они были сбиты с толку, запаниковали, следуя за другими, движущимися вокруг алтаря. Они двигались в одном направлении, но внезапно появился отряд воинов в темных доспехах, направил на них длинные копья и закричал, заставив их пойти в другом направлении. Но, с другой стороны, выскочили люди в темных доспехах, и у них не было другого выбора, кроме как снова изменить направление.
Эти обычные люди ясно понимали, что, не говоря уже о Королях Магов и Божественных Магах, даже пара Старших Магов могла уничтожить их атакой в полную силу. Они знали, что в настоящее время территория вокруг алтаря стала самым опасным местом в городе. Им нужно было держаться как можно дальше от этого. В противном случае, каждый мог умереть.
Поэтому эти люди бегали. Император Шунь организовал большое количество воинов в темных доспехах, но, тем не менее, число этих мирных жителей было в десять тысяч раз больше. Постепенно, воины в темных доспехах не смогли остановить этих людей и позволили многим из них рассеяться по окраинам.
Вторая большая группа на сцене состояла из старейшин и старейшин средних кланов. Основываясь на силах своих кланов, эти лидеры и старейшины не были такими амбициозными, и при этом они не были заинтересованы в смене власти, которая будет обеспечена отречением императора Шуна. Они привели своих членов клана в город Пу Бань, потому что они хотели, чтобы молодые люди из их кланов присоединились к этому большому делу, поделились знаниями и опытом, чтобы у этих мальчиков и девочек могли быть некоторые истории, которые они могли бы рассказать даже младшим, когда они будут старыми.
В конце концов, не каждый человек имел возможность посетить церемонию отречения императора в своей жизни. Человеческие императоры были могущественными, с долгой продолжительностью жизни. Обычно срок службы императора-человека составлял столько же, сколько и возраст нескольких поколений людей из обычной человеческой семьи.
Без амбиций, наблюдая, как люди из больших кланов и семей готовятся сделать шаг, эти лидеры и старейшины небольших кланов немедленно собрали своих людей, развернулись и сразу же пошли.
Эти кланы были не такими сильными, как крупные, но в большей или меньшей степени, как лидеры кланов и старейшины, которые могли позволить себе поездку в город Пу Бань, у них всех была охрана. Их охранники были элитой их кланов. Среди них было много Королей Магов и парочка — Божественных Магов. Число Королей Магов и Божественных Магов в каждом из этих кланов было невелико, но количество кланов от маленького до среднего масштаба, подобных этим, было огромным.
Эти кланы были слабыми. Поэтому, большинство из них решили объединить свои силы посредством браков. Иногда десятки, а то и сотни маленьких кланов объединяются. На данный момент, группу средних и мелких кланов на сцене охраняли их собственные сильные воины. Они составляли боевые формирования и яростно двигались вперед, легко преодолевая ряд воинов в темных доспехах, а затем покинули сцену, пронзительно свистя.
Издалека, все еще можно было услышать дикий смех некоторых лидеров небольших кланов: «Гун Сун Сюн — такой бесполезный человек! Под его руководством, каждый клан может уменьшить ежегодную дань для города Пу Бань в будущем?
Начиная с его первого дня как человеческого императора, репутация Гун Сун Сюн испортилась. У него уже не было престижа, но, услышав лидеров этих маленьких кланов, у других людей сложилось о нем еще худшее впечатление.
Кроме гражданских лиц и лидеров и старейшин небольших кланов, люди из крупных семей и кланов тоже выбирали свою сторону. Они были четко разделены на три группы.
Большинство этих больших семей и кланов предпочли быть нейтральными, включая несколько мощных сил из Западной Пустоши и Восточной Пустоши. Большинство крупных кланов Западной Пустоши и Восточной Пустоши решили объединить свои силы, чтобы защитить себя. Они объединились и собрали два сильных формирования у северной стороны алтаря, не помогая друг другу. Очевидно, они просто хотели посмотреть шоу.
Некоторые большие семьи и кланы, особенно те, которые были вовлечены в то, что произошло в области девяти водных ворот, такие как Семья Высокого Солнца, Семья Облачного Солнца, Семья Суйрен, Семья Призрачных Колесниц, Клан Чу Ву, решительно поддержали семью Гун Сун.
Они ясно знали, что с Императором Шуном что-то не так. Они поняли, что император Шунь передал корону Гун Сун Сюн, ненадежному человеку, только потому, что на него повлияла таинственная сила.
Однако какое это имеет отношение к ним?
 Гун Сун Сюн не заработал свою позицию достойным образом, но для них это было чудесно, такая прекрасная возможность!
Относительно того, как Гун Сун Сюн вступил на престол, лидерам этих больших семей и кланов было все равно. О том, насколько вредным может быть влияние для человечества, этим людям наплевать.
Преимущества, сколько выгод подготовила семья Гун Сун?
Доля, какой долей была готова поделиться семья Гун Сун?
Если бы Гун Сун Сюн хотел обеспечить свою власть, если бы семья Гун Сун намеревалась удержать высшую силу человеческого общества, им пришлось бы обменять ее на выгоды! Если эти большие семьи и кланы будут удовлетворены, они будут готовы поддержать Гун Сун Сюна всеми своими силами.
Люди из других кланов и семей уже присоединились к божественной армии Цзи Ся. Все эти люди были твердыми сторонниками Си Вэнь Мина, включая десятки тысяч маркизов и графов, десятки тысяч лидеров и старейшин кланов и тысячи принцев и элитных воинов из десятков суперсемей и кланов.
Возглавляя своих охранников, они составили большое боевое формирование с божественной армией, залитой струями звездного света, спускающегося с неба. Каждый из них сжал лицо, яростно уставившись на Гун Сун Сюна, который все еще был на алтаре, затем на вождей и старейшин, которые собирались к нему.
Старейшины семьи Гун Сун спорили с лидерами большой семьи и старейшинами с низким голосом, постоянно меняя движения рук. Каждый сделанный ими жест означал гигантское число.
Некоторые из них даже активировали волшебные песочницы и распространяли карты всей Родины Пань Гу. Старейшины семьи Гун Сун указывали пальцами на карты, а затем проводили серию кругов с людьми из этой большой семьи.
Гун Сун Сюн стал императором только что, но эти люди уже начали делить землю.
«Охранники, арестуйте Цзи Ся! Черт возьми, божественный бог? Ты даже хуже, чем кусок дерьма в моих глазах! Арестуйте его, я сам накажу его!» Окруженный большой группой охранников, Гун Сун Сюн зарычал на Цзи Ся сверху алтаря.
Вся территория была совершенно беспорядочной. Все больше и больше людей начали бежать во всех направлениях. Получив разрешение императора Шуна, эти воины в темных доспехах начали присоединяться к войскам его частных охранников.
Личные стражи семьи Гун Сун вышли из города. Эти элитные воины семейства Гун Сун, вскакивая на летающих медведей, ярко ревели, поднимая густые облака и маршируя к алтарю.
Десятки летающих медведей размером с холм взмахнули огромными крыльями и набросились на Цзи Ся. Со спины этих медведей, воины Семьи Гун Сун яростно бросили свои специально изготовленные копья в Цзи Ся.
Холодно посмотрев на Гун Сун Сюна, Цзи Ся беспомощно махнул ему первым и сказал: «Гун Сун Сюн, мы отныне не имеем ничего общего друг с другом. Вы можете быть императором, но даже не думайте об использовании одного моего воина!»
Вместе с грохотом, громадная божественная сила вернулась на небеса как можно быстрее, не вступая в конфликт с силой Семьи Гун Сун.



Глава 1633. Нелепый император Сюн 


В городе Пу Бань начался застой.
Большинство рынков, основанных крупными кланами и семьями в городе Пу Бань, и лагеря, которые они построили, чтобы их люди отдыхали по пути в город Пу Бань или обратно из города Пу Бань, были пусты.
Кроме тех, кто находился за пределами города, около сорока процентов гражданских лиц покинули город на ночь, чтобы найти убежище у своих семей или друзей, спрятавшись в лесу или напрямую присоединившись к отходящим от города войскам.
В следующий момент, в большой части всех кухонных дымоходов в городе уже не было дыма. Обычно петухи толпились, а собаки лаяли по утрам. Но в этот день, в городе было намного тише, чем обычно. Некоторые собаки охраняли двери своих семей, напевая тихими голосами, которые звучали как плач. Даже животные почувствовали холод с воздуха и, казалось, видели признаки падения города Пу Бань.
Звон колокола эхом разносился по городу. Из Ратуши выскочили сотни посланников и дали первое официальное назначение императора Сюн. Императору Шуну, как бывшему человеческому императору, был назначен «Мастер старейшина» «Совета старейшин», чтобы контролировать всех министров, и имел право действовать первым и потом докладывать!
Некоторые лидеры кланов, которые остались в городе Пу Бань, рассмеялись, когда услышали это назначение — Гун Сун Сюн не был слишком глуп, не так ли? Он понимал, что его сила не была достаточно твердой, что не говоря уже о других людских лидерах, даже среди людей семьи Гун Сун, не все были готовы следовать его словам. Поэтому он использовал Императора Шунь, чтобы унизить группу служителей. Это был умный ход.
Однако, как бывший император, император Шунь должен был покинуть город Пу Бань и подготовиться к продвижению до уровня Верховного Мага. Он больше не должен участвовать в человеческих делах.
Чтобы позволить бывшему императору продолжать контролировать своих министров, Гун Сун Сюн назначил Императора Шуна Главным старейшиной «Совета старейшин», которого раньше никогда не было. Это была такая странная вещь.
Однако из-за императора Шуна, люди могли лишь сомневаться в этом назначении тайно, не спрашивая его публично.
Будучи Мастером-Старейшиной, Император Шунь направил элитные войска из своего Клана Ю в город Пу Бань, чтобы выполнять приказы Гун Сун Сюна. Помимо гвардейцев в темных доспехах и частных стражей, развернутых семьей Гун Сун, теперь под его командованием находились довольно мощные военные силы.
Вскоре второе решение Гун Сун Сюна распространилось по всему городу. Это решение шокировало почти каждого человека и заставило все больше кланов отступить от города Пу Бань, оставаясь вдали от Гун Сун Сюна, не задумываясь — Гун Сун Сюн назначил Ю Хо главнокомандующим, чтобы возглавить огромную нечеловеческую армию наказать тех, кто не повиновался ему!
Этим решением, Гун Сун Сюн в основном заявил всем людям: «Не думайте, что вы можете отказаться от моего приказа только потому, что я новый император. Лидеры, маркизы и графы, слушайте. Если вы не подчинитесь мне, я отправлю Йемо Тяна и его армию, чтобы избить вас!»
После этого второго официального назначения был приказ от Гун Сун Сюна.
Он отдал приказ убрать линию обороны Чи Баь. Оборона никогда не поколебалась, даже во время катастрофического наводнения. Но теперь, по приказу Гун Сун Сюна, она будет удалена. Все военные силы, расположенные в районе горы Чи Бань, вернутся в город Пу Бань и будут реорганизованы.
Как только линия обороны Чи Бань была удалена, гигантская армия под командованием Ю Хо без каких-либо затруднений прибыла прямо в город Пу Бань. В течение последних бесчисленных лет, поколения императоров династии Ю потратили огромные усилия на линию обороны Чи Бань, но не смогли ее сломить. Но теперь, Гун Сун Сюн, новый человеческий император, удалил ее.
 Нечеловеческая армия прибыла в город Пу Бань и расположилась в городе.
Дома, здания и лагеря, оставленные теми, кто отступил от города, стали местом проживания нечеловеческих воинов. Бесчисленные нечеловеческие воины появились большими группами на улицах и в городских переулках. Летающие форты и горы время от времени летали по воздуху, в то время как воины Цзя Клана ходили по металлическим пластинам и быстро летали по небу.
Что еще больше беспокоило людей, так это то, что мастера клана Сю пронеслись через каждый дюйм земли в городе Пу Бань, изучая оборонительные формирования города, снаружи внутрь. Они даже начали возводить божественные башни на командных высотах. Все больше и больше божественных башен поднималось из города, устремляя взгляд на каждую башню, холодно глядя на каждый уголок города, сверкая морозным светом днем и ночью.
После того, как пришла нечеловеческая армия, людям больше не разрешалось свободно входить или покидать город.
Сотрудничая с нечеловеческой армией, воины в темных доспехах под командованием императора Шуна опечатали каждый въезд в город. Войти в город было легко, но если кто-то хотел уйти, ему нужно было разрешение от императора Шуня, или победить охранников и прямо бежать. Иначе нельзя было бы сделать ни одного шага за город.
До того, как люди в городе Пу Бань оправились от ужаса, причиненного нечеловеческой армией, был обнародован третий приказ Гун Сун Сюна, и этот приказ бросил все человеческое общество в хаос, заставил бесчисленных пожилых старейшин громко проклинать и бесчисленные лидеры кланов открывали двери своих храмов предков, чтобы помолиться небесам о внезапной смерти Гун Сун Сюна. Они хотели, чтобы Гун Сун Сюн умер, потому что, если бы он остался жив как человеческий император, человечество погибло бы.
Гонг Сун Сюн приказал своим людям построить тридцать шесть особняков в тщательно отобранных тридцати шести районах с красивыми природными пейзажами вокруг города Пу Бань. Он хотел, чтобы каждая усадьба была больше миллиона миль в квадрате, содержала тридцать шесть дворцов и сто восемь построек выше трехсот метров.
Гун Сун Сюн также четко сказал своему народу, что все здания в его усадьбе должны быть построены из драгоценных материалов, таких как золото, нефрит, коралл, жемчуг, янтарь … Согласно требованию Гун Сун Сюна, стоимость материалов для этих усадеб будет астрономических размеров.
Если бы Гун Сун Сюн хотел только поместья, все было бы не так плохо. Однако, он также приказал своим людям готовить ему по тридцать тысяч красивых женщин в каждой усадьбе. Он специально требовал, чтобы эти женщины имели благородные семейные корни; эти женщины должны быть, по крайней мере, прямыми потомками лидеров кланов и старейшин. Что касается выходцев из обычных семей, у них не было бы возможности быть выбранными в его поместье, какими бы красивыми они ни были.
Тем не менее, будучи императором-человеком, Гун Сун Сюн никогда не «тратит» этих красивых девушек с обычными семейными корнями. Он требовал, чтобы каждая красивая женщина в его поместье обслуживалась несколькими очаровательными девицами, и эти служанки могли быть выбраны из числа гражданских лиц!
Помимо всего этого, Гун Сун Сюн отдал свой приказ каждой человеческой семье и клану в мире. Чтобы заполнить хранилища его усадеб, каждому клану нужно было внести огромное количество драгоценной кожи, большое количество сокровищ и всевозможных ценных растений, ценных лоз и других вещей.
«Я — человеческий император, отец всех людей в мире. Вы — мой народ, и поэтому вы должны приносить мне жертвы так же, как вы делаете пожертвования своим отцам. Ваши дети, ваше богатство должны принадлежать мне». Гун Сун Сюн сказал это.
Вскоре, Гун Сун Сюн издал серию приказов.
Среди всех этих приказов, два привлекли наибольшее внимание.
Во-первых, были закрыты все шахты, которые снабжали Хао Тао магическими кристаллами, а во-вторых, человеческая армия будет отправлена для подавления Горного города Яо!



Глава 1634. Наказание 


Родина Пань Гу, в обширной горной местности …
Сотни людей из семьи Куафу выпрямили свои тела. Каждый из них был почти тысячей метров в высоту, с напряженными мускулами и процветающей духовной кровью, бьющей по их телам. Пары пара достигали неба прямо из их голов, в то время как каждый шаг, который они делали, вибрировал землю.
Люди семьи Куафу были одарены невероятно сильными телами. Они не были такими гигантскими, как жители Страны Лонгбо, но среди людей они были как боги.
Эти люди из семьи Куафу были просто на уровне Королей Магов, но, полагаясь на свои огромные тела и ужасающую силу, они могли сражаться с Божественными Магами среднего уровня. Три лидера этой группы уже вышли на уровень Божественных Магов, и к настоящему времени они были достаточно сильны, чтобы конкурировать с Божественными Магами пикового уровня.
Захватив специально обработанные гигантские лопаты, они громко взревели и с помощью нескольких ударов сгладили возвышающиеся горы. Они выбросили камни, чтобы обнажить большую шахту, похороненную под горами. Из сверкающего металлического рудника чистые клочки металлической энергии, которые накапливались в шахте на протяжении тысячелетий, поднимались на десятки миль и лязгали по коже этих людей из семьи Куафу, как острые лезвия.
Тысячи Магов-Жрецов стояли вдалеке, произнося хором заклинание. Они произвели огромную мощность и послали гигантский белый нефритовый калебас к шахте, парящей в воздухе. Чистая металлическая энергия, выпущенная из шахты, втягивалась в калебас поток за потоком. Постепенно к белому нефритовому калебасу добавился яркий металлический блеск.
Когда металл, выпущенный из шахты, стал тоньше, сотни тысяч сильных людей засмеялись яркими голосами и ворвались в шахту гигантскими шагами, а затем начали добычу.
Тысячи таких шахт существовали в этой горной местности. Время от времени, груды руд размером с гору несли на плечах жители Страны Лонгбо. Они гуляли по плотным облакам и поднимались в небо, отправляя руды в солнечный мир через телепортирующую структуру внутри летающей горы.
В солнечном мире, под руководством Хао Тао было изготовлено огромное количество вооружений. Эти новые вооружения были подготовлены для каждого человека-воина.
В центральной части солнечного мира, Си Вэнь Мин создавал девять котлов силой котла создания всех душ. Более девяноста процентов сущности этих руд слились бы в девять котлов.
В этот момент можно было услышать грохот боевых барабанов. Эти трудолюбивые люди из семьи Куафу с удивлением обернулись, глядя на источник барабана. Они увидели сотню металлических летающих фортов, принадлежащих не-человечеству, плавающих в воздухе по прямой линии. За сотнями летающих фортов стояла гигантская армия человеческих воинов.
Перед летающими фортами сотни летающих медведей несли большие боевые барабаны, поскольку они быстро приближались. На спине медведей мускулистые мужчины с обнаженными телами изо всех сил били в барабаны, издавая приглушенные, заставлявшие дрожать землю, звуки.
«Что? Что? Что происходит? Почему здесь так много людей?» В растерянности, члены семьи Куафу спрашивали друг друга. Видя целую сотню металлических летающих фортов и огромную армию, эти люди из семьи Куафу потерли глаза, не имея возможности точно определить, сколько людей приближалось.
Мужчина средних лет превратился в полосу света и телепортировал себя над шахтой. На нем был красный халат, с темным поясом из кожи боа, с нефритовым свитком.
Этот симпатичный мужчина средних лет гордо посмотрел на группу растерянных людей из семьи Куафу, затем медленно развернул свиток и сказал: «По приказу императора Сюна, вы вступив в сговор с предателями, предоставили предателям ресурсы и тайно хранили оружие, пытаясь спланировать восстание. Итак … Поздравляю, люди, теперь вы рабы».
Этого человека звали Гун Сун Ян. Он был дядей Гун Сун Сюна. Как говорили люди, когда старшие делали что-то не так, младшие следовали за ними. Гун Сун Сюн был подонком, главным образом из-за своей группы дядей.
Гун Сун Ян был также человеком-сластолюбцем. За два месяца до церемонии отречения, Гун Сун Ян получил триста ударов дубиной в качестве наказания за хищение государственных средств магазина, за который он отвечал. Из-за того, что он сделал, он был отстранен от должности и стал безработным человеком.
Но как только Гун Сун Сюн стал императором, Гун Сун Ян сразу же занял важное положение. К настоящему времени, Гун Сун Ян заменил Хао Тао и стал главным судьей.
«Как же мы все рабы?» Лидеры этой группы людей из семьи Куафу посмотрели на Гун Сун Ян и в замешательстве спросили: «Мы выполняем приказы. Мы так усердно работали, чтобы открыть эти шахты. Мы внесли свой вклад. Как мы можем быть рабами?»
«Завязывайте, вы рабы, потому что я сказал, что вы рабы!» Гун Сун Ян бросил свои жадные глаза на этих гигантских людей из семьи Куафу, восхищенно подсчитывая, какую прибыль он может получить от этих сильных рабов.
«Черт тебя подери!» Человек из Семьи Куафу был в ярости. Он поднял лопату и сильно ударил Гун Сун Яна.
Гун Сун Ян был едва ли не королем-магом. Он громко завыл от боли, в то время как лопата разбила половину его тела и отправила его на десятки миль. Со рвотой кровью, его голова стучала по сплющенной горе.
«Убейте их, убейте их всех … Нет, нет, раньте их, сильно раньте их, затем арестуйте их. Проклятые предатели, все они рабы, рабы, деньги. Все они нефритовые монеты! Арестуйте их живыми, не убейте их, не убивайте никого из них! Лежа на камне, Гун Сун Ян закричал, наливая в рот спасительные лекарства.
Большие группы элитных воинов семейства Гун Сун подбежали и начали наступление на шахте в сотрудничестве с большим количеством не принадлежащих к человечеству воинов.
Эти простые, честные, но злобные люди из семьи Куафу сопротивлялись и начали интенсивную борьбу против армии Гун Сун Яна. Тем не менее, они были безнадежно в меньшинстве. Вскоре, большая часть из них была прижата к земле, а остальные развернулись и убежали, побежав к летящей горе так быстро, как только могли. Во время бега, они злобно ругались.
Некоторым из них удалось сбежать в солнечный мир через телепортирующее формирование внутри летающей горы. Следуя за ними, «карательная» армия под руководством Гун Сун Яна вышла на летающую гору, контролируя телепортацию. Через формирование, армия преследовала всех спасающихся из семьи Куафу.
За пределами солнечного мира, который был занят бушующим огнем и сильным жаром, группа людей из семьи Куафу выбежала из телепортирующей формации. Багровые талисманы, завязанные вокруг их талии, светились теплым светом и защищали их, быстро направляя их в солнечный мир.
Позади них выбежали бесчисленные воины семейства Гун Сун и нечеловеческие воины, агрессивно ревущие и взволнованно марширующие в солнечный мир. Но волны солнечного протуберанца пронеслись по всей области и сожгли миллионы элитных воинов в мгновение ока.
«D-черт!» Гун Сун Ян с трепетом стоял в телепортирующем формировании на летающей горе. Наблюдая, как армия мгновенно истребляется, его нижняя часть живота дергалась, и он прямо обмочился.



Глава 1635. Окружение Города Горы Яо 


Когда Гун Сун Ян заставил свой отряд закрыть все шахты, которые снабжали Хао Тао ресурсами, еще один дядя Гун Сун Сюна, по имени Гун Сун Лан, возглавил грозную армию и прошел на территорию горы Яо.
Как и Гун Сун Ян, Гун Сун Лан был также похотливым алкоголиком, типичным среди всех бездарных членов семьи Гун Сун. Гун Сун Ян был уволен со своего поста за два месяца до церемонии отречения от государства. Но Гун Сун Лан был почти изгнан из семьи двадцать лет назад за прелюбодеяние с любовницей главы семьи.
До церемонии, у него не было работы или дохода. Он вел неприличную жизнь в семье Гун Сун в течение двадцати лет. Гун Сун Сюн в основном от него узнал о том, как быть неудачником.
К сожалению, Гун Сун Сюн стал человеческим императором. Как и его дядя, который был так близок с ним и разделял с ним общие увлечения, Гун Сунь Лан также занял важное положение. Он был назначен главнокомандующим армией под непосредственным командованием императора-человека и был послан для подавления территории горы Яо.
Все в мире теперь знали, что Цзи Хао был единственным действующим божественным императором, и был выбран миром как божественный император из-за неизмеримых природных наград, которые он заработал. Цзи Хао поднялся с горной территории Яо, так что нападение на горную территорию Яо Маркиза Цзи Хао ничем не отличалось от прямого нападения на божественного императора и нападения на небеса!
«Он божественный император, но что с того?» В летающем форте, Гун Сун Лан лежал в толстом кожаном одеяле, поглаживая обнаженную девушку на руках, глотая вино.
Вино, красота, такая фантастика! С покрасневшим лицом, Гун Сун Лан посмотрел на Пиджи Ну, который сидел рядом с ним, затем гордо улыбнулся и сказал: «Мы не будем упоминать о божественном императоре, не так ли? В конце концов, нападение на божественного императора звучит ужасно, даже для меня. Так страшно!
Он отрыгнул и притянул девушку к себе, ударил ее по губам, затем понизил голос и продолжил: «Мы не собираемся нападать на божественного императора. Вместо этого, мы собираемся наказать маркиза Яо Цзи Хао, который неуважительно относился к человеческому императору! Ха, мы только накажем маркиза Яо Цзи Хао, а не бросим вызов божественному императору!»
Поглаживая тело девушки, Гун Сун Лан прищурился и усмехнулся: „Маркиз Яо Цзи Хао, такой неуважительный. Он даже не присутствовал на церемонии отречения. Он неуважительно относился к человеческому императору, и он не верен всему человечеству! Он такой бессмертный служитель, мы должны преподать ему хороший урок!
Три глаза Пиджи Ну были чисто черными. Он смотрел на Гун Сун Лана своими глубоко впавшими глазами, уголки его рта слегка изогнуты вверх, показывая слабую улыбку.
"Великий Святой Ю Хо прав. Насилие — самый низкий способ победить. Нам не нужно покорять их тела. Нам просто нужно контролировать их души, убивать их дух, разрушать их цивилизацию и искажать их волю … Когда мы перевернем их культуру и дух, человечество больше не будет угрозой".
"Гун Сун Сюн, Гун Сун Ян, Гун Сун Лан и все эти жадные старейшины из семьи Гун Сун, лидеры старейшин из этих больших семей и кланов … Чем больше этих людей, тем лучше!‘ Пиджи Ну вздохнул: «Нам не нужно прилагать больших усилий или отправлять наших воинов умирать. Играя небольшие хитрости, мы можем легко уничтожить человечество».
Слабая улыбка на лице Пиджи Ну превратилась в восхищенную улыбку. Эмоционально ухмыляясь, Пиджи Му льстил Гун Сун Лану: «Вы абсолютно правы. Мы не собираемся оспаривать Божественного Императора Цзи Хао. Вместо этого, мы собираемся наказать маркиза Яо Цзи Хао, который не уважал нового человеческого императора. Хм, я у меня есть бутылка вина под названием ‚Три цветка‘. Это заставит тебя чувствовать себя еще лучше. Хочешь? »
Пиджи Ну достал розовую бутылку с тиснением трех странно цветущих цветов.
 Гун Сун Лан улыбнулся и кивнул. Он поспешно взял бутылку и нетерпеливо налил в рот всю липкую, странно пахнущую жидкость. Вскоре, его лицо стало румяным, и в его глазах появилась слабая розоватость.
Он прижал несколько девушек вокруг себя к земле, разорвал свою одежду и набросился на них.
Пиджи Ну сидел в стороне, оставаясь совершенно неподвижным. Тихо посмотрев на Гун Сун Лана, который теперь вел себя как похотливый кот, он вздохнул: «Если бы все человеческие лидеры были похожи на Гун Сун Лана … нам не понадобилось бы ни одного оружия, чтобы покорить весь мир Пань Гу».
Расстояние между городом Пу Бань и территорией горы Яо потребовало бы армии более половины месяца, но с хрипами и глубоким рычанием Гун Сун Лана, его армия потратила целый месяц, чтобы прибыть на территорию горы Яо. Когда огромная армия медленно достигла территории горы Яо, горный город Яо усилил оборону и очистил поля. Все жители Горы Яо переехали в Город Горы, не оставив даже зернышка на фермах за городом.
Было активировано великое формирование неба и земли в Горном Городе Яо, покрывшее весь город невидимым экраном.
Не разведывая врагов и географическую среду вокруг города, Гун Сун Лан приказал своей армии прорваться прямо к городской стене. Когда армия достигла тысячи миль от городской стены, пурпурные молнии внезапно вырвались из воздуха и молча приземлились на тела воинов, которые находились спереди.
Под командованием Пиджи Ну, войска не-человечества остались позади. Те, кто бросился вперед, были воинами семейства Гун Сун, а также частными воинами из десяти больших семей и кланов. Фиолетовые удары молнии толщиной в руку тихо свернулись на этих воинах и пронзили их доспехи. В мгновение ока, сотни тысяч воинов были покрыты гигантской паутиной, сотканной из пурпурных ударов молнии.
Затем, огромный фиолетовый символ божественного заклинания появился из воздуха и взорвался. После взрыва символа божественного заклинания, который представлял первоначальную силу грома в мире Пань Гу, с неба послышался оглушительный гром. Сто восемьдесят тысяч воинов на передовой были разорваны молниями, и даже их доспехи и оружие расплавились.
Светящийся красный расплавленный металл плескался во все стороны, падая на других воинов. Бесчисленные воины закричали от боли и отступили так быстро, как только могли. Обжигающий расплавленный металл обжег их кожу, а у некоторых даже за мгновение сгорели конечности.
В летающем форте, Гун Сун Лан был одержим красивым телом молодой девушки. Пораженный громовым грохотом, он бесконтрольно эякулировал. Его сердце стучало, почти заставляя его рвать.
«Что? Что? Что случилось? Что случилось? Мы разбили горный город Яо?»Гун Сун Лан был совершенно бесполезным человеком. Он был довольно опытен с женщинами, но кроме этого, он был хорош ни в чем. Он кричал в замешательстве, спрашивая своих людей о том, что случилось снаружи.
Каменный человек молча поднялся из-под земли и глубоко вонзил в землю флаг.
Глядя на беспорядочную армию, он начал говорить приглушенным голосом: „Это территория Горы Яо. Наш Большой Брат сказал, что любой, кто осмелится сделать шаг в сторону города, умрет! Брат Цзи Хао не дома, но мы будем охранять свой город!
Покачав головой, каменный человек потер свой зад, а затем с гигантскими шагами вернулся в Город Горы Яо.



Глава 1636. Избить их до смерти 


Гун Сун Лан был смущен, как и Пиджи Ну.
Они знали, что территория горы Яо была жесткой, и с ней нелегко иметь дело. Но они никогда не думали, что это может быть так сложно. Они застряли в тысяче миль от города, и им не позволили сделать ни шага вперед.
Великая армия под командованием Гун Сун Лана не могла продвинуться даже ни на дюйм. Конечно, это было не из-за предупреждения каменного человека, ни из-за флага, стоящего на земле, ни из-за рисунка на флаге. Это было чисто из-за великого формирования неба и земли.
Под управлением города, великое формирование неба и земли покрывало территорию в тысячу миль вокруг Горного города Яо, начиная от самой внешней городской стены. Находясь на расстоянии одного дюйма от этой области, великое формирование ни на кого не повлияло бы, но, ступая в этом районе хотя бы на один дюйм, он сразу же получил бы полный удар от формирования.
Гун Сун Лан потерял три дня и жизни бесчисленных его воинов, но никому под его командованием не удалось продвинуться даже на три метра в зону действия формирования.
Ранее, на линии фронта сто восемьдесят тысяч воинов были убиты болтами молний, разорванные на куски. После этого, Гун Сун Лан начал посылать войска, чтобы попытаться приблизиться к городу со всех сторон. У каждого отряда было тысяча воинов. Великое формирование неба и земли постоянно менялось. Некоторые воины погибли под гигантскими деревьями, некоторые были разбиты камнями, некоторые задохнулись в песках, а некоторые были убиты сиянием, грозой, льдом, водой и всеми другими видами защиты. Все воины под командованием Гун Сун Лана были сильно напуганы.
В течение трех дней, Гун Сун Лан потерял от семидесяти до восьмидесяти процентов своих воинов, а затем, наконец, прекратил попытки по предложению Пиджи Ну. В конце концов, он тратил жизни.
«Это … хлопотно!» Стоя на вершине летающего форта, Гун Сун Лан смотрел на возвышающуюся городскую стену Горного города Яо. Через тысячи миль, городская стена выглядела как темная линия на горизонте. Изредка, темная линия ярко сверкала, когда великое формирование меняло свою защиту.
Высоко в воздухе, звезды сияли среди бела дня. Чистая и сильная звездная сила лилась потоками, текущими в Горный Город Яо.
Кроме того, над городом появились божественные врата. Через врота, божественное небесное и земное формирование было связано с формированием в горном городе Яо. Благодаря материалам и строителям, сила небесного и земного формирования в Горном Городе Яо была на десять процентов ниже, чем сила небесного.
Однако, при поддержке божественного формирования, защита, обеспеченная великим формированием неба и земли, была на семьдесят процентов мощнее первоначального. Еще в древности, божественное небесное и земное формирование использовалось для того, чтобы пугать всех живых существ в мире. Как Гун Сун Лан и армия воинов Семьи Гун Сун могут когда-либо сломить такое мощное формирование?
«Это расстояние, отвратительно!» Пиджи Ну стоял рядом с Гун Сун Ланом, беспомощно качая головой.
Тысяча миль; кроме главных лучников из Восточной Пустоши, никто не мог стрелять до сих пор. Среди всех вооружений, включая крупномасштабные баллисты и всевозможные сложные структуры, ничто не могло атаковать город с такого большого расстояния.
В пределах возможностей не-человечества, единственными, кто мог нанести дальний удар по горному городу Яо, были города великих бедствий. Однако, Ю Хо хотел, чтобы как можно больше людей погибло на территории горы Яо, чем больше, тем лучше. Итак, как он мог усилить Гун Сун Лана?
Армия застряла на три дня, без каких-либо успехов. Гун Сун Лан был слишком взбешен этим. Он собрал всех Божественных Магов и приказал им вместе атаковать один угол великого формирования.
 Более тысячи Божественных Магов выпустили свои силы вместе. Среди них, более шести сотен были из семьи Гун Сун. Все они были мастерами меча. Схватив мечи, они выпустили лучи света меча, яростно ударившего по великому формированию неба и земли.
Гудящий шум можно было услышать без конца, так как из пласта появилось красивое сияние. Легкие дрейфующие облака собрались со всех сторон и слились в огромный щит перед тысячей Божественных Магов.
На щите была выбита свирепо выглядящая Яси. Из широко раскрытого рта вырвались резкие порывы ветра, похожие на кинжалы в форме полумесяца длиной. Пролетая по небу, они резали тела тысяч Божественных Магов, брызгая кровью в небо.
Силы, высвобождаемые из этих Божественных Магов, приземлились на облачный щит, вибрировали его и создавали гигантские облачные мечи в небе. Но, кроме этого, не было никакого реального ущерба для щита. Долгое время, облачный щит оставался совершенно неподвижным, в то время как все Божественные Маги были покрыты ранами. Они потребляли слишком много духовной крови, что оставляло их без выбора, кроме как отступить.
Командир семьи Гун Сун, который также был Божественным Магом, сердито двинулся на Гун Сун Лана, громко стукнул своим мечом по земле и крикнул: «Гун Сун Лан, я говорю вам, это великое формирование неба и земли! Вы понимаете? Маркиз Яо Цзи Хао построил небесно-земное формирование в своем городе! Любой с парой ушей знает об этом! В прошлом, Маркиз Яо нанял Куа Е и его братьев с небес, чтобы построить формирование! Это были единственные божественные потомки в мире в то время!
Высунув ногу из-под земли, этот командир продолжал кричать: «С незапамятных времен, небесное и земное формирование никогда не было разрушено. Мы смертные существа, а не древние божественные боги! Даже древние божественные боги не могли сломить формирование Небес и Земли, так как мы можем? Мы никогда не сделаем это!»
Этот командир чуть не указал пальцем прямо на нос Гун Сун Лана, когда он закричал на него: «Мы не можем его сломать! Мы не можем приблизиться к городу! Почему бы нам не отступить? Не дай нашим парням умереть зря!»
Гун Сун Лан ненадолго помедлил, затем резко ударил пальцем перед его лицом и крикнул этому командиру: «Заткнись. Теперь я главный командир. Вы все должны слушать меня! Гун Сун Мо, не думай, что ты можешь говорить со мной так, только потому, что ты мой дедушка! Если ты снова так скажешь, я пересплю с женой твоего внука, когда вернусь!»
Гун Сун Мо потерял дар речи. Он сжал зубы и сделал несколько шагов назад, уголки его глаз дернулись. Он беспомощно посмотрел на небо.
«Святые небеса, пожалуйста, ниспошлите раскат грома и забейте этого ублюдка до смерти. Почему же теперь Гун Сун Сюн является императором? У нас в семье Гун Сун так много порядочных молодых людей, но с какой стати император Шунь выбрал Гун Сунь Сюна? Подумал Гун Сун Мо
Гун Сун Лан усмехнулся и не спеша отдал свой приказ: «Отправьте сто тысяч человек выстроиться за пределами формирования и оскорбляйте со мной. Разве Цзи Хао не из клана Золотого Ворона? Разве он не преуспел на троне Восточного Императора Тайи? Начните с предков Восточного Императора Тайи и Золотого Ворона. Оскорбляйте после меня!
Четверть часа спустя, ругательства эхом разносились по всей территории горы Яо. Стоя перед сотнями тысяч воинов, Гун Сун Лан оскорблял каждое поколение предков Клана Золотого Ворона худшими словами, которые он знал.
На городской стене кровавые вены вздулись ото лба Цзи Ся. Сухим голосом он зарычал вслух: «Сократите великое формирование. Пусть эти ублюдки войдут. Убейте их до смерти! Избейте их до смерти!»
Бац!
Цзи Ся ударил ногой по городской стене и сломал все пальцы ног.



Глава 1637. Начало войны 


Сломанные пальцы ног Цзи Ся залечились за мгновение.
«Так крепко.» Глядя на зубчатую стену, запятнанную кровью, он пробормотал.
Разноцветные облака летели по небу. Можно было увидеть гигантский экран, быстро сужающийся к горному городу Яо. Вслед за глубоким, рокочущим шумом, толстый экран постепенно превратился в гигантский луч света, точно покрывающий весь горный город Яо.
Видя, как сжимается формирование небес и земли, Гун Сун Лан с гордостью повел свою армию в город.
Пиджи Ну и его нечеловеческий отряд остались без движения. Сидя на стене летающего форта, он наблюдал, как Гун Сун Лан и его армия приближаются к городу, и пренебрежительным тоном сказал: «Приближаться к этому проклятому городу? Нет, я не буду ставить жизнь моих людей под лезвия врагов!
Пиджи Ну не мог понять Гун Сун Лана. Он оскорблял, затем Горный Город Яо сократил свое оборонительное формирование, и он на самом деле осмелился броситься прямо в город со всеми своими воинами. Черт! Если бы горный город Яо расширил формирование сейчас, в пределах его охвата, армия Гун Сун Лана была бы уничтожена за несколько вдохов.
На городской стене Цзи Ся вытащил огненный нефритовый кинжал для проведения церемонии, указал наконечником кинжала на место между бровями, а затем сделал глубокий порез на его лице. Вокруг него все воины Клана Золотого Ворона сделали то же самое. Они молча вытащили оружие и порезали себе лица.
Гун Сун Лан оскорбил предков Клана Золотого Ворона, и это было серьезно.
В Южной Пустоши, когда двое мужчин из разных кланов встречались, если один из них оскорбил другого, между этими двумя храбрыми и дикими людьми из Южной Пустоши немедленно разгорелся бы интенсивный конфликт. Однако, если один грубо оскорбил предков, богов или других таинственных существ, которым поклонялись другие, мелкомасштабный конфликт не смог бы решить эту проблему. Вместо этого, это станет кровавой войной между двумя кланами; все братья из клана и родственные кланы этих двух кланов могут быть даже вовлечены в эту войну.
Без Цзи Хао, Цзи Ся теперь был самым могущественным в Клане Золотого Ворона.
Только сейчас, враги оскорбили предков клана Золотого Ворона прямо в лицо Цзи Ся. Если ему не удастся заставить своих воинов убить всех до одного из этих врагов, он никогда не сможет снова поднять голову перед своими соклан овцами.
Лицо его покраснело и глаза наполнились кровавыми прожилками, Цзи Ся уронил кинжал и лизнул кровь, стекающую по углу рта. Кровавые вены вздулись у него на лбу, когда он сказал глубоким голосом: «Убейте их, убейте каждого из них. Только их кровь может смыть наш стыд!»
Бесчисленные воины Клана Золотого Ворона вздохнули глубоко и быстро. Даже группа седовласых старейшин покраснела, а мышцы распухли от врагов, приближающихся к городу.
Ничто, кроме крови, не могло смыть великий позор, нанесенный Гун Сун Ланом. Эти люди из Клана Золотого Ворона полагали, что им нужно было разорвать тела врагов клинками и мечами, пролить их кровь на землю и предложить свою кровь и головы природе, чтобы успокоить души своих предков, которые были взволнованы стыдом.
Подавление врагов с великим формированием небес и земли ?
Нет. Воинам Южных Пустошей нужно было смывать свой позор своими мечами и клинками. Если они уничтожат врагов с формированием … В будущем, люди из Клана Золотого Ворона станут трусами в глазах всех остальных жителей Южной Пустоши. Храбрый человек из Южных Пустошей не мог вынести такого унижения.
Над городом, бесчисленные Золотые Вороны в человеческих формах подняли оружие и порезали свои лица, проливая свою обжигающую кровь на землю.
Гун Сун Лан и его люди не только оскорбляли предков людей Клана Золотого Ворона, но и унижали древних Золотых Воронов. Эти ужасные слова приводили в бешенство этих золотых ворон и почти заставляли их глазные яблоки выскочить из глазниц. Эти Золотые Вороны жили с людьми из Клана Золотых Воронов в течение бесчисленных лет, и правила Южных Пустошей были запечатлены глубоко в их душах. Они стиснули зубы и сделали то, что сделал Цзи Ся. В ярости, они поклялись, что предложат голову Гун Сун Лана своим предкам и смоют стыд кровью всех воинов Гун Сун Лана.
Ближе, ближе, ближе.
Армия Гун Сун Лана сформировала боевое формирование длиной в три мили прямо перед городом. Квадратные массивы, каждый с десятью тысячами воинов, выстроились в ряд на линии фронта. У каждого воина был тяжелый щит, сверкающий темными символами заклинаний. Более миллиона щитов были собраны вместе, выпустив сильный темный световой экран над их головами.
На светлом экране едва заметно была видна драконья черепаха странной формы, ревущая на экране. Темный экран казался небьющимся.
«Разорвать!» Цзи Ся указал на врагов, которые были менее чем в десяти милях от города.
Тысячи огромных каменных людей и десятки тысяч гигантских деревьев-мужчин одновременно поднялись со стены города, подняли гигантские камни и стволы деревьев и бросили их изо всех сил.
Бесчисленное множество Магов-Жрецов Клана Золотого Ворона создали заклинание вместе. Держа посохи, сделанные из деревьев Фузо, они послали полосы огня, обертывающие камни и стволы деревьев. Камни и стволы деревьев были немедленно сожжены докрасна, падая на врагов, как падающие звезды.
Темный экран вибрировал. Внутри экрана, драконья черепаха ревела глубоко, но звучно. Камни и стволы деревьев взорвались, подняв гигантские облака огня, которые разорвали экран на части и разрушили бесчисленные щиты. Металлические осколки метались повсюду, врезаясь в головы многих воинов и убивая их прямо на месте.
Десятки тысяч воинов потеряли свои конечности, и их грудь или желудки пронзены. Они лежали на земле, дергаясь и крича от боли. Вскоре, земля была покрыта кровью.
«Такие дерьмовые щиты! Эти … Они новые?» Смотря сзади, Гун Сун Лан был ошеломлен. Эти щиты были высококачественными предметами, изготовленными в городе Пу Бань людскими мастерами, и не должны быть такими хрупкими. Сильное оборонительное формирование было сформировано с помощью серии щитов с помощью новой технологии, которая была недавно извлечена из не-человечества. Как эти щиты могли быть такими слабыми?
«Министр Лан …» пробормотал управляющий семьи Гун Сун. «Отец императора Сюна, ваш брат, министр Сюн, он взял на себя административные работы всех заводов и мастерских в городе Пу Бань несколько дней назад. Он отправил все высококачественное вооружения, хранящиеся в городе Пу Бань на свою территорию, а те, что он послал вам, были новыми.»
Смущенно смеясь, этот управляющий понизил голос и продолжил: «Министр Сюн … уделяет большое внимание контролю над расходами … А для таких вещей, как щиты … Такие вещи, как щиты и доспехи, на самом деле не так полезны, когда воины должны выиграть битву с их силой и мужеством, верно?»
Гун Сун Лан ненадолго остановился и кивнул.
«Атака! Атака! Сейчас!» Указывая на горный город Яо, Гун Сун Лан громко крикнул.



Глава 1638. Он не заботится о жертвах 


«Вперед, вперед, вперед!»
Перед лицом яростных атак каменных людей и лесников, воины Гун Сун Лана продолжали приближаться к городской стене гигантскими ступенями в идеально упорядоченных массивах. Их щиты были разбиты один за другим, когда бесчисленные воины были брошены на землю, залитые кровью. Но другие воины перешагнули через тела раненых товарищей и продолжали двигаться вперед без паузы.
Эта армия состояла из лучших воинов семьи Гун Сун и других десяти влиятельных человеческих семей. Небольшая жертва не могла их напугать.
Гигантские камни и вырванные с корнем деревья горели ярко-красным светом, пока они катались по земле, извергали сильный огонь и взрывались один за другим. Сильные Короли Магов и Божественные Маги бросились и активировали все виды оборонительных сокровищ, защищая себя от волны атак, исходящих от городской стены.
Вскоре основные силы армии Гун Сун Лана достигли менее чем пяти миль от городской стены. Стоя на городской стене, И Ди высоко поднял правую руку, затем сильно опустил.
Многочисленные лучники из Восточной Пустоши протянули свои головы из-за городской стены, открыли свои длинные луки и выпустили высококачественные стрелы с символами заклинаний. Стрелы сверкали ослепительно, когда они пронзительно скатывались с городской стены, как ураган.
Пыхтящий шум можно было слышать без конца. В армии Гун Сун Лана бесчисленные воины, которые бросились на линию фронта, получили удар в горло или глазное яблоко стрелами. Острые стрелы глубоко вонзились в их черепа, затем символы взрывных заклинаний на наконечниках стрел сорвались, оторвав половину тел этих раненых воинов.
Разбитые тела стучали по земле один за другим. Среди убитых лучниками уровня Божественного Мага под командованием И Ди одним выстрелом были сотни Королей Магов и даже три Божественных Мага.
Мощные стрелы, используемые этими лучниками, были изготовлены на заказ Цзи Хао из котла создания всех душ. С помощью этих стрел и их навыков лучники И Ди не оставили своим врагам шансов выжить. Три Божественных Мага Семьи Гун Сун были пронзены стрелами. Прежде чем вытащить стрелы и излечить себя, наконечники стрел взорвались и раздавили их души, не оставляя им шанса на выздоровление.
Поврежденные тела трех Божественных Магов тяжело упали на землю. Из-за их особенно сильной жизненной силы их сердца все еще бились, и их кровь все еще текла из их разбитых вен. Их тела были слишком сильны, и кровь, брызгавшая из их вен, пронзительно свистела, проникая сквозь окрестности, как бесчисленные острые кинжалы, пробивая и даже разламывая тела множества воинов в окрестностях.
Обычный человеческий воин не мог взять силу, содержащуюся в одной капле крови Божественного Мага, потому что огромная жизненная сила, содержащаяся в капле крови, разорвала бы тело обычного воина.
«Черт возьми, атакуйте, нападайте на город!» Гун Сун Лан руководил битвой сзади. Услышав, что три Божественных Мага из его семьи были убиты, он сердито плюнул на землю, затем слабо отдал приказ атаковать город.
Гун Сун Лан моргнул, затем понизил голос и отдал хитрый приказ: «Скажите нашим мальчикам быть умными. Не торопитесь вперед, как идиоты. Пусть воины из Семейства Гаосинь, Семейства Облачных Солнц и Семейства Хуафу идут первыми, пусть эти люди умрут первыми!»
Подняв маленький винный горшок, он гордо сделал глоток и усмехнулся: «Мне все равно, сколько их воинов умрет. Идите, скажите нашим мальчикам быть умными. Для таких вещей, как борьба на войне … Лучше пусть другие умрут!
Несколько командиров семьи Гун Сун сознательно кивнули.
Острие армии уже достигло города. Маги-Жрецы наложили заклинания и попытались поднять мосты над быстро текущим городским рвом. Однако, как бы они ни старались, они не могли вызвать даже небольшую природную силу вокруг города и не могли использовать магию, чтобы строить мосты через городской ров, даже если они почти истощили себя.
В пределах тысячи миль вокруг Горного города Яо все природные силы были закрыты небесным и земным формированием, по этой причине ни один посторонний не мог вызвать какую-либо природную силу из этой области, если только этот посторонний не мог подавить все формирование неба и земли с его или ее собственной силой.
Группа Магов-Жрецов была ошарашена. Некоторые командиры, которые стремились добиться военных подвигов, прыгали прямо в городской ров, подплывая к городской стене.
Кроме того, из-за великого формирования неба и земли, ни один враг не мог летать в небе на территории горы Яо, даже Божественные Маги. Они прыгали изо всех сил, но достигали не выше ста метров. Они никогда не могли прыгнуть через городскую стену высотой в сотни метров.
У них не было другого выбора, кроме как атаковать Горный Город Яо самым традиционным способом, включая плавание через ров!
Вскоре из городского рва поднялись гигантские волны. Будучи старшим учеником Цзи Хао, Шерми вел водную армию, скрывающуюся на дне реки, которая открывала арбалеты, предназначенные специально для водных сражений, и выпускала волны тонких стрел. Они быстро и яростно пробили тела этих воинов, которые пытались переплыть реку.
Эти стрелы были опущены в десятки видов ядов от водных существ. Все потребители наркотиков в мире Пань Гу знали, что токсины некоторых редких морских животных были в десятки, даже сотни раз сильнее, чем токсины наземных животных. Яды на этих стрелах были придуманы Шерми и были очень смертоносными, так что от одной капли мог пострадать даже житель Страны Лонгбо.
Трупы десятков тысяч воинов, которые пытались переплыть городской ров, плавали по воде. Многочисленные огромные осьминоги под командованием Шерми протянули свои длинные щупальца и потащили эти трупы на дно реки.
Вода, которая текла во рву, была все еще чистой и быстро текла, создавая неописуемую убийственную ауру.
"Идиоты! Стройте высокие лестницы, идите прямо через ров! Не спускайтесь в воду! Не спускайтесь в воду!" Все командиры хрипло зарычали своим воинам.
Тысячи гигантских колесниц грохотали вперед, окруженные элитными воинами с тяжелыми щитами. Колесницы остановились у городского рва. На каждой колеснице длиной в сто метров сверкали бесчисленные символы заклинаний. Наряду с трескучим шумом, большие металлические лестницы поднимались от колесницы к секции за секцией, доходя до городской стены.
На городской стене, Цзи Ся дико рассмеялся, поднял свое длинное копье и зарычал: „Братья, приготовьтесь к войне! Давайте наполним городской ров их головами, покрасим кровью территорию горы Яо в красный цвет, и вымочим землю их трупами, чтобы смыть с себя позор, который они навлекли на нас своей жизнью! Приготовьтесь убивать!
Бесчисленные воины Клана Золотого Ворона разразились громким ревом, готовясь к боевым действиям.
Однако вскоре произошла неловкая ситуация.
Металлические лестницы протянулись от колесницы к секции за секцией, приближаясь к городу, и воины, стоящие на вершине каждой лестницы, уже собирались коснуться городской стены. Но, примерно в ста метрах от города, лестницы внезапно перестали двигаться, не имея возможности выйти ни на дюйм вперед.
Примерно с сотни метров, воины на лестницах смущенно смотрели на тех воинов Золотого Ворона, которые были готовы к действию.



Глава 1639. Понести потери 


«Ха-ха, ха-ха!» Неся тяжелое копье и завернутый в бушующий огонь, Цзи Ся был готов начать бойню. Но, увидев врагов, стоящих на лестницах в ста метрах от городской стены, не знающих, что делать, Цзи Ся не мог удержаться от смеха. Он поднял левую руку, сжал пальцы и собрал силу огня в своей ладони. В мгновение ока, грохочущая бомба размером с чашу загрохотала в его ладони.
Щелкнув пальцами, Цзи Ся выпустил огненную громовую бомбу.
Бум!
Окруженная девятью крошечными драконами, бомба быстро ударилась о лестницу и выпустила сильный бушующий огонь. Скручивающиеся в огне тонкие громовые удары поразили десятки воинов на лестнице и заставили их с воем упасть на землю.
И Ди и его воины тоже дико рассмеялись. Они открыли свои луки и выпустили волну стрел к врагам на вершине лестницы.
Сто метров было такое короткое расстояние. Не говоря уже о лучниках Восточных Пустошей под командованием И Ди, даже Ю Му, который обычно был самым медленным, теперь ухмылялся, держа в руках длинный лук и метко стреляя стрелами по врагам на лестнице.
Стрелы нырнули с неба, посылая воинов на лестницах вниз на землю, как капли дождя, которые рябили воду в городском рву. Огромные щупальца осьминога вырвались из воды и потащили всех павших воинов на дно.
Наконец, некоторые враги не выдержали гнева и страха. Они схватились за свои щиты и несли свои длинные клинки, разразившись яростными криками, когда они вскакивали из верхушки лестниц против дождя стрел со всей своей силой и пытались взобраться на городскую стену.
На данный момент, лестницы были еще примерно в ста метрах от городской стены и в метрах ниже вершины стены. Обычно любой относительно сильный воин может легко преодолеть это расстояние. Но, подавленные великим формированием неба и земли, даже Божественные Маги не могли прыгнуть на городскую стену.
Большие группы воинов вскочили с лестниц. Ревя, они потянулись вперед на десятки метров. Но все они начали падать примерно с тридцати метров до городской стены.
В городском рве радостно махали огромные щупальца осьминога, обвивавшие воинов еще до того, как они падали в реку.
Далеко позади области, Гун Сун Лан смотрел на эти лестницы, которые были короче, чем они должны были быть по неизвестной причине, и не мог сказать ни слова в течение долгого времени.
Лестница такого типа была разработана специально для линии обороны горы Чи Бань, чтобы позволить воинам-людям начать контрнаступление в лагерях и на крепостях на вершинах гор, которые принадлежали человечеству, но были оккупированы не-человечеством под воздействием магии запечатывания пространства, созданной нечеловеческими заклинателями.
Гора Чи Бань была скалистой, и любой утес в этом районе мог иметь высоту в тысячи метров. Следовательно, длина этих лестниц должна быть не менее тысячи метров. Воины Гун Сун Лана должны были легко пересечь реку и достичь вершины городской стены вместе с ними.
«Как они могут быть такими короткими? Эти… эти лестницы не длиннее ста метров!» Гун Сун Лан пронзительно закричал: «Так намного короче? Почему? Как это могло случиться? Как мне теперь атаковать город? Что мне делать?»
 Управляющий семьи Гун Сун медленно поднес рот к уху Гун Сун Лана и пробормотал: «Министр Лан, эти лестницы также специально обработаны ‚министром Сюном… Э-э, эти лестницы были изготовлены из ста видов сущностного металла, через более десяти тысяч секретных процессов. Они особенно сильные и крепкие, почти магические и очень дорогие!»
Облизнув губы, этот управляющий посмеивался: "Министр Сюн забрал большую часть каждой лестницы … Разве мы не должны экономить на затратах? Министр Сюн готов продать все эти лестницы крупным семьям и кланам … Когда они будут покупать лестницы и узнают, что лестницы были на самом деле короче, чем они должны были быть, министр Сюн сможет взять с них еще одну сумму денег! "
«Мой дорогой брат … Мой дорогой брат!» Гун Сун Лан вздохнул к небу. Посмотрев на тысячи лестниц и воинов, падающих с лестниц, как капли дождя, он внезапно схватил шею этого управляющего и закричал: «Иди, скажи моему брату, я хочу тридцать процентов прибыли! По крайней мере, тридцать процентов!»
«Десять процентов — предел!» Управляющий серьезно посмотрел на Гун Сун Лана: «Министр Лан, вы не единственный брат министра Сюна, и прибыль должна быть равномерно распределена, верно? В противном случае, как бизнес может продолжаться? И, как сказал министр Сюн, император Сюн теперь поддерживает всех. Поэтому, самая большая прибыль должна принадлежать ему .»
"Черт возьми! Разве это имеет какое-то значение, чем отдавать его себе?" Гун Сун Лан угрюмо посмотрел на министра и ответил: "Хорошо, мы поговорим об этом позже. Скажите, что нам теперь делать, чтобы попасть на эту городскую стену?"
Министр взглянул на всех воинов, которые были сброшены на воду стрелами с городской стены. Некоторое время оставаясь безмолвным, он резко рассмеялся и сказал: "Разве это не просто? Всего сто метров, верно? Сделайте человеческие лестницы! Идиоты!"
"Ах!" Гун Сун Лан издал пронзительный крик. Глядя на беспорядочный массив, он тоже засмеялся: ‚Ахья, ты такой умный! Я не думал, что в нашей семье Гун Сун есть такие умные люди, как ты! Ха, как тебя зовут? Следуй за мной с этого момента, ты не пожалеешь!‘
Управляющий поспешно широко улыбнулся и ответил: "Министр Лан, я твой племянник. Меня зовут Гун Сун Лян! Вы должны помнить меня… Тогда, министр Ян, вас расследовали за фальсификацию счетов, но они ничего не обнаружили неправильного из-за нескольких бухгалтерских записей, сделанных мной!"
Гун Сун Лан громко рассмеялся, похлопал Гун Сун Ляна по плечу и восхищенно сказал: "Ты, я помню, ах. Следуй за мной, и с тобой будут хорошо обращаться!"
На городской стене, Цзи Ся и его воины услышали, как враги на лестницах разразились громовым ревом, и наблюдали, как они бросали оружие и щиты, взбираясь на плечи друг друга и переплетая свои конечности. Постепенно, человеческие лестницы достигли десятков метров в высоту, а затем упали вперед. Наряду с глухим стуком, они построили ‚человеческий мост‘ между каждой лестницей и городской стеной.
Воины Гун Сун Лана приветствовали глубокими голосами. В упорядоченном порядке, они ходили по телам своих товарищей и шли к Горному городу Яо.
‚Кто руководит этими воинами? Мне нужно сломать ему ногу и отрубить ему голову!"Глядя на воинов, которые строили ‚человеческие мосты" своими телами, уголки глаз Цзи Ся сильно дергались, когда он громко зарычал.
Он взмахнул своим длинным копьем и выпустил полосу огня, сокрушив три человеческих моста перед собой и испепеляя тысячи человеческих воинов.
"Мальчики, убейте!" Цзи Ся поднял длинное копье и взревел, как свирепый зверь.
Человеческие мосты были разрушены один за другим, и бесчисленные воины упали в городской ров.



Глава 1640. Это убийство! 


Человеческие мосты, построенные по предложению Гун Сун Ляна, сработали.
Большие группы воинов Гун Сун Лана взобрались на тела своих товарищей и достигли городской стены, начав наступление.
Воины Клана Золотого Ворона на городской стене и воины на человеческих мостах образовали два сильных боевых формирования, похожие на две крепкие металлические стены, которые яростно врезались друг в друга. Длинные копья бросались друг в друга, лезвия стучали друг к другу, тяжелые топоры лязгали по толстым цепям, а крепкие щиты сжимали друг друга, с ослепительными искрами огня, разносящимися повсюду.
Оружие сильно пронзило щиты. На поверхностях доспехов и щитов, символы защитного заклинания сверкали один за другим, покрывая тело каждого воина слабым сиянием. Оружие со всевозможными смертоносными символами заклинаний ослепительно светилось, когда они бросались к оборонительному экрану, основанному на городской стене, и издавали пронзительный шум.
Все воины с обеих сторон были элитой, на одном уровне мощи. Но вскоре люди поняли, что что-то не так.
Когда оружие воинов Гун Сун Лана приземлялось на тела воинов Клана Золотого Ворона, доспехи и щиты этих воинов Клана Золотого Ворона отлично защищали своих владельцев. Независимо от того, как сильно старались враги, эти воины Клана Золотого Ворона немного дрожали, их доспехи и щиты оставались совершенно неповрежденными.
Однако, когда оружие воинов Клана Золотого Ворона попадало на тела врагов, генерировались более яркие искры, и звучали более громкие звуки. Воины клана Золотого Ворона, окутанные полосами яростного огня, раскололи щиты своих врагов и разбили их доспехи. Вскоре после начала битвы, у многих воинов под командованием Гун Сун Лана были разорваны щиты на части, пробиты доспехи, а затем они были убиты воинами клана Золотого Ворона.
Сломанные тела падали с верхушки лестницы. Наблюдая за этим, некоторые командиры заревели в страхе и гневе. Очевидно, воины Клана Золотого Ворона были гораздо лучше экипированы, чем враги. По сравнению с доспехами, щитами и оружием, используемыми воинами Клана Золотого Ворона, воины Гун Сун Лана чувствовали, что они сражаются с деревянными досками и палками.
Волшебники с лучшим зрением нашли что-то не так с символами заклинаний, сверкающими на этих доспехах, щитах и оружии. Например, базовая система символов защитных заклинаний состояла из тридцати шести связанных символов заклинаний. Но когда на воинов Гун Сун Лана напали, количество символов заклинаний, сверкающих на доспехах каждого воина, было меньше тридцати шести!
Система символов защитного заклинания на каждой из этих доспехов была неполной. Символы заклинаний на каждой броне не были связаны, и, как следствие, защитная сила каждого набора брони была в значительной степени ослаблена.
Отсутствие символов заклинаний все еще было приемлемым, но эти Маги-Жрецы были ошеломлены, когда обнаружили довольно большое количество символов гравитации на доспехах, щитах и оружии, использованных воинами Гун Сун Лана. Единственная цель этих символов заклинания гравитации состояла в том, чтобы увеличить вес объекта. Никто не будет настолько глуп, чтобы использовать символы гравитации на доспехах, кроме символов заклинания обратной гравитации. Символы заклинания обратной гравитации могут уменьшить вес доспехов, позволяя воинам носить более тяжелые доспехи и иметь большую защитную силу! Например, человек-воин среднего уровня мог носить только броню толщиной в один дюйм. Но с помощью символов заклинания обратной гравитации толщина некоторых важных областей его брони может быть увеличена более чем на полдюйма, и оборонительная мощь, обеспечиваемая этой броней, увеличится в десять раз!
Никто не был настолько глуп, чтобы использовать символы гравитации на доспехах, чтобы сделать их тяжелее, потому что заклинания гравитации на доспехах не могли помочь воину, но замедлили бы воина и ослабили его!
«Что за черт?» Командир семьи Гун Сун схватил своего воина и сорвал с него доспехи. Подняв нагрудный доспех, который был самой толстой частью всего комплекта доспехов, этот командир поднял свой меч и разрубил его. Наряду с громким треском, грудная броня толщиной пять дюймов была легко разрезана на две части. Эта нагрудная броня казалась особенно тяжелой и прочной, но на самом деле она была полой, толщиной около четырех дюймов!
Фактическая толщина этой нагрудной брони составляла один дюйм!
Как такая тонкая броня с неполной системой символов защитного заклинания могла когда-либо дать своему владельцу большую защитную силу? Эти символы гравитационных заклинаний увеличили вес этой брони и заставили ее владельца поверить, что это была тяжелая броня из чистого сплава! Никто никогда не откроет этот секрет!
«Черт тебя подери!» Глядя на эту полую нагрудную броню, все командиры армии Гун Сун Лана были ошеломлены.
Они подняли головы и посмотрели на своих воинов, наступающих на «человеческие мосты», сражающихся против людей из клана Золотого Ворона. Эти воины не могли сломать доспехи воина Клана Золотого Ворона своим оружием, но воин Клана Золотого Ворона смог проникнуть в тела пяти-шести врагов, просто используя свое длинное копье!
«Как, черт возьми, это случилось?» Другие командиры были в ярости. Они сорвали доспехи своих воинов и разрезали их прямо на месте, обнаружив, что все эти блестящие доспехи были полыми!
Пустые! Пустые!
Нагрудные доспехи толщиной в пять дюймов были пустотелыми примерно на четыре дюйма, но относительно этих нагрудных доспехов, их все еще можно было бы считать «высококачественными». Другие части, которые были менее важны, чем нагрудные доспехи, такие как наплечники и сапоги, были сделаны из тонких железных листов! Им вообще не хватало оборонительной силы!
«Эти доспехи, как они могли отправить наших людей на фронт с этими доспехами?» Группа командиров сошла с ума, разразившись бушующим ревом.
Все эти доспехи были «первоклассными», подаренными Императором Сюном, новым человеческим императором. Как они могли назвать эти «первоклассные» произведения?
Император Сюн нуждался в поддержке больших человеческих кланов и семей. Поэтому, семья Гун Сун пообещала каждой семье или клану, которые поддерживали императора Сюна большим количеством вооружения, вооружить их частные силы.
Однако, эти так называемые доспехи и оружие высшего сорта, которые были из сокровищницы союза человеческих кланов и были предоставлены императором Сюном, были пустыми раковинами!
«Император Шун никогда бы этого не сделал … Таких вещей никогда не было раньше … Эти доспехи …» Группа командиров обернулась и уставилась на Гун Сун Лана с горящими глазами.
Гун Сун Лан сжимал шею Гун Сун Ляна и кричал: «Мой дорогой брат, ты доставил мне неприятности! Гун Сун Сюн, черт возьми, ты не мой брат, ты мой враг! Откуда эти доспехи? Как?»
Гун Сун Лян оскалился от боли, когда посмотрел на Гун Сун Лана и сказал: «Они производились в одночасье всеми крупными фабриками и цехами в городе Пу Бань по приказу министра Сяна … Полые детали легко производить, поэтому партия заняла всего около тридцати шести часов!
С приглушенным звуком шагов, большая группа командиров бросилась к Гун Сун Лану и окружила его.
«Гун Сун Лан, эти доспехи, щиты, почему ?!»
«Как ты можешь дурачить нас этим мусором?»
«Это убийство! Ты пытаешься убить всех наших людей?»
«Вы должны объяснить это нам! Сейчас же!»
Гун Сун Лан закатил глаза и внезапно громко завыл от боли. Затем, он упал на землю, изрыгнув кровь.



Глава 1641. Крушение армии 


На лестницах, воины Гун Сун Лана отчаянно отступили. Они выбросили свои щиты, которые были тяжелыми, но с нулевой защитной силой, их доспехи, которые не могли ничего сделать, кроме как замедлить их, и свое оружие, которым было нелегко владеть и которое не могло сломить броню врагов, пока они бежали с их самой высокой скоростью.
Они слышали, как их командиры рычали в ярости, и их друзья кричали внизу, рассказывая всему полю битвы об их открытии. Мгновенно, эти воины потеряли боевой дух. Они обернулись и побежали так быстро, как только могли, даже не собираясь драться. Тем временем, они проклинали предков семьи Гун Сун с помощью самых злобных слов, которые они знали.
За исключением Императора Сюаньюаня и других нескольких бывших императоров или древних могущественных людей, которые были потомками Императора Сюаньюаня, эти воины проклинали каждого предка Семьи Гун Сун, особенно прямых предков Императора Сюна.
Если бы эти предки могли слышать этих воинов, они, несомненно, спустились бы с неба, вытащили свои мечи и измельчили Гун Сун Сюна и других «способных элит» из своих семей.
Мало того, что воины на лестницах отступали, за ними бескрайняя армия также была совершенно беспорядочной. Бесчисленные воины сбросили свои доспехи и щиты, выбросили оружие и, как ад, побежали во все стороны.
Из армии, время от времени можно было услышать пронзительные вопли. Преднамеренно или нет, некоторые воины крупных семей бросали свое оружие так далеко, как могли во время бега, посылая это оружие, бросаясь в войска семьи Гун Сун со всеми своими силами.
Тысячи оружия попали в войска семьи Гун Сун, убив более тысячи воинов и поразив тысячи конечностей. Воины семьи Гун Сун взорвались неистовыми проклятиями, и некоторые командиры даже бросились туда, откуда взялось оружие, пытаясь найти тех, кто «бросал мусор здесь и там».
Наряду с яростным криком, небо внезапно потемнело.
Сотни оружия, щитов и доспехов поднялись в небо, как стрелы, выпущенные из тетив, и приземлились перед войсками Семьи Гун Сун, оставив в небе красивые дуги.
Видя это, все воины возле войск Семьи Гун Сун выбрасывали свои тяжелые, но бесполезные вооружения изо всех сил, одновременно громко проклиная предков Семьи Гун Сун.
Более трех отрядов Семьи Гун Сун, в каждом из которых было по десять тысяч воинов, были уничтожены доспехами, оружием и щитами, падающими с неба. Десятки тысяч воинов семьи Гун Сун были разбиты, а остальные получили тяжелые ранения.
Воины Семьи Гун Сун были в ярости. Будучи членами семьи нового императора, они разразились бурным ревом, размахиваясь своим оружием и начали наступление на других воинов.
Лезвия и мечи блестели, когда части тел рассыпались по земле. Только десять тысяч воинов Семьи Гун Сун присоединились к этой ответной битве, и, столкнувшись с миллионами воинов из других семей, они были ничем. Однако их действия приводили в ярость всех остальных воинов. В результате, многие воины отчаянно бросили оружие на людей из семьи Гун Сун.
Это было запутано, армия под командованием Гун Сун Лана была полностью запутана. Воинам Клана Золотого Ворона из Горного Города Яо больше не нужно было сражаться, потому что враги уже начали сражаться друг с другом. Резонансные крики можно было услышать от огромной армии без конца, в то время как кровь быстро окрасила землю в красный цвет.
На городской стене, Цзи Ся и его воины ошеломленно смотрели на врагов.
Шаоси и Мэн-Мэн, которые пришли с резервными силами и готовились укрепить линию фронта, быстро поднялись по городской стене.
«Должны ли мы атаковать?» Увидев беспорядочную армию на улице, Шаоси свела стройные брови и спросила.
Цзи Ся громом ударил своим длинным копьем в городскую стену и позволил всем людям горы Яо услышать это, затем отдал приказ: «Атакуйте! Откройте одни ворота и выпустите мальчиков в атаку … И Ди, ты и твои лучники останьтесь позади, чтобы поддержать , в то время как армия Золотого Ворона атакует с неба. Подготовьте великое формирование неба и земли. Если это ловушка, активируйте формирование и уничтожьте всех врагов!»
Высоко подняв копье, Цзи Ся яростно закричал: «Ребята из Золотого Ворона, следуйте за мной и убейте их! Шаоси, Мэн Мэн, вы двое остаетесь в городе. Не …»
До того, как Цзи Ся закончил, Мэн Мэн уже прыгнула по городской стене со своей парой молотков, крича: «Парни из Клана Золотого Ворона! Следуйте за Мэн Мэн! Ух-ха! Я тоже член клана Золотого Ворона! Убейте их всех!»
Мэн Мэн была также божественным богом, и она была намного сильнее, чем раньше. Она выпустила облако пламени изо рта и разнесла его (пламя) по паре молотов, издав громовой удар. Пара молотов мгновенно расширилась до десятков тысяч метров в длину. Мэн Мэн бросила молотки, которые превратились в пару гигантских огненных шаров, нарисовала дугу в воздухе и яростно приземлилась на землю.
Молотки приземлились там, где было собрано большинство врагов, и вызвали два сотрясения земли, в результате чего поднялись два грибных облака и быстро слились в воздухе, поднимаясь в более высокое небо. Ослепительный огненный свет распространялся волна за волной, превращая все, к чему он прикасался, в пепел.
Шаоси стояла на городской стене. Она не присоединилась к битве, но наложила заклинание. Наряду с ее голосом, из голов врагов под командованием Гун Сун Лана, всплыли нити природной удачи, впадающие в тело Мэн Мэн. Мгновенно, тело Мэн Мэн засияло как солнце.
Мэн Мэн прыгнула к паре своих молотков и подняла их, когда те приняли нормальный размер. Взмахивая молотами, она послала командира семьи Гун Сун, который бросился прямо к ней, в полет.
Столкнувшись с армией Гун Сун Лана, ворота Горного города Яо медленно открылись. Цзи Ся сел на огненного льва и вышел из города с армией воинов Клана Золотого Ворона, садящихся на огненных тигров, огненных леопардов и огненных медведей, одетых в первоклассные доспехи с небес.
Золотые Вороны вернулись в свои первоначальные формы, каркали, паря над головами Цзи Ся и его воинов, когда они составляли формирование меча чистого солнца и пронеслись по небу с яростным убийственным намерением, рассеивая все облака в небе.
Сзади, глядя на беспорядочную армию, Пиджи Ну глубоко вздохнул.
«Император Сюн, какой идеальный человеческий император. Почему его не было, когда мы впервые вторглись в этот мир?»
«Великий святой Ю Хо, ты удивительный. То же самое человечество, те же воины… Но с другим императором, как они могли стать такими слабыми? Так бесполезными? Храбрые, бесстрашные, сильные человеческие герои, которых мы встречали раньше, были ли они из того же рода, что и эти люди?»
«Мусор!» Указывая на этих отчаянно бегущих воинов, Пиджи Ну сказал: «Действительно ли они такие же существа, как человеческие герои, которых мы знаем?»
Никто не ответил. Пиджи Ну покачал головой, небрежно обхватив руки, и сказал: «Окружите их. За исключением Гун Сун Лана и его „элит“, убейте их всех!»



Глава 1642. Все беды 


На поле битвы, армия Гун Сун Лана была в беспорядке.
Под воздействием великого формирования неба и земли, даже Божественным Магам приходилось бегать по земле своими ногами, Маги-Жрецы не могли использовать магию, чтобы убежать, даже несмотря на то, что они обладали мощными и таинственными силами.
Воины Клана Золотого Ворона преследовали их сзади, краснея от бушующего огня. Спереди, не-человеческие армии заблокировали их путь. Неся тяжелые доспехи и держа специально изготовленные длинные клинки, эти нечеловеческие воины выстроились перед армией Гун Сун Лана, словно железная стена, разрезая всех, кто осмелился приблизиться на две части.
На поле битвы длиной в тысячи миль, повсюду были разбросаны плачущие воины. Не пострадавшие старались изо всех сил бежать или сражаться друг с другом, в то время как тяжело раненые кричали и отчаянно вопили, протягивая руки и умоляя своих членов клана забрать их из этого кровавого ада.
Беспорядочные звуки шагов заставили землю гудеть. Кровь просочилась в почву, образуя кроваво-красную грязь глубиной в фут. Бесчисленные воины рычали, плакали, ругались и умоляли, вопили и кричали от ярости, испытывая сильные эмоции. Темный туман медленно поднимался из их голов, но ни один обычный человек не мог ничего видеть.
«Такая красивая, вкусная еда». На холме, недалеко от края поля битвы, на вершине стоял крепкий жрец. Он был ростом около девяти метров, сильный, как дракон. Его кожа была блестящей, как нефрит, и он говорил и двигался с величественной манерой. Он держал обеими руками особенно большой металлический жезл, инкрустированный большим количеством драгоценных камней и жемчуга, с улыбкой глядя на хаотическое поле битвы.
Темно-серый туман, поднимающийся из тел миллионов воинов на поле битвы, был сгущен от всевозможных эмоций. В этот момент, серый туман сместился к этому жрецу, проникая в его тело. Его кожа тускло заблестела, когда он мгновенно впитал весь туман, после чего в его коже вспыхнули огни и тени, похожие на ловких рыб, и его сила начала расти.
Сотни жрецов окружили этого особенно высокого и крепкого жреца, их глаза мерцали тусклым семицветным светом. Они также смотрели на разваливающуюся армию с улыбкой.
«Гнев, печаль, паника, страх, потом глубокое, глубокое отчаяние!» Крепкий жрец ухмыльнувшись кивнул и сказал: «Сила отчаяния, вы почувствовали сладость от искаженных душ? Это лучшая пища для нашей расы!»
Группа жрецов засмеялись вместе. Как только прозвучал их смех, их тела мгновенно засверкали, как драгоценные камни, когда они излучали слабое свечение и волшебный аромат. За ними сплелись потоки света, и внутри света были едва различимы красивые, похожие на сказочную страну сцены.
Если бы Цзи Хао был здесь, он бы знал, что все эти жрецы на самом деле были небесными дьяволами, и каждый из них был на уровне Великой Свободы. Ясно, что девятиметровый, величественно выглядящий был лидером этой группы, и имел более сильную мощь и более высокий социальный статус среди небесных дьяволов.
«Какой странный вид! Такие сложные» натуры ». Высокий жрец сказал, улыбаясь, пожирая эмоции в воздухе. "В телах этих людей, которые бегают как напуганные животные, я чувствую свет, крайнюю странность, храбрость и бесстрашие … Но в их душах также есть тьма, слабость, страх и эгоизм".
 "Их души все время боролись между светом и тьмой. Они живут на границе добра и зла. С одной мыслью, они могут сделать себя святыми, но также могут стать дьяволами!"
Жрец становился все более и более взволнованным. Семицветный свет озарил его глаза, и он продолжил громко: "Какое прекрасное место! Кто первым открыл этот мир? Кто? Кто из нас открыл мир Пань Гу первым? Я хочу наградить его, улучшить его силу и право, и дать ему высшую славу!"
Смущенный, небесный дьявол с бесчисленными разноцветными лотосами, парящими вокруг его тела, ухмыльнулся и ответил: "Мастер … Первая партия наших людей, которые вторглись в этот мир, исчезла. Мы еще не выяснили, что с ними произошло. Не знаю, кто их уничтожил и каким образом … "
Крепкий жрец замер, затем усмехнулся. Посмотрев на этих воинов, мечущихся по всему полю битвы, он сказал глубоким голосом: «Теперь я все больше и больше интересуюсь миром Пань Гу… Эти люди, их души обладают способностями света и тьмы. Это доказывает, что создатель этого мира также имел эти два противоположных типа сил в своей душе ».
Отбросив жезл, он сложил пальцы и продолжил бормотать: "Пань Гу? Я все больше и больше интересуюсь этим миром. Идите, идите, занимайте их тела, ешьте их души … Вам не нужно делать ничего большего. Вам просто нужно привести их, осторожно привести их в безумие, в растерянность, изогнуть их души и разбудить их умы. Таким образом, некоторые из них естественным образом превратятся в наших новых членов ".
Взмахнув своей рукой, этот крепкий жрец с улыбкой сказал: "Идите, ведите их и создавайте хаос … Чем хаотичнее, тем лучше".
Затем он поднял голову и посмотрел на невидимый водоворот душ в небе, который мог почувствовать только хозяин силы души, и сказал себе: "Кто-то собирает души воинов, погибших на этом поле битвы? Нет, эти души принадлежат мне. Кто бы ты ни был, никто не может забрать мою добычу".
"Вы, кто вы? Имеет ли какое-то отношение к вам хаотическое положение человечества? О, о, вы не представляете, что вы моя цель сейчас, не так ли? Вы моя цель, и вы не сможете выжить".
Сотни жрецов вокруг крепкого жреца радостно рассмеялись, взмахивая рукавами. Из их рукавов вырвались порывы ветра вместе с прекрасными мелодиями и великолепным сиянием … Каждый порыв ветра, каждая мелодия и каждый луч света был небесным дьяволом; некоторые другие небесные дьяволы были даже невидимы и бесследны.
Бесчисленные небесные дьяволы вторглись на поле битвы. Глаза бесчисленных воинов перестали быть сфокусированными, и в следующее мгновение они разразились бушующим ревом, безумно мечущихся в случайных направлениях, из их глаз вырывался слабый красочный свет.
Большое количество воинов клана Цзя, которые мешали этим воинам-людям сбежать, также слегка дрожали. Их массивы были беспорядочными, и, следовательно, окруженные человеческие воины легко выбежали из круга.
Человеческие воины смеялись, как звери, ворвавшись в огромный лес на территории горы Яо, вскоре исчезнув без следа.



Глава 1643. Два дьявола 


Город Пу Бань, посреди чрезвычайно роскошного дворца, полностью отлитого из золота, Ю Хо пил и смеялся с Императором Сюнем, оценивая танец в исполнении большой группы прекрасных девушек Ю Клана, когда его глаза тускло засияли.
Он поднял голову и посмотрел на поле битвы за пределами Горного города Яо на большом расстоянии.
Он видел, как воины Гун Сун Лана, которые уже были окружены воинами Цзя Клана, спаслись бегством. Более девяноста процентов человеческих воинов на этом поле битвы не погибли, а исчезли в огромном лесу. Что еще больше разозлило его, так это то, что те воины Цзя Клана, чьи умы были под его контролем, были внезапно смущены таинственной силой и освобождены.
«Черт возьми! Если бы естественная сила награды Императора Шуна не нейтрализовала такую мощь мозга Пань Ю …» Красивая чашка с нефритовым вином превратилась в пучок дыма в руке Ю Хо с затяжкой, когда он медленно встал и отпустил душераздирающую силу от его вертикального глаза. С трудом, смутно сияющий мозг Пань Ю высвободился из его вертикального глаза.
Император Шун сидел рядом с императором Сюнем. Увидев мозг Пань Ю, он в шоке вытаращил глаза и упал в обморок. Его душа была запечатана, поэтому он не мог проснуться в течение короткого промежутка времени. Пань Ю немедленно получил большую часть силы мозга у Императора Шуна, а затем направил его на поле битвы за пределы Горного Города Яо.
Крепкий жрец прижал руки к гигантскому жезлу,
«Бегите, уходите, уходите далеко. Вы — семена нашего вида; все эмоции и злые намерения — ваша пища. Распространяйтесь как можно дальше, укореняйтесь в сердцах людей и создавайте новые поколения с их душами, затем шокируйте этот мир.»
Волшебный аромат распространился из тела этого жреца. Под его ногами, нежные травы быстро стали пурпурно-золотыми, когда аромат пронесся по их краям. Блестящие травы качались, ростом в несколько метров. Затем, из-за ряда шелестящих шумов, лезвия и стебли трав начали меняться. Белые нефритовые стебли росли в центре каждой травы, сверкая золотым светом, а затем на стеблях расцветали золотые цветы размером с человеческую голову.
Эти золотые цветы были потрясающе красивы, выглядели изящно, но крепко, как золотые статуи, как Алхаги, растущие в пустыне. Каждый лепесток выпускал мощную жизненную силу.
Alhagi maurorum — вид двудольных растений рода Верблюжья колючка (Alhagi) семейства Бобовые. — п. п.
Крепкий жрец сжал пальцы и произнес заклинание нежным голосом. Следуя его голосу, с неба послышалась прекрасная мелодия, похожая на песню, которую поет миллиард богов на небесах. Наряду с песней, белые и золотые световые потоки лились из воздуха и мягко распространялись по этим золотым цветам. Цветы цвели во время ливня света. Из цветов медленно поднимались императорские фигуры в золотых доспехах.
«Мастер!» Десятки миллионов фигур в золотых доспехах подняли свои мечи, завернутые в золотое пламя, и поклонились крепкому жрецу, хором назвав его «мастером» громовыми голосами.
Крепкий жрец ухмыльнулся, поднял голову и сказал невидимой душе, кружащейся в воздухе: «Мой друг, моя сила полна великолепия?»
Таинственная, но великая волна силы души была выпущена из вихря, когда Ю Хо медленно спустился с неба, выглядя полупрозрачным. Воины в доспехах Клана Цзя безумно махали оружием в сторону Ю Хо. Но прежде чем их оружие коснулось Ю Хо, их головы взорвались, как сырые яйца, сбитые гигантским камнем.
Кровь и мозги плескались по земле. Взглянув на тех воинов клана Цзя, чьи глаза сверкали тусклым пятицветным светом, Ю Хо вздохнул: «У меня болезненный страх испачкаться. Поэтому, каждую игрушку, которой коснулся кто-то еще, кроме меня, нужно уничтожить!»
Когда он щелкнул пальцами, все воины клана Цзя на поле битвы, которыми управляли небесные дьяволы, приглушенно фыркнули. В следующий момент, их головы взорвались одна за другой. Порывы ветра, полосы свечения, слабый аромат и теплый свет вылетали из тел воинов клана Цзя, убегая с молниеносной скоростью.
 «Ты прикоснулся к моим игрушкам… Ты должен умереть, а потом стать частью меня». Ю Хо холодно улыбнулся, гордо глядя на крепкого жреца, затем снова щелкнул пальцем.
«Никто не может навредить моим людям!» Крепкий жрец громко рассмеялся и сжал пальцы, затем громко хлопнул в ладоши. Следом за этим, все воины в золотых доспехах в золотых цветах вокруг него одновременно соединили пальцы и хором произвели странное заклинание.
Грозная волна силы души неуклонно распространилась по всем направлениям. Слои золотого тумана и теплого света пронеслись по всей территории горы Яо, и из любой точки этой местности можно было услышать чудесную мелодию и волшебный аромат. Все живые существа на территории горы Яо ощущали палящую горячую силу, текущую в их тела, которая заставляла их дрожать в комфорте и приводила их души в рай, давая им неописуемо приятное ощущение.
Сила души, которую Ю Хо выпустил, чтобы атаковать небесных дьяволов, была нейтрализована. Золотой туман и теплый свет вплелись в сотни золотых башен и окружили Ю Хо.
Крепкий жрец кивнул Ю Хо с улыбкой и сказал: «Мой друг, как я уже сказал, никто не может навредить моим людям!»
Бесчисленные воины в золотых доспехах восстали из цветов, держа ослепительные мечи, окружая Ю Хо со всех сторон слабыми и гордыми улыбками на лицах. Они выстроились беспорядочно и составили сложное и извергающееся (как магма) великое формирование. Внутри этого формирования, все воины в золотых доспехах были связаны.
Только сейчас, Цзи Ся вывел свой армейский строй из города. В этот момент, он глубоко дышал, глядя на полупрозрачное тело Ю Хо и на золотистую, сияющую кожу крепкого жреца с беспокойством. Внезапно, он поднял правую руку и сжал кулак.
После его движения, все воины горы Яо прекратили преследовать врагов. Услышав резонансные приказы, они выстроились в линию и начали возвращаться в город.
Со всех сторон, освежающие ароматы, бризы и великолепное сияние быстро приближались к воинам Яо. Золотые Вороны пронзительно закричали, открывали клювы и выпускали ослепительное золотое пламя. Чисто положительная сущность солнечного огня, которая могла уничтожить все зло, превратилась в крепкую огненную стену, которая защищала воинов горы Яо и отбрасывала небесных дьяволов.
Крепкий жрец и Ю Хо одновременно взглянули на армию горы Яо и улыбнулись.
Их улыбки были странными, как будто они были охотниками, в то время как все живые существа в этом мире были просто добычей, и они могли делать все, что угодно, с любым существом мира Пань Гу.
«Я видел тебя!» Ю Хо улыбнулся жрецу.
«Я тоже тебя видел!» Жрец прищурился и дружелюбно улыбнулся Ю Хо, а затем ответил: «Прошло бесчисленное множество лет. Среди всей моей добычи, вы можете попасть в тройку лидеров!»
Ю Хо, казалось, был серьезен, но он намеренно показал презрительную улыбку, когда сказал: «Только ты?»
Они посмотрели друг на друга, затем внезапно преобразовали два порыва ветра, дующих навстречу друг другу.
Два порыва ветра запутались друг с другом и вскоре слились воедино, как два потока воды, сливающиеся в один.



Глава 1644. Пожирая, глотая... 


В чисто золотом дворце, сила злой души Ю Хо подавляла весь дворец волна за волной, а затем пожирала сад за пределами дворца. Из-за силы мозга Пань Ю, все живые существа дрожали от страха, неконтролируемо качаясь, как лист в водовороте.
«Такой сильный!» Император Сюн широко открыл глаза, посмотрел на Ю Хо с ярко светящимися глазами. В короткой личной истории императора Сюна, он никогда не видел такой мощной злой силы. В его глазах, Ю Хо был более могущественным, чем любое живое существо, которое он знал.
«Несравненно мощный!» Йемо Луойе подошла к императору Сюну, ее темные глаза сверкали тусклым светом. Она нежно поцарапала мочку уха императора Сюна своими черными ногтями, поднося черные губы к его уху, и прошептала: «Скоро, ты точно поймешь, насколько он силен».
Густой аромат розы затопил императора Сюна. Он жадно вдохнул аромат от Йемо Луойе и почувствовал, что эта женщина похожа на черный огонь темной ночью, который может сжечь его душевное равновесие в любой момент.
Но, конечно, у императора Сюна никогда не было здравомыслия. Он схватил Йемо Луойе за руку и громко рассмеялся: «Император Йемо Луойе, ты самая красивая девушка, которую я когда-либо видел. Ты готова стать Первой леди человечества?»
Глаза Йемо Луойе засверкали, когда она в замешательстве посмотрела на императора Сюна. — О чем говорил этот идиот? Он на самом деле попросил девушку, не являющуюся человеком, стать первой леди человечества, не так ли? У человечества не было будущего с таким глупым лидером. Ю Хо действительно выбрал идеального человеческого императора.
«Конечно, я не могу. Я самая верная раба великого святого Ю Хо». Йемо Луойе улыбнулась, когда она поднесла свой рот к уху императора Сюна и продолжила: «Но у меня есть младшая сестра. Ее зовут Йемо Шанье, и она в десять раз красивее меня. Она — самый нежный цветок Темного Солнца». Я могу сделать ее твоей женщиной.
Йемо Луойе улыбнулась и мягко почесала нос Императора Сюна, затем сказала мягким голосом: "Конечно, нужно заплатить крошечную цену, чтобы Йемо Шанье …"
В настоящее время, Ю Хо со всей своей силой сражался с предводителем небесных дьяволов. На данный момент, у него не было энергии, чтобы контролировать каждое движение Йемо Луойе и других. Поэтому Йемо Луойе, естественно, приняла собственное решение.
Глаза императора Сюна засияли. Он не мог дождаться встречи с Йемо Шанье, которая была в десять раз красивее, чем Йемо Луойе. Руководствуясь Йемо Луойе, этот человек, который не имел представления о «общем интересе человечества», издал серию приказов, которые потрясли всех лидеров кланов в городе Пу Бань.
По приказу императора Сюна, гора Чи Бань была широко открыта для не-человечества, и армия не-человечества уже вошла прямо в город. Но некоторые критически важные цитадели в районе горы Чи Бань все еще охранялись огромным количеством элитных человеческих воинов.
Десятки воинов Цзя Клана ходили по металлическим пластинам, которые ослепляли молнией, когда они летели к гигантскому форту человечества, расположенному на вершине утеса. Бесстрашно, эти воины клана Цзя подошли кХуасю Чену, который был главнокомандующим отряда, расположенного в этом форте, а также принцем семьи Хуасю, вручая ему свиток.
«Вы вождь Хуасю? Это приказ вашего императора. Отныне мы похожи на кровных братьев, и линия обороны Чи Бань не нужна. Вам нужно передать этот форт нам прямо сейчас» сказал воин клана Цзя.
 Глядя на глубоко потрясенное и растерянное лицо Хуасю Чена, этот воин Цзя Клана восхищенно засмеялся и продолжил: "Если я прав, в течение последних трехсот лет, мой народ и я атаковали этот форт, который вы охраняли семь раз Я потерпел неудачу все семь раз. Но на этот раз, ваш император приказал вам отступить, и вам не разрешено ничего забрать отсюда!"
«Ты … я …» Хуасю Чен взял свиток кожи дракона и просмотрел его, затем взглянул на прозрачную печать человеческого императора, излучавшую особые энергетические волны. Глядя на своих старых врагов, он не знал, что делать.
"Собираетесь ли вы нарушить этот приказ?" Воин клана Цзя усмехнулся. Из-за его спины, вышли около десяти человек-охранников в темных одеждах и кроваво-красных поясах, слегка покачивая дубинками и цепями в руках, презрительно улыбаясь.
"Если вы откажетесь подчиниться, вы будете арестованы за неподчинение приказам императора". Глаза воина клана Цзя светились странным светом, когда он сказал: "Вы достойный противник. Если вы вместо этого попадете по этой причине на поле битвы, даже мне будет вас жаль. Поэтому, пожалуйста, просто отступайте!"
Хуасю Чен и группа командующих позади него напряглись и схватили оружие.
В течение долгого времени, Хуасю Чен молча махал руками. Следуя его приказу, все воины семейства Хуасю, дислоцированные в форте, отступили от форта, как поток воды. По приказу императора Сюна, они не взяли ничего в форте, но оставили кучу еды размером с гору, груды кристаллов и все виды очень смертоносных и дорогостоящих вооружений для армии, не являющейся человечеством, которая взяла контроль над фортом.
Все важные цитадели в районе горы Чи Бань были захвачены не человечеством один за другим. Вскоре, вся линия обороны Чи Бань попала в руки нечеловеческих существ.
Теперь ничего не осталось между городом Пу Бань и не-человечеством, вообще ничего. Даже если бы сейчас человечество было достаточно сильным, чтобы уничтожить все не принадлежащие человечеству силы в городе Пу Бань, армии династии Ю могли бы без труда направиться прямо в город, в сердце человеческого общества.
В юго-западной части города Пу Бань, довольно важная местность для пастбищ, где человечество выращивало всевозможных сильных скакунов, была захвачена семьей Гун Сун, а затем передана не-человечеству по приказу императора Сюна.
На юго-востоке, гигантская хрустальная шахта, которая производила самые чистые кристаллы с огромными запасами и поддерживала великое оборонительное формирование города Пу Бань, также была захвачена семьей Гун Сун, а затем полностью передана не-человечеству по приказу императора Сюна. Эта шахта была достаточно велика, чтобы поддерживать оборонительное формирование города Пу Бань на протяжении десятков тысяч лет.
На юге, в ста восьмидесяти тысячах миль от города, особенно широкая и плодородная равнина называлась Полем Шеннона. Она обеспечивала город Пу Бань весь год, поддерживая город и тысячи кланов вокруг города. Теперь, Поле Шеннона было насильно ‚забрано‘ семьей Гун Сун, а затем передано не-человечеству.
Стратегические районы вокруг города были заняты не-человечеством один за другим, в то время как большое количество вспомогательных объектов было захвачено не-человечеством.
Люди из семьи Гун Сун даже наложили руки на некоторые важные залы во Дворце Магов, после чего силы не-человечества были размещены прямо во Дворце Магов.



Глава 1645. Разобщенные 


В городе Пу Бань, душистый османтус расцвел в тихой, маленькой долине, испуская приятный аромат. Несколько серебристо-белых ручьев текли через долину. У ручьев стояли сотни срубов. Некоторые служанки брали воду из глиняных горшков с криками, и десятки гигантских боевых тигров свернулись под камнями у ручьев, храпя, как кошечки.
Это была база Пу Бань в семье Хуасю. Император Фуси был членом семьи Хуасю, по этой причине семья Хуасю имела высокий статус в человеческом обществе. Как база такой влиятельной семьи, эта долина, безусловно, была другой. Посторонним было абсолютно запрещено приезжать сюда.
С яростью, Хуасю Чен, который только что отступил от горного района Чи Бань, ворвался в долину и подошел к деревянному зданию в конце долины через пешеходную дорожку, вымощенную каменными плитами. Он распахнул толстую деревянную дверь и вошел в здание гигантскими шагами.
Внутри здания, у камина двое мужчин средних лет подняли головы и посмотрели на Хуасю Чена, затем покачали головами и вместе вздохнули.
«Где Хуасю Ли?» Хуасю Чен закричал на одного из двух мужчин. Этот человек был старшим из семьи Хуасю, также был двоюродным братом и его хорошим другом. «Как смешно! Где Си Вэнь Мин? Где Цзи Хао? Разве Хуасю Ли и другие мальчики не отправляли никаких сообщений?»
«Сядь!» Мужчина средних лет одарил Хуасю Чена горькой улыбкой:
«Сядь на мой зад! Сидишь здесь, ничего не делая, кроме как пить, как ты можешь?» Хуасю Чен топнул ногой о землю и издал приглушенный гул, заставив бесчисленные символы заклинаний голубого цвета сверкнуть на деревянном полу, и электрические огни вспыхнули в здании. Оборонительное формирование деревянного здания было полностью активировано, но Хуасю Чен все же смог оставить на полу отпечаток глубиной в полфута.
Из здания донесся скрипящий звук, поскольку один из наружных столбов здания был разрушен Хуасю Ченом.
«Чем вы можете помочь, выпуская свой гнев таким образом?» Испытывая легкую головную боль, Хуасю Ру посмотрел на Хуасю Чена и с горькой улыбкой на лице сказал: «Это был приказ императора Сюна … Я знаю, что ты сердишься, но …»
«Но что? Разве ты не собираешься делать что-либо, кроме как сидеть здесь?» Хуасю Чен подошел к камину, взял горящий глиняный горшок и налил кипящий чай в рот, затем глубоко вздохнул. Бросив горшок в огонь, Хуасю Чен стиснул зубы и сделал два круга вокруг камина, затем, наконец, тяжело сел.
«Что мы можем сделать? Убить Императора Сюна?» Сидя перед Хуасю Ру, Хуасю Ян вздохнул: «Мы все знаем, что с Императором Шуном что-то не так … Но все большие семьи и кланы поддержали Императора Сюна. Слова скромных людей несут малый вес, и наши усилия бесполезны.»
«Если с Императором Шуном что-то не так, мы должны…» Хуасю Чен широко открыл рот и зарычал, но затем он не смог произнести ни одного другого слова вслух. Что-то не так с Императором Шуном, но что можно сделать? Ничего подобного никогда не случалось раньше. В данный момент, все поняли, что у императора Шуна была проблема, но что именно с ним случилось? Или, что еще хуже, у императора Шуна действительно была проблема?
Хуасю Чен задрожал.
Хуасю Ру и Хуасю Ян посмотрели на Хуасю Чена и одновременно вздохнули. Хуасю Ру хлопнул в ладоши, услышав, что вошла горничная и поставила горшок с чистой водой у огня. Они бросили чайные листья в глиняный горшок, затем налили немного чистой воды и поставили горшок на огонь. Некоторое время спустя, густой аромат чая наполнил комнату.
«Мы все поддерживаем Си Вэнь Мина, но произошло крупное событие, и его здесь нет. Итак, что мы можем сделать?» Сказал Хуасю Ру глубоким голосом: «Чен, самая большая проблема сейчас заключается в том, что все способные молодые люди из больших семей и кланов поддерживали Си Вэнь Мина, но старейшины, лидеры и старшие поколения поддержали императора Сюна!»
Хуасю Чен открыл рот, желая что-то сказать, но некоторое время размышлял и не смог произнести ни слова.
«Император Сюн много пообещал им. Семья Суйрен, Семья Фуси, Семья Ю Сюн, Семья Шеннон … Лидеры и старейшины этих семей все довольны Императором Сюнем». Хуасю Ян беспомощно сказал: «С их поддержкой, Император Сюн теперь является человеческим императором. Даже если с Императором Шунем что-то действительно не так, Император Сюн вступил на престол посредством официальной церемонии. Поэтому, он теперь император».
«Но император Сюн продает все человечество!» Хуасю Чен наконец-то сказал что-то.
«Он император, и он имеет право делать все, что захочет …» Хуасю Ру почесал виски и беспомощно сказал. «Он продает человечество? Он сказал миру, что человечество должно быть как братья с не-человечеством, и он попытался заслужить вечный мир для человечества.»
Мы знаем, что император Сюн продает человечество, делая то, что он делал в эти дни, но обычные люди не знают об этом«. Хуасю Ян горько улыбнулся и сказал: "Лидеры и старейшины больших кланов и семей, они не скажут, что император Сюн продает человечество, а только аплодируют ему".
"Аплодировать ему?" Хуасю Чен в шоке уставился на Хуасю Яна и спросил: "Он передал основы человеческого общества не-человечеству, но эти лидеры аплодировали ему?"
"Вы думаете, что не-человечество захватило все эти шахты, пастбища и плодородные земли?" Хуасю Ян выпрямил правый указательный и средний пальцы и сказал: "Согласно тому, что мы узнали в наши дни, нечеловеческое население занимало только двадцать процентов этого имущества … Что касается остальных восьмидесяти процентов, то они сейчас принадлежат крупным человеческим кланам и семьям."
"Союз человеческих кланов создавал эти активы твердыми усилиями, но Император Сюн разделил их и отдал их не-человечеству и крупным человеческим кланам и семьям в качестве прибыли". Хуасю Ру продолжил с этой горькой улыбкой: "Поэтому, люди из этих больших семей и кланов скажут только, что он хороший император. Поскольку лидеры и старейшины больших семей и кланов сказали это, остальные люди в мире скажут то же самое. Император Сюн — хороший человеческий император!
"Если случится что-то неожиданное … Эти существа, не являющиеся людьми, уже размещены в центральной части города Пу Бань. Если что-то случится …"— крикнул Хуасю Чен.
"Если случится что-то неожиданное, мы, большие семьи и кланы, не пострадаем … Люди от средних до мелких кланов могут быть организованы, чтобы начать отчаянную борьбу с врагами … Но мы, большие семьи, получим реальные выгоды. До тех пор, пока интересы всех больших семей и кланов не пострадают … независимо от того, сколько людей погибнет или получит ранения … "Хуасю Ру и Хуасю Ян покачали головами и грустно улыбнулись.
"Ради своей выгоды, они даже готовы уничтожить все человечество!‘ Хуасю Чен указал на север и сквозь зубы закричал: ‚Прошло столько лет … Так много храбрых человеческих воинов погибло на горе Чи Бань. Но сейчас …"
Не успел он договорить, как изо рта у него брызнула кровь и он упал на пол.
Подобные сцены и разговоры происходили во многих районах Города Пу Бань и Центрального Континента. Бесчисленные человеческие существа, такие как Хуасю Чен, которые беспокоились о будущем человечества, изрыгали кровь и взрывались в бушующем реве. Но тем временем, лидеры, старейшины из крупных кланов и семей поднимали свои бокалы на банкеты, чтобы отпраздновать еще один большой урожай, который они получили от человечества.
Почему-то между человечеством, между кланами и семьями росла сильная ненависть. Высоко сплоченное человечество было внезапно разорвано на части.



Глава 1646. Миграция 


Сан стоял у входа в свою деревню и нахмурился, глядя на радиально текущую реку перед деревней.
Текущую в радиусе — п. п.
Сан был лидером клана Белых Оленей, самым сильным воином этого клана, население которого составляло почти пятьсот тысяч человек. Он был всего в полшага от роста внутренней духовной звезды. Через пару лет он наверняка вырастит первую внутреннюю духовную звезду и превратится в Божественного Мага, став самым сильным воином в истории своего клана.
Десятки лет назад, клан Белых Оленей был еще слабым кланом бездомных. Их первоначальная резиденция была расположена на далеком западе. Проиграв битву со своим врагом, выжившие члены клана Белых Оленей были вынуждены жить бездомными. Перебираясь с места на место, они прибыли в город Пу Бань.
Император Шун был милостив. Он дал клану Белого Оленя плодородную землю, чтобы они могли использовать её для пастбищ и отдыха. Клан Белого Оленя, развившийся в течение десятков лет, постепенно восстановил свою жизненную силу и даже стал больше, чем прежде.
Возможно, Пу Бань был поистине волшебным местом. Из молодого поколения клана, талантливые и сильные люди, такие как Сан, появлялись один за другим. Много раз, отвечая на призывы альянса человеческих кланов, воины клана Белого Оленя отправлялись на север, чтобы сражаться. Некоторые из них попали в линию обороны Чи Бань, но некоторые вернулись с достоинством и славой.
Из-за всех заслуг, полученных воинами Белого Оленя, территория этого клана расширялась, и этот клан поглощал больше бездомных кланов. Пережив потоп, люди из клана Белого Оленя вернулись на родину, восстановили пастбища и снова подняли скот. Лучшая жизнь была прямо перед их глазами.
«Как мог император Сюн отдать половину наших лугов этим нечеловеческим монстрам?» Сан скрестил руки на груди, нахмурившись лицом к зеленому лугу. Это было самое богатое пастбище, принадлежавшее клану Белого Оленя, так что большая часть скота, выращенного Кланом Белого Оленя, жила на этом пастбище.
Но несколько дней назад, по неизвестной причине, группа нечеловеческих существ пришла в клан Белого Оленя с приказом Императора Сюна и насильственно заняла этот плодородный луг. Некоторые воины из клана Белых Оленей не смогли с этим смириться и начали конфликт с этими нечеловеческими существами, но в результате они получили серьезные ранения.
Сан не мог этого понять. Пастбище было передано его клану Императором Шуном, а широкие пастбища в окрестностях были заработаны воинами клана Белого Оленя, проливавшими свою кровь на полях сражений во время сражений с не-человечеством. Пастбище было собственностью клана Белых Оленей, но как мог Император Сюн отдать этот лучший луг не-человечеству?
Клан Белых Оленей оскорбил Императора Сюна?
Наказал ли император Сюн клан Белого Оленя нарочно?
Сан почесал и покачал головой в замешательстве. Клан Белого Оленя был маленьким кланом. Будучи воином этого клана, Сан даже не заходил в ратушу. Даже если бы у него хватило смелости оскорбить императора Сюна, у него никогда не было шанса.
«Разошлите некоторых людей, чтобы они расспросили и выяснили, единственный ли у нас клан с такой проблемой или у всех кланов одинаковые проблемы». Нахмурившись, Сан тихим голосом сказал нескольким братьям, стоявшим вокруг него.
До того, как несколько братьев ушли, раздались тяжелые и приглушенные шаги. Большие группы воинов, не являющихся людьми, восседали на отвратительных боевых животных, пронзительно свистя, когда они быстро приближались к клану Белого Оленя.
Не только с другой стороны реки, с других трех направлений также приближалось больше нечеловеческих войск. За кавалерией следовал летающий форт.
Свыше десяти божественных башен ослепительно сияли на летающем форте. Над каждой башней, слегка открывался кроваво-красный вертикальный глаз, и он смотрел на Сана и его братьев холодными световыми лучами. Инстинктивно, Сан почувствовал огромную опасность.
«Скажите нашим людям оставаться на месте и быть осторожными! С этими монстрами не так легко справиться!» Низким голосом, он поспешно зарычал своим людям.
Прежде, чем его голос угас, высокий и крепкий воин Цзя Клана уже мелькнул в воздухе и подошел к Сану. Этот воин клана Цзя был на высоком уровне Божественного Мага, в два раза выше Сана.
Воин клана Цзя изогнул губы в ухмылке, затем схватил Сана за голову, поднял свое правое колено и сильно ударил его головой о колено.
Шип длиной в полфута на колене тяжело бронированного воина клана Цзя пронзил голову Сана. Сан тихо фыркнул, когда его мозг вылетел из его головы. Он умер прямо на месте.
«Клан Белых Оленей, лидер воинов, Сан, верно? Вы оказали достойную услугу на горе Чи Бань. Ха, все человеческие воины, такие как вы, должны умереть!» Воин клана Цзя рассмеялся и бросил тело Сана на землю.
Даже не вытирая кровь на руке, этот воин клана Цзя хлопнул в ладоши и посмотрел на всех запаниковавших кланов Белого оленя в деревне, дико смеясь: «Люди клана Белого оленя, я принес приказ от императора Сюна .Вашему Клану Белого Оленя повезло. В северной части горы Чи Бань, мы выбрали для вас плодородную землю, и это в десять раз больше, чем ваши нынешние пастбища!»
«Вам повезло. Император Сюн заключил соглашение с нашим императором Диши Янлуо об обмене вашей пастбищной земли с намного более крупной землей на нашей территории! Теперь я приказываю вам всем начать движение!»
Воин клана Цзя указал на север и продолжил с фальшивой улыбкой: «Вас ждет хорошая жизнь!»
Старый вождь клана Белых Оленей с дрожью вышел из толпы в гневе и сказал сухим голосом: «Вы хотите, чтобы мы двинулись на север? Но почему вы убили Сана?»
Воин клана Цзя ненадолго остановился. Он завел брови, некоторое время размышлял, затем кивнул: «Лидер клана Белого Оленя, Люцзиу, верно? Ты старый Люцзиу, если я помню твоё имя. Старый Люцзиу, я хотел сказать, что это было из-за каких-то личных проблем между Саном и мной … Но зачем мне врать муравью? "
Раскинув руки, этот воин Цзя Клана злорадно улыбнулся и продолжил: «Сан много сделал для человечества в горе Чи Бань. Он убил многих из нас, поэтому я убил его. Это так просто … У вас есть еще вопрос?»
Прежде чем Луцзиу сказал слово, этот воин Цзя Клана вытащил свой клинок и разрубил Луцзиу на две части.
Услышав крики и вопли бесчисленных людей Клана Белых Оленей, этот воин Цзя Клана разразился смехом: «Ах, как лидер Клана Белых Оленей, Люцзиу не подчинился приказу Императора Сюна, он заслужил смерть … Все, двигайтесь сейчас же! Сейчас же! Спешите!
Большие группы нечеловеческих воинов ворвались в деревню и безумно избили всех членов клана Белого Оленя, убив всех воинов Клана Белого Оленя, которые осмелились сопротивляться. Люди из Белого Оленя плакали и кричали, бросали все свои вещи, выстраивались в линию и направлялись на север.
Не только с кланом Белого Оленя, то же самое произошло и с большим количеством кланов, расположенных на окраине Города Пу Бань.
Нечеловеческие воины ворвались в эти кланы и заставили их людей двигаться на север.
Помимо окраин города Пу Бань, армии, не являющиеся людьми, также пронеслись через другие районы в координации с силами семей, посланными крупными человеческими семьями и кланами. Они вынудили бесчисленные средние и малые кланы двинуться и разделили территории этих кланов.
В течение месяца, очень большое количество людей были вынуждены двигаться на север.



Глава 1647. Отобрать власть 


Быстрая великая река текла, как рев грома.
На скалистой горе у реки, на вершине, стояли Хуасю Ли, Хуасю Чен и сотни их воинов, их лица покраснели от гнева, когда они посмотрели на всех плачущих, вопящих людей с горы, которые двигались на север.
Не было видно конца этого мигрирующего отряда. Эти люди медленно двигались бесконечными рядами, оглядываясь с каждым шагом, который они сделали. Время от времени, слабые пожилые люди падали на землю, а женщины и дети плакали.
Бесчисленные человеческие и нечеловеческие воины вскарабкались на своих скакунах, широко несясь вокруг отряда и избивая всех, кто им не нравился. Они кричали, орали и заставляли всех двигаться быстрее на север. Их тяжелые кнуты ломали кости некоторых людей, заставляя этих людей рвать кровью и падать на землю, борясь и крича.
Пыль поднималась в облаках, а крики эхом проникали сквозь облака. Жестокие боевые звери устремлялись через войска и стерли некоторых пожилых людей, которые в изнеможении упали на землю. Люди, которых сбили с ног, также были ранены этими боевыми зверьми и вскоре перестали бороться.
Эти не-человеческие и человеческие воины все смеялись шипящими злыми голосами. Безжалостно и жестоко они избивали всех, кого хотели. В этот самый момент, лица всех их были искажены, такие же отвратительные, как у бесов из ада.
«Император Сюн, такой ублюдок!» Хуасю Ли сжал кулаки. Он открыл глаза достаточно широко, чтобы сломать уголки зрачков и выдавить кровь, когда он зарычал: «Чего, черт возьми, он хочет?»
«Император Сюн — это, как и все лидеры и старейшины!» Кричал Хуасю Чен: «Но я не понимаю. Эти люди …»
Хуасю Чен показал пальцами на воинов, которые снова и снова топтали мигрирующие войска и продолжали: «Они тоже люди. У них такая же кровь, что и у нас в крови, как у нас. Как они могут так обращаться с такими, как мы? "
Хуасю Ли не знал, что сказать. Он сжал кулаки так сильно, что даже сломал собственные пальцы и меридианы. Его кулаки были сломаны, проливая кровь на его тело. Он зарычал глубоким голосом. Раны на уголках глаз становились все больше и больше, и его глазные яблоки чуть не выпали из глазниц.
«Некоторые люди должны объяснить эти вещи!» Хуасю Чен обернулся и посмотрел на Хуасю Ли, который был весь в крови, затем сказал: «Вместе?»
«Все вместе!» Хуасю Ли тяжело кивнул. Взглянув на бесконечный мигрирующий отряд, спускающийся с горы, он превратился в ослепительно-огненный свет и поднялся прямо в небо, направляясь к исконной земле Семьи Хуасю со своей максимальной скоростью.
Через телепортирующее формирование, принадлежащее семье Хуасю, Хуасю Чен и Хуасю Ли вернулись на исконную землю семьи Хуасю, гигантский город, расположенный в горной местности, состоящей из сотен крутых гор, у огромного озера в южной стороне города Пу Бань. Хуасю Чен и Хуасю Ли оба были принцами семьи Хуасю, но Хуасю Чен был поколением выше Хуасю Ли.
Огромные тотемные колонны стояли на широкой площади. Окруженный группой тотемных столбов, высвобождающих сильные волны силы, возвышался величественный зал, построенный из темного камня, охраняемый десятками тысяч воинов из семейства Хуасю в тяжелой броне. Видя, как Хуасю Чен и Хуасю Ли с гневом приближаются гигантскими шагами, десятки охранников инстинктивно преградили им путь.
«Бесите!» Хуасю Чен уставился на группу охранников и разразился громовым ревом.
Группа охранников задрожала. Они обернулись и посмотрели на зал позади них, затем очистили дорогу. Хуасю Ли и Хуасю Чен пришли прямо к двери в зал. Вместе, они постучали в крепкую бронзовую дверь.
 Дверь открылась, и приглушенный взрыв, вызванный Хуасю Ченом и Хуасю Ли, встревожил тех лидеров семьи Хуасю, которые наслаждались веселым банкетом в зале. Они повернулись к двери, в то время как счастливая мелодия внезапно остановилась. Большое количество музыкантов смотрели на Хуасю Чена и Хуасю Ли со страхом.
Хуасю Цинье был нынешним лидером семьи Хуасю. Увидев Хуасю Чена и Хуасю Ли, он ухмыльнулся и поднял изысканную бронзовую чашку с вином, а затем сказал им: «Элиты нашей семьи здесь. Чен, Ли, присоединяйтесь к нам! Хаха, вы как раз вовремя. Я собираюсь сообщить нашим людям много хороших новостей «.
Все присутствующие старейшины семьи Хуасю восхищенно смеялись, их лица покраснели. Они были в таком хорошем настроении. На самом деле, они никогда не были счастливее.
Они уже получили то, что обещал Император Сюн. Каждый из них собрал урожай. Они даже заработали дополнительную прибыль в эти дни. В течение последнего месяца, бесчисленные человеческие кланы были вынуждены уйти на север. Что бы ни случилось с этими людьми на севере, территория семьи Хуасю утроилась, и бесчисленное количество шахт, пастбищ, сельскохозяйственных угодий и рыболовных хозяйств попало в их руки. Индивидуальное богатство каждого прямого родственника каждого старейшины выросло в десятки раз.
С большими территориями и большим богатством, семья Хуасю будет иметь еще большее население и поднимать еще более сильные армии. С огромным населением и более сильными армиями, семья Хуасю стала бы более влиятельной и более могущественной в человеческом обществе! На этот раз, семья Гун Сун добилась преимущества и взошла на престол, но в следующий раз все будет не так!
Говоря о родословной, император Фуси, первый человеческий император, был членом семьи Хуасю. Исходя из этого, родословная семьи Хуасю была даже более благородной, чем родословная семьи Ю Сюн. Пока Семья Хуасю была достаточно могущественной, все могло быть возможно!
Поэтому, Хуасю Цинье улыбнулся Хуасю Чену и Хуасю Ли так восхитительно. В конце концов, и Хуасю Ли, и Хуасю Чен были принцами семьи Хуасю. Как крупная человеческая семья, семья Хуасю имела всего около десяти принцев в одном поколении. Со всеми ресурсами, принадлежащими семье, из каждого поколения можно было собрать только около десяти принцев. Поэтому, без сомнения, Хуасю Чен и Хуасю Ли были довольно важны в их семье.
Хуасю Ли и Хуасю Чен пошли к Хуасю Цинье. Хуасу Цинье взял две чистые винные чашки и налил в каждую из них полную чашку вина, а затем вручил им, сказав: «Чен, Ли, иди, присоединяйтесь к нам. Эти дни были плодотворными для нашей семьи Хуасю!»
Хуасю Ли отбил винные чашки в руках Хуасю Цинье, выпучил глаза и снова сломал уголки зрачков. С лицом, залитым кровью, он зарычал сухим голосом: «Ты не боишься, что ты войдешь в историю как символ позора?»
Услышав его, улыбки на лицах всех старейшин семьи Хуасю немедленно замерли. Они уставились на Хуасю Чена и Хуасю Ли с острыми как кинжалы глазами.
Хуасю Цинье опустил руки, и на его лице исчезла теплая улыбка. Холодный как айсберг, он ответил: «Мы строим прочную основу для нашей семьи Хуасю. Что вы, дети, знаете?»
Хуасю Чен сделал шаг вперед, но, прежде чем он заговорил, Хуасю Цинье разразился резким криком: «Глупые существа. Охранники, доставьте мой приказ, свергните Хуасю Чена и Хуасю Ли, как принцев, заберите все их силы … Отправьте их в пещеру Холодного Ветра, чтобы думать об их ошибке на протяжении столетия!
Большая группа похожих на зверей охранников семьи Хуасю ворвалась в зал и окружила Хуасю Чена и Хуасю Ли.
Такой же спектакль проходил во всех других больших человеческих семьях и кланах.
Семья Фуси, Семья Шеннон, Семья Суйрен …
Друзья и сторонники Си Вэнь Мина, эти страстные принцы, потеряли свою власть и титулы. Большинство из них были заключены в тюрьмы своими собственными семьями.



Глава 1648. Экстремально холодный ужас 


На обратной стороне горы, где находился зал, в пещере холодного ветра…
На склоне горы находились бесчисленные маленькие пещеры, как соты. Пронизывающий до костей холодный ветер дул, как острые кинжалы, скользя по темной скале и оставляя длинные следы огня.
Хуасю Ли и Хуасю Ли сидели в маленькой пещере, в которой не было ничего, кроме их собственных тел. Морозные порывы ветра дули вокруг них, медленно разъедая их кожу, мышцы и кровь. Они оба были невероятно сильны, но, страдая от холодного ветра, их кожа уже побагровела. Они были неподвижны, парализованы и не могли двигаться.
Это была тюрьма семьи Хуасю, предназначенная для наказания преступников из семьи. Темный ветер мучил и тела, и души. Оставаясь в этом месте, даже костный мозг относительно более слабых людей исчезнет в течение нескольких месяцев.
Вынося пронзительную боль от тела и души, Хуасю Чен с дрожью пробормотал: «Что-то не так. Лидер и старейшины …»
«Что не так?» Хуасю Ли был вспыльчивым человеком. Услышав Хуасю Чена, он зарычал хриплым голосом: «Эти старики всегда думают только о семье, семейных интересах! Они не защищают никого, кроме семьи Хуасю. Они даже не моргнут своими глазами, даже если все другие люди в мире умрут!
Свист! Тонкий порыв холодного ветра пронесся по его лбу и разорвал его кожу. Но прежде чем кровь вырвалась из его раны, пронзающий до костей холодный ветер заморозил его, покрыв эту рану мелкими кристаллами льда.
«Нет, Ли, возможно, некоторые из этих старейшин такие». Хуасю Чен нахмурился, серьезно глядя на Хуасю Ли, когда он сказал: «Я признаю, что некоторые старейшины из нашей семьи Хуасю и других больших семей такие же. Они следуют древним правилам, не отстаивая ничего, кроме интересов своих собственных семей; никогда не заботятся о других кланах и семьях. Но лидер Цинье не один из них ».
Подняв голову, Хуасю Чен медленно продолжил: «Вы помните, что триста лет назад, когда Луна Пустоты и Красное Солнце объединились, чтобы начать наступление на Гору Чи Бань, человек, который впервые послал подкрепление и спас нас из несчастного положения оказался вождем Цинъе?
«Сто тридцать лет назад человек, который всеми силами поддерживал императора Шуна, развернул элитные силы из всех больших семей, чтобы укрепить армию под непосредственным командованием союза людских кланов, был лидером Цинье. Чтобы это произошло, он посетил каждую большую семью и клан и пережил множество презрительных взглядов и дурных слов. Ты помнишь это?».
«Даже двадцать лет назад, когда Си Вэнь Мин пытался усилить Дворец Магов, вождь Цинье приказал своим людям скопировать все Священные Писания из коллекции семьи Хуасю для Дворца Магов. За это, Лидеру Цинье несколько старших мастеров почти устроили импичмент. Он был почти вынужден отказаться от своей должности ».
Хуасю Ли постепенно успокоился от пылающего гнева. Когда он вспомнил все, что Хуасю Цинье делал в последние годы, его лицо становилось все темнее и темнее.
«Особенно после того, как его жена умерла, лидер Цинье никогда не трогал ни одной женщины». Хуасю Чен продолжил со странным выражением лица: «Но, как мы видели в зале, он был окружен большим количеством танцовщиц, а его лицо было даже покрыто отпечатками губ!»
«Ах, он все продум ал! »Хуасю Ли облизнул губы и сказал.
«Как вы думаете, это возможно?» Хуасю Чен нахмурился, глядя на Хуасю Ли, который сидел в пещере прямо перед ним. «Прошло так много лет. Бесчисленные девушки приходили к нему, но его сердце никогда не дрогнуло. Руководители некоторых других больших семей даже хотели женить на нем своих дочерей, но он этого не сделал. Вдруг он передумал из-за этих танцовщиц?»
Хуасю Ли некоторое время молчал, затем поднял голову и серьезно спросил Хуасю Чена: «Что ты пытаешься сказать?»
Хуасю Чен нахмурился, долго размышлял, потом слово за словом сказал: «Слишком нетерпеливы, мы были слишком нетерпеливы. Так как с Императором Шуном что-то не так … Си Вэнь Мин и Цзи Хао здесь нет, но мы должны спросить Цзи Ся о том, что случилось ».
 «Цзи Ся появился на церемонии с божественной армией, поэтому он может что-то знать». Хуасю Чен сказал: «Мы не слабые, у нас много друзей, и мы контролируем мощные силы. Как сторонники брата Вэнь Мина, если мы объединим наши силы, мы можем даже контролировать большую часть человечества».
«Но разве мы когда-либо проводили обсуждение? Планировали ли мы когда-нибудь? Вы пытались связаться со своими друзьями, братьями? Нет, никто из нас не сделал этого! Си Вэнь Мина нет, и мы неорганизованны. Не думая, мы поспешили отправиться на линию фронта ».
Хуасю Чен горько ухмыльнулся и сказал: «Подумай об этом. Если бы мы не ворвались в зал в одиночестве, как два идиота, а пришли с армией братьев, поддерживающих нас извне, мы были бы так легко заключены здесь? »
Хуасю Ли покраснел. Приглушенным голосом он ответил: «Это уже произошло, поэтому нет необходимости говорить об этом сейчас.
Поговорим о Хуа Цинье … Нет, о Лидере Цинье».
Хуасю Чен кивнул. Он сделал жест, понизил голос и сказал: «Вы помните, что произошло в области девяти водных ворот? Тогда, когда большие семьи и кланы выслали свои элитные силы ради кредитов Си Вэнь Мина, сначала, около тридцати процентов из всех старейшин поддержали это решение. Вы помните это? »
«Я не знаю о других семьях, но только около двадцати процентов наших старейшин настаивали на том, чтобы мы сделали то же самое. Лидер Цинье запретил им делать это. Наконец, эти старейшины отправили своих людей в район девяти водных ворот. Это решение не было принято всей семьей, и эти старейшины получили серьезный выговор от Лидера Цинье». Хуасю Ли прищурился и ответил.
«Вот так.» Сказал Хуасю Чен глубоким голосом: «Тогда лидер Цинье и большинство наших старейшин не были такими сумасшедшими, как сейчас».
Сужая глаза, Хуасю Чен продолжил: «Миграция средних и малых кланов? Захват их территорий? Разграбление их богатств? Если бы мы, члены семьи Хуасю, хотели бы сделать это, мы бы сделали это много лет назад! Нужно ли было ждать до сих пор? До настоящего времени? Вы понимаете, насколько мы сильны. Если бы нам были нужны их территории, их богатства, если бы мы действительно хотели это сделать, эти средние и малые кланы были бы поглощены нами давным-давно. У них даже не было бы шансов выжить до сегодняшнего дня!
«Сегодня, прямо сейчас, лидер Цинье и все наши старейшины, включая тех старейшин, которые не появлялись годами, все безумно извлекали прибыль, какую только могли видеть …»
По телу Хуасю Чена прошла дрожь, когда он стиснул зубы и спросил Хуасю Ли со следом страха на лице: «Тебе не кажется, что они так же, как Император Шун, больше не похожи на себя?»
«Возможно, Лидер Цинье и эти старейшины изменились … Но почему эти старейшины-мастера тоже проводят время с этими танцовщицами? Они живут изолированной жизнью в течение бесчисленных лет, не преследуя никакой другой цели, но становясь Верховными Магами».
«Это был зал собраний нашей семьи Хуасю, но с каких пор эти ничтожные музыканты и танцовщицы смогли так свободно войти в это место?»
«С каких это пор мы можем устроить вечеринку в этом зале?»
«Все эти годы, кто смел дико пить перед мемориальными досками наших предков? Кто осмелился бы обнять шею женщины в этом месте? »
Хуасю Чен задал ряд вопросов. Как и у Хуасю Ли, его спина промокла от холодного пота, а сердце замерзло.
Их сердца погрузились в великий ужас.



Глава 1649. Подлинное Семя Дьявола 


В Зале заседаний семьи Хуасю каждый год проводилась великая церемония поклонения предкам.
Прямо сейчас, священный зал был залит дымом и в большом беспорядке, с пустыми горшками с вином, катящимися по земле, и изысканными винными чашками, разбросанными по полу. Из зала можно было ощутить сильный запах алкоголя и мяса на гриле, смешанный с запахом рвоты и всевозможных загрязнений, что делало весь зал даже более вонючим, чем свинарник.
Тысячи старших мастеров, старейшин и руководителей филиалов семейства Хуасю лежали на грязном полу, обнаженные, как мертвые рыбы, в окружении бесчисленных молодых и красивых обнаженных девушек, у которых была белоснежная кожа.
Даже во сне, у этих людей была злая улыбка. Их губы изогнулись вверх, в то время как линии их лиц стали особенно резкими. Глубокие морщины на их лицах сделали их лица похожими на маски.
Хуасю Цинье, который в течение сотен лет руководил семьей Хуасю со справедливостью, добротой и щедростью, которой восхищались его люди, теперь лежал, растянувшись на полу под мемориальными досками старейшин семьи Хуасю, с руками около десяти обнаженных девушек, обвившихся вокруг его тела.
Слышался приглушенный гром. Волна за волной, эхом разносился гром по небу, слегка сотрясая зал. Внезапно пролился сильный дождь, и сильный ветер обрушился, стуча дождем, хлещущим по залу.
Даже под защитой слоев охранных экранов, темный каменный зал слегка дрожал, словно в любой момент готовый разрушиться.
Внезапно, пронзительный фиолетовый свет вспыхнул на мемориальных досках старейшин семьи Хуасю. Удар грома был выпущен из каменной таблички наверху и ударил по лбу Хуасю Цинье.
В глубоком сне, Хуасю Цинье холодно усмехнулся. С его голосом, появилось крошечное заклинание круглой формы, появившееся между его бровями. Из символа заклинания тихо протянулся темный лотос, и сверху стебля расцвел темный лотос размером с кулак с тридцатью шестью лепестками.
И рост стебля, и цветение лотоса были чрезвычайно медленными, но пурпурный удар молнии, выпущенный из каменной таблички, был ошеломительно быстрым. Однако, удар молнии не смог приблизиться к Хуасю Цинье, пока не расцвел темный лотос. Удар молнии приземлился на лотос.
Шипящий шум можно было слышать без конца, пока пурпурный удар молнии покрывал весь темный лотос. Подавляющая положительная сила ударяла лотос за волной за волной и заставила его сжаться, заставив вернуться обратно ко лбу Хуасю Цинье. Фиолетовый удар молнии также уменьшался, и великая положительная сила исчезала.
Наконец, ужасно тусклый удар молнии слился со лбом Хуасю Цинье и вызвал дрожь в его теле. Когда из его пор вылилось большое количество липкого темного и холодного пота, он резко открыл глаза, вскочил с земли и разразился громким криком.
«Я … Это … Небеса … Предки … Я …»
В панике, Хуасю Цинье посмотрел на этот грязный зал, затем повернулся и уставился на все мемориальные доски старейшин семьи Хуасю. Буря взревела, и молния сверкнула за пределами зала, заглушив все звуки в мире приглушенным громом и брызгами дождя. Хуасю Цинье был в ужасе. Он обернулся и посмотрел на окрестности, пока холодный пот стекал по его спине.
«Небеса, земля, предки … Это … Я … Владыки старейшины, когда вы пришли? Старейшины, вы …»
Глаза Хуасю Цинье были наполнены кровавыми прожилками. Он взревел, как безумный зверь, от смущения, страха и паники.
Это было самое священное место семьи Хуасю, что даже старшим по возрасту людям не разрешалось приходить сюда, если не произошло чего-то достаточно серьезного, чтобы повлиять на будущее всей семьи. Но сегодня здесь прошел банкет. Лидеры семейства Хуасю устроились в этом месте, сделав это священное место испорченным.
«Что случилось в этом месте?»
Бац!
Хуасю Цинье опустился на колени, поднял голову и зарычал сухим голосом.
«Хе-хе», — из его головы донесся глубокий и хриплый голос: «Что случилось? Разве ты не все четко помнишь? Подумай внимательно, ты все помнишь. Ты вовлечен во все. Ты должен помнить эти вещи.»
Будучи лидером семьи Хуасю, которая управляла семьей в течение сотен лет, Хуасю Цинье быстро успокоился и спросил: «Кто ты? Все это случилось из-за тебя?»
«Не пытайся перенести ответственность на меня. Разве ты не сделал все сам?» Тот голос сказал: «Видите ли, вы заботились только об интересах семьи, поэтому не отправляли войска для миссии по борьбе с наводнениями. Вы игнорировали тот факт, что некоторые старейшины из вашей семьи направили свои частные силы, чтобы попытаться чтобы завладеть кредитами Си Вэнь Мина, затем вступил в
сговор с Гун Сун Сюнем и оказал ему полное содействие, помогая ему отдать ряд нелепых приказов ».
«Хе-хе, вы устроили вечеринку в этом зале, где поклонялись своим предкам. Вы провели такую долгую, страстную ночь с этими очаровательными маленькими девочками. Вы сделали все это сами». Сказал голос: «Вы четко помните все, включая каждое отдельное движение и каждый стон, который они сделали. Вы помните так ясно … Это было чудесно, разве нет?»
«Это твои желания. Это то, что ты решил сделать … Верно?»
Хуасю Цинье некоторое время молчал, затем отвечал слово за словом: «Действительно, это мои желания, похороненные глубоко в моем сердце, включая пожирание средних и маленьких кланов, захват их территорий и богатства. Это были самые глубокие, самые постыдные желания глубоко в моем сердце. Но мой разум достаточно силен, чтобы подавить эти злые намерения. Я думал об этом, что я никогда не буду делать такие вещи!»
«Можете ли вы сказать мне это, почему я воплотил эти самые тайные намерения?»
«Я даже сделал то, чего никогда не сделаю, какие-то чудовищные вещи. Не только я сделал это … так много старейшин, даже самый мудрый старейшина из моей семьи не остановил меня. Наоборот, они помогли мне и сотрудничали со мной. Зачем?»
Этот голос какое-то время хихикал, а затем ответил на вопросы тихим голосом: «Кто я? Или что я? Я никогда не существовал в мире Пань Гу раньше, поэтому я действительно не знаю, как себя назвать».
«Если вам нужно выбрать для меня имя … назовите меня так…« Изначальное »…« Подлинное семя дьявола »…»



Глава 1650. Наступление дьявола 


В древнем храме семьи Фуси, статуи императора Фуси стояли на высоком алтаре, глядя вниз на нынешнего лидера семьи Фуси, который сейчас был очень бледным.
Его лицо было искажено, с постоянно меняющимся выражением, что делало его похожим на призрака. Из тела лидера Семьи Фуси можно было услышать глубокий хриплый смех: «Да, Я — Семя Изначального Дьявола. Я еще не зрел, но в тот момент, когда я вырасту, ты никогда не сможешь со мной что-либо сделать».
Лидер Фуси сильно дрожал и поднял руки. Из его тела выросли два световых потока черного и белого цветов, сплетенных в огромную диаграмму Тайцзи позади него. Мощная сила уплотнения приземлилась на его тело. Он зарычал сквозь стиснутые зубы и изо всех сил постарался навсегда запечатать буйствующего дьявола внутри себя.
«Что такое дьявол?» Голос внутри его тела дико засмеялся: «В мире Пань Гу у нас есть драконы, фениксы, люди, скакуны, цилини, белые тигры … У нас есть духовные существа, монстры, призраки и все другие виды существ … Но, вы когда-нибудь слышали о "дьяволах?"
Со рвотой кровью, глаза лидера Семьи Фуси внезапно стали злыми и острыми. Диаграмма Тайцзи позади него рухнула, когда он медленно выпрямился и разразился истерическим смехом.
В древнем храме семьи Шеннон, десятки старейшин свернулись калачиком на земле. Они были самыми влиятельными людьми в семье Шеннон и в эти дни помогали Императору Сюну. И в восторге, и в отчаянии они смотрели на нынешнего лидера своей семьи, который стоял под статуями императора Шеннона, с облаками черного дыма, поднимающимися из его головы.
«Дьявол» — это комбинация всех ваших злых намерений, порожденных величайшим злом перед миром, которое назревало с начала времени Пань Гу. Оно невидимо, бесследно; оно растет в ваших умах, умирает в ваших умах; оно никогда не умрет, оно никогда не будет жить. Ты не сможешь остановить это, ты не сможешь противостоять этому. «Дьявол» существует в твоем сердце, даже если ты святой, ты не можешь отбросить все свои желания ».
Лидер Шеннона поднял нож, который использовал Император Шеннон, когда он попробовал все сердца в мире. Дрожа, он попытался вонзить нож в грудь. Нефритовый нож светился тусклым светом, и могущественная сила, содержащаяся в нем, была готова взорваться.
"Вы уже произвели семена дьявола, так как вы можете когда-нибудь убить его?"
Кровь хлынула из ушей, глаз, носа и рта лидера Шеннона, когда он уронил нож, задрожал, и его глаза стали черными. Извращенная злая улыбка появилась на его лице, когда он тихо засмеялся: "Все, приготовьте вино, играйте музыку, танцуйте. Я буду наслаждаться этим хорошим временем с вами, мои дорогие старейшины!"
Земля предков семьи Суйрен… под горящим, высоким деревом, которое простиралось прямо в облака, Лидер Суйрен обильно потел. Он сидел под деревом со скрещенными ногами, глядя на двух обнаженных, находящихся без сознания, красивых девушек в панике.
"Мои предки …" Лидер Суйрена читал молитву своим предкам, выпуская ярко-красный огонь из своего тела. Пряди темного тумана смешались в огне, распространившись от его тела и быстро окутав всю землю предков подобно гигантской паутине.
"Все живые существа с желаниями будут иметь счастье, грусть, гнев и радость. Когда ваши эмоции достигнут предельного уровня, будет создан дьявол, точно так же, как чрезвычайно позитивная сила может генерировать негатив, и наоборот".
Пока Лидер Суйрена шептал молитву, голос внутри его тела громко пел песню.
"С одним урожаем, вы будете думать о втором урожае, и это будет началом дьявола".
"Когда ваша корова разводит теленка, вы будете думать о втором теленке, и это будет началом дьявола".
"Ты женился на красивой жене, но подумал о еще более симпатичной девушке по соседству, и это было началом дьявола".
"Все ваши эмоции подобны облакам на небе, а ваши сердца подобны озеру. Облака дрейфовали через озеро и оставляли отражения в озере, и это начало дьявола. Вы можете выжить, если озеро вашего сердца высохнет, или ваши эмоции угаснут.
 В противном случае, любое намерение, возникшее из вашего сердца, может быть зарождением Дьявола."
Облако огня вырвалось изо лба Лидера Суйрена. Он зарычал, но огонь вскоре стал абсолютно черным. Черный огонь распространялся внутри его тела, как паутина, постепенно покрывая все его тело. Под его телом, тихо расцвел лотос с тридцатью шестью листьями.
"Мои предки …" Две обжигающие капли слез хлынули из уголков его глаз, испарившись черным огнем еще до того, как стекли по его щекам. Лидер Суйрена изогнул губы и усмехнулся: "Охранники, приготовьте моего скакуна. Я совершу поездку в город Пу Бань, потому что мне нужно объяснение от императора Сюна … Он пообещал мне миллиард комплектов тяжелых доспехов. Когда они прибудут?"
В секретной запретной зоне клана Чу By, нынешний лидер клана, By Би, безумно танцевал вокруг зеленого костра, размахивая бледнобелым костяным посохом и произнося странное заклинание.
На окружающих стенах быстро вспыхнули искривленные тени, а по всей области раздался хриплый голос.
"Призрачные заклинания? Что ты думаешь, я такое? Как эти слабые, бесполезные вещи? Я дьявол, дьявол это ты … Ты дьявол, дьявол это ты … Как ты можешь уничтожить меня без убийства себя?"
"Я твое истинное сердце, твое истинное сердце — дьявол. Сердце — это дьявол, дьявол — это сердце!"
"Если ты не можешь извлечь свое сердце, если ты не можешь уничтожить свою душу, что изменится, даже если ты сотворишь это заклинание изгнания призраков миллиард раз?"
By Би крикнул в небо, выпуская изо рта зеленое пламя, которое покрыло всю запрещенную область, но не смогло повредить искривленные тени на стенах.
Внезапно, он прекратил читать заклинания и засмеялся шипящим голосом: "Дьявол или нет, мне все равно … Что ты можешь мне предложить? С достаточным количеством преимуществ, почему я не могу быть дьяволом?"
"Вы — потомки Пань Гу, но ваша магия находится далеко от великого Дао Пань Гу. У меня здесь есть высший Дао Пань Гу. Сфокусируйтесь на нем, совершенствуйте себя, развивайте дьявола, и вы достигнете высшего Дао дьявола." Хриплый голос разразился диким смехом.
By Би отбросил свой костяной посох и глубоко вздохнул.
На его лице появилось бесчисленное множество символов темных заклинаний, в то время как облака липкого и чисто темного тумана поднялись над его телом, и вокруг него расцвели черные лотосы размером с человеческую голову.
"Это … истинная сила! Мы, клан Чу By, должны овладеть этой силой навсегда!" By Би безумно рассмеялся. Каждое сказанное им слово становилось черным лотосом, выходящим из его рта.
В секретной зоне каждой большой человеческой семьи или клана, смех Подлинного Семени Дьявола эхом разнесся по небу.
"Я должен поблагодарить этих небесных дьяволов, поблагодарить Жреца Хуа и Жреца Му, поблагодарить этого нечеловеческого монстра".
"Без их объединенной силы, я был бы подавлен глубоко в сердцах людей, без возможности увидеть мир".
"Хе-хе, с этого дня я, "Дьявол", высшее существо в мире Пань Гу!"



Глава 1651. Великое Дао Разрушения 


В неизмеримом Хаосе, четыре разноцветных луча света меча, сформированные из формирования меча Ю Ю, создали обширное пространство, наполненное яростной аурой убийства. В космосе не существовало ничего, кроме сильного острого меча. Намерение меча трансформировалось в горы, реки, птиц и животных, цветы и рыбы, солнца и звезды, превращая пространство в зрелый великий мир.
Создание великого мира с мечом, который принес бесконечную убийственную ауру!
Сидя под вратами меча, Цзи Хао скрестил ноги и скрестил пальцы, время от времени дрожа от врат меча. Страшная сила меча разразилась вокруг его тела, распространяясь в огромном пространстве вместе с оглушительно резким шумом.
Пряди силы меча наполнились и быстро пронеслись по его телу, как поток крови. Когда он впервые контролировал врата меча, каждая нить меча, протекавшая по его телу, приносила его телу и душе пронзительную боль, время от времени посылая крошечные искорки из его тела.
Но с течением времени, тело Цзи Хао приспособилось к острому намерению меча в формировании. Намерение меча продолжало течь по телу Цзи Хао, но, как бы жестоко оно ни было, Цзи Хао теперь чувствовал, как по его щекам дует легкий ветерок. Намерение меча не повредило ему, но оставило слабые следы в его теле. Как отпечатки когтей лебедей на снежном поле, следы мечей внутри него были естественными, невероятно красивыми.
Слабые следы меча сплелись внутри его тела и постепенно составили огромную картину. Поскольку все больше и больше следов оставалось в его теле от намерения меча из формирования, в его теле запечатлелось потрясающее искусство меча или ужасный Дао меча.
Цзи Хао окутал себя своей мощной духовной силой. Он спокойно изучал следы меча внутри себя и все глубже и глубже понимал искусство меча Ю Ю. Убийственное намерение, заключенное в жестоком намерении меча, сила убийства, доставляемая острым светом меча, дух меча, душа меча, сила меча … Он узнал все об искусстве меча и медленно вошел в весь новый мир.
Прежде чем он управлял вратами меча, Цзи Хао был похож на пятнадцатилетнего мальчика, который случайно держал меч. Но сейчас он уже был опытным мастером меча с закаленным острым мечом, который мог легко убить тысячи, десятки тысяч людей на поле боя.
Шипящий звук можно было услышать без конца. Через каждый его вздох, из его ноздрей выходили нити силы меча, простирающиеся на тысячи метров и светящиеся ослепительно холодным светом. Но когда он сдерживал силу своего меча, сила меча, похожая на бушующего дракона, немедленно становилась невидимой, подобно дракону, тянущему свои когти в долине.
На протяжении каждого вдоха в теле Цзи Хао оставалось еще несколько следов от меча, и его Дао меча немного улучшалось, в то время как управляемые врата меча генерировали еще большую силу.
Цзи Хао слабо улыбнулся. Он понял, почему Ю Ю попросил его контролировать врата меча. Поместив Цзи Хао под врата меча, Ю Ю прямо учил Цзи Хао своему верховному Дао меча и запечатлел Дао меча в теле Цзи Хао, в его зародыше Дао.
Меч Пань Гу всплыл перед Цзи Хао. Наряду с длинным и сильным дыханием Цзи Хао, меч Пань Гу постепенно превращался в темный луч света меча, пронзительно жужжащий. Вначале меч, как будто, был всего около шести футов в длину, но по мере того, как Дао меча Цзи Хао непрерывно совершенствовалось, он вырос до тридцати метров в длину, затем до сотен метров в длину…
Внезапно, поток силы меча разразился между его бровями, на которых расцвел лотос, порожденный чистой силой меча Хаоса. Он достиг значительного уровня в совершенствовании меча Ю Ю.
Лязг!
Темный луч света меча простирался до десятков тысяч метров в длину, когда он пронесся по Хаосу и смешался со светом меча, выпущенным из врат меча, яростно атакующего Ю Мэна, который ревел и боролся.
Ю Мэн оказался в ловушке ядра меча Ю Ю, окруженного солнцами, лунами и звездами, которые были преобразованы из света мечей. Огни меча сжались в раскаты грома и обрушились на него; Огни меча превращались в многочисленных живых существ, нападающих на него.
 Все больше и больше ран оставалось на теле Ю Мэна. Тонкие раны сверкали огнями мечей, а гигантские потоки черной крови поднимались из него. Через мгновение, вся жизненная сила, содержащаяся в его крови, была уничтожена.
Он рассмеялся искривленным голосом, безумно ругая священника Дачи, священника Цин Вэя и священника Ю Ю самыми грязными словами, которые он знал; он наложил на них все злые чары.
Но формирование меча Ю Ю оставалось совершенно неизменным. Независимо оттого, как громко проклинал Ю Мэн, какое бы заклинание он не произносил, свет меча продолжал окутывать его. На его теле появлялись новые раны. Каждая рана забирала часть его жизненной силы и уничтожила немного его происхождения, медленно стирая его со вселенной.
Ю Мэн растоптал бесчисленные миры и обрел бесчисленные высшие сокровища пред-мира, завоевав и уничтожив их. В данный момент, его высшие сокровища летели из его тела, едва защищаясь от формирования. Тем не менее, формирование меча было основой секты Ю Ю и его собственного совершенствования, самым свирепым сокровищем в мире Пань Гу, невероятно мощным.
Столкнувшись с формированием меча, бесчисленные духовные сокровища перед миром и высшие сокровища были разрезаны на куски. Первоначальные силы этих сокровищ были высвобождены, распространяясь как шторм, превращаясь в разноцветные огни, сияющие по всей территории.
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Ю Ю улыбались. У каждого из них был большой пурпурно-золотой калебас над их головами, высвобождающий облака белого тумана и собирающий первоначальные силы этих разбитых верховных сокровищ и духовных сокровищ.
Эти пред-мировые изначальные силы из этих разбитых сокровищ были довольно ценными, с неизмеримой силой творения, содержащей все виды великого Дао. Если бы у человека были зародыши духовных сокровищ и верховных сокровищ, то, объединив их с этими изначальными силами, можно было бы получить новые духовные сокровища перед миром и высшие сокровища. И даже если у человека не было зародышей сокровищ, можно было просто объединить эти изначальные силы перед миром в зрелое высшее сокровище или духовное сокровище, чтобы улучшить их.
В то время как формирование меча действовало регулярно, огромный меч, преобразованный из меча Пань Гу, ревел на Ю Мэна с ужасно сильным убийственным намерением. За чисто темным светом меча, был ослепительный свет меча, полный великолепия. Возглавив четверть формирования меча, меч Пань Гу отразил самый сильный удар, так как Цзи Хао контролировал врата меча.
Ю Мэн сосредоточил все свое внимание на Ю Ю и его двух братьях, потому что ему даже в голову не приходило, что Цзи Хао может нанести такой мощный удар.
Прежде чем он понял, что происходит, меч Пань Гу пронзил его голову, отколов ее от середины. Сотрясающий землю рев исходил из его тела, в то время как потоки черной крови вырывались из его головы вместе с плотным темным светом.
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Ю Ю воскликнули одновременно, глядя на этот темный свет сверкающими глазами.
«Братья, это сокровище, полученное самим Цзи Хао». Ю Ю разразился ярким смехом.
Услышав его, свет, сияющий в глазах священника Дачи и священника Цин Вэя, потускнел, когда они беспомощно покачали головами.
Смеясь, Ю Ю махнул своей рукой и затянул темный свет ярким мечом. Просматривая свет своей духовной силой, он в шоке поднял брови. После этого, он поспешно покинул врата своего меча, перенес темный свет к Цзи Хао и отправил его в лоб Цзи Хао.
«Я защищу тебя здесь. Поглоти это сейчас … Это зрелое оригинальное великое Дао из мира Пань Ю!»
«И это самое мощное Дао из мира Пань Ю, великое Дао разрушения!»



Глава 1652. Тело Разрушения 


«Отдай мне мое … Дао!»
Ю Мэн был действительно сведен с ума!
Это было великое Дао разрушения из мира Пань Ю, основа мира Пань Ю.
Великое Дао разрушения было самым высоким Дао в мире Пань Ю. С самого начала мира Пань Ю, Ю Мэн провел неисчислимые годы, приложил неизмеримые усилия, пережил бесчисленные разрушительные опасности и, наконец, постиг великое Дао разрушения после миллионов смертельных сражений, в которых он сражался. Он слил великое Дао со своим духом и душой и продвинулся до неуничтожимости, заработав себе бесконечную силу разрушения.
Тем не менее, с колоколом Пань Гу, Цзи Хао прямо проломил голову Ю Мэна и вытащил его великое Дао из его тела, несмотря на то, что его великое Дао разрушения уже полностью слилось с его душой и духом.
Цзи Хао действительно сумел отделить великое Дао разрушения Ю Мэна от его души и духа!
Сразу же, Ю Мэн был ослаблен более чем на семьдесят процентов. Его дух был сильно ранен, когда он потерял девяносто процентов своей силы души. Его неразрушимое тело было окончательно сломано. Его кожа и мышцы быстро высохли. Если бы великое Дао убийства, резни и грабежа, не поддерживало его в данный момент, он был бы убит ударом меча Цзи Хао очень давно.
«Отдайте мне мое Дао! Вы бандиты!» Сломанная голова Ю Мэна мгновенно зажила, как и другие его раны. Слезы потекли из его большого единственного глаза, когда он указал пальцем на Ю Ю, хрипло крича. Он был похож на маленькую девочку, над которой издевались старшие мальчики.
Священник Дачи и Священник Цин Вэй вместе рассмеялись. Они сложили пальцы вместе и вызвали дрожь врат меча. Вслед за их движением, потоки света меча полились вниз, как водопады, мгновенно ранив Ю Мэна и заставляя его тело снова покрыться ранами, что усугубило его травмы.
Под давлением со стороны формирования меча, Ю Мэн не мог двигаться. У него не было другого выбора, кроме как наблюдать за тем, как Ю Ю отправляет его великое Дао в Цзи Хао и бросает темный свет, содержащий все секреты о его великом Дао, в тело Цзи Хао. Он заработал это великое Дао, рискуя своей жизнью миллион раз.
«Мое … Dao!» Ю Мэн громко плакал, интенсивно покачивая длинными черными волосами.
Холодный пот брызнул из пор Цзи Хао. Он также сильно дрожал. Постепенно, крошечная капля крови сочилась из каждой его поры. Вскоре, капли крови покрыли его тело, чисто черные, затвердевшие и затем падающие с его кожи.
Когда Ю Ю послал великое Дао разрушения в его тело, кровь Цзи Хао была повреждена, потеряла свою жизненную силу и стала безжизненной, выделяясь за пределы его тела. Он был наполнен невыносимой болью. Он чувствовал себя запертым в аду, сделанном из горы клинков и огненного океана, что тысячи клинков атаковали его, а огонь сжигал его. Разрывающая боль чуть не заставила его громко вскрикнуть.
«Внимание, я буду помогать тебе!» Ю Ю прижал руки к вискам Цзи Хао, и в тело Цзи Хао направились быстро текущие потоки чистого света. Каждый поток света доставлял великую силу в тело Цзи Хао. Чтобы создать такой поток света, даже такое могущественное существо, как По, должно было серьезно совершенствоваться в течение десяти тысяч лет. Но в этот самый момент, чистый свет так быстро проникал в тело Цзи Хао, как вода, помогая ему подавить и поглотить великое Дао разрушения от Ю Мэна.
Цзи Хао чувствовал, что и его тело, и зародыш Дао быстро расширялись во всех направлениях. Через секунду, он почувствовал, что стал гигантом, и его тело было достаточно обширным, чтобы вмещать десятки, сотни зрелых великих миров.
 Сила разрушения затопила зародыш Дао Цзи Хао, заполнив зародыш Дао. Чистая и мощная сила разрушения была далеко за пределами воображения Цзи Хао, заставляя его бесконтрольно закатывать глаза. Затем, его зародыш Дао начал светиться острыми лучами темного света.
Тело Цзи Хао и зародыш Дао были похожи на трехлетнего мальчика, которому нужно было не более трех маленьких мисок каши и немного измельченного мяса, чтобы быть здоровым и крепким. Тем не менее, великое Дао разрушения, которое было принудительно отправлено в его тело Ю Ю, походило на Кун Пэна длиной в тридцать миллионов миль, внезапно наполняя Цзи Хао до грани краха.
Кроме того, наряду с чистой силой, которую он впрыскивал в тело Цзи Хао, Ю Ю также поместил Небесный пруд в Северном море, который был достаточно велик, чтобы в него помещался Кун Пэн длиной в тридцать миллионов миль, в тело Цзи Хао.
Цзи Хао уже потерял все свои ощущения от внешнего мира. Без другого выбора, он был вынужден поглотить великое Дао разрушения с помощью Ю Ю. Как только он сольется с великим Дао Разрушения, у него будет стремительный рост, что его совершенствование может быть даже выше, чем у По. Но если он потерпит неудачу, то, по всей вероятности, ему придется оставаться в таком вегетативном состоянии в течение бесчисленных лет. До того, как он полностью сольется с великим Дао разрушения, он никогда не проснется, а может оставаться только в бесконечной силе Дао разрушения.
Ю Ю произнес заклинание, и его сильный голос эхом разнесся по духовному пространству Цзи Хао. Лотосы голубого цвета расцвели в духовном пространстве, сливаясь с зародышем Дао Цзи Хао и помогая ему с большей скоростью понимать и поглощать великое Дао разрушения.
Зародыш Дао Цзи Хао слабо сверкнул. Бесчисленные символы темных заклинаний тихо появились на зародыше Дао, а затем вскоре исчезли. Его зародыш Дао начал медленно расти, шаг за шагом, дюйм за дюймом, постепенно становясь сильным и чистым. Тем временем, сила, которую можно было ощутить от тела Цзи Хао, тоже начала меняться.
Таинственный человек появился и взглянул на голубые лотосы в духовном пространстве Цзи Хао, покачивая головой.
«Ах, великое Дао разрушения из мира Пань Ю? Это сокровище. Если бы у меня было это тогда… Как Цзи Хао сможет справиться с таким великим Дао, как это, за такой короткий промежуток времени? Ю Ю, парень, он всегда любит давать своим ученикам лучшее в мире. Это действительно хорошая привычка, но малышу тоже нужно уметь справляться! "
Сцепив пальцы, таинственный человек молча начал колдовать.
Колокол Пань Гу загудел и расширился до сотен метров, когда он парил над головой Цзи Хао. Сила Хаоса лилась огромными потоками, текущими в тело Цзи Хао и вспыхивающими через темный свет, который Ю Ю отправил в тело Цзи Хао. Сила Хаоса извлекла великое Дао разрушения из темного света и превратила его в серию странных символов заклинаний, которые слились с телом Цзи Хао.
Постепенно сложные, но красивые следы Дао появились на коже Цзи Хао. Его тело начало испускать страшную силу разрушения, как разрушающее мир оружие. Огромное количество силы Хаоса слилось с телом Цзи Хао вместе с великим Дао разрушения, медленно укрепляя его тело, наполняя каждую его клетку чистой силой разрушения.
«Истинное тело Пань Гу может содержать все виды великого Дао. С помощью любого легкого движения, с одной лишь мыслью, тело Пань Гу может генерировать огромную силу. Именно так вы достигаете великое Дао силой». Пробормотал загадочный человек. «Одно великое Дао разрушения, немного тонкое, но пока достаточно».
Цзи Хао внезапно открыл глаза. От этих глаз, два луча темного света вспыхнули на расстоянии тысячи миль. Он потер руки и создал черный удар молнии, затем взялся за руки и разрушил пространство. Он послал удар молнии в сторону Ю Мэна и ударил его в левое плечо.
С оглушительным грохотом, левое плечо Ю Мэна взорвалось, не в силах оправиться.
«Мое … Дао!» Ю Мэн плакал и вопил, его лицо было покрыто слезами.



Глава 1653. Возвращайся как можно скорее 


Цзи Хао раздавил левое плечо Ю Мэна ударом темной молнии. Гигантская рука Ю Мэна отпала от его тела, не имея возможности слиться с его телом.
Видя силу удара темной молнии Цзи Хао, Жрец Дачи и Священник Цин Вэй были потрясены, хотя они уже были слишком сильны. Их невыразительные лица слегка дернулись.
Большая часть мощи Ю Мэна была истощена формированием меча Ю Ю, но он все еще был святым. По сравнению с Жрецом Дачи и Жрецом Цин Вэем, как дикое, жестокое существо, тело Ю Мэна могло бы быть даже немного сильнее. Даже если он потерял половину своей силы, ни одно существо, более слабое, чем Жрец Дачи и Жрец Цин Вэй, не могло бы ему навредить.
Однако удар молнии, созданный Цзи Хао, раздавил плечо Ю Мэна. Из-за этого удара молнии, даже такое могущественное существо, как Жрец Дачи и Жрец Цин Вэй, получит легкие ранения и жестокое унижение без дополнительной подготовки.
Они оба были в шоке. Даже с помощью Ю Ю, Цзи Хао не должен быть таким могущественным, не так ли?
«Этот колокол такой мощный!» Бесчисленные мысли промелькнули в их умах. Своей мудростью они отвергли все остальные мысли, но выяснили единственную возможность. Колокол Пань Гу был единственной причиной, по которой Цзи Хао смог слиться с великим Дао разрушения и достичь такой великой силы в столь короткий промежуток времени, даже угрожая жизни существа святого уровня.
«Такой позор!» Лицо жреца Цин Вэя снова дернулось, когда он подсознательно хлопнул себя по колену.
Тогда, с силой божественного формирования неба и земли, Гун Гун разрушил гору Бучжоу. Священник Цин Вэй захватил лишь небольшую часть горы, потому что ему было слишком стыдно забрать всю гору. Он превратил небольшую часть горы в печать, а затем подарил ее священнику Гуанчэну как высшее сокровище.
Позже, Цзи Хао собрал оставшуюся часть горы Бучжоу. Когда длинный корень горы был вырван из Центрального Континента, священник Цин Вэй был серьезно шокирован — оставшаяся часть горы была более чем в сто раз больше, чем та часть, которую он забрал!
Из-за чувства стыда, Жрец Цин Вэй забрал только верхнюю часть горы Бучжоу, но Цзи Хао, как бесстыдный ученик Ю Ю, взял всю оставшуюся часть горы. После этого, большая часть горы Бучжоу была превращена в колокол Пань Гу, и священник Цин Вэй даже помог в этом!
Колокол Пань Гу был высшим сокровищем загробного мира, сделанным из позвоночника Пань Гу. Он был очень силен, но священник Цин Вэй никогда не был искушен (им). Однако сегодня, когда он наблюдал, как колокол высвобождает огромное количество энергии Хаоса, чтобы помочь Цзи Хао поглотить великое Дао разрушения и позволить ему достичь такой огромной, неизмеримой силы, Жрец Цин Вэй чувствовал себя не совсем комфортно! В конце концов, с точки зрения магии молний, Цзи Хао был уже сильнее всех его учеников.
Если бы Цзи Хао был его учеником, как это было бы замечательно? Но Цзи Хао был учеником Ю Ю, и сколько элитных учеников Ю Ю имел под его руководством? По, Гуй Лин, By Дан, Цзинь Лин, каждый из них был потрясающим. И теперь, Цзи Хао стал одним из них …
Сердце священника Цин Вэя внезапно пропустило удар — Цзи Хао даже не закончил свой первый век как совершенствующийся, не так ли?
Священник Цин Вэй был хорошо развитым человеком с непоколебимым сердцем Дао. Но в этот самый момент, его мирное озеро сердца слегка поколебалось. Цзи Хао был таким уродом! В первом веке своего совершенствования, Цзи Хао фактически превзошел его лучших учеников!
«А? Этот колокол довольно интересный. Зародыш Дао Цзи Хао не смог вместить великое Дао разрушения, но с помощью колокола он фактически поглотил его, не так ли?» Священник Дачи мягко хлопнул в ладоши и усмехнулся: «Интересно, интересно! Это … похоже на настоящее Дао Пань Гу».
 Священник Дачи беззаботно улыбнулся, но удивление в его глазах еще не исчезло.
Он видел совершенствование Цзи Хао одним взглядом. Цзи Хао еще не до конца понял великое Дао солнца и крайнего негатива из мира Пань Гу, но Ю Ю прямо послал великое Дао разрушения в его тело. Нужно еще раз упомянуть, что великое Дао разрушения было самым высоким Дао мира Пань Ю. Благодаря «поверхностному совершенствованию» Цзи Хао, он не смог понять великое Дао разрушения. Но с помощью колокола Пань Гу, Цзи Хао действительно смог сдержать великое Дао разрушения в своем физическом теле.
Чувствуя, как разрушительная сила прокатывается по каждой клетке Цзи Хао, даже священник Дачи был шокирован.
Это … должно быть истинное лицо первоначального великого Дао Святого Пань Гу, верно?
Однако этот путь был настолько сложным, что даже священник Дачи не имел уверенности и смелости вступить на него, несмотря на его высокое совершенствование и стабильное сердце Дао.
Цзи Хао сидел под вратами меча, скрестив ноги. Ю Ю все еще посылал свою чистую силу Дао в тело Цзи Хао, в то время как зрелое великое Дао разрушения было раздавлено колоколом Пань Гу и полностью слилось с зародышем Дао Цзи Хао и физическим телом.
Сила разрушения кипела в теле Цзи Хао, добавляя толстый слой черноты каждому великому Дао, которое он понял, включая его великое Дао солнца и крайнего негатива.
Внутри тела Цзи Хао, девять ослепительных солнц уже почернели. В центральной части каждого солнца, Золотой Ворон превратился в трехногого темного ворона с парой кроваво-красных глаз, наполненных бесконечным чувством насилия и убийственным намерением.
Если бы Цзи Хао был обычным культиватором, его сердце Дао было бы искажено, его разум был бы сбит с толку, и он стал бы чисто злым дьяволом, который не знал ничего, кроме разрушения и убийства. В конце концов, великое Дао разрушения было намного выше ограничения его зародыша Дао.
Тем не менее, девяносто девять процентов великого Дао разрушения Ю Мэна было поглощено физическим телом Цзи Хао, не оказав никакого влияния на сердце Дао Цзи Хао при подавлении колокола Пань Гу. Сила разрушения безудержно бушевала в теле Цзи Хао, но Цзи Хао от этого не пострадал.
«Интересно!» Ю Ю почувствовал изменения, произошедшие с Цзи Хао, затем засмеялся и прекратил вводить свою силу в тело Цзи Хао.
За такой короткий промежуток времени, зрелое верховное великое Дао так прекрасно слилось с зародышем Дао Цзи Хао и его физическим телом, что принесло такое волшебное изменение Цзи Хао. Ю Ю посмотрел на колокол, затем кивнул и похвалил, назвав его «хорошим сокровищем».
Внезапно, священник Дачи, священник Цин Вэй и Ю Ю одновременно нахмурились. Взглянув на мир Пань Гу, они общались десятки тысяч раз, используя свою духовную силу в течение секунды, после чего Ю Ю громко закричал: «Хороший ученик, теперь возвращайся в город Пу Бань. Делай, что хочешь! Твой брат По примет эти ворота меча!
Полоса света вспыхнула через Хаос, приближаясь к Цзи Хао. Это был По, который наступил на лотос, летя к формированию меча.
Ю Ю вытянул руки вперед и выслал Цзи Хао из формирования. Подняв сильный шторм и сокрушительные слои волны прилива Хаоса, Цзи Хао со скоростью света вернулся в мир Пань Гу.



Глава 1654. За пределами Солнечного Мира 


Ю Ю вытянул ладони вперед и послал Цзи Хао вылететь из формирования, как воздушный змей. Пройдя несколько раз через Хаос, Цзи Хао приблизился к миру Пань Гу.
Золотой мост вспыхнул и провел Цзи Хао через естественный экран мира Пань Гу. В тот момент, когда он вошел в звездную пустоту, Цзи Хао почувствовал, как в мире распространяется мощная темная сила. Даже будучи божественным императором, душа и дух Цзи Хао все еще слегка колебались от темной силы, которая заставляла его чувствовать себя так неловко.
«А?» Цзи Хао фыркнул и открыл свой вертикальный глаз, активируя великое Дао Солнца мира Пань Гу. Мгновенно, он увидел все, что было залито солнечным светом мира Пань Гу.
Прежде чем он понял, что именно произошло на Родине Пань Гу, что-то из звездной пустоты заставило Цзи Хао поднять брови. Он быстро двинулся и позволил золотому мосту вспыхнуть, как молния, на мгновение перенеся его через пустоту на неописуемо высокой скорости в солнечный мир.
Его зародыш Дао и физическое тело слились с великим Дао разрушения, особенно его физическое тело, которое поглотило девяносто девять процентов великого Дао разрушения Ю Мэна. К настоящему времени, его физическое тело стало «святым существом разрушения», воплощением великого Дао природы. Когда Цзи Хао внезапно появился около солнечного мира, огромная сила разрушения распространилась и сразу же охватила весь солнечный мир и десятки тысяч природных звезд в окрестностях.
Темный туман покрывал небо и создавал яростную убийственную ауру. Сильное чувство разрушения давило на сердца всех живых существ в этой области, как гигантская гора. В грозной армии за пределами солнечного мира, все воины разразились пронзительными криками, поскольку их души были почти сокрушены силой Дао, выпущенной Цзи Хао. Падая на землю один за другим, эти воины не могли двигаться.
Эта армия состояла из целой тысячи летающих фортов не-человечества, сотен тысяч огромных летающих военных кораблей, десятков миллионов элитных воинов, не являющихся людьми, и людей-воинов. Эти воины сформировали жестокое боевое формирование, поскольку они столкнулись с единственным входом в солнечный мир.
Вход охранял Хао Тао. Он был в тяжелой броне, крепящейся на спине Се Чжи. Вокруг Хао Тао и Се Чжи плыли бесчисленные трупы. Время от времени, некоторые из этих трупов дрейфовали в солнечный мир и немедленно сжигались.
Броня Хао Тао была ужасно повреждена. Единственный рог Се Чжи был сломан, и один глаз был ослеплен, испуская потоки черной крови. Се Чжи был существом с магической силой, но даже он не мог исцелить себя.
Десятки тысяч человеческих воинов позади Хао Тао, казалось, тоже оказались на грани краха, особенно те немногие Божественные Маги, которые возглавляли армию и были покрыты глубокими ранами. Они уже потребляли слишком много духовной крови, без лишней духовной крови, чтобы залечить свои раны. Эти страшные раны на их телах были обнажены в воздухе и непрерывно кровоточили.
Ступая по темному облаку, Цзи Хао медленно спустился с более высокого неба.
«Ха! Цзи Хао … Ты наконец вернулся!» Хао Тао глубоко вздохнул и выплюнул большой глоток крови, в котором находилось большое количество разбитых кусочков внутренних органов, затем сказал глубоким голосом: «Иди, у Си Вэнь Мина кончаются материалы. Иди и найди кого-нибудь, кто принесет материалы для него.»
Цзи Хао кивнул. У него не было времени, чтобы спросить Хао Тао о том, что именно произошло, прежде чем он выпустил десятки природных звезд из своего тела. Эти звезды принадлежали половине мира Пань Хэн внутри его тела. В мгновение ока, десятки звезд показали свои истинные лица в звездной пустоте мира Пань Гу.
Десятки естественных звезд с радиусом более миллиона миль вращались медленно и гулко гудели, испуская волны мощной звездной силы, в то же время вращаясь во всех направлениях в звездную пустоту мира Пань Гу.
Пустота этой территории слегка задрожала, в то время как все природные звезды мира Пань Гу ослепительно засияли. Естественные звезды в мире Пань Гу объединили свои силы, чтобы преподать урок этим незваным «пришельцам».
 Абсолютно черная ворона с кроваво-красными глазами внезапно вылетела из головы Цзи Хао. Когда сила разрушения пронеслась по всей области, эта ворона покатилась в сторону более высокого неба и послала волну магической энергии, принадлежащую солнцу Пань Гу, в каждый угол звездной пустоты. Почувствовав энергию солнца, которое было лидером всех естественных звезд в мире Пань Гу, все взволнованные естественные звезды успокоились и потушили свои огни.
Цзи Хао активировал колокол Пань Гу и позволил его звону эхом пересечь небо. Десятки звезд мира Пань Хэн внезапно распались. Все примеси, содержащиеся в этих звездах, были немедленно уничтожены, так как Цзи Хао поднял руки и отправил все минеральные ресурсы, содержащиеся в десятках звезд Пань Хэн, в солнечный мир длинной, огромной линией.
«Вы, наконец, здесь вовремя. Цзи Хао, с этими материалами, я закончу работу через несколько дней … Теперь вы вернитесь в город Пу Бань. Я боюсь, что у Пу Баня сейчас серьезные проблемы!» Смех Си Вэнь Мина можно было услышать из солнечного мира, хриплый и истощенный.
«Не волнуйтесь, дядя Вэнь Мин. Вы сосредоточьтесь на своей работе, а я позабочусь о городе Пу Бань. Даже если я не смогу справиться со всем, я всегда смогу подавить волнения». Цзи Хао не знал, что именно произошло в городе Пу Бань, но его сила возросла, и его тело, как «святое существо разрушения», было почти неуязвимым. К настоящему времени, число живых существ в мире Пань Гу, которые были сильнее Цзи Хао, было меньше десяти.
Поэтому, Цзи Хао был достаточно уверен, чтобы успокоить Си Вэнь Мина таким образом.
Порывшись в рукавах, Цзи Хао достал большое количество волшебных лекарств, которые могли быстро пополнить потребленную жизненную силу и духовную кровь, передав их Хао Тао. Затем, он обернулся и холодно посмотрел на огромную армию за пределами солнечного мира и всех тех воинов, которые лежали на земле, не имея возможности больше двигаться.
«Кто лидер этой армии? Покажи свое лицо!» Цзи Хао зарычал с сильным и глубоким голосом. Когда он указал пальцем в одном направлении, все не-человеческие воины в сотне летающих фортов взорвались одновременно. Сила разрушения охватила сто фортов и раздавила души миллионов не-человеческих воинов.
Послышался ряд шипящих шумов. В тот момент, когда Цзи Хао уничтожил души этих нечеловеческих воинов, их тела превратились в пепел, как будто миллионы лет прошли через эти тела в одно мгновение. Цзи Хао ощутил тонкие нити силы разрушения, вытекающие из мертвых тел этих не-человеческих воинов, поглощенные им. После этого, его сила немного улучшилась.
Цзи Хао был шокирован. Неудивительно, что Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Ю Ю не смогли полностью уничтожить Ю Мэна даже после столь долгой тяжелой битвы. Оказалось, что до тех пор, пока Ю Мэн продолжал убивать, его совершенствование в Дао и мощь будет непрерывно улучшаться. Великое Дао разрушения, какое страшное!
Цзи Хао сразу сказал себе, что ему нужно контролировать свое сердце Дао, потому что, если он будет одержим своим желанием разрушения, улучшая себя, убивая, его ум может быть поглощен великим Дао разрушения. И если бы это действительно произошло, он стал бы чистым дьяволом, который не знал бы ничего, кроме убийства и уничтожения.
«Кто лидер? Покажи свое лицо!» Одним ударом убив миллионы тяжеловооруженных воинов, не являющихся людьми, Цзи Хао снова громко закричал армии.
Взмахнув широким рукавом, Цзи Хао выпустил колесницу девяти драконов. Стоя на вершине колесницы, он накрыл всю армию темным солнечным светом.
Все в армии почувствовали разрушительную катастрофу. Их доспехи, щиты и оружие развалились, будучи развеянными силой разрушения, и превратились в груду мусора за пару вдохов.
Затем их летающие форты и военные корабли тоже начали быстро разрушаться, быстро превращаясь в бесполезные металлические части.
«Цзи Хао, что ты можешь сделать со мной?» Высокий голос донесся из армии, с этими словами из толпы, безумно смеясь, выбрался тощий старик.



Глава 1655. В огне войны 


Во главе армии, которая напала на солнечный мир, был By Гу, старейшина клана Чи By.
Что заставило Цзи Хао и Хао Тао опустить глаза, так это то, что By Гу и его воины были сумасшедшими, и как бы жестоко Цзи Хао не пытал их, им не было дела до их собственной жизни. Цзи Хао заставил их выть от боли, но они просто согнули свои лица и проклинали Цзи Хао сквозь стиснутые зубы, не отступая ни на шаг.
С легкой небрежностью, Цзи Хао не смог хорошо контролировать свою силу и сразу же убил нескольких Старших Магов из клана Чу By, их тела и души. Но кровь и части тел этих мертвых Старших Магов немедленно слились с их душами и образовали чрезвычайно злое проклятие, нанесшее удар по Цзи Хао и Хао Тао. Если бы Цзи Хао не отреагировал своевременно, Хао Тао уже пострадал бы от этого. В конце концов, Хао Тао уже получил серьезные травмы.
Они были так странно смелы, без страха смерти. Цзи Хао посмотрел на этих человеческих воинов и не знал, что с ними не так. Он видел темный туман, который катился по их телам, чувствуя злую силу от них, но Цзи Хао не знал, откуда взялась эта злая сила.
Цзи Хао прочитал все секретные писания, собранные Магическим Дворцом, но не смог выяснить источник темного тумана внутри тел этих людей. Он знал, что туман был порожден чрезвычайно злой силой. Он был очень заразителен, вызывал коррозию, мог сводить людей с ума, скручивать сердца людей и топить души людей.
Он штурмовал свой мозг, но так и не смог найти полезной информации. Не имея другой лучшей идеи, Цзи Хао оставил этих человеческих воинов Хао Тао, заключив их в тюрьму в солнечном мире. Затем, он завел колесницу из девяти драконов и превратился в ослепительную полосу темного света, полетевшую в направлении Родины Пань Гу.
Чем ближе он подходил к Родине Пань Гу, тем быстрее учащалось его сердцебиение.
Солнечный свет сиял на каждом углу Родины Пань Гу. Сквозь солнечный свет Цзи Хао видел, что происходит на Родине Пань Гу. Его сердце погружалось все глубже и глубже, и даже его сердце Дао начало слегка дрожать.
Вне Горного Города Яо бесчисленные зомби стояли на краю великого земного и небесного формирования, испуская злую силу. Эти зомби окружили всю территорию горы Яо и выпустили облака темного тумана, которые превратились в оружие и боевые флаги, образуя огромное злое великое формирование. Темный туман беспокойно атаковал территорию горы Яо.
К счастью, территория горы Яо была защищена великим формированием неба и земли. Формирование было полностью активировано, защищая всю обширную территорию горы Яо радиусом в десятки миллионов миль. В этом районе, жители горы Яо жили мирной жизнью, пасли скот и занимались сельским хозяйством, не подвергаясь влиянию всего, что происходило за пределами формирования.
Однако, территории вокруг горы Яо, принадлежавшие сотням графов и маркизов, были разрушены этими зомби, став грязной, бесплодной зоной. Процветающие леса превратились в темные леса, и из песка поднимались нити злого темного тумана. Везде, куда проникал темный туман, даже трава не могла выжить. Посмотрев с неба, можно было увидеть территорию горы Яо, окруженную темной пустыней, в сотни раз большей по размеру.
Цзи Хао видел, как Мэн Мэн патрулирует на городской стене со своими войсками, и Шаоси усердно работает с жителями горы Яо на сельскохозяйственных землях вокруг города, хранит урожай и всевозможные припасы. Фэн Син и Ю Му бдительно охраняли край формирования неба и земли вместе с армией горы Яо, нанося разрушительные контратаки на каждого врага, который осмеливался попытаться вступить в формирование.
В течение короткого периода времени, территория горы Яо не будет иметь никаких проблем. В грусти, Цзи Хао взглянул на темную пустыню вокруг своей территории. Он не знал, сколько усилий и сколько времени потребуется, чтобы восстановить плодородную землю, которая была разъедена злой темной силой.
 Что шокировало Цзи Хао еще сильнее, так это то, что клан Ю Чон Си Вэнь Мина подвергся нападению со стороны союзников.
Бесчисленные человеческие и нечеловеческие воины составляли безграничную армию, их глаза мерцали злым светом. Они контролировали бесчисленные гигантские вооружения и миллиарды боевых зверей, ударив по линии обороны клана Ю Чон, как черные волны прилива.
Клан Ю Чон был сильным кланом, одним из 100 лучших среди всех крупных человеческих кланов. Однако, союзная сила, которая напала на Клан Ю Чон, была огромной, с огромной силой. Цзи Хао посмотрел с неба и обнаружил, что союзные войска уже заняли более шестидесяти процентов территории клана Ю Чон. Они почти коснулись запретной зоны клана Ю Чон, где находился храм предков.
К счастью, Цзи Ся и его божественная сила помогали клану Ю Чон защищаться от союзных сил любой ценой. Бесчисленные воины Золотого Ворона собрали чистое положительное формирование меча в центральной части клана Ю Чон и убили каждого врага, который вошел в эту область, сумев временно остановить союзные войска.
Взглянув на небо, Цзи Хао увидел, как Маг-Жрец напал на Цзи Ся со злым проклятием. Цзи Ся приглушенно фыркнул, он улетел со рвотой кровью. Десятки командиров Клана Золотого Ворона поспешно прикрыли Цзи Ся своими телами, но из-за этого Мага-Жреца, бесчисленные лучники Восточных Пустошей пронзительно взревели и выпустили тысячи стрел с символами заклинаний, бросаясь к группе командиров Клана Золотого Ворона, поднимая ослепительные огни.
«Вы проклятые существа!» Цзи Хао разразился яростным ревом. Он поднял руку, колокол Пань Гу громко зазвенел. Колокол расширился до миль в ширину и свернул с неба, покрывая исконную землю клана Ю Чон и большую территорию в окрестностях.
Колокол Пань Гу выпустил нити темного тумана, которые уничтожили все стрелы, прежде чем они приземлились. Цзи Хао прижал ладонь, и колокол зазвенел, испуская волны темного тумана. Члены клана Ю Чон, Цзи Ся и его воины остались совершенно невредимыми, но все враги в радиусе ста тысяч миль громко закричали. Подхваченные темным туманом, тела всех врагов начали гореть. Вскоре, их конечности исчезли в черном огне.
Возглавляя союзную силу, более тысячи Божественных Магов также сожгли свои конечности, даже несмотря на то, что они могли вырастить свои тела от капель крови. Клочья темного огня задерживались на их ранах, пожирая их духовную кровь. Как бы они ни старались активировать свою духовную кровь, ни одному из них не удалось залечить свои раны, даже чуть-чуть.
«Поговорим позже!» Цзи Хао спустился, плавая над колоколом Пань Гу, когда он приветствовал Цзи Ся, и колесница девяти драконов снова превратилась в ослепительный черный свет, поднимаясь прямо к небу, на небеса.
Видя Цзи Хао, бесчисленные люди из клана Ю Чон и божественные воины какое-то время молчали, разразившись громкими возгласами.
Взглянув на колокол Пань Гу, который плавал над Кланом Ю Чон, Цзи Ся сел прямо на землю, вытер пот со лба и пробормотал: «Ты, маленький ублюдок, наконец, возвращаешься, а? Что … Прошло уже несколько месяцев, но почему он становится все страшнее и страшнее? Я его отец, но почему мои ноги смягчаются, когда я вижу его? Парень раньше распространял золотой огонь, но теперь он покрывает небо черным огнем. Он не одержим дьяволом, не так ли?
Пока Цзи Ся бормотал, Цзи Хао уже бросился к входным воротам небес. Союзническая сила расы драконов, фениксов, людей и не-человечества начала сумасшедшее наступление на небеса.
Ао Бай командовал божественной армией и активизировал формирование неба и земли. Независимо от того, как яростно атаковали враги, как злобно они проклинали, он абсолютно спокойно сидел у передних ворот небес, оставаясь совершенно равнодушным.



Глава 1656. Столкновение с императором Сюном 


Как ядро небес, небесная и земная божественная башня не была активирована, пока Цзи Хао отсутствовал. Без башни, великое формирование неба и земли не работало на полной скорости. Таким образом, десять божественных формирований, которые составляли формирование неба и земли, просто функционировали на базовом уровне.
Тем не менее, небеса уже превратились в неприступную зону, и независимо оттого, как сильно напали эти драконы, фениксы, люди и нечеловеческие существа, врата небес даже не будут затронуты.
Ао Бай сидел на пороге врат, улыбаясь, глядя на этих бушующих воинов за ярким защитным экраном. Он вынул большую лепешку из овсяного зерна, сложил ее, намазал на нее толстый слой сырого меда и начал кусать ее небольшими кусочками.
Во время еды, Ао Бай хихикнул над союзными войсками и сказал: «Мастера, у вас такое хорошее настроение, не так ли? Вы так старались с самого утра! Сильнее, сильнее работайте! Вам нелегко войти во Врата небес! Ха, следуйте моим словам…Раз, два, один, два, сильнее!»
Услышав Ао Bai, у воинов союзных войск даже из ноздрей в гневе вырвались клубы дыма. Они зарычали сухими голосами, нанося удары по небесным вратам со всеми своими силами.
Драконы выпустили изо рта потоки воды, чешуйки пламени и раскаты грома. Фениксы подняли огонь, пожирающий небо, в то время как бесчисленные стрелы вылетели из множества человеческих воинов, подняв острые лучи света к небесным вратам вместе со всевозможными жестокими магическими ударами, вызвав серию громовых ударов.
Прямая линия летающих фортов плавала над отрядом, не являющимся людьми, ярко сверкая бесчисленными символами заклинаний. На фортах, божественные башни испускали разноцветные лучи, которые шевелили круги ряби на защитном экране над головой Ао Бая, но не касались даже его волос.
Ао Бай закончил больше половины тортильи, обнажая зубы и вытирая мед с уголков рта рукавами. Затем, он внезапно поднял огромный восьмигранный молоток за ногу и тяжело бросил его, отослав воина клана Цзя, который случайно приблизился к небесным вратам и заставил его изрыгнуть кровью.
Ао Бай был Би Си, одним из девяти сыновей предка дракона, одним из самых могущественных существ среди драконов. Золотой восьмиконечный молот, который он бросил, был высшим сокровищем тайной сокровищницы на небесах и был сделан из ядра мертвой природной звезды. Он был невероятно тяжел, что даже Божественные Маги не могли нести его.
Однако, Ао Бай взмахнул молотом также легко, как махал соломой, оставляя в воздухе клочки остаточных изображений. Воин клана Цзя остался в целости и сохранности, когда его отослали молотком, но когда он приземлился на землю, его тело внезапно распалось на куски пыли, которые рассеялись в воздухе, не оставив следа. Он был высокоуровневым королем битвы клана Цзя уровня Божественного Мага, но в руках Ао Бая, он был хрупким как кусок тофу.
«Мастера, работайте усерднее! Если вы будете оставаться мягкими, как девушки, вы не поднимете даже полфута в небо». Ао Бай засмеялся союзным войскам: «Особенно вы, молодые драконы. Я серьезно один из ваших предков, ха! Так как вы достаточно смелы, чтобы оскорбить меня, приготовьте ваши задницы к десяти тысячам ударов молота от меня!»
Ао Бай весело проводил время, когда всепоглощающий темный свет внезапно охватил весь мир.
Над небом, кроме солнца Пань Гу, темная сфера огня вспыхнула и покрыла окрестности страшным черным светом. Удушающее чувство разрушения спустилось как гора, заставляя бесчисленных воинов союзных сил вопить в страхе. Сразу же, более девяноста девяти процентов всех воинов из союзных сил стало рвать кровью, прижимаясь к земле, не имея возможности двигаться.
«Император Цзи Хао!» Зрачки Ао Бая внезапно сжались до размера иглы. Схватив молот, он сунул остальную часть тортильи в рот, затем встал с особой внимательностью и осторожностью.
Слабое чувствительное, страстное желание сражаться распространилось из тела Ао Бая, которое превратилось в невидимый туман, обвивающийся вокруг него. Он пристально посмотрел на Цзи Хао, с золотым молотом, слегка вибрирующим в его руках, постоянно гудящим.
«Мистер Бай!» Цзи Хао кивнул Ао Баю, затем опустил голову и взглянул на группу командиров, которые усиленно расправляли свои тела и стояли среди многочисленных воинов, которые упали на землю, а затем продолжил: «Ты сильное существо, но почему ты не уничтожил их? I!
Глаза Цзи Хао тускло сверкали. Мистер Ворон внезапно вылетел из облака золотого огня и расправил свои огромные крылья, глядя на Ао Бая, когда он хрипло закричал: «Черт, действительно, почему …? Ахьяя, это …»
До того, как мистер Ворон закончил, ужасная сила разрушения просочилась в тело мистера Ворона, черточка за черточкой, прядь за прядью. Мгновенно, перья мистера Ворона были покрыты толстым слоем черного тумана. Он сильно дрожал, изменяясь под воздействием Дао разрушения под тщательным контролем Цзи Хао. Его тело стало быстро темнеть.
Как я мог?» Ао Бай указал на этих воинов-драконов, беспомощно лежащих на земле у ворот. «Так много моих внуков здесь. Я не могу их убить. И так много маленьких фениксов расхаживали здесь. Если бы я действительно убил пару таких пернатых, Цин Цян убила бы меня».
Беспомощно разводя руками, Ао Бай указал на человеческих воинов, лежащих на земле, и продолжил: «И эти человеческие мальчики, я могу с уверенностью стереть их всех одним ударом молота, но … у них всех есть родители, и это никогда не бывает легко для их родителей, чтобы воспитать их такими сильными парнями, как они. Я просто не могу этого сделать … В конце концов, мы все потомки Пань Гу, не так ли?»
Пожав плечами и прищурившись, Ао Бай повернулся к тем воинам, отличным от человечества, с яростным намерением убить его в глазах, и сказал: «Эти нечеловеческие монстры смешались в массах рас драконов, фениксов и человечества. Вы хотите, чтобы я выбрал их и раздавил их одного за другим? Это было бы слишком хлопотно «.
«Император Цзи Хао, так как вы вернулись, Цин Цян и я ни о чем не будем беспокоиться. Мы будем охранять небеса. Не беспокойтесь о небесах … В настоящее время, самая большая проблема — город Пу Бань. Император-человек и эти сумасшедшие лидеры и старейшины из больших человеческих кланов и семей … Есть некоторые вещи, которые мы не осмеливаемся думать, говорить или планировать, и мы не можем делать такие вещи «. Ао Бай вздохнул и серьезно посмотрел на Цзи Хао.
Глубоко вздохнув, Ао Бай прижал руки к Цзи Хао и сказал: «Император Цзи Хао, ты божественный император, хе-хе, и твоя сила внезапно настолько улучшилась. Тебе лучше иметь дело с этими вещами, не так ли? И, без труда преподать урок императору драконов и императору фениксов, тем двум идиотам, верно?
Снова раздвинув руки, Ао Бай горько ухмыльнулся и объяснил: «Эти два идиота фактически послали свои войска, чтобы напасть на своих предков, не так ли? "
Цзи Хао улыбнулся, когда он посмотрел на Ао Бая и ответил: «Мистер Бай, тогда я оставлю небеса на вас!»
Перед колесницей девяти драконов, девять огненных драконов взревели к небу. Затем, огромная колесница превратилась в темную полосу света и спустилась прямо на землю, со свистом направляясь в город Пу Бань.
Когда колесница упала прямо с небес, громовые рычания Цзи Хао сотрясли весь город Пу Бань на расстоянии сотен миль.
«Где император Сюн? Покажи свое проклятое лицо!»
Около десяти дней назад, император Сюн внезапно увлекся золотом. Поэтому, в городе Пу Бань появился чисто золотой дворец размером с гору.
Семь-восемь дней назад, император Сюн обнаружил, что нефрит — лучшая вещь в мире, и по этой причине группа людей из семьи Куафу была отправлена на три пустые белые нефритовые шахты для строительства другого дворца.
Два дня назад, императору Сюну понравился панцирь черепахи-ястреба, и восемь древних королей-драконов немедленно сделали свои ходы. Они охотились на миллионы черепах-ястребов, взяли их раковины и построили дворец.
Когда Цзи Хао нырнул с неба, Император Сюн наслаждался банкетом в своем «Павильоне Божественной черепахи», который представлял собой здание высотой девять тысяч девятьсот девяносто девять метров, сделанное из панцирей миллионов черепах-ястребов. Это было странное здание с красивыми природными узорами, густо вытисненными символами заклинаний и таинственными знаками. Здание было таким же великолепным, как дворец божественного императора.
Когда Цзи Хао громко зарычал, бесчисленные прекрасные служанки беспечно шли по каменистой дороге, построенной вдоль поверхности здания, и несли большие нефритовые и золотые подносы и серебряные тарелки. Слабые облака плыли по их телам, и ветер трепетал их длинные белые платья, в то время как здание слабо светилось, превращая этих девушек в фей, спустившихся с небес, таких особенных и грациозных.
Пораженные громовым голосом Цзи Хао, эти молодые девушки закричали. Некоторые из них даже уронили из рук подносы, которые были заполнены деликатесными блюдами и редкими продуктами. Нефритовые и золотые подносы падали на землю с края дороги, похожей на сверкающие огни, спускаясь с неба. Мгновенно, раздались крики гнева и шока со всех сторон.
Прекрасная мелодия, эхом разносящаяся по всему Павильону Божественной черепахи, внезапно прекратилась, как и глубокие, но серебристые звоны колокольчика. После этого, из здания вышел усталый голос императора Сюна. Из-за особой магической формации, основанной на Павильоне Божественной Черепахи, его голос был сильно усилен, звуча как серия грома, отразившегося в половине города.
«Кто это? Кто так неуважительно относится к человеческому императору? Охранники, сломайте ему конечности и притащите его ко мне». Император Сюн небрежно фыркнул и отдал приказ, а затем его хихиканье охватило большую часть города Пу Бань. «Игнорируйте тех идиотов, которые так нетерпеливо приходят к смерти. Да ладно тебе, красавица. На твою ткань так неприятно смотреть. Сними ее…»
Услышав императора Сюна, Цзи Хао посмотрел на павильон Божественной черепахи в форме слоновой кости. Он осмотрел здание волнами духовной силы, затем был потрясен этим роскошным сооружением.
Не говоря уже о слоях магических формирований, спрятанных в нем, это здание было сделано исключительно из раковин миллионов гигантских черепах ястребов. В этих раковинах содержалась жизненная сила всего океана, судя по которой многие из этих черепах-ястребов жили более десяти тысяч лет!
Гигантские черепахи были умны; в возрасте десяти тысяч или даже выше они становились мудрыми существами. Но для строительства этого дворца, на этих мудрых существ охотились, и забирали их панцири. Цзи Хао чувствовал ненависть, содержащуюся в их раковинах глубоко в ядре каждой раковины, которая не могла быть развеяна никакой магией.
«Император Сюн, разве у тебя не было кошмаров, когда ты жил в этом здании?» Глядя на здание, Цзи Хао снова зарычал.
Свернувшаяся на плечах Цзи Хао, пара огненных драконов громко взревела. Питаемая великим Дао разрушения, их чешуя слегка потемнела, и огонь, поднимающийся над их телами, был дополнен слабым слоем черноты. Каждый из них выпустил длинную полосу пламени к Павильону Божественной черепахи.
Они следовали за Цзи Хао в течение многих лет и получили немало ресурсов, особенно после того, как Цзи Хао стал божественным императором. На небесах, поддерживаемые природными богатствами, эта пара драконов удивительным образом взлетела.
Будучи близкими охранниками единственного действующего божественного императора, пара огненных драконов уже достигла уровня пика Божественного Мага. Если им будет позволено дольше отдыхать в бассейне Драконов на небесах, они скоро станут такими же могущественными, как Высшие Маги.
Их силы возросли, и огонь, который они создавали, становился все более и более ужасающим.
Два потока размером с кулак достигли небесной глубины и прошли на миллионы миль в длину, проникая прямо в ядра двух важнейших оборонительных формирований здания.
Будучи верными последователями Цзи Хао, эти двое огненных драконов тоже получили некоторые знания, когда Цзи Хао изучал искусство магических формирований Ю Ю. К настоящему времени, они были не слабее, чем мастера магического формирования. Их целями были наиболее важные области павильона Божественной черепахи; как только цели будут поражены, все здание может рухнуть.
Послышались два хриплых и диких голоса, ревущих в здании. После раздавшихся голосов, две высокие и крепкие фигуры поднялись в
плотном темном дыму, поднимаясь в небо, когда они вспыхнули в воздухе и заблокировали огонь.
Бац! Бац!

Появились два бронзовых квадратных щита с тиснением лиц-призраков, и огонь ударил о щиты, запуская ослепительные искры.
Слегка темный огонь разъедал щиты. Щиты гудели глубоко, все более и более обжигающе. Бесчисленные древние символы заклинаний сверкали на щитах, но в мгновение ока, они загорелись ярко-красным светом, издавая грохочущий рев, который звучал как рев взволнованных зверей.
Бум!
Дождь искр вспыхнул с поверхности двух щитов, когда бесчисленные символы заклинаний развалились. В следующий момент, два щита расплавились и взорвались, разбрызгивая расплавленный металл на две крепкие фигуры.
С чередой шипящих звуков, два потока толщиной в кулак проникли в груди двух крепких фигур.
Слышен был дикий рев, когда два крепких воина потрясли свои тела так сильно, как могли, чтобы избавиться от расплавленного металла на своих телах. Они подняли головы в ярости, затем подняли свои, выглядевшие античными, длинные копья, ревя на Цзи Хао.
Цзи Хао опустил голову и посмотрел на них. Они были около четырех метров в высоту, и их копья выглядели грубо обработанными, длиной более девяти метров, с наконечниками копий, пылающими кроваво-красным светом. По-видимому, эти копья были жестокими предметами, унесшими бесчисленное количество жизней.
Что удивило Цзи Хао, так это ужасные лица этих двух воинов. В общем, они были высокими и мускулистыми, каждая в рваной кожаной юбке, небрежно обернутой вокруг талии. За исключением областей, покрытых рубашками, густые темные волосы по всему телу были полностью обнажены в воздухе. Их лица выглядели еще более грубыми, с заметными линиями бровей и областей рта, и плоскими носами. На первый взгляд, они были похожи на двух волосатых горилл.
Что еще более привлекательно, у каждого из этих двух воинов была пара изогнутых, блестящих рогов, которые были не такими большими, светящимися слабым красным светом. Они также, казалось, были запятнаны кровью и жизнями бесчисленных живых существ.
Огонь проник в их тела. В этот момент, они закрыли свои раны руками и громко заревели. Их раны извивались и заживали за пару вдохов. Они впились взглядом в Цзи Хао, сжали свои длинные копья обеими руками и выпустили полосу кроваво-красного света длиной в метр от каждого наконечника, фиксируя грудь и живот Цзи Хао.
«Кто вы?» Цзи Хао посмотрел на них, чувствуя знакомое ощущение силы, исходящей от их тел.
«Чи Ю!» Зарычали эти два воина, которые были явно не слишком умными. Этот ответ, который они дали, был совершенно неожиданным для Цзи Хао!
Армия Чи Ю?
Были ли они воинами Чи Ю?
Судя по их рогам, они действительно могут быть членами армии Чи Ю, древней, настоящей!
Даже древние воины Чи Ю появились вокруг Императора Сюна!
Что за черт?
«Человек, умри!»
Их зажившие раны все еще были залиты кровью, когда два воина Чи Ю, размахивая своими длинными копьями, бесстрашно начали наступление на Цзи Хао. Они были четырехметрового роста, но лицом к огромной колеснице из девяти драконов были крошечными, как муравьи. Из тел девяти драконов, которые тянули колесницу, а также самой колесницы, поднимался слабый черный огонь. Окрашенные всепоглощающей силой, черные волосы двух воинов Чи Ю трепетали, как водяные волны, а их глаза сверкали яростным, диким, твердым как камень, светом.
Бросив косой взгляд на двух воинов, Цзи Хао посмотрел на Павильон Божественной черепахи и зарычал: «Император Сюн, ты не собираешься выйти?»
Прекрасную мелодию снова можно было услышать из Павильона Божественной черепахи вместе со звуком волн. Со дна здания вырвался поток прекрасной голубой воды толщиной в тысячи метров, окутавший здание, как огромный удав.
Внутри голубой воды, были видны едва различимые силуэты бесчисленных семицветных черепах-ястребов. Они открывали рты и выпускали красивые жемчужины размером с кулак вместе с пронзительными и болезненными криками. Сразу же, сила воды в этом районе была увеличена до крайности, и с приглушенным громом, из голубой воды появились темно-синие громовые бомбы размером с резервуар для воды.
Миллионы громовых бомб медленно вращались вокруг здания. Каждая громовая бомба была тесно связана с голубой водой, окружающей здание. Сильные нити воды были посланы в водяные громовые бомбы через воду, постепенно превращая синие громовые бомбы в черные.
Шипящий шум можно было услышать без конца. Когда сильно сжатая огромная громовая сила в черных громовых бомбах немного просочилась, из громовых бомб вырвались тонкие молнии и сплелись в толстую паутину молний, которая покрывала все здание.
Высокомерный, распутный смех вышел из здания. Несколько симпатичных мальчиков обнажили свои груди и несли винные горшки и винные чашки, медленно выходя из великолепного зала на вершине Павильона Божественной черепахи. Они стояли на живописной террасе возле зала, хихикали, болтали и смеялись друг с другом, указывая пальцем на Цзи Хао, который парил в воздухе.
Те горничные, которые раньше были напуганы Цзи Хао и уронили свои золотые и нефритовые подносы, теперь тоже очаровательно улыбались. Они не знали, кто такой Цзи Хао, и не понимали текущей ситуации. Они просто посмеивались, глядя на нескольких молодых людей. По приказу нескольких женщин-руководителей среднего возраста они, подобно бабочкам, бегали по скалистой лестнице здания.
Вскоре, эти горничные быстро прошли в зал на вершине Павильона Божественной черепахи, где проходила отличная вечеринка. На них были яркие улыбки; они время от времени поднимали головы, чтобы взглянуть на Цзи Хао, и моргали глазами на него, преувеличенно скручивая свои талии и бедра, исполняя нежную, счастливую народную песню.
Два воина Чи Ю уже бросились на колесницу. Они хрипло взревели и выпрямили свои длинные копья, яростно бросившись на Цзи Хао, который стоял на вершине колесницы. Их пестрые длинные копья выпускали метровые ледяные световые лучи, которые пронзительно гудели при столкновении с защитным экраном колесницы.
Волны темного огня поднялись в небо. Огонь нейтрализовал ледяной свет копий и намотался на копья. Бронзовые копья были немедленно сожжены докрасна, обжигая руки их владельцев, производя шипящий шум.
Два воина разразились бушующим ревом. Они боролись изо всех сил, не делая ни шага назад. Они безумно взмахивали своими бронзовыми длинными копьями, которые были почти расплавлены, бросаясь и атакуя колесницу изо всех сил. Из их тел вырвалось дикое, подобное зверю, ощущение силы, которое сгрудилось в два живых изображения зверей позади них, громоподобно ревя.
«Человек, умри!» Глаза двух воинов были наполнены кровавыми прожилками. Их глазные яблоки почти выскочили из глазниц, а кровавые вены вздулись под кожей один за другим, набухая до толщины кулаков, обвиваясь на их телах, сильно скручиваясь и извиваясь. Белый поток вырвался из их пор, когда они сожгли свою духовную кровь, чтобы безумно напасть на Цзи Хао.
Длинные бронзовые копья рисовали ослепительные линии в воздухе и вызывали оглушительный пронзительный шум, когда они снова гремели на защитном экране колесницы девяти драконов. Черный огонь поднялся в облаках и нейтрализовал дикую силу копий. Медленно, копья начали таять, и расплавленная бронза расплескалась повсюду.
«Император Сюн», Цзи Хао посмотрел на Павильон Божественной черепахи и крикнул: «Ты думаешь, что я ничего не могу с тобой поделать, пока ты остаешься внутри?»
Мистер Ворон поднялся в небо и принял форму человека, но его руки остались в форме острых когтей. Он дотянулся своей парой когтей по направлению к головам двух воинов Чи Ю, оставив в воздухе острые лучи света. Его когти горели ослепительным черным огнем. Огонь был черным, но он был еще более ослепительным, чем солнце Пань Гу, как тысячи иголок, проникающих прямо в глаза каждого живого существа.
Из-за силы разрушения, содержащейся в огне, мистер Ворон оставил четко видимые следы темного пространства, когда его когти
пронеслись по воздуху. Тонкие пространственные трещины были такими же острыми, как лезвия, и излучали страшный свет. Мистер Ворон мелькнул в воздухе, но пространственные трещины, которые он оставил, долго не исчезали.
Двое воинов не смогли поднять свои копья, чтобы защитить себя, прежде, чем мистер Ворон коснулся их тел с молниеносной скоростью. Их головы тихо испарились, затем их мускулистые тела упали на землю.
Сила разрушения задержалась на их телах и разрушила их, мгновенно превратив эти сильные тела в пучки черной пыли. В конце концов, черная пыль превратилась в невидимый туман, исчезнув без следа.
Стоя на террасе, несколько симпатичных парней посмотрели на Цзи Хао, а затем сделали жесты в сторону трупов двух воинов, как будто они увидели что-то смешное. Один из этих мальчиков яростно разбил свой горшок с вином о землю, затем сунул палец в рот и издал пронзительный свист.
«Ого-ха!» С громовым ревом, свирепый поток энергии превратился в густую прядь дыма и поднялся прямо в небо. Сотни воинов Чи Ю, у которых были обернуты вокруг талии куски шкуры, с телами, покрытыми густыми темными волосами, с небольшими рогами на голове, вышли из Павильона Божественной черепахи и выстроились в линию, составляя странное боевое формирование в форме пары соединенных ножниц, когда они приблизились к колеснице с девятью драконами.
Глядя на этих воинов Чи Ю, которые появились так внезапно, Цзи Хао сердито вскрикнул: «Император Сюн, ты вообще не собираешься приводить факты и причины? Ты вообще не готов вести переговоры?»
«Веди переговоры с моей задницей! Убейте ублюдка снаружи!» Из павильона Божественной черепахи донесся маслянистый, пьяный голос императора Сюна.
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Около десяти дней назад, император Сюн внезапно увлекся золотом. Поэтому, в городе Пу Бань появился чисто золотой дворец размером с гору.
Семь-восемь дней назад, император Сюн обнаружил, что нефрит — лучшая вещь в мире, и по этой причине группа людей из семьи Куафу была отправлена на три пустые белые нефритовые шахты для строительства другого дворца.
Два дня назад, императору Сюну понравился панцирь черепахи-ястреба, и восемь древних королей-драконов немедленно сделали свои ходы. Они охотились на миллионы черепах-ястребов, взяли их раковины и построили дворец.
Когда Цзи Хао нырнул с неба, Император Сюн наслаждался банкетом в своем «Павильоне Божественной черепахи», который представлял собой здание высотой девять тысяч девятьсот девяносто девять метров, сделанное из панцирей миллионов черепах-ястребов. Это было странное здание с красивыми природными узорами, густо вытисненными символами заклинаний и таинственными знаками. Здание было таким же великолепным, как дворец божественного императора.
Когда Цзи Хао громко зарычал, бесчисленные прекрасные служанки беспечно шли по каменистой дороге, построенной вдоль поверхности здания, и несли большие нефритовые и золотые подносы и серебряные тарелки. Слабые облака плыли по их телам, и ветер трепетал их длинные белые платья, в то время как здание слабо светилось, превращая этих девушек в фей, спустившихся с небес, таких особенных и грациозных.
Пораженные громовым голосом Цзи Хао, эти молодые девушки закричали. Некоторые из них даже уронили из рук подносы, которые были заполнены деликатесными блюдами и редкими продуктами. Нефритовые и золотые подносы падали на землю с края дороги, похожей на сверкающие огни, спускаясь с неба. Мгновенно, раздались крики гнева и шока со всех сторон.
Прекрасная мелодия, эхом разносящаяся по всему Павильону Божественной черепахи, внезапно прекратилась, как и глубокие, но серебристые звоны колокольчика. После этого, из здания вышел усталый голос императора Сюна. Из-за особой магической формации, основанной на Павильоне Божественной Черепахи, его голос был сильно усилен, звуча как серия грома, отразившегося в половине города.
«Кто это? Кто так неуважительно относится к человеческому императору? Охранники, сломайте ему конечности и притащите его ко мне». Император Сюн небрежно фыркнул и отдал приказ, а затем его хихиканье охватило большую часть города Пу Бань. «Игнорируйте тех идиотов, которые так нетерпеливо приходят к смерти. Да ладно тебе, красавица. На твою ткань так неприятно смотреть. Сними ее…»
Услышав императора Сюна, Цзи Хао посмотрел на павильон Божественной черепахи в форме слоновой кости. Он осмотрел здание волнами духовной силы, затем был потрясен этим роскошным сооружением.
Не говоря уже о слоях магических формирований, спрятанных в нем, это здание было сделано исключительно из раковин миллионов гигантских черепах ястребов. В этих раковинах содержалась жизненная сила всего океана, судя по которой многие из этих черепах-ястребов жили более десяти тысяч лет!
Гигантские черепахи были умны; в возрасте десяти тысяч или даже выше они становились мудрыми существами. Но для строительства этого дворца, на этих мудрых существ охотились, и забирали их панцири. Цзи Хао чувствовал ненависть, содержащуюся в их раковинах глубоко в ядре каждой раковины, которая не могла быть развеяна никакой магией.
«Император Сюн, разве у тебя не было кошмаров, когда ты жил в этом здании?» Глядя на здание, Цзи Хао снова зарычал.
Свернувшаяся на плечах Цзи Хао, пара огненных драконов громко взревела. Питаемая великим Дао разрушения, их чешуя слегка потемнела, и огонь, поднимающийся над их телами, был дополнен слабым слоем черноты. Каждый из них выпустил длинную полосу пламени к Павильону Божественной черепахи.
Они следовали за Цзи Хао в течение многих лет и получили немало ресурсов, особенно после того, как Цзи Хао стал божественным императором. На небесах, поддерживаемые природными богатствами, эта пара драконов удивительным образом взлетела.
Будучи близкими охранниками единственного действующего божественного императора, пара огненных драконов уже достигла уровня пика Божественного Мага. Если им будет позволено дольше отдыхать в бассейне Драконов на небесах, они скоро станут такими же могущественными, как Высшие Маги.
Их силы возросли, и огонь, который они создавали, становился все более и более ужасающим.
Два потока размером с кулак достигли небесной глубины и прошли на миллионы миль в длину, проникая прямо в ядра двух важнейших оборонительных формирований здания.
Будучи верными последователями Цзи Хао, эти двое огненных драконов тоже получили некоторые знания, когда Цзи Хао изучал искусство магических формирований Ю Ю. К настоящему времени, они были не слабее, чем мастера магического формирования. Их целями были наиболее важные области павильона Божественной черепахи; как только цели будут поражены, все здание может рухнуть.
Послышались два хриплых и диких голоса, ревущих в здании. После раздавшихся голосов, две высокие и крепкие фигуры поднялись в плотном темном дыму, поднимаясь в небо, когда они вспыхнули в воздухе и заблокировали огонь.
Бац! Бац!
Появились два бронзовых квадратных щита с тиснением лиц-призраков, и огонь ударил о щиты, запуская ослепительные искры.
Слегка темный огонь разъедал щиты. Щиты гудели глубоко, все более и более обжигающе. Бесчисленные древние символы заклинаний сверкали на щитах, но в мгновение ока, они загорелись ярко-красным светом, издавая грохочущий рев, который звучал как рев взволнованных зверей.
Бум!
Дождь искр вспыхнул с поверхности двух щитов, когда бесчисленные символы заклинаний развалились. В следующий момент, два щита расплавились и взорвались, разбрызгивая расплавленный металл на две крепкие фигуры.
С чередой шипящих звуков, два потока толщиной в кулак проникли в груди двух крепких фигур.
Слышен был дикий рев, когда два крепких воина потрясли свои тела так сильно, как могли, чтобы избавиться от расплавленного металла на своих телах. Они подняли головы в ярости, затем подняли свои, выглядевшие античными, длинные копья, ревя на Цзи Хао.
Цзи Хао опустил голову и посмотрел на них. Они были около четырех метров в высоту, и их копья выглядели грубо обработанными, длиной более девяти метров, с наконечниками копий, пылающими кроваво-красным светом. По-видимому, эти копья были жестокими предметами, унесшими бесчисленное количество жизней.
Что удивило Цзи Хао, так это ужасные лица этих двух воинов. В общем, они были высокими и мускулистыми, каждая в рваной кожаной юбке, небрежно обернутой вокруг талии. За исключением областей, покрытых рубашками, густые темные волосы по всему телу были полностью обнажены в воздухе. Их лица выглядели еще более грубыми, с заметными линиями бровей и областей рта, и плоскими носами. На первый взгляд, они были похожи на двух волосатых горилл.
Что еще более привлекательно, у каждого из этих двух воинов была пара изогнутых, блестящих рогов, которые были не такими большими, светящимися слабым красным светом. Они также, казалось, были запятнаны кровью и жизнями бесчисленных живых существ.
Огонь проник в их тела. В этот момент, они закрыли свои раны руками и громко заревели. Их раны извивались и заживали за пару вдохов. Они впились взглядом в Цзи Хао, сжали свои длинные копья обеими руками и выпустили полосу кроваво-красного света длиной в метр от каждого наконечника, фиксируя грудь и живот Цзи Хао.
«Кто вы?» Цзи Хао посмотрел на них, чувствуя знакомое ощущение силы, исходящей от их тел.
«Чи Ю!» Зарычали эти два воина, которые были явно не слишком умными. Этот ответ, который они дали, был совершенно неожиданным для Цзи Хао!
Армия Чи Ю?
Были ли они воинами Чи Ю?
Судя по их рогам, они действительно могут быть членами армии Чи Ю, древней, настоящей!
Даже древние воины Чи Ю появились вокруг Императора Сюна!
Что за черт?



Глава 1658. Никаких переговоров! 


«Человек, умри!»
Их зажившие раны все еще были залиты кровью, когда два воина Чи Ю, размахивая своими длинными копьями, бесстрашно начали наступление на Цзи Хао. Они были четырехметрового роста, но лицом к огромной колеснице из девяти драконов были крошечными, как муравьи. Из тел девяти драконов, которые тянули колесницу, а также самой колесницы, поднимался слабый черный огонь. Окрашенные всепоглощающей силой, черные волосы двух воинов Чи Ю трепетали, как водяные волны, а их глаза сверкали яростным, диким, твердым как камень, светом.
Бросив косой взгляд на двух воинов, Цзи Хао посмотрел на Павильон Божественной черепахи и зарычал: «Император Сюн, ты не собираешься выйти?»
Прекрасную мелодию снова можно было услышать из Павильона Божественной черепахи вместе со звуком волн. Со дна здания вырвался поток прекрасной голубой воды толщиной в тысячи метров, окутавший здание, как огромный удав.
Внутри голубой воды, были видны едва различимые силуэты бесчисленных семицветных черепах-ястребов. Они открывали рты и выпускали красивые жемчужины размером с кулак вместе с пронзительными и болезненными криками. Сразу же, сила воды в этом районе была увеличена до крайности, и с приглушенным громом, из голубой воды появились темно-синие громовые бомбы размером с резервуар для воды.
Миллионы громовых бомб медленно вращались вокруг здания. Каждая громовая бомба была тесно связана с голубой водой, окружающей здание. Сильные нити воды были посланы в водяные громовые бомбы через воду, постепенно превращая синие громовые бомбы в черные.
Шипящий шум можно было услышать без конца. Когда сильно сжатая огромная громовая сила в черных громовых бомбах немного просочилась, из громовых бомб вырвались тонкие молнии и сплелись в толстую паутину молний, которая покрывала все здание.
Высокомерный, распутный смех вышел из здания. Несколько симпатичных мальчиков обнажили свои груди и несли винные горшки и винные чашки, медленно выходя из великолепного зала на вершине Павильона Божественной черепахи. Они стояли на живописной террасе возле зала, хихикали, болтали и смеялись друг с другом, указывая пальцем на Цзи Хао, который парил в воздухе.
Те горничные, которые раньше были напуганы Цзи Хао и уронили свои золотые и нефритовые подносы, теперь тоже очаровательно улыбались. Они не знали, кто такой Цзи Хао, и не понимали текущей ситуации. Они просто посмеивались, глядя на нескольких молодых людей. По приказу нескольких женщин-руководителей среднего возраста они, подобно бабочкам, бегали по скалистой лестнице здания.
Вскоре, эти горничные быстро прошли в зал на вершине Павильона Божественной черепахи, где проходила отличная вечеринка. На них были яркие улыбки; они время от времени поднимали головы, чтобы взглянуть на Цзи Хао, и моргали глазами на него, преувеличенно скручивая свои талии и бедра, исполняя нежную, счастливую народную песню.
Два воина Чи Ю уже бросились на колесницу. Они хрипло взревели и выпрямили свои длинные копья, яростно бросившись на Цзи Хао, который стоял на вершине колесницы. Их пестрые длинные копья выпускали метровые ледяные световые лучи, которые пронзительно гудели при столкновении с защитным экраном колесницы.
Волны темного огня поднялись в небо. Огонь нейтрализовал ледяной свет копий и намотался на копья. Бронзовые копья были немедленно сожжены докрасна, обжигая руки их владельцев, производя шипящий шум.
 Два воина разразились бушующим ревом. Они боролись изо всех сил, не делая ни шага назад. Они безумно взмахивали своими бронзовыми длинными копьями, которые были почти расплавлены, бросаясь и атакуя колесницу изо всех сил. Из их тел вырвалось дикое, подобное зверю, ощущение силы, которое сгрудилось в два живых изображения зверей позади них, громоподобно ревя.
«Человек, умри!» Глаза двух воинов были наполнены кровавыми прожилками. Их глазные яблоки почти выскочили из глазниц, а кровавые вены вздулись под кожей один за другим, набухая до толщины кулаков, обвиваясь на их телах, сильно скручиваясь и извиваясь. Белый поток вырвался из их пор, когда они сожгли свою духовную кровь, чтобы безумно напасть на Цзи Хао.
Длинные бронзовые копья рисовали ослепительные линии в воздухе и вызывали оглушительный пронзительный шум, когда они снова гремели на защитном экране колесницы девяти драконов. Черный огонь поднялся в облаках и нейтрализовал дикую силу копий. Медленно, копья начали таять, и расплавленная бронза расплескалась повсюду.
«Император Сюн», Цзи Хао посмотрел на Павильон Божественной черепахи и крикнул: «Ты думаешь, что я ничего не могу с тобой поделать, пока ты остаешься внутри?»
Мистер Ворон поднялся в небо и принял форму человека, но его руки остались в форме острых когтей. Он дотянулся своей парой когтей по направлению к головам двух воинов Чи Ю, оставив в воздухе острые лучи света. Его когти горели ослепительным черным огнем. Огонь был черным, но он был еще более ослепительным, чем солнце Пань Гу, как тысячи иголок, проникающих прямо в глаза каждого живого существа.
Из-за силы разрушения, содержащейся в огне, мистер Ворон оставил четко видимые следы темного пространства, когда его когти пронеслись по воздуху. Тонкие пространственные трещины были такими же острыми, как лезвия, и излучали страшный свет. Мистер Ворон мелькнул в воздухе, но пространственные трещины, которые он оставил, долго не исчезали.
Двое воинов не смогли поднять свои копья, чтобы защитить себя, прежде, чем мистер Ворон коснулся их тел с молниеносной скоростью. Их головы тихо испарились, затем их мускулистые тела упали на землю.
Сила разрушения задержалась на их телах и разрушила их, мгновенно превратив эти сильные тела в пучки черной пыли. В конце концов, черная пыль превратилась в невидимый туман, исчезнув без следа.
Стоя на террасе, несколько симпатичных парней посмотрели на Цзи Хао, а затем сделали жесты в сторону трупов двух воинов, как будто они увидели что-то смешное. Один из этих мальчиков яростно разбил свой горшок с вином о землю, затем сунул палец в рот и издал пронзительный свист.
«Ого-ха!» С громовым ревом, свирепый поток энергии превратился в густую прядь дыма и поднялся прямо в небо. Сотни воинов Чи Ю, у которых были обернуты вокруг талии куски шкуры, с телами, покрытыми густыми темными волосами, с небольшими рогами на голове, вышли из Павильона Божественной черепахи и выстроились в линию, составляя странное боевое формирование в форме пары соединенных ножниц, когда они приблизились к колеснице с девятью драконами.
Глядя на этих воинов Чи Ю, которые появились так внезапно, Цзи Хао сердито вскрикнул: «Император Сюн, ты вообще не собираешься приводить факты и причины? Ты вообще не готов вести переговоры?»
«Веди переговоры с моей задницей! Убейте ублюдка снаружи!» Из павильона Божественной черепахи донесся маслянистый, пьяный голос императора Сюна.



Глава 1659. Освобождение Чи Ю 


Сотни воинов Чи Ю без выражения подошли к Цзи Хао. Похожее на ножницы боевое формирование охватывало колесницу девяти драконов с обеих сторон своим самым острым краем. Воины Чи Ю в авангарде держали щиты левой рукой и клинки правой, когда они мелькали в воздухе, как призраки, и устремились к колеснице в пространстве.
Более сотни бронзовых, красного цвета, больших, с пилообразными лезвиями, воинов бесшумно спустились с воздуха и яростно ударили по колеснице.
Темный огонь поднялся в небо, в то время как бронзовые клинки сверкали бесчисленными символами заклинаний. Символы заклинания развалились в мгновение ока, когда черный огонь намотался на лезвия и обжег лезвия докрасна. В этом районе доносились шипящие звуки, в то время как руки этих воинов Чи Ю были обожжены в дым. Они обнажили зубы и глубоко зарычали.
Мистер Ворон парил в воздухе и пронзительно каркал, бросаясь на этих воинов армии Чи Ю.
Позади воинов с клинками, среди сотен воинов с копьями и тяжелыми арбалетами, около десяти (человек) внезапно выпрыгнули из формирования и взмахнули своими правыми руками, бросая гигантские ткани, сотканные из сухожилий животных, смешанных с другими странными материалами. Паутина превратилась в плотное темное облако и упала на мистера Ворона.
Мистер Ворон расправил свои перья. На этих перьях, темный огненный свет быстро сверкал, как острые края мечей. Паутина была разорвана на части, прежде чем она даже коснулась его тела, превратившись в нити темного тумана, рассеиваясь в огне.
"Убить!" Боевое формирование, состоящее из воинов Чи Ю, немедленно изменилось. Воины с клинками повернулись к мистеру Ворону и повернули свои большие клинки, сияющие белоснежным светом к мистеру Ворону, один за другим.
Сотни воинов Чи Ю с длинными копьями громко закричали хором. По мере того, как формирование менялось, их длинные копья засверкали пронзительными огнями, бросаясь на Мистера Ворона со всех сторон, оставляя ему шанс убежать.
В течение одной секунды, мистер Ворон попал в опасную для жизни ситуацию, когда на его перьях почти приземлились слои пронзающих кости лезвий.
Мистер Ворон дернул лицо и хихикнул. Своими острыми когтями он разорвал пространство и создал круг черного света вокруг своего тела. Лезвия и копья приземлились на свет и были разбиты один за другим, не вызывая шума. Десятки воинов спереди коснулись темного света своими руками, затем их руки также тихо исчезли.
Мистер Ворон лишь продемонстрировал небольшую часть силы великого Дао разрушения, но кровавая сила разрушения уже полностью была раскрыта им.
«Император Сюн, так как ты не выйдешь ко мне, я зайду к тебе!» Стоя на колеснице с девятью драконами, Цзи Хао посмотрел на Павильон Божественной черепахи, который был окружен слоями водяных громовых бомб и синих струй воды, а затем усмехнулся.
Мистер Ворон звонко каркнул. Сильно тряся своими перьями, он изливал темные потоки огня из своего тела, которые проникали в лбы сотен воинов Чи Ю и превращали их головы в ничто, не издавая ни звука и не давая им возможности даже завыть. Мускулистые трупы без голов быстро падали с неба и тихо превращались в пепел, рассеиваясь еще до приземления на землю. Все это выглядело как нечто, что могло случиться только в худшем кошмаре.
Цзи Хао улыбнулся, погладив пару огненных драконов, свернувшихся на его руках.
Грохочущий драконий рев эхом разносился по небу, в то время как два огненных дракона, извиваясь полетели в небо. Они приблизились к мистеру Ворону, встряхивая чешуйками. Взглянув вниз на Павильон Божественной черепахи, они позволили слабому черному пламени стечь с их углов рта, как слюна. Они широко раскрыли свои пасти и выпустили облака густого дыма, рыча громко и глубоко, с огнем, сверкающим во рту и готовым вспыхнуть в любой момент.
"Император Сюн!" Цзи Хао крикнул, протянул правую руку и сжал пальцы. Вслед за его действиями, сильный черный огонь разорвал окружающее пространство и сгустился в черную руку длиной в сотни метров, давящую на Павильон Божественной черепахи.
Черная рука медленно пронеслась по небу. Везде, куда она проникала, пространство разрушалось, и природные силы рушились, превращались в страшную, отчаянную и удушающую силу разрушения, сливаясь в руке.
Когда чёрная рука, поглощающая пространство и природные силы, которых она коснулась, спустилась на тысячи миль и достигла здания, она уже расширилась до десятков тысяч метров в ширину.
Пряди темного пламени вырвались из-под пальцев этой гигантской черной руки, в то время как она вцепилась в вершину Павильона Божественной Черепахи. Наряду с серией громов, взорвались бесчисленные громовые бомбы. Мягкая, но чрезвычайно тяжелая сила грома взорвалась на ладони гигантской темной руки и породила пронзительную молнию, которая ослепила глаза всех живых существ, которые смотрели в этом направлении в данный момент.
Некоторые безрассудные горничные хихикали, наблюдая, как гигантская темная рука медленно прижимается. В тот момент, когда свет вспыхнул, их глаза на мгновение испарились, оставив на лицах пару глубоких кровавых глазниц. Эти горничные разразились пронзительными криками боли и страха. Они бросили подносы в своих руках, безумно бегая во все стороны. Многие из них потеряли равновесие и скатились с каменной лестницы.
Гигантская темная рука совсем не пострадала. Все источники света и громовой энергии, выпущенные громовыми бомбами, были мгновенно поглощены рукой, после чего рука становилась все сильнее и сильнее. Голубая вода, окутывающая Павильон Божественной Черепахи, издавала глубокий жужжащий звук под давлением темной руки. В мгновение ока, толстый слой водного щита рухнул.
Бесчисленные силуэты семицветных черепах-ястребов, которые прятались в голубой воде, превратились в пену и были раздавлены во время крика и вопля. Красивые жемчужины, которые они выпускали изо рта, были также поглощены гигантской темной рукой. Голубая вода испарялась слой за слоем. Гигантская рука прижалась к Павильону Божественной черепахи и издала продолжительную серию трескучих шумов. Внезапно, крыша великолепного зала на крыше здания исчезла.
Прекрасная мелодия прекратилась, когда можно было услышать пьяный голос императора Сюна со следом шока: «Вы бесполезные существа, для чего вы мне нужны? Ой, ты, иди, убей одного ... снаружи!»
Из зала немедленно вырвалось странное чувство силы, невидимое, но сильно прижимающееся к гигантской темной руке, словно колонна, возвышающаяся до небес. Вместе с громовым грохотом, гигантская темная рука, созданная Цзи Хао из великого Дао разрушения, была остановлена, в то время как кроваво-красный туман вырвался из зала и вплелся в флагшток, который держал темную руку подальше от здания.
На куче развевался кроваво-красный флаг. На флаге, быстро вращался ряд чёрных и красных вихрей, и из каждого вихря появлялись искривленные лица бесчисленных существ. Слабо донеслись от флага громкие крики и вопли, настолько грустные и пронзительные, что Цзи Хао даже обнажил зубы из-за пронзительной боли в ушах.
Красивый, высокий и крепкий молодой человек с парой рогов медленно вылетел из зала. Ступая по кроваво-красному свету, он с улыбкой посмотрел на Цзи Хао и кивнул.
"Ты!" Тонкие волосы Цзи Хао встали дыбом один за другим.
Этот человек был первым Чи Ю в мире Пань Гу, который был заключен в священный зал в огненном океане в Южной Пустоши!
Вернувшись в священный Зал Подавления Дьявола в бескрайнем огненном море в Южной Пустоши, Цзи Хао увидел первого Чи Ю, бессмертного и нерушимого, которого даже Император Сюаньюань не мог убить его навсегда.
Небесный дьявол, который пытался поглотить изначальный дух Чи Ю и заменить его, в конечном итоге был поглощен им. Мощь Чи Ю сильно впечатлила Цзи Хао. В древнюю эпоху, когда нечеловеческие существа вторглись в мир Пань Гу, Чи Ю был самым сильным клинком в их руках. В одиночку, он едва не уничтожил союзную человеческую силу под предводительством императора Сюаньюаня.
Если бы древние небеса не послали чрезвычайно сильного подкрепления, возможно, даже император Сюаньюань не смог бы ничего с ним сделать, не говоря уже о том, чтобы разделить его тело и подавить его в углах мира Пань Гу.
"Ты, как ты вышел?" Взглянув на Чи Ю, у которого была такая спокойная и элегантная манера, похожая на знающего ученого без какого-либо чувства насилия на лице, Цзи Хао задал вопрос с особой бдительностью.
Чи Ю был красивым, воспитанным человеком, казался простым, честным и милым, как самый добрый дядя из окрестностей. Он выпустил слабый кроваво-красный туман из своего тела. Сверкающий кровавый туман сгущался в яркую голову дьявола над ним, плавая на кроваво-красном флаге, который остановил гигантскую темную руку, созданную Цзи Хао.
Кроваво-красный туман был полон убийственного желания, создавая резкий контраст с беззаботностью Чи Ю. Чи Ю потер тонкую и очень изогнутую пару рогов на голове, затем улыбнулся и кивнул Цзи Хао: «Цзи Хао? Я помню тебя! Ты должен знать, что Семья Чжу Жун была ответственна за охрану моей головы в Южной Пустоши, из поколения в поколение."
Медленно вынув из рукава кроваво-красный короткий меч, Чи Ю с удивлением взглянул на кроваво-красный туман над головой.
Голова дьявола, сгущенная из кроваво-красного тумана, дрожала в темной руке. Сквозь пряди, туман быстро истощался, а в кроваво-красных вихрях на флаге бесчисленные искривленные лица показывали странные улыбки. Когда вихри были раздавлены одно за другим, эти искривленные лица превратились в туманные, полупрозрачные силуэты и медленно сместились, кланяясь Цзи Хао, прежде чем исчезнуть в воздухе.
"Чжу Жун выпустил тебя?" Цзи Хао быстро увеличил свою силу.
Этот кроваво-красный флаг Чи Ю пожрал души бесчисленных существ. Он заключил в тюрьму этих невинных душ, позволив Чи Ю использовать их силы. Обычный человек может потерять рассудок, попасть в ловушку флага и всегда находиться под его контролем, просто принимая немного энергии, испускаемой флагом.
Цзи Хао тщательно уничтожил все виды магических печатей на флаге своей силой разрушения, а затем рассеял злую силу внутри этих душ с помощью тайного заклинания рассеивания зла, полученного от Ю Ю. Сделав это, Цзи Хао превратил эти души обратно в то, чем они были, позволив им идти туда, где они должны быть, под руководством великого Дао мира Пань Гу.
Сила разрушения была острой и жестокой. Во время короткого разговора, который произошел между Цзи Хао и Чи Ю, Цзи Хао сумел освободить четверть душ, заключенных в кроваво-красный флаг, который был создан Чи Ю в течение бесчисленных лет тяжелых усилий. Чи Ю пытался действовать спокойно, но его лицо все еще дергалось, когда он смотрел на Цзи Хао, его глаза были полны гнева.
«Действительно, Чжу Жун освободил меня!» Сквозь стиснутые зубы, Чи Ю выжал несколько холодных слов: «Мало того, он также пошел в другие пять залов для подавления дьявола и освободил мое тело и конечности ... Черт возьми, что это за злая сила?»
С громким и чистым, разрывающим ткань шумом, на кроваво-красном флаге над головой Чи Ю внезапно появилась гигантская слеза. Десятки кроваво-красных завитков рухнули, и поспешно выплыли десятки миллионов тусклых силуэтов.
Некоторые из этих силуэтов были более четкими, чем другие, у некоторых были реалистичные лица, а у некоторых лица уже размыты. По-видимому, большая часть их разума и воспоминаний была стерта в кроваво-красном флаге, и теперь у них не осталось ничего, кроме пустого духа.
Цзи Хао наложил заклинание и поднял свой широкий рукав. Позади него тихо открылись бронзовые врата, издающие пронизывающий до костей холодный кружащийся ветер, который катил эти души в мир мертвых.
Лязг!
Пара ярко окрашенных кроваво-красных световых мечей вспыхнула из ворот, после чего Иерарх Пустоты вышел гигантскими шагами и сказал: «Император Цзи Хао, кто выпустил этого дьявола? Я не узнал бы, что это злое существо появилось снова в мире смертных, если бы ты не вызвал меня сегодня!"
Цзи Хао улыбнулся, указал на Чи Ю и сказал: «Давайте договоримся. Бесчисленные воины Чи Ю под его руководством принадлежат вам. Позже, когда я буду сражаться с ним, пожалуйста, охраняйте эту область и никого не выпускайте».
Чи Ю бросил сложный взгляд на Иерарха Мира Пустоты, затем сказал глубоким голосом: «Сила Мира Пустоты? Ты Жрец Мира Пустоты? В прошлом, твоя армия зомби действительно принесла моей Армии Чи Ю сильную боль. Но что случилось в конце? Вы все равно проиграли."
Иерарх Нижнего мира слабо улыбнулся, глядя на Чи Ю, и ответил: «Я проиграл, как и мои друзья Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй и Священник Ю Ю. Но разве вы не знаете, кому мы проиграли? Каким бесстыдным нужно быть, чтобы поверить в это?"
Чи Ю молчал, только глядя на Цзи Хао.
Цзи Хао тоже не сказал ни слова. Он шаг за шагом спускался с воздуха и стоял прямо перед Чи Ю.
Из павильона Божественной черепахи раздался глубокий рев. Большие группы воинов Чи Ю размахивали своими длинными копьями и ходили по темным ветрам и кроваво-красным облакам, выходя из Павильона Божественной Черепахи и формируя сильные боевые формирования, которые окружали Цзи Хао и Иерарха Пустоты.
Пара огненных драконов, парящих в воздухе, пронзительно взревела.
Мистер Ворн громко каркнул и поднял обе руки. В тот же миг, сопровождаемые сотрясающим небо грохотом, в небе появились божественные врата. Великолепные божественные врата с грохотом открылись и позволили бесчисленным воинам Золотого Ворона спуститься вниз. Армия Золотого Ворона засияла ослепительным золотым светом и превратилась в кипящую реку огня, стекающую с божественных ворот к армии Чи Ю.
Иерарх Нижнего мира громко рассмеялся. Он мелькнул через пространство, превратившись в восемнадцать фигур, каждая из которых держала флаг, когда они окружали всю эту область. Темные порывы ветра вырвались из его флагов вместе с черными туманами, мгновенно окутывая Павильон Божественной черепахи и окружающий сад.
Бушующий голос императора Сюна вырвался из здания: «Цзи Хао, как ты смеешь вступать в сговор с чужаком, чтобы поймать в ловушку человеческого императора?»
Цзи Хао не ответил. Не взглянув на армию Золотого Ворона, которая уже начала интенсивную борьбу против Армии Чи Ю, он сжал кулаки, даже вызывая шум скрипа костей. В следующий момент, он мгновенно бросился к Чи Ю и нанес сильный удар по красивому лицу Чи Ю.
"Потрясающе!" Чи Ю тоже разразился громовым ревом. Он разорвал свою длинную рубашку и обнажил мускулистое тело.
Кровоточащие вены на его кулаках размером с винный сосуд вздулись одна за другой. Ревя, как зверь, Чи Ю ударил кулаком Цзи Хао.
Наряду с потрясающим взрывом, половина мира Пань Хэн слегка дрожала в теле Цзи Хао, и девять солнц вместе вспыхнули ярким черным светом. Чи Ю зарычал и от злости, и от шока, когда он почувствовал, как огромная сила пронзает его лицо. Его правая рука страдала от пронзительной боли, в то время как он был отброшен на десятки метров ударом Цзи Хао.
"Ты!" Закричал Чи Ю: «Тогда, даже будучи лучшим бойцом среди всех, Жрец Ю Ю, не был таким сильным, как ты!»
 Чи Ю уставился на Цзи Хао в замешательстве. Цзи Хао засмеялся, затем слегка согнул тело и снова сделал выпад в сторону Чи Ю.
Чи Ю снова вернулся.
У Чи Ю была кровавая и липкая сила, как тысячи звериных бивней, запятнанных кровью. Если дотронуться до бивней своей силой, это может привести к его разрушению бесчисленными быстро вращающимися бивнями, и даже физическому телу может быть причинен вред.
Тем не менее, нынешняя сила Цзи Хао была основана на половине мира Пань Ю, слитого с великим Дао разрушения от Ю Мэна. Его сила была похожа на гигантский жернов, который был наполнен силой разрушения. Независимо от того, насколько жестока и сильна мощь Чи Ю, его бесчисленные кровавые клыки будут вихриться в темный жернов и растрескиваться.
Чи Ю сильно дрожал. С ударом от Цзи Хао, его отправило назад на сотни миль. Прежде чем он успел стабилизировать свое тело, Цзи Хао снова бросился к нему гигантскими шагами и ударил кулаками прямо в лицо.
Не сделав объединенного движения пяти жизней от таинственного человека, Цзи Хао ударил Чи Ю чистой силой.
Чи Ю был в ярости и стыде. Он не мог смириться с тем, что его на самом деле подавил Цзи Хао, который был еще ребенком. Он бурно зарычал и выпустил потоки кроваво-красного света из своего тела. Свет парил вокруг него, как ревущие приливные волны, а кожа на его руках извивалась и росла толстым слоем кроваво-красных чешуек. Он разорвал пространство с помощью этой пары драконоподобных рук и издал оглушительный разрывающий звук, защищаясь от кулаков Цзи Хао.
Четыре кулака снова сильно ударились друг о друга. С глухим стуком, кровь брызнула во все стороны. Кроваво-красный свет, излучаемый телом Чи Ю, в значительной степени потускнел, в то время как плотный темный туман катился за Цзи Хао, уничтожая половину кроваво-красного света Чи Ю.
Когда четыре кулака прогремели, по телу Цзи Хао прошел тремор. Он почувствовал острую боль от кулаков до плеч, к костям рук, сухожилиям и мышцам, как будто его руки жевали тысячи острых зубов. Он даже временно потерял зрение из-за боли; он мог слышать легкий треск костей своих рук.
Чи Ю издал приглушенный фыркнул. Кроваво-красные чешуйки на его руках были разбиты на мелкие кусочки, проносясь повсюду, таща тонкие пучки мышц и капли крови. В тот же миг, его руки были покрыты кровью и стали выглядеть по-настоящему страшно.
Что еще больше удивило Чи Ю, так это то, что он услышал громкие и четкие шумы треска от костей рук. Этот тяжелый удар Цзи Хао сломал ему кости. Он поднял голову, его лицо искривилось, и глаза выскочили в шоке. Увидев эти глаза на лице Цзи Хао, он закричал: «Цзи Хао, парень, с каким секретным методом ты совершенствуешь себя? Кроме драконов, никакие существа из мира Пань Гу не должны иметь такого сильного тела!»
Чи Ю не закончил свою речь, потому что когда вторглись нечеловеческие существа, даже те древние короли-драконы не были такими сильными, как Цзи Хао, с точки зрения телосложения.
У драконов было самое сильное тело среди всех существ мира Пань Гу. Цзи Хао был просто человеком, и даже если бы его тело было укреплено неисчислимым количеством духовной крови дракона, он был бы столь же силен, как и древние короли драконов, но не мог бы так легко подавить Чи Ю.
"Ты угадай!" Цзи Хао громко рассмеялся. Он двигался в особом темпе, также быстро, как порыв ветра, оставляя после себя клочки остаточных изображений. Он быстро облетел Чи Ю, нанося сильные удары по всему телу Чи Ю, тяжелые и быстрые, как падающие звезды.
Чи Ю размахивал своими руками так быстро, как только мог, чтобы защитить себя от тяжелых ударов Цзи Хао. Его длинные руки оставили в воздухе десятки тысяч остаточных изображений, сгущающихся в кроваво-красный световой щит, покрывающий его тело.
Кулаки Цзи Хао подняли пронзительный, свистящий шум, яростно сокрушив линию обороны, созданную руками Чи Ю, и снова и снова приземляясь на его тело. Кулаки Цзи Хао сильно стучали по рукам Чи Ю и вызывали громовые звуки. Множество раз, руки Чи Ю были отосланы, а кулаки Цзи Хао яростно приземлились на его тело, как тараны.
Кулаки Цзи Хао были обернуты в чисто черный огонь. Каждый раз, когда ему удавалось ударить Чи Ю, его кулаки глубоко погружались в тело Чи Ю, оставляя на нем глубокие следы. Цзи Хао всегда мог вытащить кулаками большие струи крови и кусочки мышц, когда вытащил эти кулаки из тела Чи Ю. Когда Цзи Хао вытаскивал свои кулаки из тела Чи Ю, они всегда могли вызвать большие потоки крови и кусочки мышц, а сила разрушения, заключенная в темном огне, всегда сжигала всю кровь и мышцы в течение очень короткого промежутка времени.
Все больше и больше глубоких отверстий оставалось на теле Чи Ю, проникая прямо к его внутренним органам через кости и меридианы, причиняя ему невыносимую боль, от которой он хрипло закричал.
Кроваво-красный туман обвился вокруг его тела, проникая в его раны и генерируя новую кровь и мышцы для заполнения этих ран. Темная сила разрушения мощно столкнулась с кроваво-красным светом и вызвала темные и кроваво-красные тонкие молнии из ран Чи Ю.
Но каждый раз, темные молнии пожирали кроваво-красные, не позволяя ранам Чи Ю излечиться. Вскоре, он был покрыт дырами.
'Стой! Стой! Остановись сейчас же!" Чи Ю был бесподобным жестоким существом в этом мире, но даже он был брошен в кромешную тьму
этой бурей ударов Цзи Хао. Его тело должно быть непоколебимым, но в этот момент оно на самом деле не смогло противостоять атакам Цзи Хао и постепенно таяло от силы разрушения. Чи Ю теперь ясно понял, что сила Цзи Хао может угрожать основе его жизни.
Чи Ю запаниковал, когда он поспешно закричал вслух.
Цзи Хао дико рассмеялся от смеха, поднимаясь в небо, как мистер Ворон, рисуя темную дугу в воздухе своим телом и касаясь Чи Ю. Он обхватил руками голову Чи Ю, схватил руками рога, затем напряг всю свою силу и начал душить. Вместе с сотрясающим землю взрывом, шейная кость Чи Ю была сломана Цзи Хао.
Чи Ю зарычал от боли. Закрыв голову обеими руками, он упал с неба. Его мускулистое тело громко стучало о землю, а кровь текла изо рта.
Сломанная кость шеи проникла в основную артерию в области его шеи, позволяя крови брызгать изо рта. Чи Ю боролся и крутил голову обеими руками, насильно возвращая ее в правильное положение.
Сильный поток кроваво-красного тумана стремительно кружил вокруг шеи Чи Ю. Тысячи метров кроваво-красных световых лучей сияли из глаз Чи Ю, когда он смотрел на Цзи Хао и кричал: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! Я больше не подавлен великим Дао мира Пань Гу, как раньше!"
Наряду со звуком скрипа костей, Чи Ю вправил свою шею, затем медленно встал и указал на Цзи Хао, словно собираясь сказать что-то еще.
В этот момент, Цзи Хао улыбнулся, качая головой, затем глубоко вздохнул. Он собрал всю свою силу и нарисовал красивую дугу своим телом, запустив объединенное движение: раскрытие неба, расщепление земли, все — расти, все — погибать и все живое существо перевоплощается. На его кулаках, мелькнул мутный топор. Затем, тяжелый удар громом ударил по груди Чи Ю.
Чи Ю разразился пронзительным воем, когда из его тела вырвалось облако крови. Его тело было разбито на две части Цзи Хао! Его кости, внутренние органы и сухожилия оставались там, где они были, испаряясь, а его кровь, плоть и мышцы были выбиты Цзи Хао из его тела, превращаясь в пряди кроваво-красного тумана и исчезая без следа!
Кровавый скелет Чи Ю остался на земле с парой глазных яблок, зафиксированных на Цзи Хао. Чи Ю даже не знал, что делать в данный момент.
В Павильоне Божественной черепахи, император Сюн посмотрел на Чи Ю с бледным лицом, превратившимся в скелет с парой вращающихся глазных яблок на его совершенно израненном лице.
Внезапно, он поднял в руке изысканную чашу с нефритовым вином и разбил ее об пол из разноцветных панцирей черепахи. Когда винная чаша разбилась, он разразился истерическими криками: «ЧжуЖун, старый отброс, какого дерьмового« квалифицированного »человека он порекомендовал! Этот так называемый самый могущественный древний воин был фактически уничтожен врагом одним ударом!»
Император Сюн даже вскочил со своего места, ругаясь: «Бесполезно, так бесполезно! Так называемое «нерушимое тело», посмотрите на него! Что, черт возьми с этими людьми?»
Формирование телепортации в павильоне Божественной черепахи сверкнула ослепительным светом. Из формирования вышли большие группы яростных воинов Чи Ю, ревя и взмахивая своим оружием, когда они присоединились к боевому формированию снаружи.
Боевая формация теперь выглядела как десятки скрещенных ножниц, испускающих сильный кроваво-красный туман, интенсивно сражавшихся против формирования чистого солнечного меча, состоящего из армии Золотой Вороны. Пряди кроваво-красного тумана поднялись прямо в небо, переплетаясь с огнями золотого меча, падающими с неба, как сильный дождь. Они сталкивались и пытались уничтожить друг друга. Резкие металлические лязги эхом разносились по небу, в то время как мощные нити силы распространялись во все стороны.
Бесчисленные трупы падали с неба. Золотой холодный огонь нарастал на мертвых телах некоторых павших воинов Чи Ю, быстро сжигая эти тела и направляя облака дыма в небо, которое доходило прямо до облаков, показывая жестокость и неистовство этой войны.
Услышав, что Император Сюн сказал о Чи Ю, эти бешеные воины Чи Ю были доведены до безумия. Большое количество воинов Чи Ю все еще сливалось в боевое формирование без конца. Кроме них, группы воинов Чи Ю разразились громовым ревом и пошли прямо к Цзи Хао.
Цзи Хао громко рассмеялся. Он вытащил меч Пань Гу и отрубил голову Чи Ю, затем схватил рукоять меча обеими руками и повернул в сторону. Волны темного света меча катились, как бушующие волны, мгновенно поглощая всех воинов Чи Ю, которые бросались к нему.
Темный свет меча с неизмеримой силой разрушения уничтожил все, к чему он прикоснулся, кроме скелета Чи Ю. Пораженный светом меча, его скелет с трудом остался целым, сверкая слабым кроваво-красным светом, одновременно защищаясь от силы разрушения.
"Цзи Хао, малыш!" Раздался пронзительный крик черепа Чи Ю: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! В прошлом, под подавлением великого Дао мира Пань Гу, я мог просто высвободить от десяти до двадцати процентов своей силы, но я все еще дезорганизовал вашу человеческую армию! Сегодня, я генерал вашего человечества, и я имею военную мощь человечества под своим контролем. Я назначен на эту должность вашим императором, и сражаться по всему миру — моя обязанность!"
Чи Ю особенно извращенно ухмыльнулся и сказал: «С этим титулом, присвоенным человеческим императором, великий Дао мира Пань Гу больше не сможет причинить мне вред. Ты будешь ждать, пока я не восстановлю всю свою силу. Тогда победитель определится между тобой и мной!"
Движением меча, Цзи Хао убил тысячи воинов армии Чи Ю. Услышав Чи Ю, он ненадолго помедлил — Император Сюн был таким идиотом. Он фактически назначил Чи Ю генералом с особым правом человеческого императора. Как он мог это сделать?
Еще в древнюю эпоху, злая сила Чи Ю потрясла мир, и даже император Сюаньюань проиграл ему серию сражений. Тогда, если бы Чи Ю не подавляло великое Дао мира Пань Гу мгновение за мгновением, альянс человеческих кланов под руководством Императора Сюаньюаня в то время был бы разрушен Чи Ю, и он никогда бы не добрался до дня победы.
Чи Ю был таким сильным и жестоким врагом людей. Тем не менее, император Сюн фактически назначил его генералом, защитив его от великого Дао мира Пань Гу с естественной удачей человечества и освободив его от подавления, которое дает мир.
"Император Сюн, ты дурак!" Цзи Хао сделал еще один ход меча. Темный свет меча вспыхнул в пространстве, как дождь падающей звезды, и яростно приземлился на скелет Чи Ю. Кости Чи Ю были сломаны, раздавлены одна за другой. Из пространства, хлынул толстый и плотный темный туман, обвивающий его сломанные кости и исцеляющий его поврежденное тело с удивительной скоростью.
Что было еще более удивительным, так как армия Золотого Ворона убивала все больше и больше воинов Чи Ю, кроваво-красный туман, исходивший из пространства, становился все сильнее и сильнее, все плотнее и плотнее. Заметно, из кровавых костей Чи Ю выросли пучки мышц, и толстые, острые и тонкие шипы начали подниматься из его костных суставов, делая его тело еще сильнее и страшнее.
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Чи Ю, затем поднял меч Пань Гу правой рукой и развел левую ладонь. Подняв ладонь к Чи Ю, Цзи Хао произнес заклинание нежным голосом.
Услышав его голос, солнце Пань Гу в звездной пустоте мира Пань Гу внезапно вспыхнуло с беспрецедентным ослепительным светом. Все природные звезды в звездной пустоте одновременно слегка задрожали. Солнце было лидером всех звезд, и вслед за их лидером, все естественные звезды в этом мире излучали свои огни.
Над Родиной Пань Гу, бесчисленные природные звезды засияли среди бела дня. Красочный звездный свет наполнил небо великолепием, не давая живым существам открыть глаза.
Громовой гул отразился в душе каждого, когда темное солнце появилось из ладони Цзи Хао. Неизмеримые звездные силы слились с этим темным солнцем, затем возникло удушающее давление, спускающееся с неба и не позволяющее Чи Ю двигаться.
Чи Ю никогда не чувствовал такого сильного отчаяния, которое заставило его даже закричать хриплым голосом. Он почувствовал свою смерть, которая была прямо перед его глазами!
Чи Ю был настолько могущественным существом, что даже императору Сюаньюаню не удалось убить его навсегда. Лучшее, что мог сделать Император Сюаньюань, — это разрубить его тело и держать его части по отдельности в самых опасных местах по всему миру. Но в этот самый момент, Чи Ю, который всегда считал, что он был бессмертным, нерушимым существом, почувствовал катастрофическое бедствие, приближающееся к нему. Великое Дао разрушения, которое Цзи Хао получил от Ю Мэна в координации с силами всех природных звезд в мире Пань Гу, было действительно достаточно велико, чтобы полностью уничтожить его.
Скелет Чи Ю сильно дрожал. Неудержимо, он издал пронзительный вой.
Услышав его, все воины Чи Ю, сражавшиеся против армии Золотого Ворона, отвернулись от своих врагов и отчаянно направились к Цзи Хао.
Десятки боевых формирований в форме ножниц спустились с неба к Цзи Хао. Мощные потоки злой силы сгущались в острые кроваво-красные световые лучи, мигая в Цзи Хао с двух разных направлений, вызывая оглушительный шум.
Цзи Хао холодно фыркнул. Он взмахнул мечом Пань Гу правой рукой и сокрушил двенадцать формирований в форме ножниц, уничтожив сотни тысяч воинов Чи Ю.
Когда он приготовился снова взмахнуть мечом и прикончить всех остальных воинов Чи Ю, белоснежная, нежная маленькая рука внезапно потянулась сзади. Хрупкая на ощупь маленькая рука мягко надавила на сердце Цзи Хао со спины и произвела громкий гул. Цзи Хао почувствовал ужасающую силу, исходящую из-за спины, и услышал трещины нескольких костей вокруг его сердца, а затем почувствовал острую боль, когда его отправили в полет на десятки миль.
«А?» Иерарх Нижнего мира воскликнул вслух. Из силы преисподней, окружавшей всю территорию, можно было услышать его удивленный голос : «Император Цзи Хао, будь осторожен. Тело Пань Си ... Как это случилось?»
Цзи Хао тут же обернулся. Как сказал Иерарх Нижнего мира, тот, кто напал на него сзади, была Пань Си. Несколько лет назад, он доставил ее в мир Пань Гу из мира Пань Си. Душа Пань Си давно ушла, но ее непобедимое тело осталось. Прямо сейчас, она выглядела как шестнадцатилетняя девочка, тихо парящая в воздухе, безучастно глядя на Цзи Хао. Ее глаза сверкали тусклым ярким светом, в то время как на ее белоснежной коже появлялись бесчисленные размытые странные символы заклинаний.
'Си, убей Цзи Хао!" Истерический смех императора Сюна исходил из Павильона Божественной черепахи.



Глава 1660. Замешательство Чи Ю 


Вернувшись в священный Зал Подавления Дьявола в бескрайнем огненном море в Южной Пустоши, Цзи Хао увидел первого Чи Ю, бессмертного и нерушимого, которого даже Император Сюаньюань не мог убить его навсегда.
Небесный дьявол, который пытался поглотить изначальный дух Чи Ю и заменить его, в конечном итоге был поглощен им. Мощь Чи Ю сильно впечатлила Цзи Хао. В древнюю эпоху, когда нечеловеческие существа вторглись в мир Пань Гу, Чи Ю был самым сильным клинком в их руках. В одиночку, он едва не уничтожил союзную человеческую силу под предводительством императора Сюаньюаня.
Если бы древние небеса не послали чрезвычайно сильного подкрепления, возможно, даже император Сюаньюань не смог бы ничего с ним сделать, не говоря уже о том, чтобы разделить его тело и подавить его в углах мира Пань Гу.
"Ты, как ты вышел?" Взглянув на Чи Ю, у которого была такая спокойная и элегантная манера, похожая на знающего ученого без какого-либо чувства насилия на лице, Цзи Хао задал вопрос с особой бдительностью.
Чи Ю был красивым, воспитанным человеком, казался простым, честным и милым, как самый добрый дядя из окрестностей. Он выпустил слабый кроваво-красный туман из своего тела. Сверкающий кровавый туман сгущался в яркую голову дьявола над ним, плавая на кроваво-красном флаге, который остановил гигантскую темную руку, созданную Цзи Хао.
Кроваво-красный туман был полон убийственного желания, создавая резкий контраст с беззаботностью Чи Ю. Чи Ю потер тонкую и очень изогнутую пару рогов на голове, затем улыбнулся и кивнул Цзи Хао: «Цзи Хао? Я помню тебя! Ты должен знать, что Семья Чжу Жун была ответственна за охрану моей головы в Южной Пустоши, из поколения в поколение."
Медленно вынув из рукава кроваво-красный короткий меч, Чи Ю с удивлением взглянул на кроваво-красный туман над головой.
Голова дьявола, сгущенная из кроваво-красного тумана, дрожала в темной руке. Сквозь пряди, туман быстро истощался, а в кроваво-красных вихрях на флаге бесчисленные искривленные лица показывали странные улыбки. Когда вихри были раздавлены одно за другим, эти искривленные лица превратились в туманные, полупрозрачные силуэты и медленно сместились, кланяясь Цзи Хао, прежде чем исчезнуть в воздухе.
"Чжу Жун выпустил тебя?" Цзи Хао быстро увеличил свою силу.
Этот кроваво-красный флаг Чи Ю пожрал души бесчисленных существ. Он заключил в тюрьму этих невинных душ, позволив Чи Ю использовать их силы. Обычный человек может потерять рассудок, попасть в ловушку флага и всегда находиться под его контролем, просто принимая немного энергии, испускаемой флагом.
Цзи Хао тщательно уничтожил все виды магических печатей на флаге своей силой разрушения, а затем рассеял злую силу внутри этих душ с помощью тайного заклинания рассеивания зла, полученного от Ю Ю. Сделав это, Цзи Хао превратил эти души обратно в то, чем они были, позволив им идти туда, где они должны быть, под руководством великого Дао мира Пань Гу.
Сила разрушения была острой и жестокой. Во время короткого разговора, который произошел между Цзи Хао и Чи Ю, Цзи Хао сумел освободить четверть душ, заключенных в кроваво-красный флаг, который был создан Чи Ю в течение бесчисленных лет тяжелых усилий. Чи Ю пытался действовать спокойно, но его лицо все еще дергалось, когда он смотрел на Цзи Хао, его глаза были полны гнева.
«Действительно, Чжу Жун освободил меня!» Сквозь стиснутые зубы, Чи Ю выжал несколько холодных слов: «Мало того, он также пошел в другие пять залов для подавления дьявола и освободил мое тело и конечности ... Черт возьми, что это за злая сила?»
С громким и чистым, разрывающим ткань шумом, на кроваво-красном флаге над головой Чи Ю внезапно появилась гигантская слеза. Десятки кроваво-красных завитков рухнули, и поспешно выплыли десятки миллионов тусклых силуэтов.
Некоторые из этих силуэтов были более четкими, чем другие, у некоторых были реалистичные лица, а у некоторых лица уже размыты. По-видимому, большая часть их разума и воспоминаний была стерта в кроваво-красном флаге, и теперь у них не осталось ничего, кроме пустого духа.
Цзи Хао наложил заклинание и поднял свой широкий рукав. Позади него тихо открылись бронзовые врата, издающие пронизывающий до костей холодный кружащийся ветер, который катил эти души в мир мертвых.
Лязг!
 Пара ярко окрашенных кроваво-красных световых мечей вспыхнула из ворот, после чего Иерарх Пустоты вышел гигантскими шагами и сказал: «Император Цзи Хао, кто выпустил этого дьявола? Я не узнал бы, что это злое существо появилось снова в мире смертных, если бы ты не вызвал меня сегодня!"
Цзи Хао улыбнулся, указал на Чи Ю и сказал: «Давайте договоримся. Бесчисленные воины Чи Ю под его руководством принадлежат вам. Позже, когда я буду сражаться с ним, пожалуйста, охраняйте эту область и никого не выпускайте».
Чи Ю бросил сложный взгляд на Иерарха Мира Пустоты, затем сказал глубоким голосом: «Сила Мира Пустоты? Ты Жрец Мира Пустоты? В прошлом, твоя армия зомби действительно принесла моей Армии Чи Ю сильную боль. Но что случилось в конце? Вы все равно проиграли."
Иерарх Нижнего мира слабо улыбнулся, глядя на Чи Ю, и ответил: «Я проиграл, как и мои друзья Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй и Священник Ю Ю. Но разве вы не знаете, кому мы проиграли? Каким бесстыдным нужно быть, чтобы поверить в это?"
Чи Ю молчал, только глядя на Цзи Хао.
Цзи Хао тоже не сказал ни слова. Он шаг за шагом спускался с воздуха и стоял прямо перед Чи Ю.
Из павильона Божественной черепахи раздался глубокий рев. Большие группы воинов Чи Ю размахивали своими длинными копьями и ходили по темным ветрам и кроваво-красным облакам, выходя из Павильона Божественной Черепахи и формируя сильные боевые формирования, которые окружали Цзи Хао и Иерарха Пустоты.
Пара огненных драконов, парящих в воздухе, пронзительно взревела.
Мистер Ворн громко каркнул и поднял обе руки. В тот же миг, сопровождаемые сотрясающим небо грохотом, в небе появились божественные врата. Великолепные божественные врата с грохотом открылись и позволили бесчисленным воинам Золотого Ворона спуститься вниз. Армия Золотого Ворона засияла ослепительным золотым светом и превратилась в кипящую реку огня, стекающую с божественных ворот к армии Чи Ю.
Иерарх Нижнего мира громко рассмеялся. Он мелькнул через пространство, превратившись в восемнадцать фигур, каждая из которых держала флаг, когда они окружали всю эту область. Темные порывы ветра вырвались из его флагов вместе с черными туманами, мгновенно окутывая Павильон Божественной черепахи и окружающий сад.
Бушующий голос императора Сюна вырвался из здания: «Цзи Хао, как ты смеешь вступать в сговор с чужаком, чтобы поймать в ловушку человеческого императора?»
Цзи Хао не ответил. Не взглянув на армию Золотого Ворона, которая уже начала интенсивную борьбу против Армии Чи Ю, он сжал кулаки, даже вызывая шум скрипа костей. В следующий момент, он мгновенно бросился к Чи Ю и нанес сильный удар по красивому лицу Чи Ю.
"Потрясающе!" Чи Ю тоже разразился громовым ревом. Он разорвал свою длинную рубашку и обнажил мускулистое тело.
Кровоточащие вены на его кулаках размером с винный сосуд вздулись одна за другой. Ревя, как зверь, Чи Ю ударил кулаком Цзи Хао.
Наряду с потрясающим взрывом, половина мира Пань Хэн слегка дрожала в теле Цзи Хао, и девять солнц вместе вспыхнули ярким черным светом. Чи Ю зарычал и от злости, и от шока, когда он почувствовал, как огромная сила пронзает его лицо. Его правая рука страдала от пронзительной боли, в то время как он был отброшен на десятки метров ударом Цзи Хао.
"Ты!" Закричал Чи Ю: «Тогда, даже будучи лучшим бойцом среди всех, Жрец Ю Ю, не был таким сильным, как ты!»
Чи Ю уставился на Цзи Хао в замешательстве. Цзи Хао засмеялся, затем слегка согнул тело и снова сделал выпад в сторону Чи Ю.



Глава 1661. Потрясти Чи Ю кулаками 


Чи Ю снова вернулся.
У Чи Ю была кровавая и липкая сила, как тысячи звериных бивней, запятнанных кровью. Если дотронуться до бивней своей силой, это может привести к его разрушению бесчисленными быстро вращающимися бивнями, и даже физическому телу может быть причинен вред.
Тем не менее, нынешняя сила Цзи Хао была основана на половине мира Пань Ю, слитого с великим Дао разрушения от Ю Мэна. Его сила была похожа на гигантский жернов, который был наполнен силой разрушения. Независимо от того, насколько жестока и сильна мощь Чи Ю, его бесчисленные кровавые клыки будут вихриться в темный жернов и растрескиваться.
Чи Ю сильно дрожал. С ударом от Цзи Хао, его отправило назад на сотни миль. Прежде чем он успел стабилизировать свое тело, Цзи Хао снова бросился к нему гигантскими шагами и ударил кулаками прямо в лицо.
Не сделав объединенного движения пяти жизней от таинственного человека, Цзи Хао ударил Чи Ю чистой силой.
Чи Ю был в ярости и стыде. Он не мог смириться с тем, что его на самом деле подавил Цзи Хао, который был еще ребенком. Он бурно зарычал и выпустил потоки кроваво-красного света из своего тела. Свет парил вокруг него, как ревущие приливные волны, а кожа на его руках извивалась и росла толстым слоем кроваво-красных чешуек. Он разорвал пространство с помощью этой пары драконоподобных рук и издал оглушительный разрывающий звук, защищаясь от кулаков Цзи Хао.
Четыре кулака снова сильно ударились друг о друга. С глухим стуком, кровь брызнула во все стороны. Кроваво-красный свет, излучаемый телом Чи Ю, в значительной степени потускнел, в то время как плотный темный туман катился за Цзи Хао, уничтожая половину кроваво-красного света Чи Ю.
Когда четыре кулака прогремели, по телу Цзи Хао прошел тремор. Он почувствовал острую боль от кулаков до плеч, к костям рук, сухожилиям и мышцам, как будто его руки жевали тысячи острых зубов. Он даже временно потерял зрение из-за боли; он мог слышать легкий треск костей своих рук.
Чи Ю издал приглушенный фыркнул. Кроваво-красные чешуйки на его руках были разбиты на мелкие кусочки, проносясь повсюду, таща тонкие пучки мышц и капли крови. В тот же миг, его руки были покрыты кровью и стали выглядеть по-настоящему страшно.
Что еще больше удивило Чи Ю, так это то, что он услышал громкие и четкие шумы треска от костей рук. Этот тяжелый удар Цзи Хао сломал ему кости. Он поднял голову, его лицо искривилось, и глаза выскочили в шоке. Увидев эти глаза на лице Цзи Хао, он закричал: «Цзи Хао, парень, с каким секретным методом ты совершенствуешь себя? Кроме драконов, никакие существа из мира Пань Гу не должны иметь такого сильного тела!»
Чи Ю не закончил свою речь, потому что когда вторглись нечеловеческие существа, даже те древние короли-драконы не были такими сильными, как Цзи Хао, с точки зрения телосложения.
У драконов было самое сильное тело среди всех существ мира Пань Гу. Цзи Хао был просто человеком, и даже если бы его тело было укреплено неисчислимым количеством духовной крови дракона, он был бы столь же силен, как и древние короли драконов, но не мог бы так легко подавить Чи Ю.
«Ты угадай!» Цзи Хао громко рассмеялся. Он двигался в особом темпе, также быстро, как порыв ветра, оставляя после себя клочки остаточных изображений. Он быстро облетел Чи Ю, нанося сильные удары по всему телу Чи Ю, тяжелые и быстрые, как падающие звезды.
Чи Ю размахивал своими руками так быстро, как только мог, чтобы защитить себя от тяжелых ударов Цзи Хао. Его длинные руки оставили в воздухе десятки тысяч остаточных изображений, сгущающихся в кроваво-красный световой щит, покрывающий его тело.
Кулаки Цзи Хао подняли пронзительный, свистящий шум, яростно сокрушив линию обороны, созданную руками Чи Ю, и снова и снова приземляясь на его тело. Кулаки Цзи Хао сильно стучали по рукам Чи Ю и вызывали громовые звуки. Множество раз, руки Чи Ю были отосланы, а кулаки Цзи Хао яростно приземлились на его тело, как тараны.
Кулаки Цзи Хао были обернуты в чисто черный огонь. Каждый раз, когда ему удавалось ударить Чи Ю, его кулаки глубоко погружались в тело Чи Ю, оставляя на нем глубокие следы. Цзи Хао всегда мог вытащить кулаками большие струи крови и кусочки мышц, когда вытащил эти кулаки из тела Чи Ю. Когда Цзи Хао вытаскивал свои кулаки из тела Чи Ю, они всегда могли вызвать большие потоки крови и кусочки мышц, а сила разрушения, заключенная в темном огне, всегда сжигала всю кровь и мышцы в течение очень короткого промежутка времени.
Все больше и больше глубоких отверстий оставалось на теле Чи Ю, проникая прямо к его внутренним органам через кости и меридианы, причиняя ему невыносимую боль, от которой он хрипло закричал.
Кроваво-красный туман обвился вокруг его тела, проникая в его раны и генерируя новую кровь и мышцы для заполнения этих ран. Темная сила разрушения мощно столкнулась с кроваво-красным светом и вызвала темные и кроваво-красные тонкие молнии из ран Чи Ю.
Но каждый раз, темные молнии пожирали кроваво-красные, не позволяя ранам Чи Ю излечиться. Вскоре, он был покрыт дырами.
«Стой! Стой! Остановись сейчас же!» Чи Ю был бесподобным жестоким существом в этом мире, но даже он был брошен в кромешную тьму этой бурей ударов Цзи Хао. Его тело должно быть непоколебимым, но в этот момент оно на самом деле не смогло противостоять атакам Цзи Хао и постепенно таяло от силы разрушения. Чи Ю теперь ясно понял, что сила Цзи Хао может угрожать основе его жизни.
Чи Ю запаниковал, когда он поспешно закричал вслух.
Цзи Хао дико рассмеялся от смеха, поднимаясь в небо, как мистер Ворон, рисуя темную дугу в воздухе своим телом и касаясь Чи Ю. Он обхватил руками голову Чи Ю, схватил руками рога, затем напряг всю свою силу и начал душить. Вместе с сотрясающим землю взрывом, шейная кость Чи Ю была сломана Цзи Хао.
Чи Ю зарычал от боли. Закрыв голову обеими руками, он упал с неба. Его мускулистое тело громко стучало о землю, а кровь текла изо рта.
Сломанная кость шеи проникла в основную артерию в области его шеи, позволяя крови брызгать изо рта. Чи Ю боролся и крутил голову обеими руками, насильно возвращая ее в правильное положение.
Сильный поток кроваво-красного тумана стремительно кружил вокруг шеи Чи Ю. Тысячи метров кроваво-красных световых лучей сияли из глаз Чи Ю, когда он смотрел на Цзи Хао и кричал: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! Я больше не подавлен великим Дао мира Пань Гу, как раньше!»
Наряду со звуком скрипа костей, Чи Ю вправил свою шею, затем медленно встал и указал на Цзи Хао, словно собираясь сказать что-то еще.
В этот момент, Цзи Хао улыбнулся, качая головой, затем глубоко вздохнул. Он собрал всю свою силу и нарисовал красивую дугу своим телом, запустив объединенное движение: раскрытие неба, расщепление земли, все — расти, все — погибать и все живое существо перевоплощается. На его кулаках, мелькнул мутный топор. Затем, тяжелый удар громом ударил по груди Чи Ю.
Чи Ю разразился пронзительным воем, когда из его тела вырвалось облако крови. Его тело было разбито на две части Цзи Хао! Его кости, внутренние органы и сухожилия оставались там, где они были, испаряясь, а его кровь, плоть и мышцы были выбиты Цзи Хао из его тела, превращаясь в пряди кроваво-красного тумана и исчезая без следа!
Кровавый скелет Чи Ю остался на земле с парой глазных яблок, зафиксированных на Цзи Хао. Чи Ю даже не знал, что делать в данный момент.



Глава 1662. Тело Пань Си 


В Павильоне Божественной черепахи, император Сюн посмотрел на Чи Ю с бледным лицом, превратившимся в скелет с парой вращающихся глазных яблок на его совершенно израненном лице.
Внезапно, он поднял в руке изысканную чашу с нефритовым вином и разбил ее об пол из разноцветных панцирей черепахи. Когда винная чаша разбилась, он разразился истерическими криками: «ЧжуЖун, старый отброс, какого дерьмового» квалифицированного «человека он порекомендовал! Этот так называемый самый могущественный древний воин был фактически уничтожен врагом одним ударом!»
Император Сюн даже вскочил со своего места, ругаясь: «Бесполезно, так бесполезно! Так называемое «нерушимое тело», посмотрите на него! Что, черт возьми с этими людьми?»
Формирование телепортации в павильоне Божественной черепахи сверкнула ослепительным светом. Из формирования вышли большие группы яростных воинов Чи Ю, ревя и взмахивая своим оружием, когда они присоединились к боевому формированию снаружи.
Боевая формация теперь выглядела как десятки скрещенных ножниц, испускающих сильный кроваво-красный туман, интенсивно сражавшихся против формирования чистого солнечного меча, состоящего из армии Золотой Вороны. Пряди кроваво-красного тумана поднялись прямо в небо, переплетаясь с огнями золотого меча, падающими с неба, как сильный дождь. Они сталкивались и пытались уничтожить друг друга. Резкие металлические лязги эхом разносились по небу, в то время как мощные нити силы распространялись во все стороны.
Бесчисленные трупы падали с неба. Золотой холодный огонь нарастал на мертвых телах некоторых павших воинов Чи Ю, быстро сжигая эти тела и направляя облака дыма в небо, которое доходило прямо до облаков, показывая жестокость и неистовство этой войны.
Услышав, что Император Сюн сказал о Чи Ю, эти бешеные воины Чи Ю были доведены до безумия. Большое количество воинов Чи Ю все еще сливалось в боевое формирование без конца. Кроме них, группы воинов Чи Ю разразились громовым ревом и пошли прямо к Цзи Хао.
Цзи Хао громко рассмеялся. Он вытащил меч Пань Гу и отрубил голову Чи Ю, затем схватил рукоять меча обеими руками и повернул в сторону. Волны темного света меча катились, как бушующие волны, мгновенно поглощая всех воинов Чи Ю, которые бросались к нему.
Темный свет меча с неизмеримой силой разрушения уничтожил все, к чему он прикоснулся, кроме скелета Чи Ю. Пораженный светом меча, его скелет с трудом остался целым, сверкая слабым кроваво-красным светом, одновременно защищаясь от силы разрушения.
«Цзи Хао, малыш!» Раздался пронзительный крик черепа Чи Ю: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! В прошлом, под подавлением великого Дао мира Пань Гу, я мог просто высвободить от десяти до двадцати процентов своей силы, но я все еще дезорганизовал вашу человеческую армию! Сегодня, я генерал вашего человечества, и я имею военную мощь человечества под своим контролем. Я назначен на эту должность вашим императором, и сражаться по всему миру — моя обязанность!»
Чи Ю особенно извращенно ухмыльнулся и сказал: «С этим титулом, присвоенным человеческим императором, великий Дао мира Пань Гу больше не сможет причинить мне вред. Ты будешь ждать, пока я не восстановлю всю свою силу. Тогда победитель определится между тобой и мной!»
Движением меча, Цзи Хао убил тысячи воинов армии Чи Ю. Услышав Чи Ю, он ненадолго помедлил — Император Сюн был таким идиотом. Он фактически назначил Чи Ю генералом с особым правом человеческого императора. Как он мог это сделать?
Еще в древнюю эпоху, злая сила Чи Ю потрясла мир, и даже император Сюаньюань проиграл ему серию сражений. Тогда, если бы Чи Ю не подавляло великое Дао мира Пань Гу мгновение за мгновением, альянс человеческих кланов под руководством Императора Сюаньюаня в то время был бы разрушен Чи Ю, и он никогда бы не добрался до дня победы.
Чи Ю был таким сильным и жестоким врагом людей. Тем не менее, император Сюн фактически назначил его генералом, защитив его от великого Дао мира Пань Гу с естественной удачей человечества и освободив его от подавления, которое дает мир.
«Император Сюн, ты дурак!» Цзи Хао сделал еще один ход меча. Темный свет меча вспыхнул в пространстве, как дождь падающей звезды, и яростно приземлился на скелет Чи Ю. Кости Чи Ю были сломаны, раздавлены одна за другой. Из пространства, хлынул толстый и плотный темный туман, обвивающий его сломанные кости и исцеляющий его поврежденное тело с удивительной скоростью.
Что было еще более удивительным, так как армия Золотого Ворона убивала все больше и больше воинов Чи Ю, кроваво-красный туман, исходивший из пространства, становился все сильнее и сильнее, все плотнее и плотнее. Заметно, из кровавых костей Чи Ю выросли пучки мышц, и толстые, острые и тонкие шипы начали подниматься из его костных суставов, делая его тело еще сильнее и страшнее.
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Чи Ю, затем поднял меч Пань Гу правой рукой и развел левую ладонь. Подняв ладонь к Чи Ю, Цзи Хао произнес заклинание нежным голосом.
Услышав его голос, солнце Пань Гу в звездной пустоте мира Пань Гу внезапно вспыхнуло с беспрецедентным ослепительным светом. Все природные звезды в звездной пустоте одновременно слегка задрожали. Солнце было лидером всех звезд, и вслед за их лидером, все естественные звезды в этом мире излучали свои огни.
Над Родиной Пань Гу, бесчисленные природные звезды засияли среди бела дня. Красочный звездный свет наполнил небо великолепием, не давая живым существам открыть глаза.
Громовой гул отразился в душе каждого, когда темное солнце появилось из ладони Цзи Хао. Неизмеримые звездные силы слились с этим темным солнцем, затем возникло удушающее давление, спускающееся с неба и не позволяющее Чи Ю двигаться.
Чи Ю никогда не чувствовал такого сильного отчаяния, которое заставило его даже закричать хриплым голосом. Он почувствовал свою смерть, которая была прямо перед его глазами!
Чи Ю был настолько могущественным существом, что даже императору Сюаньюаню не удалось убить его навсегда. Лучшее, что мог сделать Император Сюаньюань, — это разрубить его тело и держать его части по отдельности в самых опасных местах по всему миру. Но в этот самый момент, Чи Ю, который всегда считал, что он был бессмертным, нерушимым существом, почувствовал катастрофическое бедствие, приближающееся к нему. Великое Дао разрушения, которое Цзи Хао получил от Ю Мэна в координации с силами всех природных звезд в мире Пань Гу, было действительно достаточно велико, чтобы полностью уничтожить его.
Скелет Чи Ю сильно дрожал. Неудержимо, он издал пронзительный вой.
Услышав его, все воины Чи Ю, сражавшиеся против армии Золотого Ворона, отвернулись от своих врагов и отчаянно направились к Цзи Хао.
Десятки боевых формирований в форме ножниц спустились с неба к Цзи Хао. Мощные потоки злой силы сгущались в острые кроваво-красные световые лучи, мигая в Цзи Хао с двух разных направлений, вызывая оглушительный шум.
Цзи Хао холодно фыркнул. Он взмахнул мечом Пань Гу правой рукой и сокрушил двенадцать формирований в форме ножниц, уничтожив сотни тысяч воинов Чи Ю.
Когда он приготовился снова взмахнуть мечом и прикончить всех остальных воинов Чи Ю, белоснежная, нежная маленькая рука внезапно потянулась сзади. Хрупкая на ощупь маленькая рука мягко надавила на сердце Цзи Хао со спины и произвела громкий гул. Цзи Хао почувствовал ужасающую силу, исходящую из-за спины, и услышал трещины нескольких костей вокруг его сердца, а затем почувствовал острую боль, когда его отправили в полет на десятки миль.
«А?» Иерарх Нижнего мира воскликнул вслух. Из силы преисподней, окружавшей всю территорию, можно было услышать его удивленный голос : «Император Цзи Хао, будь осторожен. Тело Пань Си … Как это случилось?»
Цзи Хао тут же обернулся. Как сказал Иерарх Нижнего мира, тот, кто напал на него сзади, была Пань Си. Несколько лет назад, он доставил ее в мир Пань Гу из мира Пань Си. Душа Пань Си давно ушла, но ее непобедимое тело осталось. Прямо сейчас, она выглядела как шестнадцатилетняя девочка, тихо парящая в воздухе, безучастно глядя на Цзи Хао. Ее глаза сверкали тусклым ярким светом, в то время как на ее белоснежной коже появлялись бесчисленные размытые странные символы заклинаний.
В Павильоне Божественной черепахи, император Сюн посмотрел на Чи Ю с бледным лицом, превратившимся в скелет с парой вращающихся глазных яблок на его совершенно израненном лице.
Внезапно, он поднял в руке изысканную чашу с нефритовым вином и разбил ее об пол из разноцветных панцирей черепахи. Когда винная чаша разбилась, он разразился истерическими криками: «ЧжуЖун, старый отброс, какого дерьмового« квалифицированного »человека он порекомендовал! Этот так называемый самый могущественный древний воин был фактически уничтожен врагом одним ударом!»
Император Сюн даже вскочил со своего места, ругаясь: «Бесполезно, так бесполезно! Так называемое «нерушимое тело», посмотрите на него! Что, черт возьми с этими людьми?»
Формирование телепортации в павильоне Божественной черепахи сверкнула ослепительным светом. Из формирования вышли большие группы яростных воинов Чи Ю, ревя и взмахивая своим оружием, когда они присоединились к боевому формированию снаружи.
Боевая формация теперь выглядела как десятки скрещенных ножниц, испускающих сильный кроваво-красный туман, интенсивно сражавшихся против формирования чистого солнечного меча, состоящего из армии Золотой Вороны. Пряди кроваво-красного тумана поднялись прямо в небо, переплетаясь с огнями золотого меча, падающими с неба, как сильный дождь. Они сталкивались и пытались уничтожить друг друга. Резкие металлические лязги эхом разносились по небу, в то время как мощные нити силы распространялись во все стороны.
Бесчисленные трупы падали с неба. Золотой холодный огонь нарастал на мертвых телах некоторых павших воинов Чи Ю, быстро сжигая эти тела и направляя облака дыма в небо, которое доходило прямо до облаков, показывая жестокость и неистовство этой войны.
Услышав, что Император Сюн сказал о Чи Ю, эти бешеные воины Чи Ю были доведены до безумия. Большое количество воинов Чи Ю все еще сливалось в боевое формирование без конца. Кроме них, группы воинов Чи Ю разразились громовым ревом и пошли прямо к Цзи Хао.
Цзи Хао громко рассмеялся. Он вытащил меч Пань Гу и отрубил голову Чи Ю, затем схватил рукоять меча обеими руками и повернул в сторону. Волны темного света меча катились, как бушующие волны, мгновенно поглощая всех воинов Чи Ю, которые бросались к нему.
Темный свет меча с неизмеримой силой разрушения уничтожил все, к чему он прикоснулся, кроме скелета Чи Ю. Пораженный светом меча, его скелет с трудом остался целым, сверкая слабым кроваво-красным светом, одновременно защищаясь от силы разрушения.
"Цзи Хао, малыш!" Раздался пронзительный крик черепа Чи Ю: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! В прошлом, под подавлением великого Дао мира Пань Гу, я мог просто высвободить от десяти до двадцати процентов своей силы, но я все еще дезорганизовал вашу человеческую армию! Сегодня, я генерал вашего человечества, и я имею военную мощь человечества под своим контролем. Я назначен на эту должность вашим императором, и сражаться по всему миру — моя обязанность!"
Чи Ю особенно извращенно ухмыльнулся и сказал: «С этим титулом, присвоенным человеческим императором, великий Дао мира Пань Гу больше не сможет причинить мне вред. Ты будешь ждать, пока я не восстановлю всю свою силу. Тогда победитель определится между тобой и мной!"
Движением меча, Цзи Хао убил тысячи воинов армии Чи Ю. Услышав Чи Ю, он ненадолго помедлил — Император Сюн был таким идиотом. Он фактически назначил Чи Ю генералом с особым правом человеческого императора. Как он мог это сделать?
Еще в древнюю эпоху, злая сила Чи Ю потрясла мир, и даже император Сюаньюань проиграл ему серию сражений. Тогда, если бы Чи Ю не подавляло великое Дао мира Пань Гу мгновение за мгновением, альянс человеческих кланов под руководством Императора Сюаньюаня в то время был бы разрушен Чи Ю, и он никогда бы не добрался до дня победы.
Чи Ю был таким сильным и жестоким врагом людей. Тем не менее, император Сюн фактически назначил его генералом, защитив его от великого Дао мира Пань Гу с естественной удачей человечества и освободив его от подавления, которое дает мир.
"Император Сюн, ты дурак!" Цзи Хао сделал еще один ход меча. Темный свет меча вспыхнул в пространстве, как дождь падающей звезды, и яростно приземлился на скелет Чи Ю. Кости Чи Ю были сломаны, раздавлены одна за другой. Из пространства, хлынул толстый и плотный темный туман, обвивающий его сломанные кости и исцеляющий его поврежденное тело с удивительной скоростью.
Что было еще более удивительным, так как армия Золотого Ворона убивала все больше и больше воинов Чи Ю, кроваво-красный туман, исходивший из пространства, становился все сильнее и сильнее, все плотнее и плотнее. Заметно, из кровавых костей Чи Ю выросли пучки мышц, и толстые, острые и тонкие шипы начали подниматься из его костных суставов, делая его тело еще сильнее и страшнее.
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Чи Ю, затем поднял меч Пань Гу правой рукой и развел левую ладонь. Подняв ладонь к Чи Ю, Цзи Хао произнес заклинание нежным голосом.
Услышав его голос, солнце Пань Гу в звездной пустоте мира Пань Гу внезапно вспыхнуло с беспрецедентным ослепительным светом. Все природные звезды в звездной пустоте одновременно слегка задрожали. Солнце было лидером всех звезд, и вслед за их лидером, все естественные звезды в этом мире излучали свои огни.
Над Родиной Пань Гу, бесчисленные природные звезды засияли среди бела дня. Красочный звездный свет наполнил небо великолепием, не давая живым существам открыть глаза.
Громовой гул отразился в душе каждого, когда темное солнце появилось из ладони Цзи Хао. Неизмеримые звездные силы слились с этим темным солнцем, затем возникло удушающее давление, спускающееся с неба и не позволяющее Чи Ю двигаться.
Чи Ю никогда не чувствовал такого сильного отчаяния, которое заставило его даже закричать хриплым голосом. Он почувствовал свою смерть, которая была прямо перед его глазами!
Чи Ю был настолько могущественным существом, что даже императору Сюаньюаню не удалось убить его навсегда. Лучшее, что мог сделать Император Сюаньюань, — это разрубить его тело и держать его части по отдельности в самых опасных местах по всему миру. Но в этот самый момент, Чи Ю, который всегда считал, что он был бессмертным, нерушимым существом, почувствовал катастрофическое бедствие, приближающееся к нему. Великое Дао разрушения, которое Цзи Хао получил от Ю Мэна в координации с силами всех природных звезд в мире Пань Гу, было действительно достаточно велико, чтобы полностью уничтожить его.
Скелет Чи Ю сильно дрожал. Неудержимо, он издал пронзительный вой.
Услышав его, все воины Чи Ю, сражавшиеся против армии Золотого Ворона, отвернулись от своих врагов и отчаянно направились к Цзи Хао.
Десятки боевых формирований в форме ножниц спустились с неба к Цзи Хао. Мощные потоки злой силы сгущались в острые кроваво-красные световые лучи, мигая в Цзи Хао с двух разных направлений, вызывая оглушительный шум.
Цзи Хао холодно фыркнул. Он взмахнул мечом Пань Гу правой рукой и сокрушил двенадцать формирований в форме ножниц, уничтожив сотни тысяч воинов Чи Ю.
Когда он приготовился снова взмахнуть мечом и прикончить всех остальных воинов Чи Ю, белоснежная, нежная маленькая рука внезапно потянулась сзади. Хрупкая на ощупь маленькая рука мягко надавила на сердце Цзи Хао со спины и произвела громкий гул. Цзи Хао почувствовал ужасающую силу, исходящую из-за спины, и услышал трещины нескольких костей вокруг его сердца, а затем почувствовал острую боль, когда его отправили в полет на десятки миль.
«А?» Иерарх Нижнего мира воскликнул вслух. Из силы преисподней, окружавшей всю территорию, можно было услышать его удивленный голос : «Император Цзи Хао, будь осторожен. Тело Пань Си ... Как это случилось?»
Цзи Хао тут же обернулся. Как сказал Иерарх Нижнего мира, тот, кто напал на него сзади, была Пань Си. Несколько лет назад, он доставил ее в мир Пань Гу из мира Пань Си. Душа Пань Си давно ушла, но ее непобедимое тело осталось. Прямо сейчас, она выглядела как шестнадцатилетняя девочка, тихо парящая в воздухе, безучастно глядя на Цзи Хао. Ее глаза сверкали тусклым ярким светом, в то время как на ее белоснежной коже появлялись бесчисленные размытые странные символы заклинаний.
В Павильоне Божественной черепахи, император Сюн посмотрел на Чи Ю с бледным лицом, превратившимся в скелет с парой вращающихся глазных яблок на его совершенно израненном лице.
Внезапно, он поднял в руке изысканную чашу с нефритовым вином и разбил ее об пол из разноцветных панцирей черепахи. Когда винная чаша разбилась, он разразился истерическими криками: «ЧжуЖун, старый отброс, какого дерьмового« квалифицированного »человека он порекомендовал! Этот так называемый самый могущественный древний воин был фактически уничтожен врагом одним ударом!»
Император Сюн даже вскочил со своего места, ругаясь: «Бесполезно, так бесполезно! Так называемое «нерушимое тело», посмотрите на него! Что, черт возьми с этими людьми?»
Формирование телепортации в павильоне Божественной черепахи сверкнула ослепительным светом. Из формирования вышли большие группы яростных воинов Чи Ю, ревя и взмахивая своим оружием, когда они присоединились к боевому формированию снаружи.
Боевая формация теперь выглядела как десятки скрещенных ножниц, испускающих сильный кроваво-красный туман, интенсивно сражавшихся против формирования чистого солнечного меча, состоящего из армии Золотой Вороны. Пряди кроваво-красного тумана поднялись прямо в небо, переплетаясь с огнями золотого меча, падающими с неба, как сильный дождь. Они сталкивались и пытались уничтожить друг друга. Резкие металлические лязги эхом разносились по небу, в то время как мощные нити силы распространялись во все стороны.
Бесчисленные трупы падали с неба. Золотой холодный огонь нарастал на мертвых телах некоторых павших воинов Чи Ю, быстро сжигая эти тела и направляя облака дыма в небо, которое доходило прямо до облаков, показывая жестокость и неистовство этой войны.
Услышав, что Император Сюн сказал о Чи Ю, эти бешеные воины Чи Ю были доведены до безумия. Большое количество воинов Чи Ю все еще сливалось в боевое формирование без конца. Кроме них, группы воинов Чи Ю разразились громовым ревом и пошли прямо к Цзи Хао.
Цзи Хао громко рассмеялся. Он вытащил меч Пань Гу и отрубил голову Чи Ю, затем схватил рукоять меча обеими руками и повернул в сторону. Волны темного света меча катились, как бушующие волны, мгновенно поглощая всех воинов Чи Ю, которые бросались к нему.
Темный свет меча с неизмеримой силой разрушения уничтожил все, к чему он прикоснулся, кроме скелета Чи Ю. Пораженный светом меча, его скелет с трудом остался целым, сверкая слабым кроваво-красным светом, одновременно защищаясь от силы разрушения.
"Цзи Хао, малыш!" Раздался пронзительный крик черепа Чи Ю: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! В прошлом, под подавлением великого Дао мира Пань Гу, я мог просто высвободить от десяти до двадцати процентов своей силы, но я все еще дезорганизовал вашу человеческую армию! Сегодня, я генерал вашего человечества, и я имею военную мощь человечества под своим контролем. Я назначен на эту должность вашим императором, и сражаться по всему миру — моя обязанность!"
Чи Ю особенно извращенно ухмыльнулся и сказал: «С этим титулом, присвоенным человеческим императором, великий Дао мира Пань Гу больше не сможет причинить мне вред. Ты будешь ждать, пока я не восстановлю всю свою силу. Тогда победитель определится между тобой и мной!"
Движением меча, Цзи Хао убил тысячи воинов армии Чи Ю. Услышав Чи Ю, он ненадолго помедлил — Император Сюн был таким идиотом. Он фактически назначил Чи Ю генералом с особым правом человеческого императора. Как он мог это сделать?
Еще в древнюю эпоху, злая сила Чи Ю потрясла мир, и даже император Сюаньюань проиграл ему серию сражений. Тогда, если бы Чи Ю не подавляло великое Дао мира Пань Гу мгновение за мгновением, альянс человеческих кланов под руководством Императора Сюаньюаня в то время был бы разрушен Чи Ю, и он никогда бы не добрался до дня победы.
Чи Ю был таким сильным и жестоким врагом людей. Тем не менее, император Сюн фактически назначил его генералом, защитив его от великого Дао мира Пань Гу с естественной удачей человечества и освободив его от подавления, которое дает мир.
"Император Сюн, ты дурак!" Цзи Хао сделал еще один ход меча. Темный свет меча вспыхнул в пространстве, как дождь падающей звезды, и яростно приземлился на скелет Чи Ю. Кости Чи Ю были сломаны, раздавлены одна за другой. Из пространства, хлынул толстый и плотный темный туман, обвивающий его сломанные кости и исцеляющий его поврежденное тело с удивительной скоростью.
Что было еще более удивительным, так как армия Золотого Ворона убивала все больше и больше воинов Чи Ю, кроваво-красный туман, исходивший из пространства, становился все сильнее и сильнее, все плотнее и плотнее. Заметно, из кровавых костей Чи Ю выросли пучки мышц, и толстые, острые и тонкие шипы начали подниматься из его костных суставов, делая его тело еще сильнее и страшнее.
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Чи Ю, затем поднял меч Пань Гу правой рукой и развел левую ладонь. Подняв ладонь к Чи Ю, Цзи Хао произнес заклинание нежным голосом.
Услышав его голос, солнце Пань Гу в звездной пустоте мира Пань Гу внезапно вспыхнуло с беспрецедентным ослепительным светом. Все природные звезды в звездной пустоте одновременно слегка задрожали. Солнце было лидером всех звезд, и вслед за их лидером, все естественные звезды в этом мире излучали свои огни.
Над Родиной Пань Гу, бесчисленные природные звезды засияли среди бела дня. Красочный звездный свет наполнил небо великолепием, не давая живым существам открыть глаза.
Громовой гул отразился в душе каждого, когда темное солнце появилось из ладони Цзи Хао. Неизмеримые звездные силы слились с этим темным солнцем, затем возникло удушающее давление, спускающееся с неба и не позволяющее Чи Ю двигаться.
Чи Ю никогда не чувствовал такого сильного отчаяния, которое заставило его даже закричать хриплым голосом. Он почувствовал свою смерть, которая была прямо перед его глазами!
Чи Ю был настолько могущественным существом, что даже императору Сюаньюаню не удалось убить его навсегда. Лучшее, что мог сделать Император Сюаньюань, — это разрубить его тело и держать его части по отдельности в самых опасных местах по всему миру. Но в этот самый момент, Чи Ю, который всегда считал, что он был бессмертным, нерушимым существом, почувствовал катастрофическое бедствие, приближающееся к нему. Великое Дао разрушения, которое Цзи Хао получил от Ю Мэна в координации с силами всех природных звезд в мире Пань Гу, было действительно достаточно велико, чтобы полностью уничтожить его.
Скелет Чи Ю сильно дрожал. Неудержимо, он издал пронзительный вой.
Услышав его, все воины Чи Ю, сражавшиеся против армии Золотого Ворона, отвернулись от своих врагов и отчаянно направились к Цзи Хао.
Десятки боевых формирований в форме ножниц спустились с неба к Цзи Хао. Мощные потоки злой силы сгущались в острые кроваво-красные световые лучи, мигая в Цзи Хао с двух разных направлений, вызывая оглушительный шум.
Цзи Хао холодно фыркнул. Он взмахнул мечом Пань Гу правой рукой и сокрушил двенадцать формирований в форме ножниц, уничтожив сотни тысяч воинов Чи Ю.
Когда он приготовился снова взмахнуть мечом и прикончить всех остальных воинов Чи Ю, белоснежная, нежная маленькая рука внезапно потянулась сзади. Хрупкая на ощупь маленькая рука мягко надавила на сердце Цзи Хао со спины и произвела громкий гул. Цзи Хао почувствовал ужасающую силу, исходящую из-за спины, и услышал трещины нескольких костей вокруг его сердца, а затем почувствовал острую боль, когда его отправили в полет на десятки миль.
«А?» Иерарх Нижнего мира воскликнул вслух. Из силы преисподней, окружавшей всю территорию, можно было услышать его удивленный голос : «Император Цзи Хао, будь осторожен. Тело Пань Си ... Как это случилось?»
Цзи Хао тут же обернулся. Как сказал Иерарх Нижнего мира, тот, кто напал на него сзади, была Пань Си. Несколько лет назад, он доставил ее в мир Пань Гу из мира Пань Си. Душа Пань Си давно ушла, но ее непобедимое тело осталось. Прямо сейчас, она выглядела как шестнадцатилетняя девочка, тихо парящая в воздухе, безучастно глядя на Цзи Хао. Ее глаза сверкали тусклым ярким светом, в то время как на ее белоснежной коже появлялись бесчисленные размытые странные символы заклинаний.
В Павильоне Божественной черепахи, император Сюн посмотрел на Чи Ю с бледным лицом, превратившимся в скелет с парой вращающихся глазных яблок на его совершенно израненном лице.
Внезапно, он поднял в руке изысканную чашу с нефритовым вином и разбил ее об пол из разноцветных панцирей черепахи. Когда винная чаша разбилась, он разразился истерическими криками: «ЧжуЖун, старый отброс, какого дерьмового« квалифицированного »человека он порекомендовал! Этот так называемый самый могущественный древний воин был фактически уничтожен врагом одним ударом!»
Император Сюн даже вскочил со своего места, ругаясь: «Бесполезно, так бесполезно! Так называемое «нерушимое тело», посмотрите на него! Что, черт возьми с этими людьми?»
Формирование телепортации в павильоне Божественной черепахи сверкнула ослепительным светом. Из формирования вышли большие группы яростных воинов Чи Ю, ревя и взмахивая своим оружием, когда они присоединились к боевому формированию снаружи.
Боевая формация теперь выглядела как десятки скрещенных ножниц, испускающих сильный кроваво-красный туман, интенсивно сражавшихся против формирования чистого солнечного меча, состоящего из армии Золотой Вороны. Пряди кроваво-красного тумана поднялись прямо в небо, переплетаясь с огнями золотого меча, падающими с неба, как сильный дождь. Они сталкивались и пытались уничтожить друг друга. Резкие металлические лязги эхом разносились по небу, в то время как мощные нити силы распространялись во все стороны.
Бесчисленные трупы падали с неба. Золотой холодный огонь нарастал на мертвых телах некоторых павших воинов Чи Ю, быстро сжигая эти тела и направляя облака дыма в небо, которое доходило прямо до облаков, показывая жестокость и неистовство этой войны.
Услышав, что Император Сюн сказал о Чи Ю, эти бешеные воины Чи Ю были доведены до безумия. Большое количество воинов Чи Ю все еще сливалось в боевое формирование без конца. Кроме них, группы воинов Чи Ю разразились громовым ревом и пошли прямо к Цзи Хао.
Цзи Хао громко рассмеялся. Он вытащил меч Пань Гу и отрубил голову Чи Ю, затем схватил рукоять меча обеими руками и повернул в сторону. Волны темного света меча катились, как бушующие волны, мгновенно поглощая всех воинов Чи Ю, которые бросались к нему.
Темный свет меча с неизмеримой силой разрушения уничтожил все, к чему он прикоснулся, кроме скелета Чи Ю. Пораженный светом меча, его скелет с трудом остался целым, сверкая слабым кроваво-красным светом, одновременно защищаясь от силы разрушения.
"Цзи Хао, малыш!" Раздался пронзительный крик черепа Чи Ю: «Цзи Хао, малыш, не будь высокомерным! В прошлом, под подавлением великого Дао мира Пань Гу, я мог просто высвободить от десяти до двадцати процентов своей силы, но я все еще дезорганизовал вашу человеческую армию! Сегодня, я генерал вашего человечества, и я имею военную мощь человечества под своим контролем. Я назначен на эту должность вашим императором, и сражаться по всему миру — моя обязанность!"
Чи Ю особенно извращенно ухмыльнулся и сказал: «С этим титулом, присвоенным человеческим императором, великий Дао мира Пань Гу больше не сможет причинить мне вред. Ты будешь ждать, пока я не восстановлю всю свою силу. Тогда победитель определится между тобой и мной!"
Движением меча, Цзи Хао убил тысячи воинов армии Чи Ю. Услышав Чи Ю, он ненадолго помедлил — Император Сюн был таким идиотом. Он фактически назначил Чи Ю генералом с особым правом человеческого императора. Как он мог это сделать?
Еще в древнюю эпоху, злая сила Чи Ю потрясла мир, и даже император Сюаньюань проиграл ему серию сражений. Тогда, если бы Чи Ю не подавляло великое Дао мира Пань Гу мгновение за мгновением, альянс человеческих кланов под руководством Императора Сюаньюаня в то время был бы разрушен Чи Ю, и он никогда бы не добрался до дня победы.
Чи Ю был таким сильным и жестоким врагом людей. Тем не менее, император Сюн фактически назначил его генералом, защитив его от великого Дао мира Пань Гу с естественной удачей человечества и освободив его от подавления, которое дает мир.
"Император Сюн, ты дурак!" Цзи Хао сделал еще один ход меча. Темный свет меча вспыхнул в пространстве, как дождь падающей звезды, и яростно приземлился на скелет Чи Ю. Кости Чи Ю были сломаны, раздавлены одна за другой. Из пространства, хлынул толстый и плотный темный туман, обвивающий его сломанные кости и исцеляющий его поврежденное тело с удивительной скоростью.
Что было еще более удивительным, так как армия Золотого Ворона убивала все больше и больше воинов Чи Ю, кроваво-красный туман, исходивший из пространства, становился все сильнее и сильнее, все плотнее и плотнее. Заметно, из кровавых костей Чи Ю выросли пучки мышц, и толстые, острые и тонкие шипы начали подниматься из его костных суставов, делая его тело еще сильнее и страшнее.
Цзи Хао бросил сложный взгляд на Чи Ю, затем поднял меч Пань Гу правой рукой и развел левую ладонь. Подняв ладонь к Чи Ю, Цзи Хао произнес заклинание нежным голосом.
Услышав его голос, солнце Пань Гу в звездной пустоте мира Пань Гу внезапно вспыхнуло с беспрецедентным ослепительным светом. Все природные звезды в звездной пустоте одновременно слегка задрожали. Солнце было лидером всех звезд, и вслед за их лидером, все естественные звезды в этом мире излучали свои огни.
Над Родиной Пань Гу, бесчисленные природные звезды засияли среди бела дня. Красочный звездный свет наполнил небо великолепием, не давая живым существам открыть глаза.
Громовой гул отразился в душе каждого, когда темное солнце появилось из ладони Цзи Хао. Неизмеримые звездные силы слились с этим темным солнцем, затем возникло удушающее давление, спускающееся с неба и не позволяющее Чи Ю двигаться.
Чи Ю никогда не чувствовал такого сильного отчаяния, которое заставило его даже закричать хриплым голосом. Он почувствовал свою смерть, которая была прямо перед его глазами!
Чи Ю был настолько могущественным существом, что даже императору Сюаньюаню не удалось убить его навсегда. Лучшее, что мог сделать Император Сюаньюань, — это разрубить его тело и держать его части по отдельности в самых опасных местах по всему миру. Но в этот самый момент, Чи Ю, который всегда считал, что он был бессмертным, нерушимым существом, почувствовал катастрофическое бедствие, приближающееся к нему. Великое Дао разрушения, которое Цзи Хао получил от Ю Мэна в координации с силами всех природных звезд в мире Пань Гу, было действительно достаточно велико, чтобы полностью уничтожить его.
Скелет Чи Ю сильно дрожал. Неудержимо, он издал пронзительный вой.
Услышав его, все воины Чи Ю, сражавшиеся против армии Золотого Ворона, отвернулись от своих врагов и отчаянно направились к Цзи Хао.
Десятки боевых формирований в форме ножниц спустились с неба к Цзи Хао. Мощные потоки злой силы сгущались в острые кроваво-красные световые лучи, мигая в Цзи Хао с двух разных направлений, вызывая оглушительный шум.
Цзи Хао холодно фыркнул. Он взмахнул мечом Пань Гу правой рукой и сокрушил двенадцать формирований в форме ножниц, уничтожив сотни тысяч воинов Чи Ю.
Когда он приготовился снова взмахнуть мечом и прикончить всех остальных воинов Чи Ю, белоснежная, нежная маленькая рука внезапно потянулась сзади. Хрупкая на ощупь маленькая рука мягко надавила на сердце Цзи Хао со спины и произвела громкий гул. Цзи Хао почувствовал ужасающую силу, исходящую из-за спины, и услышал трещины нескольких костей вокруг его сердца, а затем почувствовал острую боль, когда его отправили в полет на десятки миль.
«А?» Иерарх Нижнего мира воскликнул вслух. Из силы преисподней, окружавшей всю территорию, можно было услышать его удивленный голос : «Император Цзи Хао, будь осторожен. Тело Пань Си ... Как это случилось?»
Цзи Хао тут же обернулся. Как сказал Иерарх Нижнего мира, тот, кто напал на него сзади, была Пань Си. Несколько лет назад, он доставил ее в мир Пань Гу из мира Пань Си. Душа Пань Си давно ушла, но ее непобедимое тело осталось. Прямо сейчас, она выглядела как шестнадцатилетняя девочка, тихо парящая в воздухе, безучастно глядя на Цзи Хао. Ее глаза сверкали тусклым ярким светом, в то время как на ее белоснежной коже появлялись бесчисленные размытые странные символы заклинаний.
«Си, убей Цзи Хао!" Истерический смех императора Сюна исходил из Павильона Божественной черепахи.Си, убей Цзи Хао!" Истерический смех императора Сюна исходил из Павильона Божественной черепахи.Си, убей Цзи Хао!" Истерический смех императора Сюна исходил из Павильона Божественной черепахи.Си, убей Цзи Хао!» Истерический смех императора Сюна исходил из Павильона Божественной черепахи.



Глава 1663. Трудный противник 


«Пань Си!» Цзи Хао пробормотал тихим голосом.
В прошлом, после того, как не-человечество начало игру жизни и смерти, тело Пань Си было взято Дворцом Магов. Сегодня, без души и духа, тело Пань Си восстановило свою способность действовать. Судя по ее невыразительному лицу, она все еще была безжизненной, но тусклый свет семи цветов, сияющий в ее глазах, был таким таинственным и злым, что, казалось, даже заморозил сердце Цзи Хао.
Будучи одним из восемнадцати клонов Иерарха преисподней, Бассейн Крови незаметно появился недалеко от Цзи Хао. Глядя на Пань Си, Кровавый бассейн пробормотал про себя: «У меня сложилась дружба с человечеством. Я изучал тело Пань Си с несколькими Мастерами-магами из Магического Дворца, и я многому научился у нее. Однако я не способен превратить ее в законченную работу за такое короткое время».
Жрец Пустоты был мастером создания зомби. Созданные им полудраконьи зомби-призраки и призраки из бассейна крови были первоклассными зомби-воинами. Поскольку даже он не мог превратить тело Пань Си в зомби-воина за короткий промежуток времени, очевидно, эта Пань Си, которая стояла прямо перед Цзи Хао, была настолько проворна и сумела нанести Цзи Хао неожиданный удар сзади, была работой не-человечества.
«Пань Си!» Чи Ю стиснул зубы, когда он едва выжил от света меча Цзи Хао. Он взглянул на Пань Си, его глаза наполнились яростью и жадностью.
Это было оставшееся физическое тело Святого Пань Си, создавшей мир Пань Си. Таинственной силой она была превращена в супер воина. Скелет Чи Ю слегка дрогнул, когда он подумал, какого уровня он сможет достичь, поглотив тело Пань Си.
Крик императора Сюна можно было услышать из Павильона Божественной черепахи волна за волной. Он истерически закричал и приказал Пань Си убить Цзи Хао.
На застывшем лице Пань Си появилась странная, но ошеломляющая улыбка. В следующий момент, она телепортировалась к Цзи Хао и взмахнула парой рук до груди Цзи Хао вместе с рокочущим грохотом. Ее руки сияли ярким, великолепным светом.
Цзи Хао издал громкий крик. Внутри его тела половина мира Пан Хэн сильно затряслась и объединила его силу с великим Дао разрушения, превратившись в извилистый черный огонь. Огонь вырвался из ладоней Цзи Хао. У Цзи Хао в левой руке было черное солнце, которое он не успел бросить в Чи Ю раньше. Прямо сейчас, черное солнце врезалось в сияющую ладонь Пань Си.
Бузз!
Наряду с землетрясением, изменилось даже выражение лица Кровавого бассейна, стоявшего за Цзи Хао. Чи Ю инстинктивно превратился в клочья кроваво-красной тени, грохоча и вспыхивая в воздухе, когда попытался приблизиться к Цзи Хао. Услышав шум, Чи Ю замер, затем крепко схватил свою голову, отрубленную Цзи Хао парой окровавленных рук, и большими шагами побежал к павильону Божественной черепахи.
Ладони Цзи Хао столкнулись с ладонями Пань Си. Со своим низкоуровневым телом Пань Гу, он столкнулся с Пань Си лицом к лицу. Он почувствовал, как огромная сила приближается к его лицу, в то время как бесчисленные трещины появились на каждой кости его левой руки.
«Великолепно! Тело святого действительно невероятно мощно!» Цзи Хао громко зарычал, когда его внутренние органы были сильно потрясены мощной силой, исходящей от ладони Пань Си. К его горлу прилила струйка крови. Он открыл рот и выпустил клубы пара, едва не вырвав кровью.
Пань Си тоже сильно дрожала. С удивлением, она взглянула на Цзи Хао глазами, сверкающими тусклым ярким светом. В этот момент, глубокие и таинственные разноцветные глаза Пань Си неожиданно стали особенно оживленными. Судя по этим глазам, в теле Пань Си явно существовала чрезвычайно сильная и мудрая душа!
 «Небесный дьявол?» Цзи Хао посмотрел на Пань Си.
Пань Си слегка изогнула уголки губ и сладко улыбнулась. Как и у Цзи Хао, из ее пары рук можно было услышать легкий треск костей, который был намного тоньше, чем у Цзи Хао. Цветной свет в ее ладонях становился странно ярким и ярким. Когда свет закружился, странная мощная и липкая сила высвободилась из ее ладоней, которые засосали руки Цзи Хао, как два гигантских водоворота.
Золото, зелень, вода, огонь, земля, ветер, гром, свет, молния, тьма …
Внутри тела Пань Си, все природные силы образовали огромную и совершенную циркуляцию, породив два гигантских вихря, которые не позволяли Цзи Хао двигаться, истощая силу Цзи Хао, как два огромных жернова.
Темный огонь поднялся из ладоней Цзи Хао, и сила разрушения взревела, вырвавшись из рук Цзи Хао и также сгущаясь в темную закрученную легкую сферу. Она была в радиусе тысячи метров, поглощала ладони Пань Си и перемалывала ее силу.
Сильные волны энергии текли из тел Пань Си и Цзи Хао навстречу друг другу. Волны необычайной силы сталкивались друг с другом и создавали оглушительные, приглушенные грохоты, которые сотрясали здание и сад, стирая горы и дворцы. Роскошный и великолепный Павильон Божественной Черепахи также начал быстро падать, из-за чего красивые черепахи из ястребиных черепах разбивались и падали одна за другой.
«Си, убей его!» Стоя на вершине рушащегося павильона Божественной черепахи, император Сюн махнул руками и закричал: «Ха-ха, убей его … Убей его. Я даже могу подумать о том, чтобы превратить тебя в мою королеву! Ха, даже если ты мертвое существо!»
Глаза, сияющие ярким светом, император Сюн посмотрел на красивое лицо и тело Пань Си и слегка дрогнул, затем хихикнул и закричал: «Я играл со слишком многими живыми девушками, но с мертвой … Мертвая святая, которая создала мир, интересно!»
Несколько молодых людей, стоящих позади Императора Сюна с обнаженной грудью, разразились распутным смехом.
Своей левой рукой Цзи Хао защищался от сильного давления, оказываемого Пань Си, а правой рукой он поднимал меч Пань Гу и пронзал сердце Пань Си на дюйм за дюймом. Поток света в форме топора мелькнул на мече Пань Гу. Морозный свет сверкал на кончике меча, высвобождая невидимое намерение меча, которое разорвало одежду Пань Си приблизительно на расстоянии одного фута и оставило чистый удар на ее груди.
Меч Пань Гу был несравненно острым, особенно после слияния с гигантским топором, принадлежавшим Пань Гу в мире Пань Хэн. К настоящему времени, острота меча Пань Гу была даже за пределами понимания Цзи Хао. Под острием меча Пань Гу, тело Пань Си постепенно разрывалось на части. Разноцветная кровь хлынула из ее ран и образовала разноцветные шарики в воздухе, падающие на землю.
«Я знаю, что вы контролируете тело Пань Си». Цзи Хао посмотрел на сверкающие глаза Пань Си и спросил: «Чего я не понимаю, так это то, что вы, небесные дьяволы, свирепые и жестокие. Но почему вы вступили в сговор с Императором Сюном, это ведь такая пустая трата усилий?»
Яркий свет вспыхнул в глазах Пань Си, а затем исчез. Она опустила голову, посмотрела на постоянно углубляющуюся рану на груди и усмехнулась: «Разве вы, люди, не выращиваете скот в качестве запаса мяса? Мой вид готовится вырастить людей в качестве скота. Если ваш лидер готов работать с нами, чтобы ослабить сопротивление скота, почему бы не сделать это?
Снова посмеиваясь, Пань Си внезапно щелкнула свои запястья. С громким треском, левое предплечье Цзи Хао было внезапно изогнуто на девяносто градусов и сломано.
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Перелом?
Цзи Хао посмотрел на свои сломанные кости. Тем временем, он о чем-то подумал.
Пань Си сломала ему руку, это было своего рода разрушение, не так ли? Цзи Хао усмехнулся. Внезапно, его сломанная левая рука тихо распалась на облако темных зерен. Руки Пань Си в ослепительном красочном свете тянулись прямо к его груди.
В следующий момент, Цзи Хао получил немного более глубокое понимание великого Дао разрушения. Его сломанная рука отросла назад, выглядя точно так же, как и оригинальная, но сила и мощь разрушения, содержащиеся в этой новой руке, были увеличены на тридцать процентов.
Разрушение как самого себя, так и других вещей было источником силы!
Перелом просветил Цзи Хао и привел его на более высокий уровень Дао. С новой рукой, он схватил Пань Си за обе руки. Темный огонь и яркий свет начали интенсивный конфликт друг с другом. На этот раз, когда рука Цзи Хао слегка дрогнула, и из нежных рук Пань Си уже послышался громкий звук треска костей.
«Цзи Хао!» Яркий свет, сияющий в глазах Пань Си, внезапно усилился. Она уставилась на Цзи Хао и сказала глубоким голосом: «Наш мастер дал свое слово. Вы — наш враг, и мы …»
«Шумно! Что вы можете сделать со мной?» Цзи Хао громко засмеялся, подняв левую руку и толкнувшись вперед. После его движения, гигантский вихрь, сгущенный от черного света, оторвал яркий свет от ладоней Пань Си и большой кусок кожи и мышц, обнажив ее кристаллические кости, которые были густо покрыты трещинами.
Цзи Хао отослал Пань Си назад на десятки шагов, затем схватил меч обеими руками и опустил на ее голову.
Меч Пань Гу пронзительно загудел. В тот момент, когда Цзи Хао взмахнул мечом, в небе засияли многочисленные природные звезды. Потоки звездного света пролились в меч Пань Гу из звездной пустоты, позволяя мечу сиять ослепительным красочным светом и создавать прекрасный экран света между небом и землей, полный великолепия. Как цветной водопад, световой экран опустился до Пань Си подавляющим, непреодолимым образом.
Лицо Пань Си сильно изогнулось, и ее тело ненадолго остановилось. Внезапно, она хлопнула в ладоши и испустила слабый аромат. Затем, лучи света сгустились в великолепный световой щит над ее головой. Световой щит был разделен на тридцать шесть слоев, в каждом из которых ярко сверкали шесть башен. По башням, шли многочисленные воины в золотых доспехах, создавая священное чувство, которое заставляло людей безудержно поклоняться им.
Столкнувшись с ужасающим ударом Цзи Хао, небесный дьявол, который контролировал тело Пань Си, прекратил сражаться прямо против Цзи Хао. Вместо этого, он решил продолжить эту битву силой небесного дьявола.
Цзи Хао засмеялся. С небесными дьяволами было нелегко справиться, но у них были слабости. Они инстинктивно верили в свои силы, а не в силу Пань Си, создателя мира. Если бы небесный дьявол, который контролировал тело Пань Си, смог высвободить всю силу Пань Си, то даже Цзи Хао ничего не смог бы с этим поделать. Тем не менее, столкнувшись с угрозой Цзи Хао, небесный дьявол решил сражаться своей собственной силой и разочаровался в великой силе святого Пань Си. Делая это, этот небесный дьявол искал свою собственную гибель!
Меч Пань Гу упал с неба. Под острием меча, тридцать шесть слоев красочно сияющего светового щита тихо разбились. Шесть башен в каждом слое светового щита были разорваны на части, а в башнях пронзительно завопили многочисленные воины в золотых доспехах, будучи уничтоженными ударом меча Цзи Хао. Свет меча вспыхнул в воздухе, затем меч Пань Гу тяжело упал на тело Пань Си. Лезвие меча вошло в ее тело между бровями, затем вышло из низа ее живота, едва не разрезав ее на две части.
«Прояви милость!» В тот момент, когда Цзи Хао взмахнул мечом, Иерарх Нижнего мира громко закричал в стороне.
Услышав Иерарха преисподней, Цзи Хао слегка приподнял запястья и спас Пань Си от разрезания на две части. Но все же, тело Пань Си было наполовину разделено. Разноцветная кровь текла из ее тела и превращалась в разноцветные бусинки в воздухе, звякая на земле.
 Небесный дьявол, скрывающийся в теле Пань Си, издал серию пронзительных криков. Он превратился в красочное свечение и поспешно поднялся в небо.
Колокол Пань Гу гулко загудел и вылетел из головы Цзи Хао. Потоки силы Хаоса вздымались и вплетались в гигантскую колоколообразную клетку, заточая этот красочный свет. Цзи Хао открыл рот и выпустил черную полосу огня. Огонь, похожий на гриб, мгновенно окутал разноцветное сияние, затем разразилась сила разрушения, отправив этого небесного дьявола в небытие за несколько вдохов.
Огромная изначальная сила души начала распространяться от черного огня. Цзи Хао полностью активировал свой зародыш Дао и впитал изначальную силу души, которая была извлечена из небесного дьявола. После этого, Цзи Хао схватил Пань Си за шею, из которой все еще брызгала кровь. Он обернулся и рассмеялся Кровавому бассейну: «Старейшина, ты хочешь ее? Но она принадлежит Дворцу Магов!»
Кровавый бассейн бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао и закричал: «Чушь собачья! Пань Си принадлежит и Дворцу Магов, и мне. Приведи ее ко мне сейчас же. Посмотри, что ты наделал …»
Кровавый бассейн внезапно дрогнул в шоке, когда он уставился на меч Пань Гу Цзи Хао, как будто он видел призрака, бродящего среди бела дня. Он просто понял, что независимо от того, кто контролирует тело Пань Си, это все равно было тело святого, создателя мира. Хотя происхождение мира Пань Си не было таким сильным, как мира Пань Гу, тело его создателя никогда не могло быть повреждено обычным оружием.
Но с мечом Пань Гу, Цзи Хао чуть не разрезал Пань Си на две части.Темное, заурядное на вид оружие в руках Цзи Хао — что за высшее сокровище это было ?
Сердце Бассейна Крови даже дернулось: «Даже пара жестоких верховных мечей Жреца Мира Пустоты не может конкурировать с этим мечом Пань Гу, не так ли? О, мой бог, парень Цзи Хао становится все страшнее и страшнее!» Подумал он.
«Как это могло случиться? Си, моя Си! Цзи Хао, как ты посмел ранить мою Си? Верни мне Си сейчас же. В противном случае, ты станешь моим заклятым врагом!» Внизу, из павильона Божественной черепахи, император Сюн разразился серией криков, поскольку он не мог поверить тому, что видел.
«Заклятый враг? Ты вообще можешь это сказать?» Цзи Хао холодно посмотрел на императора Сюна.
Подняв меч Пань Гу, Цзи Хао приготовился убить Императора Сюна. Но с более высокого неба, быстро спустилась полоса света. Поднявшись на Се Чжи, Хао Тао спрыгнул с воздуха и закричал: «Цзи Хао, Цзи Хао, оставь эти вещи там … Нам нужно оружие Цзючжоу!»
«Оружие Цзючжоу? Что это такое?» Цзи Хао поднял голову и посмотрел на Хао Тао в замешательстве, когда он спросил.
«Соберите оружие со всего мира, предпочтительно то, которое используется для убийства. Расплавьте оружие в котлах, чтобы подавить мир с сильной волей к борьбе наших храбрых человеческих воинов». Хао Тао объяснил глубоким голосом.
Моргнув глазами, Цзи Хао посмотрел на Хао Тао. Си Вэнь Мину было нужно «оружие Цзючжоу» для ковки девяти котлов?
«Ха, разве Си Вэнь Мин поднял концепцию „Цзючжоу“ еще до того, как были изготовлены девять котлов?» Казалось, что Хао Тао уже принял это.
«Тогда что с этим?» Цзи Хао указал на императора Сюна.
«Оставь его живым пока что.» Хао Тао бросил на императора Сюна сложный взгляд.



Глава 1665. Грустная мелодия семьи Хуасю 


Когда Цзи Хао атаковал Павильон Божественной черепахи, в земле предков семьи Хуасю на Горе Грома, громовые крики грохотали, как гром, и сотрясали область на миллионы миль в радиус. Грозовые облака сплетались в небе и образовывали океан темных облаков и молний, обвивающихся вокруг плотных, черных и белых злых туманов.
В запретной зоне вокруг храма предков семьи Хуасю Хау Цинье, нынешний лидер семьи, оголил свою верхнюю часть тела, и его длинные волосы развевались в воздухе. Кровавые вены вздулись под его кожей, в то время как слабый слой молнии накрыл все его тело. Испуская ужасную божественную силу, он быстро шел по храму предков.
Серебряный треугольный щит находился в его левой руке. Вытесненный на щите громовой зверь выпускал сильные удары молнии, разрушая окружающий черный и красный туман. В его правой руке было длинное копье, даже длиннее его собственного тела, с наконечником копья, сделанным из пурпурного громового кристалла. Острый наконечник копья сверкал девятью символами заклинаний грома, извергая разрушительные молнии.
Из длинного копья вырывались густые пурпурные молнии. Время от времени, искривленные лица «Дьявола» вырывались из чернокрасного облака и набрасывались на Хуасю Цинье с широко раскрытыми челюстями. Фиолетовые молнии ударяли по этим «дьявольским» лицам и взрывали их.
«Дьявольские головы», да, это было то, что Изначальное дьявольское семя называло эти ужасающие вещи. Эти «вещи» были бесследными и неприкасаемыми, каждая из которых имела только голову или половину тела. Но они могли омрачать души и втягивать людей в бесконечный кошмар.
Без положительной силы, которая была бы достаточно сильна, чтобы подавить «дьявола», и сильного сердца, каждое существо, в тело которого вторгся «дьявол», постепенно вырастило бы семя «дьявола» в своем сердце. «Дьявол» укоренится в его сердце и пошлет силу зла в его душу. По мере того, как все больше и больше негативных мыслей выходило из его разума, души этого существа медленно крутились и падали, в конце концов превращая его рабом Изначального Семени Дьявола, без возможности реинкарнации.
«Уходи, ты … ты …» В ярости, Хуасю Цинье запустил силу длинного копья и послал во все стороны молнию пурпурного грома, уничтожив бесчисленные новорожденные «головы дьявола», которые еще были не слишком сильны. Темная сила зла распространилась разрушенных «голов дьявола», но, но щит Хуасю Цинье зашипел от молний и полностью разорвал ее.
Темно-синие кровавые вены вздулись на лице Хуасю Цинье одна за другой. Скрученные кровавые вены сплелись на его лице и составили символ, который означал «Дьявол». Этот персонаж не существовал в мире Пань Гу раньше. Тот, что находился на лице Хуасю Цинье, был самым первым символом «Дьявола» в мире и был неизмеримо могущественным.
Даже взглянув на его лицо, обычный человек был бы немедленно втянут в мир «Дьявола».
Разумно, Хуасю Цинье давно должен был подпасть под контроль Первоначального Семени Дьявола и потерять рассудок Однако между его бровями мерцал разряд молнии, а за его спиной чрезвычайно тонкие удары молнии вплетались в грозового дракона, паря в небе, открывая рот и время от времени издавая грохочущий гром. Тем временем, изо рта громового дракона вырывались вспышки пурпурной молнии, полные положительных природных сил, которые наносили тяжелые удары по телу Хуасю Цинье.
Гром подавил «семя дьявола» внутри Хуасю Цинье, что позволило ему сохранить ясность ума. Со щитом и копьем, он быстро бросился вокруг храма предков своей семьи, безумно убивая все «дьявольские головы», появляющиеся из области.
В районе древних храмов, тысячи столбов тотемов толщиной в ногу стояли прямо под мемориальными досками старейшин семьи Хуасю и составляли древнее, великое формирование запечатывания грома.
Это великое формирование не было сложным и не было гениальным. Наоборот, можно даже назвать это простым и грубым. Его единственной функцией было поглощение силы грома из природы, а затем превращение ее в разрушительные удары молнии, подавляющие зло, которые будут высвобождаться повсюду.
Тысячи лидеров семейства Хуасю, в том числе старейшины и руководители семейства, самые сильные вожди и принцы, стояли в великом формировании с кроваво-красными глазами, безумно ревя и стараясь изо всех сил освободиться от великого формирования.
Фиолетовые молнии ударили в великое формирование, когда они вплели в гигантскую паутину и заключили их в тюрьму внутри. Среди бесконечного грома, тела лидеров семейства Хуасю были сожжены, что заставило их выть от боли и борьбы в формировании.
«Хуасю Цинье, ты, черт возьми, ублюдок. Выпусти нас!» Принц из семьи Хуасю, который был на три поколения моложе Хуасю Цинье, хрипло зарычал: «У меня дома тысячи прекрасных девушек, которые ждут меня. Как ты посмел поймать меня в ловушку с этими чертовыми молниями?»
«Цинье, я твой третий дядя!» С красными глазами, старик стоял там, где молнии ударяли сильнее всего и улыбнулся: «Хороший мальчик, отпусти своего третьего дядю. Мы семья. Почему ты держишь нас в клетке в этом унаследованном великом формировании?»
«Лидер, я Пятый, твой племянник». Красивый, мускулистый мужчина средних лет стоял посреди формирования. Над его головой, черный и красный туман уже слился в осязаемую голову дьявола. Защищая себя от ударов молнии, он засмеялся: «Разве вы не пригласили нас
насладиться банкетом и красивыми дамами? Почему вы сейчас заманили нас в ловушку с этим формированием? Перестаньте шутить. Деактивируйте формирование и давайте вместе проведем ночь, давайте ?»
Лицо Хуасю Цинье исказилось. От боли, он взглянул на людей, пойманных в ловушку, затем горько рассмеялся сухим голосом: «Все, я, Цинье, извиняюсь … Но лучше, чтобы мы, семья Хуасю, страдали от боли, чем все человечество, страдающее от этого!»
«Предки, пожалуйста, помогите мне. Очистите мой разум и подавите дьявола в моем сердце … Как я могу позволить, чтобы люди из моей семьи Хуасю стали когтями и клыками зла, чтобы причинить боль всему человечеству?» Хуасю Цинье зарычал: «Я бы предпочел, чтобы моей семье был причинен вред … Дьяволы в семье Хуасю не смогут покинуть это место!»
Вокруг храма предков, многочисленные тяжело бронированные воины семьи Хуасю, покрытые молниями, кричали как можно громче, сражаясь с другими красноглазыми людьми из семьи Хуасю, которые были окружены темными туманами.
Тяжелые щиты лязгали, гигантские клинки рубили и длинные копья делали выпады. Они были лучшими воинами Семьи Хуасю, так что даже самым слабым среди них был Король Магов. Одна группа из них была одержима Дьяволом, а другая группа все еще была с ясным разумом. Ради разных целей и разных убеждений, они отчаянно сражались друг с другом, как будто они были заклятыми врагами.
Горы рухнули, и земля опустилась. Группы элитных воинов вели отчаянную борьбу друг с другом, позволяя крови течь по земле реками. Души погибших воинов плавали между грозовыми облаками и злобными черно-красными облаками, пронзительно крича.
Хуасю Цинье резко поднял голову, посмотрел на небо и разразился хриплым ревом.
«Мир, открой глаза! Что случилось с нашим человечеством?»
Мир не ответил, но послал молнии, как капли дождя.



Глава 1666. Наследственность Семьи Хуасю 


На территории семьи Хуасю, глубоко на Громовом озере.
Драконы и боа прятались в огромном озере. В бескрайней воде, слабо виднелись тонкие пурпурные вспышки молнии. Глядя вниз с неба, можно было увидеть, что эти молнии нарисовали гигантский символ заклинания, который был длиной в мили. Мощная природная сила извергала символы заклинания, превращая это огромное озеро в запретную зону для всех видов зла.
С хорошим зрением и удачей, можно было увидеть несколько редко рассеянных отпечатков под гигантской и крепкой нефритовой доской, сквозь воду. Каждый отпечаток был длиной в триста метров, глубоко погружаясь в нефритовую доску с четкими узорами на отпечатках пальцев, которые были сложными, изогнутыми и образовывали древние символы заклинаний.
Символы заклинаний на отпечатках представляли все секреты великого Дао Грома в этом мире. Любой, кто получил бы полное представление об этих символах заклинаний, мог естественным образом контролировать великое Дао грома и стать высшим господином грома в мире Пань Гу.
В этом обширном озере, которое было перекрыто силой грома, остров шириной в сто миль был покрыт цветущим лесом. Сотни хижин стояли среди леса, все пятнистые. Очевидно, что эти хижины выдержали испытание временем, как мудрые пожилые люди. Даже солома из этих хижин казалась спокойной и мирной.
«Запомните это, вы — потомки семьи Хуасю».
В маленькой хижине, бело-бородатый старик с деревянным длинной линейкой горячо сказал десяткам молодых людей, стоящих на коленях на земле, дрожа. Все тело старика искрилось тонкими молниями.
«У нашей семьи Хуасю долгая, благородная история. Страна Хуасю, вот откуда мы родом». Длинная линейка, которую держал в руке старик, также мерцала слабыми молниями, испуская неописуемую силу.
«Семья Фуси была ветвью нашей семьи Хуасю. Император Ян, император Хуан, они оба были ветвями нашей семьи Хуасю. Поэтому наша семья Хуасю — истинное происхождение человечества». Старик поднял голову. Его пара блестящих глаз блестела тусклыми осветительными вспышками, как будто он смотрел на предков Семьи Хуасю этими глазами, наблюдая, как они борются за выживание в историческую эпоху, как записано в учебниках истории.
«Нелегко.» Старик глубоко вздохнул: «В эпоху Страны Хуасю, предки семьи Хуасю никогда не жили легкой жизнью. На них охотились дикие звери и жестокие гигантские птицы. Даже призрак или злое духовное существо могли откусить кусочек наших предков. Многие другие современные кланы и семьи тихо исчезли, умирая, так, что даже не оставили своих имен в истории «.
«Для нашей семьи Хуасю было нелегко развиваться до сих пор». Старик опустил голову, глядя на тех молодых людей, которые стояли на коленях на земле с серьезными лицами и ясными глазами, и продолжил: «Согласно рассказам старших из нашей семьи, наши предки переехали на запад от Центрального Континента с востока, к северу от запада, все для выживания. Они двигались и двигались, не отдыхая, все больше и больше людей погибали в бесконечном путешествии. Наконец, Бог Г рома проявил милость к нашим предкам и позволил им поселиться в районе Громового озера.»
«Поистине не легко». Старик снова тяжело вздохнул: «Наши предки жили, развивались и медленно увеличивали население. Они учились у природы, овладевали магией и постепенно становились сильными. Благодаря природе мы, семья Хуасю, воспитали немало человеческих императоров, и с тех пор наша семья считалась источником всего человечества, и ее уважали все человеческие кланы и семьи «.
«Когда все начало меняться?» Старик прищурился. Когда вспышка молнии сверкнула на глазах, по щекам старика потекла слеза. «У людей было достаточно еды на складе, но они все еще думали о большем. Животноводство, которое они держали, выходило за рамки их потребностей, но они все еще хотели большего. У мужчины уже была жена, которая хотела вынашивать своих детей, но, тем не менее, у него был положен глаз на симпатичную девушку снаружи и всегда хотел превратить симпатичную девушку в часть своей семью тоже. Люди уже владели таким количеством земли и лесов, но они не могли перестать хотеть больше территорий от других кланов и семей «.
«Для чего нам нужно так много урожая, тогда как каждому из нас нужно не более трех больших чаш риса?»
" Зачем нам столько скота? Сколько говядины человек может съесть ежедневно? "
 «Почему мужчины всегда хотят больше девушек? Чтобы измотать себя и умереть раньше?»
«Зачем нам такая большая территория? Когда человек умирает, ему не понадобится ничего, кроме небольшого куска земли, чтобы похоронить свое тело!»
Покачав головой, старик горько ухмыльнулся: «Но сердца наших людей постепенно менялись, вот так… Когда сердце человека меняется, оно превращается в сердце дьявола и когда в сердце был создан Дьявол, мы, семья Хуасю … "
Указывая длинной линейкой на храм предков, у старика потекла тонкая струйка крови по его рту, и он продолжал: «Посмотрите на этих внушительных вождей и старейшин, посмотрите на тех управляющих и командиров, которые раньше кричали на всех остальных. Смотрите, смотрите, смотрите на них! Теперь они стали как животные, ничего не зная, только есть, пить, играть, веселиться, проводить
бесконечное время с девушками … Они сошли сума. Они сбиты с толку, бестолковые. Они превратились в стадо человекообразных животных!»
«Мои предки из семьи Хуасю, что случилось с нашим человечеством?» Старик душераздирающе засмеялся, когда он поднял длинную линейку и тяжело ударил по лбу молодых людей, стоящих на коленях на земле. «Идите, идите, идит с этими детьми. Идите как можно дальше. Идите куда-нибудь спрятаться, чтобы никто не мог найти, чтобы жить мирной жизнью, не думать ни о чем, кроме себя».
«Измените свое имя. В эти годы, сколько людей находятся в кругу этих разочаровывающих младших? Сколько неприятностей они вызвали? Если наша семья Хуасю не выживет в этой катастрофе, сколько кланов и семей попытаются воспользоваться возможностью, чтобы убить каждого из наших членов и уничтожить нас навсегда?»
«Идите, идите как можно дальше. Перестаньте использовать «Хуасю» в качестве имени. Используйте «Фэн». С этого дня, ваша фамилия называется «Фэн». Сказал старик глубоким голосом: «Фэн» буквально означает «ветер». Вы, как ветер, исчезнете бесследно далеко-далеко. Чем дальше, тем лучше «.
«Но вы и младшие должны помнить, что вы являетесь членами семьи Хуасю, что вы являетесь обладателем самой древней и благородной человеческой родословной. Когда вы поклоняетесь природе и своим предкам, не забывайте также поклоняться предкам нашей семьи Хуасю».» Старик поднял голову и, улыбнувшись, посмотрел на небо и сказал: «Только с благословения наших предков, наша родословная может укорениться в этой земле, развиваться, расти!»
Группа молодых людей поклонилась старику, потом молча ушла.
Разнообразные мигрирующие войска тихо покинули Громовое Озеро. В некоторых войсках было всего несколько тысяч человек, а в некоторых — от десятков тысяч до ста тысяч. Они запечатлели свою фамилию и тотем своих предков в своих сердцах, принесли скопированные ими книги по истории и самых чистых, добрейших, самых здоровых детей из семьи с Громового озера во все стороны родины Пань Гу.
Облака темного тумана слились в Громовом озере со всех сторон. Фиолетовые молнии поднялись из озера и ударили в темный туман.
Сухой голос пожилого человека был слышен с озера: «Идите, идите, идите так далеко, как сможете».
«Никогда не возвращайтесь, поднимется или падет семья Хуасю».
«Дорогие предки, пожалуйста, благословите нашу родословную. Пожалуйста, позвольте нашей родословной развиваться вечно и никогда не умирать!»



Глава 1667. Столкновение с дьяволом 


Собрать «оружие Цзючжоу «, чтобы выковать девять котлов …
Цзи Хао превратился в полосу света и разорвал пространство, вспыхнув у Г ромового озера.
Он действительно хотел иметь «хороший разговор» с Императором Сюном о жизни и целях. Он также хотел бы преподать императору Сюну урок о физиологии человека, особенно анатомии, своими кулаками. Но из-за срочной просьбы Хао Тао, ему пришлось на время отпустить императора Сюна.
Иерарх Нижнего мира остался по собственной инициативе иметь дело с Пань Си и Чи Ю, который уже получил тяжелые ранения. Цзи Хао был рад видеть это. Для тех древних могущественных существ, как Иерарх Мира Пустоты, которые прятались во тьме и никогда не хотели появляться и делать что-то, Цзи Хао просто хотел, чтобы они интересовались другими вещами, чтобы он знал, что можно обменять за их помощь.
Соединившись с великим Дао разрушения, Цзи Хао достиг большого прорыва как в плане совершенствования, так и в плане способностей. Проезжая на золотом мосту, он разбил пространство, пролетев пространственную трещину, которая не заживет в течение короткого промежутка времени, продвигаясь прямо на исконную землю семьи Хуасю.
Его почти ощутимая духовная сила покрыла мир подобно волнам воды, сквозь которые Цзи Хао видел, как войска, тайно покидающие район Громового озера, тайно и быстро сменяют друг друга. Большинство людей в этих войсках были молоды, и даже самыми слабыми среди командиров были высокопоставленные Божественные Маги. В столь юном возрасте, с такими впечатляющими способностями, любой из этих отрядов мог стать сильным конкурентом любого принца из любой семьи.
В этот момент, эти удивительно талантливые молодые люди были одеты в грубую одежду, вынужденные большими группами людей покинуть Громовое Озеро. Не оглядываясь назад, они исчезли в бескрайней дикости с болью и горечью в глазах, шагая во всех направлениях.
Цзи Хао просматривал эти войска своей духовной силой и слышал разговоры, происходящие между детьми.
«В конце концов … Они из большой древней семьи!» Сразу же Цзи Хао понял, что происходит с семьей Хуасю. Глядя на исчезающие войска, он уловил необъяснимые, сложные эмоции из своего сердца.
Развитие этой семьи будет продолжаться и развиваться независимо от того, сколько трудностей и опасностей может возникнуть. Так же развивалась человеческая цивилизация, осторожно охраняемая поколениями людей, распространяющаяся в мире Пань Гу и становящаяся все сильнее и сильнее.
В последние бесчисленные годы, семья Хуасю также сталкивалась с такими опасными ситуациями, как эта, или даже хуже. Из-за мудрецов, существующих среди их предков, эта семья получила шанс выжить и расти до сих пор.
Сегодня, семья Хуасю рассеяла этих людей, которые были бы как семена. Возможно, некоторые из них засохнут и упадут, а у некоторых также будет шанс вырасти в высокие деревья. По всей вероятности, некоторые из этих людей построят славные могущественные человеческие кланы в будущем, такие как нынешняя Семья Фуси, Семья Шеннон и Семья Ю Сюн.
Каждая клетка тела Цзи Хао была наполнена страшной разрушительной силой великого Дао разрушения. Но, услышав разговор между невинными детьми среди войск, Цзи Хао был настолько тронут, что в него вошла процветающая жизненная сила. Бесконечная жизненная сила обогатила его тело и заставила его разразиться сильным смехом.
Он был просветлен. Внутри его великого Дао разрушения вспыхнул маленький, но невероятно сильный Дао жизни. Он прищурился и тихо почувствовал это волшебное изменение. Он ясно видел нежный, но энергичный росток из темной почвы разрушения.
Это был росток великого Дао жизни, слабый, но ведущий ко всем возможностям.
Цзи Хао глубоко вздохнул. В радиусе десяти миллионов миль, природные силы хлынули в его тело, как быстро текущие реки. Внутри его тела, половина мира Пань Хэн быстро вращалась. Самые мелкие зерна мира Пань Хэн внезапно начали делиться как клетки …
Тихо, половина мира Пань Хэн выросла примерно на тридцать процентов.
Вместе с четким звуком скрипа костей от его тела, Цзи Хао сжал кулаки и обернулся, чтобы взглянуть на город Пу Бань, сказав: «Иерарх Нижнего мира, побереги силы и оставь Пань Си и Чи Ю мне … Теперь я могу сокрушить их своими силами!»
Великий Дао разрушения породил безграничную темноту внутри тела Цзи Хао, в то время как крошечный росток великого Дао жизни был как проблеск света свечи, создавая неограниченные возможности во тьме. Странно, но тело Цзи Хао начало меняться. Результаты Дао эволюции начали действовать, испуская разноцветные огни и растущие под тусклым сиянием ростка Дао жизни.
«Здорово!» В духовном пространстве таинственный человек открыл глаза и искренне вздохнул: «Ты на правильном пути». Щелкнув языком, он продолжил: «Я не знал, что Дао Пань Гу действительно может развиваться так! Интересно, интересно! Почему я прежде никогда не думал об этом?»
«В прошлом … Как я мог быть таким глупым?» Подняв правую руку, таинственный человек хлопнул себя по голове.
Плавающий в воздухе, Цзи Хао безмолвно передал свои наилучшие пожелания тем членам семьи Хуасю, которые покидали свою родину для совершенно новой жизни. Затем, он мелькнул в воздухе и подошел прямо к краю области Громового озера. На большом расстоянии он увидел темные тучи над храмом предков, свернутые молнией, и «темных дьяволов» непрерывно растущих из темных облаков. Но молнии спускались с неба и уничтожали этих дьяволов.
«Но … бессмысленно.» Мягкий, сладкий, чарующий голос внезапно эхом отозвался вокруг Цзи Хао: «Внешний дьявол может быть убит ударом молнии, но как насчет внутреннего дьявола?»
Цзи Хао обернулся и увидел высокую, стройную и красивую молодую девушку, чьи длинные волосы доходили до лодыжек, медленно показывая ее фигуру с воздуха. Сначала она была просто слабым гуманоидным силуэтом, но когда Цзи Хао перевел на нее взгляд, она уже была ясно видна. На ней было тонкое белое шелковистое платье, развевающееся на ветру, естественным образом источая легкий освежающий аромат.
Красивая, мирная, аура девушки была похожа на холодную весну, которая делала людей восхищенными с одного взгляда.
Но, увидев кроваво-красные глаза девушки и бесконечные желания и сумасшествие в них, Цзи Хао задрожал и ответил: «Если внешний дьявол может быть убит, почему не может внутренний дьявол?»
Девушка хихикнула: «Вы можете убить внешнего дьявола, потому что вы можете видеть его своими глазами … Но внутренние дьяволы существуют в глубине ваших сердец. Внутренние дьяволы — это вы, а вы — внутренние дьяволы». Как ты можешь убить внутреннего дьявола, не убивая себя? "
Тонким белоснежным пальцем девушка указала на сердце Цзи Хао и тихо продолжила: «Почему бы тебе не вырастить внутреннего дьявола, а затем попытаться убить его?»
Цзи Хао вытащил свой меч и повернул его прямо к голове девушки. «Я считаю, что я должен убить тебя первым!» Он сказал.
Меч Пань Гу лязгнул, оставляя за собой светящийся след, и потянулся к лицу девушки.
Девушка вздохнула, затем внезапно схватила человеческого ребенка, улыбаясь, защищая себя ребенком.
Цзи Хао отчаянно убрал меч и сделал три шага назад.
Девушка засмеялась и бросила ребенка в Цзи Хао, затем молниеносно подняла обе руки, посылая два черно-красных потока воздуха, яростно разбившихся о грудь Цзи Хао.



Глава 1668. Знать четко слабые места 


Девушка двигалась так быстро, что в мгновение ока нанесла сотни ударов ладонью по груди Цзи Хао.
Цзи Хао поймал ребёнка, брошенного девушкой, осторожно прикрывая его сзади. Белоснежные ладони девушки приземлились на его тело так же слабо, как муха, ударяющая о гору крыльями, не доставляя Цзи Хао никакого дискомфорта.
Девушка была одержима дьяволом, но ее физическое тело было просто телом Старшим Мага. Столкнувшись с Цзи Хао, Верховным Магом, она не могла причинить Цзи Хао никакого реального вреда. Опустив голову, Цзи Хао наблюдал, как девушка безумно хлопает его по груди. Повернув запястье, Цзи Хао бросил меч к ее груди.
«Ты можешь сделать мне больно?» Девушка странно хихикнула. Расправив рукава, она бросила трех младенцев, плывущих перед мечом Пань Гу по прямой линии. Темный наконечник меча почти коснулся тела ребенка. Испугавшись, рука Цзи Хао даже слегка дернулась, когда он как можно быстрее вернул меч.
Подняв руку, Цзи Хао отправил троих детей в широкие рукава, но прежде чем он смог снова атаковать, девушка также взяла свои рукава и выпустила милую маленькую девочку, от семи до восьми лет, на лице которой были намеки страха.
«Сейчас?» С парой глаз, вспыхнувших кроваво-красным светом, она скользнула ногтем по задней части шеи девочки, которая была покрыта тонким слоем бальзамического сока, создав легкую рану на нежной коже девочки. Легкая розовость распространилась из раны девочки и покрыла все ее тело в мгновение ока.
«Это ядовитый сок солнца и лунных трав!» Девушка искривленно ухмыльнулась, бросив девочку в сторону Цзи Хао, и сказала: «Знаете ли вы о величайшем действии солнечных и лунных трав? Весной, чтобы оплодотворить женский скот раньше, их владельцы всегда смешивают солнечные и лунные травы в своих кормах!»
Девушка быстро отстранилась, смеясь: «этот концентрированный сок солнца и Луны был тщательно состряпан мной. Ха, такая маленькая девочка, страдающая от такого сильного яда. Как ты ее спасешь?»
Цзи Хао поймал девочку и увидел, как ее кожа мгновенно порозовела.Липкий пот сочился из ее кожи, когда она начала дышать все быстрее и быстрее, ее глаза были несфокусированы, а зрачки увеличивались.
«Дьявол, ты должен умереть!» Цзи Хао провел пальцем между бровями девочки и послал легкий след разрушительной силы в ее тело, немедленно сжигая токсины, содержащиеся в соке солнца и лунной травы. Великий Дао разрушения мог уничтожить все во вселенной, включая все яды в мире Пань Гу.
В этот момент Цзи Хао осознал, что сила разрушения представляется наиболее эффективным противоядием от всех ядов в мире, не так ли?
Когда в его голове промелькнула нелепая мысль, он положил упавшую в обморок девочку в рукав, затем щелкнул пальцем и послал вспышку света отступающему дьяволу. Тонкая, как волос, молния была едва видна, а в темной электрической дуге таилась ужасающая сила,способная без лишних усилий даже сровнять с землей гору.
Темные зрачки в кроваво-красных глазах девушки внезапно сжались до размера иглы. Искривленная прядь злого света замерцала, когда девушка взмахнула широким рукавом. Внезапно, сотни людей из семьи Хуасю вылетели из ее рукавов, плача, крича и вопя. Их тела были растянуты и искривлены злой силой, сплетенной в гигантский щит, как мягкие бамбуковые накладки.
Живой щит был обращен к световым лучам, созданным Цзи Хао. Цзи Хао зарычал в ужасе. Он сдвинул и разорвал пространство на части, телепортировавшись в темноту молнии и заблокировав его собственной спиной.
Треск!
Тонкая вспышка молнии взорвалась темным огнем шириной в сотни метров. Дрожь пробежала по его телу, когда от удара молнии онемела его спина и мышцы на спине несколько раз дернулись.
«Черт!» Свирепо глядя на девушку, он снова поднял рукав и засунул в рукава сотни членов семьи Хуасю,затем щелкнул рукавом, рассеивая человеческий щит. Темный свет искрился в ладони Цзи Хао и рассеял силу дьявола внутри этих людей, которая сделала их тела длинными и мягкими.
Сотни людей закричали в агонии. Внезапное изменение их формы тела оставило бесчисленные трещины на их костях. Поэтому у Цзи Хао не было иного выбора, кроме как осторожно погрузить их в бессознательное состояние, позволяя им покоиться в его рукаве.
«Ахьяя, я знал, что ты не позволишь им умереть!» Девушка засмеялась и кивнула, медленно вытаскивая из рукава другую девушку. Эта девушка была похожа на нее. Затем, эта дьявольская девушка схватила девушку за тонкую шею левой рукой.
Цзи Хао остановился. Глядя на кроваво-красноглазую девушку, затем поворачиваюсь к похожей девушке, которая испытывала такую невыносимую боль с парой глаз, чистых, как вода. «Она твоя …» сказал Цзи Хао глубоким голосом.
«Моя сестра-близнец. Я на четверть часа старше ее… Но с тех пор, как мы были маленькими детьми, все члены семьи любили ее вместо меня. Всем молодым людям в нашей семье, нравилась она, а не я. У нас есть то же лицо, но все любят ее и ненавидят меня! Кровавокрасные глаза девушки посмеивались серебристым голосом, ее глаза сузились.
Слегка вздохнув, дьявольская девушка с жалостью посмотрела на Цзи Хао и продолжила: «Но теперь я могу задушить ее, слегка пошевелив пальцами … Если вы не хотите, чтобы она умерла …»
«Конечно, я не хочу ее смерти … Твои рукава кажутся интересными, не так ли? " Цзи Хао положил ребенка, удерживаемого в левой руке, в свой рукав, затем взглянул на белый широкий рукав дьявольской девушки и сказал:
«Разве они не прекрасны? Это великий Дао, одаренный Мастером Изначальным Дьяволом, которого называют Дайло, рукава дьявола. Я могу быть слабым, но мой рукав может содержать целый город людей!» Девушка нежно скрутила талию и сладко улыбнулась.
«Изначальный … Дьявол?» Цзи Хао холодно посмотрел на девушку и спросил: «Кто это?»
Тем временем Цзи Хао позволил золотому мосту сверкнуть у него на лбу и мгновенно переместился к девушке. Резко ущипнув девушку за шею левой рукой, Цзи Хао продолжил: «Теперь я не хочу, чтобы твоя сестра умерла … Ты тоже будешь вести себя хорошо, ладно?»
Девушка немного остановилась, затем, а со стоном растаяла на груди Цзи Хао, как бескостное тело, и застонала: «Ах, это действительно … Но, моя сестра и я, наши судьбы связаны заклинанием. Если она умрет, я буду страдать какое-то время от боли … Но если я умру, она исчезнет навсегда, и ее тело, и ее душа! Значит, вы все равно не сможете убить меня!»
Брови Цзи Хао дернулись, удивляясь, как эта маленькая девушка выучила так много странных методов, чтобы создать ему проблемы.
Затем девушка восторженно засмеялась и сказала: «Итак, император Цзи Хао, я четко знаю каждую вашу слабость. Даже если вы божественный бог, Верховный Маг, вы ничего не можете сделать со мной, которая является маленькой девочкой!»



Глава 1669. Изначальный Дьявол 


С двумя сестрами по имени Хуасю Бай и Хуасю Цин Цзи Хао спустился с неба. С намеком на насилие он бросил Хуасю Бай на землю, осторожно положив Хуасю Цин рядом с ней.
Хуасю Бай засмеялась шипящим голосом, ее кроваво-красные глаза искрились, когда она посмотрела на Цзи Хао, в то время как Хуасю Цин уставилась на Хуасю Бай с крайней паникой, слегка дрожа. Цзи Хао ясно почувствовал, что сердце Хуасю Цин наполнилось страхом.
Внезапно, Хуасю Бай повернула голову и бросила угрожающий взгляд на Хуасю Цин: «Такое бесполезное существо … .Интересно, почему ты нравишься этим слепым, ведь ты такой трусливый человек, который ни на что не способен!»
Хуасю Цин испуганно двинулась назад. Хуаса Бай подняла руку и ударила ее по лицу.
Цзи Хао фыркнул и вонзил меч Пань Гу в землю так, чтобы острие меча было обращено к ладони Хуасю Бая. Если бы она настаивала на том, чтобы ударить свою сестру, она наверняка отрезала бы свою руку острием меча. Крича, она убрала свою ладонь, но приложила усилие для удара. Следовательно, ее палец скользнул по лезвию меча, затем тонкий кусочек кожи взлетел с ее руки, после чего хлынула кровь.
«Такой … жестокий.» Хуасю Бай хихикнула над Цзи Хао и сказала: «Но я чувствую гнев в твоем сердце. Ты не можешь со мной ничего сделать, не такли? Император Цзи Хао, единственный нынешний божественный император в мире, варвар из Южной Пустоши, выбранный миром из-за его великой природной наградной силы… ха-ха!»
Голос Хуасю Бай внезапно стал глубоким и хриплым, в то время как ее аура превратилась из милой и нежной молодой девушки в гнилую рану, пропитанную водой в гробнице десятилетней давности.
Когда ее тело охватило сильное чувство смерти и безжизненности, она посмотрела на Цзи Хао двумя запавшими глазами и эксцентрично хихикнула.
«Я знаю все о человечестве». Сказала Хуасю Бай вежливо: «Итак, я полностью понимаю все твои слабости, включая то, как заставить такое сильное существо, как ты, разозлиться на жизнь бесполезного существа, и лишить тебя возможности что-либо делать.»
«Я чувствую твой гнев. Я даже почувствовал твоё намерение убить Хуасю Бай». Хуасю Бай сказала: «Но что вы можете с ней сделать? Если вы убьете ее, Хуасю Цин тоже умрет. Вы не позволите Хуасю Цин умереть только потому, что хотите убить Хуасю Бай, не так ли? Из-за того, кто вы есть.»
«Ты меня так хорошо знаешь?» Цзи Хао серьезно посмотрел на Хуасю Бай.
Судя по изменяющейся ее ауре, Цзи Хао поняла, что Хуасю Бай больше не контролирует ее собственное тело. Вместо этого, какое-то могущественное, ужасное существо использовало это тело. Старое, иссушающее чувство от нее шокировало Цзи Хао сильнее, чем мощь Ю Мэна.
Сила, которую он ощущал от этого «существа» внутри Хуасю Бая, была слабой, но ее природа была ужасом. Происхождение этой силы было даже страшнее, чем изначальная сила Ю Мэна, существа святого уровня из мира Пань Ю. Цзи Хао не сделал ничего, кроме короткого разговора с Хуасю Бай, но его тонкие волосы встали дыбом, и мощное чувство опасности заморозило его.
Еще больше его поразило то, что Цзи Хао почувствовал суматоху своего психического состояния, потому что странная злая энергия сотрясла его сердце и вызвала его негативные эмоции, заставляя их расти и укрепляться, заставляя его чувствовать себя в огне.
Это злое «существо» было еще более ужасным, чем небесные дьяволы, с которыми сталкивался Цзи Хао.
 «Я знаю о тебе, конечно!» Хуасю Бай посмеивалась серебристо, но улыбка на ее прекрасном лице была теперь ужасно искривлена и свирепа, как несущая зубы улыбка десятилетнего зомби из древней гробницы. Она улыбнулась, как будто на ней была толстая маска. Жесткая и отвратительная улыбка почти убивала Цзи Хао.
Внезапно, дрожь прошла в сердце Цзи Хао. Почувствовав сладость в горле, Цзи Хао почувствовал, как струя крови хлынула ему прямо в рот. Принудительно, он проглотил кровь обратно в живот. Цзи Хао уставился на Хуасю Бай в шоке. Действительно ли ей удалось ранить Цзи Хао, который был уже настолько могущественен, всего лишь странной улыбкой?
Цзи Хао даже не мог сказать, какую силу это «существо» внутри Хуасю Бай использовало, чтобы причинить ему боль. Но, просто получив от нее улыбку, Цзи Хао получил травму.
Глубоко вздохнув, Цзи Хао успокоился и указал пальцем на небо. Колокол Пань Гу тихо вылетел, изливая нити силы Хаоса, которая полностью защищала Цзи Хао. Сила Хаоса приземлилась на землю, собираясь внутрь и уплотняя лотос Хаоса под телом Цзи Хао, удерживая его в воздухе на фут выше земли.
«Я знаю о тебе, конечно.» Хуасю Бай подчеркнула: «Я знаю обо всем человечестве еще больше. В конце концов, я был подавлен в ваших сердцах так много лет, не такли? Я существую в сердце каждого человека. Я чувствую каждую мысль каждого из вас и все ваши эмоции. Кто знает людей лучше меня? Кто знает вас лучше меня? "
Хуасю Бай ухмыльнулась все больше и больше. Глядя на Цзи Хао, она мрачно засмеялась: «Итак, я знаю все твои слабости. Поэтому, будучи могущественным существом, способным уничтожить миллиарды живых существ в одно мгновение, ты ничего не можешь сделать с Хуасю Бай, слабой человеческой девочкой!»
Сканируя колокол Пань Гу своими глазами, Хуасю Бай продолжала вежливо: «Перед Хуасю Бай вам даже нужно активировать такое могущественное сокровище для чувства безопасности … Человеческие существа … Столкнувшись с неизвестным существом, даже ты, Цзи Хао, Божественный император Цзи Хао, будешь бояться, не так ли? "
Цзи Хао посмотрел на Хуасю Бай, слегка смущенный. Подняв голову, он взглянул на колокол и немного поколебался, но в конце концов не деактивировал его. «Существо» внутри Хуасю Бай было слишком таинственным, и Цзи Хао не хотел попасть в его ловушку без причины.
«Скажи мне, что ты …» Глядя на Хуасю Бай, спросил Цзи Хао.
«Изначальное Семя Дьявола … Нет, конкретно, я теперь один из миллиардов клонов Мастера Изначального Дьявола». Хуасю Бай улыбнулся и сказал: «Миллиарды клонов погрузились в глубокий сон, в то время как небольшое количество из нас проснулось и нашло наши старые воспоминания. Я — Мастер Изначальный Дьявол. Я — Хуасю Бай. Я — Мастер Изначальный Дьявол. Я есть… человечество!»
Слегка улыбнувшись, Хуасю Бай продолжил тихо: «Я знал, что вы здесь, поэтому я пришел к вам, потому что хочу знать, смогу ли я поднять зло в вашем уме и разбудить дьявола в вашем сердце.»
Хуасю Бай уставилась на Цзи Хао в ожидании, ухмыляясь: «Если даже вы, Божественный Император, единственный Божественный Император в нынешнем мире, вырастите дьявола в вашем сердце и станете моим клоном…насколько это будет потрясающе?»
Цзи Хао нахмурился и посмотрел на Хуасю Бай, долго размышляя. Он снова и снова оглядывал свое тело, затем, спустя много времени, сказал Хуасю Бай, которая теперь молчала: «Нет, у меня нет оригинального дьявольского семени, которое вы упомянули, в моем сердце. Пробудить во мне? Как это вообще возможно? "
«Что ты знаешь, Цзи Хао? У каждого в сердце есть семя Изначального Дьявола … Ты не можешь сказать, что его не существует, потому что ты не знаешь об этом». Хуасю Бай разразился диким смехом.
Пучки темного тумана возникли из головы Хуасю Бай и сгустились в туманную, но сильную фигуру позади нее.



Глава 1670. Древний секрет 


За Хуасю Бай поднялась дрейфующая, туманная, темная и сильная фигура, излучающая ауру, исходящую из древней эпохи, с намеком на Хаос.
На лице фигуры, в глубоко утопленных глазницах, сверкала пара кроваво-красных световых пятен. Это «существо» смотрело на Цзи Хао, потому что Цзи Хао чувствовал его взгляд, который горел, как жгучее железо, и причинял ему боль прямо у него на глазах. Цзи Хао чувствовал, что даже его кости были обожжены.
Во взоре этого «существа», Цзи Хао увидел все негативные эмоции, гнев, жадность, сумасшествие, жестокость, злобу… Наконец, все эти негативные эмоции собрались в удушающий … эгоизм!
Безразличный и беспощадный, как айсберг, существовавший десять тысяч лет. В тот момент, когда Цзи Хао посмотрел в глаза этому «существу», он выяснил источник всех ее негативных эмоций, который был его чрезвычайным эгоизмом.
«Кто ты?» Цзи Хао тяжело вздохнул, когда сел на лотос Хаоса, положив руки на колени и спокойно глядя на это «существо». Что касается Хуасю Бай, которая закатила глаза перед «существом», Цзи Хао уже проигнорировал ее.
«Изначальный дьявол. Это ответ в твоем сердце, так почему ты должен тратить энергию на такой бессмысленный вопрос?» Глубоко и хрипло «существо» засмеялось: «Это слабость людей. Для вопроса с ответами вы бы просто попробовали все, что могли, чтобы обеспечить ответ хотя бы один раз. С самого начала, многие из вас были такими, в том числе некоторые из „мудрых“ среди вас.»
«Итак, откуда ты?» Глядя на Изначального Дьявола, Цзи Хао продолжал спрашивать: «Ты не похож на небесных дьяволов. Они из Хаоса, а ты прямо из сердца людей. Ты даже более вреден, чем они».
Обернув все Громовое Озеро своей духовной силой, Цзи Хао ясно увидел, что в семье Хуасю происходил внутренний конфликт. Из всех членов семьи Хуасю, одержимые дьяволом, старались изо всех сил захватить высшую власть в семье. Хуасю Цинье, нынешний семейный лидер, освободился из-под контроля дьявола неизвестным способом, и к настоящему времени он захватил одержимых с помощью великого формирования, базировавшегося в храме предков.
Темные облака катились по земле предков, и удары молнии спускались с неба. Эти два совершенно противоположных типа силы удивили Цзи Хао. Он сделал расчет, а затем решил не вступать во внутренний конфликт семьи Хуасю, потому что хотел узнать что-то полезное от Изначального дьявола.
«Где я сформировался?» Изначальный Дьявол засмеялся сухим и морозным голосом, который столкнулся, как две грубые железные палки, сталкивающиеся друг с другом ушами. Услышав голос, Цзи Хао неудержимо сжал брови.
«Я пришел из ваших сердец». Изначальный дьявол засмеялся и серьезно кивнул. Кроваво-красный свет в его глазах сиял ярче, когда он посмотрел на Цзи Хао с головы до ног и продолжал: «Какая великая сила! Это сила, которая может разрушить все, не так ли? Сила разрушения не соответствует моей природе… Уничтожение, это бессмысленно для меня „.
Изначальный Дьявол хихикнул и продолжил вежливо:«Но во многих случаях, сила разрушения может сделать для меня несметное количество вещей. Итак, ваша сила и ваше совершенное тело мне очень нравятся.»
Цзи Хао молча кивнул, увидев, что Изначальный Дьявол в восторге ухмыльнулся и сказал: «Если какая-то мысль растет в твоем сердце, когда ты меня слушаешь, не сдерживай ее. Раскрой свое сердце как можно больше, позволь своим мыслям расти. Вскоре ты узнаешь, как приятно жить на пути дьявола ».
«Прекращай трепаться и расскажи свою историю. Я действительно хочу знать, откуда ты!» Цзи Хао опустил лицо.
 Изначальный Дьявол слегка дрогнул, и Цзи Хао почувствовал, что он злобно улыбнулся. После этого, раздался сухой голос Изначального дьявола: «Я начну тогда … На самом деле, я Пань Гу!»
«Я Пань Гу», эти четыре простых слова внезапно подняли беспокойные волны и ураган в сердце Цзи Хао. Ошеломленный, Цзи Хао уставился на Изначального Дьявола, не в силах ослабить шок и гнев в его сердце. Неудержимо, он удивленно воскликнул.
Бесчисленные мысли вспыхнули в голове Цзи Хао. Он хотел опровергнуть Изначального Дьявола, но каким-то образом, он также почувствовал, что касается древней тайны, которая также была истиной, которая исчезла или была умышленно скрыта в историческую эпоху.
«Потрясенный, разъяренный, затем начал сомневаться в этом мире». Еще раз, Изначальный Дьявол самодовольно рассмеялся. «Очень хорошее начало, не так ли? Я вижу день, когда дьявол наконец просыпается в твоем сердце. Я с нетерпением жду, когда ты станешь частью меня».
Снова рассмеявшись странным тоном, Изначальный Дьявол продолжал глубоко: «Конечно, я не весь Пань Гу. Я его часть. В частности, я самая правильная и настоящая часть его. Вы знаете, что, если бы Пань Гу следовал своей природе, когда создавал этот мир, он бы выжил до сегодняшнего дня, не упав ‚.
Верно? Реально?‘ Бормотал Цзи Хао.
‚Пань Гу создал мир. Мир произошел от зародыша, который был создан вселенной вместе с самим собой‘. Изначальный дьявол сказал: ‚Согласно своей природе, он не должен был открывать зародыш и превращать его в великий мир. Вместо этого, он должен был разорвать его и поглотить всю заключенную в нем силу, чтобы стимулировать свое тело силой создания эмбриона, чтобы вырасти самому, чтобы позволить себе стать самой зрелой, самой сильной версией Пань Гу!»
«Если бы он съел зародыш мира Пань Гу, что было худшим, что могло случиться, когда миллионы и миллионы монстров Хаоса напали на него вместе? У него была бы неиссякаемая сила, с которой ни один монстр Хаоса не мог бы причинить ему вреда.» Изначальный дьявол усмехнулся: «Но Пань Гу был на самом деле достаточно глуп, чтобы отделить свое настоящее я от тела своим топором. Он оставил свою самую праведную натуру и превратил меня в Изначального дьявола».
Раздвинув руки, Изначальный Дьявол продолжал мягко: «Поэтому он пал, но я остаюсь существующим. Это значит, что он умер, потому что был глуп. Если бы он следовал своей истинной природе, он все еще жил бы свободной жизнью к настоящему времени. Почему он умер?»
Нахмурившись, Цзи Хао поднял голову, глядя на небо, которое было покрыто темными облаками, сквозь которые пролетали молнии. «Пань Гу пал, но оставил после себя великий, великолепный мир». Сказал Цзи Хао глубоким голосом.
Сухим шипящим голосом, Изначальный Дьявол снова засмеялся: «Если бы он пожрал зародыш мира и выжил, основываясь на его природе и даре, он стал бы самым сильным живым существом во вселенной … Вещи, подобные зародышам мира, он бы иметь столько, сколько он хотел, не так ли? Слившись с зародышем мира, извлеченным из какого-то другого существа, он все равно смог бы создать новый великий мир!»
Цзи Хао удивленно посмотрел на Изначального Дьявола. Почему его слова звучали разумно?
«Вы чувствуете, что мои слова звучат правильно?» Изначальный дьявол восхищенно улыбнулся.
Внезапно, Цзи Хао почувствовал острую боль в сердце. Несколько странных идей возникли у него в голове, но за мгновение были уничтожены силой разрушения. Однако, сердце Цзи Хао уже было повреждено. В качестве одного из результатов, он выпустил глоток крови, брызнувший на большое расстояние.



Глава 1671. Люди - клетки 


«Видишь, ты согласен со мной». Глубоким, таинственным образом Изначальный Дьявол пристально посмотрел на Цзи Хао. Кроваво-красные глаза быстро вспыхнули в глазницах, а его хриплый голос был наполнен удушающей злой силой.
Цзи Хао молчал, поскольку он был занят лечением меридианов раненого сердца и уничтожением всевозможных странных мыслей, возникающих в его уме силой разрушения. Тем временем, он использовал тайное заклинание, выученное у Ю Ю, чтобы насильно успокоить свой разум.
«Мое мышление принадлежит истинному Я Пань Гу, принадлежит его природе». Изначальный Дьявол поднял голову, глядя на вращающиеся темные облака в небе, продолжая: «Это был выбор, который принес наибольшую пользу Пань Гу в то время … Как наследники крови Пань Гу, люди, истинные Я должны быть такими же, как я „.
«Поэтому, хотя ваше сердце теперь полно страха и бдительности, вызванных мной, мои мысли такие же, как мысли из самой глубокой области вашего сердца. Вы так сильно противились моим мыслям, но глубоко в вашем сердце вы думаете то же самое, что и я. Изначальный Дьявол мягко сказал: «Ваше истинное Я согласилось со мной, а ваше лицемерное самосовершенствование отвергло мои идеи».
«Так называемая доброта, мораль, нравственность, справедливость … Эти приобретенные лицемерные мысли пытаются заглушить мысли от вашего истинного я. «Поэтому вы ранены». Изначальный дьявол засмеялся: «Если дьявол внутри вас проснется и ваше глубочайшее истинное «я» прекрасно срастется с вашим текущим «я», у вас не будет этой проблемы ».
«Почему у тебя так много сложных мыслей? Почему ты должен следовать такому большому количеству бессмысленных принципов? Почему ты не следуешь своей истинной сущности, своей природе, своим импульсам?» Изначальный дьявол вздохнул: «Ешь, когда голоден, пей, когда хочешь пить, прижимай воображаемую женщину прямо к земле и делай то, что хочешь, когда хочешь иметь детей … Убивай любое живое существо, которое жалит твои глаза, когда у тебя плохое настроение.»
«Это ваше истинное я, ваша природа, ваши самые оригинальные желания, самые чистые мысли». Изначальный дьявол указал пальцем на храм предков семьи Хуасю, который был окутан темными облаками и ударами молнии позади, и засмеялся: «Посмотрите, среди людей семьи Хуасю, те, у кого в сердце проснулись дьяволы, следуют за своим сердцем, чтобы жить… »
« Так сильно, как животные? » Цзи Хао прервал Изначального Дьявола: «Если все, что ты делаешь, обусловлено твоими желаниями, если ты вообще не сдерживаешь свои желания, но позволяешь им лопнуть … Делай, что хочешь, позволяя сильным есть слабых, как эта жизнь отличается от жизни диких животных?»
«Святой Пань Гу был таким невероятным существом, поскольку ему удалось отрезать зверя от себя. Он сделал это, потому что был мудрым и смелым». Посмеявшись над Изначальным Дьяволом, Цзи Хао продолжил: «Он предпочел прожить один день как мудрое существо, чем тысячи лет как бестолковое животное. Это было …»
«Но он умер!» На этот раз, Изначальный Дьявол прервал Цзи Хао, смеясь высоким голосом: «Он пал, он умер, он ушел, и его душа, и тело. Но я, несмотря на то, что я был подавлен и запечатан, теперь проснулся вернуться к жизни. Пока один из моих клонов проснулся, все больше и больше людей будут постоянно возвращаться в этот мир, расти, развиваться … Я буду становиться все сильнее и сильнее, даже сильнее, чем Пань Гу!»
В глазницах Изначального дьявола кроваво-красный свет сиял, как дождевой огонь. Взглянув на Цзи Хао, его взгляд даже выжег шипящий звук из кожи лица Цзи Хао. Некоторое время спустя, он разразился смехом, затем указал на небо.
«Давайте сменим тему. Достаточно о Пань Гу. Разве вам не интересно, почему люди стали обладателями природных богатств после доисторической эпохи?» Изначальный дьявол сказал, хихикая, «Вы, вместо расы драконов, фениксов и семьи Цилинь, кто обладает удачей и счастьем, почему?»
«Подумайте об этом. У драконов самые сильные физические тела, у фениксов бессмертные души, цилиней можно считать совершенными созданиями удачи, а другие древние могущественные существа, включая свечных драконов, белых тигров, черепах, все обладают безмерной силой. Но, почему вы, люди, стали обладателями естественной удачи в этом мире? "
Хриплый голос Изначального дьявола, глядевшего на Цзи Хао, звучал неописуемо странно.
«А? Ты знаешь почему?» Цзи Хао действительно заинтересовался этим. С тех пор как он родился в этом мире, весь мир крутился вокруг человечества. Люди были владельцами естественной удачи в этом мире. Поэтому, естественно, другие существа, даже включая драконов и фениксов, которые имели одинаковое происхождение с людьми, также жили на стороне людей, даже если они были такими гордыми и никогда не хотели разговаривать с человеческими существами.
Надо признать, что даже драконы и фениксы, которые считали, что они стоят высоко над массами, также бесконтрольно вращались вокруг людей из-за естественного притяжения со стороны человечества.
Будучи самой слабой силой среди потомков Пань Гу, альянс человеческих кланов, представленный императором-человеком, сильно влиял на все расы в мире Пань Гу с каждым его движением и каждым сказанным словом. Независимо от того, насколько сильно самые могущественные древние существа не хотели принимать свою судьбу, они уже пали, а человечество становилось все более и более процветающим. Необоснованным образом, человечество росло и росло.
«Я точно знаю, почему». Изначальный дьявол засмеялся и затем вздохнул: «Я причина!»
Цзи Хао не мог видеть лицо Изначального Дьявола, но он был уверен, что Изначальный Дьявол облизнул губы, когда сказал это.
Покачав головой, Изначальный Дьявол продолжил: «Мне не нужно много говорить об этом, не так ли? О том, как несчастна была жизнь людей в древние времена, о том, что они должны были оставаться под защитой других существ, чтобы выжить. Эта часть истории записана в ваших учебниках истории.»
«Но с каких это пор вы, люди, начали покидать защиту этих древних могущественных существ?» Изначальный дьявол улыбнулся: «С каких это пор вы начали создавать свою собственную цивилизацию и постоянно становились сильнее?»
«Конечно, это началось, когда меня схватили и порезали на миллиард и восемьдесят миллионов штук, запечатанных в сердцах миллиарда и восьмидесяти миллионов человек». Изначальный Дьявол сказал мягким тоном: «Я был заперт в сердцах людей, поколение за поколением.»
«Я был заключен в сердца людей, без какой-либо пищи. Каждый раз, когда люди создавали новое поколение, я был разделен на более мелкие части». С глубокой, до костей, ненавистью, Изначальный Дьявол пробормотал: «Человечество развивалось поколение за поколением, становилось все больше и больше … Сколько людей живет в мире сейчас? Десять триллионов? Сто триллионов? Больше?»
«Я был расстроен, ослаблен все больше и больше … Можете ли вы почувствовать бесконечный ужас без проблеска надежды?» Оригинальная Душа слегка дрогнула.
И там же был чуточку Цзи Хао — Загоняя в клетку изначального дьявола со всем человечеством, ослабляя его с развитием человечества. С какой силой, разрывающей небо, можно было это сделать?



Глава 1672. Проклятие 


Вид драконов не мог получить благосклонность природы из-за низкой рождаемости. Вид феникса не мог заработать природную удачу, как это удалось людям, в том числе из-за низкой рождаемости.
Как наследники плодовитости Святого Пань Гу, человечество развивалось с удивительной скоростью. Как потомки Пань Гу, они были естественными носителями доброты Пань Гу. Поэтому, наилучшим выбором было держать в клетке Изначального Дьявола, раскалывать его и безгранично ослаблять.
«Впечатляет, впечатляет». Непростым взглядом, Изначальный Дьявол посмотрел на Цзи Хао и пробормотал про себя: «В высшей степени могущественный, так называемый «Пань"и бесконечная сила творения … Пань Гу действительно пал, но «Жрец Цзюнь», который был рожден в зародыше мира Пань Гу, и его три ученика поймали меня «.
Громко стиснув зубы, Изначальный Дьявол ухмыльнулся пронзительно холодным голосом: «Впечатляет, впечатляет. Они не могли убить меня, потому что в конце концов у Жреца Цзюна не было ничего, кроме бесконечной силы творения. Но говоря о боеспособности, он даже не был так хорош, как его трое учеников. Они не смогли убить меня, поэтому запечатали меня, разорвав на части таким бесстыдным образом!»
«Мой Наставник…» Цзи Хао посмотрел на Изначального Дьявола и долго молчал. Долго размышляя, он тщательно бросил вопрос.
«Нет, без Священника Дачи, Священника Цин Вэя и Священника Ю Ю, которые тогда были всего лишь тремя невежественными детьми, как Жрец Цзюнь мог поймать меня тогда?» Скрипя зубами, Изначальный Дьявол глубоко закричал: «Вместе, трем идиотам действительно удалось восстановить пятьдесят процентов силы Пань Гу. Я был отрублен от Пань Гу топором, так сильно пострадал, что не смог исцелиться. Вот почему я попал в их ловушку.»
Цзи Хао медленно кивнул. Основываясь на истории Изначального Дьявола, еще во дворце Дао Жреца Дачи, загадочным существом был Жрец Цзюнь, который, согласно Изначальному Дьяволу, родился в зародыше мира Пань Гу.
«Итак, как ты проснулся?» Любопытствуя, Цзи Хао посмотрел на Изначального Дьявола.
«Проклятые древние люди». С парой кроваво-красных световых пятен, мерцающих в глазницах, Изначальный Дьявол пробормотал низким голосом.
Он продолжал рассказывать истории, пока Цзи Хао внимательно слушал. Цзи Хао не мог не воскликнуть о величии древних людей — они действительно все были святыми, с сердцами, чистыми, как снег, прозрачными, как кристалл, наполненными справедливостью, самоотверженностью, щедростью.
Нечистые мысли не существовали в сердцах древних людей. Они уважали стариков и лелеяли молодых. Они помогали всем, кого они встречали в мире, у которых были проблемы, настолько, насколько они были способны, даже если они не знали друг друга. В то время, два совершенно незнакомых человека могли поладить, как кровные братья, когда встретились.
Ради выживания, для развития человечества, древние люди страстно сжигали свою скудную жизненную силу, подобно угольному огню, и излучали искрящийся свет, чтобы осветить весь первобытный мир.
Тогда сердца людей были такими совершенными и безупречными. Поэтому, будучи разорванным на миллиарды кусочков и запертыми в этих сердцах, Изначальный Дьявол никогда не имел возможности восстать снова. Сердца древних людей были абсолютно незапятнанными, и по этой причине Изначальный Дьявол не смог вызвать даже волнение в безупречных мирных сердцах древних людей, как бы он ни старался.
«Но в конце концов, вы получили освобождение!» Нахмурив лоб, Цзи Хао посмотрел на Изначального Дьявола.
«Внутренний дьявол не вырос бы, если бы не вторгся внешний дьявол». Изначальный Дьявол жутким смехом рассмеялся, в то время как его размытая темная фигура сильно дрожала, расползаясь по кругу черной рябью во всех направлениях.
Темная рябь стучала по силе Хаоса, исходящей от колокола Пань Гу, создавая жужжащий шум. Черная рябь рушилась слой за слоем, сила Хаоса колыхалась, как вода. Цзи Хао оставался спокойным, как мирное озеро, не подвергаясь никакому воздействию.
«Великое сокровище!» Изначальный Дьявол поднял голову и посмотрел на колокол Пань Гу, затем пробормотал про себя: «Оно мое, оно должно быть моим. Теперь я позволю тебе оставить его на время. Но, как только мои семена проснутся, и я восстановлю больше моей силы, я заберу его обратно «.
 Цзи Хао молчал, сидя на лотосе Хаоса, скрестив ноги.
В его духовном пространстве, таинственный человек высотой в десятки тысяч миль также молчал, сидя в темном тумане, порожденном великим Дао разрушения. Ярко-синий свет, сияющий из его глаз, ослепил легкие раскаты грома и тихо проник в густой темный туман.
Глазами Цзи Хао, загадочный человек смотрел на Изначального Дьявола, не замеченный самим Изначальным Дьяволом. Изначальный Дьявол дико смеялся, рассказывая Цзи Хао свою историю в деталях.
Еще в доисторическую эпоху, у людей были чистые сердца, из-за которых у Изначального Дьявола, который был заключен в тюрьму в этих незапятнанных сердцах, не было возможности сделать шаг. Не имея выбора, Изначальный Дьявол наблюдал, как люди развиваются из поколения в поколение, разделяясь на более мелкие части и постоянно ослабевая.
Тем не менее, по мере роста человечества, по мере развития и миграции человеческих кланов, многое начало меняться.
Первоначально, все люди просто называли себя «людьми», поскольку это единственное слово представляло каждого человека и все человечество. Как целостный и самоотверженный «человек», человечество было непобедимо.
Однако, постепенно появились термины «я» и «он». Люди начали отличаться от других и произойдя от слова «человек», люди создали «ты», «я» и «он»!
Когда появились эти термины, сердца людей были не такими чистыми, как раньше. Но в то время в этих сердцах все еще преобладала доброта. Они обнаружили разделение индивидуального сознания, но чрезвычайно ослабленный Изначальный Дьявол все еще не мог пробудить свои семена в сердцах этих людей.
До того дня …
«Желания прекрасны!» Изначальный дьявол посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Инстинктивные желания, такие как желание есть, пить и создавать новые поколения, не настолько сильны, чтобы пробудить мои семена».
«Но после появления некоторых желаний, выходящих за пределы выживания, у людей стали появляться все более и более сильные желания, которых было достаточно, чтобы разбудить меня». Изначальный дьявол усмехнулся, когда он посмотрел на Цзи Хао и спросил: «Ты хочешь знать, что это за желания?»
Цзи Хао оглянулся на него. Желания за пределами человеческого инстинкта? Как для древних, так и для нынешних людей, что может быть таким желанием?
«Бессмертие?» Множество мыслей мелькнуло в сердце Цзи Хао за мгновение, и через некоторое время, он нерешительно дал свой ответ.
Изначальный дьявол с удивлением посмотрел на Цзи Хао. Также через некоторое время, он неожиданно зааплодировал и разразился криками: «Отлично, прекрасно, вы действительно созданы для великого Дао дьявола! Вы правы, бессмертие … Когда некоторые люди узнали об этом термине, они не могли больше контролировать желания в своих сердцах «.
«Бессмертие было спусковым крючком. Желания и эмоции были как солнце и дождь, в то время как человеческие сердца служили самой богатой почвой».
Самодовольно смеясь, Изначальный Дьявол продолжал: «Если бы спусковой крючок, солнце, дождь и почва не смогли вырасти, мои семена Изначального дьявола все равно были бы бесполезными».
Дьявол возник из «бессмертия!».



Глава 1673. Разрубить (разрезать) дьявола 


«Бессмертие! Бессмертие! Бессмертие!!!»
Цзи Хао прокричал несколько раз подряд. Он резко встал с лотоса Хаоса, схватил меч Пань Гу и уставился на Изначального Дьявола ледяным взглядом. «Кто в мире начал это? Люди после бессмертия, ха!» Сказал он.
«Аморальность, высочайшая желанная цель!» Изначальный Дьявол бросил на Цзи Хао чарующий взгляд и сказал: «По сравнению с бессмертием, деликатесная еда и роскошная одежда ничего не стоят, а прекрасные дамы ничем не отличаются от скелетов! Бессмертие, только бессмертие может вызвать самые глубокие эмоции и желания в сердцах людей и пробудить мои семена изначального дьявола, которые были разделены и ослаблены жестоко в течение бесчисленных времен!»
«Бессмертие!» Изначальный Дьявол засмеялся, протянув руки к небу, пробормотав: «Какой прекрасный термин! Бессмертная жизнь, вечность, хе-хе … Во всем мире Пань Гу даже даже Жрец Цзюнь не смеет называть себя бессмертным существом. Притягивать людей бессмертием — какая умная идея!»
«Кто это был?» Цзи Хао наклонил голову и посмотрел на Изначального Дьявола.
«Священник Му и священник Хуа. За исключением тех двоих, которые тщетно пытались укрепить свою секту естественной удачей людей, кто еще это мог быть?» Без колебаний, Изначальный Дьявол назвал имена Жреца Му и Жреца Хуа так же аккуратно, как и фермер, продающий поросенка на рынке. «Я могу доказать, что они сделали это, они вызвали мое семя!»
«Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю никогда не пытались развивать свою секту в человеческом мире. Священник Дачи редко принимает учеников, в то время как Священник Цин Вэй принимает только необычайно могущественных существ из доисторической эпохи. Ю Ю не делал различий в обучении, но большинство его учеников не люди. Знаете почему? Изначальный дьявол продолжал смотреть на Цзи Хао.
Цзи Хао не ответил, но держа меч, он погрузился в свои мысли.
Чем дольше он размышлял, тем больше мыслей возникало в его голове. Наряду с мыслями, его эмоции и желания изливались, как вулкан. В тот момент, когда возникли эмоции и желания, Цзи Хао снова почувствовал сладость в горле. Негативные чувства возникли, как вода, когда его снова вырвало кровью.
«Черт!» В оцепенении, Цзи Хао устремил взгляд на Изначального Дьявола. Это злое существо ничего не сделало, а просто произнесло несколько слов, чтобы вызвать эмоции и желания Цзи Хао и нанести ему вред незаметным способом.
Нет, на самом деле он делал то, о чем говорил. Услышав его, откликнутся семена Изначального дьявола, спрятанные в сердцах людей. И, таким образом, Изначальный Дьявол сможет управлять этими людьми невообразимым образом. Он видел сквозь человеческие сердца и понимал все слабости людей. Он знал, как пробудить семена дьявола, прячущиеся в человеческих сердцах, и как лучше стимулировать семена.
«Хорошо, хорошо, хорошо. Сколько ваших слов верно, и как много не соответствуют действительности?» Накладывая заклинание, рассеивающее зло, Цзи Хао медленно поднял меч Пань Гу, направленный на Изначального дьявола.
«Сколько из моих слов являются правдой, а сколько неверными? Максимум десять процентов неправды. Это так важно?» Лукаво рассмеявшись, Изначальный Дьявол ответил: „Я могу рассказать вам больше о вещах, которые произошли в древние времена … Я даже могу научить вас истинному великому Дао Пань Гу! Разве вам не любопытно? О настоящем Дао Пань Гу Высочайшее Дао, настоящая вечность… —
Меч Пань Гу грохнулся, испуская тусклый свет, внезапно пронзивший голову Изначального Дьявола.
С пронзительным завыванием, на лбу Хуасю Бай появилась слабая рана. Из ее горла вырвался поток крови, брызнувший на большое расстояние. Цзи Хао в шоке убрал меч, поспешно раскрошил таблетку и разложил ее по лбу Хуасю Бай.
«Ты…», глядя на Изначального Дьявола, сказал Цзи Хао.
Восхищенно, Изначальный Дьявол ответил: «Я уже слился с ней в одно целое, хе-хе… Если ты причиняешь мне боль, ты причиняешь ей боль тоже. Когда я становлюсь сильнее и сливаюсь с ней глубже, она получит точно такую же травму, как ты нанес мне. Убей ее первой, если хочешь убить меня … Но это невозможно сделать с помощью легкой раны.»
Цзи Хао глубоко вздохнул. Сила разрушения кипела внутри него, абсолютно темная, поднимаясь как черный торнадо, ревя и кружась внутри его тела.
Все его мысли были поглощены великим Дао разрушения. Это было мирно, как неподвижное озеро, со всеми нечистотами, осязаемыми или нет, полностью разрушенными великим Дао разрушения. Цзи Хао посмотрел на Изначального Дьявола и сосредоточился, обдумывая, как убить дьявола.
Лицо Изначального Дьявола исказилось еще сильнее, чем прежде, а его злая аура стала особенно тяжелой и холодной. Он больше не мог чувствовать колебания эмоций Цзи Хао. Независимо от того, как Цзи Хао удалось это сделать, Цзи Хао действительно уже привел себя в твердое устойчивое состояние, невосприимчивое к желаниям и эмоциям. И теперь, Изначальный Дьявол ничего не мог сделать с Цзи Хао.
Некоторое время оставаясь безмолвным, Изначальный Дьявол снова заговорил, слово за словом: ‚Я предок всех дьяволов в мире Пань Гу. Следуй за моим руководством, и ты достигнешь истинного великого Дао Пань Гу. Ты будешь бессмертным, ты будешь вечным. Это твоя возможность! Цзи Хао, чего же ты медлишь? "
Цзи Хао не обращал внимания на Изначального Дьявола. Колокол Пань Гу плавал над его головой, ограждая его пучками энергии Хаоса. Тем временем, Цзи Хао медленно обошел вокругХуасю Бай, которая сидела, скрестив ноги, на земле. Он был похож на ловкого мангуста, кружащего вокруг очень ядовитой змеи, который, пока змея проявляла слабость, спешил и убивал ее сразу.
Тем не менее, его противник имел силу сопротивления. Аналогичным образом, как только Цзи Хао проявит небольшую слабость, противодействие, введенное его врагом, также, без сомнений, нанесет ему серьезный вред.
У Цзи Хао все еще была кровь на уголках рта. В глубине души, он понял, насколько ужасен был Изначальный Дьявол.
Если ему удастся убить дьявола в Хуасю Бай, он сможет убить и дьяволов в сердцах других людей и спасти человечество от этой катастрофы.
Но если он потерпит неудачу … ему придется подготовиться к худшей ситуации, потому что человечество столкнется с настоящей катастрофой.
«Жрец Му и ЖрецХуа … Почему вы являетесь частью всего злого?» Цзи Хао вздохнул: «Бессмертие, бессмертие, когда вы начали заманивать людей бессмертием? Заманивать их в свою секту?»
В его духовном пространстве, таинственный человек медленно встал. В его руках был размытый топор. Подняв топор, он осторожно опустил его. На этот раз, его движение выглядело немного более сложным, чем движение открытия неба, как будто он собирался атаковать свою собственную голову.
«А?» Цзи Хао тоже поднял меч Пань Гу и последовал за таинственным человеком, делая то же самое с Изначальным дьяволом, не прилагая дополнительных усилий.
Изначальный дьявол разразился хриплым ревом, и от ярости, и от шока. Изо рта Хуасю Бай заструилась кровь, поскольку Изначальный дьявол позади нее уже исчез от удара мечом Цзи Хао.
«Ты уничтожил мое тело, но ты не способен причинить вред моему духу!» Хриплый вопль исчез в теле Хуасю Бай: «Я вернусь, когда семена в сердце этой девочки снова проснутся. Поколение за поколением, я буду преследовать вас до конца дней!»
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Хуасю Бай выпустила еще один глоток крови, затем ее стройное тело громко стукнулось о землю.
Цзи Хао пошевелил пальцами. Издалека, зеленое световое пятно вылетело из возвышающегося дерева. Оно упало и превратилось в прозрачную зеленую жидкость, сливаясь с ее телом. Хуасю Бай слегка задрожала, когда от нее распространилась мощная жизненная сила. Глубоко дыша, она открыла глаза, подняла голову и в шоке посмотрела на Цзи Хао.
Присаживаясь на корточки перед ней, Цзи Хао держал ее лицо левой рукой, широко качая головой, когда он начал говорить: «Маленькая девочка, ты завидуешь своей сестре, не так ли? Ты завидуешь ей, потому что все члены твоей семьи любят ее вместо тебя, но ты когда-нибудь задумывалась о том, почему?»
С невозмутимостью, которую едва ли могли показать маленькие девочки в ее возрасте, Хуасю Бай позволила Цзи Хао держать ее лицо, нежно улыбнулась ему и ответила: «Вы император Цзи Хао, не так ли? Я просто намного умнее своей сестры, но ясно, что людям не нравятся умные девочки, особенно тем высокомерным молодым парням. Они любят глупых девчонок …»
Нахмурив брови и размышляя некоторое время, Хуасю Бай продолжила со вздохом «Глупо, но красиво, это та девушка, которая им всем нравится».
Цзи Хао посмотрел на Хуасю Цин, которая лежала в стороне без сознания.
Неужели молодым мужчинам из семьи Хуасю нравится только глупо-красивая Хуасю Цин? Разве им не нравилась Хуасю Бай, которая была умной и напористой, но не хотела оставаться ниже мужчин? Это может быть правдой. Если вспомнить старую поговорку, которую он слышал в прошлой жизни — «Недостаток таланта в женщине — это добродетель», это была «истина», которую суммировали многие мужчины, считавшие, что они доминируют в человеческом обществе.
«Итак, вы завидуете своей сестре. Даже если вы искренне не думаете о ней как о лучшем человеке, чем вы, вы завидуете ей. Поэтому, не замечая этого, вы выбрали…» Покачав головой Хуасю Бай, Цзи Хао продолжил: «… следовать голосу своего сердца, чтобы обрести силу, которая позволит вам намного превзойти свою сестру? Как вы думаете, это был правильный выбор?»
Хуасю Бай бросила на Цзи Хао сложный взгляд, затем нахмурилась и вскоре задумалась. Она честно кивнула и ответила: «Похоже, вы сделали со мной что-то магическое, что я не могу понять с моей нынешней точки зрения. Вы отбросили тот ревущий голос в моем сердце, который научил меня что-то делать. Но я запомнила все, чему он меня научил.»
Говоря, она ловко щелкнула пальцами. Когда десять пальцев Хуасю Бай дрогнули, как текущая вода, на ее кончиках вспыхнули темные светлые пятна. Вскоре, темный свет вспыхнул и породил слабый темный туман, который затем сконденсировался в черный лотос размером с фут.
«Тай!» Как только прозвучал ее голос, она снова щелкнула пальцами и выпустила черную вспышку света от лотоса, который ударил в сторону камня. Скала шириной в три метра была разбита, и тихо, на земле осталась яма радиусом в десятки метров.
Это была исконная земля семьи Хуасю. В этом районе, после того, как год за годом его питала сила грома из Громового озера, камни стали такими же прочными, как сплавы, особенно невосприимчивыми к силе грома. Будучи Старшим Магом низкого уровня, Хуасю Бай фактически разбила камень и опустила землю, бросая болт молнии. Основываясь на том, что ей удалось сделать, волшебство грома, которое она произвела, было очень мощным.
«Магия грома дьявола?» Цзи Хао глубоко вздохнул и спросил: «Действительно ли это уроки Изначального Дьявола?»
«Писание Изначального Дьявола!» Хуасю Бай гордо подняла голову, глядя на Цзи Хао ледяными налитыми кровью глазами. Кроваво-красный свет в ее глазах погас, поскольку дьявол внутри нее был убит и запечатан Цзи Хао, но ее водянистые глаза становились все холоднее и холоднее, с твердой решимостью, которая даже заставляла Цзи Хао чувствовать себя немного безмолвным.
На данный момент, Хуасю Бай не была под контролем Изначального Дьявола. Она сделала свой собственный выбор. Она решила ступить на путь Дао дьявола, чтобы охотно принять Писание Изначального Дьявола.
Она не была одержима дьяволом, но дьявол жил в ней. Более конкретно, в тот момент, когда она проснулась, в тот момент, когда она решительно применила магию грома перед Цзи Хао, она превратилась в дьявола.
Теперь она была достаточно ясна, что она знала, что она делала и какой путь она выбрала. Она решила пойти по пути дьявола, который был показан ей Изначальным Дьяволом. Она решила совершенствоваться с тем, чему научилась из Священного Писания Изначального Дьявола, которое могло бы позволить ей обладать более мощной силой за более короткий промежуток времени, чтобы стать гораздо более могущественной, чем ее сестра, чем те молодые люди из ее семьи, которые презирали ее, и превратить себя в экстраординарное существо.
Изначальный Дьявол не влиял на нее в этот момент. Тем не менее, она решила следовать его пути.
Цзи Хао беспомощно посмотрел на Хуасю Бай. Руководствуясь своей истинной природой, она сделала свой выбор. У Цзи Хао была сила разрушить ее тело и ее душу в одно мгновение, вычеркнуть ее из этого мира. Но что это может изменить?
Глядя в ясные и твердые глаза Хуасю Бай, Цзи Хао горько усмехнулся.
Изначальный Дьявол был страшным не потому, что он смог заманить людей на путь дьявола, но потому что даже после того, как Цзи Хао убил и запечатал его, ему удавалось оставить свое Дао, глубоко в сердцах людей, чтобы позволить некоторым людям охотно ступить на его путь.
С самого начала мира Пань Гу, в этом мире жили люди, божественные боги, духовные создания, призраки и злые существа. На этот раз, из-за Изначального Дьявола, дьявольский вид появился в этом мире как новый вид. Отлично, мир снова обогатился!
«Могу ли я получить копию Писания Изначального Дьявола?» Глядя на Хуасю Бай, серьезно спросил Цзи Хао.
«Каждый может принять дьявола. Конечно, я могу дать вам копию!» Хуасю Бай улыбнулась ему, не показывая страха и трепета перед ним, как это обычно делали обычные люди. Она сложила пальцы и произнесла заклинание, затем нежно взмахнула руками. Вслед за ее движениями, возникло облако темного тумана с нитями пурпурного тумана, сгущающимися в большое количество символов заклинаний. В мгновение ока, Писание с десятью тысячами слов появилось перед глазами Цзи Хао.
Это было поверхностное писание по сравнению с тем, что создал Ю Ю. В Священном Писании было послано около трех тысяч слов, чтобы объяснить метод совершенствования, касающийся поглощения природных сил для создания изначальной силы дьявола, используя сердца людей в качестве генераторов.
Изначальная сила дьявола была в жадности и самоотверженности; оно было непредсказуемо, постоянно меняющееся, способное разъедать все в мире, включая человеческие сердца. Его зло было безмерным.
Другие тысячи слов в Священном Писании описывали простой метод укрепления тела, несколько простых, но гениальных навыков об использовании силы дьявола, включая магию грома, примененную Хуасю Бай только что. Все методы и навыки совершенствования, представленные в Священном Писании, были незрелыми, явно недавно созданными. Но, благодаря силе Изначального Дьявола и его опыта, совершенствование этого Священного Писания ему совсем не было сложно.
«Собирать все темные силы в мире … Впечатляет». Цзи Хао слабо горько улыбнулся и покачал головой Хуасю Бай.
«Моя сестра Цин все еще здесь. Пожалуйста, отправьте ее обратно в семью». Хуасю Бай медленно встала, поклонилась Цзи Хао с благоговением и сказала: «Ваше Величество, если вы не убьете меня или не посадите меня в тюрьму, я … просто уйду!»
После ее поклона Цзи Хао, темное облако поднялось из-под ее ног, унося ее прочь.
Несколько раз, Цзи Хао схватывал рукоять меча, но в итоге не смог заставить меч двигаться.



Глава 1675. Истинное заклинание, разрушающее дьявола 


Наблюдая, как Хуасю Бай исчезает в небе, Цзи Хао затем взглянул на Хуасю Цин. Внезапно, он засмеялся, пробормотав про себя: «Сестры-близнецы любят и ненавидят друг друга? Девочка, если я приму вас в качестве моего ученика ни для каких других целей, кроме как пойти против вашей сестры …»
Вскоре замолчав, Цзи Хао поднял свою голову и громко рассмеялся в сторону неба: «Обычно я не делаю то, что хочу, но с этого момента, ты мой ученик под моим собственным руководством».
Указав пальцем на девушку, Цзи Хао открыл вертикальный глаз между бровями, сиявший темным светом. На кончике его пальца тихо расцвел ярко окрашенный лотос размером с кулак и влетел в лоб Хуасю Цин вместе с великолепным сиянием, словно в нем были все цвета мира.
Хуасю Цин слегка дернулась своим телом, показывая слабую улыбку на ее испуганном нежном лице. Но вскоре, она свела пару своих бровей, словно ощущая некоторые вещи, которые произойдут в будущем, чтобы заставить ее колебаться и беспокоиться. Цзи Хао посмотрел на нее, тихо вздохнул и сказал: «Искусство меча, чтобы защитить ваше Дао от зла, метод совершенствования, чтобы помочь вам вырастить зародыш Дао … Ваше истинное сердце решит вашу судьбу».
Развиваться ради бессмертия или быть дьяволом; жить свободной жизнью вдали от всех мировых дел или покончить с собой и оставить после себя дикое море кровавых трупов, ее судьба будет решаться ее собственным выбором. Цзи Хао дал Хуасю Цин то, что он мог дать, просто потому, что Изначальный Дьявол заставил его чувствовать себя некомфортно, вызывая проблемы и не оставляя решения. Из каприза, Цзи Хао предложил Хуасю Цин шанс.
«Он зажег огонь и позволил ему сгореть; он убил человека, не хороня труп!» Спев странную песню, Цзи Хао направился в храм предков семьи Хуасю. Он держал в своих руках меч Пань Гу , в то время как колокол Пань Гу плавал над его головой. С каждым шагом, он оставлял на земле угасающий лотос Хаоса.
Большие группы воинов семьи Хуасю шли к нему со всех сторон. Некоторые из этих воинов были обернуты пурпурными молниями с горящими глазами. Они кричали на Цзи Хао и советовали его держаться подальше от опасности. У некоторых воинов были кроваво-красные глаза и искривленные улыбки на лицах. Они смеялись, бросая оружие в Цзи Хао. Они относились к нему как к хрупкому муравью, как траве на дороге.
Цзи Хао поднял меч Пань Гу, молча вспоминая новый шаг, сделанный таинственным человеком в его духовном пространстве ранее. Посмотрев на этих воинов с кроваво-красными глазами, он медленно, но тяжело опустил меч Пань Гу вниз, как будто прямо на меч положили десять возвышающихся гор. Снова и снова, он делал серию медленных движений меча.
Его движения были медленными, но все одержимые дьяволами воины, которые подошли к нему, разразились пронзительными воплями и начали рвать кровью на расстоянии более трех метров от него. Меч Цзи Хао не приземлился на их тела, но поразил их сердца.
Если бы кто-нибудь мог заглянуть в сердца этих воинов, он или она увидели бы дьявола в сердце каждого из них. Большие или маленькие по размеру, с мощной или слабой силой, эти дьяволы были окутаны темным туманом, ревом хриплыми голосами. Свет меча Цзи Хао проникал сквозь тела этих воинов и ударял прямо в дьяволов внутри них.
Удары мечом Цзи Хао не смогли обеспечить устойчивый эффект. С помощью некоторых движений, ему удалось немедленно уничтожить и запечатать дьяволов, превратив дьяволов обратно в семена и снова глубоко похоронив их в сердцах этих воинов, что сделало этих воинов здравомыслящими. Но с помощью некоторых других движений, он просто рассеял темный туман и оставил глубокие раны на дьяволах, заставляя их реветь еще более свирепо.
Некоторые одержимые дьяволом воины внезапно упали на землю и начали рвать кровью, приближаясь к Цзи Хао. Через некоторое время, их глаза снова прояснились. Некоторые также падали на землю и рвало кровью, но кроваво-красный свет на их глазах сиял все ярче и ярче, поскольку черно-красные следы дьявола начали появляться даже на их лицах и распространяться.
Лезвия и мечи яростно атаковали Цзи Хао. Одержимые дьяволом, воины семьи Хуасю хрипло зарычали, бросая оружие в сторону Цзи Хао вместе с черными и красными злобными молниями.
Колокол Пань Гу тихо гудел и выпускал клочок силы Хаоса, который казался тонким и хрупким, но позволял Цзи Хао оставаться совершенно невредимым перед лицом наступления на полную мощь, начатого этими одержимыми воинами, независимо от того, как сильно старались воины. Тонкая рябь нарастала от силы Хаоса, нанося противникам более,чем в сто раз сильный удар.
 Мечи и клинки, вспыхнувшие сверкающими черными и красными молниями, пронзительно гудели, поскольку они больше не могли выдерживать сильного давления. Паутинообразные трещины распространялись на это оружие. Одержимые воины кричали, когда их оружие отскакивало назад к ним, приземлялось на их лица и взрывалось прямо на их лицах.
Лица некоторых воинов были изранены. Задыхаясь от боли, они закрывали свои лица руками, сильно дергаясь.
Они слышали глубокий рев из своих сердец, поскольку пронзительная боль стимулировала их природу дьявола, заставляя их становиться все сильнее и сильнее. Сила дьявола росла в них все сильнее и сильнее. Они опустили руки и выпустили кровь из своих тел, раскинув руки и прыгая прямо на Цзи Хао.
Цзи Хао все еще медленно, снова и снова размахивал мечом, уничтожая дьяволов в сердцах воинов одного за другим. Все больше и больше воинов падали на землю, погружаясь в крики с быстрым прояснением глаз.
Те, что были окружены пурпурными ударами молнии и не одержимы дьяволом, перестали удивленно маршировать, громко восклицая по отношению к Цзи Хао. Некоторые узнали Цзи Хао, сразу же поделившись информацией с невежественными.
«Божественный император! Божественный император Цзи Хао!»
«Император Цзи Хао, Император Цзи Хао!»
«Божественный император спустился сам! Что он сделал, чтобы стереть дьяволов? Мы старались изо всех сил, но не смогли разбудить наших людей. Но как он сделал это так легко?»
Собиралось все больше и больше воинов Семьи Хуасю. Сначала они с удивлением наблюдали, как Цзи Хао сражался, и медленно начали тянуть пробужденных воинов в сторону, чтобы отдохнуть. Большинство воинов, которые проснулись от одержимости, бросились в объятия своих членов семей и разразились криками. Они были одержимы дьяволами, но они ясно помнили все, что делали в прошлом. Они не могли простить себя за то, что они сделали, и сильное чувство вины заставило их хотеть умереть прямо на месте.
У небольшой части из них, их глаза были ярко сверкающими. Они также помнили все, что делали, но, как и Хуасю Бай, они верили, что не сделали ничего плохого! Они согласились с Изначальным Дьяволом и думали, что должны следовать своей истинной природе, чтобы жить!
Они посмотрели друг на друга и молча покинули толпу.
Цзи Хао не обращал внимания на этих людей, просто постоянно размахивал мечом. Поскольку он взмахивал своим мечом все больше и больше раз, на краю его меча сверкнул набор символов заклинаний, содержащих двенадцать странных символов. Когда символы прояснились, Цзи Хао смог точно уничтожить дьяволов в человеческих сердцах.
«Разрушение Дьявол!» Когда двенадцать символов заклинания стали четкими и ясными на острии меча, Цзи Хао вдруг закричал вслух. Он убрал меч, сложил пальцы вместе, затем вытолкнул руку, выпустив тысячи ослепительных лучей света с его ладони, которые ударили по телам одержимых воинов семьи Хуасю, которые устремились к нему, как приливная вода.
Тысячи одержимых воинов вырвали кровью вместе, но их глаза немедленно прояснились.



Глава 1676. Привлечение Дьявола 


За пределами города Лян Чжу, хрипло кричали бесчисленные одетые в лохмотья человеческие рабы. Посмотрев с неба, можно было увидеть траншею фундамента в сотню миль в окружении бесчисленных людей и десятки дорожек шириной в милю, простирающихся прямо в траншею из невидимой области, далеко на севере.
Специально спроектированные вагоны из чистого металла с утопленными в землю колесами тянули за цепи. Другие концы цепей были обернуты вокруг талий бесчисленных человеческих рабов, так как они тащили тяжелую повозку с болю в костях, даже опуская свои лица прямо на землю.
Гигантские куски обсидиана выдавили скрип колес из колесницы. Хорошо отполированный обсидиан имел правильную форму, от тридцати квадратных метров до сотен квадратных метров, густо покрытый символами заклинаний, создавая морозное ощущение под солнечным светом, создавая неописуемую темную ауру, которая время от времени заставляла рабов-людей дрожать время от времени.
Бесчисленные воины Цзя Клана были одеты в темные тяжелые доспехи, наступая на металлические пластины, завернутые в тонкие болты электрических фонарей, парящие в небе, чтобы присматривать за рабами. Металлические длинные кнуты сверкали молниями, с помощью которых они жестоко нападали на любого трудолюбивого раба-человека, которого они хотели.
«Смиренные рабы, двигайтесь быстрее! Если проект затянется, вы все умрете!»
Глазами, сверкающими глубоким и тусклым светом, эти воины Цзя Клана яростно смеялись, звуча как воронье карканье, доставляющее весть о смерти. Ветер доносил их голоса далеко-далеко.
Человеческие рабы напевали рабочую песню. Их глубокие голоса распространялись во всех направлениях, как волны в океане. Они несли гигантские обсидианы в траншею фундамента, а затем, следуя указаниям архитекторов Клана Сю, по кусочкам складывали блоки из обсидиана.
Все обсидиановые блоки были обработаны самими мастерами клана Сю. Идеально сложенные, между блоками не было даже тонкой волосяной трещины, и даже самый острый меч в мире не мог разрезать эти блоки на один дюйм.
Несколько огромных орлов скользили по небу, отбрасывая слабые тени на землю. Тени проносились по земле. Тридцать шесть подобных фундаментальных траншей существовали за пределами города Лян Чжу, составляя идеальный квадрат с шестью траншеями на каждом краю.
Стоя с улыбкой на чисто золотой колеснице, которая была выше холма, Ю Хо был одет в длинную белую рубашку, сделанную из перьев хвоста счастливых птиц, с обнаженной верхней частью тела, хрустальным шаром в левой руке и длинным золотым посохом, в его правой руке. Он смотрел на Гуй Ю, который стоял перед ним.
Гуй Ю, старейшина из семьи Ю Ю, был двоюродным братом отца императора Шуна и служил сенешалем семьи Ю Ю. Он управлял всеми домашними делами семьи. Он был влиятельным человеком на высоком посту, важным членом человеческого общества. Обычно, он не вмешивался ни в какое дело человеческого общества, но в течение срока службы императора Шуна, Гуй Ю был очень влиятельным среди людей.
Семья Ю Ю — You Yu Family — Это не семья наставника гг — п.п
С красными, как кровь глазами и зрачками, похожими на пару медленно вращающихся черных лотосов, Гуй Ю смотрел на Ю Хо с головы до ног, сужая глаза.
Ю Хо также смотрел на него, не говоря ни слова и не показывая эмоций. От его тела сиял темный свет, из-за чего он выглядел как темное солнце в форме человека, сидящего, скрестив ноги, на вершине золотой колесницы и светящегося. Темный свет проникал в колесницу, пространство и тела всех человеческих рабов и воинов клана Цзя на строительных площадках. Но возле тела Гуй Ю, темный свет странным образом искажался.
Точка, где стоял Гуй Ю, была похожа на скалу в быстро текущей реке, и все огни должны были уйти, а затем вернуться на свои пути позади него, к горизонту.
После долгого молчаливого столкновения друг с другом черный хрустальный шар, удерживаемый в руке Ю Хо, внезапно начал быстро вращаться. Черные магические символы странной формы быстро сверкали внутри хрустального шара, в то время как волны видимого черного света вспыхивали из него. Они вплетались в толстых змей с широко раскрытыми челюстями, мчались к Гуй Ю и пытались его укусить.
Гуй Ю все еще оставался неподвижным, но слегка приподнял уголки губ. Тонкие струйки темного дыма поднимались из его головы и сгущались в гигантский силуэт Изначального дьявола позади него. По сравнению с той, которая появилась за Хуасю Бай, этот Изначальный Дьявол был сотнями метров в высоту, чистый и тяжелый, с почти осязаемым телом.
Прежде чем темные змеи, извивающиеся из хрустального шара, приблизились к телу Гуй Ю, Изначальный Дьявол ухмыльнулся. С его голосом, черный и туманный топор появился в его руках. Когда он опустил топор вниз, змеи были разрезаны на куски.
Змеи взревели, развалившись на куски темного тумана, дрейфующие в воздухе. Ю Хо холодно фыркнул и ударил золотой посох о землю. На головке посоха, большой черный драгоценный камень испустил чарующий темный свет, ударяя по Гуй Ю.
Гуй Ю поднял правую руку и улыбнулся. Клочок черного тумана вырвался из его кончиков пальцев и мгновенно превратился в гигантский черный лотос. Тысяча лепестков быстро кружилась, сокрушая темный тусклый свет. С серией звона, разбитый темный свет сконденсировался в куски черного кристалла, падая на колесницу.
«Странная сила!» С серьезным взглядом, Ю Хо посмотрел на Гуй Ю и сказал: «Ты — член семьи Императора Шуна … Он вышел из-под моего контроля три дня назад с большим количеством старейшин Семьи Ю Ю. Можете ли вы сказать мне кто это за темная фигура за тобой? "
Ю Хо был очень чувствителен к марионеткам своей души. Раньше, император Шунь находился под его единоличным контролем благодаря силе мозга Пань Ю. Но три дня назад, мозг Пань Ю внезапно и сильно дрогнул от неожиданно мощной злой силы. Со странной силой, император Шунь был освобожден из его рук.
Был освобожден не только император Шунь, но и множество могущественных старейшин вокруг него. Ю Хо был сильно растерян и неуверен в эти дни.
Прежде, чем он послал своих людей, чтобы выяснить, что именно произошло, Гуй Ю спустился с такой агрессивной манерой. ЮХо выдвинул всю силу, которой обладал этот его насильственно занятый организм, но не смог победить Гуй Ю. Ю Хо был шокирован и даже напуган.
«Называй меня Мастером Дьяволом!» Изначальный Дьявол опустил голову, его глаза сузились, когда он посмотрел на Ю Хо оценивающим взглядом: «Посторонний, насильственно занимающий тело … Ты просто клон. Можешь ли ты даже прикоснуться к реальному себе?»
«Чего ты хочешь?» Ю Хо нахмурился и с усилием успокоился.
Изначальный Дьявол некоторое время молчал, затем тяжело кивнул и ответил: «Скажи настоящему себе, что я могу дать достаточно, чтобы удовлетворить его, но он должен мне помочь. Твоя сила сбивает с толку человеческие сердца и озадачивает человеческие души. Это сила, которая мне нужна.»
«Но зачем мне тебе?» Ю Хо усмехнулся.
Издалека, вместе с благоухающим порывом ветра, трехметровый, крепкий и мускулистый человек, похожий на божественного бога, с золотистой кожей, с улыбкой прилетел к колеснице, наступая на прозрачный золотой цветок мандалы.
Куда бы ни добирался золотой человек, все воины клана Цзя вставали на колени и кланялись.
Указывая на золотого человека, Гуй Ю сказал ледяным голосом: «Мастер небесных дьяволов тоже здесь. Я и его тоже попросил о помощи. Если вы откажетесь помочь, мы сначала объединимся и уничтожим вас.



Глава 1677. Альянс Дьяволов 


На золотой колеснице, трое смотрели друг на друга.
На лице Гуй Ю была странная улыбка, в его налитых кровью глазах вращались черные лотосы, которые были устремлены на Ю Хо. Изначальный Дьявол плыл позади него. Этот Изначальный Дьявол утверждал, что он является частью души Пань Гу, который представлял злую сторону Пань Гу, глядя на всех живых существ в этом мире.
Трехметровый, недавно прибывший, крепкий золотой человек держал гигантский посох, окруженный нитями яркого света. Позади него, в ярком свете, были горы, текущие реки, процветающие деревья и цветущие цветы, многочисленные прекрасные создания, спокойно идущие по лесу, с журавлями, парящими в небе.
Как «Мастер» небесных дьяволов, этот золотой человек совсем не был похож на дьявола. Напротив, он выглядел как самый настоящий из богов. Сидя на своем большом стуле, Ю Хо, этот марионеточный и секретный мастер магии души из мира Пань Ю, бдительно и мрачно смотрел на двух других дьяволов. Его лицо слегка дергалось, даже показывая следы страха.
Изначальный Дьявол был разделен на миллиарды и запечатан в сердцах людей. Естественно, он был самым слабым из троих. Несмотря на то, что у него было сильное и таинственное происхождение, что означало, что он знал некоторые самые глубокие секреты о мире Пань Гу, он еще не был катастрофически могущественным. Ю Хо верил, что сможет убить этого Изначального Дьявола перед ним, пока он готов пожертвовать этим клоном.
Тот, кто действительно напугал его, был мастером небесным дьяволом. Сила, которую он ощущал от повелителя небесного дьявола, дрейфовала неорганизованно, и даже он не мог ее уловить. Он не мог точно сказать, насколько могущественным был мастер небесный дьявол, но он действительно чувствовал от него сильную угрозу.
Это было похоже на свирепую яму, врезавшуюся в другую, которая была такой же свирепой, как и сама, в диком лесу. От Мастера небесного дьявола, Ю Хо почувствовал силу, принадлежавшую другому высококлассному хищнику, которая заставила его чувствовать себя некомфортно.
«Друг мой, как мне тебя называть?» По истечении долгого времени молчания, он вытеснил улыбку с лица и спросил нежным голосом.
Он так сильно хотел разорвать мастера небесного дьявола на миллиард кусков, а затем раздавить его душу. Но без выбора, ему пришлось так мило и мягко задать вопрос, что казалось ужасным. Изо всех сил пытаясь сдержать гнев в своем сердце, Ю Хо сохранял дружелюбное лицо.
Если бы он был настоящим, он никогда не поступил бы так терпимо к небесному мастеру дьяволу. Сжав зубы, Ю Хо был так зол. Первоначально, он плавно спустился в этот мир, и человечество уже попало в его руки. Первоначально, все было под его контролем, но почему все так внезапно и неожиданно изменилось?
Изначальный дьявол и небесный дьявол, зачем они появились? Почему они не могли просто позволить Ю Хо мирно захватить мир Пань Гу и превратить всю великую мировую группу вокруг мира Пань Гу в его собственность?
«У меня нет имени». С легкой улыбкой, мастер небесный дьявол посмотрел на Ю Хо. Его золотое лицо блестело красивым разноцветным светом, а глаза сияли ярко и тепло, наполненные позитивной и страстной энергией. «Просто мои люди видят, как я что-то делаю. Со временем, они стали называть меня «Убийца Души» «.
Мастер Убийца Души улыбнулся, затем слегка вздохнул, продолжая: «Убийца Души, Убийца Души … Не грациозно, не грациозно. Святой Ю Хо, вы можете просто назвать меня Главным Духом».
«Вы знаете мое имя?» Ю Хо улыбнулся, глядя на Мастера Убийцу Души.
«У вас есть бесчисленные последователи. Захватив пару из них с помощью моей вызывающей душу магии, выпытывая их истинное настроение и тщательно пережевывая, я мог получить все их воспоминания. Узнать ваше имя и историю никогда не было трудным делом». Мастер Убийца Души продолжал с улыбкой: «Святой Ю Хо, настоящие души ваших псов доставляли очень сложные и разнообразные вкусы и ароматы, и их было довольно приятно есть!»
Ю Хо небрежно приподнял уголки рта и сказал: «Раз ты так наслаждался, не стесняйся иметь столько, сколько хочешь … Но Мастер Душ, будь осторожен, потому что они могут испортить тебе желудок».
 Мастер Убийца Душ рассмеялся. Услышав Ю Хо, Изначальный дьявол присоединился к разговору своим хриплым голосом: «Это не имеет значения. Мастер Дух сказал, что души людей — самые теплые вещи в мире, и они очень сильно пополняют его род. Даже если он заболеет, поглощая истинных духов, несколько человеческих душ легко вылечат его желудок «.
Ю Хо повернулся к Изначальному Дьяволу и сказал: «Изначальный Дьявол, ты, кажется, являешься творением мира Пань Гу, не так ли? Ты только что пообещал людей мира Пань Гу Мастеру Убийце Душ?»
Мастер Убийца Душ хихикнул в стороне. Превратившись в дрейфующий черный туман, Изначальный дьявол тихим голосом ответил: «Меня нельзя считать существом мира Пань Гу … Разве человеческие жизни имеют какое-либо отношение ко мне? Если вы можете стереть людей из этого мира, я бы хотел, чтобы это произошло.
Услышав его, двое других не сказали ни слова.
Их глаза закатились, когда они все были заняты расчетами. Пара глаз Изначального дьявола, сверкающая кроваво-красным светом, все тело мастера-убийцы-душ так ярко светилось ярким светом, в то время как хрустальный шар в левой руке Ю Хо начал вращаться все быстрее и быстрее. Это постепенно начало вызывать пронзительный шипящий шум из-за сильного воздушного трения.
«Человечество — это потенциальный вид. Я ценю их великую плодовитость. Они будут лучшими рабами и отважными воинами. Мне нужно, чтобы они работали на меня, чтобы эксплуатировать ресурсы в мире Пань Гу и группе миров в окрестностях.» Ю Хо начал говорить, когда скорость вращения хрустального шара достигла определенной крайней точки, пространство вокруг него было разорвано, и на нем появились тонкие черные трещины.
Слегка кашляя, Ю Хо продолжал мягким тоном: «Поэтому уничтожение человечества недопустимо».
Мастер Убийца-Душ некоторое время молчал, затем мягко ответил: «У людей есть магическая сила в их душах, и эта сила очень полезна для моего вида. Самая прекрасная вещь — это их плодовитость. Мы разрушили бесчисленные миры, но в этих мирах плодовитость видов, обладающих той же силой в их душах, была меньше, чем одна десяти тысячная столь же великих, как и у представителей человечества «.
Слегка улыбаясь, он продолжил мягким тоном: «Поэтому я хотел бы, чтобы я мог держать людей в качестве скота и регулярно собирать их души … Что касается их физических тел, у нас нет чрезмерных требований».
Ю Хо усмехнулся, глядя на Мастера Убийцу Душ, когда он сказал: «Вы получаете души, я получаю тела … Итак, Мастер Убийца Душ, почему мы должны работать с этим существом здесь? Как насчет нас с тобой вместе, мы его прикончим?»
Ю Хо продолжал спокойно говорить: «В конце концов, между нами вообще нет конфликта интересов. Но вот этот … Я очень сомневаюсь в его цели, не так ли?»
Ю Хо и Мастер Убийца Душ одновременно обратились к Изначальному Дьяволу.
Эти трое собрались здесь из-за дьявола внутри Гуй Ю. Как сказал Ю Хо, он и Мастер Убийца Души не имели конфликта интересов и могли равномерно разделить щедрые блага, которые может принести человечество.
Но чего же хотел Изначальный Дьявол? Если Изначальный Дьявол не дал удовлетворительного ответа, они могли бы немедленно повернуться против него и попытаться убить его. Они могли бы полностью сделать такую вещь.
«Объединитесь со мной, и вы никогда не падете!» Злобно смеясь, Изначальный Дьявол сказал: «Вы, идиоты, все время убиваете себя … Вы никогда не сможете точно узнать, насколько могуществен мир Пань Гу».
Ю Хо и Мастер Убийца Душ замолчали, услышав его.



Глава 1678. Разогнать темные облака 


На широкой каменной ступени, вырезанной из черного каменного камня, многочисленные одержимые воины ревели, как звери, и шли к Цзи Хао, подобно приливной воде. Цзи Хао засмеялся, размахивая обеими руками и посылая пряди чёрных и золотых символов заклинаний, которые поражали сердца этих одержимых воинов, как молнии.
Он использовал великое Дао разрушения в качестве ядра и окутал сущность солнечного огня, создав уникальное разрушающее дьявола заклинание и набор символов заклинаний за очень короткий промежуток времени, основанный на новом движении, сделанном таинственным человеком в его духовном пространстве ранее, и заклинание Ю Ю, убивающее зло как основу.
Одержимых воинов рвало кровью, они страдали из-за сущности солнечного огня, которая была мощной и обжигающе горячей, обладая высшим эффектом подавления дьявола. Сущность солнечного огня проникала в намерения дьявола в их сердцах, а сила разрушения просочилась в центр семян дьявола, чтобы погасить силу Изначального дьявола.
Будучи клонами Изначального Дьявола, дьяволы в их сердцах пытались непрерывно пробуждать эмоции и желания этих одержимых воинов, поглощать негативную энергию, генерируемую их сердцами, и расти. Однако, под воздействием заклинания Цзи Хао, которое возникло из-за нового движения топора, совершенного таинственным человеком, связи между дьяволами и сердцами одержимых воинов были полностью разорваны.
Полученное из сильного заклинания Ю Ю, разрушающего зло, заклинание, созданное Цзи Хао, изолировало каждый клон Изначального Дьявола и принудительно подавило его, послав его обратно в сердца этих воинов, чтобы запечатать в глубоком сне.
В течение секунды, огромное количество одержимых воинов упало на землю, со рвотой кровью, их глаза снова стали ясными. В этом мире, Цзи Хао был единственным живым существом, способным создать такое заклинание нацеливания на нишу, чтобы сломить силу Изначального дьявола и легко запечатать его клонов. Новое движение топора, выполненное таинственным человеком, позволило всему этому произойти!
Удивительный и таинственный ход, нацеленный на себя, а не на небо или землю … С этим движением можно обрезать зло в своем сердце и превратить зло в изначального дьявола. Не имея ничего, кроме этого магического движения, Цзи Хао сумел создать магическую силу, чтобы разорвать связи между одержимыми воинами и дьяволами в их сердцах.
«Ой, старик, ход топора был потрясающим!» Зародых Дао Цзи Хао поднял голову и закричал на гигантского таинственного человека. «Вы никогда не выполняли такой ход раньше, не так ли? И откуда вы взяли этот топор?»
Таинственный человек молчал, но темный и тяжелый на вид топор в его руках резко изменил форму. В конце концов, топор превратился в шар света размером с человеческую голову. Когда он щелкнул пальцем, крошечный светлый шарик вылетел и слился с мечом Пань Гу, который плыл рядом с зародышем Дао.
Меч слегка дрожал и гудел. Это был просто маленький шарик света, но внезапно, Цзи Хао почувствовал, что меч Пань Гу был одарен жизнью. Действительно, он почувствовал, что меч теперь «жив», так как он внезапно нашел душу, которую давно потерял.
«Это часть истинного духа Пань Гу». Таинственный человек сказал с грохочущим голосом: «В прошлом, Пань Гу пал, и Пань Хэн украл топор, но я ловко схватил эту небольшую часть духа топора. Она была со мной так много лет, а теперь она твоя. .У тебя все равно есть топор.»
Применяя вновь созданное заклинание, Цзи Хао все еще бросал на землю все больше и больше одержимых воинов, заставляя их рвать кровью и дергаться на земле. Двигаясь к храму предков семьи Хуасю через ступеньки из черного камня, Цзи Хао спросил в своем духовном пространстве: «Истинный дух топора Пань Гу? Вы могли даже получить что-то интересное? Какое совпадение, что вы даже можете выполнить ход, используемый Пань Гу, чтобы отрезать свое собственное зло?»
Таинственный человек опустил голову, его глаза сияли голубым оттенком: «Совпадение? Так Дачи, Цин Вэй и Ю Ю создали свои „три тела“ или клонов, умелое средство для достижения Дао, но не истинного верховного великого Дао „.
Три клона! Возникли из этого хода топор? Например, как Святой Пань Гу отрубил свое зло и превратил его в Изначального Дьявола?
«Запечатывание их в человеческих сердцах — едва ли решение». Разбираясь с воинами, одержимыми им, волна за волной, Цзи Хао пробормотал: «У нас есть способ уничтожить Изначального Дьявола навсегда? Скрываясь в человеческих сердцах, он рано или поздно получит шанс вернуться».
«Разве зло людей не поднимется без Изначального Дьявола?» Глядя на Цзи Хао, таинственный человек сказал: «Даже если Изначальный Дьявол перестанет существовать, могут ли сегодняшние люди быть такими же, как чистые и честные древние люди? Мир изменился, как и сердца людей. С или без Изначальным Дьяволом, люди меняются ».
«По крайней мере, помедленнее». — пробормотал Цзи Хао, отбрасывая одержимого воина, который бросился к нему и попытался укусить его. Демонстрируя заклинание разрушающее дьявола на этом воине около десяти раз подряд, Цзи Хао разбил позади себя тридцатиметровую фигуру Изначального дьявола, рассеивая ее в облаке темного тумана.
Видя эту тридцатиметровую фигуру Изначального Дьявола, Цзи Хао был поражен. Насколько сильны были все негативные эмоции и желания в сердце этого воина, что породили в нем такого гигантского дьявола?
Продвигаясь, Цзи Хао убил бесчисленных одержимых воинов и выпустил из них дьяволов. Большинство из них разразились плачем, а затем присоединились к здравомыслящей группе с сохранившимся страхом, окружив свой храм предков.
Но небольшое количество одержимых было похоже на Хуасю Бай. После спасения, они оглядывались со сложным выражением лица, серьезно наблюдая за Цзи Хао сзади. Затем, они украдкой исполнили свою магию дьявола, тихо покинув землю предков семьи Хуасю, как только заметили, что никто не обращает на них внимания.
Семена дьявола в их сердцах были запечатаны, но их сердца стали новыми семенами дьявола. Цзи Хао подавил дьявола внутри них, но не смог подавить их собственное зло.
Храм предков Хуасю был окутан темными облаками. Фиолетовые молнии слабо ударялись во все стороны, разрывая легкие оттенки темных облаков. Но темные тучи немедленно откатились в храм предков. Удары молнии, казалось, терпели неудачу.
В этот момент, Цзи Хао достиг площади за пределами храма и громко зарычал, сложив пальцы и хлопнув по колоколу.
На поверхности колокола, бесчисленные символы заклинаний, разрушающих дьявола, сверкали, когда колокольный звон эхом отражался прямо в небе. Кусочки света в форме топора проносились по площади со всех сторон. Темнота, смешанная с золотом, подожгла темные облака. В огне, темные облака мгновенно исчезли, превратившись в едва видимый туман, который исчез по ветру, не оставляя следов.
Через пару вдохов, темные облака на небе исчезли, как и пурпурные удары молнии. Золотое солнце накрыло небо, согревая огромное Громовое озеро своим светом, как будто злые темные облака никогда не покрывали озеро.



Глава 1679. Армия Хуасю 


По дороге бесчисленные одержимые дьяволами были разбужены заклинанием Цзи Хао. Цзи Хао неудержимо шел на площадь перед родовым храмом семьи Хуасю.
Бесчисленные тотемные столбы, обернутые молниями, грохотали. В тот момент, когда Цзи Хао вышел на площадь, все столбы тотема испустили ослепительный огненный свет и на мгновение стали полупрозрачными, испуская волны разрушительных ударов молнии в сторону Цзи Хао.
Цзи Хао не был членом семьи Хуасю. Не ощущая силы особого тайного талисмана, принадлежащего каждому члену семьи Хуасю, или прохода, созданного членом семьи, оборонительное формирование в районе храма предков сразу же увидело Цзи Хао в качестве захватчика и нанесло полный удар.
«Император Цзи Хао, будь осторожен!» Хуасю Цинье быстро двигался около храма предков. Видя, как Цзи Хао подвергается нападению, он немедленно разразился хриплыми криками: «Отойди назад, назад, назад сейчас! Это формирование построено нашими предками и древним Богом Грома с небес …»
Он широко открыл рот, не закончив свою речь потому что он не смог. Цзи Хао поднял одну руку и потянулся из щита силы Хаоса от колокола, лицом к молнии, которая вспыхнула из столбов тотема. Удары молнии, порожденные великим грозовым формированием, которое было построено предками семьи Хуасю и древним Богом грома и тридцатью шестью королями грома, приземлились прямо на ладони Цзи Хао.
Ослепительные удары молнии поглощались ладонью Цзи Хао один за другим, не оставляя искры или даже мелкой раны на белоснежной ладони Цзи Хао. Удары молнии были достаточно сильны, чтобы уничтожить Верховного Мага, но в руке Цзи Хао они были как клочки тени, неспособные нанести вред своей цели.
«Мои великие предки!» Хуасю Цинье и группа здравомыслящих старейшин были ошеломлены, наблюдая, как Цзи Хао полностью поглощает удар грома в их храме предков. Насколько сильным был Цзи Хао? Даже у Высших Магов среднего уровня не хватало смелости прорваться в это ужасное формирование без веской причины, в то время как Цзи Хао выдержал полный удар грома, не затрачивая усилий, что означало…
Это означало, что Цзи Хао уже стоял на вершине мира, что у семьи Хуасю не было сдерживающей силы, чтобы сдерживать Цзи Хао. Говоря злобно, Цзи Хао мог стереть храм предков Семьи Хуасю, похоронить все Громовое Озеро и разрушить сам фундамент Семьи Хуасю, если бы он захотел.
Хуасю Цинье слегка задрожал, наблюдая, как бушующие молниеносные удары молнии приземляются на ладони Цзи Хао один за другим. Ладонь Цзи Хао была похожа на бездонную черную дыру, которая проглотила все удары молнии, не разжигая искру. Подняв одну руку, Цзи Хао шаг за шагом подошел к воротам храма предков.
Держа треугольный щит слева и громовое копье в правой руке, Хуасю Цинье наблюдал, как Цзи Хао приближается большими шагами, показывая сложное выражение лица.
Когда Цзи Хао встал прямо перед его лицом, Хуасю Цинье смущенно улыбнулся, опустил щит и копье и поклонился Цзи Хао: «Приветствую, Император Цзи Хао … Как единственный божественный император в нынешнем мире, вы действительно очень мощный.»
Цзи Хао вежливо сложил руки и поприветствовал в ответ. Затем, своей парой молниеносных глаз он отсканировал группу одержимых старейшин, запертых в гигантской паутине, сотканной из молний, и честно сказал: «Я польщен. Я просто счастливчик, и мое поверхностное совершенствование не стоит упоминая».
Указывая на этих одержимых старейшин, он продолжил глубоким голосом: «Я полагаю, вы обнаружили, что дела идут не так, не так ли?»
Лицо Хуасю Цинье мгновенно побледнело, а затем посинело, как будто он внезапно потерял восемьдесят процентов жизненной силы, как старое умирающее дерево, наполненное постоянно растущим истощением.
«Не все в порядке? Все не так, все не так. Молодые люди, старейшины, руководители филиалов, даже я… Боже мой, как я должен встретиться со своими предками, когда я умру, после того, что я сделал?»
Глаза покраснели и со слезами хлынули, Хуасю Цинье жалобно посмотрел на Цзи Хао. Он хотел рассказать Цзи Хао о нелепых поступках, которые он совершал в эти дни, но не смог. В конце концов, Цзи Хао был молодым человеком, в то время как он был опытным лидером семьи, который управлял семьей на протяжении веков. Он упорядочил свои слова, но не мог сказать это, несмотря на прилагаемые им усилия.
Как он мог? Как он мог рассказать Цзи Хао о том, что он сделал с девушками из семьи Хуасю? Как он мог рассказать Цзи Хао, что он потратил много времени на вечеринки? Как он мог сказать Цзи Хао, что отдал серию приказов, чтобы втолкнуть человечество в более глубокий водоворот?
Семя дьявола пробудилось внутри него и быстро выросло. Заманенный дьяволом, Хуасю Цинье совершил слишком много ошибок, о которых он не мог сказать. Проливая слезы, он горько ухмыльнулся, не зная, что делать или говорить.
«Спасибо моим предкам!» — со слезами пробормотал Хуасю Цинье: «Если бы тайная печать в храме предков не разрушила дьявола в моем сердце и не вернула меня к здравомыслию, я мог бы приказать, чтобы моя армия Хуасю отправилась в любой уголок мира и похитила людей из других кланов, а затем заключать сделки с нечеловеческими монстрами из династии Ю ».
Увидев, как Хуасю Циньи погружается в печаль и готов сойти с ума, Цзи Хао поспешно щелкнул пальцем по лбу, наложив на него успокаивающее заклинание. Это было похоже на удар молнии прямо в его голову, после чего Хуасю Цинье мгновенно задрожал и успокоился. Глубоко дыша, как опытный семейный лидер, он вскоре успокоился.
‚Император Цзи Хао, вы пришли с планом, не так ли?« Он благоговейно сложил руки к Цзи Хао и сказал: ‚Для человечества мы, семья Хуасю, готовы сделать все, что можем, если вы попросите».
В храме предков, седовласый старик резко рассмеялся высоким голосом: «Цинье, как семейный лидер, ты не можешь быть слишком щедрым. Ребенок Цзи Хао не придет к нам с добрым намерением. Не говори так быстро. Все, что есть в семье Хуасю, принадлежит семье, нам. Для человечества вы не можете взять у нас даже монетку!»
«То, что у нас есть, принадлежит семье Хуасю, а не человечеству!» Старик ухмыльнулся: ‚Вы должны дать понять. Вы лидер нашей семьи, а не служитель человечества!»
Обернувшись, Хуасю Цинье посмотрел на старика и тяжело вздохнул, не сказав ни слова, только покачав головой.
Взглянув на группу кроваво-красных глаз старейшин и руководителей филиалов, Цзи Хао сказал мягким : «Лидер Хуасю, мне нужна партия вооружений. Я хочу, каждое оружие, использованное воинами семьи Хуасю на полях сражений, то, что было окрашено кровью!»
Прежде чем Хуасю Цинье сказал хоть слово, все в храме предков начали проклинать его. Некоторые даже сняли ботинки и бросили их в Цзи Хао и Хуасю Цинье.
«Хотите получить выгоду от нашей семьи Хуасю? Бесите! Бесите!»
«Уходи, Цзи Хао, малыш. Мы не дадим тебе даже нож!»
‚Иди к черту! Хуасю Цинье, если ты осмелишься дать Цзи Хао хоть один кусок оружия, мы уволим тебя с твоего поста!‘



Глава 1680. Восемь заклинаний Изначального Дьявола 


В древнем храме семьи Хуасю, группа старейшин и руководителей семейных ветвей пылала яростью. Они смотрели на Хуасю Цинье так, словно он был совершенно непростительным грешником, казалось, даже готовые порезать его острыми, как кинжалы, взглядами до смерти.
Эти люди были одержимы. В их сердцах преобладали желания, и дьяволы внутри них безудержно ревели. Никто не мог понять их в данный момент, так как они уже стали дьяволами. Они вступили бы в отчаянную борьбу против любого, кто пытался бы получить от них даже крупу риса.
Не говоря уже о том, что Цзи Хао попросил у Хуасю Цинье все оружие, которое использовали воины семьи Хуасю на полях сражений!
Сколько оружия это будет? Сколько бы это было денег?
«Хуасю Цинье, если ты посмеешь согласиться с его требованием, ты больше не будешь лидером семьи!»
«Парень Цинье, ты должен умереть! Если бы я знал, что ты станешь таким ничтожным старейшиной, я бы сварил тебя в глиняном горшке и скормил бы тебя животным, когда ты родился!»
«Цинье, я твой великий дядя! Я никогда не прощу тебя, если ты посмеешь отдать наши сокровища Цзи Хао!»
Среди беспорядочных воплей и криков, этот великий дядя внезапно откусил левый мизинец, быстро прожевал и затем выплюнул. Кровь брызнула, а сломанный мизинец превратился в кроваво-красную фигуру, вспыхнувшую через клетку молнии. После этого, этот седовласый двоюродный дедушка внезапно появился прямо перед лицом Хуасю Цинье.
Вытащив пестрый бронзовый четырехгранный меч, Великий дядя разразился свирепым воплем и бросил меч прямо в лицо Хуасю Цинье. Толстый меч толщиной в руку вызвал раскаты грома и ударил Хуасю Цинье, создавая ослепительный шум еще до того, как меч коснулся тела Цинье.
Хуасю Цинье громко закричал, отступая так быстро, как только мог. Раньше, он держал в клетке группу одержимых старейшин и вождей ветвей силой великого формирования в храме предков, но ему не удалось ничего сделать, кроме как посадить их в клетку. Столкнувшись с Великим дядей, который неожиданно освободился из храма предков неизвестным способом, Хуасю Цинье не мог ничего сделать, кроме как увернуться с горьким выражением лица.
Старшинство, привязанность, из-за любого из этих факторов, Хуасю Цинье не мог позволить себе напасть на этого своего великого дядюшку.
Этот двоюродный дядя, чья длинная борода доходила до его живота, держал в руках острый меч, злобно хихикая. Он преследовал Хуасю Цинье и начал серию жестоких атак.
Говоря об индивидуальной силе, Великий Дядя был немного сильнее, чем Хуасю Цинье. Он легко догнал Хуасю Цинье и три раза подряд врезался четырехконечным мечом в спину Хуасю Цинье.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и послал луч света в великого дядю.
Ранее, Великий дядя совершал три случайных нападения подряд, но на самом деле, в этот момент, темный туман внутри его тела странно колебался. Пространство вокруг Великого Дяди, казалось, было искривлено десятками невидимых черных дыр, так же как и время волшебным образом.
В этот момент, Хуасю Цинье перенес не три удара мечом. Вместо этого, число должно быть двенадцать тысяч.
Бац! Бац! Бац!
 Верхняя часть тела Хуасю Цинье была почти измельчена. Когда его кровь брызнула вместе с кусочками костей и мышц, он вырвал кровью и обернулся, уставившись на Великого дядю с ужасом и недоверинм.
«Великий дядя, ты …»
Цзи Хао был поражен. Три простых движения меча на самом деле произвели двенадцать тысяч тяжелыхударов мечом таким странным образом. В тот момент, когда Великий Дядя начал движение, пространство и время вокруг него, казалось, внезапно изменились.
Неизмеримо злая сила изменила структуры времени и пространства вокруг него, даже дрожа и воздействуя на естественные законы. Изменения не были огромными, но Цзи Хао ясно почувствовал, что в некоторой степени движения Великого Дяди издали силу великого Дао.
Маги никогда не совершенствовали свои души, просто сосредотачиваясь на своих физических телах и силе. Они следовали за святым Пань Гу и преследовали свое великое Дао через чистую силу. Они нападали на своих врагов с простой и дикой силой. Что касается силы Дао … Верховные Маги, возможно, начинали узнавать о силе Дао через естественные звезды внутри них, но Божественные Маги пикового уровня, такие как Великий Дядя, или полушаговые Высшие Маги, были все еще слишком далеко от силы Дао.
«Великий дядя, не сердись!» Наблюдая за тем, какХуасю Цинье изрыгает кровь, когда половина его лба наполняет рот, не имея возможности проглотить или выплюнуть ее, воскликнул Цзи Хао. Хуасю Цинье явно оказался в ужасном положении из-за своего дяди. Цзи Хао поспешно бросился к Хуасю Цинье, бросил в рот спасительную таблетку и взмахнул мечом в грудь великого дяди.
Движение Цзи Хао было гибким. Он не хотел убивать Великого дядю с помощью этого удара мечом, а просто планировал заставить его вернуться. Однако, если бы этот старик безрассудно продолжал мчаться, Цзи Хао мог бы только «случайно» прикончить его.
Великий дядя не был похож на одержимых воинов за пределами храма. Цзи Хао смог разбудить одержимых воинов своим заклинанием, разрушающим дьявола, и после короткого периода выздоровления они восстановили бы свое здравомыслие. Но из глаз великого дяди, Цзи Хао увидел нечто иное.
Великий дядя действительно был одержим Изначальным Дьяволом, и у него действительно был дьявол в его сердце. Однако, в отличие от одержимых воинов, он был на восемьдесят процентов здравомыслящим!
Он согласился с Изначальным дьяволом и принял теорию Изначального дьявола о том, что он чрезвычайно эгоистичен. Относительно философии, показанной Дао Изначального Дьявола, он не мог согласиться больше. Он был добровольно одержим дьяволом, и, очевидно, три удивительных удара были нанесены его новой способностью, дарованной дьяволом.
Цзи Хао не верил, что Великий дядя мог открыть такой высокий уровень умения использования силы пространства и времени.
Меч Пань Гуледяным блеском сверкнул в сотне метров.
Великий дядя хихикнул, повернув ноги и проворно, внезапно исчез из виду Цзи Хао. В следующее мгновение, он снова появился позади Цзи Хао, оставив клочки остаточных изображений и яростно ударил его мечом с четырьмя лезвиями, сверкающим ударами молнии, по спине девять раз подряд.
Тридцать шесть тяжелых ударов были нанесены, когда грохочущий четырехконечный меч приземлился вместе с ужасающей силой грома. Колокол Пань Гу прозвенел громоподобно, испуская круги темного света, которые выбрили землю примерно на фут.
Великий дядя дико смеялся. Когда он топнул ногой о землю, все его тело внезапно превратилось в клочок тени и исчезло без следа. В следующий момент, он снова появился на расстоянии сотен метров от Цзи Хао.
«Цзи Хао, малыш, это " восемь заклинаний Изначального дьявола «, созданные Мастером Дьяволом. Восемь верховных заклинаний сильнее и изобретательнее человеческой магии в миллион раз. Как ты можешь причинить мне боль?»
«Встань на колени и сдайся. Так как ты божественный император, я позволю тебе выбрать одну из всех моих внучек и правнучек, чтобы жениться на ней!»



Глава 1681. Преобразование духовной крови 


Опустив меч Пань Гу, Цзи Хао сделал звездные шаги, подняв оба кулака и приблизившись к Великому дяде.
Цзи Хао не хотел атаковать Великого Дядю прямо до смерти, но меч Пань Гу был слишком смертоносным. Поэтому, он планировал обменяться некоторыми движениями с Великим Дядей со своей парой кулаков, чтобы увидеть, насколько мощными были так называемые « восемь заклинаний Изначального дьявола». Ранее, во время короткой битвы между Великим дядей и им самим, Цзи Хао неожиданно обнаружил, что эти «восемь заклинаний Изначального дьявола» кажутся глубоко осмысленными.
Не говоря уже о том, что Великий дядя смог освободиться от громовой клетки, пожевав мизинец, магия, которой он пользовался, должна была быть очень могущественной.
Поскольку Божественные Маги могли вырастить их тела из капель крови, Великий Дядя освободил себя, пожертвовав мизинцем. Великое формирование в Храме Предков семьи Хуасю не было обычным, но, тем не менее, он так легко прошел через него. Означает ли это, что ни одна формация в мире не сможет его поймать?
Ударяя кулаками, словно падающими звездами, Цзи Хао атаковал лицо великого дяди, подняв два порыва сильного ветра.
Хуасю Цинье проглотил таблетку, полученную от Цзи Хао, и его раны уже зажили. Наблюдая за тем, как Цзи Хао запускает удар, сглаживающий горы, он поспешно закричал вслух: «Великий дядя, еще не поздно исправить свой путь … Император Цзи Хао! Прошу проявить милость. Мой Великий дядя стар и слаб. Он не сможет устоять перед твоей великой силой!»
Хуасю Цинье подумал о том, как Цзи Хао поглощал громовые удары из великого формирования, не получая никакого вреда. С таким сильным телом, сила Цзи Хао тоже должна быть ужасающей. Великий дядя был стариком, которого можно было убить парой ударов Цзи Хао.
Цзи Хао засмеялся и проявил свою силу еще сильнее.
Великий дядя смеялся, как каркающие вороны. Его пара ног оставляла в воздухе слои остаточных образов, в то время как его стройное тело двигалось быстро, как ветка ивы на ветру, уклоняясь. Он появлялся во всех направлениях, как будто пространство и расстояние больше не имели для него значения, и он мог быть там, где хотел, не тратя времени.
Цзи Хао распространил свою духовную силу и даже почувствовал странный поворот времени вокруг Великого Дяди. Великий дядя не просто изменил пространство вокруг себя, он также сделал что-то со временем.
Ранее Великий дядя, казалось, существовал в «последний момент», но внезапно, он уже преодолел предел времени и вступил в «следующий момент». Время стало чрезвычайно беспорядочным вокруг него. Через неизмеримо искаженный промежуток времени, Цзи Хао становилось все труднее догнать его.
«Идол Изначального дьявола!» Уклоняясь, Великий дядя смеялся: «Как насчет этого? Ты можешь коснуться моего пальца?»
Выражение лица Хуасю Цинье быстро менялось. До того, как Цзи Хао ответил, у Хуасю Цинье уже был конкретный ответ, основанный на том, что он выучил — из всех тайных заклинаний, которые он мог сотворить, и всех сокровищ, которыми он обладал, ничто не могло создать угрозу для Великого дяди в его нынешнем состоянии.
Он вообще не мог напасть на Великого Дядю, потому что он и Великий Дядя были не просто разделены пространством, но и временем. Он должен был понять великое Дао времени до определенного уровня, чтобы иметь возможность атаковать Великого Дядю. Но, как член семьи Хуасю, он родился с силой грома. Если он сейчас прорвется на уровень Верховного Мага, он сможет атаковать Великого Дядю с помощью своей звезды. Иначе как он мог сделать что-нибудь с Великим Дядей?
Видя это, эти заключенные старейшины и руководители ветвей смеялись и аплодировали высшей силе дьявола, проявленной Великим дядей. По его словам, эта дьявольская магия была намного сильнее человеческой магии. Счастливые, некоторые из этих людей начали думать, что принятие предложения Изначального Дьявола было явно замечательным поступком.
«Разрыв!» Цзи Хао издал резонансное рычание. Снова выпустив кулаки, он выпустил две полосы темного огня между пальцами. С грохочущим шумом, огонь разлетелся от его кулаков волна за волной и сокрушил время и пространство вокруг.
Пространство рухнуло, пока время искажалось. Спрятавшись за искаженное время и пространство и бросив свои дьявольские заклинания, Великий дядя издал приглушенное фырканье. Выскочив из рушащегося пространства с испугом, он прыгнул назад на десятки метров и попал под тотемный столб, хватая ртом воздух.
Разрушенное пространство оставило несколько глубоких ран на его теле. В ранах, его кровь и плоть исчезли, оставив режущие края его кожи такими же гладкими, как зеркала, со слабым огненным светом, задерживающимся внутри.
«Изменить пространство и время, чтобы не дать вашим врагам дотронуться до вас … действительно, волшебный способ борьбы». Цзи Хао мягко сказал: «Но недавно, я кое-что узнал о великом Дао разрушения … Неважно, какую магию ты сотворил, я могу просто сокрушить ее. Ты создал пространство и время, чтобы защитить себя, поэтому я разрушил пространство. Что еще можно сделать?»
«Тайный кулак Изначального дьявола!» С потемневшим лицом, Великий дядя посмотрел на Цзи Хао, достал бутылку с лекарством и бросил в рот, с трудом глотая. Впоследствии, сильный запах крови распространился из его тела, когда он начал восстанавливать свою кровь и плоть, которые исчезли из-за силы разрушения.
Он сжал пальцы и выжал из них нити дьявольской силы. Его кулаки стали черными, а затем прозрачными, как кристалл, с искривленными заклинаниями, сверкающими внутри. Скрестив руки, Великий дядя издал серию трескучих звуков, разбив пространство вокруг кулаков так же легко, как будто раздавил тонкий кусочек льда.
«Идол Изначального дьявола не дает моим врагам атаковать меня, а секретный кулак Изначального дьявола позволяет мне убить любого врага!» Великий дядя посмотрел на Цзи Хао, затем внезапно поднял голову и уверенно рассмеялся. Затем, он выстрелил кулаками в сторону Цзи Хао. В течение короткого момента, он ударил десятки тысяч раз.
Цзи Хао деактивировал колокол Пань Гу и принял десятки тысяч тяжелых ударов своим телом.
Среди бесконечных стуков, Цзи Хао оставался неподвижным. Кулаки великого дяди снова и снова попадали на тело Цзи Хао, но не смогли оставить след на его коже.
«Ты меня щекочешь?» Цзи Хао посмотрел на Великого дядю и усмехнулся: «Тебе нужно работать усерднее, даже если ты меня щекочешь».
Пространство вокруг Цзи Хао снова и снова разрушалось и заживало. Каждый удар Великого дяди оставлял пространственное отверстие шириной в фут вокруг Цзи Хао, но разбитое пространство не могло повредить Цзи Хао.
Нахмурившись, Великий дядя медленно кивнул и сказал: «Хм, мое физическое тело слишком слабое. Как Божественный Маг пикового уровня, я не могу причинить тебе вред ‚.
Покачав головой, дядя снова усмехнулся и продолжил: ‚Поскольку физическое тело не работает, давайте попробуем исконный дух!‘
Глубоко дыша, высокое, стройное, но мускулистое тело Великого Дяди внезапно засохло, и океаноподобная жизненная сила внутри него немедленно иссякла. Вскоре, его духовная кровь опустилась ниже уровня Старших Магов.
Однако, его духовная сила становилась все сильнее и сильнее, в мгновение ока достигая невероятного уровня.
С помощью тайной магии дьявола, он фактически превратил всю свою духовную кровь в свою духовную силу.
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Маги никогда не совершенствовали свои души. Душа Мага могла только пассивно расти вдоль физического тела естественным путем, будучи питаемой физическим телом.
Обычно душа Божественного Мага пикового уровня была столь же могущественной, как и душа ученика Ю Ю самого низкого уровня который еще не закончил свои первые шестьдесят лет совершенствования. Без двойной защиты сильного тела, процветающей духовной крови и особых магических сокровищ, даже обычный призрак или дух мог бы нанести серьезный вред Божественному Магу, используя магию души.
Великий дядя был таким же. Он был полушаговым Верховным Магом, но его душа была лишь в пару раз сильнее, чем душа обычного человека. Если сравнивать душу Цзи Хао с огромным морем, душа великого дяди была просто каплей воды.
Однако, когда он использовал тайную магию дьявола, его духовная кровь мгновенно истощилась, и его духовная сила была безумно увеличена, столь же подавляюще, как цунами.
Капля воды расширилась до ручья, а затем на мгновение превратилась в великую реку. В мгновение ока, река затопила во все стороны. И снова пространство и время обвились вокруг Великого дяди, даже сильнее, чем прежде. Его тело стало тонким и расплывчатым силуэтом среди теней и огней, вокруг него бушевали природные силы. Постепенно, все природные силы, которые существовали возле исконной земли семьи Хуасю в районе Громового озера, были взволнованы его огромной духовной силой.
Быстро текущие потоки энергии бушевали во всех направлениях, как кометы. Разноцветные кометы стреляли в каждый уголок земли предков. Стены храма предков ярко светились, в то время как следы древнего Дао грома внезапно появлялись на столбах тотема. Мощное формирование защищало весь храм, защищая от взволнованных природных сил.
Ослепляющие огни приземлились на стены и крышу храма предков, что вызвало землетрясение. Древние узоры грома на тотемных столбах сверкали вместе с шумом взрывов, в то время как обернутые вокруг них удары молнии меркли слой за слоем. Огромный наследственный храм сильно сотрясался, на стенах росли трещины в виде паутины.
Великий дядя глубоко вздохнул и развел руками. Через пару вдохов, его сила души уже сконцентрировалась во внушительном океане. Он был не так силен, как Цзи Хао, который освоил множество типов великих Дао и вырастил зародыш Дао. Но на данный момент, его духовная сила уже была увеличена в сотни тысяч раз.
«Мы, люди, никогда не совершенствуем свои души … Как глупы мы были». Великий дядя громко рассмеялся: «Сегодня, превращая свою духовную кровь в духовную силу, я действительно вижу чудо этого мира. Великое Дао мира оказывается такое невероятное, такое великолепное!»
Скрипучий шум засохшей кожи великого дяди обвил его осушенные кости, заставляя его выглядеть как скелет, который может упасть в любой момент. Однако, его духовная сила все еще росла и кипела. Поскольку его физическое тело постепенно не могло противостоять постоянно растущей духовной силе, на его костях начали появляться тонкие трещины.
Не обращая внимания на его тело, которое могло распасться на куски в следующий момент, он посмотрел на Цзи Хао и рявкнул: «Цзи Хао, парень, мои слова все еще имеют актуальны. Если ты захочешь следовать за мной, ты сможешь жениться на всех моих внучках и праправнучках!»
С двумя глубоко запавшими глазами и двумя кроваво-красными пятнами внутри этих глаз, он уставился на Цзи Хао. Его глаза были похожи на пару кроваво-красных звезд.
«Сила, которая у меня есть сейчас, находится за пределами твоего воображения! Цзи Хао, ты тоже Маг. Ты никогда не совершенствовал свою душу, поэтому ты не можешь понять мою мощь …»
Когда Великий дядя приготовился прочитать Цзи Хао лекцию, Цзи Хао разразился смехом. Он открыл свой вертикальный глаз и позволил бесчисленным черным огненным лотосам разрушения тихо расцвести вокруг него. У каждого лотоса были золотые ядра.
 Со своего лба, Цзи Хао высвободил свою духовную силу, которая была в тысячи раз сильнее и чище, чем сила Великого Дяди. Как безупречный стеклянный экран, его духовная сила охватила все Громовое Озеро и окрестности на миллионы миль. Этот кусок пространства был полностью окутан его духовной силой, дюйм за дюймом.
Самодовольного Великого Дядю немедленно вырвало кровью, и его пара глазных яблок почти выскочила из его глазниц.
Глоток крови, которую он вырвал, едва не истощил его последнюю часть жизненной силы. Когда кровь брызнула из его тела, его конечности прямо превратились в серую пыль, уходя и исчезая в мгновение ока.
«Люди, помогите немного?» Великий дядя обернулся и с трудом обратился с просьбой к другим одержимым лидерам семьи Хуасю.
«Вы будете смотреть, как я провалюсь и умру?» Глаза великого дяди ярко светились кроваво-красным светом, когда он кричал: «Не забывайте, что и вы умрете плохо, помогите мне сейчас, и вы поможете не только мне, но и себе самим !»
Вслед за шумом треска, сотни тотемных столбов, которые уже были взломаны «кометами», созданными Великим дядей, внезапно рухнули.
Группа одержимых лидеров семьи Хуасю была освобождена.
Услышав рев Великого дяди, эти лидеры семьи по-разному сверкали глазами. Около шестидесяти процентов из них ворчали, открывали рты и отправляли свою процветающую жизненную силу Великому Дяде.
Цзи Хао поднял брови — эти семейные лидеры давали свою духовную кровь непосредственно Великому дяде? Ни один маг не делал таких вещей раньше. Интересно! Казалось, что Изначальный Дьявол был достаточно щедр, чтобы научить их серьезной магии.
Великий дядя дико рассмеялся. Его упавшее тело распухло, а исчезнувшие конечности быстро отросли. Он восстановил свою духовную кровь с помощью некоторых других лидеров, и его духовная кровь стала такой же сильной, как и прежде, а затем продолжила расти без ограничений.
Качество его духовной крови еще не было сопоставимо с качеством Верховного Мага, но по количеству он действительно достиг базового уровня Верховного Мага!
Он гремел, быстро превращая свою духовную кровь в могущественную духовную силу, используя свою душу. Темные удары молнии, порожденные его духовной силой, вырвались из его глаз, взломав прозрачный экран, сконденсированный из духовной силы Цзи Хао, как тысячи острых мечей.
Великий дядя слегка дрожал, из его глаз, носа, рта и ушей текла кровь.
«Дух Изначального Дьявола, уничтожь мир громом!» Внезапно, из груди Великого Дяди вырвался громовой рев. Он указал пальцем вниз, и тут же опустилась черная молния шириной в тысячи миль.
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Удар молнии шириной в тысячи миль обрушился на Цзи Хао, шокировав своим грозным видом, что заставило его поднять голову.
Великий дядя неистово засмеялся. Его волосы и борода все стали черными со слабым кроваво-красным оттенком, в то время как темный силуэт высотой в десятки тысяч метров появился позади него, глядя на Цзи Хао пылающими красными глазами. Он сидел на лотосе, сотканном из кроваво-красного пламени, скрестив ноги.
Удар молнии сверкнул по небу на сотни миль, сжимаясь до ширины около ста миль. Опустившись на тысячу миль, она развернулась на сотни метров в ширину.
Примерно в десяти милях над землей, темная молния, казавшаяся уже тоньше волоса, быстро пронеслась по небу и приземлилась на голову Цзи Хао в одно мгновение.
Цзи Хао поднял руку в волнении и сделал сильный удар по молнии. Темный огонь свирепо горел на его кулаке, в то время как сила разрушения захлестывала волна за волной окружающее пространство, разрывая пространство над головой Цзи Хао примерно на триста метров.
В следующий момент, раздавленное пространство скривилось и изменилось.
Даже Цзи Хао не мог понять, почему «разрушенное» пространство все еще искажается. Очевидно, что сила Дао, доставленная этим ударом грома, вышла за пределы нынешних ограничений Цзи Хао.
Разрушенное пространство изогнулось, и удары молнии упали на кулак Цзи Хао. Черный огонь взорвался на кулаке, посылая крошечные искры, вылетающие во всех направлениях. Цзи Хао страдал от невыносимой боли, когда волны тонких электрических токов проникали в его поры и сливались с мощными потоками энергии, вспыхивающими внутри его тела.
Обернув свой раненый кулак своей духовной силой, Цзи Хао изучал и анализировал природу темного удара молнии так быстро, как только мог. Он совершенствовался во множестве типов Дао, а также освоил несколько громовых искусств, таких как «ясное и мирное» громовое искусство священника Дачи. Если сравнивать мир с безупречным нефритом, громовое искусство священника Дачи могло бы походить на самый ясный, самый безобидный источник в мире, что любая нечистота, которая может загрязнить мир, будет очищена этим чистым и мягким, безвредным на вид потоком.
Громовое искусство священника Цин Вэя было строгим и величественным, как законы природы, так что все, что противится его воле или вере, будет полностью уничтожено его искусством грома в неудержимом ударе. Оно было ошеломляюще, великолепно, вредило людям своим величием. Оно было тяжелым и сильным и могло заставить все живые существа идеально следовать правилам Дао, включенным в его громовое искусство; это было искусство грома священника Цин Вэя.
Громовое искусство священника Ю Ю было жестким и жестоким, как непреклонный меч, «убивающий» зло своей чистой силой. Его громовое искусство было похоже на самый острый меч в мире, предназначенный для того, чтобы отрезать и уничтожать все, что он не одобрил.
Громовое искусство священника Дачи было «очищением и поддержанием», громовое искусство священника Цин Вэя представляло «последователей», в то время как громовое искусство Ю Ю играло роль «исправления и отклонения». Эти три разных типа громовых искусств были совершенно разными, но все они очень мощные и соответствовали великому Дао природы мира Пань Гу.
Тем не менее, темная молния, вонзившаяся в тело Цзи Хао, не была тем же самым.
Темный удар молнии был искажен и раздражителен. Он вторгся в тело Цзи Хао, безумно пожирая и поглощая все, к чему прикасался. Цзи Хао почувствовал, что это были миллионы щупалец, покрытых крошечными ртами, которые ели все внутри него, скручивали все и ассимилировали все, а затем мутировали его тело.
Если сравнивать кулак Цзи Хао с чисто белой стеной, темные удары молнии, ударившие по его телу, явно походили бы на сумасшедшего маленького дьявола, который рисовал, атаковал и рубил на белоснежной стене. Маленький дьявол расколол стену на куски, а затем проглотил ее.
Тонкие черные электрические токи вылетели из пальцев Цзи Хао. Цзи Хао даже чувствовал жадность беспокойной громовой магии. Он так ненавидел сильное тело Цзи Хао; следовательно, он наложил самое мрачное проклятие на Цзи Хао, проклиная то, что даровало Цзи Хао это сильное тело, и лишило его возможности глотать его. Ему не хотелось ничего, кроме как пожрать Цзи Хао и скрутить его как можно быстрее.
Это была природа искусства темного грома, жадного, грязного, искривленного, молчаливого.
С чередой резких звуков, кожа на левом кулаке Цзи Хао порвалась, испуская черную кровь.
Сила разрушения была увеличена до предельного уровня, в результате чего все тело Цзи Хао загорелось черным цветом. Жадные и изогнутые темные молнии столкнулись с огнем разрушения, издав шипящий шум. Темный удар молнии был уничтожен и превращен в ничто нитка за ниткой, а тонкие раны на левом кулаке Цзи Хао быстро зажили.
«Ужасающее искусство злого грома, это действительно …» Цзи Хао пока не мог найти точное слово, чтобы определить природу искусства темного грома, но он ясно знал, что люди не смогут выжить в этой темной силе с их уровнем современной магии и техники.
В определенной степени, искусство темного грома представляло силу дьявола, который в основном был непобедимым противником современной магической системы человечества. Люди не смогут соперничать с восемью заклинаниями дьявола, созданной и распространенной Изначальным Дьяволом.
«Теперь ты знаешь, насколько я силен?» Великий дядя улыбнулся Цзи Хао с ослепительно-кроваво-красными глазами: «Мои слова не изменились. Вы можете быть моим внуком или правнуком … Или вы даже можете быть с одной из моих дочерей, которая уже вышла замуж за некоторых других мужчин и имела своих детей. В общем, если вы будете следовать моим указаниям, вы можете быть с любой девушкой в моей семье „.
Посмеиваясь, Великий дядя кивнул Цзи Хао: ‚Мы семья … В будущем, я буду вечным человеком-императором, пока ты будешь господствовать на божественном троне, но как младший в моей семье. Ты и я вместе , мир будет принадлежать нам!‘
Чрезвычайно эгоистичный, чрезвычайно жадный!
Дьявол исходил из эгоизма. То, что сказал Великий Дядя, прекрасно объяснило происхождение внутреннего дьявола.
Цзи Хао ухмыльнулся и резко откинул руки назад, наложив ошеломляющую серию разрушающих дьявола заклинаний на группу одержимых лидеров семьи Хуасю. Дрожа, глаза одержимых снова стали ясными.
Мгновенно, половина из них громко закричала и собралась в направлении Хуасю Цинье. У другой половины их сердца были заняты природой дьявола, хотя их глаза снова были чисты. Сразу же, сотни людей, которые поделились своей духовной кровью с Великим дядей, остановились и разразились пронзительными криками: ‚Чушь собачья! Человечество и мир принадлежат нам!‘
Прежде чем Цзи Хао и Великий дядя сказали хоть слово, эти люди разбежались во всех направлениях. Между тем, волны дьявольской силы, исходящие от их тел, распространились, в то время как их духовная сила взлетела.
В данный момент, сила дьявола окутала Храм предков Хуасю, в то время как пронзительный рев эхом разносился по небу, сотрясая сердца людей.



Глава 1684. План истребления людей 


Снаружи города Лян Чжу, на огромной, величиной с гору, колеснице, Изначальный Дьявол, Мастер-Убийца Духа и Ю Хо, каждый сидел на абсолютно золотом резном кресле лицом друг к другу.
Страшные злые силы обвились вокруг их тел потоками, невидимыми, но интенсивно сталкивающимися друг с другом в воздухе. Время от времени, они создавали черные искры, разноцветные завитки и прозрачные цветы.
Четверть часа назад, одна из горничных Ю Хо случайно была затянута в черный огненный вихрь, который внезапно появился при подаче чая. Когда цветок мандалы с золотым ободком слегка закрутился в водовороте, служанка была мгновенно разорвана на куски, а затем взорвалась облаком черных искр, рассеиваясь на ветру. С тех пор, никто больше не осмеливался приближаться к колеснице. В радиусе ста миль, все нечеловеческие существа, были эвакуированы. Издалека, они смотрели на трех могущественных существ на колеснице, не решаясь даже громко вздохнуть.
Изначальный Дьявол и Ю Хо были клонами, явно слабее настоящих. Но Изначальный Дьявол в некоторой степени контролировал действие великого Дао мира Пань Гу, что давало ему неизмеримую дополнительную силу, в то время как Ю Хо контролировал мозг Пань Ю и силу души бесчисленных марионеток души.
С этими дополнительными силами и способностями они были не сильнее, чем Мастер Убийца Духа, но и не слабее его.
Окружающая Мастера Убийцу Духа, невидимая сила дьявола некоторое время штурмовала, но не смогла обеспечить очевидный эффект, после чего Мастер Убийца Духа немедленно скоординировал действия с Изначальным дьяволом и начал наступление на Ю Хо. Но вскоре, он присоединился к Гуй Ю и помог ему начать контратаку на Изначального дьявола.
Потратив долгое время, чувствуя друг друга, они наконец беспомощно обнаружили, что никто из них ничего не может сделать друг другу. Потоки сил зла продолжали расти вокруг них без конца, но напряженная атмосфера между ними постепенно ослабла.
У Мастера Убийцы Духа был угрюмый взгляд. Как самый могущественный небесный дьявол в этом мире, он на самом деле не смог подавить Ю Хо и Изначального дьявола, которые еще не были в своем лучшем состоянии. Он был разочарован, а также чувствовал угрозу. Его глаза сверкали ярким светом, когда бесчисленная злая магия, которая могла быстро улучшить его силу, появилась в его голове.
Также с темным лицом, Ю Хо посмотрел на Изначального Дьявола и Мастера Убийцу Духа. Раньше, он уже видел мир Пань Гу как свою собственность, как свою личную коллекцию. Но вдруг, эти двое появились, чтобы разделить с ним прибыл этого мира. Несмотря на то, что между Мастером Убийцей Духа и им самим не было действительного и прямого конфликта интересов, он все еще испытывал сильное недовольство.
Изначальный дьявол посмотрел на двух других с легкой улыбкой на лице. Он был злом Пань Гу, кульминацией всего зла в мире Пань Гу. У него был гораздо более сильный опыт, чем у двух других. Поэтому, он был горд и уверен в себе. Он полагал, что и Ю Хо, и Мастер Убийца духа были просто двумя молодыми живыми существами, о которых даже не стоило упоминать.
Если бы он не был разделен на миллиарды частей и не запечатан в сердцах людей и восстановил хотя бы одну миллиардную часть своей силы, он бы убил двух других давным-давно. В его глазах, лучшими жертвами были как существа мира Пань Ю, так и небесные дьяволы, так почему бы он отпустил кого-либо из них?
Противостоя друг другу долгое время, Изначальный Дьявол засмеялся шипящим голосом и сказал: «У вас, похоже, были сомнения».
Раздвинув руки, он прищурился и ухмыльнулся: «Ю Хо, мой друг, ты новичок в этом мире, так что ты можешь не знать некоторые секреты этой области. Но, мой друг, тебе не кажется, что в прошлом, твои люди вторглись в этот мир слишком легко? "
Ю Хо прищурился и мягко ответил: «Возможно, мир Пань Гу всегда был таким слабым».
Изначальный дьявол хрипло рассмеялся, его голос намекал на совершенно нескрываемое презрение: «Мой друг, если ты действительно такой глупый … Мастер Дух, мы объединимся, чтобы позаботиться о нем и разорвать его душу на части, чтобы удовлетворить наши аппетиты?»
 Мастер Убийца Духа ухмыльнулся, как будто согласился: «У меня все хорошо. Я приму любую душу, будь то от божественного бога, святого или муравья. Но, конечно же, душа могущественного существа, похожего на нашего друга Ю Хо должна быть особенно вкусной, верно? "
Ю Хо тоже засмеялся, затем «дружелюбно» кивнул Изначальному дьяволу и мягко сказал: «Изначальный дьявол, мой друг, что у вас есть, чтобы расширить мои знания?»
Сухим голосом, Изначальный Дьявол продолжил: «В мире Пань Гу, скрываются могущественные существа. Тогда, когда люди мира Пань Ю вошли в этот мир, никто из них не предпринял никаких действий, чтобы защитить этот мир от вас… Двое грабили в горящем доме, некоторые предпочли быть мудрыми в мире и чувствовать себя в безопасности, а некоторые из них испытывали жажду попробовать. Но те, кто намеревался сделать все возможное, чтобы уничтожить вас всех, получили тяжелые ранения из-за того, что запечатали меня. Тогда они еще не пришли в себя.»
«Кто те немногие, кто действительно хотел это сделать?» Ю Хо и Мастер Убийца Духа посмотрели на него и спросили.
Изначальный дьявол молчал, но поднял палец и нарисовал сложный и глубокий символ Хаоса, в воздухе со слабым темным туманом -"Хун».
Самых могущественных существ обычно называли «Пань», а тех, кто обладал бесконечной силой творения, называли «Хун».
Взяв мир Пань Гу в качестве примера, в качестве создателя мира Пань Гу был «Пань», в то время как Священник Цзюнь, родившийся в зародыше мира Пань Гу, был «Хун»! С тех пор, как Пань Гу создал мир и родину для миллиардов живых существ, источником силы творения всего мира всегда был священник Цзюнь.
«Разве он не умер?» Ю Хо нахмурился, когда его зрачки сжались до размера иглы, а сердце наполнилось страхом: «У нас тоже был «Хун» в мире Пань Ю, но Великий Предок Пань Ю убил его. Даже его душа была поглощена Пань Ю … «Хун», это существо действительно так мощно?»
Изначальный дьявол презрительно посмотрел на Ю Хо и ответил: «Даже я попал в его ловушку и в итоге оказался запечатан им. Скажите, кто он, могущественен он или нет».
Снова ухмыляясь, он продолжил мягким тоном: «Причина, по которой я пригласил вас двоих вступить в союз со мной, заключается именно в этом. Обычно, жрец Цзюнь и пальцем не пошевелит, но, сделав это, он всегда будет абсолютно уверен. Если он обратит внимание на нас, мы наверняка будем влачить жалкое существование «.
Раздвинув руки, он продолжил почти бесстыдно: «Я в порядке с этим, потому что он по-настоящему не уничтожит меня. Что касается вас
…»
Не обращая никакого внимания на его злую улыбку, Ю Хо и Мастер Убийца Духов задали один вопрос в один голос: «Итак, ты знаешь, как с ним бороться?»
Облизнув губы, Изначальный Дьявол улыбнулся и ответил: «Правильно! Мы можем соперничать с этим существом только путем объединения наших сил. Хехе, на самом деле, его не так уж сложно победить … У меня есть план, который называется «истребление людей». Если вы сможете убить более девяноста девяти процентов всех людей …»
«Абсолютно нет! Вы считаете нас идиотами?» Ю Хо и Мастер Убийца Духа разразились проклятиями «.



Глава 1685. Сбор оружия со всего мира 


Вообще, быть эгоистом — это нехорошо.
Поэтому, Великий Дядя упал на землю. Его совершенствование было ограничено, в то время как его духовная кровь была просто на уровне пика Божественных Магов. Он сжег свою духовную кровь, но, тем не менее, сила духа, которую он смог получить, превзошла все его ожидания.
Когда группа старейшин семьи Хуасю и руководителей ветвей, которые делились с ним своей духовной кровью, побежали в разные стороны, Великий дядя был уже измотан, поскольку он растратил свою силу, чтобы активировать окружающие природные силы и произвести темный удар молнии. Ослабев, он упал на землю, крича на убегающих.
«Вернитесь назад, идиоты! Вы рассеяли свою силу! Как вы сможете так победить Хуасю Цинье и Цзи Хао?»
Но как могли эти старейшины и руководители филиалов семьи Хуасю обернуться? Теперь они преследовали разные цели, думая, что они должны стать хозяином семьи и даже господином мира. Они двигались так быстро, как только могли, улыбаясь своим последователям.
Изначальный дьявол явился и дал ясную идею этим старейшинам и руководителям филиалов, которые до сих пор были немного невежественны: «То, что принадлежит семье, остается с семьей, а то, что принадлежит им, остается с самим собой». «Человек живет только для себя», Изначальный Дьявол смог проникнуть глубоко в их сердца и спрятать там эту веру.
Великий дядя кричал особенно громко, но те, кто действительно повернулся и встал рядом с ним, были всего лишь парой его прямых потомков, в то время как все остальные, которые не были так близок с ним, убежали с максимальной скоростью.
Хуасю Цинье выглядел угрюмо. Наблюдая за тем, как старейшины и руководители ветвей бегут, словно осы, из своего взрывающегося гнезда, он внезапно услышал грустный и горький смех самого себя из своего сердца. Семья Хуасю раньше не была такой прочной, как железная доска, но, по крайней мере, она была единой. Тем не менее, с этого дня, она была разорвана на части, и никогда не возродится.
Теперь у каждого были свои корыстные мотивы, и они согласились со своим эгоизмом, делая свой собственный выбор на будущее.
«Отныне Хуасю … будет не более, чем фамилия». Хуасю Цинье слабо пробормотал про себя, как будто он наблюдал, как бесчисленные кланы и семьи, собравшиеся под боевым флагом семьи Хуасю, поднимают свои собственные флаги один за другим, затем начинают ожесточенные войны, чтобы безумно убивать за власть, богатство, территории и красавиц!
Из-за Изначального Дьявола, кровные братья внезапно выросли и начали делить имущество семьи, которое было передано от их предков, и начали бороться ради себя.
Такое случилось бы не только с семьей Хуасю, но и с другими большими человеческими семьями и кланами, такими как семья Ю Сюн, семья Фуси и семья Суйрен. В конце концов, все эти могущественные семьи и кланы распадутся из-за эгоистичных желаний их членов. Однажды, они распадутся на бесчисленные маленькие кланы или даже племена из суперсемей, которые были достаточно сильны, чтобы влиять на все человечество. Они никогда больше не объединятся, и их влияние на человечество будет постоянно ослабевать.
К тому времени, имея достаточное количество сторонников, один храбрый и способный человеческий император был бы в состоянии пронестись через человеческий мир беспрецедентным, грозным способом, и стать истинным королем человечества!
«Я видел это, но я не смог остановить это!» Хуасю Цинье без эмоций сказал: «Этого ли хотел мир? Если это так, я больше ничего не могу сказать … Даже если это не так, что я мог бы сказать? Гун Сун Сюн, ты должен быть шуткой … Си Вэнь Мин, ты такой счастливый, счастливый человек!»
 Тяжело вздохнув, Хуасю Цинье подошел к Великому дяде тяжелыми и медленными шагами. Цзи Хао стоял перед Великим Дядей. Рядом с ним, несколько старейшин семьи Хуасю и руководители филиалов уставились на последнего.
Цзи Хао усмехнулся, слегка покачав головой, протягивая руку к нему и сказал: «Великий дядя? Пожалуйста, передай все свое оружие. Доспехи, оружие, всевозможные сокровища, они мне нужны все».
Великий дядя оскалил зубы и засмеялся с ненавистью. Он сузил глаза, наклонил голову и посмотрел на Цзи Хао с головы до ног. «Тебе нужно все это? Так жадно! Как ты смеешь говорить, что тебе нужно все, что у меня есть? Мои унаследованные доспехи, оружие, эти клинки, мечи, копья, стрелы и арбалеты, мои посохи, мои сокровища, как ты смеешь утверждать, что они все тебе нужны?»
«Или ты умрешь!» Цзи Хао улыбнулся и вытащил меч Пань Гу. Щелкнув левой рукой, которая уже полностью выздоровела, даже без шрама, он сказал: «Если я сам убью тебя и заберу все твои вещи, результат будет для меня таким же. Это было бы немного хлопотно, но потом, многие проблемы могут быть разрешены. Это того стоит».
«Я убью тебя и заберу твои вещи самостоятельно, но в этом процессе, без твоего сотрудничества, я «случайно» убью неопределенное количество твоих потомков. Даже я не могу сказать тебе, какое это число будет». Цзи Хао пожал плечами и угрожал. Темные цветы цвели вокруг его тела, тихо горя. Огненные черные лотосы парили вокруг него и заставляли его выглядеть как дьявольский бог в темноте ночи, такой страшный, такой таинственный.
«Император Цзи Хао, вы можете просто взять все окровавленное вооружение в нашем хранилище». Хуасю Цинье подошел и осторожно прижал руку к левой руке Цзи Хао, которая держала рукоять меча. Затем, он, избегая прикасаться к вращающимся черным лотосам с особой осторожностью, глядя на холодное лицо Цзи Хао, вежливо и мягко сказал: «Мы, семья Хуасю, с этого момента … не можем больше не проливать кровь».
Ухмыляясь от боли, он продолжил: «Кровь, которую мы пролили сегодня, жизненная сила, которую мы потеряли сегодня, — это больше, чем мы пережили за прошедший миллион, десять миллионов лет. Сегодня, мы не можем потерять еще одного члена ».
Цзи Хао молча посмотрел на него. Честно говоря, сегодня никто из членов семьи Хуасю не умер, но, как сказал Хуасю Цинье, семья Хуасю действительно понесла слишком тяжелые потери в этот день, слишком тяжелые. Семья Хуасю и раньше была похожа на здорового сильного гиганта, но когда эти старейшины и руководители филиалов бежали с эгоистичными мыслями, они оставили сотни гигантских ран на теле гиганта, разрывая его внутренние органы и непрерывно выпуская его кровь и энергию.
«Я делаю это для человечества, лидер Цинье. Мне нужно ваше сотрудничество!‘ Положив меч, Цзи Хао серьезно сложил руки к Хуасю Цинье.
«Для человечества, но мы семья Хуасю…» Хуасю Цинье внезапно почувствовал себя просветленным. Проходя через то, что начал Изначальный Дьявол, он теперь увидел ‚человечество‘ и ‚Семью Хуасю‘ как более четкие термины.
Цзи Хао утверждал, что делает все для человечества, по этой причине он не будет пытаться ставить Семью Хуасю нарочно в трудное положение.
«Для человечества!‘ Хуасю Цинье вздохнул и тяжело кивнул: ‚Каждый сдаст свое оружие … Все хранилища будут открыты для императора Цзи Хао, чтобы он мог взять все, что ему нужно».
Цзи Хао низко поклонился Хуасю Цинье. Во всяком случае, он был квалифицированным лидером семьи.
Час спустя, Цзи Хао покинул Громовое Озеро с семьюдесятью процентами всего вооружения на складе семьи.



Глава 1686. Дьявол Клана Чу By 


Цзи Хао посетил более десяти первоклассных человеческих кланов и семей после сбора окровавленного оружия у семьи Хуасю.
Лидеры, старейшины и руководители филиалов этих семей и кланов также были одержимы, но так же, как и семья Хуасю, все эти суперкланы и семьи обладали особыми силами. Вскоре после одержимости дьяволом, лидеры этих семей и кланов проснулись под защитой своих предков.
Точно также, как-то, что произошло в семье Хуасю, люди сражались друг с другом, когда прибыл Цзи Хао. Земли предков были почти сплющены, понесли тяжелые потери, и между ветвями семей уже выросла кровавая ненависть.
Цзи Хао победил восставших дьяволов в сердцах всех одержимых старейшин, лидеров и руководителей ветвей своей магией разрушения дьявола, выпустив семена дьявола внутри их и позволив им снова стать вменяемыми. Небольшая часть этих людей восстановила свою доброту и чувство ответственности, но большинство из них никогда не возвращалось.
Привлеченные Изначальным Дьяволом, они уже ощутили сладость силы и мощи; они наслаждались тем, что сила и мощь принесли им. Они больше не контролировались Изначальным дьяволом; они уже были дьяволами.
Цзи Хао знал, через что они прошли и как изменились их мысли. Но он не знал, что делать, чтобы остановить все это. Конечно, он не мог вмешиваться во внутренние дела ни одной из этих семей, в то время как лидеры семей не могли убить всех этих «превращенных» старейшин и руководителей филиалов.
Не говоря слишком много, Цзи Хао собрал их вооружение и ушел. Ему казалось, что он услышал пронзительный треск, громкий и чистый, как будто таящие в самом северном океане айсберги внезапно рухнули. Неисчислимые невидимые, но явно ощутимые трещины уже произошли в этих больших семьях и кланах.
«Семьи …» Покинув исконную землю Семьи Суйрен и чувствуя раскаленную горячую мощь, Цзи Хао покачал головой.
Позади него некоторые старейшины и руководители отделений отдавали свои приказы, после чего воины дули в рога. Эти старейшины и руководители филиалов больше не стояли рядом со своим лидером с единым сердцем. Вместо этого, они сформировали свои собственные группы, противостоя друг другу со своими воинами.
Их сердца единства уже были разорваны, как и семьи. Когда Цзи Хао ушел, некоторые старейшины начали расспрашивать лидера семьи, требуя, чтобы он открыл все сокровища и распределил все сокровища, принадлежащие семье, «равномерно» «высокопоставленным лидерам», которые были «достаточно квалифицированными», чтобы удерживать их.
По мере того, как Цзи Хао шел все дальше и дальше, конфликты между членами семьи становились все более и более интенсивными и неудержимыми.
В юго-западном углу Центрального Континента среди возвышающихся гор была глубокая долина. По обе стороны долины две чисто темные могучие горы смотрели друг на друга. «Старшие Маги», «Младшие Маги», четыре кроваво-красных символа были вырезаны на двух горах.
Это были Старшие Маги и Младшие Маги. Между горами высотой две тысячи миль стояли каменные ворота шириной три тысячи метров, высотой в десять тысяч метров, с рельефным изогнутым призрачным лицом, которое было покрыто человеческой кровью, смешанной с кровью всех видов зверей и минеральной пыли.
Сотни свирепых и диких на вид магов Чи By клана стояли под каменными воротами в кожаных доспехах и шлемах из кожи зверя и держали костяные посохи. Мрачно смеясь, они щелкали пальцами и посылали искры зеленого огня, чтобы сжечь несколько белых оленей, свернувшихся на земле, не имея возможности двигаться.
 Огромные белые олени были заблокированы специальной магией. Огненные искры приземлились на их тела, сожгли их шкуры и достигли их внутренних органов и костей, заставляя их кричать от боли. Их пронзительные вопли можно было услышать с очень большого расстояния.
Позади каждого из этих Магов был клон Изначального Дьявола, завернутый в клубящийся темный туман и высотой от метров до десятков метров. Глаза этих Магов сверкали слабым кроваво-красным светом, который выглядел так же, как глаза дьяволов.
«Кричите, кричите … Чем громче вы кричите, тем слаще будут ваши души». Отвратительный Маг со скуластым лицом шипел от смеха: «Кричите громче, сильнее, хе-хе, громче!»
Под давлением магической силы, силуэты слабых оленей блестели над головами нескольких белых оленей. Это были их души, которые боролись и рыдали, издавая от боли волны искаженной силы души во всех направлениях. Сотни Магов жадно вдыхали болезненную энергию души, казалось, даже пьянея.
Ворота между Горой Старших Магов и Горой Младших Магов назывались «Ворота Магов». Через ворота можно было пройти в долину длиной в три тысячи миль, называемую Прерия Маги; это было ядро клана Чу By. Бесчисленные семьи Магов из клана Чу By жили в этом районе из поколения в поколение, сохраняя самую примитивную, самую дикую и самую жестокую магическую систему, созданную людьми, и самые племенные, варварские привычки из исконной древней человеческой культуры.
Маги Чу By следовали закону джунглей. После того, как они усугубили их дополнительными усилиями, внутренняя конкуренция этого клана была такой же жестокой, как и процесс совершенствования «Гу», поскольку они в основном «ели» своих конкурентов, пока их больше не осталось.
Многочисленные Маги, окутанные темным туманом, шли по обширной долине за воротами с искривленными улыбками на лицах. Некоторые из них тщательно вылавливали ядовитых клопов и змей из долины, в то время как другие собирали полезные травы с горы.
Во многих районах двух гор большие голубые или зеленые пожары возникли из-за высоких деревьев или под гигантскими скалами. На костры ставили большие горшки, в них кипели странные жидкие лекарства. Густой дым поднимался к небу и сливался с сильным ароматом трав, испуская разноцветное свечение, которое закрывало воздушное пространство района Гор Магов.
На воротах, на широкой каменной балке, около десяти старейшин клана Чу By в роскошной одежде тихо сидели в черных каменных креслах, за ними стояли туманные фигуры Изначального Дьявола, высотой в десятки тысяч метров. Сузив глаза, они смотрели вдаль, наблюдая, как мистер Ворон молниеносно прыгает, а Цзи Хао стоит на спине. Черное и золотое пламя было обернуто вокруг расправленных крыльев мистера Ворона.
«Парень Цзи Хао здесь!» Усмехнулся один старейшина.
«Он посетил более десяти семей и взял их вооружение!» Фыркнул еще один старейшина.
«Мы, клан Чу By, не будем простофилями. Никто не может взять даже травинку у нас, не заплатив цену!» Третий старейшина обнажил зубы и сказал: «Если он не обменяет это на лучшие вещи».
«Даже не это! Разве ты не слышал, что он даже уничтожил клонов Мастера Изначального Дьявола в тех семьях?» Четвертый старейшина обернулся и посмотрел на проясняющуюся фигуру дьявола позади него, затем холодно продолжил: «Мастер Изначальный Дьявол дал нам силу и надежду объединить мир Пань Гу… Никто не сможет разлучить нас с ним!»
Эти старейшины теперь смотрели на Цзи Хао крайне недружелюбно, с ярко сияющими кроваво-красными глазами.



Глава 1687. Превращение в дьяволов 


В Прериях Магов было озеро под названием Пруд Магов. Светло-красная вода в озере, казалось, содержала бесчисленные скорбящие души, быстро колышущиеся. Сильный запах крови, исходящий из озера, мог даже сделать человека слабым, но сидящие вокруг озера Маги Чу By вдыхали странно густой запах крови, как будто это был самый красивый аромат в мире.
У озера стояла свирепо выглядящая статуя из костей зверя и черно-красного камня, которой поклонялись бесчисленные лидеры клана Чу By. Эти люди громко и хрипло произносили странное заклинание.
Статуя была три тысячи метров в высоту, с тринадцатью головами и тридцатью шестью руками. Тридцать голов были извращенными и уродливыми, показывая выражения, порожденные семью эмоциями и шестью желаниями людей. Тридцать три руки были сильными, каждая держала оружие страшной простой формы, которое испускало волны темной энергии.
Это была статуя, сделанная людьми клана Чу By для Изначального Дьявола. В воображении этих сумасшедших людей из клана Чу By, Изначальный Дьявол должен выглядеть следующим образом. Тринадцать голов, показывающих разные желания и эмоции, представляли его бесконечную силу для контроля человеческих сердец и человеческих желаний, а тридцать шесть сильных рук представляли его величайшую «силу»!
Люди Чу By твердо верили, что Изначальный Дьявол был Пань Гу, самым благородным существом в мире. Пань Гу был достаточно силен, чтобы создать мир, но Изначальный Дьявол не должен быть слабее его!
Чем больше рук, тем сильнее! Тридцать шесть рук символизировали высшую силу! Чистая сила! Это был первобытный взгляд на силу, которому придерживались люди клана Чу By.
Многочисленные Маги поклонялись статуе, за ними стояли гигантские темные фигуры. Эти темные фигуры восхищенно улыбались, а из носа, глаз, ушей и рта этих воинов выливались пряди черного и красного тумана, сливаясь со статуей.
Мощная жизненная сила чувствовалась от статуи. Поглощая силу веры и духовную кровь, предлагаемую этими Магами клана Чу By, в дополнение к огромному количеству живых жертв, эта статуя едва не породила необычайно могущественного клона Изначального Дьявола. С силой веры этих Магов клана Чу By и изначальной силой дьявола из их сердец, как только этот клон будет активирован, он сможет двигаться по земле, как человек.
Под огромной статуей находился черный алтарь, залитый кровью, в котором находился маленький черный меч, маленькая черная коса и барабан размером с человеческую голову, сделанный из человеческой кожи. Три тощих и отвратительных Мага клана Чу By танцевали вокруг алтаря, сотрясая землю с каждым своим шагом.
Облака темного тумана поднимались из тридцати шести рукавов статуи, сверлясь в тела трех Магов, как змеи. Под их кожей, их мышцы сильно извивались. Иногда на их телах появлялись крупные вмятины, но позже они исчезали, заменяясь гигантскими выпуклостями.
«Верховный Мастер Дьявол, пожалуйста, подарите нам бессмертные жизни и непобедимые силы!» Во всех направлениях Маги Чу By зарычали, поклонившись статуе. С тайной магией, они сжигали свою духовную кровь и душу, предлагая себя клону Изначального Дьявола, который все еще рос.
Тела трех Магов извивались, не останавливаясь. Они кричали и вопили от боли, а также от очень приятных ощущений.
Внутри них, меридианы и кровеносные вены исчезали, а цвета их внутренних органов менялись. Их внутренние органы становились черными и прозрачными, как кристаллы, и медленно превращались в печь с котлом в ней.
Их кровь быстро испарялась и вскоре была заменена липкой черной жидкостью, сгущенной от чистой силы дьявола. Их три души и семь духов рухнули и слились в одну. Их души волшебным образом изменились, почерневшие, как тени и огни, сливаясь дюйм за дюймом, понемногу с их физическими телами.
Когда их души и тела слились, их тела стали наполовину энергетическими и наполовину материальными. Их мозг таял, оставляя тусклый черный свет в их черепах. Когда черный свет сверкал, сильная и морозная сила души распространялась во все стороны, как буря.
«Превращение в дьявола»!
В отличие от одержимости дьяволом, они теперь превращались в «бесчеловечную» форму жизни. Изменения происходили как с их телами, так и с душами, согласно замыслу Изначального Дьявола. Их души и тела слились, что позволило им переключаться между формами энергии и материи. Их могущественные души и сильные тела объединились, наполняя их силой дьявола.
«Дьявол», идеальный «дьявол», разработанный Изначальным Дьяволом!
В отличие от небесных дьяволов, которые были бесформенными и любили пожирать души, этот новый «вид дьявола» был «разработан» Изначальным дьяволом на основе того, что он знал о великом Дао Пань Гу, со всеми негативными силами в этом мире.
Эти сумасшедшие люди из клана Чу By в этот день достигли вершины своего безумия и сумасшествия. Ради бессмертных жизней, ради непобедимых сил, они перестали быть людьми и решили стать настоящими «дьяволами»!
Они стали новой формой жизни. Основываясь на телах людей, они объединили свои души и тела, превратили себя в могущественных и злых существ! Святой Пань Гу создал человечество своей плодовитостью, и тем же способом Изначальный Дьявол, который когда-то был злой частью Пань Гу, создал свой совершенный «дьявольский род».
Три Мастера Магов уже завершили свою трансформацию, когда Цзи Хао почти достиг ворот между двумя горами.
Они воздушно поднялись в небо, паря в воздухе, окруженные черным пламенем. Они стали высокими и крепкими, неописуемо ужасающими. Их глаза сверкали тусклым кроваво-красным светом, показывая все желания и эмоции в мире. В окрестностях, все остальные маги Чу By Клана разразились шумом радости. Они кричали и ревели от страсти к первому поколению дьяволов в мире.
«Дети, откройте свои сердца … Мастер Дьявол даст вам бесконечную жизнь и силу».
Три дьявольских Мага засмеялись и сжали пальцы, позволяя трем темным фигурам полететь в их руки от алтаря.



Глава 1688. Первая схватка с расой дьявола 


«Каждый посетитель должен преклонить колени у ворот Магов. Если вы отказываетесь становиться на колени, хе-хе …»
Цзи Хао был еще в десятках миль от ворот, но Старейшина Чу By уже встал со стула у ворот и крикнул ему.
При звуке его голоса, носимый им плащ из боа слегка шевельнулся. Клочок темного тумана поднялся с его тела и превратился в реалистичного трехголового боа, который свернулся на клоне Изначального дьявола позади него. Фигура темного дьявола и три свирепых вида боа заставили этого старейшину выглядеть страшнее призрака.
Мистер Ворон пронзительно прохрипел, неся Цзи Хао и продолжая двигаться вперед. В десяти милях от ворот, мистер Ворон остановился.
Тело горело яростным огнем, покрытое слабым темным туманом, перья Мистера Ворона втянулись в его кожу, дрожа. Вскоре он стал высоким и тощим мужчиной, его глаза высунулись. «Нет, встать на колени, что? Маленький ребенок, ты смеешь драться с твоим Мастером Вороном?» Он каркал рядом с Цзи Хао.
С парой сверкающих огненных глаз, мистер Ворон использовал свое воронье карканье, громко рыча на старейшину Чу By. Его речь началась с появления этого старейшины, затем переключилась на непослушание его детей, затем распространилась на бедные места могил предков Чу By…
В промежутке от семи до восьми вдохов, шумный голос мистера Ворона заставил лица нескольких старейшин Чу By потемнеть до крайнего уровня. Они планировали начать извилистый разговор с Цзи Хао, но серьезно, они не могли вынести карканье Мистера Ворона!
«Пернатое животное, заткнись!» Старейшина с трехголовым боа издал яркий крик. Следуя его голосу, боа длиной в тысячи метров пронзительно закричал и мелькнул в воздухе, превращаясь в бесчисленное множество толстых черных змей, стреляя в Цзи Хао и мистера Ворона, как волна стрел.
«Дух Гу, змей!» Цзи Хао фыркнул. Магия, созданная людьми клана Чу By, была странной и жестокой, и их изучение ядовитого Гу могло быть поставлено на первое место среди людей. Дух Змеи Гу существовал и в кланах Южных Пустошей, но ни один из Магов Южных Пустошей не мог создать такую грозную сцену с таким типом Гу, как этот старейшина Чу By. Темные змеи пронеслись по воздуху и покрыли небо, столь же свирепые, как стрелы, выпущенные Божественным Магом пикового уровня с полной силой.
Цзи Хао сделал несколько шагов вперед, его грудь распухла. Он позволил теням змей приземлиться на его тело, вызывая бесконечные серии шумов. Очень вредная волна темных теней змей взорвалась прямо на его коже и испустила слабые облака темного тумана, смешанные с разрушительными токсинами.
Думая о своем, Цзи Хао выпустил бушующий черный огонь из своего тела, который ворвался в ядовитый темный туман и сжег его в пучки дыма, рассеиваясь в воздухе. Затем, он сжал пальцы, разорвал пространство и схватил истинное тело духа змеи Гу, использованного старейшиной Чу By, из пространственной трещины.
Трехголовый боа длиной в тысячи метров уменьшился до нескольких метров, когда Цзи Хао схватил его за шею в семи дюймах от его головы. Он боролся, распыляя черный яд. Цзи Хао улыбнулся ошеломленному старейшине Чу By, а затем послал полосу черного пламени с его ладони, сжигающую боа. Боа закричал до того, как исчез.
Старейшина Чу By пронзительно закричал от боли, темная кровь хлынула изо рта, глаз, носа и ушей. Он задрожал, чуть не упав с каменных ворот. Его змеиный дух Гу был связан с его душой. Поэтому, его душа была серьезно ранена, когда Гу был уничтожен. Он зарычал глубоким голосом сквозь стиснутые зубы, глядя на Цзи Хао с кровавой ненавистью, содержащейся в его глазах.
Другие старейшины Чу By посмотрели друг на друга, глаза намекали на грусть и гнев из-за того, что пострадал первый старейшина, но они также демонстрировали едва заметный след восторга, наблюдая, как «конкурент» получил травму. Со сложными чувствами, они громко закричали в один голос, взмахнули своими костяными посохами и наложили всевозможные злые проклятия на Цзи Хао.
 Маги Чу By всегда добивались самой сильной смертности в магии. Для того, чтобы напугать своих врагов, они даже выбирали для изучения самую зловещую и самую странную магию.
В тот момент, когда эти старейшины Чу By сделали свои шаги, небо было покрыто темным огнем, ледяным ветром и туманными облаками, силуэтами ядовитых существ и серыми, прозрачными или полупрозрачными фигурами, вспыхивающими в воздухе. Между тем, невыносимая вонь гниения распространилась в воздухе.
Сотни гнилых трупов внезапно появились перед лицом Цзи Хао. Эти набухшие трупы широко открывали рты, выпуская огромное количество зеленой липкой жидкости, которая брызгала повсюду. Из жидкости поднялся красочный туман, в котором извивались бесчисленные крошечные жучки.
Даже у Цзи Хао было слегка побледневшее лицо, когда он столкнулся с этой грубой магией. Он никогда не видел ничего такого злого; даже самый темный клан в джунглях Южной Пустоши не обладал такой страшной и злой силой.
«Разрушить все!» — закричал Цзи Хао, сжав пальцы и сотворив божественный гром Ю Ю.
Мощный, острый и быстрый удар молнии раскололся по небу, словно миллион сверкающих острых клинков, немедленно уничтожив всю темную магию. Электрические токи зашипели в небе и в следующий момент обрушились на каменные ворота.
Кровавый искаженный портрет на воротах внезапно засветился, выпустив десятки вращающихся кроваво-красных завитков, чтобы защитить ворота. Липкая кровь остановила удар молнии. Удар молнии исчез за цепью крови, но так и не смог проникнуть сквозь постоянно растущую силу крови.
«Сколько живых людей вы предложили этим воротам?» Цзи Хао ясно видел, что кровь была преобразована из души и духовной крови людей. Чтобы вырастить такую мощную и липкую силу крови, которая была достаточно мощной, чтобы защищаться от божественного грома Ю Ю, нужно было постоянно предлагать в жертву живых людей вратам, чтобы собрать ненависть этих бедных душ.
«Какое это имеет отношение к тебе?» Сказал глубокий и сухой голос. Следуя далекому голосу, перед Цзи Хао неожиданно появились три черные фигуры.
Эти в три метра ростом, сильные и мускулистые фигуры были окутаны черным пламенем. В огне, тела этих трех мужчин были полупрозрачными. Цзи Хао просканировал их своей духовной силой, но неожиданно он почувствовал легкую, но пронзительную боль!
Что-то странное случилось с их телами, что эти тела теперь были наполнены чрезвычайно злой силой. Когда Цзи Хао сканировал их, он чувствовал, как поглаживает край лезвия пальцами. У него была мощная душа и могучая сила духа, но он все же получил небольшую травму.
«Вы …» Цзи Хао в шоке посмотрел на троих.
Его дух был немного ранен, но ему удалось выяснить, что именно произошло с их телами.
Структура тел этих трех гуманоидных существ полностью отличалась от структуры человеческого тела. Вместо меридианов или кровеносных вен внутри их тел, текли потоки густого черного тумана, такие же быстрые, как великие реки.



Глава 1689. Сравним с Верховным Магом 


Обнажив зубы, три дьявольских Мага смеялись над Цзи Хао.
«Император Цзи Хао, вы пришли сюда, чтобы отнять у нас вещи?» By Би, нынешний лидер клана Чу By, теперь смотрел на Цзи Хао с самообладанием, совершенно отличным безумного старого его. «Просто, несмотря на то, что у нас на складе бесчисленное количество оружия и доспехов, ни одна деталь не является излишней».
Встряхивая маленькую черную косу в руке, By Би мягко сказал: «Поэтому, Император Цзи Хао … Нет, маленькой отродье Цзи Хао, не думайте о том, чтобы взять у нас даже одного наконечника стрелы!»
Цзи Хао покачал головой и ответил: «Мне не нужен наконечник стрелы. Мне нужно использованное оружие, все запачканные кровью предметы, а не недавно выкованные. Вы можете оставить новые, но вам нужно отдать мне все оружие, которое использовалось на полях сражений и было запятнано кровью».
Сузив глаза, By Би посмотрел на Цзи Хао. Некоторое время спустя, он зашипел от смеха и сказал: «Что, если нет? Понимаете, мы знаем, что вы сделали с этими бесполезными существами. Но мы … не такие, как они».
Прежде чем Цзи Хао ответил, By Би уже начал считать: «Видите ли, семья Хуасю, семья Фуси, семья Сюн, семья Шеннон … все эти влиятельные семьи были на самом деле напуганы вами, ребенком, и мягко передали их богатства вам … Мы, Чу By, не такие, как они. Хехе, ты не возьмешь у нас даже наконечника стрелы.»
By Би сделал акцент на их отношении. Следуя его голосу, сотни магов Чу By ступали по черным облакам и медленно поднимались в небо. Они выстроились в воздух, уставившись на Цзи Хао свирепо сверкающими глазами.
Из окружающего леса, взлетало все больше и больше Магов Чу By, с телами, обернутыми плотным или слабым черным туманом, и глаза, сверкающие кроваво-красным светом, молча приближались к Цзи Хао.
Глядя на этих Магов, Цзи Хао внезапно вскрикнул. Он сложил пальцы вместе и произнес ошеломляющую волну разрушающего дьяволов заклинания, которое породило черные и золотые лотосы, обрушиваясь на всех людей клана Чу By и присутствующих существ, похожие на шторм. By Би и двое других старейшин дьявола не предприняли никаких действий, чтобы остановить Цзи Хао, но позволили заклинанию обрушиться на всех этих Магов Чу By.
Затем, можно было услышать жуткий смех со всех сторон, когда дрожь прошла по телам каждого Мага Чу By, сотрясая фигуры Изначального Дьявола позади них, но … не вызвала реальных изменений. Их глаза по-прежнему сияли кроваво-красным светом, а их тела все еще были покрыты слабым клубящимся темным туманом.
«Вы охотно последовали за дьяволом?» Выражение лица Цзи Хао мгновенно изменилось.
Так же, как и Хуасю Бай, под воздействием заклинания Цзи Хао, разрушающего дьявола, эти Маги оставались одержимыми дьяволами, хотя они не должны были это делать, не по какой-либо другой причине, кроме как из-за того, что они охотно пали на путь дьявола. Их больше не привлекал и не контролировал Изначальный Дьявол, но вместо этого, они действовали как дьяволы только потому, что были готовы стать дьяволами.
«Последовали за дьяволом?» By Би медленно покачал головой, мягко говоря: «В твоих словах так много злобы. Маленький мальчишка Цзи Хао, мы предпочитаем понимать это, когда наконец нашли «Дао», которое искали. Повелитель дьяволов привел нас к высшему пути, который мы искали веками.»
«Мы на правильном пути». Серьезно глядя на Цзи Хао, продолжал By Би, пока шлепал себя по мускулистому, идеально выровненному, похожему на статую животу: «Вы только что осмотрели наши тела своей духовной силой. Разве вы не обнаружили, что наши тела стали совершенными и сильными ?»
Все присутствующие Маги Чу By рассмеялись, глядя на By Би и двух других дьявольских старейшин с ревностью.
By Би и другие старшие дьяволы были первым поколением дьявольской расы в клане Чу By. Этот клан уже дал то, что мог дать, но взамен, статуя Изначального Дьявола была способна на время превратить всего лишь троих из них в чистых дьяволов. Но это не имело значения, до тех пор, пока первые три были успешно превращены, статуя в конечном итоге превратит каждого мага клана Чу By в чистого дьявола, только если этот клан сможет предложить его достаточно, чтобы позволить ему расти. В конце концов, все члены клана Чу By превратятся в совершенных, могущественных дьяволов с бесконечной жизнью и нерушимыми телами.
Цзи Хао серьезно посмотрел на By Би и двух других дьявольских старейшин.
Эти трое были уже полушаговыми Верховными Магами и были способны к прорыву. Но по какой-то причине, у них никогда не хватало смелости сделать такой шаг. Превратившись в дьяволов, они поднялись на совершенно новый уровень, и от них Цзи Хао даже почувствовал давление, которое он ранее ощущал только от клона императора Сюаньюаня. Цзи Хао не мог сказать, на каком уровне они сейчас находятся, но с точки зрения индивидуальной силы, они были не слабее, чем любой Верховный Маг.
Что заставило сердце Цзи Хао упасть еще глубже, так это странная перемена, произошедшая с их телами.
Их внутренние органы стали темными, тяжелыми и прозрачными кристаллическими кузнечными печами. Ясно, Цзи Хао почувствовал, что природные силы непрерывно пожираются, быстро превращаясь в темные силы и сливаясь с их телами.
Природные силы полностью исчезали в их телах, но темная сила, созданная печами внутри них, была совершенно несовместима с этим миром. Она была скручена, деформирована, очень коррозийна и заразительна. Три дьявольских старейшины были похожи на три гигантских опухоли, которых даже мир имел желание отвергнуть. Цзи Хао также чувствовал, что мировая воля ничего не может сделать для них!
Они были уродливы, деформированы, даже более отвратительны, чем нечеловеческие монстры. Но великий Дао мира Пань Гу не мог наказать их. Они были против великого Дао природы, но мир не мог им навредить! Они произошли от Изначального Дьявола, тогда как Изначальный Дьявол когда-то был частью души Пань Гу… Поэтому, великий Дао мира Пань Гу не мог ничего сделать, чтобы защитить себя от них.
«Возможно, ваша духовная сила не может сказать вам, насколько мы сильны!» By Би улыбнулся, затем его тело внезапно исчезло.
Так странно, By Би исчез с того места, где он стоял, и появился прямо перед Цзи Хао. Цзи Хао ощутил неописуемый поворот пространства, в то время как By Би телепортировал себя к Цзи Хао через кручение пространства и бросил невесомый удар в его грудь.
Не активируя колокол Пань Гу, Цзи Хао встретил этот удар левым кулаком, кулак к кулаку.
Два кулака громко ударились друг о друга и вызвали громовой удар. Цзи Хао дрогнул, когда огромная сила прижалась прямо к его лицу, заставив его отступить. Прыгнув назад на сотни шагов, он наконец стабилизировал свое тело на расстоянии около ста миль.
Правая рука By Би была сломана, странным образом изогнута. Он отшатнулся, как пьяница, почти на триста миль отсюда. Расстояние, на которое он отступил, было в три раза больше, чем у Цзи Хао.



Глава 1690. Страшная сила 


Тряхнув своей ноющей и онемевшей рукой, Цзи Хао нахмурился.
Его кости левого пальца были немного сломаны. Травма не была серьезной, но темная сила, оставшаяся в его ранах, конфликтующая с силой разрушения, была неприятной. Это было похоже на глубоко укоренившуюся язву прямо на его костях, оборачиваясь и сверлясь в них, не исчезая, как стая сумасшедших диких собак, борющихся против силы разрушения в теле Цзи Хао.
«Проклятье, у тебя есть сила». Тряся свою руку, Цзи Хао добавил прекрасную золотистость в черный огонь, созданный великим Дао разрушения. Девять солнц внутри него издали ослепительные огни одновременно. Сила разрушения и сущность солнечного огня были активированы вместе, объединяя и покрывая извивающиеся темные силы на его костях, плавя их постепенно.
Сила разрушения была действительно мощной, но сила, исходящая от Изначального Дьявола, также содержала след Дао разрушения. Поэтому уничтожить ее силой разрушения было нелегко. Однако чисто положительная сущность солнечного огня была естественным невидимым противником силы темного дьявола. Вместе, сила разрушения и сущность солнечного огня постепенно стирали силу дьявола внутри тела Цзи Хао.
«Но ваше тело немного хрупкое!» Когда последняя нить силы дьявола была стерта с его тела, и трещины на его костях мгновенно зажили, Цзи Хао усмехнулся By Би и презрительно покачал головой. Теперь, правая рука By Би была в странной форме, так как Цзи Хао разорвал ее на семнадцать частей.
«Мое тело хрупкое?» Гордо и презрительно By Би тоже странно покачал головой, словно смотрел на человека с узким кругозором, слыша, как этот человек говорит о том, насколько велик мир.
Он щелкнул рукой и издал серию трескучих звуков. Рука мгновенно восстановилась, и затем потоки темного тумана взметнулись вокруг его тела. Позади него тихо появилась черная фигура с тринадцатью головами и тридцатью шестью руками. Между тем, сила, которую Цзи Хао ощущал от By Би, становилась еще сильнее.
Пространство вокруг By Би слегка задрожало, поскольку оно было разъедено темным туманом. Коррозированное пространство превратилось в черные потоки, поглощаемые телом By Би, и превратилось в новую темную силу, чтобы пополнить его тело с темной печью внутри него.
«Цзи Хао, малыш», тряся маленькой черной косой, By Би злобно и взволнованно смеялся над Цзи Хао: «Сегодня я не буду вести себя как хулиган, сражаясь с тобой своей магией. Сегодня, я дам тебе шанс увидеть величие моего тела высшего дьявола. Я сломаю твои кости дюйм за дюймом, и я держу пари, что этот голос будет очень приятно услышать «.
Смеясь, он снова мелькнул поперек и искривил пространство. Телепортировавшись к Цзи Хао, он протянул руку, которая на самом деле текла, как вода. В следующий момент, эта рука превратилась в меч с шестифутовой длиной, пронзительно скользящий вниз к руке Цзи Хао.
Цзи Хао громко взревел, опустив меч Пань Гу и нанеся серию ударов по руке By Би, быстрых как падающие звезды.
Бороться без магии, но только с физической силой? Если бы By Би никогда не превращался, Цзи Хао не сделал бы этого. В конце концов, By Би был физически хрупким Магом, а не сильным воином, который топтал поля сражений. Но теперь By Би был достаточно уверен в себе, чтобы вступить в физический бой с Цзи Хао, и Цзи Хао был готов сыграть с ним в эту игру и удобно узнать кое-что о «верховном теле дьявола» во время процесса.
Лязг!
Пара кулаков Цзи Хао столкнулась с рукой By Би десятки тысяч раз в одно мгновение.
Рука By Би с мечом пронзила Цзи Хао, поднимая клочья темных остаточных изображений. Цзи Хао поднял оба кулака и нанес сильный ответный удар. Меч и кулаки громко лязгали, и волны лязгов никогда не прекращались. Время от времени, из кулаков Цзи Хао вспыхивали огненные искры.
Внезапно, Цзи Хао разразился громовым рычанием, когда он нарисовал дугу в воздухе своим правым кулаком и сделал движение расколоть землю, выпустив взрывную силу, которая была в тысячи раз больше его собственной, посредством этого движения. Наряду с громовым ударом, рука меча By Би немедленно распалась, и его липкая черная кровь брызнула повсюду. By Би приглушенно фыркнул и показал искривленное выражение лица, испытывая сильную боль, в то время как его тело было отброшено огромной силой назад, пока он тяжело не ударился о каменные ворота.
Кроваво-красный искаженный портрет на гигантских каменных воротах вспыхнул кроваво-красным светом, покрывая тело By Би слой за слоем. By Би приземлился на свет, лежа на свету с раздвинутыми конечностями. Большие потоки липкой черной крови текли из его тела.
«Черт побери! By Би пылал гневом. Неожиданно, Цзи Хао полностью сломал его правую руку, и когда он врезался в каменные ворота, его кости были сломаны на семьдесят процентов. В результате, он медленно соскользнул на землю со светового экрана, как лужа грязи.
«Проклятое существо!» By Би снова зарычал. С его голосом, липкая черная кровь, которую он пролил в воздух, быстро полетела обратно в его тело, будучи поглощенной им. Его рука также начала расти, и через пару вдохов, у него появилась новая рука.
Цзи Хао покачал головой. Когда он приготовился сказать слово, двое других дьявольских старейшин, стоящие рядом с By Би, громко закричали вместе, за каждым из них постепенно появились темные фигуры с тридцатью головами и тридцатью шестью руками. Они двигались с молниеносной скоростью, искривили пространство и в мгновение ока отошли от Цзи Хао. У одного из них была рука, превращенная в гигантский топор, а у другого рука была превращена в огромный молот. Они начали жестокое наступление на Цзи Хао, оставив в небе клочки остаточных изображений.
Цзи Хао бросил яркий крик, обернулся и контратаковал кулаками.
Кулаки нарисовали пару сильных дуг, снова запуская движение раскола земли. Руки Цзи Хао странно опухли, становясь в три раза толще, чем обычно. Пространство перед его кулаками было полностью раздавлено из-за сильного трения между его кулаками и самим пространством. С кожи его кулаков даже вспыхнуло темное пламя.
Наряду с глухим шумом, двух старейшин-дьяволов отправили в полет со сломанными руками, как By Би. Они громко выли от боли. Тем не менее, их тела дьявола были действительно сильны, что, летая в воздухе, их сломанные руки уже отросли назад, и когда они выровняли свои тела на расстоянии пятисот-шестисот миль, все их раны зажили.
By Би резонансно ревел, и два других старейшины ответили. Оставив на небе слои остаточного изображения, они снова двинулись к Цзи Хао, как свирепые дикие звери, не боясь смерти.
Мечи, топоры и молоты сверкнули в воздухе. Чрезвычайно быстрыми шагами, они снова и снова атаковали Цзи Хао.
Цзи Хао размахивал кулаками, чтобы защититься от трех дьяволов, как мог. Но постепенно, он не смог угнаться за своими врагами. Его защита начала время от времени нарушаться, и атаки начали попадать на его тело.
Три дьявола двигались все быстрее и быстрее, нападая все более и более странно. С небольшой небрежностью, Цзи Хао позволил остроконечной силе, выпущенной By Би, которая крутилась в воздухе, чтобы увернуться от его черного огня, ударить прямо в его грудь. С длинной волной глухих звуков, грудные кости Цзи Хао громко треснули, в то время как мощная сила By Би отправила его на сотни миль.
Взрыв!
Цзи Хао расплющил возвышающуюся гору и лег в глубокую яму, которую он создал в неудобной форме.
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«Открытие небес Изначального дьявола!» Со странной улыбкой, By Би плыл в небе, глядя на Цзи Хао, который лежал в глубокой яме.
Изначальный Дьявол когда-то был злой частью души Пань Гу. Естественно, он был отмечен секретами великого Дао Пань Гу. Среди восьми созданных им дьявольских заклинаний, самым сильным и непостижимым ходом было открытие небес Изначального дьявола.
В отличие от раскрытия неба Цзи Хао, который позволил ему уничтожить врага через одну слабость, которую он обнаружил, открытие неба Изначального дьявола было столь же непредсказуемым, как подлая ядовитая змея, которая была полностью покрыта ядом. Открытие Небом Изначального Дьявола определит местонахождение всех слабостей врага и тайно разъест ядом самые слабые части тела противника, а затем позволит внезапному удару разразиться, когда коррозия достигнет определенного уровня.
Горы длиной в тысячи миль могут быть разрушены муравьиным гнездом. Открытие неба Изначального дьявола напоминало гнездо муравья, которое медленно разъедало врага, постепенно накапливая силу, пока изменение количества не превратилось в качественное изменение, и враг мог быть уничтожен одним ударом.
Это было просто простое представление о силе дьявола, и на самом деле, оно было более сложным и глубоким в миллион раз, так что даже Цзи Хао оказался в невыгодном положении, столкнувшись с этими тремя дьяволами, даже не заметив, как. От удара грудью, его грудные кости и ребра были все в трещинах.
О трещинах костей было не о чем упоминать, но то, что сводило его с ума, было то, что дьявольская сила держалась в его костях, обвиваясь ими, не исчезая. Сила темного дьявола была как самые опасные раковые клетки, безумно разъедая его мускулы и силу, съедая его и загрязняя его. Даже великий Дао разрушения был потрясен этой силой темного дьявола.
Цзи Хао теперь ясно почувствовал весь ужас Изначального Дьявола. By Би и двое других старейшин только что впитали его магию дьявола и превратили себя в дьяволов, но их сила была уже достаточно велика, чтобы угрожать высочайшему Дао мира Пань Ю!
«Как злая часть души Святого Пань Гу, он действительно на уровне Святого Пань Гу». Цзи Хао медленно встал. Его окружало черное и золотое пламя, яростно горящее и уничтожающее силу дьявола вместе с шипящим шумом.
Цзи Хао серьезно посмотрел на By Би. Это был By Би вместо зрелого клона Изначального Дьявола, который нанес удар. В противном случае, результат был бы намного хуже. Удар от By Би действительно содержал около тридцати процентов изобретательности от движения открытия неба Цзи Хао, но остальные семьдесят процентов были заняты тьмой и злом. Это было не так эффективно, как движение, открывающее небо, но, несомненно, оно было темнее, злее и более неизмеримо, чем движение, открывающее небо. Движения Цзи Хао, раскрывающие небо и расколоть землю, от таинственного человека были яркими и порядочными, в то время как версия Изначального дьявола была кульминацией тьмы и зла в мире, словно кинжал, покрытый ядом, бросился к своей цели со спины.
«Впечатляет, У Би!» Обернув свое тело в огонь, Цзи Хао прошел по огненному лотосу, поднялся в небо, вспыхнул в воздухе и бросился к By Би. Разразившись ревом, он выпрямил правую ладонь и начал движение, открытия неба. Когда он разделил пространство, в воздухе возникла дуга, вспыхнувшая у By Би вместе с ураганом.
By Би ответил пронзительным воем. Он тоже нарисовал темноту в небе, черную и мягкую, махая в сторону ладони Цзи Хао, как вода. Это было раскрывающее движение Цзи Хао против раскрывающего неба Дьявола. Наряду с оглушительным шумом, пространство в миллионах миль вокруг Цзи Хао и By Би было полностью разрушено, а их тела быстро перемещались и сталкивались друг с другом в темном, рушащемся пространстве.
Через десять минут, Цзи Хао внезапно фыркнул. Он перенес сотни ударов и улетел назад на десятки миль. By Би также фыркнул от боли, когда выпрямленная левая ладонь Цзи Хао в конце концов проникла через его мягкие, но мощные волны контратаки через едва существующую пространственную трещину и приземлилась на его грудь.
Страшная колотая рана осталась на груди By Би. Потоки липкой темной крови хлынули из его ран, а изо рта поднялись густые облака черного тумана. Он закричал хриплым голосом, затем из его раны засиял черный свет, и черный лотос расцвел с каждой стороны его тела. Некоторое время черные лотосы вращались медленно. Пространство вокруг него в тысячу миль рухнуло в его тело, как будто это его тело было черной дырой. В этой области, все природные силы внезапно исчезли, пожираемые печью внутри его тела.
 Более мощная сила дьявола была создана для пополнения тела By Би. Через несколько секунд, эта огромная рана исчезла. Хлопнув по груди, на которой даже не было шрама, У Би закричал от смеха. «Цзи Хао, парень, что ты можешь сделать, чтобы причинить мне боль? Я признаю, что ты смехотворно силен, и я не твой соперник. Но ты можешь меня убить?»
Двое других дьявольских старейшин Чу By стояли позади By Би, высвобождая силы дьявола. Их дьявольские силы слились воедино и превратились в гигантскую фигуру Изначального Дьявола сзади. Все больше природных сил поглощалось ими и превращалось в дьявольскую силу для укрепления их тел.
Темный туман распространился, покрывая окружающий лес. Две горы уже были окутаны слабой чернотой; каждый ручей, каждая песчинка была покрыта мрачной чернотой.
В ручьях и родниках на горах чешуя рыб вдруг стала острой и тонкой, а изо рта начали расти бивни. Загрязненные силой дьявола, эти маленькие существа стали необратимо темнеть.
С темным лицом, Цзи Хао вытащил меч Пань Гу и активировал колокол Пань Гу.
Дьявольские существа не только превратились в дьяволов, но и были как ходячие источники загрязнения. До тех пор, пока они существуют, они будут непрерывно загрязнять мир Пань Гу; их дьявольская сила даже загрязняла природные силы в этом мире.
Эти извращенные и уродливые существа должны были быть уничтожены как можно скорее. Иначе, они наверняка нанесут больший вред этому миру.
Как только Цзи Хао поднял меч Пань Гу, темное облако скатилось к нему вслед за раздражающим криком. Восемнадцать дьяволов мелькнули по небу и бросились позади By Би и двух других дьявольских старейшин, окутанные черным туманом и пронзительно кричащие, когда они оставили серию остаточных изображений в небе.
Двадцать один дьявол теперь стоял перед Цзи Хао.
Сжав зубы, Цзи Хао приготовился убить их мечом, но By Би внезапно засмеялся. «Цзи Хао, у нас все еще есть миллионы и миллионы людей в нашем клане, которые еще не превратились … Если вы осмелитесь попытаться убить нас, они все умрут! Они все умрут от ваших рук!»
Видя силу Цзи Хао, By Би подсчитал, что нынешний клан Чу By не сможет остановить Цзи Хао, если он потеряет самообладание. В конце концов, в клане существовал только двадцать один чистокровный дьявол, которые явно не могли победить Цзи Хао. Поэтому, By Би беззастенчиво использовал своих людей в качестве заложников.
Прежде, чем Цзи Хао сказал слово, он снова засмеялся и продолжил: «Не думай о том, чтобы взять у меня хоть один кусок оружия. Если ты посмеешь попробовать, я убью каждого до последнего обычного человека в моем клане. В любом случае, эти бесполезные существа живут не для чего иного, кроме пустой траты пищи.»
Цзи Хао промолчал. Медленно взглянув на ВУ Би, он позвал Мистера Ворона, повернулся и ушел.



Глава 1692. Девять Котлов почти изготовлены 


Девять месяцев спустя, после долгого путешествия, Цзи Хао вернулся в солнечный мир. Пять континентов слились с Родиной Пань Гу, которая была настолько обширна, что Цзи Хао потратил девять месяцев, чтобы посетить исконные земли десятков высокопоставленных человеческих кланов и семей со всей его нынешней силой и мощью золотого моста, уничтожить дьяволов в сердцах людей и собрать оружие, необходимое для Си Вэнь Мина.
Время было слишком ограничено, и задача была тяжелой, и именно поэтому Цзи Хао заставил себя не разрывать клан Чу By в тот день. В тот момент, когда будут изготовлены девять котлов, Цзи Хао немедленно отправится обратно к Старшей Магической Горе и Младшей Волшебной Горе, чтобы стереть весь клан Чу By из этого мира. By Би угрожал Цзи Хао жизнями членов своего клана, но он мало думал о том, что Цзи Хао уже видел этих людей мертвыми.
Те сумасшедшие Маги, которые даже несколько раз пытались убить императора-человека, которые делали все, чтобы получить силу и мощь, были опухолью человечества. Поэтому, Цзи Хао решился бы их стереть (с лица земли), как только у него появится шанс. Будущему человечеству не понадобится неуправляемый клан Чу By, совсем нет!
Встряхнув свой тяжелый рукав, Цзи Хао глубоко вздохнул и вошел в солнечный мир.
Гигантский огненный вихрь возник с поверхности солнечного мира и медленно открылся, показывая прямую дорогу к Цзи Хао. По тропинке, Цзи Хао въехал по Золотому мосту в солнечный дворец.
С грохочущим шумом площадь перед дворцом слегка задрожала, затем появилась огромная трещина, извергающая голубовато-пурпурное облако тумана. Бесчисленные ремесленники, которые ковали оружие и доспехи на площади, разразились криками, отчаянно убегая во все стороны.
Эта палящая сила, исходившая из-под земли, была слишком сильной, так что их одежда, волосы и брови были подожжены в одно мгновение. Многие из них не смогли увернуться, и в конечном итоге сгорели налысо, даже без тонких волос, оставшихся на их коже. Даже Хао Тао не ожидал этого, и из его плаща поднялись десятки пламени. В конце концов, в этом плаще остались бесчисленные дыры.
«Император Цзи Хао!» Увидев Цзи Хао, Хао Тао поспешно поклонился и сказал: «Министр Си Вэнь Мин там!»
Цзи Хао кивнул и не сказал ни слова, просто привел мистера Ворона к гигантской трещине. В трещине появилась лестница, наклоненная на шесть градусов вниз, ведущая прямо в подземный зал, где Си Вэнь Мин тайно ковал девять котлов.
Спускаясь по лестнице, Цзи Хао наконец встретил Си Вэнь Мина в подземном зале, который был полностью охвачен огнем. Си Вэнь Мин стал тощим человеком, но со слабым блеском на коже. В данный момент, он сидел в центре круга, состоящего из девяти огромных круглых котлов, скрестив ноги, когда он высвобождал нити естественной наградной силы из своего тела. Природная сила награды превратилась в золотисто-пурпурный туман в воздухе, сливаясь в девять котлов.
Цзи Хао ахнул в шоке. Он и Си Вэнь Мин оба участвовали в миссии по борьбе с наводнениями, и оба получили большую естественную силу вознаграждения.
Цзи Хао отказался от силы естественного вознаграждения, когда его выбрали единственным божественным императором в этом мире, в то время как Си Вэнь Мин сохранил ее. Но в тот самый момент, когда Цзи Хао снова увидел Си Вэнь Мина, он фактически вводил свою естественную силу вознаграждения в незаконченные девять котлов!
Поглощая силу естественного вознаграждения Си Вэнь Мина, девять котлов стали бы высшим сокровищем загробного мира с неизмеримыми силами и непредсказуемыми функциями. Но, чувствуя почти истощенную природную силу вознаграждения внутри тела Си Вэнь Мина, Цзи Хао долго не мог сказать ни слова. Си Вэнь Мин передал всю свою естественную силу вознаграждений, единолично неся громадный ущерб.
Не говоря уже о других факторах, обладающий силой естественного вознаграждения, Си Вэнь Мин мог бы выйти на уровень Верховных Магов безо всякого риска. Даже если бы он выбрал в качестве своей духовной звезды одну из самых могущественных природных звезд в мире, его огромная природная сила вознаграждения смогла бы плавно втянуть звезду в его тело и позволить ему заменить дух звезды его собственной душой.
Все двенадцать могущественных людей, таких, как бывшие императоры, поднялись на уровень Высших Магов, полагаясь на свою силу естественного вознаграждения. Когда Си Вэнь Мин отказался от своей естественной силы вознаграждений, он также отказался от яркого и широкого пути в мир Высших Магов.
 «Дядя Вэнь Мин!» Цзи Хао некоторое время молчал, затем сказал глубоким голосом: «Я принес оружие, в котором ты нуждаешься. Время слишком короткое, и человечество претерпело серьезные изменения. Я был не в том состоянии, чтобы делать это жестко. Поэтому, я забрал около семидесяти процентов всех использованных вооружений из больших кланов и семей, а остальное мне не удалось собрать ».
Си Вэнь Мин открыл глаза. Теперь, он был худым, по этой причине его глаза глубоко опустились, стали больше, но ярче, чем прежде, ослепительные, как пара крошечных солнц. Несмотря на потерю веса, он выглядел особенно энергичным. Сосредоточив взгляд на лице Цзи Хао, Си Вэнь Мин даже причинял коже Цзи Хао пронзительную боль, хотя Цзи Хао был уже намного сильнее его.
«Этого будет достаточно!» С улыбкой кивая Цзи Хао, Си Вэнь Мин ответил усталым голосом, что доставляло неописуемое священное чувство. Следуя звуку его голоса, девять котлов гудели и сотрясали весь зал. Цзи Хао почувствовал непреодолимую силу, приближающуюся прямо к его лицу, затем все его тело напряглось, и он не смог двигаться.
«Действительно достаточно !» Цзи Хао ошеломленно посмотрел на недостроенные, но уже грозные девять котлов.
Поистине, эти девять мощных котлов с почти семьюдесятью процентами всех окровавленных вооружений, принадлежащих человечеству, включая огромное количество волшебных сокровищ, результат был бы действительно невообразимым.
Помимо защиты естественного вознаграждения человечества, девять котлов могли бы сделать гораздо больше!
«Но!» Облизнув губы, Цзи Хао засмеялся с волнением: «Должны ли мы работать усерднее?»
Размахивая своими рукавами, Цзи Хао бросил все окровавленное вооружение, которое он собрал, включая все сокровища пред-мира, которые он нашел в мире Пань Хэн. За исключением нескольких предметов, которые он сохранил для своих друзей, он отдал все свои сокровища!
«Поместите и эти сокровища. Давайте посмотрим, насколько мощными могут быть девять котлов после слияния с этими сокровищами.»
Взволнованно взглянув на Си Вэнь Мина, Цзи Хао закричал. Прежде чем Си Вэнь Мин ответил, Цзи Хао услышал сладкий, прекрасный, грациозный и теплый голос.«Так много сокровищ? Цзи Хао, ты действительно хочешь отдать это? » — сказал голос.
Дух Ва показала свое лицо с воздуха, держа руки в ярко сияющем котле создания всех духов. У нее была человеческая верхняя часть тела и змеиный хвост.
Цзи Хао не знал о присутствии Духа Ва, когда он спускался в этот подземный зал, пока она не показала свое лицо. Она была здесь все время, стояла прямо за Си Вэнь Мином, но Цзи Хао никогда ее не видел!
«Ты …» Глядя на ее особую внешность, Цзи Хао понял, кто она такая.
«Ты хороший!» Давая Цзи Хао многозначительный взгляд, Дух Ва сказала мягким голосом: «Больше, чем я ожидала. С этими сокровищами перед миром, сила девяти котлов станет больше в десять раз. Великолепно!»
Подняв руки, Дух Ва послала все пред-мировые сокровища, предоставленные Цзи Хао, в девять котлов.



Глава 1693. Высшее сокровище Дао 


Когда он увидел Дух Ва, Цзи Хао был ошеломлен на мгновение. Легенды о Духе Ва, которые он узнал в своей прошлой жизни, всплыли в его разуме, подняв цунами в его сердце. Цзи Хао чуть не указал пальцем прямо на нее и не разразился криками. К счастью, его великое совершенствование Дао успокоило его, и его зародыш Дао был все еще неподвижен, как высушенный древний колодец. Торжественно, Цзи Хао опустил обе руки и низко поклонился ей.
«Старейшина!» Поклонившись глубоко, Цзи Хао назвал ее «старейшиной», ученицей Ю Ю.
«Хорошо!» Дух Ва посмотрела на него восхитительно, с многозначительным блеском в ее глазах. Она с улыбкой кивнула и сказала: «Император Цзи Хао, тебе не нужно этого делать. Ты — божественный император, пока я вдали от мирских дел. Тебе не нужно это делать».
Цзи Хао выпрямил свое тело и внимательно и серьезно посмотрел на Дух Ва. Она улыбалась, ее глаза сузились. Глядя на Цзи Хао в глазах с этой теплой улыбкой на лице, ее глаза были предельно ясны. Но внутри ясности скрывалась неизмеримая древняя таинственность. Цзи Хао опустил веки и не осмеливался ни на секунду задерживать этот зрительный контакт. Благодаря быстрому зрительному контакту, он понял, что душа духа Ва была сильнее его, по крайней мере, в миллион раз!
Разница между Духом Ва и им самим была такой же огромной, как разница между облаками и пылью, настолько безмерной. Дух Ва была достаточно сильна, чтобы привести Цзи Хао в отчаяние.
Когда он внезапно подумал о некоторых других вещах, холодный пот Цзи Хао начал струиться по его спине, сразу же пропитывая его одежду. Дух Ва была настолько поразительно сильна, насколько могущественными тогда были священник Дачи, священник Цин Вэй и Ю Ю?
Священник Хуа и Священник Му … Думая о битве, которая произошла между ним и этими двумя в мире Пань Хэн, Цзи Хао даже почувствовал головокружение. Либо тот Дух Ва был гораздо более могущественным, чем Священник Му и Священник Хуа, или они не использовали свои настоящие силы в мире Пань Хэн, верно?
«Не думай слишком много». Глаза духа Ва сияли неописуемым светом мудрости. Она увидела сквозь растерянность, которая была у Цзи Хао, сохранила улыбку и кивнула: «Цветок и дерево уже играют трюки. Те, что вы видели, может быть не настоящими … Что касается того, где они на самом деле и что они действительно делают… вы узнаете однажды ».
«Тогда, мой Наставник и два дяди, они…», успокаиваясь, спросил Цзи Хао.
«Они всегда заняты». Дух Ва ответила: «Твой Наставник путешествует по миру с клоном, что довольно впечатляет».
Дух Ва так мягко улыбнулась, в то время как Цзи Хао почувствовал, как в его сердце разразился гром. За все эти годы он видел только клонов Ю Ю, священника Цин Вэя, и жреца Дачи, не так ли?
Он снова внимательно посмотрел на Дух Ва. Увидев волнующую ясность в ее глазах, Цзи Хао наконец-то убедил себя, что этот Дух Ва, который он сейчас видел в солнечном мире, действительно был ею. Даже ее проблеск может оказать на Цзи Хао сильное давление, намного более тяжелое, чем Священник Му и Жрец Хуа, вернувшись в мир Пань Хэн.
«Это…» Внезапно, Цзи Хао почувствовал разочарование, но вскоре это чувство исчезло. Ухмыляясь, он сказал Духу Ва: «Я бы никогда не подумал, что вы на самом деле сами помогаете человечеству!»
Дух Ва кивнула, когда она посмотрела на Цзи Хао и ответила мягким голосом: ‚Я очень тесно связана с потомками Пань Гу. Драконы высокомерны, фениксы горды, и они достаточно сильны, чтобы жить без моей защиты. Человеческие существа внимательны и осторожны. Вы уже были такими поколения за поколениями. Естественно, у меня лучшие отношения с человечеством.
Услышав ее, Цзи Хао не сказал ни слова. На самом деле, он так сильно хотел спросить ее о том, почему она не сделала шаг назад, когда вторглось нечеловеческое, так как она была настолько неизмеримо могущественной, что она могла уничтожить династию Ю, просто повернув свою ладонь.
Девять котлов пылали жаром.
Сидя среди котлов, Си Вэнь Мин потел. Нити естественной наградной силы все еще текли из его тела, сливаясь с ними. С гудящим шумом, вооружения, содержащиеся в девяти котлах, быстро растаяли, но сокровища сохраняли свою форму, крича в огне и натыкаясь на котлы.
«Цзи Хао, с тех пор как ты пришел, я не могу позволить тебе уйти с пустыми руками». Дух Ва обвилась вокруг котлов, затем неожиданно вернулась к Цзи Хао и с улыбкой похлопала его по голове.
Цзи Хао была ростом в несколько метров, но верхняя часть тела Духа Ва была около двадцати метров в высоту, а хвост змеи, как и ее нижняя часть, был длиной в сотни метров. Она гладила Цзи Хао по голове, как взрослый гладит ребенка по голове, очень ласково, очень нежно.
«Я не могу сказать «нет» подарку старейшины…» Цзи Хао кивнул и улыбнулся, не колеблясь.
«Старейшина? Я старая?» Но прежде чем он закончил, Дух Ва сильно указала пальцем на его лоб и усмехнулась.
Лицо Цзи Хао искривилось, а зубы обнажились, не осмеливаясь сказать еще одно слово. Дух Ва действительно была святой, но Цзи Хао внезапно осознал, что она святая женщина, и ни одной женщине не следует говорить о возрасте!
«Эти трое действительно приложили некоторые усилия к вам». Дух Ва сказала: «Говоря о сражениях и убийствах, они, безусловно, лучше меня. Но у меня также есть способность, которую они никогда не смогут превзойти, даже если они объединятся».
С любопытством, Цзи Хао расширил глаза, глядя на нее.
Действительно ли Дух Ва обладала способностью, которую даже Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй и Ю Ю не могли сделать лучше? Что бы это могло быть?
«Я лучший создатель сокровищ в мире Пань Гу». Она сказала: «Но я ленива, и у меня не так много учеников, поэтому я не делаю сокровища каждый день. На этот раз, для ковки девяти котлов, Си Вэнь Мин не в состоянии узнать, что я могу сделать, но у тебя тоже есть шанс посмотреть. У меня есть „заклинание творения“. Постарайся узнать как можно больше! "
Си Вэнь Мин улыбнулся и беспомощно кивнул: «Цзи Хао, это подарок великого предка Духа Ва … Позорно, я слишком беден талантом, чтобы запомнить заклинание…»
«Великий предок!» Дух Ва взмахнула длинным хвостом и обернулась, затем щелкнула по лбу Си Вэнь Мина и произвела громовой взрыв, «Неужели я такая старая?»
Си Вэнь Мин оставил гигантскую улыбку на лице, не решаясь сказать ни слова, в то время как Цзи Хао тихо стоял в стороне, не решаясь ничего делать.
Дух Ва с улыбкой покачала головой, затем приняла торжественное выражение лица, когда она стала в центре круга девяти котлов и издала серебристый крик. Затем, ее десять пальцев нежно задвигались, как бабочки, создавая гениальное заклинание.
Природные силы внутри подземного зала начали волшебным образом меняться.
Как только Дух Ва произнесла свое заклинание, пронзительно жужжащие сокровища пред-мира в девяти котлах внезапно засветились красным цветом, казалось, тая.
Цзи Хао полностью активировал свою духовную силу, когда он сосредоточился на Духе Ва, не осмеливаясь быть даже слегка небрежным и пропустить ее движения. Черное пламя огня поднялось из его глаз.



Глава 1694. Дар Духа Ва 


С одного беглого взгляда, он утонул.
С одного беглого взгляда, его мир изменился.
Дух Ва двигалась медленно, нежно, мягко и проворно, как капли росы, падающие с крыльев бабочек, как туман, клубящийся на кончике травы, как снежинка, падающая на пушистую пчелу.
Она выглядела как фея, когда ее пальцы поднимали тусклые потоки света и создавали неописуемую сильную ауру, которая затем сливалась прямо в девять котлов. Сразу же, девять котлов стали бесплотными, и сокровища пред-мира внутри них завибрировали одновременно. Цзи Хао услышал вздох этих сокровищ. Под могущественной силой, порожденной заклинанием Духа Ва, эти сокровища покорились в страхе. Эти сокровища охотно отказались от всякого сопротивления и подготовились к «смерти», даже с «улыбкой» на лицах.
Сотни пред-мировых сокровищ растаяли почти одновременно, высвобождая их силы и души, тихо поглощаясь девятью котлами.
Дух Ва улыбнулась. Ее длинные шелковистые волосы развевались в воздухе, а в воздухе появлялись пятна размером с большой палец. Это были «природные души», созданные Духом Ва, которые слились в девять котлов. После этого, на котлах появились узоры гор и рек; деревья, цветы, животные, солнца, луна и звезды — все это появилось в виде тиснения.
Цзи Хао тихо наблюдал движения духа Ва со слабой улыбкой на лице. Заклинание создания? Оно было создано еще более необычным способом, чем представлял Цзи Хао. Цзи Хао увидел невероятно огромного гиганта, взмахивающего топором, чтобы создать мир в Хаосе. Во вновь созданном мире, природные силы были тонкими и беспорядочными, охватывая весь мир, чтобы поглотить и уничтожить все.
Из-за неупорядоченных природных сил, мир пылал жарко, давление воздуха было смехотворно высоким, а сила тяжести чрезвычайно тяжелой, а все другие разрушительные природные силы формировали сильные бури, чтобы разорвать все на части.
В таком мире не может быть жизни. Даже существа Хаоса среднего уровня не могли выжить в таком мире.
Гигант использовал свой кулак, чтобы защитить себя от монстров Хаоса, идущих в этот новый мир со всех сторон. Он дико смеялся, рубил волны монстров Хаоса и бросал их тела странной формы в беспорядочные природные силы этого мира.
Разупорядоченные природные силы содержали огромную силу разрушения, которая измельчала тела всех монстров Хаоса в мельчайшие зерна. Эти зерна содержали секреты кровных линий этих монстров Хаоса. Многочисленные крошечные зерна слились воедино, пытаясь сформировать новые жизни. Но этот новый мир был грубым и жестоким. Разрушительные природные силы раздавили все зерна, которые пытались слиться друг с другом. Линии крови, содержащиеся в этих зернах, были разбиты на кусочки, разобраны и очищены, в конечном итоге становясь неописуемыми следами родословной, которые остались в возбужденных природных силах.
В беспорядочных природных силах, появилась Дух Ва.
Ее тело сияло магическим светом, под которым природные силы успокаивались. Горы вздымались в этом хаотическом мире, с огромными нагорьями, парящими утесами и вершинами странной формы, достигающими неба.
Дух Ва плавала в воздухе, ее глаза были устремлены на гиганта, который безумно убивал монстров Хаоса, а ее пальцы ловко щелкали.
Она извлекла родословную из природных сил. Зерна многочисленных мертвых монстров Хаоса превратились в бесчисленные крошечные световые пятна, поднимающиеся из земли и сверкающие по движениям ее кончиков пальцев.
Гигант, совершавший бойню и способный убить миллионы жизней за секунду, внезапно обернулся. Два луча голубого света сияли из его запавших глаз, почти освещая весь мир.
«Хахаха, сестра Дух Ва, все не так сложно, как ты сказала! Если я убью всех этих идиотов, никого не будет здесь, чтобы беспокоить нас снова. Те творения, вещи заклинаний духа, которые ты упомянула, слишком сложны!»
Откинув назад свой гигантский топор, гигант разрезал тысячи монстров Хаоса, которые набросились на них, а затем бросил их тела в быстро текущие потоки естественной энергии. «Я грубый парень, лучше всего убиваю! Ха-ха, проверь мой топор!»
С простой и честной улыбкой, гигант выпучил грудь и бросился к бесчисленным монстрам Хаоса, которые шли к нему.
Дух Ва стояла в неупорядоченных природных силах, быстро меняя движения рук. Когда она наложила серию заклинаний на световые пятна, дрейфующие в воздухе, можно было услышать волны потрясающего рева.
На востоке этого нового мира светлые пятна голубого цвета собрались в ослепительный свет. Из света поднялся дракон длиной в тридцать шесть миллионов миль, с громовым ревом приближаясь к гиганту, испуская из челюстей порывы агрессивного ветра голубого цвета на всех монстров Хаоса.
На юге, пятна красного света слились воедино, и в небо полетела роза. Из бело-золотого света на западе вылетел свирепый белый тигр, а на севере из темного света медленно выползла огромная черепаха.
Четыре духовных существа следовали за гигантом, охраняя его, сражаясь бок о бок с ним и уничтожая бесчисленных монстров Хаоса.
Дух Ва все еще меняла движения рук. Все виды легендарных существ поднимались в небо, ревя, когда они вступали в войну и сражались по сторонам гиганта, нанося ожесточенные атаки на монстров Хаоса. Среди этих легендарных существ, Цзи Хао увидел Золотого Ворона с пятью ногами, дракона-свечу с тремя головами, птицу Кун-Пэн с гигантским ртом на животе и дракона ледяного потопа с девятью когтями
Он дрожал, холодный пот стекал по его спине.
Неудивительно, что Дух Ва назвала себя лучшим мастером создания сокровищ в мире. Ее заклинание создания было не только для создания безжизненных сокровищ; Еще в начале времени Пань Гу, она создала первое поколение существ мира Пань Гу с этим заклинанием!
Она создала новые жизни с кровными линиями монстров Хаоса, извлеченными из их трупов, что было невероятной способностью … Эмбрион Дао Цзи Хао дрожал, пока он жадно запоминал каждый слог заклинания Духа Ва, удерживая его глубоко в душе Цзи Хао.
Цзи Хао чувствовал, что его мозг взорвется. Это заклинание было настолько мощным и глубоким, что даже его зародыш Дао не мог легко противостоять давлению, которое оно оказывало.
Неудивительно, что Си Вэнь Мин не смог этому научиться. Душа Си Вэнь Мина осталась на уровне среднего человека. Поэтому он, конечно, не мог запомнить такое мощное и сложное заклинание.



Глава 1695. Экстремальное творение 


«Ха, какая пощечина, ха!» В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек наблюдал глазами Цзи Хао, как Дух Ва совершила великолепное заклинание творения. В подземном зале дрейфовал сверкающий туман, показывая, как святой Пань Гу создал мир для Цзи Хао и Си Вэнь Мина. Тем временем, глаза таинственного человека сияли прекрасным синим светом, когда он шлепнул себя по лбу.
Сколько живых существ в мире Пань Гу когда-либо имели возможность стать свидетелями того момента, когда Святой Пань Гу создал мир?
Си Вэнь Мин уже потерял сознание, кровь его текла из глаз, рта, носа и ушей. Он отдал свою естественную силу вознаграждения девяти котлам. Без защиты, обеспечиваемой силой естественного вознаграждения, его душа была ненамного сильнее, чем души средних Старших Магов. В конце концов, он был человеком, и его тело не могло противостоять подавляющей силе Дао.
Цзи Хао дрожал, все его три глаза широко открылись, испуская пучки света. Он делал все возможное, чтобы запомнить все, что видел в данный момент, и запечатлеть все это в своем зародыше Дао.
Мир Пань Гу был зародышем в Хаосе, который выглядел как куриное яйцо, совершенно хаотичный без живых существ; был пуст и тих. Святой Пань Гу ударил зародыш и создал мир, породив непостижимое великое Дао. Тогда великий Дао был примитивен и хаотичен; сила Дао текла по всему миру острыми кусками, сталкиваясь со взволнованными природными силами и порождая рябь Дао, которая даже потрясла зародыш Дао Цзи Хао.
Если сравнивать нынешний мир Пань Гу с плавно работающим точным инструментом, то, когда мир был недавно создан Святым Пань Гу, это было похоже на миллионы дротиков и летающих частей этого инструмента. Великий Дао Пань Гу был сформирован только потому, что сила творения соединила эти кусочки.
В данный момент, Цзи Хао не только смотрел, как Дух Ва исполняет заклинание творения, но и непосредственно сталкивался с самым оригинальным, самым чистым великим Дао в мире Пань Гу. Великий Дао огня был тонким огненным пучком волос в начале этого мира, летевшим в беспорядочных потоках естественной энергии; Великий Дао Земли был зернами пыли, летевшими в молодом мире Пань Гу, в то время как великий Дао зелени был просто крошечными пятнами зеленого света, дрейфующими в небе, и мог умереть в любой момент.
В нынешнем мире Пань Гу, великие Дао скрывались глубоко и загадочно, что только сверхмощные существа могли коснуться их. Но в этот самый момент, Цзи Хао смотрел на самое оригинальное великое Дао. Теперь он знал, как великое Дао этого мира выглядело в начале; он запомнил каждый тип оригинального великого Дао, запомнил, как они вышли из хаотического молодого мира Пань Гу, как они слились воедино и объединились, чтобы стать зрелым великим Дао, и как они обозначили мир, как они эволюционировали …
Дух Ва никогда не переставала читать заклинания. Из девяти котлов поднялись потоки тепло светящегося тумана, с блеском возвышающиеся над котлами. Слои слоев ясного света пролетали над девятью котлами, как вода, вокруг них витали красивые узоры. Величественная сила, испускаемая из котлов, постепенно сливалась с подземным залом и телом Си Вэнь Мина.
Цзи Хао видел магические и могущественные существа, созданные Духом Ва на основе всевозможных монстров Хаоса. Благодаря работе Духа Ва, эти существа стали еще сильнее, но они лучше подходили Дао мира Пань Гу.
Разупорядоченные природные силы медленно стихали, в то время как четкие следы Дао появлялись в мире Пань Гу и запечатлевались в телах новых существ этого мира.
Эти знаки Дао были секретами действия этого мира и крайностью творения.
Цзи Хао обнаружил многочисленные знакомые знаки Дао на телах существ Духа Ва, в том числе Дао меча Ю Ю и формирования … даже включая результаты Дао развития Хуа, которые были лишь небольшой частью глубокого великого Дао мира Пань Гу.
Цзи Хао даже видел зеленую липу и красочный лотос из великолепных сцен, показанных Духом Ва через заклинание творения, из кипящего края молодого мира Пань Гу. Дерево и цветок не меняли формы, и вместо этого, они оставались на краю хаотичного молодого мира, дрожа, наблюдая, как Святой Пань Гу борется с волнами монстров Хаоса в страхе.
Время от времени, когда захватчики ранили святого Пань Гу, часть черной и желтой крови, которую он пролил, капала на дерево и лотос. Дерево и лотос блестели, впитывая кровь и медленно укрепляясь.
В большинстве случаев, кровь принадлежала монстрам Хаоса, которые погибли под топором Святого Пань Гу, разбрызганные по всему миру, так что дерево и лотос много раз даже тонули. Они впитали всю кровь монстров Хаоса, что в значительной степени укрепило их, но несколько усложнило природу их силы.
Цзи Хао улыбнулся. Некоторая магия, полученная благодаря эффекту Дао развития Хуа, настолько отличалась от великого Дао мира Пань Гу, казалось даже экзотикой. Это могло произойти, потому что тогда он впитал слишком много крови монстров Хаоса.
Следуя движениям руки Духа Ва, пальцы Цзи Хао тоже начали двигаться.
Первоначальный великий Дао мира Пань Гу был запечатлен в его зародыше Дао, ясный и легкий для понимания. Цзи Хао чувствовал себя как ребенок, одаренный бесчисленными всемогущими игрушечными кирпичами, зная функцию каждого кирпича, он мог строить из этих кирпичей все, что хотел, без дополнительных усилий!
Цзи Хао не был природным мастером создания сокровищ, но ему действительно удалось создать высококачественные сокровища загробного мира из высококачественных материалов. Однако, впитав в себя то, чему его научила Дух Ва, Цзи Хао почему-то почувствовал, что, имея достаточно времени, он теперь может превратить обычный кусок железа в священное оружие перед миром!
Это заняло бы много времени, но Цзи Хао полагал, что он уже достаточно способен сделать это.
Заклинание создания было все о «создании». Превращение золотой руды в чистое золото нельзя считать «творением», но превращение земли в золото было бы настоящим гениальным «творением».
Цзи Хао хихикнул, пока он двигал руками. Вокруг него вспыхнули слои магических формирований, круглые, квадратные, треугольные, многоугольные и стереофонические фигуры, сверкающие вокруг него, как фейерверки. Примерно через десять вдохов число светокопий, появившихся вокруг него, превысило количество всех светокопий, записанных в «Учении Магических Формирований» Ю Ю.
«Дуо!»
Цзи Хао издал глубокий рык, вытягивая вперед ладони. Поскольку нити естественных сил переплетались друг с другом перед ним, был создан «высококачественный стальной блок»!
Обладая силой творения, он «создал» этот стальной блок из ничего.
Формально, Цзи Хао вступил в мир великого Дао творения.



Глава 1696. Жернов Великого Дао 


Великий Дао разрушения неистово горел внутри Цзи Хао, как океан огня.
Сила творения осветила черный океан огня, придав ему красивый золотой край. Сила разрушения взревела в ярости, но она не смогла поколебать золотой край.
Разрушение и создание были двумя чрезвычайно противоположными силами, такими же несовместимыми, как огонь и вода, свет и тьма, увядание и процветание, жизнь и смерть. Все противостояния великого Дао содержали все тайны этого мира, но на уровне Дао, противостояние между разрушением и творением было заключительным, самым экстремальным, глубоким и прекрасным противостоянием Дао!
Когда Цзи Хао узнал заклинание творения от Духа Ва, он был направлен в мир великого Дао творения и достиг некоторой силы творения. Темная сила разрушения внутри него не желала этого, но она была вынуждена постепенно покинуть часть пространства внутри Цзи Хао, которую она полностью занимала.
Протянув левую руку, Цзи Хао позволил черному пламени разрушения искриться на его ладони. Стальной блок, который он только что создал, влетел в огонь, а затем с шипящим шумом полностью исчез. Нить силы тихо поднялась из огня и влетела в тело Цзи Хао, после чего он явно почувствовал небольшое улучшение своей физической силы и состояния тела.
Он уже достиг первоначального успеха в совершенствовании своего тела Пань Гу, основываясь на котором, улучшение его тела, которое он почувствовал ясно только что, было не меньше, чем улучшение от обычного Короля Магов до Божественного Мага.
«А?» Цзи Хао все еще пытался глубже понять великое Дао творения. Он щелкнул правой рукой и создал еще один стальной кирпич. В тот момент, когда второй стальной блок ворвался в огонь разрушения, в процессе преобразования творения и разрушения была создана магическая сила, которая немедленно слилась с его телом и еще больше улучшила его.
Он погрузил свой дух и душу в изучение великого Дао творения, в то же время, естественно, мягко и плавно двигая руками
мягкими и плавными движениями.
Раскрытие неба, расколоть землю, все растет, все погибает и все живые существа перевоплощаются, он тихо сделал совместное движение пяти движений и создал ось, плывущую перед ним. Ось была серой и без блеска, но высвобождала удушающую дикую силу. Совокупный ход пяти представлял самую чистую и чрезвычайную силу, самый оригинальный, самый дикий Дао силы; это также представляло удар топора, начатый Святым Пань Гу, чтобы создать мир, и высший класс силы.
Эта чистая сила заключалась в каждом типе великого Дао. Великий Дао огня сжег все, великий Дао воды затопил мир, великий Дао солнца осветил каждый уголок и породил живые существа, великий Дао крайне негативных питательных духов и душ и управлял множеством природных звезд… Все типы великого Дао в этом мире содержали эту чистейшую, самую оригинальную силу.
Мир был создан Святым Пань Гу. Следовательно, каждый тип Дао в этом мире был отмечен Дао силы Святого Пань Гу и в конечном итоге привел к великому Дао силы, к этой финальной силе.
Ось, созданная Цзи Хао посредством совместных пяти движений, могла рассматриваться как ядро силы мира Пань Гу, представляющее начало и конец всего великого Дао в этом мире.
«Уничтожить!» Глубоко зарычав, Цзи Хао высвободил силу разрушения, которая была получена с помощью Ю Ю. Сила разрушения превратилась в черную пластину шириной в тысячи метров, которая прикреплялась к оси и медленно вращалась. Великий Дао разрушения, который был из мира Пань Ю, медленно вращался на оси, с бесчисленными гигантскими заклинаниями, смутно сверкающими на нем. Великий Дао разрушения мира Пань Гу был привлечен им, собираясь со всех сторон сквозь пучки темного света и медленно сливаясь с черной плитой.
«Создать!» Цзи Хао снова зарычал. Великое Дао творения, которое он только что достиг, превратилось в яркий свет, исходящий из его тела и превращающийся в пластину шириной в сотни метров, которая вращалась в воздухе в обратном направлении черной пластины. Две пластины медленно вращались на оси, создавая огненные искры.
«Недостаточно!» Цзи Хао нахмурился. Его сила Дао творения была намного слабее его силы разрушения. Таким образом, черная пластина имела ширину в тысячи метров, а сияющая пластина была шириной всего в сотни метров. Различия в мощности между этими двумя частями были слишком велики, и комбинация этих двух частей была далека от сбалансированной системы.
«Интересный ребенок!» Выполняя заклинание творения, Дух Ва внезапно увидела две пластины на оси перед Цзи Хао, немедленно показывая хитрую улыбку с ее парой ясных глаз.
«Это Дао силы Пань Гу … Управлять силами разрушения и творения с чистой силой, что за умная идея! Эти два диска на оси … Это жернов?» Мигая, Дух Ва хихикнула: «У мельницы не может быть двух пластин разного размера. Это выглядит неправильно!»
Следуя ее хихикающему голосу, она изогнула пальцы и послала облако дрейфующих светлых пятен от девяти котлов в тело Цзи Хао. Светлые пятна были силой творения, извлеченной из расплавленных сокровищ мира. Эти сокровища прошли через бесчисленные годы в Хаосе, миллионы раз омываемые бурными волнами хаоса. Но они запомнили силу своего творения, и эти воспоминания остались.
Это была самая простая и самая оригинальная сила творения, постепенно сливающаяся с телом и душой Цзи Хао, направляющая его к более глубокому пониманию Дао творения. Перед ним, сияющая пластинка на мельнице быстро расширялась, в то время как из нее поднимались великолепные световые потоки вместе с бесчисленными заклинательными символами творения.
С помощью Духа Ва, сила творения Цзи Хао взлетела. В результате, сияющая пластина на мельнице расширилась до тридцати тысяч и двухсот метров в радиусе.
«Ахьяя, опять не равномерно!» Дух Ва нахмурилась. «Вещи в этом мире должны выглядеть более равномерно. В противном случае, люди будут полны беспокойства, глядя на них».
Щелкнув пальцами, сила разрушения, извлеченная из всего окровавленного оружия, используемого человеческими воинами, поднялась из девяти котлов, врезаясь в тело Цзи Хао, чтобы привести его к более высокому уровню великого Дао разрушения. Сила разрушения Цзи Хао была немедленно увеличена, и черная плита перед ним начала расширяться.
Вскоре, черная пластина стала радиусом в тридцать одну тысячу пятьсот метров.
Дух Ва почти уставилась на мельницу неправильной формы со стиснутыми зубами. Еще раз, она послала еще немного силы творения в тело Цзи Хао из девяти котлов.
Это неоднократно происходило несколько раз, и когда мельница перед Цзи Хао наконец-то приобрела совершенно правильную форму, ее радиус уже составлял двести семьдесят тысяч метров!
Темная пластинка разрушения и сверкающая пластинка творения вращались в противоположных направлениях, в то время как нити силы текли в тело Цзи Хао с мельницы.
Любопытствуя, Дух Ва посмотрела на эту мельницу, которая была создана на основе внезапного вдохновения Цзи Хао. Когда она моргнула, она достала запасное пред-мировое сокровище и бросила в мельницу.
Наряду с серией шипящих звуков, первоклассное поддерживающее сокровище перед миром просуществовало менее семи минут, прежде чем оно было измельчено мельницей.



Глава 1697. Предложить миру, чтобы он... 


«Ох!» Дух Ва с удивлением посмотрела на мельницу Дао Цзи Хао, даже ненадолго остановившись, выполняя свое постоянно меняющееся заклинание творения.
Предмет, который она бросила в мельницу, был настоящим духовным сокровищем перед миром, который усиливался волнами хаоса в течение бесчисленных лет, пока, наконец, не впитал в себя достаточно силы творения, чтобы стать сокровищем перед миром. Никто, кроме могущественных существ на уровне Духа Ва, не мог оставить на нем ни единой отметки.
Совершенствование и сила Цзи Хао выглядели средними в глазах Духа Ва. По сравнению с несколькими старшими учениками под руководством Ю Ю, такими как По и Гуй Лин, ему еще предстояло пройти долгий путь.
Тем не менее, эта мельница, которую он создал, на самом деле сумела сокрушить духовные сокровища перед миром за такой короткий промежуток времени! Это было похоже на крошечного кролика, внезапно обнажившего свои гигантские клыки и откусившего гигантский кусок от тела древнего дракона. Резкий контраст даже немного шокировал Духа Ва.
«Ю Ю принял хорошего ученика … Но мое предвидение также …» Она прищурилась и похвалила Ю Ю за то, что он взял хорошего ученика. Она сказала это тихим голосом, но очень четко. Однако, остальную часть своей речи она просто пробормотала про себя, не произнося ни слова вслух.
Ее глубокие темные глаза сверкали отблеском, когда она посмотрела на внезапно расширенную мельницу, созданную Цзи Хао, и озорно улыбнулась. «Давай посмотрим, насколько мощной может быть твоя мельница? Сочетание экзотического Дао разрушения и моего Дао творения действительно породило такую страшную силу, да? Интересно, интересно!»
Взмахнув своими руками, Дух Ва послала десятки сокровищ перед миром, которые были в ее коллекции не так полезны, но только для оценки. Это были несколько бутылок, мисок, чашек, фонарей, ручек, столов и печей, все вспомогательные сокровища, не слишком мощные на полях сражений. Однако каждый их кусочек был сокровищем перед миром и отличался исключительным качеством.
С любопытством, Дух Ва бросила все эти сокровища в мельницу. Наряду с длинной чередой шипящих шумов, десятки сокровищ перед миром были раздавлены двумя плитами мельницы в течение четверти часа. Будучи сокровищами перед миром, десятки осколков высвобождали магическую силу после того, как были заземлены, впадая в тело Цзи Хао, как быстро текущая великая река.
Наряду с жужжанием, ось стала сильнее и крепче, так как многочисленные символы заклинаний блестели на ней, наполненные примитивной, дикой силой. Огромная мельница медленно вращалась, вызывая грохочущий шум, когда она крутила пространство вокруг Цзи Хао. Эта мельница Дао, состоящая из великого Дао разрушения и великого Дао творения, начала пожирать пространство вокруг Цзи Хао.
Пространство в мире Пань Гу было особенно прочным, так что даже взломать его было чрезвычайно трудно среднестатистическим живым существам. Но эта мельница Дао, созданная на основе внезапной вспышки вдохновения, которое было у Цзи Хао, была настолько беспрецедентным чудовищем, что пространство мира Пань Гу было разорвано и поглощено им постепенно. Пространство вокруг тела Цзи Хао колыхалось, как вода, и рябь распространялась во всех направлениях, даже оставляя бесчисленные трещины на нерушимой земле подземного зала.
После того, как мельница «съела» десятки пред-мировых сокровищ, мельница начала быстро расширяться, достигая в радиусе тридцати шести тысяч метров за мгновение. Незнакомая сила текла в тело Цзи Хао, прядь за прядью. Приглушенный грохочущий шум можно было услышать из его тела, в то время как его сила и состояние тела улучшались со страшно высокой скоростью.
После того, как мельница раздавила десятки сокровищ перед миром, то, что было отправлено в тело Цзи Хао, было самой чистой, самой оригинальной «силой». Никто не мог определить ее с помощью слов, потому что она существовала во вселенной как источник всех материальных и нематериальных, ощутимых и неощутимых типов силы.
Можно также увидеть в этом «силу», с которой святой Пань Гу достиг своего великого Дао.
«Сила» была поглощена телом Цзи Хао, прядь за прядью. Кожа Цзи Хао нежно качалась, как вода, когда он чувствовал свою силу и серьезные изменения, происходящие с его телом. Сила была все включено; она содержала все, могла разрушить все, а также была способна создавать все.
Это была сила такого высокого уровня, что Цзи Хао мог только пассивно ее принять, не будучи в состоянии понять ее природу.
Цзи Хао уже коснулся глубокого великого Дао разрушения и творения, но, столкнувшись с этой «силой», он не смог постичь даже небольшую часть ее тайны. Между этой «силой» и им собой была ужасно толстая и гигантская дверь, которую в настоящее время он мог принять только без выбора, и у него не было возможности толкнуть дверь, чтобы увидеть сказочный мир за дверью, пока нет.
Инстинктивно, Цзи Хао понял, что эта «сила» ему очень полезна. Когда он впитал эту «силу», его тело Пань Гу улучшалось так быстро, что он даже поднялся на более высокий уровень своего совершенствования в плане тела Пань Гу.
Десятки пред-мировых сокровищ, которые Дух Ва бросила в мельницу, были мгновенно «переварены» мельницей, и вскоре магическая «сила», исходящая от мельницы, истончилась. Цзи Хао прищурился и резко вскрикнул. После его голоса, и землетрясения внутри него,
половина тела Пань Хэн вылетела из его тела.
Цзи Хао послал в мельницу бесчисленные природные звезды, полконтинента и многочисленные горы, реки и растения. Это была половина мира, но мельница его поглотила. С громким треском, половина мира Пань Хэн была раздавлена и заземлена, превращена в магическую «силу» и отправлена в тело Цзи Хао в бесконечных потоках.
Когда полмира скрывались внутри тела Цзи Хао, Цзи Хао мог нанести эффективный удар своим врагам с помощью своей силы, но как это можно сравнить с поглощением полмира и обладанием его силой для себя? Как это может быть лучше, чем превращение полмира непосредственно в его собственные силы?
Цзи Хао слегка приподнял губы и показал слабую улыбку, пока он тихо ощущал полное разрушение половины мира Пань Хэн.
Он наблюдал, как разрушаются природные звезды и рушится полконтинента, во время чего он все глубже и глубже понимал великое Дао разрушения. Тем временем, он также наблюдал, как Дух Ва исполняет заклинание творения, чтобы позволить себе лучше узнать великое Дао творения.
Мельница Дао все еще расширялась, до сорока пяти тысяч метров, до сорока восьми тысяч метров …
Дни спустя, когда Цзи Хао полностью поглотил половину мира Пань Хэн, мельница уже достигла ста и восьми тысяч метров в радиусе, и пространство вокруг него превратилось в страшную черную дыру.



Глава 1698. Прибытие в пространство 


Никто не знал, что произошло в солнечном мире. Поэтому то, что там произошло, не повлияло на людей и вещи на Родине Пань Гу.
После напряженной битвы, Жрец Мира Пустоты спустился в мир смертных сам по себе, проявил свою могущественную силу и непосредственно захватил Пань Си и Чи Ю, также беспощадно уничтожая армию Чи Ю. Многочисленные воины Чи Ю были убиты и стали для Жреца Пустоты сырьем для создания воинов-зомби.
Император Сюн был напуган до смерти. Спеша, он вызвал своих доверенных подчиненных из семьи Гун Сун, чтобы «охранять императора», но вызвал внутренний конфликт в семье. Семья Гун Сун была разделена на три группы; одна группа людей следовала за дьяволом, другая группа все еще находилась под контролем Ю Хо, а третья группа уже была разбужена Цзи Хао, возвращаясь в здравомыслие. Некоторые другие члены семьи решили не вступать ни в какие группы, а просто наблюдать за безопасностью, пока другие сражались. Семья Гун Сун была разорвана на пару сил, которые были в бесконечных конфликтах из-за Императора Сюна.
Не только в семье Гун Сун, интенсивные внутренние схватки происходили и в других больших человеческих семьях и кланах, таких как Семья Хуасю. В семье Хуасю, большое количество старейшин и руководителей филиалов уже объединили свои силы, чтобы бросить вызов нынешнему руководству семьи, которое представлял Хуасю Цинье.
На Родине Пань Гу, битвы бушевали повсюду.
Среди такого беспорядка, множество людей из клана Чу By уже превратились в чистых дьяволов. С ясным отношением, они начали получать последователей. Огромное количество людей, решивших следовать за дьяволом, присоединились к клану Чи By, а затем клан Чу By начал войну против всего человечества, как расширяющаяся опухоль.
Нечеловеческие силы также готовились сделать шаг, поскольку некоторые из них уже начали вторгаться на человеческие территории, охотясь и порабощая людей среди бела дня. Каждый день, десятки миллионов людей отправлялись в город Лян Чжу в качестве рабов, и по пути в город Лян Чжу пали бесчисленные дети и более слабые люди.
За пределами города Лян Чжу, было построено тридцать шесть огромных пирамид. Бесчисленные человеческие рабы работали достаточно усердно, чтобы рисковать своей жизнью. Таким образом, пирамиды площадью тридцать шесть миллионов миль были построены всего за год и несколько месяцев. Наряду с грохочущим землетрясением, на пирамидах горели странные и закрученные символы заклинаний.
Рядом с городом, под землей, многочисленные огромные земные меридианы были опечатаны злой силой пирамид. Невидимые гигантские руки вырыли меридианы длиной в миллиарды миль из земли и утащили их в ядро пирамидальной формации.
Глубокий рев дракона можно было услышать из-под земли без конца, так как все больше и больше земных медиан были насильно связаны с энергетическим ядром формации пирамиды. Земля была сотрясена, поскольку пирамиды жадно поглощали энергию земных меридианов. Тридцать шесть пирамид были активированы одновременно, немедленно вызывая сверхъестественные явления.
Темное грозовое клубящееся облако возникло над каждой пирамидой. Тридцать шесть плавающих темных облаков плавали вокруг города Лян Чжу, с грохочущими молниями, вспыхивающими в облаках, как яростные драконы. В темных облаках зрела разрушительная сила.
Из-за истощения силы земного меридиана, плодородная равнина вокруг города Лян Чжу сильно дрогнула. Земля дергалась и колебалась, постепенно показывая извилистые «морщины».
Вокруг тридцати шести пирамид извилистые «земные морщины» образовали серию концентрических кругов. По мере того, как все большее и большее количество силы земных меридианов извлекалось, земные морщины распространялись во все стороны, затрагивая более отдаленные районы.
На золотой колеснице размером с гору, стояли бок о бок Изначальный Дьявол, Мастер-убийца Духа и Ю Хо, подняв головы и глядя на огромные темные клубящиеся в небе облака.
«Испытания грома!» Сказал Мастер Убийца Духа с сухим смехом: «Вещи, которые я ненавидел больше всего! Вы знаете, что я ненавижу испытания грома больше всего? Я столько страдал от них в бесчисленных мирах!»
С гордой улыбкой на лице, Ю Хуо посмотрел на клубящиеся облака и ответил: «Испытание громом? Не стоит упоминать. Я уже видел будущее этого мира и слышал его последний крик перед падением. Испытание громом не сможет остановить меня. Когда я прибуду в этот мир со своим телом, этот мир рухнет, и никто не сможет его спасти!»
Он улыбнулся и повернулся к Изначальному Дьяволу, затем продолжил: «Но, конечно, если бы не ты, я бы никогда не рискнул привести настоящего меня в этот мир в этот момент времени. Из-за тебя, Мастер Дьявол, Я …»
Изначальный дьявол высоко поднял голову от гордости, глаза сияли темным светом. Он поднял руку и ловко послал темный удар грома в клубящиеся облака, сказав: «Если вы будете сотрудничать со мной, вы в конечном итоге получите то, к чему стремились. И я буду свободен!»
Темный удар молнии слился в центр тридцати шести кружащихся темных облаков, затем Изначальный Дьявол махнул рукой и сказал:
«Исчезни!»
Непреодолимая сила была выпущена из его тела, полностью рассеивая темные облака, не оставляя следов, как будто их никогда не существовало.
На голубом небе, среди белых облаков ярко светило солнце. Оно освещало тридцать шесть пирамид теплым светом, а также освещало горы — огромные груды человеческих рабских трупов.
Бесчисленные человеческие рабы были доставлены к пирамидам не-человеческими воинами. Эти широкие рвы и глубокие дыры вокруг пирамид, эти нечеловеческие воины безжалостно уничтожали всех человеческих рабов и наполняли их свежей кровью. Густой запах крови можно было почувствовать на большом расстоянии.
Глядя вниз с неба, окружая тридцать шесть пирамид, дыры и рвы, заполненные человеческой кровью, образовали огромное кровавое формирование, похожее на портрет свирепого бога дьявола.
«Ю Хо, друг мой, сделай это! Я буду помогать. Ты можешь приехать прямо в этот мир со своим настоящим телом!» Изначальный дьявол с волнением сжал кулаки, затем быстро расслабился. «Тогда ваши „дорогие старые друзья“ будут с нетерпением следовать за вами здесь, не так ли? Я не могу дождаться, чтобы увидеть выражение их лиц!» Он сказал, смеясь зло.
Ю Хо улыбнулся и кивнул, выглядя немного нервным. Не говоря ни слова, он поднял руку и провел линию в воздухе. Сразу и одновременно загорелись тридцать шесть пирамид, каждая из которых излучала ослепительный луч света. Тридцать шесть световых лучей проникли прямо в пустоту, разорвали пространство и создали квадратную дверь.
Из двери раздался глубокий грохот души. Нога длиной в десять тысяч миль внезапно ступила в мир Пань Гу из двери. Пространство мира Пань Гу слегка задрожало, когда дух мира Пань Гу внезапно проснулся из-за этого могущественного захватчика.



Глава 1699. Мир Пань Ю 


Неизмеримо далеко от мира Пань Гу, в глубине Хаоса, великий мир, лежал среди волн прилива Хаоса, природный экран, похожий на скорлупу яйца, плотно обернул этот мир. Глядя издали, темный естественный экран заставил этот мир выглядеть как гнилое утиное яйцо, испуская слабый черный туман.
Это был мир Пань Ю, родной город нечеловеческих существ, которые вторглись в мир Пань Гу.
Сквозь толстый естественный экран мира, который был заполнен беспорядочными природными силами, можно было увидеть три разноцветных солнца, сияющих в небе, как три гигантских глаза, смотрящих на мир.
В звездной пустоте этого мира бесчисленные безжизненные естественные звезды тихо лежали, покрытые гигантскими дырами. Некоторые относительно более мелкие дыры с радиусами в сотни, даже миллионы миль, очевидно, были вызваны последствиями сражений, в которых участвовали могущественные существа. Но более глубокие с идеально круглыми отверстиями были оставлены длительной добычей руды.
Все естественные звезды были вырыты, а ядра звезд были насильственно отняты. Большие или маленькие, все природные звезды в этом мире были мертвы, обернуты в пустыню, без капли воды или легкой зелени. Звездная пустота была похожа на кладбище.
Темное Солнце было чисто черным, окружено волнистыми кругами, Красное Солнце было покрыто острыми шипами, а Тусклое Солнце горело, светилось, прячась за таинственными густыми туманами. Холодные огни трех солнц освещали этот мир, но под солнечным светом, мертвые естественные звезды на небе выглядели крайне ужасающими.
Окруженные естественными звездами, находились девять слоистых, обширных континентов. Каждый из девяти континентов был столь же широк, как Родина Пань Гу, а самый верхний был даже вдвое больше Родины Пань Гу. Но, в отличие от Родины Пань Гу, которая процветала и была полна силы творения, этим девяти континентам явно не хватало жизненной силы.
Верхний слой продолжал процветать, и два слоя континента под ним все еще поддерживали здоровую экосистему с горами, реками, озерами и океанами. Около семидесяти процентов этих трех континентов были покрыты лесами и лугами.
Бесчисленные виды жили на этих трех континентах. Существа с общими фамилиями и родословными собрались вместе, строя великие города и великолепные дворцы. Бесчисленные летающие форты и дворцы плыли в небе, сияя под солнечным светом.
Три промежуточных слоя континента были не так хороши, как первые три, так как восемьдесят процентов земли превратились в песок. Эти три континента были покрыты пустынями, украшенными небольшими участками оазисов. Окружая каждый оазис, нечеловеческие существа начинали бесконечную резню.Мгновение за мгновением, из-за этих оазисов будут создаваться неизмеримые планы и грехи.
Три нижних континента были самыми бедными, самыми несчастными и ужасающими континентами в этом мире. Эти три континента были озабочены не только опустыниванием земель, но и их подземными меридианами. Темные вулканы существовали на всех этих трех континентах, извергая облака черного дыма, с черно-красной лавой, слабо источавшей и сжигавшей все, к чему она прикасалась.
На трех континентах нижнего слоя некоторые существа с чрезвычайно живучей жизнеспособностью боролись за выживание. Эти существа были странной формы и гигантских размеров, питались и жили в огне и песке, неистово и жестоко. Они путешествовали через континенты без цели, яростно нападая на каждое живое существо, которое они видели.
Иногда воины не-человечества с континентов верхнего слоя спускались на континенты нижнего слоя с золотыми и блестящими колесницами, проносясь по небу, как молнии. Они охотились за этими свирепыми существами, веселились, болтали и смеялись; эти нечеловеческие существа могли бы захватить этих существ живыми, а затем запечатать их души и доставить их на материки верхнего слоя в качестве рабов.
Над самым верхним континентом, который обладал самой мощной жизненной силой, многочисленные телепортирующие формирования ослепительно сверкали, испуская сильные лучи света, проникающие глубоко в небо. В небе, миллионы кружащихся облаков разных размеров быстро вращались.
Среди оглушительных грохочущих шумов, огромные руки, созданные магией, будут отбирать из кружащихся облаков всевозможные огромные, хорошо упакованные ресурсы. Кристаллы, духовные камни, волшебные травы, волшебные растения; иногда большое количество рабов, содержавшихся в специально изготовленных металлических клетках, также вынимались из облаков.
Иногда потоки морской воды или пресной воды падали из кружащихся облаков с огромным количеством водных существ. Направленная огромными силами, вода будет стекать в океаны и озера вокруг городов, построенных на этом континенте, чтобы пополнять испаренную влагу.
Но в большинстве случаев, вода, которая поступала через телепортационные формирования, падающая на пустыни, превращалась мощными существами в этом мире, прямо в проливные дожди. Тем временем, большие группы дворян Ю Клана гнали свои колесницы по пустыням с неба, чтобы насильно раздавить все пески и камни и превратить пустыни в почву, а затем опрыскивать семена. Некоторые могущественные существа даже вытаскивали высокие деревья из кружащихся облаков и сажали их прямо в пустынях. Они ожидали, что эти деревья улучшат экологическую среду пустынных территорий.
Время от времени, можно было слышать дрожащий с неба рев дракона. Следуя за ревом дракона, сотни огромных рук вонзались в клубящиеся облака, чтобы вытащить земной меридиан длиной в миллиарды миль.
Каждый раз, когда земной меридиан посылался в этот мир через телепортирующее формирование, телепортирующее формирование под вихрящимися облаками разрушалось из-за перегрузки, а вихревые облака падали прямо на месте. Но эти гигантские руки немедленно привели бы земной меридиан на континент, как будто они не могли ждать ни секунды. Они запечатали бы земной меридиан под землей и заставили бы его сливаться с разбросанными там частями меридиана.
Каждый раз, когда земной меридиан был опечатан под землей, этот континент демонстрировал бы большую жизнеспособность, и из лесов вырастала бы жизненная сила.
Это был мир Пань Ю, великий мир с исчерпанными ресурсами, огромный мир на грани смерти. За исключением трех солнц и девяти лун, которые представляли первоначальный естественный закон этого мира, все природные звезды в этом мире были истощены, так что к настоящему времени, из этих мертвых природных звезд не было найдено ни одного куска ценной руды.
Ни один магический кристалл, ни естественно выращенная волшебная трава больше не существовали на девяти континентах.
Сильные нечеловеческие существа, люди мира Пань Ю, пожирали как саранча. С ресурсами, которые они добывали из бесчисленных миров, они едва поддерживали последнюю часть жизненной силы этого мира.



Глава 1700. Следование (за кем-то) 


Над девятью континентами мира Пань Ю, в самой глубокой области звездной пустоты, где обычные живые существа не могли видеть, в пустоте плавал темный, пестрый, металлический город.
Десять миллионов миль в квадрате, тысячи миль в высоту, стена металлического города была украшена таинственными, сложными узорами. Покрытые вековыми достопримечательностями, на городской стене стояли красивые статуи с суженными глазами, сверкающими страшным тусклым светом.
Вокруг города патрулировали металлические летающие корабли разных размеров. Ступая по металлическим пластинам, сверкающими молниями, большое количество воинов Цзя Клана парило над всем городом.
Десятки тысяч телепортирующих формирований, которые вели в другие миры, сверкали в городе, излучая лучи света, проникающие в пустоту, создавая десятки тысяч вихревых облаков над городом. Если взглянуть издалека, можно было обнаружить, что город похож на заплесневелый кусок сыра, покрытый дырами.
Огромные горы ресурсов направлялись в город через телепортационные формирования. Послышался громовой удар, когда формирование внезапно рухнуло. База формирования взорвалась, убивая бесчисленных мастеров клана Сю, которые были ответственны за операцию формирования.
Вскоре, дворянин клана Ю в роскошной одежде бросился в большой зал высотой десять тысяч миль, который стоял в центре города, держа в руках свиток. Он взлетел по скалистой лестнице перед залом, как порыв ветра. Наконец, он ударил коленями о землю прямо перед металлическими воротами, которые были высокими и толстыми, украшенными слоями тиснений чёрных роз.
«Всевышний Ю Фэн, твоя воля правит миром, твой взгляд сжигает небо. Ты самый великий среди великих, ты самый высокий среди высоких … Последний земной меридиан мира Пань Дуй был собран нами, и этот мир рухнул ».
«Так рано?» Из-за ворот, донесся глубокий и сильный голос: ‚Это значит … партия рабов, которую собирались отправить сюда, тоже ушла? Включая несколько прекрасных танцовщиц, которые мне понравились? »
Стоя на коленях с холодным потом, стекающим по его голове, дворянин клана Ю поспешно ответил: «Нет, нет, танцовщицы, которые вам понравилисьи, мы доставили их сюда досрочно, но партия храбрых и сражающихся рабов действительно…»
Какой позор!» Помолчав некоторое время, Ю Фэн вежливо ответил:
«Какой позор на самом деле», дворянин клана Ю поднял голову, сухо рассмеялся и продолжил: «Эта партия рабов сумела выжить в умирающем мире Пань Дуй. Следовательно, с точки зрения как жизненной силы, так и боеспособности, они были намного лучше, чем обычные рабы. Они были бы самыми сильными рабами-воинами, но как жаль!»
«Я говорю не об этих рабах». Сказал Ю Фэн с его мягким тоном: «Ты, какой позор … Ты действительно бесполезное существо, но среди всех бесполезных ты немного полезен. В эти годы, ты сделал свой вклад, хотя не стоит упоминать Но крошечная ценность, которую вы принесли, не смогла компенсировать вашу неспособность. Итак, какой позор!»
Лицо дворянина клана Ю немедленно исказилось. Он приготовился просить пощады, но прежде чем он смог широко открыть рот и разразиться слезами, из прорези между двумя частями ворот вырвалась тонкая полоска пламени и осторожно приземлилась на его вертикальный глаз. В следующее мгновение, тонкие лучи огненного света засияли из каждой его поры, и в мгновение ока он исчез из темного огненного света.
В темном просторном зале, сидя на троне размером с холм, Ю Фэн возился с маленьким золотым посохом, обнажив верхнюю часть тела и нахмурившись. Смерть неспособного раба не могла взволновать его сердце. Вместо этого, он был просто обеспокоен постоянно ухудшающейся ситуацией.
 Около трехсот шестидесяти тысяч лет назад, люди мира Пань Ю бессмысленно растратили последний кусочек жизненной силы этого мира. С тех пор, мир Пань Ю поддерживал этот мир, добывая ресурсы из других миров. Но с течением времени, этот метод выживания, казалось, подходил к концу.
Люди мира Пань Ю все еще слишком щедро тратили все, что у них было. Они исчерпали себя для удовольствия, они потворствовали рассеянию, но не могли видеть надвигающийся кризис, скрывающийся за фальшивой причудливой жизнью. В последние годы, из-за исчерпывающей эксплуатации, половина миров, завоеванных людьми из мира Пань Ю, умирала или уже умерла.
«Мир Пань Дуй, я помню его …» пробормотал Ю Фэн, «Я сам победил его около ста двадцати тысяч лет назад. Это был мир среднего масштаба с относительно зрелой природной системой. Всего за сотню и двадцать тысяч лет он уже умер?
Мощная духовная сила вылилась из зала, на мгновение ворвавшись в другие миры через телепортирующие формирования. Час спустя, дух Ю Фэна вернулся, как приливы и отливы, заставив его еще сильнее сжать брови.
«Эти миры не протянут долго … Идиоты! Они потратили слишком много ресурсов, имели слишком много детей. Они истощают эти миры. Они безумны … Я бы сам их сжег, если бы они не были моими потомками».
Потратив некоторое время на бесполезные жалобы, Ю Фэн снова нахмурился.
«Но что я только что увидел там? Что пытается сделать Ю Хо? Такой огромный портал … И незнакомые силы, которые я почувствовал?»
«Хм, Ю Хо, ты подлый мерзкий человек. Я твой самый дорогой сосед. Ты можешь обмануть других, но никогда не обманешь меня. Ты … Что ты нашел? Силы, которые я почувствовал … это зрелый великий мир?»
«Ты нашел новый великий мир, не так ли? Этого не может случиться, абсолютно нет. Ты не можешь иметь этот мир для себя. Это новый великий мир, драгоценное богатство, которое принадлежит миру Пань Ю … по крайней мере, ты должен поделиться им со мной. Новый великий мир, о, чудесный, о, такой красивый! Да, я помню это чувство, я чувствую это, зрелый великий мир ».
«Тебе так трудно войти? Неужели этот мир на самом деле так сильно тебя подавляет? Какой удивительный великий мир!»
«Ты никогда не умел сражаться, но все же ты осмелился спуститься в мир один. Очевидно, мир не так опасен. Даже у тебя есть смелость идти, так как я могу этого не сделать?»
Ю Фэн встал взволнованно, держа золотой посох, ревя: «Собирайтесь, дети мои. Соберите все наши вооруженные силы и готовьтесь к отправке прямо сейчас. Я нашел что-то интересное. Какая прекрасная добыча, мы не можем позволить кому-то еще обнаружить это.»
Почти в то же время, в нескольких других металлических городах такого же масштаба, можно было услышать похожий рев.
Над городом Ю Хо, огромное тело Ю Хо сжалось в луч света. В тот момент, когда он исчез, над его городом почти одновременно появились девять потрясающих фигур, каждая из которых высвобождала удушающую силу.



Глава 1701. Прибытие одного за другим 


За пределами города Лян Чжу, тридцать шесть порталов были объединены в один. Портал шириной в миллионы миль вращался быстро и излучал ослепительные световые лучи, разрушая и разупорядочивая природную систему в этом районе.
Когда могущественное существо высшего уровня из другого мира пыталось войти в другой мир через портал, не только потребовалось бы огромное количество энергии и ресурсов, целевой мир начинал контратаки к этому вторжению, которое было самой трудной частью пересечение мира. Изначальный дьявол помог Ю Хо рассеять окружающие природные силы, но Ю Хо все еще инстинктивно увеличивал свою силу настолько, насколько мог, чтобы расширить портал.
Природные силы в мире Пань Гу жестоко столкнулись с силами мира Пань Ю. Темные молнии и разноцветные огни сильно столкнулись и разрушили пространство, создав ослепительные пространственные трещины.
Изредка, огромная пространственная трещина падала прямо на землю, разрывая ее на части и оставляя ров длиной в миллион миль. Внезапно, десятки пространственных трещин пронеслись к городу Лян Чжу, заставив всех нечеловеческих существ в городе кричать от страха и отчаянно бежать во все стороны. Бесчисленные божественные башни в городе засияли одновременно пронзительным светом и создавали огромный волшебный щит, который покрывал весь город.
С шумом трещин, щит был разрушен, и десятки пространственных трещин пронеслись по всему городу, разрушив бесчисленные роскошные здания. Город только что восстановил часть своего великолепия с тех пор, как Цзи Хао и его люди безжалостно растоптали его, но теперь он снова рухнул.
«Так ужасно!» Клон Ю Хо в мире Пань Гу с улыбкой взглянул на город Лян Чжу, затем беспомощно развел руками, покачал головой и сказал: «Мои дорогие друзья, они нашли меня, девять, целых девять из них. О, мои девять старых друзей насильно войдут в этот мир ».
Обернувшись, он посмотрел на Изначального Дьявола и серьезно спросил: «Мастер Дьявол, вы уверены, что люди мира Пань Гу достаточно сильны, чтобы остановить моих девяти друзей? Я не хочу, чтобы этот богатый процветающий мир попал в руки этих мразей».
Изначальный дьявол сложным взглядом посмотрел на Ю Хо с кроваво-красным тусклым светом на глазах. Затем, он мягко сказал: «Девять? Если они все на вашем уровне и готовы отчаянно драться, они могут умереть вместе с существами мира Пань Гу. Я надеюсь, что они прибудут с достаточным количеством воинов, в противном случае …»
Смеясь жутко, Изначальный Дьявол превратился в чёрный поток света, поднимаясь в воздух и летая к Старшей Магической Горе и Младей Магической Горе, говоря: «Ю Хо … помни наш план. Пусть твои жадные друзья помогут нам ослабить страшных врагов. Во время этого процесса вы должны терпеть, даже если вам может быть больно!»
Мастер Убийца Духа хихикнул и мягко сказал Ю Хо: «Итак, дорогой Мастер Ю Хо, отныне я один из твоих верных последователей в мире Пань Гу. Я буду оказывать тебе всяческое содействие».
Мастер Убийца Духа пожал плечами и продолжил со злой улыбкой на лице: «Изначальный Дьявол не хотел никому кланяться, но для меня достоинство и честь — это подделка … Я хочу чего-то настоящего! Даже если ты хочешь, чтобы я встал на колени перед ними и просил … Я не могу дождаться, чтобы пожрать их души!»
Ю Хо глубоко вздохнул, едва улыбнувшись: «Запомни, отныне я больше не клон Ю Хо. Я Йемо Тянь, единственный наследник семьи Йемо, покоривший этот мир. Согласно высшему Кодексу законов в мире Пань Ю, я разумно имею право доминировать в этом мире ‚.
Мастер Убийца Духа ухмыльнулся, затем серьезно встал на колени и поклонился Ю Хо, даже положив свой лоб и ладони на землю, говоря: ‚Ваше Величество, я, Убийца Духа, ваш самый верный слуга, и я выражаю вам свое уважение…»
Когда глубокий темный свет засиял в его глазах, Мастер Убийца Духа внезапно поднял голову и усмехнулся:« Если ты не можешь позволить мне попробовать пот и могучие души твоих людей, я не возражаю попробовать твои. Итак, мой друг Ю Хо, я надеюсь, что наше сотрудничество может быть идеальным!»
Ю Хо бросил на него сложный взгляд, затем медленно кивнул и сказал: «Ради этой особенно богатой группы великого мира … мы должны объединить свои силы. Итак, мы должны прекрасно сотрудничать.
Мастер Убийца Духа рассмеялся, когда он встал на колени перед Ю Хо, затем повернул голову, глядя на расширяющийся портал.
Гигантская нога усиленно втискивалась в мир Пань Гу через портал, затем голень, целая нога, затем половина тела. Удушающее давление было снято с портала. Ю Хо зарычал, его голос урчал, как гром, когда он немедленно отозвался эхом по всей Родине Пань Гу и сотряс всю звездную пустоту.
В самом западном районе, в их мирном мире, священник Хуа и священник Му сидели под липой, скрестив ноги, общаясь друг с другом, используя свою духовную силу. С удивлением они воскликнули: «Святой? Святой из мира Пань Ю? Как они посмели вторгнуться в мир Пань Гу? Разве они не боятся смерти?»
Они посмотрели друг на друга, затем оба разразились диким смехом. Затем, они превратились в два световых потока, вспыхнувших в городе Лян Чжу, как две молнии.
Святой, подавленный Дао мира Пань Гу … был подобен детской лампе, доставленной прямо к их двери, что им нужно было всего лишь легко убить святого, чтобы забрать его Дао или сокровища пред-мира. Для Жреца Хуа и Жреца Му, святой был такой огромной удачей, которая обрушилось на них с неба!
Им нужно было убить этого идиота, который безрассудно вторгся в мир Пань Гу перед Жрецом Дачи, Жрецом Цин Вэем и Священником Ю Ю.
Другие могут не знать мир Пань Гу достаточно хорошо, но разве Священник Хуа и Священник Му не знают? Святой из другого мира был здесь кусочком пирога. Они должны двигаться как можно быстрее, чтобы извлечь максимальную пользу из этого глупого святого.
Долгое время спустя, из портала донесся громовой рев души. Следуя за ревом, Ю Хо наконец втиснулся в мир Пань Гу через портал, окутанный сиянием силы души.
Взглянув на своего клона, который стоял на золотой колеснице, он громко рассмеялся: „ЙемоТянь, ты хорошо справился. Поскольку ты и твоя семья Йемо решили последовать за мной, теперь ты мой самый младший ученик, под моим собственным руководством. Все, что принадлежит вашей семье, будет под моей защитой!
«Верховный Святой Предок Ю Хо, я …» Клон встал на колени и поклонился настоящему ему.
Но, прежде чем он успел закончить, можно было услышать девять потрясающих ударов подряд, когда девять огромных черных ладоней внезапно вырвались из портала, схватились за край и разорвали его. С сериями скрипящих звуков, медленно втиснулись девять темных РУК-
Затем девять разных голосов безумно заревели от радости, даже сотрясая небеса.



Глава 1702. Совместное запугивание 


В десятках миллионов миль от города Лян Чжу, выражения лиц Жреца Му и Жреца Хуа мгновенно изменились. Не говоря ни слова, они сразу же повернулись.
Если бы Ю Хо прибыл один, они могли бы преподать ему хороший урок, чтобы дать ему понять, что если он хочет остаться в живых, он не должен идти в «странное место» один. Однако, когда они почувствовали силы других девяти святых, они были так напуганы, что даже их сердца Дао сжались. Не смущаясь, они сразу же убежали.
«Как мир Пань Ю может быть таким …?» Брови священника Хуа сильно подергивались, а глаза светились семицветным светом. Он чуть не потерял контроль над небесным дьяволом внутри себя и снова не попал во власть дьявола.
«Мир Пань Ю должен быть таким …» Горькое лицо жреца Му стало еще более горьким, уголки его глаз наклонились вниз, рот почти опустился, чтобы достигнуть его ступни. С этим горьким лицом, он пробормотал: «Согласно тому, что наши ученики говорят нам в эти годы, мир Пань Ю завоевал миллионы миров. Со всеми собранными ими ресурсами они могли позволить себе собрать сотню святых».
Священник Хуа молчал. По сравнению с миром Пань Ю, мир Пань Гу можно считать «нежным молодым великим миром», в котором нет привычки покорять другие миры или собирать ресурсы для своего расширения. Мир Пань Ю разграбил ресурсы из миллионов миров, чтобы поддержать себя, после чего было разумно, чтобы там существовало большое количество святых «.
Но Жрец Хуа и Жрец Му не чувствовали себя хорошо по этому поводу. У священника Хуа было темное лицо прямо сейчас. Он не смел драться, потому что он испугался только тогда, когда почувствовал силу своих врагов. Будучи одним из самых могущественных существ в мире Пань Гу, священник Хуа покраснел от стыда.
За пределами города Лян Чжу, клон Ю Хо закричал «в ужасе» и упал на землю.
Мастер Убийца Духа, как верный охранник, выскочил к его хозяину, понес его большой золотой посох и защитил клона Ю Хо, крича на расширяющийся портал: «Ваше Величество, не паникуйте. Никто не может причинить вам вред, пока я здесь!»
Издавая праведный крик, он устремил свои светящиеся глаза на девять гигантских рук, которые медленно проникали в мир Пань Гу.
Силы, которые он ощущал от девяти рук, были совершенно разными. По-видимому, это были девять могущественных существ высшего уровня, святого уровня. Мастер Убийца Духа сильно дрожал в волнении. Если бы он мог пожрать девять … Нет, даже если бы он мог пожрать только половину их душ, насколько сильным мог бы он стать?
Если бы он мог поглотить половину их душ … Жестокий и хитрый злой свет вспыхнул в его глазах. Тогда, соглашение, которое он заключил с Изначальным Дьяволом и Ю Хо, их так называемым альянсом, стало бы чушью. Он немедленно съест свои слова и превратит мир Пань Гу в сарай для скота, чтобы воспитывать людей и кормить себя!
Прекрасные души, мощные силы … Мастер Убийца Духа крепко сжал золотой посох обеими руками, даже оставив глубокие отпечатки пальцев на посохе.
«Ю Хо, друг мой, ты действительно пытался скрыть этот мир от нас. Наши сердца разбиты».
«Да, такой процветающий мир. Как долго он существует? Недолго, верно? Какой молодой мир! И он такой огромный, такой широкий! Его происхождение … О, он был создан из зародыша, который был еще сильнее чем мир Пань Ю!»
«Черт возьми! Никто не может иметь этот прекрасный мир в одиночестве! Я Ю Цзи, и я должен иметь долю! Если вы не согласны, приходите и бросайте мне вызов!»
Девять громовых голосов зарычали в трепете.
Каждый из них просто протянул руку в мире Пань Гу, но уже ясно ощутил неисчерпаемую жизненную силу, которой обладал мир Пань Гу, и бесконечные природные силы. Что поразило их еще больше, так это огромная как океан сила творения!
Сила творения была самой драгоценной, магической силой во вселенной. Все ощутимые вещи существовали благодаря силе творения. Это было происхождение всех миров, всех жизней. Чем больше сила сотворения мира, тем более светлое будущее и больше возможностей он создаст.
Сила творения, принадлежавшего миру Пань Гу, была больше, чем сила мира Пань Ю, по крайней мере, в десять тысяч раз!
Самым высоким Дао в мире Пань Ю было разрушение и убийство, порожденные всевозможными негативными энергиями. Обычно этот темный Дао был тяжелым бременем даже для таких святых, как Ю Цзи.
Сила творения может сделать любого святого ревнивым, потому что, если святые поглотят достаточно силы творения, их совершенствование и состояние тела будут полностью изменены, и у них будут бесконечные возможности.
Чувствуя неизмеримую силу творения из мира Пань Гу, девять святых Пань Ю действительно сошли с ума. Они наращивали свои силы любой ценой, стараясь изо всех сил прорвать портал и расширить его. Прошло много времени, и они, наконец, втиснулись в мир Пань Гу.
Великий Дао мира Пань Гу был так взволнован, когда девять святых Пань Ю сошли вместе. Удары молнии свалились с неба, словно дождь падающих звезд, подавляющим образом обрушившийся на девять святых, которые, казалось, даже разрушая мир.
У девяти святых потемнели их лица, когда они объединили свои силы, чтобы защитить себя. Они активировали свои величайшие сокровища перед миром и объединили свои силы воедино, чтобы защитить себя от мира Пань Гу.
Суд громом длился двадцать четыре часа. Силы, которые можно было ощутить от девяти святых, становились все слабее и слабее. Наконец, затем грозовые облака исчезли, они приземлились вокруг Ю Хо со странными улыбками на лицах и окружили его. Они были в значительной степени ослаблены так, что к настоящему времени каждый из них обладал менее чем десятью процентами своей мощи из-за подавления, которое давал мир Пань Гу.
Не предпринимая никаких усилий, чтобы восстановить свою силу, они окружили Ю Хо и глубоко хихикнули.
«Ю Хо, нам нужны ваши объяснения!»
«Ю Хо, ты знаешь, что мир Пань Ю находится в кризисе? И все же, как ты мог попытаться забрать этот прекрасный великий мир себе?»
«Ю Хо, вы не можете покорить этот мир самостоятельно. Мы не позволим вам монополизировать его».
«Ю Хо… Подумать только!»
Ю Фань внезапно зарычал. С макушки его головы поднялись девять перекрывающихся огненных колец, извергающих бушующий огонь. В огне, появилось огромное размытое изображение Хаоса.
Вокруг мира Пань Гу, бесчисленные миры, спокойно плавали в Хаосе, ярко светящиеся, наполненные жизненной силой и жизнеспособностью!
С первого взгляда, в этой области можно было увидеть более миллиона миров.
«Ю Хо, если вы не поделитесь этим с нами, мы заставим вас влюбиться сегодня!»
Каждый из девяти святых сделал большой ожесточенный шаг к Ю Хо, их глаза сверкали жестоким светом.



Глава 1703. Кто-то должен услугу Духу Ва 


В мире солнца Дух Ва наконец-то закончила весь свой набор постоянно меняющихся гениальных заклинаний творения.
Девять котлов парили, извергая волны палящих воздушных потоков, сверкая изображениями гор, рек, легендарных существ, богов и призраков, цветов и маленьких существ; они выглядели невероятно великолепными, но очень загадочными.
Сильное удушающее давление было выпущено из девяти котлов. Даже Духу Ва пришлось произнести небольшое заклинание, чтобы защитить себя от давления, естественным образом исходящего от девяти котлов.
Си Вэнь Мин сидел в кругу девяти котлов со скрещенными ногами. Силы котлов прекрасно слились воедино с его силой. Его сила духа-звезды была улучшена девятью котлами, и теперь она высвобождается, сгущаясь в могучую гору, плавающую над его головой. Темножелтый туман поднимался с горы, паря и гудя в горе и над ней, как огромные драконы, сотрясая окружающее пространство.
С девятью приглушенными грохотами, девять солнечных котлов оставили девять огромных пространственных дыр в солнечном мире. Девять плотных потоков земной силы в подавляющем большинстве изливались из Родины Пань Гу, впадая в тело Си Вэнь Мина.
По телу Си Вэнь Мина прошла дрожь. Сила земли была поглощена его телом, быстро подняв его на более высокий уровень. В свое время, Цзи Хао дал Си Вэнь Мину диаграмму человеческих точек и меридианов. В этот момент, будучи пополнены мощной земной силой, меридианы и точки Мага Си Вэнь Мина естественным образом просыпались одна за другой, даже включая самые крошечные точки.
Темно-желтый звездный свет искрился в теле Си Вэнь Мина. Со всеми активированными меридианами и точками, и после того, как он питался бесконечной земной силой, его тело постепенно становилось блестящим и кристаллическим.
Си Вэнь Мин также активировал тайную магию укрепления души, которой его обучил Цзи Хао. Питаемые земной силой, его душа и дух также быстро улучшались, и в одно мгновение, он был сильнее в десять тысяч раз обычного Божественного Мага-человека.
В этих условиях, любой Божественный Маг мог естественным образом втянуть духовную звезду в тело, запечатать ее внутри и плавно взобраться в мир Верховного Мага. Но Си Вэнь Мин не сделал этого. Вместо этого, он продолжал укреплять свое тело и душу, чтобы постепенно заложить прочный фундамент.
Он остался на уровне пика Божественного Мага, не улучшив свой уровень. Но, питаясь огромной земной силой, его сила росла, постепенно приближаясь к уровню Верховного Мага.
Ни один другой человек не мог сделать то же самое. Си Вэнь Мин запечатал себя с девятью силами, чтобы сдерживать процветающую и взволнованную силу внутри него, чтобы позволить себе оставаться на своем нынешнем уровне, улучшая его силу почти безгранично.
Будучи Божественным Магом, обладающим силой высшего уровня и неизмеримо могущественными девятью котлами, Си Вэнь Мина теперь можно было считать самым могущественным человеком в современном мире. Это было, если бы Цзи Хао, у которого также были могущественные сокровища, не учитывался. Если бы только бывшие человеческие императоры, которые давно стали Верховными Магами, не решили вернуться в мир Пань Гу из Хаоса, чтобы сражаться с Си Вэнь Мином, ни один человек … ни один, даже среди драконов и фениксов, не смог бы соперничать с Си Вэнь Мином.
Даже без огромной силы естественных наград, без восхождения в мир Верховного Мага, Си Вэнь Мин теперь обладал огромной силой, бушующей в нем. Но сила его была настолько естественной и нежной, что, несмотря на его могущество, он заставлял других чувствовать, что он такой настоящий человек.
Он был чистым человеком, таким сильным, как обычные Божественные Маги, но тем не менее, он был чистым человеком, от его тела до его души, от его духа до его внутренних органов, он был чистым человеком без примесей.
«Я наконец сделал это!» Си Вэнь Мин, улыбаясь, со щетиной из нестриженной бороды, с улыбкой открыл глаза. Два луча темно-желтого света сияли от его глаз до ста метров, создавая серию скрипящих шумов. Везде, где достигал свет, сила тяжести поднималась в миллионы раз.
С помощью этой силы гравитации, Си Вэнь Мин мог убить миллион врагов, просто уставившись на них.
«Наконец, сделали.» Дух Ва захлопала в ладоши и отряхнула пыль, которой на самом деле не было, затем вытерла пот со лба, который никогда не пролился. Затем она достала белоснежный носовой платок и тщательно почистила пальцы, прилагая некоторые усилия, чтобы отполировать ногти.
Положив платок, Дух Ва взмахнула длинным хвостом и обвила его вокруг своего тела в таинственном совершенном круге. Затем она согнула свою талию, сузила глаза и улыбнулась Цзи Хао, спрашивая: «Маленькое существо, ты запомнил мое заклинание творения?»
Мельница Дао плыла над головой Цзи Хао, с темной плитой разрушения и блестящей плитой творения, вращающихся в противоположных направлениях. Они двигались медленно и таким таинственным образом, что, казалось, объясняли секрет великого Дао природы, выпуская пряди потрясающей силы между двумя плитами.
«Я запомнил все это, но понял примерно двадцать пять процентов». Цзи Хао открыл глаза, один глаз был темным, как чернила, и один глаз сиял ослепительно. Между его бровями, его вертикальный глаз ослепительно сиял золотым светом, когда девять солнц внутри него собрались в его глазах Дао, испуская пронзительные огни.
Мельница Дао слегка наклонилась, затем медленно переместилась позади Цзи Хао над головой. Наконец, гигантская мельница тихо поплыла позади него, как ореол бога или Будды, и выглядела очень священной и могущественной.
«Все запомнил, легко … Но ты понял двадцать пять процентов?» Потрясающе красивое лицо Духа Ва на мгновение застыло, когда она смотрела на Цзи Хао, как будто он был настоящим призраком. Затем, она тяжело перевернула голову Цзи Хао и сказала: «Алая, ты действительно такой умный? Священнику Ю Ю очень повезло … Мое заклинание творения …»
Дух Ва, казалось, что-то говорила, но никогда не заканчивала предложение, просто встряхивая свою голову.
Так называемое ее заклинание творения было на самом деле великим Дао сотворения мира Пань Гу, фундаментальным великим Дао, создавшим всех существ в этом мире; это было также оригинальное великое Дао, которое позволило всей вселенной быть такой красочной и разнообразной. Цзи Хао действительно сумел понять двадцать пять процентов всего великого Дао творения, сравнив его с великим Дао разрушения …
Кроме самой Духа Ва, Цзи Хао теперь определенно был тем, кто понимал великое Дао творения лучше всех!
Вишневые губы Духа Ва несколько раз слегка шевелились, пока она долго смотрела на Цзи Хао с наклоненной головой. Наконец, она сделала свои шаги. Она трижды поцарапала уши Цзи Хао, затем щелкнула семь раз по голове и пять раз сильно потянула его за волосы. Она тоже планировала вытянуть лицо Цзи Хао, но внезапно обернулась и поняла, что Си Вэнь Мин все еще здесь. Итак, она остановилась разочарованно.
«Ахьяя, счастливый священник Ю Ю.» Дух Ва выпрямила свое тело, завязала ее длинные волосы шелковым шарфом, а затем слабо улыбнулась: «Тогда ты мне должен. Верни это сейчас…». Смеясь, она продолжила: «Верни это сейчас, пока я все еще помню это.»
«Вы хотите?» Цзи Хао поднял брови, когда встал, затем беспомощно поклонился Духу Ва и спросил.
Дух Ва слегка изогнула губы и нежным голосом сказала: «Я хочу, чтобы Донгун был божественным императором, а Симу — золотой матерью Нефритового озера. Я издам указ, а вы утвердите его как божественный император.»



Глава 1704. Болезненное одолжение 


Услышав Духа Ва, две фигуры тихо появились позади нее.
Дунгун был похож на возвышающуюся сосну, древнее неукрашенное существо. Он был одет в радугу и держал a pair of rulers, все тело было окутано силой Дао. Поток чистого тумана поднимался из его головы и достигал высоты около ста метров, сплетаясь в грибовидное облако над его головой, в котором хранились десятки пылающих духов мира. Каждое сокровище испускало сильные энергетические волны.
Он был одет в радугу и держал «пару правителей или пару линеек» — думаю, здесь опечатка в анлейте, но что имелось в виду, мне неизвестно — п. п.
Симу была сильной и красивой, с энергичной силой. В отличие от расслабленного Дунгуна, Симу излучала жизненную силу всего своего тела. Стоя рядом с Дунгуном, она сузила глаза и с любопытством посмотрела на Цзи Хао, с ее длинными волосами, развевающимися на ветру и время от времени издающими свистящие звуки.
Радужный плащ, облако и сокровища делали Дунгуна похожим на мистического бессмертного, но Симу была не такой, потому что вокруг нее не было столько сверхъестественных явлений. Тем не менее, Цзи Хао ясно почувствовал невидимую дверь за ней. Это было похоже на странную дверь, наполненную таинственностью, так что, как только Цзи Хао попытался приблизиться к ней с помощью своей духовной силы, он почувствовал вращающуюся пожирающую силу от нее.
За дверью была ужасающая, палящая сила, похожая на вулканический вулкан и падающую звезду. Цзи Хао каким-то образом чувствовал, что если Симу откроет эту дверь за ней, извергаемая из нее сила, несомненно, превзойдет силы, которыми обладают десятки сокровищ перед миром, плавающие над головой Дунгуна.
Он чувствовал, что и Дунгун, и Симу были невероятно сильны. Он даже чувствовал, что они оба были на уровне Духа Ва.
Тем не менее, он также чувствовал некоторые недостатки от их сил, как самый тонкий фарфор, случайно взломанный небрежными людьми. На первый взгляд, фарфор выглядел все еще таким блестящим, богато украшенным и завораживающим, но при внимательном рассмотрении, можно было бы увидеть едва видимую трещину, которая в значительной степени ее обесценивала.
«Старейшины, я Цзи Хао, мне очень приятно с вами познакомиться!»
Он задыхался от эмоций. Просьба Духа Ва была похожа на удар грома прямо в его голову. Она хотела, чтобы Дунгун был божественным императором, а Симу — золотой матерью Нефритового озера, что напомнило ему о многих вещах, которые он заставил себя забыть давным-давно.
Божественное положение императора может быть организовано. Небеса все еще были пусты. Хотя Ао Бай из рода драконов и Цин Цян из рода фениксов ожидали стать божественными императорами, божественные троны не были все заняты. Что касается превращения Дунгуна в божественного императора, Цзи Хао не возражал.
Но Нефритовое озеро было другим.
Огромная хорография небес возникла в голове Цзи Хао. Нефритовое озеро, миллионы миль в радиусе которого можно считать источником меридианов небес. Это была самая важная область небес, так как там собрались бесчисленные природные меридианы. Тот, кто контролировал Нефритовое озеро, мог контролировать более шестидесяти процентов всех природных сил на небесах. Как можно себе представить, Нефритовое Озеро было важным.
Хорография (от др.-греч. х^рос; — «местность» и урскрш — «описываю») — раздел географии, использующий описательные методы в анализе своеобразных черт местностей. — п. п.
Когда бесчисленные мысли всплыли и умерли в его голове, Цзи Хао, улыбаясь, снова поклонился Дунгуну и Симу и сказал: «Я считаю, что мне очень повезло, что вы присоединились к небесам».
«Император Цзи Хао, это наше удовольствие». Дунгун слабо улыбнулся, слегка кивнув Цзи Хао и ответил.
До того, как голос Дунгуна погас, Симу уже издала оглушительный рев, сотрясший весь подземный зал. Ее голос грохотал, как гром, проникая прямо в уши Цзи Хао. После этого, Симу усмехнулась и сказал: «Хватит действовать! Мы получили серьезные травмы и ухудшились, и все еще не можем прийти в себя даже после стольких лет. Если ситуация продолжится, я боюсь, что даже наши основы Дао будут повреждены.»
Во время пения, Симу хлопнула Цзи Хао по плечу.
Взрыв!
 С приглушенным шумом, огромное давление приземлилось на тело Цзи Хао. Цзи Хао оставался неподвижным, поглощая этот тяжелый удар, который был еще более сильным, чем падение звезды. Симу положила руку на плечо Цзи Хао и с удивлением взглянула на небрежное лицо Цзи Хао, затем невольно воскликнула: «Такое сильное тело. Цзи Хао, так называемый божественный император и так называемая Золотая мать Нефритового Озера … Честно говоря, мы просто хотим исцелить себя природной удачей небес ».
Покачав головой, Симу указала на Дунгуна и засмеялась, чтобы продолжить: ‚Это старое существо слишком стыдливо, чтобы говорить это, но я не знаю. У Нефритового Озера самые богатые природные силы на небесах. Я просто хочу излечить себя там !»
Цзи Хао улыбнулся. Взглянув на Дунгуна, он обнаружил слегка смущенный взгляд на лице Дунгуна. Очевидно, то, что сказала Симу, заставило его чувствовать себя немного неловко.
«Поскольку вы не хотели ничего другого, кроме как исцелить себя своими могучими силами, вы могли сделать это в любое время, когда захотите, так как небеса оставались незанятыми в течение многих лет. Почему вы должны были ждать до сегодня ?»
Дух Ва снова вздохнула и выглянула наружу, затем ответила мягким тоном: «Как можно излечить травмы двух моих друзей только природными силами в Нефритовом озере? Чтобы исцелить себя, им нужно слиться собственной естественной удачей с небесами. Но оба моих друга — мирные существа. Не будучи вынуждены впасть в отчаянную ситуацию, как они захотят навлечь на себя бесконечные проблемы?‘
Цзи Хао кивнул. Бесконечные неприятности? Он не понимал этого полностью, но он чувствовал, что это вполне разумно.
Он не знал точно, сколько неисчислимых секретов существовало в этом мире. Но, согласно легендам, которые он читал в прошлой жизни, это действительно было бы гигантским водоворотом проблем. И какое достойное живое существо хотело бы вступить в это?
Когда его сердце слегка дрогнуло, Цзи Хао ответил глубоким голосом: «В таком случае, лучше раньше, чем позже, почему бы нам не сделать это сейчас?»
Он изучил заклинание творения от Духа Ва, что действительно было огромным одолжением, и его непременно следует вернуть. Поэтому Дух Ва хотела отправить Дунгуна и Симу на небеса, а Цзи Хао не имел ни квалификации, ни причины, ни оправдания, чтобы отклонить ее просьбу.
«Не торопись, не торопись!» Дух Ва изогнула пару своих глаз с широкой улыбкой, в них мерцал тусклый свет. Она сказала Си Вэнь Мину несколько слов, посоветовав ему поспешно ознакомиться с силой девяти котлов. Затем, она подняла руку и разорвала пространство, приведя Цзи Хао, Дунгуна и Симу на небеса.
Когда она снова взмахнула рукой, Ао Бай и Цин Цян были вытащены из пространства.
Когда их внезапно вытащили, их лица наполнились шоком. Но, увидев Дух Ва, Дунгуна и Симу, их лица одновременно дернулись. После этого, они беспомощно и глубоко поклонились Духу Ва.
«Хорошо, никаких светских бесед.‘ Дух Ва с улыбкой указала кончиком своего хвоста на груди Ао Бая и Цин Цян, а затем сказала: ‚Вы хотите быть божественными императорами, чтобы помочь расам драконов и фениксов управлять операцией великого Дао природы, не так ли? Но, похоже, у вас недостаточно силы естественного вознаграждения. Вам будет нелегко стать божественными императорами ».
Лицо Ао Бая побледнело. С горькой улыбкой, он сказал: «Старейшина Дух Ва, я не совсем понимаю».
«О, о, я прямо скажу это тогда, не так ли?‘ Дух Ва ухмыльнулась и сказала: ‚Я вызову дух мира Пань Гу, чтобы помочь вам сделать две маленькие вещи божественным императорам … Как вы подготовитесь к тому, чтобы вернуть услугу?»
Выражения лиц Ао Бая и Цин Цян стали очень загадочными.
Кто-то может не пожелать одолжения Духу Ва. Они скорее заключат контракты с Цзи Хао, позволят ему вымогать их для военных сил и ресурсов, чем заключать какие-либо контракты с Духом Ва!
Они даже предпочли бы поговорить с Жрецом Дачи, Жрецом Цин Вэем, Жрецом Ю Ю, Жрецом Му и Жрецом Хуа, но никогда с Духом Ва! Они не могли обидеть Дух Ва, они просто не могли.
Тем не менее, когда Дух Ва нашла их по собственной инициативе, Ао Бай и Цин Цян горько улыбнулись, низко поклонились и ответили: «Все, что скажешь, старейшина».



Глава 1705. Чжу Жун поднимается на небеса 


Цзи Хао быстро поднялся в небо.
Солнце светило на землю. В солнечном свете нити почти осязаемого золотого света были видны смутно. На родине Пань Гу ни одно живое существо не могло спрятаться под золотым светом.
Естественно, золотой свет приземлился на Южной Пустоши. В густых примитивных джунглях толстые листья блокировали солнечный свет, но не смогли остановить эти золотые нити, в которых заключалась сила великого Дао. Золотой свет проник сквозь листья и приземлился на тела бесчисленных живых существ, оставаясь незамеченным.
В вертикальном глазу Цзи Хао ослепительно вспыхнули девять солнц. Когда его мощная духовная сила протянулась через золотой свет, каждое живое существо в Южной Пустоши оказалось под его наблюдением.
Он увидел Чжу Жуна, сидящего прямо в кресле, сконденсированном из бушующего пламени на вершине горы Чжу Жун, смотрящего вниз на лидеров всех кланов Южных Пустошей, и бесчисленное количество людей Южных Пустошей, бесконечно эксплуатирующих минеральные ресурсы, отправляющих груды руды размером с горы на гору Чжу Жун.
Он также видел большие группы нечеловеческих воинов, которые катались в джунглях, беспощадно охотясь на людей и отправляя их на огромные летающие корабли. Полностью загруженные летающие корабли взлетали один за другим, чтобы отправить человеческих рабов на север.
Золотой мост вспыхнул, мгновенно перенеся Цзи Хао в небо над джунглями Южной Пустоши. Посмотрев вниз на десятки тысяч летающих кораблей, медленно летящих в небо, он поднял правую руку и сжал пальцы в направлении солнца. После его движения, спустились палящие лучи света толщиной более десяти тысяч водяных баков, точно проникая в ядро формирования на каждом корабле.
На поверхности взлетающих кораблей взорвались слои формирований. При падении с неба, корабли были завернуты в густой дым. Бесчисленные нечеловеческие воины разразились ревом, когда они выскочили из кораблей. Десятки тысяч воинов клана Цзя прошли по металлической пластинке с шипящими молниями, поднимающимся прямо в небо и стремительно идущих к Цзи Хао.
Позади тела Цзи Хао бесшумно возникла мельница Дао шириной тридцать шесть тысяч метров, высвобождающая ужасающую поглощающую силу. Окружающее пространство сразу рухнуло. Неудержимо, десятки тысяч воинов Клана Цзя упали на мельницу. Вместе с пронзительным завыванием, они были в одно мгновение поглощены мельницей, несмотря на то, что даже самый слабый из них был на уровне Короля Магов.
«Цзи Хао!» Дворянин клана Ю указал на Цзи Хао и истерически закричал.
После всех сражений, которые он вел, всех опасностей, которые он победил, Цзи Хао превратился в ужасающее существо, похожее на демона, в сердцах дворян, не являющихся людьми. В эти дни, так как Цзи Хао не появлялся на публике, страх этих нечеловеческих существ перед ним немного исчез. Но, увидев, как Цзи Хао внезапно снова появляется прямо перед их лицами, они чуть не писали в штаны.
«Встаньте на колени! Оставайтесь здесь и подождите, пока вас устроят. Если вы посмеете бежать, я убью всю вашу семью!» С глазами, мерцающими холодным беспощадным светом, Цзи Хао случайно указал пальцем на сотни тысяч рабов-воинов, которые взмахивали оружием, крича и вопя на Цзи Хао с оскаленными зубами. Невидимая сила приземлилась на их тела, раздавила их ноги и заставила их преклонить колени на земле, хрипло плача.
Ряд глухих звуков можно было услышать без конца, поскольку бесчисленные нечеловеческие существа потеряли смелость, чтобы сопротивляться, и дрожали на коленях.
Цзи Хао махнул рукой, разбил все летающие корабли и освободил всех жителей Южных Пустошей, которые были вынуждены войти в корабли. Эти люди разразились веселыми криками, когда увидели Цзи Хао, парящего в небе. Они захватили оружие из рук нечеловеческих воинов в окрестностях и держали пленников под пристальным наблюдением.
Золотой мост снова вспыхнул. Ступая по лучу золотого света, Цзи Хао подошел к горе Чжу Жун.
Ю Хо все еще контролировал Чжу Жуна с мозгом Пань Ю, его глаза блестели слабым темным светом. Увидев Цзи Хао, он, казалось, мгновение боролся, но вскоре он задрожал и позволил голосу Ю Хо выйти изо рта.
«Цзи Хао? Я нашел твою информацию из воспоминаний Чжу Жуна!» Ю Хо рассмеялся с шипящим звуком: «Интересно. Вы пришли сюда, чтобы что-то сделать? Или, что вы можете сделать? Чжу Жун уже стал моим рабом, моей марионеткой. Я могу забрать его жизнь в любой момент…»
Видя невыразительное лицо Чжу Жуна, Цзи Хао издал звонкий рев. Огромная мельница Дао быстро развернулась позади него и выпустила темную и мощную пожирающую силу.
Чжу Жун внезапно остановился. Из его глаз вырвались пучки темного света. В свете можно было увидеть множество искривленных лиц. Наряду с пронзительными криками души, злая сила души, оставленная в теле Чжу Жуна Ю Хо, была за секунду поглощена.
Проклятое существо!» Глаза Чжу Жуна горели в бушующем огне, когда он внезапно проснулся. Падающее пламя вспыхнуло из его тела и сгустилось в светящиеся красные лотосы, падающие с неба. В данный момент, вершина горы ЧжуЖун была опалена огнем, который Чжу Жун выпустил со всей своей силой. Скалы были расплавлены, лава текла по земле; сцена была довольно удивительной.
«Цзи Хао, на этот раз … Я принес себе такое крайнее унижение. Я не могу видеть кого-либо с таким позором». Дыша сквозь стиснутые зубы, Чжу Жун взревел: «Черт возьми, Ю Хо, он выпустил Чи Ю из запретных мест. Мир Пань Гу …»
«Это не твоя вина». Покачав головой, Цзи Хао сказал: «Ю Хо? Мы разберемся с ним позже. Что касается Чи Ю … ха».
Цзи Хао оставил его и Пань Си Жрецу Пустоты. «Основываясь на том, что это могущественное существо могло сделать, надеюсь, Чи Ю не был разорван на куски к настоящему времени.»
Чи Ю мог бы быть сверхъестественно могущественным, но Цзи Хао полагал, что Жрец Пустоты может позаботиться о нем. В конце концов, Жрец Пустоты использовал весь мир Пустоты в качестве своей резервной копии. Возможно, Чи Ю уже стал самым сильным воином зомби в Призрачном мире и принимал все странные модификации от Жреца Пустоты.
«Давай поговорим позже. Прямо сейчас нам есть чем заняться». Цзи Хао посмотрел на Чжу Жуна и серьезно спросил: «Вы заинтересованы в том, чтобы стать божественным императором? Если у вас нет возражений против этого, мы сейчас отправимся на небеса. Дух Ва вызывает дух мира Пань Гу, чтобы издать божественное Указы. Если мы упустим эту возможность, я не знаю, когда это произойдет в следующий раз».
Выражение лица Чжу Жуна за мгновение изменилось тысячу раз. В шоке и удивлении он уставился на Цзи Хао и спросил: «Божественный император? Дух Ва? Она… Хорошо, хорошо, хорошо, почему у меня есть возражение? Я, Чжу Жун, Бог Огня, бог юга. Если мы требуем престола, я должен занять место на небесах «.
Не колеблясь, ЧжуЖун сделал два шага вперед, его тело пылало ярким огненным светом. «Мы пойдем, конечно, мы пойдем. Тунгун является лидером семьи Чжу Жун с этого момента. Я сейчас приведу свою армию Чжу Жуна на небеса!»
«Брат Тунгун, Южная Пустошь сейчас под вашим присмотром. Соберите все элитные войска сейчас и уничтожьте всех не принадлежащих человечеству существ в Южной Пустоши. Я лучше убью не тех людей, чем позволю любому из них уйти». Цзи Хао кивнул, крича Тунгуну.
Мельница Дао быстро вращалась и вытягивала злой темный свет из всех человеческих лидеров, находящихся под контролем Ю Хо, из одного за другим.
ЧжуЖун сам дунул в рог дракона, чтобы собрать свою армию. Услышав звучный звук рога, сильные войска Чжу Жуна собрались со всех сторон. Вулканы извергались один за другим в Южной Пустоши и выпускали гигантские группы огненных драконов, огненных змей, огненных змей, огненных лошадей и других жестоких существ.
Огонь, казалось, даже поглотил небо, в то время как Цзи Хао и Чжу Жун ринулись к небесам на максимальной скорости.



Глава 1706. Дух Ва издает Божественные Указы 


Тяжело ли было стать божественным императором?
Это не казалось сложным. Возьмем, к примеру, Цзи Хао, который принял неизмеримую силу естественных наград и был избран миром, выдвинутый в качестве человеческого императора. Судя по его опыту, стать божественным императором было несложно.
Но легко ли было стать божественным императором?
Если бы Цзи Хао не убивал миллионы и миллионы нечеловеческих монстров, не принимал такого важного участия в миссии по борьбе с наводнениями, не помогал Си Вэнь Мину собрать четыре пустоши и Центральный Континент вместе со «Всеми потоками» к великому формированию Последней Земли, в конечном счете формирующему Родину Пань Гу, которое вызвало изменение мирового масштаба и непосредственно привлекло внимание духа самого мира Пань Гу, как он смог бы стать божественным императором?
Небеса были пусты в течение бесчисленных лет, так как они отступили в древние времена. Куа Е, его братья и другие потомки божественного бога охраняли небеса все эти годы, но ни один из них не был принят миром и не стал божественным императором. Это показало, как трудно было стать божественным императором.
Удачный момент, благоприятное положение, правильные люди и неизмеримое, таинственное природное богатство… без какого-либо из этих факторов, не говоря уже о том, чтобы стать божественным императором, невозможно даже так легко подойти к небесным вратам.
Ао Бай и Цин Цян были самыми старыми и опытными среди всех драконов и фениксов. Но даже они пытались сделать все, чтобы построить отношения с Цзи Хао, даже отправив своих элитных членов семьи под командование Цзи Хао, не по какой-либо другой причине, кроме как стать божественными императорами, контролировать ядро мира, удерживать высшую силу мира.
Они потратили столько усилий, провели так много дней на небесах, но коснулись ли они даже божественных престолов? Они заплатили такую высокую цену; они угрожали, подкупали, пытались сделать все, что могли, но то, что они зарабатывали, было не более, чем словами Цзи Хао — Когда придет время, как божественный император, Цзи Хао сделает предложение миру, чтобы продвинуть их в божественных императоров!
Цзи Хао был божественным императором, но обладал высшей силой неба, мира смертных и мира мертвых от имени природы. В частности, он был подчиненным мира. Поэтому он мог только сделать предложение миру: «Я чувствую, что Ао Бай и Цинцянь — хорошие живые существа, и они действительно внесли свой вклад в небеса. Должны ли мы рассмотреть возможность прекращения их стажировки и превращения их в божественных императоров?»
Роль, которую мог сыграть Цзи Хао, походила на простого советника: неизвестно, примет ли мир его предложение или нет, согласится ли он с ним или нет. Он мог добиться успеха, но он также мог потерпеть неудачу; никто не мог дать гарантию.
Тем не менее, как только Дух Ва вызвала бы Дао природы, чтобы издать божественные указы, все было бы иначе.
Дух Ва была святым, высшим существом, которое контролировало часть высшей силы в этом мире. Она была также «старым другом» святого Пань Гу, который создал этот мир. Ее личность была особенной, и ее сила была огромна. Серьезно говоря, великий Дао мира Пань Гу появился после того, как Пань Гу создал мир, и Дух Ва родилась до этого.
Неуместным образом, Дух Ва могла считаться старшей сестрой, а дух Пань Гу был ее младшим братом. То, что происходило, можно было увидеть, когда старшая сестра сказала своему младшему брату: «Я думаю, что эти несколько человек не плохие. Ты собираешься их продвигать?»
Если бы обычное живое существо осмеливалось так разговаривать с духом мира Пань Гу, оно было бы сокрушено насильственным ударом грома, не оставив следа. Но, если бы Дух Ва всерьез издала бы божественные правки как святой, даже мир должен был принять ее решение всерьез.
Была вероятность того, что мир с уважением отнесется к ее решению и сделает людей, выбранных ею, божественными императорами! Потому что именно это мог сделать святой. Как святой, который родился до великого Дао и духа мира Пань Гу, Дух Ва обладала силой и особым правом делать что-то подобное. В некотором смысле, Дух Ва могла влиять на дух мира Пань Гу гораздо сильнее, чем когда-либо мог сделать Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй и Жрец Ю Ю.
Цзи Хао отправился в Южную Пустошь за Чжу Жуном в такой спешке, а затем вернулся на небеса так быстро, как только мог, даже не исправляя совершенно грязную ситуацию на Южной Пустоши, и все потому, что он хотел, чтобы Чжу Жун использовал эту возможность!
Если бы Цзи Хао сделал предложение миру о продвижении ЧжуЖуна до божественного императора, он, возможно, не преуспел бы. Но если бы Дух Ва сама издала Божественный указ, все было бы правильно. Цзи Хао нуждался в союзниках на небесах. Ему нужен был кто-то надежный и могущественный, чтобы поддерживать его положение и власть на небесах. Никто другой, кроме ЧжуЖуна, не мог этого сделать!
В конце концов, Чжу Жун был чистокровным потомком Красного Императора, Божественного Императора Юга и нынешнего Бога Огня. Поколение за поколением, Семья Чжу Жунов управляла миллионами кланов Южной Пустоши. Кроме того, он служил человечеству как Великое Освобождение, разделяя бесконечную природную удачу с человечеством. Относительно продвижения ЧжуЖуна к божественному императору никто не мог не согласиться. Ведь один из его предков был правителем с древних небес!
Золотой мост был полностью активирован, и тридцать миллионов элитных воинов Чжу Жуна поднялись на небеса. В тот момент, когда они ворвались в небесные врата, даже Цзи Хао был почти истощен.
Издавая сухой смех и вытирая пот со лба, Цзи Хао стоял на площади, где поднимались облака тумана, кланяясь глубоко, чтобы извиниться перед Духом Ва, которая уже начала быть немного нетерпеливой. «Старейшина Дух Ва, мы очень сожалеем о том, что заставили тебя так долго ждать! Нижайшие извинения! Старейшина Дух Ва, как ты думаешь, Чжу Жун, нынешний лидер семьи Чжу Жун, может быть одним из пяти божественных императоров на небесах?»
Сердце Чжу Жуна застучало. Он насильно успокоился, молча кланяясь духу Ва.
Основываясь на воспоминаниях, переданных от его предков, Чжу Жун ясно знал, кто такая Дух Ва. Еще до того, как мир был создан, она была уже могущественным древним святым, хорошим другом святого Пань Гу. Она также была защитницей мира Пань Гу, безусловно, одним из самых благородных существ в мире Пань Гу. Чжу Жун многое пережил в своей жизни, но, столкнувшись с Духом Ва, он все еще чувствовал, что его ноги даже размякли.
«Ах, малютка Чжу Жун!» Дух Ва мягко перевернула ее длинный хвост, опустила ее тело и поднесла лицо к Чжу Жуну, внимательно наблюдая за его глазами, затем сказала: «А? Кто-то контролировал твою душу? Злая сила из мира Пань Ю … Но это убрано.»
Глазами, светящимися ярким светом, Дух Ва снова внимательно посмотрела на Чжу Жуна и продолжила: «Вы заработали довольно много естественной силы вознаграждений, даже больше, чем эти два существа, в десять раз. Посмотрите на него, посмотрите. Что драконы и фениксы делали эти годы? Как у потомков Пань Гу, полученная вами природная сила даже не так велика, как у этого маленького существа. И он просто потомок древнего бога. Вам не стыдно? "
Ао Бай и Цин Цян смущенно стояли в стороне, бормоча, но не говоря ни слова.
Дух Ва слегка вздохнула, затем указала пальцем между бровей Чжу Жуна и послала чрезвычайно чистые нити силы творения через тело Чжу Жуна, рассеивая последние следы злой силы из мозга Пань Ю, которые задерживались в его теле.
Медленно выпрямляя свое тело, Дух Ва решила не терять больше времени. Она подняла руки к небу и произнесла сложное, таинственное заклинание. Огромное небо сильно сотрясалось. Внезапно, все присутствующие почувствовали, что на самом высоком небе, казалось, открылась огромная пара глаз, глядя на небеса священным, царственным и справедливым образом.
Взгляд пары глаз был острым, как кинжал, легко проникая в тела Дунгуна, ЧжуЖуна , Ао Бая и Цинцян, видя их прошлое и будущее.
В мирном мире на западе, Жрец Му и Жрец Хуа отскочили назад, когда они просто сидели.
«Дух Ва … Что она делает? Как она смеет … сама издавать божественные указы?»
С гневом, Жрец Хуа и Жрец Му превратились в два ослепительных луча света, вспыхивающих в небе.



Глава 1707. Гигантская ловушка Цзи Хао 


Так называемый мировой дух на самом деле был инстинктом мира; это не значит, что мир мог думать и чувствовать себя человеком. Дух мира был одиноким, высоким и таинственным, неприкасаемым. Без изменения мирового масштаба, дух мира не сработал бы.
С силой святого, как создателя почти всех существ Пань Гу, Дух Ва вступила в контакт с духом мира и разбудила его из таинственного состояния, в которое он был погружен. Огромный, глубокий и неприкасаемый дух мира слегка вздрогнул, затем распространилась рябь. Везде, где достигала рябь, дух мира начинал «размораживать» себя.
Неописуемая сила собралась над небесами.
Невидимая пара глаз холодно посмотрела на Дунгуна, Симу, ЧжуЖуна, Ао Бая и Цин Цян.
Симу просила стать золотой матерью Нефритового озера, равным высокопоставленному полководцу на небесах. Поэтому давление, которое она испытывала, было немного мягче, и она все еще могла стоять стабильно.
Дунгун когда-то был таким же могущественным, как и Симу. До того, как Пань Гу создал мир, его пригласили в качестве защитника мира. Он был тяжело ранен и унижен, но его сильная основа Дао осталась, как и естественная сила вознаграждений, которую он заработал. Встретившись с пристальным взглядом мира, он почувствовал, как возвышается гора на его плечах, но он сжал свое тело, выпрямил талию и сумел остаться неподвижным.
Чжу Жун не был таким сильным, как Дунгун и Симу, но он все еще был сильным существом. Как Бог Огня, потомок Красного Императора, истинного изначального божественного императора мира Пань Гу, он получил еще более слабое давление от взгляда мира, чем Симу. Что еще более важно, после того, как семья ЧжуЖуна покинула древние небеса, она служила человечеству как Великое Освобождение, поколение за поколением. Будучи сторонниками и последователями человечества, члены семьи Чжу Жун внесли большой вклад в развитие человечества. Семья Чжу Жун была защищена естественным состоянием человечества и заслужила огромную силу естественных наград за помощь человечеству.
Острый, как кинжал, взгляд несколько раз глубоко пронзил ЧжуЖуна, затем раздался громовой удар. Золотой свет, сотканный с пурпурным туманом, спустился с более высокого неба, окутывая божественную печать и церемониальный халат для божественного императора, который медленно дрейфовал к Чжу Жуну.
Чжу Жун был одобрен миром еще до Дунгуна, успешно взойдя на престол.
Подняв брови, Чжу Жун невольно взглянул на Цзи Хао. Возможно, это как-то связано с его отношениями с Цзи Хао? Будущий зять Чжу Жуна, Цзи Хао был связан с природным состоянием семьи ЧжуЖуна. Возможно, из-за Цзи Хао, мир ценил ЧжуЖуна еще больше.
Тело духа Ва светилось священным семицветным светом, струящимся, как вода, к более высокому небу. Ее огромная духовная сила пронеслась по всему небу, как прилив, когда она общалась с миром, передавая свою просьбу миру.
Дух мира был непредсказуем. Несмотря на то, что Дух Ва разбудила его, она не могла контролировать его решение. Что она могла сделать, так это стараться изо всех сил общаться с миром, убеждая мир одобрить людей, которых она выбрала.
Некоторое время спустя, два луча золотого света спустились с пурпурным туманом, приземлившись на Дунгуна и Симу.
Когда приглушенный грохот эхом разнесся по небу, Цзи Хао каким-то образом почувствовал колебание мира. Очевидно, что позволить Дунгуну и Симу быть божественным императором и Золотой Матерью Нефритового озера, было сложной задачей. Если бы Дух Ва сама не сделала запрос, у Дунгуна и Симу не было бы шансов.
Церемониальные одеяния приземлились прямо на их тела. Сразу же, их тела ослепительно засияли, и высококонцентрированные природные силы сгустились в огромных драконов, ревущих в их тела.
Цзи Хао ясно почувствовал, что природная удача всего неба непрерывно собиралась к Дунгуну и Симу, постепенно превращаясь в магическую силу, которая окутывала их. Раньше Цзи Хао чувствовал их силу и чувствовал, что они похожи на потрескавшиеся фарфоровые изделия, но теперь, обернутые природной удачей, трещины тихо исчезли, не оставив следа.
Очевидно, что при достаточном количестве времени, Дунгун и Симу могли по-настоящему излечить себя силой небес.
«Великолепно!» Послышался звонкий смех. Сотни мужчин-культиваторов, одетых в перьевые плащи и поднимающихся на драконах или журавлях, с улыбкой спустились с неба и приземлились вокруг Дунгуна, восхваляя его.
«Замечательно!» С неба можно было услышать серебристый смешок, когда спустилась почти тысяча прекрасных самок, совершенствующихся, одетых в великолепные светящиеся платья и стоящих на редких птицах. Они подошли к Симу и улыбнулись, поздравив ее.
Цзи Хао поднял брови и сразу понял, что эти люди — доверенные последователи Дунгуна и Симу. Эти люди действительно были сильны, но все же не так хороши, как По и Гуй Лин, и их число было небольшим. У Дунгуна было от пяти до шести сотен последователей, а у Симу почти тысяча.
Эти люди … не могли даже заполнить дворец Дунгуна, не так ли?
По сравнению с ними, не говоря уже о миллиардах элитных воинов под командованием Цзи Хао, один Чжу Жун только что поспешно привел на небеса армию в тридцать миллионов человек!
«Интересно!» Цзи Хао засмеялся.
Пока Цзи Хао смеялся, Ао Бай и Цин Цян уже дрожали на коленях на земле. Чешуя дракона росла из кожи Ао Бая один за другим, в то время как перья голубого цвета высверливали из спины Цин Цян. Им обоим были почти возвращены их первоначальные формы духом мира.
Они были старейшинами рода драконов и фениксов, которые жили с доисторической эры, избранные своим народом как божественные император и императрица. Каждый из них умер один раз; они вернулись к жизни, потому что их тела были выращены с мощными природными сокровищами.
Они действительно были сильны, но они не внесли большой вклад в мир Пань Гу, и при этом они не обладали большими природными способностями вознаграждений. Несмотря на то, что они были рекомендованы Духом Ва, мир еще не принял решение, просто холодно смотря на них и сканируя их.
Дух Ва подняла голос, чтобы произнести заклинание. Каждый слог, который она говорила, сильно сотрясал небеса.
Цзи Хао некоторое время молчал, снял свою божественную печать и громко рассмеялся невыразимому существу в верхнем небе: «Мир, как на счет этого? Ао Баю и Цин Цян действительно не хватает силы естественного вознаграждения … Пусть они взойдут на трон сегодня, и они заработают достаточно естественной награды, чтобы отплатить вам. Как насчет этого? "
Злобно улыбаясь, Цзи Хао продолжил: «Спустя сто лет, если полученная ими естественная сила вознаграждения все еще не сможет удовлетворить вас … вы можете просто ударить их до смерти с помощью ударов молнии, а затем получить двух новых божественных императоров. В мире Пань Гу
существуют миллиарды живых существ, и многие из них хотят быть божественными императорами. Не похоже, что они единственные кандидаты,верно?»
Завершая эту речь, которая так разозлила Ао Бая и Цин Цян, Цзи Хао обратил свою печать к небу.
Наряду с гудящим шумом, золотой свет и пурпурный туман снова спустились с более высокого неба вместе с двумя церемониальными одеждами.
Как только одежды одели Ао Бая и Цин Цян, они вскочили с земли и повернулись назад, уставившись на Цзи Хао, их глаза почти горели.
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Ао Бай и Цин Цян были сведены с ума. Они хотели быть божественными императорами, поэтому они послали Цзи Хао большие партии элитных членов семьи, чтобы он командовал ими.
Однако они никогда не хотели возноситься к божественным тронам подобным образом: «Цзи Хао, ты шутишь? Дух Ва уже рекомендовала нас, что означает, по всей вероятности, что мы стали бы божественным императором и божественной императрицей, не заплатив гигантскую цену!»
«Но посмотрите на то, что вы сделали, Цзи Хао. Одним простым предложением вы продали нас миру!»
«Сколько сил естественной награды требуется, чтобы стать божественным императором? Неизмеримое количество. Но слово «неизмеримый» расплывчато. Сколько можно считать «неизмеримым»? Это было для мира, чтобы решить «свободно»!
«Независимо от того, сколько природной силы мы зарабатываем, мир все еще может быть неудовлетворенным через сто лет и забить нас до смерти … Если это действительно произойдет, на кого нам жаловаться?»
Ао Бай и Цин Цян не должны были платить такую огромную цену и давать такие обещания! Это все из-за Цзи Хао! Как, черт возьми, он придумал эту паршивую идею? Они должны были спокойно ждать, пока Дух Ва не свяжется с миром. Они скорее должны вернуть долг Духу Ва, чем отдать миру неизмеримое количество силы естественных наград!
Дух Ва была святой, но она также была живым существом. Пока она жива, с ней можно вести переговоры и быть обязанной ей. Но кто-нибудь осмелился бы чем-нибудь должен миру? Мир немедленно убил бы его без всякой пощады, если бы захотел.
«Цзи … Цзи Хао!» Цин Цян сильно дрожала, даже когда ее глаза стали зелеными. Теперь ей нужно было заработать силу естественных наград за сто лет, чтобы погасить миру за их божественные престолы, и если она потерпит неудачу, она будет поражена громом! Как бы ни думали об этом, похоже, что Цин Цян и Ао Бай попали в ловушку Цзи Хао!
«Император Цзи Хао!» Ао Бай сжал зубы настолько сильно, что даже издал скрипучий звук. За ним катилось плотное облако, внутри которого едва различим был Бикси, несущий гигантскую золотую стелу. Чистая и огромная сила была выпущена в сторону Цзи Хао, тяжелая как гора.
Ао Бай даже чувствовал горечь во рту. Как и Цин Цян, он чувствовал себя изнасилованным собакой. Цзи Хао был таким злым человеком! Он убивал их, он действительно убивал их! Раньше мировой дух колебался. Это действительно было размышление, но с рекомендацией Духа Ва, они все еще могли быть коронованы, не заплатив огромную цену!
Им не нужен был Цзи Хао, чтобы сказать это! Чего он хотел? Заработать неизмеримую природную награду за столетие ?! Когда драконы и фениксы когда-либо были в настроении, чтобы заработать естественную силу наград? Они просто хотели тратить каждую секунду, чтобы наслаждаться жизнью!
Дух Ва улыбалась, даже сжимая глаза в пару кривых линий. Будучи потомками Пань Гу, честно говоря, драконы и фениксы зашли слишком далеко за эти годы. Во время длительной войны против не-человечества они действительно послали некоторые из своих элитных войск, чтобы присоединиться к союзным силам, собранным человечеством, но сколько из этих воинов действительно сражались?
Так деликатно и легко, Цзи Хао поставил Цин Цян и Ао Бая в такое трудное положение. Так или иначе, Дух Ва была в восторге!
Но, конечно, из-за того, кем она была, из-за ее отношений с потомками Пань Гу, Дух Ва не могла сейчас смеяться вслух. Она должна была оставаться спокойной, спокойной; ей нужно было сохранять спокойствие!
Она изо всех сил пыталась сдержать смех, что ее лицо даже покраснело от попыток, но в следующий момент ей захотелось разразиться диким смехом. Она осторожно положила руку, подняла кончик хвоста и довольно сильно ущипнула себя за хвост. Чувствуя душераздирающую боль, Дух Ва немедленно опустила лицо и снова приобрела священный, мягкий, торжественный и королевский вид.
«Ао Бай, Цин Цян, не забывайте об одолжении, которое вы мне должны. Оно распространяется на драконов и фениксов!» Слегка кашляя, тихо сказала Дух Ва, а ее хвост даже дернулся от боли.
 Прежде чем Ао Бай и Цин Цян ответили, Дух Ва поспешно подчеркнула: «Молодые драконы и фениксы тоже должны помнить об этом, даже если в будущем вы умрете как физически, так и духовно. Никто не может навсегда оказать мне услугу! Если вы умрете, ваши долги останутся!»
Цзи Хао, Чжу Жун, Дунгун и Симу одновременно закашляли.
Слова Духа Ва звучали так, словно старая домовладелица собирала долг перед Новым годом. Цзи Хао задумался, где она научилась так говорить.
Лица Ао Бая и Цин Цян мгновенно побледнели. Услышав, что сказала Дух Ва, они внезапно осознали, что они не просто обязаны миру неисчислимую природную силу вознаграждений, которой никто не может сказать, насколько точно, они также должны были Духу Ва огромную услугу!
Дух Ва молилась миру, чтобы рекомендовать их как божественных императоров. Насколько огромной была эта услуга?
Горько они посмотрели друг на друга, затем поклонились Духу Ва и сказали ей, что не осмеливаются забыть об одолжении, которое они ей должны.
Они предпочли бы солгать духу мира, но они не осмеливались быть нечестными к Духу Ва. Дао природы было справедливым, так как до тех пор, пока они заработали достаточно силы естественного вознаграждения, чтобы выполнить свое обещание миру, им не о чем было бы беспокоиться. Тем не менее, Дух Ва была темпераментным могущественным существом, и никто не знал, что произойдет, если кто-то должен ей одолжение, но не сможет его вернуть.
Если кто-то должен миру, он может испытать испытание громом. Но если кто-то должен Духу Ва, он может каждый день страдать от сильного грома! Ао Бай и Цин Цян четко осознавали этот факт.
«Хорошо, хорошо, не вините Цзи Хао. Он сделал это для вашего же блага!» Дух Ва резко подняла брови, затем нахмурилась и сказала: «Если бы Цзи Хао не порекомендовал вас миру и не дал вам обещание, я боюсь, что … вы, возможно, не смогли бы взойти на трон !»
Прежде чем она закончила, два луча света уже вспыхнули к воротам небесным. Семицветная огненная бомба сильно ударила по воротам и произвела громоподобный грохот, разбивший ворота. Затем, ужасающая волна силы прокатилась, положив сотни тысяч воинов армии ЧжуЖуна на землю прямо на месте.
Священник Хуа ворвался в небо гигантскими шагами, выкрикивая: «Дух Ва, кто разрешил тебе издавать божественные указы?»
Священник Му последовал за ним с мрачным горьким лицом, глядя на Дух Ва, тихо оказывая огромное давление на нее и других.
Дух Ва холодно улыбнулась и ответила: «Не думаю, что мне нужно спрашивать у вас разрешения на все, что я хочу сделать, не так ли?»
«В прошлом, мы все подписали соглашение. Никто из нас не может вмешиваться в дела мира Пань Гу. Дух Ва, как ты смеешь?»
Дух Ва изогнула уголки губ, превратилась в красочную прядь света и исчезла в воздухе, и ее серебристый голос эхом пронесся по небу: «Я смею, я просто сделала это. Что ты можешь сделать со мной? Старое соглашение … Хех, вы все еще следите за этим? Вы нарушили правило, так почему я не могу?»
Дух Ва исчезла без следа, оставив Жреца Му и Жреца Хуа, которые были полны ярости, которую они не знали, как излить. С горящими глазами, они повернулись к Цзи Хао и остальным.
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Дунгун и Симу с улыбкой стояли в стороне, не говоря ни слова, просто глядя на Жреца Хуа и Жреца Му. Вокруг них группа совершенствующихся также спокойно смотрела на Жреца Хуа и Жреца Му. Они прошли через бесчисленные войны в древние времена. Поэтому небольшой конфликт, происходящий сейчас, не мог даже привлечь их внимание.
Чжу Жун глубоко фыркнул. Надев огненно-красную мантию, он медленно поднял правую руку. После его движения, его армия Чжу Жун в тридцать миллионов человек разделилась на две группы, быстро сформировав в воздухе великое формирование.
Полосы огненного свечения возникли с неба, спускаясь и падая на тела воинов Чжу Жуна. Эти воины глубоко взревели, когда их тела вспыхнули ослепительным огненным светом и выросли вдвое выше. Их возможности были увеличены как минимум в десять раз.
В конце концов, семья Чжу Жун произошла от Красного Императора, и это древнее божественное боевое формирование было частью их повседневной практики. Как только было сформировано великое формирование, многочисленные божественные защитные формирования на небесах были вызваны, и огненная сила на всех небесах начала собираться к формированию, придавая ему свирепую вибрацию и заставляя его силу взлететь.
Цзи Хао, улыбаясь, сделал несколько шагов вперед, взглянул на Жреца Хуа и Жреца Му и резко рассмеялся: «Старейшины, вы так быстро сбежали. Мой Наставник собрал боевое формирование меча, намереваясь вступить с вами в бой не на жизнь, а на смерть. Но мало мы знали, что вы на самом деле бросите своего „дорогого друга“ и уйдете, как если бы этой дружбы вообще не было! "
«Бедный Ю …» вздохнул Цзи Хао.
«Заткнись!» Священник Му внезапно разразился громким криком, отрезав Цзи Хао. Цзи Хао рассказывал всем присутствующим о том, что Священник Му и Священник Хуа вступили в сговор с Ю Мэном, но Священник Хуа и Священник Му не были достаточно бесстыдными, чтобы позволить Цзи Хао говорить это. Как они могли?
Священник Хуа опустил лицо, неся прозрачный светящийся пестик и сделал два шага в сторону Цзи Хао. Он посмотрел на Цзи Хао, затем повернулся к Дунгуну и Симу. Наконец, он посмотрел на Чжу Жуна. Его глаза сверкали тусклым светом, когда он указал на Ао Бая и Цин Цян и воскликнул: «Кем вы себя считаете? Как вы смеете украсть божественный трон?» Священник Хуа крайне резко сказал: «Снимите одежды божественных императоров, откажитесь от престолов, отрежьте свое естественное состояние, заработанное в качестве божественных императоров, и уйдите с небес!»
Прижав ногу к земле, священник Хуа продолжил: «Если вы не сделаете то, что я сказал, вы пожалеете!»
Дунгун и Симу стояли в стороне, улыбаясь. С точки зрения статуса и опыта, они были не слабее, чем Жрец Хуа и Жрец Му, поэтому Жрец Хуа и Жрец Му умно оставили их в покое. Семья Чжу Жун была крепкой, и Цзи Хао был будущим членом этой семьи. Следовательно, Жрец Му и Жрец Хуа, конечно же, не захотят кусать такую твердую кость.
Ао Бай и Цин Цян были главными старейшинами из рода драконов и фениксов, но они заработали самое слабое природное богатство с небес и были едва связаны с небесами, прежде чем взойти на престолы. Они явно не были достаточно квалифицированы для престолов, но по какой-то внешней причине они пришли на престолы.
Священник Му и Жрец Хуа выбрали их в качестве угрозы, потому что это было бы наиболее подходящим выбором. Священник Му и Священник Хуа не рискнули бы взять противодействие божественному природному богатству и великому Дао природы, угрожая им.
Лицо Ао Бая было сильно затемнено. Ранее Цзи Хао жестоко втолкнул его в ловушку, в результате чего, он получил от мира неизмеримую силу природных наград. Но прежде чем он почувствовал сладость божественного императора, священник Му и священник Хуа агрессивно появились и угрожали ему.
Они не сказали ни слова Дунгуну, Симу или Чжу Жуну, но выбрали его и Цин Цян. Понятно, Священник Хуа и Священник Му презирали Ао Бая и Цин Цян.
«Вы, свободные люди, за пределами шумного мира. Как вы смеете дотянуться до высшей силы этого мира?» Сложив руки за спиной, Ао Бай ответил имперским тоном: «Небеса — это священное место. Как вы можете освободить людей … Как вы, дикие люди, ступили сюда без разрешения? Уходите так быстро, как только можете. Иначе, под наказанием мира, вы можете погибнуть в любой момент „.
Тонкие и выпученные глаза Цин Цян также вспыхнули морозным светом. Драконы и фениксы всегда гордились. Еще с доисторической эры, драконы и фениксы использовались, чтобы запугивать других, но над ними почти никогда не издевались.
 Сегодня Священник Му и Священник Хуа, очевидно, относились к Ао Баю и Цин Цян как к обманщикам. Кем была Цин Цян? Как она могла позволить Жрецу Хуа и Жрецу Му говорить с ней так? Она ясно знала о Жреце Му и Жреце Хуа, но вид феникса никогда не был слабым! Что еще более важно, она только что стала божественной императрицей, и она была на небесах. Небеса были правителем мира; на небесах каждое ее движение могло вызвать огромные природные силы. Поэтому, она осмелилась начать борьбу с настоящим святым прямо сейчас.
Цин Цян была слишком горда, чтобы даже сказать слово. Она подняла правую руку и вытащила ослепительный длинный меч голубого цвета, похожий на нефритовую статую. Она издала звонкий рев, поскольку ее широкое одеяние трепетало в воздухе, как пара крыльев, простирающихся позади нее. Она мелькнула в воздухе и сразу бросилась к Жрецу Му и Жрецу Хуа, запустив серию движений меча.
Это место было небесами, в то время как Цин Цян была новой божественной императрицей. Когда она двигалась, за ней следовали естественные силы.
Звезды засияли среди бела дня. Потоки звездного света лились вниз с более высокого неба, впадая в тело Цин Цян. Цин Цян выдвинула лишь десять процентов своей силы, но сила звезды укрепила ее в десятки тысяч раз. Ее огни мечей спускались, как сильный дождь, и казалось, что он даже затопил священника Хуа.
Священник Хуа громко закричал, держа в руках свой пестик, пытаясь защитить себя от меча Цин Цян.
Тем не менее, как только он двинулся, сработала божественная печать. После ряда скрипящих звуков, воздух вокруг него сгустился в тонкие, но невероятно прочные прозрачные экраны, окружая его.
Священник Хуа замедлился, и огни Цин Цян приземлились на него.
Наряду с шипящим шумом, длинная одежда священника Хуа превратилась в пороховую пудру. Затем от ее меча остались тонкие следы от ее тела.
Он зарычал от ярости. Стоя в стороне, священник Му мрачно посмотрел на Цин Цян, затем поднял правую руку. Вырвался огромный отпечаток руки, летящий в Цин Цян, как возвышающаяся гора.
Ао Бай издал резонансное рычание. Когда туманная фигура Бикси слегка сместилась в облаке позади него, он согнул свое тело и бросился на него, пробивая отпечаток ладони Жреца Му. Потрясающий небо взрыв возник, когда дрожь прошла через тело Ао Бая. Из-под его кожи вылезли бесчисленные кровяные вены, обвивающие его тело, словно извивающиеся боа, а из его кулака вырвалась ужасная чистая сила. Ему удалось остановить отпечаток руки священника Му и заставить его замерзнуть в воздухе.
Священник Му слегка нахмурился, глядя на Ао Бая, сказав: ‚Бикси, самый сильный из девяти сыновей предка дракона. Ты заслуживаешь своей репутации!‘
Сняв зубы, Ао Бай уставился на священника Му и холодно рассмеялся: ‚Тогда, в древние времена, мы с братом должны были объединить наши силы и прикончить вас двоих! Хе-хе, если бы вы не были друзьями святого Пань Гу, вы стали бы нашей едой!‘
Священник Му не ответил, когда его лицо поникло. Внезапно, он разразился неистовым криком, обернулся и бросил болт молнии.
Когда Священник Му противостоял Ао Баю, Цзи Хао двинулся позади него и тихо бросил меч в затылок Жреца Му. Священник Му отреагировал своевременно, но, тем не менее, меч Пань Гу вонзился ему в спину.
Священник Му ударил Цзи Хао, а Цзи Хао ударил в ответ.
Вместе с бумом, Цзи Хао оставался совершенно равнодушным, в то время как Жрец Му отшатнулся на семь-восемь шагов, сильно ударив Ао Бая прямо в лицо.



Глава 1710. Нарушить тишину 


За пределами города Лян Чжу, Ю Хо стиснул зубы и сердито схватил ручку, пропитанную кровью, медленно подписывая свое имя на черном свитке.
Этот черный свиток был сделан из кожи святого Пань Ю и содержал безмерную магическую силу. Это был обязательный магический контракт, который затронул все живые существа в мире Пань Ю, даже включая таких святых, как Ю Хо. Никто из мира Пань Ю не был свободен от ограничений этого контракта.
Ю Фэн, Ю Цзи и другие восемь святых объединились и вторглись в мир Пань Гу, заставив Ю Хо поделиться потенциальной прибылью в мире Пань Гу. Ю Хо приложил некоторые усилия и вел себя так, словно у него не было выбора, неохотно подписывая свое имя на контракте.
С преимуществом альянса, Ю Фэн, Ю Цзи и другие святые не сделали этого по-дружески. Они заставили Ю Хо пообещать разделить потенциальную прибыль от мира Пань Гу и окружающих его великих миров на десять частей, чтобы каждый из них мог иметь свою долю.
Видя, как Ю Хо подписывает свое имя на свитке с кислым взглядом, Ю Цзи сразу же широко улыбнулся, восхищенно хлопнул в ладоши и сказал: «Это правильно, справедливо и разумно, не так ли?»
«Это точно!» Засмеялся Ю Фэн: «Мы делимся всей потенциальной прибылью, а затем объединяем наши силы, чтобы никто другой никогда не мог зацепить это место. Какой контракт может быть безопаснее, справедливее и разумнее, чем этот? Кто-нибудь может принести нам выпивку, чтобы мы могли отпраздновать?»
Как только Ю Фэн закончил свою речь, святой Пань Ю, стоявший рядом с ним, намного выше остальных, одетый в тяжелую броню и высвобождающий острое чувство силы, воскликнул: «Поскольку контракт подписан, этот город . Это называется Лян Чжу? Десять процентов этого города, включая все в нем, тоже должны принадлежать нам. Ах, я, Ю Ту, не скупой человек. Кто-нибудь, иди, возьми сто чанов вина высшего сорта из моей доли хранящихся в погребе!»
Ю Ту разразился диким смехом, в то время как Ю Фэн и Ю Цзи изогнули свои линии рта в широкой улыбке.
Уголки рта Ю Хо сильно дернулись, глядя на Ю Ту с гневом: «Бесстыдник, серьезно бесстыдник! Мы только что подписали контракт. Как ты можешь думать о том, чтобы уже иметь десять процентов города Лян Чжу?»
Посмеиваясь, Ю Хо почесал лицо и медленно ответил с поддельной улыбкой: «Мы можем пить, когда захотим. Но нам нужно найти способ покорить местных существ в этом мире раз и навсегда».
Слегка вздохнув, Ю Хо указал на своего клона и продолжил вежливо: «Он — Йемо Тянь, высочайшее повеление нашего рода в этом мире. Он и его люди потратили бесчисленные годы усилий, но все же не смогли полностью покорить этот мир, потому что местные существа в этом мире не так слабы, как мы думаем „.
Он успешно сменил тему на способности существ мира Пань Гу. Услышав его, другие святые, последовавшие прямо за ним в мир Пань Гу, каждый презрительно фыркнул. Высокая и стройная святая женщина, которая была окутана черным туманом, который даже покрывал ее лицо, холодно сказала: ‚Местные существа в этом мире, насколько они могущественны? Ю Хо, на мой взгляд, это не потому, что местные существа слишком сильны, но потому что ваши люди не очень способные, верно?‘
Клон Ю Хо, занимавший тело Йемо Тяна, тут же опустил голову и изобразил смиренное, пристыженное лицо.
‚Ю Лин, ты сказала, что мои люди не способные, так почему бы тебе не отправить своих людей попробовать?‘ Ю Хо посмотрел на святую женщину ворчливо и крикнул.
В то время как группа святых Пань Ю спорила друг с другом, из портала, который они насильно разорвали, непрерывно врывались гигантские группы воинов-нелюдей в тяжелой броне. Десятки миллиардов элитных нечеловеческих воинов вторглись в мир Пань Гу, смеясь и ревя, как звери. Удары молний окружали их, но подавляющая сила грома была оттеснена силой, окружавшей их тела.
Ю Лин холодно улыбнулась и подняла палец. Чисто черное круглое зеркало вылетело из ее кончика пальца, пронзительно жужжа. Зеркало имело радиус триста шестьдесят тысяч метров, толщину в сотни метров и было густо покрыто тиснениями вертикальных глаз и сложными узорами.
Зеркало засияло тусклым черным светом, и свет пронесся по небу. Сразу же, в зеркале можно было наблюдать интенсивную войну, которая происходила на небесах.
Группа святых увидела, что Священник Хуа страдает от огня меча Цин Цян, а Жреца Му отталкивает огромная сила Бикси. Они также видели, как меч Цзи Хао проник в тело Жреца Му со спины, а затем Жрец Му был вынужден отшатнуться на несколько шагов под сильным ударом Цзи Хао.
Одновременно, все десять святых Пань Ю, даже включая Ю Хо, воскликнули вслух.
Через зеркало Ю Лин, они не просто наблюдали за войной, происходящей на небесах, они также ощущали силы, которые хвастались на небесах.
Цзи Хао, Ао Бай и Цин Цян были теперь тесно связаны с небесами. Поэтому каждое их движение поддерживалось небесами. Очевидно, они были самыми влиятельными в мире Пань Гу. В мире Пань Ю те, кто находится на их уровне, должны быть ‚коронами‘.
От священника Му и священника Хуа группа святых Пань Ю ощутила мощные силы Дао. Любым легким движением, им удалось оставить отчетливо видимую рябь в системе великого Дао мира Пань Гу. Ни одно обычное существо не могло почувствовать рябь Дао, но в глазах Ю Хо и других святых Пань Ю они были невероятно ясными и ослепительными.
‚Два святых оказались в невыгодном положении в битве с тремя коронами?‘ Ю Лин широко открыла рот и пробормотала про себя, как будто она не могла поверить своим глазам. ‚Я во сне? Или это правило великого Дао мира Пань Гу? Как ‚короны‘, которые говорят от имени мира, могут быть даже более могущественными, чем " святые«, которые фактически управляют великим Дао природы?»
«Раньше это духовное зеркало Пань Ю было черепом Святого Пань Ю». Ю Хо тихо сказал: «То, что мы видели и чувствовали, не может быть неправильным. Ни одно живое существо не может одурачить это зеркало, если оно не будет сильнее, чем Святой Пань Ю, в десять раз».
Ю Ту скрестил руки на груди и хмыкнул глубоким голосом: «Святые в этом мире не так сильны. И они единственные святые?»
Ю Лин некоторое время размышляла, затем произнесла заклинание и указала на зеркало. Изображения, появляющиеся в зеркале, изменились, вскоре превратившись в красивое и спокойное пространство. «Вон там, это основа этих двух святых. Я чувствую их силу в этом маленьком независимом пространстве, которое похоже на крошечный мир».
Ю Хо восхищенно улыбнулся, указывая на небо, говоря: «Должны ли мы подняться туда, чтобы атаковать небеса, которые также являются ядром этого мира, или первыми вступить на базу этих двух слабых святых?»
Все остальные некоторое время молчали. После этого, Ю Цзи громко рассмеялся и сказал: «Давайте сделаем это вместе. Этих наших двух „друзей“ сейчас нет дома, поэтому давайте сначала уничтожим их базу, а затем уничтожим их. Давайте, давайте сделаем это сейчас. Вместе мы их боимся?»
Взглянув друг на друга, десять святых прыгнули в зеркало.
Зеркало засверкало, затем трансформировалось в темный луч света и разорвало пространство, мгновенно перенеся десять святых в безмятежный мир, созданный Жрецом Му и Жрецом Хуа.
После громового удара, десять огромных рук потянулись с неба и разбили вход в безмятежный мир.



Глава 1711. Умирают один за другим 


В самом запада Родины Пань Гу, в безмятежном мире, который был создан Жрецом Му и Жрецом Хуа с неизмеримыми усилиями, липа качалась на ветру, пока пруд с лотосами слегка колебался. Все пространство было покрыто травой, украшенной золотыми цветами. Многочисленные священники в длинных одеждах мирно болтали на земле или не спеша бродили вокруг. В этом маленьком независимом пространстве они совершенствовались совершенно свободно, ни о чем не беспокоясь.
Внезапно произошел потрясающий взрыв. Небо безмятежного мира раскололось, показав гигантскую дыру.
Волны темного тумана покатились в тихий мир. Восемь пагод, построенных жрецом Хуа и жрецом Му в тихом мире для стабилизации этого пространства, испускали ослепительный свет для защиты от темного тумана. Слои тиснения лотоса на пагодах быстро вращались, вызывая серию громовых шумов, когда они испускали лучи ясного света, которые вплетались в гигантский волшебный щит и покрывали весь безмятежный мир.
Пагоды высотой восемнадцать тысяч метров начали расти на ветру. В мгновение ока, они достигли десятков тысяч миль в высоту, и многочисленные светящиеся бусины, инкрустированные на вершинах, испускали острые лучи света, проникая в темный туман, как бесчисленные мечи и клинки.
Бушующие рычания можно было услышать без конца. Из каждой пагоды распространялась огромная сила веры. В одно мгновение, из восемнадцати пагод выскочили сто восемь трехголовых и шестируких воинов в золотых доспехах, ступая по огненным лотосам, держа острые мечи, которые были обернуты пламенем, поднимаясь в небо.
«Убить!» Эти воины в золотых доспехах были созданы из обширных сил Жреца Хуа и Жреца Му и силы веры, которую они собрали от бесчисленных верующих своей секты. Люди были владельцами естественного вознаграждения мира Пань Гу. Следовательно, эта сила веры содержала сильное природное состояние, которое делало ее нерушимой и непобедимой.
Тем не менее, враги, которые вторглись на этот раз, были слишком сильны, далеко за пределами воображения, которое было у священника Хуа и священника Му, когда они строили это оборонительное формирование.
Три огромных черных руки упали с неба и бросили всех воинов в золотых доспехах на землю. Затем три руки тяжело приземлились на землю и подняли три темных грибных облака, смешанных с огнем, оставив на земле три гигантских отпечатка ладоней. Десятки тысяч бедных священников, оказавшихся в этом районе, были убиты.
«Убить!» Воины в золотых доспехах, три огромные руки которых утопили в земле, разразились бурным ревом. Многие из их золотых доспехов, которые были сжаты от силы веры, разрушились. Но из восемнадцати пагод новая сила веры потекла в их тела, фиксируя их доспехи и тела, которые уже были затемнены и почти разорваны на части.
Ступая по красным лотосам, они снова взлетели в небо, ревя.
Черный луч света мечей спустился с неба. Среди десяти святых Пань Ю, Ю Ту был лучшим в ближнем бою. В этот момент, он начал быстрый ход с длинным лезвием странной формы, который был высшим сокровищем.
Световой щит, созданный восемнадцатью пагодами, был немедленно разрезан, и каждый из ста восьми воинов в золотых доспехах был разрезан на две части от талии. Будучи окутанным черным туманом, клинок выпустил невероятно мощную пожирающую силу, проглотивший сломанный магический щит и всех воинов в золотых доспехах.
«Хорошие сокровища!» Ю Фэн и Ю Цзи одновременно посмотрели на восемнадцать пагод. Восемнадцать пагод были сокровищами высокого уровня с пространственной силой, построенными священником Хуа и священником Му для стабилизации этого безмятежного мира.
Этот вид сокровища, способного создавать независимые пространства, был очень ценным. Будь то для поднятия частных армий, для защиты семей, потомков, учеников или для хранения воинов, припасов и вооружений во время экспедиционных поездок в другие миры, такое сокровище может обеспечить высокую стратегическую ценность.
Ю Фэн и Ю Цзи громко смеялись, протягивая пальцы, протягивая руки к восемнадцати пагодам.
Другие не заметили восемнадцати пагод до этого, но как только они двинулись, у всех загорелись глаза. Все десять святых Пань Гу вместе набросились на восемнадцать пагод. Гигантские черные руки пронеслись по воздуху. Восемнадцать пагод ярко светились, пытаясь защитить себя от этих огромных черных рук. Но их свет был затенен слой за слоем, не в силах даже замедлить эти гигантские руки.
«Кто вы? Как вы смеете вторгаться в священное додзё святых? Вы знаете слово «смерть»?» Вслед за глубоким рычанием, прибыли Дракон, Тигр, Лев и Мамонт с большой группой священников, стоявших на порыве ветра.
«Я действительно не знаю слова «смерть »в мире Пань Гу!« Ю Ту дико засмеялся, выпрыгнув из духовного зеркала Пань Ю. Он изо всех сил старался обуздать свою силу, сжал тело до приемлемых размеров, а затем ворвался в безмятежный мир в полной тяжелой броне.
«Помните, что все сокровища в этом месте нужно разделить на десять, чтобы у каждого из нас была доля! Никто не может взять больше, чем другие, иначе контракт накажет вас!» Втиснувшись в мирный мир, Ю Ту крикнул своим друзьям, которые боролись за десять пагод.
Услышав его, остальные мгновенно замедлились. Они посмотрели друг на друга, затем покачали головами и перестали захватывать восемнадцать пагод. Как сказал Ю Ту, каждое сокровище, которое они нашли в этом месте, нужно было разделить на десять, даже если оно уже находилось в руках одного из них. Зачем им тогда так спешить с сокровищами?
Если бы они убили всех существ мира Пань Гу в этом месте, все находящиеся здесь сокровища принадлежали бы им!
«Убейте их!» Ю Ту ворвался в мирный мир. Держа клинок в стороне, он за мгновение пронесся над Драконом, Львом, Тигром и Мамонтом, оставив после себя длинный клочок остаточного изображения. За прошедший момент, Ю Ту совершил целых десять миллиардов ходов лезвия с невообразимой скоростью!
Лезвие проскользнуло сквозь пространство, сократило само время и всколыхнуло природную систему.
Дракон, Лев, Тигр и Мамонт замерзли. Со страхом и отчаянием, они смотрели на Ю Ту. «Святой», тот, кто напал на них только сейчас, был настоящим „святым». От Ю Ту они почувствовали ужасное давление, которое они привыкли ощущать от своего Наставника.
В следующий момент, Дракон, Лев, Тигр и Мамонт и более ста тысяч элитных учеников, которые следовали за ними здесь, исчезли.
Они были стерты с лица земли, а также их тела, души, все их следы, даже включая их истинный дух. За исключением могущественных существ, которые были на уровне Ю Ту, существа мира Пань Гу даже начали забывать о Драконе, Льве, Тигре и Мамонте, забыв о том факте, что в этом мире существовали четыре могущественных культиватора.
«Эти культиваторы такие слабые!»
Ю Лин зашипела от смеха.Духовное зеркало Пань Ю, которое она держала в своей руке, выпустило миллионы лучей темного света, которые вплелись в мечи черного света, убивая других присутствующих священников.
Священник Хуа и Священник Му провели бесчисленные годы и приложили все усилия, чтобы завербовать этих учеников, но в этот самый момент они исчезали из этого мира. Их тела были немедленно разбиты, а их души были отправлены в небо, неконтролируемо летя к Ю Хо, который громко смеялся.



Глава 1712. Сокровища повсюду 


«Души, вкусные, сытные души!»
Держа мозг Пань Ю, Ю Хо злобно рассмеялся, наблюдая, как мозг пожирает души бесчисленных учеников Жреца Хуа и Жреца Му. Могущественные на уровне зародыша Дао, священники, которые вырастили свой изначальный дух, и новички, которые только начали свое совершенствование, их воспоминания и разум исчезли сразу после того, как мозг Пань Ю поглотил их души.
Эмбрионы Дао содержали силы Дао, а изначальные духи были чисты и сильны. Но когда воспоминания и разум исчезли, все они были уничтожены темным светом, сверкающим в мозгу Пань Ю. Наконец, все превратилось в чистейшую и наиболее концентрированную изначальную силу души, хранящуюся в мозгу Пань Ю.
Ю Хо счастливо улыбнулся, даже сжимая глаза в пару изогнутых линий. В течение нескольких секунд было убито более ста тысяч учеников Жреца Му и Жреца Хуа, и изначальные силы души, преобразованные из их зародышей Дао и изначальных духов, составляли почти десять процентов от собственной изначальной силы души Ю Хо.
Убивая в десять раз больше священников и пожирая все их зародыши Дао и исконных духов, изначальная сила души Ю Хо была бы удвоена. В ожидаемый короткий промежуток времени в будущем, его сила взлетит!
«Хе-хе, хотя мы подписали контракт…» С загадочной улыбкой, Ю Хо посмотрел на других святых. Из-за этого контракта он должен был отдать девяносто процентов этой прекрасной изначальной силы души! Этот проклятый контракт! Однако, думая о том, что сказал Изначальный Дьявол, Ю Хо не мог удержаться от смеха.
«Ха-ха, богатство, это место так богато!» Когда Ю Хо смеялся, Ю Куй, Ю Ли и Ю Луан также нетерпеливо шли в безмятежный мир.
Они не присоединились к бойне. Вместо этого они сразу начали рыться вокруг.
По какой-то причине, у Жреца Му и Жреца Хуа не было иного выбора, кроме как построить свое додзё в самой западной области мира Пань Гу. Западная Пустошь была самым бедным континентом в мире Пань Гус небольшим населением, небольшим количеством натуральных продуктов и небольшими запасами природных сокровищ.
Однако Священник Му и Жрец Хуа много лет руководили своим додзё в Западной Пустоши. Как два жадных могущественных существа, они давно перерыли все уголки этого континента. В их безмятежном мире горы были сделаны из кристаллов, земля в липовых лесах была вымощена слоем жемчуга и нефрита, пруд с лотосами был построен из редких эссенциальных металлов и выложен плиткой из всех редких божественных материалов.
Весь безмятежный мир светился, даже не было ни грязи, ни песка. Даже грязь в мире лотоса представляла собой «восемь божественных почв с естественной наградой», в которых была неизмеримая сила творения. Этот вид земли был таким же волшебным, как дышащая земля, но в сто раз более функциональным, чем дышащая земля.
Пагоды, дворцы, павильоны, даже горшки и чаши в мирном мире были сокровищами высшего сорта. В большом зале, где Священник Хуа и Священник Му ежедневно читали лекции своим ученикам, каждая подушка была соткана из божественной соломки перед миром и могла доставлять всевозможные невообразимые силы.
Каждый из этих никогда не гаснущих огней, висящих во дворцах и павильонах, был известен еще в доисторическом мире и мог служить мощным сокровищем. Золотые, серебряные и бронзовые колокольчики, висящие под каждым карнизом каждой пагоды, были также высшими сокровищами с сильным фоном, каждый из которых обладал неописуемой магической силой.
Священник Му и Священник Хуа были растениями из Хаоса. Поэтому они были очень привлекательны для всех видов мощных растений. Они путешествовали по всему миру и, чувствуя их силу, магические растения с силой следовали за ними по их собственным инициативам. По этой причине во всем мирном мире можно было встретить редкие могучие растения, такие как ганодермы в возрасте десяти тысяч лет, женьшень в форме человека, прыгающий по земле, грибы, которые превратились в людей или лошадей, морские порты, которые простирались на миллионы миль, имели корни из флисовых цветов размером с холм и всевозможные мощные травы и растения, которые могли даже вернуть мертвых к жизни. Эти растения росли в каждом уголке этого мирного мира, как дикие травы.
Кроме этого, в каждом важном зале, расположенном в центральной части земных меридианов, было размещено высшее сокровище. Эти высшие сокровища в бесчисленных залах были, по крайней мере, духовными сокровищами перед миром, соединенными через земные меридианы, чтобы стабилизировать этот безмятежный мир и поддерживать богатые природные силы в этом месте, удерживая его за пределами мира смертных.
В конце концов, это место было 'додзё священника Му и священника Хуа, где они основали свою секту. Независимо оттого, насколько бедной была Западная Пустошь, сокровища существовали в этом обширном континенте или на нем. Два старых священника, которые любили требовать любое сокровище, которое они видели под предлогом «судьбы», преданно собирали сокровища из Западной Пустоши в течение бесчисленных лет. В результате, их безмятежный мир стал мясистым, сочным куском мяса!
Ю Куи, Ю Ли, Ю Луан и другие святые были из мира Пань Ю, который был на грани краха. Этот мир сохранял свой последний след жизненной силы с помощью «переливания крови» из других миров. Но даже эти завоеванные миры были почти истощены, и им больше нечего было дать.
Даже будучи святыми, эти могущественные существа из мира Пань Ю были ужасно бедны, что рассчитывали на свои спасительные деньги, их действительно было не так уж много. Поэтому, когда они ворвались в этот мирный мир и увидели всевозможные сокровища по всей земле и почувствовали бесконечные природные силы, они почти сошли с ума.
Одним быстрым движением Ю Ли разбил золотой блестящий большой зал, поднял глазурную бутылку высотой три метра и два фута и вылил поток «трех легких божественных рос». Высоко поднимая голову, он разразился диким смехом.
«Сто двенадцать тысяч лет назад у меня был родник перед моим дворцом. Тогда я мог получить от него сорок миллионов литров» трех светлых божественных рос «. Затем источник умер. С тех пор я не мог сделать даже три легкие таблетки для награждения детей. Здесь, в этой дрянной бутылке, у них целых восемнадцать «трех легких» рос! И эти источники неисчерпаемы! Какая трата, какая безрассудная трата! I!
Прежде чем его голос угас, Ю Луан схватил седобородого старика, который пытался спрятаться под землей. Он бросил старика в рот и стал грызть. Тело старика было раздроблено, но кровь, которую он пролил, была слегка голубой, испуская освежающий аромат.
«Это была духовная трава, в возрасте, по крайней мере, сто двенадцать тысяч лет. Отлично, я даже почувствовал улучшение своей силы. Здесь … здесь … у них их так много здесь!»
Ю Луан жадно посмотрел на ярко сверкающую гору, глаза его были устремлены на тысячи людей, которые дрожали в глубокой пещере. Они не были людьми, но вместо этого были преобразованы из всевозможных могущественных волшебных трав.
Они были очень питательны для Ю Луана и другим святых Пань Ю. Даже с их высоким уровнем культивации, эти травы могут в значительной степени улучшить их способности и помочь их культивации.
В этом безмятежном мире были сокровища по всей земле, которые глубоко потрясли десять святых Пань Ю. Десять святых ворвались в безмятежный мир, безумно ревя, и нетерпеливо стали хватать все, что попадалось им на глаза.



Глава 1713. Царство меча на Небесах 


На небесах, тело Жреца Му было пронзено мечом Цзи Хао. После этого, Цзи Хао с тяжелым ударом заставил его отступить на несколько шагов.
Священник Му был в ярости. Он опустил уголки рта и медленно обернулся с горьким взглядом. Не обращая внимания на Ао Бая, который кричал на него, он сцепил пальцы и медленно толкнул Цзи Хао.
По мере того как он менял движения рук, в нем нарастала едва ощутимая сила тишины и жизненная сила. Эти два типа сил составляли совершенный цикл, бегая снова и снова, и таинственным образом нисходя на Цзи Хао.
Цзи Хао улыбнулся. Вернувшись в мир Пань Хэн, он увидел истинное лицо великого Дао священника Му и приобрел определенное понимание этого. Столкнувшись с этим медленным движением, начатым священником Му, он поднял меч Пань Гу и начал удар мечом, который также был медленным.
В тот момент, когда он двинулся, в мире, казалось, доминировал его меч.
Природные силы на всех небесах кипели, волновались и стимулировались. Дворцы, павильоны, арки, бассейны и пруды, все здания на небесах сияли ослепительными огнями. Огни сгущались в острые мечи, достигая более высокого неба.
Природные силы на небесах становились холодными и жестокими, сгущаясь в острые блестящие клинки, которые медленно метались вместе с мечом Пань Гу Цзи Хао. Лучи света меча упали на Жреца Му, в то время как безграничное убийственное намерение распространилось в воздухе. В этот самый момент на небесах не осталось места для других типов великого Дао, так как все стало мечом. Тот, кто не был мечом в данный момент, стал врагом всего неба.
«Дао меча Ю Ю … Все еще жестокое, такое неразумное!» Ао Бай поспешно отступил с бледным лицом.
Цин Цян холодно фыркнула и тоже быстро отступила. Она также сердито бросила свой длинный меч на землю.
Ни ее меч, ни ее достижения в искусстве меча не могли сравниться с достижениями Цзи Хао. Поэтому гордая Цин Цян решила, что никогда больше не будет трогать меч.
Священник Хуа обернулся в шоке. Он быстро и нежно двигал своими десятью пальцами, словно лепестки цветущего цветка, и произносил заклинание тихим голосом. Волны яркого света катились вокруг него, но он не мог использовать магию.
Из-за искусства меча Цзи Хао, поскольку Цзи Хао был божественным императором, все небеса стали царством мечей. За исключением силы меча, никакая другая сила не могла существовать сейчас на небесах. Священник Хуа был действительно святым, и он мог даже изменить Дао природы. Но в этот момент он был подавлен Цзи Хао, что он даже не мог использовать магию.
Оглушительные звуки эхом разносились по небу. В воздухе лучи света меча дрожали и гудели, показывая свою остроту и мощь всем живущим там существам.
Наряду с шипящим шумом, тело жреца Му было разрезано невидимыми мечами. На его теле появились десятки глубоких, тонких ран. Когда по его телу вспыхнул светло-голубой свет, раны тут же зажили. Но прямо в следующий момент у него осталось в десять раз больше ран.
Цзи Хао начал свой самый сильный ход с тех пор, как стал учеником священника Ю Ю. Он растопил все свое понимание Дао меча Ю Ю и того, что он узнал от других типов Дао, все в этом движении.
Что еще более важно, он соединил пять ходов, которые он узнал от таинственного человека с этим движением меча. Из-за комбинации пяти ходов, сила топора Пань Гу, который идеально слился с мечом Пань Гу, была немного активирована.
Бесчисленные лучи света меча слились с мечом Пань Гу. Слабые слои размытых изображений дворцов, павильонов и божественных залов появились на темном мече, как будто все мечи были вложены в меч, чтобы Цзи Хао мог выполнить это мощное движение, взмахнув мечом.
 Неизменное горькое лицо священника Му, наконец, начало сильно дергаться, поскольку он был серьезно шокирован этим движением меча Цзи Хао.
В определенной степени, этот ход меча сумел объяснить суть Дао меча Ю Ю. У Ю Ю было бесчисленное количество учеников, и некоторые из них были довольно талантливыми мастерами меча. Однако, как Жрец Му ясно понимал, что достижение Цзи Хао в Дао меча Ю Ю вышло далеко за пределы его братьев и сестер. К настоящему времени, Цзи Хао даже можно считать единственным преемником Дао меча Ю Ю!
По и Гуй Лин действительно были сильны, и их совершенствование было на более высоком уровне, чем Цзи Хао. Но с точки зрения искусства меча они были намного слабее его!
«Ю Ю, мой друг, как тебе повезло!» Священник Му медленно толкнул ладони вперед, мягко говоря: «Цзи Хао, сегодня я неизбежно сделаю что-то против природы. Вы, как божественный император, позволите себе упасть!»
Слабый мир возник между ладонями священника Му. В крошечном мире были две липы, одна увядающая и одна процветающая; один жил, а другой умер. Из этого крошечного мира вырвалась мощная сила тишины, образуя грозный вихрь, который, казалось, поглотил Цзи Хао и острое намерение меча, заполнившее небеса.
Глаза Цзи Хао блестели морозным светом, когда он открыл свой вертикальный глаз, который холодно вспыхнул. Внезапно, он засмеялся.
«Священник Му, я вижу тебя!» Цзи Хао сказал что-то, что смутило Ао Бая, Цин Цян и Чжу Жуна, но в шоке изменило выражения Дунгуна и Симу. «Я видел твой ход … Тебя здесь нет. Поэтому я тебя порежу!»
Лица Жреца Хуа и Жреца Му одновременно были искажены.
Меч Цзи Хао тяжело опустился. Меч Пань Гу вонзился в крошечный мир между ладонями священника Му и разрезал его так же сильно, как-то, как Святой Пань Гу создал мир Пань Гу. Две липы развалились, и сила тишины, выпущенная из крошечного мира, была сокрушена. Затем, меч Пань Гу вошел в ладонь Жреца Му, которая сияла зеленым светом и глубоко погрузился в его грудь.
Постепенно, меч Пань Гу все глубже проникал в тело жреца Му, вызывая царапающий шум. Тело Жреца Му было сильнее, чем представлял Цзи Хао, что даже с острым мечом Пань Гу и его нынешней силой ему все еще нужно было приложить все силы, чтобы проникнуть сквозь блестящее, зеленое, кристальное тело Жреца Му.
«С твоей силой, твоим совершенствованием, как ты можешь видеть меня?»
Цзи Хао оглянулся на Жреца Му со сжатыми зубами, затем усмехнулся, изо всех сил выталкивая меч вперед. «Старейшина, ты могущественен, но такой же является и Дух Ва. Так и я. Я не мог видеть грани силы Жреца Ва, но на этот раз, увидев тебя, я обнаружил, что ты действительно сильнее меня, всего в десять раз».
«С помощью небес я верю, что могу убить тебя, несмотря на разницу в силе между нами».
«Ты не священник Му. Ты просто … тень дерева!» продолжал Цзи Хао: «Я просто убью тебя».
«Я найду тебя!» Священник Му уставился на Цзи Хао и холодно сказал:
«Иди и найди моего Наставника, если у тебя хватит смелости. Ты действительно достаточно бесстыдный, чтобы запугивать меня? Я ребенок!» Цзи Хао ярко улыбнулся.
Когда Цзи Хао готовился продолжить этот разговор со Жрецом Му, внезапно у Жреца Му и Жреца Хуа кровь вырвалась из их глаз, рта, носа и ушей. Вместе, они повернулись на запад и громко зарычали.



Глава 1714. Сила шести миллиардов, четырехсот восьмидесяти лет 


Игнорируя ненормальное кровопролитие
Жреца Му и Жреца Хуа, Цзи Хао продолжал стабильно вбивать меч Пань Гу в тело Жреца Му. Царство мечей, которое было создано со всех небес, было добавлено к мечу Пань Гу, чтобы жестоко уничтожить тело Жреца Му и разорвать Дао внутри него.
Именно тогда Цзи Хао «увидел» священника Му. Через тело этого Жреца Му перед ним, через безмерное расстояние, он увидел настоящего Жреца Му в неописуемом месте, в состоянии покоя!
Это был настоящий Священник Му, который прятался в секретном месте, погружаясь в невыразимое состояние, запечатлеваясь с его безмерной силой и таинственным великим Дао. Он был похож на куколку цикады, которая была похоронена глубоко под землей, ожидая, когда подует осенний ветер, ожидая, чтобы вылезти из раковины, а затем сотрясать мир своим пронзительным голосом, подняться прямо в небо, чтобы оставаться высоко над миром смертных и смотреть вниз на массы.
Это было такое таинственное, необъяснимое состояние. Настоящий Священник Му тонул в пустом, тихом и духовном состоянии, и этот Священник Му перед Цзи Хао разорвал все связи с настоящим Священником Му.
Тот, кто стоял перед Цзи Хао, не был настоящим священником Му, и почему Цзи Хао не мог убить его? Слишком много инцидентов произошло между ними. У Цзи Хао были все основания убить этого священника Му без сожалений. В будущем, если бы настоящий Жрец Му появился, чтобы обвинить Цзи Хао в убийстве этого поддельного Жреца Му, Цзи Хао не испугался бы из-за могущественной секты, стоящей за ним.
Внезапно, священник Му поднял обе руки и схватил меч Пань Гу, широко раскрыв глаза, уставившись на Цзи Хао и громко крикнув: «Цзи Хао, я никогда не думал, что ты действительно достиг такого высокого уровня силы. Так как ты видел настоящего меня … Я прощаю тебя за то, что произошло в прошлом. Я могу даже позволить тебе оскорбить меня в будущем еще три раза. Я, настоящий Жрец Му, пощажу твою жизнь еще три раза.»
Стоя рядом со священником Му, священник Хуа также рвал кровью. «Цзи Хао, — громко сказал он, — я сделаю то же самое. В будущем, что бы вы ни делали, я прощу вас три раза… Если вы отпустите нас сегодня».
Цзи Хао был удивлен, как и Дунгун и Симу. Они поспешно открыли глаза и повернулись на запад. На первый взгляд, они явно не смогли увидеть ничего необычного своими способностями зрения. Дунгун достал полностью золотое и сияющее зеркало, которое было обмотано нитями пурпурного тумана, а затем распространил поток духовной силы на тяжелое странное зеркало.
«Хао Тянь зеркало, открой!» Услышав резонансный голос Дунгуна, зеркало испустило золотой свет, затем стало показывать, что происходит в безмятежном мире на западе.
Когда изображения в зеркале слегка вспыхнули, гигантская черная рука шлепнулась и издала громовой жужжащий шум. Зеркало слегка завибрировало. По телу Дунгуна прошла дрожь, которая заставила его отступить на два шага, и только тогда он, наконец, успокоил свое тело.
«Святые?» Восклицали Дунгун и Симу,«… Злые святые?»
В замешательстве, Ао Бай посмотрел на священника Му. Внезапно, он ухмыльнулся и сказал Цзи Хао: «Цзи Хао, не обращай внимания на этого старика. Он пытался вмешиваться в божественные дела …»
Ао Бай моргнул и продолжил без добрых намерений: «Ты просто убей его. Любые возможные последствия раса драконов возьмет это за тебя.»
Ао Бай задумался. Благодаря этой битве, которая произошла между Цзи Хао и Жрецом Му, он внезапно осознал, что Цзи Хао достиг такого высокого уровня мощности, что даже удивил его. Ао Бай теперь понял, что, даже объединившись с Цин Цян, он не сможет победить Цзи Хао.
Поскольку Цзи Хао стал непобедимым существом, Ао Бай решил побудить его посеять как можно больше семян ненависти между священником Му и им самим. Таким образом, Цзи Хао может быть принужден к союзу с драконами и фениксами, что было бы хорошо. Пять божественных императоров теперь существовали на небесах. Если Цзи Хао вступит в союз с ним и Цин Цян, Чжу Жун, естественно, вступит в их клуб. Таким образом, четверо из них смогут делать что угодно на небесах, не так ли?
Пока они контролируют небеса, для Ао Бая ничего не будет иметь значения. Даже «злые святые» и то, что происходит с додзё жреца Хуа и жреца Му прямо сейчас, не имеет к нему никакого отношения.
Как святые мира Пань Гу, священник Хуа и священник Му поняли злой план Ао Бая, как только он произнес эти слова. Даже не оглядываясь назад, жрец Му сказал Ао Баю страшно глубоким и мягким тоном: «Ао Бай, я уничтожу девяносто процентов твоей драконьей расы из-за того, что ты только что сказал».
Ао Бай слегка дрогнул. Он вскочил, указал на священника Му и приготовился что-то выкрикнуть. Но почему-то он вдруг почувствовал крайний ужас от чего-то катастрофически опасного. Он дрожал и пытался, но не смог произнести слова, которые он подготовил.
Красивое лицо Цин Цян тоже побледнело. Она быстро взглянула на Ао Бая, затем молча сделала два шага назад. Драконы и фениксы были союзниками, но также были врагами, если бы драконы были действительно уничтожены на девяносто процентов … Честно говоря, у Цин Цян теперь было сложное чувство. Но почему-то по неизвестной причине она тайно чувствовала себя восхищенной.
«Три раза?» Цзи Хао приподнял брови и сказал глубоким голосом: «Недостаточно!»
До того, как Священник Му и Священник Хуа ответили, Цзи Хао продолжил сильным тоном: «Я собирался убить вас прямо здесь сегодня, потому что вы действительно слишком далеко зашли за эти годы … Не говоря уже о том, что это ваше место, у которого сейчас есть проблема, верно? Чтобы отпустить вас, мне нужно больше, чем ваши неубедительные обещания.»
Не задумываясь, Жрец Му достал кусок кристалла голубого цвета, размером с кулак, в котором был зеленый свет. Странно спокойным тоном он сказал: «Это сердце моего дерева. Оно прошло через бесконечное естественное испытание и содержит неисчерпаемую жизненную силу. Я собирался дать его своему ученику, чтобы он или она могли конкурировать со жрецом Сюаньду, жрецом Гуанчэном и жрецом По, но я еще не решил, у какого ученика это может быть „.
Подняв голову, священник Му продолжил: ‚Цзи Хао, у тебя впечатляющее понимание Дао природы, но твое совершенствование ограничено временем. Ты достаточно силен, но твоя сила — твой недостаток. Это сердце дерева содержит силу святого, заработанную за шесть миллиардов, четыреста восемьдесят лет совершенствования. Когда вы усвоите это, вы станете самым могущественным из учеников моего друга Ю Ю!‘
Глаза Цзи Хао дернулись.
‚Сила святого, полученная за шесть миллиардов четыреста восемьдесят лет совершенствования‘? Это означало, что в этом древе сердца была чистая сила Жреца Му, чистая сила святого уровня! Без сомнения, силы святых были намного выше, чем способности низших уровней по качеству! Чтобы вырастить количество энергии, содержащейся в сердце дерева, среднестатистическому совершенствующемуся пришлось бы сурово совершенствоваться в течение тысяч миллиардов лет!
Тысячи миллиардов лет…
Щелкнув языком, Цзи Хао посмотрел на священника Му и сказал: ‚Вы не будете беспокоить меня за это в будущем. Мне позволено обидеть тебя, настоящего тебя, трижды в будущем, и Вы меня простите. Если вы согласитесь, я отпущу вас сейчас!
Священник Му не сказал ни слова, но послал сердце дерева в грудь Цзи Хао.
Цзи Хао убрал меч Пань Гу обратно. Сразу же Жрец Му и Жрец Хуа разразились пронзительными криками и превратились в два световых потока, летящих на запад.
'Давайте посмотрим … чтобы узнать, кто они!‘ Дунгун и Симу какое-то время молчали, а потом сказали вместе.



Глава 1715. Тяжелые потери 


«Пойдем, посмотрим!»
Увидев, что Священник Хуа и Священник Му уходят в такой спешке, Дунгун и Симу поспешно последовали за ним. Цзи Хао схватил мистера Ворона, который вернулся к своей форме вороны, встал ему на голову, а затем превратился в полосу света, ринувшись на запад.
Миллиарды лет … В сердце дерева, которое было брошено священником Му в грудь Цзи Хао, была сила, достигнутая святым в течение миллиардов лет совершенствования. Сила, содержащаяся в сердце дерева, была не только огромной, но и потрясающе чистой. Сила святого была намного чище, чем силы обычных совершенствующихся, не говоря уже о таинственном и безмерном Дао, заключенном в нем.
Сердце дерева слилось с телом Цзи Хао и сразу начало таять, как лед под солнечным светом. Постепенно, сильные нити зеленого тумана влетели в зародыш Дао Цзи Хао, плавно сливаясь в единство с зародышем Дао. Зародыш Дао Цзи Хао становился все яснее и яснее, так что за несколько вдохов его глаза, нос и рот стали отчетливыми.
Сила Цзи Хао быстро улучшалась. За пару вдохов, вся его сила была очищена. Будучи питаемой зеленым туманом, каждая клеточка его тела стала мягче, но сильнее, сияя, испуская таинственное чувство.
Цзи Хао не активировал золотой мост, но вместо этого он летел со скоростью света своей собственной силой.
Он ничего не чувствовал до того, как двинулся, но как только он сделал свой первый шаг, он почувствовал беспрецедентно мощную силу, вырвавшуюся из его тела, толкающую его тело со страшно высокой скоростью, которую даже его духовная сила не могла легко догнать.
Свист!
Глаза Цзи Хао были ослеплены. Торопливо сдерживая свою силу, он оглянулся — он увидел идеально круглую дыру в верхней части каждой из трех тысяч восьмисот гор позади него. Прежде чем он почувствовал что-то, он уже пробил целых три тысячи восемьсот высоких гор из-за своей внезапно возросшей скорости.
«Жрец Му … Каждая часть его тела — это сокровище!» На короткое время с удивлением остановившись, Цзи Хао покачал головой и искренне вздохнул. Простому древнему сердцу священника Му удалось вывести силу Цзи Хао на совершенно новый уровень. Как сказал Цзи Хао, каждая часть тела священника Му была сокровищем.
Внутри его тела, дерево все еще высвобождало чистую и великую силу, чтобы слиться с его зародышем Дао. Чувствуя улучшение своего тела, Цзи Хао не мог не вздохнуть.
Благодаря своему собственному серьезному совершенствованию, Цзи Хао, возможно, потребуется потратить тысячи миллиардов лет, чтобы достичь такого огромного количества силы на уровне святых. Ужасающе! Те могущественные существа, которые начали свое совершенствование еще с начала времени Пань Гу, были очень страшными.
До сих пор Цзи Хао не закончил свое первое столетие совершенствования … Сила святого, заработанная миллиардами лет …!
Рыча в небо, Цзи Хао активировал золотой мост. Золотой мост превратился в луч света и исчез без следа после одной вспышки. Золотой мост мог перемещаться в пространстве между мирами и помогать Цзи Хао контролировать свою силу, ощущать изменение окружающего пространства. С помощью золотого моста, на этот раз Цзи Хао не нанес никакого ущерба окружающей среде, но стабильно и быстро полетел на запад.
Свист!
 Золотой мост нес Цзи Хао и пронесся через Дунгуна и Симу, оставив их далеко позади.
Дунгун и Симу остановились с удивлением, затем посмотрели друг на друга. Вскоре они покачали головами и сказали: «Золотой мост … Сила святого, заработанная в течение миллиардов лет … Не говоря уже о его боеспособности, в будущем, когда он захочет сбежать, никто не будет в мире Пань Гу способен поймать его, кроме одного или двух „.
Приведя в действие золотой мост силой святого, Цзи Хао телепортировал себя вперед с невообразимой скоростью. Десятки миллионов миль, сотни миллионов миль, миллиарды миль, десятки миллиардов миль за мгновение … золотой мост двигался все быстрее и быстрее. Наконец, в прекрасном, хорошо освещенном районе Цзи Хао догнал Жреца Хуа и Жреца Му и почти одновременно с ними достиг входа в безмятежный мир.
Облака темного дыма поднимались из дыры шириной в десять тысяч миль в воздухе. Через эту гигантскую дыру, Цзи Хао увидел великолепно светящееся тихое додзё с липами и лотосами повсюду.
Десять чисто темных фигур плыли над додзё, дико смеясь и ревя.
Среди них один нес большую сумку в левой руке, правой рукой подбирал хрустальные и нефритовые горы и бросал в сумку. Один взволнованно и осторожно снимал здания, которые были построены из природных сокровищ, а затем вкладывал каждый кусочек в его рукава, включая каждый кирпич и плитку. Он подавил дух сокровищ внутри каждого здания, а затем занялся всеми сокровищами с особой осторожностью.
Некоторые из них счастливо смеялись, преследуя мощные травы в форме человека по всему мирному миру. Они поднимали духовные травы с земли, держа их в руках и взволнованно наблюдая. Время от времени, они бросали некоторые духовные травы прямо в рот, чтобы жевать.
Когда Цзи Хао прибыл, он увидел довольно много знакомых, громоподобно гремевших, ведущих десятки тысяч учеников, поднимающихся в небо и идущих к темным фигурам грозным образом.
Удары молнии спустились, как дождь, а сильный шторм дул. Мощная магия, созданная Жрецом Хуа и Жрецом Му, была наложена одна за другой, генерируя мощные волны силы, проносясь по всей области. На их пути появились три темные фигуры, которые нейтрализовали всю их магию, просто объединившись. Затем, темные фигуры взмахнули оружием и раздавили все десятки тысяч учеников, оставив следы душ, которые будут поглощены мозгом Пань Ю.
Прямо в небе над прекрасным мирным миром, ученики священника Хуа и священника Му были убиты волна за волной. Многочисленные культиваторы высокого уровня были разорваны на части и сплющены, их кости и конечности падали с неба. Даже земля была окрашена в красный цвет от их крови.
Прозрачный пруд с лотосами уже покраснел, а липовые деревья были залиты кровью. Ярко светящиеся пагоды тоже были запятнаны кровью. Внезапно, этот мирный мир, созданный Жрецом Хуа и Жрецом Му, начал выглядеть как ад.
‚Вы … умрете!‘ Священник Му и Священник Хуа разразились яростью, их глаза горели от ярости. Ревя, они превратились в два ослепительных луча света и полетели в центр мирного мира.
Цзи Хао осторожно остался стоять у входа в мирный мир, не осмеливаясь войти. Он наблюдал, как бесчисленные священники, с которыми он когда-то сражался, умирали один за другим. За пару вдохов, прямо перед глазами Цзи Хао, по крайней мере миллион учеников Жреца Му и Жреца Хуа были стерты из этого мира.
Более миллиона учеников!
Даже у Цзи Хао билось сердце — Священник Хуа и Священник Му потеряли бы рассудок, не так ли?



Глава 1716. Все клоны сливаются назад 


На расстоянии, Цзи Хао наблюдал, как умирает все больше и больше священников.
Смерть более миллиона учеников сведет с ума священника Му и священника Хуа, не так ли?
Люди Западных Пустошей были сильными и храбрыми воинами, но люди, которые смогли понять великое Дао природы, были ужасно редки в этой области. Священник Му и священник Хуа потратили неизмеримое время и огромные усилия, чтобы завербовать, даже обмануть или заманить всех этих учеников в секту.
Но сегодня, за такой короткий промежуток времени было убито более миллиона из них. Несмотря на то, что большинство из них были введены в секту в недавнем столетии, жертвы были все еще слишком велики, чтобы принять их.
После громкого шума, в мирном мире поднялся черный ураган. Полосы черного пламени обвились вокруг урагана. Из-за пожара, ураган стал еще сильнее, а из-за урагана, огонь горел еще сильнее. Густой черный дым быстро распространялся. Один из десяти святых Пань Ю, должно быть, потерял контроль над убийственным намерением в своем сердце и сотворил здесь катастрофическую магию.
Десятки тысяч зданий были мгновенно поглощены черным огнем. Слои световых щитов задрожали в огне. Бесчисленные священники, которые вступили в отчаянную борьбу с оборонительными формированиями, пронзительно закричали. Они наблюдали за тем, как мощные формирования были разбиты черным огнем. Темное пламя переплеталось с черным дымом, раздуваемое темным ураганом во всех направлениях, окутывая эти здания.
Растения и здания оставались совершенно невредимыми, но священники в зданиях боролись и кричали от черного огня. Их кожа и мускулы были сожжены, кости сгорели в дыму, затем темный ураган обернул их души, послав их в мозг Пань Ю, который держал в руках Ю Хо.
В одно мгновение, еще сто тысяч священников были убиты прямо на месте. Ю Хо, Ю Фэн и Ю Цзи взвились в небо, затем стали еще более яростно рыться в мирном мире в поисках сокровищ.
Темные руки расширились до тысячи миль в длину, пальцы сжимались к земле. Следуя за движениями этих гигантских рук, толстый слой божественной почвы, смешанной с нефритом и жемчугом, был поднят с земли вместе с липовыми лесами и всеми редкими видами растений. Огромные черные сумки плавали в воздухе. Божественная почва и укоренившиеся в ней растения были брошены в мешки по частям, а Ю Хо и другие святые Пань Ю вздохнули с удовлетворением.
Из этого мирного мира они собрали достаточно ресурсов, чтобы даже восстановить семьдесят-восемьдесят процентов жизненной силы средних трех слоев континентов в мире Пань Ю. Благодаря этим ресурсам, жизненная сила меридианов трех континентов Пань Ю может сохраняться более десяти миллионов лет.
Это был такой богатый урожай! И это было просто небольшое додзё, основанное священником Хуа и священником Му. Снаружи их ждал огромный мир Пань Гу и бесчисленные великие миры вокруг мира Пань Гу!
Потрясающе! Это было просто потрясающе!
От богатого урожая у всех были повернуты головы. Ю Хо и другие святые Пань Ю дико смеялись, убивая волны за волнами священников, которые шли к ним, но игнорировали Жреца Му и Жреца Хуа, которые превратились в два луча света и вспыхнули в мирном мире.
Пока Цзи Хао наблюдал за входом, Дунгун и Симу прибыли в пространство и встали рядом с ним. Видя катящиеся темные облака и черное пламя в мирном мире, Симу усмехнулась: «Старое дерево, старый цветок, на этот раз вы понесли серьезную потерю, не так ли? Ой, они попросят нас о помощи? Как вы думаете? Если они попросят, мы поможем?»
Дунгун спокойно взглянул на мирный мир, который был в таком беспорядке, и медленно ответил: «Тогда, когда мы попросили их помощи, они что-то сделали? Они не помогли нам. Итак, сегодня … мы выиграли и им тоже не поможем, если они не предложат пятьдесят процентов всего, что у них есть. Они будут есть свои горькие плоды, потому что именно так работает Дао природы, как работают причины и следствия!»
Цзи Хао ухмыльнулся и мягко ответил: «Я думаю, что мне суждено иметь древовидные сердца Жреца Му. Поэтому, без тридцатипятидесяти сердечных деревьев в качестве моей оплаты, я боюсь, что у меня нет времени, чтобы помочь ему!»
 Услышав его, Дунгун и Симу громко рассмеялись.
Сердце одного дерева содержало силу святого на протяжении миллиардов лет. Тридцать-пятьдесят сердечных деревьев? У Жреца Му было их так много? На этот раз священник Му подготовил сердце одного дерева, потому что он хотел развивать с ним ученика, чтобы этот его ученик мог конкурировать с По и Гуй Лин. Никто не знал, сколько времени понадобилось священнику Му, чтобы решить это.
Но получить от тридцати до пятидесяти сердец от него? Это не было так вероятно.
Дунгун снова активировал зеркало Хао Тянь. Зеркало излучало золотой свет, сияющий в мирном мире. Света и тени вспыхнули на зеркале, затем в нем появились два луча света, преобразованные от Жреца Хуа и Жреца Му.
Они влетели в центральную область мирного мира, где возвышалась гора в форме пяти огромных пальцев, которые были волшебным образом соединены вместе. На вершине среднего пальца стояла восьмиугольная пагода из тридцати шести этажей.
На вершине пагоды сверкала бусина, излучавшая волны мягкого и ясного света, освещая всю территорию и закрывая пространство шириной в сто двадцать тысяч миль в окрестностях. Независимо от того, как дико Ю Хо и другие святые Пань Ю попирали мирный мир, эта центральная область оставалась спокойной.
Как ни странно, эта волшебная пагода была расположена на таком высоком пике и прямо в центре мирного мира, но никто из десяти святых Пань Ю не заметил этого. Обладая неописуемой силой, пагода смутила десять гигантов Пань Ю. Поэтому, несмотря на ее существование, никто, кроме Жреца Му и Жреца Хуа, не заметит этого.
Священник Му и Священник Хуа приземлились перед пагодой. Следуя глубоким и приглушенным голосам, около тысячи священников медленно вышли из пагоды. От каждого из них можно было ощутить безмерную силу. Торжественно, они поклонились священнику Му и священнику Хуа, затем тихо встали рядом с ними.
Цзи Хао поднял брови. Эти священники были даже сильнее, чем Дракон, Тигр, Лев и Мамонт.
Мир снаружи почти перевернулся с ног на голову, но эти священники остались в пагоде, не делая ни одного движения. Это были настоящие ученики Жреца Хуа и Жреца Му, не так ли? Они были настоящими преемниками будущего этой секты.
Священник Муи Священник Хуа шумно взревели и указали пальцами на гору, похожую на пять пальцев. Гора полностью поднялась в небо, обнажая ярко сверкающую дыру под ней. Дыра казалась глубоко бездонной.
Сквозь зеркало Хао Тянь, Цзи Хао, Дунгун и Симу увидели бесчисленные земные меридианы, встречающиеся в глубине ямы на глубине десятков тысяч миль, в огромном подземном пространстве. Природные силы в этом подземном пространстве были настолько богаты, что они уже сконденсировались в липкую жидкость, даже образуя кристаллы.
Тридцать шесть тысяч клонов священника Му и тридцать шесть тысяч клонов священника Хуа спокойно сидели в этом месте со скрещенными ногами, молча впитывая природные силы и воспринимая великое Дао природы. Они были неподвижны, как трупы, но сильные энергетические волны исходили от всех их тел.
Священник Хуа и Жрец Му действительно держали так много своих клонов в центральной части мирного мира!
Очевидно, что это были клоны семян липы и клонов семян лотоса. В прежние времена, Цзи Хао извлекал выгоду из подобных клонов.
«Все клоны объединяются». Мягким голосом, жрец Му произнес заклинание. Следуя его голосу, все клоны полетели в небо и объединились в тела Жреца Му и Жреца Хуа.



Глава 1717. Вторгнуться на Небеса 


Когда клоны сливались друг с другом в тела Жреца Му и Жреца Хуа один за другим, их способности, подобные диким зверям, можно было почувствовать из их тел, поднимаясь в небо из центра мирного мира.
Ошеломляющая, безграничная, огромная и неизмеримая сила достигла неба, сотрясла естественные звезды и распространилась во всех направлениях. Везде, где проникали их силы, темный ураган, черные облака и огонь исчезали.
Ю Ту опустил свой клинок на отчаянно сопротивляющегося священника. Но внезапно пространство перед его лицом дрогнуло, а затем протянулся зеленый палец, опускаясь на его грудь, будучи окруженным слабыми потоками света, словно даже разрушая мир.
«Интересно!» Ю Ту улыбнулся и отвернулся от бедного священника, который был покрыт глубокими ранами. Затем, наряду с острыми огнями лезвия, он направил свое лезвие к этому зеленому пальцу.
Свет клинка внезапно стал чисто черным, показывая бесчисленные темные, искривленные лица, которые пронзительно кричали, и их голоса эхом отдавались в клинке, сотрясая сердца людей. Сила смерти, которая могла заставить любого отчаяться, была высвобождена из лезвия. Это был великий Дао Ю Ту, Дао Смерти, Дао террора.
В отличие от Дао разрушения Ю Мэна, у которого не было никакой другой цели, кроме уничтожения всего во вселенной, Дао Ю Ту преследовало цель уничтожения всех жизней во вселенной, предания смерти всех живых существ,
Сияющий зеленый палец был туманным, как тень. Наряду с силой тишины, он мягко указал на клинок Ю Ту.
Величайший ужас убийства всех жизней столкнулся прямо с холодностью посылки всех живых существ к тишине. Пространство перед Ю Ту упало в черную дыру шириной в тысячу миль. Наряду с оглушительным криком, Ю Ту сгущал свою духовную силу в чрезвычайно острые огни клинков, бросаясь к Жрецу Му на уровне души.
Ю Ту использовал свою духовную силу и свой Дао в качестве клинка, пытаясь разорвать души Жреца Му, а затем вставить свое Дао в тело Жреца Му, чтобы заставить его принять свое великое Дао. Он хотел сокрушить Дао Жреца Му, полностью уничтожить его, точно так же, как он сделал с другими существами, которых убил. Он хотел «стереть» священника Му.
Душа священника Му стала независимым пустым миром, в котором в центре слабо стояла только увядающая липа. Огни клинка Ю Ту падали с неба, как дождь падающих звезд, рассеивающихся в этом безбрежном мире.
В следующий момент, у Ю Ту вырвало кровь и он отшатнулся на несколько шагов назад. Палец жреца Му приземлился на его грудь сквозь пространство и создал дыру в его тяжелой броне, затем погрузился в его тело на три дюйма.
Ю Ту выпустил восемнадцать глотков крови подряд. Каждый глоток крови означал растрату его силы, достигнутую за один миллион, двести и девяносто шесть тысяч лет совершенствования. Он отшатнулся назад более чем на сто шагов. В одно мгновение, гигантское количество его силы исчезло, и все из-за легкого движения пальца, запущенного Жрецом Му. Он был слегка ослаблен. Он поднял голову, его лицо потемнело, когда он смотрел на центр мирного мира двумя запавшими глазами.
Великий Дао убийства и великий Дао тишины столкнулись, но Ю Ту был в невыгодном положении, поскольку его Дао находился на относительно более низком уровне.
Целью Дао убийства было уничтожить все жизни во вселенной, но мир тишины Жреца Му был пуст. Ю Ту не мог стереть «пустоту». Поэтому он попал в невыгодное положение на уровне Дао, и сразу понес довольно большой ущерб.
 Когда темный луч света пронесся по его доспехам, дыра, оставленная Жрецом Му, исчезла. Ю Ту глубоко вздохнул. Со всех сторон великое отчаяние, которое испытывали бесчисленные священники перед смертью, было поглощено телом Ю Ту. На одном дыхании, его потерянная сила была восстановлена на девяносто процентов.
Находясь в центре мирного мира, Ю Ту злобно засмеялся: «Интересно. Ты не так слаб, как мы думали». Во время разговора, Ю Ту бросил на Ю Хо недовольный взгляд. Честно говоря, он не был достаточно осторожен, только что. Ю Хо предоставил другим святым Пань Ю неточную информацию, на основании которой Ю Ту считал, что Жрец Му был просто слабым существом, которое он мог раздавить пальцем.
В конце концов, он ранее видел, как священник Му оказался в невыгодном положении в битве против Цзи Хао, и, судя по силе, которую он чувствовал от Цзи Хао, последний был слишком слаб, чтобы о нем даже можно было упомянуть.
Тем не менее, священник Му хранил тридцать шесть тысяч клонов в этом мирном мире, и все эти клоны сурово совершенствовались здесь. Кроме того, Жрец Му использовал магию, чтобы слиться со всеми своими клонами … Ю Ту не был готов к этому. Он никогда бы не подумал, что истинная сила священника Му была за пределами его воображения.
В тот момент, когда Ю Ту нанес удар по Жрецу Му, пространство перед лицом Ю Хо тоже рухнуло. С белоснежной, безупречной, блестящей белой пагодой, плавающей над головой, внезапно выбежал священник Хуа. Он был безразличен, его тело было покрыто слоями священного белого света.
'Зло, как ты смеешь принимать изначальные духи моих учеников?» Священник Хуа поднял ярко светящийся пестик левой рукой и выпустил сто восемь ударов.
Цзи Хао даже аплодировал за эти сто восемь ударов священника Хуа. Обычно, стиль боя у Жреца Хуа был совершенно случайным. Но теперь, Священник Хуа двигался быстро и умело, что каждое его движение, казалось, объясняло секрет постоянно меняющейся природы, и каждый удар, который он наносил, был подобен десяти тысячам цветущих цветов, не оставляющих врагу времени реагировать.
Прекрасный Дао был продемонстрирован этими ста восемью ударами, начатыми Жрецом Хуа. Видя, как он поднимает оружие, чтобы поразить своего врага, Цзи Хао чувствовал, что наблюдает за восходом и падением солнца и луны, приливом и отливом, цветами, цветущими и увядающими, летящими птицами, растущими травами; он чувствовал, что все природные красоты великого Дао скрывались в этой серии ударов.
Цзи Хао не думал, что сможет избежать этой серии ударов от Жреца Хуа, как и Ю Хо. Он был лучшим в управлении душами, но его боеспособность была самой слабой среди десяти святых Пань Ю. Он не ожидал, что священник Хуа выберет его в качестве первой цели.
Сто восемь ударов все приземлились на его тело.
Его двенадцать сокровищ перед миром излучали ослепительные огни, чтобы защитить своего хозяина, но в конечном итоге были разбиты жрецом Хуа. Вслед за грохочущим шумом от костей, у Ю Хо сломались десятки костей. Он ослабил пальцы, и священник Хуа немедленно схватил мозг Пань Ю.
«Черт!» Ю Лин и другие святые Пань Ю немедленно зарычали. Жадно, они одновременно протянули руки к мозгу Пань Ю.
Цзи Хао прищурился, резко обернулся и посмотрел на небеса.
Он почувствовал сильное убийственное намерение с этого направления. Сквозь солнечный свет, который сиял на весь мир, он увидел десятки миллиардов не-человеческих воинов, грозно марширующих на небеса. Их боевые порядки покрывали небо, как темные облака, даже затеняя меньше половины Центрального Континента.



Глава 1718. Бог Ветра, Бог Дождя 


Сердце дерева священника Му уже наполовину было поглощено Цзи Хао. Половина энергии, содержащейся в сердце дерева, выросла в золотом мостике и произвела громовой удар. Пространство перед лицом Цзи Хао сильно колебалось, в то время как полоса золотого света длиной в десятки тысяч метров мелькнула ослепительно и достигла небесных ворот из-под его ноги.
«Старейшины, вы первые!» Даже Цзи Хао был поражен внезапно расширенным золотым мостом. Эта великолепная золотая радуга была действительно удивительной.
Также с удивлением, Дунгун и Симу посмотрели на золотой мост. Симу даже ударила прямо в грудь Цзи Хао и громко рассмеялась: «Великое сокровище! Хотя обидно, что я не могу позволить себе обидеть твоего Наставника. В противном случае, я бы наверняка вырвала его у тебя и игралась с ним в течении пары дней!» "
Подняв брови, Симу немного нетерпеливо взглянула на платье до пола, затем сжала пальцы и подняла его край, чтобы идти к золотому мосту с гигантскими шагами. Когда золотой луч света пронесся по ее телу, она была прямо телепортирована на другой конец моста и направлена к небесным воротам.
«Хорошее сокровище!» Почесав бороду, Дунгун внимательно наблюдал за прекрасными знаками Дао на золотом мостике и снова похвалил его, затем пошел на мостик также большими шагами. Золотой свет снова вспыхнул и отправил его на небеса.
Цзи Хао тоже был поражен золотым мостом. Как он знал, ему нужно было быть достаточно сильным, чтобы высвободить истинную силу золотого моста. С половиной силы святого, заключенной в сердце дерева, золотой мост теперь позволил ему мгновенно добраться до каждого уголка родины Пань Гу. Но что, если он улучшит эту силу в десять раз или даже в сто раз?
Путешествуя по космосу, по вселенной … Цзи Хао кивнул, ступив на золотой мост. Когда пространство вокруг него немного изменилось, его отправили обратно к небесным воротам. После этого, золотой мост притупил свет, вспыхнув обратно в его духовное пространство.
«Ого-ха!»
Приглушенные грохоты эхом раздались как гром. Из города Лян Чжу летающие форты в три тысячи сотен миль приближались к небесам. Позади летающих фортов стояли сто двадцать тысяч плавающих гор и сто городов великого бедствия с разбросанными металлическими лепестками, медленно дрейфующими в воздухе. Десятки миллионов воинов, не являющихся людьми, составляли толстые квадратные массивы из десяти тысяч человек, идущие к небесам.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и ясно увидел, как воины отступают в панике и страхе везде, где проходила эта огромная нечеловеческая армия. Они отчаянно отправили посланников во всех направлениях, чтобы обратиться за помощью.
Он также видел большие группы людей из клана Чу By, которые превратились в дьяволов, летающих над городом Пу Бань, болтающих и смеющихся. Элитные войска из семьи Гун Сун и клана Чу By были хорошо подготовлены; некоторые крупные семейные лидеры, чьи тела были окутаны темными туманами, окружили императора Сюна, поднимая головы и время от времени глядя на небеса.
В городе Пу Бань не так много, но тысячи кланов собирали армии, готовясь к войне. Оружейная палата в городе Пу Бань была открыта; Было изготовлено бесчисленное количество оружия и гигантские запасы. Маги-Жрецы наложили заклинания и вогнали в город огромных духовных черепах, а затем загрузили все припасы им на спины.
Когда грозная не принадлежащая человечеству армия пролетела по небу города Пу Бань, император Сюн взволнованно приветствовал их с группой лидеров семей.
Клон Ю Хо, занимавший тело Йемо Тяна, стоял в летающем форте с Мастером Убийцей Духа, дружелюбно приветствуя Императора Сюна и его лидеров. Они начали короткую беседу, после чего армия альянса человеческих кланов поднялась в воздух и приземлилась на летающие форты не-человечества. Они образовали альянс, непрестанно маршируя к небу.
Ао Бай и Цин Цян вышли из небесных врат, глядя вниз. Когда они увидели быстро приближающуюся нечеловеческую армию, они одновременно нахмурились.
«Старейшина Ао Бай», Цзи Хао улыбнулся и кивнул Ао Баю, затем сказал: «Нет, Император Ао Бай, это ваш шанс заработать силу естественных наград. Если вы сможете уничтожить этих нечеловеческих существ, безмерная сила естественных наград будет заработана, и вы ничего не будете должны миру.»
Ао Бай бросил угрожающий взгляд на Цзи Хао, затем щелкнул языком, сердито глядя на армию не-человечества внизу. С темным лицом он холодно ответил: «Главным военным силам расы драконов и фениксов требуется как минимум полгода, чтобы добраться сюда, даже несмотря на то, что телепортационные формирования были построены в эти годы».
Обернувшись и глядя на приближающихся врагов, Ао Бай развел руками и беспомощно продолжил: «До этого, у нас с Цин Цян были только небольшие войска, которые мы привели сюда раньше».
Цин Цян не сказала ни слова, но гордо кивнула, пренебрежительно поглядывая на армию, не принадлежащую человечеству. Казалось, она не хочет ничего говорить, потому что эти не-человеческие существа не стоили ее слов. Но, глядя на Дунгуна и Симу, она неохотно дала ответ: «Если бы здесь были главные силы нашего вида фениксов, мы могли бы очень легко уничтожить этих монстров. Но до полугода мы не можем этого сделать».
Дунгун и Симу оба беспомощно развели руками, поворачиваясь к группе совершенствующихся, которые уходили с небес. Они ясно выразили свою точку зрения: под управлением Дунгуна находились только сотни мужчин-совершенствующихся, а вокруг Симу было около тысячи женщин-совершенствующихся. Эти культиваторы держали некоторых редких легендарных существ в качестве домашних животных, но не следует рассчитывать на тысячи домашних животных, чтобы бороться.
Эти культиваторы действительно были могущественны, но с небольшим числом, сталкиваясь с миллиардами врагов … Даже Цзи Хао чувствовал, что принуждение этих совершенствующихся к полю битвы было бы грехом.
«Давайте придумаем, как их задержать хотя бы на полмесяца?» Цзи Хао нахмурился.
Из воздуха подул резкий вихрь, за которым последовал дождь. Затем, Фэн Син и Ю Му разделили толпу и подошли к Цзи Хао. Ю Му улыбнулся, затем хлопнул себя по животу и засмеялся: «Мы не смеем встретить так много не-человеческих монстров на линии фронта, но если мы хотим причинить им некоторые неприятности … Мы на небесах, с силами природы. Причинение им неприятностей было бы самым легким делом сейчас «.
Цзи Хао поднял брови, но, прежде чем он успел сказать слово, Фэн Син уже махнул рукой. После движения Фэн Сина, медленно спустился сильный шторм.
Тяжелый и мощный шторм простирался на миллиарды миль. Он был разработан, чтобы отделить мир смертных от небес, но в настоящее время, как новый Бог Ветра, Фэн Син отправил его на армию не-человечества слой за слоем, как горы.
Ю Муулыбнулся и сжал обе руки. Мгновенно, моросящий дождь начал падать по всей Родине Пань Гу.
Нежная изморось накрыла весь мир. То, что приземлялось на обитателей мира Пань Гу, было обычными каплями дождя, но капли дождя, которые падали на армию не-человечества, содержали крошечный, но острый ледяной кристалл. Каждая капля дождя, которая падала на тела нечеловеческих существ, пронизывала кости, и холод проникал прямо в их внутренние органы и души.



Глава 1719. Бесконечный дождь 


Ветер был тяжелым, как горы, и падал прямо на головы врагов.
Нечеловеческая армия, которая агрессивно наступала, была немедленно замедлена. Очевидно, что скорость движения летающих фортов, летающих гор и городов великого бедствия, которые были даже огромнее, значительно снизилась.
Крупные объекты испытали более мощную силу сопротивления. Ослепительные символы заклинаний сверкали на поверхностях всех летающих фортов и гор, когда летающие формирования внутри этих крепостей и гор были полностью активированы. Молнии вырвались из фортов и гор и слились воедино, медленно извиваясь, как электрические змеи.
Города великих бедствий развернули все свои металлические лепестки, как цветущие цветы, но эти металлические лепестки принесли городам большее давление. Чрезвычайно тонкие металлические лепестки светились тусклым светом, затем темный шторм сильно ударил по этим большим, хрупким на вид металлическим лепесткам и вызвал громовые удары.
Стоя на стене летающего форта, клон Ю. Хо презрительно покачал головой. Он поднял голову и взглянул на крошечное красочное световое пятно высоко в небе. Это был свет, излучаемый передними вратами небес.
«Они действительно пытаются помешать нам завоевать мир Пань Гу с помощью этих маленьких уловок?» Клон Ю Хо усмехнулся: «Продолжайте двигаться … Не берегите кристаллы. Полностью активируйте все летающие формирования … Что бы мы ни потребляли, мы в конечном итоге вернем это!»
По его приказу, летающие формирования в каждом городе бедствия, летающего форта и горы начали работать на полной скорости. Из этих огромных военных машин можно было услышать грохочущий шум, в то время как из воздуха возникло смутное свечение, потому что огромное силовое поле странным образом изогнуло воздух.
Буря усилилась. Эти гигантские военные машины слегка покачнулись, разрубили шторм и продолжали двигаться вверх.
«Ваше Величество, они не выдержат шторм». Мастер Убийца Духа встал у края стены и наклонил голову вперед, поглядывая вниз, затем нахмурившись покачал головой клону Ю Хо.
С помощью мощных летающих формирований, эти военные машины сумели расколоть ветер и продолжали двигаться с трудом. Но, следуя близко позади летающих гор и фортов, воины, не являющиеся людьми, были почти поражены.
Дворянам клана Ю, которые летали в воздухе своими силами и были защищены всевозможными сокровищами, удалось стабилизировать свои тела в шторме, поскольку их сокровища испускали разноцветный свет и разделяли шторм для них. Но воины клана Цзя, которые ходили по металлическим пластинам, не очень хорошо себя чувствовали. Их металлические пластины испускали ослепительные электрические токи. Вслед за громким шипящим звуком, эти металлические пластины с низким энергопотреблением сильно качались, казалось, вот-вот упадут.
Внезапно нисходящий шторм пришел в беспорядок. Он больше не был тяжелым, как горы, но вместо этого раскололся на воздушные потоки разных размеров, слабые или сильные. Разрываясь беспорядочно во всех направлениях, он ворвался в нечеловеческую армию, как темные летающие змеи.
Летающие форты и горы двигались вверх с максимальной скоростью, но, когда раздались беспорядочные волны ветра, послышался глухой стук. После шума, около десяти летающих гор начали вращаться в воздухе, а затем случайно натолкнулись на близлежащие летающие форты.
Летающие горы шириной в десять миль натыкались и врезались в летающие форты площадью в сто миль. Многочисленные люди на месте услышали скрип от летящих фортов, которые были изогнуты. Некоторые бедные нечеловеческие воины были сжаты в пироги с мясом, поскольку кровь и куски камня падали с неба.
Прекрасно упорядоченная армия была немедленно дезорганизована. Сильный ветер дул в армию со всех сторон, и когда сильный шторм, дующий спереди, ослабел, сильный порыв ветра атаковал сзади, заставляя воинов нечеловеческого происхождения отчаянно бежать. Когда они наконец стабилизировали свои тела, огромная волна ветра подула со всех сторон и послала их в небо.
Вопли и рычание эхом разносились по небу, в то время как все тяжелобронированные воины летали по небу, стуча друг в друга. Грохот доспехов и оружия и странные пыхтящие звуки, издаваемые, когда оружие некоторых воинов, случайно пронзало тела их товарищей, можно было услышать без конца, смешанное с истерическими ругательствами, которые они все произносили.
Клон Ю Хо был слегка ошарашен. Когда десять святых напали на безмятежный мир священника Хуа и священника Му, он собрал армию и приготовился покорить небеса мира Пань Гу. Но для того, чтобы покорить небеса, его армии, по крайней мере, нужно было пройти до небесных ворот, верно?
Исходя из опыта завоевания мира людьми мира Пань Ю, ни одни небеса не были такими бесстыдными, как небеса мира Пань Гу. Могущественные существа из других миров, которые могли повлиять на циркуляцию великого Дао природы, навязчиво и достойно подняли бы армии и сформировали формирования, когда они увидели экспедиционные силы из мира Пань Ю, а затем сражались!
Тем не менее, никто с небес в мире Пань Гу не показал его или ее лица до сих пор. Вместо этого, они послали волны сильного ветра и дезорганизовали армию врагов. Как они могли? Нечеловеческая армия никогда бы не достигла небес, если бы их постоянно уносило такими ветрами!
Прежде чем эти нечеловеческие существа нашли способ справиться с безумными ветрами, моросящий дождь, охвативший весь мир Пань Гу, упал еще сильнее.
В других местах, морось была прохладной, освежающей и питательной. Но падая на нечеловеческую армию, она была холодной и липкой. Как только капля дождя упадет на тело не-человека, он никогда не сможет от нее избавиться.
Светящаяся слабым белым светом, дождевая вода покрывала тела воинов, не являющихся людьми, и замерзла слоем льда. Затем, тонкий слой льда становился все толще и толще. В течение четверти часа, лед достиг толщины около дюйма.
Неописуемая холодная сила врезалась в тела этих воинов. Это была злая и жестокая сила. За исключением сильных воинов клана Цзя на уровне Божественного Мага, все остальные нечеловеческие существа побледнели от холодной силы. Они дрожали и даже не могли говорить.
Дворяне клана Ю пострадали больше всего. Все они были мастерами магии, но их тела были хрупкими. В течение четверти часа, почти половина всех дворян Клана Ю на месте упала без сознания из-за холодной силы. Мертвенно-бледные лица, тела, окутанные толстым слоем льда, падали с неба одно за другим.
Они были высоко в воздухе, так что, если бы они упали прямо на землю, их тела распались бы на куски. Чтобы спасти их, бесчисленные воины Цзя Клана ходили по сотрясающимся металлическим пластинам, стараясь изо всех сил поймать этих падающих мастеров Клана Ю, дрожа и чихая. Тем не менее, ветер все еще дул с силой, заставляя многих представителей клана Ю летать по всему небу. С легкой небрежностью, эти замерзшие воины Цзя Клана должны были наблюдать, как десятки тысяч дворян Клана Ю сносятся на землю и разбиваются на тысячи кусочков.



Глава 1720. Гигантская скала, падающая с неба 


Ю Хо с яростью посмотрел на растерянную армию.
Потрясающая, неудержимая и огромная армия была фактически брошена в беспорядок волной шторма и моросящим дождем, как замерзший кусок тофу. Увидев это, клон Ю Хо даже изогнул лицо.
Мастер Убийца Духа стоял в стороне со слабой улыбкой на лице, как будто он был рад видеть, как все это происходит. Слегка фыркнув, он сказал: «Как я уже сказал, физические тела — это бремя, но дух существует вечно. Мой друг, возможно, вы можете подумать о том, чтобы позволить своим людям отказаться от своих физических тел. Я проведу церемонию, чтобы превратить вас в членов своей расы. Что вы думаете?
Клон Ю Хо сухо рассмеялся. Ну и шутка? Отказ от физического тела? Стать небесным дьяволом? Это будет настоящая церемония трансформации или банкет? Ю Хо был уверен, что существует вероятность того, что Мастер Убийца Духя поглотит души всех людей, не являющихся людьми, которые оставят свои физические тела. В оставшейся 1-процентной вероятности, те нечеловеческие существа, которые были достаточно глупы, чтобы отказаться от своего физического тела, стали бы монстрами.
Поэтому он не ответил, но посмотрел в сторону.
Йемо Луойе, которая все еще находилась под тайным контролем Ю Хо, с улыбкой сделала несколько шагов вперед и встала на вершине статуи на стене. Подняв голову, она посмотрела на небо, тихо и мирно произнесла: «Владыки великого Дао мира Пань Гу, разве у вас нет достоинства? Являются ли эти подлые, грязные трюки всем, что вы можете сделать?»
Йемо Луойе взмахнула в своих руках изящным золотым посохом, затем тихо хихикнула: «Сражайтесь с нами, как это делали ваши предки. Расправляйтесь с нами и сражайтесь с нами, как с вашими древними божественными богами. Мы можем сделать достаточно места для вас, чтобы собрать свои силы и построить свои формирования.»
Цзи Хао стоявший на краю небес, глядя на растерянную нечеловеческую армию, холодно фыркнул и громко закричал: «Я не знаю, о чем думали эти древние божественные боги. Но, поскольку число ваших воинов больше наших, по крайней мере, в сто раз, я не буду драться с вами. Я намного умнее этого «.
Когда он обернулся, глаза Цзи Хао внезапно засияли.
Из-за небесных ворот, за собравшимися божественными войсками, Цзи Хао увидел тысячи знакомых лиц. Это были Куа Е, его братья и тысячи потомков божественных богов, ступавших на разноцветные облака. Летя в направлении Цзи Хао, они засунули все виды жареного мяса и налили в рот всевозможную выпивку, как будто они не ели годами.
Цзи Хао хлопнул себя по голове и рассмеялся.
В прошлом, когда Гун Гун вторгся на небеса, Куа Е и потомки других божественных богов были одурманены и заключены в тюрьму Гун Гуном. Позже, Гун Гун пал, и Цзи Хао стал новым божественным императором, но мелкие вещи с тех пор не прекращались. Как следствие, Цзи Хао забыл об этой группе древних потомков божественных богов. Это было только до того времени, когда Дух Ва приготовилась издать Божественные указы, и Цзи Хао вернулся на Южную Пустошь, где Чжу Жун, Дунгун, Симу, Ао бай и Цин Цян остались на небесах, чтобы очистить здания, которые будут принадлежать им, как только они взошли на троны и обнаружили Куа Е и его братьев в подвале божественного дворца. В то время, эти бедные потомки божественного бога стали худыми из-за голода.
Не так давно их освободили, и к настоящему времени они были заняты, заполняя свои желудки едой и выпивкой. Их глаза даже стали зелеными, выглядя даже страшнее злых духов из ада.
«Куа Е, давно не виделись … Ты … прости меня за то, что случилось!» Цзи Хао улыбнулся, приветствуя их.
В сотни метров высотой, Куа Е сунул в рот целого жареного быка и сглотнул, затем быстро взмахнул своей маслянистой рукой, кивая Цзи Хао и бормоча: «Император Цзи Хао, мы придем почитать вас, когда будем сыты… Фу! Наконец, у нас снова есть божественные императоры на небесах. Мы, братья, можем есть сейчас досыта! А сколько у нас ежемесячное пособие? "
 Услышав его, тысячи потомков божественных богов пристально посмотрели на Цзи Хао.
Ежемесячное пособие было большой проблемой, которая решала бы их будущую жизнь. Эти последователи правил действительно жили трудной жизнью в эти годы. Но, наконец, у небес появились новые владельцы, и они сразу решили последовать руководству Цзи Хао, богатого, способного и могущественного божественного императора.
«У вас может быть столько мяса и выпивки, сколько вы хотите, и каждый месяц… в зависимости от размеров вашего тела, вы можете иметь около миллиона кристаллов высшего качества и сто тысяч нефритов в качестве надбавки». Цзи Хао сделал грубый расчет, а затем великодушно установил шкалу «зарплаты» для этих больших парней.
Бац!
Куа Е уронил мясо и выпивку из рук, прошел по боевому формированию, состоящему из божественных воинов и командиров перед ним, и бросился к Цзи Хао гигантскими шагами. Посмотрев прямо на Цзи Хао, он зарычал и спросил: «Император Цзи Хао, это реально? Может ли каждый из нас получать миллион первоклассных кристаллов и сто тысяч нефритов в месяц?»
Цзи Хао выпрямил одну руку и засмеялся: «Конечно, это реально. Проглочу ли я собственные слова перед столькими людьми? Но вы должны работать сейчас! Видите ли вы там этих нечеловеческих монстров там? Надерите им задницы!»
Куа Е сильно вытер свою маслянистую руку о кожаную юбку, затем осторожно «дал пять " Цзи Хао, рассчитав «зарплату», предложенную Цзи Хао. Затем он наклонил голову вперед от края неба и посмотрел вниз, потом расхохотался.
«Ха, идиоты. Они нападают на небеса в таком плотном построении, они пытаются нас рассмешить?» Держась за руки, Куа Е повернулся назад, в то время как его глаза блестели ярким светом, уставившись на несколько высоких зданий вокруг небесных врат.
«Десять миллионов раз!» Цзи Хао поспешно закричал вслух. Он закрыл глаза, и мельница Дао медленно поднялась из-за него. Дао творения перелетело через весь мир и распространило загадочную силу творения. После этого, он вдруг махнул рукой вперед.
С силой святого, содержащейся в сердце дерева, независимо от того, что Цзи Хао делал сейчас, эффект был бы больше, чем прежде, в десять миллионов раз. Вернувшись в солнечный мир, он смог создать стальные блоки размером с кулак, и теперь, он мог создавать горы чистой стали высотой в десятки тысяч метров.
Природные силы закружились в мельнице, в то время, как Цзи Хао постоянно махал руками. После движений Цзи Хао, один за другим из воздуха возникли возвышающиеся стальные горы шириной в миллионы миль. Наблюдая за этим, глаза Куа Е и его братьев вспыхнули от удивления, казалось, даже горели.
«Ха, Император, ты на самом деле достаточно силен, чтобы бросить все ниже себя». Куа Е взволнованно поднял стальную гору.
«Ха — ха!» Цзи Хао не сказал ни слова, но рассмеялся. Стоя в стороне, Дунгун и Симу молча улыбались. Действительно, Цзи Хао был достаточно силен, чтобы сделать это. Но, как божественный император, он чувствовал себя слишком пристыженным, чтобы сбрасывать горы с небес.
Тысячи потомков божественного бога громко взревели, когда они расширили свои тела до тысяч метров в высоту, продемонстрировали свою огромную силу и понесли стальные горы на своих плечах. Смеясь, они подошли к краю неба, нацелившись на армию, не принадлежащую человечеству, внизу, и изо всех сил сбросили горы.
Раздавшийся шум можно было слышать без конца, когда десятки тысяч стальных гор упали с неба.



Глава 1721. Возмущенная магнитная сила 


«Бесстыдный, грязный, противный!» Лица Йемо Луойе и других дворян Клана Ю искривились, когда они увидели десятки тысяч маленьких темных пятен, падающих с более высокого неба. Небеса были слишком высокими. Поэтому, десятки тысяч стальных гор выглядели как кунжут в их глазах.
«Чисто металлические горы, плотность которых выше обычной стали в тысячу раз!» Мастера клана Сю посмотрели на эти горы с тремя перекрывающимися хрустальными пластинами, а затем сразу же выяснили качество стальных гор. Десятки мастеров клана Сю быстро подсчитали, как велика будет сила удара, когда эти горы обрушатся на эту армию. В тот момент, когда они получили результат, их лица сразу побледнели. Инстинктивно, они повернулись к божественным башням, стоящим вокруг летающего форта, на котором они стояли.
«Башни не смогут их удержать!» Мастер Клана Сю истерически закричал: «Мы уже потратили слишком много энергии, чтобы стабилизировать летающие форты и горы в беспорядочных штормах, и без достаточного количества энергии, божественные башни для защиты не могут остановить эти проклятые металлические горы!»
«Земля, земля сейчас. Дай всю энергию …» — закричал мастер клана Сю, отчаянно размахивая руками.
«Нет!» Другой мастер клана Сю вскочил, лицо его покрылось потом. Он прервал первого мастера клана Сю и сказал: «За исключением немногих вновь прибывших городов великого бедствия, даже все божественные башни на летающих крепостях и горах, которые у нас есть, не смогут остановить те металлические горы, которые падают с такой большой высоты!»
Громко дыша, этот мастер клана Сю крикнул: «Отойдите! Двиньтесь! Двиньтесь! Сейчас!»
Йемо Луойе была ошеломлена, как и Пиджи Ну и другие лидеры, не являющиеся людьми. Эти летающие форты и горы были такими гигантскими, а длина боевого формирования составляла сто тысяч миль. Как эта огромная армия должна была уклоняться от падающих стальных гор? Не говоря уже о безумных порывистых ветрах со всех сторон. В условиях ветра, летающим горам и фортам было уже трудно устоять!
«Все, откажитесь от городов, фортов и гор!» Углы глаза клона Ю Хо сильно дернулись. Он посмотрел на небеса и злобно ухмыльнулся: «Кажется, что контролеры великого Дао мира Пань Гу не являются старой школой.
Перед небесными вратами, Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и ясно увидел движение губ клона Ю Хо. Он усмехнулся и сказал: «Старая школа? Я не похож на тех древних божественных императоров. Они были слишком уверены в себе, но я просто хочу взять вас с минимальными затратами».
Обернувшись, Цзи Хао указал пальцем на божественную башню небес и земли, которая стояла в центре небес и служила ядром всех небес. Башня достигла прямо в облаках. Следуя движениям Цзи Хао, она слегка дрогнула. Будучи божественным императором, Цзи Хао теперь мог управлять всем в этом мире, управлять солнцем и звездами, менять времена года, начинать дождь, зиму, гром и молнию, заставлять цветы цвести или увядать … Проще говоря, все естественные изменения происходящие в этом мире, находились под контролем небес и могли произойти по воле божественного императора.
Изменения направления движения земных меридианов на Родине Пань Гу, возникновение и исчезновение океанов, подъем горных цепей, движение рек — все это можно было решить простым словом божественного императора.
В настоящий момент, под армией, не принадлежащей к человечеству, все горы на площади в десятки миллионов миль внезапно заколебались, как грязь. Горы погружались в землю один за другим, в то время как новые горы поднимались из равнинной местности.
Посмотрев с неба, можно было увидеть, как быстро меняется вся эта область. За пару вдохов, даже не издавая громких звуков, в этой области сформировались тысячи естественных меток Дао, представляющих магнитную силу.
По воле Цзи Хао, десятки миллиардов земных меридианов слились в это огромное божественное формирование. После приглушенного жужжащего шума, исходящего из-под земли, вся не принадлежащая человечеству армия была окутана таинственным пятицветным светом.
Туманоподобная, похожая на вуаль пятицветная аврора спустилась с неба и проникла в пространство, в летающие горы и форты, а также в тела тех нечеловеческих воинов, которые изо всех сил старались успокоиться, а затем с великим естественным божественным формированием на земле.
аврора— северное сияние
Затем, из земли была выпущена огромная магнитная сила, сформировав огромное магнитное поле, которое захватило всю армию, не принадлежащую человечеству.
Внезапно все летающие форты и горы, города великих бедствий и бесчисленное количество нечеловеческих воинов, которые дрожали в штормах, разразились пронзительными криками, внезапно опустившись из воздуха на сотни миль выше земли, а затем быстро и неуправляемо потянулись до земли магнитной силой. Под ногами воинов клана Цзя металлические пластины излучали ослепительный огненный свет, находясь под воздействием ужасной магнитной силы и быстро падая с неба. Летающий пласт внутри каждой металлической пластины подвергся сильному противодействию из-за магнитной силы и в итоге был сломан. Ослепительный огненный свет вырывался из металлических пластин, и поднимались облака черного дыма.
Сильные и мускулистые воины Клана Цзя падали с неба воем. Они пытались стабилизировать свои тела, но их доспехи и оружие были все металлические. Магнитная сила плотно намоталась на их доспехи и оружие, обрушив их, как падающие звезды.
Г ромовые грохоты можно было слышать без конца, в то время как огненный свет вспыхнул из летающих фортов и гор. Летающие формирования, расположенные внутри этих летающих фортов и гор, взорвались под действием мощной магнитной силы, разорвав на части бесчисленное количество мастеров клана Сю, которые пытались их починить. Оставшиеся в живых, отчаянно бежали из машинных отделений, крича, их тела были покрыты кровью.
Гигантские летающие форты и горы медленно падали с неба, испуская густой черный дым. Клон Ю Хо, Мастер Убийца Духа, и другие лидеры, не относящиеся к человечеству, особенно те, которые следовали за десятью Святыми Пань Ю сюда через портал, изменили свои выражения лиц, в то же время неконтролируемо рыча.
Под контролем Цзи Хао, магнитная сила сформировала гигантский красочный вихрь, запирающий всех не-человечество воинов в этой области. Им больше не позволяли контролировать свои тела, и их единственный выбор — позволить себе упасть с ужасающей скоростью.
Еще больше их напугали десятки тысяч стальных гор, гремевших с более высокого неба. Эти стальные горы также подвергались воздействию магнитной силы и падали быстрее и быстрее, все сильнее и сильнее. Наряду с оглушительным свистящим шумом, стальные горы спускались с более высокого неба вместе с ярким огненным светом, скоро оказываясь прямо над их головами.
«Полная защита!» Глаза клона Ю Хо сияли от волнения, когда он кричал: «Защищайтесь! Держитесь!»
Некоторые лидеры, не являющиеся людьми, уже использовали тайную магию, готовясь отойти от опасной зоны. Но когда они внезапно услышали клона Ю Хо, тусклый темный свет вспыхнул у них на глазах, затем они безумно закричали и бросились прямо к падающим стальным горам, как будто они были одержимы.



Глава 1722. Многочисленные жертвы 


Сброшенные Куа Е и его братьями с небес стальные горы, которые были тяжелыми, как маленькие естественные звезды, взревели с молниеносной скоростью. Эти стальные горы разорвали воздух и подняли огненные огни длиной в десятки тысяч миль, разбиваясь, как десятки тысяч падающих звезд.
Что еще более ужасно, магнитная сила все еще ускоряла эти стальные горы, так что слой бури толщиной в десятки миль постепенно поднимался из-под этих гор, сотрясая пространство и создавая оглушительный шум. Он выдавливал кровь из тел некоторых слабых мастеров клана Сю и рабов, не являющихся людьми.
На этот раз, Ю Цзи, Ю Фэн и другие семь святых Пань Ю вторглись в мир Пань Гу, привезя с собой несколько не относящихся к человечеству существ высокого уровня. Среди всех, кто последовал за святыми в мир Пань Гу, пять были «коронами», включая Кровавую Корону, семнадцать были «печатями», уровень которых был ниже, чем у «корон», и тридцать девять были «посохами», которые были уровнем ниже, чем «печати».
«Короны», «печати», «посохи», эти существа, не являющиеся людьми, были столь же могущественны, как и божественные боги в мире Пань Гу, что у каждого из них было много сильных воинов под их командованием, и ряд семей клана Ю последовали за их лидерами, В мире Пань Ю они могли простым словом решить судьбу любого живого существа или даже любой семьи, и каждый из них имел под своим контролем определенное количество завоеванных миров.
Даже самые слабые «посохи» контролировали тысячи завоеванных миров. В этих завоеванных мирах эти не-человеческие существа высокого уровня были высшими правителями, даже более могущественными, чем изначальные боги этих миров.
Клон Ю Хо издал резонансное рычание, испуская маленькую магию, контролирующую разум. Под влиянием магии, движимые их гордостью, эти «короны», «печати» и «посохи» разразились бурным ревом, когда они устремились в небо. Их воины следовали прямо за ними.
Они были хозяевами десятков миллиардов миров, завоевателями бесчисленных видов; они контролировали жизни бесчисленных живых существ … Мир Пань Гу был всего лишь одним из бесчисленных миров, которые они покорили бы в будущем. По их мнению, судьба мира Пань Гу ничем не отличалась от судеб всех завоеванных ими миров.
Они были необыкновенными, такими мощными! Когда это «слабые варвары» ставили их в такое неловкое положение?
Теперь они намеревались напугать Цзи Хао истинными силами, чтобы лидеры всех варваров в этом мире знали, что любое живое существо, осмелившееся идти против великих людей мира Пань Ю, будет стерто из вселенной. Будет ли тело проклято, а его душа погибнет; оно прекратило бы существовать навсегда.
Десятки тысяч людей, не являющихся людьми, поднялись из армии, не являющейся человечеством, и выпустили сильные энергетические волны. Десятки тысяч сокровищ перед миром пролетали над их головами, создавая удушающее давление.
Будучи завоевателями миллионов миров, эти обладатели власти из мира Паьн Ю были потрясающе богаты.
Видя все эти пред-мировые сокровища, глаза Цзи Хао даже стали зелеными. Ранее, благодаря нескольким запасным духовным сокровищам перед миром, Дух Ва в значительной степени улучшила силу его мельницы Дао и укрепила его тело Пань Гу. Если бы он сожрал все пред-мировые сокровища, которые принадлежали этим нечеловеческим существам, он мог бы напрямую достичь высокого уровня совершенствования своего тела Пань Гу!
«Очень … мясистые!» В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек говорил злым тоном, которому научился от Цзи Хао. В конце концов, он провел много времени с Цзи Хао. Его глаза сияли ярко-синим светом, устремленные на эти сокровища пред-мира глазами Цзи Хао. Внезапно, он громко закричал грохочущим голосом: «Эти мелкие существа не смогут остановить их … Изогните пространство, измените Дао природы и сокрушите их великим Дао. Запечатайте эти сокровища и заставьте их страдать!»
«Смотри, это … пластина великого Дао Пань Гу!» Следуя голосу таинственного человека, из-за его спины вырисовался туманный круглый силуэт, который быстро слился с зародышем Дао Цзи Хао.
Цзи Хао внезапно вспомнил, что когда он был ребенком, каждый раз, когда загадочный человек появлялся в духовном пространстве, он сидел на серой, не блестящей круглой пластинке со скрещенными ногами. Позже, когда Цзи Хао впервые переделал свой меч, таинственный человек слил туманную пластинку, которая, казалось, уплотнялась из воздушных потоков, в меч.
В течение долгого времени после этого, у загадочного человека ничего не осталось вокруг. Но сегодня, внезапно из-за него появился размытый круглый силуэт, и, судя по его очертаниям, это была туманная круглая пластинка, которую Цзи Хао видел в детстве. Раньше Цзи Хао не знал, что такое круглая пластинка. Но сейчас, когда она слилась с его зародышем Дао, Цзи Хао был ошеломлен.
Все виды великого Дао мира Пань Гу содержались в круглой пластине. Помимо главного великого Дао, можно было найти и редкие виды Дао. Силы Дао сплелись воедино и слились в нити яркого свечения, запечатленные в зародыше Дао Цзи Хао.
Цзи Хао чувствовал себя крошечным муравьем, которого внезапно заставили проглотить слона.
Он чувствовал себя набитым, его даже тошнило. Его зародыш Дао стал тяжелым, как гигантский железный шар; у него даже кружилась голова. Раньше он мог контролировать свою духовную силу так же свободно, как и контролируя над свои руки, но теперь духовная сила также стала чрезвычайно тяжелой. Он чувствовал себя обычным человеком, который не спал девять дней, и его веки, казалось, были склеены. Как бы он ни старался, он не мог открыть глаза.
Сейчас не время разбираться с историей о круглой пластине. Он с усилием поднял голову, в то время как его глаза сияли тусклым, таинственным светом. Он медленно указал пальцем на божественную башню небес и земли, стоявшую в центре неба.
Пространство мира Пань Гу слегка задрожало. Вокруг тел всех «корон», «печатей» и «посохов» пространство странно пошатнулось. Мир Пань Гу внезапно проснулся от глубокого сна и разразился потрясающим земным ревом, как гигант, у которого внезапно появилось девятьсот девяносто девять пылающих красных искр, прижатых к его заднице.
Ни одно существо из мира Пань Гу, даже муравей, не почувствовало эту внезапную перемену великого Дао. Даже Дунгун и Симу лишь слабо почувствовали, что некоторые необычные колебания, казалось, пробудились от мира.
Когда десятки тысяч сокровищ перед миром взлетели до небес, легкая рябь была совершенно нормальной. Поэтому ни Дунгун, ни Симу не углубились в это.
Десятки тысяч сокровищ перед миром на мгновение остановились в воздухе, потому что мир Пань Гу выпустил огромную силу Дао, которой было достаточно, чтобы подавить их силы. В этот момент, эти сокровища потеряли все свои силы.
В следующий момент, десятки тысяч стальных гор упали на тела всех «корон», «печатей» и «посохов», немедленно раздавив их и погубив их души.
Следуя за ними, десятки тысяч их воинов разразились пронзительными воплями, будучи захваченными свирепым штормом, который был поднят падающими стальными горами. В мгновение ока, все они исчезли.
Горы продолжали падать и приземлились в нечеловеческой армии.
Земля дрожала, и десятки тысяч черных полос пламени поднимались, медленно распространяясь в воздухе и образуя огромные черные грибы.
Бесчисленные нечеловеческие воины погибли мгновенно под этим ударом.



Глава 1723. Сила природных наград, падающая как дождь 


Темные тучи поднялись в небо. Земля дрожала, покрытая лавовым пламенем, которое сильно горело.
Бесчисленные нечеловеческие существа погибли в мгновение ока. Их тела были раздавлены, а их души погибли прямо под ударом стальных гор. Некоторые удачливые воины клана Цзя с особенно сильными телами не были поражены стальными горами. Они стояли между горами со свернувшимися телами, душераздирающе кричали, будучи сожженными огнем на земле.
Они не были раздавлены стальными горами напрямую, но разрушительная сила удара сломала им кости и повредила их внутренние органы. Огонь сжигал их тела, но они не могли подняться с земли. У них не было другого выбора, кроме как наблюдать, как огонь распространяется по их телам, и слой за слоем выжигает кожу и мышцы.
Что касается темнокожих воинов и нечеловеческих рабов в области, затронутой стальными горами, которые упали с неба, они были уничтожены мгновенно, не оставляя следов. Ту же участь, что и у них, разделили с ними те мудрые, но хрупкие мастера клана Сю.
Лишь несколько городов великого бедствия сумели сдержать действие магнитной силы и, к счастью, увернулись от стальных гор. В настоящий момент, эти несколько городов плавали в воздухе, из них поднимались облака черного дыма.
Стоя в этих нескольких городах, бесчисленные дворяне Клана Ю смотрели вниз со смертельно бледными лицами. Они наблюдали, как бесчисленные сильные воины Клана Цзя превращались в огне в небытие.
Император Сюн стоял на стене летающего форта, тупо глядя на внезапно уничтоженную союзную армию с By Би. Его область промежности была влажной, затем почувствовался сильный запах мочи. Он на самом деле обмочился в страхе.
«Месть, месть! Мы, клан Чу By, никогда раньше не терпели такой большой потери!» By Би истерически кричал, его тело дергалось. Около ста членов клана Чу By, которые уже превратились в бесов, стояли вокруг него, их глаза были охвачены кроваво-красным светом.
Потери были слишком тяжелыми. Клан Чу By приносил бесчисленные жертвы, чтобы превратить десятки тысяч своих людей в дьяволов, но теперь, за исключением By Би и группы командующих вокруг него, все остальные были убиты Цзи Хао. Эти десятки тысяч дьяволов были лучшими из лучших, абсолютных элит среди всего клана Чу By. Количество этих людей не было огромным, но потеря их может привести к падению клана Чу By!
«Черт возьми! Черт возьми! Грязный! Подлый! Бесстыдный!» Десятки «корон», «печатей» и «посохов» телепортировались обратно в несколько выживших летающих фортов, их лица побледнели. Они с трепетом смотрели на небеса и проклинали в ярости.
Ранее, десятки тысяч доверенных подчиненных следовали за ними в небо, но выжили только около десяти процентов из них. Все эти выжившие имели одноразовые мощные секретные сокровища, которые телепортировали их из опасной зоны и спасли от смертельной катастрофы до того, как на них приземлились стальные горы.
 Они смотрели, как их воины исчезают под этими яростно падающими стальными горами. Эти высокопоставленные дворяне клана Ю, которые растоптали бесчисленные миры, покорили бесчисленное множество рас, которые смогли забрать жизнь несчетных живых существ одним простым словом, теперь были с ужасно бледными лицами. Их лица казались лицами гнилых зомби, выкопанных из древней гробницы.
«Соберите вооруженные силы! Соберите более мощную военную силу из завоеванных нами миров! В десять раз сильнее! В сто раз, в десять тысяч раз!» «Корона» истерически кричала с темным лицом и злобным тоном: «Эта небольшая потеря — ничто. Равномерно, каждый из нас потерял не более пятидесяти миллионов воинов. Но у каждого из нас есть тысячи миров и бесчисленные воины под нашим командованием!»
Каждое из этих высокопоставленных существ Клана Ю контролировало, по крайней мере, тысячи завоеванных миров, которые были похожи на мир Пань Си, который когда-то посетил Цзи Хао. Все местные существа из этих завоеванных миров были их рабами. Даже самый маленький завоеванный мир имел население в сотни миллиардов человек. Если бы среди каждых десяти местных существ существовал один воин, любой маленький завоеванный мир мог бы обеспечить десятки миллиардов воинов, не говоря уже о мирах среднего и крупного масштаба.
Если бы эти десятки высокопоставленных дворян Клана Ю были достаточно сумасшедшими, чтобы собрать под своим командованием все вооруженные силы из всех миров, которые они контролировали, они смогли бы собрать невероятно великую армию. Число воинов в этой армии будет в сотни, тысячи и даже десятки тысяч раз больше, чем всех существ мира Пань Гу. Эта армия затопит мир Пань Гу, как потоп.
Группа высокопоставленных существ Клана Ю выла и кричала, безумно проклинала Цзи Хао за то, что он уничтожил эту элитную армию таким подлым злым способом. Они поклялись, что немедленно соберут еще большую армию с еще лучшей экипировкой, чтобы начать ответное наступление.
«Мы следовали за великими святыми здесь только за тем, чтобы увидеть истинное лицо этого мира. Мы не ожидали, что это будет такой великий мир, и мы не знали, что в этом мире так много великих миров, ожидающих нашего покорения» сказала пожилая корона: «Поэтому, мы не взяли с собой наши основные вооруженные силы … Теперь наша очередь рассказать этим варварам, что такое отчаяние».
Старая «корона» слегка приподняла ослепительную корону, надетую на его голову, а затем гордо продолжила: «Подобно существам из всех миров, которые мы завоевали, у этих кровавых варваров не должно быть никаких других эмоций, кроме отчаяния».
Цзи Хао стоял перед небесными воротами, а за ним медленно вращалась мельница Дао, проглатывая эти сокровища перед миром одно за другим.
За исключением сокровищ, которые принадлежали тем, кто благополучно выжил, все остальные пред-мировые сокровища, которые принадлежали десяткам тысяч существ клана Ю, погибших под стальными горами, были поглощены мельницей Дао. Видя десятки тысяч сокровищ перед миром, у Ао Бая и Цин Цян время от времени горели их сердца. Но у них не хватило смелости попросить Цзи Хао поделиться, потому что внезапно из облаков вышли слои облаков, сверкающих золотых огней и пурпурных туманов. Наряду с волшебным, мистическим, громким голосом Дао с неба спустились пучки пурпурного тумана и золотого света, священно сливаясь с телами Цзи Хао, Фэн Сина, Ю Му, Куа Е и его братьев. Молниеносные движения золотых огней и пурпурных туманов почему-то казались медленными.
Куа Е и его братья, бросившие стальные горы, заработали величайшую силу естественных наград. К этому времени, они уже, казалось, купались под дождем света. Фиолетовые туманы и золотые огни сливались в их телах без конца, освещая огни в их глазах и поднимая силы в их телах. Постепенно, разноцветные облака поднимались вокруг их тел, они катились и светились.
Куа Е внезапно разразился громовым ревом, в то время как интенсивная волна энергии могла ощущаться от его тела. Он преодолел узкое место и мгновенно выпустил огромную силу, которая даже заставила Ао Бая и Цин Цян отступить на два шага назад.



Глава 1724. Высокомерный вызов 


С тех пор, как пали древние небеса, изначальные божественные боги мира Пань Гу исчезли, а их потомки становились все слабее и слабее.
Семья Чжу Жун следовала и служила человечеству как Великое Освобождение, разделяя природную удачу. По этой причине, Семья Чжу Жун всегда развивалась. Но, за исключением семьи Чжу Жун, другие божественные семьи, в том числе и семья Гун Гун, были ослаблены и обезлюдели.
Куа Е, его братья и божественные потомки из других немногих божественных семей остались на небесах и охраняли их, желая, чтобы небеса снова воскресли. Но они едва жили жизнью на небесах. Они выжили под защитой божественного формирования небес и земли, но, хотя их божественные кровные линии остались, их силы становились все слабее и слабее.
Например, Куа Е и его братья родились с огромными физическими силами, далеко за пределами уровня Божественного Мага. Но их магические силы были даже не такими великими, как у Старших Магов из Дворца Магов!
Однако сегодня, будучи подпитанными силой естественных наград, силы Куа Е и других тысяч божественных потомков быстро улучшились, и их физические силы взлетели, особенно у Куа Е. Куа Е добился значительного прогресса и внезапно прорвался через узкое место, достигнув уровня древних божественных королей.
Его огромная сила прокатилась во всех направлениях, с туманной горой, едва заметной над головой. Он расширил свое тело до тысячи миль и взмахнул руками. Он испустил гигантские потоки божественной силы, ревущие по небу и парящие вокруг его тела, как яростные драконы.
Пара желтых змей, обвивавшихся вокруг его рук, также расширилась, как воздушные шарики. Как духовные существа Куа Е, они также были быстро улучшены. Их силы были подняты, их кровные линии очищены, и в течение пары вдохов они превратились в пару желтых драконов, обвившихся вокруг тела Куа Е.
Пара желтых драконов внезапно открыла глаза, подняла головы и глубоко и сильно заревела к небу.
Лениво лежа на плечах Цзи Хао, пара огненных драконов была возбуждена ревом. Они подпрыгнули и расширились до сотен метров в длину, паря над головой Цзи Хао. Они также высоко подняли головы и громко взревели. Они испускали полосы пламени, которые поднимались в более высокое небо, формируя плотные огненные облака и переплетаясь с желтым туманом, возникающим из пары желтых драконов. Огненно-желтые облака распространились во всех направлениях, даря небесным воротам великолепный свет.
«Мы будем верны Императору Цзи Хао до конца!» Куа Е зарычал резонансно к небу. Почувствовав божественные следы и символы заклинаний внутри своего тела, которые внезапно стали намного яснее, чем прежде, он почтительно встал на колени и всерьез дал клятву верности Цзи Хао вместе с остальными.
Они оставались на небесах и охраняли его в течение многих лет, и все потому, что они верили, что могущественный божественный император однажды появится, чтобы возглавить их и процветать на небесах, чтобы вернуть славу небес. Небеса падали слишком долго. Единственной мотивацией для Куа Е и его братьев, чтобы охранять небеса, были рассказы о древних небесных днях, когда над всем миром правили высшие, могучие небеса, о которых они слышали от своих предков, когда были детьми.
Наконец, на небе теперь было пять божественных императоров. Что еще более важно, Цзи Хао дал им шанс получить эту великую силу естественных наград, которая увеличила их силу и укрепила их тела, позволяя их почти умирающим телам восстановить свою неисчерпаемую жизненную силу. Поэтому, они решили пообещать преданность Цзи Хао так же, как их предки дали клятву верности древним божественным императорам.
Что касается Дунгуна, Ао Бая, Цин Цян и Чжу Жуна …
Они не знали Дунгуна хорошо. Драконы и фениксы никогда не имели хороших отношений с небесами, по этой причине божественные боги и их потомки никогда не будут следовать руководству фениксов и драконов. Что касается Чжу Жуна, то в глазах Куа Е и его братьев, Чжу Жун был таким же, как они, и как гордым божественным существам, у них не было причин следовать за Чжу Жуном, не так ли?
Цзи Хао, который удивлял их и приносил им пользу снова и снова и снова, был единственным человеком, которому они хотели быть верными!
«Хорошо!» Цзи Хао торжественно посмотрел на Куа Е и его братьев, затем серьезно принял их клятву. Он вынул свою божественную печать и осторожно прижал ее к ним. Лучи божественного света приземлились на их тела. Сразу же, из сокровищницы на небесах поднялись лучи яркого света, после чего несколько огромных божественных доспехов пролетели над ними, с лязгом надеваясь на Куа Е и его братьев.
«С этого дня вы мои божественные командиры, выше, чем другие божественные командиры!» Указав на Куа Е, Цзи Хао выпустил колесницу девяти драконов: «Когда я выйду, вы будете охранять мою колесницу.
Куа Е и его братья громко закричали от волнения и даже начали танцевать».
В древние времена, охранять колесницы божественных императоров было великой честью, предназначенной только для высших воинов. Предки Куа Е и остальных были в основном речными богами и горными богами, на среднем уровне среди божественных богов.
Но на этот раз, Цзи Хао позволил Куа Е и его братьям охранять его колесницу, чтобы он отвечал за его собственную безопасность. Это была величайшая честь и лучшая награда для этих божественных существ, которые столь лояльно и решительно охраняли небеса на протяжении многих лет.
Наблюдая за тем, как Цзи Хао так легко управляет тысячами необычайно могущественных божественных существ под своим командованием, Дунгун взглянул на сотни разбросанных вокруг него совершенствующихся мужчин и беспомощно вздохнул.
Глаза Цин Цян и Ао Бая почти горели в огне из-за ревности. Однако, у каждого из них было гордое лицо, и они презрительно отвели глаза, глядя вдаль. Это были просто тысячи оставшихся на небесах, нищие, которые строили города для жизни людей. Как могли эти божественные люди … когда-либо сравниваться с чистокровными элитными драконами и фениксами? Драконы и фениксы были очень могущественны, и эти тысячи божественных существ ничего для них не значили.
Чжу Жун ухмыльнулся, глядя на Цзи Хао, чувствуя только радость.
Цзи Хао был его естественным союзником. Следовательно, чем более могущественным стал бы Цзи Хао, тем более могущественным стал бы Чжу Жун. Когда у Цзи Хао и Мэн Мэн будут дети, тот, кто преуспеет на божественном престоле в будущем, станет обладателем родословной семьи Чжу Жун! Думая об этом, Чжу Жун еще ярче улыбнулся.
Снизу донесся глубокий рев, в то время как тяжеловооруженный дворянин клана Ю, державший темный посох с черным черепом наверху, пронзительно выругался. Он наступил на темное облако и молниеносно направился прямо к небнсам.
Издалека, этот дворянин Клана Ю разразился криками: «Трусы, подлые беззастенчивые придурки, кроме убийства наших храбрых воинов с помощью тех грязных трюков, которые вы сыграли, вы осмелитесь сражаться со мной один на один, как настоящие воины?»
Быстро взлетев, он продолжил: «Я — « Череп Посоха Мингмо » из мира Пань Ю. Кто из вас осмелится драться со мной ?!» 
Глаза Мингмо светились туманным тусклым светом, а за ним кружился серый круг. Каждый раз, когда кружок вспыхивал, он поднимался на сотни миль. Цзи Хао и другие не сделали ничего, чтобы остановить его. Примерно через десять минут он наконец ступил на землю небес.
«Вы не пытались остановить меня, не так ли?“ Мингмо хихикнул и сказал: «Тогда вы можете пойти в ад … Я могу уничтожить всех вас, трусов, сам!» 
С силой ударив своим черепом по земле, он громко рассмеялся: «Как только я убью вас, я стану « короной «!»
«А? Ты знаешь, что Кровавая Корона уже мертва? Вы хорошо информированы!» Цзи Хао удивленно улыбнулся.



Глава 1725. Интересные побочные эффекты войны 


В летающем форте, клон Ю Хо смотрел на небо, словно поглощенный мыслями. «Мингмо …» посох «… Но он казался гораздо более могущественным, чем несколько» корон «более низкого ранга. Такой подлый! Он пытается обойти уровень " печати " и напрямую стать «короной» через эту возможность? Сказал он.
Странно улыбнувшись, он махнул рукой и продолжил вежливо: «Но это действительно хороший шанс. В истории завоевания нашего мира Пань Ю мы никогда не понесли такой большой потери. Если он убьет нескольких высокопоставленных лидеров человечества в этот момент, слава, которую он заработал, действительно превратила бы его в «корону» «.
Голос Ю Хо был негромким,но его слышали многие представители клана Ю.
Седовласый старик Ю Клана, чья борода почти достигла земли, фыркнул с темным лицом. Он презрительно взглянул на клона Ю Хо, затем холодно сказал: «Йемо Тянь … насколько мы знаем, хотя ты сын Кровавой Короны, у твоей матери был скромный род. Поэтому ты невежественен, и мы понимаем это.»
Подобный ученому, старик Клана Ю усмехнулся и слегка поднял голову, гордо продолжая: «Такое сокрушительное поражение, как это, мы пережили много раз. Давайте не будем упоминать то, что произошло слишком давно. Тринадцать миллионов лет назад, на Пустынной мечте в мире Пань По, силы союзников, состоящие из частных армий из трех «корон», были уничтожены местными существами с географическим преимуществом в одной битве » .
«Девять миллионов семьсот тысяч лет назад мир Пань Вай, Песок Темного Света, частные армии под непосредственным командованием семи " печатей " были уничтожены местными существами, также с географическим преимуществом. В течение шести часов, восемьдесят миллиардов воинов, рабов и воинов были поглощены струящимся песком «.
«Пять миллионов четыреста тридцать тысяч лет назад, в …»
Пуфф!
Изысканное копье вонзилось в спину старика и выскочило из его груди. Молодой человек из клана Ю, который держал копье, скрутил запястье и разорвал сердце старика, а затем направил темный электрический ток в тело старика, уничтожив его душу.
«Вещи, которые не были записаны в наших учебниках истории, никогда не случались. Это самое священное правило нашего высшего кодекса законов». Молодой человек из клана Ю вытащил копье, сделал несколько шагов назад и встал позади человека более высокого уровня. «Поэтому, я всегда подчеркивал, что мы должны сдерживать наших людей, особенно тех ботаников из Потока Луны». После этого, высокопоставленный человек из клана Ю сказал медленно.
«Некоторые расплывчатые истории никогда не случались. Но эти ботаники поверили этим историям и записали их в свои секретные файлы. Если файлы разойдутся, слишком много людей будут напуганы и обеспокоены. Поэтому, мы должны строго пресекать подобные вещи.» Сказал он мягко.
Услышав его, «посох» улыбнулся и кивнул: «Итак, мы должны сурово наказать тех людей, которые говорят глупости, независимо от их статуса и семейного положения … Любой, кто говорит что-то, что не должно быть сказано, будет наказан.»
Клон Ю Хо улыбнулся. Он посмотрел на этих высокопоставленных существ Ю Клана, чьи волосы все еще были покрыты пылью и еще не оправились от страшного удара, который только что произошел, и сказал: «Итак, сегодня, в этой битве, происходящей в мире Пань Гу, храбрый и могущественный Мингмо бросил самый священный вызов местным существам в этом мире … И до этого …»
«Ничего не случилось до этого!» Все высокопоставленные существа Ю Клана на сцене улыбнулись.
 Несколько рабов, не являющихся людьми, осторожно подошли и оттащили труп старика из Потока Луны. Несколько жестоких боевых зверей широко раскрыли свои челюсти и безумно разорвали труп на куски. Таким образом, этот «безрассудный» старик Клана Ю, который сказал ряд неправильных вещей в неподходящий момент перед группой неправильных людей, исчез.
Подобно тому, что он упомянул, этого мудрого человека из Потока Луны никогда не существовало во вселенной. Все в нем скоро будет уничтожено таинственной силой. Все оставленные им следы будут стерты в кратчайшие сроки, и вскоре ни один дворянин клана Ю никогда не упомянет его, не подумает о нем и даже не вспомнит о нем.
«Тем не менее, если Мингмо выиграет испытание, он заработает большую славу, чтобы соответствовать своей победе». Сказал клон Ю. Хуо со смехом: «В конце концов, это будет великолепная победа.»
Другие высокопоставленные существа Клана Ю посмотрели друг на друга, затем кивнули в согласии.
Это был клон Ю Хо, который занимал тело Йемо Тяня, но в их глазах это был Йемо Тянь. Им не стоило упоминать Йемо Тяня, но в соответствии со всевозможными смешными, странными и лицемерными социальными правилами их общества, они просто не могли игнорировать то, что сказал Йемо Тянь.
В конце концов, Йемо Тянь теперь представлял те семьи, которые открыли и вторглись в мир Пань Гу в первую очередь. Эти семьи обладали некоторыми скрытыми способностями, которые были разрешены некоторыми скрытыми правилами.
Солнце сияло над миром. Сквозь солнечный свет Цзи Хао смотрел это нелепое и бесстыдное шоу, которое было устроено внизу, грустное и веселое одновременно. Он сделал шаг вперед и улыбнулся Мингмо: «Ты уже знаешь, что Кровавая Корона мертва, и сейчас есть вакансия для» Короны «?»
Мингмо прищурился, глядя на Цзи Хао с удивлением и сомнением, когда он спросил: «Ты тоже это знаешь?»
Цзи Хао с улыбкой кивнул и ответил: «Но я считаю, что вы не должны рисковать, чтобы бросить нам вызов … Я предлагаю вам вернуться прямо сейчас, чтобы собрать своих воинов и собрать более сильную армию».
С презрением посмотрев на Мингмо, Цзи Хао холодно продолжил: «Убивая ваших воинов, мы можем заработать огромную силу естественных наград. Хорошая сила наград — хорошая вещь. Вы не должны здесь умирать. Вы должны вернуться, собрать больше своих людей и привести их сюда, чтобы умереть, чтобы мы заработали большую силу естественных наград … Это то, что вы должны сделать!»
Сказав то, что он сказал, Цзи Хао презирал весь мир Пань Ю. Он относился к ним как к свиньям, ожидающим убоя, которых привели прямо к его двери. Услышав его, Мингмо зарычал в ярости. Следуя его голосу, его черепная часть внезапно зарелась серым огнем. Он взмахнул посохом и ударил по голове Цзи Хао.
Цзи Хао ловко ударил по посоху. Выражение лица Мингмо мгновенно изменилось, когда он был отброшен огромной силой, так что он едва не смог схватить свой посох и позволил противнику отослать его в сторону. «У тебя такая чудовищная сила!» Он в шоке уставился на Цзи Хао и закричал.
Цзи Хао сдержал улыбку на своем лице, когда он сделал два шага в сторону Мингмо, понизил голос, а затем усмехнулся: «Мне интересно одно … Вы стерли все поражения из своей расширяющейся истории?» Щелкнув языком, Цзи Хао продолжил: «Я только что зарезал огромное количество ваших воинов, но вы, кажется, ничего не чувствуете, не так ли? Это похоже на то, что вы пережили худшее, не так ли? Мне любопытно об этих вещах. Можешь мне рассказать? » 
Лицо Мингмо стало еще темнее. Он взревел к небу, затем из его черепа вылетели бесчисленные серые фигуры и направились к Цзи Хао вместе с пронзительными криками.



Глава 1726. Убить Мингмо 


В воздухе всплыло темное призматическое зеркало. Группа высокопоставленных людей Клана Ю не ушла. Вместо этого, они смотрели в зеркало.
Когда Мингмо выпустил волну серых фигур из своего посоха и послал эти оглушительно плачущие вещи в сторону Цзи Хао, многие высокопоставленные существа Клана Ю не могли не похвалить.
«Мингмо зарезал всех живых существ в тридцати шести мирах и поглотил силу смерти от этих бедных существ до того, как они умерли. После этого он потратил миллиарды лет на создание этой «Плачущей души», которая так ужасна».
Для того, чтобы запечатать эти жестокие души, Мингмо почти потратил все свои деньги, чтобы купить достаточно «серого кристалла Бога Пустоты» и изготовить этот черепной посох «.
«Так досадно! Из-за него в течение тридцати миллионов лет даже сто грамм» серого кристалла Бога Пустоты «не было найдено ни на одном рынке, поэтому нам пришлось отложить много работ».
Большое количество высокопоставленных существ Клана Ю высоко оценило посох Мингмо. Они были самыми влиятельными в своем мире, но, тем не менее, создание такого посоха обойдется в большую цену. Не говоря уже о том, что Мингмо пришлось убивать всех живых существ в тридцати шести мирах, чтобы собрать те жадные, жестокие, неистовые и злые души, которые теперь были запечатаны в его посохе!
Эти высокопоставленные существа Ю Клана были далеко-далеко от небес, но когда плачущие души вырвались из посоха, они все еще чувствовали, что злая темная сила появляется вокруг них. Ударяя по их телам, он пробуждал слабый свет защиты от их спасительных сокровищ.
Столкнувшись с подавляющей волной плачущих душ, Цзи Хао выпустил свою духовную силу. Он чувствовал бесконечное отчаяние и безграничный страх. Он видел опустошение миров и уничтожение всех живых существ; от разумных видов до мельчайших насекомых, так жестоко и жестоко. Даже растения были измельчены и сожжены …
Эти серые фигуры не только поглотили самое глубокое отчаяние, которое существа испытывали перед смертью, но также содержали в себе великую ненависть к миру до того, как они были убиты. Ненависть породила неописуемо великую силу. Прикоснувшись к этой силе, даже среднестатистические сокровища пред-мира были запятнаны и разрушены, теряя свои силы.
Только один тип силы в мире может соперничать с этой чрезвычайно едкой страшной силой.
Цзи Хао издал яростный крик. Следуя его голосу, нисходящая естественная сила вознаграждения слилась с его мельницей Дао и дала ей, которая была темной из-за силы разрушения и сияющей из-за силы творения, толстый золотой ободок.
Более десяти миллиардов нечеловеческих существ были убиты под его руководством. Поэтому, Цзи Хао заработал огромную естественную силу вознаграждения, которая была даже больше, чем та, которую он заработал за преодоление потопа и помощь в формировании Родины Пань Гу.
Великая природная сила награды слилась с мельницей Дао и заставила всю мельницу сиять золотым светом, похожим на золотую статую. С мельницы в небо вздымались бесконечные потоки пурпурного тумана, парящие над его головой, которые принесли священное, блестящее пурпурное сияние всему небу.
Плачущие души из тридцати шести мертвых миров шли к Цзи Хао с сильной ненавистью и бесконечной силой смерти и отчаянием. Но прежде чем они приблизились к Цзи Хао, их втянуло в мельницу.
Золотой свет, генерируемый природной силой вознаграждения, быстро рассеял их темную силу и силу смерти. Разрушающая часть мельницы вращалась, и на ней сплелись бесчисленные следы Дао разрушения, сгущенные в острые следы, похожие на зубы акулы, которые сразу же разрывали эти плачущие души.
«Прах к праху, земля к земле … Вы были убиты в ваших собственных мирах. Но для вашей следующей жизни, как люди, животные или растения в мире Пань Гу … вы должны жить хорошей жизнью».
Цзи Хао мрачно посмотрел на Мингмо. Для создания Плачущих Душ он собрал бесчисленные души убитых им существ, измельчил и смешал их, а затем слил в них безмерную силу смерти и отчаяние. Плачущие души были злыми, жестокими смесями душ.
Мельница Дао разорвала плачущие души и забрала их темную силу, оставив самые чистые остатки душ. Знаки их изначальных миров, которые должны были существовать внутри этих душ, были стерты. К настоящему времени, эти зерна душ были чистыми и безупречными, как чистейшая вода.
Ранее таинственный человек отправил пластину великого Дао Пань Гу в зародыш Дао Цзи Хао и позволил Цзи Хао сокрушить армию не-человечества силой великого Дао. На данный момент, разум Цзи Хао еще не был полностью отделен от великого Дао мира Пань Гу. Поэтому, он все еще мог ясно ощутить дух мира Пань Гу.
Мир Пань Гу нуждался в этих зернах души.
Мир Пань Гу нуждался в зернах этих душ в реинкарнации, чтобы выковать больше жизней, чтобы мир мог расти и развиваться, чтобы в этом мире могло существовать больше цветов, птиц, насекомых, рыб. Им нужно было неограниченно увеличивать жизненную силу мира Пань Гу!
В конце концов, эти зерна души пришли от всех существ из тридцати шести миров!
Сколько новых жизней сможет создать мир Пань Гу с этими зернами души? Зерна души были такими загадочными и драгоценными, и могли быть медленно созданы только силой сотворения мира.
Для мира Пань Гу эти чистые зерна души, добытые Цзи Хао, были неожиданным счастьем! Поэтому, дух мира Пань Гу немедленно сказал Цзи Хао — миру Пань Гу нужны эти зерна души.
Но, конечно же, Цзи Хао мог бы слить все эти зерна души в свой зародыш Дао, чтобы питать его. Но, поглощая зерна души, извлеченные из душ всех существ тридцати шести миров … Даже Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю взорвутся, верно?
«Прах к праху, вы все будете жить хорошо в следующей жизни». Цзи Хао выразил свои наилучшие пожелания самыми простыми словами.
Мельница Дао сверкала прекрасно, даря каждому зерну души слабое свечение, в то время как оно сливалось с Дао реинкарнации мира Пань Гу.
Небо над небесами внезапно прояснилось, когда пурпурные клубящиеся облака появлялись слой за слоем, изливая сильные потоки естественной награды, наполняя тело Цзи Хао и его мельницу Дао.
Лицо Мингмо было сильно искажено, когда он смотрел, как Плачущие Души пожираются мельницей Дао Цзи Хао с шоком и страхом. Дрожа, он попытался вернуть их назад, но внезапно в воздухе вспыхнул морозный луч света. Цзи Хао активировал золотой мост и телепортировался перед лицом Мингмо, затем бросил меч Пань Гу прямо ему в голову. Меч блестел пронзительным холодным светом.
Бесчисленные высокопоставленные дворяне Ю Клана, которые наблюдали за этой битвой через волшебное зеркало, ахнули от шока. Затем они развернулись и сразу же ушли без каких-либо колебаний.
Они бежали в город Лян Чжу на максимальной скорости, чтобы собрать более сильные армии, чтобы завоевать мир Пань Гу!



Глава 1727. Сбор армий 


В безымянном мире в воздухе плыл очень едкий, темный туман. Между парящими утесами и глубокими пропастями бесчисленные огромные, свирепо выглядящие монстры сражались друг с другом за ресурсы.
Изредка, золотые металлические пластины плыли по небу, выпуская электрические токи. Ступая по металлическим пластинам, высокие и мускулистые, в тяжелых доспехах воины Клана Цзя оглушительно оглядывались вокруг, как боги. Видя этих воинов клана Цзя на расстоянии, монстры отчаянно бежали, а те, кому не удалось бежать, поспешно опустились на колени на землю.
В центральной части этого мира было около десяти странных спиральных башен высотой в десятки тысяч метров. Гигантские потоки электричества катились на вершине каждой башни, оглушительно шипя.
Бесчисленные местные существа в длинных черных одеждах собрались под башнями, отдавая дань знати клана Ю в один голос.
На вершине башни посередине, в большом зале с широко открытыми дверями, мужчина средних лет Клана Ю тихо опустился на колени на землю, дергаясь, пока пот стекал по его спине. Между его бровями, его вертикальный глаз корчился, выпуская пучки черного света, который струился в его два других глаза.
Великая сила веры собралась со всех сторон. С силой веры от местных созданий в этом мире, этот человек из клана Ю безумно плавил свой вертикальный глаз. Его вертикальный глаз уменьшился до размера большого пальца, ослепительно сияя. Лучи холодного света, испускаемые его вертикальным глазом, были острыми, как лезвия, проникающими глубоко в пространство.
Этот процесс плавления был не просто эволюцией его тела, но и коррозией великого Дао, которое преследовал этот человек из клана Ю.
Вертикальный глаз человека клана Ю обладал чрезвычайно мощной силой. Поэтому только сила великого Дао могла растопить этот вертикальный глаз. В процессе таяния, этот человек постепенно будет управлять великим Дао мира и станет правителем этого мира, подобно божественному императору на древних небесах мира Пань Гу.
Молитвенные голоса местных существ становились все выше и выше, и мужчина средних лет Клана Ю, стоявший на коленях в зале, дернулся еще сильнее. Внезапно, его вертикальное око взорвалось прядями яркого света, полностью сливаясь с остальными двумя глазами.
Пространство внезапно задрожало. С помощью силы веры от местных созданий, дух этого человека из клана Ю окончательно слился с пространством этого мира, контролируя часть великого Дао этого мира. Холодная и мощная сила распространилась из его тела. Он сжал пальцы, медленно вытаскивая длинный посох странной формы.
«Как колонизатор … Несмотря на то, что я достиг такой великой силы, если я хочу, чтобы меня приняли …» Мужчина средних лет Клана Ю медленно встал и наполнил свое красивое лицо презрительной улыбкой, говоря: Я действительно хочу, чтобы началась великая война, и все эти «короны», «печати» и «посохи» умерли … У всех нас одинаковая сила, так почему вы можете стоять так высоко?» 
Темный луч света сиял прямо из космоса и посылал изящный черный колокольчик, тихо парящий перед его лицом. Мужчина среднего возраста Клана Ю схватил колокольчик и осторожно встряхнул его. Услышав глубокие, морозные звуки колокольчика, его выражение лица внезапно изменилось, затем он разразился диким смехом.
«Они потеряли так много элитных воинов? Куча бесполезных стариков, которые занимают высокие места …Теперь наша очередь показать, на что мы способны. Мир Пань Гу? И такая великая группа миров? Пришло время дать понять великим святым, что только мы, колонизаторы, проливающие кровь в колониях, являемся истинной надеждой нашего рода » .
 «Стройтесь в боевые порядки! Готовьтесь к войне! Цель, мир Пань Гу!» Мужчина средних лет Клана Ю холодно фыркнул, но весь мир почувствовал его волю. Следуя его приказу, бесчисленные монстры, которые жестоко сражались друг против друга, нетерпеливо взревели к небу.
В прекрасном мире, группы тонких и блестящих хрустальных драконов летали по небу, в то время как светящиеся белые единороги бегали по лесу. Большое количество юношей из клана Ю в изысканных доспехах спокойно охотились в лесу с теплыми улыбками на лицах.
Летящий город шириной в миллионы миль тихо летел по небу. Город был полностью построен из белых кристаллов, сверкающих под солнечным светом. На вершине этого города человек клана Ю держал в руках черный колокольчик, слегка улыбаясь. Его вертикальный глаз давно растаял, оставив пару зрачков ослепительно ярким белым светом и испуская неиссякаемые яркость и жар. « Вы, кто стоял высоко над массами, ничего не знаете, кроме схем. Вы даже забыли, как бороться, забыли запах войны … Вы должны просто позволить нам заменить вас» .
«Готовьтесь к войне! Наша цель — мир Пань Гу!» Молодой человек из клана Ю посмеивался, затем раскрошил черный колокольчик в руке и собрал скрытые координаты мира Пань Гу.
Большие группы хрустальных драконов парили в небе, собираясь вокруг города. На земле, группа местных существ ракообразных, которые были главенствующими в этом мире, ехала на единорогах, быстро приближаясь.
В шипящем мире, где преобладали пустыни и украшенные оазисами, в большом большом зале на вершине пирамиды высотой в тысячу
миль, старик Клана Ю в желтой мантии рассмеялся глубоким голосом. В его паре глаз были видны два крошечных солнца.
«Я в десять раз сильнее, чем‘ короны ‚в родном городе! Из-за своего благородного семейства они коснулись края великого Дао нашего мира и сидят на высоких постах‘. Старик Клана Ю раскрошил черный колокольчик в своей руке и медленно продолжил: «И я управляю тридцатью колониальными мирами в этой области, контролируя великое Дао всех этих тридцати миров» .
«Я сильнее их в десять раз … Но я все еще колонизатор, деревенский козел, ничтожный в их глазах!» Старик сжал губы и сказал: «О, благородные лорды, вы позволили существам в варварском мире уничтожить более десяти миллиардов ваших элитных воинов? За один раз? Не слишком ли вам стыдно продолжать сидеть на ваших тронах над облаками?» 
«Соберите армию и приготовьтесь к войне! Цель, мир Пань Гу!» Голос старика эхом пронесся через целых тридцать миров. Святые поднялись в небо на плотных облаках. Из поднимающихся песков, вышли бесчисленные великаны, у которых были гуманоидные верхние части тела, но хвосты скорпионов. Они обладали всеми видами огромного оружия, собираясь к огромным пирамидам в своих мирах. Армия из десяти миллиардов человек-скорпионов была поднята из каждого из этих тридцати миров.
Все больше и больше миров, которые были заняты людьми из мира Пань Ю, были возбуждены. Со всеми видами целей и задач, они собрали свои огромные армии и быстро запустили порталы, которые вели к миру Пань Гу, направляясь в город Лян Чжу.
Огромные, ужасающие военные силы, принадлежащие миру Пань Ю, были полностью активированы в этот самый момент.
Мир Пань Гу и сотни тысяч нетронутых миров вокруг него были их целями.



Глава 1728. Выбрать поле битвы 


Стоя на платформе перед небесными вратами, Цзи Хао слегка пнул ногой Мингмо кончиками пальцев ноги.
Он был на удивление слаб. Его черепный посох был действительно мощным, что, согласно оценке Цзи Хао, даже Ао Бай и Цин Цян не могли уничтожить эти плачущие души без подходящей тайной магии. Если бы битва произошла между Мингмо, Ао Баем и Цин Цян, последние два, без сомнения, были бы разорваны на куски, пожирая их души. Даже под защитой естественной удачи на небесах лучшее, что они могли сделать, — это не убить себя. Но им никогда не будет легко начать контратаку на эти плачущие души.
В конце концов, посох был страшным секретным сокровищем, созданным из душ всех существ из тридцати шести миров. Его сила была достаточно велика, чтобы вызвать отчаяние даже у некоторых могущественных существ.
Однако, что касается собственной силы Мингмо … Цзи Хао долгое время боролся против дворян Клана Ю. Основываясь на своем опыте, он ясно почувствовал, что источником силы Мингмо была Луна Пустоты, сила смерти и души. Мингмо был «посохом», но он не имел полного контроля над силой Пустоты Луны или силой первоначального великого Дао в мире Пань Ю, который был представлен Пустотой Луной. Другими словами, он был просто средним.
Возможно, он контролировал один процент силы Пустоты Луны. Но наверняка он был намного слабее Кровавой Короны или нескольких «корон» под руководством Ю Мэна.
Мельница Дао все еще тихо вращалась, измельчая плачущие души и посылая зерна души в Дао реинкарнации мира Пань Гу. Потоки естественной силы вознаграждения нисходили с неба, впадая в тело Цзи Хао вместе с красивой природной мелодией.
Мельница Дао Цзи Хао стала золотой и блестящей. Он сильно ударил ногой и откинул голову Мингмо с платформы, затем снова ударил ногой, также опустив свое тело. Но перед этим, он схватил пространственный браслет с запястья Мингмо.
Как «посох», браслет Мингмо был забит всеми красочными видами сокровищ. Цзи Хао узнал некоторых из них, но некоторые были для него совершенно странными. Многие из этих сокровищ ослепительно сияли и давали странное, огромное чувство силы. Понятно, что это были невероятно ценные вещи.
«Это существо не купило себе это звание» посоха « не так ли?» Цзи Хао нахмурился и сказал: «Похоже, мы слишком мало знаем о мире Пань Ю. Если у нас есть шанс, нам нужно захватить несколько лиц высокого уровня, чтобы увидеть, как именно все работает в их мире, и выяснить, фоны этих «корон», «печатей» и «посохов»!»
Цзи Хао оглянулся, размышляя. Владея силой солнца, которая покрывала весь мир, Цзи Хао ясно видел, что в городе Лян Чжу группа людей высокого уровня, не являющихся людьми, посылала черные колокольчики. Каждый черный колокольчик вызывал большую пространственную рябь, а затем бесследно исчезал в гигантском портале.
Очевидно, что знать мира Пань Ю собирала военные силы. Они готовились собрать еще большую армию, чтобы напасть на мир Пань Гу.
Цзи Хао поднял брови, думая о плане того, что должно было случиться. Он не был бы столь же честен и прямолинеен, как древние божественные императоры, которые решили покинуть небеса и божественное формирование небес и земли, которое давало им стратегическое преимущество, чтобы сражаться с не-человечеством во всем мире.
Божественное небесное и земное формирование можно было бы считать наиболее охватывающим магическим формированием в мире Пань Гу, поскольку оно обеспечивало самое жестокое нападение и лучшую защиту. Борьба с врагами с божественным небесным и земным формированием была самой умной вещью.
Город Пу Бань не мог служить полем битвы, потому что с одним обменом ходов, весь город был бы разрушен.
Родовые земли больших семей и кланов тоже не могли стать полем битвы. Несмотря на то, что каждая исконная земля была покрыта мощными оборонительными формированиями, она не смогла бы остановить приливную нечеловеческую армию.
На небеса можно положиться. Цзи Хао хотел, чтобы враги напали на небеса первыми. Однако после того, как Цзи Хао бросил тело Мингмо прямо с небес, какими бы глупыми и высокомерными ни были эти нечеловеческие существа, они не допустят, чтобы это случилось дважды.
«Итак, мне нужно найти для вас цель, которую вы должны атаковать. Мне нужно найти наиболее подходящую для вас цель». Цзи Хао резко ухмыльнулся и сказал: «Оказывается, что император Сюн в городе Пу Бань — это хорошо и для города, и для всего человечества!»
Император Сюн вступил в сговор с не-человечеством. По сути, теперь он был на их стороне. По этой причине, нечеловеческая армия не будет нападать на город Пу Бань, а люди Пу Баня будут защищены от пламени войны. Кроме того, поскольку Император Сюн был на стороне врага, большие кланы и семьи, которые следовали за ним, также не были бы атакованы не-человечеством, и люди из этих семей и кланов были бы в безопасности.
Позволить императору Сюну подняться на трон, позволить ему стать человеческим императором, это поначалу было очень неприятно. Но сейчас все оказалось не так уж и плохо, правда?
Цзи Хао не мог не чувствовать себя немного удивленным. Разум императора Шуна действительно контролировался врагом, или он преднамеренно допустил это?
Поскольку он знал все больше и больше секретов о мире Пань Гу, Цзи Хао теперь не осмеливался никого недооценивать в этом мире. Император Шун специально послал императора Сюна на трон? Сделал ли он это? Чем больше Цзи Хао думал об этом, тем глубже он в это верил.
«Пу Бань не может стать полем битвы, и при этом они не будут настолько глупы, чтобы снова взлететь туда. В этом случае, мы должны найти для них лучшую цель под небесами!» Цзи Хао засмеялся и повернулся к северо-восточной стороне города Пу Бань, глядя на Город Горы Яо.
«Бог горы, следуй моему приказу!» Цзи Хао поднял свою божественную печать и помахал горному городу Яо. Затем, он обернулся и улыбнулся Куа Е и его братьям: «Полмесяца… Расширьте Город Горы Яо в сто раз, с двенадцатью слоями городских стен, соединенных между собой. Вы можете это сделать? Каждое живое существо на небесах будет доступно для вас.»
Куа Е завел брови. Он собирался сказать Цзи Хао, что это невыполнимая миссия. Однако, как только он услышал, как Цзи Хао сказал, что ему будут доступны все небеса, он надул свою грудь и засмеялся: «Если пять божественных императоров тоже последуют моим указаниям, десять дней … Всего за десять дней мы сможем легко расширить город Горы Яо в сто раз. Вернувшись на древние небеса, город можно построить всего за одну ночь!»
Пока Куа Е говорил, Горный Город Яо дрожал.
Земля, колышущаяся, как вода, подтолкнула весь Горный Город Яо и окружающие его плодородные земли в радиусе более десяти миллионов миль, включая десятки гор вокруг города, в область прямо под небесами, где раньше стояла гора Бучжоу.
Сначала Гора Города Яо двигалась медленно, как бегущие лошади. Но, когда Цзи Хао активировал все большую и большую силу земного меридиана, огромная область начала двигаться с молниеносной скоростью, оставляя после себя клочки остаточных изображений. Наконец, сотни тысяч миль могли быть пройдены за одну секунду.
Гигантские облака тумана поднимались из города. Через двадцать четыре часа, весь город был перенесен в район прямо под небесами.
«Расширьте город. Это будет полем битвы для нас, чтобы бороться с не-человечеством!» Взглянув на Горный Город Яо, Цзи Хао мягко сказал: «Расширьте его в сто раз и соедините земные меридианы в городе со всем божественным формированием неба и земли. Я истощу кровь врагов в этом месте».



Глава 1729. Коварный вестник 


Божественные боги обладали способностью двигать горы, сушить океаны и превращать пустыни в море.
Во главе с Куа Е и при поддержке тысяч божественных богов, которые профессионально строили, миллиарды Магов, драконов, фениксов, ученика Цзи Хао, Шерми и его бесчисленных водных элитных сил, наряду с помощью всевозможных мощных инструментов, найденных в небесах, новый горный город Яо был построен за десять дней.
Новый Горный Город Яо был огромной крепостью.
Вокруг города были двенадцать слоев городских стен высотой в тысячу миль, великолепно пылающих, с тиснением легендарных существ. Каждое тиснение на каждой стене содержало удивительную силу и было в высшей степени смертельным.
Внешняя стена была длиной в десятки миллионов миль, связана с земными меридианами и звездами. По приказу пяти божественных императоров, силы естественных звезд были излиты в эту стену. Эта стена была почти прозрачной, и в ней текли красивые огни. Звездный свет быстро закружился в стене, вызывая глубокий приглушенный жужжащий шум. Под его влиянием, любой незнакомец, который хоть немного приблизился бы к стене, почувствовал бы острую боль в своей душе.
Все двенадцать стен были особенно крепкими. Если все земные меридианы и природные звезды, связанные со стенами, не были разрушены одновременно в одно мгновение, эти стены были неразрушимы. На этих стенах не останется ни следа, какими бы сильными ни были враги.
Не говоря уже о том, что в стенах были спрятаны всевозможные жестокие механизмы и злая темная магия, созданная группой магистров за годы исследований. Эти стены казались неподвижными, но на самом деле каждая стена могла быть такой же опасной, как тысяча хищных животных.
Вокруг самой внешней стены вокруг города текли двадцать семь рек, в том числе девять рек с протекающим песком, девять рек из лавы и девять рек с быстрым течением. Каждая река была шириной в тысячу миль, заполненная ловушками. Попадая в любую из этих рек, даже железный человек мгновенно растает.
Двадцать семь опасных рек окружали огромный океан, простирающийся на миллионы миль. На дне океана переплетались подводные течения и скрытые рвы. Бесчисленные водные существа поднимали гигантские волны из океана. Гигантские облака ядовитого газа и парализующие туманы поднимались из океана, везде были громовые бомбы и водовороты. Любое живое существо, которое войдет в этот океан без божественного знака, данного Цзи Хао, умрет.
Следуя приказу Ао Бая, драконьи войска направлялись в эту область, волна за волной. Большие группы чистокровных драконов вели бесчисленных драконов потопа, боа-драконов, карповых драконов, многоножек-драконов и всех других видов драконов смешанной крови , наряду с мощными водными существами странной формы, входящими и расположенными в этом океане. Тысячи хрустальных дворцов, принадлежащих роду драконов, стояли на затопленных плавных песчаных пляжах по прямым линиям, превращая этот огромный океан в мертвую зону с жестокой аурой убийств.
Каждый, день бесчисленные чистокровные драконы кружили над океаном, поднимая огромные волны, ревя и тренируя водную армию на поверхности воды. Квадратные массивы из десяти тысяч человек идеально выстроились на поверхности воды. Глядя с неба, можно было увидеть головы бесчисленных водных существ, без единой видимой капли воды.
Вокруг этого огромного океана, были разбросаны скалистые горы. Бесчисленные глубокие темные долины и бездонные естественные ямы прятались в этой горной местности. На востоке, юге, севере и западе в каждом направлении лежал широкий путь шириной в сто миль, ведущий к океану. Если нечеловеческая армия вознамерится атаковать Горный Город Яо, эти четыре пути будут их лучшим выбором.
Четыре пути были чистыми и ровными, без каких-либо ловушек или засад. Но в конце каждого пути был гигантский кроваво-красный залив, наполненный холодной и липкой кровью. Бесчисленные кровавые морские воины-шуры из преисподней спокойно ждали в четырех заливах крови, и эти четыре залива крови станут первой опасной зоной, с которой столкнется армия не-человечества.
Цзи Хао связался с Иерархом Преисподней. С телами всех воинов, которые умрут на этом поле битвы, он обменялся на полную поддержку Иерарха Пустоты.
Никто точно не знал, сколько зомби и злых духов Призрачный мир накопил в мире мертвых за последние бесчисленные годы. Но без сомнения, это было бы ужасающим числом. По крайней мере, при полной поддержке со стороны преисподней, Цзи Хао не столкнется с нехваткой военной мощи. Следует отметить, что зомби и злые призраки из преисподней были даже намного жестче, чем воины под командованием Цзи Хао. Чем дольше они будут сражаться, тем больше их число будет расти. Следовательно, эти четыре кровавых отсека стали бы четырьмя ужасными смертельными ловушками, чтобы нанести противникам тяжелые потери, максимально тяжелые.
Правильное время, правильное место, правильные люди; ведя войну в мире Пань Гу, Цзи Хао не был готов отказаться ни от одного из этих трех факторов.
Он строил лучшее поле битвы в самых выгодных природных условиях, чтобы нанести как можно больший вред не-человечеству с помощью наиболее благоприятных боевых формирований. Независимо от того, сколько войск отправят враги, Цзи Хао приложит все усилия, чтобы уничтожить их всех. Если все не сработает, если он потерпит неудачу, он верил, что к этому времени придут священник
Дачи, священник Цин Вэй и Ю Ю и сделают свои шаги.
Усевшись на китового дракона, Ао Хао, который называл себя «Ао Ритянь», остался на границе кровавого залива и акватории океана, щелкая губами, глядя на бесчисленные серые фигуры, которые тихо и быстро двигались в липкой крови.
«Мои дорогие предки, где, черт возьми, он нашел эти страшные вещи? О, боже, я бы лучше бросил вызов человеческому императору один на один, чем сражался с этими монстрами. Так чертовски страшно!» Прежде чем он закончил свою фразу, он схватил гигантскую акулу и бросил ее в кровавый залив.
После пронзительного крика, кровь и мясо акулы были мгновенно разъедены кровью, и вскоре кости тоже растаяли. Остался только смутный бледно-серый силуэт акулы, который быстро слился с кровью, превратившись в одну из тех быстро движущихся фигур.
Видя это, Ао Хао и группа драконов, стоящих за ним, широко открыли глаза. Только сейчас у них появилось еще одно ужасное впечатление о мире преисподней.
Пока они вздыхали об ужасающей силе этой липкой крови, с северного пути, которое было прямо перед ними, скатилось облако пыли. Со всей этой пылью, бросились группы странных темных созданий в золотых доспехах.
У этих шестиметровых существ были волчьи головы, человеческие тела, лошадиные ноги и темно-зеленые глаза. Захватывающий холод исходил от всех их тел, в то время как душераздирающие ветры порхали вокруг них. Где бы они ни шагали, земля превращалась в песок. Темный песок поднялся в небо, быстро приближаясь к горному городу Яо вдоль этих странных существ.
Появились десятки тысяч существ с волчьей головой, но их лидером было мускулистое существо высотой девять метров с головой орла и парой бычьих ног. Держа золотой посох, существо с головой орла подошло к краю кроваво-красной бухты, подняло голову и посмотрело на Ао Хао и других драконов.
«Я хочу поговорить с вашим господином … Я принес сообщение от моего великого, верховного господина. Варвары, мы здесь не для того, чтобы сражаться на войне. Мы здесь для нашей взаимной выгоды … Приведите меня к своему хозяину. В противном случае вы будете сожалеть!
Цзи Хао внимательно следил за всей горной областью Яо, не дав Ао Хао ни единого шанса вызвать какие-либо проблемы. Четверть часа спустя, Цзи Хао встретил этого посланника с орлиной головой в большом божественном зале.



Глава 1730. Внутренняя забота не-человечества 


В центральной части небес, в Восточном Императорском дворце…
Как дворец, где жил древний Восточный Император Тайии, он был полностью построен из золотых кристаллов, возвышающийся и великолепный. Золотой поток солнечного света лился вниз с более высокого неба, как огромный водопад, окутывая весь дворец. Из-за многочисленных отражений и преломлений, весь дворец был наполнен пронзительными огнями. В каждом дюйме дворца доминировал яркий солнечный свет.
Сидя на огромном древовидном троне Восточного Императора, Цзи Хао восхищенно наслаждался теплым солнечным светом вместе с мистером Вороном, который стоял рядом с ним, парой огненных драконов, свернувшихся у него на коленях, и группой старейшин Клана Золотого Ворона.
Темнокожий посланник с орлиными глазами, на чьих золотых доспехах были темно-зеленые кристаллы со странными символами заклинаний, казалось, очень любил солнечный свет. С восхищением, он глубоко вздохнул, вежливо опустившись на колени на землю и прижавшись обеими руками к земле. Его пальцы странным образом соединились, затем он положил лоб на землю и поклонился Цзи Хао.
«Высший правитель Солнца, по приказу Ю Мэна, Верховного Божественного Правителя, повелителя солнца и пустынь, защитника песчаных бурь и голода, защитника диких земель, бандитов и волков, повелителя смерти и тьмы, вождя мумий и ядовитых змей, я, Су, принес тебе доброту Ю Мэна».
После супердлинного титула, Су поднял левую руку. На левом запястье у него был браслет, изящный и таинственный, как спиральная змея. Крошечные золотые чешуйки змеи открывались один за другим, испуская сильную волну космической энергии. Из браслета, Су вынул ряд прекрасных и могущественных сокровищ, а затем осторожно положил их на землю по прямой линии.
Это были двенадцать золотых, блестящих, экзотических сокровищ. Десять из двенадцати были духовными сокровищами перед миром, а два были высшими сокровищами перед миром. Несмотря на то, что среди всех сокровищ перед миром это были предметы относительно более низкого качества, в качестве подарка для начала отношений они уже были богатыми и впечатляющими, особенно два пред-мировых сокровища перед миром. Одним из двух был золотой гроб странной формы, с тиснением бесчисленных золотых скорпионов. Из гроба время от времени можно было слышать едва слышные пронзительные крики, заставляющие Цзи Хао чувствовать, что в нем прячутся бесчисленные свирепые существа!
Если Цзи Хао угадал правильно, золотой гроб был редким сокровищем типа ‚инкубаторий‘ с бесчисленными ядовитыми и опасными скорпионами. Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз. Девять солнц светились внутри глаза, позволяя Цзи Хао почувствовать силы скорпионов внутри гроба. Девяносто девять процентов этих скорпионов были такими же могущественными, как Короли Маги, длиной в метры, в то время как остальные были на уровне Божественных Магов, длиной в сотни метров.
Другим высшим сокровищем перед миром был золотой мачете, вокруг его гладкой поверхности бушевали туманные пряди песка. Одним взглядом на лезвие Цзи Хао почувствовал, что волна тонких, но острых силовых нитей лезвия приближалась прямо к его лицу, пытаясь разрезать его тело и душу на части.
Лезвие вибрировало. Взглянув на клинок, Цзи Хао сразу понял, что клинок может в любой момент превратиться в катастрофическую песчаную бурю, пролететь миллионы миль и уничтожить всех существ, к которым он прикоснулся.
В пустынных районах, мощь этого клинка может быть максимально увеличена.
«Интересные сокровища … Верховный Божественный Король Ю Мэн? Почему он послал мне эти подарки?» Цзи Хао с интересом посмотрел на Су, задавая вопрос с улыбкой. Десять духовных сокровищ перед миром и два верховных сокровища перед миром, они представляли собой такой тяжелый дар.
«Я принес доброту моего верховного учителя. Божественный король Ю Мэн надеется подружиться с тобой, а не враждовать». Су поднял голову и вежливо сказал: «Это не то, чего хочет только мой мастер. Это желание всех союзников моего учителя».
Цзи Хао поднял брови и взглянул на нескольких старейшин Клана Золотого Ворона, затем ухмыльнулся и сказал: «Но мы теперь враги. Вы собрали армии … Хм … Вас также посылают сюда из другого мира, просто не так ли? »
Су серьезно кивнул и ответил глубоким голосом: «Я, Су, самый верный посланник моего верховного повелителя. Мой верховный повелитель — правитель нашего мира. Он контролирует все величайшие силы нашего мира, все зло … Он хотел, чтобы мы собрали армию … Итак, как его верные последователи, мы собрали армию и пришли сюда ».
С глазами, сверкающими ярким светом, Су удивленно вздохнул: «Мир Пань Гу, я впервые услышал название этого мира. Но я должен признать, что этот мир так прекрасен … В вашем мире чистые источники могут быть можно найти повсюду, а у родниковой воды есть реки, озера, даже океаны! Вы можете в это поверить? »
Су неудержимо трепетал, а затем его голос зазвучал все более и более взволнованным. «И у вас так много зеленых растений! Невероятно, что в нашем мире, в странах простых людей, даже у самого высокого царя в его дворце не более десяти тысяч деревьев! Только у Ю Мэна, Божественного Короля, есть целых десять миллионов больших деревьев в его дворце. Но в вашем мире, деревья, цветы, травы, они повсюду!»
Покачав головой, Су снова вздохнул и продолжил: «В вашем мире деревья, принадлежащие простолюдинам, на самом деле больше, чем все деревья, которыми владеет король из страны простолюдинов в нашем мире. Мир Пань Гу такой, такой богатый и удивительный.»
Цзи Хао издал сухой кашель. Услышав Су, он почувствовал, как слушает группу грабителей, которые комментируют свои собственные вещи. Это было не хорошо. Иметь группу жадных, неопытных жен, жадно смотрящих на его вещи, было нехорошо.
«Просто хорошо, просто хорошо. Наш мир Пань Гу не слишком богат, он просто средний». Цзи Хао улыбнулся и сказал: «Какую именно доброту ты приносишь от своего Божественного Короля Ю Мэна?»
«Для вас, такого могущественного существа, пытаться скрыть или быть слишком осторожным, было бы оскорблением. Я буду прямолинеен. Мой господин, верховный Божественный Король Ю Мэн, он и его союзники хотят сотрудничать с вами!» Су огляделся, некоторое время размышляя, потом осторожно сказал.
«Сотрудничать?» Цзи Хао улыбнулся и спросил: «Как? Что мне нужно заплатить? Что я могу получить?»
«Пусть эти могущественные «короны», «печати» и «посохи» падут в этом мире. Пусть они прольют свою последнюю каплю крови в этом мире. Мой господин и его союзники обещают вам, что если вы поможете им уничтожить эти обладателей власти в нашем мире, они никогда не коснутся даже дюйма земли мира Пань Гу после того, как они возьмут под контроль весь мир Пань Гу … Хотя этот мир настолько богат и плодороден!»
Су понимал, что это звучит оскорбительно, но он не мог сдержаться, но добавил: «Так много чистой воды, так много деревьев … Этот мир такой богатый, такой богатый».
Цзи Хао мягко ударил голову одного огненного дракона, погружаясь в мысли. Его палец серебристо звякнул о голову огненного дракона.
Некоторое время молча размышляя, он засмеялся: «Твой хозяин говорит за тех… высших правителей вдали от дома, не так ли?»
«Или это … внутренняя борьба за власть между центральными держателями власти и держателями власти вдали от дома из мира Пань Ю?»



Глава 1731. Бесконечная жадность 


«Возможно, только мой мастер может ответить на ваши вопросы».
Су осторожно выпустил золотую бусинку изо рта. На золотой бусине, странные узоры были инкрустированы обсидианами. Он посмотрел на Цзи Хао, видя, что он не проявляет никаких признаков возражения. Затем, он осторожно положил золотую бусинку на землю, подтолкнул руки к груди и произнес заклинание.
После приглушенного удара, золотой шарик распался на красивый, цветущий цветок. Лучик золотого света засиял от цветка, затем облака крошечных золотых световых пятен поплыли вниз от луча света. В светлых местах, появился высокий и крепкий, темнокожий, красивый мужчина.
Вертикальный глаз этого человека исчез, но его лицо было очевидно как у существа Клана Ю. На прекрасном лице преобладала сильная гордость, и за ней скрывались хитрость и злоба. Все эти черты доказали, что он был чистым дворянином Клана Ю.
«Темнокожий дворянин клана Ю? В первый раз вижу его!» Увидев этого человека, Цзи Хао тут же издал этот подлый комментарий.
«Я загорел сам, поэтому моя кожа может поделиться цветом с людьми под моим руководством. Моя темная кожа придает мне эту близость». Сказал этот темнокожий мужчина из клана Ю. Его длинные волосы были свернуты в пучок странной формы на макушке головы, и он был одет в золотые доспехи, украшенные изумрудами и роскошными узорами. Он улыбнулся и кивнул Цзи Хао, затем продолжил говорить: «Я Ю Мэн, Божественный Король мира Пань Ша и других девяноста девяти пустынных миров».
Прежде, чем Цзи Хао сказал слово, он развел руками и засмеялся: «Но, конечно, название «Божественный Король» ничего не значат. Некоторые из моих друзей называют себя императорами, некоторые называют себя правителями, некоторые создали странные титулы, такие как «губернатор» в общем … Но на самом деле, мы все одинаковы. Мы когти и бивни мира Пань Ю,
Цзи Хао спокойно посмотрел на Ю Мэна. Судя по тому, что он сказал, он явно сильно отличался от других дворян Клана Ю.
«В отличие от других, я предпочитаю управлять мирами, которыми правлю мягко». Ю Мэн широко улыбнулся и сказал: «Поэтому девяносто девять заместителей моих командующих и подчиненных — могущественные местные существа из миров, которыми я управлял, как Су … Су лоялен и предан. Он мой посланник, мой посланник. Это я послал его к вам, дорогой император Цзи Хао.»
«Просто скажи, что ты хочешь сказать». Цзи Хао продолжал смотреть на Ю Мэна и холодно сказал: «Я думаю, ты не послал Су весь путь сюда, чтобы передать эти лишние слова, не так ли? Что ты хочешь? Что тебе нужно, чтобы я сделал? И что я смогу получить?»
В свете, Ю Мэн слегка поклонился Цзи Хао и сказал что-то, что Цзи Хао ожидал.
Ю Мэн завоевал целую сотню миров. Его подчиненных было бесчисленное множество, и существ, которыми он управлял, было огромное количество. В сотнях завоеванных им миров он был высшим вождем, царем богов, правителем богов.
Однако Ю Мэн родился не в знатной семье.
Вернувшись в мир Пань Ю, предки Ю Мэна были членами семейства низших классов. Семья пала, поэтому предки Ю Мэна завербовали группу слабых воинов и отправились в путешествие универсальной экспедиции со своими скромными владениями, без обозримого будущего. После бесчисленных опасностей и трудностей его предки, к счастью, обнаружили маленький мир без могущественной силы. Они осторожно вторглись в этот маленький мир, разграбили ресурсы и накопили силы. Они провели сотни лет, но, наконец, они покорили этот маленький мир.
Усилиями двенадцати поколений, предки Ю Мэна использовали этот маленький мир в качестве трамплина и начали вторгаться в окружающие миры. Когда Ю Мэн возглавил семью, его семья уже контролировала тридцать пять миров.
Будучи могущественным существом с огромной силой своей семьи, Ю Мэн потратил всего тридцать тысяч лет, чтобы завоевать все миры, которые он мог найти. Как только его семья стала управлять целой сотней миров, он назвал себя Божественным Королем. Таким образом, он стал высшим правителем всех существ из ста миров.
Казалось, все было так прекрасно.
Обширные территории, бесчисленные люди, высшая власть, огромные силы и долгий срок жизни. Ему не на что было жаловаться.
Единственным недостатком было —
«Те «святые существа», которые даже более жадны, чем кровососущие мумии в пустынях, эти жадные суки из первоклассных крупных семей!» Перед Цзи Хао, Ю Мэн вовсе не пытался скрыть свой гнев и ненависть. «Они взорвали все. Они отказываются умирать с гнилым миром Пань Ю, но настаивают на том, чтобы тащить нас в ад!»
Семья Ю Мэна завоевала так много миров. В течение долгой истории завоевания его семьи, им неизбежно приходилось устанавливать связи с миром Пань Ю — им были нужны более сильные войска клана Цзя, больше летающих фортов, более функциональные боевые марионетки, им также нужно было больше божественных башен …
Как небольшая семья низкого уровня, семья Ю Мэн имела много больших недостатков. Поэтому у них не было другого выбора, кроме как разграбить ресурсы завоеванных ими миров, чтобы купить то, что им нужно, в мире Пань Ю.
Как покоритель многих миров, семья Ю Мэна была щедрой, и эта щедрость быстро привлекла внимание истинных держателей власти в мире Пань Ю!
«Они даже не удосужились найти оправдание!» Ю Мэн посмотрел на Цзи Хао с угрюмым лицом и холодно сказал сквозь стиснутые зубы: «Небольшая семья, к которой принадлежали мои предки, была вассальной семьей большой семьи высшего класса».
«Когда маленькая семья пала, эта первоклассная большая семья бросила их как мусор, даже не взглянув на них. Они позволили моим предкам жить бродячей жизнью, позволили им рисковать своей жизнью … Но когда мы построили наш собственный фундамент, они просто набросились на нас, как жадные зомби, чтобы высосать нашу кровь и мозг».
Это была первоклассная большая семья в мире Пань Ю с одной «короной», двумя «печатями» и пятью «посохами». У этой семьи была самая благородная родословная, великая сила и ужасающая сила. Когда люди из этой семьи узнали о семье Ю Мэна, они дали простое слово, из-за которого Ю Мэн и все, что он сделал, стали частной собственностью этой семьи. После этого, Ю Мэну пришлось отправить огромное количество ресурсов и более миллиарда элитных воинов в эту семью, дополненных миллионами прекрасных рабов-женщин. Кроме того, ему нужно было потратить столько времени и сил на поддержание отношений с членом этой семьи …
«Мир Пань Ю находится на грани краха. В настоящее время, этот мир должен собрать как можно больше ресурсов, чтобы замедлить его крах». С глубокой ненавистью, Ю Мэн усмехнулся: «Среди сотен принадлежащих мне миров шестьдесят три могут умереть из-за бесконечного грабежа … В тридцати пяти среднего масштаба вы даже не сможете найти большой бассейн.»
«Они слишком жадные, и их безграничная жадность уничтожит все, что заработали мои предки и я с нашими самыми большими усилиями».
Глядя на Цзи Хао, Ю Мэн честно продолжал: «Итак, император Цзи Хао, мы надеемся, что сможем объединить наши силы с вашими и … пусть они умрут!»



Глава 1732. Отчаянное бесплодие 


Ю Мэн был полон гнева и обиды, но, услышав его, Цзи Хао был так обрадован, что даже хотел аплодировать. Если бы он не рассматривал лицо этого потенциального будущего союзника, он бы вскочил, хлопнул в ладоши и, возможно, даже немного потанцевал.
Золотой луч света расширился во все стороны и стал мягким световым экраном, окутавшим весь дворец. Ветер вырвался из светового экрана, и вслед за ветром, Ю Мэн исчез, а на свет появилась безграничная пустыня. Когда появилась пустыня, из-за света появился очень настоящий, палящий и сухой воздух.
«Ах, запах моего родного города!» Су поднял голову, качая головой и вздыхая.
«Моей семье повезло. В безвыходной ситуации, мои предки открыли мир Пань Ша. Полагаясь на этот маленький пустынный мир, моя семья переживала самые тяжелые времена, медленно развиваясь и расширяясь». Голос Ю Мэна можно было услышать на светлом экране. С глубокой любовью, он вздохнул: «Но моей семье так не повезло …»
Услышав его рассказ, Цзи Хао начал кивать.
На самом деле не повезло. В отчаянном положении, его семья нашла мир Пань Ша. В мире Пань Ша, его предки восстановили свое настроение, получили первый доход, заработали свой начальный капитал и начали свою экспансию и инновации.
Но их расстраивало то, что все миры, окружающие мир Пань Ша, были бесплодны, в них преобладали пустыни. Пески везде, песчаные бури каждый день; маленькие, большие, многочисленные солнца плавали в небе. В этих мирах, растения и вода были наиболее важными ресурсами.
Изображения на светлом экране изменились, показывая быстро текущую реку. Река протекала через желтую пустыню, соединяя ряд оазисов, похожих на жемчужное ожерелье. Треугольные белые паруса двигались по реке; в оазисах странно выглядящие разумные существа жили мирной жизнью.
Изображение затем уменьшилось, чтобы показать бесчисленные оазисы у берегов реки. Из-за этой великой реки, пустыня была украшена разными чешуйчатыми оазисами. Несмотря на то, что пустыни все еще были абсолютными властителями этого мира, но, по приблизительным подсчетам, оазисы занимали около двадцати процентов мира.
Видно, что на ранней стадии вторжения предки Ю Мэна уже построили гегемонию в этом мире. Бесчисленные темнокожие местные существа плыли в воздухе с благоговением, поклоняясь воинам клана Цзя, стоящим на металлических пластинах. Под руководством воинов клана Цзя, они выкапывали из-под песков золотые камни, строили пирамиды и огромные статуи.
Вокруг каждой пирамиды были построены красивые залы. В холле неспешно прогуливались большие группы дворян Клана Ю в роскошной одежде, а также командиры клана Цзя и мастера клана Сю. Родниковая вода и вино повсюду подавались бесчисленными местными существами в золотых доспехах. Войска местных воинов собирались в военных лагерях вокруг залов со всех сторон.
Семья Ю Мэна быстро росла. Обученные командирами клана Цзя, эти местные воины стали храбрыми и умелыми. Их великий потенциал был вдохновлен, и они овладели бесчисленными видами странной магии, обретя великие силы.
Топча Хаос, семья Ю Мэна вторгалась во все новые и новые миры. Под руководством Ю Мэна, число миров, завоеванных его семьей, наконец достигло ста!
Это были сто миров, которыми правили пустыни, но с обильными водными ресурсами и оазисами. Ю Мэн и расы, которыми он управлял, жили в этих мирах свободной жизнью. Во главе с Ю Мэном, огромная мощная армия, состоящая из местных существ из этих миров, даже начала пытаться захватить естественные звезды из Хаоса, а затем посадить звезды с богатыми водными ресурсами в свои миры, чтобы увлажнить эти пустынные миры.
Все шло хорошо, пока …
Корпус тайной разведки из Священного Царства в мире Пань Ю внезапно обнаружился за пределами базы семьи Ю Мэна, которая находилась в мире Пань Ша. Молниеносно, они провели неожиданные проверки во всех мирах, которые контролировала семья Ю Мэна, и затем, очень агрессивно, они приказали семье Ю Мена вернуться под контроль большой семьи сюзерена, чтобы быть под их защитой, при этом отдавая им достаточно дани.
«Так жаден мир Пань Ю и эти проклятые дворяне». Пробормотал Ю Мэн.
Изображения на светлом экране менялись быстро. В этих пустынных мирах, великие реки, протекающие по пустыням, забирались одна за другой, напрямую отправлялись в мир Пань Ю через порталы.
В мире Пань Ю, великую реку не стоило упоминать, но в пустынных мирах, которыми правит Ю Мэн, любая река может стать источником жизни десятков миллионов жизней.
Вынужденные семьей сюзерена, Ю Мэн и его семья уступали без выбора. Беспомощно они наблюдали, как миры, которыми они правили, истощались один за другим. Реки тянулись одна за другой, оставляя их пустынными и увядающими оазисами.
Что было еще хуже — эти люди из семьи сюзерена не пропустили даже растения в оазисах в этих пустынных мирах. Они точно рассчитали число каждого из этих миров, а затем снова и снова грабили огромное количество зеленых ресурсов из этих миров!
Под неограниченным разграблением семьи сюзерена, миры, контролируемые семьей Ю Мена, быстро засыхали, разрушаясь и умирая. На светлом экране десятки чисто темных шестиметровых волчьих существ шли по пустыне. Они смотрели на небо, открывали рты, чтобы вдохнуть к солнцу. Затем, они сгребали немного песка с земли и клали его в рот, жуя и глотая.
«Они бедные? Они такие бедные!» Голос Ю Мэна дал неописуемое чувство: «Эти мои люди привыкли к жаркому жареному мясу, чистой родниковой воде, густому йогурту… Но после того, как эта проклятая семья сюзеренов нашла нас, всего за двадцать тысяч лет мой народ превратился в монстров, которые могут питаться песком!
Цзи Хао выпучил глаза в шоке.
Мистер Ворон широко открыл рот, громко прохрипел, затем вздохнул: «Кар, это отличная способность. Так много песка! Они не могут все это съесть, независимо от того, насколько они голодны, верно?»
«Это не проблема!» Ю Мэн зарычал от ярости: «Достоинство — это проблема! Мои люди хотят есть мясо и пить вино. Они хотят всего, чего заслуживают! Но теперь, в этих бедных мирах, они могут наполнить свои желудки только песком!»
«Итак, император Цзи Хао, давайте сражаться вместе и убивать этих проклятых мразей!» Ю Мэн зарычал в ярости.



Глава 1733. Смиренный Ю Мэн 


Светлый экран блестел, показывая различные изображения.
Ю Мэн показал Цзи Хао, через что он и его семья прошли, и изменения, происходящие с сотнями завоеванных ими миров. Чрезвычайно честным голосом, он предложил вступить в союз с Цзи Хао. Он пообещал Цзи Хао, что он уже собрал большую группу надежных союзников, которые разделяли с ним такую же боль. Они приготовились объединиться и уничтожить тех властителей в мире Пань Ю.
Цзи Хао долго молчал, не говоря «да».
Ближе к концу, Ю Мэн даже зарычал: «Император Цзи Хао, почему ты колеблешься? Это такой большой шанс, но ты его упускаешь? Если вы отвергнете мое предложение, мы вместе сокрушим мир Пань Гу вместе с этими жадными подонками мира Пань Ю!»
Ю Мэн сердито крикнул: «Мы хотим обеспечить успех, но это не значит, что вы и мир, который вы представляете, необходимы!»
Цзи Хао поглаживал пальцами рога огненного дракона, заставляя огненного дракона громко дышать в воздухе. Дракон выдохнул тонкие полосы пламени из своих ноздрей, обнажая зубы в сторону этих свирепо выглядящих существ на экране света.
Через некоторое время, Цзи Хао холодно ответил: «Это очень привлекательное предложение. Присоединиться к вам, чтобы уничтожить тех высококлассных дворян, которые угрожают миру Пань Гу … очень привлекательно. Но как я могу вам доверять? И тот же вопрос, как что я и мир Пань Гу можем извлечь из этого?»
На этот раз, Ю Мэн довольно долго молчал.
Верно, это большая проблема! Может ли Цзи Хао доверять Ю Мэну? Смел ли он доверять Ю Мэну? Ю Мэн считал, что если бы он был Цзи Хао, он бы не стал доверять незнакомцу, который внезапно появился и предложил также вступить в союз.
Не говоря уже о том, что Цзи Хао и Ю Мэн должны быть заклятыми врагами. В мире Пань Гу, династия Ю, в центре которой был город Лян Чжу, и альянс человеческих кланов, базирующийся в городе Пу Бань, были заклятыми врагами. Кровавая ненависть между кланом Ю и человечеством никогда не может быть стерта.
В этот важный момент, когда лидеры мира Пань Ю собрали армии и готовились начать полное вторжение в мир Пань Гу, как Цзи Хао как человеческое существо, мог доверять Ю Мэну, который был членом Клана Ю? В этот момент жизни или смерти, который может вызвать эффект изменения мира, кто осмелится, может или будет доверять врагу?
Внезапно, световой экран дрогнул, и тогда прозвучал глубокий голос Ю Мэна: «Я не знаю, как заставить тебя доверять мне. Я могу только позволить тебе принять собственное решение. Возможно, ты пересмотришь мое предложение после того, как увидишь то, что я собираюсь показать вам. Я надеюсь, что вы запомните это, вы сталкиваетесь с гнилым миром, гнилыми людьми … Но, в то же время, это невероятно мощный мир, и эти люди могут вызвать у вас отчаяние».
Световой экран внезапно затрясся. Пустыня исчезла, ее заменил небольшой холл, казавшийся потрепанным, основанным на преувеличенно роскошном образе жизни дворян Клана Ю.
Пол этого зала был вымощен обычным белым нефритом, а стены фактически были отлиты из бронзы. Подсвечники, лампы в прихожей тоже были сделаны из обычной бронзы. В союзе человеческих кланов такое здание можно было бы считать роскошным, но для знати клана Ю это могло быть только комнатой для временных слуг.
Ю Мэн был одет в странную золотую броню и кроваво-красный плащ, стоя в холле с обнаженными ногами. Он поднимал с земли золотую бусинку, которая выглядела точно также, как и перед Цзи Хао. Золотая бусинка стала цветущим цветком, и он спокойно положил золотой цветок на полку у подсвечника, а затем зажег несколько белых свечей.
 Раздался шипящий шум, когда в зале сработала невидимая магическая печать. Следуя ослепительному свету, искры огня вспыхнули в этом зале со стороны двери. После нескольких вздохов, раздался потрясающий удар, и затем был сломан защитный экран, состоящий из тридцати шести слоев, а затем в зале раздался пронзительный голос.
«Вульгарный … скромный, низкосортный дворянин … почему ты прячешься здесь?»
За этим голосом, молодая девушка Клана Ю вошла маленькими шагами. Ее голова была странно высоко поднята, так что ее подбородок почти указывал на небо. На ней было преувеличенное кроваво-красное платье, украшенное чрезвычайно сложными узорами из черных роз, с обнаженными руками и плечами.
Несколько юношей Клана Ю и около десяти мускулистых воинов Клана Цзя последовали за девушкой в зал, окружая ее для защиты.
Девушка держала в руках изящный веер, сделанный из неизвестного хрусталя. Размахивая веером в очень небольших колебаниях, но с очень высокой частотой, девушка сузила пару своих тонких, вздернутых глаз, что казалось довольно подлым. Слегка изогнув угол рта вниз, она бросила косой взгляд на Ю Мэна и сказала: ‚Плебей, что ты делаешь? Что ты скрываешь? Ты делаешь здесь непредсказуемую вещь? Или у тебя тут спрятана женщина?‘
Несколько юношей Клана Ю бросились в центральную часть зала, смеясь, пиная складной экран, который был установлен позади Ю Мэна, сделанный из разноцветного мрамора, и сбросили его на землю. Хихикая и болтая, они обыскали весь зал, пожали плечами и покачали головой девушке.
Кислое лицо девушки после этого значительно смягчилось. Затем она гордо посмотрела на Ю Мэна и продолжила холодно кричать: «Я задаю тебе вопросы. Ты теперь немой?»
Цзи Хао с интересом наблюдал за происходящим на светлом экране. В конце концов, Ю Мэн был правителем ста миров. Хотя сотня миров, которыми он и его семья управляли, были пустынными, бедными и бесплодными, и большинство из них были слабыми, но как бы он ни был, он был правителем целой сотни миров!
Сквозь световой экран, сквозь безмерное расстояние, Цзи Хао действительно почувствовал ужасающую палящую силу Ю Мэна. Это была сила пустынь. Основываясь на опыте Цзи Хао, Ю Мэн был намного сильнее, чем Кровавая Корона. Кровавая корона был похож на нежный красивый цветок, расцветающий в теплице; это выглядело великолепно, но холодный воздушный поток мог сразу заставить его засохнуть. В отличие от него, Ю Мэн был похож на заросший хвост дикой собаки с мощной жизненной силой. Если положить собачью шерсть и цветок вместе, шерсть за короткое время истощит жизненную силу цветка, а затем заберет его жизнь.
Ю Мэн был очень могущественным, в то время как девушка, которая ворвалась в его зал, была на уровне Королей Магов. Молодые люди из клана Ю и окружающие ее воины Цзя были немного сильнее ее, но не так сильно!
«Разве ты не должен просто ударить ее до смерти?» Цзи Хао нахмурился. Он подумал о Чжу Жун Тяньмине, который давным-давно ставил его в сложные ситуации … С мощью и силой Ю Мэна, он должен был ударить девушку до смерти, не так ли?
«Эх!» Видя, что произошло дальше, Цзи Хао и группа старейшин Золотого Ворона в зале расширили глаза и в шоке встали со своих мест.
На светлом экране, Ю Мэн вежливо опустился на колени перед девушкой с искривленной улыбкой, сильно прислонил лоб к земле и сказал: «Дорогая мисс Ланью …Чем я могу Вам помочь?»
Ланью холодно фыркнула и высоко подняла голову.
В Восточном Императорском дворце, Су глубоко зарычал и опустился на колени к Ю Мэну на светлом экране, его колени громко стучали о землю.



Глава 1734. Проклятое достоинство 


Су встал на колени, слегка дергаясь, с кровяными венами, выпирающими под его темной кожей один за другим. Огонь смертельной силы начал распространяться из его тела. Со спины на его шее медленно росли черные орлиные металлические перья, стоящие на его коже, как острые стрелы.
Цзи Хао покрыл тело Су духовной силой, чувствуя гнев в его сердце и желание уничтожить все. Как его господин, его бог, Божественный Король Ю Мэн фактически преклонил колени под ногами слабой женщины.
Цзи Хао почувствовал чувство унижения в сердце Су.
На светлом экране, Ланью подошла к Ю Мэну и присела на корточки, подняв подбородок Ю Мэна ее веером. Слегка наклонив голову, она посмотрела на смуглое лицо Ю Мэна и сказала: «Мужлан, темный мужлан, который выглядит таким грязным и скупым … Бедная Ланей, она выходит замуж за такого … проклятого мужлана!»
Ланью улыбнулась, подняла голову и спросила нескольких мужчин из клана Ю: «Вы когда-нибудь видели дворянина с темной кожей? У нас есть один здесь!»
Несколько юношей Клана Ю почти истерически рассмеялись, так, что они не могли не согнуть свои тела вперед и назад, даже проливая слезы из их вертикальных глаз. Они указали на Ю Мэна, умирая со смеху.
Ю Мэн опустился на колени, оставаясь вежливым и молчаливым, позволяя Ланью делать легкомысленные замечания по поводу его бровей, глаз, носа и рта.
«Зубы аккуратные и чистые … Я подумала, что у вас между зубами может быть какое-то измельченное мясо … Как и у тех трехголовых собак, которых я держу. Они просто не могут почистить зубы после еды». Ланью нежно погладила лицо Ю Мэна нежной маленькой рукой. Ее ладонь прошла через его шею, медленно двигаясь через его мускулистую грудь и живот.
«Дорогая мисс Ланью!» Лицо Ю Мэна покраснело. Цзи Хао поднял брови и расширил глаза с большим интересом. Эта розовость на лице Ю Мэна была силой смерти, сконцентрированной от ненависти, которая принадлежала миллионам жизней, которые он убил. Из сердца Ю Мэна возникло убийственное намерение!
Тем не менее, Ланью не понимала, что означала эта розоватость. Она хихикнула, сжимая его мышцы, затем закрыла половину лица и притворилась застенчивой. «Ахьяя, ты не плохой как мужчина … Удачливая Ланей, у нее всегда хороший аппетит. Может, ты сможешь ее удовлетворить?»
Ю Мэн крепко сжал кулаки. Когда он глубоко вздохнул, его лицо покраснело. Эта смертельная сила, полученная путем убийства миллионов существ, была сдержанной и хорошо контролируемой. Поэтому, Ланью не чувствовала, как в нем прячется великая опасность.
Ланью встала и засмеялась с шипящим голосом, глядя на Ю Мэна странным, неописуемым образом: «Мужлан, вы действительно глупы и грязны, но я слышала, что вы, увальни, как животные, что у вас всегда есть …« грубая сила »! Она хихикнула.»
„Если бы ты не был женихом Ланей, я бы обязательно попробовала твою " грубую силу «!» Ланью медленно сказала: «Позор, эти проклятые старейшины … Хорошо, после того, как Ланей попробует тебя, я поговорю с ней об этом. Возможно, у меня … будет шанс после того, как вы двое поженитесь…»
Ланью хихикнула кокетливо, пока несколько юношей из клана Ю злобно смотрели на Ю Мэна, как будто он убил их отцов. Один юноша из клана Ю даже положил руку на рукоять меча, казалось, готовый бросить вызов Ю Мэну в любой момент.
Ю Мэн опустился на колени, не говоря ни слова, как статуя.
Наконец, Ланью была удовлетворена отношением Ю Мэна. Она встала и продолжила: «Сегодня вечером будет банкет, чтобы поприветствовать вас … мужланов, которые вернулись с вашими армиями! Я доставляю сообщение от Ланей, что сегодня вечером вы должны сделать вид, что не знаете ее … Она не хочет разговаривать с мужланом прямо перед тем множеством настоящих дворян!»
Немного дрожа, Ланью продолжала, как будто она была удивлена своими собственными словами: «Я понимаю ее. Ее мать действительно наложница, но, в конце концов, она является членом моей семьи, и многие красивые молодые благородные мальчики одержимы ею, верно? Она не так хороша, как я, но она будет одним из самых красивых цветов на банкете. Если она имеет какое-то отношение к деревенщине … как это будет позорно?»
«Поэтому, даже несмотря на то, что эти старики решили позволить Ланей выйти за тебя замуж, тебе нельзя приближаться к ней до свадьбы. Ты не можешь говорить с ней или разрушать ее идеальный образ в глазах истинных дворян. В противном случае, вы и ваша семья будете ожидать наказания!»
Ланью угрожала Ю Мэну грубым тоном, затем протянула правую руку и осторожно изогнула мизинец.
Ю Мэн улыбнулся, поднял голову и хлопнул в ладоши. После его движения, в его руках тихо появилась золотая коробка в два фута. Он открыл коробку, выпустив ослепительный свет сокровищ. Светящийся туман, словно вода, вылетел из коробки и растекся по земле, сверкая.
В коробке хранилось всего десять предметов, все это были редкие и драгоценные ювелирные украшения, изящные, как произведения искусства. Ланью бросила взгляд на ювелирные украшения в коробке, изогнула губы, чтобы слегка улыбнуться, и сказала: «Хорошо, это, черт возьми, не так уж плохо, иметь их».
Обернувшись, Ланью усмехнулась и вышла, размахивая маленьким ручным веером.
Несколько мужчин из клана Ю немедленно последовали за ней, словно мухи за куском гнилого мяса. Они изо всех сил старались заискивать перед ней.
Воин клана Цзя подошел к Ю Мэну, согнул его за талию и схватил золотую коробку в руках Ю Мэна, бросая на него недружелюбный угрожающий взгляд. Ю Мэн ответил сухим смехом. Он достал сумку и взял из нее несколько кусочков темно-желтых кристаллов, показывая их этому воину Клана Цзя и передавая сумку.
Группа воинов клана Цзя посмотрела друг на друга и кивнула в удовлетворении. Неся золотую коробку и сумку, они большими шагами выбежали из зала, следуя за Ланью.
Ю Мэн глубоко вздохнул, а затем на его лице вспыхнул красный свет.
Он встал и обернулся, используя магию, чтобы запечатать весь зал. После этого, он заговорил ледяным голосом: «Дорогой император Цзи Хао, ты все еще сомневаешься в нашей честности? Смотри, перед этими великими знатью, мы,» мужланы «, кто мы?»
«Власть — не единственное, к чему мы стремимся … Нам нужно больше достоинства!»
«Проклятое достоинство!» Ю Мэн поднял руку и продолжил стискивать зубы.



Глава 1735. Банкет в городе Лян Чжу 


«Достоинство, ты не можешь его увидеть, ты не можешь дотронуться до него, ты не можешь его съесть или надеть… Но иногда ты можешь без него. Без него ты будешь чувствовать себя голым на улице, таким извращенным, таким неудобным.»
Ю Мэн был одет в роскошную черную длинную одежду, которая была ярко расшита скорпионами, змеями, орлами и волками чисто золотыми шелковыми нитями. Он также держал посох из чистого золота с гигантским изумрудом, инкрустированным сверху. На его запястьях и лодыжках были надеты золотые браслеты, инкрустированные изумрудами.
Цзи Хао последовал за Ю Мэном. Он изменил свое лицо и был одет в экзотическом стиле. Через широкую дорогу, вымощенную золотыми кирпичами, они медленно шли к великолепному дворцу, который был залит огнями. Тем временем, они с улыбкой смотрели на красивых девушек из клана Ю на дороге.
Возможно, огромные армии принесли существам Клана Ю высокого уровня достаточно уверенности и позволили им почувствовать, что их жизнь обеспечена, что никакие внешние силы не могут угрожать их жизням. Таким образом, гордость и экстравагантность, спрятанные глубоко в костях этих молодых дворян Клана Ю, теперь разразились полностью.
Бесчисленные молодые дворяне Клана Ю пришли в мир Пань Гу со своими семейными армиями ради военных подвигов. Они взволнованно приводили своих подружек, любовниц, женщин-компаньонов, бестий … Неподалеку от Цзи Хао, несколько великолепно одетых юношей Клана Ю постоянно были окружены красивыми молодыми девушками, и воздух наполнился духами и сильными запахами гормонов.
«Еще не весна, но я чувствую что-то вроде… гниющих животных». Группа людей-горничных осторожно шла по золотой дороге, неся чисто золотые подносы. Цзи Хао удобно взял кроваво-красный бокал вина и налил его в рот.
Ю Мэн посмотрел на Цзи Хао в изумлении. «Как представитель великого Дао мира, ваш способ говорить так же впечатляет, как яд каменных змей в мире Пань Ша … Великие предки, вы действительно пришли сюда одни!»
«Это Лян Чжу». Ю Мэн прижался губами клицу Цзи Хао и продолжил сквозь стиснутые зубы, даже дрожащим голосом: «Ранее сегодня, высшие лидеры из семи тысяч восьмисот восьмидесяти колониальных миров прибыли в мир Пань Гу со своими армиями … Их армии расположены прямо вокруг этого города!»
Глубоко вздохнув, Ю Мэн слабым тоном фыркнул: «Я вступил в союз с тобой, потому что хочу, чтобы эти мрази умерли, а не потому, что я хочу, чтобы тебя убили!»
Ю Мэн действительно хотел плакать сейчас. Два часа назад, Цзи Хао внезапно появился прямо перед его лицом, намереваясь присутствовать на приветственном банкете сегодня вечером. Ю Мэн был напуган до безумия!
Цзи Хао небрежно оглядывался. Несколько рабов, не являющихся людьми, несли гигантский фонарь и бежали мимо него. Ловко, Цзи Хао поставил пустой стакан на голову не-человеческого раба, позволяя ему убежать со стаканом.
«Конечно, я здесь не для того, чтобы умереть. Я просто интересуюсь вами. Итак, я хотел приехать сюда, чтобы точно узнать, что вы за люди». Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и выпустил пучки палящего горячего золотого света, в котором были намеки на силу смерти. «Сколько бы лидеров миров-колоний не размещали в этом городе со своими армиями, я верю, что когда я захочу уйти, никто не сможет остановить меня!»
Ю Мэн не сказал другого слова, но сузил глаза и посмотрел на Цзи Хао с головы до ног, показывая чрезвычайно сложное и невыразимое чувство. Цзи Хао хлопнул Ю Мэна по плечу и усмехнулся, затем продолжил тихим голосом: «Даже не думай о предательстве меня. В противном случае, я расскажу всем о твоем сговоре со мной. Если это произойдет, ни один из нас не сможет получить выгоду».
Ю Мэн беспомощно вздохнул, развел руками и пробормотал: «Я выгляжу как идиот? Всю дорогу, сколько людей видели, как я присутствовал на банкете вместе с вами? Дорогой император Цзи Хао, здесь не устраивают сцену.»
Цзи Хао ярко улыбнулся. Он элегантно кивнул нескольким девушкам из Клана Ю, слегка приоткрыв рот и обнажив белоснежные зубы. Его улыбка была блестящей, а лицо, которое он использовал, было красивым, но его экзотический стиль одежды и его слегка потемневшая кожа, которая разделяла цвет с кожей Ю Мэна, немедленно рассказали этим девушкам об этой истории.
«Проклятые мужланы!»,сказала юная девушка Клана Ю с высокими скулами и тонкими губами, которая выглядела довольно злобно. Девушка быстро взмахнула веером и даже вынула небольшую бутылочку духов, распыляя ее в сторону Цзи Хао.
Распространился густой фиолетовый туман. Девушка из клана Ю бросила на Цзи Хао косой взгляд. «Сестры, будьте осторожны! Я слышал, что эти деревенщины из колоний … Иногда они принимают душ только один раз в год. О, мои великие небеса, я умру, если их руки коснутся меня!»
Несколько девушек из клана Ю хихикнули пронзительными голосами, как курицы, которые откладывали яйца. Их высокие голоса были слышны издалека. Услышав их, некоторые знатные люди из мира Пань Ю тоже смеялись, так гордо глядя на Цзи Хао.
Ю Мэн невольно опустил голову, его лицо потемнело, когда он молчал.
Позади него группа его подчиненных тоже опустила головы. Столкнувшись с этой высокопоставленной знатью из мира Пань Ю, люди Ю Мэна явно не были достаточно уверены, они даже замедлили дыхание.
Так поступили не только Ю Мэн и его люди. Среди всех людей, идущих по широкой дороге, по крайней мере, у восьмидесяти процентов дворян Клана Ю были смущенно и осторожно опущены головы, в то время как они оставались абсолютно тихими. Как и Ю Мэн, они были ‚плебеями‘ из колониальных миров. Вернувшись в миры, которыми они правили, они стояли высоко над массами, но лицом к лицу с предками высокого уровня из мира Пань Ю, у них даже не хватило смелости поднять головы.
Что за извращенное общество, извращенные правила …! Цзи Хао усмехнулся в его голове. ‚Разве эти высокопоставленные дворяне не боятся, что это может вызвать внутреннее разделение?‘ Задумался Цзи Хао.
Он посмотрел на запад. Там Священник Му и Жрец Хуа интенсивно сражались против десяти святых из мира Пань Ю с оборонительными формированиями, основанными на мирном мире. Священник Хуа и Священник Му были в домашнем дворе, в то время как десять святых обладали абсолютным численным преимуществом. Десять святых боролись со своими истинными силами, не используя клонов, но, будучи подавленными великим Дао мира Пань Гу, они не смогли победить Жреца Хуа и Жреца Му за короткий промежуток времени.
Пока десять святых не вернулись в город Лян Чжу, Цзи Хао нечего было бояться. Думая о десяти святых, Цзи Хао слегка вздохнул: «Из-за этих святых вы … а?‘»
Лицо Ю Мэна дернулось. Он понизил голос, фыркнул в гневе, затем ответил: «Пожалуйста, не поднимайте здесь опасную тему, подобную этой … Прямо сейчас, мы группа проклятых козлят. Мы должны действовать как смиренные козлы».
Во время разговора, они подошли к воротам великолепного дворца. Банкет будет проходить здесь.



Глава 1736. Жесткая иерархия 


В огромном, глубоком зале, под огнями, которые сияли также ярко, как солнечный свет, были поставлены металлические длинные столы в совершенно прямые линии в окружении горничных, которые были одеты так же красиво, как бабочки, и большие группы мужчин клана Ю в черной форме и с серьезными выражениями лица, которые патрулировали в зале.
Увидев Ю Мэна и его людей, мужчина из клана Ю в черной форме подошел жесткими, похожими на марионетку шагами, осторожно спрашивая у Ю Мэна его имя, фамилию, название семьи, к которой принадлежали его предки, и названия миров, где в настоящее время правит его семья. После этого, он вынул нефритовый листок размером с кулак и поднял на него глаза.
«Это верно … Семья Жаворонков Белого Цветка, вассальная семья из семьи Адо Ривер, девятый класс. Твоя настоящая фамилия — Моло, и ты завоеватель мира Пань Ша и других девяноста девяти миров … Завоевав так много миров, вы получили специальное разрешение на использование благородной фамилии «Ю». Лорд Ю Мэн и его тридцать пять человек, пожалуйста, следуйте за мной на свои места! "
Ю Мэн молча кивнул мужчине, и тот ответил слабой улыбкой, но на его глазах мелькнуло явное презрение. Он повернулся и повел Ю Мэна, Цзи Хао и других в зал с такой точной, но жесткой скоростью.
Грубо говоря, семьи мира Пань Ю были разделены на девять классов. Семьи 1-3 классов были большими и могущественными, настоящими обладателями власти, и все они были названы в честь знаменитых рек в мире Пань Ю.
Имя семьи сюзерена Ю Мэна было Адо Ривер. Река Адо была очень известной, обширной рекой на самом верхнем континенте мира Пань Гу, занимавшей пятерку лидеров с точки зрения объема и площади водосбора. Как семья, названная в честь такой великой реки, без сомнения, Семья Адо Ривер имела превосходный статус в мире Пань Ю.
Семьи четырех-шести классов были стабилизирующей силой всего мира Пань Ю. Большинство известных командиров, мастеров и художников в мире Пань Ю родились в этих семьях. Эти семьи были названы в честь знаменитых вершин и горных цепей в мире Пань Ю.
Семьи, оцененные как семь к девяти, были буквально низкими и маленькими в мире Пань Ю. Большинство из этих семей были вассальными семьями из дворянских семей высшего сорта, и у них почти не было свободы. Их территории, имущество, жизнь, в целом, все, что они имели, принадлежало их семьям-сюзеренам.
Люди из семей-сюзеренов держали власть над жизнью и имуществом этих маленьких семей. Они требовали от этих младших семей всего, что хотели … Но взамен они предоставляли этим маленьким семьям только номинальную защиту и оставшиеся ресурсы, которые они больше не хотели.
Эти семьи более низкого класса были названы в честь животных, которые будут выбиты на их семейных эмблемах. Чем могущественнее была семья низшего сорта, тем более сильным существом они были бы названы.
Жаворонок Белого Цветка был хрупкой птицей в мире Пань Ю. Эти птицы питались семенами травы и едва могли защитить себя.
Семья Ю Мэн была названа в честь этой птицы. Видимо, даже среди маленьких семей девятого класса, его семья была самым слабым типом. Было разумно, что такая семья пала из-за своей слабости и в конечном итоге была вынуждена покинуть свой родной город для экспедиции.
Следуя за человеком в черном костюме на заранее подготовленные места, в голове Цзи Хао мелькнули бесчисленные мысли.
 Несмотря на то, что Ю Мэн был из семьи Жаворонка Белого Цветка, маленькой семьи девятого класса, он теперь управлял целыми сотнями миров и имел под своим командованием десятки миллиардов элитных воинов, таких как Су. Тем не менее, держатели власти из мира Пань Ю по-прежнему относились к нему как к низшему классу, как будто они могли по-прежнему лишить его жизни в любой момент, когда они хотели … Цзи Хао не мог понять, что происходит в головах этих дворян высокого класса Клана Ю.
Издалека, Цзи Хао увидел десятки длинных столов в конце зала. Эти столы были отлиты из золота, инкрустированы бесчисленными жемчужинами и драгоценными камнями. Под ярким светом, эти десятки столов сияли ослепительным блеском.
Вокруг этих столов собрались высокие, роскошно одетые, красивые, богоподобные мужчины Клана Ю. Каждое легкое движение, которое они делали, описывало их аристократизм и элегантность. Цзи Хао даже чувствовал, как гордость освобождается от каждой их поры. Образцы, выбитые на фамильных гербах, которые они носили на их левой груди и вырезанные из драгоценных кристаллов, были быстро текущими или покрытыми туманом великими реками.
Внезапно, Ю Мэн указал на человека средних лет с золотыми коронами Клана Ю среди этих людей и сказал: «Ю Ди, нынешний лидер семьи Адо Ривер. Моя невеста, Ланей, является внебрачной дочерью его дальнего родственника … Видите ли, на этот раз, чтобы лучше контролировать мою семью, они приложили некоторые усилия «.
Его голос был низким, таким, что только Цзи Хао мог слышать его, и был полон обиды. Этим голосом, он пробормотал: «Малышка, с которой может быть каждый мужчина, станет моей женой, и один из наших детей станет следующим лидером моей семьи … Когда у нас появятся дети, кто сможет сказать мне, если я действительно отец?
Цзи Хао похлопал Ю Мэна по плечу, глядя на Ю Ди.
«Ю», это слово имело особое значение в обществе людей клана Ю. В мире Пань Ю или в мире колоний любой, кому удастся опереться на силу великого Дао и стать достаточно могущественным, получит титул «Ю».
Под тем же титулом, что и правитель сотни миров, Ю Мэн мог только стоять здесь и смотреть на Ю Ди с такого большого расстояния, не имея возможности приблизиться к нему.
Человек в черном костюме перестал двигаться, указал на длинный бронзовый стол и мягко и безэмоциональным тоном сказал: «Здесь, места семьи Жаворонка Белого Цветка. Пожалуйста, помните, что без разрешения, вам не разрешено вступать в переднюю зону, но можете оставаться только в бронзовой столовой зоне … Пожалуйста, продолжайте уважать семьи высшего класса! "
Цзи Хао оглянулся. В огромном зале за десятками золотых столов с жемчугом и драгоценными камнями стояли около трехсот менее ослепительных золотых столов. Зона золотого стола могла вместить почти десять тысяч человек.
Рядом с золотыми столами, в зале находились почти две тысячи серебряных столов, окружавших зону золотого стола.
Количество бронзовых столов в зале было самым большим, превышающим тридцать тысяч. Бронзовая столовая зона была отделена от золотой столовой зоны и серебряной столовой зоной шириной в сотни метров. Ряд мужчин Клана Ю в черных костюмах стояли в этой области, положив руки на нижнюю часть живота, и глядя на этих младших членов семьи со слабыми ледяными улыбками на лицах.
Их выражения лиц были странными. Их глаза были полны отвращения, когда они смотрели на Ю Мэна и других людей из более низкого класса, как будто смотрели на группу диких зверей, которые были покрыты экскрементами.



Глава 1737. Что он видел, что он слышал 


Широкий зал был заполнен людьми, но хорошо организован.
Поразительная система рангов заставила всех участников оставаться в своих зонах. Люди из низших семей не имели возможности приблизиться к людям из более высоких семей, в то время как более высокопоставленные люди не собирались входить в более низкую зону.
Красивые горничные шли по залу по прямым линиям. Их длинные платья были как облака. Исходя из внешности и высоты, они были четко разделены на несколько классов.
Подносы, которые носили служанки высшего сорта, были вырезаны из разноцветных драгоценных камней. Посуда в подносах была чисто золотой. Даже крошечные винные чашки были инкрустированы крупными драгоценными камнями. Эти служанки внимательно служили дворянам высшего сорта в центральной части зоны золотого стола.
Горничные среднего класса несли золотые подносы с серебряной посудой. Жемчуг и драгоценные камни, инкрустированные в изысканно отполированной серебряной посуде, были меньше по размеру, чем те, что были инкрустированы в золотой посуде. Вина и пустыни на этих серебряных подносах были на порядок ниже, чем на золотых подносах.
Цзи Хао обнаружил, что даже столовая посуда, поданная на серебряных подносах, которые несли служанки более низкого уровня, была четко разделена на три класса. Посуда высшего сорта была сделана из меди, средние — из бронзы, а посуда самого низкого качества — из латуни … Те, что стояли перед Ю Мэном и его людьми из семьи Жаворонка Белого Цветка, были медные!
Медная посуда была инкрустирована несколькими дешевыми кристаллами и рубинами. Под влиянием роскошного и роскошного стиля жизни людей Клана Ю, они были идеально отполированы и украшены красивыми тиснениями, даже считающимися произведениями искусства. Однако, для сравнения посуда из латуни выглядела крайне скудно.
«С вами обращаются … так по-другому!» Цзи Хао взял большую медную винную чашку и сделал глоток вина, которое налила ему горничная.
Вино на вкус неплохо, с ароматом свежего винограда. Оно явно было свежесваренным и никогда не могло сравниться с выдержанными винами для зоны серебряного стола и зоны золотого стола.
Это должен быть большой банкет для встреч, но на самом деле с гостями обращались по-разному. Цзи Хао не мог не трясти головой и вздыхать — несмотря ни на что, Ю Мэн был могущественным существом, которое управляло целыми сотнями миров, с выдающейся индивидуальной силой. С ним нельзя так обращаться, не так ли?
Ю Мэн и его люди сидели на своих местах с потемневшими лицами, не говоря ни слова, но глотая вино. Их глаза были устремлены на поверхность стола. В отличие от них, Цзи Хао с любопытством оглядывался, особенно в зону серебряного стола, которая находилась в сотнях метров. Он видел, как в этой зоне собралось все больше и больше людей Клана Ю, Клана Цзя и Клана Сю, но никто из них не был так силен, как Ю Мэн.
Нечеловеческие дворяне, собравшиеся в зоне серебряных столов, оказались в неловком месте. Их жизнь была гарантирована, не о чем беспокоиться. Таким образом, эти люди не должны были покинуть мир Пань Ю для экспедиции. Даже если бы у них была возможность отправиться в экспедиционные поездки в другие миры, они бы стали командирами, под руководством членов своих семей сюзеренов и с семейными армиями. У них были бы ясные места назначения.
Завоеванные миры будут управляться непосредственно их семьями сюзерена. В лучшем случае, эти люди с серебряными столовыми зонами служили бы в этих мирах как офицеры среднего и высокого уровня, не имея возможности полностью контролировать их и копаться в великом Дао природы этих миров. Поэтому, Цзи Хао сразу обнаружил эту «ошибку», существовавшую в системе строгой иерархии мира Пань Ю, которая была похожа на великую зону разлома.
 Среди людей из семей от 4 до б ранга, правители мира под названием «Ю» существовали редко. Это означало, что эти семьи не были такими же могущественными, как их семьи сюзерена, и не были такими же сильными, как те семьи более низкого класса, которые рискнули покинуть свои родные города для экспедиций и заработали урожай.
Ю Мэн мог бы с легкостью убить всех присутствующих людей из зоны серебряных столов.
Тем не менее, эти семьи среднего уровня намного превосходили семьи младших классов и жадно выдвигали требования к семьям младших классов вместе со своими семьями-сюзеренами.
Бесчисленные мысли мелькнули в голове Цзи Хао, когда он огляделся прищуренными глазами. Внезапно, он увидел несколько знакомых лиц, идущих в зал.
Во главе с членами двенадцати семей, находящихся у власти в династии Ю в мире Пань Гу, вошла большая группа людей с угрюмыми лицами. Лица нескольких императоров были сильно искажены.
Цзи Хао наблюдал, как они вошли, затем, ведомые несколькими людьми в черных костюмах, направились к краю зоны бронзового стола и уселись в углу.
Некогда, некоторые дворяне клана Ю из мира Пань Ю сказали Цзи Хао, что все предки двенадцати семей, находящихся у власти в династии Ю, были из падших маленьких семей. Некоторые из них даже не были дворянами. Они рискнули, сформировали экспедиционный отряд и начали рискованное для жизни путешествие в Хаосе. После долгой бродячей жизни, они, к счастью, нашли мир Пань Гу.
Судя по расположению их мест, их семьи были действительно низкого ранга. Но ведь они были высшими правителями династии Ю. Прежде чем несколько святых из мира Пань Ю открыли мир Пань Гу, они господствовали над миром Пань Гу и позволяли себе делать все, что они хотели. Теперь, они стали самыми низкими, самыми недооцененными среди своих людей.
Цзи Хао ткнул пальцем в область ребра Ю Мэна, затем указал на Йемо Луойе и других императоров династии Ю и спросил: «Вы их знаете? Правящие императоры династии Ю в мире Пань Гу!»
Ю Мэн обернулся, посмотрел на них, затем усмехнулся: «Эти идиоты! Они окажутся в гораздо более несчастной жизни, чем наша! В любом случае, сто миров, которые мы контролировали, действительно находятся под нашим контролем. Семья Адо Ривер может ограбить эти миры только нашими руками.»
«Эти идиоты из маленьких семей… Они провели так много времени, но ни одному из них не удалось прикоснуться к великому Дао мира Пань Гу и получить титул „Ю“… Что касается того, что происходило или случится в мире Пань Гу, они не имеют права слова. Они будут поглощены, а затем исчезнут навсегда. Честно говоря, они могут внезапно исчезнуть в любой момент.»
«Что касается этой девушки … Возможно, много лет спустя, ее можно будет найти в секретном дворце, принадлежащем нескольким молодым мужчинам из большой семьи».
Во время их разговора, Цзи Хао и Ю Мэн видели, как несколько молодых людей из клана Ю, смеясь, шли к Йемо Луойе из зоны серебряного стола.



Глава 1738. Займи гнездо, отложи яйцо 


Очевидно, Йемо Луойе и окружающие ее люди стали очень нервными.
Йемо Луойе инстинктивно почувствовала дурное намерение, которое имели немногие юноши из клана Ю с серебряными столами. Она была похожа на кролика, который обнаружил своих естественных врагов, как только увидел их тени, вспыхивающие на земле.
Вокруг нее находились люди из двенадцати правящих семей династии Ю. Двенадцать правящих семей стали общиной с общей фигурой. Поэтому, на данный момент у них не было другого выбора, кроме как стоять рядом и объединять свои силы, чтобы защитить себя от шторма. Прекрасная Йемо Луойе привлекла слишком много похотливых мужчин, что было бы огромной проблемой для этого небольшого сообщества.
Цзи Хао с интересом посмотрел на нескольких юношей из клана Ю с серебряными столами, которые явно были немного пьяны. Их лица покраснели, и даже их ноздри были немного расширены. «Идите, идите … Приставайте к Йемо Луойе, идите принесите неприятности двенадцати правящим семьям!» Цзи Хао хотел этого.
Цзи Хао интересовался нынешней силой двенадцати правящих семей. Они доминировали в мире Пань Гу в течение многих лет и никогда не прекращали исследовать этот мир. Цзи Хао отказывался верить, что эти двенадцать семей так охотно откажутся от мира Пань Гу. В конце концов, их силы взлетели.
Он ожидал некоторого изменения ситуации.
Он всегда чувствовал, что нынешняя ситуация в мире Пань Гу хаотична, и некоторые люди прилагают усилия, чтобы ухудшить эту хаотическую ситуацию. Но эти люди были умны, так что за ними остались лишь некоторые неясные следы.
Цзи Хао ожидал волнений и последней вспышки. До этого, он изо всех сил старался доставить каждому из них больше неприятностей. У него была уверенность, что он сможет удержать ситуацию, несмотря на весь хаос, и получить достаточно от этой испорченной ситуации. Он был еще более уверен в собственной безопасности.
Несколько юношей из Клана Ю подошли к Йемо Луойе. Один из них опустил голову и со смехом что-то сказал Йемо Луойе.
Услышав его, Йемо Луойе внезапно открыла свой вертикальный глаз, ее лицо покраснело. Она сжала зубы, решительно покачивая головой, и тихо ответила.
После этого несколько юношей Клана Ю опустили свои лица. Один из них сделал шаг вперед и шлепнул по лицу Йемо Луойе. Из-за ее спины, выскочил «Йемо Тянь» и схватил молодого человека за руку.
Цзи Хао поднял брови и открыл свой вертикальный глаз, выпустил лучи яркого света, который мог видеть только он. Свет упал на тело Йемо Тяня.
Это был не Йемо Тянь. Цзи Хао чувствовал от него чрезвычайно темную, искаженную и глубокую душевную силу, но у настоящего Йемо Тяня не должно было быть такой силы. Это было даже намного больше, чем сила Ю Мэна.
«Бедный ребенок. Значит ли это, что кто-то давно посадил в него семя?» Отведя взгляд от Йемо Тяня, Цзи Хао затем посмотрел на Мастера Убийцу Духа, который сидел позади Йемо Тяня, словно охранник.
В глазах окружающих, Мастер Убийца Духа выглядел просто как мускулистый мужчина ростом почти в шесть метров, но в глазах Цзи Хао, все его тело было окутано ярким разноцветным сиянием. И в сиянии расцветали цветы, красивые девушки летали и танцевали, дополненные слоями волшебных образов.
«Небесный дьявол, смехотворно сильный». Цзи Хао кивнул и улыбнулся. Чем больше зла, тем лучше, чем больше смутьянов, тем лучше. Какая грязная ситуация! Ситуация была похожа на горшок смешанного отвара, и Цзи Хао действительно хотел добавить в него гренки или ревень, чтобы сделать его хуже.
Клон Ю Хо, который использовал тело Йемо Тяня, произнес несколько рычащих звуков на молодых людей с глубоким голосом и темным лицом. Сразу после этого, лица нескольких молодых людей в серебряной зоне стали ужасно кислыми. Когда они посмотрели на Йемо Тяня, тот показал свою левую ладонь. На его ладони тихо появилась туманная фигура мозга Пань Ю. Увидев мозг Пань Ю, несколько молодых людей быстро взглянули на Йемо Тяня, словно он был призраком, а затем глубоко поклонились ему, повернулись и сразу ушли прочь.
 Их семьи были намного выше, чем у двенадцати правящих семей династии Ю, но независимо от того, насколько сильны их семьи, они не могли пойти против счастливчика, который заслужил благосклонность святого Пань Ю. Поэтому, у них не было выбора, кроме как уйти в гневе. Им пришлось подождать, пока они не найдут кого-то достаточно могущественного, на которого можно положиться, а затем они вернутся, чтобы поохотиться на Йемо Луойе, которая привлекла их внимание.
Внезапно атмосфера в зале накалилась. Некоторые высокие и красивые молодые люди из клана Ю с улыбкой встали и посмотрели на боковой вход в ворота.
Семь-восемь блестяще одетых юных девушек Клана Ю с цветочными коронами вошли, смеясь. Они смеялись и болтали серебристыми голосами, как будто они даже не видели других. Они легко ступали, казалось, даже танцевали. Они купались в ярком свете лампы, их белоснежные голени иногда выглядывали из-под подола платья, оставляя белые остаточные изображения.
За ними следовало около двадцати хорошо одетых юношей из Клана Ю, они улыбались внимательно и повторяли их слова.
У Цзи Хао был чувствительный слух, который позволил ему услышать, что эти симпатичные юноши и девушки из Клана Ю говорят через обращения, происходящие между тысячами людей и на расстоянии сотен метров. Они обсуждали новейшую поэму, созданную известным знатным поэтом из мира Пань Ю. Время от времени, некоторые из них останавливались, чтобы повторить стихотворение, похожее на арию, а затем завоевывали признание других.
Цзи Хао поднял свою чашку с вином и сделал большой глоток. Какого черта? Знали ли эти молодые люди из клана Ю, что они здесь, в мире Пань Гу, чтобы сражаться и убивать или быть убитыми? Глядя на этих пьяных, небрежных молодых дворян, Цзи Хао действительно хотел доставить им неприятности прямо сейчас.
Он оглянулся и обнаружил, что этот большой зал почти не охранялся, и все смеялись, болтали и пили.
Если он сейчас выпустит десятки миллионов кровавых морских призраков и полудраконов, прячущихся в его рукавах … он должен быть в состоянии устроить бойню в этом месте, верно?
Намерение убить возникло из его сердца, но внезапно он услышал что-то довольно интересное. Он поспешно бросил быстрый взгляд на Ю Мэна и обнаружил, что лицо Ю Мэна было даже темнее, чем кожа Су.
Среди группы молодых дворян, которые только что вошли, трое молодых людей гонялись за девушкой, у которой было розовое лицо.
«Ланей, ты действительно выйдешь замуж за этого мужлана?»
«Великое Красное Солнце, я не могу этого понять! Что думают люди из " Адо Ривер «? Как этот проклятый козёл может тебя заслуживать?»
«О, мое сердце разбивается. Думая, что твое прекрасное тело будет затронуто вонючей деревенщиной… Ланей, приди ко мне сегодня вечером, не так ли? Ты помнишь, что я тебе предложил? Моя семья готова удвоить цену для вас, чтобы понести моего ребенка!»
«Игнорируй этого скупого парня. Ланей, моя семья может утроить цену, которую я тебе предложил в прошлый раз!»
«Моя семья поднимет цену в шесть раз, если ты забеременеешь моим ребенком до того, как выйдешь замуж за этого козла. Кроме того, мы соберем сильную армию для твоего отца, чтобы он совершил безопасную поездку экспедиции и позволил бы ему иметь свою личную территорию, прямо под его прямым контролем!»
«Как насчет этого, Ланей? Это не низкая цена.»
«Так интересно …! Почему они так торопятся подарить вам своих детей?» Глядя на чрезвычайно угрюмое лицо Ю Мэна, Цзи Хао медленно задал вопрос.



Глава 1739. Секретный кодекс законов 


Цзи Хао улыбнулся очень злым, недобрым образом. Он продолжал говорить злобно и недоброжелательно, пока у Ю Мэна не вспыхнули кровяные вены на лбу от гнева: «Я подумал, что это обычное дело, что ради семейного интереса, Семья Адо Ривер планировала связать вас бесполезной незаконнорожденной дочерью».
Цзи Хао пожал плечами и грубо бросил бокал с вином на стол, затем продолжил: «Но они также дадут тебе сына, это слишком дружелюбно. Ха, выдай замуж дочь с сыном в животе… Они собираются проглотить твою семью Жаворонка Белых Цветов ? "
Ю Мэн сжал пальцы. Цзи Хао даже слышал скрип от его костных суставов.
Будучи высшим правителем целой сотни миров, Божественным Королем бесчисленных местных существ из миров, которыми он управлял, Ю Мэн обладал величайшей силой и самым высоким статусом на своем месте. Он привык стоять высоко над массами, иметь сотни откликов на свой единственный призыв, быть могущественным и высшим.
Семья Адо Ривер заставила его жениться на внебрачной дочери …
Это было приемлемо для Ю Мэна. В конце концов, у Ланей была благородная кровь семьи Адо Ривер, текущая в ее теле, хотя она была просто внебрачной дочерью. Согласно социальным правилам народа Клана Ю, даже будучи внебрачной дочерью, благородная родословная Ланей делала ее гораздо более аристократичной, чем Ю Мэн, в тысячу раз, может быть, в десять тысяч раз. Поэтому, в их браке Ю Мэн мог бы получить дополнительные преимущества.
Действительно, репутация Ланей была не совсем чистой, и она была с относительно большим количеством мужчин до того, как вышла замуж за Ю Мэна, но это не имело значения. Кто из молодых дворян Клана Ю не был таким?
Не говоря уже о Ланей, сам Ю Мэн мог забыть об общем количестве девушек, с которыми он спал. Помимо любовниц, с которыми он поддерживал долгосрочные отношения, у него также были бесчисленные однодневные партнеры. Поэтому, Ю Мэн не мог заботиться о плохой репутации Ланей. В соответствии с Кодексом законов Ю Клана, сыновья Ю Мэна и Ланей будут иметь право сделать предложение любой девушке из любой первоклассной семьи, из-за их половины родословной Адо Ривер.
Таким образом, три поколения спустя в семье Ю Мэна появится потомок мужского пола с благородной, высокопоставленной родословной. Таким образом, Семья Жаворонка Белого Цветка, естественно, стала бы полноценной семьей. Даже если бы они смогли повысить ее только до третьего ранга, это уже было бы намного, намного выше их нынешнего уровня.
Улучшая родословную семьи, затем повышая семейный статус, во время этого процесса Семья Жаворонка Белого Цветка, безусловно, должна будет заплатить гигантскую цену. Но по сравнению с повышением семейного положения, все было бы достойно. Но все это не могло включать в себя то, что Ланей вышла замуж за Ю Мэна беременной женщиной, а Ю Мэн не был отцом! И, благодаря всевозможной тайной магии, созданной людьми из клана Ю, ребенок Ланей мог бы стать мальчиком, если бы этот ребенок ожидался.
Согласно Секретному Кодексу Законов Клана Ю, если Ю Мэн и его прямые родственники все погибнут, ребенок, которого Ланей родит после женитьбы на Ю Мэне, получит первое право наследования семьи Ю Мэна. В такое время, если кто-то придет и объявит, что сын Ланей был его незаконнорожденным сыном, и подтвердит это проверкой на отцовство, этот человек получит административные полномочия семьи Ю Мэн!
Это нелепое правило было серьезно включено в «Юриспруденцию Клана Ю», как признанный, мощный закон в обществе Клана Ю. Никто никогда не ставит под сомнение этот закон. Если бы это действительно произошло, другие бы завидовали этому человеку: «Этот мальчик был таким умным! Он так легко завладел имуществом семьи какого-то бедного парня и оскорбил эту семью. Блестяще!»
Кровавая Корона имел тот же план. Если бы ему не повезло столкнуться с Цзи Хао, в конечном итоге оказавшись мертвым в середине его плана, даже случайно направив Ю Хо и других неостанавливаемых монстров из мира Пань Ю сюда, он сделал бы то же самое. Будучи «короной», Кровавая Корона соединился с матерью Йемо Тяня и успешно посадил Йемо Тяня в семью Йемо. Когда пришло бы время, он уничтожил бы всех прямых родственников семьи Йемо, а затем добился бы разумного административного управления всем, что было в семье Йемо. После этого, Йемо Тянь стал бы его когтем, проникая в мир Пань Гу.
 Этот совершенный, почти успешный план внезапно рухнул из-за смерти Кровавой Короны.
Хуже того, Йемо Тянь стал клоном Ю Хо. Его душа была съедена, а тело было занято.
План Кровавой Короны «разумно и законно вторгнуться в мир Пань Гу» провалился, но несколько молодых дворян из клана Ю все еще делали Ланей новые предложения, не сдаваясь. Каждый из них изо всех сил старался заставить Ланей согласиться быть беременной его ребенком.
Восхищенно глядя на искривленное лицо Ю Мэна, Цзи Хао медленно произнес: «Действительно, раздражает, а? Эта девушка ваша невеста? Это действительно творческий план. Они не могут дождаться, чтобы поместить будущего наследника в ее живот, чтобы поглотить вашу семью, а? "
С мрачным видом, Ю Мэн ответил: «Это не редкость. У нас есть много законов, которые делают наше поведение очень странным и злым для посторонних. Согласно высочайшему закону, включенному в Старший свод законов, все заговоры можно игнорировать до тех пор,
пока никто не обнаружит их … Все удачные планы зла будут праведными и справедливыми.»
«Включая убийство?» Цзи Хао поднял брови.
«Включая убийство!» Ю Мэн посмотрел на Цзи Хао так, как будто он смотрел на «деревенщину» и сказал: «Как странен этот ваш вопрос. Убийство имеет большое значение? Каждый год в мире Пань Ю, в каждой семье, от первоклассных до самых низших, некоторые люди внезапно умирают. Кто будет копаться в их смерти? Никто, если только мертвые не были слишком важны, чтобы ими пренебрегать!»
Пожав плечами, как только что сделал Цзи Хао, Ю Мэн продолжил безмолвным голосом: «Секретный кодекс законов защищает всех нас. Пока мы делаем вещи чистыми и умными, и не позволяем нашим планам раскрыться, все схемы , заговоры и грязные уловки разрешены «.
Цзи Хао продолжал смотреть на Ю Мэна, словно поглощенный мыслями. Позже, он бросил косой взгляд на Ланей и других дворян и сказал: ‚Итак, под защитой Тайного кодекса законов, эти люди собираются дать вам сына, а затем убить вас и всех членов вашей семьи и поглотить собственность вашей семьи … Вы позволите этому случиться? "
Ю Мэн глубоко вздохнул и ответил: «Ланей очень хороша. Поскольку она осмелилась сделать это, кажется, что ее отец готов отбросить интерес семьи Адо Ривер и работать на себя. Действительно, выходя за меня замуж и привлекая меня, переход на их сторону навсегда сделал бы мою семью зависимой от семьи Адо Ривер. Но как это можно сравнить с тем, что ее отец завладеет одним или даже несколькими мирами как своей собственной территорией? "
«Территории, принадлежащие членам первоклассных семей, это не то же, что наши территории».
Ю Мэн фыркнул со слабой улыбкой, затем опустил глаза на Цзи Хао и сказал: «Если я захочу хоть раз воздать дань уважения Тайному своду законов, люди захотят мне помочь?»



Глава 1740. Сила проклятия Мага 


Чувствуя свирепость и жестокость в глазах Ю Мэна, Цзи Хао усмехнулся. Это было правильно. Будучи самым высоким правителем в сотне миров, Ю Мэн не должен быть таким милым, мягким парнем, даже несмотря на то, что он был ограничен всевозможными правилами мира Пань Ю все эти годы.
Иногда люди могут быть похожи на лаву внутри вулкана, очень сдержанную. Лава может затвердеть в скале, став частью холодного вулкана. Или же она могла выкипать и извергаться из вулканического отверстия, даже взрывая вулканическое отверстие и превращаясь в более высокий и мощный вулкан.
Очевидно, Ю Мэн был вторым видом лавы.
«Подожди минутку, подожди минутку». Цзи Хао с улыбкой кивнул, взял чашку с вином и продолжил: «Секретный кодекс законов? Итак, вы будете невинны, пока вас никто не поймает? Мне очень нравится этот кодекс законов».
Ланей «флиртовала» с несколькими молодыми людьми из клана Ю. Точнее, они торговались. Ланей хотела продать себя по более выгодной цене, и у нескольких молодых людей была сильная конкуренция. Они хотели «купить» Ланей, а также территории и жителей семьи Жаворонка Белого Цветка по доступной цене.
Внезапно, Ланей подняла голову и увидела Ю Мэна, который смотрел на нее.
Леди нахмурила брови и приоткрыла глаза. Луч холодного света мелькнул на ее вертикальном глазу, наполненном отвращением. Вскоре, она приподняла лицо с милой улыбкой, обернулась и ласково схватила молодого человека Клана Ю за рукав.
Наблюдая за тем, как Ланей умышленно тянет за руку другого человека с такой кокетливостью и прямо перед своим женихом, Цзи Хао был потрясен семейным воспитанием молодых людей из семьи Адо Ривер и стилем жизни всего клана Ю.
Несколько мужчин в черных костюмах заметили взгляд Ю Мэна. Они подошли и защитили Ланей от холодного и жестокого взгляда Ю Мэна. «Не доставляй никаких хлопот, деревенщина». Мужчина предупредил Ю Мэна ледяным голосом. На этом человеке был значок, который был расшит длинным мечом, завернутым в спиральные шипы. Этот значок должен представлять мощный отдел дисциплины Клана Ю.
Ю Мэн развел руками и спокойно ответил: «Я не буду. Люди Семьи Жаворонка Белого Цветка — лучшие в соблюдении правил».
Люди Семьи Жаворонка Белого Цветка — лучшие правила цветков ? … Думаю, в анлейте опечатка — п. п.
Мужчина в черном костюме изогнул угол губ и усмехнулся: «Тебе лучше быть правильным. Не доставляй хлопот ни своей семье, ни нам. Наше Великое Цензурное Управление отвечает за поддержание порядка на этом банкете. Если кто-то осмелится доставить нам неприятности, мы будем рады отправить его в темную тюрьму Великого Цензурного Управления».
Ланью, которая вымогала некоторые драгоценности Ю Мэна ранее в этот день, также вошла в зал. Ювелирные изделия теперь висели на ее теле, заставляя ее великолепно сиять. С этими экзотическими ювелирными украшениями, длинным золотым платьем и золотыми красивыми узорами, нанесенными на ее ладони, она выглядела как бог из другого мира, красивый, обаятельный и благородный.
Бесчисленные юноши Клана Ю вздохнули с удивлением. Даже те немногие, кто ласкал Ланей, сразу же отвернулись от нее и подошли к Ланью. Они назвали Ланью свои имена и имена своих семей, нетерпеливо заискивая перед Ланью.
С очаровательной улыбкой, Ланью время от времени хихикала резким голосом. В окружении бесчисленных юношей Клана Ю, она походила на цветущий цветок, излучавший сильный аромат, привлекающий всевозможных бабочек, пчел и мух.
 Несколько человек в черных костюмах были также привлечены Ланью. Они повернули назад и медленно двинулись к ней.
Несколько горничных прошли мимо группы молодых людей из клана Ю, собравшихся вокруг Ланью. Их большие платья скользили по телам юношей, а их волосы даже пролетали мимо лиц нескольких юношей. Слабый аромат, оставленный этими девицами, привлек внимание некоторых молодых людей, которые старались изо всех сил заискивать перед Ланью. Несколько молодых людей не могли не повернуться, чтобы взглянуть на горничных.
Горничные ушли через тропинку между серебряной столовой зоной и бронзовой столовой зоной, минуя стол Ю Мэна, словно группа бабочек. Цзи Хао протянул руку и произнес заклинание низким голосом. Когда он сжал пальцы в сторону горничной, десятки невидимых запахов были захвачены его рукой. Эти запахи принадлежали десяткам юношей Клана Ю, которых коснулась одежда горничных, включая тех, кто пытался заключить ‚сделку‘ с Ланей.
Затем, Цзи Хао взял большую бронзовую чашу с вином и наполнил ее вином. После того, как он послал пряди запахов в чашу с вином, вино начало сильно вибрировать. Крошечные пузырьки возникли на дне чаши, вызывая серию хлопков. Наряду с шумом, вино раскололось, обнажив десятки крошечных гуманоидных фигур, которые сконденсировались из вина.
Эти крошечные фигурки были большими, как большие пальцы, но все они были как живые. Если вы посмотрите поближе, то обнаружите,
что у них были те же лица, что и у некоторых молодых людей из клана Ю вокруг Ланью.
«Волшебство!» Ю Мэн, сидевший рядом с Цзи Хао, взглянул на этих крошечных фигурок, которые катались в винной чашке Цзи Хао. Низким голосом, он воскликнул: «Что ты собираешься делать? Ты можешь убить их таким образом? Как удивительно. У моей семьи нет магии такого высокого уровня».
«Не волшебство, это проклятие». Цзи Хао улыбнулся и посмотрел на Ю Мэна, объясняя:«Тайное унаследованное проклятие от кланов Южных Пустошей в мире Пань Гу. У меня есть небольшие знания о проклятиях. Многие старые Маги из Южных Пустошей могут сделать это в сто раз секретнее, чем я, и получить результат в десять тысяч раз жестче и страшнее. Я могу сделать это только потому, что обладаю великой силой ».
С улыбкой кивая Ю Мэну, Цзи Хао взял бронзовый столовый нож и всадил его в чашу, ловко разрезая крошечные фигурки в чаше на куски. Вскоре то, что было в его руке, снова стало чашой вина.
Внезапно десятки юношей из Клана Ю, окружающих Ланью, разразились пронзительными воплями, когда из их тел вырвалось огромное количество крови, и на них появились огромные раны, как будто невидимый гигант резал их огромным лезвием. Их конечности упали с их тел, поскольку их тела были разрезаны на куски. Некоторым из них даже отрубили головы в этой невидимой атаке.
Кровь плескалась, как фонтаны, покрывая Ланью. Среди истеричных, оглушительных воплей Ланью, десятки молодых дворян погибли прямо на месте. Минуту назад они были настолько живы и энергичны, что даже их кровь, казалось, была заменена гормонами. Но теперь, они лежали на земле в клочьях, пропитанные кровью. Люди в зале начали кричать, и ситуация сразу стала хаотичной.
Цзи Хао уронил столовый нож, поднял свою чашку с вином и улыбнулся Ю Мэну, который уже был ошарашен.
«За секретный кодекс законов!» Он сказал.
«За секретный кодекс законов!» Ю Мэн также поднял свою чашку.
Все тело Ю Мэна было холодным как лед, в то время как его сердце дергалось. Он не знал, как защитить себя от такого проклятия.



Глава 1741. Книга Семи Стрел шляпки гвоздя (букв, перевод с английского) 


«Тихо, Тихо!»
Величественный старик Клана Ю вышел из толпы и сильно ткнул своим золотым посохом в землю, издав пронзительный жужжащий шум. Весь зал слегка задрожал, когда мощная сила пронеслась по душе и телу всех присутствующих на сцене, сразу же подняв дух всех паниковавших дворян Клана Ю и успокоив их.
«Это просто небольшая ситуация, даже не стоящая упоминания!» — сказал старик, открывая свой вертикальный глаз. Зрачок в его вертикальном глазу был темно-золотистым, с едва заметными серебряными нитями света, вспыхивающими внутри. «Кажется, что местные существа в этом мире сделали нам небольшой приветственный подарок … Но все в порядке. Вскоре они узнают, что такое настоящий ужас!» Этот старик продолжил с мягкой улыбкой.
Большие группы людей в черных костюмах из Великого Цензурного Управления ворвались в зал, умело убирая зал, не оставляя даже пятен крови на полу. Когда они распылили немного специальных духов, запах крови был покрыт сильным цветочным ароматом. После этого, все, казалось, вернулось в норму.
Ланью ударила ладонью по затылку, так как она была в крови и так напугана, что не могла перестать плакать и кричать. В результате, она упала в обморок, а затем была отправлена прочь. Цзи Хао видел, как ее окружали люди Великого Цензурного Управления. Очевидно, ей предстояло серьезное расследование.
В зал пришли еще люди Великого Цензурного Управления, так что теперь можно было видеть повсюду мужчин в черных костюмах, выглядящих холодными и серьезными. Они яростно смотрели на всех в зале, как охотничьи собаки в поисках добычи. Любой в зале мог стать их добычей.
Около десяти дворян Клана Ю с серьезными выражениями лиц собрались вместе, тихо разговаривая.
Ю Дунь, нынешний лидер семьи Адо Ривер, является всего лишь «печатью». Но среди всех живых старейшин семьи Адо Ривер трое были «коронами», девятнадцать были «печатями» и сорок три были «посохами». Поэтому, Ю Дунь обладает огромной скрытой силой» . Ю Мэн посмотрел на старика, который первым вышел, чтобы поддерживать порядок в этом месте, затем понизил голос и сказал Цзи Хао.
Цзи Хао кивнул. В мире Пань Ю у «корон», «тюленей» и «посохов» не было пожизненных прав на свои титулы. За исключением смерти, во многих ситуациях может произойти смена власти, что приведет к замене знати высокого уровня, контролирующей Священное Царство.
После освобождения от своих титулов, эти бывшие «короны» , «печати» и «посохи» будут обладать всевозможными привилегиями в мире Пань Ю, которые станут частью их семейных полномочий, чтобы укрепить основы их семей. Это была чрезвычайно сложная силовая игра, в которой участвовали только большие семьи высшего ранга, чтобы участвовать в ней.
Несмотря на то, что Ю Дунь был просто «печатью» , Цзи Хао ясно видел две ‚короны‘, стоящие рядом с ним. Во время разговора с Ю Дуном, эти две «короны» , которые, казалось, были намного моложе его, проявляли к нему большое уважение, слушая каждое слово, которое он так тщательно сказал. Как сказал Ю Мэн, Ю Дунь обладал большой скрытой силой в своей семье.
Ю Дунь и несколько других собрались и немного поговорили, а затем быстро разошлись. Каждый из них спокойно и тихо вызвал своих доверенных подчиненных и дал серию приказов.
Вскоре, в зале снова стало шумно, как будто ничего не случилось. Бесчисленные юноши Клана Ю собрались вместе, окружая красивых девушек и прилагая усилия. Издалека, Цзи Хао снова услышал серебряный смех Ланей.
Какая сильная девушка! Внезапная смерть нескольких молодых людей, которые так старались заслужить ее благосклонность, не повлияла на нее. Она мастерски шла между этими благородными молодыми людьми, чьи глаза ярко светились, пробуждая их желания, умело следя за тем, чтобы никто не мог воспользоваться ею.
«Твоя невеста прекрасно разбирается в мужчинах.» Цзи Хао недобро усмехнулся Ю Мэну.
«Твоя сила поразила меня, даже напугала меня» . Не обращая внимания на то, что сказал Цзи Хао, Ю Мэн медленно сказал: «Если вы сможете показать мне еще большую силу, я буду рад познакомить вас с несколькими моими важными союзниками» .
«Разве недостаточно того, что произошло сейчас?» Цзи Хао посмотрел на Ю Мэна, его глаза сузились.
«То, что произошло сейчас, сильно шокировало меня, но для моих союзников этого может быть недостаточно!‘ Ю Мэн прямо сказал: «Если вы сможете показать мне большую силу, ваша сила будет очень важна для наших будущих решений» .
Цзи Хао тоже прищурился. Будущие решения? Что касается их будущего отношения к миру Пань Гу? У этих «мужланов» были планы. Несмотря на то, что они были «мужланами» в глазах людей из больших семей клана Ю, глубоко внутри, они были гордыми и высокомерными дворянами Клана Ю!
Слегка улыбаясь, Цзи Хао кивнул.
Люди шли в зал, как струи воды. Зона бронзового стола была почти заполнена. Семьдесят процентов мест в серебряной зоне стола были заняты, в то время как места в золотой зоне стола были заняты на сорок — пятьдесят процентов. Люди говорили громко, когда они шли вокруг. В зале, дворяне Клана Ю, дворяне Клана Цзя и Клане Сю разделились на бесчисленные группы, болтали и смеялись, принимая всевозможные сложные выражения лиц, интригуя друг против друга или обмениваясь интересами …
Этот зал был похож на гигантский темный водоворот, содержащий все виды грязи.
Внезапно, область, в которой находились Ю Мэн и Цзи Хао, затихла. Бесчисленные дворяне в этом районе показали следы шока на их лицах, наблюдая, как Ю Дунь медленно идет со своим золотым посохом.
Ю Дунь, окруженный десятью охранниками, подошел к столу Ю Мэна. Прежде чем Ю Мэн смог встать, он уже дружелюбно нажал руку на плече Ю Мэна. « Ю Мэн, теперь мы семья. Хм, Ланей там. Почему бы тебе не поговорить с ней? Позже я надеюсь, что ты сможешь попросить ее потанцевать» . Он опустил голову и улыбнулся, разговаривая с Ю Мэном.
Ю Дунь потряс плечо Ю Мэна и продолжил неопровержимым тоном: «Первый танец сегодня вечером принадлежит тебе и Ланей. Никто не может отобрать у тебя эту привилегию, потому что я так говорю» .
Услышав это, бесчисленные люди посмотрели прямо на Ю Мэна со всех сторон, их глаза покраснели от ревности.
Нынешний лидер семьи Адо Ривер лично пригласил Ю Мэна на первый танец сегодня вечером с девушкой из своей семьи. Какая честь!
Семья Жаворонка Белого Цветка собиралась подняться … Слияние с родословной Семьи Река Адо, Семья Жаворонка Белого Цветка скоро взберется на вершину. Это было похоже на воробья, превращающегося в феникса, в дикую траву, превращающуюся в ганодерму!
Ю Мэн, как может этот ублюдок быть таким счастливым?
Семьи Ю Хао и Ю Мэна вежливо встали.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз и уставился на Ю Дуня.
На небесах, на белом костяном алтаре в простом стиле, Книга Семи Стрел слегка дрогнула и выпустила удушающую силу.
Таиси танцевал вокруг алтаря, делая странные действия, полностью задействовав силу книги. Через неразборчивую связь, книга была связана с глазами Дао Цзи Хао.



Глава 1742. Публично проклясть его насмерть 


Книга Семи Стрел была загадочным наследственным сокровищем, принадлежащим Шаоси и Таиси, ужасающе могущественным.
Цзи Хао не пробирался в город Лян Чжу и не последовал за Ю Мэном на этот банкет не-человечества без какой-либо подготовки. Напротив, он подготовил все, прежде чем отправиться в это путешествие, включая Таиси и Книгу Семи Стрел в качестве козырной карты.
Таиси теперь был Богом Жизни и Смерти, и книга обладала ужасной силой, идеально соответствовавшей его божественному положению. Цзи Хао был божественным императором; как божественный Бог, Таиси находился под командованием Цзи Хао. Поэтому, Цзи Хао, естественно, смог использовать силу Таиси и таинственную, пагубную силу книги. В тот момент, когда Цзи Хао открыл глаза Дао, книга уже запечатлела Ю Дуня через десятки миллионов миль.
В воздухе витала неуловимая сила, медленно обвивающая тело Ю Дуня тонкими нитями. Затем сила обернулась вокруг нескольких доверенных подчиненных вокруг Ю Дуня, а затем добралась до группы «корон», «тюленей» и «посохов», которые только что были в тесном контакте с Ю Дунем.
Тюлени — это печати)
Ю Дунь вел себя дружелюбно и тепло, разговаривая с Ю Мэном. Его голос не был ни низким, ни высоким, и его могли услышать сотни окружающих.
«Ю Мэн, ты хороший мальчик. Действительно, я это имею в виду. Под твоим руководством, у Семейства Жаворонков Белого Цветка было заметное развитие. Ты очень способный молодой человек. Нам, Семье Адо Ривер, нужна свежая кровь, как у вас.» Ю Дунь ярко улыбнулся и продолжил: «Я знаю, что вы, молодые, страстные, что вы часто предпринимаете импульсивные действия, сталкиваясь с определенными ситуациями».
«Но мы дворяне, высшие дворяне клана Ю, поэтому мы должны решать проблемы как дворяне Клана Ю, вместо того, чтобы использовать насилие». Ю Дунь мягко похлопал Ю Мэна по плечу и сказал мягким и теплым голосом, звучащим как предупреждение и напоминание. «Если вы используете насилие в любой негативной ситуации …»
Ю Дунь хихикнул и выпрямил свое тело, затем искренне сказал: «Насилие и убийства могут решить большинство проблем, но не все. Молодой человек, подумайте, когда что-то случится».
Ю Мэн медленно встал и почтительно поклонился Ю Дуню: «Ваше желание выше всего. Каждое Ваше слово представляет высшую мудрость. Я буду помнить каждое Ваше слово, и я не сделаю ничего, чего не должен был делать».»
Ю Дунь бросил на Ю Мэна сложный взгляд, а затем бросил взгляд на группу людей из его семьи. Его глаза быстро скользнули по телу Цзи Хао, остро, как лезвие. Цзи Хао опустил голову и показал свою вежливость и осторожность, которые были просто правильны.
Слегка кивнув, Ю Дунь продолжал удовлетворенно: «Хороший мальчик, действительно хороший!»
Он дважды сжал кулак и нежно ударил его по груди, а затем огляделся. В зоне бронзового стола каждый, кто смотрел на него, низко поклонился ему, не решаясь долго поправлять свои тела. Когда все в окружении кланялись, Ю Дунь казался еще выше и величественнее.
Слегка улыбнувшись с удовлетворением, Ю Дунь громко постучал по земле своим золотым посохом и издал глубокий, но сильный жужжащий звук, затем сказал: «Так что, расслабьтесь все! Наслаждайтесь вином и изысканными блюдами, и просто расслабьтесь. Этот банкет возможность для вас узнать друг друга … Многие дальние семьи еще не прибыли, но посмотрите, насколько силен наш мир Пань Ю!»
Услышав его, все остальные в зале засмеялись. Они оглянулись и засмеялись еще громче.
Не говоря уже о ком-то еще, в зоне бронзовых столов, семья всех, кто был приглашен на этот банкет, контролировала один или несколько миров. Среди них были такие, как Ю Мэн, который победил и правил целой сотней миров!
 Люди из десятков тысяч малообеспеченных семей собрались в зоне бронзовых столов. Если бы они объединили свои силы, результат был бы ужасным.
Ю Дунь тоже громко рассмеялся. Однако Цзи Хао ясно увидел вспышку тени на своем уголке глаза. Цзи Хао прищурился. Он не знал, откуда взялся этот оттенок, но он уже тихо вызвал силу Книги Семи Стрел.
Над небесами, тучи плыли в небе. Гигантские нити природной силы были поглощены Книгой Семи Стрел, превратившись в некий таинственный вид силы. Позади Таиси, который танцевал, молча появилась бесшумная и смутная фигура и высвободила злую и таинственную силу с древних времен. Эта сила влетела в Книгу Семи Стрел, как быстрая река. Таиси внезапно остановился, затем его глаза приобрели страшный бледно-белый цвет. Бесчисленные серые символы заклинаний свернулись в этих глазах. Он начал дрожать и дергаться, как будто он получил удар током; окружив алтарь, он танцевал все быстрее и быстрее.
Ю Дунь с улыбкой обернулся и направился к зоне золотого стола. Десятки «корон», «печатей» и «посохов» вошли в этот район и стояли в центре зала с улыбками, ожидая Ю Дуня.
Юй Дунь шаг за шагом ушел. Он вышел из зоны бронзовых столов и вошел в зону серебряных столов, улыбаясь, кивая лидерам нескольких самых влиятельных семей в четвертом классе. Несколько лидеров семей поспешно поклонились ему, чтобы поприветствовать.
Внезапно, люди начали кричать. Все, кто смотрел на Ю Дуня, расширили глаза от страха и шока, как будто они не могли поверить своим глазам!
Ю Дунь был нынешним лидером могущественной семьи Адо Ривер, дворянином мира Пань Ю с титулом «печать», обладателем великой скрытой мощи. Но в этот самый момент, из его глаз, носа, рта и ушей текла серая кровь.
Серая кровь?
Черный, таинственный, зловещий цвет.
Серая кровь текла по его лицу, как ручьи. Сначала Ю Дунь ничего не чувствовал, но шаг за шагом шел с теплой улыбкой на лице, которое уже было покрыто серой кровью. Во время ходьбы, серая кровь стекала по его одежде, оставляя за собой чистый серый след.
Три вдоха спустя, Ю Дунь открыл свой вертикальный глаз. Его вертикальный глаз уже был гнилой в фарш, смешанный с серой кровью, вытекающей из глазницы. Ю Дунь продолжал двигаться вперед, как будто у него совсем не было чувств. Внезапно, он тяжело упал на землю.
В течение короткого промежутка времени, под наблюдением стольких людей, его тело разложилось и стало воздушным, в конце концов превратившись в слой пепла, который лежал на земле. Казалось, что его тело внезапно прошло через миллионы лет.
Ни одно из спасительных сокровищ Ю Дуня не отреагировало. Он также нес все виды магических талисманов одноразового использования, но ни один из работавших не сработал.
Прямо перед таким большим количеством дворян Ю, тайный враг разорвал его на части, как хрупкий лист бумаги. Он умер, полностью распадаясь.
После череды лязгов, около десяти доверенных подчиненных вокруг Ю Дуня также упали на землю, тихо превратившись в пепел.
По телу Цзи Хао прошла дрожь, когда он почувствовал пронзительную боль от внутренних органов. Он подвергся нападению со стороны силы Книги Семи Стрел, и получил довольно серьезную внутреннюю травму.



Глава 1743. Последовательно проклясть их до смерти 


Когда клан Шаоси и Таиси был уничтожен, они оба были маленькими детьми. Поэтому они очень мало знали о своем клане.
Таиси унаследовал силу Книги Семи Стрел, которая была ужасно мощным сокровищем, но он не мог сказать, откуда она взялась. Все, что он знал, это то, что сила Книги Семи Стрел была мощной, пугающей и смехотворно мощной.
Цзи Хао однажды попытался выяснить историю этого загадочного сокровища, но, не найдя подробных сведений об этом в коллекциях секретных книг Дворца Магов, он сдался. Однако, на этот раз Цзи Хао действительно почувствовал его ужасающую силу.
Ю Дунь был нынешним лидером семьи Адо Ривер, высокопоставленным дворянином из мира Пань Ю с титулом «печать», могущественным существом, уже коснувшимся первоначального великого Дао своего мира, богатым существом, которое по крайней мере имело одно духовное сокровище пред-мира с ним для его собственной защиты. Тем не менее, он был так тихо проклят до смерти. Цзи Хао полагал, что Ю Дунь находился под защитой по крайней мере десяти слоев защитных магических печатей или формирований, но ни одно из них не оказало никакого эффекта.
Так тихо и молча, Ю Дунь был проклят до смерти, даже ничего не заподозрив.
Шея Ю Мэна скрипнула, когда он усиленно повернул голову и медленно взглянул на Цзи Хао, наполненный чрезвычайным ужасом, с его глубоко распахнутыми глазами. Он был шокирован, или, если быть точным, ужасно напуган Цзи Хао.
Будучи лидером семьи-сюзерена Белого Цветочного Жаворонка, Ю Дунь так жестоко подавлял семью Жаворонка Белого Цветка, что люди Семьи Жаворонка Белого Цветка оказались в почти безнадежной ситуации, едва имея возможность дышать. Но это могущественное существо было убито прямо на месте, так быстро, так легко, как ничего не значащая уличная собака.
Ю Мэн не был глупым. Наоборот, он был умным. Он ясно знал, что это сделал Цзи Хао.
Но это было так ужасно. «Печать», нынешний лидер семьи Адо Ривер, стоявший высоко над массами, который был одним из высших обладателей власти в мире Пань Ю, который был таким сильным и страшным существом, был убит без лишних усилий. Страшнее, чем в прошлый раз,
В зале было тихо. Все дворяне клана Ю, клана Цзя и дворяне Клана Сю из семей более высокого или более низкого ранга, которые были лидерами или обычными членами семей, хранили абсолютное молчание.
Со страхом, люди смотрели на одежду Ю Дуня, на его золотой посох, тяжело упавший на землю, на три пред-мировых духовных сокровища и одно пред-мировое высшее сокровище, которые выпали после того, как он превратился в пепел.
Основываясь на позиции Ю Дуня, социальном статусе семьи Адо Ривер и богатстве, накопленном людьми мира Пань Ю благодаря завоеванию и разграблению бесчисленных миров, для Ю Дуня было разумным владеть пред-мировым высшим сокровищем. Люди в холле смотрели на то девятиэтажное высшее сокровище в виде пирамиды, которое светилось слабым золотым светом. Все чувствовали сильные энергетические волны, высвобождающиеся из сокровищ.
Судя по непреодолимым, сильным как горы, волнам энергии, эта пирамида была защитным сокровищем перед миром!
Все присутствующие почувствовали назревающий гнев внутри пирамиды размером с кулак. Высшие сокровища имели души. Сокровище ощутило смерть своего владельца и было крайне взбешено.
Это была самая страшная часть всего этого. У этой пирамиды был сильный дух, который был очень активен и тесно связан с ее владельцем. Он внимательно следил за своим владельцем, охраняя каждый сантиметр его тела. Если какой-либо враг нападал, он должен был быть в состоянии немедленно активировать себя и защитить своего владельца. Это было оборонительное высшее сокровище перед миром, но оно никак не отреагировало, но «наблюдало», как его владелец был убит невидимым нападением, даже не имея возможности спасти последний след его души. Ю Дунь ушел, был вычеркнут из вселенной; даже его изначальная душа была сокрушена невидимым нападением.
 Пред-мировые высшие сокровища имели свое достоинство и гордость. Это высшее сокровище перед миром, принадлежавшее Ю Дуну, сошло с ума от смерти его владельца. Огромные волны золотой силы вырвались из этой крошечной пирамиды и сотрясли весь зал.
«Великие три солнца и девять лун!» Через некоторое время, которое было коротким, но длилось целое время жизни в мире, дворянин из зоны золотого стола, наконец, разразился визгом. «Что … Что случилось? Что скрывается в этом проклятом мире Пань Гу?»
Прямо перед сотнями тысяч дворян мира Пань Ю, под защитой пред-мирового высшего сокровища, «печать» была тихо убита!
Это была шутка? Это был кошмар? Все присутствующие люди мира Пань Ю не смели поверить, что это правда. Они скорее поверят, что все они тонут в кошмаре, и ничего на их глазах действительно не существует.
Если это были существа мира Пань Гу, которые так неопознанно убили Ю Дуня, то что именно скрывалось в мире Пань Гу? Был ли этот мир действительно таким простым, как они думали? Может ли этот мир действительно быть завоеван так легко, как они ожидали?
Довольно много правителей колоний, собравшихся в мире Пань Гу по приказу, стали обмениваться взглядами. Внезапно, они поняли, что если мир Пань Гу действительно было так легко завоевать, почему эти жадные высокопоставленные люди позволили им приехать сюда, чтобы поделиться прибылью? Эти высокоранговые семьи, должно быть, потерпели поражение или попали в ловушку в этом мире, по этой причине они вызвали правителей колоний и их армии, чтобы сражаться за них и умереть за них!
Цзи Хао прищурился и почувствовал свои внутренние повреждения.
Книга Семи Стрелок была в высшей степени мощной, но противодействие ей было также разрушительным. После проклятия Ю Дуня до смерти, противник из Книги Семи Стрел напал на Цзи Хао и оставил множество трещин на внутренних органах Цзи Хао, несмотря на прочность его тела. Эти внутренние повреждения было чрезвычайно трудно излечить, потому что Цзи Хао снова и снова промывал свои внутренние органы своей духовной кровью, но для заживления этих повреждений требовалось, по меньшей мере, в сто раз больше времени, чем обычно.
Но эти травмы были еще терпимы.
Взглянув на группу «корон», «печатей» и «посохов», которые разговаривали с Ю Дунем ранее, Цзи Хао глубоко вздохнул и снова быстро связался с Книгой Семи Стрел.
Небеса слегка дрожали, когда огромные природные силы потекли в Книгу Семи Стрел. Цзи Хао вызвал силу всех небес, чтобы поддержать Книгу Семи Стрел, также добавив в нее небольшие следы силы великого Дао мира Пань Гу.
Как божественный император, Цзи Хао имел право использовать определенное количество силы великого Дао. В настоящий момент, он изо всех сил старался объединить силу великого Дао, которую он мог контролировать, в Книгу Семи Стрел, одновременно наложив проклятие на группу «корон», «печатей» и «посохов», на которых он нацелился только что.
Невидимая атака произошла внезапно. Серая кровь начала литься из глаз, носов, ртов и ушей этих «корон», «печатей» и «посохов». Все нечеловеческие дворяне в зале издали пронзительные крики и вопли. Бесчисленные благородные девушки даже упали в обморок и упали на землю с закатанными глазами и широко открытыми ртами, как мертвые рыбы.
Обычно, видя, как эти девушки падают в обморок и падают на землю, бесчисленные благородные юноши уже бросились бы внимательно, чтобы их поддержать. Но сегодня никто не обратил на них внимания.
Все смотрели на тех «корон», «печатей» и «посохов», которые понятия не имели, что с ними случилось. Люди наблюдали за тем, как они разлагаются и рушатся, пока в конце концов они не превратились в клубы пепла, стучавшие по земле.



Глава 1744. Противоядие 


Его сердце было повреждено, так как три сердечные артерии были разрушены.
Его печень была повреждена, так как девяносто процентов его печени засохло.
Его легкие были повреждены, так как его легочные альвеолы были разорваны.
Альвеола — пузырьковидное образование в лёгких, оплетённое сетью капилляров. — Википедия — п. п.
Убив более десяти «корон», «печатей» и «посохов» на одном дыхании, Цзи Хао почувствовал волны острой боли изнутри своего тела. Как и его цели, он также не чувствовал никакой атакующей силы, но его внутренние органы действительно пострадали.
Страдая от невыносимой боли, Цзи Хао чуть не разразился пронзительным воплем, несмотря на свою стойкость и великое совершенствование своего сердца Дао. Эта боль исходила не только из его тела, но и из самой глубокой области его души, как будто бесчисленные люди резали его душу крошечными пилками. Цзи Хао чувствовал, что боль его убивает.
Холодный пот сочился из его лба, стекал к подбородку через щеки, а затем капал на землю, как капли дождя.
В других обстоятельствах некоторые нечеловеческие существа давно бы заметили странное поведение Цзи Хао, поскольку он действовал так странно. Но в настоящий момент, все сотни тысяч не относящихся к человечеству существ на сцене были покрыты холодным потом, наполнены шоком и страхом. Некоторые из них даже дрожали, издавая звуки скрипа костей.
Некоторые служанки уронили большие подносы, которые держали в руках, вызвав лязг, когда все виды изысканных винных контейнеров разбились о землю. Обычно этих девиц вытащили бы и забили уже до смерти. Но сегодня, у этих подлых нечеловеческих существ не было настроения наказать этих небрежных горничных. Вместо этого, все были ошеломлены, уставившись на останки группы «корон», «печатей» и «посохов», которые остались на земле после страшной смерти их владельцев.
Около десяти высших сокровищ перед миром и десятков духовных сокровищ перед миром плыли в воздухе, сильно дрожа, одновременно выпуская удушающе сильное давление, которое почти не давало возможности двигаться всем присутствующим нечеловеческим существам.
Эти пред-мировые сокровища и духовные сокровища были в ярости от смерти их владельцев и потеряли контроль, как маленькая золотая пирамида, принадлежавшая Ю Дуну. Находясь под их защитой, их владельцы были фактически убиты, даже не имея возможности дать отпор. Никто даже не знал, кто был нападающим.
Это было огромным унижением этих пред-мировых сокровищ и духовных сокровищ. Среди этих сокровищ многие были с семьями этих мертвых «корон», «печатей» и «посохов» в течение нескольких поколений. Эти сокровища были гордыми первоклассными верховными сокровищами и духовными сокровищами и имели глубокую привязанность к семьям их владельцев. Эти сокровища были такими же умными, как люди, и к настоящему времени они были на грани вспышки ярости.
«Кто это был?» Из толпы раздался высокий пронзительный голос, когда вышел мужчина средних лет Клана Ю со спущенными бровями. Изящная фиолетовая перьевая корона размером с кулак плавала над его головой, изливая нити радужного света, чтобы защитить все его тело.
Это была «корона», которая только что прибыла. Фиолетовая перьевая корона над его головой была высшим сокровищем перед миром с особенно великой защитной силой. Бесчисленные крошечные и сложные символы заклинаний парили вокруг короны, оставляя в воздухе туманные светящиеся следы, похожие на светлячков.
Цзи Хао почувствовал силу перьевой короны и нашел ее довольно интересной. Она имела значительно большую защитную силу против всех видов магических проклятий. Эти дворяне Клана Ю, очевидно, не были глупы, потому что они уже выяснили метод, который Цзи Хао использовал, чтобы убить Ю Дуня и других, и уже сделали самую правильную реакцию.
«Тем не менее, даже если вы подготовились, я все равно могу легко вас убить. Это мир Пань Гу. В тот момент, когда вы вошли в этот мир, вы стали подавлены великим Дао природы этого мира. Могут ли ваши пред-мировые высшие сокровища высвободить даже десять процентов своих сил? Цзи Хао засмеялся в его сердце. Он попытался снова активировать Книгу Семи Стрел, но резкая волна боли атаковала его внутренние органы, временно заставив его потерять зрение, и чуть не опустив его на землю.
Цзи Хао торопливо задышал, широко раскрыв глаза. Хорошо, противодействие из Книги Семи Стрел было слишком страшным и, казалось, основывалось на законе причинности. Цзи Хао не мог ни понять этого, ни найти способ защитить себя от этого. У Цзи Хао было почти неразрушимое тело, но все же он был серьезно ранен противником из книги. Он хотел убить больше людей с помощью книги, но он не мог позволить себе испытать более сильное противодействие.
Слегка фыркнув, у Цзи Хао появилось множество мыслей в голове. Некоторые нелепые мысли исчезли сразу, но те, которые могли бы дать больше шансов на успех, все еще возникали у него в голове.
В этот самый момент пирамида, принадлежащая Ю Дуну, собрала достаточно гнева и силы. Наряду с сотрясением земли, из пирамиды вырвались бесчисленные золотые лучи света, а затем все присутствующие почувствовали неистовую ярость пирамиды.
Все живые существа в зале чувствовали волю пирамиды — «Передайте убийцу, или никто на сцене не сможет жить!»
Золотой свет ослеплял, сверкая в воздухе. Дворяне Клана Ю в зале подняли истерические, пронзительные вопли и крики. Тысячи дворян Клана Ю, которые были ближе всего к пирамиде, были поражены золотым светом, и их тела немедленно взорвались в золотой песок, дрейфуя по всему залу.
Еще одна волна золотого света была выпущена из пирамиды, принеся сильную волю в сердце каждого — Он хотел убийцу. Без убийцы, он убил бы всех в этом зале без колебаний, чтобы отомстить за Ю Дуна!
Пирамида была высшим сокровищем перед миром. Хотя его основная функция была оборонительной, как подлинное высшее сокровище перед миром, извергаемая из него сила находилась на уровне пика Божественного Мага, в то время как никто не контролировал его.
К сожалению, многие присутствующие не являющиеся людьми существа были благородными юношами и девушками, такими как Ланей и Ланью. У них не было больших индивидуальных сил, но они присутствовали на этом банкете, потому что их семьи были сильны. Они пришли сюда, чтобы набраться опыта и подружиться.
Среди этих благородных юных леди и мужчин, тех, кто был на уровне Королей Магов, уже можно было считать трудолюбивыми. Столкнувшись с силой уровня пикового Божественного Мага, высвобождаемой золотой пирамидой, эти благородные молодые люди вообще не имели силы сопротивления. С легким прикосновением, золотой свет уничтожил их тела.
Что еще более ужасно, возглавляемые пирамидой, были взволнованы высшие сокровища и духовные сокровища пред-мира, которые вылетели из тел других мертвых «корон», «печатей» и «посохов», особенно те, кто обладал силой убийства. Они выпустили дополнительные сверхострые и мощные силы, которые до того, как они начали атаку, уже взорвали тысячи людей, не являющихся людьми.
Цзи Хао улыбнулся. Он слегка пошевелил рукавом и тихо уронил на землю десятки разноцветных бусин.
В зале ходили люди, и вскоре эти крошечные бусинки были разбросаны вокруг, не оставив следов.
Пряди из разноцветного тумана были выпущены из бисера, быстро сливаясь с воздухом и становясь невидимыми, без какого-либо запаха. Туман быстро распространился по коридору и за пару вдохов покрыл каждый угол.
«Корона» с сияющей над головой перьевой короной все еще изо всех сил старался поддерживать порядок в этом месте. Он громко зарычал в ярости, но внезапно его яростное рычание превратилось в панический рев: «Яд? Будьте осторожны! Примите противоядие сейчас же!»
До того, как он закончил, десятки тысяч людей уже сильно ударились о землю, их лица потемнели.



Глава 1745. Свет холодного меча 


Эти разноцветные бусы, которые были ядовиты, изготовлены Ю Му с помощью «Небесного департамента болезней». Отделение Небесных болезней контролировало все виды болезней в мире. Поэтому, даже самый сильный яд в мире был просто игрушкой в отделе болезней. Ю Му был мастером магических ядов. С полномочиями Департамента по болезням и косой Бога Болезни, он сделал эти бусы. Можно легко представить, насколько они были сильны.
Нити ядовитого тумана разлетелись и атаковали невероятно быстро. Десятки тысяч слабых нечеловеческих существ упали прямо вниз, их лица стали совершенно темными. Темнота вскоре распространилась на другие части их тел через шеи, и там, где она достигала, их кровь и плоть быстро гнили. Большие пятна крови появились из их темной кожи, в то время как черная кровь вылилась из их ртов и носов.
Зал был брошен в большой хаос. Некоторые люди бежали на улицу, плача и крича, но яд уже подействовал на них. Вне зала, большое количество верных охранников попыталось ворваться, чтобы защитить своих хозяев, но у входной двери они наткнулись на тех, кто выскочил. Некоторые хотели войти, а некоторые хотели выйти. В результате, входная дверь была прочно заблокирована, и яд распространялся все быстрее и быстрее, все дальше и дальше.
«Противоядие? Сейчас!» Ю Мэн встревоженно посмотрел на Цзи Хао и зарычал глубоким и сухим голосом.
Юй Мэн был могущественным правителем мира. В большинстве миров, которыми он правил, преобладали пустыни. Поэтому, силы Дао, которые он получил, были тесно связаны с солнцами, песками, смертью и сильными ядами. Поэтому, Ю Мэн был невосприимчив ко многим токсинам и ядам, поэтому он мог даже питаться средними ядами.
Тем не менее, ядовитые бусы, сделанные Ю Му, были слишком опасны. Несмотря на свою силу, Ю Мэн почувствовал, что его горло зудит, как будто он был заполнен волдырями. Ю Мэн был ужасно поражен этим странным чувством. Был ли он отравлен? Может ли он, как такое могущественное существо все еще быть отравленным?
Цзи Хао вынул маленькую бутылочку и вложил ее в руку Ю Мэна. Охваченный хаотичной ситуацией, он молча показал свое настоящее лицо. Экзотическое черное длинное одеяние из мира Пань Ша, которое он носил, немедленно превратилось в слабое золотое церемониальное одеяние, пока он шел сквозь толпу воздушными шагами, как порыв ветра, к «короне», хрипло кричащему, чтобы поддержать порядок, с короной из перьев над головой.
Во время ходьбы, Цзи Хао уже вытащил меч Пань Гу. Проходя мимо некоторых панических нечеловеческих дворян, он безжалостно обнажил меч и глубоко вонзил его в их тела. Кончик меча выявлял ярко-красные струи крови и вызывал еще более пронзительные крики.
Довольно много людей, не являющихся людьми, видели Цзи Хао, убивающего в зале, но они были настолько напуганы внезапно атакующим ядом, что не смогли понять, что враг уже начал наступление. Вместо этого, они подумали, что Цзи Хао был существом клана Ю, который воспользовался этой возможностью, чтобы решить некоторые личные обиды.
Они наблюдали, как Цзи Хао шаг за шагом шел сквозь толпу. Позади него, кровь текла ручьями, когда бесчисленные дворяне, не являющиеся людьми, лежали на земле, дергаясь и борясь, их руки покрывали раны на жизненно важных участках их тел. В тот момент, когда меч Пань Гу вонзался в их тела, свет меча уничтожал их жизненную силу. На грани смерти, эти нечеловеческие существа широко открывали рты, но не могли издать ни звука.
Лунная Корона Ю, нынешний лидер семьи Ланао Ривер, один из двенадцати «корон» в мире Пань Ю, который, согласно легендам, мог предсказать будущее, внезапно поднял голову. Плавающая над его головой пурпурная перьевая корона испускала ослепительный темный свет, а затем пролилась великолепными световыми потоками. В тот момент, когда Лунная Корона увидел Цзи Хао, пурпурная перьевая корона расширилась в десятки раз и превратилась в башню, покрывающую все его тело.
«Он … не один из нас!» Ю Ми указал на Цзи Хао и громко закричал: «Охранники! Остановите его! Убейте его! Нет! Захватите его живым! Живым! Я хочу его живым!»
Цзи Хао был менее чем в трехстах метрах от Ю Ми. Вокруг него отчаянно бежали дворян Клана Ю. Меч Пань Гу сиял острыми лучами света и проникал в тела все большего числа существ, не являющихся людьми. Эти нечеловеческие дворяне никогда даже не пытались вытащить свое оружие и дать отпор, но убежали от Цзи Хао на самых высокой скорости.
Бушующий голос Ю Ми эхом разносился по всему залу, освещая большое количество бегущих воинов Клана Цзя. Они резко повернули назад и уставились на Цзи Хао. Когда храбрость, содержавшаяся в их крови, вспыхнула, сотни шестиметровых воинов Клана Цзя разразились яростным ревом.
«Варвар!» Генерал Цзя Клана в золотой броне вышел первым. После вспышки пламени, в его руке появился трехголовый метеорный молот. Размахивая метеоритным молотом, он приблизился к Цзи Хао большими шагами.
Все остальные воины клана Цзя вытащили оружие и подошли к Цзи Хао в гневе. Некоторые сбежавшие дворяне Клана Ю невольно остановились и обернулись, чтобы посмотреть на Цзи Хао.
Сделав семь-восемь шагов к Цзи Хао, лица половины сотен воинов Клана Цзя стали абсолютно черными. Когда они сильно задрожали, изо рта и носа у некоторых из них потекла кровь.
«Идиоты!» Ю Ми заревел в гневе: «Возьмите противоядия, затем идите за ним! Вы уже забыли, как сражаться ?! Куча бесполезных существ!»
Услышав его, эти воины Цзи Клана поспешно начали рыться в карманах, с трепетом пытаясь найти таблетки.
Когда эти воины клана Цзя остановились, Цзи Хао громко рассмеялся и промелькнул в воздухе. Золотой мост сверкал между его бровями и привел его прямо к Ю Ми на расстояние в сотни метров, оставив позади чистый поток света. Над головой Ю Му, башня странной формы, которая была преобразована из его пурпурной пуховой короны, излучала разноцветный свет. В тот момент, когда Цзи Хао телепортировал себя, из пространства между Цзи Хао и Ю Ми поднялись волны ряби.
В этот момент башня показала свою невообразимую мощь. Расстояние между Ю Ми и Цзи Хао составляло всего несколько сотен метров, но башня расширилась до целого миллиарда миль!
Ни одно обычное существо не смогло пройти такое огромное расстояние, чтобы атаковать Ю Ми, но с помощью золотого моста Цзи Хао легко сломал эту пространственную магическую печать, брошенную башней, и легко бросился на Ю Ми.
Цзи Хао выпустил свою божественную печать, поднял облака пурпурного тумана и осветил всю область золотым светом. В этот самый момент, огромная сила великого Дао мира Пань Гу сошла и в огромной степени подавила мощь Ю Ми. Башня над его головой издавала глубокий жужжащий звук, вспыхивая и дрожа.
«Поскольку ты уже здесь, никогда не уходи. Мир Пань Гу достаточно велик, чтобы быть твоей могилой!» Цзи Хао широко улыбнулся. Во время разговора, он взмахнул мечом Пань Гу и изо всех сил начал комбинированный ход из пяти шагов.
Огни мечей возникли из воздуха и мгновенно слились с мечом Пань Гу. Когда вспыхнули огни мечей, сердца бесчисленных нечеловеческих существ в холле стали ледяными, потому что они увидели башню странной формы над головой Ю Ми, которая была безмерно могущественным сокровищем перед миром, разрезанной на две части. Затем, меч Пань Гу спустился с головы Ю Ми и разрезал его на две части.
Цзи Хао громко рассмеялся, вызвав острую боль в его внутренних органах, которые были повреждены противодействием из Книги Семи Стрел.
«Отлично отлично!» Он дико рассмеялся, когда по всему залу пронеслись четыре меча длиной в сотни метров.



Глава 1746. Сила сферы меча 


«Нет!»
Цзи Хао убил Ю Ми одним движением меча, а Ю Ми, который был известен как человек, способный предвидеть будущее, не смог предсказать собственную смерть. Великий Дао мира Пань Гу подавил его силу на девяносто пять-девяносто семь процентов и едва ли оставил ему силу сопротивления. Таким образом, он умер.
Меч Пань Гу продолжал гудеть. Глубокий и сильный гудящий шум заставил его звучать как тяжелый топор, а не как длинный меч. Только сейчас он не только убил Ю Ми, но и уничтожил сокровище перед миром. В глубине меча Пань Гу, казалось, пробудилась какая-то оригинальная дикость, которая постоянно гудела и кипела кровью Цзи Хао. Наряду с гудящим шумом, внутренние травмы Цзи Хао, которые были вызваны противодействием из Книги Семи Стрел, быстро заживали.
Бесчисленные нечеловеческие существа были свидетелями того, как Цзи Хао убил Ю Ми мечом так же легко, как убить цыпленка. Их мозги опустели.
Те дворяне-колонисты, которые пришли из завоеванных ими миров и правили ими, которые достигли высокого положения, сражаясь и убивая, прекрасно справились с этой ситуацией. Будучи воинами-ветеранами, они были шокированы смертью Ю Ми, высокопоставленного дворянина, но не испугались. На полях сражений любой мог пасть, независимо от того, насколько высок был его социальный статус, не так ли?
В отличие от них, дворяне из мира Пань Ю, которые стояли высоко над остальными, чувствовали, что даже их души были потрясены смертью Ю Му. Ю Ми был в состоянии предсказать будущее, но на самом деле его так легко убили. Как это даже может быть реально? Он был «короной»!
Ранее, благодаря силе Книги Семи Стрел, Цзи Хао убил две «короны» подряд, но это не шокировало этих дворян мира Пань Ю. В конце концов, магические проклятия были таинственными, и визуальное воздействие бесцельной силы проклятий, безусловно, было не таким сильным, как насильственное убийство мечом и разбрызгивание крови. Не имея возможности дать отпор, Ю Ми был убит одним движением меча. Это вызвало определенный сильный психологический эффект у многих дворян мира Пань Ю.
«Это невозможно!» Некоторые молодые знатные люди Клана Ю душераздирающе кричали, их лица покраснели, особенно лица членов семьи Ланао Ривер. Они подсознательно опустились на колени на землю, обхватив голову руками. Они не знали, что делать, как будто весь их мир рухнул.
В шумном и хаотичном зале неожиданно стало тихо. Люди перестали бежать, но тупо уставились на Цзи Хао и его меч со страхом и шоком. Некоторые умные и нечестные люди, сражающиеся в битвах, обнаружили четыре огня меча, созданных Цзи Хао, и погрузились в еще более глубокий страх.
«Покиньте зал со своими людьми и союзниками!» Внезапно, Ю Мэн услышал ледяный и бесчувственный голос Цзи Хао, звучащий около его ушей.
Он дрожал, его тонкие волосы стояли прямо. Под воздействием огромного ощущения кризиса, он даже не мог ясно видеть вещи, и его внутренние органы начали дергаться. Он обернулся и отдал приказ своим немногим доверенным подчиненным своими глазами, а затем быстро предупредил некоторых других в зале, используя особый тихий магический голос.
Делая все это, Ю Мэн со своими людьми уже жестоко бросился к входной двери зала. Он вытащил золотой посох, который был вырезан с волчьей головой, и держал его, отгоняя людей возле входной двери, а затем выбежал гигантскими шагами.
В тот момент, когда Ю Мэн выбежал, четыре огня меча, созданные Цзи Хао, приземлились в четырех углах зала.
Огни меча ослепительно сияли и стояли в углах зала, как четыре огромных меча. После пронзительных гудящих звуков меча, огни мечей внезапно сменили цвет — тот, что на востоке, был светом меча великого Дао разрушения, таинственного черного цвета; тот, что на западе, был светом меча великого Дао творения, ярким и ясным. Тот, что на юге, был светом меча великого Дао солнца, золотого и великолепного, а тот, что на севере, был светом меча великого Дао крайне негатива, холодного и мирного серебряного цвета.
Когда четыре огня мечей приземлились на землю, сосредоточившись на месте, протоптанном под ногами Цзи Хао, образовалось волшебное формирование, соединяющееся с естественными звездами и земными меридианами. Облака тумана поднялись с земли. В тумане виднелись туманные горы с медленно текущими реками. Магическое формирование внезапно расширилось, охватывая весь зал и сотни тысяч дворян, не являющихся людьми, в этом зале.
Это называлось «формирование меча, убивающего небо, убивающего землю», созданное Цзи Хао на основе формирования меча Ю Ю с силой божественного небесного и земного формирования и огромными природными силами. Как только эта великая формация была собрана, вся крыша зала исчезла. Бесчисленные естественные звезды тихо висели в небе, глядя на тех, кто был в зале, как беспощадные глаза, испуская захватывающую, душераздирающую силу.
Земля слегка гудела, а сквозь пол дул сильный порыв ветра. Везде, где дул ветер, на ногах бесчисленных нечеловеческих существ в зале оставались глубокие раны.
Тяжело бронированные или защищенные секретными сокровищами, когда дул резкий ветер, одежда всех этих нечеловеческих знати оставалась совершенно неповрежденной, но их тела уже были сильно повреждены.
Кровь плескалась, как дождь, а пронзительные вопли можно было слышать без конца. Несколько присутствующих высших «печатей» наконец оправились от шока и гнева, вызванных смертью Ю Ми. Они указали на Цзи Хао и взорвались шумным рычанием: «Убейте его!»
Цзи Хао улыбнулся. Он поднял меч Пань Гу и позволил Дао меча Ю Ю поднять цунами в его сердце. Весь его зародыш Дао превратился в ослепительный свет меча, когда он пронесся по всему залу с бесконечным мечом, превратив зал в жестокое царство мечей.
Волны световых мечей спустились с неба, от холодных природных звезд, покрывая всех нечеловеческих существ в зале, как шторм.
Волны света меча вспыхнули от земли, длиной в десятки метров, быстро вращаясь по земле, как ветряные мельницы. Везде, куда достигали огни мечей, части тел были подняты в воздух, как извержение вулканов.
Нити силы меча сверкали в небе, как ручьи, сливаясь в большие потоки, образуя великие реки. Реки силы меча вздымались и взревели, разорвав на куски все доспехи, боевые одеяния, секретные сокровища и мясистые тела.
Меч, меч, меч…
Глаза всех нечеловеческих дворян в зале были ослеплены. Они видели, как все в зале под действием невидимой силы превращалось в острый меч.
Столы стали мечами; стулья тоже стали мечами; винные чашки и винные горшки стали мечами. Разъеденные намерением меча, даже их длинные волосы стали бесчисленными прямыми, звенящими острыми мечами.
Мечи метались в зале, лязгая друг против друга, выпуская и нетерпеливо пожирая кровь и плоть.
Нечеловеческие дворяне в зале издавали душераздирающие вопли. Прежде чем они поняли, что именно происходит, они почувствовали, как миллионы длинных мечей врезались в их тела одновременно, а затем они взорвались в облаках кровавого тумана.
Тени мечей вспыхнули, в то время как сила меча заняла всю область. В зале закипела кровь, пока мощная сила меча доходила прямо до неба. В мгновение ока, было убито более половины из сотен тысяч дворян, не являющихся людьми, которые взволнованно собрались здесь для банкета.



Глава 1747. Осажденный круг за кругом 


«Высшие три солнца и девять лун … Все души предков мира Пань Ша … Это так прекрасно!»
Ю Мэн стоял за пределами зала, ошеломленный. Наблюдая за кровью, падающей, как дождь, и ощущая сильный запах крови на ветру, он невольно начал молиться душам предков существ мира Пань Ша. Мир Пань Ша был первым миром, завоеванным его семьей.
Если бы какой-нибудь высокопоставленный дворянин из мира Пань Ю услышал Ю Мэна, дворянина Ю Клана, молящегося душам предков из другого мира, Ю Мэн был бы расценен как «еретик» и был бы сожжен до смерти на горящем колье. Но в настоящий момент, при нынешних обстоятельствах, никто не слышал его бормотания.
Зал был окутан слоем меча толщиной в несколько метров. Некоторые люди в зале пытались вырваться, в то время как некоторые охранники предприняли действия, чтобы ворваться снаружи. Но все они были разорваны, когда прикоснулись к переплетенному четырехцветному слою силы меча. Их доспехи, тела и души были разорваны.
Внутри зала, огни мечей и нити силы меча вспыхивали и переплетались. Каждая пронизывающая кости холодная нить силы меча поднимала резкий поток крови, отправляя части тел в небо. Прежде чем части тел падали на землю, бесформенное и бесследное намерение меча разорвало бы их на части.
Бесчисленные дворяне, не являющиеся людьми, дрожали в зале. Они не танцевали; их тела дрожали сильно и неуправляемо, потому что крошечные, но острые нити силы меча быстро проникали в их тела, разрывая их на части.
После пронзительных «хлопающих» звуков, на их телах появились бесчисленные дыры. Наконец, гигантская нить силы меча вырвалась, полностью поразив их и положив конец их боли.
Те, кто не был проклят до смерти Книгой Семи Стрел или убит Цзи Хао, с трепетом собрались вместе и активировали свои оборонительные сокровища, создавая слои световых щитов. Световые щиты слились воедино и образовали толстый световой экран, надежно экранирующий их всех. Они кричали сухими голосами и сердито призывали своих охранников, которые ждали снаружи, войти и защитить их.
Сила меча доминировала во всем большом зале. Вскоре, большинство нечеловеческих существ в зале будут убиты прямо на месте, если только мощные существа высшего уровня не появятся, чтобы разорвать сферу мечей, которая была запечатана Цзи Хао. Цзи Хао осторожно пощадил маленькую область, где били Йемо Луойе и другие люди из династии Ю. За исключением них, все остальные нечеловеческие существа в зале умрут.
Йемо Луойе, Диши Янлуо и другие люди из династии Ю стояли неподвижно, не решаясь пошевелить пальцем. Острые силы мечей и свет мечей почти коснулись их тел. Эта небольшая группа людей наблюдала за тем, как всех окружающих убивают, в то время как они сами оставались совершенно без повреждений.
«Цзи Хао … Он хочет, чтобы мы порвали с другими дворянами!» Будучи правящими императорами династии Ю, эти люди не были глупыми. Они сразу выяснили намерения Цзи Хао, но ничего не смогли с ним сделать.
Цзи Хао услышал, как Йемо Луойе и другие тихо ругали его. Среди нитей силы меча, потоков брызг крови и бесчисленных тел, посланных летящими тяжелыми ударами меча, он грациозно и глубоко поклонился им. Выпрямляя свое тело, он откинул руку назад и разрубил мускулистого дворянина Клана Цзя, который безумно ударил его, пополам.
Божественная печать плавала над его головой. Сила великого Дао мира Пань Гу была заперта в этом великом зале через божественное формирование неба и земли. За исключением Цзи Хао, каждое живое существо в этом зале находилось под подавлением великого Дао мира Пань Гу. Таким образом, существа не человеческого рода Высшего уровня теперь могут высвобождать силы максимум божественного уровня, в то время как существа не человеческого рода божественного уровня были опущены даже ниже уровня Королей Магов.
Цзи Хао был таким ужасающим существом. Ему принадлежали колокол Пань Гу и меч Пань Гу, оба из которых были невероятно могущественными сокровищами. Он также обладал нерушимым телом Пань Гу. Что сделало его еще более страшным, так это то, что он получил огромную силу святого от Жреца Му!
Сила Святого … Эти так называемые «короны», «печати» и «посохи» в зале, возможно, намного превзошли Цзи Хао в совершенствовании, но с точки зрения качества энергии, они не могли коснуться даже его тени.
Легким движением меча, Цзи Хао создал пронзительный луч света меча. Столкнувшись со светом меча, который был мотивирован силой святого, защитные печати, используемые не-человеческим дворянством, вообще не давали силы сопротивления. Слои магических щитов были вскрыты, так как все больше и больше тел были разорваны на куски. Затем, бесконечные огни мечей и мощь мечей вздымались и измельчали этих нечеловеческих существ.
Сохраняя слабую улыбку, Цзи Хао активировал колокол Пань Гу, чтобы защитить свое тело, затем приблизился к группе высших дворян, которые медленно собрались вместе, медленно ступая большими шагами.
Ребята, неплохая погода.» Цзи Хао тепло улыбнулся и поприветствовал почти тысячу дворян высшего ранга, собравшихся в этом районе.
В центре этой толпы, десятки нечеловеческих дворян смотрели на Цзи Хао со стиснутыми зубами. «Скажите этим бесполезным существам снаружи, чтобы они ворвались прямо сейчас! Мы дадим им промежуток времени еще на десять вдохов. Если они…» взревел седовласый «посох».
Голос посоха внезапно угас, когда он посмотрел на Цзи Хао с глубоким страхом.
Меч Пань Гу выпустил луч света меча длиной в сотни метров. Свет холодного меча пронзил защитный световой экран, созданный совместно этой группой знати высшего ранга. Наряду с оглушительным шумом разрыва, световой экран был разорван слой за слоем, и их сокровища перед миром были разрушены одно за другим. Довольно много высших сокровищ с оборонительной силой издавали болезненные крики.
В духовном пространстве Цзи Хао таинственный человек сидел над зародышем Дао Цзи Хао со скрещенными ногами. Взволнованно размахивая руками, он закричал: «Да, именно так этот меч слился с топором Пань Гу, который открыл этот мир … Он может даже открыть мир! Цзи Хао, парень, руби им головы!»
Действительно, меч Пань Гу в руках Цзи Хао слился с топором Пань Гу, который принадлежал Святому Пань Гу, и однажды создал мир и уничтожил миллионы и миллионы монстров Хаоса!
Перед топором Пань Гу, духовные сокровища и высшие сокровища, которыми пользовались эти нечеловеческие дворяне, были просто кучей кусков металлолома.
Раньше Цзи Хао не был достаточно силен, чтобы полностью активировать силу меча Пань Гу. Но благодаря силе святого, «щедро» подаренной священником Му, Цзи Хао уже смог активировать меч в определенной степени.
Свет меча был пронизывающе холодным. Все больше духовных сокровищ и верховных сокровищ были разрушены. Внезапно, из тела Цзи Хао поднялось тепло, когда он активировал свою огромную силу своей процветающей духовной кровью и яростно толкнул меч Пань Гу вперед.
Под слоями ограждений группа нечеловеческих дворян высокого ранга издала хриплые крики. Цзи Хао перерезал им горло мечом Пань Гу и послал в небо более тысячи голов, заставляя кровь брызгать на десятки метров в высоту.
За пределами зала, бесчисленные охранники, не являющиеся людьми, которые были свидетелями этого, сошли с ума.
Они истерически ревели и проклинали Цзи Хао самыми злобными словами, которые они знали. Пронзительные сигналы тревоги можно было услышать со всех сторон, в то время как бесчисленное количество нечеловеческих армий маршировали, окружая зал слоем за слоем.
В мгновение ока, миллиарды элитных нечеловеческих воинов окружили весь зал и покрыли собой небо и землю.
Цзи Хао громко рассмеялся и протянул руки вперед. Сила меча мгновенно распространилась из зала и пронеслась по территории радиусом в три тысячи миль.



Глава 1748. Резня в суматохе войны 


Город Лян Чжу впал в суматоху войны. Осколок силы меча едва не коснулся тела Ю Мэна. Несколько прекрасных изумрудов на его золотых доспехах вспыхнули ярким светом и раскололись на куски.
Ю Мэн был поражен. Он поспешно закричал на своих подчиненных и заставил их бежать дальше на максимальной скорости. Ранее, он ясно наблюдал, как Цзи Хао легко убивает множество знатных людей высшего ранга. Несмотря на то, что Ю Мэн верил, что он сможет победить любого из этих избалованных знатных дворян, не прилагая дополнительных усилий, у него все еще не хватило смелости встретиться с Цзи Хао самостоятельно.
«Он ужасное существо, но мы можем ему доверять». Ю Мэн стиснул зубы, рассказывая другим о своих мыслях с помощью безмолвного магического голоса. «Единственное, что нам нужно предотвратить, — это то, что этот монстр поглотит нас в качестве новых целей после достижения нашей цели».
Послышались тихие голоса из ушей Ю Мэна.
«Черт возьми, Ю Мэн! Это тот союзник, которого ты предложил? Какой чертов парень, но он мне нравится!»
«Ахах! Вы все видели, как он убил Ю Ми? Одним движением меча, этот старый ублюдок был разрублен на двое! Здорово, этот старый ублюдок мертв. Его внук скоро потопит свою семью, так что никто больше не будет бросать жадные глаза на мою девочку.»
«Тебе не стыдно? Черт возьми! Ты сильный человек, который правил пятью великими мирами, но ты не можешь защитить даже свою собственную дочь. Как ты можешь быть настолько бесстыдным, чтобы сказать что-то подобное? Но этот ребенок действительно страшен. Даже я был в шоке.»
«Я просто не мог защитить свою дочь, но посмотрите на Ю Мэна, он почти не смог защитить себя! Ха! Представьте себе это! Если эта «прелестная» мисс Ланей станет женой Ю Мэна, о, это должно быть прекрасно!»
Серия хохота прорвалась мимо ушей Ю Мэна, заставляя его лицо потемнеть от гнева. Он стиснул зубы и разразился потоком брани, но все еще не мог остановить этих недобрых людей, которые тайно объединились с ним, от смеха над ним. «Обуздывайте своих людей. Мы не можем быть частью этого внезапного конфликта». Беспомощно, Ю Мэн быстро сменил тему.
«Отправьте больше разведчиков и велите им следить за армиями из этих больших семей, чтобы детально оценить их сильные стороны, изучить привычки и навыки их командиров, и выяснить, насколько они сильны. Затем, проведите сравнение между ними и мы посмотрим, могут ли эти армии высокопоставленных семей быть такими же хорошими, как наши».
Ю Мэн быстро сделал свое предложение. Голоса отозвались в его ушах, соглашаясь с ним.
Большая группа «деревенщин‘ из колониальных миров покинула зал со своими подчиненными, направив свои войска в зал. Бесчисленные высокопоставленные дворяне из мира Пань Ю пронзительно закричали, как будто их задницы были в огне.
Они уже знали о смерти тех высокоранговых существ. Спасение больше не было возможно. Прямо сейчас, их миссия заключалась в том, чтобы запечатать Цзи Хао в зале. Им нужно было окружить и поймать его в ловушку, а затем поймать его живым. Они хотели разрезать Цзи Хао на куски. Иначе, они никогда не смогут смыть тот великий позор, который он принес их семьям!
Лидеры семейства Адо Ривер, Ланао Ривер и обладатели власти из других десяти высококлассных семей были убиты кем-то так же легко, как убили курицу. Это был такой большой позор; это было похоже на комок вонючего коровьего навоза, падающий прямо на эмблемы их семей, испускающий ужасный запах души, который могла очистить только кровь Цзи Хао!
Среди хаоса, юноши Клана Ю высокомерно остановили Ю Мэна.
 Ланей выскочила из-за этих молодых людей, указала на Ю Мэна и закричала: «Бесполезный трус, иди туда со своей армией и отрежь голову этому убийце, а затем посвяти ее мне как трофей!»
Ю Мэн вскоре остановился, затем огляделся и сделал вид, что удивлен. «Дорогая мисс Ланей, прошу прощения! Зачем мне это делать?»
Прежде чем Ланей ответила, молодой человек из клана Ю, который остановил Ю Мэн за нее, уже громко рассмеялся и сказал: «О, Ланей, это твой жених? Вонючка? Я должен сказать, что …»
Прежде чем он успел закончить свою речь, Су быстро подошел с отрядом подчиненных Ю Мэна. Ю Мэн безо всякого выражения топнул ногой о землю и поднял облако темного песка. Песчаное облако сгущалось в быстро вращающийся вихрь, который покрывал Ю Мэна и его людей, а также Ланей и молодого человека.
«Убейте эту пару сук!» Среди хаоса, никто не заметил эту маленькую магическую печать песчаной бури. В окрестностях, бесчисленные дворяне Клана Ю создавали всевозможные магические печати, чтобы защитить себя или запечатать пространство. Волшебные огни сверкали повсюду, и в сравнении с этим, темный маленький вихрь песка был не так заметен для глаз.
Лицо Ю Мэна, покрытое водоворотом песка, стало таким же холодным и бесстрастным, как лицо статуи. Будучи самым верховным правителем ста песчаных миров, владыкой миллиардов существ, «Божественным Королем» бесчисленных богов из миров, которыми он управлял, Ю Мэн не был человеком с мягким сердцем.
Только при встрече с семьей Адо Ривер он мог показать свою мягкость и некомпетентность. Но, лицом к лицу с любым другим живым существом, он был Ю Мэном, высшим, безмерно могущественным «Божественным Королем» схватил посох, который был вырезан с изображением головы орла, и яростно пронзил грудь Ланей, хрипло крича: «Для высшего ‚бога Мэна»… Проклятая, твоя душа теперь моя. Я буду мучить ее с самым сильным ядом из темной пустыни / я заставлю ее вечно плакать от боли »
Тело Ланей сильно дернулось, когда ее душа втянулась в посох, прежде чем она успела даже закричать.
Юноша из клана Ю, который сопровождал Ланей, ударил свои колени о землю и тяжело поклонился Ю Мэну, прося его о милости: «Дорогой Мастер Ю Мэн, я …»
Десятки посохов, вырезанных с изображениями голов волка, головы орла, головы собаки козлиной головы и головы тигра, яростно приземлились на него, прямо превращая его тело в облако кровавого тумана.
Су указал пальцем на туман крови и втянул душу молодого человека в посох с головой орла.
Ю Мэн улыбнулся и с удовлетворением огляделся. «Кажется, это хороший день для охоты. Наблюдая за смертью этих высокопоставленных дворян, я даже получил более глубокое понимание смерти. Я считаю, что если мы сможем уничтожить всех высокопоставленных дворян из мира Пань Ю, я непременно смогу контролировать силу смерти!»
Нити силы меча вырвались из зала и пронеслись по окружающим армиям, как быстро текущие великие реки. В тысячи метров в длину, нити силы меча переплетались, и легким движением измельчали тысячи людей.
Нечеловеческие армии шли в зал волна за волной. Независимо от того, сколько Цзи Хао убил, все больше и больше нечеловеческих воинов бросалось окружать весь зал.
Глаза Ю Мэна сверкали. Прошептав несколько слов Су и другим подчиненным, он и его люди исчезли в темноте.



Глава 1749. Резня продолжается 


За исключением тех, кого Цзи Хао нарочно пощадил или выпустил, остальные сотни тысяч не относящихся к человечеству существ в зале были убиты.
Цзи Хао поднял голову и посмотрел на сломанную крышу зала. Благодаря связи между ним и природными звездами, он сделал расчет и выяснил временной интервал. С великим формированием, которое он сотворил, убивающим небеса, убивающим землю, он потратил четверть часа, чтобы убить всех этих нечеловеческих существ.
«Такая низкая эффективность … Если бы это было формирование меча моего Наставника …» Цзи Хао облизнул уголки рта и пробормотал про себя. Возможно, ему понадобится всего лишь секунда, чтобы покончить со всеми не-людьми, находящимися в зале, с оригинальной версией Ю Ю формирования меча и его нынешней силой.
Но это формирование меча было слишком ужасающим. По оценкам Цзи Хао, он не мог свободно контролировать формирование меча при помощи своей нынешней силы, и, как следствие, он не смог бы пощадить жизни Йемо Луойе и других людей из династии Ю, а также и выпустить Ланей, Ланью и некоторых других дворян высокого ранга. Он мог убить их вместе с остальными.
Цзи Хао взмахнул руками и перенес в свои широкие рукава все высшие духовные сокровища пред-мира, которые остались в зале, не будучи разорванными мечом Пань Гу. Довольно много упрямых и недисциплинированных высших сокровищ перед миром громко жужжали, пытаясь освободиться из-под контроля Цзи Хао. Но под угрозой «лязга» от меча Пань Гу, они сразу же успокоились, как домашние кролики.
Крыша и стены зала были снесены огнями мечей. Цзи Хао прошел по лотосу, сгущенному от огней мечей, светящихся ледяным светом, когда он медленно взлетал в небо, сложив руки за спиной. Он плыл в воздухе, окруженный тяжело бронированными воинами, не являющимися людьми.
Эти нечеловеческие существа собрались в такой высокой плотности, что Цзи Хао даже не мог ясно видеть естественные звезды на небе. Ранее, он рассчитывал время, основываясь на изменениях положения звезд, которые он ощущал. Но прямо сейчас, в пределах его поля зрения, небо было полностью покрыто жестокими нечеловеческими воинами. У многих из них даже глаза стали кроваво-красными, устремленных на Цзи Хао, как бешеные псы.
«Привет всем, добрый вечер!» Цзи Хао с улыбкой кивнул этим нечеловеческим воинам.
Огромные нити силы меча пронеслись по небу. Четырехцветные огни мечей вспыхнули одновременно и унесли жизни множества нечеловеческих воинов, которых они касались. Ни одному воину, не относящемуся к человечеству, не удалось выжить ни от одного меча, ни от одной нити силы меча. Когда огни мечей вспыхнули в небе, тысячи воинов, не являющихся людьми, будут убиты прямо на месте каждую секунду.
Тем не менее, Цзи Хао был окружен миллиардами нечеловеческих воинов, в то время как все больше непрерывно собиралось. Даже несмотря на то, что Цзи Хао убивал довольно эффективно, число нечеловеческих воинов всегда росло.
Постепенно, раздался глубокий жужжащий шум. После шума, великолепно сияющий город великого бедствия двинулся к Цзи Хао сквозь гигантскую толпу армии. Тысячи дворян Клана Ю стояли в городе с искаженными лицами. Они направили свои посохи на Цзи Хао и выпустили поток брани.
Цзи Хао провел глазами по грудям этих дворян и обнаружил фамильные эмблемы, надетые на их левые груди, на их роскошные одежды. Эти эмблемы были изящно выбиты всеми видами узоров, помечены названиями их семей письменным языком Клана Ю, а на середине каждого герба выбито быстрая, извилистая, туманная или безграничная великая река.
Великолепные реки могли быть представлены только высокоранговыми семьями мира Пань Ю.
Эти тысячи дворян были высокопоставленными членами семей, а те, кого Цзи Хао убил в зале, были их старейшинами. Поэтому, они все сошли с ума, увидев Цзи Хао.
«Вы должны поблагодарить меня на самом деле. Я убил их, так что теперь у вас есть шансы подняться, не так ли?» Цзи Хао злобно улыбнулся и сказал: «Вы не должны винить меня, потому что один из вас попросил меня прийти сюда, чтобы убить!»
 Цзи Хао пожал плечами и продолжил вежливо: «Я могу вам сказать это. Тот, кто попросил меня сделать это, был в зале раньше. Только что, в зале были пятьсот сорок девять тысяч семьсот восемьдесят восемь человек. Девяносто семь тысяч четыреста пятьдесят три из них сбежали. Тот, кто просил меня убить других, тот, кто обещал заплатить мне за убийство тех людей, среди тех сбежавших.»
Цзи Хао развел руками и улыбнулся тысячам дворян Клана Ю, чьи выражения лиц очень сильно изменились, и в то же время продолжал: «Согласно секретному Кодексу законов, нераскрытые преступления никогда не случаются, да?Секретный кодекс законов! Мне еще больше нравится закон о наследовании в мире Пань Ю. Это так интересно, не так ли? "
Тысячи дворян, разделявших горькую ненависть к своему врагу, теперь странно смотрели друг на друга. Слова Цзи Хао сразу привлекли их внимание к серьезной проблеме. «Кто сговорился с Цзи Хао? Кто привел Цзи Хао в зал, чтобы убить? Чего хотел этот человек? Из какой он был семьи? Это был человек из моей семьи? Повлияет ли он или она на мою власть и право наследования? Они тайно задавались вопросами.
Цзи Хао улыбнулся, и его улыбка становилась все ярче и ярче.
Это было именно то, что он хотел. Использование махинаций было традицией в культуре Клана Ю. Они обычно сомневались во всем.
Также, по привычке они отвечали только за свои интересы. Поэтому, несколькими простыми словами, Цзи Хао разрушил их доверие друг к другу и подтолкнуло их к бесконечной панике и подозрениям.
Это было то, что хотел Цзи Хао. Он специально создал эту атмосферу.
Смеясь вслух, Цзи Хао поднял меч Пань Гу. «Звон» меча эхом пронесся по небу, в то время как луч меча длиной в десятки тысяч метров вырвался из меча.
Все мечи, огни и мощь меча были направлены на уничтожение небес, уничтожение земли великим формированием, собравшимся к мечу Пань Гу, и затем меч Пань Гу начал дрожать. Цзи Хао почувствовал, что в этот самый момент меч Пань Гу внезапно «ожил»!
Раскрытие неба, расщепление земли, все — растут, все — погибают, все живые существа перевоплощаются … Цзи Хао соединил пять движений и активировал силу меча своей силой, а затем излил силу святого в меч. Огромный свет меча стал осязаемым, в то время как Цзи Хао взмахнул мечом и ударил в город великого бедствия.
Сто восемьдесят гигантских статуй и три тысячи шестьсот божественных башен одновременно вспыхнули ослепительными огнями, создавая вокруг города магический щит толщиной в десять миль. Кристаллический волшебный щит ярко сиял в глазах.
Но меч Пань Гу спустился и полностью разбил магический щит. Свет меча опустился, сокрушив половину всех дворян Клана Ю, стоявших на городской стене. Город великих бедствий шириной в триста миль был разделен на две части, и элитные войска в городе понесли тяжелые потери.
«Убить!» Цзи Хао указал на бесчисленных не человеческих воинов перед ним.
За пределами города Лян Чжу, в густом лесу, внезапно открылось телепортационное формирование. Фэн Син, И Ди и большие группы тщательно отобранных лучников из Восточных пустошей вырвались наружу. Через одну секунду после того, как они вышли из телепортирующего формирования, каждый из них выпустил десять тысяч стрел, а затем мелькнул обратно в формирование с максимальной скоростью.
Миллионы стрел влетели в город Лян Чжу, как проливной дождь. Каждая стрела взорвалась в большое разноцветное облако тумана, в котором находились вирусы, которые распространялись и покрывали территорию в радиусе сотни метров.



Глава 1750. Обострение ситуации 


Цзи Хао активировал телепортирующее формирование в лесу, прежде чем он вошел в город Лян Чжу.
С тех пор, как двенадцать семей, находящихся у власти династии Ю, узнали, что Кровавая Корона намеревался окунуть свой палец в мир Пань Гу, и были вынуждены вступить в союз с человечеством, чтобы защититься от Кровавой Короны, город Лян Чжу был в суматохе войны. Дворяне запаниковали, и все стало хаотично.
Патрули вокруг города были ослаблены, так как двенадцать правящих семей начали терять контроль над территориями династии Ю. Все в династии Ю пришло в упадок.
В этот период времени, Цзи Хао тайно построил множество небольших телепортационных формирований на территориях династии Ю. Обычно, каждое формирование может телепортировать не более пятидесяти человек каждый раз. В чрезвычайных ситуациях, формирование может отправлять от трехсот до пятисот человек каждый раз, максимум.
Под руководством Фэн Синя и И Ди, эти сотни тщательно отобранных лучников божественного уровня нанесли страшный удар по нечеловеческой армии в городе со стрелами дождя.
В течение секунды, каждый из этих лучников выпустил по десять тысяч стрел. Миллионы стрел прямо убили сотни тысяч воинов, не являющихся людьми, оставив гигантские дыры на телах бесчисленных воинов, не являющихся людьми. Затем, сработали тайно изготовленные наконечники стрел с символами заклинаний, смешанные с кровью воинов, не являющихся людьми. Они быстро распространились и охватили весь город Лян Чжу.
Вирусы затронули неисчислимых нечеловеческих воинов, и, что еще хуже, этот вирус был вызван кровью раненых воинов. Создавая эти наконечники стрел, Ю Му объединил в себе всевозможные жестокие токсины, яды и темную магию, особенно самую таинственную и жестокую магию из всех созданных людьми, «кровавое проклятие».
Используя кровь воинов, убитых этими стрелами, как спусковой крючок, объединяя ненависть и страх, которые у них были до того, как они умерли, в заклинание «проклятие крови», можно было бы генерировать неописуемую энергию, чтобы смешаться с вирусом и дать ему большую силу. Это сделало бы его сильнее и позволило бы атаковать более гибким способом.
Под воздействием вируса, кровоточащие пузырьки появились на коже многих не человечных воинов. Разноцветные кровоточащие пузыри вскоре расширились до размеров кулака, а затем внезапно разорвались и повсюду разлили вирусную кровь. Вирусная кровь брызнула на лица и тела других воинов, затем вирус немедленно просочился в их тела и начал распространяться.
В течение десятков вдохов, вирус затронул тридцать процентов всех нечеловеческих воинов в городе. Они громко кашляли и царапали кровоточащие пузырьки на коже, которые доставляли им невыносимый зуд и боль. Они с трепетом упали на землю и инстинктивно попытались найти теплое место, чтобы спрятаться.
Они бегали по улицам и в переулкам без пунктов назначения, распространяя вирус в каждом уголке города.
Отчаявшиеся нечеловеческие воины бросались по всему городу и вскоре сошли с ума. Они громко кашляли и их сильно рвало. Они были похожи на бесчисленных гнилых крыс, поскольку вирус распространился из их тел и заразил окружающих.
Ю Мэн и его союзники уже сбежали из города. К настоящему времени, они наблюдали ужасную сцену в городе.
Включая Ю Дуна и Ю Ми, почти все дворяне высшего уровня мира Пань Ю в городе Лян Чжу были уничтожены Цзи Хао. В настоящее время, младшие члены десятков семей высокого ранга Клана Ю в городе Лян Чжу по-своему справлялись с ситуацией. Город Лян Чжу был теперь похож на огромного дьявольского дракона с десятками тысяч голов, каждая из которых принимала свое решение.
Огромное количество воинов, не являющихся людьми, были заражены этим вирусом и распространяли его во всех направлениях. Но через целые четверть часа не было дано ни одного четкого и выполнимого приказа.
 Все наблюдали за распространением вируса, наблюдали, как все больше и больше нечеловеческих воинов плачут и борются в городе, как ходячие трупы. Во время ходьбы, некоторые из этих воинов мягко чувствовали себя на земле, затем ткани их тела растворялись в гное и крови. Наконец, под контролем неизвестной злой силы, их тела внезапно взрывались и отправляли вирусную кровь на сотни метров.
«Какой кошмар!» Разрезав город великого бедствия и убив тысячи крупных лидеров семей, Цзи Хао спокойно стоял в воздухе, оценивая сцену, созданную распространяющимся вирусом в городе.
Он накрыл весь город своей духовной силой. Если бы какой-либо лидер, не являющийся человеком, в каком-либо уголке города отдал приказ о борьбе с вирусом, он или она немедленно пострадал бы от силы меча Цзи Хао и умер бы. До сих пор, не было дано ни одного эффективного приказа по борьбе с вирусом, и Цзи Хао прилагал большие усилия для сохранения этой ситуации.
Город Лян Чжу был в беспорядке. Даже войска, окружавшие Цзи Хао, были в смятении, так как эти воины задавались вопросом, должны ли они продолжать атаковать Цзи Хао или сделать что-то еще. Когда вирусный туман начал приближаться к ним со всех сторон, многие из них сложили оружие и начали искать все виды антитоксических лекарств.
Универсальных антитоксических таблеток в этом мире не существует… Без противоядия, ваша инфекция может немного замедлиться от всех неправильных таблеток, которые вы проглотили, и это тоже в лучшем случае». Глядя на этих паникующих нечеловеческих воинов, Цзи Хао «любезно» сказал им: «Если бы я был вами, я бы покинул город, чтобы отдохнуть в чистом и проветриваемом месте вместо того, чтобы оставаться с этими отравленными людьми».
Цзи Хао ввел их в заблуждение. То, что создал Ю Му, было очень смертоносным вирусом, и было выпущено с силой Косы Бога Болезней. Но он сказал этим воинам, что эти мертвые были «отравлены».
Регулярные магические яды включали в себя все виды токсичных минералов, трав и насекомых. Если кто-нибудь попытается справиться с этим вирусом, созданным специально Ю Му с помощью обычных методов детоксикации магических ядов … эти воины пострадают. До того, как они разработают лекарство, семьдесят-восемьдесят процентов всех нечеловеческих воинов на сцене умрут.
С его великим формированием, убивающего небо, убивающего землю, Цзи Хао потребовалось более одного месяца, чтобы убить всех этих людей. Но Ю Му мог справиться с этим в гораздо более короткий промежуток времени с помощью созданного им вируса. Как говорили люди, «распространяющийся вирус никогда не умрет».
Портал над городом Лян Чжу интенсивно сотрясся, когда десятки огромных рук достигли мира Пань Гу с другой стороны, создавая удушающее давление. Эти руки схватились за край портала, чтобы расширить его.
После глубокого грохота, бесчисленные темнокожие кентавры с длинными копьями и гигантскими щитами выпали из портала. Ступая по плотным темным облакам, эти странные существа, которые были выше девяти метров в высоту, медленно спускались с неба, широко воя.
Они попали прямо в зараженную нечеловеческую армию. Тысячи нечеловеческих воинов только что упали на землю. Их тела взорвались, разбрызгивая вирусную кровь по всем этим кентаврам.
«Что за черт?» Двенадцатиметровый мускулистый кентавр, похожий на металлическую статую, зарычал глубоким голосом. Он вытер черную кровь с лица рукой, затем сунул пальцы под нос и осторожно понюхал. Затем, его охватил ужас.
«Вражеская атака! Ядовитая атака! Черт возьми! Это ловушка! Некоторые люди заманили нас сюда! Это ловушка!» Он разразился ревом.
Размахивая своим гигантским топором, этот мощный кентавр разрубил вокруг себя десятки воинов клана Цзя.
«Убить! Это кровавая ловушка!»



Глава 1751. Кентавры, штурм 


Впереди скакали десять тысяч лошадей …
Неправильно, это были миллионы черных кентавров, несущих длинные копья человеческой длины и вооруженных топорами размером с дверь, ревя и атакуя волнообразными формированиями.
Цзи Хао увидел, как у них изо рта пошла пена, а глаза быстро стали кроваво-красными. Эти гигантские создания казались не слишком умными. Они были атакованы вирусом в тот момент, когда они прибыли в мир Пань Гу, но сразу же обвинили в этом бедную нечеловеческую армию.
Они были гигантскими, тяжелыми, носили прочные металлические доспехи, когда они атаковали грубо и прямо.
Грозная армия кентавров ворвалась в массивы нечеловеческой армии, жестоко бросила свои длинные копья и взмахнула огромными топорами. Оружие и доспехи гремели громко друг против друга, в то время как разрывающие тело звуки эхом отдавались в облаках.
«Убейте их!» Нечеловеческие командиры были в ярости.
Из-за формирования меча Цзи Хао, нечеловеческая армия потеряла своих высокопоставленных командиров. Поэтому, войска могли сражаться только отдельно в данный момент. Эти нечеловеческие воины не хотели кормить своими телами ужасающее формирование Цзи Хао, которое, казалось, могло поглотить все.
Тем не менее, они уже были собраны здесь, и если они будут пресмыкаться перед Цзи Хао, им будет трудно объяснить это высокопоставленным лидерам Клана Ю позже. Вместо того, чтобы бросить вызов Цзи Хао, они решили запугать этих «деревенщин», которые были из неизвестного завоеванного мира.
Войска клана Цзя собрали огромные боевые формирования и разразились бурным ревом, начав контратаку на армию кентавров. Они резко ускорились и прыгнули к этим кентаврам, а затем яростно замахнулись тяжелым оружием.
Ю Хао, Ю Мэн, клон Ю Хо, Мастер Убийца Духа … люди с разными целями внезапно удивленно расширили глаза.
Воинов Клана Цзи можно было назвать идеальными воинами. Они были высокими и мускулистыми, рожденными с сильной боевой волей и умением. Когда они повзрослеют, они, естественно, обретут физическую силу на уровне старшего мага. Они были бойцами мира Пань Ю; сформированные из них могущественные армии завоевали бесчисленные миры.
Тем не менее, эти черные кентавры, которые внезапно пришли из неизвестного мира, имели гораздо большую физическую силу и были даже сильнее, чем воины Клана Цзя. Очевидно, что эти кентавры не были умными, и при этом у них не было развитой нервной системы. Это означало, что они могли бы впасть в звериное безумие на поле битвы легче, чем воины Клана Цзя, и они испытали бы очень небольшую боль.
Это была группа наполовину гуманоидов, наполовину звериных сражающихся существ. Когда они громко взревели и столкнулись с воинами клана Цзя, некоторые воины клана Цзя пошатнулись. Длинные копья и гигантские топоры мчались вниз. После одного обмена ходами, десятки тысяч воинов клана Цзя были убиты в битве лицом к лицу, которая была их наиболее предпочтительным типом битвы.
Их сильная боевая воля стала бесполезной, в то время как их великие боевые навыки давали небольшие эффекты. Миллионы черных кентавров взлетели как волна. В подобной битве не требовалось ни боевой воли, ни боевых навыков; нужно было самое чистое, самое оригинальное насилие. Бросая копья и размахивая клинками, сильные побеждали, а слабые умирали!
Средняя высота этих черных кентавров была около девяти метров, а относительно сильные из них были даже от двенадцати до восемнадцати метров в высоту. Они были невероятно сильны. Их физическая сила была на более высоком уровне, чем у воинов Клана Цзя.
Их глаза сверкали кроваво-красным светом, в то время как искривленные кроваво-красные символы заклинаний блестели на их коже. Эти символы заклинаний испускали слабый кроваво-красный туман; казалось, что эти символы заклинаний и стали причиной безумия этих кентавров. У них не было страха, и они не чувствовали боли; самые оригинальные звериные инстинкты побудили их броситься вперед и убить всех живых существ в пределах их поля зрения.
Шум скрежета костей можно было слышать без конца, поскольку огромное количество воинов клана Цзя было изрублено в результате жестоких и свирепых атак кентавров. Тяжелое и гигантское оружие использовалось яростно, время от времени отправляя воинов клана Цзя в небо.
Видя это, глаза бесчисленных дворян Клана Ю стали ярко-красными. В их сердцах не было ни злости, ни грусти, а лишь жадность. Эти черные кентавры были естественными бойцами, такими сильными. Среди всех видов, которые были обнаружены людьми клана Ю, они могли служить лучшими воинами-рабами!
«Из какого мира эти черные кентавры? Кто их правитель? Неважно, сколько это будет стоить, я должен получить большую партию черных кентавров от этого счастливчика. Я перенесу их на свою территорию, позволю им расти и развиваться, и позволю им расширять свои семьи. Тогда, они смогут сформировать огромную армию, чтобы сражаться за меня. Прямо сейчас, у каждого присутствующего дворянина клана Ю была та же самая мысль .
Эти черные кентавры, казалось, обладали низким интеллектом, но дворянам клана Ю не нужно было, чтобы они были умными военными машинами. Они нуждались в них, чтобы иметь возможность убивать и осмеливаться убивать. Это сделало бы их лучшими рабами-воинами.
Черные кентавры убили множество воинов клана Цзя. Из-за их высокой эффективности убийства, они уже были покрыты вирусной кровью от зараженных воинов клана Цзя. Большое количество кентавров тоже было заражено. Некоторые из них начали дергаться, падая на землю. У большинства из них из-под кожи появлялись страшные кровоточащие волдыри, и кровь текла из их тел.
Чем сильнее вирус поражал их, тем сильнее становились эти кентавры. Они пронзительно кричали и начали беспорядочные нападения на воинов, не являющихся людьми, в окрестностях.
Внезапно, множество белых кентавров выбежали из портала. Эти белые кентавры были стройнее, выглядели намного тоньше этих черных кентавров и имели более плавные линии тел.
У каждого белого кентавра был длинный лук и большой колчан. Как только они выскочили из портала и услышали рев этих черных кентавров, их глаза сразу же покраснели. Они схватили длинные луки и выпустили волны метровых, похожих на копья стрел, во все стороны.
Стрелы падали с неба, как шторм, вызывая пронзительный шум. Бесчисленные воины клана Цзя пострадали от этих стрел. Тяжелые металлические стрелы проникли в их тела и прибили их к земле.
Еще страшнее было то, что эти стрелы были ядовиты. Странный сильный яд быстро распространился по телам раненых воинов клана Цзя, смешавшись с вирусом Ю Му, и вызвал серию цепных реакций. Тела этих воинов Клана Цзя вздулись, как воздушные шары. Затем, десятки тысяч воинов клана Цзя взорвались в мгновение ока и брызнули разноцветной ядовитой вирусной кровью по всему небу.
Наконец, из толпы паниковавших дворян клана Ю можно было услышать голос клона Ю Хо: «Все, следуйте моему приказу и убейте этих идиотов всех до одного!»



Глава 1752. Тревожная ситуация распространяется 


Голос клона Ю Хо отозвался эхом по всему городу Лян Чжу, но не дал никакого эффекта. Бесчисленные дворяне мира Пань Ю пренебрежительно посмотрели на него, но никто из них не хотел следовать его приказу.
«Кто этот парень?»
«Счастливчик, который нашел мир Пань Гу. Преемник скромной семьи, у которой даже нет фамильной эмблемы?»
«Я помню его имя. Это Йемо… Йемо что? Но его старшая сестра Йемо Луойе — настоящая красавица. Я слышал, что у него также есть младшая сестра по имени Йемо Шанье, и ее похитили варвары в этом мире, правильно?»
«Если бы это была его старшая сестра, которая дала приказ, ради красоты, ради красоты я, возможно, соглашусь следовать этому приказу… Но он…»
В окрестностях, дворяне шептались друг с другом. Ю Дунь, Ю Ми и другие высокопоставленные истинные обладатели власти были убиты Цзи Хао, а высокопоставленные дворяне в городе Лян Чжу были почти уничтожены. К настоящему времени, никто не возглавлял эту великую нечеловеческую армию. Кто будет следовать приказу клона Ю Хо, который был внутри тела Йемо Тяна?
Некоторые нечеловеческие войска продолжали сражаться против армии кентавров. Они должны были продолжать бороться. Кентавры походили на бешеных диких собак, которые никогда не прекращали атаковать, и эти войска закрутились в битве, не имея возможности отступить.
Некоторые войска окружили Цзи Хао, держась подальше от него, вопя и крича. Они обнаружили, что этих кентавров было нелегко победить, и Цзи Хао замедлил убийства. Поэтому, некоторые дворяне Клана Ю, которые привыкли издеваться над слабыми и бояться сильных, приказали своим воинам вернуться на поле битвы Цзи Хао, чтобы притвориться, что сражаются.
Некоторые хитрые дворяне Клана Ю немедленно отдали свои приказы, став свидетелями смерти высокопоставленных лидеров своих семей. Они приказали всем войскам, находящимся под их непосредственным командованием, отступить и вернуться в лагерь как можно быстрее. Поскольку все высокопоставленные лидеры семей мира Пань Гу умерли, теперь была отличная возможность приобрести популярность и завербовать подчиненных. Они должны использовать эту возможность для борьбы за большую мощь и более высокие посты.
С разными целями, некоторые нечеловеческие войска оставались в городе, чтобы сражаться, некоторые стояли в стороне, чтобы наблюдать, а некоторые поспешно отступали, покидая город. Люди сталкивались друг с другом, наряду с беднягами, которые были заражены вирусом. Вскоре, весь город превратился в кипящую кастрюлю с кашей, наполненную людьми, которые не знали, что они делают или что им следует делать.
Еще больше кентавров прошло через портал. Черные кентавры устремились вперед, а белые кентавры стреляли волнами стрел, чтобы безумно убить любого не-человека, которого они видели. Вскоре, из портала вышли кентавры меньшего размера со светящимися золотыми шкурами, держащие палочки странной формы.
Число черных и белых кентавров было в десять тысяч раз больше, чем количество золотых кентавров, но эти золотые кентавры были такими же умными, как люди, и овладели таинственной, невероятно мощной магией. Когда они накладывали заклинание и взмахивали своими палочками, скопившийся на земле толстый слой крови начал извиваться, словно живые существа, и вскоре сгущался в кроваво-красные лезвия и мечи, разлетаясь по небу.
Эти кроваво-красные мечи и клинки были очень ядовиты. Довольно много воинов, не являющихся людьми, были повержены легкими ранениями, нанесенными этими кроваво-красными клинками и мечами. Блестящая ярко красная кровь вылетала из этих ран без конца. За пару вдохов, эти нечеловеческие воины истекли кровью.
Гигантские руки, которые вцепились в край портала и попытались втиснуться в мир Пань Гу, исчезли, и в них ворвался постоянный поток кентавров. Дворяне клана Ю за порталом никогда не показывали своих лиц.
 Все больше и больше кентавров падали с портала. Глядя на портал, Цзи Хао внезапно засмеялся.
Казалось, что некоторые люди безответственно отправили этих жестоких и неистовых кентавров в мир Пань Гу преднамеренно. Они не появились, чтобы контролировать этих кентавров. Они пытались уничтожить армии, возглавляемые высокопоставленными дворянами из мира Пань Ю?
Цзи Хао сдерживал силу формирования меча. Бесчисленные нити силы меча и световые лучи меча медленно парили вокруг него, пока он удерживал свою духовную силу на Ю Мэне. «Мастер Ю Мэн, разве это не лучший шанс?» Он послал слабый голос в уши Ю Мэна: «Все дворяне, которые могут контролировать ситуацию, были убиты мной. Разве ты не собираешься воспользоваться этой возможностью и делать то, что хочешь? Чего ты ждешь?»
Углы рта Ю Мэна дернулись. Когда он оглянулся на растерянную нечеловеческую армию, в его глазах внезапно вспыхнуло поразительное убийственное намерение. Он слегка открыл рот. С помощью тайного безмолвного голоса, он сразу же передал свои предложения своим союзникам.
Цзи Хао медленно кивнул, читая по губам Ю Мэна. Затем, он оглянулся на город. Эти храбрые, сильные и бесстрашные кентавры уже вышли на главные улицы города Лян Чжу. Они взревели, врываясь в элиту нечеловеческих войск.
Войска клана Цзя действительно были элитными, но, как говорили люди, «свирепые могут бояться бесстрашных, бесстрашные могут бояться отчаявшихся, отчаявшиеся могут бояться беспорядочных и непонятых», кто-то может бояться сумасшедших … «Эти воины Клана Цзя были жестокими, в то время как эти кентавры, чья кровожадная природа была возбуждена, были сумасшедшими. Они скорее раскрыли бы все свои слабости и позволили бы оружию десятков воинов клана Цзя приземлиться на их тела, чтобы нанести бедному воину клана Цзя сильный, заканчивающий жизнь удар.
У них не было страха. Они скорее обменяют жизни врагов на свои собственные. Эти сумасшедшие кентавры обменивались жизнями!
Довольно много войск клана Цзя были разгромлены этими сумасшедшими кентаврами. В течение четверти часа, семьдесят процентов воинов в этих войсках погибли, а остальные потеряли боевой дух. Довольно много элитных воинов отчаянно бежали по всему городу, крича.
Город Лян Чжу погрузился в хаос. Грохот разрушающихся зданий можно было услышать со всех уголков города, пока бушевал огонь. Никто не знал, кто начал пожары.
Менее чем через десять минут после того, как произошел разговор между Цзи Хао и Ю Мэном, в бескрайнем районе военных лагерей за пределами города Лян Чжу, лагеря войск миров-колоний были подожжены. Густые клубы дыма поднялись в небо, в то время как бесчисленные странные воины колониальных миров вышли из лагерей с бушующим ревом и начали жестокое наступление на окружающие войска, не являющиеся людьми.
«Сосед! Наши люди убиты! Месть! Месть!»
Волны песка поднялись в воздух. Благодаря своей духовной силе, Цзи Хао увидел, как армия из мира Пань Ша устрашающе устремляется вперед. Во главе с десятками тысяч воинов с волчьей головой, миллиарды темнокожих воинов с собачьими головами несли тяжелые длинные мечи, когда они шли гигантскими шагами в лагерь войск клана Ю и поднимали песчаную бурю.
Войска мира Пань Ю клана Ю были пойманы неподготовленными. Они даже не ожидали, что эти «деревенщины» действительно осмелятся напасть на них!
Территория военного лагеря за городом была немедленно погружена в хаос. Все было покрыто огнем и кровью.



Глава 1753. Свалка 


Какой беспорядок! Какой отличный беспорядок!
Через четверть часа после того, как Ю Мэн и другие правители колониальных миров спровоцировали своих воинов вступить в войну, весь город Лян Чжу был разрушен. Почти все «мирные жители» были убиты, и к настоящему времени никто, кроме сильно бронированных, красноглазых, нечеловеческих воинов, не остался сражаться друг с другом.
Воины из десятков тысяч миров со всеми видами странной внешности присоединились к войне. Высокие, короткие, стройные, толстые, квадратные, плоские; с головами, без голов и с несколькими головами; те, у кого конечности, те, у кого щупальца, и те, чьи тела покрыты конечностями или щупальцами …
Цзи Хао в шоке выпучил глаза, наблюдая, как всевозможные «монстры» выходят из лагерей и устремляются на поля битвы. У всех них были свои причины вступить в войну, например, некоторые нечеловеческие существа убивали их людей, сжигали их лагеря или плевали в них…
Цзи Хао даже видел воина, похожего на фрикадельки, шириной в девять метров, чье тело было густо покрыто щупальцами, указывавшего на красивого молодого человека клана Ю и утверждавшего, что молодой дворянин клана Ю изнасиловал его дочь. Затем, этот гигантский фрикаделька внезапно открыл свой большой рот и разрубил этого бедного дворянина клана Ю надвое.
Охранники юноши Клана Ю неистово бросились, затем сотни тысяч разных размеров фрикаделек подошли и, естественно, вступили в войну. Цзи Хао беспомощно посмотрел на небо и вздохнул. Он этого не понял. Был ли этот юноша клана Ю слепым? С какой стати он изнасиловал дочь этой фрикадельки?
Ситуация была совершенно неуправляемой. Тысячи возвышающихся вокруг города гор были мгновенно снесены, в то время как плоская территория вокруг города, протяженностью в миллионы миль, теперь была полна неровностей и выбоин. Кровь разного цвета и другие жидкости текли по земле; трупы накапливались, и пряди странной вони поднимались прямо к небу.
Никто больше не обращал внимания на вирус Ю Му, потому что все люди в городе сошли с ума. Им было все равно, заражены ли они, их товарищи или враги вирусом. Все они умрут в этой безумной войне, зараженные или нет. Никто больше не заботился об их манере смерти.
В конце концов, все воины в городе стали как мухи без головы, что они забыли о причинах этой хаотичной войны. Каждый из них просто истерично присоединился к ней и продолжил бессмысленную, безумную бойню.
Цзи Хао улыбнулся, как и Ю Мэн, и некоторые правители колониальных миров, которые были из небольших семей. Их улыбки были такими же слабыми и таинственными: в этой хаотической войне, огромное количество знатных семей из мира Пань Ю были раздавлены. Несмотря на их благородные родословные, их головы были отрублены, а трупы брошены на землю, как мусор; они были как самые ничтожные рабы-воины.
Смерть каждого члена знатной дворянской семьи может нанести вред его семье. Убивая члена большой высокопоставленной семьи, можно заставить семью пролить небольшое количество крови.
Высокопоставленные семьи в мире Пань Ю не только контролировали высочайшую власть и богатейшие ресурсы, но и обладали самыми благородными в мире родословными. Большинство могущественных существ высшего ранга в мире Пань Ю были из этих семей.
Каждый молодой член этой семьи имел возможность стать «посохом», «печатью» или даже «короной». Они могут даже выйти за пределы «корон» и достичь этого невообразимого уровня «святых».
Родословная всех первоклассных семей мира Пань Ю происходила от «святых». Будущее каждого члена этих семей было безмерно. Сегодня, смерть каждого молодого высокопоставленного члена семьи равнялась смерти безграничных возможностей!
Поэтому, Цзи Хао счастливо смеялся, в то время как Ю Мэн и его союзники улыбались сдержанно и загадочно.
Среди хаоса, мир Пань Гу внезапно затрясся.
Двенадцать огромных порталов, которые вели к двенадцати водным мирам, из которых мир Пань Гу жадно поглощал водные силы, которые существовали в небе все это время, когда люди уже привыкли к ним и игнорировали, внезапно исчезли.
Гун Гун заимствовал силы двенадцати водных миров и поднял потоп, который заставил весь мир столкнуться с великой катастрофой. Двенадцать водных миров были поглощены миром Пань Гу. Они соединились с миром Пань Гу через двенадцать гигантских порталов, а затем стали добычей мира Пань Гу, истощенной и поглощенной миром Пань Гу. Каждый в мире Пань Гу мог увидеть двенадцать огромных белых вихрей в небе.
Но в этот самый момент, двенадцать вихрей исчезли.
Двенадцать водных миров были осушены, и мир Пань Гу был похож на огромного парня, который наполнен едой и питьем, отрыгивая от удовольствия.
Девяносто девять процентов духа мира Пань Гу фокусировались на двенадцати водных мирах прежде, когда пожирали их. Поэтому, в течение этого периода, дух мира Пань Гу был слабым и туманным. Однако в тот момент, когда двенадцать вихрей исчезли, Цзи Хао внезапно почувствовал неясную, но похожую на гору, духовную силу, спускающуюся с неба.
Будучи божественным императором, который правил миром от имени природы, Цзи Хао ясно чувствовал дух мира Пань Гу.
Десятки миллиардов душ дрейфовали над полем битвы. Эти души, принадлежавшие погибшим воинам из десятков тысяч миров, вызвали огромный интерес у всего мира. Это произошло не только потому, что эти души могли быть измельчены в зерна чистых душ, но, что более важно, некоторые из этих душ были могущественными, и эти могущественные души были отмечены великим Дао природы их собственных миров. Многие из великих знаков Дао на этих душах никогда не существовали в мире Пань Гу, поскольку они были созданы особым типом Дао, принадлежащим только их собственным мирам.
«Соберите эти души, уничтожьте их и отправьте их силы Дао в небо для поглощения великим Дао мира Пань Гу», — таков был приказ, отданный Цзи Хао миром Пань Гу.
Дух мира мог лишь инстинктивно делать свои запросы. Будучи божественным императором, Цзи Хао мог выполнить его просьбу, а также мог отказаться от этого. Однако, как Цзи Хао мог когда-либо отклонить запрос от мира Пань Гу?
Огромная мельница появилась из-за головы Цзи Хао, темная сторона представляла разрушение, а светлая сторона — творение. Мельница медленно вращалась за Цзи Хао. Дрейфующие души над всем полем битвы внезапно остановились, затем все полетели на мельницу.
Души некоторых могущественных воинов разразились бурным рычанием. Их физические тела умерли, но их души все еще были сильны. Они все еще были способны занять тела других людей, чтобы снова жить, или даже напрямую вырастить свои тела.
С яростью, эти особенно могущественные души немедленно наложили самые злые проклятия на Цзи Хао, который пытался пожрать их с помощью мельницы Дао.
Помимо этих душ, клон Ю. Хо и Мастер Убийца Духа, которые оба собирали души с поля битвы, тоже смотрели на Цзи Хао с ненавистью и гневом.



Глава 1754. Небесные дьяволы, танцующие в небе 


Цзи Хао начал собирать десятки миллиардов душ с поля битвы, включая огромное количество могущественных душ, которые смогли занять тела других живых существ, или даже вырастить свои тела, чтобы возродиться.
Души могущественных существ были драгоценны, особенно для Ю Хо. Сильные души были источником его силы. Он стал «святым» в мире Пань Ю только потому, что он был мастером силы души. Чем больше душ он контролировал, чем более сильные души он анализировал, тем могущественнее он становился.
Для Мастера Убийцы Духа и его людей, души были пищей. Сильные души были гораздо более питательными и вкусными, чем слабые.
Сила мельницы Дао Цзи Хао была таинственной и безмерной, так что она собирала души с удивительно высокой эффективностью. Природные силы мира Пань Гу были связаны с мельницей Дао. Огромные природные силы породили невидимый гигантский водоворот вокруг тела Цзи Хао, чтобы вытащить все души на мельницу Дао Цзи Хао с поля битвы.
Цзи Хао собирал души гораздо быстрее, чем Ю Хо и Мастер Убийца Духа могли это сделать. Наблюдая за тем, как лучшие сотни душ на поле битвы пожираются странной мельницей за Цзи Хао, Ю Хо и Мастер Убийца Духа разразились бурным рычанием.
Когда они обменялись взглядами, клон Ю Хо поднял руки и упал в толпу знати клана Ю, хрипло крича, дрожа и притворяясь, что напуган. Это было именно то, что сделал бы Йемо Тянь.
Мастер Убийца Духа издал яркий рев, затем указал на Цзи Хао и вслух крикнул: «Ваше Величество, пожалуйста, отойдите. Позвольте мне убить это проклятое … злое существо, которое осмеливается унижать души наших благородных мастеров клана Ю!»
Будучи высшим мастером небесных дьяволов в мире Пань Гу, Мастер Убийца Духа назвал Цзи Хао «злым существом», что звучало по-настоящему весело. Однако его поведение вовсе не было веселым. Наоборот, он действовал довольно яростно и жестоко.
Среди группы людей династии Ю, десятки тысяч находились под контролем небесных дьяволов. Их души были поглощены, а их тела находились под контролем. Следуя за движением Мастера Убийцы Духа, они показывали странные улыбки, в то время как вокруг их тел поднимались благоухающие порывы ветра, и в воздухе возникали великолепные сияния. Волны и волны туманного свечения мягко распространялись во всех направлениях.
Вскоре, в растерянной нечеловеческой армии, воины из мира Пань Ю примерно в десяти отрядах сфокусировались на своих глазах. Почти одновременно, они повернулись и посмотрели на Цзи Хао, а затем разразились ревом. Не обращая внимания на тех кентавров, которые предпринимали атаки, они отлично выстроились в ряд и бесстрашно пошли к Цзи Хао.
Цзи Хао поднял свой меч Пань Гу, готовый начать бойню. Но внезапно, воины из десяти отрядов мира Пань Ю подняли свое оружие одновременно и без каких-либо колебаний сунули в свои груди. Их глаза сверкали тусклым пятицветным светом, а тела сильно дрожали. Их кровь хлынула через углубления на их оружии.
В течение одной секунды, тела элитных воинов из десяти сотен тысяч человек из мира Пань Ю превратились в пепел и рассеялись по ветру. Их духовная кровь и души слились воедино в гигантский, липкий, ярко-красный шар крови, парящий в воздухе.
Мастер Убийца Духа нес огромный золотой посох и большими шагами подошел к гигантскому шару крови, произнося заклинание низким голосом. Шар крови шириной в тысячи метров сразу же сжался в пурпурно-черный кровавый шарик размером с большой палец.
Кровавый шарик извивался и выпускал бесчисленные нити крови, которые сплетались в странный, злой символ заклинания в руке Мастера Убийцы Духа. Мастер Убийца Духа посмотрел на Цзи Хао и злобно ухмыльнулся, подбрасывая символ заклинания в Цзи Хао.
Бузз!
Символ заклинания взорвался. Невероятно мощная волна силы души и пронзительные вопли, выпущенные миллионами элитных воинов мира Пань Ю перед смертью, слились в невидимый бесследный длинный меч, который яростно устремился в зародыш Дао Цзи Хао .
Цзи Хао закрыл глаза. Он не мог видеть длинный меч души своими глазами, но, закрыв глаза, он ясно «увидел» кроваво-красный меч, несущийся к его зародышу Дао. На изогнутом длинном мече, похожем на ядовитую змею, миллион крошечных лиц боролся и извивался, издавая захватывающие крики.
Как небесный дьявол, Мастер Убийца Духа действительно довел искусство силы души до новой крайности.
Души миллионов элитных воинов были расплавлены и слиты воедино Мастером Убийцей Духа за одну секунду, и силы всех этих душ были мгновенно вызваны им, породив этот ужасный меч души, который устремился на Цзи Хао.
Бесчисленные мысли возникали в разуме Цзи Хао. Будучи высококвалифицированным культиватором, Цзи Хао мог иметь миллиарды мыслей, всплывающих в его голове в течение одной секунды. Мастер Убийца Духа был словно крошечная мысль, возникшая у него в голове, что, как это произошло, Цзи Хао не заметил этого, но к тому времени, когда мысль созрела, меч уже достиг его зародыша Дао.
Цзи Хао тяжело фыркнул. Колокол Пань Гу появился перед зародышем Дао, и кроваво-красный длинный меч души громко лязгнул по нему.
Оглушительный грохот эхом отозвался в духовном пространстве Цзи Хао. Мастер Убийца Духа слил силу меча от миллиона элитных нечеловеческих воинов в меч, и сила духа в миллион человек была сразу вызвана им, вызвав взрыв разрушительной силы.
Колокол Пань Гу остался неподвижным, но меч души, который разбился об колокол, поднял кроваво-красный ураган в духовном пространстве Цзи Хао.
Кроваво-красные вихри заревели в духовном пространстве Цзи Хао. Каждый порыв ветра содержал самые истерические крики от бесчисленного количества нечеловеческих воинов, которые погибли несчастными.
Каждый вихрь нес воспоминания о погибших нечеловеческих воинах и был полон бесконечных негативных, злых и жестоких мыслей. Если бы Цзи Хао был обычным человеком, его негативные мысли разорвали бы его душу на части и погрузились бы в бесконечный кошмар навсегда.
Даже с его большим совершенствованием и защитой от колокола Пань Гу, Цзи Хао все еще чувствовал головокружение. Когда потоки энергии остановились внутри его тела, формирование великого меча также перестало действовать. Формирование, казалось, рухнуло.
«Впечатляет!» Цзи Хао серьезно посмотрел на Мастера Убийцу Духа и воскликнул.
«У меня есть больше!» Мастер Убийца Духа злобно улыбнулся, а затем ткнул своим золотым посохом в землю. После пения журавля, в небе внезапно появился свет семи цветов, а бесчисленные золотые прозрачные цветы упали вниз.
Красивые девушки танцевали и пели по всему небу. В глазах по меньшей мере десяти процентов всех воинов Пань Ю и колониальных миров, сражавшихся друг с другом на поле битвы, засветился тусклый пятицветный свет.



Глава 1755. Быть вынужденным уйти 


Сила небесного дьявола была тяжелой, как горы, давящей на сердце каждого присутствующего.
Мастер Убийца Духа холодно улыбнулся, выпустив из головы красочный поток света. Свет достиг в небе десятков тысяч метров, в конечном итоге сформировав огромное светящееся облако, парящее в небе со всевозможными неописуемо красивыми сценами, сверкающими в нем. Звуки мелодии эхом опьяняли сердца всех, кто ее слышал.
Духовное пространство Цзи Хао было заполнено кроваво-красными вихрями, которые создавались из разорванных душ. С потрясением, он посмотрел на Мастера Убийцу Духа и всех воинов на поле битвы, чьи глаза сверкали пятицветным светом.
Небесная сила дьявола заняла поле битвы. Мастер Убийца Духа был как разноцветное солнце, парившее высоко в небе, излучая ослепительный, пронзительный, красочный свет. Бесчисленные воины неуклюже смотрели на него. Их глаза светились ярким светом, а их души быстро разъедались его силами, попадая под его контроль. За короткий промежуток времени, эти воины стали марионетками Мастера Убийцы Духа, неконтролируемо разражаясь глубоким рычанием.
Для Мастера Убийцы Духа это поле битвы было идеальным. Души дрейфовали повсюду, и сильные эмоции, исходившие от этих душ до смерти их владельцев, можно было почувствовать из каждого угла этого поля битвы. Клочки отрицательных эмоций заполнили это пространство, становясь почти ощутимыми.
Мастер Убийца Духа превратил себя в гигантский плавильный котел. Бесчисленные души вплыли в его тело, сожженные сильными эмоциями. Резкие клочки эмоций дали волю ужасающей силе внутри его тела.
«Ублюдок! Чего ты хочешь?» Дворянин клана Ю из неизвестного мира-колонии указал на Мастера Убийцу Духа и хрипло зарычал в гневе. Воины под его командованием были группой мускулистых мужчин с красивыми золотыми крыльями. Они были довольно близки к Мастеру Убийце Духа. Следовательно, семьдесят процентов этих крылатых воинов находились под контролем Мастера Убийцы Духа.
Этот дворянин клана Ю был одновременно шокирован и взбешен. Он указал на Мастера Убийцу Духа и закричал на него, но он не мог скрыть страх в его глазах.
Более десяти миллионов воинов последовали за ним в мир Пань Гу. Это была максимальная военная сила, которую мог предоставить его маленький колониальный мир. Но, прежде чем он получил достаточно от мира Пань Гу, он уже потерял большой процент своих воинов. Как он мог не быть в ярости? Как он мог не испугаться катастрофической силы Мастера Убийцы Духа?
«Посмотри мне в глаза!» По мере того, как все больше и больше негативных эмоций проникало в тело Мастера Убийцы Духа, его сила росла. Его духовная сила охватила весь город, контролируя каждое движение и малейшие эмоциональные изменения всех присутствующих.
Мастер Убийца Духа обнаружил гнев и страх этого дворянина клана Ю. Из-за страха, его сердце было потрясено. Мастер Убийца Духа воспользовался этой возможностью и проник в его сердце,
немедленно расширяясь внутри него.
В мгновение ока, этот бешеный дворянин Клана Ю превратился в марионетку Мастера Убийцы Духа, как и его воины.
Столкнувшись с Мастером Убийцей Духа, самым сильным среди всех небесных дьяволов, нельзя было бояться, грустить, злиться или волноваться … Только неизменное, как айсберг, сердце Дао или первоклассное сокровище, подобное колоколу Пань Гу может защитить человека от его власти.
Как только возникали какие-либо эмоции, Мастер Убийца Духа немедленно и тихо вторгался в его сердце. Он стал худшим кошмаром, чтобы контролировать все их сердца и воздействовать на душу. В конце концов, каждый будет выслежен.
Все больше и больше дворян Клана Ю, которые были затронуты эмоциями, обладали пятицветным светом, сияющим в их глазах. Мастер Убийца Духа сделал тот же выбор, что и Цзи Хао, так как большинство не принадлежащих ему людей были из мира Пань Ю, в то время как небольшая часть была беднягами из колониальных миров.
 Внезапно, бесчисленные воины, не принадлежащие к человечеству, управляемые Мастером Убийцей Духа, обернулись и уставились на Цзи Хао со всех сторон.
Снова разыгралась кровавая сцена , когда все эти нечеловеческие воины высоко подняли оружие и вонзили их в свои груди. Их тела сразу высохли и иссохли, взорвавшись облаками песка и пыли, а их духовная кровь и души задержались в воздухе.
«Гнев всех существ!» Мастер Убийца Духа зашипел от смеха. Он взмахнул обеими руками и искривил пространство с огромной силой. Под действием его силы, бесчисленные души, наполненные страхом и крайне негативными эмоциями, таяли, как резина в духовке, а затем сливались вместе с духовной кровью.
Гигантский шар крови плавал в воздухе, издавая пронзительные крики и крики. На этот раз, даже те, кто оставался на краю этого поля битвы, отчетливо слышали крики и вопли от шара крови.
Шар крови быстро сжался и превратился в изогнутый символ заклинания зла в руках Мастера Убийцы Духа.
За сотни миль, Мастер Убийца Духа с улыбкой посмотрел на Цзи Хао.
Цзи Хао открыл свой вертикальный глаз. Девять солнц горели в этом глазу, испуская острый луч золотого света. Золотой свет сиял за сотни миль, сжигая каждого не-человеческого воина, которого он касался в одно мгновение.
«Ты не существо Клана Ю». Цзи Хао посмотрел на Мастера Убийцу Духа и сказал глубоким, но сильным голосом, терпя неприятные ощущения из своего духовного пространства.
«Я самый верный слуга самого благородного клана Ю!» Мастер Убийца Духа улыбнулся Цзи Хао. «Чтобы убить самого опасного врага благородного клана Ю, мы неизбежно когда-нибудь предпримем некоторые чрезмерные усилия».
С шоком и страхом, все дворяне Клана Ю, которые слышали его, взглянули друг на друга. Мастер Убийца Духа обладал такой великой силой, что десятки миллионов воинов так легко погибли от его рук. Кто был хозяином этого ужасного «слуги»? Эти дворяне клана Ю были жутко напуганы Мастером Убийцей Духа, но в то же время они были очень жадны, желая заполучить его.
Все присутствующие дворяне клана Ю считали, что у них должен быть такой могущественный «слуга»!
С злой улыбкой, Мастер Убийца Духа перевернул кроваво-красный символ заклинания в сторону Цзи Хао. Символы заклинаний превратились в кроваво-красный огромный меч длиной в миллион миль, который летел к Цзи Хао. Цзи Хао активировал свою духовную силу и защитил свой зародыш Дао колоколом Пань Гу. Гигантский кроваво-красный меч тяжело ударился о колокол и издал звонкий звон. Меч был просто сконденсирован от силы души. Поэтому, он разбился о колокол.
И снова духовное пространство Цзи Хао было немедленно заполнено клочками кроваво-красной души, а его мозг был переполнен всевозможными негативными эмоциями и желаниями. Волны высоких голосов эхом отдавались вокруг его зародыша Дао, разрывая его душу, как миллионы острых когтей.
Цзи Хао почувствовал, что его голова внезапно стала очень тяжелой, и в его мозгу вселялись всевозможные неконтролируемые мысли. На данный момент он не мог произвести ясную и надежную мысль. Следовательно, он был смущен; он даже не знал, что сказать или сделать, как будто весь его мозг превратился в горшок с кашей.
Мастер Убийца Духа не смог ранить Цзи Хао, но сумел временно вывести его из строя.
Беспомощно, Цзи Хао издал длинный крик. Золотой мост был активирован, унося его сквозь пространство. Бесчисленные могущественные существа Клана Ю были на сцене, но никто не смог ясно увидеть, как он ушел.



Глава 1756. Борьба сердца 


В опустошенном безмятежном мире на Западе земля была покрыта трупами.
Кровь бесчисленных, хорошо воспитанных, могущественных учеников сгущалась в кроваво-красные бусы, скручиваясь в сильные бури, серебристо звякнув на горы золота, нефрита и жемчуга.
Небо было темным, но земля была ярко освещена. Темное небо и яркая земля образовывали резкий контраст. Между землей и небом на ветру расцветал огромный семицветный лотос. Десятки прозрачных, блестящих и разноцветных листьев дрожали вокруг огромного лотоса.
Каждый лист лотоса нес светящуюся гору; пагода стояла на вершине каждой горы, и в каждой пагоде большое количество учеников священника Му и священника Хуа сидели со скрещенными ногами, произнося простое заклинание глубокими голосами. Обжигающие и чистые пряди силы веры поднимались из голов этих учеников, впадая в разноцветный лотос, как расплавленное золото.
Весь мирный мир теперь плыл по красочному семени лотоса. За исключением сверкающих кристальных гор и озер, на плоской земле огромного мирного мира, далеко друг от друга, лицом друг к другу стояли только две липы.
Одно липа быстро увядала, в то время как другое высвобождала цветущую жизненную силу с пышной листвой. Ветви цветущего дерева качались, не будучи унесенными ветром; иногда плоды липы натыкались друг на друга и сразу же создавали громкую мелодию Дао.
Десять святых Пань Ю сидели между двумя липами, скрестив ноги, и смотрели наружу по кругу. Чистые и мощные нити святой силы струились внутри их тел, как быстро текущие великие реки, образуя совершенный цикл с безмерным чувством Дао.
Они объединили свои силы и создали сильный световой щит, который покрывал их тела. Каждый раз, когда нападала мелодия Дао, созданная из плодов липы, световой щит колыхался, и десять святых слегка дрожали.
Священник Му и Священник Хуа построили мощное оборонительное формирование с силой мирного мира. Оба они были клонами, но, объединившись с десятками тысяч других клонов, теперь они были такими же могущественными, как полушаговые святые. С помощью всевозможных магических печатей и формирований, спрятанных в мирном мире, сила, которую они могли высвободить в этом месте, была определенно такой же великой, как сила обычного святого. Они боролись бок о бок в течение бесчисленных лет, что у них уже был общий разум, как будто они могли слиться в одно. Их результаты Дао дополняли друг друга. Поэтому они могли бы вместе поднять свои силы в десять раз. Правильное время, правильное место, правильные люди …
Десять святых Пань Ю против двух священников мира Пань Гу, Ю Хо и его друзья, казалось, имели преимущество. Но подходящее время, правильное место и правильные люди, ни один из этих трех факторов успеха не имел к ним никакого отношения.
Время не было подходящим. Великий Дао из мира Пань Гу сильно их подавлял, поэтому в данный момент они могли просто высвободить от десяти до двадцати процентов своих сил.
Место было неправильным. Это поле битвы было базой Жреца Му и Жреца Хуа, которым они управляли в течение бесчисленных лет. Все виды таинственных формирований великого Дао были построены в этом месте, содержащие безмерные силы. В этом мирном мире, Жрец Хуа и Жрец Му могли легко защитить себя от большого количества врагов.
Что касается нужных людей, Священник Му и Священник Хуа разделяли одно мнение и сражались вместе, абсолютно не подозревая и не сомневаясь друг в друге. Следовательно, в сочетании их силы могут быть увеличены в десять раз. В отличие от них, десять святых из мира Пань Ю объединили свои силы и, казалось, защищались от атак Жреца Хуа и Жреца Му совместно, но на самом деле они потратили больше энергии на защиту друг друга, чем против Жреца Хуа и Жреца Му.
Если бы они проиграли Жрецу Хуа и Жрецу Му, они могли бы немедленно уйти, а затем вернуться после выздоровления. Однако, столкнувшись с себе подобными, которые «сражались бок о бок», каждый из десяти святых Пань Ю ясно понимал, что если он или она небрежно попадет в ловушку другого Пань Ю, он обязательно умрет, как с точки зрения тела, так и души.
Можно сказать, что святые были бессмертны, но это не так. Они были святыми Пань Ю, и истинной волей мира Пань Ю было «разрушение». Возможно, святые из некоторых других миров были по-настоящему бессмертными, но сотни святых будут падать в мире Пань Ю каждый год.
 Иссушающая липа не переставала увядать. Чем больше она увядала, тем слабее становились десять святых Пань Ю, и небольшое количество их духовной крови и силы исчезало.
Цветущая липа все еще росла и плодоносила. Наряду с каждой новой ветвью, которая росла на этом дереве, сила Жреца Му немного возрастала, как и его совершенствование.
Мало того, что увядающая липа забирала духовную кровь и силу святых Пань Ю, она также похищала их понимание великого Дао. Их понимание великого Дао незаметно слилось с Дао тишины священника Му, сделав его Дао все более и более загадочным и безмерным.
И Хуа и его друзья были святыми из мира Пань Ю. За долгие годы жизни они вторглись в бесчисленные миры и были подавлены великим Дао из других миров в течение бесчисленных времен.
Они тихо сидели между темным небом и яркой землей, дыша. После каждого вдоха, они возрождали духовную кровь и силу, которые были забраны увядающим деревом, также восстанавливая свое понимание Дао.
Тонкие нити духовной силы тянулись от их тел и молча проникали в пространство мира Пань Гу, чувствуя великий Дао мира Пань Гу.
Начиная с самого базового Дао природы, такого как вода, спускающаяся вниз по склону, и листья, падающие на землю, они шаг за шагом изучали великий Дао мира Пань Гу.
Их силы постепенно менялись к великому Дао мира Пань Гу, постепенно. Каждый раз, когда их силы менялись, подавление, которое они терпели, немного ослабевало. Как только они превратят свои силы на полпути в силы мира Пань Гу, подавление, наложенное на их тела, уменьшится до крайней степени, и они будут способны использовать от семидесяти до восьмидесяти процентов своих сил.
Если они смогут использовать от семидесяти до восьмидесяти процентов своих сил, они верили, что смогут уничтожить этих двух клонов Жреца Му и Жреца Хуа и разрушить весь мирный мир.
Они не спешили. Они действительно не спешили. Как у опытных завоевателей мира, у них было много способов нейтрализовать естественное подавление. Они твердо верили, что в конце концов одержат победу, если будут продолжать изучать и поглощать великий Дао мира Пань Гу.
«Друзья мои, так много ваших мальчиков мертвы».Внезапно послышался голос священника Му. Судя по его голосу, он говорил с проблеском улыбки. «Божественный Император Цзи Хао, который правит и охраняет мир Пань Гу, очень сложен».
«Мой друг, ты не волнуйся за нас. Миллиарды этих бесполезных мальчиков умерли, но что с того?» Ю Хо ответил с яркой улыбкой: «Мир Пань Ю богатый … Мы можем позволить себе потерять их!»
Священник Муи Ю Хо усмехнулись.
Ветка цветущей липы внезапно треснула.
Дрожь прошла по телу Ю Хо, затем струйки крови вырвались из его ноздрей.



Глава 1757. Поднимающиеся подводные течения 


Цзи Хао вернулся на небеса.
Его духовное пространство было заполнено кроваво-красными вихрями, которые создавались из бесчисленных острых клочков душ. Эти клочки души содержали странную силу Мастера Убийцы Духа и задерживались в его духовном пространстве, и их было нелегко развеять.
Цзи Хао медленно измельчал и очищал эти клочки души, извлекая из них зерна души. Он выпустил часть зерен души и отправил их в реинкарнацию мира Пань Гу, в то же время впитывая в себя все остальное вместе с пониманием всех странных типов великого Дао из бесчисленных миров, которые принадлежали владельцам этих клочков душ.
До того, как его духовное пространство было очищено, он даже не мог свободно двигаться. Он заперся в Божественном Солнечном дворце и приказал своим воинам строго охранять это место, и не начинать безрассудно конфликты с не-человечеством.
Пока Цзи Хао оставался во дворце, Ао Бай и Цин Цян начали развертывание своих сил. Бесчисленные элитные драконы и фениксы вырвались, присоединившись к небесной армии. Будучи Божественными императорами, Ао Бай и Цин Цян назначили множество божеств и фениксов на божественные должности. Многие драконы и фениксы стали божественными богами, особенно драконы. Положение бога реки каждой отдельной реки на Родине Пань Гу занимал дракон.
После назначения на божественные должности эти могущественные драконы и фениксы обрели естественную удачу с небес. Божественное природное богатство не только в значительной степени улучшило их силы, но и дало им некоторые значительные специальные способности. Эти гордые драконы и фениксы стали невыносимо высокомерными. Они обучали своих воинов и практиковали свои боевые порядки за пределами Горного города Яо весь день, поднимая грозные волны силы. Они били в барабаны и дули в рога, издавая грохочущие звуки, чтобы сотрясать небо и землю.
Много раз, если бы Ао Бай и Цин Цян насильно не остановили их, эти высокомерные драконы и фениксы уже собрали бы свои войска и двинулись бы в город Лян Чжу. По их мнению, фениксы и драконы вместе были непобедимы.
С течением времени, знатные люди из мира Пань Ю так и не оправились от того, что произошло в тот день в городе Лян Чжу. Они были заняты подсчетом потерь, обвинением друг друга, перекладыванием вины, борьбой за силы и выгоды и борьбой друг с другом за высокие позиции, оставленные этими мертвыми настоящими обладателями власти.
Все виды внутренней борьбы за власть сделали армию не-человечества ленивой и дезорганизованной. Воины из этой внушительной по масштабам нечеловеческой армии собрались вокруг города Лян Чжу, убивая время выпивкой и играми, как будто они забыли о том, для чего они пришли в мир Пань Гу.
Человечество также предприняло несколько тревожных действий. Многие лидеры и принцы кланов, которые были друзьями и сторонниками Си Вэнь Мина, решительно привели своих подчиненных и семьи в Горный Город Яо, расположившись в районе, контролируемом горным городом Яо.
Некоторые принцы из семей и кланов, которые находились далеко от Горного Города Яо, не могли добраться до Горного Города Яо в течение короткого периода времени. Поэтому, они оставили свои семьи и кланы и открыли новые территории, построили новые города, развивали новые сельскохозяйственные угодья и шахты и, казалось, жили отдельно со своими семьями и кланами.
Вожди некоторых кланов и семей не отреагировали на это, позволив этим принцам делать все, что они хотели. Но некоторые лидеры кланов и семей были в ярости. Они приказали этим принцам вернуться в свои семьи и кланы, но, опасаясь, что эти принцы могут объединиться и создать мощную силу, они не осмеливались предпринимать никаких действий.
В чисто кристальном, роскошном дворце в городе Пу Бань император Сюн счастливо пил и ценил танец, исполняемый большой группой красивых девушек, у которых были крылья бабочки вместе с некоторыми из его доверенных служителей, верхняя часть его тела обнажилась.
Около десяти дворян Клана Ю сидели вокруг него. Седовласый старик Клана Ю поднял свою чашу с вином и ухмыльнувшись кивнул Императору Сюну, говоря: «Император Сюн, эти маленькие девочки неплохие, не так ли? Ха, в нескольких мирах, контролируемых моей семьей, сильные существа с большими боевыми способностями едва существовали, но эти красивые красочные маленькие существа так очаровательны… Тридцать процентов всех рабынь высокого уровня обеспечены моей семьей «.
Глаза императора Сюна уже покраснели от пьянства. Услышав старика Клана Ю, он усмехнулся и обернулся, указывая на старика Клана Ю, когда он засмеялся: «Эти маленькие существа, они мне нравятся … Чем больше, тем лучше. В следующий раз пришлите мне сто тысяч таких, чтобы я мог наградить ими своих верных министров и храбрых генералов.»
 Старик Клана Ю улыбнулся, обменявшись взглядами со своими несколькими сыновьями и внуками: «Верные министры и отважные генералы»? Имел ли император Сюн хотя бы одного верного министра или одного храброго генерала под своим командованием? Все, что он имел, было кучкой жадных трусов. Если они не хотели продавать рабынь человечеству, почему бы эти люди клана Ю так заискивали перед императором Сюнем?
Сухо рассмеявшись, этот старик Клана Ю рассказал императору Сюну о новостях, которые он услышал: «Я слышал, что недавно некоторые высокомерные люди неуважительно относились к тебе. Они фактически ушли …»
Прежде чем он закончил, император Сюн выбросил чашку с вином из рук. Чашка с вином едва не коснулась головы старика Клана Ю.
Император Сюн вскочил со своего места. Одетый в красочную юбку, которая была соткана из перьев фазана, он подошел к старику Клана Ю гигантскими шагами, указал на него и закричал: «Ю Яо, что ты пытаешься сказать? А? Ты говоришь, что эти люди со способностями покинули свои семьи и кланы и никогда не следовали моим указаниям, потому что я не дееспособен? Я говорю вам это, через несколько дней все эти предатели умрут!»
Ю Яо поспешно ухмыльнулся и ответил: «Император Сюн, вы неправильно поняли … Я пытался сказать, что, поскольку они неуважительно относятся к вам, они должны быть уничтожены. Но было бы бесполезно, если бы вы их просто убили, не так ли? «Почему вы не дадите мне специального разрешения, а затем разрешите мне разобраться с этими предателями?»
Сужая глаза, Ю Яо продолжил: «Тридцать процентов всей моей выгоды будут разделены с вами. Как насчет этого?»
Император Сюн сомкнул брови, глядя на Ю Яо с угрюмым лицом и усмехнулся: «Ты хочешь продавать моих людей за прибыль, но я могу получить только тридцать процентов? Ты думаешь, что я …?»
Прежде чем его голос угас, император Сюн внезапно услышал глубокий голос в своей голове: «Примите его предложение … Позвольте ему делать то, что он хочет».
Сразу же, глаза Императора Сюна вспыхнули голубым светом, но глубоко в его зрачках поднялись темные туманы и потушили голубые огни в мгновение ока. Глубоко вздохнув, император Сюн выпрямил три пальца и сказал: «Так как мне ничего не нужно делать, я возьму тридцать процентов. Вы должны со мной внести предоплату, тогда вы можете сделать все остальное. Я сейчас подпишу тебе бумаги.»
Перед ожидающим взглядом Ю Яо, император Сюн велел своим людям достать кожаный драконий свиток, затем кривым почерком написал «ордер на наказание», поставил на нем свою печать императора и бросил его Ю Яо.
Под землей, в подвале хрустального дворца, в со вкусом обставленной секретной комнате, десять священников в длинных одеждах сидели на земле со скрещенными ногами, на лицах которых виднелись слабые улыбки.
«Наш Наставник прав. С этим императором Сюном гораздо проще разговаривать, чем с императором Шунем».
«До тех пор, пока мы держим его под контролем, человечество будет под нашим контролем и естественная удача человечества …»
Все священники хихикнули.
Смеясь, они с беспокойством посмотрели на запад.



Глава 1758. Больше неожиданных изменении 


Мир Пань Ю, в странной бесплодной горной местности с темными скалами …
Бесчисленные разрушенные дворцы, разбросанные между темными горами. Среди полуразрушенных стен можно было найти огромные колонны, изящные статуи и широкие квадраты с красивыми тиснениями. Каждая часть тихо рассказывала славные истории этого места.
Однако, все прошло. Все дворцы и залы рухнули. В руинах ползли змеи и насекомые, а из кирпичных стыков росли травы, чтобы предстать перед холодом, бесплодием и одиночеством этого места.
В центре этой обширной скалистой горной местности, в форме чаши, на высоких трибунах стояли бесчисленные дворяне Клана Ю, которые носили длинные черные одежды с фамильными гербами на груди, холодно и торжественно.
Более тысячи черных каменных колонн разных размеров стояли на плоской площадке шириной в сто миль в центре арены. На каждой каменной колонне висела пестрая металлическая фамильная эмблема, а узор на каждой эмблеме был великолепной рекой.
На каждом каменном столбе было установлено большое кресло, обращенное к центру арены. В этот момент, на этих стульях сидели дворяне Клана Ю в роскошной одежде, носили короны и держали посохи, выпуская волны удушья из своих тел. Каждый из них кричал и вопил, громко стуча посохами по верхушкам колонн.
Из каждого угла этой арены можно было услышать жужжащий звук, смешанный с криками и воплями более тысячи могущественных существ и ударами, вызванными ударами посоха по вершинам колонн.
Сильные звуковые волны слегка сотрясали окружающие темные скалистые горы. В воздухе катались плотные темные облака. Время от времени, из облаков вырывались гигантские молнии и яростно били в землю.
Цзи Хао устроил бойню в городе Лян Чжу. Он убил десятки «корон», «печатей» и «посохов» в мире Пань Гу, а также огромное количество важных представителей знатных дворянских семей. Эта новость была доставлена обратно в мир Пань Ю, сразу же потрясая ряд высокопоставленных семей.
Кто будет заполнять вакансии «корон», «печатей», «посохов» и семейных лидеров? Кто должен отвечать за миссию по завоеванию мира Пань Гу? Споры об интересах здесь были такими же сложными, как и десять тысяч сетей пауков. Здесь собралось более тысячи семей высшего ранга, которые обладали высшей силой в мире Пань Ю, борясь за огромную и чрезвычайно сложную проблему распределения интересов.
Спор, казалось, никогда не кончится. Эти люди из семей высокого ранга даже забыли послать новых лидеров в мир Пань Гу, потому что все они очень старались получить огромные прибыли из мира Пань Гу, которые были «прямо перед ними».
Ю Хо и другие девять святых Пань Ю были в ловушке в мирном мире. Без этих десяти святых, которые примут окончательное решение, этот спор, который происходил между более чем тысячей семей высшего ранга, никогда не мог бы привести к ясному результату в течение десяти лет.
Сидя на каменных столбах, представители всех высокопоставленных семей кричали как можно громче. Они рычали, кричали, проклинали в гневе и ругались с ненавистью … Цзи Хао безжалостно убил почти половину из ста восьми «корон», «тюленей» и «посохов» в «Священном царстве», которое было высшим органом власти мира Пань Ю. К настоящему времени, более тысячи высокопоставленных семей стремились к вакансиям, созданным Цзи Хао, и это было отличное шоу.
Дворяне клана Ю, стоящие на трибунах с торжественными выражениями лиц, также вступали в сговор, связываясь друг с другом своими тайными способами. Они давали друг другу всевозможные обещания, находили союзников, расставляли ловушки для своих конкурентов и разыгрывали всевозможные схемы.
Эти дворяне казались равнодушными, но на самом деле из-за их слов шепотом, клинки и мечи сверкали в прекрасных городах, великолепных залах и во всех других уголках мира Пань Ю. Из-за того, что они говорили, рубили головы, и трупы тихо превратились в небытие.
В городе Лян Чжу, Цзи Хао делал только жестокие убийства партии знати высшего ранга, но то, что он сделал, вызвало цунами в мире Пань Ю. Дворян, которые погибли во внутренней борьбе за власть между этими семьями высшего ранга, было больше, чем тех, кого Цзи Хао убил во сто крат.
Высоко в воздухе, за густыми темными облаками, несколько сильных, но едва уловимых духовных сил наблюдали за ареной в горной местности с черными скалами.
Владельцы этих духовных сил были не слабее Ю Хо и других святых, вторгшихся в мир Пань Гу. Но, видимо, они ужасно боялись бесплодной черной горной области, что они не осмеливались донести свои духовные силы до этих черных скал, а могли только наблюдать за ареной издалека.
Магическая сила заблокировала эти духовные силы. Владельцы этих духовных сил ясно знали, что некоторые люди собираются на этой арене, но они не могли ни услышать, что они сказали, ни понять, ради чего они боролись.
Единственное, что они знали, — внезапно пала большая партия знати высшего ранга из Святого Царства. Следы духовной души, оставленные в Священном дворце в Священном Царстве этими павшими «коронами», «печатями» и «посохами», внезапно рухнули, поскольку их души исчезли без следа.
Основываясь на могуществе мира Пань Ю, даже смерть самого низшего «посоха» может стать шокирующей новостью. Но на этот раз, пало даже несколько «корон», и это сразу привлекло внимание некоторых могущественных существ, которые спали в течение бесчисленных лет.
В результате беглого исследования, они обнаружили, что все падшие были из семей, происходящих от Ю Хо, Ю Цзи и других восьми святых. После этого, они обыскали весь мир Пань Ю как можно быстрее, включая самые секретные запретные зоны и зоны смерти, но не смогли найти никаких следов, оставленных десятью святыми.
Для завоевания мира, десять могущественных святых присоединились к их силам, и так много высокопоставленных дворян погибли … Эти могущественные, таинственные существа из мира Пань Ю были немедленно заинтересованы.
По мере того, как тысячи семей высшего ранга, происходившие от Ю Хо, и остальных девяти святых, боролись за власть и прибыль, эти могущественные существа, которые только что проснулись от глубокого сна, начали объединять свои силы. Они мобилизовали все силы, принадлежащие семьям, под их непосредственным руководством, разбудили бесчисленных секретных разведчиков и начали собирать всю полезную информацию.
«Куча умных маленьких детей … Они хитро собрались там, где «Ю"упал, чтобы спрятаться от нас с запретной силой … Я награжу этих маленьких детей».
В воздухе, кто-то жаловался сквозь незаметную духовную силу,
«У нас уже есть некоторые сообщения, доставленные из этого мира. Двенадцать чрезвычайно маленьких семей, у которых даже нет фамильных эмблем, похоже, обнаружили чудесный великий мир … Ю Хо и другие отправились туда».
Владелец этой духовной силы был взволнован: «Этот мир ценен. Он заставил Ю Хо и других объединиться».
«Но, очевидно, они потерпели неудачу … Посмотрите на этих детей. Ю Хо и другие святые не пришли, чтобы уладить их споры, не так ли? Значит ли это, что у них тоже проблемы?» Сказал кто-то другой духовной силой.
«Независимо оттого, что мир, в котором Ю Хо и другие объединились, стоит наших усилий. Я предлагаю, чтобы мы сначала отправили несколько способных разведчиков в этот мир» .
«Согласен.» «Согласен.» «Да, именно так мы и поступим.



Глава 1759. Карательная война 


Город Лян Чжу, временно построенный квадрат, заполненный людьми… То же, что происходило на арене в мире Пань Ю, на этой площади, которая все еще была запачкана кровью, даже имея несколько частей тел, разбросанных по нему, бесчисленные дворяне, не являющиеся людьми, изо всех сил старались заработать реальные выгоды.
Цзи Хао, Ю Мэн и Мастер Убийца Духа уничтожили всех лидеров высшего ранга из мира Пань Ю. Бесчисленные люди пристально следили за вакансиями, оставленными этими людьми, и бесчисленное количество людей пыталось максимально использовать эту возможность.Среди густой толпы на площади, клон Ю Хо стоял на грубо построенной сцене, когда он взмахнул руками и хрипло закричал: «Я Йемо Тянь, истинный преемник семьи Йемо. Семья Йемо — ведущая семья, открывшая этот мир. .Согласно закону наследования мира Пань Ю, я имею абсолютное право наследования этого мира! " Хлопнув обеими руками по груди, он закричал: «Итак, мои друзья из колониальных миров, пожалуйста, поддержите меня, поддержите меня …"Гигантский камень вылетел сбоку, разбился о голову клона Ю Хо, ударив его прямо на сцене и залив его лицо кровью. За сотни метров, великолепно одетый молодой человек из клана Ю указал на клона Ю Хо и закричал: «Не обращайте внимания на этого ничтожного … Право наследования? Вы даже заслуживаете упоминания этого слова как ничтожный человек из ничтожной семьи? " «Семья Адо Ривер!» Этот юноша из клана Ю сухо зарычал: «Семья Адо Ривер, благороднейшая родословная, самая благородная семья в мире Пань Ю … С именем „Семья Адо Ривер“ я соберу армию, чтобы завоевать этот мир. Любой, кто захочет присоединиться к моей армии, получит славу и богатство…и дружбу с моей семьей!»
Большое количество не принадлежащих к человечеству дворян из колониальных миров бросили взгляд на этого молодого человека из семьи Адо Ривер.
Как правители колониальных миров, они не интересовались славой и богатством. Мир Пань Гу действительно был богат, но без сомнения, прибыль от мира Пань Гу в основном попадет в карманы людей из высокопоставленных семей, в то время как они получат очень мало. Но дружба семьи Адо Ривер … Если бы семья Адо Ривер пообещала женить своих прямых потомков на членах их семей и поддержать их семьи, они бы рассмотрели возможность заключить эту сделку! Как правители колониальных миров, они действительно вели великую жизнь, но разве сильный покровитель не принесет еще большей пользы их семьям?
Вдалеке, несколько молодых людей из ветви семьи Ланао Ривер уже начали битву против нескольких других молодых людей. Пара мускулистых мужчин Клана Ю стояла в стороне и молчала с высоко поднятыми головами. Вокруг них стояли десятки гигантских черных кентавров. Несомненно, эти несколько человек из клана Ю были владельцами этих кентавров. В хаотичной войне, которая произошла несколько дней назад, эти сумасшедшие кентавры оставили на всех присутствующих особенно глубокое впечатление. Эти кентавры были чрезвычайно ценными. Они были идеальными бойцами, бесстрашными, сильными и смелыми, даже сильнее, чем воины Клана Цзя. Воины, подобные этим, были очень ценным ресурсом, который захотелось бы иметь любой большой семье из мира Клана Ю.
Чтобы привлечь этих кентавров на свою сторону, молодые люди из нескольких больших семей начали борьбу друг против друга, не показывая никакой элегантности и грациозности дворян Клана Ю. Они безумно сражались, раскрывали тайны друг друга и проклинали друг друга…
Внезапно в толпе вспыхнул свет лезвия. Молодой человек, который сражался против других, издал пронзительный вой. Тяжелый летающий клинок вонзился в его ребро и чуть не разрезал его на две части. Кровь текла из его раны, заставляя бесчисленное количество нечеловеческих дворян в окрестностях разразиться криками и взбудоражить толпу.Никто не знал, кто начал атаку. Когда сверкнули огни клинков и мечей, десятки нечеловеческих дворян упали на землю, крича. Некоторые другие люди даже применяли крупную магию и создавали яростный огонь и сильные удары молнии, которые покрывали половину площади. Ситуация выходила все дальше и дальше из-под контроля. Клон Ю Хо, которого повалил на землю камень, медленно поднялся. Глядя на площадь, которая теперь была в большом беспорядке, он засмеялся шипящим голосом: «Точно так же, вот так … Бороться, быть беспорядочным, чем больше беспорядочных, тем лучше … Души такие вкусные, вы, идиоты … Просто умрите и станьте моим источником силы „.
Клон Ю Хо изогнул угол рта и особенно злобно улыбнулся, продолжая: ‚Ю Цзи, Ю Фэн, Ю Луан … Вы, черт возьми, хотите зарабатывать на мне? Будете ли вы плакать от грусти, когда все эти воины колонии под вашим командованием умрут? ‚Мастер Убийца Духа стоял в стороне, ярко улыбаясь. Он и Ю Хо хотели сделать то же самое.Как дворянин клана Ю, Ю Хо инстинктивно мстил тем, кто пытался забрать его вещи. В отличие от него, у Мастера Убийцы Духа не было точки зрения или морали. Он не хотел ничего, кроме резни. Он хотел, чтобы ситуация стала более хаотичной; он хотел, чтобы умерло больше людей и чтобы было больше сильных отрицательных эмоций. Он даже хотел уничтожить весь город Лян Чжу прямо сейчас и прикончить всех нечеловеческих существ в городе; это было бы лучшим.
Смешавшись в толпе, клон Ю Хо и Мастер Убийца Духа злобно улыбнулись. Под давлением некоторых людей, намеренно или нет, ситуация становилась все более и более неуправляемой. В этот самый момент, нечеловеческий раб прошел сквозь беспорядочную толпу и подошел к Ю Хо, с пеной у рта. Он тяжело опустился на колени на землю и доложил Ю Хо глубоким голосом: ‚Мой высочайший учитель, Мастер Ю Яо, отправил обратно сообщение … Этот жадный и глупый человеческий император принял его предложение и подписал приказ. Теперь, мы можем разумно начать наступление на всех людей, которых мы хотим убить ‚. Ю Хо и Мастер Убийца Духа подняли брови и восхищенно улыбнулись."Я сам буду руководить отрядом, чтобы помочь Ю Яо наказать этих людей и выполнить обещание, которое мы дали нашему союзнику«. Ю Хо посмотрел на Мастера Убийцу Духа и сказал: „Оставайся здесь и держи ситуацию … Я не хочу, чтобы эти идиоты успокоились, я не хочу, чтобы кто-то из этих идиотов обладал истинной силой. Я хочу, чтобы они продолжали валять дурака. Ты можешь это сделать?“
Мастер Убийца Духа с улыбкой кивнул Ю Хо и ответил: „Конечно, верь силе моего рода, пожалуйста. Создание страха и паники, это величайшая способность нашего вида … Но, конечно, жертва может быть тяжелой.“ Глаза Ю Хо сверкали тусклым туманным светом, когда он хихикнул: „Почему меня это должно волновать? Пока некоторые из них остаются живы… позже… к нам придут еще идиоты. Не отпугивай их."Мастер Убийца Духа кивнул, продолжая улыбаться. Ю Хо поспешно покинул площадь с группой людей.
На следующее утро, во главе с Ю Хо и двенадцатью семьями, находящимися у власти из династии Ю, огромная армия вышла на территорию людей. Они собирались «наказать предателей за императора Сюня» — Так они рассказали об этом миру.



Глава 1760. Сюн Шань 


Большой черный стальной топор пронесся по гигантскому дереву, и десять человек взялись за руки. Толстый ствол дерева был немедленно сломан. С угрюмым взглядом, Сюн Шань опустил топор за спину, поднял дерево обеими руками и понес его на плече. Затем, он отправился на новую территорию своего клана, которая находилась в стадии строительства. Это «железо-костяное дерево» было невероятно тяжелым, так как его плотность была намного выше, чем у железа. Сюн Шань нес дерево высотой в сотни метров и быстро шел, разбивая камни, которые он топтал.
Семья Сюн произошла от семьи Ми, также из семьи Гун Сун. Люди семьи Сюн были потомками императора Сюаньюаня. Сюн Шань родился в среднем клане семьи Сюн, но по традиции его клан использовал все ресурсы, чтобы поднять его как единственного принца клана. Несмотря на его титул «принц» и родословную императора Сюаньюаня, Сюн Шань ясно понимал, что, будучи «принцем» семьи Сюн, его никогда нельзя сравнивать с этими «принцами» из семьи Гун Сун. По крайней мере, эти молодые принцы вошли в мир Божественного Мага в возрасте десяти лет, а он достиг уровня Божественного Мага, когда ему было почти тридцать. Как он мог сравниться с ними?
Как «Принц Сюн Шань», он был всего лишь брендом своей семьи, защищавшим достоинство лидера и старейшин своего клана, когда сталкивался со старейшинами из семьи Ми или даже семьи Гун Сун.
Сюн Шань ясно знал об этом факте и не говорил особенно серьезно о своем титуле «принц». Он много работал и боролся. На линии обороны горы Чи Бань, он провел более десяти великих сражений против не-человечества. Там он встретил много талантливых молодых людей, которые также усердно трудились и боролись, таких как Ли Гора Кан, Хуасю Ли и Си Вэнь Мин.
Да, Сюн Шань был убежденным сторонником Си Вэнь Мина; его даже можно назвать одним из самых доверенных подчиненных Си Вэнь Мина. В битвах с нечеловеческим населением, армия Чёрного медведя под руководством Сюн Шаня всегда оставалась армией Си Вэнь Мина. Армия Черного Медведя могла считаться частью армии под непосредственным командованием Си Вэнь Мина.
«Упрямые старейшины!» Сюн Шань жаловался приглушенным голосом, таща «железо-костяное дерево» ко входу на новую территорию его клана.Десятки плотников подошли большими шагами и взяли дерево из рук Сюн Шаня. После обработки это дерево станет частью новых ворот его клана. Однако, Сюн Шань не думал, что это правильно. Это дерево, которое он срубил одним движением топора, явно не было жестким материалом. Могут ли ворота, сделанные из этого дерьмового дерева, защитить его любимых членов семьи? Несмотря на то, что его клан не мог позволить себе построить ворота из божественных материалов, собранных из природных звезд, как, например, ворота «Долины гигантских медведей», где находилась база семьи Сюн, новые ворота должны были содержать не менее ста типов из существенных металлов, затем будут усилены всевозможными могущественными заклинаниями, чтобы он мог защитить своих людей от диких зверей и этих проклятых нечеловеческих существ. Тем не менее… Сюн Шань стоял на месте новых ворот, глядя на новые станции своего клана в долине, где клубились клубы дыма. Его брови были нахмурены.
Из-за Императора Сюня произошли серьезные разногласия между всеми кланами в семье Сюн. Некоторые кланы семьи Сюн были готовы последовать за семьей Гун Сун, чтобы поддержать Гун Сунь Сюня до конца дня, в то время как некоторые люди из семьи Сюн отказались следовать за неспособным императором. Как и Сюн Шань, эти люди были сторонниками Си Вэнь Мина. Из-за бесконечных разногласий, семья Сюн распалась. Сюн Шань и его отец забрали более миллиона элитных членов семьи и покинули базу семьи Сюн. Проехав десятки тысяч миль, они пришли в эту долину, чтобы построить свою новую родину.
«Папа, мне нужно сказать это. Это место не безопасно!» Сюн Шань внезапно вытащил свой гигантский топор и зарычал. «Мы должны пойти в Горный Город Яо … Император Цзи Хао послал посланников, чтобы сообщить нам, что мы можем пойти в Горный Город Яо! Мы будем там через месяц! Мы не должны здесь оставаться!» Среди этого миллиона человек, только около ста тысяч были настоящими элитными воинами. Несмотря на то, что у них было более ста тысяч «чёрных медведей в железной шкуре» в качестве боевых зверей, им все равно было невозможно сражаться с сильными нечеловеческими войсками. Им нужно было отправиться в горный город Яо, чтобы быть вместе со всеми сторонниками брата Вэнь Мина и объединить силы всех, чтобы враги могли быть побеждены …Однако несколько упрямых старейшин из его семьи говорили, что они не должны оставаться под защитой других людей, и отважный член семьи Сюн должен строить свои собственные основы и тому подобное. Услышав их, Сюн Шань действительно хотел разрубить им головы топором, чтобы выяснить, как именно работает их мозг.
Неужели эти старейшины действительно думали, что Сюн Шань не знал? В этой долине они обнаружили большой хрустальный рудник с множеством драгоценных видов металлических минералов, которые можно было использовать для изготовления волшебных сокровищ высокого качества. Вот почему они настояли на том, чтобы остаться здесь.
Ради бессмысленной прибыли, эти старейшины подвергли своих людей опасности. Сюн Шань уже потерял дар речи от злости.
Эта долина была расположена прямо на главной дороге между городом Ю Сюн и городом Пу Бань, и люди, которые приезжали в этот район, были основными членами семьи Гун Сун. Зачем клану Сюн Шаня оставаться здесь? Ждать наступления, начатого людьми семьи Гун Сун? Сюн Шань зарычал от ярости. Его отец нахмурившись вышел из дома, уставившись на Сюн Шаня, не говоря ни слова. Его глаза тоже были полны гнева. Основываясь на детском опыте Сюн Шаня, он сразу понял, что хотел сказать его отец: «Не доставляй мне хлопот. Иди в сторону! » Сюн Шань шел к отцу большими шагами. Также молча протянул обе руки и попытался убедить своего отца своей силой.Внезапно, послышался пронзительный звук рога. Сюн Шань оглянулся назад и увидел плотные облака, поднимающиеся из города Пу Бань. После громких криков, к нему полетели большие группы воинов Клана Цзя. Эти воины Клана Цзя ходили по металлическим пластинам, которые были слегка золотыми и сверкающими с шипящим электрическим током.
За тысячами воинов клана Цзя была грозная армия. Тяжеловооруженные воины-люди верхом на медведях размером с гору пели боевую песню. Среди их войск, сотни тотемных флагов развевались на ветру. На каждом флаге был нарисован рычащий крылатый медведь, топтавший горы. Судя по боевым флагам летающих медведей и тотемам семьи Сюн, эта армия была элитной силой из семьи Гун Сун!
Другими словами, эти элитные воины с боевыми флагами летающих медведей находились под непосредственным командованием императора Сюня!
Тревожные звуки рога эхом разносились вокруг станции клана Сюн Шаня. Летящий медведь поднялся в небо издалека и быстро приблизился. Тощий старик на спине медведя кричал Сюн Шану: «По приказу человеческого императора предатели будут наказаны … Вы, без сомнения, определенно предатели».
«Атакуйте! Убейте всех до последнего … И оставьте всех женщин!» Крикнул старик.



Глава 1761. Недооценивать врага 


Небеса, в божественном дворце, который был построен из божественных солнечных кристаллов, Цзи Хао сидел на высокой сцене. Золотой луч света спустился с неба, полностью покрывая его. Тело Цзи Хао поглощало самый чистый солнечный огонь и самую мощную сущность солнечной энергии, и его тело превратилось в чистый луч света, чистый огонь.
Мельница Дао плыла позади него, медленно вращаясь. Огромная сила естественной награды превратила всю мельницу в чистое золото. Мельница Дао Цзи Хао вытащила из его духовного пространства клочки кричащих и плачущих кроваво-красных душ. Мельница уничтожит ненависть, силу смерти и все другие негативные типы энергий в этих клочках души, а затем превратит их в самые чистые изначальные зерна души.
В духовном пространстве Цзи Хао, колокол Пань Гу плавал над его зародышем Дао. Каждые девять вздохов гудел колокол. Глубокий и сильный колокольный звон содержал оригинальную, чистую мощь, заполняющую духовное пространство Цзи Хао и разбивающую кроваво-красные кусочки души в вихрях, которые почти слились в одно целое. Нити искривленного кроваво-красного тумана исчезли вместе с колокольчиками, в то время как огромное количество светящихся символов заклинаний осталось на зародыше Цзи Хао Дао. Эти символы заклинаний были получены из понимания великого Дао, принадлежавшего владельцам этих клочков души, которые были из бесчисленных миров.
По сравнению с прошлым, зародыш Дао Цзи Хао стал выше, сильнее и яснее, а сила, которую он высвобождал, стала глубже и сильнее. Чувство Дао текло по его сердцу, поскольку его совершенствование улучшалось, и его основание Дао становилось все сильнее и сильнее. Мастер Убийца Духа временно задержал Цзи Хао с мистической силой. Но, сделав это, он оказал Цзи Хао большую услугу. Он убил миллионы воинов и выковал их души в гигантский меч, а затем отправил меч в духовное пространство Цзи Хао вместе со всем пониманием великого Дао бесчисленных миров, которым обладали эти воины.Цзи Хао почувствовал их Дао. Он впитал их Дао и установил связи со своим Дао. С помощью Дао из других миров, Цзи Хао достиг более глубокого понимания великого Дао мира Пань Гу. Постепенно, его Дао вышел за пределы мира Пань Гу и сделал крошечный шаг наружу.
«Дао, слишком замечательно для слов!» Цзи Хао медленно вздохнул. Нити его духовной силы сгущались в тонкие волосы и проникали в пространство, вызывая природные силы. Путешествуя по миру своей духовной силой, он медленно погрузился в магическое «состояние сна».
Его мысли остановились, словно лед, оставив крошечную часть его души и духа бодрствующей, перетекающей и ощущающей мир.
За пределами божественного дворца, где остановился Цзи Хао, чтобы избавиться от этих назойливых кроваво-красных клочков души внутри него, Мэн Мэн держала свои гигантские молоты, громко крича, направляя большие войска воинов Чжу Жуна и воинов Золотого Ворона под командованием Цзи Хао для совместного великого сражения. Тысячи солдат двигались быстро, составляя огромное формирование, которое испускало яростную ауру убийства и разжигало бушующий огонь.
Ребячливость начала исчезать с лица Мэн Мэн. С серьезным взглядом, она смотрела на воинов, которые усердно тренировались для нового формирования, ее глаза светились решимостью.
«Ах, Цзи Хао очень тяжело работал в одиночку. Я не могу быть как в Южной Пустоши, есть и играть весь день … Мне нужно помочь Цзи Хао». Мэн Мэн широко раскрыла глаза, бормоча. Невольно, люди вокруг Цзи Хао изменились. По крайней мере, Мэн Мэн теперь поняла, что у нее есть «обязанности». Несмотря на то, что она еще не знала, что именно означает «ответственность», она уже взяла на себя ответственность. В другом небесном зале, Шаоси, Чжу Жун, Ао Бай, Цин Цян и Дунгун сидели на пяти великолепных престолах. Из нескольких больших котлов раздался ряд звонков, в то время поднялись как нити пурпурного тумана. Фиолетовые туманы сгущались в божественные буквы, которые взлетали с них и мягко приземлялись на столы перед пятью из них.
Это был «офис» пяти божественных императоров. С тех пор как Цзи Хао заперся во дворце солнца, Шаоси делала за него его работу.
Внезапно Ао Бай разразился смехом: «Эти нечеловеческие монстры … Я думал, что они научатся вести себя после резни, устроенной Цзи Хао. Но удивительно, но они, кажется, не принимают неудачу добровольно, но украдкой начали делать вещи снова».
Громко хлопнув божественным письмом по золотому столу перед ним, Ао Бай усмехнулся: «Как такой подонок может существовать среди людей Семьи Гун Сун? Император Сюн работает с не-человечеством … Хе-хе, накажет предателей? Он всего лишь человеческий император. Перед лицом небесной власти, что он?»
Шаоси с удивлением посмотрела на Ао Бая. Даже если они были на одной стороне, слова Ао Бая были…
Действительно, небеса управляли миром от имени самого мира Пань Гу, и пять императоров могли рассматриваться как воплощения духа мира. Тем не менее, божественный император не должен говорить о человеческом императоре, предводителе всех людей, которые были обладателями естественного состояния мира Пань Гу, так как этот. Если бы остальной мир услышал его, начался бы еще один дикий шторм. «Император Ао Бай?» Шаоси холодно сказала: «Что именно происходит?»
Ао Бай ухмыльнулся и встал, затем небрежно ответил: «Некоторые мелочи, которые могут принести нам бесплатную естественную награду. Вы не должны беспокоиться». Это божественное письмо было отправлено Сюн Шанем. Он связался с небесами посредством тайной магии, а затем отправил это письмо с просьбой о помощи. С тех пор, как Цзи Хао стал божественным императором, все твердолобые сторонники Си Вэнь Мина впервые узнали тайную магию, чтобы соприкоснуться с небесами. Был ли способ общения в этом мире, который мог бы быть быстрее и удобнее, чем доставлять слова через небеса?
Ао Бай сложил пальцы вместе, затем указал на котел, из которого пришло это письмо. В котел была послана струя пурпурного тумана, и Ао Бай с улыбкой сказал: «Сюн Шань, хм… Семья Сюн — это ветвь семьи Ми, которая является ветвью семьи Гун Сун. Семья Сюн также происходит от императора Сюаньюаня. Почему дети семейства Сюаньюань с каждым поколением становятся все слабее и слабее? В этой маленькой ситуации, он настолько напуган, что кричит небесам о помощи». Ао Бай хихикнул и продолжил категорически: «Поскольку он уже попросил о помощи, мы не можем просто игнорировать его. В конце концов, он на нашей стороне. Я сказал ему подождать час, и тогда прибудет подкрепление с небес».
Не давая Шаоси, Чжу Жуну, Цин Цян и Дунгуну возможности присоединиться к беседе, Ао Бай громко крикнул наружу: «Ао Хао, Ао Хао, где, черт возьми, ты был? Иди сюда! Бегите по великому формированию неба и земли, чтобы спасти клан Сюн Шаня … Разрубите тех нечеловеческих монстров и тех человеческих мразей, которые на их стороне. Я хочу, чтобы вы доставили миллион голов врагов!» Сюн Шань попросил у небес помощи, но Ао Бай не воспринял это всерьез.
У рода драконов были свои информационные каналы. Поэтому, Ао Бай знал о внутренних конфликтах, происходящих в больших человеческих кланах и семьях в эти дни. Он знал, что довольно много сторонников Си Вэнь Мина оставили свои кланы и семьи вместе со своими людьми, чтобы построить свои собственные дома.В письме Сюн Шаня, он четко указал, что население его клана составляет менее миллиона человек. Миллион людей был чем-то, что Ао Баю не могло не волновать. Пара сильных чистокровных драконов могла легко подавить человеческий клан с населением более десяти миллионов человек. Клан Сюн Шаня был слишком слабым.
Ао Бай отказывался верить, что так называемый «грозный враг» такого слабого человеческого клана был на самом деле большим делом. Он послал Ао Хао с элитным отрядом драконов, потому что он думал, что для спасения клана Сюн Шаня не требуется великая армия.



Глава 1762. Бедствие клана 


Сюн Шань с темным лицом посмотрел на котел с тремя ногами перед ними. «Час?» Хлопнув ногой по земле, Сюн Шан сказал сквозь стиснутые зубы: «Если бы у нас был час … Ой, вы сейчас счастливы?»
Взглянув на группу старейшин, которые молча стояли в стороне, Сюн Шань сердито зарычал, затем взял свой темный стальной топор и бросился ко входу на новую станцию своего клана. Несколько старейшин смущенно посмотрели друг на друга. «Мы думали о клане, и это место действительно великолепное!» Один из них пробормотал. В клане Сюн Шань все, кто мог сражаться, уже разобрали оружие и нервно стояли на недавно построенной городской стене.
На новой станции клана, которая все еще строилась, можно было услышать, как плачут дети, а женщины утешают их дрожащими тихими голосами из сырых коттеджей. Все понимали, что этот клан не способен защититься от огромной армии. Сюн Мудунь был отцом Сюн Шаня. В этот момент, он стоял перед недостроенными новыми воротами с сильнейшими людьми из своего клана, хрипло крича на тощего старика из семьи Гун Сун, которого звали Гун Сун Чай. «Мы, члены семьи Сюн, также являемся потомками императора Сюаньюаня! Как вы можете направить свое оружие на собственную семью?» Гун Сун Чай усмехнулся, когда кавалерия летающих медведей выстроилась позади него. Гигантские летающие медведи глубоко дышали и поднимали облака пыли с земли.
Все больше и больше кавалерии летающих медведей появлялись из трех других семей, приближаясь к клану Сюн Шань. Как только клан был окружен воинами семьи Гун Сун, Гун Сун Чай отдал приказ атаковать. Гун Сун Чаи насмешливо растянулся: «Семья? Нет. Вы не разделяете с нами одну и ту же фамилию, так как вы можете быть нашими семьями? Я не буду тратить свое время на разговоры с вами сегодня. В любом случае, каждый человек в вашем клане умрет. Слабые, больные и старики все умрут, и только молодые и красивые девушки смогут выжить. Ха, они будут жить хорошей жизнью».
Выражения лиц Сюн Мудунь и Сюн Шаня сразу изменились. Убить всех мужчин и похитить девушек? Что делал Император Сюн? Он был императором людей, но сейчас он действовал даже более жестоко, чем нечеловеческие монстры. Чего он хотел?
«Мы хотим увидеть императора Сюна!» Старейшины из клана Сюн Шань выбежали и зарычали: «Мы хотим видеть Императора Сюня! Мы не верим, что Император Сюн будет отдавать подобные приказы! Нам нужно …»
Гун Сун Чай лениво махнул рукой. Следуя его движению, десятки летающих кавалеристов-медведей вытащили обоюдоострые копья и бросили в группу старейшин. Когда холодный свет пронесся по воздуху, группа старейшин зарыдала. Копья проникли в их тела и унесли их за сотни метров, а затем прибили их к небольшому каменному холму.
«Видите, император Сюн? Вы это заслужили?» Издалека доносились глубокие звуки рогов. По приказу Гун Сун Чая, весь клан был окружен кавалеристами летающих медведей. Гун Сун Чай слегка приподнял уголки рта, когда он взглянул на Сюн Мудуна и Сюн Шаня, затем повернулся и отдал свой приказ холодным голосом: «Атакуйте… Убейте всех людей, убейте стариков и больных, но не сердитесь на молодых девушек. Будьте осторожны, это все деньги. Не раньте их случайно!»
Слабый туманный темный свет мелькнул в глазах десятков тысяч кавалеристов летающих медведей за Гун Сун Чаем. Они испустили глубокий рев и погнали гигантских летающих медведей в небо, маршируя к клану Сюн Шаня как огромная темная туча.Сюн Мудунь громко зарычал и прыгнул прямо в небо. Он взмахнул тяжелой бронзовой дубинкой, разбил голову кавалеристу и сбросил его со спины медведя. Но прежде чем он смог нанести второй удар, десять кавалеристов бросили свои копья вместе. Сюн Мудунь не смог защитить себя, и копья прошли через его грудь. Символы заклинаний сверкали на наконечниках копий, превращая его тело в облако кровавого тумана.
 «Папа!» Сюн Шань закричал, когда он взмахнул свой топор и разрезал несколько кавалеристов вокруг него.
Бесчисленные длинные копья метались к нему со всех сторон, выдавливая струи крови из его тела. Сюн Шань широко держал свой большой топор и создал темный вихрь, но все равно не мог защитить себя от лучших кавалеристов из семьи Гун Сун.
Кровь Сюн Мудуна прокатилась по небу. Как лидер клана, он был Божественным Магом и мог вырастить свое тело из единой капли крови. Он был не так силен, как Божественные Маги из Семейства Ми или Семейства Гун Сун, но не более чем за пять вдохов, он мог восстановить свое тело.
Гун Сун Чай злобно улыбнулся. Он достал темную костяную палочку и быстро указал на облако кровавого тумана.
Из палочки, набросившейся на кровавый туман, вырвался туманный, светящийся зеленый волк. Из кровавого тумана, можно было услышать пронзительный вой, когда душа Сюн Мудуна была мгновенно убита темным проклятием, наложенным Гун Сун Чаем. Туман крови сгущался в капли крови, падающие с неба. Но, прежде чем кровь упала на землю, Гун Сун Чай вынул черную костяную чашу и взмахнул ею в воздухе. Кровь Сюн Мудуна слилась в длинный поток и полетела в черную чашу.
«Папа!» Сюн Шань снова зарычал. Он разрезал три длинных копья, нацеленных ему в грудь, затем поднял голову и посмотрел на небо.
«Где были подкрепления? Только что небеса ответили, что подкрепление скоро прибудет. Но где они были? Час? Это была шутка? Как клан Сюн Шан может удерживать великую армию Гун Суь Чая в течение часа?» Тысячи металлических пластин пролетели сверху. С металлических пластин, тяжело бронированные воины клана Цзя спрыгнули с искривленными улыбками. Они подняли свое тяжелое оружие и вступили в бой. Смешанные с воинами клана Цзя, кавалерийские войска летающих медведей сломали грубую стену, построенную людьми Сюн Шаня, и легко прошли на их станцию.
Семья Сюн была просто ветвью семьи Гун Сун, а клан Сюн Шань был просто ветвью семьи Сюн. Как могли эти люди соперничать с элитными кавалеристами из семьи Гун Сун? Одним ударом, клан Сюн Шань был разрушен.Из станции донеслись пронзительные вопли с пронзительным звуком оружия, проникающего в тело. Крики молодых девушек пронзили сердце Сюн Шаня, как самые острые мечи, и принесли ему невыносимую боль. Он обернулся и увидел, что некоторые девочки выбегают из своих домов, плача и крича. Но пара воинов клана Цзя безжалостно повалили их на землю и связали. В этот момент, когда он повернул голову назад, десятки длинных копий проникли в его тело.
Сюн Шань взревел, как умирающий зверь. Лучи желтого света вырвались из его тела. Наряду со звоном, тяжелый темно-желтый, большой колокол поднялся из его тела и дал волю огромной магнитной силе, которая заставила сотни кавалеристов вокруг него изрыгнуть кровью, и его унесло в небо.Сюн Шань с ненавистью смотрел на Гун Сун Чая, высоко поднял топор и отчаянно бросился на него.



Глава 1763. Предупреждающие сигналы о приближении вражеских сил замечены со всех сторон 


На небесах Ао Хао, который только что был назначен Королем дракона Сиду, громко кашлянул. Проведя взглядом по своему длинному развевающемуся одеянию, которое было расшито летающими драконами, он гордо помахал руками восьмистам воинам-драконам позади него, а затем издал громкий крик.
«ПоехалиГ’Высоко в воздухе, внезапно вспыхнули десятки природных звезд. Великолепный звездный свет размером с резервуар для воды полился с неба и приземлился на огромной платформе на небесах. Потоки тумана вздымались и обвивались вокруг друг друга, когда было активировано связанное телепортационное формирование в великом формировании неба и земли. Ао Хао и его воины-драконы были немедленно окружены толстым слоем звездного света. Пространство слегка задрожало. В следующий момент, Ао Хао появился прямо над территорией клана Сюн Шань, с восемью сотнями драконов чистой крови, тремя тысячами драконов смешанной крови и сотнями тысяч элитных воинов водной расы. Лучи звездного света рассеялись, когда Ао Хао взревел к небу. Водяные облака перекатились со всех сторон, удерживая Ао Хао и его воинов в небе.
«Этот ребенок Сюн Шань …» Ао Хао устроил представление, намереваясь показать свою божественную мощь. Но, внезапно увидев, что произошло на земле, он не мог не расширить глаза и не задохнуться от собственных слов.
В клане Сюн Шаня уже произошла резня. Десятки тысяч молодых девушек были связаны и отправлены в летающий форт.
Около ста тысяч летающих кавалеристов-медведей окружили большое поле битвы и смеялись, кричали и размахивали своим оружием, чтобы подбодрить сотни людей, которые сформировали боевое формирование во время начала наступления на поле битвы. Сюн Шань был их единственной целью.
Темно-желтый колокол всплыл над головой Сюн Шаня. Пряди магнитной силы поднимали пыль и песок с земли, чтобы построить крепкую стену для защиты Сюн Шаня. Кавалеристы атаковали и снова и снова разбивали стену, оставляя все более глубокие раны на его теле. Сюн Шань был весь в крови. Его духовная кровь была поглощена на восьмидесят-девяносто процентов. Он был почти истощен. Он пошатнулся, собираясь упасть на землю в любой момент. Он потерял слишком много духовной крови, так что даже его раны заживали все медленнее и медленнее. Даже у его унаследованного волшебного сокровища, «магнитного колокола земли», теперь было множество трещин на нем из-за многочисленных тяжелых ударов. Если перенести еще несколько ударов, это могущественное сокровище наверняка будет разбито.
Пару раз у этих кавалеристов летающих медведей был шанс убить Сюн Шаня навсегда. Но они явно смеялись над ним. Они сильно ранили его, затем дали ему выздороветь, затем снова ранили его.
Гун Сун Чай отошел в сторону и громко рассмеялся: «Айя, какой сильный мальчик! Все еще стоит? Впечатляет! Ха-ха, на этот раз порежьте ноги. Ха-ха, посмотрим, сможет ли он снова бороться». Сотни кавалеристов обернулись, смеясь, когда они двигались в идеальном треугольном атакующем формировании. После пронзительного свиста, их скакуны с грохотом подошли к Сюн Шану неторопливым, упорядоченным шагом.Ао Хао остановился на секунду, а затем разразился бурным рычанием. «Ребенок Сюн Шань, не бойся. Твой мастер Ао Ритянь здесь!» Он крикнул.
«Вы, слушайте, этот ребенок сейчас находится под моей защитой. Если кто-нибудь из вас осмелится снова причинить ему боль, я сегодня очищу его кожу и вытащу его сухожилия!» Гун Сун Чай сразу поднял голову. Увидев Ао Хао, который был с человеческим телом и головой дракона, его зрачки мгновенно сжались до размеров иглы. «Драконы? Это не имеет к вам никакого отношения. Это между людьми. Вы, драконы, идете против приказа нашего человеческого императора?» Ао Хао не сказал ни слова, но громко чихнул. Следуя его чиханью, с неба выпал проливной дождь. Капля дождя размером с кулак замерзла в воздухе, затем разразились быстрые вихри, катя эти ледяные кристаллы вниз к кавалеристам летающего медведя, как стрелы.
 Без конца слышался грохот падающих с неба градин. Эти градины казались размером с кулаки, но под воздействием божественной силы бога Ао Хао, каждый град был тяжелым, как гора. Г рад приземлился на тела кавалеристов и вызвал громкий глухой стук, причиняющий им сильную боль, поскольку они не позволяли им даже поднимать головы.
Гун Сун Чай пострадал больше всего. Из-за «особой заботы» Ао Хао, тысячи градин ударили по его телу, и у него не было времени отреагировать. Гун Сун Чай упал со спины своего скакуна со сломанными костями. Он был почти превращен в груду мясной пасты.К счастью, его верховое животное, летающий медведь, защищало его по собственной инициативе. Медведь расправил свои сильные крылья без перьев, защитив Гун Сун Чая и спас ему жизнь.
«Нападайте! Нападайте! Нападайте!» Гун Сун Чай поспешно проглотил несколько таблеток и слегка избавился от боли, грубо поправляя сломанные кости. Затем, он громко закричал сухим голосом: «Драконы осмеливаются вмешиваться в наши дела? Они смеют игнорировать приказы императора Сюня … Они восстают? Нападайте! Уничтожьте их! Император Сюн возьмет на себя всю ответственность.»
Никто не обращал больше внимания на Сюн Шаня. Под градом, как лучшие воины и сильнейшие войска семьи Гун Сун, кавалеристы подняли свои щиты, чтобы защитить себя, погнав своих летающих медведей в небо и быстро сформировав плотное боевое формирование.
Следуя звучным звукам рогов, все больше летающих медведей-кавалеристов взлетали в небо, волна за волной. Со всех сторон, они окружали Ао Хао и его воинов.
Слышен был глубокий жужжащий звук, когда в воздух поднялись сотни миллионов металлических пластин. Воины клана Цзя, одетые в тяжелые доспехи, шагали по металлическим пластинам и приближались к Ао Хао и его людям со злыми, искривленными усмешками.
На расстоянии в небе, были рассеянные плотные облака. Три летающих форта разорвали облака вместе с грохочущими громами. Огромное количество свирепых, похожих на орлов, крылатых существ со львами вылетело из фортов и медленно приблизилось к Ао Хао и его воинам. В течение десяти минут, Ао Хао и его воины были окружены союзной армией не-человечества и человечества. Ао Хао был полностью превзойден в численности, поскольку армия противника была намного больше его, примерно в сто раз.
Лицо Ао Хао немного потемнело. Люди и драконы были потомками Пань Гу, но в этот момент была обнаружена самая большая слабость драконов — по сравнению с человечеством, число воинов драконов было слишком мало. В сотни раз больше воинов было достаточно, чтобы преодолеть разрыв в индивидуальной боеспособности между человечеством и расой дракона. «Черт, на этот раз … Мастер Ао может понести некоторые потери». Ао Хао схватил свое оружие и довольно нервно пробормотал.На небесах, божественные письма непрерывно взлетали с нескольких больших котлов, приземляясь на столы божественных императоров. Почти в то же время, кланы тысяч несгибаемых сторонников Си Вэнь Мина столкнулись с атаками вражеских армий, которые были в гораздо большем масштабе, чем они сами. Все они просили небеса о помощи через тайную магию.
Неосмотрительно и без особого беспокойства, Ао Бай разделил элитные силы драконов под своим командованием на небольшие отряды и отправил к кланам, которые просили помощи.



Глава 1764. Магия, убивающая драконов 


Божественные символы летели и давались приказы; генералы драконов взволнованно взревели, и энергичные воины драконов размахивали своим оружием, громко смеясь и мчась по небу. Формирования неба и земли немного гудели, посылая войска драконьих воинов в каждый уголок Родины Пань Гу с силами природных звезд, которые существовали во всем мире.
«Я самый честный лидер». Ао Бай гордо выпятил живот и улыбнулся Шаоси, Чжу Жуну, Дунгуну и Цин Цян: «Я знаю, что все, кто обратился за помощью, — все друзья Си Вэнь Мин и Цзи Хао. Поэтому, как только они попросили, я послал им подкрепления … Время не было потрачено впустую. Подкрепления, которые я им послал, имеют нужное количество. Это естественная награда, и я буду вознагражден миром!» Ао Бай широко улыбнулся, обнажая свои блестящие белые зубы. Будучи Бикси, одним из девяти сыновей предка дракона, он обладал разрушительной силой, которую ни один другой дракон не мог превзойти. Возможно, потому что он был уже одарен огромной силой, он не был таким умным, как все его потомки.
Шаоси и Чжу Жун, которые оба были опытными в битвах, смотрели на Ао Бая с дергающимися лицами. Они хотели напомнить ему, что, безусловно, неуместно делить подкрепление, которое он так равномерно отправил. Но Ао Бай издал яркий смех и безоговорочно сказал: «Сегодня я покажу вам силу нашего рода драконов … Хахаха … Являются ли люди владельцами мира Пань Гу? Владельцами естественного состояния? Ха, если мы должны вести войну, вам все еще нужно рассчитывать на наших драконов!» Сильно взмахнув рукой, Ао Бай усмехнулся: «Врагов может быть много, но мы, храбрые драконы, должны лишь одним движением пальца уничтожить их, отрезать им головы, сделать их кровоток реками и покрыть землю с их трупами … Ахьяя, кто осмелится бороться со мной?»
Волны силы распространились из тела Ао Бая, сотрясая весь зал. Шаоси и Чжу Жун обменялись взглядами и беспомощно замолчали. Но они тихо начали отдавать срочные приказы. По их приказу, воины Золотого Ворона и воины Чжу Жун немедленно начали собираться на небесах. Силы водной расы во главе с Шерми, а также водная армия под командованием Учжи Ци и Юань Ли были также готовы к войне. Над кланом Сюн Шань, Ао Хао смотрел на врагов, которые со всех сторон приближались, как темные облака, с темным лицом. Армия врага была в сто раз больше его, и этот факт принес ему головную боль.
Внезапно, несколько существ с головой орла широко раскрыли свои клювы и выпустили раскаты грома в сторону Ао Хао. Удары молнии размером с резервуар для воды ударили его тело и вызвали искры на его чешуе. Маленькие электрические токи проносились по его лицу, даже скрутив бороду. Гордость и высокомерие, спрятанные глубоко в костях всех драконов, изверглись теперь из Ао Хао. Ао Хао поднял пару длинных обоюдоострых мечей и взревел: ‚Мальчики-драконы, следуйте за мной … Ха, кучка человеческих детей и несколько странных нечеловеческих монстров … Сотрите их!‘
С тех пор, как драконы, фениксы и человечество появились в мире Пань Гу, как потомки Пань Гу, люди, у которых не было ни острых когтей, ни зубов, ни сильных чешуек, ни способности летать, они не могли жить в воде, и едва могли делать что-то, с доисторической эпохи до настоящего времени, смотрели сверху вниз на два других вида. Все драконы твердо верили, что сильный драконий воин мог легко уничтожить десять тысяч человеческих воинов.
Армия противника была больше в сто раз. Это было большое дело?Ао Хао открыл челюсти и выпустил ледяной поток воды. Бесчисленные темные кусочки льда быстро кружились в воде. Кусочки льда размером с человеческую голову оглушительно лязгали друг против друга, когда поток воды пронесся по небу, взметнув десятки тысяч существ с головой орла и более тысячи кавалеристов летающих медведей.
Вода была пронизывающе холодной. Темный лед сошел со всех сторон и раздавил всех существ с орлиными головами в воде, сломав кости кавалеристам летающих медведей из семьи Гун Сун.
Ао Хао разразился диким ревом. Его тело расширилось до тридцати метров, в то время как он держал пару мечей с четырьмя лезвиями длиной в сто метров. Разбив их вдребезги, как две колонны, он поднял яростные бури и молнии. В этот момент, Ао Хао полностью продемонстрировал могучую силу, которой обладал драконий вид. Где бы ни находились его мечи, ни одному кавалеристу летающего медведя не удалось нанести ему ни одного удара. Среди всех кавалеристов летающих медведей под командованием Гун Сун Чая, десятки были знаменитыми героями из Семьи Гун Сун, пика Божественных Магоов. Они громко зарычали и пошли к Ао Хао, бросая свои длинные копья вместе с лучами холодного света.
Ао Хао не пытался увернуться. Он врезался прямо в оружие кавалеристов, но острые длинные копья просто подняли несколько искр огня на его чешую, не проникая в его кожу. Он взмахнул мечами в сторону и заставил десятки пиковых Божественных Магов извергнуть кровь, ломая их кости и отшвыривая прочь.
Это был просто случайный удар, начатый Ао Хао, но он был чрезвычайно разрушительным. Десятки Божественных Магов были направлены назад, а пятеро из них даже взорвались. Их тела превратились в облако кровавого тумана, а их строго культивированные магические сокровища были разбиты.
«Драконий вид … непобедим!» Одним быстрым ударом, Ао Хао сокрушил окружение десятков генералов семьи Гун Сун. Позади него, восемьсот чистокровных драконов громко взревели и расширили свои тела до двадцати-двадцати пяти метров в высоту. Размахивая всеми видами тяжелого оружия, они пошли в формирование кавалерии летающего медведя.
Эти могучие драконы были в ярости. Они выпрямили свои чешуйки, острые, как лезвия. Восемьсот чистокровных драконов бросились в атаку и тяжело ранили более десяти тысяч кавалеристов. Остальные кавалеристы перешли в боевые порядки и начали жестокое наступление на этих могущественных воинов-драконов. Сотни тысяч кавалеристовлетающих медведей против восьмисот воинов-драконов не привели к победе. На помощь пришли еще кавалеристы, и к битве присоединились большие группы воинов клана Цзя. Приближалось бесчисленное количество воинов с орлиными головами, в то время как все больше нечеловеческих воинов окружали армию Ао Хао. Некоторые нечеловеческие воины уже начали борьбу с сотнями тысяч водных воинов Ао Хао.
Сюн Шань стояла на земле, задыхаясь. «Убивайте, убивайте, убивайте, убивайте всех предателей человечества, которые присоединились к этим нечеловеческим монстрам … Убивайте, убивайте, убивайте, убивайте всех нечеловеческих монстров, которые наносят вред людям … Убить, убить, убить!» Видя, как Ао Хао перемещается между врагами, он держал свой большой топор и хрипло рычал. Черный палец внезапно появился позади головы Сюн Шаня вместе с пронзительным шумом. Острыйкончик пальца проник в голову Сюн Шаня, отбросив его на сотни метров. Сюн Шань был тяжело ранен. Он упал на землю, не в силах перестать дергаться. By Би медленно вышел из воздуха, окруженный темными туманами. Сужая глаза, он посмотрел на воинов-драконов, сражавшихся в небе. Он полностью стал дьяволом.
«Драконы… впечатляют! Мы, клан Чу By… Нет, мы теперь Изначальные Дьяволы. Наши предки создали эту „магию убийств драконов“ с таким огромным количеством усилий, и, наконец, у нас есть шанс использовать ее сегодня … Магия убийства драконов, высшая, высшая тайная магия в этом мире. Драконы сильны, поэтому мы не осмеливались выступать против них так много лет. Но сегодня мы позволим вам, мальчики-драконы, узнать, что вы не непобедимы в этом мире! „By Би злобно ухмыльнулся, когда облака темного тумана вышли из его тела.



Глава 1765. Ошарашенный 


Драконы были самыми одаренными воинами в мире Пань Гу. Они унаследовали нерушимое физическое тело святого Пань Гу, и у них были нерушимые чешуйки, когти и зубы. Их рога могли даже проникать в небо, а их дыхание могло опрокинуть океаны и потрясти естественные звезды.
С тех пор, как в мире появились драконы, драконы никогда ничего не боялись. Еще в древности драконы не проявляли никакого уважения ни к небу, ни к земле. Они топтали мир и делали все, что хотели. Небеса не могли удержать их, как и святые. Они были высокомерны, жестоки и властны; перед ними все другие существа в мире Пань Гу дрожали.Все это могло произойти, потому что они были достаточно сильны, особенно предок дракона и его девять сыновей. Они были сверхъестественно сильны, что ни одно живое существо в этом мире не могло сдержать их.
Прямо как в этот момент. Ао Хао и его восемьсот чистокровных воинов-драконов безудержно сражались в небе, громко ревя. Одним легким прикосновением, они могли отправить вдаль летящих кавалеристов-медведей и убить воинов клана Цзя. Орлиные существа падали с неба, их тела были полностью опустошены.После дикого смеха Ао Хао, восемьсот чистокровных воинов-драконов подняли сильные порывы ветра своими тяжелыми длинными копьями. Летающих медведей разрывали на части, кавалеристов выбрасывали, пронзали сильные щиты, а толстые доспехи измельчали так же легко, как бумагу.
«Бой!» Ао Хао взмахнул своей парой гигантских обоюдоострых мечей. Каждый удар, который он наносил, сотрясал пространство и вызывал ужасные вихри. Его глаза светились красным, когда он взволнованно взревел: «Сражайтесь, убивайте, кровь, тела … Человеческие дети, вы все еще слишком слабы, слишком слабы, слишком слабы … По сравнению с вашими предками драконами, вы похожи на ломающих скорлупу цыплят!»
Ао Хао засмеялся, и его громовой смех сотряс землю.
Он имел право гордиться. Система культивирования человеческих Магов была создана императором Фуси, ссылаясь на методы культивирования сильнейших существ в мире, основанные на системе кровообращения внутри несравненно сильных тел драконов, с его великой мудростью.
Эта система совершенствования была усовершенствована поколениями человеческих лидеров и императоров. Но до сих пор, Дворец Магов не сумел выяснить структуру всех маленьких меридианов внутри человеческих тел, в то время как драконы были рождены с полностью активированными меридианами и сильными телами.С точки зрения физического тела, Божественный Маг пикового уровня не мог победить дракона, которому более тысячи лет. Не говоря уже о том, что чешуя драконов давала им несравненную защитную силу, которая была в сто раз больше, чем защитная сила, которой обладал любой Божественный Маг. Ао Хао перемещался назад и вперед в воздухе, заставляя группы элитных воинов семьи Гун Сун рвать кровью. Конечно, он имел право смеяться над всем человечеством! «Ребята Города Ю Сюн, бой!» Из плотного скопления кавалеристов летающих медведей некоторые командиры семейства Гун Сун разразились бурным ревом. Бесчисленные длинные копья были выпрямлены и брошены в Ао Хао и его воинов-драконов со всех сторон, вызывая оглушительный пронзительный шум.
Звон эхом пронесся сквозь облака. Ао Хао и его воины сияли искрами огня, поскольку их сильные чешуи защищали их от копий. Самому сложному удару, нанесенному воинами-летающими медведями, удалось просто пробиться сквозь чешуйки самого молодого воина-дракона и нанести небольшой удар по его телу. «Хахахах… В древние времена, предки ваших людей были такими же послушными нашим предкам, как и их внуки… Итак, вы развились, но ваш мастер Ао Хао, все еще должен преподать вам урок… Люди никогда не смогут растоптать драконов!» Ао Хао взмахнул мечом и отослал десятки кавалеристов, затем закричал: «Драконы навсегда ваши хозяева!»
Произнес Ао Хао громко и дико, но сдерживал свою силу.Столкнувшись с нечеловеческими войсками, возглавляемыми воинами клана Цзя, он определенно попытается убить их. Немногие воины, не являющиеся людьми, выжили после того, как он улетел. Но, встречаясь с кавалеристами из семьи Гун Сун, он проявил милосердие, хотя и кричал довольно громко. Он бы сильно их поранил, но не убил бы. Эти кавалеристы были в основном Королями Магов, так что он старался, чтобы эти серьезные травмы не наносили вреда их жизненной силе. Где бы ни находился Ао Хао, тела летали по небу. Кавалеристов летающих медведей рвало кровью со сломанными костями, а воины клана Цзя были раздавлены, даже взорваны кровавым туманом.
 Густой туман крови распространился в воздухе, даже слегка окрасив небо в кроваво-красный цвет.
На земле, By Би засмеялся жутким шипящим голосом: «Ао Бао, древний дракон? Хе-хе, действительно, ваш вид дракона, сильный. Но мы, люди, тоже потомки Пань Гу. Мы не рождены с мускулистыми телами, У нас нет острых когтей, зубов и сильных чешуек, но у нас есть мозги, которых у драконов никогда не будет!»
Внезапно, By Би ударил себя по лицу и сказал: «Ха, я был слишком зол, чтобы помнить, что мы больше не люди. Мы самый благородный Изначальный Дьявол! Ха-ха, мы мудрее людей!» Густые темные туманы вырвались из тел By Би и группы людей клана Чу By позади него. Из туманов донесся грустный рев дракона. Темный туман извивался и конденсировался в ряд скрученных, странных, в форме сороконожки символов заклинания в воздухе, а затем быстро полетел на поле битвы.
Длинные закручивающие символы заклинаний легко приземлились на оружие кавалеристов летающих медведей и воинов клана Цзя. После глубоких криков дракона, края этого оружия были обернуты в слабый слой темного тумана и засияли злым тусклым светом.
Воины клана Цзя, которые держали это оружие, почувствовали, что их кровь бесконтрольно кипит. Управляемая странной силой, внутри их тел генерировалась разъедающая, странная энергия.
Испуская слабую вонь, эта странная энергия полетела к оружию, затем эти воины взмахнули оружием и атаковали Ао Хао и его воинов.Пышущие звуки можно было слышать без конца. Так же легко, как резать арбузы, толстые чешуйки Ао Хао и его воинов легко сломались. Тускло пылающее оружие глубоко вонзилось в их тела, разрезало их мышцы и оставило глубокие раны на их костях.
Некоторые кавалеристы и воины клана Цзя
даже отрезали руки десяткам воинам-драконам. Кровь текла из их ран, но кровь была слегка темной и имела слабый запах.
«Что-что?» Ао Хао был главной целью врагов. В одно мгновение, он перенес более ста ударов. Его тридцатиметровое тело теперь было покрыто ранами, из которых брызнула кровь. Ао Хао был ошеломлен. В состоянии паники, он посмотрел на своих воинов, которые также были серьезно ранены, и замер.



Глава 1766. Грустная мелодия драконов 


На высокой сцене, построенной из золотого солнечного кристалла, все тело Цзи Хао горело солнечным огнем. Его тело стало как чистый источник света, чистый огонь. Внезапно, он поднял голову и глубоко вздохнул.
Золотой огонь охватил весь дворец. Пространство двигалось, и все горело. Этот дворец мог противостоять божественному солнечному огню, но именно тогда он слегка дрогнул, почти тая из-за дыхания Цзи Хао.
Чрезвычайно тонкий луч солнечного света спустился с неба и полетел прямо в глаза Цзи Хао. Цзи Хао прищурился. Сквозь солнечный свет, который сиял на всей Материнской земле Пань Гу, он увидел Ао Хао и других драконов, тонущих в беде.
Не только Ао Хао и его братья, которые сражались в клане Сюн Шаня. Над другими кланами, которые были атакованы, большие группы драконов были серьезно ранены союзными войсками Императора Сюня и не-человечества. Из-за таинственной магии, убивающей драконов, даже самые обычные железные клинки были наделены ужасающей силой, чтобы даже вредить драконам. Воины-драконы, посланные Ао Баем, были тяжело ранены. Кровь хлынула из их тел.
«Черт возьми … дети.» Такой же рев издавали Ао Хао и другие командиры драконов. Звучный рев дракона эхом разносился по небу, в то время как мощные силы дракона распространялись в воздухе, волна за волной. Раненые драконьи воины быстро вернулись к своим первоначальным формам драконов.
Над кланом Сюн Шань, завыл Ао Хао. Его тело быстро расширялось. В мгновение ока, он стал драконом длиной в сто миль. Он открыл рот и тяжело вздохнул. Гигантский морозный поток воздуха сгущался в темные кристаллы льда разного размера, вырываясь изо рта и уничтожая гигантскую группу врагов перед его лицом.
На этот раз, Ао Хао не проявил никакой заботы. Более десяти тысяч кавалеристов и их верховых животных были раздавлены ледяными кристаллами. Даже самый маленький ледяной кристалл был размером с резервуар для воды. Их тела были разбиты, а кровь замерзла, кристаллы размером с кулак упали с неба. Воины, замороженные Ао Хао, потеряли всю свою жизненную силу в одно мгновение, не имея возможности прийти в себя.
Ао Хао поднял свои гигантские когти. Молния шипела на его когтях шириной в мили, в то время как густые темные облака катились и окутывали его тело. Грохочущий гром можно было услышать из темных облаков без конца, сотрясающий небо и землю.
«Убить их всех!» С налитыми кровью глазами, Ао Хао взревел на всех своих драконьих воинов.
Такой же приказ был дан на тысячах полей сражений. Следуя этим указаниям, все воины-драконы стиснули зубы и расширили свои тела, перенося пронзительную боль. Их чешуя становилась все толще и толще, все больше и больше. Вскоре, в небе появились бесчисленные гигантские драконы длиной в десять миль.
Ао Хао опустил свои огромные когти. Сфера молнии шириной в милю взорвалась в небе, мгновенно пронзая небо по радиусу в тысячу миль. В темных облаках, удары молнии вспыхивали и сплетались в толстую паутину, которая покрывала все небо.
Бесчисленные существа с орлиными головами, которые были из другого мира и теперь сражались за Императора Сюня, кричали хриплыми от боли голосами. Под гибельной силой драконов, десятки миллионов из них сгорели, падая с неба, как горящие угли.
Буря накатила с темных облаков. Истерический рев драконов разнесся по всему миру. Огромные драконы летели по небу, оставляя остаточные изображения, как самые страшные монстры, живущие в глубоком море. Драконы были в ярости от магии убийства драконов. Они отбросили все заботы и тяготы и начали безумную бойню.
«Убейте всех этих длинных червей!» Командиры семьи Гун Сун тоже сошли с ума. Драконы начали бойню, не задумываясь о последствиях. В результате, самые элитные кавалеристы летающих медведей из семьи Гун Сун понесли большие потери. Командиры семьи Гун Сун были также сведены с ума. Они также отдавали приказы убивать, несмотря ни на что.
 Бесчисленные кавалеристы летающих медведей поправляли оружие, которое стало прозрачным и тускло светилось, испуская темную, злую силу. Волны и волны кавалеристов шли к огромным воинам-драконам, подобно приливной воде.
Воины-драконы дико ревели. Они дышали сильно, взмахивали своими когтями и хлестали пространство своими мускулистыми хвостами, раздувая волны гигантской ряби из космоса. Каждый удар, который они наносили, сокрушал бесчисленное количество воинов Клана Цзя и человеческих воинов, сотрясал небо и землю и вызывал громовые звуки, которые эхом разносились на сотни миль.
Кровь человеческих воинов, нечеловеческих воинов клана Цзя и странных существ из других миров лилась с неба, как кроваво-красные водопады. Вместе с кровью, бесчисленные части тел падали, как мусор.
Драконы были потрясающими. Тем не менее, как бы они ни старались, они не могли помешать людям-воинам приблизиться к ним. Оружие, заколдованное магией убийства драконов, разрывало их толстые чешуйки и пронзало их тела, отбирая при каждом ударе гигантские куски их кожи и мышц и оставляя огромные раны на их телах.
Большие потоки драконьей крови падали с неба, как кипящая лава, смешиваясь с кровью других существ, льющейся на землю. Кровь драконов содержала огромную энергию, и ее плотность была выше плотности железа в тысячу раз. Кровь драконов хлестала по земле, как водопады, сильно сотрясала землю и сглаживала бесчисленные горы.
By Би и его люди смеялись безумно и торжествующе среди ослепительных молний. Были построены оригинальные алтари дьявола, быстро превращающие падающую с неба кровь в темную и сильную изначальную силу дьявола, которая посылалась в тела людей клана Чу By, которые ждали в стороне.
Это была схема, бойня, безжалостная и жестокая церемония жертвоприношения.
Кровь и плоть бесчисленных живых существ были предложены Изначальному Дьяволу. Изначальный дьявол преобразовал свежую кровь, которая содержала неисчерпаемую жизненную силу, в чистейшую силу дьявола, а затем отправил ее в тела людей клана Чу By, чтобы перекрасить их души и тела, превратив их из людей в «дьяволов».
Армия, которую послал император Сюн, состояла из самых элитных кавалеристовлетающих медведей из семьи Гун Сун, а также из самых элитных войск из других больших семей и кланов, которые последовали за ним.
Драконы теперь безумно убивали этих лучших человеческих воинов. Смерть этих воинов забрала жизненную силу человечества; убив одного из этих воинов, драконы могут немного ослабить человеческий род.
Еще хуже, поскольку Изначальный Дьявол породил клона первобытного духа, дьяволы, запечатанные в сердцах всех мертвых человеческих воинов, слились с его изначальным клоном. Изначальный Дьявол становился все сильнее и сильнее, и все его части собирались вместе.
Пронзительный рев драконов эхом разносился по всему миру. Головы десятков драконов были отрезаны. Головы драконов размером с холм падали с неба, в то время как огромные драконьи тела разбивались о землю и вызывали грохочущие звуки, сильно дергающиеся.
Это было только начало, а не конец.
В течение часа, тридцать тысяч чистокровных драконов пали на тысячах полей сражений. Сквозь тучи раздался печальный рев дракона. Это была самая тяжелая потеря, которую драконы понесли с начала времен Пань Гу.



Глава 1767. Котел появляется в городе Пу Бань 


«Черт, черт, черт!»
В центральном зале на небесах, Ао Бай впервые получил сообщение о жертвах. Он был так поражен, что он даже сидел прямо на земле. После этого, он вскочил на ноги и дал волю крикам в гневе и панике.
В течение часа, пали десятки тысяч чистокровных драконов, и это число росло. С тех пор, как Святой Пань Гу создал этот мир, с тех пор, как вид дракона, вид феникса и человечество появились в этом мире как его потомки, это была самая тяжелая потеря, которую когда-либо перенес вид дракона.
Драконы унаследовали нерушимое тело Святого Пань Гу, а человечество унаследовало плодовитость Святого Пань Гу. По этой причине человечество развивалось стремительно, но размножение всегда было чрезвычайно трудной вещью для драконов. Здоровая пара молодых людей может родить ребенка через год, но паре драконов, возможно, придется ждать тысячу лет, чтобы родить ребенка, если им не повезет. Обычно, здоровая пара молодых драконов может родить ребенка через сто лет.
Следовательно, у рода драконов было небольшое население. Общее количество драконов было меньше, чем один на тысячу от общего числа людей. Всего за час погибли десятки тысяч чистокровных драконов. Эта невыносимая потеря сделала мозгАо Бая пустым. Помимо криков и ругательств, он ничего не мог сделать.
Цин Цян с жалостью посмотрела на Ао Бая. Вид феникса также произошел от святого Пань Гу и имел плохую плодовитость. Потеря десятки тысяч чистокровных членов, Цин Цян ясно знала, как сильно эта новость потрясет общество, расы драконов, когда оно будет доставлено.
Старейшины драконов содрали бы кожу Ао Бая из-за этой серьезной потери, несмотря на то, что он был Бикси, истинным предком, жившим с доисторического времени, и одним из девяти сыновей предка-дракона, а также учитывая тот факт, что вид дракона заплатил за регенерацию его тела заоблачную цену.
Был ли он божественным императором, предком или нет … Гордым драконам никогда до этого не было дела. На этот раз, Ао Бай пострадает!
«Отправить подкрепление сейчас же!» Хаотянское зеркало Дунгуна плавало в зале, показывая им, что на самом деле происходило на каждом поле битвы. Из-за этого волшебного зеркала Ао Бай узнал, что люди-дьяволы создали магию, убивающую драконов. By Би ничего не заметил.
С глубокой, до костей, ненавистью, Ао Бай уставился на By Би и других людей, расы изначальных дьяволов, сквозь зеркало, затем завопил на Шаоси, Чжу Жуна, Цин Цян и Дунгуна сухим голосом: «Отправьте подкрепление сейчас же и убейте всех членов клана Чу By … я в долгу перед вами … Цин, что ты скажешь? "
Цин Цян сомкнула брови. Она колебалась, не решаясь отдать приказ.
С древних времен, люди клана Чу By были странными и сумасшедшими. Среди всех людей, они были самыми странными, самыми извращенными. Для изучения всевозможных злых магий они даже пытались убить человеческих императоров … Теперь они применили магию, убивающую драконов. Может, у них также была магия убийства фениксов? Кто знает?
Цин Цян была довольно близка с Ао Баем с доисторического времени, и в настоящее время они оба были божественными императорами, которые должны быть естественными союзниками, объединяя свои силы. Однако, Цин Цян ясно поняла, что не может позволить себе потерять десятки тысяч чистокровных фениксов!
Дунгун прямо развел руками, не говоря ни слова.
Под его командованием находилось менее тысячи человек. Эти мужчины-культиваторы следовали за ним с самого начала мира. Все они были хорошо развиты и сильны, с таинственными, великими способностями. Но их было просто сотни. Что они могли сделать?
Сражения велись на тысячах полей сражений. Сотни людей Дунгуна не могли заполнить все поля битвы, даже если бы они были разорваны на части!
Дунгун горько улыбнулся. Он поднял голову и посмотрел в потолок, молча размышляя, стоит ли заключать сделку с этим стариком. Теперь, он был божественным императором. Дух Ва действительно это спланировала. Однако, этот старик упоминал об этом раньше, чтобы вдохновить Дух Ва. Только благодаря этому старику, Дух Ва, Симу и он сам придумали этот план. Этот старик толкнул его на божественный трон, но ему все равно нужны были бойцы!
Честно говоря, как божественному императору, Дунгуну все еще приходилось приносить воду, разжигать огонь и самому варить чай, когда он хотел чашку чая. Должен ли божественный император быть таким?
Шаоси и Чжу Жун нахмурились. Чжу Жун посмотрел на Ао Бая. Он не хотел обидеть драконов. Поэтому, он решил хранить молчание. Шаоси встала и начала говорить мягким голосом и спокойным тоном: «Император Ао Бай, тысячи сражений ведутся сейчас в разных местах, и врагов огромное количество. Как мы должны использовать наши силы?»
Раскинув руки, Шаоси прямо продолжила: «В настоящее время, их воинов в три раза больше, чем наших … Пусть ваши люди отступят в Горный Город Яо. Мы можем только попытаться истощить их силой Горного Города Яо. В битвах лицом к лицу, мы пока в меньшинстве.»
Включая воинов Императора Сюня и нечеловеческие силы, собранные Ю Яо из десятков миров, врагов, которые окружили драконьи войска в настоящий момент, действительно было в три раза больше, чем всех воинов, дислоцированных на небесах. Это число было основано на том, что люди видели в хаотянском зеркале Дунгуна.
Даже если бы Шаоси и Чжу Жун сделали все возможное, чтобы помочь расе драконов, рассеявшей своих воинов по всем полям сражений, ситуация только ухудшится. Их воины будут разделены и осаждены врагами.
Шаоси была права, хотя ее голос звучал пассивно. Лучший способ спасти как можно больше людей из этой ситуации — позволить воинам-драконам отступить в Горный Город Яо со всеми атакованными кланами как можно быстрее, а затем отправить небесные войска, чтобы укрепить их.
«Но …» Ао Бай запаниковал. Он не знал, что сказать или что делать.
В золотом, пылающем дворце, Цзи Хао медленно открыл глаза и глубоко вздохнул. Туманная золотая фигура с трудом откололась от его тела, покинула небеса и мгновенно исчезла в звездной пустоте сквозь солнечный свет над его головой. Пару раз мелькнув в пространстве, золотая фигура попала в солнечный мир.
Мастерски отодвинув в сторону бушующий огонь, пылающий в солнечном мире, эта золотая фигура пошла в подземный зал, где Си Вэнь Мин заперся, чтобы сосредоточиться на своем совершенствовании, чтобы взять под контроль девять котлов. Золотая фигура открыла дверь, вошла и заговорила: «Дядя, срочно … Ты можешь что-нибудь сделать?»
Си Вэнь Мин теперь выглядел как обычный человек. Он медленно открыл глаза, посмотрел на Цзи Хао и ответил глубоким голосом: «У меня есть один котел, на расстоянии вздоха успеха … Помоги мне с некоторой естественной силой вознаграждения, и я смогу сделать это в одно мгновение!»
«Хорошо!» Цзи Хао издал яркий крик. Его золотой клон быстро обошел Си Вэнь Мина, когда тот сжал пальцы вместе и тяжело ударил Си Вэнь Мина по голове.
Нити пурпурного тумана и золотого света вырвались из клона Цзи Хао. Природная сила вознаграждения, которую он заработал ранее в городе Лян Чжу, убивая бесчисленное количество нечеловеческого дворянства, была отправлена в тело Си Вэнь Мина. Энергия, которая выделялась из тела Си Вэнь Мина, была немедленно увеличена. Внезапно, трехногий котел круглой формы слева от него вспыхнул ослепительным светом.
«Поехали!» Примерно через десять минут, Си Вэнь Мин взмахнул рукой и глубоко зарычал.
Трехногий котел прогрохотал и с молниеносной скоростью вылетел из солнечного мира, оставляя за собой морозный луч света. Во время полета, котел становился все больше и больше. Он мелькнул в пространстве и оставил после себя ряд остаточных изображений. Через мгновение, он появился в небе над Родиной Пань Гу.
После громового гудка, по небу вспыхнул дымчатый свет голубого цвета. Затем, в Городе Пу Бань высадился невероятно тяжелый котел высотой в миллион миль, высвобождавший доисторическую силу. Особенно мощная сила немедленно пронеслась через пространство в десять миллиардов миль в радиусе вокруг города Пу Бань.
Раздавшийся шум можно было слышать без конца, поскольку тела всех воинов с головой орла под командованием Ю Яо в этом районе одновременно взорвались.



Глава 1768. Сверхъестественное явление, созданное Котлом 


Трехногий котел был высотой в миллион миль. Ни один обычный человек не мог бы вообразить такую высоту или взобраться на вершину этого котла за всю жизнь.
Котел был более высоким, чем любая гора в городе Пу Бань; сила, которую он высвободил, была старой, могучей и благородной, как будто самый святой человеческий император вышел из своего времени и вернулся в человеческий мир, глядя на всех людей в городе Пу Бань с нежными, мягкими глазами.
Этот огромный котел стоял в городе Пу Бань, но, как ни странно, он не блокировал солнечный свет.
Солнечный свет, как обычно, лился с неба теплым и нежным, питая все живые существа и порождая новые жизни. Золотой солнечный свет струился по поверхности странного котла, как вода, наполняя этот гигантский и волшебный котел с красивыми, золотыми краями.
Котел твердо стоял в городе Пу Бань. Те, кто находился прямо под котлом, те, кто окружал его ноги, или те, кто находился на краю города, находившиеся в тысячах миль от котла, все видели этот котел, независимо оттого, в каком направлении они смотрели. Некоторые стояли спиной к котлу, но, тем не менее, они сразу увидели котел.
Котел стоял в городе Пу Бань, а также в сердце каждого человека.
Это был невообразимо огромный котел, но все люди, даже самые слабые, ясно видели все его детали одним взглядом. Сверху до ног, изнутри наружу этот котел был густо покрыт надписями.
Этих надписей не было, когда котел спустился с неба. Но в тот момент, когда он приземлился в городе Пу Бань, светло-голубой свет заискрился и высек бесчисленные символы на котле. Эти символы выглядели как драконы, фениксы, плавающие рыбы, бесхитростные и живые. Более девяноста процентов жителей Пу Баня были неграмотными, не говоря уже об этих старых священных символах, которые использовались только могущественными существами высшего ранга в этом мире.
Тем не менее, в тот момент, когда эти символы появились, все «увидели» их и сразу поняли их значения.
«Святой Пань Гу создал мир. Тело святого превратилось в драконов, душа — в фениксов, родословные породили людей …»
«Без сильных чешуек, острых зубов и когтей, хрупкие люди боролись в доисторическом мире за выживание. Днем на них охотились свирепые звери и птицы, а в ночное время на них нападали ядовитые змеи и жуки. Человеческие предки умоляли могущественных существ о защите и жили тяжелой жизнью …»
«Мудрые и могущественные человеческие предки извлекли уроки из природы, из всего живого в мире и открыли путь через шипы и тернии, просвещая и объединяя людей. Слабые человеческие кланы собрались вместе, как ручьи, сливающиеся в ручьи, ручьи в реки, реки в океан …»
Поверхность огромного котла блестела. В то время как все больше символов медленно выходило из котла один за другим, появлялись волшебные и великолепные изображения, рассказывающие истории мира Пань Гу.
Колоссальный топор расколол мир. Ясный туман поднялся, и облачный туман спустился, когда природные силы были разделены. Бесчисленные монстры Хаоса напали, но все погибли под гигантским топором. Кровь монстров Хаоса стекала в кипящие природные силы. Могущественное существо с человеческим телом и змеиным хвостом сошло с неба и создало всех живых существ в этом мире. Мгновенно, хаотичный примитивный мир Пань Гу стал красочным, невероятно красивым, полным жизненной силы.
Увидев эти изображения, бесчисленные люди ахнули. Дух Ва всегда жила за пределами шумного мира, люди которого почти не слышали о ней. Но в этот момент, она стала формально известна миллионам и миллионам людей.
Наконец, эти обычные люди узнали, что когда Святой Пань Гу создал мир, именно Дух Ва защитила весь мир своей магической силой творения.
Святой Пань Гу пал, и появились драконы, фениксы и люди. Драконы бродили по небу и океанам, фениксы жили на божественных деревьях, а люди боролись на первобытной земле. Бесчисленные маленькие человеческие кланы выжили под защитой могущественных существ, поклоняясь этим существам как тотемам и служа им из поколения в поколение.
Через изменяющиеся образы и сцены, котел показал всю историю человечества, от человеческих предков, изо всех сил пытающихся жить, от мудрых и могущественных, которые стремились просвещать и укреплять людей, к человечеству, становящемуся все сильнее и сильнее, до тех пор, пока не был создан альянс человеческих кланов.
Все люди, которые видели эти образы, разразились одобрением. Те, что были показаны на изображениях, были незнакомы, но эти люди Пу Баня сразу же узнали их и выкрикнули их имена с большой гордостью и восторгом.
Император Фуси, как первый человеческий император, просветил людей и создал систему культивации Магов, открыв источник человеческой силы.
Император Суйрен создал огонь, который прогнал опасных животных и насекомых, отпугнул жестоких птиц и открыл человеческие территории.
Прометей! — не удержался, извините -п.п.
Император Шеннон сам попробовал все травы, детоксифицировал яды и победил болезни и привел людей к здоровой жизни.
Император Сюаньюань был жестоким и решительным. Он боролся с нечеловеческими существами, резал монстров и позволял людям высоко поднимать головы.
Мудрых и преданных человеческих императоров было бесчисленное множество. Их истории рассказывали старики. Когда их лица были показаны на котле, бесчисленные люди громко выкрикивали их имена со смехом, хотя эти люди были заняты сельским хозяйством на полях, сражаясь в лесах против диких зверей, добывая полезные ископаемые или выжигая фарфор … Они говорили это вслух, хотя эти люди забывали о старых историях в своей обычной жизни, когда они вставали с солнцем для ежедневных приемов пищи и ложились спать, когда темнело.
Человечество было таким удивительным!
Еще в доисторическую эпоху, среди всех живых существ в этом мире люди были самыми слабыми, что даже жук мог легко убить человека. Тем не менее, те, кто топтал мир, погибли, те, кто раньше бесился в мире, исчезли; злые существа уже давно пали, а безудержные были забыты.
Но человечество стремительно развивалось. Человечество оставалось стоять в мире, не поклоняясь божественным богам, призракам или духам, не будучи уничтоженным нечеловеческими или какими-либо монстрами … Через все виды трудностей, человечество продолжало выживать в этом мире, с гордостью и достоинством, как самая сильная старая лоза в лесу.
Человеческие существа не были такими высокомерными, как драконы, гордыми, как фениксы, или такими же светящимися, как природные звезды. Люди жили простой жизнью в этом мире, на Родине Пань Гу, сильно, неуклонно, всегда с неукротимой волей.
«Человечество!»
Некоторые люди встали, подняли головы и руки и громко зарычали. Почему-то их лица были покрыты слезами.
«Человеческие предки!»
Некоторые молодые люди вытащили оружие и сильно взмахнули им к небу.
«Да, да …»
Дети не знали, что сказать, но чувствовали, что их сердца и тела горят, ощущая неописуемую силу, побуждающую их кричать в небо, в огромный котел.
Из котла был слышен глубокий жужжащий звук. Солнце и все природные звезды сияли на котле, в то время как земные меридианы катились и двигались по спирали, соединяясь с котлом.
На поверхности котла сверкали изображения солнца, луны, природных звезд, гор и рек. Могучая сила вырвалась из котла, распространяясь во все стороны, когда она катила души всех мертвых орлиных существ в котел. Души кричали.
Туманная фигура существа с головой орла на котле становилась все яснее и яснее. Он быстро летел по поверхности котла в панике, но не мог вырваться.
Вокруг Города Пу Бань, бесчисленные существа с орлиными головами смотрели на котел с большого расстояния, а затем все погибли. Их души полетели в котел, будучи запечатанными навсегда.



Глава 1769. Котел подавляет 


В городе Пу Бань, в чрезвычайно роскошном дворце, Император Сюн держал золотое копье длиной три фута, указывая на гигантский котел, выпуская поток криков. На нем была красочная юбка из перьев фазана с обнаженной верхней частью.
«Что, черт возьми, это? Нам нужно, чтобы ты рассказал нам о тех старых людях?» Кровавые вены вздулись ото лба императора Сюня, когда он обнял руку и сердито зарычал: «Я император-человек. Я император-человек! Я делаю все, что хочу! Я делаю все, что я …»
Котел тихо стоял в городе Пу Бань. Надписи и изображения на котле вызвали энтузиазм простых людей, вскипятили их кровь и заставили их громко кричать о великих достижениях своих предков.
Но для императора Сюня, символы и образы, показанные в котле, были похожи на серию пощечин, яростно приземляющихся на его лицо и душу, заставляя его лицо покраснеть, а сердце и дух вздрогнули. Поэтому, император Сюн прыгал в своем дворце, как обезьяна с горящей задницей, разбивая бесчисленные изысканные украшения.
Котел тихо стоял в городе, как неизменный божественный бог, не показывая никакой реакции на гнев императора Сюня.
Из котла послышался еще один глубокий гул, который звучал как неистовый грохот от мира, а также как тысячи громовых разрывов вместе. Бесчисленные существа с орлиными головами, которые летали в воздухе вокруг города Пу Бань, были разбиты, падая с неба. Когда их души неудержимо полетели к котлу, фигура с головой орла на котле становилась все яснее и яснее.
Сначала, внезапно погибли только существа с головой орла в радиусе десяти миллионов миль от города Пу Бань. Но по мере того, как все больше и больше их душ втягивалось в котел, а фигура с головой орла на котле становилась все яснее и яснее, диапазон ее влияния расширялся все больше и больше.
За короткий промежуток времени, все существа с орлиными головами в радиусе десяти миллиардов миль вокруг города подняли головы и медленно взглянули на котел. Из-за этого простого взгляда, они взорвались облаками кровавого тумана. Их липкая кровь упала на землю, будучи поглощенной почвой на Родине Пань Гу и превратившись в пищу для трав, которые прорастут будущей весной.
Их души пронзительно кричали и боролись, летя к котлу.
Бузз!
После того, как котел поглотил души бесчисленных существ с головой орла, фигура с головой орла на его поверхности, наконец, стала выглядеть как живая.
После грохочущего шума, исходящего из котла, фигура с головой орла на поверхности котла отчаянно помчалась между туманными горами и реками. Постепенно, на орлиной фигуре появились странные отметины, и, наконец, отметки образовали бесчисленные крошечные заклинательные символы подавления, глубоко запечатленные в ней.
После землетрясения, сердца всех существ мира Пань Гу были потрясены.
В одно мгновение, все существа с головой орла в районе Города Пу Бань в радиусе десяти миллиардов радиусов погибли, не оставив даже пера. В небе, все орлиные существа, которые летали над Родиной Пань Гу, одновременно завопили, поскольку они внезапно ослабли на девяносто процентов. Независимо от того, насколько они были сильны, пока они оставались на Родине Пань Гу, у них оставалось лишь десять процентов их сил.
Как будто бесчисленные невидимые веревки внезапно проникли в их акупунктурные точки и прошли через их меридианы и кровеносные вены, насильно связав их физическую и магическую силу. Из-за этих невидимых веревок, они теперь могли использовать только десять процентов своих сил.
Над тысячами кланов, которые были атакованы, удачно выжившие существа с орлиными головами под командованием Ю Яо поняли, что их силы были подавлены на девяносто процентов. Если они отпустят Родину Пань Гу и поднимутся в звездную пустоту, они обнаружат, что из-за более сильного естественного подавления, исходящего от звездной силы, собранной в котле, только около трех процентов их сил могут остаться пригодными для использования.
Си Вэнь Мин бросил этот гигантский котел и оставил его стоять в городе Пу Бань. Предприняв это простое действие, он уже успел растратить самые мощные и храбрые силы, не принадлежащие человечеству, под командованием Ю Яо. Поскольку девяносто процентов их сил было подавлено, эти бесстрашные и храбрые воины с орлиными головами, которых было много, сразу же стали бесполезными. К настоящему времени, любой человек-воин мог легко убить сотни из них.
Не говоря уже о том факте, что, как только они войдут в область в 10 миллиардов миль вокруг города Пу Бань, они будут безудержно смотреть на гигантский котел. И как только они это сделают, они умрут, и их души будут поглощены котлом. Чем больше их душ поглотит котел, тем дальше расширится этот диапазон влияния «мгновенной смерти».
«Черт!» Ю Яо стоял на летающем форте, проклиная: «Откуда, черт возьми, этот проклятый котел? "
Но затем, Ю Яо громко рассмеялся громким голосом и продолжил: «К сожалению, кроме зверей льва-орла, под моим командованием бесчисленные типы редких существ, бесчисленные варварские воины, воины Клана Цзя и другие могущественные существа. Чего я боюсь?
Чего мне бояться? Что этот странный котел может сделать со мной?»
После пронзительного смеха Ю Яо, гигантские группы трехметровых существ, похожих на сороконожки, стали выходить излетающих фортов. У каждого из этих существ было двенадцать пар прозрачных крыльев. Численность этих существ, похожих на многоножек, была во много раз больше, чем количество зверей орлов-львов. Во время полета, их крылья вызывали сильное воздушное трение и вызывали громовые жужжащие звуки, которые немедленно эхом отразились по всему городу Пу Бань и прилегающим районам.
Гигантский котел снова загудел и выпустил огромную энергию во все стороны. Десятки миллиардов существ, похожих на сороконожек, взорвались, и их души были утащены в котел.
На котле вращалось пылающее облако, пожирающее души всех мертвых существ, похожих на многоножек. Вскоре, на котле появилась тусклая и похожая на многоножку фигура.
То, что случилось со зверями-львами, теперь снова случилось с этими существами, похожими на многоножек. В области с радиусом в десять миллиардов миль вокруг города Пу Бань не могло быть найдено ни одного существа, похожего на многоножку, потому что любое из них, ступившее в эту область, было бы немедленно убито котлом.
Над всей Родиной Пань Гу, силы этих существ, похожих на многоножек, были в значительной степени подавлены. Как и звери-львы, они теперь могут использовать менее десяти процентов своих способностей. По мере того как котел поглощал все больше и больше их душ, на них падало все более сильное подавление.
Постепенно, некоторые относительно более слабые существа, похожие на многоножек, не могли даже дышать под невидимым, но огромным давлением. Их крылья сломались, и они больше не могли летать.
«Это…» Ю Яо уставился на котел, не в силах поверить своим глазам. Остановившись на мгновение, он закричал: «Постарайся подавить воинов клана Цзя, если ты посмеешь!»
Прежде чем его голос угас, котел снова загудел. После гудения, всех воинов клана Цзя в городе вырвало кровью. По крайней мере, десять миллионов воинов клана Цзя были прямо разорваны этим громким гулом и упали с неба.



Глава 1770. Несравненно мощный 


Ю Яо немедленно закрыл рот. Над тысячами кланов, которые были атакованы, все дворяне клана Ю и командиры клана Цзя закрывали свои рты.
Они были похожи на перепелов,онемевших от удивления, смущенно оглядываясь по сторонам, высовывая глаза и не зная, что делать. Оружие и доспехи мертвых воинов клана Цзя упали с неба и звякнули о землю. Звуки дребезга слышны были без конца.
Густой туман крови распространялся в воздухе. Души более десяти миллионов сокрушенных воинов клана Цзи дрейфовали из опустошенных тел, тупо оглядываясь. Когда подул сильный шторм, эти души безудержно полетели в котел и были проглочены за пару вдохов.
Другая туманная фигура появилась на поверхности котла. Это был мускулистый мужчина из клана Цзя, обнаженный, прыгающий и несущийся по лесу, словно горилла. Сначала у него все еще было сияние мудрости на его лице, но через несколько вдохов сияние исчезло, и на его неровном лице не осталось ничего, кроме грубой натуры.
Его четыре больших глаза были открыты, ослепительно сверкая. Каким-то образом, человек из клана Цзя на котле обнаружил фигуру зверя-льва. Он открыл рот и тихо засмеялся, поднимая с земли деревянную дубинку, и начал возбужденно преследовать зверя-льва.
Зверь вздрогнул. Он расправил крылья и взлетел, отчаянно убегая по поверхности котла.
Человек из клана Цзя улыбнулся, когда он дико преследовал зверя. Он взмахнул дубинкой, чтобы бить зверя снова и снова, перепутав перья зверя.
Зверь внезапно поднял голову и издал тихий длинный крик.
Вокруг Города Пу Бань, глаза всех зверей орлов-львов, которые осторожно держались подальше от области шириной в десять миллиардов миль вокруг Города Пу Бань, внезапно стали ярко-красными. Они жестко повернули головы и пристально посмотрели на ближайших воинов клана Цзя, которые были растерянны.
В следующий момент, бесчисленные звери-орлиные львы разразились пронзительными криками. Они свирепо набросились на ближайших воинов клана Цзя и истерически начали рискованное наступление. В этот самый момент, духовная кровь этих орлиных львов сгорела странным образом, и их сильно подавленная сила внезапно увеличилась до двадцати, даже тридцати-пятидесяти процентов, с оставшихся ранее десяти процентов.
Их сила взорвалась до тридцати процентов, пятидесяти процентов, а затем и до ста процентов. Бесчисленные воины клана Цзя были пойманы неподготовленными и понесли тяжелые удары. Львиные-орлиные звери разорвали груди этих воинов клана Цзя острыми когтями и сломали их головы сильными клювами. Гигантское количество воинов клана Цзя было убито орлами-львами прямо на месте. Их тела были разрезаны на куски, и души были поглощены котлом.
Ю Яо и другие дворяне Клана Ю сходили с ума. Этот ужасающий гигантский котел мог не только непосредственно убивать всех зверей орлов-львов на расстоянии десяти миллиардов миль, он также мог воздействовать или контролировать зверей-львов-орлов в более отдаленных районах через фигуру зверя-льва на его поверхности.
Котел не мог напрямую убить всех зверей орлов-львов за пределами области в десять миллиардов миль, но он мог сводить зверей с ума с помощью неизвестной силы. Он сжигал духовную кровь зверей, увеличивал их силу в сто раз и заставлял их рисковать своими жизнями, чтобы убивать воинов клана Цзя.
Если бы было одно слово, чтобы описать силу котла, это было бы «ужасно».
На тысячах полей сражений воины-драконы и кавалеристы летающих медведей прекратили сражаться, глядя на воинов клана Цзя и зверей орлов-львов, которые интенсивно сражались друг с другом.
Когда гигантский котел убил и подавил бесчисленное количество зверей орлов-львов и более десяти миллионов воинов клана Цзя, эти воины-драконы и кавалеристы летающих медведей не воспринимали это всерьез. Слишком много могущественных сокровищ в этом мире могут сделать то же самое. Даже какая-то злая темная магия может убить целый клан в одно мгновение через родословные. Это было не так сложно понять.
 Тем не менее, звери львы-орлы и воины клана Цзя были на одной стороне, но звери начали внезапно атаковать соседних воинов клана Цзя. Похоже, это вызвано битвой, которая произошла между воином Клана Цзя и фигурой зверя-льва на поверхности котла …
К настоящему времени, воины-драконы и кавалеристы летающих медведей чувствовали неописуемый холод, поднимающийся прямо к их мозгу из копчиков. Даже самые сильные драконьи воины и кавалеристы на сцене задрожали от шока. С благоговением и благоговением, они смотрели на гигантский котел, стоящий в городе Пу Бань. Чем именно был этот котел? Почему у него такая могущественная сила?
Бузз!
Более десяти миллионов воинов клана Цзя были убиты сумасшедшими орлами-львами. Их души были поглощены котлом, и фигура воина клана Цзя на нем становилась все яснее и яснее. Постепенно, фигура воина клана Цзя стала такой же ясной и живой, как фигура зверя-
льва. Еще раз, бесчисленные странные символы заклинаний появились из котла и тихо отпечатались в фигуре воина клана Цзя.
«Все храбрые воины клана Цзя, отступайте, отступайте!»
Ю Яо почувствовал, что что-то не так. Хриплым голосом он приказал всем своим воинам Цзя покинуть поле битвы, независимо от того, из какой они были семьи.
Он примерно понял, что этот гигантский, страшный, чудовищный котел способен пожирать души. Поглощая души одного вида, он мог бы лучше и лучше контролировать этот вид. Когда он пожирал определенное количество душ, он накладывал какое-то кровавое проклятие, чтобы ужасно подавить и атаковать всех особей этого вида!
Кто в мире сделал это катастрофическое сокровище?
Его сила была такой могущественной, и она издавала такое доисторическое чувство, но его сила была также очень странной, злой и ужасающей.
Эта война началась на тысячах полей сражений различного масштаба и охватила гораздо большую территорию, чем радиус в десять миллиардов миль вокруг города Пу Бань. Ю Яо уже постарался отдать приказ об отступлении, но только десятки воинов клана Цзяна смогли своевременно вывести войска.
Гигантский котел снова гудел.
На этот раз, влияние котла на воинов клана Цзя возросло более чем в сто раз. Первый гул просто убил самых слабых воинов клана Цзя, но на этот раз все воины клана Цзя уровня Короля Магов были разбиты.
Воинов клана Цзя Божественного уровня рвало кровью. В панике, они поняли, что их силы были подавлены на тридцать процентов. Возможно из-за их естественного дара, подавление, которое они перенесли, было намного слабее, чем-то, что было наложено на зверей орлов-львов. Тем не менее, быть внезапно ослабленным на тридцать процентов уже было нестерпимо!
Что еще хуже, десятки миллионов воинов клана Цзя были убиты на этот раз, и их души летели в котел. После поглощения всех этих душ, насколько большим будет влияние котла на воинов клана Цзя?
«Отступайте, отступайте! Не подходите близко к этому чертовому большому котлу!» Ю Яо почти вскрикнул вслух.



Глава 1771. Котел создает чудесное оружие 


Очень слабый золотой луч света спустился с неба. Клон, которого Цзи Хао с трудом создал, используя небольшое количество духовной силы, которое он мог сэкономить, приземлился на котел сквозь солнечный свет.
Стоя на ушке котла, Цзи Хао презрительно усмехнулся тем отчаянно бегущим воинам Клана Цзя. «Вы уже пришли, не уходите в такой спешке. Вы еще не попробовали истинную силу этого гигантского котла». Пробормотал он.
«Вверх!» Он глубоко зарычал и наложил заклинание на котел. Котел высотой в миллион миль слегка задрожал и засиял ослепительным светом голубого цвета. Тяжелый гул отразился в сердцах всех людей, которые смогли увидеть этот котел. Затем, бесчисленные человеческие существа, чья кровь кипела от историй мудрых и храбрых человеческих предков, каждый из них издал громкий крик.
Услышав этот громовой крик и пораженные котлом, миллионы и миллионы людей обратили свои взоры на бегущих воинов Клана Цзя.
Как они могли забыть об этих воинах клана Цзя? Эти четырехглазые монстры вторглись в мир Пань Гу, уничтожили бесчисленное количество людей и разграбили безмерные ресурсы. Они совершили все виды преступлений и растоптали весь мир. В глубине души, у каждого человека была ненависть к этим воинам клана Цзя, полная гнева и обиды.
Котел снова гудел и превращал ненависть и гнев в сердцах людей в нити палящей силы, стекающие обратно в котел. После череды шумов, из котла вылетели ослепительные лезвия, копья и мечи. Это оружие размером с кулак излучало пронзительный свет и образовывало в воздухе гигантский вихрь, быстро вращающийся.
«Идите!» Цзи Хао взревел, указывая пальцем на миллионы единиц оружия над головой.
Высоко в небе, среди яркого дневного света сияли бесчисленные естественные звезды. Сверкающие звездные силы лились потоками и приземлялись на парящее оружие, которое поднималось из котла. Со звездными силами, это оружие мелькнуло через пространство и телепортировалось прямо за бегущими воинами Клана Цзя.
Толстые доспехи, мощные оборонительные сокровища и сильные тела не смогли остановить это оружие. После пыхтящих звуков, груди бесчисленных воинов клана Цзя были пронзены, и из их грудей хлынула кровь. Все раненые воины клана Цзя повернулись и почти одновременно взглянули на клона Цзи Хао, стоявшего на котле.
С такого большого расстояния клон Цзи Хао выглядел очень маленьким. Он был сжат от тонкого луча золотого света, туманного и полупрозрачного. Тем не менее, все эти умирающие воины клана Цзя ясно видели его лицо.
«Назад!» Цзи Хао снова издал резонансный рев. Следуя его голосу, бесчисленное количество оружия мгновенно разорвало пространство и телепортировалось обратно в котел. Каждое из этих оружий доставило душу воина клана Цзя, борющегося, кричащего и умоляющего Цзи Хао о пощаде. Некоторые из этих душ были готовы служить Цзи Хао во веки веков, если бы он их пощадил.
Котел слегка вздрогнул и разорвал души всех воинов клана Цзя. Фигура воина клана Цзя на его поверхности становилась все яснее и яснее, выглядела как яркое тиснение, бегающее по котлу и время от времени атакующее зверя-льва.
С неба упали сотни миллионов воинов клана Цзя. Их тела остались целыми, но их души были уничтожены. Ю Яо и группа дворян Клана Ю с трепетом наблюдали за этой ужасной сценой. Как этот котел мог быть таким мощным? Как это возможно?
Согласно информации, предоставленной двенадцатью правящими семьями династии Ю, люди в мире Пань Гу были слабыми, не так ли? Разве они не были слабыми и хрупкими? Неужели люди из клана Ю не могут делать с людьми все, что хотят? Почему их так сложно победить? Почему у них такое могущественное сокровище?
И, судя по силе этого котла, он не был сокровищем духа перед миром, и не был высшим сокровищем перед миром. С первого взгляда на этот котел, любой мастер сокровищ Клана Ю сразу узнает, что его поверхность все еще была теплой из-за огня. Этот котел был в древнем стиле и издавал доисторическую силу, но, очевидно, он был недавно изготовленным сокровищем загробного мира.
Как оно может быть таким мощным? Как это могло? И откуда это было?
«Идите, идите, идите!» Все тело Ю Яо дрожало от страха. Он забыл о секретной сделке, которую он заключил с клоном Ю Хо, и о секретной сделке с императором Сюнем, касающейся работорговли. В данный момент, он не хотел ничего, кроме как уйти, чем быстрее, тем лучше, чем дальше, тем лучше … Он просто хотел держаться подальше, далеко-далеко от этого гигантского котла.
Души бесчисленных воинов клана Цзя сформировали фигуру мужчины Клана Цзя на поверхности котла. Ю Яо не хотел, чтобы его собственная душа стала частью фигуры клана Ю на котле.
«Уйти? Я позволил вам?» Клон Цзи Хао холодно усмехнулся. Посмотрев на группу дворян Клана Ю, которые были в бегах, он указал на них пальцем. Город Пу Бань и прилегающая к нему территория в десять миллиардов миллионов миль немедленно покрылись толстым слоем грозовых туч.
Котел слегка дрожал, на его поверхности вспыхивали слои грозовых облаков. Затем, из облаков появились огромные, похожие на драконов молнии, а также оглушительные громы, потрясшие весь мир. Удары молнии спустились с облаков и ударили по группе бегущих дворян Клана Ю.
Эти дворяне из больших семей были защищены тайными сокровищами. Первая волна молнии заставила их тонкие волоски выпрямиться, но не нанесла им реального вреда. Тем не менее, среди дворян Клана Ю, последовавших за Ю Яо в мир Пань Гу, многие были из маленьких семей. Их защитные сокровища были не такими сильными. Следовательно, один удар грома непосредственно сокрушил их сокровища и сжег их тела.
Воздушные души этих мертвых дворян Клана Ю невольно дрейфовали в котел, пронзительно визжа.
Поглотив первую душу Клана Ю, на поверхности котла появилась обнаженная фигура мужчины Клана Ю. Фигура была ужасно размытой и светлой, что люди едва могли ее увидеть. Тем не менее, котел уже заработал силу, чтобы подавить людей клана Ю.
Ю Яо и некоторые высокопоставленные дворяне только что повернулись и побежали. Но вдруг, они почувствовали, что их тела стали тяжелыми. Их оборонительные сокровища не смогли избавить их от этого странного чувства. Они почувствовали, что их потоки крови ненадолго остановились внутри тела, затем их силы немного ослабли, а потоки крови немного замедлились.
Котел только что поглотил первую душу Клана Ю, но Ю Яо и его люди уже почувствовали ее подавление.
«Нет, нет, нет! Уважаемый господин, я готов обменять мою безопасность на все мое имущество!» Ю Яо закричал сухим голосом. Он обернулся и испуганно посмотрел на Цзи Хао. Он видел, как котел под ногами Цзи Хао проглатывает все больше и больше душ клана Ю.
В мгновение ока, котел поглотил десятки тысяч душ клана Ю. Давление на всех близлежащих существ Клана Ю было немедленно усилено.
За несколько вдохов, Ю Яо обнаружил, что он уже ослаб на двадцать процентов. Добавив естественное подавление, данным миром Пань Гу, к настоящему времени осталось менее пятидесяти процентов его силы.
Когда он замедлился более чем на пятьдесят процентов, он разразился отчаянными криками.
«Я отдам тебе все свое имущество, все, что у меня есть! Пожалуйста! Не убивай меня!»
Луч света меча вспыхнул в воздухе. Вслед за ним, из котла вырвались волны света мечей, словно фонтан света, когда Цзи Хао безо всякого выражения управлял котлом и начал смертельную атаку на всех дворян Клана Ю в пределах его поля зрения.



Глава 1772. Предложите души Котлу 


Облака и теплые туманы начали подниматься из котла, как будто в нем кипела кипящая вода. Бесчисленные мечи, лезвия и копья размером с кулак ярко вспыхнули, медленно паря вокруг котла.
Ю Яо остановился в воздухе, плотно закрыв глаза. Ранее, летящий меч ударил его и разбил его три оборонительных сокровища и двенадцать мощных магических талисманов подряд, затем проник в его вертикальный глаз и уничтожил его мозг.
Его мысли также были уничтожены.
Он был покорителем богатого великого мира, правителем Дао природы этого мира с титулом Ю. Он не получил полного контроля над великим Дао природы этого мира, но он был настоящим завоевателем мира.
В этом великом мире не было могущественных разумных существ. Вместо этого, существа в этом мире были в основном сильными зверями, такими как орлы-львы. Эти звери были смелыми, боевыми и многочисленными. Они могли бы служить лучшими воинами-рабами … Не имея ничего, кроме денег, власти … и …
Внезапно Ю Яо потерял зрение. Неохотно вздохнув, Ю Яо тяжело упал с неба. Правитель великого мира пал. Его душа испуганно закричала, когда превратилась в тонкий луч света, впадающий в котел.
Бузз!
Фигура человека клана Ю на поверхности котла постепенно прояснилась. По мере того, как все больше и больше душ Клана Ю сливались в котле, фигура постепенно становилась такой же ясной, как воин клана Цзя и фигуры зверя-льва, выглядевшие как узор.
Более сильное подавление было наложено на всех существ клана Ю в этом мире. Большое количество дворян Клана Ю, которые находились далеко от города и пережили волну света меча, запущенную Цзи Хао, почувствовали, что их тела внезапно стали странно тяжелыми, ноющими и обмякшими, как будто гигантская гора лежала на их телах. Они даже не могли больше летать, неудержимо спускаясь на землю. Стоя на земле, они задыхались, чувствуя себя невероятно измученными.
«Нет, нет, это нехорошо … Идите, идите сейчас же!» Некоторые высокопоставленные дворяне Клана Ю поспешно закричали, поспешно убежав со своими людьми с полей сражений, отступая на север, где находился город Лян Чжу.
Эти дворяне Клана Ю тоже поняли это. Этот гигантский котел, похожий на монстра, создавал странную разновидность печати, пожирая души своих целей, так что он мог обрести магическую силу, чтобы убивать и подавлять целый вид, точно так же, как он делал со зверями-орлами-львами, воинами клана Цзя. и дворянами клана Ю, которые раньше стояли высоко над всем миром.
В будущем, пока этот гигантский котел будет стоять в городе, все существа Клана Ю и Клана Цзя, которые приблизятся к Пу Баню, будут немедленно убиты им … Даже если они будут находиться далеко от города, их силы будут в основном подавленными котлом, и чем ближе они будут к городу, тем сильнее будет подавление. Из-за этого котла, природные боевые возможности существ Клана Цзя и Клана Ю больше не могли поставить их в доминирующее положение против человечества.
«К счастью, у них только один проклятый гигантский котел, как этот!» Подумали некоторые дворяне Клана Ю.
Если бы у людей было два или три таких котла, и если бы можно было объединить силы подавления всех котлов … Родина Пань Гу стала бы запретной зоной для всех людей клана Ю и Клана Цзя. Если бы это случилось, как они могли сражаться на этой земле? Как они могли грабить ресурсы из этого мира? Они даже не смогут ступить на эту землю.
«К счастью, у них есть только один проклятый гигантский котел, подобный этому»?
Цзи Хао встал на ушко котла и взглянул на нечеловеческую армию, которая бежала в суматохе. К сожалению, он был всего лишь слабым клоном Цзи Хао, и котел только начал соединяться с естественными звездами и земными меридианами и еще не мог повлиять на большую площадь. В противном случае, все эти нечеловеческие существа должны были бы остаться здесь навсегда,
Посмотрев через город Пу Бань, Цзи Хао увидел императора Сюня в его дворце, одетого в юбку из перьев фазана, с золотым копьем и истерически кричащего на гигантский котел. Цзи Хао презрительно усмехнулся, мельком взглянув на императора Сюня. Его глаза ни на секунду не остановились на императоре Сюне.
Огонь и дым возникли в некоторых районах города Пу Бань. Когда армия императора Сюня и Ю Яо начала наступление на тысячи кланов, довольно много духовных существ в городе воспользовались возможностью грабить в горящем доме. Из реки и озер выбежали свирепые водные духовные существа, из горных районов и лесов появились чудовищные духовные существа. Они сжигали деревни, убивали людей, безудержно грабили; все они были в восторге.
«Вы все здесь, хорошо. Нам все равно придется делать это рано или поздно».
Холодно улыбнувшись, Цзи Хао сжал пальцы и хлопнул гигантский котел.
Котел издал глубокий гул, после чего естественные звезды на небе ярко засияли, изливая потоки туманного звездного света с неба. Туманные и мягкие потоки звездного света внезапно «сжимались» и «гудели», становясь такими же острыми и жесткими, как лезвия
лезвий, в тот момент, когда они касались земли.
Свист! Бесчисленные потоки звездного света пронеслись по городу Пу Бань со скоростью молнии.
Звездный свет не причинял вреда людям, но разламывал каждое духовное существо, которого они касались, на части, создавая серию пронзительных воплей. Рыбы, черепахи или креветки из воды, тигры и ядовитые змеи из лесов, огромные каменные великаны, таинственные призраки и духи — все погибли от этого удара. Котел снова загудел. На этот раз, из-под земли раздался громовой гул, когда огромная земная сила разразилась и разрушила трупы всех мертвых духовных существ.
Бесчисленные души поднялись в небо, слабые или сильные, все невольно полетели в котел.
Через десять минут, поверхность котла засверкала, и на нем тихо появлялись фигуры бесчисленных видов свирепых зверей, ядовитых жуков, духовных существ, редких животных и злых призраков.
Драконы потопа, ядовитые змеи, волки, злые призраки, водные монстры … Миллионы фигур появились из поверхности котла; некоторые были размытыми, некоторые были более ясными. Звуки дребезжащего шума доносились из котла без конца; следуя за каждым звоном, звездный свет спускался с неба и падал в котел.
Котел создал неописуемое силовое поле, которое сразу же охватило территорию шириной в десять миллиардов миль.
В лесах, горных районах и во всех реках и озерах все духовные существа, чьи фигуры их видов остались на котле, включая могущественных духовных существ, мистических призраков и духов, и даже мельчайших духовных креветок, крабов и гольцов в воде почувствовали сильное давление, падающее прямо на их сердца. Казалось, что в любой момент случится стихийное бедствие, и гигантская рука внезапно спустится с неба и сокрушит их.
Даже самое безмозглое духовное существо теперь поняло это — они должны оставаться мирными, потому что, если они когда-нибудь снова причинят людям боль, они определенно разорвутся на тысячу кусочков.
Поверхность гигантского котла великолепно сияла, вокруг бегали всевозможные духовные существа, гоняясь друг за другом. Котел теперь выглядел довольно красочно и красиво.



Глава 1773. Иди своей дорогой 


На Родине Пань Гу, все духовные существа, которые имели фигурки их видов, оставшиеся на гигантском котле, который стоял в Городе Пу Бань почувствовали тяжелое, странное давление в их сердцах, хотя некоторые из них не видели котел и не знали, что произошло в городе Пу Бань. Им казалось, что они задохнулись и были скованы невидимыми цепями и кандалами.
Они чувствовали, что сидят у входа в вулкан. Вулкан выглядел мирным, но в нем была разрушительная сила, которая могла немедленно вызвать яростный огонь, чтобы сжечь их, если они что-то сделают не так.
Духовные существа дрожали от страха, в то время как люди в городе Пу Бань лучились удовольствием, аплодируя с кипящей кровью.
С тех пор, как император Шунь отрекся от престола и этот нелепый император Сюн вступил на престол, все человечество было окутано несчастной и мрачной атмосферой. Во главе с Императором Сюнем, человеческое общество двигалось в обратном направлении, и группа подонков Семьи Гун Сун вокруг него делала все, что они хотели. Сердца людей Города Пу Бань были покрыты темными облаками, и никто не мог видеть будущее человечества.
Из-за темных облаков в их сердцах, у этих людей не было мотивации что-либо делать. Они стали слишком осторожными и нерешительными; они были напуганы, а их дух и жизненная сила снизились. Следовательно, даже сильные и здоровые молодые люди в городе Пу Бань стали похожи на робких девяностолетних мужчин.
Когда император Шунь был на троне, люди в городе Пу Бань жили процветающей жизнью, но под властью императора Сюня, жизненная сила города Пу Бань резко упала. Все человечество стало мрачным и безжизненным в результате падения.
Однако в холодных сердцах этих людей разгорелся яростный огонь, когда этот гигантский котел появился в городе Пу Бань, и эти люди увидели его и прочитали надписи на нем, наблюдая за тем, как на нем изображалась мировая история, которая была показана на нем, от Святого Пань Гу, создающего мир, до человеческих предков, пробивающих путь через шипы и тернии.
Их кровь вздымалась в сосудах, а страсть кипела в их груди. Тьма, которая маячила в сердцах людей Города Пу Бань, исчезла. В данный момент, они смеялись и громко пели хвалу мудрым предкам и императорам.
До появления котла могущественные существа с острыми глазами могли найти весь город Пу Бань, покрытым густыми темными облаками, если смотреть вниз с неба. Но теперь, прямо из города поднимался красный свет, освещая весь мир и даже окрашивая небо в красный цвет.
Пряди сильной и высококонцентрированной силы веры поднялись в небо и превратились в слабо видимые световые потоки, текущие в котел. Из котла раздался гулкий гудящий шум. Поглощая силу веры от миллионов и миллионов людей, котел постепенно испускал великолепный свет. Его влияние на не-человечество становилось все сильнее и сильнее, а диапазон его влияния становился все больше и больше. Между тем, котел был связан с сердцами всех людей, чтобы каждый человек, который видел его сейчас, чувствовал, что котел стоит прямо в его или ее сердце, чтобы поддержать и укрепить сердце и сделать его непоколебимым.
Человечество обладало неисчерпаемым творческим потенциалом при гигантском населении. Пока все люди будут иметь непоколебимую веру, человечество будет самым сильным и могущественным видом в мире Пань Гу с самым большим потенциалом!
Цзи Хао стоял на ушке котла, чувствуя, как нити силы веры сливаются в ручьи, в великие реки и, в конечном счете, в океаны, а затем, наконец, наводняются в котле, как цунами. На данный момент, его сила была связана с котлом. Мощная сила веры превратилась в палящий поток горячей энергии и сокрушила его клона. Благодаря этому клону, настоящий Цзи Хао, оставшийся на небесах, также почувствовал эту невероятную, обжигающую силу.
Чистая, тяжелая, простая и нежная, сила веры от людей была подобна горным хребтам, простирающимся на миллионы миль, без острых углов, но нерушимым.
 Сидя в божественном дворце со скрещенными ногами, Цзи Хао улыбнулся. Обжигающая могущественная сила влетела в его духовное пространство и внезапно успокоила шторм силы души, которая была оставлена Мастером Убийцей Духа в его духовном пространстве и долго беспокоила его.Окрашенные этой обжигающей силой, кусочки души в его духовном пространстве быстро распадались с криком.
У Цзи Хао был колокол Пань Гу, огромное количество святой силы и мельница великого Дао … Но, со всем этим вместе, ему удалось лишь постепенно истощить кроваво-красную силу души. Тем не менее, огромная сила веры естественным образом породила палящую горячую силу, и когда она вспыхнула в его духовном пространстве, жесткая кроваво-красная сила души была сокрушена.
Великолепно, изумительно, невероятно!
Сила веры бесчисленных слабых людей оказалась такой волшебной и грозной! Человеческие существа действительно были владельцами естественного состояния мира Пань Гу!
Чувствуя быстро исчезающую кроваво-красную силу души внутри своего духовного пространства, Цзи Хао громко рассмеялся. Частицы души распались, делая его зародыш Дао сильнее и сильнее, и дали ему более глубокое понимание великого Дао. И его совершенствование и сила также улучшались!
Стоя на ухе котла, клон Цзи Хао тоже громко рассмеялся. Он ударил котел по уху, и тот громко загудел. Волны сильной и горячей энергии пронеслись по всему миру, отразив аплодисменты миллионов людей, когда они осветили мир великолепным светом и уничтожили все зло.
Ао Хао и другие драконы, которые пришли, чтобы усилить атакованные кланы, разразились резонансным ревом. Эффективность злой магии, убивающей драконов, исчезла, и их раны начали заживать. Услышав подобные цунами аплодисменты людей, они взревели от удивления!
Они не думали, что эти слабые и хрупкие люди могут на самом деле генерировать такой громовой звук!
Все драконы и люди были потомками Пань Гу, но Ао Хао и его воины-драконы были серьезно потрясены ужасной силой, внезапно возникшей у этих людей.
Император Сюн также был сильно шокирован. Стоя в своем дворце и слушая приветствия его «незначительных людей», ощущая подавляющую силу, распространяющуюся волна за волной, он чувствовал, что даже его трон дрожит.
«Как смеют эти проклятые скромные существа делать это? Как они смеют так веселиться и смеяться без моего разрешения? Как они смеют не болеть за меня?» Император Сюн истерически зарычал: «Чего они хотят? Они восстают? Как они смеют? Они против меня? Они должно быть, против меня!»
Император Сюнь внезапно бросил золотое копье в своей руке и убил служанку, которая стояла на коленях на земле, затем закричал: «Раздайте мой приказ. Соберите всех воинов, которые готовы последовать за мной и уничтожить всех, кто встал против меня!Независимо от того, из какой семьи или клана они происходят, являются ли они потомками императоров или нет … убейте всех, кто отказывается подчиняться мне! Мужчин, женщин, детей, стариков, убейте их всех!»
В секретной комнате, около десяти священников сидели со скрещенными ногами. Они услышали императора Сюна, но не подали виду, что остановят его.



Глава 1774. Мутная вода глубока 


Цзи Хао стоял на ушке гигантского котла, улыбаясь, оглядываясь по сторонам. Он наслаждался процветающей жизненной силой, освобождаемой от людей Города Пу Бань, а также обжигающей, сильной и чистой силой веры. Цзи Хао чувствовал себя опьяненным, как будто он пил крепкий напиток.
Погрузившись в это прекрасное чувство, он увидел огромный боевой флаг, поднимающийся из дворца императора Сюня. На флаге был нарисован стоящий летающий медведь, который топтал горы, держа длинный меч во рту, когда кровь стекала с кончика меча.
Это был боевой флаг кровавого медведя семьи Гун Сун. Как только он был поднят, воины Семьи Гун Сун начинали сражаться до последней капли своей крови.
В старые времена, Император Сюаньюань собирал миллионы человеческих кланов и собирал коалиционные силы для борьбы с не-человечеством. Тогда, бесчисленные предки семьи Гун Сун проливали кровь под этим боевым флагом, создавая его вечную славу своей кровью и плотью.
После отречения императора Сюаньюаня, этот боевой флаг больше никогда не поднимался. Этот окровавленный флаг хранился в храме Святого Императора в городе Ю Сюн. Кроме церемоний поклонения предкам, никто никогда не видел этот флаг, который представлял непреклонный человеческий дух, снова.
Но именно тогда, Император Сюн фактически поднял этот боевой флаг кровавого медведя. Против кого он сражался? С кем он боролся?
Он уже присоединился к нечеловечеству. В сговоре с клоном Ю Хо, он наносил вред человечеству. Но он поднял этот боевой флаг, который представлял неукротимый, бесстрашный дух людей … Что бы он ни собирался делать, Цзи Хао чувствовал себя смешно, весело!
Послышались приглушенные звуки барабанов. Наряду с потрясающим рёвом воинов-драконов, кавалеристы летающих медведей, которые в то время интенсивно сражались с воинами-драконами, отступили, как отлив. Через временное телепортирующее формирование, эти кавалеристы вернулись в город Пу Бань на максимальной скорости и собрались вокруг дворца императора Сюня.
Кроме кавалеристов из семьи Гун Сун, семейные войска из семьи Ми, Сюн и других ветвей семьи Гун Сун также приближались к городу Пу Бань со всех сторон. Помимо этих семей, которые были родом из семьи Гун Сун, большое количество других семей и кланов, которые решили последовать за императором Сюнем, также отправили свои армии в город Пу Бань после военных барабанов.
Солнце сияло над Родиной Пань Гу. Сквозь солнечный свет, Цзи Хао увидел, что многочисленные войска быстро собираются в город. Люди Города Пу Бань резко перестали аплодировать. Услышав приглушенные, агрессивные военные барабаны, бесчисленные люди с беспокойством обратились ко дворцу императора Сюня.
Император Сюн поднял флаг битвы кровавого летающего медведя. Что он делает? Чего он хотел? С кем он боролся?
Высоко в небе. Ао Хао и другие командиры драконов связались друг с другом с помощью секретной магии. Затем, с растерянностью и грустью, эти воины-драконы, которые потеряли десятки тысяч братьев, осторожно сопроводили людей из клана Сюн Шань и других кланов в Горный Город Яо.
Эти драконы не были слишком умными, но, тем не менее, они ясно почувствовали изменение атмосферы в городе Пу Бань. Инстинктивно, они почувствовали, что бешеный пес скрипел зубами, пускал слюни и готовился дать всем безумный укус.
Приказ императора Сюня был смешным. Он приказал своим людям убить всех, кто встал против него, но он даже не понял, сколько людей было против него. Но в конце концов, его поддержали старейшины семьи Гун Сун. Когда вокруг его дворца собралось определенное количество воинов, из дворца было дано четкое военное указание.
Вслед за грозовым рычанием, свирепая аура убийства достигла неба. Вместе с пронзительными свистками, армия императора Сюня развернулась и направилась к горе Чун.
Огромная армия была как извивающийся черный дракон, обнажая зубы и вытягивая когти. Помимо этой армии, которая находилась под непосредственным командованием императора Сюня, бесчисленные войска из кланов и семей, которые решили последовать за императором Сюнем, также направлялись в том же направлении из города Пу Бань.
 Стоя на ухе котла, выражение лица клона Цзи Хао внезапно изменилось.
Гора Чун была основой семьи Ю Чун, родного города Си Вэнь Мина. У отца Си Вэнь Мина, первый титул Си Си, был Граф Чун. Он был лидером Клана Ю Чун. Клан Ю Чун был одним из самых влиятельных человеческих кланов. Миллиарды людей из семьи Си Вэнь Мина собрались вокруг клана Ю Чун.
Си Вэнь Мин остался в солнечном мире, чтобы выковать девять котлов. Поэтому, кланом теперь управляла группа старейшин.
Недавно некоторые лидеры кланов и принцы, которые решили поддержать Си Вэнь Мин, переехали со своими людьми в Город Горы Яо, в то время как некоторые другие сторонники Си Вэнь Мина переехали на гору Чун, основываясь на своих принципах.
К настоящему времени, вокруг горы Чун собралось огромное количество кланов, которые решили поддержать Си Вэнь Мина. Армия императора Сюня пошла на гору Чун и непременно начнет кровопролитную битву, которая будет огромным расходом жизненной силы человечества.
«Император Сюн, как ты смеешь?» Цзи Хао зарычал сквозь стиснутые зубы. Он вскочил и превратился в золотой луч света, летевший во дворец императора Сюня.
Как только Цзи Хао двинулся, три слабых световых потока поднялись из дворца Императора Сюня, развернулись в воздухе и бросились к Цзи Хао. Когда в воздухе вспыхнул свет, перед лицом Цзи Хао появились трое мужчин и преградили ему путь.
«Император Цзи Хао, пожалуйста, прекратите. Вы божественный император. Я боюсь, что вы не должны вмешиваться в то, что происходит между людьми». Молодой человек в грубой длинной мантии во время разговора держал в руке лотос. Десятки лепестков упали и сразу же образовали сложное формирование перед Цзи Хао.
Клон Цзи Хао почувствовал, что воздух стал особенно липким. Огромная сила была освобождена от формирования лепестка лотоса, что не позволило этому слабому клону двигаться. Он посмотрел на трех священников удивлению, затем фыркнул с стиснув зубы, спрашивая, «Что хотят Жрец Му и Жрец Хуа ? Нечеловеческие армии прибывают, и мир Пань Гу мир настоящую катастрофу …»
Молодой человек, который преградил путь Цзи Хао, улыбнулся и ответил: «Как мы можем понять, чего хочет наш Наставник? Какое отношение к вам имеет истинное бедствие в мире Пань Гу, император Цзи Хао? Вы можете просто вернуться на небеса, закрыть дверь и наслаждаться жизнью каждый день. Тебе не о чем беспокоиться. Император, почему ты должен быть частью всего этого? "
Цзи Хао посмотрел на трех священников прищуренными глазами. Их тела блестели, и от них можно было почувствовать мощную силу Дао. Судя по волнам силы, исходящим от их тел, они действительно были учениками Жреца Му и Жреца Хуа. Но почему-то, Цзи Хао чувствовал себя странно из-за выражений на их лицах.
«Ваш мирный мир находится под …»
Цзи Хао намеревался почувствовать этих трех священников, но как только он начал говорить, священник средних лет позади молодого священника внезапно поднял палец. Наряду с чрезвычайно пронзительным свистящим шумом, голова этого клона взорвалась. Этот клон был сгущен от нити солнечного огня, но он был убит еще до того, как увидел, как напал враг.
В божественном дворце, Цзи Хао все еще работал над очищением кроваво-красной силы души в своем духовном пространстве. Он внезапно дернулся, почувствовав острую боль в своей душе.
Он открыл глаза и повернулся туда, где умер его клон.
«В этот раз, вода мутная и глубокая. Если по неосторожности вмешаться, ты умрешь». Священник средних лет гордо поднял голову, посмотрел на небеса и сказал.



Глава 1775. Преподать ему урок 


Солнечный свет осветил мир, а также осветил тела этих трех священников. Сквозь солнечный свет Цзи Хао отчетливо «услышал» этого человека средних лет, который убил его клона. Тон у него был ровный, но слова были агрессивными. Цзи Хао почувствовал, что этот священник среднего возраста был очень уверен в себе, и эту чрезвычайную уверенность давали его сила и сильный опыт.
В духовном пространстве Цзи Хао, бесчисленные кроваво-красные клочки души все еще высвобождали злую силу, мешая ему свободно контролировать свой зародыш Дао.
Немного подумав, Цзи Хао позволил золотому лучу света промелькнуть у него на лбу. Еще один клон был выпущен из его глаза Дао, идущий в Центральный зал на небесах воздушными шагами. Именно тогда его первый клон был убит, но смерть клона едва ли повредила Цзи Хао. Цзи Хао чувствовал себя не хуже, чем после укола иглой.
Но почему три священника осмелились напасть на клона божественного императора? Об этом стоило подумать. Цзи Хао не верил, что в нынешних обстоятельствах священник Хуа и священник Му снова бросят ему вызов, поскольку они были достаточно заняты, защищая себя прямо сейчас, не так ли? В конце концов, десять святых Пань Ю все еще были в их мирном мире. Как они могли иметь свободное время и энергию, чтобы создавать больше проблем?
В центральном зале, Ао Бай угрюмо смотрел в зеркало Хао Тянь Дунгуна.
В сияющем зеркале, Ао Хао и другие короли драконов, а также их воины сопровождали людей в Горный Город Яо. Из-за этих людей, драконьи войска замедлились, и даже ближайшему отряду требовалось не менее полугода, чтобы прибыть в Горный Город Яо.
Лицо Ао Бая посинело от гнева. Его руки превратились в пару драконьих когтей. Острые когти лязгали друг против друга, посылая искры огня, когда он подсчитывал потери. Десятки тысяч чистокровных воинов-драконов погибли, и эта тяжелая потеря едва не принесла ему невыносимую боль в сердце, которая почти заставила его потерять сознание.
Как насчет прибыли? Были успехи. Ао Хао и другие воины-драконы убили огромное количество воинов клана Цзя и зверей орлов-львов. Мир почувствовал их вклад и наградил их естественной силой вознаграждений. Тем не менее, естественная сила вознаграждений, которую Ао Бай заработал на этот раз, была намного меньше, чем он был должен миру за восхождение на престол. Поэтому, вообще говоря, потери, которые понесли драконы на этот раз, были намного больше, чем выгоды.
В зеркале Хао Тянь, злая эффективность магии убийства драконов была нейтрализована могущественной мощью гигантского котла, но магия убийства драконов все же сильно повлияла на этих воинов-драконов. Включая Ао Хао, все короли драконов на полях сражений были бледны, как будто они потеряли слишком много духовной крови.
«Магия убийства драконов … Магия убийства драконов … Люди клана Чу By действительно разработали эту секретную магию убийства драконов!» Ао Бай нарочно посмотрел на Цин Цян и сказал глубоким голосом: «Есть ли в мире что-то, чего они не осмеливаются делать? Если у них есть магия, убивающая драконов, у них также может быть…»
Цин Цян фыркнула. Она знала, что Ао Бай тоже пытался втянуть фениксов, но он был прав. Магия убийства драконов была по-настоящему противной. Поскольку люди из клана Чу By уже тайно разработали эту магию, убивающую драконов, они неизбежно готовились сделать что-то подобное фениксам, используя секретную магию, убивающую фениксов.
Бросив взгляд на Ао Бая, Цин Цян холодно ответила: «Люди клана Чу By отвратительны. Они должны быть наказаны небесами».
«Люди Чу By охотно становятся дьяволами. Они больше не видят себя людьми. Поскольку они совершили такое серьезное преступление, они действительно должны быть наказаны небесами. Но, сейчас самое важное — мы должны остановить армию императора Сюня от вторжения на гору Чун.» Когда Цин Цян закончила предложение, клон Цзи Хао вошел в зал и присоединился к разговору глубоким голосом.
«Император Цзи Хао, вы абсолютно правы». Дунгунг одобрил немедленно. «Большинство людей поддержали Си Вэнь Мина. Люди хотят, чтобы он взял на себя корону… Если император Сюн безрассудно нападет на гору Чун, человечество понесет огромные потери. Не говоря уже о том, что, как повелители небес, если мы останемся в стороне и проигнорируем это, я боюсь, что мир будет в ярости, и мы все будем наказаны.»
 «Император Сюн!» Лицо Ао Бая становилось все темнее и мрачнее.
На этот раз, драконы потеряли десятки тысяч чистокровных членов, и Император Сюн был причиной. Он вступил в сговор с нечеловечеством и поднял коалиционные силы, чтобы напасть на кланы, которые поддерживали Си Вэнь Мина? Если бы он не действовал так дико против человеческого общества, как бы произошла эта хаотическая война? Как драконы понесли бы такую огромную потерю?
«Невежественный ребенок, как он посмел?» Ао Бай был похож на грациозного ученого, но в этот момент, огонь гнева поднялся из его сердца. После череды скрипа костей, пара разноцветных драконьих рогов выросла у него на лбу, а его тело распухло до десятков метров. Его голова быстро превращалась в свирепую драконью голову из головы элегантного молодого человека.
Это был Бикси, самый сильный из девяти сыновей предка дракона. Он перешел в форму полудракона, наполовину человека, его тело было покрыто толстыми щитовидными темными чешуйками. Пылающая, жестокая сила распространилась из его тела, когда он громоподобно взревел к небу. Он вытащил большой молот с длинной ручкой, а затем выбежал из зала.
«Я убью Императора Сюня прямо сейчас!» Ао Бай сжал зубы и издал скрипучий звук. Выйдя с небес, он зарычал: «Мальчики, следуйте за мной в город Пу Бань … Так как мы уже участвуем в этой войне, давайте закончим это! Давайте закончим жизнь этих подонков, сокрушим каждого из этих проклятых детей Семьи Гун Сун … Если ребенок Сюаньюань захочет объяснений, я поговорю с ним!»
Подняв голову, Ао Бай наступил на темное облако, взвизгивая, вылетая с небес: «Когда мы, драконы, когда-либо терпели такую потерю? Давайте сначала убьем Императора Сюня, а затем уничтожим клан Чу By … Я божественен Император. Я делаю все, что хочу! Кто осмелится пойти против Мастера Бикси, тот умрет от моего молота!»
В центральном зале Цзи Хао потерял дар речи, а Чжу Жун хихикнул, а Цин Цян закатила глаза. Дунгун улыбнулся и сказал: «Драконы … Они всегда были такими простыми. Хе-хе-хе-хе, простой и откровенный, довольно очаровательный!»
Цзи Хао, Чжу Жун и Цин Цян бросили на Дунгуна косой взгляд. Что он сказал? «Откровенный и очаровательны»? Как те, кто мог нести всю вину?
«Я просто хотел напомнить Императору Ао Баю, что некоторые люди вокруг Императора Сюня не так просты … Но он просто так выскочил. Да, это хорошо. Император Сюн превращает этот мир в беспорядок. Мы не можем позволить ему». Цзи Хао вздохнул и медленно сказал.
«Когда наши дети плохо себя ведут, мы должны просто побить их, как я сделал это с моим старшим сыном Тунгуном, когда он был маленьким… Он был очень непослушным. Каждый раз, когда я вешал его под крышу и бил его кнутом из драконьей шкуры … Вы должны сделать это пару раз, и вам нужно побить его, как будто вы убиваете его каждый раз. Если вы действительно не избили его до смерти, ребенок скоро станет послушным и способным. Стоя в стороне, Чжу Жун кашлянул и сказал со смехом.
«Хех.» «Ха — ха.»
Цзи Хао, Чжу Жун, Дунгун и Цин Цян все рассмеялись довольно многозначительно.
Из зеркала Хао Тянь, они увидели Ао Бая и всех воинов-драконов на небесах, пылающих гневом, направляющихся прямо в город Пу Бань.
Вспоминая шаги, предпринятые тремя священниками из дворца императора Сюня, у Цзи Хао было тяжело на сердце. Три священника были сильны. Ао Бай не попадет в невыгодное положение, столкнувшись с ними, не так ли?



Глава 1776. Трудности трансформации 


В хаотичном городе Лян Чжу …
Бесчисленные дворяне Клана Ю все еще сражались друг с другом ради своей силы и выгоды. Некоторые воины клана Цзя хитро нападали друг на друга, также ради сил и выгод, проливая кровь, как вода.
Каждую ночь, в городе Лян Чжу появлялось множество новых трупов, и некоторые люди внезапно исчезали. Благодаря Тайному кодексу законов, никто не обращал никакого внимания на эти трупы, потому что «неучтенные преступления никогда не совершались». Однако, поскольку трупы накапливались все выше и выше в городе, выжившие становились все жестче, когда боролись друг против друга.
К этому моменту, обычные дворяне Клана Ю уже потеряли мужество приблизиться к городу Лян Чжу. Только те, кто обладал как большой индивидуальной силой, так и семейными возможностями, имел мужество идти в город. Жестокие средства соревнований уже отсеяли слабых и трусов от этой игры.
В небольшом особняке за городом, группы воинов клана Цзя охраняли каждый важный уголок, холодно и бдительно оглядываясь вокруг. Первоначальный владелец этого особняка уже лежал в холодном и влажном зале.
Вокруг особняка был огромный военный лагерь. В лагере ходили бесчисленные гуманоидные существа. Их тела были составлены из точных металлических компонентов, и их тяжелые тела покрывали землю ямами.
В середине особняка, внутри небольшого, изысканного замка, в кресле из сплава сидел человек из клана Ю. У него был слабый металлический блеск на коже. Его вертикальный глаз между его бровями сильно дергался. Потоки тусклого, яркого света медленно вылетали из его вертикального глаза, в его два других глаза.
Холодный пот капал с его лба. Он слегка дрожал, пока странная глазная волна распространялась странной волной. Эта энергия была сильной и темной; под ее влиянием, мебель и украшения в комнате слегка дрожали, и большая часть из них уже превратилась из дерева в металл.
Десятки дворян Клана Ю осторожно стояли в углах комнаты, глядя на сияющие глаза этого дворянина клана Ю. Они были удивлены и обеспокоены одновременно. Их защитные сокровища тускло светились, едва защищая своих хозяев от энергетической волны, исходящей от вертикального глаза человека.
Молодой человек сжал кулаки, его взгляд был прикован к туманному яркому свету в вертикальном глазе человека клана Ю. «Преуспей, преуспей, ты должен преуспеть … Отец, если ты преуспеешь, я …»
Внезапно, этот молодой человек приглушенно фыркнул, затем выпустил глоток крови. Кровь была теплой и жидкой, когда она текла изо рта молодого человека, но при приземлении на землю она уже превратилась в красочный кусок сплава. Когда кусок сплава звякнул о землю, человек из клана Ю открыл глаза. Острый, как кинжал, морозный свет вспыхнул в его глазах.
«Отец!» Молодой человек нетерпеливо сделал шаг вперед.
Мужчина из клана Ю приподнял брови и долго молчал. С ярким светом, текущим в его вертикальном глазу, он внезапно указал пальцем на полку в углу. 'Звон'! После его движения, четырехногий квадратный котел на полке превратился из нефрита в чистое золото.
«Вам удалось?» Поспешно спросил молодой человек.
«Добиться успеха?» Мужчина из клана Ю коснулся его вертикального глаза и нахмурился, затем немного подумал и медленно кивнул. «С этого момента, я могу называть себя „Ю Ху“. Моя сила изменилась. Моя кровь, мой мозг, каждая часть моего тела теперь наполнена силой великого Дао мира Пань Цзинь».
 «Но … Это правда, потому что наша родословная слишком скромная?» Ю Ху потер свой ярко сияющий вертикальный глаз и вздохнул. «Преобразование моей души провалилось. Это потому, что я нахожусь в мире Пань Гу? Или это действительно так, как они сказали, что, если мы, люди из скромных семей, хотим растопить наши вертикальные глаза, мы должны обратиться за помощью к …»
«Кровь Пань Ю ?» Молодой человек внимательно посмотрел на Ю Ху и сказал: «Отец, только у них кровь Пань Ю!»
Ю Ху встал и подошел к окну. Он открыл деревянное окно и посмотрел на огромный военный лагерь за пределами особняка, на тех гуманоидных существ, которые имели сложные металлические тела.
Мир Пань Цзинь был волшебным миром. Этим миром управляла сила металла, и местные существа в этом мире были этими сильными и могущественными металлическими созданиями. Более привлекательно то, что этот мир был богат всеми видами минеральных ресурсов металлов, включая некоторые особенно редкие и драгоценные материалы пред-мира, из которые можно было выковать духовные сокровища пред-мира.
Семья Ю Ху заняла этот очень ценный мир. Без сомнения, у его семьи будет светлое будущее.
Ю Ху был талантлив. Под его руководством, его семья завоевала мир Пань Цзинь всего за десять тысяч лет. Кроме того, он успешно коснулся изначального Дао мира Пань Цзинь и получил некоторое понимание оригинального естественного закона мира Пань Цзинь.
Его сила теперь позволяла ему превращать все в металл и контролировать все металлические предметы. Его тело изменилось; он понимал великий Дао мира Пань Цзинь, что должно было дать ему титул «Ю».
Однако его вертикальный глаз не растаял, и самое важное преобразование души не было завершено …
«Великие три солнца и девять лун, хотя моя душа станет частью вас после моей смерти, почему бы мне не стремиться к бессмертной жизни? Только с помощью…» Подняв руку и коснувшись своего вертикального глаза, Ю Ху фыркнул сквозь стиснутые зубы и холодно сказал: «С кровью Пань Ю, я смогу завершить трансформацию своей души … Но, но вы знаете их условия».
Если бы Ю Ху хотел получить одну небольшую каплю крови Пань Ю у тех больших высокопоставленных семей, которые контролировали ее, чтобы возвысить его душу, он должен был бы открыть весь мир Пань Цзинь одной из этих больших семей. Ему нужно будет раскрыть всю информацию о мире Пань Цзинь этой семье. Тогда, мир Пань Цзинь станет таким же, как и любой другой мир колоний, и станет целью этой большой семьи, которая разграбит его и истощит.
Сколько эта большая семья возьмет от мира Пань Цзинь?
Девяносто девять процентов? Девяносто восемь процентов? Или, в лучшем случае, если люди из этой семьи будут немного менее жадными, чем другие, они могли бы получить девяносто пять процентов всей прибыли, получаемой от мира Пань Цзинь каждый год. За одну каплю крови Пань Ю, Ю Ху должен был бы продать мир, завоеванный всей его семьей за десять тысяч лет усилий!
«Возможно, я должен пойти спросить Ю Мэна … Его условия приемлемы». Ю Ху щелкнул губами и сказал: «Что вы думаете? Чтобы удержать нашу прибыль от мира Пань Цзинь, нам, похоже, нужны союзники».
Как будто чтобы ободрить себя, Ю Ху тогда пробормотал: «До сегодняшнего дня, я не осмеливался вступать в союз с Ю Мэном и его друзьями, потому что я боялся, что они могут поглотить меня … Но теперь, я заработал способность говорить наравне с ними. Почему бы мне этого не сделать?»
Четверть часа спустя, из особняка выехала карета, направляясь к лагерю Ю Мэна.



Глава 1777. Альянс колоний 


Ю Мэн было бесчисленное количество воинов под его командованием. В конце концов, он был могущественным правителем целой сотни миров.
В темноте, бесчисленные воины-гуманоиды с головами волков, собак, леопардов и темнокожие молча патрулировали, держа в руках все виды тяжелого оружия. В воздухе, орлиные воины расправляли свои крылья и парили в небе, наблюдая за всем остальным в мире своими острыми глазами. Эти крылатые воины были из семьи Су.
Ю Ху вышел из кареты и подсознательно потер эмблему своей Семьи Птицы Белой Короны, которую носил на своей левой груди. Тем временем, он бросил быстрый взгляд на этих мускулистых воинов в темноте с восхищением, ощущая их мощные силы.
Птица с белой короной была типом маленькой плотоядной птицы в мире Пань Ю, которая питалась воробьями и полевыми мышами. По сравнению с семьей Жаворонка Белого Цветка, Ю Мэна, Семья Птицы Белой Короны была намного сильнее. Но судьба была неопределенной.
Семейство Птиц Белой Короны нашло только металлический мир, в котором преобладали существа с металлическими телами, в то время как Семейство Белых Цветочных Жаворонков обнаружило группу миров, состоящую из более чем сотни по-разному масштабированных миров, и сумела завоевать целых сто миров.
«Удачливый парень … Я бы хотел, чтобы он и его семья всегда оставались везунчиками, и он принес нам удачу …» Ю Ху фыркнул, говоря: «Теперь люди из семьи Адо Ривер смотрят на него. Ю Мэн и члены его семьи не собираются сдаваться, не так ли? Эти кровососущие семьи должны действительно умереть «. Потирая свой вертикальный глаз, Юй Ху тихо пробормотал: «Я просто хочу завершить преобразование своей души, чтобы освободиться от ограничения продолжительности жизни».
Глубоко вздохнув, Ю Ху подошел к воротам лагеря. Два орлиных воина в золотых доспехах вышли с обеих сторон ворот. Странный символ заклинания был инкрустирован бирюзой на их нагрудных доспехах.
«Семейство Птиц Белой Короны? Вы мастер Луо Ху? Пожалуйста, входите. Наш самый высший Божественный Король давно вас ждет». Сказали они медленно со странным акцентом, глядя на Ю Ху глубоко запавшими глазами.
Ю Ху слегка кашлянул, затем гордо и грациозно посмотрел на двух орлиных воинов.
Су вышел из тьмы. Поклонившись Ю Ху, он сказал: «Дорогой Мастер Ю Ху, пожалуйста, прости их глупость и невежество … Как у такого благородного существа, Ваше сердце должно быть таким же широким, как небо … Пожалуйста, входите. Наш Божественный Король ожидает вас.» Несколько черных перьев двигались немного позади шеи Су.
Ю Ху улыбнулся в удовлетворении. Прикоснувшись к своему ярко сияющему вертикальному глазу, он гордо улыбнулся, затем засмеялся: «Вы Су? Хотя ваши люди выглядят одинаково, вы отличаетесь от других. Я помню вас, самого способного, самого сильного посланника под командованием Ю Мэна… Я так ему завидую, что у него есть такие великие помощники, как ты.»
Слегка изогнув уголки губ, Ю Ху недовольно фыркнул и продолжил: «Не так, как мой мир Пань Цзинь. У этих металлических существ в мозгу нет ничего, кроме пружин и шестеренок. Я не понимаю, как этот мир создал этих странных существ». «.
«Но они очень могущественны, не так ли? Я помню это, сто лет назад на арене моего Учителя, воин из мира Пань Цзинь победил пятьдесят оборотней того же уровня». Су улыбнулся, в то время как его глаза искрились, когда он льстиво ответил.
Ю Ху усмехнулся. С гордостью, он взглянул на воинов с головой волка в темноте, затем последовал за Су в лагерь Ю Мэна. Несколько юношей из Клана Ю подошли вплотную за ним, с любопытством разглядывая экзотические здания в этом лагере.
Всего за несколько дней в лагере Ю Мэна появилось большое количество черных пирамид. Эти пирамиды были связаны с земными меридианами около города Лян Чжу и поглощали их силы. Зеленый огонь свирепо горел на вершине каждой пирамиды; время от времени на этих пирамидах сверкали тусклые зеленые символы заклинаний, и по небу проносились волны странной силы.
Они долго шли, даже проходя три небольших телепортационных формирования. Наконец, Ю Ху и его люди пришли в центральную часть лагеря Ю Мэна. Это была ступенчатая пирамида высотой тысяча пятьсот метров, состоящая из девяти этажей. Бесчисленные метровые воины-скорпионы стояли на пирамиде, глядя на Ю Мэна и его людей. Тела этих воинов-скорпионов были покрыты темными кристаллическими чешуйками.
Верхняя половина этих воинов-скорпионов была высокой и мускулистой, в форме гуманоидов, в то время как нижняя половина была похожа на страшного скорпиона. Их длинные и острые хвосты быстро сжимались за их телами, и жала размером с резервуар для воды на их хвостах издавали сильный запах.
«Целая сотня миров… Так завидно. Так много видов, сильных воинов…» Глядя на этих воинов-скорпионов, которые казались особенно сильными, Ю Ху искренне вздохнул.
«У всего есть свои преимущества». Ю Мэн стоял на длинном и темном пути за входом в черную пирамиду, а затем засмеялся глубоким голосом: «По крайней мере, их яд не может причинить вреда воинам мира Пань Цзинь. Луо … Нет, мастер Ю Ху, я в восторге от вашего
приезда. Вы такая важная часть нашего плана. Ваши воины очень сильны, и мы просто не можем об этом забыть «.
«Вы!» Ю Ху вошел большими шагами в пирамиду и горячо обнял Ю Мэна. Они также приветствовали друг друга поцелуем в щеку.
Для людей из клана Ю можно было бы использовать такие приятные приветствия, как поцелуй в щеку, только в особых обстоятельствах. Когда две стороны встречи собирались разделить большие интересы, поцелуи в щеку были бы необходимы. Скорость кровотока будет влиять на температуру тела в области щек, и опытные дворяне Клана Ю могли выяснить отношение друг друга через щечные поцелуи.
В этот самый момент температуры лиц Ю Мэна и Ю Ху остались в определенной степени точными. Они ослабили руки и внимательно посмотрели друг другу в глаза, а затем улыбнулись в удовлетворении вместе. Холодный луч света мелькнул на глазах Ю Мэна, когда он быстро взглянул на вертикальный глаз Ю Ху, который был наполнен морозным металлическим светом. Затем, он слегка кивнул.
«У вас большие проблемы, не так ли? Итак, вам нужна наша помощь, и нам нужна ваша сила». Ю Мэн дружно взял Ю Ху за руку и привел его в пирамиду.
Су и другие несколько орлиных воинов остановили людей Ю Ху и увели их в другое место.
В секретном подземном зале на большой глубине, который был покрыт слоями волшебных печатей, более ста дворян Клана Ю стояли у места встречи круглой формы, оставаясь тихими, холодными и серьезными. Среди них девяносто процентов расплавили свои вертикальные глаза, в то время как десять процентов были точно такими же, как Ю Ху, чьи вертикальные глаза светились ослепительным и странным светом.
«Луо … Нет, Ю Ху, добро пожаловать в наш Колониальный Альянс!» Мужчина из клана Ю вышел из толпы большими шагами и крепко обнял Ю Ху. Он явно был сторонником Красного Солнца, мастером ближнего боя, насилия и бойни, так как он был намного выше и сильнее других. «Вы прибыли как раз вовремя … Мы готовимся к действительно важной встрече».
«Семья реки Ланье … Ю Бо … Ты …» Ю Ху удивленно посмотрел на него, сказав.
Ю Мэн и Ю Бо громко рассмеялись. Их Союз колоний был не так прост, как это звучало.



Глава 1778. Посланник от человечества 


В пирамиде, на краю круглого места встречи, спокойно стояли более ста дворян Клана Ю.
Бесчисленные прозрачные кристаллические скорпионы размером с большой палец ползали по стенам, выпуская тонкие лучи красного света из их глаз. Красные огни сплелись в гигантскую паутину, которая покрыла весь зал.
Ю Ху с любопытством коснулся одного луча красного света. Наряду с шипящим шумом, ноготь его правого указательного пальца был разбит, а затем сильный яд отразился в его теле через сломанный ноготь, словно наводнение. Он нахмурился и обернул всю свою руку серебром. Темно-зеленый яд некоторое время задержался вокруг его руки и медленно исчез.
«Страшно …» Ю Ху кивнул нескольким соседям из клана Ю, которые с любопытством повернулись к нему, а затем осторожно вернул свою руку в нормальное положение. Гладкая белая кожа на его руке уже высохла и засохла, и на его коже появилось множество тонких трещин. Из трещин тянулись струйки ядовитых веществ, наполняя воздух резким запахом.
Зрачки всех дворян Клана Ю, окружавших Ю Ху, сжались, поскольку все они были в шоке от сильного яда этих крошечных кристаллических скорпионов. Они восхищались способностью Ю Ху мгновенно метаморфировать его тело, а также почувствовали облегчение из-за силы, которую проявлял Ю Мэн.
Очевидно, что в этом Альянсе колоний каждый, кто имел право стоять в этом месте встречи, был могущественным.
«Братья, рады видеть вас всех здесь.» Темнокожий Ю Мэн надел золотые доспехи и обнаружился в центре этого места встречи, держа большой посох. Он слегка поклонился всем, затем мягко продолжил: «Вы можете представлять себя или некоторые группы … Но, поскольку мы все здесь, у нас есть общие цели и интересы!»
«Интересы»!
Услышав это, глаза всех присутствующих дворян клана Ю ярко засверкали, в то время как сильные волны энергии распространялись от их тел. Эти энергии были из многочисленных миров колоний и содержали силы великого Дао этих миров. Они столкнулись друг с другом и всколыхнули в воздухе видимую пространственную рябь.
Ю Ху слегка задрожал, когда почувствовал огромное давление со всех сторон. Он был удивлен. Он совершил прорыв сегодня утром и прикоснулся к первоначальному великому Дао мира Пань Цзинь, в то время как некоторые из дворян Клана Ю, которые окружали его, в течение многих лет были даже сильнее, чем он, даже в сто раз …
Все они были невероятно сильны. Перед этими опытными «Ю», Ю Ху был незрелым, как новорожденный ребенок.
«Большие силы означают большие интересы!» Сердце Ю Ху дрогнуло. Он с улыбкой кивнул, поскольку был удовлетворен силой, которую уже продемонстрировали эти представители Альянса колоний.
«У нас есть великие державы и огромные территории, а также бесчисленные храбрые, верные и надежные воины. Собрав все наши армии, мы сможем покрыть небо сотен миров и землю тысяч миров». Голос Ю Мэна был ярким и странно притягательным.
«Что заставило нас собраться здесь? Интересы, только интересы!» Ю Мэн сказал глубоким голосом: «Нам нужно было защищать свои собственные интересы, наши разумные, законные интересы. В частности, мы должны забрать то, что принадлежало нам, из рук некоторых гнилых и жадных людей».
В помещении среднего размера, одновременно ахнули более сотни представителей клана Ю.
«Мы все потомки Пань Ю, у нас одинаковая родословная». Ю Мэн решительно сказал: «Но почему некоторые люди могут сидеть сложа руки и наслаждаться плодами чужих дел? Почему мы должны позволять им брать большую часть наших урожаев, на которые мы потратили так много усилий и даже рисковали своими жизнями ради них ?»
Другие дворяне клана Ю кивнули с блестящими глазами.
«Они держат слишком большую власть, монополизируя слишком много ресурсов …» Направляя свой посох на каждого «Ю» на сцене, чей вертикальный глаз еще не растаял, Ю Мэн продолжал: «Что они контролируют и чем угрожают нам? А?
«Когда наши предки или мы сами начали путешествие экспедиции, от которого никто не зависел, они не предлагали нам никакой помощи. Но когда мы наконец завоевали один, два, три новых мира и построили наше тонкое богатство, почему мы беспомощно предлагаем им наши прибыли и богатства по собственной инициативе?»
«Монополизация, они монополизировали кровь Пань Ю!» Ю Мэн зарычал: «Кровь Пань Ю позволяет нам, людям из низкосортных семей с так называемыми «скромными родословными», растопить наши вертикальные глаза, возвысить наши души и освободиться от ограничения продолжительности жизни».
«Держа в руках кровь Пань Ю, они не будут беспокоиться о том, что мы можем выйти из-под их контроля … Не один из нас хочет бессмертной жизни, но в качестве цены за это, мы должны униженно преклонить перед ними колени и предложить большую часть имущества наших семей.»
«Это неправильно!» Ю Мэн холодно сказал: «Это неправильно … Поистине не правильно. Может быть, у них должна быть доля, но не так много; возможно, у них должна быть какая-то сила, но не такая большая».
«У нас, как у нынешней главной силы всего клана Ю, должно быть больше!» Ю Мэн прямо сказал: «Мои братья в Альянсе Колоний, мы должны защищать свои интересы, и у нас должны быть большие полномочия и более высокие должности. По крайней мере, мы должны быть равны этим проклятым семьям высшего ранга, потому что это было бы справедливо и разумно !»
Все дворяне Клана Юна сцене закричали, а затем зааплодировали,соглашаясь с Ю Мэном.
«Другой пример, у нас должна быть доля драгоценной крови Пань Ю, и эта доля должна быть достаточно большой». Ю Мэн с улыбкой посмотрел на тех «Ю», у которых все еще были их вертикальные глаза, говоря: «В общем, следует изменить разграничение полномочий и разделение интересов во всем клане Ю».
Ю Мэн улыбнулся и продолжил: «Для этого мы уже предприняли некоторые предварительные шаги … В прошлый раз, наш иностранный союзник Цзи Хао … Как вы все знаете, он божественный император мира Пань Гу,» Ю " мира Пань Гу. Он нанес идеальный, ошеломляющий неожиданный удар по нашим врагам. С нашей помощью, это действие было предпринято с огромным успехом!»
«Но этого небольшого успеха недостаточно. Действия Цзи Хао являются лишь одним из способов остановить некоторых из наших врагов … Если мы хотим закончить эту войну решительной победой в мире Пань Гу, нам нужны более сильные союзники, более жестокие методы и более эффективные действия.»
«Давайте поприветствуем нашего самого почетного гостя, посланника человечества … Человека восемнадцать!»
Ю Мэн направил огонь на угол места встречи. Следуя его движению, другие дворяне Клана Ю увидели в темноте маленького мужчину, выходящего из маленькой двери. Он был одет в длинную грубую мантию и казался способным и энергичным.



Глава 1779. Молитва и освящение 


Он выглядел средним, среднего роста, со средней кожей. Его восемь зубов, обнаженные от улыбки, были средней формы и цвета. Эти зубы не были белоснежными и блестящими, но были слегка желтыми, как зубы обычных людей.
Человек Восемнадцать, даже это имя было …
«Это имя нечестное!» Ю Ху махнул рукой и пробормотал.
Голос Ю Ху был довольно низким и неясным, что даже некоторые дворяне Клана Ю вокруг него не слышали его. Тем не менее, этот средне выглядящий Человек Восемнадцать резко ощутил его голос и неудовлетворенность, заключенную в нем.
«Человек, оцененный, как восемнадцатый, поэтому меня зовут Человек Восемнадцать». Он тепло улыбнулся, когда кивнул Ю Ху, серьезно объясняя свое имя: «Я сирота. Когда я был маленьким, мои родители были убиты отрядом для охоты на рабов из семьи Диши. Среди всех моих приемных братьев я получил ранг восемнадцать».
Услышав его, дворяне клана Ю на сцене показали странные выражения лиц. «Раб охотничьего отряда из семьи Диши», какая сказочная история! Этот человеческий посланник, которого Ю Мэн всерьез представил всем, оказался сиротой, потому что его родители были убиты некоторыми охотниками за рабами из семьи Диши.
«Ненадежный!» — пробормотал мужчина клана Ю средних лет рядом с Ю Ху.
«Без сомнения, я полон вражды к вам». И снова, Человек Восемнадцать резко ухватил голос этого человека из клана Ю. Он повернулся и серьезно посмотрел на этого человека из клана Ю, спокойно говоря: «Но ненависть в моем сердце не повлияет на наше сотрудничество. Я знаю, что мне следует делать, а что нет».
Даже с мягкостью, Человек Восемнадцать продолжал честно: «После того, как я закончу свою работу, я сделаю все возможное, чтобы убить всех членов семьи Диши для моих родителей. Но перед этим, чтобы выполнить миссию, данную моим приемным отцом, я буду сражаться бок о бок с вами, и если мне придется, я отдам свою жизнь, чтобы защитить вас».
Откровенно и простым языком, Человек Восемнадцать объяснил свое семейное происхождение, историю своей жизни и отношение себя и людей, стоящих за ним, к не-человечеству. Но его честность сделала сердца всех присутствующих дворян Клана Ю тяжелыми.
Он был элитой, без вопросов. Он был в состоянии непосредственно противостоять своему семейному прошлому и своей ненависти, не будучи ослепленным тем, что было выгравировано в его сознании. Он был бесстрастным и сдержанным …
«Надеюсь, в мире Пань Гу не так много таких людей». Некоторые присутствующие дворяне клана Ю сказали в своих сердцах.
«Откуда этот ребенок?» Играя с чисто темным хрустальным шаром, излучавшим сильные энергетические волны, молодой человек из клана Ю указал на Человека Восемнадцать и спросил, глядя на Ю Мэна.
«Я не знаю, на кого он работает». Ю Мэн честно развел руками и ответил: «Но я могу четко сказать вам это … Мои братья, он и люди, стоящие за ним, похоже, обладают силой, которая находится за пределами нашего воображения … Когда мы вторглись в мир Пань Гу, они нашли нас в первый раз. Они знают о нашей сделке с Цзи Хао и о том, что мы сделали в городе Лян Чжу».
С загадочной улыбкой, Ю Мэн слегка кашлянул.
Глубоко вздохнув, Ю Мэн оглянулся на остальных и серьезно продолжил: «Все совершенно секретно. Я надеюсь, что-то, что я собираюсь сказать …»
«Будет оставаться в секрете навсегда, не пропуская ни слова?» Все присутствующие благородные Клана Ю сразу поняли скрытый смысл в незаконченном предложении Ю Мэна. Один за другим они давали клятву, достаточно сильную, чтобы завоевать доверие Ю Мэна.
«Я решил довериться им и работать с ними, потому что …» Взглянув на Человека Восемнадцать, сказал Ю Мэн, «… на древнем алтаре в третьем пустынном мире, завоеванном моей семьей «Жаворонок Белого цветка» мы нашли некоторые следы, оставленные их людьми.»
Услышав это, теперешние дворяне Клана Ю разразились восклицаниями, глядя на Человека Восемнадцать, как будто он был ходячим призраком.
Среди всех семей колоний Семья Жаворонка Белого Цветка была известна. Миры, завоеванные этой семьей, не были большими и были в основном бедными, но эта семья действительно покорила целую сотню миров!
Целая сотня миров! По этой причине, Семья Белых Цветочных Жаворонков и Ю Мэн стали очень влиятельными среди всех дворян мира колоний. Но именно тогда, Ю Мэн упомянул, что следы, оставленные людьми Восемнадцатого Человека, были найдены на алтаре в третьем мире, который покорила его семья. По-видимому, человек восемнадцать заслужил доверие Ю Мэна этими знаками и заставил Ю Мэна привести его в это место встречи!
«Но, согласно информации, предоставленной семьей Йемо, люди мира Пань Гу никогда не путешествовали в другие миры!‘ Ю Ху кричал: «Мы остаемся в этом мире, принимая избиения и страдания от семьи Йемо и других восьми маленьких семей!»
Человек Восемнадцать с улыбкой посмотрел на Ю Ху и ответил: «Может быть, это правда, но так ли это важно? Я приехал сюда, чтобы подписать с вами завет о нашем сотрудничестве, а также о том, чтобы решить самое большое скрытое беспокойство в ваших сердцах, дорогие знатные мастера».
«Самое большое скрытое беспокойство?» Присутствующие дворяне клана Ю засмеялись. Они не верили ни в одно слово, сказанное Ю Мэном и Человеком Восемнадцать. Вместо этого, они по-прежнему предпочитали верить, что человечество в мире Пань Гу было просто неразвитым примитивным видом, а люди были некультурными, слабыми и глупыми, ожидая победы.
Будучи гордыми дворянами Клана Ю, они отказывались верить, что Человек Восемнадцать может решить любые их скрытые заботы.
«Кроме того, какое у них было скрытое беспокойство? Это были могущественные завоеватели мира, колониальных миров с титулом ‚Ю», и они определенно были способны опрокинуть эти жадные семьи высшего ранга.
«Вы можете быть достаточно могущественным, чтобы опрокинуть, даже уничтожить семьи высшего ранга в мире Пань Ю». Человек Восемнадцать спокойно сказал:«Но, дорогие мастера, пожалуйста, помните одну вещь … Вы уверены, что ‚святые», которые также являются контролерами великого Дао вашего мира, поддержат вас?»
Место встречи погрузилось в гробовое молчание.
Человек Восемнадцать не показал никаких изменений в выражении лица, но продолжил с легкой и заразительной улыбкой.
«Мой приемный отец хочет, чтобы я сказал вам, что мы можем предоставить вам ‚тайную молитвенную магию‘, которая позволит вам стать достаточно могущественными, чтобы соперничать со своими святыми в течение короткого периода времени». Восемнадцатый человек с улыбкой сказал: «Конечно, результаты будут отличаться от человека к человеку. Но если сила не может быть достаточно велика, вы можете исправить это с помощью цифр … Это не будет неразрешимой проблемой».
Атмосфера в месте встречи стала особенно странной, так как все присутствующие дворяне Клана Ю смотрели на Человека Восемнадцать. Их горла были сухими, и их горящие взгляды, казалось, даже сжигали Человека Восемнадцать.



Глава 1780. Уверенность Императора Сюня 


Наблюдая за яростным выпадом Ао Бая с небес, клон Цзи Хао вскоре поколебался, затем превратился в луч света и полетел к дереву Фузо, стоявшему на заднем дворе его дворца.
Плавая перед деревом, он послал прядь духовной силы. Несколько гигантских ветвей дерева слегка покачнулись, затем «крошечная веточка», которая была слишком мала, чтобы быть упомянутой на дереве, упала. «Веточка» толщиной в сто метров вспыхнула огненным светом. Она полетела в Цзи Хао и взорвалась облаком огненных искр, окруживших клона Цзи Хао.
Яростный огонь поднялся в небо. С помощью этой «веточки», клон Цзи Хао вырастил физическое тело. По сравнению с предыдущим «слабым и хрупким», этот новый клон, созданный из нити духовной силы Цзи Хао, был сильнее в десять миллионов раз.
Он улыбнулся, сложил ладони и поклонился дереву Фузо, затем превратился в золотой свет и вылетел.
«Возможно … ты должен быть осторожен.» Вскоре после того, как Цзи Хао покинул дворец, в его ушах внезапно зазвучал глубокий голос дерева Фузо. «Я видел, что произошло только что. Этот священник использовал сокровище, чтобы напасть на тебя, я … чувствовал, что видел это в старые времена, не так ли? Но я забыл об этом».
Цзи Хао был удивлен. Подсознательно, он повернулся и посмотрел на дерево Фузо. То, что оставило впечатление на дерево Фузо и заставило его напомнить Цзи Хао должно быть чем-то или кем-то необычным. И Цзи Хао каким-то образом почувствовал, что дерево Фузо … на самом деле не забыло об этом «сокровище». Чему или кому удалось даже напугать это мощное дерево, которое было старше мира?
Услышав дерево Фузо, настоящий Цзи Хао, который остался в своем дворце, имея дело с кроваво-красной силой души в своем духовном пространстве, поднял руку. Колокол Пань Гу загудел глубоко и превратился в яркий луч света, затем вылетел из дворца и слился с его клоном.
Клон кивнул и активировал колокол, чтобы защитить все его тело, затем вспыхнул в воздухе и исчез без следа. Следуя за Цзи Хао, Мэн Мэн проигнорировала предупреждение Шаоси и схватила пару своих гигантских молотов, когда она выбежала из небесных ворот с сотнями воинов Чжу Жуна и большой группой воинов Золотого Ворона, которые выдыхали огненные искры.
Будучи одним из девяти сыновей предка дракона, Ао Бай был действительно безмерно могущественным. Вскоре после того, как клон Цзи Хао покинул небеса, Ао Бай уже прибыл в город Пу Бань. Ступая по густым темным облакам, он плыл над городом. Когда в небе эхом донесся рев дракона, Ао Бай указал пальцем вниз. После его шагов, гигантские волны поднялись от десятков великих рек около города Пу Бань. Тысячи струй воды вздымались прямо в небо, скручиваясь и переплетаясь, мгновенно превращаясь в тысячи водяных драконов, спускающихся с неба.
«Гун Сун Сюн, как ты посмел убить так много наших мальчиков-драконов?» Ао Бай обвинил императора Сюня в смерти всех воинов-драконов. Он громко взревел, прижимая обе руки. Тысячи огромных водяных драконов издали грохочущий рев, спускаясь к дворцу императора Сюня, как будто божественная река падала с неба.
Ао Бай был Бикси, самым сильным из девяти сыновей предка дракона. Он не был хорош в магии воды; напротив, он был «грубым» магическим пользователем. Однако вся его магия имела одну общую черту, подавляющую мощь.
Этот «удар водяного дракона» был просто обычной магией воды, но сотворенный Ао Баем, он стал потрясающим и грозным. С большого расстояния, тысячи водяных драконов начали сильный шторм, который сумел потрясти оборонительное сооружение дворца императора Сюня. Над дворцом пылали слои магических щитов, но вслед за приглушенными звуками волн, эти магические щиты разбивались слой за слоем на потоки светлых пятен, которые рассеивались в воздухе.
Дворец императора Сюня был построен на белой нефритовой сцене высотой триста метров. Когда приблизились водяные драконы, оборонительные формирования, основанные на сцене, развалились, и сцена белого нефрита начала трескаться. Куски нефрита метались повсюду, ударяясь о стены дворца и испуская ослепительные огоньки, создавая оглушительный шум.
В своей юбке из перьев фазана, император Сюн стоял на террасе своего дворца, наблюдая, как Ао Бай спускается с неба, смеясь странным шипящим голосом, обнажая зубы. Он не показал никаких признаков страха. Наоборот, он действовал довольно провокационно.
С гордостью и беспечностью, Император Сюн яростно указал на Ао Бая своим золотым копьем, говоря: «Бикси? Я слышал, что ты один из девяти сыновей предка дракона. Ты мертвый старый монстр. Как получилось, что вы стали божественным императором? Хе-хе, я слышал, что вы похожи на старую большую черепаху. Сегодня я возьму ваш панцирь черепахи и превращу его в кровать!»
 Ао Бай остановился от удивления. Как император Сюн узнал, что он Бикси, один из девяти сыновей предка дракона? Как император Сюн узнал, что он давно умер, но восстановил физическое тело с помощью тайного природного сокровища?
Но вскоре Ао Бай был в ярости от того, что сказал император Сюн. Взять его панцирь черепахи?
Был ли Бикси черепахой?
Действительно, его настоящая форма была немного похожа на черепаху, но его панцирь был густо покрыт чешуёй дракона, а у черепах -нет! Нет, нет, это не главное. Как смеет император Сюн называть его «старая большая черепаха»? Как смел император Сюн утверждать, что превратит его раковину в кровать?
«Ты должен умереть!» Ао Бай разразился бушующим ревом. Он послал огромные волны небесной, как горы, силы в тысячи водных драконов и сделал их все тяжелее и тяжелее, все яснее и яснее. Водяные драконы собирались врезаться во дворец императора Сюня.
«Ты просто маленький дракон, но ты такой отважный!» Сказал неторопливый голос из-за спины императора Сюня. Следуя за голосом, вышел старый священник с седыми волосами и бородой. Он медленно выскочил и вытянул левые пальцы. Над каждым кончиком пальца была видна крошечная туманная гора. Пять разноцветных гор внезапно выпустили потоки разноцветных огней, поднимающихся против водяных драконов, спускающихся с неба.
Громовой гул был вызван, когда разноцветные огни врезались в тысячи водяных драконов.
Дрожь пронзила тело Ао Бая, когда он уставился на водяных драконов, которые уже распались в сильный дождь.
Пять красочных гор на кончиках пальцев священника могли быть набором сокровищ или особой способностью. Разноцветные огни, выпущенные из пяти гор, были непреодолимо мощными, и одним ударом, водяные драконы Ао Бая были полностью разбиты.
Удар водяного дракона, брошенный Ао Баем, не был таинственной магией высокого качества, но благодаря его огромной силе, водные драконы, которых он создал, были действительно сильными. Тысячи водных драконов могли мгновенно сгладить возвышающуюся гору.
Тем не менее, этот удар был легко нейтрализован старым священником. Понятно, что этого старого священника нельзя недооценивать.
«Император Сюн, это то, откуда приходит твоя уверенность? Это тот, на кого ты полагаешься? С этим седовласым ребенком на твоей стороне, ты теперь смеешь идти против драконов, не так ли?» Ао Бай спустил облака вниз и поплыл над дворцом, глядя на Императора Сюня и сказал: «Даже ваш великий предок Император Сюаньюань не осмелился стать враждебным по отношению к нашему виду драконов. Но с этим седовласым ребенком вы действительно осмелитесь делать то, на что не хватало смелости даже вашим предкам? "
Император Сюн усмехнулся, пренебрежительно посмотрев на Ао Бая.
«Император Ао Бай, мы не будем обижать друг друга. Вы можете просто вернуться на небеса, чтобы быть божественным императором. Что касается вещей, происходящих в мире смертных, вам лучше не вмешиваться. В противном случае, у вас не будет шанса пожалеть, когда ваша душа умрет.» Священник слабо улыбнулся и сказал.
Услышав священника, лицо Ао Бая тут же потемнело от гнева.



Глава 1781. Сила божественных императоров 


К тому времени, когда клон Цзи Хао, усиленный силой дерева Фузо, проследовал за Ао Баем до города Пу Бань, Ао Бай уже разразился бушующим ревом и набросился на старого священника.
Будучи одним из девяти сыновей предка дракона, он не был хорош в магии. Вместо этого, он предпочитал ближний бой, чтобы разорвать врагов на части с чистой силой. Что касается магии, способствующей возникновению штормов, громов или штормов, то Ао Бай не смог добиться большего успеха, чем даже одаренные в древности чистокровные древние драконы. Ранее, тысячи созданных им водяных драконов были легко уничтожены старым священником.
Вместо того, чтобы наложить больше магии на себя, он решил начать физическое наступление и убить своего врага лицом к лицу!
Рев дракона сотряс небо и землю. Белые воздушные потоки вырвались изо рта Ао Бая, превратившись в волны взрывчатых воздушных потоков белого цвета, которые обрушились на Императора Сюня и старого священника. Император Сюн схватил золотое копье и поспешно отступил назад, похоже, совсем не сражаясь с Ао Баем. Из-за его спины, около десяти священников бросились к нему и прикрыли его.
Старый священник не отступил. Напротив, он двинулся вперед и растопырил пальцы левой руки. Когда яркий, яркий свет поднялся в небо, он бросил тяжелый удар в Ао Бая своей тяжелой, как гора, ладонью. Серия взрывных звуков вибрировала мир, в то время как сильные воздушные потоки были сломаны. Длинные волосы и борода старого священника трепетали в воздухе и разрывали пространство, вызывая пронзительный шум.
Бузз!
Вслед за шумом, молот с длинной ручкой яростно приземлился на левую руку священника и поднял яростный темный порыв ветра.
На кончиках пальцев священника пять туманных гор слегка дрожали. Лицо священника побагровело, и без конца слышался трескучий шум. В месте, где молоток и рука священника касались паутины, темные пространственные трещины распространились во всех направлениях.
Этот удар молотом, начатый Ао Баем, был заблокирован голой рукой священника. Две огромные силы столкнулись друг с другом и разрушили пространство.
Трещины темного пространства простирались на тысячи метров и разрывали все оборонительные формирования и магические щиты дворца императора Сюня. Бесчисленные формирования, спрятанные в основании дворца, были разрушены. Огни поднимались со всех сторон, когда интенсивные взрывы посылали в небо плитки, кирпичи и колонны. Бесчисленные служанки и слуги извергали потоки криков и воплей, взлетая среди взрывов.
«А?» Ао Бай с удивлением посмотрел на старого священника: «Ты можешь вынести тридцать процентов моей силы? Неплохо, неплохо… Какой метод совершенствования тела ты использовал?»
Старый священник глубоко вздохнул. Под его кожей вспыхнул зеленый свет, и в следующее мгновение его тело внезапно превратилось в кусок зеленого кристалла. Сквозь прозрачную кожу были видны его кости и внутренние органы. Чистая, сильная жизненная сила была выпущена из его тела, сгущаясь в легкий щит, который покрывал его.
«Липовое тело?» Ао Бай оскалил зубы и засмеялся: «Хорошо, хорошо! Пока я выясняю, откуда ты… Ты ученик Жреца Му? Хе-хе, Жрец Му больше не хочет оставаться в мире Пань Гу, не так ли? Даже несмотря на то, что он превратил себя в „святого“, оскорбляя наш вид дракона…»
«Хватит блефовать». Старый священник сказал с ледяной улыбкой: «Что вы можете сделать с Мастером Му? Разве Мастер Му не может остаться в мире Пань Гу только потому, что мы обидели драконов? Вы верите себе? Если предок дракона не вернется, то что вы, чешуйчатые животные, можете сделать мастеру Му и мастеру Хуа? Что вы можете сделать с нами? "
Прерванное священником, лицо Ао Бая снова потемнело.
Он хотел похвастаться, но в конечном итоге навлек на себя позор.
 Действительно, вид дракона не был таким сильным, как раньше. В прошлом, когда предок дракона был еще жив, драконы действительно бесчинствовали по всему миру, и никто не осмелился оскорбить их. Тогда Жрец Му и Жрец Хуа не достигли своего великого Дао, и у них было всего несколько учеников, но предок дракона смог подавить великое Дао природы своим сильным телом и своей чистой, огромной силой, которые были унаследованы от Святого Пань Гу!
В то время никто в мире не мог позволить себе обидеть драконов.
После исчезновения предка дракона, Ао Бай, его братья и младшие драконы продолжали жить властной жизнью в течение довольно длительного периода времени. Но когда Священник Хуа и Священник Му достигли своего великого Дао и стали «святыми», и у них появилось все больше и больше учеников, драконы потерпели крах. С тех пор, каждый день драконы жили хуже, чем в предыдущий день, и каждое поколение было слабее, чем старшее.
В древние времена, драконы никогда не воспринимали небеса всерьез. Но к настоящему времени, драконам на самом деле нужно было вернуть Ао Бая к жизни и подтолкнуть его на божественный трон, чтобы драконы снова могли восстать. Насколько неловко это было? По сравнению со старыми днями, когда предок драконов все еще был здесь, нынешний вид дракона был слишком слаб.
«Ты должен умереть!» Была старая поговорка: «Людям нужны лица, а деревьям нужна кора». Драконы были горды, но старый священник жестоко разоблачил шрам в сердце Ао Бая. Ао Бай взревел от ярости и увеличил свою силу, используя молот, чтобы нанести удар в полную силу по священнику.
Снова и снова один удар наносился за другим, причем каждый удар был тяжелее предыдущего. Гигантский молот Ао Бая вызвал сильные порывы ветра, которые превратили десятки гор вокруг дворца императора Сюня в пепел. Император Сюн, защищенный десятью священниками, отступил далеко, в то время как старый священник продолжал смотреть на Ао Бая, не показывая никаких признаков страха.
На его левой руке пять туманных крошечных гор снова сияли великолепным светом, блокируя удары Ао Бая и поглощая половину его силы. Тело священника светилось зеленым светом. С «неразрушимым священным телом липы», достигнутым под руководством священника Му, он выдерживал безумные атаки Ао Бая.
Слышен был легкий трескучий шум. Издалека, Цзи Хао увидел небольшие трещины на теле священника. Видимо, нападения Ао Бая были за пределами его терпимости. После трехсот ударов молота от Ао Бая, его тело уже было на грани крушения.
Тем не менее, священник издал шумное рычание, в то время как нефритовый синий лотос размером с кулак, вылетел из его тела. Блестящий синий лотос сиял холодным синим светом, который закрывал все его тело. Ао Бай не переставал ругаться, но с лотосом, священник лишь слегка дрожал, и его бледное лицо сильно восстановилось.
Цзи Хао осмотрел тело священника своей духовной силой и обнаружил, что этот синий лотос принял более девяноста процентов энергии, передаваемой молотом Ао Бая. Остальные десять процентов были все еще ужасны, но с пятью цветными горами на левой руке и липовым телом, священник мог легко с этим справиться.
«Как я уже сказал, Бикси, вы, драконы, должны держаться подальше от этого! Вернитесь на небеса и не навредите бедствующим драконам!» Видя, что этот синий лотос сумел блокировать атаки Ао Бая, похожие на шторм, священник начал угрожать Ао Баю агрессивным тоном: «Вы даже не знаете, с кем сражаетесь!»
«Не священник Му, а священник Хуа?» Спросил Ао Бай. Яростное пламя и густой дым поднимались изо рта, а молнии обвивали его тело. Как божественный император, он использовал силу природы, одновременно размахивая молотом. Огромное естественное давление спустилось с неба, как будто гигантская гора упала на весь город Пу Бань.
Треск!
Город затрясся, а затем равнины шириной в миллионы миль опустились на десятки метров.
«Мальчики-драконы, убейте всех до последнего в семье императора Сюня!» Ао Бай оскалил зубы и отдал приказ воинам-драконам, которые следовали за ним.
Естественное давление связывало священника. Голубой лотос ярко светился, но не смог освободить своего хозяина от силы природы.



Глава 1782. Тяжелое ранение Ао Бая 


«Сломай, сломай, сломай!» Ао Бай размахивал гигантским молотом, безумно ревя. Бесчисленные символы заклинаний сверкали на молоте, разжигая темные ветры, рвавшиеся к священнику.
На небе дрожали природные звезды. Из-за гнева Ао Бая, десятки тысяч естественных звезд излучали ослепительные огни. Тонкие потоки звездной силы текли из звездной пустоты на бесконечные расстояния, впадая в тело Ао Бая.
Ао Бай имел огромную силу, которая почти достигла уровня Дао. На данный момент, его тело было покрыто подобным воде, текущим звездным светом. С помощью звездного света, в этот момент из его тела вырвалась отчаянно великая сила.
Его первый удар молотом лишь поразил пространство, но следующий удар расколол пространство. После нанесения восьмисот ударов молотом подряд, даже Дао природы перед молотом Ао Бая, был искривлен и разделен. Этот безымянный молот, который использовал Ао Бай, был духовным сокровищем перед миром. В данный момент, он раскололся под противодействием разрушенного великого Дао, и на головке молотка растекались бесчисленные трещины, похожие на паутину.
Лицо старого священника стало слегка синим. Пять гор на левой руке потускнели. Цзи Хао ясно видел, как его левые пальцы скручивались и деформировались, поскольку бесчисленные крошечные сломанные кости проникли в его кожу и вылетели из его руки.
Пять волшебных крошечных гор на его пальцах тоже были расколоты, из трещин дрейфовали потоки символов заклинаний. Независимо от того, были ли пять гор созданы магией или секретным сокровищем, эта сумасшедшая серия атак, начатых Ао Баем, определенно разрушила эти горы и нанесла серьезный вред совершенствованию этого старого священника.
Цзи Хао даже видел разрыв тела липы священника. Из его ран вылилось большое количество чистой воды зеленого цвета. После пролития каждой капли крови, лицо священника побледнело бы еще сильнее, а его сила еще больше ослабла.
Но синий лотос все еще ярко светился. Независимо от того, как сильно атаковал Ао Бай, тусклый свет, излучаемый лотосом, лишь слегка колебался, без признаков ломки. Цзи Хао был удивлен этим лотосом. Что это было? Как он мог иметь такую великую оборонительную силу? Ао Бай даже взломал Дао природы, но как он не мог причинить вред этому лотосу?
Цзи Хао подумал, что, возможно, ему следует проконсультироваться с Ю Ю по этому поводу … Был ли лотос частью могущественной растительной жизни из Хаоса?
Ао Бай погрузился в безумие, не прекращая атаковать. Ступая по огненному облаку, Цзи Хао молча отступил назад. Он активировал колокол Пань Гу и сосредоточился на императоре Сюне и жрецах вокруг него, на случай, если эти люди внезапно начнут наступление на Ао Бая. Кто знал, есть ли у них какое-то странное секретное сокровище или магия, которая может ранить Ао Бая?
Судя по голубому лотосу, эти священники были определенно необычны. Цзи Хао даже сомневался, действительно ли они были учениками священника Хуа и священника Му. Они действовали довольно странным образом, в значительной степени отличаясь от гордости, которая глубоко укоренилась в костях всех других учеников Жреца Хуа и Жреца Му.
Внезапно раздался громовой удар. Ао Бай нанес мощный удар, который уничтожил пространство в радиусе десяти миль от него и священника. В этой области, Дао природы был сокрушен. Благодаря этому чрезвычайно сильному удару, Ао Бай разрушил Дао природы чистой физической силой. Противодействие свернулось, как цунами, и разбило чешую на руках Ао Бая, разорвало его мышцы и обнажило его золотые, кристаллические кости и костный мозг, которые светились ярким светом.
«Так чертовски больно!» Ао Бай взревел. Он выругался из-за боли, но его голос намекал на бесконечную гордость!
С чистой физической силой он уничтожил небольшую часть Дао природы. Несмотря на то, что это был просто Дао природы в области шириной в десять миль, и по сравнению с огромным миром Пань Гу, это было похоже на каплю воды в океане, с точки зрения качества энергии, у Ао Бая действительно есть сила конкурировать с великим Дао природы!
 Среди девяти сыновей предка дракона, Ао Бай был единственным, кто обладал такой великой и чистой силой.
Пред-мировой духовный молот-сокровище внезапно раскололся. Гигантская головка молотка бесшумно исчезла, не оставив следа. Этот молот напрямую принял девяносто процентов противодействия Дао Природы, и разумно, он исчез.
Драконы были богаты. Духовное сокровище перед миром ничего не значило для Ао Бая. Он опустил длинную ручку молотка, затем вытащил темный, без блеска восьмиконечный молот. Дико смеясь, он взмахнул молотом и поднял ураган, генерируя силы Инь и Ян и сокрушая пространство вокруг него.
Глаза Цзи Хао дернулись. Этот молот был великим сокровищем перед миром, особенно тяжелым. С большого расстояния, Цзи Хао оглядел молот своей силой духа. Ужасающе большой вес молотка атаковал через дух Цзи Хао, чуть не сокрушив этого клона дерева Фузо Цзи Хао.
«Так тяжело, я боюсь, что даже настоящий я должен приложить немало усилий, чтобы поднять его!» Подумал клон Цзи Хао.
Драконы унаследовали сильное тело святого Пань Гу, и Ао Бай был самым сильным из девяти сыновей предка дракона. В его руке, этот молот казался невесомым, поскольку он махал им совершенно свободно без каких-либо затруднений.
Священник задыхался, быстро летя назад. Ранее, его левая рука была полностью раздавлена ударом Ао Бая. Разноцветные огни текли из его сломанной руки, когда он смотрел на Ао Бая с бледным лицом. Голубой лотос трясся чуть выше его головы, и защитный синий свет, закрывавший все его тело, был в значительной степени затемнен. Разрушительный удар, начатый Ао Баем только что, нанес серьезный вред и этому удивительно мощному голубому лотосу.
«Седой парень!» Ао Бай ухмыльнулся старому священнику, размахивая восьмиконечным молотом: «Сегодня я убью Императора Сюня и превращу его в мясной пирог… Хе-хе, теперь ты смеешь пытаться остановить меня?»
Священник не ответил. Одновременно, остальные десять священников вокруг императора Сюня превратили свои тела в лучи света и бросились на Цзи Хао и Ао Бая.
Выражения лиц Цзи Хао и Ао Бая немного изменились. Они оба обратили внимание на этих священников — судя по могущественному голубому лотосу, все эти священники были невероятно могущественными и их нельзя было недооценивать.
Внезапно из-за спины Ао Бая вспыхнул холодный свет. By Би, который теперь был дьяволом, рассмеялся оглушительным пронзительным голосом, проводя по спине Ао Бая кроваво-красным длинным клинком, который держал в руках. Длинное лезвие странной формы, длиной в три фута и два дюйма, яростно прорезало спину Ао Бая, почти полностью разорвав верхнюю часть его тела.
Ао Бай пронзительно взвыл от боли, когда из его тела вырвалась кровь. Кровь была теплой, когда она все еще была внутри тела Ао Бая, но когда она выплеснулась, она стала пронзительно холодной, бесцветной чистой водой!
Длинный клинок в руках By Би был очень злым. Лицо Ао Бая сразу побледнело.
Цзи Хао закричал в ярости. Он обернулся и схватил Ао Бая за плечо, превратив оба их тела в длинную полосу света и направляясь обратно к небу.



Глава 1783. Проклятый клинок Матери Дракона 


«Холодно!»
На обратном пути к небесам, Ао Бай дрожал и стонал, как обычный человек, находившийся под погодой. Холодный пот сочился из его бледно-голубой кожи. Никакая кровь не проливалась от гигантской раны, которая почти разделила его тело на две части — Он истек кровью!
Будучи Бикси, одним из девяти сыновей предка дракона, он обладал жизненной силой, но, поскольку его кровь была истощена, его великая жизненная сила не смогла произвести ни единой капли новой крови для его тела!
Сквозь рану на спине Ао Бая, клон Цзи Хао ясно видел его внутренние органы. Края раны были бледными, как глаза мертвой рыбы. Цзи Хао осторожно прижал палец к коже возле раны и обнаружил, что она холодная и мягкая, как труп, валявшийся в канаве в течение полумесяца.
«Какого черта By Би использовал?» В шоке спросил Цзи Хао: «Даже магия, убивающая драконов … это смесь заклинаний и магических ядов. Но клинок…»
«В любом случае, это нехорошо, черт возьми … Скажи им отступить!» Ао Бай с трудом открыл глаза и пробормотал сквозь стиснутые зубы.
Ао Бай и Цзи Хао летели слишком быстро, так что они уже сражались в городе Пу Бань, в то время как армия драконов, которая следовала за Ао Баем с небес, едва прибыла. В данный момент, Цзи Хао тащил Ао Бая обратно на небеса, но они врезались прямо в этих драконьих воинов.
«Отступление! Отступление! Вы, проклятые мальчики, вы не можете быть частью этого!» Увидев своих воинов, Ао Бай поспешно закричал.
Цзи Хао поднял брови. Слова Ао Бая были интересными.
Что он имел в виду под «вы не можете быть частью этого»? Интересно, действительно интересно. Судя по этим словам, Ао Бай, казалось, что-то знал.
Цзи Хао обернулся и увидел злобную искривленную улыбку на лице By Би. By Би держал длинный кроваво-красный клинок и оставлял остатки остаточных изображений, гоняясь среди облаков темного тумана. Несколько раз мелькнув через пространство, словно призрак на молниеносной скорости, он догнал Цзи Хао и яростно опустил длинный клинок вниз, генерируя ослепительный луч кроваво-красного света.
Колокол Пань Гу слегка колыхнул пространство. Длинный кроваво-красный клинок, который только что прежде серьезно ранил Ао Бая, сильно столкнулся с силой Хаоса, выпущенной из колокола Пань Гу.
Цзи Хао прищурился. Он не чувствовал никакого давления от кроваво-красного света, который генерировал этот длинный клинок!
Этот удар клинком, начатый By Би, был не сильнее, чем полный удар любого среднего Божественного Мага. Но как раньше он так легко ранил Ао Бая?
«Бесишь!» Цзи Хао шумно зарычал, выпуская золотую полосу огня изо рта. Обладая огромной силой, содержащейся в ветке дерева Фузо, золотое пламя, которое Цзи Хао выпустил на мгновение, охватило территорию в радиусе в тысячи миль. Остаточные изображения, созданные By Би, были обернуты огнем и бесследно исчезли.
Еще более сильный золотой огонь покрывал тело By Би, сжигая большие пузыри на его коже и поднимая клубы темного дыма.
«Цзи Хао, малыш, однажды я преподам тебе урок!» By Би страдал от боли, но он не злился. Оскалив зубы и смеясь, он повернулся в воздухе и нарисовал гигантскую дугу в небе, пролетая через Ао Би и Цзи Хао, врываясь в армию драконов.
 Более тысячи тяжело бронированных драконов потопа разразились громовыми рыками. Они двинулись в отряды и двинулись к By Би, их золотые длинные копья издали бесчисленные удары молнии. Удары молнии слились в громового дракона шириной в сотни метров и яростно ударили по By Би.
Тело By Би взорвалось облаком темного тумана и клочья тени, сверлящего в формировании дракона потопа. Г ромовой дракон взорвался, но не смог коснуться тела By Би. В следующее мгновение, By Би взмахнул кроваво-красным клинком и выпустил полосу кроваво-красного света, который разрезал небо. Тела более тысячи могущественных сильных драконов, которые сурово культивировали себя по крайней мере в течение десяти тысяч лет, были разрезаны так же легко, как и кусок тофу. Более тысячи голов драконов были подняты в небо.
«Черт, черт, черт, отступайте, отступайте!» Завыл Ао Бай. Затем, он внезапно обернулся и закричал на Цзи Хао: «Цзи Хао, останови By Би и спаси моих драконьих мальчиков. Я и мои братья должны тебе один … Ты сможешь командовать нами, и весь вид дракона последует по твоей команде девять раз!
«Девять раз?» Цзи Хао уставился на Ао Бая в шоке. Он был поражен словами Ао Бая. «Ты и твои братья? Девять? У всех девяти сыновей предка дракона все…» — спросил Цзи Хао.
Ао Бай холодно взглянул на него и закричал, чтобы ответить: «В течение бесчисленных лет мы обыскали весь мир Пань Гу. Если мы используем все сокровища в нашей коллекции, то сможем регенерировать физические тела. Это … тяжело вернуть моих братьев и меня в мир смертных?»
«У тебя такой большой план … Хорошо, каждый из вас должен мне по одному, и весь вид драконов будет следовать моей команде девять раз!» Цзи Хао посмотрел на Ао Бая с обнаженными зубами. Его сердце билось даже из-за того, что предложил Ао Бай. Что это был за кроваво-красный клинок? Достоин ли он этой огромной цены, которую только что пообещал Ао Бай?
Если бы у драконов не было больших бедствий …
Цзи Хао дрожал. Может ли этот кроваво-красный длинный клинок в руке By Би уничтожить весь вид драконов? Как это могло быть возможно? Откуда был этот клинок? Казалось, Ао Бай знал, но сейчас он почти умирал, и, очевидно, он не сказал бы Цзи Хао правду.
Внезапно ужасно великая, доисторическая и жестокая сила дракона сошла с неба. Следуя за силой дракона, бок о бок с Цзи Хао приземлился тридцатиметровый мускулистый человек-дракон с головой дракона и человеческим телом. Этот человек-дракон серьезно кивнул Цзи Хао и сказал: «Император Цзи Хао, пожалуйста … просто оставь мне восемь». Его тело было покрыто голубыми чешуйками.
Цзи Хао посмотрел на этого сильного синего человека-дракона, затем взглянул на Ао Бая, который, казалось, был освобожден от тяжелого груза. После этого, он бросил Ао Бая этому человеку-дракону и сказал: «Могу я спросить ваше имя?»
«Я Цю Ниу!» Человек-дракон взял Ао Бая и положил ему в рот таблетку размером с человеческую голову, серьезно отвечая: «Эта злая вещь остается в твоих руках … Или, если ты возьмешь клинок, я раздавлю кости этих маленьких подонков клана Чу By по частям!»
Цю Ниу и Ао Бай боялись кроваво-красного длинного клинка!
Цзи Хао поднял голову и увидел, как By Би врывается в армию драконов со злым смехом. Когда он снова взмахнул клинком, в небо было отправлено более десяти голов дракона. На этот раз, убитые им были не смешанные кровавые драконы, а чистокровные драконы. Наблюдая за этим, немногие древние короли драконов, которые вели армию, дали волю жестокому обращению со всеми видами странных плохих слов.
«Как называется клинок?» Цзи Хао взорвал свое тело ослепительными огненными искрами, которые покрывали небо, и бросился прямо к By Би. Тем временем, он громко спросил Цю Ниу об этом клинке.
Цю Ниу долго колебался. К тому времени, когда Цзи Хао подбежал к By Би, превратившись в бушующий огонь и поймав его в ловушку, Цю Ниу ответил очень тихим голосом, словно бормоча про себя: «Если я прав, это может иметь какое-то отношение… «Мать-Дракон»… Но она хорошо запечатана … Как, почему …»
«Мать-Дракон»?
Цзи Хао ненадолго остановился. Когда он замер, огненный океан тоже остановился, и это почти дало By Би шанс нанести еще один удар.
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Цзи Хао сосредоточил свое внимание на By Би, не осмеливаясь быть даже слегка небрежным. Он превратился в бушующий огонь и поймал By Би в ловушку. Колокол Пань Гу громко прозвенел и выпустил потоки энергии Хаоса, окутавшие всю область радиусом в сто миль, как кокон. By Би снова и снова взмахивал клинком. Кроваво-красные огни клинков, генерируемые этим клинком, были очень смертельными для драконов, но это не могло причинить Цзи Хао никакого вреда.
Эта напряженная битва длилась довольно долго. Следуя указаниям Цю Ниу и Ао Бая, огромная армия драконов образовала герметизирующее формирование и окружила By Би на расстоянии. Воины-драконы не осмеливались приблизиться к битве с By Би, но поднимали огромные волны слой за слоем. Ревущие волны слились в огромную клетку, которая заперла Цзи Хао и By Би.
Мягкая, бесследная, холодная сила тихо вышла из водяной клетки. Цзи Хао вообще не пострадал от этого большого уплотнения, в то время как движения By Би невольно становились все медленнее и медленнее. Постепенно, тело By Би было покрыто тонким слоем льда с тонкими электрическими токами, шипящими на поверхности его тела.
Десятки древних королей драконов, которые контролировали формирование, разразились ярким криком. Следуя их голосам, десятки тысяч воинов-драконов выпустили молнии. Молнии слились воедино и сжались до толщины волоса, а затем ударили по телу By Би.
Эти драконы дико ненавидели By Би, но крайне боялись кроваво-красного лезвия в его руках. Для этого удара грома они выдвинули все свои силы, не проявляя никакой милости. Молния с тонкими волосами взорвалась, и бесчисленные сильные электрические токи пронеслись по небу. Волна электрического тока обрушилась на колокол Пань Гу и породила серию приглушенных грохотов на колокол.
Клон Цзи Хао был недостаточно силен, и даже под защитой колокола, он уплыл под огромной ударной силой, словно падающий лист.
By Би был в клетке в великом формировании. Он закричал, когда удар молнии обрушился на его тело, затем большая часть его тела исчезла, оставив голову и половину шеи. Ряд электрических молний ударил по кроваво-красному лезвию и отбросил его на большое расстояние.
«Прими это!» Несущий тяжело раненого Ао Бая, Цю Ниу не мог сделать это сам. Поэтому, он поспешно крикнул.
Из великого драконьего формирования, крылатый дракон длиной в тысячу миль ответил сильным ревом. Он перешел в человеческий облик и быстро взмахнул огромной парой крыльев на спине, промелькнув через пространство. В мгновение ока, он бросился к клинку и схватил его, оставив после себя клочки остаточных изображений.
С огромными усилиями, клон Цзи Хао успокоился. Он пристально посмотрел на крылатого дракона, который схватил клинок. Внезапно он увидел, как рукоять кроваво-красного клинка странно извивается. В тот момент, когда крылатый дракон схватился за рукоять, бесчисленные острые кроваво-красные шипы пронзили его.
Руки крылатого дракона были плотно покрыты небольшими чешуйками, но кроваво-красные шипы легко проникали в эти руки. Лезвие слегка задрожало, затем крылатый дракон издал пронзительный вой, когда рука его внезапно засохла, похожая на руки зомби десятилетней давности.
Хриплый, но пронзительный смех прозвучал из головы By Би, единственной оставшейся части его тела. «Все в мире могут использовать этот клинок, но не драконы. Любой дракон, который прикоснется к нему, умрет!»
Цю Ниу, Ао Бай и бесчисленные драконьи воины зарычали от ярости. Крылатый дракон, чьи руки были пронзены кроваво-красными шипами, закричал от боли. Его голос был наполнен бесконечной печалью и отчаянием. Трудно было представить, какая именно боль заставила такого гордого и дикого крылатого дракона кричать вот так.
Смеясь пронзительно, голова By Би превратилась в полосу черного тумана, быстро проникающего в глаза, уши, нос и рот крылатого дракона. Держа руки на рукоятке кроваво-красного клинка, крылатый дракон смотрел, как By Би вбивается в его тело, не имея возможности дать отпор. Затем, его высокое мускулистое тело быстро засохло.
 На одном дыхании, древний крылатый дракон, которому было более тридцати тысяч лет, превратился в облако пыли, уносящееся по ветру. By Би впитал большую часть духовной крови крылатого дракона. Смеясь, он восстановил свое тело, взмахнул рукой назад и схватил кроваво-красный клинок.
«Этот клинок действительно хорош … Хе-хе, перед этим клинком вы, драконы, совсем как куры». By Би высоко поднял тяжелый клинок обеими руками, улыбаясь своим искривленным лицом окружающим драконьим воинам с бледным лицом. «Драконий вид? Хе-хе, вы ничто!»
Цю Ниу и Ао Баю покраснели от гнева на лицах. Цю Ниу издал дикий рев, неся тяжело раненого Ао Бая, который в тот момент не мог двигаться, и внезапно набросился. Он непосредственно создал в пространстве дыру шириной в триста метров и в следующий момент обнаружился рядом с Цзи Хао.
«Будьте осторожны, мальчики! Двигайтесь!» Прежде, чем голос Цю Ниу угас, десятки командиров драконов, которые стояли вокруг него, завыли. Их выбросило наружу, тела были покрыты глубокими ранами, из которых хлестала кровь.
«Хе-хе-хе-хе-хе-хе!»
После этого странного смеха, расплылся слабый черный водянистый туман, и из тумана медленно появилась фигура высотой в десятки метров. Держа кроваво-красный клинок, By Би быстро приблизился к фигуре. Он нахмурился и посмотрел на фигуру, затем холодно закричал: «Разве мы не согласились, что вы собираетесь воспользоваться возможностью и нанести сильный удар, чтобы хотя бы уничтожить половину силы драконов? Почему вы уже показываете свое лицо?»
Внутри темного тумана сильная фигура ответила странным голосом: «Я не мог не пошевелиться, когда увидел их … Цю Ниу, Бикси … Хм, я так хочу укусить вас за шеи и выпить вашу кровь. Я хочу открыть ваши груди и съесть ваши сердца как десерт!»
Клон Цзи Хао внезапно открыл свой вертикальный глаз и выпустил золотой луч света. Золотой свет яростно ударил по темному водянистому туману.
Наряду с шипящим шумом, темный туман испарился палящим золотым светом, а затем золотой свет упал на темную фигуру. Фигура закрыла свет одной рукой, но туман исчез, и все ясно увидели ее лицо.
Его тело было покрыто черными чешуйками; это была тусклая, безжизненная чернота, похожая на темную пустыню, покрытую снегом, совершенно тусклая и способная сделать сердца людей тяжелыми. У него была голова дракона и человеческое тело, а также десятки длинных бород дракона. Рога на его голове отличались от рогов Цю Ниу и Ао Бая. Рога Цю Ниу и Ао Бая были похожи на рога оленя, в то время как его рога были острыми и однородными.
Кроме того, острые кости высунулись из его плеч, локтей, запястий, коленей и лодыжек. Как правило, он, Ао Бай и Цю Ниу, которые также были в форме полудракона, наполовину человека, выглядели одинаково. Но особенно злая и жестокая сила могла быть ощутима от него. Если драконы были благоприятными существами, то это должно быть существо полного зла.
«Шисинь … Когда ты сбежал?» Цю Ниу и Ао Бай закричали в ярости.
«Э … Разве вы даже не собираетесь назвать меня» старший брат «? Цю Ниу, Бикси, я не избивал вас до смерти в старые времена … Какой позор!»
«Шисинь»? «Старший брат»? Цзи Хао был ошеломлен.
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«Большой брат? Ты это заслужил?» Глаза Ао Бая стали ярко-красными, когда он уставился на Шисиня и взревел: «Ты — существо бойни, чудовище, которое ест сердца. Ты даже член нашего драконьего рода?»
Шиксинь широко открыл глаза, облизнул губы и засмеялся: «А, а? Разве я не представитель рода драконов? Разве ты не забываешь, что я разделяю ту же самую родословную с твоими маленькими отбросами … Предок дракона мой отец, Дракон Мать моя мать …»
«Заткнись!» Цю Ниу прервал Шисиня, когда он передал Ао Бая драконьему воину позади него, затем указал пальцем на Шисиня и зарычал: «Вы были заключены в глаза в Северном море, запечатаны самим предком дракона, охраняемы видом дракона, расой феникса, и человечеством круглый год по очереди. Как ты вырвался? "
Цзи Хао снова поднял брови.
Магическая печать, наложенная самим предком-драконом? Охраняемый видами драконов, фениксов и человечества круглый год? Строго охраняемый … Не говоря уже о других, печать предка дракона была нерушимой для большинства живых существ в этом мире, не так ли? В конце концов, предок драконов был одним из самых могущественных существ в древности и мог соперничать со «святыми» чистой физической силой!
«Побег?» Шисинь усмехнулся, подняв подбородок и пренебрежительно покачал головой, затем ответил: «Зачем мне убегать? Как твой старший брат, я вышел!»
Смеясь, Шисинь вытащил метеорный молот. Темная цепь метеоритного молота состояла из треугольных обручей, а головки молота размером с резервуар для воды были покрыты острыми шипами. Когда он слегка встряхнул цепь, головки молотка взлетели и создали темный светлый экран вокруг его тела.
Куски теней метеоритного молота можно было увидеть вокруг тела Шисиня, когда он шаг за шагом шел к Цю Ниу и Ао Баю, говоря: «Цю Ниу, Бикси … Тьфу, что это за глупые имена? Слушайте вашего старшего брата. Ведите себя хорошо и верните своих маленьких детей обратно на небеса, а потом никогда не выходите…хе-хе, чтобы вы могли жить!»
От чисто черных глаз Шисиня исходил ледяной свет, в то время как острые кости, торчащие из его костных суставов, молча становились длиннее. «Если вы настаиваете на том, чтобы быть частью этого …» Щелкнув языком, Шисинь продолжил: «Как у вашего старшего брата, у меня нет иного выбора, кроме как дисциплинировать вас. Это будет ваша очередь наслаждаться жизнью в глазах океана и подземных пещерах, в которых мы были заперты!»
Цю Ниу холодно фыркнул. Цзи Хао мог сказать, что Цю Ниу не хотел ни слушать Шисиня, ни вести с ним переговоры.
Бушующий огонь дракона голубого цвета горел на правой руке Цю Ниу. Когда он поднял руки и сжал пальцы, с неба спустился зеленый удар молнии. Он разорвал пространство без посторонней помощи и вытащил гигантский клинок длиной в десятки метров, на котором был вытиснен спиральный дракон. Обхватив клинок обеими руками, он направил его на сильный ветер и послал сотни лучей клинков в Шисиня.
«Бороться со мной? Ты забыл, как я победил тебя в старые времена?» Шисинь засмеялся и встряхнул его запястья. Следуя его движениям, метеоритный молот поднял тысячи осколков палящего горячего ослепительного света, столкнувшегося с клинком Цю Ниу.
Серия оглушительных ударов дала клону Цзи Хао резкую боль в ухе. Он покачал головой, но почувствовал, что все его тело оцепенело из-за сильных ударных волн. Его глаза были ослеплены, что он не мог ясно видеть людей. Воины драконов в окрестностях пострадали еще хуже. Многие из них разразились воплями, когда из их ушей текла кровь. Их барабанные перепонки были порваны, и даже их мозг был ранен громким шумом.
Цзи Хао закричал армии драконов. Армия драконов ненадолго поколебалась, а затем быстро отступила к небесам по приказу Цзи Хао.
Лезвия и холодные огни вспыхнули по небу, ударяясь друг о друга и разрывая друг друга. Цю Ниу и Шисинь были жестокими бойцами.
Они парили в воздухе, тела оставались совершенно неподвижными, а их руки качались, как ветряные мельницы, разрывая пространство на куски.
Постепенно, Цзи Хао обнаружил, что что-то не так.
Лезвие Цю Ниу было не таким мощным, каку метеорного молота Шисиня, и он двигался медленнее. В воздухе, гасло все больше и больше огней, в то время как ледяной свет, создаваемый метеоритным молотом, становился все ближе и ближе к телу Цю Ниу.
Цю Ниу также понял, что попал в невыгодное положение. Сквозь стиснутые зубы, он усмехнулся: «Вы были заключены в тюрьму на протяжении стольких лет, но вы никогда не прекращали совершенствоваться, не так ли?»
Шисинь бросил злой темный взгляд. Сосредоточив взгляд на Цю Ниу, он холодно ответил: «Я твой старший брат. Даже если меня „подставили“ годы назад, как ты можешь быть сильнее меня?»
Цзи Хао глубоко вздохнул. Цю Ниу сказал, что Шисинь был «заключен в тюрьму», а Шисинь утверждал, что его «подставили»! Ясно, что между этими двумя «братьями» или между всеми сыновьями предка-дракона произошли интересные истории!
Все они были сыновьями предка-дракона, но Цю Ниу и его восемь братьев были известны всему миру, в то время как имя Шисиня было едва слышно. Почему предок дракона запечатал его? Почему люди даже не знали его имени?
Внезапно, раздался рев урагана. Порывы ветра голубого цвета дули в сторону Цю Ниу со всех сторон. Когда яростные порывы ветра начали дуть из клинка Цю Ниу, его скорость и сила передвижения взлетели!
Цю Ниу явно не смог победить Шисиня чистой физической силой. В конце концов, он не был Бикси. Бикси был известен огромной физической силой, но он не был. Понимая, что он уже оказался в невыгодном положении, Цю Ниу немедленно применил свою особую способность. Острые кинжалы ветров голубого цвета обернули его клинок, когда он молча бросил его вперед. Свет лезвия проник сквозь пространство и разбил клочки теней метеоритного молота, достигнув прямо лица Шисиня.
«Вы не можете победить, поэтому вы снова начали играть в трюки, не так ли?» Шисинь издевался над ним. Странный треугольный щит, который был плотно покрыт чешуёй дракона, появился перед его лицом. Свет лезвия ударил по щиту и превратился в маленькие, резкие порывы ветра, рассеивавшиеся в воздухе. Однако, щит остался неподвижным. Спустились тысячи лучей света, но на щите не осталось даже крошечной отметины.
Шисинь усмехнулся и прекратил сражаться, обмотав метеоритный молот вокруг своей талии и позволив Цю Ниу нанести безумную серию ударов. Маленький щит шириной в три фута перед ним блокировал все атаки.
Чем больше атак начинал Цю Ниу, тем глубже он был в шоке. Он уставился на маленький щит и крикнул: «Что это …?»
Прежде чем он закончил, две темные фигуры выскочили из воздуха. Один из них ударил в грудь Цю Ниу палкой о трех концах, заставил его вырвать кровью и отшатнуться.
Другой вытащил черное длинное лезвие и яростно поразил Цю Ниу более ста раз с молниеносной скоростью.
Цзи Хао отреагировал своевременно. Колокол Пань Гу выпустил поток энергии Хаоса, чтобы защитить Цю Ниу. Сила Хаоса блокировала волны света темного клинка.
Ао Бай расширил глаза и зарычал от гнева и паники: «Шигу, Шисуй, вы … тоже сбежали?»



Глава 1786. Хаос 


Тот, у кого был меч с тремя лезвиями, был Шигу, а тот, у кого был клинок, — Шисуи.
Они оба были в форме полудракона, наполовину человека и выглядели такими же свирепыми, как Шисинь. Их темные, тусклые чешуйки были густо покрыты шипами. Вместе с их движениями, эти чешуйки громко лязгали друг против друга.
«Побег?» После того, как Шисуй направил волну света от клинка к силе Хаоса, исходящей от колокола Пань Гу, Шисуи понял, что огни клинка не могут сломать колокол. Взглянув на Цзи Хао своими глубоко запавшими глазами, он изогнул уголки рта, уронил клинок и отступил назад. Тем временем, он покачал головой, говоря: «Мы вышли. Почему ты использовал слово «побег»? Ты хочешь быть избитым?»
Цю Ниу стиснул зубы и посмотрел на Шигу и Шисуя, которые стояли рядом с Шисинем. Сломанные кости в области его груди сами заживали, вызывая скрип. «Вышли? Где была стража? Клон Императора Суйрена охраняет самый северный океанский глаз. Как вы вышли?» Он холодно улыбнулся и сказал.
Шигу наклонил голову, а затем небрежно обхватил свой трехконечный меч, когда он гордо и криво рассмеялся: «Как мы вышли? Конечно, мы схватили голову Суйрена и «треснув», сломали его шею. Тогда мы просто вышли!»
С презрительной улыбкой, Шигу плюнул на Цю Ниу. Его слюна впитала влагу в воздухе и превратилась в вонючий сильный дождь, который брызнул на потоки энергии Хаоса, выпущенные колоколом Пань Гу. Потоки энергии Хаоса медленно кружили, блокируя дождь и зловоние.
Затем Шигу усмехнулся, качая головой: «Ты думаешь, что Суйрен невероятно могуществен? Он всего лишь клон, даже не настоящий он. Ты действительно веришь, что он мог навсегда нас подавить?»
Цю Ниу открыл рот, готовый что-то сказать. Цзи Хао воспользовался этой возможностью и бросил вопрос: «Подождите, Вы сказали, что император Суйрен находится в самом северном океане? Для их охраны? Тогда, император Сюаньюань, император Шеннон и другие бывшие человеческие императоры, они никогда не появлялись на публике, потому что…»
Шисинь хихикнул и бросил косой взгляд на Цзи Хао, затем похлопал метеоритный молот, обернутый вокруг его талии, говоря: «Вы, человеческие дети, настолько невежественны. Вы даже не знаете об этих старых историях … Но, возможно, это потому, что ваши люди специально уничтожили все связанные записи, как это сделали драконы. Они даже стерли меня и моих девяти братьев из истории».
Тяжело вздохнув, Шисинь медленно кивнул и продолжил: «Вы правы. Тех бывших императоров-людей, которые стали Верховными Магами и получили право жить бесконечной жизнью с естественными звездами, нигде не найти. Но клоны, которых они оставили в мире Пань Гу охраняли меня и моих братьев ».
Покачав головой, Шисинь продолжил: «Но, конечно, мои восемь братьев и я были разлучены, заключены в три океанических глаза. Наша Мама заперта в одиночестве в тайном океаническом глазу. Ваши официальные бывшие императоры также несут ответственность за охрану этих знаменитых древних существ в этом тайном океаническом глазу, которые …»
«Шисинь, заткнись! Независимо от того, как ты сбежал, мы вернем тебя назад … Вы, злые драконы, — катастрофа для всех существ Пань Гу. Как мы можем позволить вам буйствовать здесь?»
Цю Ниу внезапно выпустил громовой рык.
Услышав рычание Цю Ниу, Ао Бай встал и громко отдал приказ. Армия драконов отступила на большое расстояние, но, следуя его приказу, они снова собрались к нему.
Однако лица этих воинов-драконов теперь были полны замешательства. Они смотрели на Цю Ниу, Ао Бая, Шисиня, Шигу и Шисуи, не зная, что делать. Каждый дракон знал, что у предка дракона было девять сыновей, но помимо всех ожиданий, кроме Цю Ниу, Ао Бая и их семи братьев, у предка дракона было еще девять злых и свирепых сыновей.
Шисинь и его братья были также драконами уровня предка, и у них было специальное оружие, которое было очень разрушительным для драконов. Цю Ниу и Ао Бай явно не могли победить их … Некоторые драконьи воины задавались вопросом, стоит ли им атаковать Шисиня и его братьев или нет. Даже если они составят формирования и начнут осаду, что они могут сделать с Шисинем и его братьями?
Цзи Хао молчал с темным лицом. Это внезапное изменение, которое произошло с драконьим видом, было слишком удивительным, и он до сих пор даже не оправился от шока.
Оказалось, что кроме Ао Бая и его восьми братьев, у предка дракона было еще девять сыновей, которые были заключены в океанские глаза еще в древние времена. И «Мать Дракона» … Очевидно, Шисиня и его братьев поддерживала Мать Драконов. Иначе откуда By Би взял этот кроваво-красный клинок?
Мать Драконов, думая об этом имени, Цзи Хао страдал от головной боли.
Она была матерью Цю Ниу и его братьев, супругой предка дракона. Откуда бы она ни была, она была на уровне предка дракона. Даже если она слабее драконьего предка, она должна быть могущественным существом на уровне святого. Добавил тот факт, что теперь она была с
By Би и его людьми, а By Би теперь был на стороне Императора Сюня, вокруг которого теперь была группа загадочных священников…
Грязно, так грязно.
Цзи Хао беспомощно посмотрел на небо. Казалось, что недавно в мире Пань Гу появились всевозможные злые существа и монстры. Могущественные существа высшего уровня из мира Пань Ю теперь смотрели на мир Пань Гу. Десять их святых уже вторглись в мир Пань гу.
Если бы все существа мира Пань Гу могли объединиться в согласованных усилиях, Цзи Хао имел бы уверенность в борьбе с нечеловеческими монстрами. Тем не менее, огромное количество злых существ в настоящее время было против большинства существ мира Пань Гу. Император Сюн, By Би, Шисинь и его братья, а также всевозможные загадочные люди … Цзи Хао чувствовал себя таким напряженным. Сильный стресс чуть не заставил этого клона рухнуть прямо на месте.
Медленно приближалась армия драконов, а также армия Чжу Жуна, возглавляемая Мэн Мэн и Чжу Жуном, вместе с острым карканьем, доносящимся с неба. В плотном строю, воины Золотого Ворона Цзи Хао расправили свои огромные крылья и покрыли меньше половины неба, окружая Шисиня и его братьев.
Ао Бай медленно поднял правую руку и сжал кулак. «В старые времена, отец не убил вас. Вы должны были беречь свою жизнь и оставаться в глазах океана, чтобы развивать свою изначальную природу, чтобы никогда больше не появляться в мире. Вы просто должны вернуться!» Сказал он.
Шисинь, Шигу и Шисуй вместе громко рассмеялись. «На самом деле, мы предпочитаем, чтобы вы слабые и бесполезные существа, заглядывали в глаза океана … чтобы вы почувствовали вкус жизни там». Сказал Шисинь мрачным тоном.
«Как наши братья, вы на самом деле были достаточно слабы, чтобы умереть в коллапсе физических тел. И вам нужно было заново вырастить свои тела природными сокровищами … Стыдно. Лучше позволить нам защищать репутацию девяти сыновей предка-дракона.!» Продолжил Шисуи.
Шигу и Шисуй медленно подняли оружие. Позади них тихо появились еще несколько высоких и сильных фигур.ч



Глава 1787. Расколотая раса драконов 


Шисинь, Шигу, Шисуи, Шихун, Шикси, Шилинг, Ши, Ше, Шикан!
Девять драконов стояли рядом, злобно смеясь. Их тела были чисто черными, чешуйки покрыты шипами, а из каждого костного сустава торчали острые кости. У каждого из них было шесть-двенадцать острых рогов на голове, и сильная темная сила чувствовалась от их тел.
Цю Ниу и Ао Бай называли их имена по одному. После произнесения каждого имени, лица Ао Бая и Цю Ниу бледнели еще немного.
Согласно Цю Ниу и Ао Баю, Шисинь и его восемь братьев были заключены в три океанических глаза, охраняемых могущественными существами из рода драконов, фениксов и человечества. Среди этих охранников человечества, были такие могущественные существа, как Император Суйрен.
Но в этот самый момент, они появились здесь вместе. Их смех походил на шепот призраков, от которого у остальных болели уши. Злая сила драконов распространялась от их тел, смягчая ноги бесчисленных воинов-драконов, заставляя их дрожать и мешая им стоять прямо.
Драконы потопа и водные воины пострадали еще хуже. Драконы потопа в основном опустили головы, не осмеливаясь смотреть прямо на Шисиня и его братьев. Водяные воины, в том числе драконы русл размером с гору, темные черепахи и обычные креветочные воины, все упали с водяных облаков. Их тела дергались, уже не находясь под их контролем.
Драконы были самыми благородными существами среди всех водных существ. Шисинь и его братья обладали самой чистой родословной драконов, которая произошла от предка дракона. Они были первоклассными членами рода драконов; их чистая и сильная родословная давала этим водным воинам естественное подавление.
«Цю Ниу, Бикси, мои братья, где ваши остальные семь братьев?» Несущий пару стальных кнутов, Шихун, который только что появился, оскалил зубы и улыбнулся Цю Ниу и Ао Баю, говоря: «Сообщите им, не так ли? Прошло много лет, я действительно по ним скучал …» Я действительно хочу сломать ваши кости и бросить вас в темные и холодные глаза океана.»
«С этого момента, мы будем вести драконов». Сказал Шикси медленно. На плече у него висел огромный клинок странной формы. «Вы должны оставаться в океанических глазах, чтобы жить мирной жизнью. В конце концов, мы братья. В те дни ты нас не убили, поэтому мы, конечно же, не будем вас убивать. Если вы послушаетесь и останетесь в океанских глазах, я обещаю, что вы не будете беспокоиться о еде или одежде!»
«По крайней мере, вы сможете иметь столько рыбы и водорослей, сколько захотите». Шилин засмеялся. На нем была тяжелая пара суставов, глаза сверкали темным злым светом. «Позвольте мне сказать вам это, я нашел эти ламинарии в самой глубокой области моего океанского глаза, растущие на куче навоза драконьего кита высотой в десятки тысяч метров. Эти ламинарии имеют прекрасный вкус, как телятина. Это овощи, но они могут удовлетворить вашу тягу к вкусной еде. Вам понравятся такие водоросли.»
Шихун, Шикси и Шилинг продолжили этот разговор, и в их голосах была ненависть до костей. Но кроме ненависти, они были полны восторга. Очевидно, им не терпелось перенести все страдания, которые они пережили, на Цю Ниу, Ао Бая и его братьев.
Цю Ниу медленно поднял свой клинок. Обменившись взглядом с Ао Баем, он серьезно сказал: «Шисинь, Шигу, Шисуи … Вы чрезвычайно жестоки и злы. Вы совершили все виды преступлений, убили бесчисленное количество существ и привыкли беситься в мире. Для всего мира Пань Гу, для драконьего рода, наш отец заключил вас в тюрьму в глазах океана, потому что он хотел, чтобы вы культивировали и полностью преобразовали себя «.
Глубоко вздохнув, Цю Ниу продолжил: «Но вы остались нераскаявшимися, а теперь сбежали … Сегодня, что бы вы ни планировали, пока мы живы, вы не получите то, чего хотите».
«Мальчики-драконы, следуйте моему приказу!» Ао Бай вытащил меч и громко зарычал.
Бесчисленные воины-драконы издали громовой рев в один голос. Они высвободили свои силы и оттолкнули водяные облака за собой на большое расстояние. На водяных облаках, водные воины, сильно пострадавшие от драконьей силы Шисиня и его братьев, не способные двигаться, были отправлены вдаль.
Это была война между сыновьями предка дракона; эта война принадлежала чистокровным драконам. Этим смешанным кровавым драконам, драконам потопа и другим воинам водного типа не было места в этой войне, потому что война драконьего рода должна вестись драконами.
Цзи Хао сделал шаг вперед. С улыбкой глядя на Шисиня и его братьев, он сказал: «Друзья мои, вы не выглядите знакомыми для меня. Вы не похожи на хороших людей, и вы среди плохих людей. Как у божественного императора, у меня нет другого выбора, кроме как принять меры для защиты естественного закона мира Пань Гу «.
Пока Цзи Хао говорил, бесчисленные воины-драконы уже собрали самое мощное боевое формирование драконов в воздухе. Большинство из этих воинов-драконов оставались в форме полулюдей, наполовину драконов, но в центральной части формирования, целые десять тысяч чистокровных драконов вернулись в свои первоначальные формы драконов. Они молча высвободили свои силы драконов, размахивая острыми зубами и ртами.
Шиксин и его братья улыбнулись, когда Шигу внезапно поднял руку. Из кончиков его пальцев в небо поднялся темный удар молнии.
Темные удары молнии вспыхнули прямо в воздухе и взорвались в небе, в тысячах миль от земли, и превратились в волны тонких электрических молний, которые распространялись во все стороны. Электрические молнии снова взорвались в гигантские облака темного огня. Темный огонь искрился по всему небу, и его можно было увидеть даже за миллиард миль.
Великие звуки катящихся волн были слышны отовсюду. После звуков волн, огромные водные армии приближались с востока, юга, севера и запада, наступая на бушующие волны. Панцири и глаза этих водных воинов были покрыты слабым темным туманом, из-за чего они выглядели более жестокими и свирепыми, чем водная армия с небес под командованием Ао Бая.
Сотни старейшин расы драконов с серебряными волосами и бородами стояли на волнах в человеческом облике. Они контролировали гигантские волны и пролетали над ними, молча стоя за Шисинем и его братьями по прямой линии.
Их отношение было очевидным. Эти старейшины-драконы последовали за Шисинем и его братьями, став против Ао Бая и Цю Ниу.
Дрожь прошла в телах Ао Бая и Цю Ниу. Ао Бай взглянул на грозные водные армии, идущие со всех сторон, затем посмотрел на группу старейшин-драконов позади Шисиня и его братьев и крикнул: «Что вы делаете? Вы бунтуете?»
Шисинь и его братья не переставали смеяться. Старейшина-дракон вышел большими шагами. Он проигнорировал вопросы Ао Бая, но бросил царственный взгляд на окружающих их воинов-драконов, затем внезапно заговорил. «Где мои мальчики? Здесь настоящие вожди драконьего рода. Разве вы не собираетесь отдать им дань уважения вместе со мной?»
Выражения лиц Цю Ниу и Ао Бая мгновенно изменились. Они посмотрели на этого старейшину-дракона, их лица побледнели.
Окружающая армия драконов внезапно погрузилась в смертельную тишину. Вскоре после этого, десятки воинов-драконов осторожно вышли из формирования, прикрывая друг друга. Выйдя из боевого формирования, они быстро бросились к этому старейшине-дракону, опустились на колени на облаке и поклонились ему.
Другие старейшины драконов тоже начали собирать последователей. Они указали пальцами на армию драконов и зарычали яркими голосами. Следуя их голосам, большие группы воинов-драконов вышли из битвы и встали перед ними на колени.
В мгновение ока, шестьдесят процентов воинов-драконов, которые были с небес и под командованием Ао Бая, ушли!



Глава 1788. Разногласия 


Ао Бай тупо посмотрел на рассеивающуюся армию драконов. Внезапно уголки его кроваво-красного глаза лопнули и выдавили два потока дымящейся горячей крови. В следующий момент, Ао Бай разразился душераздирающим воплем и бросился на группу старейшин, указывая на них, истерически ревя.
«Как ты мог? Как ты смеешь? Как ты можешь …?»
Старейшина драконов резко подошел, также указал пальцем на Ао Бая и резко крикнул: «Почему мы не можем? Почему мы не смеем? Почему? У нас, драконов, самая благородная родословная среди всех потомков Пань Гу. Мы сильнейшие из потомков Пань Гу. Мы правили океанами, мы — хозяева водного мира. Мы должны стоять высоко над массами. Мы должны противостоять фениксам и человечеству!»
«А как же ты? Ты слабый, трусливый, неспособный. Ты такой консервативный; ты не сдерживал никого, кроме нас. Ты позволяешь драконам следовать за людьми; ты заставляешь храбрых мальчиков-драконов сражаться за человечество, истекать кровью и умирать ради людей!
«Люди, слабые, неосторожные люди… В древние времена все человечество искало защиты у животных от этих низкоуровневых существ. Они бездарны и хрупки. У них нет когтей и чешуи; они могут быть только пищей … самое большее, они могут служить нам в качестве рабов. Как они могут быть достойны равноправия с нами? Как они смеют командовать драконами, заставляя наших мальчиков-драконов истекать кровью и умирать за своих людей и территории?»
«Теперь, Предок Шисинь и его братья вернулись. Под их руководством, мы действительно будем стоять над всем миром, над всеми существами мира Пань Гу. Они сделают наш драконий род истинным правителем мира Пань Гу! Это общее стремление всех драконов и высочайший интерес драконов!»
«Для этого мы готовы отдать все, мы можем пожертвовать всем … Даже включая вас. Вы известны как девять сыновей предка дракона, но на самом деле вы всего лишь девять слабых и импотентов … Великие предки!»
Этот драконий старейшина закончил свою речь, подчеркнув слова «великие предки» чрезвычайно преувеличенным тоном и маслянистым голосом. Услышав это, воины-драконы, стоявшие на коленях вокруг них, громко рассмеялись. Эти воины-драконы, решительно решившие последовать за своими старейшинами и оставить Цю Ниу и Ао Бая, истерически рассмеялись, выразили свое бесстрашие и страх и выразили свой гнев на девять сыновей предка-дракона драматическим языком тела!
Как сказал этот старец, вид дракона был процветающим, могущественным и сильным. Во всем мире только феникс мог конкурировать с ними. Чем было человечество? Какими были все другие существа мира Пань Гу?
Люди заслуживают только того, чтобы быть рабами драконьего рода, пищей других существ. Некоторые великодушные мастера драконов были готовы удерживать людей, позволяя им служить расе драконов, и это уже было дополнительной милостью.
Однако, из-за Цю Ниу, Ао Бая и их братьев все было иначе. Они умирали, становясь нитями духов, и все же они снова и снова вмешивались в принятие решений императором драконов и королями драконов. Снова и снова они помогали людям. Наконец, весь вид драконов стал придатком человечества и должен был посылать своих мальчиков, чтобы сражаться и истекать кровью ради людей.
Хотя число воинов-драконов, которых они высылали во время каждой великой войны, которая произошла между человечеством и не-человечеством, было всего лишь каплей в море, гордые драконы все еще несли злобу. Они не хотели видеть, как их люди проливают кровь за приказы людей; они не хотели видеть, как их люди сражаются под командованием людей!
Даже на этот раз, Ао Бай стал божественным императором и сидел на равных за одним столом с Цзи Хао, который дезорганизовал многих драконьих воинов. Они даже чувствовали себя униженными!
Эти драконьи воины дико рассмеялись. Изо всех сил они испустили самый яркий смех. Некоторые из них даже плюнули на Ао Бая и Цю Ниу, чтобы выразить свое недовольство.
Лицо Ао Бая посинело от гнева. Ему никогда не снилось, что у этих старейшин-драконов были эти мысли и идеи.
Все эти годы он и его братья оставались в запретной зоне на территории драконьего рода, совершенствуясь как духи. Несмотря на то, что они могли участвовать в принятии решений, они просто влияли на нынешнего императора драконов и могли отдавать приказы другим драконам только через императора драконов! Поэтому, они понятия не имели, что столь многие старейшины драконов и члены рода драконов были недовольны, даже до такой степени, что когда Шисинь и его злые братья, которые были заключены в тюрьму предком-драконов, убежали, эти старейшины и драконы решили последовать за ними. Они решили последовать за этими злыми драконами, которые непременно превратят мир в хаос!
«Ты умрешь!» Заревел Ао Бай. Он держал свой длинный меч и бросился на старейшину драконов, который стоял перед ним.
Промелькнули силовые нити меча, а огни мечей вспыхнули. Лучи мечей пронзили пространство вместе с молниями, обливаясь, как водопад, и ударяли в бледного драконьего старейшину. Эти старейшины-драконы были намного, намного моложе, чем Ао Бай и Цю Ниу, и были гораздо менее влиятельными. Одним случайным движением меча, Ао Бай мог разбить их тела.
Шисинь с громким смехом бросился наверх, чтобы защитить старейшину драконов от огней меча Ао Бая голыми руками.
Тяжелые кулаки падали так же быстро, как падающие звезды, поднимая темные морозные огни, которые сильно ударялись о свет меча Ао Бая. Наряду с длинной чередой звуков, из кулаков Шисиня возникли огненные искры, сопровождаемые волнами шипящих электрических молний. Даже небольшие следы не оставляли следов на его руках, а свет меча Ао Бая был вдребезги разбит.
Взорвавшись громовым ревом, Шисинь бросился к Ао Баю и ударил его по груди.
Через мгновение, Шисинь нанес тысячи ударов в сторону Ао Бая. Ао Бай поднял руки, чтобы защитить себя, уклоняясь. Ему удалось принять шестьдесят процентов ударов руками и увернуться от тридцати процентов, но сотни из них попали прямо в его грудь. Он зарычал от боли, когда кровь брызнула из его рта, ушей, глаз и носа. Безудержно, он полетел обратно вместе с яростным порывом ветра.
«Мальчики! Следуй за мной, убейте!» Шигу засмеялся и махнул руками вперед. Высоко в небе надвигались темные грозовые тучи, затем волны черных молний ворвались и обрушились на армию драконов на стороне Ао Бая.
Бесчисленные драконы потопа и драконы смешанной крови раздавили свои чешуйки и разбили тела. Кровь лилась, как водопады. Некоторые из этих драконов смешанных кровей были разорваны молнией, и даже их души не выжили.
Воины-драконы, стоявшие на коленях среди старейшин, в один голос издали звонкий рев. Они встали один за другим, взмахнули оружием и вышли вместе с Шигу.



Глава 1789. Ао Бай побежден 


Воины во главе с Шисинем и его братьями были такими же могущественными, как и те, которые находились под командованием Ао Бая. У них были такие же сильные тела, такая же огромная сила, и они могли использовать ту же магию драконов.
На данный момент, единственной разницей между этими двумя силами было то, что восемьдесят процентов всех воинов-драконов на сцене были на стороне Шисиня!
Около шестидесяти процентов воинов-драконов под командованием Ао Бая предали его. В дополнение к драконьей силе, принесенной сюда старейшинами драконов, Ао Бай был в серьезном меньшинстве.
Враги начали беспощадные наступления. Среди всех воинов-драконов в форме полудракона и наполовину человека, даже самый низкий был более пятнадцати метров в высоту. Эти сильные драконьи воины бросали длинные копья и махали гигантскими клинками и мечами, создавая резонансный рев и вызывая грозу. Сразу началась война.
Лезвия и мечи звякнули о чешую дракона и начали клубы огненных искр; острые копья с трудом проникали сквозь чешую дракона и мышцы, выдавливая большие струи крови. Тяжелые молоты и дубинки били по головам, громко скрипя рогами. Воины-драконы с помятыми головами изрыгали кровь, закрывая разбитые головы руками, катаясь по облакам от боли.
Шисинь и его братья смеялись пронзительными голосами, которые было неприятно слышать. Они бросились к Ао Баю и окружили его, нападая на него всеми видами оружия. Ао Бай прикрыл себя длинным мечом. Когда прозвучала серия взрывных звуков, правая рука Ао Бая была полностью отрезана, и его длинный меч просвистел, когда его ударил метеоритный молот Шисиня.
Его рука была порезана, а оружие вылетело из его руки. Ао Бай попытался увернуться, но оружие Шисиня и его братьев приземлилось на его тело почти одновременно.
Ао Бай быстро увернулся, но его чешуйки и кожа были разрушены тремя тяжелыми орудиями. На его теле осталось более десяти резаных ран, брызгающих кровью. Бледное лицо Ао Бая стало еще хуже.
Ситуация произошла слишком быстро, и только когда Ао Бай был ранен, Цзи Хао и Цю Ниу сумели среагировать. Мощная волна силы Хаоса была выпущена из колокола Пань Гу, обволакивая Ао Бая и таща его обратно к Цзи Хао. Цю Ниу достал десятки бутылок волшебных таблеток и вылил каждую таблетку в рот Ао Бая.
Видя, как Цзи Хао защищает Ао Бая, Шисинь и его братья громко рассмеялись: «Этот колокол странный. Пока не обращайте на него внимания. Во-первых, давайте убьем тех детей, которые решили быть верными девяти бесполезным существам!»
Стоя в стороне, Шилинг резко рассмеялся: «Те, кто подчинятся мне, будут процветать, и те, кто будет сопротивляться мне, погибнут.
Настало время для этих слабых молодых драконов узнать, каким должен быть настоящий дракон. Ха, в древние времена мы когда-то были убили три тысячи кланов подряд, не пощадив ни одной жизни. Это наша раса драконов!»
Он поднял голову и плюнул на большое расстояние, а затем усмехнулся: «Те, кто откажутся следовать за нами, умрут!»
Следуя его голосу, Шисинь и его братья пронзительно закричали и вошли в пределы армии Ао Бая, оставив после себя девять клочков черного остаточного изображения. Куда бы они ни доходили, кровь катилась, как океанские волны, когда бесчисленные воины-драконы, преданные Ао Баю, были разорваны на куски.
Перед этими девятью злыми сыновьями предка-дракона, эти сотни летних драконьих воинов были такими же хрупкими, как группа цыплят, совершенно беззащитными.
Злые заклинания можно было услышать издалека. By Би появился с этим кроваво-красным длинным клинком, который был смертельным для всех драконов. Позади него, группа дьяволов из клана Чи By создала заклинание и взмахнула руками. Густые облака темного тумана расползлись по их телам и медленно приземлялись на воинов-драконов, которые решили присоединиться к отряду Шисиня и его братьев.
Оружие, которое держали в руках эти воины-драконы, немедленно изменилось, стало темно-зеленым и полупрозрачным, испуская странный запах. Все воины-драконы, которые чувствовали этот запах, почувствовали себя вялыми и онемевшими, независимо от того, на чьей стороне они были.
 «Ха!»
Громко крича, десятки тысяч воинов-драконов на стороне Шисиня взмахнули своим оружием. Это зачарованное оружие легко проникало сквозь чешую врага, разрывало груди и ломало их сильные кости, а затем выходило из их спин.
Из их ран вылилось огромное количество крови. Злая сила задерживалась в ранах, из-за чего эти раненые драконьи воины не могли излечить себя, независимо от того, как сильно они пытались поднять свою духовную кровь.
Магия убийства драконов Чу By снова показала свой ужасающий эффект. Воины драконов Ао Бая были пойманы неподготовленными. Сразу, более десяти тысяч из них получили тяжелые ранения, в то время как около тысячи были ранены в жизненно важные части и погибли прямо на месте.
Ао Бай посмотрел на воинов-драконов, которые трагически погибли. Его сердце болело так сильно, что даже его чешуйки стояли прямо.
«Во всяком случае, они наши мальчики-драконы … Как вы могли их просто убить? Как вы могли это сделать?» Ао Бай указал на Шисиня и его братьев и закричал.
Метеоритные молоты Шисина сияли резким холодным светом, когда он мгновенно сокрушил головы примерно тридцати воинов-драконов. Среди плескавшейся крови и мозгов, Шисинь обернулся, ухмыльнулся Ао Баю и ответил: «Мальчики-драконы, которые не будут следовать нашим приказам, лучше умрут! Ха-ха, мы хотим абсолютного послушания. Они умерли в тот момент, когда отказались следовать за нами.»
Пока Шисинь смеялся, Шия оторвал головы двух командиров драконов и яростно бросил их в колокол Пань Гу. Сила Хаоса закрутилась и разорвала две головы драконов; брызгающая кровь окрасила лица Ао Бая и Цю Ниу в красный цвет.
«Император Цзи Хао!» Цю Ниу обернулся и уставился на Цзи Хао.
Цю Ниу не сказал ни слова, но Цзи Хао горько улыбнулся. Ранее, Ао Бай пообещал Цзи Хао, что он всего девять раз будет командовать всей расой дракона, но теперь оказалось, что Ао Бай и его братья едва ли могут удержать свое место в качестве «Великих предков» и отчаянно нуждаются в Цзи Хао для сохранения оставшейся силы драконьего рода.
Что это было?
«Почему эти девять тоже являются сыновьями предка-дракона?» Спросил Цзи Хао сквозь стиснутые зубы.
Ао Бай Цю Ниу оба покачали головами и вздохнули со странными выражениями лица. «Император Цзи Хао, прямо сейчас, почему вы все еще заботитесь об этих побочных проблемах?» Сказал Ао Бай.
Побочные вопросы? Цзи Хао потерял дар речи: «Это девять очень живых сыновей твоего отца, и они захватили твои силы. Очевидно, что они на одной стороне с Императором Сюнем и хотят утащить весь мир Пань Гу в ад!
«Воины Золотого Ворона, следуйте моим указаниям! Защитите Императора Ао Бая и отступите на небеса!» Цзи Хао не тратил больше времени на разговоры и ударил по колоколу Пань Гу. Колокол разбил чешую сотен воинов-драконов, которые теперь находились под командованием Шисиня. Эти бедные воины падали на землю, их кровь текла по всему телу.
Наряду с голосом Цзи Хао, все воины Золотого Ворона в небе выпустили летающие мечи, которые были сделаны из веток дерева Фузо. Огни золотого меча падали, как сильный дождь, и мгновенно покрыли огромную армию драконов.
После шумного рева, воины Ао Бая отвернулись от своих врагов и вернулись на небеса, как рой пчел.



Глава 1790. Сокровища священников 


Воины Золотого Ворона составили чистую форму солнечного меча, и свет золотого меча упал, как дождь. Каждый луч меча был чистым и сильным, обжигающе горячим. Гигантские потоки золотой сущности солнечного огня пролетели по всему небу и слились в золотое море огня, окутавшее армию драконов под предводительством Шисиня и его братьев.
В результате формирования меча, возникла разрушительная сила, и в небе начали двигаться естественные звезды, как будто сам мир Пань Гу хотел убить этих злых драконов. В тот момент, когда было сформировано это формирование меча, все естественные звезды ослепили небо. Божественная печать Цзи Хао появилась в центре формирования меча, и естественные звезды испустили приглушенные жужжащие звуки.
Потоки разноцветного звездного света лились вниз и сливались в формирование меча, обвивая летающие мечи.
Помимо мощного сущностного солнечного огня, переменчивые силы звезды смешивались с пронзительными мечами, которые выходили из формирования меча. Огни меча двигались быстрее и быстрее, все острее и острее, и разрушительная сила становилась все сильнее и сильнее.
Бесчисленные водные воины, такие как киты, акулы, гигантские черепахи, водные боа, змеи, креветки и крабы, не поняли, что именно происходит. Они просто последовали за своими вождями драконов и размахивали боевыми флагами по приказу.
Когда опустился свет золотого меча, эти водные воины внезапно осознали, что больше не могут двигаться, потому что их тела замерзли, как будто они жили в кошмаре. Они смотрели, как свет меча падает и проникает в их тела, затем наблюдали, как их тела горели. В одно мгновение, эти бедные водные воины были сожжены, и даже их души были уничтожены формированием меча.
Следующими пострадали те, что были относительно слабыми драконами и драконами смешанной крови. Они также не могли двигаться из-за ужасной силы формирования меча. Они даже не могли пошевелить пальцем. Без выбора, они наблюдали, как огни мечей проникают в их собственные груди. Бесчисленные драконы потопа и драконы смешанной крови разразились отчаянными криками. Они отчаянно боролись, но как бы они ни старались, они просто не могли двигаться. Подобно тому, что случилось с этими водными воинами, огни мечей проникали в их тела и сжигали их тела и души.
У чистокровных драконов все было немного проще. Благодаря своим сильным телам и огромной силе им все же удалось поднять щиты, чтобы защитить себя от разрушительного давления, создаваемого формированием меча.
Волны огней мечей обрушились и разорвали их щиты и доспехи так же легко, как срезать самые нежные листья. Затем, на телах этих воинов-драконов остались бесчисленные дыры.
Из-за невыносимой боли, эти воины драконов вернулись к своим драконьим формам. Их огромные тела боролись в небе, разразившись отчаянным ревом. Огни острого меча прошли сквозь их тела длиной в десятки миль, делая их похожими на сито. Золотой огонь задержался на их телах и тихо горел. У драконов были сильные тела, и огонь не мог сжечь их за короткий промежуток времени.
Воздух был наполнен густым пикантным запахом мяса на гриле. Тела дракона были самыми сильными телами в мире, поэтому этот запах был особенно привлекательным.
«Проклятое формирование меча!» Шисинь зарычал, когда он взмахнул метеоритным молотом и отослал волну летящих мечей, идущих на него. Затем он зарычал на Цзи Хао с яростью, который был защищен колоколом Пань Гу: «Цзи Хао? Как ты смеешь нападать на нас? Я убью каждого до последнего в твоей семье, я буду ковырять в зубах костями членов твоей семьи прямо перед тобой!»
Цзи Хао не собирался продвигать это дальше, если бы Шисинь ему не угрожал. Однако, как только Шисинь закричал, Цзи Хао указал пальцем на небо. Вслед за его движением, в области шириной в сто миллиардов миль, небо потемнело. Под контролем Цзи Хао, все природные силы в этой области сконцентрировались в тонком луче звездного света, даже тоньше волоса, а затем упали прямо в грудь Шисиня.
Треугольный щит внезапно появился перед грудью Шисиня, густо покрытой чешуей черного дракона. Темный свет, текущий по поверхности щита, сделал его очень сильным.
 Пуфф!
В эту тень проник красочный звездный свет. Звездный свет пронзил тело Шисиня и оставил на его груди вмятину размером с кулак.
Шисинь страдал от острой боли. Прикрывая рану рукой, он быстро отступил назад, уставившись на Цзи Хао, как будто он не мог в это поверить. Рана была всего около трех футов глубиной. Эта маленькая рана, для человека-дракона высотой в десятки метров, была ничем для Шисиня. Но из-за этого удара Цзи Хао, уверенность и высокомерие Шисиня исчезли. Шисинь был могущественным древним драконом, даже сильнее, чем Цю Ниу и Ао Бай. Но Цзи Хао уничтожил духовное сокровище перед миром и так легко ранил его. Как это может быть реальным?
«Цзи Хао … малыш!» Шисинь и его братья злобно уставились на Цзи Хао, но по какой-то причине они не осмеливались снова шуметь, глядя на безразличное лицо Цзи Хао.
Они были очень злы. В старые времена, даже сталкиваясь с императором Фуси, который был первым человеческим императором и «Святым императором» среди всех людей, они проклинали и атаковали всякий раз, когда хотели. Но как, как они могли быть напуганы этим маленьким ребенком по имени Цзи Хао?
Тем не менее, глядя на Цзи Хао, чье лицо выражало абсолютное спокойствие, и слыша душераздирающие вопли от воинов-драконов, Шисинь и его братья почувствовали волны холода, поднимающиеся прямо из их сердец. Они потеряли мужество, чтобы начать любой прямой конфликт с Цзи Хао … Для них это было редким, странным явлением.
«Мы должно быть одержимы!» Шия облизнул губы и пробормотал приглушенным голосом, покачивая своей отвратительной гигантской головой.
«Мы должны позволить Маме разобраться с этим ребенком … Я чувствовал что-то странное в этом ребенке!» Шилинг сделал свое предложение тихим голосом, немного неуверенно.
«Мама забирает несколько своих сокровищ. Она должна скоро закончить!» Будучи старшим братом, Шисинь принял их предложения и подытожил их. «Пусть Мама придет преподать этому ребенку урок. Мы будем иметь дело с Цю Ниу и его братьями!»
Огни меча все еще падали, когда вдруг из земли поднялся небесно-голубой зонт, инкрустированный бесчисленными синими кристаллами, драгоценными камнями и жемчугом. Он превратился в зонт шириной в миллион миль и защитил всю армию драконов.
Огни меча никогда не прекращали падать из чистого солнечного меча, но особенно тяжелый, мягкий и холодный слой голубого тумана блокировал их. Наряду с шипящим шумом, синий туман испарился. Но еще больше синего тумана было выпущено из зонтика. Под сильным ударом формирования меча, синий зонт сильно дрогнул, казалось, вот-вот рухнет. Но на самом деле ему удалось временно удержать яростную мощь формирования меча.
Несколько священников полетели в небо. Издалека, они закричали Шисиню: «Шисинь, друг мой, ты не собираешься забрать своих воинов? Чего ты ждешь? Это формирование меча очень сильно, и мы не можем удерживать его долго».
Шиксин закатил глаза. Взглянув на этих тяжело раненых воинов-драконов, он поспешно сложил руки и громко закричал: «Отступайте, отступайте, вы, кучка глупых парней. Вас избили! Разве вы не знаете, как бежать? Почему вы все так глупы, как свиньи?»
Пока Шисинь кричал, несколько священников подошли к Цзи Хао и посмотрели на него со странными выражениями лица. Внезапно, один из них засмеялся и сказал: «Это всего лишь клон… Император Цзи Хао, мы пришли отправить этого вашего клона в ад!»



Глава 1791. Будь осторожен с тремя -quot;Пэн-quot; 


Цзи Хао посмотрел на нескольких священников и рассмеялся.
Отправить его в ад? Несмотря на то, что этот его клон был просто создан из ветви дерева Фузо и был совсем не силен, он был защищен колоколом Пань Гу. У этих священников было несколько прекрасных духовных сокровищ и мощная магия, но как они могли убить этого клона Цзи Хао?
«Могу ли я сказать, что ты самоуверен?» Цзи Хао улыбнулся и указал на гигантский зонт позади этих священников. «Или этот зонтик вселил в тебя уверенность?»
Колокол Пань Гу, прозвенел и пряди силы Хаоса тихо вылетели из воздуха, обвивая летающие мечи, принадлежавшие воинам Золотого Ворона. Сила Хаоса была лучшим растворителем в мире. Она прекрасно объединила сущность солнечного огня и звездные силы, породив силу разрушения, которая была достаточно велика, чтобы уничтожить все на свете, превратив золотые летающие мечи в чисто черный цвет.
Бесчисленные воины Золотого Ворона каркали в небе, ощущая магические перемены, происходящие с их летающими мечами.
Пучки темных огней меча падали с неба, выглядя как тычинки цветущих маков, вместе с силой разрушения. Синий зонт был уже разбит формированием меча и дрожал. В этот момент, огромная сила разрушения, данная колоколом Пань Гу, сошла, немедленно уничтожив синий туман, который покрывал небо.
Черные летающие мечи падали, как сильный дождь, и издавали серию «хлопающих» звуков против синего зонтика, оставляя на нем бесчисленные дыры.
Среди нескольких священников, которые стояли перед Цзи Хао и угрожали убить его, у белобородого вдруг появилась рвота кровью. Океаноподобная сила, которую можно было почувствовать от его тела, мгновенно ослабла, теперь она выглядела как тонкая струйка воды.
Цзи Хао ловко указал пальцем на небо. После его движения, ослепительный звездный свет снова слился в чрезвычайно тонкий, разноцветный луч, яростно падающий на ярко-синее пятно посреди зонта. Он управлял светом звезды с помощью движения, открывающего небо, и обнаружил самое слабое место зонта, точно поражая его дух.
Наряду с явным трескучим шумом, гигантский синий зонт взорвался волнами голубых световых пятен, исчезающих в небе. Белобородый священник дрожал и снова рвал кровью, затем неудержимо упал на землю. К счастью, священник встал рядом с ним, схватил его за плечо и поднял его.
«Цзи Хао, малыш!» Несколько священников указывали пальцами на Цзи Хао и закричали с гневом. Они даже забыли добавить слово «император», просто сердито рыча. Лидер этой группы священников внезапно вытащил три светящихся духовных талисманов и бросил их в Цзи Хао.
Это были три талисмана размером с кулак, сделанные из неизвестных материалов. Когда священник вынул их, они все еще светились, но, покидая руку священника, они стали тусклыми и блестящими, словно три куска старой кожи, устремившиеся к Цзи Хао.
Цзи Хао нахмурился и указал на колокол Пань Гу. Мощные потоки силы Хаоса лились вниз и вплетались в гигантскую сферу вокруг него. Потоки энергии Хаоса катились и переплетались, образуя сложные циклоны вокруг его тела. Затем, произошла удивительная вещь. Три безупречных талисмана легко прошли через потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу, и тяжело приземлились на колокол.
Колокольный звон эхом разносился по небу, выдавливая кровь из ушей всех окружающих воинов-драконов, воинов Золотого Ворона и воинов ЧжуЖуна. Бесчисленные воины закрыли уши руками и упали на облака, крича и дергаясь от боли.
 Сердца Цзи Хао и его клона пропустили удар, так как неописуемое чувство кризиса тихо атаковало. В этот момент, тесная духовная связь между Цзи Хао, его клоном и колоколом Пань Гу ослабла, и он едва мог почувствовать колокол.
Потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола, были беспорядочными. Идеальная, всесторонняя система защиты, созданная колоколом, тихо рухнула, показывая десятки чрезвычайно тонких трещин, которые обычные люди никогда не могли заметить.
«Соединенный богом шип!» Священник, который бросил три духовных талисмана, улыбнулся. Тонкий луч черного света мгновенно вылетел из его рукава и извилисто прошел через пространство, достигая клона Цзи Хао через тонкие трещины на силовом щите Хаоса.
Клон Цзи Хао не смог отреагировать, когда темный свет пронзил его лоб. Пронзительная, ужасающая холодная сила взорвалась внутри его тела. Этот клон распался, и след духа Цзи Хао был уничтожен.
В божественном дворце на небесах, Цзи Хао почувствовал пронзительную боль в своей душе. Он немедленно открыл глаза и потянулся вниз, сжимая пальцы.
С более высокого неба, плотные темные облака перекатились и слились в гигантскую руку, сжимающую колокол Пань Гу. Следуя за яростью Цзи Хао, в небе закружились бесчисленные природные звезды. Когда потоки яркого звездного света обвились вокруг гигантской руки, послышался странный, грохочущий гудящий шум, а затем три духовных талисмана, прикрепленные к колоколу, были посланы огромной силой. Звуча звонко, колокол поднялся прямо в небо и исчез в небесах в мгновение ока, оставляя за собой пучок света Хаоса.
В божественном дворце, колокол всплыл над головой Цзи Хао и пролил свет Хаоса на его тело. Чувствуя продолжающийся страх и панику, которые он испытывал с тех пор, как чуть не потерял связь с колоколом Пань Гу прямо сейчас, Цзи Хао не мог не пробормотать про себя: «Кто это? Кто это? Кто может прервать связь между мной и колоколом Пань Гу? Это … Этот колокол сделан из позвоночника святого Пань Гу. Кто мог это сделать? "
В его духовном пространстве, из пары глаз таинственного человека вспыхнул ослепительно чистый синий свет. Он появился внезапно, с перекатывающимися мышцы. Медленно, он встал и поднял руки. В следующий момент, клочки души, которые были отправлены в духовное пространство Цзи Хао Мастером Убийцей Духа и почти слились в один гигантский кусок, были разбиты прямо в самые чистые зерна души, поглощенные зародышем Дао Цзи Хао.
Цзи Хао мгновенно почувствовал облегчение. В эти дни, он был подавлен этими клочьями души и едва мог двигаться, но именно тогда его зародыш Дао внезапно становился все больше и сильнее, и его огромная духовная сила сгущалась в чистые, блестящие золотые нити. Она вылетела из его тела и разрезала пространство на куски.
У Цзи Хао теперь была сила напрямую разорвать пространство на части с его материализованной духовной силой. С помощью таинственного человека, зародыш Дао Цзи Хао добился чудовищного улучшения.
«Старик, что-то не так? Я знаю тебя … Ты никогда не скажешь ни слова, если ситуация не является критической. Что … плохое случилось ?» Цзи Хао сконцентрировал свой дух и посмотрел на ясное лицо таинственного человека в своем духовном пространстве, затем громко спросил.
Таинственный человек долго молчал. Постепенно, его тело снова расплылось в туманной тени.
«Будь осторожен с тремя» Пэн «… Иди в это место … Там ты найдешь калебас, полный хороших вещей. Ты съешь это, и это даст тебе огромное количество святой силы!»
Таинственный человек исчез, оставив несколько слов и сверкающую межзвездную карту в духовном пространстве Цзи Хао.



Глава 1792. Второй Котел 


Огромная сила взорвалась в теле Цзи Хао, в то время как золотое пламя размером с кулак медленно парило вокруг него. Он вышел из божественного дворца гигантскими шагами, держа в руках меч Пань Гу и колокол Пань Гу, парящий над его головой. Мистер Ворон стоял на его плече, и пара огненных драконов была обернута вокруг его талии.
Он превратился в полосу огня и мгновенно сверкнул с небес, достигнув хаотического поля битвы.
Убив клона Цзи Хао и заставив настоящего Цзи Хао забрать колокол Пань Гу, несколько священников громко рассмеялись в небе. Шисинь и его братья грубо исцелили воинов-драконов, которые были ранены формированием чистого солнечного меча, затем вернули армию и пошли к армии на стороне Цзи Хао, в состав которой входили воины Золотого Ворона и воины Чжу Жуна.
Драконы были свирепыми и воинственными. Подавленные Ао Баем, Цю Ниу и их братьями, драконы с трудом ладили с человечеством. Но под руководством Шисиня и его братьев, вызванное какой-то странной силой родословной, ожесточение, существующее в душах всех драконов, было активировано.
Раньше эти воины-драконы оказывались в невыгодном положении из-за формирования мечей воинов Золотого Ворона, что приводило их в ярость. Они ревели и набрасывались, как бешеные собаки, клянясь, что они разорвут этих горящих пернатых животных на части и выиграют эту войну.
Воины Золотого Ворона и воины Чжу Жуна вступили в божественное боевое формирование. Свет меча и бушующие огни спустились вместе, сражаясь против диких атак, начатых армией драконов с объединенной силой. Несколько воинов-драконов, которые слишком полагались на свою индивидуальную силу, начали серию безрассудных атак, но в итоге получили серьезные ранения. После этого, лица Шисиня и его братьев начали темнеть. Они присвистнули нескольким священникам и приготовились вступить в бой сами.
Несколько священников улыбнулись и посмотрели на By Би и его людей, которые строили алтарь на расстоянии. Затем, они сложили пальцы вместе и наложили заклинание. Сразу, в воздухе распространились волны силы.
После нескольких вдохов, из города Пу Бань поднялось более ста лучей света. В лучах света, около ста странно одетых священников прошли по светящимся облакам и прибыли на поле битвы. На них была та же легкая улыбка, как будто они не заботились ни о чем в мире.
«Братья, эта божественная сила упряма. Они пытаются пойти против потока. Сегодня давайте научим их …» Улыбаясь, длиннобородый священник, который ранее бросил три духовных талисмана и даже сумел временно отключить Цзи Хао и колокол Пань Гу, выступил с речью.
Но прежде чем он закончил, Цзи Хао уже спустился с неба в виде бушующего огня. Услышав, как этот священник призывает своих людей атаковать божественные силы, Цзи Хао фыркнул и указал пальцем на священника. После его движения, колокол Пань Гу превратился в темный луч света меча и засиял.
Пуфф!
Голубой лотос тихо возник над головой священника. Голубой лотос размером с таз испускал яркий синий свет и защищал все тело священника. Но меч Пань Гу быстро спустился и разрезал лотос, также разрезав священника на две части и даже сокрушив его душу.
Треск!
Когда Цзи Хао махнул рукой, меч Пань Гу отлетел назад. Цзи Хао схватил рукоять меча и холодно посмотрел на группу ошарашенных священников, затем закричал: «Давайте, давайте все … Скажите мне свое имя! Чьи вы ученики? Священник Му и Священник Хуа только что заключили соглашение со мной, поэтому я сомневаюсь, что их ученики имеют смелость делать такие вещи в такие времена.»
Цзи Хао холодно фыркнул. Следуя его голосу, семьдесят два волоска упали с его головы и взлетели. Огромные природные силы собрались и превратили его длинные волосы в клонов. Семьдесят два клона метнулись во все стороны, оставив после себя клочки остаточных изображений. Они немедленно составили великое формирование, которое поймало Шисиня и его братьев.
Наблюдая, как Цзи Хао убивает их брата одним движением меча, сотня священников разразилась криками.
 Священник, у которого были седые волосы и борода, а также пара серебряных сверкающих глаз, взревел и выбежал из толпы. Указав на Цзи Хао изящно вырезанным нефритовым листом, он резко закричал: «Цзи Хао, малыш, как ты посмел убить нашего брата? Ты будешь наказан миром за твое жестокое поведение!»
Цзи Хао дал волю смеху, затем указал на этого священника и сказал: «Наказан миром? Так весело! Я божественный император. Я говорю за мир. Все, что я делаю, представляет мир Пань Гу. Вы не уважаете меня, поэтому я убью вас. Это наказание мира.»
Цзи Хао внезапно почувствовал веселое чувство. Осуществлять закон от имени мира, это было потрясающе!
Лицо группы священников посинело от гнева, особенно бородатого. Он обвинил Цзи Хао «привычно» и «инстинктивно». В древние времена, его братья и сестры часто угрожали своим врагам такими терминами, как «мировое наказание» или «божественное возмездие», и такая угроза всегда могла отпугнуть всех врагов. В конце концов, никто не осмеливался их обидеть!
Однако он, казалось, забыл или просто проигнорировал тот факт, что перед ним в этот момент стоял Цзи Хао, божественный император, истинный представитель великого Дао природы. Не говоря уже о том, что Цзи Хао еще не знал их историю, а их так называемое «божественное возмездие» было просто шуткой для Цзи Хао, большой шуткой! Услышав слова Цзи Хао, все эти священники были переполнены сдержанным гневом, но они не знали, как излить его.
Сильные волны силы души сильно бились, когда эти священники общались друг с другом посредством тайной магии. Внезапно, седобородый священник указал на горизонт и громко рассмеялся: «Цзи Хао, хватит этих бесполезных слов. Вы сказали, что представляете мир? Хе-хе, не без нашей поддержки! Посмотрите туда!»
Цзи Хао повернулся туда, куда указал священник. Рядом с горой Чун, прибыла первая группа воинов, пришедших к клану Ю Чун по приказу императора Сюня. Эти воины были из нескольких крупных кланов возле клана Ю Чун. У этих кланов имелись территориальные споры с кланом Ю Чун, но до этого времени они никогда не осмеливались что-либо делать с кланом Ю Чун из-за Си Си и Си Вэнь Мина.
К настоящему времени, Си Си исчез без следа, а Си Вэнь Мин давно исчез. Под давлением императора Сюня, эти мощные крупные кланы задействовали все свои вооруженные силы и сформировали грозную армию, идущую прямо к центральной части горы Чун.
По пути они перебили все живое примерно в десяти деревнях клана Ю Чун, не пощадив ни одной курицы.
Лицо Цзи Хао становилось все темнее и темнее. Кроме союзных сил из этих больших кланов, более крупные войска, развернутые Императором Сюном, двигались по земле к клану Ю Чун. Дальнейшим войскам еще потребовалось полгода, чтобы прибыть в клан Ю Чун, но ближайшее должно было прибыть через несколько дней.
Однажды окруженный врагами, Клан Ю Чун не выживет!
Цзи Хао нахмурил брови, думая о том, как безопасно эвакуировать клана Ю Чун. Наряду с громовым шумом, гигантский котел прошел сквозь облака и сокрушил окружающие потоки естественной энергии, медленно кружась с неба.
Бузз!
Котел высотой в миллион миль твердо стоял на горе Чун, светясь туманным зеленым светом.
Цзи Хао аплодировал и ярко смеялся: «Теперь не нужно беспокоиться о Клане Ю Чун … Теперь вы… Вы решили, как умереть?»
Меч Пан Гу свистнул, когда наконечник меча был направлен на группу священников, Шисиня и его братьев.



Глава 1793. Активировать тайную магию 


Город Лян Чжу…
Когда в Городе Пу Бань произошла великая война, Город Лян Чжу тоже не был мирным.
Клон Ю Хо и другие дворяне клана Ю все еще боролись за власть и богатство. Казалось, они забыли себя в счастье, принесенном всевозможными интригами. Ни для чего, кроме приятных ощущений, они готовили и реализовывали бесчисленные схемы и коварные планы.
Каждый день в этом городе проводились бесчисленные встречи, секретные собрания и банкеты. Каждый день бесчисленное количество людей входило и выходило из этих особняков, чтобы наложить злобное проклятие самыми прекрасными словами и отравить других самыми красивыми руками.
Все были ценными, но им нельзя было доверять. Каждый день, бесчисленные дворяне Клана Ю исчезали, и их трупы немедленно сжигались в небытие мощными заклинаниями. Каждый день, некоторые командиры бесшумно исчезали, и их силы мгновенно передавались другим людям.
Цветы были цветущими, нежными и очаровательными, но под цветами скрывались бесчисленные ядовитые змеи.
Огонь горел, и топливом были кости знати клана Ю.
Самым изящным образом, дворяне клана Ю, собравшиеся в городе Лян Чжу, организовали самую злобную борьбу за власть, основанную на Тайном кодексе законов. Они предались этой заманчивой игре. Безумно уничтожая других, они также убивали себя.
Когда все это происходило, клон Ю Хо и Мастер Убийца Духа дико смеялись. Клон Ю Хо в экстазе собрал огромное количество душ, в то время как Мастер Убийца Духа была почти пьян в эти бесчисленные времена предательства и убийства … Сильные отрицательные эмоции заставили его силу взлететь до невообразимого уровня.
За пределами города Лян Чжу, на самой западной территории не-человечества, в плавающих песках стоял алтарь из сплава.
Алтарь из пестрого сплава был, по-видимому, стар, покрыт признаками старения. Каждая метка на алтаре излучала волны энергии. Алтарь был окружен слабым светом и тенями, внутри которых вспыхивали лица бесчисленных живых существ, и можно было слабо услышать их рев.
Огромная, позитивная сила высвобождалась из алтаря. Рев людей от света и теней был наполнен сильной и яркой энергией. Все голоса слились в один, и кровь человека закипела бы, услышав этот голос, как если бы каждому, кто его слышал, была дана неиссякаемая сила, позволяющая этому человеку изменить весь мир.
«Какое могущественное сокровище!»
Ю Мэн жадно посмотрел на этот алтарь. Он не знал, откуда это, но это было первоклассное сокровище, без вопросов. Чувствуя переполняющую силу веры внутри алтаря, Ю Хо не мог остановить глотание слюны.
Человек Восемнадцать с улыбкой стоял перед алтарем. Указав на это, он кивнул Ю Мэну и сказал: «Мастер Ю Мэн, пожалуйста! Тайная магия молитвы и освящения, она сделает вас «святым «… Если у Колониального альянса будет свой святой, ты когда-нибудь снова будешь бояться этих жадных дворян из мира Пань Ю?»
Как и Ю Мэн, около ста представителей Альянса колоний жадно, но бдительно смотрели на алтарь.
В течение долгого времени оставаясь безмолвным, Ю Мэн серьезно задал «Человеку Восемнадцать» вопрос: «Вы уверены, что это безопасно? Это будет ловушкой? Конечно, я не сомневаюсь в вашей честности … Но это мир Пань Гу. Как вы можете превратить наших людей в «святых» здесь? Это место слишком далеко от нашего мира! "
 «Хаос огромен. Ни один «святой» не может гарантировать безопасное путешествие через Хаос. Только чистейшая сила веры может пройти через Хаос без потерь и породить бесконечные чудеса».
Также серьезно, Человек Восемнадцать посмотрел на Ю Мэна и сказал: «Мастер Ю Мэн, пожалуйста, поверьте, кристаллизация мудрости, созданная бесчисленными мудрыми существами расы с бесконечной мудростью … Этот алтарь не потрясающий, но он содержит…»
Что?» Ю Мэн и другие члены Альянса колоний с любопытством посмотрели на Человека Восемнадцать.
«Судьба моего рода!» Человек восемнадцать страстно посмотрел на алтарь и сказал: «Этот алтарь может решить судьбу нашего рода. Если бы я не хотел заслужить ваше доверие, мы бы никогда не воспользовались им сейчас. Как бы мы могли?»
Видя страсть в глазах Человека Восемнадцати, Ю Мэн поверил восьмидесяти процентам его слов.
Помолчав некоторое время, Ю Мэн улыбнулся другим представителям, которые стояли за ним. «Поскольку нам нужен кто-то, чтобы попробовать это в первую очередь, просто позвольте мне! Это опасно … Но для нашего священного союза эти опасности — ничто». Он сказал.
Ю Мэн шел большими шагами к алтарю трехсот метров высотой.
Углы глаза Ю Ху и других представителей дернулись, когда они зарычали в голове: «Опасно? Если вы так боитесь опасностей, почему бы вам не отвалить и не позволить нам это сделать?»
Это была такая борьба. Эти представители не хотели рисковать своей жизнью, но они невероятно завидовали Ю Мэну!
Если бы это не сработало, им было бы грустно. Но если бы это сработало, это, это, это … Это сделало бы их еще более печальными в сто, даже в десять тысяч раз!
Эти представители смотрели на Ю Мэна со сложными выражениями на лицах. Ю Мэн стиснул зубы и осторожно подошел к вершине алтаря. Под руководством Человека Восемнадцати он сел на алтарь со скрещенными ногами, а затем направил всю свою духовную силу в алтарь.
Алтарь слегка дрогнул. Ю Мэн внезапно почувствовал, что он связан со всем миром Пань Гу.
Такой мощный мир! Ю Мэн внезапно почувствовал огромную, доисторическую и огромную силу этого мира. Он сразу погрузился во власть и чуть не забыл что-нибудь еще … Он чувствовал себя как мышь размером с большой палец, брошенная в глаз размером с океан бога дракона Хаоса …
Он был напуган и сожалел… Почему они пришли в мир Пань Гу? Это был такой ужасный, сложный и загадочный мир! Но это чувство длилось лишь мгновение. Впоследствии, все его воспоминания о мире Пань Ю были за мгновение стерты из его разума. Управляемая магической энергией, его духовная сила немедленно соединилась с сотнями пустынных миров, которые он и его семья завоевали!
Бесчисленные темные пирамиды стояли в пустынях, бесчисленные живые существа, преклонялись перед пирамидами.
Внезапно, желтый огонь поднялся с вершины каждой пирамиды, и мощная сила воли распространилась в этих пустынных мирах. Все живые существа в этих мирах чувствовали силу воли и понимали, чего она хочет от них.
Они стояли на коленях на земле с почтением и начали сосредотачивать свое духовное чувство, называя имя Ю Мэна и изображая его лицо в своих умах.



Глава 1794. Ю Мэн становится святым 


Огонь вспыхнул из алтаря и окутал тело Ю Мэна. Тонкие лучи света сияли из его пор и превращались в бесчисленные сложные символы заклинаний в огне.
Ю Мэн услышал, как молятся бесчисленные люди, и увидел, как пустыни вспыхнули на его глазах. Он видел сотни миров, которые он и его семьи завоевали, горы, пустыни и реки в этих мирах, и все мелочи. Он видел каждую песчинку и каждый лист, в то время как он чувствовал энергетические волны из сотен миров.
Они были как сто живых существ, дышали, двигались, спали. Но между их телами и Хаосом происходил интенсивный обмен энергией и материалами.
В течение каждой секунды, эти миры поглощали бы огромное количество энергии Хаоса и отправляли неизмеримое количество бесполезных примесей обратно в Хаос. Вместе с их «дыханием», эти миры становились все более и более живыми, а их великий Дао природы становился все сильнее и яснее.
Ю Мэн теперь понял, что миры были как живые существа, что они знали, как совершенствоваться, и могли укреплять себя посредством этого волшебного пути совершенствования, заставляя себя расти сильнее. Даже самый слабый пустынный мир имел шанс стать процветающим великим миром, таким как мир Пань Гу, до тех пор, пока его первоначальный Дао природы оставался существующим и неповрежденным!
Это, безусловно, займет неизмеримый длительный промежуток времени, десятки квадриллионов лет, даже квинтиллионов лет …
Но до тех пор, пока первоначальный Дао этого мира оставался невредимым, он мог бы поглощать силу Хаоса и бесконечно становиться сильнее.
Однако высокопоставленные семьи из мира Пань Ю сосали кровь всех завоевателей колоний. Они заставляли их выжимать ресурсы из миров колоний, вырывать земные меридианы, опустошать каждую шахту и даже выкорчевать каждое растение. Они истощали каждую колонию мира.
Они делали это нарочно?
Огонь гнева поднялся из сердца Ю Мэна. Он верил, что эти знатные люди из мира Пань Ю делают это специально. Они намеревались уничтожить потенциал всех миров колоний, чтобы эти миры никогда не могли развиваться, и дворяне мира колоний никогда не смогли бы превзойти дворян из мира Пань Ю!
С алтаря поднялся чрезвычайно тонкий, едва видимый луч света, и тело Ю Мэна внезапно замерзло. Его душа была окутана лучом света и в одно мгновение втянута в ядро сотен пустынных миров силой веры всех живых существ в сотнях миров с неописуемо высокой скоростью.
В огромном Хаосе, среди беспорядочных приливов Хаоса, Ю Мэн почувствовал приливную энергию Хаоса, разрывающуюся вокруг его тела в страхе и панике. Он посмотрел на водовороты Хаоса и черные дыры, которые могут раздавить его в одно мгновение.
Сплав алтаря плыл, унесенный его душой. Этот алтарь обладал безмерной силой, которая легко блокировала окружающие волны и энергии Хаоса, прикрывая его душу. Вокруг него, целых сто пустынных миров сияли волшебными огнями. Сила веры бесчисленных живых существ в мирах легко прошла через Хаос и влетела в его душу.
Хаос был опасен, что даже святой мог упасть туда. Однако сила веры от разумных существ, даже самых хрупких, могла легко путешествовать через Хаос, не причиняя никакого вреда.
Пятна света блестели внутри тела Ю Мэна. Он слышал, как его люди молятся, и чувствовал их набожность и страсть. Он чувствовал их неиссякаемую силу веры, как никогда раньше. Он чувствовал, как сила веры постепенно превращалась в какую-то палящую энергию, а затем накапливалась в его душе, как капли лавы.
 Поглощая эту подобную лаве силу веры, его расплывчатая душа становилась все яснее и тяжелее. Постепенно, желтый свет засиял от его тела.
Внезапно, сидя на вершине алтаря, физическое тело Ю Мэна пролило теплые слезы. Благодаря силе веры, данной его людьми из сотен пустынных миров, он ясно почувствовал великий Дао этих миров!
Эти незначительные, слабые и хрупкие, похожие на муравьев, люди жили в сотнях пустынных миров, поколение за поколением. Они принадлежали этим мирам, и каждая клетка их питалась великим Дао этих миров. Они были частью великого Дао их миров, самой важной частью!
Они были живы и умны. Будучи самыми умными существами в этих пустынных мирах, они были незаменимы для обращения великого Дао своих миров. Поэтому, великий Дао этих миров заключался в их силе веры. Когда их сила веры непрерывно вливалась в душу Ю Мэна, Ю Мэн непосредственно коснулся первоначального великого Дао этих пустынных миров!
Великий Дао природы, такой таинственный и безмерный! Ю Мэн самосовершенствовался в течение бесчисленных лет, но ему просто удалось прикоснуться к углу первоначального великого Дао! Однако, когда сила веры от его людей хлынула в его душу, его душа была захвачена силой веры и непосредственно отправлена в потоки великого Дао этих миров.
Пустыни, ураганы, палящие солнца, сухость, жажда, смерть …
Пустынные миры были жестокими и страшными, что жизнь и смерть в этих мирах были разделены неясной чертой. Но в бескрайних смертельных пустынях росла сильная и неукротимая жизнь. Гигантские кактусы стояли в пустынях, окруженные колючими деревьями; маленькие птички строили гнезда на этих пустынных растениях, в то время как пустынные крысы и крошечные ящерицы преследовали друг друга под корнями растений … Силу этих существ было трудно победить.
Раньше Ю Мэн никогда не замечал всего этого. Как Божественный Король, который правил целыми сотнями миров, как он мог видеть эти крошечные вещи?
Такие великие жизни были воскрешены в смерти.
Жизнь к смерти, смерть к жизни; жизнь никогда не кончалась.
Внезапно, Ю Мэн понял истинный смысл великого Дао этих пустынных миров. Он почувствовал беспрецедентную великую силу, растущую в его душе.
Его душа поднялась в небо, как солнце, окутанная беспокойным ураганом и бесконечными песками. Пряди силы веры текли в его душу, давая ему энергию. Его душа начала меняться от расплывчатой тени до хрустальной статуи.
Пространство задрожало, бесчисленные водовороты Хаоса и черные дыры были сокрушены ослепительным светом, исходящим из глаз Ю Мэна.
Люди в сотнях пустынных миров внезапно ощутили всепоглощающую радость и счастье. Они назвали имя Ю Мэна в один голос и пели ему похвалы, когда он наконец вошел в невыразимый, чудесный мир.
С помощью некоторых людей из мира Пань Гу, Ю Мэн легко вышел на уровень святых.



Глава 1795. Стимуляция 


Ярко сияющий алтарь из сплава постепенно потускнел, как и невидимый луч света, проникший прямо в Хаос.
Ю Ху и другие представители Альянса колоний увидели, как великолепно светящаяся фигура, похожая на хрустальную статую, спускается с неба и сливается с телом Ю Мэна. В следующее мгновение, они внезапно почувствовали, что Ю Мэн полностью отличается от предыдущего.
По мере того как окружающее пространство дрожало, эти представители запаниковали, потому что поняли, что попали в мир пустыни.
Они оглянулись и не увидели ничего, кроме бескрайней пустыни. Ревущие закрученные ветры дули прямо на землю и подняли волны песка, которые кружили вокруг их ног. Мелкие пески не могли поддерживать их тела. Когда они ступили в пустыню, их нога немедленно погрузилась в колено в глубоких песках. Под солнцем, пески были горячими. Сгоревшие в песке, их голени были немедленно покрыты волдырями.
Ю Ху и другие дворяне колоний взорвались восклицаниями. Более или менее, каждый из них коснулся великого Дао одного или нескольких миров, и их силы могли поразить любого обычного живого существа. На их уровне, их тела были не слабее, чем у обычных воинов клана Цзя, несмотря на то, что дворяне Клана Ю всегда были физически хрупкими. Даже лава не могла сжечь их!
Тем не менее, этот песок фактически сжег их через одежду, которая имела значительные защитные силы. Как это может быть реальным?
Они ахнули от шока и в панике огляделись. Встревоженно, они поняли, что их силы исчезли. Их мощные силы исчезли, и они чувствовали себя новорожденными, слабыми и бессильными.
Еще больше их напугало то, что связь между ними и окружающей средой была прервана. Они чувствовали природные силы в этом пустынном мире, но не могли их использовать. Все природные силы в этой области были как живые существа, которые ловко избегали их и отказывались вступать с ними в контакт.
Они подняли головы и увидели три солнца, ослепляющие небо. Палящий солнечный светлился вниз и заставлял их головы вращаться. Они чувствовали, что все небо вращалось, и этот мир был похож на гигантскую печь, которая быстро высушивала влагу внутри них и превращала их в мумии.
«Нет, нет, нет! Я не хочу умирать здесь!» Некоторые дворяне колониального мира, похожие на Ю Ху и не растопившие своих вертикальных глаз, чтобы возвысить свои души, внезапно потеряли контроль. Они истерически плакали и катались по пустыням; они уже были на грани психического расстройства.
Когда из их тел вылилось большое количество пота, их кожа вскоре треснула, обнажив плоть.
Из пустыни вылезли проворные темные скорпионы размером с большой палец с поднятыми крошечными хвостовыми крючками, медленно приближающиеся к сотням колониальных дворян мира. Эти маленькие скорпионы казались очень сильными. Яд стекал с их хвостовых крючков и падал на песок, создавая серию шипящих звуков. Липкий черный яд быстро горел, оставляя в пустыне бесчисленные дыры размером с человеческую голову.
Ю Ху и другие дворяне колоний вскрикнули в тревоге. Их силы исчезли, так как же они могли выжить после нападения стольких сильных и ядовитых скорпионов?
Бескрайняя пустыня была полностью покрыта черными скорпионами. Их блестящие черные панцири отражали солнечный свет и красиво блестели. Солнечный свет окрасил каждого скорпиона потрясающей золотой линией.
«Где мы? Что, черт возьми, это?» Увидев скорпиона, быстро ползущего к его ботинкам, Ю Ху громко закричал сухим голосом. Он топал ногой по песку, поднимая облака пыли.
«Мастер Ю Мэн, пожалуйста, верните свою силу!» Тихий голос Человека Восемнадцать можно было услышать с неба. «Удивительно! Под твоей мощью, сто благородных мастеров беззащитны!»
Сильные бури поднимались из-под земли, катя в небо песок и скорпионов. Буря внезапно ослабла, и пески и скорпионы исчезли. Черная почва появилась под ногами Ю Ху и других дворян колониальных миров. Бесчисленные колючие растения быстро росли из почвы; под этими растениями появились маленькие грызуны, и птицы строили на них гнезда, когда с неба падал дождь.
Охлаждающий, освежающий дождь обрушился на тех немногих дворян мира колоний, которые потеряли контроль над своими умами, быстро исцеляя их потрескавшуюся кожу, питая их и восстанавливая их жизненную силу, позволяя им с дрожью встать на ноги.
Вокруг них возник широкий оазис. Перед ними было огромное озеро.
Поверхность озера блестела, в облаках поднимался водянистый туман. Из колышущейся воды медленно выползали с таинственными улыбками десятки полугуманоидных, наполовину гремучих змей. У них были потрясающе красивые верхняя часть тела и лица и разноцветные змеиные хвосты.
Их длинные волосы свободно висели на спинах, а их прекрасные лица были украшены символами заклинаний, образованными из
маленьких кусочков бирюзы. Они несли золотые подносы, покачиваясь своими стройными телами, и медленно приходили к Ю Ху и другим знатным людям колоний, с почтением поднося им сияющие сокровища на подносах.
Ю Ху тупо опустил голову. Объект, помещенный на золотой поднос перед его лицом, представлял собой кинжал в форме змеи. Кинжал длиной в фут был особенно изящен, и из него распространялся морозный туман, от чего ему стало холодно.
Кинжал был духовным сокровищем перед миром, первоклассным. Он мог разорвать пространство и содержал волшебный, сильный яд. Ю Ху узнал это сокровище с первого взгляда. Ему было действительно любопытно, было ли все это реальным или просто иллюзиями.
Он схватился за рукоять кинжала. Прежде чем он сказал слово, оазис, все змеиные девушки, растения и животные исчезли. Он все еще стоял под алтарем, и у людей вокруг него теперь были пред-мировые сокровища.
Клочки теней песков мелькнули на глазах Ю Мэна, когда он шаг за шагом шел по алтарю, глаза ярко сияли. Все остальные знатные люди колоний, которые видели эти глаза, подсознательно опустили головы.
«Я это сделал!» В шоке, Ю Мэн медленно сказал: «Мощно, очень мощно. Это увлекательный мир … Не стоя здесь, вы никогда не поймете, насколько он прекрасен».
«Ах, моя „святая душа"легко принесла эти сокровища, когда она вернулась из Хаоса. Я не знал, что в Хаосе так много сокровищ… Это… удивительно. Братья, возьмите эти маленькие вещи в качестве сувениров от меня!«
Сердца Ю Ху и других дворян мира колоний стучали. Они смотрели на Ю Мэна, их глаза ослепительно сияли.
Ю Мэн преуспел?
В течение этого короткого промежутка времени, он фактически ступил на уровень святых?
Это не может быть неправильно. Он так легко погрузил сотню дворян мира в невероятные иллюзии; он мог закончить их жизнь одной мыслью. Он был таким могущественным … Должно быть, он уже стал святым!
Все остальные знатные колонии смотрели на Человека Восемнадцать. В этот самый момент, их кровь закипела. Чтобы стать святыми, они были готовы заплатить любую цену.



Глава 1796. Печать жизни и смерти Пань Гу 


Включая Ю Ху, все дворяне колоний опустились на одно колено и прижали свои правые руки к своим сердцам, глядя прямо в землю, чтобы дать Ю Мэну, который медленно спускался с алтаря, их высочайшее уважение.
Ю Мэн спустился с алтаря и слегка поклонился Человеку Восемнадцать.
Человек Восемнадцать все еще носил теплую и мягкую улыбку. Он кивнул с улыбкой и прищурился, когда спросил Ю Мэна: «Дорогой святой, как ты себя чувствуешь?»
Глаза Ю Мэна сияли ярко-желтым светом. Он сжал руки и тяжело кивнул, отвечая: «Хорошо, я никогда не был лучше … Я даже не могу описать это чувство, это … Я чувствую, что могу сделать все что угодно!»
Промолчав некоторое время, Ю Мэн махнул рукой. После его шага, Ю Ху и другие дворяне из колоний были подняты с земли палящей, но нежной силой. С глубоким голосом, Ю Мэн сказал: «Может быть, потому что я только что вошел в этот волшебный мир, я не могу описать его красоту языком. Дайте мне немного времени. Когда я пойму это лучше, я смогу чтобы …»
Тщательно обдумывая, Ю Мэн серьезно кивнул и продолжил:«… поговорим о … Дао!»
«Разговор о Дао» означало описание великого Дао, которое он понимал, на конкретном, детальном языке, чтобы научить свое Дао других разумных существ. Какое обычное живое существо посмело бы даже сказать эти три слова?
Ю Ху и другие знатные колонисты устремили свои красные глаза на Ю Мэна. Просто махнув рукой, Ю Мэн поднял их с земли. Движение Ю Мэна было простым, но он сделал других беззащитными. Под его властью, дворяне других колоний просто невольно встали, не чувствуя ничего плохого, как будто они все равно собирались встать.
Ранее ими управлял «мир грез», созданный Ю Мэном. В «Стране грез» они были совершенно беззащитны; они даже не знали, как там все изменилось. Добавив этот факт, эти дворяне мира колонии теперь поняли, насколько невероятно сильными были «святые».
Уровень «святых» также можно назвать стадией запредельного искупления. «Святые» были неразрушимы, потому что их души были объединены с великим Дао природы. Для любой семьи Клана Ю, если бы один единственный член ступил на уровень «святых», эта семья немедленно стала бы первоклассной и имела бы право вырезать знаменитую реку в мире Пань Ю на своей фамильной эмблеме.
Ю Ху и другие знатные колонисты смотрели прямо на Человека Восемнадцать с горящими глазами, слегка дрожа. Они были слишком взволнованы, чтобы контролировать свои собственные тела.
Этот алтарь действительно обладал магической силой превращать людей в «святых». С его помощью, Ю Мэн действительно ступил в это волшебное царство! Ю Мэн стал «святым», и вся его семья Жаворонка Белого Цветка выиграет!
Если бы это случилось с Ю Ху и другими дворянами колоний …
Слегка кашляя, Ю Ху сделал шаг вперед и глубоко поклонился Человеку Восемнадцать. «Мастер Человек Восемнадцать, я Ю Ху из семьи Птиц Белой Короны. Я готов поклясться своей душой, что я буду самым верным союзником человечества. Я буду вашим самым решительным спутником и буду защищать вашу славу и интересы моим мечом и щитом!» Он сказал.
Не скрывая этого, Ю Ху так прямолинейно заискивал перед Человеком Восемнадцать. Дворяне из других колониальных миров выступили с присягой, и каждый дал клятву, обещая Человеку Восемнадцать, что они будут защищать человечество всеми своими силами любой ценой. Они поклялись преподать суровый урок знатным людям мира Пань Ю, которые без стеснения наложили руки на мир Пань Гу.
Они транслировали свое мнение. По их словам, дворяне мира Пань Ю были похожи на гигантскую опухоль всей вселенной, что их существование оскверняло и серьезно угрожало всем разумным созданиям.
Некоторые дворяне колониального мира, которые не растопили свои вертикальные глаза, явно слишком много раз были шантажированы дворянами мира Пань Ю. С ненавистью и горечью, они создали лозунг: «Только мертвые дворяне мира Пань Ю являются хорошими дворянами!»
Человек Восемнадцать с улыбкой принял все их обещания. Как только эти дворяне колониальных миров отдали часть своей страсти и успокоились, Человек Восемнадцать начал неторопливо говорить: «Возможно, вы еще не поняли одну вещь …» Святые« мира Пань Ю, созданные этим алтарем «Молитвы и освящения» … не терпят никакого естественного подавления в мире Пань Гу!»
Все дворяне колоний на сцене замерли на секунду, даже включая Ю Мэна.
Вокруг тела Ю Мэна вспыхнул бушующий огонь, катящийся песок и темные ураганы. «Это правда. Меня вообще не подавляет великий Дао мира Пань Гу … Я … я могу свободно использовать все свои силы здесь! Кроме того, я почувствовал доброту этого мира через природные силы … Природные силы в этом мире готовы быть рядом со мной … Это чувство …!» В следующий момент, Ю Мэн сказал с большим удивлением.
Ю Ху и другие дворяне колоний были еще более взволнованы!
Стать святым, не будучи подавленным великим Дао мира Пань Гу? Это означало, что как только они станут святыми, они смогут соперничать со старыми святыми из мира Пань Ю! Ю Хо, Ю Цзи, Ю Ту, Ю Фэн, они были святыми в течение многих лет и были невероятно могущественными, но при естественном подавлении, которое давал великий Дао мира Пань Гу, могли ли они выпустить даже десять процентов своих сил?
«Мы не должны бояться их!» Ю Ху истерически закричал: «Мы можем даже … убить святых!»
Прежде чем он закончил предложение, Ю Ху был поражен тем, что он сказал, и сразу же прикрыл рот руками. Он оглянулся вокруг, глаза наполнились паникой.
Ю Мэн стиснул зубы, даже издавая скрипящий звук, говоря: «Конечно, убить святых … Почему бы и нет? Десять святых Пань Ю вторглись в мир Пань Гу. Их подавляет великий Дао мира Пань Гу. В данный момент они могут высвободить не более десяти процентов своих сил … Если мы можем свободно использовать все свои силы, тогда … почему бы и нет? "
Человек Восемнадцать отошел в сторону, когда он ярко улыбнулся. Мягким тоном, он сказал: «Итак, вы все видели нашу честность и силу! Теперь давайте приступим к действиям, как мы договорились ранее … Убедите дворян в городе Лян Чжу направить войска! Давайте потратим их силы, и ослабим их настолько, насколько сможем. Начнем!»
Улыбнувшись тепло, Человек Восемнадцать продолжил: «Девять из вас, кто заработает самый большой кредит в этом действии, получат шанс использовать этот алтарь в первый раз … Я надеюсь, вы все понимаете, что хотя этот алтарь очень мощный, он также приводит к гигантским расходам. Мы не можем гарантировать каждому из вас шанс стать святым!»
Человек Восемнадцать дружелюбно улыбнулся, в то время как Ю Ху и другие дворяне колониального мира ушли с максимальной скоростью и направились обратно в свои лагеря, как будто их задницы были в огне.
Когда все остальные дворяне колоний покинули мир, и под алтарем не осталось никого, кроме Ю Мэна и Человека Восемнадцати, Ю Мэн внезапно развернулся, разорвал свою золотую броню и обнажил едва заметную отметину на груди, похожую на гиганта.
«Что это? Печать жизни и смерти Пань Гу? Алтарь сказал мне, что это печать жизни и смерти Пань Гу!»
«Скажи мне, человек, почему появилась эта проклятая штука ?» В панике, Ю Мэн сделал два шага к Человеку Восемнадцать и закричал: «Скажи мне, что это?»



Глава 1797. Прибыли и убытки 


«Раньше вы не говорили другим». Человек Восемнадцать посмотрел на Ю Мэна и сказал. Он все еще улыбался этой мягкой, естественной и теплой улыбкой.
«Зачем мне?» Ю Мэн фыркнул, громко застегнул доспехи и накрыл на груди печать жизни и смерти. До этого, он невольно опустил голову и взглянул на печать. Она выглядела как гигант с поднятыми руками, словно удерживающий небо.
«Зачем мне говорить другим?» Ю Мэн прищурился и посмотрел на Человека Восемнадцать, затем сказал: «Вы должны знать наших людей из клана Ю … Если другие получат выгоду, я сделаю все возможное, чтобы заработать долю. Но, если мне не повезет, я попаду в ловушку почему бы мне не перетащить их всех вниз?»
Человек Восемнадцать посмотрел на Ю Мэна, немного удивленно и потеряв дар речи.
Тем не менее, какой восхитительный характер имели эти люди из клана Ю! Так очаровательны! Он ясно знал, что это была ловушка, в которую он прыгнул, но он сделал вид, что ничего не произошло, просто чтобы его люди могли прыгнуть!
«Вы можете успокоить свой разум, чтобы почувствовать эту печать жизнь и смерти». Человек Восемнадцать тепло улыбнулся, его глаза изогнулись, когда он сказал: «Почувствуйте это осторожно, и вы поймете, для чего это нужно».
Ю Мэн медленно взглянул на Человека Восемнадцать, затем глубоко вздохнул и сосредоточился на печати жизни и смерти. Он почувствовал огромную и доисторическую силу. Как сказал Человек Восемнадцать, он сразу понял, для чего это нужно.
Это была волшебная печать. Это был контракт, цепь, сильный щит и разрешение.
С этой печатью жизни и смерти, Ю Мэн мог приложить сто процентов своей «святой силы», которую он достиг только сейчас, в мире Пань Гу, до тех пор, пока он не сделает ничего, чтобы навредить миру Пань Гу и человечеству. В мире Пань Гу, его сила вообще не была бы ослаблена великим Дао природы, как будто он все еще был в сотнях пустынных миров, которые он и его семья завоевали.
Кроме того, с этой печатью жизни и смерти Пань Гу он будет защищен природной удачей мира Пань Гу. По этой причине, он был бы намного счастливее других. Он может даже отбросить случайный камень по дороге, а потом найти под ним кусок золота!
Но, конечно же, золото принадлежало людям в мире Пань Гу. Ю Мэн не мог забрать золото из мира Пань Гу, даже если бы он действительно нашел его. Однако, с такой большой удачей, Ю Мэн будет иметь естественное преимущество в любой битве. Вещи будут происходить именно так, как он хочет, и его враги, независимо оттого, кем они могут быть, будут подавлены естественной удачей мира Пань Гу. Для них ничего не будет хорошо, и в любой момент могут случиться любые мелкие неприятности. Наконец, маленькие неприятности станут большими неприятностями и поставят их в трудное положение.
Если бы Ю Мэн был ранен в мире Пань Гу, с этой печатью жизни и смерти Пань Гу, его раны зажили бы быстрее, чем обычно, потому что природные силы в мире Пань Гу потекли бы в его тело, чтобы исцелить его.
Кроме того, у печати жизни и смерти Пань Гу была мощная оборонительная сила. С этой печатью, душа Ю Мэна всегда будет защищена миром Пань Гу, так что никакое внешнее зло не сможет снова повлиять на его душу, даже небесные дьяволы. Если бы однажды Ю Мэну пришлось встретиться с Ю Хо, который был мастером магии души, он выиграл бы половину битвы еще до начала битвы. Потому что с печатью жизни и смерти, самая мощная атака души Ю Хо была бы бесполезна для Ю Мэна на девяносто процентов.
Не говоря уже о том, что с этой печатью жизни и смерти Пань Гу, естественные силы мира Пань Гу поддержали бы его. Любая магия, которую он произнесет, станет в два раза сильнее, чем раньше. Это может звучать как ничто, но на уровне «святых» даже десятипроцентное улучшение мощности может быть ужасающим, но Ю Мэн может заработать сто процентов!
Единственная плохая вещь, связанная с печатью жизни и смерти, заключалась в том, что с помощью алтаря, Ю Мэн стал святым и получил печать жизни и смерти Пань Гу. Как следует из названия, эта печать была контрактом жизни и смерти. Если бы Ю Мэн сделал что-нибудь вредное для мира Пань Гу и людей, он, естественно, пострадал бы от противодействия печати!
 Если бы это действительно произошло, душа и тело Ю Мэна немедленно сгорели бы, и этот вид горения был необратимым. И его тело, и душа будут сожжены, и он будет вычеркнут из вселенной, не оставив следа.
«Как у святого, моя база Дао — это печать жизни и смерти Пань Гу!» Ю Мэн наконец смог понять. Он нахмурился, говоря: «Итак, если печать захочет, чтобы я умер, я был бы беззащитен, верно?»
Человек Восемнадцать снова проявил эту теплую улыбку и сказал: «Святой Ю Мэн, если вы не сделаете ничего, чтобы причинить вред человечеству, и сдержите свое обещание помочь нам в уничтожении тех дворян мира Пань Ю, которые жадно следили за нашим миром Пань Гу, о чем вам будет беспокоиться? "
Раздвинув руки, Человек Восемнадцать сохранил улыбку, глядя на Ю Мэна, и продолжил: «Помогите нам уничтожить этих злых нечеловеческих существ, а затем немедленно покиньте мир Пань Гу со своими людьми. Если вы покинете этот мир, печать больше не сможет причинить вам вреда. С вашей нынешней властью, вы должны знать, что все, что я сказал, верно.»
Недолго думая, Ю Мэн приложил руку к тому месту, где находилась печать, тяжело кивая.
Человек Восемнадцать не лгал.
Это был опасный для жизни контракт, но как только он поможет человечеству уничтожить всех дворян мира Пань Ю, которые жадно следили за миром Пань Гу и покинет этот мир со своими людьми, эта печать немедленно утратила бы силу, причинить ему боль. Но, конечно, после этого, если Ю Мэн снова придет в мир Пань Гу, он будет сильно подавлен великим Дао мира Пань Гу … Тогда, если бы некоторые человеческие «святые», которые также были продвинуты в мир святых силой алтаря были здесь, чтобы охранять мир Пань Гу… Второй визит Ю Мэна в мир Пань Гу был бы самоубийством.
Вообще говоря, эта печать жизни и смерти Пань Гу была полезна Ю Мэну. Это действительно угрожало его жизни, но если Ю Мэн сдержит свое обещание, ему не нужно будет ни о чем беспокоиться. Эта печать была подобна кнуту, мгновенно ударившему по телу Ю Мэна, чтобы он мог сражаться и даже рисковать своей жизнью ради человечества!
У него были как выгоды, так и потери, но выгоды были больше, чем потери. Эта магия молитвы и освящения может по-настоящему свести с ума многих людей.
«Неплохо! Мне начинает нравиться эта печать жизни и смерти Пань Гу. Она позволяет мне свободно использовать свою силу … Я не могу дождаться, чтобы сокрушить головы многих людей!»
Ю Мэн громко рассмеялся. Через некоторое время, он резко обернулся и посмотрел на алтарь.
Сила, высвобожденная из алтаря из сплава, была мощной и ощущалась старой, как мудрый старик, который сидел там и смотрел на Ю Мэна.
«Вы … использовали это раньше? Или сколько раз вы использовали это?»
Человек Восемнадцать обернулся и посмотрел на алтарь, не говоря ни слова.
Ю Мэн улыбнулся и кивнул. Так же молча, он обернулся и исчез в темном урагане с бурлящими песками, который поднимался с земли.



Глава 1798. Мать Дракона 


Высоко в воздухе, Цзи Хао направил меч Пань Гу на Шисиня и его братьев. Вместо того чтобы использовать колокол Пань Гу в качестве защиты, он теперь держал его в левой руке, как оружие. Колокол, казалось, чувствовал сильную волю сражаться в сердце Цзи Хао и гудел глубоко, не звоня.
Каждый гул колокола вызывал волну пространственной ряби вокруг тела Цзи Хао. Пространство дрожало, и все остальные чувствовали, как будто невидимый электрический ток проходил через их тела, ошеломляя их тела и души. Их энергетические потоки были беспорядочными, больше не находились под их полным контролем.
Шисинь и его брат серьезно посмотрели на колокол Пань Гу. Ранее, они сделали несколько быстрых обменов ходами с Цзи Хао. Но тогда они знали, что колокол обладает удивительной защитной силой, но никогда не думали, что он может быть столь же эффективным, как оружие.
Они молча сделали грубый расчет и обнаружили, что в результате их беспорядочных потоков энергии, они были ослаблены как минимум на сорок процентов!
«Цзи Хао, малыш, ты просто полагаешься на сокровище …» Длиннобородый священник, бросивший вызов Цзи Хао, только что резко указал на него и громко закричал: «Не приноси унижения своему Наставнику. Осмелишься ли ты сразиться со мной своей истинной силой?»
Глаза священника ярко светились, и группа священников вокруг него показывала странную улыбку.
Сколько лет прожил Цзи Хао? Ему не было даже ста лет! Но все эти священники были старыми культиваторами, жившими с доисторической эпохи, безмерно могущественными. Если бы Цзи Хао действительно отказался от использования колокола и сражался с ними своей собственной силой, это было бы все равно, что разбить гигантский камень с яйцом, так что длиннобородый священник мог легко победить!
Пока группа священников размышляла над своим желанием, Цзи Хао громко рассмеялся и сказал: «Тьфу! Вы готовы бороться со мной? Вы просто кучка фазанов без перьев. «Я, как божественный император, уже опустился, поговорив с тобой. Как ты смеешь предъявлять это чрезмерное требование?»
Огненное облако, на которое ступали ноги Цзи Хао, искрилось, а затем на его лбу вспыхнул ясный свет. Золотой мост мгновенно привел его к длиннобородому священнику, а затем его ударил меч Пань Гу. Длиннобородый священник никогда не думал, что Цзи Хао нападет так внезапно, потому что он не проявил никаких признаков нападения ранее. В результате, он не успел среагировать и мог просто наблюдать за приближающимся мечом, издавая отчаянный крик.
Эти священники были сильны, но, говоря о ближнем бою, они были намного слабее, чем Цзи Хао. Шисинь отреагировал довольно быстро, и в тот момент, когда Цзи Хао двинулся, он уже размахивал своим метеорным молотом. Гигантская головка молотка подняла восемнадцать лучей морозного света, одновременно направляясь к мечу Пань Гу.
Голова молотка тяжело приземлилась на меч, когда лезвие меча было все еще на расстоянии около половины дюйма от одежды священника.
Лязг!
Запястье Цзи Хао дрогнуло, и меч Пань Гу испустил подобный воде, плавный свет меча, в то же время воздушно перемещаясь между холодным светом молотка. Внезапно Цзи Хао издал глубокий крик. Следуя его голосу, луч света меча длиной в три фута вылетел из наконечника меча и разрезал гигантскую головку молота метеорита Шисиня на две части, вызвав яркую трещину.
Серия сложных заклинаний вылетела из сломанной головки молотка. Лицо Шисиня, покрытое густой темной чешуей, мгновенно покраснело. Он приглушенно фыркнул, затем выпустил полный глоток крови, отступив назад на несколько шагов.
«Мой преследующий Луну, раскалывающий ветер молот!» Шиксинь взревел от боли в сердце. Этот метеоритный молот был великим сокровищем перед миром, найденным предком дракона в Хаосе. Оно было с Шисинем с тех пор, как он родился; это оружие никогда не покидало его. Этот метеоритный молот убил бесчисленные жизни и уничтожил бесчисленные сокровища. Еще в древности, Шисинь стал таким известным благодаря его помощи. Тем не менее, его так легко разрезал меч Пань Гу.
«Великий меч!» Стоя в стороне, Шикан разразился диким рычанием: «Он сломал преследующий Луну, раскалывающий ветер молот. Какой великий меч! Я заберу его!»
Ревя, Шикан вытащил длинный меч, который сверкал молнией, из ножен на спине. Он бросил меч прямо в голову Цзи Хао, оставив после себя клочки остаточных изображений. Шисинь закричал из-за своего молота, а Шикан вытащил меч, чтобы атаковать, две вещи, которые произошли почти одновременно. Прежде чем Цзи Хао смог убить длиннобородого священника, свет меча Шикана достиг его головы.
Простым взглядом он понял, что Шикан не был мастером меча. Тем не менее, он обладал супер силой и большой ловкостью, поэтому его ход меча был особенно быстрым и тяжелым. Наряду с жестоким движением этого меча, его свет меча хлынул вниз, как водопад.
Цзи Хао был культиватором Дао меча Ю Ю. По его словам, искусство владения мечом у Шикана можно описать только словом «грубый». С его первоклассной силой и скоростью, Шикан мог победить обычных культиваторов с помощью этого «грубого» искусства меча, но Цзи Хао не был средним. Даже не используя движение открытия неба, Цзи Хао уже нашел бесчисленные слабости в его движении меча!
«Хочешь мой меч? Ты хоть заслужил это?» Цзи Хао даже не начал контратаку. Вместо этого, он просто выпрямил меч и направил его на небо. Затем, все остальные участники сцены наблюдали, как Шикан с полной силой опустил меч, после чего его рука странным образом упала прямо на кончик меча Пань Гу и была пробита.
«Моя рука!» Шикан пронзительно взвыл. Он бросил меч и с некоторым усилием оторвал руку от меча Пань Гу. Но прежде чем он успел покрыть рану, его правая рука взорвалась. Разрушительное намерение меча, полученное от меча Пань Гу, по кусочкам разорвало всю его правую руку, словно тысячи острых лезвий.
Шикан был тяжело ранен. Его правая рука полностью исчезла, и холодный острый меч оставался в ране, проникая в его внутренние органы. Из-за боли, Шикан вскоре пропитался холодным потом. Он быстро отступил, его глаза наполнились паникой. Это почти волшебное движение меча, сделанное Цзи Хао, полностью подорвало его уверенность!
Возможно, до конца своей жизни, Шикан не посмел бы снова вытащить свой меч перед Цзи Хао.
«Никто с силой не может использовать меч!» Цзи Хао холодно сказал Шикану. Затем он повернулся к Шисину с насмешкой: «Вы тоже, никто из тех, у кого есть сила, не может использовать метеоритный молот! Вы глупая девятка, у вас отличная сила, но без этого, вы ничто!»
Во время разговора, Цзи Хао сделал десятки движений меча подряд. Десятки священников не смогли ни увернуться, ни сотворить магию, и оказались под мертвым светом его меча. Их защитные сокровища автоматически активировались, чтобы защитить их владельцев, но все они были разрублены на куски всепобеждающим острием меча Пань Гу.
Меч Пань Гу слился с тем гигантским топором, который Святой Пань Гу использовал для создания этого мира. Как могли эти священники представить себе его силу?
Около тридцати священников двигались быстро. Наблюдая за несчастной смертью своих братьев и сестер, они громко закричали, отчаянно убегая назад, глядя на Цзи Хао, как будто он был призраком.
Шисинь и его братья взревели от ярости. Они бросились и попытались начать серьезную битву против Цзи Хао. Но в этот момент, внезапно почувствовалась сильная, грубая сила, и сквозь облака эхом донесся голос, холодный и острый, как клинок.
«Разве вы не хотите больше жить? Вы не можете остановить его меч… Мальчики, отступите назад и позвольте своей матери иметь с ним дело!»
Лица Цю Ниу и Ао Бая сразу побледнели. «Мама!» Они опустились на колени на облаке, затем почтительно поклонились и воскликнули.
Цзи Хао поднял голову и увидел хорошо одетую женщину, с холодным выражением лица.



Глава 1799. Сила Матери-Дракона 


Когда Цзи Хао измерил Мать-Дракона глазами, Император Сюн также смотрел на нее через волшебное зеркало во дворце.
«Какая красивая женщина!» Глаза императора Сюна горели страстью. Его душа была наполнена эмоциями и желаниями, и каждая его клетка была подвержена всевозможным негативным чувствам. Если бы его человеческое тело не сдерживало его душу, он даже прямо стал бы небесным дьяволом!
Он даже сделал легкомысленные замечания о Матери Дракона прямо перед большой группой лидеров и министров человеческих кланов.
Во дворце также ярко сияли глаза группы лидеров люднй, которые собрались вокруг императора Сюна. В их сердцах преобладали всевозможные негативные эмоции. Чем дольше они следовали за Императором Сюнем, тем глубже они погружались в эмоции и желания, не имея возможности выбраться.
Поэтому они присоединились к императору Сюнь. Глядя на Мать Дракона через зеркало, они безудержно говорили о ней, даже используя всевозможные грязные слова, которые были невыносимы для слуха. Эти люди теперь больше походили на мразей, чем на лидеров людей.
В отличие от Шисина и его братьев, которые были ростом в десятки метров и мускулистыми, Мать Дракона была ростом около трех метров и двух футов, с белоснежной и гладкой кожей, выглядела красивой и элегантной, как аристократическая леди высшего класса.
На ней было длинное золотисто-красное платье, сильная и изысканная золотая броня и корона высотой три фута. Она выглядела как мощное, пронзительно холодное, неприкосновенное существо, стоявшее высоко над массами.
Помимо дикой и животной силы, которую Цзи Хао ощущал от нее, она выглядела как человеческая леди, без каких-либо черт драконьего вида. Она была благородна и ошеломительна, как будто все ее тело сияло ярким огненным светом. Она стояла на золотом облаке; она не была гигантской по размеру, но она была как могучая гора. Невероятно сильное давление оказывалось на всех остальных на сцене, не позволяя людям смотреть прямо на нее, и заставляло всех не в силах что-то сделать, но захотеть встать на колени перед ней.
«Мать Дракона?» Цзи Хао почувствовал что-то от Матери-Дракона, похожее на то, что он чувствовал раньше от Жреца Му и Жреца Хуа. Недолго думая, спросил он.
Мать Дракона прищурилась. Темно-синий свет вспыхнул в ее глубоко впавших глазах, когда она изогнула свои красные губы, а затем медленно и лениво усмехнулась: «Небеса действительно падают поколение за поколением … В старые времена, первое поколение божественных императоров было по-настоящему сильным. Каждое сказанное ими слово представляло закон этого мира. Они были достаточно могущественны, чтобы подавить всех живых существ в мире Пань Гу. Почему сейчас новым божественным императором стал человеческий ребенок ?»
Она медленно протянула правую руку. Ее длинные, острые и золотые ногти звякнули друг о друга и начали палить из огненных искр и ударов молнии. Внезапно, Мать-Дракона усмехнулась и обнажила свои острые зубы, которые сияли морозным светом, когда она говорила: «Маленькое существо, в старые времена, такое маленькое существо, как ты, было бы лучше приправлено вишневым вареньем, а затем послужило десертом.»
Лицо Цзи Хао потемнело. Судя по тому, что сказала Мать Дракона, она ела людей, не так ли?
«Мама … Цзи Хао — божественный император. Ты …» Позади Цзи Хао, Цю Ниу, стоявший на коленях на облаке, поднял голову и сказал Матери Дракона ярким голосом. В этот момент, Мать-Дракон внезапно двинулась. Цзи Хао был шокирован, потому что ему не удалось ясно увидеть ее движения. Когда он инстинктивно обернулся, Мать Дракона уже бросилась к Цю Ниу, схватила его за шею и понесла. Цю Ниу был ростом тридцать метров, и его голова была примерно того же размера, что и все тело Матери-Дракона. Тем не менее, в руках Матери-Дракона он был совершенно беззащитен.
Можно было услышать быструю серию шлепков. В течение одной секунды, Мать-дракон безумно бросила тысячи тяжелых ударов по лицу Цю Ниу правой рукой, создавая следы остаточных изображений. Зеленые чешуйки на лице Цю Ниу были разбиты дюйм за дюймом. Некоторые чешуйки были вырваны прямо с его лица, отброшенные вместе с потоками крови.
После шума, разрывающего мускулы, щеки Цю Ниу были разбиты Матерью Дракона. Его мышцы разлетались по кусочкам, а кости были обнажены. Шум от трещин на костях можно было слышать без конца, когда пощечины Матери-Дракона упали на кости Цю Ниу. Его кости сломались одна за другой, и все зубы у него отвалились.
Его сломанные кости и зубы летели по небу, как хрустальные осколки. За такой короткий промежуток времени, маленькая часть подбородка Цю Ниу была разбита.
Мать-Дракона остановилась и улыбнулась. Все ее пальцы были покрыты кровью Цю Ниу. Она подняла правую руку, затем медленно лизнула кровь на ее руке, постепенно. Она ухмыльнулась, глядя на Цю Ниу и спросила: «Малыш, с каких это пор у тебя хватило смелости так со мной разговаривать? Ха, если бы я знала, что ты будешь как этот старый ублюдок, я бы съела тебя, чтобы насытиться, когда я тебя родила!»
Цзи Хао ахнул в шоке. Даже жестокие и злые звери не будут есть своих детенышей, но эта Мать-Дракон оказалась такой жестокой. Она чуть не избила Цю Ниу до смерти … Как она могла быть такой жестокой и дикой? И, основываясь на том, что она сказала, она действительно
хотела съесть Цю Ниу. Любая мать должна иметь такую мысль?
Неважно, откуда эта Мать-Дракон, судя только по тому, что она сделала и сказала прямо сейчас, можно легко понять, насколько она свирепа и жестка. У предка дракона была причина запечатать и заключить ее в тюрьму!
Цю Ниу был выбит из колеи. Он медленно покачал головой, кашляя кровью.
Стоя в стороне, Ао Бай немедленно встал и вытащил меч, указывая на Мать-Дракона, когда он резко крикнул: «Отпусти моего старшего брата! Что ты хочешь? Несколько лет назад ты чуть не убила моего второго и третьего брата, так что Папа запечатал и заключил тебя в тюрьму. Разве ты не достаточно наделала? "
Мать Дракона слабо улыбнулась. Ее улыбка была такой изящной и благородной. Она бросила Цю Ниу, затем медленно повернулась к Ао Баю.
«Ах, маленький Бикси… Прошло уже несколько лет. Теперь ты смелый, не так ли? Ты даже смеешь направлять свой меч на меня. Кто дал тебе смелость сделать это?»
Золотой свет внезапно вспыхнул через уголки глаз Цзи Хао, когда Мать-Дракон быстро бросилась кАо Баю и хлопнула его по груди.
Божественное одеяние Ао Бая было взорвано. Ладонь Матери Дракона разбила сильные чешуйки на его груди, разорвала его мышцы и раздавила грудную кость. Ее пять пальцев вонзились в грудь Ао Бая, как лезвия, а затем вышли из его спины.
Треск!
Мать-Дракон ослабила свои пять пальцев, и черный кусок позвоночника выпал из ее руки. Она сломала позвоночник Ао Бая!
Ао Бай сильно дернулся во время рвоты кровью. Он поднял меч высоко правой рукой, но он не мог повернуть его вниз, как бы он ни старался. Невыносимая боль чуть не сжала его душу. Ао Бай что-то ревел, но никто не понимал, что он пытался сказать.
Цзи Хао громко зарычал и бросил меч Пань Гу в спину Матери-Дракона.
«Мать Дракона, ты слишком сильно побила их, не так ли? Они ведь твои сыновья!»
Свет меча вспыхнул, как удар молнии, и мгновенно достиг спины Матери-Дракона. Но Мать Дракона засмеялась и внезапно исчезла. В следующий момент, Цзи Хао почувствовал резкий холод сзади, поскольку Мать-Дракон уже стояла позади него!
Цзи Хао не успел повернуть назад, но громко взревел и полностью активировал колокол Пань Гу.
По небу раздался звон колокола, когда нити силы Хаоса защищали тело Цзи Хао. Ладонь Матери Дракона приземлилась на потоки энергии Хаоса и проникла в три тысячи слоев силы Хаоса подряд.
Под огромной силой, Цзи Хао не смог удержаться на ногах и в итоге улетел на большое расстояние.



Глава 1800. Отступление 


Колокол Пань Гу гулко гудел, слегка дрожа. В струящемся зеленом свете, на поверхности колокола был едва заметен размытый гигант. Это произошло потому, что колокол Пань Гу также ощутил определенное давление от удара, нанесенного Матерью-Драконом.
Под защитой колокола, Цзи Хао не пострадал. Но он был отправлен за десятки миль от гигантской силы, созданной Матерью-Драконом. Он обернулся и в шоке посмотрел на Мать-Дракона. Ее сила была такой странной.
Мать Дракона запустила случайный ход. Ее сила катилась, как океанские волны, казалось, никогда не кончится. Но в волнах огромной, тяжелой силы невероятно острая и яростная сила проникала в тело Цзи Хао. Даже под защитой колокола, Цзи Хао чувствовал холод от своих внутренних органов. Он ясно чувствовал, что без колокола, его тело непременно было бы пронзено.
… Так же, как-то, что случилось с Ао Баем!
Мать Дракона отправила Цзи Хао в сторону, затем повернулась назад, не глядя на него еще раз. Она посмотрела на Цю Ниу и Ао Бая, которые оба получили тяжелые ранения, и сказала: «Вы два маленьких существа … Вы ведь мои сыновья. Действительно, убивать вас будет слишком много … Хм, вы будете наслаждаться вашей жизнью в этом глубоком, глубоком океаническом глазу, в этом темном, уединенном месте!»
Когда она указала пальцем на Цю Ниу и Ао Бая, сверкнули две блестящие веревки. Веревки были обернуты в облака и клубы дыма, с молниеносной скоростью обматывая тела Цю Ниу и Ао Бая.
Две веревки пробуждали тонкие волны пространственной ряби при полете в воздухе. За несколько десятков миль, Цзи Хао ощутил исключительно сильную герметизирующую силу канатов. Эти веревки были высшими сокровищами перед миром, и, судя по ощущаемой им силе запечатывания, у Ао Бая и Цю Ниу не было шансов освободиться, когда они были связаны ими.
Меч Пань Гу внезапно исчез из рук Цзи Хао. Темный луч света вспыхнул через пространство и вспыхнул рядом с двумя веревками. После серии оглушительных лязгов, две веревки в одно мгновение получили более ста ударов от меча Пань Гу. Наряду с пронзительным шумом, одна веревка была разрезана мечом на десятки кусков, а на другой появились четкие трещины.
«Малявка, как ты смеешь ?!» Мать Дракона разразилась бурным ревом, протянув руки к мечу Пань Гу.
Тем временем, Цзи Хао посмотрел на Ао Бая и Цю Ниу и крикнул: «Возьмите всех своих людей и отступите на небеса! Я задержу вашу… Мать!»
Цзи Хао чувствовал себя ужасно, когда произносил слово «Мама». Его Мамой была Цинь Фу, замечательная женщина, которую хвалили все люди Клана Золотого Ворона. Она была нежной, теплой и талантливой, что помогала бесчисленным людям или исцеляла лекарствами, которые она придумала.
Однако эта Мама Ао Бая и Цю Ниу была такой … свирепой и жестокой. «Как мог предок дракона терпеть эту сумасшедшую женщину?» Задумался Цзи Хао.
Ао Бай и Цю Ниу глубоко вздохнули. Каждый из них проглотил несколько спасительных таблеток, а затем крикнул воинам Золотого Ворона и воинам Чжу Жуна, сказав им отступить с силами драконов. По приказу Цзи Хао и Ао Бая, а также под управлением Чжу Жуна, управляющего войсками, божественная сила собралась поспешно, но упорядоченно, и вернулась на небеса с максимальной скоростью.
В то же время, Мать-Дракон уже схватила меч Пань Гу правой рукой.
Цзи Хао поднял брови. Меч Пань Гу внезапно испустил ослепительный свет. Свет сгущался в луч длиной в сотни метров, который обвивал правую руку Матери-Дракона. Свет меча пронесся по запястью Матери-Дракона. Не долго думая, Цзи Хао попытался отрезать ей руку.
Мать Дракона была небрежна. Она усмехнулась, говоря: «Какое оружие в мире может причинить боль … Черт возьми!»
 Прежде чем она закончила хвастаться, свет меча Пань Гу приземлился на ее запястье вместе с морозным порывом ветра. Сразу же, на ее коже появилась очень тонкая резанная рана, и из нее вырвался поток горячей раскаленной крови, превратившись в золотой огонь, обвивший ее тело.
Мать Дракона была поражена, ее лицо исказилось. Она подняла правую руку, и ее золотые ногти несколько десятков тысяч раз звякнули над мечом Пань Гу, создавая следы остаточных изображений, как будто она играла на струнном инструменте.
Наряду с быстрым чередованием жужжащих звуков, свет меча пронзил запястье Матери-Дракона и разорвал большой кусок кожи. Тем временем, Мать Дракона приложила свои силы через кончики пальцев и послала меч Пань Гу за сотни миль, вызывая резкий свистящий звук.
Меч поднял в воздух гигантскую дугу и быстро полетел обратно к руке Цзи Хао.
Держа меч и направляя его на Мать Дракона, Цзи Хао усмехнулся: «Мать Дракона? Ты ведь мачеха, не так ли? Как ты могла так жестоко избивать своих сыновей?»
Мать Дракона смотрела на свое кровоточащее запястье. Она пожала руку и позволила золотому огню покрыть ее запястье, после чего рана зажила немедленно, не оставив шрама. С испугом, она посмотрела на Цзи Хао и холодно закричала: «Этот меч … странный. Почему я почувствовала, что след силы принадлежал топору этого старого существа Пань Гу? Это было разрушительное оружие. Даже я, как Дракон Хаоса, не смею нанести ему удар «.
Шисинь и его братья подошли большими шагами и встали позади Матери Дракона по прямой линии.
Услышав ее, Шикан облизнул губы и жадно сказал: «Мама, мы можем вместе убить этого …»
Как только он заговорил, Мать Дракона повернулась и ударила его по лицу, отрывая половину его головы и выдавливая гигантский слой крови. Смешанные в крови, его сломанные зубы полетели по всему небу.
После того, как она ударила Шикана и заставила его закричать, Мать Дракона с яркой улыбкой сказала: «Твоя мать еще не приняла своего решения, так как ты можешь говорить по мелочам? Еще одно слово, и я вытяну твои сухожилия». Мне просто нужно немного, чтобы сделать новую пару «веревок, привязывающих дракона»!»
Шикан с трепетом опустил голову и уткнулся разбитым лицом в руки, не смея сказать ни слова.
Мать Дракона посмотрела на Цзи Хао и улыбнулась, говоря: «Я совершенно уверена, что твой меч как-то связан с топором Пань Гу … Но, я также почувствовала что-то принадлежащее этому старому предку Драконов из твоего меча. Маленькое существо, дай мне меч и позволь мне взглянуть. Хм, интересно, не так ли? "
Цзи Хао с улыбкой покачал головой. Он посмотрел на Мать Дракона прищуренными глазами. Именно тогда он получил более глубокое понимание ее свирепости.
Она жестоко ранила Цю Ниу и Ао Бая, вероятно потому, что ей не нравились эти два ее сына. Но она разбила лицо Шикана только потому, что он сказал несколько слов, которые она не хотела слышать. Речь шла не о том, нравится ли ей Шикан или нет. Это было из-за того, что она сошла с ума. Мать Дракона была настолько сумасшедшей женщиной, что она могла убивать людей в любой момент, и она была невероятно сильна. Внезапно, Цзи Хао почувствовал головную боль.
Следуя за Цзи Хао, божественная сила ушла далеко, превратившись в крошечное пятно в самом отдаленном небе. Услышав Мать Дракона, Цзи Хао покачал головой и горько улыбнулся: «Хорошо, ты могущественная. Пока я не могу позволить себе обидеть тебя … Ха, если ты хочешь мой меч, иди и найди меня на небесах, ладно?»
Бдительно глядя на Мать Дракона, Цзи Хао шагнул назад, шаг за шагом.



Глава 1801. Дракон и дьявол вместе 


«Мама, мы его поймаем?» Шисинь поднес рот к уху Матери Дракона и спросил очень осторожно.
«Поймай свою жизнь!» На этот раз, Мать Дракона не ударила Шисина своей рукой. Вместо этого, она пнула ногу Шисина и издала громкий «треск». Чешуйки на нижней ноге Шисина сразу же разбились, а нога изогнулась в очень странной форме.
Не обращая внимания на Шисина, чье лицо дергалось от боли, Мать Дракона обернулась и с улыбкой посмотрела на город Пу Бань, затем сказала: «Мальчики, следуйте за мной. Мы не можем бороться ни с чем взамен. Они должны дать нам все, что мы заслуживаем «.
В воздухе, сотни старейшин-драконов, бесчисленные воины-драконы и огромный отряд воинов-водорослей, дрожали на коленях на облаках и кланялись Матери Дракона. Она с улыбкой кивнула, казалось, в хорошем настроении. Она взглянула на этих водных воинов и махнула рукой, говоря: «Хм, вы все хорошие мальчики… хорошо… Позже, выберите самого мясистого драконьего кита, нарежьте его тонко, покройте васаби и старым уксусом, а затем подайте его для меня. Сколько лет прошло с тех пор, как я попробовала это? "
Старейшины драконов и воины драконов были шокированы, а лица всех воинов водного происхождения побледнели. Бесчисленные воины-креветки и крабы с трепетом обернулись и взглянули на группу драконьих китов, которые были очень выдающимися среди воинов водного вида из-за их гигантских тел.
С древних времен, драконовые киты служили высокопоставленными командирами в армии драконов, потому что они были огромных размеров, особенно сильными, и обладали большими оборонительными силами. Их уважали и ими восхищались бесчисленные водные воины.
Тем не менее, Дракон-Мать действительно любила их есть!
Группа командиров Драконьих китов подняла головы, их лица ужасно побледнели. В панике, они посмотрели на этих старейшин-драконов. «Мясистые»? Каждый драконий кит был достаточно силен, чтобы быть помеченным как «мясистый» … Эти командиры драконьих китов едва не потеряли сознание, увидев, как старейшины-драконы торопливо кивают!
Мать Дракона хихикнула и указала на группу бледных драконьих командиров, а затем рассмеялась: «Запомните, нарежьте мясо мелко, а затем подайте его мне. Что касается сердца, печени, костного мозга, мозга и других частей, то у этих девяти, каждого из моих мальчиков есть свои предпочтения. Вы хорошо приготовите их, а затем подадите эти части моим мальчикам … Эх, драконовые киты сжимаются с каждым поколением. Посмотрите на этих мальчишек-драконов, такие худые, да? Они не выглядят так же, как их предки вообще, не так ли?
Обернувшись, она ступила по золотому облаку и быстро полетела в город Пу Бань со своими девятью мальчиками.
Старейшины-драконы громко закричали и повели армию драконов, следуя за Матерью Дракона и ее мальчиками. В этой грозной армии, побледнели лица всех водных воинов, особенно драконьих китов. Они осмотрелись сверкающими глазами, казалось, готовые убежать в любое время.
По приказу старейшины-дракона, группа воинов-драконов появилась вокруг этих командиров драконьих китов и молча последовала за ними, глаза их были наполнены холодом и беспощадностью. Сердца этих командиров драконьих китов были холодны, как лед.
Ранее, Цзи Хао убил больше половины группы священников на месте происшествия. На данный момент, выжившие священники также последовали за Матерью Дракона. Волны энергии души кружили между ними, поскольку они общались посредством тайной магии. Их лица были сильно затемнены. Они явно ненавидели Цзи Хао до мозга костей и придумывали план.
Во дворце Императора Сюна, в тот момент, когда Мать Дракона спустилась с ее золотого облака, Император Сюн подошел и приветствовал ее с яркой улыбкой.
На нем была юбка с павлиньим пером, обнаженная верхняя часть тела, похожая на фазана. Усмехаясь от уха до уха, император Сюн протянул руку к Матери Дракона и сказал: «Старейшина, добро пожаловать, добро пожаловать… Наше человечество…»
Прежде чем он закончил, его руки были внезапно сломаны. Услышав четкие звуки расколов, бесчисленные человеческие служители во дворце изменили выражения на лицах. Император Сюн хрипло закричал от боли и упал на землю, катясь и плача так громко, как только мог, его лицо было покрыто слезами.
 Мать Дракона улыбнулась, глядя на Императора Сюня, который катался по полу, и медленно сказала: «Ты злая мелочь, как ты смеешь думать обо мне таким образом? Ты хрупкая змея, можешь ли ты даже пережить меня? Человеческие существа становились все слабее и слабее с каждым поколением. В древние времена, некоторые из вас были замечательными. Но почему нынешний человеческий император такой неудачник?»
Старейшина из семьи Гун Сун вышел и с хмурым взглядом посмотрел на Мать Дракона: «Мать Дракона, во всяком случае, Император Сюн —человек…»
Бум!
Никто не видел, как Мать Дракона двигалась, но голова старейшины Семьи Гун Сун внезапно взорвалась. Кровь и мозг расплескались по земле. Медленно облизывая липкую кровь на своих ногтях, Мать Дракона сказала: «Ах, потому что он человек-император, я не убила его.
Но вы, мелочи … Вы не люди-императоры, и убить вас нет проблем!»
Дворец погрузился в мертвую тишину. Император Сюн был так напуган этим внезапным и необоснованным убийством, что даже половина его тела оцепенела.
Император Сюн осторожно встал и с дрожью посмотрел на Мать Дракона, выдавив улыбку на его лице и сказал: «Старейшина, ты …»
Мать Дракона проигнорировала Императора Сюна. Вместо этого, она махнула рукой и сказала: «Завязывай. Старый друг, я здесь, так почему ты все еще прячешься?»
«В старые времена я вела кровопролитную войну за тебя, когда ты был запечатан. Если бы я не помогла тебе в тот раз, этот старый выдающийся Драконий Предок не решился бы заключить меня в тюрьму на столько лет. Почему ты не смеешь показывать свое лицо даже сейчас?»
Глаза императора Сюна внезапно потемнели. Нити злой силы были освобождены из его пор, в то время как поток темного тумана поднялся из его головы. Темный туман собрался в черное грибовидное облако, когда верхняя часть тела изначального Дьявола выскочила из облака.
«Мать Дракона, давно не виделись. Ты такая же брутальная, как и раньше…» Он кивнул Матери Дракона и начал говорить сухим шипящим голосом: «У меня внезапно появилась хорошая идея. Предок дракона может быть мертв, или ушел куда-то. Теперь ты одна, а я никогда не был женат. Почему бы нам не сделать пару … Хе-хе!»
Мать Дракона изогнула свои красные губы, бросила взгляд на Изначального Дьявола и сказала: «Меня не интересует такой «человек», как ты, который даже не нашел все части своего тела … Предок дракона ненавистен на самом деле, но ты действительно не лучше его. Прекращай. Три «Пэн», и ты потратили так много усилий, чтобы освободить меня, потому что хотели, чтобы я не сделала ничего, кроме этой маленькой вещи «.
Холодно фыркнув, Мать Дракона продолжала вежливо: «Я освобожу тебя от человечества, но ты, Изначальный Дьявол, должен пообещать мне, что мы, драконы, будем править миром с этого дня. Я, Мать Дракона, буду верховным существом в мире Пань Гу, и я буду доминировать над всеми остальными существами … При одном условии мы можем договориться о чем угодно. Но, если ты не примешь это…»
Изначальный Дьявол засмеялся и ответил своим сухим голосом. Голос: «Драконы правят миром, хорошо! Почему я не хочу этого? Драконы, люди, фениксы — все мои потомки. Любой из них может править этим миром!»
Мать Дракона подняла правую руку, как и Изначальный Дьявол, затем громко хлопнула в ладоши.
Наряду с грозовым грохотом, дворец императора Сюна бесшумно исчез. Мать Дракона слегка задрожала, в то время как десятки маленьких дырок внезапно появились на теле Изначального Дьявола. Они обменялись взглядами и оба громко рассмеялись.
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На небесах, Цзи Хао и мистер Ворон быстро шли по ряду тропинок и коридоров. Около десяти стражников Золотого Ворона внимательно следовали за ним, с любопытством оглядываясь.
Дворцы в этом районе были спроектированы в старинном стиле. Казалось, что каждая плитка и кирпич рассказывали о долгой истории небес. Слабый божественный свет сиял от кирпичной кладки. Каждый дюйм пространства в этой области был заполнен бесчисленными тайными божественными печатями, так что любой посторонний мог бы умереть немедленно, если бы он или она приблизились к нему.
Цзи Хао был божественным богом и обладал могущественными сокровищами, такими как золотой мост, но, тем не менее, ему было позволено ходить только ногами в этой области, не осмеливаясь летать в пространстве. В конце концов, это была самая важная, центральная область небес. Дворец в этом районе назывался «Дворец мудрости и звезд». Все Священные Писания, учебники истории, летописи и секретные записи хранились в этом месте.
«Я прочитал почти все секретные записи во Дворце Магов и ничего не нашел о Матери Дракона и ее девяти сыновьях». Открыв передние ворота Дворца Звезд Мудрости, Цзи Хао засмеялся мистеру Ворону: «Полагаю, как и записи о Жреце Хуа и Жреце Му, их записи открыты только для очень небольшого числа людей высшего ранга или были целенаправленно уничтожены некоторыми древними человеческими лидерами».
«Но, поскольку мир был создан, и небо было сформировано, все, что произошло в этом мире, записано в этом Дворце Звезд Мудрости‘. Цзи Хао вошел во дворец. Двигаясь между книжными полками высотой в тысячи метров, он быстро просматривал нефритовые бирки с именами на каждой полке своей великой духовной силой. «Мать Дракона была такой могущественной. Должно быть, о ней рассказано на небесах».
Мать Дракона двигалась так быстро, как молния, что даже Цзи Хао не мог ясно видеть ее движения. Ее сила была ужасающе велика, что она оказала давление даже на колокол Пань Гу. Она была жестокой и злобной, поскольку могла даже избить своих собственных сыновей до полусмерти. Она была исключительно могущественной, без морального результата. Цзи Хао должен был выяснить ее историю; в противном случае, он не сможет перестать беспокоиться.
Цю Ниу и Ао Бай исчезли после возвращения на небеса. Цзи Хао обыскал меньше половины неба, но не смог найти даже их следов. Цзи Хао догадался, что они готовят какой-то секретный план. После этого, Цзи Хао пришел прямо во Дворец Звезд Мудрости, чтобы найти ответ.
Своей духовной силой он читал бесчисленные бирки. Со времени сотворения мира произошло много великих событий, и появилось бесчисленное множество замечательных живых существ. Небеса вели учет всего и всех. Божественные файлы в Дворце Звезд Мудрости были похожи на безграничный океан, и этих имен было даже больше, чем естественных звезд на небе.
Чем глубже Цзи Хао входил во дворец, тем более старые файлы он находил. Дойдя почти до конца книжных полок, он резко остановился и взял с полки слегка золотую свернутую божественную страницу. Страница была сделана из неизвестного материала, такого же тонкого, как крылья цикады. Слои туманов и облаков катились внутри страницы, делая ее похожей на крошечный мир, в котором скрыты бесконечные секреты.
Маленькие серебряные божественные символы были плотно написаны на этой странице, рассказывая много историй. Первая строка на первой странице гласила: «До того, как мир был создан, в Хаосе неизвестный период времени назад выросла липа …»
Эта страница была записью священника Му. Цзи Хао с любопытством прочитал несколько строк, затем кивнул и ловко положил эту страницу в рукав. Вскоре, он нашел запись Жреца Хуа со следующей полки и также положил ее в рукав.
Он сосредоточил свою духовную силу на полках в этой области. С удивлением, Цзи Хао обнаружил, что в древние времена десятки тысяч могущественных существ были одинаково известны как Жрец Хуа и Жрец Му, но ни один человек не знал имени ни одного из них.
«Может быть, они пали или…» Глядя на эти слабо светящиеся божественные свитки на полках, Цзи Хао в шоке вздохнул.
Внезапно его взгляд скользнул по именной бирке, отмеченной Пэн Цзю, Пэн Чжи и Пэн Цзяо.
«Три« Пэн »?»Цзи Хао вспомнил, что таинственный человек говорил об осторожности с тремя «Пэн».
«Пэн Цзю, Пэн Чжи, Пэн Цзяо? Три»Пэн?»Три бога трупа »?»Множество мыслей сразу же всплыло в голове Цзи Хао, и все они были связаны с «Разрежь Три Трупа и стань святым!»
Недолго думая, он взял эту божественную запись, но прежде чем прочитать ее, он увидел табличку с именем «Дракон Хаоса»рядом с тремя «Пэн». Он положил пластинку с тремя «Пэнами»в рукав и взял пластинку Дракона Хаоса.
Как он и думал, это была запись Матери Дракона. Он внимательно прочитал ее, и его сердце начало стучать.
Сначала драконов не было в мире Пань Гу. Святой Пань Гу создал мир, затем бесчисленные монстры Хаоса напали на него и попытались украсть мир Пань Гу. Среди этих монстров Хаоса, двое были драконами Хаоса. Это были близнецы, брат и сестра.
Святой Пань Гу сокрушил миллионы и миллионы монстров Хаоса. Самец дракона Хаоса умер под топором святого Пань Гу, а самка дракона получила серьезные ранения, в том числе и от топора. Она почти умерла, но, к счастью, сбежала с поля битвы и не была убита святым Пань Гу прямо на месте.
Бесчисленные монстры Хаоса погибли, и святой Пань Гу пал. Его огромная энергия духовной крови была собрана силой создания мира Пань Гу и была готова создать невероятно мощное существо, которое унаследовало бы почти непобедимое тело Святого Пань Гу.
Но мир был молод, а сила творения не была зрелой. Это существо будет обладать силой Святого Пань Гу, но как оно будет выглядеть? Даже Бог Мудрости, который написал эту часть записи, не знал, что именно тогда произошло. Поэтому, описания были расплывчаты. Проще говоря, наконец, эта духовная энергия крови «скопировала» самца дракона Хаоса и породила предка дракона.
Согласно догадке Бога Мудрости, среди всех монстров Хаоса, напавших на Святого Пань Гу, два дракона Хаоса обладали наибольшей силой. Поэтому, духовная энергия крови Святого Пань Гу решила «скопировать» тело могущественного дракона-самца Хаоса, и, следовательно, был создан предок драконов.
После рождения, предок драконов, естественно, имел благоприятное впечатление о драконе хаоса, который выглядел почти точно так же, как и он сам. Он спас умирающую женщину дракона Хаоса и защитил ее, позволив ей выжить в опасном древнем мире Пань Гу.
Из-за страсти или любви, которая пришла вовремя, позже они стали парой и имели довольно много маленьких драконов.
Цзи Хао прочитал запись медленно и внимательно. Эта запись Матери Дракона была довольно подробной. Мать Дракона родилась свирепой, она часто выходила из себя и впадала в истерику, вызывая бесчисленные неприятности. Если бы предок драконов не был таким могущественным и сильным, возможно, Мать Дракона была бы избита до смерти теми, кто ненавидел ее.
Но наконец, согласно этой божественной летописи, Мать Дракона была запечатана и заключена в тюрьму предком драконов, потому что она была «жестокой и беспощадной», и это вызвало большое «несчастье». Девять ее сыновей, которые унаследовали ее свирепость, были также заключены в неведомые глаза океана.
Что еще больше напугало Цзи Хао, так это то, что предок дракона не мог одолеть ее одну. Он попросил помочь Дунгуна, Симу и Жреца Мира Пустоты, и только тогда, наконец, ему удалось поймать ее заживо и заточить в океанский глаз.
«Эта старая женщина такая могущественная!»Цзи Хао ахнул в шоке. К настоящему времени, у него была четкая оценка силы Матери Дракона.



Глава 1803. Глубоко в Хаосе 


В звездной пустоте, природные звезды излучали ослепительные огни, медленно вращаясь в бескрайней пустоте, вызывая грохочущие звуки, которые звучали как сотни громовых ударов в душе. Относительно более слабая душа была бы немедленно сокрушена страшными шумами в звездной пустоте.
Бесчисленные, чрезвычайно мощные, звездные пустотные существа «медленно» летали в пустоте, из одного угла в другой, гоняясь за звездами, штормами и всевозможными энергетическими кристаллами. Изредка, между этими существами происходила великая война по незначительным причинам. Даже природные звезды будут потрясены из-за их боя.
Десятки тысяч похожих на лягушек существ звездных пустот плыли в темном облаке пыли, их глаза были устремлены прямо на гигантское существо, похожее на медузу со щупальцами длиной в тысячи миль. Эти лягушки высотой в десятки метров все пускали слюни.
Это огромное существо, которое сияло прекрасным синим светом, не знало, что оно уже стало целью. Оно медленно двигало своими длинными щупальцами и не спеша летело через пустоту, сокрушая несколько летающих метеорных камней. Затем, оно резко обернуло ослепительно-огненно-красный кристалл щупальцем и быстро положило его в рот.
В этот момент, десятки тысяч лягушек внезапно вскочили и набросились на эту огромную медузу, которая тонула в своей вкусной закуске. Они оставили клочья темных туманных теней, когда они пересекли десять тысяч миль за мгновение, испуская пронзительный рев.
Медуза вскрикнула и взмахнула десятками длинных щупалец, пытаясь отбросить этих лягушек.
Бесчисленные лягушки забрались на тело медузы, широко раскрыли свои большие рты и обнажили острые зубы. Они кусали и рвали прозрачное тело медузы, когда шипы на их языках глубоко вонзались в тело медузы, вводя темно-зеленый яд.
Яркий золотой свет вспыхнул через пространство. Этот луч золотого света шириной в десятки тысяч метров был безмерно длинным и великолепным. Везде, где он мелькнул, бесчисленные падающие звезды были раздавлены, и дрейфующая звездная пыль была отброшена, чтобы создать широкий путь. Небесные огни, темные льды, молнии, пустые бури, ничто не могло остановить этот могучий золотой свет.
Это был золотой мост. Цзи Хао стоял на золотом свете и видел, как десятки тысяч лягушек охотятся на свою добычу. «Звездная пустота так волшебна! Мы, люди в мире Пань Гу, даже не исследовали нашу собственную звездную пустоту … Но безграничный Хаос …!» Он вздохнул.
Звездная пустота была огромна. Эти лягушки и гигантские медузы, которые он видел, были для него совершенно странными. Он не смог распознать этих существ, никогда не слышал об этих существах, несмотря на то, что он читал каждую книгу во Дворце Магов.
Звездная пустота мира Пань Гу была такой красивой и волшебной! Здесь, Цзи Хао внезапно почувствовал облегчение. Ранее, у него был разговор с Дунгуном, после которого он был в дурном настроении. Но в этот момент, ему стало намного лучше.
Девять дней назад, покинув Дворец Звезд Мудрости, он отправился прямо к Дунгуну и спросил о Короле-Драконе. Но Дунгун не решался говорить, и сколько бы раз Цзи Хао не спрашивал, он никогда не давал четкого ответа о Матери Дракона. Цзи Хао мог сказать, что Дунгун что-то скрывает.
Цзи Хао был очень зол на отношение Дунгуна, но у него не было способа направить свой гнев. Дунгун показал ему ленивое и небрежное лицо, словно говоря: «Я не скажу. Убей меня, если сможешь Цзи Хао не мог по-настоящему убить Дунгуна, не так ли?
Беспомощно, Цзи Хао вспомнил кое-что, сказанное таинственным человеком. Таинственный человек сказал, что в секретном месте существует калебас, полный «хороших вещей», и это может дать ему огромное количество святой силы!
Огромное количество святой силы!
Думая об этом, Цзи Хао больше не мог оставаться в своем дворце. В спешке, он велел своим людям хорошо управлять небесами и велел Цзи Ся управлять общей ситуацией, охранять небеса как угодно. После этого он и мистер Ворон покинули небеса, чтобы отправиться в это секретное место.
Это был первый раз, когда Цзи Хао пришел в звездное пространство своей собственной силой. Согласно звездной карте, данной таинственным человеком, он двигался вдоль ряда естественных звезд, которые были «космическими метками». С помощью золотого моста, он мог преодолеть сотни миллионов миль в секунду, но, тем не менее, он не приблизился к месту назначения, проведя девять дней.
Без золотого моста и огромного количества святой силы, которая была «подарком» от Жреца Му, Цзи Хао никогда бы не смог добраться сюда, не потратив миллион лет.
Это место было просто звездной пустотой мира Пань Гу, а мир Пань Гу был просто одним из бесчисленных великих миров в Хаосе. Каковы были вещи в бескрайнем Хаосе? Цзи Хао не мог себе этого представить. Эти могущественные люди, такие как Император Фуси и Император Сюаньюань, оставили мир Пань Гу ради Хаоса. Как они себя чувствовали? Сколько сказочных сцен они видели?
Он продолжал двигаться вперед. Золотой мост создал прямой путь в пустоте и пролетел мимо бесчисленных естественных звезд в звездной пустоте. Двадцать дней спустя, Цзи Хао внезапно увидел пять естественных звезд в круге.
Цзи Хао промелькнул через пространство и прямо ворвался в центральную область круга, образованного пятью звездами. Это было направлено звездной картой таинственного человека.
Там, Цзи Хао запел странным тоном. Услышав его голос, пять естественных звезд шириной более десяти миллионов миль одновременно засветились тусклым светом. После этого, пространство вокруг Цзи Хао начало колебаться, как вода, и его телепортировало прочь.
Затем, Цзи Хао понял, что стоит на вершине холма.
Вокруг него были совершенно беспорядочные потоки энергии Хаоса. Мощная сила Хаоса превратилась в красивые огни и столкнулась друг с другом. Тонкие лучи света сталкивались друг с другом и генерировали потрясающие энергии. Чувствуя дрожащие энергетические волны, даже лицо Цзи Хао побледнело.
К счастью, этот холм был защищен невидимой печатью. Печать оставалась совершенно неподвижной, независимо от того, насколько сильно ударяла сила Хаоса.
Цзи Хао оглянулся и быстро обнаружил светлое пятно размером с большой палец в Хаосе. В тот момент, когда он увидел светлое пятно, странное чувство подсказало ему, что это мир Пань Гу.
Огромный мир Пань Гу теперь выглядел крошечным, как большой палец, мягко светящимся. Ясно, что этот холм был невыразимо далеко от мира Пань Гу.
Цзи Хао высвободил свою духовную силу и быстро просмотрел этот холм высотой в десятки тысяч метров и шириной в сто миль. С удивлением, он обнаружил, что этот холм был маленьким независимым миром, несмотря на его небольшие размеры.
Этот холм был покрыт редкими растениями и травами; каждая песчинка на этом холме может быть помечена как большое сокровище.
Что еще больше удивило Цзи Хао, так это то, что внутри этого холма билась сфера света, дыша, как живое существо. Он поглотил силу Хаоса, а затем высвободил силы разной природы. Благодаря этому свету, этот холм стал настолько полон энергией, и эти травы могли легко расти.
Искусственный или естественный, этот холм был чудом.



Глава 1804. Нефритовая доска с запечатанным в ней священником 


Воздух на холме был чистым, и Цзи Хао чувствовал себя естественно и свежо.
Каждая из пышных зеленых трав, по которым ступали его ноги, выглядела как украшение, вырезанное из нефрита. Он даже мог видеть светящийся зеленый сок внутри трав. Когда Цзи Хао подошел, он сломал несколько травинок, а затем из разбитых травинок просочились капли зеленого сока, испуская освежающий аромат.
Мистер Ворон расширил глаза и с любопытством последовал за Цзи Хао, спускаясь с холма. Внезапно, он сорвал красный плод размером с кулак с восьмифутового дерева с извивающимися ветвями и откусил. Из фруктов донесся сладкий аромат. Мистер Ворон выпучил глаза и воскликнул: «Сладко, хорошо!»
«А?» Цзи Хао взглянул на фрукты и ахнул от удивления.
Судя по форме, цвету, аромату и мощной огненной силе плода, это был «фрукт шести цветов», божественный плод высшего сорта с огненной природой. Каждый спелый «шесть солнечных плодов» обладал особенно сильной и чистой солнечной силой. «Шесть солнечных плодов» были лучшим выбором пищи для существ с огненной природой. Ежедневно употребляя «шесть плодов солнца», можно было улучшить врожденные способности огненных существ, и их сила могла быстро расти.
В древние времена, в мире Пань Гу существовали магические существа, называемые «огненными устрицами». Новорожденным огненным устрицам нужно было съесть большое количество «шести плодов солнца», чтобы они могли расти здоровыми и активировать свои природные способности. Позже, семья огненных устриц оскорбила семью огненных птиц Луана, которая была вассалом рода феникс, и в конечном итоге была уничтожена. В этой великой войне, исчезли шесть плодов солнца. Люди в мире Пань Гу не видели «шесть плодов солнца» много лет.
«Шесть солнечных плодов… Мистер Ворон, я читал об этом в книге из Дворца Магов. Это хорошо! Принесите это и посадите в нашем божественном саду. В будущем, вороны нашего клана получат удачу попробовать их. Эти фрукты — сокровища! Цзи Хао радостно улыбнулся.
Семейство огненных устриц было уничтожено много лет назад, и шесть солнечных плодов давно исчезли из мира Пань Гу. Однако, именно тогда мистер Ворон нашел на этом холме около шести солнечных плодов. Основываясь на этом, Цзи Хао имел представление о возрасте этого холма.
Мистер Ворон радостно каркнул, затем серьезно посмотрел на дерево шести солнечных плодов, чтобы убедиться, что он запомнил его форму. После этого, он продолжил следовать за Цзи Хао вниз по склону.
По дороге они увидели много странных растений и трав, растущих на большом расстоянии друг от друга. Количество каждого вида травы было небольшим, потому что этот холм был всего в сотнях миль в радиусе. Однако, возраст каждого растения был потрясающе высоким, особенно некоторых деревьев. От этих деревьев Цзи Хао почувствовал нечто, принадлежавшее очень давнему периоду времени.
«Странно! Эти травы такие старые… Они должны были стать духовными созданиями». Цзи Хао с любопытством коснулся дерева неподалеку. Ствол этого дерева был покрыт мхом. У этого дерева была удивительная плотность, содержащая огромное количество зеленой энергии. В мире Пань Гу, подобное дерево определенно уже превратилось бы в человека-дерево.
Но здесь казалось, что странная сила в космосе подавляла духи этих растений, не давая им стать духовными существами.
Цзи Хао осторожно распространял свою духовную силу и слабо ощутил источник этой странной удивительной силы. Он осторожно двинулся вперед и обошел склон горы, затем увидел тускло светящуюся пещеру под обрывом.
Цзи Хао покрыл весь холм своей духовной силой, но она не смогла «увидеть» эту пещеру. Он открыл пещеру только тогда, когда подошел к ней и увидел ее своими физическими глазами.
Таинственная магическая печать на этом холме блокировала его духовную силу, удивляя Цзи Хао. Оставаясь осторожным, он бросил десятки пробных маленьких печатей во всех направлениях, но ничего странного не нашел. После этого, он активировал колокол Пань Гу, чтобы защитить мистера Ворона и себя самого, а затем шаг за шагом вошел в пещеру.
Глядя снаружи, эта пещера светилась слабым светом, но, войдя внутрь, Цзи Хао обнаружил, что ее внутреннее пространство особенно красиво.
На потолке висели прозрачные сталактиты с красивым блеском и гладкой текстурой, похожие на жемчуг или нефрит. Жемчужина размером с кулак была инкрустирована на каждый сталактит, ярко светясь, освещая и согревая пещеру.
Внутреннее пространство этой пещеры было круглой формы, около ста миль в радиусе. Девять сильных каменных столбов стояли в форме сетки из девяти решеток, поддерживающей потолок. Внутри каждого из этих девяти прозрачных каменных столбов существовало мощное оружие странной формы. Время от времени, это оружие вспыхивало морозным светом, и колокол Пань Гу слегка гудел, словно предупреждая Цзи Хао, что все они были чрезвычайно могущественными сокровищами.
Под центральной колонной был нефритовый стол, а на столе лежали один маленький флаг и два калабаса. У этих трех простых объектов не было ни свечения, ни облаков, поднимающихся из них. Маленький флаг, казалось, был сделан из самой дешевой ткани, а два калабаса выглядели так же, как и любой калебас во дворе обычного человека.
Цзи Хао немедленно осмотрел эти три объекта своими глазами. По словам таинственного человека, вещь в калебасе может дать Цзи Хао большую силу святого. Калебас, упомянутый загадочным человеком, должен быть одним из этих двух.
Цзи Хао осторожно подошел к нефритовому столу и взял пару калабасов. Один из них был невесомым, а другой был особенно тяжелым. У Цзи Хао было тело Пань Гу и огромная сила, но ему действительно нужно было приложить все силы, чтобы поднять тяжелый калебас.
Он не тратил время на то, чтобы внимательно посмотреть на пару калебасов, но осторожно положил их в рукава. Затем, он поднял маленький флаг и посмотрел на него.
Маленький флаг был еще более странным, поскольку его вес постоянно менялся. Иногда он был слишком легким, чтобы его можно было почувствовать, но внезапно он стал намного тяжелее, чем даже тяжелый калебас. В тот момент, когда Цзи Хао поднял его, его вес резко изменился, чуть не сломав руку.
«Флаг магнитной силы Тай-И!» Цзи Хао нахмурился, держа флаг. Тусклый свет внезапно осветил флагшток, внутри которого быстро мелькали пять крошечных символов, но были схвачены его глазами.
Цзи Хао заинтересовался историей этого крошечного флага. Когда он готовился установить основную связь между флагом и собой с помощью обычного метода изготовления сокровищ, его внимание привлекла нефритовая доска, которая стояла за нефритовым столом.
Нефритовая доска была десятки метров в ширину, белая и безупречная, похожая на луну. Внутри нефритовой доски катились облака и туманы.
В катящихся облаках и клубящемся тумане можно было увидеть изысканный дворец. На балконе во дворце, мужчина в красном халате прислонился к нефритовой кровати. Он был похож на древнее существо, его глаза были слегка выпучены, каку золотой рыбки, а его волосы были красными, как кровь.
Мужчина, казалось, почувствовал взгляд Цзи Хао. Он резко поднял голову и посмотрел на Цзи Хао.
Треск!
Ранее, зародыш Дао Цзи Хао впитал безмерное количество клочков душ и укрепился по меньшей мере в десять раз, но в этот момент, кровь вылилась из его глаз, носа, рта и ушей из-за одного лишь взгляда человека в красном халате. Дрожа, Цзи Хао не мог перестать шататься назад, как будто его ударило током.
«Маленькое существо … как ты вошел в эту гору Фэн Дао?» Человек в нефритовой доске внезапно встал. Все тело нефрита было заполнено этим телом, когда он широко открыл глаза и уставился на Цзи Хао.



Глава 1805. Человек, который жил ради выпивки и мяса 


Цзи Хао покачал головой. Кровь, которую он пролил, вернулась в его тело, и все кровавые сосуды были исцелены. Но он все еще чувствовал себя угнетенным. Его зародыш Дао казался внизу, а тело болело и обмякло, как будто слон только что растоптал его. Цзи Хао сделал несколько глубоких вдохов подряд и наконец освободился от этого дискомфорта.
Он немедленно поднял голову и посмотрел на мужчину в нефритовой доске.
Казалось, у этого обычного человека в глазах скрывалась гигантская гора. Просто благодаря быстрому зрительному контакту, который произошел между ним и Цзи Хао, он заставил Цзи Хао почувствовать себя раздавленным горой. Цзи Хао не успел среагировать.
Цзи Хао взглянул на спиральные потоки энергии Хаоса вокруг его тела. Он посмотрел в глаза человеку из нефритовой доски и обменялся духовными силами с этим человеком. Это было так же, как отправка его духовной силы для избиения, потому что колокол Пань Гу защищал его тело, но не духовную силу, которую он послал по собственной инициативе.
Ему нужно быть более осторожным. В конце концов, в этом мире существовало бесчисленное количество могущественных существ, и Цзи Хао не хотел снова причинить себе боль, а затем сожалеть о своей небрежности.
Цзи Хао осторожно предупредил себя несколько раз в своей голове, затем поднял голову и осторожно обуздал свою духовную силу, не осмеливаясь больше выпустить яркий блеск своих глаз. Через силу Хаоса, он быстро взглянул на человека и сказал: «Старейшина, у тебя есть великая сила, великая способность».
Человек в красном халате слабо улыбнулся, затем небрежно покачал головой и ответил: «Какая сила? Какие способности? Я отдыхал моим духом днем и ночью, и свет в моих глазах накапливался, как вода в плотине. Накопление было богатым, и затем ты бросил на меня взгляд. Естественно, моя чрезмерная духовная сила излилась прямо вниз, как прорыв плотины. Ты слабее меня, поэтому, конечно, ты получил травму. Я не делал это нарочно. Иначе твоя душа рухнула бы и ты умер!»
Цзи Хао нахмурился. Вскоре он задумался и обнаружил, что мужчина был прав.
Этот человек лежал на нефритовой доске, ничего не делая, кроме как отдыхая своим духом, не теряя даже следа своей духовной силы. Его духовная сила долго накапливалась в его глазах, естественно, делая его сильными. Цзи Хао внезапно ворвался и потревожил этого человека, вызвав вспышку духовной силы в его глазах. Цзи Хао был намного слабее его и, естественно, получил травму.
Этот человек был явно очень могущественным, поскольку ему удалось ранить Цзи Хао простым обменом взглядами.
Цзи Хао внимательно посмотрел на эту пещеру. Девять видов оружия внутри девяти каменных столбов сверкали резким холодным светом, и девять каменных столбов явно окружали эту нефритовую доску. Человек в красной одежде жил в широком великолепном дворце на нефритовой доске, но там не было никакого другого живого существа, кроме него. Дворец был пуст, даже без травы; это было чрезвычайно одинокое место.
Это была странная печать. Человек в красной одежде был запечатан в нефритовой доске.
Цзи Хао снова был в шоке. Сквозь нефритовую доску, человеку в красной одежде все же удалось легко причинить ему боль. Этот человек в красной одежде уже был неизмеримо могущественным, но кто мог запечатать его здесь?
Человек в красной одежде резко почувствовал шок в глазах Цзи Хао. Он почесал голову и тяжело вздохнул: «Хм, стыдно … Я не знаю, как долго я был запечатан на горе Фэн Дао. Ты человек. Когда я был запечатан, Фуси был просто избран человеческим императором старейшинами из человеческих кланов».
«Ах, ты великий старейшина! Ты уже достиг своего Дао в годы императора Фуси!» Цзи Хао серьезно поклонился человеку в красной одежде.
«Неправильно. Я достиг своего великого Дао намного раньше, чем ребенок Фуси». Человек в красной одежде снова вздохнул. Затем, его тело, которое заполнило всю нефритовую доску, медленно сжалось. Он сел на нефритовую кровать, затем посмотрел на Цзи Хао и беспомощно нахмурился.» Чей ты ученик? Как ты нашел Гору Фэн Дао ? Ты здесь ради этих трех моих сокровищ? "
Холодно фыркнув, он пробормотал: «Эти старые существа, они сказали, что запечатали меня ради всех живых существ в мире, а не из-за моих сокровищ. Поэтому, вместо того, чтобы забрать их, они оставили мои три духовных сокровища прямо здесь … Кажется, что они солгали. Видите, теперь они послали сюда ученика, не так ли? "
«Пан Ло? Бянь Сюэ? Хуа Чжан? Да Лао? Это не может быть Цинъин. Эта девушка не ценит ничего, кроме своего лица. Она не будет настолько бесстыдной, чтобы послать сюда ученика за моими сокровищами, даже если вы ее любимый ученик!» Человек в красной одежде посмотрел на Цзи Хао и, качая головой, сказал: «Пан Ло? Бянь Сюэ? Хуа Чжан? Да Лао? Скажите, какой из этих четырех ваш Наставник?»
Цзи Хао ошеломленно уставился на мужчину в красном одеянии.
Во Дворце Звезд Мудрости, он действительно видел имя «Пан Ло» на одном ярлыке, но это не имело ничего общего с историей Матери Дракона, которую искал Цзи Хао. Поэтому, он просто взглянул на него, а потом забыл об этом.
Старейшина, я боюсь, что никто в мире больше не знает их имен». Цзи Хао слегка кашлянул и покачал головой в сторону мужчины в красной одежде.
Мужчина открыл рот, с удивлением глядя на Цзи Хао. Долго молча, он начал с замешательством говорить: «Никто не знает их имен? Это невозможно! Если я хорошо жив, как они могли умереть? На их уровне, как смерть может быть такой легкой вещью? Вы можете отрубить им головы, отрубить конечности, разрезать на куски, затем запечатать их по кусочкам, но они не умрут, не так ли? "
«Вы должны быть в неведении, или ваше положение среди людей недостаточно высоко. Вот почему вы не знаете их имен!» Человек в красной одежде некоторое время размышлял, затем внезапно рассмеялся: «Ха, парень, скажи мне, как тебе посчастливилось найти Гору Фэн Дао?»
«Я нынешний божественный император. Они — что-то в мире, чего я еще не знаю, но не очень». Цзи Хао посмотрел на мужчину и сказал мягким тоном: «Итак, даже если я не знаю их имен, они действительно не появлялись в мире очень долгое время».
Человек в красной одежде был поражен. Он долго смотрел на Цзи Хао, затем потер голову и пробормотал про себя: «Неудивительно, что у тебя великая сила природных наград, и ты защищен божественным светом с небес … Я думал, что ты звездный король, но ты божественный император … Божественные императоры действительно ослабевают с каждым поколением. Как ты можешь быть таким слабым? Как может божественный император, подобный этому, править миром и применять естественный закон от имени самого мира? "
Цзи Хао сухо рассмеялся. «Итак, я пришел на гору Фэн Дао за калебасом, полным сокровищ, которые могут улучшить мою силу».
Человек в красной одежде посмотрел на Цзи Хао ослепительными глазами. Некоторое время спустя, он улыбнулся, затем кивнул и сказал: «Ты можешь взять мои сокровища, но мои сокровища не бесплатны … Ты принес выпивку и мясо? Заплати за мои сокровища достаточным количеством выпивки и мяса».
Слегка вздохнув, мужчина указал пальцем на гигантский дворец позади него: «Я был запечатан здесь навеки. В свое время, я не любил ничего, кроме выпивки и мяса. Мой большой аппетит доставлял мне много неприятностей. Посмотрите, этот дворец совершенно пуст, даже без травинки. Я не могу кусать кирпичи и столбы, не так ли? " Мужчина даже немного пускал слюни.
Быстро моргнув, мужчина в красной одежде уставился на Цзи Хао и нетерпеливо сказал: «Давай, дай мне выпивки и мяса, чем больше, тем лучше! Я так голоден!»



Глава 1806. Три сокровища Тун Цзюна 


У Цзи Хао не было привычки носить еду повсюду … Но мистер Ворон принес много!
Мистер Ворон достал горшок вина, который хранился в божественном погребе в течение бесчисленных лет. Одетый в красную одежду человек улыбнулся, как только он мельком увидел горшок со словами: «Зеленая нефритовая зеленая волна, хорошее вино, ха! Давай, брось его!»
Цзи Хао увидел блестящую слюну, висящую на углах рта человека, и рвение в его глазах.
С улыбкой положив горшок на землю, Цзи Хао достал для себя подушку, а затем неторопливо достал кусок белого нефрита. Когда он слегка согнул пальцы, полоска эссенции солнечного огня поднялась из его пальцев, выжгла белый нефрит в четыре винные чаши.
Он осторожно открыл винный горшок, налил чашку зеленого, приятно ароматного вина с нефритовой чашкой, а затем вручил его мистеру Ворону. Мистер Ворон взял его и налил в рот вино, затем покачал головой, вздохнув с удовлетворением. «Действительно хорошее вино! Гораздо лучше, чем вино из папайи, которое наш Клан Золотого Ворона производит в джунглях Южной Пустоши».
Ревя от смеха, мистер Ворон сел рядом с Цзи Хао и посмотрел на человека в красных одеждах с его парой золотисто-красных глаз, когда он смеялся: «У нас мало хобби, но нам нравится пить, когда нам ничего нет делать. В божественном погребе не так много вина, но я все купил, ха!»
Мистер Ворон рассмеялся ярко и громко. Он обернулся вокруг ладоней и бросил жареного буйвола на землю. Буйвол был приготовлен на гриле до темно-золотистого цвета, излучающего пикантный аромат. Цзи Хао понятия не имел, когда мистер Ворон забрал этого жареного буйвола с собой. Гигантский жареный буйвол был помещен на темно-зеленые листья подорожника, которые служили фольгой его золотистому цвету, что делало его еще более восхитительным.
Человек в красной мантии проглотил слюну, глядя на Цзи Хао, в глазах его виднелись следы гнева: «Мелочь, ты делаешь это специально, не так ли? Хм, искушая меня вином и мясом на гриле»… «Что ты хочешь? Просто скажи это … Не играй в эти низкие маленькие трюки …»
Затем, этот человек сердито хлопнул себя по лбу и слабо фыркнул, пробормотав про себя: «Но эти низкие маленькие хитрости могут просто заставить меня … Так стыдно, а? Но я не пробовал ни мяса, ни вина столько лет, мелочь …»
Покачав головой, мужчина в красном халате честно посмотрел на Цзи Хао и сказал:» Прежде чем я рассержусь, дай мне лучшую выпивку и мясо, какие у тебя есть. Все, что ты хочешь взять или узнать от меня, мы можем обсудить. Я действительно запечатан в эту нефритовую доску, но если вы меня рассердите, я могу что-то с вами сделать, и с вашим плохим самосовершенствованием, вы будете очень страдать».
Цзи Хао посмотрел на мужчину в красной одежде и кивнул, затем взял горшок с вином и бросил его в нефритовую доску.
На нефритовой доске мелькнул красочный туман, после чего у мужчины в красном халате появился в руках горшок с вином. Он усмехнулся и кивнул Цзи Хао, затем нетерпеливо поднял горшок и налил вино в рот. Полный горшок божественного вина был опустошен им за несколько вдохов.
Человек отрыгнул от удовлетворения, затем поднял голову и вздохнул вслух к потолку: «Фантастика! Я снова чувствую себя живым. Я, священник Тун Цзюн … погрузился в это место. Это действительно … Не важно. Мое лицо, до сих пор, для чего мне это нужно?»
Он разбил горшок с вином на земле, затем протянул руки к Цзи Хао и сказал: «Мелочь, выпивка, вино, мясо, дай мне все. Все, что ты хочешь у меня спросить, или все, что ты хочешь от меня, ты можешь просто сказать мне сейчас. Но, я должен сказать тебе это сначала, я уже не тот старый священник Тун Цзюн, что был в древние годы, и мне больше нечего тебе дать».
Цзи Хао попросил у мистера Ворона еще пару горшков хорошего вина. После того, как он бросил горшки, он отправил жареного буйвола, немного другого мяса и некоторые фрукты на нефритовую доску. Он и мистер Ворон сидели перед нефритовой доской, а священник Тун Цзюн сидел внутри нее, и эти трое фактически начали есть и пить вместе.
 Некоторое время спустя, когда рот священника Тун Цзюна уже был покрыт маслом, Цзи Хао спросил: «Старейшина, ты такой могущественный, но как ты оказался здесь запечатанным?»
Лицо Тун Цзюна мгновенно покраснело. Держа в руках чашку из белого нефритового вина, которую Цзи Хао послал на нефритовую доску, он некоторое время пребывал в оцепенении, затем горько улыбнулся, покачал головой и ответил: «Вы видели, как я ем. Ты сам отвечаешь на вопрос? Ха, горшок фруктового вина с секретным рецептом … Цинъин, Цинъин, я относился к тебе как к своему закадычному другу. Ха … I!»
«Карр!» Мистер Ворон закричал: «Вас накачали наркотиками?»
Цзи Хао и мистер Ворон обменялись взглядами. Такое сильное существо на самом деле было уничтожено наркотиками? И враги этого могущественного существа фактически одурманили его. Кто бы мог знать, если бы Тун Цзюн не сказал этого?
«Вы не знаете, как она хороша». Тун Цзюн посмотрела на Цзи Хао с темным лицом, медленно говоря: «Она знает о воздействии всех видов трав в мире. Мази, которые она сделала, были настоящими сокровищами даже для нас. Мы все сильны, так что наши исконные духи слились с великим Дао природы, но мы всегда хотели лекарства, которые она делала, и не у каждого из нас был шанс получить ее.
«Конечно, я мог быть одурманен и ослаблен ее секретным рецептом. Это странная вещь?»
Цзи Хао медленно кивнул. Он вынул маленький флаг и пару калабасов, положив их на землю.
Прежде, чем Цзи Хао задал вопрос, Тун Цзюн указал пальцем на флаг и сказал: «Флаг магнитной силы Тай-И. Он может охватывать пространство в радиусе сотен миллионов миль и содержит неизмеримую, постоянно меняющуюся магнитную силу. Ничего в мире не может быть свободным от ограничения естественной магнитной силы. Вы можете использовать его, чтобы захватить ваши цели, захватить сокровища других людей, или сформировать формирование, чтобы охранять ваше место … Оно многофункционально».
Затем он указал на невесомого калебаса и сказал: «Мертвый калебас содержит первый в мире след ‚убивающей силы». Он может захватывать цели своими силами, а затем убивать их, даже на расстоянии миллионов миль. Калабас может конкурировать с высшими защитными сокровищами мира с природой ‚кармы‘. Святые, чьи неразрушимые души с изначальными духами, слитыми с великим Дао природы, могут удержать его силу, но они, безусловно, пострадают от серьезных травм и деградации культивации ».
Холодно фыркнув, Тун Цзюн посмотрел на мертвый калебас и вздохнул: «В моей руке, этот мертвый калебас может … даже увести святого с уровня святых и превратить его или ее обратно в смертное существо, если он или она не были готовы. Это хорошее сокровище!»
Цзи Хао в шоке посмотрел на Тун Цзюна. Был ли этот мертвый калебас действительно таким мощным?
«Но вы должны быть осторожны. Все, что происходит в мире, имеет причины и следствия. Мертвый калебас действительно могущественен, но он также может создать разрушительную противодействие. Если вы не сможете принять противодействие, ха-ха…!» Тун Цзюн указал на свою грудь и горько улыбнулся, продолжая: «В мои дни, я слишком много им пользовался. Смотри, посмотри, что случилось со мной! Я запечатан здесь навсегда и навеки. Я не мертв, но какова разница между моей жизнью и смертью?»
Вздохнув снова, Тун Цзюн указал на тяжелый калебас и сказал: «Что касается этого, живого калебаса, он содержит первый след жизненной силы в мире. Он поглощает сущностные природные силы и превращает их в священный поток, внутри него. Весна может питать все в мире и может легко вернуть мертвых к жизни. Каждая капля весны может служить лекарством от всех болезней. Она также может в значительной степени улучшить вашу силу и совершенствование, без побочных эффектов на всех.»
Тун Цзюн горько рассмеялся, указывая на пару калебасов, когда сказал: «Эти два калебаса, один мертвый, один живой … Говорят, что в них скрывалась безмерная тайная сила, и тот, кто откроет секрет, получит удивительную выгоду. Но мне не повезло ».
Цзи Хао пристально посмотрел на живой калебас, его сердце стучало.
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Мертвый калебас, живой калебас.
Священник Тун Цзюнг назвал эту пару калебасов довольно просто. Но на самом деле, древние могущественные существа предпочитали обращаться с вещами естественным и простым образом и не следовали ничему, кроме своих собственных сердец.
Играя с парой калебасов, Цзи Хао передавал больше вина и мяса Тун Цзюну, который с радостью наслаждался этим банкетом. Цзи Хао задавал много вопросов, и он давал все ответы, которые мог дать. Некоторые секретные древние истории всерьез открыли глаза Цзи Хао.
«Я читал некоторые записи о трех «Пэн» во Дворце Звезд Мудрости, но записи довольно расплывчаты. Мне довольно любопытно их истории. Вы когда-нибудь слышали о них?» Когда Тун Цзюн почти закончил всю еду и напитки, которые принес мистер Ворон, Цзи Хао наконец-то небрежно бросил этот вопрос.
Тун Цзюн немедленно перестал глотать. Он уронил чашку с вином, поднял голову со странной улыбкой, затем медленно взглянул на Цзи Хао, говоря: «На небесах есть запись о трех «Пэн», что вполне разумно. В конце концов, они оставили некоторые следы в древние времена … Но мелочь, вы вдруг спросили о них, ха!»
Тун Цзюн моргнул и кивнул, затем продолжил: «Хм, они начали предпринимать какие-то серьезные действия?»
Цзи Хао горько улыбнулся. Как он и думал, перед таким могущественным древним существом, как Тун Цзюн, любое утаивание было бы бесполезным. Он просто упомянул три «Пэн», но Тун Цзюн сразу же догадался о его истинной цели и выяснил, что три «Пэна» предприняли какое-то действие, и Цзи Хао пытался провести их изучение.
«Позвольте мне посмотреть их записи из Дворца Мудрости Звезд!» Тун Цзюн протянул руку к Цзи Хао.
Цзи Хао бросил божественную запись о трех «Пэнах» в нефритовую доску. Тун Цзюн распространил свиток и засмеялся: «Как я и ожидал, конкретно были записаны только их имена. Их происхождение указано неопределенно, и автор просто догадался, что они имеют какое-то отношение к тем немногим великим событиям, которые произошли в древности, ха-ха !»
Цзи Хао сложил руки к священнику Тун Цзюну и сказал: «Старейшина, расскажи мне, что ты знаешь о них».
Тун Цзюн нахмурился. Используя лист записи в качестве ручного вентилятора, он сказал: «Три «Пэн», они загадочные, жестокие, но предпочитают делать вещи «мягким» способом. Они могут полностью быть на вершине вашего списка «не могу оскорбить» в мире Пань Гу… Но я не боюсь их сейчас, так как я запечатан на горе Фэн Дао. Я бы не боялся их, даже если они смогут сломать эту нефритовую доску.
Холодно фыркая, Тун Цзюн посмотрел на Цзи Хао и продолжил: «Вы знаете, что в тот момент, когда вы упомянули их имена, они уже узнали об этом?»
«Они действительно такие могущественные?» Цзи Хао уставился на Тун Цзюна, ошеломленный.
Тун Цзюн кивнул. Он поднял голову и медленно сказал: «Если вы не святой, который может победить ‚три трупа, убивая их своей изначальной духовной силой, сжигая затем огнями сущности или изгоняя их из своего тела, а затем запечатывая их в хаосе … Во всяком случае, они могут читать мысли всех существ мира Пань Гу, кроме святых ».
«Лучше, чтобы вы ничего не знали о них. Вы не упоминаете их, не думаете о них, поэтому они ничего не могут от вас почувствовать. Добавив с ваше сильное сердце Дао, вы сможете держать свои мысли от чтения ими до тех пор, пока вы не говорите о своих мыслях».
«Но вы упомянули их имена. Когда вы произнесли их имена, они, естественно, могут следовать вашему голосу здесь. Другими словами, в данный момент вы…»Глядя на Цзи Хао, Тун Цзюн кивнул, указал на Пань Гу и сказал: «Этот колокол сделан из части тела Пань Гу. Он может защитить вас, дополненный вашей великой природной силой наград. Кроме того, гора Фэн Дао опечатана, поскольку это место изолировано от великого Дао природы Поэтому, вы можете упоминать их столько раз, сколько захотите. Они нас не слышат ».
Глубоко вздохнув, Тун Цзюн продолжил с глубоким голосом: «Но когда вы вернетесь в мир Пань Гу, не упоминайте о них и не думайте о них. Вы должны сдерживать свои мысли, успокаивать свои желания и эмоции и расслабить свой жар Дао, превращая его в айсберг, которому десять тысяч лет. Ты не можешь злиться, или быть счастливым, или грустным, или волноваться. В общем, у тебя не может быть никаких эмоций.В противном случае, они будут читать каждую мысль.»
Цзи Хао почувствовал, что его прекрасные волосы встали прямо. Были ли три «Пэна» действительно такими могущественными?
«Откуда они?» Цзи Хао насильно успокоился и спросил.
«Это … Вы должны спросить Пань Гу!» Тун Цзюн почесал голову. Он взял чашку, опустошил чашку вина с хмурым взглядом и сказал: «Пань Гу создал этот мир. Тогда я стоял на расстоянии и смотрел, как он это делает. Я намного умнее этих идиотов. Пань Гу был таким могущественным существом, но они пытались захватить первоначальный Дао мира Пань Гу и захватить весь мир Пань Гу. Разве это не было самоубийством?»
«В этой великой войне … Или во время этой бойни, повсюду катились головы, и кровь текла океанами …»Тун Цзюн, щелкнув своим языком, продолжил: «Выжили только такие умные, как мы. Те, у кого хватило смелости сделать шаг, все умерли.» Он улыбнулся, как будто
он наслаждался несчастьем других.
«Но, в конце концов, Пань Гу не смог достичь своего Дао силой и сделать последний шаг. Поэтому, он тоже пал». Тун Цзюн вздохнул и с шоком сказал: «Три‘ Пэна» — это три бога, которые вылетели из тела Пань Гу после его смерти».
«Боги… Боги… Они не такие, как Бог Огня, Бог Земли, Золотой Бог, Бог Воды, Зеленый Бог и другие изначальные природные боги в мире Пань Гу. Эти боги были созданы из природных сил, основанных на Великом Дао природы, но три «Пэна» не были. Боги … Они были богами. Они родились перед миром, с неизмеримыми силами … Они настоящие боги для таких людей, как мы «. Тун Цзюн нахмурился, сказав: ‚Мы тоже не понимаем их отношений с Пань Гу. После смерти Пань Гу, они сразу же вышли из духа, крови и Ци Пань Гу!» Во время разговора, Тун Цзюн указал на лоб, сердце и нижнюю часть живота.
«Значит, они тоже потомки Пань Гу», — продолжил он глубоким голосом.
Пань Гу был смутьяном. Из его тела вышло слишком много странных существ, включая трех учеников священника Цзюна, этого злого священника, предков рода драконов, фениксов и человечества, а также трех ‚пэнов ‚., они все потомки Пань Гу ‚. Неуверенно, Тун Цзюн дал Цзи Хао горькую усмешку.
«Тем не менее, три «Пэна» были слишком загадочными. Они почти не появлялись в мире смертных. Никто не знал, что они думали или делали. Никто даже не знал, где они жили.
«Но я могу вам точно сказать, что они вызвали внезапную смерть четырех мировых духов земли, воды, огня и ветра». Тун Цзюн снова щелкнул языком. «Первое поколение Голубого Дракона, Белого Тигра, Розы, Черной черепахи … Они были очищены, их кровь слили, а сухожилия вытащили. Они все погибли такой жалкой смертью!»
Цзи Хао нахмурился. Три «Пэна»были ‚богами», которые вылетели из тела Пань Гу?
«Значит, они злые, не так ли?» Цзи Хао прямо спросил.
«Зло? Возможно?» Тун Цзюн посмотрел на Цзи Хао, качая головой. «Кто может сказать? Например, я думаю, что я хороший парень. Но разве я не запечатан здесь?»
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Цзи Хао молчал. «Хороший парень»?
Глядя на жирные губы и руки Тун Цзюна, Цзи Хао почувствовал, что он сентиментальный человек. Но всели сентиментальные люди были хорошими? Нет.
Тун Цзюн верил, что он хороший парень, но, возможно, он сделал что-то, что нанесло серьезный вред другим людям. Если бы это было правдой, мог ли он все еще считаться хорошим парнем? Древние могущественные существа были в основном странными, и обычно они следовали только своим собственным сердцам. То, что они считали правильным, могло не соответствовать чувству нравственности обычных живых существ.
«Но вы сказали, что если кто-нибудь упомянет их имена, три «Пэн» узнают. Почему?» Цзи Хао быстро сменил тему.
Тун Цзюн нахмурился, его лицо выражало замешательство. Очевидно, он имел в виду тот же вопрос. Вскоре он подумал, что Тун Цзюн поднял свою чашку с вином, сделал глоток, затем указал на лоб, сердце и нижнюю часть живота Цзи Хао, сказав: «Три трупа могут спрятаться в вашем теле и телах всех людей, драконов, фениксов и всех существ мира Пань Гу, которые способны совершенствоваться ».
«Три трупа бесследны, хорошо читают сердца людей. Это три «Пэна»...» После долгого размышления с поднятыми бровями, Тун Цзюн сказал: «Назвать их клонами будет неуместно. Каждый «бог трех трупов» является независимым человеком и имеет свои собственные мысли, но если вы скажете, что это не три клона «Пэнов», это тоже будет неправильно, потому что у них одинаковые имена и умы... «
Разводя руками, Тун Цзюн беспомощно продолжила В любом случае три «Пэна» очень загадочны. Раньше, они существовали внутри тела Пань Гу, а теперь они существуют в телах всех существ Пань Гу. Они могут читать каждую мысль и слышать каждое слово, которое вы говорите.
Цзи Хао нахмурился, обнажая зубы, его сердце наполнилось загадками.
«И чем сильнее существо, тем большее внимание оно может привлечь от трех «пэнов»». Тун Цзюн засмеялся: Три «Пэна», безусловно, самые хорошо осведомленные существа во всем мире. Они знают все, но вы не можете найти их след, равно как и люди не знают, где они и что они делают. Значит, все их боятся ».
Цзи Хао был очень расстроен. Раньше он ничего не знал о трех «пэнах», но теперь он знал, что они существуют, и он знал, что они прячутся в его теле каким-то таинственным образом. Он просто почувствовал волну беспокойства.
Как будто у человека вдруг появилось три «съемщика» в его доме. Они были невидимы, но каждый ясно знал, что они существовали. Как странно это будет? Кроме того, тот факт, что эти три «съемщика» скрытно следили за каждым его движением; знание этого заставило бы чувствовать себя еще более неловко.
«Не сердись. Не беспокойся. Не расстраивайся. У меня нет перепадов настроения». Видя, как Цзи Хао нахмурился, Тун Цзюн поспешно напомнил ему: «Обычно, «бог трупов» просто прячется в ваших телах, но как только у вас сильные перепады настроения, они могут питаться этим и становиться сильнее. Как только они достигают определенного уровня силы, может быть, даже ваш разум будет контролироваться ими ...»
«Как марионетка?» Цзи Хао был поражен.
 «Может быть, хуже?» Тун Цзюн обдумал и сказал со сложным чувством: «Превратить тебя в марионетку — значит убить твой разум и управлять всем телом ... Но «три бога трупа» незаметно повлияют на твои эмоции и приведут тебя к решениям, которые ты не сделал бы. К тому времени, вы почувствуете, что каждая ваша мысль все еще исходила из вашего истинного сердца, но на самом деле ваш разум уже был бы затронут!»
Услышав Тун Цзюна, Цзи Хао даже захотел рвать кровью.
Тун Цзюн развел руками и улыбнулся Цзи Хао: «Вы расстроены? Чувствуете ли вы рвоту кровью? Ваше сердце Дао дрожит, как будто ваше совершенствование падает? Видите ли, в мои счастливые и свободные дни люди не говорили их ученикам о трех «Пэн».
Он вздохнул и затем горько ухмыльнулся, прежде чем продолжить: «Их существование слишком сложно объяснить, и люди никогда не имели понятия о том, что они делали. Вместо того, чтобы сообщать своим ученикам о трех уродцах, а затем прилагать дополнительные усилия, чтобы защитить своих учеников, люди просто решили не рассказывать своим ученикам об этих трех странных парнях».
«Если вы не знаете о них, вы не будете ни думать о них, ни упоминать их. Если вы не будете думать о них или упоминать их, они вас не заметят». Тун Цзюн улыбнулся Цзи Хао и медленно сказал: «Так как вам удалось найти Гору Фэн Дао, вы должны быть сильным и знающим ... Но даже вы не знаете, откуда они. Я боюсь, что большинство их историй были давно стерты из мира Пань Гу, верно?»
Цзи Хао кивнул. Разве он не был прав? Дворец Магов не вел записи о трех «Пэн», и даже запись, хранящаяся во Дворце Звезд Мудрости на небесах, содержала лишь несколько строк о них. Ю Ю рассказал Цзи Хао много древних секретов, но ни разу не упомянул три «Пэна».
Если бы эти странные священники не появлялись рядом с Императором Сюном, и если таинственный человек не предупредил Цзи Хао быть осторожным с тремя «Пэнами», как бы Цзи Хао мог о них подумать?
«Но вы спросили меня о них, что означает, что они появились, чтобы создать некоторые серьезные проблемы. В противном случае, как вы узнали бы, что они существуют в мире Пань Гу?» Тун Цзюн посмотрел на Цзи Хао, затем улыбнулся и сказал с абсолютной уверенностью: «Я едва встречался с ними, но, основываясь на моих наблюдениях, каждый раз, когда они приходили, чтобы создавать проблемы, они выбирали критические моменты, когда природная удача резко менялась, и вся мир сталкивался с серьезными изменениями ».
«Кажется, что каждое их действие было нацелено на Жреца Цзюня, не так ли?» Тун Цзюн прищурился и сказал: «Священник Цзюнь -воплощение души мира Пань Гу... Более конкретно, он был частью оригинального великого Дао мира Пань Гу, который пал, когда Пань Гу создал этот мир. К счастью, он впитал в себя силу творения и стал жрецом Цзюнь.»
«Итак, Жрец Цзюнь как управляющий мира Пань Гу. Он контролирует все и может делать все». Сужая глаза, Тун Цзюн холодно фыркнул, говоря: «Я даже подозреваю, что Священник Цзюнь как-то связан с моей печатью».
«Каждый раз, когда три «Пэна» делали ход, их целью был Жрец Цзюнь ... Они пытаются убить Жреца Цзюна и занять его место, чтобы контролировать весь мир Пань Гу?» Тун Цзюнь наклонил голову и пробормотал, размышляя: «Хм, они такие смелые и имеют большие планы ... Если они преуспеют, хе-хе, в мире Пань Гу будет проходить интересное шоу.
С легким волнением, Тун Цзюн издал длинный вздох, «Это будет одна чертова битва. Я не смогу засвидетельствовать это, но я могу представить, насколько это будет опасно ... Маленькое существо, Мир Пань Гу сейчас не мирный, не так ли?»
Цзи Хао замер и сухо рассмеялся, покачивая головой. «Не мирный»? Как можно описать нынешний мир Пань Гу этими двумя простыми словами?



Глава 1809. Отправка нечеловеческих войск 


Пока Цзи Хао пил и разговаривал на горе Фэн Дао со священником Тун Цзюном, в городе Лян Чжу происходили события.
На площади, люди из семей высшего ранга мира Пань Ю все еще боролись за власть и богатство, как будто им это никогда не было бы скучно. Люди незаметно перемещались через толпы дворян и давали всевозможные обещания, контракты и клятвы, поскольку они выдвигали бесчисленные злые планы.
К настоящему времени, эти высокопоставленные дворяне из мира Пань Ю забыли о том, что именно они преследовали. Они были как пьяные люди, раскрывали свою природу и следовали своим желаниям. Они были призваны стремиться к власти и богатству, интриговать против друг друга и использовать темные и злые планы. Они погрузились в этот огромный «карнавал», не имея возможности вырваться.
Каждый раз, когда упомянутое благородное существо погибало от убийства, когда силы под непосредственным командованием семьи несли большие потери в результате внезапного нападения, и когда маленькая семья разрывала контракт и решала следовать за большой семьей, эти высокородные дворяне были взволнованы. Они дрожали, и их души и тела немели, как будто через их тела проходил сильный электрический ток. Они никогда не чувствовали себя лучше.
Эти дворяне Клана Ю сумели превратить эту грязную войну в разгул. Надо было признать, что у них был особый дар для этого.
В этот конкретный день, клон Ю Хо стоял на высокой сцене, которая находилась в центре площади, махал руками и хрипло кричал. Как можно громче, он рассказывал всем, как прекрасен мир Пань Гу: «Почувствуйте это… Прямо под этой землей, почувствуйте кипящие, процветающие земные меридианы, почувствуйте шахты прямо в этих горах вокруг города Лян Чжу, в которых есть удивительные запасы … Посмотрите на этих человеческих рабов …»
Блестящими глазами, клон Ю Хо указал на группу служанок и рабов, которые неподвижно стояли в толпе и смеялись: «Смотрите, красивые молодые девушки, храбрые воины … Это вид с большим потенциалом. Если мы сможем победить их и поработить их потомков поколение за поколением, как мы будем счастливы? Мы, люди из клана Ю, должны стоять над вселенной! Мы должны поработить всех других существ!»
«Порабощение вызывает привыкание!» Клон Ю Хо громко рассмеялся: «Мир Пань Гу — такой мясистый сочный кусок мяса! От одного укуса, вытечет масло!»
Клон Ю Хо так восхищенно смеялся, что даже сжал глаза в пару изогнутых линий. Он слишком много потерял в этой безумной атмосфере.
Так много высокопоставленных семей собрались вместе, и так много знатных дворян смешались, замышляя друг друга, пытаясь причинить друг другу боль. Каждый день, люди с благородными родословными падали, и большое количество воинов погибало или получало ранения. У него был богатый урожай душ. Как у клона Ю Хо, его сила была невольно увеличена, по крайней мере, на сто процентов!
Не говоря уже о всех негативных эмоциях, которые были выпущены от падших до их смерти … Эти негативные энергии души со страхом, отчаянием, гневом и всевозможными негативными эмоциями стали лучшим пополнением для Мастера Убийцы Духа.
Мастер Убийца Духа и Ю Хо были двумя дьяволами, которые оба были охотниками за душами. В эти дни, они раздували пламя беспорядков в городе Лян Чжу и никогда не были счастливее!
Беспорядок, они хотели больше беспорядка, чем хаотичнее, тем лучше! Они хотели, чтобы эти глупые дворяне убивали друг друга, и они хотели, чтобы этот гигантский горшок густого «супа», приготовленного из «желаний и эмоций», кипел сильнее и становился еще сложнее. Клон Ю Ху даже хотел, чтобы эта ситуация продолжалась вечно.
Поэтому, клон Ю Хо описывал чудеса мира Пань Гу бесчисленное количество раз и вызывал самую глубокую жадность в сердце каждого. Тем не менее, он только привел этих дворян к более высокому уровню хаоса, но никогда не решит для них никакой загадки.
Бац! Из толпы вылетел камень и ударил в лоб клона Ю Хо.
 Клон Ю Хо зарычал в ярости, когда из его головы брызнула кровь. Он отступил на несколько шагов и чуть не упал со сцены. Прикрыв голову рукой, клон Ю Хо указал на то место, откуда взялся камень, и воскликнул: «Кто? Кто это был? Ты хочешь быть врагом моей семьи Йемо?»
«Семья Йемо? Низкая бедная семья, которая даже не имеет права иметь семейную эмблему… Я хочу быть твоим врагом, и что?» В окружении сотен дворян мира колоний, Ю Мэн раздвинул толпу с высоко поднятой головой.
Услышав его, кричащие и орущие знатные люди клана Ю немедленно закрыли свои рты. В великом шоке, они уставились на Ю Мэна и сотни дворян колоний, которые расплавили свои прямо стоящие глаза и теперь выглядели так же, как люди в мире Пань Гу.
Вертикальный глаз человека из клана Ю был его самым важным источником силы и замком в его душе. Растопить вертикальный глаз означало освободиться от этого замка и перейти на более высокий уровень. В мире Пань Ю, члены семьи высшего сорта могли бы претендовать на должности «корон», «печатей» и «посохов», когда они растопят свой вертикальный глаз!
Сотни дворян мира колоний вокруг Ю Мэна не имели высоких постов в обществе Клана Ю, но их силы были реальны!
Ранее, Цзи Хао совершил бойню в городе Лян Чжу, убив большое количество «корон», «печатей» и «посохов». С тех пор, их лидеры в мире Пань Ю не посылали новых истинных держателей власти в мир Пань Гу, Ю Мэн и эти дворяне из колонии были достаточно сильны, чтобы контролировать город Лян Чжу!
«Ю Мэн!» Клон Ю Хо уставился на Ю Мэна с гневом и спросил: «Что ты хочешь?»
Облако песка взвилось вокруг тела Ю Мэна. Он мелькнул в воздухе и поднял волну песка со сцены, затем вышел из песка и твердо стал на сцене. Он также поднял свой золотой посох и сильно ударил клона Ю Хо.
Ю Мэн не проявил пощады, когда делал этот шаг. Золотой посох сломал грудную кость клона Ю Хо и отправил его со сцены, пролетевшего за сотни метров.
Во время рвоты кровью, клон Ю Хо смотрел на Ю Мэна. Он не мог в это поверить — «Как посмел Ю Мэн это сделать?»
«Я скажу только две вещи!» Стоя на сцене, Ю Мэн зарычал: «Во-первых, мир Пань Гу — это действительно мясистый кусок мяса, но если вы не двигаете ножами и вилками, мясо не упадет вам в рот. Итак, нам нужно начать глотая мир Пань Гу.»
«Во-вторых, по поводу разделения прибыли, в течение одного года тот, кто заработает самый большой кредит, будет отвечать за завоевание мира Пань Гу и отвечать за окончательное разделение прибыли! Кто-то не согласен?» Ю Мэн высоко поднял свой золотой посох и резко взревел.
Сотни дворян мира колоний, которые следовали за Ю Мэном в это место встречи, разразились ярким возгласом в один голос.
Лидеры большого числа семей миров-колоний подняли оружие и громко взревели. Следуя их голосам, бесчисленные воины-колонисты из бескрайних военных лагерей за городом все заревели, как звери.
«Нет возражений!» Ю Мэн, с улыбкой посмотрел на этих ошеломленных дворян мира Пань Ю и сказал: «Хорошо, все, мы отправим наши войска максимум через полмесяца. Наша цель … Горный Город Яо! Во-первых, давайте уничтожим божественных императоров в этом мире и станем управлять небесами!»



Глава 1810. Партнерство со злодеями 


Поток струящегося песка извилисто шел с севера и пронесся по краю города Пу Бань, ревя к горному городу Яо. По песку гигантскими шагами неслись бесчисленные воины колониальных миров с головами зверей, держа в руках всевозможные посохи странной формы. В пустынной среде, эти воины пустынных миров двигались так же быстро, как ветер. Клочки остаточных изображений оставались позади каждого из них.
Среди этих воинов с головой зверя существовали большие группы метровых воинов-скорпионов. Их верхняя часть тела была мускулистой, но нижняя часть тела была от темных скорпионов. Эти сильные существа несли своими мускулистыми руками тяжелые длинные копья. Во время бега, они время от времени взмахивали копьями и издавали приглушенные свистящие звуки.
Проходя мимо города Пу Бань, эти воины-скорпионы держали свои длинные копья, чтобы показать свои силы воинам-людям, охранявшим границу города. Их тяжелые копья проникали в воздух и генерировали волны белых воздушных взрывов, которые простирались на сотни метров, шуршали одежду этих человеческих воинов и заставляли их доспехи звенеть.
Раньше, столкнувшись с таким вызовом, эти человеческие воины бросились бы прямо вверх и разрубили этих воинов-скорпионов. В конце концов, это был город Пу Бань, столица союза человеческих кланов, центр человеческого общества и священное царство в сердце каждого человека. Любое нечеловеческое существо, осмелившееся бросить вызов человечеству в этом месте, в конечном итоге было разрублено на куски.
Но в этот момент, эти человеческие воины смотрели на воинов-скорпионов невыразительно и тупо. Их оружие было брошено на землю или прислонено к камням и деревьям, в то время как они оставались неподвижными, наблюдая, как эти нечеловеческие воины топчутся по территории человечества.
У них все еще было мужество сражаться, но они уже потеряли свою цель и направление.
Руководство человечества было в беспорядке; человеческое общество было хаотичным и грязным. Человеческие лидеры не просто устроили беспорядок для себя, они до крайности подавили дух всего человечества. Человеческие воины не знали, чего они хотят больше, или чьей команде они должны следовать; они даже не знали, кого слушать!
Когда здесь был Император Шунь, хотя некоторые люди крупных семей были двуличными, все люди были объединены и преследовали одну цель — победить не-человечество. Но после того, как Гун Сун Сюн стал императором, дух человечества полностью рухнул. Человеческие воины внезапно превратились в кусок тофу из сильно заточенного стального блока. Они были разочарованы без какой-либо боевой воли. Их тела остались живы, но как воины, они уже были мертвы.
Во дворце императора Сюна происходила экстравагантная вечеринка. Это была атмосфера танца и музыки; бесчисленные голые молодые человеческие девушки пели и танцевали танец небесных дьяволов. Дворец был наполнен декадентской атмосферой, которая действительно могла заставить людей падать. Император Сюн, люди-лидеры во дворце, а также Ю Мэн и его люди, пришедшие в гости, имели странную розоватость на лицах.
Смеясь шипящим голосом, император Сюн с трепетом протянул светло-зеленую мазь Ю Мэну и сказал: «Мастер Ю Мэн, подойди, попробуй это, попробуй это. Это «мазь из пяти духов», сделанная из сущности «угасания духа», цветущей ,"теряющей душу травы»,"умирающие духом вены»,» падающие разумом деревья «и» лишенные души листья " — всех растений Южной Пустоши.
Лицо императора Сюна было румяным. Во время разговора, у него даже был рот в слюне длиной в три сантиметра. «Попробуй, попробуй это … Ха, возьми это, а потом найди самых маленьких девушек, чтобы сделать это. Это чувство … Это как будто ты собираешься выплеснуть свой мозг из своих костей … Так замечательно! Ты будешь чувствовать себя как будто ты на небесах!»
Ю Мэн взял мазь, в шоке уставился на императора Сюня, как будто он был призраком.
Семья Жаворонка Белого Цветка завоевала целую сотню пустынных миров. В любом из этих миров, огромном большом или маленьком с одним кусочком континента, владельцы мира сражались как настоящие воины. Они и их люди обливались кровью и боролись с захватчиками изо всех сил.
 Тем не менее, будучи высшим вождем людей, которого избрала природная удача великого мира Пань Гу, император Сюн фактически пригласил лидера захватчиков вместе попробовать препарат под названием «пять духовных мазей»!
Бросив мазь на землю, Ю Мэн посмотрел на Императора Сюна и счастливо рассмеялся: «Император Сюн, если бы последние три поколения человеческих императоров были такими же, как ты, моя Семья Жаворонков Белого Цветка смогла бы уничтожить человечество и одна доминировать над всем миром Пань Гу .»
Дворец сразу же погрузился в мертвую тишину. Все танцующие и поющие девушки остановились, не решаясь пошевелиться. Группа человеческих лидеров встала с темными лицами, яростно уставившись на Ю Мэна. В их глазах, чередовались темные туманы и кроваво-красные огни, в то время как странная энергия распространялась из их тел. Они были похожи на кровожадных зверей, на их лицах не было искры остроумия.
Покачав головой, тяжелой из-за наркотика, глаза императора Сюня ярко засияли. Внезапно он указал на Ю Мэна и громко рассмеялся: «Что ты сказал? Уничтожить человечество? Ха, династия Ю пыталась столько лет, но все же потерпела неудачу … Ха!»
Снова покачав головой, император Сюн посмотрел на мазь на земле и тяжело вздохнул: «Это хорошая вещь. Почему бы тебе не дорожить ею?»
Император Сюн усмехнулся и сорвал с себя рубашку, затем улыбнулся Ю Мэну и продолжил: «Хорошо, хорошо, давайте не будем упоминать эти слова, которые могут повредить нашей дружбе. Мы родственники, родственники … Особенно Мастер Йемо Тянь и я, мы старые друзья, старые друзья!»
Разговаривая и смеясь, император Сюн махнул рукой в сторону клона Ю Хо, который смешался в толпе, говоря: «Мастер Йемо Тянь? Почему ты не пришел сюда? Ха, на этот раз ты пришел, чтобы попросить меня присоединиться к тебе». Да, без проблем, абсолютно без проблем. Ради мастера Йемо Тяна, я могу сделать все что угодно!»
Император Сюн встал и принес чистый золотой винный горшок, когда он добрался к Йемо Тяну. Идя пешком, он засмеялся: «Наступающие армии, наступающие армии! Эх, отзовите всех воинов в районе горы Ю Чун! С этим проклятым котлом, который там стоит, мы не сможем разрушить клан Чун. Призовите их всех назад и позвольте им атаковать».Горный Город Яо! Ха, я отрежу голову ребенку Цзи Хао. У него две прекрасные девочки, не так ли? Доставьте двух девочек сюда, чтобы они служили мне!»
Император Сюн поднял голову и отрыгнул, затем схватил Йемо Тяна за руку и усмехнулся: «Хорошо, мастер Йемо Тянь? Я приказал им сделать это только ради тебя!»
Внезапно, он обернулся и резко закричал группе лидеров кланов во дворце: «Наступающие армии! Вы слышали меня? Соберите всех членов своих кланов, всех, кто может владеть оружием! Соберите их и заставьте атаковать Горный Город Яо! Атакуйте Небеса! Я, Гун Сун Сюн, больше не хочу быть человеческим императором. Я также хочу сесть на божественный трон!»
Император Сюн безумно вскрикнул, и группа человеческих лидеров безумно засмеялась. Они подняли руки и скрутили ноги, затем ошеломленно выбежали из дворца, отдавая свои приказы.
Ю Мэн и его люди с подозрением посмотрели на клона Ю Хо.
Клон Ю Хо смотрел на них довольно гордо: «Вы не думали, что император Сюн полностью находится под контролем Ю Хо, не так ли? Вы, жулики мира колоний, будьте осторожны, когда нападаете на Горный Город Яо!»



Глава 1811. У каждого есть план 


В секретном зале, который скрывался внутри горы за дворцом императора Сюня, Мать Дракона сидела в кресле, лениво прислонившись к подлокотнику кресла. Несколько красивых девушек-устриц с серебряными ракушками внимательно делали ей массаж.
В холле, девять больших нефритовых столов располагались по прямой линии, накрытые изысканными блюдами и лучшими винами. Шисинь и его братья каждый сидели около стола, раздувая еду и глотая вино чашами. Вино стекало в их груди через уголки рта, а затем капало на землю. У каждого из них под ногами была большая лужа, и секретный зал был наполнен сильным запахом алкоголя.
Сотни старейшин-драконов, которые решительно последовали за Матерью Дракона, стояли в зале, страстно глядя на Мать Дракона и ее девять мальчиков. В их глазах, Ао Бай, Ниу Цю и их братья были слишком мягкими и стойкими, чтобы быть их лидерами. Вместо этого, Мать Дракона и ее мальчики, которые были жестокими, яростными и свирепыми, которые следовали только своим инстинктам и никогда не колебались, убивая людей, больше соответствовали их моральным стандартам.
Драконы должны стоять над миром, быть жестокими и грубыми и запугивать слабых существ столько, сколько им нравится. Если они этого не сделают, их сильные тела, переданные предком дракона, будут потрачены впустую, не так ли?
Около десяти священников, которые могли быть учениками трех «Пэн», стояли перед креслом Матери Дракона. Они и Мать Дракона смотрели на гигантское водное зеркало. Зеркало сверкало, и сквозь него они видели каждое движение каждого во дворце. Они видели каждое изменение выражения на лицах императора Сюна, Ю Мэна и клона Ю Хо. Все происходящее во дворце императора Сюна было под их пристальным наблюдением.
«Итак, оказалось, что этому ребенку посчастливилось взойти на трон, потому что кто-то контролировал его душу и дух, верно?» Мать Дракона бросила косой взгляд на Императора Сюна, в зеркало и холодно усмехнулась: «Не только он, но и эти лидеры кланов. Вы уверены, что они вас послушают?»
Белобородый священник одарил Мать Дракона утвердительной улыбкой и ответил: «Старейшина, пожалуйста, не волнуйся. Несмотря на то, что это нечеловеческое существо скрытно контролировало разум Императора Сюна, каждый его шаг находится под нашим контролем».
Сужая глаза, этот бородатый священник засмеялся: «Теперь, мы просто позволим им помочь этим нечеловеческим существам атаковать Горный Город Яо и небеса всеми их силами. Лучше всего, если они разрушат небеса и опустошат землю. Будет еще лучше, если эти святые мира Пань Ю и несколько могущественных существ на небесах пойдут на междоусобную войну!»
«Ты хочешь!» Мать Дракона схватила фрукт с нефритового подноса и размазала его по лицу белобородого священника. Сочный фрукт взорвался, разбрызгивая сок по лицу священника. «Как все в мире может следовать вашему плану? Как все может быть так просто?»
Священник поднял палец и выпустил струю чистой воды, счищая сок. Он не злился или не смел злиться. Он просто с улыбкой поклонился Матери Дракона и вежливо сказал: «Старейшина, потому что не все может пойти так, как планировали наши Учителя, наши Учителя попросили вас о помощи!»
«Старейшина, ты такая могущественная. Во всем мире, только несколько человек могут соперничать с тобой. Так как наш Наставник уже вступил в союз с Изначальным Дьяволом, это …» Священник усмехнулся и заискивающе посмотрел на Мать Дракона.
В глазах Матери Дракона неожиданно вспыхнул золотой свет, когда она выпрямила свое тело и медленно произнесла: «Изначальный дьявол? Это тот злой дух, который Пань Гу вырезал из себя в прежние времена? Это значит, что на нашей стороне пять человек, которые одинаково сильны…»
Вскоре обдумав, Мать Дракона хохотнула холодным шипящим голосом и сказала:» Но, ваши три мастера эксцентричны, а Изначальный Дьявол — самый ненадежный. Если бы я присоединилась к ним, мне бы понадобилось беспокоиться о жизни моих девяти мальчиков!»
 «Это невозможно. В конце концов …» Священник засмеялся и сказал.
Мать Дракона холодно фыркнула и заморозила священника ледяным тоном: «Это очень возможно. Ваши три Мастера и Изначальный Дьявол ужасно ненадежны. Я доверяла бы им, только если бы мой мозг превратился в воду.»
Мать Дракона внезапно встала и засмеялась: «Мы начали это, поэтому мы должны закончить это. В старые времена, у меня была пара старых друзей. Мы хорошо ладили друг с другом. Так как я уже вышла, Я их тоже выпущу. Хм, дай подумать … Самый надежный из них …»
Выражение лица бородатого священника слегка изменилось. «Старейшина, пожалуйста…» сказал он поспешно.
Мать Дракона двигалась быстро. Она подняла правую руку и хлопнула. Послышался громовой «гул», когда она превратила священника в мясной пирог, разбрызгивая куски крови и мяса на десятки метров. Глаза Матери Дракона внезапно стали кроваво-красными, когда она насмехалась сквозь стиснутые зубы: «Я делаю все, что хочу. У вас, мелочи, есть право сказать мне, что делать? В старые времена, предок дракона всегда, всегда сдерживал меня. Я не могла победить его, поэтому я сдалась … Но кем ты себя возомнил? Не смей со мной разговаривать!»
«Мама, я говорю, что мы не вступаем с ними в союз. Давайте убьем всех этих мелких, а затем съедим их, пока они еще теплые. Независимо от того, что они хотят, чтобы Император Сюн делал, мы, драконы, достаточно сильны … Мы можем просто убей всех, Ха!» Со злобной ухмылкой, Шисинь поднял голову и сказал.
Шигу встал, чтобы аплодировать. «Мама, старший брат прав! Мы не умеем играть грязные трюки, но мы умеем убивать! Почему мы тратим время на разговоры с ними? Мы, драконы, будем править миром Пань Гу, и мы можем просто убивать всех кто не согласен!»
Морозный свет сиял в глазах Матери Дракона, в то время как мощная сила распространялась из ее тела. Сжав зубы, она усмехнулась и сказала: «Вы, маленькие сволочи, я не видела вас годами, но вы улучшились, а? Это неплохая идея. Почему мы, драконы, должны играть с ними грязные шутки?»
Прямо из головы Матери Дракона поднималась аура убийства, образуя облако кровавого тумана, нависшего над всем залом. Группа священников была напугана до смерти. Среди них тот, у которого светло-серебряные глаза, поспешно закричал вслух: «Старейшина, пожалуйста, не убивай нас! Есть одна вещь, которую мы еще не успели, сказать тебе. Это очень важно! Наши мастера шли поговорить с тобой об этом лицом к лицу. Ты хочешь это знать? "
Мать Дракона хихикнула. Посмотрев на священника, она изогнула губы в улыбке и сказала: «Скажи мне, что такого важного, что может даже спасти твою жизнь? Скажи мне сейчас. Если это действительно полезно, я пощажу вашии скромные жизни. Но, если это не так, Вы станете хорошей едой для моих мальчиков!»
Священник глубоко вздохнул и затем быстро сказал: «Возможно, предок дракона не пал, и при этом он не оставил мир ради Хаоса. Возможно, он не пропал. Вместо этого, он изолировал себя для развития метода «Смерти Девяти Драконов» … такого же, как у Цю Ниу и его братьев … У драконов нет душ и духов. У дракона есть только одна жемчужина дракона, которая собирает всю его духовную силу. «Можно изменить это. Говорят, что с помощью этого метода совершенствования, дракон может сломать жемчужину дракона и получить зародыш Дао, закончив девять кругов жизни и смерти …»
Выражения на лицах Матери Дракона и ее мальчиков изменились , «Старый ублюдок …» — воскликнула Мать Дракона.
Мать Дракона слегка приоткрыла рот. Затем, внезапно, она громко рассмеялась морозным голосом: «Кажется, мне нужно попросить моих старых друзей о помощи».



Глава 1812. Шокирующая встреча 


В пустыне, мертвое дерево стояло у медленно текущей извилистой реки.
Император Шунь сел на скалу у реки, под деревом. Его тело наклонилось, как старое засохшее дерево, потерявшее сердце. Пряди темного тумана поднимались из его глаз. Он устремил эти глаза на воду, на нескольких рыб длиной в фут, которые остались на дне реки и остались неподвижными.
Золотой свет сиял из его тела. Это был свет естественной силы вознаграждения. Каждый отблеск естественного наградного света был окутан густым темным туманом. Темный туман был порожден великой злой силой мозга Пань Ю, которая была высшим сокровищем перед миром и находилась под контролем Ю Хо. Из-за мозга Пань Ю, император Шунь позволил императору Сюну занять его место и принес человечеству катастрофическую грозу.
Золотой свет природных наград струился из его тела. Лицо императора Шуна дрогнуло, глаза наполнились болью.
Он изо всех сил пытался бороться с силой мозга Пань Ю, поглощая свою естественную силу вознаграждения, которую он накопил за большую часть своей жизни. Ю Хо все еще был в ловушке великого оборонительного формирования в мирном мире Жреца Му и Жреца Хуа, и у него не было запасных сил, чтобы контролировать Императора Шуна. Поэтому, злая сила внутри тела императора Шуна была слегка поколеблена. Поглотив свою естественную силу наград, Император Шунь сумел сохранить себя наполовину бодрым и полусонным.
«Нечеловечество … Монстры … Я хотел бы … убить всех вас …» Император Шунь изолировал себя от толпы и присел в пустынной пустыне, тихо перенося боль и молча борясь.
Он страдал не только от злой силы мозга Пань Ю. Когда его сердце было потрясено, семя дьявола выросло в его сердце. Он снова и снова кусал язык, чтобы стимулировать свой дух невыносимой болью и принудительно подавить семя дьявола, которое бушевало в его сердце.
«Дьявол? Я человек, а не дьявол». Император Шунь показал легкую, простую и честную улыбку на его дергающемся лице. «Я лучше умру, чем стану дьяволом. Так что, перестань роптать … Я обязательно умру прежде, чем стану дьяволом!»
Внезапно, слабый человекообразный силуэт мелькнул на лбу Императора Шуна. Затем, в его сердце пробудились всевозможные желания и эмоции, которые росли как сорняки. Помимо Небесного Дьявола, еще одна мощная сила была тихо сформирована, когда сердце Императора Шуна было неуравновешенным. Император Шунь фыркнул от боли, затем из угла его рта вырвался поток крови.
«Не мозг Пань Ю, не Изначальный Дьявол … Ах, ты …» Император Шунь закрыл глаза, терпя боль внутри себя, которая была такой же сильной, как кипящая лава. «Мы, человеческие существа, насколько ужасна наша жизнь? Разве мы не можем просто жить мирно, не беспокоясь?»
«У нас, людей, нет острых зубов и когтей. Мы ходим прямо; мы не можем бежать так же быстро, как дикие звери. У нас нет крыльев, поэтому мы не можем летать. Наши глаза могут видеть только то, что перед нами, но некоторые дикие звери могут оглядываться на окружающую среду, не поворачивая их шеи. В лесах, мы лучшая добыча, которую так легко можно атаковать со спины ».
«Мы родились такими слабыми. Наша жизнь никогда не была легкой. У нас не было больших амбиций. Поколение за поколением, во главе с мудрыми среди нас, мы просто хотели, чтобы наша родословная продолжилась и наша культура продолжала развиваться».
«Мы уважаем небо и землю, богов и призраков; мы поклоняемся душам наших предков с почтением … Мы следуем законам и правилам; мы говорим осторожно и осторожно работаем. Своими хрупкими телами мы боролись с ураганами, наводнениями, и болезнями ».
«Мы не гонимся за аморальной жизнью. После того, как мы умрем, пепел в пепел, прах в прах. Мы созданы природой, поэтому мы вернемся к природе после смерти. Мы пришли в мир, чтобы оценить красоты этого мира и чтобы развивать наши родословные, тогда мы ушли бы без сожалений ».
«Мы такие слабые и незначительные, но почему вы не оставите нас в покое? Почему вы заставляете нас начинать войны, сражаться друг с другом? Почему вы хотите, чтобы у нас усиливалась рознь? Почему вы хотите, чтобы наши братья и сестры стать врагами?»
Император Шунь свернулся калачиком на камне, закрыв глаза, пробормотав про себя: «Я старик. Я никогда не жил экстравагантной жизнью. У меня нет диких желаний относительно деликатной еды; я пью только самый дешевый зерновой ликер. Я так стар, но ты присосался ко мне, потревожил мою душу и тело.»
«Вы слишком сильно нас оттолкнули …» Глубоко вздохнув, император Шунь выдавил несколько слов из своих крепко стиснутых зубов. «Мы, люди, действительно слабы, но как вы можете топтать нас? Хотел бы я вытащить свой меч и убить каждого из вас».
Злой голос рассмеялся внутри тела Императора Шуна. Это был голос Изначального Дьявола. «Убить каждого из нас? Можете ли вы все еще это сделать? Император Шунь, просто следуйте за своим сердцем. Падите, позвольте себе упасть. Почему вы сопротивляетесь? Чувствуете ли вы себя комфортно под грубой одеждой? Коричневый рис на пару вкусный? Вам нравится безвкусный зерновой ликер? Вы все еще со старой леди в вашем доме, но почему бы вам не взглянуть на всех тех красивых молодых человеческих девушек, которые вас ждут?»
«Ты — человеческий император! Ты должен высвободить свои желания и эмоции. Но посмотри на себя … Ты отбросил все свои желания и эмоции от своих душ. Ты заставил себя жить, как марионетка из плоти и крови … Справедливо ли жить такой жизнью по отношению к себе?»
Тело императора Шуна сильно дернулось. Он слабо улыбнулся и ответил: «Я живу этой простой жизнью, справедливой для всех людей!»
Яркий свет внезапно засиял от края этой дикой местности. Где бы ни светил теплый свет, все растения процветали. Внезапно, красочные дикие цветы расцвели по всей этой дикой земле. Когда свет упал на мертвое дерево рядом с императором Шуном, дерево вернулось к жизни. Листья росли на засохших ветвях, и дерево быстро стало энергичным.
Высокая окруженная светом фигура медленно двигалась к императору Шуну.
Это был богоподобный человек с человеческим телом и змеиным хвостом, с ксилофоном на спине и длинным жезлом в левой руке. Теплый свет излучался от его тела. Этот человек с величественным лицом пересек дикую землю и пришел к императору Шуну.
«Шун, я потратил довольно много времени, чтобы найти тебя. Ты знаешь, где спрятаться!» Мужчина улыбнулся и положил руку на плечо императора Шуна. Теплая и естественная сила хлынула в тело императора Шуня. Внутри тела Императора Шуна, Изначальный Дьявол, который только что возник в сердце Императора Шуна, проклял чрезвычайно отвратительными словами, прежде чем теплая сила мгновенно уничтожила его.
Затем, из тела императора Шуна донесся едва слышный вой. Сила мозга Пань Ю, которая задерживалась в его теле, внезапно исчезла, превращаясь в пряди серого тумана, которые рассеялись в воздухе.
Странный свет заискрился одновременно на лбу, сердце и нижней части живота императора Шуна. Затем, три луча света вылетели из его тела и вспыхнули в небе. Но, когда человек со змеиным хвостом осторожно взмахнул жезлом в левой руке, раздались пронзительные крики, и три световых луча погасли.
Император Шунь открыл глаза и моргнул, глядя на мужчину со змеиным хвостом. Он был ошеломлен.
«Вы вернулись!» Император Шунь встал, затем торжественно встал на колени и поклонился змеиному хвосту. «Как ваши дела?»
Человек с улыбкой посмотрел на Императора Шуна, затем мягко похлопал его по голове и ответил: «Все хорошо … Не только я, но и те, кто должен вернуться, тоже все вернулись. Алтарь Моления и Освящения закончен. Мы должны начать работу.»



Глава 1813. Старые друзья Матери Дракона 


На горе Фэн Дао еда была съедена, а вино выпито до дна.
Священник Тун Цзюн поднял горшок с вином и долго тряс его. После того, как последняя капля вина упала ему в рот, он с разочарованием посмотрел на мистера Ворона и сказал: «Маленькая ворона, это все, что у тебя есть? Ты не приходишь сюда каждый день, так почему ты не принес больше?»
Мистер Ворон моргнул и развел руками.
Он пришел сюда с Цзи Хао, чтобы искать сокровища, а не для пикника. Он принес эти продукты и вино, потому что он был едоком. В путешествии, эти продукты и вино могли удовлетворить его аппетит. До того, как путешествие началось, откуда ему было знать, что в месте под названием «Гора Фэн Дао» прожорливый жрец по имени Тун Цзюн был фактически запечатан в нефритовой доске?
Слегка вздохнув, Тун Цзюн уронил горшок с вином и заполнил нефритовую доску своим лицом, жалостно глядя на Цзи Хао и говоря: «Придешь ли ты снова в гости? Если ты придешь снова, можешь принести больше мяса и вина? Принеси мне десять тысяч горшков вина с небес, и я прочитаю тебе одну лекцию. Как тебе это?»
Цзи Хао моргнул, глядя на Тун Цзюна. «Могу ли я спросить о вашем уровне совершенствования?» Сказал Цзи Хао с сухим смехом.
Тун Цзюн засмеялся и поспешно ответил: «Мой Дао — великий Дао естественной магнитной силы. Моя душа уже слилась с великим Дао природы. Я никогда не умру, пока существует этот мир. Я могу дать вам лекцию?»
«Святой?» Цзи Хао уставился на Тун Цзюна в шоке.
Тун Цзюн был немного смущен. Он почесал свой скальп и задумался, затем медленно кивнул и сказал: «Моя душа никогда не умрет и не погибнет, поэтому вы можете называть меня святым, если настаиваете. Но истинный святой может объединить свою душу с великим Дао природы, а также отделить его душу от великого Дао природы. Истинный святой должен иметь возможность свободно входить и выходить из великого Дао природы, так же легко, как читать его или ее собственные отпечатки ладоней. Это то, что истинный святой может сделать I!
«Я послал свою душу в великий Дао природы, но моя душа не может выйти наружу. Или, другими словами, в огромном великом Дао природы, моя душа должна быть очень осторожной, чтобы не быть поглощенной великим Дао природы. В противном случае, я стал бы марионеткой великого Дао».
Долгое время тщательно обдумывая, священник Тун Цзюн улыбнулся Цзи Хао и продолжил: «Думаю, меня можно считать святым на девяносто пять процентов, верно?»
Цзи Хао понял, что он сказал. Глядя на Тун Цзюна, он задал еще один вопрос: «Тогда те, кто запечатал тебя …»
Тун Цзюн прищурился и сказал вежливо: «Семьдесят процентов, восемьдесят процентов, девяносто процентов, но все слабее меня. Потому что они были слабее меня, они должны были одурманить меня и запечатать меня здесь».
«Прошло столько лет. Интересно, на каком уровне сейчас находятся эти старые друзья». Тун Цзюн глубоко вздохнул.
«Неужели им было слишком стыдно забрать ваши сокровища?» — с любопытством спросил Цзи Хао, возясь с парой калабасов. Поверхность калабаса была гладкой и блестящей, похожей на лучший белый нефрит.
Тун Цзюн посмотрел на Цзи Хао со смехом. Посмеиваясь некоторое время, он медленно отвечал: ‚Это возможно для флага магнитной силы Тай-И. Он может перевернуть пространство вверх дном, дезориентировать вселенную и испортить время и пространство. Будучи пойманным в ловушку, даже святому нужно было бы потратить много времени, чтобы освободить себя. Это действительно большое сокровище».
 Слегка улыбнувшись, Тун Цзюн указал на пару калебасов и продолжил мягким тоном: «Но, если я не скажу, кто мог знать, кто из этих двоих является мертвым калебасом, а какой — живым калебасом? Без надлежащего метода, любой, кто откроет мертвый калебас, немедленно пострадает от первого убийственного намерения от мира. Только святые смогут пережить это, и у них тоже есть 50-процентный шанс сразу умереть!»
Лицо Цзи Хао немного потемнело. Он вынул флаг магнитной силы Тай-И и горько улыбнулся, спрашивая: «Если они не посмели взять пару калебасов, этот флаг…»
Тун Цзюн улыбнулся еще ярче. «Эта магнитная сила Тай-И — одно из трех моих духовных сокровищ. Разумно, что я объединил силы этих трех сокровищ вместе. Итак, если этот флаг отделен от пары калебасов на протяжении более десяти тысяч миль, он немедленно соберет природные магнитные силы и создаст великое формирование, чтобы поймать врагов в ловушку. Затем мертвый калебас пролетит над ними, чтобы убить тех, кто попал под флаг ».
Тун Цзюн прищурил глаза на Цзи Хао и продолжил: «Они были слабее меня, поэтому они не могли сломать печать на этих трех сокровищах и не осмеливались уничтожить печать силой. И они не могли расколоть сокровища. Равномерно. Поэтому, они оставили эти сокровища здесь … Далеко от глаз, далеко от сердца. Это подлинные сокровища. Если они возьмут их и будут смотреть на них каждый день, не имея возможности использовать их, разве это не будет огромным страдания? Разве это не разочаровывает? Разве это не поколебало бы их сердца Дао?»
Цзи Хао остановился в шоке. Он посмотрел на три сокровища и молча подумал, какой из них — мертвый калебас, а какой — живой. Если бы он ошибочно открыл мертвый калебас, ему пришлось бы вынести от него сильный удар, не так ли? И, поскольку эти три сокровища были тесно связаны, будет ли флаг магнитной силы Тай-И оставаться неподвижным, если мертвый калебас нанесет серьезный удар?
«Старейшина, ты съел кучу еды, которую мы принесли!‘ Цзи Хао посмотрел на Тун Цзюна с фальшивой улыбкой.
«Но мой маленький друг, я рассказал вам довольно много древних секретов, не так ли?» На лице Тун Цзюна тоже играла фальшивая улыбка. ‚Особенно история о трех ‚Пэнах‘. В современном мире, сколько людей могут рассказать вам о них?»
Некоторое время оставаясь безмолвным, Цзи Хао поднял пару калебасов и сказал: «Люди сталкиваются с могущественными врагами. Я должен использовать силу живого калебаса …»
«О, о, кто-то знающий руководил вами здесь ‚. Тун Цзюн быстро сказал: ‚Первый след жизненной силы в живом калебасе — это поглощение сущностных природных сил и создание волшебного источника, который может повысить вашу силу и совершенствование. И ваша увеличенная сила и совершенствование будут особенно чистыми, как сила святого. Хорошая идея, хороший план! Я был в ловушке здесь в течение бесчисленных лет, и действительно, в живом калебасе накопилось бесконечное количество источника, но …»
«Выпустить тебя будет невозможно. Старейшина, можешь ли ты перейти на другое условие?» Цзи Хао сказал сразу.
Тун Цзюн нахмурился и промолчал. Его лицо заполнило всю нефритовую доску, а глаза моргнули, уставившись на Цзи Хао.
Внезапно, Тун Цзюн повернулся ко входу в пещеру и сказал: «Сумасшедшая женщина? Почему ты здесь? Как ты нашла это место? И ты, ах, о, Горный Бамбук, Мастер гор. Старый бамбук, в то время вы цвели и вырастили так много семян, но фениксы упали на вас и забрали девяносто процентов ваших семян, почти разрушив вашу основу Дао. С тех пор, вы исчезли. Почему… У вас теперь есть мужество, чтобы выйти?»
Цзи Хао был поражен. Он медленно обернулся и увидел Мать Дракона, стоящую у входа, ее лицо было наполнено волнением. Рядом с ней стоял высокий и тощий священник, лицо которого было покрыто слабым зеленым туманом.
«Ха, я была права! Я была в звездной пустоте, проходя мимо этой области, и я почувствовала твой запах. Ха, я следила за запахом. Тогда ты …Ты — священник Тун Цзюн, не так ли? ‚Ты взял тысячу, триста семьдесят два яйца дракона из нашего рода драконов, и съел их все. Вареные, жареные, приготовленные на пару, приготовленные на гриле, ты съел их все! Тебе понравилась эта еда? Был ли ты счастлив? Ты был доволен?» Мать Дракона даже дрожала от волнения.
Цзи Хао прищурился. Мать Дракона действительно имела … острое обоняние.
Тогда Цзи Хао не мог не взглянуть на Тун Цзюна. Как он и думал, этот старый священник Тун Цзюн действительно был непрост!



Глава 1814. Ленивый Тун Цзюн 


«А? Ага, да, я съел более тысячи яиц дракона. Они были действительно хорошими, намного вкуснее яиц феникса, яиц павлина, яиц розы, фазана, воробья и любого другого вида яйца! Тун Цзюн широко улыбнулся, изогнув глаза в пару линий. «Не только твои яйца дракона, я также съел этого Короля Темных Песочных Драконов, который охранял Темную Песчаную Бездну …»
По телу Матери Дракона прошла дрожь. Когда она разразилась бурным ревом, из ее рта потянулись несколько золотых острых клыков.
«Король темных песочных драконов был моим внуком … Он был моим старшим внуком, и он был даже более талантливым, чем Шисинь и его братья. Если бы он не пропал …»
Мать Дракона яростно смотрела на Жреца Тун Цзюна, ее глаза сияли кроваво-красным светом.
«О, он не пропал. Он прямо здесь!» Тун Цзюн улыбнулся и посмотрел на Мать Дракона и похлопал себя по животу. «Сумасшедшая женщина, вы меня знаете. Всю свою жизнь я не любил ничего, кроме хорошей еды. В тот день я проходил мимо Бездны Темного Песка и видел, как Король Темных Песочных Драконов купается в воде. Его мышцы были настолько сильны, а его кожа была действительно гладкой, что я просто захотел укусить его, как только увидел его!»
Мать Дракона слегка задрожала, и ее лицо покраснело.
Цзи Хао молча сделал два шага к одной стороне нефритовой доски. Он больше не осмеливался стоять прямо перед нефритовой доской, потому что Мать Дракона, казалось, теряла самообладание и в любой момент была готова начать наносить удар. Цзи Хао не хотел получить травму от перекрестного огня.
«Вы знаете меня. В старые времена я был знаменит тем, что делал все, что хотел. Итак, я взял Короля Темных Песочных Драконов. Хм, он был действительно восхитителен». Глаза Тун Цзюна даже засветились. «Я даже съел его пару драконьих рогов. Я размягчил эти рога в масле божественного яка, а затем приправил их целой тысячей видов духовных трав …»
Мать Дракона издала звонкий рев. Она двигалась прямо к нефритовой доске, оставляя после себя тысячи клочков остаточных изображений. В этот момент, Цзи Хао активировал свой глаз Дао настолько сильно, насколько мог, но все еще не мог ясно видеть ее движения. Он не видел ничего, кроме лучей золотого света, вспыхивающих по всему воздуху, а затем наконец собравшихся на нефритовой доске.
Из нефритовой доски поднялись густые облака разноцветного тумана. Теплые светящиеся облака взорвались, как фейерверк, и вызвали серию приглушенных грохотов, от которых Цзи Хао пронзила боль в ушах. Девять видов оружия внутри девяти колонн в пещере одновременно стали излучать морозный свет. Затем, вместе с громким лязгом, тень от лезвия вылетела из нефритовой доски и тяжело приземлилась на тело Матери Дракона, которое внезапно появилось перед нефритовой доской.
Мать Дракона покачала головой. Тень клинка приземлилась на ее высокую, роскошную корону. Жемчужины, бриллианты и драгоценные камни, инкрустированные на короне, излучали бесчисленные лучи огненного света, которые затем сгущались в голову дракона шириной в несколько метров над головой Матери Дракона. Голова дракона укусила тень от лезвия и боролась с ней.
Внезапно, холодный ветер подул на лицо Цзи Хао, и он сразу же активировал колокол Пань Гу. После грохочущего удара, Мать Дракона, которая только что боролась с тенью клинка, внезапно появилась перед его лицом, ее когти вонзились в потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу. Потоки энергии Хаоса удерживали острые ногти Матери Дракона от Цзи Хао. Золотые ногти проникли в слои силы Хаоса и почти коснулись кожи Цзи Хао.
«Старейшина, сначала отомстите за внука!» Цзи Хао посмотрел на Мать Дракона и сухо рассмеялся. «У нас был конфликт, но мы не должны убивать друг друга за это, не так ли? Мы еще не там. Священник Тун Цзюн съел вашего внука!»
Честно говоря, Цзи Хао не хотел драться с Матерью Дракона лицом к лицу.
Она была сумасшедшей, и ее поведение было непредсказуемым. Секунду назад, она била нефритовую доску, сражаясь с тенью лезвия. Но все так же внезапно, она обернулась и начала смертельную атаку на Цзи Хао. Цзи Хао действительно не хотел сражаться с таким постоянно меняющимся могущественным существом.
Огненный свет сиял из короны Матери Дракона. Над ее головой, огромная голова дракона внезапно двинулась. После череды трещин, тень от лезвия и голова дракона рассыпались на неисчислимые куски. Мать Дракона взглянула на колокол Пань Гу, затем повернулась и усмехнулась священнику Тун Цзюну: «Наконец-то, я знаю, что случилось с моим внуком».
Нефритовая доска больше не была заполнена лицом Тун Цзюна. Тун Цзюн показал свое тело, руки лежали на талии, грудь распухла. «Да, я съел его. У меня, священника Тун Цзюна, есть смелость признать то, что я сделал. Я не буду лгать. Я просто сделал это. Я прямо здесь, сумасшедшая женщина. Давай, сломай эту нефритовую доску! Бейте меня, проклинайте меня, мучайте меня, попирайте меня!»
С сильным волнением, Тун Цзюн разорвал свою красную мантию, максимально вытянул шею и громко хлопнул ее. «Я сделал это, я признаю это. Я съел твоего внука. Давай, моя голова прямо здесь. Давай отрежь это!» Он крикнул.
Лицо Матери Дракона дергалось от гнева. Она медленно согнула тело и тяжело вздохнула. Пряди горячей энергии поднимались из ее головы, быстро повышая температуру.
Она выходила из себя.
Тун Цзюн все еще крутил свое тело на нефритовой доске, шлепал его по шее и улыбался Матери Дракона, крича: «Давай, давай, побей меня, не так ли? Ты не можешь побить меня, не так ли? Ах, ты так зла!»
Тун Цзюн рассмеялся и прыгнул вокруг. Наконец, он прямо повернул назад и покачал задом в сторону Матери Дракона, крича: «Давай, давай… Давай, побей меня, не так ли? Сумасшедшая женщина, разве ты не лучший защитник детей? Король Драконов Черного песка показал твою родословную, а не предка дракона.Это значит, что он был вашим истинным потомком. Как жаль, как жаль, что я съел его «.
Мать Дракона была так зла, что ее глаза были даже не сфокусированы. Также, из-за гнева из уголков ее рта начала сочиться пена крови. Она глубоко вздохнула и подняла свои золотые светящиеся руки, казалось, готовые наброситься на Тун Цзюна.
В этот момент Горный Мастер Горький Бамбук заговорил медленно. «Мать Дракона, мой старый друг, не попадитесь в его ловушку. Тун Цзюн явно запечатан в эту нефритовую доску некоторыми другими людьми, потому что он совершил слишком много злых дел. Если вы сломаете эту нефритовую доску, он будет освобожден Тун Цзюн — мастер магнитной силы. Его сила влияет на все в этом мире. Если он выйдет, с ним будет нелегко иметь дело «.
Мать Дракона была просветлена. Она медленно выпрямила свое тело и улыбнулась Тун Цзюну, который был ошеломлен в нефритовой доске. «Итак, ты запечатан здесь, не так ли?» Мать Дракона щелкнула языком и сказала: «Дай-ка я посмотрю… Ах, действительно, это уплотняющая формация. Эти девять пред-мировых сокровищ… Некоторые люди действительно захотели запечатать вас девятью высшими сокровищами пред-мира!»
Лицо Тун Цзюна сразу стало темным и морщинистым. Он беспомощно ухмыльнулся Мастеру Бамбуку, говоря: «Это весело? Почему? Почему? Горький Бамбук, Горький Бамбук, ты всегда стоял в стороне от мирских дел. Почему ты рассказал ей мой секрет?»
«В тот год я расцвел, но мои семена были в основном ограблены фениксами. Моя подруга Мать Дракона прогнала этих пернатых монстров и спасла мне жизнь. Итак, мне нужно вернуть эту услугу». Медленно сказал Бамбуковый Мастер.
Тун Цзюн молчал, затем кивнул. «Мать Дракона, помнишь своего десятого сына, который также был темнокожим? Я его тоже съел!»
И Цзи Хао, и Бамбуковый Мастер горько улыбались, пока Мать Дракона впадала в истерику.
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Быструю, пронзительную серию лязга и звонов можно было услышать от пещеры. Удары головой, пинки, удары, царапины, всевозможные насильственные движения Матери Дракона приземлились на нефритовую доску, как шторм.
Нефритовая доска великолепно светилась. Нити тумана поднимались от нее, сильно защищаясь от атак Матери Дракона. Оружие внутри девяти колонн высвобождало клочья острых и холодных теней … Тени от клинков, тени от мечей, тени от топоров … Время от времени, с нефритовой доски вырывались мощные силы, которые наносили тяжелые удары по телу Матери Дракона.
Поскольку эта нефритовая доска держала в ловушке Жреца Тун Цзюна на протяжении многих лет, без сомнения, она должна быть невероятно сильной. Мать Дракона безумно била, но не смогла оставить на ней ни следа.
Тун Цзюн стоял внутри нефритовой доски, смеясь над Матерью Дракона: «Постарайся! Продолжай! Давай, побей меня! Давай, пытайся убить меня! Не стесняйся! Я съел твоего десятого сына, ну и что? Таков был древний мир Пань Гу!»
«Ты убиваешь меня, я убиваю тебя; ты ешь меня, я ем тебя. Крупные рыбы едят маленьких рыб, маленькие рыбки едят креветок. Но каждый раз, когда большие рыбы становились мясистыми и очаровательными, вы, драконы, ели их раньше меня! Драконы могут есть других существ, так почему я не могу есть драконов? Я священник Тун Цзюн. Я не один из вас, поэтому я, безусловно, могу вас съесть!»
«Э, знаешь, что я тебе скажу? Я перепробовал почти всех существ в древнем мире Пань Гу, но из всех, драконы были самые жевательные, особенно их сухожилия … Их хрустальные, упругие, сильные сухожилия … Ахьяя, я такой отличный повар. Тогда я приготовил кислый суп с водой из глаза Горького океана. Отваренные в этом супе сухожилия дракона стали мягкими и мягкими … Это называется деликатес!»
Мать Дракона была в ярости. Темные чешуйки с красными краями выросли из ее кожи и выпрямились. Каждая чешуйка была острой, как кинжал. Она ревела, как зверь, и снова и снова врезалась в нефритовую доску, вызывая грохочущие звуки и заставляя девять столбов слепить глаза.
Пока Мать Дракона безумно ударялась о нефритовую доску, Цзи Хао молча повернулся и сразу же ушел.
Относительно того, какой калебас мертвый, а какой был живым, Цзи Хао полагал, что неразрешимой проблемы в мире не существует. В худшем случае, он мог отказаться от повышения своей силы и совершенствования с помощью источника в живом калебасе.
Вместо того чтобы сосредоточиться на проблеме разграничения живого калебаса и мертвого калебаса, он полагал, что ему следует покинуть это место как можно быстрее сейчас же. Мать Дракона уже была доведена до безумия, но священник Тун Цзюн все еще стимулировал ее. Если ей не удастся сломать нефритовую доску и она решится напасть на Цзи Хао, он серьезно пострадает.
Цзи Хао сказал себе уйти сейчас. Он и мистер Ворон молча двинулись ко входу в пещеру, но Бамбуковый Мастер сделал боковой шаг и преградил им путь. Бамбуковый Мастер улыбнулся и покачал головой Цзи Хао, сказав: «Мой друг, пожалуйста, останься. Ты — Император Цзи Хао, не так ли? До того, как мы пришли, Мать Дракона сказала, что она должна очистить с тебя кожу и вытянуть твои сухожилия. Так что, мой друг, ты не можешь сейчас уйти.»
Цзи Хао ненадолго остановился. «Старейшина, ты идешь против небес? Нападать на божественных императоров — тяжкое преступление». С горькой улыбкой, он сказал Бамбуковому Мастеру.
Бамбуковый Мастер ярко улыбнулся и сказал: «Это будет действительно тяжелое оскорбление. Но небеса ничего не могут сделать со мной. Божественные Императоры действительно находятся на высоких постах, но мы за пределами шумного мира. Мы можем убить Божественных Императоров, это небольшое дело. Император Цзи Хао, вы не представляете, сколько божественных императоров умерло таинственной смертью с тех пор, как появились небеса, не так ли? "
Цзи Хао глубоко вздохнул. Он взмахнул флагом магнитной силы Тай-И и парой калебасов в руках, а затем спросил: «Старейшина, ты действительно собираешься встать у меня на пути?»
 Бамбуковый Мастер с улыбкой взглянул на три сокровища в руках Цзи Хао, отбросил вопрос в ответ: «Император Цзи Хао, у тебя действительно есть смелость использовать эти сокровища? Характер священника Тун Цзюна… Ты молод, мой друг. Боюсь, вы мало о нем знаете, не так ли?»
Улыбка Бамбукового Мастера становилась все теплее и теплее. Он держал в руке зеленую бамбуковую палку и распространял клочки остаточных изображений. Затем, вокруг Цзи Хао появился бескрайний бамбуковый лес. Подул легкий ветерок и шуршал листья бамбука. Бамбуковый Мастер постепенно исчез из бамбукового леса, сказав: «Три сокровища священника Тун Цзюна были широко известны еще в древние времена. Тун Цзюн съел много вещей, которые он не должен есть. Без этих трех сокровищ, предок драконов и предок фениксов его бы избили в мясной пирог!»
«Итак, старейший Тун Цзюн действительно попробовал яйца феникса, не так ли?» Цзи Хао вспомнил, что Тун Цзюн сказал ранее.
«Что он не попробовал? Может быть, людей?» Голос Мастера бамбука донесся со всех сторон, и Цзи Хао не смог найти его голос. «В древние времена вы, люди, были неопрятными. Вы были грязными, очень грязными. Мой друг Тун Цзюн действительно едкий, но он очень чист. Он никогда не прикасался к грязной или испачканной пище».
Цзи Хао засмеялся. В древние времена, человеческие предки, вероятно, жили в пещерах или птичьих гнездах и носили кровавые шкуры. Возможно, они не принимали один душ в течение полугода … Тун Цзюн был аккуратным уродцем, а это означало, что он не коснется даже человеческих волос.
«Отлично, мне это нравится.» С улыбкой, сказал Цзи Хао: «Если бы Тун Цзюн съел наших человеческих предков, мне пришлось бы отомстить за них … Но, похоже, я не могу соперничать с ним, так что это было бы довольно неловко!»
Прежде чем его голос угас, десятки клочков бамбуковых теней тихо вспыхнули в направлении Цзи Хао со всех сторон.
Бамбуковые тени были слабыми, и казалось, что они совершенно бессильны, когда летят к Цзи Хао. Но на самом деле каждый кусочек бамбуковой тени принес огромную силу и ударил в колокол Пань Гу. Это было похоже на гигантского кита из глубокого моря, молча врезавшегося в корабль. Каждый удар бамбуковой тени вызвал рябь потоков энергии Хаоса, выходящих из колокола, и слегка завибрировал тело Цзи Хао.
«Старейшина, у тебя такая большая сила!» Цзи Хао мягко сказал: «Но у меня тоже есть немало сил, и я защищен высшим сокровищем, сделанным из горы Бучжоу. Старейшина, ты недооценил меня. Эти маленькие уловки не могут причинить мне вреда».
«Высшее сокровище, сделанное из горы Бучжоу?» Бамбуковый Мастер воскликнул: «Позвоночник святого Пань Гу … Ты вытащил его, чтобы сделать сокровище? Неудивительно, что великий Дао мира Пань Гу раньше был беспорядочным … Вы, смелые маленькие подонки …» Мастер Бамбука щелкнул языком «Если бы я знал, я должен был сделать это перед тобой!»
Цзи Хао широко улыбнулся. «Мой Наставник — священник Ю Ю, настоящий потомок Пань Гу. У него хватило смелости выковать мое сокровище с помощью позвоночника Пань Гу, и никто не мог сказать об этом ни слова. Старейшина, вы можете сделать то же самое?»
«Э» . Бамбуковый Мастер сразу же замолчал. Бескрайний бамбуковый лес бесшумно исчез. Бамбуковый Мастер снова показал свое лицо, беспомощно качая головой в сторону Цзи Хао, говоря: «Священник Ю Ю? Я боюсь его. Я не могу победить его, и не могу позволить себе обидеть его. Итак, вы можете идти!»
Цзи Хао был в восторге. Он поклонился Мастеру Бамбука и приготовился уйти, но вдруг услышал холодный голос.
«Что насчет Жреца Ю Ю? Я, Жрец Печали, не боюсь его. Божественный Император Цзи Хао? Сегодня я убью Божественного Императора!»



Глава 1816. Плач Жреца Печали 


Жрец Печали был коротким, толстым и лысым, с блестящими рыжими волосами на голове. Его тело было ужасно непривлекательной формы, но на его лице было неописуемо величественное выражение.
У него были круглые глаза, круглый нос, круглый рот, и даже его выступающие уши были круглыми. Лучшее слово для такого лица было «мило». Однако выражение этого «милого» лица было царственным, серьезным и неприкосновенно священным. Цзи Хао был божественным императором, но даже у него не было такого взгляда.
Жрец Печали был одет в желтое платье и нес пару длинных мечей, скрещенных на спине. Мечи были даже длиннее его тела. С таким серьезным лицом, Жрец Печали приложил некоторые усилия, чтобы положить руки за спину, а затем вошел в пещеру.
Взглянув на Жреца Печали, который просто достиг высоты его пояса, Цзи Хао очень хотел спросить его: «Могут ли ваши руки касаться друг друга за спиной?»
Выражение лица жреца Печали становилось все более серьезным, как будто он чувствовал любопытство и желание смеяться от глаз Цзи Хао. Его лицо было похоже на жернов, с которого постоянно падала пыль. Именно так чувствовал себя Цзи Хао в отношении Жреца Печали. Священник Печали слишком сильно сжал лицо, так что теперь его лицо было похоже на кусок хлеба, оставленный на ночь, с падающими крошками. Глядя на лицо священника Печали, Цзи Хао не мог удержаться от смеха вслух. Затем, мистер Ворон разразился смехом. Видимо, серьезное круглое лицо священника Печали рассмешило также и мистера Ворона.
Лицо бамбукового мастера сжалось от жалости. Он прикрыл уши руками, затем из его ладоней вырвался пучок зеленого света, чтобы запечатлеть его ощущения. После этого, он слегка отступил на несколько шагов назад.
Воздух в пещере задрожал, посылая голос Мастера бамбука в уши Цзи Хао. «Священник Ю Ю … Я действительно не могу позволить себе обидеть его. В этом году у нас была драка. Я создал миллиарды горького бамбука, чтобы покрыть триста миллионов миль, но он разрезал все бамбуковые корни одним единственным ударом меча, оставляя только небольшой бамбуковый побег…»
Бамбуковый Мастер вздохнул с испуганным голосом:« Его меч забирает жизни. Я действительно не могу позволить себе обидеть его. Поэтому, я не могу позволить себе и обидеть его учеников. Он чрезмерно заботится о своих учениках… Он даже более заботлив, чем Мать Дракона!»
Жрец Печали бросил взгляд на Бамбукового Мастера, а затем внезапно разразился криками.
Цзи Хао и мистер Ворон смеялись из-за странного лица Жреца Печали, но, услышав крик Жреца Печали, дрожь немедленно прошла через их тела. Они чувствовали себя, как суп из Коптиса китайского, который варили десять раз и смешивали с самым горьким рассолом, и они текли прямо в их сердца через глаза, рот, нос и уши.
Невероятно горькое чувство хлынуло прямо в их мозг. Глядя на веселое лицо Жреца Печали и слыша его крики, которые было довольно неприятно слышать, Цзи Хао и мистер Ворон чувствовали бесконечную горечь, извергающуюся из их сердец, как будто они оба страдали от самых печальных вещей в мире, которые нельзя было никогда упоминать никому другому. Внезапно, они не могли не начать плакать.
Слезы и сопли хлынули из глаз и носа Цзи Хао, струясь по его лицу.
Его слезы были горячими, а его крики были громкими. Его влажность тела превратилась в слезы, непрерывно вытекающие из его глаз. Его внутренние органы дергались, мышцы сводило судорогой. Цзи Хао чувствовал себя подобно лимону, который был разрезан, и был сжат гигантом.
Зачем ему плакать?
Он вдруг вспомнил так много горьких вещей. Когда он был маленьким, он впервые поднялся на Золотую Чёрную Гору, потому что хотел поймать молодую огненную ворону, чтобы стать его всадником. Но в результате, он был поцарапан непослушной молодой вороной и чуть не потерял один глаз.
 Это был такой печальный опыт. Очень грустно! Он должен был плакать из-за этого!
Затем он подумал о другом. Когда он был маленьким, он знал маленького мальчика по соседству. Это был такой сильный маленький мальчик. В пять лет этот мальчик бросился в джунгли и сам убил леопарда. Но однажды, мальчик разозлил боа в джунглях и стал полуденной пищей боа!
Это был такой милый маленький мальчик, но он умер. Так грустно, так грустно! Он должен был плакать!
Он также вспомнил тот год, когда он вернулся в Южную Пустошь, когда в маленьком вассальном клане Золотого Ворона не осталось еды. Голодный лидер клана и его люди ели незрелые кассавы, и все они были отравлены. К счастью, мать Цзи Хао, Цинь Фу, была там вовремя. Она спасла их, а затем Цзи Ся охотился за тоннами зверей, чтобы помочь им справиться с продовольственным кризисом …
В этом клане было около десяти тысяч человек, но почти все они умерли из-за кассавы. Разве он не мог плакать о такой жалкой вещи?
Цзи Хао душераздирающе плакал. Снова и снова, все виды печальных и несчастных вещей, которые он испытывал, мелькали у него в голове. Эти самые воспоминания наполнили сердце Цзи Хао и текли в его сердце, как вода, также как горькие корни трав, падающие в сердце Цзи Хао. Из каждой его поры вырвалась сильная горечь, заставившая его неудержимо плакать.
Поскольку он смеялся секунду назад, этот внезапный крик заставил его чувствовать себя ужасно. Поток его крови был нарушен, и кровь захлестнула его сердце … По многим причинам, мистер Ворон, чье совершенствование было на гораздо более низкой стадии, чем Цзи Хао, выпустил полный рот крови. Мистер Ворон плакал так сильно, что его кровеносные сосуды были прямо разрушены.
Цзи Хао сделал паузу на секунду, затем указал пальцем на мистера Ворна и закричал: «Мистер Ворон, как ваша жизнь может быть такой несчастной? Вы так стары, но ни одна птичка не любит вас! даже один ребенок не будет заботиться о тебе, когда ты станешь старым!»
В тот момент, когда Цзи Хао закончил, он и мистер Ворон закричали еще громче. На этот раз, их обоих вырвало кровью.
Колокол Пан Гу зазвонил сам по себе. Колокол успокоил крики Цзи Хао и мистера Ворона, успокоил их кипящую кровь и ослабил сильную горечь, собранную в их сердцах. Они посмотрели друг на друга, затем Цзи Хао указал на колокол. Колокол выпустил мощную силу Хаоса и прикрыл их обоих.
«Священник, какую злую магию ты сотворил?» Цзи Хао поднял голову и закричал на Жреца Печали. Его лицо все еще было покрыто слезами.
Священник Печали посмотрел на Цзи Хао крайне величественным взглядом, холодно отвечая: «Как божественный император, ты даже не можешь принять мой крик. Небо становится слабее с каждым поколением. Зачем нам тогда небеса? В былые времена, я говорил, что небеса подобны кинжалу, который великий дао природы опустил на нашу голову. Он не причинит нам вреда, но отвратителен. Когда мы убьем пять божественных императоров, тогда полностью уничтожим бесполезные небеса, мир наконец-то успокоится!»
Холодно фыркнув, Жрец Печали продолжал медленно: «Я — Жрец Печали. Император, разве вы не слышали мое имя? В том же году, одним криком я заставил тридцать миллионов воинов божественного грома изрыгнуть кровь. Я заставил их снять доспехи и отчаянно бежать. Как ты можешь не знать, как меня зовут?»
Цзи Хао глубоко вздохнул и взглянул на Мать Дракона, которая все еще пыталась разрушить нефритовую доску.
Где эта сумасшедшая женщина нашла этих уродов?



Глава 1817. Осажденный тремя 


«На что ты смотришь? Что-нибудь интересное?» У священника Печали все еще было очень серьезное бесстрастное лицо. Смотря безо всякого выражения, он холодно фыркнул Цзи Хао и сказал: «В тот год, у меня были некоторые неприятности. Несмотря на то, что пару раз подряд я отражал преследующие силы с небес, на древних небесах было несколько могущественных существ. Я почти захвачен, но Мать Дракона спасла меня».
Еще раз холодно фыркнув, Священник Печали медленно продолжил: «Не то чтобы она спасла мне жизнь, но я очень ей обязан. Поэтому, на этот раз она попросила меня о помощи, и у меня не было причин отказываться».
Посмотрев на Цзи Хао с головы до ног, жрец Печали медленно кивнул восхищенно и продолжил: «Я не думал, что сегодня столкнусь с божественным императором … Божественные силы схватывали меня довольно много раз. Сегодня, у меня наконец есть шанс вернуть этот долг.»
Стоя в стороне, Бамбуковый Мастер усмехнулся. Размахивая своей бамбуковой палкой и создавая клочки остаточных изображений, он сказал: «Печаль, таким образом, вы оскорбите и Священника Ю Ю, и небеса. Мы не выходили годами. Мы не знаем, насколько сильны небеса сейчас, поэтому мы не должны оскорблять небеса».
Священник Печали раздул живот и презрительно фыркнул. «Почему я должен бояться? Кого мне следует бояться? Я в шаге от того, чтобы отправить свою душу в пустоту, слиться с великим Дао и стать святым. Как только я стану святым, кого я буду бояться? «Священник Ю Ю. Он ничего не знает, кроме как атаковать людей своим мечом. Небеса? Они ничего не могут сделать, кроме как посылать армии, чтобы окружить их цели».
Глядя на уверенного в себе Жреца Печали, Цзи Хао приготовился напомнить ему о том, что случилось с Тун Цзюном, который был святым на девяносто пять процентов. Но вдруг, он услышал пронзительный крик сзади. Нахмурившись, Цзи Хао поспешно хлопнул по колоколу Пань Гу.
Прозвенел звонок, и волна силы Хаоса распространилась во всех направлениях. Цзи Хао и мистер Ворон обернулись и увидели острые ногти Матери Дракона, пронизывающие тысячи слоев силы Хаоса. Потоки энергии Хаоса, текущие по поверхности колокола, рябили, в то время как Мать Дракона неохотно убирала ее когти.
Видя, как Цзи Хао смотрит на нее, Мать Дракона засмеялась: «Священник Тун Цзюн заперт в нефритовой доске. Он никуда не может пойти. Я в конце концов найду способ с ним справиться. Но ты тоже злой. Мы должны прикончи сначала тебя. Ха, так как ты на стороне этого старого ублюдка и его девяти бесполезных сыновей, ты не можешь быть хорошим.»
Цзи Хао вытащил меч Пань Гу и изогнул палец, осторожно покачивая лезвие меча. После гудения меча, Цзи Хао холодно сказал.
«У них нет моей родословной дракона Хаоса». Мать Дракона улыбнулась исключительно кривым и странным образом. Длинные лучи золотисто-красного света сияли в ее паре глаз, в то время как она устремила эти глаза на Цзи Хао и сказала: «У них родословная старого ублюдка. Они не имеют ко мне никакого отношения».
Глубоко вздохнув, она гордо покачала головой и продолжила: «Мои девять хороших мальчиков — Шисинь и его…».
В нефритовой доске, Тун Цзюн громко рассмеялся: «Десять! К сожалению, один из них был захвачен живым мной, и мне посчастливилось съесть его. Хе-хе, этот дракон хаоса был действительно вкусным, особенно его пара драконьих глаз …»
Выпрямленные чешуйки Матери Дракона слегка дрожали и звенели друг против друга. Она сжала зубы и заставила себя не смотреть на Тун Цзюна, но продолжала смотреть на Цзи Хао. «Даже мы не знали, что Тун Цзюн был запечатан здесь. Но маленький ребенок, тебе удалось найти это место. Ха, у тебя уже есть сокровища Тун Цзюна?» Она фыркнула и сказала.
«А?» Священник Печали немедленно сделал шаг к Цзи Хао, сверкая глазами.
 «Ой?» Бамбуковый Мастер также сделал два шага к Цзи Хао. Слои бамбуковых теней вылетели из его тела и быстро распространились в бескрайний бамбуковый лес, который покрывал всю пещеру, делая вход и край пещеры невидимыми.
Бамбуковый Мастер проявил большой интерес. Он пристально посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Среди трех сокровищ Тун Цзюна, флаг магнитной силы Тай-И не подходит моему Дао, поэтому я не хочу его. Мертвый калебас слишком опасен и бесполезен для меня. Но говорят, что в живом калебасе содержится самая питательная вещь в мире, чтобы рождать жизни. Для меня, это действительно вопрос жизни и смерти "
Бамбуковый Мастер посмотрел прямо на Цзи Хао, затем улыбнулся и продолжил: «Мой маленький друг, пожалуйста, позволь мне поближе взглянуть на живой калебас, не так ли?»
Мать Дракона громко рассмеялась: «Старый бамбук, почему ты все еще смотришь на него? Убей этого ребенка, и все сокровища наши. У Тун Цзюна есть три сокровища, и у каждого из нас может быть одно. Идеально, верно? У тебя наверняка будут живой калебас!»
Священник Печали снова закричал. «Какой бедный божественный император! Он не наслаждался своей жизнью, но теперь он умрет здесь. Такой бедный, такой бедный, такой бедный!» Жаль, он плакал на Цзи Хао.
Священник Печали протянул и закричал странным голосом. Услышав его, угасающая грусть сразу же снова возникла в Цзи Хао и сердце мистера Ворона. Они задрожали и чуть не заплакали снова.
Колокол Пань Гу позвонил и разрушил злую магию Жреца Печали. Выражения лиц Цзи Хао и мистера Ворона изменились. Мистер Ворон громко каркнул и поднял посох Фузо, чтобы избить Жреца Печали.
Священник Печали снова фыркнул. Он презрительно вытащил свои мечи и неторопливо бросил их к посоху мистера Ворона. Его магия была зла, а искусство его меча было странным; движения меча были особенно простыми и жесткими.
После громового удара, разразился бушующий огонь. Посох Фузо мистера Ворона был преобразован из дерева Фузо. Посох врезался в меч Жреца Печали и поднял клубы огненных парков. Священник Печаль задрожал и сразу сделал несколько шагов назад.
Огненная чешуйка приземлилась на рукав Жреца Печали. Жрец Печали закричал, затем опустил меч и отрезал эту горящую часть рукава. Затем, он в шоке поднял голову, уставившись на посох мистера Ворона, и закричал: «Старый Фузо? Это твое настоящее тело? Где … Где твоя душа?»
Мистер Ворон как можно больше расширил глаза, пока кричал на Жреца Печали: «Душа? Во Дворце Солнца, конечно … Что касается того, что он там делает, я точно не скажу тебе этого! Толстяк, возьми это!»
Прежде чем закончить предложение, мистер Ворон снова поднял посох, чтобы ударить Жреца Печали. На этот раз, у Жреца Печали было гораздо более серьезное отношение. Этот посох был преобразован из дерева Фузо; никто из тех, кто пережил доисторическую эпоху и слышал об имени дерева Фузо, не осмелился бы нанести удар по этому посоху.
Бамбуковый Мастер беспомощно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «За живой калебас я неизбежно обижу Жреца Ю Ю. Маленький друг, ты не должен смотреть на эти сокровища!»
С легким вздохом, бесчисленные клочки бамбуковых теней мелькнули на Цзи Хао со всех сторон. Среди бамбуковых теней, Мать Дракона превратилась в золотой луч света и двинулась к Цзи Хао вместе с оглушительным свистом.



Глава 1818. Предложение Тун Цзюна 


Бузз! Бузз! Бузз!
Колокол Пань Гу вибрировал со страшно высокой частотой. Приглушенный звон звучал, словно бесчисленные пилы терлись друг о друга, давая Цзи Хао резкую боль в ухе.
Наряду с гудением колокола, время от времени можно было слышать горькие крики Жреца Печали. Слышать его крики было также неудобно, как разбрызгивать горсть горчичного порошка на ухо или подливать в сердце острые железные опилки. Это неудобное чувство сводило с ума.
Цзи Хао и мистеру Ворону не хватало сил дать отпор. Цзи Хао контролировал колокол Пань Гу со всей своей силой, чтобы защитить мистера Ворона и его самого. Мистер Ворон вернулся в форму Золотого Ворона, когти впились в плечо Цзи Хао, а крылья были вытянуты. Его золотые перья были выпрямлены, острые, как лезвия, и горели неистово. Кровь текла из его клюва и глаз.
Мать Дракона, Жрец Печали и Бамбуковый Мастер объединились. В данный момент, они не спеша били в колокол Пань Гу.
Атаки Матери Дракона были похожи на грозу. Через секунду, она послала Цзи Хао миллиарды чрезвычайно тонких золотых световых лучей. Тонкие световые лучи обладали огромной проникающей способностью. Каждый удар, производимый Матерью Дракона, вызывал ужасающие высокочастотные колебания, которые были достаточно сильны, чтобы разрушить все виды металлов в мире.
Если бы колокол Пань Гу был обычным оборонительным сокровищем, он был бы уже сломлен быстрыми и жестокими атаками Матери Дракона. Но колокол Пань Гу был сделан из позвоночника Святого Пань Гу. Это был не весь позвоночник святого Пань Гу, но, в конце концов, это была самая сильная кость в теле святого Пань Гу. Как бы ни старалась Мать Дракона, она не могла сломать колокол.
Атаки Бамбукового Мастера были мягкими и неторопливыми, создавая ощущение Дао. Ясные клочки зеленых бамбуковых теней медленно спускались. Один удар выпустил волну молний, следующий удар вызвал электрические токи, а третья зеленая бамбуковая тень принесла порывы резкого ветра, который пронзительно взревел, когда они прорезали пространство.
Движения Бамбукового Мастера казались медленными, но он использовал все виды магии, основанной на зеленой силе. Магические силы вырывались из его рук, как цветущие цветы.
Казалось, что Бамбуковый Мастер обладал особой способностью: каждый раз, когда его бамбуковые палочки чуть не падали на колокол Пань Гу, Цзи Хао видел, как сквозь пространство вспыхивают клочки зеленых теней, оставляя волны ряби. Довольно много раз, бамбуковые палочки почти ударялись о тело Цзи Хао.
После нескольких ударов, Цзи Хао внимательно следил за действиями Мастера бамбука. Он обнаружил, что бамбуковые палочки Мастера Бамбука не только проникают в пространство, но и проходят сквозь время. Его атаки были основаны на пространстве и времени.
К счастью, колокол Пань Гу доминировал над областью вокруг Цзи Хао. Потоки энергии Хаоса расширяли и уничтожали пространство-время как вихрь, превращая пространство вокруг тела Цзи Хао в Хаос и блокируя атаки Бамбукового Мастера.
Бамбук Мастер был терпеливым. Он бросил свою бамбуковую палку в сторону Цзи Хао и начал один удар за другим, медленно идя вокруг него. Он был похож на старика, который гулял в лесу со своей старой собакой после обеда. Его спокойная манера даже заставляла других ревновать.
По сравнению с Бамбуковым Мастером, который казался таким беззаботным, атаки Матери Дракона были действительно жестокими и грозными, но были на более низком уровне. Бамбуковый Мастер был похож на хорошо развитого человека, а Мать Дракона была похожа на старую лисичку, которая раздевалась и устраивала сцену на улице!
Что касается Жреца Печали, он был как фрикаделька, сидел на корточках в углу пещеры, его пристальные глаза были устремлены на Цзи Хао. Время от времени, он делал бесстрастное лицо, а затем пронзительно кричал …
 были серьезными, но они действительно были ранены, хотя они находились под защитой колокола Пань Гу. Каждый раз, когда Цзи Хао и мистер Ворон сосредотачивались на обороне, Жрец Печали внезапно раздавал громкий крик. Это было похоже на человека, идущего по кладбищу, когда кто-то внезапно громко закричал прямо за ним. Этот крик может не испугать этого человека, но он наверняка будет ему противен!
Защищаясь от атак со всех сторон, Цзи Хао медленно сел и скрестил ноги, затем вытащил мечь Пан Гу и положил его на колени.
Бамбуковый Мастер сразу же замедлился. Он посмотрел на меч Пань Гу, казалось, боясь его.
«Старый бамбук, почему ты напуган? Почему боишься? А? Этот мальчик — ученик Ю Ю, а не Ю Ю … Ты же не боишься всех с мечом после того, как тебя порезал Ю Ю, не так ли?»
«Бедный Горький Бамбук, мой друг … хе-хе … Твоя отличная репутация … Хе-хе … Но маленький ребенок напугал тебя … хе-хе …» — печально закричал священник Печали.
Лицо Бамбукового Мастера потемнело. Он глубоко вздохнул, а затем внезапно превратился в зеленый вихрь, который пронесся вокруг силы Хаоса, исходящей от колокола Пань Гу. В этот момент, Бамбуковый Мастер бросал свою бамбуковую палку восемнадцать раз подряд, вызывая серию громких звуков.
Колокол Пань Гу слегка дрогнул, затем раздался странный шум, похожий на разбивающиеся кристаллы. Внезапно, восемнадцать зеленых бамбуков проникли в пространство и медленно приблизились к нему. В ушах Цзи Хао оставался шипящий шум. Колокол Пань Гу расколол пространство и расстроил время. Когда восемнадцать бамбуков были менее чем в трех дюймах от тела Цзи Хао, он внезапно взял меч Пань Гу.
В воздухе вспыхнул свет меча в форме дуги, когда все восемнадцать бамбуковых палок были разрушены Цзи Хао одним движением меча.
«Старый бамбук, ты знаешь, как бороться, не так ли? Продолжай, борись сильнее. Ты можешь убить этого ребенка!» Мать Дракона закричала.
Цзи Хао слегка дрогнул, и потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола, на мгновение были беспорядочными. С мечом Пань Гу, Цзи Хао порезал восемнадцать бамбуковых палок, но Бамбуковый Мастер был намного сильнее его. Он сильно дрожал под мощным противодействием, как будто он страдал от удара током. Он открыл рот и выпустил поток крови.
«Он недостаточно силен … Грустно, так грустно, так грустно … Мой друг Горький Бамбук, ты можешь его измотать!» Священник Печали снова закричал.
Лицо Цзи Хао побледнело. На самом деле, он был недостаточно силен, и когда он сталкивался с этими старыми монстрами, это была его самая большая слабость. Если они нацелены на его слабость, Цзи Хао действительно может быть измучен ими. К тому времени, он уже не сможет активировать колокол Пань Гу,
В нефритовой доске, Тун Цзюн все время смотрел на Цзи Хао. «Император Цзи Хао, мы, в конце концов, друзья по хорошей погоде. Как насчет этого? У вас может быть то, что есть в живом калебасе … если вы пообещаете освободить меня от этой нефритовой доски и затем сделать меня Небесным Мастером… чтобы обеспечить мою свободу. Что ты скажешь?»
Тун Цзюн резко рассмеялся.
«Хорошо!» Цзи Хао поднял брови и зарычал без колебаний.



Глава 1819. Небесный Мастер Тун Цзюн 


Небесный Мастер, Небесный Мастер, как просто сказано в этом названии, Небесные Мастера были хозяевами небес.
Небеса могут иметь неограниченное количество небесных мастеров. Небесных мастеров обычно почитали как могущественных существ с безмерными силами и способностями, выбранных пятью божественными императорами. У них не было особых обязанностей, и они появлялись только вокруг божественных императоров. Обычно они были близки к божественным императорам и пользовались их доверием.
Небесные мастера стояли на более высоких позициях, чем божественные боги, ниже, чем никто, кроме божественных императоров. На небесах, небесные мастера не были настоящими держателями власти, но их всегда уважали и они оказывали большое влияние. Обычно у них не было много работы, но они были защищены естественным вознаграждением небес. Никакое стихийное бедствие или опасность или риск никогда не смогут упасть на их головы. Жизнь небесных мастеров была свободной и легкой.
Но иногда, когда божественные императоры или другие божественные боги «умоляли» их, в зависимости от их настроения, эти могущественные небесные мастера могли предпринять какие-то действия, а затем получить очень высокую отдачу и почтение.
В общем, небесный мастер был божественным официальным постом с очень небольшим количеством дел. Им хорошо платили, но у них было мало обязанностей. Каждый небесный мастер был защищен природной удачей небес. Следовательно, любой, кто хотел напасть на небесного мастера, должен был испытать противодействие от естественной удачи. Занять должность небесного мастера было идеальным способом спрятаться от врагов и снизить риски.
Цзи Хао понял, чего хотел Тун Цзюн. В сложившихся обстоятельствах у него не было времени колебаться, но он немедленно принял предложение Тун Цзюна.
Тун Цзюн усмехнулся и приготовился что-то сказать. Но Цзи Хао резко закричал: «Но, старейшина Тун Цзюн, у тебя очень много врагов. Все твои враги были слабее тебя, но лишь немного. Если ты придешь на небеса и останешься под моим командованием, мне придется взять на себя ненависть от пять или даже больше твоих врагов из-за тебя «.
Тун Цзюн остановился и нахмурился. Цзи Хао был прав. Если он присоединится к небесам, он никогда не будет слушать приказы Цзи Хао. Честно говоря, это была просто сделка. Тун Цзюн предложил дать Цзи Хао источник в живом калебасе, чтобы повысить его силу и помочь ему в этой сложной ситуации. Взамен, Цзи Хао защитит Тун Цзюна небесами.
Небеса могут отпугнуть многих злых существ, но в глазах этих древних могущественных существ … Исходя из отношения Жреца Печали к небесам, следует знать, что иногда имя небес было не совсем полезным.
«Ты … Что еще ты хочешь?» Тун Цзюн почувствовал, что ему немного больно от того, что Цзи Хао может отнять у него. Но он взвешивал только одну десяти тысячную секунды, прежде чем принял решение. Ему надоела эта проклятая гора Фэн Дао. Он должен был воспользоваться этой возможностью и уйти. Он должен был уйти, даже если ему нужно было заплатить дополнительную цену. Он хотел уйти любой ценой, если мог позволить себе такую цену.
Цзи Хао схватил меч Пань Гу обеими руками и снова разрезал сломанные бамбуковые палочки Мастера бамбука. Когда огромная сила вибрировала во всем теле Цзи Хао, тонкие зеленые молнии вырвались из тела Цзи Хао и оставили небольшие трещины на его коже.
Глубоко вздохнув, Цзи Хао сказал резким тоном: «Во-первых, тебе нужно следовать небесным правилам. Ты не работаешь, хорошо, но ты не можешь причинить небесам никаких неприятностей или создавать больше врагов».
Тун Цзюн молчал, а затем засмеялся: «Хорошо. Небеса заплатят мне хорошо, и у меня будет столько вкусной еды, сколько я захочу. Вино на небесах также всемирно известно. Пока у меня есть хорошая еда и вино, я не пойду на неприятности.»
Цзи Хао кивнул. Он поднял рукав и выпустил три сокровища Тун Цзюна. Подняв флаг магнитной силы Тай-И, Цзи Хао сказал: «Я возьму этот флаг в качестве расплаты. Я буду умолять моего Наставника превратить его в план магического формирования, и, таким образом, мое собственное формирование меча будет завершено… Оно не будет таким мощным, как у меча моего Наставника, но я верю, что оно будет достаточно сильным, верно?
 Тун Цзюн поднял брови, затем вздохнул и громко похвалил Цзи Хао: «Э? Хорошая идея! Мой флаг магнитной силы Тай-И контролирует магнитную силу перед миром, и он может охватить область шириной в десятки миллионов миль за мгновение Пред-мировая магнитная сила контролирует все в этом мире, даже пространство и время. Ничто не может быть свободным от него. Если вы действительно превратите его в план магического формирования … вы сможете убить любого, кто попадет в него, не так ли?»
Тун Цзюн, Мать Дракона, Мастер Бамбука и Жрец Печали одновременно взглянули на меч Цзи Хао Пань Гу. Будучи пойманным в ловушку флагом магнитной силы Тай-И, кто мог пережить удар меча Пань Гу? Сколько людей или волшебных сокровищ в мире смогут пережить удар от меча Пань Гу? Раньше, Цзи Хао ломал даже бамбуковые палочки Мастера Бамбука.
Эти бамбуковые палочки были сделаны из настоящего тела Бамбукового Мастера. Возможно, только первоклассные защитные сокровища, которыми обладают настоящие святые этого мира … Нет, меч Пань Гу был особенно острым. С этим мечом, у Цзи Хао даже был шанс разбить оборонительные сокровища, которые принадлежали святым, если бы он был достаточно силен!
Это было похоже на сильного человека, защищавшего себя деревянным щитом от ребенка, который держал священное оружие. Без сомнения, ребенок не мог сломать деревянный щит святым оружием. Но как только ребенок вырастет в парня, священное оружие станет угрозой для сильного человека с деревянным щитом. Если бы ребенок вырос в молодого человека, сломать деревянный щит святым оружием больше не было бы трудно.
Если молодой человек превратится в сильного человека, он сможет легко сломать деревянный щит.
Меч Пань Гу был мощным. Если бы совершенствование Цзи Хао не было намного ниже, чем совершенствование этих древних могущественных существ, кто из них мог бы вынести один удар мечом Пань Гу, не умирая?
«Хе-хе, хорошо, хорошо, хорошо!» Тун Цзюн кивнул. «Я уже слился с великим Дао магнитной силы, поэтому этот флаг магнитной силы Тай-И сейчас для меня бесполезен. Я планировал отдать его своему первому ученику в качестве защитного сокровища … К сожалению, мои ученики были убиты ими … Неважно, не бери в голову. Император Цзи Хао, флаг магнитной силы Тай-И теперь ваш!»
Сквозь нефритовую доску, Тун Цзюн провел несколько линий к флагу, затем произнес заклинание низким голосом. Флаг магнитной силы Тай-И сразу же завибрировал в руке Цзи Хао. Пряжка света поднялась с маленького флага и влетела в нефритовую доску.
Видя это, глаза Матери Дракона, Жреца Печали и Мастера Бамбука даже стали зелеными. Тун Цзюн фактически снял печать своей души с флага магнитной силы Тай-И, что означало, что флаг на данный момент лишен собственности! Этот флаг был заветным сокровищем Тун Цзюна, от которого в старые времена он зависел!
Бесчисленные могущественные существа были пойманы в ловушку в флаге магнитной силы Тай-И и в конечном итоге стали пищей Тун Цзюна.
Перед тем, как Мать Дракона и двое других начали действовать, Цзи Хао прикусил язык и выпустил каплю духовной крови. Кровь быстро слилась с флагом магнитной силы Тай-И. В этот момент, оригинальный великий Дао, содержащийся в крови Цзи Хао, идеально вписывается в великий Дао мира Пань Гу. Таким образом, флаг магнитной силы Тай-И не стал сопротивляться, но сразу же принял Цзи Хао своим новым владельцем.
Флаг магнитной силы Тай-И излучал яркий свет. Свист! Вся пещера была покрыта искривленным магнитным силовым полем.
Цзи Хао громко рассмеялся и активировал свою божественную печать императора. Печать ослепительно засверкала и полетела к нефритовой доске.
Тун Цзюн поднял голову, чтобы принять это свечение. Божественный талисман поднялся из головы Тун Цзюна в пурпурных и золотых тонах и засиял ярким теплым светом. В этот самый момент, Жрец Тун Цзюн стал Небесным Мастером Тун Цзюн.



Глава 1820. Свободный Тун Цзюн 


В тот момент, когда божественный талисман поднялся из головы Тун Цзюна, выражение лица Матери Дракона изменилось. «Давайте вместе убьем этого ребенка сейчас же!»
Выражения на лицах Бамбукового Мастера и Жреца Печали сразу же стали особенно серьезными. Бамбуковый Мастер глубоко вздохнул и стоял неподвижно, молча усиливая свою силу. Он явно готовился к удару грома.
Жрец Печаль опустил уголки рта, и из глазниц хлынули два потока слез. Его глаза были кристально чистыми, но странно, его слезы слились в воздухе и вызвали жалкие, грустные, яростные или пронзительные крики.
Мгновенно, волны ряби поднялись от потоков энергии Хаоса, выпущенных из колокола Пань Гу. Сила Жреца Печали медленно проникала сквозь слои силы Хаоса и, казалось, приземлялась на тело Цзи Хао.
К счастью, помимо колокола Пань Гу, Цзи Хао также активировал флаг магнитной силы Тай-И. Это великое сокровище действительно имело огромную силу. Пространство в пещере было немедленно заполнено магнитным силовым полем. Полностью неупорядоченные и сильные потоки магнитной силы бились, спирали, поворачивали окружающую область, которая уже превратилась в хаос благодаря колоколу Пань Гу делая положение еще более хаотичным.
Крики Жреца Печали были сдержаны магнитной силой, а затем ослаблены колоколом Пань Гу. Он старался изо всех сил, но только слегка слышимые звуковые волны были направлены в уши Цзи Хао и мистера Ворона. По сравнению с прошлым, крики Жреца Печали теперь были менее вредными.
Защитная сила, создаваемая комбинацией флага магнитной силы Тай-И и колокола Пань Гу, могла быть названа совершенной.
Защита колокола Пань Гу была определенно сильной и прямой. Он последовал примеру Святого Пань Гу, который верил, что можно достичь великого Дао силой и разрушить любую магию силой. Независимо от того, какой тип атаки были запущены врагами, колокол непосредственно брал его и блокировал. Таким образом, он имел высокий спрос на силу Цзи Хао.
В отличие от колокола Пань Гу, защита флага силы магнитного поля Тай-И была основана на бесследном, мягком, но мощном магнитном силовом поле. Это было похоже на слой гибких материалов, который был добавлен к защите колокола Пань Гу и усовершенствовал схему защиты колокола Пань Гу.
Защита, обеспеченная комбинацией этих двух высших сокровищ, была в три раза сильнее, чем защита, обеспеченная одним только колоколом Пань Гу. Но Цзи Хао просто нужно было потреблять такое же количество энергии!
Что было еще лучше, так как бесследное магнитное силовое поле заполнило пространство, все в пределах его охвата было под его контролем. Раньше, Мать Дракона была молниеносной, и Цзи Хао даже не мог ясно видеть ее движения. Но теперь, она внезапно замедлилась, как будто она шла в клее. Цзи Хао ясно видел ее каждое движение; он видел, как она медленно летит по пространству, поднимая ясные остаточные изображения. У Цзи Хао даже было время, чтобы взмахнуть мечом Пань Гу и создать мощную нить силы меча, применив тайное заклинание меча Ю Ю.
Темная сила меча ревела по потокам Хаоса, но невидимое магнитное силовое поле не оказывало силе меча никакого сопротивления. Наоборот, он сильно оттолкнулся от этого. Когда Цзи Хао послал силу меча, он все еще мог ясно видеть это. Но после того, как магнитное силовое поле на мгновение ускорило силу меча, Цзи Хао больше не мог видеть его след. Оно стало таким же быстрым, как Мать Дракона, без воздействия магнитного силового поля.
Треск!
Прежде чем он сделал этот шаг, Цзи Хао сделал расчет. Основываясь на скорости движения Матери Дракона, сила меча должна ударить прямо в ее талию. Но после ускорения магнитным силовым полем сила меча разорвала пространство и разлетелась по всему ее телу, прежде чем она приблизилась к Цзи Хао.
Сила меча коснулась живота Матери Дракона. Наряду с оглушительным рвущим шумом, роскошное золотое и красное платье Матери Дракона распалось на части. У нее на животе осталась тонкая полоска, которая была густо покрыта треугольными чешуйками, из которой текли капли липкой пурпурной крови.
Если бы Цзи Хао включил в свой расчет ускорение, сила меча ударила бы по телу Матери Дракона, разбила ее чешуйки и просверлила бы ее внутренние органы, нанеся ей серьезные травмы.
Мать Дракона была задушена, как и Мастер Бамбука. Жрец Печали немедленно перестал плакать, и дрожь прошла через его пухлое тело.
«Это запах топора Пань Гу!» Лицо Матери Дракона было искривлено. Она посмотрела на Цзи Хао и хрипло закричала: «Тогда, я была очень сильно ранена этим топором. Это запах этого топора, вот оно!»
Цзи Хао улыбнулся, сложил ладони в сторону Матери Дракона и ответил: «Старейшина, как вчера, тебя еще раз поздравить!»
Лицо Матери Дракона потемнело от ярости. Она громко закричала, набрасываясь на Цзи Хао, похоже, даже рискуя собственной жизнью. Она быстро взмахнула парой рук и послала в Цзи Хао чрезвычайно тонкие лучи золотого света. Однако, они были в значительной степени
замедлены магнитным силовым полем. Раньше, ее жестокие атаки могли оказать сильное давление на колокол Пань Гу. Но теперь, она просто заставила колокол немного гудеть.
Цзи Хао сразу обрел уверенность. Он посмотрел на Мастера бамбука и с улыбкой спросил: «Старейшина Горький Бамбук, ты не боишься, что мой Наставник может отрезать все твои бамбуковые корни?»
Бамбуковый Мастер собирал свою силу, но, услышав Цзи Хао, его сердце было потрясено. Большая часть силы, которая была сосредоточена на его бамбуковой палке, мгновенно исчезла, и хорошо подготовленная тайная магия внезапно начала противодействовать бамбуковому мастеру. Страдая от силы противодействия, сердце Бамбукового Мастера даже дрожало, и его чуть не вырвало кровью.
«Император Цзи Хао, я раньше не лгал. Тяжелый — это живой калебас. Вы просто достаете его и пьете то, что в нем. Сила живого калебаса -самая питательная вещь в мире, абсолютно без побочных эффектов.»
Глубоко вздохнув, Тун Цзюн уставился на Мать Дракона, затем усмехнулся и сказал Цзи Хао: «Император, пожалуйста, сотрясите печать внутри этой горы своей божественной печатью императора … Эта печать является источником силы горы Фэн Дао. В тот момент, когда ты заберешь это обратно, я выйду… Тогда, ты можешь просто оставить эту сумасшедшую женщину-дракона мне».
«Печать?» Цзи Хао поднял брови. Он немедленно направил свою духовную силу в Гору Фэн Дао и коснулся сферы света, которая билась как сердце, поглощала силу Хаоса и высвобождала природные силы.
Действительно, это была печать, созданная Зеленым Богом, Белым Богом и Черным Богом с древних небес!
Что сделал Тун Цзюн, чтобы эти три древних божественных императора объединились, чтобы запечатать его здесь?
Но Цзи Хао уже принял предложение Тун Цзюна и был слишком ленив, чтобы проглотить его собственные слова … Более того, печать была сделана тремя древними божественными императорами вместе. Цзи Хао вынул свою божественную печать императора и легко бросил ее на землю. Печать быстро опустилась на гору и упала на легкую сферу.
«Распечатать!» Цзи Хао глубоко зарычал. Легкая сфера взорвалась чрезвычайно сильной волной распространяющихся природных сил.
Внутри нефритовой доски, Тун Цзюн слегка задрожал, затем сложил руки и хлопнул по нефритовой доске. Наряду с серией шумов, на нефритовой доске появились бесчисленные тонкие трещины.
Цзи Хао немедленно вынул живой калебас, открыл его и вылил содержимое в рот.
Теплая прозрачная жидкость была налита в его рот, испуская слабый аромат.



Глава 1821. Все отступают 


Теплый поток энергии ворвался в живот Цзи Хао. Это было мягко и питательно, с красивым ароматом. Зародыш Дао Цзи Хао с облегчением вздохнул, затем скрестил ноги в его духовном пространстве и начал совершенствоваться в координации этой теплой силы, быстро улучшая эту силу.
Цзи Хао чувствовал, что его сила и совершенствование росли без каких-либо трудностей или узких мест.
Ни его физическое тело, ни зародыш Дао не чувствовали никакого давления. При использовании других природных сокровищ для совершенствования, культиватор должен был испытывать сильное давление от силы сокровища. Если этот культиватор не выдержит давления, его или ее тело будет раздавлено, а душа погибнет. Но источник в живом калебасе был другим. В живом калебасе, первый в мире след жизненной силы впитал сущностные природные силы и произвел этот источник в течение безмерного периода времени. Естественно, источник содержал огромную и чистую жизненную силу.
Совершенствование и сила Цзи Хао быстро улучшились. В промежутке времени каждого вдоха, в тело Цзи Хао влилось значительное количество чистой силы, равное результату миллионов лет тяжелого совершенствования святого. Совершенствование культивации, которого достигал Цзи Хао на каждом дыхании после того, как он выпил источник, стоило бы ему лет, даже десятков лет.
Волны огромной и таинственной силы распространились из тела Цзи Хао. Цзи Хао открыл свои три глаза, и в его глазу Дао вспыхнули девять солнц, излучавших палящий золотой свет. Пространство перед его лицом было искажено и размыто, даже сгорело в небытие от сущности солнечного огня, выпущенной из его вертикального глаза.
Бамбуковая палка в руках Бамбукового Мастера слегка задрожала, когда Бамбуковый Мастер сделал два шага назад, сухо рассмеялся и сказал: «Хорошо … Я … Мать Дракона, мой друг, я не буду частью этого … В то время, он проявил свою милость и не убил меня. В конце концов, я не должен оскорблять священника Ю Ю после всего «.
С грустной усмешкой, Мастер бамбука отступил еще дальше, выглядя совершенно неуверенным в себе.
Священник Печали открыл рот, готовый продолжать плакать. Но неожиданно из-за головы Цзи Хао появилась гигантская золотая мельница. Грохочущий шум сотряс всю пещеру, в то время как мощная сила всасывания была выпущена из мельницы. Священник Печали успел лишь вскрикнуть, прежде чем его душа слегка сотряслась. Огромная сила всасывания от мельницы фактически повлияла на его душу и почти вытащила ее из тела!
Священник Печали внимательно посмотрел на мельницу и обнаружил, что она покрыта особенно плотной природной силой вознаграждения. Сила природных наград была естественным разрушителем злой магии Жреца Печали. Под защитой золотого света естественных наград, ничто не могло повредить Цзи Хао … Если бы Цзи Хао имел возможность активировать мельницу Дао раньше, Жрец Печали уже бы сдался.
Священник Печали обследовал мельницу Дао ближе, затем в шоке обнаружил, что одна сторона этой мельницы была темной, как чернила, а другая — яркой. По-видимому, эта мельница состояла из великого Дао разрушения и великого Дао творения.
Великий Дао разрушения и великий Дао творения были совершенно противоположны, как Инь и Ян, черно-белые, жизнь и смерть. Будучи учеником Священника Ю Ю, Цзи Хао должен был выучить Дао меча Ю Ю. Достигнув вершины Дао меча Ю Ю, он сможет создать великий Дао разрушения, который может убить и уничтожить все, что угодно. Но откуда был великий Дао творения на его мельнице Дао? У него были другие покровители?
Священник Печали начал терять уверенность. Он не был сильным существом с хорошей репутацией. Вместо этого, он был известным злым существом в древние времена. Иначе небеса не развернули бы божественные силы, чтобы подавлять его так много раз. Наконец, он пережил осаду с помощью Матери Дракона.
У злых существ была одна плохая вещь: все они были достаточно хороши в адаптации к изменяющимся обстоятельствам. Когда Цзи Хао активировал мельницу великого Дао, Священник Печали был поражен огромной силой естественного вознаграждения на мельнице, тогда он испугался, когда обнаружил на мельнице великий Дао разрушения и великий Дао творения.
Покачав головой, Жрец Печали сложил руки в сторону Матери Дракона и сказал: «Мать Дракона, мой дорогой друг, ты пригласила меня в Город Пу Бань раньше … Итак, я ухожу. Я плохо умею летать или нырять под землёй. Я очень медленно летаю, и до Родины Пань Гу долгий путь. Думаю, мне пора отправляться в город «.
Жрец Печали топнул ногой о землю, затем превратился в сильный и холодный ветер,
Цзи Хао немного помедлил, затем открыл трещину в магнитном силовом поле, чтобы освободить Жреца Печали.
Видя, как Жрец Печали уходит, Бамбуковый Мастер немедленно превратился в зеленый раскат грома, вспыхнувший перед входом. Цзи Хао не хотел держать его здесь, и также выпустил.
тумана поднялись с его головы и медленно образовали облако на его голове. Тем временем, его зародыш Дао ощущал бесчисленные виды великого Дао природы. В настоящий момент, у Цзи Хао не было времени, чтобы попытаться помешать уходу Жреца Печали и Мастера бамбука.
Мать Дракона широко открыла свои кроваво-красные глаза и посмотрела на Цзи Хао, затем бросила яростный взгляд на Тун Цзюна, который быстро пробивал нефритовую доску изнутри.
Мать Дракона неистово ненавидела Цзи Хао и Тун Цзюна. Она прошла бесчисленные мили в самую глубокую область звездной пустоты и даже использовала секретные телепортационные формирования, которые были построены в звездной пустоте расой драконов. Наконец, она нашла Мастера Бамбука и Жреца Печали, которые оба были обязаны ей и должны были ей помочь.
Мать Дракона имела острое обоняние. На обратном пути к родине Пань Гу, она внезапно почувствовала запах мистера Ворона и Цзи Хао, а затем взволнованно пошла за запахом к горе Фэн Дао со своими двумя помощниками.
Она подумала, что сможет убить двух врагов одновременно, особенно Тун Цзюна, который съел ее маленького мальчика …
Но этот проклятый Цзи Хао на самом деле сломал печать и выпустил Тун Цзюна!
В этот самый момент, Мать Дракона даже начала ненавидеть нескольких могущественных существ, которые впервые запечатали Тун Цзюна здесь. Как они могли использовать печать, наложенную божественными императорами, в качестве ядра этого уплотнения? Разве они не создали удобные условия для Цзи Хао таким образом?
Цзи Хао был нынешним божественным императором, а небеса были строго управляемой организацией. Нынешние божественные императоры имели абсолютный контроль над печатями, оставленными бывшими божественными императорами. Поэтому, Цзи Хао без усилий сломал печать и разрушил план Матери Дракона!
Если бы Мать Дракон знала тех, кто построил это запечатывающее формирование, она бы наверняка охотилась за ними до конца света!
Взглянув на Цзи Хао, который находился под твердой защитой колокола Пань Гу и флага магнитной силы Тай-И, Мать Дракона свирепо зарычала, а затем обернулась и большими шагами приблизилась ко входу в пещеру.
Цзи Хао молча деактивировал флаг магнитной силы Тай-И и позволил Матери Дракона уйти. Уделяя большую часть своего внимания улучшающей его силе, он посмотрел на нефритовую доску и ухмыльнулся. «Старейшина Тун Цзюн, поздравляю с возвращением вашей свободы!»
Шум треска можно было услышать без конца. Вскоре, нефритовая доска полностью разрушилась, и девять столбов рухнули. Девять высших орудий пред-мира вырвались, пытаясь убежать, но были внезапно обернуты девятью хорошо видимыми нитями магнитной силы и втянуты в широкий красный рукав.
С улыбкой на лице, Тун Цзюн вышел из сломанной нефритовой доски и неторопливо направился к силовому щиту Хаоса, который был выпущен из колокола Пань Гу.
Почему ты отпустил Мать Дракона? Я вполне уверен, что оставлю ее здесь». Он улыбнулся Цзи Хао и спросил мягким тоном.



Глава 1822. Внезапно становится враждебным 


Облако имевшее сотни метров в ширину, парило над головой Цзи Хао и медленно становилось толще и больше.
Чрезвычайно острые лучи света спускались из облака, как иголки. Огни приземлились на землю и вызвали искры огня, которые оставили бесчисленные глубокие крошечные дыры на земле этой пещеры на горе Фэн Дао, которая была твердой, как сталь.
Услышав Тун Цзюна, Цзи Хао улыбнулся и посмотрел на него сквозь потоки энергии Хаоса, выпущенные из колокола Пань Гу, затем покачал головой и сказал: «Лучше отпустить их … Если Мать Дракона останется, я буду беспокоиться «.
Тун Цзюн прищурился и улыбнулся, затем посмотрел на Цзи Яо и покачал головой. «Беспокоиться? О чем? Император Цзи Хао, вы же не беспокоитесь, что я могу объединиться с этой сумасшедшей женщиной, не так ли? Эта старуха серьезно сумасшедшая? «. Он сказал.
«Вы не можете помириться с ней, это правда. Но … о том, объединитесь ли вы с ней или нет … Я робкий и неуверенный в себе, поэтому я бдителен и осторожен, и не смею совершить любую неосторожную ошибку.» Цзи Хао продолжал улыбаться. Взглянув на Тун Цзюна, он продолжил: «Старейшина, ты не тот, у кого добрая воля, но мой колокол Пань Гу и меч Пань Гу — сокровища высшего сорта. Разве вы не хотите их?»
Бамбуковому Мастеру даже удалось победить его страх перед Ю Ю и начать наступление на Цзи Хао из-за живого калебаса, что было очень полезно для него. Меч Пань Гу и колокол Пань Гу были не слабее живого калебаса. На самом деле, колокол и меч были намного мощнее, чем живой калебас. Цзи Хао не верил, что Тун Цзюна не соблазнили его меч и колокол.
Бамбуковый Мастер был похож на хорошо развитое существо, могущественное существо, находящееся за пределами шумного мира. Но Тун Цзюн не был бамбуковым мастером. Судя по тому, что Цзи Хао знал о нем до сих пор, он определенно был злым существом. Назначение его небесным мастером было просто преградой, которую использовал Цзи Хао. Если бы не источник в живом калебасе, как Цзи Хао мог когда-либо принять его предложение?
Тун Цзюн нахмурился и горько рассмеялся. «Император Цзи Хао, твои слова действительно разбили мне сердце и ранили мои чувства! Ты сам назначил меня небесным мастером … У божественных талисманов есть сильная связывающая сила для его владельца. Осмелюсь ли я не уважать тебя?»
Цзи Хао вздохнул. Он посмотрел на Тун Цзюна и ответил честным тоном: «Я назначил вас небесным мастером, потому что я хочу источник в живом калебасе. В этой ситуации, если бы меня убила Мать Дракона и два ее помощника, они наверняка попробовали бы все, что могли, чтобы помучить вас. Вы можете выжить, но вы пострадаете; даже ваши три сокровища были бы отобраны «.
«Итак, в этой ситуации мне нужно было спасти свою собственную жизнь, а вам нужно было спасти меня. Поэтому, вы сказали мне, какой из них был живым калебасом, и позволили мне иметь источник этого!» Сказал Цзи Хао откровенно: «Это был мой единственный шанс безопасно получить источник».
«Я сразу же сломал печать и освободил тебя после того, как я получил источник, потому что, хотя я выпил источник, мне требовался определенный промежуток времени для роста моей силы. Кроме того, я не знал, смогу ли я победить Мать Дракона и двух ее помощников после этого.» Цзи Хао с улыбкой посмотрел на Тун Цзюна и сказал: «Итак, я немедленно освободил тебя, чтобы заставить их уйти».
Вздохнув снова, Цзи Хао продолжил искренне: «Я не удержал здесь Мать Дракона, потому что, как я только что сказал … Если ты один, у меня есть шанс сбежать от тебя со своими сокровищами. Но, если бы Мать Дракона осталась, и вы двое взялись за мои сокровища, это было бы плохо!
«По этой причине, Мать Дракона и ее помощники должны были уйти, чтобы вы остались одни. Старейшина, я ответил на ваш вопрос?» Цзи Хао слабо улыбнулся.
Перед тем, как Тун Цзюн сказал что-то, Цзи Хао засмеялся и продолжил: «Что касается связывающей силы божественного талисмана, она может повлиять на других божественных богов, но не на вас. Вы — полушаговый святой, который слился с великим Дао природы Я действительно не верю, что вы можете быть обузданы божественным талисманом!»
 «В конце концов, небеса подобны представителю великого Дао природы. Как великий Дао природы может контролировать своего представителя?» Улыбнувшись Тун Цзюну, Цзи Хао серьезно сказал: «Старейшина, ты уже святой на девяносто пять процентов, и ты как воплощение части великого Дао … Если божественный талисман может контролировать тебя, тогда это была бы шутка!»
Когда Цзи Хао закончил свою речь, Тун Цзюн зааплодировал и искренне вздохнул: «Удивительно, удивительно. Ю Ю всегда решал все проблемы своим мечом, но никогда не использовал свой мозг и не пытался выявить факты и причины. Межличностные отношения и тактические планы были абсолютно бесполезны для него.»
«Но неожиданно он взял такого парня, как ты, своим учеником!» Тун Цзюн вздохнул: «Ты действительно …Как у тебя может быть столько мыслей?»
Цзи Хао ухмыльнулся, глядя на Тун Цзюна и честно сказал: «Старейшина, если ты действительно хочешь стать небесным мастером и жить свободной жизнью, пожалуйста, поклянись великому Дао мира Пань Гу … Затем, отправь половину твоего истинного духа в мой меч Пань Гу, чтобы его сохранить … так я смогу поверить, что ты действительно хочешь быть частью небес «.
Тун Цзюн улыбнулся. Он обернулся вокруг силового щита Хаоса, который был выпущен из колокола Пань Гу, затем резко вздохнул и сказал: «Малыш, ты прав. Хм, если бы ты удержал здесь Мать Дракона, я обязательно объединился бы с ней и забрал твой меч и колокол!»
Снова вздохнув, глаза Тун Цзюна засияли кроваво-красным светом. Глядя на Цзи Хао, он холодно сказал: «Я не хочу этот колокол. Я контролирую великий Дао магнитной силы, а магнитная сила контролирует все в мире. У меня самая сильная защитная сила в мире, так что обычные люди не могут даже приблизиться ко мне. Так что, колокол для меня бесполезен «.
Покачав головой, Тун Цзюн бросил жадный взгляд на меч Пань Гу и сказал: «Но этот меч … Этот меч может ранить святых, даже убивать святых … Если я смогу получить этот меч …»
Цзи Хао взорвался звучным ревом. Прежде чем Тун Цзюн сделал ход, он взмахнул мечом Пань Гу и послал десятки нитей силы меча в сторону Тун Цзюна.
Тун Цзюн тоже зарычал и указал пальцем на Цзи Хао. Внезапно, из рукава Цзи Хао вылетел флаг магнитной силы Тай-И. Цепь магнитной силы окутала Цзи Хао и мистера Ворона, а затем мистер Ворон вздрогнул, когда его вытащили из колокола Пань Гу.
Живой калебас и мертвый калебас появились в руках Тун Цзюна. Тун Цзюн схватил мистера Ворона за шею и указал мертвым калебасом на лоб мистера Ворона. Он улыбнулся и кивнул, затем сказал: «Я действительно забрал свою печать души с флаге магнитной силы Тай-И, но я оставил в нем что-то, что позволило мне активировать его на один раз. С этим одним выстрелом, эта Золотая Ворона моя еда сейчас … Суп «Золотая ворона», вкусно, так вкусно! "
Цзи Хао немедленно поднялся с земли, его глаза вылезли из орбит и уставились на Тун Цзюна.
«Не смей…»
Цзи Хао собирался угрожать Тун Цзюну, но он закрыл рот, как только увидел свирепое сияние в глазах Тун Цзюна.
«Умно. Теперь выбрось меч!»



Глава 1823. Злой 


Без каких-либо колебаний, Цзи Хао поднял меч Пань Гу, готовый бросить его Тун Цзюню.
Тун Цзюн усмехнулся, уставившись на Цзи Хао и наблюдая за каждым его движением. Меч Пань Гу был слишком силен, чтобы даже чешуйки Матери Дракона не пережили его острый край. Тун Цзюн беспокоился, что Цзи Хао может подшутить над ним, потому что у него не было сильного физического тела.
Мистер Ворон пронзительно прохрипел. Он поднял посох Фузо обеими руками и повернул его к голове Тун Цзюна.
Тун Цзюн усмехнулся. Слои бесследной магнитной силы прижимались, мешая мистеру Ворону двигаться. Золотой прозрачный огонь горел на посохе Фузо. Золотой огонь и магнитная сила столкнулись друг с другом и породили разноцветное пламя.
Руки Цзи Хао пошевелились. Но когда он собирался бросить меч Пань Гу, он с удивлением остановился, глядя на человека, который внезапно появился позади Тун Цзюна.
На нем был черный халат с холодным и серьезным лицом. Его прямые волосы выглядели даже как стянутые стальные проволоки, каждый волос из которых, вызывал чувство холода и жестокости, которые могли заморозить чье-то сердце. Четыре черных огня меча плавали вокруг него, вращаясь таинственным образом, когда они рисовали пару диаграмм Тайцзи, которые вращались в противоположных направлениях.
Черная одежда была необычной, но этот человек выглядел в точности как Ю Ю. Его глаза были холодными и глубокими, похожими на глубокий бассейн с бесчисленным острым оружием, лежащим на дне. Эти глаза сильно отличались от глаз Ю Ю, с которым Цзи Хао был знаком. Но с первого взгляда, Цзи Хао знал, что он должен быть Ю Ю!
«Что?» Увидев, как Цзи Хао резко остановился, Тун Цзюн нахмурился: «Кинь меч сейчас же».
«Это внезапно произошло со мной». Цзи Хао серьезно посмотрел на Тун Цзюна и сказал: «Старейшина, ты знаешь имя моего Наставника? И этот колокол, и этот меч были изготовлены моим Наставником и его двумя братьями. Боюсь, было бы неуместно, если бы ты просто забрал их.»
«Неуместно?» Тун Цзюн рассмеялся довольно громко, не зная, что мужчина стоял прямо за ним, и посмотрел на него с головы до ног, как мясник, смотрящий на пухлую свинью. «Что неуместно? Священник Ю Ю … Ха, все остальные боятся его, но я не боюсь. Если у меня будет твой колокол и меч …»
Одетый в черное Ю Ю поднял палец и нежно ткнул в шею Тун Цзюна.
Тун Цзюн обратил все свое внимание на Цзи Хао, но он также беспокоился, что Мать Дракона может вернуться, чтобы начать скрытую атаку на него. Поэтому, он экранировал свое тело несколькими слоями магнитных силовых полей. Технически, любое живое существо или любое приближающееся к нему оружие будет перехвачено магнитными силовыми полями. Поэтому, обычные культиваторы не могли прикоснуться даже к волосу Тун Цзюна прямо сейчас.
Однако, палец Ю Ю в черной мантии проник в слои магнитных силовых полей и вонзился в кожу Тун Цзюна так же легко, как будто разрезал кусок тофу стальным ножом. Ногти Ю Ю были длиной в полдюйма и хорошо заточены. Тун Цзюн никогда не совершенствовался с помощью методов укрепления тела. Следовательно, его физическое тело было довольно хрупким. Одним ударом, Ю Ю оставил на его шее рану глубиной в полдюйма.
Поток крови вырвался, сильно поразив Тун Цзюна. Крича, он поспешно повернулся и прикрылся телом мистера Ворона. Тем временем, мертвый калебас внезапно поднялся из его руки, и пробка калебаса слегка сдвинулась, словно собираясь вылететь.
Ю Ю в чёрном халате без выражения посмотрел на Тун Цзюна. В тот момент, когда мертвый калебас двинулся, он молниеносно поднял левую руку и схватил мертвый калебас. Затем, темный свет меча облетел вокруг мертвого калебаса и издал громкий «треск», как будто что-то внутри мертвого калебаса было сломано.
Мертвый калебас тихо упал в руку одетого в черное Ю Ю, а Тун Цзюн выпустил глоток крови.
 «Ты!» Тун Цзюн посмотрел на одетого в черное платье Ю Ю. «Почему ты здесь?»
«Ты не боишься меня, так почему такая суета?» Ю Ю в черной одежде посмотрел на Тун Цзюна безо всякого выражения. Он был без бороды, но Цзи Хао почему-то чувствовал, что его лицо было на самом деле покрыто выпрямленной острой длинной бородой, каку свирепого тигра, готовящегося наброситься на свою добычу.
Холодно глядя на Тун Цзюна, Ю Ю в черной одежде сказал: «У культиватора должен быть флегматичный темперамент, чтобы вы могли сохранять спокойствие, даже когда небо рушится и земля опускается … Мой друг, вы далеко, далеко от этого!»
«Ты, ты!» Тун Цзюн посмотрел на мертвого калебаса с душевной болью. Он издал резонансный крик, затем бросил мистера Ворона в одетого в черное платье Ю Ю, превратился в бесследный луч магнитного потока, и полетел ко входу в пещеру.
Ю Ю в черной мантии указал пальцем на вход. Лязг! Четыре темных луча света меча поднялись от входа, затем меч вылетел. Сила меча заполнила всю пещеру, в то время как огни мечей вспыхнули в воздухе, переплетаясь. Тун Цзюн взвыл, затем его тело появилось. Наряду с чередой пыхтящих звуков, на его теле осталось семь-восемь глубоких ран с выплеснувшейся кровью.
«Ю Ю, мой друг, это недоразумение!» Тун Цзюн закричал на Ю Ю: «Это все недоразумение! Я шутил с твоим учеником … Император Цзи Хао — божественный император, а я — небесный мастер. Как я могу…»
Еще один свет темного меча вылетел и отрезал всю левую руку Тун Цзюна, заставив его взвизгнуть.
Когда свет меча закрутился вокруг сломанной руки, рука взорвалась облаком кровавого тумана. Лицо Тун Цзюна сразу побледнело. «Ю Ю, что ты хочешь?» Он крикнул.
Одетый в черное Ю Ю посмотрел на Тун Цзюна с темным лицом и ответил ледяным голосом: «Я пришел, чтобы освободить тебя. Но теперь, ты умрешь!»
Тун Цзюн замер. С шоком, он посмотрел на Ю Ю и спросил: «Освободить меня? Что ты имеешь в виду? Э? Что ты имеешь в виду?»
«Пан Луо и ее друзья запечатали вас здесь. Знаете ли вы, почему? В тот год, вы пытались поймать мою ученицу, Гуй Лин, чтобы приготовить суп … У меня не было времени тратить на вас время, поэтому я попросил Пан Ло и ее друзей, чтобы запечатать вас здесь, позволяя вам развивать свой ум и исправлять себя в этом месте.» Ю Ю в черной одежде холодно объяснил.
С ужасно побледневшим лицом, Тун Цзюн посмотрел на Ю Ю и пробормотал: «Это были вы, это вы … Не удивительно… Они никогда не любили друг друга, но они объединились, чтобы устроить заговор против меня!»
«Наставник!» Цзи Хао сложил ладони и вежливо поклонился Ю Ю в черном халате.
Ю Ю в чёрном халате обернулся и взглянул на Цзи Хао, твердым усилием приподнял угол рта и слабо улыбнулся: «Хороший ученик … Ю Ю в красном халате сказал мне, что ты хорош… Но в дальнейшем, тебе нужно быть более осторожным при общении с этими древними подонками.»
Холодно рассмеявшись, Ю Ю продолжил мягким тоном: «Я злая часть Ю Ю. Он вырезал меня из своего тела, затем я стал Злым Ю Ю. Сегодня, я возьму этого Тун Цзюна и сделаю хорошую вещь для тебя… с ним.»
Прежде чем он закончил, огни мечей осветили всю пещеру.



Глава 1824. Очистить от Великого Дао 


Цзи Хао широко открыл глаза, глядя на огни мечей по всей пещере с шоком и бесконечным отчаянием.
Да, отчаянием.
Злой меч Ю Ю заставил его почувствовать бесконечное отчаяние. Его меч был полон убийственного намерения, не имел пощады и не оставлял надежды. Его меч Дао существовал для уничтожения. Сердце каждого, кто видел его меч, будет охвачено отчаянием.
Цзи Хао задрожал, затем насильно встал и внимательно наблюдал, как темные огни меча вспыхивают в воздухе. Огни меча оставили глубокие следы на его сердце. Позади него, внутри мельницы Дао росли нити темного меча, готовящиеся к семяизвержению.
Дао меча разрушения было одной из главных ветвей великого Дао разрушения. Злой Ю Ю начал полный удар мечом перед Цзи Хао и позволил ему добиться значительного улучшения своей культивации великого Дао разрушения.
Разрушение и создание порождали и поддерживали друг друга. По мере того, как великий Дао разрушения Цзи Хао быстро улучшался, великий Дао творения на мельнице Дао также поднимался.
Пряди золотого естественного вознаграждающего света проникали в зародыш Дао Цзи Хао, помогая ему лучше и глубже понять Дао Ю Ю о мече разрушения. Цзи Хао ясно видел каждый луч меча, каждый клочок и тень меча, затем запоминал каждую нить силы меча.
Постепенно, сила меча, которая спускалась из облака над головой Цзи Хао, изменила цвет и начала светиться тусклым черным светом. Огни меча из облака все более и более материальными, а дыры, оставленные ими на земле, становились все глубже и глубже.
Злой Ю Ю хотел, чтобы Цзи Хао учился. Итак, он замедлил свои движения и тщательно выполнил мощное, разрушительное искусство меча. В ослепительном черном свете мечей, Тун Цзюн был похож на большую замерзшую рыбу, плавающую в воздухе, не в состоянии двигаться, и наблюдал, как темные огни меча скользили по его телу, как быстро плавающие рыбы.
Каждый луч света меча оставлял на его теле четкий удар. Кровь и плоть в ранах не были обрезаны, а исчезли, когда вспыхнули огни мечей.
Мало того, что свет меча исчезал из крови и плоти Тун Цзюна, где бы ни достигались огни меча, пространство и все природные силы были разрушены, измельчены и сломаны. Это были простые огни мечей, но огни меча Злого Ю Ю действительно могли уничтожить все, как мельница Дао Цзи Хао.
Цзи Хао дрожал всем телом. Его тонкие волосы стояли дыбом и поры открылись, выпуская холод.
Была ли это настоящая сила Ю Ю? Основываясь на нынешней силе Цзи Хао, он ясно почувствовал, что сила, содержащаяся в каждом луче света меча, который создал Ю Ю, была в сто раз больше, чем сила его мельницы Дао!
«Страшно, ужасно, ужасно»; Такая мысль повторялась в голове Цзи Хао снова и снова. Это была настоящая сила Ю Ю. То, что было показано Ю Ю в черных одеждах, было истинной силой святого. И сила, показанная другим Ю Ю, той, с которой был знаком Цзи Хао, естественная и безудержная, одетого в красное пьяницы Ю Ю, была лишь верхушкой айсберга, не так ли?
Красная одежда, черная одежда, личности этих двух Ю Ю были двумя противоположными крайностями.
«Ю Ю, мой друг, моя душа слилась с великим Дао природы. Как ты можешь убить меня? Ты унижаешь меня. Я не могу победить тебя, но не обвиняй меня в том, что я буду преследовать твоих учеников в будущем!» Тун Цзюн внезапно разразился хриплым криком.
«Разве вы не пошли за Гуй Лин? Если бы я не прибыл там вовремя, ГуЛин стала бы горшком с черепаховым супом!» Злой Ю Ю особенно холодно усмехнулся и сказал: «Я был милостив. Я не убил тебя, а просто попросил, чтобы мои друзья запечатали тебя здесь … Сегодня, я пришел, чтобы освободить тебя, но ты снова попытался сделай больно моему ученику. Ты не должен обвинять меня в том, что на этот раз я не пощажу тебя!»
Ю Ю смеялся злобно и его голос звучал как голос могущественного дьявола. «Слияние твоей души с Дао природы … Большое дело, да? В конце концов, ты все еще вдали от этого уровня!» Он сказал резко.
Резонирующе рыча, Ю Ю выпустил два луча морозного черного света из его глаз. Пространство перед ним дрожало. Затем, в радиусе сотен метров, пространство начало сильно извиваться, показывая бесчисленные красивые следы, полные великолепия.
Цзи Хао бросил взгляд на эти красочные следы, которые были густо покрыты странными символами заклинаний. Он сразу понял, что это был великий Дао мира Пань Гу, представленный могущественной силой Ю Ю.
Дао был бесформенным, бесследным, бесцветным, тихим и таинственным. Тем не менее, Злой Ю Ю визуализировал великий Дао мира Пань Гу и позволил Цзи Хао ясно видеть каждую его часть.
Огромные следы Дао медленно текли перед Цзи Хао, как реки. Злой Ю Ю резко рассмеялся и указал пальцем на следы Дао. Выскочил красочный, плавный след Дао, на котором быстро проносились бесчисленные символы заклинаний. Затем, другие следы Дао исчезли, оставив этот единственный след, плавающий перед лицом Злого Ю Ю.
Великий Дао магнетической силы, а?» Злой Ю Ю ухмыльнулся бледному Тун Цзюну: «Никаких улучшений? В тот год, до того, как мои друзья
запечатали тебя, ты был на этом уровне. А теперь ты все еще здесь. Ах, моя милость к тебе напрасна!»
«Позволь мне сказать тебе это. Ты объединил свою душу с великим Дао, но ты не можешь ни контролировать Дао, ни стать настоящей частью великого Дао … Это похоже на каплю масла в море . Как бы хорошо вы ни прятались, в моих глазах, масло и вода разделены. Ты в дюйме от настоящего слияния с великим Дао, но этот дюйм решил твою судьбу!» Злой Ю Ю злобно засмеялся, затем послал луч черного меча в великий Дао магнитной силы.
Были сгенерированы красочные молнии. Во время крика, Тун Цзюн встал на колени в воздухе и быстро поклонился Злому Ю Ю, плача и прося пощады.
Лицо злого Ю Ю было наполнено убийственным намерением. Он громко рассмеялся и сделал черный меч легким кругом вокруг великого Дао магнитной силы. Шипящий шум можно было услышать без конца. Примерно через два часа, из огромного Дао магнитной силы вытащили красочную фигуру.
«Мой друг, ты разрушил мое основание Дао. Эта ненависть …» Тун Цзюн уставился на Ю Ю с глубокой ненавистью и полным отчаянием.
«Эта ненависть никогда не угаснет. Ну и что? Сегодняшний результат обусловлен причиной того дня. Тун Цзюн, ты сам просил об этом. Кого ты можешь обвинять?» Сказал Злой Ю Ю.
Темный свет меча пронзил лоб красочной фигуры.
Тун Цзюн издал пронзительный вой, затем остановился. Пряди красочно светящегося тумана вырвались из его тела, и тем временем, его тело начало таять и разрушаться, как кусок льда под солнечным светом.



Глава 1825. Создание формирования 


«Посмотри внимательно!» Злой Ю Ю с яркой фигурой закричал Цзи Хао.
Цзи Хао сосредоточил свое внимание на Ю Ю. Его духовная сила расширилась, охватывая всю пещеру, чтобы уловить любые изменения, вызванные Злым Ю Ю, и также сосредоточиться на умирающем теле Тун Цзюна и красочной фигуре в руке Злого Ю Ю. Красочная фигура была душой Тун Цзюна, которая когда-то была объединена с великим Дао магнитной силы.
Будучи святым на девяносто пять процентов, каждый тонкий волосок Тун Цзюна имел бесконечные секреты. Его тело больше не было смертным телом. Вместо этого, оно было сжато от сущности великого Дао и природных сил.
Когда тело Тун Цзюна рухнуло, секрет великого Дао магнитной силы был раскрыт перед Цзи Хао. Тело Тун Цзюна было похоже на хорошо запечатанную эзотерику, в которой записан богатый фонд знаний и бесчисленных секретов. Когда его тело рухнуло, книга открылась, страница за страницей.
Каждое слово, каждый секрет, содержащийся в книге, был разоблачен.
Цзи Хао запечатлел все эти секреты о великом Дао магнитной силы в своем зародыше Дао. Он не мог понять их всех за короткий промежуток времени, но он запомнил весь великий Дао магнетической силы.
Без миллиардов лет серьезного совершенствования, средний культиватор не мог бы видеть сквозь определенную часть великого Дао. Но из-за самоотверженной преданности Тун Цзюна, Цзи Хао за пару часов запомнил весь великий Дао магнетической силы.
Внезапно, произошла страшная перемена с его широко распространенной духовной силой. Духовная сила собралась в его зародыше Дао и стала крошечным пятном.
В следующий момент, это почти бесконечно малое пятно взорвалось вместе с жужжанием. В этот самый момент, природа духовной силы Цзи Хао изменилась, став бесследной и особенно сильной. К духовной силе Цзи Хао, был добавлен специальный эффект магнитного силового поля, так что там, где достигалась его духовная сила, магнитное силовое поле охватывало бы эту область.
Магнитное силовое поле, созданное духовной силой Цзи Хао, было намного слабее, чем поле, созданное флагом магнитной силы Тай-И, но оно уже было достаточно сильным, чтобы оказывать реальное воздействие на металлические объекты, включая все виды оружия, доспехов и магические инструменты.
В пределах охвата духовной силы Цзи Хао, все металлические предметы находились под контролем Цзи Хао. Какая ужасная сила!
«Вы чему-то научились, неплохо!» Злой Ю Ю серьезно не умел улыбаться. Он насильно приподнял угол рта и показал слабую улыбку, которая выглядела даже хуже, чем плачущее лицо.
Тело Тун Цзюна медленно исчезло. В тот момент, когда тело Тун Цзюна исчезло, Цзи Хао торжественно опустился на колени на землю и поклонился Злому Ю Ю.
Ю Ю сделал это нарочно. Он был настолько могущественным существом, что мог просто покончить с Тун Цзюном одним движением меча. Но он провел часы. Видимо, Ю Ю пожертвовал могущественным существом, у которого был шанс стать святым, чтобы позволить Цзи Хао «унаследовать» великое Дао магнетической силы Тун Цзюна. Он создал такую прекрасную возможность для Цзи Хао. Если бы По и Гуй Лин знали об этом, они могли бы почувствовать небольшую ревность, независимо от того, насколько они великодушны — Как Ю Ю мог относиться к своим ученикам так несправедливо?
Тела Тун Цзюна не было, но его ярко светящаяся душа все еще пронзительно кричала.
Вскоре, крик его души притупился, так как истинный дух Тун Цзюна был утомлен, и на ладони Злого Ю Ю лежала полоска яркого света. Цветной свет выпустил сильные волны магнитной силы, которые потрясли пространство. Пространство, время и великий Дао на горе Фэн Дао были странным образом изогнуты из-за сильных магнитных силовых волн.
«Нужен след вашей души!» Злой Ю Ю протянул руку Цзи Хао и сказал: «Просто след вашей души!»
Цзи Хао встал. По его воле, вылетела тонкая прядь его души. Исходя из его нынешнего совершенствования, потеря этой небольшой части души была подобна океану, теряющему каплю воды, никакого эффекта вообще.
Злой Ю Ю поймал след души Цзи Хао и наложил заклинание, затем ловко отправил этот след души в огромную красочную полосу света. Сразу же, Цзи Хао почувствовал, что у него есть дополнительный зародыш Дао! И этот новый зародыш Дао содержал бесконечные секреты о магнитной силе пред-мира и загробного мира.
«Цзи Хао, мой ученик, ты достиг некоторых достижений в Дао меча. Поскольку у всех твоих братьев и сестер есть другие дела, я боюсь, что тебе придется продвигать самое чистое заклинание меча нашей секты вперед». Неся красочный свет, который теперь был связан с Цзи Хао, Злой Ю Ю сказал злым тоном: «Меч, яростное оружие убийства … Хороший меч может поразить все на свете …»
Пока Злой Ю Ю произносил эту речь о мече, таинственный человек фыркнул в духовном пространстве Цзи Хао. Очевидно, загадочный человек не любил мечи. Как бы то ни было, оружие, которое он любил больше всего, было гигантскими топорами!
«Тем не менее, сила человека ограничена. Движением меча, вы можете убить десять, сто, тысячу». Злой Ю Ю продолжал страстно: «Но если вы столкнетесь с десятью тысячами, ста тысячами, даже миллионами врагов, как вы можете убить их всех одним движением меча? Никакими другими способами, кроме формирования меча, вы не выиграете.»
«Как и в случае с моим мечом… Вы пару раз заимствовали мое формирование меча. Вы должны знать, что, как только мое формирование меча активировано, даже культиватор начальной степени, может убить с его помощью бесчисленных живых существ».
Он слегка опустил голову, чтобы взглянуть на Цзи Хао, а затем засмеялся: «Тебе сейчас нужно только такое формирование меча. Недостаточно одного формирования меча, тебе также нужен дух, чтобы стабилизировать его. Наш щедрый друг Тун Цзюн дал тебе материалы для тебя, чтобы сделать формирование меча, а также дал тебе себя как духа твоего нового формирования меча! Мы должны принять его дары. В противном случае, его доброта будет потрачена впустую!»
Смеясь вслух, Злой Ю Ю указал пальцем на флаг магнитной силы Тай-И, который держал в руке Цзи Хао. После его движения, флаг и пара калебасов попали ему в руки.
Затем, Злой Ю Ю поднял голову и взглянул на потолок пещеры, чтобы узнать, который час. После этого, он кивнул и улыбнулся: «Ю Ю сказал мне, чтобы я вернулся как можно скорее, поскольку ему нужна моя помощь … Но времени достаточно. Хм, у вас довольно много полезных вещей, особенно эта мельница Дао, плюс этот живой калебас и мертвый калебас … Хорошо, хорошо!»
Когда Ю Ю махнул рукой, размер мельницы Дао, медленно вращающейся за Цзи Хао, уменьшился вдвое. Половина жернова медленно влетела в руки Злого Ю Ю. Он сидел в воздухе со скрещенными ногами, держась руками за флаг магнитной силы Тай-И, слегка тряхнув его и издав глубокий рык.
Разноцветный свет ворвался в флаг магнитной силы Тай-И, который внезапно развернулся после громового удара.
Разноцветный магнитный свет осветил пространство и молча разбил гору Фэн Дао, уничтожив все травы, которые Цзи Хао планировал вернуть.
Злой Ю Ю шумно заревел, когда волны черных огней меча упали на развернутый флаг магнитной силы Тай-И и слились с разноцветным светом, как и половина мельницы Дао Цзи Хао и пара калебасов.
В следующий момент, девять пред-мировых оружий, которые были собраны Туном Цзюном, издали приглушенные жужжащие звуки. Когда Злой Ю Ю взмахнул своим широким рукавом, девять видов оружия развалились, и каждое из них оставило пятно чистого духовного света сущности, поглощенной разноцветным магнитным светом.



Глава 1826. Пред-мировое магнитное формирование жизни и смерти 


В тот момент, когда девять пред-мировых оружии развалились, сердце Цзи Хао сильно сжалось.
Это были девять высших сокровищ перед миром, жестокие орудия убийства, и они использовались для запечатывания Тун Цзюна в древние времена. Но Злой Ю Ю сокрушил их одним движением, извлек их духи перед миром и объединил их в формирование меча!
Такой могущественный, такой жестокий, такой свирепый и сильный! Он действительно был воплощением злой стороны Ю Ю.
В руках Злого Ю Ю быстро вспыхнул яркий свет. Из пространства, огромные волны силы Хаоса взревели в этот красочный свет. Помимо силы Хаоса, силы великого Дао разрушения и творения, с которыми Цзи Хао уже был знаком, возникли из Хаоса и слились с ярким светом.
Дао разрушения добавил убивающую силу этому красочному свету. Сила убийства становилась все сильнее и сильнее, все чище и чище и постепенно порождала силу смерти. Сила смерти становилась все шире и шире, распространяя отчаянное чувство холода, и от чувства холода и пустоты можно было почувствовать след силы тишины …
Дао творения объединил в ярком свете убивающую силу, смертоносную силу, холод, пустоту и тишину, тщательно перемешал и заквасил, а затем превратил это «сырье» в восхитительное вино. После этого «процесса брожения» силы разных типов Дао, в ярком свете смешивались и уравновешивались, в конечном итоге превращаясь в неописуемую, таинственную, чистую силу, которая существовала для разрушения, но была сложной и неуловимой.
Как неточная метафора, это было похоже на то, что каждое живое существо в конце концов умрет, но по-разному, например, утонуть, повеситься, сжечь, умереть в битвах … Никто в мире не мог знать всех способов смерти.
Человек, который невероятно боялся утонуть, решил держаться подальше от всех рек, озер и океанов. Но однажды, он был случайно задушен глотком воды.
Человек волновался, что он может умереть от падения, поэтому он решил никогда не взбираться на гору. Но однажды, он был разбит насмерть камнем, который упал со скалы.
Человек не хотел умирать в боях, поэтому он жил в уединении и изолировал себя от остального мира. Но однажды, он встретил в лесу свирепого тигра и был убит.
Не было никакого способа описать все пути смерти. Под воздействием Дао творения, силы в ярком свете становились все более и более сложными, подобно крепкому и сложному глотку столетнего вина. Хорошее вино может заставить человека хотеть умереть снова и снова.
Живой калебас и мертвый калебас содержали великое Дао жизни и смерти. Тун Цзюн всегда владел парой калабасов, но он не смог раскрыть их секреты. Но Ю Ю не заботился о секретах, скрывающихся в этих двух калебасах. Он просто указал на них и заставил их распасться, а затем слил их в яркий свет.
Цветной свет стал еще сложнее. Постепенно, черные и белые цвета появлялись из света и становились все гуще и гуще, медленно притупляя яркие цвета света и превращая его в бесцветный. Когда цвета потускнели, свет в руках Ю Ю становился все темнее и мрачнее, все более и более загадочным.
Первый след убийственного намерения в этом мире быстро расширился в руке Ю Ю. Он пожирал силу Хаоса со всех сторон и распространял волнующую ауру убийства. Услышав серию лязгов, Цзи Хао почувствовал, как волны холода падают прямо на его лицо.
Колокол Пан Гу активизировался и выпустил нити силы Хаоса, чтобы защитить Цзи Хао. Но все же, из-за небрежности Цзи Хао, бесследная сила убийства напала на него и оставила глубокую рану на его лице.
Кровь хлынула из раны. В шоке, Цзи Хао поспешно активировал свою духовную кровь, чтобы исцелить ее.
 У Цзи Хао было тело Пань Гу, но он потратил четверть часа, чтобы залечить эту рану в полфутовой длины! Незаметная, но пронизывающая до костей холодная сила убийства задержалась на его лице, нейтрализуя силу духа Цзи Хао и выдавливая больше крови из раны. К тому времени, когда на землю брызнуло большое количество безжизненной крови, Цзи Хао наконец-то сумел залечить эту рану.
Что касается совершенствования физического тела, Цзи Хао был одним из лучших в мире Пань Гу. Однако, под защитой колокола Пань Гу, он был так легко ранен этой силой убийства, и он потратил много времени, чтобы залечить травму. Нетрудно было представить, каким несчастным оказался бы обычный человек, если бы эта смертоносная сила обрушилась на его тело.
Жизнь и смерть поддерживали друг друга циклично. Дао разрушения, Дао творения, жизненная сила, жизненная сила и постоянно меняющаяся магнитная сила … Бесцветный свет медленно менялся в руке Ю Ю и становился все более и более загадочным. Цзи Хао не мог видеть сквозь это, хотя с ним слился след его души.
После неизвестного промежутка времени, Цзи Хао услышал громовой рык от Злого Ю Ю. Злой Ю Ю покачал запястьями и показал рисунок квадратного формирования, завернутый в нити тумана, внутри которого было волшебное бело-черное сияние.
«Формирование здесь. Где ваши сокровища формирования?» Резко спросил Злой Ю Ю.
Цзи Хао издал резонансный рев. Он открыл глаза и бросил в план колокол Пань Гу, меч Пань Гу и золотой мост.
После громового грохота, план формирования излучал ослепительный свет. Затем, план в футовом размере быстро расширился и в мгновение ока охватил площадь в сто миллионов миль.
Колокол Пань Гу плавал на чертеже, высвобождая потоки силы Хаоса для усиления формирования.
Золотой мост превратился в золотую радугу и позволил Цзи Хао свободно и быстро двигаться в этом огромном формировании.
Меч Пань Гу стоял прямо в центре формирования, поднимая нити силы меча. Внутри формирования, колыхалась бесследная магнитная сила, вспыхивали клочки теней от мечей, и черно-белые огни мечей поднимались вместе с морозным туманом.
Цзи Хао вошел в формирование большими шагами и издал яркий крик. Следуя его голосу, формирование ярко засветилось и создало независимое пространство. В этом пространстве, небо было темным, а земля была белой, как снег. В следующий момент, небо стало светлее, а земля потемнела. Когда яркость и тьма сместились внутри меча, возникла удушающая аура убийства.
Поп!
Внутри формирования меча, все живые существа, кроме Цзи Хао, исчезли.
«Великое формирование быстрого убийства.» Злой Ю Ю удовлетворенно кивнул. Это формирование меча было основано на флаге магнитной силы Тай-И, сделанном из мертвого калебаса, живого калебаса и девяти высших сокровищ перед миром, затем стабилизированное мечом Пань Гу, колоколом Пань Гу и золотым мостом …
«Хороший ученик, назови это!» Злой Ю Ю достал из рукава черный винный калебас и с наслаждением сделал себе большой глоток вина.
Цзи Хао секунду размышлял, затем усмехнулся и ответил: «Конечно! Пред-мировое магнитное формирование жизни и смерти».



Глава 1827. Возвращение Матери Дракона 


Цзи Хао сидел в формировании меча, скрестив ноги, и молча ощущал его силу через дух формирования.
Сила формирования меча хлынула в его тело бесконечными потоками. Принимая силу, Цзи Хао чувствовал все более глубокое понимание этого расцвета формирования меча в его зародыше Дао, как бесчисленные лотосы. Наряду с серией лязгов, секреты о многочисленных типах свирепых сил, содержащихся в формировании, были явно вырезаны на его зародыше Дао.
После питья источника из живого калебаса, сила и совершенствование Цзи Хао все еще быстро росли. В этот момент, его душа и дух полностью слились в формирование меча, из-за чего к его парящей силе было добавлено чрезвычайно острое намерение меча. Под действием меча, его сила становилась все чище и чище, все острее и острее, с все большей и большей концентрацией.
Святая сила была самым чистым божественным материалом перед миром, сильным и безупречным. Это формирование, созданное Злым Ю Ю, было в точности как кузнечная печь, поднявшая силу святого, которой достиг Цзи Хао, на более высокий уровень, подобно ковке некоторых обычных материалов в бесподобное оружие.
Нити силы меча, которые нисходили из облака шириной в мили над головой Цзи Хао, теперь были в виде грубых мечей, похожих на клочки теней мечей. Большие из этих теней от мечей разных размеров были длиной всего около фута. Эти тени от мечей быстро выпали из облака, оставляя чистые черные пространственные трещины в Хаосе.
«Меч, режущий пространство … У моего Дао меча будет преемник!» Злой Ю Ю посмотрел на Цзи Хао и удовлетворенно кивнул. Наливая в рот еще вина, он резко сжал зубы и начал жаловаться: «По — такой замечательный брат. Он старший брат, но все же он одержим изготовлением сокровищ. На самом деле, это хорошо. В конце концов, Дао ковки — это ветвь Дао магического формирования и главный тип Дао нашей секты!»
«Но, как старший брат, он позволил своему младшему брату превзойти его в Дао меча. Разве ему не стыдно?» Злой Ю Ю покачал головой и внезапно сжал лицо, затем холодно фыркнул. Он превратился в темный луч света меча и влетел в формирование меча Цзи Хао, исчезнув среди вспыхивающих черных огней меча.
Мистер Ворон пронзительно прохрипел. Он быстро поднял дерево Фузо и осторожно встал позади Цзи Хао. Посох Фузо содрогнулся и выпустил десятки огненных драконов, обведя гигантский круг вокруг Цзи Хао и мистера Ворона.
Внезапно, багровый прилив Хаоса был сокрушен ударом. Затем, Мать Дракона вышла из раздавленного прилива Хаоса, дико смеясь: «Ха, старый Тун Цзюн, ребенок Цзи Хао, вы уже убили друг друга?» Ее тело было плотно покрыто маленькими чешуйками дракона.
Бамбуковый Мастер держал свою бамбуковую палку и создавал клочки бамбуковых теней, которые быстро распространились в бамбуковый лес и образовали небольшой независимый мир, блокирующий прилив Хаоса. Жрец Печали молча последовал за Бамбуковым Мастером, его глаза сузились и он бдительно оглядывался.
Слышны были едва слышные крики из тела Жреца Печали. Он нес длинную белую косу. На косе, были изображены десятки грустных лиц. Некоторые были старыми, некоторые были молодыми, некоторые принадлежали мужчинам, а некоторые принадлежали женщинам. Эти лица были искажены и плакали непрерывно со слезами на глазах.
Увидев Цзи Хао в хаосе в одиночестве, Мать Дракона немедленно подняла брови и разразилась громким смехом: «Цзи Хао, малыш? Почему ты один? Где Тун Цзюн? Где гора?»
Прежде, чем Цзи Хао ответил на ее вопросы, Мать Дракона повернулась и уверенно засмеялась своим помощникам: «У меня плохой характер, но я знаю людей. Как Тун Цзюн и Цзи Хао действительно могли помочь друг другу? Они станут врагами, как только мы уйдем. Ха, три духовных верховных сокровища Тун Цзюна и девять высших видов оружия, которые использовались для его запечатывания…! "
«И этот колокол, этот меч и этот … Что это за золотая радуга?» Священник Печали посмотрел на Цзи Хао и жадно улыбнулся.
Цзи Хао копался в формировании меча. Услышав Мать Дракона и ее помощников, он открыл глаза. Взглянув на Мать Дракона, Мастера бамбука и Жреца Печали, которые вернулись после ухода, он с удивлением спросил: «Вы знали, что Тун Цзюн и я повернем друг против друга? Вы ушли раньше, но теперь вернулись, потому, что…»
«Если бы вы не дрались, ладно, у меня было бы достаточно времени, чтобы просто развернуться и уйти, не потеряв ничего, кроме некоторого времени. Но если бы вы боролись друг с другом, у нас был бы отличный шанс нанести вам удар в спину, не давая вам времени для реакции. Мы убили бы вас или ранили бы вас, если бы мы не могли убить вас. В общем, мы должны были что-то получить от вас.» Мать Дракона засмеялась и ответила.
Глубоко дыша, Мать Дракона взволнованно потерла руки. Чешуйки на ее ладонях звенели друг против друга и создавали ослепительные искры огня. «Я не знала, что старый Тун Цзюн был таким благочестивым. Ах, он был запечатан в течение стольких лет. Возможно, он давно потратил свою жизненную силу, поэтому ребенок Цзи Хао убил его, верно?» Мать Дракона засмеялась.
Священник Печали сделал очень серьезное лицо и сказал: «Если парень Цзи Хао действительно убил Тун Цзюна, он должен быть измотан сейчас, верно? В противном случае, зачем ему сидеть здесь и отдыхать? Гора ушла. Я думаю, что она была разрушена ударными волнами, вызванными их борьбой!»
Бамбуковый Мастер слегка вздохнул. Он сделал шаг вперед и страстно посмотрел на Цзи Хао, сказав: «Император Цзи Хао, я не хочу идти против небес … Но о том, что осталось от священника Тун Цзюна … Сокровища имеют духов и должны принадлежать добродетельным людям… "
Цзи Хао закатил глаза и глубоко вздохнул. Затем, он глубоко вздохнул и заговорил с глубоким чувством милосердия, как священник Хуа и священник Му: «Друзья мои, сокровища Тун Цзюн обречены принадлежать нашей секте. Вы перестаньте думать о них».
Цзи Хао ярко улыбнулся и продолжил: «У сокровищ есть души, и они должны принадлежать добродетельным людям. Я — божественный император с небес. У меня есть бесконечное количество естественной силы вознаграждения. Поэтому, ясно, что я добродетельный человек».
Мать Дракона, Жрец Печали и Бамбуковый Мастер одновременно задрожали, глядя на Цзи Хао со странным выражением лица.
Через некоторое время, Жрец Печали внезапно закричал: «Откуда этот маленький ублюдок узнал этот тон? Сегодня, я преподам ему урок… Проклятый Жрец Му и Священник Хуа! Судьба, судьба? Разве ничто в мире не предназначено принадлежать им?»
Жрец Печали заревел в ярости и взмахнул своей косой. Десятки расплывчатых бледных лиц вылетели из косы и бросились к Цзи Хао вместе с оглушительными криками, погружаясь в формирование меча.
Затем, Жрец Печали вытащил меч и создал белый свет туманного меча, чтобы защитить все его тело, затем слегка согнул его тело и направился к Цзи Хао.
Цзи Хао еще не активировал формирование меча, но Жрец Печали ворвался в него по собственной инициативе.
Смеясь вслух, Цзи Хао указал пальцем на Жреца Печали. Удар божественного грома Ю Ю ударил по мечу Пань Гу, и тогда раздался пронзительный гул меча. В формировании меча, магнитная сила сильно задрожала и помешала движению десятков бледных лиц.
Не только десятки бледных лиц, скорость движения Жреца Печали также внезапно упала в тысячу раз. Теперь, он двигался вперед дюйм за дюймом.
«Формирование меча?» Воскликнули Мать Дракона и Бамбуковый Мастер.



Глава 1828. Первая попытка 


Священник Печали действительно спас Мать Дракона и Мастера бамбука
Колокол Пань Гу, меч Пань Гу и золотой мост плавали в формировании меча Цзи Хао, излучая яркий свет, чтобы осветить область. За исключением этих трех сокровищ, остальная часть формирования меча была темной. Огни меча в формировании меча были тусклыми, а магнитная сила была бесследной; свет меча вспыхнул по всему пространству, не привлекая внимания.
Если бы Жрец Печали не бросился прямо в формирование меча, и если бы он не замедлился внезапно, Мать Дракона никогда не обнаружила бы это формирование меча и непременно последовала бы за Жрецом Печали.
«Формирование меча!» Бамбуковый Мастер изогнул уголки губ, как будто он внезапно вспомнил некоторые горькие старые воспоминания.
В тот год, одним движением меча, Ю Ю чуть не срезал все его бамбуковые корни и разрушил фундамент Дао. С тех пор, он всегда дико боялся меча Ю Ю. Цзи Хао был учеником Ю Ю, и он распространял неизвестное формирование меча в этом месте … Бамбуковый Мастер чувствовал себя человеком, которого напугали веревкой сразу после того, как его укусила змея …
Это было болезненное чувство, и его душа и физическое тело, оба, не могли перестать дрожать.
Мать Дракона злобно рассмеялась: «Он всего лишь маленький ребенок. Какое мощное формирование меча он может иметь? Он просто блефует…»
Перед тем, как Мать Дракона закончила, Цзи Хао указал пальцем на нее и Мастера бамбука. Пред-мировое магнитное силовое поле вырвалось наружу и втянуло Мать Дракона и Бамбукового Мастера в формирование меча.
Бац!
Нити силы Хаоса сошли с колокола и обернули всю структуру меча, сделав его похожим на гигантское яйцо. В независимом пространстве, созданном формированием меча, небо и земля исчезли, оставляя потоки энергии Хаоса, вращающиеся и переплетающиеся. В силе Хаоса, возникла бесследная, но особенно мощная магнитная сила. Мать Дракона, Мастер Бамбука и Жрец Печали остановились одновременно, затем замедлились.
Тот, кто первым ворвался в это формирование, Жрец Печали сжал лицо и посмотрел на Цзи Хао, который находился всего в десятках миль от него. Обычно, Жрец Печали мог преодолеть это короткое расстояние одним шагом, но в данный момент, ему хотелось нести десятки тысяч гигантских гор и тащиться бесчисленными сильными руками. Различные виды искривленной силы тянули его тело в разные стороны, делая его движение все труднее и труднее.
За несколько десятков вдохов, Жрецу Печали удалось сделать всего семь-восемь шагов, и каждый шаг охватывал только полдюйма. Что еще хуже, после того, как он сделал все возможное, чтобы продвинуться на семь-восемь шагов, расстояние между ним и Цзи Хао совсем не сократилось. Наоборот, расстояние оказалось еще больше.
Слабая чернота появилась с неба, в то время как земля стала немного ярче. Чернота и яркость внезапно изменились, в то время как холодный луч меча вспыхнул в пространстве.
Впервые это пред-мировое магнетическое формирование меча жизни и смерти, созданное самим Ю Ю, показало свою силу. В тот момент, когда появился свет меча, Жрец Печали разразился воплем от шока и гнева. Когда он держал в руках длинную косу, десятки пронзительно кричащих расплывчатых лиц немедленно слились воедино и прикрыли его сзади.
Свет черного меча тихо коснулся этих лиц. Наряду с грустным криком, десятки расплывчатых лиц были сломаны. Дао разрушения, содержащийся в свете меча, исчезло с этих расплывчатых лиц. Священник Печали пронзительно закричал, когда на его косе появилась слеза толщиной в три фута с тонкими волосами.
Потоки злой силы вышли из косы, чтобы починить ее. Но тонкая нить силы меча задержалась вокруг слезы. Как бы ни старался Жрец Печали, слеза быстро извивалась, но никогда не исправлялась. Кроме того, облака серого тумана вырывались из слезы. При этом, десятки скрученных граней, нарисованных на косе, потускнели, и ее свечение постепенно притупилось.
 «Черт!» Священник Печаль закричал. Эта коса была важным сокровищем, связанным с его жизнью. Слеза на нем была едва заметна, но Жрец Печали понес серьезный вред и ужасную душевную боль из-за этого. Он чуть не закричал снова.
«Мой друг, будь осторожен. Твоя «трагическая коса» может ранить первобытных духов и наносить урон душам, но это не щит или доспехи. Как ты можешь использовать его для защиты от этого формирования меча?» Бамбуковый Мастер не мог этого наблюдать, но поспешно напомнил Жрецу Печали. «Ты смотришь на этого ребенка свысока. Ты должен помнить, что он ученик Ю Ю!»
Лицо Жреца Печали покраснело.
Бамбуковый Мастер был прав. Его коса могла жестоко ранить души и контролировать первобытных духов, но с тех пор, как она появилась в мире, она никогда не имела функции щита или доспеха! Но Жрец Печали фактически использовал ее, чтобы защитить себя от света меча. Это была не проблема косы; проблема была в том, что мозг Жреца Печали в тот момент не работал.
Холодно фыркнув, Жрец Печали поднял левую руку. Чаша вылетела из его руки, светясь слабым желтым светом. Чаша простой формы была сделана из желтого нефрита, и на ее поверхности сверкали несколько едва различимых горных узоров. Тяжелый желтый свет превратился в световой щит толщиной в несколько метров, плотно прикрывший Жреца Печали.
Священник Печали холодно рассмеялся: " Это «чаша ста гор»…»
Прежде чем он закончил, еще один выстрел божественного грома Ю Ю ударил по мечу Пань Гу. Наряду с затяжными жужжащими звуками, невидимое магнитное поле ускорило волну световых мечей, которые разорвали пространство и обрушились на Жреца Печали.
Прежде, чем огни мечей попали на желтый световой щит, Цзи Хао внезапно указал пальцем на золотую радугу, которая была преобразована из золотого моста, и соединил концы этого формирования меча. Десятки огней меча вспыхнули и прямо проникли в желтый световой щит, появившись прямо перед лицом Жреца Печали.
Жизненная сила и сила смерти снова сместились и породили отчаянную силу разрушения, нависшую над Жрецом Печали.
Лицо священника Печали сразу побледнело. «Малыш, ты не смеешь…» — хрипло закричал он, его лицо исказилось.
До того, как его голос угас, послышался пыхтящий шум. Магнитное силовое поле служило бесчисленными сильными веревками, заставляя огни меча снова и снова прорезать тело Жреца Печали. На теле Жреца Печали остались бесчисленные дыры, когда кровь брызнула вместе с оглушительными криками. Через секунду, тело Жреца Печали было сокрушено светом мечей в облаке кровавого тумана.
Наблюдая за этим, Мать Дракона и Мастер Бамбука были ошеломлены.
Священник Печали совершенствовался с чистой магией души. Он был лучшим в использовании всех видов секретной темной магии, чтобы жестоко ранить души своих целей. Обычные люди не смогут даже увидеть его лицо, пока он не уничтожил их души. У Жреца Печали не было неразрушимого тела, но прежде чем Мать Дракона и Мастер Бамбука смогли правильно сообразить, Цзи Хао непосредственно уничтожил тело Жреца Печали за такой короткий промежуток времени и с не очень известным формированием меча!
Пронзительный вопль эхом пронесся сквозь пространство. Душа Жреца Печали вырвалась из кровавого тумана и закричала на Цзи Хао: «Цзи Хао, малыш, не смей …»
Внезапно появился свет черного меча, который пронзил душу Жреца Печали с макушки головы до низа ног.
«Убить старую свинью? Почему я не осмелюсь?



Глава 1829. Разрубить сокровище 


Жрец Печали пронзительно закричал, когда его душа была зажата в Хаосе огромным лучом света меча, абсолютно неспособный двигаться. Волны тонких, но чрезвычайно острых нитей силы меча прорвались, оставив бесчисленные крошечные дыры в его душе и превратив его душу в сито.
Потоки бледно-серой силы текли из души Жреца Печали, превращаясь в бесчисленные искривленные лица кунжутного размера, пронзительно кричащие. Но вскоре все эти крошечные искривленные лица были превращены в небытие силой меча.
Внезапно, обильные душевные зерна появились в пред-мировом магнитном формировании жизни и смерти. Зерна души были чистыми и сильными, похожими на текущую ртуть, которая быстро распространялась во всех направлениях. Священник Печали совершенствовался с великим Дао души. Его крики могли непосредственно ранить первобытных духов и душ, и его душа была особенно сильной, содержащей безмерное количество изначальной силы души.
Цзи Хао открыл бесчисленные крошечные дыры в душе Жреца Печали силой меча. Через эти крошечные дыры, исходящая сила души Жреца Печали просачивалась, очищаясь от формирования меча и превращаясь в самые основные зерна души, которые распространялись в формировании.
Бледно-серая злая сила росла и постепенно сгущалась в бледно-серые лотосы размером с ладонь, образуя толстую стену лотоса, окружавшую душу Жреца Печали.
Лучи бледно-серого света длиной в тысячи метров сияли в глазах души Жреца Печали. Он посмотрел на Цзи Хао и засмеялся высоким сухим голосом: «Цзи Хао, малыш, ты можешь ранить мою душу, но ты не можешь убить меня! Моя душа слилась с великим Дао души. Я часть великого Дао природы сейчас. Я никогда не умру. Если великий Дао мира Пань Гу не рухнет и великий Дао души не будет уничтожен, вы не сможете повредить моему основанию Дао, независимо от того, сколько раз вы раните меня!»
Душа священника Печали глубоко вздохнула. Внезапно появилась пространственная трещина длиной в десять тысяч миль. Наряду с оглушительным грохотом, серо-белый прилив сошел с трещины и превратился в лучи бледно-серого света, которые влетели в душу Жреца Печали.
Тусклая, тусклая душа Жреца Печали сразу же осветилась ослепительным светом, словно сгоревшая масляная лампа, внезапно наполняемая лучшим ламповым маслом, снова излучающая красивый свет.
Смеясь с таким высоким голосом, Жрец Печали впился взглядом в Цзи Хао. Вынося острую боль, исходившую из его почти раздробленной души, он открыл рот и выпустил белую костяную подвеску. На подвеске из белой кости был выбит свирепый на вид портрет дьявола. Когда Жрец Печали наложил заклинание, дьявол внезапно открыл глаза.
Два луча белого света прорезали пространство, вспыхивая в направлении головы Цзи Хао.
Цзи Хао усмехнулся и указал пальцем на колокол Пань Гу. Колокол гудел, и магнитная сила в формировании меча начала интенсивно колыхаться, разбивая пространство. Расстояние между Цзи Хао и Жрецом Печали было мгновенно увеличено до десятков миллионов миль.
Белый свет приблизился. Но каждый раз, когда белый свет перемещался на один фут дальше, расстояние между Цзи Хао и Жрецом Печали увеличивалось на три метра. Когда белые огни переместились на три метра вперед, расстояние увеличилось на милю, а когда белые огни переместились на милю, расстояние между Цзи Хао и Жрецом Печали уже достигло сотен миллионов миль!
Два неизмеримо мощных луча белого света вспыхивали в пространстве в течение четверти часа, преодолевая неизвестное расстояние, но в конце концов были изношены. Наконец, белый свет погас среди слоев щитов магнитной силы.
Выражения на лицах Матери Дракона и Мастера Бамбука немедленно изменились. Формирование меча Цзи Хао было не только мощным, но и магически гибким.
 Нефритовая подвеска Жреца Печали была духовным сокровищем. Оно было естественно создано вместе с великим Дао души в прошлом, когда Святой Пань Гу создал этот мир. Этот нефритовый кулон обладал способностью находить душу на расстоянии тысячи миль и убивать ее цели, оставаясь незамеченными. Два луча света, испускаемого из него, могли отклонить любую душу, если владелец души не был святым, чья душа полностью слилась с великим Дао и никогда не могла умереть, или была защищена высшим сокровищем высшего сорта.
Этот костяной кулон был самым могущественным сокровищем Жреца Печали. Он не использовал бы его, если бы не нуждался, но как только он активировал его, кто-то умрет. Жрец Печали совершил много злых дел в древние времена, и его коса поглотила бесчисленные души. Тем не менее, никто так и не смог с ним что-либо сделать, в основном из-за этого костяного кулона.
Тем не менее, душераздирающий свет, выпущенный из этого костяного кулона, был фактически изношен формированием меча Цзи Хао. Как удивительно!
Глядя на душу Жреца Печали, который был пригвожден светом меча в пространстве и не мог пошевелиться, глаза Матери Дракона и Бамбукового Мастера вспыхнули. Теперь они обнаружили, что ситуация была неблагоприятной, и, казалось, хотели бежать.
Тем не менее, Бамбуковый Мастер не выдержал, оставив Жреца Жреца здесь одного. В конце концов, они были друзьями, и оба вышли из уединения по приглашению Матери Дракона. Бамбуковый Мастер чувствовал, что оставлять Священника Печали здесь одного было морально неправильно.
Мать Дракона боролась. У нее не было морального давления; вместо этого ей просто было стыдно бежать.
Если бы Бамбукового Мастера не было здесь, она бы сразу ушла, не заботясь о жизни Жреца Печали, но он был здесь. Если он увидит, как Мать Дракона покинет Печаль Жреца и убежит одна, у нее все еще будет лицо, чтобы увидеть кого-нибудь в будущем?
Мать Дракона и Мастер Бамбука быстро обменялись взглядами. Глаза Бамбукового Мастера колебались, а глаза Матери Дракона были полны решимости: «Попробуйте атаковать это формирование меча!» Если бы им удалось сломать это формирование меча, все было бы идеально … Но если бы они потерпели неудачу, ей пришлось бы подождать, пока Бамбуковый Мастер и Жрец Печали оба не умрут, прежде чем она сможет бежать в одиночестве без беспокойства!
Что заставило ее бороться, так это то, что если Цзи Хао не сможет убить Жреца Печали и Мастера бамбука, ее плохая репутация оставлять своих друзей и убегать все равно будет распространяться!
«Мой друг Печаль, держись. Горький бамбук и я собираемся спасти тебя!» Щелкнув губами, Мать Дракона вскрикнула.
Бамбуковый Мастер горько улыбнулся, затем глубоко вздохнул и посмотрел на Цзи Хао: «Печаль, друг мой, не волнуйся. Разве мы не можем победить ребенка уровня зародыша Дао? Это формирование меча не принадлежит священнику Ю Ю!»
Священник Печали хрипло закричал. У него не было времени, чтобы ответить Матери Дракона и Мастеру Бамбука, так как он непрерывно высвобождал свою первоначальную жизненную силу, чтобы контролировать кулон из кости. Костяной кулон испускал лучи белого света во все стороны.
Белый свет разорвал пространство, ослепляя все вокруг и сталкиваясь с огнями мечей, как великолепный фейерверк. Взрывные звуки можно было слышать без конца, поскольку волны силы меча кружили в формировании меча и подавляли белые огни. Бесчисленные лучи огней меча прямо падали на костяной кулон и поднимали яркие искры огня.
Внезапно, вместе с явным треском, на костяной подвеске появилась длинная трещина.



Глава 1830. Огни меча разрушают пространство 


«Ты, черт возьми, маленький ублюдок!» Душа жреца Печали дрожала. Внезапно, он открыл рот и выпустил поток оригинальной жизненной силы.
Костяной кулон действительно был мощным сокровищем, но оно не было оборонительным сокровищем. Вместо этого, он стремился причинить боль душам. Душа Жреца Печали была загнана в пространство светом меча и страдала от невыносимой боли, поскольку бесчисленные огни меча проходили через его душу мгновение за мгновением. Под болью, он не думал прямо, и позволил костяному кулону столкнуться прямо с бесконечной силой меча в формировании меча. Это было похоже на бросание драгоценного зеркала в гигантский топор; без сомнения, зеркало было бы тем, что разбито, а не жесткий топор!
До того, как Жрец Печали забрал костную подвеску, десятки лучей грозного света меча обрушились на потрескавшуюся костяную подвеску со скоростью молнии.
Костяной кулон взорвался с громовым ударом и выпустил облако белого тумана. Туман сконцентрировался в особенно отвратительном лице дьявола, которое бросило угрожающий взгляд на Цзи Хао. Однако, прежде чем эта голова дьявола смогла предпринять какие-либо действия, силы меча атаковали со всех сторон и раздавили ее в одно мгновение.
Бузз!
Плотность зерен души в формировании меча внезапно выросла во много раз. Сила души, содержащаяся в костяной подвеске, на самом деле была намного больше, чем изначальная сила души, которая вытекала из души Жреца Печали.
Священник Печали поднял голову и безумно взвизгнул. Его пронзительный голос даже слегка задрожал.
Вся эта область была закрыта магнитным силовым полем перед миром, и пространство вокруг души Жреца Печали было усилено мощной магнитной силой. Поэтому, как бы громко он ни плакал, пространство оставалось совершенно крепким, без единой трещины.
Мать Дракона и Бамбуковый Мастер зарычали в один голос и нырнули в формирование меча.
Мать Дракона имела исключительно сильное тело и огромную оборонительную силу, но после входа в формирование меча она была на полшага медленнее, чем Бамбуковый Мастер. Бамбуковый Мастер был мастером многих видов магии, но не был хорош в ближнем бою. Держа свою бамбуковую палку, он ворвался в формирование меча гигантскими шагами, затем вокруг него вспыхнули клочки бамбуковых теней. Когда магнитное силовое поле слегка поколебалось, он приблизился к Цзи Хао и обнаружился примерно в миле от последнего.
Цзи Хао улыбнулся и поднял голову, глядя на Мастера Бамбука, хлопая обеими руками по колоколу Пань Гу, поднимая серию молнии. Звуки жужжания мечей звучали без конца, в то время как девять черных огней мечей вспыхнули в пространстве и ударили Бамбукового Мастера подряд.
Над формированием меча, золотой мост сиял золотым светом. Сразу же произошла магическая перемена в серии огней меча, которые выпустил Цзи Хао. Девять огней меча вспыхнули в направлении Бамбукового Мастера в прямом свете, но после того, как золотой мост добавил к ним свою высшую силу, они больше не летели вперед, а начали «прыгать» сквозь пространство на пугающе высокой частоте.
За одну десятитысячную секунды, девять лучей света меча совершили сотни миллионов «пространственных прыжков». Они разорвали пространство и исчезли, а затем в следующий момент «выпрыгнули» из космоса на небольшое расстояние.
Каждый «пространственный прыжок» проходил только небольшое расстояние. Следовательно, эти мечи все еще, казалось, летели с постоянной скоростью. Но только могущественные культиваторы с особенно мощными духовными силами могли открыть секрет этих девяти световых лучей меча.
Очень частые «пространственные прыжки» изменили природу этих огней меча.
 Зажглись огни мечей, и из их гладких краев появились острые зубья пилы.Каждый крошечный зуб меча вибрировал с высокой частотой. Везде, где вспыхивали огни мечей, в магнитном силовом поле появлялись едва заметные разноцветные трещины. Из-за силы золотого моста, летальность этих девяти световых лучей была увеличена как минимум в десять раз.
Когда огни мечей приблизились к Бамбуковому Мастеру, золотой мост переместился под волей Цзи Хао, и девять огней меча снова прыгнули.
Девять клочков бамбуковых теней появились вокруг тела Мастера бамбука, каждый точно нацеленный на один луч света меча. Но когда огни мечей внезапно прыгнули, бамбуковые тени не попали в цель. Раньше, мечи были направлены на грудь Мастера Бамбука, но после нескольких прыжков, они появились вокруг тела Мастера Бамбука, бросаясь к его голове, почкам, ребрам, сердцу и спине на шее и сердце. Острые огни меча давали ощущение пронзания костей, когда они постоянно вибрировали и прыгали.
Бамбуковый Мастер пронзительно взвыл от удара. Сто восемь клочков бамбуковых теней появилось вокруг его тела. Каждые двенадцать клочков бамбуковых теней образовывали крошечное пятнистое формирование, чтобы поймать луч света меча. Когда сто восемь клочков бамбуковых теней собирались блокировать девять лучей света меча, огни меча снова прыгнули и волшебным образом проникли в них. Расстояние между телом Мастера Бамбука и огнями мечей на данный момент не превышало трех дюймов.
В следующий момент, Бамбуковый Мастер подвергся сильному удару от этих огней мечей.
«Великое сокровище!» В этот самый момент, Бамбуковый Мастер поднял голову и бросил быстрый взгляд на золотой мост с глубоким шоком. Затем, его тело внезапно превратилось в бамбук толщиной в сотни метров и высотой в десятки тысяч метров.
Волны листьев бамбука разразились зеленым ураганом, охватившим всю территорию.
Это был полностью защитный ход, лучшее решение, которое Бамбуковый Мастер мог придумать в этой неотложной ситуации. Он запечатал пространство вокруг себя бамбуковыми листьями, не давая мечам ни единого шанса запрыгнуть, какими бы быстрыми и мощными они ни были.
«Старейшина, ты недооценил мое формирование меча». Цзи Хао усмехнулся. Следуя его голосу, необычайно сильная и острая нить силы превратилась в свет меча, поднялась с его головы и влетела в золотой мост, как быстро текущая река.
Золотой мост издал грохочущий гул, а затем образовались облака теплого золотого тумана. Все формирование меча слегка задрожало, затем девять световых лучей меча вспыхнули в пространстве и исчезли без следа.
Гигантский бамбук, трансформированный из тела Мастера Бамбука, сильно дрожал. Затем, было слышно девять серебристых звуков, когда на гигантском бамбуке остались девять длинных и глубоких ударов. Густые зеленые туманы вырвались из косой черты, а большие потоки зеленой прозрачной жидкости вытекли.
«Старейшина, ты забыл, что ты бамбук, а твое тело пусто внутри? Пространство внутри твоего тела… Это позволило моим мечам вскочить и нанести тебе удар!» Цзи Хао слабо улыбнулся: «Вы не можете блокировать огни моего меча, если не закроете себя, не оставив небольшую щель в пространстве».
Гигантский бамбук исчез. Бамбуковый Мастер появился с девятью большими колотыми ранами на теле. Его кровь хлынула из этих ран.
Очевидно, Бамбуковый Мастер получил серьезные травмы.
Нити черной силы задерживались в его ранах, разъедая его тело. Даже под воздействием жизненной силы Мастера Бамбука, его раны не заживали. Наоборот, эти раны быстро расширялись.



Глава 1831. Шок Матери Дракона от формирования меча 


После разрушения тела Мастера Бамбука, Цзи Хао послал удар молнии в формирование меча и немедленно изменил магнитное поле пред-мира. Магнитная сила вокруг Бамбукового Мастера внезапно была нарушена, а пространство, время и все другие виды природных сил были уничтожены.
Когда прозвенел колокол Пань Гу, вокруг Бамбукового Мастера появилось пустое пространство. Бамбуковый мастер был пойман в ловушку в этом пространстве огромной силой, не будучи в состоянии двигаться и ни от чего не зависеть, как жук, пойманный в ловушку в смоле. Для каждого легкого движения ему нужно было потреблять огромное количество энергии, и девять гигантских ран от меча пожирали его кровь, плоть и жизненную силу. Он страдал от головной боли, не зная, что делать.
«Старейшина, у тебя хорошие психические качества, намного лучше, чем у Печали. Пожалуйста, отдохни немного, мы поговорим позже». Цзи Хао посмотрел на Мастера Бамбука и мягко сказал: «Если вы не двигаетесь, формирование меча тоже не будет двигаться. Но если вы будете двигаться … формирование меча тоже будет двигаться».
Бамбуковый Мастер помедлил секунду и задумался. Волна бамбуковых листьев вылетела из его тела и превратилась в клочки и зеленые тени, чтобы запечатать пространство вокруг него. Листья составляли таинственное маленькое формирование, которое защищало Бамбукового Мастера. После этого, он вынул двадцать четыре зеленые таблетки и активировал их, выпустив двадцать четыре луча зеленого света, которые вспыхнули через пространство, и добавил еще один слой печатей в этой области, чтобы защитить Бамбукового Мастера.
Настроив защиту, Мастер Бамбука достал маленькую бутылочку, налил в рот три зеленых таблетки размером с большой палец и горько улыбнулся Матери Дракона, покачивая головой. «Мой друг, пожалуйста, позволь мне отдохнуть». Он сказал.
Некоторое время оставаясь безмолвным, Бамбуковый Мастер продолжил: «Формирование меча сильно. Мой друг, пожалуйста, будь осторожна».
Выражение лица Матери Дракона быстро изменилось. Ранее, Жрец Печали был пойман в ловушку формирования меча, испытывая сильную боль, поскольку его душа была почти уничтожена. Душа жреца Печали слилась с великим Дао и не могла умереть, но она страдала от сильной боли.
Когда она только что вошла в это формирование меча, Мать Дракона планировала запугивать Цзи Хао, будучи древним могущественным существом. Она не ожидала, что его формирование меча будет таким мощным. Однако, вскоре после входа, Бамбуковый Мастер был побежден. Раны на теле Бамбукового Мастера были такими страшными. Он был хорошо развитым могущественным существом и был бамбуком. Высшие сокровища с такой мощной силой убийства, как меч Пань Гу, были самой вредной вещью для растений во всем мире …
Мать Дракона пока не могла рассчитывать на Бамбукового Мастера, и ее лицо сильно потемнело. Толстый слой маленьких чешуек вырос из ее кожи и выпрямился. Каждая чешуйка была похожа на острый клинок. Чешуйки слегка двигались и звенели друг против друга. Тем временем, ее фигура начала меняться, превращаясь в стройную и мускулистую половину дракона, наполовину человека, из высокой аристократической женщины.
«Цзи Хао, малыш, позволь мне попробовать твое формирование меча». Мать Дракона усмехнулась: «Позволь мне попробовать. Я бы хотела посмотреть, может ли оно быть таким же мощным, как топор Пань Гу».
Покачав головой, Мать Дракона гордо засмеялась: «Я слышала, что если ваш Наставник доведет формирование своего меча до пика, он сможет создать разрушительную силу одним движением меча, которое будет столь же велико, как удар, который Святой Пань Гу создал, чтобы создать этот мир … Если бы вы держали это формирование меча, я бы немного испугалась. Но это не то, не так ли? "
Цзи Хао сжал лицо и ничего не сказал. Она была права. Если говорить просто о качестве формирования, то это формирование магнитного меча жизни и смерти перед миром было не так хорошо, как формирование меча Ю Ю.
Но Цзи Хао повезло. Сокровища формирования, которые он использовал для стабилизации этого формирования меча, были наследием Пань Гу.
Сначала, меч Пань Гу был сделан из рогов драконьего предка, которые были передними зубами Пань Гу. Но позже, к счастью, Цзи Хао нашел топор Пань Гу, который помог создать этот мир, и он слил топор с мечом Пань Гу.
Нужно ли было усиливать формирование меча Ю Ю до пика, чтобы генерировать силу, равную силе удара топора Пань Гу?
Меч Пань Гу Цзи Хао был даже сильнее, чем топор Пань Гу. Просто он сам был недостаточно силен, чтобы высвободить всю силу меча Пань Гу.
«Чем ты хвастаешься? Если бы твой брат не спас тебя, ты бы давно умерла под топором святого Пань Гу. Ты даже смеешь попробовать формирование меча моего Наставника? Немного страшно … Хе-хе!» Слегка улыбнувшись, Цзи Хао обнаружил шрам в сердце Матери Дракона.
Услышав «хе-хе» Цзи Хао, лицо Матери Дракона покраснело от стыда и гнева. Золотисто-красная пара крыльев распространилась за ее спиной и быстро привела ее к Цзи Хао, превратившись в полосу света.
Как Дракон Хаоса, Мать Дракона была действительно могущественной. Ее крылья гудели и сотрясали пространство. Ее скорость полета, которая основывалась на ее чистой физической силе, была фактически выше, чем у Цзи Хао, основанного на золотом мосту, прежде чем он взял источник в живом калебасе и улучшил свою силу и совершенствование.
Слегка повернув крылья, Мать Дракона в одно мгновение бросилась к Цзи Хао. Цзи Хао чуть не потерял след Матери Дракона и почти не смог понять, где именно она была, несмотря на его великую духовную силу.
Позади Матери Дракона возникли волны тусклого яркого света. Она яростно порвала магнитное силовое поле и вызвала магнитную бурю, чтобы генерировать эти огни. «Я — дракон Хаоса. Я могу путешествовать по Хаосу со своим обнаженным телом. Магнитная сила перед миром действительно жестока, но ты слаб. Итак, как же твое магнитное силовое поле может быть достаточно сильным, чтобы поймать меня в ловушку?» Мать Дракона зарычала.
У драконов Хаоса были несравненно сильные тела, которые позволяли им путешествовать по Хаосу без дополнительной защиты. Как у дракона Хаоса, тело Матери Дракона было похоже на мощный зачарованный космический корабль, который был усилен бесчисленными печатями и магическими формированиями. Прилив хаоса, магнитные силовые поля, геомагнитные бури, небесные огни, темные громы -все это не могло причинить вреда чешуе Матери Дракона.
Цзи Хао был небрежным и не смог увеличить мощность магнитного поля. Следовательно, Мать Дракона воспользовалась случаем и подошла к нему.
Ее пара кулаков взревела, как гром. Она рассмеялась самодовольно и злобно, глядя на Цзи Хао. Священник Печали аплодировал ей. Выражение лица Бамбукового Мастера слегка изменилось, когда он повернулся к Матери Дракона и посмотрел на нее с надеждой.
В этот момент, Цзи Хао поднял палец. За мгновение до того, как кулаки Матери Дракона упали на его тело, магнитное силовое поле в формировании меча заколебалось. Внезапно, расстояние между Цзи Хао и Матерью Дракона увеличилось до миллионов миль. Кулаки Матери Дракона проникли в слои космоса, но в итоге не смогли поразить Цзи Хао.
Цзи Хао фыркнул и поднял руку. Колокол Пань Гу дрогнул и издал шипящий шум. Вслед за шумом, заревел огромный меч. Усиленный как золотым мостом, так и магнитным силовым полем, свет меча прыгнул через пространство и ударил Мать Дракона по непредсказуемому пути.
Мать Дракона была мастером борьбы, но не очень хороша в магии. Столкнувшись со светом меча Цзи Хао, она была не так хороша, как Бамбуковый Мастер. Она расправила крылья и свернулась калачиком, готовая защищаться от света меча своим голым телом.
Пуфф!
Мать Дракона взвизгнула. Свет меча пронзил ее тело и оставил глубокую рану на спине. Сквозь рану, Цзи Хао мог видеть даже ее внутренние органы. Кровь текла, пока она кричала в панике. В следующий момент, она фактически обернулась и попыталась убежать.



Глава 1832. Армии достигают Горного Города Яо 


Пока Цзи Хао сражался против трех могущественных существ наедине с формированием меча, на Родине Пань Гу нависала сильная аура убийства. Звуки барабанов, рогов и криков боевых зверей почти треснули по небу. Бесчисленные гигантские боевые машины быстро двигались по земле, оставляя глубокие следы позади.
Горный Город Яо стоял в старом месте горы Бучжоу. Цзи Хао перенес весь город в это место и широко его расширил. На городских стенах, были видны размытые фигуры бесчисленных легендарных существ, в то время как на стенах патрулировали бесчисленные тяжелобронированные человеческие воины, воины-драконы, воины-фениксы и элитные воины из других видов.
За пределами города, сильное давление оказывали лавовые реки, песчаные реки и опасные болотистые зоны. Бесчисленные странные существа не спеша оставались в этом опасном месте, время от времени громоподобно ревя в небе.
Город был полностью окружен океаном. Бесчисленные элитные воины-драконы и бесчисленные водные воины поднимали гигантские волны. Изредка, волны натыкались друг на друга и вызывали потрясающие шумы.
Высоко в небе, едва различимы были парадные ворота небес. Цветной луч света лился с неба, покрывая весь горный город Яо.
Формирование неба и земли на небесах и в городе Горы Яо идеально слились воедино. Внутри красочного света сверкали бесчисленные сложные символы заклинаний. К настоящему времени, горный город Яо почти заменил гору Бучжоу и начал балансировать и стабилизировать весь мир.
Из-за этого яркого светового луча горный город Яо стал единственным путем к небесам. Чтобы попасть на небеса, нужно было пройти прямо вверх по восходящей формации внутри Горного города Яо. Раньше, когда гора Бучжоу еще была здесь, могущественные существа из мира смертных могли добраться до небесных ворот, только взобравшись на гору Бучжоу, и теперь было также.
Внутри этого огромного яркого светового луча, на высоте в каждые сто миль плыла летающая гора. Каждая гора охранялась огромным количеством божественных воинов. Слои божественных смертоносных формирований прочно окружали луч света. Пространство между летающими горами сияло великолепными огнями, поскольку все виды могущественных магических печатей выпускали сильные энергетические волны, и пространство было сильно нарушено.
Горный Город Яо был тесно связан с небесами. В городе, бесчисленные воины были готовы к войне, так как город превратился в гигантский форт.
Волны свирепой силы атаковали со всех сторон. Когда Цзи Хао двинулся и расширил горный город Яо, он построил четыре широкие дороги, которые вели прямо к четырем городским воротам на востоке, юге, западе и севере. Через четыре дороги, бесчисленные воины в разноцветных доспехах били в барабаны, громоподобно дули в рога, в то же время грозно маршируя к горному городу Яо.
Армия пришла через северную дорогу под командованием знати мира Пань Ю во главе с Йемо Тянем. Эти знатные люди Пань Ю командовали мощными военными силами, и у некоторых из их семей было большое количество колониальных миров под их контролем. В этой армии, бесчисленные воины мира колоний в дурацких доспехах и прямых линиях бесстрашно приближались к горному городу Яо.
Медленно с юга шли человеческие силы, которыми командовал император Сюн.
Войска из Семьи Гун Сун были ядром этой силы, в то время как войска из десятков сверхмасштабных человеческих кланов были главной силой. Эта сила была также поддержана огромным количеством злых духов, которые были собраны людьми клана Чу By, которые уже превратились в дьяволов, из лесов и джунглей, и меньшими кланами, которые следовали за императором Сюном.
Эта огромная сила во главе с императором Сюном была не слабее, чем армия всемирно известных дворян Пань Ю. Наоборот, она была еще больше, особенно из-за группы воинов из семьи Куа Фу и страны Лонгбо. Их огромные размеры тела давали ужасающее давление. Для сравнения, размеры тела семьи Куа Фу были приемлемыми. Они были высотой от десяти до сотен метров, действительно гигантские, но не слишком большие. Люди страны Лонгбо были другими. Они были в десятки миль в высоту, а самые сильные из них были даже около ста миль в высоту. Они выстроились по обеим сторонам армии, облака тянулись по их талии. Они несли высокие горы и отбрасывали на землю обширные тени; их шаги были тяжелыми, оставляя глубокие следы позади.
Когда армия императора Сюна была еще в тысячах миль от Горного города Яо, разведчики с горы Яо видели этих огромных жителей страны Лонгбо.
Пронзительные звуки рогов эхом разносились по облакам. Из гор, окружающих Горный Город Яо, жители страны Лонгбо, которые последовали за Си Вэнь Мином, лояльно и преданно встали, подняли горы и понесли их на своих плечах, чтобы подготовиться к битве.
Через западную дорогу и восточную дорогу, которую возглавлял Ю Мэн, дворяне колоний и их войска также медленно приближались к горному городу Яо.
Эти дворяне мира колоний были многочисленны. Миры колоний под их контролем были также многочисленны, как пески Ганги. Странно выглядящие воины из всех этих колониальных миров, собравшиеся вместе, образовали сцену, похожую на кошмар.
Ю Мэн и его отряд были в восточной армии в качестве копья. Перед восточной армией была гигантская черная змея, у которой было три
хвоста и сто восемь голов. Эта змея была родом из неизвестного мира колоний. Ее длина составляла почти сто миль и выглядела даже злее, чем змеи, гадюки и драконы потопа, которых поднял Гун Гун.
На каждой змеиной голове стояло темнокожее чешуйчатое трехглавое и шестирукое существо из мира колоний. Никакая магическая энергия, кроме кипящей крови, не могла быть воспринята этими существами. Очевидно, они были великими бойцами, такими как воины Цзя Клана, и каждый из них был машиной для убийства.
Ю Ху был в западной армии. Существо, возглавлявшее западную армию, представляло собой многоножку длиной в сто миль, у которой были десятки тысяч ног.
Это малиновое существо медленно корчилось вперёд, неся на спине бесчисленное количество воинов-колонистов, похожих на кузнечиков. Эти воины были не выше трех футов, но на их шкурах были крепкие раковины и металлический блеск. Маленькое, изящное оружие, которое они держали в руках, источало сильный запах. Это оружие было явно ядовитым.
Иногда некоторые из этих воинов прыгали. Одним прыжком, их маленькие тела могли проникнуть в воздух и вызвать оглушительный воздушный взрыв, а затем телепортироваться за много миль. Эти маленькие воины, похожие на кузнечиков, обладали потрясающей способностью прыгать. На поле битвы, их отличные прыжковые способности удивили бы их врагов и помогли бы им забрать жизнь своих врагов.
Разные воины мира колоний кричали и орали, двигаясь к горному городу Яо с четырех сторон.
За городом, на малозаметном холме, император Шунь и полузмеиный мужчина стояли рядом, тихо глядя на шумные армии на четырех широких дорогах.
«Если у нас болит тело, мы должны сначала позволить ему появиться, а затем отрезать некротическую ткань». Полузмеиный человек мягко улыбнулся и сказал: «Теперь, у человечества слишком много некротических тканей, которые нужно разрезать и очистить».



Глава 1833. Верховный Дракон 


В Хаосе, бескрайнее магнитное силовое поле простиралось на сотни миллионов миль. Мать Дракона летела в этой невидимой магнитной силе со всей своей силой. Огромное количество крови вылилось из меча, намотанного на ее спину, образовав серию золотисто-красных бусин, струящихся в пространстве и светящихся тусклым светом.
Магнитная сила была похожа на гигантский чан, наполненный клеем. Тот, что был захвачен магнитным силовым полем, чувствовал бы себя как жук в бочке с клеем, связанный и находящий, что ему трудно двигаться вперед, даже при всей его силе. Не говоря уже о том, что клей в чане кипел и тек в постоянно меняющихся направлениях, чтобы добавить больше затруднений движениям пострадавшего.
Мать Дракона была способна разрушить пространство, но колокол Пань Гу плавал над мечом и укреплял пространство, делая его таким же прочным, как бронзовая стена. Мать Дракона старалась изо всех сил, но не смогла пробиться. Конечно, она больше не могла телепортироваться вперед и могла только изо всех сил сражаться сквозь слои магнитного силового поля, пытаясь вырваться из этого формирования меча.
Тем не менее, это образование было сделано Злым Ю Ю и основывалось на флаге магнитной силы Тай-И. Внутреннее пространство этого формирования меча было разупорядочено, и естественная пространственная мощь здесь была даже более сложной, чем сто запутанных шерстяных шариков. Мать Дракона пыталась вырваться наружу, но на самом деле она просто кружилась в этом формировании меча, как муха без головы.
Пытаясь изо всех сил в течение десяти вдохов, Мать Дракона резко наклонилась. Крови, которую она пролила, было уже достаточно, чтобы наполнить пруд. Она огляделась и обнаружила, что к ее шоку, что Цзи Хао был прямо перед ней, менее чем в ста милях.
На Родине Пань Гу или в Хаосе промежуток времени в десять вдохов был достаточен для того, чтобы Мать Дракона могла преодолеть сто миллионов миль, но в этом формировании меча она думала, что летит прямо, но на самом деле она просто путешествовала по кругу, никуда не выходя.
«Ты!» Выражение лица Матери Дракона изменилось с недоверием. Она наконец поняла, что не может легко сбежать из этого формирования меча.
Как и у драконов в мире Пань Гу, у драконов Хаоса были невероятно сильные тела. Но поскольку их тела были сильны, они никогда не культивировали свои души и духи, полагаясь исключительно на свои физические тела и природные способности.
Поскольку они никогда не совершенствовали свои души, они мало знали о великом Дао природы и природной энергетической системе. Они не знали о сдвиге Инь и Ян и не могли предсказать будущее, чтобы избежать несчастья и изменить поток удачи. Столкнувшись с любой опасностью, они будут использовать только свою физическую силу.
Кроме того, поскольку они никогда не совершенствовали свои души, их духовная сила была слабой, и даже их мозг не был развит. По словам обычных людей, они были глупы. Они ничего не знали, кроме насилия, и никогда даже немного не изучали такие предметы, как магические формирования, выковывание сокровищ, придумывание волшебных лекарств, изготовление талисманов и гадание.
Мать Дракона стояла в формировании меча с темным лицом. Бесчисленные черные и красные чешуйки вылетели из ее тела и собрались в десятки толстых щитов, быстро парящих вокруг нее и защищавших ее от огней меча, которые атаковали со всех сторон.
Свет меча ослеплял и раздавливал щиты один за другим. Неисчислимые упавшие чешуйки Матери Дракона хранились внутри ее тела, в то время как все больше и больше чешуек вылетали, образуя новые щиты для ее защиты. В мгновение ока, мечами было разбито более тысячи щитов. Внезапно, Мать Дракона разразилась бурным рычанием: «Что это за дерьмовое формирование? Как ты думаешь, я ничего не знаю о магических формированиях?» «А?»
Цзи Хао усмехнулся ей: «Разве ты ничего не знаешь о магическом формировании? Ахайя, в этом случае, ты просто останешься здесь, как эти двое!»
Медленно проводя глазами по Матери Дракона, Цзи Хао сказал очень злым тоном: «Вы создали парус предком дракона. Вы пережили сильное тело предка дракона днем и ночью и родили так много младенцев-драконов». Вы можете быть не сильнее предка дракона, но я верю, что вы не слабее его.«
Снова посмеиваясь, Цзи Хао кивнул Матери Дракона и продолжил: „Король-дракон поделился происхождением с человечеством. Ради драконов, если вы оставите свое тело мне и позволите мне выковать его в набор первоклассного божественного оружия, я выпущу вашу душу… Как насчет этого? "
 Лицо Матери Дракона стало еще темнее. Она вскочила, указывая на Цзи Хао и проклинала: «Ты хочешь использовать мое тело в качестве материала для ковки сокровищ?»
Цзи Хао слабо улыбнулся и ответил: «Почему бы и нет? Драконья чешуя, драконьи рога, драконьи кости, драконьи сухожилия — все это хорошие материалы для создания сокровищ. Ваши мышцы, кровь, печень, костный мозг — все это первоклассные материалы для магических таблеток. Мать Дракона, каждая часть вашего тела — это сокровище. Я готов освободить вашу душу, что уже является
дополнительной милостью».
Цзи Хао ярко улыбнулся, но лицо Матери Дракона потемнело до крайности. Защищаясь от волн меча, она стиснула зубы, и ее глазные яблоки быстро покатились в глазницы, словно что-то планируя.
Цзи Хао усмехнулся и продолжил вежливым тоном: «Конечно, вы можете отклонить мое предложение. Но если вы все-таки его отвергнете, вы не будете обвинять меня в том, что я полностью активирую это формирование меча и уничтожу вас … Вы и ваши девять злых сыновей перевернули расу драконов, вступив в сговор с нашими врагами и попытались разрушить основу нашего человечества … Убивая вас, я добивался бы справедливости во имя небес „.
‚Мать Дракона!‘ Жрец Печали закричал вслух: ‚Не стесняйтесь! Если у вас есть какая-то другая сила или подготовка, просто используйте ее! Используйте все это! Убейте этого ребенка, тогда вы можете получить все сокровища! Я не возьму ничего …‘ "
Жрец Печали пронзительно закричал. Цзи Хао указал пальцем на него и послал тысячи световых мечей к его душе, заставляя его выть от боли и не оставляя ему энергии, чтобы снова поговорить с Матерью Дракона.
С другой стороны, Бамбуковый Мастер покачал головой и промолчал. Зеленый туман растекался в его глазах, пока он оглядывался снова и снова, пытаясь найти слабость в формировании меча Цзи Хао. Но это формирование меча было сделано Ю Ю и было стабилизировано несколькими первоклассными сокровищами. Как он мог найти в нем слабость?
Выражение лица Матери Дракона быстро изменилось. Внезапно, она взревела к небу и брызнула глоток крови на большое расстояние.
Слова Цзи Хао и давление Жреца Печали стимулировали злую природу Матери Дракона, когда она безумно зарычала. Кроваво-красный свет засиял у нее на лбу, и из света вырвался огромный дракон странной формы.
«Верховный Дракон, убей!» Мать Дракона закричала. Этот дракон, вылетевший из кроваво-красного света, был длиной в десятки тысяч миль, покрыт красными чешуйками с черными отметинами по краям. Дракон яростно взмахнул своими огромными когтями и нанес удар.
Наряду с растущим шумом, Цзи Хао слегка дрогнул. В шоке, он обнаружил, что этот чудовищный дракон странной формы фактически создал небольшую трещину в магнитном силовом поле, которое покрыло эту область. Мать Дракона немедленно нырнула в эту трещину и сбежала из формирования меча в мгновение ока.
Огромный, но безжизненный дракон взлетел и попытался сбежать через эту щель. Но Злой Ю Ю внезапно появился на его голове и топнул ногой о его голову.
«Верховный дракон… Ха, это тело брата-близнеца Матери Дракона. Она превратила его в сокровище».
«Цзи Хао, возьми свою колесницу девяти драконов. Позволь мне обновить ее для тебя … Мы заставим тело брата-близнеца Матери Дракона тянуть твою колесницу. Посмотрим, будет ей стыдно или нет».



Глава 1834. Стражи 


В Хаосе, колесница девяти драконов испускала палящий красный свет и освещала область как солнце.
Высшие драконы длиной в десятки тысяч миль плыли над колесницей. Злой Ю Ю создал тридцать шесть тысяч клонов и тщательно проверил тело верховного дракона дюйм за дюймом, не в силах прекратить щелкать языком с похвалой.
«Удивительно, удивительно! Это действительно был верховный дракон, который унаследовал силу разрушения Хаоса. Посмотрите на его масштабы, когти, клыки … Каждая часть его тела содержит бесконечные тайны Хаоса, и каждый символ заклинания на нем представляет собой высшее Дао убийства. Замечательно, неописуемо замечательно!»
Злой Ю Ю восхищенно улыбнулся, даже сжимая глаза в пару изогнутых линий. Он поднял золотисто-фиолетовую книгу, излучающую лучи света, и отсканировал верховного дракона. «Это естественные признаки убийства Хаосом Дао… Великим, великим, великим… Если я объединю их с моим Дао меча, моя сила возрастет как минимум на тридцать процентов!»
«В том же году предок дракона получил это высшее тело дракона. Я хотел позаимствовать его, чтобы тщательно изучить его в течение нескольких тысячелетий, но предок дракона любил Мать Дракона. Он сказал, что это был брат-близнец Матери Дракона и отказался одолжить это мне, независимо от того, что я говорил».
«К сожалению, тогда я не был таким могущественным. Предок дракона был смехотворно силен, но я был только на уровне По. Я не мог повредить его чешуйкам, даже если бы я распространил свое формирование меча».
«Ха, брат-близнец? Мать Дракона превратила своего брата-близнеца в спасительное сокровище? Если бы предок дракона знал об этом, мне интересно, не заставила бы его душа взорваться от гнева… Щелкнув языком, Злой Ю Ю сказал: «Посмотрите, посмотрите на плотные следы убийства Дао на его зубах. Эти зубы могут даже сокрушить духовные сокровища перед миром, не так ли?»
Используя тайную магию, Злой Ю Ю взволнованно скопировал знаки Дао Хаоса на теле верховного дракона. Цзи Хао увидел бесчисленные следы, постепенно появляющиеся на пурпурно-золотой книге, похожие на головы дракона и хвосты феникса. Из этих отметок поднимался теплый туман. Каждый знак был сложным, сверкающим золотым светом, в котором, казалось, содержался неописуемо загадочный верховный Дао.
Цзи Хао последовал за клоном Злого Ю Ю и внимательно выслушал его объяснения секретов этих знаков Дао на теле верховного дракона.
Драконы Хаоса родились в Хаосе, порожденные силой разрушения Хаоса, и были чрезвычайно жестокими и могущественными. Мать Дракона и ее брат смогли бы растоптать Хаос без соперника, если бы они не столкнулись со сверхъестественно могущественным существом, подобным святому Пань Гу.
Каждая чешуя, зуб, коготь, даже сухожилие, мышца и каждая их капля крови существовали для убийства и разрушения. Их тела были плотно покрыты знаками Дао из Хаоса, в значительной степени отличающимися от знаков убийства Дао в мире Пань Гу.
Ю Ю был известен как самый жестокий боец в мире Пань Гу. Если бы он полностью понимал эти знаки Хаоса Дао на теле верховного дракона, его Дао убийства определенно вышло бы на более высокий уровень. Он мог даже улучшить и усовершенствовать Дао убийства мира Пань Гу. И, сделав это изумительное достижение, он будет награжден великим Дао мира Пань Гу безграничной силой естественных наград.
Цзи Хао внимательно следил за этим клоном, слушая его объяснения и представления. Он мог понять не более двух процентов того, что сказал Злой клон Ю Ю, но он запомнил каждое слово для своего будущего изучения.
Это тело принадлежало дракону Хаоса!
Формирование меча, сделанное самим Ю Ю, дополненное колоколом Пань Гу и золотым мостом, прочно запечатало окружающее пространство, но этот дракон Хаоса создал маленькую трещину в этом хорошо запечатанном месте с его когтем для побега Матери-Дракона!
 Если бы Цзи Хао научился чему-то этому, его боеспособность резко возросла бы.
Злой Ю Ю был занят, и Цзи Хао внимательно его слушал. С другой стороны, Бамбуковый Мастер и Жрец Печали все еще были запечатаны в форме меча. Они посмотрели на Злого Ю Ю, и их лица побледнели. Они осмелились обидеть Цзи Хао, потому что он был ребенком, и они не верили, что он способен победить их!
Однако, как только появился Ю Ю, они закрыли рты. В конце концов, Ю Ю был самым свирепым существом в древности.
Затем, что-то ужасное пришло им в голову. Злой Ю Ю обнаружился здесь, в то время как Тун Цзюн исчез без следа. У Цзи Хао внезапно появился меч, который явно включал все секреты флага магнитной силы Тай-И … Был ли Тун Цзюн уже убит Злым Ю Ю ?
ТУн Цзюн был более могущественным, чем Бамбуковый Мастер и Жрец Печали. Если даже он был убит Злым Ю Ю, убийство Мастера Бамбука и Печали Жреца было бы легким делом для Злого Ю Ю! Они оба так усердно трудились, чтобы достичь своих нынешних уровней, и ни один из них не хотел умирать. Не говоря уже о том, что Бамбуковый Мастер перенес какую-то серьезную боль от Ю Юй. В данный момент, он не осмеливался сказать ни слова, так как боялся, что может разозлить этого свирепого мастера меча, который никогда не любил обдумывать факты и причины.
Цзи Хао проследовал за клоном от головы дракона до хвоста дракона, запомнил все, что он видел на верховном драконе, затем улыбнулся и спросил Злого Ю Ю: ‚Наставник, так как ты хотел это тело дракона, после того, как предок дракона пропал, почему ты этого не сделал? "
«Вынудить Мать Дракона отдать мне это тело дракона? " Злой Ю Ю ударил себя по лбу, глубоко вздохнул и ответил: «Я думал об этом. Я шел к океанскому глазу Матери Дракона, чтобы спросить ее об этом, но Ю Ю остановил меня … Он сказал, что культиватор должен не запугивать вдову и ее сирот … Так упрям!»
«Ха!» Цзи Хао сухо рассмеялся и не сказал ни слова.
Злой Ю Ю тоже засмеялся, затем осторожно погладил огромное тело этого дракона Хаоса. Затем он разразился громким смехом: «Теперь, колесницу Девяти драконов следует называть „верховной колесницей драконов“. С этим драконом Хаоса, чтобы тянуть колесницу, зачем вам девять слабых огненных драконов? Просто скормите их этому дракону Хаоса, чтобы усилить его, поэтому колесница божественного императора может выглядеть еще более могущественной ».
Снова смеясь, Злой Ю Ю медленно повернулся и кивнул Бамбуковому Мастеру и Жрецу Печали со слабой улыбкой на лице, когда он сказал: «Вы двое. Прошло много лет с тех пор, как я видел вас в последний раз. Но здесь, когда я увидел, как вы издеваетесь над моим учеником … Вы думаете, что мой меч притупился и больше не может убивать людей?»
Лица Жреца и Бамбукового Мастера сразу побледнели. Они посмотрели на Ю Ю и что-то нерешительно пробормотали, но не могли сказать ни слова.
Несколько дней спустя, дракон Хаоса длиной в три тысячи метров потянул колесницу размером с гору в сторону Родины Пань Гу. Все тело дракона пылало бушующим огнем, сверкая сквозь звездную пустоту, как солнце.
Мистер Ворон сел на колесницу и гордо держал маленький кнут, чтобы управлять колесницей.
С кислыми лицами, Мастер Бамбука и Жрец Печали стояли по бокам мистера Ворона, охраняя лестницу, ведущую к вершине колесницы, как пара дверных стражей.
Стражи колесницы Восточного Императора, это было соглашение, которое Злой Ю Ю заключил для остальной части их жизней!



Глава 1835. Предупреждение Злого Ю Ю 


«Быстрее!»
В звездной пустоте, Мистер Ворон взмахнул хлыстом и сильно хлестнул дракона Хаоса по хвосту.
Невероятно сильный дракон Хаоса бросился вперед и взломал пространство, образовав черную дыру, радиус которой составлял десятки метров, а затем упал прямо в нее. В следующий момент, дракон Хаоса снова преодолел пространство в сотнях тысяч миль и выскочил наружу. Шагая по огненным облакам, он летел вперед, как гром.
Десятки тысяч миль были покрыты драконом Хаоса за секунду. Когда дракон снова сделал выпад, в пространстве осталась еще одна черная дыра.
Цзи Хао тихо сел в колесницу, чувствуя сверхбыструю скорость дракона Хаоса. До того, как мир был создан, этот дракон Хаоса был могущественным существом, осмелившимся сражаться со Святым Пань Гу лицом клицу. Его душа погибла, оставив необычайно сильное тело. Но после слияния с колесницей девяти драконов, скорость движения этого драконьего тела Хаоса все еще была на удивление высокой.
Скорость полета дракона Хаоса была даже в три раза выше скорости полета Цзи Хао по золотому мосту, прежде чем он выпил источник в живом калебасе!
«Какое ужасное существо! Мистеру Ворону не удалось полностью понять следы Дао на его теле, поэтому он пока не может активировать его силу, но может только управлять им, чтобы летать с его физической силой. Тем не менее, с его скоростью уже так удивительно.» Пробормотал Цзи Хао: «Если мы сможем активировать всю его мощь… Ха, ха, ха!»
Цзи Хао затем закрыл глаза. Через свою духовную силу, он молча смотрел на сферу сверкающего источника внутри своего тела.
Из родника излилась чистая и великая сила, быстро сросшаяся с зародышем Дао Цзи Хао. Сила и совершенствование Цзи Хао росли, и по этой причине его эмбрион Дао стал более энергичным и живым.
Оценка таинственного человека была не совсем правильной, потому что этот родник не просто дал Цзи Хао «огромное количество силы святого». Вместо этого, прежде чем он впитал все это, сила, которую Цзи Хао обрел из этого источника, была уже в десять раз больше, чем та, которую он получил от дерева-сердца священника Му.
Согласно оценке Цзи Хао, после полного поглощения этого источника он достигнет мощи святой силы, которая была бы больше, чем сила святого, содержащаяся в сердце дерева Жреца Му, по крайней мере, в двенадцать раз. С такой великой силой и формированием меча жизни и смерти перед миром, Цзи Хао будет достаточно силен, чтобы сражаться с древними могущественными существами, такими как Бамбуковый Мастер и Жрец Печали лицом к лицу, и будет иметь большой шанс уничтожить их физические тела!
Однако, хотя эти древние могущественные существа не были святыми, их души слились с великим Дао, и они прикоснулись к некоторым секретам бытия святых. Цзи Хао сможет уничтожить их тела и причинить вред их душам, но в настоящее время, он все еще не может их убить!
Но…
Цзи Хао открыл глаза, и два потока золотого света засияли в его глазах, когда он просматривал золотисто-фиолетовую страницу в его руках.
На странице были напечатаны три золотые отметины, похожие на головы драконов и хвосты фениксов, из которых поднимались облака светящегося теплого тумана. Это были три символа — «Разрушить», «Дао», «Убить». Это было искусство меча, созданное Злым Ю Ю для Цзи Хао после того, как он узнал о силе разрушения дракона Хаоса в сочетании с собственными заклинаниями меча.
«Гоняясь за великим Дао через пространство, давя прямо на души врагов, затем убивая души!»
Согласно Злому Ю Ю, нанося идеальный удар «Разрушить-Дао-Убить», Цзи Хао получит 30-процентный шанс убить такое могущественное древнее существо, как Тун Цзюн, Жрец Печали и Бамбуковый Мастер.
 Таинственный человек молча появился в духовном пространстве Цзи Хао. Глазами Цзи Хао он прочитал искусство меча Разрушить-Дао-Убить, затем закрыл глаза. Между веками шипели и быстро вспыхивали синие огни, похожие на молнии. Он осторожно поднял руки, словно держа большой топор, и молча начал удар Разрушить-Дао-Убить в духовном пространстве Цзи Хао.
Цзи Хао положил золотисто-пурпурную книгу и осторожно постучал пальцами по подлокотнику кресла.
Злой Ю Ю внезапно появился и так же быстро ушел. После модернизации колесницы Восточного Императора для Цзи Хао, он спешно ушел. Цзи Хао использовал время и задал Злому Ю Ю довольно много вопросов, но, получив ответы, он был озадачен еще больше.
Злой Ю Ю честно сказал Цзи Хао, что одетый в красную одежду Ю Ю был «добротой» священника Ю Ю. Ю Ю в красных одеждах и злой Ю Ю были совершенно противоположны и никогда не любили друг друга.
Священник Дачи и Священник Цин Вэй, которых знал Цзи Хао, которые были в Хаосе, убивая монстров Хаоса, чтобы защитить мир Пань Гу, были «добротой» Жреца Дачи и Священника Цин Вэя.
Настоящий Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю находились в секретном месте, серьезно совершенствуясь. Естественная сила вознаграждения, которую заработали их «воплощения доброты», заключалась в их совершенствовании.
Что касается того, почему им нужно было так много естественной силы вознаграждения, Злой Ю Ю не объяснил. Он просто серьезно сказал Цзи Хао, что бедствие, с которым сейчас сталкивается человечество, было лишь прологом великого бедствия.
Настоящий враг человечества или всех живых существ в мире Пань Гу еще даже не появился.
Десять святых Пань Ю, которые противостояли Жрецу Хуа и Жрецу Му в мирном мире на западе, по словам Злого Ю Ю, были просто «маленькой картошкой», просто чуть более могущественной, чем Священник Тун Цзюн. Возможно, они уже вошли в мир святых, но они были новичками на этом уровне и были далеко не настоящими святыми.
Если бы два клона Жреца Му и Жреца Хуа, которые появлялись и делали вещи в мире смертных, не нашли какой-то причудливой вещи, которая могла бы достаточно сильно ослабить их, то десять святых Пань Ю давно были бы подавлены древней магией формирования в мирном мире, даже если бы они объединились. Истинные враги еще не появились. Эти непреодолимые могущественные враги будут проблемой даже для Жреца Дачи, Жреца Цин Вэя и Жреца Ю Ю.
Человечество столкнулось одновременно с внутренними проблемами и могущественными врагами. Злой Ю Ю серьезно сказал Цзи Хао, что он должен быть осторожен с тремя учениками «Пэн». Три «Пэна» никогда не были на «светлой стороне». Теперь, они появились, чтобы ухудшить ситуацию, но даже Ю Ю не знал, чего именно они хотят.
В конце концов, три «Пэна» прятались в теле Святого Пань Гу. В прошлом, когда Святой Пань Гу был еще жив, даже он не чувствовал их существования. Ситуация останется управляемой, если эти загадочные, могущественные существа не сделают ход. Но как только они это сделают, обязательно случится что-то ужасное.
По сравнению с тремя «Пэн», с Изначальным Дьяволом было легче иметь дело. Он также был могущественным и таинственным, но его цель была ясна. Он хотел уничтожить человечество и убить каждого человека, чтобы освободиться. Следовательно, до тех пор, пока человеческие существа остаются живы, Изначальный Дьявол не будет непогрешимым.
«Будьте осторожны с тремя „Пэнами“, со всеми изменениями, которые произошли или происходят внутри династии Ю, со священником Му и священником Хуа, особенно с некоторыми из их учеников, которые тайно что-то делают». Это были все предупреждения, которые Злой Ю Ю дал Цзи Хао.
Цзи Хао молча вспомнил изменения в выражении лица Злого Ю Ю, пытаясь понять каждое сказанное им слово. Когда он погружался в свои мысли, дракон Хаоса потянул колесницу на Родину Пань Гу.
Издалека, Цзи Хао увидел яркий луч света, соединяющий Горный город Яо и небеса.
Он также видел четыре армии, окружающие Горный Яо и бесстрашно несущиеся к Городу.
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Осада, или, точнее, групповое самоубийство началось.
Дракон Хаоса медленно тянул колесницу к огромному лучу света и парил в небе, примерно на сотню миль выше земли. Цзи Хао встал и пошел к выходу на край колесницы, сложив руки за спиной, пока он холодно наблюдал за происходящим внизу сражением. Чтобы быть точным, это была бойня.
Во главе с Йемо Тяном, который на самом деле был клоном Ю Хо, знатные люди Пань Ю вели бесчисленное количество пушечного мяса в северной армии, чтобы пройти к горному городу Яо. С запада и востока, войска миров-колоний также быстро приближались к городу.
Никто не знал, что Император Сюн сказал вождям и старейшинам средних и малых кланов, но эти слабые кланы отправили всех своих молодых людей на передовую. Эти люди поднимались на всевозможных боевых животных и поднимали красочные боевые флаги. Они бесстрашно ревели, устремляясь к горному городу Яо в приподнятом настроении.
Горный Яо был окружен многочисленными опасными реками и огромным океаном. Большие группы элитных воинов-драконов и бесчисленных воинов водного вида расположились в океане. Они гуляли по бурлящим волнам, громко ревя.
Бесчисленные отряды пушечного мяса прыгнули в этот огромный океан с четырех широких дорог.
Летающие форты, контролируемые нечеловеческой армией, летели по небу, выпуская синие молнии. Но как только эти форты вошли в океанскую область, в воздухе сразу же возникло бесполетное формирование. Под влиянием формирования, десятки летающих фортов площадью в десять миль мгновенно потеряли динамику полета и упали в воду.
Поднялись кроваво-красные волны. Из кровавого моря, которое Цзи Хао поставил на самый край океана, молча выбежали бесчисленные воины-полудраконы и призраки из кровавой лужи и подняли гигантские кроваво-красные волны, потопив десятки летающих фортов.
Десятки летающих гор, которые следовали сразу за летающими фортами, пострадали еще хуже. Плавающие символы заклинаний позволяли этим горам летать, но внезапно разразился бушующий огонь. Выдувая пламя и темный дым, эти летающие горы упали с неба и растаяли в катящемся кровавом море на мелкие кусочки. Все воины на летающих горах были превращены в кровь.
Армия дворян мира Пань Ю на севере переживала крупные неудачи, также как и силы не-человечества на западе и востоке.
Под командованием дворян мира колоний, гигантские группы существ мира колоний не проявляли никаких признаков страха при погружении в кровавое море, которое источало сильный запах крови. Эти чудовищные существа из мира колоний грохотали и старались изо всех сил плыть вперед. Неся на спинах бесчисленное множество воинов-колонистов, они быстро продвигались вперед в кровавом море.
Они продолжали плыть вперед и медленно отошли от земли.
Десять миль, сто миль, тысяча миль … Бесчисленные огромные существа из мира колоний плыли по кровавому морю, когда они использовали свои тела в качестве кораблей, чтобы нести гигантские войска колоний в горный город Яо.
Когда определенное количество солдат миров-колоний плыли по кровавому морю, с востока и запада поднялись невероятно высокие кровавые волны, и бесчисленные воины-полудраконы и призраки из крови вышли наружу.
Сильно коррозийная кроваво-морская вода разъедала тела этих огромных существ миров-колоний в течение нескольких вдохов, превращая их всех в липкую, грязную кровь.
Воины миров-колоний упали в кровавое море, будучи проглоченными, прежде чем они смогли даже вскрикнуть.
Слабый кроваво-красный туман плыл по кровавому морю, потому что плотность энергии в этой области была слишком высокой. Кроваво-красный туман становился все гуще и гуще, и внутри тумана бесшумно открывались бронзовые ворота, на которых были вытиснены портреты бесчисленных бесов и свирепых призраков. Темный вихрь тихо возник за воротами.
Души мертвых созданий колониальных миров были втянуты в Бронзовые ворота во время воя. Жрец Мира Пустоты не мог не принять меры — души этих воинов были для него лучшим сырьем для создания всевозможных воинов преисподней!
Трупы некоторых воинов колоний, утонувших в кровавом море, также влетели в бронзовые ворота. Призрачный мир быстро собрал эти трупы своей великой силой, после чего из бронзовых ворот донесся звонкий смех. Очевидно, Жрец Пустоты был вполне счастлив.
С юга, деревянные лодки и плоты были выброшены в воду людьми-воинами. Большие группы людей-воинов шли к лодкам и шахтам со своими лошадьми, используя свое оружие в качестве весла, когда они двигались в Горный Город Яо. В воздухе, летающие боевые звери летели по небу, устремляясь к горному городу Яо, как порыв ветра с бесчисленными человеческими воинами на спине.
Как и в случае с летающими фортами и горами, принадлежавшими армии дворян мира Пань Ю, было немедленно запущено бесполетное формирование. Бесчисленные летающие звери падали с неба во время крика. Независимо от того, как сильно они хлопали крыльями, они больше не могли чувствовать силу полета, с которой они были так знакомы.
Перья дрейфовали по всему небу, а летающие звери падали в воду вместе со своими хозяевами.
Человеческие воины, которые падали с неба, врезались в массивы лодок и плотов внизу, как метеориты. Они разбили десятки тысяч лодок и плотов и заставили бесчисленное количество человеческих воинов упасть в воду.
Бесчисленные призраки из крови наплыли на этих человеческих воинов, вытащили их ноги и быстро опустили их на дно воды. Когда липкая кровь пролилась в их рты, уши и нос, эти человеческие воины издавали приглушенные стоны, а затем теряли сознание.
Они просто упали в обморок, но не умерли.
Цзи Хао создал этот план до того, как горный город Яо переехал сюда. Нечеловеческих воинов можно было убить, но этих человеческих воинов нужно было захватить живыми, как можно больше из них. Их лидеры допустили ошибки, но они не должны страдать от этого.
Воины креветок и крабов двигались по дну воды. Они подняли быстро текущие подводные течения, двигаясь к стыку кровавого моря и регулярного района океана.
Призраки из лужи крови вытащили слабых человеческих воинов из кровавого моря и передали их креветкам и воинам-крабам, которые быстро подняли их на поверхность воды и отправили в горный город Яо.
На южном берегу океана, увидев большое количество человеческих воинов, захваченных живыми через волшебное зеркало, Император Сюн, который осуществлял «общее командование», разразился бурным рычанием. Следуя крикам бесчисленных лидеров кланов, император Сюн вытащил оружие и убил около десяти лидеров средних и малых кланов, которые «делали все возможное».
По приказу императора Сюна, названия этих средних и малых кланов были стерты, и все их люди и территории были объединены в семью Гун Сун.
Услышав рев Императора Сюна, Шисинь и его братья небрежно выпятили свои собственные груди и с гигантскими шагами вышли на линию фронта.



Глава 1837. В поисках своей гибели 


Цзи Хао вернулся в Горный город Яо и остановился на башне высотой двести одиннадцать тысяч метров, которая была расположена в центре города.
Шаоси, Мэн Мэн, Фэн Син, Ю Му, Шерми, И Ди и другие его доверенные друзья собрались и помогали ему командовать войсками для борьбы с армиями врагов, которые текли в город, как прилив.
Ао Бай, Дунгун, ЧжуЖун и Симу охраняли городские ворота, чтобы контролировать войска Горного Города Яо, чтобы они могли двигаться и дать отпор.
Шисинь и его братья атаковали с юга. Из-за них, Ао Бай и Цю Ниу призвали своих братьев охранять южные городские ворота вместе. В данный момент, они вели напряженную битву против Шисиня и его братьев.
Битва длилась несколько дней. Шисинь и его братья были сильнее, но Ао Бай и его братья были поддержаны божественным формированием неба и земли. Поэтому, битва почти закончилась вничью. Довольно часто, Шисинь и его братья сходили с ума. Они сожгли свою духовную кровь, чтобы нанести опасные для жизни удары, но все же не смогли прорваться через защиту Ао Бая и его братьев. Снова и снова они ранили себя и проливали кровь.
Поскольку лидерам не удалось выиграть битву, войска под командованием Шисиня и его братьев также пострадали.
Человеческие воины под командованием императора Сюна были схвачены живыми и отправлены в Горный город Яо, но Шисинь и водные воины его братьев были безжалостно убиты.
Драконы были гордыми. В глазах Ао Бая и его братьев, драконы и водные воины, которые выбрали Мать Дракона и ее девять мальчиков вместо истинного драконьего рода, произошедшего от предка дракона, больше не должны были жить.
Божественное небесное и земное формирование и кровавое море освободили свои силы вместе, и вражеские войска, которые вошли в эту область, были уничтожены. Крики и проклятия, издаваемые бесчисленными драконами перед смертью, сгущались в густой черно-красный туман обиды, дрейфующей над полем битвы. Пронзающий кости ветер, дул и создавал жуткую атмосферу; черные и красные снежинки даже начали падать из тумана.
В то время как на юге происходило жестокое сражение, Дунгун и Симу изо всех сил старались выиграть битву у восточных и западных ворот. Они уже были святыми в древние времена. Но позже они получили тяжелые травмы, и их души были ранены, что заставило их упасть с уровня святых. Но, как древние могущественные существа, они могли сотворить чудесную магию и имели бесчисленные древние сокровища.
Во время битвы каждый день, Дунгун и Симу приносили могущественные сокровища и вешали их на восточные и западные городские ворота. Эти сокровища собирали жизни бесчисленных воинов из войск миров-колоний, которые шли к горному городу Яо, еще до того, как эти воины мира колонии ясно увидели сокровища.
По предложению Жреца Мира Пустоты Дунгун и Симу сдерживали свои силы. Каждый из тех воинов-колонистов, похожих на муравьев, погиб, но их тела не были опустошены, и их души не пострадали слишком сильно. Их тела и души были раздроблены, и их немедленно вытащил в мир мертвых Жрец Пустоты, чтобы сохранить их должным образом.
В глазах Цзи Хао, Жрец Пустоты мог сделать определенное предложение Дунгуну и Симу и убедить их убить их. Поэтому, как два древних могущественных существа, Дунгун и Симу, казалось, теперь управляли бойней, в то время как бесконечно прибывающие воины мира колоний были как животные для убоя. Воины миров колоний были классифицированы и убиты, затем «покупатель» пришел, чтобы забрать «товар».
В отличие от поля битвы южных городских ворот, которое было покрыто трупами и кровью, поля сражений у восточных и западных городских ворот были совершенно чистыми. За исключением кроваво-красных облаков, которые росли на небе все плотнее, на этих двух полях сражений не могло быть найдено ни одного тела.
Благодаря великим силам Дунгуна и Симу, и, что более важно, благодаря всевозможным мощным сокровищам, войска Горного Яо, расположенные в западных и восточных городских воротах, даже не выпустили ни одной стрелы после короткого боя в первый день войны.
 Видя, как Дунгун и Симу остаются в воротах, чтобы попробовать вино и чай, даже время от времени устраивая вечеринки среднего масштаба, чтобы их друзья древние культиваторы собирали и наслаждались банкетами, Цзи Хао невольно покачал головой.
В глазах святых, все живые существа были как муравьи!
В конце концов, Дунгун и Симу однажды вступили в этот таинственный святой мир. Они уже упали с этого уровня, но после восхождения на божественные престолы, казалось, они восстановили некоторые из своих истинных сил.
Независимо от того, сколько воинов миров-колоний атаковали, как они могли угрожать Дунгуну и Симу? Войска миров-колоний заряжались волна за волной, а затем быстро разрушались. В эти дни, Цзи Хао заметил, что небо над восточными и западными городскими воротами всегда было покрыто темными облаками, поскольку нити сил естественной награды спускались с неба и текли в облака над головами Дунгуна и Симу.
Через несколько дней, Дунгун и Симу убили бесчисленное количество воинов-колонистов миров, а силы, которые они высвободили, стали безмерными и мистическими. К настоящему времени, Цзи Хао уже не мог выяснить, какую силу они восстановили и на каком уровне они находились. Но, увидев, как Священник Печали и Бамбуковый Мастер с ревностью смотрят на Дунгун и Симу, Цзи Хао мог представить, что Дунгун и Симу, должно быть, получили огромные выгоды от этой войны.
Чжу Жун отвечал за охрану северных городских ворот. Вражеская армия, пришедшая с севера, возглавлялась клоном Ю Хо и группой дворян мира Пань Ю. Цзи Хао беспокоился, что Чжу Жун, возможно, не сможет остановить их и в конечном итоге понесет убытки, поэтому он тайно послал Учжи Ци и партию древних водных духовных существ следовать командам Чжу Жуна, затем приказал Бамбуковому Мастеру и Жрецу Печали помогать.
Как было доказано фактами, подготовка Цзи Хао не была необходимой.
Во главе с клоном Ю Хо, как обычно, дворянство мира Пань Ю снова погрузилось в борьбу за власть. На этом огромном поле битвы, эти «очаровательные» дворяне Пань Ю снова начали разыгрывать всевозможные трюки и схемы, планируя всевозможные убийства и заключая всевозможные частные сделки …
Система командования этих дворян мира Пань Ю была беспорядочной, но каждый день они посылали огромное количество войск на линию фронта. Эти беспорядочные войска будут даже тащить других и замышлять друг против друга. У них были высококачественные доспехи и оружие, а также мощные боевые машины, но они были как лужа грязи на поле битвы. В течение четверти часа, максимум, армия Чжу Жуна уничтожила сильный отряд Пань Ю, насчитывающий сто тысяч человек!
Каждый день, более ста армий мира Пань Ю отправлялись на поле битвы, но, как только поднимались волны крови, великое формирование неба и земли нападало, и водная армия нападала под предводительством командиров драконов, только десять-двадцать из этих войск мира Пань Ю могли вернуться, в основном, инвалидами.
Враги несли тяжелые потери, и эта странная война продолжалась подобным образом. Войска противника каждый день безумно атаковали, и бесчисленное количество людей было уничтожено. Поскольку эта война длилась полтора месяца, жертвы, понесенные силами мира Пань Ю, даже заставили волосы Цзи Хао стоять дыбом.
«Они были здесь не для того, чтобы сражаться. Они были здесь, чтобы умереть!»
Чжу Жун немного устал от убийств. Он подошел к центральной башне, нашел Цзи Хао и закричал на него: «Если их мозг не был поврежден, должен быть план! Цзи Хао, я никогда не видел такой самоубийственной войны!»
Дворяне мира Пань Ю даже не послали ни одного командира уровня Старшего Мага, но посылали бесчисленных воинов на передовую, чтобы они умирали каждый день.
Такая война не была нормальной!



Глава 1838. Визит Ю Мэна 


Война … Нет, бойня продолжалась.
Шисина и его братьев можно было бы назвать сильными существами, и он занимал Ао Бая и его братьев. Но кроме них, ни император Сюн, ни клон Ю Хо не послали в бой даже одного могущественного существа.
На полях сражений, самые сильные из командиров врагов были просто на уровне Старших Магов, а воины под их командованием были как обычные люди. Эти воины и командиры, нападающие на горный город Яо днем и ночью, нырнули в кровавое море и бесследно исчезли.
В течение нескольких дней Чжу Жун приходил в башню, чтобы найти Цзи Хао и сказать ему, что эта война была ненормальной.
Дунгун и Симу перестали предпринимать какие-либо действия. В конце концов, они когда-то были святыми и убивали этих муравьиных врагов больше месяца. К настоящему времени, они не могли продолжать это делать.
Это было не потому, что они были мягкими. Вместо этого, им просто было стыдно делать это. Все выглядело бы лучше, даже если бы враги послали сражаться с существами уровня Божественного Мага. Дунгун и Симу также могут убить бесчисленных Божественных Магов в одно мгновение, но это не заставит их чувствовать себя так стыдно, как сейчас!
Они убивали этих беззащитных муравьев, как косить газон; они могли бы даже убить миллион из них одним ударом … Если бы другие знали, что они делают такие вещи, Дунгун и Симу чувствовали бы себя очень стыдно!
Кровавое море катилось, как все больше и больше воинов-полудраконов, призраков крови и других могущественных воинов Пустоты, скрывавших и убивавших врагов. В линиях защиты, которые построил Цзи Хао, некоторые воины до сих пор не выпустили ни единой стрелы, и их лезвия не были запачканы кровью.
Как сказал Чжу Жун, эта война не была нормальной.
В Горном Городе Яо, на вершине центральной башни, круглое зеркало с тиснением с девятью драконами парило в воздухе, светясь и показывая сражения, которые происходили вокруг Горного Города Яо. Волны войск ныряли в кровавое море, затем бесчисленные воины были поглощены кровавым морем во время криков и воя. Но прибывало еще больше войск.
За последние полтора месяца сколько жизней проглотило кровавое море?
Никто не считал, потому что никто не хотел считать или не смел. Все воины мира Пань Ю и воины миров-колоний были захватчиками, которые жестоко вторгались в мир Пань Гу. Убивая их, можно было заработать естественные силы вознаграждения, что, по-видимому, было хорошо.
Но … слишком многие из них были убиты. Кто может небрежно убить миллиарды жизней, не испытывая никакого психического стресса? Могут только дьяволы.
Ао Бай и его братья все еще сражались с Шисинем и его братьями. Цзи Хао, Чжу Жун, Дунгун, Симу, Цин Цян, Шаоси, Мэн Ман, Таиси, Фэн Син, Ю Му, Цзи Ся, Цинь Фу, Юань Ли, Шерми, И Ди, Бамбуковый Мастер и Жрец Печали собрались на вершине центральной башни и наблюдали за этой жестокой войной сквозь зеркало с темными лицами.
За последние полтора месяца, потери, понесенные армией Цзи Хао, включая силы Золотого Ворона и божественные силы, были равны нулю. Но удивительно большое количество врагов было убито и ранено. Никто не считал их погибшие войска, и никто не считал жизни, которые поглотило кровавое море. Но, судя только по густому кроваво-красному облаку над кровавым морем, можно было бы знать, что это определенно страшно большое число.
«Война … Это не то, как вы ведете войну!» Будучи повелителем Южных Пустошей, семья Чжу Жун в течение бесчисленных лет боролась с семьей Гун Гун. Поэтому, Чжу Жун имел богатый опыт войн. «Это не то, как вы ведете войну! Это напрасная трата жизней. Это неправильно … Эти нечеловеческие монстры вообще не заботились о своих воинах!»
Никто не ответил. Все остальные чувствовали, что Чжу Жун был прав, но, видя эту странную ситуацию, никто не мог сказать, что именно скрывалось за этими врагами.
«Э? Это большое дело? Мы все равно пользуемся преимуществом!» Мэн Мэн сидела на подлокотнике кресла Цзи Хао, скрестив ноги, и небрежно жонглировала молотками. Ее пара лотосных молотов сжималась до размеров кулаков, взлетала и падала вместе с прожилками огня, издавая грохочущие звуки ветра и грома.
«Независимо от того, какой трюк они играют, пока формирование неба и земли не прервано, ничего плохого не случится!» Мэн Мэн была также простодушна, как обычно, но она произнесла самые разумные слова: «Что касается беспорядка человечества, давайте просто подождем, пока дядя Вэнь Мин справится с этим. Почему мы должны так волноваться?»
Остальные на вершине башни некоторое время молчали. Некоторое время спустя, Дунгун усмехнулся и сказал: «Вы правы, справляясь со сдвигающимися событиями, придерживаясь фундаментального принципа, добра, добра, добра … Как сказала Мэн Мэн, до тех пор, пока формирование неба и земли не прорвано, Горный Город Яо будет в безопасности. Пока Горный Город Яо остается в безопасности, любая проблема может быть решена «.
В настоящее время, Горный Город Яо был единственным входом на небеса. Следовательно, если бы горный город Яо оставался в безопасности, небеса также были бы в безопасности, и циркуляция естественной удачи мира Пань Гу не пострадало бы. Естественно, что люди, которых избрала природная удача, останутся целыми и невредимыми.
Пока люди остаются в безопасности, человечество будет естественно развиваться и становиться сильнее. Как только Си Вэнь Мин поставит зло на место и стабилизирует человеческое общество, появятся способные люди. С бесконечными новыми появляющимися силами, почему люди должны бояться нечеловеческих монстров?
Цзи Хао и другие пришли к точке зрения Мэн Мэн. Наблюдая за адскими полями битвы через зеркало, они с облегчением улыбнулись. Внезапно, Цзи Хао засмеялся и сказал: «Что бы они ни планировали, эти посторонние существа могут укрепить наш мир, когда они умрут здесь. Даже если они разбиты, их тела все еще могут питать растения в нашем мире … Это хорошо !»
Пока люди на вершине башни разговаривали, мистер Ворон заворчал. Взглянув на группу людей, он закричал высоким голосом: «Цзи Хао, человек с птичьей головой снова пришел. Он сказал, что привел своего «Божественного Короля"и хочет тебя видеть. Они подкрались, как будто они не хотели, чтобы другие видели их. Я уже спрятал их под этой башней.
Люди на вершине башни высвободили свои духовные силы для сканирования области под башней. Среди группы дворцов под башней, Су стоял позади Ю Мэна с благоговением в средне выглядящем зале.
Высокий и мускулистый Ю Мэн сидел в большом кресле с янтарной чашкой. С удивлением, он нежно нюхал пар, поднимающийся из чайной чашки.
Мистер Ворон угостил его божественным чаем, который был добыт из Нефритового бассейна на небесах. Даже в мире Пань Гу этот чай был драгоценным сокровищем. Ю Мэн и его семья завоевали сотню пустынных миров, но когда у него когда-нибудь была возможность попробовать чай высшего сорта, подобный этому?
Внезапно, Ю Мэн поднял голову и разразился смехом, поскольку он уже почувствовал, как десятки нитей духовных сил приближаются к нему.
«Император Цзи Хао, извините, что пришел без приглашения. Это невежливо … Но все не так!»



Глава 1839. Предложение Ю Мэна 


На вершине центральной башни, Ю Мэн спокойно стоял перед Цзи Хао и другими.
Цзи Хао и его друзья смотрели на экзотически одетого Ю Мэна с головы до ног, в то время как Ю Мэн также с любопытством мерил их глазами.
Тот, кто излучал палящую жару, стоя на вершине башни, как солнце, был Цзи Хао. Но за этим «солнцем», казалось, существовали бесконечные секреты, как черная дыра, которая пожирала людей.
Чжу Жун был тем, кто был похож на бушующий огонь и ослепительно сверкал глазами, казалось, даже прожигал пространство.
Те, кто были похожи на две капли расплавленного серебра, плавающие в безмерно глубоком море, отражая волшебные сцены в море с их гладкими поверхностями, были Дунгун и Симу.
Те, кто были похожи на две тонущие тени, были Шаоси и Таиси. Через их тела можно было даже увидеть следы времени и прочитать истории, которые произошли в древнем мире Пань Гу. Они могли заставить любого нервничать и почувствовать угрозу.
Все виды могущественных существ … Группа людей на вершине башни была не так сильна, как Ю Мэн, но …
«Подождите…» взгляд Ю Мэна скользнул на Мэн Мэн, которая выглядела восхитительно и возилась со своей парой молотков, уставившись на Ю Мэна с прищуренными глазами сверху вниз, и быстро приземлился на тела Бамбукового Мастера и Жреца Печали, которые стояли позади Цзи Хао.
Мастер Бамбука и Жрец Печали слегка приподняли подбородки и с любопытством, презрением и холодом посмотрели на Ю Мэна в уголках их глаз, сложив руки за спиной. Если бы Жрец Печали не проявил небрежного следа враждебности, Ю Мэн даже проигнорировал бы этих двух могущественных существ, чья душа слилась с великим Дао.
Ю Мэн бросил очень сложный взгляд на Жреца Печали и Мастера Бамбука, а затем мгновенно напряг свои нервы. Как он мог игнорировать этих двоих? Они были определенно более могущественными, чем Ю Мэн.
С помощью алтаря, Ю Мэн стал святым, но великий Дао, с которым он слился, был из сотен пустынных миров, которые он и его семьи завоевали. Ю Мэн ясно понимал, что великий Дао из мира сотен пустынь нельзя сравнивать с великим Дао мира Пань Гу. С точки зрения качества, одна часть великого Дао мира Пань Гу может быть в разы мощнее, чем весь великий Дао самого сильного пустынного мира среди сотен.
Силы Жреца Печали и Бамбукового Мастера были безмерны. Ю Мэн чувствовал, что они все еще в полушаге от мира святых, но это не делало их слабее, чем Ю Мэн … Их сила могла быть даже более могущественной, чем Ю Мэн мог вообразить.
«Обладатели власти на небесах Пань Гу действительно все необыкновенные». Ю Мэн вздохнул в его голове. После этого, он вежливо поклонился Цзи Хао и сказал: «Мне очень жаль, что я пришел без приглашения. Но, как я уже говорил ранее, сейчас все не так».
Во время разговора, Ю Мэн достал черную бусину из камня и указал на нее пальцем. Черный луч света поднялся от бусины и ударил в потолок, затем быстро распространился на огромный экран.
На экране, бесчисленные световые лучи скручивались и вплетались в движущиеся изображения, показывая серию чрезвычайно роскошных военных лагерей. Группа хорошо одетых дворян мира Пань Ю скрытно ходила по лагерям с высоко поднятыми головами и неописуемо злобными улыбками на лицах. Они подкрадывались как мыши на пути кражи масла.
«В эти дни, эти паразиты мира Пань Ю не проявляли никаких признаков нападения». Сказал Ю Мэн глубоким голосом: «По словам наших разведчиков, они борются за власть и богатство, как они это делали в городе Лян Чжу. Они беспокойно борются друг с другом за какие-то нереальные вещи. В течение месяца, почти сто первоклассных дворян Пань Ю были убиты».
Изображения на экране изменились и показали внутреннее пространство лагеря.
На кровати с шелковой простыней, Йемо Тянь лениво лежал в объятиях нескольких молодых девушек. Сотни роскошно одетых девушек стояли вокруг кровати, а Йемо Тянь странным образом дышал.
Наряду с каждым вдохом, его желудок раздувался, как шарик, а после каждого выдоха его кровь, мышцы и плоть внезапно увядали, делая его похожим на скелет, завернутый в кожу. Во время каждого вдоха, черные световые пятна сверкали на его теле, и бесчисленные злые следы появлялись на его коже, сливаясь с телом.
Только благодаря этому изображению, Цзи Хао и другие почувствовали, что сила Йемо Тяня росла с ненормальной скоростью.
Рядом с кроватью Йемо Тяня, Мастер Убийца Духа высотой в девять метров сидел на толстом куске меха, скрестив ноги и положив руки на колени, держа золотой посох. Тусклый, яркий свет сиял вокруг его тела.
Цветной свет плыл за телом Мастера Убийцы Духа, и сверкал с той же частотой, что и дыхание Йемо Тяня. Под тусклым ярким светом, лицо Мастера Убийцы Духа было расплывчатым и прозрачным. Бесчисленные изогнутые и туманные фигуры боролись в его теле. Затем, эти фигуры поблекли и медленно слились с ярким светом.
Очевидно, что сила Мастера Убийцы Духа росла даже быстрее, чем Йемо Тяня.
«Несколько дней назад, этот человек появился вокруг Йемо Тяня. По словам наших разведчиков, он, кажется, служил посредником между Йемо Тяном и императором Сюнем, поскольку его часто находили в лагерях обеих сторон» .
«Вы говорите, что они посылают своих воинов умирать нарочно?» Цзи Хао прищурился и спросил.
«У них много причин для этого‘. Ю Мэн сказал: ‚Теперь я могу перечислить десять. Например, семья Йемо Тяна, семья Йемо из династии Ю в мире Пань Гу, также является благородной семьей в мире колоний. Поэтому, у него есть очень сильный мотив ослабить этих паразитов мира Пань Ю… Еще один пример, если Йемо Тянь также заключил соглашение с другой силой, как я, у него была бы причина, чтобы потреблять силу мира Пань Ю тоже … И …» 
«И они также могут воспользоваться этой возможностью, чтобы поднять свое совершенствование или даже для других неизвестных целей, верно?» Сказала Цин Цян холодно.
«Прекрасная леди, ваша мудрость так же удивительна, как и ваша красота». Ю Мэн вежливо сделал комплимент Цин Цян и сказал: «Я предлагаю, мы должны начать предварительное наступление на этих паразитов мира Пань Ю!»
«Дорогой император Цзи Хао, это тоже часть нашего соглашения». Ю Мэн продолжил с глубоким голосом: «Уничтожь этих паразитов и защити наши общие интересы!»



Глава 1840. Предварительная атака 


Предварительная атака?
Легко!
На следующий день после визита Ю Мэна, солнце медленно поднялось с горизонта на рассвете. Но в этот момент, девяносто девять процентов Родины Пань Гу, которая была залита солнцем, снова погрузились во тьму.
Под командованием огромной, императивной и несомненной силы, весь солнечный свет, который сиял на Родине Пань Гу, внезапно собрался вместе и навис над военным лагерем знати мира Пань Ю.
Утренний солнечный свет был мягким, даже немного прохладным. Но вдруг, он превратился в ослепительный луч света, как палящий острый золотой меч, проник в звездную пустоту и беспощадно и яростно спустился.
Высоко в воздухе, бесчисленные Золотые Вороны взмахнули своими огромными крыльями и пронзительно закаркали. Они были в миллионах миль от лагеря дворян мира Пань Ю. Это было безопасное расстояние, потому что даже Божественный Маг не мог атаковать его или ее цели на таком большом расстоянии.
Однако, будучи поддержанным определенным типом великого Дао, из крыльев этих Золотых Воронов разразился пронзительный огонь. Когда они громко каркали и взмахивали крыльями, бесчисленные золотые перья стремительно падали с неба и горели неистово. Они оставили лучи огненного света в воздухе и вызвали волну пронзительного свистящего шума.
Золотые перья падали по всему небу и разрывали пространство, оставляя тонкие и совершенно прямые следы. После того, как перья вспыхнули, золотые следы все еще горели, излучая сильный жар, не исчезая.
Окруженный волнами горящих золотых перьев, золотой световой луч шириной в миллион миль обрушился на лагерь знати мира Пань Ю подавляющим образом.
Почти сто городов бедствия, более десяти тысяч летающих фортов и около ста тысяч летающих гор распались в золотом свете. Города великих бедствий быстро растаяли; особенно прочные сплавы превратились в палящий горячий расплавленный металл на одном дыхании, как свечи в бушующем огне.
Почти сотня городов бедствий растаяла одновременно. Светящийся красный расплавленный металл упал с неба, словно проливной дождь, и брызнул на лагерь вместе со звуками горящих огней.
Материал и формирования, из которых были построены летающие форты, были не такими хорошими, как в городах великих бедствий. Все летающие форты и летающие горы в судороге испарились почти одновременно. В одно мгновение, объемы летающих фортов и гор расширились в десятки тысяч раз, и катастрофические взрывы немедленно разорвали всех воинов, не являющихся людьми, в летающих фортах и горах.
Сквозь расплавленный металл, золотой свет проник сквозь взрывающиеся летающие форты и горы и ударил прямо в лагерь. Еще до того, как можно было издать крик, огромный военный лагерь, в котором находились сотни миллионов воинов мира Пань Ю и войска колониальных миров, почти исчез. За исключением центрального района, где жили дворяне высшего ранга, девяносто девять процентов этого лагеря исчезли в одно мгновение.
Палатки, вооружения, гигантские боевые машины, марионетки, всевозможные горы и боевые звери, груды припасов размером с холм и бесчисленные воины … Эти воины были обречены, когда Цзи Хао приказал солнцу пролить свой свет и тепло на этот лагерь с силой Восточного Императора.
Все прошло, превратилось в ничто.
Тела бесчисленных воинов, которые просто вышли из своих палаток, чтобы приготовить завтрак, внезапно исчезли, но их темные силуэты остались на земле.
В этом обширном лагере, вершины бесчисленных божественных башен одновременно засияли ослепительным светом. Вертикальные глаза на башнях были частично скрыты и частично видны, в то время как эти оборонительные божественные башни собирались активировать щит.
Однако, золотой свет пришел слишком быстро и был слишком силен. В этом лагере было построено множество божественных башен, но они реагировали немного медленно. Эти божественные башни были всего лишь на одну тысячную секунды медленнее, чем золотой свет, но из-за этого чрезвычайно короткого промежутка времени, они все исчезли в золотом свете, не сумев активировать какой-либо щит или защитное формирование.
Золотой свет ненадолго остановился и сразу же окрасил землю этого лагеря в золотисто-красный цвет. Пески, почва, камни… на глубине около трехсот метров, земля растаяла от солнечного света, а затем затвердела.
Золотой луч света, покрывавший радиус в миллион миль, начал быстро концентрироваться, покидая опустевшую область и собираясь над центральной площадью лагеря в сто миль. Горящие золотые перья также падали на эту область вместе с оглушительным шумом.
Около тысячи божественных башен вентилировали ослепительные лучи света. Бесчисленные сложные символы заклинаний появились вокруг вертикальных глаз над каждой божественной башней. Полностью активированные божественные башни сильно тряслись, в то время как магические кристаллы, загруженные в башни, горели очень быстро. В одно мгновение, кучи кристаллов размером с холм исчезли.
Дворяне Клана Ю всегда очень ценили свою жизнь, не говоря уже о том, что в центре этого лагеря находились дворяне из высокопоставленных семей мира Пань Ю. У божественных башен в этой области даже выросли души. Эти башни не могли свободно двигаться, как живые существа, но они были такими же умными, как обычные люди. Поэтому, когда спустился золотой свет, эти умные башни немедленно активизировались еще до того, как охранники в этой области поняли, что происходит.
Почти тысяча божественных башен объединили свои силы и создали щит толщиной в десять миль, который покрыл центральную территорию лагеря.
Три неясных солнца и девять размытых лун были слабо видны на щите. Силы, пришедшие от двенадцати злых типов великого Дао, полетели в щит, сделав его сильнее и жестче.
Взрывные звуки можно было слышать без конца, пока золотые вороньи перья падали и взрывались у щита. Эти воины Золотого Ворона были в среднем сильны, но при поддержке силы солнца и великого Дао солнца взрыв, вызванный каждым золотым пером, был не слабее, чем удар полной силы, нанесенный новым Божественным Магом.
Более миллиона золотых перьев упали на щит в одно мгновение и разбили его, послав стеклянные хлопья, летящие на сотни миль. Золотой солнечный свет просверлил, и после оглушительного шума в щите осталась дыра шириной в мили.
Палатка клона Ю Хо и Мастера Убийцы Духа была расположена прямо под этой дырой.
Великолепный золотой свет приземлился, и пронзительный крик, наполненный ненавистью, эхом отразился в облаках, в то время как тяжелый золотой посох вырвался из палатки и превратился в золотого дракона длиной в десятки миль, чтобы защитить палатку от золотого света.
Облака приятно душистого тумана распространились из тела дракона, и бесчисленные золотые цветы расцвели в тумане. Дракон поднял передние лапы и с трепетом отогнал золотой свет.



Глава 1841. Запечатать лагерь 


На земле, круглая светящаяся красная область шириной в миллион миль выглядела особенно ярко.
Этот участок земли растаял от солнечного света, а затем затвердел. После затвердевания стал золотисто-красным. В воздухе, разноцветный щит над центральной областью шириной в сто миль грохотал и вызывал распространение лучей яркого света.
Божественные башни гудели оглушительно и ослепительно сверкали, падая одна за другой. Щит был жестоко разрушен, и противодействие непосредственно сломало магические формирования внутри башен. Даже с душами, эти башни не смогли сдержать бушующую силу.
Почти тысяча высококачественных божественных башен взорвалась одновременно и разорвала роскошные палатки внизу. Части были унесены ветром далеко вместе с частями тела бесчисленных горничных, слуг и охранников.
Дворяне из высокопоставленных семей мира Пань Ю разрывались от криков, рычаний и неистовых проклятий, отчаянно выбегая из взрывающихся палаток под защитой могущественных сокровищ. Будучи членами высокопоставленных семей мира Пань Ю, любой защитный талисман, принадлежавший этим дворянам, был одним из лучших. Поэтому, взрывы божественных башен не могли причинить им никакого вреда.
Десятки тысяч высокопоставленных дворян выбежали из своих палаток и огляделись. Огромный военный лагерь исчез, и вся территория была сглажена. Золотисто-красная земля была гладкой, как поверхность зеркала, слабо светящаяся. На этой широкой ровной поверхности не было видно даже призрака.
«Где все люди? Где моя армия? Где эти проклятые рабы? Они … Как они посмели бежать?» Самые глупые и бесполезные из этих дворян сердито кричали, даже подпрыгивая, ругаясь.
Со страхом некоторые относительно способные немедленно подняли головы и посмотрели на луч солнечного света толщиной в сто миль, который излучал неистощимый свет и тепло над их головами.
«Вражеская атака! Вражеская атака! Вражеская атака!» Молодой человек из клана Ю уровня Божественного Мага хрипло закричал. Он ударил себя по голове и выпустил зонт из своего вертикального глаза. Зонт был совершенно малиновый, инкрустированный бесчисленными жемчужинами в форме вертикальных глаз.
Малиновый зонт превратился в облако красного цвета шириной в тысячу миль и поднялся прямо в небо. Внутри облака, бесчисленные красные вертикальные глаза испускали ослепительные лучи красного света с мощной убивающей силой на фоне золотого солнечного света.
Золотой дракон, который боролся с солнечным светом, мгновенно вздохнул с облегчением. Зонт был неплохим, так как ему удалось разделить большую часть давления с драконом. Красный свет и ароматный туман вместе смешались. Золотой дракон поднял голову и издал громовой рев.
Мастер Убийца Духа вылетел из палатки, наступая на разноцветное облако и паря в воздухе. «Чего вы ждете? Заберите все свои сокровища, все свои сокровища! Вы умрете! Чего вы ждете ?!»
Произнося слова «все ваши сокровища», в глазах Мастера Убийцы Духа вспыхнул свет жадности, а в глубине его глаз горел огонь крайней жадности. Когда он посмотрел на этих «незрелых» дворян мира Пань Ю, все, что он увидел, было группой пухлых овечек!
Ряд высших сокровищ поднялся в небо, ярко сверкающих . В конце концов, эти знатные люди Пань Ю были тщательно отобраны, и хотя некоторые из них были немного глупыми и бесполезными, большинство из них были способными.
Сокровища, которые они имели, были, несомненно, духовными сокровищами и высшими сокровищами со значительными качествами. Хотя они не были первоклассными, они все равно были довольно хорошими.
Тысячи высших сокровищ и духовных сокровищ поднялись в небо и подняли облака и сияние. Разноцветные огни и облака слились воедино под контролем золотого дракона и прочно заблокировали нисходящий золотой солнечный свет.
Сотни миллионов горящих золотых перьев падали с неба и взрывались в облаках, вызывая громовые звуки. Облака были рябыми и раздробленными, но независимо от того, насколько интенсивными были взрывы, тысячи высших сокровищ и духовных сокровищ сумели защитить область внизу.
С «удовлетворением» Мастер Убийца Духа посмотрел на сплющенный лагерь. Внезапно, он поднял голову и громко рассмеялся: «Что еще вы можете сделать? Просто сделайте все, что можете! Что еще вы можете сделать, кроме как совершать бесстыдные подлые атаки?»
Группа дворян мира Пань Ю наконец поняла, что только что произошло. Они перенесли внезапную атаку? Был ли их лагерь уничтожен внезапным нападением? Разве их войска не бежали? Были ли они уничтожены вражеской атакой?
Великое совершенство … Какой ублюдок обладает такой силой? И кто может быть таким бесстыдным?
Это была такая ужасная сила, что он или она должны быть могущественным существом уровня «Ю», верно? Почему такое могущественное существо убивает этих воинов, похожих на муравьев? Это было весело? Это имело смысл? Разве это сильное чувство не было стыдно?
В воздухе, Цзи Хао тихо сидел на колеснице Восточного Императора, холодно глядя на Мастера Убийцу Духа, который бросил ему вызов.
Медленно просматривая центральную территорию лагеря площадью в сто миль, Цзи Хао мягко сказал: «Нет врага, с которым стоит бороться! Куча мразей! Хм, разве дворяне в мире Пань Ю не посылали каких-либо могущественных помощников?»
Совершенствование и сила Цзи Хао росли очень быстро. Поэтому, он уже перестал серьезно относиться к этим дворянам мира Пань Ю. В настоящий момент, в глазах Цзи Хао, десятки тысяч высокопоставленных дворян мира Пань Ю были похожи на муравьев, и он мог раздавить их всех в мгновение ока.
Несмотря на то, что они объединили силы тысяч духовных сокровищ и высших сокровищ, чтобы защитить себя, Цзи Хао все еще оставался уверенным. Если он полностью активирует силу солнца и силы окружающих природных звезд, он определенно сможет сломать эту защиту и сгладить весь лагерь.
Ю Мэн стоял рядом с ним, нахмурившись некоторое время, а затем холодно сказал: «Сначала убейте некоторых из них и оставьте остальных в живых. Тогда мы подождем и посмотрим. Что вы скажете?»
Цзи Хао кивнул. После короткого молчания, он улыбнулся и ответил: «Хорошо, оставим некоторых из них живыми, затем подождем и посмотрим».
«Если никакое подкрепление не прибудет из мира Пань Ю, они не будут обвинять меня в том, что я безжалостен…» Он взглянул на город Лян Чжу и продолжил.
Дрожь прошла по телу Ю Мэна, когда он быстро взглянул на Цзи Хао: «Вы не можете быть милосердными, но не к нам! Мы союзники, союзники! Что еще более важно, я работаю с таинственной человеческой силой! Подумал Ю Мэн.
Если бы Человек Восемнадцать не предложил этого, Ю Мэн никогда бы не посетил Цзи Хао!
Чистый поток тумана поднялся из головы Цзи Хао. План формирования магнетического меча жизни и смерти перед миром засиял чернобелым светом, затем распространился и тихо покрыл всю территорию радиусом в три тысячи миль, нависая над центральной зоной лагеря внизу.



Глава 1842. Осведомленность императора Сюна 


Когда утренний солнечный свет превратился в разрушительный золотой луч света и спустился с неба, Император Сюн весело проводил время.
В совершенно грязном и беспорядочном большом лагере на земле возвышался дворец, который был перенесен к этому месту людьми Страны Лонгбо. На высокой разноцветной нефритовой сцене, император Сюн смеялся и бегал, надев только три павлиньих пера, чтобы покрыть его соски и промежность. Он совсем не был похож на человека-императора.
Гигантский винный горшок он нес в левой руке. Сделав несколько шагов, он налил немного вина в рот. Он шатался на сцене, смеясь странным голосом и протягивая правую руку к горничным, которые смеялись и бежали перед ним.
Солнце взошло и осветило родину Пань Гу теплым красным светом. Но внезапно, красный свет погас, и небо снова погрузилось во тьму. Звезды сверкали в небе, текли божественные реки, а с самого высокого неба давило огромное чувство опасности.
Император Сюн был сильно поражен. Он немедленно обернулся и посмотрел на север.
Несколько Мастеров-Магов семейства Гун Сун поспешно бросились к императору Сюну. Один из них указал пальцем на Императора Сюна и выпустил десятитысячелетний черепаховый панцирь. Панцирь черепахи блестел и показывал ужасную бойню, происходившую в лагере дворян мира Пань Ю.
Сквозь панцирь черепахи, они увидели ослепительный золотой свет, падающий с неба, превращающий огромный лагерь в пепел. Бесчисленные нечеловеческие воины были превращены в небытие золотым светом даже прежде, чем они смогли издать крик. После этого, золотой свет быстро сжался и сосредоточился на центральной части лагеря.
Многочисленные божественные башни взорвались одна за другой. Мастер Убийца Духа выкинул свой посох, превратившийся в золотого дракона для борьбы с золотым светом. Плача пронзительно, бесчисленное множество дворян мира Пань Ю, активировали свои лучшие сокровища, чтобы помочь золотому дракону защищаться от разрушительного золотого света.
«Ахья, это … так жалко, грустно и красиво …» Император Сюн задрожал от волнения. Неся винный горшок, он громко рассмеялся: «Так много людей умерли одновременно? Ахайя, хорошо, хорошо… Давайте, пейте, пейте!»
Император Сюн ухмыльнулся и прищурился, сказав: «Йемо Тянь ублюдок. В прошлый раз, он на самом деле осмелился взять прекрасную девушку, которая мне понравилась. Хе-хе, будет лучше, если он сгорит в пепле. Если бы даже его душа была уничтожена, я был бы очень рад!»
Союзники могут умереть, пока он жив. Император Сюн с радостью пригласил группу мастеров-магов вокруг него и его доверенных последователей выпить.
Но люди рядом с ним не были такими безмозглыми, как он. От старейшин семьи Гун Сун до лидеров других кланов, лица всех, кто видел золотой луч света сквозь панцирь черепахи, побледнели. У некоторых из них даже холодный пот сочился из их кожи.
У этих дворян мира Пань Ю было так много мощных оборонительных божественных башен в их лагере, но в этом золотом свете, все башни исчезли мгновенно. Армия императора Сюна была бессильна, потому что этот большой военный лагерь даже не был покрыт оборонительными формированиями.
Если бы этот золотой свет был направлен не на лагерь знати мира Пань Ю, а на армию императора Сюна …
«Император Сюн, Император Сюн …» Несколько старейшин семьи Гун Сун пришли к императору Сюну в спешке, а затем насильно отобрали у него горшок с вином. С ужасными лицами, они схватили его за руки и закричали: «Цзи Хао нанес ужасный удар … Он божественный император, и он фактически использовал силу солнца, чтобы убивать!»
«Он безумен, безумен! Столько жизней …» — закричал старейшина семьи Гун Сун, — «Лагерь шириной в миллионы миль, сотни миллионов жизней … Все они были … убиты им … одним ударом …»
В этот момент, на панцире черепахи внезапно появились десятки трещин. Острая сила меча вырвалась из панциря черепахи и закружилась вокруг мастера семьи Гун Сун, который накладывал магию на панцирь. После душераздирающего вопля, этот мастер-Магов был разрезан на две части. Когда на его ранах засверкала черная смертоносная сила, тело этого Мага превратилось в черную пыль, рассеивающуюся в воздухе.
 Старейшина Семьи Гун Сун разразился громким криком, затем наложил заклинание и сжал пальцы в направлении дрейфующей черной пыли, но все же не смог что-то схватить. Душа мертвого Мага исчезла вместе с его телом, умирая, не оставляя следов.
«Это …» Другой Мастер Магов семьи Гун Сун отказался верить этому результату. Перед всеми остальными, он вынул темный кусок кости, немного прокусил себе язык и брызнул на него глотком крови, пытаясь сотворить еще одну магию, чтобы заглянуть в лагерь дворян мира Пань Ю на севере.
Незаметная пред-мировая магнитная сила прошла через пространство. После серии трескучих звуков, темная кость была разорвана на части ужасной силой.
Поп!
Тело этого Мастера Мага было превращено в страшную форму, затем атаковала сила убийства. Так же, как и у последнего мастера Мага, его тело и душа умерли мгновенно.
Цзи Хао распространил формирование меча жизни и смерти перед миром и закрыл весь лагерь. Это формирование меча было безмерно опасным, а также содержало дух перед миром, который позволял ему предоставлять бесконечные возможности. Кто бы ни пытался проникнуть в формирование меча, он немедленно перенес бы противодействие, если только этот наблюдатель не использует высшее сокровище до мира.
Потеряв два пиковых уровня Божественного Мага, опытного и очень могущественного Мастера-Мага Семьи Гун Сун подряд, пьяный Император Сюн наконец проснулся. Он был пропитан холодным потом. Вытирая лоб, он стиснул зубы, затем усмехнулся и сказал: «Ха, Йемо Тянь так слаб … Он фактически позволил Цзи Хао уничтожить свою армию … Но …»
Император Сюн внезапно усмехнулся и продолжил небрежно: «Я знаю Цзи Хао. Он похож на Си Вэнь Мина. Он может предпринять такие жестокие действия против не-человечества, но он никогда не сделает того же с нами».
С гордостью подняв голову и сложив руки за спиной, император Сюн раздул грудь, холодно улыбнулся на север и сказал: «Я настоящий человеческий император. Цзи Хао — божественный император и человек. Осмелится ли он хотя бы прикоснуться к моему волосу? "
Порыв ветра сорвал павлинье перо, которое было прикреплено к груди императора Сюна с его собственной слюной.
Хихикая, Император Сюн протянул руки, взял винный горшок у старейшины, затем небрежно махнул рукой и лениво сказал: «Чего ты ждешь? Пой, танцуй, пей! Принеси нам немного жареного мяса, давай есть… Выбери отряд сильных воинов, чтобы танцевать для нас танец битвы. Они оживут!»
Император Сюн засмеялся и выпил несколько глотков вина, затем поднял голову и радостно сказал: «Наслаждение тем, что человек-император пьет, ест и празднует каждый божий день, веселясь сколько угодно… Некоторые другие люди буду иметь дело с войной, и я могу просто сказать «да» или «нет».
Глубоко вздохнув, император Сюн посмотрел на север и уверенно продолжил: «Когда они все прольют кровь и пострадают, ха!»
Следуя мысли императора Сюна, группа старейшин семьи Гун Сун некоторое время размышляла, а потом все громко рассмеялись!
Когда «несгибаемая человеческая сила» во главе с Цзи Хао и не-человечество погрузятся в междоусобное кровопролитие, император Сюн, естественно, поднимется, чтобы собрать плоды победы. Как это было бы чудесно?
До тех пор, любой, кто будет против интересов семьи Гун Сун, умрет!
До тех пор, Семья Гун Сун будет править миром Пань Гу вечно!



Глава 1843. Мать Дракона возвращается 


Волны катились в кровавом море, когда бесчисленные полудраконьие воины наступали на кровавые волны, взмахивая своим оружием и ревя.
Эти бессмертные марионетки были сделаны Жрецами Мира Пустоты с родословной дракона и человеческими телами. Их тела были мускулистыми, а лица выглядели свирепыми. Все их тело высвобождает убийственную силу. Ревя, они поглощали густые кроваво-красные облака на небе, и их силы росли.
Под волнами крови, бесчисленные призраки крови плавали также проворно, как рыбы, жадно пожирая липкую кровь.
Каждый день огромное количество воинов, не являющихся людьми, приходило умирать, и их кровь сливалась в это кровавое море.
Каждая капля их крови содержала легкий след великого Дао из их собственных миров. После поглощения их крови, тела этих призраков из крови стали все более и более размытыми, в то время как их способности ощущались все труднее и сложнее, а скорость их движения росла все выше и выше.
Если сравнивать скорость этих кроваво-красных призраков с числом «один», то до того, как началась эта война, после двух месяцев резни и поглощения духовной крови бесчисленных воинов, не являющихся людьми, их скорость уже достигла «десяти»!
От этих воинов-полудраконов и призраков из крови можно было ясно почувствовать силу Жреца Мира Пустоты. Его воины не боялись смерти, и чем дольше они сражались, тем сильнее они становились.
Над кровавым морем и в густых кроваво-красных облаках, которые были уплотнены кровной силой бесчисленных жизней, Шисинь, Ао Бай и их братья все еще безумно сражались друг против друга. В кроваво-красных облаках, восемнадцать сыновей предка-дракона вернулись в свои первоначальные формы. Они атаковали друг друга своими острыми зубами и когтями. Изредка, волна ударов молнии падала как капли дождя. Они также время от времени выпускали всевозможные магические сокровища, чтобы атаковать друг друга, сотрясая небо и землю.
Ао Бай и его братья были, очевидно, слабее, чем Шисинь и его братья, но после того, как их поддержали небесные и земные формирования, их сила и защитные силы были подняты, что подтолкнуло их к уровню Шисиня и его братьев. Что еще более важно, драконы были богаты. У Ао Бая и его братьев были лучшие сокровища и духовные сокровища, которые когда-либо были найдены у драконов. Шисинь и его братья убедили большинство драконов следовать за ними, а также плавно завладели сокровищами всего рода драконов, но принесенные ими сокровища были на порядок ниже, чем у Ао Бая и его братьев.
Все виды сокровищ летали по небу, ослепительно сверкая. Восемнадцать огромных драконов сцепились друг с другом, ревя и ругаясь. Разбитые чешуйки и рога, кипящая кровь дракона и даже кусочки мышц дракона падали с неба, как капли дождя. В кровавом море, воины-полудраконы и призраки из кровавой лужи преследовали каждую малейшую каплю драконьей крови и мельчайшие кусочки драконьей мышцы.
Некоторые счастливчики обретали большие части мышц дракона. Они немедленно проглотили кусочки мышц, и их силы начали расти. Некоторые из них даже выходили за пределы уровня Божественных Магов, показывая знак достижения высшего уровня.
Внезапно, раздался громовой рев. Бусина размером с резервуар для воды, сверкающая ударами молнии, вылетела из руки Ао Бая и ударила прямо по лбу Шисуи, разбивая его десятки острых рогов и даже разрывая череп. Во время рвоты кровью, он упал с неба.
Шисуи упал в кровавое море и поднял огромные волны.
Бесчисленные полудраконьи воины бросились безбоязненно. Они закричали и забрались на тело Шисуи с безумием и жадностью, проникая в его тело сквозь раны. Шисуи был окутан ослепительными молниями, неспособный двигаться.
Воины-полудраконы разорвали его, поцарапали и порезали его всевозможным оружием, как мясники, режущие свиные ребра. Они должны друг другу за его кровь и плоть. Сотни миль в длину, Шисуи взвыл от боли, а липкая кровь непрерывно текла из его тела.
 Бесчисленные призраки крови собрались также. Они превратились в плотное темное облако и окружили Шисуи. Они пожрали всю кровь, которую пролил Шисуи, не теряя ни единой капли. Это была кровь чистокровного дракона, в которой была самая чистая и благородная родословная дракона, которая произошла от предка дракона.
Призраки бассейна крови превратили свои тела в длинные иголки и глубоко проникли в раны Шисуи, чтобы высосать его кровь, как жадные пиявки. Когда десятки миллионов черных длинных игл пробивали тело Шисуи, он каждую секунду терял огромное количество крови.
Шисуи зарычал от боли. Но бусина, которую Бикси использовал для нападения на него, была очень мощной, и после сильного удара, его сильное тело не могло восстановиться в течение долгого времени. Он был парализован и даже не мог пошевелить пальцем. Он мог только наблюдать, как бесчисленные слабые и хрупкие муравьи едят его тело и пьют его кровь.
Шисинь издал яростный рык, затем вынул три тысячи шестьсот игл, готовый отправить иголки вниз, чтобы убить этих полудраконовых воинов и призраков из лужи крови. Но он обратил все свое внимание на спасение Шисуи и показал свою большую слабость, вынимая этот набор игл. Сбоку вспыхнул зеленый морозный свет, затем красивый меч разорвал пространство.
Цин Цян показала свое настоящее лицо. Потрясающе красивая, огромная зеленая птица держала в клюве меч, сияющий холодным светом. Она мгновенно прибыла рядом с Шисинем и нанесла ему этот удар. На теле Шисина осталась гигантская рана, начиная с его груди и заканчивая в левом бедре. Глубокая рана почти расколола тело Шиксина на две части.
«Маленькая сучка феникс !» Шисинь обернулся и закричал на Цин Цян.
Ао Бай сражался с Шисинем. Он воспользовался этой возможностью, взмахнул рукой и бросил особенно тяжелый пурпурно-золотой пестик вместе с оглушительным гудящим шумом. Пестик превратился в удар молнии толщиной в сотню метров и ударил по груди Шисиня.
Золотисто-пурпурный пестик длиной девять футов ударил Шисиня в грудь и разбил чешую, вызвав громовой удар. Шисинь разразился воплями, в то время как облака густого дыма вырвались из его рта, ушей, глаз и носа.
«Убить!» Яркий свет вспыхнул в глазах Ао Бая, когда он бросил меч правой рукой прямо в горло Шисиня.
В этот самый момент, с неба спустился золотой свет. Мать Дракона внезапно появилась перед лицом Ао Бая и дала ему тяжелый шлепок.
Половина головы Ао Бая была разбита. Его зубы были сломаны, летая по небу, как сверкающие кристаллы и жемчуг. Насколько сильна была Мать Дракона? Потерпев от нее пощечину, Ао Бай повернулся назад и издал пронзительный свистящий шум.
«Отступление!» Ао Бай резонансно взревел, затем повернулся и убежал в Горный Город Яо в тот момент, когда понял, что только что произошло.
Все его братья повернули назад и сразу же убежали. Они подняли облака и убежали на своих самых высоких скоростях, не говоря ни слова. Ао Бай даже вынул свою божественную печать и помахал ей к небу. Внезапно, над головой Матери Дракона появилось трехцветное закрученное грозовое облако, а затем ее поразили разноцветные молнии.
«Вы, круглые ублюдки, все как этот мертвый старый ублюдок!» Мать Дракона обнажила зубы, глядя на Ао Бая и ее братьев. Затем, она обернулась и шлепнула Шисиня по лицу. Шисинь потерял сознание, даже не застонав.
«Бесполезный!» Закричала она.



Глава 1844. Трое друзей с горы Скелет 


В восточной части военного лагеря императора Сюна под катящимися облаками находилось искусственное озеро, созданное мощной магией.
В изящном золотом и нефритовом дворце у озера, Шисинь и его братья стояли на коленях на земле, в то время как Мать Дракона несла посох серебристо-темного дерева, жестоко избивая их.
Мать Дракона жестоко избила своих сыновей. После трех-пяти ударов, доспехи Шисина и его братьев были разбиты. Вместе с приглушенным треском костей, они падали на землю со сломанными костями, подергиваясь и воя от боли.
Шисинь и его братья начали рвать кровью, но Мать Дракона не остановилась. Она продолжала громко избивать их, безумно ругаясь. Она выбила головы Шигу, Шисуи и Шии из формы и раздавила их рога.
Будучи самым старым, сильным и храбрым, Шисинь разразился громовым ревом и вскочил, увидев, что Мать Дракона повернула посох к его подбородку. Его тело сияло кроваво-красным светом, а сломанные руки немедленно зажили. Он вытащил длинный клинок и быстро порезал талию Матери Дракона.
«Вы, сумасшедшая старуха! Вы до смерти забьете моих братьев и меня? Тогда давайте умрем вместе! Вы, старая сумасшедшая женщина, чья слепая звезда отпустила вас?» После первого удара, Шисинь больше не останавливался. Он хрипло заревел и нанёс тысячи ударов подряд.
Огни клинков сверкали, когда клочки теней клинков разрывали пространство и на мгновение окутывали Мать Дракона.
Мать Дракона изогнула улыбку. Она слегка встряхнула деревянным посохом и сильно ударила по Шисиню, поднимая лучи морозного света. После серии оглушительного звона, клинок Шисина раскололся на куски. Острые осколки пронзительно пронеслись обратно к Шисиню, проникли в его тело и вытекли из его тела струями крови.
«Братья, давайте убьем эту сумасшедшую женщину вместе!» Шихун хрипло зарычал: «Она била нас каждый день! Месяц за месяцем, год за годом, она била нас, когда она несчастлива! Мы терпели достаточно! Даже жизнь в глазах океана была лучше, чем эта … Давайте убьем ее вместе! Давайте есть ее плоть, пить ее кровь, пожирать ее мозг! Таким образом, мы будем расти сильнее!»
Шисуи, который выл от боли, тоже вскочил. Его раны зажили мгновенно, когда он вытащил лопату солнца и луны и яростно нанес удар по шее Матери Дракона. «Что случилось с этой старой сумасшедшей? Теперь она снова на нас изливает? Черт возьми! Какой идиот освободил ее? Он должен был освободить только нас! Убить ее, убить ее! Братья, давайте убьем ее!»
Глаза девяти мальчиков Матери Дракона обнажили яростный свет. Жестокость и свирепость, погребенные в природе драконов Хаоса, пробудились. Они ничего не знали о любви между матерью и сыновьями. Вместо этого, они вытащили оружие и возложили свои убийственные руки на свою мать.
«Ха-ха! Я должна была задушить вас одного за другим в том году!» Мать Дракона смотрела на своих девять сыновей глазами без блеска : «Если бы мертвый старик не защитил вас, я бы проглотила вас, чтобы пополнить себя, когда вы родились. Я была так слаба после вашего рождения!»
Наблюдая за всем этим, группа старейшин драконов на сцене была бледной. Они отступили, не в силах скрыть потрясение на лицах. Великий предок дракона, с какой стати они решили следовать за этими десятью безумцами?
Сыновья хотели убить свою мать, а мать хотела съесть своих сыновей. Следуя за психопатами, которые могут даже делать подобные вещи, кто-нибудь может хорошо закончить?
Ао Бай и его братья были «слабыми» и были слишком милы с людьми, поэтому не смогли привести драконов к господству над миром. Но, по крайней мере, они были справедливы и тепло относились к молодым драконам, всегда защищая молодых в семье. Как они могли быть такими безжалостными, как эта безумная десятка?
Те, кто решил последовать за Матерью Дракона и ее сыновьями, могут умереть от их рук, даже не зная как!
 Холодный свет, поднятый деревянным посохом Матери Дракона, окружил Шисиня и его братьев. Приглушенные металлические звуки сотрясали весь дворец, и на земле появлялись все более глубокие трещины.
«Девять бесполезных неудачников, разве я не говорила вам, что делать, прежде чем уйти? Что я вам сказала? Я сказала вам, чтобы вы сражались в «битве командиров» против Цзи Хао и его людей. Знаете ли вы, что это значит?»
Бац! Бац! Бац!
Трое из ее мальчиков были брошены на землю Матерью Дракона со сложенным деревянным посохом. Ясно, что их шипы были полностью раздавлены.
Хрипло закричал Шисинь, нанося десятки тысяч ударов клинком по Матери Дракона подряд. Свет клинка мерцал и оставлял глубокую рану на лице Матери Дракона. «Старая сумасшедшая женщина, разве мы не сражались? Не так ли? Все эти дни, разве мы не сражались с девятью слабыми неудачниками? Разве мы не сражались с разбитыми головами? Разве мы не истекали кровью?»
Мать Дракона вырвала кровью из-за гнева. «Что я тебе сказала? Разве я велела тебе самим сражаться в битве? Что я сказала? Я говорила тебе поощрять этих человеческих лидеров, особенно молодых и элитных, сражаться с Цзи Хао. Я же сказала, чтобы вы убили как можно больше людей!» Она кричала.
«Что ты сделал? Ты глупо торопишься и отдаешь врагам жизни своих бесчисленных воинов! Я тебе это говорила?» Мать Дракона закричала. Внезапно, она выпрямила левую руку и проникла в живот Шисина своими острыми когтями, затем разорвала его тело и сжала его позвоночник.
Треск!
Мать Дракона убрала руку, держа в ней хрустальный кусочек позвоночника дракона.
Шисинь взвизгнул от боли. Он бросил оружие и упал на землю, кувыркаясь. Мать Дракона злобно засмеялась, когда она подняла правую ногу, словно собираясь наступить ему на голову.
Увидев, что Шисинь умрет от рук его матери, среди трех человек, которые сидели на сиденьях для гостей и смотрели это шоу, длиннобородый старик, который выглядел совершенно расслабленным, слегка кашлянул. Он поднял палец и послал бесчисленные блестящие кусочки костей.
Наряду с шумом треска,над телом Шисина появился толстый костяной щит, защищавший его от ноги Матери Дракона.
«Мать Дракона, мой друг, пожалуйста, успокой свой гнев, успокой свой гнев …» Старик встал и улыбнулся, слегка поклонившись Матери Дракона, сказав: «Ради нас, трех друзей с горы Скелет, успокойте свой гнев. У нас есть важные дела, и они просто будут использованы. Если вы убьете их, вы ослабите себя, верно? "
Шисинь вздохнул с облегчением, глядя на старика с благодарностью.
Однако, потом он услышал, как старик продолжил: «Если ты действительно собираешься убить своих девять бесполезных сыновей, ты должна, по крайней мере, оставить их кости неповрежденными … Итак, после их смерти я могу вытащить их кости, чтобы создать девять марионеток драконов Хаоса». Марионетки драконьей кости … Ха-ха, это может быть более полезным, чем эти девять!»
Благодарность в глазах Шисина немедленно исчезла. Вместо этого, эти глаза были полны свирепости, когда он и его братья смотрели на старика, юношу и девушку позади него, которые называли себя «тремя друзьями с горы Скелет».



Глава 1845. Дискуссия о -quot;битве командиров-quot; 


Мать Дракона с кислым лицом положила деревянный посох и холодно посмотрела на своих девять мальчиков, затем села на стул в середине этого зала. Золотисто-красное пламя поднялось с ее головы, быстро кружась вокруг ее тела. Когда пламя потускнело, рана на ее лице и ее сломанные доспехи были все исправлены.
Братья Шисиня встали и приняли таблетки, чтобы исцелиться. Они подняли позвоночник Шисина, который был брошен Матерью Дракона на землю, затем выпрямили его тело и вернули ему кусочек позвоночника. Шисинь глубоко зарычал от боли, затем увеличил свою духовную кровь и принял несколько сильных таблеток. Вскоре, все его раны были исцелены, а его жизненная сила была полностью восстановлена.
«Черт! Сначала система культивации людей была украдена у нашего драконьего рода». Шисинь встал, жалуясь, и похлопал себя по талии. «И что теперь? Мы можем залечить легкие раны, повысив нашу духовную кровь, но если мы серьезно ранены, нам нужно принимать таблетки?»
«Завязывай.» Мать Дракона сказала ледяным тоном: «Оригинальная версия системы самосовершенствования человека действительно извлечена из рода драконов, но люди унаследовали плодовитость Святого Пань Гу, представляя самую сильную жизненную силу и силу творения в этом мире. Конечно, они лучше самовосстанавливаются, чем драконы «.
Холодно фыркнув, Мать Дракона угрюмо продолжила: «Драконы … Нет, не только драконы, мы, драконы Хаоса, тоже обладаем сильными телами. Но, поскольку мы унаследовали силу разрушения и убийства, нам трудно исцелить себя, когда мы получили ранения … Если мы сможем извлечь человеческую родословную и объединить ее с нашими телами …»
Щелкнув языком, на лице Матери Дракона появился розовый цвет. Она прищурилась и с улыбкой указала на старика, который помешал ей убить своих сыновей ранее, а затем сказала: «Вы, маленькие бесполезные мрази, как вы можете быть такими невежливыми? Приходите поприветствовать этих трех старейшин, не так ли?»
Подобный бессмертному старик, чья борода была достаточно длинной, чтобы достигнуть земли, мягко улыбнулся и кивнул Шисиню и его братьям.
Юноша и девушка позади старика оставались холодными, даже бросали несколько презрительных взглядов на Шисиня и его братьев. Красивый молодой человек слегка кивнул Шисиню и его братьям, но все же фыркнул. Девушка гордо подняла подбородок и повернулась к декоративному рельефу с карпами на стене.
Шисинь и его братья обнажили свои зубы, уставившись на молодого человека и девушку с огнем ненависти и гнева в их глазах. Они просто хотели измельчить юношу и девушку. Драконы смотрели свысока на других, но какое живое существо когда-либо осмеливалось презирать драконов?
В древние времена, Шисинь и его братья совершали бесчисленные злые дела и уничтожали бесчисленные существа. Никто никогда не осмеливался быть таким грубым с ними. В дополнение к тем злым словам, которые давно сказал о них этот бородатый старик, Шисинь и его братья уже включили этих трех человек в свой список убийств.
Но, поскольку намерение убийства нарастало в их сердцах, Шисинь и его братья просто стиснули зубы и ничего не сделали.
Сначала там была Мать Дракона. Вместе, Шисинь и его братья едва могли конкурировать с Матерью Дракона. Поэтому они не осмеливались что-либо сделать, чтобы расстроить ее. Во-вторых, длиннобородый мужчина, юноша и девушка выглядели слишком странно. Как они могли осмелиться безрассудно сделать шаг, прежде чем узнать о своих врагах?
«Эти трое друзей занимались культивацией на горе Скелет с тех пор, как был сотворен мир. Это жрец Гузун, Гулин и Гуэ». Мать Дракона гордо посмотрела на своих мальчиков и сказала: «Они — наша первая партия подкреплений. Вы должны уважать их. Никакая непочтительность не допускается».
Шисинь и его братья с ног до головы смотрели на Гузуна, Гулин и Гуэ. Эти девять драконов Хаоса были могущественными существами, которые также пережили доисторическую эпоху, но они никогда не слышали о месте «Гора Скелет»; Поскольку эти три человека жили с момента сотворения мира, они должны были появиться в доисторическом мире. Но Шисинь и его братья никогда не слышали об их именах. Это было странно.
 Их внешность была еще более странной. Старик выглядел как бессмертный, молодой человек был красив, а девушка выглядела симпатичной и очаровательной. Но если присмотреться, можно увидеть, что их кожа и плоть были прозрачными, как кристаллы, и странный цветной свет струился внутри их тел. У них не было кровеносных сосудов и меридианов.
Шисинь и его братья просмотрели тела этих трех людей с их духовными силами и обнаружили, что у этих людей не было внутренних органов; внутри каждого из них не было ничего, кроме сферы света, опухшей и сжимающейся.
Эти трое не возражали против того, чтобы их сканировали духовные силы, и не отреагировали на наступательные действия Шисиня и его братьев. Поэтому, Шисинь и его братья полностью высвободили свою духовную силу, чтобы дюйм за дюймом проверять их тела.
Сквозь их прозрачные кожу и плоть можно было видеть их сверкающие как нефрит кости. Каждый кусок кости был безупречен. Кости Гузуна были темно-золотыми, выглядели старыми, а кости Гулинга пурпурно-золотыми, выглядели таинственными.
У Гю было лицо очаровательной маленькой девочки, но ее кости были страшными. Эти кости были черными и красными, без блеска, как засохшая кровь. Ее странно окрашенные кости были прозрачными, как стекло, из-за чего она выглядела ужасно злой.
Наблюдая за ними некоторое время, Шисинь наконец заговорил. «Трое друзей с горы Скелет? Я никогда не слышал о ваших именах в древности. Вы никто!» Он сказал пренебрежительно.
Гузун усмехнулся. Он кивнул Шисину и с улыбкой ответил: «Принц Шисинь, вы правы. Мы еще не были знаменитыми в древние времена … потому что все, кто знал нас, были превращены в сокровищницы костей. Так что, у нас не было возможности распространять наши имена. I!
Оскал Шисиня застыл на его лице. Лица его братьев слегка побледнели, когда они посмотрели на троих.
Эти три человека не были известны еще в древности, потому что превратили всех, кто их знал, в сокровища? Это было реально? Насколько сильным должно быть живое существо, чтобы сказать что-то подобное? Насколько могущественным должно быть это живое существо, чтобы его имя не было известно другим людям?
Все, кто их знал, были убиты ими …
Шисинь и его братья долго смотрели на троих, потом лениво сложили руки и поклонились им: «Приветствуем, старейшины!»
Теперь они ясно понимали, что не могут позволить себе обидеть этих трех человек. Но из-за гордости, которая существовала глубоко в их природе, они все еще не принимали этих трех человек всерьез.
Почувствовав едва различимую враждебность между этими тремя и ее мальчиками, Мать Дракона с удовлетворением улыбнулась и сказала: «Хорошо. Шисинь, иди, приведи сюда императора Сюна и его бесполезных людей. Нам нужно обсудить, что нам делать дальше».
Холодно фыркнув, Мать Дракона подняла голову и медленно продолжила: «Мы не можем позволить вам, идиоты, продолжать тратить время, подобно этому… Если эти трое рассердятся, мы не сможем с ними справиться!»



Глава 1846. Око за око 


Когда Мать Дракона наказывала своих мальчиков, а Император Сюн устраивал вечеринку, несколько темных священников в длинных грубых одеждах поспешили к дворцу Императора Сюня. Прямо за нефритовой сценой в центре дворца, несколько священников натолкнулись на By Би и нескольких старейшин клана Чу By позади него.
Они остановились под сценой и скептически смотрели друг на друга.
Тонкие и пронзительно холодные порывы ветра поднимались из земли, поднимая облака пыли и листьев. Листья быстро кружились на ветру, а затем были уничтожены невидимой силой.
Среди нескольких священников тот, кто казался старшим, имел пару ярко сияющих орлиных глаз с темно-золотыми зрачками. Он резко поклонился By Би, сказал: «Я Цзан Юаньцзы, ученик Святого Му с запада».
By Би бросил взгляд на Цзана Юаньцзы, а затем рассмеялся злобным шипящим голосом: «Завязывай … Ты действительно их ученик?»
Цзан Юаньцзы улыбнулся и серьезно ответил: «Я действительно ученик Святого Му. Я не могу лгать вам об этом. Если вы мне не верите, спросите Святого Му. Если у вас хватит смелости сделать это.»
By Би оскалил зубы и выпустил свой длинный и тонкий алый язык, который был похож на змею, быстро облизывая его нос. Чем дольше и глубже он превращался в дьявола, тем меньше он становился человеком. Смеясь, он медленно покачал головой и сказал: «Вы наверняка знаете это. Как я могу навестить их? Это было бы самоубийством, верно? Ха, почему ты здесь?»
Цзан Юаньцзы спокойно указал на нефритовую сцену и сказал: «Мы приехали навестить Императора Сюна для всех живых существ в этом мире, конечно».
By Би некоторое время молчал. Внезапно, его глаза стали кроваво-красными, когда он закричал от смеха: «Для всех живых существ в мире? Я всегда знал, что вы, люди с запада, самые бесстыдные из всех. Говорите мне о своей доброте… это интересно? Мы оба ясно знаем, для чего мы здесь … Вы знаете это … Я знаю это!»
Цзан Юаньцзы усмехнулся. Он снова поклонился By Би и сказал: «В этом случае, давайте посмотрим, что мы можем сделать, не так ли?»
Глаза By Би показали убийственное намерение.
Пуфф!
Пара кроваво-красных костяных кинжалов внезапно появилась возле тела Цзана Юаньцзы, будучи охваченными яростным огнем, когда они пронзили горло и грудь Цзана Юаньцзы с молниеносной скоростью.
Тело Цзана Юаньцзы взорвалось. Бледно-белый лепесток лотоса размером с кулак упал с воздуха с двумя тонкими трещинами. В то же время,
Цзан Юаньцзы появился рядом с By Би. Все его тело стало прозрачным, ярко зеленым и излучало жизненную силу.
Прежде чем By Би успел среагировать, Цзан Юаньцзы сжал его плечи обеими руками и поднял его.
Зеленые кровеносные сосуды выпирали из рук Цзана Юаньцзы, когда он готовился разбить By Би на земле. Но вдруг, император Сюн высунул голову с края сцены и бросил гигантский винный горшок.
Лязг!
Горшок с вином лопнул, когда император Сюн указал на By Би и Цзан Юаньцзы и засмеялся: «Что вы там делаете? Почему вы обнимаете друг друга? Вы собираетесь прелюбодействовать?»
Цзан Юаньцзы остановился, затем медленно опустил By Би на землю. И Цзан Юаньцзы, и By Би подняли головы и улыбнулись Императору Сюну. «Император Сюн, пожалуйста, не говорите этого. Мы просто учимся друг у друга, обмениваясь ходами». By Би сказал.
Император Сюн хихикнул. Он резко утащил горничную и прижал ее к ограждению сцены. Разорвав ее одежду, он обнажил ее белоснежную верхнюю часть тела и затем улыбнулся, махая руками Цзану Юаньцзы и By Би, когда он кричал: «Завязывайте! Подойдите сюда, наверх … У нас есть вино, красавицы, все подготовлено для Вас! Давайте наслаждаться днем вместе! Вместе!»
Снова смеясь, Император Сюн поднял обе руки и указал на север, затем сказал: «Смотрите, эти идиоты почти истреблены … Как это прекрасно? Насколько это здорово? Ах … Давайте, давайте, идите сюда. Давайте сделаем тост!»
Цзан Юаньцзы и By Би обменялись взглядами. «Если бы я бросил тебя на землю прямо сейчас, твое тело было бы разбито силой, разрушающей горы которая принадлежит только нашей секте». Сказал Цзан Юаньцзы низким и морозным голосом.
By Би зашипел от смеха. Он холодно взглянул на левую руку Цзана Юаньцзы и сказал: «Ты действительно думаешь, что тебе удалось увернуться от моих кинжалов? Хе-хе, наш клан Чу By такой мягкий?»
Выражение лица Цзана Юаньцзы слегка изменилось. Он тут же закатал рукава и увидел две раны длиной три дюйма на левой руке, пылающие слабым красным пламенем. Через пару вдохов, кровь и плоть руки Цзана Юаньцзы должны были сгореть, но он не чувствовал боли или какого-либо другого дискомфорта.
«Хорошо!» Когда Цзан Юаньцзы хлопнул себя по левому плечу, его левая рука полностью отвалилась и сгорела за мгновение. Он усмехнулся By Би и слегка встряхнул. Затем, на ране на его плече расцвел бледно-белый лотос, затем из лотоса быстро выросла новая рука.
«О, неплохо!» By Би, посмеиваясь, покачал головой на Цзана Юаньцзы и сказал: «Интересно, сможет ли твоя голова снова отрасти, если я отрублю ее. Может ли это?»
Цзан Юаньцзы бросил холодный взгляд на By Би, понизил голос и сказал: «Почему бы нам не попробовать позже? Давайте посмотрим, кто из нас может убить другого, хорошо?»
Лицо Цзан Юаньцзы было искривлено, в глазах было безумное желание убить. Он выглядел даже больше как дьявол, чем By Би, который уже был дьяволом. Какое хорошо развитое существо могло бы выглядеть так?
«Если бы на сцене появился священник Му, он бы никогда не признал, что его учеником был Цзан Юаньцзы. Ученики священника Му и священника Хуа совершали всевозможные злые дела, но кто из них не был похож на бессмертного? У кого-нибудь из них было такое искаженное, отвратительное лицо дьявола?»
By Би не боялся Цзана Юаньцзы. Он также понизил голос и усмехнулся:» Хорошо. Давай потом.»
Они посмотрели и улыбнулись друг другу, затем повернулись и вместе поднялись на сцену по скалистой лестнице. Они оба были могущественными существами с высоким уровнем совершенствования. Они мелькали в воздухе и оставляли после себя клочки остаточных изображений, поднимаясь на сцену.
По приказу императора Сюня, две служанки уже оклеили обоями два маленьких горшка с вином, полностью содержащие выдержанное вино. Увидев, как Цзан Юаньцзы и By Би идут вверх, император Сюн засмеялся и вручил им горшки с вином, а затем сказал: «Вы двое, давно не виделись. Что вы делали в эти дни? Давайте, давайте … опустошите горшки, Тогда мы наверстаем упущенное.».
Цзан Юаньцзы и By Би снова посмотрели друг на друга. После этого, они взяли винные горшки, слегка приоткрыли рты и сделали вдох. Поток вина поднялся из каждого кувшина и ворвался в их рты.
Бац! Бац!
Закончив вино, они бросили винные горшки на землю одновременно. «Император Сюн, когда может закончиться эта бесконечная война? С моей точки зрения, мы должны построить большой жертвенный кровавый алтарь и пожертвовать жизнями сотен миллионов людей … Тогда, мы просто разрушим город.» By Би закричал.
Чушь собачья!» Прежде чем By Би закончил, Цзан Юаньцзы холодно рассмеялся.



Глава 1847. Злодей и дьявол друг против друга 


Услышав Цзан Юаньцзы, By Би немедленно опустил лицо. Он указал на Цзана Юаньцзы и закричал: «Что ты сказал?»
Цзан Юаньцзы приставил свой нос к носу By Би, уставился на кроваво-красные глаза By Би и засмеялся: «Чушь собачья! Разве ты не говоришь на человеческом языке? О, но это разумно, потому что ты уже не человек . Как ты можешь понимать человеческий язык?»
Несколько крошечных кровеносных сосудов дернулись над уголками глаз By Би, когда он подпрыгнул и разразился яростным криком: «Как ты смеешь ругать меня?»
Цзан Юаньцзы небрежно поднял руку, и появилась небольшая ветка дерева. Он сорвал все листья, потом поковырял в ушах веткой и усмехнулся: «Я ругал тебя, ну и что? Я даже могу побить тебя, ты веришь этому?»
By Би уставился на Цзана Юаньцзы, его лицо потемнело, затем он внезапно двинулся. Его руки оставались неподвижными, но из-за шеи поднимались шишки.
Поп! Поп!
Еще одна пара рук выросла из его шеи, которые сжали кулаки и ударили в лицо Цзана Юаньцзы.
Что было еще более шокирующим, так это то, что пара новых рук By Би была плотно покрыта маленькими чешуйками. Чешуйки были темными, блестели металлическим блеском и казались особенно жесткими.
Цзан Юаньцзы громко рассмеялся. Он топнул ногой о землю, затем покачал телом. Несколько шишек поднялись с его шеи и плеч. Наряду с чередой хлопков, две головы и четыре руки выросли из тела Цзана Юаньцзы, и он стал трехглавым шестируким монстром.
Он громко произнес заклинание. Следуя его голосу, холодный свет вспыхнул на его шести ладонях, затем появились шесть мечей. Он схватил рукоятки мечей и быстро взмахнул ими, посылая волны холодного света к рукам By Би. По сравнению с движениями меча Цзи Хао, движения меча Цзан Юаньцзы были довольно просты, так как он просто и сильно размахивал мечом с большой скоростью.
По сравнению с мощным бойцом с таким крепким телом, как Цзи Хао, скорость атаки Цзан Юаньцзы не может считаться высокой. Цзи Хао смог совершить более десяти тысяч ходов меча за секунду, в то время как Цзан Юаньцзы мог просто сделать около трех тысяч движений с одной рукой в пределах одного промежутка. Однако, теперь у него было шесть рук. С шестью руками, его эффективность атаки была вдвое выше, чем у Цзи Хао.
Бесчисленные люди на нефритовой сцене увидели, что Цзан Юаньцзы был окутан гладким слоем света. Лучи огней меча и нити силы меча взревели и покрыли тело By Би, как прекрасный метеорный поток.
By Би бурно зарычал, когда из его новых рук поднялись искры огня. Наряду с пронзающим уши лязгом, чешуйки на его руках были разбиты и отлетели. Прежде чем он смог вернуть свои руки, огни меча Цзан Юаньцзы попали ему на руки сотни тысяч раз, посылая (в стороны) большое количество крови и мышц.
Дьявольское тело By Би было невероятно сильным, в то время как Цзан Юаньцзы не был силовым культиватором. С силой мечей, ему удавалось создавать рану глубиной в полдюйма на теле By Би с каждым ударом меча. Тем не менее, из-за высокой эффективности атаки, обеспечиваемой его шестью руками, By Би даже не имел возможности излечиться до того, как его пара новых рук была очищена, а его темные кости были обнажены. Эти кости были покрыты кроваво-красными символами заклинаний.
«Цзан Юаньцзы!» By Би хрипло зарычал: «Вы … Нет, человек позади вас, он действительно пойдет против Мастера Дьявола?»
«Идти против него, да, мы против него …» Цзан Юаньцзы бросил свой меч так быстро, как порыв ветра. Когда его мечи лязгали по костям рук By Би, он сказал: «Мы случайно нашли этого идиота по имени Император Сюн, и мы оба хотим контролировать его, чтобы он работал на нас. Мы никогда не окажемся на одной стороне …» Мы можем пойти против него, почему бы и нет? Изначальный Дьявол, подумаешь?»
Кроваво-красный свет сиял в глазах By Би. Он холодно фыркнул, затем из его тела выросло еще несколько комков. После этого, комки взорвались в новые головы и руки, сделав его четырехликим, восьмируким существом. Все его тело было покрыто толстыми черными чешуйками.
By Би был мастером-магом, когда он был человеком, Божественным Магом пикового уровня. Тогда он был всего в полшага от уровня Высших Магов, и его тело было невероятно сильным. После того, как Изначальный Дьявол превратил его в дьявола, тело By Би было модернизировано, становясь сильнее и жестче, с безмерной силой.
Вырастив три новые головы и четыре новые руки, By Би ударил так быстро, как ураган. Скорость его атаки теперь была выше, чем у Цзан Юаньцзы, по крайней мере, в десять раз.
После череды звуков раздался глухой стук. Цзан Юаньцзы активировал свое «тело липы», которое было достигнуто с помощью секретного метода укрепления тела, которому учил священник Му. Все его тело стало зеленым и прозрачным, как кусок кристалла. Но под атаками By Би, он дрожал, как ветвь ивы во время шторма, и неудержимо шатался назад.
By Би дико засмеялся, когда его тяжелые удары снова и снова попадали на тело Цзан Юаньцзы. Каждый раз, его кулаки врезались в тело Цзана Юаньцзы на три дюйма. Громкие звуки раскола кости можно было слышать без конца, так как Цзан Юаньцзы вскоре был измучен и начал рвать кровью.
«Идиот, идиот. За исключением безмозглых драконов и тех естественных воинов из клана Цзя, кто в мире Пань Гу осмелится сражаться против нашего человека … нет, нашего дьявольского рода?» Нападая на Цзан Юаньцзы, By Би гордо взревел: «Наши высшие тела дьявола произошли от Святого Пань Гу, создателя мира. Наши тела — самые сильные тела в мире!»
«Сражайся против меня, не используя магию или не используя специальные способности? Я говорю, что ты идиот, ты согласен?» By Би внезапно схватил голову Цзана Юаньцзы, разразился громовым ревом и оторвал ему голову.
«Ха!» Луч зеленого света поднялся от безголового тела Цзана Юаньцзы. Безголовое тело взорвалось облаком бледно-белых лепестков лотоса и упало на землю. В зеленом свете, на Цзан Юаньцзы было надето очень роскошное сияющее одеяние. У него все еще было три головы, но с двенадцатью новыми руками.
Теперь он был трехголовым, восемнадцатируким существом. Шесть его рук держали мечи, а остальные двенадцать рук держали ярко сияющее сокровище. Облако плыло над его головой, в сотни метров в радиусе, на нем расцветали три бледно-белых лотоса: «У тебя есть сила, ну и что? By Би, это … моя настоящая сила!» Цзан Юаньцзы рассмеялся.
Со смехом, он открыл рот и выпустил переплетенные потоки огня, цвета зеленого, белого и красного. Огонь был страшно горячим, покрывая все тело By Би, как расплавленное стекло. By Би был пойман неподготовленным. Наряду с шипящим шумом, две из его трех голов и пять из его шести рук расплавились за секунду.
Огонь также прожигал его чешую, кожу и мышцы, проникая прямо в его внутренние органы.



Глава 1848. Цзи Хао наблюдает за битвой 


Активизировалось магнетическое формирование меча жизни и смерти перед миром. Исключительно мощная и бесследная магнитная сила обвилась вокруг щита, который был создан Мастером Убийцей Духа и группой дворян мира Пань Ю вместе, а затем уничтожила его.
Наряду с потрясающим грохотом, вокруг центральной части лагеря внезапно появились бесчисленные тонкие черные пространственные трещины. Резкие потоки силы Хаоса прорывались сквозь трещины и рассекали землю на куски. Магнитное силовое поле было слишком мощным, так как оно непосредственно разрывало пространство и связывало это место с Хаосом.
Мастер Убийца Духа и тысячи дворян мира Пань Ю, которые активировали свои лучшие сокровища, все дрожали, а их лица покраснели. Кровь более чем девяноста процентов дворян мира Пань Ю на сцене вскипела. Половина из них не смогла удержаться на ногах и села на землю, в то время как почти у половины из них лица побледнели и они изрыгали кровь.
«Формирование?» Мастер Убийца Духа был гораздо более опытным и знающим, чем эти избалованные знатные люди Пань Ю. Он резко поднял голову и воскликнул сухим голосом: «Пред-мировое формирование? Это … Магнитная сила хаоса? Нет, в нем есть еще кое-что … Жизненная сила, смертельная сила, сила разрушения и творение, и … и что?
Выражение лица Мастера Убийцы Духа быстро изменилось. Луч света сиял из его головы, поднимая яркий сверкающий шар размером с резервуар для воды. Бесчисленные золотые драконы и разноцветные фениксы летели внутри бусинки, в то время как она излучала великолепный свет, плотно покрывающий тело Мастера Убийцы Духа .
«Уровень этих формирований слишком высок … Мне нужно быть осторожным, быть осторожным … Мне было нелегко выжить до настоящего времени. Я не хочу умирать здесь». Мастер Убийца Духа огляделся с темным лицом и увидел тех знатных людей Пань Ю, сидящих на земле и изрыгающих кровь, а затем проявил крайнюю жадность в его глазах.
Цзи Хао сдерживал силу формирования меча и холодно смотрел на людей, которые были в ловушке.
«Я даю вам три дня. Если никто не придет, чтобы спасти вас через три дня, вы все вместе умрете!» Цзи Хао холодно фыркнул, когда его взгляд скользнул по духовным сокровищам и высшим сокровищам, которые принадлежали этим знатным жителям мира Пань Ю.
«Не первоклассные, но количество огромно. Я возьму эти… Хм, я возьму эти сокровища. Я могу подарить их своим друзьям или ученикам в качестве подарков. Это все хорошие сокровища! Мой бедный ученик Шерми … До сих пор, у него только пара суставов … Так беден!»
Щелкнув губами, Цзи Хао усмехнулся и указал на формирование меча. После его движения, невидимые нити силы меча медленно проникли в пространство и приземлились на затемненный щит одна за другой.
«Шипение… Грохот…»
Щит, который вырисовывался на центральной территории лагеря, непрерывно трясся, издавая странные, взрывные звуки. На щите, раз за разом вспыхивали разноцветные огни, и на прозрачном щите поднимались большие ряби.
Группа дворян мира Пань Ю, попавшая в ловушку формирования меча, громко закричала. Эта медленная атака, начатая Цзи Хао, дала им огромный психологический стресс. Они не могли видеть нападавшего и даже не знали, что это за нападающий. Это неизвестное испугало их так сильно, что лица некоторых дворян мира Пань Ю ужасно побледнели.
Вскоре, большое количество дворян мира Пань Ю хитро достали свои чрезвычайные талисманы и применили тайное семейное волшебство, чтобы попросить их семьи в мире Пань Ю о помощи. Они завывали, кричали и связывались с высокопоставленными членами своих семей. Они обращались к родителям, бабушкам и дедушкам или старшим по званию за помощью. В настоящий момент, в центральной части лагеря возникла крайне тревожная атмосфера, как будто приближалась катастрофа.
Наблюдая за этими действиями дворянства мира Пань Ю, Цзи Хао засмеялся от удовольствия.
В эти дни, силы мира Пань Ю начали беспрепятственные наступления на Горный Город Яо. Каждый день они отправляли огромное количество своих воинов в Горный Город Яо, чтобы преднамеренно умереть. Их странные действия беспокоили Цзи Хао. Но теперь, они обратились к своим семьям за помощью и начали предпринимать реальные действия, что было хорошо.
По сравнению с агрессивными врагами, враги, которые не делали ходов, были ужасны. Если дворяне мира Пань Ю начнут делать ходы, Цзи Хао сможет быстро и эффективно отреагировать в зависимости от ситуации и получить больше информации от их ходов.
Формирование меча продолжало наносить удары по центральной части лагеря в медленном темпе. К настоящему времени, солнце взошло. Цзи Хао издал яркий крик, услышав, что бесчисленные воины Золотой Вороны некоторое время каркали и парили в небе, а затем медленно возвратились в Горный Город Яо.
В этот момент, Цзи Хао слил свою духовную силу в распространяющийся солнечный свет. Солнце стало его глазами. Он осмотрел весь мир и сразу же обнаружил Цзан Юаньцзы и By Би, которые сражались на нефритовой сцене.
«Ву Би … И эти священники! Они похожи на учеников Жреца Му и Жреца Хуа, но на самом деле они три «Пэна»!» Видя, как четырехликий шестирукий Ву Би и трехглавый восемнадцатилетний Цзан Юаньцзы интенсивно сражаются друг с другом, а первый был сожжен трехцветным огнем, интерес Цзи Хао сразу же пробудился.
«Это настоящий огонь Самадхи, не так ли? Это настоящая сила Дао. У меня есть чистейшая сущность солнечного огня, но я никогда не пытался создать настоящий огонь Самадхи». Наблюдая за движениями Цзана Юаньцзы, Цзи Хао оставил несколько слов Ю Мэну, Дунгуну и Симу, которые прятались в окружающем пространстве, затем телепортировался в миллионы миль отсюда и обнаружился в лагере императора Сюна.
С великим Дао крайнего негатива, солнечным светом и звездным светом, он слил свое тело с солнечным светом и сделал себя невидимым. После этого, он тихо парил в воздухе, примерно в шестидесяти метрах над сценой, опустил голову и посмотрел на сражающихся Цзана Юаньцзы и By Би.
У Цзан Юаньцзы было так много могущественных сокровищ, но он напал на By Би с истинным огнем Самадхи. By Би был пойман неподготовленным … Или, другими словами, он никогда не сталкивался с кем-либо, обладающим настоящей силой Дао. Следовательно, он сильно пострадал. Истинный огонь Самадхи был одним из самых могущественных огней Дао, подавляющих дьявола; это было могущественно и естественно сдерживало все виды зла, включая By Би.
Огонь сверкал и неистово горел в его теле, покрытом черными чешуйками, заставляя его пронзительно выть от боли. Край каждой из его чешуек стал светящимся красным, как будто ослепительный свет собирался вырваться из его тела.
«Цзан Юаньцзы … Как ты смеешь?» By Би закричал, когда он бросился к Цзану Юаньцзы гигантскими шагами, его лицо было искажено и готово укусить Цзана Юаньцзы.
«Я смею, и что?» Занг Юаньцзы небрежно усмехнулся и сказал: «Неужели вы думаете , что я буду заботиться о вас, куче монстров под руководством Изначального Дьявола? Что может Изначальный Дьявол, возможно, сделать со мной, даже если я разрушу вашу душу сегодня?»
Подняв мечи, Цзан Юаньцзы пошел к By Би, тоже с гигантскими шагами.
В этот момент, Шисинь прошел по темному облаку и спустился с неба. Он поднял голову и закричал: «Император Сюн, моя мама хочет поговорить с тобой … Ты тратишь время каждый день, ничего не делая. Моя мама злится … Ха, дай мне несколько красивых девушек, чтобы я мог сказать, несколько хороших слов от тебя моей маме!»
Цзан Юаньцзы и By Би замерли одновременно и прекратили сражаться.



Глава 1849. Бой насмерть 


Цзан Юаньцзы проигнорировал By Би, все тело которого горело; вместо этого, он с улыбкой поклонился Шисину и сказал: «Принц Шисинь, я Цзан Юаньцзы. Приятно познакомиться».
By Би бросил косой взгляд на Цзан Юаньцзы и злобно рассмеялся, затем повернулся и взглянул на десятки охранников семьи Гун Сун на нефритовой сцене. «Ха!» Он взорвался ревом и резко открыл рот. Его длинный и тонкий алый язык внезапно раскололся на десятки липких щупалец и выскочил, сверляясь в тела этих охранников.
Звуки «пуфф» можно было слышать без конца. Среди этой группы охранников, даже самые слабые были Королями Магов пикового уровня. Но одновременно, они превратились в высушенные трупы и упали на землю.
Вся кровь и влага их тел были мгновенно истощены By Би. Их высушенные, хрупкие трупы упали на землю и сразу же взорвались облаками пыли, растянувшимися на сотни метров.
Даже у Короля Магов была процветающая духовная кровь, в то время как духовная кровь Божественных Магов была огромна, как океан, и их тела были наполнены сильной жизненной силой. После истощения духовной крови десятков охранников семьи Гун Сун, By Би усилил свою силу и подавил истинный огонь Самадхи в своем теле силой черной и красной крови.
«Император Сюн, я одолжил несколько твоих охранников, чтобы исцелить себя … Ты — человеческий император. Ты щедр, поэтому я уверен, что ты не будешь возражать!» By Би засмеялся, не проявляя уважения к императору Сюну. Он покосился на императора Сюна и нескольких старейшин семьи Гун Сун, затем обернулся и с теплой улыбкой сложил ладони в сторону Шисиня: «Принц Шисинь, о чем хочет поговорить с нами Мать Дракона?»
Шисинь закатил глаза. Его большие глазные яблоки быстро закатились в глазницы, когда он засмеялся: «Ничего, ничего, ничего важного … Вы продолжаете сражаться, идти дальше, сражаться до смерти. Вы должны сражаться, пока один из вас не умрет … Тогда, я съем сердце мертвого!»
Шисинь совсем не скрывал своей жадности. Сверкающая слюна стекала из угла его рта и висела на подбородке длиной около трех футов. «Продолжайте сражаться! Разве вы не боролись так сильно сейчас? Если вы прекратите сражаться сейчас, вы будете трусами без яиц! Ха, продолжайте, сражайтесь!»
Цзан Юаньцзы был «обладателем Дао» и прекрасно совершенствовался. Его тело было наполнено обильной жизненной силой. Как совершенствующийся, он отбросил все загрязнения своего тела и поддерживал чистую плоть и кровь перед миром. Шисинь съел бесчисленное множество людей. В тот момент, когда он увидел Цзана Юаньцзы, он почувствовал сладкий аромат, исходящий из его тела!
By Би был Божественным Магом высочайшего уровня. Превратившись в дьявола, он пожрал духовную кровь бесчисленных живых существ. Его злая сила выглядела немного грязной в глазах Шисиня, но духовная кровь в его сердце была невероятно чистой и в огромном количестве … Для Шисиня, By Би определенно был не таким вкусным, как Цзан Юаньцзы, но он был абсолютно большим, кусок мяса!
«Вы двое, пожалуйста, продолжайте сражаться. Я буду свидетелем и позабочусь, чтобы вас никто не прерывал!» Изливая слюну, Шисинь закричал: «Вы просто сражаетесь до смерти. Я клянусь небесам, что я съем только мертвого! Я никогда не нападу на победителя!»
Цзан Юаньцзы и By Би посмотрели друг на друга. Мгновенно их пылающий бой остыл на девяносто процентов!
Как они могли верить Шисину? Шисинь и его братья были известны еще в древности. Кто в древнем мире не слышал об их плохой репутации? Они много клялись, но сдержали ли они свои слова хоть раз?
Холодно фыркнув, By Би сказал с темным лицом: «Принц, извините. Раньше мы просто обменялись несколькими шагами, но никогда не хотели убивать друг друга. Для вас не будет мертвого, чтобы съесть его сердце!»
«Принц, — сказал Цзан Юаньцзы с закрытыми глазами, — у нас есть важные дела. О чем Мать Дракона хочет поговорить с нами? Пожалуйста, заранее сообщите нам об этом. На самом деле, я только что собирался навестить Мать Дракона». Есть некоторые вещи, с которыми нам нужно поторопиться «.
Два бледно-белых лотоса мелькнули на глазах Цзана Юаньцзы, когда он продолжил холодным тоном: «Принц, я полагаю, ты не забыл о клятве, которую ты дал в тот день, когда тебя выпустили из глаз океана, не так ли? Это не просто случайная клятва, которую вы можете давать каждый день. Вы связали свою жемчужину дракона и великого Дао с этим кровным обетом. Если вы нарушите его, ваше тело и душа умрут! "
By Би быстро взглянул на Цзана Юаньцзы.
Дрожь прошла по телу Шисиня. Бросив угрожающий взгляд на Цзана Юаньцзы, он вытер рукавом большой поток слюны в уголке рта, затем хихикнул и сказал: «Вы правы. Давайте поговорим о серьезных делах, серьезных делах. Моя мать хочет, чтобы император Сюн выбрал выдающихся человеческих командиров и воинов из всех кланов для «битвы командиров» против Горного города Яо! "
Шисинь щелкнул языком, затем поднял голову и холодно улыбнулся, продолжая: «Моя мама сказала, что вы отправили множество слабых существ в Горный город Яо, но им даже не удалось пересечь кровавое море, все заканчивая тем, что были схвачены живым Цзи Хао … Вы сражались на войне или отдавали рабов Цзи Хао? "
Покачав головой, Шисинь продолжил холодным голосом: «Итак, моя мать сказала, чтобы вы выбрали командиров выше уровня Королей Магов, включая старейшин, лидеров всех человеческих кланов и тех старейшин, которые скрывались в некоторых углах, пытаясь прорваться на высший уровень, бросить вызов жителям горного города Яо. Мы должны сражаться с ними один на один, сражаться до смерти!»
Глаза Цзана Юаньцзы сияли от удовлетворения. Он слегка улыбнулся и сказал: «Принц, ты абсолютно прав. У меня такое же мнение!»
By Би разразился бушующим ревом: «Чушь собачья! Чушь собачья! Сражайся, борись, сколько Королей Магов и Божественных Магов существует среди людей? Могут ли они сравниться с миллионами и миллионами низших уровней? Мы должны сделать тотальную атаку! Независимо от того, насколько обширно и глубоко кровавое море, мы можем заполнить его, бросив всех человеческих воинов за один раз!»
By Би вскочил и закричал: «Мы должны совершить тотальную атаку любой ценой! Любой ценой! Мы разобьем горный город Яо спереди!»
Странное выражение было видно в глазах Цзана Юаньцзы. «Сражайтесь с командирами!» Он повернулся, уставился на By Би и холодно сказал.
By Би повернулся и глубоко вздохнул. Затем на его шее распухла череда комков. Он стал трехголовым, двенадцатоликим и двадцатью четырёхруким существом, и его тело тоже медленно выросло. Постепенно, он достиг высоты трехсот метров.
Когда мощная дьявольская сила распространилась изо рта, By Би холодно сказал: «Тотальная атака! Ни один воин не может остаться в этом лагере. Все люди, будут атаковать Горный Город Яо! Любой ценой! Если все воины умрут, мы соберем больше, а затем продолжим атаку!»
Цзан Юаньцзы тоже медленно вырос, достигая трехсот метров в высоту, с тремя головами и восемнадцатью руками. Он усмехнулся и ответил: «By Би, что ты хочешь?»
By Би посмотрел на Цзан Юаньцзы, не показывая никаких признаков страха. «Что ты планируешь? Ты действительно думаешь, что я не знаю?»
«Тогда давайте драться до смерти!» Цзан Юаньцзы холодно рассмеялся.
By Би тоже разразился смехом. Он поднял свои двадцать четыре руки, сжал пальцы и разрушил пространство. Двадцать четыре гигантских пилообразных лезвия вылетели из пространственных трещин, схваченные его руками.
«Умри!» By Би дико взревел и размахнулся клинками по Цзану Юаньцзы.



Глава 1850. Черный список 


Император Сюн безумно рассмеялся, затем поднял горшок с вином и налил вино в рот. Его лицо было искривлено, как будто у него был эпилептический припадок. На его искривленном лице виднелись следы безумия, а глаза были не сфокусированы. Он был в истерике и совершенно не в своем уме.
С другой стороны, Шисинь полностью забыл про приказ Матери Дракона. Он поднял обе руки и громко взревел, подбадривая Цзана Юаньцзы и By Би. Он ожидал, что между ними произойдет междоусобная ситуация. Было бы лучше, если бы они оба могли умереть, потому что таким образом он, естественно, мог бы съесть их обоих.
Братья и сестры Цзан Юаньцзы и несколько старейшин клана Чу By, которые следовали за By Би здесь, все бросились и уставились друг на друга. Яркие огни сияли из голов нескольких священников, в то время как плотные облака плавали над ними, выпуская сильные энергетические волны. С другой стороны, несколько старейшин клана Чу By превратились в дьяволов странной формы и испустили отчаянную, злую силу.
Сотни метров в высоту, Цзан Юаньцзы и By Би стояли на нефритовой сцене со скрещенными руками и яростно ударялись друг о друга, вызывая резкие холодные огни. Их оружие сталкивалось друг с другом и издавало оглушительные взрывные звуки; Сокровища, находящиеся в руках Цзана Юаньцзы, столкнулись с клинками By Би и вызвали яростный, ослепительный огонь.
By Би имел сильное тело. Получив травму, он мог излечить себя в кратчайшие сроки; он также имел могучую силу и несравненную скорость. Цзан Юаньцзы был магическим мастером, который мог сотворить все виды магии и обладал всеми видами сокровищ. Его тело из липы было также сильным, и его культивация быао выше, чем у By Би. Они оба активировали свои мощнейшие силы, чтобы сражаться в интенсивной битве, и они были в этом сражении.
Кровь брызнула из их тел, превратившись в кроваво-красные кристаллы и упав на землю. Эти кристаллы крови содержали их мощную духовную силу крови, и поэтому кусок этих кристаллов крови размером с кулак был таким же тяжелым, как гора. Кристаллы крови разбились о нефритовую сцену и вызвали громовые удары, которые едва не разрушили сцену.
Поскольку битва продолжалась, они оба стали злее. Они взревели глубокими голосами и проклинали друг друга худшими словами; они ходили по темным облакам, поднимались в небо и пытались убить друг друга над облаками.
Дрейфующие облака были разбиты, обнажая лазурное небо. Золотые солнечные лучи сияли на их телах, обрамляя их красивыми золотыми краями. На земле, бесчисленные человеческие воины удивленно подняли головы, наблюдая, как эти два человека странной формы вступают в жестокую битву высоко в небе.
Каждый раз, когда их оружие звенело друг против друга, был сильный воздушный удар, который немедленно превращался в ураган и падал на землю. Палатки и коттеджи, принадлежавшие небольшим кланам под командованием императора Сюня, были снесены. Кожа, дерево и солома летели по небу. Ураган заставил бесчисленных воинов сузить глаза и присесть на землю, подняв головы, чтобы с трудом взглянуть на небо.
Постепенно, расстояние между By Би и Цзан Юаньцзы стало большим. Удары молнии мелькнули вокруг тела Цзана Юаньцзы, когда он начал накладывать магию грома на By Би. Чистая положительная магия грома была естественным разрушителем всего зла. Магия грома, наложенная Цзаном Юаньцзы, была гораздо более угрожающей By Би, чем его обычные боевые навыки.
Холодные и сильные ветры порхали вокруг тела By Би, и бесчисленные извилистые символы малинового заклинания были едва различимы на ветру. Он бросил эти пилообразные лезвия и сжал пальцы в воздухе. Каждая из его двадцати четырех рук держала злой магический инструмент из разноцветных костей из пространства. Он изогнул свое тело и произнес заклинание, приготовившись наложить магическое проклятие на By Би!
Цзи Хао был прямо рядом с ними, прячась под Дао крайнего негатива и солнечной энергии, наблюдая за этой беспричинной битвой между By Би и Цзан Юаньцзы. Он также размышлял над аргументом, который By By и Цзан Юаньцзы имели раньше. В чем разница между «сражением с командирами» и «тотальной атакой»? И каковы были глубокие значения этих? Если Цзан Юаньцзы был учеником трех «Пэн», почему он хотел, чтобы все человеческие элиты под предводительством императора Сюна бросили вызов горному городу Яо? Чего хотели три «Пэн»? Что они могут получить от этого?
 С другой стороны, цель Изначального Дьявола была очевидна. Он хотел ослабить человечество как можно больше. Он хотел, чтобы как можно больше людей умерло. После смерти каждого человека, он мог получить оригинальное дьявольское семя, и его изначальная душа немного восстанавливалась.
Стоя в шкуре Изначального дьявола, Цзи Хао ясно понимал, что Изначальный дьявол хотел, чтобы как можно больше людей погибло на поле битвы. По этой причине, By Би безумно выдвигал план, позволяющий всем воинам, находящимся под командованием императора Сюня, атаковать море крови, даже наполнить его человеческими телами.
«Борьба с командиром» и «тотальная атака» были двумя противоположными крайностями. В «битве командиров» сражались бы высшие силы и элиты всех кланов, которые следовали за Императором Сюном. В другом случае, «совершая тотальную атаку», все человечество будет уничтожено напрямую.
«Интересно … интересно … Интересны и изменения их тел!» Мощная духовная сила Цзи Хао раскрыла результаты Дао развития, которое Жрец Хуа насильственно внедрил в свое тело много лет назад. Оттуда он быстро нашел информацию о трехголовых и восемнадцатируких телах Цзана Юаньцзы.
Это была мощная магия, которая могла улучшить состояние тела культиватора, принудительно увеличивая силу культиватора, его защитную силу и скорость, чтобы улучшить общую боеспособность за короткий промежуток времени. На базовом уровне этой магии, культиватор мог иметь три головы и шесть рук. Трехглавая и восемнадцатирукая фигура Цзана Юаньцзы была просто результатом более низкого уровня этой магии. На более высоком уровне, у Цзан Юаньцзы должна быть тысяча голов, тысяча глаз и тысяча рук. Каждая голова, глаз и рука были бы невероятно мощными на этом уровне. Что касается пользователей этой магии на высшем уровне, то, по крайней мере, у каждого из них может быть десять тысяч голов, десять тысяч рук и десять тысяч глаз. Цзи Хао было трудно представить, как десять тысяч рук могут соединиться с человеческим телом и вступить в бой!
На возвышающейся горе вдалеке, Император Шунь и наполовину человек, наполовину змея, стояли бок о бок, наблюдая за боем.
Не будучи замеченным, полу-человек, полу-змея, мужчина и женщина, которых Цзи Хао однажды встретил в городе Ю Сюн, извивались. С чрезвычайным почтением и страстью они глубоко поклонились человеку рядом с императором Шуном, а затем вежливо протянули ему черный свиток.
«Предок Си, это список имен всех лидеров кланов, старейшин и важных членов кланов, которые находятся в союзе с не-человечеством и другими злоумышленниками. Некоторые из них принадлежат к семьям высшего ранга, которые когда-то воспитывали человеческих императоров, и некоторые из печально известных небольших кланов. Имя каждого человека, предавшего человечество, включено в этот список».
Человек, наполовину змей обернулся, взял черный свиток и медленно развернул его.
На первом нефритовом ярлыке в свитке была вырезана фамилия By Би, нынешний лидер клана Чу By. Под его именем были имена всех важных членов клана Чу By. За каждым из этих имен были записи о преступлениях, которые они совершили, в том числе сговор с Изначальным Дьяволом, предательство человеческой родословной, причинение бедствий человечеству и беспорядки по всему миру.
«Си Вэнь Мин все еще работает над девятью котлами … Мы оставим человечество ему. Он наведет порядок в хаосе. Это также обязательная процедура для него, чтобы собрать человеческую удачу».
«Люди клана Чу By больше не люди. Тогда давайте сделаем это сами. Сначала, уничтожьте их!»



Глава 1851. Убивая друг друга 


Ю Мэн и несколько его союзников стояли в воздухе, холодно улыбаясь, глядя на дворян мира Пань Ю, попавших в ловушку формирования меча Цзи Хао.
Клон Ю Хо и Мастер Убийца Духа стояли за пределами большой палатки, их лица потемнели, когда они наблюдали за бесчисленными дворянами мира Пань Ю, бегущими, как безголовые мухи. Эти знатные люди Пань Ю пытались разглядеть это формирование меча, которое запечатало центральную территорию лагеря всеми видами тайной магии и сокровищ. Однако их усилия не дали результата. Если бы сила меча не взорвалась над щитом над центральной зоной лагеря время от времени, они бы даже подумали, что вокруг этой области вообще ничего не существует.
Сила меча, которая время от времени нападала, говорила им, что они действительно оказались в ловушке в этой центральной лагерной зоне на сто миль. Довольно смелый юноша Клана Ю одел светящуюся золотую броню и активировал секретное сокровище, чтобы дать себе пару черных крыльев. Он встал на колени и молча помолился Красному Солнцу, которое было источником веры его семьи, затем превратил свое тело в черный луч света и промчался из центральной части лагеря.
В следующий момент, этот юноша из Клана Ю упал прямо с неба, пронзительно завывая. Его тело было покрыто ранами от мечей, и кровь текла из его истощенного тела. Его золотые доспехи выпускали ослепительные молнии, в то время как бесчисленные металлические части падали с него.
Юноша из клана Ю тяжело упал на землю. Все остальные на месте явно слышали треск костей, так как шея этого храброго юноши Клана Ю была сломана. Им не удалось вылечить его, пока он не исчерпал жизненную силу и не умер прямо на месте.
Центральная площадь погрузилась в гробовое молчание. Внезапно, послышались пронзительные крики. Десятки злых командиров клана Цзя подняли группу плачущих и борющихся горничных, а затем выбросили их.
Эта группа командиров клана Цзя вышвырнула этих горничных из восточного входа в эту область, но в следующий момент, крики этих горничных пришли из южного входа.
Все дворяне мира Пань Ю немедленно повернули на юг. Они увидели, как десятки горничных, которые опустились на колени, свернулись калачиком на земле, плача и дрожа. Также, как-то, что случилось с молодым человеком из клана Ю, только сейчас, магическая сила принудительно вернула их в центральную зону лагеря в тот момент, когда они были выброшены. Но, как люди, эти горничные не пострадали.
Группа дворян мира Пань Ю не хотела сдаваться. Они выбрасывали всевозможные вещи, даже летающую гору, которая плавала над центральной зоной лагеря и служила сторожевой башней. Все безжизненные вещи исчезли без следа после того, как их выбросили из этой области. Но любое существо Клана Ю, существо Клана Цзя или существо Клана Сю, осмелившееся выйти из этой области, обязательно будет отброшено назад, покрытое ранами. Те, кто были защищены могущественными сокровищами, выжили, но большинство из тех людей, которые имели смелость попробовать, были убиты силой формирования меча и отброшены назад как теплые трупы.
«Это Цзи Хао!» Мастер Убийца Духа насмехался над клоном Ю Хо, который стоял рядом с ним и сказал: «Это формирование меча … Посмотрите на мертвых и раненых, посмотрите на их раны, почувствуйте ожесточенную силу меча от этих ран. Только ученики Ю Ю могут сотворить такое мощное заклинание меча „.
Клон Ю Хо омрачил свое лицо и погрузился в мысли. ‚Почему он поймал нас в ловушку здесь? Хм, чтобы сдержать и атаковать подкрепление? Достаточно ли он уверен, в том, чтобы противостоять тотальной атаке из мира Пань Ю?‘ Он сказал.
Мастер Убийца Духа сузил свои искрящиеся глаза. Клон Ю Хо не знал, о чем думал.
Спустя долгое время, Мастер Убийца Духа сказал: ‚Что бы он ни хотел, это хорошо для нас, верно? Если мир Пань Ю пошлет подкрепление, чем больше людей умрет, тем больше мы можем получить, не так ли?‘
 Услышав его, клон Ю Хо зашипел от смеха: ‚Мастер, вы правы. Пока война продолжается и достаточно людей умирает, только мы можем собрать окончательный урожай … Итак, чтобы стимулировать эти полноценные семьи давайте поможем Цзи Хао прикончить всех этих людей в этом лагере!‘
‚Итак, мы делимся прибылью, как было согласовано ранее … Я получаю сорок процентов душ, но все желания и эмоции, которые будут иметь эти люди, прежде чем они умрут, будут моими‘. Мастер Убийца Духа облизнул губы и поспешно ответил.
Внезапно, издали раздался дикий смех. Высококлассный командир клана Цзя поднял трехфутовый черный челнок оливковой формы и сказал: ‚Нет выхода? Уважаемые мастера, пожалуйста, посмотрите сюда. Это " челнок с хрустальной стеной «, унаследованное сокровище моей семьи Горы Ланглан! Это могущественное сокровище, которое может даже проникнуть через „хрустальные стены“ Дао за пределы естественных экранов некоторых миров, которые имеют особую природу Дао! "
С глазами, светящимися тусклым, хитрым светом, этот командир клана Цзя поднял челнок и закричал: «Сто человек, дорогие мастера, этот челнок может увести отсюда сто человек. Кроме меня, мы можем взять девяносто девять человек!»
Вздохнув взволнованно, этот командир клана Цзя улыбнулся и продолжил: «Мы попали в очень, очень таинственное и опасное формирование! Итак, мы все хотим покинуть это место как можно быстрее. Но только девяносто девять счастливчиков могут покинуть это место, со мной.»
Потоки холодного света сияли из челнока, в то время как он излучал острые нити силы с обоих концов. Сила челнока даже ошеломила кожу головы некоторых людей на сцене.
После обмена взглядами с клоном Ю Хо, Мастер Убийца Духа увидел яркую вспышку света на глазах. Он усмехнулся и сказал: «Девяносто девять человек? Но здесь десятки тысяч благородных мастеров! Давайте бороться. У того, кто наконец выживет, будет шанс уйти!»
Глаза клона Ю Хо сверкали тусклым черным светом. Когда он объединил свою силу с Мастером Убийцей Духа, непреодолимая сила зла немедленно вырисовывалась в центральной части лагеря. Выражения на лицах почти половины паниковавших дворян мира Пань Ю внезапно изменилось, когда они вытащили оружие и нанесли удар по тому, кто стоял рядом с ними, не говоря ни слова.
Самым пострадавшим был этот командир клана Цзя из семьи Горы Ланглан. Десятки более сильных воинов клана Цзя вскочили и издали глубокие рычания, так как десятки тяжелых вооружений приземлились на его тело почти одновременно. Этот командир клана Цзя из семьи горы Ланглан был прямо раздавлен, его кровь и фарш плескались в нескольких милях отсюда. Семь-восемь больших рук одновременно сжимали челнок с хрустальной стеной. Владельцы этих рук посмотрели друг на друга, затем холодные огни оружия подняли ураган с земли. Все на месте были охвачены кроваво-красным ураганом.
«Сражайтесь, убивайте, плачьте, кричите … потом умрите!» Клон Ю Хо улыбнулся и сказал: «Они уже попросили свои семьи о помощи, поэтому смерть — их последняя ценность!»
Он взволнованно вынул черный кристалл и засмеялся: «Мы должны записать эти драгоценные изображения в качестве доказательства … Отлично! Сотни семей мира Пань Ю станут смертельными врагами».
Клон Ю Хо и Мастер Убийца Духа стояли в кровопролитии и громко смеялись. За пределами формирования меча, Ю Мэн и другие дворяне колоний были ошеломлены.
«Мастер Ю Мэн!» Молча, Человек Восемнадцать появился позади Ю Мэна и мягко приветствовал его.



Глава 1852. Одолжи нож, убей дьяволов 


Мускулистые воины полускорпионов высотой в десятки метров обнажили верхнюю часть тела и схватили тяжелое оружие обеими руками. Воины-полузмеи в роскошных мягких доспехах носили луки на спинах и большие колчаны на талии; их змеиные хвосты были красочными и страшными.
Темнокожие воины с головами зверей были окутаны палящей силой пустыни, в которой были разного рода посохи и золотые доспехи. Их глаза ярко сверкали в темноте, как изумруды.
Красивые крылатые существа, у которых не было отчетливых сексуальных характеристик, летели в небе беззвучно и тихо.
Все нечеловеческие воины странной формы были все в доспехах и выстроены в порядке. Некоторые из них шли, у некоторых были верховые животные, а некоторые стояли на летающих фортах, которые скользили прямо над землей …
В эту темную и бурную ночь, грозная нечеловеческая армия бесшумно и быстро двигалась в темную пустыню. Воины со звериными головами укрылись в войсках. Посохи, которые они держали в руках, выпускали яркие световые лучи, поднимая сильные порывы ветра.
Каждый воин в этой армии был окутан сильным порывом ветра. Ветер увеличивал их скорость в десятки раз, поглощая все звуки, которые они вызывали. Из-за ветра, эта огромная армия не издавала ни малейшего звука. Над этой армией разгуливали всевозможные крылатые воины. Бесчисленные мощные звери, у которых было острое обоняние, патрулировали в окрестностях, чтобы убить любые подозрительные цели.
Ю Мэн и некоторые другие дворяне колоний собрались в летающем форте. Ю Мэн скрестил руки на груди и спокойно молчал, в то время как остальные кричали и рычали друг на друга с покрасневшими лицами, особенно такие, как Ю Ху, который не получил крови Пань Ю, чтобы растопить их вертикальные глаза.
Человек Восемнадцать нашел Ю Мэна и дал ему обещание. Он сказал, что если Ю Мэн и его союзники смогут уничтожить весь клан Чу By, девяти из них будет разрешено использовать алтарь Моления и Освящения.
Девять!
Узнав об этом, все знатные люди из колониального союза сошли с ума. Они сразу же попросились принять участие в этой акции. После ожесточенных споров и даже серии драк Ю Мэн, наконец, предложил решить, кто может пойти, разыгрывая партии. Его предложение было принято, и было отобрано сто двадцать счастливчиков из колоний. В том числе Ю Мэн, сто двадцать одна дворянская колония принимала участие в этой акции.
Но для такого количества волков было слишком мало мяса. К счастью, для этой акции были отобраны сто двадцать колониальных миров, но только девять из них могли бы стать святыми. На пути к клану Чу By эти дворяне колоний снова начали сражаться за девять шансов.
Атмосфера была в высшей степени напряженной, в то время как яркий свет сиял из глаз дворян мира колоний. Злой человек даже вытащил оружие и разрезал стол для переговоров посреди этой комнаты.
Видя, что вот-вот начнется открытый бой, Человек Восемнадцать, который стоял в стороне и молчал все это время, наконец рассмеялся и сказал: «Дорогие мастера, почему вы так нетерпеливы? Один простой клан Чу By может предоставить вам девять шансов. У нас много возможностей».
Прежде, чем группа дворян миров колоний произнесла хоть слово, Человек Восемнадцать вынул черный нефритовый листок, указал на имена, появившиеся из него, и мягко сказал: «Это имена сильнейших девяти Главных Старейшин клана Чу By, кроме текущего лидера клана, By Би. Любой из вас, кому удастся добыть их головы, получит шанс стать святым».
 Скользнув взглядом на всех дворян колониальных миров, Человек восемнадцать вздохнул: «Девять мест зафиксированы, но у нас есть небольшая дополнительная сила. Уважаемые Мастера, кроме By Би, если вы сможете уничтожить весь клан Чу By и принесете нам все их священные писания Магов, возможно … мы создадим для вас несколько дополнительных мест. Но, конечно, вы должны получить все их секретные священные писания Магов!»
Раздвинув руки, Человек Восемнадцать улыбнулся группе дворян мира колоний, которые смотрели на него со страстью, затем хихикнул тихим голосом и сказал: «Кроме клана Чу By, у нас еще есть много других услуг, чтобы попросить вас, дорогие мастера, и у вас будет много шансов стать святыми, действительно.»
«Много шансов? Сколько?» Ю Ху громко вздохнул и спросил.
Ю Ху, к счастью, выиграл место для себя и своей армии мира Пань Цзинь в этом бою. Он ясно понимал, что среди всех дворян мира колоний он был на нижнем уровне, и ему было очень трудно честно конкурировать с другими членами альянса колоний. Поэтому, он с нетерпением хотел узнать, сколько шансов Человек Восемнадцать и стоящие за ним люди могут предоставить его друзьям и ему.
Человек Восемнадцать какое-то время молчал, размышляя. Затем, он улыбнулся и сказал: «Конечно, даже после того, как мир вернется в наш мир Пань Гу, после того, как все наши враги исчезнут, и все люди начнут жить счастливой и безопасной жизнью … до тех пор, пока вы готовы платить достаточно, мы не возражаем против использования силы алтаря, чтобы помочь вам …»
Услышав его, Ю Ху и другие дворяне миров колоний одновременно вздохнули с облегчением.
Сохраняя теплую улыбку на лице, Человек Восемнадцать продолжил: «Но, конечно, каждый раз, когда мы активируем алтарь, потребление будет огромным. Места, которые мы предлагаем сейчас, бесплатны, но если вы хотите заплатить за дополнительный шанс , цена была бы довольно высокой. Так что …»"
«Конечно, мы сделаем все возможное, чтобы отрубить головы девяти мастеров-старейшин. Ха, никто не хочет платить огромную цену, верно? Мои братья!» Дворянин мира колоний рассмеялся.
Группа дворян мира колоний разразилась смехом. Разве он не был прав? Какой дворянин Клана Ю будет готов заплатить дополнительную цену?
Эта огромная армия двигалась в темноте ночи со страшно высокой скоростью. Под руководством Человека Восемнадцати, армия быстро приблизилась к Старшей Волшебной Горе и Младшей Волшебной Горе. Десятки могущественных дворян мира колоний и их доверенных подчиненных рассеялись. Они пронеслись через пространство и запечатали эти две горы со всех сторон.
Перед гигантскими Волшебными Воротами, Ю Ху выбежал первым. Когда он указал на армию мира Пань Цзинь, металлические существа высотой в тысячи десятков метров быстро слились воедино и в одно мгновение образовали металлического гиганта высотой шесть тысяч метров.
Металлический гигант поднял гору и разбил ее об Ворота Магов изо всех сил, вызвав громовой гул.
Ворота задрожали, и горы по обе стороны от них рухнули, в результате чего по всему небу полетели большие камни. Люди дьявола, которые охраняли ворота, были отосланы камнями. У некоторых из них даже рвало кровью, потому что их кости были сломаны.
В следующий момент бесчисленные темные проклятия были брошены из ворот, порождая черные удары молнии, которые обрушились на нечеловеческую армию. Удары молнии взрывались один за другим. Черные шипящие удары молнии покрывали землю и сжигали конечности бесчисленных нечеловеческих воинов, даже сжигая некоторых.



Глава 1853. Син Тянь режет дьявола 


«Наслаждаясь» интенсивной битвой между Цзан Юаньцзы и By Би во дворце Императора Сюна, Цзи Хао наблюдал за всей Родиной Пань Гу с силами Солнца и естественных звезд.
В конце концов, как один из пяти божественных императоров, который был выбран самим миром из-за безмерной естественной награды, которую он получил, Цзи Хао имел довольно много привилегий. Он был свидетелем каждого действия, предпринятого Ю Мэном и другими дворянами миров колоний.
Дворяне миров колоний собрали грозную армию и днем и ночью шли к клану Чу By, начав неожиданное наступление. Зачем?
Цзи Хао внимательно следил за ними. Но, конечно, он уделил больше внимания Человеку Восемнадцать. Этот человек не был похож на нынешних людей. Это может показаться неуместным, но почти каждый живой человек выглядел жестоким и непослушным, как зверь Хаоса. Однако, Человек Восемнадцать был таким нежным и учтивым, как ученый с огромной ученостью!
Как мог такой человек существовать в эту эпоху?
«Этот парень интересен… Является ли он тайным потомком семьи высшего ранга? Или „надеждой на будущее“, рожденной сверхсекретной организацией? Или учеником таинственного, могущественного существа?» Цзи Хао прищурился, догадываясь о происхождении Человека Восемнадцать, наблюдая за битвой Цзан Юаньцзы и By Би.
Цзи Хао долго размышлял, но не смог прийти к выводу. Сила, которую он ощущал от Человека Восемнадцать, не была мощной, но была очень особенной. В глазах Цзи Хао, Человек Восемнадцать был окружен слабым слоем тумана, что он не мог получить никакой информации из того, что он сказал или сделал, чтобы сделать правильные предположения о прошлом последнего.
«Цзи Хао, не сомневайся в Человека Восемнадцать. Он действительно один из нас». Нежный, но властный голос внезапно отозвался эхом в ушах Цзи Хао. «Как преемник престола Восточного Императора Тайи, вы видели движения Ю Мэна и его людей. Клан Чу By — это рак человечества, поэтому мы его искореняем … Позже, наши люди нападут на By Би. Может, Вы будете сотрудничать с ними, чтобы убить его?»
Дрожь прошла через тело Цзи Хао. Он был могущественным существом и мастером великого Дао крайнего негатива и великого Дао Солнца. Он покрыл свое тело Дао крайнего негатива и покрыл его следы солнечным светом, также искривив пространство своей божественной силой императора. Как могло обычное существо обнаружить его?
Он поднял голову и увидел улыбающегося императора Шуна и величественно выглядящего наполовину человека, наполовину змея, стоящего рядом под возвышающимся деревом на вершине горы.
«Я … Фуси!» Человек полу-змей улыбнулся и кивнул Цзи Хао. Позади него, поднялся черно-белый туман и постепенно стал глубоким пред-мировым узором Тайцзи. Он выпустил таинственную силу, которая покрыла всю гору. Цзи Хао ясно «видел» Императора Шуна и этого человека, но он не чувствовал их.
Это было очень странное и неудобное чувство. Фуси и Император Шунь были тут же, но все ощущения Цзи Хао, включая его физические глаза, ясно говорили ему, что эта область была совершенно пуста.
Какая ужасная сила! Какая волшебная сила!
В шоке, Цзи Хао понял, что Фуси гораздо глубже понимает великое Дао природы, чем он. Он даже чувствовал, что даже священник Тун Цзюн, которого он встретил на горе Фэн Дао, был намного слабее Фуси.
Единственным объяснением этого может быть то, что Фуси уже вошел в высший, безмерный мир «святых»!
Глядя на улыбающихся Фуси и императора Шуна, который улыбался, наполненный позитивной силой и без какой-либо темной энергии, оставшейся внутри его тела, Цзи Хао внезапно почувствовал облегчение. Он тоже улыбнулся и с глубоким почтением поклонился Фуси на расстоянии сотен метров.
Цзи Хао чувствовал, что это не клон Фуси, а настоящий он!
Фуси покинул мир Пань Гу бесчисленное количество лет назад, но теперь он вернулся!
Кроме того, Человек Восемнадцать был под его руководством!
И Человек Восемнадцать знал Ю Мэна!
И, движимые интересами, Ю Мэн и другие знатные колониальные люди так легко подчинялись Человеку Восемнадцать!
Цзи Хао почувствовал облегчение. Он закрыл лицо яркой улыбкой, глядя на Фуси и Императора Шуна. Он не сказал ни слова, но и Фуси, и император Шунь услышали, как он пожаловался: «Хорошо, поскольку вы, старики, вернулись, тяжелое бремя на наших плечах можно облегчить! Ахьяя, старые лисы, что вы планируете? "
Фуси тепло улыбнулся. Его нежный голос снова отозвался в ушах Цзи Хао:« Если у человека болит, нам нужно подождать, пока он не
появится на коже, затем отрезать это полностью Затем, мы покрываем рану лекарством, лечим больного отваром, позволяем ему отдохнуть и выздороветь … Обрезание раны вызовет кровотечение и боль и оставит уродливые шрамы на коже. Но человек может снова стать здоровым только тогда, когда это отрежут!»
«Мы сталкиваемся со всеми видами врагов. Мы можем победить всех врагов только после того, как мы восстановим свое здоровье и восстановим свои силы». Фуси с улыбкой кивнул Цзи Хао и спросил: «Цзи Хао, я прав?»
Цзи Хао немного подумал, затем улыбнулся и кивнул.
Цзан Юаньцзы и By Bni выпустили свои настоящие огни. Они взлетели на более высокое небо, когда их тела выросли до десятков тысяч метров, и безумно сражались в небе, как два гиганта. Удары молнии ослепляли небо вместе с бушующими огнями. Их тела были покрыты ранами, и их кровь текла вниз.
Эта битва длилась несколько дней. Их силы были в значительной степени ослаблены, и даже их глаза были слегка расфокусированы.
В этот момент, Цзи Хао услышал оглушительный свистящий звук, все ближе и ближе. Он немедленно поднял голову и увидел горящий метеор, выходящий из самого высокого неба и ныряющий прямо с неба, когда он оставил в воздухе полосу бушующего пламени длиной в десятки миль.
Через мгновение, этот метеор достиг приблизительно ста миль от дворца на расстоянии миллиардов миль.
Внутри горящего метеора, безголовый гигант одной рукой держал щит, а другой — гигантский топор. Он использовал свои соски как глаза и пупок как рот. Он широко открыл рот и издал громовой рев.
«Синь-Син Тянь!» Цзи Хао внезапно вспомнил гигантскую фигуру, которую он увидел, когда впервые вошел в Хаос с золотым мостом!
«Син Тянь!» Безголовый великан взревел. На расстоянии десятков миль, он бросил свой боевой топор в By Би и послал луч холодного света в форме дуги. Свет яростно ударил по телу By Би, которое на данный момент было высотой в тысячи метров.
После пронзительного завывания, одна голова и девять рук By Би были отрезаны.
«Ха — ха!» Цзан Юаньцзы воспользовался случаем и проник в грудь By Би с шестью длинными мечами.



Глава 1854. Вместе убить дьявола 


Син Тянь проиграл битву, но он все еще держал щит и топор; его сильная воля никогда не угаснет!
Когда опустился боевой топор Син Тяня, Цзи Хао услышал, как гром гремел прямо в его ушах, и увидел бесчисленных воинов, которые были залиты кровью и потеряли свои конечности. Он видел, как эти воины стояли прямо перед его лицом, размахивая оружием и ревя изо всех сил.
Жгучий сильный запах крови, смешанный с запахом горящих металлов, обрушился в лицо Цзи Хао. Огромные волны силы духа и крови прокатились по всему пространству, как цунами, и Цзи Хао почувствовал, что его тело горит. Даже его зародыш Дао, который был спрятан глубоко в его духовном пространстве, дрожал от всепоглощающих волн духа крови.
Цзи Хао вырастил зародыш Дао и начал изучать великий Дао природы. Его тело уже начало сливаться с великим Дао, что означало, что он ступил на базовый уровень «единства природы и человека». Но, несмотря на его силу, его зародыш Дао был потрясен силой духа Син Тяна. Если бы он был слабее, его изначальный дух мог быть уничтожен силой Син Тяна, а его совершенствование могло бы быть уничтожено!
Син Тянь был таким ужасным существом. Как гласит легенда, он был самым сильным богом войны в древние времена.
By Би разразился бурным воем. Цзан Юаньцзы воспользовался случаем и вонзил свои шесть мечей в грудь By Би. Кровь брызнула, когда тело By Би извивалось, как обезглавленная ядовитая змея. Его руки дернулись и пальцы сжались вместе, когда он стрепетом наложил злое заклинание, проклиная в гневе.
Син Тянь снова поднял свой боевой топор, направленный на другие головы By Би, и нанес еще один удар. By Би едва удалось увернуться.
Треск!
Син Тянь отрубил еще одну его голову. Последняя голова закричала от боли, в то время как расколотая голова превратилась в облако темного тумана и полетела обратно к его телу.
Цзи Хао внезапно показал свое лицо. Он издал яркий крик, потер руки и сотворил магию грома, которую он узнал от священника Дачи, священника Цин Вэя и священника Ю Ю. Удары молнии обрушивались на By Би, как гроза.
Золотые, фиолетовые, зеленые молнии размером с резервуар для воды оглушительно взрывались . Огненные огни сияли от ударов молнии и наполняли мир чистой, положительной силой грома. В воздухе распространялся сильный запах озона.
Поглотив источник из живого калебаса, нынешняя сила Цзи Хао была такой же чистой, как и сила святых. С точки зрения количества, общее количество его силы равнялось тому количеству, которое святой мог достичь за десятки миллиардов лет тяжелого совершенствования. Именно тогда, он использовал магию грома со всей своей силой. Каждый удар молнии, который он создал, был кристаллическим, в нем была чрезвычайно чистая сила грома; его магия грома теперь была в два раза сильнее, чем раньше.
После серии шипящих звуков, удары молнии обернули By Би и его отрезанные головы и руки. Удары молнии ослепительно взорвались, когда похожие на лаву электрические потоки ворвались в пространство, как быстро текущие реки.
Сильный и жестокий электрический ток разорвал пространство, как острые мечи, затем изогнул и чуть не разрушил небо, также сотряс землю. Последствия взрыва одного удара молнии разрушили дворец императора Сюна и разорвали нефритовую сцену. Император Сюн и группа старейшин семьи Гун Сун и руководители кланов упали на землю.
Небо внезапно осветилось, когда молнии испустили пронзительный свет.
 Головы и руки By Би, отрубленные Син Тянем, исчезли под воздействием грома Цзи Хао, не оставив никаких следов. By Би потерял эти части тела навсегда. Он мог вырастить свое тело из единой капли крови и сотворить всевозможные злые, могущественные магические заклинания, но он больше не мог получить силу духовной крови, содержащуюся в его потерянных частях тела.
«Цзи Хао!» By Би обернулся и закричал на Цзи Хао.
С потрясением, Цзан Юаньцзы вытащил меч из тела By Би, а затем убежал. Цзи Хао опустил еще одну волну молний с неба и окутал Цзана Юаньцзы. Цзан Юаньцзы быстро побежал, но удар молнии ударил прямо по его голове.
Наряду с громовым ударом, одна голова и шесть его рук были разорваны на куски. Мощная сила грома немедленно уничтожила эту голову и шесть рук, так как электрический ток даже пробил его тело, чтобы причинить ему жестокий вред.
Как и By Би, Цзан Юаньцзы разразился громовым ревом и гневом, и шоком. Он посмотрел на Цзи Хао, глаза его наполнились ненавистью, затем повернулся и побежал к своим братьям с максимальной скоростью. Независимо от того, насколько он был зол, он не был настолько глуп, чтобы остаться с Синь Тянем, который появился так внезапно … Цзан Юаньцзы был глубоко смущен в данный момент — Син Тянь? Он исчез на бесчисленные годы. Почему он здесь?
Очевидно, Син Тянь нацелился на By Би … Внезапно появился Цзи Хао, тоже нацеленный на By Би!
Были ли Син Тянь и Цзи Хао на одной стороне?
Цзан Юаньцзы был так смущен, что просто не мог понять, что же на самом деле происходит. Его несколько братьев превратились в длинные полосы света, которые взлетели в небо и быстро образовали небольшое формирование для защиты Цзан Юаньцзы.
Несколько старейшин клана Чу By, которые следовали за By Би здесь, хрипло заревели, превратились в дьявольские фигуры и поднялись в небо, поднимая густые темные облака и бушующее темное пламя. Громко ругаясь, они полетели в сторону Цзи Хао. С большого расстояния, они указывали пальцами на Цзи Хао и посылали черные и красные облака, окутавшие бесчисленные летающие кинжалы и лезвия, нанося удары по Цзи Хао.
Цзи Хао указал на них назад. После его движений, невидимое и бесследное магнитное силовое поле перед миром немедленно покрыло эту область. Гигантское тело By Би мгновенно остановилось, поскольку магнитное силовое поле обернуло его и лишило его возможности двигаться, независимо от того, как сильно он боролся. У него не было выбора, кроме как смотреть, как Син Тянь снова замахивается боевым топором на его голову.
Несколько старейшин клана Чу By послали огромное количество летающих кинжалов и клинков в сторону Цзи Хао. Это летающее оружие, которое было сделано из сущности металлов и злой магии, влетело в магнитное силовое поле Цзи Хао, затем все слегка загудело и звякнуло друг против друга, как пьяные люди. Это оружие снова и снова летало по воздуху, но ни одному из них не удалось приблизиться к Цзи Хао.
Наряду с шипящим шумом, Син Тянь громко заревел, в то время как его боевой топор приземлился на последнюю голову By Би. By Би издал пронзительный вой, когда его разрезал на две части боевой топор Син Тяня. Пучки мышечных волокон внезапно выросли из его двух частей тела и запутали друг друга, пытаясь соединить две части тела вместе.
«Сильнее!» Син Тянь крикнул приглушенным голосом, крепко взмахивая своим щитом. Большой щит сразу же расширился и превратился в десятки тысяч метров в ширину, когда он упал на нескольких старейшин семьи Чу By.
Семь-восемь дьявольских старейшин вырвало кровью одновременно, поскольку их тела были сплющены, как блины. С кровью, струящейся из каждого угла их тел, их посылали назад.
Цзи Хао издал длинный и резонансный рык, затем указал на небо. В небе, вдруг вспыхнуло солнце. Вся Родина Пан ьГу снова погрузилась во тьму, в то время как золотой луч света толщиной в десять тысяч метров спустился с солнца и приземлился на тело By Би.



Глава 1855. Дикий Син Тянь 


Чистая сущность, солнечного огня была естественным разрушителем всего зла.
Под золотым светом, кровь и плоть By Би сразу же растаяли, потоки черной жидкости вырвались из его тела и испарились в облака черного тумана, которые распространялись во всех направлениях. Божественные Маги могли вырастить их тела из капель крови; By Би стал дьяволом и стал более могущественным. Если бы клочок этого черного тумана вырвался,он смог бы пожрать духовную кровь других живых существ, чтобы вырастить свое тело.
«Ты не сможешь сбежать!» Цзи Хао дико рассмеялся. Пылающий золотой свет остановился на черном тумане, затем он указал на колокол Пань Гу. Колокол высвободил огромную силу Хаоса, поднимаясь в небо. Звон эхом отозвался по всему миру, когда сила Хаоса изолировала окружающее пространство магнитным силовым полем, существовавшим в мире.
Большие облака черного тумана застыли в воздухе, не способные двигаться. Волосатые пучки тумана отчаянно метались в воздухе, но все еще не могли убежать от контроля Цзи Хао. Из тумана донеслись свирепые и безнадежные крики By Би, а также всевозможные человеческие крики и звериные рев. Внезапно, бесчисленные искривленные лица появились из темного тумана.
«Цзи Хао, малыш, не заходи слишком далеко!» Из темного тумана, лицо By Би внезапно поднялось с оскаленными зубами, когда он ругался с Цзи Хао: «Мастер дьявол не пощадит твою жизнь! Если ты сделаешь мне больно сегодня, в будущем …»
Цзи Хао не хотел слушать, поэтому он встряхнул запястье и послал гром в сторону By Би.
«Треск»!
Громовое пламя захлестнуло и заставило исчезнуть облако темного тумана. Крики By Би стали еще более пронзительными из окружающего черного тумана: «Цзи Хао! Я буду помнить тебя! Я буду помнить тебя! Мастер Дьявол, помоги! Помоги!»
Воздух внезапно содрогнулся, когда гигантская черная дыра шириной в сто миль внезапно появилась над головой Цзи Хао. Огромная рука потянулась из черной дыры прямо к черному туману.
Если внимательно посмотреть, то в этой огромной черной руке можно было найти бесчисленные искривленные человеческие лица. Каждый черный волос на этой руке был составлен из бесчисленных связанных человеческих тел. От этой черной руки можно было почувствовать сильную ненависть. Когда она была еще в сотнях миль от Цзи Хао, Цзи Хао уже чувствовал себя промокшим в канализации, в грязной крови, и все его внутренние органы дергались.
Подавляющая злая сила пришла прямо на Цзи Хао. Цзи Хао чувствовал, что его душат, что даже яркое свечение его зародыша Дао слегка потускнело. Это была сила Изначального Дьявола; это была самая злая, самая грязная сила мира Пань Гу, также источник всех зол в этом мире, и самая крайняя и ужасная сила в мире Пань Гу.
«Изначальный дьявол!» Цзи Хао глубоко вздохнул и ударил по колоколу Пань Гу так быстро, как только мог. Звон сотряс пространство, в то время как мощная сила Хаоса сгущалась в лучи теплого света, которые покрывали тело Цзи Хао. Они твердо защищали его от злой силы, которая исходила со всех сторон.
Затем, Цзи Хао похлопал себя по затылку и выпустил яркий свет, а также золотую сияющую мельницу Дао, которая была окутана пурпурным туманом. Позади головы Цзи Хао, две части мельницы, которые были созданы из великого Дао разрушения и творения, вращались в двух противоположных направлениях и генерировали магическую пожирающую силу, которая быстро втянула злую силу, выпущенную из гигантской черной руки.
Даже самая злая и самая грязная сила мира Пань Гу может быть уничтожена, пока она пока она «существует»!
Цзи Хао активировал мельницу Дао изо всех сил. Жернов Дао разрушения сверкал черным светом и заземлял злую силу, превращая ее в чистейшую изначальную силу мира Пань Гу для поглощения Цзи Хао.
Подавление, которое было дано зародышу Дао Цзи Хао Изначальным Дьяволом, немедленно исчезло, так как Цзи Хао находился под защитой золотого света и пурпурного тумана мельницы Дао, созданного из безмерной естественной силы вознаграждения.
«Невежливо не отвечать взаимностью. Изначальный дьявол, прими это!» Цзи Хао бросил яркий крик и указал на гигантскую черную руку. После его движения, солнечный свет, покрывавший всю Родину Пань Гу, внезапно сконцентрировался в тонкий золотой луч света. Затем, Цзи Хао выбросил меч Пань Гу и позволил золотому свету приземлиться на кончик меча.
Лязг!
Меч Пань Гу превратился в огромную золотую полосу света и выпал наружу.
Солнечная сила была самым сильным разрушителем зла в этом мире. Меч Пань Гу слился с топором Пань Гу и мог считаться самым сильным оружием в мире.
Цзи Хао указал на свет меча и сосредоточил свою духовную силу на гигантской черной руке, спустившейся с неба. Он начал движение, открывающее небо, и обнаружил почти не обнаруживаемую слабость гигантской черной руки.
«Разрушить!» Цзи Хао зарычал и со всей своей силой заставил этот меч двигаться.
Золотой свет меча прокатился в воздухе и ударил прямо в гигантскую черную руку. Наряду с последовательным шумом, гигантская рука была разделена от кончика среднего пальца до конца локтя. Облака темного тумана вырвались из этой гигантской руки, но золотое пламя немедленно зажгло темный туман.
«Цзи Хао, малыш!» Цзи Хао услышал глубокий, хриплый, бесчувственный голос из черной дыры в небе: «У меня есть важные дела, и я сам не справлюсь с тобой … Я заставлю тебя заплатить за этот удар мечом!»
Цзи Хао усмехнулся и послал всю свою силу в меч Пань Гу, позволяя свету меча покрывать все небо. Лучи света меча ударили по темной гигантской руке и разорвали ее. Изначальный Дьявол взвыл от боли, когда струи темного тумана пролетели по всему небу, но его подожгла сила солнца.
«Мастер, помогите!» Из черного тумана, By Би By крикнул сухим голосом.
Изначальный Дьявол некоторое время молчал, затем черная дыра в небе медленно исчезла. «Мусор, ты не стоишь спасения». Изначальный дьявол сказал холодно.
By Би взвыл от отчаяния. Он плакал и умолял, но Изначальный Дьявол не проявлял пощады.
Цзи Хао поднял меч Пань Гу и замахнулся на темный туман By Би. Наряду с пронзительным воплем, темный туман был уничтожен мечом.
«Бац!»
Когда Цзи Хао навсегда убил By Би, Син Тянь тяжело приземлился на землю, как метеор. Он наклонился и холодно посмотрел на Императора Сюна и группу старейшин Семьи Гун Сун, которые только что выползли из упавшей нефритовой сцены.
«Человеческий император?» Перед тем, как Император Сюн, группа старейшин и вождей кланов произнесла слово, Син Тянь разразился бушующим ревом: «Ты даже не так хорош, как животные. Как ты посмел узурпировать трон? Если такие мерзавцы, как ты, могут стать императором, где надежда нашего человечества?»
Син Тянь ревел, и, делая это, этот жестокий и дикий воин внезапно уронил свой щит и боевой топор, развязал юбку с доспехами, вытащил свой сильный пенис и отлил. Его моча полилась, как водопад.
Вслед за шумом воды, моча рухнула на весь дворец и послала императора Сюна и группу старейшин семьи Гун Сун за десятки миль!
Вот это да!« В шоке, Цзи Хао посмотрел на Син Тяна и сказал: „Мне нравится этот парень!:
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Он был диким, грубым и неуправляемым. Это был Син Тянь, у которого хватило мужества поразить своим боевым топором божественных императоров в древние времена!
В результате «наводнения» император Сюн и группа старейшин были отосланы за десятки километров. По дороге, все палатки и казармы были разрушены, в то время как этот вонючий «потоп» пропитал бесчисленные запасы и большое количество еды; была причинен тяжелый ущерб.
До того, как Цзан Юаньцзы и By Би начали сражаться, император Сюн уже был пьян и едва мог контролировать свое тело. Император Сюн отчаянно вытянул руки, чтобы схватить все, что можно было схватить, и широко открыл рот, чтобы позвать на помощь. Случайно, он выпил пару глотков теплого «наводнения», которое выпустил Син Тянь.
Наконец, «наводнение» обрушилось на близлежащие реки, и император Сюн был поднят несколькими охранниками семьи Гун Сун из грязи. Он сильно качал головой и начал рвать. Лучшее вино, деликатесные блюда, свежие фрукты, он рвал всем в животе, включая еду, которую он ел три дня назад.
Он не мог остановить рвоту. После того, как его желудок опустел, он выплюнул зеленую желчь. Но он все еще не мог остановить рвоту. Во время рвоты он продолжал ощущать ужасный запах от собственного тела и вспоминал большие глотки мочи, которые он сделал, когда боролся с «потопом». Он хотел умереть прямо сейчас!
Не говоря уже о том, что он привык к экстравагантной жизни в качестве человеческого императора, даже когда он был еще не впечатляющим членом семьи Гун Сун, он был ребенком, который носил хорошую одежду и чьи руки всегда были чистыми.
Но в данный момент он был залит чьей-то мочой, и он даже …
«Убейте его! Убейте его! Убейте его!» Глаза императора Сюна покраснели, когда он поднял голову. Клочья мокрых волос прилипли к его лицу, капая, и острый запах задерживался у его носа. Император Сюн вскочил и указал на Син Тяня, истерически крича: «Любой, кто его убьет, может быть графом, маркизом … У вас может быть все, что вы захотите!»
Синь Тянь ошеломил также группу старейшин семьи Гун Сун. Они стояли как испуганные гуси, не зная, что делать, глядя на Син Тяня в панике и растерянности. Они смотрели на его огромное тело, пару глаз на его груди и гигантский рот на его животе!
Син Тянь ростом в десятки тысяч метров положил руки на талию и крепко стоял на земле, как гора. Он нагнулся и посмотрел на Императора Сюна и его людей, не в силах сдержать смех. Его смех сотряс влажность в воздухе и поднял туманы вдоль его тела, образуя кроваво-красное облако над головой.
Цзи Хао высвободил свою духовную силу и с любопытством оглядел тело Син Тяня.
Как же он это сделал? Его голова была отрублена, но он превратил свои соски в глаза, а пупок в рот? Он мог думать, двигаться и даже сражаться с людьми … И он был таким могущественным! Какой это сделал?
Когда его духовная сила охватила глаза и рот Син Тяня, Цзи Хао в шоке расширил глаза.
Глаза Син Тяня были двумя бусинками, которые были духовными сокровищами перед миром, содержащими пред-мировые силы Инь и Ян. Силы этой пары бус не были столь же велики, как крайняя отрицательная сила и сила солнца, но были высоко сконцентрированы и наполнены силой творения.
Рот Син Тяня был большим черным котлом, который обладал ужасающей пожирающей силой. Этот котел поглощал окружающие природные силы и превращал их в энергии духовной крови, чтобы пополнить себя. Поэтому, хотя у Син Тянь не было головы и он не мог есть, его тело все еще было способно производить духовную кровь и укрепляться.
 Самое главное, что Син Тянь имел в своем сердце высококачественную жемчужину дракона!
Жемчужина дракона содержала всю силу души и духовную силу дракона. Драконы унаследовали сильное тело Святого Пань Гу, но их души были ничтожно слабы. Логически говоря, они не должны быть в состоянии контролировать свои сильные тела со своими слабыми душами Но природа была волшебной. У драконов были слабые души, но каждый из них родился с жемчужиной дракона. Жемчужина дракона сконцентрировала всю силу души и духовную силу дракона, а также содержала огромную магическую силу. Драконы контролировали свои сильные тела через жемчужины дракона. Жемчужина дракона для дракона была подобна трем душам и семи духам человека!
Жемчужина дракона в сердце Син Тяня была такой же могущественной, как жемчужина дракона древнего императора драконов. Его три души и семь духов слились с жемчужиной дракона, спрятанной глубоко в его сердце, чтобы контролировать все его тело. Помимо этого, после слияния с драконьей жемчужиной его сердце стало особенно сильным и обеспечивало его тело еще большей жизненной силой.
Поэтому, помимо того, что Син Тянь не имел головы и выглядел довольно страшным, его тело функционировало так же, как и тела других людей, и было еще сильнее и здоровее.
За несколько десятков километров, император Сюн все еще указывал на Син Тяня, крича и вопя. Группа старейшин семьи Гун Сун и руководители кланов молчали, глядя на Син Тяня со странными выражениями лица.
Син Тянь был могущественным существом, существовавшим в древних легендах!
Согласно легендам, Син Тянь чувствовал, что божественные императоры не относились к человечеству справедливо. Поэтому, он поднялся на небо со своим боевым топором и в одиночку развернул ожесточенное наступление. В этой битве, более десяти тысяч божественных богов и миллион божественных воинов погибли под топором Син Тяня. Пять божественных императоров окружили его и попытались убить его, но он ранил трех из них. Наконец, он был истощен, и Центральный Император отрезал ему голову.
После этого, он насильно впитал сущность природных сил с небес, превратил свои соски в глаза и пупок в рот, затем продолжил сражаться. В конце концов, он был тяжело ранен божественным формированием небес и земли, но не умер. Он нес свой боевой топор и спрыгнул с горы Бучжоу. За исключением его потерянной головы, он сбежал почти невредимым!
С начала мира, Син Тянь был единственным, кто сумел бросить вызов небесам в одиночку и выжить!
Никто не знал, куда он исчез. Но в Западной Пустоши, Син Тянь был духовным тотемом по меньшей мере тысячи больших кланов. Сотни крупных кланов приняли его имя как фамилию и поклонялись ему как своему предку!
Теперь, этот жестокий воин вернулся в мир Пань Гу из Хаоса … Он путешествовал в Хаосе все эти годы?
Кто осмелится оскорбить такое пугающее, могущественное существо?
«Император Сюн — ребенок. Он ничего не знает. Это Син Тянь … Давайте не будем его оскорблять и просто согласимся с тем, что он скажет, не так ли?» Все старейшины и лидеры кланов, которые слышали об имени Син Тяня, молчали. Они моргнули и не ответили на приказы императора Сюна.
«Идите! Идите! Тот, кто убьет этого парня, будет награжден!» Император Сюн пронзительно закричал: «Почему вы ничего не делаете? Как вы смеете не повиноваться моему приказу? Я — человеческий император! Я — Император Сюн!»
В широком лагере было тихо. Даже самые смелые и воинственные воины теперь с уважением опустили головы, не смея сказать ни слова.



Глава 1857. Дьявол движет всеми живыми существами 


Когда Цзи Хао махнул руками, солнечный свет сразу же озарил небо. Ступая по огненному облаку, он с улыбкой спустился и приземлился перед «лицом» Син Тяня.
Глядя на гигантский рот на животе Син Тяня, Цзи Хао чувствовал себя настолько странно, что было слишком странно разговаривать с таким «лицом», как это. Но это был Син Тянь, легендарный воин. Цзи Хао улыбнулся и сложил ладони, когда он глубоко поклонился Син Тяню и сказал: «Старейшина Син Тянь, я Цзи Хао. Приятно познакомиться!»
Цзи Хао был одет в божественную императорскую одежду. Вышитый халат ярко светился. После движений Цзи Хао, свет мантии пронесся сквозь пространство и, казалось, соединился со всем миром. Любой относительно знающий человек мог с первого взгляда распознать мантию этого божественного императора и выяснить, кто такой Цзи Хао.
«Божественный император?» Син Тянь пробормотал приглушенным голосом. Затем, его кости столкнулись друг с другом и вызвали серию шумов, которые звучали как рев дракона. После шума, его тело медленно уменьшалось, пока он не достиг примерно пятнадцати метров в высоту.
Скрестив руки на груди, Син Тянь недоверчиво посмотрел на Цзи Хао глазами на груди, затем сказал сухим и холодным голосом: «Я не разговариваю с божественными императорами … Вы ублюдки стоите высоко над всем миром, никогда не зная о страданиях в моральном мире. Вы куча жадных подонков … Тьфу!»
Внезапно, Син Тянь открыл рот и плюнул на Цзи Хао.
Какой злой старик! Он «залил» Императора Сюна, это было прекрасно, но он плюнул на Цзи Хао!
Цзи Хао увернулся от этой гигантской струи слюны с горькой улыбкой. «Старейшина, вы меня неправильно поняли. Я тоже человек из клана Золотого Ворона в Южной Пустоши. Я не такой, как эти естественные божественные боги!» Сказал Цзи Хао, тоже сухим голосом.
«А?» Син Тянь удивленно остановился. Он немедленно наклонился и уставился на Цзи Хао одним большим глазом, глядя на него с головы до ног. Затем, он разразился смехом и хлопнул Цзи Хао по плечу.
Бац!

Между его ладонью и плечом Цзи Хао разразился воздушный взрыв, образовавший ураган, охвативший сотню миль и обрушивший бесчисленное количество людей.
«Ха-ха! Ты хороший человек! Хорошо! Хорошо! Хорошо!» Син Тянь щелкнул языком и сказал: «Все эти мрази на небесах умерли? В противном случае, как наш человеческий мальчик мог стать божественным императором? Ха, как я сказал, однажды мы перевернем небеса, заменим пять божественных императоров, и сделаем наших человеческих героев богами всех природных звезд!»
Он слегка приподнял живот, словно глядя в небо, громко вздыхая и продолжая: «Если король каждой естественной звезды — герой-человек … Если наши Высшие Маги заменят всех звездных королей, мы станем хозяевами мира Пань Гу… Если боги идут против нас, мы убиваем богов, если призраки мешают нам, мы убиваем призраков, даже святых…»
Цзи Хао громко кашлянул и поднял палец, посылая нить магнитной силы Син Тянь. Магнитная сила окутала поток воздуха и закрыла рот Синь Тяня. У Син Тяня был гигантский рот, и у него хватило смелости что-то сказать.
«Если боги идут против нас, мы убиваем богов; если призраки мешают нам, мы убиваем призраков, это было хорошо. Но соперничать со святыми …? Холодный пот сочился из спины Цзи Хао. Как могло человечество соперничать со святыми до появления семи-восьми святых?
Можно подумать о соперничестве со святыми, но никогда не говорить этого!
Рот Син Тяня внезапно был закрыт. Он пробормотал, некоторое время уставившись на Цзи Хао, затем снова сердито хлопнул Цзи Хао по плечу. Затем, он пыхнул животом и громко рассмеялся.
Смех Син Тянь был полон счастья и восторга, даже разрывая облака в небе на тонкие клочки.
В десятках миль отсюда, император Сюн все еще лаял, как бешеная собака. Он поднял руки и топнул ногами, указывая на Син Тяня и Цзи Хао, затем зарычал: «Идите! Вы, проклятые мрази! Убейте этого безголового монстра! Убейте Цзи Хао … Убейте их! Я дам вам женщин, территории, деньги; я дам вам все, что вы захотите после того, как вы их убьете!»
Тем не менее, никто не ответил, включая Цзана Юаньцзы и его нескольких братьев, даже включая нескольких старейшин клана Чи By, которые следовали за By Би здесь.
Разница в силе была слишком велика. Син Тянь был могущественным существом из древнего мира. Он жил в нецивилизованной и дикой эпохе, когда доисторическая эпоха только что закончилась. В те дикие годы, он прославился тем, что люди называли его «богом битвы». Его сила была очевидна.
Прошло так много лет, а Син Тянь крепчал. Он затопил Императора Сюна и его людей мочой, но даже этим могущественным старейшинам семьи Гун Сун не удалось его остановить. Насколько он был силен?
Глаза императора Сюна внезапно потемнели. Клочья темного тумана поднялись с его головы, когда он засмеялся странным голосом. Он обернулся, схватил за собой лидера маленького клана и закричал: «Изначальный дьявол, я знаю, ты меня слышишь … Они убили By Би. Ты вообще не сердишься на это? Я знаю, ты можешь это сделать. Иди, убей его!»
Император Сюн закричал: «Иди, убей безголового монстра! Он такой сильный. Если ты превратишь его в дьявола …»
До того, как Император Сюн закончил, из глаз лидера клана вырвались полосы огня длиной три фута. В то же время, несколько старейшин клана Чу By вытащили черные костяные горны и пронзительно подули в небо.
Из-за десятков тысяч миль доносились резкие вопли, похожие на крики. Черный туман внезапно поднялся с тел бесчисленных человеческих воинов в этом лагере. Эти воины подняли головы, когда их глаза загорелись дьявольским огнем, глядя на Цзи Хао и Син Тяня.
«Убить!» Командир Восточной Пустоши ревел резонансно. Он запрыгнул на заднюю часть своего скакуна, который был облаком золотого крыла, и похлопал его по голове. Птица рух закричала и взмахнула крыльями, чтобы подняться, превратившись в луч света, когда он бросился в сторону Син Тяня.
Лучники из Восточных Пустошей были самыми ловкими воинами. Они прыгали на спинах своих летающих животных и взлетали волна за волной, составляя многочисленные боевые формирования, чтобы поддержать друг друга, приближаясь к Син Тяню.
С расстояния более ста миль, они открыли свои длинные луки и выпустили бесчисленные стрелы в Син Тяня. Стрелы проникли в воздух и вызвали сильный шум во время полета в сторону Синь Тяня.
Десятки лидеров небольших кланов вскочили и взвизгнули со смехом в небе: «Син Тянь? Пока я был занят, ты убил моих людей. Хе-хе, ты безжалостно убил By Би. Теперь посмотрим, хватит ли у тебя сердца, чтобы … убить этих … чистых людей «.
Стрелы спустились, в то время как бесчисленные воины Восточной Пустоши атаковали Син Тяня.
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Бесчисленные человеческие воины атаковали Син Тяня. Они все были элитой своих кланов!
Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао и выпускал потоки силы Хаоса, чтобы защитить Цзи Хао от стрел. Син Тянь позволил стрелам приземлиться на его тело, а на его коже струился кроваво-красный туман. Каждая стрела раскололась в тот момент, когда она коснулась тумана крови, будь то взрывная стрела или проникающая, или с другими злыми силами.
«Не могу бороться с ними, не могу их трогать!» Цзи Хао хмуро посмотрел на этих человеческих воинов. В небе, воины Восточной Пустоши садились на летающих зверей, устремляясь к нему и Син Тяню, а на земле воины в тяжелой броне приближались с грохочущими шагами, как прилив.
Син Тянь холодно фыркнул. Он сжал рукоять боевого топора и слегка поднял руку, но в конце концов сдержал убийственное намерение: «Отступление … Я, Син Тянь, не могу столкнуться с человеческими мальчиками с моим топором! Неважно, как … они разочаровывают!»
Син Тянь издал яркий крик, когда все его тело запылало огненным светом. Он превратился в огненный метеор и поднялся в небо, пролетая сквозь пространство и мгновенно достигая самого высокого неба. Затем, он взревел к небу так громко, как только мог. Его громовой голос свалился на землю и отбросил бесчисленное количество воинов Восточной Пустоши со спин их летающих животных.
Син Тянь улетел на самое высокое небо. Эти человеческие воины не могли подняться так высоко, как он, чтобы напасть на него. Син Тянь выглядел жестоким, грубым человеком, но он избегал конфликта с этими человеческими воинами умно и прямо.
Цзи Хао справился с ситуацией проще. Он оставался в воздухе на высоте около трехсот метров над землей и прикрывал все свое тело колоколом Пань Гу, прикрывая окрестности сильным магнитным силовым полем. Любой, кто приблизится к этой области, будет изгнан мощной невидимой силой.
Первый человек-воин, который приблизился к Цзи Хао, был выброшен, а затем десять тысяч позади него тоже вылетели. Бесчисленные воины напали на Цзи Хао в ярости, но все они были отброшены далеко.
Эти человеческие воины, чьи глаза горели огнем дьявола, в замешательстве смотрели на Цзи Хао. Цзи Хао был неприступным. Они даже не смогли подойти к нему.
Среди этих воинов, некоторые Маги-Жрецы использовали заклинания и пытались проклясть Цзи Хао до смерти. Но никакое волшебное проклятие не дало никакого эффекта. Мельница Дао медленно вращалась за головой Цзи Хао и глотала все магические проклятия, превращая их в нити природных сил, чтобы питать его.
«Хе-хе-хе-хе … Хорошо, хорошо, хорошо!» Глубокий и хриплый голос Изначального дьявола донесся из воздуха: «Хорошо, вы не только убили By Би, но и уничтожили весь клан Чу By. Хорошо, очень хорошо! Эти дети Чу By были корнями моего дьявольского рода. Я ценил их! Вы убили их, а затем …»
В воздухе и на земле, все человеческие воины, у которых в глазах был огонь дьявола, которые контролировали семена дьявола в их сердцах, подняли оружие, чтобы разрезать им их собственное горло.
На вершине горы, Фуси и Император Шунь слегка нахмурились, а затем вздохнули, покачивая головами.
В воздухе, Цзи Хао с шоком уставился на этих людей-воинов, которые собирались совершить самоубийство . У каждого человека в сердце было дьявольское семя. Означало ли это, что Изначальный Дьявол мог заставить каждого человека совершить самоубийство?
Когда миллионы человеческих воинов собирались убить себя прямо на месте, они внезапно остановились. Бледно-белые лучи света засияли на их лбах, сердцах и нижней части живота одновременно.
Из белого света, который сиял на каждом человеческом воине, появилась крошечная фигура. Стройные и крошечные фигуры тихо сидели в белых огнях, скрестив ноги. Они были полупрозрачны, как тени, но от них можно было почувствовать очень странную силу. Когда они появились, весь мир, казалось, был взволнован.
Желания, счастье, гнев, печаль, восторг, всевозможные чрезвычайно сложные эмоции распространялись из тел этих человеческих воинов. Эти волны эмоций были слабыми, но, казалось, никогда не кончались. Волна за волной, сложные эмоции мгновенно охватили весь мир Пань Гу.
Небо, земля, океаны, каждая травинка, каждый порыв ветра, каждая песчинка … Каждая вещь в этом мире была затронута странными волнами эмоций. За исключением таких, как Цзи Хао, которые были защищены могущественными сокровищами, все живые существа и их души были погружены в эмоции и перемешивались с тонкими волнами эмоций.
Небо было волнистым, как и земля, океаны и все остальное в мире.
Цзи Хао сильно дрожал. Эта сила … Через эти странные волны эмоций, крошечные фигуры в белых огнях почти повлияли на весь мир Пань Гу. Цзи Хао высвободил свою духовную силу, чтобы почувствовать Дао природы, и он ясно почувствовал, что великий Дао мира Пань Гу также был взволнован волнами эмоций.
Весь великий Дао мира Пань Гу и все естественные законы были волнистыми.
Солнечный свет колебался, как вода, естественные звезды слегка качались, и даже неизменные звездные орбиты были беспорядочными. Некоторые таинственные и безмерные природные законы, такие как реинкарнация, времена года … Все эти незаметные природные законы также начали меняться
картину. Прозрачная картина была размыта, полностью покрыта кашей.
Никто, кроме людей, которые сделали кашу, не мог легко увидеть картину снова!
По мере того, как мир все более и более интенсивно колебался, Цзи Хао чувствовал, что ему все труднее понять великий Дао природы. Он уже узнал некоторые сущности о великом Дао Разрушения и Творения, а также об экстремальном негативе и солнце. Но теперь, похоже, между ним и всеми этими Дао появилась перегородка, лишившая его возможности позаимствовать силы великого Дао!
«Как я уже говорил, только чистая сила, которая принадлежит вам, является истинной силой». Из духовного пространства Цзи Хао, можно было услышать таинственного человека.
Дрожь прошла через тело Цзи Хао. Он хотел задать загадочному человеку несколько вопросов, но миллионы воинов, которые находились под контролем Изначального Дьявола, пытались совершить самоубийство, но затем были остановлены крошечными фигурами в белых огнях, разразившимися яростным ревом в один голос: «Пэн! Как вы смеете мне мешать? "
В воздухе донесся мягкий, слабый голос: «Чтобы освободить себя, вы должны убить всех людей … Если бы все люди умерли, как бы мы продолжали узнавать о великом Дао? Как бы мы контролировали мир Пань Гу?»
Цзи Хао был ошеломлен. Наконец, он понял непримиримый конфликт, существовавший между Изначальным Дьяволом и тремя «Пэн».
Неудивительно, что Цзан Юаньцзы и By Би спорили о том, чтобы «сражаться с» битвой командиров «или» начать тотальную атаку «. Все их мысли пришли от трех «Пэн» и Изначального Дьявола!



Глава 1859. Старые истории 


Клочья темного огня поднялись из тел бесчисленных человеческих воинов, когда голос Изначального дьявола эхом пронесся сквозь облака: «Пэны, в тот год, если бы вы не ударили меня в спину, как могла ли моя душа быть разрушена священником Цзюном и его учениками? Как я мог быть запечатан в человеческих телах? Наконец, человеческие сердца были потрясены. Питаясь их злыми мыслями, мои семена стали сильными и получили шанс на свободу. Но почему вы опять мне мешаете?
Родина Пань Гу внезапно стала черной и красной, когда из густых облаков появилось огромное лицо. Изначальный Дьявол потратил огромное количество энергии, чтобы показать свое лицо и реветь по всему миру Пань Гу с чрезвычайной яростью: „Клянусь именем Пань Гу … Пэн, я уничтожу ваши души. Я заставлю вас исчезнуть ‚.
«Исчезнуть?» Тот слабый и мягкий голос сказал: «Ты даже не знаешь, есть ли у нас души или нет. Ты даже не знаешь, кто мы. Уничтожишь наши души? Как ты можешь так сказать?»
Пэн презрительно засмеялся, затем продолжил мягким тоном: ‚Хорошо, зачем нам тратить время на разговоры с тобой? Ты — потомок Пань Гу … Но ты — мусор, брошенный Пань Гу. За исключением имени ‚потомок Пань Гу‘, что еще у вас может быть ценного? "
«Три ублюдка, вы …» Изначальный дьявол широко открыл рот, готовый дать волю потоку оскорблений.
Из тел человеческих воинов, которые находились под контролем Изначального Дьявола и трех «Пэн», мягкие потоки белого света вздымались одновременно, поднимаясь в небо и сливаясь в огромное светящееся облако. Облако катилось, в то время как гигантская рука вышла из него и указала на Изначального дьявола.
В тот момент, когда был сделан этот удар пальцем, весь мир, а также весь великий Дао мира Пань Гу сотрясся. Неописуемая, оригинальная сила мира Пань Гу поддержала этот удар пальцем, когда палец тяжело упал на лицо Изначального Дьявола.
После яростного рева, лицо Изначального Дьявола рухнуло. Черные и красные облака на небе быстро исчезли, а огонь дьявола в глазах человеческих воинов потускнел. Вскоре, эти глаза снова прояснились.
В замешательстве, эти воины смотрели на свое оружие, которое было зажато в их руках и прямо на шею. Некоторые из них даже случайно порезали свою кожу. Восклицания можно было услышать со всех сторон, поскольку эти человеческие воины полностью забыли о том, что произошло раньше.
Белые огни, которые сияли на их лбах, сердцах и нижней части живота, тоже погасли, как будто ничего не произошло.
Император Сюн и группа старейшин семьи Гун Сун были ошеломлены. Они были застигнуты врасплох, не имея возможности двигаться. Внезапный и странный ход, сделанный тремя «Пэн», а также жестокие действия, предпринятые Изначальным Дьяволом, сильно их удивили.
«Идем, двигаемся. Син Тянь может снова выйти из себя, если мы позволим ему ждать слишком долго!» Фуси и император Шунь пришли к Цзи Хао незамеченными. Они оба были окутаны черным и белым туманом, выпущенным из узора Тайцзи позади тела Фуси. Поэтому никто из ошеломленных людей на земле не обнаружил их.
Цзи Хао опустил голову и взглянул на этих людей, затем слегка вздохнул. Он вежливо поклонился Фуси и Императору Шуньу, затем превратился в полосу света и полетел в Горный Город Яо.
Цзи Хао уничтожил силы знати мира Пань Ю, которых возглавлял клон Ю Хо. Ю Мэн, Ю Ху и другие знатные колониальные люди уничтожали людей дьявола из клана Чу By для человечества. Нечеловеческие силы с востока и запада остались бездействующими, спокойно отдыхая.
Император Сюн и его люди были ошеломлены этой серией поворотов и до сих пор не оправились от шока. Поэтому, человеческие силы с юга не послали ни одного воина, чтобы бросить вызов горному городу Яо.
В этот день в горном городе Яо было тихо и мирно, без боя.
В городе, Цзи Хао, Дунгун, Симу, Ао Бай, Чжу Жун, Цин Цян, Цзи Ся, Цинь Фу, Шаоси, Мэн Мэн, Таиси, Фэн Син, Ю Му, Юань Ли, Шерми и Учжи Ци вмести провели Фуси и Императора Шуна в зал заседаний.
Среди этой группы людей, люди страстно смотрели на Фуси, высокого и сильного, похожего на бога. Нечеловеческие существа, такие как Дунгун, Симу, Ао Бай и Цин Цян, были вежливы с Фуси, но демонстрировали разные и странные выражения в их глазах, особенно Дунгун и Симу, которые многозначительно улыбались.
Все остальные сидели в зале, а Син Тянь держал свой боевой топор и ходил вокруг, с любопытством тыкая пальцем в стену и колонны в зале. Вскоре, на стенах и колоннах осталось более ста отверстий. Мэн Мэн следовала за Син Тянем с любопытством, и время от времени она приходила к нему, чтобы увидеть его странное «большое лицо».
Не было никаких разговоров. Садясь, Фуси начал говорить: «Мы покинули мир Пань Гу и путешествовали в Хаосе в течение бесчисленных лет. Наши путешествия были весьма плодотворными».
Глубоко вздохнув, Фуси продолжал вежливо: «По крайней мере, мы нашли мир Пань Ю … Этот мир …»
Все остальные немедленно сосредоточили свое внимание на Фуси. «Император, могу я спросить, что именно происходит в мире Пань Ю?»
Некоторое время Фуси молча хмурился, затем медленно кивнул и сказал: «Чрезвычайная жадность, бесконечное потребление… Они не только поглощали ресурсы, которые они добывали из других миров, но и поглощали изначальную силу самого мира… Мир Пань Ю даже потребляет людей из Клана Ю, людей из Клана Цзя и людей из Клана Сю!»
Фуси махнул рукой, улыбнулся Чжу Жуну и сказал: «У меня есть подробная запись о мире Пань Ю. Вы можете прочитать ее позже … Мне нужно поздравить Императора Чжу Жуна, потому что тот, кто нашел мир Пань Ю и вошел туда, чтобы выяснить правду об этом с помощью трех тысячелетий тяжелых усилий, был твой предок двадцать девять поколений назад».
Выражение лица Чжу Жуна резко изменилось. Он сразу встал и, казалось, что-то хотел сказать, но не смог.
Фуси улыбнулся и продолжил нежным голосом: «Теперь, если серьезно, настоящая катастрофа мира Пань Гу — одна из этих трех, и она вот-вот взорвется … Нам нужно объединиться в согласованных усилиях, чтобы мы могли выжить.»
«Император, кто они? Какие возможности у них есть?» Спросил Цзи Хао.
Фуси поднял голову и посмотрел на него, затем мягко ответил: «Вы знаете, как не-человечество пришло в мир Пань Гу вначале? Эти трое контролировали их умы и привели их сюда из Хаоса.
Холодно улыбаясь, Фуси продолжил: „Предки двенадцати семей династии Ю верили, что им посчастливилось найти мир Пань Гу, но они никогда не знали, что это всего лишь некоторые шахматные фигуры из этих трех“.



Глава 1860. Жрец Юнь говорит с Дьяволом 


У всего на свете была сторона «Ян» и сторона «Инь».
Сторона Ян в мире Пань Гу была той стороной, где жили и развивались миллиарды и миллиарды существ. С этой стороны, природные пейзажи были живописными, погода была хорошей, почва была богатой, а растения процветали. Эта сторона света была теплым, плодородным местом, питавшим все живые существа.
Но сторона Инь в мире Пань Гу была темной, покрытой снегом, скалистыми горами и острыми скалами. Сильный ветер дул, как извивающиеся змеи, кричащие сквозь скалы и горы и поднимающие тучи из темного снега. Снежинки натыкались на горы и скалы и издавали приглушенные громовые звуки.
Бесчисленные темные и холодные земные меридианы, пещеры, спрятанные на этой стороне мира Пань Гу. В земных меридианах постепенно накапливались ледяные эссенциальные ледники, которые нейтрализовывались теплыми и положительными силами земного меридиана со стороны «ян» мира. Инь и Ян поддерживали друг друга, создавая неисчерпаемую силу Творения.
Но в этом темном и холодном месте также скрывалось зло. Злые существа, которые не могли видеть солнечный свет и слышать громы, которые не могли коснуться даже небольшой положительной силы, прятались и отдыхали в этом месте. Эти редкие злые существа, которые пережили доисторическую эпоху, видели эту сторону мира как рай.
Изачальный Дьявол построил великолепный дворец дьявола в центре стороны Инь мира Пань Гу, принудительно превращая десятки тысяч злых существ, которые жили с древних времен, в дьяволов, чтобы они следовали его приказам.
Он собрал силы меридиана темной и холодной земли во дворце. Дьявольский дворец превратил силы земного меридиана в силу тьмы дьявола, которая превратилась в большой пруд во дворце. Затем, он убил бесчисленных существ, вылил их кровь в пруд и создал море крови. День и ночь, Изначальный Дьявол тихо купался в кровавом море, чтобы поглотить силу темного дьявола и силу духовной крови из него.
В этот день, Изначальный Дьявол, как обычно, купался в море крови. Но вдруг, он закричал. Потоки крови поднялись в небо и образовали кровавые бомбы. Бомбы взрывались одна за другой, разрушая дворец дьявола и уничтожая бесчисленное количество дьявольских существ, которых силой принудил Изначальный Дьявол.
«Пэн! Как вы смеете ?! Давайте … пойдем и посмотрим!» Изначальный Дьявол увеличил свое тело до десятков тысяч метров, покрытый липкой и вонючей кровью, указывая на небо и проклиная.
Он хотел найти трех «Пэн» и начать отчаянную борьбу с ними прямо сейчас. Но, несмотря на то, что он был чрезвычайно жестоким и свирепым, он вовсе не был глупым. К настоящему времени, он не восстановил и одной из десяти тысяч своих сил. Поэтому, если бы он бросил вызов трем «Пэн» прямо сейчас, он определенно был бы снова запечатан ими!
Он не хотел снова стать бессознательным семенем дьявола. Он не хотел быть запечатленным в сердце обычного человека, а затем снова и снова раскалываться и ослабевать по мере развития родословной человека.
«Пойдем и посмотрим!» Он взревел от ярости, затем сердито сел обратно в кровавое море. Он сжал свое тело до размеров обычных людей и спокойно сел в кровавое море, погружаясь в мысли.
Он хотел высвободить все семена дьявола и вернуть все части своей души, чтобы восстановить свою величайшую силу. Для этого, ему нужно было убить всех людей в мире Пань Гу.
Но он не смог!
До того, как появились три «Пэа», By Би, которого он культивировал с огромными усилиями, был довольно легко убит людьми, и весь клан Чу By был истреблен нечеловеческими силами.
Чтобы освободиться, ему нужно было уничтожить человечество; и чтобы уничтожить человечество, ему нужна была его сила. Но, не будучи свободным, где он мог найти свою силу? Сложно, это было действительно сложно. Должен ли он разработать другого помощника, как By Би? Это было не так просто, как звучало.
Человек без злого умысла не будет одержим дьяволом.
Среди всех людей, лидеры и старейшины из довольно большого числа кланов и семей были одержимы дьяволом, но они все еще были далеки от превращения в дьяволов. Только сумасшедшие и безжалостные люди из клана Чу By были лучшим выбором. Только люди из клана Чу By могли легко превратиться в дьяволов!
Когда Изначальный Дьявол боролся, издалека подул ароматный ветер. Он увидел непреодолимый пурпурный туман, покрывающий небо, в то время как ветер и теплое сияние катились по его лицу. Журавль с красной короной раскинул крылья шириной в несколько метров и медленно полетел к нему.
Старик в белом халате тихо сидел на спине журавля со скрещенными ногами.
У старика были серебряные волосы и борода, а круглое мягкое лицо, похожее на серебряную чашу. Он молча сидел на спине журавля, лучи яркого света сияли на его теле. Яркий свет проник в пространство и слегка колебался; казалось, что весь мир дышит и течет вместе с этими огнями.
«Священник Цзюнь?» Изначальный дьявол узнал это лицо. Он задрожал от страха, затем прыгнул прямо вверх и полетел в воздухе, готовый бежать в любой момент. Он не мог перестать дрожать. Очевидно, он не был так уверен в успешном побеге.
«Ты даже подумал, что я тоже он?» Священник в белой одежде улыбнулся, когда журавль с красной короной подлетел к Изначальному Дьяволу.
«Подумай внимательно. Разве ты не знаешь мое имя?» Священник в белом халате слабо улыбнулся, вынимая темный нефритовый жезл и держа его обеими руками.
В тот момент, когда жезл был вытащен, холодный свет доминировал над этой областью, и лицо Изначального дьявола побледнело, потому что он понял, что не может двигаться!
«Ты, ты …» Изначальный дьявол уставился на священника. Он хотел плакать, но не мог пролить слез. «В тот год, ты порезал меня, ты порезал мою душу на миллиард двести девяносто шесть миллионов кусочков, а затем запечатал меня в сердцах одного миллиарда двести девяносто шести миллионов людей … Это было так много лет, и у этих людей были сыновья, внуки … Они создали сотни поколений, их население выросло как минимум в десять тысяч раз!»
«Моя душа распадалась, ослабла и запечаталась … Если бы у этих людей не было столько желаний и эмоций в их сердцах, у меня не было бы шанса сбежать … Если такая ситуация продолжилась бы, в один день, я мог бы погрузиться в сон навсегда …»
«Священник Цзюнь, теперь у меня наконец есть шанс выжить. Но почему ты не дашь мне жить? " Изначальный дьявол с горечью посмотрел на священника и сказал: «Чем бы я ни был, я был злой стороной Пань Гу. Мы все-таки родственники».
«Мы действительно родственники, но я не священник Цзюнь». Священник улыбнулся Изначальному Дьяволу и сказал: «Не будь глупым. Посмотри внимательно, посмотри, кто я».
Изначальный дьявол остановился и посмотрел на священника с головы до ног. Через некоторое время, он резко закричал вслух: «Священник Юнь! Вы, вы, вы были запечатаны в великом Дао мира Пань Гу Жрецом Цзюнем. У вас никогда не должно было быть возможности убежать. Как вы можете быть здесь?»
Священник Юнь усмехнулся и медленно ответил: «Если бы великий Дао оставался стабильным, у меня наверняка не было бы шанса … Но, как вы думаете, почему Гун Гун сломал гору Бучжоу и вызвал наводнение? Чем некоторые люди руководствовались? Почему некоторые люди направили сюда святых мира Пань Ю?»
Посмеиваясь, священник Юнь приставил нефритовый жезл ко лбу Изначального дьявола и сказал: «Три „Пэн“ — мои ученики. Они сказали, что вы всегда мешаете им … Теперь следуйте моим указаниям, и вы выживете, немедленно! Выбирайте.»
Изначальный Дьявол молчал, затем встал на колени перед священником Юном.



Глава 1861. Жрец Юнь принимает меры 


Мир Пань Гу, за пределами небесных врат…
Священник Юнь и Изначальный Дьявол шагали по облаку, глядя на огромную Родину Пань Гу.
Парадные врата небес были связаны с горным городом Яо ярким лучом света. Бесчисленные божественные воины и командиры шли или выходили из ворот, но никто из них не заметил Жреца Юна и Изначального Дьявола. Они стояли прямо перед воротами, но были изолированы от мира странной силой.
«Что за чудесный мир!» Священник Юнь слегка вздохнул. Он развел руками, чтобы обнять мир, сказав: «Фантастические существа! Особенно люди! Великая природа, люди — настоящие шедевры, несравненные шедевры».
«Я путешествовал по бесчисленным мирам вокруг мира Пань Гу. Я видел существ в этих мирах. Все они имеют слабости. Тела, души, мудрость, личности … Или самые базовые родословные. Ни одно из них не было совершенным «. Священник Юнь засмеялся: «Но люди… совершенны».
«Новорожденные люди являются слабыми, хрупкими, без острых когтей, зубов, чешуи или перьев, что даже крошечный ядовитый жук может убить человеческого ребенка. В детстве, люди также сбиты с толку. Они ничего не знают о мире, могут не могут понять тайны этого мира; они даже не могут ни говорить, ни слушать, ни видеть, ни ходить … Кажется, они полны недостатков, но серьезно, они совершенны I!
«Самое страшное в людях — они могут учиться чему угодно, и только если вы дадите им время, они смогут добиться большего успеха, чем те, от кого они учились».
«Я привез девяносто тысяч семьсот сорок пять видов магии из окружающих миров. Я тайно обучал этой магии людей. Все без исключения люди изучали эту магию годами. В течение десяти лет, большое количество людей освоили эту магию, и в течение ста лет они разработали более десяти тысяч видов магии и даже усовершенствовали их «.
«Они также унаследовали плодовитость Святого Пань Гу. Они размножаются с такой высокой скоростью. После многих лет вычислений я обнаружил, что… Если мы дадим людям достаточно ресурсов и пространства, они могут занять каждый уголок этого мира».
«Люди настолько совершенны. Но Жрец Цзюнь использовал их просто как клетки, чтобы запечатать тебя, беднягу!»
Изначальный дьявол опустил лицо и молчал.
«Но я не такой, как он. Я видел большую ценность от людей, которую стоит эксплуатировать. Итак … давным-давно, когда я все еще был запечатан в великом Дао священником Цзюном, я взял трех «Пэн» как моих учеников».
«Послушайте, священник Цзюнь и я точно такие же. Он — священник Цзюнь, а я — священник Юнь; он взял троих, которые были порождены душой святого Пань Гу, а я взял троих, которые были «пред-мировыми богами» и существовали внутри тела Пань Гу. Он использовал людей как клетки, чтобы заточить вашу душу, ослабить вас, подавить вас, лишить вас возможности проснуться «.
«Но я использовал человеческих существ в качестве моих глаз, чтобы увидеть происхождение этого мира. Если сравнивать происхождение мира Пань Гу с огромным океаном, эти люди были бы похожи на крошечные трубочки для питья, потому что они получали силы от великиго Дао природы и знания о великом Дао. И силы Дао, которые они взяли, были поглощены тремя клонами «Пэн», которые существовали внутри их тел «.
«Человек может понять только ограниченную часть великого Дао и поглотить ограниченное количество первоначальных сил Дао. Но, если вы соберете бесчисленное количество людей, их понимание и урожай будут потрясающими!»
«Итак, вы сражались с тремя «Пэн», вы почувствовали их силу! С вашей нынешней силой, вы не сможете выжить при случайном ударе от них. Они достигли силы творения и объединили свои тела с великим Дао…»
Слегка вздохнув, Священник Юнь улыбнулся Изначальному Дьяволу и продолжил:» В общем, они очень могущественны. С их помощью, у меня есть уверенность, чтобы убить Жреца Цзюня и его трех учеников, заставить исчезнуть пару жадных глупых нарушителей спокойствия с запада, а затем уничтожить эту беззаботную женщину, которая всегда защищала Пань Гу».
Обняв небо, священник Юнь продолжил глубоким голосом: «Безмерный великий Дао мира Пань Гу в конечном итоге станет моим. После господства в этом мире, я закончу то, что не удалось сделать святому Пань Гу ! Я достигну своего Великого Дао силой, разобью всю магию силой; я буду богом всех богов и заставлю святых поклониться!»
Улыбнувшись еще раз Изначальному дьяволу, священник Юнь сказал: «Итак, эти люди и мир Пань Гу — это моя возможность достичь великого Дао. Вы хотите уничтожить человечество и поглотить весь мир Пань Гу, что очень полезно для вас. Но … я не могу позволить вам!»
«Наставник … тогда …» Изначальный дьявол в замешательстве посмотрел на священника Юна.
«Я воспринимаю тебя как ученика, потому что ты ценный! Ты умеешь контролировать сердца людей и начинать конфликты. Куда бы ты ни шел, это место никогда не будет в мире. Ты такой острый клинок!» Священник Юнь усмехнулся и сказал серьезно и уверенно: «В будущем, когда я достигну высшего уровня, я непременно столкнусь с большим количеством врагов. К тому времени ты станешь моей … собакой! Ты укусишь моих врагов!»
Положив руку на плечо Изначального дьявола, Священник Юнь ярко рассмеялся и сказал: «Ты способен наносить вред в темноте. Когда люди одержимы бесами, дьяволы никогда не исчезнут. Как здорово! Особенно, ты не боишься смерти. Если тебя убьют, я могу просто убить случайного человека и поднять семя дьявола в его сердце в другого Изначального дьявола. Ты поделишься всеми воспоминаниями со своими семенами дьявола, а это значит, что ты никогда не умрешь!»
Ярко сияя глазами, Священник Юнь посмотрел на Изначального Дьявола и продолжил: «Вы мне очень помогли, поэтому я и считаю вас своим учеником, и не хочу, чтобы у вас была слишком сильная ненависть к трем «Пэн»! Но ты сейчас слишком слаб, поэтому я … немного подниму твою силу!»
Опустив голову, священник Юнь посмотрел на обширную Родину Пань Гу, затем улыбнулся и сказал: «Ты знаешь, какие люди самые лучшие? Грубые, жестокие, безжалостные, простодушные люди — лучшие люди».
«Нам не нужно, чтобы люди были умными и мудрыми. Мы просто хотим, чтобы они были в достаточном количестве, чтобы в их телах было достаточно клонов трех «Пэн». Пока существуют люди с достаточно большим количеством людей, во всех окружающих мирах они будут лучшими людьми. Зачем нам нужны эти умные, смелые, решительные и способные люди? "
«Мне они дали столько же, сколько и обычные. Напротив, они изобрели секретную магию, чтобы изгонять «три трупа» из человеческих тел, и это угрожало трем клонам Пэн! Поэтому, ваша цель — уничтожить всех людей, но я нацеливаюсь только на элиты среди них! Вот так мы отличаемся «.
«Теперь, мой ученик, ты готов действовать со мной? Почувствуй всех лидеров кланов, старейшин, командиров и элитных воинов, которых ты контролировал своими семенами дьявола. Забудь об обычных людях, но выбери элиту … Смотри, эти два не человеческих военных лагеря заставляют этих элитных людей идти в два лагеря!»
«Ха-ха … Фуси, Шеннон, Суйрен, Цанцзе, Тайхао, Шаохао, Сюаньюань … Эти старые люди вернулись. Они думают, что я этого не знаю? Давайте покажем им нашу силу … Мне очень нравится цвет человеческой крови.»
«В старые времена, если бы они не бегали так быстро, я бы уничтожил их одного за другим … Позор».



Глава 1862. Клыки 


Жрец Юнь рассмеялся над облаком. Его глаза светились ярким светом, устремленные на зал заседаний в центре горного города Яо.
Горный город Яо был покрыт бесчисленными печатями и оборонительными формированиями, а зал был окружен бесчисленными символами заклинаний. Однако все эти защитные средства были бесполезны в глазах священника Юна. Сквозь слои сияний и печатей, священник Юнь ясно видел Фуси, сидевшего в зале.
«Фуси, тогда ты бежал так быстро, что каждый оставил только клона, чтобы охранять человечество. Если бы ты уже что-то почувствовал? Позор, какой позор, я должен был убить тебя тогда. Но ты бежал так быстро, и три „пэн“ охранялись слишком строго».
«Тем не менее, у вас действительно была смелость, чтобы вернуться, как это получилось? Откуда вы обрели уверенность?»
Священник Юнь возился с черным нефритовым жезлом, презрительно улыбнулся и сказал: ‚Ты вернулся, ну и что? Ты всего лишь человек. Ты мудрее обычных людей … Но мир Пань Гу принадлежит могущественным существам!
Сжав руки, Жрец Юнь разрубил нефритовый Жезл на две части, которые были высшим сокровищем перед миром. Из разбитого жезла вырывались нити света, в то время как глухие крики жезла были едва слышны.
Священник Юнь ловко бросил сломанный жезл на землю, затем пробормотал про себя с волнением: ‚Это началось, это началось … Священник Цзюнь, ты все еще прячешься? Ты и твои три ученика, когда вы собираетесь показать свои лица? ‚Вы все еще ожидаете, что дерево и цветок что-то сделают? Не говоря уже об их природе, они едва могут защитить себя, разве вы не знаете этого?‘
В лагере Императора Сюна, Император Сюн топал ногой, истерически рыча на группу старейшин и предводителей клана с гневом. Некоторые из этих старейшин были членами его семьи, но он просто указывал на их носы и проклинал их одного за другим. Несколько старейшин слегка поспорили, и Император Сюн прямо ударил их по лицу!
Император Сюн закричал, заорал и приказал своим людям найти способ убить Цзи Хао и Син Тяня, чтобы смыть жгучий стыд, который он испытал, когда его ‚затопило‘!
Группа потерявших дар речи людей посмотрела на неприступный Горный Город Яо с горьким выражением лица.
Оборона Яо Горного Города очень сильная. Независимо от того, сколько воинов они выслали, город поглотит их всех. За последние месяцы, какой человеческий клан под предводительством императора Сюна не понес серьезной потери? Эти воины были захвачены живьем людьми из гор Яо, но это все еще было большой потерей.
Не говоря уже о том, что Цзи Хао ранее показал свою силу. Сущность солнечного огня мгновенно сожгла всю силу мира Пань Ю. Кто из них под командованием императора Шуня мог удержать такую огромную силу? Цзи Хао был божественным императором, избранным самим миром; он мог контролировать огромные силы мира, в то время как каждый лидер клана или старейшина вокруг Императора Сюна был просто обычным человеком, независимо оттого, насколько он силен!
Соперничая с миром как с человеческим существом, некоторые люди действительно могли бы сделать это, но не те, что были вокруг Императора Сюна!
В то время как император Сюн кричал и ругался, слабый темный туман внезапно поднялся из тел старейшин и лидеров кланов вокруг него. В глазах дьявольского огня, старейшины и предводители кланов обернулись и сразу же пошли, не говоря ни слова. Они с трудом выбежали из центральной палатки гигантскими шагами, а затем разразились ревом.
В лагере Императора Сюна, лидеры кланов, старейшины и самые храбрые и сильные командиры, самые умные Маги-Жрецы и самые выдающиеся молодые воины из каждого клана все выбегали из своих палаток и собирались вместе.
 ‚Что вы хотите? Восстание?‘ Император Сюн погнался за ними, глядя на этих людей, которые собрались вместе и зарычал: ‚Что вы делаете? Вернитесь! Назад!‘
Мать Дракона появилась в воздухе вместе с Шисинем и его братьями. На ней было длинное красное платье и золотая корона с золотым посохом. Она посмотрела на Императора Сюна и громко рассмеялась: ‚Парень-император, ты просто ешь, пьешь и развлекаешься. Такой бесполезный ребенок, как ты, должен держаться подальше от важных вещей … Хе-хе, чем ты можешь помочь в любом случае?‘
Мать Дракона бросила яркий крик, затем подняла свой золотой посох и указала на запад и восток. Следуя ее действиям, старейшины и лидеры кланов, находившиеся под контролем дьяволов, сразу же привели все элитные войска к походу в военные лагеря, расположенные на востоке и западе, принадлежавшие к дворянским колониям.
Лагерь императора Сюна был брошен в хаос. Обычные воины не знали, что делают их лидеры, и при этом они не знали, должны ли они следовать за ними или остаться в лагере. В этот момент, люди кричали, лошади ржали, а бесчисленные воины бегали, как мухи без головы.
Хаотическое положение лагеря императора Сюна привлекло внимание разведчиков Цзи Хао. Они сообщали шаг за шагом и вскоре передали новости Цзи Хао и другим лидерам.
Дунгун активировал свое волшебное зеркало, позволяя ему плавать в зале. Через зеркало, люди увидели, как две силы вышли из лагеря императора Сюна. Очевидно, что даже самые слабые среди этих воинов были Королями Магов, потому что они все летали! В конце концов, только те, кто достиг уровня или выше Королей Магов, могли летать,
«Император Сюн сошел с ума?‘ Цзи Хао встал, глядя в зеркало. Он внимательно наблюдал за выражениями на лицах этих воинов, затем покачал головой и сказал: ‚Это не Император Сюн. Это Изначальный Дьявол. Чего он хочет?»
«Те, кто вышел, — это все элиты из кланов под предводительством императора Сюна». Фуси покачал головой. Он выглядел спокойным и серьезным, без каких-либо эмоций на лице, но его лицо сияло ярким светом глубокого понимания. «Эти люди находятся под контролем Изначального Дьявола, так как их сердца и духи были одержимы дьяволами. Но только элиты были отправлены, без обычных существ … Как и прежде, они снова начали истреблять человеческую элиту?»
Фуси поднял голову, когда черные и белые туманы сплелись за огромным узором Тайцзи позади него. Потолок зала внезапно стал прозрачным, когда черные и белые туманы поднялись из его глаз на десятки тысяч миль. Остальные следили за его глазами и сразу увидели в небе священника Юня и Изначального дьявола.
Изначальный дьявол посмотрел на зал, оскалил зубы и жестоко рассмеялся.
Священник Юнь улыбнулся и слегка опустил голову. Внезапно, из зала донесся его голос: «Фуси … ты помнишь молодого человека, который охотился на тебя в ту дождливую ночь? Это был мой клон. Ты такой живучий. Ты перенес семьдесят два удара клинком подряд, но не умер!»
Глядя на священника Юна двумя запавшими глазами, Фуси медленно кивнул и сказал: «Как я и думал, все эти годы именно вы пытались уничтожить нашу мудрость, и снова и снова превращать нас в диких зверей!»
Священник Юнь улыбнулся Фуси и ответил: «Для чего вы, люди, нуждаетесь в мудрости? Мне нужна ваша сильная плодовитость. Мне нужно, чтобы вы размножались, расширялись … Кроме того, чем проще, чем вы наивнее вы, тем лучше …»
Слегка вздохнув, священник Юнь продолжал мягким тоном:« Мудрость, культура, вы даже написали книги, чтобы передать цивилизацию … Для чего они вам нужны? Вы едите, пьете, спите, занимаетесь любовью, этого будет достаточно для вас. Почему вы должны заниматься чем-то ненужным?»
Покачав головой, Священник Юнь холодно сказал: «Священник Цзюнь относился к вам, как к людям, похожим на муравья, слишком естественно. Когда я убью его, все будет иначе».



Глава 1863. Усилия 


Фуси молчал, как и остальные в зале. Они тихо смотрели на священника Юна и слушали его крики.
«Люди — прекрасные живые сокровища! Они — потомки Пань Гу, выбранные миром. Пока они остаются живыми, мир естественным образом защищает их. Три клона «Пэн» жили в их телах и естественным образом поглощали всю сущность природных сил «.
‚Со временем, три клона ‚Пэн‘ узнали некоторые секреты этого мира и поняли некоторые великие Дао. После смерти их хозяев, они вернутся к трем ‚Пэн‘, и все, что они узнали, будет принадлежать трем ‚Пэн‘.
‚Поэтому, чем больше людей жили в этом мире, тем больше существовало клонов трех ‚Пэн‘, и тем больше великого Дао они понимали … Люди — это живые сокровища, лучший путь, ведущий к великому Дао. Три ума ‚Пэн‘ были связаны с моим, что означало, что что бы они ни изучали, я тоже учусь ‚.
‚При этом, эмоции и желания людей являются питанием для трех клонов ‚Пэн‘. Чем они эмоциональнее, тем сильнее клоны ‚Пэн‘. Но какие люди эмоциональны? Конечно, не хорошо культивируемые, но дикие, наивные, естественные!»
«Я взял трех ‚пэн‘ как своих учеников. Наши умы связаны, поэтому пятьдесят процентов всех сил, которые собрали их клоны, принадлежат мне.
‚Итак, я держу людей, как я держу скот. Я уничтожаю их мудрость, позволяю им жить и размножаться, как животным. Это лучшее для трех ‚Пэн‘ и меня. Фуси, такие люди, как вы, слишком мудры. Ваш дух чист, а сердца сильны. Вы подавили трех клонов ‚Пэн‘ и заставили их спать годами без какого-либо прогресса. Вы должны умереть, не так ли? "
Как смешно! Он относился к людям как к животным, как к инструментам, позволяющим ему узнать о великом Дао и развивать его силу!
«Наш драконий вид», — резко сказал Ао Бай.
Священник Юнь особенно странно засмеялся и прервал его: «Вы, драконы, тоже потомки Пань Гу, но вы совершенно безмозглые. Вы безрассудны, дики и грубы. Кроме сражений и убийств, что еще вы знаете? Итак, мне не нужно было ничего делать, но три клона «Пэн» естественно существовали в вас «.
Слегка вздохнув, священник Юнь медленно продолжил: ‚У некоторых фениксов есть великая мудрость. Кажется, что с их помощью, люди нашли некоторые следы трех ‚Пэн‘… Итак, некоторые старые фениксы внезапно умерли. Конечно, мы их убили !»
Выражение лица Цин Цян мгновенно изменилось. Она сжала зубы и промолчала.
«Хах.» Холодно рассмеявшись, священник Юнь посмотрел на Ао Бая и его братьев и сказал: «Несколько старых фениксов заслуживали смерти. Если бы не они, как вы, безмозглые драконы, могли бы когда-либо узнать, как оставить тела драконов, извлечь духовную кровь, чтобы выковать души драконов, и сделать этот ‚Спящий Дракон Девяти Смертей‘?»
Лица Ао Бая и его братьев сразу побледнели. Они задрожали и подсознательно сделали несколько шагов назад.
«Итак, где же предок дракона? Мне любопытно!» Священник Юнь посмотрел на Ао Бая и его братьев и медленно сказал: «До того, как Священник Цзюнь запечатал меня, три ‚Пэн‘ помогали мне, сражаясь против его трех учеников. Если б не предок драконов и те немногие, кто любил совать свои носы в чужие предприятия не вмешивались, как я мог быть запечатан так легко?»
«Тогда мы однажды запечатали тебя …» Наконец, Фуси заговорил.
«Это никогда не повторится!» Священник Юнь немедленно прервал его. «Как вы думаете, я просто удачно сбежал от великого Дао?» «Почему пришли люди мира Пань Ю? Почему древние небеса пали? Почему небесные дьяволы вторглись? Почему клоны дерева и цветка были одержимы? Почему настоящие они изолировали себя …»
С гордостью, священник Юнь заявил о своих великих достижениях одним за другим. Цзи Хао и другие были ошеломлены, услышав его. Оказалось, что в мире Пань Гу произошло так много необоснованных вещей, потому что он и три «Пэн» прятались во тьме и контролировали всех этих людей!
«Без моей тайной помощи, как этот неудачник Гун Гун мог так легко сломать гору Бучжоу? Без моей помощи, как они могли бы переместить двенадцать водных миров? Не говоря уже о тех святых мира Пань Ю … Хе-хе, они пришли сюда довольно легко, потому что я приложил свои усилия для этого!» «Священник Цзюнь? Где он может найти в себе силы, чтобы сражаться со мной сейчас?» Священник Юнь безумно рассмеялся. Он указал на Цзи Хао и других, разразился более ярким смехом и продолжил: «Я оставил бесчисленные дыры в мире Пань Гу. Только после того, как он исправит все эти дыры, он сможет обрести силу для борьбы со мной».
«Но, поскольку я уже сделал так много, как я могу дать ему шанс вырваться из того, что он делал?»
«В противном случае, видите ли, хаотическая доисторическая эпоха закончилась его могуществом. Он очистил мир, удержал великий Дао, установил божественные правила. Эти идиоты с древних небес были его зубами и когтями; они поддерживали порядок этого мира для него. Исходя из его личности, он должен был ударить Гун Гуна до смерти, когда тот начал предпринимать действия. Но, как вы думаете, почему он ничего не сделал?»
«Он был занят. У него не было времени и сил, чтобы потратить его на Гун Гуна!» Священник Юнь смеялся восхищенно и ярко.
«Я знаю, что он и его три ученика что-то планировали, но я приготовил для них беспрецедентно сильного врага!» Священник Юнь засмеялся. Его глаза ярко светились, наполненные восторгом.
«Сильный враг?» Голос Фуси звучал странно.
«Беспрецедентно сильный враг … с которым даже мне трудно иметь дело … Но, конечно, после того, как он и Жрец Цзюнь вступят в междоусобную битву, он больше не будет сильным врагом. К тому времени, я легко смогу прикончить его!» Священник Юнь сказал: «Тогда я не буду опечатывать жреца Цзюня. Вместо этого, я порежу его на куски, затем пожру его душу и буду править миром Пань Гу так, как я хочу. Я превращу мир Пань Гу в гигантскую скотоферму ‚.
«Люди будут жить в этом мире без забот. У них не будет ни культуры, ни мудрости. Им просто нужно сохранять свои животные инстинкты. Три ‚Пэн‘ и я мирно изучим великий Дао здесь. После того, как мы тщательно поймем великий Дао Пань Гу, мы постараемся достичь нашего окончательного Дао силой, чтобы получить окончательную свободу».
Скальп Цзи Хао онемел. Он посмотрел на священника Юня и спросил, не задумываясь: ‚Сильный враг, которого вы подготовили … Где он?‘
Он вспомнил, что сказал Злой Ю Ю на горе Фэн Дао.
Священник Юнь улыбнулся Цзи Хао и сказал мягким голосом: «Впоследние бесчисленные годы, бесчисленные люди мира Пань Ю стали богатыми в мире Пань Гу, такие как те старейшины из двенадцати правящих семей. Они создали свои семьи в мире Пань Ю с богатством, которое они получили от мира Пань Гу».
«С богатством, которое они привезли отсюда, эти старейшины усердно трудились в мире Пань Ю. Их семьи не были благородными, но многие из них сейчас находятся на довольно высоких должностях».
Смех священника Юна звучал страннее и страннее.



Глава 1864. Потерянная святая кровь 


Подобно большому яблоку, которое было ужасно повреждено червями, мир Пань Ю действовал по своим особым природным законам.
Неисчислимые ресурсы доставлялись в этот мир из бесчисленных колониальных миров, наполняя мир Пань Ю, который разрушался. В последние бесчисленные годы, мир Пань Ю поглощал неизмеримое количество ресурсов из миров колоний, но этот жадный мир так и не был удовлетворен. Он был на грани разрушения, и ситуация никогда не улучшалась.
Лидеры знатных дворянских семей, настоящие державы, все еще вели всевозможные секретные дискуссии. Несмотря на то, что они получили сигналы бедствия от своих молодых членов семьи из мира Пань Гу, они не показали никаких признаков отправки подкрепления.
Эти знатные люди мира Пань Ю погрузились в странное состояние тревоги. С тех пор, как дворянин сделал предложение покинуть мир Пань Ю и перенести весь клан Ю в мир Пань Гу, эти лидеры благородных семей, казалось, были околдованы. День и ночь, они вздыхали с горькими лицами.
Отказаться от мира Пань Ю, который может развалиться в любой момент, а затем переместиться в мир Пань Гу, который был прекрасен и богат как восходящее солнце, и был окружен огромным количеством миров, полных жизненной силы и огромного потенциала. ?
Это предложение было таким заманчивым!
Но мир Пань Ю был областью происхождения Клана Ю, Клана Цзя и Клана Сю в конце концов. Было нелегко покинуть родной город. Отказаться от места происхождения и переехать в мир Пань Гу, действительно ли это было хорошо?
Бесчисленные природные звезды, истощенные ресурсами, безжизненно плыли в звездной пустоте мира Пань Ю. Огромное количество рудных песков и пыли оставляло густые потоки смога среди звезд. Огни трех солнц и девяти лун сияли на смоге и создавали причудливые и пестрые тени.
В глубине звездной пустоты, на неизвестном расстоянии от девяти континентов, тринадцать пирамид возвышались на квадратном, темном, прозрачном постаменте.
Глядя с неба, можно было обнаружить, что двенадцать пирамид относительно меньшего размера образовали круг, а самая высокая стояла в центре. Земля была покрыта тускло сверкающими символами заклинаний и знаками. Мощные нити силы текли из двенадцати меньших пирамид в центральную.
Двенадцать меньших пирамид время от времени дрожали. Иногда, из-под одной или нескольких маленьких пирамид можно было услышать глубокие жужжащие звуки. Каждый раз, когда это происходило, символ заклинания, который выглядел как большой черный вертикальный глаз над центральной пирамидой, мог выпустить удар грома, чтобы ударить по гудящим пирамидам.
Когда темные удары молнии падали на меньшие пирамиды и пронзали их, гудящий шум немедленно исчезал, и вся область успокаивалась.
Эти двенадцать пирамид окружали бесчисленные дворцы, по-разному масштабированные. В каждом дворце, патрулировали бесчисленные воины клана Цзя. У каждого из них была несравненная торжественность и очевидное онемение на лице.
Некоторые из этих воинов охраняли это место в течение бесчисленных лет. Никто никогда не вторгался в эту безжизненную область, и здесь даже не росла трава. Даже «святые» мира Пань Ю оставались очень бдительными и осторожными, и время от времени посещали их с большим почтением, не осмеливаясь проявить неуважение.
Это место вообще не нуждалось в охране, но для того, чтобы оно выглядело священным и важным, эти первоклассные воины мира Пань Ю охраняли здесь поколение за поколением. Некоторые из них молча состарились, а затем умерли в этом месте, не будучи известными.
Ростом в несколько метров, особенно сильный воин клана Цзя стоял перед воротами дворца, безо всякого выражения глядя на кирпич под его ногами. Внезапно, бледно-белый свет засиял в месте между его бровями. После того, как дрожь прошла через его тело, он немедленно поднял голову и посмотрел на самую высокую пирамиду со странным выражением лица.
 «Где три солнца и девять лун заснули … и легендарная гробница Пань Ю!» Этот воин Цзя Клана усмехнулся: «Если Пань Ю мертв, то почему его могила поглощает столько естественной силы через три солнца и девять лун каждый миг?»
«Весь мир Пань Ю находится на грани краха из-за его жадного, неумеренного пожирания. Независимо от того, сколько ресурсов они разграбили из миров колоний или сколько мирных существ колоний было принесено в жертву, мир Пань Ю умирает, и у них нет шансов восстановиться ».
Держа тяжелое длинное копье, этот воин Клана Цзя покинул свое место и шаг за шагом шагнул к центральной пирамиде.
Никто не заметил его. Мимо него прошло около десяти патрульных отрядов, но никто не спросил его о том, что он делает.
В этом месте находилась гробница Пань Ю, где покоились три солнца и девять лун, которые были духовными тотемами мира Пань Ю. Ни одно существо из мира Пань Ю не осмеливалось создавать здесь проблемы. По этой причине, этот воин клана Цзя плавно подошел к центральной пирамиде и прошел внутрь единственной двери.
Внутреннее пространство пирамиды было наполнено густым черным туманом. Странная сила запечатала пространство. Здесь никто не будет знать, куда идти. Бледно-белый свет снова выскочил изо лба воина клана Цзя и показал ему прямой путь в темноте. Следуя за светом, воин клана Цзя быстро подошел к небольшому алтарю в центральной части этой пирамиды.
На алтаре не было ничего, кроме трехфутовой бутылки из чистого золота, в которой находилось пол бутылки липкой жидкости, излучающей холодную злую силу.
Это была кровь Пань Ю. Любой дворянин Клана Ю, который прикоснулся к великому Дао и хотел объединить свою душу с великим Дао и шагнуть в мир святых, должен был позаимствовать силу крови Пань Ю, чтобы растопить их вертикальный глаз!
Вертикальный глаз человека из клана Ю был его лучшим состоянием и обладал безмерной силой, но также был самой тяжелой цепью, которая не давала ему возможности улучшить себя. Только кровь Пань Ю могла помочь дворянам клана Ю растопить их вертикальные глаза. Не растопив вертикальный глаз, человек из клана Ю никогда не сможет стать настоящим святым или по-настоящему слиться с великим Дао, какой бы благородной ни была его родословная.
«В глазах многих созданий мира Пань Ю, это самое ценное высшее сокровище в мире Пань Ю. Но его просто кладут сюда!»
Воин клана Цзя снова ухмыльнулся, достал бледно-белый нефритовый талисман длиной три дюйма и осторожно положил его на бутылку. Пучки белого света засияли из нефритового талисмана и вплетались в большой кокон, оборачивая бутылку. После гудящего шума, кокон вылетел с бутылкой, разорвал пространство и несколько раз вспыхнул, прежде чем исчез без следа.
Огромная пирамида сильно дрожала. Затем, в пирамиде послышался длинный, длинный звук дыхания, после чего холодный сухой голос медленно произнес: «Сколько … сейчас времени? Кто осмелился взять мою вещь?»
Из темного тумана перед телом воина клана Цзя, внезапно открывшийся глаз размером с чашу внезапно выпустил сильнейший холод, немедленно превратив воина клана Цзя в ледяную статую.
Поп!
В следующее мгновение, тело этого воина клана Цзя взорвалось кровавым туманом, поглощенным вертикальным глазом.
«А? Мир Пань Гу? Никто не молился мне!»



Глава 1865. Солнца и Луны восходят одновременно 


Среди дворян высшего ранга мира Пань Ю, которые боролись друг с другом за власть и выгоду, те, кто достиг определенного уровня силы, внезапно и одновременно задрожали, были ли они на вечеринках или устраивали тайные встречи.
Странное чувство страха исходило из самых глубоких областей их душ, заставляло их сильно дрожать, кипятило их кровь и заставило побледнеть их лица. Все они были так встревожены, как будто произойдет разрушительная катастрофа.
Они вышли из роскошных дворцов, подняли головы и посмотрели на небо.
В небе мира Пань Ю естественные звезды, которые тускнели с бесчисленных лет, внезапно вспыхнули ослепительными огнями. Неизменные звездные орбиты были сильно разупорядочены, и звезды рассеялись во всех направлениях, создав гигантское пустое пространство посередине.
Три ярко светящихся солнца и девять меньших по размеру, но также и ослепительных лун появились одновременно на небе. Это были три солнца и девять лун, которым поклонялись все люди мира Пань Ю. После грохочущего гудящего шума, три солнца и девять лун образовали идеальный круг в пустом пространстве, окруженном естественными звездами
Наряду с грохочущим шумом в центре круга, образованного тремя солнцами и девятью лунами, появилось двенадцать огромных пирамид. Каждая пирамида была полностью черной, вырезанной из бесчисленных странных форм, сложных символов заклинаний и знаков, которые светились ослепительно. В настоящий момент, свет, излучаемый символами и знаками заклинаний, даже затемнил три солнца и девять лун.
С неба раздался вздох. Все дворяне мира Пань Ю, которые были достаточно могущественны, видели, как с вершины каждой из двенадцати пирамид поднимался большой трон, затем двенадцать высоких и сильных фигур молча появились и высвободили пугающие силы. Они тихо сидели на престолах и опускали головы, чтобы посмотреть на людей в этом мире.
У каждой из этих двенадцати фигур был только один большой вертикальный глаз, ослепительно блестящий между бровями, как солнце и луна. Существа из мира Пань Ю на земле не могли даже смотреть прямо в глаза. Бесчисленные дворяне мира Пань Ю воскликнули. Их единственный глаз означал легендарный уровень высшей силы в мире Пань Ю, а также означал, что каждый из этих людей полностью слился с частью великого Дао мира Пань Ю.
Три солнца и девять лун сияли в небе, в то время как эти двенадцать человек появились вместе. Видя это, дворяне мира Пань Ю из семей высшего сорта, у которых были самые длинные истории, все вспоминали записи в самых старых Священных Писаниях в своих семейных коллекциях, которые они читали как легенды. Миллиарды лет назад, когда мир Пань Ю был только что создан, изначальные силы трех солнц и девяти лун превратились в живых существ, которые жили в этом мире.
Согласно легендам, родословные высших, самых благородных семей мира Пань Ю, которые имели самую длинную историю и находились в самых высоких положениях, частично произошли от воплощений трех солнц и девяти лун. По этой причине, большое количество элит возникло из этих семей, и члены этих семей были гораздо более влиятельными, чем другие.
Также согласно легендам, Святой Пань Ю, создатель мира Пань Ю, инстинктивно хотел пожрать воплощения трех солнц и девяти лун, и воплощения трех солнц и девяти лун решительно сопротивлялись. Великая война произошла между ними. Три солнца и девять лун объединили свои силы и убили Пань Ю, разрезав его тело на бесчисленные кусочки и превратив его в самую могущественную партию унаследованных сокровищ в мире Пань Ю. Мозг Пань Ю, принадлежавший Ю Хо, и кость ноги Пань Ю, принадлежавший Ю Ману, были включены в эту партию.
«Высшие три солнца и девять лун!» Все существа мира Пань Ю преклонили колени на земле и оказали уважение трем солнцам и девяти лунам.
Внутри круга, образованного тремя солнцами и девятью лунами, возник огромный черный вихрь, и в тот же момент, весь мир сильно сотрясся. Безмерные природные силы затопили темный вихрь, словно кипящие реки.
Вихрь быстро уменьшался. Как только он поглотил достаточно природных сил, он стал стабильным. После глубокого гудящего шума, бесчисленные существа из мира Пань Ю пострадали от боли в груди и рвоте с кровью. Громовой шум сильно ранил их. Самые низкие рабы, лидеры больших семей, старейшины, группа «Ю», обладающая высшей силой в мире смертных в Священном Царстве, и такие святые, как Ю Хо, которые прятались во тьме и контролировали весь мир Пань Ю, все были сильно ранены, кашляя кровью. Святые, которые прятались в космосе, были вынуждены показать свои лица из-за громового шума.
Три солнца и девять лун неподвижно сидели на своих тронах и многозначительно смотрели на всех существ мира Пань Ю.
Почти сто фигур выпрыгнули из космоса. Мощная сила могла ощущаться от каждого из их тел. Они посмотрели друг на друга, затем подняли головы и внимательно наблюдали за тремя солнцами и девятью лунами.
Через некоторое время, эти люди медленно, неохотно и слегка поклонились трем солнцам и девяти лунам с сильным сомнением. В отличие от других существ мира Пань Ю, они не преклонили колени и не поклонились, и при этом они не сказали ни слова.
«Весь мир поклоняется вам … Три солнца и девять лун, высшие тотемы, как вы прекрасны, как вы прекрасны! Но никто не помнит меня,
который создал этот мир и этих проклятых существ!»
Устойчивый темный водоворот немного расширился, теперь он был похож на черное солнце или черную дыру, тихо плывущую в небе. В центре черной дыры возникла гигантская черная пирамида, затем на вершине появилась размытая фигура, сотканная из нитей темного тумана.
Пань Ю посмотрел вниз на девять континентов, на существа мира Пань Ю, которые стояли на коленях на земле или стояли в воздухе, и засмеялся глубоким голосом: «Но что изменилось? Вы рисковали своими жизнями, чтобы запечатать меня на протяжении многих лет». Вы непрерывно извлекали сущность моей души циркуляцией три солнца и девять лун, пытаясь погрузить меня в вечный сон «.
«Но что изменилось? Пока вы извлекали сущность моей души, я также впитывал ваши изначальные силы. И я был намного быстрее вас! Все эти годы, я выздоравливал, пока вы… Посмотрите на этот разрушенный мир. Это все ваша вина!»
«Но, это хорошо… Это действительно хорошо. Некоторые идиоты соединили свои вертикальные глаза с моей душой сущности и ворвались в мир святых. Они должны мне долг, и они заплатят это… Вы муравьи. Я создал вас, поэтому я должен уничтожить вас!»
«Вы помните мое последнее Дао? Поглотить и уничтожить … Я пожираю все, потом уничтожаю все … В прошлый раз, двенадцать идиотов спасли вас, но на этот раз … Я сделаю все, что захочу. Потому что … я Я Пань Ю. Я создал вас, так что вы будете поглощены мною и станете частью меня!»
Пань Ю открыл рот и сделал длинный вдох к девяти континентам мира Пань Ю.
На континенте верхнего слоя, члены семей высшего сорта задрожали одновременно, затем все стали нитями чистой жизненной силы и полетели к Пань Ю.
Континент верхнего слоя рухнул, поскольку Пань Ю поглотил бесчисленное количество живых существ.
Затем континент второго слоя … Затем континент третьего слоя …
Весь мир Пань Ю быстро рухнул в сторону Пань Ю.



Глава 1866. Котлы охраняют мир 


Высоко в воздухе вспыхнул белый свет. Священник Юнь поднял руку, затем в его руку попала золотая бутылка странной формы.
Он опустил голову и посмотрел на темную кровь в бутылке. Затем он с улыбкой кивнул Фуси, Цзи Хао и другим и сказал: «Время пришло. Поскольку я уже освобожден, я не хочу тратить больше усилий … Я готовился много лет. В эти пару дней, должен быть определен победитель».
Указывая на небо, священник Юнь засмеялся: «Это небо!»
Затем, указывая на землю, он продолжил: «Эта земля!»
Затем он указал на окружающую местность и разразился громким смехом: «Этот огромный мир Пань Гу, бесчисленные живые существа, бескрайняя пустота … в конечном итоге будут под моим контролем! Если я не смогу владеть этим миром, я его уничтожу. Вот как это просто!»
Зал собраний в горном городе Яо погрузился в гробовое молчание. Все в зале были ошеломлены тем, что сказал священник Юнь, и не могли сказать ни слова. Священник Юнь был сумасшедшим, но он мог делать все, что говорил. Сумасшедший не был бы страшным, но сумасшедший, который был достаточно силен, мог бы запугать.
«Ты … Кто ты?» Цзи Хао прошел по полосе золотого света и поднялся прямо в небо. Пройдя несколько раз, он подошел к священнику Юну и уставился на него острыми, как мечи, глазами.
«Я …» Священник Юнь мистически улыбнулся и сказал: «У меня такое же происхождение с Жрецом Цзюном. Я родился вскоре после него, но он захватил великий Дао».
Священник Юнь вручил золотую бутылку Изначальному дьяволу, затем вынул из рукава нефритовую табличку, улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Давайте посмотрим на этот кусок нефрита как на весь великий Дао мира Пань Гу, или, можно сказать, это дух мира Пань Гу».
Хлопок в ладоши!
Когда он осторожно постучал пальцем по нефритовой доске, с нее упал маленький кусочек нефрита. «Когда Святой Пань Гу создал мир Пань Гу, происхождение мира Пань Гу поколебалось, и это… это Жрец Цзюнь». Сказал священник Юнь с улыбкой.
Затем он снова постучал по нефритовой доске и отвалил маленький кусочек. «И это… это я! Итак, как только я убью Жреца Цзюня, весь мир и все живые существа в этом мире будут под моим контролем!»
Цзи Хао опустил голову, чтобы посмотреть на элитные человеческие силы, которые безумно атаковали два лагеря, не являющихся людьми, и холодно спросил: «Ты не боишься?»
Священник Юнь наклонил голову, прищурился на Цзи Хао и усмехнулся: «Боишься? За что? Зачем? Ты имеешь в виду естественные испытания? Естественные наказания? Никто в мире Пань Гу не может повредить мои волосы».
Священник Юнь рассмеялся и внезапно зашипел, нахмурив брови, словно размышляя. Некоторое время спустя он снова засмеялся и сказал: «Нет, нет, есть еще один человек в этом мире, который может причинить мне боль! Ха, если Пань Гу вернется живым и у него будет гигантский топор, он может иметь шанс убить меня. Но Пань Гу… Хаха, хаха, хаха!»
Он поднял голову и истерически рассмеялся в сторону более высокого неба, но Цзи Хао не знал, что он думает. Затем он обернулся, взял золотую бутылку из рук Изначального Дьявола и небрежно сказал: «Ученик, мне лень убивать такого ребенка. Ты просто убьешь его. Когда меня увенчает успех, я сделаю тебя тоже божественным императором!»
Смеясь, Священник Юнь шагнул по струящемуся облаку и через мгновение улетел. Облако, на которое ступали под его ноги, казалось, не было чем-то особенным, но оно летело намного быстрее, чем золотой мост. Через секунду священник Юнь исчез из поля зрения Цзи Хао, и после этого Цзи Хао больше не мог его найти, даже с помощью солнечного света.
Сердце Цзи Хао упало. Этот священник Юнь был таким могущественным!
Изначальный дьявол засмеялся шипящим голосом. Его тело было окутано темными туманами, излучающими мощную злую силу.
«Интересно, интересно! Я даже не думал об этом раньше … Священник Юнь, Священник Цзюнь … Цзи Хао, кто из них, по вашему мнению, победит?»
Цзи Хао молчал, глядя на Изначального дьявола, который смеялся.
«Я думаю, независимо от того, кто из них выиграет, я могу быть финальным победителем!» Изначальный дьявол взволнованно посмотрел на Цзи Хао и сказал: «Знаете ли вы, что это шанс заменить их? Если мы объединим наши силы, мы можем…»
Цзи Хао ответил ударом меча в сердце. Меч Пань Гу сиял темным светом и мгновенно пронзил тело Изначального Дьявола. Изначальный дьявол опустил голову и посмотрел на отверстие размером с чашу на его груди, а затем небрежно засмеялся: «Это бесполезно, Цзи Хао, ты можешь убить мое тело, но ты не можешь убить мою душу. У меня есть бесчисленные семена дьявола и каждый из них может вырасти в нового меня … Вы никогда не сможете убить меня, если не уничтожите человечество, чтобы собрать все кусочки моей души. После этого, вам нужно быть достаточно сильным, чтобы убить мою душу!»
Пряди темного тумана собрались в ранах и быстро их залечили.
Изначальный Дьявол сильно ударил себя по груди, а затем продолжил серьезно говорить Цзи Хао: «Но твой меч действительно силен. Он так легко проник в моё тело верховного дьявола, и из-за его убивающей силы я потратил так много времени, чтобы исцелить рану. Великий меч, это действительно великий меч „.
Испустив громкий смех, Изначальный Дьявол указал на землю и сказал: ‚Даже если он сказал мне убить тебя, ты защищен высшими сокровищами и тебя трудно убить … Почему бы нам не посмотреть, как эти люди умрут первыми? "
Изначальный дьявол ярко улыбнулся. Эти суицидальные человеческие элиты, которые шли к двум не принадлежащим человечеству лагерям, были под его контролем … Он собирался убить так много людей одновременно, и это заставило его чувствовать себя чертовски здорово.
Хотя эти элиты, которые убивали себя там, были лишь незначительной частью человечества, но после сбора семян дьявола в их телах, Изначальный Дьявол станет сильнее по крайней мере на сто процентов!
«Цзи Хао, посмотри на них. Они так торопятся умереть. Как ты себя чувствуешь?» Изначальный дьявол громко рассмеялся.
Цзи Хао молчал. Внезапно, он поднял голову и посмотрел на солнце. Семь зеленых световых пятен появились с более высокого неба. Наряду с приглушенными звуками ветра и грома, с небес спустились трехногие котлы высотой семь миллионов километров.
Эти котлы упали в разные районы Родины Пань Гу, и один из них приземлился прямо в Горный Город Яо. Прежде чем котел упал на землю, он внезапно стал невесомым, как семя одуванчика, затем легонько приземлился на площадь, расположенную в центре города.
Наряду с громовым звуком, на поверхности котла быстро менялись узоры гор, рек, городов и живых существ, после чего от него стал исходить великолепный зеленый свет, который мгновенно пронесся по всей территории.
В то же время все человеческие элитные воины, которые безумно рвались в два лагеря, не являющихся людьми, начали рвать черной кровью. Когда огонь темного дьявола потускнел в их глазах, они скоро пришли в себя.
На котле в Горном Городе Яо тихо появилась фигура Изначального Дьявола.
Изначальный Дьявол, стоявший прямо перед Цзи Хао, внезапно задрожал, а затем бессильно упал с неба.



Глава 1867. Талисман Ю Ю 


«Я — Изначальный Дьявол, истинный потомок Пань Гу! Что это за котел? Как он может подавлять меня?»
Изначальный дьявол упал с неба, все его тело было вялым и мягким. Густой черный туман, окутывающий его тело, исчез, обнажив его настоящее лицо. Его угловатое лицо было наполнено паникой. Он хрипло закричал, затем поднял руки и дернул ноги, не зная, что делать. У него не было крыльев, и он не мог остановить падение своего тела, отчаянно махая руками.
Цзи Хао прошел по облаку и последовал за Изначальным Дьяволом.
Взглянув на Изначального Дьявола, который кричал и выл в нескольких метрах, Цзи Хао счастливо улыбнулся и сказал: «У каждого из этих девяти гигантских котлов есть своя история … Я не знаю о них много, но я знаю, что они связано с природным богатством человечества.»
«И вы умираете, но не мертвы. Кусочки ваших душ, так называемые семена дьявола, запечатаны в человеческих телах. Благодаря этому все, что вы делаете, связано с человечеством. Поскольку девять котлов связаны с естественным благо человечества, это разумно, что эти котлы могут подавить вас».
«Ерунда!» Изначальный дьявол крикнул: «Кто я? Я никогда не слышал об этом котле. И он все еще теплый! Это не пред-мировое сокровище. Он выкован после сотворения мира …Кая я могу быть подавлен им?»
Цзи Хао развел руками и улыбнулся Изначальному Дьяволу. Что в этом мире было невозможно? Изначальный Дьявол паразитировал на людях. Основываясь на этом факте, он мог быть подавлен могущественным сокровищем, которое было связано с естественным состоянием людей. Разве это не было совершенно разумно? Изначальный Дьявол отказывался признать, что это возможно, но Цзи Хао считал, что существование Изначального Дьявола должно быть по-настоящему невозможным.
Бац!
Изначальный Дьявол тяжело упал на землю. Фундамент Горного Города Яо был усилен слоями волшебных печатей и был особенно твердым, почти неразрушимым. Изначальный Дьявол упал с небесных врат. У него действительно было очень крепкое тело, но он все равно закричал, когда упал на землю, так как все его кости были сломаны.
Трехногий гигантский котел, возвышавшийся в горном городе Яо, слегка дрогнул, испуская потоки зеленого света, которые пронеслись по окрестностям.
После сканирования этим зеленым светом, бесчисленные человеческие воины почувствовали, что их тела немедленно остыли, и утешение вошло прямо в их внутренние органы. Их мысли стали намного яснее, как будто их мозги внезапно активизировались. Даже эти «глупые мускулистые парни» теперь чувствовали, что они умнее, чем раньше.
Однако нечеловеческие существа, в том числе Ао Бай, Цин Цян и другие драконы и фениксы, все слегка дрожали, чувствуя, как что-то было убрано с их тел странной силой.
Наряду с гудящим шумом, фигуры восьми братьев Ао Бая внезапно появились на поверхности котла. Кроме Цин Цян, фигуры всех фениксов также появились на поверхности котла. Ао Бай и Цин Цян были божественными императорами и были защищены миром. Поэтому, их фигуры не появлялись на котле. Другие драконы и фениксы задрожали и внезапно сильно испугались этого трехногого котла в Горном Городе Яо.
Каким-то образом, эти фениксы, драконы и все другие нечеловеческие создания вокруг Горного Города Яо почувствовали, что невидимый острый меч висит прямо над их головами. Как только меч упал бы, они понесли бы ужасный вред. Если этот меч упадет, результат может варьироваться от тяжелых травм до смерти, даже до уничтожения душ!
В шоке, братья Ао Бая, бесчисленные фениксы и все нечеловеческие существа в армии Цзи Хао смотрели на этот трехногий котел, на их фигуры на котле, который существовал под узорами облаков, между узорами гор и рек.
«Это…» Услышав новости от своих людей, Ао Бай и Цин Цян разразились бушующим ревом: «Почему этот котел угрожает нашим людям? Вы должны знать, что мы тоже потомки Пань Гу!»
«Но вы не люди!» Не будучи замеченным, Си Вэнь Мин стоял на подножии котла с опущенной головой, глядя на разъяренных Ао Бая и Цин Цян: «Эти девять котлов — высшие сокровища нашего человечества. Они подавляют все живые существа в этом мире, но не наше человечество. Если вы живете в гармонии с нами, хорошо, но если вы не можете …»
Ао Бай и Цин Цян были в ярости. Ао Бай бросил яркий крик и закатал рукава, готовясь наброситься на Си Вэнь Мина.
В этот момент, Цю Ниу схватил его за запястье и остановил.
Холодно фыркнув, Цю Ниу поднял голову и спросил: «Си Вэнь Мин, будет ли человечество использовать эти девять котлов для злых целей?»
Конечно, мы не будем». Си Вэнь Мин слабо улыбнулся и ответил мягким голосом, показывая следы усталости на уголках глаз.
«Кто может это гарантировать?» Цин Цян уставилась на Си Вэнь Мина и резко крикнула.
Цзи Хао сделал несколько шагов вперед, махнул руками Си Вэнь Мину и сказал: «Дядя Вэнь Мин, что взяло у тебя так много времени? Если бы ты пришел позже, человечество было бы разрушено императором Сюнем. Я ничего не мог сделать… Я не могу просто убивать эти человеческие кланы один за другим, не так ли?»
Цзи Хао ясно понимал, что, несмотря на его хорошую репутацию, его никогда нельзя сравнивать с Си Вэнь Мином. Си Вэнь Мин был важным человеком-служителем и пользовался очень высоким авторитетом среди людей. Независимо оттого, в каком беспорядке человечество может сойти с ума, Си Вэнь Мин всегда будет единственным, кто сможет спасти человечество, не оставляя никаких будущих проблем.
Если Цзи Хао предпримет какие-то действия, что он может сделать, кроме как убить всех лидеров кланов, последовавших за Императором Сюнем?
Цзи Хао никогда не будет поддержан всеми человеческими лидерами, такими как Си Вэнь Мин. Не говоря уже о других фактах, Цзи Хао родился в Клане Золотого Ворона из Южной Пустоши. И, поскольку он был «варваром Южных Пустошей», эти большие человеческие семьи и кланы никогда не будут следовать его словам!
Си Вэнь Мин улыбнулся Цзи Хао, затем серьезно кивнул и сказал: «Вы правы, вы правы. Человечество в наши дни было грязным. Настало время навести порядок в нашем обществе. Я не могу все это сделать один. Вы должны мне помочь.»
Лицо Ао Бая и Цин Цян потемнело так сильно, что они внезапно осознали, что Цзи Хао был убежденным сторонником Си Вэнь Мина.
Что было еще хуже, они ясно знали о человеке, стоящем за Цзи Хао. Это было самое жестокое существо в этом мире. Поэтому, если они обидят Цзи Хао, они наверняка принесут себе большие проблемы. За исключением предка дракона и предка феникса, кто посмеет сейчас оскорбить Цзи Хао?
Ао Бай и Цин Цян сердито взглянули на фигуры бесчисленных существ на котле и вскоре задумались. Наконец они сдержали свой гнев. Они просто подумали о том, как им поговорить об этом с Си Вэнь Мином после победы над врагами. Им нужны были объяснения от Си Вэнь Мина.
Дунгун и Симу стояли в стороне, улыбаясь, поскольку это не имело к ним никакого отношения. Они были уверены и не беспокоились.
Си Вэнь Мин спрыгнул с котла и дал пять Цзи Хао. Эти двое с удовольствием провели короткий разговор о том, что произошло в последнее время. После этого, Си Вэнь Мин нахмурился, казалось, погрузившись в свои мысли.
В этот момент, с неба спустилась фиолетовая полоса света и тяжело бросила нефритовую табличку в руку Цзи Хао.
После сканирования нефритовой таблички своей силой духа, Цзи Хао был шокирован. С горькой улыбкой, он покачал головой Си Вэнь Мину и сказал: «Дядя, я не смогу помочь тебе реорганизовать человечество. Я должен кое-что сделать».
Подняв нефритовую табличку, он продолжил: «Это талисман от моего Наставника. Это срочно».



Глава 1868. Святые в ловушке 


В Хаосе, Ю Ю издал резкий крик и бросил обе руки вперед. Его формирование меча было деактивировано, превращаясь в четыре цветные полосы света, когда оно сливалось в его руках. Вдали, Священник Дачи, Священник Цин Вэй и их ученики прекратили сражаться, посмотрели на пустой Хаос, а затем разразились ярким смехом.
Ю Ман был уничтожен навсегда. Его душа погибла, и даже воспоминания, спрятанные глубоко в его душе, были постепенно извлечены, а затем тщательно изучены Ю Ю и его братьями.
Ю Ю громко заревел к Хаосу, достал свой винный калебас и налил в рот немного вина. «Отлично, здорово! Мы вели великую битву. Хорошо, хорошо, он был таким сильным, но мы в конце концов разрушили его изначальную душу».
Священник Дачи и Священник Цин Вэй улыбнулись, когда их глаза ярко засветились.
Это место было близко к миру Пань Гу, но далеко от мира Пань Ю. Ю Ман был святым, который уже слился с великим Дао мира Пань Ю. Убить его здесь и даже уничтожить его изначальную душу и вычеркнуть его из вселенной было беспрецедентным испытанием для Ю Ю и его братьев.
С опытом, который они получили в этой битве, они теперь легко уничтожат других захватчиков святого уровня, не затрачивая столько сил и времени.
После их смеха, послышался грохочущий шум из их тел. Кровь в их сердцах кипела, в то время как их умы стимулировались. Внезапно, каждый из них добился значительного улучшения. Их тела сияли слабым ярким светом, а огромные силы выливались из их тел, даже сотрясая окружающий Хаос.
«Поехали!» Ю Ю снова издал звонкий крик. Следуя за ним, священник Дачи и священник Цин Вэй привели своих учеников также вернуться в мир Пань Гу. Лучи света вспыхнули в Хаосе и в мгновение ока просочились в звездную пустоту мира Пань Гу.
На золотом мостике Цзи Хао ожидал их в звездной пустоте.
Видя, как Ю Ю и другие возвращаются из Хаоса, Цзи Хао восхищенно поклонился священнику Дачи, священнику Цин Вэю и Ю Ю соответственно. Ю Ю схватил его за плечо и потащил вверх, затем небрежно сказал: «Сохраните это. На этот раз, мы хотим воспользоваться вами … Ранее, этот Жрец Му обещал помочь вам с полной силой три раза?»
Цзи Хао поднял брови. Некоторое время назад, священник Му и священник Хуа агрессивно вышли на небеса, но вскоре их гнездо было разрушено десятью святыми Пань Ю. В спешке, они вернулись в свой мирный мир, чтобы спасти своих людей, и перед этим Цзи Хао заставил их пообещать помочь ему всеми своими силами три раза.
«Да, Наставник. Они делают шаг сейчас? „Цзи Хао засмеялся:“ Я просто волнуюсь, что они могут проглотить свои слова! "
«Если ты пойдешь и спросишь их, они проглотят их слова». Холодный свет сиял в глазах Ю Ю, когда он усмехнулся и сказал: «Но если мы пойдем вместе, они не смогут проглотить их слова. В худшем случае, мы можем объединить наши силы, чтобы уничтожить их миллиарды лет совершенствования, чтобы увидеть, будут ли их сердца болеть или нет!»
«Кроме того, у нас есть долг для них, чтобы очиститься на этот раз … Они направили небесных дьяволов в наш мир, и они заплатят за это». Священник Цин Вэй холодно фыркнул, так как его глаза также сияли морозным светом.
Священник Дачи оставался таким же спокойным и мягким, как всегда. Он улыбнулся и молча слушал, как Ю Ю и Цин Вэй разговаривают сквозь стиснутые зубы.
Золотой мост превратился в золотую радугу длиной в миллион миль. Контролируемый Жрецом Дачи, Жрецом Цин Вэем и Ю Ю, он мелькнул в космосе со страшно высокой скоростью.
 Цзи Хао стоял позади Ю Ю. Прежде чем он успел закончить свое приветствие По, Гуй Лин и другим нескольким из его братьев и сестер, он увидел великолепный звездный свет спереди. За этот короткий промежуток времени, золотой мост уже пронзил десятки хорошо спрятанных магических печатей и разбился в прекрасную звездную область.
В этой обширной области находился тихий остров круглой формы шириной в девять миль. Посреди этого острова, стояло липа высотой триста метров. Под деревом лежало красочное озеро шириной триста метров. Семицветный лотос тихо плыл по воде, испуская пряди теплого, разноцветного света.
У липы были цветущие корни. Слабые блестящие темно-золотые корни проникли на остров и простирались во всех направлениях на бесчисленные мили. Некоторые корни были пробурены в звездной пустоте, а некоторые прямо слились с космосом.
Каждый момент, безмерное количество природных сил и сил сущности творения будет поглощено корнями липы, и они соберутся внутри него, пройдя через магическое и сложное превращение. Пышные, прозрачные и сверкающие листья липы раскачивались без дуновения ветра. Время от времени, блестящие, яркие капли росы капали с листьев.
Крошечные капли росы падали в разноцветное озеро и вызывали серебристые звуки, похожие на жемчужины, падающие в нефритовые
лотки. Некоторые из капель росы падали на разноцветный лотос и поднимали нити разноцветного тумана вместе с шипящим шумом. Туман свернулся в воздухе и превратился в размытые символы заклинаний.
Ю Ю громко рассмеялся и сильно ударил ногой по золотому мосту, вызвав громовой удар. Золотой мост излучал ослепительный золотой свет и яростно рванулся к острову, где находились липа и лотос.
Послышался крайне горький вздох. Внезапно, слои золотых образов появились вокруг золотого моста; красивые девушки летали по небу, танцевали, играли на инструментах. Высоко в воздухе божественные боги наслаждались банкетами, в то время как бесчисленные существа жили на земле, а бесчисленные злые призраки ревели под землей.
Все виды волшебных сцен небес, мира смертных и мира мёртвых возникли перед глазами Цзи Хао, в то время как приятный аромат ветра пронзил его голову, сотрясая его душу. Цзи Хао чувствовал, что его душа даже вылетает из его тела.
Золотой мост дрогнул и неожиданно замедлился. Раньше он был мимолетным, но теперь он двигался вперед почти дюйм за дюймом.
Ю Ю усмехнулся и указал на остров. Четырехцветные огни меча сияли из его рукава и составляли гигантский круг, который разрывал пространство. После продолжительной серии криков и воплей, бесконечные образы были разбиты им одним движением. Цзи Хао даже видел, как бесчисленные искривленные туманные человеческие фигуры были разрезаны на куски.
«Небесные дьяволы?» Цзи Хао был шокирован.
«Действительно небесные дьяволы». Дачи вежливо ответил: «Друзья мои, вы создали несколько миров с небесными дьяволами, чтобы достичь своего великого Дао. Вы управляли небесными дьяволами здесь, но вы не смогли удержать их. Теперь даже ваши тела попали в ловушку небесных дьяволов. Вам нужна рука помощи от нас?»
Липа и разноцветный лотос слегка дрожали. Вокруг них появилось множество искаженных фигур в форме человека, каждая из которых высвобождала мощную силу. Очевидно, что эти небесные дьяволы были намного сильнее, чем Ю Цзунь, Ся Цзунь и другие небесные дьяволы, с которыми когда-то сталкивался Цзи Хао.
Внезапно, яркий свет ослепительно осветил глаза. Над деревом и лотосом был едва заметен чистый мирный мир, похожий на стекло. В этом стеклянном мире два золотых человека лежали под двумя маленькими пагодами с горькими взглядами на лицах. Они носили все виды драгоценностей, и их тела ярко сияли золотым светом. Они были завернуты в слои красочных фигур в форме людей, которые прижимали их вниз, как два холма.
Очевидно, они оказались в ловушке в этом стеклянном мире.



Глава 1869. Поднятие Котлов 


Си Вэнь Мин вернулся, и все человечество посвежело.
Лидеры кланов и принцы, которые были рядом с Си Вэнь Мином, вместе с некоторыми другими способными людьми собрались на Горе Чун с тяжелыми дарами, чтобы поздравить Си Вэнь Мина. Си Вэнь Мин отказался от подарков, но устроил банкет, чтобы угостить своих Друзей.
Лидеры кланов, которые следовали за Императором Сюнем, теперь были в состоянии постоянной тревоги. Каждый день и ночь они погружались в панику и бормотали себе, не зная, что делать. Некоторые из них взяли свои войска и скрытно сбежали из города Пу Бань, поскольку они не осмеливались больше иметь ничего общего с императором Сюнем.
Пока что у Си Вэнь Мина не было времени, чтобы привлечь этих людей к ответственности за то, что они сделали. Он возглавил огромную силу и путешествовал по горным цепям и рекам, в которых были спрятаны самые важные земные и водные меридианы. В каждой из этих областей, он соединял девять котлов с земными меридианами и водными меридианами, оставляя узоры всех гор и рек Родины Пань Гу на девяти котлах.
Согласно соглашению между Цзи Хао и Учжи Ци, из-за вклада, который Учжи Ци сделал человечеству в более поздний период миссии по борьбе с наводнением, Си Вэнь Мин не запечатал Учжи Ци. Вместо этого, он позволил Учжи Ци создать клона, а затем запечатал его в глазу воды Хуай.
После этого, в центральной части Воды Хуай на поверхности котла появилась фигура ревущей свирепой обезьяны. Истинный дух этой обезьяны был связан с девятью котлами. Таким образом, Вода Хуай была дополнена духом, который позволил Си Вэнь Мину легко заимствовать силу Воды Хуай через гидрограф потока Хуай Воды на котле.
Босиком, Си Вэнь Мин путешествовал по родине Пань Гу со своими бесчисленными последователями. Бесчисленные жестокие существа из периода наводнения все еще причиняли боль людям, и большинство из них были духовными водными существами. Си Вэнь Мин взял их истинный дух и оставил их фигуры на котлах, а затем запечатал их под горами или в реках.
Истинные духи этих зверей были подавлены и отправлены в земные меридианы котлами. Таким образом, их дыхание было связано с земными меридианами. Благодаря безмерной силе девяти котлов, владелец котлов мог контролировать силы этих земных меридианов. С одной мыслью, Си Вэнь Мин теперь может превратить океаны в пустыню и превратить горы в равнины.
В течение первых нескольких месяцев, Си Вэнь Мин и его последователи с трудом пересекали горы и реки. Но по мере того, как все больше и больше свирепых существ были запечатаны под реками и горами, и как все больше и больше рек, гор и фигур свирепых зверей появлялись на них, девять котлов становились все более и более сильными.
К настоящему времени, с одной мыслью, Си Вэнь Мин мог телепортировать своих людей и себя на миллионы миль отсюда с помощью силы земных меридианов. Пока Си Вэнь Мин продолжал шагать по Родине Пань Гу, он и его люди могли двигаться так же быстро, как Цзи Хао, по золотому мосту.
По мере того, как они двигались все быстрее и быстрее, эффективность их работы росла все выше и выше. Поскольку все опасные, вредные существа на Родине Пань Гу были подавлены девятью котлами, сила земного меридиана всей Родины Пань Гу постепенно соединялась с девятью котлами, и силы котлов становились все сильнее и сильнее.
Менее чем через год, Си Вэнь Мин и его люди закончили эту работу. После этого, он вернулся в город Пу Бань с девятью котлами, его бесчисленными сторонниками, а также с Ао Баем, Цин Цян и другими важными членами из рода драконов и фениксов.
Девять котлов плавали над городом Пу Бань. Из Дворца Магов, восемь тысяч элитных Магов прошли по облакам и пролетели над ними. Восемь тысяч были Божественными Магами пикового уровня, из которых все они совершенствовались с помощью тайного метода самосовершенствования, который дал им Си Вэнь Мин, и происходил он от Цзи Хао.
Человеческие Маги никогда не культивировали свои души. По мере того, как их тела становились все сильнее и сильнее, их духовная кровь питала их души и, естественно, улучшала их душевные силы. Но эти восемь тысяч тщательно отобранных Магов уже выросли в изначальных духах, совершенствуясь с помощью магии самосовершенствования Цзи Хао. У них были могущественные души, которые делали их сильнее обычных Божественных Магов как минимум в сто раз.
В роскошном дворце в городе Пу Бань император Сюн кричал на своих доверенных последователей, приказывая им собрать армию и напасть на Си Вэнь Мина. Он сказал, что было бы лучше, если бы они могли отрезать голову Си Вэнь Мину!
Однако эти последователи императора Сюна, которые обычно старались изо всех сил, чтобы льстить ему, теперь были очень тихими. Даже самые высокомерные старейшины из семьи Гун Сун теперь безнадежно сидели на земле, дрожа, глядя на людей, стоящих за Си Вэнь Мином.
 Эти люди были высокими и сильными; их тела сияли ярким и волшебным светом, и каждое их движение поддерживалось огромной природной силой, которая даже могла потрясти весь мир …
Их лица можно было найти из некоторых книг в секретной библиотеке во Дворце Магов. Это были Фуси, Суйрен, Шеннон, Сюаньюань, Шаохао, Тайхао …Цанцзе, которые изобрели письмо, и другие древние могущественные люди. Сотни знаменитых могущественных людей спокойно стояли за Си Вэнь Мином.
Эти люди были предками всех больших семей и кланов … Старейшина семьи Гун Сун на сцене никогда не посмел бы атаковать своих предков, какими бы храбрыми и высокомерными они ни были.
Император Сюн истерически закричал. Он кричал, что он был настоящим человеческим императором, что он принял корону из рук императора Шуна на достойной церемонии отречения. Он держал в руках маленький кинжал, оголил верхнюю часть тела и выскочил из дворца, пронзительно вопя, бесстрашно бросаясь на Фуси и других бывших императоров.
В следующий момент, мир начал дрожать. Сильные потоки силы духовной крови поднимались из восьми тысяч голов Магов, когда они активировали свои внутренние духовные звезды и составили магическое формирование, когда они коснулись своих избранных природных звезд!
Прямо над городом Пу Бань, перед бесчисленными людьми, эти восемь тысяч Магов решительно бросили вызов уровню Высших Магов!
С самого начала, среди всех людей существовало только двенадцать известных Верховных Магов!
Но в этот самый момент, восемь тысяч Магов бросили вызов этому уровню вместе. Все небо внезапно осветилось, когда бесчисленные естественные звезды вспыхнули и излили потоки звездного света вниз в эти восемь тысяч тел Магов.
Старый, пестрый алтарь появился над городом. Нити магической силы воли собрались со всех сторон. Тела некоторых относительно слабых Магов были почти взорваны огромными природными силами звезд. Души некоторых из них были достаточно сильны, и, следовательно, их умы были почти поглощены их звездами. Но с помощью этой силы воли, это сделали Маги.
Могущественная звездная сила начала распространяться от их тел. Их тела медленно размылись, будучи завернутыми в слои звездного света. Они явно делали прорыв!
Восемь тысяч Высших Магов должны были выйти из человечества за один раз!
Си Вэнь Мин улыбнулся. Под его контролем, девять котлов составляли квадратное формирование и окружали восемь тысяч Магов.
Постепенно, на поверхности котлов появились многочисленные естественные звезды, представляющие восемь тысяч Верховных Магов. Си Вэнь Мин не был божественным императором, но благодаря восьми тысячам Высшим Магам, через их духовные звезды и через девять котлов, он теперь мог управлять силами восьми тысяч естественных звезд!
Это были просто восемь тысяч Верховных Магов. Если из человечества выйдет все больше и больше Высших Магов, и если у каждой природной звезды будет свой владелец… К тому времени, Си Вэнь Мин будет еще более могущественным, чем божественные императоры. Древние божественные императоры не могли командовать всеми звездными королями, но Си Вэнь Мин мог командовать всеми Высшими Магами, которые принадлежали человечеству!
Пока существуют девять котлов, Си Вэнь Мин сможет управлять божественными императорами и править миром!
Чувствуя огромную силу, крошечный кинжал Императора Сюна внезапно упал на землю. Он опустился на колени и разразился криками: «Я невиновен … Император Шунь сделал это со мной! Он заставил меня стать императором! Я ухожу, я ухожу. Си Вэнь Мин, я отдам тебе корону ! Ты будешь императором … Пожалуйста, не убивай меня! Пожалуйста!»



Глава 1870. Три -quot;Пэн-quot; совершают неожиданную атаку 


В стеклянном мире все было прекрасно.
Двое золотых мужчин были окружены прядями света. У одного из них был горький взгляд, в то время как другой счастливо смеялся. Окружающий их свет был безграничен, как океан, и воздух был наполнен магическим чувством Дао, исходящим из их тел.
Священный, торжественный, неописуемый, неизмеримый … Два золотых человека тихо лежали в стеклянном мире, как владельцы этого мира. Вокруг них сверкали похожие на мыльные пузыри световые пятна. Каждое световое пятно было миром, и в каждую секунду в этих мирах происходило бесчисленное количество историй.
Цзи Хао молча ощущал силы, которые высвобождались из этих маленьких миров. Если кто-то положит культиватора в один из этих маленьких миров, он или она пройдёт через тысячи жизней за одну секунду мира Пань Гу. В этом маленьком мире, сердце этого культиватора будет укреплено, и он будет видеть сквозь все, раскрывая все высшие природные секреты.
Это был действительно высший метод культивации.
Но, судя по разноцветным фигурам, плотно обернутым вокруг этих двух золотых людей, всевозможные негативные эмоции распространялись по их телам. С искривленными лицами и странными существами в этих сверкающих световых пятнах, Цзи Хао знал, что эти два золотых человека не были хорошими!
Эти почти осязаемые небесные дьяволы были лишь немного слабее, чем Мастер Убийца Духа, но их было миллиарды. Бесчисленные небесные дьяволы, словно жадные личинки, цеплялись за этих двух золотых людей, поглощая яркий свет, исходящий от их тел. Небольшие миры, которые они создали, были также загрязнены небесными дьяволами.
Цзи Хао даже увидел яркий свет, сияющий на лбах двух золотых людей, а это означало, что их истинные тела могли быть также захвачены небесными дьяволами.
Ю Ю в красной одежде поднял свой винный калебас и налил в рот немного вина, затем бросил косой взгляд на двух золотых мужчин и холодно сказал: «Я думаю, что мы должны позволить им спать так. Если мы их разбудим … «Щелкнув языком, он продолжила Посмотрите на этих двух своих непослушных клонов, которые верили, что они настоящие Священник Хуа и Священник Му. В будущем, они обязательно пойдут против нас «.
«Они нужны нам». Священник Дачи спрятал руки в рукавах, глядя на двух золотых мужчин с глубоко впавшими глазами, говоря: «В старые времена, наш Наставник запечатал Жреца Юна в великом Дао, и они помогли … Теперь, Священник Юнь сбежал, и нам все еще нужна их помощь «.
«Давайте освободим их. В конце концов, мы истинные потомки Пань Гу. Естественное состояние мира Пань Гу всегда находится под нашим контролем … Кроме того, Ю Ю, вы один можете справиться с ними обоими. ?» Сказал священник Цин Вэй вежливо.
Цзи Хао изогнул угол рта вниз. Действительно, Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю были истинными потомками Пань Гу, и естественная удача мира Пань Гу всегда была под их контролем. Если бы они втроем объединились, Жрец Хуа и Жрец Му наверняка не смогли бы победить. Один Ю Ю может победить и Жреца Хуа, и Жреца Му. Но что, если бы Дачи и Цин Вэй решили присоединиться к ним?
Конечно, Цзи Хао не мог сказать это вслух!
«Цзи Хао, иди, позвони в свой колокол». Священник Дачи слабо улыбнулся и сказал: «Это высшее сокровище, сделанное из горы Бучжоу. Его сила безмерна, может изгнать и уничтожить все виды зла. Этого будет достаточно, чтобы разбудить наших двух друзей. И удобно, что это позволит им быть должными вам еще одну услугу «.
Священник Цин Вэй также улыбнулся и сказал: «Хотя наши двое друзей всегда были бесстыдными, они отблагодарят Цзи Хао хотя бы одним первосортным сокровищем высшего уровня за освобождение их от небесных дьяволов. В противном случае, как они смогут когда-либо столкнуться с любыми другими людьми?»
Цзи Хао улыбнулся. Возле него. По, Гуй Лин и другие его братья и сестры смотрели на него с завистью.
Как сказал Цин Вэй, как священник Хуа и священник Му могут быть настолько бесстыдными, чтобы ничего не дать Цзи Хао взамен после того, как Цзи Хао разбудит их с колоколом Пань Гу? Западная Пустошь была бедной, и они могли быть не такими богатыми, как Жрец Дачи и его два брата … Но они, безусловно, могли дать хотя бы одно высшее сокровище высшего сорта. Ведь они были мастерами большой секты!
Цзи Хао ступил на огненное облако и прикрыл все свое тело колоколом Пань Гу, осторожно летевшим на остров.
Липа и разноцветный лотос оставались неподвижными, как будто они никогда не менялись с незапамятных времен. Однако, разноцветные фигуры, плотно обернувшие двух золотых людей, были взволнованы. Тысячи фигур покинули двух золотых людей и превратились во всевозможных призраков, окруживших Цзи Хао.
Цзи Хао издал яркий крик, указывая пальцем в небо. Девять огромных солнц поднялись с его головы. Ослепительный золотой солнечный свет пронесся по всей области вместе с силой солнца, которая была самой позитивной силой в мире. В результате, призраки, приближающиеся к Цзи Хао, были подожжены.
После пронзительных криков, бесчисленные призраки вокруг Цзи Хао горели разноцветным огнем. Нити дыма выдувались из огня вместе с густым ароматом. Тысячи красочных фигур отразили свои лица от призраков и отчаянно бежали во все стороны, а на их телах горел яркий огонь.
Цзи Хао вытащил меч Пань Гу и пощекотал острие меча пальцем. Лучи света меча бесшумно вспыхнули в пространстве и проникли в эти красочные фигуры. Меч Пань Гу теперь можно было назвать самым жестоким оружием в мире Пань Гу. Бесконечные убийственные намерения уничтожили эти красочные фигуры, уничтожили их души и оставили в воздухе разбросанные в виде желе яркие световые сферы. Из колокола Пань Гу вспыхнули световые полосы и закрутили в колокол все яркие огни. Внутри колокола, сила Хаоса вибрировала и очищала эти красочные огни души, превращая их в самые чистые зерна души.
Цзи Хао подошел к острову. Внезапно, священник Дачи холодно фыркнул. Черно-белые туманы поднялись с его головы и сплелись в гигантскую руку, ударившую в область прямо рядом с Цзи Хао.
Взрыв!
Священник Дачи выбросил из пространства фигуру. Он засмеялся и выпустил бледно-белый свет из своей головы. Свет немедленно превратился в тринадцать дьяволов с белыми доспехами и длинными копьями, которые громогласно взревели и напали на Цзи Хао.
Девятиметровые, в тяжелой броне, дьяволы выглядели свирепо, испуская холодную силу, которая заставляла биться сердце Цзи Хао. Любой из этих тринадцати дьяволов был сильнее, чем Цзи Хао!
«Пэн Чжи, тебе не стыдно? Укол в спину ребенку? Тьфу!» Ю Ю разразился ярким смехом.
Он выпил глоток вина; винные капли стали острыми, кристаллическими, летающими мечами. Они взмыли вверх и бросились к тринадцати дьяволам со всех сторон, оставив в воздухе ряд дуговых световых лучей.
В этот момент, Цзи Хао внезапно почувствовал холод, приближающийся к нему. Он поспешно развернул свое тело и повернул меч Пань Гу в сторону.
Лязг!
Белая игла длиной в три фута столкнулась с мечом. Цзи Хао не мог перестать дрожать, когда странная холодная сила агрессивно пронзила его тело с мечом Пань Гу. Цзи Хао не смог остановить это, но меч Пань Гу гудел пронзительно и взрывал холодную силу.
«А? Ю Ю, ты взял хорошего ученика … И у него есть хороший меч!»
Следуя мягкому теплому голосу, появились три бледно-белые фигуры. Глядя на этих трех похожих на бессмертных существ, которые были окутаны силами Дао, Цзи Хао не мог не чувствовать себя хорошо; он чувствовал себя как новорожденный ребенок, который видел свою мать.



Глава 1871. Внезапное нападение Матери Дракона 


Глядя на Трех «Пэн», Цзи Хао почувствовал, как его напряженная сила духа внезапно ослабла. Он хотел встать на колени перед ними, ничего не думать и ничего не делать, но расслабиться, уснуть … Спать, спать … во веки веков.
В этот момент раздался звон Пань Гу, и тело Цзи Хао пронзило дрожь. Он немедленно опустил голову и увидел слабый белый свет, сияющий из его сердца и нижней части живота, а затем разразился яростным криком. Он понял, что только что, «три трупа» внутри его тела были активированы и непосредственно контролировали его разум!
«Пэн!» Цзи Хао уставился на трех священников, крича.
Три «Пэн» были одеты в чистую белую мантию и, улыбаясь, стояли в воздухе, выглядя весьма любезно. Их тела были расплывчатыми; казалось, что у них не было физических тел. Глядя на это, Цзи Хао чувствовал себя так, будто смотрел на себя в зеркало!
Да, после того, как Цзи Хао проснулся от колокола Пань Гу, он внимательно наблюдал за тремя «Пэн». Они заставили Цзи Хао почувствовать, что он смотрит на себя в зеркало, ясно и знакомо. Но через некоторое время, у Цзи Хао появилось странное чувство, которое заставляло его снова и снова спрашивать себя: «Кто ты?»
Сначала он спросил отражение в зеркале «кто ты?», А затем он не мог не задаться вопросом: «Кто я?»
Он снова растерялся и начал сомневаться в собственном существовании. Был ли он действительно «им»? Было ли это тело, которое теперь стояло в воздухе, действительно его? Был ли он «Цзи Хао»? Но кто был «Цзи Хао»? Почему он был «Цзи Хао»? Что означало это имя? Почему … Почему существовало это тело под именем «Цзи Хао»?
Странная сила начала разъедать тело Цзи Хао и зародыш Дао. Из корней «причины и следствия» эта сила стремилась стереть все следы Цзи Хао. Если Цзи Хао не сможет остановить эту силу, он перестанет существовать!
В прошлом, в будущем, даже в настоящее время, если эта сила преуспеет, Цзи Хао исчезнет; никто не будет помнить его или думать о нем; все, что когда-либо было связано с ним, искажалось и изменялось.
Даже его родители, Цзи Ся и Цинь Фу, забудут его … Нет, это не должно называться «забыть», потому что такого никогда не случится … У них не будет сына по имени Цзи Хао; вместо этого, у них может быть еще один ребенок с другим именем …
Даже Клан Золотого Ворона, Горный Город Яо, трон Восточного Императора … Все в Цзи Хао будет искажено и изменено этой странной силой, и изменения будут непредсказуемыми.
Эта сила вышла за пределы обычной «силы» или «магии», которую знали люди. Вместо этого, это было получено из изначального Дао. Это может исказить «причины и следствия», изменить реалии; это было непредсказуемо, таинственно, и не могло быть понято и затронуто обычными живыми существами!
Бузз!
Над головой Цзи Хао, глубоко и сильно прозвенел колокол Пань Гу. Звуковые волны породили круги ряби Хаоса, которые быстро обвились вокруг него. После грохота, мельница Дао появилась позади. Великий Дао разрушения и творения поддерживали друг друга, генерируя магическую пожирающую силу, которая начала очищать все странные силы вокруг Цзи Хао.
Чрезвычайно тонкий луч белого света исходил от трех «пэн», проникал в пространство и глубоко проникал в сердце Цзи Хао.
 Колокол разбил этот белый свет, в то время как мельница Дао схватила и разбила его, затем отшлифовала и пожрала его дюйм за дюймом, кусочек за кусочком.
В едва видимом белом свете была огромная сила. Мельница Дао пожирала его примерно в три фута длиной, но после этого, мельница отправила в тело Цзи Хао подавляющую силу. Эмбрион Дао Цзи Хао начал набухать, как воздушный шар, и его сердце Дао было просветлено. Каким-то образом, его понимание великого Дао мира Пань Гу внезапно стало намного глубже, чем раньше!
Прозрачные следы Дао распространились из тела Цзи Хао, подобно струящимся потокам воды. Пряди ясного света сияли над его телом и постепенно образовывали светящееся облако шириной в сотни метров над его головой.
Ранее, Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю были готовы принять меры, чтобы спасти Цзи Хао, увидев белый свет на лбу, сердце и нижней части живота Цзи Хао. Но мало того, что они думали, что колокол Пань Гу разбудит Цзи Хао, мельница Дао, созданная Цзи Хао на основе того, что он узнал, на самом деле поглотит часть белого света и принесет большой урожай!
«Ха-ха, трое моих друзей, вам не стыдно?» Ю Ю выбросил опустошенный винный калебас и послал четыре острых меча, чтобы распространить формирование меча. Дико рассмеявшись, он схватил длинный зеленый меч и бросился на трех «пэн».
«Вы украдкой напали на моего ученика, но мой ученик получил от вас такой большой подарок! Сколько лет вы запечатывали изачальный Дао, чтобы создать этот» свет трех трупов «? Ха-ха… Спасибо, спасибо!»
Услышав, слова Ю Ю, Священник Дачи и Священник Цин Вэй покачали головами и засмеялись. «Свет трех трупов» был страшной силой, созданной изначальным Дао, который три «Пэн» украли из мира Пань Гу. Это может искажать «причины и следствия» и приводить в беспорядок всю вселенную. Короткая часть «света трех трупов» содержала неизмеримую силу Дао. Цзи Хао запечатлел трехфутовую часть «света трех трупов», но то, что он получил от этого, было столь же велико, как результат миллиардов лет совершенствования трех «Пэн»!
Три «Пенга» украли оригинальный Дао, чтобы создать «свет трех трупов». Следовательно, каждый дюйм «света трех трупов» приводил к катастрофическому естественному наказанию, и все «естественные наказания» были приняты тремя «Пэн». Цзи Хао забрал у них часть «света трех трупов», но ему не нужно было принимать какое-либо естественное наказание или платить любую цену!
Ю Ю громко рассмеялся, а Священник Дачи и Священник Цин Вэй пожали друг другу руки, когда они улыбнулись и восхитились удачей Цзи Хао. Каждый из них бросил быстрый взгляд на своих учеников. Поглотив трехфутовую часть «света трех трупов», Цзи Хао, вероятно, превзойдет их старших учеников.
Ему так повезло, что он смог продвинуться так быстро! Как странно! В прошлом, когда Ю Ю принял Цзи Хао в качестве ученика, Священник Дачи и Священник Цин Вэй никогда не чувствовали никакой особой естественной удачи от Цзи Хао. Но как он мог быть таким счастливчиком?
«Пойдем сражаться снаружи!» Три «Пэн» бросили многозначительный взгляд на Цзи Хао, а затем медленно сказали: «В противном случае, все может стать сложнее, если мы разобьем эти бутылки и банки».
«Идите, идите, идите!» Священник Дачи громко рассмеялся. Он, Цин Вэй и Ю Ю издали звучный рык в один голос, затем превратились в полоски света и быстро покинули мир Пань Гу в сторону Хаоса вместе с тремя «Пэн».
Как только три «Пэн», Ю Ю и его братья ушли, раздался холодный голос: «Цзи Хао, малыш, и вы, и вы, маленькие дети, никто из вас не сможет разбудить этих двух идиотов, пока я здесь!»
Бац!
Один из учеников священника Цин Вэя, у которого над головой плыл нефритовый котел, внезапно был послан золотым посохом на тысячи метров.



Глава 1872. Монстры 


«Братья, будьте осторожны!» Ученик священника Дачи, священник Сюанду, громко зарычал. Пурпурный фонарь поднялся с его головы и выпустил облака пурпурного дыма вместе с палящими воздушными потоками. Пространство содрогнулось, и тут же выскочили сотни фигур.
Группу людей возглавляла Мать Дракона. Шисинь и его братья были вооружены до зубов, когда они стояли позади нее. Позади них была большая группа старейшин драконов и королей драконов, которые преданно следовали за Матерью Дракона и ее сыновьями и готовились к битве.
Кроме них, трое друзей с горы Скелет улыбнулись и поклонились Цзи Хао. Кун Пэн и Сян Лю, исчезнувшие после наводнения, насмехались над Цзи Хао почти с сотней могущественных духовных существ.
Кроме того, десятки странно выглядящих священников, которые носили длинные одежды и шагали по облакам, смотрели на По и его братьев и сестер без выражения. Цзан Юаньцзы был явно лидером этих священников. Он держал большой белый флаг в левой руке и горящий пестик в другой, глядя на По с головы до ног.
«Цзан Юаньцзы!» По сделал два шага вперед, затем улыбнулся, кивнул ему и сказал: «Итак, ты ученик трех «Пэн»… Ты не боишься, что эти два скупых мастера могут отнять твою душу и заставить тебя страдать вечно?
Цзан Юаньцзы и десятки священников позади него разразились смехом. «У них должен быть шанс проснуться до этого. Не говоря уже о том, что наши три мастера безмерно сильны, эти двое должны быть в состоянии выжить». Сказал Цзан Юаньцзы холодно и небрежно.
Не давая По возможности говорить, Цзан Юаньцзы взмахнул большим флагом в левой руке и распространил густой белый туман. Сильные порывы ветра закружились в тумане и быстро приблизились к По, Гуй Лин и другим ученикам Ю Ю.
Кун Пэн, Сян Лю и почти сотня могущественных духовных существ взревели. Они оглянулись и засмеялись, набросившись на Сюаньду.
У священника Дачи было не так много учеников. Кроме его старшего ученика Сюаньду, остальные были менее известны. По сравнению со священником Сюаньду, его младшие братья были не только менее знаменитыми, но и были намного слабее его. Кун Пэн, Сян Лю и группа духовных существ окружили учеников Жреца Дачи и окутали их нитями злой силы и порывами злого ветра.
Мать Дракона издала звонкий рев, указывая на учеников Жреца Цин Вэя. Позади нее, Шисинь и его братья заревели в один голос и образовали великое формирование с сотнями могущественных драконов, окружавших их.
У священника Ю Ю было гораздо больше учеников, чем у его двух братьев. У священника Дачи был только один старший ученик, в то время как у священника Цин Вэя было только около десяти способных учеников под его руководством. Будучи окруженными сотнями могущественных драконов, ученики жреца Цин Вэя потонули в тяжелой битве.
Пока другие интенсивно сражались, Мать Дракона шаг за шагом приближалась к Цзи Хао с искривленной улыбкой на лице.
Позади Матери Дракона, трое друзей с горы Скелет гордо улыбались. Время от времени, они пронзали глазами Цзи Хао и три другие сражающиеся группы. Острые и жестокие силы можно было почувствовать по их телам, поскольку они, казалось, были готовы к действию в любой момент.
«Цзи Хао, малыш … верни мне тело моего брата!» С десятков метров, Мать Дракона протянула руку к Цзи Хао.
Цзи Хао взглянул на Мать Дракона, а затем бросил взгляд на трех друзей из Горы Скелета. Он не хотел тратить время на разговоры с Матерью Дракона. Вместо этого, через пространство промелькнул золотой мост, и он полетел на остров. Он сжал оба кулака, приготовившись позвонить в колокол Пань Гу.
«Остановите его!» Мать Дракона взревела, когда она подняла свой золотой посох, чтобы нанести удар по спине Цзи Хао, и подняла сильный порыв ветра. Она была невероятно быстрой и даже догнала Цзи Хао.
Колокол Пань Гу гудел и выпускал потоки силы Хаоса. Золотой посох Матери Дракона всколыхнул силу Хаоса, но не смог причинить Цзи Хао никакого вреда. Наблюдая за тем, как Цзи Хао устремляется на остров и готовится позвонить в колокол, Мать Дракона разразилась бурным рычанием.
 «Мой маленький друг, пожалуйста, останься!» Гузунь громко рассмеялся и сказал Цзи Хао вежливо.
Гузун был похож на таинственного бессмертного. Когда он размахивал своими широкими рукавами, бесчисленные крошечные кусочки кости вылетали из его рукавов и лязгали друг против друга, врезаясь в длинный белый костяной кнут, прижимаясь к талии Цзи Хао так же быстро, как громовой удар.
Цзи Хао усмехнулся. Он тоже прикрыл свой широкий рукав и извергнул волну грустных и хриплых криков, которые было не так приятно слышать. Со злым выражением на лице, священник Печали выскочил из рукава Цзи Хао, моргая своими маленькими глазками.
Гузун слегка дрогнул. Он даже не мог и представить, что Цзи Хао прячет Жреца Печали в рукаве. Сила Жреца Печали была злой и таинственной, направленной надуши и исконных духов. Из-за своей невнимательности, Гузун сильно пострадал.
Гузун выплюнул глоток белой духовой крови, затем впился взглядом в Жреца Жреца и закричал: «Старик Печали, почему ты здесь?»
Костяная плеть тихо опустилась, когда Жрец Печали плакал все громче и громче, крича и вопя. Он смотрел прямо на Гузуна, не говоря ни слова, просто непрерывно плача. Его душераздирающие крики отвлекали Гузуна, так что глаза Гузуна были даже явно немного расфокусированы.
Гулинг холодно фыркнул. Он поднял обе руки и выпустил три костяных меча из рукава, чтобы яростно разрубить Цзи Хао.
«Колокол мальчика обладает удивительной защитной силой! Никакое обычное сокровище не может повредить ему!»
Прежде чем ее голос угас, Цзи Хао поднял правый рукав. Бамбуковый Мастер слегка вздохнул и вышел из рукава Цзи Хао большими шагами. Когда он встряхнул свою бамбуковую палку, вся территория была немедленно покрыта клочками зеленых бамбуковых теней.
Гулинга сразу же закрутило в бамбуковое формирование.
Мать Дракона ворчала на Цзи Хао и держала свой золотой посох, нанося ему удары тысячи раз. Но как бы она ни старалась, она не могла повредить даже волосы Цзи Хао. Вдобавок ко всему, волна насильственных ударов, начатых Матерью Дракона, направила Цзи Хао вперед на большое расстояние.
Видя, что Гузун и Гулинг оказались в ловушке, а атаки Матери Дракона не дали результата, Гюэ наконец сделала ход.
Она выглядела как маленькая девочка, но в тот момент, когда она двинулась, ее кости начали опухать с невообразимой скоростью. В одно мгновение, она превратилась в скелет высотой более десяти тысяч метров и громко заревела. Белый свет сиял из ее глаз, рта, носа и ушей, струясь к Цзи Хао, как семь великих рек.
Когда вспыхнул белый свет, пространство вокруг тела Цзи Хао внезапно замерзло. Золотой мост излучал волны золотого света и порождал звенящий шум. Вслед за шумом, из пространства вырвалось огромное количество костей и пыли, как будто пространство в этой области превратилось в гигантский кусок кости.
Даже золотой мост был остановлен белым светом Гюэ. Цзи Хао нахмурился и выпустил колесницу Восточного Императора.
Дракон Хаоса, который был братом Матери-Дракона, поднял свои огромные передние лапы и создал гигантскую дыру в пространстве вместе с громовым грохотом. Затем, Цзи Хао прошел по золотому мосту и бросился на него, легко ступая на остров.
Увидев Высшего Дракона Хаоса перед колесницей, глаза Матери Дракона стали кроваво-красными.



Глава 1873. С самого начала 


«Идиот! Проснись! Не останавливай меня!»
Мать Дракона истерически ревела от гнева на тело своего брата.
Колесница Восточного Императора парила в воздухе, как солнце. Дракон Хаоса смотрел на Мать Дракона без эмоций. После обработки Ю Ю, он уже стал самой мощной машиной для убийства Цзи Хао. Независимо от того, как громко кричала Мать-Дракон, он не отвечала.
«Ты, ты, ты … Я должна была сожрать тебя! Я должна была превратить всю твою духовную кровь в мою!» Мать Дракона закричала. Она отвернулась от Цзи Хао, подняла тяжелый золотой посох и набросилась на дракона Хаоса.
Во всяком случае, это было тело ее брата, и она не могла оставить его у Цзи Хао "
Лучи кроваво-красного света длиной в мили сияли в глазах Дракона Хаоса. Дракон поднял свои огромные когти и ударил воздух своими длинными хвостами, свирепо бросаясь на Мать-Дракон. Это была марионетка, сделанная из трупа, но несравненная воля сражения верховного дракона Хаоса осталась в нем, даже чище и сильнее, чем раньше. Каждое его движение было чрезвычайно естественным и заставляло Мать Дракона страдать!
Огромный скелет, который был преобразован из тела Гюэ, разразился громовым ревом, двигаясь к Цзи Хао. Она была в ярости, когда Цзи Хао разбил ее белый свет верховным драконом Хаоса. Она широко открыла рот и выпустила волну белых световых пятен в Цзи Хао. Светлые пятна превратились в стрелы размером с большой палец, которые летели в сторону Цзи Хао, оставляя в воздухе бледно-белые следы.
«Мистер Ворон, Фузо, я оставлю это вам!» Цзи Хао засмеялся и прикрыл рукав, чтобы выпустить мистера Ворона вместе с посохом Фусо. Видя крошечные белые стрелы, идущие со всех сторон, мистер Ворон не осмелился взять их с собой. Вместо этого, он протолкнул посох Фузо в пространство и выпустил полосу огненного света. Далее, дерево Фузо показало свое настоящее лицо.
Дерево Фузо высотой в десятки тысяч миль бушевало. Слои пламени окутали огромное дерево и сожгли белые стрелы в мгновение ока, создавая шипящий шум.
«Гюэ?» Гигантское лицо появилось из дерева Фузо, глядя на Гюэ прищуренными глазами и медленно говоря: «В тот год, я укоренил твой корень. Малышка, ты не помнишь, как это было больно?»
Гюэ сразу закрыла свой огромный рот. В шоке, она долго смотрела на дерево Фузо, затем снова превратилась в маленькую девочку и сразу же ушла, не говоря ни слова. Она метнулась на сотни миль в мгновение ока и поспешно присоединилась к полю битвы Гузуна, крича: «Большой брат, позволь мне помочь тебе!»
Дерево Фузо холодно фыркнул, затем пристально посмотрел на Мать Дракона и спросил: «Что ты сделал, чтобы оскорбить эту сумасшедшую женщину? В старые времена, даже предок-драконов не мог с ней справиться … В конце концов, они были мужем и женой .» Предок Дракона заключил ее в том океаническом глазу, что вызвало сильную сенсацию «.
Мистер Ворон присел на корточки на дереве Фузо и наклонил голову, глядя на Мать Дракона, которая боролась с драконом Хаоса.
Очевидно, что из Матери Дракона и ее братом, ее брат был главной силой. Мать Дракона не могла соперничать со своим братом, когда он был еще жив. Злой Ю Ю обработал его тело различной секретной магией и довел до крайности его жестокость и боевые инстинкты. Поэтому, как только битва началась, Мать Дракона оказалась в невыгодном положении.
Наряду с шипящими звуками, на теле Матери Дракона осталось несколько глубоких ран. Верховный дракон Хаоса разорвал ее чешую и почти разорвал все ее тело на части.
«Пэн!» Мать Дракона выпустила изо рта золотой свет, чтобы защитить себя от верховного дракона Хаоса, который быстро набросился на нее, визжа в сторону более высокого неба: «Почему ваши помощники — куча мусора? Все они бесполезны! У вас нет помощников? Остановите этого ребенка Цзи Хао !»
 Мать Дракона была в чрезвычайном гневе, а также напугана до неописуемой точки.
Она была заключена в океаническом глазу в течение бесчисленных лет, и она так устала и боялась одинокой и темной жизни там. Она не хотела, чтобы ее снова заперли там. Но она ясно понимала, что, если Цзи Хао действительно разбудит этих двух спящих святых, она не добьется успеха!
«Вы идиоты! Вы знали, что эти двое попали в ловушку здесь, но почему вы не убили их, когда у вас был шанс?» Мать Дракона пожаловалась: «Посмотрите на этих идиотов, которых вы привели сюда, чтобы помочь. Никто из них не помогает, никто! Они все бесполезны, бесполезны, бесполезны!»
Прежде чем ее голос угас, прозвучал звонкий голос. Следуя за голосом, гигантский молот, сверкающий пурпурными ударами молнии, который держал в своих руках По, ударил по телу Цзана Юаньцзы десятки раз подряд, разбив трехголовое и двадцати четырехрукое тело Цзана Юаньцзы. Цзан Юаньцзы вылетел на десятки миль от дороги, воя от боли, приземлился на облаке и начал рвать кровью.
Гуйлин издала резонансный рев и внезапно выпустила темный удар грома из ее рта. Удар молнии взорвался, сжег и разбил тела семивосьми священников, которые напали на нее, и заставил их вздрогнуть.
Удан, Цзиньлин и другие ученики Ю Ю сделали свои ходы. Они составили формирование меча и тяжело ранили братьев и сестер Цзан Юаньцзы острыми и быстрыми нитями силы меча. Тела более половины братьев и сестер Цзан Юаньцзы были разорваны, и их зародыши Дао и изначальных духов отчаянно спасались бегством.
Ученики священника Дачи и священника Цин Вэя выбросили всевозможные могущественные сокровища и заставили отступить Кун Пэна, Сян Лю, Шисиня и его братьев. Все они оказались в ловушке «формирования Инь и Ян Тайцзи», которое было активировано Сюаньду; они не могли отступить и не могли победить, не могли ничего сделать, кроме хриплого рева.
Цзи Хао оглянулся на поле битвы и не смог удержаться от яркого смеха.
Клочья разноцветных теней бросились на Цзи Хао и создали слои образов, сверкающих огней, густых ароматов, густых туманов и красивых мелодий. Цзи Хао громко закричал и ударил в колокол Пань Гу кулаками и изо всех сил.
«Жрец Му, ЖрецХуа … Ваши клоны не связывались с вами?» Цзи Хао кричал: «Проснитесь, проснитесь, проснитесь! Ваш дом переворачивается с ног на голову некоторыми другими людьми!»
Наряду со звонким звоном, на колоколе Пань Гу появилась гигантская фигура. Прозрачный свет сиял от колокола и превратился в светящийся дождь, который мягко падал на остров. Свет падал на разноцветные фигуры, заставляя их пронзительно кричать и отчаянно бежать. Затем, свет упал на двух золотых мужчин, которые лежали на земле, и заставил их открыть глаза.
Из их глаз, Цзи Хао увидел изменения времени года, циркуляцию жизни и смерти, солнце, луну и все природные звезды, а также всех живых существ, которые боролись и бродили в мире смертных. Цзи Хао посмотрел в глаза каждому из них и сразу почувствовал, что он пережил миллиарды лет в последний момент, что даже его сердце Дао стало таким же безжизненным, как высохший колодец. Цзи Хао чувствовал себя стариком, который совершенствовался в течение миллиардов лет.
«Так вот что это такое!» Двое золотых мужчин выпрямили свои тела, и каждый протянул руку, пожав друг другу руку. Внезапно, из-за них поднялся бушующий золотой огонь.
Бац! Бац!
Их тела взорвались в ослепительном золотом свете, затем из света медленно появились две фигуры.
«Тишина»… достигнута!» Зрачки Цзи Хао сжимались до размеров игл, пока он смотрел, как липа и красочный лотос исчезают вместе с двумя золотыми мужчинами



Глава 1874. Проглотить свои слова 


«Долгий сон в тысячах миров!» Среди золотого света растянулся тощий священник. У него было горькое лицо, волосы свернуты в пару пучков, а на каждом пучке был лотос. В его руке была красочная ветвь.
«Плод Дао собирают сегодня». Другой священник медленно вышел из золотого света. Этот священник улыбался, держа в руках ярко светящийся посох. Его волосы были завязаны в три пучка на голове, и у каждой пучка был маленький лотос.
«Священник Му? Священник Хуа?» Цзи Хао посмотрел на них с шоком и спросил, не задумываясь.
Улыбающийся священник с белой кожей, похожий на бессмертного, медленно покачал головой и ответил: «Священник Му и Священник Хуа перестали существовать в этом мире. Теперь мы … Великий Мастер и Второй Мастер нашей секты. Что касается имен, мы еще не решили».
Этот священник усмехнулся, глядя на колокол Пань Гу, который парил над головой Цзи Хао. Как луч холодного света вспыхнул в глазах этого священника, и дрожь пронзила сердце Цзи Хао. Как и ожидал Цзи Хао, этот священник глубоко вздохнул и сказал: «Мой маленький друг, твоему колоколу суждено принадлежать нашей секте. Если я смогу удержать этот колокол, я непременно смогу победить зло, уничтожить дьяволов и защитить весь мир.»
Он серьезно посмотрел на Цзи Хао и продолжил глубоким голосом: «Для всех живых существ в мире, мой маленький друг, пожалуйста, посвяти мне этот колокол, не так ли? Или ты хочешь присоединиться к моей секте, чтобы жить долго и счастливо? ?»
Цзи Хао слегка кашлянул и ответил: «Мастера, вы достигли великого Дао покоя, освободились от своих физических тел и достигли абсолютной свободы. В будущем, вы можете выбрать любую часть великого Дао мира Пань Гу». Поздравляем».
Два священника слабо улыбнулись и слегка кивнули Цзи Хао, но их взгляд задержался на колоколе Пань Гу, который парил над его головой, с мечом Пань Гу в руке и золотом мосту, у него под ногами. Время от времени, они бросали взгляд на колесницу Восточного Императора. Когда они увидели дракона Хаоса, который тянул колесницу и сражался против Матери Дракона, их глаза ярко засветились.
Цзи Хао вздохнул. Жрец Му был липой, а Жрец Хуа красочным лотосом. Они были ограничены своим физическим телом; поэтому, какими бы талантливыми они ни были, у них не было большого выбора в великом Дао мира Пань Гу. Они были одарены, но их дары ограничивали их развитие. И липа, и лотос имели зеленую природу, поэтому, если Жрец Му и Жрец Хуа решили бы совершенствоваться с Дао из огня или металла, они, несомненно, были бы слабее, чем другие культиваторы.
Цзи Хао не знал, как долго они спали здесь, или что они узнали из тысяч маленьких миров, созданных небесными дьяволами. Но как только они проснулись, липа и разноцветный лотос исчезли как их физические тела. Таким образом, священник Хуа и священник Му исчезли, оставив этих двух мастеров в этом мире. Это были Жрец Хуа и Жрец Му, но они не были точно Жрецом Хуа и Жрецом Му.
Они освободились от ограничений, данных липой и цветным лотосом, и вышли за пределы определенного уровня, чтобы достичь более высокого великого Дао. Вот почему один из них сказал: «Плод Дао собирают сегодня». Сегодня, они наконец-то освободились и осуществили свои мечты.
«Мой маленький друг, ты здравомыслящий человек. Ты воспринял наши результаты великого Дао покоя, что означает, что тебе суждено стать одним из нас». Священник улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Почему бы тебе не стать моим учеником? Мы не можем легко взять учеников, но если ты…»
Цзи Хао прервал его: «Я не хочу отдавать вам мои сокровища. Вы знаете почему? Потому что вы должны мне долг!»
Два священника немедленно перестали разговаривать. Священник с горьким лицом показал еще более горький взгляд, что каждая морщина на его лице становилась глубже. Улыбающийся священник улыбался все ярче и ярче, глядя на Цзи Хао сверкающими глазами. Цзи Хао не знал, о чем он думал.
 Внезапно улыбающийся священник поклонился дереву Фузо, которое стояло неподалеку. «Давно не виделись, Фузо, мой друг. Как ты поживаешь?» Он сказал.
Морщинистое лицо появилось из ствола дерева и бросило многозначительный взгляд на двух священников. «Мои два друга, вы обладаете таким великим постоянством, совершенствованием и силой. Вы … Вы действительно сделали это. Поздравления, поздравления! Вы освободились от своих тел и получили абсолютную свободу. Как золотой лотос в огне, и свет в воде, теперь, когда вы это сделали, ваше будущее будет безграничным». Фузо с завистью вздохнул и сказал.
Улыбающийся священник ответил: «Мой друг, ты готов присоединиться к нам и стать третьим мастером нашей секты? Если ты присоединишься к нам, мы обязательно поделимся с тобой этим результатом Дао!»
Вскоре Фузо замолчал, затем его ветви начали дрожать, как старик качал головой. «Маловероятно. Этот результат Дао покоя соответствует вашей природе, поэтому вы достигли этого … Я полон огня, так как я могу достичь покоя? Если я пойду по этому пути, я стану в форме дерева куском угля в форме дерева, не так ли?»
Два священника опустили свои лица. Цзи Хао громко кашлянул и сказал глубоким голосом: «С тех пор, как вы проснулись, вы должны помнить, что ваши клоны делали все эти годы. Помните, что вы обещали мне, когда святые Пань Ю разрушили ваш мирный мир? Помочь мне в полную силу три раза…»
Священник с горьким лицом тяжело вздохнул и закрыл глаза, как будто он ни о чем не заботился.
Улыбчиво поклонившись Цзи Хао, он ответил: «Мой маленький друг, ты пришел не к тем людям. Священник Му и Священник Хуа дали тебе обещания … Но их больше нет в этом мире. Почему ты пришел к нам?»
Улыбающийся священник взмахнул своим рукавом и послал огромную силу в Цзи Хао. Колокол Пань Гу гудел и излучал ярко-зеленый свет, когда Цзи Хао напрягал мышцы, чтобы противостоять этой смехотворно мощной силе.
Потоки энергии Хаоса вырвались из пор Цзи Хао. Чтобы защитить себя от этой силы, он вскипятил свою духовную кровь и активировал свое тело Пань Гу. Он внезапно вырос до десятков метров, в то время как на его коже появились слабые следы великого Дао Хаоса.
Чистая, обширная и дикая сила распространялась из его тела. Видя это, глаза двух священников и дерева Фузо засияли одновременно. Улыбающийся священник похвалил: «Какое сильное физическое тело! Ты идеален, чтобы присоединиться к нам и быть нашим охранником!»
Цзи Хао холодно улыбнулся и ответил: «Боюсь, вы не сможете себе позволить … Вы двое, вы действительно собираетесь бесстыдно проглотить свои собственные слова?»
Улыбающийся священник нахмурился и закричал: «Иди к тем, кто дал обещание, кто задолжал тебе! Я не священник Хуа. Что я тебе когда-либо обещал?
Священник снова поднял рукав, когда он улыбнулся Цзи Хао, продолжая: «Если вы не хотите сдаваться, не стесняйтесь убивать двух клонов Жреца Хуа и Жреца Му!»
Цзи Хао стиснул зубы, даже издавая скрип. Эти двое стали по-настоящему бесстыдными после того, как получили абсолютную свободу!



Глава 1875. Искажение Великого Дао 


В мирном мире, ЖрецХуа и Жрец Му сидели на лотосах, когда произносили заклинания, чтобы контролировать великое формирование. Они крепко поймали в ловушку десять святых Пань Ю в формировании. Бесчисленные ученики Жреца Хуа и Жреца Му сидели в важных точках формирования и охраняли золотые пагоды, непрерывно нападая на врагов, которые сидели в кругу.
Ю Хо и другие святые Пань Ю сидели тихо в кругу. Защищаясь от сильного давления со стороны великого формирования, они молча рассказывали о том, как сломать это формирование. Нити странных энергий текли вокруг их тел, поскольку они использовали все виды магии, чтобы почувствовать формирование во время обсуждения.
Мир Пань Гу слишком сильно их подавлял. По этой причине, им было позволено использовать менее десяти процентов своих возможностей. Поэтому, Жрецу Хуа и Жрецу Му удалось поймать их в ловушку, хотя они были всего лишь двумя клонами.
Но эта группа святых Пань Ю не беспокоилась. Вторжение в великий мир никогда не было легким делом. Они были достаточно терпеливы, чтобы углубиться в великий Дао мира Пань Гу, и были достаточно опытны, чтобы приспособиться к подавлению, которое им давал мир Пань Гу. Они постепенно восстанавливали свои силы. Как только они восстановят от тридцати до сорока процентов своих сил, любой из них мог легко убить Жреца Хуа и Жреца Му.
Они поняли, что те, кто сражался против них, были не настоящим Жрецом Хуа и Жрецом Му, а двумя мощными клонами. Они рассмеялись в своих мыслях — Никто никогда не осмеливался быть таким беспечным, когда сталкивался с вторжением мира Пань Ю!
Подавить их двумя простыми клонами? Эта группа святых Пань Ю приняла решение. Они решили, что как только у них появится шанс, они заставят священника Хуа и священника Му пожалеть. Если они захватят этих двух клонов живыми, они смогут напрямую атаковать настоящих Жрецов Хуа и Жрецов Му и показать свои великие силы Жрецу Хуа и Жрецу Му.
Мирный мир оставался мирным, так как слабое сияние нависало над этим районом, и Ю Хо и другие святые Пань Ю сидели внутри. Великое формирование, которое построили Жрец Му и ЖрецХуа, было действительно опасным и мощным, но со стороны оно выглядело особенно мирным и безвредным.
Изредка, с неба спускались несколько прозрачных золотых цветов. Невесомые цветы медленно упали на тела группы святых мира Пань Ю и превратились в волну золотой ряби, которая распространялась в этом районе. Затем, группа святых Пань Ю сильно задрожала, как будто их ударила высокая гора.
Иногда, дул легкий ветерок. Тела группы святых Пань Ю сверкали ярким светом, который переплетался с ветрами. Если бы свет потускнел, и ветер пронесся по их телам, большие куски кожи и мышц сдулись бы.
Иногда, с неба падала изморось. Когда падали капли дождя, группа святых Пань Ю немедленно активировала свое странное высшее сокровище перед миром, чтобы защитить себя от дождя. Капли дождя падали на сокровища, заставляя их слегка таять, замораживали их в толстых слоях льда или притупляли их огни и ослабляли их силы.
Это великое формирование было крайне опасным, но при этом мирным. Ю Хо и другие святые Пань Ю действительно были уверены, но в этом формировании они едва могли дышать. Прилагая все усилия, чтобы защитить себя от формирования, они все постепенно поглощали великий Дао мира Пань Гу.
«Это сложно, не так ли?» Послышался мягкий голос, когда священник Юнь внезапно появился, как призрак.
Выражения на лицах Жреца Му и Жреца Хуа мгновенно изменились. Они указали на священника Юна, не в силах сказать ни слова.
Ю Хо и другие святые Пань Ю также посмотрели на него с шоком. Их сила была подавлена миром Пань Гу, но их глаза были острыми. Тем не менее, они не заметили, когда появился священник Юнь!
Это великое формирование было самым мощным, которое Жрец Хуа и Жрец Му построили в своем доме. Его сила была безмерной и почти неиссякаемой, так что десять святых Пань Ю оказались в ловушке в этом формировании, не имея возможности вырваться. Однако, священник Юнь просто вошел, как будто он прогуливался. Его сила была пугающей.
 «Это скоро закончится!» Священник Юнь с улыбкой посмотрел на группу святых Пань Ю и сказал: «Вы все хорошие дети, хорошие дети … Хорошо, идите разрушайте вещи и создавайте неприятности. Делайте, что хотите … Помните, не убивай также много людей. Это ваша нижняя линия».
«Если вы не убиваете людей, вы можете делать все, что захотите!» Священник Юнь улыбнулся и махнул рукой. После его движения, мирный мир был разрушен, как отражение в зеркале.
Огромный мирный мир рухнул. Бескрайние липы, пруд с лотосами и горы, которые были завалены бесчисленными драгоценными кристаллами и природными сокровищами, внезапно превратились в нити чистых природных сил, посланные в остальной мир яростными порывами ветра. Бесчисленные дворцы, пагоды и бесчисленные сокровища в сокровищницах были превращены Священником Юном в небытие, просто от взмаха рукой. С начала мира, Священник Хуа и Жрец Му собирали сокровища и накапливали богатство. Но в этот момент все исчезло.
Все сокровища стали нитями чистых природных сил, которые распространились на остальной мир Пань Гу.
«Люди говорят, что Западная Пустошь бедна … Но вы собрали так много сокровищ. Как это место можно назвать „бедным“?» Священник Юнь посмотрел на ошарашенного Священника Хуа и Священника Му со злой и искривленной улыбкой, затем сказал: «Теперь вы действительно бедны! Ха, я не оставил вам ни одной нефритовой монеты! Ха-ха! Ха-ха!»
Сердца священника Хуа и священника Му упали. Они с трепетом посмотрели на священника Юня, желая проклясть, но у них не хватило смелости.
Если бы здесь находились настоящий Священник Му и Жрец Хуа, они бы осмелились бороться с Жрецом Юном. Но, к сожалению, они были просто клонами. В настоящий момент, они не осмеливались сказать ни слова, если только их снова не контролировали небесные дьяволы.
«Юнь, не делай этого!» Яркий крик раздался издалека.
«Священник Цзюнь, ты опоздал!» Священник Юнь хмыкнул, сказал: «В тот год, гора Бучжоу все еще была там, служа ядром мира Пань Гу. Вы запечатали меня глубоко в великом Дао силой Горы Бучжоу … Но теперь, гора Бучжоу исчезла, и мы действительно можем бороться!»
Смеясь вслух, священник Юнь указал указательным пальцем на небо и затем опустил руки.
Слышен был громовой гул. Казалось, что-то произошло в этом мире, но также казалось, что ничего не произошло. Только настоящие культиваторы, тесно связанные с великим Дао, слабо чувствовали, что великий Дао всего мира Пань Гу странным образом исказился.
Ю Хо и другие святые Пань Ю вскочили с земли. Они были в восторге, когда разразились истерическим смехом.
Мир Пань Гу больше не подавлял их. К настоящему времени, они могут приложить сто процентов своих сил! Эти десять святых из мира Пань Ю теперь могут высвободить все свои силы!
«Умрите!» Ю Джи холодно улыбнулся, бросив взгляд на Жреца Хуа и Жреца Му.
Два клона не успели даже вскрикнуть, как их раздавила невидимая, огромная сила, и они превратились в струю дыма.



Глава 1876. Разделить горькую ненависть к врагу 


Мирный мир рухнул». Начиная с доисторической эпохи, Жрец Му и Жрец Хуа начали строить этот маленький независимый мир, добавляя каждый кирпичик и плитку, каждый символ заклинания и каждую магическую печать самостоятельно, с безмерным временем и усилиями. Но сегодня, все рухнуло таким вот образом.
Весь мирный мир превратился в чистые природные силы, которые слились с миром Пань Гу.
С начала времен Пань Гу, священник Хуа и священник Му собирали все виды сокровищ честными или грязными способами, включая ложь, вымогательство, мошенничество и грабежи. Все эти сокровища, которые были «предназначены» для них, жемчужины и кристаллы, которые накапливались в горах, золотые пески и нефриты, которые проложили землю, угли, которые накапливались, как вода в океане, и другие бесчисленные природные сокровища …
Они ушли туда, откуда они пришли.
Богатство, которое они накопили благодаря твердым усилиям, полностью исчезло. Священник Юнь сказал, что он не оставил им ни одной нефритовой монеты, и он действительно этого не сделал. Все, что принадлежало Жрецу Му и Жрецу Хуа, стало самой чистой природной силой и слилось с этим миром.
Кроме того, начиная с доисторической эпохи, священник Му и священник Хуа старались изо всех сил набирать учеников и тратить неизмеримое время и силы на совершенствование этих учеников. В настоящий момент, бесчисленное количество их учеников прятались в рушащемся мирном мире. После того, как человечество поднялось, Священник Хуа и Священник Му отправили своих учеников путешествовать по всему миру, чтобы набирать людей, культиваторов, и эти люди, культивировавшие в мире, теперь также находились в рушащемся мирном мире.
Бесчисленные смущенные священники и культиваторы стояли на земле, не зная, что делать.
Это был самый западный район Родины Пань Гу, который раньше принадлежал Западной Пустоши. Это место было богато металлами. Ничего, кроме пустынь и скалистых местечек не было видно в этой области. На горизонте можно было увидеть несколько мертвых деревьев, разбросанных по земле, в то время как увядающие травы росли на земле.
Минуту назад, эти священники и культиваторы находились в прекрасном мирном мире, но внезапно, этот мир рухнул, и они выпали из всевозможных секретных пространств, приземлившись в этой бедной пустыне.
Все ученики священника Хуа и священника Му были ошеломлены. Они оглянулись, даже не зная, что только что произошло, были ли они могущественными существами, которые следовали за Священником Хуа и Священником Му с древнейших времен, или учениками-людьми, которые совершенствовались под руководством Священника Му и Жреца Хуа менее тысячи лет.
Священник Юнь засмеялся. Три струи белого тумана поднялись с его головы и засияли бледно-белым светом. В свете, появились три фигуры «Пэн». Сразу же, тот же белый свет засиял на лбах, сердцах и нижней части живота всех учеников Жреца Му и Жреца Хуа. Затем, они все опустились на колени и поклонились священнику Юну.
«Хорошо!» Священник Юнь снова засмеялся и поднял руку, засосав всех священников, которые поклонились ему, в его рукав. Затем, он превратился в полосу света и исчез.
Облако медленно перелетело с более высокого неба. На облаке, пурпурный туман простирался на десятки тысяч миль. Человек стоял внутри облака и посмотрел вниз, затем погнался за жрецом Юном.
Ю Хо и другие святые мира Пань Гу внезапно почувствовали холод, когда человек в облаке взглянул на них … После быстрого взгляда, они почувствовали, что каждая их клетка была разрезана на части, а также все их секреты и мысли, казалось, были полностью открыты для человека.
Если бы этот человек хотел убить их, это было бы так же просто, как убить двух клонов Жреца Хуа и Жреца Му. Они чувствовали, что человек может убить их, просто бросив на них взгляд. Но, к счастью, этот человек, похоже, не был заинтересован в этом!
«Правитель великого Дао!» Ю Хо сильно дрожал. Испуганный взглядом человека, он чуть не упал на землю. «Правитель Дао действительно существует в этом мире … К счастью, к счастью, мы похожи на муравьев в его глазах …»
 «Нет, у него есть враг!» Ю Цзи тоже дрожал, но вскоре успокоился. Затем он разразился истерическими криками. «Тот, кто исказил великий Дао, является его врагом … Ха, я никогда не слышал ничего подобного, но это реально!»
«Давайте делать все, что мы хотим!» Ю Цзи протянул руки к небу. Темное солнце появилось над его головой и высвободило ужасную силу убийства, охватившую всю территорию. Внезапно, небо над Родиной Пань Гу полностью покрылось темными облаками. «У них нет времени для нас! Это наш шанс! Это наш шанс!» Сказал Ю Цзи.
«Давайте поговорим о том, как мы должны начать … Если у этого человека действительно есть враг, у нас действительно может быть шанс …» сказал Ю Фан глубоким голосом.
Группа святых Пань Ю собралась вместе. За мгновение, они обменялись миллиардами мыслей и приняли решение, наиболее соответствующее их интересам, в кратчайшие сроки.
После того, как Ю Хо и другие святые Пань Ю составили свой план, верные ученики священника Хуа и священника Му, которых не забрал священник Юнь, наконец осознали, что произошло — их секта, их дом были уничтожены!
Даже их Наставники, Жрец Му и Жрец Хуа, были убиты!
«Бежать. Бегите как можно быстрее. Убегайте от этих святых из другого мира!»
Эти молодые культиваторы даже не коснулись истинного значения великого Дао. Как они могли соперничать с целыми десятью святыми?
Они закричали и отчаянно взлетели в небо, применяя магию скорости и убегая так быстро, как только могли. Среди них около ста священников, которых больше всего ценили Жрец Хуа и Жрец Му, использовали магические талисманы, которые были сделаны из листьев липы или лепестков лотоса, чтобы помочь им бежать.
«Ваши души все принадлежат мне!» Ю Хо улыбнулся. Он открыл рот и выпустил мозг Пань Ю. Молниеносные пряди черного тумана вырвались из мозга и проникли в тела девяноста девяти процентов убегающих священников. Их тела рухнули, а их искривленные души были втянуты в мозг Пань Ю, сразу же становясь силой души после поглощения мозгом.
Кроме почти ста человек, у которых были магические талисманы, почти все ученики Жреца Му и Жреца Хуа были истреблены!
Их дом был разрушен, а их ученики были убиты. Усилия, которые Жрец Хуа и Жрец Му предпринимали с тех пор, как мир был создан, были напрасны. Богатые Жрец Му и Жрец Хуа внезапно потеряли все, что имели, и стали «нищими».
В звездной пустоте, два священника улыбались Цзи Хао. Каким бы острым ни был взгляд Цзи Хао, они просто продолжали улыбаться.
Они отрицали, что имели какое-либо отношение к священнику Му и священнику Хуа, и твердо отказывались платить любые долги, которые были должны священник Му и священник Хуа. Цзи Хао попросил их о помощи, но они только улыбнулись и отказались.
Внезапно, их глаза стали кроваво-красными. Взглянув на Родину Пань Гу, они разразились пронзительным криком в один голос.
«Мой маленький друг, как мир Пань Гу может терпеть этих жестоких дьявольских существ?» Они зарычали: «Мы объединим наши усилия, чтобы убить этих злых существ! Как у культиваторов, это наш долг!»



Глава 1877. Все прилагают усилия 


Что случилось?
Цзи Хао закрыл глаза. Солнце осветило мир, затем «увидело» и «запомнило» все, что происходило на Родине Пань Гу. Узнав, что случилось только что, Цзи Хао улыбнулся.
Их дом был разрушен, и даже их корни были сломаны. Неудивительно, что эти два бесстыдных священника внезапно пришли в бешенство.
«Мои двое друзей, почему вы так злитесь? Без отбрасывания старого не было бы прихода нового. Мирный мир ушел в покой, и это прекрасно доказывает существование ваших результатов Дао. Поздравляю, поздравляю моих друзей! Нет создания без разрушения, это действительно так!» Цзи Хао засмеялся.
Цзи Хао распахнул свой широкий рукав и продолжал громко смеяться, не беспокоясь о том, что он может оскорбить двух священников: «Мои два друга, вы освободились от своих физических тел, и теперь вы можете ожидать своего окончательного великого Дао. Вы также освободились от своей секты, которая была бременем.Когда вы найдете новую секту, она непременно будет развиваться во всем мире!»
Лица двух священников дергались. Один с горьким лицом и улыбчивый смотрели на Цзи Хао с острыми, как кинжалы, глазами. Они даже хотели разрезать Цзи Хао на куски. То, что сказал Цзи Хао, было … слишком саркастичным и безжалостным!
То, что они накопили с момента сотворения мира, было уничтожено почти на девяносто девять процентов! Они были хорошо развитыми существами со стабильными сердцами Дао, но все же они хотели вскочить и дать волю потоку насилия прямо сейчас!
Холодно фыркнув, они устремились прочь гигантскими шагами. Их тела сияли золотым светом, а лица были темными.
Мать Дракона боролась с верховным драконом Хаоса. Она была явно слабее, чем верховный дракон Хаоса, поскольку она едва защищалась с помощью нескольких могущественных сокровищ. Верховный дракон Хаоса оставил на ее теле десятки глубоких ран и почти разорвал ее на части.
Два священника пошли к Матери Дракона так же быстро и тихо, как призраки. Один из них схватил Мать Дракона за шею, а другой положил руку на голову Верховного Дракона. В один голос, они закричали: «Вам суждено вступить в нашу секту. Мы могли бы просто использовать вас как охранников!»
Мать Дракона взревела, когда священник с горьким лицом схватил ее за шею. Она взмахнула золотым посохом в сторону талии священника с горьким лицом. Но, когда священник указал на нее пальцем, из его рукава выпала цепочка блестящих золотых бус и обернулась вокруг шеи Матери Дракона.
Тело Матери Дракона мгновенно размякло. Она стояла на коленях в воздухе и не могла не показать свою настоящую форму. Священник схватил ее за рог и бросил ей в лицо три удара подряд, из-за чего у нее появилась рвотная кровь и поднял огненный свет с ее головы. «Злое существо, ты готова следовать за мной? Если нет, я тебя убью!»
Мать Дракона издала звонкий рев, затем закричала от ярости: «Если бы предок дракона все еще был здесь, ты бы осмелился запугать меня?»
Священник с горьким лицом наложил заклинание и пронзил горло Матери Дракона двумя острыми, как кинжалы, глазами, затем ответил: «Если бы здесь был предок дракона, ему суждено было стать частью нашей секты, и я бы привел его со всей моей силой „.
Почувствовав сильное убийственное намерение этого священника, Мать Дракона закрыла рот и не смела сказать ни слова. Их дом был разрушен, и бесчисленные ученики были убиты. Они были дико взбешены в данный момент. Не говоря уже о предке драконов, даже если бы святой Пань Гу стоял прямо перед их лица.им, эти два священника закатали бы рукава и сразились бы с ним.
Улыбающийся священник нажал рукой на голову верховного дракона Хаоса. Дракон Хаоса свирепо взревел и напал на священника своими острыми зубами и когтями. Но когда пальцы священника сверкнули золотым светом, дракон Хаоса задрожал, словно кланяясь.
Цзи Хао взревел вслух. Ступая по золотому мосту, он превратился в полосу золотого света и бросился на улыбающегося священника с колоколом Пань Гу, плавающим над его головой. Он накрыл окружающее пространство бесформенным и бесследным магнитным силовым полем, затем поднял меч Пань Гу и разрезал руку священника совместным движением пяти, подняв ледяной луч света.
 «Мой друг, этот мое. Он таскает мою колесницу, поэтому ей не суждено быть твоей!» Цзи Хао ярко улыбнулся и активировал тело Пань Гу. Мощная сила Хаоса окутала его высокое и крепкое тело. Каждое его движение сотрясало окружающее пространство.
«Я сказал, что это должно быть частью нашей секты, и это, безусловно, так!» Священник улыбнулся. Его пальцы засияли ярким светом, и из-за этого, на свет меча Цзи Хао полетела изысканная метелка.
Наряду с чистым треском, метелку разрезало на две части так же легко, как разрезать огурец ножом. Свет меча разорвал метелку по странной дорожке и слегка порезал пальцы священника.
Священник закричал от злости и шока. Он немедленно вернул свою руку, но как он мог увернуться? Меч приземлился прямо на его палец и оставил рану длиной в ТРИ дюйма. Капли золотой крови текли из ран и превращались в золотые цветы, летящие по небу. Кровь была окутана пурпурным туманом.
«Маленький ублюдок!» Священник был так зол. Раньше он называл Цзи Хао ‚маленьким другом», но теперь он превратился в ‚маленького ублюдка!»
«Мой друг, не забывайте, кто вы!» Цзи Хао кивнул ему и мягко сказал: «Вы должны знать, что вы просто существо за пределами мира смертных, а я — божественный император, выбранный самим миром. Вы — святой. Я не так силен, как святые, но я нахожусь выше, чем святые! Мой друг, вы согласны?»
Оба священника нахмурились.
Святые были за пределами мира смертных, обладая безмерными силами и неограниченными способностями. Но, как сказал Цзи Хао, они были просто какими-то незанятыми существами вне шумного мира, в то время как божественные императоры были допущены самим миром, чтобы править и охранять мир, и контролировать великий Дао.
Божественные императоры не были такими сильными, как святые, но с точки зрения власти, Цзи Хао был действительно на более высокой позиции, чем святые!
«Небеса!» Два священника посмотрели друг на друга, их глаза сияли морозным светом. Очевидно, слова Цзи Хао привели их к другим мыслям.
Два священника усмехнулись и уселись на Мать Дракона, а затем быстро улетели. Затем, можно было услышать пронзительный вой. После завывания, Гузуна отправили в полет, а затем закрутили «в рукав священника», поскольку ему «суждено было» стать одним из них. Затем, Гулинг был вытащен золотой рукой из бескрайнего бамбукового формирования и также брошен в рукав.
Гюэ превратилась в гигантский скелет и скрылась в пространстве. Но прежде чем она успела сделать десять миль, пространство вокруг нее раскололось, а затем опустился огромный рукав. Как и ее два брата, она неохотно последовала своей «судьбе».
Сразу после этого, Мать Дракона бросилась к Шисину и его братьям, которые сражались. Два священника громко рассмеялись и послали волну золотых световых пятен с пальцев, упавших на тела Шисина и его братьев, а также большое количество могущественных драконов под их командованием.
Как только золотой свет коснулся их тел, Шисинь, его братья и другие драконы не смогли не показать свои истинные формы, лежа в воздухе и крича от боли. После этого, Кун Пэн, Сян Лю и другие духовные существа последовали «своей судьбе», будучи брошенными в рукава двух священников.
Ученики священника Дачи и священника Цин Вэя изменили свои выражения лиц. Они поспешно отступили и не смели идти против этих двух сумасшедших священников.
Цзи Хао прошел по золотому мосту и внимательно следил за ними. Они пытались атаковать Бамбукового Мастера и Жреца Печали, но были остановлены светом его меча. Поскольку они очень боялись меча Пань Гу Цзи Хао, они отказались от Бамбукового Мастера и Жреца Печали, не имея выбора.
Внезапно, раздался громовой шум от Родины Пань Гу. Люди в звездной пустоте уставились на Родину Пань Гу и увидели, как огромная черная рука внезапно достигла мира Пань Гу через портал над городом Лян Чжу.



Глава 1878. Пань Ю 


Темная рука длиной в тысячу миль внезапно ворвалась в мир Пань Гу через портал.
Весь мир Пань Гу сотрясся. Сердца всех существ мира Пань Гу были потрясены, поскольку на их глазах появились слабые образы. Все они видели эту огромную руку.
Эта рука была темной, как чернила, но гладкой, как лучший нефрит, без единого тонкого волоска. У нее также был странный блеск. Сквозь полупрозрачную темную кожу можно было увидеть бесчисленные символы заклинаний и метки Дао, которые сгущались в облакообразные узоры, вращаясь и закручиваясь внутри этой руки.
Эта огромная и стройная рука не выглядела страшно. Наоборот, у него была сверхъестественная, странная и необычайная красота. В следующий момент, портал над городом Лян Чжу безумно закрутился. Клочья темных облаков вылетели из портала и разлетелись во все стороны вместе с пронзительным шумом. Портал быстро расширялся, так что за пару вдохов он увеличился в сто раз.
Черная дыра шириной в сто миллионов миль появилась над городом Лян Чжу.
В городе бегали бесчисленные люди Клана Ю, Клана Цзя и Клана Сю, которые плакали и кричали, не зная, почему.
Они были людьми мира Пань Ю, но большинство из них родились и выросли в мире Пань Гу. Большая часть их знаний была связана с миром Пань Гу. Они не знали, откуда взялась эта огромная темная рука, но когда они ее увидели, из глубины их родословной вырвалось сильное отчаяние и страх, словно вулкан.
Эта рука для людей мира Пань Ю была похожа на орла для цыпленка, ядовитую змею для лягушки, яростного тигра для овцы, акулу для креветки … Это был их естественный разрушитель … Нет, это было даже более пугающе, более смертоносно, чем естественный разрушитель.
Более чистая родословная клана Ю, более сильный страх, который он почувствует от этой руки!
С тех пор, как двенадцать семей, находящихся у власти династии Ю, разбогатели в мире Пань Гу, они были связаны с довольно высококлассными семьями в мире Пань Ю через браки. Таким образом, довольно много высокопоставленных кровных линий смешалось с семьями династии Ю.
Дворяне низшего сорта, у которых были скромные кровные линии, все еще могли плакать, кричать и убегать, тогда как дворяне с благородными родословными были заморожены. Они стояли там, где были в оцепенении, или упали на землю с размягченными конечностями и разразились криками.
Высоко в воздухе, черная дыра все еще расширялась. Из черной дыры вырвались свирепые штормы и взорвались, мгновенно сгладив все горы и холмы вокруг города.
Щит Города Лян Чжу был активирован. Толстый световой щит накрыл весь город. Но в следующий момент, с неба подул сильный порыв ветра и яростно ударил по световому щиту. Наряду с оглушительным треском, щит был разрушен, как и бесчисленные божественные башни в городе. Красивые здания возле божественных башен были снесены, убив и ранив бесчисленное количество людей из династии Ю.
 Бац!
Еще одна тонкая и темная рука длиной в десятки тысяч миль вырвалась из черной дыры и тяжело ударилась о землю. Пара рук возвышалась за пределами города Лян Чжу, как две колонны. Некоторое время спустя, две руки внезапно переместились в противоположном направлении и создали огромную трещину в естественном барьере мира Пань Гу над городом Лян Чжу, вызвав громовой шум.
Темный глаз смотрел на мир Пань Гу сквозь трещину, как непослушный ребенок, смотрящий в глубокую бутылку, чтобы увидеть в ней жуков. Край глаза сиял слабым кроваво-красным светом, когда гигантское глазное яблоко катилось в глазнице. Затем, вместе с внезапным «свистом», гладкая, блестящая лысая голова проникла в мир Пань Гу через трещину.
Первоначальная сила мира Пань Гу была особенно сильна. Поэтому, естественный барьер мира Пань Гу был несравненно жестким, а пространственная структура всего мира была исключительно прочной. Весь этот мир походил на сейф, сделанный из толстой легированной стали, неразрушимый и без трещин. Вдобавок ко всему, этот сейф был заполнен всевозможными ловушками великого Дао, что означало, что любой захватчик будет подавлен всем великим Дао мира Пань Гу. Независимо от того, насколько могущественен захватчик, когда он вторгнется в мир Пань Гу, он сможет использовать не более десяти процентов своей силы!
Тем не менее, Священник Юнь исказил первоначальный великий Дао мира Пань Гу, сделав это, он широко открыл дверь сейфа, позволяя любому войти. Кроме того, он также отключил все ловушки великого Дао в этом сейфе. Поэтому, будь то креветка или сильный дракон, вторгшийся в этот мир, он сможет высвободить сто процентов своей силы.
Этот гигант, с темной и лысой головой, без труда втиснулся в мир Пань Гу. Голова его была слегка поднята, когда она медленно огляделась. Сразу же, сердца всех существ мира Пань Гу сильно сжались. Независимо от того, где они были, они увидели эту темную голову одновременно.
Как и пара рук, голова была тонкой, с гладкими изгибами и текстурами, без каких-либо тонких волос. Тонкая горизонтальная трещина существовала на этом тонком лице, которое должно быть его ртом. По обеим сторонам головы, которая должна быть его ушами, существовал мягкий изгиб.
Кроме ушей и рта, лобная сторона этой головы была занята большим вертикальным глазом. Если бы у него были брови и нос, этот вертикальный глаз простирался бы от бровей к кончику носа. Глаз был темным и холодно светился, окутанный слабым кроваво-красным светом. Внутри глаза, бесчисленные лучи темного света кружились, как черный вихрь, мгновенно поглощая огромное количество природных сил.
«Какой прекрасный мир!» Тонкий рот слегка приоткрылся, и глубокий, хриплый голос, наполненный злой силой, эхом отозвался по всему миру Пань Гу: «Изначальная сила этого мира такая сильная, такая богатая, полная жизненной силы, творения. Этот мир должен принадлежать мне, Пань Ю … С изначальной силой этого мира, я скоро выздоровею … Возможно, я смогу выйти за пределы моего нынешнего уровня ».
«Вы бесполезные существа… В вашем существовании нет необходимости. Вы предали свое первоначальное убеждение, вы предали Пань Ю. Вы поклонялись двенадцати грешникам, трем солнцам и девяти лунам! Итак, вы все должны умереть».
«Вы всегда были ошибкой. Теперь, пришло время исправить это».
«Вы, все, что у вас есть, ваша плоть, ваша душа — все мое. Вы произошли от моего тела, и в конце концов, вы станете частью моего тела. Веселитесь, смейтесь, потом отчаивайтесь, плачьте … Я — Пань Ю и с тех пор, как я проснулся, все другие живые существа умрут».
Наряду с трескучим шумом, Пань Ю приложил силу к рукам и протянул голову вперед, сжимая большую часть своего тела в мир Пань Гу. Затем, его талия, ноги и все его тело медленно сжалось.



Глава 1879. Долг должен быть оплачен 


В звездной пустоте, меч Пань Гу Цзи Хао, который выпал вперед, внезапно остановился в воздухе. Цзи Хао поднял голову и бросил многозначительный взгляд на город Лян Чжу.
Священник Хуа и Священник Му проснулись от спокойствия, но они отказались признать, что имеют какое-либо отношение к священнику Хуа и священнику Му.
По и остальные все обернулись, глядя в том же направлении.
Черно-белые туманы сплелись в большой узор Тайцзи и медленно кружились над головой священника Сюаньду, когда он сказал серьезным тоном: «Иностранный дьявол здесь … Небесные дьяволы бесформенны, но этот…»
«Небесные дьяволы бесформенны и пожирают души. Но этот дьявол имеет форму и разрушает миры. Сравнение небесных дьяволов с ним похоже на сравнение светлячков с солнцем». Два священника издали яркий крик и сказали глубоким голосом.
Мать Дракона была превращена двумя священниками в верховое животное. Она вернулась в форму дракона Хаоса и боролась, истерично ревя, изливая изо рта большое количество белой липкой слюны. Каким-то образом, после того, как два священника вернули ее первоначальную форму, Мать Дракона даже не могла больше разговаривать, а ревела от ярости, как зверь.
Тем не менее, в конце концов, она была знаменитым могущественным существом в древние времена. Она тоже почувствовала ужасную силу из города Лян Чжу.
Неописуемо могущественное существо агрессивно вторглось в мир Пань Гу. В глубине души, Мать Дракона чувствовала себя безнадежной. Она почувствовала огромную силу этого могущественного существа, которое даже напомнило ей о святом Пань Гу!
Мать Дракона зарычала глубоко и яростно изогнула свое гигантское тело. Природа дракона Хаоса, которая была похоронена глубоко в ее костях, побуждала ее бежать как можно дальше. Было бы лучше, если бы она могла сбежать из мира Пань Гу, из этой группы больших миров.
Пань Ю, который вторгся в мир Пань Гу, имел силу уничтожить пространство Хаоса в этой области и бесчисленные великие миры вокруг мира Пань Гу!
«Итак, бежать! Мать Дракона свирепо ревела и изливала большие потоки пены и липкой слюны. Почему эти проклятые священники заковали ее в цепи? Бежать! Собираются ли они бороться с этим ужасающим существом?»
Над городом Лян Чжу, все тело Пань Ю втиснулось в мир Пань Гу.
Его тело было высоким и стройным, с гладкими и чистыми изгибами. Он даже сдерживал свою силу, так что он странным образом выглядел как свободная и расслабленная старая сосна или старый журавль.
Он тихо парил над городом Лян Чжу и огляделся с огромным вертикальным глазом, затем резко рассмеялся и сказал: «Мой мозг, это здесь?»
Он согнул тонкий палец и издал громкий и чистый «треск». Вслед за шумом, в мире Пань Гу появилась длинная и тонкая черная пространственная трещина. Через пространственную трещину, мозг Пань Ю, который держал в руках Ю Хо, полетел к Пань Ю. Пань Ю высотой в десятки тысяч миль прищурился и внимательно посмотрел на мозг размером с человеческий кулак, который плавал перед его лицом.
«Посмотрите, что вы наделали!» Он облизнул губы, сказал: «Вы так разрушили мое тело?»
«Посмотрите на эту технику ковки … Вы унижаете мой мозг!»
Пань Ю открыл рот и подул в мозг. Темный кристаллический мозг сразу же разрушился в бесчисленных черных световых пятнах, которые поднялись в небо, а затем снова упали и образовали огромный, туманный мозг над головой Пань Ю.
Череп Пань Ю раздробился и обнажил плотное облако темного тумана в его голове. Мутный мозг медленно погружался в его голову и сливался с темным туманом.
Холодный свет промелькнул в его гигантском вертикальном глазу, когда он засмеялся шипящим голосом: «Ах, вы пережили так много интересного за эти годы? И так много могущественных душ … Они все мои».
Обернувшись, Пань Ю улыбнулся ошеломленному Ю Хо, который стоял на руинах мирного мира, и сказал: «В эти годы, ты так ужасно хранил мой мозг. Ты заслуживаешь смерти. Что ты думаешь? "
Ю Хо громко зарычал, затем внезапно превратился в клочок темных теней и поднялся прямо в небо. Пролетев несколько раз в пространстве, он вылетел на естественный экран мира Пань Гу, стараясь изо всех сил сбежать из этого мира.
«Бежишь? Слишком поздно!» Смех Пань Ю вибрировал во всем мире Пань Гу: «Вы растопили свой вертикальный глаз с кровью Пань Ю и слились с оригинальным великим Дао мира Пань Ю, не так ли? Ничтожный, невежественный идиот, как может любой, кто использовал
Кровь Пань Ю ускользнуть от моего контроля?»
Пань Ю указал пальцем на Ю Хо. В следующий момент, тело Ю Хо взорвалось облаком кровавого тумана вместе с его душой.
Сверкающий кровавый туман за мгновение добрался до Пань Ю, будучи поглощен им.
Пань Ю с удовлетворением щелкнул языком, затем снова засмеялся и сказал: «Великий Дао души … Неплохо. Вкусно! Может ли кто-нибудь из вас, идиотов, понять это? Ваши вертикальные глаза — это цепи, наложенные на вас тремя солнцами и девятью лунами, но также и ваша защита … Ха!»
«Вы растопили свои вертикальные глаза моей кровью и сломали цепи, но также вытащил себя из-под их защиты и выставили себя мне …Вы слились с первоначальным Дао мира Пань Ю, что означает, что ты мое самое вкусное восполнение» !»
«Вы произошли от меня. Все, что вы имеете, вы получили от меня. Я никогда не хотел создавать вас. Ваше существование — ошибка. Теперь, пришло время исправить это!»
«Отдайте все, что принадлежит мне, обратно!»
Ю Цзи, Ю Фэн и другие святые Пань Ю разразились криками. У всех них были некоторые высшие сокровища, которые были сделаны из частей тела Пань Ю. Темные огни разорвали пространство и вернули ему сердце, глаз, ладони и все остальные части тела. Пань Ю не спеша складывал эти части обратно в свое тело по частям.
В звуках звезд, двое священников без выражения смотрели на Пань Ю, наблюдая, как он убивает Ю Хо так же легко, как убить цыпленка.
Слегка вздохнув, они покачали головами и сказали одним голосом: «Дьявол силен. Дао ослабевает, но дьявол растет. Раз он пришел, мы уйдем. Приливы и отливы — это Дао природы».
Как только они закончили свою речь, из космоса появилось красочное сияние, которое осветило всю звездную пустоту. Дух Ва неожиданно появилась с загадочной улыбкой на лице.
«Мои двое друзей, вы можете идти, но прежде чем уйти, вы можете оплатить свой долг?» Дух Ва нежно покачала хвостом, указав на Цзи Хао и посмеиваясь: «Вы хотите бесстыдно отказаться от долга перед Цзи Хао, хорошо. Но вы задолжали слишком много долгов, и некоторые из долгов, вы просто обязаны заплатить!»
Два священника рассмеялись. Они посмотрели на Дух Ва и небрежно сказали: «Дух Ва, наш друг, мы находимся за пределами смертного мира, свободны и счастливы. Мы можем уйти, когда захотим … Мы также можем вернуться туда, куда захотим. Какой долг мы должны платить? Кому мы должны?»
Прежде чем их голоса стихли, Родина Пань Гу слегка вздрогнула, а из Города Пу-Бань, прямо в небо, поднялся огромный поток силы естественной удачи.



Глава 1880. Помолиться вместе 


За пределами города Пу Бань, был построен алтарь с пятью разными цветами земли.
Пятнистый металлический алтарь возвышался на земном алтаре. Ю Ху и другие дворяне колоний стояли вокруг алтаря, их лица были искажены и побледнели, а холодный пот тек по их головам.
Они почувствовали вторжение Пань Ю и услышали его смех, а также то, что он сказал. Они также увидели, как Пань Ю раздавил Ю Хо пальцем, затем превратил его в облако кровавого тумана и проглотил его.
Более страшно, что они узнали некоторую негативную информацию из того, что сказал Пань Ю. Кровь Пань Ю, это была ловушка? Дворянин мира колонии, который не смог растопить свой вертикальный глаз своей собственной силой, был вынужден истощить ресурсы большей части своего мира в колонии, чтобы обменять на каплю крови Пань Ю, чтобы растопить его вертикальный глаз, сломать печать внутри него, и помочь ему слиться с великим Дао природы. Но это была ловушка Пань Ю?
Люди, которые использовали кровь Пань Ю, никогда не могли вырваться из-под контроля Пань Ю. Это было реально?
Зная об этом, Ю Мэн и другие, которые использовали кровь Пань Ю, стали ужасно бледными. Но те, кто не использовал ее, такие как Ю Ху, тоже не были счастливы.
То, что Пань Ю сделал с Ю Хо, ясно объяснило его характер. Страх, который проникал глубоко из кровных родов этих колониальных миров, побуждал их стараться изо всех сил найти любую возможность выживания любой ценой.
«Это сюрприз!» Фуси и группа могущественных людей стояли под алтарем. Император Сюаньюань сжал руки за своим телом и сказал с улыбкой.
Столкнувшись с угрозой Пань Ю, только сильные человеческие императоры, такие как Сюаньюань, которые когда-то вели человечество через кровавое время войны, имели сильное и решительное сердце, чтобы улыбнуться.
«Это действительно сюрприз». Шеннон, Суйрен и другие несколько бывших императоров улыбались группе дворян колоний на алтаре. Внезапное вторжение Пань Ю вызвало у всех панику,
Эти дворяне колониальных миров, которые наблюдали, как Ю Мэн стал святым благодаря силе алтаря, теперь приняли решение и подавили свою гордость, найдя человечество и предложив все, что у них было, людям. Они попросили человечество наградить их за уничтожение клана Чу By, а также настоятельно призвали человечество помочь им стать святыми!
По словам Ю Ху и других дворян мира колоний, пока человечество соглашалось предоставить им алтарь Моления и Освящения, они принимали любое условие! Поэтому, во главе с Фуси, группа могущественных людей выдвинула свои требования, и, таким образом, эти дворяне колониальных миров стали счастливым сюрпризом человечества, когда они собрались вокруг алтаря.
На алтаре, все дворяне колониальных миров, заключившие соглашение с человечеством, с отчаянием смотрели на север. Они смотрели на огромную фигуру, которая плавала в небе. На таком большом расстоянии, сила Пань Ю по-прежнему пугала. Он заполнил сердца всех нечеловеческих существ и не оставил места; заставляя их чувствовать себя такими тяжелыми и подавленными.
Так или иначе, все нечеловеческие существа в мире Пань Гу теперь поняли, что единственной целью Пань Ю было уничтожение всего клана Ю, клана Цзя и людей клана Сю! Из-за этого, Ю Ху и другие трехглазые дворяне колоний решили начать борьбу. Отчаянно и слепо им нужно было услышать их голоса перед смертью. Им пришлось одолжить алтарь Моления и Освящения, чтобы собрать силу веры у миллиардов существ их колониальных миров и стать святыми!
Что касается таких, как Ю Мэн, которые использовали кровь Пань Ю если бы они были обречены, они бы просто умерли! Но Ю Ху и другим, кто не использовал кровь Пань Ю, повезло. Если они станут святыми, у них все еще может быть шанс сбежать из мира Пань Гу, даже вернуться в свои колониальные миры!
 Ю Ху и другие трехглазые дворяне колонии приняли свое решение. Когда они вернутся в свои колониальные миры, они сразу же закроют свои миры, чтобы скрыть свои силы, а затем прервут все связи с миром Пань Ю и уничтожат все их следы.
Там было так много дворян миров колоний и миллионы миров колоний. Они не верили, что Пань Ю будет искать во всех мирах колоний! Даже если бы у него было терпение и энергия, чтобы сделать это, сколько времени ему понадобилось бы, чтобы найти всех дворян из миров колоний? Когда он наконец найдет тех, кто сейчас стоит на алтаре, прошли бы миллиарды лет. Жить дольше было намного лучше, чем умирать раньше, не так ли?
Неожиданные изменения могут произойти!
Си Вэнь Мин стоял рядом с Фуси и другими бывшими императорами, с мечом Сюаньюань, привязанным к его талии. Его тело было окутано сверкающими облаками и дымом, сверкающим звездным светом. В облаках, были слабо видны горы, реки, а также бесчисленные живые существа. Он все еще был Божественным Магом пикового уровня, но среди звездного света сила, которую он высвобождал, была намного, намного сильнее, чем сила Верховного Мага.
«Они действительно напуганы так, что даже приняли такие суровые условия». Си Вэнь Мин улыбнулся группе дворян мира колоний на
алтаре: «Я не думал, что массовое вторжение этих нечеловеческих монстров на этот раз на самом деле является подарком для нас! Так много миров колоний! Может ли этот алтарь действительно истощить природную удачу всех этих миров?»
«Пока согласен». Фуси усмехнулся и сказал: «Алтарь был выкован бесчисленными годами тяжелых усилий. Поэтому, многие из нас собрали материалы для него в Хаосе. Это священное сокровище естественной удачи, выкованное для нашего человечества. Он мощный и функциональный. Они принесли нам дары, и урожай будет легким».
«Это Пань Ю!‘ С сильной волей к сражению, император Сюаньюань посмотрел на огромную черную фигуру на севере и сказал: «Благодаря ему, эти нечеловеческие существа приняли наши суровые условия. Это странно. Почему он хочет уничтожить людей из своего мира?»
«Во вселенной существуют всевозможные вещи. Как мы можем их понять?» Император Шунь улыбнулся и поднял голову, чтобы посмотреть на небо: «Например … На этот раз мы, люди, пережили катастрофу дьяволов. Произошли ужасные вещи. Люди Гун Сун Сюн …»
Император Шунь не закончил, и другие тоже ничего не сказали.
Внезапно, Ю Ху и другие трехглазые дворяне колоний сели на землю и скрестили ноги. Сильные энергетические волны распространялись от их тел, в то время как их вертикальные глаза сияли ослепительным светом. Они максимально высвободили свои силы, соединив свои сердца и дух с алтарем.
Благодаря магической силе алтаря, эти дворяне миров колоний установили связь со своими мирами колоний.
В бесчисленных мирах колоний всевозможные существа одновременно услышали голоса своих правителей и ощущали, как из их сердец вырывается огромная сила. Они не могли не начать называть имена своих правителей.
Слепящий свет поднялся в небо и медленно распространился во всех направлениях вместе с оглушительным шумом, похожим на цунами.
Над городом Лян Чжу, Пань Ю, занятый поиском частей своего тела, внезапно уставился на город Пу Бань.



Глава 1881. Великое Ся человечества 


«Вы низкие существа!» Пань Ю вложил в его тело темный кусок позвоночника, но внезапно он ощутил силы бесчисленных существ клана Ю, которые быстро становились сильнее.
Они были не только могущественны, но и свободны и находились вне его контроля.
Эти дворяне колониальных миров не слились с первоначальным Дао мира Пань Ю, который был представлен тремя солнцами и девятью лунами и был получен из Пань Ю. Вместо этого, они решили слиться с великим Дао своих колониальных миров.
Великий Дао из этих колониальных миров снова и снова проникал через тела и души этих дворян из колониальных миров, исчезая и ослабляя следы, оставленные Пань Ю в их родословной. Постепенно, у некоторых из них были разбиты вертикальные глаза, и внешность изменилась.
Ю Ху был из мира Пань Цзинь, в котором преобладали металлические существа. После того, как его вертикальный глаз исчез, связь между ним и миром Пань Ю исчезла мгновенно. На его коже появился холодный металлический блеск, а его внутренние органы постепенно превратились в металлы. Состояние его тела быстро улучшалось.
Беспрецедентно приятное ощущение было произведено от сердец этих дворян миров колоний. Их сила и мощь резко возросли. С помощью алтаря Молитвы и Освящения, они станут святыми, полностью погрузившимися в свои колониальные миры.
Если сравнивать мир Пань Ю с чашей темных, грязных чернил, то эти колониальные миры были похожи на разноцветные источники, а Ю Ху и другие знатные люди колоний были бы каплями темных чернил из мира Пань Ю. Независимо от того, где они были, они всегда были связаны с миром Пань Ю. Но в этот момент, их силы быстро менялись. Они слились в источники и превратились в родниковую воду из темных чернил. Они стали точно такими же, как существа их колониальных миров.
«Интересные низкие существа!» Пань Ю усмехнулся, когда он небрежно положил позвоночник обратно в свое тело, а затем сосчитал пальцы, чтобы подсчитать. «У меня все еще нет кости ноги. Почему я не получил ее? Хм, не проблема. Мне просто нужно вырастить одну, потребив часть моей первоначальной мировой силы».
«Первоначальная сила мира Пань Ю почти истощена, но этот мир обладает такой процветающей изначальной силой». Пань Ю засмеялся, пристально глядя на алтарь Моления и Освящения на расстоянии сотен миллионов миль. Этот глаз сверкал холодным светом.
Треск!
Тонкие пространственные трещины внезапно появились возле тела Пань Ю. Он слегка наклонился вперед, а затем сделал огромный шаг в сторону города Пу Бань. Его единственный шаг прошел миллионы миль. Он разорвал пространство и оставил позади огромную тропу в форме человека. Он был как жук, запечатанный в янтаре, который внезапно сдвинулся и нанес серьезный урон янтарю.
Он сделал еще один шаг и снова создал гигантскую трещину в пространстве. В этой пространственной трещине исчезли десятки тысяч летающих гор, поглощенных телом Пань Ю.
«Каждый кусочек камня в этом мире обладает такой мощной изначальной силой. Мир Пань Ю разрушен, полностью истощен. Этот мир должен был быть разрушен давно».
Бормоча шаг за шагом, Пань Ю приближался к городу Пу Бань и группе дворян миров колоний, которые прорывались на уровень святых на алтаре Моления и Освящения.
«Вы произошли от меня, поэтому вы должны вернуться ко мне. Вы назвали имена трех солнц и девяти лун, но они не могут спасти вас». Двенадцать сфер света появились в груди Пань Ю. Три солнца и девять лун быстро вращались в его груди, ярко сияя. Но все их огни были поглощены телом Пань Ю.
«Чтобы я не проснулся, они приковали вас цепью. Из-за ваших вертикальных глаз, вы можете вернуться к ним только после смерти … Они не хотели, чтобы я восстанавливал какую-то силу!» Пань Ю злобно рассмеялся: «Но все их расчеты были бесполезны. Вы произошли от меня. Для меня у вас нет секретов … Как вы можете когда-нибудь сбежать от моего контроля?»
Он протянул свои тонкие руки и поднял облака темного тумана. Он сжал пальцы в сторону города Пу Бань и издал длинный трескучий шум. Вслед за шумом, облака взвились в небо, в то время как поднялся сильный ветер, и невероятно мощная сила спустилась в город Пу Бань.
Сотни миллионов миль в длину, бездонные глубокие трещины появились на равнине вокруг города Пу Бань. Мощная, невидимая сила разорвала пространство и попыталась полностью выкорчевать город Пу Бань из Родины Пань Гу, а затем размять его в гигантский шар.
«Пора нам что-то делать!» Тело Фуси сияло прекрасным золотым светом, когда он улыбнулся и сказал: «Люди поклонялись нам в течение бесчисленных лет, впитывая бесконечные природные силы вознаграждения от человечества. Мы стали человеческими святыми благодаря Дао Моления и Освящения. Теперь, пришла нам пора что-то сделать!»
«В этом мире, люди никогда не будут шахматными фигурами!» Квадратный котел вылетел из головы Шеннона, а его тело сияло тем же золотым светом. «Может быть, мы когда-то были… Но больше никогда!»
«Почему это звучит так сложно?» Император Сюаньюань издал резкий рев. Позади него взревели бесчисленные души храбрых воинов, и ослепительный свет меча пронзил небо. «В одной строке, никто никогда не может напасть на нас… Ни небо, ни земля, ни все дьяволы, призраки и боги! Если кто-то не согласен, мы его убьем!»
Десятки могущественных людей поднялись в небо, и ослепительный золотой свет сиял над их телами. Они выстроились в линию и спокойно посмотрели на Пань Ю, который приближался шаг за шагом. Золотой свет, излучаемый их телами, слился воедино и стабилизировал пространство, устраняя трещины вокруг города Пу Бань один за другим.
«Си Вэнь Мин!» Фуси повернулся и зарычал Си Вэнь Мину.
«Да!» Си Вэнь Мин положил левую руку на рукоять меча Сюаньюань и пошел большими шагами к лестнице пятицветного алтаря земли. Шаг за шагом, он шел к вершине земного алтаря. Он сложил руки, поклонился востоку, западу, северу и югу, затем выпятил грудь и сказал ярким голосом: «С этого дня, у нас нет семей и кланов … Человечество будет объединено с именем … «ся!»
В тот момент, когда он произнес слово «Ся», ураган поднялся со всей Родины Пань Гу.
Внезапно, огни жертвоприношений вспыхнули от алтарей в храмах предков всех кланов и семей, высотой в сотни метров. В исконных храмах некоторых больших семей, огонь даже достигал неба, как извержение вулкана. Вокруг пятицветного земного алтаря бесчисленные клановые и семейные лидеры преклонили колени и поклонились алтарю. Таким образом, огни жертвоприношения поднимались с алтарей в храмах их предков, которые горели еще сильнее.
Природная сила удачи, рассеянная среди человеческих кланов и семей, теперь быстро собралась в городе Пу Бань, на алтаре Моления и Освящения, на теле Си Вэнь Мина.
Наконец, огромный поток природной силы удачи прошел три круга вокруг всей Родины Пань Гу, затем поднялся в небо и раздавил шторм и облака. Он исчез в звездной пустоте, заставил вздрогнуть звездную пустоту и сотряс бесчисленные природные звезды.
Затем, из алтаря Моления и Освящения вырвались огромные, похожие на драконов нити природной силы удачи, и слились в этом огромном потоке природной силы удачи, принадлежавшей человечеству.



Глава 1882. Мастера заманивают себя в ловушку 


Природная сила удачи простиралась прямо в небо, возвышаясь на земле, как огромный столб.
В великолепной колонне естественной удачи, искры света были едва различимы. И внутри каждой легкой искры было лицо человека; можно было даже услышать, как этот человек горячо молится.
Природная удача была таинственной и неизмеримой, только чтобы быть обнаруженной и воспринятой могущественными существами высшего сорта. Однако природная удача в мире Пань Гу, была настолько сильной, что даже обычные люди теперь могли видеть этот огромный столб природной удачи, прочно стоящий в мире. Огромная сила естественной удачи была очень концентрированной и почти осязаемой. Этот гигантский столб естественной удвчи почти заменил гору Бучжоу, став новым ядром мира Пань Гу, поскольку солнце и все природные звезды начали медленно перемещаться вокруг него.
«Как это могло случиться?» Великий мастер с горьким лицом и улыбающийся второй мастер воскликнули в один голос. Их лица побледнели и застыли от шока, похожие на гранит; даже их глаза были не сфокусированы.
Цзи Хао смотрел на них, словно поглощенный мыслями, но Дух Ва холодно рассмеялась и сказала: «Мои два друга, это ваш долг перед вами».
Великий мастер и второй мастер опустили свои лица, молча глядя на столб естественной удачи. Внезапно, второй мастер яростно махнул рукой в сторону Родины Пань Гу. Поток воздуха вырвался из его указательного пальца, разрезая столб естественной удачи.
Когда он делал ход, второй мастер сказал глубоким голосом: «Мы действительно были связаны с человечеством. Мы можем заплатить то, что должны, но как мы можем быть вовлечены в эти безмерные «причины и следствия «? Мы не были в таком огромном долгу перед всем человечеством».
Порыв воздуха за мгновение приблизился к Родине Пань Гу и яростно приземлился на столб естественной удачи.
Огромные природные потоки удачи, которые проходили вокруг Родины Пань Гу три раза, хлестали, как свирепый дракон. В тот момент, когда приземлился резкий поток воздуха, поток естественной удачи резко поднялся и вызвал громовой взрыв. Воздушный поток, намотанный на указательный палец второго мастера, был мгновенно раздавлен. Он задрожал и отшатнулся назад на несколько шагов, его лицо стало ужасно бледным.
«Это…» Второй мастер не мог перестать дрожать и не мог сказать ни слова. В его руке, его посох ярко светился и сильно вибрировал.
«Чего вы хотите?» Дух Ва скрестила руки перед грудью, затем слегка подняла подбородок и сказала, насмешливо говоря: «Я очень близка с человечеством. Новый император человечества основал Великую Ся, и моя природная удача связана с естественной удачей Великой Ся … Мой друг, ты пытаешься сократить мою естественную удачу?»
«Вы?» Великий мастер серьезно посмотрел на Дух Ва и спросил: «Вы думали об этом?»
Дух Ва счастливо улыбнулась, даже зажмурила глаза. «Как я могла этого не делать? В то время, когда мой брат перевоплотился в человека по имени Фуси и стал первым императором человечества, я уже думала об этом. В будущем, мой храм будет построен во всех районах Великой Ся, и я буду наслаждаться безмерной природной удачей и естественной наградой человечества «. Она сказала медленно.
Раздвинув руки, Дух Ва сжала кулаки. Наряду со скрипом, из ее стройных кулаков вырвалась страшная сила. Она наклонила голову и посмотрела на великого мастера и второго мастера, затем продолжила: «Ах, у меня все равно не было выбора. Если бы я этого не сделала, все бы запугали меня, поскольку у меня была самая слабая сила из всех. Это было так раздражающе!
«Кто осмелился издеваться над тобой, мой друг?» Великий Мастер посмотрел на нее с темным лицом.
Дух Ва сузила глаза, которые светились опасным светом, когда она смотрела на двух хозяев, как разъяренная кошка. «Вы так не думаете? Вы действительно хотите, чтобы я составила список?»
Два мастера немедленно закрыли рты. Но какое-то время спустя, второй мастер вздохнул, когда он посмотрел на Дух Ва и сказал ей: «Мой друг, то, что ты сделала … действительно недобро». Его голос звучал немного жалобно.
Дух Ва была в ярости. Она сделала два шага вперед и быстро помахала своим длинным хвостом, издав пронизывающий шум. Затем она начала говорить очень быстро, чтобы противоречить двум мастерам. Услышав ее, Цзи Хао, По и другие были глубоко потрясены.
Некоторое время спустя Цзи Хао разразился смехом. Дух Ва говорила быстро и не сохраняла лица для двух мастеров. Ее резкие слова серьезно разоблачили двух мастеров. Не говоря уже о других старых историях, объединение естественной удачи, которая принадлежала человечеству, действительно плохо повлияло на двух мастеров.
Дух Ва была могущественной и умной. Без сомнения, она легко увидела желаемое мышление двух мастеров.
Пань Ю вторгся внезапно и агрессивно. Два мастера даже не хотели платить долг, который они были должны Цзи Хао, так как же они могли когда-либо сражаться с Пань Ю за человечество? Видя, как Пань Ю предпринимает какие-то действия, они сразу решили собрать своих выживших учеников и прямо покинуть мир Пань Гу, чтобы найти мирное место для восстановления своего дома. Теперь, они не
хотели быть частью этого грязного мира Пань Гу.
Однако, в последние бесчисленные годы бесчисленные ученики под их командованием завербовали множество учеников-людей. Поэтому, между их сектой и человечеством была установлена тесная связь. Для того, чтобы покинуть мир Пань Гу, им нужно было перенести противодействие этой связи!
Если бы человечество не было объединено, эти два мастера могли бы противостоять. Ученики-люди, которых они взяли, были из разных семей и кланов, а это означало, что им нужно было лишь немного ослабить силы этих семей и кланов, прежде чем они благополучно покинут мир Пань Гу.
Тем не менее, как только они решили уйти, Си Вэнь Мин завершил процесс установления Великой Ся, после чего природная удача всего человечества была объединена. Вдобавок ко всему, природная удача человечества впитала природную удачу из бесчисленных колониальных миров и стала исключительно сильной. Как следствие, сила «причин и следствий» стала ужасающей.
Эти два мастера заимствовали некоторую естественную удачу у некоторых человеческих семей и кланов ненадлежащим образом. Из-за этой естественной удачи, их культивация росла все эти годы, и их ученики также получили большую пользу. Это был их долг перед человечеством.
Сегодня, вторгся Пань Ю, и человечество столкнулось с катастрофой. Если два мастера хотели уйти, им нужно было заплатить долг!
Раньше их «кредиторами» были лишь некоторые слабые существа. Поэтому, они могли бы немного заплатить за долг, а затем отречься от некоторых интересов своими силами. Но вдруг, их «кредиторы» превратились в свирепого гигантского дракона из безобидной овцы!
Если бы они покинули мир, не заплатив долг сейчас, они были бы раздавлены противодействием естественной удачи, которое возникло бы не у некоторых кланов или семей, а у всего человечества!
Если бы они настояли на том, чтобы покинуть мир Пань Гу, им пришлось бы рискнуть быть утащенным с уровня святых противодействием естественной силы или даже потерять свои жизни и Дао!
«Мой друг, хороший план!» Два мастера спорили с Духом Ва довольно долгое время. Наконец, они вздохнули, беспомощно покачали головами и сказали: «Мы будем помнить, что вы сделали с нами сегодня … В будущем … Давайте подождем и посмотрим!»
Дух Ва улыбнулась. Радуга спустилась с более высокого неба, затем она кивнула Цзи Хао и исчезла в ней.
Два мастера холодно посмотрели на Цзи Хао, а затем беспомощно взглянули на Родину Пань Гу. В один голос, они сердито зарычали, затем превратились в две длинных полосы света и полетели к Родине Пань Гу.
Цзи Хао приложил немало усилий, чтобы выяснить положение этих двух мастеров. После этого, он улыбнулся и пробормотал про себя: «Они могут легко отказаться от долга, который они мне должны, но я не думал, что Дух Ва приготовила им огромную ловушку … Ха!»
На этот раз, Дух Ва и эти двое серьезно стали врагами, не так ли?



Глава 1883 - Яростная сила Пань Ю 


Пу Бань, на алтаре …
Девять гигантских котлов плыли над головой Си Вэнь Мина. Облака и дым поднимались из котлов, в то время как природная удача человечества сливалась в потоки, вливаясь в них. Девять котлов ярко светились и выпускали волны диких и тяжелых сил, которые кипели и вздымались, когда пространство наполнилось ужасающим давлением.
Это давление не оказывало воздействия на людей и не могло навредить даже человеческому ребенку.
Однако, под этим давлением группа дворян миров колоний, собравшая силу веры у всех живых существ в своих колониальных мирах с помощью алтаря, и насильственно объединилась с великим Дао природы своих колониальных миров, чтобы ворваться в уровень святых, ощущаемый как бесчисленные горы, лежали как на их телах, так и на душах, сгибая их тела и задыхаясь от них.
По логике говоря, они уже проникли на этот неизмеримо высокий, таинственный уровень, и любой из них должен быть в состоянии раздавить Си Вэнь Мина пальцем.
Но это был мир Пань Гу. Си Вэнь Мин основал Великую Ся как новый человек-император. В настоящий момент, на Си Вэнь Мине собралась природная удача всего человечества, и девять котлов послужили основой Великой Ся. В этот самый момент, эти девять мощных котлов, которые были выкованы самим Си Вэнь Мином, были связаны с миром Пань Гу через наводнение естественной удачи человечества.
Девять котлов стали девятью особыми путями, которые собрали огромную силу всего мира и безжалостно положили ее на Ю Мэна, Ю Ху и других дворян миров колоний.
Если бы Си Вэнь Мин сбился с пути, он мог бы с одной мыслью раздавить всех этих нечеловеческих существ!
В этот момент, стоя на алтаре, Си Вэнь Мин держал в руках жизни всех захватчиков. Возможно, Пань Ю был единственным исключением.
Золотой свет освещал небо. Фуси, другие бывшие человеческие императоры, Син Тянь, и группа древних сильных воинов выстроились в воздух и преградили путь Пань Ю.
Пань Ю был ростом в десятки тысяч миль, но среди группы сильных людей самым гигантским был Син Тянь, который расширил свое тело до десятков тысяч метров. По сравнению с Пань Ю, они были похожи на песчинки, обращенные к великану.
На темном лице Пань Ю, медленно открылся его тонкий рот. Он зашипел от смеха и небрежно направил ладонь к Фуси и остальным. Он даже не хотел с ними разговаривать. Вместо этого, он пристально посмотрел на Ю Мэна и других знатных людей колоний и сказал: «Вы действительно думаете, что можете убежать от меня таким образом? Вы всегда будете под моим контролем!»
Ю Мэн, Ю Ху и другие дворяне колоний смотрели на Пань Ю, их лица бледнели. Некоторые слабонервные среди них хрипло зарычали на Си Вэнь Мина. Они плакали и кричали на него, умоляя его ослабить давление девяти котлов, чтобы позволить им убежать из мира Пань Гу так быстро, насколько это возможно.
«Бежать? Куда? Пань Ю посмотрел на них и саркастически рассмеялся.
Из-за спины Фукси возник пред-мировой узор Тайцзи, который мгновенно покрыл пространство на десятки миллионов миль, а затем столкнулся с ладонью Пань Ю.
Наряду с громовым звуком, узор Тайцзи распался на нити черно-белого тумана, которые слились с миром. Фуси приглушенно фыркнул, в то время как золотой свет, излучаемый его телом, потускнел, а чешуя на его длинном змеином хвосте разбилась. Кровь потекла из его раненого хвоста.
Син Тянь поднял свой боевой топор и выпустил изо рта темный туман, чтобы влить всю золотую кровь Фуси в рот. Затем, он громко зарычал и ударил Пань Ю по ладони своим топором.
Лязг!
С ладони Пань Ю поднялось пламя, в то время как боевой топор Син Тяна развалился на части. Пань Ю щелкнул Син Тяна своим правым мизинцем и взорвал все его тело в облаке кровавого тумана, отбросив его за десятки тысяч миль.
Кровавый туман слился воедино, и сконденсировался обратно в тело Синь Тяна. „Как это существо может быть таким сильным?“ Син Тянь зарычал.
Пань Ю прищурил свой вертикальный взгляд, когда он взглянул на Син Тяна и сказал: „Какое сильное убийственное намерение! Вы действительно бесподобный сильный воин … Но что с того? Я слился со всем миром Пань Ю. Если у тебя нет силы создать целый новый мир, как ты мог оставить хотя бы порез на моей коже? "
Из груди Пань Ю раздался жужжащий шум. Три солнца и девять лун, которые он поглотил, вспыхнули ослепительным светом. Двенадцать световых сфер быстро вращались внутри его тела готовые, казалось, вот-вот взорваться.
Пань Ю фыркнул и пробормотал про себя с глубоким голосом, «Это бесполезно. Вы родились от меня, так что вы должны сливаться обратно в меня. Почему вы боретесь против меня так упорно? Что это значит? Вы просто заставляете себя страдать. Не тратьте силы впустую.»
Его безволосое лицо слегка вздрогнуло, вздохнуло и продолжил: «Каждая борьба, которую вы предпринимаете, напрасно тратит силу, которая принадлежит мне. Почему? Зачем вам это делать? Мне нужно будет пожрать больше миров, чтобы пополнить себя после этого …»
Снова вздохнув, Пан Ю взглянул на группу дворян миров колоний, которые звали Си Вэнь Мина на помощь. Он резко ухмыльнулся и сказал: «Но с таким большим количеством пополнений, я могу позволить вам съесть немного … Никто из них не может убежать. Все они происходят от меня, поэтому им всем нужно вернуться ко мне».
Император Сюаньюань был самым вспыльчивым. Он громко заревел, создавая огромный свет золотого меча, который бился, как божественная река, и яростно ударил в Пань Ю.
Пань Ю проигнорировал свет меча императора Сюаньюаня. Он позволил мечу вспыхнуть у него на груди, разжечь сильный огонь и оставить слабый след на его коже. Слабый след был всем, что осталось!
Пань Ю был немного удивлен. Он опустил голову и бросил многозначительный взгляд на Императора Сюаньюаня, затем сказал: «Твой меч поранил мое тело? Какой позор, что ты не стал святым своей собственной силой, но достиг этого уровня с безмерной силой естественной удачи. В противном случае, ты мог бы причинить мне боль похуже».
Пань Ю улыбнулся. Тусклый свет сиял в его вертикальном глазу, затем темный удар грома спустился с неба и ударил по телу императора Сюаньюаня.
Император Сюаньюань застонал от боли. Его золотые доспехи были разбиты ударом молнии. Он упал на землю во время рвоты кровью, оставив на земле яму шириной в сто миль, которая едва не повлияла на алтарь позади.
Шеннон, Суйрен, Тайхао, Шаохао, все остальные бывшие императоры разразились громким ревом и бросились на Пань Ю.
Пань Ю снова сосредоточился на группе дворян колониальных миров на алтаре. Он слегка взмахнул руками и заблокировал все атаки, предпринятые Шенноном и другими могущественными людьми, также нанёс им серьезные травмы и отправил в полет. Ни одному из них не удалось сделать даже небольшого движения против него.
«Не торопитесь, не торопитесь … Позвольте мне сначала забрать то, что принадлежит мне … Затем, я не буду спешить и буду наслаждаться этим миром!»
Пань Ю открыл свой тонкий рот, который почти разделил его лицо на две части. Очевидно, он самодовольно смеялся.
Это такой сильный и процветающий мир, полный жизненной силы. Мне нужно очень много времени, чтобы насладиться им«.



Глава 1884. Всасывание 


Пань Ю полностью пренебрег атаками Фуси и других сильных людей. Он протянул руку и изогнул палец к руинам мирного мира, которые были далеко.
Наряду с пронзительным безнадежным криком, Ю Цзи мгновенно появился в руке Пань Ю. Он был беззащитен; он боролся и выл, но его почти неисчерпаемая сила превратилась в замерзшую воду и больше не была активирована.
«Дети, вы произошли от меня. Как вы можете бороться со мной?» Пань Ю с улыбкой покачал головой Ю Цзи и вздохнул. «Ваши души слились с великим Дао мира Пань Ю. Теперь, мир Пань Ю — это я, а я мир Пань Ю. Но вы пытались бороться со мной моей собственной силой. Как смешно!»
Пань Ю слегка приоткрыл рот и глубоко вдохнул. Снова раздался визг, когда тело Ю Цзи взорвалось облаком кровавого тумана. Густой туман крови за мгновение распространился на десятки миллионов миль, затем превратился в поток крови и был поглощен Пань Ю.
Фуси и другие люди перестали сражаться. Они защищали алтарь своими телами, холодно глядя на Пань Ю.
Поскольку Пань Ю охотился только на святых из мира Пань Ю … Фуси и другие могущественные люди не были святыми матерями. Группа святых Пань Ю не пришла в мир Пань Гу с добрыми намерениями. Поэтому, у них не было настроения спасать этих святых Пань Ю.
«Такие бесполезные!» Куски тени меча сверкали вокруг тела Императора Сюаньюаня, когда он сказал глубоким и сильным голосом: «Эти так называемые святые привели себя в мир святых с силами своего мира. Их мир дал им силу, но это также разрушило их. Ха … Когда их мир поворачивается против них, что они могут сделать?»
«Вы правы. Только чистая сила действительно принадлежит нам, людям! Даже будучи Верховными Магами, люди должны помнить, что им принадлежат только их собственные силы! Поэтому мы, люди, не должны касаться Дао природы …» Син Тянь сказал приглушенным голосом. Он нашел другой топор, схватив его обеими руками.
Син Тянь барабанил в свою грудь и смеялся: ‚Это сильное тело — наша собственная сила!‘
«Как Святой Пань Гу …"Тайхао улыбнулся и гордо сказал.
Ю Фэн, Ю Луан, Ю Ту … Группа святых Пань Ю была захвачена и проглочена Пань Ю один за другим. Столкнувшись с Пань Ю, они были совершенно беззащитны. Пань Ю с удовольствием поглотил этих святых Пань Ю, словно имея закуску.
Он поднял руки и быстро подсчитал пальцами, затем улыбнулся, кивнул и сказал: «Я съел всех святых Пань Ю … Теперь, что осталось … О, клон!»
Если сравнивать великий Дао с тарелкой, души святых, которые слились с великим Дао, были как жемчужины в воде. Те, кто находился за пределами великого Дао, не могли найти души святых, потому что они не могли коснуться великого Дао и, следовательно, душ святых. Поэтому для них святые были бессмертны и нерушимы.
Но Пань Ю слился в одно целое с великим Дао мира Пань Ю. Он был как человек, стоящий прямо возле тарелки и смотрящий вниз на всю тарелку. Естественно, он видел каждую жемчужину на тарелке.
В лагере, который был опечатан мечом Цзи Хао, клон Ю Хо свернулся в сломанной палатке, дрожа. Внезапно, он разразился безнадежным криком, когда его втащила в небо мощная сила.
Он упал в руку Пань Ю, который улыбнулся и кивнул ему, затем сказал: «Великий Дао души… Души людей в этой части Дао всегда свежи, постоянно меняются и исключительно богаты на вкус».
Прежде, чем клон Ю Хо успел попросить пощады, Пань Ю глубоко вздохнул. Клон Ю Хо превратился в облако тумана и был поглощен Пань Ю.
«Теперь я съел все, кроме этих двенадцати непослушных детей!» Ю Хо ярко улыбнулся, затем бросил «теплый» взгляд на группу знатных людей колоний на алтаре, которые только что стали святыми с помощью алтаря Моления и Освящения. «Мои дети, вы тоже от меня. Вы готовы вернуться ко мне?» Он сказал мягко.
«Мастер Си Вэнь Мин!» Группа святых миров колоний разрыдалась.
Си Вэнь Мин улыбнулся. Девять котлов слегка закружились над его головой, когда он ослабил давление на этих бедняг.
Эти дворяне колоний почувствовали, что их тела внезапно стали светлее. Они немедленно поднялись в небо и превратили свои тела в световые полосы, чтобы пробиться сквозь пространство. Они плакали, кричали и выли. Даже не взглянув ни на одну из армий, которые они привезли из своих колониальных миров, они бежали в Хаос за пределы мира Пань Гу со своей самой высокой скоростью.
Город Пу Бань теперь выглядел как трубка фейерверка, из которой вырвались бесчисленные лучи света. Самые быстрые из них приблизились к естественному экрану мира Пань Гу в течение трех секунд и собирались погрузиться в Хаос.
«Бежать?» Пань Ю пробормотал: «Это меня огорчает! Вы все мои дети!:
Он медленно протянул руки и сказал глубоким голосом: «Сила темного солнца … Разве вы не следовали безумно и не поклонялись ему?‘ Огромный черный вихрь возник между его руками, в то время как огромная сила притяжения за мгновение охватила весь мир Пань Гу. Эта сила притяжения была неэффективна для существ мира Пань Гу, но она немедленно заморозила всех отчаянно мчавшихся святых миров колоний.
Сила притяжения крепко связала их, а затем медленно вернула их обратно в руки Пань Ю.
«Не бегите, возвращайтесь!‘ Пань Ю широко раскрыл свой вертикальный взгляд и сказал глубоким голосом: «Никто не может сбежать, даже один. Если даже одному из вас удалось бы сбежать, мое тело не будет идеальным. Так что, просто возвращайтесь ко мне!»
По-видимому, заморозить так много дворян святого уровня клана Ю и оттащить их всех назад было трудно для Пань Ю. Этих бегущих святых тащило обратно к Пань Ю с чрезвычайно медленной скоростью. Пань Ю потянул слишком сильно, и облака теплого темного тумана даже время от времени отрывались от его тела.
Перед всеми остальными, самый медленный святой был отведен назад к Пань Ю.
Когда он указал на этого святого, его тело неудержимо раздулось, достигнув миллионов миль в высоту. Затем, Пань Ю схватил этого святого, поднес рот к нему, а затем положил голову этого святого в рот. Затем он всосал его, как будто пил какой-то сок.
В Хаосе, мир среднего масштаба внезапно рухнул внутрь. Изначальная сила и безмерное количество природных сил этого мира были поглощены крошечной черной дырой, а затем волшебным образом появились в теле этого святого, которого высосал Пань Ю.
Через тело этого бедного святого, потоки изначальной мировой силы и огромных природных сил ворвались в пасть Пань Ю.
«Вкусные!»Пань Ю усмехнулся: «Каждый из вас — трубочка для меня, чтобы удобно пожирать ваши миры. Ничто не может быть более удобным, чем это».
Лица Фуси и других сильных людей побледнели, яростно уставившись на Пань Ю.



Глава 1885. Объединиться в отчаянии 


Каким чудовищем был этот Пань Ю!
Логически говоря, люди Клана Ю были его потомками, и он должен был защищать их. Но, в глазах Пань Ю, эти могущественные люди из клана Ю были похожи на семена, которые он распространил. Эти семена заразили бесчисленные миры, и через них, Пань Ю мог пожрать и поглотить все в этих мирах!
Пань Ю был пагубным источником инфекции. Пожирание и разрушение были его инстинктами. Он пожрал и уничтожил все миры, к которым он прикоснулся, чтобы укрепить себя и поднять свою силу. Куда бы он ни проник, ничего, кроме разрушения, не проявлялось. И это было единственным смыслом его существования.
«Люди, если вы не можете бежать, почему бы вам не бороться со всей своей силой?» Си Вэнь Мин стоял на земном алтаре. В девять котлов текли потоки естественной удачи, в то время как лучи света обвивали его тело. Его голос отозвался эхом по всей Родине Пань Гу: «Он святой, который создал ваш мир. Но если мы едины, не сможем ли мы убить святого?»
Голос Си Вэнь Мина был как первый луч утреннего солнца, освещая безнадежные сердца всех этих святых колониальных миров. «Это мир Пань Гу. Постоянные усилия приносят успех. Если мы объединим наши силы, как мы можем не иметь возможности убить святого и спасти наши собственные жизни?»
Внезапно изо рта Си Вэнь Мина разразился гром, когда он зарычал«, — Вы не хотите дать отпор? Вы хотите быть убитыми?»
Услышав его, дворяне клана Ю, которые пытались бежать во всех направлениях, но были отброшены Пань Ю с могучей силой, разразились громовым ревом. Люди клана Ю были лицемерны, миролюбивы и злы; им никогда не нравились сражения лицом к лицу, и они любили играть грязные трюки. Но загнанный в угол зверь сделал бы что-то отчаянное, как и эти люди из клана Ю. Когда их жизням угрожали, они наконец вызвали слабый боевой дух внутри них!
Они только что стали святыми с помощью алтаря Молитвы и Освящения. Итак, как они могли быть убиты, подобным образом?
«Убить!» Ю Мэн повернул назад первым и истерически полетел на Пань Ю. Из его глаз вырвались потоки песка и бушующего пламени, в то время как целая сотня солнц поднялась с его головы, слилась в море огня и ударила по Пань Ю.
«Бой!» Ю Ху безумно бросился на Пань Ю, проливая слезы. «Черт, черт, черт … Если я умру здесь, моя жена, мои любовницы, они могут последовать за другим парнем! Ах, эти проклятые парни! Они непременно выйдут замуж за других мужчин при первой же возможности! Клянусь, что если я смогу вернуться живым, я их побью!»
«Мои дорогие любовники … О, нет, мои слабые мальчики, вы бесполезные существа. Если я умру, как вы сможете жить?» Дворянин мира колоний по имени Ю Цянь закричал: «Если бы я знал это, я бы отнесся к вам строже.....Если я умру, мои незаконнорожденные дети убьют
вас за мое богатство!»
Бесчисленные дворяне колониальных миров громко кричали и орали о своих величайших заботах и сожалениях, набрасываясь на Пань Ю, как летающие мотыльки, бросающиеся в огонь. Они пришли из миллионов колониальных миров и слились со всеми видами Дао природы. Все они были сильны, и их силы были непредсказуемы.
Десятки тысяч дворян из миров колоний святого уровня начали свои действия, уничтожив пространство над городом Пу Бань. Ослепительные огни вспыхнули в мире Пань Гу из Хаоса и поразили Пань Ю, как свирепые драконы.
Когда Святой Пань Гу создал мир Пань Гу своим топором, мир еще не созрел. Сила творения вытекла и привлекла бесчисленных жадных монстров Хаоса. Следовательно, эти могущественные существа Хаоса прошли в мир Пань Гу. Святой Пань Гу защищал мир от монстров Хаоса наедине с топором. И в этот момент, мир Пань Гу выглядел почти так же, как и тогда.
Лицо Пань Ю дернулось. «Эти плохие воспоминания делают меня таким неудобным … Я создал мир Пань Ю, но в итоге я получил тяжелую травму и чуть не умер. От меня родилось двенадцать детей, но они разорвали мое тело и превратили мое тело в странное оружие». Пробормотал он глубоким голосом.
«Они подавили мою нерушимую душу и пытались со временем измотать мой дух, чтобы они могли разделить все, что у меня было». Пань Ю продолжил: «Хотя мне тоже удалось запечатать их, но наше взаимное заключение … Темный сон, такое неприятное воспоминание».
«Вы напомнили мне об этих неприятных переживаниях, так что вы должны заплатить!» Пань Ю медленно развел руками, и между его руками возник гигантский темный вихрь. Он посмотрел на бесчисленное множество дворян миров колоний, которые напали на него, затем засмеялся сухим голосом: «Отчаивайтесь, плачьте, а затем просто дайте мне …»
Бац!
Красочная ветвь длиной в десятки тысяч миль яростно врезалась в лоб Пань Ю.
На голове Пань Ю осталась рана длиной в десятки тысяч миль.
Си Вэнь Мин стоял на алтаре, указывая на девять котлов. После его резонансного рева, девять котлов сильно сотрясли все природные
звезды и земные меридианы на Родине Пань Гу. Из девяти котлов поднялся сильный щит, который вскоре охватил всю Родину Пань Гу.
Черная кровь Пань Ю брызнула на огромный щит. Си Вэнь Мин застонал от боли и опустился на колени на смягченные ноги. Кровь текла из его глаз, носа, рта и ушей. Несмотря на то, что девять котлов собрали силу мира, он все еще не мог выдержать давление крови Пань Ю.
«Поразить цель!» Улыбающийся второй мастер спустился с неба с жестокостью, скрывающейся под его улыбкой. Ярко пылающий посох в его руке тяжело упал на вертикальный глаз Пань Ю и издал громовой звук. Пань Ю поспешно закрыл глаза и дал пощечину.
Второму мастеру не удалось увернуться, и его ударили, как пушечное ядро. Густой теплый туман и яркий золотой свет вырвались из его тела, в то время как из его тела послышался шум треска костей, звучащий как хлопающие мозоли. Но, когда золотой свет и теплые туманы кружились, его тело было исцелено.
«Чего вы ждете? Если вы ничего не сделаете, вы умрете первыми!» Великий мастер поднял разноцветную ветку и ударил Пань Ю, крича на тех святых колониальных миров, которые трепетно собирали силы в небе.
Ю Мэн, й Ху, Ю Цянь и другие знатные люди колоний были в отчаянии. Они посмотрели на Пань Ю, у которого теперь была гигантская рана на голове, затем насильно подняли свою смелость и бросились на Пань Ю как можно сильнее.
Чтобы спасти свои жизни и богатство, они насильно втянули в свои тела изначальные силы своих миров, чтобы напасть на Пань Ю; они сделали это без каких-либо колебаний.
Что касается того, насколько сильно это повредит их мирам … Кто из этих паникующих, отчаянных и чрезвычайно эгоистичных дворян Клана Ю будет заботиться?
Красивые огни приземлились на Пань Ю. После громовых взрывных звуков, на теле Пань Ю остались бесчисленные дыры в радиусе от нескольких миль до десятков миль. Огромное количество черной крови вылилось из его тела.



Глава 1886. Нет решения 


Золотой мост мелькнул через пространство и вернул Цзи Хао и других из звездной пустоты.
Пространство было хаотичным. Из-за чрезвычайного страха и отчаяния, Ю Мэн, Ю Ху и другие святые миров колоний истощали первоначальные силы своих миров, чтобы произвести мощные атаки, чтобы начать нападение на Пань Ю.
Каждый раз, когда они атаковали, пространство мира Пань Гу оказывалось в беспорядке.
Раньше структура пространства мира Пань Гу была особенно прочной, и даже битва святых не могла нанести ей такого серьезного ущерба. Однако, священник Юнь отменил ограничение великого Дао мира Пань Гу и открыл дверь для грабителей. С тех пор, все постепенно становилось неуправляемым.
Хаос гремел, горел огонь и приливы взрывались в окрестностях. Цзи Хао позволил колоколу Пань Гу плавать над его головой. Священник Сюаньду, Гуанчэн, По и другие могущественные существа тоже активировали свои защитные сокровища. Они объединили свои силы, но все еще не могли удержать ноги в беспокойном пространстве.
Цзи Хао имел крепкое тело, которое защищало его от разрушительных, бесконечных ударных волн. Но, будучи чистыми практиками Ци, Сюаньду, Гуанчэн и его другие братья и сестры были в физическом плане даже не такими сильными, как Старшие Маги. Несмотря на то, что они были защищены могущественными сокровищами, кровь все еще текла из их ртов, ушей, носа и глаз, и их внутренние органы все еще были сильно потрясены.
К счастью, Ю Мэн и другие святые миров колоний были нацелены на Пань Ю. Если бы у кого-то была другая идея и воспользовался этой возможностью, чтобы нанести Цзи Хао и его братьям и сестрам тяжелый удар, Цзи Хао мог бы выжить, но его братья и сестры наверняка понесли бы тяжелые потери.
По и другие старшие ученики могли бы пережить атаку на уровне святых, но никто не мог сказать, сколько их младших братьев и сестер будет изгнано из этого мира, как их тела, так и души.
«Братья и сестры, если у вас нет трех цветов над головой и сокровищ перед миром, отступайте!» Священник Сюаньду внезапно зарычал. Из его рта вырвалось облако кровавого тумана, которое вместе с его голосом распространилось на большое расстояние: «Отправляйтесь в додзё моего Наставника! Там вы будете в безопасности!»
Группа учеников заколебалась. Бедный святой колониального мира был отправлен в небо Пань Ю и наткнулся на колокол Пань Гу Цзи Хао. Колокол разорвал окружающее пространство, косо отскочив от святого. Тело святого разбило световые щиты нескольких учеников и сокрушило их тела.
«Братья! Отступление!» Громко взревел Цзи Хао. Золотой мост превратился в полосу золотого света, закручивая всех относительно слабых жрецов в более высокое небо и исчезая в звездной пустоте после нескольких вспышек. Только Цзи Хао, По, Сюаньду, Гуанчен и другие несколько могущественных существ остались в небе.
Сотни громких хлопающих звуков внезапно зазвучали, когда сотни бедных святых миров колоний разлетелись от пальцев Пань Ю. Их тела разбили пространство, покрытые ранами, а кровь пролилась по всему небу.
Кровь, в которой находился великий Дао из бесчисленных миров, упала с неба и разлетелась по всей Родине Пань Гу, как шторм. Девять котлов плыли над Родиной Пань Гу и подняли густые облака, чтобы прочно удержать этот сильный шторм.
Звездный свет искрился на девяти котлах, когда духовные существа, призраки, животные, растения, всевозможные существа мелькали на их поверхностях. Туман поднимался из котлов и превращал неисчислимые водовороты, которые впитывали кровь святых и постепенно превращали ее в чистые и тяжелые нити крови, отправляемые в котлы.
Девять котлов сияли все ярче и ярче, а сила, исходящая от них, становилась все больше и больше.
Колокол Пань Гу плавал над головой Цзи Хао. Свечение колокола слилось с огнями около десяти сокровищ перед миром, которые принадлежали По, Сюаньду, Гуанченгу и другим немногим могущественным существам. С трудом, они бросились на середину поля битвы.
Они увидели, как Пань Ю высотой в десятки тысяч миль стоит в воздухе, размахивая руками, чтобы отбросить бесчисленных дворян миров колоний, словно хлопая мух, из-за чего их рвало кровью. Его тело оставалось неподвижным.
Время от времени, Пань Ю указывал на несчастного святого, превращая его или ее в облако кровавого тумана, а затем глубоко дышал к нему. Причудливые огни и тени сверкали в тумане крови, показывая остальным прекрасный мир. Когда Пань Ю вдыхал, прекрасный мир в тумане крови внезапно рушился в сторону внезапно появляющейся черной дыры. Горы, реки, моря, миллиарды существ … все в этом мире неудержимо падало в эту черную дыру.
Поток чистых природных сил вырывался из тумана крови перед лицом Пань Ю. Потоки природных сил толщиной в миллионы миль непрерывно вливались в его рот из тумана крови, будучи поглощенными им.
Бесчисленные святые атаковали всеми своими силами, создавая все больше и больше ран на теле Пань Ю. Но, когда Пань Ю глубоко вдохнул, мир рухнул, и изначальная сила мира влетела в его тело, быстро залечив его раны.
«Не останавливайтесь! Если он выживет, мы все умрем!» Ю Мэн держал золотой посох и бросил в голову Пань Ю солнце шириной в миллионы миль. «Мы боролись изо всех сил, чтобы добраться сюда. Мы приложили все усилия, чтобы быть поглощенными им и стать его пищей?»
Пань Ю усмехнулся. Он поднял палец и разбил солнце, затем поднял руку и послал Ю Мэна и более десяти тысяч святых миров колоний вокруг него лететь назад с переломанными костями.
«Я чувствую ваше отчаяние, ваш страх, вашу грусть, вашу борьбу!» Поглощая изначальную силу этого разрушенного мира, Пань Ю пробормотал глубоким голосом: «Все ваши негативные эмоции — лучшая одежда. Я могу…»
Прежде чем он закончил, яркая ветка великого мастера сильно ударила его по затылку, сломала кожу и обнажила черные кости. Но, когда он вдохнул огромные потоки изначальной силы мира, раны начали заживать. Прежде чем великий мастер нанес второй удар, его раны полностью зажили.
Второй мастер ударил пылающим посохом по голове Пань Ю, не сдерживая свою силу для этого удара. Гигантская рана была оставлена на голове Пань Ю, но она тоже зажила в течение секунды. За исключением брызг крови, на голове Пань Ю не осталось даже шрама.
«Дух Ва, какого противника ты нашла для нас ?!» Углы глаз двух мастеров сильно дернулись, когда они истерически зарычали: «Мы запомним этот великий дар от тебя. И мы не забудем его вернуть!»
Пань Ю улыбнулся и повернул голову. Черная молния сверкнула в его вертикальном глазу, ударяя по телу великого мастера.
Ярко сияющая золотая пагода выскочила из головы великого мастера вместе с облаком пурпурного тумана. Темная молния ударила по пагоде и послала ее вместе с великим мастером за миллионы миль. Бесчисленные горы были сглажены пагодой и телом великого мастера.
Наконец, Цзи Хао подошел к Пань Ю с колоколом Пань Гу, плавающим над его головой.



Глава 1887. Великий меч 


Когда Цзи Хао заставил этот меч двигаться, все остальные сражались в полную силу.
Пространство развалилось, и сила Хаоса закипела.
Бесчисленные люди окружили Пань Ю и атаковали снова и снова, как некоторые безголовые мухи, летящие вокруг горы, пытаясь разрушить ее своими хрупкими телами!
Ю Мэн, Ю Ху и некоторые другие святые из миров колоний не знали, сколько раз их ударил Пань Ю. Они не могли остановить рвоту кровью; их лица были ужасно бледны, а их силы неустойчивы. Они, казалось, даже прямо падали с уровня святых, которого они достигли не так давно.
Они не помнили, сколько раз они нападали на Пань Ю, или сколько дыр они оставили на его теле, или сколько их друзей погибло от его рук. Многие знакомые лица исчезли, а некоторые из их близких друзей умерли, но Пань Ю продолжал парить в воздухе, неторопливо размахивая руками, как будто ничего серьезного не происходило.
После громового рева, Син Тянь поднял свой гигантский топор и бросился на Пань Ю. Пань Ю снова ударил его пальцем. За миллионы миль от него, тело Син Тяна взорвалось кровавым туманом. Но в мгновение ока, туман крови слился с телом Синь Тяна. Син Тянь снова напал на Пань Ю, не боясь смерти. Еще раз, Пань Ю отмахнулся от него.
Фуси, Сюаньюань, Шеннон, Суйрен и другие бывшие императоры с трепетом стояли на облаках, глядя на Пань Ю с бледными лицами. Они многое пережили. Но все же неоправданно сильное существо, подобное Пань Ю, заставляло их чувствовать себя беспомощными и безнадежными.
Они не могли ни сломить его, ни убить его. Независимо от того, насколько сильно они причиняли ему боль, он мог за мгновение выздороветь, пожирая бедного святого Клана Ю.
Император Сюаньюань уже забрал меч Сюаньюань у Си Вэнь Миня. Он сделал сотни ударов мечом по Пань Ю со всей своей силой, но не смог оставить даже шрам. Его сердце было потрясено; это почти неразрушимое и решительное сердце меча было почти разбито.
Если бы два мастера, которые были пойманы в ловушку в мире Пань Гу естественной удачей человечества, не боролись против Пань Ю, некоторые из группы бывших человеческих императоров давно бы пали.
Ю Ху разразился пронзительным криком, когда Пань Ю превратил его в облако кровавого тумана. Кровавый туман распространился по всему небу. Пань Ю слегка приоткрыл рот и вдохнул кровь. Металлический мир возник из кровавого тумана. Все на сцене видели металлических существ, которые бегали в этом мире.
Нить чистой изначальной мировой силы вырвалась из тумана крови и влетела в рот Пань Ю. Металлический мир мгновенно рухнул, разбившись на куски. Бесчисленные металлические существа кричали и плакали, в то время как их тела разваливались, превращаясь в потоки природных сил, которые исчезали в внезапно возникшей черной дыре в ядре мира.
«Ю Ху!» Ю Мэн и другие святые Клана Ю закричали. Они безумно покачали головами, разбрызгивая холодный пот, как дождь. Некоторые из них хрипло закричали, развернулись и побежали к внешней стороне мира Пань Гу со всей своей силой.
Героев, которые были готовы сражаться до смерти, вряд ли можно найти среди людей клана Ю. В этот момент, бросать своих товарищей и бежать было их естественным инстинктом.
Пань Ю саркастически улыбнулся. Поглотив мир Пань Цзинь Ю Ху, он развел руками и создал темный вихрь, чтобы притянуть к себе всех убегающих святых Клана Ю. Как и прежде, они не могли бежать.
Бац!
Ослепительная пагода упала на голову Пань Ю, поднимая облако пурпурного тумана.
В золотом свете, поток чёрной крови взметнулся на десятки тысяч миль. Великий мастер схватил гигантскую пагоду обеими руками и снова и снова наносил удары по голове Пань Ю. Но Пань Ю просто закатил глаз и бросил взгляд на великого мастера, прежде чем темная молния вырвалась из этого вертикального глаза и отправила великого мазера снова в полет.
 Второй мастер громко зарычал. Золотой лотос появился под его ногами, в то время как лучи золотого света сияли из его тела вместе с приятно пахнущим туманом. Его тело стало чисто золотым, быстро увеличиваясь до восьмисот тысяч миль в высоту. Наряду с грохочущим громом, он стал золотым гигантом с четырьмя лицами и восемью руками. Яростный огонь вырвался из глаз, носа, рта и ушей четырех яростных лиц. Каждая из восьми рук схватила мощное оружие и повернула к Пань Ю.
«Естественная удача человечества … Если ты хочешь, чтобы я рисковал своей жизнью ради тебя, поддержи меня!»
Второй мастер громко заревел. Когда он махнул рукой в сторону Родины Пань Гу, поток естественной силы удачи поднялся с земли и ворвался в его восемь видов оружия. Восемь золотых орудий внезапно вспыхнули ослепительным светом, когда они ударили Пань Ю, как капли дождя, вместе с громовым голосом второго мастера.
Черная кровь брызнула. Этот полный удар второго мастера сломал кожу на голове Пань Ю и даже оставил глубокую рану на его черепе.
Пань Ю холодно фыркнул и поднял левую руку. Наряду с громовым звуком, шесть из восьми рук второго мастера были взорваны, а половина его золотого тела была разбита. Он быстро отступил, со рвотой кровью.
Гигантская рука Пань Ю проникла в пространство и достигла второго мастера. «Я собирался сохранить тебя до конца, но так как ты так сильно хочешь умереть, я могу просто насладиться банкетом раньше срока. Хе-хе, я чувствую запах духовных растений Хаоса от тебя … У тебя очень богатые оригинальные способности. Еда из тебя должна быть полезна для меня!»
Видя, что второй мастер падет в руки Пань Ю, и свет меча Цзи Хао должен был приземлиться на Пань Ю, группа священников вокруг Цзи Хао все сделала свои шаги.
Священник Сюанду поднял узор тайцзи, чтобы защитить второго мастера от руки Пань Ю. Священник Гуанчэн бросил в лицо Пань Ю гигантскую печать, сделанную из маленькой части горы Бучжоу. В то же время, По поднял обе руки и послал более десяти тысяч могущественных сокровищ в сторону Пань Ю …
Они все старались изо всех сил. Заставляя меч двигаться, Цзи Хао как можно быстрее распространил притягивающую магию жизни и смерти. Прозвенел колокол Пань Гу, и потоки энергии Хаоса сплелись в возвышающиеся горы, спускаясь на Пань Ю один за другим.
Пань Ю ударил по узору тайцзи, в результате чего лицо Сюаньду побледнело. Его глазные яблоки почти высунулись из глазниц, когда он открыл рот и выплюнул большой глоток крови.
Лязг!
Печать Гуанчена отлетела назад и ударила его в грудь, оставив глубокую вмятину. Так же, как и Сюаньду, его тоже вырвало кровью и он полетел назад.
По посмотрел на свои сокровища и страдал от душевной боли. Более десяти тысяч верховных сокровищ и духовных сокровищ разбились о тело Пань Ю, но лишь немногие отскочили назад и все поразили По.
В течение секунды, группа священников понесла серьезную потерю, и только Цзи Хао сумел прочно связать Пань Ю с невидимым магнитным силовым полем в формировании меча. Горы силы Хаоса, созданные колоколом Пань Гу, врезались в тело Пань Ю, замедляя его.
Раскрытие неба, раскол земли, все-растут, все-погибают, все живые существа перевоплощаются …
Цзи Хао сосредоточил всю свою силу и силу на этом движении меча, генерируя полосу черного меча длиной в миллион миль от Меча Пань Гу, который пронзил тело Пань Ю.
Меч Пань Гу зазвенел, когда Пань Ю взревел от ярости. Он не мог поверить своим глазам. Свет меча Цзи Хао прорезал его стройное тело и сломал большую часть его талии!
Великий меч!» Император Сюаньюань взревел от приятного удивления.



Глава 1888. Умри здесь 


«Этот меч … должен быть моим» Наконец, Пань Ю показал след от шока на его невыразительном лице, которое ранее выглядело как целый кусок стекла. Он сразу же повернул назад и посмотрел на Цзи Хао, инстинктивно прикрывая почти полностью расколотую талию обеими руками.
Из огромной раны вылилось большое количество черной крови. Пань Ю покачал верхней частью тела и широко открыл рот, чтобы глубоко вдохнуть кровь Ю Ху. В тумане крови, мир Пань Цзинь полностью рухнул. Поглотив весь кровяной туман, из раны на его талии потянулись темные нити.
Черные кровяные нити сплелись вместе, и рана начала заживать вместе с шипящим шумом.
Но темный свет меча задержался в ране, разорвав все переплетенные кровяные нити. Так много людей объединили свои силы и пытались, но не смогли нанести никакого реального вреда Пань Ю. Тем не менее, после того, как Пань Ю был ранен Цзи Хао одним движением меча, он фактически не смог исцелить себя за короткий промежуток времени!
Пань Ю не мог скрыть шок в его глазах. «Этот меч должен быть моим!» Он подчеркнул.
Пань Ю перестал обращать внимание на группу святых Клана Ю, которые летали по небу, как мухи. Вместо этого, он медленно обернулся и протянул обе руки к Цзи Хао, выпустив кровь из раны на его талии. Густые черные облака обвились вокруг его рук и высвободили ужасающую поглощающую силу.
Десятки святых из клана Ю случайно оказались слишком близко к Пань Ю и оказались в темноте в облаках. Они закричали, когда они бесконтрольно влетели в руки Пань Ю и взорвались в кровавом тумане.
В Хаосе, десятки разномасштабных миров рухнули в огромные естественные энергетические потоки, которые влетели в черные дыры в ядрах мира, а затем были поглощены темными облаками в руках Пань Ю через таинственную связь и с далеких расстояний.
На этот раз, Пань Ю перестал мучить их медленно и пробовать одного за другим. Вместо этого, он начал эффективную бойню.
Наряду с огромной изначальной мировой силой, огромное количество природных сил непрерывно вливалось в тело Пань Ю, поглощаясь им. Рана на его талии заживала дюйм за дюймом. Мощные природные силы вспыхнули в черном свете меча внутри его раны и постепенно истощили острое намерение меча. После этого, рана заживала все быстрее и быстрее.
Цзи Хао отступил. Он был умнее, чем пытаться сражаться с Пань Ю лицом клицу.
Пань Ю пристально посмотрел на Цзи Хао и преследовал его гигантскими шагами. Из этого тела высотой в десятки тысяч миль поднимались густые черные облака. Его тело разъедало пространство в мире Пань Гу и оставило темный след, который невозможно было исправить в течение некоторого времени. Бесконтрольно, бесчисленные плачущие и кричащие святые Клана Ю следовали за Пань Ю и падали к Цзи Хао через этот темный след.
Некоторые бедняги коснулись этого темного и совершенно пустого следа. Через мгновение, их духовная кровь была истощена, и их миры рухнули в потоки естественной силы, которые ворвались в тело Пань Ю.
Крики, мольбы, вопли и завывания эхом разносились по всему миру, в то время как волны атак обрушились на тело Пань Ю, разбили пространство и сотрясли всю звездную пустоту.
Цзи Хао с трудом поддерживал пред-мировое магнетическое формирование меча жизни и смерти. Невидимое магнитное силовое поле омывало тело Пань Ю, как приливы, и максимально замедляло его, не давая ему догнать Цзи Хао.
Но Пань Ю был слишком силен, так что, как только он двинулся, все формирование меча стало вибрировать. Огромная вибрационная сила ударила по телу Цзи Хао и зародышу Дао через связь между Цзи Хао и формированием меча, доставляя ему невыносимую боль, которая беспокоила его зародыш Дао и делала его силу нестабильной. Цзи Хао также заметил, что Пань Ю наносил серьезный ущерб миру Пань Гу, перемещая свое гигантское тело.
Сердце Цзи Хао стучало. Он внезапно поднялся высоко в небо, готовый вывести Пань Ю из мира Пань Гу и сражаться с ним в Хаосе.
Он продолжал лететь с максимальной скоростью. Он не знал, сколько времени ему потребовалось, чтобы подняться над небом, но прежде чем он выбежал за пределы естественного экрана мира Пань Гу, внезапно появилась фигура, блокирующая путь Цзи Хао. Это был Злой Ю Ю.
В ушах Цзи Хао прозвучал едва слышимый голос, и Злой Ю Ю говорил ему: «Хороший ученик, не покидай мир Пань Гу. Остановите Пань Ю прямо здесь … Я действительно не думал, что Фуси и другие могут изготовить такое магическое сокровище, такое как алтарь Моления и освящения, и превратить всех этих нечеловеческих монстров в святых!»
«Пань Ю может разрушить их миры отсюда и поглотить изначальную силу этих миров … Но на таких больших расстояниях, он не может полностью поглотить эти миры. Если он останется в мире Пань Гу, более шестидесяти процентов изначальной силы этих миров будет поглощено миром Пань Гу».
Глаза Цзи Хао немедленно засияли. «Наставник, что ты имеешь в виду?» Он посмотрел на Злого Ю Ю и спросил.
«Держите Пань Ю здесь и задержите его. Пусть он делает то, что он хочет … Пусть все эти святые Клана Ю умрут здесь». Ледяной свет сиял в глазах Злого Ю Ю, когда он сказал: «Это принесет вам огромную естественную награду … Это действительно приятный сюрприз!»
Цзи Хао обернулся и посмотрел на Пань Ю, который преследовал его. Он глубоко вздохнул и нанес еще один удар в небо над Пань Ю.
Перед лицом острого света меча, Пань Ю наклонил голову, чтобы увернуться. Луч света меча длиной в десятки тысяч миль просверлил его левое плечо и вышел из области правого ребра. Пань Ю выплюнул кровь, поднял обе руки и схватил десятки бедных святых Клана Ю, выпив их за пару вдохов.
«Мастер Цзи Хао!» Ю Мэн в отчаянии взвыл: «Помогите нам! Убейте этого монстра! Как наш предок может быть таким страшным монстром?»
Цзи Хао молчал. Он расправил меч, насколько мог, затем быстро слился с ним всем телом.
Ю Мэн, другие святые клана Ю и Пань Ю были втянуты в формирование меча. Два мастера последовали за ними и погрузились в формирование меча по собственной инициативе. По и другие священники громко зарычали, бросаясь в формирование меча, вместе с Фуси и другими могущественными людьми, без каких-либо колебаний.
Сила меча пронзила небо. Бесчисленные люди окружили Пань Ю в формировании меча и жестоко напали на него. Пространство сотрясалось, в то время как те дворяне колониальных миров, которые истощали естественную удачу своих миров и становились святыми с помощью алтаря, собирались и пожирались Пань Ю как дикие травы.
Гигантские руки Пань Ю последовали за Цзи Хао. Цзи Хао превратился в очень тонкую полоску света и промелькнул вокруг тела Пань Ю. Постепенно, он сдерживал силу меча Пань Гу и снова и снова резал его руки.
Пань Ю осторожно увернулся, избегая прикосновения к огням меча Пань Гу.
Цзи Хао продолжал кружить вокруг Пань Ю, пока плотные облака темного тумана окутывали его тело. В тумане, молча пали большие группы святых Клана Ю.



Глава 1889. Потребление 


Родина Пань Гу, на старом месте горы Бучжоу…
После того, как Цзи Хао вытащил сломанную гору Бучжоу и перековал ее в колокол Пань Гу, в этой области осталась бездонная дыра. Из-за сильной способности самовосстановления Пань Гу, эта дыра исчезла за несколько месяцев. К настоящему времени, здесь возвышался Горный Город Яо Цзи Хао.
Прямо под горным городом Яо, в центре Родины Пань Гу, бесчисленные древние ядовитые огненные пузыри сжимались и натыкались друг на друга. Изредка, взрывался огненный пузырь, и волна пурпурного и темно-красного пламени разрывалась во всех направлениях. Пламя взрывалось и вызывало громоподобные грохоты, которые, казалось, собирались разорвать весь мир на части.
Слегка коснувшись этой земли огненных пузырьков, которые образовались в течение миллиардов лет, обычный человек немедленно умрет, его тело исчезнет, а душа погибнет.
Даже могущественное существо, защищенное пред-мировыми сокровищами или духовными сокровищами, такие как По, может пострадать от взрывающегося пузыря огня в этом месте, если он будет небрежен. Он может получить серьезные травмы, и даже его основание Дао может быть повреждено.
Даже святой может пострадать, если окажется в этой области. Глубоко в этом море огня, пузырьки земли взрывались днем и ночью. Со временем, ядовитый огонь загрязнит тело святого и повлияет на его культивацию, даже понизив уровень этого святого.
Среди бесчисленных огненных пузырей, Священник Юнь и Священник Цзюнь противостояли друг другу на расстоянии десятков тысяч миль друг от друга.
Огромный белый диск был едва заметен за телом священника Цзюна. У священника Юна также был диск, серого цвета, и он был примерно на десять процентов меньше, чем у священника Юна.
Два диска выглядели тяжелыми, как нефритовые доски, и оба были плотно покрыты сверкающими символами заклинаний. С каждого диска было выпущено три тысячи нитей тумана, связанных с миром и стабилизирующих родину Пань Гу. Каждая нить тумана сияла ослепительным светом, излучая неиссякаемую силу Дао. Если какой-нибудь обычный человек осмелится бросить взгляд на какой-нибудь туман, его душа непременно сокрушится под огромной силой Дао.
Они были на расстоянии десятков тысяч миль друг от друга, и ни один из них не двигался. Они медленно дышали, глядя друг на друга. При каждом дыхании, лотос поднимался из каждой их головы, летя к другому с молниеносной скоростью.
Их лотосы яростно сталкивались в воздухе, затем бесшумно исчезали, не вызвав ни искры огня, ни света, ни малейшего звука. Но после того, как каждая пара лотосов исчезала, свечение ядовитых земных огненных пузырьков немного тускнело, и температура огня немного понижалась.
Битва между ними казалась мирной, но на самом деле это было чрезвычайно опасно.
Любой небольшой обмен ходами, произошедший между ними, напрямую вызовет нейтрализацию и истощение изначальной силы мира Пань Гу. Сила, заключенная в любом из лотосов, которые сталкивались и исчезали, была так же велика, как и совершенствование святого!
В каждом дыхании, количество силы, равное суммарной силе двух святых, исчезло бы из мира Пань Гу из-за этой битвы между Жрецом Юном и Жрецом Цзюном!
Эта исчезнувшая сила была как кровь, пролитая миром Пань Гу. Если бы это тихое, но большое энергопотребление продолжалось, как сейчас, весь мир Пань Гу мог рухнуть из-за истощения первоначальной мощности.
Опять, лотос поднялся с каждой из их голов. Два лотоса ударились друг о друга в огне земли и затем тихо исчезли.
Священник Цзюнь внезапно рассмеялся: «Ты действительно собираешься продолжать это? Без твоих помощников, как ты можешь победить?»
Покачав головой, священник Юнь тоже засмеялся. «Ты прав. Я не так хорош, как ты. Но теперь ты один. Ты никогда не сможешь запечатать меня снова. В старые времена, если бы твои три ученика, Дух Ва, Дунгун, Симу, Жрец Пустоты, Жрец Му и Жрец Хуа не помогли все тебе, как ты мог запечатать меня в великом Дао?»
Длительно вздохнув, Священник Юнь восхищенно засмеялся: «С тех пор я знал, что не могу сражаться в одиночку. Итак, три «Пэн» стали моими учениками, Священник Ху и Священник Хуа, «случайно» управляемые небесными дьяволами здесь, и монстры из мира Пань Ю вторглись в этот мир «.
‚Я планировал и готовился годами. Сегодня, я наконец-то вижу результаты. Сколько усилий вы планировали потратить, чтобы справиться с Пань Ю? Или вы собираетесь драться со мной до конца, независимо от безопасности мира Пань Гу?»
«Я просто хочу заменить тебя и стать единственным духом мира Пань Гу. Но Пань Ю не похож на меня. Он хочет поглотить весь мир Пань Гу. Он хочет уничтожить этот мир!» Священник Юнь ярко улыбнулся и продолжил: «Итак, исходя из того, что я знаю о вас, вы сохраните
свою величайшую силу для Пань Ю, не так ли?»
«Но с ним не так легко иметь дело». Священник Юнь широко улыбнулся и сжал глаза, когда он сказал: «Или вы собираетесь заключить сделку с Пань Ю после того, как между нами будет определен победитель? Теперь, каждый обмен нашими ходами будет поглощать изначальную силу мира Пань Гу. Вас не беспокоит чрезмерное потребление? Даже если вы сможете снова запечатать меня, будет ли у мира Пань Гу достаточно силы, чтобы бороться с Пань Ю? "
Священник Цзюнь нахмурился и промолчал. Три лотоса поднялись с его головы подряд и ударили в священника Юна треугольной формацией.
Священник Юнь небрежно махнул рукой и разослал три лотоса, чтобы исчезнуть вместе с лотосами священника Юна.
«У нас одинаковая сила, и наши силы похожи. Ты понимаешь великий Дао мира Пань Гу глубже, чем я, но ты ничего не можешь сделать со мной, не один … Ты действительно позволишь Пань Ю делать что хочет?»
Священник Юнь сохранял яркую улыбку на лице, бросая обе руки вперед и создавая большой световой экран. Через экран, Священник Юнь и Священник Цзюнь увидели, что Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Священник Ю Ю интенсивно сражались с тремя «Пэн» в формировании меча Ю Ю в Хаосе.
Шокирующе, даже с помощью формирования меча Ю Ю, Жреца Дачи, Жреца Цин Вэя, Жреца Ю Ю они были вынуждены отступать. Столкнувшись с тремя «Пэн», они едва могли дышать.
«Это всего лишь три клона. Ваши ученики создали их, когда вырезали «три трупа» из своих тел. Как они могут победить трех моих хороших учеников?» Гордо спросил священник Юнь: «Где твои настоящие ученики? Почему они ничего не делают? Они даже отказываются от своих клонов " трех трупов «?»
Священник Цзюнь молчал, а Священник Юнь разразился смехом.
«Почему я так счастлив, когда вижу твое беспомощное лицо? В старые времена, чтобы искоренить трех «Пэн», ты научил людей, как вырезать «три трупа»… Позор, стыд, это было так глубокая и трудная вещь. Сколько людей во всем мире Пань Гу смогли вырезать «три трупа» с помощью вашей техники?»
«Не имея другого выбора, вы сказали человеческому императору уничтожить древние записи и уничтожить информацию обо всех древних могущественных существах».
«До тех пор, пока люди не будут называть имена трех «Пэн», «три трупа» будут спать внутри их тел. Пока люди не знают о Изначальном Дьяволе, их сердца будут оставаться спокойными, и злые мысли будут никогда не расти … Это был на самом деле хороший план. Если бы люди продолжали жить простой и естественной жизнью, как в древние времена, как я мог когда-либо получить шанс стать свободным? "
«К сожалению, к сожалению … Люди не всегда могут быть такими простыми и честными, не так ли?»
Десять лотосов подряд исчезли в огне земли, в то время как смех священника Юна даже сотряс земное ядро.



Глава 1890. Ничего хуже смерти 


Черный туман нависал над всей Родиной Пань Гу.
Солнце больше не излучало света, в результате чего мир стал темным. Святые Клана Ю исчезали из тумана один за другим. Они и их миры рухнули под жадным, бесконечным пожиранием Пань Ю.
«Вы произошли от меня, и в конце концов вернетесь ко мне!» Глубокий смех Пань Ю отозвался эхом по всему миру Пань Гу, как кошмар.
По мере того как Пань Ю поглощал все больше и больше святых Клана Ю и их миры, его тело высотой в десятки тысяч миль уменьшалось. Чем больше святых Клана Ю умирали, тем крепче становилось его тело.
Постепенно, он уменьшился до десяти тысяч метров в высоту. Все его тело было окутано струящимся черным светом, и на его прозрачной темной коже сверкали бесчисленные ослепительные следы Дао. Глубокий жужжащий звук распространялся из его тела, и только этот жужжащий шум сотрясал зародыш Дао Цзи Хао и его внутренние органы.
Волны ясного, сильного черного света гремели во всех направлениях, как цунами.
Два мастера, Фуси, Шеннон, Сюаньюань, Суйрен и другие бывшие человеческие императоры, даже Цзи Хао, По, Сюаньду, Гуанчэн … Каждый раз, когда черный свет проникал в их тела, каждый испытывал невыносимую боль, поскольку их жизненная сила внезапно опустошалась черным светом. Их духовная кровь была дестабилизирована, и они даже не могли держать ноги неподвижно, падая с неба один за другим.
В темном тумане, Ю Мэн и все другие святые Клана Ю исчезли. С помощью алтаря Моления и Освящения они стали святыми. Но прежде чем они смогли почувствовать высочайшую силу управления великим Дао в мире, они были раздавлены, как муравьи, брошены в грязь и стерты со вселенной.
Пань Ю тихо парил в воздухе, раскинув руки. Огромная черная дыра медленно вращалась перед его грудью. Внутри его груди три солнца и девять лун вибрировали, вызывая приглушенные грохочущие столкновения.
«Наконец-то все вернулось?» Пань Ю поднял голову. Темный луч света сиял в его вертикальном глазу и проникал прямо в более высокое небо. Долго, очень долго, он бормотал глубоким голосом: «Хм, нет… Мир Пань Ю имел миллионы порталов, которые вели в другие миры, но я убил здесь только около ста тысяч святых…»
«Кажется, многие, многие, многие из моих потомков ждали, когда я верну их. Их кровь, плоть, души, духи… все, что у них есть, включая их миры, все мое!» Пань Ю радостно засмеялся: «Каждый из моих потомков — самый яркий маяк, ослепительный знак Хаоса. Я найду и верну их одного за другим!»
Волны черного света распространялись во всех направлениях. Везде, где достигал темный свет, все природные законы были искажены, нарушены и поглощены. Включая двух мастеров, люди на сцене больше не могли летать. Все смущенно стояли на земле, глядя на Пань Ю.
«Вы …» Пань Ю опустил голову и посмотрел на Цзи Хао и остальных. Покачав головой, он зашипел от смеха: «Нет, еще не время наслаждаться вами. Осталось еще несколько маленьких десертов. Может, сначала я возьму их?»
Пань Ю повернулся и выпустил два темных удара грома из своего вертикального глаза.
Один удар молнии ударил в лагерь не-человечества, который находился в восточной части Горного города Яо, а другой упал в западный лагерь не-человечества.
Лагеря в сотнях миллионов миль спокойно исчезли. Воины из бесчисленных миров внезапно замерзли, когда темный вихрь поднялся с земли. В ярком черном свете, их тела превратились в пряди черного тумана, которые поднялись в небо и были поглощены Пань Ю.
«Как я и думал, количество не может заменить качество». Пань Ю недовольно покачал головой и сказал: «Без запаха, не очень хорошо … Энергия, обеспечиваемая кровью и плотью всех этих существ вместе, была даже не так хороша, как у одного святого. Но это место, наконец, чисто и тихо „.
После хихиканья, Пань Ю открыл рот и глубоко вдохнул. Лагерь дворян мира Пань Ю, расположенный в северной части Горного Города Яо, внезапно исчез среди темного ветра. Бесчисленное количество знати мира Пань Ю завопило, прежде чем исчезнуть на темном ветру.
Пань Ю с удовлетворением кивнул, затем повернулся к городу Лян Чжу: ‚Мелочи, вы единственные, кто остался в этом мире. Давайте, вернитесь ко мне. Вы произошли от меня, поэтому вы, естественно, должны вернуться ко мне. Покончив с вами, я буду наслаждаться этим миром.‘
Когда Пань Ю указал на город Лян Чжу, серия хлопков была слышна без конца. Головы бесчисленных людей Клана Ю, Клана Цзя и Клана Сю взорвались, затем их тела превратились в кровавый туман и слились с кровью, летя к Пань Ю.
Йемо Луойе стояла на вершине городской стены и смотрела в небо на юге, ее глаза наполнились отчаянием.
Не только она, все живые не-человеческие существа стояли на городской стене, глядя на юг. В их глазах не было ничего, кроме ужасающей
фигуры Пань Ю. Несмотря на то, что это было за сотни миллионов миль, тело Пань Ю высотой в десять тысяч метров заполнило их взгляды. Они могли видеть его … Они могли видеть только его. Его фигура была похожа на пылающее железо, глубоко погружающееся в их глаза.
«Как это могло случиться?‘ Йемо Луойе разразилась истерическими потоками: «Наша династия Ю …»
После приглушенного бума, все живые существа в городе Лян Чжу были уничтожены. Включая Йемо Луойе, бесчисленные нечеловеческие существа стали кровавым туманом и полетели к Пань Ю.
«Сестра!» В горном городе Яо, Йемо Шанье опустилась на колени и хрипло заплакала. Печаль и отчаяние доминировали над ее лицом.
Все люди клана Ю, Клана Цзя и Сю, которые были в плену у Цзи Хао много лет назад, громко закричали. Они вышли из домов, которые для них устроил Цзи Хао, смотрели на север и проливали слезы из-за своих потерь. Некоторые из них даже упали на землю и в отчаянии дернулись.
Через особые родословные связи, эти нечеловеческие пленники в Горном Городе Яо почувствовали разрушение мира Пань Ю и смерть их семей. Они также чувствовали приближающуюся катастрофу. Пань Ю, этот легендарный создатель мира Пань Ю, разрушал все, что создал!
«Три солнца и девять лун!» Единственные оставшиеся нечеловеческие существа стояли на коленях на земле и отчаянно молились своим духовным тотемам сухими голосами.
«Здесь больше!» Пань Ю повернулся и улыбнулся горному городу Яо, а затем взмахнул рукой в сторону города.
Фэн Син защитил Йемо Шанье. Он открыл лук И и изо всех сил выстрелил в Пань Ю.
Стрелы падали как дождь. Огни стрел разорвали пространство, проникли в темный туман и упали на тело Пань Ю одна за другой. Стрелы взорвались на теле Пань Ю, но Фэн Син, казалось, не мог их увидеть. Он сжег свою духовную кровь, чтобы усилить силу поклонения И, рискуя жизнью, чтобы напасть на Пань Ю!
Йемо Шанье была позади него.
Несмотря на то, что она была нечеловеческой девушкой …
Фэн Син с гордостью смеялся: «Она моя девушка. Если ты хочешь ее убить, я тебя убью … Если я не смогу победить тебя, не случится ничего хуже смерти!»



Глава 1891. Вместе 


В горном городе Яо, бесчисленные лучники серьезно смотрели на Фэн Сина.
С точки зрения искусства стрельбы из лука они могли быть не так хороши, как Фэн Син, но они также не намного хуже. Все они были элитой Восточной Пустоши. Если бы они объединили свои силы, они были бы сильнее, чем Фэн Син, в сто раз.
Но лук, который держал в руках Фэн Син, был луком И, величайшим сокровищем Восточной Пустоши.
Даже Фэн Син не смог навредить Пань Ю … Видя это, даже самый гордый лучник из Восточной Пустыни не осмелился гарантировать, что он может причинить вред Пань Ю!
Стрелы, которые летели из рук Фэн Сина, были не только стрелами, но и верой народов Восточных Пустошей, их духом, их высочайшим тотемом!
Бесчисленные лучники из Восточных Пустошей уставились на лук Фэн Сина, их глаза горели страстью. Нити чистой и острой силы веры влетели в лук, и внезапно за Фэн Сином возникла особенно сильная фигура высотой в десять тысяч метров с очень длинными и мускулистыми руками.
Руки фигуры были пусты. Он слегка опустил голову и поднял обе руки, словно натягивая невидимый лук. По небу разразился гром, оставив тонкую трещину на темных облаках, нависших над горным городом Яо.
После движения фигуры, Фэн Син медленно раскрыл свой лук, точно такими же движениями. Потоки природных сил собрались к луку вместе с силой веры бесчисленных лучников Восточных Пустошей. Ослепительная золотая гигантская стрела появилась на тетиве!
«Убить!» Бесчисленные Восточные Пустоши взревели в один голос. Они усилили свою духовную кровь и произвели самый сильный рев в своей жизни. Их кровь вскипела, а их сила веры вспыхнула, как вулканы. На данный момент, все их силы были связаны с Фэн Синем!
Ослепительно сияя, огромная золотая стрела, превратившаяся в полосу золотого света длиной в десятки тысяч метров, мгновенно пролетела через сотни миллионов миль и ударила Пань Ю в грудь.
В Горном Городе Яо, включая Фэн Сина, всех лучников из Восточных Пустошей вырвало кровью и они бессильно упали на землю с размягченными конечностями. Этот удар стрелой почти истощил жизненную силу Фэн Сина, также потребляя больше половины духовной крови всех лучников из Восточных Пустошей в Горном Городе Яо.
Бузз!
Яростный огонь поднялся из груди Пань Ю. Гигантская золотая стрела раскололась, и на груди Пань Ю вспыхнул след золотого света, а затем исчез.
Пань Ю засмеялся. Он слегка расширил рот и выпустил густые облака темного тумана, затем сказал: «Ради этой маленькой женщины … Интересно! Ты на самом деле собрал силы стольких людей, чтобы напасть на меня?»
Слегка покачав головой, Пань Ю продолжил глубоким голосом: «Ваш мир интересен. Вы действительно объединены, чтобы сражаться с врагом, не так ли? Такие вещи в мире Пань Ю …»
Такие вещи никогда бы не произошли в мире Пань Ю. Дворяне клана Ю не будут доверять никому, кроме себя. Весь их эгоизм пришел от Пань Ю. Его целью было пожрать все, чтобы укрепить себя. Он был чрезвычайно эгоистичным и безжалостным существом.
Для Пань Ю, «доверие» было слишком роскошным и бесполезным понятием.
В любом случае ему не нужно никому доверять. Он верил, что все вокруг в конечном итоге будет поглощено им, так зачем ему кому-то доверять?
«Зачем сопротивляться? Зачем бороться? Ты произошла от меня, и ты должна вернуться ко мне!» Пань Ю уставился на Йемо Шанье и сказал: «Вы слишком долго были свободны. Ваше существование — ошибка. Теперь, пришло время исправить это».
Гигантская черная дыра внезапно появилась из вертикального глаза Пань Ю, когда невидимая поглощающая сила яростно приблизилась к Йемо Шанье.
Оборонительное формирование Горного Города Яо рухнула, и небо начало сотрясаться. Согласно замыслу Цзи Хао, весь Горный Город Яо был связан с земными меридианами, естественными звездами, божественным небесным и земным формированием на небесах.
Пань Ю намеревался поглотить нечеловеческие существа из мира Пань Ю. Поэтому, между его пожирающей силой и Горным городом Яо разразился прямой конфликт!
Огромная поглощающая сила затопила город, словно наводнение, разлетаясь во всех направлениях сквозь гладкий волшебный щит Горного города Яо. Вокруг города, в лавовых реках, протекающих песках, ядовитых болотах, кровавом море и каждой линии обороны, которую придумал Цзи Хао, тела бесчисленных воинов разбивались на куски. Драконы и фениксы были разбиты, бесчисленные духовные существа визжали при исчезновении, а бесчисленные кровавые морские призраки и полудраконы были уничтожены силой пожирания.
Пань Ю глотал. Всепожирающая сила постепенно удаляла щит Яо Горного Города. Между тем, бесчисленные воины Горного Города Яо были поглощены им.
Ао Хао, который называл себя Ао Тянь, стал облаком кровавого тумана вместе с десятками древних королей драконов. У некоторых гордых фениксов свалились перья, и их тела превратились в пепел, прежде чем они смогли улететь.
Воины креветок и крабов под командованием Шерми глубоко погрузились в кровавое море. Но прежде чем они достигли глубины в три тысячи метров, кровавое море поднялось в небо невидимой силой пожирания и испарилось. Бесчисленные креветки и крабовые воины плакали, затем взрывались.
Большие группы духовных существ под командованием Учжи Ци и Юань Ли пронзительно кричали. Столкнувшись с Пань Ю, они были совершенно беззащитны. Еще до того, как они поняли, что происходит, их души погибли …
Треск!
Наряду с громовым шумом, огромный горный город Яо дрогнул. Бесчисленные тонкие трещины появились на земле, поскольку пожирающая сила пыталась вырвать весь город и отправить его в рот Пань Ю.
Божественное небесное и земное формирование сильно вибрировало, стараясь не дать горному городу Яо взлететь. Но даже небеса дрожали, казалось, падая с неба. Трещины появились во многих районах небес, вызывая яростный огонь и густой дым.
На городской стене Горного города Яо Ю Му стоял перед измученным Фэн Синем, когда высоко поднимая Косу Бога Болезней. Он покачал головой, беспомощно горько улыбнулся Пань Ю, а затем брызнул кровью в косу.
Коса немедленно развалилась на части, превратилась в самое страшное проклятие болезней и ударила в Пань Ю.
Пань Ю презрительно взглянул на косу, затем небрежно проглотил ее!
Ю Му заревел и начал рвать кровью. Его тело быстро сжалось, как будто его истощали духовной кровью.
На городской стене, Тайси, который всегда был немного глупым, внезапно поднял голову. Его глаза светились, как светящиеся кошачьи глаза, когда он серьезно сказал Шаоси: «На днях, я тщательно сосчитал своих детей. Теперь, у меня тысяча и двести детей. Итак, моя родословная никогда не умрет».
Посмеиваясь, Тайси откусил небольшую часть своего языка и плюнул ею в Книгу Семи Стрел вместе с большим глотком крови, затем ударил лбом по земле.
Шаоси пронзительно закричала. Ее длинные черные волосы внезапно побледнели, когда она произнесла сложное заклинание, сжала пальцы и направила их в сторону Пань Ю.



Глава 1892. Бой Жреца Мира Пустоты 


В тот момент, когда Тайси опустил лоб и ладони на землю, из книги Семи Стрел появилась размытая серая фигура. Злая и темная сила вспыхнула. В течение очень короткого промежутка времени, эта мощная сила даже отбивала темный туман Пань Ю на почти миллион миль.
На лице этой расплывчатой фигуры тускло сверкали пары светлых пятен. Он уставился на Пань Ю, затем голос эхом отразился в сердцах всех существ Пань Ю. Голос был громким, слабым, звучащим как холодный порыв ветра из ада, даже, казалось, замораживая внутренние органы всех живых существ.
«Не … Пань Гу…» Эта серая фигура вздохнула и рухнула внутрь, превратившись в чрезвычайно тонкий луч света стрелы, который обернул Книгу Семи Стрел и врезался в грудь Пань Ю.
Пуфф!
Серая стрела пронзила тело Пань Ю, затем исчезла без следа. Книги Семи Стрел тоже не было. Пань Ю слегка дрогнул, затем опустил голову, чтобы смущенно и удивленно взглянуть на свою грудь.
Тусклый серый свет быстро вспыхнул на груди Пань Ю.
Затем, темные световые пятна начали падать с края серого света. После слабых взрывных звуков, на груди Пань Ю вспыхнуло все больше и больше темных светлых пятен, которые становились прядями темного тумана и рассеивались.
Через пару секунд, на груди Пань Ю появилось отверстие шириной в триста метров. Три солнца и девять лун интенсивно вибрировали, издавая громовой рев. Они превратились в двенадцать ослепительных световых сфер, которые собрались возле этой раны, словно пытаясь использовать шанс и сбежать от Пань Ю.
«Какое страшное проклятие.» Пань Ю тихо пробормотал про себя: «Он мертв, но его оставшаяся изначальная душа все еще обладала такой великой силой. Я думаю, что в старые времена, он был также могущественным доминирующим лицом …» Щелкнув языком, Пань Ю продолжил: «Если бы он выжил, он был бы более могущественным, чем самые сильные из монстров Хаоса, которые напали на меня, когда я создавал мир Пань Ю, верно?»
«Но это могущественное существо умерло в мире Пань Гу. Создатель вашего мира был действительно ужасен». Пань Ю поднял голову. Темные удары молнии ослепили его вертикальный глаз, когда он злобно рассмеялся: «Но он тоже мертв. Я не чувствую его силы в этом мире … Происхождение этого мира породило такого могущественного создателя мира, это …»
С волнением, Пань Ю даже слегка дрогнул. «Я заберу это!» Он рассмеялся глубоким, злым голосом.
Пань Ю медленно поднял обе руки и хлопнул себя по груди. Наряду с грозовым грохотом, в его груди закричали три солнца и девять лун. Одно солнце и три луны взорвались в пучки великолепного света, сливаясь с его телом. После поглощения одного солнца и трех лун, рана на его груди зажила почти мгновенно.
«Вы такие непослушные. Вы все происходите от меня. Вы мои потомки … Вы никогда не пытались помочь мне восстановить мою силу. Напротив, вы запечатали и подавили меня, пытаясь заставить меня спать вечно!» Пань Ю опустил голову, глядя на оставшиеся два солнца и шесть лун в груди, и улыбнулся.
«Но что изменилось? Вы произошли от меня, поэтому вы должны вернуться ко мне. В конце концов, вы вернете то, что принадлежит мне!» Пробормотал Пань Ю: «Вы представляете самые важные двенадцать оригинальных Дао в моем теле. Как я могу отпустить вас?»
«Все мои потомки должны слиться со мной!» Издалека, Пань Ю посмотрел на Йемо Шанье, которая пряталась за Фэн Синем, затем улыбнулся и продолжил: «Даже маленькая девочка не сможет бежать. Итак, как вы можете сбежать?»
Пань Ю протянул обе руки и окутал Город Горы Яо еще сильнее. Тысячи зданий в городе сотряслись. Основания оборонительных сооружений этих зданий сильно вибрировали и создавали ослепительные огненные огни и клубы дыма.
 Тайси слабо упал на землю. С замешательством и грустью, он смотрел туда, где исчезла серая фигура.
«Ах, наш предок исчез. У нас нет шансов выздороветь … Шаоси, мы много потеряли на этот раз». Таиси пробормотал: «Я потерял величайшее сокровище нашей семьи. Оно было передано от наших предков. Теперь, я не смогу встретиться с нашими предками».
Бледно-белые волосы Шаоси развевались в воздухе, когда она уже направила руки в Пань Ю.
Бескрайний черный туман вокруг тела Пань Ю слегка дрогнул. С удивлением, он огляделся. Внезапно, он устремил свой вертикальный взгляд на Шаоси и спросил: «Что ты сделала? Я почувствовал, что некоторые вещи не…»
Прежде чем он закончил, исключительно плотный черный туман вокруг него стал немного тоньше, и его сила немного ослабла.
Бледно-белые волосы Шаоси мгновенно снова стали черными и блестящими. Волосы до пояса начали быстро расти. Через секунду, ее волосы выросли до десятков тысяч миль в длину, развеваясь позади нее, как темный поток.
Шаоси рвало кровью. Затем, ее кровь выплеснулась из каждой ее поры.
Она разграбила естественную удачу Пань Ю с помощью волшебства естественного обращения. В ее тело хлынули потоки природной силы фортуны. У Шаоси была таинственная древняя родословная, но, тем не менее, она не могла принять безмерную силу естественной награды от Пань Ю.
Тело и душа Шаоси были почти сокрушены этой природной наградной силой. Она поспешно оглянулась, затем сжала зубы и указала на Цзи Хао!
Цзи Хао превратил свое тело в полосу света и атаковал Пань Ю мечом Пань Гу. Внезапно, дрожь прошла через его тело, и он почувствовал магическую силу, текущую в его тело со всех сторон. Ни его совершенствование, ни сила не улучшились, но каким-то образом, он почувствовал, что достиг и неиссякаемой дополнительной силы. Он не стал сильнее, даже немного. Но он серьезно чувствовал, что может делать все, что захочет!
«Ты … Как ты можешь меня ранить?» Пань Ю тихо засмеялся: «Этот мир в конце концов станет моим!»
Пань Ю ясно почувствовал эффект магии грабежа Шаоси. Его бесконечная природная удача текла в тело Цзи Хао, принося бесчисленные выгоды этому маленькому жучку, который летал вокруг него.
Пань Ю снова сосредоточил свое внимание на Цзи Хао. В конце концов, у Цзи Хао был меч, который мог легко разрезать его тело!
«Раздражающий муравей!» Пань Ю тихо пробормотал: «Меч должен быть моим!»
Он холодно фыркнул, затем махнул ладонью в сторону Цзи Хао. Окружающее пространство было разрушено, и великий Дао был искажен, в то время как пожирающая сила сгущалась в невидимые цепи и цепляла Цзи Хао в воздухе, мешая ему двигаться.
В шоке, Цзи Хао поднял голову и посмотрел на нисходящую ладонь Пань Ю. В этот момент, за спиной Пань Ю открылись бронзовые ворота. Из ворот, гигантскими шагами вышла фигура, окутанная густым кровавым туманом, а затем два луча света мечей яростно врезались в тело Пань Ю,



Глава 1893. Восемнадцать адов 


За четверть часа до того, как Шаоси произнесет заклинание, в Мире Мертвых .
Мир Мертвый был темным и туманным. Все там было черным или белым. Клочки теней мимолетно проносились в туманном воздухе, оставляя блестящие следы в воздухе.
Вокруг горы, которая была расположена в ядре преисподней, бесчисленные черепа накапливались слой за слоем. Белые блестящие черепа «смотрели» на небо, и из пустых глазниц тихо текли потоки чистого света.
Тем не менее, гора черепов выглядела не злой, а священной.
Среди бесчисленных белых черепов, росли маленькие серые цветы. Цветы размером с большой палец качались, не будучи унесенными ветром. Лепестки, похожие на железные лезвия, звенели друг против друга, создавая серебристый звук.
От бесконечной, мирной смерти вспыхнул мягкий, но сильный след жизненной силы. Эта гора черепов была самой высокой горой в преисподней. Это место было наполнено магической силой Дао. Из-за этой возвышающейся горы, весь мир преисподней был священным.
Белая фигура внезапно сломала пространство и приземлилась прямо на вершине этой горы. Когда эта белая фигура спускалась с воздуха, кровавое море, горы лезвий, леса мечей, кипящие нефтяные горшки, кровавые жернова и другие видения появлялись вокруг него один за другим.
Если бы это был обычный человек, эти видения втянули бы его в бездонную пропасть. Но эта белая фигура спустилась с самого высокого неба и удобно сделала восемнадцать шагов, уклоняясь от восемнадцати слоев видений, как будто прогуливаясь, а затем легко достигла вершины горы.
Он был одет в белоснежный халат, выглядел спокойным и мягким. Он был еще одним клоном Ю Ю.
В отличие от теплого и страстного Ю Ю в красном одеянии или злого и жестокого Злого Ю Ю, этот Ю Ю в белом халате казался нежным и мягким, создавая освежающее ощущение.
Он не злился и не беспокоился. Как только он приземлился на вершине горы, была создана теплая и расслабленная атмосфера.
«Мой друг, давно не виделись. Как Вы?» Ю Ю в белом халате с улыбкой поклонился гигантской черно-белой скале на вершине горы и сказал: «Вы плохо выглядите. Почему вы изолировали себя здесь?»
На скале появилась тонкая трещина. Через некоторое время, камень медленно треснул. Когда с горы попадали маленькие кусочки камня, можно было увидеть священника в кроваво-красной мантии, тихо сидящего на вершине горы и холодно смотрящего на одетого в белую одежду Ю Ю. От этого священника можно было почувствовать мощную силу.
Через некоторое время этот священник вздохнул и сказал: «Конечно, мне нехорошо. Дверь прямо передо мной, но как бы я ни старался, я не могу войти, столько лет. Я перепробовал все, но потерпел неудачу. Как мне может быть хорошо? "
Ю Ю в белом халате ярко улыбнулся и ответил: «Если вы не можете войти в эту дверь, почему бы вам не выбрать другую дверь? В этом мире существует множество дверей!»
«Я не хочу этого делать. Ни одна дверь не так хороша, как эта». Священник посмотрел на одетого в белую одежду Ю Ю и сказал: «Обычно люди видят, как другие наслаждаются банкетами каждый день, и спрашивают себя, что у них плохая еда. У таких людей, как мы, есть что-то общее с обычными людьми».
Ю Ю в белом халате некоторое время молчал, затем достал нефритовый диск размером с кулак и всерьез вручил священнику.
Священник сильно задрожал, как будто его ужалил скорпион. Он немедленно протянул руки к нефритовому диску, но затем помедлил и медленно отвел руки назад. «Что это?» Он спросил.
Ю Ю в белом халате улыбался все ярче и ярче, когда сказал: «Мой друг, ты знаешь, что это такое. Это мой Наставник, посылающий дверь, которую ты пытался открыть прямо перед тобой. Теперь, ты можешь войти в любой момент, когда вы захотите … Мой друг, поздравляю с достижением вашего великого Дао!»
Священник нахмурился, серьезно всматриваясь в маленький нефритовый диск. Наконец он медленно, с трепетом взял его в руки и спросил: «Чего от меня хочет ваш Наставник?»
Ю Ю в белом халате молча посмотрел на священника.
Священник некоторое время размышлял, затем кивнул и улыбнулся, сказав: «Хорошо, я выиграл немного, я проиграл. Но в конце концов, я выиграю больше, чем проиграю… Отлично!»
Когда он сложил ладони, нефритовый диск превратился в восемнадцать ярких световых лучей и медленно слился с его телом. Он слегка задрожал и сказал: «Вот оно … Я нашел путь к двери, но я подумал, что это неправильно … Правда была рассказана одним словом, но сколько лет я потратил впустую?»
На Родине Пань Гу, Цзи Хао звучно ревел, когда он наклонял меч Пань Гу к груди Пань Ю, создавая темную полосу света меча.
Пань Ю знал, насколько мощным был меч Цзи Хао. Он быстро пошевелил пальцами и разбил пространство перед лицом Цзи Хао слой за слоем. Разбитое пространство чрезвычайно странным образом воссоединилось, образуя черную блестящую кристаллическую стену, которая стояла перед Цзи Хао.
Треск!
Меч Пань Гу ударил в хрустальную стену толщиной в десять тысяч миль. Хрустальная стена и свет меча рухнули одновременно. Куски света меча пронеслись по груди Пань Ю и сломали его кожу, но не смогли причинить ему никакого реального вреда.
«Мои силы просыпаются!» Пань Ю улыбнулся Цзи Хао и сказал: «Не только моя сила, но и сила всех монстров Хаоса, которых я пожирал в прошлом … Я вспоминаю их всех».
Удар меча Цзи Хао не дал никакого эффекта, поэтому он немедленно отступил. С более высокого неба, двадцать четыре длинных копья, сгущенные от пред-мировой металлической силы, спустились и точно ударили в колокол Пань Гу. После громких звонков, Цзи Хао был отправлен за сто миллионов миль от двадцати четырех сильных ударных волн.
В этот момент, открылись врата преисподней. Священник в кроваво-красной мантии вышел из бронзовых ворот и пронзил тело Пань Ю парой жестоких мечей перед миром.
«Черт тебя подери!» Пань Ю пронзительно завыл. Очевидно, пара мечей заставила его страдать. Он обернулся и посмотрел на священника и зарычал.
«Я — из преисподней. Мой друг, мне нужно твое одолжение!»
Облако поднялось из головы Жреца Мира Пустоты. Иерарх Нижнего мира, клон восемнадцати адов и клон, окутанный темными туманами, сидели на облаке со скрещенными ногами. Одновременно, они открыли глаза и послали волну черно-белых ударов молнии.
Пань Ю засмеялся в ярости. Не применяя магию и не используя специальные способности, он прямо надавил ладонью на Жреца Мира Пустоты.
Вместе с громовым звуком, Жрец Пустоты позволил Пань Ю раздробить его тело, не пытаясь бороться.
На облаке, три клона Жреца Мира Пустоты разорвались на куски, похожие на разбитые стеклянные бутылки. Пань Ю торжествующе засмеялся, но из бронзовых ворот раздался голос Жреца Мира Пустоты: «Спасибо тебе, мой друг. После того, как ты умрешь, ты будешь приглашен в восемнадцать адов мира Пань Гу, чтобы страдать вечно».
Пространство содрогнулось. Восемнадцать адов мира Пань Гу, существовавших с момента его создания, внезапно начали сотрясаться. В соответствии с загадочной последовательностью, восемнадцать адов выстроились вертикально в Мире Мёртвых.
Тело Жреца Мира Пустоты рухнуло, и его душа слилась с восемнадцатью адами, которые были связаны с верховным великим Дао. Священник преисподней громко рассмеялся. Своим смехом, он объявил о возрождении восемнадцати адов и преисподней!
Пара мечей, вонзившихся в тело Пань Ю, внезапно развалилась, превратившись в восемнадцать полос света меча, которые оставили восемнадцать глубоких ран на теле Пань Ю.



Глава 1894. Дико бьют гонги и барабаны 


Преисподняя полностью изменилась. Восемнадцать адов тускло сверкали, медленно двигаясь в пространстве.
Душа Жреца Мира Пустоты раскололась и постепенно слилась с истоками восемнадцати адов, в то время как великий Дао мира Пань Гу кипел. Из-за сильного пространственного землетрясения, большая часть темного тумана над Родиной Пань Гу, которая была выпущена из тела Пань Ю, была развеяна, и голубое небо снова стало видимым.
«Мой Дао … был достигнут!» Мир сотрясся, когда все живые существа поклонялись небу, в то время как смех Жреца Мира Пустоты эхом разносился по всему Миру Пустоты.
В Преисподней, ослепительный золотой свет опустился вместе с густым пурпурным туманом. Ю Ю в белом халате стоял на вершине самой высокой горы в мире мертвых, когда он посылал луч света из кончика пальца. Безупречная нефритовая бутылка всплыла над светом и поглотила весь золотой свет и пурпурный туман.
Жрец Нижнего Мира слился с великим Дао и достиг бессмертного, нерушимого результата Дао. Естественно, на него обрушилось безмерное естественное вознаграждение и природная удача. Но в этот момент, Ю Ю в белом халате собрал все природные награды и природную удачу, которые принадлежали Жрецу Мира Пустоты, не оставив ни капельки.
Жрец Пустоты не возражал.
На алтаре в городе Пу Бань, Злой Ю Ю тихо появился рядом с Си Вэнь Мином. Он достал из рукава нефритовый диск и сказал: «Император Человечества, это приказ Духа Ва. Пожалуйста, будь щедрым».
Си Вэнь Мин собирал природную удачу, которая принадлежала человечеству с девятью котлами, готовясь превратить девять котлов в высшие сокровища природных богатств, чтобы заложить прочную основу для Великой Ся. Увидев Злого Ю Ю, Си Вэнь Мин нахмурился, затем взял нефритовый диск из рук первого и раскрошил его.
Волна светлых пятен слилась со лбом Си Вэнь Мина. Некоторое время он молчал, затем поднял голову и посмотрел на Пань Ю, который был окутан огромным черным туманом. «Действительно ли мы это делаем? Разве мы не способны победить Пань Ю?»
Злой Ю Ю посмотрел на Си Вэнь Мина невыразительно, затем холодно вздохнул и сказал: «Если бы Священник Юнь и три " Пэна« не были вовлечены в это, мы, несомненно, могли бы подавить его, а затем убить его медленно. Однако, однако … Пань Ю, в конце концов, является создателем мира. Он находится на уровне Святого Пань Гу …»
«Впервые, природная удача и естественная сила вознаграждения человечества объединены. Таким образом …» Си Вэнь Минг горько улыбнулся, затем торжественно сложил ладони к Ю Ю, слегка поклонился и сказал: «Великий Ся …»
Злой Ю Ю некоторое время молчал, затем указал на небо и ответил: ‚Великий Ся будет строить храмы для Духа Ва и поклоняться ей. Конечно, я буду защищать и вас. В будущем, даже если что-то не может быть для тебя вполне удовлетворительным, ветвь Великого Ся будет жить вечно.»
Вместе, Си Вэнь Мин и Злой Ю Ю смотрели на Цзи Хао, который сражался с Пань Ю.
Восемнадцать лучей огня меча разрывали тело Пань Ю вместе с мощной силой реинкарнации. Черная кровь плескалась по всему небу, и даже Пань Ю не мог не стонать от боли. Пара мечей Жреца Мёртвого мира была сокровищами перед миром, и они уже были очень могущественными. В этот момент, два меча слились с великим Дао реинкарнации, который возник еще при создании восемнадцати адов. За короткий промежуток времени, сила этой пары мечей возросла в тысячу раз.
Священники преисподней стали Адом. Никто не контролировал пару мечей, но тем не менее им удалось нанести серьезный вред Пань Ю.
Далеко, у двух мастеров, которые колебались вокруг, колеблясь, притворяясь, что ведут отчаянную борьбу против Пань Ю, но не делая ни шага вперед, внезапно заблестели глаза. Пара мечей была духовными сокровищами Жреца Мира Пустоты! Священники преисподней удерживали точку опоры в преисподней и поражали весь мир этими мечами!
Они не думали, что Жрец Пустоты покинет свое физическое тело, чтобы слиться со своим Дао, и оставит свое величайшее сокровище в теле Пань Ю!
Наблюдая, как восемнадцать ослепительных огней меча вспыхивают вокруг Пань Ю и оставляют еще и более глубокие раны на теле Пань Ю, два мастера громко рассмеялись: «Эти сокровища предназначены для нашей секты!»
Два мастера разразились звонким ревом. Из их голов поднялись густые облака, внутри которых золотая пагода была окутана пурпурным туманом, сияющим ослепительным золотым светом. Девятиэтажная башня излучала великолепные огни. Они оба превратились в многоголовые и вооруженные фигуры и атаковали Пань Ю, оставляя после себя две полосы света.
Красочная ветвь и ярко сияющий посох яростно били по голове Пань Ю. За пару мечей, от которых «Жрец Мира Пустоты» ‚отказался», на этот раз два мастера приложили все свои силы, даже применив свою самую могущественную магию.
Была активирована сила тишины. Из огромной силы тишины, прямо в небо поднялась жизненная сила. Два мастера превратились в две полосы золотого света и промелькнули вокруг Пань Ю. Пань Ю не смог сдержать вой, так как золотые огни оставили на его теле ряд гигантских дыр.
На алтаре, Злой Ю Ю мельком увидел Пань Ю. В руке у него была нефритовая бутылка. После драконьего рева, природная удача, принадлежавшая человечеству и перелетевшая в девять котлов, затопила нефритовую бутылку. По телу Си Вэнь Мина прошла дрожь, когда кровь потекла из его глаз, рта, носа и ушей.
Вдали от Горного Города Яо, Мастер Убийца Духа тихо стоял на золотом цветке, вокруг его тела витали нити слабого разноцветного тумана. Позади него, вздохнули бесчисленные красочные фигурки. Их вздохи звучали как красивые мелодии, которые перекликались со звуками бесчисленных музыкальных инструментов.
Пучки золотого света спустились с неба. Дух Ва пришла к Мастеру Убийце Духа с хмурым взглядом, держа в руках изысканную нефритовую бутылку.
«Дьявол, в будущем у тебя будет место в мире Пань Гу». Дух Ва посмотрела на Мастера Убийцу Духа холодными глазами, неохотно говоря. «В мире Пань Гу появятся бесчисленные культиваторы. Каждый из них пройдет через испытание внутреннего дьявола. Вы будете контролировать испытание. Если они не смогут пройти, вы можете забрать их исконные духи».
Мастер Убийца Духа остановился в удивлении. Он посмотрел на Дух Ва и сказал: «Мы собираемся уйти … Мир Пань Гу похож на глубокий бассейн, и мы не хотим утонуть здесь!»
Со странной, слабой улыбкой Мастер Убийца Духа продолжил вполголоса: «Этот мир действительно невероятен. Если бы мы могли остаться, мы бы не хотели уходить. Но … Это ужасно. Даже мы не осмеливаемся оскорбить Пань Ю. Он пожирает все и может пожрать даже нас…»
«Если вы готовы отдать нам все признаки и силы Дао, которые вы достигли, пожирая души бесчисленных существ из вселенной, одна часть великого Дао мира Пань Гу будет принадлежать вам». Дух Ва посмотрела на него и сказала нежным голосом.
Тем временем два клона Жреца Дачи и Жреца Цин Вэя обнаружили Ао Бая, Цин Цян и других лидеров типа драконов и фениксов. После серии переговоров, лидеры драконов и лидеры фениксов кивнули с темными лицами, а затем последовали словам священника Дачи и священника Цин Вэя без другого выбора.
Нефритовая бутылка в руках Жреца Дачи истощала природную удачу вида дракона, в то время как Жрец Цин Вэй также держал нефритовую бутылку, с помощью которой он собирал огромную природную удачу от вида феникса.
В отличие от людей, которые были выбраны великим Дао из мира Пань Гу, естественная удача драконов и фениксов была ограничена. Потеряв свою естественную удачу, все драконы и фениксы почувствовали, что их сердца пусты. Они дрожали, когда их охватывал холод, как будто приближалась настоящая катастрофа.



Глава 1895. Перековать Нефритовый диск 


Цзи Хао освежил все тело, и его сердце никогда не было таким эфирным.
Странные энергетические волны вырвались из меча Пань Гу и влетели в тело Цзи Хао, словно светящиеся нефритовые бусы и жемчужины, инкрустированные его телом в соответствии с магическим узором.
Он чувствовал, что становится все сильнее и сильнее, жестче и жестче. С каждым его шагом, его сила росла все больше и больше. Однако по мере того, как он становился все более и более могущественным, влияние, которое он оказывал на окружающую среду, взмахивая своим мечом, становилось все меньше и меньше.
Казалось, что каждое его движение идеально вписывается в мир. Его меч был миром, и мир был его мечом. Поэтому, когда он взмахивал своим мечом, мир следовал за ним. Когда его меч приземлился на тело Пань Ю, мир также разбился о тело Пань Ю. Естественно, меч Цзи Хао больше не причинит никакого вреда и беспокойства миру.
Это было волшебное чувство, и Цзи Хао никогда не чувствовал себя лучше. За каждое его движение, он старался изо всех сил; каждое его движение было почти идеальным.
Цзи Хао не знал, откуда появилось это чувство, но он чувствовал, что оно как-то связано с «природной удачей», которая текла в его тело.
У Шаоси была такая ужасная сила. С помощью секретной магии, она создала крошечную дыру в теле Пань Ю, вытащила тонкие нити естественной удачи Пань Ю, а затем соединила его с Цзи Хао.
Природная удача Пань Ю была огромной. Он был похож на воздушный шар, в котором была дыра. Бесконечная природная удача влетела в тело Цзи Хао, делая каждое его движение соответствующим великому Дао природы.
Два мастера превратились в две полосы золотого света. Во время безумного нападения на Пань Ю, каждый из них выпустил по три тысячи клонов. Шесть тысяч золотых, сияющих клонов образовали огромную огромное формирование, которое захватило Пань Ю. Тем временем, они пытались сделать все возможное, чтобы достичь восемнадцати лучей огней меча, которые пилили Пань Ю.
Пара высших сокровищ перед миром слилась с первоначальным Дао восемнадцати адов. Силы этих мечей преодолели узкое место и достигли нового максимума. Эта пара чистых сокровищ убийства теперь имела право служить величайшим сокровищем секты. Конечно, два мастера заявили бы, что этим сокровищам «суждено» принадлежать им!
Цзи Хао издал резонансный рев. Наряду с лучом света меча, он бросился к Пань Ю и полностью активировал пред-мировое магнитное формирование жизни и смерти, формирование меча уменьшилось, поскольку его огромная сила была сосредоточена в пространстве в радиусе десятков тысяч метров. Формирование меча сжало Пань Ю и сдержало его, связав его, а затем вызвало бурю атак на него!
Меч Пань Гу завибрировал, и громкое гудение меча раскололо пространство.
Внезапно, бездонная дыра, казалось, была добавлена к мечу Пань Гу, который быстро поглотил природную удвчу Пань Ю, проникшую в тело Цзи Хао. Цзи Хао замерз, так как безмерная естественная удача была мгновенно поглощена мечом Пань Гу.
В следующий момент, пожирающая сила меча Пань Гу прямо пронзила тело Пань Ю через магию Шаоси и начала извлекать природную удачу Пань Ю. Пань Ю сразу что-то почувствовал. Он взорвался бушующим ревом и поспешно взмахнул обеими руками, посылая волну черных молний в сторону Цзи Хао.
Из колокола Пань Гу был поднят бушующий огонь вместе с облаками дыма. Разрушительные удары молнии раздались во всех направлениях и громко прозвенели. Зеленый свет вспыхнул через колокол. Но даже под защитой силы Хаоса, выпущенной из него, Цзи Хао все еще был ранен взрывами. Его трясло, и рвало кровью.
Видя, как Пань Ю вышел из себя, По и другие священники бросились и объединили свои силы, используя все виды магии и активируя все свои сокровища, чтобы нанести легкие раны на кожу Пань Ю.
В этот момент вслед за оглушительными лязгами, восемнадцать лучей огней меча внезапно полетели в сторону Цзи Хао. Соответствуя мечу Пань Гу, восемнадцать ослепительных огней меча внезапно превратились в восемнадцать огромных мечей и зависли в воздухе, а затем возвысились над формированием меча Цзи Хао.
Наряду с громовым звуком, пред-мировое магнитное формирование жизни и силы меча Цзи Хао прекрасно слилось с восемнадцатью гигантскими мечами. Гигантские мечи рухнули, а затем восемнадцать загадочных врат меча появились из формирования меча.
Два мастера ненадолго помедлили, а затем разразились яростным ревом. «Цзи Хао, малыш, как ты смеешь брать великие сокровища нашей секты?»
Цзи Хао тоже удивленно замер. Внезапно, восемнадцать таинственных, связанных ворот меча были добавлены к его формированию меча. Он ясно почувствовал, что сила формирования меча возросла как минимум на сто процентов!
Но эти восемнадцать врат мечей были преобразованы из духовных сокровищ Жреца Нижнего Мира … Почему они выбрали Цзи Хао?
Гигантские ладони Пань Ю спускались. Два мастера кричали на Цзи Хао, не замечая шагов Пань Ю. Наряду со свирепым ревом Пань Ю, двух мастеров отослали, и их вырвало кровью. Девяносто процентов их шести тысяч многоголовых и вооруженных золотых клонов были раздавлены Пань Ю вместе с грохочущим шумом.
Цзи Хао зарычал вслух. Видя беспорядочные атаки Пань Ю, он расправил формирование меча и преградил ему путь.
Пряди силы меча вырвались из восемнадцати ворот меча. При поддержке ворот меча, сила меча от меча Пань Гу была дополнена огромной силой убийства. Пряди сил меча наносили удары по телу Пань Ю, один за другим, покрывая его тело ранами!
Пань Ю взревел все сильнее и сильнее. Он внезапно поднял палец и разбил все сокровища, которые принадлежали По и другим священникам. За исключением Цзи Хао, все остальные были отосланы им. Они падали на землю во время рвоты кровью, не имея возможности больше двигаться.
«Как бы то ни было … Это причинит некоторый ущерб происхождению этого мира, но вы, маленькие жучки, так раздражаете! Пань Ю медленно растянул свое тело и злобно пробормотал: «Позвольте мне раскрыть часть моей силы, чтобы очистить вас!»
Тусклый черный свет засиял от вертикального глаза Пань Ю и мгновенно пронесся по всему миру.
Пространство мгновенно задрожало, в то время как звездный свет лился, как дождь, поглощенный телом Пань Ю. Он фактически начал пожирать силы природных звезд в мире Пань Гу.
Глубоко в звездной пустоте, под небольшим соломенным домиком внутри сферы пурпурного тумана, священник Дачи, священник Цин Вэй и священник Ю Ю сидели лицом друг к другу. Между ними плавал размытый нефритовый диск шириной три метра. Духовные огни исходили из их глаз, носа, ушей и рта, чтобы выковать и изящно вырезать нефритовый диск.
Дух Ва, Злой Ю Ю, одетый в белую одежду Ю Ю и несколько клонов Жреца Дачи и Жреца Цин Вэя разбили пространство и прибыли почти одновременно, каждый с нефритовой бутылкой. Не говоря ни слова, они вылили содержимое нефритовых бутылок на нефритовый диск.
Нити естественной удачи, естественная сила вознаграждения, силы Дао, знаки Дао …
Видимые или невидимые, бесконечные количества самых волшебных и неописуемых вещей были вылиты из бутылок, сливаясь в этот яркий светящийся нефритовый диск, которому, казалось, не хватало духа.
Когда все бутылки опустели, нефритовый диск вдруг издал громовой звук.
Священник Дачи, Священник Цин Вэй и Ю Ю вскочили вместе, а затем разразились смехом: «Благодаря миллиардам лет усилий, мы наконец перековали его!»
Они обернулись и посмотрели на родину Пань Гу



Глава 1896. Просьба таинственного человека 


В Хаосе, внутри формирования меча Ю Ю, Жрец Дачи, Жрец Цин Вэй и Жрец Ю Ю заревели в один голос.
Негибкое формирование меча было наполнено силой меча, но, внезапно, оно оказалось исключительно живым, как камень, внезапно превратившийся в цветущий цветок. Из бездны формирования меча вырвалась безмерная жизненная сила, из-за чего четверо врат меча слегка дрожали. Постепенно, огни мечей вплелись в разноцветное море и затопили трех «пэн».
Три «Пэн» были немного удивлены. Когда они собирались выяснить причину этого внезапного изменения формирования меча, огромное намерение меча вырвалось из формирования и оставило глубокие раны на их телах.
Три «Пэн» зарычали от ярости. Пэн Цзюй бросил яркую небесную линейку и ударил в море света меча. Наряду с явным треском, небесноизмерительная линейка была разбита на тысячи кусочков. Десятки лучей света меча скатились по его руке и разрубили его верхнюю часть тела.
Одним ударом, Пэн Цзюй был серьезно ранен. Не только его физическое тело было повреждено, но и его совершенствование было понижено. Он чуть не упал с этого таинственного уровня святых.
«Нет времени, идем!» Три «Пэн» издали резонансное рычание и внезапно превратились в три полосы света, проникая в миллионы слоев огня мечей в мгновение ока, когда они попытались сбежать обратно на Родину Пань Гу.
Но прежде чем они пролетели достаточно далеко, над их головами появился сверкающий нефритовый диск. Три световых луча врезались в диск и вызвали громовой шум. Свет развалился, затем три «Пэн» снова показали свои лица, уставившись на бесцветный, маленький и простой нефритовый диск, из крови которого текли носы, рты, глаза и уши. Они были ошеломлены.
«Это … Этого не должно быть здесь!» Пэн Чжи сухим голосом закричал: «Пань Гу умер. Этот нефритовый диск … рухнул вместе с ним давным-давно!»
«Действительно. У Пань Гу было два верховных сокровища: топор, уничтоживший все, и нефритовый диск, который создал все». Пэн Цзюй также крикнул сухим голосом: «Нефритовый диск был мощным. Без него, Пань Гу был бы разорван на куски этими монстрами хаоса, независимо от того, насколько он силен. К сожалению, Пань Гу умер в конце. Его физическое тело развалилось, и нефритовый диск раскололся вместе с ним … "
Вместе со сверкающим пурпурным туманом, спустились священник Дачи, Цин Вэй и Ю Ю. Их клоны смеялись, складывали ладонями руки и кланялись друг другу, а затем смеялись над облаками над головами их настоящих тел.
Ю Ю указал на формирование меча и медленно деактивировал его, затем улыбнулся трем «Пэн» и сказал: «Обычный человек может собрать вместе сломанный глиняный кувшин. С помощью правильной техники, он может починить его или перековать в новый сосуд. То же самое можно сделать с нефритовым диском. Обломки были найдены, поэтому у нас был шанс перековать его.
Ю Ю поднял голову и глубоко вздохнул, как будто ему было больно оглядываться в прошлое «. Теперь, наконец, перековано. Наши столь многолетние усилия не были потрачены впустую … К сожалению, этот нефритовый диск со временем утратил свой дух. Мы не знаем, сколько лет потребуется, чтобы вырастить новый дух! "
В шоке три, «Пэн» взглянули на нефритовый диск, затем они снова внезапно превратились в три световые полосы и скрылись в трех направлениях.
Но и в этот раз они тоже далеко не ушли. Наряду с глубоким рычанием Жреца Дачи, удар молнии упал на нефритовый диск с его ладони. Когда размытый нефритовый диск слегка дрогнул, из него вырвались три тысячи чрезвычайно тонких нитей тумана и сплелись в гигантскую паутину. Затем, она упала и легко захватила трех «Пэн». Прежде чем они смогли дать отпор, священник Дачи поднял руку, после чего три «Пэн» были закручены в нефритовый диск.
Облака тумана поднялись с нефритового диска, когда беззащитные три «Пэн» были запечатаны глубоко в нем. На поверхности нефритового диска появились туманные фигуры трех священников, плотно завернутые в молнии.
 Священник Дачи, Цин Вэй и Ю Ю разразились ярким смехом. Они указали пальцами в одном направлении и сгенерировали поток света, затем взяли нефритовый диск и быстро полетели к Родине Пань Гу. Нефритовый диск испускал луч света, чтобы расчистить путь, позволяя им двигаться с исключительно высокой скоростью. Через секунду, они из Хаоса достигли неба над Родиной Пань Гу .
Цзи Хао расправил его формирование меча и связал Пань Ю. По и другие объединили свои силы, чтобы атаковать Пань Ю.
Пань Ю был похож на кровожадного зверя, который только что проснулся от сна и исполнил все странные виды магии. В течение секунды, по крайней мере, тысяча странных магий были сотворены им. Волны энергии затопили, как прилив, и отбросили Цзи Хао и других, заставляя их рвать кровью.
В этой хаотической ситуации, два мастера делали вид, что сражаются с Пань Ю. Преднамеренно или непреднамеренно, их золотые клоны образовали великое формирование, которое заперло в нем Цзи Хао. Пятьдесят-шестьдесят процентов их атак попали в формирование меча Цзи Хао, подняв ослепительное сияние и облака тумана, ставя его в трудное положение.
Священник Дачи, Цин Вэй и Ю Ю посмотрели друг на друга, затем слегка покачали головами, осматривая двух мастеров. Не говоря ни слова, они перевернули нефритовый диск и выпустили луч света Хаоса, чтобы ударить Пань Ю. Наряду с громовым звуком, весь мир Пань Гу сильно дрогнул, в то время как огромная сила вырвалась из пространства, растворилась в свете Хаоса и ударила по телу Пань Ю.
Пань Ю издал пронзительный вой, когда его нижняя часть тела была опустошена светом Хаоса. На его гладкой, похожей на стекло коже появились бесчисленные раны, из которых текли тучи темного тумана и струи черной крови.
В шоке, он поднял голову, уставился на нефритовый диск. «Как такое могущественное сокровище может существовать в этом мире? Его не должно быть здесь!» Он не мог не кричать хриплым голосом.
Прежде чем Пань Ю нанес ответный удар, священник Дачи и его братья начали еще один удар. Волна света Хаоса спустилась и выдавила потоки крови из тела Пань Ю. После пролития каждого потока крови, его сила немного ослабевала, а его уверенность становилась намного ниже!
Цзи Хао облегченно вздохнул. Он стоял в формировании своего меча и наблюдал за священником Дачи и его братьями, сохраняя бдительность по отношению к двум мастерам.
В его духовном пространстве тихо обнаружился таинственный человек. Глазами Цзи Хао он некоторое время молча смотрел на нефритовый диск, затем внезапно заговорил. Прошло столько лет, и загадочный человек с трудом взял инициативу поговорить с Цзи Хао.
«Малыш, у меня есть к тебе просьба. Это может занять у тебя очень много времени. Ты готов помочь?»
Цзи Хао удивленно поднял брови. «А? Что это? Просто скажите мне. Я, безусловно, буду помогать так долго, как смогу».
Таинственный человек некоторое время молчал, затем медленно кивнул и сказал: «Это не сложно, но отнимет много времени. И … Просто посмотрите, не захотят ли другие люди вокруг вас тоже. Если вы пообещаете помочь, вы не сможете проглотить свои слова потом. Не будьте как священник Хуа и священник Му … Если бы я знал, что они будут такими бесстыдными, я бы преподал им хороший урок в старые времена…»
Цзи Хао ухмыльнулся. Он поднял голову и спокойно посмотрел, как священник Дачи и его братья бьют Пань Ю!
Нефритовый диск выпустил волны огромной силы и почти задушил Пань Ю. Они собирались победить. Величайший кризис в мире Пань Гу собирался разрешиться навсегда!



Глава 1897. Неожиданный поворот 


Ядро Земли, на бескрайних просторах древнего ядовитого земного огня …
Битва между Жрецом Юном и Жрецом Цзюном продолжалась, и казалось, что она еще не закончилась.
Яркие огни сияли в их головах, в то время как лотосы, в которых была безмерная сила, натыкались друг на друга, тихо исчезая. Каждый раз, когда два лотоса сталкивались друг с другом, жизненная сила мира Пань Гу постепенно ослабевала. К счастью, Пань Ю начал бойню в мире Пань Гу и убил бесчисленное количество святых Клана Ю, чтобы поглотить изначальную силу бесчисленных миров. Мир Пань Гу вобрал в себя огромное количество изначальной мировой силы. Поэтому, он мог позволить себе эту битву между Жрецом Юном и Жрецом Цзюном.
Однако, в конце концов, они оба были тесно связаны с миром Пань Гу. Каждый раз, когда мир Пань Гу терпел убытки, они подвергались противодействию, а также получали вред. С течением времени, их силы иссякли, и их лица наполнились усталостью.
Постепенно, бесчисленные морщины появились на гладких и сияющих лицах Священника Юна и Священника Цзюна. Они стали горбатыми, их глаза стали запавшими, и они были похожи на двух истощенных стариков.
Но огни над их головами оставались сильными и яркими. Все больше лотосов вылетало из огней, сталкиваясь друг с другом и исчезая.
Земные огненные пузыри в окрестностях взорвались один за другим, генерируя волны энергии, которые были достаточно сильны, чтобы разрушать природные звезды. Волны энергии распространялись во всех направлениях и слегка качали их тела, но не могли причинить им никакого вреда.
Во время борьбы друг с другом, они обращали пристальное внимание на Пань Ю. Когда они увидели, что священник Дачи, Цин Вэй и Ю Ю активировали нефритовый диск и подавили Пань Ю, священник Цзюнь расслабленно рассмеялся: «Что еще вы можете сказать сейчас?»
Священник Юнь нахмурился. Пань Ю уже был покрыт ранами. Постепенно он не мог больше сопротивляться и едва мог защитить себя. Священник Юнь хмыкнул и сказал: «Вы и ваши трое учеников действительно приложили много усилий, не так ли? Вам действительно удалось перековать этот нефритовый диск… Конечно, вы можете легко победить Пань Ю.»
Глядя на Жреца Юна, Жрец Цзюнь ответил глубоким голосом: «Не только для подавления Пань Ю, диск также предназначен для вас, трех „Пэн“ и…»
«Для этого идиота, Изначального дьявола, верно?» Священник Юнь прервал его. «Хм, если вы действительно уничтожите нас всех навсегда, мир Пань Гу будет под вашим единоличным контролем, а ваш дух будет духом мира». Священник Юнь щелкнул языком и продолжил: «Так свободно и беспрепятственно!»
Священник Юнь покачал головой и саркастически вздохнул: «Если вы раскроете все секреты этого нефритового диска, вы сможете сделать то, что Пань Гу не смог сделать. Ахьяя… достиг великого Дао с помощью чистой силы, разрушая всю магию с чистой силой … простираясь прямо в мир вечности через все барьеры!»
Топая ногой, Священник Юнь холодно сказал: «Вы слились с великим Дао мира Пань Гу. Пока мир Пань Гу остается существующим, вы никогда не умрете… Этот мир действительно силен, но у него все еще есть шанс быть уничтоженным. Следовательно, это не настоящая вечность…»
Сжав зубы, продолжил холодный голос священник Юнь:« Мы можем научиться только у Пань Гу, чтобы разорвать все цепи с истинной, высшей силой. Тогда, мы сможем быть по-настоящему свободными, по-настоящему быть …»
" Ты закончил? " Священник Цзюнь прервал его: «Тебе не нужно говорить это, потому что я это уже знал!»
Священник Юнь некоторое время молчал, затем громко рассмеялся. Покачав головой, он сказал: «Хорошо, мы хорошо знаем друг друга, так зачем тратить наше время на разговоры? Но вы все еще недооцениваете меня … Вы действительно думаете, что предугадали каждый мой план?»
 Священник Юнь разразился диким смехом. Внезапно, он вскочил и превратился в холодный свет, затем бросился к жрецу Цзюну и крепко обнял его обеими руками. «Теперь, давайте посмотрим, как умрут ваши трое учеников! Пань! Потомки Пань Гу, большое дело? Они умрут, когда должны, не так ли?» Священник Юнь зарычал.
Странная рябь распространилась из тела священника Юна, когда он закричал: «Контракт подписан. Вы должны принять меры сейчас же! Будьте осторожны с этим нефритовым диском, и помните об этом, мы равномерно разделим все!»
Священник Цзюнь уставился на священника Юня с шоком. Он приложил свои силы для борьбы, и тогда раздался громовой шум. Ужасающе сильная ударная волна вырвалась между ними и распространилась во всех направлениях, взорвав бесчисленные пузырьки земного огня, почти сокрушив земное ядро. Однако, Жрец Цзюнь не смог освободиться от рук Жреца Юна.
«Слишком поздно!» Священник Юнь мягко сказал: «Вы потратили миллиарды лет, чтобы собрать кусочки нефрита, а затем перековали его … Но я также приложил усилия. Даже если мне нужно будет отдать долю, я заменю вас!»
«Ты хочешь вечности, и я тоже. У нас одно и то же происхождение, но у нас разные души. Мы разные. Почему ты должен быть сильнее меня? Почему я не могу быть сильнее?»
«Зло никогда не одолеет добра!» Священник Цзюнь холодно посмотрел на священника Юна.
Священник Юнь засмеялся. Он покосился на священника Цзюна и сказал: «Когда я стану предком Дао, я стану „добром“… Через годы, вы станете представителями зла. Я непременно заставлю вас войти в историю как символ позора. Ты будешь проклят и наплевать на каждое поколение!»
Пульсация, выпущенная из тела священника Юна, быстро распространилась и охватила весь мир Пань Гу в мгновение ока, достигнув далекого Хаоса.
Четверть часа спустя, внезапно появились три слабо ощутимые силы, легко проникшие сквозь естественный экран мира Пань Гу, когда они тихо приблизились к Родине Пань Гу.
Три фигуры плыли над Родиной Пань Гу. Три фигуры были менее чем в десяти милях от Жреца Дачи, Цин Вэя и Ю Ю, но они не заметили их.
Но Цзи Хао наблюдал за нефритовым диском и сразу увидел три фигуры. Он поднял голову, указал на три фигуры и закричал: «Наставник, дяди …»
Прежде чем он успел сказать слова «будьте осторожны», три фигуры одновременно подняли руки. Три разноцветных молнии Хаоса молча трансформировались в потоки молний и нанесли удары по Жрецу Дачи, Цин Вэю и Ю Ю.
Густые облака катились над их головами. На самом деле, они отреагировали, как только увидели шок на лице Цзи Хао.
Узор тайцзи и изысканная пагода выросли из головы жреца Дачи, а над головой жреца Цин Вэя пылали бесцветная длинная коса и жезл-дракона-тигра. Оба они оградили себя первоклассными сокровищами. Ю Ю удивленно поднял голову и поспешно взмахнул длинным мечом в небе. Меч пылал туманным зеленым светом.
У Ю Ю не было мощных оборонительных сокровищ. Все его сокровища были острым оружием убийства. Перед внезапной атакой, у него не было другого выбора, кроме как дать отпор и начать движение меча с полной силой.
С потрясающим звуком, Священник Дачи и Священник Цин Вэй упали на землю и изрыгнули кровь. Лицо Ю Ю также стало ужасно бледным. В облаках над его головой были раздавлены Ю Ю в красном одеянии и злой Ю Ю.



Глава 1898. Могущественный враг 


Удары молнии падали, как дождь.
Размытые удары молнии содержали таинственную природную силу, которая каждый удар сотрясала землю. Даже люди, которые смотрели это издалека, чувствовали, что их внутренние органы горели, а души были потрясены.
Удары молнии проникли в пространство и уничтожили все, к чему они прикоснулись. Когда взорвались молнии, Родина Пань Гу затряслась, как падающий лист при странном ветре. Даже естественные звезды, казалось, падали с неба.
Пань Ю поднял голову и зарычал от ярости: «Как вы смеете хватать еду у меня изо рта?»
Сила Хаоса распространилась по всему миру. Три расплывчатые фигуры, которые плавали в воздухе, саркастически улыбались Пань Ю, затем сосредоточили молнии и покрыли его. Бесчисленные удары грома взорвались на теле Пань Ю, сломали его кожу и мышцы и принесли ему невыносимую боль.
Священник Дачи и Священник Цин Вэй свернулись под своими защитными сокровищами и не могли остановить рвоту кровью. Они пострадали от десятков ударов молнии Хаоса подряд. Основы их Дао были потрясены; оба они понесли серьезные потери, каждый из которых потерял миллиарды лет совершенствования.
Ю Ю перенес худшее. Он совершил удар мечом по молнии Хаоса от трех фигур, но почувствовал себя хрупким куском яичной скорлупы, врезавшимся в скалу. Удары молнии Хаоса лишь слегка коснулись его, но сумели уничтожить два из его клонов «трех трупов» и нанесли вред его основанию Дао, серьезно ранив его тело.
Если сравнивать основание Дао Ю Ю с утонченным нефритовым лотосом, то теперь оно было покрыто трещинами и могло разрушиться в любой момент. Если бы он не был порожден душой Пань Гу и не был защищен миром Пань Гу, его результаты Дао были бы уничтожены, а его душа погибла бы из-за того, что только что произошло.
Ю Ю сидел на земле с побледневшим лицом, из глаз, носа, рта и ушей текла кровь. Ю Ю в белом халате также был тяжело ранен. Он схватил духовный меч Ю Ю, который пылал зеленым туманным светом, затем развернул меч Ю Ю, чтобы защитить его от бесконечных ударов Хаоса.
Два мастера смотрели на формирование меча Цзи Хао. Они были привлечены не только восемнадцатью вратами меча,
которые были преобразованы из духовных мечей Жреца Мира Пустоты, но также хотели колокол Пань Гу Цзи Хао и меч Пань Гу.
Однако три загадочных врага внезапно появились и напали на жреца Дачи, Цин Вэя и Ю Ю с ужасающей силой. Поскольку Священник Дачи, Цин Вэй и Ю Ю получили серьезные ранения, два мастера задрожали, внезапно забрали всех своих золотых клонов и решительно атаковали троих.
«Если вы умрете, мы тоже будем в опасности … Трое наших друзей, не паникуйте. Мы помогаем!» Два мастера взревели в один голос. Они бросились к священнику Дачи, Цин Вэю и Ю Ю и активировали пагоду, окутанную золотым легким и пурпурным туманом, а также башню, которая великолепно сияла, надежно ограждая троих тяжело раненых.
Ослепительные удары молнии опустились, как шторм. После быстрой серии взрывных звуков, пагода и башня задрожали, а из глаз, носа, рта и ушей двух мастеров потекли потоки крови. Они упали прямо с воздуха с расфокусированными глазами.
«Великие небеса … Они не слабее, чем Пань Ю!» От сильного удара, двое мастеров взвились от боли. С точки зрения абсолютного количества силы, эти внезапно возникшие три врага были намного слабее, чем Пань Ю. В конце концов, Пань Ю только что съел огромное количество святых Клана Ю и происхождение их миров. Поэтому сила, заключенная в его теле, была безмерна.
 Однако с точки зрения чистоты силы и степени интеграции сил и душ, эти три врага были не слабее, чем Пань Ю. Наоборот, они были даже немного сильнее! Пань Ю поднял свою силу, пожирая, из-за чего его сила была слишком разнородной. В отличие от него, три новых врага явно достигли своей силы благодаря серьезному совершенствованию, которое сделало их чрезвычайно могущественными!
Нефритовый диск плавал в воздухе и сверкал огнями Хаоса. Неуправляемый жрецом Дачи, Цин Вэем и Ю Ю, этот нефритовый диск, потерявший дух и инстинкты, просто плыл в воздухе и никак не отреагировал на трех новых врагов.
Ю Ю поднял голову. Он указал на нефритовый диск и взревел: «Последний шанс … сейчас …»
Прежде чем он закончил, сотни молний упали и ударили его, как яростные драконы. Башня второго мастера рухнула, когда бесчисленное количество жемчужин и других драгоценных камней, которые были инкрустированы в башне, обрушилось по земле, как проливной дождь. Второй мастер был почти обожжен. Во время рвоты кровью он упал прямо на землю, когда его голова врезалась в грудь Ю Ю. Ю Ю был измучен и едва мог дышать.
«Срочно! Вместе!» Над городом Пу Бань, Фуси и другие разразились резонансными криками и бросились к нефритовому диску, их тела сияли золотым светом.
«Интересно! Это группа «священников», которые слились с оригинальным Дао с естественной силой вознаграждения?» В воздухе, один из трех врагов засмеялся: «Потомки Пань Гу самом деле взяли такой короткий путь с естественной силой вознаграждения. Разве им не стыдно?»
Говорящая фигура взмахнула ладонью назад. Бесчисленные темные кристаллы льда появились из воздуха, сразу же расширившись, в сотни черных ледяных драконов, ревущих во всех направлениях. Ледяные драконы вспыхнули в пространстве и проникли в груди Фуси, Сюаньюаня, Шеннона, Суйрена и других могущественных людей.
Группа сильных людей начала выплевывать кровь. Некоторые из их тел распались на части, когда потоки золотого света вырвались из их тел и стали чистыми нитями естественной силы, которые вылились обратно в мир.
Еще больше темных ледяных драконов нырнуло вниз, словно собираясь уничтожить их навсегда.
На алтаре, Си Вэнь Мин внезапно разразился звонким ревом. Девять котлов испускали ослепительный свет, когда они поднялись в виде квадратного формирования и столкнулись с грозной волной темных ледяных драконов.
С громовым звуком, в воздухе взорвались бесчисленные черные ледяные драконы, в то время как девять котлов были посланы за десятки миль. Си Вэнь Мина рвало кровью, он шаг за шагом отступал назад и упал с алтаря.
«Так сложно … Я действительно не должен был одалживать естественную удачу нашего человечества». Си Вэнь Мин покачал головой с горькой улыбкой, беспомощно глядя на небо. «Я просто одолжил это, и теперь произошла катастрофа … В будущем, я должен сказать молодым … не быть милым, не давать взаймы».
По, Гуй Лин, Сюаньду, Гуанчэн и другие несколько священников одновременно превратились в золотые огни и полетели к нефритовому диску, но молнии Хаоса пронеслись по небу. Трое врагов явно не воспринимали По, его братьев и сестер всерьез. Они сделали случайный шаг и ранили их ударом молнии Хаоса, заставляя их кашлять кровью и тяжело падать с неба, как камни.
«Потомки Пань Гу … ха! Три врага засмеялись:» В старые времена, Пань Гу убивал бесчисленное количество наших друзей в одиночестве, заставляя их кровь течь, как реки. Я не думал, что потомки Пань Гу будут такими слабыми … Какое вы имеете право наслаждаться миром Пань Гу, который содержит три тысячи великих Дао?»
«Сделайте это.» Один из троих закричал: «Кроме этих слабых людей, уничтожьте всех других умных и культурных существ … Среди людей, все, кто достиг зародыша Дао, должны умереть!»



Глава 1899. Исправить Дао 


Три врага рассмеялись и не спеша извлекли силу Хаоса, создавая все больше и больше ударов Хаоса над их головами. Они казались очень уверенными. В течение нескольких вдохов, небо над всей Родиной Пань Гу было покрыто молниями Хаоса размером с резервуар для воды, которые сверкали и освещали мир.
После последней волны внезапного нападения, Жрец Дачи, Цин Вэй, Ю Ю и все остальные получили серьезные ранения. На данный момент, Пань Ю был единственным, кто все еще мог сопротивляться.
Удары молнии Хаоса все еще лились на Пань Ю, как приливная вода. Все трое объединили свои силы и не давали Пань Ю передышки.
Несмотря на то, что Пань Ю только что пожрал огромное количество энергии, ему все еще нужно было много лет, чтобы полностью превратить изначальные силы всех миров, которые он пожрал, в свою собственную силу. На данный момент, столкнувшись с атаками троих, он испытал сильную боль. Его опустошили; два солнца и девять лун внутри него были разбиты на куски, и духи двух солнц и девяти лун давно исчезли.
«Мои трое друзей …» Нога Пань Ю была сломана молнией. Он опустился на колени и громко закричал: «У вас должен быть мир Пань Гу. Я просто хочу благополучно уйти!»
Трое разразились смехом. Один из них указал на Пань Ю и рассмеялся: «Действительно, мир Пань Гу — наша добыча. Мы наблюдаем за этим миром в течение многих лет. Но, мой друг, ты так же ценен, как мир Пань Гу! Твой великий Дао пожирания изумителен, и мы все очень заинтересованы в этом!»
Смеясь, трое вытащили клинок, меч и длинное копье. Каждое из трех видов оружия давало удушающее давление. Они телепортировались к Пань Ю и взмахнули своим оружием. С пронзительным воплем, Пань Ю был разрезан на десятки частей. Его черные, похожие на стекло части тела сильно дрожали в воздухе, в то время как его крики эхом разносились по всему миру Пань Ю.
«Так как это так, я начал это, и я закончу это. Давайте бороться!»
Черные неистовые огни поднимались из частей тела Пань Ю. Полосы темного пламени сплелись вместе и образовали горящую черную дыру. Пань Ю был серьезно взбешен и безнадежен.
Все прошло так хорошо. Он успешно распечатал себя, пожрал весь мир Пань Ю, а затем прибыл в мир Пань Гу. В мире Пань Гу он пожрал так много своих потомков, которые предали его. Он собирался восстановить свою силу и достичь нового максимума, но когда он самодовольно приготовился господствовать над всем миром Пань Гу, эти трое внезапно появились и разрушили его мечту.
Помимо пожирания, разрушение было другой половиной изначального великого Дао Пань Ю.
Он родился с безумным желанием, чтобы, уничтожая других, он также хотел уничтожить себя. Когда трое сильно его ранили, разъяренный Пань Ю сразу же захотел умереть вместе со всеми.
«Я произошел от разрушения, и я снова могу восстать из разрушения!», — истерически зарычал Пань Ю, — «В будущем, когда я вернусь из разрушения, я непременно заставлю вас заплатить за то, что вы сделали со мной сегодня, в сто раз больше … Но только если вы выживете!»
Черная дыра быстро расширялась, когда удары молнии Хаоса падали по всему небу. Поглотив эти молнии Хаоса, черная дыра вздулась, как воздушный шар. В одно мгновение, он вырос в сто раз больше, чем Родина Пань Гу!
Когда из черной дыры была выпущена губительная сила, все в мире неуправляемо полетело к ней.
Трое воскликнули. Столкнувшись с отчаянным Пань Ю, они запаниковали. На их уровне, если кто-то вступит в отчаянный бой любой ценой, он или она сможет погибнуть вместе с десятками врагов!
«Просто возьми наши лучшие сокровища!» — прорычал один из трех: «После этой битвы, этот мир станет нашим. Всевышний Дао, надежда на вечность, все будет прямо перед нами!»
Трое взревели в один голос. Красивый свет сиял в их телах, так как немало странных, очень мощных сокровищ вылетело из их тел в черную дыру Пань Ю вместе с оглушительными жужжащими звуками по их собственной инициативе.
«Те, кто напал на Пань Гу и, к счастью, выжил? Где ты…» В ядре Родины Пань Гу, священник Цзюнь посмотрел на священника Юна, чьи руки крепко обвились вокруг него, и спросил.
Затем он покачал головой и улыбнулся: «Бессмысленно задавать эти вопросы сейчас. Вы планировали на годы. Я знал, что у вас много планов, но я не думал, что вы сделаете этот шаг. Ты не боишься, что они могут убить и тебя? "
Священник Юнь улыбнулся Священнику Цзюну, а затем ответил мягким тоном: «Я нет. В то время, Пань Гу очень сильно ранил их. Они сбежали в свои собственные миры и погрузились в нескончаемый сон. Они умирали и без моей помощи они бы никогда не проснулись «.
Глубоко вздохнув, священник Юнь продолжал вежливо: ‚Три ‚Пэн‘ никогда не появлялись в мире смертных все эти годы. Как вы думаете,
что они делали? Они путешествовали по миллиардам миров вокруг мира Пань Гу и наконец нашли только трех счастливчиков. Я разбудил их сам. Их души связаны с моей; они зависят от моей жизни. Как они могут убить меня? "
«Сначала я убью трех ваших учеников, затем заберу их души, объединю их в душу Пань Гу и отправлю в нефритовый диск, превратив его в дух диска. После этого, весь мир Пань Гу будет под моим контроль. Как только я раскрою все секреты нефритового диска, я обязательно выполню то, что Пань Гу не смог сделать!» Священник Юнь усмехнулся и продолжил вежливо.
«Как ты думаешь, ты можешь сделать это?» Священник Цзюнь смеялся над ним.
Священник Юнь серьезно кивнул и сказал: «Конечно, потому что я более жесток, чем Пань Гу … На самом деле, если бы он не был Пань Гу, если бы это был Изначальный Дьявол, который доминировал над телом Пань Гу, он бы уже преуспел, не так ли?»
Глядя на священника Цзюна, священник Юн тихим тоном сказал: «Мы держим друг друга в страхе. Ты ничего не можешь сделать, кроме как наблюдать, как мои люди убивают трех твоих учеников, и наблюдать, как я преуспеваю. Не волнуйся, я наверняка убью тебя навсегда с нефритовым диском. С тех пор, я буду единственным истинным духом мира Пань Гу! "
Священник Цзюнь вскоре задумался, затем улыбнулся и сказал: «Если бы все пошло так, как ты планировал, конечно, вы бы уже преуспели на этот раз. Но, поскольку в это был вовлечен неожиданный фактор, вы не можете сделать последний удар. Я не знаю, где Дух Ва обнаружил этот неожиданный фактор, но он действительно неожиданный фактор … "
Ослепительный свет вспыхнул из тела Жреца Цзюна и пронзил его тело, как бесчисленные клинки и мечи.
«Да ладно, великий Дао нарушен. Давайте исправим это вместе … Если мои ученики победят, я обязательно вырвусь из Дао … Если эти трое победят, вы в конечном итоге будете контролировать мир … Давайте посмотрим кому из нас повезет!»
Священник Юнь проклинал в ярости, но прежде чем он успел сделать ход, и он, и Жрец Цзюнь превратились в полосу ясного света и исчезли в мире.
В воздухе, Цзи Хао почувствовал, как все его тело согрелось. Огромная сила троих больше не могла ему мешать, и он снова мог свободно контролировать свое тело.
Что было еще лучше, нефритовый диск полетел к нему, превратился в три тысячи нитей тумана и полетел ему в лоб.



Глава 1900. Финальный удар 


Три тысячи нитей тумана ворвались в тело Цзи Хао и сильно потрясли его душу. Его зародыш Дао начал бесшумно разваливаться, превращаясь в тонкие струйки тумана, сливающиеся с его телом.
Через секунду, его душа и физическое тело идеально слились.
Потоки силы Хаоса генерировались из каждого уголка его тела, сильные и нескончаемые. Цзи Хао никогда не чувствовал себя таким освеженным и ясным. Он почувствовал, что только в этот момент его тело действительно принадлежало ему, как будто он был освобожден от тяжелой цепи и проснулся от кошмара.
Колокол Пань Гу рухнул, превратился в мощный поток силы Хаоса и влетел в тело Цзи Хао.
Колокол был высшим сокровищем, выкованным из горы Бучжоу, которая была позвоночником Пань Гу. После слияния с колоколом, Цзи Хао почувствовал, как в его теле нахлынули сильные тепловые потоки, и мощная сила вскипела и взревела в нем. Сила была слишком мощной, чтобы он еще не мог ее контролировать.
Цзи Хао был внезапно просветлен. Защищать себя колоколом Пань Гу было все равно, что ставить телегу перед лошадью. Поскольку он совершенствовался в своем теле Пань Гу, ему следовало бы давно слить колокол Пань Гу со своим телом. Он был колоколом, а колокол был им. После слияния с колоколом, у него, Цзи Хао, был нерушимый позвоночник Святого Пань Гу!
«Я все еще чувствую, что лучше рубить людей топором!» В духовном пространстве Цзи Хао, его зародыш Дао развалился, а его душа слилась с его физическим телом, в результате чего таинственный человек сидел посередине со скрещенными ногами, занимая все духовное пространство.
«Топор, сильный, могучий. Это оружие для мужчины … Такие вещи, как мечи, немного девчачьи!» Сказал таинственный человек.
«Девчачий? Где ты выучил это слово?» Поток силы Хаоса обвился вокруг тела Цзи Хао, в то время как из его тела вырвались нити тумана, рассеяв волны ударов молнии Хаоса, которые обрушились на него.
«Хм, это не важно». Таинственный человек медленно встал и пошевелил ногами, стоя с крепкой позой и сказал: «Теперь мы должны подумать о том, как вырезать этих трех ублюдков!»
Цзи Хао медленно поднял меч Пань Гу. Из меча вырвалось чрезвычайно острое намерение меча, и затем все молнии Хаоса, которые покрывали всю Родину Пань Гу, были сломаны чрезвычайно тонкими огнями меча. Сила Хаоса просочилась наружу и стала безвредной.
Черная дыра Пань Ю все еще расширялась, и все трое изо всех сил пытались с ней справиться. Видя, как Цзи Хао приближается к ним шаг за шагом с его телом, обволакиваемым силой Хаоса и ярким светом, они все громко засмеялись: «Разве в мире Пань Гу нет воинов?
Малыш, как ты смеешь?»
Один из них небрежно махнул рукой и породил клочки темно-синего огня. Огонь превратился в волну пламенных птиц, которые нырнули к Цзи Хао.
Меч Пань Гу лязгнул. Цзи Хао поднял меч и уничтожил всех пламенных птиц в небе. Огненные птицы были раздавлены, в то время как клочья синего огня задержались на мече, но не причинили никакого вреда мечу.
Трое нахмурились и серьезно повернулись к Цзи Хао.
Потоки силы Хаоса поднимались от меча Пань Гу. Это был меч, но сила Хаоса вокруг него сплелась в гигантский топор, который был покрыт слабыми узорами, высвобождая отчаянное убийственное намерение.
«Это …» Трое сильно дрожали. Этот топор напомнил им об их худшем кошмаре, а также заставил вспомнить старое поле битвы, в котором кровь текла океанами, а трупы летали по всему небу.
Тот гигант, который был страшнее всех монстров Хаоса, держал этот топор и убивал напавших на него монстров Хаоса.
«Ты не можешь быть им!» Выкрикнул один из трех: «Он умер! Он умер навсегда! Его души разделились на три. Смотри, эти три! Его тело раскололось на бесчисленные осколки. Это не может быть неправильно, не может быть неправильно!»
«Ты не можешь быть им! Ты такой слабый, но он был таким сильным!» Другой закричал: «Ты …»
 Цзи Хао поднял меч Пань Гу, когда волны меча пронеслись по небу и очистили все молнии Хаоса.
«Боюсь, что не могу их убить!» Цзи Хао сказал таинственному человеку: «Видите ли, сейчас я использовал всю свою силу, даже свое формирование меча. Я могу причинить вред Пань Ю, но я не могу повредить его происхождению. Я слишком слаб, и они слишком могущественные. Если я не смогу повредить их происхождению, независимо от того, сколько раз я их порежу, результат будет одинаковым!
«Если у тебя нет силы на их уровне!» Таинственный человек засмеялся: «У тебя ее сейчас нет, но я могу одолжить ее тебе …»
Таинственный человек закрыл глаза, и его длинные волосы развевались в воздухе.
Цзи Хао тоже закрыл глаза и высоко поднял меч.
Шаоси все еще использовала тайную магию. Через невидимую тонкую нить естественной удачи между Цзи Хао и Пань Ю, природная удача Пань Ю непрерывно текла в тело Цзи Хао. Позади Цзи Хао появилась мельница Дао. Раньше она состояла из Дао разрушения и творения, с двумя жерновами. Но теперь, у нее было три тысячи слоев.
Некоторые из трех тысяч жернов вращались медленно или быстро, стабильно или беспорядочно, по часовой стрелке или против часовой стрелки, а некоторые замерли. Прозрачные лучи света, были обернуты вокруг мельницы. Как только Цзи Хао активировал мельницу Дао, из тонкой нити естественной удачи внезапно вышла нелепая мощная сила.
В этот момент, каждая клетка Цзи Хао аплодировала, поскольку его тело жадно впитывало эту силу, как пустыня, поглощающая воду от дождя. Из его тела вырвалась мощная сила Хаоса, и он начал постепенно расти и становиться сильнее.
Когда тело Цзи Хао росло, черная дыра Пань Ю быстро сжималась.
Черная дыра Пань Ю, не подавленная тремя, сжималась все быстрее и быстрее, в то время как его крики звучали из нее. Он ругался и истерично ревел, бормоча в панике. Никто не понял, что он пытался сказать.
Цзи Хао рос дюйм за дюймом. Триста метров, тысяча метров, десять тысяч метров …
В то же время трое отступали шаг за шагом. Их лица были полны отчаяния, хотя они не могли поверить своим глазам.
От Цзи Хао они почувствовали то, чего боялись больше всего. Эта сила, которая была более ужасающей, чем кошмар, возникла и постепенно вернулась в этот мир …
В духовном пространстве Цзи Хао, таинственный человек поднял правую руку и повернул ее вперед.
Цзи Хао слегка вздохнул; он чувствовал себя абсолютно ясным. Он тяжело взмахнул мечом Пань Гу вперед.
Раскрытие неба, раскалывание земли, все — растет, все — погибает, все живые существа перевоплощаются …
Пять движений были объединены, и меч Пань Гу создал холодный луч света, который был достаточно острым, чтобы разорвать все на свете. Кожа Цзи Хао внезапно потрескалась, и из его ран брызнула кровь. Сила этого удара вышла за пределы его физического тела, и когда он сделал это, он уже поранился.
К счастью, сила Пань Ю проникала в его тело, восстанавливая его поврежденное тело.
Кровь хлынула из тел троих, когда Цзи Хао разрезал их на шесть частей.
Затем Цзи Хао снова отрезал … Снова и снова и снова. Медленно, но решительно, Цзи Хао снова и снова размахивал мечом Пань Гу. На данный момент, он был достаточно силен, чтобы резать все на свете.
Это был настоящий комбинированный ход пяти … под названием «Вымирание»!



Глава 1901. Отправиться в долгое путешествие 


Ранней весной, травы были высокими, и соловьи летали в воздухе…
На сельскохозяйственных землях бесчисленное количество фермеров усердно работали, чтобы сохранить рост зерновых. На лугах, скот прогуливался группами, как большие облака, плывущие над зеленым океаном. Высоко в воздухе, воины взобрались на свирепых птиц и полетели на них. Пронзительные крики верховых птиц разорвали облака на небе и заставили детей смеяться и гоняться по земле.
Цзи Хао и Си Вэнь Мин стояли у большого берега реки, глядя на лодки на реке. Рыбак положил крюк в воду и поймал большую рыбу длиной в фут. Старый рыбак громко закричал, и его едва не вытащила в воду эта большая рыба. Сильный мальчик бросился сзади, схватил рыбную удочку и подтащил эту рыбу к лодке, затем выбил ее.
Этот мальчик был Старшим Магом на пиковом уровне, но, судя по его молодому лицу, ему было всего тринадцать лет!
После установления Великой Ся, естественная удача человечества процветала. За пару лет, население быстро увеличилось, и среди молодого поколения появлялось все больше и больше талантливых людей. Всесторонняя сила человечества росла со страшной скоростью.
Особенно после того, как Цзи Хао убил трех создателей чужого мира, их магические природные способности слились с человечеством. Таким образом, человечество поднялось еще быстрее. Изменения, которые произошли за последние несколько лет, потрясли даже Цзи Хао и Си Вэнь Мина!
«Дядя, не вините меня за то, что я бросил свою работу. Это просто … Я должен кому-то одолжение, и мне нужно вернуть его!» Цзи Хао лениво посмотрел на Си Вэнь Мина, протягивая ему большой свиток из кожи дракона. Здесь, Дворец Магов будет разделен на девять залов. Это организационная система, стандарт оценки Старших Магов, основанный на девяти испытаниях котлов, а также распределение власти между императором-человеком и Дворцом Магов, все здесь.»
«Я ломал голову, дядя.» Цзи Хао указал на свою голову и закричал на Си Вэнь Мина: «Как вы думаете, это было легко придумать? Особенно потому, что я уйду, как и драконы и фениксы. Небеса …»
Цзи Хао поднял голову и взглянул на небо, затем понизил голос и сказал:» Небеса будут находиться под контролем Дунгуна и Симу, но все звездные короли — Высшие Маги нашего человечества. Я также поместил некоторые из моих мыслей там для вашей справки!»
Си Вэнь Мин серьезно взялся за свиток из кожи дракона и вздохнул: «Ты действительно уезжаешь? Разве ты не собираешься остаться и помочь мне? У нас много работы для Великой Ся».
Цзи Хао промолчал, а затем усмехнулся.
Что он мог сделать? Мог ли он остаться? Но он пообещал таинственному человеку! То, что таинственный человек попросил Цзи Хао сделать, было не сложно, но было чрезвычайно трудоемким и нуждалось в удаче. Он дал обещание, поэтому он должен был это сделать!
Глядя на улыбающееся лицо Цзи Хао, Си Вэнь Мин беспомощно покачал головой. Затем, он поднял голову и посмотрел в небо. Его глаза были острыми, как пара мечей, и казалось, проникали в небо. «Хорошо, вы уйдете с партией людей, и все они будут людьми. За пределами мира Пань Гу существует много других великолепных миров … Когда ситуация в Великой Ся стабилизируется, я возьму партию людей путешествовать вне мира».
«Дядя, что ты хочешь делать?» Цзи Хао удивленно посмотрел на Си Вэнь Мина.
Си Вэнь Мин также посмеивался и радостно отвечал: «Для нашего человечества, конечно, я сделаю все возможное, чтобы установить флаг Великой Ся во всей вселенной».
Лязг!
Меч Сюаньюань сильно треснул на талии Си Вэнь Мина. Из него вырвалось бесконечное намерение меча и заставило меч Пань Гу гудеть на талии Цзи Хао.
Си Вэнь Мин и Цзи Хао положили руку на рукоятки своих мечей, чтобы утешить эти два боевых жестоких оружия.
Си Вэнь Мин улыбнулся и продолжил: «Эти нечеловеческие существа пришли в наш мир, так что, конечно, мы тоже можем пойти и исследовать! В будущем, император Фуси, император Шэннон и император Сюаньюань будут вести человечество, чтобы охранять мир Пань Гу навсегда, а остальные будут путешествовать со мной!
Цзи Хао кивнул.
Император Фуси был мудрым, поэтому он контролировал всю ситуацию.
Император Шеннон был мягким и честным и мог завоевать сердца людей.
Император Сюаньюань был жестоким и решительным, поэтому он покорит мир.
Под их совместным руководством, Великая Ся стабилизировалась, и человечество не будет беспокоиться.
Что еще более важно, после того, что произошло много лет назад, священник Дачи, священник Цин Вэй, священник Ю Ю и оба мастера получили тяжелые травмы. К настоящему времени, все они закрыли свои додзё, чтобы сосредоточиться на восстановлении.
За исключением Духа Ва, группа могущественных людей, которые вышли на уровень святых с алтарем Молитвы и Освящения, были сейчас самыми сильными существами в мире Пань Гу, в то время как Дух Ва была защитником Великой Ся. О чем беспокоиться?
Возможно, в будущем тревожные дела все равно будут происходить. Но в будущем …
Когда Си Вэнь Мин выйдет из мира Пань Гу с человеческими силами, и когда он поведет сотни миллионов Верховных Магов на завоевание бесчисленных миров … кто мог предсказать будущее?
Стоя у реки, Цзи Хао много говорил Си Вэнь Мину. Цзи Хао слабо улыбался, но выражение лица Си Вэнь Мина постоянно менялось. Иногда он опускал голову и, казалось, погружался в свои мысли; в другое время он достал ручку и чернила и записал то, что сказал Цзи Хао на свитке дракона.
Прошло несколько дней, и Цзи Хао и Си Вэнь Мин все время стояли у реки.
Внезапно, издалека послышлся счастливый голос Мэн Мэн: «Цзи Хао, Цзи Хао, мы закончили собирать вещи. Я опустошила подвал моего Папы, а также привела лучшего винодела из семьи Чжу Жун. Аяю и много других вещей, все готово.»
Дул легкий порыв ветра. Шаоси стояла на холме и с улыбкой смотрела на Мэн Мэн, устремляющуюся к Цзи Хао. Ее длинные волосы развевались в воздухе.
Увидев веселую и энергичную Мэн Мэн, Си Вэнь Мин рассмеялся. «Я до сих пор помню, как мы впервые встретились в Южной Пустоши … Я никогда не думал, что ты станешь тем, кто спасет мир Пань Гу!» Он сказал.
Цзи Хао тяжело вздохнул. Хлопнув по собственной груди, он горько улыбнулся и сказал: «Черная дыра Пань Ю запечатана во мне, и три «Пэн» также заснули во мне, в то время как Изначальный Дьявол также запечатан в моем сердце. После спасения мира Пань Гу … У меня по всему телу дьяволы. Подумайте об этом, я действительно должен уйти, если эти злые существа когда-нибудь проснутся и снова вызовут проблемы!»
Си Вэнь Мин улыбнулся, когда Мэн Мэн прыгнула в объятия Цзи Хао.
Цзи Хао обнял Мэн Мэн за плечи и посмотрел на Си Вэнь Мина, глаза которого были полны беспокойства. Он засмеялся: «Дядя, не волнуйся. Когда я … Когда я выполню свое обещание, все, что было у Пань Ю, станет моим. К тому времени, три «Пэн», Изначальный Дьявол … В конце концов, кто-то справится с ними».
Си Вэнь Мин многозначительно посмотрел на Цзи Хао, затем сильно ударил его по плечу и сказал: «В этом случае, путешествуй безопасно!»
Цзи Хао улыбнулся. Он сжал пальцы в направлении меча Пань Гу и издал громкий жужжащий звук. Он вытащил из меча размытый топор размером с кулак. Он вручил этот крошечный топор Си Вэнь Мину и сказал: «Это небольшая часть происхождения топора Святого Пань Гу. Он создал мир Пань Гу с этим топором. Дядя, положите его в девять котлов и дайте им питать его. Для строительства щита Родины Пань Гу или защиты от врагов, это всегда будет полезно «.
«Накорми его большим количеством божественных материалов перед миром. Возможно, в будущем, Великая Ся будет обладать большим сокровищем, чтобы охранять свою естественную удачу. Это будет хорошо».
Поглаживая Мэн Мэн по голове, Цзи Хао торжественно поклонился Си Вэнь Мину, затем повернулся и ушел большими шагами, не оглядываясь назад.
Мэн Мэн усмехнулась и тоже поклонилась Си Вэнь Мину, а затем поспешно догнала Цзи Хао.
«Цзи Хао, Цзи Хао, мы собираемся поиграть? С таким большим количеством людей? Ах, мы будем похожи на этих нечеловеческих существ? Мы собираемся во многие миры, чтобы сражаться со многими людьми, а затем оккупировать их территории и грабить их? "
«Борьба с войнами — это самое интересное, что нужно сделать … Никто не осмеливается сражаться со мной в Великой Ся. Здесь действительно скучно. Мы должны просто пойти и издеваться над дерзкими! Это будет весело!»
«И мир Пань Гу маленький. Мы уже видели все это. Мы должны найти что-то новое и интересное!»
Цзи Хао подошел к Шаоси, затем взял ее за руку одной рукой, а другой за Мэн Мэн. Затем, эти трое пошли рядом.
 «Но Мэн Мэн, однажды, вы будете скучать по миру Пань Гу». Смех Цзи Хао можно было услышать от ветра. В то время не плачь … В конце концов, я не знаю, когда мы вернемся, или когда мы сможем вернуться. Если нам повезет, это может занять сто или двести лет … Но если нам не повезет … Кто знает? Действительно, никто не может знать «.
За пределами города Пу Бань, Цзи Хао ждал огромный отряд.
Мистер Ворон возглавлял огромное количество воинов Золотого Ворона.
Шерми был с группой тщательно отобранных водных элитных воинов.
Учжи Ци и Юань Ли принесли армию духовных существ.
Хэн Ло, Стоун, Тримэн и другие старые друзья Цзи Хао из Южной Пустоши смешались в толпе. Хэн Ло сидела на ветке древовидного человека, жевала фрукты и швыряла орехи в голову Стоуна. Фрукты и орехи были разбросаны ею по земле.
Фэн Син стоял в стороне, его лицо было наполнено спокойствием и счастьем. Он держался за руки с Йемо Шанье.
У Йемо Шанье был ребенок. Она нежно улыбнулась, положив руку на живот. За ее спиной, с кислыми лицами стояла группа нечеловеческих существ, которые были захвачены Цзи Хао много лет назад, но затем, к счастью, выжили под его защитой.
Очевидно, они не хотели покидать мир Пань Гу с Цзи Хао.
Мир Пань Гу был красивым, богатым и мирным, и теперь люди могли жить здесь с удовлетворением. Кто захочет отказаться от хорошей жизни и шагнуть в необъятный Хаос, чтобы снова путешествовать бездомно, даже не зная, что произойдет на следующий день?
Эти нечеловеческие существа привыкли к хорошей жизни. Почему они захотят отказаться от богатой жизни в мире Пань Гу?
Но они боялись сильных …
Они посмотрели на Ю Му, который стоял в стороне и с улыбкой наблюдал за ними. Затем, они посмотрели на И Ди, который натягивал свой лук, и на тупоголового Тайси, который зевал сбоку…
Неохотно, эти нечеловеческие существа опустили головы. Никто из них не осмелился сказать ни слова!
В конце концов, даже Пань Ю был запечатан Цзи Хао. Что они могли сказать? Они ясно понимали, что Цзи Хао никогда не оставит их в мире Пань Гу, который теперь принадлежал «исключительно» Великой Ся.
Разве драконы и фениксы не начали двигаться? За исключением четырех королей-драконов и четырех мастеров-фениксов, которые должны были остаться в мире Пань Гу, другие основные силы рода драконов и рода фениксов выбрали каждый близлежащий мир и начали двигаться к ним и вторгаться в них!
Даже чистые потомки Пань Гу не осмеливались конкурировать с человечеством, но решили покинуть мир Пань Гу. Итак, что же могли сделать эти нечеловеческие существа, кроме как уйти?
Большие группы людей из Клана Золотого Ворона и Чжу Жун были на расстоянии, когда они спокойно смотрели на Цзи Хао.
Чжу Жун, Цзи Ся, Цинь Фу и другие из семей и друзей Цзи Хао спокойно смотрели на него. Они знали, что Цзи Хао уходит, но не знали почему.
Однако никто из них не возражал. К настоящему времени, каждое его слово или действие может повлиять на весь мир Пань Гу. Поэтому, никто не возражал и не пытался убедить Цзи Хао остаться. В конце концов, они знали, что у Цзи Хао была причина сделать это.
Держа руки Шаоси и Мэн Мэн, Цзи Хао медленно шел к своим родным и друзьям.
Все трое опустились на колени и поклонились Чжу Жуну, Цзи Ся и Цинь Фу соответственно. Цзи Ся и Цинь Фу возложили руки на головы, а затем помолились за них природным богам в соответствии с традицией Южной Пустоши.
Чжу Жун прямо превратился в бушующий огонь и танцевал древний ритуальный танец для Цзи Хао, Мэн Мэн и Шаоси. Танец был создан древними богами для связи с природой.
Нити природных сил собрались в направлении ЧжуЖуна. Вокруг него, все члены семьи Чжу Жун и люди Золотого Ворона начали петь старую песню.
Золотой мост и колесница Восточного Императора слились в одно целое. Под управлением великой силы Цзи Хао, колесница расширилась до города, ширина которого была десятки тысяч миль. С его последователями и миллионами несчастных нечеловеческих существ, город исчез в Хаосе.
Мир Пань Гу был прямо позади них. С объединенной силой колесницы и золотого моста, город преодолел миллиарды миль за секунду.
После месяца полета, мир Пань Гу все еще выглядел огромным из города. Он не стал меньше в глазах людей, даже немного.
После войны с Пань Ю, мир Пань Гу поглотил безмерную изначальную мировую силу. Таким образом, мир Пань Гу начал быстрый период роста. Каждый день, мир Пань Гу расширялся на сотни миллионов миль, и весь мир становился все более и более прекрасным.
Бесчисленные нечеловеческие существа стояли на краю города, глядя на мир Пань Гу, бесконечно плача.
Они действительно не могли этого понять. С силой Цзи Хао и всем его огромным вкладом, он должен был остаться в мире Пань Гу, стоя высоко над массами, чтобы контролировать все. Почему он по глупости покинул мир Пань Гу ради Хаоса с таким количеством последователей?
Что было хорошего в Хаосе? Только эти нечеловеческие существа знали так ясно о бесконечных опасностях и рисках в Хаосе и о том, каким скучным и опасным может быть долгое путешествие в Хаосе! В истории не-человечества маршрут каждой экспедиционной поездки был вымощен трупами!
Внезапно, колесница была остановлена нежной силой.
Дух Ва и Фуси медленно вышли из великолепного яркого свечения, извиваясь своими длинными змеиными хвостами.
Цзи Хао поспешно подошел и торжественно поклонился им.
Фуси улыбнулся и кивнул ему, его глаза были полны восторга.
Дух Ва медленно подошла к Цзи Хао, затем наклонилась вперед и посмотрела в глаза Цзи Хао. Ее глаза сверкали, как звезды. Казалось, она могла видеть безмолвного, таинственного человека глазами Цзи Хао в его духовном пространстве.
«Иди и возвращайся как можно скорее … Найди то, что ищешь … Ведь мир Пань Гу принадлежит только Пань Гу!»
Дух Ва протянула руку и мягко похлопала Цзи Хао по голове.
Когда яркий свет пронесся по Хаосу, Дух Ва и Фуси тихо ушли, как они и появились.
Колесница Восточного Императора сияла золотым светом и влетела глубоко в Хаос. Цзи Хао стоял на вершине колесницы и молча смотрел на приливы Хаоса.
«Хорошо, старик, мы уже отплыли … Мы найдем мировой эмбрион, достаточно сильный, чтобы вместить этот кусочек твоей души и позволить тебе снова расти … О, нам нужна удача для этого !»
«Как вы думаете, когда мы сможем вернуться в мир Пань Гу? К тому времени, мои Папа, Мама исчезнут … Я встречу своих родных из более поздних поколений».
«Я надеюсь, что они запомнят мое имя до тех пор!»
«До тех пор, даже если мои истории станут легендами, я надеюсь, что они все еще будут помнить мое имя!»
«Я надеюсь, что родословная моей семьи еще может продолжаться до тех пор, и я надеюсь, что имена членов моей семьи и моих друзей все еще могут светиться в звездной пустоте мира Пань Гу, как звезды на небе!»
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